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Николай Басов
Магия Неведомого


Часть I
ДЖАРСИН НАБЛЮДАТЕЛЬНИЦА
СОЗРЕВАНИЕ ЗАМЫСЛА

1

Голос чтицы звучал гулко, протяжно и уныло в этом высоком зале. Она читала, как строился замок Джарсин Наблюдательницы, как он был придуман, как работали каменщики, скульпторы, даже столяры и краснодеревщики, украсившие стены причудливыми панелями. Впрочем, до столяров повествование еще не дошло, но Джарсин знала текст и оттого испытывала скуку.
Кнет, замковый шут, пантомимой изображал все, о чем голосила чтица. Он становился то каменщиком, то стеной, которую надстраивали, то скульптором, а то и горгульей, одной из бесконечного ряда тех, что украшали замок, или оборачивался суетливым возчиком, подвозящим камень для строительства, или лошадью, этот камень тащившей на телеге, столяром, а потом и столом, над которым мастеровой трудился, даже страхом, который он испытывал при мысли, что Джарсин не понравится его произведение. В другое время Наблюдательница обратила бы на него внимание, но не сейчас.
Сейчас ее одолевали мысли тревожные и неприятные. Джарсин считала это неправильным, полагала, что архимагичке, каковой она являлась, не пристало беспокоиться, но это все равно было, было… Джарсин попыталась разобраться в себе, это оказалось непросто. Она отвыкла от ощущения мыслей о себе, она не хотела этого, она уже и забыла — каково думать о том, что можно в какой-то момент оказаться уязвимой. И гнала эти мысли от себя.
Джарсин попробовала сосредоточиться на словах, которые почти выпевала чтица. Но тут же ее взгляд скользнул вбок, от этого дурака-Кнета, и она стала рассматривать Ванду Хранительницу, — или, как однажды Джарсин придумала в неудовольствии, что ей приходится выговаривать такое длинное прозвище, и к тому же парадоксально похожее на ее собственное… В общем, как бы то ни было, она уперлась зрением в Ванду Хранцу. А та вышивала на пяльцах, поставленных на специальную резную подставочку. С боков вышивка свисала причудливыми складками, раскинулась по каменному полу, выложенному растительным орнаментом из камней четырехсот видов и цветов. Ткань лежала едва ли не правильными волнами и переливами… Но и Ванда раздражала этой никому не нужной вышивкой, деланым старательными видом, сосредоточенностью и поразительным спокойствием. Она чуть не закричала на Ванду, но… И о ней забыла.
Взгляд Джарсин скользнул к стрельчатым окнам. Но там ничего интересного не было, замок стоял на скале, вырастающей из тяжкой, клубящейся темными тучами или вечными туманами пропасти, через которую вела единственная дорога, построенная на таких же редких скалах, что и сам замок, только более тонких и обточенных все теми же туманами и ветрами. Настоящая панорама начиналась милях в трех за этим ненадежным на вид мостом, но Наблюдательница знала, что он простоит столько, сколько понадобится, сколько она собирается жить — тысячи лет, а возможно, и до тех пор, пока не погаснут звезды.
Равнина была лишь с левой стороны от дороги, ведущей к замку, с юга. На севере поднимались горы, обрывистые и такие высокие, что с той стороны и свет никогда не доходил до этой… местности. Горы возносили свои вершины в бесконечность, и даже у Джарсин не было желания выяснять, насколько же они высоки.
Она жила тут, в мире, который назывался по-разному, иногда Верхним миром, иногда Горним, а иногда и Безместным и лишь изредка — Безвременным миром. Только тут она могла жить, как хотела, только тут могла править и чувствовать себя в безопасности. Она забыла, как тут оказалась две или три тысячи лет назад, как окончательно сюда перебралась, и что ее побудило к этому, и как она нашла именно эту пропасть, эту скалу… Лишь как строился замок, она не забыла, потому что чтица частенько читала этот древний эпос, полагая, вероятно, что Джарсин нравится его слушать. Наверное, для смертных, которых она привела сюда для работы, это было захватывающим приключением, для самой же волшебницы оказалось лишь ранней юностью, едва ли не окончанием детства, конечно, магического детства, но все равно — всего лишь той порой, когда собственных сил не представляешь, и оттого кажутся они безмерными.
Джарсин встала, чтица тут же умолкла, Ванда подняла голову, оторвавшись наконец-то от вышивания, Кнет тоже замер, дурак, на одной ноге, другую вытянув назад, возможно изображая полет кометы, а может, хвост дракона, и странно выпученными глазами попробовал посмотреть, не поворачивая головы, на хозяйку.
Не говоря ни слова, Джарсин пошла по коридору, тут было чуть прохладнее, чем в зале для чтения, щекой она определенно ощутила слабенький сквознячок. Что оказалось в ее замке не очень хорошо — так вот эти сквозняки. Но что же с ними поделаешь, они приходили из пропасти, из того пространства внизу, в которое она тоже не хотела вглядываться, как и в вершины северных гор.
Наблюдательница пошла по коридорам, пинком раскрывая двери, которые были так массивны и тяжелы, что не сразу и пропускали ее даже после толчка. Давно следовало бы поставить у них гвардейцев в серебряных кирасах, может, даже со шпагами или с протазанами, чтобы они эти двери ей открывали… Да вот беда, не любила она лишние лица в замке — всех этих орков, гоблинов, карликов, людишек, троллей или эльфов.
Кнет увязался за ней, Ванда приотстала, должно быть, слишком аккуратно складывала свою драгоценную и бессмысленную вышивку.
— А раньше ты, Госпожа, умела перелетать из башни в башню, помнишь? — спросил он фальцетом, подражая голосу ярмарочного зазывалы. Она не отозвалась, тогда он продолжил: — Или просто переносилась, куда тебе нужно… Бывалоча, что в трех разных местах тебя видели, и каждый же раз это ты была, не фантом или что-то подобное…
— Заткнись. — Она все же не выдержала.
Кнет с деланым испугом зажал рот ладошками, на одном из пальцев вдруг блеснул дорогой и большой, закрывающий чуть не всю фалангу, перстень. Джарсин остановилась и посмотрела на него, Кнет всегда выпрашивал у нее подачки, порой довольно дорогие. Интересно, зачем ему все эти вещицы тут, в замке? Уж не для того ли, чтобы тискать за них продажных служанок? Так мог бы просто приказать, если ему по вкусу такое развлечение… Или он откупается от Торла за что-то?.. Или он попросту копит?! Зачем ему копить, он же не собирается жить вечно, как она, и знает, что если его и выпустят из замка, то только для того, чтобы отнести на погост… Если она позволит. А то сбросят в пропасть, как поступают с мелкими служками.
Идти пришлось через большой зал, сплошь уставленный зеркалами самой лучшей работы. Джарсин на миг остановилась, посмотрела на себя. Кнет тут же попробовал спрятаться за нее, но зеркала так отражали свет, падающий из верхних окон, что его все равно было видно, прижавшегося к ногам хозяйки, как собака. Он уже попытался было представиться собакой, но она его отпихнула, он ей мешал. И тогда взглянула на себя прямо.
Тощая, в длинном платье с мягким шлейфом, аккуратно подметающим пол за ней, прямая, как палка, и с лицом… Что за лицо! Мучнисто-белое и гладкое, как кость, обглоданное всеми прожитыми годами, лицо уже не архимагички, а какого-то ночного кошмара, видения, от которого хочется проснуться… Острый нос, похожий на клюв хищной птицы, слишком тонкие губы, запавшие щеки и лоб, выше раза в два, чем было бы хорошо для женщины… И глаза… Но в глаза она и сама не хотела смотреть, знала же лучше всех, что может там увидеть — череду предательств, интриг, в искусстве которых она совершенствовалась столетия, и магических побед, которые странным образом оборачивались поражениями ее плоти и духа… Джарсин и сама не была уверена, что согласилась бы на такую судьбу когда-то давным-давно, когда еще была обыкновенной девчонкой-гадалкой на рынке пыльного провинциального городка, когда только мечтала стать настоящей магичкой, если бы знала, что увидит когда-либо у себя такое лицо и — главное — такие глаза.
Тихое рычание вырвалось у нее, это испугало Кнета больше всего, он заскулил даже, эти звуки слились, странно переплелись, и Джарсин самой стало страшно, но всего лишь на миг, не более… Архимаги не боятся ничего, не должны бояться, как не должны по какому-либо поводу волноваться. Она пошла дальше. Ступени, снова ступени, бесконечные и крутые переходы, снова ступени выше колена…
Вот наконец-то и место, куда она направлялась. Круглая комната, небольшая для такого замка, лишенная крова, уходящая высокими, заваливающимися к центру стенами вверх, в серое, бездонное небо, клубящееся нескончаемыми тучами. Но во всем этом замке — главное место, в котором Джарсин проводила больше всего времени, которое, что ни говори, все еще поддерживало в ней чувство жизни, давало ощущение причастности миру и вдохновляло порой на новые эскапады и эксперименты, как ни странно.
В самом центре комнаты на сложных узорчатых цепях из золота, отходящих затейливой паутиной от стен, прямо под открытым небом висел Камень, не больше головы теленка, неправильной формы, окованный тончайшей сеточкой, поддерживающей его на весу. Одна его часть была прозрачной, потом шла полоса молочно-белого цвета, который через радугу переливов превращался в самый черный, какой Джарсин когда-либо видела в жизни. Это была даже не чернота, это было полное отсутствие чего бы то ни было, хотя бы тени, которая, как всем известно, отбрасывается пронизывающим весь космос светом звезд, неугасимо горевших, поддерживающих Мироздание. Эта чернота свидетельствовала — существует нечто, где нет ничего, нет даже пространства, пустоты или самого времени, которые присущи миру. Эта часть Камня в последние три сотни лет нравилась Джарсин более всего.
И тут не отставший от хозяйки Кнет отполз на коленях к стене, пытаясь замотать себе голову и уши полами камзола, потому что знал, что сейчас должно произойти. Джарсин проследила за шутом, потом села в единственное тут кресло, установленное в малоприметной нише, откуда тем не менее было видно со стереоскопической резкостью и ясностью все это место: трещинки в стене, каждую пылинку в воздухе, каждую каплю дождя, упавшую сверху, и даже открытое небо над головой.
Посидела немного, вникая в состояние пространства вверху. Наконец, медленно, словно боялась ошибиться — хотя ошибки быть не могло, она занималась этим не реже, чем раз в два-три месяца с тех пор, как поселилась в замке, — принялась читать заклинание, вызывая в себе образы проговариваемых древних и сложных слов, обозначающих еще более сложные понятия, схемы и символы.
И тучи над центром комнаты сгустились, заиграли наслоениями света и теней, переплелись, будто наверху стал крепнуть ветер, почти неощутимый в этом помещении, а затем потемнели, и впервые ударил сполох молнии, разрядившейся между тучами, еще не касаясь этой земли и замка Джарсин.
Это было непростое волшебство, Джарсин сидела не шелохнувшись, слова сами возникали в сознании и так же уходили, подчиняя мир, обращая его в место воплощения ее воли, ее власти, но это требовало и выучки, и времени. Немалого времени, хотя архимагичка его и не чувствовала сейчас. Наконец, молнии ударили ближе и ниже, почти над замком. И вдруг… Небесный огонь странновато медленно вылился из клубящихся, кипевших уже избытком энергии туч прямо на замок, на эту комнату, выстроенную именно для того, чтобы он мог приходить сюда… Огонь, ярко переливаясь, прошелся по золотым цепям, но стек куда-то вбок, Камня он еще не коснулся.
Джарсин договорила заклинание и стала ждать, молнии только набирали силу. Наконец-то, о наконец!.. Одна из них, самая дерзкая, ударила в Камень, как и должно было произойти… Удар был оглушающий, если бы Джарсин была обычным существом, она бы не пережила этот удар. От него, казалось, закачались стены, заплясали бешеными рывками тяжелейшие и крепчайшие цепи, и сама скала, на которой стоял замок, содрогнулась от силы этой молнии. Она ударила в Камень… и ничего не произошло.
Джарсин не поверила своим глазам, которые сумела не закрыть даже перед молнией или закрыла лишь на крохотный миг, который не имел значения… Камень тоже дрожал от удара, при этом казалось, что он даже немного изменил свою форму, но Джарсин знала, это лишь видимость, это обман, она проверяла когда-то, тысячи лет назад, когда впервые увидела этот эффект, потом снова не раз проверяла — Камень оставался таким же, не изменяясь ни на йоту, ни на крошечную свою частичку. Но не это сейчас было важно.
Джарсин позвала, но он, Камень, висевший в центре, не отозвался! Он должен был вспыхнуть огнем, иногда цветного, иногда ослепительно белого цвета, иногда почти таким же черным, как и та чернота, что покоилась в его крае, напоминающем формой нос теленка. А потом в разные стороны, словно бы стен из гранита не существовало вовсе, должны были разлететься искры и поплыть над миром, видимые лишь магическим взглядом, каждая в свою сторону, возможно заранее предопределенную ей судьбой… А разлетевшись по миру, даже мельчайшая из искорок находила того, в ком могла бы сохраниться, находила сущность, которую избирала, будто обладала сознанием, и меняла это существо… Делая его необычным, ярким, талантливым даже…
Собственно, как искры меняли того, в кого попадали, оставалось загадкой. Тут все зависело от цвета искры, и что за существо она избирала, и к чему у этой… живности имелась склонность, каков был характер или к какой расе она принадлежала. Бывали случаи, когда искры избирали даже неразумных животных или полуразумных, таких как грифоны…
Тогда за ними можно было наблюдать. Переживать всю их жизнь, сидя в этой же комнате, или в зале с зеркалами, или порой даже вовсе не в замке, а довольно неожиданно, например, объезжая поля окрестных крестьян, над которыми владычествовала Джарсин и ее орденцы, в карете, в портшезе, или даже за ужином, который для нее, конечно, устраивался торжественно и пышно. Хотя сама Джарсин гостей почти никогда не приглашала, да и некого было тут, в Безвременье, приглашать, а из Нижнего мира приглашать было слишком сложно, и не заслуживали все эти правители из Нижнего, чтобы она обедала в их присутствии…
Искры позволяли ей, как и остальным архимагам, наблюдать жизнь этих вот незначительных, смертных людишек, эльфов, карликов или прочих… Даже змееподобных существ с далеких Мокрых островов, или похожих на камни троллей, или обитающих в подводных поселениях русалов, или драконовидных полуразумных тварей из южных земель, о которых не знал ни один географ, где с ними, с драконоидами, вели бесконечные войны мантикоры и пегасы… Наблюдать за ними было даже не забавно, а необходимо, иначе бы существование самой Джарсин давно превратилось в самую страшную пытку, какую только могло изобрести Мироздание, — пытку бесконечным временем.
Особенной властью Джарсин обладала над искрами белой и черной. Тех, в кого попадали эти редчайшие цвета, она ощущала особенно хорошо, чувствовала их воспоминания и страсти, их мысли, как бы нелепы и неприметны они ни были, и даже саму их смерть… Этим она и занималась все бесконечные столетия, иначе давно стала бы подумывать, как может наиболее верно и точно удалить себя из этого мира.
Да, сноп искр должен был возникнуть, молния была вполне подходящая, сильная и прямая, без всяких искривлений, которые порой в них, в молниях, возникали по неизвестным причинам. Но Камень молчал, он не отозвался ни одной, даже самой слабой, искоркой, даже самого неприметного цвета… И это было страшно.
Вернее, вот сейчас Джарсин и поняла, чего боялась все последние дни, из-за чего нервничала, хотя и не хотела себе в том признаться… Она боялась молчания Камня, его покоя под ударом молнии, отсутствия искр, высеченных небесным огнем. Она боялась, потому что знала — когда-то такое должно произойти.
Она чуть было не стала читать заклинание Грозы еще раз, но это было бы ошибкой, потому что тогда, не исключено, возникла бы такая гроза, которая могла разрушить и самый ее замок… А молнии еще набирали силу. Следующий удар пришелся, когда Джарсин показалось, что она устала ждать. Удар тоже был правильным, хорошим, точным, ослепительным и оглушающим.
Но Камень снова промолчал, не издал ни одного блеска, хотя бы случайно похожего на искру. Джарсин не замечала, что сидит в своем кресле, обдаваемая сплошным потоком дождя, скорчившись, сжавшись в комок, хотя никогда прежде не боялась дождей… Она сидела и ждала, потому что в предсказании Берты Бело-Черной Созидательницы было сказано: когда молнии ударят в Камень трижды и он трижды не отзовется, тогда надеяться уже не что.
Третий удар пришелся вскоре после второго. И снова Джарсин не увидела искр, не увидела ничего, что могло бы ее хоть немного утешить. Она поняла, что Камень умер. И это означало, что ее прежнего мира больше нет.
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Джарсин выбежала из покоя, в котором наколдовывала молнии. Такой ее никто из живущих в замке еще не видел! Служанки, стоящие на нижних ступенях и ожидающие, не понадобятся ли они Госпоже, в ужасе разбежались. Кнет выкатился за ней следом, но лишь сжался на ступенях, так что Джарсин, заметавшись на верхней площадке, об него чуть не споткнулась, и тогда она ударила его ногой, не понимая, насколько была сильной и резкой, но это отлично понял сам шут, когда со сломанными ребрами и, кажется, вывихнутой рукой, откатился на порог комнаты Камня и замер, задохнувшись от боли.
Хозяйка, едва заметив это, ринулась вниз, потом по анфиладам проходов и залов, о которых тут же забывала, и волосы ее, растрепанные бурей, развевались как у безумной. Да она и была в тот момент безумной, глаза ее горели неземным огнем, так горят только глаза драконов на старинных шпалерах, так светятся рубины при совершении над ними магических ритуалов, так могут гореть и уголья, если их раздувать горном.
Она бежала, ни на что не обращая внимания, она знала только одно: прошлое умерло вместе с Камнем! Ее гнал страх, невыносимый, не понимаемый простыми смертными ужас, что вот теперь со смертью Камня, изменилась сама структура ее, Джарсин, присутствия, власти в мире, и никто, даже она сама, не понимает, не может знать, как теперь будет дальше и что из этого получится.
Наблюдательница неслась по замку, словно смертоносный вихрь. Некоторые из предметов мебели загорались при ее приближении от страшного, чудовищного выброса магической энергии, которая истекала из нее вместе со страхом. Многие драгоценные цветы в ее оранжерее, привезенные в замок со всех концов Нижнего мира, засыхали на глазах, будто бы на них обрушился острый поток нежизни. Кони в конюшне разбивали и ломали себе ноги, пробуя выбраться из тесных денников, словно при пожаре. А она летела по галереям и залам замка в своем развевающемся бело-черном платье. Даже где-то в отдалении некоторые из людей почувствовали беспокойство и страх, не догадываясь о его причине, и особенно плохо стало тем, в ком имелась искра, кого эти искры хотя бы ненароком касались в поиске пристанища…
Лишь когда гроза в серой вышине вдруг стихла, словно была не в силах соревноваться с той мощью, которую обрушила на мир Джарсин Наблюдательница, и там, в серых тучах, установилось относительное спокойствие, она стала понемногу и сама затихать. Она будто бы впитывала теперь это спокойствие сверху, вторила ему и понемногу обретала себя в прежнем качестве архимагички, бесстрастной и непоколебимой…
И едва ли не помимо ее воли, помимо ее волнения, которое оказалось таким страшным, она начинала думать, размышлять, сначала эмоционально, чего не бывало уже многие века, но постепенно все более по-прежнему, холодно и расчетливо.
Джарсин остановилась, огляделась, она находилась в огромном парадном зале, когда-то она устраивала тут небывало пышные приемы для тех, кого почитала верными себе и своей власти. Тогда тут бывали разные существа, приведенные ее рыцарями из Нижнего мира, и даже маги, которых она могла терпеть возле себя. С тех пор прошло уже более тысячи лет, зал обветшал, его стены натекли селитрой от сырости, царившей здесь, как в глубоком подвале, вымпелы и знамена давно исчезнувших царств и армий, свисающие сверху со специальных растяжек, истлели, превратившись в серые от пыли лохмотья, даже стальные мечи и доспехи, стоящие в нишах между окнами, истаяли от ржавчины. Даже стекла в сложных и тонко сработанных переплетах из темной бронзы помутнели от прошедших веков, за ними ничего невозможно было увидеть, и непонятно было, в какую часть света они смотрели… Кажется, все же на юг, на равнины, подумала Джарсин неуверенно.
Все же она пришла в себя, поправила волосы, одернула надорванный где-то шлейф, все еще не высохший после дождя и неприятно обвивающий ноги, выпрямилась. Осмотрелась вокруг уже более осмысленно, чем минуту назад. Да, кажется, она знала, что теперь ей делать, как поступить. Она захотела позвать кого-нибудь из слуг, но быстро в ментальном режиме считала ситуацию в замке и поняла, что поблизости нет никого. Она даже сумела усмехнуться тонкими, бледными от страха и жестокости губами, ей понравилось, что все разбежались от ужаса перед ней, перед ее силой и мощью.
Джарсин пошла в библиотеку, одну из самых полных в обоих мирах, в залы, где хранили книги, о ценности которых лишь догадывались другие архимаги, книги, в которых можно было прочитать обо всем, что только придумали когда-либо разные существа, о чем когда-либо писали маги прошедших эпох. Библиотека находилась в той части замка, куда смели заходить только самые доверенные слуги, куда сама Джарсин уже стала забывать дорогу, потому что куда больше времени проводила рядом с Камнем… который теперь умер.
Уверившись, что она идет правильно, хотя и не по самому короткому пути, Наблюдательница мысленно потребовала, чтобы служанки собрались у дверей перед библиотечными залами. Для верности позвала и Хранцу, но та была без чувств, Джарсин снова про себя усмехнулась. Ей понравилось, что это случилось с Вандой, пусть знает свое место, пусть удостоверится, как сильна ее Госпожа, пусть поймет, на что способна настоящая архимагичка, если ее что-то расстраивает в этом мире… Мире без Камня.
Она уселась на свое любимое место, в кресло у высокого окна, которое умело светиться круглые сутки, несмотря на дожди или туманы снаружи. Настоящей-то смены суток в Верхнем мире, конечно, не бывало, ночь была похожа на раннее утро, а ясный день напоминал тут сумерки, но к этому все привыкли, в этом не было ровным счетом ничего необычного, ничего удивительного.
От окна пока не исходил свет, оно просто показывало северные горы, хотя находилось, разумеется, ниже этих гор, но из этого окна они казались почти обычными каменными складками, которые все же можно было обозреть живым зрением, а не магическим видением. Как это получилось, какое волшебство она, Джарсин Наблюдательница, вложила в это окно, вспомнить было уже невозможно. Она знала только, что тогда очень внимательно относилась к своему прозвищу и доказывала его везде, где только получалось, вот и с этим окном так вышло. Теперь она просто сидела под этим окном чаще, чем где бы то ни было еще, кроме комнатки с Камнем… Но и это теперь придется, кажется, изменить.
Джарсин позвала Ванду еще раз, та уже пришла в себя, какие-то служанки растерли ей виски винным уксусом с пахучими солями, скоро она сумеет отозваться на зов. Тогда Наблюдательница попробовала вызвать Кнета. Странное дело, без этого шута она чувствовала себя неуютно, словно бы оказалась неподобающе одетой, а ведь, выделывая перед ней свои коленца, он почти всегда злил ее… Он был в сознании, но его лечил замковый лекарь, какой-то полугном-полуэльф, что было редчайшим сочетанием, эти расы ненавидели друг друга и беспрерывно воевали, но лекарем он был неплохим. Сейчас лекарь, имя которого Джарсин не помнила, может, и не знала никогда, накладывал шуту магическую повязку, которая должна была вылечить его за несколько часов. Если бы Джарсин захотела, то и сама сделала бы то же самое с Кнетом, только рука у него вернула бы подвижность и ребра срослись за считаные минуты, но стоило ли? Пусть Кнет пока побудет без нее, вернее, она — без него.
Она стала вспоминать, где может быть описание всего того, что Берта Созидательница Бело-Черная делала, когда выдумала свой Камень, тот самый, что висел теперь в комнате-колодце на золотых цепях совершенно бесполезно и бессмысленно?.. Так, об этом можно прочитать… Джарсин не сразу поняла, что не помнит уже языка, на котором были эти трактаты писаны. Ох и многое же придется ей теперь вспомнить, если она хочет вернуть Камень, привести мир в тот вид, в каком она привыкла его видеть вокруг себя.
Чтобы до конца успокоиться, она поднялась и взобралась на лестницу в дальнем углу зала, где находились самые редкие кодексы и гримуары неимоверной толщины, написанные писцами, от которых теперь даже костей не осталось. Хотя как Джарсин где-то читала, кости сохраняются лучше всего остального, чуть ли не дольше, чем жила она сама. Но книги-то эти были писаны еще до ее рождения, и только магические заклятия не позволяли истлеть страницам из телячьей кожи…
Книга, которую она наконец выбрала, была огромной, тяжелой, Джарсин с ней едва справилась. Но все же справилась, донесла до резной подставки для чтения… Когда-то она читала тут многое, и не исключено, с удовольствием, теперь же на подставке было чуть не с палец пыли. Она со злостью посмотрела на это безобразие, но что же делать — она сама запретила ходить сюда кому бы то ни было без нее. Смахнула пыль рукавом, белое полотно, испорченное дождем и опаленное взрывом ее эмоций, теперь стало еще и грязным. Но думать об этом было… легкомыслием, которого архимагичка не хотела себе разрешить. Она уселась на почти такой же пыльный, как и подставка, диванчик, подложила под спину несколько подушек, которые наполовину истлели с того времени, когда ими пользовались последний раз, и принялась читать.
Книга повела речь о том, как и почему нужно было создать Камень. Что из этого проистекало в магическом плане, и как это изобретение Берты Созидательницы отозвалось на судьбе царств, где верховодили архимаги в целом, и как каждый использовал свою власть в отдельности. Философией это было, не более… Джарсин перелистала несколько десятков страниц, ничего конкретного не нашла. Она поднялась, сбросила первую книгу — и нашла фолиант чуть более поздний и чуть менее тяжелый.
Тут объяснялись принципы геополитики, давалось описание владений Вильтона Песка, даже имелся его портрет… Интересно, подумала Джарсин, для кого это писалось?.. Явно, что не для нее, потому что она-то помнила про Вильтона все, или, по крайней мере, все важное, в этом она была уверена. Вильтон, архимаг с сильными задатками некроманта, похожий на скелет, любивший носить кровавые плащи и зачем-то поднятые острыми шипами подкладные плечи, отрастивший в юности себе хвост, чтобы напоминать Владыку преисподней, даже рога себе приделавший, чтобы пугать слуг и разных смертных… Чудак, но как же он бывал иногда силен, тем более что под его властью находились искры серая и желтая. Он занимал значительную часть мира, вот только обезлюдела она в последнее время, слишком многих он забирал в Верхний мир, чтобы служили ему непосредственно и чтобы он не скучал, устраивая любимые им голодоморы и пандемии… Пустая растрата живого материала, подумала Джарсин и перевернула несколько страниц разом, до следующей главки.
Марсия Клин, архимагичка со специальностью управления магией случайных событий, очень сильная, уверенная в себе и своем искусстве, вот только не изжившая некоторые издержки женственности. Стерва, дрянь и вздорная спорщица, никогда ни с чем не соглашается. Да, по книге получалось, что живет она уж чуть не дольше самой Джарсин, с ней всегда приходилось считаться, потому что верховодила она искрами красной и синей, а это испокон веков были цвета войны и насилия. Цвета крови и самых ужасных катастроф, какие только можно вообразить даже тренированным в жестокости архимагам.
Рош Скрижаль, один из немногих, кто пользовался, кажется, подлинной любовью смертных, которые о нем знали или хотя бы догадывались о его существовании… Таких было немного, но все же они были. Потому что он не очень-то и скрывался от них, питая к смертным какую-то патологическую приязнь. Тихоня, любитель почитать книжечки, поучить историю народов, всех этих эльфов, карликов, людишек, троллей, гномов, историю, которую он, бывало, сам же и создавал… Невнятный тип, но силен, это следовало признать. Владетель искр голубой и зеленой, как правило, хотя, случалось, к нему залетали и иные, вот только красных никогда не бывало. Как-то его любовь к деревьям плохо сочеталась с красным цветом, а у него, сказывали, даже замок был выстроен из дерева и украшен такой резьбой, что почитался среди знатоков непревзойденным шедевром. Все равно дурак, решила Джарсин, хотя и умный при том.
Потом шло описание владений и предпочтений Сары Хохот, Норы Поток и самого загадочного изо всех архимагов — Августа Облако, любителя людей, повелителя коричневых искр, занимающего немалое пространство в мире, потому что люди — странный, любопытный, хотя и очень недолговечный народец — умели проникать всюду, чем существенно отличались от прочих, и даже умели на новых местах устраиваться, причем неплохо, получая немаловажные роли и посты в местном управлении. Да и вояки из них выходили неплохие, хотя… Дальше было не слишком-то интересно.
Джарсин закрыла книгу, скинула и ее на пол, потащилась в тот же угол зала за новым кодексом. Оказалось, память подвела ее: все, что ей было необходимо, находилось совсем в другом труде, теперь-то она была уверена — в кодексе, который, по слухам, был написан со слов самой Берты. Она снова взобралась на самую высокую ступень передвижной лестницы, дотянулась до самой высокой полки и стащила уж совсем древнюю книгу, ее переплет был обуглен, часть страниц кто-то вырвал, а медные застежки оказались сплошь сломаны. Она все же стащила ее вниз, разложила на подставке, снова стала читать, хотя половину слов, которые ей встречались, уже не помнила.
Тут имелось введение, трактующее мир таким образом, что, если мага или даже архимага забывали люди, он истаивал, истлевал подобно знаменам в пиршественном зале, на что Джарсин про себя усмехнулась. Но мысль была почти новой для нее, вернее, не абсолютно новой, конечно, она знала об этой идее ранних магов, но как-то над ней не раздумывала. А что же будет, вдруг пришло ей в голову, если теперь без Камня мы не сможем насылать на смертных искры? Что же получится, если эта идея окажется хотя бы отчасти правильной?
И тогда она поняла, что желает вернуть Камень еще больше, еще нестерпимее, еще настоятельнее. И получить при этом больше власти, больше силы, потому что одно дело — пользоваться тем, что когда-то создала Берта Бело-Черная, а совсем другое — если она сама будет Созидательницей!
Джарсин просидела в библиотеке очень долго, пожалуй, поболе недели, обдумывая свои шаги в последовательности, которая позволила бы ей не наделать ошибок. Во-первых, не поссориться с остальными архимагами или поссориться хотя бы не со всеми сразу, потому что было ясно: если уж ей пришло в голову, какой сильной она станет для этого мира, если сумеет воссоздать Камень, то и другие об этом подумают, когда поймут ее замысел. И второе, что не нравилось ей, — слишком многое должны были исполнить слуги, ее подчиненные, ее рабы, потому что появляться в Нижнем мире она не хотела ни в каком качестве, ни в какой маскировке. Это не просто уронило бы ее достоинство, но и сделало бы на время посещения Нижнемирья страшно уязвимой, настолько, что только дурак не воспользовался бы возможностью уничтожить ее, просто на всякий случай, потому что там это было легко сделать любому архимагу, даже самому слабому из них, вроде Августа Облако.
Ей приносили еду в библиотеку, она даже разрешила разжечь камин, потому что временами начинала мерзнуть, чего с ней не случалось уже много веков, и все думала, читала, перебирала варианты своих действий и противодействия им других, враждебных сил. Получалось все довольно сложно, даже нелепо-сложно, но возможно и исполнимо, в чем Джарсин убеждалась все вернее, чуть не с каждым прочитанным кодексом и с каждым днем, проведенным в размышлениях.
Наконец она решила, что готова или почти готова. Она вызвала к себе Торла и Ванду. Кнет давно уже прибился к ней сам, хотя мог бы и не являться, толку от него было мало в той работе, которую она уже проделала и которую собиралась продолжать. Когда Торл и Хранца почтительнейшим образом доложили, что ожидают распоряжений, она оттолкнула — наконец-то! — последнюю из читаных книг и сказала охрипшим от недосыпания и усталости голосом:
— Ванда, готовь Прорицание, и смотри, чтобы на этот раз оно было точным и подробным, самым подробным, как только сумеешь. Торл, открой лабораторию, я вынуждена буду снова взяться… — она даже сумела улыбнуться, хотя от ее усмешки Кнет спрятал лицо в ладонях, — взяться за практическое колдовство. Ванда, вот что еще, когда сделаешь, что нужно для Прорицания, ступай в сокровищницу… Нет, туда мы пойдем вместе. — Джарсин тяжело поднялась с диванчика, на котором сидела все эти дни, и почему-то мигом почувствовала, какая же она грязная и неопрятная. Оказывается, она забывала все это время мыться, и даже руки у нее были по локоть в вековой пыли и паутине от книг. — Да, пожалуй, начнем с сокровищницы, вот только сначала в баньке ополоснусь… Значит, так — сначала в баню, потом в сокровищницу. У меня имеется там нечто, что нам понадобится.
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Торл ступал так тяжело, что Джарсин решила оказать старику уважение, оглянулась на него и подняла бровь. Старик когда-то был человеком, сейчас в его лице осталось уже мало признаков этой расы, он походил на морщинистого и древнего гнома, вот только не с ладонь величиной, как они обычно бывают, а ростом почти до пояса самой Наблюдательницы. И борода у него была не совсем гномья, скорее карличья, окладистая, неопрятная, плохо расчесанная и с застрявшими в ней крошками, если приглядеться. Впрочем, с неожиданной брезгливостью подумала Джарсин, если приглядеться по-настоящему, в ней и вши обнаружатся — не просто старым стал Торл, но и грязным. Это был бич людишек — неопрятность и малочувствительность всех органов в конце жизни.
Можно было бы его омолодить, сделать более подвижным, вернуть гибкость суставам, притом что голову старика, опытную, многодумную и когда-то светлую, талантливую, можно было бы тоже подновить — прочистить сосуды, снабжающие мозг кровью, восстановить кое-какие нервные узлы и ткани… Пожалуй, тогда бы более сорока лет ему никто из непосвященных не дал. Вот только теперь, когда многое, очень многое должно было в мире измениться, Джарсин решила этого не делать. Она найдет себе нового советника, лучше приспособленного к грядущему новому миру, что непременно возникнет согласно ее замыслу. Нет, на самом-то деле, если уж она берется за этот труд, не может же не получиться, чего она желает?!
А Торл что-то почувствовал, научился за свои два-три столетия жизни читать ее настроения и самые отчетливые мысли. Он даже решился заговорить, пока они спускались в темные, освещенные лишь редкими факелами коридоры, которые вели в такие подвалы, где и крыс уже не было, Джарсин их не любила и несколько раз пыталась извести, вот и не водились здесь крысы… О том, что тут и обычный смертный мог задохнуться, если его продержать чуть подольше, она не думала — знала с уверенностью.
Все же коридоры освещались тут не зря, Хранца хоть и вредная, как скорпиониха, но дело свое знала получше многих, пожалуй, ее-то уж можно будет пока не менять, как Торла. Все же догадалась, не сама побежала открывать сокровищницу, а послала кого-то, и незаметно это сумела проделать, вот факелы и горят… И все же хвалить ее не следует, пусть думает, что выполняет лишь то, что должна, иначе… И до повышенного самомнения додумываться станет, а зачем это? Вдруг ее тоже менять придется? Со смертными или даже с полумагами, как Торл и Ванда, в которых гордость просыпается, всегда какая-нибудь лишняя канитель возникает…
Коридоры становились все уже, теперь не до соблюдения этикета стало, и Наблюдательница пропустила вперед Ванду. Та не подвела, по-прежнему повела их уверенно и, пожалуй, правильно. То, что правильно, — это Джарсин и сама чувствовала. В одном месте притормозили, когда-то тут стояло защитное приспособление, то ли камень на цепи сверху падал, чтобы раздавить непозволенного гостя, то ли просто мечи рубили всех в куски. Только теперь ловушка не работала, слишком давно ее сделали, изржавел механизм. В другом месте стояла довольно любопытная старой работы сигнальная машинка, но сейчас Ванда ее очень толково отключила. Нет, все же молодцом она была, хоть и не всегда, но на этот раз не сплоховала.
Немалые, высотой в десять локтей, ворота закрывали сокровищницу, как и прежде, надежно и плотно, между ними и лезвие ножа невозможно было просунуть. Ванда звякнула тяжелыми бронзовыми ключами, которые прежде несла, заботливо сжав в кулаке, чтобы не звенели, знала, что это может не понравиться Госпоже. Три ключа, на которые она имела право, она вставила и повернула сама, бронза, почти не стареющая даже в этом сыром воздухе, уверенными щелчками с едва слышимым звоном открыла три замка. Последний серебряный ключ Ванда передала Джарсин. Та его сначала осмотрела, при желании, она могла бы считать по нему, когда ходила сюда, и даже за чем именно ходила. Но не стала этого делать, сейчас было не до того.
Хранилище открыла Ванда, которой помогали Торл и Кнет, вот он-то был силен и ловок, справился в одиночку с левой створкой, хотя в прежние времена, когда тут еще держали каменную бабу, которую Джарсин украла с какого-то древнего кургана и оживила, чтобы поставить у этих дверей, даже она, медлительное существо с преувеличенными животом и грудями, но с короткими и мощными руками и ногами, больше похожими на звериные лапищи, — даже тот голем кряхтел и крошился, когда исполнял эту работу. Куда подевалась та каменная баба, Джарсин, конечно, не знала, скорее всего, когда она уже стала трескаться, ее сбросили в пропасть, как и все остальное ненужное и изжившее свое.
Сокровищница оказалась не такой большой, как ожидалось, или Джарсин забыла ее настоящие размеры. Было время, когда она, еще увлеченная своей силой, получив подлинное могущество не только в Нижнем мире, но и тут, собирала, сколько могла, все артефакты, все магические частички прошлого, оставшиеся со времен Берты Бело-Черной. А добывать их иногда приходилось весьма сложными путями, потому что наложить на них лапу пытались и другие архимаги. Впрочем, теперь-то она могла с удовольствием признать, что у нее собрание раритетов было больше, чем у всех остальных архимагов, вместе взятых.
Джарсин обострила свое зрение до способности видеть в темноте, и тогда от двух факелов, тускловато горевших перед дверями в сокровищницу, свет сделался достаточно ярким, чтобы она увидела…
Доспехи Корсуна Императора, тяжкие теперь, хотя и небольшие, в них мог бы забраться и Кнет, и они оказались бы ему, пожалуй, маловаты. Великий создатель первой Империи был всего-то шести футов росточком без одного дюйма, едва ли не карлик… И вся сила его заключалась в том, что доспехи эти на нем, и только на нем, теряли две трети своего веса, что позволяло ему двигаться быстрее любого противника, да еще, пожалуй, они очень хорошо, без ощутимого толчка, гасили каждый удар. Когда-то одна из подручных Наблюдательницы изучала это их свойство, но так ни до чего и не додумалась, недаром Джарсин от нее как-то избавилась… Нет, не убила, но сослала навечно вниз, к смертным, где жизнь всегда была конечной и истаивала за считаные десятилетия.
Непобедимое Знамя, под ним воевала какая-то армия карликов, которые вздумали отстаивать свое неподчинение одному из архимагов. Они добились немалого, у них до сих пор имеются какие-то земли, где они правят почти как суверенное племя, вот только кому они нужны, если для того, чтобы они доставляли золото и драгоценные самоцветы, хватает всего-то договоренностей и купцов, которые возят туда разные иные товары. В общем, Знамя все равно может пригодиться.
Набор Возвращающихся кинжалов, тоже неплохая штука. Если такому кинжалу правильно, с соблюдением несложной магии нашептывали имя, кого следует убить, а потом отправляли в Нижний мир, он действовал самостоятельно, переходил из рук в руки самых разных существ, пока кто-то из них не убивал того, кого нужно. А потом исполнившему задание кинжалу удавалось вернуться, таинственными путями магии Несбыточного, когда его приносил в замок или кто-то из путников, даже не понимая, почему он решил его продать именно Наблюдательнице, или на своем поясе наемник, который решил поднаняться в ее стражу, или иным образом. Они лежали завернутые в кожу, под толстым слоем густого масла, чтобы не старели и не ржавели. На миг Джарсин захотелось проверить, правду ли говорили, что их и точить не нужно, но не стала этого делать: подобрав кинжал, его почти обязательно следовало пусть в ход, а у нее пока такой потребности не было.
Колба Моря Разливанного, страшноватое оружие, на вид просто стеклянная химическая колба, вся в потеках каких-то реактивов не только снаружи, но и внутри, где плескалась какая-то на редкость легкая, почти неуловимая, едва видимая глазом жидкость. Стоило эту колбу оживить, а потом вылить куда-то, как именно в это место начинали собираться все дожди, и туда же устремлялась вся вода в округе… Бывало, что и реки после применения этой штуки изменяли русло, если могли это совершить, и чудовище-Океан вдруг прорывался, но всегда, в любом случае вся та местность, куда были брошены хотя бы считаные капли жидкости из Колбы, оказывалась затоплена на многие годы… Хотя точное, меткое ее применение было невозможно, всегда получалось не вполне то, что задумано, и ничего с этим было не поделать.
Но теперь, как с удовольствием думала Джарсин, это искусство можно обновить, когда она воссоздаст новый мир… Кто-то за ее спиной подал голос, Джарсин в гневе обернулась.
— Я говорю, — тут же быстро произнес Кнет, — много тут силы, даже макушку у меня покалывает, Госпожа.
Шут явно защищал кого-то, пожалуй что Торла, сердобольный он, никак его не поймешь.
— Давно тебя не пороли? — спросила она, уже понимая, что не сумеет вновь, как только что у нее было, полюбоваться своим собранием магиматов.
— Пороли недавно, — с готовностью доложил Кнет, понимая, наверное, что на этот раз останется ненаказанным, — даже рубцы еще не зажили. Но ведь говорят гномы — поротым быть несладко, зато до следующей порки можно передохнуть.
— Ты это о чем? — не поняла Ванда, спросила, впрочем, шепотом.
— Так ведь мы все от грозы еще не очухались, — с готовностью сообщил Кнет.
— Не всякая поговорка умна, — сказала Джарсин. — Есть и обычное гномье пустозвонство.
— Так шут и должен пустозвонить, кто же к нему прислушивается?..
Болтовня Кнета была почти кстати, все же делом следовало заниматься. Джарсин прошла едва не в самый темный угол, постояла перед небольшим столиком, где под стеклянными колпаками лежали медальоны Прямого Подчинения. Сильные артефакты, вот только их подлинную силу не знала и не понимала даже она сама.
Медальоны были разных размеров, а в центре каждого, сделанного порой очень искусно, а иногда и очень неровно, едва ли не грубо, из разного же металла — из серебра, железа, золота, олова, платины или простой бронзы, — имелся на вид недорогой цветной камешек. Сейчас они спали, но и в темноте под взглядом архимагички вдруг затлели едва различимыми пока оранжевой, красной, синей, зеленой, голубой искорками. Всего их было девять, но почему-то медальоны с желтым и фиолетовым, серым и коричневым камешками оставались темными, немыми, неяркими. Неужто и медальоны не выдержали тысячелетнего заточения?
Джарсин провела над ними ладонью, выплескивая свою энергию, проверяя медальоны на действенность, на способность ожить и исполнить ее волю. Нет, вроде бы все были насыщены магией, где-то жили смертные, которые подпитывали эти камешки своей жизнью, в свою очередь, как казалось Джарсин, питаясь от них неведомыми остальным смертным силой и талантом. Все же с ними следовало обращаться очень аккуратно.
— Госпожа, — хриплым от малопонятного волнения голосом заговорил Торл, — если я правильно догадываюсь, что ты хочешь сделать, тогда я…
— Тебя кто-нибудь спрашивал, Торл? — отозвалась Наблюдательница. Спросила лениво, едва ли не добродушно промычала вопрос, но все, кто был в сокровищнице, затрепетали, потому что именно таким тоном она отправляла неугодных ей слуг на конюшню, где их запарывали до смерти или вовсе живьем сбрасывали в пропасть.
— Я много читал в последнее время, Госпожа…
— Потому что ни на что другое у тебя уже нет сил, Торл? — поинтересовалась Госпожа.
— Я бы все же предложил тебе сделать новые медальоны из Камня, тем более что он не дает искр под молниями.
— Ты считаешь, что пользоваться этими старыми медальонами не следует?
— Именно так, Госпожа.
Долгий миг она размышляла. Вернее, она уже обдумала этот вариант действий и пришла к выводу, что поддаваться ему нельзя. Вот только не ожидала, что придется объяснять свое решение кому бы то ни было, пусть даже и старому Торлу, или наоборот — особенно непонятно было, почему ему она должна хоть что-то объяснять.
— Когда-то тебя называли мудрым, Торл, сейчас я вижу, что ты изрядно мудрость подрастратил… Как думаешь, если я попробую всего лишь отщепить от Камня кусочки, чтобы создать новые медальоны, что почувствуют другие архимаги?.. Правильно, они почувствуют, что от их власти в этом мире, как и от моей собственной, кто-то украл кусочек… — Торл попробовал что-то сказать, но Джарсин уже не склонна была с ним спорить. Она закричала так, что эхо ее голоса раскатилось по всем этим нескончаемым подземельям: — Молчать, Торл! — Она взяла себя в руки. Добавила спокойнее: — Молчать. И слушать. Когда они это почувствуют, как ты полагаешь, задумаются ли они над тем, зачем мне понадобились эти кусочки? Правильно, они, скорее всего, дойдут до правды, поймут истинное положение дел. А если они подумают еще чуть, тогда сообразят, что я задумала. И не сочтут ли они после этого, что пора сбросить мою власть над ними и самим воссоздать новый Камень?
Тяжкое молчание было ей ответом. Джарсин знала, что действует правильно, просто потому, что знала это наверняка и была в себе уверена. Поэтому она закончила просто:
— Ванда, забирай медальоны, отнеси их в лабораторию. Там мы проверим, насколько они сохранили свою силу. — Она повернулась к Торлу, который стоял и дрожал, по крайней мере ноги у него под длинной, расшитой серебряными звездами хламидой ходили ходуном. — Ты, старик, провинился, поэтому закроешь сокровищницу, сегодня мне тут больше ничего не нужно… Один закроешь, хотя бы на это ушел весь остаток твоей жизни. Потом принесешь ключи Хранце.
И вдруг Торл снова раскрыл рот. Он сказал:
— Я думаю лишь о твоей пользе, Госпожа. — Она чуть не сожгла его взглядом, который горел, как камни в медальонах, медленным, горючим пламенем, только один глаз у нее был черный, как уголь, а другой белый, словно свежий снег. Но Торл продолжил, и это было проявление недюжинного мужества, некогда свойственного ему, когда он был еще человеком. — Что же касается архимагов, моя Госпожа, они все равно узнают о твоем новом замысле очень скоро.
— Он никогда не давал тебе плохих советов, Госпожа, — сказал Кнет. — Его стоит послушать, пусть тебе и не нравятся его слова. Такое уже случалось…
— И ты туда же, дурак? — удивилась Джарсин. И вдруг поняла, что Торл хочет сказать что-то еще. — Ладно, старик, что ты еще надумал? Говори.
— У тебя много дел, Госпожа, проверить медальоны могу и я… Сумею. — От волнения у него даже лицо изменилось, стало моложе и сильнее, почти таким, каким он бывал прежде, в свои лучшие годы. — А ты можешь заняться Прорицанием, которое подготовила Хранца.
— Ого, в собственном замке мне говорят, чем я могу заняться, а чего мне делать не следует. Да как ты смеешь, Торл, после всего, чему я тебя обучила?..
И вдруг она решила быть благосклонной. Такое с ней, как заметил Кнет, и прежде случалось, правда, очень редко, но случалось. Непонятное ей самой ощущение общности с этими… тремя смертными оказывало и на нее, на Наблюдательницу Джарсин Бело-Черную, свое почти парализующее действие. Она пожала плечами:
— Хорошо, если ты уверен в себе, поручаю заняться медальонами. Но если ты хоть что-то напутаешь, это будет последней твоей ошибкой, ты меня понял? — Торл медленно, по-стариковски поклонился. Джарсин решила, что это будет неплохой проверкой для ее советника, тем более что она почему-то не сомневалась — если он сумеет, если не забыл законы магии, то все сделает едва ли не лучше, чем она, и гораздо тщательнее, потому что теперь от этого зависела его жизнь. — Тогда ты, Хранца, с помощью Кнета закроешь двери хранилища, даже серебряный ключ сегодня я доверяю тебе, а затем мы займемся Прорицанием… Торл, когда управишься тут с Вандой, отправляйся к моим генералам, пусть они приведут ко мне лучших рыцарей, дюжины четыре, а затем необходимо устроить маневры Ордена, с конными атаками и всеми прочими воинскими премудростями… Это должны быть такие маневры, после которых ни у кого не должно оставаться сомнений — скоро предстоит война. — Она еще раз осмотрела слуг и сама же удивилась своей милости к ним. — Удивительные времена настали, я слушаю вас, будто вы понимаете не меньше моего… И я стала к вам едва ли не добра, уж и не знаю, что обо всем этом думать?
Она повернулась и пошла наверх, шурша новым длинным бело-черным платьем со свежим, неизорванным шлейфом. Неожиданно она захотела есть, лучше всего стейк с кровью, к которому лишь чуть добавлено зелени. В конце концов, пока все было в ее власти. Если повара ей не угодят, можно будет наказать их, а не Торла верного и умелого.
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Гадательная комната Ванды была похожа чем-то на обыкновенную умывальню, Джарсин всегда раздражала эта похожесть, но поделать она ничего не могла, действительно не могла, по всем канонам магии Предвиденья здесь должно было нравиться не ей, а именно Ванде Хранительнице, прорицательнице. Правда, Джарсин всегда думала, что как пифия Ванда не очень глубока, или, наоборот, возвышенна, или точна, или дальнозорка. Она сама, Наблюдательница, могла бы исполнять эту роль не хуже, а лучше, чем Хранца, но приходилось в этом искусстве довериться ей. Потому что серьезное Прорицание требовало такой тонкой настройки, такой бездны энергии, отнимало у любого мага столько сил, что за всю историю не было замечено ни одной прорицательницы, которая преуспела бы в других магиях. Потому-то Джарсин и приходилось жертвовать этим даром или наказанием Пресветлых богов в угоду прочим своим достижениям.
Посередине комнатки, выложенной простыми плитами из синеватого и зеленоватого мрамора, разбавленного белыми вставками, находился Колодец испарений, иногда оттуда исходили очень необычные запахи, а порой такие, что даже Наблюдательнице с ее-то выносливостью и железным желудком делалось плохо. Над Колодцем возвышалось сделанное из бронзы и драгоценных пород дерева широкое кресло, обитое к тому же мягкой кожей с упругой подкладкой, от которого и Джарсин бы не отказалась.
Кресло крепилось к треножнику, к которому вели три выложенные грубым гранитом тропы, обрывающиеся над уходящим в бездну Колодцем. Все сооружение казалось и хрупким, и на удивление надежным, хотя чем это было вызвано и почему рождало именно такие мысли, Джарсин уже не помнила. Не знала это и сама Ванда, появившаяся в замке более чем через полтора тысячелетия после того, как это сооружение было воздвигнуто и опробовано первыми предсказательницами Джарсин. Кстати, по молодости лет она отбирала предсказательниц по своему вкусу и лишь много позже поняла, что это было неправильно, Колодец со временем сам научился требовать к себе смертных служительниц, с которыми ему было проще, которых он легче и точнее умел вводить в транс.
Такое в замке Джарсин случалось сплошь и рядом, вещи, которыми она постоянно пользовалась, напитывались магией, и у них возникали собственные умения, едва ли не желания, как у живых объектов. Иногда в своих снах, которые Джарсин не любила и от которых почти научилась избавляться, ей виделось, что ее уже почему-то нет в замке, а все ее магиматы, все магические приспособления и артефакты вдруг обрели способность не только жить самостоятельно, но и общаться друг с другом, соединяться в достижении каких-то непонятных для нее целей, а то и враждовать между собой.
На этот раз Ванда подготовилась хорошо, хотя еще и не вполне окрепла после того приступа, который у нее случился во время колдовства Госпожи с молниями и Камнем. Джарсин устроилась на диванчике, стоящем в самом звонком месте помещения, тут отлично слышались все слова, вздохи или даже всхлипы Ванды. Около него уже пристроился Кнет, как часто с ним случалось, он проявил инициативу — приготовился писать то, что могла во время сеанса произнести прорицательница. Вот это уже могло быть опасно, потому что все, что было где-то когда-либо написано, можно было посредством магии воссоздать в специально изготовленных, так называемых Белых книгах, как будто это было написано именно в них. Джарсин сама когда-то баловалась этим приемом, пока не устала от этой забавы, а вернее всего, устала от слишком многого, почти безбрежного чтения.
— Писать не нужно, — бросила она шуту.
— Как же ты, Госпожа, сопоставишь все то, что она обыкновенно тут лепечет? — сделал удивленный вид Кнет. Не мог, мерзавец, без придуривания. — У нее же сразу ничего не поймешь и, лишь когда перечитаешь ее слова раз двадцать, начинаешь хоть до малой крупицы понимания доходить.
— Умолкни.
Ванда переоделась в белое, простое платье, доходящее до пят. Под ним она была уже голой, вымытой в каких-то благовонных водах и умащенной растираниями, которые одуряюще пахли даже через те двадцать шагов, которые отделяли ее от Джарсин. Она двигалась медленно и спокойно, но архимагичке было видно, что в ней все дрожит от напряжения и она едва сдерживается, чтобы не впасть в беснование.
Она выпила большой кубок в четыре фунта чеканного золота, а что было в нем, Джарсин не знала. Прорицание требовало каждый раз от пифии особенного, подходящего только для данного случая питья. Вернее, она, конечно, знала основные компоненты — красное вино, семьдесят две капли настойки белладонны, растворенной в северной водке, изготовленной из воды ледников семи вершин горы Забытых Богов, тринадцать гранов сухой крови карлика, родившегося в полночь лунной ночи, соки двух десятков южных трав, причем некоторые были чистыми, выдавленными из растений, а некоторые требовалось настаивать на крепчайшем бренди или на уксусе, порошок из сушеной летучей мыши, мелко порубленные кусочки печени горного козла, два грана опийного мака, какая-то ужасно ядовитая соль на основе ртути и многое другое… но вот в точную рецептуру вдаваться не собиралась.
Ванда наконец-то уселась в кресло, поерзала, устраиваясь поудобнее, немного посидела, ничего внешне не делая. Но Джарсин видела, какие силы она призывает себе в помощь, и от этого хладнокровной, неустрашимой архимагичке стало не по себе. Она давно не пользовалась воззванием к Пресветлым богам, она и хотела этого — помнила, что потребовала, чтобы пифия сделала самое точное прорицание, — и страшилась, потому что боги не дают знание просто так, без своей цены, которая заранее, конечно, была никому не известна и могла быть наложена не на предсказательницу, а прямо на нее, на Наблюдательницу… Ванда воззвала к Колодцу, хотя, наверное, это было уже скорее Вызывание, немного другое направление мыслей, чувств и воли. Колодец стал отзываться.
Кнет, как у него бывало при чрезмерно решительном обращении к магическим силам, негромко завыл, но к такому его поведению все уже привыкли, потом он стал зажимать себе нос, из глаз у него потекли слезы, — видимо, запах из Колодца поднялся первой волной. Джарсин сама-то ничего еще не чувствовала, но Ванда уже стала понемногу отходить от этого мира. Она откинула голову, глаза у нее сделались белыми, руки, прежде спокойно лежащие на подлокотниках, тоже стали белыми, она вцепилась в кресло так, что сейчас ее не могли бы оторвать и орки с големами.
Она вдруг изменилась, стала едва ли не прозрачной и в то же время сделалась больше, массивнее, в ней уже не было ничего от смертного существа. Она едва ли не заполнила собой все помещение, почти закрыла сам Колодец, как пробка, как плита, надвинутая на него. Из пропасти внизу повалил довольно густой пар, странно, но архимагичка по-прежнему не ощущала его запаха.
— Сегодня мы не слишком преуспеем… — Дальше что-то непонятное, видимо, Ванда заговорила на языке, в котором даже Джарсин не понимала многих слов. — Но собраться следует на священной цифре девять. Да, девятка в этом деле, по которому вызваны священные силы, имеет наивысшее… Знак! Это и есть требуемый знак, без него не обойтись.
Ванда умолкла. Молчание затягивалось, но Джарсин была готова сидеть и слушать то, что Ванда могла бы произнести, сколько угодно. Однажды она просидела так трое суток, пока прорицательницу не унесли, истощенную и почти мертвую от перенапряжения. Кажется, тогда это была не Ванда, кто-то другой. Может быть, тогда пифия и в самом деле умерла.
В магии чисел Джарсин не любила девяток, что-то с ними было для нее неприятное связано, хотя, что же именно, она забыла. Осталась только стойкая неприязнь к самому числу. Или к знаку, которым он обозначался, ведь это последний из ряда первичных цифр… Или буквенное изображение девятки ей не нравилось?
— Неопределенность всего лишь подсказывает, но, как правило, не лжет, — сказала Ванда твердым, трезвым тоном. Вот только голос звучал не ее, а низкий, демонский, от которого и до Ведьминого крика было недалеко. — Нужен свободный поиск, и не иначе. Следует составить всех воедино, но есть условие, чтобы смертных не лишали свободы воли, тогда они сложат новый Камень как исполнение собственной цели и сути существования… Чтобы потом, позже, если удастся, присвоить его. Вот только — захочет ли он того?.. В нем будет чрезмерно много воли Богов, которых я не вижу, которые нам неизвестны.
Вот этого Джарсин не ожидала, она-то полагала, когда дело коснется смертных, она будет, как всегда, дергать их за веревочки, словно марионеток, и они исполнять все не только под ее контролем, но даже и в том виде, в каком ей заблагорассудится. А тут вдруг такое — свобода воли… И для кого? Для презренных мелких насекомых, с которыми она разучилась считаться еще тысячелетия назад… Поистине, прорицания бывают неблагородны, но все же их приходится исполнять, иначе они обижаются и становятся неточны, а то и действуют против наговоренного…
— Действовать должны посыльные, не ты, Госпожа, но ты и сама знаешь… Отбирать нужно, тоже сообразуясь с их силами и волей и нацеленностью на смертных. — Ванда сидела уже почти как обычно, даже слегка расслабленно, вот только пот стекал с нее так, что, казалось, она почти плавала в своем кресле, и ткань платья облепила ее будто вторая кожа… Его стало даже не видно, будто бы пифия осталась нагой, как новорожденная. Голос ее снова изменился и стал совсем иным, видимо, предсказание на этот раз оказалось удачным, и через нее говорили несколько Предвечных, или демоны, которым, как известно, открыты самые разные аспекты будущего. — Следует готовиться к войне, это будет чудовищная война, в которой магия столкнется с магией, в которой погибнет многое из того, что ныне нам знакомо… Но Камень миру необходим, и сражаться придется в любом случае.
Да, война, конечно, дело рискованное, но в данном случае Джарсин и сама догадывалась, что без борьбы, скорее всего, не обойдется. Противников у архимагички было достаточно, хотя с ее силами она не представляла, кто бы мог бросить ей вызов, кроме, пожалуй, некоторых других архимагов, и то в альянсе, в союзе между собой… Например, Вильтон мог бы создать такой альянс или даже Марсия Клин, она по любому поводу пробует сначала повоевать, а лишь потом начинает думать. И ведь очень-то глупой ее не назовешь, она по-своему умна, вот только воевать слишком любит, и смотреть, как воюют, — это у нее основное развлечение.
— Кто победит в войне? — спросила Джарсин.
— Все победят, захватив то, чего не ожидали, и все проиграют, потому что получат то, чего заслуживают и хотят.
Типичный ответ пифии, с раздражением решила Джарсин. Но она сама была виновата, она потребовала прорицания, не решив еще про себя, какой вопрос следует задать, сформулировала лишь свое требование, и то — слишком размыто, слишком неопределенно в частностях. Хотя частности она видела довольно ясно, если незаметно для себя тоже впадала в состояние предвидения, вот только без транса и потери общего контроля.
— Я сумею одолеть врагов, если они найдутся?
— Самоуверенность — не то, в чем следует искать подтверждение пифии… Враги найдутся, оружие следует ковать уже сейчас, его тебе может не хватить. Хотя бы ты и полагала, что этого не случится. Великая развилка мира проявится и в этом тоже. Ее создадут не герои и не маги, а обычные… — Дальше снова на незнакомом языке, кажется, что-то о древних богах.
Именно о древних, а не о Пресветлых, как обычно получалось при использовании Колодца и Ванды. Джарсин автоматически приготовилась обострить свою память, чтобы и через много лет при желании вспомнить едва ли не каждый звук, который сейчас выговаривала Ванда, и разобраться в этом предсказании на незнакомом наречии, но потом решила этого не делать. Прорицание все равно получалось каким-то невнятным и не слишком подробным, как ей хотелось. А спросить еще раз, по любому конкретному поводу — всегда возможно. Так что не стоило, как говорилось в простонародной поговорке, съедать весь пирог за один раз.
— Что мне следует знать определенно?
— Две вещи. — Ннеожиданно Ванда сникла, сделалась маленькой, как девочка, почти карлицей. И заговорила едва ли не с детским присюсюкиванием, это было странно, получалось, что уже третий демон высказывался через нее: — Первое. Все, чего ты добьешься, произойдет уже скоро, всего-то через десять недель или около того. Точный срок может наступить и чуть скорее, и чуть позже. На него повлияют блуждающие звезды, положение которых должно соответствовать возможной развилке мира… После прохождения этого срока состояние звезд будет не самым удачным для того, что ты задумала…
Всего-то десять недель, подумала Джарсин, менее трех месяцев. Хотя конечно, это имело значение лишь для Нижнего мира, здесь, в Безвременье, эти недели можно было растянуть на годы, при желании. Вот только… положения звезд магии не поддаются, командовать ими не умеет никто, кажется, даже боги сложили их по единому закону и отошли в сторону, не вмешиваясь более в их знаки и в силы, которые определяют их положения. Значит, действительно придется торопиться.
— И второе. Произойдет то, что произойдет, хочешь ты этого или нет. Ты столкнешься с магией Неведомого, что всегда неожиданность и неопределенность, некоторые вещи могут остаться непостигнутыми, непонятыми, неувиденными.
Да, такую штуку, как какое-либо случайное совпадение в событиях, прорицательницы могли не увидеть, не умели порой даже определить его приблизительного проявления, потому что это было уже нечто запредельное, или, как говорилось в древних трактатах, это были игры Пресветлых богов, и они не поддавались простому или даже магическому знанию и учету заранее.
Кажется, Ванда или те силы, что стояли сейчас за ней, начинали повторяться. Был, правда, еще один вариант, согласно которому ей, Джарсин Наблюдательнице, придется столкнуться с неожиданностями дважды, но это уже… Этого, скорее всего, не будет, этого просто не могло быть. Хотя второй раз она назвала это неопределенностью, но… Нет, вероятно, этого не будет, не должно быть.
Наблюдательница еще немного послушала, что говорит Ванда, а пифия определенно пошла по кругу, повторяла высказанное, что уже сложилось в сознании Джарсин в целостный план. Конечно, можно было таким образом, через многократные повторения, выяснить кое-какие любопытные детали, но стоило ли этим заниматься? Детали возникнут сами собой, не в них заключалась суть дела, которое архимагичка решила совершить. И потому в ней медленно зрела уверенность, что Ванда на этот раз не справилась с заданием, но делать нечего, следовало пока согласиться на то, что Пресветлые сочли необходимым ей поведать.
Несколько минут Джарсин даже раздумывала, не слишком ли она много взвалила на Ванду, возможно, ей следовало бы привести в замок не одну пифию, а несколько и оставить Ванду только для управления всеми хозяйственными нуждами замка, вот только… Если пифия в жизни не соприкасалась постоянно с ней, с Госпожой, это грозило другими осложнениями, слишком туманными предсказаниями и даже ошибками при их толковании. Нет уж, решила Наблюдательница, пусть будет так, как есть. Это все же было надежно, не то что разные нововведения, а уж их-то у нее в ближайшие недели будет достаточно, даже с избытком.
Кнет тоже странновато как-то заснул у подножия того возвышения, где стоял диванчик Джарсин. Он устроился в позе обиженного ребенка, и по его лицу можно было прочитать, что ему снится что-то очень неприятное или страшное. Наблюдательница поднялась на ноги, толкнула шута ногой. И лишь тогда сказала Ванде:
— Довольно, можешь возвращаться. Ты мне опять понадобишься.
Хотя пифии полагалось бы после транса отдохнуть, но Джарсин не была к этому сейчас расположена. Она вышла из комнаты Колодца, Кнет тащился за ней, припадая на ногу, которую отлежал на твердых камнях в своем неожиданном сне.
— Госпожа, а что там было? Неужто я все проспал, вот незадача, и не знаю теперь ничего.
— Ты никогда ничего не знаешь.
— Но ведь и тебе, Госпожа, случается не знать чего-либо… Иначе бы ты не спрашивала демонов.
Вот это была уже наглость. Джарсин остановилась, повернулась и влепила шуту крепкую оплеуху, тот отлетел к стене, захныкал, закрывшись, опасаясь новых ударов. Впрочем, ему доставалось и сильнее, и он это помнил, поэтому хныкал фальшиво, просто обозначал таким образом прощение.
Джарсин дошла до лаборатории, в которой работал ее главный советник. Тот сидел в окружении двух подручных, тоже седых, бородатых старцев, один даже был горбат от возраста. Оба согнулись в поклонах и, не разгибаясь, чтобы не обратить на себя ненароком внимание Госпожи, выскользнули в какую-то боковую дверцу. Торл поднялся, разумеется, и поклонился, в его движениях читалась усталость едва ли не больше, чем у Ванды после прорицания.
— Отвечай, медальоны способны к поиску своего соответствия?
— Они найдут смертных, на которых ты захочешь их наложить, Госпожа. Но тех, кто понесет медальоны в Нижний мир, следует проинструктировать.
— Умный сам поймет, — отозвался неугомонный Кнет из-за спины Джарсин. — Но лучше всего, конечно, с этим справился бы дурак. У дураков особенность такая — делать то, чего от них никто не ждет.
Джарсин подошла к выложенным на лабораторном столе в ряд медальонам. Теперь искры в них светились уверенно и ясно, они проснулись от своего многовекового сна, они ожили, они были полны магии и каких-то своих, свойственных только магиматам надежд и устремлений.
Наблюдательница провела все же над медальонами рукой, ощущая их цвета, их различия. Желтый слегка согревал ладонь, красный даже покалывал жаром, синий впивался тонкими уколами, будто комариными жальцами, от фиолетового кожа немела, как от хорошего зелья против боли. Другие тоже были активны в высшей степени.
— Как их лучше всего перевозить?
— Для тех, кто понесет их в Нижний мир, Госпожа, следует изготовить замшевые мешочки, чтобы гонцы ненароком не соприкоснулись с медальонами, отчего у них могут возникнуть искушения или искривления в восприятии… задания. А вот для тех, кто будет их носить, я бы порекомендовал изготовить золотые цепочки.
— Нет, сделаем по-другому.
И она принялась колдовать, хотя тоже была не в полной силе, просидев не один час с Вандой и с теми мыслями, какие вызвало у нее прорицание пифии.
Она прочла одно заклинание, потом другое… Кнет из лаборатории убежал, для него за последние дни было слишком много магии. А Наблюдательница колдовала, да так, как давно уже не пробовала. Возможно, так проявлялось беспокойство, которое возникло у нее после прорицания.
Во-первых, она вложила в медальоны заклятие, которое сделает их невидимыми, когда они войдут в свою активную фазу, и еще настоящую действенность не только в поиске… Для поиска они могли быть и видимыми, с этим согласились почти все из них, хотя и тут, как в ощущениях на ладони, могли быть некие различия.
А во-вторых, она сделала медальоны «присущими», это была уже довольно сложная магия, некоторые из древних героев носили так мечи, чтобы их не могли заранее определить враги. У такого человека как бы не было меча, пока он расхаживал по миру, а потом неожиданно вдруг он выхватывал его, как казалось со стороны, прямо из воздуха. Вот и медальонов для смертных как бы не будет… Но они будут, и в этом заключалась их защита от непрошеного или насильственного действия против них — против медальона и против смертного, в котором магимат найдет свое соответствие.
Все же придется иметь дело со смертными, а они ненадежны и, кроме того, подвержены влияниям чужой воли, например воли их господ… Или хотя бы хищным желаниям разных грабителей… Попутно Джарсин еще раз, возможно и впрямь того не замечая, сделала сами медальоны чуть слабее в воздействии на смертных, у которых будет с ними соответствие. Все же с предсказанием о том, что носителям этих знаков следует оставить свободу воли, следовало считаться, хотя бы ей того и не хотелось.
Так что прямого порабощения смертных через эти магиматы не будет… Ну почти не будет. Она об этом позаботилась. Торл понял, что она делает, подошел слишком близко, едва не навис над ее плечом, и уже в который раз за свою долгую жизнь замер от восхищения перед ее умением, ее искусством. Она это поняла, почувствовала, но сейчас это лишь вызвало в ней злость — нашел чем восхищаться, всего лишь магическим трюком, который она, бывало, устраивала для пробы сил, для тренировки, если не сказать, что для озорства… Правда, в прежние-то времена она делала его наоборот, подчиняя волю и последующие действия смертных какому-то вложенному в магимат волшебству, заданию, преследованию некоторой цели. Но тот, кто может это сделать для подчинения, тот сумеет и разрядить это слепое подчинение или ослабить его, как проделала она сейчас.
Поэтому, закончив заклятия, она повернулась к своему главному советнику резко, едва не ударив локтем, чтобы сбить его с ног, причинить боль его старому, немощному телу… Но вопрос прозвучал по-деловому сухо:
— Я приказывала вызвать ко мне лучших рубак Ордена… Они готовы?
— Они ждут, Госпожа, — отозвался Торл с поклоном.
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Зал назывался Тронным, хотя и Джарсин не имела титула королевы, и трона тут не было. Зато стояло высокое, резное и изукрашенное золотом и драгоценными каменьями кресло, которое ни один король из Нижнего мира не посчитал бы зазорным поставить себе вместо трона. Сидеть на нем было неудобно, но Наблюдательница привыкла к нему, тем более что шелковые подушки в кресле все же имелись.
Она уселась, по-прежнему хмурая, недовольная тем, как медленно и неясно, с ее точки зрения, продвигается дело. Затем глянула в окно и застыла. За окном творилось что-то необычное. Тьма, клубящаяся внизу, в пропасти, поднялась, а возможно, опустилась серая хмарь сверху, и сейчас она плескалась у самых окон ее замка, почти угрожающе висела за стеклами, вызывая в сознании невнятные переживания. Казалось, из нее может выпрыгнуть кто-то, с кем не сумеет справиться даже она, архимагичка Джарсин Наблюдательница.
Она все же оторвалась от этого зрелища, оглядела Торла, Хранцу и своего дворцового дурака. Все ожидали знака, она махнула рукой. Торл подошел к высоким дверям и отворил их, повернулся, слегка дребезжащим, старческим голосом объявил:
— Рыцари Ордена Берты Созидательницы, преданные слуги Джарсин Бело-Черной, прозванной Наблюдательницей, властительницы Верхнего мира и Госпожи мира Нижнего.
Со своим официальным званием она когда-то нимало помучилась, но решила, что именно эти слова подойдут для сколько-нибудь торжественных церемоний. Вот только сейчас они ее тоже раздражали, она ни за что не согласилась бы на них в нынешнем качестве, вот только над этим, как и над многими другими традициями, она была не властна. Вернее, тоже, конечно, властна, однако для того, чтобы хоть что-то в них изменить, требовалось много времени.
В зал стали входить рыцари, из смертных, конечно. Зачем ей вечные рыцари? Солдаты нужны, чтобы умирать за нее или во имя целей, которые она им укажет. Тогда они становятся ценным ресурсом, у них появляется ощущение собственной нужности, даже необходимости, культ своей чести и достоинства, непреходящих ценностей, ради которых следует сражаться с врагами, которые, разумеется, эти ценности пытаются разрушить.
Впереди шел генерал из гоблинов, седой и близорукий, с водянистыми, злыми глазами, потом еще один, рангом поменьше, человек, кажется, солдаты называли его Колотун, и что это значило, всем было понятно без объяснений. Джарсин не помнила имени или прозвища первого из генералов, но это было неважно, они должны были хорошо знать ее и подчиняться ей, а не она их помнить… Впрочем, Камень когда-то позволял ей следить едва ли не за каждым из ее солдат, вот только жизнь их ей не понравилась, и она быстренько переключилась на наблюдение за остальными смертными, из Нижнего мира, у которых все в жизни происходило интереснее, и насыщеннее, и необычнее, едва ли не богаче. Тогда, помнится, она решила, что солдаты все же обладают слишком простым взглядом на мир, чтобы занимать ее. И ремесло у них не слишком сложное — тренировки, сон и еда, конечно, самая простая, незамысловатая тяга к прелестницам разного сорта и бои, которые, в случае их недостатка, они устраивают между собой, называя это отстаиванием каких-то своих уже представлений и рангов.
Генералы ввели четыре десятка разных смертных. Тут были и орки, и гоблины, и карлики, и люди, и даже один тролль, вот только не слишком большой и грузный. Почему-то Джарсин вспомнила, что среди ее рыцарей имелся один циклоп, он был отличным солдатом, но потом вдруг нашел себе пещеру где-то в северных горах и ушел из Ордена, хотя обычно такого не случалось, потому что бывших рыцарей Ордена Берты быть не могло, их попросту не бывало. Что с циклопом стало позже, она не знала, следить за ним в пещере стало еще скучнее, чем наблюдать за казарменным житьем-бытьем орденцев.
Они стали почти как на плацу, в три ряда, хотя равнения и не выдержали, и правильно, не хватало еще, чтобы они тут строевые учения устроили. По знаку седого генерала из гоблинов они все опустились на одно колено и склонили головы, широкие плащи превратили их в белые либо черные изваяния. На одном из этих рубак плащ почему-то был сырой, это Джарсин вдруг увидела очень отчетливо. Другой, на которого она почти с интересом перевела взгляд, оказался вшив, при желании она могла бы избавить его от таких-то мучений, но не стала, разумеется. Третий был слишком юн для рыцаря, но он был быстрым, подвижным и очень выгодно использовал это свое дарование в схватках и турнирах. Четвертый пылал такой жаждой богатства, самых примитивных денег, что ему, наверное, лучше было бы стать торговцем, купцом, а не воином.
Она разглядывала их и не замечала, как едва ли не каждый, на кого она обращала внимание, ежится под плащом от давления, которое оказывал ее взгляд. Это было странное давление, не физическое, конечно, но психическое, или ментальное, или магическое, которое даже эти жесткие и несгибаемые смертные едва могли выдержать. Она их разглядывала теперь как бы сообща, всех скопом, но и раздельно, она же умела переживать и чувствовать едва ли не сотню смертных разом, оценивая вкус жизни, оттенок бытия каждого, как вкус вина, который можно разложить на оттенки ощущений, если как следует разбираться в вине. А Джарсин в жизни смертных разбираться научилась, иначе она никогда не стала бы архимагичкой даже при всех ее прочих дарованиях.
Почти в каждом она видела белую или черную искру, иногда маленькую, иногда слабую, иногда довольно сильную. Не раз она замечала, что белые искры имели какой-то иной отсвет, склонность к иному цвету, но это было, в конце концов, не слишком значительно, главное, что их основной цвет был ее цветом, а иначе и быть не могло. Иначе эти смертные не оказались бы здесь, предателей вычислили бы сами эти рыцари, орденцы, и избавились бы от них, как от ненадежных, разумеется. Она подумала, может, не следует тратить время, а просто отобрать тех, кто владеет самой сильной и ясной искрой, но потом подавила в себе это желание. Рыцарей следовало проверить по полной программе, не давая ни им, ни себе поблажек. Потому что слишком многое зависело от того, кого она сейчас выберет и на что они окажутся способны.
Вот если бы она увидела кого-нибудь, в ком горели бы обе искры, черная и белая, она бы такого выбрала сразу. Но такого не было, видимо, как-то так получалось по закону искр, что две никогда не попадали в одного смертного.
— Поднимитесь, — приказала Джарсин. Рыцари поднялись, верными, точными и сильными движениями хорошо тренированных бойцов. Она осмотрела их еще раз, замечая, как некоторые бросают на нее опасливые взгляды. — Я вызвала вас, чтобы выбрать достойных, которые должны сослужить мне особенную службу.
— Мы все готовы, Госпожа… — начал было седой генерал.
Джарсин остановила его резким жестом и продолжила:
— Вы находитесь здесь, у меня в замке. — Она едва заметно усмехнулась бледными губами. — Но должны быть готовы ко всему, что с вами сейчас произойдет. — Она еще раз с силой произнесла: — Соберитесь со всеми силами и будьте готовы.
Она больше не смотрела на них. Она опустила голову и стала собирать собственную силу, ощущая ее прилив в себе, как скопление молний в грозовой туче, как напряжение пружины в некоторых хитроумных механизмах карликов, готовой потом развернуться и придать этим механизмам способность к движению, как невидимое для взгляда смертных давление ветра, способного обрушиться на все, что ему попадется по пути, со всем своим иногда чрезмерным, смертоносным напором.
Наконец она была готова и тогда мощным посылом бросила в этих стоящих перед ней воинов невероятной концентрации шар боли и муки… Это было не самое сложное волшебство, но сейчас оно было страшно своей разрушительной силой. Простые смертные, не обученные боли, неспособные проявлять выносливость истинных бойцов, вероятно, погибли бы все сразу, но эти… эти сумели выстоять несколько секунд, прежде чем… прежде чем первые из них стали падать от той муки, которая обрушилась на них.
Вшивый солдат упал первым, он был не слишком сильным и даже не сумел как следует сложиться при падении на пол зала. Он рухнул как истукан, не согнувшись, не выставив руки, лицом вперед, и вызвал что-то вроде цепной реакции, падать стали и другие. Через минуту-другую на полу корчились уже все, лишь с десяток сумели не упасть, а опустились на колени, впрочем, тоже с выражением такой боли на лицах, что не составляло труда догадаться — они держатся из последних сил.
Джарсин чуть ослабила свое давление на них, мельком взглянула на своих слуг. Они стояли рядом с ней, шар боли их впрямую не затронул, и, несмотря на это, Торл качался, словно осинка на сильном ветру, он тоже должен был вот-вот потерять сознание. Хранительница, как самая стойкая изо всей троицы, присела, закрыв лицо руками, мучаясь, впрочем, чуть менее остальных, потому что стояла за спинкой трона Наблюдательницы. Но ее опять тошнило, она едва удерживалась, у нее изо рта, открытого в беззвучном крике, прямо на платье, прямо на колени текла какая-то густая, отвратительная, темная слюна. Кнет корчился, сгибаясь от чудовищной боли в животе, в голове, в сознании, в сердце, во всем его естестве… Но он, в отличие от Хранцы, онемел от боли, не пробовал кричать и не замечал, как бьется головой и плечами о ступени, что вели на возвышение, на котором находилась Джарсин.
Да и самой Джарсин стало не по себе, она, пожалуй, немного переборщила с этой магией, тоже почувствовала боль, вот только она-то могла с ней справиться, к тому же ей следовало этот приступ в конце концов снять.
Она быстро, так быстро, что этого никто и не заметил, пробежала своим подвижным вниманием по всем собравшимся тут смертным. Отобрала чуть менее половины и тогда резко, как бывает только у очень искусных архимагов, отключила свое колдовство. Потом еще разок осмотрела своих солдат.
Трое были мертвы, тот самый, что был слишком юн, лежал, раскинув руки, невидящими глазами глядя в потолок. Жадный был жив, но у него тряслась голова, руки его ходили ходуном, в сознании что-то сместилось, это Джарсин видела совершенно отчетливо, пожалуй, он был более ни к чему не пригоден, его невозможно было использовать даже как торговца. Он был сломан до конца, до основания, если у этих смертных имелось какое-то основание…
Но почти половина из них все же пробовали встать, подняться, некоторые даже сумели не потерять внимания ко всему происходящему, а один кто-то из всей компании едва ли не получил от пережитого удовольствие. Он был странный, этот парень, даже извиваясь от боли, он едва ли не ликовал внутренне… Джарсин ему почти позавидовала — таким острым было его переживание, сама она была к такому, конечно, неспособна.
— Торл, позови кого-нибудь из коридора, пусть уберут тех, кто не выдержал первого испытания.
Торл на подгибающихся и дрожащих ногах прошел к незакрытым дверям, выглянул, беспомощно оглянулся на Джарсин. Она поняла его еще до того, как он произнес:
— Тут все тоже… лежат, моя Госпожа.
— Тогда позови служанок, — рявкнула Наблюдательница.
Служанок пришлось собирать чуть не со всех покоев, которые находились поблизости от Тронного зала. Некоторые по касательной испытали на себе удар, который обрушила архимагичка на рыцарей, и едва могли собой владеть. Но все же они, хоть и по прошествии какого-то времени, унесли тех, кого теперь, повинуясь неслышимым приказам Наблюдательницы, отбирал Торл. Впрочем, чтобы дело шло быстрее, к нему присоединились и Хранительница с Кнетом.
Времени на это ушло немало, но почему-то Джарсин не разозлилась, может быть, потому, что ей самой после всего этого требовалось немного восстановиться. Она обнаружила это с удивлением, прежде она бы не радовалась этой передышке. Но до смерти Камня все было по-другому, она не знала наверняка, в каких именно частностях и особенностях, но все равно ощущала — прежде было иначе.
В зале перед ней осталось почти два десятка смертных. Кстати, старенького генерала тоже увели, зато молодой остался, и он даже пробовал размышлять — это Хранительница видела совершенно отчетливо. Он думал, вот если бы его солдат обучили этому искусству, они все, рыцари Ордена, могли бы применять это умение против настоящих врагов на поле боя. Это Наблюдательнице, конечно, понравилось, она решила, что Колотун должен сменить изжившего свое время и свою службу старичка-гоблина.
— Теперь ты, — обернулась она к Торлу. И еще посмотрела на Хранительницу. — Ванда может помочь, если у тебя не хватит умения.
У Торла, как у обученного простым магическим задачам, была одна страсть. Он любил играть в лабиринты, и умел вызывать у смертных очень точные ощущения того, что они в этих лабиринтах находятся. Советник понял, кивнул и, почти как Джарсин незадолго до этого, собрался, произнес несколько заклинаний и бросил в рыцарей впечатление о довольно головоломном лабиринте.
Эти смертные как стояли в зале перед Джарсин, так и остались стоять, но в своих ощущениях они мигом очутились в лабиринтах, наполненных смертоносными ловушками, которые следовало пройти.
Следить за этим было бы даже любопытно, если бы для Наблюдательницы эти ходы, подземелья и ловушки не были… слегка примитивны. Она видела, как кто-то из рыцарей, кажется, тот, что явился в сыром плаще, условно погиб на простой ловушке выдуманного Торлом подземного потока, увлекшего его в совершенно закрытое глубокое озеро, из которого не было выхода. Видимо, он при жизни боялся воды, боялся ощущения глубины под собой, потому что плоховато умел плавать. Другой рыцарь, внешне очень уверенно прошедший почти весь лабиринт, вдруг сломался на обычной решетке, провалившись между железными прутьями, и условно сломал себе обе ноги. Третий погиб от неожиданного удара механического копья сбоку, четвертый… Вот этот погиб интересно, он задохнулся от едкого облака сернистого газа, который на него неожиданно напустила Ванда. Он просто лег на пол зала и перестал дышать, умер по-настоящему, хотя мог бы, кажется, дышать, ведь то, что с ним происходило в его воображении, было не на самом деле и воздуха, чистого и почти свежего, вокруг него имелось достаточно.
Тот, что провалился в решетку, стонал, пробуя дотянуться до ног, которые дивным образом казались ему вывернутыми под жутким углом. Они на самом деле были вывернуты, хотя и не так страшно, как ему представлялось. До конца лабиринта дошло всего-то десять рыцарей, вот только один из них, Колотун, нужен был ей здесь, в Верхнем мире, чтобы следить за обучением и подготовкой орденцев.
Всего-то десять, это было почти то, что Джарсин было нужно. Хотя и маловато, она рассчитывала на большее количество бойцов. Она снова приказал увести или унести тех, кто не справился с лабиринтами. Мельком она заметила реакцию на произошедшее у Торла. Тот был раздражен, почти как это бывало с ней самой, хотя и слабее. Он не думал, что эти солдаты так тупы, и лабиринты, которые рыцарям пришлось условно пройти, оказались для этих солдафонов слишком сложными. Он помрачнел, к тому же его задело, что Хранительница оказала ему дурную услугу, усложнив задание.
Но Наблюдательница была довольна, и Торл, заметив это ее настроение, все же немного приободрился. Ведь если Госпожа не сердится, что же ему-то расстраиваться? Он даже немного обрадовался, и, если бы Джарсин не была так поглощена происходящим, если бы не чувствовала, что все у нее получается как надо, она бы, возможно, как-либо испортила ему это настроение. Напустила бы на него что-то вроде чесотки или беспамятства или вовсе заставила бы отсидеть двое-трое суток в карцере для самых бестолковых, самых неумелых служанок, чтобы унизить его. Но она не стала этого делать, она решила не замечать его неожиданного самодовольства.
Вместо того чтобы как-то наказать Торла, она осмотрела десятерых оставшихся. Сначала она обратилась к Колотуну:
— Генерал, тоже можешь идти. Я удовлетворена твоей выдержкой и твоей подготовкой.
— Госпожа… — Генерал низко склонился. Кажется, он собирался спорить.
— Я сказала, что довольна тобой. — Она вспомнила, что собиралась повысить его. — Теперь под твоим началом будет весь Орден, все рыцари, послушники, оруженосцы, оружейники, интенданты и остальные, кто там у вас есть. Ты назначаешься гроссмейстером Ордена, и тебе поручается держать его, как всегда, в готовности.
— Госпожа, — теперь он спорить не хотел, — премного благодарю тебя. Я докажу, что достоин этой милости и твоего великодушия.
Вояки так просто устроены, мелькнуло в голове Джарсин, что, если их хоть немного отмечаешь, делаешь чуть выше рангом, чем прежде, они на самом деле испытывают благодарность. Колотун, пятясь задом к двери и кланяясь, вышел, не переставая бормотать благодарности. Наблюдательница осмотрела оставшихся, их было девять.
— Ванда, закрой двери. — Хранца бросилась исполнять приказание едва ли не бегом. — И принимайся за дело, теперь твой черед.
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Джарсин обратила внимание, насколько эти жесткие, сильные мужчины были выше ее Хранительницы. Кто-то на голову, кто-то и вовсе нависал над ней, словно скала. Рыцарь из орков был, пожалуй, раза в три тяжелее и мощнее, чем ее пифия и управительница замка, а все же… Многие из них смотрели на нее со страхом, и не составляло труда догадаться, кто бы из них победил, случись им сойтись в единоборстве. Разумеется, не на мечах, не состязаясь в силе и обученности поединку, а вообще… Ванда тоже понимала это, она почти улыбалась, вот только с ее-то нелюбовью к мужчинам, к этим глыбам мяса, костей и похоти, она готова была применить самые изощренные испытания.
Впрочем, Джарсин уже догадывалась, что сделает Хранца. На этот раз она обойдется без мучительства, она собиралась проверить их иначе.
— Внимание. — Хранца даже руку подняла, чтобы все девять оставшихся мужиков смотрели на нее. — Мое испытание будет простеньким. — Она даже ухмыльнулась, возможно, чтобы поддержать их, а может быть, чтобы еще сильнее запугать.
И тогда перед внутренним взором каждого из них возник… пасьянс, обычный карточный пасьянс на две колоды, где все карты были разложены в произвольном порядке в восьми столбиках. Слева имелось шесть свободных клеток, куда можно было укладывать по одной карте, а справа были четко выражены восемь других клеточек, куда следовало уложить все восемь мастей, от туза и до короля. Это было довольно необычно, но Джарсин не спешила упрекнуть Ванду.
Она разложила пасьянс сама, вычитав его из сознания Хранцы. Все было просто, но вот какая штука — он решался единственным образом, и так легко было совершить ошибку… По сути, нужно было увидеть и понять комбинацию, где карты следовало как бы перемешать, и лишь тогда, как и было замечено Джарсин, он решался до конца. Она даже пожалела на миг этих дуболомов, потому что ни один из них, как она полагала, не был обучен такому образу мышления и, следовательно, не мог справиться с заданием. И лишь тогда она поняла…
Поняла, что делала Ванда. Она проверяла их на удачливость, на способность даже наобум, не понимая конечного результата, выбирать необходимые действия, совершать поступок, который бы несомненно, пусть и с отклонениями от оптимального варианта, все же приводил к успеху. Это было неглупо, Джарсин стала следить за тем, кто и как справляется с пасьянсом.
Один из воинов сделал несколько ходов, потом передумал, как-то сумел исправить неудачное решение и все же пошел по правильному пути. Вглядываясь в его сознание, Джарсин не видела его внешним образом, не могла оценить даже цвет его глаз, волос, кожи… Она могла видеть лишь, как ворочались его не очень плотные, какие-то порхающие мысли. Другой, восточник, думал более трудно, и мысли у него были тяжелые, словно глыбы камней, почти валуны. Но он был очень удачлив от природы, а потому медленно и в целом верно шел по правильному пути, хотя не очень-то благополучно решил один из столбиков, который выложил. У него могла быть с ним проблема, Джарсин и сама не понимала, как он теперь поступит, но вдруг у него и это ошибочное решение как-то разрешилось, да, удача была на его стороне.
Третий тоже решил свое задание, и даже еще точнее, чем прочие. Джарсин подумала, что он как-то сжульничал, но, оказывается, Ванда предусмотрела и это. Она даже оглянулась на свою Госпожу, но та не протестовала, и Ванда успокоилась. Она была по-прежнему настроена против этих смертных, она почти ненавидела их, но достоинства каждого проявились в этом задании с наглядностью, которая Джарсин понравилась. Решение нашли четверо. И к ним следовало приглядеться особо. Джарсин даже порадовалась, что у нее есть теперь четверо проверенных слуг, которые, возможно, и вправду выполнят то, что она была намерена им поручить. Наконец все стало понятно.
Джарсин избавилась от внутреннего взгляда в сознание этих существ и посмотрела на них внешне. Они были характерными личностями.
Один был на четверть гоблином, на четверть орком, но основой ему служила кровь южных людей или восточных карликов, хотя такое сочетание встречалось очень редко. Впрочем, подумала Джарсин, если орки предпочитают людей поедать, то гоблины иногда воруют человеческих женщин, а бывает, что и оставляют их у себя. Она даже читала когда-то в юности одну почти любовно-эротическую сагу, где некая некрасивая в людском понимании женщина сама пришла в племя гоблинов и нашла там себе мужа, разумеется оставаясь младшей женой в его семье, но все же женой, со всеми правами дележки пищи за столом, крова от непогоды и постели для утех.
Другой был очень сильным на вид демоником с голубоватой, светящейся, как у этих существ часто бывает, кожей. Иногда, как слышала Джарсин, эти смертные умели летать, правда, не высоко и лишь в юности, пока не отяжелеют от прожитых лет. Но в старости у самых умных из них возникала другая особенность: они могли мгновенно переноситься в другое место, что было очень выгодно в схватке с несколькими противниками. Самые продвинутые из них умели перескакивать таким образом шагов на двадцать или двадцать пять, но и прыжок в три-четыре шага считался неплохим результатом. В лице этого демоника, чем-то похожем на морду очень умной и безволосой собаки, читалась обычно несвойственная собакам жестокость.
А вот третий был чистым человеком, удивительно сохранившим особенности своей породы и расы. Даже кожа у него вокруг глаз собралась в морщинки, как бывает с людьми, и лоб от передуманных мыслей сделался морщинистым, и еще пара шрамов у него имелась, должно быть из-за чрезмерной для воина нежности кожи. Но несмотря на то что он принадлежал к самой слабой, по мнению Джарсин, породе смертных, он все же справился с заданиями, и его следовало принимать в расчет. Впрочем, решила Наблюдательница, если она все же решит задействовать только троих, а не четверых своих вояк, именно человека она отошлет в казармы. Не нужен он ей, не хочет она, чтобы он участвовал в ее деле, пусть и прошел испытания.
Четвертый имел в своих жилах немалое количество крови эльфов, но изрядно разбавленной северными, светлыми птицоидами. Это выдавалось в нем густой, русой щетиной на щеках, похожей на легкие перья, таким же странным пухом, покрывающим его остроконечные уши, и сильной нижней челюстью, которой, кажется, можно было колоть кокосовые орехи, превращающей нижнюю часть его лица в подобие клюва. К тому же на руках у него было четыре пальца, которые хоть и сохранили присущую эльфам тонкость, подвижность и чувствительность, но были на редкость сильными, жесткими и оканчивались едва ли не настоящими когтями, как у хищного орла или грифа-падальщика.
Джарсин так увлеклась разглядыванием отобранных четырех рыцарей, что не заметила, как Ванда удалила из зала остальных. Отметив это, Наблюдательница решила продолжать, своим низким для женщины, даже грубоватым голосом она сказала:
— Так, милостивые государи… Теперь представьтесь.
Вперед выступил тот гоблино-орк, которого Джарсин рассматривала первым.
— Меня называют Сухром од-Фасх Переим, Госпожа. — Он склонился в таком глубоком, таком долгом поклоне, что Джарсин даже решила, что он туповат или медлителен, но она помнила, что удача была на его стороне, а потому ждала.
Когда Сухром и как-то там его дальше все же сделал шаг назад, не разгибаясь, выступил северянин-птицоид:
— Оле-Лех Покров, моя Госпожа, к твоим услугам всегда и до смерти. — Он с заметным озорством блеснул глазами. — Еще в казарме меня величают Четырехпалым.
— Иначе быть не может, — кивнула Джарсин Наблюдательница и перевела взгляд на демоника.
— Шоф, Госпожа Верхнего и Нижнего миров, — не сходя с места, представился голубоватый и очень странный рыцарь ее Ордена. — Прозвища не имею, а то, как меня называли в моем племени, не может выговорить ни один из этих… — Он чуть покосился на сослуживцев.
— Понимаю, — кивнула Джарсин. — Вот только у нас-то, как правило, одним именем кличут только слуг.
— Мы все твои слуги, Госпожа. — Он все же склонился в поклоне.
Надменен, решила Джарсин, держится особняком, и именно у него оказалось то самое порхающее мышление, наверное, он и не может иначе, потому что ни к чему не привязан или даже склонен к неверности… Забавно. Она жестко, оценивающе посмотрела на человека. Тот сразу же поклонился:
— Фран Термис Соль, Госпожа моя… Хотя некоторым мое прозвище не нравится.
— Любопытно, рыцарь. — Джарсин было действительно любопытно. — А кто-нибудь объяснял, почему тебя так прозвали?
— У него очень соленый пот, который выступает во время тренировок в изобилии, — чуть насмешливо проговорил Оле-Лех. — И кровь у него имеет солоноватый привкус, впрочем, как у всех людей, Госпожа.
Они над ним привычно насмехаются, решила Джарсин. Но чему тут удивляться, ведь он, несомненно, самый слабый из них. И легко потеет к тому же… На тренировках. И все же она решила спросить:
— Соленый пот… И как вы это почувствовали?
— Во время рукопашного тренинга, — сказал демоник Шоф, — после захватов на наших руках его… жидкость остается, Госпожа. А вот кровь, конечно, попадает на язык при укусах. — Он все же чуть смутился. — У нас бывают очень упорные тренировки по рукопашному бою, Госпожа.
— И довольно жестокие с точки зрения классической борьбы, не так ли?
— У него вообще, — почти пробасил гоблино-орк Сухром с длинным именем, — очень быстро синяки появляются. Чуть сожмешь его, Госпожа, — он уже… чуть не весь лиловый.
— Тебе, как я понимаю, здорово достается от них, Фран Соль, — сказала Джарсин. — А вообще-то я удивлена, что среди моих рыцарей есть человек, почти без примеси крови Старших рас.
— Я умею сражаться, Госпожа, не хуже прочих. Пусть и в синяках, но часто остаюсь победителем.
— Правда? Никогда бы не подумала. Хотя иначе бы тебя тут не было. — Она помолчала и продолжила: — А теперь, рыцари мои, я скажу вам, что от вас требуется…
И вдруг вперед выступил Кнет. Он склонился перед Джарсин в низком, но вовсе не шутовском поклоне и сказал голосом, дрогнувшим от волнения:
— А как же мое испытание, Госпожа? Ты дала возможность Торлу и Ванде доказать свою преданность тебе, но ведь и мне нужно предоставить шанс.
— Тебе? — удивилась Джарси. — Кнет, это вовсе не игра, не шутовство…
— Я понимаю, Госпожа моя. — Шут снова склонился. — Я умоляю тебя… Если тебе не понравится, ты всегда можешь прервать мое испытание этих… Четырех достойнейших рыцарей.
Джарсин была действительно удивлена, это было настолько необычное ощущение, что она согласно кивнула:
— Хорошо, посмотрим, что ты придумал, шут.
И тогда Кнет обернулся к четырем рыцарям.
— Просто смотрите на меня, милостивые государи, — сказал он. — И думайте, как умеете, как получится. — Все же не мог он без подначек.
И вдруг стал, не сходя с места, почти не делая движений, изображать… Да, изображать смертных, во всем множестве рас, видов, пород и внешностей. Это было так неожиданно для испытуемых, что они… Да, решила Джарсин, они увлеклись. Лишь для нее в том, что делал Кнет, не было ничего удивительного, она привыкла к этому его умению, едва ли не мастерству, если бывает хоть гран мастерства в лицедействе, в чем она определенно сомневалась.
А Кнет, ее шут и дурак, вдруг стал представлять смертных, и ему это почему-то тоже нравилось… Он становился острым и злым гоблином, высокородным и пафосным эльфом, крохотным гномом или трудолюбивым и бородатым карликом, тяжелым и мощным циклопом или мечтающим о полетах тархом, то есть птицоидом, становился почти настоящим демоником или вдруг оказался человеком с хрупкими костями и с необъяснимой склонностью к синякам… Определенно, ему это понравилось.
Джарсин снова стала смотреть в сознание рыцарей, почти в их души, в их существо. Фран Соль откровенно любовался, едва ли не восхищался, у него не возникало никакого протеста против того, что делал шут, наоборот, ему хотелось продлить забаву. Гоблино-орк Сухром Переим оторопел, но ослушаться даже шута в этом замке не осмеливался, раз уж на его трюки согласилась Госпожа, а потому честно и прямо пробовал понять, что это значит. Не зря ему дали такое прозвище, решила Джарсин, он тяжеловат на подъем, едва ли не тугодум, всегда следует за другими, и если бы не его удачливость… Оле-Лех эльфо-птицоид откровенно посмеивался, ему вообще очень нравилось быть веселым, насмешливым, шутливым. Он бы без труда сговорился с Кнетом и, не исключено, научил бы его новым шуткам, да и сам бы позаимствовал кое-что из его шутовского арсенала. А вот демоник Шоф был угрюм и спокоен. Он не сразу выделил основные эмоции, но, когда все же нашел их, Джарсин почти с радостью и удовольствием заметила — он ненавидел все то, что ему показывал шут. Он хотел бы только одного — стереть это, уничтожить все создания, которые демонстрировал Кнет, он мог бы с удовольствием пытать и мучить всех этих эльфов, людишек, орков… Он был бы рад их мучению.
И тогда Джарсин поняла, что именно он обрадовался их первому испытанию и именно он восхитился пережитой болью. А еще она поняла, почему даже во время тренировочных рукопашных боев он кусал этого человечишку Франа Соль… Впрочем, многие из ее солдат были, без сомнения, так далеки от человеческих слабостей, что кусали его едва ли не в насмешку, к тому же, наверное, это здорово помогало им в тренировочных поединках против Франа.
— Хватит, — приказала Джарсин жестко. — Довольно, Кнет.
Шут остановился не сразу, он еще по инерции что-то представлял, вызывал в сознании своем и четырех рыцарей, наблюдающих за ним, разные впечатления, еще собирался добавить какие-то новые краски или эффекты, но все же… остановился, замер, потоптался, мигом сделавшись неловким и донельзя уязвимым, склонился, отступил, снова поклонился.
Он тоже увидел все, что Джарсин поняла о своих солдатах посредством высочайшей магической выучки, вот только как-то по-своему, минуя магию, другим образом, о котором Наблюдательница не знала почти ничего. Но теперь у него было довольно полное понимание этих рыцарей, точное и верное представление о том, как будут действовать все эти четыре рыцаря, исполняя ее задание. И он отчетливо не одобрял демоника.
А он все же молодец, подумала Джарсин про голубокожего, нужно будет его оставить при себе, поручить ему выучить анатомию разных смертных получше, чтобы он умел их беспощаднее пытать, и тогда… Нет, пусть пока просто поживет в замке, там решим, что он умеет лучше — сражаться или ненавидеть.
Для нее сильная, безудержная ненависть в ком-то другом, а не в ней самой была такой ценной и действительно редкой, удачной находкой, что она едва ли не восхитилась Шофом… Если бы умела восхищаться кем-либо другим, а не собой и своим магическим умением.
— Шоф просто, как ты представился, — она все же чуть улыбнулась собственному остроумию, — ты можешь идти. Недалеко… Отныне ты будешь жить в замке, там придумаем, чем ты займешься, что у тебя будет лучше получаться. Пока же оставайся поблизости, чтобы я могла тебя в любой момент позвать. Ты понял? Я могу позвать тебя в любой момент.
— Я понял, моя Госпожа. — Демоник снова стал раскланиваться, в его сознании резко и отчетливо разгорелась зависть к этим троим, которые оставались с ней, с Джарсин Наблюдательницей, и она собиралась сообщить им что-то, чего он, может быть, не узнает. — Я только хочу добавить, что тоже предан тебе и хотел бы участвовать в деле, ради которого ты вызвала нас сюда и ради которого испытала…
— Уймись, Шоф, сейчас у меня нет для тебя времени. — Она все же смягчилась, он явно не привык, чтобы с ним так обращались, ничего, придет время — научится. — Твои вещи должны быть в замке к исходу дня. Кто-нибудь из старших слуг покажет тебе комнату, где ты теперь станешь жить. Пока — все, иди обустраивайся.
Демоник снова поклонился, слегка растерянно, что не укрылось от впечатлительного шута, да и остальных тоже, вышел, осторожно прикрыв за собой двери. Тогда Джарсин потянулась в своем кресле, словно сытая кошка, и сказала голосом, который зазвучал, словно сильная труба, которым в прежние годы магических войн, случалось, она разрушала крепостные стены:
— А теперь, смертные, я скажу вам, что от вас требуется. И прошу понять, что малейшее невыполнение моего приказа или даже тень подозрения, что кто-либо из вас выполняет его ненадлежащим образом, тут же приведет к вашему устранению… Разумеется, в таком виде, чтобы провинившийся уже никогда не мог вызвать моего неудовольствия и чтобы он никому не сумел выдать то, что он здесь узнает.
Трое рыцарей поклонились, понимая, что другого пути, кроме подчинения ей, Джарсин Наблюдательнице, и исполнения того, что она задумала, у них уже нет.
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Пока они втроем ехали по длиннющему мосту, который соединял замок Наблюдательницы и остальную землю, все помалкивали. Тем более что за ними следовала замковая стража на расстоянии шагов тридцати, но и через это расстоянии их можно было отлично услышать… Мост этот был их зоной ответственности, поэтому протестовать или даже удивляться было бы бессмысленно. Хотя Сухром и заворчал пару раз, оглядываясь. Но при этом ему приходилось немного разворачивать и своего коня, а это делало его маневры опасными, потому что мост не имел парапета, а так как ехали они в ряд, то других отжимало к пропасти. Наконец Оле-Лех не выдержал:
— Сухром, спокойнее, старина.
У него в задумчивости возникала вот такая неумеренная дружелюбность, но лишь внешне. Фран, да и сам Сухром, отлично знали вспыльчивый характер этого… гм… брата по Ордену, знали его манеру напуститься на любого чуть не с оружием, если ему что-то не нравилось. Поэтому Сухром отозвался:
— А чего они?..
— Оставь, все равно это на них впечатления не произведет, а нам… — Фран не договорил.
Он хотел добавить, что это может осложнить ситуацию, но понял, что зря, куда уж больше осложнять то положение, в котором они оказались после полученного приказа? Кажется, больше уж некуда… Или все же есть? Или еще будет?
— Не о том нужно думать, — все же досказал Оле-Лех.
Оба других рыцаря согласно промолчали. Они съехали с моста, копыта их коней перестали так невыносимо звонко греметь над тусклой, серой пропастью. Звуки на этом мосту вообще раздавались излишне резко и отчетливо, это была всем известная особенность, чтобы никто, даже самый тренированный смельчак, не мог, предположим, пробраться в замок по мосту по обратной, обращенной вниз стороне.
Стражники Наблюдательницы остались у каменной кромки, дальше рыцари поехали по дороге, впрочем тоже вымощенной плоскими булыжниками, в сторону Слободы. В ней обитало немало народу, разумеется, самого разного. Да настолько немало, что в любой другой стране это скопление домов и прочих строений считали бы городом, лишь тут, где все было неумеренным — либо чрезмерно большим, либо изрядно мелким, — городок этот назывался Слободой.
Орденцы, еще ранее высланные из замка, тут и собрались, в трактире, который встречал всех, кто съезжал с моста, на главной слободской улице, перед небольшой площадью с фонтаном. Их кони топтались у древней, изъеденной ветрами и дождями коновязи, над которой чуть покачивалась на ржавых кольцах дощатая вывеска, изображающая пару рыцарей в белых и черных старинных доспехах, скрестивших свои огромные мечи. Трактир называли по-разному, кто величал его «Два рыцаря», кто — «Бело-черным», кто — «Под крестиком», а кто и просто — «Два дурака», уж очень заметно случалось тут иным орденцам нагрузиться вином и бренди, коротая в общем-то немногие при их службе часы ничегонеделания. Перед трактиром стоял кто-то из рыцарских слуг или оруженосцев, он заметил подъезжающую троицу и тут же умчался внутрь, чтобы доложить своему господину.
— Вообще-то обдумать это дело нужно, — вздохнул Оле-Лех. — Между собой-то нам секретничать ни к чему, верно?
— Я остановился дальше по улице, — сказал Сухром. И добавил, чтобы другим тоже стала понятна его мысль: — Не в этом трактире.
В Нижнем мире когда-то он был сыном очень богатых родителей и здесь тоже проживал не только на деньги, которые выплачивались рыцарям за службу. Собственно, о его богатстве ходили байки не только среди солдат, но и среди рыцарей, которые тоже в часы безделья любили почесать языками. Рассказывали также и о его скуповатости, которая проявлялась самым неожиданным образом.
— Да, секретность, сдержанность, молчание… — протянул со вздохом Фран. — Это было ее главным условием. — Внезапно он оглянулся на замок. — Кстати, вы не чувствуете, она, кажется, следит за нами?
— Я не ощущаю, — помолчав, проговорил Сухром. — Это ты у нас такой чувствительный.
— Сдается мне, теперь мы все время будем у нее под наблюдением, — отозвался Оле-Лех. — Теперь Госпожа нас не выпустит… Или не отпустит.
Из «Двух рыцарей» высыпало немало других орденцев, которые решили посмотреть на тех, кто оставался в замке дольше других. Один из них, огр, спросил, едва разжимая челюсти, которыми он мог, кажется, жевать камни:
— А где же Шоф?
Трое рыцарей ничего ему не ответили, это был нелепый вопрос. Раз уж Госпожа решила его оставить в замке, так это и следовало принять, без вопросов. Но этого почти никто и не заметил, потому что случилось другое. Новый гроссмейстер Ордена Колотун вышел вперед и, кивнув, проговорил:
— Мне приказано следовать вашим распоряжениям, братья. — Он был, кажется, все еще чуть расстроен, что госпожа Джарсин не выбрала его для своего задания, а потому развел руками. — Готов исполнить пожелания любого из вас.
— Мы знаем, — кивнул Фран. — Нам все же требуется передохнуть… Калмет здесь?
Калемиатвель, или в просторечии Калмет, был слугой и оруженосцем Франа, он должен был поджидать своего господина как раз в этом трактире, за столом для оруженосцев. Вперед протолкался Калмет, странный паренек, почти чистокровный эльф на редкость для этого племени небольшого росточка, который единственный из всех орденских оруженосцев ходил в килте и презирал даже самые легкие доспехи, предпочитая старинную кольчугу из очень светлой стали. Еще у него на широком поясе всегда висел мешочек из оленьей замши, в котором он носил свое имущество. На ходу он пробовал натянуть на голову полукруглый шлем с пластинами, закрывающими по бокам его скулы и длинную шею почти до плеч, с переносьем, спускающимся ото лба чуть не до губ.
— Я здесь, господин.
— Расплатись, захвати мои доспехи и вещички, следуй за нами, — приказал Фран. — Да, попутно найди слуг этих… благородных рыцарей.
— И передай, что они нам нужны, — буркнул Сухром.
— Иди уж, — толкнул оруженосца в плечо Колотун. — Я послежу, чтобы трактирщик не посчитал вас должниками. И за слугами благородных рыцарей пошлю кого-нибудь, освобожу уж тебя от этого поручения.
Калмет быстро поклонился, благодаря, и побежал в трактирную конюшню к своему коню и второму коню Франа, на котором тот приволок свои доспехи и пожитки в тюках.
Гостиница, в которой остановился Сухром, была куда лучше трактира, где рыцари собрались после вызова в замок. Тут были даже отдельные укромные комнатки, в которых можно было обсудить разные свои дела, не опасаясь чужих ушей, разумеется не считая магической слежки. Хотя местная хозяйка, тощая и какая-то темнокожая девица уже весьма преклонных лет, утверждала обратное, полагая, что те несколько талеров, которые она заплатила какому-то ярмарочному шаману, надежно оградили ее заведение даже от магии. Шаман этот, разумеется, сделал все, что умел, чтобы навести на гостиницу завесу непроницаемости, но поверили в это немногие, если вообще хоть кто-то поверил.
Встретив трех рыцарей на пороге, она все сразу поняла каким-то таинственным чутьем, свойственным лишь преуспевающим содержателям подобных заведений, провела гостей именно в такую комнату, где стоял большой стол, и тут же стала выговаривать шепотом девицам, чтобы те подали блюда с подходящей для каждого из рыцарей пищей, побольше вина и всего прочего. Сухром и Оле-Лех держались отстраненно, лишь Фран, мельком оглядев помещение, попросил:
— Свечей, хозяйка, да побольше.
— Будет исполнено, мой господин.
Свечи появились почти сразу, как и еда. И с ней хозяйка расстаралась, Сухрому подали мясо, едва-едва обжаренное на вертеле, Оле-Леху достался отличный салатец, сложенный, кажется, из двух десятков разного рода овощей и даже фруктов, редких в Верхнем мире, а также сыры нескольких сортов и чуть солоноватое, светлое вино, сделанное из березового сока, а Франу принесли горшочек неплохого рагу из баранины с грибами, тушенными под сметанкой. Для него и Сухрома также подали тягучее, крепкое вино и вино легкое, чуть розоватое, с запахом вереска.
Все трое расселись молча, каждый сосредоточенно подвинул к себе свою тарелку, налили винца в тяжкие оловянные кубки, Оле-Лех добавил в свой кубок воды, поболтал, чтобы размешать напиток, и выпил не отрываясь. Оказывается, он хотел пить, потом налил еще, но водой больше не разбавлял.
Они посмотрели друг на друга, даже не изучающе, а просто… Прежде они мало знали друг друга, и то, что оказались в одной команде, обернулось для них неожиданностью. Сухром так и сказал.
— Ерунда, — махнул рукой Оле-Лех, — это ненадолго. Госпожа приказала отправляться в путь не мешкая. А это значит…
— Сразу, как только прибудет то самое, на чем нам приказано ехать. Или лететь, — добавил Сухром и вздохнул. — Мне-то дальше вас придется забраться.
— Тебе выпало, — кивнул Фран, — отправиться на восток, в земли… Кажется, они находятся под покровительством Марсии Клин и Сары Хохот.
— Знаю. Вот только ходят про них не очень-то обнадеживающие слухи. Как архимагички они обе немногим уступают нашей Госпоже, а вот характером… И притом следует, как приказано Госпожой, соблюдать таинственность и незаметность. Что бы это значило, а?
— Легче всего, кажется, пришлось мне. Я отправляюсь на север. — Оле-Лех поскреб свою похожую на легкие перья щетину. — А там хозяйствует Рош Скрижаль, как сказывают, книгочей и любитель тишины. Правда, еще есть Нора Поток, а это значит, придется забрести в такие дикие места, где и леса нет… Почти до тундры придется дойти. — Он снова выпил и скривился, долил из стеклянного кувшина в свой кубок бренди, хлебнул уже с удовольствием. — Надо будет здесь запастись этим пойлом, там не достанешь такого ни за какие деньги. — Он посмотрел на Франа. — Но хуже всего придется тебе, друг. Тебе отправляться в самые горячие земли, к Вильтону Песку и Августу Облако. Вильтон всем известный некромант, а про Августа вообще ничего не известно.
— Это может оказаться или очень хорошо, или очень плохо. Вдруг Облако всех, кто в его земли забредает без спроса, в соляные столбы обращает?
— Пугаться-то заранее не следует, — сказал Сухром философски.
Они помолчали, Оле-Лех полез во внутренний карман своего колета, в котором явился на вызов Госпожи, и вытащил мешочек из замши. Вытряхнул из него еще три мешочка поменьше, из одного вытащил странный, причудливый медальон, украшенный камнем с ноготь взрослого человека, играющий в своей глубине ярким фиолетовым отблеском.
— Она еще сказала, что нам следует найти тех… исполнителей, которых мы должны уговорить следовать с нами, как этот вот камешек захочет. И как же это произойдет?
— Вообще-то Госпожа сказала, что поможет медальон, а не камень, — поправил его Сухром.
— Никакой разницы не вижу.
— Не скажи.
Доели, и вряд ли кто-либо из них вообще почувствовал вкус еды, как ни старательно и умело она была приготовлена. Фран тоже выпил светлое вино, налил темного, тоже не понравилось, выплеснул под стол. Налил немного бренди, вот его он стал пробовать, причмокивая.
— Хорошо задание — пойди, не зная куда, найди, не знаю кого… Которые найдут то, чего не знает никто.
— Это не обсуждается, — ответил Франу восточник, нахмурившись. Чувствовалось, что теперь эти оба… компаньона тяготили его.
— Разумеется, — согласился Фран-человек. — Вот только как же этих смертных искать-то? — Он помолчал. — И что значит — найти именно тех, в ком есть искра такого же цвета, что в камне светится?
Не сговариваясь, он и Сухром тоже достали по три медальона. У Сухрома были камни синий, красный и очень светлый, почти бесцветный, с оранжевым отсветом. У Франа в медальонах оказались желтый, очень большой, неприметный серенький, едва ли не как галька на берегу моря, величиной с семечку подсолнечника, похожий даже формой, и коричневатый, кажущийся мягким и совершенно неприглядным. Даже серый камешек, по сравнению с этим коричневым, представлялся чуть ли не благородным.
— И что же в них такое содержится? — решил выразить свое недоумение Сухром.
— Магия, брат, — ответил Оле-Лех.
Он тоже разложил свои медальоны, приглядываясь к ним недоверчиво и в то же время благоговейно. Помимо фиолетового камня в его медальонах имелись зеленый изумруд и голубой топаз. Хотя и от этих благородных камней те, что были вставлены в его медальоны, отличались изрядно. Они были… более яркими, насыщенными некоей силой, казались едва ли не горячими.
— Меня еще вот что озадачило, — продолжил Оле-Лех, снова почесав свою щетину, при этом возникало впечатление, что растительностью этой он изрядно гордится. — Что значат слова Госпожи, мол, если кто-либо из нас не справится, она пошлет других? И притом помогать не станет, иначе это будет очень заметно другим архимагам?
— Да то и значит, что она сказала. Чего ты не понимаешь? — Фран спрятал медальоны, как и Оле-Лех, в нагрудный карман своего длинноватого белоснежного доломана.
— Мы все сами должны решать, вот что, — добавил Сухром, поглядывая на двери. Он определенно ждал своего слугу. — Я расстроился не от этого. А потому, что с собой следует брать только по одному слуге. Как это можно — в дальнем путешествии, почти в походе пользоваться только одним прислужником? В голове не укладывается…
— А у меня всегда один, — пожал плечами Фран, — я привык. Да и справляется мой Калемиатвель, знаете ли, забот у него не слишком много.
— Так то — ты, а я же… — Сухром даже голову повесил, расстроившись. Проговорил, глядя в тарелку с остатками мяса и потеками красного сока: — Что же, я все должен сам делать, так получается?
И словно бы в ответ на его вопросы в комнату осторожно, стараясь не шуметь, вошли трое их оруженосцев и слуг. Их привел все тот же Калемиатвель, который даже немного запыхался, выполняя распоряжение Франа. Он открыл было рот, чтобы доложить, что все исполнено, но посмотрел, как рыцари сидят за столом, и отошел в сторону.
— Датыр, лисий сын, почему тебя не оказалось в «Двух рыцарях»? Ты же должен был там ожидать меня.
— Господин… — Слуга согнулся в несколько преувеличенном поклоне. Когда он выпрямился, стало ясно, что про себя он посмеивается и ничуть не боится суровости Сухрома.
Он был уже пожилым, и возраст сгладил едва ли не все черты, свойственные ему от рождения и предков. В чем-то он был даже более похож на человека, чем это удавалось иным людям. У него были длинные, серые от седины волосы, забранные в длинную косу, которую он иногда свободно запихивал за пояс. Сказывали, что когда-то он был отличным бойцом, но в какой-то осаде, которую уже никто не помнил, получил три стрелы в грудь и живот, чудом выжил и с тех пор поединщиком был не самым выносливым. Про него также ходили слухи, что на короткое время, примерно на четверть минуты, он умел таинственным образом омолаживаться и начинал биться едва ли не лучше, чем умеют голубокожие демоники. К тому же у него в этом измененном состоянии был невероятно сильный удар, как-то он кулаком перешиб ствол бамбука с ногу мужчины толщиной, это Фран сам видел, хотя и не очень-то поверил — трюк этот вполне мог оказаться одной из восточных иллюзий, фокусом, а не боевым мастерством.
Разговаривал Датыр мало, ходили слухи, что он понимает желания и мысли Сухрома без слов. Вот и сейчас он ограничился всего лишь одним словом, которое означало и обращение к его рыцарственному повелителю, и просьбу о прощении, и вопрос, не нужно ли чего еще, помимо того что он явился сюда.
— Ты должен, как и слуга Франа, приготовить мои пожитки, негодяй, — уже потише, хотя по-прежнему сердито, стал распоряжаться Сухром. — Мы отправляемся… В общем, мы уезжаем, по распоряжению Госпожи, понимаешь? И мне наказано взять всего одного из слуг, поэтому я возьму тебя, остальных можешь отослать в казармы. Да, не забудь запастись едой, вином, одеждой… И всем прочим, что мне может понадобиться. — Оказалось, что не только слуга понимал Сухрома без слов, но и Датыр умел объяснить что-то своему господину незаметно для остальных, потому что рыцарь вдруг спросил, глядя на слугу: — Что не так?
— Деньги, господин.
— Ах деньги. Ну ты там поторгуйся, может, сбросят свою цену.
Сухром все же неохотно полез в небольшой кармашек, сделанный в его широком кожаном поясе, и вытащил горсть серебра и пару золотых. Золото он тут же попробовал спрятать в кулаке, хотя и не очень удачно. Датыр взял серебро, взвесил на ладони и остался стоять на месте.
— Что такое? Думаешь, не хватит? — Сухром нахмурился. — Что?! — уже почти с мукой в голосе возопил восточник. — За наш постой тут заплатит Орден, Колотун определенно высказался…
— Нужно заплатить слугам.
— Думаете, у меня монетный двор султана Ахтиапаба? Или полагаете, что служба рыцаря приносит несметные доходы, от которых не знаешь как избавиться?
Вдруг Сухром посмотрел на двух других рыцарей, сидящих с ним за столом, и молча достал большие золотые монеты, но уже из другого кармашка, который находился в голенище его невысоких сапог. Молча положил их на стол и проводил взглядом, когда Датыр неторопливо сгребал их ладонью. Потом слуга поклонился и сказал, перед тем как уйти:
— Через полчаса, господин, все будет готово.
Когда Датыр вышел, Оле-Лех посмотрел на своего Тальду:
— Ты понял?
Тальда был очень сильным, мощным, большим, просто огромным темнокожим орком. Может быть, в нем была и какая-то другая кровь, но внешность этого племени перебила все остальные признаки его предков. Любимым его развлечением было поднимать камни и бревна, которые он потом с удовольствием забрасывал подальше. К Оле-Леху он относился с большим почтением, полагая, что тот всегда высказывает несомненную истину.
— Что? — переспросил он. — Что я должен понять, сахиб?
Голосок у него был нежным, певучим, едва ли не детским, что было странно для такого существа. Но всем было известно, что это — прием маскировки, при желании он умел рычать не хуже самого отпетого орочьего дикаря.
— Мы отправляемся в поход, Тальда, — стал объяснять рыцарь. — И ты должен к нему как следует подготовиться.
— Это слишком общее распоряжение, сахиб. Что я должен делать? — снова едва ли не по-девичьи пропел Тальда, наморщив свой лобешник.
— Еще раз, мы отправляемся в поход, — повторил Оле-Лех. — Поэтому ты должен сделать следующее…
А Фран отвлекся. Он снова налил себе бренди и подумал, что идея Оле-Леха запастись этим напитком здесь не лишена разумности. Вот только денег у него было маловато, но Госпожа сказала, что они получат деньги из ее казны, как и средства передвижения. Вот только что из этого выйдет, когда они перейдут в Нижний мир, он не знал.
Как и никто толком не знал. Бывало, что деньги тут, в Верхнем мире, превращались там в какую-то грязную глину, а отличное вино оборачивалось уксусом. И даже они сами, создания разной природы здесь, становились там… неизвестно кем. Такое при переходе в Нижний мир случалось сплошь и рядом. Зато всегда оставалась надежда, что очень-то существенно ни они сами, ни вещи, с которыми они отправятся туда, не изменятся. Такое тоже частенько происходило. Да, надежда все же оставалась, и приходилось положиться на нее… Согласно полученному распоряжению Госпожи.
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Первым в путь отправился Сухром. Откуда-то сверху, из той самой серой хмари, которая заменяла в Верхнем мире небо и которой так много внимания уделяла Джарсин Наблюдательница, спустился летучий корабль. Он был красив, хотя изящный и небольшой его корпус висел под странного вида раздутым баллоном. Местные обыватели и раньше видели этот корабль, но нечасто, а потому выбежали на улицы и площади, чтобы получше рассмотреть эдакое диво. Но по мере того как вся эта странно невесомая машина, от которой к тому же веяло несомненной магией, снижалась и замедляла ход, все начинали неуверенно переглядываться, и скоро на улицах не осталось любопытных. Вероятно, они все же следили за тем, что происходит, но осторожно, незаметно, исподволь — интерес к делам Госпожи был слишком рискованным делом, чтобы об этом забыть из-за пустого любопытства.
Корабль завис над главной площадью Слободы, перед собором Джарсин Бело-Черной, и с него кто-то выкинул веревочную лестницу. Она была так длинна, что корабль оставался футах в ста выше шпиля собора. При этом причудливые крылья его взмахивали, удерживая судно на одном месте. Все же вверху гулял ветер, и вот чтобы этот ветер перебарывать, кто-то и отрабатывал корабельными крыльями. И все равно лестница, сброшенная сверху, моталась чуть не по всей площади, пока не зацепилась за непонятную фигуру, украшающую фонтан.
Трое рыцарей со своими оруженосцами во время этих маневров летающего корабля стояли у ворот гостиницы и, задрав головы, как и зеваки незадолго до этого, смотрели вверх. Сухром сказал:
— Наверное, это за мной… Я так думаю. Все же мне дальше всех путешествовать.
— Может, и за мной, — отозвался Оле-Лех. Ему корабль отчетливо понравился, он был не против подняться на борт удивтельного сооружения и отправиться на север, согласно приказу.
По лесенке сноровисто стал спускаться некто в овчинной короткой куртке, когда он прополз половину лестницы, Фран ахнул:
— Тарх, настоящий тарх, разрази меня гром!
— Я не очень-то их жалую, — отозвался внезапно Оле-Лех. — Они со мной почему-то все время ссорятся, приходится пускать в ход кулаки, а у них кости хрупкие, одному я не то что челюсть повредил, но и что-то в шее сдвинул, он потом со мной больше и не разговаривал вовсе.
— Ты же сам из их породы, — покосился на северянина Сухром.
— В том-то и дело, что у меня отдаленное с ними родство, а они презирают тех, кто как бы из их племени, но у кого нет крыльев. — Он помолчал, наблюдая за тархом с корабля. — Вы замечали, что сложнее всего приходится с теми, к кому мы отчетливо принадлежим по роду, но кем не являемся?
— Да, — согласился Сухром, — мне с гоблинами и орками тоже не всегда договориться удавалось. К тому же орки сильнее меня и знаешь как дерутся? Пока меч не вытащишь, ни за что не уступят.
— Даже поговорка есть, — поддакнул им Фран, — упрямый как орк.
— Настоящие упрямцы как раз огры, но орки от них как-то происходят, вот и остались у них такие вот… характерные особенности, — вздохнул Сухром. Он вообще после возвращения из замка Госпожи часто выздыхал.
Тарх спустился, с опаской, застыв лицом и одеревенев телом, ступил в воду фонтана, добрался до края, легко спрыгнул. Оглянулся, дошел до стоящих в дверях гостиницы рыцарей, вытянулся, как хорошо школенный солдат.
— Позволено ли мне будет представиться?.. Виль, капитан этого корабля, именуемого «Раскат», имею честь пригласить рыцаря Сухрома Переима для путешествия, в которое он должен отправиться.
— Наверное, заучил речь, — шепнул Франу на ухо Оле-Лех.
Слова капитана «Раската» и впрямь звучали старательно, возможно, северянин был прав.
— Это я, — прогудел Сухром.
— Твои пожитки следует привязать к веревке, мы их поднимем. Но на корабль тебе придется взойти самому, по лестнице. — Капитан Виль оглянулся. — Мне приказано забрать еще и слугу благородного рыцаря.
Он все же умел говорить, вот только странновато и совсем не так, как привыкли рыцари. По его произношению и даже в конструкции фраз что-то свидетельствовало, что говорит иностранец, у которого иной родной язык.
— Датыр, — протяжно позвал Сухром, обернувшись. — Похоже, мы отбываем.
Пока Сухром, а за ним и оруженосец Датыр неуклюже поднимались по веревочной лестнице, по которой до этого легко, без малейшей задержки взлетел капитан Виль, Оле-Лех покатывался со смеху. Его развеселило и то, как Сухром ругался, промочив ноги в фонтане, и то, как он чуть не свалился пару раз с неровно бьющейся лесенки. И несмотря на высоту, которая, как почему-то казалось, должна была отдалять все звуки, ругань Сухрома разносилась по всей площади.
— Отродье Нижнего мира, презренные собаки, вы можете держать эту штуку потверже?! — орал он. — Если даже я, рыцарь Ордена Бело-Черной, не умею забраться к вам, то как же приходится остальным?! Вы что же, не могли поднять меня, как и мои доспехи?
Тюки рыцаря, как и его доспехи, собранные и уложенные в компактную связку, действительно были легко вздернуты вверх, и хотя раскачивались еще сильнее лестницы, но достигли корабля благополучно.
А потом все как-то быстро кончилось. Калмет с Тальдой отцепили по распоряжению капитана Виля лестницу от статуи над фонтаном, ее быстренько смотали, и под утихающую ругань Сухрома корабль «Раскат» стал уходить широким полукругом куда-то в сторону северных гор, набирая высоту.
— Жаль, не я на нем улетел, — высказался Оле-Лех. — Мне бы понравилось.
— А ты все равно готовься, — ответил ему Фран. — Долго скучать тут Госпожа нас не заставит.
— Верно, — кивнул северянин.
Они вернулись в гостиницу и пошли в комнату, где обедали перед приходом летучего корабля. Оле-Лех тем временем продолжал размышлять вслух:
— Меня что удивляет — корабль этот принадлежит самой Госпоже… А это значит, что дело, по которому мы посланы, достаточно важное, если она свое самое совершенное средство для путешествий Сухрому выделила.
— А я еще заметил, — отозвался Фран, — что на нем нет вензелей Госпожи, которыми он обычно изукрашен. Ну и вымпелов разных… Ты на это обратил внимание?
— Нет, — признался Оле-Лех, усевшись за стол, с которого еще не все блюда были убраны, плеснув себе немного бренди. — Но это тоже интересное замечание. И оно означает, что…
Продолжить разговор и заодно выпить они не успели. Снаружи гостиницы зазвучал рог, да так, что вино из кубков чуть не выплеснулось, он ревел едва ли не сильнее грома с небес. Оба рыцаря, а за ними и их оруженосцы вылетели наружу. По ходу, пробегая большим залом, Фран мельком увидел, что хозяйка гостиницы съежилась у дальних столов, кажется, она была уже не рада, что у нее оказались сегодня такие гости.
А перед гостиницей стояла роскошная черная карета, огромная, как дом на колесах. И в нее были запряжены знаменитые черные кони Джарсин. Про них говорили, что они могут пробегать в сутки до двухсот миль, были бы дороги хорошими. На козлах кареты сидело странное существо, задрапированное в тяжелый, пыльный плащ. На голове его была треугольная шляпа, а руки у него, удерживающие вожжи, были такие, что он мог бы, кажется, взять булыжник и скромно попросить угадать, что же у него в кулаке. А лицо его до потери всех признаков симметрии перекраивали настолько безобразные шрамы, что смотреть на него приходилось, нащупав рукоять меча у пояса или хотя бы сжав в кулаке кинжал.
После недолгого размышления Фран решил, что это франкенштейн. Он был уже не вполне живым, а специально оживленным созданием, скроенным из разных других сущностей, воссоединенных могучей магией Госпожи. Вероятно, только он умел справиться с черными конями, которые так били копытами в гранитную брусчатку, что, если бы карета, запряженная этими зверями, простояла тут подольше, булыжники, без сомнения, обратились в пыль.
Франкенштейн ничего не сказал, лишь указал пальцем с кривым когтем вместо ногтя на Оле-Леха. Северянин усмехнулся:
— А я-то думал, что поеду на чем-нибудь экзотическом.
— Ничего более экзотического для передвижения по миру, чем карета Госпожи, попросту не существует, — отозвался Фран. — И прошу заметить, опять же, что ее гербы сбиты с дверок, и даже возницу запихнули в дорожный плащ. Обычно-то он правит в ливрее с ее цветами и эмблемами.
— Зачем ему плащ, он, наверное, ни дождя, ни ветра не чувствует, — задумчиво ответил Оле-Лех и тут же стал прощаться. Это было разумно, если Госпожа прислала свою карету, пусть и без гербов, значит, следовало поторапливаться.
Расплатившись за свою часть обеда и загрузив свои вещи, доспехи, меч и несколько бочоночков бренди, Оле-Лех с Тальдой забрались в карету, и кони унеслись с громовым топотом прочь. Из-под их копыт даже при свете, который заменял в Верхнем мире день, как показалось Франу, полыхнули искры, выбитые подковами.
Фран проводил Оле-Леха глазами, а потом с интересом стал думать, каким же образом предстояло путешествовать ему? Уже стало очевидно, что Госпожа не поскупилась для своих рыцарей, отдала им собственные, самые совершенные в мире экипажи, обладающие немыслимыми возможностями.
Ждать ему пришлось до вечера, который оказался неожиданно тихим и спокойным. Тишину нарушал лишь шум, доносившийся из «Двух рыцарей». Не составляло труда догадаться, что воины решили расслабиться как следует, если уж Госпожа не выбрала их для своего задания. А может, просто новый гроссмейстер Ордена устроил подчиненным праздник по поводу своего назначения, прежде чем они разъедутся по гарнизонам.
В комнате, где оставались только Фран Соль с Калметом, имелось окошко, рыцарь поднял его и высунулся, прислушиваясь к нестройным песням сослуживцев, а заодно и проветриваясь. Все же вином он нагрузился изрядно… И неожиданно заметил, что проходящие мимо гостиницы обыватели вдруг стали на что-то оглядываться, потом понял, что смотрят они на замок Госпожи, а может, и на мост, который ведет к нему.
И вдруг все побежали, да так быстро, что и спросить было не у кого, что же случилось? Он высунулся еще сильнее, повертел головой, нет, ничего не понял. Замок из этого окна виднелся плохо, его закрывали другие дома, только верхушки далеких башен и торчали над крышами Слободы. А потом стало так тихо, что… Калмет, кажется, стал трезвее, поднялся со стула, добрел до Франа и спросил, чуть слышно икая:
— Г-господин мой, случилось т-там что-то?
— Готовься, — приказал ему Фран. — Что-то приближается, что-то сейчас будет.
И тогда разом смолкли песни и выкрики остальных рыцарей, гулявших в таверне у моста. А потом стало слышно… Это не было громом, какой издавали во время скачки черные кони Госпожи, не было и той смутной тени, которую отбрасывал на землю летучий корабль. Это было… похоже на шипение кипящей воды в чайнике, к которому прибавлялся механический, повторяющийся стук. И еще в этом звуке слышалась некая неотвратимая, превосходящее всякое человеческое разумение сила и упорство.
А потом на улице появился довольно странный… экипаж. Вернее, конечно, это был паланкин, с кожаными занавесками на коробке изрядных размеров, которая висела в сложных перекладинах, которые по четырем углам несли… несли четыре голема.
Они были высотой почти в полтора человеческих роста, у них были все признаки человека — ноги, руки, которыми они придерживали конструкцию из перекладин на уровне пояса, и даже головы с некоторым подобием лиц. Вот только глаза у них горели яростным, красным светом, который странным образом бросал узкие лучи на дорогу, уже слегка потемневшую в сумерках, и на стены домов, и на окна, вспыхивающие отраженными бликами. Всего големов было пять, четверо несли паланкин, а пятый, сделанный из более светлой глины, шел перед самим паланкином в середине и волок что-то вроде треугольника, которым и разворачивал двух передних носильщиков, чтобы вписаться в поворот на улицу, ведущую к гостинице, из окна которой выглядывал Фран.
— Вот что по нашу душу прислали, — выдохнул Калмет.
— Собирайся, — приказал Фран, — это действительно по нашу душу.
Големы бегали быстро и оказались перед гостиницей куда раньше, чем Фран сумел выйти на порог. Владелица гостиницы в этот раз вообще исчезла, так что Калмету пришлось положить деньги на прилавок перед дверью на кухню. Как он считал и сколько монет выложил, Фран не уследил, не до того ему было.
Големы с носилками стояли перед входом на удивление тихо, даже свет, который отбрасывали их глаза, сделался менее ярким. От них отчетливо пахло серой, огнем и каменной пылью. В паланкине что-то завозилось, задвигалось, и из-за тяжелой, плотной занавески вылез Кнет Кокон, шут Госпожи. Он осторожно спустился на землю и обернулся.
— Здорово, рыцарь Фран, — сказал он немного другим голосом, чем разговаривал в замке. Теперь в нем звучали нотки превосходства, если не покровительства. — Отличная штука, ты не находишь?
Он осмотрел еще раз всех пятерых големов, которые неподвижно застыли, будто никогда и не были способны сдвинуться с места.
— Люблю я паланкин этот. — Кнет похлопал по длинной продольной жерди толщиной с хорошее бревно, которая протянулась от переднего правого голема к заднему. — Это я уговорил Госпожу ссудить его тебе. Ты должен быть доволен. Он не знает препятствий, лишь только когда големы утонут совсем, может остановиться. Но и тогда что им сделается?.. Вытащи их, подкорми, прикажи, чтобы ожили, и они опять смогут бежать.
— Приветствую тебя, верный служитель Госпожи, — ответил Фран. Он не знал, как следует обращаться к шуту из замка, никогда с ним раньше не разговаривал. — Ты сказал, что их следует подкармливать?
— В том и дело, что тебе следует объяснить, как с ними обращаться, потому я и вызвался пригнать… паланкин сюда. — Он все же не мог удержаться и принял насмешливо-шутовскую позу лектора, объясняющего что-либо студентам с университетской кафедры. — Запоминай, рыцарь. Големы могут бежать день и ночь, они видят в темноте, сами умеют выбирать дорогу, но… раз в неделю примерно, да ты и сам почувствуешь это, они начинают бежать медленнее, когда голодны… Значит, ты должен накормить их смесью серы, древесного угля и селитры. Смесь эта взрывается, но в принципе достать ее можно где угодно, если поспрашивать аптекарей и углежогов. А на первое время я положил тебе пяток бочоночков с уже приготовленной смесью вот сюда. — Кнет наклонился, отдернул какую-то заслонку из тонких досок под всем устройством, и там оказалось нечто вроде сундучка. — Сюда же ты можешь положить и свои пожитки. Хотя кормежка големов — довольно грязная штука, но, пока бочонки закрыты плотно, вещи не испачкаются.
Рыцарь с интересом посмотрел в углубление, которое показал ему Кнет, и действительно увидел небольшие и плотно сработанные бочонки из темного дуба, которые рядком лежали, пристегнутые кожаными ремнями, чтобы не болтаться во время бега големов.
— А сколько… этого вещества давать? Я имею в виду, сколько им нужно, чтобы они?..
— Полбочонка обычно хватает на всех пятерых в неделю, как было сказано. Реже не стоит, а чаще — не рекомендую. Если их перекормишь, они взрываются. Понимаешь, делать их совсем безопасными почему-то не умеют. Итого, если посчитать, тебе должно хватить этого запаса недель на десять. А за это время они пробегут… Если прикинуть, что за сутки они могут отмахать лиг семьдесят… Это значит, что за неделю ты способен проделать путь без малого в полтысячи лиг, поболе двух тысяч верст. — Шут взглянул на рыцаря с торжеством и необъяснимой радостью. — Здорово, правда?
— Здорово, — уныло сказал Фран. — Вот только… От коня мне придется отказаться, он столько не выдержит даже в поводу.
— Конь тут не главное, друг, — веско проговорил шут. — Теперь — как ими управлять. Ты должен говорить все, что хочешь, только одному из них, вот этому, в центре, мы в замке кличем его Белым. Другие тебя слушать не станут. Зато этот их главный, Белый, умеет даже драться, если ты ему прикажешь кого-нибудь прихлопнуть. Тоже не лишняя способность в дальнем-то путешествии, верно? — Теперь Фран стоял совершенно уже обалдевший и не отвечал, даже не смотрел на шута. Тогда Кнет закончил свое объяснение: — А нести они могут все, что угодно, ограничений по грузоподъемности у них нет. Прикажешь слона нести, они и слона понесут. Вот только… — Он на миг задумался. — В самом паланкине у тебя места хватит лишь на шестерых таких, как ты, но Госпожа считает, что этого довольно. Все, рыцарь, желаю удачи.
— Вот это да-а-а… — выдохнул сзади Калмет, который тоже слушал эту лекцию, оставаясь, по обычаю слуг, незаметным.
— Ох, чуть не забыл, — снова встрепенулся Кнет, — если с одним из них что-либо случится, ты можешь его заменить на Белого, он послушает, хотя и ненадолго. Если его слишком эксплуатировать носильщиком, он начнет тебя хуже понимать, а то и вовсе откажется подчиняться. Может завезти туда, куда тебе и не нужно. Такая уж у него особенность.
Фран стоял, опустив голову. Он-то рассчитывал на что-нибудь знакомое, с чем умел обращаться, а такое средство передвижения ему даже в страшном сне не могло присниться. Он заметно растерялся или даже приуныл. И тогда еще не вполне трезвый Калемиатвель своим звонким голосом полуэльфа спросил:
— Господин, а мне ты разрешишь ими управлять? Или хотя бы кормить их позволишь? — Он обернулся к Кнету, который с улыбкой осматривал весь этот странный и страшноватый своей необычностью экипаж. — Господин Кнет, а сейчас они кормленые?
— Они полны сил и энергии, — отозвался замковый шут. Посмотрел на рыцаря и на его оруженосца. — Эх, не тому я объяснял, оказывается. — Он все же перестал улыбаться, вчитался в сознание Франа, потом еще раз, уже строже посмотрел и на полуэльфа. Кивнул, отвечая собственным мыслям или вопросам, которые у него возникли. — Ничего, ребята, научитесь, это не так сложно, как кажется на первый взгляд.


Часть II
ФРАН ТЕРМИС
СЕРЫЙ СТРАХ ВОРОВСТВА
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Портшез внутри был огромным, даже странно иногда становилось Франу, казалось, что можно вот подняться с этих-то неверных, все время гуляющих под ним, матерчатых подушек и полосок ткани, и если утвердиться на досточках пола как следует, то прямо отправляйся шагать куда-то дальше — за трепещущие стенки или даже вверх… Но это лишь казалось, он знал, что с этими трюками Госпожи шутить не следует, таким боком выйдет, что и не рад будешь. Обычно-то портшез казался шестиместным, два места для сиденья сзади были чуть пошире, чем два места впереди, и еще два места снаружи, но сидеть там, разумеется, было не очень-то приятно. В общем, он расположился лицом к движению, а Калмета посадил перед собой, спиной вперед.
Големы неслись так, что только деревья мелькали за плотными кожаными, как и сиденья, занавесями, но закрывали они разве что от пыли и грязи, ни от мух, ни от жары спасения не было. А жарче становилось чуть не с каждым днем, потому что они уже определенно шли по Нижнему миру.
Сначала Фран этому удивлялся, вроде бы их должны останавливать на дорогах какие-нибудь стражнички местных баронов или мелких владетелей, но вот же — не останавливали, и они летели все дальше и дальше, будто их никто не замечал. Он даже стал думать, что портшез этот был так устроен, что каким-то образом присутствует здесь, в Нижнем мире, а все же и не вмешивается в него, фактически не проявляется в нем… Но все оказалось сложнее и необычнее.

Однажды они должны были переправляться через реку по мостику длиной едва ли в сотню шагов, чуть подождали сбоку, пока на мосту никого не будет, и впереди, с той стороны, никто с ними не столкнется, а потом едва ли не с громовым шагом по доскам моста перебежали одним махом, да так, что и реку внизу Фран не успел рассмотреть, но при этом произошло вот что — стражник, который должен был собирать подать за переправу, очумело застыл, замер на месте со своим бутафорским копьем, даже меч зачем-то стал вытаскивать трясущимися руками и так оглядывался по сторонам, что Франу многое стало понятно.
Стражник этот, бедолага, не видел их, не понимал, что по мосту проносится портшез Госпожи с ними, Франом и Калметом, внутри. Лишь слышал он этот топот каменных ног по доскам, лишь чувствовал, как весь его мост задрожал, лишь какой-то невидимой для него силой пахнуло, ну может, еще ветер от движения его задел…
Вот дорожная пыль големов иной раз выдавала, да и то не всегда. Как это получалось, Фран опять же не знал. Пару раз они топали по дороге, и пыль за ними поднималось, как от доброй сотни тяжелых воинов. А порой они почти так же неслись, так же трясло Франа с оруженосцем, и топот големов он так же отлично слышал, как всегда, но пыли никакой не было. И на звук никто из проходящих мимо крестьян не оборачивался, и никому в голову не приходило посмотреть на невидимое для смертного нечто, что проносилось мимо.
В общем, странно все это было, Фран и разгадывать эту загадку уже не пытался, лишь сначала недоумевал, а потом и удивляться разучился. Если так вот с ним получалось, значит, так и нужно — чему же тут удивляться?
А как-то раз они подошли к реке, через которую одна паромная переправа и была налажена, тогда вышло иначе. Големы отошли в сторону от большака и встали, Фран поднял занавеску, стал смотреть. Паром двигался туда-сюда, как заведенный, и лишь совсем к вечеру стало потише, уже и паромщики — три здоровенных гоблина, подчиняющиеся другому, маленькому и пронырливому гноллу, — вымотанные за день тяжелой работой, стали ленивее, не так налегали на канаты, и путь таким образом расчистился. Фран вылез из портшеза.
И стал для паромщиков виден. Он поправил плащ, белый, со знаком Госпожи, проверил меч и кинжал и дотопал до начальствующего гнолла. Тот сидел на краю своего парома, болтал ногами в светлой воде, отливающей заходящим солнцем, и жевал кусок ржаного хлеба с огурцом, щедро сдобренного солью. Трое его подчиненных гоблинов гоготали на берегу, играя на медные монетки в немудреную игру — кто больше пустит блинчиков по воде плоскими камешками.
Когда Фран шагнул к гноллу, тот даже жевать перестал, замер с выпученными глазами и ощеренными зубастыми челюстями. При этом он негромко зарычал, от неожиданности, должно быть.
— Любезный, — обратился к нему Фран, — переправь-ка меня на ту сторону.
— Одного не повезу, — буркнул гнолл, обернувшись на миг и убедившись, что его трое подручных тоже заметили неизвестно откуда, прямо из воздуха появившегося человека с кинжалом на поясе, без багажа и в плаще с неведомой, незнакомой вышитой эмблемой. — Жди, господин хороший, пока еще кто подойдет. Хотя — гнолл хитро прищурился и смерил невысокое уже солнце, — сегодня, может, и не получится. Поздновато, все честные-то обыватели уже на ночлег устраиваются. Да мы бы и сами ушли, вот только…
Что он хотел добавить, осталось неизвестным, потому что Фран спокойно, будто и впрямь был обычным путешественником, достал кошель и вытащил из него золотой. Это была для местного гнолла незнакомая монета, он взял ее осторожно, будто она могла обжечь его, но все же взял, прикусил клыками. Посмотрел на Франа уважительней, но и немного тверже.
— Вишь, мои ребята устали за день-то, добавить нужно, чтобы…
Фран даже не усмехнулся, достал еще три серебряных сестерция.
— На этом все, торговаться более не станем, принимайся за работу. — Он на миг запнулся, не зная, что еще добавить.
Но Франу помог один из гоблинов, который, увидев в руках хозяина эдакое богатсво, бодро заявил:
— А че, мастер, можно и гребануть на ту сторону-то… Какая разница нам, где ночевать, тут иль там?
— Ладно, — замахал на него руками гнолл, у которого деньги исчезли почти так же легко, как из воздуха и Фран перед ними появился. — Ежели так…
Но вот когда на паром зашли големы, когда паром под ними ощутимо просел, гнолл посерел теперь уже от настоящего ужаса. Франу на миг даже показалось, если бы этот самый гнолл так не ценил свое место, свою работу, бросился бы он бежать куда ноги несут… Вот только бежать ему было некуда. Да и гоблины, ребята покрепче, чем он, или чуть тупее, или более жадные, все же исправно встали к канату и принялись перетягивать паром на другой берег.
На середине реки гнолл, который только делал вид, что помогает своей рабочей троице, а на самом деле лишь бегал от одного к другому и покрикивал на них, вдруг заинтересовался, подошел к Франу и спросил:
— А позволено ли спросить, издалека путь держишь, господин хороший?
— Нет, не позволено.
— Как же так? Проезжие завсегда в разговоры пускаются…
— Вот так. — И для убедительности Фран щелкнул своим висевшим на поясе кинжалом.
До другого берега они дошли как надо, в полной уже тишине, без малейшей заинтересованности от паромщиков. Лишь перед самой высадкой он твердо приказал гноллу:
— Ты вот что, любезный, помалкивай о том, что видел сегодня. А то, не ровен час, мне возвращаться придется и еще разок твоей переправой воспользоваться, можем, встретиться, и если мне покажется, что разговоры тут разные пошли, тогда… Уж не обессудь.
— Дык мы понимаем, — промямлил гнолл.
— И работягам своим скажи.
— Будет исполнено. — Теперь гнолл, хотя и не привык этого делать, все же поклонился, причем с заметно возобновившимся испугом.
— И еще, — не унимался Фран, который заметил, что на подъездной части дороги к парому стоят какие-то телеги, — отгони этих-то, пусть они дадут нам сойти по чести. Иначе опрокинуть их придется… — Фран усмехнулся. — Тем, чего ты не видишь, но что тут есть.
— А как же? Есть, мы-то чувствуем… Будет исполнено, господин.
Но крестьяне или возчики, которые видели, что паром подошел к берегу по виду пустым, все же загородили дорогу телегами. Вот тогда Фран решился, забрался в портшез, который сам-то все время отлично видел, в отличие от паромщиков, и коротко приказал:
— Белый, вперед!
Одну телегу големы опрокинули, а другую растоптали, переломив надвое. И испугали коней, конечно, но на это ни Фран, ни Калмет внимания уже не обратили, они улетели дальше, не оборачиваясь. А Фран еще подумал, жаль, что крестьяне такими тупыми оказались, но пусть думают, что у них телеги сами от старости развалились или поломались на бревнах, которые к парому через мелководье вели…
Этот случай многому научил Франа. Во-первых, решил он, выходить им с Калметом из паланкина следует осторожно, чтобы вокруг никого из возможных свидетелей не оказалось. Пока они двигались по лесным дорогам, в относительно малонаселенных землях, трудностей с этим не было. Они попросту, как нормальные путешественники, отыскивали какой-нибудь придорожный трактир, останавливались где-нибудь в соседней рощице или в овражке, выходили, добредали до трактира и закупали побольше еды. То, что они уносили с собой корзины, полные снеди, и кувшины с вином и водой, для трактирщиков было непонятно, но не слишком, потому что отношение трактирщиков к странностям незнакомых путников зависело лишь от цены на все купленное. А платил Фран, кажется, с большим перехватом местных цен.
А во-вторых, в города Фран решил входить без портшеза. Понадеялся, что там, где ему придется все же показаться перед местными жителями, можно будет загнать големов куда-нибудь в уединенный сарай или даже в конюшню при трактире, поднанять на день-другой лошадок и уже въезжать в людные-то места так, чтобы не привлекать внимания. Но как это могло получиться на деле, он пока не знал.
Они продолжали двигаться все дальше и дальше на юг, и путешествие уже длилось семь дней, но с этим следовало лишь примириться. Как Фран подозревал, это был почти молниеносный бросок, у обычных обитателей Нижнего мира подобный поход занял бы не меньше полутора месяцев. Даже если двигаться налегке, без серьезной поклажи, лишь с оружием, деньгами и на хороших конях. Хотя разумеется, денег для этого потребовалось бы куда как немало.
А потом однажды ночью Фран проснулся с ужасом. Потому что прямо на ночной дороге, которую они выбрали перед закатом и которая куда-то должна была их вывести, на него навалился… звук. Всего одна нота или несколько нот, но слитых воедино. Звук этот был нескончаемым, и от него волосы вставали дыбом, озноб прокатывал по коже, а в костях возникала слабость и холод… Это значило, что они вот так, незаметно, перешли границу владений Госпожи и находились теперь под властью Вильтона Песка. О том, что это окажется так неприятно, так страшно даже, Фран и не догадывался прежде. Даже Калемиатвель стал беспокойным, но он все же был подчиненным и потому лишь немного поскулил, перед тем как снова уснуть.
Под утро звук этот сделался незаметным, но Франу почему-то казалось, что он не проходит, не исчезает, а продолжается, только они к нему привыкли, попросту смирились с ним. На големов, впрочем, это тоже произвело впечатление, они стали бежать чуть медленнее, а еще, когда Фран решился их покормить, потому что первая неделя путешествия подошла к концу, съели куда больше, чем рекомендовал еще в Верхнем мире шут Кнет Кокон.
Они ели и ели, глотали огромные кучи этой самой смеси, и выходило, что бочонков топлива для них хватит на меньший пробег, чем ожидалось. Но Франа это не особенно обеспокоило, как и Калмета.
— Да чего уж там, господин, — говорил его эльф-оруженосец, — может, мы и переборщили с пудрой этой, но ведь тут люди живут, и все, что нужно, можно купить… — Он даже поделился своими знаниями. — А если порошок кончится, мы тут нефтью запасемся, ее с гор привозят сюда под названием каменного масла.
— Откуда ты знаешь, что големы и нефть могут пить? — спросил его с подозрением Фран.
— Так слышал я про големов этих Госпожи нашей, только не думал, что доведется поездить на них. Про нефть мне точно говорили, могут ее пить эти… — Он мотнул головой в сторону, показывая на топочущих рядышком големов. — Я даже подумал, господин, что у господина Оле-Леха будет больше сложностей с теми конями, которые ему достались. Те вовсе, как мне трактирщица сказала, человечиной питаются, а где ее взять, если боя не происходит? Это ведь после хорошего боя трупов разных полно, чтобы ту четверку прокормить, а без сражения — не получится.
— Помолчи, — коротко приказал слуге Фран.
А сам стал думать, что и впрямь, может, у Оле-Леха сложнее будет задача, чем у него. И от этого почему-то все стало казаться чуть проще.
Деревни и даже города во владениях Вильтона оказались совсем другие, чем те, что они видели до сих пор. Тут было больше нелюдей, то есть гоблинов, орков, троллей и всяких прочих. Да и люди тут выглядели иначе, какими-то недокормленными, голодными, костистыми, с темноватой кожей. И одевались они беднее и скуднее, меньше было цветных одежд, все выглядело каким-то серым или бурым, да и оружия из них почти никто не носил при себе.
Но с этим можно было легко примириться, а вот с чем примиряться не хотелось — так с местной едой. Как правило, это была только соленая до невозможности брынза и капуста, которую тут готовили десятком разных способов. Чаще всего ее мелко рубили и жарили на каком-то не очень вкусном животном масле, отчего она делалась такой же бурой, как и одежда местных обывателей.
Но в общем, Франу уже не о местной кухне следовало думать, а о том, чтобы приступить к исполнению задания Госпожи. Вот только он не понимал, как к этому подступиться, не чувствовал, что может что-то сделать. Нет, на самом-то деле, как найти смертного, которого ему не удосужились даже описать и советов по этому поводу никаких не предложили?
Раздумывая над этим, он стал полагать, что големы каким-нибудь способом его сами определят и выведут на нужное место… Но потом сообразил, что все не так, ему, и только ему, следовало догадаться, кого и как найти и вытащить отсюда, чтобы Госпожа была довольна.
Мимо портшеза все так же, как прежде, мелькали деревни, иногда показывались замки странной, резковатой архитектуры. Иногда, но уже куда реже, чем в начале дороги, раскидывались города, но в них Фран еще не входил. Не до того было, или он все же понимал: если начнет в них заглядывать — только потеряет время, которого и так было не слишком много.
Неугомонный Калмет и тут не выдержал, высказался:
— Все же Госпоже нужно было снабдить нас более определенным приказом, чтобы мы могли… ну что-нибудь предвидеть, что ли.
— По зубам захотел, отродье? — взъярился Фран. — Тоже мне, Госпожу учить вздумал!
Калмет, конечно, не испугался, но умолк. И это было неплохо, потому что Фран и сам не знал, что ему делать. Да и взъярился он на оруженосца от ощущения непонятности и собственного бессилия, не иначе.
А потом, уже к исходу второго дня, как они оказались во владениях Вильтона Песка, когда они грохотали, по-прежнему незаметные для местных, по довольно наезженной дороге между полей несжатой ржи, случилось вот что.
Это была девушка, по всей видимости из какой-нибудь близкой деревни, с примесью человечьей крови, но в этом Фран был уже не вполне уверен. Она шла по краю дороги, удерживая в руке васильково-голубой платок, помахивая им на каждом шагу. Она смеялась, чуть закидывая голову, и даже не повернула голову в сторону пронесшихся големов, которые на этот раз так пылили по дороге, что не заметить их было вовсе невозможно. Или посмотрела, но ничего не увидела и почему-то — не удивилась. Просто пошла дальше, смеясь над своей здоровой, молодой радостью.
А потом она свернула вбок и спокойно, будто обычные вихри от чего-то невидимого каждый день проносились мимо нее, пошла по другой дорожке, более узкой, чем прежняя, наезженная. И так же помахивала своим платком, будто скромным, но не менее значимым, чем армейский вымпел, знаком жизни и почти полного довольства этим вот вечером и этой дорогой.
Тогда Фран, высунувшись почти по пояс из передка портшеза, заорал:
— Белый, стой!
Сразу, впрочем, остановиться не удалось, големы так разогнались, что пробежали еще шагов двадцать, прежде чем действительно остановились. А Фран лихорадочно обдумывал свое решение и наконец-то решился:
— Белый, сворачивай на ту дорогу, куда девушка эта пошла, с платком.
Приказ получился не очень внятным, но командир големов понял. Они довольно неуклюже развернулись, причем Франу пришлось держаться за какой-то ремень, свисающий сверху, с деревянной рамы носилок, а Калмет, дурья башка, и вовсе чуть не выпал, и пошли шагом к повороту. Свернули и снова стали разгоняться, поднимая за собой отчетливую пыльную полосу.
Фран попытался снова увидеть эту девушку, но… никого не увидел. Она просто как-то растаяла во ржи, стоящей сбоку от дороги, в пыли, поднятой големами, в мареве солнца, бьющего теперь в глаза Франу. Или он все же ее заметил, но она показалась ему теперь уже не юной и счастливой, а пожившей матроной, едва ли не старухой, и одеяние у нее было не цветастым, а серым, даже тот платочек, который был прежде васильковым, и не улыбка освещала ее лицо, а старила печать скорби и неизбывной муки…
Странно все это было, странней, кажется, и не бывало еще с Франом. И снова потянулись дороги, деревни и их жители, другие повозки — все серое, невыразительное, незнакомое.
Они летели теперь еще быстрее, вот только големов они, как оказалось, перекормили, и стали эти каменно-живые истуканы едва ли не огнедышащими. Однажды, когда Фран с Калметом пошли за ужином в деревенский трактирчик, их истуканы едва не подожгли своим дыханием ближайшую к деревне рощицу. То есть, возвращаясь с корзинами и кувшинами, рыцарь еще издали увидел, что над леском, где он оставил големов с портшезом, поднимается дымок. А потом чуть выше местных деревьев полыхнуло пламенем. Фран и Калмет чуть не бросили свой ужин, чтобы быстрее добежать до экипажа и разобраться, что же там происходит?
Оказалось, големы передрались, и что послужило причиной их ссоры, ни Фран, ни Калмет не стали даже гадать. Все равно эти чуждые живому миру и живым представлениям… произведения магии Госпожи не стали бы с ними объясняться. Впрочем, стычка была довольно серьезной, у одного из големов оказался сколот кусочек уха, или того выступа, который обозначал на их головах ухо, а у другого была заметная трещина поперек пуза. Вот только трещина эта, к немалому облегчению Франа, стала затягиваться и через день сделалась почти незаметной. А ухо, как утверждал Калмет, сделалось чуть меньше, чем прежде, но приняло почти первоначальную форму.
Еще через три дня после того, как им повстречалась та странная девушка, они вылетели к морю. И тогда остановились. Было утро, дождливое, по местным меркам холодное. Море накатывало на высокий, серый берег волнами, на которых вскипали шапки пены. Ветер, сделавшийся тяжелым от дождевых капель, едва не сорвал с Франа дорожный плащ, которым он пробовал укрыться, разглядывая каменный покосившийся указатель, стоящий на развилке дорог перед берегом. С одной стороны было щербатыми буквами обозначено что-то вроде «Ф…фисм», этот указатель был направлен дальше на юг, направо по побережью. А другой, и вовсе сбитый, с оставшимися буквами «…ная Кост», указывал на северо-восток, тоже по берегу, но уже влево от них.
Фран призадумался, и было чему. Он не знал, куда сворачивать на этот раз. Прежде почему-то знал, довольно твердо указывал Белому голему, куда сворачивать и куда бежать, а тут вдруг, как в первые дни их путешествия по владениям Вильтона Песка, снова не знал. И вдруг… Как тогда, на ржаном поле, он увидел, что в этой-то круговерти дождя, ветра и серой, надморской хмари летит птица. Таких птиц Фран прежде не видел, это было что-то на редкость крупное, красивое, ясное и очень точное едва не в каждом своем движении. И альбатрос этот — если это был альбатрос, конечно, — определенно летел налево, вдоль берега, что-то высматривая за серыми тучами, которые на севере клубились.
Фран посмотрел внимательнее в ту сторону. И увидел, что в просветах между клочьями тумана и косыми столбами дождя, гуляющего над морем, лежит гора, единственно синяя во всей этой невыразительной серости, уткнувшись, словно бы мордой, в пенный прибой, как огромный пес, который прилег у воды, чтобы напиться.
И этот цвет, и эта гора, которая снова как-то странно задела у Франа ощущения и даже мысли, пусть и не вполне осознаваемые, решили дело. Он залез в портшез и твердо приказал сворачивать налево, на северо-восток.
Они пролетели по указанной альбатросом дороге одну рыбацкую деревеньку, другую, а потом вдруг оказались в следующей, стоящей на побережье и чем-то снова Франу приглянувшейся. Непогода к тому времени чуть улеглась, и рыбаки высыпали на берег, чтобы посмотреть на свои лодки. Один из старых, но еще довольно крепких местных сидел спокойно на колченогом табурете перед развернутыми сетями и неторопливо чинил их. До него от дороги, на которой теперь оказался портшез, было едва ли с четверть мили. Фран приказал Калмету:
— Ты сходи к деду этому, спроси, что за местность? Узнай, в общем, куда мы прибыли?
Калмет ушел. Вернулся чуть не через час, довольный собой, вот только мокрый от продолжающегося мелкого дождичка, и доложил:
— Деревня называется Каперна, господин. И старик сказал, что впереди, всего-то милях в четырех, лежит город, местная столица, как я понял. Называется Береговая Кость. — Он снова помолчал, по своему обыкновению, чтобы договорить: — Сдается, господин мой, нужно тут коней поднанять, и тогда мы в этом городе будем еще до вечера.
— Тогда так, — согласился Фран. — Садись на переднее сиденье и осторожно скомандуй Белому, чтобы он тут спустился к морю. Найди укромное место, там портшез и оставим. В Каперну эту не пойдем, по дороге четыре мили отшагаем и на своих двоих. — Калмет кивнул и уже раздвинул передние занавеси, чтобы садиться на сиденье спереди, когда Фран решил окончательно: — Подожди-ка, я тут вылезу, а ты, как спрячешь големов, догоняй. — Привесил на всякий случай меч, проверил кинжал и кошель и стал вылезать. Лишь крякнул от неожиданности, когда ему в лицо ударил порыва ветра с дождем. — Береговая Кость, говоришь… И что у них тут за названия такие дурацкие? Посмотрим, стоило ли сюда забираться?
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Берита разбудили. Без жалости. Как всегда, Гонория, и как всегда, на закате. Такая уж у него была судьба. Но другой он, если по-честному, никогда не искал. Мог бы, конечно, пойти за гроши трудиться, чтобы его еще попутно и ремеслу какому-нибудь обучили, есть же хорошие ремесла… Но он не хотел, не мог себя заставить. А еще вернее, не ждал, что там, куда он пойдет, его скрытые от всех возможности как-то проявятся. Вот и оставался вором. Кто-нибудь мог бы сказать, мол, мелким, бестолковым, у которого нет и не может быть другого конца в будущем, кроме виселицы, но он-то знал… и верил, что все же сумеет заработать на старость, чтобы не попрошайничать на папертях храмов, не околачиваться у въездных ворот города, вымаливая у проезжих купцов и деревенских богатеев грошик на кружку мутного пива и миску похлебки. Иначе зачем все это продолжать? Уж лучше камень привязать и в воду залива прыгнуть подальше от берега или ножик поострее наточить и резануть по шее…
Гонория делала вид, что прибирает в его комнатухе, хотя просто шаталась от стены до стены и ворчала:
— У других-то вон мужик как мужик, дело какое-нибудь ведет, монеты в дом приносит, а ты?
Берит отвернулся лицом к стене, дряхлой, выщербленной, едва прикрытой дурацким, объеденным молью ковриком, только чтобы мордой совсем уж в кирпичи не упираться. А женщина все талдычила:
— Вот Шасля был тоже дурак дураком, а поди ж ты, завел себе кралю, переселился, чтобы с вами, старыми дружками, не встречаться, сейчас в порту какие-то мешки считает, ящики, бочки разные… Говорит, на это можно жить, и краля его недавно новые башмаки справила, со шнуровкой почти до колена.
— Где справила? — хриплым со сна голосом пробурчал Берит. — У Жуха-старьевщика? Тоже мне обнова, он с этих башмаков, поди, и грязь не счистил.
— Так для нее-то — обнова! — почти со слезами в голосе заявила Гонория. — А от тебя — что? Одно только и слышу: вот случится куш, уж тогда я тебя приодену, уж тогда тебе достанется… Как же, жди, достанется от такого. — Она наконец-то замерла посередине комнаты, еще разок осмотрелась. — У самого рубашка стираная-перестираная. Штаны — заплата на заплате, и все одно от тебя никакого проку… Вот выгоню, тогда поймешь, бездельник, каково тебя кормить-поить задарма.
И все же она не уходила. А ведь где-то там внизу, в подвальчике, ждала ее работа, получила заказ от тех, кто может позволить себе новую одежду. Она-то в свое время от матери сумела ремесло получить, шила и перешивала все, что только ей приносили. Чаще, разумеется, это была уже давным-давно не новая одежда, которой просто нужно было хоть какую-то видимость придать, но случались и хорошие заказы, как от того же Жуха-старьевщика. Но это случалось все реже, к сожалению.
Гонория чего-то ждала, а это внушало опасение. Что-то она еще хотела сказать, вот только либо не решалась, либо ей хотелось его еще помучить неизвестностью. Он перевернулся к ней, спросил, хмуро глядя на ее преждевременно расползшуюся фигуру, на ее нечесаные волосы, на ее блеклое, когда-то васильковое платье, ныне ставшее серым от плохого мыла и слишком долгой носки.
— Ты скажи все ж, — попросил он, — что случилось?
Она еще похмурилась, наконец сдалась:
— Падан тебя требует. Приходили, сказали, мол, как только стемнеет, чтобы был. — Она уже внимательно на него смотрела. — Ты пойдешь?
Вот это было скверно. Обычно Берит по прозвищу Гиена обходился сам по себе, иногда в дом к какой-нибудь одинокой старухе залезет, иногда на рынке возле порта что-то прихватит, иногда просто дуркой у кого-нибудь из деревенских выманит, а тем-то долго оставаться в городе не с руки, у них свои дела и заботы, в их деревнях да на хуторах. Вот и получается, что помаются они, когда поймут, что их кинули, потолкуться еще на рынке да и отваливают домой, кляня всех городских на чем свет стоит. А он может тогда снова на рынок заявиться — свои-то не выдадут, за это можно и схлопотать, если сболтнешь лишнего, от кого-нибудь из молодых, из воровской солидарности.
С серьезными ребятами, такими, как Падан, Берит старался не связываться. Не хотелось бока подставлять и рисковать, а в том промысле, какой себе Падан облюбовал — воровство в порту, и уже не кусочничая, а по-серьезному, — за настоящий портовый хабар всякое могло выйти, и ребятам половчее Гиены случалось нарваться или даже всплыть со вспоротым брюхом в бухте.
Но как ни отмазывайся от Падана, как ни бегай, а все же он все знает и сумеет, если надо… пригласить к себе, вот как сейчас.
О-хо-хо, и без того настроение было — не до смехунчиков с Гонорией, а тут еще Падан проявился. Берит сел в кровати, поправил волосы, что за ушами как-то неприятно заламывались, когда он спал.
— Ну и видок у тебя, — неожиданно прыснула Гонория. — И как я с таким чучелом связалась?
Берит и без ее подковырок знал, что не красавец. Что поделаешь, гоблинского в нем много, а уши остренькие, как у эльфов рисуют на вывесках перед их же, эльфийскими, лавочками. Зато клыки и морда узкая да острая, челюсти сильные, он ими любую кость может перекусить, ну почти любую… Конечно, у орка не особенно перекусишь и у циклопа тоже, тролля опять же кусать не рекомендуется… а в остальном зубы — загляденье. И болеть, как у прочих иных, никогда не болят.
Сама-то Гонория тоже не лишена примеси от гоблинов, и морда немного чумкой попорчена, рябая мордочка-то, особенно слева сбоку, где волос почти нет почему-то, а может, потому и нет, что чумкой в детстве переболела. Но она, во-первых, женщина, а они во всех племенах как-то нежнее и округлее, а во-вторых, в ней очень уж чувствительность проявляется, недаром она и белошвейкой стала. Хотя не вполне… Все же швеей, скорее. Белошвейки, говорят, за иную рубашку чуть не до трех сребреников получают, а те, что с кружевами обращаться умеют, и до полукроны золотой. Но чтобы такие деньги зашибать, нужно жить в другом квартале и с Паданом да с Беритом Гиеной не знаться, тогда к тебе и богатейчики разные обращаться захотят.
— Так пойдешь, что ли? — спросила она уже сердито. — А то ведь они-то на меня же насядут, и что мне им отвечать?
— Да пойду я, куда денусь, — отозвался Берит, и тогда Гонория ушла, хлопнув дверью.
Берит натянул штаны, вправил рубаху. И чего она-то на рубаху напустилась, хорошая еще, даже на локтях заплаты есть. И ремешек поясной тоже крепенький, он его, правда, давно уже спер, со сбруи у какого-то олуха срезал, да так ловко, что и железную пряжку прихватил, вот и ремень у него получился… А без ремня ему было трудновато, потому что такие дни иной раз случались, что живот от голода раздувало, тогда его можно было чуток подправить. Гонория-то хоть и кормила его, но тоже — не каждый день, если сама без работы сидела.
Он подошел к окошку. Маленькое это было окошко и низкое, Бериту до бровей только-то доходило, но из него было видно море, пусть не все, но краешек залива виднелся вполне. Сам-то порт, конечно, в стороне оставался, с его кораблями, мачтами, парусами, шумом, гамом, толпами моряков, буйством всяких товаров, привезенных из дальних стран, и со шпилем главной портовой церкви, что на колокольне чуток покосился, когда в него молния в прошлом году шарахнула. Но колоколенка устояла, а это значило, что и шпиль со временем поправят, когда церковники соберут деньжат, получая сколько-то с каждого из кораблей, что в порт заходят. А как же иначе? Морякам есть в чем каяться и за кого молиться, может, еще поболе, чем у тех, кто на берегу обитает.
Разное думал Берит и об этом городе, в котором жил, почитай, всю жизнь, и о тех, с кем приходилось мириться тут, но все же покидать его не хотел. Привык, наверное, к городу этому… Под названием Береговая Кость, или просто — Кость. И не представлял, каково это — пуститься в путь, отправиться в никуда, в дальние земли или по далеким морям, где самые опытные купцы и капитаны путей не знают. И каково это — видеть новые лица? Может, и такие, от которых кровь в жилах стынет, от которых иного и ждать не приходится, кроме как меч в брюхо или нож под лопатку получить. Или просто — петлю на шею да на ближний сук… Нет, оставлять Кость Берит не хотел, лишь подумав об этом, он испытывал тяжесть в животе, и перед глазами становилось темно.
А еще он был уверен, что в другом каком месте его очень быстро поймают, и никто не заступится, хотя и тут, конечно, не заступятся, но все же… Нет-нет, никуда он отсюда не уйдет, только если совсем прижмет.
Хотя в последние дни ему почему-то казалось, что прижимать уже стало. Что-то с ним такое вот происходило, он чувствовал. Смотрел кто-то на него и какие-то планы на нем строил, и вот еще что — не было от этого никакого спасения. А ведь он знал, что умеет это определять наверное, такой у него был дар — если как следует сосредоточиться, подумать, тогда становилось ясно, что и как нужно сделать, чтобы не попасться… Потому он и от Падана бегал, потому что знал: как только с ним свяжется, не сможет этих своих опасений слушать и следовать их тихому голосу, и тут же — прощай головушка, пропадет Берит Гиена как пить дать.
А стражники в Кости были ленивы да глупы, кроме того, никто же в портовом-то городе особенно за воровство не ищет, так уж повелось, как-то все привыкли к этому, и такое положение вещей устраивало Берита Гиену более всего. Хотя… Все же вот Падан его к себе требовал, и, может быть, это было только началом. Началом чего?.. Выяснить это было необходимо. Так и не добившись от Гонории хотя бы куска хлеба с солью, с грустью переведя язычок пряжки от сбруи на одну дырочку теснее, Берит отправился к Падану.
Тот, как всегда, сидел в своем «Неунывае», и вроде кабак, даже еще не в самой грязной части у порта находится, а вот не то что войти в него, но даже пройти мимо не у всякого получится. Да и не ходят те, кому тут делать нечего, знают: если просто попробуешь хотя бы показаться в конце улицы, которую все чаще стали по имени того же кабака называть, тебя тут же три-четыре пары острых глаз срисуют и кому надо доложат, мол, был, стоял, смотрел по сторонам, а чего смотрел — неизвестно, и не надо ли спросить? Может, не сразу, выждут день-другой, а потом, бывало, что и на дом заявятся, да ночью, да с ножичками, да с веревочкой-удавочкой… Вот тогда и крутись, как знаешь.
И если просто так мычать начнешь, якобы случаем забрел, тогда могут и не поверить. Хорошо, если просто бакшиш какой потребуют, чтобы лишний раз не топтался где ни попадя, а то и иначе решат… Полосовать по-серьезному, конечно, не станут, но как-нибудь обязательно отметят, крестиком на щеке или звездочкой на плечике, а то и сломают чего-нибудь. Ходи потом, жалуйся… Даже стражники посмеются, что таким дураком оказался.
Но для Гиены, конечно, это было еще не страшно, его пусть и не уважали, но все ж пропустить должны. Не мог кто-то из шестерок Падана не растрезвонить, что он приглашенный. И все ж неприятно было, когда Берит свернул в этот узкий в своем начале проулок, с почти сходящимися старыми, битыми всеми морскими ветрами домами, почти сросшимися крышами в вышине, у третьих примерно этажей. Тут же заметил, как сбоку колыхнулась какая-то занавесочка, может, старуха древняя коротала свои дни, посматривая в окно, а может, и посерьезней кто… Да и тот шкет, делающий вид, что жрет жареную рыбу из капустного листа, тоже не просто так сидел у давно вросшей в землю коновязи… Хотя какие тут могут быть кони? Тут и осел не пройдет, бока не ободрав, не то что конь, но вот эта деревянная перекладина все же осталась от времен, когда тут еще, наверное, ни «Неунывая», ни Падана не было в помине.
У дверей самого кабака топтались два полуорка, один был с примесью породы карликов, другой повыше, наверное, с гоблинской родословной. Оба посторонились, один, правда, недокарлик, кажется, плюнул вслед, но на это тут обращать внимание — даром только рисковать. Берит спустился по трем выщербленным ступеням, высоким, каждая почти до колена ему, чтобы настоящим оркам было удобнее ногами перешагивать, вдохнул побольше воздуха для смелости и толкнул дверь.
Она отворилась тяжко, срублена была из досок почти в четверть фута, такую и топором можно было только-то поцарапать, а чтобы ее выломать — таран потребовался бы, не меньше. Ступени перешли в подобие настильчика над основным залом, почти на десяток футов ушедшим ниже уровня улицы. И был он выложен массивными каменными блоками, лишь два окошка, забранных фигурными решетками, выходили наружу. Света они, конечно, никакого не давали, зато в центре зала надо всеми столами висело здоровенное колесо, на котором были часто расставлены толщиной в руку свечи.
И народу тут было немало, пара каких-то попрошаек, пяток темных личностей, которые тут и плащи не снимали, пили, правда, шумно, видимо, были довольны, что им тут разрешили остаться, наверное, из окрестных лесов, или из обирал деревенских, или просто дорожные разбойнички. Еще в углу жались с полдюжины каких-то малоодетых девиц, испитые, грубые, как подошва старого сапога, но все крикливые и нахальные. Чем они промышляли, догадаться труда не составляло.
И лишь во второй комнатушке, не самой большой, напротив кухни, сбоку от входа, за столом, уставленным шандалами и разными блюдами, сидел сам Падан. Около него стояло несколько орков, сколько их там было, Берит не видел, но знал, что не меньше шести. Ох, любил Падан орков в подручных держать, потому что тупы они были и сильны, пожалуй, это был самый сильный народ в Береговой Кости. Из закутка Падана веяло такой смертельной тишиной, таким ледяным спокойствием, что даже крикливые девицы, когда поглядывали в ту сторону, затихали.
Берит выдохнул, снова вдохнул. Воздух тут был насыщен массой самых разных запахов, но главных было два — запах сырости и вонь скверного пива. Пожалуй, даже не пива, а какой-то жуткой браги, которую орки уважали поболе пива. Он спустился по лестнице, одернул рубаху, шагнул в сторону от стойки и столов, в тихий закуток.
Падан сидел, склонившись над чем-то, что напоминало небольшую морскую карту. На его ненормально округлой голове уже заметно поубавилось волос и просвечивала чешуйчатая, зеленоватая кожа. Кто был по своей природе Падан, оставалось неизвестно, даже самые прожженные знатоки всех и самых разные помесей рас и народов пасовали, когда разглядывали его. Сказывали, что в молодости, еще до того, как осесть в Кости, он пиратствовал с бесчи, жутковатой породой волосатых недолюдей, которые умели одолевать орков в драке, а прежде бродяжил с нунами, мелкими, но на редкость быстрыми людоедами с южных островов. Вот что у него было до того, не знал никто, да и не следовало этим интересоваться, плохо могло кончиться.
Берит замер, даже выпрямился, ожидая, когда на него обратят внимание. Ясно же, что давно заметили и доложили.
Наконец один из приближенных Падана, орк, особо густо разрисованный татуировками, соизволил поднять своей корявой лапой погнутый шандал, испачканный чем-то, что напоминало кровь, а может, был испачкан соусом от недожаренного мяса… Лучше думать, что соусом, решил Берит и стал еще прямее. Тогда и Падан поднял голову.
Глазки у него оказались на редкость маленькие и заросли вместо ресниц и бровей какими-то кустами волос, отчего делались еще меньше, и еще труднее было угадать их выражение, Берит даже не пытался.
— Ага, — сказал Падан негромко, — явился-таки… Я уж думал, не приволочь ли тебя на аркане? У нас, знаешь, пара кочевников, отбившихся от своих, имеется, они своими арканами действуют лучше, чем Гных кнутом.
Гныхом и был тот орк в татуировках. Он осклабился, показал огромные желто-черные клыки. И посмотрел на Берита так, словно соображал, сразу его сожрать или перед этим побить немножко, чтобы мясо получше кровью напиталось? Но все же страх показывать было нельзя, хотя и дохлая это была защита, но все же следовало выдерживать гонор.
— Ты звал, — уронил Берит и не смог сдержаться, гулко сглотнул набежавшую от ужаса слюну.
— Боишься? — спросил очень низким голосом Гных.
— Не ел еще сегодня, — сказал Берит и все из того же гонора сделал вид, что смотрит на глиняную тарелку, что стояла у локтя Падана. На ней было печеное мясо, почерневшее от слишком сильного огня.
— А ты поешь, — сказал вдруг Падан и подвинул свою тарелку.
Берит удивился, и страх стал еще сильнее, потому что такого от Падана ждать не приходилось… Вернее, такого можно было ждать, только если влип по-серьезному. Но сделал шаг к столу, подвинул табурет, сел и попробовал мясо. Жевать его было невозможно, но с его челюстями почти получалось.
Падан посмотрел на Берита, пробуя придать голосу едва ли не дружелюбие. От этого волосы на спине у Гиены пошли волнами, как под сильным ветром. И кажется, он начинал потеть.
— Нравится наш харч?
— Неплохое мясо, — сказал Гиена, проглотив кусок.
— Прибился бы к нам — всякий бы вечер так шамал. Но ты же у нас одиночка, сам себе атаман… — Падан хмыкнул. Его орки попробовали рассмеяться, хотя больше всего это напоминало грохот катафалка по брусчатке. — Так вот, Гиена, есть у меня для тебя работенка. С твоим умением ползать по стенам — пустяки, мелочовка. Просто никто из моих дуреломов не сумеет, а тебе — плюнуть и забыть. — Падан теперь смотрел на него безжалостно, будто резал барана. — Вползешь в храм Метли Святой и выкрадешь для меня Покрывало Невинности.
Гиена задохнулся, даже жевать забыл. И рот закрыть забыл, лишь опомнился, когда все эти шестеро дураков, что вокруг Падана стояли, загрохотали своим диким смехом, и это было похоже на треск телеги, вывозящей трупы из города во время чумы.
— У церковников-то наших Покрывало это без дела валяется, — пророкотал Падан. — А мне за него южные работорговцы обещали куш отвалить. Ведь есть же байки, что оно может любую шалаву снова к невинности обратить, и очередной ейный хахаль не поймет ничего…
Телохранители теперь грохотали уже так, что остальной шум в кабаке смолк, видимо, там прислушивались, с чего веселье началось? Но Бериту и такого смеха было достаточно, чтобы оглохнуть.
И самое главное, отказывать нельзя, просто невозможно. Иначе он отсюда не выйдет, а вынесут его кусочками… Вот те на, думал он, вот, кажется, и прижало, вот и случилось такое, чего он всегда опасался. Что же теперь, хочешь не хочешь, а в дальние страны придется отправляться? Или все же нет? Ох, не хотелось бы…
— Ну как? Сделаешь?
— А моя доля?
— Доля? — почти зарычал Гных. — Зарываешься, Гиена.
— Спокойно, — утихомирил его Падан. — Пацан правильно ставит вопрос. — Он повернулся к Бериту, даже чуть наклонился к нему через стол. — Покрывало это у них в сокровищнице находится, это точно, этому можешь верить. А там, куда ты залезешь, у них много еще всего, возьмешь себе что-нибудь как свою долю. Я и не спрошу, что ты там надыбаешь, твоим останется.
Берит подумал, оттолкнул тарелку, хотя голод в нем только проснулся по-настоящему от первых-то кусков.
— Ха, да если бы я мог… — начал он. Но Падан был не из тех, кто позволял перечить себе.
— Не сможешь — тебе тут не жить, Гиена, так что выбирай. — Он помолчал, потом осклабился, хотя клыков, как у Гныха, не показывал, лишь губы растянул. — Ты, говорят, умеешь сквозь стены проходить.
— Умел бы… — все же произнес Берит и умолк. Жалко себя стало, ведь если бы он договорил, то непременно получил бы… вон от того, что слева стоял, уже приготовившись. Или от того, что справа. Хотя вернее всего, от обоих. Так бы они им, как мячиком, и поиграли, пока все же не пришлось бы согласиться, хотя бы для видимости.
А Падан, даром что главарь, каким-то чутьем понял, о чем Берит подумал, и так же дружелюбно, как в начале разговора, произнес:
— Гиена, обманывать меня не моги. Тогда уже не ты один в заливе всплывешь, хотя и не опознают тебя, ведь прежде над тобой мои ребятки поработают денек-другой, а как они это умеют, сам знаешь… Если что, и девахе твоей не жить. Или вдруг с ней такое случится, что она о смерти как о милости думать станет, да вот беда — не всегда получается умереть-то вовремя.
Кое-кто из орков опять рассмеялся, но быстро увял. Догадались, что Падану это может не понравиться, он теперь на убедительность давил.
— Думай. Ты сейчас — никто, так, шавка мелкая, гиена и есть. А если сделаешь это, у тебя сразу авторитет будет.
— Так ведь искать меня станут… не знаю даже как! Это же не шутки, не лоха деревенского на рынке ободрать и даже не богатейчика какого в переулке подрезать. Церковники же этого не простят, не забудут.
— Отлежаться тебе мы дадим, никто тебя не сыщет. И даже со жратвой и выпивкой отлеживаться будешь. А потом, глядишь, никому и не нужен ты станешь, как сейчас. Только крале своей, за хабар, что оттуда стянешь. — Падан уже терял терпение. — Ну соглашайся, Гиена. — Все теперь смотрели на него, а он смотрел на тарелку с недоеденным мясом и отчего-то думал, что не нужно было к нему прикасаться. А Падан договорил так: — Ты же нормальный вор, у тебя все получается, вот только… скидывать хабар ты не умеешь.
Гогот орков теперь прозвучал почти как помилование. Продавать хабар он и в самом деле не умел. Иной раз такую штуковину удавалось утырить, что другой какой семье на деньги за нее можно было бы год жить, а у него покупали так, что и на ужин с пивом не хватало. Потому что знали все о нем, знали: если как следует прижать, он согласится на любую монету, лишь бы хоть что-то выручить. Эх, воровская доля…
— Ладно, — уже жестко заговорил Падан, — выбирай, Гиена. Идешь на дело? Или… город без тебя обойдется, даже чище станет. Гных, окажи ему честь, найди капустный лист, пусть он мясо заберет. Все, вали, пока я добрый.
Гиена забрал мясо в грязном зеленом листике, который ему подал орк двумя пальцами с когтями, что только точильным камнем можно было укоротить, и пошел вон. Но у двери неожиданно даже для себя обернулся:
— Падан, слушай, ты вот что?.. Ты сам придумал, чтобы меня на это дело послать? Или подсказал кто?
Падан посмотрел на него и нахмурился. Он не знал, что сказать, или знал, но говорить не хотел. Но Берит и не ждал, что ему ответят, где-то глубоко он уже и сам знал ответ. И он ему очень не понравился, только делать было нечего, на самом деле следовало уходить… Пока Падан добрым оставался.
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Вечереющее небо висело над городом светлым шатром, хотя земля казалась уже темной и малолюдной. Берит устроился напротив храма Метли, собираясь провести тут немало времени. Сам храм был огромен, собственно, это было одно строение, более похожее на компактную крепость, или на широко раскинувшийся замок, или на монастырь, отчетливо предназначенный для обороны, — такая же надежность и солидность кладки, сторожевые башенки, надстроенные над углами высоких стен, украшенные ниже зубцов горгульями, где стража пряталась в ненастные ночи, и единственные ворота с двумя коновязями по бокам и большими, вычурными державками для факелов, которые горели тут ночи напролет.
Храм считался зажиточным, даже богатым, вот только не из-за каждодневных подношений, а потому что ему принадлежали, кажется, три или четыре деревни неподалеку от города. Среди его прихожан за те несколько веков, что он стоял, бывали весьма богатые и известные даже за пределами города люди, они-то своими пожертвованиями и составили его благополучие. Ныне в него почти вовсе не пускали прихожанок, хотя среди женщин о нем, как и о самой Метле, разговоры ходили постоянно, по большей части прославляющие ее как охранительницу семейного быта и благополучия. Вот только странные это были разговоры, мужчин в них не допускали, а если кто-либо хоть что-то и умел подслушать, то пересуды эти оказывались порой с такими подробностями, что и сутенеры Падана краснели, мялись, не решаясь пересказывать их даже собутыльникам, и, уж конечно, пробовали поскорее забыть, чтобы кошмары ночью не мучили. Страшноватенькой Метля получалась в этих разговорах, мстительной, жестокой даже по меркам Береговой Кости.
Перед самим храмом находилась небольшая площадь, когда-то она считалась респектабельной, и дома тут стояли все больше старые, сделанные на совесть, по мнению многих, красивые и удобные. Да только площадь эту уже давно те, кто жил в городе, обходили стороной, и торговцев тут почти не осталось, лишь пара вывесок болталась на ветру — шорника и какого-то стекольщика, а по виду вывесок можно было без труда понять, что дела у них шли не очень. В общем, угрюмая была площадь.
И снова же непонятно было, почему о ней такое мнение сложилось, ведь перед воротами ясным днем, как правило, два-три стражника болталось, следовательно, можно было чувствовать себя защищенным хотя бы от городских громил. И ночами по стенам храма обходы те же стражники совершали, значит, смотрели все же по сторонам, кого из лихих людишек или из слишком гонористых могли и повязать, если сержант правильно свою службу соблюдал… А вот поди ж ты, не любили это место, эту площадь.
Берит сел в сторонке боком к воротам, чтобы не привлекать к себе внимания тех же стражничков, хотя и не особенно надеялся, что они его не заметят. Все же храмовники были не городские бездельники, и доля от воровской добычи их сержантам почти наверняка не перепадала, как было заведено у портовых архаровцев, а потому они и служили куда как строго. Но делать было нечего, нужно было смотреть, слушать и ждать, пока в голове сложится представление, что тут можно поделать и как следует поступать, чтобы не попасться.
Пока небо еще светлым оставалось, прохожие все же сновали перед Беритом, куда же без этого, ведь на площадь выходило ни много ни мало, а шесть улиц, не всем удавалось миновать ее. Даже два всадника проехали, один был какой-то франт, в расшитом камзоле, хотя пропотевшем да пыльном, словно бы из дальней дороги возвращался. Другой оказался худым, в заморской шапке, но с мечом и в таких наручах, что становилось ясно: связываться с ним — себе дороже. И конь у него был хозяину под стать, хоть костлявым, но при том жилистым и крепким… Ну да это была не его, Берита, забота.
Потом прохожих не стало, Берит сделал вид, что задремал, в стену вжавшись. Вот эта видимость его, кажется, и подвела. Каким бы спокойным ни почитался этот район, а все же Гиену заприметили три каких-то незнакомых и злобных по повадкам дуралея. Один был высоким и тощим, про него сразу становилось понятно, что еще пару недель назад он пас где-нибудь под городом стадо коз или баранов. Второй был толстеньким, даже вальяжным немного, и говорил излишне громко, Берит услышал, как он уговаривал своих подельников — «так это же просто…», «разок хлопнем, а там…».
Ну-ну, думал Берит, примеряясь, как сподручнее выхватить наваху со здоровенным выкидывающимся клинком. Он верил своему ножу и не сомневался, что с тремя-то деревенскими дурнями справится, хотя и не нужно было ему привлекать внимание. Да, они могли все испортить.
Вот третий был самым опасным, жестокий, тупой, сильный и почти наверняка из тролльей породы. Хотя чего уж тут, тролльей крови в нем было едва на восьмую часть, а значит, и с ним можно было справиться, если драться быстро и пронырливо.
Потом они куда-то отвалили, не видно эту троицу стало, может, лениво думал Берит, они ждут, пока стемнеет, или почуяли, что он их заметил, и из осторожности решили не связываться с тем, кто их не испугался, а остается на месте. Всякое в городе бывает, по-разному получается, заранее не скажешь.
Потом последний свет в небе угас окончательно, и стало темно, лишь факелы перед воротами храма-крепости Метли стражники запалили и ушли внутрь, бродить себе по стенам да в кости играть по маленькой, коротая ночь. Вот тогда-то на Берита и накатило. Он вдруг понял, что может проникать своим сознанием в этот храм, может видеть переходы, где тускловато горели слабые, внутренние факелы, может видеть служителей, усевшихся за свой скудноватый ужин, может видеть подземные переходы и даже стражников, совершающих медленные обходы.
Иногда он даже слышал, как они топают по плитам переходов грубыми солдатскими сапогами и как звякают оружием. А вот что они при этом говорили, он не слышал — такая странность с его слухом приключилась. Как, почему, откуда у него была эта особенность — оставаясь в стороне видеть почти все, что происходило в домах и даже, как в данном случае, в храме, окруженном тяжелой и мощной стеной, почти наверняка защищенной магией и молитвами многих и многих людей, которые к этой самой Метле Святой обращались за помощью? — этого он осознавать уже давно не пытался. Это был его талант, дар или проклятье, из-за которого он и стал вором. Талант, который требовал, чтобы он его применял, использовал, едва ли не развивал, который не мог оставаться неиспользованным, неприменяемым, талант, которому Гиена и сам был не рад, но который составлял его особенность, делал его отличным от всех других людей на свете.
Он сосредоточился, хотя и так сидел, утонув в храме Метли, как в небольшом болоте, из которого можно и не выбраться вовсе… постарался и понял, как может проникнуть глубже обычных подземелий храма, потом еще немного дальше… И вот у него уже получилось едва ли не зрительно представить себе коридор, ведущий к хранилищу, с мокрыми от вечной сырости стенами, он разобрал и ступени, такие низкие и щербатые, неверные и истертые, что на них можно ногу сломать, а потом и дверь, которая закрывала доступ в главную камеру. Дверь он изучил внимательно, замок был несложный, такие он и в юности открывал за пару тычков, но что-то было не так… Как ни странно, ему мешала темнота, царящая там, в подземелье, ему бы немного света, хоть от далекого факела, вот тогда бы он…
— Хорошо расселся? — раздался голос.
Берит с трудом выдернул себя из храма, оторвался от исследования запора сокровищницы и попытался вернуться в нормальное состояние. Оказалось, к нему подвалили громилы, один уже уселся рядышком на корточки, привалившись к стене дома, зафиксировал левую руку, это был говорливый коротышка. Второй, длинный пастух, просто наступил ему деревянным башмаком в невероятно вонючих обмотках на правую ладонь. Третий стоял перед ним, поигрывая каким-то тесаком, больше смахивающим на мясницкий нож для разделки туш. И поигрывал-то он им не слишком умело, так, просто перекладывал из ладони в ладонь… Дураки они были, как есть дураки. Если уж решили его порезать, то следовало сразу бить, ногой ли, коленом, или всем сразу навалиться, пока он был еще там, в храме Метли. А теперь… все изменилось, он уже был тут, в своем теле. Берит попробовал вернуть глазам способность видеть, к счастью, темнота в подземных коридорах храма этому немало сейчас способствовала.
— Выкладывай-ка, городской, чего там у тебя заимелось, — просипел третий, тролльей закваски, с тесаком. — И не вздумай сказать, что ничего нет, мы голодны…
Договорить он не успел и стоял далеко, чтобы сразу вмешаться в драку. Берит еще раздумывал, очень уж соблазнительно было освободить именно правую руку, чтобы потом… Но обмотки у пастуха были слишком вонючие, поэтому он сделал иначе. Резко наклонился влево, к коротышке, и куснул его за нос — за самую выдающуюся часть морды. Кровь брызнула на язык и на губы как соленая и неприятная на вкус гадость, но Берит был к этому готов и заранее сказал себе, что это будет ненамного хуже того, что иной раз готовит ему Гонория.
Коротышка с невнятным, но мучительным мычанием отдернулся и покатился по земле, зажимая лицо, пробуя не захлебнуться в собственной крови. А в зубах Берита остался кончик его носа, тоже вонючий, не уступающий обмоткам длинноногого пастуха. Берит выплюнул его и освободившейся левой быстро ударил раскрытой ладонью — чтобы ненароком не промахнуться в темноте — пастуха в колено сбоку. От этого удара в колене что-то затрещало. Попутно он выдернул ладонь, отдавленную деревянным башмаком, но все же не сломанную, и стал почти свободен. Почти… В том смысле, что он-то сидел у стенки, а третий, с тесаком, стоял над ним.
Но этот недотролль промедлил, не ожидал сопротивления, был настроен поглумиться, как многие из деревенских дурней любят, вместо того чтобы действовать, бить и не давать Бериту подняться… И его промедление оказалось довольно долгим… Гиена укатился вбок, за уже орущим во всю глотку толстяком, чтобы оставаться в темноте, в которой вся троица плохо ориентировалась, не разбиралась, что происходит.
В общем, на несколько последующих мгновений катающийся от боли по мостовой толстяк и Берит слились в одну почти неразличимую кучу, и хотя троллевидный ударил своим тесаком, но по тому месту, где Берита уже не было. Плохая, дешевая сталь широкого и длинноватого ножа высекла из стены искры и зазвенела, как показалось Бериту, едва не перекрывая вой укушенного.
Тогда Гиена крутанулся еще раз, почти под ноги главному громиле, и сумел проскочить, даже поднялся на колени, даже ногу одну уже поставил, чтобы встать, вот только… Тот пастух, у которого колено все же хрустнуло, но не сломалось, ударил его ногой, пробуя достать носком своего сабо с обмоткой и не задеть замешкавшегося третьего с ножиком. Он бы сумел, вот только… Опорная его нога вдруг описала какую-то невероятную дугу, длинный пастух вздернулся всем телом в воздух и шлепнулся с таким звуком, словно ком мокрого тряпья кто-то с размаху швырнул на эти камни. Нужно было для дела-то более подходящие башмаки раздобыть, с мстительным удовольствием успел подумать Берит Гиена.
Он сумел защититься от этого удара, силы-то в нем не было, только по рукам досталось. Тогда он все же перекатился еще разок назад и вскочил. Но еще вставая дотянулся до своей навахи.
Когда она с металлическим, сухим, а не звонким щелчком выпустила свое лезвие длинной в половину локтя, изокнутое внутрь, как серп, и острое, третий из нападающих попробовал его опередить, взмахнув все же тесаком после предыдущего, крайне неудачного удара, с далеким выходом вперед, чтобы достать эту неясную тень, на которую они, к своему несчастью, напали… Берит видел этот удар, он отшатнулся немного, а потом попробовал ударить навахой по уходящей сбоку от него руке противника. Удар тоже не получился, Берит для толкового удара еще неправильно стоял, не успел закрепиться на ногах и сгруппироваться, но все же что-то зацепил. Хотя может быть, всего лишь разрезал плотную куртку этого деревенского…
Теперь расклад стычки получался совсем иной. Берит стоял и был отлично вооружен. Противники же были слабее. Толстый коротышка захлебывался кровью и подвывал от боли, хотя уже по злобе что-то бормотал, обещая отомстить, наверное. Длинноногий тоже поднялся, но стоял так, что его повалил бы и слабенький ветерок, к тому же и сабо его никуда не делись, а на брусчатке они скользили, как по гладкому льду. Третий выставил вперед свой тесак, но в нем резко поубавилось решительности. Если уж он не сумел попасть в сидящего на тротуаре, а потом в едва разогнувшегося Берита, то чего же от него требовать, когда противник стоит в полный рост и готов к бою?
Порезать этих олухов, пожалуй, стоило, к тому же, вероятно, удалось бы и разжиться чем-нибудь, вот только… со стены храма кто-то зычно и привычно-командным голосом закричал вниз:
— Эгей, что там у вас внизу?
Со стены увидеть происходящее стражники храма не могли, но они отлично могли собраться всем составом и выйти из калиточки, прорезанной в воротах, под свет двух факелов, а значит, могли увидеть Берита, запомнить его, и впредь все наблюдения за храмом сделались бы невозможными. Гиена задумался, дело не стоило мести.
К тому же, пока троица неудачников топталась перед ним, а он раздумывал, калитка стала со скрипом отрываться. Тогда Берит повернулся и помчался по знакомым улицам в сторону порта. Там тоже будет небезопасно, но это была знакомая с детства и куда более злая для напавшей на него троицы опасность. Он слышал, как все трое попробовали за ним гнаться, но длинноногий пастух был им теперь обузой, потому что бежать он толком не мог. К тому же Берит знал все подворотни, как свою ладонь, и он ушел от них, будто от стоячих.
И вот когда уже все миновало, когда он перешел с бега на шаг, даже наваху спрятал в малозаметный карман штанов, за пояском сзади, он вдруг все понял… Как-то так сложилось, что эта стычка хотя и глупой была, ненужной, мешающей, как ему прежде казалось, но что-то щелкнуло у него в мозгах, и он сразу же представил себе, как нужно идти по коридорам храма, минуя и стражников, и чрезмерно освещенные факелами места, чтобы проникнуть в подвал, и когда это следует сделать, чтобы не столкнуться с караулами, и даже наметилось что-то по поводу того, как следует вскрыть сокровищницу… Да, все у него мигом стало на место, он даже приостановился.
Наверное, возбуждение драки ему помогло быстро все придумать. От этого ему не по себе стало, прежде он так легко ничего не придумывал, иногда по неделе наблюдал за домом обычного обывателя, пока начинал понимать, что и как следует делать. А тут… Но это было, и было верно, он этому плану поверил едва ли не сразу. Хотя и рискованно все же выходило, но могло получиться. И еще как могло!
А забираться в храм придется по мордам горгулий, решил Берит, только бы они не ожили, а то сказывают, что они лишь прикидываются каменными, а на самом-то деле сторожат, заряженные какой-то магией, недаром же их вылепили и по стенам поставили.
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Сомнения навалились на него дня через три, а вернее, через три ночи, которые Берит помнил очень плохо, потому что провел их как в тумане, больше соображая о своем плане и уточняя его, по сути, провел их больше в храме Метли, чем занимаясь обычными делами в своем мире. Хорошо еще, что Гонория знала это его состояние и не мешала, не лезла со своими упреками, чрезмерным вниманием, разговорами и пересудами. Просто приносила еду и смотрела, как он лежит на своем тюфяке возле стены, уставившись не видящими ничего глазами в потолок.
А он действительно уточнял свои действия, будто бы уже согласился на них… Да ведь, наверное, на самом деле согласился. Если бы не те трое дураков, что на него напали и после драки с которыми он отлично все представил себе, он бы все еще не решался. А теперь он уже знал, что пойдет на это дело, хотя и трудное оно было. Это тебе не в дом залезть к замшелой старушке, которая и ходить-то может только с клюкой и всего на свете опасается, это значило обмануть бдительных охранников, каждый из которых будет только рад его подловить и получить если не повышение, то хотя бы награду какую-нибудь от храма. Это значило совершить нечто такое, о чем в их воровской среде еще долго будут говорить, и даже места станут уступать в кабаках, и угощать попробуют, чтобы от него послушать, как он ловко все провернул… Хотя главного, того, что он все увидел, сидя под стенами храма, а потом продумал еще десяток раз, сидя у себя в мансарде, разумеется, он никому и никогда не скажет, даже под пыткой… Ну смотря под какой именно пыткой: под бичом, положим, покочевряжится, а вот на дыбе, наверное, не выдержит, скажет и еще придумает, чего не было, чтобы к дознавателям подольститься.
Но все же сначала попробует не болтать, потому что это значило бы, что он выдаст свой главный секрет, расскажет, что обладает талантом… За который его либо сразу же кончат, либо начнут так использовать, к таким заданиям приговаривать, что он все равно сгорит, рано или поздно.
В том-то и была загвоздка. Что-то во всем этом просвечивало такое, чего Гиена не понимал, а ведь хотелось понять. Что-то странное было в легкости, с какой он вычитал строение храма, и как он быстро согласился, и даже в том, насколько теперь это дело казалось ему исполнимым, заманчивым даже. Хотя и не было таковым.
Внизу что-то защелкало, потом загремело, потом послышались грубые, тролличьи, кажется, голоса. Нет, скорее гоблинские, а если так, то ему лучше не подниматься, не выспрашивать, мол, кто там?.. Но дверь открылась и без его участия, хотя он ее закрывал на щеколду, вот только щеколдочка эта разлетелась в щепы. Он попробовал вернуться в этот мир, не думать о храме и его сокровищнице и поднял голову.
Это были, определенно, ребята Падана. Один, чистый гоблин, здоровый и жесткий, как бык, другой был человеком, ну почти, и, наверное, говоруном, лечилой, черт бы побрал этих сволочей… Говорун сразу сел на единственный в комнате табурет, сложил руки на груди, ласково так осмотрел Берита с головы до ног, потом с ног до головы.
— Привет, Гиена, — сказал мягким, как перина, голоском. — Тебе привет, сам знаешь от кого, и вот что хочется знать… Ты к делу-то когда приступишь?
— Да чего с ним разговаривать? — удивился гоблин-бык. — Дать по ребрам, чтобы повежливее был, и потом…
— Умолкни, а? — попросил лечила. Снова повернулся к Бериту.
Пришлось Бериту сесть в кровати, даже слегка улыбнуться. А в голове билась одна только мысль — может, еще обойдется? Хотя и знал уже, что почти наверняка — нет, не обойдется.
— Ребята, может, вы пива принесли? А то в глотке пересохло, хочется…
Гоблин все же ударил, несильно, без замаха, в голову. Удар пришелся в плечо, все же успел Берит чуть прикрыться, но его отбросило к стене. Он от стены отклеился и снова уселся прямо, улыбнулся гоблину, чтобы расположить его к себе, если удастся, хотя навряд ли, и чтобы ему свои зубы показать, может, он хотя бы тогда чуток утихомирится?
Вот только получилось наоборот, гоблин лишь разозлился.
— Еще ухмыляешься, отрыжка! — заорал он и снова попытался ударить. Только теперь Берит был настороже, перекатился мягко, удара не получилось.
— Тихо, — снова, не повышая голоса, приказал говорун. — Ему же объяснить нужно, за что ты его… — Он посмотрел теперь на Берита так, что лучше бы было этого объяснения избежать. — Падану надоело ждать, у него заказ, а ты жмешься… Чего ты жмешься, Гиена?
— А он гордый, — прохрипел гоблин и упал на Берита всем телом.
Прижал его к кровати, которая не выдержала и рассыпалась, да так неудачно, что Берит оказался в каком-то провале между обломками и тюфяком и никак не мог выбраться или увернуться. А гоблин принялся его мутузить, с удовольствием ощущая эти удары, жарко и противно дыша прямо в лицо своей жертве. Тогда говорун, подождав, пока гоблин натешится, произнес:
— Ты его бей несильно, он нужен еще, пока не отказался.
— Тогда ладно… — Гоблин поднялся, еще раз пнул Берита, который лежал, не в силах подняться, отошел все же к двери.
Лечила встал, отпихнул табуретку, так что она упала на Берита. Сказал зло:
— Ты урок усвоил, сволочь? Вот и думай быстрее, следующий раз так легко не отделаешься.
Они ушли. Берит покатался по тюфяку, вытирая кровь из носа и пробуя найти положение, когда бы ребра и грудь так сильно не болели, но все же пришлось подняться. Потому что вошла Гонория. Она все увидела и поняла сразу. Помрачнела, поставила табуретку, села пряменько, даже сложила руки на коленях, стервоза.
— Я их сдержать пыталась. Но таких разве удержишь?
Берит все же добрел до умывальной плошки, поплескал в лицо водой, утерся той драной тряпкой, которую использовал вместо нормального полотенца. Тряпка воняла, и уже давно, но Гонория другую не приносила, тоже воспитывала по-своему.
— Ты как? — все же спросила она, теперь уже пытаясь придать голосу озабоченность. А может, и в самом деле волновалась за него, хотя бы немного.
— Нутро отбили, зверюги драные, — просипел Берит.
— Ты бы с ними сошелся, а? — высказалась Гонория. — Они бы тебя так не метелили при каждой встрече, а с уважением…
— Ага, молотили бы с уважением, скажи еще — с реверансами, — рыкнул Берит, согнал с табурета Гонорию, сам сел. Ноги у него дрожали от боли и унижения. И дышать выходило больно, все же изрядно его этот бык гоблинский отделал.
— Ты вот что, посиди пока. Я тебе сейчас рыбки принесу, у меня почти свежая рыбка жареная есть, — смилостивилась вдруг Гонория и умчалась вниз.
Обернулась действительно быстро, поставила на колченогий, обломанный с одного края столик миску с жареной рыбой. Даже хлеба принесла, а потом еще добавила и кружку воды, хорошей, которая почти и не пахла водорослями, наверное, к дальнему фонтану ходила с кувшином, а не к здешнему колодцу.
Берит подумал-подумал и стал есть. Какая это была рыба, он не понял, по вкусу что-то среднее между кефалькой и камбалой. Да и челюсть болела, все же свернул ее этот недоумок и урод… Да и рыба ему вдруг разонравилась, заметил он, что куплена у разносчика, а не приготовлена Гонорией, видно, поленилась она, не захотела сама у плиты стоять. И откуда у нее деньги, ведь самой жарежку устроить — дешевле бы вышло.
И все же он был ей благодарен. Неожиданно для себя обернулся и в упор, требовательно, как и не хотел сам, спросил ее:
— Ты меня-то хоть любишь?
До того, как он спросил, она смотрела на него почти с жалостью, он это чувствовал, а может, и воображал себе, что она — так-то вот с жалостью. Но когда спросил, она в лице переменилась, стала обычной Гонорией, туповатой, вечно злой и агрессивной.
— Тебя любить?.. — протянула она, как и почти все женщины в этом квартале умели. — Ишь чего захотел? — Она резко, словно воровала, выдернула тарелку у него из-под рук, а он и хлеб еще не доел, и спрятать в кулак не успел. Вышла за дверь, но, прежде чем спуститься по шаткой лестнице, обернулась, что-то в ее лице было все же непривычным, не таким, когда она порыкивала на него: — Зачем любить? И за что, за побрякушки? Они того не стоят, ты бы добыл что-то дельное, тогда бы, глядишь… — И вдруг со слезами в голосе, чего никогда не бывало, договорила: — Не нужна тебе любовь, тебе бы только трахаться да жрать!
Под ее тяжкими шагами лестница закачалась так, как раньше никогда не качалась, того и гляди рухнет. Берит осмотрел свою комнатуху, разломанную теперь кровать, разорванный тюфяк, сорванный со стены коврик. Поднялся, ходить уже получалось почти нормально, без хромания, вот только дышалось еще с трудом. Все же умело его бил этот гад, очень умело. И следов почти не осталось, если не считать фингала под глазом и разбитого носа, ну да это в их городе и в их домах за несчастье не считалось.
А потом он понял, что следует все же приниматься за дело. Как ни крути, а все незаметно для него созрело, даже перезрело немного. Прежде всего, он попробовал выкинуть из головы все мысли: и о храме, и о том, что его ждет, если он проколется, и о клятом Падане, и обо всем том, что этим вечером произошло. Мельком посмотрел в окошко, ночь там наливалась чернотой, становилась гуще. Если бы не его способность видеть в темноте, пришлось бы, пожалуй, свечу зажигать. Хотя и была у него всего-то одна свечка, сальная, вонючая, дымная и почти не дающая света, но все же была.
Нет, Берит решил, что свет ему не нужен. Просто дотащился до угла комнаты, поднял доску в полу, пошарил внизу. Достал свою сумку. Это была обычная холщовая сумка, с длинными ручками, чтобы носить через плечо. Выложил на стол туго перевязанную тряпицу, развязал и развернул, в ней были инструменты. Это были не слишком хорошие железки, но когда-то он ими гордился, теперь, правда, следовало бы заказать себе и получше, научился за годы-то ремесла, вот только денег не было, а влезать в долги слесарю он не решался. В общем, пока обходился этими.
Одна отмыкалка была для висячих замков значительного размера, другая поменьше, но тоже для висячих, он ими почти и не пользовался, потому что склады и ворота — не его специальность. Потом два хитрых щупа, которыми можно было через узкую щель просунуться и справиться с засовом, если его не закрывала еще какая-нибудь защелка. А потом последовала его гордость — почти две дюжины мелких крючочков, которыми он умел открыть едва ли не любой дверной замок в городе. Хорошо еще, что у них в Береговой Кости не было чрезмерно искусных умельцев, и замки даже в богатых домах устанавливали несложные, и этими вот железками, как правило, можно было справиться.
Помимо отмычек Гиена достал еще ломик, очень острый стеклорез и стамеску, чтобы бесшумно расширить щель между косяком и дверью, если она бывала слишком узкой. Он протер каждый из инструментов и осмотрел внимательно, чтобы не сломалось что-нибудь на деле. Хотя как бы он поступил, если бы, например, даже на фомке заметил трещину или начавшийся излом, было непонятно. Может, пошел бы к Падану, чтобы подзанять новую, хотя тот и содрал бы с него втридорога за кусок железа… Эх, чем больше теперь Берит думал о своей жизни, тем меньше она ему нравилась.
А ведь раньше он о жизни не задумывался, даже не пытался, даже не предполагал, что такие мысли существуют. Теперь же… Это был еще один тревожный звоночек из тех, которые он слышал последние дни, вот только как следовало поступить, он все равно не знал. Ладно, возьмет он это Покрывало Метли, а там… Может, что-нибудь и переменится к лучшему, потому что куда уж хуже-то?
Он стал спускаться по лестнице и тогда вдруг подумал, что скоро ее нужно будет чинить, укреплять, а ведь раньше он и об этом не думал. Он остановился, снова начал гадать — откуда у него эти вот незнакомые и странные мысли? Будто кто-то незаметно залез к нему в голову и талдычит свое, будто бы он что-то должен сделать, что-то совершить, и не вполне для себя привычное, хотя и сложное… Нет, ничего до конца он не сообразил, подошел к двери, что вела на улицу. Она была заперта на разломанную щеколду, видно, и здесь тот гоблин здоровенный потешился, урод. Обернулся, крикнул, чтобы Гонория в своем подвальчике знала:
— Ухожу я.
Внизу, где Гонория, видимо, сидела, что-то упало, а потом стало так тихо, как и в могиле не бывает. Не хотела она ему ответить, разозлилась, наверное, и на сломанную дверь, и на его вопрос о любви.
Вышел, дверь захлопнул за собой гулко, прошел два шага по знакомому переулочку и вдруг снова остановился. Дышал тяжело и смотрел теперь назад с мукой. Ох, плохо это было — возвращаться, когда на дело уже вышел. Но деваться некуда, рука-то была здорово отбита, когда он пробовал защититься от ударов, не стоило ей сегодня доверять, хотя завтра, не исключено, еще хуже будет. Да, досталось ему не вовремя, но, с другой-то стороны, когда это вовремя бывает?.. И все же развернулся, пошел назад.
Подниматься теперь не стал, зашел в полуподвальчик, где Гонория сидела на довольно широком, но ободранном креслице, склонившись над чем-то мягким и чистым. Видно, какую-то скатерку подрубала, или даже штопала, или вышивку какую-нибудь пускала по ткани, она же мастерица была, на самом-то деле, могла и вышивку сделать, и очень неплохо у нее выходило… Но головы не подняла, спросив угрюмо:
— Чего вернулся?
— У тебя веревка была, где?
— В углу, за комодом, валяется.
Веревка у нее действительно лежала за ящичным комодиком, который достался ей, когда Берит случайно разбогател вдруг и купил комод у столяра с соседней улицы. Ох и гордилась же Гонория подарком, даже пробовала воском натирать, чтоб блестел. Этот комодик она считала теперь обязательной своей вещью, чтобы заказчики видели: пусть она и не богата, но их вещички, над которыми она работает, не просто так окажутся в кучу свалены, а будут уложены аккуратно, как в хороших, хозяйственных домах.
Берит отодвинул комод, за ним увидел нишу со свернутым кольцами куском толстенького шпагата. Он уже и забыл, когда и где его стырил, теперь, когда у него одна рука болела, веревка эта была кстати. Он вытащил ее, отрезал маленьким портновским ножом, который нашел перед Гонорией, два куска локтей по пять длиной, связал, чтобы получились две петли. Сказал неопределенно:
— Это — чтобы отдохнуть, если не найду хорошего уступа. А то рука левая почти не сгибается в локте, и плечо ноет.
— Может, еще фонарь нужен? — спросила вдруг Гонория.
— Нет, если понадобится, я там факел отыщу.
И Берит по прозвищу Гиена окончательно пошел заниматься своим делом.
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Он стоял перед воротами в храм Метли и смотрел на факелы, которые этой ночью, сухой и на редкость ветреной, выбрасывали в воздух свое пламя, яркое, неровное. Стоял почти на том же месте, на котором произошла драка с тремя деревенскими дурачками, и успокаивался. Как ему начинало казаться, у него даже ребра переставали болеть, даже плечо отпустило. Он снова вникал в здание перед собой, согласовывался с ним, проникал в его архитектуру, в его характер, в строение коридоров, стен, контрфорсов, помещений, и даже еще точнее — в передвижения охранников по стенам и внутри зданий, в свет факелов, который изнутри, через редкие и узкие окна, похожие на бойницы, пробивался наружу…
Где-то мелькнула тень, едва заметным затемнением этого света, еще где-то раздался невнятный звук, то ли бравые охранники затеяли перепалку, а может, просто заспорили о чем-то своем, или монахи дружно и стройно начали молиться, выпевая Метле псалмы, или служки убирались после долгого дня и торговались, кому что делать… Гиене было знать важно, но не слишком. Он и так уже знал, как будет двигаться и куда направится.
Обошел стену, со стороны бухты, невидимо плещущейся за домами, тут было чуть-чуть светлее, все же море еще подсвечивало, хотя это могли различить только его глаза, охранники храма этого наверняка не замечали. Потом присмотрелся к горгульям, они ему не нравились, были слишком выразительными. Он снова, уже в который раз, подумал, может, и стражники не понадобятся, схарчат чудища эти неловкого воришку и не подавятся, лишь поутру под стенами его косточки обглоданные найдут и даже убирать не станут, городские собаки растащат, чтобы в своих укромных углах догрызть.
Какой-то храмовник наверху неуклюже загремел доспехами и коротким копьем проскреб по камням, а может, так-то он боролся со скукой, ленью и собственными мечтами, хотя, с другой стороны, какие мечты у охранника?.. Пиво он и так каждый вечер получает, жратвы ему, по всему, тоже хватало, и даже форму выдают, почитай, дважды в году, а о прочем он и догадаться не умел… Все это было теперь глупо и неправильно со стороны Берита, теперь следовало действовать. И не терять концентрацию.
Как бесшумная тень, почти незаметная в общей темноте, Берит выскочил из щели между домами и оказался под стеной. Отсюда она казалось непомерно высокой и слишком уж гладкой, чтобы по ней можно было взбираться. Но он знал это чувство, его можно было перебороть. Он пополз, вжимаясь в камни, прилипая к ним, как большая, не очень шустрая муха. Щели в кладке от выветренного и вымытого дождями раствора позволяли воткнуть пальцы, хотя бы самыми кончиками, и даже носки мягких сапожек, а впрочем… Зря он их не снял, повесил бы за плечо, тогда бы взбирался на когтях, когти-то у него на ногах были — загляденье, твердые, длинные, ими удавалось почти на любой стене найти опору… Да, зря не разулся, но теперь сожалеть было поздновато.
Берит посмотрел вниз, он добрался уже до середины стены и был локтях в восьми над землей. Горгульи нависали над ним еще ближе. И отбитое плечо вдруг запульсировало такой болью, что Гиена зажмурился, собираясь с силами, чтобы дальше карабкаться. Пополз, и вдруг морда горгульи оказалась совсем рядом — большая, каменная, с ужасающе и чрезмерно натуралистично разинутой пастью, а ее голову прорезали глубокие и частые канавки, обозначающие, по мнению скульптора, то ли волосы, то ли складки кожи. За них удалось зацепиться, и морда, кстати, не ожила, не вцепилась в него… Обычным украшением эта морда оказалась, всего лишь.
Тут Берит не выдержал, скинул с пояса одну петлю, закинул на голову сверху, удачно укрепил ее за каменное ухо чудища, вторую зацепил за клыки в пасти и смог поставить обе ноги в них. Теперь он висел более чем в дюжине локтей над улицей, ползти наверх ему оставалось еще футов десять, не больше. Но он знал: чтобы перебраться через парапет, ему потребуется вся сила рук, и для этого нужно, чтобы боль в плече поутихла. Он настолько обнаглел, что даже попробовал чуток присесть на каменную горгулью, но для его зада она была слишком узкой и неровной, нормального отдыха не получилось еще и потому, что болели ребра на каждом вдохе. Все-таки мудрый он стал, раз уж подготовил эти петли.
Дождавшись, чтобы дыхание снова сделалось бесшумным и глубоким, Берит встал ногами на морду горгульи, осторожно выпрямился и пополз дальше, наконец-то дотянулся руками до края стены. Теперь он стоял совсем спокойно, прислушиваясь: не хватало только перевалить через край стены в объятия задремавшего стражника… Но на стене никого не было, где-то дальше, за висячей настенной башенкой, действительно кто-то негромко переговаривался, но это было далеко, ярдах в сорока от него. Путь же до лестницы и дальше, в одну из пристроек к кухне, был свободен. Гиена перемахнул через стену между зубцами, тут же присел, вжался в каменный парапет, осмотрелся еще раз, еще вернее. Так и есть, можно одним рывком сбежать со стены к этой пристройке главного здания, вот только бы двери в нее оказались незапертыми.
Он пробежал, низко пригибаясь, по стене, потом вниз, по нешироким, но надежным ступеням, добрался до двери. Открыл ее едва на фут, знал по опыту, что скрипит дверь обычно, когда ее открываешь чуть больше. Как он определял то место, где дверь начинала издавать звук, как он умел почувствовать характер каждой петли — он и сам не знал, это умение было в нем, кажется, от рождения. Проскользнул внутрь. Это было хорошо, теперь его было не видно. Снова передохнул.
Так, теперь по коридору вправо и вниз, там должна быть лестница, и что самое замечательное — эти службы пустовали, ни стражников, ни монахов, ни служек тут не имелось, только крысы да тараканы могли ему теперь встретиться. Берит побежал, по-прежнему почти бесшумно, то есть те звуки, которые он все же поневоле создавал, можно было услышать только с расстояния считаных футов, не дальше. Дверь в подвалы оказалась неплохо освещена факелом, вставленным в стенную державку, но поблизости никого не было, и он рискнул. Она была заперта, но всего лишь на обычный засовный замок, грубо отлитый из черной, незвонкой бронзы, он справился с ним минуты за две, приоткрыл дверь, снова едва на три ладони, протиснулся за нее, прикрыл. Запирать, естественно, не стал. Перед ним оказалось подземелье.
И в нем никого не было, оно было почти пусто. Почти… Потому что Гиена отчетливо ощущал: что-то в нем есть, какие-то сигнальные устройства, что-то в высшей степени хитроумное, по мнению строителей храма, а для него — уже семечки, пустяки, воплощенная глупость тех, кто это подземелье строил. Берит двинулся вперед мягко, словно и не был живым существом, а был частью самого храма или летучей мышью, которая не задевает ни пола коридора, ни стен, ни низкого, сводчатого потолка.
Глаза привыкли видеть в полной тьме, едва он дошел до следующих дверей, уже спустившись по узкой лестнице ниже уровня земли, наверное, футов на двадцать. Эти двери были еще массивнее тех, прежних, и повозиться с ними пришлось чуть подольше, зато можно было не опасаться, что кто-то услышит звяканье отмычек. Тут Берит был один-одинешенек и едва ли не отдыхал при этом.
Вот только для замка этого пришлось три отмычки использовать одновременно, уж очень у ключа, который его отпирал, была сложная бородка. Но Гиена и тут сумел. Расправившись и с этой дверью, он собой едва ли не загордился. Преждевременно, конечно, но главное — почему-то у него появилось ощущение уверенности в успехе, он решил, что все у него получится, и это было настолько приятно, настолько вкусно… что пришлось даже ощущение это слегка подавлять, потому что он знал — освобождение от настороженности почти так же мешает выполнению дела, как плохие отмычки.
Дверь чуть скрипнула, но он не торопился, открывал ее едва ли не медленнее, чем трава растет, а потому сразу замер. Все оставалось покойно, скрежет в верхней, кажется, петле никого не насторожил. Берит продвинулся в образовавшуюся щель, придерживая дверь изо всех сил, пришлось и воздух выпустить, и брюхо втянуть, но он все же просунулся. Перед ним снова была лестница вниз, он пошел по ней, оглядывая стены, ступени, потолок… Ловушек пока не было. И наконец-то он оказался перед совсем уж глубоким коридором.
Идти по нему было скользко, вода подтекала тут по стенам тихими, сложными узорами, но и уходила по полу куда-то еще ниже. И когда Берит прошел уже ярдов двадцать, наконец он увидел… Это была «паутинка», ловушка, сотканная из нитей в виде настоящей паутины. Вот только сплели ее не пауки.
Но справляться с такой Гиена научился еще в детстве, мать научила. Она тоже не чуралась в иной чулан залезть, чтобы едой запастись, когда совсем уж голодно становилось. Весь фокус был в том, чтобы подуть на нее, а потом, когда она уже начнет колебаться, разорвать, подув чуть сильнее на некоторые из боковых нитей, ведь бывают же сквозняки, и даже в таких коридорах… Он освободил один из нижних углов, закрытых «паутинкой», сосредоточился, еще раз дунул, чтобы она поднялась, как легкий занавес… И перетек под ней по полу, не обозначив себя кому-то там наверху, кто наверняка за этой системой безопасности послеживал.
Теперь еще нужно было пройти по коридору в определенной последовательности его ответвлений, не тыкаться наобум. Берит это понял, еще когда первый раз изучал подземелье, сидя перед храмом. Это была тоже довольно хитрая ловушка, нужно было миновать сначала левый коридор, потом свернуть направо, снова пройти по коридору, оказаться почти на том же месте, с какого он начинал движение после «паутинки», и лишь потом двигать по центральному проходу, ведущему к сокровищнице. Гиена так и сделал, все было в порядке, он прошел и эту ловушку. И оказался наконец-то перед последней дверью, за которой находилось главное хранилище храма.
Для начала он обследовал ее тщательнее, чем мастеровой, который когда-то ее изготовил. Но вроде бы все было в порядке, не было тут никаких сигналок о том, что дверь открывается. Он не поверил и проверил все еще раз, потом посмотрел на дверь измененным взглядом. Это было непросто, да и само это его изменение было неосторожностью, оно могло вызвать какой-либо магический шум, его вполне мог кто-нибудь заметить там, наверху. Но это было все же необходимо, это была разумная неосторожность, можно сказать, необходимый риск. Но и тогда он ничего не заметил.
Тогда стал открывать замок. А был тот совсем старым, настолько, что поневоле приходили в голову мысли о столетиях, миновавших с того дня, когда этот замок установили здесь. Общую систему Гиена, конечно, понимал, но какие-то хитрости, уже забытые нынешними мастерами, не позволяли с замком справиться. Берит даже разозлился на себя, потому что не ему, Гиене, было тормозить перед таким запором. А потом что-то щелкнуло, и все — дверь качнулась… Всего-то на волос, но она, несомненно, сдалась, и он толкнул ее.
В сокровищнице было не так темно, как в коридоре. Откуда-то пробивался лучик света, вероятно, от лампы, зажженной наверху, отбрасывающей свет по сложной системе вентиляции умело поставленными зеркалами. Храмовники всегда были мастерами на такие штуки. Для привыкшего к подземельной тьме Берита это было неумеренной иллюминацией. А еще тут было сухо и свежо, вовсе не чувствовалось застоявшейся сырости, которая осталась за дверью.
И пахло богатством, пусть и ненужным, едва ли не забытым, но все же богатством, деньгами, драгоценностями, изобилием, добытым трудом многих поколений самых разных существ и рас, живущих в мире.
Берит осторожно прошел вперед по проходу, образованному собранными и выставленными у стены доспехами, богато украшенными золотом, серебром и полудрагоценными каменьями. Потом пошло оружие помельче — узорчатые мечи и булавы странной формы, какие-то арбалеты с расстроенными спусковыми механизмами и разорванной тетивой, другие смертоносные устройства, о действии которых Берит даже не пробовал догадываться. За ними на разных полках находились прочие побрякушки — табакерки, кольца с браслетами, диадемы, даже две совсем потемневшие от времени короны, одна большая, мужская, другая поменьше, может, женская или детская.
Помещение сделало поворот, и пошло все прочее — немалых размеров чаны с самоцветами, но пока не слишком дорогими, хотя за иные из них Берит с Гонорией мог бы безбедно прожить месяц или больше. Было также много тканей, вычурных, драгоценных, вышитых узорами, но толку от них было мало, потому что они уже наверняка сгнили. Были меха с севера, дорогие пояса, какие-то мантии, тиары… И лишь за ними оказались монеты. Их было очень много, но все больше серебра, тусклого и старого, как и все, что здесь хранилось. Совсем у стен стояли бочки, как в винном подвале, только поставленные на донышко, и без крышек, многие из них разваливались от ветхости, а из них на пол просыпались, словно застывшая вода, совсем уж черные бронзовые монетки, но изредка то тут, то там поблескивало золото. Настоящие золотые невиданной формы и незнакомой чеканки… Собрать их нетрудно, хоть целый кошель, но что на них купишь? Первый же трактирщик, увидев такую монету, донесет стражникам, а они-то сообразят… Нет, Берит не знал, что с этим делать.
У дальней глухой стены находились полки с какими-то амулетами, и было их так много, что он даже потряс головой. А еще тут были предметы обихода храмовых служб или подношения богатеев, что-то просивших у Метли, — поставцы, подсвечники, кадила, много ламп и лампадок… снова перемежаемые богатой одеждой для служб, сплошь затканной золотом и украшенной таким количеством уже настоящих, дорогих камней, что Берит едва не зажмурился. И свет здесь опять пробивался по воздуховоду, падая на небольшой ящик, выделяя его, словно бы главную ценность… Может, это был гроб Метли, ее саркофаг, ее хранилище?
Вот только, как Берит точно знал, ее мощи находились наверху, в главном приделе всего этого храма-монастыря. И хранились они под толстой прозрачной крышкой, чтобы все, кто заслуживал такой милости, могли на Метлю посмотреть и помолиться, глядя ей в лик, вернее, в то, что от него осталось, все же жила святая лет семьсот назад, но также рассказывали, что мощи ее оставались нетленными… Еще рассказывали, что те, кто подходил к ее мощам, испытывали благодать, а перед этим ящиком Берит ничего особенного не ощущал… Или все же что-то на него действовало?..
Но не могли же храмовники выставить наверху фальшивку, а здесь оставить настоящую Метлю? Нет, такого быть не могло, ведь ходят же к ней прихожане, и многим она помогает, от чего-то вылечивает или, наоборот, на врагов что-то наводит… Жаль, не силен Берит в религиях, надо было расспросить хотя бы Гонорию, что она знает об этой святой?
Он даже призадумался и лишь потом, очнувшись, вдруг заметил, что на краю этого ящика, в ногах, если это был гроб, лежит тончайшее, почти невидимое даже при свете сверху Покрывальце, конечно, пыльное, но и определенно целенькое, словно бы вчера только вытканное. Сероватое или синее, с легкими золотыми и серебряными нитями по кайме. Вот глядя на это покрывальце, Берит по прозвищу Гиена определенно что-то почувствовал.
Это было нечто нежное, мягкое, уступчивое и в то же время сильное, крепкое, как океанский корабль, только что спущенный со стапеля. Легчайшее, парящее над миром и даже в этом подземелье веселящее все вокруг, но и несминаемое, возобновляющееся постоянно, как трава или волны, как ветер или восход солнца. Теперь Гиена знал, зачем он пришел сюда и что от него требовал Падан, он протянул руку и стянул это Покрывальце со странного ящика, скомкал. Ткани в этом Покрывале оказалось меньше, чем водки в одной рюмке, он бы мог вообще спрятать его в своем ухе, если бы захотел, и оно бы там отлично уместилось… А ведь казалось, пока было расстелено, таким широким и длинным, не меньше, чем зимняя женская шаль.
И тогда в храме что-то изменилось, Гиена почуял это, как вообще привык чуять и оценивать опасность. Тревога, храмовники заметили его, поняли, что он забрался сюда, в сокровищницу, и уже знали, что он похитил эту вот тканинку, Покрывальце это… клятое!
Он дернулся, как будто в него попала тяжелая и острая стрела, пробив насквозь. Он все-таки чего-то не заметил, пропустил какую-то из местных ловушек, и теперь нужно было удирать!
Берит сунул Покрывало за пазуху и побежал назад, к двери, уже не обращая внимания на драгоценности, которые хотел собрать для себя как гонорар за дело… Он бежал и про себя начинал молиться — только бы двери, которые он оставил открытыми, не защелкнулись какой-нибудь магической хитростью, с которой он не успеет справиться, потому что через считаные минуты тут будут стражники… Он слышал обостренным пониманием происходящего, как они где-то над ним топают сапожищами, расставляясь по периметру храма, и даже на стенах, с которых ему еще предстояло спуститься…
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В город они вошли за несколько минут до того, как стража начала закрывать ворота. Хотя это и необычно было, потому что в некоторых портовых городах, перегруженных работой, как слышал Фран, ворота вообще не закрывали — слишком много нужно было перетащить грузов, приходилось еще и ночами трудиться. Но тут, видимо, привыкли иначе, и сведения Франа, рыцаря Ордена Берты Созидательницы, оказались неточными.
Ворота заперли, едва Фран с Калметом оказались за стенами, они даже посмотрели, как это происходило. Вышло, кстати, довольно шумно, с руганью привратных солдат с крестьянами, которые чего-то не успели — кто не успел выехать, а кто-то не сумел уже въехать. Но так или иначе, а ворота все же закрылись. Привратники, все еще доругиваясь и ворча, выставили с внутренней стороны двух охранников, а потом пошли в караулку — ужинать, по всей видимости. Калемиатвель проговорил:
— Все как обычно, господин, как и у нас бывает.
— Нужно постой найти, — решил Фран, и они отправились искать гостиницу, чтобы поужинать и расположиться на ночь.
Гостиница, в которой они решили остановиться, стояла сбоку от одной из рыночных площадей. Здесь было почище других постоялых заведений, куда они по дороге заглянули, и лица у служанок были чуть веселей, и одеты они оказались чуть побогаче, и выглядели более довольными и сытыми. Называлась она «Четырехлистник», что это значило, ни Фран, ни Калмет не знали, но что-то это все же значило, а как же иначе?
Пока они ужинали, кстати, неплохим жарким из свинины, сыром, довольно ароматным и крепким вином и на редкость хорошими, свежими булочками, которых Калмет съел чуть не целую дюжину, макая их в подливу от жаркого, Фран поговорил с хозяином. Тот, быстренько оглядев зал, присел за стол к самому богатому и знатному, по его мнению, путешественнику и пустился в обычные в таких случаях разговоры.
Тогда и выяснилось, что власть в городе крепка, а времена установились спокойные, слава барону и всему его благородству, даже чумы, что частенько наведывается в портовые-то города побережья, давно не бывало… Но говорить с владельцем «Четырехлистника» оказалось, в общем, скучновато, поэтому, когда он стал повторяться, а есть уже не хотелось, Фран с Калметом посмотрели на комнату, которую им выделили, одну на двоих, но с двумя кроватями, и отправились бродить по улицам.
Хотя Фран и подозревал, что в этом сером, убогом городишке, где слишком тесно, по его представлениям, проживало тысяч под двести разных смертных, смотреть будет не на что. Не могло быть тут ничего слишком-то уж интересного, даже порт, пожалуй, будет таким же унылым, как и все в этих землях, в этих владениях.
Хозяин им вслед прокричал:
— Вы бы осторожнее ходили, гопода хорошие, не ровен час, в портовые кварталы забредете. А там по ночам разное случается, туда даже стражники лишний раз не суются.
Франа это мало беспокоило, он лишь звякнул навершием кинжала о поясную пряжку и ничего не ответил. Неожиданно Калмет решил высказаться:
— Господин, не нравится мне этот трактирщик. Ох не нравится… Видно же, что он бывший солдат, битый и умный, и глаз у него на нашего брата наметанный, он многое понимает.
— Уже понял, — рассеянно отозвался Фран.
— Может, и уже, — согласился оруженосец.
В этом была доля правды, солдата видно и по выправке, и по привычкам. Как ни переодевайся и кем ни представляйся, как ни меняй форму и белым плащом ни прикрывайся, а главное все равно остается. И хорошо ли было в их нынешнем положении, что остается? Пожалуй что, не очень, ведь приказано же Госпожой, чтобы они тишком, незаметненько… Только как тут незаметным останешься?
— Значит, — решил Фран, — нужно все провернуть быстро, чтобы никто ничего не успел против нас предпринять.
И оба подумали, как иногда бывает между тесно живущими и хорошо знающими друг друга людьми, что было бы неплохо, если бы они еще знали, что именно им тут делать?
Они бродили, смотрели на людей, которых становилось по вечернему времени все меньше, напились в фонтане, который подавал воду, а потом ноги сами привели их… куда-то ближе к порту, в некий пограничный район, между относительно зажиточной частью города и кварталами совсем уж бедных, едва ли не нищенствующих обывателей. Как часто случается, это были старые кварталы, с которых город начинался в невообразимо далеком прошлом.
Так и должно быть, решил Фран, богачи могут позволить себе новые дома, а в прежние, ветшающие и потихоньку разваливающиеся, селились те, у кого денег на новое жилье не было. Лишь позже, когда город обретет достаточный статус, когда снова пойдут деньги тех, кто захочет сюда переселиться, центр начнет восстанавливаться, заново отстраиваться, ремонтироваться, и тогда, глядишь, это место вернет респектабельность, станет настоящим украшением города — богатым, привольным и спокойным. Но пока до этого было далеко.
Внезапно Калмет дернул Франа за рукав. На небольшой площади перед строением, которое более всего напоминало Франу рыцарско-храмовое приорство или оборонительный монастырь, с тяжкими башнями, выглядывающими поверх стен, на которых красовались горгульи, мало вязавшиеся с монашеским служением… — на площади шла работа, стучали топоры, и полдюжины плотников сколачивали то, что Фран и Калмет узнали сразу, — над невысоким помостом строили виселицу.
Фран заинтересовался, постоял, посмотрел. И вдруг… Как уже бывало с ним, виселица эта вдруг сделалась такой явственной, такой яркой даже в сгустившейся тьме, что он глаза потер от удивления. Но нет, дело было не в ярких факелах, которые освещали помост и перекладину на двух столбах, и не в том, что Фран слишком долго к виселице этой приглядывался.
Она на самом деле сделалась какой-то… цветной, что ли? Проступила фактура свежерубленого дерева, лезвия топоров заблестели, как бывает только у очень ухоженных инструментов, даже лица плотников стали едва ли не вдохновенными. И еще Фран решил, что неизвестно почему он почти о каждом из этих вот мастеровых может сказать что-то определенное.
Вон у того болен сын, и он о нем волнуется, рассчитывает, если за эту работенку заплатят, он сможет пригласить к нему настоящего доктора, который лекарства продаст. Другой, карлик с окладистой бородой, в которой застряли опилки и мелкие стружки, надеется прикупить подруге новенький браслет, чтобы она была к нему благосклонной… Кажется, и подругу Фран теперь мог представить себе, будто бы по волшебству: она была не карликовой крови, а получеловек-полуфеноя, какое-то из мелких эфирных созданий, которые, случалось, жили в городах, промышляя магией и торговлишкой… Третий был крестьянином, попал в город недавно, но тщился заработать на жизнь здесь, чтобы выписать из деревни семью, потому что очень уж голодно у них в деревне стало. Какой-то из владетелей так устроил хозяйство, чтобы его арендаторы разбегались кто куда, а он бы на освободившейся земле устроил выпасы для тонкорунных редких овец и тогда сделался бы уважаемым торговцем шерстью… А как можно выгнать арендаторов, которые эту землю пахали много поколений? Только голодом, поднимая плату за аренду до небес, отнимая у работяг все, что они могли получить за свою работу. Он-то, этот вот крестьянин, потому и в город подался, чтобы грядущую зиму все же пережить, не сдохнуть от бескормицы…
Фран тряхнул головой, пытаясь сбросить наваждение, вернуться к своим чувствам и мыслям. Для верности обернулся к Калмету:
— Ты ничего не заметил?
— Плохо строят, торопятся, — отозвался оруженосец. — Когда мы однажды осадную башню пробовали строить, тоже торопились, так меня сержант так отделал… А их за такую-то работу он тоже по скулам бы почесал. Плохо строят, для одного дурака какого-нибудь, конечно, хватит, а вот для чего серьезного… Нет, долго не простоит.
— Пойди узнай, в чем дело, — приказал Фран.
Калмет отправился к мастеровым, спросил о чем-то, Фран это видел, как все теперь видел — слишком резко, отчетливо и ясно. Карлик, который оказался главным, подошел к Калмету и о чем-то начал ему горячо рассказывать, Калмет кивал, соглашаясь. Наконец карлик поклонился, Калмет пошел назад.
— Он сказал, что это храм Метли какой-то… Она у них тут святая местная и для женщин многое значит или значила когда-то.
И снова, с той неожиданной ясностью, которой Фран все не мог надивиться, он вспомнил, что имя это ему не совсем незнакомо. Когда он был мальчишкой при орденских казармах, что-то он о Метле слышал… Ведь их там не только мечом махать учили, даже азбуку магий привить пробовали, а если у кого получалось, брали в мальчики для внутренних покоев, и считалось это тогда весьма значительным повышением, ведь это тебе не грязь на плацу месить…
— А почему виселица? — спросил он.
— Виселица? — удивился Калмет. Все же он иногда очень тупым оказывался, не сразу понимал, чего от него хотел Фран, если ему очень подробно и точно не объяснить заранее. — Не знаю, я как-то не спросил об этом.
Фран раздраженно дернул плечом и сам отправился расспрашивать мастеровых. Когда он подошел к карлику, тот согнулся в таком поклоне, что Фран без труда мог бы его принять за один из камней мостовой. Он бросил, пожалуй, резковато для начала разговора:
— Выпрямись, мастер. — Карлик почти выпрямился, но все равно стоял пригнувшись, и что у них тут за порядки такие, если даже мастер плотников не стоит прямо? — Скажи, зачем виселица?
Карлик бессмысленно и трусовато обернулся, словно искал помощи у охранников храма, пара из которых стояла у ворот. Один из охранников наконец-то понял, что какие-то приезжие выказывают слишком большой интерес, лениво и чуть высокомерно зашагал к Франу, за спиной которого маячил Калмет.
— Что происходит? — спросил он зычным голосом, которым, наверное, с успехом умел орать на новобранцев.
— Скажи, служивый, кого тут повесят? — спросил Фран так спокойно, что рука храмового охранника непроизвольно дернулась, чтобы удачнее перехватить алебарду.
Но он все же справился с собой, отозвался уже куда тише и почтительней:
— Да вор один тут у нас, господин, имеется… Знаменитость местная, уже столько украл, что диву даемся. Всю жизнь ворует, а поймали только сейчас. То есть сегодня под утро поймали, значит. И вот ведь, сукин сын, до самого хранилища сумел прокрасться, зато вышел оттуда уже прям нам в руки. — В голосе охранника помимо воли прозвучали едва не одобрительные нотки.
— И что же он пытался украсть на этот раз?
— Сказывают, господин, что на одну из святынь храма нашего благословенного покусился… Покрывало всеблагой Метли, кажись, его даже прихожанам, которые приходят к нам, не показывали, очень уж оно священное… Хотя, — охранник призадумался, — разное рассказывают… Ты бы лучше, господин хороший, кого из сержантов спросил. Или даже капитана нашего, если позволишь, он как раз неподалеку, в караулке, сидит, я его приведу, чтобы он тебе в подробностях все изложил. Тебе-то он расскажет, ты же не из этого… обыденного сброда будешь, господина офицера сразу видно, издалека.
Охранник, оказывается, умел к тому же и подхалимничать, но в меру, это Фран вынужден был признать. Не улыбнувшись даже уголками губ, он кивнул.
— Пожалуй, ты прав. Если возможно, я бы хотел поговорить с тем, кто тут у вас распоряжается. — И добавил, чтобы впредь не томить служивого: — И обращайся ко мне — сэр рыцарь, без прочих разных глупостей.
— Прошу простить, сэр рыцарь, — выпрямившись и твердо глядя в лицо Франу, отчеканил охранник. — Разрешите выполнять?
— Действуй, солдат.
Подхватив по-уставному свою алебарду в левую руку, как полагалось при перестроениях бегом, охранник бросился к воротам. Фран отвернулся, снова попробовал смотреть на виселицу. Сейчас она уже почему-то не казалась ему ярко освещенной факелами, не казалась отчетливой, словно бы окружающая серость ночи — да и ночи ли? — смазывала ее, как и весь город этот под названием Береговая Кость, как и всех здешних обитателей. Все же Фран спросил карлика-мастерового, просто чтобы проверить себя и свою способность видеть этих людей:
— А вот скажи, мастер, тот вон долговязый, должно быть, недавно из деревни? Голодно там, вот он и отправился на отхожий промысел…
— Точно так, господин, он из далеких деревень, там теперь всех крестьян хотят сжить, чтобы овец, значит, поболе развести и шерстью богатеть.
— Далее, мастер, вон у того парня, что сейчас на перекладину лезет, семья тут, в городе? И сын у него, сказывают, болеет чем-то?
— Так ты тут уже бывал, господин хороший? — спросил карлик с опаской. — Или интересовался отчего-то нами?.. А может, для работы какой нас присмотрел? Так мы хорошо работаем, мы-то всегда готовы, если в цене сойдемся и матерьял будет способный… — Он все же сумел ответить на вопрос: — Да, у сына его падучая, скверная болезнь, только за большие деньги вылечить возможно.
Франу вдруг стало едва ли не весело. Он повернулся и посмотрел на карлика в упор, насколько это было возможно при их разнице в росте.
— А браслет для своей подружки ты, мастер, уже присмотрел?
— Какой браслет?.. Ах браслет? Присмотрел. — Он вдруг закусил на миг губу, потом глаза его расширились. — Но я же никому об том не сказывал, откуда же ты, господин, знаешь?
Франа выручил громкий, уверенный и грузный шаг подкованных сапог по мостовой. К ним шел высокий, немного располневший, пожилой, но еще крепкий офицер из охраны храма Метли… Все же с трудом мог Фран назвать эту едва ли не крепость обычным храмом, у него было другое мнение. Охранник семенил за ним, припрыгивая. Офицер смерил Франа суровым, жестким, как палка, взглядом.
— С кем имею честь? — Голос у него был густой, низкий и тяжелый.
— Рыцарь Фран Соль, — чуть поклонился ему Фран.
— А путешествуешь ты, Соль, по каким надобностям?
— Выполняю приказ, офицер, как и всем нам приходится. — Фран решил сменить тему. — Виселица приготовлена…
— Для Берита по прозвищу Гиена, рыцарь. — Офицер храмовой службы чуть смягчился. — Известный в нашем городе воришка, но, кажется, уже отворовался. Попробовал стащить Покрывало Метли, выполнял заказ какого-то скупщика краденого, разумеется, попался и завтра поутру будет повешен. Публично, для острастки прочих таких же негодяев.
— Надо же, — сделал удивленное лицо Фран, — не побоялся с магией связываться?
— Его заставили, рыцарь, или нож в бок, или иди — воруй. Он пошел, да не сумел. — Офицер оглянулся, посмотрел на храм с почтением, продиктованным долгой службой, и с уверенностью в том, что иначе и быть не могло.
— И все же, мне сказали, он добрался до самого хранилища?
— Да, в сокровищницу он забрался, но выйти из нее оказалось ему уже не под силу. Да и Метля, — офицер, а за ним и солдат сделали странный жест, вероятно приписываемый Метле знак благоговейного уважения, — не позволила бы. Ты же сам сказал, с магией связываться — верный путь на эшафот.
Вообще-то ничего подобного Фран не говорил, но поправлять офицера не стал. Он сказал другое:
— Капитан, я хотел бы, в силу некоторых причин, взглянуть на этого Берита.
— Зачем?
— Не могу разглашать поручение, данное мне моей Госпожой… — Фран прикусил язык, называть или хотя бы просто ссылаться на Наблюдательницу было неразумно, особенно в Нижнем мире. Но эта ошибка оказалась удачной, капитан храмовой стражи едва ли не улыбнулся.
— Ты тоже служишь госпоже, как и мы?.. Непросто будет устроить, чтобы ты мог взглянуть на него. Приходи завтра на казнь, тогда и посмотришь.
— Я и сам не уверен, — пробурчал Фран. И попросил, уже почти по-дружески: — А каков он, этот Гиена?
— Я с ним разговаривал, — признался офицер. — Хороший парень, жадный и грубый, такого уговорить на воровство — проще чем чихнуть. Монеты, как всегда, сделали свое дело. — Он даже слегка потер пальцами, что извечно у всех рас и народов всегда обозначало деньги.
И этот жест подсказал Франу его дальнейшее предложение.
— С этим никаких сложностей не будет. Если ты позволишь мне взглянуть на него, тогда… — Он отвел офицера в сторону от его охранника и даже от Калмета. Собственному оруженосцу рыцарь доверял, но нужно было показать офицеру храма, что их сделка заключается в полной тайне. — Золотого будет достаточно, чтобы ты провел меня на него взглянуть?
— Да что тебе в нем? — спросил храмовник, немного насупившись.
— Может статься, что мы его тоже ищем.
— Вот завтра и получит он сполна, уж полнее некуда, — отозвался оцицер, решив, что Берита Гиену выискивают и хотят наказать еще за что-то, совершенное в других землях, в других владениях.
— Тогда чем ты рискуешь, капитан? — спросил Фран вкрадчиво. — А монета ведь всегда пригодится.
— Не положено чужим находиться в храме после захода солнца.
— А два золотых помогут раздобыть разрешение? Хотя бы частным порядком? Ведь сейчас храмовой охраной, насколько я понимаю, командуешь ты?
— Я-то командую, — вздохнул храмовник, усиленно раздумывая. — Да зачем он тебе? Обычный вор, ничего в нем особенного нет, только вот инструменты воровские у него были неплохие, так их уже забрали… Он в железе сидит, за решеткой, в подземелье.
— Ты же все время будешь рядом, — подсказал Фран, уже решительно, но и незаметно доставая кошель. Нащупал золото, не вытягивая руку, вложил монетки офицеру в ладонь. — По-моему, никакого риска тут нет.
— Слугу своего оставишь в караулке, — решился офицер. — А мы — быстренько, иначе мне от служителей достанется.
— Быстренько, — согласился Фран.
Они вдвоем вошли в храмовую дверцу, прорезанную в воротах, быстро протопали по каким-то коридорам и лестницам, прошли небольшой пустой зал, спустились в подземелье, прошли очень узким коридором и оказались в сводчатой квадратной комнате. Тут стояли дыба и стол с кучей пыточных инструментов на нем и еще не остывший горн, в котором тлели угли. А потом попали в низкий коридор, в который выходило четыре забранные решетками ниши. В одной из них и содержался Берит Гиена. Он сидел на полу, прикованный за обе лодыжки к большим черным кольцам, вделанным в стену. Голову он не поднимал и даже не взглянул на тех, кто пришел в узилище.
Фран подошел поближе, света тут было мало, горел только один факел у самой двери, узник казался темной кучей тряпья и отчаяния, заметить которую было едва ли не труднее, чем разглядеть небо через все эти каменные своды.
Почему же виселица была таким знаком, гадал Фран, что связано с этим вот неудачливым воришкой? Пока он ничего не чувствовал, но смотрел и не торопился. Он уже понял, что волшебство Госпожи, если оно присутствовало в его поисках, спешки не терпит.
Смотрел и на этот раз долго, ни о чем не думал, лишь гадал, он — не он? Нет, ничего Фран сейчас не знал об этом Берите, ничего не мог понять, ни на что не мог решиться… А если ошибка? Если ему все это всего лишь привиделось от излишне крепкого вина, которым напоил их с Калметом владелец гостиницы?
Удостовериться можно было лишь одним способом. Он решился, чуть отвернувшись от капитана охраны, достал мешочек с медальонами. Попробовал пальцами через кожу определить, где находится тот, который привел его сюда, и вдруг вздрогнул. Один из медальонов даже через замшу был ощутимо горячим. Фран вытащил серый медальон, и из глубины камня, который был в него вставлен, ясно изливался непонятный, но видимый свет. Фран даже оглянулся на офицера, который скучал под факелом у двери.
Вот так, решил Фран, теперь следует испытать — совместится ли этот горячий медальончик с вором, прозванным Беритом Гиеной. Кто бы мог подумать, что в этом вот несчастном, никчемном недогнолле или каменном гоблине горит серая искра? Одна из тех, что так нужна Госпоже…
Фран повернулся к капитану охраны храма Метли:
— Господин офицер, мы тут одни, поэтому я буду говорить прямо. Ты хотел бы так разбогатеть, чтобы до конца своих дней ни в чем не знал нужды?
— Что? — не понял храмовник.
— Отдай его мне, офицер, — продолжил Фран. — А за это получишь денег столько, что не только тебе не истратить, но и детям твоим останется.
— У меня нет детей.
— Так заведи, — предложил Фран. — С деньгами, которые я тебе могу за вот эту кучу мяса и тряпья заплатить, ты купишь себе землю где-нибудь подальше от города Кость и невесту. А дети… Они сами заведутся.
— Ты шутишь? — спросил офицер, тревожно, но и с видимой жадностью вглядываясь во Франа.
— Ты уже пожил, наверное, повоевал и уж в любом случае — послужил. Пора позаботиться о старости. Не век же носить эти железки да выполнять распоряжения разных дураков, которые только и стараются, чтобы их подчиненным служба медом не казалась?
Офицер вздохнул. И вдруг тоже решился, вероятно, он был все же честным служакой, но магия Госпожи, не исключено, сказывалась сейчас на нем. Или магия медальона, или еще что-то, о чем Фран не хотел и думать.
— Дорого станет, рыцарь, — пробурчал храмовник едва слышно.
— Это хорошо, что дорого, — улыбнулся Фран. — За дешево я бы не согласился, заподозрил бы ловушку, капитан.
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Было так темно, что Берит удивился, почему он ничего не видит. Раньше-то почти всегда видел, а тут… Только факел у двери давал свет, но при нем отчего-то становилось даже темнее, уж лучше бы его не было. И лишь спустя время, когда Берит как следует очухался, он понял, что глаза у него заплыли от побоев, которыми угостили его стражники, когда поймали и пока вели в эти казематы, и даже тут не вполне успокоились, а пинали и топтали его подкованными сапожищами, пока он не отключился.
Зато сейчас пришел в себя и вот — удивился, отчего света так мало. А его не мало, его глаза не видели. И тело болело, да так, что прежде он и не знал, что может быть так больно. К тому же ему вывихнули правую руку, и, может быть, в двух суставах, в плече и у кисти… Или в локте, кто же при такой боли поймет, где у него суставы выдернуты?
Он сумел поднять левую руку, попробовал раздвинуть веки, нет, прикосновение к глазам поднимало такую болезненную волну, что он и сам не рад был, что левая рука двигалась. Все же зачем-то он поднял ее еще выше и стал царапать стену. Его прочные, сильные когти сумели выскрести из стены несколько камешков. Он надавил сильнее, пока и эта рука не заболела у когтей. Нет, не получится ему ударить хотя бы одного стражника когтем по горлу, когда придут его забирать, слаб он, стражники-то, когда молотили его, знали, что делают. Уж очень сильно били, почти ничего теперь он не мог против них, как ни старайся.
Чутье ему подсказывало, что скоро рассвет, значит, и повесят тоже скоро. Он вдруг понял, что, пока валялся без сознанки, все равно что-то да слышал — вот только нерадостные это были звуки, кажется, где-то рубили дерево. И не составляло особого труда догадаться, это виселицу устанавливали, должно быть, неподалеку. И зачем он только пришел сюда, зачем согласился на предложение Падана?
Но теперь поздно горевать, нужно успокаиваться, несмотря на боль, и ждать. Потому что ничего теперь от него не зависело, он давно знал, что так все с ним и кончится, как сейчас. Он же попал в самую неприятную для себя ситуацию, когда запоры на решетке, что закрывала его нишу, в которой его приковали, и дальше, по коридору, он ни за что не сможет открыть. Хоть все когти обломай, и все же, чтобы отвлечься от боли, он стал эти коридоры считывать, как умел всегда, как пару-тройку дней назад… Дней ли, неужто не столетий?.. Он снова понимал весь храм, все коридоры и стражников, что в них были расставлены.
Вот только бы руки и кости так не болели, и еще голова, и еще бы видеть хоть что-нибудь, несмотря на разбитые глаза и опухшую морду, к которой будто бы привязали какую-то на редкость плотную и тяжелую подушку, возможно набитую опилками, чтобы дышать через нее не всегда получалось… И как он не задохнулся, когда был в отключке? Уж лучше бы задохнулся и ничего не почувствовал…
А потом произошла необычная штука. Дверь в подземелье заскрипела, решительно и уверенно, совсем не так, как он привык двери отворять. Потом звякнул замок на решетке перед его нишей, он даже вздрогнул, не ожидал, что так-то боится смерти. Хотя все же еще рано… Или они предложат ему ужин смертника? Может, у них, хоть они и храмовники, такие порядки, такие вот бла-аго-ородные обычаи? Но нет, он уже знал, это что-то другое. Кто-то низким, но чистым, едва ли не мелодичным голосом удивленно произнес:
— Здорово вы его отделали.
— Что ему будет? — отозвался кто-то другой, резкий и грубый. — Он живучий… — После паузы тот же голос, но уже другим тоном добавил: — Мне нужно, чтобы он утек, пока я буду стражников инструктировать перед завтрашней казнью.
— Сам он не дойдет, — сказал мелодичный.
Теперь Берит отчетливо слышал в его произношении какой-то акцент, не неприятный, наоборот, веселый, будто одуванчик, но все же чужеземный. Хотя если подумать, тут, в портовом городе, каких только чужеземцев не водится, Метля их побери… Да, решил отчего-то Берит, если уж доведется выпутаться, хотя ныне это и кажется невозможным, буду ругаться Метлей, как последним отродьем ада, и неважно, святой ее почитают или как…
— Что делать? — спросил охранник.
— Сначала мы проверим, тот это парень, или мне все привиделось?.. Сделаем кое-что, может, это его немного подбодрит.
Каким-то краем сознания Берит понял, что чужеземец достает что-то из своих карманов, потом зашуршала хорошо выделанная кожа. А Фран достал медльон, который, пока торговался с храмовником, все же спрятал снова на грудь, заботливо упаковав в замшевый мешочек. Теперь достал, взвесил на ладони.
— Что это, сэр рыцарь? — спросил храмовник, Фран ему не ответил.
На одно колено опустился, твердым движением развернул безвольное и бессильное тело Берита к себе. Голова воришки бессильно упала на тощенькую грудь, отливающую темной синевой кровоподтеков. И приложил медальон в ямку между ключиц, где каждому полагалось бы иметь знак своего небесного покровителя. И тогда…
Храмовник даже заныл от прорвавшегося ужаса, не сумел сдержаться… Потому что медальон — словно бы оказался тяжелым камнем на зыбучем песке — стал тонуть в теле Берита, погружаться или истаивать, растворяться в нем. Храмовник прошептал помертвевшими губами:
— Магия, проклятая магия, рыцарь… Ты — маг?
— Как тебе было сказано, я выполняю поручение, храмовник. А приказы бывают разными, даже такими, каким сам удивляешься.
— Что же это за приказы такие? И кто их может отдавать? — Охранник помолчал. — Я бы ни за что не согласился…
— Потому приказ этот не тебе был отдан, — твердо проговорил Фран и толкнул Берита в плечо. — Значит, ты — наш.
Рыцарь изучающе и немного удивленно смотрел на Берита, который лежал, помертвев от ужаса, сознавая, что его клеймили. Как именно клеймили, почему, зачем?.. Этого он не знал, но понял, что это было не обычное клеймение раскаленным железом, это было что-то более опасное, необъяснимое и ужасное. Кажется, это было самое плохое, что он только мог вообразить, а может, и того хуже.
Рыцарь несильно похлопал его ладонью по щеке, спросил, на этот раз не шепотом, а чуть повысив голос:
— Эй, ты как? В себя пришел? — Он все же повернулся к храмовнику, повторил уже произнесенную прежде фразу: — Здорово вы его отделали.
— Ребята горят рвением, рыцарь, — неуверенно промямлил командир храмовой охраны. — Да и пиво вечернее было крепким, вот и получилось…
— Ладно, давай сюда плащ, — приказал ему рыцарь.
А Берит вот тут-то и решил, что уж если рубить кого-нибудь своими великолепными когтями, так именно этого гада, который его клеймил невиданной, невозможной магией. Пусть уж лучше здесь забьют до смерти, но этому вот… магу треклятому придется еще хуже. И он ударил, выставив когти так, чтобы они рассекли у разодетого господчика вены на шее и, может, даже горло, через которое он дышит…
Но он то ли действительно оказался слаб, то ли… В общем, его рука вдруг твердо, будто он по скале бил, замерла, перехваченная чисто вымытыми и ухоженными пальцами рыцаря. Он даже не удивился, просто поймал, как муху ловят или даже что-то более медленное… Но ведь Берит знал, что его удар — не муха, что он когда-то перехватывал стрелу, пущенную в него с двадцати шагов, — было у него такое занятие, когда он еще мальчишкой с бродячими жонглерами выступал. Но против этого рыцаря его реакции и скорости не хватило, и слабость тут была ни при чем, он это сам отлично понял.
— Однако, — чуть слышно прошептал храмовник.
— Значит, очухался, — спокойно, будто ничего и не произошло, сказал рыцарь. — Молодец, — похвалил он Берита. — Вставай, вот тебе плащ. Пойдешь за нами, на расстоянии шагов десяти, ближе не подходи.
— Нет, сэр рыцарь, мы должны все сделать, как договорено. Сейчас я вывожу тебя за стены, потом собираю всех стражников на стенах, якобы обсуждать, кто что будет делать при повешении этого вот… А он тем временем пусть уходит, не раньше. И если даже его перехватит кто-то, тогда, как договаривались, деньги ты мне все же отдашь.
— Ты получил половину, — задумчиво сказал Фран. — Если его перехватят, вторую половину ты не получишь. Это, так сказать, гарантия, что ты не напортачишь… А то ищи потом тебя, чтобы голову открутить.
— Я не напортачу, — хмуро проговорил храмовник.
Ага, почти с удовольствием решил Берит, есть и на этих управа, есть кто посильнее, кто может и вами помыкать… Он все же разлепил губы:
— Цепи нужно снять. — Он посмотрел на несложные замки, которые соединяли половинки оков вокруг ног. — Хотя бы шпильку женскую мне для этого…
— Верно, — подтвердил рыцарь. — Вот я и говорю, чтобы все было как надо, храмовник.
— Ну и воняешь же ты, вор, — сказал храмовник, вздохнул, вытащил из подкладки вязальную спицу, бросил небрежно на пол. Посмотрел на рыцаря, все понял и чуть наклонился к Бериту: — Двери решетки и в коридорах я оставлю отрытыми. Запомни, они плохо смазаны, выходи сторожко. У тебя будет минут пять, сержант у ворот тебя не заметит, он уйдет за новым факелом, а молодого я пошлю обойти стены. Сигналом будет рожок общего сбора, понял?
И оба этих… служаки ушли, но перед тем еще немного постояли у дверей, потому что рыцарь спросил:
— А он знает дорогу к выходу?
— Рыцарь, он тут, наверное, уже все знает, у него, Гиены этого, такая способность есть — определять, куда нужно идти. Про него рассказывают, что он из тех, кто чуть не сквозь стены видит.
— Значит, вы что-то да знаете о тех, кто вас обворовать пробует, — подивился мельком рыцарь. — Ну-ну, значит, не зря свой хлеб с подливой жуете.
Наконец они ушли, причем рыцарь позвякивал своим кинжалом о поясную пряжку, но так спокойно и уверенно, словно он ничего на свете не опасался и каким-то образом имел на это полное право.
Берит освободился от оков, хотя боль от неработающей правой руки изрядно мешала. Сумел подняться на ноги и стал ждать. Свод над ним был довольно высоким. Странно, когда он лежал на соломе, камни над ним казались почему-то близкими. Но эти люди могли выпрямиться, значит…
Все же сознание у него плыло. Но он пробовал оставаться внимательным, чтобы не пропустить звук рожка, который сюда, в подземелье, мог долететь таким слабым, что его и жужжание комара сумело бы заглушить. Но Берит его все же почувствовал, именно — почувствовал, а не услышал. Накинул на плечи плащ, хотя и не сумел застегнуть его грубой фибулой, и пошел. До решетки, затем до полуоткрытой двери, по коридору и вверх по ступеням. Кажется, ничего более трудного в жизни он еще не делал, но все же шел, знал, что это его шанс, выпадающий в жизни лишь однажды. Иначе он будет на рассвете повешен, и к тому же, Гиена не сомневался, капитан стражников, лишившись второй половины денег от рыцаря, уж всяко стесняться не станет, распорядится его так отделать перед казнью, что об этом лучше не думать вовсе.
Берит все же опасался ловушек, дурацкая, впрочем, идея, потому что, если кто-то захотел бы ему устроить ловушку, тогда зачем было его расковывать, вернее, кидать спицу?.. Но привычка и тут сказывалась. Кроме того, он почему-то не очень-то верил, что вывернется на этот раз. Не верил, и все тут. Магическое клеймо в виде медальона не убеждало почему-то…
Он выбрался во двор, глотнул свежего воздуха, ну почти свежего… Неподалеку кто-то настырно бурчал, вероятно, в караулке командир стражников действительно объяснял своим подчиненным, что и как следует делать во время той казни, которая… все же не состоится. Берит еще не верил в это, но уже усмехнулся. Перебежал двор, придерживая вывихнутую руку, прямо к воротам храма. Никогда не думал, что доведется ему вот так открыто и свободно бежать через этот двор. Прижался спиной к стене, отдышался, огляделся.
Ворота с прорезанной в них калиткой были уже близехонько, в неширокую щель пробивался свет наружных факелов, нужно было торопиться, времени у него было маловато, учитывая его состояние. Он нырнул во тьму, что царила под проходом в десяток шагов, почти добрался до спасительной калитки, как вдруг…
Сильная рука подхватила его, да так ловко, что он и пикнуть не успел, а его уже уперли мордой и всем телом в стену. От нее пахло каменной крошкой, дымом сгоревших факелов, которые проносили под этим сводом, и какой-то травой… А может, травой пахло от человека, который сейчас держал Берита за плечо и вывихнутую руку. От боли у него в глазах все помутнело, пусть и нечему было особенно мутнеть в этой темноте.
Рыцарь, который был, оказывается, где-то поблизости, легко проговорил:
— Спокойнее, Калмет, у него рука выбита, не ровен час, еще заорет от боли.
Хватка чуть ослабела, но все равно вывернуться из нее было невозможно. Да Берит и не стал бы пробовать, еще помнил, как легко перехватил его удар рыцарь, неужто у него слуга такому же не обучен?
— Он воняет, господин, — проговорил другой голос, не рыцарский, но еще более мягкий, мелодичный и спокойный. Потом кто-то наклонился к самому уху Берита: — Это хорошо, что у тебя руки не действуют, не сбежишь, связывать не придется.
— Все, пошли скорее, а то стражник скоро из-за стены выйдет. Тащи его, Калмет, если он бежать не сумеет.
— Может, господин, стукуть его, он сомлеет, а я его просто понесу на плече?
— Заорать он может, к тому же сам должен понимать, что теперь ему от нас никуда не деться. Все, пошли.
Калитка на площадь открылась со скрипом, но никого поблизости не было. И они втроем побежали, причем Калмет этот, как мельком заметил Берит, эльф или очень близкий к ним мужичина, действительно почти волок его, при этом, кажется, ничуть не напрягался, с таким же успехом он мог волочь и кочан капусты с рынка.
Они все же едва нырнули в темноту, расстилающуюся за освещенной факелами на ночь виселицей, добротно и даже не без изящества сработанной в центре площади перед храмом Метли, как из-за стены трусцой, дребезжа доспехом и гулко хлопая разношенными сапогами, выбежал тот стражник, которого отослали от ворот. Добежал, покрутил головой, дернул калитку, он не знал, что делать. Он-то думал, что калитка заперта, а ее запереть забыли… Как он, наверное, подумал. Еще разок осмотрелся и ушел внутрь, чтобы требовать второго стражника или доложиться, что все спокойно, хотя он что-то такое необычное слышал.
Рыцарь, слуга Калмет и Берит, невидимые для него, стояли у стены дома в темноте. Калмет мотнул в сторону виселицы:
— Это для тебя, вонючка.
— Он знает, — отозвался рыцарь. — Теперь вот что, без шума двигаем к городским воротам.
— Там нас и прихватят, — обреченно вздохнул Берит, — лучше отсидеться где-нибудь.
— Ты не отсидишься, парень, — сказал ему рыцарь. — Теперь тебя даже дешевый шаман с рынка отыщет минуты за две, по магическому фону. Единственная для тебя возможность не повиснуть на этой перекладине — убраться подальше и как можно скорее.
Они достигли ворот быстро и без помех, время было такое, когда уже никого не было на улицах. К тому же Берит чувствовал, как слабеет с каждым шагом, как боль разливается все новыми и на удивление сильными всплесками по рукам, по телу, особенно плохо почему-то стало с головой, он почти ничего не видел и был, пожалуй, даже рад, что его тащили.
Перед воротами они оказались снова в свете факелов. Впрочем, слуга с Беритом почти в обнимку остались не на самом освещенном месте. Рыцарь спокойно вышел вперед, перед ним оказалось всего-то трое стражников, да еще несколько шумно веселились в караулке, пристроенной к стене сбоку от воротного проема. Один из стражников поднял руку, остальные перехватили свои алебарды поудобнее.
— Стой! Кто таков и что делаешь глухой ночью, когда мирные жители спят?
Рыцарь спокойно протянул ему ладонь, на которой блеснуло золото.
— Достаточно ли этого, друг, чтобы без всяких осложнений выйти из города?
— О чем ты говоришь?.. — удивился стражник. Он все же облизнул губы и оглянулся. Потом посмотрел в сторону караулки.
— Ребята в караулке пьяны, как нетрудно догадаться, — произнес рыцарь. — Помощи от них тебе ждать не приходится. А вас всего трое. — Он чуть помолчал. — Я об этих сложностях.
— На стенах есть арбалетчики.
— Верно, — отозвался рыцарь. Вгляделся во тьму выше факелов. — Их там двое, благодарю, друг, за предупреждение, тогда… — Он легко, словно это было само собой разумеющимся, выложил на ладонь перед собой еще две монеты.
На площадке перед воротами повисла тяжкая пауза, золото горело, почти светилось ярче, чем факелы у стен. Привратный стражник снова облизнул губы.
— Господин, я должен тебя спросить, куда вы идете и зачем? — Он все же сподобился заметить на краю светового круга Калмета и качающегося от слабости и боли Берита в плаще храмовника Метли на плечах.
— Тащим одного друга, как ты сам видишь, стражника храма, к знакомой ворожее, чтобы она… подлечила его. На беду, она живет за стенами.
Этот человек умел убеждать, пожалуй, он мог бы уговорить море расступиться, соблазнил бы солнышко немного передохнуть и не ползти по небосклону, а ростовщика — отложить выплату долга на пару дней.
Стражник еще разок смерил взглядом сторожку со своими сослуживцами, по-прежнему шумевшими за кувшинами доброго вина, взглянул на невидимых для него арбалетчиков, которые что-то зашептали ему сверху, кажется, тоже уговаривали открыть ворота за такой-то куш, и сказал немного осипшим голосом:
— Тогда проходите, но если кто спросит, отвечайте, что вы прошли через другие ворота.
— Конечно, солдат, — проговорил рыцарь, легко передал ему монеты, и они вышли, оказавшись среди домов под наружными стенами.
На прощание стражник даже предупредил гулким шепотом:
— Там дальше наши конники, вы уж им не попадайтесь.
Но рыцарь его больше не слушал. Да и Калмет действовал, будто бы теперь все стало понятно и просто. Они дернули вперед с такой скоростью, что Берит, пробуя успеть за ними, не выдержал темпа и уже через сотню-другую шагов попросту завалился, отключившись от боли.
Пришел он в себя, когда с темного еще неба проливался намек на зарю. Но восход солнца не был виден из-за горы, которая нависала над ними. Рыцарь придерживал Берита, который лежал на мокром и вылизанном волнами до каменной твердости холодном морском песке, а слуга деловито вырубал в соседних кустах какие-то палки.
Но больше всего Берита поразило то, что тут же у моря стояли… каменные истуканы, окружив паланкин огромных размеров. И к тому же, как ни удивительно, через них, через этих каменных… и через паланкин был виден берег и некоторые волны покрупнее прочих, будто через стекло. Берит поморгал, но видение не исчезало, наоборот, наливалось красками, полнотой форм и даже чем-то еще, возможно, своей вещественностью. Опять проклятая магия, решил Гиена, медальон действует…
Рыцарь осторожно и умело ощупывал Бериту плечо, отчего оно заныло еще больше, чем даже в камере. Слуга справился с палками и подошел ближе, срубая своим кинжалом лишние сучки. Огляделся.
— Чем перевязать бы?
— Плащ этот нам больше не нужен, — уронил рыцарь.
Слуга поднял плащ стражника храма Метли, примерился и точными движениями распорол его на несколько длинных полос, закатал их в рулончики, чтобы удобнее потом мотать, видно было, он знает, что делает, и действовал аккуратно, наверное, как привык все исполнять в своей жизни.
— Что у него, господин? — спросил он рыцаря вполне по-дружески.
— Значит, так… Кисть ему не только выбили, но и сломали, кажется, в двух местах, воровать такой рукой он больше не сможет, хотя я и не понимаю ничего в воровском ремесле. А вот плечо вправлять придется нам обоим, там какой-то крученый вывих, лучше будет его придержать. — Он подумал, снова выщупывая что-то в плече Гиены. — Нет, лучше ты, а я только придержу его.
Рыцарь схватил Берита за плечи и торс, а эльф умело, даже с какой-то лихостью дернул руку, и боль тут же, вознесясь под небеса, стала понемногу спадать, хотя шевелить пальцами было еще адски трудно. Слуга стал громоздить на разбитое плечо и руку шины из палок и бинтов, вырезанных из плаща.
— Придется его некоторое время держать на отдельном сиденье, господин мой. Плечо-то вбок выпертым получается.
— Не страшно, места хватает, — непонятно отозвался рыцарь.
С кистью Калмет справился не так ловко, но сквозь жуткие, до тошноты, боли Берит все же слышал, как он говорил своим спокойным, рассудительным тоном:
— Ничего, парень он крепкий, выдержит, наверное. Для верности надо бы его подпоить, господин. А то я не сумею ему и шину наложить как следует, видишь, у него все тут бесформенным получается?
— Ты все же аккуратней, Калмет. Калеки нам ни к чему. А как вернуть теперь медальон, если он от боли или побоев концы отдаст, я не знаю.
— Нутро у него мы тоже подлечим, господин, у меня есть настои разные… Для этого случая сгодятся. Не беспокойся, мы такие вывихи на тренировочной площадке без всяких лекарей сами вправляли. А что о побоях… Так тебя пару раз после турнира и не таким приносили в шатер. И что? Подвел я тебя?
— То — я, Калмет, а то… Он же, ко всему, и недокормленный какой-то.
Потом слуга опять повернул Бериту кости, да так, что тот отключился уже по-настоящему. Пришел в себя, когда за полупрозрачными занавесями уже вовсю полыхало яркое, солнечное утро. Носилки, в которых они теперь сидели на легких матерчатых и деревянных лавках, мерно колыхались. Задняя занавеска была откинута, и в просвет между рыцарем и слугой-эльфом Берит увидел…
Давешние каменные истуканы бежали, легко забирая под ноги расстилающуюся безлюдную дорогу. Звуков при этом почти никаких не было, лишь жердяной каркас паланкина поскрипывал да кожаные занавеси чуть хлопали.
— Он очухался, — заметил слуга. — Теперь, значит, пора ему влить побольше микстуры, которая мигом поставит его на ноги, господин, не сомневайся.
— Я не сомневаюсь, — отозвался рыцарь. — Я наблюдаю и надеюсь на тебя, Калмет.
Полуэльф уверенно раскрыл Бериту рот, влил в него пару глотков какой-то жуткой смеси, от которой все тело вора мгновенно покрылось испариной и дрожь загуляла даже по туго спеленутой руке, до кончиков пальцев, а потом еще сказал:
— Нужно было, господин мой, пока он валялся в отключке, ополоснуть его в море. Уж очень он… духовит.
— Да, пованивает, — согласился рыцарь рассеянно. — Ничего, от города подальше уберемся, сполоснем его где-нибудь. — Он внимательно посмотрел на Берита, пробуя понять, насколько тот пришел в себя. Даже чуть улыбнулся. — Ну вот, вор, а ты говорил, что ворота нам не откроют… Жадные у вас стражники, а это многое упрощает.
Берит с трудом раскрыл пересохшие губы, к тому же они склеились от микстуры эльфа.
— А сейчас меня должны были повесить…
— Забудь об этом, парень, — почти дружески сказал Калмет. — С кем неприятностей не случается? Главное — им не поддаваться.
Все же говорил он очень правильно, хотя и с акцентом, как и его господин. Чувствовалось, что он тоже ходил в школу, был образованным, а не просто так… Ох, думалось Бериту, куда же я попал, во что опять влип? А слуга вдруг словоохотливо продолжил:
— Жадные они, господин, потому что бедные очень. И еще развлечений у них мало. Вот и считают, что удачно продаться — самое то, что нужно.
— Зато у нас их будет много, — неопредленно отозвался рыцарь, чуть улыбнувшись. Он по-прежнему в упор смотрел на Берита. Наконец спросил, выдал гложущее его удивление: — И почему с тобой связываться пришлось? Что в тебе хорошего?
— Не знаю, — отозвался Берит по прозвищу Гиена. — Может, тебе украсть что-нибудь нужно? — Рыцарь молча покачал головой. — Тогда не знаю, — продолжил Гиена. — Наверное, когда-то потом и выяснится.
— Вот и я пока не знаю, — согласился с ним рыцарь. И добавил: — Калемиатвель, раз уж наш приятель умирать не собирается, прикажи големам бежать быстрее. И скажи, что можно топать, если захотят. Главное — убраться как можно дальше от города. — Неожиданно он блеснул глазами, спросив Берита: — Если ты не против, разумеется.
И конечно, Берит по прозвищу Гиена был не против. Даже удивился, что его об этом спросили. Только Гонорию было жаль немного. Но все могло еще получиться неплохо, если он разбогатеет, она сама приедет к нему, куда бы его теперь, под предводительством этого рыцаря, ни занесло.
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Темнокожий орк Тальда всегда почему-то спорил с франкенштейном, который сидел на козлах кареты и правил лошадьми. Как это, собственно, происходило, Оле-Лех не понимал, вроде бы все было тихо, но иногда Тальда начинал раздражаться, а потом, высунувшись в окошко, орал на возницу, пробуя перекричать ветер, что бил ему в лицо. Крики его почти всегда бывали об одном — нужно ехать медленнее, а то недолго и в пропасть угодить или о скалы разбиться, что возвышались по бокам этой узенькой и петлистой дороги, по которой они спускались в Нижний мир, или вовсе следовало остановиться, чтобы Тальда мог отползти в кустики, где его выворачивало наизнанку.
Оказалось, что оруженосец и слуга Оле-Леха Покрова плохо переносит рывки и скорость, с какой летели черные кони Госпожи. Он даже пробовал жаловаться Оле-Леху, конечно, в своей угрюмой манере:
— Дурень этот возница, сахиб, он и до Нижнего мира не довезет нас в целости.
И Оле-Лех тогда отзывался, поглядывая на Тальду с разражением:
— Что тебе не нравится? По-моему, быстро, хорошо и удобно.
— В том и штука, что быстрее не бывает.
— Думаю, Сухром еще быстрее летит на своем корабле. Вот если бы нам корабль достался, хуже пришлось бы нам обоим, а так, как мы путешествуем, думаю… Заткнуться тебе следует.
Тальда затыкался, молчал час или два, а потом снова принимался кричать на возницу-франкенштейна:
— Ты, урод недоделанный, да есть ли у тебя хоть капля ума в башке? Ты же нас разобьешь по дури своей немереной!
Оле-Лех смотрел на это, смотрел, а потом как-то и спросил с интересом:
— Тальда, ты с ним разговариваешь, и он понимает тебя как-то… А как ты его понимаешь? — Он чуть помолчал. — Ты что же, его слышишь?
Негр-орк удивился свыше меры:
— Конечно, сахиб, он же почти все время орет на лошадей, и могу добавить, такого ругателя и в наших казармах не сыскать. Если бы ты позволил, я бы его поучил хорошим-то манерам, а то прямо неудобно, что он при тебе такие слова и выражения произносит.
— Как произносит? — снова спросил Оле-Лех вкрадчиво, потому что Тальда смотрел на него подозрительно. — Вот я ничегошеньки не слышу, лишь стук копыт, всхрапы коней и скрип нашей замечательной кареты.
— Слышать его ты должен, он же орет без умолку… Только ему ты почему-то не велишь заткнуться.
Ехали они замечательно быстро, даже тот момент, когда оказались в Нижнем мире, Оле-Лех пропустил, спал вероятно. А может, просто засмотрелся на медальоны. Он ведь не знал, как они будут действовать, вот и приглядывался к ним. Долго смотрел, несколько дней, а как-то поутру, ранним рассветом, когда лишь верхушки леса, через который они скакали, позолотило встающее солнце, посмотрел он в окно, раздернув плотные и темные шторки, и оказалось, что они уже несомненно в мире смертных, а не во владениях Госпожи. Случилось это на четвертый день их поездки.
Утром этим случилось еще одно событие. Они остановились у очень чистенькой речки, звенящей на камнях перед полянкой, которая плавно спускалась от дороги. Тут франкенштейн-возница вдруг распряг лошадей, принялся их поить и даже стал обтирать. Оле-Лех вздумал было заставить Тальду помогать вознице, но орк посмотрел на рыцаря, словно бы тот на его глазах стал каким-то полоумным.
— И не проси, сахиб, и не приказывай… Я к ним и на двадцать шагов сейчас не подойду, пока они распряжены. Ты сам посмотри, вот и франкенштейн наш орет, чтобы я от них подальше держался.
— Он же молчит, как колода, — не понял его рыцарь. — Даже в нашу сторону не смотрит… Или ты дурачить меня вздумал?
— Еще как смотрит, — бурнул оруженосец и отправился к краю поляны чуть выше по течению воды набрать в бурдюки и подсобрать хвороста, чтобы чего-нибудь горячего на костре приготовить.
Оле-Лех опять прислушался, но все равно ничего не понял в этих беззвучных для него переговорах франкенштейна и слуги. А потом возница вдруг вскинулся, достал откуда-то небольшой, но очень тугой на вид арбалет, достал три болта, каждым из которых без труда можно было пробить грудной доспех, и отправился в лес за речку.
Отсутствовал он долго, не менее часа, зато когда появился, то тащил без видимого затруднения на плече небольшую лань, забитую одним из этих болтов в грудь, причем стрела вошла через ее мясо и кости почти до оперения. Возница все так же молча вырезал из своей добычи арбалетный болт, отрубил заднюю ногу лани для рыцаря с оруженосцем, а потом стал разделывать остатки тушки. Вот тогда-то Оле-Лех, кажется, и пожалел, что у Тальды уже получилась какая-то каша и они съели весь котелок на двоих. Потому что смотреть на это было… непросто.
Сначала франкенштейн рассек брюхо лани и вывалил внутренности перед конями. Все четыре черных, как смоль, коня тут же принялись драться за угощение. А затем возница и остальную часть тушки разделал, отдавая коням здоровенные куски, сочащиеся еще теплой кровью, с костями, которые кони тоже с хрустом перемалывали с удовольствием. И не относительно хрупкие ребра или хрящики у позвоночника они сгрызли, а все кости, даже те, что были у лани в ногах, самые прочные и крупные. Для себя франкенштейн тоже, не слишком пользуясь ножом, оторвал голову с еще раскрытыми глазами лани и принялся ее обгладывать, с шумом высасывая мозг, язык и прочие… лакомства. Запил он этот завтрак кровью, которую вычерпывал из распотрошенной животины своими огромными ладонями, с урчанием слизывая пунцовые капли с пальцев.
Оле-Лех засмотрелся на это… пиршество, затем его передернуло, и он почти пожаловался Тальде:
— Чувствую, волки нам не страшны, с такими-то конями.
— Волков поблизости нет, сахиб, разбежались они. У них же нюх, они сразу сообразили, чем эти лошадки кормятся, — рассеянно отозвался слуга.
Он тоже был занят делом, пробовал по-быстрому поджарить доставшуюся им свежатину на огне, поливая ее для вкуса каким-то плотным и темным вином из фляги. Чтобы вино не попадало на угли, он подставлял снизу небольшую квадратную сковороду. Но она раскалилась на огне, и бережливость слуги стала зряшной, потому что вино на этой сковороде кипело и пропадало так же верно, как если бы падало в угли. В общем, ему было не до Оле-Леха, и тот это в общем-то понимал.
А потом, когда и мясо толком не поджарилось, и кони насытились убоиной, и франкенштейн как-то странно стал поглядывать на огонь, а может, и на ту ланью ногу, что он отдал Оле-Леху с Тальдой, оруженосец поднял голову, оглянулся на возницу с заметной опаской и сказал негромко, вот только шепот у него все равно разнесся чуть не на всю поляну:
— Господин мой, он просит хотя бы кружку вина для сытости. А еще твердит, что и его коням хорошо бы поднести по кружке бренди. Он его как-то чувствует в наших бочонках… Разреши?
— Только сам больше половины кружки не пей и этому… другу своему полумертвому тоже больше кружки не давай. Не ровен час, опьянеет и впрямь опрокинет в канаву.
— Тише, сахиб, он же все понимает, вдруг обидится? Это ты для меня — господин, а для него — не очень-то.
— Как так? — не понял Оле-Лех, пробуя с трудом прожевать полусырое мясо. — Он — слуга, слушаться должен.
— Он и слушается, но лишь… Пока все спокойно и тихо. А если разозлится — даже не знаю, на что и способен.
— Ладно, иди налей ему и коням, — разрешил рыцарь и попробовал все же дожарить мясо, пока слуга выполнял просьбу возницы.
После бренди кони повеселели, напились еще воды из речки, и, как только Оле-Лех понял, что больше не сумеет проглотить ни кусочка этой обугленной и не очень-то съедобной свежатины, они снова тронулись в путь. И кони опять понеслись, даже страшно становилось.
Оле-Лех никогда прежде не бывал в Нижнем мире и с интересом ждал, когда же появятся первые жители этих краев, думал, что они как-либо должны отличаться от тех вилланов, которых он привык видеть во владениях Госпожи. Еще он рассчитывал, что путешествовать можно будет удобнее, когда они попадут в обжитые места, ведь есть же у смертных по дорогам трактиры, где можно выспаться, не раскачиваясь в этой карете, как ядрышко в ореховой скорлупе, а на кровати, даже на простынях и под одеялом… И кормиться можно будет не сухой рыбой и сухарями, а нормально приготовленными блюдами.
Но и этот момент он пропустил или почти не обратил на первые трактиры и даже поселения никакого внимания, потому что… Это получилось для него внезапно, он смотрел на ветви деревьев и кустов, мелькающие за окном, пробитые низкими, чуть ли не пологими лучами солнца, как вдруг заметил, что слышит звук, странную ноту, словно бы кто-то очень далеко на лютне тронул струну… Звук был постоянным, не таким, что бывает у музыкантов, которые выдерживают мелодию или хотя бы ритм. Эта нота звучала и звучала постоянно, медленно набирая силу, становясь неслышной лишь временами, когда рыцарь как-либо отвлекался от нее.
Зато потом она снова проявлялась, и тогда Оле-Леху становилось ясно, что она и не затихала, что он слышал ее и прежде, а потом он стал чувствовать ее уже все время. Он зажимал уши, чтобы она не гудела так упорно у него в голове, но это было бесполезно. И уже через пару часов он понял, что если не придумает, как избавиться от этого звука хотя бы на несколько минут, то может повредиться в рассудке…
И когда это стало совсем невыносимо, дорога вдруг сделала поворот, резкий, так что и возница едва справился с ним, хотя в какой-то момент они ехали, кажется, на двух колесах — так накренилась карета, рыцарь неожиданно понял, что больше не слышит этот звук. Да, он его определенно не слышал… И это было чудесно. Хотя при том он почему-то знал, что нужно было бы ехать именно туда, откуда этот звук приходит, вернее, призывает его к себе, может быть, за сотню лиг, указывая единственно верное место, в которое ему и следовало бы попасть.
Лесистые дороги сделались чуть более наезженными, на них стали появляться и путники, и даже телеги, в которых крестьяне везли какую-то свою нехитрую поклажу. Зато и стражников на дорогах стало немало, особенно в узких местах, где плату за проезд удобнее взимать, разумеется, в казну какого-нибудь из здешних барончиков. Это было нормально и вполне увязывалось с представлениями Оле-Леха об этом мире.
Иногда карету видели и пробовали пару раз остановить. А иногда не видели, она летела вперед, ночь и день, без остановки, так что Тальде, а потом и рыцарю приходилось малую нужду справлять, выждав отрезок ровной дороги и вывесившись из дверцы, стоя на приступочке и удерживаясь за поручень, вколоченный, возможно, в борт экипажа именно с этой целью.
В том случае, если их пытались остановить, возница хлопал бичом, кони припускали еще пуще, и тогда экипаж просто пробивал себе дорогу через стражников, по дури заступивших путь, или через другие повозки, скопившиеся впереди, разнося их в щепы. При этом, конечно, удар внутри кареты ощущался так, что Тальда долго потом икал, сжимая свой живот черными руками. Но чрезмерно ругаться на возницу и на способность их экипажа пробивать себе путь все же не решался.
А потом однажды, опять ночью, наступило что-то странное. То есть еще в темноте, едва нарушаемой единственным огоньком, возможно факелом на стене далекого замка, Оле-Лех заметил, что свет этот изливается в мир с трудноуловимой, но все же заметной голубизной. Он даже подумал, что у него со зрением что-то приключилось, хотя это было в высшей степени странно — у эльфов, как известно, зрение до самых почтенных лет остается изумительно острым, точным и надежным. Чтобы эльф хоть немного утратил способность видеть самые малые звезды над головой или просто переставал воспринимать цвета мира — такое и вообразить невозможно. И все же с рыцарем это случилось.
Оле-Лех разбудил Тальду, заставил и его посмотреть на далекий огонь, и тот признался, что видит, на что указывает ему господин, с необычным голубым отсветом. Поутру все окончательно стало понятно.
Все было в этом мире синим, голубым или хотя бы белесо-лазурным. Конечно, за этой вот голубизной угадывались какие-то краски, нормальные цвета мира, какие и полагались окружающему, то есть зеленый, коричневый, красный, желтоватый… Но им, будто бы свету из-под толщи воды, приходилось прорываться через эту нестерпимую и довольно быстро приевшуюся путешественникам синь.
Оле-Лех догадался и вытащил из внутреннего кармана камзола мешочек с медальонами. Оказалось, что голубой медальон светится гораздо ярче остальных, он просто переливался теперь такими отсветами, играл такими бликами, что стало понятно — они оказались в землях Роша Скрижали, где главным цветом искр, устроившихся в смертных, была именно голубизна.
А потом снова появился звук. Но теперь, к величайшему облегчению Оле-Леха, он не раздражал, как прежде, его можно было не замечать. И он теперь не гудел набатным тоном, едва ли не сводя с ума, а просто разливался над этими лесами, над редкими деревушками, над дорогой, по которой они неслись, кажется, почти в правильном направлении, именно туда, куда и нужно было, — на этот звук.
К исходу восьмого дня пути возница стал проявлять беспокойство. Он несколько раз оборачивался и начинал колотить в переднюю стенку кареты, чего-то требуя. Рыцарь, конечно, приказал, чтобы Тальда прислушался к его беззвучным воплям и объяснил, чего же франкенштейн хочет. Но сколько оруженосец и слуга ни делал задумчивое лицо, сколько ни высовывался, чтобы хоть чуть взглянуть на возницу, так ничего и не понял. Зато едва солнышко стало закатываться за верхушки деревьев, карета поехала медленнее, не шагом, конечно, как полагалось бы почтенному и торжественному экипажу, но все же стук их колес сделался не таким быстрым и резким. Пассажиров теперь и качало на поворотах лесной дороги несильно, они почти не стукались об стенки своей коробочки на колесах. Стало понятно, что кони или устали, или снова проголодались, а может, им необходимо было хоть немного поспать.
Дорога снова шла через темный, высокий и, пожалуй, мрачноватый лес. Деревья тут росли плотно и вздымались так высоко, как если бы путники пробирались по узкому ущелью. Все дело было, конечно, в том, что в отличие от каменных ущелий ветви деревьев тут смыкались не только по бокам, но и сверху, над ними, образуя коридор, в котором карета едва протискивалась вперед. Не раз и не два их в этой пусть и сравнительно неспешной скачке так колотило ветками, что оба пассажира невольно оглядывались на этот стук с опаской. Пожалуй, когда они крушили в своем неостановимом беге крестьянские телеги и распугивали лошадей, в них впряженных, или опрокидывали стражников, и то удар получался более терпимым.
— Ты вот что, — сказал рыцарь слуге, — ты скажи франкенштейну, что нужно найти ночлег. — Он зевнул и потянулся, чтобы размять затекающее от вынужденной малоподвижности тело. — Давай для разнообразия остановимся в трактире каком-нибудь или хотя бы в корчме… В первой, какая только попадется по дороге, лишь бы нас накормили.
— Тут места, сахиб, уж больно неказистые, — буркнул Тальда.
— Не спорь, ты делай, что велено.
Тальда высунулся, и его сразу же стукнула по роже одна из веток, из рассеченной губы потекла кровь. Он зажал ее, и — вот ведь франкенштейновское отродье — возница почувствовал запах крови, обернулся, придерживая свой капюшон, который он, оказывается, натянул плотнее на голову, и тогда-то Тальда объяснил ему, что нужно делать. Зато, когда слуга снова уселся напротив рыцаря, оказалось, что франкенштейн не возражает против остановки.
— Он остановится, — сказал оруженосец. — Он сказал, что проголодался и хочет… размяться. Надо же, — удивился темнокожий орк, — а я думал, он вовсе бесчувственный.
— Он же жрал ту лань на поляне, — напомнил ему Оле-Лех.
— Это не значит, что он голодал, — махнул рукой Тальда. — Может, он просто за компанию со своими лошадьми?
Спустя какое-то время они выехали на довольно широкий участок дороги, и самое главное — в сторонке, через полянку, стоял самый настоящий постоялый двор, с таверной и большой конюшней. Это был, конечно, лесной двор, с глухим забором, закрывающим его со всех сторон, и забор этот был не хуже, чем у иного форта, — срубленный из бревен, заостренных вверху. Но перед ним горел факел на шесте, в нескольких шагах от ворот, через которые можно было к основным строениям подъехать. А еще на том же шесте, прямо под факелом, на специально вынесенной к дороге, словно рука, горизонтальной палке болталась деревянная вывеска с изображением какого-то зверя. Карета остановилась, Тальда прислушался.
— Он просит тебя выйти, сахиб, говорит, если тебе тут понравится, то можно и свернуть.
Рыцарь с удовольствием выкатился из кареты и посмотрел на таверну. Она была живой, за частоколом угадывалась жизнь, кто-то кричал не вполне трезвым голосом, требуя к себе какую-то животину, коня или корову, а возможно, что и собаку. Ветви недалеких от частокола деревьев казались голубовато-светлыми, а через полянку от дороги к трактиру вела дорожка, достаточно широкая, чтобы по ней проезжали телеги. Значит, и карета тут могла проехать.
— Сворачиваем, — решил рыцарь, — похоже, что спать сегодня будем в кровати.
Так и сделали. В ворота, впрочем, стучать пришлось долго, но их все же впустили. Хозяин оказался похож на древесного тролля или лесного дикаря, лесовика, как их иногда называли, был он такой же волосатый, и, хотя на нем болтались порты и даже рубаха, под тканью угадывалась густая шерсть, как на медведе.
Он хмуро осмотрел карету, потом покосился на франкенштейна на козлах, на коней, взглянул на Оле-Леха в упор и произнес с таким диким и непривычным выговором, что его едва можно было понять:
— Не-а, господчик, таких бла-ародных тута не быват. Тебе надоть иначе, господчик.
— Что значит — не бывает? — не понял его рыцарь.
— Счас кликну, у меня, на твою везуху, сегодня один из егерей нашего бла-адетеля пропивается. Счас скажу, он тебя с твоими коньми и кареткой в замок отведет, тут близехонько, чрез две мили уж будешь. Там тебе и стол, и кров по твоему бла-ародству подадут.
Оле-Лех нахмурился, обернулся к Тальде, который, казалось, лучше понимал, что происходит. Оруженосец кивнул, выступил вперед и коротко приказал тавернщику:
— Зови егеря, быстро. — И повернулся к рыцарю. — Кажется, нам свезло, сахиб, и впрямь сегодня будем в замке ночевать. А две мили — это не крюк, чтобы хорошенько выспаться.
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Пошел дождь, он неожиданно застучал по крыше кареты, Оле-Лех непроизвольно поднял взгляд, разумеется, ничего не увидел, кроме мягкой тафты, прибитой гвоздиками с широкими золочеными шляпками к потолку. А он раньше и не замечал их, наверное, не очень-то был внимателен.
Зато он прицелился слухом к тому, как где-то в вышине, над ними, над тем сводом из сучьев и листьев, под которым они проезжали, загулял ветер. Он так трепал деревья, что они едва ли не стонали под его порывами. И складывалось впечатление, что они едут не по землям смертных, а по дну глубокого, темного моря, над которым разыгрался шторм и по поверхности которого ходят огромные, холодные и пенные волны.
Рыцарь высунулся в окошко, посмотрел на егеря, как его представил тавернщик, который бежал впереди кареты с факелом в руке. Огонь вытягивался назад, ронял иногда горящие капли масла и обливал неровным светом деревья и кусты по бокам. Кони от запаха горящего масла, вероятно, чуть приотстали, и возница их не торопил.
Зачем егерю нужно было их провожать, Оле-Лех не знал, ошибиться, судя по дороге, обрамленной такими плотными кустами, что ни одна тропинка не отходила в темные чащобы, было невозможно. Но может, решил рыцарь, он ждет одобрения от своих господ, которые в этой глухомани, конечно, скучают и потому будут рады пусть и незнакомому гостю, рыцарю из благородных эльфов, к тому же еще в карете. А видели ли они когда-нибудь такой великолепный, такой замечательный экипаж? — подумал Оле-Лех и посмотрел на Тальду.
Оруженосец сидел, зажавшись в плотный комок мускулов и нервов, будто бы ему предстояла не удобная ночевка в замке, а опасный бой с заведомо более сильным и умелым противником.
— Ты чего? — спросил его Оле-Лех.
— Не нравится мне это, сахиб, — отозвался чернокожий орк. — Не знаю почему, но… Ох не нравится.
К этому мнению стоило прислушаться, Оле-Лех в том не раз убеждался прежде, и потому он потрогал меч, висевший на крюках на стенке кареты, а потом еще и подвесил его к поясу. Тальда едва ли не с облегчением тут же проделал то же самое со своими клинками. И даже на доспехи рыцаря посмотрел, правда, Оле-Лех все же решил, что натягивать даже кольчугу будет невежливо по отношению к их будущим хозяевам, и отрицательно мотнул головой.
— Это лишнее, Тальда. Оставь.
— Как угодно, сахиб, но я бы на твоем месте не преминул…
— Ты не на моем месте, орк, знай свое место, — проговорил рыцарь.
Но еще разок высунулся из окошка кареты и посмотрел на франкенштейна. Возница был доволен, даже как-то по-особому уселся, едва ли не развалясь, словно бы перед камином в ожидании сытного ужина. О том, что так можно было сидеть на узеньких и трясущихся козлах, рыцарь прежде и не догадывался.
Замок показался неожиданно и выглядел куда как мрачно. Темные, на редкость высокие стены из тесаного камня, с двумя темными башнями по краям фронтальной стены, к тому же отрезанной от дороги и леса на удивление широким рвом. Такой ров было бы трудно переходить даже по каким-нибудь лестницам, а в том, что в темной воде вверх торчат еще и колья, скрытые сейчас наплывами ряски, рыцарь не сомневался ни на мгновение. И хорошо, если только колья, подумал он, а то еще крючья и ножи, затачиваемые так остро, что способны рассадить мускулы до костей у любого незадачливого пловца. Даже странно становилось — зачем замку, стоящему в стороне от дороги, нужны были такие защитные приспособления?
Но Оле-Лех не собирался вдаваться в подробности местных свар и междоусобиц, а потому стал смотреть, как егерь принялся размахивать факелом и зычно орать на местном малопонятном наречии:
— Ех-хой! В замке!.. Я привел гостей, опустите мост!
Он орал довольно долго, даже охрип немного, и опять же Оле-Лех удивился, неужто хозяева полагаются на стены и ров, неужто ни в одной из угловых башен нет наблюдателя, стражника или хотя бы какого-нибудь мальчишки, посланного следить за окрестностями?
К тому же и дождь усилился, и ветер здесь, на площадке перед замковым мостом, получил возможность гулять гораздо сильнее и размашистее, чем под кровом деревьев. Теперь дождь ходил плотными зарядами, то обрушиваясь на карету едва ли не водопадом, то утихая так, что становилось слышно, как звенят удила коней, отряхивающихся от непогоды.
На стене над воротами наконец-то появился кто-то с факелом и зычным голосом проревел:
— Кто здесь? Отзовись!
Егерь подошел к самому рву и стал что-то объяснять, но его слова отнес ветер. Тальда сжал рукоять своего меча так сильно, что у него костяшки пальцев закаменели. Если бы они могли побелеть, они бы сравнялись со светлой бумагой.
Тяжелый дощатый мост, до того закрывающий ворота с наружной стороны, дрогнул и стал опускаться. Оле-Лех так и не заметил, как именно действует подъемный механизм, возможно, он был установлен в угловых башнях или в одной из башен. Когда мост приопустился рыцарь разглядел, что за ним имелись еще и ворота… Да не простые, а подъемные! Но хозяева, решив впустить путника в замок, уже позаботились и об этом — огромная и, вероятно, тяжеленная створка медленно поползла вверх. Лишь теперь, в разрывах между ударами ветра и дождя, Оле-Лех услышал, как скрипит тяжелый ворот на другой башне, что слева. Потому-то в замке и не было надвратной надстроечки, два таких мощных механизма она бы попросту не выдержала.
Наконец мост со скрежетом улегся в ложементы, установленные по эту, лесную, сторону рва, а створка, закрывающая ворота, поднялась достаточно, чтобы пропустить карету, и возница щелкнул бичом. Кони встряхнулись и шагнули вперед, карета качнулась и поехала, оказалось, пока они стояли, ее колеса чуть завязли в грязи, поэтому рывок получился ощутимым.
Потом экипаж прогрохотал под стеной, которая была довольно широкой, пожалуй, оценил Оле-Лех на глазок, в полтора туаза, не меньше. И снова становилось непонятно, зачем такую дорогостоящую постройку нужно было сооружать здесь, в густом лесу, среди деревьев, которые и сами по себе служили защитой почти от любой армии?
Описав полукруг, карета подъехала к высокому крыльцу перед донжоном замка. На нем стояла в простом, деревенски скромном плаще одинокая женская фигура. В руке хозяйка держала факел, подняв его повыше. Оле-Лех присмотрелся к ней, прежде чем вылезти наружу. Женщина была не слишком молода, пожалуй, лет ей было уже за тридцать, волосы у нее, не покрытые капюшоном даже под дождем, отливали белесыми бликами, которые лишь немного портила присутствующая здесь, в землях Роша, синева. Зато лицо у нее было правильным, спокойным, как показалась рыцарю, даже красивым, вот только женщина эта совершенно не подходила замку — она была слишком мирной и даже слегка рассеянной.
— Прошу входить, господа, — предложила хозяйка. — Это замок Титуф, а я, соответственно, его госпожа и владетельница. — Она быстро, цепко, что не вязалось с выражением ее лица, оглядела фигуру рыцаря и черного орка, вылезающего за ним следом. — Братья подойдут чуть позже, они должны будут поднять мост и опустить заслон в воротах.
Говорила она правильно, четко выговаривая каждое слово. Возможно, она опасается, что ее примут за недоученную простолюдинку, потому так и старается, усмехнулся про себя Оле-Лех.
— Благодарю, любезная хозяйка Титуф, — поклонился рыцарь. — А я, в свою очередь, могу представиться как рыцарь Бело-Черного Ордена Оле-Лех Покров. Я и мой оруженосец Тальда будем рады воспользоваться твоим гостеприимством.
Внезапно лицо хозяйки на миг изменилось, по нему проскользнула… какая-то странная, быстрая, резкая и неприятная усмешка. Но она сумела вернуть себе прежнее, безмятежное выражение лица и глаз.
— Думаю, мы скоро поймем, насколько вы рады нашему гостеприимству, рыцарь. Пока же прошу следовать за мной, на твою удачу, сейчас нам подают на стол, ты попал к самому ужину.
Она повернулась и зашагала по широкому коридору в дом, небрежно указав куда-то в сторону.
— Плащи и оружие оставьте здесь, я вижу, вы не промокли, но будет лучше, если вам удастся сразу почувствовать себя удобно. Здесь их никто не тронет.
Рыцарь поднялся по ступеням и оказался под небольшим козырьком, так что на него не падал дождь, посмотрел на Тальду. Тот все слышал, но лишь отрицательно покачал головой, явно не собираясь расставаться со своим мечом и тяжелым поясным кинжалом. И тогда рыцарь тоже решил быть невежливым, по крайней мере, пока не станет понятно, отчего темнокожий орк так странно ведет себя.
Они скинули лишь плащи, и Оле-Лех с удовольствием зашагал дальше. Зал, который открылся за широкими дверями из прихожей, оказался огромным. Он был так высок, что даже свечи, во множестве расставленные везде, где только было возможно, не разгоняли мрак под его сводами. У одной из стен находился длинный, на две дюжины персон, не меньше, стол, за ним чуть дымил огромного размера камин, пожалуй, в него могла въехать их карета. На возвышении в дальнем конце зала стояли кресла. На таких креслах мог бы сидеть циклоп, и он не чувствовал бы себя стесненным.
— Прошу, рыцарь, — указала место хозяйка, устраиваясь во главе стола, — поближе ко мне. Знаешь ли, в этой глуши так хочется иногда о чем-то новом узнать… И конечно, хочется расспросить такого путешественника, как ты, о самом разном, о многом. — Она уселась и принялась с улыбкой рассматривать Оле-Леха. И лишь тогда чуть более певуче, чем прежде, добавила: — А слугу твоего, рыцарь, можно покормить на кухне, там ему будет сподручнее.
— Пусть он, любезная хозяйка, пока остается при мне.
Владетельная госпожа Титуф чуть замялась, но, оценив рыцаря и его решимость быстрым проблеском глаз, произнесла своим певучим голосом:
— Как пожелаешь.
Оле-Лех устроился за столом. И лишь тогда заметил, что он был довольно странно сервирован. Приборы были из серебра, но такие большие, словно хозяева привыкли накладывать себе все блюда разом, не дожидаясь, пока принесут следующую перемену. И кувшины с вином стояли, пожалуй, слишком громоздкие, к тому же, как Оле-Лех заметил, в дальнем конце стола были даже не графинчики, а настоящие глиняные крынки, закрытые чем-то вроде деревянных пробок, залитых темным воском. Если это не специально сваренное пиво, решил рыцарь, тогда уж не знаю, что это такое. Может, какой-то особый местный напиток, жгучий и едкий, как все местечковые самогоны, но и не исключено, что все же достойный, чтобы стоять на господском столе не перелитым из сосуда, в котором набирал силу и крепость, — известно же, что некоторые из этих напитков, по мнению их ценителей, при переливании теряют какую-то часть вкуса и букета… Если, разумеется, этот букет имеется хотя бы в зачатке.
Оле-Лех оглянулся, в глазах его верного Тальды застыл ужас, такого рыцарь никогда не видел прежде, а ведь темнокожий орк, не страшась, сходился в настоящей, а не тренировочной рубке с тремя противниками, и даже тогда он на свой орочий манер улыбался, ему это казалось забавным… А сейчас он отчетливо паниковал, ну почти… Рыцарь повернулся к хозяйке, она к чему-то прислушивалась, пробуя поймать звуки, которые Оле-Лех тоже не слышал, но о которых рассудил по-своему.
— Что же слуги не идут? — спросил он.
— А у нас всего-то один слуга на кухне, — призналась хозяйка. — Он старенький уже, ходит медленно. Да и куда тебе спешить, рыцарь? — И женщина выразительно посмотрела в темные, тяжелые окна, за которыми звенел дождь с ветром. — Лучше расскажи что-нибудь.
— В тех краях, откуда я приехал, мы привыкли рассказывать после доброго ужина, любезная хозяйка Титуф… — Слова замерли у него на губах.
Потому что где-то в дальних и темных углах замка послышались шаги, но они не могли принадлежать ни одному из людей, к роду которых хозяйка, кажется, относилась. Это были тяжкие, натужные шаги, причем кто-то при каждом движении скрипел, словно бы сухой и звонкий щит из грубой, толстой кожи терся о такой же другой щит, или о камень, который почему-то был звонким и твердым, непробиваемым и шершавым, словно валун под жарким солнцем… И еще казалось, что это шуршание издает… что-то живое, что и является таким вот валуном!
— А почему все же у вас так мало слуг? — спросил он, чтобы выиграть время и понять, что может издавать такие звуки.
— Мы живем одиноко, как ты заметил. Но видишь ли, рыцарь, я бы и не хотела жить иначе, — отозвалась хозяйка.
И по мере того как она произносила эти слова, лицо ее менялось. Нос заострился, глаза стали жесткими и холодными, как острия копий, губы только что сложенные в странноватую, но все же дружелюбную усмешку приобрели страшное подобие плотоядной пасти хищника, и даже белесые волосы превратились вдруг едва ли не в старушечьи патлы или космы зверя, изготовившегося к нападению.
Оле-Лех вскочил, нащупывая на поясе меч. Тяжеленный стул, который и сдвинуть было трудно, отлетел назад, задев Тальду, который тоже, не опасаясь уже показаться неучтивым, выдергивал свой меч с характерным звуком и коротко выхватывал кинжал.
— А это — мои братья, — почти закричала хозяйка замка, и голос ее тоже сделался вдруг грубым и необыкновенно сильным, от такого голоса хотелось присесть и зажать уши. В нем было что-то… колдовское, что-то невозможное для обычного смертного.
Но Оле-Лех не был обычным смертным, он лишь моргнул и остался собой — сильным бойцом, твердым солдатом, верным рубакой, каких и воспитывал Орден, которому он себя посвятил.
А на границе света от свечей и пламени камина вдруг зашевелились тени, и из двери, которую Оле-Лех не заметил, появилось… Появилось нечто… Рыцарь даже не знал, что такие существа бывают в этом мире.
По форме это было что-то среднее между огромным человеком и еще более огромным… тараканом. У него была страшная своей чуждостью голова с чудовищными жвалами, с которых капала какая-то сине-фиолетовая слизь, человеческие руки у него выходили только из того, что казалось плечами, а ниже, в разрезах странного кафтана, высовывались какие-то клешни, и они рядом уменьшающихся конечностей уходили вниз, к бедрам этого существа. Зато ноги у чудовища были почти нормальные, человечьи, они были даже затянуты в щегольские кюлоты с чулками и заканчивались большими башмаками с кокетливыми золочеными пряжками.
В левой руке чудовище тащило изрядных размеров дубину, которой можно было, наверное, забивать сваи. Но в лапах этого человеко-таракана она выглядела едва ли не зубочисткой.
— Я тебе солгала, рыцарь, — завизжала хозяйка, сама почему-то срывая платье на груди и животе, под которым оказались вдруг… да, такие же, как у вошедшего чудища, клешни, только чуть более мелкие и светлые. — У нас нет слуги, даже старого. Мы его съели, рыцарь, как собираемся съесть и тебя с твоим черным слугой!
Чудище что-то прорычало, совершенно нечленораздельное, и хозяйка залилась хохотом, в котором уже не было ничего человеческого, даже веселого, как обычно смеялись другие известные Оле-Леху существа. Это было рычание, смешанное с визгом, от него в углах зала прозвучало эхо, будто прямо тут из ниоткуда появилась стая бешеных волков.
— Он говорит, твоего возницу мы съедим не сразу, пусть пока послужит нам. Знаешь ли, поблизости крестьян осталось немного, вот мы и используем твою карету, чтобы привозить их сюда. Но тебя это уже не касается, потому что ты умрешь первым… А вот и мой второй брат — можешь на него полюбоваться.
И из какой-то другой двери в зал ввалилось другое такое же чудовище, вот только чуть поменьше, и, пожалуй, в верхней части торса у него было чуть больше человеческого — почти нормальные плечи, шея и голова, только грубые, как у тролля… Если не бояться обидеть тролля таким сравнением, разумеется. Хозяйка продолжала почти выть на весь зал:
— Он любит мясо сырым, говорит, в нем больше вкуса. Зато умеет варить кровяную брагу. — Женщина снова рассмеялась, хотя лучше бы этого не делала. — Она стоит в тех глиняных кувшинах, на которые ты обратил внимание… Эх, дурень ты, рыцарь, за это и поплатишься теперь!
И она отошла в сторону, жестом приказав братьям — если это действительно были ее братья — расправиться с гостями.
Огромный человеко-таракан вдруг неуловимо быстро ударил своей дубиной, рыцарь поднырнул под этот слишком высокий мах и ответил мечом. Но чудовище только подставило руку… И оказалось, что даже его почти человеческие руки были покрыты твердым хитином, пробить который обычным клинком было невозможно. Тогда Оле-Лех, словно и не был занят тем, что уворачивался от второго удара, отчетливо представил себе, как этой вот обратной стороной твердой, как панцирь, хитиновой кожи этот зверь царапает каменные стены, когда идет по слишком узким для него переходам замка… Этот-то звук они и услышали, к нему-то и прислушивалась хозяйка, когда Оле-Лех не мог понять, что это такое.
Тальда тем временем скрестил клинки со вторым… гм… братом хозяйки, у которого, судя по звону, был отлично кованный двуручный меч, но он им орудовал, словно бы это была тренировочная шпага с весом тростинки. В таком темпе Тальда, несмотря на постоянные тренировки, мог продержаться считаные минуты, потом с ним можно будет делать что угодно. Почему-то в том, что эти чудовища могут драться, почти не уставая, Оле-Лех не сомневался, слишком они были уверены в себе.
— Тальда, уходим! — прокричал Оле-Лех, выбрав момент, чтобы не сбить дыхание.
И увернулся от очередного удара, да так ловко, что дубина противника задела край стола. Столешница, твердая, как железо, в руку человека толщиной, треснула, посуда от удара подпрыгнула и разлетелась в стороны.
— Не порти мебель, — прокричала хозяйка замка, хотя теперь в ее голосе было что-то от обычной женской заботы о чистоте ее обиталища. — И вообще, долго вы с ними возитесь… Нужно было настоять, чтобы они сняли мечи. — Она снова залилась своим визгливым хохотом. — Но они показались такими красавчиками, я думала, как аппетитно они будут смотреться на блюде под соусом…
Блюдо было приготовлено для нас, подумал рыцарь, значит, они догадались, что нас ведут к ним… для ужина. Егерь, решил он, а скорее всего, еще и тавернщик, чтобы не попасть этим… Титуфам на стол, прислуживают, приводя к ним путников. Ну если удастся выбраться отсюда, посмотрим, какого вида у них потроха, может, и они — нелюди, может, и они — той же породы, только помельче, потому и похожи на обычных людей?
Тальда уже добежал до выхода из зала. Оглянулся, едва отбиваясь от наседающего на него младшего брата хозяйки. Чтобы Оле-Лех тоже мог удрать, ему нужно было немного оттеснить противника, но у него не получалось. Рыцарь рванулся в сторону, и, когда человеко-таракан начал поворачиваться, опасаясь какой-нибудь каверзы от рыцаря, оказавшегося все же для него слишком умелым бойцом, он налетел на младшего брата и рубанул его по шее… Но оказалось, что и голова меньшего человека-таракана была сделана из какого-то совсем нечеловеческого материала, меч зазвенел, в разрыве кожи чудовища показалась слизь голубого цвета. Конечно, раной эта царапина считаться не могла, но все же младший брат чуть отступил, рыцарь втиснулся в коридор, ведущий на крыльцо, перед которым должна была стоять их карета…
Они припустили с Тальдой вперед, не оборачиваясь, хотя в сознании Оле-Леха билась одна мысль — а зачем, собственно? Братья Титуф закрыли ворота замка, что можно поделать, если выхода из этого каменного мешка нет? Но они все же бежали, смутно на что-то рассчитывая.
Хозяйка замка орала уже что-то непонятное на неизвестном Оле-Леху языке. Пожалуй, сейчас она визжала так же, как разговаривал и старший человеко-таракан, только чуть более высоким голосом.
Двери были заперты всего лишь на один засов, Тальда отбросил его, створки медленно раскрылись. Карета стояла, франкенштейн сидел на своих козлах, нахохлившись, его, как и прежде, поливал дождь, сыпавшийся с темного неба. Тальда вдруг заорал:
— В карету, сахиб, он говорит, чтобы мы плотнее закрыли ее дверцы!
— Разве это поможет? — удивился рыцарь. — Старший и более толстое дерево ломает дубиной, словно гнилушку… — Но все же побежал за оруженосцем, ощущая всем телом, как за ними неспешно, но неостановимо топают чудовища-тараканы.
Тальда, а за ним Оле-Лех вывалились на крыльцо, забыв плащи на креслах в прихожей. Но возвращаться за ними ни рыцарь, ни тем более его оруженосец не собирались. Тальда каким-то кошачьим движением подскочил к карете и сразу же запрыгнул в нее, рыцарь даже не успел заметить, как и когда он успел открыть дверцу экипажа. Он втиснулся следом за слугой и тогда, еще не поместившись в узком пространстве как следует, услышал, что возница хлопает бичом. Да так, что от этих хлопков можно было оглохнуть, и звук колес сорвавшейся с места кареты был иным, чем они привыкли слышать… Дверцу все же удалось захлопнуть, и сразу же Оле-Лех повернулся назад, чтобы в окошко увидеть, что происходит у него за спиной.
Несмотря на тьму, едва разгоняемую факелом, который теперь, как и с самого начала, держала над собой женщина, он увидел… Оба брата хозяйки двигались к карете, которая совершала бешеный разворот, едва не задев младшего, чуть более быстрого из братьев. Полуобнаженная женщина, со своими грудями и клешнями, торчащими под ее слишком светлыми плечами, с развевающимися волосами, что-то кричала, а старший из братьев-чудовищ примеривался, кажется, бросить свою дубину так, чтобы поломать коням ноги или сбить хотя бы одно из колес кареты… Все безнадежно, подумалось Оле-Леху, их бегство невозможно.
Но возница лучше знал, что делает. Он развернул карету едва не на одном месте, потому что двор замка был все же мал и потому что значительная его часть теперь была опасна из-за чудовищ, которые собирались, как бывало, наверное, у них не один десяток раз, разбить экипаж того, кто к ним заглянул ненастной ночью, а затем вдруг сорвал ее в такую бешеную скачку, что стало ясно — он вознамерился разбить карету о стену или о ворота, которые по прочности от каменных стен в полтора туаза толщиной мало чем отличались…
Но он нахлестывал коней, и даже умудрился еще несколько раз хлопнуть бичом в воздухе, хотя для этого требовалось куда больше времени, чем проскакать на этой безумной скорости короткое расстояние до ворот, он даже зачем-то треснул изо всех сил рукоятью кнута по стенке кареты… А затем случилось что-то непонятное!
Карета, это в общем-то хрупкое сооружение из тоненьких досточек и выделанной кожи, это едва ли не невесомая машина, состоящая из колес, поворотного шарнира, рессор и простой рамы, в которую запрягались четыре лошади… Так вот эта карета ударилась о ворота — с таким звуком, от которого застонали стены замка и его подземелья, словно разом вспомнили все грехи, которые накопили его обитатели! И карета с четырьмя черными лошадьми впереди, словно бы простой лист бумаги… проломила ворота! А затем…
Оле-Лех в этот момент смотрел в окно, как завороженный, не в силах отвести взгляд, и он увидел, что через тьму, через этот ужасный и широкий, заполненный водой ров карета полетела по воздуху, будто бы ее перенес порыв ветра! И полет этот показался ему еще более невозможным, волшебным, небывалым, чем даже пробитые конями и каретой ворота замка… Он длился, и длился, и длился…
И наконец-то колеса с ужасным треском ударились о землю, но… По другую сторону рва, окружающего замок. Потом карета стала скрипеть, на миг рыцарю показалось, что она вот-вот развалится, но она и это выдержала. Она как-то дико качнулась, едва не задев своим бортом мокрую траву и камни сбоку от дороги, потом повалилась в другую сторону, потом, все еще раскачиваясь, побилась о что-то, о чем рыцарь не имел ни малейшего представления, и наконец, выровнявшись, покатила по лесной дороге, откуда они и прибыли сюда, к замку чудовищ.
А Тальда, никогда не теряющий присутствия духа, — кроме одного раза, поправил себя Оле-Лех, когда послышались шаги чудовищ по темным коридорам этого замка Титуф, — его верный оруженосец вытер пот со лба и дрожащими, серыми, как льняное полотно, губами едва слышно произнес:
— Расскажешь кому-нибудь, и не поверят ведь… Лучше и не рассказывать, сахиб, или как ты думаешь?
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Напряжение понемногу спадало, оказалось, что и Оле-Лех, хорошо тренированный и заслуженный рыцарь Ордена, был мокрым от пота. А Тальда-то вообще так запыхался, будто в полном доспехе пробежал миль пять, не меньше. И глаза у него еще долго были обиженно-жалкими, он испугался по-настоящему, как редкому орку случается испугаться хотя бы раз в жизни. Рыцарь даже прикрикнул на него:
— Ну ты чего? Ты же, наверное, франкенштейна нашего слышал, и он тебе что-то нашептывал, чего так сдрейфил? Вот я — ничего не понимал, и то… — Что он, собственно, хотел добавить, Оле-Лех и сам не знал. Лишь потом для верности спросил: — Ты цел хоть?
— Цел, сахиб. Вот только… Да, напугался. А возницу я почти не слышал, пока мы в замке были, лишь когда наружу выпали, стало понятно, что он один знает, как нас спасти. И заранее все знал, лишь рассчитывал…
— На что рассчитывал?
— Он надеялся, может, мы все же с этими-то справимся, и тогда его кони свежатины поедят, они у него голодны, он целый день об том твердит.
— Да, справишься с такими… К тому же у них было преимущество неожиданности. — Оле-Лех попытался еще разок припомнить, что с ними только что происходило. — Когда этот старший брат в зал ввалился, у меня, кажется, и сердце дрогнуло.
— А по тебе, господин, я бы такого не сказал… — Тальда вдруг обмяк весь, словно тесто в квашне. Спросил шепотом: — Что это было?
— Откуда мне знать? Нужно со знающими людьми потолковать, если возникнет такая охота. А вообще, полагаю, это были метаморфы. Сущности такие, людоеды, разумеется, и принимают вид того, кого поедают.
— Так они что же, тараканами питаются, когда к ним… путники какие-нибудь не забредают? Чего они так выглядели?
— Не знаю, сказал же… Может, и тараканами. Но думаю, что крестьян они окрестных поели, видишь, какие тут пустынные места. Да и сестрица их, кажется, в том призналась ненароком.
Они помолчали, с удовольствием прислушиваясь к мерному перестуку колес, уносящих их от страшного замка. Тальда сел прямее, он приходил в себя.
— А с тавернщиком этим, и особенно с егерем, потолковать следует… по-нашенски. Чтобы впредь не думал с рыцарями Ордена такие штуки учинять. И с оруженосцами орденскими тоже… не смели.
— Мы как раз туда и едем. — Рыцарь уже раздумывал о том, что теперь им следует делать. — Только ты не сразу на них наваливайся, давай хотя бы поужинаем, прежде чем их в ножи возьмем.
Егеря они догнали, когда уже подъезжали к таверне, которая проблескивала мирным светом через ветви деревьев. Он шагал по дороге, довольный собой, а может, и тем, что теперь господа из замка не скоро выйдут на охоту, чтобы его сожрать или кого-нибудь из его близких. Расслышав, что его догоняет карета, он отошел к кустам, но даже прятаться не стал. Так и застыл столбом с факелом в руке, должно быть, не поверил своим глазам.
Оле-Лех отлично увидел его с этим факелом, высунулся в окошко, не обращая внимания на дождь, который под деревьями стал все же немного тише, закричал:
— Эй, егерь, заскакивай на запятки, до корчмы вместе доедем.
Тальда одобрил это маневр кивком. Егерь пропустил мимо карету, потом, ободренный спокойным голосом рыцаря, припустил и прыгнул на запятки. Они доехали до таверны. Когда въехали во двор, окруженный частоколом, егерь даже соскочил и открыл дверцу кареты со стороны Оле-Леха. Склонился, но тут же выпрямился и спросил:
— А я-то думал, господчик бла-ародный, што вы-то тамочки в разговоры всякие ударились. И што теперича вас-то ждать не нужно.
— Разговор не получился, — резковато отозвался рыцарь.
Поправил меч на поясе, смахнул с волос дождь, который тут, на относительно открытом месте, полил гуще.
Возница стал спускаться с козел, одергивая свой плотный балахон. Рыцарь сказал ему:
— Ты не очень-то тут располагайся, может, мы скоро опять тронемся.
Франкенштейн даже не повернул голову и стал все же охаживать коней, позыркав глазами, которые, должно быть, видели все и в темноте, как при белом дне, чтобы отыскать конюшню. Разговаривать с ним было бесполезно. Тальда и не думал подойти к коням, он лишь разглядывал вывеску таверны, и двери, и окошки, за которыми как-то медленно, чрезмерно мирно разливался свет небольших, внутренних факелов или больших лучин.
— Чего ворота не закрыты? — спросил он. — Раньше-то были заперты…
— Меня, должно, поджидали, — ответил егерь и невпопад поклонился еще разок. — Меня-то, значица, ждали, хочут узнать, каково все было-то.
— Ладно, — сказал рыцарь, — пошли, егерь, поедим да об ночлеге договоримся. Тебя тоже за твою заботу угощу.
— Ох, и угости, господчик, и расскажи, как в замке ентом вышло?
Не трус, решил рыцарь, не боится, что я его сразу за… услугу предательскую казнить стану. А пуще всего, кажется, любопытство его дразнит. Хочет он, хочет узнать, как все прошло, и почему мы живы, и что с этими… уродами замковыми произошло.
Они вошли в зал, тут было уже пусто. Подчиняясь незаметному ни для рыцаря, ни для Тальды взгляду егеря, тавернщик в рубахе, под которой топорщилась шерсть, принялся выставлять на столе кувшины местного кисловатого пива, кувшин поменьше с вином, хлеб и большую миску не слишком аппетитно приготовленного мяса. И что это за мясо такое, с внезапной злостью подумал Оле-Лех, может, собачатина?
Устраиваясь за столом, он потребовал себе сначала умывальную миску, чтобы обмакнуть руки, и лишь потом спросил, что за жаркое им подали.
— Тык, это… это ж вепрь, — пробасил тавернщик, кивнув на егеря. — Он и принес, незадолго как стемнело, и потому теперь гуляет тута, не иначе, считает, я ему еще должен буду.
— И будешь, — азартно выкрикнул егерь. Он сидел за другим, соседним столом и ждал, по крестьянской привычке к терпеливости, когда господа насытятся, чтобы все же порасспрашивать их. — Мне энтот вепрь трудово дался, я его и ножом рубил, и дрекольем… Не-э, сначала все ж дрекольем, лишь после ножом.
И умолк вдруг, потому что Тальда так спокойно и трезво посмотрел на него, что больше он ни слова не произнес. Может, стал соображать получше и что-то вроде понимания забрезжило у него в сознании?
Насытившись, Оле-Лех откинулся на стенку, у которой стояла лавка, лениво поковырял ножом в зубах, все ж вепрятина, если тавернщик не соврал, была жилистой и плотной, жевать ее оказалось непросто. Лениво спросил:
— Семья-то есть у тебя, хозяин?
— Нетути никого, бла-ародный. Един, как перст, даже трудноватенько приходится… Думал я бабу завести, штоб на кухне кухарила, да оне все бестолковы. Вот и живу, как самому ндравица.
— А что же у тебя более никого нет из гостей? Когда мы в первый раз подъехали, у тебя шум стоял. Я даже решил, что тут немало народу собралось.
— То плотовики были, оне с лесорубами плоты туточки собирают, штоб вниз по реке, значит, плавить, — вмешался егерь. — Господчикам нашим-то с того главный прибыток идет, и сами плотогоны с рубаками монету имают…
— Разошлись уже, — буркнул волосатый хозяин заведения, — че им рассиживаться? Да и в непогоду немногие тока заходют, вишь ли, господчик, мы на отшибе стоим.
— Чтобы путников в замок провожать, не иначе? — спросил рыцарь, все так же с ленцой и ледяным спокойствием.
— А чего там было-то? — спросил егерь и даже подался вперед.
Тальда вскочил, у него уже сверкал в кулаке кинжал. Тавернщик все сообразил и кинулся назад, но не убегая, а чтобы выдернуть откуда-то из-под высокого стола, на котором стояли кувшины, кружки и стопа деревянных тарелок, видавшую виды дубинку, но не успел, конечно. Оле-Лех одним невероятным прыжком настиг его и рубанул мечом, который словно бы сам оказался у него в руках. Чудовищная рана пересекла всю спину тавернщика, от плеча почти до бедра. Небеленое полотно его рубахи окрасилось кровью, но он был все же здоровый очень, еще стоял, вытянув руку к дубине, которую так и не успел достать для удара или хотя бы для отмашки.
Егерь что-то невнятное замычал и попробовал добежать до дверей. Но удача была не на его стороне. Он споткнулся о какой-то табурет, который не увидел в полутьме, и растянулся на полу. Подняться уже не сумел, Тальда, прижав его коленом, наносил удар за ударом. Кровь егеря брызнула ему на лицо, залила грудь. При этом темнокожий орк что-то рычал, Оле-Лех прислушался.
— Будешь, пес поганый, людей предавать, будешь теперь знать…
Испуг перед метаморфами еще не до конца прошел у него, он мстил и за этот свой страх.
— Все, — приказал ему рыцарь, которому была неприятна эта почти истерика в своем оруженосце, — все, я сказал.
Тальда поднялся, потом наклонился и вытер кинжал о плащ егеря, не удержался и еще пнул мертвое тело сапогом.
— Ты вот что, Тальда, — продолжал распоряжаться рыцарь, — принеси воды, умойся и мне дай рожу сполоснуть.
Он умолк, чувствуя на себе чей-то прямой и тугой, как тетива хорошего лука, взгляд. Медленно, чтобы не пропустить возможную атаку, повернулся, но в дверях стоял их возница. Он смотрел на зал таверны с заметным интересом, и… с одобрением он смотрел.
Кивнул и, больше не обращая внимания ни на Оле-Леха, ни на Тальду, вошел, легко подкинул себе на плечо егеря, а потом захватил за ногу тавернщика и поволок их к выходу. За телом волосатого хозяина заведения оставалась кровавая дорожка, кровь же егеря капала франкенштейну на плащ. Рыцарь повернулся к оруженосцу:
— Чего это он?
— Сказал, что мы правильно решили его коней подкормить. В самый раз будет.
— Он что же, решил человечиной их кормить?
— А они, наверное, человечину пуще всего и любят, — отозвался Тальда, еще разок осмотрелся и пошел искать лохань воды на кухне.
Оле-Лех его подождал, почему-то разглядывая кровавую дорожку, которая осталась от тела зарубленного им тавернщика. И вдруг откуда-то издалека, может из кладовой, донесся крик Тальды:
— Господин, тут такое изобилие окороков всяких, и сухой рыбы, и муки… Да, еще вино есть, много вина. — Потом ненадолго повисло молчание, затем раздался еще один торжествующий вопль: — Ого, господин, тут бренди в бочонке, будет коням нашим пойло, как они любят. — Орк появился в дверях, ведущих на кухню, и что-то уже жевал. — Нам всего и не увезти, — сообщил он радостно.
— Воды, Тальда, — напомнил ему Оле-Лех.
— Ага, да… Сейчас, сахиб. — И он исчез в кухне снова, чтобы принести наконец воды.
Принес он целую лохань, да таких размеров, что и тройка коней могла бы из нее напиться. Поставил на один из столов в темном углу зала. Оле-Лех с удовольствием закатал рукава, опустил руки в воду и тогда только заметил, что на его коже была… Нет, царапиной это назвать было нельзя, это были два полукружия, глубоких и с заметными перерывами. Это был укус! Только не человеческий и не звериный, потому что у людей не бывает таких широких челюстей, а звери кусают, чтобы рвать мясо клыками. Здесь же было что-то иное, Тальда, стоя рядом, дрогнул и снова задышал так часто и громко, что рыцарь посмотрел на него с неодобрением.
— Господин, — сказал Тальда старательно ровным голосом, — ты уверен, что тебя в замке том не куснула эта, как ее… женщина, сестра чудовищ?
Дело-то было серьезней, чем казалось раньше.
— Нет, не уверен, кажется, я протянул к ней руку, когда она завизжала, или когда стала говорить что-то, чего я не понял. — И умолк, пробуя вспомнить, кто и где тогда сидел или стоял в замке, когда появился первый из братьев.
— Как же ты ничего не почувствовал? — спросил орк.
— Она незаметно… Или не до того мне было, — ответил рыцарь, — вот и пропустил. К тому же, знаешь, рана не болит совсем… Она какой-то яд имеет на зубах, чтобы кусать почти безболезненно, что ли? Нет, не вспомню с точностью, она ли это, или кто-то другой.
— Да кто другой-то, сахиб? — почти завыл Тальда. Взял руку рыцаря, подвел его к факелу, подставил ближе к свету, внимательно изучил. — Она это, — вынес заключение, — больше так кусать некому. А те зверюги, с которыми мы рубились, до тебя так близко дотянуться не могли… — Он впился в Оле-Леха взглядом, будто хотел высмотреть в нем какие-то изменения, будто бы рыцарь вот прямо сейчас должен был во что-то страшное и чудовищное превращаться. — Ты что-нибудь чувствуешь в себе необычное? — И вдруг сорвался с места в недавно обнаруженную кладовку. — Погоди, сахиб, сейчас я бренди принесу, польем преобильно, глядишь, и промоется рана.
Бренди был неплох, в нем чувствовался вкус вишни, причудливо смешанный с жестковатостью желудей. Очень необычно это было, но здорово. Рыцарь выпил целый стакан. Тальда, пожалуй, прикладывался к стакану раза три, но при этом он не стеснялся и руку рыцаря поливать над тазом с водой. Наконец рыцарь понял, что большего они не добьются, сказал ровно:
— Если у нее был яд на зубах, то он уже подействовал. Подумай сам, мы ехали, мы сидели и ужинали тут… Слишком много времени прошло.
— А что бывает, если укусит метар… матер… ну то чудище, которое в замке обитает?
— Метаморф, Тальда, запомни, может пригодиться название, когда будешь доктору объяснять или кому-нибудь из наших орденских, что со мной произошло. Если происходить будет… Ну да ты парень смышленый, сам все увидишь и поймешь.
— Не надо, чтобы с тобой что-то произошло, сахиб.
— Сам не хочу, — усмехнулся Оле-Лех. — Ладно, давай грузи в карету все, что нам пригодится, окорока и другие припасы. — Он подхватил бочонок бренди галлона на два, не меньше. — Это я понесу.
Тальда с опаской посмотрел на таз с водой, сдобренной теперь смытой кровью и бренди. Оле-Лех хохотнул про себя, оруженосец отчетливо боялся заразиться ядом, который, возможно, они вымыли из его раны. Раньше-то он обыкновенно даже купался в той воде, которая оставалась после рыцаря в кадушке. Но к этому теперь следовало привыкать, по крайней мере, на некоторое время. Рыцарь вырвал факел покрупнее из державки на одном из столбов и вышел.
Ветер немного поутих, и дождь стал малозаметным, моросящим, но все же в свете пламени капли слетали сверху безостановочно. Пока они с Тальдой волновались из-за укуса владелицы замка Титуф, возница делал свое дело.
Кони рвали тела егеря и тавернщика так, что даже Оле-Леха, который считался крепким как камень солдатом, замутило. Возможно, потому, что тавернщик действительно оказался волосатым, а эльфы к человеческим волосам испытывают стойкое отвращение, и рыцарь сейчас некстати припомнил, что он на три четверти эльф, или на две трети, или еще как-то…
После того как кони наелись и выпили едва не четверть того немалого бочонка бренди, который обнаружился в таверне, да и возница сожрал неожиданно для рыцаря целый окорок, запив его все тем же бренди, а Тальда, беспрерывно что-то жуя, загрузил карету едва не до верха, они тронулись в путь. Кони на этот раз не летели, будто на крыльях, они почти… ступали с нормальной скоростью. Тальда, захмелев и разнежившись от сытости, все же пару раз высунулся в окошко, чтобы посмотреть, что происходит с возницей. Наконец он сообщил:
— Франкенштейн наш говорит, сахиб, что они отяжелели от жратвы.
Оле-Лех уютно дремал в углу кареты, ему на то, с какой скоростью они теперь едут по ночному лесу, было наплевать. Но Тальда не унимался, он снова высунулся в окошко и прокричал вознице:
— Эй, ты там не спишь, приятель? — Снова влез в карету, уселся поудобнее. — Говорит, что задремал лишь немного. Оказывается, ему и спать нужно… Ну да к утру понесут быстрее, спи спокойно, сахиб.
Как будто Оле-Лех возражал против такой неспешной езды… Но под утро действительно кони пошли быстрее. Рыцарь это ощутил по более сильным и резким толчкам, по более частому перестуку колес, по резкому давлению непрекращающегося дождя, который теперь уже не шуршал по крыше, а долбил в переднюю стенку их экипажа. Он протер глаза, выглянул в окошко, рассвет едва занимался, но был хмурым и неверным, как и полагалось ему в дождливый день. Вместо приветствия Тальда проговорил угрюмо, сонным голосом:
— Эх, надо было сжечь ту таверну, а я не догадался!
— Это верно, — согласился Оле-Лех. — Но без тавернщика, возможно, найдутся добрые люди, которые позаботятся о том… Местные-то, я уверен, все знают про обитателей замка и давно уже точат на них ножи, недаром таверна была таким частоколом окружена.
— Господин, а я еще удивился тогда… Чего они все опасаются?
И оруженосец уснул, не обращая внимания на крики и понукания их возницы, которые он, возможно, слышал, в отличие от рыцаря.
Звук вернулся, когда они выехали из леса, и, хотя через пяток миль они снова попали в другой лес, он больше не прекращался. Оле-Лех посчитал это подтверждением, что лес с замком метаморфов был действительно заколдованным, возможно, он стоял даже в каком-то соседнем измерении с нормальной здешней местностью. Оле-Лех слышал, что такое бывает — что-то находится рядом с чем-либо обычным настолько, что порой и смертные могут в него попадать, а могут… и не попадать, тут уж как-то все было сложно. И думать об этом, если честно, не хотелось.
Теперь они катили прямехонько на звук, Оле-Лех подсказывал направление на перепутьях, а Тальда для верности эти приказы на всякий случай повторял вознице, хотя рыцарь и сам видел, что франкенштейн его понимает. Но темнокожий орк был в эти дни неимоверно суетлив и слишком часто приглядывался к своему господину. Лишь к исходу третьего, кажется, дня он спросил:
— Так, значит, сахиб, эта слюна матер… матаформы… ну чудища, все же не подействовала?
— Она же не вампиршей была, — отозвался Оле-Лех рассеянно, потому что слышать усиливающийся звук магического призыва и разговаривать было трудновато. — Хотя не исключено, что когда-то питалась и вампирами… В том лесу, возможно, жили разные сущности, пока не появились эти, которые всех прочих сожрали… Впрочем, я читал, что и не от каждого укуса вампира возникает заражение, иначе бы нормальных сущностей давно не осталось.
— Хорошо, коли так, — не совсем понятно высказался Тальда и заметно повеселел.
Но слюна той мегеры все же на Оле-Леха подействовала, он только не хотел признаваться Тальде. Потому что подействовала довольно необычно, он вдруг стал понимать, как нужно летать, если бы у него были крылья, или хорошо представлял себе змей, когда они клубком греются на горячем от солнышка камне, или как думают люди, если смотрят на него… Это было просто и в то же время очень странно для него. Прежде таких мыслей у него не бывало, прежде у него подобные ощущения и возникнуть не могли.
И еще, все эти новые… впечатления были очень, просто необыкновенно телесны, ощутимы, определенны, едва ли не навязчивы. Но совсем уж неприятными они не были, пожалуй, рыцарь испытывал что-то вроде радости новизны, яркости открытия, когда на него накатывала очередная волна таких вот… переживаний. И с ними вполне можно было примириться, потому что главному они не мешали — Оле-Лех был твердо убежден, что они едут туда, куда им и нужно попасть.
На пятый день, когда и запасы, награбленные в лесной таверне, подошли к концу, и возница, по словам Тальды, уже порыкивал, что неплохо бы снова устроить привал и подкормить коней, они вдруг вырулили на очень широкую дорогу, тут могли разъехаться три экипажа в ряд. По ней беспрерывно топали самые разные смертные, сновали самые разные повозки, встречались даже какие-то арбы с тяжелыми, сплошь деревянными колесами, запряженные волами, и очень часто стали встречаться посты вооруженных стражников, которые иногда брали с обывателей плату за проезд, а иногда просто следили, чтобы непорядка какого-нибудь не случилось.
Ехать тут приходилось чинно и спокойно, не топча людей или телеги, даже и тех, которые, бывало, загораживали путь, потому что карета неожиданно стала видна всем, и слишком многие теперь провожали ее взглядами, порой любопытными, порой равнодушными, как и положено степенным, неторопливым провинциалам. Их возница понял это раньше, чем рыцарь или Тальда, и теперь не гнал коней, хотя пару раз и торопился расчистить путь, ожигая кнутом непонятливых и мешающих ему смертных или запряженных в их телеги и возки коней. Впрочем, все и так спешили уступить дорогу черной карете, которую легко несли не очень-то похожие на обычных лошадей черные кони.
К концу восьмого, кажется, дня после стычки в лесном замке они оказались перед довольно большим городом, стоящим на берегу озера, укрепленным, с флагами на башнях и частыми остроконечными крышами за крепостной стеной. Тут и следовало искать того, кого выбрал медальон, который теперь ярко и сильно светился голубым цветом.
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Сиверс спокойно, сосредоточенно работал. Все было прекрасно в этом мире, все было на своих местах, и что существенно — он сам, профессор Шомского университета по кафедре географии, тоже был на своем месте. Он отлично выспался, только что сытно позавтракал и сейчас сидел в своем кабинете, куда едва доносился шум города. Наступал день, за который профессору предстояло многое сделать, и он был счастлив.
Перед ним лежала карта, которую он сделал собственноручно, над составлением которой прокорпел последние полгода. Исходя из очертаний нанесенных на нее земель и морей следовало, что северо-западный проход вокруг Дальнего континента возможен. А до сих пор он не находился только из-за слабой постройки кораблей, отправленных в эти походы, из-за трусости команд этих кораблей и, пожалуй, еще из-за неудачного выбора времени года, когда в эти походы корабли отправлялись.
Вот если бы эти поиски северо-западного прохода поручили ему, он бы, несмотря на требования команд, отправился не в летние месяцы, а сразу же после наступления весны, и тогда бы они попадали в дальние моря в очень маленький сезонный промежуток между тем, когда льды ломаются от южных течений и весеннего ветра, и моментом, когда моря снова начинают замерзать. Это время всего-то составляло, по его, профессора Сиверса, представлениям, месяца полтора, а возможно, и того меньше, но за это время вполне возможно было обогнуть северо-западный мыс и выйти на новые, еще не исследованные просторы.
Так, кажется, и поступали в старину отважные васуры, когда еще не забыли, судя по летописям, искусство мореплавания на большие расстояния, когда у них имелась какая-то цивилизация, по неизвестным причинам ныне заглохшая и почти забытая. Но ведь их старые лоции остались, и остались легенды, и даже карта, с которой Сиверс снял очертания мыса, нарисованная едкой краской на отлично выделанной шкуре северного оленя, которую он купил за бешеные деньги у незнакомого моряка, случайно забредшего к нему, чтобы продать этот раритет.
Сиверс еще разок осмотрел карту, она была не просто хороша, она была великолепна. Он перенес на нее приблизительный берег, сняв его с карты на шкуре, обозначил светло-голубым цветом возможное расположение прибрежных льдов и дальше, уже с той стороны мыса, нарисовал прекрасные равнины, на которых могли бы сохраниться остатки северной цивилизации, где она вполне могла бы существовать без атак и постоянного давления южных, более развитых народов родного континента Сиверса.
Он потянулся, все было правильно, все было прекрасно! Завтра, когда он будет читать свой доклад в главном зале университета, станет днем его триумфа, и даже если кто-либо из коллег, а особенно декан Гарв, не поверят ему сразу, он все же будет создателем новой, замечательно продуктивной гипотезы… Нет, он станет создателем теории северо-западных морей, в которой сам-то, разумеется, не сомневается.
Ох уж этот Гарв, старый дурак, бешеный защитник только проверенных и доказанных многими путешественниками сведений, ему бы рыбой торговать на рынке, а не развивать науку, исследуя легенды и древние первобытные карты, сделанные конечно же без соблюдений нынешних, самых новых и совершенных сведений в области сферической геометрии, зато все же обещающих дальнейшее развитие и успех в исследовательских походах… Успех, который, разумеется, сразу же выдвинет и Шомский университет, и его самого, заслуженного профессора географии, едва ли не в ряды первооткрывателей!
Конечно, после этого можно будет наладить отменную типографскую перепечатку этих карт, можно будет продавать их, и тогда его деятельность обернется еще и прибылью и для него лично, и для его родной кафедры географии. А деньги университету нужны, ох как нужны, недаром на завтрашний доклад ректор Субарец вызвал весь попечительский совет, то есть каждого из тех, от кого зависит финансирование: чтобы студенты могли учиться, а профессура, и он лично, Сиверс, получал как минимум четыре раза в год тяжелый кошель, наполненный искусно отчеканенными золотыми маркетами, лишь слегка разбавленными серебряными гривами.
В дверь несильно постучали, это был слуга, старый карлик Дипр, служивший еще его отцу, тоже преподавателю университета, только с кафедры рудоведенья и прикладной химии. Отец Сиверса, ныне покойный профессор Страт, один из знатнейших людей в городе, тоже не боялся мечтать и строить гипотезы, а потому ему и удалось открыть богатое месторождение серебра в восточных горах, что и сделало жизнь его, Сиверса, вполне обеспеченной, безбедной. И даже прекрасной!
Сиверс поднял голову и мельком, пока Дипр входил, посмотрел на книги на полке. Это были старые атласы, карты земель, окружающие Шом, изданные для знающих людей лоции, справочники животных, обитающих едва не по всему их континенту, и прочее, что могло быть интересно географу. Такой отличной библиотеки не было даже в университете, только он сумел собрать их, пользуясь своим богатством и положением в обществе.
— Господин Сиверс, — прогудел Дипр, кланяясь, как профессор требовал от него, если карлик вынужден был к нему обратиться, — там пришел какой-то эльф. С ним странный слуга.
— Посетитель, Дипр, я просил тебя называть тех, кто приходит ко мне, посетителями. Как он выглядит, я его знаю?
— Не думаю, господин, по всему, он из далеких земель прибыл к нам.
Сиверс немного подумал, это было необычно. Это было даже ненормально, чтобы кто-либо из далеких земель прибывал к нему на дом, а не на кафедру в университете. Там принять его было бы пристойнее.
— И что ему нужно?
— Он пришел, чтобы предложить что-то… Вот только я не понял, что именно.
— Предложить? Мне? — Сиверс решился. — Мне ничего не нужно, у меня есть все, что необходимо.
— Слуга у него невиданный, господин Сиверс, темнокожий орк, таких нет, пожалуй, и в твоих книгах.
— Негр-орк? — Профессор задумался. — Как такое возможно?
— Не знаю, господин профессор.
Сиверс никогда прежде не слышал, чтобы в племени орков бывали темнокожие. Возможно, на эдакое диво стоило посмотреть, чтобы упомянуть в какой-нибудь статье. Конечно, походя, будто бы это всем известно, хотя это и было, без сомнения, редкостью… Но это будет очень выигрышно, создаст впечатление, что он, профессор Сиверс из Шомского универа, гораздо более информирован и сведущ в своей науке, чем находит нужным о том писать… Да, это было любопытно, а может, путешественник потому и прибыл к нему, чтобы показать эту диковинку или посоветоваться, что делать, как использовать, помимо того что можно показывать в зверинце либо в цирке.
— Ладно, впусти их, Дипр, но попроси кого-нибудь посторожить с той стороны дверей… Нет, позови всех, кто есть в доме, садовника, лакея и даже горничную — мало ли что?
— Горничная на что нам, сэр? — удивился карлик. — Если уж дойдет до скандала, чем она-то поможет?
— Мы пошлем ее за городской стражей, старый дуралей.
— Пока она добежит, пока стражники дотопают до нас, пройдет много времени, господин профессор, а по виду они — весьма решительные парни… Уж не вызвать ли нам стражников заранее?
Сиверс серьезно, не замечая, что старый Дипр над ним едва не посмеивается, взвесил эту возможность. Покачал головой.
— Они хоть интеллигентно выглядят, как тебе показалось?
— Мечей у них нет, но кинжалы висят на поясах, даже у этого вот орка.
— Так это не дикарь? — удивился Сиверс. — Странно получается… Ладно, впусти их.
— Так они уже сидят внизу, в прихожей, я просил их подождать. Они-то выглядят по-господски, не шушера уличная…
— Проведи их сюда, и… Нет, ничего. Но садовника и лакея все же попроси подождать за дверью.
Посетители, как их решил называть Сиверс, вошли уверенно, спокойно, вполне цивилизованно. Негр-орк, который, как оказалось, держался за своим господином, высоким и очень прямым эльфом-полукровкой, был никакой не дикарь, одежда его выглядела вычурно, но бус из черепов невиданных ящериц или проткнутого костью носа у него не наблюдалось. Он действительно был просто очень темным, но глаза его поблескивали умом.
При появлении гостей Сиверс не поднялся из кресла, счел излишним. Указал на кресло, которое стояло чуть сбоку от его стола:
— Прошу садиться, господин…
— Меня зовут Оле-Лех, — сказал эльф, усаживаясь. — Я рыцарь малоизвестного тут, у вас в Шоме, Ордена, по сути, солдат и… — он чуть заметно усмехнулся, — путешественник.
Он внимательно посмотрел на профессора, у Сиверса сложилось странное впечатление, что этот вот вояка, без сомнения солдафон и, возможно, грубиян, знает о нем, именно о нем, профессоре университета, что-то такое, о чем даже он сам не имеет ни малейшего представления. Это было неприятно, а рыцарь продолжил:
— Я слышал о тебе, Сиверс, и знаю кое-что… Например, что ты богат по местным меркам, что у тебя завтра состоится какой-то важный доклад в университете и что ты, хоть и написал немало статей о морских путешествиях, никогда не покидал Шом. А ведь отсюда до побережья всего-то полсотни миль…
— Господин рыцарь Оле-Лех, если я правильно произношу это странное имя, ты наводил обо мне справки?
— Точно так, — признался орденец, — порасспросил тех, кто тебя знает.
— Зачем?
И вот тут затаенный смех ушел из глаз рыцаря, он стал серьезен, едва ли не трагичен, как будто то, о чем он знал, не доставляло ему никакой радости.
— Меня привело в Шом одно задание, дело, которое должно быть выполнено. — Только сейчас Сиверс заметил, что рыцарь говорил с чуть заметным акцентом, который проявлялся не в произношении слов, а лишь в интонациях, излишне певучих и беглых. — Сначала мы сделаем вот что, — отозвался рыцарь неожиданно и достал из внутреннего кармана камзола какой-то мешочек, смахивающий на кошель.
— О нет, — высказался Сиверс, — деньги меня мало интересуют, сэр рыцарь.
Посетитель озадаченно взглянул на него, еще большее удивление промелькнуло на лице темнокожего орка, который стоял, как изваяние, за спиной своего господина. А ведь мы с ними не справимся, подумал профессор, смешно думать, что их сумеют выставить из дома садовник и лакей, если они начнут на чем-либо настаивать.
— Это не деньги, профессор, это то, что должно подтвердить, что ты — тот, кто нам, собственно, нужен.
И он достал из большого мешочка еще три других, поменьше. Потеребил их, словно это было самое большое богатство на свете, и вытащил… Да, это был медальон, старый, местами даже какой-то обгрызенный, вероятно, там, где его изготавливали, не имели понятия о современных достижениях в ремесле чеканки по серебру.
— Что подтвердить?.. — удивился Сиверс. — Нет, амулеты разных там первобытных племен меня тоже не интересуют, рыцарь…
И внезапно замер, потому что… гм… посетитель спокойно, будто разговаривал не с ним, известным географом, а с каким-нибудь уличным попрошайкой, выставил вперед этот самый амулет и стал смотреть на вставленный в него камень. И что удивительно, камень этот, вопреки всем известным законам оптики, вдруг вспыхнул голубым бликом гораздо ярче, чем должен был, даже ярче алмазов или топазов, будто бы в нем находился источник света, чего быть, конечно, не могло в принципе. От этого блеска даже свет утра, льющий из окна, сделался ненужным, неинтересным и малозаметным. Теперь, Сиверс это чувствовал, хотелось смотреть только на этот вот медальончик, на эту, по сути, грошовую поделку… Или все же не грошовую?
— Это что такое? — спросил профессор внезапно осипшим голосом.
— А на что это похоже? — спросил посетитель, чуть усмехнувшись.
— Я читал в старых рукописях, что когда-то люди верили в магию и магические артефакты…
— Так и есть, профессор, — согласился Оле-Лех. — В этом медальоне больше магии, чем во всем вашем королевстве.
— У нас — торговая республика, рыцарь, — нахмурился в деланом гневе Сиверс. — Наше государство — это демократия честных и порядочных граждан, которые…
— Для тебя, профессор, это уже не имеет значения. — Рыцарь подумал и положил дурацкий амулет, который своими странными свойствами едва ли не испугал Сиверса, на стол. — По той причине, что я… — внезапно рыцарь опять стал очень серьезеным, — имею честь предложить тебе совершить путешествие. — Он даже откинулся на спинку креслица, в котором сидел. — Разумеется, все расходы я беру на себя. А также, — он снова чуть усмехнулся, — предоставляю средство передвижения для этого путешествия.
— Путешествие? — Глаза профессора округлились. — Зачем мне это?
— Чтобы отыскать… Нет, будет лучше, если ты узнаешь о цели и значении нашей экспедиции только тогда, когда мы пустимся в путь.
Тогда Сиверс поднялся во весь свой немаленький рост.
— И не подумаю, рыцарь! — заявил он, как ему показалось, громоподобным голосом. — И никакие тут расходы, как ты изволил выразиться, не имеют значения.
— Равно как я собираюсь предложить тебе весьма значительную сумму в качестве гонорара, — спокойно продолжил Оле-Лех, не спуская с Сиверса взгляда. — Полагаю, сумму можно будет обсудить прямо сейчас. Назови любую цифру, какую ты способен вообразить, и мы ее рассмотрим.
— Ты осмеливаешься предлагать мне деньги?
— Конечно. Тем более что деньги будут такие, что весь остаток жизни ты сможешь жить, как принц, и ни о чем больше не заботиться.
Сиверс возвел глаза к потолку, потом еще раз, для верности, осмотрел свой кабинет, карту на столе перед собой, книги и атласы на полке и даже шандалы со свечами, которые сейчас, понятно, не были зажжены.
— Прошу тебя заметить, что я служу в университете не для того, чтобы кормиться, я служу идее, собираю знания о мире, которые необходимы людям и останутся после меня.
— Не вылезая из кабинета, профессор? — В тоне посетителя прозвучало ехидство.
— Пусть так. В географии возможны гипотезы и теории, которые…
— Теории географии — это ерунда, Сиверс, — сказал Оле-Лех. — Для того чтобы что-то узнать о землях, которые ты наносишь на свои карты, нужно попросту поехать и посмотреть, как в действительности обстоят дела, вот и все. — Он чуть помолчал. — И я предлагаю тебе заняться этим. — Он улыбнулся. — Согласись, что твои доклады будут убедительнее, если о тебе пойдет слава отважного путешественника.
— Вот именно, рыцарь, доклад! — воскликнул географ. — Я должен завтра прочитать доклад, и это не подлежит никаким обсуждениям.
— Отправиться можно и после доклада… — как-то очень уж небрежно отозвался рыцарь, потом вдруг поднялся и посмотрел на карту, над которой Сиверс так долго работал. — Та-ак, поглядим… Нет, вот тут, если это северо-западные земли, неверно, мыс выдается куда западнее, а еще западнее проходит череда островов… Здесь земли протянулись сплошной линией, и этот залив, через который тянется эта вот голубая линия, на самом деле всего лишь озеро, пресноводное, кажется, потому-то оно и замерзает чуть раньше, чем вот эти воды… — Он снова уселся на свое креслице. — Видишь ли, профессор, мне тоже преподавали географию, только, судя по всему, точнее и достовернее.
— Достоверностью в твоих высказываниях, рыцарь, и не пахнет! В этих водах еще никто не бывал.
— Бывали, — по-прежнему рассеянно сказал Оле-Лех, — только не все сведения, как видно, дошли до вас… просвещенной профессуры Шомского университета. — Внезапно он оживился. — Кстати, мы, судя по всему, не покинем нашего континента, и путешествие, может быть, продлится недолго, всего-то пару-тройку месяцев, зато мы объедем, пожалуй, такие земли, о которых ты не имеешь ни малейшего представления.
— Я имею представление обо всех землях, какие известны человечеству, — холодно отозвался Сиверс. Он принял решение.
— Вот то-то и оно, что — человечеству, — непонятно, но от этого не менее обидно хмыкнул рыцарь. — А я предлагаю тебе узнать много другого нового и неожиданного для тебя.
— Прошу тебя, рыцарь, уйти и не мешать мне более, — сказал профессор Сиверс.
— А если так — ты сможешь назвать своим именем какой-нибудь пик среди гор, через которые мы будем переезжать? Или даже горную гряду назовешь именем Шомского университета, или залив какой-либо обозначишь на карте, как… Допустим, как залив имени вашего главного учредителя либо самого ректора Субареца?.. Такое предложение тебя может заинтересовать? Представь, как это будет смотреться, залив Субарец, открытый и описанный…
— Я уже высказал тебе, рыцарь, свое мнение, прошу уйти и не докучать мне.
— Господин, — подал вдруг голос темнокожий орк, — а чего мы с ним разговариваем? Дадим по башке, он и пикнуть не успеет, а потом завернем… хоть в этот вот гобелен, и удерем, нас и догонять никто не станет.
Профессор побелел, даже как-то сжался в своем кресле за столом, а рыцарь посмотрел на своего, судя по всему, слугу и твердо отозвался:
— Тальда, у тебя слишком… бандитские замашки. Не вмешивайся в то, чего не понимаешь.
— Как скажешь, сахиб, — отозвался орк и стал еще прямее, кажется собираясь еще что-то добавить.
— Все! — как ему показалось, заорал Сиверс, но на самом деле он кричал… шепотом, хотя как такое оказалось возможным, оставалось загадкой для всех присутствующих, и в первую очередь для самого профессора. — Уходите, иначе я зову слуг.
— Это тех-то мозгляков, что за дверью топчутся? — спросил темнокожий слуга без малейшего интереса. — Да я один…
— Тальда! — прикрикнул рыцарь.
— Слушаю, сахиб, просто жаль тратить слова на уговоры этого вот…
— Ты мне все портишь.
— Молчу, — вздохнул темнокожий… разбойник, лишь прикинувшийся порядочным слугой.
— Уходите, — снова прошептал профессор, — моя горничная уже наверняка пошла за городскими стражниками, и скоро они будут здесь. Они уже идут сюда, в этом можете быть уверены… А еще, пожалуй, я предлагаю вам обоим покинуть Шом, потому что все, что здесь произошло, будет изложено и стражникам, и моему руководству в университете. Тогда вас, вероятно, отловят и заставят…
— Пошли, Тальда, — со вздохом, пряча медальон в мешочек из замши, сказал рыцарь. — Как ни странно, географ, который должен путешествовать, чтобы хоть что-то понимать в своей науке, не собирается путешествовать. — Оле-Лех поднялся и пошел к двери из кабинета, не попрощавшись с Сиверсом, даже не глядя в его сторону. — Понимаешь, я-то полагал, что стоит ему только предложить…
Они вышли, слуги профессора за дверями, вооруженные кто чем, отшатнулись. Ни рыцарь Оле-Лех, ни Тальда не обратили на них ни малейшего внимания, стали спускаться по лестнице в прихожую. А господин профессор Сиверс прокричал им вслед с облегчением в голосе:
— Вот именно, рыцарь, я не из тех, кто… — Он даже попытался сделать неприличный жест, каким торговки на рынке, как он слышал, отсылают ненавистного покупателя, который пытался надуть их фальшивой монетой. — Пришел с дешевым амулетиком, и давай пускайся с ним в путь, даже не зная куда и зачем?.. Не на того напал, рыцарь! — Он еще раз посмотрел на карту перед собой. И заметил, что руки у него дрожат. — К тому же, зачем? — прошептал он, уже для себя, а не для этих разбойников. — Ты не можешь быть прав, рыцарь, не можешь.
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Дверь зала собраний распахнулась, будто бы от негромкого взрыва. Одна из створок с тугим деревянным звуком стукнулась об стену, словно не слишком благозвучный гонг. Из проема тут же стали выкатываться волны студентов, их было много, не два-три десятка тех, кто учился на факультете Природных наук, но с остальных трех факультетов. А значит, их было более сотни — горластых, веселых, радующихся тому, что одного из малопопулярных преподавателей задавили. Даненько в стенах почтенного университета не случалось такого скандала, и вот теперь… Почему бы этому не порадоваться со всей отпущенной богами здоровой, молодой силой и бесшабашностью?!
Оле-Лех вышел чуть раньше, и даже не вышел, а выскользнул за дверь, когда разгром, который докладу Сиверса устраивал декан Гарв, еще не набрал самые возвышенные тона, при которых, клянясь верностью науке, декан перешел к почти откровенным оскорблениям профессора. Для этого посещения и осмотра университета рыцарь переоделся в соответствии со своим новым пониманием смертных из Нижнего мира, которое у него появилось после укуса метаморфа. Он догадался, что это может быть весьма важно. Он даже подумывал, что отказ Сиверса отправиться с ним в путешествие был во многом спровоцирован кинжалами, больше смахивающими на короткие, так называемые городские, мечи, которые висели у него с Тальдой на поясах во время вчерашнего посещения. Они слишком откровенно подсказывали, что путешествие может быть опасным, и даже смертельно опасным.
А потому сейчас он был в обычном для этого города строгом серо-синем кафтане, в довольно смешных, с его точки зрения, кюлотах и башмаках с позолоченными пряжками. Вместо кинжала он подвесил к поясу лишь небольшой мешочек, в каких местные книгочеи обычно таскали бумаги и писчие принадлежности. Вот только вместо чернильницы и футлярчика с очиненными перьями сейчас в нем было золото, и мало кто догадывался, что этим набитым металлом мешочком рыцарь мог бы, при необходимости, драться ненамного хуже, чем настоящим оружием. Все-таки совсем не вооружиться он не мог, этого Оле-Лех неспособен был себе представить, это было ему чуждо, он бы скорее согласился ходить по городу в одних чулках без башмаков.
За студенческой толпой почти правильным шествием, с соблюдением всех нюансов негласного протокола, вышли почтенные доны-учредители университета. Те самые, которые любят выпячивать себя, хотя давным-давно уже ничего в университетских делах не понимают, если вообще когда-то понимали, хотя бы когда сами были студентами. За ними чуть менее торжественно вышли профессора, они тоже посмеивались, в зависимости от возраста, конечно, но немало было и таких, кто этот свой статус и возраст забыли — все же приятно было, когда твоего коллегу так-то вот распекает оппонент, чуть не до полного изничтожения, после чего остается только искать другой университет, другое заведение, где можно было хотя бы формально остаться в профессии и статусе. Кажется, именно это и обсуждал один из них, молодой, но с пушистыми усами и румянцем во всю щеку верзила, почти на весь коридор, так что и студенты услышали, приговаривая сквозь смех:
— Да после такого… и не во всякую деревенскую школу возьмут, не то что в приличное учебное заведение!
Другой из них, вышагивая тощими, кривыми ногами рядом, потряхивая чрезмерной, на взгляд Оле-Леха, бородой, козлиным шепотком, который тоже слышали все, кто тут оказался, спросил:
— И как это Гарв решился на такую… критику? Коллеги, назовем это критикой, разумеется подразумевая иные общеупотребимые и более подходящие термины.
Глядя им в спины, Оле-Лех остался у стены. Он понимал, что очень быстро, со всеми вместе он не уйдет. Он будет ждать, пока все, кто стал свидетелем провала Сиверса, его унижений и явного, даже по академическим меркам, поражения, отправятся кто куда. Хотя и на это надежда была слабой.
Коридор на пару минут опустел, затем из дальнего и темного его конца вышел Тальда. Он был чем-то недоволен, но Оле-Лех знал, что своего недовольства верный оруженосец не выскажет. Темнокожий орк, сильный, как и положено солдату, выделяющийся среди всей этой публики повадкой и ростом, подошел к рыцарю:
— Господин, студенты согласились поддержать нас, и сумма в сорок грив их вполне устроила.
— Они не отправятся пропивать их в какой-нибудь кабак?
— Если и отправятся, глава студенческого союза, некто… — Тальда задумался, потом махнул рукой. — А-а, забыл, неважно, впрочем, он мне торжественно поклялся какой-то святой Меканикой и волшебной Рудознатью, что они не оставят его в покое до самой полночи. Даже если он спрячется в своем доме, они обещали устроить гвалт под его окнами, чтобы он слышал.
Оле-Лех чуть улыбнулся, студенческий юмор бывал грубоват, но сейчас это было ему на руку. Организовать заговор с теми монетами, которые имелись в карете, запряженной четверкой страшноватых черных коней, оказалось нетрудно. Раньше рыцарь никогда не прибегал к таким методам, он и не подозревал за собой таких способностей, но сейчас, когда ему неожиданно стали открываться потаенные желания и чаяния самых разных людей, он стал понимать, как следует добиваться своей цели, не применяя силу, но оттого не менее успешно.
Вот и сейчас он спросил, небрежно, будто бы знал ответ. А может, и впрямь знал еще до того, как задал вопрос.
— Тальда, что тебя беспокоит?
Тальда наклонился поближе к уху рыцаря, потому что в коридоре было все-таки чрезмерно гулко, и спросил шепотом:
— Господин, я все же не понимаю… Не проще ли, а заодно и дешевле, было бы поджечь, допустим, его дом? Зачем столько хлопот, все эти встречи с людьми, которых мы не знаем, которые могут подвести при исполнении твоего плана?
— Потеря дома, как ты советуешь, заставила бы его еще сильнее привязаться к этому городу. Потому что ему пришлось бы заново дом отстраивать, заняться денежными делами… Кроме того, если ты сжег его дом, он бы возбуждал жалость, а следовательно, ему бы не отказали в его профессорском месте. А так, как делаем мы, ему ничего не останется, кроме как…
Договорить он не успел, потому что из раскрытой двери в коридор выступили ректор Субарец с деканом Гарвом. Оба выглядели совершенно по-разному. Ректор был краснолицым, с красными же глазками, выдающими давнее пристрастие почтенного ученого к крепким горячительным напиткам. А декан, напротив, был бледен до такой степени, что с цветом его щек мог поспорить только мел. И шли они по-разному, ректор выступал грузно и веско, будто повторял про себя научные теоремы, а декан семенил и подпрыгивал, словно пытался скрыть хромоту на обе ноги разом. Они подошли к рыцарю, который смотрел на них, старательно спрятав усмешку.
— Приветствую, — коротко, на местный университетский манер, поздоровался декан Гарв. — Мы со своей стороны соблюдаем договор, почтенный путешественник.
— Даже чересчур рьяно, — отозвался ректор хорошо поставленным басом, которым в бытность преподавателем заглушал любой гам студенческих аудиторий. — Я и не знал, почтенный декан, что ты умеешь использовать такие выражения, которые применил в своем содокладе профессору Сиверсу. Они, должен тебе заметить, более соответствуют какому-нибудь сквернослову-шкиперу во время шторма, чем научному оппоненту в наших стенах… — Разглагольствовать ректор умел лучше всего и слушал себя с неизменным удовольствем.
— Перейдем, однако, к делу, — заметил рыцарь.
— Да, — тут же согласился декан. Ректор чуть кисло взглянул на него, но тоже согласно кивнул. Декан предложил: — Может быть, пройдем в кабинет, где можно… завершить наш маленький договор без помех?
И в этот момент из зала наконец-то вышел Сиверс. С ним было еще двое каких-то очень профессорских по виду друзей. Они явно утешали провалившегося докладчика, один из них даже тащил свернутую рулончиком карту, ту самую, которую рыцарь видел разложенной на столе географа и которую он назвал неверной. Но сам Сиверс своих спутников не слушал, он шагал с бледным лицом, будто мученик веры на костер. Губы его были сжаты, на скулах вздулись желваки, даже кулаки его, слабые и ухоженные кулаки человека, который никогда не поднимал ничего тяжелее ложки с супом, сжимались, как если бы он собирался драться.
Вся троица прошагала мимо, причем Сиверс заметно отшатнулся от ректора с деканом. А может, подумал Оле-Лех, и от меня он так шарахнулся, в ненависти, в едва подавляемой ярости, с желанием сделать что-то такое… о чем он еще не думал как следует, чего не понимал пока, но что непременно придумает, особенно если ему чуть-чуть это решение подсказать.
Подождав, пока эта троица удалится на достаточное расстояние, ректор снова обратился к Оле-Леху:
— Почтенный путешественник, как было заявлено в докладе декана, назначено расследование всех выводов, предложенных научному совету университета профессором Сиверсом. Если они будут найдены несоответствующими высоким требованиям науки, он будет отстранен от должности, и мы…
— По сути, мы его уволили, как ты и предложил, — быстро договорил за ректора декан Гарв.
— Разумеется, это было сделано в рамках научной честности и поиска безупречной истины, коих мы взыскуем по своим должностям и служению…
— Ему ничего не остается, кроме как доказать свою теорию, как он это назвал, чем-то более весомым, чем самодельной картой каких-то там северных диких мореходов, — снова вмешался декан.
Оле-Лех посмотрел на Тальду, тот все понял, чуть опустил глаза и тут же пошел следом за Сиверсом с его двумя утешителями. Ректор проводил их задумчивым взглядом, а потом спросил вдруг очень коротко:
— Деньги у тебя с собой, сэр рыцарь?
Оле-Лех потянулся к мешочку на поясе, но декан был более разумен, а потому высказался резковато:
— Нет, не здесь. Мы все же в университете, рыцарь, где все обо всем знают и все замечают, и это будет слишком… заметно. Уже завтра о нашей интриге станет известно последней студенческой прачке, если не всему городу. Нам следует пройти в кабинет почтеннейшего ректора.
— А заодно мы сможем и по стаканчику пропустить, чтобы отметить такую жаркую дискуссию, которой стали недавно свидетелями, — заговорил ректор по дороге, и теперь его никто не прерывал, потому что все было решено.
Вот и пришлось Оле-Леху отправиться с обоими почтенными учеными и преподавателями в кабинет ректора Субареца, где он, уже не опасаясь студенческих прачек, выложил на ректорский стол, на редкость обширный, из черного южного дуба и светлой северной березы, мешочек с золотыми. Ректор тут же, не считая, убрал деньги куда-то в ящик этого необъятного стола, причем с замками он возился так долго, что Оле-Лех понял: простому воришке делать с этим столом нечего, он поддастся взлому не легче иного ящика с казной, сделанного из лучшей стали.
Пить с ректором и деканом, которые были счастливы, по-настоящему счастливы тем, что пополнили кассу университета таким простым и бесхлопотным образом, он все же не стал. Ректор уже утомлял его, да и декану Гарву становилось неприятно его видеть как живое напоминание того, что он расправился с коллегой всего лишь за презренные деньги, хотя бы и за значительные деньги, которые позволят ему и ректору получать причитающееся жалованье в течение последующего полугода.
Поэтому рыцарь откланялся и вышел от университетских начальничков, взмахнув руками, словно стряхивал воду, как после значительной мускульной нагрузки. В архитектуре университетских коридоров и переходов, кажущихся бесконечными, он не очень хорошо разбирался, лишь чувствовал направление, куда следует идти, и потому немного заблудился, но все же вышел во внутренний дворик, из которого арочные ворота с какими-то грустными барельефами вывели его на улицу. Тут рыцаря неожиданно поймал какой-то студиозус, который смотрел все время почему-то на левый локоть Оле-Леха, и скороговоркой доложил:
— Этот твой… негр, сэр, передал, чтоб ты шел за мной. Они в кабачке «У трех сестер» засели, я провожу тебя, а потом и наши подтянутся, как договорено.
Он что-то еще говорил, но рыцарь уже не слушал, просто шагал за пареньком, удивляясь тому, как все здешние, даже такие вот недоросли, хорошо, хотя и немного грязновато, одеты, как они небрежно ходят и говорят, словно их никогда никто не воспитывал по-настоящему, как и положено — на плацу, в тренировочном зале, на ристалище, в духе подлинной дисциплины. Пожалуй, из таких вот ребят настоящих солдат получить уже невозможно, они слишком привыкли к свободе и разгильдяйству, необязательности и безответственности. Таким и оружие давать в руки бесполезно, они не поймут, какую это накладывает ответственность.
В кабачок они тем не менее пришли, и действительно, на вывеске были изображены три какие-то длинноволосые фурии, причем их улыбки, тщательно изображенные неведомым художником, больше походили на оскал. Юноша объяснил:
— Я туда пока не войду, сэр, мне приказано подождать наших, чтобы… Ну как твой негр просил, чтобы мы гомонили и продолжали смеяться, да?
Все-таки очень толково с этими ребятами поговорил Тальда, решил Оле-Лех. В кабачке было почти пусто, и были на столах скатерти — удивительнейшая штука, если вдуматься, ведь их нужно было стирать едва не за каждым посетителем, чтобы они не выглядели совсем уж неопрятно. В углу сидели три какие-то дылды с младенческими лицами, за другим столом хлопотала девица в почти белом фартучке, кокетливо обтягивающем ее бедра, но во втором зальчике, под окошком с улицы, сидела вся троица профессоров. Сиверс прятался в углу, ему и выбраться было невозможно, не подняв с лавки одного из своих друзей.
А наискось от них расселся Тальда, с видом бездумного гуляки подливающего себе в роговой стаканчик красное вино из темно-синего глиняного кувшина. Перед ним лежала доска с нарезанным хлебом, а сбоку была вверх донышком перевернута еще одна роговая кружечка. Оле-Лех прошел, уселся перед вторым стаканом, перевернул, налил и выпил с удовольствием. Вино было кислым и резким, северным, едва ли не обжигающим. Но послевкусие возникало приятное, словно бы язык и небо начинали дышать.
— Докладывай, — потребовал рыцарь.
— Все идет, как положено, сахиб. Студиозусы вот-вот подойдут, продолжат громогласно говорить о том, как наш Сиверс опозорился, и хохотать будут до упаду. А эти, — Тальда кивнул в сторону друзей географа, — сейчас должны уговаривать его куда-нибудь на время уехать, чтобы все улеглось, значит.
— Как они пьют?
— Да не то чтобы очень, сэр. Сиверс всего-то пару стаканчиков пригубил, его утешители, — орк хохотнул, показав на миг крупные, желтоватые зубы, — пьют больше, но подливают ему слишком заметно. А в остальном — как ты приказал.
— Хотелось бы, чтобы он не ушел, — пробурчал Оле-Лех.
— Ну и что, если уйдет? Мы за ним отправимся, ведь ты хотел, чтобы его в покое не оставляли.
— И было бы совсем неплохо, если б он напился, — добавил рыцарь.
Служанка, все время пытаясь убрать черную свою прядку с щеки, странно дуя кривовато вытянутыми губами, принесла несколько тарелок, причем некоторые были по-жонглерски поставлены на локти. В них было мясо в густой подливе, крепко заправленное зеленью, еще она принесла глиняную расписную доску с тонкими ломтиками сыра. На этой же доске имелись две большие двузубые вилки, несомненный признак цивилизации, правившей в Шоме свое торжество. Чуть качнув бедрами и все же убрав непокорную прядь пальцами, она произнесла неожиданно густым девчоночьим баском:
— Если господам еще че понадобится, так я тута, только кричите громче, а то у нас на сковородках на кухне шкварчит очень.
Оле-Лех проводил ее взглядом, в котором появилось очень необычное для него выражение. Тальда заметил это и нахмурился, поглядывая, как юбка девчонки покачивается под завязкой ее дурацкого фартучка.
— Наши-то, поди, лучше школены, — сказал оруженосец, макая хлеб в подливу.
Рыцарь тоже попробовал есть, подлива и мясо оказались вкусными и нежными, лишь сильно наперченными. Такое мясо можно было залить только вином, немалым количеством вина.
Оле-Лех ел и с удивлением прислушивался к себе. Все было странно в этом северном городе, и люди, по всем меркам, даже самые неглупые и образованные из них, были в общем-то вульгарны. Но что удивительно, эта их вульгарность, излишняя свобода в отношениях, по мнению Тальды, и даже их некая внутренняя живописность, которую оруженосец пока не замечал, начинали нравиться рыцарю. Он бы мог примириться с этим, мог бы тут жить, для пробы — некоторое время, но не исключено, что и вовсе захотел бы в старости здесь поселиться.
Вино теперь было в самый раз к мясу, они дополняли друг друга, как меч и кинжал, как море и прибой, как солнце и тени на траве. Одно не могло существовать без другого… Оле-Лех даже не заметил, как захмелел, все же следовало вино разбавлять, подумал он запоздало, ему еще предстоял важный разговор с Сиверсом, как он запланировал.
Шум в кабачке стал чрезмерным, это ввалилась компания студентов, краем глаза Оле-Лех заметил, что Сиверс дрогнул, даже попытался подняться, возможно, чтобы уйти, но один из его друзей настоятельно положил ему руку на плечо и заставил сесть. Сыр после мяса под местным соусом показался восхитительным. И Тальда, молодец, догадался, не стал кричать, чтобы не привлекать внимания, а сходил на кухню, и через пару минут все та же служанка с прядью через щечку принесла уже другого, легкого, шипучего вина, от которого голова окончательно могла поплыть.
— Будем надеяться, что Сиверсу подливают еще чаще, — заметил рыцарь.
— И голова у него, поди, не такая крепкая, как у нас, — добавил Тальда.
Вот в этом уже Оле-Лех был не вполне уверен, но все же присмотрелся к географу. Тот раскраснелся, движения у него стали не такими точными, как вначале, и на лице проступила тоска, прежде незаметная. Кажется, момент наступил.
— Ты закажи еще чего-нибудь, — приказал рыцарь слуге и поднялся.
— У них есть пирожки какие-то сладкие, — легко согласился Тальда. — Служанка сказала, если с крепким порто, то — самое оно получится.
Когда он подсел, не выпуская своего стаканчика, к столу профессоров, оба друга Сиверса сообразили, поднялись и куда-то ушли, очень тихо переговариваясь. Оле-Лех присмотрелся к географу, тот был не столько пьян от вина, сколько ослабел от всего пережитого за день. Но как бы ни было ему тоскливо, этот взгляд он почувствовал, поднял голову.
— Это ведь ты все подстроил, рыцарь? — спросил он, не удержался и рыгнул.
— Какая теперь разница, профессор? — отозвался Оле-Лех. — Теперь тебе все равно хорошо бы уехать. Пусть на время, пусть на пару месяцев, не больше, но… этого для всех будет достаточно, и для тебя тоже — достаточно.
— А я-то думал, они меня ценят, — сказал Сиверс.
— Они делают то, что им подсказывает их научная честность.
— Ха, научная честность! — Казалось, во рту географа поселился целый улей пчел, и он только отплеваться от них не мог. — Да если бы у них были мозги вместо киселя… Они бы поняли! А так, как вышло, они доказали только, что они — продажные сутенеры, а не профессура.
Кажется, это было самое сильное ругательство, какое когда-либо почтенный профессор произносил. Он, похоже, даже сам удивился.
— Ну ты даешь, — усмехнулся Оле-Лех. Он положил свою ладонь на руку Сиверсу, ощутив мельком, что та почему-то дрожит или пульсирует от горя. — Профессор, у нас отличная карета и превосходные лошади. И мы действительно увидим земли, какие ты никогда без нас не увидишь. Ты сможешь потом об этом всю жизнь писать статьи или затеешь монографию, и никто не посмеет тебя упрекнуть, что свои теории ты высмотрел из окна кабинета.
— Да, а что еще? Может, они меня снова попросят вернуться в университет?.. — Он нахмурился так, что у него и глаз стало не видно под опущенными бровями. — А я не пойду, слышишь ты? — Он попробовал отчеканить, но у него все равно вышло невнятно: — Не-пой-ду! Вот буду сиднем сидеть, а к ним…
— Я уже обещал тебе, помимо всяческих прочих выплат, что достану тебе подлинную, настоящую карту тех берегов, которые ты сейчас составил неверно, — мягко отозвался Оле-Лех.
И даже сам удивился своей мягкости, возможно, неплохое вино было тому причиной, а может быть, и еще что-то.
— Так мы что же, на северо-запад пойдем? — Глаза у Сиверса округлились.
— Нет, так далеко мы забираться не станем, где-нибудь поближе покружим. Но карту ты все равно получишь.
Сиверс с силой потер лоб и нос, он пробовал протрезветь, но по-настоящему это ему не удалось.
— И ты берешь все расходы на себя? — спросил он. Но тут же спросил о более для себя важном: — И берешься охранять меня во время путешествия?
— И оплачу, и берусь охранять, даже ценой собственной жизни, — усмехнулся Оле-Лех. — А еще, как было сказано, ты получишь карту. И в конце концов ты вернешься героем.
— А что я им-то скажу — где я раздобыл эту карту?
— Объяснять тебе не придется, пусть они строят догадки, ты только предоставишь ее, а потом, когда все окрестные мореплаватели убедятся в ее верности и начнут покупать ее, твое имя зазвучит по всем портам и картографическим мастерским.
— Ха!.. — Он еще пытался спорить, но тут же вспомнил еще об одном условии. — А если мы найдем какое-нибудь неизвестное озеро по дороге или горный кряж?
— Ты дашь ему свое имя, и тогда вовек никто не усомнится в твоем значении… для науки.
Сиверс пьяненько улыбнулся:
— Хорошо, где я должен поставить подпись своей кровью?
— Ничего подписывать не нужно, — легко сказал рыцарь. — И уж тем более — кровью, я не демон преисподней, а тот, кто дает тебе шанс, который у людей твоего склада бывает лишь раз в жизни. — Оле-Лех достал мешочек с заранее приготовленным медальоном, в который был вставлен голубой камень.
Профессор все же уставился на этот медальон, когда тот блеснул на мозолистой ладони рыцаря. Камень горел так, что блики заиграли на сводчатом потолке кабачка под названием «У трех сестер». И словно бы сам воздух вокруг стал холодным, колючим, густым, как только зимой бывает.
— Приложи это к груди, под рубашку.
Профессор все же не спешил взять медальон в руки.
— Какой-то он… А это не больно? — по-детски спросил он.
— Не знаю, что ты почувствуешь.
Сиверс словно бы даже стал меньше ростом.
— Это что-то вроде присяги, которую вы, солдаты, даете своему сюзерену?
— Клятву верности и чести дают не только солдаты, но и некоторые ученые.
— Только врачи, насколько я знаю… Нет, не уверен…
— Подумай о том, какая жизнь теперь тебя ждет там. — Рыцарь кивнул на окно, за которым шумели улицы Шома.
И как бы в подтверждение этому жесту, за длинным столом в другой части кабачка, где сидели студенты, грянул такой взрыв издевательского хохота, что, казалось, даже вино в кружках чуть не расплескалось. И чей-то молодой петушиный дискант пробился через голубоватое сияние камня:
— А еще, он говорит, такими мнениями вымощена дорога глупости…
Сиверс сел прямее, посмотрел в проход, который вел к зальчику, откуда доносились эти звуки, взял подрагивающими пальцами медальон, отчего-то зажмурился и сунул его себе под чуть расстегнутую рубаху, но получилось — почти к горлу.
И вдруг синий огонь в камне ярко вспыхнул и разом угас. Оле-Лех ожидал многого, но того, что этот кусочек неодушевленного металла с голубым камешком вдруг начнет истаивать, а потом и вовсе растворится, словно бы соль в стакане воды, под шеей профессора, даже не мог помыслить. Но так и получилось, а Сиверс открыл глаза, в которых появился какой-то другой, чем ранее, уже не пьяненький блеск, и с удивлением признался:
— Он что-то со мной делает… Это магия?
— Зато наилучшего сорта, профессор, смею заметить, — улыбнулся рыцарь Бело-Черного Ордена Берты, сэр Оле-Лех по прозвищу Покров.
А вот что он при этом сказал про себя, осталось для Сиверса тайной. А подумал он вот что — не такой уж ты, проф, дуралей, каким показался мне сначала. Но разве такое выскажешь?


Часть IV
СУХРОМ ПЕРЕИМ
КРАСНАЯ ТЕНЬ ОДИНОЧЕСТВА
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Летучий корабль шел по небу на редкость свободно, тихо, плавно и, пожалуй, мирно, чего Сухром при первом взгляде на него и предположить не мог. Казалось, если положить легчайшее перо на палубу, то и тогда никакой ветерок не сдул бы его. Возможно, ветры были, даже скорее всего были, но «Раскат» им подчинялся, покорялся и следовал со всей массой перемещающегося воздуха, вот и получалось, что относительная скорость ветра почти не давила на тех, кто находился на его борту. А потому и ветер не чувствовался, как не было и неудобств, связанных с качкой.
К тому же крылья корабля, как заметил Сухром, работали очень редко, возможно, потому, что были не слишком нужны настолько опытному судоводителю, как капитан Виль, а может, просто команда корабля была совсем невелика — всего-то шесть тархов и два странных существа, составлявших, как рыцарь понял, послушав их выговор, бескрылую помесь все тех же птицоидов и людей, обитавших где-то в северо-восточных землях континента. Они оказались сильны, выносливы, и именно им доставалась главная работа на рычагах, запускающих сложную систему передач, позволяющую крыльям корабля делать махи в самых неожиданных направлениях и по удивительным со стороны траекториям.
Пятеро птицеподобных матросов капитана Виля держались особняком от своих двух более сильных восточных товарищей, но, как заметил Сухром, подначивали их, иногда даже задирали. Сам Сухром не очень-то понимал их разговоры, да и капитан Виль с помощником, шестым своим подчиненным птицоидом, шкипером Луадом, стоило кому-то из подчиненных разговориться, тут же требовал тишины. Зачем это было нужно, помимо соблюдения каких-то неведомых рыцарю неписаных правил дисциплины на борту корабля, догадаться не удавалось. Возможно, тишина требовалась, например, для правильного соблюдения магической подъемной силы или чтобы внимательнее наблюдать за ветрами, которые помогали «Раскату» выдерживать направление.
Как правило, за странного вида румпелем корабля стоял либо сам капитан, либо шкипер, и почти обязательно два тарха несли вахту, один на самом носу корабля, а второму выпадала доля носиться чуть не по всему необъятному баллону над кораблем, чтобы что-то латать, подтягивать какие-то тросики или исполнять другие, весьма непростые обязанности воздушного матроса.
Через три или четыре дня Сухром решил, что он понял, как они продвигались вперед. Капитан Виль или шпикер Луад поднимали корабль повыше, иногда даже выше облаков, благо что над равниной, над которой они летели, облака ходили невысоко, и затем разгонял корабль, скатывая его, будто санки с горы, используя таинственную силу тяжести и попутный ветер, конечно. То есть управлять такой машиной, какой был «Раскат», оказывалось намного сложнее, чем просто вести морской корабль среди ветров, течений и предательских мелей. Учиться этому искусству, вероятно, приходилось долгие годы, исполненные труда, и уж если птицоидам настоящее мастерство не удавалось постигнуть во всей полноте, то всем бескрылым расам это и вовсе оказывалось не по мере их способностей.
В общем, лететь Сухрому нравилось, даже Датыр, с опаской относившийся сначала к тому, что им придется довериться такому на вид малонадежному средству передвижения, как «Раскат», успокоился и уже не ходил по палубе с таким видом, словно она могла в любой миг под ним провалиться. Единственное, что их угнетало, — компактность, с какой корабль был выстроен.
Сначала, когда капитан Виль привел их в каюту, которую выделил им, со словами о том, что здесь обычно располагается сама Госпожа, если использует корабль для своих целей, рыцарь ему не поверил. Он решил, что они попали в какой-то на редкость тесный и неудобный коридор, чуть больше обычного шкафа, а не в каюту. Но это оказалось именно то место, где им предполагалось обоим жить в течение путешествия.
— Как же я тут размещусь? — гневно удивлялся рыцарь, когда осознал, что это никакой не коридор, а жилое помещение. — Тут же даже разогнуться в рост невозможно, а ведь Госпожа еще выше меня.
— Она обычно располагается здесь, господин, — отозвался капитан. — И часто со своей служанкой, а то бывает, что и с добрым господином Торлом, ее главным советником, ежели она берет его с собой.
— Они тут втроем размещаются? — уже по-настоящему изумился Сухром. — И даже спят с господином Торлом в этом… помещении?
— Нет, спать доброго господина Торла отсылают в мою каюту, но это очень неудобно, потому что мне там приходится работать… Знаете ли, сидеть над картами, читать лоции, прокладывать курсы и вести бортовой журнал, да многое, в общем, приходится делать. Но служанку свою Госпожа оставляет здесь, при себе, так что и тебе, господин рыцарь, не может быть тут слишком уж… — капитан задумался на миг, — совсем уж невместно.
Сухром выпрямился, стукнулся макушкой о палубу над собой, чуть присел и все же, исполненный достоинства и, как ему казалось, праведного негодования, спросил, возвысив голос:
— Ты вообще знаешь, что мы должны будем подобрать еще трех как минимум прочих смертных, чтобы… Ну о том, куда ты их должен будешь доставить, тебе знать не положено. Но это будут, возможно, очень большие существа.
— Не знаю, что и ответить, господин рыцарь, — капитан вполне по-свойски, едва ли не с оскорбительным намеком, с точки зрения Сухрома, почесал затылок, — но, когда они появятся, мы решим эту задачку.
И все, на том разговоры о «вместности» их помещения были закончены. Пришлось смириться, хотя находиться так близко и тесно со своим слугой, пусть это и Датыр, которого Сухром знал столько же, сколько помнил себя, было непросто. Иногда они сталкивались, и тут уж было не до выговоров о том, как полагается вести себя слуге со своим господином, потому что старому оруженосцу действительно некуда было деваться.
Как бы там ни было, но они прижились вдвоем в похожей на шкафчик каютке, хотя иногда, вставая по нужде среди ночи со своей не слишком широкой кровати, Сухром вынужден был наступать на спящего на полу на стеганой кошме Датыра.
Но если с бытовыми удобствами было сложно, то смотреть на землю, проплывающую снизу, оказалось и приятно, и даже полезно, как заметил Сухром через пару дней. Обычно он располагался на палубе перед возвышением в две ступени, на котором безраздельно господствовал тот, кто в этот момент управлял кораблем. Иногда рыцарь просто стоял, придерживаясь за многочисленные ванты, уходящие к баллону над ними, а иногда и садился, подстелив кошму Датыра. И смотрел вниз, причем ограждение палубы было настолько низким, к тому же сделанным из реденьких и даже хлипких на вид стоечек, что видно было все, что рыцарю хотелось рассмотреть.
Лишь два или три раза он спустился в трюм корабля, где среди каких-то тюков и ящичков, сделанных из тоненьких досок, в днище был вделан настоящий световой люк, забранный стеклом. Оно было настолько прозрачно, что почти не мешало смотреть и ничуть не искажало проносящиеся под днищем корабля виды. Поразмыслив, Сухром решил, что это было не столько дорого, сколько по-настоящему необходимо, для того, например, чтобы, как было над Слободой, точно выбросить трап и поднять кого-нибудь на борт.
Но в трюме из-за загроможденности было еще меньше места, чем в его с Датыром каютке, к тому же люк был невелик, только-только под размеры тарха, и потому-то рыцарь предпочитал любоваться полетом и землей, расстилающейся внизу, с палубы.
Земля действительно была с высоты забавным, даже увлекательным зрелищем. Рыцарь со своим превосходным зрением с удовольствием рассматривал ее, почти не замечая времени, случалось, что и про обед забывал, пока Датыр не приносил ему мисочку с каким-то варевом или блюда из риса, в которых тархи тоже оказались мастерами. К тому же забывчивость по поводу еды оказалась кстати, потому что кормили на «Раскате» довольно скудно, и для Сухрома, привыкшего к обильным и изысканным блюдам, это было еще одним малоприятным сюрпризом, с которым тем не менее пришлось смириться.
Равнина под ними была все же странной, иногда она отливала всеми цветами радуги, причем краски оказывались горячее, насыщеннее, чем бывали, как Сухром это отлично помнил, в Верхнем мире. Даже поля казались разноцветно-зелеными, и очень необычно было видеть с высоты, какими разнообразными бывают эти самые оттенки зелени. Тем более что они делились на какие-то квадратики или неправильные четырехугольники, причем один дополнял другой иногда по столь правильным и четким линиям, что оставалось удивляться труду смертных, затраченному на это.
Попадались деревеньки, причем стояли они, как правило, на небольших возвышенностях, которые почему-то почти всегда возникали у небольших рек, похожих с высоты на какие-то разделительные канавы. Но пару раз им случилось пролетать и над большими реками, в которых отражалось небо и которые бесконечными серо-сизыми дорогами уходили так далеко к горизонту, что у Сухрома даже глаза начинали слезиться, если он пытался рассмотреть что-либо в этой безмерной дымчатой дали. Это было даже труднее, решил рыцарь, чем смотреть, например, в пропасть.
В пропасти почему-то всегда угадывается дно, завершение вертикали, а вот завершения этим горизонтам не бывало, наоборот, представлялось, что они длятся, и длятся, и длятся, и… никогда по-настоящему не кончаются. Все равно что смотреть в небо, только не в близкое небо, по которому можно было лететь на таком корабле, как «Раскат», а в высокое, со звездами и такими лишь смутно угадываемыми далями, что и представить все пространства, возникающие за другими пространствами, невозможно. От этого могла бы закружиться голова, если бы Сухром об этом как следует подумал, вот только он был не силен в том, чтобы думать, а значит, и голова у него не кружилась. Лишь иногда ему становилось тоскливо, но тогда он звал Датыра со стаканчиком вина, а отвлекшись на это нехитрое действие, спустя пяток минут уже снова мог смотреть на мир, не опасаясь того, что эта протяженность затянет его в себя, как водоворот затягивает мелкие листья и сучья.
И лишь на пятый день он вдруг вспомнил, что… что в мире Госпожи от Слободы они, кажется, ушли на север, к северным горам, которых он из-за новизны впечатлений полета толком и не заметил. А сейчас… Тогда он подозвал к себе шкипера Луада, который отличался от капитана Виля словоохотливостью и склонностью к объяснениям.
— Шкипер, — обратился он к подошедшему тарху, — вот скажи, мы же должны лететь над миром Госпожи, в котором, как я помню, горы прерываются пропастями, в котором много всяких ландшафтов, кроме… собственно, кроме равнин. А мы все летим и летим над равнинами, как так получается?
— Мы действительно пошли от замка Госпожи к горам, на условный норд, сэр, — кивнул шкипер. — Но сразу попали в главное кольцо перехода, чтобы оказаться в более спокойном воздухе Нижнего мира, господин рыцарь.
Он еще что-то хотел объяснить, но Сухром перебил его:
— Это значит, что мы почти сразу же попали в Нижний мир?
— Так точно, сэр. Госпожа, когда обживала свой мир, называемый тобой миром Верхним, создала ближайшее кольцо перехода очень близко к замку, уж не знаю, из целей безопасности или по другим причинам… — Он даже чуть голову закинул, чтобы выразить свое восхищение Госпожой, хотя мог бы этого не делать, Сухром разговаривал с ним, сидя на палубе, и даже невысокий тарх возвышался над ним почти на голову. — Она была некогда, как я слышал, отличной воздухоплавательницей, могла летать на очень странных предметах, могла даже сама по себе летать, переноситься по воздуху, не соприкасаясь с землей или… с другими поверхностями. Вот и устроила эту штуку для себя.
Сухром почти ничего не понял из этого… гм… объяснения. Зато он уловил главное и спросил напрямик, чтобы больше не путаться:
— Так мы уже в Нижнем мире? Так скоро там оказались, да? А я и не заметил…
— Мы оказались не там, сэр, а тут… И это очень важное различие. Видишь ли, ходить по миру Верхнему нам тяжко, потому что он… Не могу тебе этого объяснить, но он фрагментарный, как пишут в лоциях, состоит из кусков, между которыми простираются бездонные пропасти, одну из которых ты мог бы видеть у замка Госпожи. Или бездонные небеса, то есть те же пропасти, обращенные вверх, но это — одно и то же. Безразлично, куда именно простирается пространство… Так вот, летать между этими землями через пропасти или через те, Верхние, небеса очень трудно, иногда даже невозможно, хотя и не знаю почему. Но попадать туда не рекомендуется, мы можем там попросту все погибнуть. Поэтому мастер Виль выбрал наиболее безопасный путь и вышел сюда, в Нижний мир, и свернул на равнины, которые ты и наблюдаешь. — Почему-то шкипер воодушевился, даже присел рядом с рыцарем и принялся объяснять, уже рисуя что-то пальцем на досках палубы, хотя ничего от линий, которые он обозначал, конечно, не оставалось. — Понимаешь, сэр рыцарь, переходы возможны в тех кольцах, которые неведомо как висят в воздухе, и если в него попадает птица или наш корабль, то меняется и мир, в котором мы находимся…
— Стой! — почти заорал Сухром, который уже понимал едва ли одно слово, произнесенное шкипером, из четырех. Он даже нахмурился, даже лоб собрал морщинами, но и это не очень-то помогало ему разобраться в том, что хотел выразить шкипер. — Ты отвечай на простой вопрос: мы летим, чтобы быть… над восточными землями континента?
— Можно сказать и так, сэр. Только восточных земель, если по правде, в нашем понимании не бывает. Потому что возможности корабля «Раскат»…
— Тихо, — рыцарю отчетливо хотелось задушить этого всезнайку, — следующий мой, — он сделал ударение на этом слове, — вопрос. Мы должны попасть на восток, все же преодолевая… — он сделал неопределенный жест, которым попытался как-то охватить весь мир за бортом корабля, — эти расстояния?
— Конечно, сэр, — почти удивился шкипер. — Ведь расстояния никто не отменял, и если нам нужно попасть куда-то, — он усмехнулся, словно сомневался в законности термина, — предположим на восток, то следует пройти те четыре тысячи лиг, которые отделяют нас от места назначения.
Сухром задумался по-настоящему, он хотел теперь задать хороший, стоящий вопрос, чтобы разобраться хоть в той малости, которую действительно стоило бы выяснить.
— А что же ждет нас впереди, на нашем пути?
— Мастер Виль выбрал наиболее безопасную, хотя и не самую короткую трассу. — Шкипер снова пробовал порисовать пальцем по дереву, создавая подобие невидимой карты, хотя почему он должен был представлять это именно так, рисунком, рыцарь даже не пытался понять. — Он пошел над Великими равнинами, которые мы уже с успехом миновали на половину, и дальше, впереди, у нас будет два… моря. Одно называется морем Разлома, или, если говорить в обозначениях Нижнего мира, оно называется Ломаным морем, хотя, по сути, это очень большое озеро, только соленое, и в него впадает почти двести больших рек, а вот сколько впадает рек малых, не знает никто… Видишь ли, сэр рыцарь, точной карты этих земель не существует. — Луад прервал себя, сообразив, что вдается в чрезмерные детали. — А вот второе море будет уже настоящим, называется море Бату, хотя это всего лишь залив северо-восточного океана, и он является первым признаком восточного Желтого океана. Затем мы должны будем пройти очень высокую горную гряду, кажется, самую высокую здесь, в Нижнем мире, и уже за ней попадем почти туда, куда нам и надо, останется лишь пройти пустыню Шамук, потом выйдем на равнины, где течет великая восточная река Язой, причем течет уже на восток… И все, мы окажемся там, где должны быть.
Сухром сидел, задумчиво глядя на то, что должно было как бы проявиться, проступить на досках палубы. Вот только никак не проявлялось, потому что очень уж много шкипер нарисовал и слишком туманно, по мнению рыцаря, рассказал обо всем, что им предстояло.
— Та-ак, — протянул Сухром. — А потом… — Он не знал, как закончить вопрос, но со шкипером Луадом этого и не требовалось, не нужно было договаривать вопросы, чтобы он попробовал на них ответить.
— А потом, рыцарь, мы спросим уже тебя, что должны делать, куда нам дальше идти и что следует искать в тех странах.
Рыцарь даже оторопел от такого резкого перехода к его персоне, а возможно, и от необычайной для шкипера краткости ответа.
— То есть как это — спросите меня?
— Ну да, — убежденно отозвался шкипер. — Ты же у нас главный на борту относительно того, что мы должны там делать. Капитан должен всего лишь доставить тебя, куда ты прикажешь. А что нам там предстоит — знаешь только ты, и никто другой.
Это было очень необычно для Сухрома, даже слегка путало его, но он по-прежнему хмурился, будто бы и понимал, и соглашался с тем, что только что услышал. Да и как ему было не соглашаться. Все же он осторожно спросил:
— А кто же… Кто капитану Вилю такое приказание отдавал?
— Кто-то из подручных Госпожи, конечно, — пожал в недоумении шкипер плечами, за которыми под специально сшитой накидкой угадывались немалого размера, хотя и плотно прижатые к пояснице, крылья.
Вот с этим было, конечно, не поспорить, что называется. И тогда Сухром задумался уже всерьез, потому что ему захотелось задать по-настоящему, без дураков умный вопрос. Он даже привстал немного от внутреннего напряжения.
— Слушай, шкипер, а почему ты капитана называешь мастером?
— Так все называют капитана, и всегда, и везде, рыцарь. Это, знаешь ли, не обсуждается. Даже теми, кто, как я, может проложить курс корабля или стоять на рулях и нести вахту.
— Хорошо, я больше не держу тебя, — решил рыцарь.
И проводил шкипера рассерженным взглядом, в котором, однако, присутствовала и растерянность. Потому что он почти ничего из услышанного только что не понял, но про себя решил, что впредь постарается с этим вот… интеллигентом разговаривать как можно меньше. Хотя Луад и говорил по-человечьи, то есть на языке, на котором все говорили в мире Госпожи, гораздо лучше, чем остальные тархи, включая самого капитана… мастера Виля.
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Лететь над водой, то есть над Ломаным морем, как и предсказал шкипер Луад, оказалось не так интересно, как над землей. В море не было городков, которые «Раскат» хоть и обходил стороной, но которые почему-то здорово украшали землю, не было деревенек, похожих на игрушечные изображения настоящей жизни, в которых, однако, угадывалось и что-то более важное, быть может, господство разумности на всех необозримых просторах, видимых с корабля, не было даже полей — свидетельства труда поколений смертных всех рас и разновидностей. Не было коров или овец, смотреть на которые почему-то тоже было интересно, которые выступали как знак присутствия в этом мире порядка и каких-то необходимостей мира и спокойствия, упорядоченности и давних, тысячелетиями проверенных отношений, привычек и традиций.
Лететь над морем почему-то оказалось почти так же нелегко, как преодолевать густые, бесконечные и почти темные леса, жизнь в которых была сумеречной и невидимой, неизвестной и страшноватой, а потому — вызывающей чувство близкой опасности. Море тоже, без сомнений, кипело жизнью, возможно, еще больше, чем даже те населенные равнины, которые они миновали, но это была такая потаенная, малозаметная и внушающая опасения жизнь, что от нее хотелось держаться подальше, тем более что и потоки воздуха тут стали тяжелыми даже для опытного мастера-капитана Виля. Он, как заметил Сухром, поднимал корабль с большим трудом, ругаясь на бездельников-матросов, хотя теперь, над водой, они выходили на вахту не вдвоем, а вчетвером, и частенько получалось, что только капитану и шкиперу удавалось чуть отдохнуть между вахтами. Но их обязанности были куда труднее и требовали большей сосредоточенности, чем работа матросов, им этот отдых, отвлечение от исполнения своей службы были нужнее, более необходимы.
К счастью, соленое Ломаное море, а потом и залив довольно скоро оказались позади, «Раскат» миновал их всего-то за три дня и четыре ночи, а потом они пошли над землями, все более заметно превращающимися в настоящую пустыню. Сначала внизу встречались даже разводы какой-то реденькой травы, но ее становилось все меньше, а промежутки между этими пятнами зелени оказывались все шире, пока всю поверхность не заняли красная глина, желто-серый песок и буро-коричневые солончаки, почему-то белесо сверкающие под солнцем, едва ли не влажным блеском, только воды тут не было, не могло быть.
Местность стала совсем необжитой, даже капитан перестал ворчать, что приходится слишком сложно маневрировать, чтобы уклониться и не пролетать над скоплениями жилищ разных смертных. Их тут попросту не было, как и воды, они совсем исчезли, а вместе с жителями исчезли поля, стада и даже признаки каких-либо дорог, укатанных повозками, и караванных троп. Дороги, как Сухром почему-то заметил только с борта «Раската», имело смысл прокладывать только в цивилизованных районах. Получалось, что в глуши, в этой пустынной дикости, перевозить что-либо, включая и самих смертных, можно было только верхом, не иначе. А для верховых на конях или на верблюдах, как выяснилось, дороги не нужны.
А потом, кажется на восемнадцатый день пути, капитан вдруг вызвал шкипера, поставил его на румпель, а сам долго стоял, всматриваясь в горизонт, который закрывала какая-то пелена, похожая на невысокий, но непроницаемый занавес. Только справа небо оставалось чистым, пронизанным солнцем, а толща воздуха, к которой за последние дни Сухром уже немного пригляделся, даже привык, отливала ясным, будто взгляд ребенка, весельем.
Зато слева, откуда-то с условного северо-востока, на мир наползала тяжесть, какая-то гниль, будто воздух ничем не отличался от кучи лежалых яблок. Наконец, насмотревшись, капитан подошел к рыцарю, который в этот момент сосредоточенно пил чай, приготовленный Датыром, и сообщил подрагивающим от волнения голосом:
— Ты бы сошел в каюту, сэр рыцарь, а то скоро шторм будет, и нам переждать его негде, спуститься тут и укрыться мы не сумеем.
Сухром изобразил презрительное спокойствие, лишь потер щеки, на которых наросла щетина, и остался на той кошме, на которой расположился привычно и вполне привольно… А оказалось, что зря, капитан не просто так, не из вредности советовал ему спрятаться.
Сначала он увидел, как обычная воздушная толща вдруг налилась фиолетовыми грозовыми тучами, и между ними мутновато засверкали зарницы, еще не упираясь в землю, не касаясь ее. А потом вдруг и в землю стали бить молнии, причем такие, что воздух от них вздрагивал, но тогда гром еще показался чем-то отдельным от грозы, слишком было велико расстояние между ними и грозовым фронтом, проходило много времени.
Зато когда гроза все же настигла «Раскат», стало понятно, что так просто от непогоды не уйти. Капитан попробовал поднять корабль как можно выше и поднял, да настолько, что баллон над ними раздулся чуть не вдвое, и даже сильный ветер, который уже порывами стал их настигать, не гонял, как бывало прежде, по нему какие-то неясные, но видимые глазом волны. Мастер Виль нервничал, и его настроение неуверенности передалось экипажу. Они еще немного поднялись, но, как ни махал своими крылышками «Раскат», как ни раздували баллон подъемный газ и волшебство, большего они достичь не смогли никакими средствами. А они-то при этом едва-едва поднялись до половины грозовых, темных, тяжелых, обещающих бурю туч.
Тогда капитан встал к румпелю в помощь шкиперу Луаду. Но, поборовшись с ветрами с четверть часа, он оставил его одного и сходил вниз, под палубу, в ту часть корабля, где работали на рычагах два полутарха. Впрочем, им помогали уже и все остальные тархи-матросы, вот только — каким-то образом Сухром это и сам понял — они все равно не выгребали, кораблю требовалось больше сил в отчаянно машущих крыльях.
Когда капитан снова поднялся на палубу, он твердым шагом подошел к Сухрому, около которого стоял верный Датыр, и тоном, не терпящим возражения, едва ли не приказал:
— Сэр рыцарь и ты, оруженосец, придется вам помочь ребятам на крыльях. Если не выгребем… Нет, об этом не следует думать.
Пришлось рыцарю и Датыру встать к двум большим рычагам, которые надо было крутить плавными жестами, чтобы они, подобно веслам, загребали за бортами летающего корабля воздух. Вроде бы это было не слишком трудно, Сухрому показалось, что он справится с этим без труда. Зато когда и гром стал звучать особенно часто и близко, ворочать этими рычагами, ходившими еще совсем недавно легко и без сопротивления, сделалось на редкость тяжело. Они стояли вдвоем с Датыром, и каждый у своего борта сражался — действительно сражался, не иначе — со своими рычагами, глядя в спины четырех хлипких птицоидов, которые тоже что-то пытались сделать с рычагами попроще, вот только им это удавалось еще хуже, чем орденцам, хотя они и расположились по двое на каждом из устройств. Труднее всего, без сомнения, было штатным гребцам корабля, полутархам, которые встали к передней паре рычагов и работали так, что по их спинам тек пот, а мускулы вздувались такими узлами, что Сухром даже подивился. Он не видел таких силачей очень давно, пожалуй, им могли позавидовать и завзятые бойцы, может быть, даже большая часть рыцарей Бело-Черного Ордена.
И все-таки они не справлялись. Корабль трепало так, что не раз, и даже не десяток раз начинало казаться, что он рассыпается. «Раскат» скрипел, трещал и бился своими частями, будто от него и впрямь отламывались куски. Удары воздуха в баллон наверху стали звонкими, будто бы кто-то колотил в огромный бубен. Качка пошла такая, что и рыцаря, и его Датыра вдруг укачало, чего на летучем корабле не бывало прежде, и вывернуло наизнанку, но от рычагов они отойти не посмели, потому что кто-то из гребцов корабля — полутарх — встал к ним лицом и начал рычать что-то на своем непонятном языке, но смысл-то был ясен, оставить сейчас, именно сейчас рычаги корабля было невозможно.
Это был уже какой-то кошмар. Вдобавок неожиданно стал лить дождь, настоящая вода, редкими косами бросаемая ветром сбоку, обтекая баллон над кораблем, пробивалась и в трюм. Или они стали так крениться на порывах ветра, что дождь доставал их, падая, как ему положено, почти отвесно.
А работа уже стала изматывающе-непрекращаемой, она длилась и длилась, и не было видно конца этой буре… Внезапно около рыцаря оказался шкипер Луад, он прокричал, пробуя переорать звон гондолы над кораблем и удары грома:
— Придется снять двух матросов, что-то не в порядке наверху, мы теряем высоту… Хуже нам редко доставалось, сэр.
— Успокоил, бес ему в ребро, — проворчал Датыр негромко, но Сухром его услышал и вынужден был с ним согласиться.
Невысоких и легоньких тархов, оставшихся на каждом из рычагов в одиночку, стало так болтать, что создавалось впечатление — не столько они крутят свои рукояти, сколько сами крутятся с ними заодно.
А потом один из передних гребцов упал, он попросту не мог больше работать, и это было понятно. Перед глазами у Сухрома тоже стояла пелена, будто бы его в полном доспехе заставили бежать двадцатимильный марш или переплыть море… тоже в доспехе, да еще с мечом за спиной.
Корабль некоторое время стало бить чрезвычайно сильно, все прежние удары, которые он выдерживал, показались в эти минуты ласковым поглаживанием, и из-за этого у Сухрома сломалась система его рычагов… То есть что-то треснуло, потом громко раскололось, и дерево под его рукой прошила длинная трещина, о край которой он тут же занозил себе ладонь изрядной щепкой. А ручка, похожая на весельную, стала вращаться совсем свободно, он не ощущал ответного давления, он чуть не упал от этого, но удержался на ногах именно потому, что держался за рычаг…
И тотчас второй из гребцов-полутархов стал махать ему и что-то орать на своем невнятном языке. Один из настоящих, маленьких птицоидов повернулся и попытался перевести… Сухром почти ничего не услышал, но все же понял, что тот ему пытался передать:
— Переи-йти… пер-днее… …сло!
Сухром кивнул, мол, понял, на ватных ногах протопал в нос гребного отделения, чуть не завалившись на особенно сильных качаниях палубы, хотя и падать в этой тесной, забитой рычагами и живыми гребцами коробке было почти некуда, встал к тому… веслу, которое до него крутил выдохшийся полутарх.
Работать на этом механизме было еще труднее, чем на его прежнем. Эта работа потребовала от него всех сил, которых и так было уже не слишком много. Но он все же старался, работал и давил, крутил, проворачивая невыносимо тяжкую рукоять… А упавший гребец тем временем лежал в крохотном закутке в самом носу их кораблика и почти бессмысленно смотрел на вставшего на его место рыцаря. Сухром уже видел этот взгляд, правда, у других существ. Он означал, что тот, кто так вот смотрит, попросту надорвался. И почти всегда это заканчивалось одним — такое вот уже даже не вполне разумное существо некоторое время болело, затем неизбежно умирало…
Но этот дикарь оказался не таким, он все же поднялся, постоял, покачиваясь, а затем… снова встал к рукояти, которую до этого крутил один из матросов-птицоидов. А тот перешел в помощь своему товарищу, чтобы работать вдвоем. Трудно сказать, помогло ли это, или удары непогоды в корабль стали слабее, но почему-то после этого показалось, что буря стихает, по крайней мере, становится вполне переносимой.
А потом непогода и впрямь стала смиряться, становилась тише, правда, не так быстро, как хотелось бы… Но все же она явно уходила в сторону, вернее, корабль вырвался из ее плена и уходил в более спокойные небеса. Хотя поработать пришлось еще не час, и даже не до конца ночи… Но когда утро все же поднялось в своей свежести после бури над теми землями, над которыми пролетал «Раскат», откуда-то сверху донесся крик, и тогда… Да, тогда тот полутарх, который не падал, который всю бурю простоял на своем весле и даже сумел ими всеми командовать, бросил свой рычаг и тоже сполз по борту на палубу. Теперь рычагами могли работать, как ни странно, только два тарха-матроса, которые разбили свою пару и встали к передним веслам.
А Сухром, поддерживая Тальду, который тоже устал и выглядел, будто тень себя прежнего, поднялись на палубу. Они увидели солнышко и пелену непогоды еще неподалеку, но все же — сзади. А на рулях корабля стоял почерневший от усталости Луад, все же он был помоложе, и уважение к капитану заставило его не оставлять пост, давая отдых мастеру Вилю.
Сам Виль сидел на палубе и смотрел через столбики ограждения на поднимающееся солнце. Заприметив, что к нему идет рыцарь со слугой, он поднялся на подрагивающие от слабости ноги и с еще более диким, чем обычно, выговором оповестил:
— Мы не разбились, сэр… Хотя вынужден признать, я пару раз думал, что мы не увидим рассвета.
Сухром осмотрелся: крыло с левого борта, которое, вероятно, крутил он и которое сломалось, висело, бессильно уронив свою плоскость к земле, трепыхаясь, как обыкновенная тряпка; сама земля была близко, они шли настолько невысоко, что она не сливалась в общую поверхность, при желании можно было рассмотреть отдельные кустики пустынной колючки либо некрупные камни; баллон наверху сморщился, он тоже казался усталым, будто бы его долго мяли, да так и не расправили.
— Одного из матросов сдуло ветром, — сказал капитан Виль. — Не знаю уж, успел он выдернуть из-под пелерины крылья, если нет, то… Мы были невысоко, сэр, у него оставалось мало времени. Эх, следовало бы заставить их работать хотя бы голыми по пояс, но я понадеялся… Впрочем, тут все равно пустыня на сотню лиг в любую сторону, вряд ли у него достанет сил дойти до края без воды.
— Как так — без воды? — спросил Сухром и не узнал своего голоса. — Дождь же был…
— Сэр, этот дождь успевает тут высохнуть, прежде чем упадет на поверхность. Посмотрите сами, воды на этой земле нет, может, и не бывало никогда.
Сухром посмотрел на пустыню за бортом. Она выглядела… гм… Действительно, она выглядела так, будто никогда дождь не выпадал на эти пески и разводы глины. Она была отчаянно сухой, само упоминание воды казалось тут невозможным. А капитан Виль тем временем продолжил:
— Еще одному матросу перебило руку, он зазевался, а стропа дернулась, и удар пришелся по руке… Не знаю, срастется ли кость, ее ведь передавило так, что рука болтается на одной коже.
— Где он?
— Лежит в кубрике, сэр. Я отослал его, вот чуть отдохну, попробую отрезать ее совсем, чтобы не загнила. Может, удастся его спасти, хотя… Кому нужен однорукий? Но не выбрасывать же его за борт? Он был хорошим матросом, не слишком смышленым, но правильным, и я знаю его мать…
Отвлекшись от собственных ощущений, капитан сейчас был хмурым, усталым донельзя, злым даже, но он уже думал о том, каково придется его кораблю без двух матросов. И он соображал, кажется, где находились хирургические инструменты, которые следовало вскоре использовать, чтобы спасти раненому жизнь, хотя бы жизнь, если уж не повезло спасти ему руку.
— Пожалуй, сэр, я приготовлю завтрак, — предложил Датыр, несильно подвигав плечами, чтобы Сухром отпустил его. — На всех, — добавил он и тряхнул седой головой. — Все же команде следует подкрепиться.
— Было бы неплохо, — кивнул капитан, — прежде чем они займутся ремонтом крыльев. — И тогда он повернулся к рыцарю. — А ты, господин рыцарь, иди к себе, попробуй уснуть, если хочешь. Ведь теперь, — он попытался неумело улыбнуться, — все будет хорошо. Все будет…
— Что тебя беспокоит, капитан? — Рыцарь все же уловил какое-то опасение мастера Виля. — Еще одна буря?
— Вряд ли, сэр, они тут не так часто приходят… Та, что мы сегодня ночью пережили, скорее редкость, чем правило. — Он все же взглянул на Сухрома запавшими глазами, под которыми расплывались синяки величиной с добрый кулак. — Просто нас отнесло непогодой в ту сторону, куда все лоции советуют не забираться. Никогда, ни при каких обстоятельствах.

3

Проснувшись, Сухром поднялся на палубу, Датыра почему-то не было поблизости. На рулях стоял, заметно покачиваясь на слабых ногах, шкипер Луад. Рыцарь подошел к нему, сладко потягиваясь.
— Где капитан? — спросил он.
— Мастер спит, измучился за ночь, — отозвался Луад. И почти пожаловался: — Он не молод, ему нужно сил набраться, чтобы вахты стоять.
— А ты сам-то как?
— В мои-то годы мастер по трое суток не спал, как он говорит.
Рыцарь подумал, что одно дело рассказывать подчиненным разные байки, а совсем другое — на деле исполнять то, о чем говоришь… Но это была не его забота, не следовало подрывать веру в капитана, и все же он ухмыльнулся, потому что шкипер добавил:
— Он на самом деле очень выносливый и нас так приучил… У нас же команда большой быть не может, сэр рыцарь, сам понимаешь. Вот и приходится… — Что приходится, он не добавил. — Ничего, вот вахту отстою и завалюсь-ка спать часов на восемь кряду.
— Датыр где? — спросил Сухром.
— На камбузе обед готовит, чтобы, значит, матросы тоже отдохнули. — Неожиданно шкипер воодушевился. — Ты вот что, сэр рыцарь, не мог бы его за это не укорять? Он будет готовить, тогда мы в общем-то справимся, пока не дойдем до приличного места, где команду можно пополнить, и все снова будет нормально.
— Из твоих матросов больше никто готовить не умеет?
— Умеют, конечно, матрос должен быть на все руки мастер, но… у твоего человека получается вкуснее. Даже из наших продуктов, которые не всегда свежими бывают.
Рыцарь задумал было поговорить о том, что это его удивляет. На настоящем корабле, когда все продукты приходится на долгие месяцы запасать, скудость корабельного рациона понятна и простительна, но ведь они почти всегда могли приспуститься и закупить продукты посвежее, а следовательно, у них не может кормежка быть такой уж сложной проблемой, но не успел… потому что глаза шкипера вдруг округлились, хотя и так были от недосыпания как плошки, и он прошептал что-то на своем языке, да так выразительно, что рыцарь обернулся.
Они шли над не очень понятной местностью. Это было горное плато, покрытое редким леском, прерываемым значительными песчано-каменистыми проплешинами. Почти строго под ними протекала речка, неглубокая, но чистая и прозрачная. Справа по курсу, правда, далеко, милях в тридцати, если не больше, выступали горы неровной линией, голубые и с белыми, сверкающими вершинами, размазанные кое-где пятнами облаков. Слева виднелся лес погуще, сырой и едва ли не сплошной, вида совсем незнакомого для рыцаря. Этот лес был другим, более высоким, плотным, диким, и широкие листья его деревьев глянцево поблескивали, отражая невысокое небо над ними. В общем, странноватая была местность, но ничего слишком подозрительного в ней Сухром не обнаруживал.
И тем не менее шкипер Луад отчего-то едва ли не шипел. У него даже губы побелели и руки вцепились в румпель летучего корабля так, словно он хотел этими вот пальцами переломить толстое и прочное дерево.
— Что такое? — мирно спросил рыцарь.
Шкипер будто бы очнулся и зашептал жарко:
— Рыцарь, скорее поднимай капитана, мы без него не справимся… И торкни комаду, прикажи — все руки наверх.
Дальше он заговорил по-своему, но Сухром и так уже сообразил, что дело серьезное, пусть он и не понимает пока, в чем опасность.
Капитан поднялся легко и, хотя заметно не выспался, все же вышел, завязывая поясок своего длиннополого халата на ходу. А вот команда заворчала, особенно заметно взрыкнули полутархи, но рыцарь привык к неповиновению подчиненных, а потому сволок одного из гамака на палубу, хотя ногой гребного матроса не пнул, пожалел, потому что это был тот самый парень, который упал во время ночного шторма без сил.
Зато когда все выбрались на палубу и капитан, разглядев горизонт, что-то сказал матросам, те забегали как угорелые. Они определенно к чему-то готовились.
Рыцарь с интересом отошел к носу их кораблика и принялся рассматривать, как команда носится, подтягивая какие-то стропы, что-то меняя в рулях и крыльях, которые до того бессильно висели по бортам «Раската», и даже… Рыцарь едва поверил своим глазам, потому что тархи вытащили откуда-то несколько арбалетов и мешок с тяжелыми, едва ли не на треть металлическими болтами для них.
Он так увлекся разглядыванием, что и не заметил, как к нему подошел Датыр, который облизывал ложку и непонимающе крутил головой.
— Господин мой, — он чуть поклонился, хотя это движение походило едва ли не на фамильярный кивок, — что-то происходит?
— Не знаю. Ты чего это задумал готовкой заниматься?
— Всегда любил это дело, — признался Датыр. — А тут такая ситуация, что у них некому поручить, да и не умеют они по-настоящему кухарить, вот и решил, господин… Ты же не против, делать все равно нечего, а путешествие наше, похоже, затягивается. Капитан сказал, буря нас в сторону отнесла… А что тут случилось?
— Не знаю, — признался рыцарь. — Но что-то явно происходит, не для баловства же они эти штуки вынесли. — Он кивнул на арбалеты.
А потом снова стал осматриваться. Ничего по-прежнему было непонятно, небо оставалось чистым, лес вдали, правда, выглядел слегка угрожающе, но он и раньше был таким, горы казались далекими… Нет, ничегошеньки особо опасного рыцарь не видел.
А вот капитан полагал иначе. Он сам встал к рулям, даже не спустился, чтобы переодеться, видимо, время было дорого. Луад принялся командовать, подготавливая команду к чему-то… Датыр постоял рядом да и пошел в каюту. А когда вышел, на нем был боевой нагрудник, а в руках он тащил три клинка — меч Сухрома, свой меч и укороченный леворучный меч, который в некоторых боях рыцарь применял вместо щита.
Капитан Виль увидел это и руками замахал.
— Нет, господа, если у вас имеются луки… — Дальше шло что-то непонятное. Потом он образумился и прокричал уже по-людски: — Лучше наши дротики из трюма принесите, если вы мастера их использовать.
— Ну от мечей-то под рукой вреда тоже не будет, — высказался Датыр.
Передал мечи рыцарю, который тут же перекинул перевязь через плечо, а с другой стороны приспособил к поясу и леворучник. Потом оруженосец и сам вооружился и лишь после этого спросил у шкипера, где он может найти дротики, о которых говорил капитан.
Дротики он и вправду скоро принес, было их штук двадцать, они были легковаты, по мнению Сухрома, изготовлены под другую руку, не под его, причем, как у старинного пилума, листовидное жало прикреплялось к древку длинным, чуть не в три ладони, металлическим стержнем. Вот только у пилума это было сделано, чтобы невозможно было отрубить наконечник, а на дротиках казалось излишеством. Зато от этого стержня дротик становился тяжелее и, возможно, имел неплохую пробивную способность. Хотя Дытыр, проверив острия, сокрушенно покачал головой:
— У нас бы за такую заточку иной сержант зубы кулаком пересчитал.
— Они не солдаты, Датыр, они… — Как назвать матросов воздушного корабля, Сухром и сам не знал. — Ты понимаешь, что происходит?
Но оруженосец тоже пока ничего не понимал. К тому же все как-то успокоилось, двоих матросов-тархов капитан вооружил арбалетами и отправил на верх баллона, двое загребных по его приказу спустились вниз, и крылья корабля заскрипели, заработали. А сам мастер Виль налег на рули, и корабль тяжеловато развернулся к горам. Шпипер тем временем что-то делал с гибкими шлангами, раздувающими баллон, рыцарь сообразил, что он пробует поднять «Раскат».
Впрочем, высоту он по-настоящему не сумел набрать, в этой местности и так дышалось нелегко, а когда корабль пошел вверх, это стало и вовсе трудно. Зато шкипер, выполнив свою часть работы, замер у левого борта, напряженно всматриваясь в лес.
Установилось относительное безделье, хотя спокойным его назвать было нельзя. Всем своим опытом бойца рыцарь понял: это не спокойствие, а, быть может, ожидание атаки. Он подошел к шкиперу:
— Кто на нас нападает?
— Тихо, сэр рыцарь, — прошептал шкипер Луад. — Они сейчас слушают нас, кажется, уже поняли, что мы где-то близко.
— Да кто они-то?
И вдруг Сухром сам увидел. Сначала это были какие-то тени, неясные, трудноуловимые на фоне глянцевых листьев тех джунглей, которые оказались теперь у корабля за кормой. Темные пятна, неопределенные и странные, но они действовали разумно, это было ясно сразу. Сначала пять или шесть этих теней выплыли из разрывов между деревьями, а может, и с опушки леса и покружили сообща на малой высоте, значительно ниже «Раската». Потом они стали подниматься кругами, к ним присоединились и другие такие же… Сухром во все глаза смотрел на первую стаю, взмывающую уверенно, сильно и быстро, куда быстрее, чем их летучий корабль.
— Все, — прошептал капитан Виль, и по его лицу, по поту, выступившему у него на лбу, рыцарь понял, что он боится куда больше, чем во время шторма. — Теперь не уйти… А знаешь, рыцарь, я не слышал, чтобы кому-то из наших удавалось с ними справиться.
— Откуда же ты тогда знаешь, что они тут обитают?
— Иногда удавалось убежать, уйти… Они далеко от своих гнездовищ не улетают, поэтому… — Капитан с затаенной надеждой посмотрел на пространство перед собой, в сторону гор. — Нет, не успеть, придется драться, сэр рыцарь.
Сухром задумался, ему казалось, что драться — это что-то привычное, хотя, оглядевшись вокруг, он понял, что драться придется так, как он еще никогда не сражался. Он даже не представлял себе, что тут можно сделать, какой тактики придерживаться.
И вдруг неизвестные существа сразу оказались довольно близко и стали видны в подробностях. Сначала рыцарь принял их за уродливых ящериц — зубастые, длинные, как у всех летающих тварей, клювы, маленькие головы с большими и совершенно невыразительными плоскими глазами, широкие кожистые крылья, забирающие под себя воздух куда уверенней и точнее, чем их корабль. Они были способны даже резко разворачиваться в полете, выставляя вперед ноги с кривыми, здоровенными когтями, каждый из которых был способен убивать и раздирать добычу, не говоря уж о том, что они легко могли пробить их надувной баллон из тонкой ткани… А если подъемная подушка над кораблем будет пробита, тогда и надеяться не на что — это было понятно сразу.
На земле, на открытой и ровной местности, они, эти летучие ящерицы — а может, и настоящие маленькие драконы, — сделают с ними, что захотят. От умелых атак с воздуха, атак голодных и злых хищников защищаться станет невозможно. Сухром почесал шею, потом вспомнил, что он без шлема, и покорябал затылок, но от этого легче не стало, положение становилось действительно сложным… Но рыцарь знал еще вот что — сдаваться нельзя, если враг как-либо внушил тебе, что положение безнадежно, тогда дело будет проиграно еще до того, как, собственно, и начнется.
Пытаясь оставаться спокойным, Сухром поднялся к капитану на возвышеньице, где он ворочал румпель, осведомился ровным тоном:
— Они нас видят? Или… как они ориентируются?
— Мне говорили, — капитан был едва ли не жалок в приступе ужаса, который его одолевал, — они летят на запах.
Рыцарь снова поразмыслил, ничего он не мог сейчас предвидеть, все их попытки сопротивления представлялись беспомощными, тогда он снова спросил:
— А может, мне подняться на баллон этот? Скорее всего, они попробуют туда ударить.
— Нет, сэр рыцарь, они баллон не чувствуют, их наш корабль приманивает… Да и послал я туда двоих матросов, у них крылья, если их даже и сбросят, они смогут попробовать долететь до корабля, догнать нас… А ты камнем вниз полетишь.
Тоже верно, решил Сухром, лететь вниз — этого бы, конечно, не хотелось. Но и в то, что кто-либо из маленьких, слабых тархов сумеет догнать «Раскат» по воздуху, он тоже не верил. Передние крылья корабля сейчас работали, как огромные весла, они придавали кораблю такой ход, такую скорость, какой рыцарь у него, кажется, еще не видел. И все равно тени, превратившиеся в жутких кожистых ящериц, легко летающих и на большей высоте, чем корабль сумел подняться, догоняли его так же верно, как если бы «Раскат» стоял на месте.
Вот только приближались хищники не по прямой, а кругами и словно бы на ощупь или действительно — по запаху. Они кружили, будто осенние листья в порывах ветра, только не падали, а поднимались. И в этом движении была какая-то жуткая животная точность, умелость, едва ли не методичность, нетрудно было догадаться, что они непременно обнаружат корабль, пусть не сразу, но отыщут его на этом воздушном просторе, а когда прольется кровь, решил рыцарь, тогда «Раскату» и наступит конец, окончательный и несомненный…
Потому что такие вот существа хорошо чувствуют кровь на расстоянии и способны отыскать ее куда вернее, чем тот запах, который остается от их «Раската». Все же, пробуя оставаться хладнокровным, он поинтересовался:
— А как вы, тархи, этих тварей называете?
— Птеросами мы их зовем, господин… Но ты все же потише говори.
Хорошо, решил Сухром, значит, птеросы. Он спустился с капитанского возвышения, подошел к Датыру. Зачем-то оповестил его:
— Они называются птеросами.
Датыр едва ли не лениво кивнул. Он осматривал маленький в его-то ручищах и кажущийся почти бесполезным арбалет птицоидов.
— Господин, чтобы мне в драке сподручнее было, дозволь сейчас разок выстрелить из этого… приспособления?
Рыцарь промолчал. Оруженосец зарядил арбалет, он оказался хоть и легкий, но с каким-то сложным рычагом, перезаряжался, взводился и выводил очередную стрелу на тетиву. Всего болтов в одной зарядке было пять, еще один, шестой, можно было приготовить заранее.
Датыр опробовал систему, легко и умело приложил приклад к плечу, прицелился. Птеросов вокруг них было уже четыре, еще три штуки кружили чуть дальше, наверное, им казалось, что с той стороны запах гуще и там они быстрее отыщут свою добычу… Один из ящеров пролетел совсем близко, саженях в пятидесяти, не дальше, Датыр проводил его взведенным арбалетом, но не выстрелил.
— Чего ждешь? — спросил Сухром.
И ведь зря спросил, оруженосец и сам знал, что следует делать, но после этого вопроса выстрелил, получилось, что раньше, чем следовало. Стрела прошла едва не в десятке саженей ниже той твари, в которую Датыр метился.
Он опустил арбалетик, вздохнул:
— Совсем слабая штуковина, даже не знаю, будет ли от нее прок.
— Других-то, потяжелее, все равно нет, — отозвался рыцарь и попробовал арбалетик у Датыра забрать, но тот не отдал.
— Тебе, господин мой, лучше будет все же дротиками их отгонять. А уж я арбалетиком. Больше не промахнусь, знаю, на что он способен и как целить.
Теперь все птеросы оказались в полусотне саженей за кормой, как раз для прицельного выстрела, хотя для броска дротиком — далековато, главным образом потому, что они летели все же повыше корабля, и бросать пришлось бы совсем не так, как рыцарь привык на земле, поэтому дротики казались тоже не самым надежным оружием.
И вот тут, как ни было занято внимание рыцаря Сухрома, он вдруг увидел такое, что застало его врасплох и заставило бы еще больше испугаться, если бы он с детства не умел контролировать страх, перебарывать его, не поддаваться ему ни при каких обстоятельствах. Из легкой, едва ли не прозрачной рощицы на земле, которая проплывала под ними, выступил… Да, вот это была уже не ящерица, это был — ящер. Огромный, даже с той высоты, на которой они летели, он выглядел чудовищным. Под шершавой, складчатой шкурой его гуляли такие глыбы мускулов, что и настоящим драконам, каких Сухром видел на шпалерах или о которых читал, с ним не удалось бы просто так справиться, и хвост у него заканчивался, как показалось рыцарю, чем-то блестящим, вроде жала. А на голове имелось три рога, а это значило… Внизу, оказывается, водились такие чудовища, от которых следовало держаться подальше, то есть, даже спустись корабль на землю, пробуя переждать птеросов, его экипаж попал бы под атаку других ящеров, и, возможно, еще более грозных и опасных.
От этого, конечно, становилось не легче, зато служило подтверждением необходимости сражаться изо всех сил и возможностей… Как будто до того, как Сухром увидел чудовище внизу, было иначе — от этой мысли он усмехнулся, не мог сдержаться. Датыр покосился на него.
— Ты чего, господин?
Рыцарь еще разок взвесил в руке легковатый дротик. И тогда решился:
— Датыр, ты не помнишь, нет у нас в трюмах чего-нибудь пахучего? — Оруженосец не понимал, пришлось пояснить: — Помнишь, на учениях, если уходишь от собак, то следует присыпать свои следы перцем? Вот я и вспомнил…
— Есть бренди, господин, может, вылить его?
— Нет, эта штука не поможет, скорее наоборот, лишь привлечет…
— А и впрямь! — вдруг отозвался близкий голос.
Это был шкипер Луад, он был бледнее перьев на своих крыльях, которые освободил, раздевшись до пояса, должно быть рассчитывая в случае чего искать спасения внизу, на земле. В руках он держал еще один арбалетик тархов, но в отличие от Датыра в слабых и маленьких его руках оружие казалось мощным, едва ли не грозным.
— О чем ты? — поинтересовался рыцарь.
— У нас есть мешков семь очень острого перца, мы его привезли с южных островов, он на севере дорого стоит, вот и решили, выполняя задания Госпожи, попутно немного заработать. — Шкипер опасливо поглядел на капитана. — Только мастер Виль не даст, очень уж он дорог, даже там, где произрастает, а тут, на востоке и вовсе целое состояние за эти-то мешки можно выручить.
— Тащи перец, шкипер, — решил Сухром, — попробуем. Может, подействует.
— Я должен сначала с мастером поговорить…
Огромная тень от пролетевшего уже совсем близко птероса на миг закрыла Луада от лучей солнца, уже склоняющегося к горизонту и потому высвечивающего каждую мелочь на корабле, во всем подробностях. Шкипер пискнул и бросился в трюм, смешно отставив в сторону взведенный арбалет со стрелой.
А спустя пару минут, показавшихся рыцарю и Датыру, да и всем остальным, наверное, очень долгими, с покряхтываниями выволок на палубу огромный мешок. Рыцарь отложил дротики, мешок оказался нетяжелым, его объем составляли лишь пустотелые стручки. Тем более что за время, пока «Раскат» летел с ними с южных островов, они еще и подсохли либо были высушены там же, где капитан Виль их покупал. Одним движением кинжала рыцарь вспорол веревку, затягивающую горловину, и высыпал несколько перцев на руку. Они были черно-красные, очень пахучие и чуть сморщенные. Рыцарь сжал их в кулаке, не очень толстая шкурка лопнула, и ему в руку просыпались какие-то жутко пахнущие семена, довольно мелкие, но острые, злые и покрытые к тому же каким-то маслицем. Они тут же прилипли к коже ладони, и уже через несколько мгновений рыцарь понял, что избавиться от жжения, возникшего между пальцами, будет непросто.
— Значит, так, — начал приказывать он, — потопчите мешок как следует и высыпайте все за борт, только попробуйте, чтобы эти вот… семена пошире рассыпались по ветру.
— Тогда лучше будет выбрасывать их перед лопастями, — подсказал Луад. — Тогда их еще и воздушные струи с крыльев пошире разбросают.
Топтать мешок было не так уж легко, потому что его дерюжка не позволяла стручкам ломаться и на твердой палубе. К тому же и Луад был легковат. Рыцарь подумал было помочь, но места для его ноги, а в большей степени для его плеч над мешком не нашлось, поэтому он еще разок осмотрел корабль и летучих тварей. Теперь они приближались с кормы, вынюхивая корабль по запаху, который был, конечно, крепче за кормой. Тогда Сухром пошел на рулевое возвышение к капитану.
Виль, конечно, видел все, что происходит, но впал в какой-то ступор, не мог даже повернуть голову к подошедшему рыцарю, лишь следил страшно налитыми кровью глазами за кружащими крылатыми ящерицами-птеросами.
— Наверное, потребуется весь перец, который ты, капитан, незаконно везешь на корабле Госпожи с южных островов.
Капитан дернулся, слегка покривился, перевел взгляд на шкипера, вытер пот страха со лба и вдруг — заупрямился!
— Осмелюсь спросить, сэр, кто возместит мне и моей команде убытки?
— Ты еще отказываешься? — удивился Сухром.
Снова, как и в разговоре со шкипером, огромная тень от крыльев летучей твари накрыла их на миг. Только теперь она пронеслась уже так близко, что было слышно, как скрипит ветер под кожистыми складками, как на взмахах этих крыльев что-то хлопает, несильно, будто бы плотный плащ на ветру у путника, но и этого оказалось недостаточно.
— Мы все вложили в этот перец деньги, собранные за многие годы, рыцарь, — пробурчал капитан Виль.
— Ты использовал «Раскат» в целях своего обогащения, капитан, не спрашивая разрешения у владелицы, нашей Госпожи. Если я доложу ей об этом, то одним увольнением со службы ты вряд ли отделаешься. А если корабль погибнет из-за твоей жадности, тогда… Вряд ли даже семья твоя уцелеет, а может, и весь твой род. Госпожа умеет мстить, ты это должен знать, не можешь не знать.
— Я предлагаю другое, сэр рыцарь, ведь Госпожа, да продлятся ее дни вечно, наверняка выдала тебе некоторую сумму для того, чтобы ты мог совершить свое путешествие, не так ли?.. Вот из этой суммы я прошу выделить мне ту часть, которая покроет убытки.
Сверху, с надувного баллона летучего корабля, вдруг сорвался один из матросов. Он падал недолго, а так как был обнажен по пояс, то раскрыл свои слабенькие, показавшиеся в низком солнце почти прозрачные крылышки и попытался остановить падение. Но он при этом кричал, а вот этого делать уже не следовало. Потому что одна из летучих тварей почти тут же изменила направление полета, рванулась вбок, и уже через пару махов, которые все же тарху удалось сделать, страшные длинные челюсти сомкнулись на бедном летучем птицоиде, и кровь, ошметки и перышки из его крыльев разлетелись в разные стороны. Два или три других птероса тут же напали на ту, что пожирала несчастного матроса в воздухе, они сцепились, но падали общим комком недолго, когда перед землей они распались, каждая держала в зубах что-то, на что даже закаленному рыцарю Бело-Черного Ордена не хотелось смотреть. Они разорвали свою жертву на части, в куски, и почти ничего не падало вниз, лишь какое-то мутное облачко образовалось в воздухе, бывшее еще недавно живым и чувствующим мир тархом.
Капитан и рыцарь досмотрели все же этот кровавый спектакль, и тогда капитан произнес задумчиво:
— Рыцарь, я согласен на ту сумму, которую заплатил за перец на островах. Больше мне не надо, но это — прошу вернуть, иначе мы окажемся совсем нищими.
— Я не говорю, что согласен, но… может быть, — быстро проговорил рыцарь и бросился назад, потому что больше ждать уже было невозможно. — Потом решим, капитан, после…
Он схватил истоптанный мешок с перцем и попытался выйти на самую носовую оконечность кораблика, потому что загребные, как им и положено, работали главным образом передними крыльями, а идея Луада использовать их для распыления семян показалась удачной. Он даже высунулся чуть не по пояс дальше носового украшения, которое у них на «Раскате», оказывается, имелось, и заставил Датыра держать себя за пояс и перевязь с мечом.
Он не очень-то и прицеливался, это было бесполезно, потому что птеросы кружили уже везде, были повсюду, куда ни посмотри. Он чуть потряс мешок… И легкие маслянистые семена южного растения разлетелись… почти в нос и в легкие самому рыцарю.
И Сухром, вдохнув это остро пахнущее облачко, согнулся в приступе неудержимого кашля — горло у него тут же загорелось, будто в него залили расплавленный свинец, нос потек, глаза перестали что-либо видеть… Более неудачной попытки распылить эту специю трудно было представить.
А потом ему стало так худо, что его начало трясти, будто бы он был укушен самой отвратительной, самой ядовитой змеей на свете. Кажется, Датыр все же отволок его с носа на палубу и тут же сам взялся за мешок. Это было правильно, это было необходимо, только теперь, после глупой попытки рассыпать перец с носа, они сделали все правильно и высыпали содержимое мешка с кормы, чуть потеснив капитана, который, конечно, с рулей уйти не мог. Вот только Сухром этого уже не видел, он не мог этого видеть, потому что впал в полубессознательное состояние.
В себя сколько-нибудь он пришел только ночью, когда в снастях, удерживающих баллон над кораблем, мирно сверкали звезды. Оказывается, его оставили лежать на палубе, потому что в каютах маленького кораблика было, конечно, гораздо меньше воздуха, пригодного для дыхания. Над ним сидел его оруженосец, он был молчалив и спокоен, он ждал, что его господину пошлет судьба.
Почему-то Сухром сразу же понял, что Датыр готов ко всему. Умрет он, рыцарь Ордена, следовательно, избежать этого было невозможно, останется в живых — еще лучше, можно будет продолжить путешествие и выполнить распоряжения Госпожи, которые, разумеется, следовало исполнять до конца, чего бы это ни стоило.
Сначала рыцарь попросил пить. Тут же у его губ появилась плошка с водой, он глотнул, но вкус во рту у него стоял такой, что он скорчился, будто бы ему предложили не чистую воду, а все тот же перечный отвар. Как ни трудно ему было глотать, он все же выпил почти половину плошки, прежде чем кивнул, чтобы оруженосец отставил ее.
— Как я понимаю… птеросы убрались? — спросил он, с трудом шевеля губами и языком.
И закашлялся, потому что говорить было трудно, он слишком много вдохнул этой перцовой гадости в легкие, они тоже горели ядовитым пламенем.
— Да, господин, они кружили вокруг нас, но подлетать опасались. Ты здорово придумал, чем их можно вот так отпугивать. Все говорят, что нам необыкновенно повезло.
— Повезло нам в том… что перец этот… оказался на корабле.
Датыр немного помолчал, согласно кивнул:
— Да, это большая удача. Капитан сказал, что нужно оповестить старейшин его народа, как следует спасаться от летающих ящеров, и теперь можно будет спрямить иные маршруты их летающих кораблей. Оказывается, у них давняя война идет… — Он снова умолк, всматриваясь в лицо рыцаря. — А я-то прежде думал, что такой летучий корабль один и только Госпоже принадлежит…
— Как ты считаешь, я довольно сильно… траванулся?
— Сильно. Мы даже думали, что ты не очнешься. Луад сказал, что один стручок этого перца может использовать вся семья чуть не в течение полугода, и совсем не от жадности, а потому что если его переложить, то любое кушанье станет несъедобным. А ты вдохнул столько, что… Но теперь это неважно, ты приходишь в себя, господин. И глаза у тебя уже не туманные, и говоришь ты разумно, а раньше-то все бредил.
Вот тут-то рыцарь и догадался. Он спросил:
— Датыр, а сколько я был… в отключке?
— Да почитай, неделю, мы уже давно и ту пустыню миновали, и горы прошли, и до новых долетели, господин.
— Неделю?
Ответить Датыр не успел, потому что к лежащему на кошме рыцарю подошел шкипер. Он улыбался, и не из одной вежливости, видно было, что он доволен, что рыцарь не умер. Это же заметил и оруженосец. Он посмотрел на шкипера, потом высказался — уж лучше бы промолчал:
— Они с капитаном опасались, господин, если ты умрешь, им за перец никто не заплатит, просто не с кого будет эти деньги стребовать.
Ага, решил Сухром, разумно. И вполне в духе этих вот… смертных.
— Ну не только… Еще я рад, что изобретатель такого отличного способа справляться с птеросами остался в живых, не погиб, — добавил шкипер Луад. — От имени моего народа, издавна страдающего от этих хищников, выражаю тебе свое восхищение, рыцарь.
— Да, разумеется, — согласился Сухром. И все же сумел спросить: — А куда же вы летели, пока меня?.. Пока я не мог?..
— Ты еще не очень-то крепок, рыцарь, но завтра сам все увидишь. Мы приближаемся наконец-то к тому месту, с которого нам следует спрашивать только тебя о направлении и подчиняться твоим приказаниям.
Сухром кивнул. Луад довольно неожиданно, но вполне торжественно поклонился и хотел было уйти, но рыцарь сумел хоть и негромко, слабо, но все же окликнуть его:
— Шкипер, значит, мы их победили?
Не то чтобы он не поверил Датыру. Просто ему еще раз хотелось услышать, что они победили. Вот только ответ шкипера вышел не совсем такой, какого рыцарь ожидал. Луад отозвался:
— Безмозглых и жадных птеросов мы отогнали, сэр рыцарь, так будет вернее сказать… Но мастер Виль заметил, что с демониками, например, которые тоже умеют летать и нападают, случается, на наши транспорты, так бы не получилось. — Он потоптался в темноте, разгоняемой лишь слабым светом звезд и огоньками на юте «Раската». — Не говоря уж о пегасах или мантикорах… — Но эти слова он произнес уже себе под нос так негромко, что его не расслышал даже Датыр.
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Крепа по прозвищу Скала сидела на башенном наблюдательном пункте, как это называл полусотник Н’рх, карлик, командир их гарнизона, и посматривала вокруг, как и полагалось на этом посту. Смотреть было не на что, она изучила окрестности за три года, что провела в этом отдаленном, грубо построенном форте на краю земли, как свою ладонь. Форт, именуемый Трехгорным, потому что стоял между тремя горами, вообще-то считался даже крепостью и закрывал единственный на сотни верст перевал через хребет Малого Ледника. Да только тут никогда ничего не случалось, и зачем форт тут находился, кроме как для взимания какой-нибудь платы за переход в земли герцогства Шье, сказать было невозможно. Скорее всего, по картам всяких там офицеров и генералов получалось, что тут положено было иметь хоть какое-то укрепление, чтобы обезопаситься от орд кочующих горных нимов, почти таких же грязных карликов, как и Н’рх.
А этот самый Н’рх, как было каждому в форте известно, присвоил себе звание полусотника незаконно, потому что по чину был всего лишь фельдфебелем, а не корнетом, но лет ему было, пожалуй, под сто, для нормального корнета уже поздновато, любой сколько-то разумный служака давно бы вышел в подротмистры, а то и в ротмистры, то есть командовал бы ротой или большой ротой, имея в своих подчиненных целых три полусотника, и не корнетов каких-то задрипанных, а пожалуй что, и прапорщиков, одного фельдфебеля и кучу сержантов. Но Н’рх оказался слишком тупым, зло думала Крепа, вот и оставили его тут сторожить тень от трех горок с тремя десятками бездельников, которые и составляли этот забытый всеми богами гарнизон.
Сама-то она, если бы все сложилось как надо, давно бы уже вышла в капралы, а то и в сержанты, да не повезло ей… Не любила Крепа думать об этой истории, хотя, чего уж греха таить, на башне бывало настолько скучно, что воспоминания, а то и мечты свои глупые, почти такие же, какими баловалась в детстве, когда жизни и службы еще не знала, не нюхала, не понимала, — мечты эти сами забредали ей в голову, и в последнее время она не знала, что с ними делать.
Крепа Скала поднялась, прошла по прогибающимся под ее ступнями не очень прочным, а местами и гниловатым доскам настила. Над ней возвышался какой-никакой, хотя скорее именно что — никакой, навес, устроенный на четырех столбах, сложенных по углам башни, достаточно мощно увязанных двумя тяжеленными балками, уложенными крестом, и четырьмя здоровенными лесинами, образующими квадрат. Ввысь конструкция поднималась треугольными стропилами, на которые были почти аккуратно уложены черепицы из тонко и плоско расколотых местных светлых камней. Вся конструкция выдерживала не только собственный вес, но и вес снегов, которые наметали на крепость зимние метели и снегопады. А дуло тут гораздо сильнее, чем внизу, у земли, в квадрате фортовых стен, и потому те, кто тут слишком долго оставался на посту, неизменно простужались. Как и она сейчас простудилась, но никому до этого не было дела.
А все потому, что она этого вот Малтуска, тупого и мнящего о себе слишком много лестригона, на место поставила, когда он вдруг решил за ней приударить и пристать с нескромными предложениями… Нет, она не жалела, что тогда треснула его по плечу так, что сломала ключицу, как потом стало известно, так что этот грубиян и нахал с полмесяца ходил в тугой повязке, зло поглядывая на Крепу красноватыми глазками. Но Малтуск был любимчиком Н’рха, а это означало, что самозваный полусотник сослал ее на этот пост в почти бессменное дежурство. Лишь иногда, когда ей и вправду становилось невтерпеж, она обязана была кричать кому-нибудь, кто дежурил в тот момент на стенах, чтобы он смотрел вокруг внимательнее, и спускалась вниз, чтобы оправиться или поесть. Выходило, что ее наказали еще и этой унизительной для нее-то, для девушки, пусть и циклопы по роду и происхождению, обязанностью, когда все знали, куда и зачем она направляется.
Что же, тому, кто служил в армии достаточно долго, такие вот подлости мелких командирчиков хорошо известны, они для того и служили, и дышали, кажется, чтобы делать службу подчиненных как можно более унизительной и мерзкой. Она к этому привыкла, но решила когда-нибудь поквитаться с Н’рхом и с Малтуском, да так, чтобы им мало не показалось и чтоб они прокляли тот день, когда с ней, с Крепой, выпало им оказаться в одном гарнизоне.
Эх-хо-хо, жизнь солдатская… А ведь когда она решила убежать из дома и позже, когда пошла в армию, ни о чем подобном и не подозревала. Ну предположим, убежала она правильно, иначе бы выдали ее замуж за старого и грязного циклопа Воту, у которого и без того уже было три жены, вечно озирающиеся, неуверенные и какие-то больные от беспрерывных родов, которых Вота настолько забил-затюкал, что их имена-то даже соседи не знали, называли по возрасту — старшая, средняя и младшая… Кажется, младшей доставалось больше всех, ее шпыняли, иногда довольно жестоко, не только сам Вота, но и остальные жены, а когда отец Крепы согласился, чтобы этот старик женился и на ней тоже, когда она представила себе, что начнет вот так же, как и эти три несчастные, беспрерывно рожать нелюбимых детей, которых тоже будут дразнить и мучить дети от старших жен Воты, когда она это себе хорошенько уяснила… И куда ей после этого было деваться, если не бежать?
Кстати, род-то у них был хороший, и отец пользовался в общине уважением, и две его жены были достаточно милые женщины, было время, когда Крепа их обеих называла мамами, и детей у них в семье было не слишком много, как раз столько, чтобы всем хватало еды зимой, да вот Крепа-то оказалась младшей из пяти остальных своих братьев и сестер… А значит, когда Вота предложил взять ее в жены, отец даже пытался Крепе объяснить, что ей повезло, обычно-то младших девчонок не в жены брали, а в служанки, хотя и пользовались как женами вполне своеобычно, так что им и рожать приходилось, хотя дети их оказывались бастардами, которым в некоторых злых семьях и вовсе жизни не было.
А как было бы славно, порой думала Крепа, завести себе мужа, найти или выкопать уютную милую пещерку, чтобы огонь пылал в очаге все время, согревая воздух, и чтобы на нем бараньи тушки жарились, завести ребятишек, хотя она это весьма смутно себе представляла, не вполне понимала, что для этого нужно, но если есть мужчина, тогда, конечно, можно и детей получить как-либо… Они, то есть мужчины, знают, что для этого полагается делать.
Да, это было бы хорошо, и чтобы выход из пещерки был к югу, к морю, которое клубилось бы водой, туманами, блеском и свежестью, как у них на южном побережье бывает. И чтобы было у них сотен пять-шесть овец и барашков на мясо и шкуры, и можно было бы стричь шерсть, и чтобы сеть у мужа была надежной, из тех, что не рвутся, если крупная рыбина попадется, и кормиться можно было бы всласть, не опасаясь зимнего голода, и соседи попались бы добродушные, с которыми можно обсудить свадьбы детей, конечно, когда они в возраст войдут, и похороны стариков, а мужчины могли бы иногда, подвыпив, соревноваться в силе, а если понадобится, собраться в ватажку, чтобы отбить для себя, для общины еще кусочек берега у лестригонов, извечных и самых непримиримых врагов циклопов еще с тех пор, когда мир стал таким, каким стал…
Но вот оказалась она тут, в этой грязной крепости, под началом тупого и дурного фельдфебеля, который величает себя полусотником, то есть полуротмистром, если брать линейные войска, и просвета в ее жизни нет никакого. Ни малейшей надежды в этом ее положении. К тому же и Малтуск этот, скотина и настырный нахал… Ведь ниже ее на голову и кидать камни не умеет ни руками, ни пращой, и два глаза у него, а туда же — давай за ней волочиться! Еще неизвестно, какие дети у них от этого будут, а то вдруг получатся уроды с двумя глазами и без того главного чувства, которое суждено циклопам от древних богов… Чувства понимания всего вокруг происходящего, даже того, чего не увидишь глазами, не услышишь ушами и не поймешь на ощупь.
Это был дар их рода, их расы. Это было то самое, что, по рассказам стариков, позволило циклопам не просто выжить в трудной войне с остальными древними расами, но и победить, создать свой мир на южных берегах континента. Хотя некоторые говорили, что теперь-то слишком многое изменилось, и циклопы стали все реже встречаться в других землях, на других берегах, а континентальные, которые и моря-то никогда не видели, прежде довольно многочисленные, все куда-то ушли, или их согнали с обжитых мест всякие прочие, мелкие, которые своей многочисленностью были еще хуже, чем лестригоны. А возможно, настоящие циклопы все умерли с голоду или от холода, с которым плохо умели справляться без обильной и жирной еды.
Хотя бойцами циклопы всегда считались очень хорошими, надежными, верными. Среди тех, кто уходил служить в армию, рассказывали, что бывали времена, когда циклопы не боялись даже с боевыми слонами схватиться и летучих пегасов сбивали метко брошенным камнем, и даже мантикор с самых южных островов удавалось раздавить в рукопашной… Да, были циклопы в прежние времена, не то, что ныне, решила Крепа, и тут же ей подумалось, что вот за это ей и приходится страдать, мучиться в этой крепости, терпеть обиды и наказания… Измельчала как-то незаметно их порода, уменьшилась в росте, иссякла в подлинной силе, осталась только память, которая у них, у циклопов, всегда была на диво хороша — сама Крепа не считалась в их роду умной, но и то могла бы без запинки назвать всех предков своих за последние два десятка поколений, а это, что ни говори, четыре тысячи обычных лет. Для каких-нибудь короткоживущих, вроде людишек, поколений за сотню, не меньше… Впрочем, считать она тоже как следует не умела, а сколько жили люди — вообще оставалось для нее загадкой. На поле боя они, как правило, умирали быстро и бесполезно, кстати, она сама много раз была тому причиной…
Крепа попробовала присесть, чтобы ноги отдохнули, но потом все же прошлась по скрипучему настилу башни. Она могла без ошибок сказать, как скрипит каждая из досок, ведь у каждой был свой голос, своя слабина и треск под ногами… От безделья, от скуки можно было продлить внимание до семьи оленей, которые бродили на южном склоне северной горы, подсмотреть, как двое молодых оленят ощипывали кусты, все время удерживая в поле зрения хвост оленихи. Но этим Крепа тоже устала развлекаться. Можно было обратиться на северный склон дальней горки перевала, там обитала семья жуткого черного борова, иногда Н’рх отряжал команду, чтобы забить их всех на мясо, но старый и умный кабан уходил от охотников своих свиней с приплодом, оставляя преследователям только следы… Вот если бы она пошла на охоту, она бы непременно кабана обманула как-нибудь, а может, и не стала бы, пусть себе живет и плодит свое семейство. Зачем его забивать, ведь еду-то им привозят на подводах из долины, не всегда это была свежая и вкусная еда, но зато ее было много.
И вдруг что-то изменилось в мире вокруг, как Крепе на миг показалось, в самом воздухе. Она подошла к краю башни, даже вперед немного подалась, хотя обычное ограждение тут было едва ей по колени, и очень легко можно было слететь вниз, а это означало для нее конец, при ее-то массе она даже с такой в общем-то не очень значительной высоты разбилась бы… Но там, где-то очень далеко, возможно за сотни миль от их крепости, что-то сдвинулось — это было точно. Вернее, если бы Скале хватило слов на том языке, на каком разговаривали местные коротышки, с которыми приходилось служить, она бы попробовала им объяснить, что сдвинулась вся структура местности, что-то неизвестное прежде довольно сильно повредило состояние гор и лесов, вторглось в их жизнь. Она даже попробовала подумать, как это могло быть, что же такое случилось, чтобы настолько заметно все вокруг переродилось? Но ничего не придумала и все же обеспокоилась.
Да и было от чего беспокоиться, ведь странным, свойственным только циклопам чувством она твердо знала — это как-то касается их крепости и, может быть, даже затронет и ее, циклопу Крепу Скалу… Но этого быть не могло, потому что уж очень далеко это случилось. Эта мелкота, карлики или гноллы, не умеют ощущать что-либо на таком расстоянии, для этого нужно быть очень хорошим дальновидцем, даже не всякий циклоп ощутил бы это изменение, а лишь лучшие и самые опытные из них.
Вот-вот, решила она, эта-то дальновидность ее и подвела, когда она, убежав из дому, решила прибиться к армии герцога Шье, или как его там с соблюдением всех титулов на самом деле зовут? Кажется, герцог Лу-Кром дук Мас ле Шье, и еще как-то вдобавок… Это неважно, его все равно все называли старый Шье, и никак иначе.
Спору нет, герцог он был неплохой, заботился о том, чтобы всем своим соседям, а их было немало, не менее полудюжины, хотя бы раз в три-четыре года объявлять очередную междоусобную войну. И армию содержал неплохо, и поручики с капитанами у него оказались толковые, все драки почти выигрывали, с кем бы ни пришлось воевать… Но вот из-за того, что воевать приходилось часто, прибивался к нему порой разный сброд, какой в армии, часто теряющей бойцов, как-то сам собой незаметно накапливается.
А у герцога была одна странность: не любил он, когда его солдаты дерутся, вообще, полагал, что если он кому-то платит, значит служивый принадлежит ему со всеми потрохами, пусть он и самый отпетый бандит, а не служака, а все равно принадлежит, и якобы он, герцог Шье, найдет ему достойное применение для чего бы то ни было… Вот тогда-то и вступил в их отряд, собранный из самых крупных и сильных солдат, один лесной тролль, очень скверный был парень, задиристый, а хуже всего в нем было то, что он своих от чужих не отличал, да и не собирался отличать. Всех под одну меру мерил, если ты хоть чуть ниже его, значит, должен ему подчиняться и слушать. Для Крепы так и осталось загадкой, чего он на нее взъелся и стал к ней придираться.
Она терпела недолго, а потом как-то раз высказалась в том смысле, что всяким желторотикам, едва научившимся с боевой дубиной обращаться, как положено солдату, не следует чрезмерно-то заноситься… Ну и нашлись наушники, передали троллю этому ее слова, ее насмешку. Другой бы стерпел или вызвал на честный поединок, чтобы выяснить, кто чего может с дубиной в руках, может, и впрямь биться один на один с ней не у каждого получится. А этот решил ее опозорить! Подговорил дружков, чтобы они все вместе на нее навалились, и… Дальше Крепа Скала не очень понимала, что они с ней удумали сделать, да и не далась она им. Трех его каких-то не очень крепких гоблинов раскидала, как кегли, сказывают, у слабаков есть такая игра, по правилам и для удовольствия. Одному из орков, который в эту банду затесался, скулу своротила, да так, что он себе язык откусил, так и остался немым, как она позже узнала от кого-то.
И с самим этим лесным дикарем вышла у нее неурядица. Разозлилась она на него очень и вовремя не остановилась, схватила один из камней, что ей подвернулся в той свалке, и выбила из черепа тролля мозги. То есть потом-то у него череп как-то зарос, даже кое-где волосы снова стали пробиваться, но сделался он вовсе дураком, даже не понимал, что с ним и где он находится. Его потом за руку водить приходилось и даже кормить, сам он не мог уже похлебку из миски вылакать.
Герцог как узнал об этом, так и взбеленился. Хотели сначала Крепу сечь, но солдаты отговорили, у них же в войсках и другие женщины были, из троллей тех же, из орков немало девушек имелось, опять же одна полуразумная дракониха служила у них, и все они бы после этого непременно из герцогской армии стали утекать, это Крепе тоже сказали потом, после уже, когда она в герцогском замке на цепи сидела…
В общем, от явной смерти ее спасли, но отослали сюда, чтобы неповадно было здоровых солдат своего господина и командира портить и калечить. Так она оказалась в этой крепости, да еще с приказом — держать ее в строгости, потачки ни в чем не давать, а если провинится, то тут же по камандованию докладывать… Чем урод Н’рх и пользовался, иной раз и приписывал ей то, чего она не совершала. Как-то неизвестно кто съел только что присланную вяленую рыбу с воза в одном из обозов, которую полагалось только для сухого пайка держать, а может, интенданты украли да в бумагах написали, что выслали, мол, без обмана… Или сам же Н’рх эту рыбу украл, а деньги присвоил, а потом на нее все и свалил. В общем, рыбы не оказалось, все и решили, что это она, ведь известно, что циклопы без рыбы не обходятся, что рыба у них порой вместо хлеба идет. Тогда Крепу на половинный паек посадили и вечерней кружки пива лишили… А когда она ворота поломала, ее и вовсе бессменно на самый нудный и скучный пост отправили, на башню эту клятую.
С воротами ведь как вышло. Ворота давно в починке нуждались. Их решили все же отремонтировать, прислали даже артель каких-то плотников, они делали-делали новые створки, только их наладили, как стало ясно, что переборщили они с деревом, слишком взяли тугое и тяжелое. Навесить эти створки было не по силам никому из их гарнизона. Плотники-то решили, что следует эти вот створки поднять на каких-то блоках, подвести к месту, в петли поймать и опустить, чтобы они как надо повисли. Но Н’рх решил, что солдаты это и руками сумеют сделать. Объявили аврал, как это у моряков называется, всех собрали в кучу, одну створку подняли… И повесили, ну фельдфебель этот решил, что все в порядке, и даже дух перевести не позволил, приказал вторую также установить.
Они воротину эту поднять-то подняли, и вот тогда кто-то из них, опять же по злобе и нерассуждающей зависти к ней, к Крепе по прозвищу Скала, или по глупости, решил позабавиться. Почти все сделали вид, что створку держат, а на самом деле руками только касались, но не держали. И весь вес этой штуки на циклопу пришелся. Она бы, может, и удержала, но еще кто-то ее в этот момент локтем в живот ткнул, хотел куда понежнее попасть, но она как-то сумела развернуться, даже успела понять, что это — один из приспешников Малтуска, мелкий такой гнолл, Крепа и имени-то его не помнила… В общем, она тогда взяла и тоже створку эту отпустила, прямо на голову этого дурака.
Когда того вытащили, у него грудь оказалась раздавленной, а она разве виновата, что другие-то не держали, как оказалось, створку ворот этих? Нет же, Н’рх во всем ее обвинил и в том, что еще и солдата, считай, потеряли, потому что с проломанной-то грудиной он для службы уже не годился, конечно. Но самое интересное, что и ворота сбоку треснули, и ведь не очень-то сильно треснули, но все равно кому они были с трещиной нужны? Пришлось их по новой переделывать, а это — новые расходы, которые решили списать с нее, с Крепы, и выходило, что ей почти два года теперь придется служить без денежного довольствия, без этих обязательных мешочков с серебром, которые они получали четырежды в год, перед каждым новым сезоном… В общем, скотина он был, этот Н’рх, и Малтуск тоже — скотина, и вообще, служить с такими рядом не хотелось. Была бы какая-нибудь война или хотя бы простой поход, еще можно было бы вытерпеть, но вот так — без денег, без дела, без добычи и у злобных уродов двуглазых в подчинении — нет, она так не хотела. Хотя все ж приходилось еще пока…
От этих размышлений ее отвлек скрип ступеней на шаткой деревянной лестнице — кто-то к ней поднимался. Она прислушалась, это было необычно, но куда необычней было, что этот кто-то был легким, наверное, даже из мелкоты местной. Может, служанка какая, подумала Крепа, но особенно гадать не собиралась, и так все станет ясно через полминуты.
Крышка в полу откинулась, в люке показался сначала шишастый шлем, потом крепенькая короткопалая рука поставила на пол башни холстину, и, позвякивая едва не полным вооружением, к ней наконец поднялся сам самозваный полусотник, фельдфебель Н’рх, командир гарнизона Трехгорной крепостишки. Он был суров, деловит, и лишь в его маленьких, злых глазенках блестело затаенное удовлетворение своей ролью и властью. Таким он был всегда, хотя примешивалось что-то еще, Крепа не могла сразу распознать — что же именно его так радовало?.. Да и радовало ли?
Он отряхнулся, оправил ремень, на котором висел короткий, карличий меч, больше похожий на обычный плоский кинжал, каким, сказывают, в прежние-то времена фалангисты любили драться, чтобы строй фаланги не нарушать.
— Ты как тут, не соскучилась? — Он улыбнулся, лучше бы этого не делал, потому что зубы у него были плохими, стертыми, выдающими истинный возраст карлика. Поскольку Крепа молчала, он добавил, оглядываясь по сторонам: — А я вот решил самолично посты обойти.
Карлики обычно не выносят высоты, это было всем известно. И то, что Н’рх поднялся сюда, было необычно, поэтому Крепа и на это ничего не ответила. Самозваный полусотник пнул ногой мешок, который принес с собой:
— Тут тебе еда на три дня.
Он осторожно, будто по тонкому льду, подошел к краю башни, выглянул во двор их форта, тут же быстренько отступил в центр площадки, сделал вид, что изучает склоны всех трех гор, но особенно долго присматривался к дороге с перевала, той дороге, которую они, собственно, обязаны были охранять.
— А вода? — спросила Крепа.
Выговор у нее был не очень, она и сама знала про свой акцент, но все же разговаривать по-местному умела. Про других циклопов рассказывали байки, что они вовсе бессловесными остаются, лишь команды и научаются разбирать. Кажется, отсюда и пошла байка об их тупости, хотя очень-то глупых Крепа среди них не встречала, не были они тупыми, как тролли, например, и все тут.
— Воду я забыл, — с фальшивым сожалением признал карлик. И стал ждать, как она отреагирует на его очередной укус.
Крепа заглянула в люк, никого с Н’рхом не было, он действительно пришел один. Это было ей на руку.
— Опять негодничаешь, фельдфебель? — спросила она, пока еще мирным тоном.
— Ты как?.. Я тебе командир, какой бы чин ни носил, солдат. Ты не очень-то задирайся, а то я могу…
— Ничего ты не можешь, коротышка. Если бы мог, давно бы сделал… И ведь сделал же, во всем меня обвиняешь в докладах своих. Вот только хуже дыры, чем Трехгорная эта, куда бы меня отослать, даже офицерью в штабах придумать не получается.
Циклопа отошла в сторону, хотела по пути толкнуть Н’рха, чтобы он в угол площадки отлетел, но потом не стала — еще свалится с башни, вот тогда ее точно сечь бы решили.
— Крепа, ну отчего ты такая, а? — вдруг почти заныл карлик.
Он и сам заметил, что она его чуть не толкнула, поэтому отступил на пару шагов, если бы с ними был кто-нибудь еще, он бы на нее орать начал, обязательно начал, а вот один на один он решил крик не поднимать. А может, он меня попросту боится, вдруг подумала Крепа и от этой мысли, такой согревающей и простой, едва не рассмеялась.
— А кто мне кровь тут вознамерился портить придирками да жалобами по начальству? И еще спрашивает потом — отчего такая?.. — Она смотрела на него уже откровенно зло, приступ веселья прошел, будто его и вовсе не было.
— Вы, все ваше племя одноглазое — все вы злые и бесчувственные!
— Дурак ты, — почти рассудительно отозвалась она. — А хуже всего, что ты дурак и дела у тебя нет, чтобы об этом хоть изредка забывать. Вот и бесишься, вот и придумываешь, чем бы другим досадить. При нормальной-то службе таких, как ты, разок поколотят, если не подействует, еще поколотят, глядишь, они и становятся нормальными. А тут… — Она вдруг решилась задать ему вопрос, который давно ее дразнил. — Ты хоть однажды в настоящем-то бою бывал? Или иначе спрошу: ты в какой войне свой чин выслужил, карлик?
И оказалось, что это было его самое больное место. Наверное, потому, что нигде он особенно не прославился. Зато сама-то Крепа была, вернее, когда-то считалась ветераном. И кинжал у нее был именной, наградой от все того же герцога Шью за взятие Сурны, было там дело лет пять назад, она там в одиночку от целого копья кентавров отбивалась и, хотя получила три раны, все же позицию удержала. А еще у нее было два золотых медальончика, один за взятие какого-то огромного обоза, только давно уже, лет семь или больше тому назад, а второй за поимку какого-то очень важного для герцога офицера из армии барона Сумли, с тем тоже когда-то воевали, пока он не принес вассальную присягу герцогу, но она тогда еще совсем молодой была, даже гордилась этой наградой, хотя и пропила ее позже в одном из кабаков все той же Сурны, потому что потери там случились огромные, а она все же выжила.
— Да знаю я, что ты у нас — легенда среди прочих из твоего племени. Но мне-то что до того? — ответил Н’рх зло, но и нерешительно. — У меня своя служба, не тебе меня спрашивать. Есть другие, кому об том думать следует и кому мною командовать.
Тогда Крепа вдруг почувствовала, что голодна. Подошла к мешку, взвесила, опять на кухне половину пайки выделили, не все, что ей полагалось бы как нормальной циклопе. Раскрутила веревочку, которой была завязана горловина, заглянула внутрь. Хлеб был с червоточиной, и не хлеб уже, а так — сухарь величиной с буханку, рыба протухла, не очень большой кусок мяса был пережарен на огне, а ведь всем известно, что она любила, чтобы мясо еще чуть сочилось соком. Пара небольших луковиц оказалась тоже побита и начинала гнить.
— Мне на три дня три буханки хлеба положены, — буркнула она.
— Там внизу гречневые лепешки с салом, как повар сказал.
— Врет он все, твой повар. Хорошо если в прошлом году ту сковороду, на которой он лепешки пек, хотя бы разок смазали. Сказал тоже, с салом… — Подняла голову, посмотрела на Н’рха с прищуром. — Пива вечернего, как полагаю, я все еще лишена?
— А воду, — не отвечая на вопрос, отозвался карлик, — поднимешь сама. Кувшин на веревке спустишь, покричишь, и кто-нибудь наполнит из колодца.
И тогда она с удовольствием произнесла то, что давно думала и что давно хотела сказать:
— Гад ты все же, Н’рх, и жмот, каких мало, совсем, видать, заворовался. — Подождала, наслаждаясь эффектом, а карлик и в самом деле начал краснеть от злости, от обиды и от оскорбления, конечно. — Такой хавчик лишь для нормального солдата, и то — мало окажется. Легионеры, к слову сказать, в мирное время больше получают.
— А мы не легионеры, и ты — не легионер уже!.. — выкрикнул карлик и лишь тогда решил образумиться. Выпрямился, стал суше и тверже лицом, даже бороденку свою пригладил, чтобы начальственность в кулак собрать. — И у нас мир пока, как ты могла заметить.
— Мир?.. Ну-ну, — неопределенно промямлила Скрепа и решила про свои ощущения о том, что кто-то к ним направляется, командиру не говорить.
Как он с ней, так и она с ним, с ними всеми. Пусть потом сами крутятся, как хотят.
И уже снизу, опустившись на землю, Н’рх прокричал:
— Знаешь, Скала, я тебя тут, пожалуй, запру.
— Эгей, — тут же заорала она в ответ, — а как же мне по нужде?
— Тут внизу места тебе хватит, а потом как-нибудь вынесешь, чего нагадишь.
И он ее действительно запер, Крепа слышала, да небось еще навесил такой замок, что и ей, пожалуй, было его непросто вышибить. Впрочем, она рассчитывала, что до этого не дойдет. К тому же, кажется, только на это карлик и рассчитывал, чтобы отправить еще одно донесение о том, что она уже двери ломает и форт стала крушить-разламывать… Но вот с водой было худо. Крепа даже подумала, что какой-нибудь из этих гадов, тот же Малтуск например, если она к кому-то обратится за помощью, может кувшин ее и разбить, якобы ненароком. В общем, как ни удивительно, она приготовилась сидеть тут, словно бы в осаде, а что еще она могла? В таком вот положении оказалась и подозревала, что оно может сделаться еще хуже.
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С водой вышло совсем плохо. Остолопы гарнизонные, зная, что их сварливый и не умеющий прощать командир не очень-то жалует Крепу, отнюдь не спешили ей на помощь. Один раз она почти отчаялась, выкрикивая, как какая-нибудь кукушка, со своей башни проходивших мимо солдат, которые — ведь видно было — попросту маялись от безделья, но на кувшин, который она спустила на веревке, внимания не обращали.
А пить все же хотелось, несмотря на холод, который из-за ветров, порой очень свежих, как и должно быть в горах, начинал донимать ее особенно под утро, когда воздух еще и влагой напитывался, то ли от росы, то ли спускался с ледников, которые венчали не такие уж далекие вершины западного хребта.
В общем, пришлось ей не раз и не два даже угрожать кому-то из самых молодых и потому послушных, чтобы они все же наполнили ей кувшинчик из колодца, объяснив, что не век же она будет тут сидеть, а вот когда спустится, тогда… Это подействовало раз, второй, а потом в дело вмешался Малтуск — отродье гнилой рыбы. Он как-то отодрал одного из самых забитых и потому трусоватых новобранцев за ухо, чтобы тот не лез, куда не просят. Такой уж он был, этот лестригон, всегда демонстрировал свою силу на самых слабых. Подонистый в общем-то трюк, но это, к сожалению, действовало.
И еда, которую Н’рх принес на три дня, закончилась уже к исходу дня второго, и весь третий день Крепа просидела голодной. При этом у нее еще и мысли появились о том, что ведь «забудет» ей новый паек этот грязный карлик принести, может и пару-тройку дней об этом не «вспоминать», а потом сделает удивленные глаза, разведет руками, мол, виноват, но это и не очень-то важно, у него ведь есть дела поважнее… Скотина он и сволочь, думала Скала, прикидывая, когда можно будет попробовать выломать дверь, чтобы совсем уж дурой не оказаться.
Вот в этих размышлениях и прошел третий день, и никто ей, конечно, новый мешок, хотя бы с теми сухими лепешками и парой луковиц для вкуса, не принес. А под вечер, когда она уже и сама заметила, что стала слабеть от голода, вдруг над горизонтом всплыло… ощущение направленности на них, исходящее от чего-то малопонятного, незнакомого, но от этого еще более сильного, как ей показалось.
Крепа стала следить за этим вторжением, даже попробовала подсмотреть за тем, что к ним приближалось, как когда-то в детстве умела сосредоточиться, как-то по-особенному задуматься, закрыть глаза, представить что-то знакомое, например родную пещеру, и тогда… Ей становилось видно, будто бы нарисовано, что делают те, кто в этом месте находится, во что они одеты, даже иногда удавалось подслушать, о чем они говорят.
Конечно, дело это было непростое, порой так ее изматывало, что она и сама не рада была, если слишком уж долго этим дальноглядством занималась, но сейчас-то делать ей было все равно нечего… К тому же это вполне могли оказаться какие-нибудь враги, вот Крепа и постаралась от души. Представила себе горы, через которые эта штука, похоже, переносилась прямо по воздуху, представила окрестные холмы с запада, лесистые и покатые, дорогу представила, которая с той точки, где этот непонятный объект сейчас находился, еще поднималась к перевалу, петляя сложными изгибами.
Их форта даже с высоты еще не видно, его закрывала самая высокая из трех горок, но его уже скоро можно было рассмотреть… как и этого летуна, который к ним приближался. Это было странно все же, что эта штука летела по воздуху, но Крепу еще больше озадачивало, что она летит к ним, а может быть, подумалось ей, как и в первый момент, когда она только заметила это изменение за много сотен верст от их Трехгорной крепостишки, летит именно к ней. И кому это понадобилось, кому она могла потребоваться до такой степени, что за ней, возможно, выслали специальную команду и такую вот совершенную и малоизвестную в этой части мира летучую сложную машину?
А когда солнце еще не зашло за западные горы, когда до темноты оставалось еще немало времени, пожалуй часа четыре, вдруг Крепа поняла, что они видят крепость. И совершенно тому не удивляются. Эти вот летатели прошли над перевалом, из-за высоты гор они сейчас оказались над землей всего-то в полусотне локтей, почти ползли на брюхе, при какой-нибудь неловкости вполне могли задеть и высокую сосну. Но во-первых, на перевале такие здоровые лесины давно вырубили, чтобы они не мешали проложить торный путь, а во-вторых, там здоровые сосны расти не могли, уж очень каменистой была эта земля, даже невысокий кустарник там едва удерживался корнями, это Крепа знала точно, не раз патрулировала, провожала караваны или даже на посту стояла, когда вокруг неспокойно бывало — всяких бродяг, желающих через перевал просочиться без положенной подати, всегда было достаточно.
Она стала возвращаться в свое тело, к своему зрению. Удалось ей это не сразу, бывало с ней такое, когда она очень уж слишком увлекалась дальновидением. Но все же вернулась, и как раз вовремя, чтобы рассмотреть… сначала точку на залитом солнцем небосклоне, потом уже какой-то предмет, пожалуй что и… Да, это несомненно был летучий корабль, поднимаемый над землей силой магии и инженерной хитростью, она про такие слышала, вот только они очень уж редкими были, видеть такую летающую лодку Крепе никогда прежде не доводилось. Зато сейчас довелось, но это ее не обрадовало.
Потому что она ей показалась угрожающей… хотя и хрупкой при том, даже удивительно, что есть какие-то существа, которые решаются на таких вот скорлупках в воздух подниматься и не боятся разбиться, сверзившись с высоты.
И все же, Крепа Скала должна была это признать, корабль — а это был именно корабль, а не лодка — оказался красивым, точно и как-то на удивление правильно сделанным, едва ли не одушевленным. Она даже на миг подумала, что было бы неплохо на нем прокатиться, но потом решила, что с ее весом это все же невозможно… В любом случае следовало от этой машины держаться подальше, не ровен час, еще развалится от какого-нибудь ее неловкого движения, или, того хуже, выпадет она из него, ведь было видно, что он рассчитан на коротышек, которые ей едва до пояса достают, она бы там себя почувствовала еще хуже, чем на этой башне.
Корабль плавно вышел в уходящий в нижние долины распадок между горами, потом замедлил свой ход, крылья, навешанные на него по бокам, и спереди, и сзади, стали выделывать какие-то непонятные движения, но уж Крепа-то знала, что так на море табанят веслами, когда хотят лодку, предположим, на одном месте развернуть… Вот и тут было что-то похожее. Странным образом это знакомое и угаданное движение, это действие успокоили ее, значит, решила она, это все же не враги, они оказались тут, потому что им что-то нужно… Если бы они хотели напасть на крепость, они бы не сбрасывали скорость, действовали бы сразу, пока внизу все были ошеломлены появлением неизвестной машины в воздухе.
Корабль замер над крепостью. Снизу, где собрался гарнизон, кто-то стал кричать, требуя кого-нибудь из прибывших летателей. Потом все же обычная солдатская выучка взяла верх, Н’рх стал орать, распоряжаться, разгонять солдат по постам, как будто на их Трехгорную нападали… Может, это было правильно. Солдаты все же разбежались, вооружились, застыли по своим расписанным местам, вот только головы, конечно, все же не опускали, смотрели на невиданное прежде чудо во все глаза.
А корабль как-то неловко, как показалось сначала, бочком вдруг продвинулся немного и… скрылся от Крепы за навесом, который прикрывал башню. То есть он завис прямехонько над ней, если бы кто-то плюнул из лодки, подвешенной под огромным сигарообразным и раздутым баллоном, удерживающим всю конструкцию в воздухе, то плевок, без сомнения, упал бы прямиком в ту точку, где сходились все четыре выложенные колотыми камнями плоскости воедино.
Корабль повис надолго, он не двигался ни вперед, ни вбок, крылья его лишь чуть шевелились, чтобы удерживать его на этом месте, не позволяя ветру сбивать его с этого положения. Вот тогда-то Н’рх и решил тоже покричать, вдруг кто-нибудь сверху отзовется:
— Эй, на корабле, или как ваша штука называется!.. Есть кто живой?
Понятно, почему он решил кричать — до летательного аппарата, прибывшего к ним в Трехгорную крепость, было едва ли с полсотни шагов, практически он оказался ближе, чем от главных ворот было до наблюдательной башни, в которой теперь безвылазно сидела Крепа.
Молчание длилось, как показалось всем в крепости, довольно долго. От любопытства Крепа, забыв о высоте, которую всегда недолюбливала, высунулась через ограждение башенки, удерживаясь рукой за один из самых крепких на вид столбов, чтобы все же иметь возможность увидеть своими глазами, что происходит и что будет происходить с летучей машиной.
Она рассмотрела сложный набор днища кораблика, потом попробовала разобрать, что же нарисовано на крыльях, но они находились под таким углом, что это ей не удалось. А потом вдруг с одного из бортов летательной лодочки высунулась голова… Это был какой-то из восточных орков, да к тому же помесь с гоблином, длинномордый, безбородый полугоблин, у которого клыки чуть поднимали верхнюю губу.
— Я рыцарь Бело-Черного Ордена, Сухром од-Фасх по прозвищу Переим, — высказался тот, кто находился на корабле. — Прошу разрешения спуститься в крепость, чтобы обсудить… кое-что, что касается одного из здешних вояк. Обещаю, что прибыли мы с миром.
Ха, усмехнулась про себя Крепа, потому что ощущение, что она ни в коем случае не окажется в стороне от всего происходящего, только крепло, наливалось уверенностью, становилось незыблемым, как и ее дар дальновидения.
— И сколько же вас спустится? — поинтересовался карлик-командир Н’рх. Умным его вопрос назвать было сложно, да он и сам это сообразил. — Хотя много-то вас там быть не может?
— Нас будет двое, — отозвался рыцарь Сухром. — Я и мой оруженосец.
— Я требую, чтобы вы спустились без оружия, — высказался вдруг Н’рх и снова, как и в предыдущей фразочке, оказался дурнем, потому что оружие тех, кто хотел спуститься, когда у них тут имелось такое подкрепление кораблем, способным сбрасывать, например, горящие бочки с маслом, не могло иметь никакого значения.
— Разоружаться ни я, ни мой оруженосец не будем, — твердо, даже как-то буднично и сварливо отозвался рыцарь. — Полагаю, моего слова в том, что мы прибыли с миром, достаточно. Если же нет… Давайте устроим встречу за пределами вашей… крепости.
На последних словах он так осмотрелся вокруг, так окинул Трехгорный форт взглядом, что становилось ясно: он попросту не понимает, как назвать эту груду домишек и относительно невысокие стены, срубленные из старых, уже гниловатых лесин. И лишь из нежелания заранее портить отношения решил назвать ее «крепостью».
Н’рх опустил голову, видимо, его короткая шея и привычный для его черепушки тяжелый шлем не позволяли ему смотреть слишком долго вверх над собой. Но рыцарь над ними ждал, и тогда горе-командиру все же удалось сообразить: если они будут встречаться на поляне перед фортом, именно он окажется в опасности, потому что гарнизон должен оставаться в крепости.
— Ладно, как вас там… Спускайтесь, но с одним оруженосцем, не больше, — проорал карлик. И тут же, повернувшись куда-то вбок, отыскав взглядом Малтуска, который тут же с готовностью подбежал к нему, проговорил потише: — Проводи-ка этих вот… в кордегардию, будем с ними там разговаривать. И прикажи принести какого-нибудь вина, угостить их придется, чтобы показаться вежливыми, ад их всех забери.
— Ключи, командир, нужны для этого, от твоей каморки…
— Нечего, пусть отведают той бурды, которую мы в большой бочке храним.
Большой называлась бочка, которая находилась в их пивном подвале и из которой полагалось наливать наградную чарку всем солдатам гарнизона, если они как-либо геройски проявят себя в предполагаемых боевых столкновениях либо по большим праздникам. Вино это было так себе, кислятина, без настоящего цвета, вкуса и запаха, иногда Н’рх, расщедрившись сверх меры, подносил его каким-либо купцам, которые платили за проезд через перевал. Но если купцы бывали по-настоящему богаты и мзда получалась значительной, он иногда приказывал принести и хорошего вина, которое хранил в своей каморке, не доверяя ключи от нее никому другому, даже Малтуску, который исполнял должность гарнизонного каптенармуса.
— Командир, это же настоящий рыцарь, не из бедных, раз путешествует на таком корабле… — начал было спорить лестригон, возвышаясь над Н’рхом как дерево над травой.
— Исполняй, — рявкнул Н’рх.
В самой деланой его свирепости была видна растерянность. Крепа даже ухмыльнулась, довольная его бестолковостью. Малтуск тут же убежал, на ходу сдергивая с пояса ключи на большом кованом кольце. Впрочем, лестригон скоро появился снова около командира, видимо, ключи передал кому-то еще из своих доверенных любимчиков.
С корабля тем временем сбросили веревочную лестницу, и по ней неуклюже стал спускаться сначала… Крепа и глазам своим не поверила, это был почти вовсе старый, битый жизнью и службой — это было видно по всем статьям — мужичок, с изрядной долей человеческой крови. Он даже за веревки между перекладинами хватался неуверенно, по-стариковски. Зато за ним стал спускаться уже настоящий вояка, грозный и умный, как решила Крепа. Под командованием такого служить было бы надежно.
Они спустились, стало видно, что старик припадает на обе ноги, зато рыцарь спрыгнул, подергал зачем-то лестницу, и она уползла наверх, кажется, они так договорились с командой летающей лодки, чтобы чего не вышло… Но оказалось, что летатели не опасались неожиданного штурма, просто лестнице свисать было опасно, корабль все же подрагивал от ветра, его сносило, и лестница могла за что-нибудь зацепиться.
Разглядывая, как корабль отошел сначала за квадрат стен форта, а потом и вовсе сдрейфовал куда-то в сторону самой малой из трех горок, Крепа заскучала. В форте такие дела происходят, а она — сиди тут сычихой на сосне… Впрочем, даже если бы она была внизу, ничего бы она не знала, ничего не понимала, как и остальные рядовые служаки. Но они непременно сошлись бы перекинуться парой слов, от этого стало бы легче и интересней. Все ж не каждый день в Трехгорную прилетают такие необычные путешественники.
А потом случилось вот что. Снизу загремел замок, запирающий башню. Крепа даже подняла люк, присмотрелась, действительно, в шестидесяти футах под ней дверь со скрипом раскрылась, и вошел Малтуск, задрал голову и заорал, будто бы она, Скала, находилась перед крепостью у опушки, например:
— Крепа, тебя в кордегардию командир требует. Спускайся.
— Зачем я ему? — поинтересовалась циклопа.
— Откуда я знаю?.. Кажись, эти вот, прибывшие, о тебе заговорили.
Ого, подумала Крепа, что-то готовится. И такова уж была ее природа, что сейчас, когда ее вызывали для раговора, она взяла и… засомневалась, почти оробела. Неловко ей стало от такой неожиданности и оттого, что придется отвечать на какие-то вопросы. Только что хотела знать побольше и еще смеялась над Н’рхом, а теперь — сама же дрогнула.
Но делать было нечего, какие бы у них с командиром-карликом ни сложились отношения, приказание следовало выполнять. Она стала спускаться, пробуя каждую ступень ногой, прежде чем на нее шагнуть. Малтуск тем временем мстительно проговорил:
— Ох и воняет же у тебя здесь.
— Посмотрела бы я, как от тебя завоняло, если бы тебя на недели запирали, — отозвалась она, с удовольствием ступив наконец на твердую землю. И почему-то тут же спросила: — А кто на башне будет, пока я?..
— Меня вместо тебя поставил командир, буду вместо тебя ворон пугать.
Этого она спустить лестригону не могла, отозвалась уже у двери:
— Ты там осторожнее, пол местами вот-вот обвалится. Я-то половые доски выучила, знаю, куда ступать не следует, а ты в этом простофиля… В общем, опасайся, парень, мы же с тобой почти одного веса.
Лестригон полез наверх, а Крепа с удовольствием подумала, что теперь-то он будет стоять как истукан, боясь шевельнуться. Если уж она, попривыкнув к высоте башни, и то иногда вздрагивала от прогибающегося настила, то ему-то будет вдвойне… напряженно. И уже совсем весело отправилась через двор в кордегардию, где принимал рыцаря их славный командир, век бы его не видеть.
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В кордегардии было тихо, когда Крепа вошла, она ощутила эту тишину, как какую-то невыносимую тяжесть, да и было от чего — все сидели понурые. Крепа выпрямилась для порядка, строго посмотрела на Н’рха, каким бы гадом он ни был, но все же был командир, и ему при прочих следовало выказать должную степень подчинения.
Все же, как опытный солдат, краем глаза она посмотрела и на рыцаря, тот, единственный из всех, сидел на том табурете, грубо сколоченном из не очень старательно обструганных лесин, который выдерживал и ее, и Малтуска, не разваливался сразу же, стоило на нем лишь чуть поерзать.
Рыцарь был по виду спокоен, даже слишком спокоен, за этим угадывалось желание вообще не проявлять никаких эмоций, а главное — не демонстрировать раздражения или разочарования. Так же, краем глаза, Крепа покосилась и на оруженосца-старика. Тот, в отличие от своего господина, был чуток красен, и лоб у него почему-то был в испарине, но пахло от него не злостью, а какой-то задумчивостью, хотя и непонятно, о чем именно.
— Мы тут собрались, — хриплым, незнакомым голосом оповестил ее карлик, — чтобы обсудить одно дельце с тобой, солдат.
Крепа стала еще прямее, хотя потолки тут были невысокими, можно было и макушку ободрать, но все же между ее темечком и сводом оставалось место, чтобы пролезал кулак, — давно и многократно во время долгих дежурств проверено от скуки.
— Слушаю, командир, — рявкнула она по-уставному.
— Молодец, — ухмыльнулся слуга, по-прежнему о чем-то раздумывая, а может, просто приглядываясь к ней.
Хотя чем она могла его обрадовать, Крепа не догадывалась, может, он был один из тех, кто пристает ко всем женщинам подряд, особенно если они были крупнее его? Она слышала, что у людишек такое бывает сплошь и рядом, сладострастники они, хотя, по ее-то мнению, на них все же наговаривали, они ни в чем не могли быть молодцами, оставалось им только врать, какие они герои, а то с ними бы и вовсе не считались.
— Вот этот господин… прибывший к нам рыцарь хочет тебя чем-то проверить.
Крепа приподняла бровь, даже не подумала, что это может выглядеть как какое-нибудь кокетство. Вот этого у нее не было, так что… Хотя с незнакомыми, особенно с людишками, по-всякому могло выйти. Полуорк-полугоблин, то бишь сам рыцарь, оставался по-прежнему спокойным, циклопе показалось, он даже как-то внутренне был молчалив, это было в его пользу, значит, умел правильно медитировать, что для настоящего воина, разумеется, необходимо.
Хотя все на него в этот момент смотрели, рыцарь медленно достал из мешочка, который, оказывается, был туго и весьма сложным узлом привязан у него к поясу, еще три каких-то мешочка из замши. А Крепа тем временем обратила внимание, что под камзолом у него оказалась кольчужка, которая во время движений слабо позвякивала хорошо кованным металлом. Возможно, такая внешне не очень представительная защита могла стоить едва ли не больше, чем вся эта крепость, со всем гарнизоном. Может, даже Крепе не удалось бы ее пробить, предположим, кинжалом, с одного удара, хотя от боевой дубины, конечно, кольчужка бы рыцаря не спасла.
Тем временем он взвесил свои три мешочка и из одного уверенным движением достал странный медальон. Издалека он показался Крепе слишком простым для драгоценности какой-нибудь или для награды, кусочком металла, в который тем не менее довольно искусно был вправлен какой-то камешек… красный, сверкающий так, что от него, могло показаться, даже блики пошли по своду потолка кордегардии, циклопа никогда таких не видела, даже рубины, которые она, бывало, видела на парадном оружии герцога Шью, были темными, больше похожими на загустевшую кровь, а этот был веселым камнем, ярким, едва ли не оранжевым.
Рыцарь направил этот медальон на Крепу и удовлетворенно кивнул, повернулся почему-то к оруженосцу, который стоял за его плечом, и отозвался гулким, не привыкшим к шепоту голосом:
— Это она.
— И что из этого следует? — спросил Н’рх. — Что дальше?
— А дальше вот что. — Рыцарь даже приподнялся на ноги, но передумал, снова уселся, стал привязывать свой кошель с двумя другими замшевыми мешочками к поясу. — Я предлагаю тебе передать мне эту вот… Этого солдата под мое командование.
— С разрешения герцога, конечно? — спросил Н’рх.
Не составляло труда догадаться, что он спросил не без умысла. Если бы рыцарь ответил утвердительно, он бы потребовал какую-нибудь бумагу, письменное распоряжение или еще что-то в этом роде… Но рыцарь помотал головой:
— Нет, я предлагаю тебе сделать это… так сказать, частным порядком.
— Что значит — частным? — не понял Н’рх. — Я не могу торговать солдатами, будто скотом. Ты ошибаешься, если подумал, что наша крепость…
— Солдатами всегда и всюду торговали и торговать будут, хотя… — рыцарь чуть усмехнулся, — и в самом деле — не как скотом. — Он чуть наклонил голову к карлику. — Ведь бывает же у тебя какая-то убыль в подчиненных? От стычек с бандитами или иначе как-нибудь?
— У нас тут нет бандитов, по крайней мере поблизости. А что касается убыли — так на это приходится составлять донесение.
Вот тогда-то Крепа и решилась. Она произнесла своим низким, грудным и на редкость женственным голосом, хотя сама о том, насколько он может быть музыкальным для мужчин, конечно, даже не догадывалась:
— Знаем мы твои донесения. Лишь о сломанных дверях да утопленных в колодце ведрах и доносишь… Больше-то не о чем.
— Молчать! — рявкнул карлик.
Она сказала это лишь потому, что решила: этих ребят чураться не стоило, они прилетели, они и улетят. То есть, в некотором роде, можно было чувствовать себя так же, как она привыкла с Н’рхом говорить, когда они бывали наедине. Уж очень он ей не нравился, и сейчас — еще сильнее, чем обычно.
Рыцарь взял в руки простой оловянный стаканчик, в который, как оказалось, Н’рх из вежливости налил ему гарнизонного пойла. Повертел, поднял голову, посмотрел на Крепу отчего-то улыбающимися глазами:
— Значит, любишь, фельдфебель, донесения писать? А ты, солдат, не сдерживайся, говори, что думаешь.
— Тебе не по чину, рыцарь, так вести себя здесь… — начал было Н’рх сварливо, но договорить не сумел.
— Что-то ты не очень умытой выглядишь, милая, — сказанул вдруг человечек-оруженосец.
— Так не могу себе позволить, сэр, — отозвалась Крепа, тоже начиная непонятно отчего веселиться. И кивнула на карлика-командира: — Он меня на башне держит, почитай, уже не одну неделю, нижнюю дверь запирает, даже воду для питья в кувшине приходится как милостыню вымаливать у тех, кто по двору шляется. — Она помолчала. — И не все решаются на это.
Рыцарь кивнул и повернулся всем телом к карлику, который вдруг сделался еще меньше и начал переминаться с ноги на ногу. Взгляд же рыцаря стал вдруг давящим, сильным, глухим, как каменная стена, за ним ничего невозможно было прочитать.
— Значит, так, командир, я предлагаю тебе, скажем, двадцать золотых, и эта циклопа летит с нами. — Он повертел рассеянно медальон с красным камешком в ладони, будто бы взвешивал его. — Двадцать золотом — это немалые деньги, ты таких и за три года не получишь тут.
Карлик задумался, но сразу сдаваться не хотел, ох и любил он торговаться, причем всегда что-нибудь при этом выгадывал — таким он был в этом деле мастером. Обычно прямодушной и не склонной к спорам Крепе это казалось едва ли не чудом, а Н’рх представлялся одновременно и сволочью, и едва ли не волшебником.
— Такое не дозволяется, — буркнул Н’рх и опустил голову. Бросил себе под ноги: — Семьдесят, и пусть катится с вами ко всем чертям.
— Ого! — обрадовался оруженосец. — Дело-то можно сладить, кажется.
— Тридцать, — предложил рыцарь, — и деньги сейчас. — Он глянул в неширокое оконце, оно выходило на запад, из него виднелась часть двора и стена со стороны самой большой из трех горок. Солнышко только собиралось заходить, висело еще над дальним лесом, сбоку от перевала. — Мы еще сегодня улетим, тем более что вино у тебя — дрянь, должен заметить.
— Шестьдесят, господин, и чтобы о нашем договоре в штабе ни одна мышь не узнала, — высказался Н’рх. — А вино получше я сейчас пошлю кого-нибудь принести.
— Оно почти наверняка окажется таким же гадким, — ответил рыцарь, не отводя глаз от окошка и, как показалось Крепе, от нее. Молодец он был все же, умел смотреть в две стороны одновременно. — Сорок, и ни грошом больше, командир.
— Нет, так не пойдет, чтобы вы улетели от меня без доброй выпивки… Пятьдесят, и только для тебя, сэр рыцарь.
— Пятьдесят, так пусть и будет, — сказал рыцарь. И хотел было подняться, но вдруг Н’рх решил, что продешевил.
— И еще вот какое условие. Пусть кто-нибудь из моих людей с тобой сразится. Если победа будет за мной, придется тебе заплатить, но она… Крепа, все же останется, уж очень я переживаю, что мне придется об этом донесение по начальству подавать. Не получится, чтобы никто об этом ничего не прознал, а тогда мне, сам понимаешь, головы не сносить. Ушлют в какой-нибудь и вовсе медвежий угол и еще разжалуют.
— Да уж куда дальше-то тебя ссылать? — удивился оруженосец.
— Сразиться? — переспросил рыцарь. Хмыкнул, да так выразительно, что хитрый Н’рх сразу все понял. Не было у них такого рубаки, чтобы рыцаря в справедливом поединке одолеть.
— Я еще подумал, — брякнул карлик тут же, — что негоже тебе с моими дуреломами драться, не по чину им, да и тебе нечего честь свою в нашей пыли марать… Пусть вот хоть твой оруженосец с нашими посоревнуется.
А ведь он изначально к этому вел все дело, ахнула про себя Крепа. Вот ведь гад, не видать, кажется, ей новой службы и воли… Хотя если вспомнить, каким ненадежным выглядит этот летучий корабль, может, оно и к лучшему?
— М-да? — Рыцарь смотрел на карлика так, что становилось ясно: он подумывает, не проще ли ему прямо тут же врезать Н’рху, и, пока он будет в себя приходить, он с оруженосцем и Крепой попробует удрать.
Но ему не вполне ясна была позиция Крепы, пусть она жалуется, но вдруг не решится уходить из гарнизона, где ее все же кормят, неизвестно с кем… Да и не сумеют они без прямого указания Н’рха из крепости вырваться без боя, корабль-то в сторону отлетел, в общем, эту идею он отверг, Крепа это очень хорошо видела.
— А чтобы не было какого случайного смертоубийства, пусть они, — кажется, Н’рх уже обо всем подумал, — переталкивают друг дружку бревном. Есть у нас, сэр рыцарь, такая забава, мы ее у местных горцев подсмотрели, ну я и сам не прочь, чтобы мои-то орлы так себе силу подкачивали.
— И кого же ты выставишь против Датыра? — спросил рыцарь. И тем временем, осознав, что быстро дело устроить не удается, стал прятать медальон в положенный ему мешочек.
— Погоди-ка, господин, — снова вмешался седой оруженосец. Спросил у Крепы, будто командиров вовсе тут не было: — А ты что думаешь по поводу похода с нами?
— Похода… Зачем?
— Тебе потом объяснят, но дело стоящее, — туманно отозвался Датыр, как оруженосца, оказывается, звали. — И в общем, от тебя ничего очень сложного не потребуется.
— А сколько я за это получу? — спросила тогда Крепа.
— Это тоже пока не стоит… разглашать, — ухмыльнулся рыцарь, мельком поглядев на карлика.
— Я требую столько же, сколько и он. — Она кивнула на Н’рха.
Тот только крякнул, потому что, как он думал, одно дело — командир, начальство какое ни на есть. А другое — наемник, солдат, мясо для войны, и не больше. Получить такой же куш обычной циклопе было невозможно, даже если бы ей посчастливилось оказаться в рядах армии, захватившей богатый город, отданный на три дня для разграбления. Но в общем, она знала, что делает, торговаться не умела, так пусть эту работу за нее выполнил Н’рх.
— Еще пятьдесят? — для верности переспросил рыцарь. И вздохнул.
— И деньги вперед, — сказанул вдобавок карлик.
— Ты еще не выиграл, — отозвался оруженосец Датыр.
Н’рх согласно кивнул:
— Ладно. Ты, сэр рыцарь, спросил, кто будет от нас с твоим человеком биться, то есть толкаться. Так вот, я подумал, что с моей стороны не будет очень уж нечестно, если я выставлю… Есть у меня тут один лестригон. Ты его видел, он сейчас должен быть на башне.
Вот и все, решила Крепа Скала. Если бы выставили меня, я бы, конечно, даже этому старикашке сумела поддаться, но Н’рх был не дурак, все понимал.
— Видел я его, — снова отчего-то вздохнул рыцарь. — И ты предлагаешь его против Датыра?.. А если лестригон победит, тогда мы не получим Крепу?
Он уже знает, как меня зовут, с гордостью подумала циклопа. И тут же поняла, насколько это нелепо, потому что выиграть старому оруженосцу у Малтуска было невозможно. Она-то помнила это бревно, оно лежало у них перед конюшней, иногда они и в самом деле играли «в толчки», как это называлось на гарнизонном языке. Датыру и поднять-то свой конец бревна будет не по силам.
— Да, предлагаю. — Кажется, впервые карлик посмотрел на рыцаря в упор, словно бы на подчиненного. — И деньги вперед, как было сказано.
— Нет уж, если лестригон проиграет, она летит с нами, а ты ни грошика из этих денег не получаешь. По-моему, это справедливо.
Карлик сделал вид, что размышляет, но на самом-то деле все было понятно. Крепа даже расстроилась, почему-то ей вдруг захотелось, чтобы эти вот нездешние, веселые и неглупые люди не проиграли. Она была согласна с ними даже лететь неизвестно для чего, пусть только не проиграют… Уж очень ей тут обрыдло, и просвета впереди не было. Может, это их предложение и было просветом, но он закрылся, даже не разгоревшись как следует.
Дальше все пошло быстро и слаженно, как и положено в гарнизоне крепости. Солдаты уже каким-то образом обо всем прознали, даже стали собираться у конюшни, хотя к командиру и рыцарю с оруженосцем не приближались. Кто знает, как Н’рх на это посмотрит, все же они разошлись со стен, куда он их расставил, когда прилетел корабль. Но явного нападения не было, корабль оказался обычным мимопроходящим путником, — ну и что, что он летучий и не торговый, им-то какое дело? И наверное, командиру было чем другим интересным заняться, чем гонять служак без толку, особенно потому, что они это и сами знают…
В общем, Крепа оглянулась и увидела почти всех, даже тех, кого видеть не хотела. Малтуск, огромный, как ей почему-то сейчас казалось, очень мощный, ростом за десять футов, с мускулами, которые поигрывали под поросшей рыжим волосом красноватой кожей, наверное, такая кожа на юге приобретает ни с чем не сравнимый коричневый цвет, но здесь-то был, к сожалению не юг, решила она. Он разминался, делал наклоны, растягивал мускулы и связки, чтобы они не подвели, а впрочем, он был в себе и без того уверен, поглядывал на сухопарого старичка презрительно и что-то отвечал Н’рху, который ходил вокруг него на расстоянии шагов пяти — семи, чтобы получше видеть эту груду мяса, костей и врожденной, непреходящей злости на всех, кроме командиров, конечно, иначе бы его и в армии не потерпели.
А старичок-оруженосец тоже разделся по пояс, и тело у него оказалось… вполне ничего себе, видно стало, что когда-то он многое мог, пожалуй, побольше, чем обычно людишки могут, руки были крепкими, с хорошо выраженными бицепсами, плечи, казавшиеся в его храмовой хламиде не очень широкими, были развернутыми, грудь — крепкой и совсем не впалой, хранящей таинственность объема легких, живот был плоским, и почти каждый мускул на нем был виден, когда оруженосец решил энергично подышать. А самое удивительное было то, что он тоже вполне серьезно готовился к этой схватке.
Циклопа даже засмотрелась на него, почему-то он ей стал казаться едва ли не красивым, хотя прежде она себя в любовании мужской грацией не замечала и вообще к людям относилась настороженно, странными все же они были. Размявшись по всем правилам воинского искусства, старик собрал свои седые волосы в подобие конского хвоста, перевязав кожаной ленточкой, и вдруг… Крепа не поверила своим глазам, потому что оруженосец вдруг изменился. Он стал моложе, выразительнее, как боец в кругу для рукопашки, у него даже лицо просветлело, и очень хорошо стало видно, что он доволен, что так-то все получилось, он был готов наслаждаться поединком!
Крепа и сама была бы довольна зрелищем, если бы для нее от исхода этого спора так много не зависело. Она даже слегка присела, чтобы видеть все происходящее на том же уровне, на каком был и оруженосец, ее боец, как она сама решила.
Лестригон и непонятный старичок подошли к бревну. Н’рх стал кричать, приказал кому-то из новобранцев, которых тоже было вокруг полно, очертить круг сапогами в мягкой почве. Сразу трое из молодых стали вырисовывать этот круг, по мнению циклопы — слишком маленький. На что она продолжала надеяться, ей и самой было непонятно. Ведь лестригон такой огромный, а этот человек… О нем тут вообще и разговора быть не могло. А размеры круга были важны, если бы он оказался пошире, у старичка еще были бы какие-то шансы не сразу проиграть, а хоть немного посопротивляться, но так, как его обозначил проклятый карлик, — нет, никаких иллюзий даже на достойный проигрыш питать не стоило, это было изначально безнадежно. Или все же?..
Они сошлись. Лестригон ухмылялся такой противной рожей, что по ней хотелось стукнуть, человечек был вежлив и спокоен, почти равнодушен. Хотя в нем что-то изменилось, это Крепа видела очень хорошо. Малтуск ощерился, взрыкнул, да так, что со стен у ворот снялись лесные грачи. Человечек суховато, очень по-военному поклонился и… еще на одну дырочку поджал свой широкий пояс.
— Беритесь за бревнышко! — заорал Н’рх, который вздумал командовать поединком.
— Ишь, еще и издевается, — зашумели солдаты, но негромко, понимали, что слишком-то иноземцев поддерживать не следовало.
А потом, как Крепа заметила краем глаза, стали передавать мелкие монетки, затеяли ставки, а значит, и на человека кто-то понадеялся. Вот только кто держал банк, она не стала рассматривать, не до того ей было. Почему-то казалось, что сейчас решается ее судьба… Про себя она сказала так: Матушка Зжеть, защитница всех циклопов на этой земле, и отец Море! Если человек победит, что же, хоть и непонятно, что из этого выйдет, но я пойду с ними и буду почитать этого рыцаря как командира, а оруженосец его станет мне товарищем, только бы уйти отсюда, да побыстрее!..
Лестригон наклонился над бревном и поднял свой конец легко, развлекаясь. Человечек наклонился, стала видна его чистая спина, обхватил бревно, руки его напряглись, но разогнулся он не сразу. Со стороны солдат послышались смешки. А потом… Что-то мигом изменилось, даже тихо стало, как бывает исключительно тихо, когда очень много собравшихся воедино грубоватых и говорливых зрителей вдруг затаивают дыхание, в такие моменты даже собаки не решаются гавкать, даже гром в небе не прогрохочет, даже лес под ветром перестает шуметь…
На миг все же Крепе показалось, что Малтуск играючи поднимет это бревно повыше, оторвет человечка от земли, чтобы он вдобавок к поражению еще и унизительно махал бессильными ногами в воздухе, такое он перед циклопой как-то проделал с двуми новичками. Но человечек держался за свою часть бревна жестко, цепко, уверенно, и лестригону его попытка не удалась. Он лишь чуть изменил хват и попробовал еще раз, и тогда… Все кончилось.
Человек, растянувшись в одну на редкость крепкую и красивую… каплю мускулов и силы, почти горизонтально назад подал ноги, навалился и выбил лестригона из круга! Да так, что тот, почти не соображая, уже не столько толкал бревно, а удерживался за него, чтобы не опрокинуться на спину.
Оруженосец еще немного додавил противника, а когда тот отошел от круга шагов уже на пять, едва ли не равнодушно положил свой край толкательного бревна на землю, выпрямился и суховато, как и перед поединком, поклонился. Повернулся и пошел к своему господину, который тоже стоял с лицом спокойным, будто небо на рассвете, держал кафтан оруженосца. Только тогда Крепа поняла, что она все же отомстила Н’рху, она получит его деньги, а он останется без единой из тех золотых монет, которые уже полагал своими.
Правда, ей придется отправиться с этим полуорком и его человеком в путешествие, но теперь и это ее не страшило, с такими, как эти, стоило иметь дело. Они умеют постоять за себя и за тех, кто им служит. Они, вероятно, как это ни удивительно, даже и не думали о другом исходе спора, они были в себе уверены.
Оруженосец стал одеваться, приняв от своего рыцаря рубашку и спокойно заправляя ее в штаны, пока рыцарь держал его камзол. Кольчуги у оруженосца не было, лишь второй, верхний пояс с широким кинжалом, который надевается поверх прочих одежд, уже поблескивал у него в руках, замедляя его движения, мешая ему. А ведь правильно, решила Крепа, воин сначала возьмет в руки оружие, лишь после займется остальным, пусть это не так удобно, как если бы обе руки были свободны, но оружие никогда не мешает, чаще, наоборот, его не хватает, когда приходит в нем надобность… Она подошла к своим новым командирам с опаской.
— Здорово, — выдохнула она. — Ничего подобного прежде не видела.
Оруженосец вблизи вдруг стал уже не таким красивым и выразительным, как еще минуту назад, издалека, он стал обычным, хотя таким и не был, как теперь было всем ясно. Он застегнул свой камзол, подпоясался наружным ремнем и посмотрел на Крепу слегка раскосыми, восточными и улыбающимися глазами. Рыцарь тоже окинул ее взглядом, но уже внимательнее, чем в кордегардии.
— Как понимаю, ты согласна отправиться с нами? — спросил он.
— Я дала слово… — И она чуть сбивчиво, чуть неуверенно вначале, но потом все тверже объяснила, что почему-то решила дать обет своим небесным и земным покровителям, что выполнит все, от нее зависящее. — Если вы потом отпустите меня, — добавила она. И спохватилась: — И еще, конечно, заплатите те пятьдесят монет, на которых сошлись с… карликом.
Теперь-то Н’рх был ей никакой не командир, он был просто карликом, с которым ей довелось когда-то прежде служить. К несчастью, пришлось, но это окончилось, раз и навсегда, как можно было надеяться.
— Это хорошо, — рассудительно произнес рыцарь, поправил что-то в одежде Датыра, хлопнул его несильно, ободряюще по плечу. Запустил руку в свой нагрудный карман, а не в кошель на поясе, достал замшевый мешочек, взвесил на ладони.
Краем слуха Крепа слышала, как распекал Н’рх лестригона, который от разочарования так и не поднялся с земли, сидел в пыли и слушал, что о нем говорят. А ведь теперь он не сможет по-прежнему всеми помыкать, хмыкнула Крепа, теперь его мнение и ругань, прежде подкрепленные мнением о его непобедимости, всегда будут разбиваться о воспоминания о том, что здесь и сейчас произошло. Рыцарь достал медальон.
— Примерь-ка, — предложил он твердо.
— Тут нет цепочки, — ответила Крепа.
Взяла медальон, он был… едва ли не горячим, и еще он был почему-то ей знаком, словно бы она видела его во снах, вот только сейчас об этом вспомнила, но это все было ерундой, чепуховиной, не стоящей обсуждения. Она подержала его на ладони, он уже не казался ей маленьким или некрасивым. В нем было что-то большее, чем просто красота или искусность выделки. В нем была сила и еще… какая-то притягательность. Она чуть распахнула ворот и приложила его к коже, будто примеряла, будто бы он и без цепочки должен был что-то в ней самой приукрасить или выявить…
И произошла странная, даже пугающая немного штука — медальон вдруг стал исчезать, а потом и вовсе растаял под пальцами Крепы, утонул в ее коже, так тонет, допустим, намокшее дерево в не слишком соленой воде, как циклопа где-то слышала. Но чтобы такое происходило с металлами и красными камешками на живой циклопе — даже не догадывалась. Но это произошло, это было правдой, потому что случилось именно с ней.
Н’рх подбежал к ним, он решил каким-нибудь образом переиграть ситуацию, взять реванш если уж не в споре, то иначе.
— Рыцарь, — яростно полузашипел и полузавизжал он, как это было ни удивительно слышать одновременно, — я требую свои пятьдесят…
— Ты проиграл, — отозвался рыцарь. — А договор был…
— Плевать мне на договор! — взвизгнул карлик. — У нас не было свидетелей, кроме нас четырех, а вы улетаете…
— Не совсем так, — вдруг отозвался оруженосец. — Не знаю, как у тебя в крепости обстоит дело с наушничеством, но ведь они, — он мотнул головой в сторону солдат, — как-то о нашем договоре и споре узнали.
— Значит, — добавил рыцарь, — нас там было не четверо, а больше. И если ты сейчас попробуешь отдавать им приказы, чтобы не выпустить нас из этого… гм… сооружения крепостного типа, они тебя, мне сдается, не послушают. Потому что воевать за господина, который их содержит и которому присягали, они, может быть, и согласны. Но помогать тебе отдуваться за проигрыш… — Он покачал головой. — Дуралей ты, командир, вот что я могу тебе заметить.
— Нужно было деньги брать, — договорил их мнение и Датыр, — а не устраивать цирк, ведь клоуном-то ты оказался.
— Да я… Да вот сейчас…
— Молчать, — негромко, но очень резко и внушительно приказал рыцарь. — Стой смирно, когда с тобой рыцарь Ордена разговаривает. — Н’рх, даром что служака, почему-то выпрямился и спорить, кажется, больше не собирался. — Ты проиграл, карлик. И придется тебе условиям спора подчиниться. Хоть грызи теперь это бревно зубами, а денег не получишь. — Он оглянулся на Датыра, потом на Крепу. — Тебе долго собираться?
— Так, вещички в казарме захватить, а дубина всегда со мной. — Циклопа потрясла своей боевой дубинкой, отличной, кстати, окованной тремя металлическими полосами, чтобы ее невозможно было перерубить.
— Давай быстро, солдат, — тем же приказным тоном высказал циклопе рыцарь. — Мы поможем. А ты… — он повернулся к карлику Н’рху, — все же прикажи открыть ворота, чтобы мы дошли до нашего корабля. Сдается мне, что ты не захочешь, чтобы мы поднимались на борт нашего «Раската» из этого твоего… курятника. У тебя есть чем тут заняться, может, многие месяцы теперь будешь расхлебывать, что тут своим спором наделал.
— Я… — Самозваный полусотник-карлик вдруг опустил голову. И почти покорно произнес: — Слушаю, господин. Вот только, тогда уж… пусть начальство ничего об этом не узнает.
— От нас не узнают, я обещаю. — И рыцарь огляделся вокруг. — Но у тебя тут так немного друзей, что командиров все равно скоро поставят в известность, ведь не один ты тут писать умеешь. Так что, парень, я бы на твоем месте готовился к тому, что… скоро тебя переведут куда-нибудь. И как ты сам справедливо заметил, может быть, с понижением звания.
Вот тогда Крепа и отомстила Н’рху окончательно. Так, будто бы он был какой-нибудь собачонкой, она отодвинула его ногой, чтобы он не загораживал ей дорогу к солдатским казармам. Это у нее получилось просто, ведь он доходил ей всего лишь до бедра. А теперь-то, как стало казаться, стал и того ниже.
А может, медальон грел ей грудь, и даже глубже — согревал ей сердце. Хотя она это отлично понимала, теплоту эту, эту уверенность, которую он ей придавал, следовало еще заслужить. Но с этими воинами, которые прибыли в Трехгорную крепость за ней, по ее душу, это было ей вполне по силам. Она в этом почему-то мало сомневалась, а вернее, вовсе не сомневалась. Хотя это тоже следовало заслужить.


Николай Басов
Поиск неожиданного
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Художник И. Воронин.

Пролог

Случилось это давно, когда в обоих мирах — Верхнем и Нижнем — владычествовали семь архимагов, вышедших из разных рас и племен. Были они могущественны своей накопленной за тысячелетия колдовских экспериментов и практик силой, а пуще того — тем, что главная из них, по имени Джарсин Наблюдательница, умела высекать молниями из Волшебного Камня разноцветные искры. Эти искры разлетались по свету и, попадая в разных смертных: орков, гоблинов, эльфов, карликов, циклопов, людей, кентавров и во всех прочих, жили в их сердцах, сохраняя силу Камня и придавая архимагам способность, управляя этими смертными, укреплять свою власть над мирами и их обитателями. И владычество архимагов представлялось бесконечным.
Но однажды Камень не ответил Джарсин: молнии ударили в него, но искры не родились. Согласно предсказанию пришло время, когда власть и самая жизнь архимагов оказались под угрозой, ведь чем меньше смертных носителей искр, тем меньше и колдовское могущество.
Джарсин решила собрать в одном месте тех, кого судьба отметила магическим прикосновением, и с их помощью возродить Камень к жизни. Тогда она не только сохранила бы равновесие между Верхним и Нижним миром, но получила такую власть над прочими архимагами, своими тайными соперниками и недоброжелателями, о какой и мечтать раньше не могла. Но существовало одно непременное условие: смертные, владеющие волшебными искрами, должны были прийти к Камню добровольно, по внутреннему своему согласию, чего куда труднее добиться, чем собрать их просто по приказу. Для этого поручения Джарсин отобрала среди рыцарей подчиненного ей Бело-Черного Ордена четверых: человека Франа Термиса по прозвищу Соль, птицоида Оле-Леха Покрова, восточного орка Сухрома од-Фасх Переима и демоника, у которого было имя Шоф, но не было прозвания. Первым троим она приказала отправляться в путь, а последнего оставила при себе, хотя сама еще не представляла, для чего он может ей понадобиться.
Рыцарям Джарсин выдала по три разноцветных медальона из своей сокровищницы, которые должны были помочь в поиске смертных, носящих в душе разноцветные магические искры, и научила слышать их голос. Заботясь об успехе миссии, она даже отдала в пользование Франа Термиса свой паланкин, который несли в крепких руках пятеро неутомимых големов. За Оле-Лехом прислала карету с четверкой черных магических коней, которыми правил кучер-франкенштейн. А для Сухрома Переима отрядила летающий корабль, называемый «Раскат», под командованием опытного капитана и проверенной команды. Трое рыцарей разошлись-разлетелись по всему свету, чтобы найти тех, кто отправится с ними в замок их Госпожи и поможет ей возродить к жизни Волшебный Камень.
Первому повезло рыцарю Франу. В городке Береговая Кость он спас от петли местного воришку из каменных гоблинов по имени Берит Гиена. Термис Соль выкупил Гиену у капитана стражи храма, который Берит пытался обокрасть.
Вторым успеха добился Оле-Лех Покров. В университете города Шом он нашел профессора Сиверса и хитростью заманил его в свою экспедицию.
А после долгого и нелегкого перелета на корабле «Раскат» и рыцарь Сухром отыскал в одном из малых пограничных фортов циклопу по имени Крепа Скала, которая стала его боевым товарищем.
Так три из девяти медальонов обрели своих хозяев.

ЧАСТЬ I. Фран Термис. Желтый песок богатства

1
Убегая от Береговой Кости, големы грохотали по дороге так, что рыцарю Франу хотелось зажать уши. Берит по прозвищу Гиена и вовсе выкатил глаза, позеленел и, хотя ему было больно не только сидеть, но даже лежать, забился в самый узкий, по его мнению, самый тесный угол паланкина. Зато оруженосец Калемиатвель, в просторечии называемый Калметом, деловито, не обращая внимания на рывки и раскачивание их необычного транспортного средства, вытащил из своего мешочка разные баночки и начал готовить для Гиены растирание. А когда оно, на его взгляд, не помогло, взялся смешивать еще и какую-то микстуру.
Против мазей Берит не возражал, но внутреннее эльфийское снадобье сначала попробовал выплеснуть. Тогда Калмет, твердым, требовательным жестом поднеся очередную порцию к его губам, неожиданно так придавил Гиену к полу, что гноллу при всей его изворотливости деться стало некуда и пришлось выпить приготовленную оруженосцем смесь, хотя нос Гиены дрожал от отвращения, а из глаз текли слезы. Но лекарство подействовало, и уже через пару часов Берит неожиданно улыбнулся своему лекарю бледными зелено-розовыми губами, возможно, с благодарностью. Калмет тут же приготовил ему новую порцию, хотя, насколько определил Фран Термис по запаху, эта микстура была еще более тошнотворной и ужасной на вкус.
Правда, перебить вонь, исходящую от Гиены, все равно не смогла.
— Ты бы его помыл, что ли… — укорил он Калмета, когда, как Франу показалось, раскачивание их паланкина стало чуть менее жестоким и можно было разговаривать, не опасаясь прикусить язык.
— В воду я его затащил, господин, и поплескал, как мог, — отозвался эльф-полукровка, не отрываясь, впрочем, от сложнейшего дела смешивания очередного снадобья. — Но он юркий, его даже не везде намочить удалось.
Берит снова улыбнулся, показывая, что доволен таким отзывом, а может быть, уже начинает привыкать и к странному экипажу, и к своим спутникам и господам. Такая легкость адаптироваться в весьма неясной ситуации, какая-то внутренняя сговорчивость удивила Франа. Он попробовал своим магическим, недавно приобретенным видением вглядеться в этого парня, но ему не очень-то это удалось. Рыцарь не сумел разобрать, о чем думает гнолл, как он по-настоящему настроен и как собирается себя вести.
Некие намерения у него бродили в голове, это Фран видел точно, но какие именно — разобрать было трудно. Тот общий фон настроений Гиены, который Термис Соль все же ощутил, мог оказаться и тайным желанием сбежать, и честным намерением сотрудничать, помогать двум этим здоровым, сильным господам, которые так неожиданно спасли его от смерти. Хотя благодарности у гнолла не было ни на грош, присутствовала странная, не совсем понятная Франу расчетливость, обещающая, впрочем, и возможность пресловутого сотрудничества, содействия, участия в том предприятии, ради которого они Берита и отыскали.
К концу второго дня Гиена уже самостоятельно перевязал руку, помогая себе зубами, вот только ребра он не мог перетянуть, хотя и пытался. Тут проснулся Калмет, который дремал до этого, и, увидев такое дело, принялся Гиене помогать. А затем, при свете слабенького светильничка скептически оглядев результат попытки Берита затянуть руку, размотал все, что тот себе с таким тщанием накрутил от плеча до кисти, и сделал уже настоящие лубки, умелые и гораздо более надежные, чем прежние, которые он же и изготовил второпях на берегу моря у деревни со странным названием Каперна. Теперь таких лубков не постыдился бы и Фран, вот только Гиене они все равно не нравились, он даже пробовал дотянуться до них своими великолепными длинными, чуть синеватыми клыками и поправить узлы, а может, просто пробовал продавить повязки, чтобы почесать затекающие и ноющие мускулы на руке..
Следить за его едва ли не гимнастическими упражнениями было бы забавно, но у Франа возникла другая проблема. Големы совершенно определенно, судя по топоту их ног по дороге, замедляли бег. Это согласно инструкции, данной рыцарю в свое время в замке Госпожи, означало, что их следует покормить. Но Фран-то помнил, что кормить их совсем непросто и это может вызвать самые разные, в том числе и нежелательные, последствия, поэтому тянул, как мог.
У путешественников и самих с едой стало напряженно, потому что, несмотря на травмы, Берит съедал больше, чем рыцарь с оруженосцем вместе взятые. Поэтому они вынуждены были заглянуть, как делали это прежде, в один из придорожных трактирчиков, заказали жареного поросенка и какой-то каши, которую попросили уложить в кувшин с широким горлом. В этом кувшине, по словам Калмета, каша могла храниться довольно долго и оставалась, даже без разогрева на огне, вполне приемлемой на вкус и достаточно сытной. Фран все же с некоторым сомнением смотрел на эту кашу.
— Это что-то среднее между гречкой и рисом, кажется, — высказал он свое мнение оруженосцу, когда они сидели за столом в зале таверны, наслаждались неплохо приготовленным салатом и каким-то мелко струганным мясом в подливе и ждали, пока будет готов их поросенок.
— Это не хуже риса, господин мой, — отозвался Калмет рассеянно, — но будет получше, чем обычная деревенская греча.
Его рассеянность озадачила Франа.
— О чем думаешь? — спросил он.
— Думаю, зря мы оставили Гиену с големами. Как бы этот дурак не вздумал угнать у нас паланкин.
— Белый голем вряд ли послушает, если Берит вздумает ими командовать.
— Как знать, — ответил оруженосец и снова принялся за еду, от души запивая мясо местным густым и тягучим белым вином.
Чтобы не слишком далеко тащить съестные припасы, на этот раз они оставили паланкин неподалеку, всего-то в четверти мили от таверны, в цветущем кустарнике, колючем, плотном и с узкими листьями, отливающими серебристо-белой патиной, чего прежде Фран никогда ни у какого знакомого ему растения не видел.
Когда они тащились к этим кустам, нагруженные кувшинами с кашей и вином и поросенком, уложенным вместе с разнообразной зеленью в короб из чистого березового лыка, Фран всматривался в лощину за этими кустами, памятуя о замечании Калмета, с некоторой опаской. Но дыма, как случилось у них прошлый раз во время кормежки големов, не замечалось, а значит, все было относительно нормально.
Продравшись через эти серебристые заросли, они вышли на полянку, где оставили големов, каждого с кучкой кормежной пудры на чистых лопухах, как на тарелках, и обнаружили странную картину. Големы стояли кругом, все пятеро, плечом к плечу, словно некий монументальный колодец, сложенный из тяжелой, красной и белой обожженной глины. А в центре мелким пеньком торчал Берит Гиена, который вертелся на месте, несмотря на больную руку, заглядывал в лик каждому из големов и что-то отчаянно верещал на такой высокой ноте, таким пронзительным голосом, что слов ни Фран, ни даже Калемиатвель, у которого слух был острее, разобрать не сумели.
Добравшись до этого странного сборища, рыцарь рявкнул, как привык рявкать на плутонг солдат:
— Что здесь происходит?!
Големы не шелохнулись, но Бериту не потребовалось, чтобы они расступились, он выскользнул между ними ужом, только поморщился от боли, когда протаскивал вывихнутую, в лубках, руку, неуклюжую и неспособную, как показалось на миг рыцарю, протиснуться в ту узенькую щелочку, которую образовывали ноги и торсы Белого и ближайшего к нему темно-красного голема.
— Они пристают ко мне, говорят, что еды им мало, — заверещал Гиена, все еще срываясь на визг, но уже достаточно внятно. — Говорят, что им нужно масло. — Берит оглянулся на здоровенных глиняных истуканов. — Только не пойму, какое именно масло-то…
— Каменное, — отозвался Калмет. — Их же еще нефтью поят. Они ее очень уважают.
— Где же нам тут нефть раздобыть? — удивился рыцарь.
— Нужно отыскать кого-нибудь из местных аптекарей, — рассудительно подсказал оруженосец. — У них можно купить… Тогда и посмотрим, что из этого выйдет.
Рыцарь признал, что совет неплох, так и следовало поступить. Путешественники уселись в паланкин и двинулись дальше по дороге, которую Фран еще прежде наметил как основное направление. Берит набросился на принесенную снедь, а дорога повела големов, позволяя им бежать легко и привольно. В то же время она оказалась не настолько наезженной, чтобы опасаться на каждом шагу разбить какую-нибудь телегу, раздавить экипаж или — того хуже — растоптать кого-то из местных крестьян, передвигавшихся, как и все крестьяне на свете, на своих двоих.
Когда Гиена насытился и даже приложился к стаканчику с вином, смакуя чуть не каждую каплю, Калмет спросил гнолла:
— Ты как научился их понимать?
— Я-то? — . по дурацкой привычке переспрашивать, свойственной иногда простолюдинам, отозвался Берит. — Я их и вовсе, считай, не понимаю, так просто, смотрю на рожи их глиняные и сам собой начинаю соображать, а потом получается, что это и есть их разговор.
Рыцарь улыбнулся столь замысловатому ответу, но Калемиатвель воспринял его всерьез и кивнул, подтверждая, что так и должно быть, и на какое-то время в паланкине установилось молчание. Да, все шло как обычно — топали по дороге големы, в стороне залаяла собака, почувствовав что-то в высшей степени необычное, еще блеяли овцы, странно вторя скрипению кожи и деревянных планок конструкции, а мысли Франа сами собой сыто уплывали куда-то…
Он подумал о том, что вот раньше у него в голове, как свет далекого маяка для моряков, возникал ощутимый звук словно бы басовой струны неведомого и могучего музыкального инструмента, который призывал его к себе… Но сейчас звука, этого магического вызывания не было, он ничего такого не слышал, не ощущал… И по этому поводу стоило хорошенько поразмыслить. Вот только не сейчас. Они должны были найти городишко, достаточно зажиточный и обеспеченный, чтобы в нем имелся фармацевт, аптекарь, и не с дурацкими сухими травами или амулетами, а продававший сложные снадобья, конкретно — эту самую нефть, на которой почему-то настаивали големы. А еще совсем неожиданно для Франа у него в голове возникло стойкое ощущение, что он забыл что-то там, в Береговой Кости, не выполнил, и от этого его стало одолевать беспокойство. К вечеру третьего после бегства из Береговой Кости дня оно достигло, по мнению рыцаря, совсем уж ненормального напряжения, но он по-прежнему не знал, что с этим делать.
Перевалив через какой-то хребет, они оказались на краю широкой, полной вечернего света долины. Как водилось в этих краях, по дну ее протекала петлистая речка, местами заросшая по берегам кустарниками, местами — какой-то жгучей зеленой травой, которая в свете заходящего солнца казалась почти черной.
А милях в пяти впереди виднелся самый настоящий город, причем немалый, потому что лужица огней, обозначивших его в ранних сумерках, лишь со стороны представлялась бледной и узкой, но не составляло труда догадаться, что ночью она будет куда шире и ярче. Калмет приказал Белому остановить паланкин, и рыцарь Фран вышел размять ноги. Он постоял, вглядываясь в город, пробуя понять, почему жители этих мест так рано зажгли свои лампы и факелы. И лишь постояв на довольно сильном и пронизывающем, сухом, бьющем даже редкими песчинками, подхваченными из близкой степи, ветру, догадался, что не огни города привлекли его внимание, а сам город показался вдруг на редкость ярким, примечательным, требующим присмотреться к себе, словно бы изумительной красоты женщина.
Фран забрался в паланкин, довольный таким поворотом событий. Теперь он точно знал, что следует делать. По приказу, отданному все тому же Калмету, который, высунувшись из носилок, передал его Белому голему, они припустили к городу со всей скоростью, на какую носильщики были способны. И эти пять миль преодолели меньше чем за четверть часа.
Рыцарь Фран тем временем привел себя в относительный порядок, как и полагалось воину Госпожи: накинул на плечи плащ, вытащил из сундука коническую войлочную шапочку, больше смахивающую на подшлемник и лишь издалека напоминающую местный головной убор, на пояс навесил меч и под правую руку прицепил один из своих самых простых кинжалов. В таком виде он, разумеется, обращал бы на себя внимание всех местных обитателей, но явиться в город совсем не по форме он почему-то не решался.
Глядя на своего господина, Калемиатвель тоже вооружился, будто собирался если не на парад пред светлые очи какого-нибудь из орденских командиров, то уж по крайней мере в трактир, где столовалась их воинская братия и где, разумеется, нельзя было опростоволоситься.
— Ты тоже собирайся, — небрежно бросил Калмет Гиене.
— Да как же я с такой-то рукой? — попробовал возражать Берит, но оруженосец так на него посмотрел, что больше у бывшего воришки из Береговой Кости вопросов не возникало.
Руку ему, впрочем, пришлось все же положить на шейную перевязь, потому что хоть каменный гнолл и восстанавливался после всех передряг с замечательной даже для его породы быстротой, все же был еще довольно слаб и нетверд в движениях.
Как часто у них получалось и прежде, путешественники неожиданно для себя оказались перед вполне приличным постоялым двором, стоящим чуть в стороне от дороги.
— Стой! — потребовал Фран.
По его представлениям, город теперь должен был находиться едва в полумиле, а значит, и оставить тут паланкин было бы довольно разумным.
И хотя глаза содержателя этого заведения выкатились из орбит, когда он увидел, кто ввалился к нему на ночь глядя, предложенные золотые сделали свое дело, и он, все время кланяясь и расплываясь в фальшивой улыбке, отвел пятерых големов на зады своего двора, окруженного глинобитной стеной высотой чуть не в два человеческих роста, то есть вполне достаточной, чтобы укрыть паланкин и големов от любопытных глаз.
Не прошло и получаса, как из ворот этого постоялого двора, который следовало, вероятно, уже называть по-местному караван-сараем, вышли и рыцарь, и следующий за ним неотступно в полушаге Калмет, сменивший на этот раз свой килт на довольно плотные местные шаровары, заправленные в невысокие мягкие сапожки, и семенящий сзади Берит, лохмотья которого прикрывал купленный у хозяина постоялого двора грубый, местами заплатанный, но еще крепкий дорожный плащ.
До города оказалось чуть дальше, но Фран не сомневался, что они успеют дойти до его главной, торговой части, прежде чем местные лавки закроются на ночь.
Так и получилось. Уплатив положенную для чужеземцев плату за вход в город, они миновали хлипкие ворота и по узким улочкам, пролегающим даже не между домами, а среди оград разнокалиберных дворов и стен дворовых построек, дошли до площади, на которой стражники в причудливых кольчугах, вооруженные кривыми саблями, зажигали на ночь факелы.
Окна выходящих на эту площадь домов тоже там и сям освещались еще невзрачными в вечереющем воздухе светильниками, и по всему становилось понятно, что ночь в этом городе наступала заведенным порядком. Фран обратился к одному из стражников:
— Служивый, скажи-ка, где здесь можно найти приличного аптекаря, только очень хорошего, самого лучшего, который у вас в городе имеется.
— Господин, — стражник-орк согнулся в преувеличенно низком, по мнению рыцаря, восточном поклоне, — аптекарь у нас в городе всего-то один. Но у него ты можешь найти все, что потребуется.
Выпрямившись, стражник окинул рыцаря и его спутников одним быстрым взглядом. Составив себе, должно быть, весьма непритязательное мнение о них или же подивившись тому, как эти западники далеко забрались от своих привычных мест, все же провел их в самый дальний, еще не освещенный факелами уголок площади, не переставая время от времени зачем-то кланяться.
И вот тогда-то с рыцарем Бело-Черного Ордена, с Франом Термисом по прозвищу Соль, произошла удивительная штука. У себя на поясе он неожиданно нащупал тяжелый, увесистый кожаный мешок. Его пальцы безошибочно определили, что в нем находятся тяжелые золотые бертали, монеты, каждая достоинством в сотню золотых, имеющих хождение в Нижнем мире. И было их так много, пожалуй, что сейчас у него на поясе висело, с точки зрения простецов, целое состояние, подлинное богатство, способное обеспечить жизнь любого до конца дней или даже еще больше.
Рыцарь замер. Он помнил, что не навешивал, не привязывал этот мешочек к поясу, он даже не ощущал его, пока шел к городу, хотя вес его был куда побольше веса боевого меча и, может быть, даже перетянул бы на чаше менялы вес пары мечей с кинжалами вкупе. Это было странно еще и потому, что даже Калмет не обратил внимание рыцаря на это богатство, небрежно покачивающееся сейчас у его бедра.
Рыцарь посмотрел на своего оруженосца, тот сразу забежал перед Франом, заглянул ему в глаза, безмолвно задавая вопрос, на который и сам рыцарь не знал ответа.
— Ты мне это привесил? — спросил Фран. Вышло довольно глупо, потому что он, взрослый, умный, сильный человек, тренированный, умеющий контролировать не только свое положение, но и все окружающее, не мог не заметить, если бы его слуга вдруг взялся пристегивать к его поясу эдакую тяжесть.
— Ты о чем говоришь, господин? — едва двигая губами, отозвался оруженосец.
И тогда, стараясь не привлечь внимания ни Гиены, ни охранника, рыцарь погладил мешок с золотом, невесть как оказавшийся у него на поясе. Оруженосец опустил глаза, сразу все понял и попытался улыбнуться.
— А я-то решил, что ты хочешь отдать долг капитану, — сказал он едва слышно, шепотом, а может, и вовсе без голоса.
Вот тогда-то рыцарь Фран и подумал, что прежде с ним такого не случалось — чтобы он что-то совершал, не представляя своих действий, не отдавая себе в том отчет… Однако он никогда прежде не был настолько опутан разными магическими связями, заклинаниями, колдовскими артефактами и, разумеется, волшебными же приказаниями… Об этом, как выяснилось, следовало теперь помнить.
— Я почему-то забыл об этом, — буркнул он и тряхнул плечами. Так опытные бойцы снимают напряжение, возникшее в схватке, которое способно погубить даже очень умелого воина, если это напряжение не контролировать. Потому что оно закрепощает движения и лишает необходимой в бою спонтанности, снижает силу ударов и даже рождает ненужные мысли, которые в серьезном сражении конечно же недопустимы.
Из полукруглых наверху дверей аптеки, куда уже довольно долго стучал стражник, приведший их сюда, появился наконец-то невысокий юркий черноволосый мальчишка. Он даже не пытался разглядеть в ранней тьме незваных гостей, а тут же принялся кланяться, широкими и размашистыми жестами приглашая поздних посетителей пройти внутрь. Но теперь Фран думал уже по-другому.
— Вот что, — сказал он Калмету, — ты давай-ка быстренько объясни тут, что нам нужно, и пусть нефть эту отнесут к нам на постоялый двор. Не забудь заплатить заранее, чтобы все было исполнено уже сегодня, прямо сейчас.
— Понял, — кивнул эльф-полукровка, глаза у него по-прежнему оставались настороженными.
Незаметно, украдкой, он уже осматривал улицу, как будто вот сейчас на них могли напасть какие-нибудь местные разбойники или даже эти стражники. Не исключено, что они так бы и сделали, если бы кошель на поясе рыцаря привлек их внимание и они догадались бы, что в нем находится. К стражникам в иных маленьких городах, вроде этого, было так же мало доверия, как и к обычным ворам и разбойникам.
Но все выглядело спокойно, по улочке еще ходили поздние прохожие, но было их совсем немного, и никто из них даже не смотрел на рыцаря и его необычных спутников. Никому из них не было дела до этих чужеземцев, а может, таким образом у них проявлялась вежливая восточная снисходительность, не позволяющая простолюдинам слишком уж явно глазеть на кого бы то ни было, даже если им до смерти было любопытно узнать, кто приехал к ним в город и почему болтается в такой неурочный час по улицам.
Прислужник аптекаря что-то заверещал, но на таком диком, невнятном языке, что даже стражник принялся его о чем-то переспрашивать. Это могло тянуться чрезмерно долго, потому что восточные люди даже на ночь глядя не привыкли торговать быстро, и с этим нужно было что-то делать.
Выручил, совершенно неожиданно, Берит. Он резковато, чуть не оттолкнув стражника, протиснулся к мальчишке-прислужнику и на очень похожем языке с невнятным выговором что-то объяснил ему, да еще таким резким и командным тоном, что ненароком приходила мысль: если бы судьба гнолла сложилась иначе, из него вышел бы совсем неплохой сержант.
Мальчишка мигом все понял, оставив дверь открытой, вероятно, ввиду присутствия с иноземцами стражника, нырнул куда-то внутрь, а Берит Гиена повернулся к рыцарю:
— Он сказал, что сейчас проверит, сколько у них каменного масла и стоит ли им возиться с таким необычным заказом.
— Еще как стоит, — пробурчал Калмет, точь-в-точь как иногда бурчал и сам Фран, когда не хотел поддерживать разговор или объяснять что-либо.
Стражник уже перестал кланяться и теперь смотрел на рыцаря своими внимательными узкими глазками, соображая, получит ли он здесь хотя бы небольшую мзду за свою любезность, или следует раскланяться и вернуться на площадь к сослуживцам.
— Ты вот что, солдат, — обратился тогда к нему Фран Соль, понимая, что без этого стража порядка и прости господи законности не обойтись. — Ты, когда мы расплатимся здесь, отведи-ка нас еще и к какому-нибудь местному банкиру, который может разменять нам два-три золотых на местное серебро.
— С радостью, господин, — обрадовался стражник, потому что неуловимым образом догадался, что уже точно без некоторого, а быть может, и приличного, с его точки зрения, вознаграждения не останется. — У нас есть очень хороший банкир, возглавляющий один из банков, принадлежащий самому Гаруну аль-Рахману по прозвищу Золотой.
И тут у рыцаря Франа наступил наконец момент, когда он смог совершенно определенно увидеть знак… Имя Гаруна аль-Рахмана некой золотящейся дымкой вдруг нарисовалось в воздухе, слегка поднялось над головой стражника и озарило слабым, но все же явственным сиянием и открытую дверь этой небогатой аптечной лавочки, и даже часть торговой площади. И висела эта дымка так долго, что рыцарь успел в нее всмотреться.
Совершенно неожиданно в его представлении она стала проявлять некую невнятную тень, только не плоскую, как положено теням, а цветную, имеющую глубину и блистающую искорками… Это было изображение, рыцарь мог бы в этом поклясться, медальона с желтым камешком, который находился сейчас во внутреннем кармане Франова колета.
Рыцарь замер, только не так, когда нащупал на поясе мешок с деньгами, предназначенный капитану храма Метли из Береговой Кости, а по-другому… Он стоял теперь, словно бы получая приказ от самой Госпожи… На сей раз он не сумел с собой справиться и пребывал в эдаком столбняке, пока Калемиатвель не толкнул его в плечо твердой, как выдержанное дерево, рукой.
— Что? — повернулся к нему рыцарь.
— Ты задумался, господин мой, — объяснил Калмет. — Я зову тебя, зову…
— Да, — усмехнулся Фран, чтобы хоть немного разрядить обстановку, потому что и оруженосец, и Берит, и даже стражник во все глаза смотрели на него, будто бы он прямо перед ними неожиданно начал превращаться во что-то дикое и несуразное, в какое-то другое существо и не был уже рыцарем из расы людей со всеми обыденными повадками этого племени.
— Странные вы люди все же, — проворчал неожиданно стражник. На сей раз он даже забыл о восточной вежливости, но тут же опомнился. — Я хотел сказать, господин, — он снова быстренько поклонился, — что не знаю многих особенностей твоей расы, господин.
— Довольно, — оборвал его рыцарь. — Иди-ка лучше поторопи аптекаря, у нас есть еще другие дела.
— Будет исполнено, — отозвался стражник и шагнул в дверь, звонко загрохотав своей кривой саблей, зазвенев кольчугой, даже стукнувшись плечом о косяк, но далеко уйти не успел. Потому что ему навстречу уже торопливо шел благообразный старичок с лежащей через плечо длинной седой косицей, в которую был вплетен сложный, поблескивающий матовым серебром знак. Очевидно, это был один из фирманов, позволяющий тут торговать снадобьями и лекарствами. Старичок тут же согнулся и принялся лопотать на том же диком наречии, что и его мальчишка, который тоже спустя некоторое время появился, тяжело сгибаясь. В обеих руках он волок по изрядному, чуть не на два галлона, кувшину, плотно заткнутому деревянными пробками, к тому же залитыми еще и коричневым, затвердевшим от времени воском.
— Он говорит, — начал переводить слова аптекаря Берит, — что это наилучшее каменное масло, которое он смог у себя отыскать, и что остальное масло у него лишь в мелких пузырьках… — Гнолл вслушался в слова старичка, махнул раздраженно рукой и договорил своей обычной скороговоркой: — Он не знает, нужно ли тебе еще и масло из ламп, которое они используют для освещения.
— Этого, полагаю, будет достаточно, — сказал Фран. А потом приказал Калмету: — Объясни ему, где находится наш постоялый двор, расплатись и догоняй. Мы идем к банкиру. Там, кажется, понадобится еще больше времени, чтобы объяснить, что им следует делать.
После этого рыцарь и стражник, который все время распрямлял плечи, пробуя выказать воинскую выправку, которой у него, по мнению Франа, не было и в помине, а за ними и Берит Гиена зашагали к центру торговой площади этого города. Потому что дом банкира, как оказалось, стоял по другую ее сторону и являл собой высокое по местным меркам, в три этажа, строение из тяжелых, ровно обработанных на фасаде каменных блоков.
Стоя перед этим зданием, на котором из того же камня над входом было выбито что-то вроде настоящего герба со сложным переплетением каких-то растений, геральдических зверей и незнакомых рыцарю знаков, а может быть, и букв, Фран еще раз убедился — это было то место, которое ему нужно. Потому что незнакомый герб, пока Фран вглядывался в него, все более отчетливо начинал светиться, играть теми же странными бликами желтого света и уходящей в глубину, а может быть, и наоборот, поднимающейся к поверхности тени… отображая медальон с желтым камешком.
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Рыцарь еще разок оглядел дверь банка, чтобы стряхнуть с себя наваждение, и понял, что многое будет зависеть от того, как он себя теперь поведет, как получится предстоящий разговор, если из этого вообще хоть что-то получится. Незаметно для своих спутников он сделал охранный жест, к которому редко прибегал прежде, но который теперь показался ему уместным, даже необходимым.
— Может, господин хочет тут со мной расстаться? — спросил стражник, подходить к этой двери он отнюдь не рвался. И что удивительно, был готов отказаться от подачки, на которую рассчитывал перед аптекой.
— Значит, это и есть банк господина Гаруна аль-Рахмана Золотого? — ровно спросил рыцарь, чтобы успокоить его немного.
— Что ты, господин, это всего лишь мелкое, если не вовсе самое незначительное его отделение. Сам-то господин Золотой живет в столице нашего славного эмирата. — Стражнику едва ли не смешно стало на миг, что этот чужеземец мог так думать. Но все чужеземцы слегка глуповаты, даже благородные вроде этого.
— Кто же руководит отделением?
Откуда-то издалека, с другой стороны площади, с которой, оказывается, еще не все прочие городские стражники ушли, хотя делать им тут было уже нечего, кто-то позвал служивого, стоявшего около Франа:
— Эгей, Хитвар, что там у тебя?
Может быть, сослуживцам Хитвара показалось странным, что вся эта пестрая команда стоит перед банком. Хитвар махнул рукой, не оборачиваясь на окрик, пояснил:
— Отделением этим управляет большой в нашем городе человек по имени Баба ал-Сулим, да продлятся его дни. И он гневен бывает, если к нему по позднему времени кто-то приходит без важного дела.
— Большой человек? — усмехнулся Фран. — Это хорошо, проще будет договориться. — Но тут же он понял, что сам в этом не уверен. С банкирами, да еще с восточными, никогда не бывает просто, а бывает как раз наоборот — сложно, муторно, долго и почти всегда не слишком удачно. — Тогда стучи, стражник Хитвар, поглядим, что из этого выйдет.
— А может быть, господин, переночуете, я отличную таверну покажу, и завтра… — зачастил Хитвар.
— Стучи, — приказал рыцарь.
И посмотрел по сторонам. В другом конце площади верный Калмет вкладывал что-то в подставленную ладонь мальчишки из аптеки, скорее всего мелкую монету. Кувшины с нефтью служка поставил на землю и совершенно определенно пытался сообразить, отнимут ли у него эти деньги стражники или все же не заметят, а то и решат не связываться с чужаком, который поднанял его для какого-то своего дела. Фран видел это отчетливо. Необычная ясность, с которой он знал теперь, что ему следует искать некоего Гаруна по прозвищу Золотой, позволяла понимать ситуацию с необычайной, магической силой. Так с ним уже случалось в Береговой Кости.
Стражник пожал плечами и постучал, но тут же отступил в сторону, будто бы не имел к поднятому шуму никакого отношения. Но стучать пришлось еще дважды, прежде чем по другую сторону двери послышалось какое-то движение. И это было кстати, потому что, пока они ждали, Калмет подошел к рыцарю и в четверть голоса доложил:
— Мальчишка слабоват, но за серебряные полтаньги и несколько медяков согласился дотащить кувшины до нашего постоялого двора. Думаю, за час с небольшим управится, если догадается нанять кого-нибудь из местных нищих. А что тут происходит, господин?
Вот тогда Берит и попробовал ответить ему на последний вопрос, потому что, по свойственной ему какой-то воровской хитрости, привык ничего из всего, что происходило вокруг, не упускать.
Но рыцарь не хотел, чтобы Гиена излагал свои комментарии, и оборвал его:
— Тихо.
Тогда-то окошко, проделанное в двери банка, и открылось. В нем стало видно чье-то очень молодое безусое лицо, но Франу все местные этим вечером, кроме аптекаря, казались молодыми, или же он не умел уверенно различать возраст жителей этого восточного городка.
— Открывай, парень, — приказал он твердым, ясным голосом.
— Ишь, открывать тебе, чужеземец? А не богато ли будет сразу вот так открывать? — спросило лицо из прорези.
— Если ты не откроешь, твой господин узнает, что по твоей милости он упустил весьма прибыльное дельце.
— С чего это прибыли по ночам к нам приходят? — снова спросил охранник с той стороны двери. В том, что это, по всей видимости, еще один из стражников, только подчиненный уже самому банкиру, теперь сомневаться не приходилось.
— Это следует тебе прямо тут объяснить? — вкрадчиво спросил Калемиатвель. Он тоже, как и рыцарь, подобрался, будто бы нащупывал на своем поясе оружие, а может, и впрямь нащупывал.
— Я же говорил, что поздно уже, — негромко пробурчал Хитвар. Он не знал теперь, чью сторону принять, может, стоило и за банкира вступиться, тогда, глядишь, от него какая-нибудь благодарность снизойдет. — Я же говорил, — убежденно повторил он.
Фран краем глаза заметил, что Калмет как-то очень аккуратно и на редкость незаметно сунул ему в ладонь монету. Это была немалая монета, но, пожалуй, все же помельче, чем та, которой оруженосец расплатился с мальчишкой из аптеки. И все равно, как ни крути, это была значительная плата за ту услугу, которую Хитвар оказал им, всего-то показав, где находится в городе лавка аптекаря и этот банк.
А может быть, и не слишком. Кто знает, какие у них тут нравы и сколько местных воров мечтают этот банк грабануть, поживиться за счет Бабы ал-Сулима или Гаруна Золотого?
Неожиданно лицо в прорези двери сменилось. Теперь на Франа и всех остальных смотрел гораздо более сильный, поживший и явно опытный в военном отношении орк.
— Вы с оружием, чужаки, — отозвался он, внимательно осмотрев всех разом, стоящих перед дверью. — Слуги пусть останутся там, а ты входи, офицер.
— Слуги пойдут со мной, кроме Хитвара, — ответил Фран. — Может так получиться, солдат, что мы у вас и заночуем.
— Безантус, это не простые ночные проходимцы, — неожиданно подал голос Хитвар. — Я бы на твоем месте открыл им.
— Ладно, — согласился орк Безантус, — открою. А ты, — он чуть повернулся к молодому служащему банка, — сходи-ка за Фаттахом. Пусть он с этими пришельцами разговаривает.
Дверь банка наконец-то почти беззвучно раскрылась, и рыцаря Франа Термиса, его оруженосца Калемиатвеля и Берита Гиену все же впустили внутрь. Почти тотчас же дверь за ними захлопнулась, и банковский охранник Безантус тут же сделал шаг в сторону, чтобы видеть всех разом, будто бы ожидал от них нападения.
Оглядев их еще разок, он чуть усмехнулся и сделал приглашающий жест. И все же шагать перед незнакомцами он не собирался. Фран про себя решил, что все эти переходы от чрезмерно частых поклонов к почти откровенной грубости и недоверчивости выглядели бы забавными, если бы дело не было таким серьезным. Ведь он определенно не мог обратиться в другую меняльную контору, не мог сходить к другому из местных банкиров, ему нужно было узнать как можно больше именно тут, и именно о Гаруне Золотом, владельце этого банка.
Для верности он и сам внимательно посмотрел на Безантуса. И тогда на него снова накатила волна всезнания. Он сумел увидеть этого орка, когда-то солдата, а теперь обычного охранника, сосланного сюда, в едва ли не самый мелкий и незначительный банк, чтобы… Чтобы скрыть что-то, что этот вот Безантус каким-то образом узнал?.. Раньше такое соображение не могло прийти в голову Франу, но теперь он, привыкая доверять своим необычным прозрениям, был в этом почти уверен.
Он даже вгляделся в эту странность, как на поле боя внимательно и старательно пробовал на большом расстоянии определить силы противника, с которым предстояло сражаться… Ему было ясно, что парня этого, Безантуса, как-то использовали, и он почему-то вышел из доверия. Тогда-то и пришлось его этой ссылкой изолировать, скорее всего, чтобы не возникло желания окончательно с ним разделаться.
Из темного угла прихожей, почти залы, в которую они вошли со двора, появился карлик, чуть повыше обычного роста для их породы, с жидковатой, спутанной бороденкой, не старый и не молодой одновременно, какой-то недокормленный, пожалуй что, и худой для его плотного от природы сложения. Разумеется, он тут же поклонился.
— Что будет господам угодно? — А вот угодливости в нем было так же мало, как ледников в пустыне.
— Подойдем-ка к какому-нибудь столу, Фаттах, — предложил рыцарь.
И когда этот карлик, не удивившийся даже, что люди, увидевшие его впервые, знают его имя, подвел их к столу у стены прихожей, Фран отстегнул кошель, бухнул его на столешницу из простого истертого дерева, даже не покрытого лаком или какой-нибудь мастикой, и предложил:
— Пересчитай.
Фаттах развязал горловину кошелька, выплеснул золотые, будто воду, перед собой и… У него отчетливо даже в том неярком свете, который освещал этот стол, задрожали руки. Он поднял лицо, в его неглупых, жестковатых глазах застыло изумление.
— Господин… — Карлик проглотил слюну, даже его тощенькая бородка мешала ему говорить. — Господин… э… Не знаю, кто ты и откуда, но такие деньги я не могу взять, э… без ведома моего господина.
— Я об этом догадываюсь, — сухо отозвался Фран Соль. — Тогда зови своего господина, мне не хотелось бы терять время.
Карлик соскочил со своего стульчика, он умел двигаться резво, когда волновался. Бросился в тот же темный угол комнаты, из которого незадолго до этого так важно и серьезно появился. Но прежде чем уйти, обернулся и почти закричал:
— Что с этими деньгами следует… э… сделать, господин?
— Это я расскажу достопочтенному Бабе ал-Сулиму.
Фаттах исчез, Безантус хмуро посмотрел на рыцаря, потом перевел свой строгий, едва ли не угрожающий взгляд на Калемиатвеля, который с деланным добродушием ему подмигнул, затем банковский страж быстро оглядел Берита Гиену. Вот тут он цыкнул зубом, да так, что гнолл попятился. Безантус так же хмуро усмехнулся и спросил своим низким, уверенным голосом:
— Не желают ли господа вина с дороги?
— Это было бы славно, — рассеянно отозвался рыцарь. Но все же добавил: — И принеси себе стакан, Безантус.
Орк кивнул.
— Не знаю твоего имени, чужеземец, извини.
— Называй меня рыцарем, Безантус, этого обращения будет довольно.
Безантус быстро, как и положено военному, поклонился. И Фран высказал то, что и следовало, потому что очень уж его этот самый бывший вояка заинтересовал:
— Ты же из солдат, ты не должен служить тут. Ты наверняка вспоминаешь славные бои и походы… Мы можем поговорить, солдат, это всегда интересно.
— Как будет угодно господину рыцарю. — Безантус еще поклонился и куда-то исчез на несколько минут.
— Что происходит? — спросил рыцаря оруженосец шепотом, чуть склонившись с высоты своего роста к самому уху Франа.
— Потом поймешь, — отозвался рыцарь и поискал глазами кресло.
Гиена догадался, чуть приседая от натуги, подтащил самое лучшее из креслиц, которые стояли в этом помещении, к столу, на котором горячей кучкой, словно угли, лежало тусклое золото. Можно было удивляться тому, что вот этот не самый яркий металл, отчеканенный в весьма истертые монеты, местами грязноватые от въевшейся в их рисунок сальной пакости из-за множества рук, в которых они побывали, привлекали столько внимания. Но с золотом, решил рыцарь, всегда так — даже если оно выглядит непритязательно, от него сложно отвлечься.
Калмет положил руку на спинку креслица и встал за плечом рыцаря, будто это и было его законным местом. И вот удивительно, Гиена, мелкий воришка из Береговой Кости, к тому же еще и не выздоровевший до конца, вдруг вытянулся за плечом полукровки-эльфа, едва ли не повторяя стойку самого оруженосца за рыцарем Франом.
Хлопнула дверь, и в комнате появился мальчишка, который первым открыл окошко в дверях банка, тот самый, безусый. Он тащил поднос, на нем стояло несколько простых оловянных стаканчиков и небольшое блюдо с виноградом. Кувшин с вином за ним нес Безантус. Он принялся наливать вино в стаканчики, заставив каким-то не вполне уловимым жестом мальчишку раздавать их всем по очереди, начиная, конечно, с рыцаря.
Фран попробовал вино, оно было кислым, терпким и почему-то наводило на мысли о лошадиной гриве, которая во время галопа попадает в лицо всаднику. В конце этой несложной церемонии Безантус взял один стаканчик и себе. На столе остался еще один стакан и… Это было удивительно, но оказалось, что помимо оловянных посудин Безантус прихватил еще и серебряный, чеканный кубок. По-видимому, он предназначался господину Бабе ал-Сулиму. Только бы не забыть ненароком его имя, подумал рыцарь.
Как по приказу, в тот же миг сам господин Баба появился в этом помещении, запахивая на жирной, почти женской безволосой груди халат, который в свете дня мог бы показаться пестрым и нарядным, но сейчас почему-то выглядел серым, как и все в этой зале. Господин Баба подождал, вероятно, пока чужеземцы поклонятся ему вслед за его охранником и привратным слугой, но так и не дождался этого. Рыцарь лишь суховато кивнул, но при желании это можно было все же принять за подобающее приветствие.
— Я — Баба ал-Сулим, чужеземцы, — визгливым, но и хрипловатым со сна голосом произнес управляющий банком. — Мне сказали, что без меня невозможно…
И тогда он заметил деньги на столе. Он замер, в его темных, полувосточных глазах застыло выражение… Нет, не радости и не удивления. В них застыло замешательство, будто бы банкир не знал, что ему с этой грудой золота, с этим богатством теперь делать.
Он все же опомнился, мельком взглянул на рыцаря, прошел к креслицу, на котором до этого сидел Фаттах, уселся, тяжко выставив в сторону ногу, кажется, он страдал подагрой. Рыцарь пригляделся в свете тех свечей, которые стояли на столе, к его лицу. Это было лицо все тех же степных, южных восточников, людей, но теперь в нем просвечивало что-то почти гноллочье, зубы и строение челюсти были почти такими же, как у Гиены. Вот только волосы не закрывали лоб жесткой челкой, как у Берита, а отступили, оголив покатый, низкий, бугристый, словно бы вылепленный из глины череп.
— Сколько здесь? — Баба повернулся к Фаттаху.
— Я не пересчитывал без тебя, господин, но по весу… Поболе семи тысяч динаров, если считать золото чистым, как наше… Я не знаю этих монет, господин мой.
— Что это за монеты, сэр рыцарь? — спросил Баба у Франа.
— Мы называем их берталями, господин Баба. Мне сказали, что каждая из них идет по три дуката с третью или за семь с четвертью сольдов.
— Многовато ты считаешь, сэр рыцарь. — Банкир принялся думать, он даже руку поднял, чтобы простецки почесать затылок, но, все еще продолжая думать, руку опустил и снова уставился тусклым, неразличимым в этом свете взглядом в рыцаря. — Я могу, пожалуй, посчитать их по весу.
— По весу выйдет еще больше, — усмехнулся рыцарь.
На самом-то деле ему не хотелось улыбаться, он не мог видеть в этом вот Бабе ал-Сулиме того, что хотел: не мог понять, что он думает, что его волнует, чем он на самом деле занимается, когда не считает деньги и не злится из-за нежданного пробуждения, как вышло этой ночью. Рыцарь, несмотря на дар понимать всех окружающих, не был способен пробить жесткую, словно броня, корку, закрывающую жизнь банкира.
А вполне может быть, решил он неожиданно, что у Бабы уже давно вообще нет жизни, он слишком подчинился своему ремеслу — менять монеты, наживаться и приносить наживу своему далекому господину — Гаруну аль-Рахману по прозвищу Золотой. По сути, его следовало бы пожалеть.
— Что следует сделать с этим… богатством, господин? — Бабе едва удалось придать голосу спокойное звучание. Как и прибавить вежливое обращение по отношению к чужеземцу, что сидел перед ним и даже не поднялся при его появлении.
— Эти деньги следует передать капитану стражи храма Метли в городе Береговая Кость. — На миг рыцарь задумался. — Или тому солдату, который исполнял должность капитана до недавнего времени, пока оттуда не сбежал некий преступник, которого должны были повесить.
— Что это означает? — нахмурился Баба ал-Сулим.
— Капитана этого могли уволить, — пояснил рыцарь нехотя, — за ненадлежащее исполнение службы. Это произошло всего несколько дней назад, ты сумеешь найти его без труда.
— Это взятка? — снова спросил Баба. Он привык задавать вопросы и привык, чтобы на них отвечали. Рыцаря это начинало немного раздражать.
— Следует оформить этот перевод денег, как… Не знаю, допустим, как наследство от далекого родственника. Ведь это несложно, не так ли, господин Баба?
— Это возможно, только я не совсем понимаю…
— Понимать тут нечего. — Рыцарь допил вино, на этот раз Калмет тут же налил в его стаканчик еще немного. — Ты берешься исполнить это дело или нет?
— Банк возьмет, при таком обороте дела, одну пятидесятую долю…
— Я и не рассчитывал, что ты исполнишь эту службу бесплатно.
— Что же, тогда… Да, тогда я возьмусь за эту… службу. Это будет нетрудно, а оформить как наследство — и того проще. Подкупить нотариуса в этой Береговой Кости вряд ли труднее, чем у нас или где-нибудь еще. — Баба повернулся к Фаттаху. — Пересчитай, взвесь, если вес действительно превосходит дукат из расчета три с третью, принимай по этой ставке. — Он взглянул на рыцаря почти дружески, впервые в течение разговора. — В каких монетах следует… передать деньги капитану храма Метли или тому, кто недавно служил на этой должности?
— Не знаю, — отозвался Фран, — я об этом не думал. Может, в сольдах? Или в звонах? Подойдут любые деньги, которые имеют хождение в тех краях, господин Баба. Пусть решает сам… получатель этих монет. Возможно, он захочет часть суммы получить в серебре. Тогда, считай, тебе повезло, потому что бертали наши по отношению к серебру имеют еще более высокий курс.
— Верно, у них там, на побережьях, серебро скверного качества… Впрочем, это уже моя забота, не так ли, сэр рыцарь?
— Именно так, Баба.
Рыцарь решил, что не стоит чрезмерно нежничать с банкиром. Не составляло труда догадаться, что капитан, который продал ему Гиену, теперь получит едва ли не десятую часть серебром. Хотя все равно сумма должна была получиться немалая, пожалуй, даже побольше, чем рыцарь с капитаном стражи храма Метли в свое время договаривался.
— Фаттах, как перечтешь, напиши расписку в получении… этого богатства, с указанием места, времени и условий передачи денег. Разбудишь меня, когда потребуется ее подписать. Свидетельство тебе даст с нашей стороны Безант. — Баба посмотрел на рыцаря. — Кто подпишется свидетелем с твоей стороны, рыцарь?
— Калемиатвель вполне подойдет, — отозвался Фран Соль. — А теперь, господин Баба, пока будут исполняться все эти формальности, я хотел бы просить тебя проявить гостеприимство, накормить нас ужином и предоставить ночлег до утра.
Вот тут Баба ал-Сулим даже слегка крякнул и, что было совсем не характерно для его желтокожей расы, чуть покраснел.
— Это не вполне в наших обычаях и правилах… — И тогда, еще разок окинув взглядом золото перед собой, банкир передумал. — Хорошо, рыцарь, я прикажу затопить печь и приготовить ужин для тебя и твоих спутников. Прислуживать тебе станет Ахост…
Вероятнее всего, именно так звали безусого привратника, но у рыцаря были на этот счет свои соображения.
— Нам можно подать самые обычные кушанья, разжигать огонь и поднимать кухарок не стоит, — легко, словно он и не сомневался в согласии банкира, отозвался рыцарь. — Лишь пришли побольше вина, господин Баба. А еще, пожалуй, я попрошу тебя, чтобы с нами ты послал Безантуса. Нам будет с ним… привычнее, ведь он из служак. Бывшего солдата, знаешь ли, видно издалека.
Баба ал-Сулим медленно кивнул, испытующе глядя на рыцаря, но потом опустил голову.
— Безантус, тебе придется сегодня принимать этих… поздних гостей издалека.
Страж банка поклонился, ему и самому было, кажется, любопытно оказаться в такой компании. А рыцарь еще разок удостоверился — да, по отношению к стражнику его дар, его способность все понимать и видеть любое существо едва ли не насквозь никуда не делась. А значит, следовало подумать, под каким предлогом лучше всего его подпоить, чтобы он раскрылся окончательно, и тогда выяснить то, что рыцарю показалось таким важным и нужным в самом начале, когда он только впервые увидел этого здоровенного орка.
И это было более важным, чем даже что-либо выяснять у Бабы ал-Сулима о Гаруне Золотом. К тому же вряд ли банкир сказал бы что-то стоящее, ведь недоверчивость въелась ему в кости, как говорится, стала его второй натурой, он только насторожился бы от расспросов, и все смутные, пока еще неопределенные идеи рыцаря попросту не сработали бы. Зато теперь он был уверен, он не зря оказался именно в этом банке, в этом городе и совсем не зря встретил этого Безантуса… Ох, совсем не зря, особенно если правильно все разыграть.
Но и в этом рыцарь нимало не сомневался теперь, он видел, как Безантус пьет вино, а подливать ему будет не так уж трудно, тем более что этим займется Калмет, который по части выпить и порассказать о прошлом — и сам мастер, каких поискать.
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Паланкин Госпожи летел, как ему и было положено, вдоль какой-то странной, темноватой тут, на юге, почти лесной дороги. Вот только по бокам мелькали не деревья, как хотелось бы Франу, а кусты, хотя и высоченные.
Все уже пробуждались, хотя каждому было лень даже глаза открыть. Ну предположим, Берит почти наверняка уже осмотрелся через едва приоткрытые веки, Калмету и осматриваться не нужно было, он своим эльфьим чутьем все понимал на десятки шагов вокруг… а вот рыцарю приходилось, вероятно, хуже всех. Тот приступ понимания всех существ, который он испытал перед лавкой и потом, когда вынужден был использовать открывшийся дар едва ли не в полную силу во время разговора с Безантусом, измотал его. У него было состояние, близкое к похмелью, только не к дружественному, как после товарищеской пирушки, а ломовому, какое бывает, как сказывают, от дурной южной травы, у настоящих лотофагов. Не хотелось не то что шевелиться, не хотелось даже думать. Казалось, мысли приносят новые ощущения боли, новые приступы тошноты и слабости.
Вот он и лежал на мягких подушках, вытянув ноги, ощущая, что даже мерный топот големов по хорошо утоптанной и наезженной дороге отзывается во всем его теле неприятным, хотя и убаюкивающим ритмом. Одна из кожаных занавесей на окне отвязалась, вылетела из петелек, удерживающих ее во время гонки, или ее забыли закрепить еще с утра, когда трогались в путь. Теперь ее закинуло в бок окна, оттуда бил ветер, а иногда эта занавеска начинала хлопать от давления воздуха, летящего спереди, и тогда становились видны те самые кусты, которые, как почудилось рыцарю, и разбудили его.
Он все же попробовал сесть, ноги были ватными, во рту стоял ужасный привкус выпитого за ночь, но главное — он был слаб, словно котенок, его сейчас одолел бы кусок прожаренного мяса на тарелке… Но вот позавтракать рыцарю почему-то хотелось, может, этим и следовало заняться.
Калмет, почувствовав, что Фран зашевелился, посмотрел на рыцаря, хмыкнул неопределенно и принялся толкать Берита:
— Парень, поднимайся.
— Зачем? — не открывая глаз, поинтересовался своим писклявым голоском гнолл.
— Помогай, сейчас поедим, — объяснил оруженосец. — Ты как, господин мой, насчет пожевать чего-нибудь?
— Кто поутру каменным маслом големов поил? — спросил вместо ответа Фран. — Они, как стали на дорогу после этой выпивки выходить, едва ворота не снесли на постоялом дворе. Они хуже, чем мы от вина, кажется, захмелели от него.
— А еще они, знаешь, сэр, почти дымом дышали. И на брюхах у них какие-то внутренние огни стали светиться. Хоть уже и светло было, когда мы в дорогу-то тронулись, и то было заметно, — оживленно заговорил Берит.
Жевать рыцарю тоже было непросто, у него что-то хрустело в висках каждый раз, когда он пытался разделаться с большими кусками ветчины на сухих как дрова местных лепешках, которые все тот же Гиена захватил на постоялом дворе в неимоверном количестве. Он вообще теперь ел, словно бы у него никогда ничего во рту не было. Это вызывало у Калмета тихое бешенство, которое он, впрочем, пытался преодолеть. Но не этим утром.
— Ты пореже мечи, Гиена, — негромко сказал Калмет, наблюдая, как бывший воришка приканчивает целую лепешку, рассчитанную на троих едоков, с огромными кусками все той же ветчины, и вдобавок закусывает ее еще не остывшей кашей из местного проса.
Оказывается, они купили еще и эту кашу, посвежее, чем та, которую прихватили вдобавок к жареному поросенку… Вот только рыцарю есть ее без лука и местных водянистых огурцов было почти невозможно. Огурцы ему, кстати, понравились, показались даже облегчающими его состояние, почти целебными, и он стал думать, хотя бы и с трудом, почему вот тут, на среднем востоке их континента, огурцы эти растут в изобилии и разных видов, а у них ничего подобного не водится… Вероятно, причиной был климат и не обученность зеленщиков разводить такой замечательный овощ…
— А я чего? — вздумал придуриваться Берит. — Я же выздоравливающий, и хороший аппетит тому — прямое подтверждение.
— Небось раньше-то о такой ветчине и не мечтал? — спросил его с угрозой Калмет. Вот это было лишнее.
Потому что Гиена вдруг вспомнил о прошлом и о своей женщине, оставшейся в Береговой Кости, которую он оставил, не успев ей ничего объяснить. Это навело его на такие грустные переживания, что он повесил нос и даже жевать на время перестал.
— Вина налей, — приказал Калмету рыцарь, — и воды, ради Госпожи и всех ее благ, побольше добавь.
Оруженосец занялся вином, водой и тремя дорожными серебряными стаканчиками. Гиена продолжал унывать. Внезапно он поднял голову и, в упор глядя на Франа, проговорил:
— Господин, если бы я раньше догадывался, что у тебя есть такие намерения — переслать деньги в Береговую Кость, я бы попросил тебя отправить немного монет и Гонории.
— Еще чего? — недовольно хмыкнул Калмет, но тут же об этом и сам пожалел. Все же какая-то, а любовь у воришки была, с этим следовало считаться.
— И чего тебе бы об этом раньше не сказать… — ответил рыцарь. — В счет будущих денег, которые мы тебе выплатим после завершения нашего дела, если все получится, можно было бы и переслать.
— Вот и я думаю… — начал было Берит.
— Ты все же сначала заработай, — пробурчал недовольный всем на свете Калмет, — а потом уже предлагай, чтобы твоей… жене содержание переправлять.
— Кабы я знал, — вздохнул Гиена. И вдруг снова оживился: — А вот капитану этому можно было бы и вовсе не платить.
— Как так? — удивился рыцарь. — Мы же договорились. Я слово давал.
— И твою жизнь за эти денежки выкупили, — добавил Калмет, — ты должен… Эх, Гиена, как ты был вором, так и остаешься. И чести у тебя нет.
— Мне честь не по карману, — отозвался Берит, торопливо дожевал свою лепешку с мясом и сделал вид, что его снова одолевает сон.
А вот рыцаря, который выпил пару стаканчиков вина, разморило по-настоящему. Но он еще не уснул, продолжал думать, ему было о чем. И снова чрезмерно чуткий и умный Калемиатвель это почувствовал.
— Я не весьма прислушивался вчера к твоему разговору, господин, с этим Безантусом. Но кое-что удивило… — начал он. — Хотелось бы понять, если ты не возражаешь.
— Что именно?
— Вот ты расспрашивал его, как водится, о том, где он раньше служил, как попал в банковские охранники… Это все понятно. Но ты же прям в него вцепился, когда он начал говорить про то, что он-де возил какие-то серебряные или золотые прутки, которые этот их господин Гарун где-то на западе покупает.
— Серебряные, Калмет, — вздохнул рыцарь. Пояснять что-либо сейчас даже верному оруженосцу он был неспособен, да и не следовало этого пока делать. — Видишь ли, серебра в здешних горах мало, вот они его и покупают на западе, почти в наших землях… — Он вспомнил, что служит все же не где-либо, а у Госпожи Джарсин Бело-Черной Наблюдательницы, в Иномирье, а значит, этот Нижний мир не вполне является его истинным местом.
От этой непростой идеи он замолк. Паланкин почему-то тряхнуло пару раз, может, големы сбились с такта, пошли вразнобой, либо кто-то из них споткнулся, такое и прежде иногда случалось, тогда их экипаж дергался, будто в него попадал тяжелый камень из катапульты. Как было замечено, сегодня утром после выпитой нефти големы шли не очень уверенно, хотя и чуть быстрее, чем обычно.
— Может, наорать на них? — предложил Берит, испытывая желание быть хоть чем-нибудь полезным. Глаза, впрочем, он так и не открыл.
Калмет не обратил на него внимания.
— Ты же расспрашивал его не просто из-за выпитого, я заметил, сам ты пил гораздо меньше, чем Безантус этот… Ты расспрашивал его, будто бы… Не знаю, мне показалось, ты понимаешь его совсем не так, как мы. И стараешься, господин мой, чтобы он этого не заметил.
— Все верно, — вздохнул рыцарь. — Я его… я пытался определить, где этот замок находится, куда они свозили прутки. И кажется, выяснил.
Рыцарь чуть смутился от этого хвастовства. Он еще раз проверил себя, но все было правильно, он действительно благодаря тому дару, который у него обнаружился, когда Госпожа поручила ему и двум другим рыцарям это задание, вычитал в сознании банковского стража и место, куда им теперь предстояло держать путь, и даже прикинул, как добраться туда проще всего.
Конечно, это было нелегко, замок стоял в такой глуши, что легче было заблудиться, чем найти его, и дорога туда вела всего одна, а уж охранялась она, как иная граница не охраняется. Но рыцарь надеялся, что колдовские свойства их паланкина позволят преодолеть охрану и наблюдателей, которые могли бы помешать.
— А почему ты решил, что нам нужно именно туда, господин? — снова спросил Калмет.
— Не знаю, — хмыкнул рыцарь. — Но вот какая штука, этот замок представляется мне ключиком к самому Гаруну. Необходимо хорошенько разобраться, что там творится, прежде чем мы познакомимся и поговорим.
— Как так? — снова подал голос Верит.
Рыцарь вспомнил то странное состояние, смешанное отнюдь не с легким хмелем, который он испытал вчера, когда накачивал вином Безанта и сам, естественно, вынужден был пить, хотя бы вначале, почти на равных с ним, — состояние открытия, представления об этом замке, будто бы видел его воочию или хотя бы на картине, сделанной искусным художником. А вот почему волшебство Госпожи — если это было именно волшебство, а не заклятие — проявилось в нем таким вот резким и отчетливым образом, он и на самом деле, не знал.
— Вы лучше вот что скажите, вы толково объяснили Белому голему, куда нам теперь следует… бежать? — спросил он. — Я-то не помню, как мы ему приказ этот отдавали.
— Да я раза три ему твои слова переталдычивал, — опять с неожиданной горячностью заговорил Верит. — Он все же вначале не очень-то понимал, как я заметил, но потом… В общем, кое-что понял.
— А как ты, Калмет, или ты, Гиена… Как вы его слышите? — уже в который раз подивился рыцарь. — Вот я ничегошеньки от него не могу добиться, не то что ни одного слова, но даже ни единого внятного звука не слышу.
— Да как же ты, господин рыцарь, можешь его не слышать? — в свою очередь подивился гнолл. — Я вот его отлично понимаю…
Но этого он мог уже не говорить, потому что рыцарь спал, да так крепко и сладко, как только в детстве бывает или от очень большой, неимоверной для человека усталости.
Големы по-прежнему бежали куда-то на восток, а рыцарь все спал. Лишь к концу второго дня у него сон перешел в легкую, вполне приятную дрему, так что он мог и думать, и спать одновременно. Слабость медленно проходила, но даже порадоваться этому он отчего-то не хотел. Не до того ему было, он просто доверился своему телу, чтобы оно восстановилось после всего, что он — далеко не маг и не обладающий никакими особенными способностями человек — вынужден был сделать в том городке… Он даже не мог вспомнить название, да и знал ли он его? Этого Фран тоже не помнил и не хотел вспоминать.
А потом он окончательно проснулся. Големы стояли, их топот затих, хотя перед этим, как помнил рыцарь, их шаги стали звучать вовсе удивительно, будто бы они попали во что-то хрустящее, зыбкое, неверное… Фран поднял голову: он был один в паланкине. Тогда рыцарь выглянул наружу.
Они находились на краю пустыни. Впереди, куда големы были обращены своими ликами, расстилалась безразмерная, невозможно горячая, сухая, как хороший трут, степь. Она еще прорастала здесь, на самом своем краешке, какой-то редкой, остренькой травой, но не составляло труда догадаться, что дальше, возможно, пойдут желто-белые пески, и было непонятно, справятся ли с ними големы или утонут, будто в бездонном море.
Калмет с Беритом стояли в сторонке шагах в сорока и о чем-то негромко спорили. Вероятно, чтобы оценить эту пустыню и не разбудить Франа, обсуждая с гноллом возникшую ситуацию, верный Калмет и заставил големов остановиться.
— Нет, ты посмотри, посмотри! — едва не срываясь на визг, причитал Гиена. — Подумай только, служивый, какой у нас шанс выбраться из этой пустыни будет, если мы в нее… отправимся.
— Господин лучше знает, куда нужно идти, — резковато, но и неуверенно в то же время отозвался Калмет.
— Он это големам объяснил, они и рады стараться… А в итоге мы к тому, другому краю пустыни приедем, когда от нас останутся на этой жаре одни головешки.
— Они знают, куда идут, сам же признавал, что приказ господина переталдычивал Белому три раза.
Не могли они понять, куда им идти, и не рассчитать свои силы.
— Эти-то вот горшки из глины — да понимают и рассчитывают? — подивился гнолл. — Они на дороге не всегда удерживаются, а ты их… расчетливыми решил назначить.
Рыцарь вылез из носилок, природа взяла свое, ему следовало бы выйти с другой стороны, но он об этом не подумал. И пожалел, что поблизости нет ни одного кустика, хотя бы и самого малого.
— О чем вы? — спросил он обоих спорщиков разом, когда заправил все шнуровки и направился к своим спутникам.
Они наперебой объяснили ему, что в пустыню идти страшновато.
Рыцарь еще раз для себя попытался представить, как на карте, то место, которое ему описывал Безантус. Получалось не очень, но он старался, и все же у него что-то такое забрезжило… Да, это было как на карте, только вот, по рассказам банковского стражника, пустыня эта оставалась сбоку, пока они тащили на повозках или в тюках на верблюдах те самые прутки, которые так заинтересовали рыцаря.
— Можно проверить, — предложил он, — потолковать с Белым — знает ли он, куда мы идем, не сбился ли?
— Уже говорили, — почти досадливо отозвался Берит. И тут же добавил: — Сэр Фран.
— Белый подтвердил, господин, что отлично все понимает. Только, по его мнению, обходить пустыню эту, — Калмет неопределенно махнул рукой в сторону пространства, над которым поднималось жаркое марево, — слишком долго получится. Лучше всего напрямик, тут для них, для големов, всего-то ночь и два дня пути.
— Мы изжаримся за эти два дня, — настаивал на своем Берит. Вот только он уже не орал, а пробовал говорить спокойно.
— Сколько у нас воды? На два дня хватит?
— Вода у нас есть, в бурдюках, — отозвался оруженосец. — Думаю, на два дня — в самый раз будет, даже с учетом жары, господин мой.
— Тогда нечего тут препираться, двигаем дальше. — Заметив возникшее было несогласие на лицах и полуэльфа, и гнолла, Фран, забираясь в паланкин, рявкнул: — Чего стоите? Давайте внутрь… И вперед!
Это был трудный переход, они действительно почти изжарились под кожаным покрывальцем паланкина, который, несмотря на все возможности, вложенные в него магическим искусством Госпожи, пробивался солнцем, будто был сделан из тончайшей бумаги, и не более того. Вода кончилась уже к вечеру следующего дня, как они ни пробовали ее экономить и беречь. А от песка с пылью натерпелись так, что у Берита даже язык сделался серым.
Зато под конец солнечного, как ад, дня, выпив последние капли, на горизонте, в голубовато-коричневой дали, они увидели полоску гор. И как же они обрадовались этому первому признаку того, что пустыня все же не беспредельна, что скоро она должна закончиться.
Они даже остановились на короткое время, чтобы полюбоваться на эти горы, засветившиеся вдали, как исполнение всех желаний разом. Заодно, раз уж стояли, Берит с Калметом подкормили големов, потому что и от них этот переход сначала по едкой и коварной глине, а затем по высоким и неровным наносам песка потребовал немало сил и энергии, и они, как выяснилось, раньше времени проголодались.
А поутру, промаявшись от жажды всю ночь, путешественники выбрались на дорогу, очень осторожно, украдкой петлявшую среди настоящей уже травы и реденьких кустов. Фран решил, что это, скорее всего, та самая дорога, о которой говорил ему Безантус, которая проходила согласно его описаниям по краю пустыни. Это было неплохо еще и потому, что тут посты охранников того самого замка Гаруна Золотого, куда они направлялись, остались позади. Они же были выставлены в основном там, где эта едва заметная на общем фоне дорожка только ответвлялась от наезженных и многолюдных трактов.
И уже через пару часов усталого движения по ней Берит заметил сбоку, под невысоким, но довольно крутым холмом, почти настоящее озеро. Он первый почувствовал воду, еще издалека, этого у него было не отнять.
Конечно, они тут же свернули к воде, а потом долго плескались, поднимая фонтаны брызг, с наслаждением ощущая, как мокрая одежда замечательно липнет к пересохшей, потрескавшейся коже. Они даже не заметили, что вода эта была не вполне проточной, не совсем чистой и воняла каким-то скотом, то ли овцами, то ли верблюдами, но может, и ослами… Это было неважно, они прошли пустыню, и теперь у них был один путь — вперед по дороге, конец которой, принимая в расчет скорость големов, должен был наступить уже скоро.
Когда они напились, намылись, вдоволь повалялись на жесткой, но все же настоящей траве и тронулись дальше, впервые за два дня раскладывая снедь для раннего ужина, Калемиатвель заметил:
— Господин, мы же оба из очень мокрых мест, гноллы вообще живут почти в болотах, а мое племя — в лесах, вот мы и струхнули немного.
— Это ты струхнул, а я-то… — перебил его Берит.
— Ты едва в панику не ударился, когда големы в пустыню свернули, — отмахнулся от него оруженосец. Он еще немного поколдовал с едой над выдвижным столиком, нарезая на не очень аккуратные ломти поросенка, купленного, казалось, много лет назад, и накладывая жесткую зелень на три тарелки, позвенел походными стаканчиками. — Вина у нас мало осталось, господин мой. Нужно бы прикупить при случае.
— Здесь постоялых дворов не будет, — отозвался Фран. — Тут дичь и глушь, от которой ничего, кроме стражников Гаруна Золотого, ждать не приходится.
— А может, нападем на этих стражничков, ведь должны же быть у них припасы? — поинтересовался Гиена. Но тут же смутился. — Впрочем, это я так, не подумавши предложил…
— Вот именно, — буркнул Калмет.
Рыцарь заметил, что чем дальше, тем чаще спасенный от виселицы воришка позволяет себе перечить Калемиатвелю. Но самое удивительное было то, что на оговорки Гиены сам Калмет внимания не обращал, особенно как срезал с гнолла лубки и проверил, хорошо ли срастается у него кость… Можно было подумать, что ему, старому рубаке и вернейшему оруженосцу одного из рыцарей Ордена, эти споры едва ли не нравятся. Может, ему было скучно прислуживать Франу, который особой разговорчивостью не отличался?
Думая об этом, рыцарь еще разок порадовался, что пустыня кончилась и к нему, как и к обоим его подчиненным, вернулось желание жевать, набивать желудок не только водой, но и нормальной пищей. А потом, покачиваясь под мерный шаг големов, он уснул…
Вернее, провалился в то самое почти сознательное состояние, когда и спишь, и не можешь остановить представление о мире, через который продвигаешься, одолеваешь новые пространства, оставляешь их позади… Только на этот раз видения, которые начали его одолевать, были не о дороге, не о путях, которыми они шли, а совсем о другом.
Рыцарю привиделось, что он как бы сверху рассматривает бедную, даже убогую, нищенскую хижину, в очаге которой едва-едва тлеет пара каких-то хворостин. Посередине стоял плохо струганный, разваливающийся стол. На нем лежало… Да, на нем лежали какие-то луковицы и стояла миска, как понял Фран, с жиденькой чечевичной похлебкой, в которой не было ни капли масла. Маслу было неоткуда взяться в этом доме, потому что оно стоило слишком дорого для этого человека даже у местных крестьян.
Перед столом, тяжело опустив голову на грудь, сидел человек. Одет он был в длинную рубаху, и было видно, что при сколько-нибудь резком движении балахон этот попросту рассыплется, превратится уже в настоящие лохмотья. Это был бывший капитан стражи храма Метли в городе Береговая Кость. Только ныне он находился не в городе, из города его изгнали, он вынужден был поселиться в самой ничтожной, самой бедной деревушке, и подальше от города.
Фран догадался, что все деньги, которые он скопил за долгие и многие годы службы, этот бывший капитан вынужден был отдать… Кому-то и за что-то, чего рыцарь так и не понял. Может, просто откупился за какую-то провинность, вероятно, за ту самую, по которой опаснейший преступник, вор по кличке Гиена, исчез из тщательнейшим образом охраняемой камеры накануне того дня, когда его должны были повесить перед храмом этой самой Метли… А может, он просто купил какой-то надел в этой деревне, и хватило его денег только на самую нищую, самую плохонькую ферму, на которой он, ветеран и бывший капитан, пусть и лишенный теперь своего чина, собирался теперь выращивать… может, репу и простую капусту, чтобы не умереть с голоду.
И вот в этот момент в дверь его хибарки постучали. А затем дверь отворилась и вошел одетый в расшитый колет молодец, отбросив назад тяжелый дорожный плащ. Юноша заговорил, и слов его Фран, конечно, не услышал в этом своем полусне, но каким-то образом понял, о чем шла речь. А вернее, доклад, словно бы на плацу новобранец отчитывался перед командиром. Говорил он о простой в общем-то штуке, мол, в банке соседнего городка на имя бывшего капитана открыт счет, исчисляемый многими тысячами золотых и неким количеством серебра в монетах, принятых тут в обращении. И забрать эти деньги, использовать по своему усмотрению капитан может хоть завтра или даже сейчас. У этого молодца в расшитом колете и с мечом на бедре был заводной конь, если господину капитану будет угодно, он может на нем добраться до города вместе с ним…
Тогда капитан, все же — капитан, поднял голову, и на лице его Фран, который все так же парил не видимым никем, заметил такую дикую, такую неописуемую радость, почти счастье, какое бывает, вероятно, только у помилованных на эшафоте либо у солдата, который вдруг начинает понимать, что он выстоял и победил…
— Господин мой, проснись, — сказал Калмет. Он несильно, вежливо тряс рыцаря за плечо. — Ты как-то слишком уж крепко уснул. — Верный оруженосец подождал немного, а потом с чувством добавил: — Мы приехали, сэр Фран.
— Да, да, приехали, — суетливо, как это у него водилось, заговорил и Гиена, — что теперь делать-то станем?
Рыцарь открыл глаза. И понял, что улыбается. Впрочем, ему-то было понятно, чему он улыбался. Он потер ладонью лицо, пожалел, что не может умыться, и только тогда проснулся по-настоящему, потому что вспомнил: пустыня осталась позади, умыться он как раз мог, и даже не жалея притом воду.
Паланкин стоял на какой-то невысокой гряде, она простиралась вдаль, где уже угадывалась пустыня, рыцарь, удивляясь себе, дрогнул при этой мысли. Пустыня еще пугала его, ее следовало забыть, хотя бы немного, тогда бы он мог снова относиться к ней нормально, без внутреннего страха, без опаски, рассматривая ее как жестокого противника, которого все же можно одолеть, при некотором умении…
Он вылез, размял ноги, потребовал от Калмета, чтобы он вылил ему в ладони воды, умылся все же и тогда осмотрелся.
— Есть опять придется всухомятку, господин мой, — сказал сзади Калмет, умываясь в свою очередь, заставив Гиену сливать ему воду в руки. — Сейчас я тебе полотенце принесу, у нас осталось еще одно почти чистое.
Гряда, на которой они находились, словно бы защитным валом укрывала небольшую долину, по дну которой очень неторопливо, но ясно и чисто, особенно отсюда, с расстояния в половину лиги, протекала река, хотя по северным представлениям она едва тянула на приличный ручей. Но это все же была вода, живая, дарующая возможность вырасти серовато-зеленым травам и невысоким кустикам. Прямо над рекой, впуская ее в себя одной стеной и выпуская где-то со стороны северо-востока, возвышалась низкая, приземистая, закрытая чуть не со всех сторон широкими деревянными навесами крепостишка.
Была она похожа на замки, которые где-то в южных горах, как сказывали, строили, чтобы защищаться от диких орд пегасов, которые любили устраивать набеги на вот такие крепости, чтобы воровать женщин, детей, а затем продавать их на невольничьих рынках в городках у далекого Желтого океана. Только здесь было что-то другое, про пегасов тут, вполне возможно, и не слыхали, а навес сделали по какой-то иной причине. Рыцарь подумал было, что так местные прячутся от солнца, но решил, что и это — вряд ли, от солнца тут прятались, делая перерыв, сиесту в самые жаркие дневные часы. Да и привыкли тут к солнцу, местным, наверное, и в голову не приходило, что оно у них какое-то особенно жестокое, они полагали свой климат приемлемым, не слишком горячим. Наверное…
Нет, с этой крепостью было все же что-то не так. Рыцарь еще разок вгляделся в нее и заметил вот что: она была сложена слишком уж просто, никаких контрфорсов не было, и стены казались не крепкими, возможно, они были выстроены не для долговременной обороны, а просто — чтобы что-то укрывать. На севере такую крепостишку и фортом бы не назвали, а посчитали чуть более укрепленной казармой, не более того.
К тому же над крышами донжона, занимающего почти весь крепостной двор, возвышались трубы, не настоящие, конечно, северные трубы каминов и прочих печей, а какие-то широкие, слишком высокие для такой вот крепостишки, где и гарнизон-то мог состоять едва из полусотни солдат. Но зачем здесь, в самом центре дикой и откровенно пустынной местности, держать гарнизон?
А чуть в стороне от нее широко, совсем широко даже для местных деревень, стояли дома крестьян. С огородиками, редкими деревьями, которые становились чуть гуще по другую сторону долины, превращаясь там почти в настоящий лесок. Который тоже, как обычно бывает на юге, скоро обрывался, потому что холмы с той, другой стороны долины довольно скоро переходили в горы, яркие сейчас в свете заходящего красноватого солнца и грозные, как и полагается горам.
Что-то в этом было не то, не стоило эту долину, малопродуктивную, нищенствующую по всем статьям, защищать даже такой крепостью. Может, они воду охраняют, думал рыцарь, вполне отдавая себе отчет, что без свежей идеи ни до чего сам додуматься не сумеет.
— Странное место, господин мой, — отозвался из-за плеча рыцаря Калмет. — Ни коз не видно, ни коров. А ведь они если чем-то и могут тут прокормиться, так только на выпасе.
— Может, местные отогнали своих коз куда-нибудь? — подумал вслух Фран. — Земли-то вокруг полно, и не похоже, чтобы она кому-нибудь была тут нужна.
Оруженосец постоял рядом еще немного, спросил:
— Ужинать будем, господин мой? У нас есть сыр, немного каши еще осталось, вот с мясом трудновато, зато зелени хватает. — На миг в его голосе появились нотки озабоченности. — Только костерок, чтобы приготовить что-нибудь посущественней, разводить, мне кажется, не стоит. Кто знает, как здешние жители на дым неизвестный отреагируют. Сдается мне, что непременно конных вышлют, чтобы разузнать хорошенько, кто к ним пожаловал.
— Не нужно костра, — вздохнул рыцарь. — Давай неси свою кашу с остатками мяса. Только не очень много, нужно еще на обратную дорогу оставить.
— Так мы что же, в деревню не войдем? — спросил Берит.
Он уже жевал что-то, даже ложку облизывал. И почти приплясывал вокруг горшка, в котором они держали кашу, хотя теперь, наверное, уже только остатки каши, и который он зачем-то вытащил из паланкина наружу.
Рыцарь присел на здоровенный валун, оказавшийся неподалеку, сидеть было нелегко, камень оказался едва ли не горячим, но он уже отдавал это тепло подступающему вечеру. Фран сказал, принимая миску из рук Калмета и стаканчик холодной воды:
— То, что нам нужно, происходит не в деревне, Берит, а в замке. Во-он в том, что в середине крепости торчит. И как попасть туда незамеченным, я не знаю.
— А нужно попасть? — спросил Берит, подходя к рыцарю. Он даже ложку сунул неуловимым движением в рукав своей разорванной рубахи.
— В том-то и дело, — убежденно отозвался Фран, принимаясь за еду. Но сначала как следует смочил горло и лишь тогда понял, что воду в бурдюках, наполненных в озерце, где они отмокали после пустыни, придется менять, пить ее было почти невозможно. Тем более что неподалеку была чистая, стекающая с гор речка.
А Берит вдруг задумался. Сходил с отсутствующим видом за стаканом воды для себя и пил его так, словно не очень-то и понимал, что делает. Затем вдруг стал рассказывать.
Он поведал рыцарю и все более приходящему в изумление Калемиатвелю, что у него есть дар — не проникая в строение, понимать, кто там находится, как расположены комнаты, где и что из разных предметов стоит, каким образом шкафы или сундуки следует открывать. Когда он свое слишком многословное, путаное и не очень внятное в целом объяснение закончил, рыцарь ему улыбнулся. Да так, что Гиена на пару шагов отступил.
— Что же ты раньше-то молчал? — почти привычно, с угрожающим негодованием, словно на новобранца, накинулся на него Калмет. — Тебе же сказали, нужно подсмотреть, что там, а ты это можешь!.. И молчишь, как рыба.
— Погоди, Калмет, — попросил его рыцарь. Повернулся всем телом к Гиене. — Слушай, ты на самом деле так сумеешь?
— А чего тут уметь?.. Посидеть, представить себе это как следует, и само в голове уяснится… — Внезапно Берит замялся. — Только я, знаете, не очень ученый, если вам что-то сложное нужно высмотреть, катапульты разные или скорпионы, другое что… Это уж я не смогу понять, может, получится только пересказать, и то — в цельности, без подробностей. — Он вздохнул. — Если это не запоры и засовы, конечно, с запорами мне проще… — Помолчал. — Понимаете, если я чего не знаю, тогда почему-то очень плохо вижу таким вот образом, со сторонки, нечетко получается подсмотреть-то… Если чего не понимаю.
— Ты вот что, Берит, принимайся за дело, — приказал рыцарь. — Мы хоть и находимся под покровом Госпожи и нас никто заметить просто так не сумеет, но вдруг у них тут колдун имеется, а это значит, что нас скоро обнаружат. Тогда бежать придется.
— От любого конного отряда мы на своих носилках удерем, им только пыль нашу глотать придется, — уверенно высказался Калмет.
— Если, конечно, у них нет какого-нибудь солнечного телеграфа, чтобы нас на дороге перехватить, — отозвался на эти слова рыцарь. Ему, как командиру, следовало предусмотреть и такую возможность. А затем он снова почти прикрикнул на Берита: — А ты — давай покажи свой дар, сделай, что можешь. О сложностях инженерных приспособлений в этом замке предоставь судить мне.
Берит неторопливо покушал еще немного, напился вволю, хотя даже он теперь морщился от неприятного запаха той воды, которую должен был глотать, и уселся на камень в тенечке кустов, глядя на крепость.
Он словно бы обездвижел, будто и сам целиком превратился в камень или в куст, под которым сидел. Даже рыцарю, обученному магическим методам маскировки, и то приходилось напрягать внимание, чтобы различить теперь его фигуру в этой тени. Будто он стал прозрачным, будто его и вовсе не стало на том месте, где он на самом-то деле сидел.
Прошел час, солнце уже коснулось ровного горизонта пустыни, оттуда дохнуло свежестью, рыцарь подумал, что ночами тут, вероятно, приходится набрасывать плащ.
Потом прошло еще немало времени, уже и ночь пала на землю, лишь река еще почему-то светилась в темноватой свежести — она стала такой же светлой, как полоса неба на западе…
В замке вдруг что-то изменилось. Ворота, в которые до этого лишь въезжали какие-то телеги с хворостом и, как почудилось рыцарю, с черным каменным углем, раздвинулись гораздо шире. Из надвратной башенки кто-то косо вывесил большой светло-желтый флаг, почти как знамя. А под ним, на пыльной площадочке, небрежно раздвинув подходящие телеги, выстраивался конный отряд.
Пешие солдаты вынесли из крепости с дюжину факелов. Доспехи всадников заиграли бликами, копья заблестели над шлемами, определенно отряд готовился к походу. Или они пускались в обычный конный разъезд?.. Хотя нет, рыцарь Фран подумал и решил, что этот отряд выслан из крепости, чтобы проверить именно эти холмы и найти тех, кто подсматривал за крепостью пусть издалека, но применяя для этого магию… от которой ни эти стены, ни гарнизон спасти не умел. Значит, колдун в крепости все-таки имелся, и довольно толковый, потому что отреагировал он, что ни говори, достаточно быстро. И следовательно, путешественникам теперь нужно было отступать.
— Берит, — позвал рыцарь, — ты хоть что-нибудь из начинки этой крепости увидел? Ты понял, что они там делают?
Берит не отзывался. Пришлось Калмету потрясти его за плечо, хотя бывший воришка и не спал, по крайней мере, так казалось.
— Ага, что?.. Ты звал меня, сэр рыцарь?
— Ты хоть что-то увидел?
— Да, кое-что… Только не жди слишком многого. И расстояние велико, и войти было трудно… — Он увидел всадников, направляющихся к холмам, где они прятались. — Ого, за нами выслали солдат.
— А ты думал, у них ничего не предусмотрено на случай такого магического вмешательства? — спросил его Калмет, он уже сносил все вещички в паланкин.
— Понятно, — вздохнул Берит, и такая усталость прозвучала в его голосе, что рыцарь сразу узнал ее — он так же, кажется, уставал от своих приступов всезнания, разбирая знаки, которыми Госпожа вела его в этих поисках. — Да, у них была и от магического проникновения какая-то защита, но я и не увидел ее сразу, а потом решил, что она не слишком ловко скроена… Не помешает мне. Лишь чувствовал ее все время, да и сейчас чувствую.
— Значит, нас засекли, спрятаться уже не удастся, — решил рыцарь. — Собираемся быстрее, Калмет. И давай объясни големам нашим, что мы должны двигать к столице здешней. — Он немного подумал, уходить в пустыню не хотелось. — Сначала попробуем проскочить по дороге. Вот если не получится…
— Да, господин, — тут же согласился с ним Калмет. — Вот если по дороге не получится, тогда придется снова через пустыню… Хотя и не хочется.
Оруженосец собрал последние вещи, проверился еще разок, не забыл ли чего, и стал помогать Бериту забраться внутрь. Тот вдруг ослабел, сделался послушным, медлительным и почти ничего вокруг не замечал. Он даже пару раз споткнулся на камнях, хотя обычно был довольно ловким и быстрым пареньком.
Они двинулись, когда до отряда, высланного, чтобы их найти, оставалось с четверть мили, может, чуть меньше. Но этого им вполне должно было хватить, потому что никаким галопом, даже на рывке, который можно было поддерживать всего-то считанные мили, их големов кони догнать не могли бы. К тому же Калмет приказал Белому голему поторапливаться, и они понеслись что было духу… Хотя духа у големов, конечно, никакого не было.
Теперь только пыль поднималась за паланкином. Она, конечно, могла выдать их даже ночью, но с этим ничего поделать было невозможно.
Они проскочили милю, другую, стали уже терять из вида долину, над которой провели вечер… И всадники, которые пустились было за ними, поднимая почти такой же шлейф мелкой пыли, определенно стали отставать. Рыцарь про себя чуть усмехнулся и устроился на сиденье поудобнее. Обратился к Бериту, который пусть и медленно, но все же приходил в себя:
— Рассказывай, что ты видел?
— Я же сказал, что не так уж и много… И главное, я не понял ничего. Что-то вроде… ну вроде как кузня, только они там не молотками орудуют, а какими-то винтами на таких здоровенных рамах над металлическим столом, понимаете? — Он поискал глазами поддержку у рыцаря. — А больше… ничего особенного не углядел.
Рыцарь потребовал от Гиены, чтобы тот рассказал подробнее. И чем дольше бывший воришка рассказывал, тем светлее становилось лицо Франа, он почти улыбался, когда Берит закончил говорить.
Калемиатвель, не много чего уяснивший из рассказа Гиены, обеспокоенно спросил у рыцаря:
— Господин, ты хоть что-нибудь в этом понимаешь?
Рыцарь, чуть склонив голову к плечу, раздумывал о чем-то так спокойно, будто не сидел в уходящем от погони портшезе, а разговаривал в хорошей таверне с друзьями, допустим, о способах приготовления улиток в винных соусах.
— Думаю, теперь Гарун по прозвищу Золотой не сможет отказаться от моего предложения пуститься с нами в путь. Я в этом уверен, иначе…
— Иначе — что? — спросил Калмет.
— Иначе плохо ему придется.
— Не понимаю, господин, уж прости своего слугу, — потряс головой оруженосец. — Что в этом такого ужасного, что даже богатей этот не сумеет отказаться от твоего приказа, да еще в своей стране?.. Ведь у него, поди, тут половина солдатни на содержании находится, не говоря уж о всяких чинушах из знати… И своих вооруженных служак небось вышколил не одну сотню… Не зря же он банки такими, как Безантус, охраняет?
— Поглядим, как они сумеют ему теперь помочь, — легко отозвался рыцарь Фран. И выглянул в окошко, отодвинув кожаную занавеску. — Нам бы теперь только в засаду не угодить, если у них засады на этой дороге предусмотрены.
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Гарун аль-Рахман, повсеместно прозванный Золотым, лежал на диване, который был побольше, чем домишко иного бедняка, и не знал, чего ему еще пожелать. У него было все, он даже иногда призывал к себе гадателей и мудрецов из медресе, чтобы они ему посоветовали, чего бы еще испытать в жизни. Но пока ни мудрецы, ни кто-либо еще не предложил ему ничего нового.
Гадатели тоже раскидывали перед ним бараньи косточки, составляли сложные диаграммы по звездам, раскладывали какие-то карты огромных размеров, на которых цветными чернилами были нарисованы стрелки, кружки и прочие знаки, а порой кидали карты поменьше, но и это не помогало. Гарун даже подумывал, может, позвать горских шаманов, сказывали, что они видят необычное, умеют толковать тайные знаки, указывающие на скрытые желания и страсти… Но этих дикарей Золотой опасался. Про них плели разное, но почти все сходились на одном — завистливый это народец и владеет древними сильными заклинаниями. И если его, Гаруна, из зависти к богатству захотят сглазить, тогда может случиться всякое.
Например, начнет таять его состояние, будет уменьшаться доход, или Падишах, да славится его имя во веки веков и на всех известных землях, рассердится, тогда, конечно, Гаруну с такой напастью никак не справиться. Собственно, еще мальчиком, когда его воспитывала всего лишь пятая жена его отца, Рахмана по прозвищу Серебряный, он понял одну-разъединственную правду о жизни — бедным быть страшно, это очень стыдно и нехорошо. Собственно, если ты беден, это означает, что мир от тебя отвернулся, и лики Богов обращены в другую сторону, и ничто тебя не спасет, не будет тебе никакой радости от жизни, не будет и власти решать что-то для себя, и это уже окончательно. Потому что тот, кто беден, по-настоящему богатым уже никогда быть не сможет, так устроен мир. И главным желанием в жизни должно быть желание быть богатым. Гаруну оставалось лишь хорошо об этом помнить.
Он и помнил. И желал. А вот иных желаний, как было сказано, уже не испытывал. Вернее, они когда-то были, но потом испарились, исчезли, как сырость ночи исчезает при свете солнца. Он уже все изведал, все постиг, все испробовал… Даже такое, за что жрецы порой и заставляли совершать покаянные путешествия к разным гробницам святых людей или нелюдей, прославившихся делами во имя веры.
Впрочем, чрезмерно набожным Гарун тоже не был. Когда-то, по молодости, он частенько, нагрешив, пускался в такие паломничества, но всегда получалось одно и то же — приезжаешь, помолишься, возвращаешься… и все, больше ничего нет. Ни в душе, ни в настроениях ничего не меняется, только монет отданных иногда бывает жалко или времени потраченного, его можно было бы куда интереснее провести.
Вот и сейчас он лежал, пытался найти самую спелую и вкусную виноградину с трех подносов, придирчиво выбирал, а все без толку… Виноград был белый, черный и розовый, самый дорогой, как сказывали его прислужники, он словно бы светился изнутри, был прекрасен… Если бы Гаруна это интересовало. Он отрывал ягоду одну за другой, пробовал, плевался, потому что оказывалось, что они все равно безвкусные, как ни выбирай, какой виноград ни пробуй.
Он даже с надеждой попробовал персики, но и они почему-то жевались как трава или — еще хуже — как сухое сено, и, хотя сок тек по толстеньким и нежным щекам Гаруна, хотя губы у него слипались от сладости, вкуса он не различал. Едва ли не в отчаянии он взглянул на замечательные своей прелой краснотой гранаты, но ведь и они окажутся пресными, к тому же еще нужно будет выплевывать косточки, и еще придется позвать кого-нибудь, чтобы ему эти гранаты почистили… Нет, не получалось сегодня у Гаруна Золотого ничего путного.
Оставалось надеяться, что вечером, когда соберутся гости на один из его знаменитых пиров, слава о которых разнеслась почти по всем землям, подвластным Падишаху, да славится имя его… Ну да ладно, про себя-то можно полностью эту присказку и не вспоминать, все равно никто не узнает, а значит, и не осудит. Впрочем, караванщики, разносившие толки о его пирах во все известные земли, ничего не могли знать достоверно, но ведь придумывали же, судачили, что-то да сочиняли, к его, Гаруновой, славе и известности.
А Гарун и не знал — хорошо это или не очень, вдруг чрезмерная слава в конце концов сослужит ему плохую службу? Но ни один из гадателей ничего плохого пока ему не предсказывал, даже не намекал, что может получиться что-то скверное… А это значило, что по-прежнему никаких особенных желаний у него не возникало, начисто, хоть тресни.
Голосом негромким, будто трава растет, Гарун позвал управляющего:
— Мосул… Эй, там, позовите Мосула.
Где-то неподалеку что-то несильно зазвенело, громких звуков Гарун не любил, не раз и не десяток раз неловкого слугу, который ронял что-то или иначе как-то умудрялся нашуметь, ссылали на конюшню пороть или вовсе в кандалы заковывали и отдавали стражникам. Что эти звероподобные чудовища, все как на подбор орки, гоблины и южные, нижние тролли, с этими негодниками делали, Гарун, конечно, не знал, но они исчезали, как водится, из его жизни и больше шуметь не смели.
Эти звуки указывали, что кто-то бросился исполнять приказание, а как же иначе? Зачем же тогда кормить всех этих бездельников, если некому исполнить его, Гаруна аль-Рахмана, приказания?
Он попробовал еще одну виноградинку, она была кисло-сладкой, то ли не доспела, то ли потеряла свой вкус, пока он пытался ее укусить. М-да, сложной была его жизнь, даже трудно придумать, как ею пользоваться.
— Нет, лучше вот что… Позовите Вишама, пусть он расскажет, что будет у нас сегодня вечером.
Вишам, сухой, как палка, южанин с берегов кипучих морей, где, как когда-то рассказывали учителя, был рай для смертных, служил у Гаруна главным распорядителем дворцов: и этого, главного, столичного, и семи прочих, разбросанных по землям Падишаха, да славится… В этих семи дворцах он тоже, когда приезжал, бывал главным. Потому что лучше всех других умел угадать, чего Гаруну в данный миг не хватает. Золотой и сам иногда поражался, вот так скучаешь, не знаешь, чего бы захотеть, а появится Вишам и сразу чего-нибудь да придумает.
Требовать к себе сразу Вишама и Мосула все же не стоило. Появление обоих могло заставить и Дашаста появиться, а вот его-то сегодня Гарун определенно видеть не хотел. Но Дашаст служил начальником его стражи и был единственным, кто мог входить к нему без вызова, просто потому, что самому было что-то нужно. Дашаст был нижним троллем, невысоким для его породы, но очень широким и каким-то… маложивым, что ли? Иногда, глядя на него, Гарун ощущал холодок, пробирающий его до печенок, до самых кишок, а может, и еще дальше, до души, где бы она ни находилась согласно вере и учениям разных святых.
Первым перед Гаруном появился Мосул, как и положено, ведь его-то он вызвал раньше.
— Господин мой, да будет твое здоровье и счастье неотделимо от моего. — Он поклонился низко, но может, и недостаточно низко, Гарун этого не мог сообразить. И все равно за такую мелочь ругать Мосула не следовало, без него было трудно обойтись.
— Ты погоди пока, — все тем же расслабленным голоском проговорил Золотой. — Подожди, с тобой мы после поговорим, если получится.
— Что может не получиться?.. — начал было Мосул, но не договорил, потому что появился Вишам.
Несмотря на худобу, южанин был каким-то взъерошенным и запыхавшимся. Может, действительно торопился, но не исключено, что изображал торопливость, выслуживался на свой, дально-южный манер.
— Я весь к твоим пожеланиям и приказам, господин, пусть пребудет с тобой вся власть и сила твоих предков и предков их предков…
— Ага. — Оказалось, что Гарун хоть и позвал этих своих… но ведь не придумал еще, о чем их спросить. Пришлось начинать там, где его мысли, собственно, и застыли. — Вишам, ты вот что… Что у нас особенного готовят сегодня повара?
— Господин, это ведь будет не самый торжественный прием, как ты изволил сказать третьего дня… Поэтому блюд будет всего-то сорок восемь, согласно предложению твоего гадателя по блюдам соблюдать священную цифру восемь.
— Ты не спорь, ты лучше поясни, чему удивятся сегодня вечером мои гости.
— Как я могу спорить с тобой, господин? — Вишам вполне натурально изобразил ужас при мысли о такой дерзости. Впрочем, он заметил возникшую гримаску Гаруна и быстренько перешел к делу: — Сегодня будут особо приготовленные блюда из морских рыб. Все, что я заказал, принесут с океана смены по двадцать скороходов в каждой, доставят за четыреста тысяч шагов, и будут эти дары моря свежее, чем…
— Вишам, ты сегодня плохо спал? Что-то у тебя со слухом и пониманием…
— А закупили эти морские дары к столу твоего благородства лишь сегодня утром, все должно быть очень свежим. Акульи плавники, приправленные акульей же печенью, морские гребешки в винных соусах, будет также особенная светящаяся рыба из темных глубин, про которую сказывают, что она очищает желчь и наводит тихие мысли, если ее правильно приготовить.
— Что еще за тихие мысли? — не понял Гарун.
— Мысли о покое и медленных движениях, наш господин всех и во всем… — Вишам, как становилось понятно, следил за тем, что творилось на дворцовой кухне. — Еще будет нечастый десерт — тертый кокос со сладким перцем, он понравился прошлый раз шейху Аддале, смею надеяться, он будет и сегодня доволен этим подлинным украшением стола…
— Где-то там у тебя был повар, — Гарун решил и сам проявить осведомленность, — который ничего не смыслит в маслинах. А жаль, маслины, если их правильно выдержать в одной посуде с кисленьким кизилом, после бывают хороши под вино. Знаешь, Вишам, нужно будет пригнать еще кого-нибудь из западных земель, где маслины крупнее и мясистее, хотя… — Гарун задумался, и это было непростое размышление. — У нас и так уже шесть главных поваров.
— Ты можешь позволить себе и седьмого, господин мой. — Откуда-то незаметно для остальных, как обычно, несмотря на грузную стать, появился Дашаст. Он ходил так тихо, так незаметно, что можно было испугаться, если бы Гарун не был уверен в его преданности.
Аль-Рахман посмотрел на него, кивнул, оторвал еще одну виноградину и снова обратился к Вишаму:
— Не жалей угроз для танцовщиц и музыкантов и не говори им, что прием этот не самый торжественный. Пусть сделают моим гостям… сладко, да, хорошо бы вечер получился нежный и сладкий.
Вишам откровенно переполошился. Он чуть было не бухнулся на колени, но даже об этом забыл в своем волнении.
— Господин, прости своего неразумного слугу, ты не говорил прежде, чтобы мы особенно старательно готовили сладости… Мы же заказали рыбные кушанья, я клянусь, они тебе понравятся, будут не хуже, чем у Падишаха, да славится его имя по всему подлунному миру!
— Тихо, — вдруг резко приказал Дашаст, он во все глаза, безжизненные, тусклые даже в свете дня, словно из темных камешков, смотрел на Гаруна.
А с тем вдруг стало происходить что-то необычное. Его будто бы деревянным колом пробило от пяток и до… Через желудок, через легкие, через голову, пробило до самого темени. Это было ужасно, чудовищно! Но теперь он не сомневался, что его… Его кто-то увидел, кто-то в него прицелился, причем так, что избежать этого было невозможно. Гарун даже вспотел, только не горячим потом дня, не так, как бывает от раскаленных супов или бульонов, а холодной, смертной влагой, близкой муки и магии.
— Что?.. — Голос его прервался. — Что это такое? Тоскливым взглядом он обвел слуг, которые в свою очередь не спускали с него глаз. И лишь потом понял, что наваждение прошло. У него уже не было мути перед взором, и холод, пронзивший его, медленно таял в груди, и боль, словно бы от кола, на который его посадили палачи Падишаха, расплывалась в теле, оставляя чуть ощутимый след… Дышать становилось легче.
— Господин мой, пресветлый и великолепный, тебе нужно позвать врачей, — предложил тогда своим скрипучим, словно песок под копытом коня, и твердым, как гранит, голосом Дашаст.
Нельзя, ох как нельзя было показывать такую слабость слугам. Это было еще одно из правил, усвоенных Гаруном, которого, что ни говори, а сызмальства готовили управлять и приказывать или карать, разумеется.
— Нет, врачи не нужны, я… Мне лишь на миг показалось, что на меня кто-то незнакомый смотрит, будто со стены крепостной… Это, полагаю, что-то магическое, не болезнь. — Он поднял еще дрожащую какой-то жилкой на виске голову, уже потверже посмотрел на Мосула. Этот сейчас был важнее всех прочих. Он даже попробовал улыбнуться Гаруну, хотя и не слишком уверенно. — Мосул, вызови-ка ко мне всех моих управляющих, каких найдешь.
— Они здесь, все четверо, господин мой… Вот только нужно ли тебе с ними говорить при твоем нездоровье?
— Я здоров! — завизжал Гарун, но тут же взял себя в руки, еще разок подумав, что без Мосула он обойтись не сумеет. — Замолчи и больше об этом не вспоминай. Я просто отчего-то расстроился на миг… — Он даже поднялся, опираясь на кулаки, и сел. — Вызывай управляющих, тем более что они все четверо здесь. А я выйду в сад, Дашаст, проводи меня. — Он небрежно оттолкнул Вишама, который неуклюже кланялся, пробуя привлечь к себе внимание, и потому ненароком заступил Гаруну путь. — А ты, — сказал тогда Гарун неловкому распорядителю дворцов, — ты мне больше не нужен.
Он вышел в сад, минуя анфилады залов, мало уступающих размерами, тот, в котором привык спать в этом своем дворце, распугивая каких-то нерадивых служанок в пестрых халатах и сари, миновал каменноподобных стражников, застывших у дверей, больше напоминавших ворота замка, прошел по саду, благоухающему цветением самых редких и изысканных растений, и наконец очутился в небольшой беседке, из которой открывался изумительный вид.
Мало было в землях Падишаха, да славится имя его среди всех правоверных, таких дворцов, таких владений, имеющих дивный сад, простертый чуть не до самого горизонта с этой стороны их славной и богатой столицы. Это была его земля, купленная еще дедом, а потом и расширенная отцом, Рахманом Серебряным, чтобы не оскорблять взгляд бедностью городских хижин и прочих строений. Земля в городе была дорогая, устроить такой сад, стеснив чуть не треть города, было и в самом деле верхом богатства и роскоши.
Пожалуй, и у Падишаха, да славится имя его, не было такого сада. Нет, конечно, у него тоже был сад, только он отходил от города в другую, южную сторону, а потому на той стороне слишком сильным иногда бывало солнце, и садовники Падишаха, да пребудет он во власти вечно, должны были работать гораздо больше, как гласила молва, и добивались при этом гораздо меньшего.
Сад этот был прекрасен еще и тем, что его окружала высокая, в четыре орочьих или в три лестригоновых роста, стена. Местами на ней были возведены башенки, где сидели стражники, следящие за тем, чтобы ни один наглый оборванец не мог сюда проникнуть, это была земля, предназначенная только для Гаруна и его наложниц, павильончики которых раскинулись по саду тут и там. Сколько было этих наложниц и чем они в своих домиках занимались, Гаруну было невдомек. Он даже и не знал их всех, не его это было дело, а была эта служба предназначена евнухам, самым доверенным охранникам и, конечно, всяким рабыням, которые должны были женщинам, на которых упадала благосклонность Гаруна, прислуживать.
Иногда Гаруна во сне мучил страх, что его опозорил кто-то из заговорщиков, приведя ему на ночь служанку вместо наложницы… Порой во сне таким его оскорбителем являлся Дашаст, иногда Вишам, о сладострастии которого всем было хорошо известно, но никогда таким заговорщиком не бывал Мосул. Этот равнинный коротышка, чьи предки относились к лалвам, оправдывал известность своего народа как немногочисленного, жестокого и очень избирательного в браках, как и вообще в подобного рода утехах. Он мог показаться даже холоднее и равнодушнее к полюбовничеству, чем Дашаст, если это вообще было возможно.
Гарун уселся в широкое креслице, выложенное цветастыми подушками, и посмотрел на столик, который непонятно почему находился в дальней части этой беседки. Мгновенно появились какие-то черные существа с гладкой, масляно поблескивающей кожей, которые словно бы магией переместили столик под руку Золотого. Так же неизвестно откуда, может и впрямь из воздуха, появились прислужницы, которые выложили на столик сладкий шербет, что-то еще из сладкого, вино двух сортов, светлое и пенное белое, лучше прочих утоляющее жажду, все тот же виноград на трех блюдах и что-то еще… Ах да, персики и гранаты, на которые Гарун по-прежнему и смотреть не хотел.
Мосул стоял перед ним, ожидая распоряжений или вопросов. Дашаст, по своему обыкновению, расположился чуть сбоку и сзади, на этот раз не бесшумно, как привык ходить и вообще двигаться, а с отчетливым скрипом доспешной стали и жестким постуком меча. В том, что он так себя обозначал, выражалась его вежливость по отношению к господину, и это было правильно.
— Где же твои распорядители? — спросил Гарун, так и не отыскав на этот раз взглядом виноградину, достойную, чтобы ее опробовать.
— Они здесь, о господин мой, ждут твоего желания поговорить с ними.
— Пусть они встанут вон там. — Золотой небрежно указал на то место, где за минуту до этого находился столик. — И подзови ко мне первого… Я не помню его имени.
Имени он действительно не помнил, а может, и не знал никогда. Достаточно того, что он собрался разговаривать… Первым появился краснорожий карлик, вот только борода у него была не окладистая и золотистая, как полагалось бы, а черная и редкая, словно дождь над пустыней — если дожди в пустынях вообще когда-либо бывают.
Краснорожий приблизился к Гаруну, кланяясь и приседая. Оказалось, что это не карлик, это был нун-людоед с самых дальних южных островов, и как он попал к нему, к Гаруну, невозможно было даже вообразить. Обычно эти сущности не примыкали к цивилизованным племенам, а занимались пиратством, грабежами и работорговлей. Вот только одного у них было не отнять — мореходами они были наилучшими, их легкие, небольшие кораблики обгоняли все прочие суда, а искусство биться заставляло благородные народы охотиться на них, чтобы обращать в гладиаторов и матадоров.
— Да славится имя твое, о великий и достославный Гарун, могущество которого может сравниться только с могуществом нашего Падишаха, да славится… — заговорил краснорожий, но тут же получил изрядную затрещину от Дашаста.
— Ты думай, что говоришь, дурак, — негромко и от этого еще более весомо прогудел нижний тролль. Как и когда он успел из-за спины Гаруна вылезти вперед, оставалось загадкой, такой же, как и его бесшумность.
Это было правильно, не хватало еще, чтобы кто-нибудь донес шпионам Падишаха, да пребудет имя его… Мол, тут, во дворце Золотого, зреет заговор, и его уже сравнивают с несравненным Правителем, да славится имя его в подлунных мирах… И так далее. В общем, не понравился этот людоедец Гаруну. Поэтому он приказал коротко:
— Говори.
— Корабли твои, о справедливейший из всех живущих, плывут по всем южным и восточным морям, и число их достигает двух сотен. Они доставляют товары во все самые известные и крупные порты побережий… — Внезапно карлик довольно обыденным тоном закончил свой доклад: — Это обернется еще большим количеством золотых.
— Хорошо, — кивнул Гарун и подумал, не потребовать ли ему лотоса, но он не хотел быть вялым на вечернем приеме. — Давай, Мосул, следующего.
Второй из распорядителей был уже настоящим карликом, с бородой, как ему и положено, расчесанной и заплетенной в три косицы почти до пояса. Он кланялся чуть меньше и был по-карличьему малоречив.
— Да пребудет с тобой все богатство твоих безбрежных земель и их недр, господин.
Гаруна такое небрежное приветствие от пусть и распорядителя, но все же не самого значимого существа в его, Гаруна, владениях немного покоробило.
Но он уловил странный блеск в глазах Мосула и понял, что без этого вот низушка он, Мосул, не мог почему-то обходиться, как и сам Гарун без Мосула.
— Твои изумрудные и топазовые поля на юге в разработке, господин, — заговорил карлик, еще разок на всякий случай ненадолго склонившись, будто тащился по одному из штреков в темных и смрадных копях, где привык, наверное, трудиться, не принимая во внимание вечный ход Солнца. — Вот только алмазных разработок у нас остается мало, как и рудных месторождений, господин. Но всех, кого мне прислали в работу, кормежка устраивает, никаких волнений среди них не замечено, хвала Превеликим Богам… — Внезапно шахтер замялся, он собрался сказать что-то важное, или дерзкое, или даже неприятное для Гаруна, а может быть, и для Мосула. — И рабов для круглосуточной добычи не хватает, господин, понимаешь ли, давно не было войны, чтобы купить новых пленных.
Гарун посмотрел на Мосула, тот пожал плечами, не заметив, как при этом дрогнули от изумления перед такой дерзостью глаза Гаруна.
— Господин, у нас ближе к северу есть на примете несколько мелких королевств… Они населены гяурами, к тому же их давно не наказывали. Можно столковаться с визирем, чтобы он напомнил об этом Падишаху, да славится его имя вечно, или самим устроить вылазку, чтобы привести тамошних крестьян в рабство на твои рудники, — неопределенно проговорил управляющий. — Или поступить, как мы сделали прошлый раз: разнести весть, что одно из королевств собирается напасть на другое, они передерутся и сами станут приводить пленных, и нам останется только купить их, выбирая самых крепких и способных долго работать.
Гарун посмотрел на управителя шахт и рудников, ожидая его мнения.
— Северяне плохо работают, господин, — отозвался бородатый карлик. — И они привыкли слишком много есть, лучше бы привезти желтых и узкоглазых.
— Напомни визирю, что его долг растет, а возвращать его он может и частями, — проговорил Гарун, обращаясь к Мосулу. Тот поклонился, соглашаясь. Карлику Золотой сказал так: — Ступай, скоро будут тебе рабы, может, и не желтые, а какие получатся, но будут.
После возникшего славословия о мудрости Гаруна и неизбежных раскланиваний, а также после глотка белого пенного вина, вкуса которого Золотой опять же почти не разобрал, к нему подогнали третьего из распорядителей. Им оказался, к вящему изумлению Гаруна, настоящий сатир, с копытцами и рожками на тщательно выбритом круглом черепе. И глаза у него были такими, какие, если правильно припомнить, бывают только у коз или козлищ. Он и говорил-то невнятно, будто губы у него мало подходили для правильной речи.
— Превысокий и любимый во всем мире господин… — А вот кланяться он не умел, не привык, это было видно, или его сатиричья натура как-то внутренне не была к этому приспособлена. — Овцы твои на дальних и высокогорных лугах пасутся, давая лучшую шерсть в мире, господин. Для ковроткачества шерсти будет довольно, для сукна и для войлока… И хлопковые поля твои дадут в этом году больше, чем обычно, как мне докладывали. А мануфактуры твои обеспечены, хвала твоей неизбывной мудрости, и работниками, и работницами. Ни в чем нет у нас недостатка…
Гарун, глядя на сатира и вспомнив, что народец этот испокон веков считался лживым, насмешливым и вороватым, тоже решил пошутить:
— Тогда что же не так, сатир?
Управитель мануфактур замялся, но не смутился, даже глаза у него блеснули без всякого намека на почтительность и послушание.
— Красильщики твои, как и прочие мелкие владельцы покрасочных мастерских, сейчас в трудном положении. Несколько кораблей с чернильными орешками с востока пришли одновременно. — Сатир даже решился развести руками. — И цены упали. А ведь ты сам понимаешь, что черный цвет труднее продавать, чем…
— Мосул, — спросил Гарун, не дав сатиру закончить, — нельзя ли сделать так, чтобы хотя бы дюжина-другая наших известных матрон появились в городе в черном? — Он еще подумал. — Тогда черный цвет определенно войдет в моду, глядишь, доходы красильщиков, ну и наши увеличатся?
Мосул сдержанно поклонился.
— Женщины глупы, господин, не знают, чего хотят, я сумею уговорить нескольких, чтобы они исполнили твое указание.
Гарун посмотрел на сатира, тот уже почти откровенно улыбался, хотя и оставалось пока непонятно, чему же именно.
— А еще спешу довести до тебя, господин золота и воды, что вспышка холеры в городе Плеве погубила много кружевниц, придется откуда-то привести новых.
Гаруну это все уже начинало надоедать.
— Откуда же их можно привести?
— Откуда-нибудь с севера, господин, — отозвался управитель с копытцами, — как известно, южанки в этом не слишком искусны.
— Мосул, — Гарун опять столкнулся взглядом со своим управляющим, — а среди этих, на севере, которых давно не наказывали, кроме сильных мужчин, много ли способных к тонкой работе женщин? Хорошо бы соединить эти две проблемы и решить их разом.
Мосул сдержанно поклонился и тут же, не слишком стараясь быть вежливым, почти вытолкнул сатира из беседки, резковато дернул головой, подзывая последнего из своих подчиненных, четвертого. Им оказался довольно странный тип, какая-то помесь серых кочевников-лалвов с бескрылыми тархами, Гарун знал, что есть и такие. Он зачастил высоким голоском и так быстро, что Золотой поневоле нахмурился, он не привык, чтобы к нему обращались настолько небрежно и легкомысленно:
— Господин наш, всех вместе и каждого по отдельности, спешу известить, что закрома полны, и скота на твоих выпасах достаточно…
— Чего же тут хорошего, — пробурчал Гарун. — Лучше бы было наоборот, цены бы тогда держались высоко, а о мясе всякая чернь только б и мечтала.
— Да, цены пока не очень высокие, — тут же сменил настроение странный управляющий полутарх, — но можно устроить небольшой падеж скота в одной из провинций соседней Самогории, где твоих земель почти и нет вовсе… Когда это станет известно, то поднимутся в цене хлеб и мясо, господин.
Гарун попробовал подняться, каким-то образом он отсидел правый бок, и вообще… При этом он неловко оперся на столик с угощениями, один из кувшинчиков вдруг слетел со стола и упал на выложенный плитами пол, хорошо зазвенев чеканным золотом, и вылил на камень вино. Гарун уставился на эту лужицу. Против ожидания светлое с небольшой розоватостью вино вдруг показалось ему темным, почти как кровь… Да простит бог грешных, было в этом что-то знаменательное, какое-то мелкое чудо, или, наоборот, что-то страшненькое, колдовское.
— Устраивай, Мосул, — проговорил Гарун, не замечая, как подрагивают его губы, — устраивай, для моей выгоды…
А после этого Гарун аль-Рахман Золотой, не договорив приказание, устремился во дворец, на свой спасительный диван, подальше от всех этих в общем-то малознакомых ему существ, чуждых и потому опасных, хотя бы они и работали всю жизнь для его благосостояния и его доходов… Да, он почти бежал, хотя довольно скоро опомнился и сообразил, что удирал не от этих, по-своему преданных ему и послушных, подчиненных и служащих.
Он бежал от все того же нахлынувшего на него ощущения — что-то и где-то в неимоверной дали пошло не так, как должно, как обычно все катилось своим чередом в его непомерных владениях и на его предприятиях. Он бежал и твердо знал, что страх, вновь одолевший его так внезапно, был не простым, он был вызван чем-то ужасным, незнакомым… И скоро, ох как скоро причина должна была проявиться во всей силе и непреклонности. А подготовиться к ней было невозможно, сколько гадателей и мудрецов ни спрашивай. Это он тоже почему-то знал со всей определенностью.
5
В зале приемов было дымно, пожалуй, слуги перестарались. Гарун вошел, потянулся, передернул пухленькими плечиками, ему можно быть и пухленьким, он же — Золотой, как про таких иногда говорили все на том же Западе — никогда сам себе чулок не надевал… Что-то он слишком часто сегодня вспоминает этих шайтанов с другой оконечности материка, не к добру это, а может — наоборот, все же торговля с ними куда как прибыльной бывает.
Недаром у них в столичном городе Падишаха, да славится имя его, даже постоянный караван-сарай для них построили, и они между собой какого-то дуайена выбрали… Тьфу, слово-то какое нехорошее, но деваться некуда, приходится с ними считаться. Кстати, дуайен этот посмел отказаться от его, Гаруна, приглашения, ну да ладно, придет время, война какая-нибудь с ними разразится, тогда он им припомнит… Многое припомнит.
Жалко, что полежать перед приемом толком не удалось, даже не сумел заснуть, все думал, отчего с ним случились эти магические припадки? И ведь не один, а два подряд! Это нужно выяснить, завтра же, если голова не будет болеть. Придется лекарей звать, не своего, домашнего, который только и умеет, что пятки натирать да покалеченных на конюшне рабов мазями заживлять, а настоящих, мудрых… Если среди них есть такие, ха!
Оглядев затянутый благовонной можжевеловой и сандаловой дымкой зал из-за слишком раскочегаренных жаровен, Гарун понял, что голова у него завтра все же болеть будет. Слишком уж тут придется ему, хм… повеселиться. А как иначе? Гостей, правда, нынче будет немного, но все такие друзья, что — помоги Всевышний! — пострашнее иных врагов.
Ложе для него было убрано какими-то редкими цветами, от них у него еще больше закружилась голова, когда он расположился с удобствами на подушках под боками. Приказал пока только чаю. Юная рабыня, смуглокожая нежная карлица, поднесла пиалу, он попробовал, в воде плавал листик ароматного жасмина. Вкуса Гарун, впрочем, не почувствовал.
Стал размышлять, нужно ли ему встречать шейха Аддалу у дверей или хотя бы в переднем зале. Решил, что к этому мальчишке выходить не стоит, непонятно еще, как у них там, в его владениях, дела пойдут, может, настоящим-то шейхом станет какой-нибудь его братец по отцу, тогда и Аддале придется или сидеть здесь, в Сирхаме, безвылазно, почти побираться и зорко следить, где какой прием, вроде его, гаруновского нынешнего, устроен, чтобы желудок набить, или вовсе удирать в дальние земли, чтобы и не нашли его, Аддалу, посланные братцем люди с кинжалами… Впрочем, скорее всего, такого не будет, Падишах, да пребудет его власть вечной, пока к Аддале благоволит, пусть и вздорен он, и беден, как последний дехканин.
А вот перед султанским сынком Гессой аль-Натаром придется все же вставать, но с него и этого будет довольно. Потому что, как говорят, он на такие обеды ходит вовсе не для того, чтобы кушать, он-то, Гесса этот клятый, известный среди всех благородных семей, знаменитый на всю столицу лотофаг. Значит, ничего особенного сделать не сумеет, да и неинтересно ему что-то делать. А еще, конечно, и это самое главное, владения его отца, султана Натара, слишком далеко находятся, его и прислали-то сюда, чтобы скрыть от родительских глаз и чтобы он подучился чему-нибудь в медресе… Как же, научится этот идиот мудрости и светоносной правде священных книг, у него, поди, мозги вовсе слиплись от лотоса, и кишки скоро полезут изо всех дыр… Стоит к нему только приглядеться, в глаза заглянуть — это становится понятно даже тому, кто о лотосе-то и не слыхивал.
Да, будут еще матроны… Вдовы и изгнанные жены, хотя, конечно, такое случается редко — чтобы жену да изгнать. Нет уж, пусть лучше живет себе в гареме, сидит над вышивкой или служанок колотит в свое удовольствие, только бы не стала такой, как…
Как Жверса, например. Правда, она, чтобы вести себя нескромно, но поведением своим не оскорблять силу истинных Поучений, вынуждена была переменить веру, перешла в какой-то из вендийских культов, которые не слишком строги к утехам плоти, особенно женской, мягкой и податливой… Ой, лучше бы она не пришла. Но ведь не выгонишь, если припрется! Этого даже с вдовой, даже с неверной изменницей истинной веры не сделаешь, не по нему, Гаруну, эта честь — Жверсу, допустим, от дверей гнать.
Потому что есть, конечно, власть и сила его богатства, которую все уважают, признают и почитают, но есть еще и сила рождения, предков, рода и титула. А вот с этим у него, у Золотого, не слишком гладко. Сказывают, что на Западе можно у их князьков или эрлов каких-то грамоту на благородство происхождения купить и называться, предположим, бароном или хотя бы виконтом чего-то там такого… Да что же это за беда! — все время западники сегодня на ум приходят, что-то надо с этим делать.
Хотя, конечно, удобно они устроили, было бы неплохо купить себе, предположим, графский титул, и уже тогда никто не будет ему, Гаруну, из раззолоченной знати в нос тыкать его презренным торговым происхождением… Хотя, наверное, нет, все равно будут. Но уже его сыну, преемнику и наследнику, пожалуй, могут и поостеречься припомнить, что его дед в лавке торговал, а уж внуки или прочие потомки, пожалуй, почти наверняка смогли бы об этом не думать. Да, жалко, что у нас нет такого обычая.
А может, и хорошо, что нет, все же истинная вера — она ведь не только вера, но и порядок, установление жизни в подлунном мире. И хорошо, что порядок этот не меняется, вот только было бы неплохо для него одного, для Гаруна аль-Рахмана, сделать исключение.
В переднем зале поднялась кутерьма, забегали слуги, появился шейх Аддала, развинченной походочкой прошел к хозяину, пришлось Гаруну оправдываться, что слуги проявили неучтивость к гостю, не предупредили, не то бы он, конечно, его у самой двери встретил… Аддала был тонким и вертлявым, и непонятно было, что он думает, слишком быстро менялось выражение его лица, выдающего происхождение от пустынных демонов-джинидов, некогда несравненных воинов, втроем и только с копьями выходящих против боевого слона, а ныне, как водится, принявших истинную веру и сделавшихся беями, шейхами, каганами и эмирами в разных землях Падишаха, да славится его имя…
— Что-то ты не весел, друг Гарун. Неужто в сундуках своих, коим нет счета, нашел фальшивый золотой?
Это у него шутка такая, нужно бы посмеяться, да вот губы почему-то не растягиваются, заметил Гарун. Но все же через силу посмеялся, уложил шейха на ложе неподалеку от себя, велел принести вина и выставил фрукты, разумеется. Шейх еще о чем-то болтал, но уже с каким-то дружком своим, которого привел, которого сам Гарун видел впервые, из диких кочевых лалвов, судя по татуировкам на щеках… И кого только в их славном стольном Сирхаме не встретишь?
Потом приглашенные, и не только, стали собираться веселее. А после того как все основные гости все же явились, перездоровались и улеглись по своим ложам для вкушения праздничного ужина, стали подавать и расхваленные Вишамом блюда, по большей части, как он и предупреждал, рыбные, но попадались и такие, что невозможно было сказать — из чего они, собственно, приготовлены.
Праздник, конечно, сладким и нежным, как хотелось Гаруну еще утром, не получился, а получилось что-то трудноопределимое. Как-то Вишам на этот раз сплоховал, пожалуй. Рыбы было много, и была она, по всей видимости, великолепной, вот только не всем нравилась. Дружок Аддалы, татуированный лалв, почти откровенно плевался, когда ему кто-то из нерадивых рабов подсунул сочнейшего краба, оказывается, этот дикарь подумал было, что это — речной рак из их дальних северных рек, которые питаются тухлятиной всякой и потому для еды невозможны… Пришлось ему наливать полный кубок драгоценного северного бренди, цена которому здесь, в Сирхаме, почти равнялась по весу магдасальскому перцу. А вот за пару-тройку десятков фунтов перца можно было уже купить гибкую, каленую сирхамскую саблю, об которую разделялся под собственный весом шелковый платок, пущенный с высоты поднятой руки… Нет, дикарь — он дикарем и останется, решил Гарун.
От такой неучтивости непонятного гостя Гарун и себе потребовал кубок бренди, хотя и не почувствовал его вкуса, когда глотнул, лишь горло обжег, зато в брюхе стало тепло и весело…
Посмотрев на это, и султанский сынок Гесса потребовал лотоса, принесли, конечно, но когда этот идиот нажевался стебельков, то отчего-то впал, в буквальном смысле, в прострацию. Закатил глаза, сделался малоподвижен и побелел так, что мажь его мелом — и незаметно будет. Но перед этим он что-то такое стал выкрикивать, правда, недолго, зато обидно… Мол, только бы его тут не отравили, а то он слышал, что нечестивые торговцы в последнее время к благородному растению, коему еще древние поклонялись, что-то стали добавлять, и из-за этого уже кто-то из его друзей отравился, умер самым натуральным образом.
Помимо обиды это был еще и вызов, и, хотя лотоса сегодня Гаруну определенно не хотелось, пришлось, чтобы убедить остальных, что он-то в своем зелье вполне уверен, и самому немного пожевать. От этого голова развинтилась окончательно. К счастью, у него это обычно продолжалось не слишком долго, но все же на какое-то время он себя потерял. Непонятно почему расхвастался, стал кричать, что он тоже из благородных, из рода султанов, правда, мелких, но все же, и только вот из-за жадности его деда, который решил перейти в торговое сословие, вынужден теперь… Нет, зря он это, вечер не удался окончательно. Еще и потому, что ведь все отлично знали, что врет он, несет чушь, что самозванством занимается, и придется ему за это, когда протрезвеет, и покаяться, и даже изрядно заплатить мудрым людям, которые следят за соблюдением правил истинной веры…
Он бы еще и не такого наговорил, да вот Дашаст помог, позвал лекаря домашнего, и тот, уведя его, Гаруна, в один из задних залов, пощекотал ему перышком горло. Золотого вырвало, причем выворачивало долго, мучительно, с темной желчью и какой-то еще гадостью, какой он, кажется, и не ел вовсе. Но после этого стало чуть легче, хотя что-то все равно попало в кровь, и голова окончательно не прояснилась. Зато он смог вернуться к гостям и уже не требовал к себе и к выдуманному, фальшивому титулу почтительности.
А в зале веселье, если это можно было так назвать, только набирало силу. Музыканты перешли от спокойных и торжественных, почти духовных мелодий к какой-то разудалой, необузданной, звонкой цимбальности… Танцовщицы выделывали такое, чего Гарун и на каменных священных фресках совокуплений между женщинами не видывал. От этого атмосфера существенно переменилась: от простой и почти честной выпивки многие впали в желание сладострастия, в бесстыдство, какого истинная-то вера не позволяла. Зато вендийские культы очень даже к такому благоволили.
Матрона Жверса надумала очень определенно развлечься с Аддалой, тот как-то чрезмерно гнусно даже для него поухмылялся и потребовал, чтобы их увели в покои наверх. Охранник шейха, здоровенный гоблин с клыками, измазанными золотой краской, не захотел от него, от Аддалы, отходить, но Гарун уже пришел немного в себя, мигнул верному Дашасту, тот тоже как-то незаметненько передал приказ, и трое охранников самого Гаруна этого одинокого дурачка с тяжелым ятаганом оттеснили. Жверса, чуть не задрав свой расшитый наряд, чтобы даже шейху все было понятно, ускакала вперед, а дружок Аддалы, татуированный, прихватил какую-то из рабынек, которая посмела взвизгнуть и уронила поднос со стаканчиками цветного стекла, один даже разбился. И вино, налитое в них, конечно, расплескалось на кого-то из гостей, к счастью, на незнакомого, а значит, не слишком важного…
Гарун медленно трезвел, тем более что по приказу Мосула, который обретался в самом неприметном, темноватом и дальнем углу зала, Золотому принесли ту самую рыбу, от которой мысли становятся спокойными… Он ее опробовал и ничего не понял, хотя все же — да, мысли его стали приходить в норму. Настолько, что он стал соображать, стоит ли за разбитый стакан, цена которому была немалая, эту самую служанку наказать и как именно, или сделать вид, что он ничего не заметил? И еще одна идея не оставляла Золотого, он упорно считал, что отчего-то вечер все равно не удается. Что-то было во всем этом не то, было не так, как полагалось бы. Пусть и разгульно, пьяно, распутно и в общем-то глупо все выходило, но так выходило и прежде, ничего очень-то уж необычного в этом не было.
Наоборот даже, чем разгульнее для этого молодняка все получалось, тем охотнее они этому разгулу предавались. Тем веселее и дружелюбнее к Гаруну относились, и даже пересказывали другим, насколько он, Золотой, хоть и из торговцев, но все же — славный хозяин, почти истинный друг.
Но вот сегодня… Что же выходит не так, думал Гарун, потребовав себе чистый плат, чтобы обтереть вымазанные в рыбном соусе губы. И тогда кто-то из мелких прислужников с необычайной дерзостью вдруг подал ему записку.
Золотой был таким вялым, что взял записку, лишь со всем своим гневом посмотрел на раба, склонившегося сбоку. Тот уже умел и в поклоне каким-то образом замечать выражение лица и глаз своего господина, и его плечи слегка задрожали, это Гаруну понравилось, пусть боятся, поэтому он чуть усмехнулся и развернул грязноватую, мятую бумажку с две ладони величиной.
В ней неверным, неправильным и непривычным почерком явно западного происхождения была написана всего одна фраза: «Для твоего блага и целости замка со станками для чеканки сам знаешь чего нам следует немедля переговорить».
Гарун изменился в лице, у него у самого, вероятно, как и у раба, стоящего рядышком, на лице появилась испарина, лишь плечи не задрожали. А может… Нет, определенно не задрожали. Он накинулся на раба:
— Кто это тебе велел принести сюда? Откуда ты это взял?.. Отвечай, собачий сын!
— Хозяин чем-то недоволен? — лениво спросил через ползала Гесса, он хоть и был в ступоре от лотоса, но все замечал.
— Рыбная кость попала в глотку, — отозвался Гарун. — Господин, не стоит беспокоиться по пустякам… Я на время выйду.
Он поднялся. Ему до смерти не хотелось уходить из этого зала, оставлять всех этих людей, с которыми столько было выпито и съедено, столько было употреблено лотоса и прочего всякого. Все здесь было Гаруну знакомо и понятно, это было безопасное место. А вот как будет там, куда он должен был идти, — оставалось непонятным.
А впрочем, отчего же непонятным, вполне ясно было, что разговор с этими наверняка западными собаками, гяурами, будет и опасным, и весьма непростым. Он схватил раба за ухо, благо тот так и не распрямился, схватить его было удобно:
— Веди, скот, куда вы их впустили.
— Да не впускали мы их еще, господин благородный, да пребудет твоя милость без гнева вовеки до скончания… Они во внешнем дворике ждут твоего разрешения войти, — заныл раб. И ведь здоровый был малый, чем-то напоминал ночной народец полудухов-спрайтов, только плотнее и мускулистее, наверное, в нем была доля человечей или гоблинской крови, а заныл и от боли, и от страха, что на конюшню пошлют, под плети подчиненных Дашаста.
Тот, кстати, не дремал, оказался рядом. Мерно уронил своим грубым, скрипучим голосом:
— Раб вызвал твой гнев, господин?
— Позови Мосула, нужно кое с кем потолковать. И стражников захвати побольше, может, свара получится.
Дашаст поклонился и исчез, прямо растворился в воздухе, будто был не из плоти и крови, а соткан из тумана и лунного света.
— А ты, баран недорезанный, — сказал Гарун рабу, — впусти их, отведи в нижнюю малую трапезную, принеси туда чего-нибудь выпить и пожевать, я скоро буду.
Раб тоже куда-то делся. И Гарун задумался, пошел сначала к себе, в большую гардеробную, там же у него находились и кое-какие сабли с кинжалами. Решил, что иметь сейчас при себе оружие будет не лишним. Пока служанки его переодевали, а затем послушно стали вооружать, он думал, кто бы мог его предать. Ведь не сами же эти западные мерзавцы узнали о заводе на краю обжитых земель, у Ленивой пустыни, которую пересекать никто даже из отчаянных караванщиков не решался? Но ничего путного придумать не сумел, лишь решил про себя, что следует этих гяуров, что к нему так нагло нагрянули, разговорить, вдруг они как-нибудь проболтаются?
В малую трапезную для не слишком важных гостей он вошел, когда западники были уже там. Гарун окинул их одним взглядом. Так, значит, человек при мече и тяжелом боевом кинжале. Это плохо. Видно сразу, что оружие этот человек носит едва ли не привычнее, чем одежду, даже не замечает веса клинков. Эльф, не совсем чистокровный, а может, и вполне чистокровный, только из каких-нибудь дальних земель, тоже вооружен, словно для боя, даже в его колет вшиты какие-то пластины, чтобы выдерживать режущие удары. Арбалет или хороший удар копьем, конечно, эта броня не осилит, но от касательного удара даже хорошей сабли вполне способна защитить.
И гнолл, самый что ни на есть проклятый болотный гнолл, разодетый во вполне привычной, близкой к сирхамской манере, с тоненьким каким-то ножичком на поясе и с мешком, в котором… Да, скорее всего, в этом мешке какие-нибудь побрякушки или монеты. А может, и нет, кто же этих бродяг с Запада толком знает и понимает?
Гарун решительно прошел к своему привычному дивану, но на нем, почти уютно обложившись подушками, сидел человек, который даже встать не потрудился, лишь меч поставил торчком у левого колена. В руках он держал кубок, из которого благодушно прихлебывал драгоценное шомилское вино, терпкое, с привкусом чего-то лесного, Гарун это понял по запаху.
Пришлось Золотому присесть на другой диванчик, поменьше, сбоку от своих гостей. Дашаст, твердый, как скала, стал сбоку, а вот Мосул сделал несколько шагов к столику, на котором находилось угощение для незваных пришельцев, и налил кубок вина для него, для Золотого, чтобы тому было что держать в руках. Во время каких-нибудь важных торговых переговоров, на которых требовалось присутствие Гаруна, он поступал так же.
Эта привычная расстановка сил и обыкновенное поведение Мосула ненароком, не очень явственно успокоили Гаруна, тот принял кубок, глотнул, чуть поморщился, не любил он чрезмерно крепкого, по его мнению, и едкого шомилского, гяурское это было вино.
— Я — рыцарь Фран Термис Соль, из Ордена Берты Бело-Черной Созидательницы, — представился человек. — Это — мой оруженосец, Калемиатвель, а вот этого проныру можешь называть Беритом Гиеной.
— Хорошее имечко, — буркнул Мосул, он и на переговорах с какими-нибудь конкурентами либо с партнерами привык первые реплики отпускать, чтобы предоставить возможность Гаруну осмотреться как следует. Только на этот раз Гарун не стал медлить.
— Чего тебе нужно, чужеземец?
— Мне нужно, Гарун аль-Рахман по прозвищу Золотой, чтобы ты отправился с нами для выполнения одного несложного задания в чужие края, пока я и сам не знаю, куда именно, но это не имеет значения, — небрежно отозвался рыцарь без тени подобострастия или хотя бы уважения. — И уходить, скорее всего, придется завтра утром.
— Че-че-чего? — обомлел Гарун. — В своем ли ты уме?
Рыцарь не потрудился ответить, спокойно выбрал роскошную гроздь винограда и принялся прямо зубами отрывать от нее сочные ягоды.
Дашаст сделал шаг вперед, рыцарь остался спокоен, но вот его оруженосец чуть щелкнул своим кинжалом, освобождая его от фиксатора. Впрочем, левая рука западного рыцаря на мече чуть сжалась.
— Господин, дай я искрошу их для твоего удовольствия на твоих глазах? — почти прорычал тролль.
— Ты уверен в исходе стычки? — чуть усмехаясь, спросил полуэльф-оруженосец.
И тогда откуда-то сбоку, из темноты, вылетела стрела, это была обычная, лучная стрела, она бы не пробила его колет даже с десятка шагов, если Гарун хоть что-то понимал в эльфийских легких панцирях, и была нацелена, скорее всего, чуть в сторону, чтобы испугать, но еще не ударить в цель… Наверное, Дашаст об этом заранее распорядился, решил после, обдумывая весь этот разговор, Гарун.
Но это не имело значения, потому что эльф-полукровка и не думал пугаться, каким-то чудесным, неуловимым движением он перехватил стрелу!.. Всего-то с десяти шагов, в полумраке, хотя недостаток освещения эльфов обычно не смущал, ночное зрение у них начинало портиться лишь к старости, а этот был далеко не стар, лет сто двадцать или сто сорок ему было, не больше.
Он взвесил пойманную стрелу, легко нашел на древке центр тяжести, чуть скосив глаза, оценил наконечник, нехотя проговорил:
— Поганая стрела, и заточена неверно, и вяло пущена… Если уж бить, то хотя бы из стофунтового лука или из арбалета, а этот лук у вас едва фунтов в сорок тянется… Впрочем, вы, восточники, никогда хорошими стрелками не считались.
Дашаст, уж на что был мастером боя, и то сделал шаг назад после того, как оруженосец показал, в какой готовности они все находятся. Или не все, пусть полуэльф хорош, но рыцарь?.. И тогда стало вдруг Гаруну понятно, что рыцарь, пожалуй, по всем статьям будет покруче, чем этот, как его… чем эльфовский полукровка, в общем.
Тремя пальцами оруженосец легко переломил стрелу, и ее обломки гулко упали на пол, не закрытый ковром перед его стулом.
— Тебе, парень, — обратился почти дружелюбно к Дашасту рыцарь, — лучше уйти, а то ты нервничаешь. Это мешает.
— Да как ты смеешь?! — начал было тролль, но вдруг умолк.
— Ты отошлешь его, Золотой, или он узнает то, чего знать, кажется, не должен? — спросил рыцарь.
— Чего он не должен знать?
А проклятый западный рыцарь вдруг внимательно так, даже изучающе, словно приценивался, поглядел на Дашаста и вдруг улыбнулся уголком губ.
— Он уже года три доносит кому-то, что вокруг тебя происходит. Может, подбирается к монетному двору. — Рыцарь перестал улыбаться, рука его с кубком вдруг побелела, и чеканный серебряный стаканчик со стенками толщиной в полмонеты смялся, словно был изготовлен из сырой глины. — Нет, собирается тебя поставить перед выбором: либо ты ему платишь за то, что он хотел бы знать, но еще не узнал, зато знаем мы, либо… Да ты и сам понимаешь, Гарун.
— Что я знаю? — Теперь в горле у Золотого было сухо, как в пустыне, и голос звучал хрипло, как у Дашаста. И голова кружилась, он уже начал бояться этих… пришельцев, понял, что вырваться от них ему вряд ли удастся.
— Ты плохо следишь за моими словами, Золотой. Тебе бы внимательность проявить.
— Почему я должен тебя слушать? — Гарун все еще упирался, злился и боялся, но привычка задавать вопросы, а не отвечать на них так глубоко укоренилась в нем, что он не мог иначе, а ведь сознавал уже, что такое его поведение было почти откровенной ошибкой.
Рыцарь вздохнул, уронил смятый кубок, кивнул Гиене, тот тут же бросился наливать ему другой стаканчик вина. Подал, без тени подобострастия, без поклона, но рыцарь принял его и даже не отругал гнолла… Неисповедимы странности западников, неверные — одно слово.
— Последний раз за изготовление фальшивых по всем меркам монет, потому что они чеканились не на дворе Падишаха, — и рыцарь даже не прибавил привычную присказку про имя и вечную власть правителя, — а в какой-то мастерской… Да, я понимаю, чеканились они с тем же содержанием серебра или золота, и уже через вторые-третьи руки ни один меняла не нашел бы в них ничего странного, но ведь они — все равно фальшивые, и доход тот частник, который их изготавливал, получал в свой карман, а вовсе не для казны Падишаха вашего… Так вот, того бедолагу изловили, и знаешь, он умер в темницах царского дворца лишь через полгода. Конечно, к тому времени он уже сошел с ума от пыток, которые ваши мастера заплечных дел на нем опробовали, но это и неважно. А важно, что уже здесь, при этой жизни он испытал все или почти все муки ада, так что мне его, пожалуй, даже жаль. — Рыцарь отхлебнул вина, почмокал, кивнул, вино ему нравилось, оно на самом деле было вполне в его вкусе. — Состояние его, как только была доказана его вина, разумеется, конфисковали, его детей и жен продали в рабство, причем половина жен еще и не дожила до того, как их привели на невольничий рынок, потому что солдатня ваша, как правило, тоже довольно плохо различает любовные утехи и пытки для женщин, которых им выдают на забаву. — Рыцарь подумал, глядя в лицо Дашаста. — Ты еще здесь, странно… Родственников того несчастного, а у него было два брата и сколько-то сестер, тоже раздавили так, что от них и памяти не осталось. Вот примерно то же самое ожидает и тебя, Золотой.
Гарун проглотил слюну, потом опомнился, выпил вина, но легче от этого не стало. Он похрипел, откашлялся и уже почти нормально сказал:
— Я прикажу убить тебя прямо здесь, сейчас же…
— У вас тут полно дураков или ты из них самый главный? — с оскорбительной заботливостью поинтересовался оруженосец-полуэльф. — Если завтра мы не мелькнем кое-где перед кое-кем, одна записка попадет в руки к визирю… Угадай, обрадуется он ей или рискнет не заметить?
— Визирь мой друг, — нехотя проговорил Гарун, вино теперь ему в кубок Мосул наливал почти беспрерывно, но голос у Золотого все равно хрипел, а вот опьянение не приходило, оставалось лишь какой-то желанной целью или мечтой.
— Считаешь, мы отправим только одно послание с небольшой картой в придачу, и только-то? — Рыцарь даже головой покачал от негодования. — Таких записок — несколько… Какая-нибудь обязательно дойдет до Падишаха. Кроме того, я сомневаюсь, что визирь настолько друг, чтобы не прибрать к рукам хотя бы часть твоего конфискованного богатства. Сдается мне, что у вас, деляг и воротил, такой дружбы попросту не бывает.
— Письмо вы оставили почти наверняка у дуайена ваших западных купцов. — Гарун словно бы плевался сейчас словами, но ни на кого это уже впечатления не произвело. — Его можно подкупить…
— Тебе же сказали, что письмо не одно, дурень, — прервал его оруженосец. — Всех купцов, которые хотят тебе не добра и благополучия, а совсем наоборот, ты даже пересчитать не сумеешь — столько их в вашем стольном Сирхаме. К тому же они получат часть твоих доходов, когда твоя торгашеская пирамида распадется, будто карточный домик, и они вместо тебя начнут зарабатывать на… опустевших коммерческих делянках.
Да, это была правда, если эти люди не лгали, а что-то подсказывало Гаруну, что они на редкость честны с ним, тогда о том, что они сейчас ему объясняли, лучше было и вовсе не думать, даже на трезвую голову.
— Ты едешь со мной, Золотой, и тогда все останется, как прежде. И никто ни о чем не узнает. Через несколько недель ты вернешься и заживешь, как жил до сих пор.
Гарун задумался, опустив голову. Хотя и думать тут было уже, собственно, не о чем. Он уже понимал, что этот западник победил его, одолел всего-то за четверть часа разговора. Кроме того, чувствовалось, что он уже все хорошенько обдумал, ему, Гаруну аль-Рахману Золотому, оставалось только покориться и исполнить его требование.
— Я поеду, — чужим голосом прохрипел он, — соберу караван…
— Никаких караванов, поедешь один, даже без слуги. Вот только вкусностей разных и, пожалуй, денег побольше можешь с собой взять. У нас паланкин выдержит.
Гарун еще раз представил себе, что ему отныне предстояло. Посмотрел на Мосула, тот стоял столбом, и в лице его читалась такая отстраненность, что становилось ясно — ничего он своему господину советовать сейчас не будет: или уже внутренне предал его, или не решается лезть со своим мнением в таком сложном, хотя и вполне однозначном, с точки зрения рыцаря, деле.
— Нет, так невозможно, — почти всхлипнул Гарун, но больше добавить ничего не успел.
— Еще как возможно, парень, не то… Вспомни о палачах Падишаха. И учитывай, что удрать тебе не удастся, ведь деньги, которые сейчас вложены во все твои многие предприятия и владения, ты увезти не сумеешь, не успеешь даже достаточно золота собрать, чтобы остаток жизни влачить где-нибудь на Западе хотя бы в относительном достатке… Да и ограбят тебя, скорее всего, свои же, когда станет ясно, что ты удираешь. При этом за свое воровство они еще и похвалу Падишаха выслужат… Нет, деваться тебе некуда. — Рыцарь мельком посмотрел на Дашаста, который стоял где-то в глубине зала, шагах в двадцати, не ближе, и резковато поставил свой пустой кубок на столик. — И троллю твоему, капитану стражников, я бы на твоем месте уже не доверял. Сам же виноват, он теперь слишком много знает, вернее, он точно знает, как именно тебя можно сломать и обеспечить себе, таким образом, безбедную жизнь до конца дней.
Гарун оглянулся на Дашаста, выражение его лица он не разобрал, но понял, что и это — правда.
— Ты обо всем подумал, рыцарь, обо всем, да?
— Можешь перед обращением добавлять слово «сэр», — отозвался Фран Термис, запуская руку за пазуху. — Мне так привычнее.
Он выволок замшевый, даже без вышивки, мешок. Потом из него извлек еще один, поменьше. А уже из маленького мешочка достал какую-то… Гарун своим глазам не поверил, это был простенький медальон, вроде тех, какие очень любят западники, считают их достойным украшением и частенько используют для обозначений принятого у них ранжира, или расклада по семьям, титулам, военным либо должностным чинам, или просто как гербы принадлежности к чему-то такому.
— Что это? — спросил Гарун Золотой, першение в горле у него так и не проходило.
— Сейчас, когда ты согласился путешествовать с нами, мы проверим, подходишь ли ты нам.
— Какой шайтан тебя послал, если я могу вам… не подходить? — почти взвизгнул Гарун и лишь тогда поймал себя на мысли, что еще сегодня утром он никогда бы о себе так не сказал. Утром он был еще уверен в себе, в своей власти над разными смертными, в своем достоинстве.
А рыцарь даже не обратил внимания на его визг, он поднялся, чуть одернул меч в ножнах, которые до этого не выпускал из левой руки, тремя длинными, хищными шагами дошел до Гаруна, не стесняясь распахнул, частично разорвав, великолепную сорочку из тончайшего хлопка у него на груди, с заметной брезгливостью откинул золотую цепочку с собственным родовым знаком Гаруна и приложил свою штуковину к его груди.
И медальончик этот западный, с желтым камешком, нехорошим, колючим, как сразу почувствовала нежная, холеная кожа Золотого, и странно поблескивающим, будто искорка света в полумраке этой трапезной, стал уходить куда-то вглубь, в его тело, словно бы врастал в его жир и кости. Это было бы страшно, если бы Гарун еще мог бояться.
Но выяснилось, что и для страха нужно иметь душевные силы, а вот их-то у него уже и не осталось. И тогда он понял, что это — как тавро на лошади и что обратного пути у него нет. А может, не было с самого начала, едва он получил ту дурацкую записку в зале, где продолжали веселиться гости.

ЧАСТЬ II. Сухром Переим. Темная синева стратегий

1
Циклопе Крепе по прозвищу Скала летающий корабль «Раскат» показался хлипкой и ненадежной конструкцией. Когда они вместе с рыцарем Бело-Черного Ордена Сухромом и его оруженосцем Датыром вышли из Трехгорного форта и поднялись на пригорок, над которым суденышко зависло, потихоньку дрейфуя от несильного ветерка из долины, Крепа растерялась.
— Командир… Сэр рыцарь, как же я на такую-то неважнецкую посудинку заберусь? — спросила она, стараясь волноваться не слишком заметно.
Рыцарь остановился в недоумении. Он смерил твердым взглядом своих темных орочьих глаз Крепу, поднял голову к кораблю, что-то прикинул, махнул рукой, будто подзывал его к себе, и крикнул:
— Эгей, капитан Виль!
Из-за борта странного по всем статьям кораблика, между махательными крыльями, которые неподвижно пока свисали с обоих бортов, выглянуло озабоченное личико тарха, настоящего природного птицоида, который и оказался вызванным капитаном Вилем. Он сначала рассматривал всю троицу внизу, потом, обернувшись, что-то негромко проговорил, а затем его лицо потемнело, как небо в грозу. Крепе даже на миг почудилось, что он вот сейчас, не опускаясь, развернет свой корабль и улетит куда-нибудь, где нет ни ее нового командира-рыцаря, ни его слуги, ни ее самой, такой грузной, мощной и к тому же вооруженной боевой дубиной, которая была крепче и толще, чем самая крупная деревяшка, из которых этот «Раскат» был построен.
— Капитан, — пришел тогда на выручку рыцарю его оруженосец Тальда, — вот наш новый спутник… — Оруженосец запнулся, чуть улыбнулся, добавил: — Вернее, спутница. Ей по твоей веревочной лестнице, капитан, не подняться, не выдержат твои фалы, или как они там называются.
— Так что же, мне садиться прикажете?! — взъерепенился Виль.
Но затем быстренько поутих и стал распоряжаться, чтобы корабль приспустить, да так низко, чтобы не только Крепа сумела в него забраться, но и рыцарь с Датыром просто подпрыгнули, схватившись за ограждение вдоль палубы, перебросились и оказались уже на борту «Раската».
А вот ей пришлось еще и постараться, она ведь не могла сделать, как рыцарственный полуорк-полугоблин и этот давнишний когда-то человек Датыр. Она попросту боялась, что, если покрепче ухватится за фальшборт, если повиснет, он под ее ручищами тут же и поломается. Не впервые она подумала, что быть такой большой и сильной — не всегда здорово… Но хуже всего было то, что из форта за ними конечно же наблюдали все, кому не лень. И карлик Н'рх, и все его подчиненные, и очень даже может быть — покатывались при этом со смеху. Вот только проверить это Крепа не спешила, не хотела оглядываться.
В общем, в конце концов все получилось. Виль этот самый как-то так развернул корабль, что корпус с плоским днищем зашуршал-заскрипел по траве и камешкам, и циклопа ухитрилась все же влезть в него, вот только в баллон, наполненный каким-то летучим газом, головой пару раз врезалась. Но ткань была мягкой, подалась под ее макушкой, и, в общем, ничего очень уж страшного в этом не было. Только Виль заорал:
— Да тише ты, громила, не можешь под баллоном выпрямиться, так и ползай по палубе, а ткань мне портить неча!..
— Она постарается, — сдержанно отозвался тогда Датыр. — А ты, если не хочешь, чтобы она тебе кости переломала, разговаривай с ней уважительно.
— Как хочу, так на своем корабле и разговариваю, — огрызнулся птицоид Виль.
Но впоследствии, как заметила Крепа, больше ни разу на нее голоса не поднимал, видно, учел совет оруженосца.
Хотя и совет капитана ползать на четвереньках, не подниматься, чтобы не задевать баллон, Крепа тоже учла. Наверное, это показалось кому-то из команды кораблика забавным, и над ней сначала эти самые тархи попробовали смеяться. Тогда Скала немного призадумалась. И в темноте уже, после этого бурного дня, когда все и поели досыта, и рыцарь с Датыром отправились в свою какую-то каютку спать, а ей вынесли пару обычных, не слишком больших одеял для этих недомерков, все же решилась…
Услышала, как еще один из этих крохотулек с крылышками, кажется, его звали Луадом и иногда еще величали шкипером, произнес:
— Кэп, а как думаешь, если она для надобности своей пристроится, фальшборт ее выдержит? Горшки-то за ней выносить некому… Вон она жрет сколько, у нас и припасы такие корабль не поднимет, и трюмов не хватит для нее… — И что-то еще он там наговорил.
И вот когда этот самый Луад шел куда-то к носу кораблика, пытаясь тихонько протиснуться мимо, Крепа его прихватила, всего-то вытянув руку. А тому и деться было некуда, потому что тесноват был кораблик, как бы и что бы о нем ни думали эти самые птицоиды из команды… Прихватила, и легко, даже легче, чем перышко или снежинку ловила, подтянула и второй рукой, одним пальцем отпустила ему щелбанчик… Хотела по лбу, но уж куда получилось — туда и получилось.
А получилось — по затылку, и этот самый шкипер отлетел от всего-то одного щелбана к сетке или веревочкам, которыми баллон удерживался над кораблем. И упал. Крепа на него посмотрела, перевернулась на другой бок и сделала вид, что спит. Но сама все же прислушивалась, что с тархом происходит.
А тот выключился, правда, ненадолго, потом поднялся, нетвердыми шагами пошел к корме, добрался до люка, куда удалились перед тем рыцарь с Датыром, и скатился по лестнице во тьму. Шум поднимался медленно, но неукротимо. Застучали по палубе ножки других членов команды, потом раздался голос рыцаря, Крепа хорошо все услышала, лежа-то на тонких, как кожа барабана, досочках. Наконец, появился и сам рыцарь, за ним Датыр волок фонарь, потому что темновато уже стало.
— Крепа по прозвищу Скала, ты спишь? — строго спросил Сухром, хотя большой злобы в его голосе не звучало.
Она повернулась к ним, перекатилась на боку. Кораблик этот треклятый заскрипел и накренился на другой борт. Циклопа открыла глаз.
— Сэр рыцарь, она… — У Луада текли слезы, нет, он не хотел плакать, но у него само так выходило. — Она меня убить хотела! Она опасна, ее нужно веревками связать.
— Как ты его хотела убить? — вполне равнодушно поинтересовался Сухром.
— Щелбаном не убивают, если только совсем уж дураков… — отозвалась Крепа. А потом вдруг, в свою очередь, почти пожаловалась: — А нечего про меня гадости болтать.
— Та-ак, — удовлетворенно кивнул рыцарь, повернулся к Луаду.
Вот только получилось, что и ко всей команде, потому что все уже поднялись, и даже капитан Виль этот, что стоял на румпеле кораблика, бросил его на время, подошел поближе, посмотреть в свете единственного фонаря, что у него на палубе происходит.
— Ты что-то сказал ей, Луад?
— Клянусь всеми Пресветлыми Богами, сэр, ни сном ни духом… — И вдруг прикусил язык. Вспомнил он, и даже слезы у него высохли, опустил головку свою, покрытую перьями какими-то мелкими или — как заметила вдруг Крепа с отвращением — чуть ли не птичьим пухом.
— Ага, — кивнул снова рыцарь Сухром, — значит, говорил. Вот и получил, шкипер, нечего болтать о ком-либо за спиной.
— Луад, — добавил тогда и Датыр, — у циклопов, знаешь, слух острее, чем у волков или у летучих змей… Они писк комара за милю слышат, а уж в твоей многодумной башке даже мысли громко звучат для Крепы нашей, как из бочки доносятся… Ты же у нас остроумным пробуешь казаться, верно?
— И в следующий раз не божись, когда врешь, — посоветовал рыцарь, уже уходя с палубы, — накажут посильнее, чем Крепа.
Циклопа полежала еще на неудобном боку, перевернулась и тогда расслышала прозвучавший под тонкими досками хохот рыцаря и оруженосца. Они ничуть не осуждали ее, а еще — они назвали ее «нашей», и это простенькое, короткое слово грело ее всю ночь куда лучше, чем два дохлых одеяла, что выдали тархи.
Впрочем, под утро, когда они поднялись выше и стало действительно холодно, Луад с перевязанной головой вдруг принес ей довольно плотный и большой кусок ткани, вероятно, это была та самая штука, из которой шили крылья «Раската» или чинили баллон, в общем, что-то большое такое делали. И хотя штука эта тоже не грела, не то что нормальное одеяльце, сшитое, допустим, из полусотни хорошо обработанных овечьих шкурок, но если сложить его в несколько слоев… И тогда на корабле, а еще пуще того — в душе Крепы Скалы, установились мир и спокойствие.
Все действительно складывалось хорошо, кораблик шел себе по небу, иногда помахивая крыльями, Луад к ней почти подлизывался, как и остальные тархи с ней пробовали разговоры заводить, но она их не очень-то слушала, потому что между рыцарем и командой все же заметна была некоторая дистанция, а она была, как сказал оруженосец, из той, из другой части, она была с рыцарем, поэтому разговаривала неохотно.
Зато с интересом смотрела на землю, которая проплывала внизу, научилась, пусть и не сразу, но все же — подползать к борту и смотреть и ничего при этом не ломала… Если покрепче за веревки держаться. И хотя поначалу Крепу мутило, да и непривычной она была к высоте, теперь даже с некоторым удивлением вспоминала, как в Трехгорной крепостишке опасалась с башни сторожевой вниз смотреть, а ведь там высоты почти не было, по сравнению с нынешней-то.
Внизу под ними проплывали горы, реки и леса с многочисленной живностью. Потом неожиданно развернулась степь, хотя Крепа своим циплопьим чутьем сразу догадалась, что это еще не слишком большая, не совсем безмерная степь, которая, как сказывали опытные-то циклопы, простиралась за горами на многие тысячи лиг куда-то совсем уж к северу, где и летом в простой тунике не походишь.
А потом она неожиданно для себя обнаружила, что прислушивается к внутренним ощущениям и настроениям тархов. У тех была очень любопытная, так сказать, природа чувства погоды, чувства ветра и воздуха, чувства высоты и облаков, туч и накапливающегося в них электричества… Это было все равно что слушать неторопливую, небыструю сказку о море, почти что о море, которого, к сожалению, они так и не увидели даже с той высоты, на которой нес их «Раскат». Это Крепу с командой странных и несильных птицоидов несколько примирило, даже с Луадом, который вдруг стал относиться к ней… Ну в общем, она-то замечала это в других своих сослуживцах, но обычно не придавала значения. А он, этот коротышка и щелкнутый ею шкипер, стал к ней понемногу проникаться вниманием, потом все более заметной теплотой.
Что это такое и как с этим теперь следовало поступать, Скала не знала, но не давать же еще один щелбан почти нормальному служивому офицеру за то, что ему нравится на нее, такую грузную и тяжелую циклопу, смотреть? А Луад этим теперь исподтишка занимался и, когда вконец осмелел, даже не скрывался порой. Уставится, дурень, и, вместо того чтобы облака и ветер рассматривать, на нее пялится. В команде, где тархи были между собой откровенней, чем с ней, над ним даже посмеивались, мол, влюбился, за щелбан…
Проникнувшись умением читать этих вот малоросликов, циклопа вдруг с удивлением обнаружила, что рыцарь Сухром тоже о чем-то все время думает.
Ему следовало, как не сразу поняла Крепа, но все же поняла, выбрать направление для корабля, найти что-то впереди. И ведь ясно же было, что направляться нужно было не на север, а куда-то восточнее, где была чуть ярче синь, или облака там поднимались выше, или отражалось высокое небо чуть иначе в лесах и степях, или воздух был гуще… Но рыцарь этого еще не видел, ему для этого следовало немного созреть, вроде как арбузу на бахче.
Но такое и прежде бывало, Скала частенько замечала, что командиры оттого и командуют, что думают все время о чем-то, тем более если не сразу нужное придумывают. Допустим, где у крепости, которую следует штурмовать, слабые стены, которые проще всего разрушить, или где какой гарнизон невыученный стоит, или где засада может быть противником устроена, и этого следует избегать… У командиров, в общем, это бывало, и хотя они порой долго над этим соображали, куда подольше, чем даже она, циплопа, которая никогда себя очень-то умной не считала, как правило, потом они все себе придумывали как следует. Вот и сейчас было что-то такое же, хотя и не про засады, но все равно — похоже.
Она даже решила, что ей следует во время одного из перекусов с рыцарем и оруженосцем, которые теперь к ней за обедом или ужином присоединялись на палубе, намекнуть командиру про правильный путь. Не прямо сказать, командиры не любят, когда им прямо о чем-то говорят, но вот тоненько так, незаметно, мол, видела синь вон там поутру, сэр рыцарь… Туда и плыть хочется, мол, ничего не пойму, но туда так и тянет…
А потом стало ясно, что правильно сделала, что не полезла со своими советами. Сейчас не рыцарь командовал и направление выбирал, а капитан Виль шел, чтобы подобрать еще тархов, потому что им не хватало экипажа, не хватало рук на крыльях, чтобы толково и уверенно вести корабль. Вот они и подходили к границе той области, где этих самых тархов можно было найти в достаточном количестве и завербовать для службы на «Раскате».
На пятый день они и пришли к одному из таких поселков. Или, вернее, к городку. Только его населяли не одни тархи, но об этом Крепа догадалась не сразу… В общем, они оказались где-то на краю холмистой равнины, откуда племена птицоидов и расселялись по всему остальному миру. В глубину этих мест капитану Вилю рыцарь Сухром залетать не разрешил, но и в этом почти городе для вербовки три — пять птицеподобных людишек с крылышками можно было сыскать.
Сверху этот городишко походил на рощу очень высоких и сильных таких деревьев. И располагалась эта роща по склону и до самой верхушки холма. Внизу под ним протекала вполне себе широкая речка, с высоты, как «Раскат» на город этот заходил, Крепа речку рассмотрела как следует. Пожалуй, решила она, глубина тут будет ей до груди, вот до шеи вода не достанет, но и это было замечательно. Потому что циклопе давно вымыться очень хотелось — уж на что к ней Датыр дружески был расположен, а и то, когда они обедали, бывало, садился с наветра, чтобы не портить себе аппетит. Крепа этим не слишком заморачивалась, но во внимание не могла не принять. Циклопы же, как гласили их изустные предания, едва ли не самое чистоплотное племя, какое может быть: у моря живут, и рыбу ловят, и в воде постоянно барахтаются, любят это дело, не то что другие какие-нибудь… Особенно детишками, в юном возрасте. А она запустила себя, давно уже не плавала, не лежала на воде, мерно дыша, ощущая плеск по всем мускулам, бездумно и с удовольствием глядя в небеса.
Вот когда она эту речку оценила, она и объявила сначала рыцарю:
— Рыцарь Сухром… То есть, сэр, я бы хотела тут сойти на землю и в речку окунуться.
Рыцарь, который стоял неподалеку и тоже с любопытством разглядывал городок птицоидов, повернулся к ней, ничего не ответил, зато потом посмотрел на капитана Виля. Тот вздумал поупрямиться.
— Нам тут всего-то с дюжину дурачков найти, отобрать кого получше, посмышленее и поздоровее, и все, — заворчал он. — Мы, может получиться, еще до полудня снимемся и пойдем дальше, куда ты, сэр рыцарь, скажешь.
— Ты же говорил, у тебя и с припасами плохо, и вообще, чуть не ремонт требуется, — отозвался рыцарь Сухром. — Чего же ты теперь торопишься?
— Это ты меня все время торопишь, я-то что, я только приказы твои исполняю, — попробовал спорить капитан Виль.
— Из вредности ты говоришь, — поддакнул своему господину оруженосец, обращаясь к капитану.
— Из вредности… Да она, циклопа эта ваша, когда на борт запрыгивала, чуть мне обшивку не пробила. Это же непростой маневр, сначала — высаживай ее, а потом подбирай, да я так к земле близко и для Госпожи не подходил никогда.
Циклопа ясно видела, что рыцарь на мгновение представил себе, как какая-то неведомая женщина по прозвищу Госпожа забирается на «Раскат» по веревочной лестнице и как у нее платье от ветра раздувается, но тут же, как дисциплинированный служака, выбросил это из головы и сурово спросил Виля:
— Но ты ведь это сделал у Трехгорной крепости. Можешь, значит, и ничего страшного в этом твоем… маневре нет.
— М-да, сделать-то сделал, но…
— Вот и сегодня сделаешь. — Рыцарь неожиданно улыбнулся. — Заодно своих новобранцев проверишь, насколько они смышлеными окажутся.
И снова, как было в первую ее ночь на корабле, Крепа поняла, что ее желание тут тоже что-то да значит и что рыцарь обязательно выступит на ее стороне, если какой-либо спор, как этот, к примеру, затеется. Она никогда прежде в армиях, где служила, этого не замечала, может, потому, решила она, что служила-то как наемница, как солдат для боя, а не солдат для долгой совместной службы.
А вот этот рыцарь иначе не умел, он и родился-то, кажется, всего для одной-единственной службы, и присягу принимал лишь на верность своей Госпоже, не иначе, другой он и принять не сумеет, у него язык не повернется ее произносить. А раз так, то верность, лояльность понималась им как двусторонней заточки меч, не только подчиненный верен командиру, но и наоборот. От такого философского почти открытия Крепа так обалдела, что даже забыла, что ей предстоит спрыгнуть с борта «Раската» и притом не поломать себе ноги.
А дальше дела пошли интересные. Корабль с какой-то прежде не замечаемой Крепой лихостью прошелся над этим местом, разогнался изрядно, чем капитан, видимо, и собирался привлечь к нему внимание, развернулся и на бреющем пролетел уже над самой речкой. Вода отсюда, с малой высоты, показалась еще более привлекательной, словно бы живое стекло на подложенных снизу камешках заиграло, засверкало, просвеченное утренним солнышком…
А затем резко, так что удивительно становилось, как они все не выпали за борт, «Раскат» одним махом развернулся над полянкой, которая и Крепе почему-то показалась обжитой, вроде общедеревенского выгона, и стал так сильно, как только было возможно, табанить крыльями. Скорость сразу упала, а шкипер Луад с борта начал уже концы причальные сбрасывать. Веревки эти поползли по траве, будто длинные змейки, и их одним движением, как по приказу, внизу подхватили, и… «Раскат» оказался накрепко зачален этими веревками к земле, хотя все еще и трепыхался, будто только что пойманная птица над сбегавшимися со всех сторон на выгон тархами.
Ага, решила Крепа Скала, вот так, значит, проявляется капитанский шик при швартовке, умение экипажа обращаться со своим суденышком, шкиперское мастерство. Кораблик подтащили ниже, некоторые из самых лихих мальчишек и девчонок, трепеща крылышками, попробовали залететь на палубу. Один из этих молодых птицоидов так разогнался, что с маху ударился неловко о борт и, кружась, как лист с дерева, стал падать, но его то ли кто-то подхватил, то ли он сам очухался и опустился на землю почти нормально. Крепа заметила, что он несильно расшибся.
Корабль подтащили еще пониже, тогда с него сбросили лестницу, а капитан Виль что-то проорал… Оказалось, что он кричал ей, только Крепа, увлеченная этим представлением, не сразу Виля поняла:
— Как приопустимся, выпрыгивай, циклопа, выпрыгивай, только крылья нам не сомни!..
— Ага, сомнешь их, как же, — проворчала она, переваливаясь через борт.
После того как Крепа соскочила, чуть не раздавив кого-то из этих птице-людей, который зазевался, не ожидал, что на него с неба свалится такая здоровая циклопа, «Раскат» резко качнулся, но птицоиды, что ухватились за веревки, были настороже, удержали корабль и снова потащили вниз. Скала постояла, подождала, пока на землю уже торжественным порядком спустится рыцарь Сухром, а за ним соскользнет, безо всякой уже торжественности, и Датыр-оруженосец.
Теперь они снова были вместе.
— Датыр, ты не знаешь, что это за город такой? — поинтересовался Сухром. — Ты же с нашими матросами разговоры ведешь, что они тебе сказали?
— Они тут, почитай, для того и собираются, чтобы на кораблики, вроде этого, наниматься, у них тут, сказывают, самая ярмарка для матросов происходит.
— Ага, — неопределенно отозвался рыцарь, — стало быть, нам тоже тут можно осмотреться.
Вот тогда Крепа еще раз объяснила, что желает как следует поплескаться и лишь затем, если получится, осмотреться, как выразился рыцарь Сухром.
— Ты к полудню все же вернись, — посоветовал ей Датыр. — Мало ли что, вдруг наш Виль и вправду за пару-тройку часов управится, тогда мы быстренько поедим и дальше отправимся.
— Датыр, может, и нам на речку сходить? — задумался вслух рыцарь.
— Можно, только посмотреть бы, что тут и как, ведь никогда прежде… Дальше их Крепа не очень-то и слушала. Повернулась еще разок для пробы, взвесила в руке свою боевую дубину и зашагала, с удовольствием ощущая под ногами не качающуюся, неверную и скрипучую палубу кораблика, а твердую, надежную, живую, проминающуюся и шуршащую свежими травами землю. Она шла, щурилась на солнце, поднявшееся уже выше ближайших холмов на той, другой стороне реки, потом перешла реку, едва ли не застонав от наслаждения, кожей чувствуя обтекающую ее воду, чистую, как и положено в предгорьях, холодную, чуть не до скрежета зубовного, иногда обвивающую ее водорослями у дна, отдающую к тому же еще и запахом рыбы, каких-то незнакомых растений, украшенную пенными разводами, взбитыми на камнях чуть повыше по течению…
Отыскала укромное местечко лигах в четырех от города летателей и, скинув свою накидку, килт и набедренную повязку, уже совсем голенькой полезла в воду… Лежать на ней, правда, не получалось, вода хоть и выглядела сверху спокойной и прозрачной, неслась тут вполне по-горному, едва не брызгалась, приходилось немножко полежать и — снова идти к тому месту, где оставалась одежда. Зато эта вода, бьющая Крепе в грудь, в живот и сносящая с ног, смывала с нее и гнев, накопленный в Трехгорной крепостишке, и пот, и грязь, и даже плохое настроение.
Она так два раза… сплавилась вниз, потом поднялась уже выше по течению, чтобы вода ее снесла прямо к тому месту, где ей полагалось бы одеваться. Потом вышла на берег, надеясь, что за ней никто не подглядывает, набросила на бедра килт, села на какой-то валун, разогретый на солнце, вытянула ноги. Сидеть так было приятнее всего. Крепа все же проверила свою дубину, мало ли что… А потом и сама не заметила, как стала одолевать ее дрема, почти настоящий сон на нее стал накатывать, как речные потоки незадолго до этого.
Нужно бы, думалось ей сквозь сонное оцепенение, еще разок в реку забраться и встряхнуться, вернуться в город, все же далековато по местным меркам она от него ушла из-за чрезмерной своей стыдливости… Хотя, если уж на то пошло, городок тут не простой, а с летателями, они по воздуху порхают, наверняка за всеми этими окрестностями присматривают, вряд ли тут что-нибудь опасное может быть…
И она уснула. А когда спустя час попробовала проснуться — оказалось, что ее поймали. Циклопа лежала на траве, и сотни, а то и тысячи пусть не слишком надежных, не крепких, но все же и не слабых нитей опутывали ей руки, прижимали их к туловищу, а глаза были завязаны тугой, пахнущей вереском тряпицей. И что-то сильно кололо ее в бок, и в шею, и в пятки…
Она решила перевернуться, дернулась, крепко ударившись о какой-то камень, напрягала все силы, чтобы подняться, чуть не до крови рассадила локти… И мускулы, которыми она привыкла гордиться, с помощью которых и ворота замков при штурме проламывала, на этот раз… против множества ниточек, почти паутинок, опутывающих ее, были бесполезны. Крепа ничего не могла сделать, и руки освободить не получалось… Тогда она услышала писк, вроде комариного, но определенно это был голос существа вполне разумного, чтобы командовать, пусть неправильно и непривычно для ее слуха:
— Эй, здоровенная громила, ты не дергайся, а то мы тебя на куски порежем!
— Потише, Сыч, потише, не видишь, она и так испугалась… — другой голос— Ты бы, циклопа, нашу ловушку разорвать не пробовала, другие-то и посильнее тебя пробовали, да не удавалось никому еще.
— Это кому же — посильнее, чем я? — спросила Крепа.
— Да мы так равнинных троллей ловим, чтобы после их на южных рынках торговать, понятно тебе, громила?
— Вы и меня хотите в рабство продать? — удивилась Крепа.
О том, что северных троллей иногда ловят и продают, она слышала. Но чтобы хоть одного из циклопов удавалось вот так в рабство обратить — нет, такого она не знала, и вряд ли такое могло быть — хоть от сотворения мира все про всех начинай вспоминать.
— Нет. знаешь ли… — проверещал писклявый голосок. — Мы тебя решили… В нашем племени в богиню обратить, ты же вон какая, должна будешь нами верховодить. Или мы тебе еду перестанем приносить.
— А что у вас за еда? — вполне рассудительно спросила Крепа. — Может, мне и не захочется к вам в богиню обращаться, если у вас еда какая-нибудь не такая, как я люблю.
— Ничего, захочешь есть — так и понравится. Ну все, поднимайся и пошли, тихонько, а то мы за тобой гоняться не согласны. Понятно тебе, громила?
Какие-то нити ослабели, и с некоторыми сложностями, но все же Крепа сумела подняться. И из-под края повязки, что была у нее на лице, смогла посмотреть строго вниз и там увидела, кто взял ее в плен — это были гномы, мельчайшие из разумнейших существ, росточком едва не с палец на ее, Крепы, руке. Но они ее спутали своими нитями и собирались отвести куда-то к себе… Крепа усмехнулась, надо же, какие ловкие мальцы — росточком всего-то в восемь-десять дюймов, а туда же, ловить ее удумали.
Хотя, если вспомнить, что они так же троллей ловят, а затем их еще и продают кому-то, то всему произошедшему приходилось все же верить. Ну да ничего, посмотрим, как дальше дело повернется, решила Крепа и, подкалываемая сзади крохотными копьями в лодыжки, затопала вперед, не видя перед собой пути, лишь ощущая траву под ногами и прислушиваясь к реке, чей серебристый звон оставался сзади, пока не исчез вовсе. Это означало, что они вошли в лес, что лежал с другой от речки стороны, чем городишко тархов.
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Капитан Виль тоже сошел на землю, вздыхая, что его, в такой компании, могут и не очень-то гостеприимно тут встретить. Поэтому, чувствуя к такому постоянству ожесточенности и способности злиться по каждому, даже малому, поводу некоторое уважение, рыцарь Сухром решил держаться от него подальше. Тем более что и дело нашлось довольно быстро.
Проводив Крепу, счастливую до того, что она все время улыбалась, взглядом, Сухром повернулся к Датыру. Датыр тоже следил за мелькающей еще среди не очень высоких кустов фигурой циклопы и тоже почему-то глуповато улыбался.
— Ты чего? — не выдержал рыцарь. — Чему смеешься?
— Здоровая она. — Вздохнув, Датыр посерьезнел. — Сильная, а силы своей не сознает. Или сознает, но как-то не так, как мы, господин.
— Пошли, лучше найти нам какой-нибудь кабак и как следует подкрепиться. От того, чем нас на корабле потчуют, у меня скоро в желудке песок зашуршит.
Кабак оказался странным, в нем не было ни крыши, ни стен настоящих, лишь какие-то кусты, высаженные полукругом, закрывали с дюжину столов, настолько низких к тому же, что за них и усесться по-настоящему было невозможно, пришлось, как азиатам, присесть на колени. Рыцарь еще разок огляделся, пробуя рассмотреть что-нибудь сквозь ветви деревьев и листву, окружившую их, будто бы невесомым, прозрачным, но все же действенным шатром, укрывавшим и от солнышка, и от возможного дождя.
Вот только через эти самые ветви на них все же поглядывали детские смешливые мордашки. Мелких тархов, похоже, очень веселили чужеземцы. Служанка в передничке и странном платьице, которое имело на спине вырез, чтобы крылья свисали спокойно и легко, появилась перед ними не сразу. Она, как и те дети, что глазели на рыцаря и его оруженосца, высунулась из-за одного кустика и снова спряталась.
— Чего она? — не разобрался рыцарь. Потом решил проявить настойчивость: — Иди сюда, милая. Мы же в таверне, или как тут у вас это называется?.. Мы пришли, чтобы ты нас накормила, ведь тут же кормят?
Служанка вышла все же, улыбаясь теперь нервно, у нее даже губы подрагивали. Она боялась и рыцаря, а еще больше, похоже, побаивалась Датыра. Она настолько не понимала происходящего, что не могла, кажется, и разобраться, кто из них слуга, а кто господин. Датыр, заметив ее страх, пробовал на нее не смотреть, а рыцарь втайне улыбнулся про себя такой его вежливости.
— Ты принеси нам… — И рыцарь сбился, он не знал, что тут можно было заказать. Но терпение его было уже на исходе, он рявкнул на Датыра: — Ты почему молчишь, будто пень? Отправляйся на кухню, растолкуй им, чего нам хочется, и без хорошей кормежки не возвращайся.
Оруженосец поднялся с мягкой кошмы, на которой только-только устроился с удобством, кивнул и твердо взял служанку под локоть. Та обмерла, она даже пискнуть не смела, лишь закатила глаза, будто бы этот странный путешественник вот сейчас собрался проглотить ее целиком и в новеньком платьице.
Зато когда оруженосец вернулся, за ним следовала чуть не целая процессия. Тут была и давешняя служанка, и еще одна, в платье постарее и местами облитом каким-то соусом, мальчишка с огромным подносом разных закусок и здоровенный, по местным меркам, бугай, ростом чуть не до локтя рыцаря, с двумя кувшинами вина и тремя кубками, искусно, почти как у эльфов, вырезанными из дерева с таким рисунком прожилок на отглаженных стенках, что иного украшения и не требовалось. Оруженосец к тому же уже что-то жевал.
— Нужно будет пару их тарелок захватить и стаканчиков этих, очень уж у них дерево в ходу, господин мой, и изготавливают они всякую утварь — на загляденье.
— Малы они для нас, — отозвался рыцарь. — А третий стаканчик для кого?
— Так ведь Крепа должна скоро вернуться, я попросил содержателя заведения ее встретить и проводить к нам.
Еда оказалась превосходной, мясо таяло во рту и было похоже на изысканно приготовленный говяжий язык, с неуловимым, но очень приятным привкусом. Салаты были выше похвал, они настолько воодушевили рыцаря, что он и не заметил, как умял четыре разных и с задумчивостью стал поглядывать в ту сторону, где служанка, осмелевшая и теперь откровенно разглядывающая его, шепотом болтала о чем-то со своей подругой.
— М-да, — промычал с набитым ртом Датыр, — когда расскажу циклопе нашей, что она пропустила, ей здешнее купание не таким уж и веселым покажется.
— Нам тоже неплохо бы ополоснуться, — отозвался Сухром. Потом, еще разок оглядев стол и быстро, уже без восхищения, прикончив на своей тарелочке какую-то мелкую и терпкую кашу, почти приказал: — Ладно, заканчивай, предупреди местных, что мы еще вернуться можем, но расплатись как следует… А сейчас пошли посмотрим, чем наш капитан занимается.
Они вышли на раскрытую, будто прекрасная вышитая скатерть, поляну, над которой парил их «Раскат». Теперь его не удерживали местные ребята, теперь он тремя или четырьмя канатами был привязан… почти за траву какую-то. Рыцарь даже подошел посмотреть, за что корабль держится, не мог он поверить, что капитан Виль настолько небрежно относится к своему драгоценному суденышку. Но трава местная была не простой. Она чем-то напоминала верблюжью колючку, которую Сухром часто видал в детстве, а это значило, что корни этих невысоких кустиков уходили на десятки локтей в землю, чтобы добывать себе воду. Вот только зачем такая трава росла тут, где воды было в избытке, он не понимал. Хотя не исключено, что птицоиды ее специально высаживали вот для такого случая, с них станется, решил рыцарь.
Около сброшенных с «Раската» туго натянутых веревок в траве оказался один из тархов с их корабля. Он просто сидел, вот Сухром его сразу и не заметил.
— Ты чего тут ждешь? — спросил он матроса.
— Дык счас почнут, — заговорил птицоид на своем полутарабарском наречии.
— Что начнут? — переспросил оруженосец.
— Почнут погрузку, суть — бочки разные, еду принесут, свежую зелень… — Матрос закинул голову, посмотрел на летучий корабль. — Ребяты на борту ажно все изошли слюной, ожидаючи… Счас, господин рыцарь, ужо скоро.
— Так, — кивнул Сухром. — А капитан где?
— Мастер команду пошел сбирать, то исть — выбирать, сэр. Команда-ть нам тож нужна. Ты ж знаешь, мы для того сюды-ть и прибыли.
И он махнул рукой в сторону холма, который скрывали чуть более высокие, чем трава, прямо карликовые, но все же… деревца. Рыцарь удивился, что не видит там ровным счетом никого, но, когда с Датыром отправился в указанном направлении, стало понятно, что холм этот находится на весьма значительном удалении.
— А с местностью тут не все понятно, господин, — высказался Датыр. — Не просто тут с расстояниями, я имею в виду.
— Я заметил.
Они подошли к толпе в полсотни птицоидов через три четверти часа, не раньше, отмахав при этом широким шагом чуть не две с половиной лиги, а ведь вначале думали, что холмик этот расположен в трех-четырех стадиях. Для верности рыцарь оглянулся, «Раскат» теперь походил на небольшую птичку, неподвижно зависшую над землей. Расстояние до него действительно было изрядным, а вот баллон, надутый газом, он и вовсе с такого расстояния не различил, или освещение было в том виновато — Сухром не разобрался… Сразу вспомнились легенды про то, что тархи всегда появляются нежданно-негаданно, и лишь перед теми, с кем сами хотят дело иметь.
— М-да, непросто тут, непонятно. Ну да ладно.
И рыцарь стал следить, как капитан Виль расхаживает перед строем местных ребят, а может, и не вполне местных. Если тут было что-то вроде признанного сборного пункта для вербовки матросов в экипажи летающих тарховских корабликов, тут вполне могли собираться из разных краев те, кто мечтал о такой службе и поджидал возможность поступить на корабль.
— Вот ты! — закричал Виль, указывая на одного из птицоидов, пожилого уже, с седой косичкой. — Где раньше служил? — Тарх принялся что-то ему тараторить. — Нет, парень, не подходишь. — Виль снова прошелся вдоль шеренги. — А ты, косомордый, что же тебя так-то перекосило?
— Фалом щеку поцарапал, капитан.
— И где ты такой фал не удержал?.. Слабачок, что ль?
По ряду матросни прошел хохоток.
— Никак нет, капитан, сэр. — Тарх стал чуть не «смирно», ребята рядышком с ним по-прежнему посмеивались. — У нас корабль, сэр, разбился, не руки ослабли, а ветер был крепкий, сэр.
— Что за корабль?
— «Хромых», сэр, в Клишеских горах, сэр, капитаном был Джесь. А шкипом служил Весом.
— Ты с Весомом ходил? Как звать тебя, парень? Откуда ты?
— Сурль, а родом из-под Вачи, сэр.
— Значит, так, Сурль Вачиский, вон там мой корабль, «Раскат», сейчас погрузка начнется, прихвати свои вещички и вали туда, скажешь, что принят. И если станешь бездельничать, у меня ведь плеть найдется, я не то что Джесь, я не такой добрый. Понятно?! — Капитан на миг задумался, может что-то вспоминая, а затем уже почти нормально добавил: — В судовой роли крестик поставишь после, когда я всю эту дурную толпу пройду и команду подсоберу до конца, ясно?.. Отвечать громко и четко!
— Есть, капитан. — Парень лихо рванулся с места, успев, впрочем, подхватить совсем небольшой мешочек из-под ног.
Остальные матросы проводили его завистливыми взглядами. Рыцарь негромко позвал:
— Капитан Виль… — Подзывать его к себе ему не хотелось, не стоило показывать сейчас, перед его будущими подчиненными, что их капитан и сам кому-то подчиняется. — Мы на речку, что-то наша Крепа долго не показывается.
— Принято, — хмуро кивнул Виль и пошел вдоль шеренги. Уже через плечо добавил: — Будем ждать, сэр рыцарь.
— Тут все — как обычно, как со всеми новобранцами, господин, — рассудительно заметил оруженосец, но в его подтверждениях рыцарь и не нуждался. Он сам это видел и все, конечно, понимал.
До речки они добрались не в пример их долгому походу к холму довольно быстро. Как-то легко и ясно она на них выплыла за очередным поворотом тропинки, петляющей между кажущихся невысокими холмиков и так светло под солнцем бросила на них свои блики, что Датыр даже хмыкнул от удовольствия. Да и Сухром поймал себя на предвкушении удовольствия искупаться, хоть немного смыть и пот, и грязь многих прошлых дней. Размечтавшись, он даже высказался:
— Вот доберемся до настоящих городов, Датыр, нужно будет в баньку сходить. Горячей водой побаловаться, да с мылом, да с мочалкой из настоящего льна с березовым лыком, вот тогда… У местных-то, наверное, и корыта нет такого, чтобы мы в нем уместились, хотя б по очереди.
— Река сейчас — тоже неплохо будет, господин мой. Только бы стоило вначале Крепу найти, а то ведь… Ты правильно сказал, давненько ее нет, нужно было ей сказать, чтобы от деревни этой все же далеко не отходила.
Искупавшись, они взобрались на самый высокий из местных холмов, огляделись. Река теперь была видна лиги на три вверх по течению, до тех странных возвышенностей с обманчивыми расстояниями, и чуть не на пять лиг вниз. Где уже и воды было не разобрать, а лишь полоса чуть более темной зелени, повторяя изгибы русла, продолжала петлять по долине. Но нигде ничего похожего на их циклопу ни в одну, ни в другую сторону не наблюдалось.
Зато лес на противоположном берегу реки вдруг стал казаться даже под этим солнцем, на этом открытом и ясном пространстве каким-то темным, угрюмым, жестким, угрожающим.
— Вот ведь дубина здоровенная, — не выдержал наконец Сухром. — Датыр, ты не видишь ее?
— Никакого признака, только вот что… Я думаю, она спустилась чуть ниже городка, к той заводи, там поглубже. И течение там спокойное, это видно, господин. А других удобных мест для купания что-то не заметно, не на камнях же она решила расположиться?
— Пожалуй, — согласился рыцарь, — пошли туда. Ну если она там до сих пор болтается… Не посмотрю, что циклопа, надаю по заду, и все дела.
Они переправились через речку неподалеку от выбранного места, прыгая с камня на камень, но в двух местах все же пришлось идти чуть не по пояс в воде, и тогда их изрядно сносило, вода обхлестывала так, что промокли они до макушек. Выбравшись на другой берег, встряхнувшись и вылив воду из сапог, рыцарь сказал с ожесточением:
— А ведь она мне разумной показалась, старослужащая, ветеран, награды имеет…
— Она имеет, сэр… Не знаю, что произошло, но уверен, что-то все же с ней произошло.
Она дошли до полянки перед заводью. Тут было тихо, лишь темный лес теперь был чрезмерно близко, пожалуй, в двух полетах стрелы из среднего лука, не далее. И трава тут была влажной, а потому и высокой, почти до колен. Вот эта трава и помогла им определиться.
Первым верхнюю тунику циклопы, сшитую из тонко выделанной белой кожи, заметил Датыр. Он подошел, ни слова не говоря, обошел, поглядел удивленно на рыцаря.
— Может такое быть, — спросил его Сухром, — чтобы она утонула?
— Циклопа наша родилась у моря, сэр. Она с детства плавает так, что… В общем, она мне рассказывала, как здорово бывало, когда уплываешь, чтобы берега было не видно, а потом, уже чуть не в темноте, возвращаешься на огоньки, что ее мать для ужина разжигает. — Он решительно покачал головой. — Если она так плавает, сомневаюсь, господин мой, чтобы ей суждено было в этом ручье утонуть.
— Тут все же течение, Датыр.
— А в море — волны, и штормы, и ветра посильней, чем мы можем вообразить… Нет, сэр, течение по камешкам ее не испугает, да и не собьет с ног. Утонуть она не могла.
— Значит… — задумчиво и протяжно проговорил рыцарь, поворачиваясь к незнакомому лесу. Но больше он ничего говорить не стал, не о чем было говорить.
— Еще вот что, господин, нет ее набедренной повязки, что она под килтом носит. А в ней тут купаться… бессмысленно. Да и килта нет. — Оруженосец перевернул концом своего кинжала тунику циклопы. — Она из воды точно вылезала.
— Вот тут она, кажется, лежала на солнышке, — продолжил тогда рыцарь. — Видишь, как трава смята, и в мокрой земле есть продавленности от локтей. Ворочалась наша Крепа… Стоп, а это что такое?
Они наклонились: вокруг того места, где Крепа лежала, в очень мягкой земле, чуть не как свежесбитое молочное масло, отпечатались следы ножек величиной чуть больше ногтя взрослого мужчины. Иногда около таких вот следов наблюдались и следы, будто в землю втыкали какие-то веточки. Рыцарь выпрямился.
— Гномы, разбей меня Нечистый, гномы, сэр, — хлопнул себя руками по коленям оруженосец и посмотрел на рыцаря Сухрома. — И ведь воины, у каждого было по копью… По их копью, под их размер.
— А я думал, что они не существуют, — произнес Сухром, вглядываясь в лес— Ну да ничего, далеко они уйти не могли, она же должна была сопротивляться… Если только они магию не применили или не опоили ее чем-нибудь, что лишает воли и соображения.
— Я слышал, сэр, что гномы — не очень-то большие мастера опоить, да и много циплопе нужно их пойла, чтобы подчиниться… Я полагаю, это — магия, господин. — Он вдруг запнулся. И уже в четверть голоса, как бы только для себя договорил: — Или предложение, которое показалось ей получше нашего. Но это — вряд ли, — уже куда более громко высказался оруженосец. — Она же почти присягу нам давала, я же видел, я же с ней разговаривал. — Свои размышления вслух он завершил определенно: — Это магия, иначе быть не может.
— Ничего, скоро выведаем, что это за магия и действует ли она на воинов Госпожи, — сквозь зубы проговорил рыцарь, проверяя быстрыми, точными движениями и кинжал на поясе, и свой меч и поддергивая сапоги, чтобы было сподручнее бежать, если придется. — Пошли, и все время старайся не терять ее следы, от нее заметные следы остались.
В лес они вошли осторожно, но, кажется, переосторожничали. Никого поблизости не было, в этом рыцарь, обученный, помимо прочего, и некоторым навыкам магического боя, был уверен. Но странное поведение циклопы его насторожило, и, в общем, правильно, что так получилось. Потому что вдруг Датыр поднял кулак, рыцарь замер на месте.
Ничего не происходило. Тишину леска этого нарушал лишь обыденный гомон птиц, их было много, очень разных и по большей части незнакомых. И никакой опасности рыцарь не ощущал.
— Ты чего? — решил он все же спросить оруженосца.
— Тут она вломилась в кусты — вот даже ветки обломала… Господин, она же не видела, куда идет, прям в это дерево с маху всадилась.
Тогда и рыцарь разглядел на уровне двух локтей поверх его роста на одном из стволов с торчащим, будто клык зверя, сухим и твердым суком, на его белой коре… Да, это была кровь, ничто иное в этом мире так не отсвечивает, не кажется одновременно и живым, и уже мертвым. Кровь у циклопы была густой, темной, но, как и положено, красной, хотя рыцарю почудилось, что отливала она какой-то непонятной зеленоватостью.
— Они ее обвели вокруг дерева, а потом… Да, потом она снова ничегошеньки не видит. Прямо об этот вот куст, что поперек растет, плечом или даже мордой… Точно, они ей повязку на глаз натянули.
— И что? — не понял сразу рыцарь.
— Да ведь у них, у циклопов, со зрением какие-то там переживания внутри происходят, господин… Они же больше всего на свете боятся именно глаза своего лишиться. Это для них — хуже, чем, предположим, у нас один глаз потерять.
— Если ты один потеряешь, у тебя второй будет… — начал было рыцарь.
— Вот и я о том же.
— Тише, — шикнул тогда на оруженосца Сухром. — Слушай.
Откуда-то доносились какие-то грубые, низкие звуки, будто рычание, смешанное, может, с тончайшими переливами воды по камням, или со звоном огромной комариной тучи, стоящей на месте в воздухе, или еще с чем-то похожим, перебивающим даже чириканье всех птиц в округе. А потом низкий, грубоватый голос снова стал чуть громче и разборчивее, и тогда рыцарю с оруженосцем стало понятно — куда следует идти.
Они пошли, уже не обращая внимания на следы, которых Крепа по прозвищу Скала оставила в этом подлеске достаточно, чтобы их и слепой заметил. И оказались… Это была не поляна, а лишь лесная прогалина, в центре которой на невысоком, чуть больше муравьиной кучи, возвышении стоял один, невероятный, шириной ничуть не меньше хорошего стола, пень. Вот на этом пне сидела, широко расставив ноги, циклопа.
Руки у нее были странным образом прижаты к туловищу, одна — к боку, одна за спиной, а на лице ее лежала на удивление чистая, белая, как самое свежее полотно, повязка. Но это была все же не ткань, а кора какого-то дерева, из тех, в которое циклопа с ходу врезалась, когда входила в лес. Она сидела и ревела так, что даже птицы поблизости поумолкли:
— Все, дальше не пойду. Вы меня специально на деревья наталкиваете.
Вот тогда рыцарь с Датыром и увидели гномов. Они действительно были размером не больше фута. А двое из них, выступающие на каких-то почти ходульках, в длинных, похожих на халаты балахонах, стояли в стороне, и у них ничего не было в крошечных руках. Это были, без сомнения, вожди. Все остальные сновали вокруг и не выпускали копья размером чуть больше хорошей лучины. Но на концах каждой из этих лучин даже в полусумраке леса поблескивало костяное, а то и металлическое, гладко отполированное жало.
И все они гомонили. Ни один из этих мальцов не мог молчать, они просто не закрывали рта, даже команд каких-нибудь, если у них и были командиры, кроме тех двух на ходульках, они слушать не желали. Было их, пожалуй, побольше сотни, хотя и тут не могло быть полной уверенности, потому что двигались эти маломерки настолько быстро, что рыцарь при всей своей выучке должен был поднять темп восприятия, чтобы уследить хотя бы за некоторыми из них. Они буквально размазывались в воздухе, они делались почти невидимыми, только не так, как тархи, а иначе, за счет своей необычности и быстроты.
— Мы не на-талки-ваем! — вдруг, отступив чуть назад, закричал писклявым, едва слышным в общем гомоне гномов один из вождей. Он отчетливо пытался говорить едва не по слогам, а сила его голоса была такова, что остальные, как ни удивительно, оглянулись на него с уважением.
И вот тогда кто-то из них заметил рыцаря, обалдело стоящего на краю прогалины, и оруженосца, откровенно потешающегося над всем увиденным. Он едва не приседал от смеха, хотя звуков по-прежнему никаких не издавал, оказалось, он умел смеяться беззвучно.
Кто-то из гномов что-то проорал, но так, что его бы и летучая мышь не услышала, это был даже не запредельный для нормального уха писк, это было едва ли не ведьмовство какое-то. Сказывали, что от таких звуков собаки иногда теряют сознание или убегают сломя голову.
Вся толпа маломерков тут же замерла, и каждый из них выставил копье в сторону Сухрома с Датыром.
— А ведь они собираются с нами воевать! — негромко прокомментировал оруженосец. — В храбрости им не откажешь.
— Кто вы такие? — выступил вперед тот же самый, громкий в длинной хламидке, на смешных ходулях, пробуя казаться решительным.
— Я — командир циклопы, — отозвался рыцарь. — А вот вы что за народец такой?
— Мы — не народец, мы — народ! — закричал на него, со звуком чуть громче шуршания тяжелого платья женщины, вождь гномов. — И ты должен нам поклониться, мы не потерпим грубости от какого-то переростка!
— Ррсступились бы вы лучше, маломерки, — со смехом отозвался Датыр, спокойно, будто ничего опасного и не было, шагнул вперед, толпа гномов расступилась перед его огромными ногами, будто вода. А оруженосец неуловимым движением дернул кинжал, потом что-то сделал и уже засунул его в ножны.
Крепа вздохнула, да так тяжело и протяжно, что задрожали верхушки близких кустов. Затем она сделала движение плечами, еще одно, и… вытащила из-за спины руку. Сорвала с глаза повязку и огляделась. Пощурилась, поморгала, посмотрела на Сухрома уже ясно и спокойно. Он заметил это спокойствие, видимо, она ничуть не волновалась из-за этого странного приключения.
— Я заснула, а эти… воспользовались, господин рыцарь. — Она освободила рывком вторую руку и подняла, удерживая пальцами что-то совсем тонкое и невидимое. — Надо же, тонкое — не разглядеть, а крепкое какое… Кажется, они извели на меня все свои нитки, какие у них в племени только имелись.
— Это не нитки, — продолжал усердствовать между рыцарем, оруженосцем и освободившейся циклопой вождь гномов, крутясь на месте, как юла. — Это прочнейшие канаты из паутины гигантских пауков! Они еще и сплетены особым образом, мы ими до пяти душ поднимаем, когда проверяем на прочность.
— Ну да, ваших душ, — отозвался Датыр. — А с ней-то пришлось повозиться.
Внезапно в голову Сухрому пришла какая-то мысль. Он спросил, пристально глядя на разговорчивого вождя мелкого лесного племени:
— Ты скажи мне, вождь, зачем она вам понадобилась? Ведь не просто так вы ее решили украсть?
— Не просто, — подтвердил отважный гном на ходулях. — Она нам нужна, чтобы изгнать племя гре'талсов с наших малиновых полян, а потом… Потом бы мы ее отпустили, если бы она… — И он вдруг застеснялся.
— Они хотели меня еще своей богиней сделать, — угрюмо, уже отчетливо раздражаясь при мысли, что с ней справились, пусть на время, такие вот незначительные существа, пробурчала Крепа, неожиданно с сильным, незнакомым акцентом. И снова вздохнула. — Эх, вот всегда я попадаю в такенные сит'ации, прям не знаю, че делать? Видно, судьбина такая.
— Да, мы бы тебя и богиней признали, — заверещал гном. — Потом, когда бы ненавистные гре'талсы удрали бы, задрав хвосты.
Его дружно поддержало прочее воинство, многие из которых, не чувствуя опасности, и на огромный пень уже взобрались, и кто-то даже пытался заползти к Крепе на колени. Они ее совершенно не боялись, в отличие от рыцаря, — к тому ни один из гномов не подходил. А некоторые даже целились в него из крошечных луков. Впрочем, недооценивать даже такие луки рыцарь не собирался и поднес ко лбу ладонь, чтобы, в случае, если кто-то выстрелит, успеть закрыться, рассказ оруженосца про боязнь циклопов потерять зрение, определенно, произвел на него впечатление. Ну и помимо того, предосторожность была все же не лишней, мало ли что, нервы у этих лесных недомерков, по крайней мере у некоторых из них, явно были не в порядке.
— Ладно, пошли, — приказал циклопе рыцарь. — Ты же не хочешь остаться с этими… Кроме того, тебе нужно одеться как положено.
— И дубинку свою вернуть, — добавил Датыр.
— А вот дубину ее мы… Мы спрятали, — закричал в отчаянии гномий вождь. Но тут же повернулся к Крепе, которая так и не вставала почему-то, наоборот, она определенно попробовала стать меньше, незаметнее и подняла руки, закрывая грудь. — До поры до времени, о богиня наша… Мы же понимаем, тебе бы пришлось сражаться с грозными и ужасными…
— Слушай, — перебил его оруженосец Датыр. — А почему бы вам, если уж эти самые… талсы, или как их там, вам надоедают… Почему бы вам не сговориться с тархами. Они же тут, рядом, всего-то реку переплыть.
— Ты имеешь в виду племя крылатых, что живут на другой стороне Великой Реки? — переспросил его вождь. — Они нас не послушают, не согласятся стать наемниками, даже если бы мы им заплатили. Они гнусный, торговый, а не воинский народец… Мы их презираем.
Он еще что-то говорил, когда Крепа вдруг сорвалась с места и рванула прочь, к месту, куда гномы оттащили ее боевую дубину. Вот это было правильно, пусть стыдливость циклопы никак и не вязалась с ее силой и размерами, но позаботиться об оружии следовало раньше, чем об одежде. Вот только как она это сделала, как определила направление?.. Разве что она, как сказывали в иных сказках, умела читать мысли, даже у этих малоросликов?
— Стой! — громче обычного, почти оглушительно, с его, гномьей точки зрения, заорал вождь. — Ты куда?.. Ты чего, богиня?.. — Он оглянулся. — А мы как же?
Циклопа, хоть и по-прежнему смущалась из-за всего происходящего, все же затормозила и оглянулась. И рявкнула так, что у рыцаря едва уши не заложило:
— Вы?.. Я вам как богиня ваша несостоявшаяся приказываю — раз-зойдись!
И побежала дальше, но теперь рыцарь не сомневался, она отыщет свою дубину, приоденется и будет ждать их у речки. Наверняка будет по-прежнему смущенной, нелепой, как и вся эта история. Но если ее успокоить, как следует покормить, налить стаканчик, как обычному солдату, все станет нормально. Сухром тоже повернулся и зашагал в сторону реки и уже через кусты услышал рассудительный голос Датыра:
— Ну вот, вождь, видишь, богиня велела… Значит, исполняй. А о том, чтобы поднанять тархов, ты все-таки подумай, совет-то — неплох.
И вдруг в сознании рыцаря Сухрома совершенно не к месту, неожиданно для него, да и без какой-либо связи с этой историей, с этим приключением, в которое угодила Крепа, определенно сложилось… понимание того, куда нужно лететь.
Теперь он знал направление, будто бы его нарисовали стрелочкой на всей той огромной карте этой части мира, которую он, как оказалось, незаметно для себя представлял. И направление это должно было привести его туда, где он точнее и яснее увидит, что делать дальше, кого еще найдет, исполняя приказ Госпожи. В том, что так и будет, он теперь не сомневался, хотя эта его догадка и была… хм… в высшей степени неожиданной.
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У Плахта почти весь день было отличное настроение. Несмотря на то что, как его еще пару дней назад и предупреждали, пожаловало высокое начальство: командиры, какие и в армию-то приезжают, только чтобы потом перед дамами хвастаться собственной храбростью, чтобы нацепить себе какие-нибудь цацки за удаль и беспримерную мудрость в выборе стратегии, приведшей к успеху, к победе над грозным и непобедимым прежде врагом… Хотя, если подумать, какой же это враг, если, по сути, из того же племени — Плахт знал это совершенно точно, как и все вообще знали.
И герцог, и маршал-интендант, и главный советник двора его светлости, гнуснейший тип, интриган и самая вредная для армии персона, были роллами, или в просторечье свиномордыми. Так же как роллами были и те, с кем ему, Плахту по прозвищу Суровый, предстояло воевать. Но те роллы в отличие от герцогских были лесные, дикие, не обученные в колледжах разных, они не строили дома в пять этажей, не умели долго и нудно читать стихи древних поэтов о любви, вызывая сладострастное похрюкивание у женщин, не пользовались ложкой или вилкой, а лакали, как и полагалось свиномордым, из лохани.
Но иногда Плахт признавался себе, что те, кто сидел сейчас в лесу и в единственном городе диких роллов, в Колышне, которую они выстроили с таким трудом, обрекая сотни и тысячи работяг на изнурение и бесконечную усталость, нравились ему больше, чем цивилизованные. Выглядели они в своих лесах как-то счастливее. Разумеется, если не считать пленных, те-то всегда одинаково выглядят — потому что ждут унижений, которые бывают похуже смерти, наверное.
— Зеркало принеси, — приказал Плахт своему денщику Несваю, странному парню, который по-настоящему был ему предан. — Хочу посмотреть, правильно ли бороду заплел?
— Господин, да я же старался…
— Вот и следует проверить, что у тебя после стараний получилось.
«Он считает меня вредным», — подумал Плахт, посмотрев мельком, как Несвай лезет куда-то в самый темный угол палатки, где за тюками с одеждой и сундуками с прочим добром можно было отыскать зеркало настоящей гноллской работы — почти в четыре ладони лист изумительно полированного самородного серебра с самой небольшой примесью бронзы. Такие зеркала отражали даже малые признаки цвета на лице и не превращали его в лик покойника, чем иногда грешили даже самые лучшие серебряные.
— Все-то тебе, господин, самому проверять обязательно, другим-то уж и не доверяешь, все сам да сам… — ворчал Несвай, но зеркало все же принес.
Подержал его перед Плахтом, морща свою подвижную, необычную даже для этих краев, мордочку. По сути, он был карликовым эльфом, и уши у него были остроугольные и какие-то зеленоватые, и золотую серьгу в левом ухе он носил совершенно на эльфичий манер, и волосы так же назад зачесывал, вот только чувствовалась в нем немалая примесь и ролличьей крови, что-то свиномордое было, нос задран чуть не ноздрями вперед, и складки кожи на переносье совершенно как у всех местных.
Плахт попробовал вспомнить, когда и как попал в эти земли, в страну, где главным племенем, основной, ведущей расой были именно роллы. Наверное, еще молоденьким капитаном тогда служил, или даже ранее, поручиком нанялся в какую-то частную армию лет с полета тому назад… Он даже командиров тех забыл, кто когда-то им помыкал, как и каждым молодым офицериком из чужих, из пришлых карликов, каким Плахт по природе своей был и будет до скончания времен… Слава Пресветлым Богам, не ролл какой-нибудь, пусть даже и служить приходится на их коренных землях, в их странах, и воевать в основном с ними же.
Бороду Несвай и впрямь заплел знатно, в три косички, что было совсем не много для того положения, которое Плахт фактически занимал. Может, стоило подумать уже, чтобы заплетать себе в бороде четыре косицы, да вот беда, все равно же этого не поймет тут никто, бороды у роллов почти не растут, так только, редкими клочьями щетины выступают на подбородке… Да и официального назначения на пост Главнокомандующего от его пресветлости герцога Плахт еще не получил, лишь армией командует, хотя для чужака и такая карьера в этих краях считается неслыханно успешной.
— Секиру подай не ту, что обычно, а парадную.
У него было две секиры, одна боевая, двулезвийная, хотя и несимметричная, заднее лезвие больше походило на клюв чекана, чтобы доспехи пробивать, но в крайности и рубить им было возможно, потому что от него отходила вверх и вперед еще третья рубящая кромка, и таким образом оказывался задник у секиры чуть шире, чем полагалось быть чекану. А была еще одна, до смешного похожая на обычный, вульгарнейший топор, только обушок был луковкой, как фигурный набалдашник у булавы, предположим, и в лезвие были вделаны крошечные, с маковое зернышко, алмазики. Было их более трех тысяч, это Плахт знал точно, он получил ее еще от старого герцога, а не этого, что сейчас-то правил, за завоевание столицы, когда старый правитель еще только на трон садился. Вот умели в старину быть благодарными, не то что ныне… И в оконечность рукояти, изукрашенной темным серебром, был вделан большой, чуть не с лесной орех, топаз, не дорогой, не густого цвета, а легонький, почти прозрачный, высвечивающий синеву воды или блеск неба под лучами солнца.
Секира была неудобной, неправильно сбалансированной, такой махать — только кулаки себе выворачивать, но начальство требует парадности, приходилось подчиняться.
— Все, пошли, — решился наконец-то Плахт. — Ты будь поблизости, даже там, в шатре у герцога, — мало ли что?
— А если он почнет о тайных планах рассуждать? — с испугом спросил Несвай.
— Ничего, скажу, что я хоть и формально, но хозяин лагеря, следовательно, слуга мне нужен, чтобы подать вина, к примеру, или…
— У герцога своих слуг… не сосчитать прибыло, — отозвался упрямый Несвай.
— Ты слушай, что тебе говорят-то, и не спорь, — прикрикнул Плахт, и оба они вышли из палатки.
У входа стоял, как и положено, какой-то капрал с протазаном и прямым мечом на боку. Ничего в нем не было парадного, но это — и хорошо, решил Плахт, в парады мы еще наиграемся, перед герцогом-то, после победы.
Они пошли по лагерю, устроенному, как обычно делали роллы, в лесу. Высокие деревья шумели над головой, и солнце пробивалось через их листву с трудом. Кустов подлеска оставалось здесь уже маловато, их то ли вырубили, то ли съели… Сборная же армия была у Плахта на этот раз, не до армейских рационов было, кто умел и хотел, тот и простой травой, как обычные жвачные, подкармливался, подножным, так сказать, кормом. У некоторых народов это даже чем-то вроде как заботой о здоровье считалось.
Ближе всех к его палатке, в самом лесу, расположились кочевники из племени Разноцветных, по сути — цыгане, смуглые, как на подбор, со множеством девиц самого разного пошиба, которые носили к тому же и цветастые юбки. От них, кажется, и пошло прозвание племени. Девиц этих Плахт не одобрял, но иначе Разноцветных было не завлечь на войну, потому что даже самому последнему солдату из них разрешалось жениться, а не только маркитантками обходиться, если уж пришла на такие забавы охота… И путешествовали они преимущественно в возках, в кибитках, в фургончиках, которые волокли мулы или лошаки, лишь иногда — ослы. А вот коней у них, как правило, не было.
Хотя, может, коней у них свели или выкупили кентавры, чей лагерь располагался на опушке перед рекой, где все брали воду и где без надобности болтаться было нельзя, Плахт там специально посты выставил. То есть набрать воды, предположим, для стирки или для помывки — это пожалуйста, но чтобы просто так залезать в реку и бултыхаться — этого уже нельзя, иначе воды на всех не хватит, а ему только эпидемии не хватало… Раньше, когда Плахт только вводил в армии такие порядки, на него косились, ругались солдатским злым словом, зато теперь, хвала Пресветлым, привыкли, уже не спорят, не протестуют, даже не косятся.
В лагере кентавров, разбросанном перед лесом на лугу, пахло навозом, терпким конским потом, свежескошенным сеном и какими-то цветами. Что это были за цветы, что за причина заставляла кентаврих, которые по всем статьям тоже были неплохими солдатами и служили наравне со своими мужьями, таскать какие-то корзины, где они высаживали и затем очень старательно выращивали эти пахучие растения, Плахт не знал. Слышал, правда, что с этими цветами, южными, нуждающимися в постоянной заботе, была связана кентаврская любовная магия, что-то вроде того, чтобы придавать мужчинам особую силу или нечто в этом роде… Вот только всем другим, и Плахту Суровому особенно, этот запах ни о чем не говорил и ничего в нем не вызывал, кроме раздражения. Но с обычаями других народов спорить не приходилось.
— Где герцогские палатки? — спросил он скорее себя, чем Несвая.
— А оне-т тамочки, выше по течению реки расположились, — не понял его настроения денщик и влез с ответом. — Чтобы, значит, вода была свежее для их высокородных герцогских нужд.
Плахт посмотрел не выше, а ниже по течению реки. Там, среди светлых валунов, белесыми пятнами проступающих на зеленом покрывале травы, устроились циклопы. Их было немного, чуть более тридцати, но бойцы они были знатные. К тому же, если подумать, три десятка циклопов — таким могла похвастаться не каждая армия, обычно эти одноглазые такими отрядами не собирались, не могли ужиться или просто не желали, чтобы ими кто-либо посторонний командовал, давно было известно — у циклопов всегда должен быть свой командир, и другого они не хотят.
Сходить, что ли, к ним, подумал Плахт, изобразить начальственную заботу о подчиненных, поспрашивать что и как?.. Он не очень любил циклопов, как и все низкорослики, но, с другой стороны, — они были настоящими воинами, бойцами, и это перевешивало прочее. Они говорили, что думали, без всяких интриг и лукавства. И дрались как черти, преимущественно на расстоянии, но и в ближнем, рукопашном бою бывали не промах…
Нет, все же придется спешить на совет, что устраивал герцог, а значит, идти нужно в другую сторону. Мысль о предстоящем совете вызывала раздражение, поэтому Плахт снова напустился на Несвая, хотя тот был ни в чем не виноват:
— А остальные роллы, армейские, наверное, вокруг герцогских палаток расположились?
— А где же им еще быть-то, господин? — удивился денщик. — Вестимо, там и обретаются, только ближе к лесу.
— Ладно, пошли, — приказал командующий всей армии Плахт по прозвищу Суровый и уже решительно, не оборачиваясь и не глядя по сторонам, зашагал вверх по течению реки, к палаткам, над которыми на высоких шестах на ветру весело трепыхались разнообразные флажки и вымпелы высокородного начальства, командиров, раздери их поперек и вдоль Нечистый.
Герцогский отрядец, впрочем, стоял отдельно от прочих роллов, даже от реки словно бы отгородился невысоким холмом. А может, герцог опасался, что дикие его свиномордые сородичи могут ударить из того леска, что находился на другом берегу, и он окажется на самом острие удара… Хотя такого быть не могло, разъезды кентавров были разосланы чуть не по всей округе, считай, не менее чем лиг на пять, а местами, в сторону этого лесного города Колышны, и еще дальше. Не мог никакой существенный отряд проскользнуть мимо них и не мог оказаться так близко, чтобы атаковать основной лагерь. Но этого герцогу было уже никак не объяснить.
Суровый еще разок посмотрел, как расположились высокородные, и неспешно прошел выставленные посты кентавров пополам с цивилизованными роллами к вагенбургу, составленному из обозов начальства. Разумеется, его пропустили. Плахта не просто хорошо знали, но и почитали на солдатский манер… Да и наказать он мог, если бы захотел, пожалуй, любого из этих, кто вокруг герцога крутится, включая офицеров. Но вот на Несвая какая-то молоденькая кентавриха, с копьями в обеих руках и с отличным доспехом от груди до мощного и холеного лошадиного тела, все же накинулась. Попросту выставила копья и свела брови в единую линию, как в бою.
— Этот — со мной, — кинул ей Плахт.
Кентавриха уступила не сразу, рассмотрела Несвая пристальным и жестким взглядом своих темных глаз и лишь потом нехотя отошла, позволяя денщику командующего пройти. Несвай поспешил за Плахтом, поневоле оглядываясь на чрезмерно решительную кобылу.
— Не могу я к ним привыкнуть, господин, уж очень здоровые…
— Ты бы их в бою увидел, — отозвался Плахт через плечо, — ночей бы не спал от ужаса.
Перед самой палаткой герцога — превосходной, шатровой, в которой, вероятно, не два и даже не три отделения имелись, — Плахта все же остановил Постук. Как его дальше звали, сам Суровый не знал. Называл его всегда Постуком, кентавром, на котором герцог еще в бытность наследником разъезжал. Сейчас-то, заняв трон отца, он Постука использовал скорее как слугу и советника, ходили слухи, что парень этот уж очень умным оказался для кентавра, заметно расчетливее и красноречивее иных роллов.
— Герцог звал тебя к заходу, командующий, — низким, намеренно медлительным тоном, чтобы было понятнее, проговорил Постук. — А ты опоздал.
— Не слишком много времени прошло с захода, господин Постук, — чуть заметно поклонился Плахт — все же полагалось быть вежливым на всякий случай, могло пригодиться. — К тому же дела задержали, необходимость принимать офицеров…
И зачем эта ложь, тут же подумал Плахт, ведь наверняка они знают, кто к нему в палатку приходит, кто и что именно докладывает, но допустить, чтобы какой-то Постук, подседельный некогда кентавр, ставил ему на вид — такого тоже делать было нельзя.
— Ладно, проходи, командующий, герцог сам тебе выговорит, если захочет, за то, что ты не поторопился на его вызов. — Постук пропустил Плахта и Несвая, а затем, чуть пригнув голову, и сам вошел.
Внутри, по всему было видно, готовился не армейский совет, а почти обыденная развеселая гулянка с выпивкой, в которой уже многие из офицеров приняли куда как заметное участие. Но герцог Сурового увидел, махнул рукой, подзывая.
— А-ага, Плахт, прибыл, командующий… Мы вот тебя заждались. И ведь не начинали без тебя, все думали — кто же будет докладывать, если тебя нет?
— Господин герцог Дрон Дего ди Калуж, господин мой, приветствую тебя, как всегда, с искренней почтительностью и всеполной преданностью. — Плахт склонился в поклоне, уже строго адресованном герцогу.
А сам герцог был уже пьянее, чем хотелось бы. Но делать нечего, пришлось и раскланиваться, и косить глазами на тех, кто тут еще около герцога толпился. На своих офицеров Плахт внимания почти не обратил, так — лишь отметил, потому что знать это все же следовало. А вот на господина интендант-маршала Белама ди Ара и на господина главного советника Констана Порога внимание обратить пришлось, тем более что хоть и не весьма охотно, но они тоже поклонились. Хоть и наморщили свои поросячьи рожи в странной смеси дружеской улыбки и заметного неудовольствия тем, что у них в армии некто из такой вот малозначительной расы занимает столь серьезное положение.
Спор о старшинстве рас считался у них, у роллов, едва ли не главным философским вопросом современности. Необходимость его решения не раз и не два подчеркивалась еще и старым герцогом, а новый так вообще полагал за главное условие его господства на всех окрестных землях. Впрочем, споры эти происходили, главным образом, внутри сообщества роллов, ни лесные эльфы, некогда тут обитавшие, ни лесные, редчайшие по нынешним временам карлики—в них не вдавались. Потому что переспорить роллов с их убежденностью в старшинстве, во многом куда как сомнительном согласно древним рукописям, — а следовательно, в необходимости признавать их господство по праву большей близости к Богам, еще никому не удалось и, наверное, не получится никогда.
Тем более, что армию они создали действенную, не без его, кстати, Плахта, участия.
— Господа офицеры, — веско уронил маршал-интендант, широким жестом приглашая всех присутствующих к столу, на котором уже были разложены в несколько слоев карты окрестных мест.
Офицеры, кто поопытнее, тут же отставили свои кубки, стаканы, бокальчики и подошли к столу. А вот те, кто был помельче и чинами, и опытом, не скрывая некоего разочарования, собираться не спешили, как не спешили и стаканы свои отставить, справедливо рассудив, что за спинами более старших офицеров их руки будут не видны герцогу. А прихлебывать винцо, тем более такое славное, привезенное герцогом, можно было не шумно, а потихоньку, не булькая, не глотая с таким звоном, что у иных благородный напиток в глотке отзывался, будто они бубенцы проглатывали.
— Слушаем тебя, Плахт, — коротко, но значительно приказал главный советник, и Суровый склонился над картами.
Перевернул одну, как обычно, чтобы север был вверху, а нижняя кромка обозначала юг, откуда они наступали. И герцогу так было удобнее. Плахт все же сомневался, что герцог умеет читать карты, если они лежат неправильно.
— Вот здесь, господин, — он коротко взглянул на герцога, не выпускающего свой стакан из рук, короткопалых, изнеженных, поросших рыжим волосом, и лишь затем оглядев остальных, — и господа, находится противник.
— Варвары, — отозвался интендант-маршал, — называй их, командующий, как привычно при дворе называть.
— Варвары закрывают нам кратчайшую и самую удобную для обозов дорогу к их Колышне. Их сейчас немало, пожалуй, под десять тысяч солдат разного рода и разной степени обученности.
— Что значит — разного рода? — спросил герцог и заметно покачнулся.
— Они вооружены, мой господин, не весьма разумно. Слишком многие прихватили с собой, что оказалось под рукой — боевые дубинки, палицы, кистени… Мечников из них примерно тысячи три, не больше, и это — наша удача. Кроме того, следует отметить, что у них всего-то тысячи полторы лучников, потому что лучник — это, как правило, вольный крестьянин, в армию они идут лишь по своему разумению, и, по сведениям наших разведчиков, а также перебежчиков, многие из вольных решили выждать, чтобы потом присоединиться к победителю.
— Ага, — кивнул герцог, — чувствуют, значит, что победа будет за нами.
— Не совсем так, светлейший, они, как было сказано, выжидают. Если нам не удастся одержать победу, они встанут на сторону твоих врагов и проявят к тебе и твоему войску несомненную враждебность.
В воздухе повисло сумрачное, темноватое какое-то молчание. Так что слышно стало, как кто-то за палаткой зовет какого-то капрала. Только тогда Плахт осознал, что он противоречил самому герцогу, а этого ни по этикету, ни по его служебному положению делать было нельзя. Но слова уже вылетели, и были они правдивыми… Возможно, кто-то из благородных роллов здесь и подумал, что неплохо бы его одернуть, в какой-нибудь манере сделать замечание… Вот только объективные обстоятельства не позволяли.
Плахт сделал вид, что сам ничего не заметил, лишь чуть быстрее заговорил:
— А вот под твоим, господин герцог, командованием всего шесть тысяч солдат, и это следует иметь в виду. Правда, они более дисциплинированы, обучены и получше вооружены… Так что силы у нас, можно считать, равны.
— Я давненько не получал списочный состав всех тех, кто тут собрался. — Герцог изволил сделать не очень твердый жест, будто бы указывая на всех тех, кто оказался за пределами его палатки.
— Поясни, Плахт, — суховато и твердо приказал маршал-интендант.
— По состоянию на сегодняшнее утро, у нас не менее тысячи кочевников из племени Разноцветных.
— Ну эти… — буркнул главный советник, начиная что-то записывать в небольшую книжицу, которую мгновенно выудил откуда-то, как заправский писарь.
— Спору нет, отличные пращники и умеют строить требюшеты, но следует признать также, что в прямом бою, при лобовом столкновении они неустойчивы, — продолжил Плахт, будто ничего более важного, чем отчетливо и ясно изложить состав армии, на свете не существует. В этом, возможно, и было его спасение, его значение, его возможность исполнять долг, пусть и допуская мелкие огрехи в этикете. — Есть еще немного циклопов, те здорово кидают камни и строят насыпи к стенам крепостей, но… они непослушны, — объяснил Суровый. — Правда, сейчас для их отряда удалось найти достаточно твердого и дельного командира… — Он сделал вид, что обегает присутствующих офицеров глазами, командира-циклопа он, конечно, тут не обнаружил. Ну да ничего, он потом может и собственный совет, помельче да потолковее, в своей палатке собрать, пусть это и будет еще одной неучтивостью по отношению к герцогу. — У нас имеется несомненное преимущество, господин герцог, в том, что у нас порядка полутора тысяч кентавров, это отличные бойцы, всецело тебе преданные…
— Кентавры могут все, пресветлый, — раздался сзади низкий, утробный голос Постука. Вот он-то тут был и, как выяснилось, ловил каждое слово из доклада командующего.
— Остальные три с половиной тысячи — это роллы, большей частью выходцы из коренных твоих владений, — собрался было продолжить Плахт, но теперь у него из этого почти ничего не вышло.
Собравшиеся, будто бы только и ожидали, когда кто-то вот так веско прервет его, и заговорили хором. Это было неправильно, но поделать было уже ничего нельзя. Лишь когда поднял руку маршал-интендант, все как-то стали затихать. А маршал спросил, глядя в упор, будто обвиняя в чем-то Плахта:
— И где же ты, командующий, собираешься атаковать противника?
Плахт набрал побольше воздуха, чтобы снова все детально и подробно изложить, но герцог уже отвернулся от него. Своим высоким голоском, уже куда заметнее, чем в начале совета, покачиваясь, он произнес:
— Если тебе, командующий Плахт Суровый, удастся этот городок одолеть, то быть тебе виконтом-управляющим на этих землях… И даже где-нибудь еще тебе поместье найдется, чтобы ты не думал, что благодарность герцогов Дего ди Калуж не имеет никакой цены.
Среди собравшихся подвыпивших офицеров послышались смешки, которые, не встретив неодобрения, переросли в хохот, вероятно, это была шутка, некий вариант светлейшего остроумия. Плахт тоже, удивляясь себе, выдавил улыбку.
Пришлось, ко всему прочему, еще и благодарить… Ему не удалось рассыпаться в любезностях, он не был этому в достаточной мере обучен, но кое-что все же из себя выдавил, а дальше… Дальше все пошло, как происходило в этом шатре до его появления. Офицеры подходили к столику с напитками, не обращая внимания на тех, кто еще оставался у стола с картами.
Вот так Плахту пришлось закруглиться со своим докладом. Он даже не успел высказать свои просьбы пополнить армию хотя бы немного и улучшить снабжение, и вообще… Он уже решил сказать об этом герцогу приватно, но тоже не сумел. Потому что около него вдруг, как из-под земли, вырос маршал-интендант. Он смотрел на Плахта так жестко, будто бы не советоваться с ним предполагал, а пытать по обвинению в измене, не меньше.
— Герцогу нужна быстрая победа, Плахт, — прорычал он. — Победа решит, быть ли тебе генералом, либо… Впрочем, об ином тебе лучше не догадываться.
Плахт снова поклонился, будто бы он настолько уважает слово герцога, что не может не выразить своего почтения, и собрался ответить, но Белама это нисколько не интересовало. Он, выказывая свое пренебрежение к Плахту, отвернулся, сделал вид, что заметил главного советника, который о чем-то довольно лениво переговаривался с Постуком, и вскричал:
— Констан, тебе бы следовало посоветовать светлейшему, чтобы он приказал уже и знамена победные шить… Представляешь, как будет здорово, когда мы этот город одолеем и сразу же развесим свои вымпелы!
— Да, Разноцветным это очень понравится, — буркнул Плахт и отошел подальше от стола с картами. Его роль на сегодня была, по всей видимости, исполнена.
Хотя получить поместье, которое можно передавать по наследству и управлять, добиваясь дохода в свои, а не армейские сундуки, было бы, конечно, здорово. Кто же с этим будет спорить?
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Леса на этом широком, раскидистом плато были реденькие, невысокие, какие-то обветренные и почти лишенные подлеска. И грунт был твердый, допускающий лишь нечастые ручьи, бегущие между глинистых берегов, вдоль которых росла трава, доходящая до брюха коней, по сути, место оказалось очень удобным для боя, как решил Плахт, хотя ничего об этом никому не сказал. Армию он развернул фронтом к противнику, настаивая, чтобы она шла вперед тремя колоннами, расстояние между которыми не превышало полчаса ходу для каждого из отрядов. В этом редколесье такое было возможно, хотя и топать приходилось не по дороге, а пробивая пути по зарослям.
Обозам армейцев он разрешил тащиться сзади как вздумается, но отрядил им охрану, чтобы неожиданный удар не оказался для противника успешным. А вот что происходило с невероятно громоздким обозом герцога и его приближенных, командующего вовсе не интересовало. Он даже был бы рад, если бы весь этот неуклюжий караван с дорогим скарбом отстал наконец и на него не приходилось бы тратить слишком много внимания.
Впрочем, из неуклюжести герцогского обоза Суровый сумел извлечь выгоду, он не гнал армию, а заставлял ее идти неторопливо, в чем получил одобрение маршала-интенданта Белама. Того-то как раз весьма заботило, чтобы гвардейцы герцога и слуги все же прибывали к месту бивака основных сил и предоставляли повелителю и всем его прихлебателям хоть какое-то подобие комфорта и уюта.
На четвертый день кентавры доложили, что армия лесных роллов находится в четверти дневного перехода, вот тогда-то Плахт и решился. Собственно, он давно задумал этот трюк, потому что когда-то в юности, которая у него, как ему самому начинало казаться, пролетела неожиданно быстро и незаметно, вычитал о нем в древних учебниках стратегии и давно хотел использовать. Хотел применить, попробовать и посмотреть, что получится и как именно получится.
Он предложил чуть не всей коннице во главе с Постуком, которому офицеры этого подразделения все чаще и все явственнее подчинялись, почти в открытую игнорируя строевых командиров, которыми командовал Плахт, выдвинуться… на удобную якобы для общего наблюдения возвышенность. Она была не очень велика, с крутыми склонами, так что атаковать ее врагам было бы трудновато.
Там Постуку было приказано приостановиться и подождать… Это был трюк с выдвинутым якобы малосильным отрядом, слабым и не очень защищенным подразделением, которое провоцировало противника на атаку с целью отщипнуть и уничтожить частичку общих герцогских сил.
А тем временем остальные отряды армии Плахт за этой возвышенностью выстраивал для большого сражения. Конечно, опытные и много послужившие офицеры понимали, что и как он делает, и втихомолку, без всяких внешних проявлений, его одобряли. А вот герцог со своими избранными сослуживцами… Со своим штабом, если это так можно было определить, ничего не поняли, даже не разобрались в том, что из этого должно произойти, и почему-то решили рвануть вперед. А это было уже нежелательно.
Плахту едва удалось догнать его пресветлость герцога на своей колясочке, на которой командующий привык перемещаться, потому что не любил скакать верхом. Он вообще не любил лошадей, и это было всем известно, по лагерю даже байки ходили, мол, когда карлик забирается на коня, ему кажется, что он едет на слоне — и падать высоко, и ног не хватает, чтобы этим конем управлять… На самом деле что-то подобное действительно имело место быть.
А вот в неширокой колясочке, в которую были запряжены всего-то два некрупных пони и которой неизменно правил верный Несвай, можно было и расположиться с удобством, и соснуть немного, если приходила к тому охота, и покушать можно было на специальном откидном столике… А если требовалось, то можно было и пригласить к себе в коляску кого-нибудь и поговорить, почти не опасаясь, что разговор кто-либо подслушает. В общем, коляска имела массу преимуществ по сравнению с верховой-то ездой.
Вот как Плахт, еще в бытность молодым офицером, обходился без нее, он и сам теперь сказать не мог, просто не представлял себе, как справлялся, совершая многомильные переходы верхом, и не уставал почти… Хотя, если подумать, наверняка уставал, вусмерть уставал, вот только молод был, а потому и восстанавливался быстро, и незаметно для себя поутру почти всегда приходил в норму.
На этой-то колясочке Плахт по прозвищу Суровый и догнал герцогский кортеж, когда они решили было двинуться в сторону ушедших вперед кентавров.
— Государь, — предложил он, с вежливым поклоном, — прошу не побрезговать, а расположиться у меня, в моем экипаже. Я имею что-то тебе сообщить, в чем мне нужно твое одобрение… И позволение.
Герцог спешился, с некоторой неохотой залез в экипаж Плахта, а тот — рад стараться — принялся расписывать ему армию противника, согласно данным разведки, чуть не поротно, что требовало немалого времени. Собственно, этого командующий и добивался, герцог был в безопасности и не мог сдуру, вырвавшись вперед и ничего не соображая, испортить Плахту план боя.
Герцог, не понимая, зачем ему Плахт это все рассказывает, начал нервничать все сильнее, а потом и вовсе разозлился, но время Суровый рассчитал верно. Как раз в момент, когда терпение герцога иссякло, между деревьями впереди идущей уже по заметному подъему на выбранный холм армии замелькали кентавры. Они двигались споро, сильно, развернутым строем… И отступали. Герцог привстал в коляске, глядя в свою новомодную подзорную трубу, сделанную восточными умельцами, попробовал разобрать, что происходит… Ничего не увидел, конечно, а что увидел — того не понял.
— Командующий, что это?
— Сражение, светлейший, начинается. — Плахт для верности еще разок осмотрел окружающие его колонны солдат. — На встречных направлениях.
— Какое, к чертям, сражение, Плахт, если мои кентавры пятятся?
— Верно, пресветлый, пятятся, и должны пятиться, чтобы… чтобы противник их атаковал. — Вот тогда-то он и попробовал объяснить: — Заметив это отступление, противник обязательно попробует атаковать, а так как его порядки растянуты, они будут подходить к месту сражения постепенно, таким образом, государь, их десять тысяч бойцов, даже если они все и получат приказ вступить в драку, обернутся для реального-то боя тысяч в пять, а то и меньше. И когда мы с ними расправимся, подойдут следующие тысячи три, но наши собранные в кулак войска и с ними расправятся… Все будет хорошо, государь, сегодня ввечеру мы будем праздновать первую победу. Если Боги позволят, мы варваров сегодня до половины уничтожим или рассеем.
— Я буду праздновать победу, — немного неуверенно, но довольно высокомерно поправил своего командующего герцог Дрон Дего, и Плахту осталось с этим только согласиться.
Хотя позже он об этом немного подумал и пришел к выводу, что он-то, офицер и служака, не умел говорить об армии иначе как «мы», подразумевая и коллективные усилия, и множественность исполнения долга, обязательно в нормальной армии присутствующих. А вот герцог, похоже, никогда, даже подразумевая свои владения, не думал обо всех разом, не понимал этой множественности, потому и требовал, чтобы победу признали за ним, хотя его-то личный вклад в нее был до смешного жалок и незначителен.
Вот тогда, подозвав к себе адъютантов, Плахт стал отдавать приказы, а герцог благоразумно остался в его коляске, никуда и ни во что более не решаясь соваться. Тем более что этот лесной бой был в общем-то не очень ясен и самому командующему, вязким он получился, не очень правильным, каким-то на редкость кровавым, с обилием разных мелких неожиданностей.
Сначала стало известно, что часть кентавров не последовала за офицерами, которых Плахт специально инструктировал, чтобы они не устраивали глубоких рейдов на противника, а поскакали за Постуком. Тот ушел вбок, куда-то к северу, и связь с ним оказалась потеряна. Потом, через пару часов отчаянной рубки, когда уже все части армии Плахта стали пусть медленно, но заметно продвигаться вперед, как он и хотел, стало известно, что некоторый отдельный отряд хорошо выученных диких роллов занял круговую оборону на обширной поляне и не позволяет окружившим его частям действовать в выбранном Плахтом направлении. Пришлось передвигать поперек основного фронта циклопов и часть Разноцветных, чтобы они своими пращами с неугомонным отрядом диких все же расправились.
И уже совсем под вечер, когда и с левого фланга, и с правого пришли известия, что все хорошо, по всем статьям одержана победа, Плахту доложили, что какой-то из отрядов все тех же Разноцветных принялся грабить обоз противника и остановил наступление, потому что тем же самым решили заняться и остальные, забыв о бое, не обращая внимания на то, что окончательная победа еще не одержана…
В общем, как в каждом крупном бою, все прошло не совсем так, как Плахт планировал, но в основном у него все получилось. Отступающие дикие роллы смешали подходящие им же на выручку части своей армии. Грамотное управление их войсками — если оно вообще было, в чем Плахт сомневался, — было утеряно, и едва стало смеркаться, как противник побежал по всему фронту. Плахт попробовал было организовать их преследование кентаврами, но невесть откуда вынырнувший Постук со своим почти полдня отсутствовавшим отрядом так измотался, так запыхался, что преследование получилось весьма кратким, едва на четыре-пять лиг, не больше, и, собственно, преследованием эту пробежку назвать было нельзя.
Но все же враг, потеряв до половины своих сил, отступил, да и пленных все те же кентавры притащили с собой чуть не полторы тыщи душ, и ими теперь — хочешь не хочешь — приходилось заниматься. Чем Плахт, с ведома герцога и со всем своим удовольствием, и предложил озаботиться индендант-маршалу Беламу.
Признаться, в этот момент герцог к нему, к Плахту, действительно благоволил, усадил на победном пиршестве рядом с собой, даже пару раз здравицу предложил за него, что все прочие офицеры, разумеется, с удовольствием поддержали. Еще он всерьез говорил о том, что воевать Суровый умеет куда лучше, чем кто бы то ни было из его окружения, и даже пару раз, когда главный советник двора его пресветлости как-то не очень вежливо ответил Плахту, тут же прилюдно советника своего одернул. Это было приятно.
Но вот что было не очень хорошо, так это мнение, которое почему-то у герцога засело в голове, что они уже выиграли чуть не всю войну, и теперь остается только сорвать город лесных, диких роллов, словно зрелое яблоко с ветки. А это было не так. И даже вовсе — не так.
Потому что армия диких далеко не ушла, и оказалась, как Плахт убедился во время лесного сражения, слишком многочисленной, чтобы вот так просто, после первого же боя рассеяться. Конечно, ситуацию еще осложняло то, что Плахт не сумел добить отступающих или забрать в плен измотанных солдат противника в большем количестве, после чего они восстановиться бы не сумели вовсе.
А на той стороне, у диких, определенно были вполне разумные, можно даже сказать, с хорошей выучкой офицеры, или вожди, словом — те, кому основная масса солдат привыкла подчиняться. И вот на месте этих самых офицеров сам бы Плахт эти разрозненные силы собрал воедино и попробовал бы из них снова сколотить армию. А раз так Плахту казалось, значит, так они и поступали, должны были поступить.
В таком случае выходило, что противник вовсе не до конца разбит, что его армия, пусть и потерявшая чуть не половину своих, все же представляла реальную, ощутимую угрозу. И находилась сейчас на южном фланге победоносной армии герцога. Они еще могли ударить, если бы захотели, и с этим приходилось считаться.
Получалось так, что город, который войска Плахта должны были забрать, стоял всего-то в паре переходов где-то впереди, в долине, как указывали карты. Но недобитая армия диких эффективно прикрывала его, пусть и оказавшись сбоку, на склонах этой долины… С этим следовало что-то делать.
Плахт, когда немного протрезвел после всех победных попоек, которые теперь бесконечно устраивал герцог, над этим призадумался. И вот тогда-то, как это у него случалось и прежде, а может, и всегда было ему присуще, еще с первых лет службы в войсках, он придумал, что следует делать… План был очень простым, но почему-то Суровый не сомневался, что он окажется действенным, что только так и следует поступить.
Фокус был в том, чтобы… ничего не делать. Чтобы просто сохранять свою превосходную позицию, занимая одну из вершин треугольника, образованного его атакующими силами, считая второй вершиной — полуразбитую армию диких, а третьей — уже город Колышну. В общем, следовало занимать это положение и ждать… Именно в этом ожидании, в неторопливости маневра, если это можно было назвать маневром, и заключался возможный выигрыш, потому что… Во-первых, рассуждал про себя Плахт, дикие на себе почувствовали, как воюют его войска, как работает машина войны под его, Плахта, управлением. А во-вторых, у противника было немало таких, кто не стремился во что бы то ни стало отстоять этот клятый город, положить жизнь за тех, кто в этом городе оставался. А значит…
Вот что будет дальше, Плахт пока только догадывался, но был уверен, что не ошибается. Он вообще редко ошибался, знал эту свою особенность, и пользовался ею, как герцог, к примеру, привык пользоваться своей подзорной трубой.
Сейчас Суровый был уверен, что выходить к городу — нежелательно. Не стоило рисковать и маршировать к нему напрямую. Не следовало оставлять у себя за спиной весь тот недобитый сброд, пусть не весьма дисциплинированный, но вполне возможно — не растерявший боевой дух и воинскую решительность.
Нужно было выждать, когда остатки этого настроения у противника испарятся, развеются, растают, как утренний туманчик под солнцем.
Следует признать, что это оказалось непросто. Плахта на большом совете, снова устроенном в палатке герцога, не поняли, даже не дали договорить… Все эти великосветские оболтусы в больших чинах, званиях и с титулами полагали, что только решительность и непосредственность действий способна привести к победе, тем более к такой победе, которая случится под командованием, а вернее сказать — при участии самого пресветлого герцога. И ждать чего-то они вовсе не были намерены, они стремились к успеху, к несомненному, окончательному и победоносному завершению войны.
Так, например, маршал-интендант кричал на том совете:
— Плахт, ты, конечно, воин знатный и знаменитый, с тобой все привыкли тут считаться, и даже уважают тебя, но… Победа же — вот, рядышком, нужно только сделать последнее усилие… А ты почему-то утратил волю к этой победе.
Или главный советник Констан Порог тоже заявил, когда герцог, морща лоб и потирая натертый в седле зад, спросил его мнение:
— Противник отступает, он вовсе не так силен, как мы полагали вначале… А это значит, что решительностью своей мы еще больше его испугаем, еще больше отодвинем в сторону, и следует наступать, идти дальше, на город, и взять Колышну эту наконец!
Такие речи можно было бы произносить каким-нибудь капралам или сержантам. Даже вдумчивые сотники, центурионы и уж тем более офицеры в капитанском ранге если бы так вот рассуждали, то продемонстрировали бы непонимание ситуации, и Плахт мог бы кое-кого из них за это отчитать… Но в герцогской палатке их приняли на ура, даже кто-то потом, когда все снова, привычно уже расположились за столом, чтобы бражничать, провозгласил за удаль советника какой-то глупый тост… В общем, Плахт остался в одиночестве со своим мнением.
Вот тогда-то, уйдя с вечеринки пораньше, он в своей палатке задумался уже всерьез. Он не очень-то знал, как именно ему следует поступить. То ли поговорить с герцогом наедине, попытаться снова объяснять ему ситуацию, то ли… попросту обмануть его, ну почти обмануть.
А поутру, совершая обход, он придрался к тому, что некоторые из его солдат, по обыденной солдатской привычке, не продристались в кустах как следует, пожаловались на плохую жратву и в итоге… объявил их больными. А это требовало и последующих приказов, например, о введении в лагере карантина. Пусть на самом-то деле его можно было и не вводить, но Плахт сделал свой выбор. Он взвесил ситуацию и принял в своих ночных раздумьях этот вариант действий.
По сути, он герцога обманывал, но делал это со спокойной совестью, потому что светлейшего следовало притормозить, остановить его мальчишескую порывистость и провернуть все так, чтобы не платить за его воинскую незрелость и глупость его подручных кровью простых солдат.
Весть о возможной холере распространилась среди солдат быстро. Тем более, что на краю лагеря уже создавалась организованная карантинная зона… И перед обедом к нему, к Плахту в палатку, ввалился сам герцог, в блестящем стальном нагруднике с какими-то завитушками, перевязанный по узкой талии полковничьим шарфом, хотя никто ему этот чин, насколько Плахт помнил, не присваивал, и с узким, длинным мечом на изукрашенной драгоценным шитьем перевязи. За ним следовали Постук и маршал.
— Что я слышал, командующий? — спросил герцог, развалясь в самом удобном, отнюдь не карличьем кресле Плахта перед небольшой и низкой, походной жаровней, вытягивая ноги в блестящих сапогах и принимая стаканчик вина из рук услужливого Несвая. — У нас холера?
— Государь, это ни в коей мере не изменит наши планы. Это лишь… потребует более взвешенных действий.
— Солдаты всегда болеют, но… — начал было маршал, но его уже не слушали.
— Что ты собираешься делать? — спросил герцог, отхлебывая вино и морщась, даже не потому, что вино было нехорошо, а потому что после вчерашнего ему бы и небесный нектар показался вонючей микстурой.
— …война всегда была уделом лишь сильных мужчин, а не слабаков, — упавшим тоном завершил интендант-маршал.
— Я считаю, пресветлый, что мои солдаты — не слабаки, они это доказали, одержав победу над превосходящим противником, — ровно отозвался Плахт.
— Это — правда, Суровый. — Герцог обратил взгляд своих поросячьих глазок на маршала, и тот стушевался окончательно. — Вот только, знаешь, это очень не вовремя. Я так хотел посмотреть на лесной город, который скоро будет моим… Ведь ты знаешь, командующий, еще мой отец хотел его присоединить к коренным своим владениям, но лишь мне это стало по силам.
Плахт мельком бросил взгляд на Постука. Теперь следовало как-то подключить к разговору и его, тем более что уж у него-то, у полузверя, было очень точное ощущение болезни у кого бы то ни было, и, следовательно, если кто-то и мог раскрыть его, Плахта, обман, так вот именно этот тип — приближенный к герцогу кентавр.
— Можно было бы пройти к городу частью наших сил, оставив обозы и больных и всех прочих, сопровождающих армию, здесь, на возвышенности. Но вокруг еще бродят стаи диких роллов, светлейший, разъезды кентавров докладывают, что они все еще нападают на некоторые из наших отрядов.
— Это бывает, — нехотя согласился Постук, перебирая передними копытами. — Драки кое-где происходят, они держат нас под наблюдением, господин мой.
Герцог допил вино, выплеснул его остатки себе под ноги и встал.
— Значит, разъединять армию мы не станем, и даже не пойдем на город немедля… Это — приказ, Плахт, ты его слышал, и его следует исполнить.
— Я сделаю все, как ты приказал, государь. — Плахт, который все время оставался на ногах, низко поклонился.
Они простояли почти на том же месте, где и произошло сражение, выигранное армией герцога, еще с неделю. А потом вдруг стало известно, что отряды диких роллов растворились где-то в дальних лесах. Даже значительные разъезды, сотни в две-три кентавров, которых Плахт направил в сторону, где мог бы обнаружиться противник, не находили ничего, кроме обычной грязи, которую оставляет армия на биваках: кострища, шалаши из веток, какие-то тряпки, могилы, остатки плохо приготовленной и протухшей пищи или того, что от нее осталось после…
Вот тогда-то он и повел свою армию вперед, снова неспешно, внимательно и осторожно. Но уже не тремя потоками, а одним — мощным, неудержимым эшелоном, который невозможно было остановить. Признаться, в этот момент в армии, особенно среди офицеров, сам Плахт не раз и не два заставал довольно жаркие споры, суть которых сводилась к следующему: стоило ли выжидать, чтобы дикие роллы частично ушли, не проще ли было подойти к городу сразу после победы, чтобы обложить его и взять в тесную осаду.
И тут мнения существенно расходились, как заметил Плахт, у которого, конечно, как у каждого действительно хорошего командира, имелись те, кто доносил ему о настроениях среди солдат, кто почти откровенно наушничал, хотя сам командующий их к тому и не понуждал, ну почти не понуждал, лишь расспрашивал, установив иногда доверительный тон в разговорах.
И расходились мнения, как он выяснил, не столько из-за различий в расах его разношерстной армии, сколько из-за возраста офицеров и прочих служак. Молодежь, склонная к прямым и несложным действиям, почти поголовно осуждала его за медлительность и перестраховку. Зато пожилые солдаты и офицеры были согласны с ним, с командующим армией Плахтом Суровым, в том, что лишние жертвы и потери не нужны, что их следует избегать даже ценой некоторой внешней нерешительности.
Суть спора была в том, что если бы они сразу обложили город, тогда те части из недобитой армии диких не сумели бы к городу отойти и составить в нем гарнизон куда более многочисленный и сильный, чем получалось теперь. Следовательно, ныне, когда они могут город атаковать, брать его придется с гораздо большим трудом и возможными потерями, которые окажутся не меньшими, а даже большими, чем если бы нападать на город сразу, но и отбиваться от армии диких роллов, стоящей вне города. Доля справедливости в этом мнении действительно имелась. Вот только прямая атака была бы сложна, оставляя слишком много инициативы и преимуществ противнику. Теперь же Суровый этого избежал и не сомневался в том, что все сделал правильно. Он не дал диким никаких возможностей поступать по-своему, не бросил ничего на волю слепого случая, который на войне, как всегда, мог бы сыграть слишком заметную, если вовсе не решающую, роль.
Вот тогда-то они вышли наконец к городу диких роллов, к Колышне. Это было довольно крупное поселение, дававшее кров и работу тысячам тридцати свиномордых, как Плахт на глазок определил, расположенное в центре долины, неподалеку от места впадения в большую реку, которая эту долину и образовала, еще одной речки, лишь немногим уже, чем основной поток.
Стоя на естественном мысу, образованном неспокойными, даже бурными потоками, Колышна была окружена стеной, плотно и тяжело сбитой из тысячелетних дубов и вековых лиственниц, такие стены могли стоять бесконечно, если их не разрушить, предположим, огнем. Высота стен была локтей в десять, куда выше, чем строились стены даже вокруг городов цивилизованных роллов.
Объезжая город на этот раз верхом, разглядывая квадратные, частые и сильные башни, вглядываясь в разные отрезки стен, выбирая направление возможного основного штурма, Плахт понял, что не может сразу же, с ходу, придумать, что делать с этим городом. Против этого города нужна была правильная осада, со всеми ее компонентами — зигзагообразными апрошами, лестницами, постоянным обстрелом требюшетами и, конечно, с постоянным давлением на горожан, дабы внушить им идею, что сопротивление бесполезно.
На большом совете у герцога предложений разных было множество, от немедленного штурма до тесной осады, с блокадой подвоза в Колышну любого обеспечения. Кто-то даже предложил затопить город, хотя бы частично, что было в принципе возможно, учитывая его низовое расположение и характер обеих местных рек.
А потом, уже в конце совещания, герцог Дрон вдруг оповестил всех, что он от армии вынужден отъехать, чтобы вернуться в столицу, где его ждут иные, важные и сложные дела. Это было неожиданно, потому что всем армейским, как обычно и бывает с любыми исполнителями, всегда представлялось, что более важного дела, чем то, которым они занимаются, быть не может. В общем-то об этом стоило хорошенько подумать, но сам Плахт чрезмерно глубоко вдаваться не стал, у него была задача, которую он намеревался решить хорошо и быстро.
Герцог уехал со своими гвардейцами, тремя сотнями кентавров и значительной частью обоза уже на следующее утро. С ним же из лагеря убрался и интендант-маршал, а за ними последовал и главный советник. Впрочем, последний оставил Плахту одного из своих соглядатаев, молоденького, но весьма благородного по происхождению чиновничка, который, как и сам советник Констан Порог, все записывал и, кажется, даже по нужде ходил, не выпуская из рук переносной чернильницы, ловко сшитой книжицы из чистых листов бумаги и деревянного пенальчика с очинёнными перьями.
И уже к полудню этого дня Плахт по прозвищу Суровый ощутил, насколько же хорошо в отсутствие начальства, без всех этих высокородных, которые мнили себя большими знатоками войны и военного дела только на том основании, что далекие их предки дослужились до заметных чинов.
Отдавая необходимые приказы об устройстве армии в этом долговременном лагере, устанавливая порядок и расположение охранительных постов, распределяя команды для проведения осадных работ и высылая разъезды кентавров по разным направлениям, Суровый почувствовал вдруг, как легко и спокойно стало у него на душе и в мыслях. Это спокойствие установилось, пожалуй, впервые за долгие месяцы кампании, как оказалось, сложной не столько из-за силы противника, сколько из-за постоянных наездов в лагерь герцога и его приближенных, как военных, так и штатских, занимающихся неизвестно какими делами, мешающих и раздражающих, но отнюдь не способных оказать помощь.
Да, это было здорово, это было — лучше всего. В таком настроении, передающемся от командующего Плахта Сурового через офицеров к солдатам, штурм Колышны начинал казаться делом обыденным и вовсе не трудным.
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«Раскат» шел над лесом гораздо медленнее, чем прежде, как если бы пополнения экипажа не было и новых возможностей, новых силенок на кораблике не прибавилось. Вероятно, капитан Виль учил новых матросов, а значит, не так уж они были и хороши, хотя Сухром и сам видел, насколько внимательно тот подбирал себе подчиненных. А может, фокус был не только в пополнении, но и в том, что капитан пробовал рассмотреть что-то впереди.
Рыцарь твердо знал, что они идут в правильном направлении, что они не ошибаются, поскольку синева наливалась все более многозначными, тяжелыми, густыми отсветами, вариациями, переходами от одной степени голубизны в другую, он даже не подозревал, что одна какая-то краска может вызывать у него такое впечатление разноцветности, едва ли не пестроты.
Он сидел на палубе, неподалеку от него расположился Датыр, а возле оруженосца, своей странной, но и выразительной, в некотором роде, конечно, физиономией к борту, чтобы смотреть на проплывающие внизу ландшафты, возлежала в довольно свободной позе Крепа по прозвищу Скала. Она что-то негромко, так что только оруженосец и слышал ее, бурчала, может, комментировала виды, что перед ней раскрывались, а может, что-то объясняла своему — теперь рыцарь мог признать это в полной мере — товарищу.
Они оба, Датыр и Крепа, подружились после того, как ее отбили у гномов, Сухрома даже немного ревность брала, но вот мешать этой почти дружбе он не собирался, это могло в будущем обеспечить им какие-то преимущества, о которых сейчас было рано гадать.
Так вот, рассматривая накатывающие волны близкой уже цели их путешествия, пусть и временной, но все же такой настоятельной и обязательной, как синяя искра, Сухром все же прислушался, о чем талдычила Крепа.
— Тут у них стычка какая-то происходила, я чувствую.
— Креп, а Креп, ты как такие штуки чувствуешь-то? — спросил Датыр, старательно вычищая меч Сухрома. Его собственные клинки лежали рядышком, но их очередь еще не настала.
— Ежели я присмотрюсь, то много чего могу распознать, — отозвалась циклопа рассеянно. — А особливо хорошо у меня про битвы и про смерть получается. — Она вздохнула. — Научилась на службе, чего уж там… Вижу-то смерть поблизости.
— Ну-ну, — почти одобрительно промычал оруженосец. — А вот если умрет скоро кто-нибудь, ты это в нем тоже усмотришь?
— Не знаю сейчас, давно не пробовала… — Крепа призадумалась, даже на бок перевалилась. — Надо бы испытать, ты как думаешь?
Сухром еще разок подивился, что его обычно такой малоразговорчивый оруженосец с этой вот циклопой, с этой Крепой Скалой ведет себя, будто добродушный дедушка на деревенской завалинке. Как-то он уж очень заметно стал к Крепе относиться покровительственно и ласково, и бывает же такое? Может, она ему нравилась?
Сухром чуть пересел на своей восточной кошме.
Капитан Виль передавал румпель их кораблика шкиперу Луаду. Более молодой Луад выполнял процедуры по приему управления со всей тщательностью, а вот Виль думал уже о чем-то другом, это было видно, к тому же и хмурился как-то по-особенному, и под ноги себе смотрел чаще, чем по сторонам. Но взгляд рыцаря он заметил и подошел.
— Тут армия, сэр, и война идет нешуточная. Не то чтобы две деревни передрались, а по-серьезному… — Он вздохнул, его крылья за плечами, уже старческие, неспособные удерживать его в воздухе дольше считанных мгновений, дрогнули. — Нужно принять меры, чтобы на нас поменьше внимания обращали.
— Это как? — не понял рыцарь.
— А Госпожа меня научила, — неопределенно отозвался капитан летучего кораблика. — И вот я подумал, если тут война, тогда… Видишь ли, господин рыцарь, когда воюют, то сначала почему-то всегда в драку лезут и лишь потом разбираются, что да зачем? Чувство опасности так действует… — Он еще немного помолчал. — Лучше бы нас не заметили.
— Как же ты это сделаешь, капитан Виль?
Ни словом не отозвавшись, капитан ушел в свою каюту, но скоро появился снова. Теперь у него в руках был небольшой, обернутый парусиной сверток. Он вышел на бак кораблика, вгляделся вперед и весьма подозрительно, как крестьянин, который на ярмарке удачно продал привезенные товары и теперь побаивается, чтобы местные, рыночные воришки его этой прибыли не лишили, вгляделся в мирно чистившего уже свой меч Датыра и в Крепу, которая по-прежнему смотрела на леса и горы, на облака и на клонившееся к закату солнце. Но у рыцаря почему-то возникало впечатление, что циклопа очень внимательно, пусть и не поворачивая голову, наблюдала за тем, что делает Виль. Буквально — ни одного его движения не упускала, за малейшими его жестами следила, а может быть, и не только за жестами, но и внутреннее настроение угадывала. Рыцарь знал, что она это умеет.
Капитан еще раз вздохнул, чувствовалось, что ему не нравится то, чем предстояло заняться, вот только другого выхода он себе не представлял. Он уселся по-восточному, как и рыцарь, на доски в самой передней оконечности «Раската», развернул парусину. В ней прятался небольшой ящичек, изукрашенный какими-то орнаментами.
После того как капитан немного посидел спокойно, чуть ли не лениво растекаясь, будто ему не предстояло ничего более сложного, чем выпить крепкого восточного чаю, он раскрыл шкатулку и вытащил листок бумаги. А за ней из ящика появился… стеклянный шар на сложной, витой подставке с серебряными листочками. Шар этот капитан поставил так, что его стало не видно с того места, где сидел рыцарь. Пришлось вставать, чтобы подойти.
Датыр тоже начал вставать, но рыцарь жестом остановил его. Если уж Виль был так ревниво-осторожен, то не стоило мешать ему, не следовало возбуждать у него какие-либо опасения своим слишком пристальным вниманием. Потом рыцарь снова уселся на палубу, но так, чтобы капитан не сразу понял, как внимательно рыцарь за ним следит, даже если обернется.
А капитан Виль принялся читать что-то по бумажке и иногда проводить руками над шаром, что-то с ним делая. Это было похоже на колдовство, вот только рыцарь никогда прежде не видел, чтобы заклинание читали по шпаргалке, а не наизусть, и настолько явно побаивались того, что должно было из-за этого волхвования случиться. Ему хотелось или смеяться, или хоть чем-то капитана Виля подбодрить. Но подбадривать тоже не стоило, как и отвлекать старательно волшебствующего птицоида.
Капитан сбился, сердито оглянулся, но он был теперь настолько поглощен своим делом, что и не заметил, что рыцарь пересел, что Крепа странным образом подалась к нему плечом и бедром, обтянутым кожаным ее килтом, и даже не заметил испытующий взгляд Датыра, который и чистить оружие бросил.
Тогда Виль начал все сначала, на этот раз у него получилось лучше. Правда, довольно скоро на них нашло облако, или они в него вошли, следуя, возможно, какому-то приказанию, которое капитан Виль дал Луаду, когда вручал ему управление кораблем. Теперь весла-крылья, которые мерно поскрипывали по бортам «Раската», при каждом своем взмахе создавали плавные и почти красивые, как морские раковины, вихри вокруг себя, которые из-за тумана сделались видимыми.
Дышать стало легче, облако оказалось не просто чистым, но почти вкусным, хотя одежда напитывалась сыростью.
— Вот, — решил капитан Виль, — теперь, по идее, нас снизу увидеть не смогут.
— Нас и так не увидят, — осторожно сказал Датыр, — мы же в облаках плывем.
— Но перед высадкой-то мы из облаков выйдем, — отозвался капитан и, довольный тем, что все закончилось, стал подниматься, чтобы унести волшебный шар под палубу.
— Капитан, — твердо заговорил рыцарь, — мы должны будем высадиться уже скоро, в этом ты прав. Вот только я хотел бы еще просить… Не мог бы ты сделать так, чтобы на нас и после, когда мы сойдем с твоего кораблика, поменьше обращали внимания. Ведь магия, которую ты тут учинил, может, наверное, и это… Тебя такому трюку Госпожа, часом, не обучила?
Капитан набычился и смотрел теперь на рыцаря едва ли не зло, но все же, решил Сухром, он более расстроен, чем сердит. Для верности он добавил:
— Давай, капитан, не упрямься, попробуй и этот фокус. Ничего с тобой страшного не случится, если попробуешь.
— Нужно было сразу сказать, — отозвался Виль, но послушно снова поставил магический шар перед собой и принялся водить над ним руками и вычитывать слова заклинания, скосив глаз на бумагу с текстом и даже какими-то рисунками.
— Ничего не выйдет у него, — прошептал Датыр, поднявшись на ноги и наклонившись к самому уху рыцаря. — Он же не маг, он даже знахарства обычного не знает.
— Госпожа ему не просто так передала и этот шар, и текст заклятия, — отозвался рыцарь тоже шепотом. — Может, она так все тут устроила, чтобы даже такой неуч в магии, как наш Виль, мог сотворить что-нибудь действенное?
— Ладно, — согласился тогда Датыр, — вот спустимся, тогда и поймем, чего стоит его колдовство.
Прошло совсем немного времени, не дольше часа, как они обнаружили внизу лесную дорогу, разбитую, истоптанную, грязную, которая заметной коричневатой и сырой линией пролегала между деревьев и уходила на восток. По ней тащились какие-то телеги, возы, попадались даже большие фуры на колесах, сбитых для прочности из цельных досок, образующих сплошной деревянный круг.
По виду этих обозов и солдат, которые вокруг них суетились, несложно было догадаться, что «Раскат» действительно подлетает к армии, ведущей войну, сражающейся и уже испытавшей на себе силу противника. А затем в вечереющем воздухе разлился заметный отблеск… Первой, как часто в последнее время получалось, его заметила циклопа.
— Город вон там, — сказала она отрывисто. — И лагерь довольно приличного войска… Кажется, город в осаде, а значит… — Она еще разок оценила то, что было видно ее внутреннему взгляду. — Штурм уже скоро состоится, осажденные готовятся к погибели.
Рыцарь Сухром тоже смотрел вперед во все глаза. Ему важно было теперь точно определить, нужно ли ему влетать в этот город или следовало добраться до лагеря осаждающих, чтобы найти того, кто ему нужен. Он даже вытянулся вперед, схватившись за поручень корабельного ограждения, напряженный, будто боец в поединке.
И тогда он увидел… Увидел и даже сначала своим глазам не поверил.
Из центра лагеря осаждающих, из всей скопившейся под стенами странного лесного городка армии, вверх поднимался немыслимо плотный столб голубого света… Будто бы небо, по которому тащился «Раскат» на своем баллоне и крылышках, и землю, где, как на дне глубокого и темнеющего уже озера, как придонные рыбы находились люди, их дома, оружие и прочий разный скарб, связала видимая вибрирующая струна. И теперь, когда Сухром ее заметил, она зазвучала, даже загудела, наливаясь энергией и силой, оказывая на него, на рыцаря Бело-Черного Ордена, тяжелое, густое давление.
Сухром мельком оглядел открывшийся лагерь осаждающих, это было, как обычно на войне, совершенно невообразимое скопление всего, что люди привыкли держать при себе, и в то же время все это было грязным, серым, вызывающим впечатление едва ли не болезни и гниения, от чего нормальному человеку, конечно, захотелось бы поскорее отвернуться. Сухром обратился к капитану Вилю, который снова появился на палубе:
— Капитан, высади-ка нас вон в тех деревьях, они растут плотнее, чем в другом месте, да и подлесок там гуще… Может, если ты хорошо наколдовал, осаждающие не соберутся толпой у твоего кораблика.
Виль кивнул и пробурчал, будто ветер просвистел в снастях — одновременно и высоким, тарховским голосом, но и низким, обветренным, привыкшим перекрывать ненастную погоду:
— Сперва нужно проверить, сэр рыцарь, как у меня колдовство получилось. Пройдем над лагерем осаждающих и посмотрим, станут ли в нас стрелять… — Он неопределенно хмыкнул. — А если все же нас обнаружат, боюсь, рыцарь, придется высаживать тебя с друзьями где-нибудь в полудесятке лиг… Я же кораблем рисковать не могу, сам понимаешь. Ну да ничего, место ты определил, доберешься как-нибудь.
— Проверяй, капитан, но поскорее, мне хотелось бы до темноты еще в лагере оказаться. И лучше бы у тебя с колдовством все получилось… Знаешь ли, солдаты ночью недоверчивы, а посты, если они тут не совсем лопухи, обычно удваивают…
— Понимаю, — кивнул Виль и поднялся на мостик к румпелю, который по-прежнему держал Луад.
Корабль пошел над самым городом. До крыш домов, сбившихся словно стадо барашков, увидевших волка и приготовившихся к тому, что теперь им придется куда как худо, оставалось всего-то две сотни локтей, не увидеть его было невозможно. Но жители города, название которого Сухром еще не знал, не обратили на «Раскат» никакого внимания. Даже солдаты, выставленные на стенах для того, чтобы следить за всем, что вокруг происходит, не подняли голову на эдакое для них диво. Никто из них не выстрелил в путешественников из арбалета тяжелым болтом, не стал показывать рукой, подзывать товарищей и командиров, чтобы точно узнать, что теперь, при появлении непонятных летунов, делать.
А значит, колдовство Виля сработало, он сумел сделать так, что их не замечали. Сколько это могло продолжаться, Сухром не знал и почему-то был уверен, что сам Виль тоже не знает. А потому следовало торопиться, причем изо всех сил.
Рыцарь быстро, даже не на все пряжки, застегнул на себе легкие нагрудный и наспинный доспехи, достал шлем, перепоясался мечом и прихватил пару легких дротиков, а потом едва не бегом снова бросился на палубу. Датыр тоже облачился в свою кольчужку поверх стеганого колета, вот только обошелся без дротиков, зато за спину закинул лук в чехле и колчан с дюжиной стрел, как успел заметить рыцарь, из лучших, лишь недавно отточенных и на удивление прямых, без изъяна.
Когда стало понятно, что они готовы, к ним медленно, но решительно подошла Крепа. На этот раз она не катилась по палубе, не ползла, а именно — подошла, головой задевая ткань баллона.
— Сэр рыцарь, я — с вами.
Сухром посмотрел на Датыра, тот чуть улыбнулся:
— Она нам поможет, сэр.
— Но тебе придется спуститься по канату, будто ты обезьяна с южных островов — легко и быстро, тебе понятно?
— Я не обезьяна, — не поняла сравнения циклопа. Она еще что-то хотела сказать, но Датыр поднял руку, и она умолкла, поняла — спорить сейчас не время.
«Раскат», по-прежнему не замеченный никем из тех, кто топтался по земле, завис, как и приказал рыцарь, над самой плотной купой деревьев, где вроде бы было не слишком много солдат, хотя рыцарь с внутренним содроганием уже начал догадываться, почему так получилось, как вышло, что среди многолюдного и плотно сбитого армейского лагеря оказалась вдруг эта рощица… Когда с борта были сброшены канаты и Сухром заскользил вниз, запах подтвердил догадку. Это было отхожее место для тех, кто не хотел светить голым задом, справляя естественную нужду.
Рыцарь еще и в самую гущу ветвей попал, когда спускался, пришлось расталкивать их ногами, а когда ветви расступились, он сумел добраться до древесного ствола. А потом и вовсе спрыгнул вниз… оказавшись в такой куче ужасающе пахнущих экскрементов, что его чуть наизнанку не вывернуло. Удивляясь своей брезгливости, так некстати проявившейся, он выбрался из разнообразного навоза и с сожалением понял, что теперь ему придется, если их сразу же не арестуют, искать хотя бы лужу, чтобы очиститься. Но сейчас, первым делом, следовало рассмотреть, как обстоит дело у остальных.
У оруженосца все было, конечно, нормально. Датыр спустился по своему канату, словно капля дождя скользнула по тонкой травинке — мягко, без малейшего напряжения и очень разумно. Ему удалось даже не вляпаться в дерьмо, что Сухрома несказанно удивило. А вот циклопа спускалась тяжеловато, потому что по-прежнему побаивалась высоты, а то, что она к ней привыкла за время полета, как выяснилось, не вполне правда. Еще она вдруг стала более брезгливой, чем даже рыцарь или Датыр, она просто не могла решиться ступить в этот… Не могла ступить на землю, сплошь заваленную испражнениями, и болталась на толстенном канате, который, правда, в ее лапищах выглядел тоненькой бечевой, выбирая место почище, отталкиваясь от деревьев, которые проломила своим весом, будто это были не крепкие ветки, а слабый пук гнилого сена.
— Быстрее, — сказал ей рыцарь, но циклопа его не слышала.
Зато сама решилась и все же спрыгнула на землю, задрав голову, будто бы это могло хоть немного защитить ее от запаха. И все же через пару минут она тоже стояла около рыцаря и, почти как он незадолго до этого, рассматривала свои испачканные почти по щиколотку мягкие и легкие сапожки.
Не сказав ни слова, они пошли но тропе, которая была проложена среди этой изгаженной лесной травы. Видимо, тут и находился главный подход к общелагерной уборной, и потому по тропе же можно было идти, не пачкаясь на каждом шагу… Разумеется, если глядеть внимательно и выбирать место, прежде чем поставить ногу.
Глубокую лужу, вода в которой тоже подозрительно воняла, они нашли, как только очутились на опушке. Видно, в ней пытались хоть чуть-чуть отмыть свои башмаки или сапоги и все прочие, кто выходил из леска. Сломав ветку с уже здорово ободранного куста и используя ее вместо терки, рыцарь привел себя в относительный порядок и тогда проговорил, поправляя сбившийся на боку меч:
— Теперь глядите в оба, первая встреча должна нам подсказать, удалось ли Вилю и нас сделать малозаметными.
— Что значит — в оба? — спросила Крепа. Когда она немного обмыла свои сапожки, к ней вернулась ее обычная добродушная любознательность. Вот только отвечать ей на вопрос ни рыцарь, ни оруженосец не торопились, понадеялись, что сама догадается.
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Лагерь был устроен с умом, даже с некоторым солдатским лоском: отряды, сформированные по принципу землячеств, единства расы, находились пусть на небольшом, но заметном расстоянии от других таких же, и незримые границы между их территориями никто без нужды не нарушал. Табор Разноцветных был вообще выведен из сугубо армейских расположений, а офицерские палатки стояли вокруг того самого шатра, из которого вверх поднимался луч синего цвета, и охранялись дисциплинированно и тщательно, совсем не так, как у диких-то племен бывало.
Сухром постоял на взгорке, осматривая лагерь. Датыр спросил его:
— Все же я не понимаю, господин мой, почему ты решил, что именно в ту палатку нам нужно попасть? В ней же, как говорят постовые, сам генерал Плахт по прозвищу Суровый постой держит.
Имя генерала, как он сразу стал называть командующего армией, и даже то, что он в этой палатке обитает, оруженосец выяснил, потому что успел переговорить с двумя-тремя какими-то встретившимися им латниками из местной породы бесоватых, как их обычно называли в землях Госпожи. Тут же у них было другое самоназвание, они величали себя роллами, что было правильно, если припомнить древние языки, а согласно им эти создания имели слишком короткие ножки и потому словно бы катились, а не шли, подобно всем прочим смертным.
Еще их иногда называли фавнами, но от привычных древних фавнов, какими их описывали в старых манускриптах и изображали на шпалерах, они отличались слишком поросячьим строением носа и чрезмерно короткими пальцами с корявыми, на взгляд рыцаря, когтями. Пожалуй, играть на лютнях такими пальцами было трудновато, зато оружие роллы держали вполне уверенно и крепко, поэтому в целом это воинство стоило уважать, тем более под управлением опытного и умелого генерала.
Тому, что путешественники вполне спокойно могли ходить по лагерю и никто не начал задавать им вопросы, мол, кто они такие и откуда, — помимо колдовства, сотворенного капитаном Вил ем, — могло быть еще две причины. Во-первых, с ними был Сухром, и хотя видом своим он сильно отличался от прочих офицеров, ясно было, что он — в чинах, а значит, лишний раз спросить — вполне могло означать, что нарвешься на какую-нибудь неприятность. А во-вторых, лагерь был все-таки слишком велик, чтобы каждый знал всех, да и плоховато многие из этих местных могли различать прочие расы и виды, другие для них казались на одно лицо, что называется, а потому уверенности, что не ошибешься, если начнешь кого-то из чужаков расспрашивать, все же не было. К тому же и ходили Сухром с Датыром и Крепой независимо, уверенно, даже несколько вызывающе ходили, потому что очень уж заметно отличались своим вооружением, кроме Крепы, может быть, а значит, и это было — в их пользу.
— Как-то слишком все просто и легко складывается, господин, — полуутвердительно высказался Датыр по этому поводу, но рыцарь ему не ответил, он и сам это видел, но также понимал, что все это — до поры до времени.
Если у оруженосца вид был немного любопытно-нахальный, то вот Крепа держалась со странной смесью отстраненности от всего, что она могла бы увидеть или почувствовать, и в то же время была загадочной, будто бы что-то про себя решала, пыталась разобраться в некоторой довольно непростой проблеме, вот только никому о ней не собиралась пока рассказывать, и даже условия этой задачи решила не объяснять. Да и рыцарь ее о неожиданной задумчивости не спрашивал, он надеялся, что со временем циклопа сама расскажет.
— М-да, все тут, как всегда в армиях бывает, — наконец вынес свой вердикт рыцарь. Снова посмотрел на офицерские палатки, чуть прищурился и приказал твердым тоном: — Однако следует делом заняться… Нужно местные разговоры послушать, иначе мы тут долго проваландаемся.
Палатка, где обычно обедали офицеры, кто был при деньгах, и где напивались остальные, нашлась довольно быстро. Как во всех подобных заведениях, тут не обращали внимания на новые лица, но вот младших чинов определенно не любили. Стоило только Сухрому со своими сопровождающими расположиться за небрежно вырубленным из целой лесины столом, как к нему подошел какой-то из энсинов с бледным от перепоя видом и почти решительно заявил:
— Господин, и-их… не знаю твоего имени… И-их-х, тут положено быть только офицерам, как… ихкхр… — Он икал так противно, что Сухром поморщился.
— Эти — со мной и будут ужинать здесь, юноша, — резковато пролаял он.
В кабаке, устроенном под полотняным грязноватым от сажи с факелов и сальных свечей пологом, стало чуть тише. Потом гомон восстановился, это означало, что инцидент исчерпан. Энсин исчез так же неожиданно и незаметно, как и появился, к рыцарю подскочил расторопный, потный от беготни половой.
— Вообще-то циклопы в другом месте закусывают, у нас даже и нет для них ничего особенного, господин… — зачастил он.
— Ничего, она вытерпит, — отозвался Сухром, рассеянно оглядываясь. — Ты вот что, парень, ты побольше вина принеси, да получше, чтобы не икать, как тот офицеришка.
— И рыбки поесть не мешало бы, — прогудела Крепа, и даже через ее непонятные настроения стало видно, как она внутренне рада, что ее не попросили, предположим, подождать у палатки, пока командир и его оруженосец будут ужинать. — Лучше посвежее, — добавила она с некоторым сомнением, — недавно выловленной.
— Запеченной рыбы нету, госпожа циклопа, но вот слабовяленой — сколько угодно, — отозвался половой. — Токма она ж не недавно выловленная…
— Да я о том же тебе и говорю, — отозвалась Крепа. — Посвежее, а вяленая она там или как-то иначе приготовлена — дело другое.
Она даже порозовела немного оттого, что ей ответили так уважительно. Чтобы все было решено поскорее, Датыр, только что устроившийся на лавке, поднялся и отвел полового в сторону, будто бы для заказа требовалось соблюдать секретность… Но это подействовало, скоро на их стол стали приносить кувшины с вином и многие деревянные доски с ужином, всего набралось столько, что на столе едва уместилось.
Датыр принялся за еду с пылом, которого от него трудно было ожидать, обычно он ел лишь после того, как наедался Сухром, но сейчас было не до этикета. Да и не хотел по-настоящему рыцарь ужинать, ему нужно было другое. Он все время оглядывался по сторонам, пока не заметил трех офицеров — двух поручиков из роллов и одного капитана из племени с какой-то диковинной смесью лесных, зеленокожих эльфов и все тех же неизбежных тут фавнов. Все трое сидели над единственным, уже давненько опустевшим кувшинчиком вина и делали вид, что кружки у них по-прежнему полны.
— Датыр, — приказал рыцарь, — отнеси вон тем господам один из наших кувшинов.
Он выбрал, впрочем, не самый большой, потому что ему нужно было, чтобы и это вино у трех выпивох побыстрее закончилось. Так и вышло, офицеры приняли неожиданный подарок с энтузиазмом, подняли свои наполненные кружки в знак благодарности, а затем управились с этой выпивкой так, что Датыр и до половины не успел наесться. А вот Крепа только взяла свой обычный темп жевать местную речную рыбешку под какую-то зелень с неважнецки выпеченным хлебом, когда за ее плечом, чуть покачиваясь, появился тот капитан, которого рыцарь приказал оруженосцу угостить.
— Капитан Лев, — представился подошедший. — С кем имею честь?
— Рыцарь Бело-Черного Ордена Сухром од-Фасх Переим, — представился рыцарь. — А это мои спутники, оруженосец Датыр и Крепа по прозвищу Скала.
— Рад… Разрешишь присесть, сэр рыцарь? — И капитан вполне уверенно уселся, сразу же потянувшись за кувшином, чтобы плеснуть винца в принесенную с собой глиняную кружку. — Это, если позволишь, для продолжения разговора.
Сухром кивнул, пытаясь не слишком выдавать свою заинтересованность в капитане.
— Из странных краев ты к нам попал, рыцарь, — проговорил Лев, ополовинивая новую порцию выпивки. — Ужинаешь с подчиненными за одним столом… Знаешь ли, тут так не принято.
— В походе — случается, капитан. Давно ли служишь с генералом?
— С нашим-то командующим Плахтом? Всю жизнь, почитай, служу. А генералом Сурового еще не называют. Этот чин, как приманку, наш милорд вроде морковки у него перед носом держит. Хотя, говорят, что вот возьмем мы Колышну эту, Плахт из командующего станет бароном. И вроде бы поместье ему обещано.
— Щедро герцог обещал, — высказался Сухром, поддакивать капитану все же было необходимо.
— Обещать все мы щедры, вот получит ли Суровый обещанное?
— А что, господин, есть сомнения? — вполне уместно спросила Крепа, хотя и продолжала жевать, так что даже волосы ее, обычно затянутые в пучок на затылке, прядями упали на лоб и на ее огромный глаз. Впрочем, ела она, в отличие от многих других циклопов, по-девчоночьи аккуратно, приятно было смотреть.
Капитан покосился на нее, потом налил себе еще вина. Его прежние собутыльники следили за ним с завистью и заметным вожделением.
— С чего он начинал, не знаешь? — спросил теперь Сухром. И решил перейти на совсем дружеский тон, а вдруг капитана настолько развезло уже, что он и не заметит, насколько разговор этот выглядит неловко и фальшиво? — Ведь должен помнить, раз всю жизнь в армии.
Капитан грустно шмыгнул носом.
— Чего уж там, рыцарь, помню, даже хорошо помню… Он же из семьи довольно почтенной, зажиточной, вот и учился на денежки своего папаши. Тот, сказывают, не скаредничал, и Плахт наш пошел даже в какой-то колледж, рассказывают, где-то на Западе… Вот только никто не знает где и в какой, ну да это неважно. Здесь он появился уже в качестве военного инженера, строил мосты и прочее… — Капитан потянулся себе еще налить. Сухром сделал незаметный знак Датыру, тот спохватился, помог капитану, что тот принял благосклонно.
Затем, Лев помахал рукой, призывая своих поручиков, а когда те невнятно, с сильным простонародным местным выговором представились и тоже уселись за стол, впрочем, подальше от рыцаря, капитан принялся с пьяненькой проникновенностью продолжать так удачно, по его мнению, складывающуюся беседу:
— Видишь ли, сэр рыцарь, Плахт частенько участвовал в совещаниях разных, и со временем все больше стали к его советам прислушиваться. Оказалось, что планы и схемы действий, принятые по его подсказкам, всегда срабатывают. А когда что-то проваливалось, он умел объяснить, почему то или иное — не получалось. Тогда отец нашего нынешнего герцога это отметил и назначил Плахта сначала командиром батальона, потом сразу приказал принять бригадку.
Сухром продолжал жевать мясо в терпком соусе с хлебом и прихлебывать вино. Он задумался и не заметил, что в упор, довольно жестко, почти оценивающе разглядывает обоих поручиков. Один из роллов был явно из бедноватой семьи, пожалуй что, был он нежеланным сыном и даже не слишком обучен грамоте, что полагалось бы каждому, кто носит офицерский шарф. А вот второй был из другого теста, что-то в нем было скользкое, темные глазки его бегали, и очень уж он неаккуратно пил, порой заливая себе грудь вином. Если бы такой тип попал под его, Сухрома, командование, он бы не стал ему слишком доверять.
— И бригада Плахта, представляешь, рыцарь, трижды отлично показала себя в боях. Ты только подумай, сэр рыцарь, трижды его отмечали в приказах старого-то нашего герцога, а потом еще и наградное оружие ему досталось. Это было под… — Капитан стал перечислять давно отгремевшие кампании и места, где он, без сомнения, и сам был, может быть, еще в чине энсина или даже вовсе — каким-нибудь юнкером сопливым, которому не то что командиров, даже сержантов приходилось слушать и их распоряжения исполнять.
Вот тогда-то в разговор вмешался тот самый скользкий ролл, который Сухрому не понравился. Надо признать, что он оказался тоже рассказчиком вполне осведомленным.
— Дело-то в том, сэр рыцарь, что наш командующий Плахт появлялся именно там и тогда, когда это было необходимо. Ему даже разрешили самому формировать состав, что в нашей-то армии дело неслыханное. — Этот поручик был пожилым, полинялым каким-то, но напивался он с охотой и внутренней, утробной радостью подлинного армейца. — Обычно-то нам новобранцев присылают по разнарядкам, а вот Плахту приходилось отдавать ни много ни мало ветеранов из других батальонов, самый костяк подразделений… А потом он со своей бригадой разгромил какой-то совсем уж элитный отряд противника из соседних с герцогством земель, не помню точно…
— Под Суремой это было, — веско провозгласил капитан. — Тебя там еще не было, парень. Зато там был я… Понимаешь, рыцарь, он очень уж ловко напал на них на марше, когда суремчане скрытно передвигались где-то у черта на рогах, чтобы оказаться у нас на фланге. Как он это высчитал, сам Плахт потом так доходчиво объяснил старому герцогу, что тот… Тогда-то его и сделали сначала командиром корпуса, а потом и всю армию подчинили. Сейчас к нему ездят, чтобы просто посоветоваться.
— Да чего там — посоветоваться… — вмешался второй поручик, он выглядел пьяней своих товарищей, но был и сдержанней, чем они. — Все, что он предлагает и рекомендует, исполняют, и никак по-другому… У наших-то вражин, что в городе засели, и поговорка есть — мол, приехал Плахт, будет наступление. И сколько раз его пробовали сманить в другую армию, несколько раз даже пробовали убить… Не выходит, он всегда настороже против противника.
— Это — да, — согласился капитан, теперь он без стеснения наливал себе винцо и решительно подтянул доску с остатками сухой рыбы, оставшейся после Крепы. — Умен наш Плахт, даром что из карликов, а поди ж ты… И удачлив, и смел не по росту. Предлагаю — за его здоровье и благополучие!
Он даже поднялся, чтобы провозгласить свою здравицу на весь кабак, его поддержали, некоторые даже пили стоя, этот приступ верности командиру почти однозначно указал, что трезвую и взвешенную информацию о командующем Плахте теперь получить будет затруднительно. Первой, кажется, это заметила Крепа. Она поднялась и глазом своим показала Сухрому, что следовало бы отойти в сторонку.
Рыцарь пошел за ней, она к нему наклонилась и одними губами проговорила:
— По-прежнему думаешь, что нам Плахт нужен, командир?
— Почти уверен, Скала.
— Тогда нужно здесь поскорее заканчивать и искать циклопов. Они где-то у речки расположились, я чувствую, и сейчас самое время с ними у костра посидеть. Вот только следует для них тоже угощения какого-нибудь прихватить.
Рыцарь взвесил такую возможность, не удержался, спросил все же:
— А зачем?
Циклопа ответа на вопрос не знала, но по-прежнему была уверена, что без разговоров с циклопами не обойтись. Тогда Сухром принял решение: он отправится с ней к циклопам, а в походном кабачке оставит Датыра, который к тому же должен был заплатить за ужин. Известие, что с ней отправится и Сухром, Крепу немного взволновало, а может, ввело в сомнение, она протянула, неуверенно помаргивая глазом:
— Зачем же, сэр, это-ть и не нужно вовсе… Я сама.
— Ты сама уже ходила купаться в городе тархов, или забыла? — прирявкнул на нее рыцарь, и Крепа покорилась.
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Объяснив Датыру, что они скоро вернутся, рыцарь со Скалой отправились разыскивать циклопов. Крепа так уверенно шла в вечерних сумерках, будто болталась по этому лагерю не одну неделю, а может, она просто шла на запах реки. Циклопы стояли лагерем чуть ближе к стенам осажденного города на длинной, сухой каменистой отмели, жгли какие-то ветки и сидели кружком, будто тихие демоны. Даже огонь в их костре, поднимаясь весьма высоко, все равно казался грустным и неярким.
Крепу приняли с радостью, тем более что она притащила два кувшина какого-то вина, не того, которым только что в кабачке угощались, а смолистого и темного, будто бы с добавлением дегтя, и половину зажаренного барана. Мясо барана, когда рыцарь его попробовал, было очень сухим, жестким и почти сырым, но циклопам угощение пришлось по вкусу. А вино растеклось по всем кружкам в единое мигание циклопьего глаза… И обстановка сразу установилась верная — спокойная и почти дружеская.
После расспросов, которые на Крепу обрушили циклопы, стало понятно, что они с ней решили считаться. Во-первых, она была солдатом, опытнейшим бойцом и известной в их, циклопьей среде личностью. Даже тут, довольно далеко от южных земель, нашлись те, кто о ней что-то да слышал. А во-вторых, вино и барашек определенно сделали свое дело, они настраивали на разговор, либо, в крайнем случае, на высказывания. И служивые одноглазы в общем-то с этим не медлили.
Один из циклопов, здоровенный, грубый даже для этого племени мужичина, с тяжелой дубиной, которую он держал все время под рукой или на колене, чтобы постоянно ощущать ее тяжесть, гулко рыкнул, что пусть их тут мало, зато они — самый главный, ударный отряд командующего Плахта. Другой парень, помоложе и с тугой повязкой на плече, заявил, что служил с Крепой где-то раньше, но она его не помнила, он был тогда либо слишком юн, либо слишком уж незначительной в их компании персоной.
Вот этот перевязанный и стал Крепе объяснять, что служить в герцогской армии непросто — и голодновато бывает, и холод каждую зиму с северным ветром задувает. Зато рыбы много, правда речной, и командование, в общем, солдат бережет. Крепа определенно напиваться не собиралась, лишь прикладывалась к кружке, которую ей выдали, чтобы и она без дела не сидела, но глотала мелко и осторожно.
— Жаль, скоро служба эта может кончиться, — неожиданно высказался один из немолодых, кряжистый и чуть более осторожный в поведении циклоп, который так зарос не часто встречаемой у этого племени бородой, что и лица его в свете костра было не разобрать.
— Отчего же? — спросила Крепа своим ясным, как выяснилось, для циклопы, почти прозрачным и певучим голоском. Лишь если не слышать никогда других одноглазых, можно было подумать, что она и резковата, и грубовата в произношении.
— Уж как за ним, за Плахтом, приглядываем, а все одно… Кажись, убьют его скоро, — пояснил бородатый.
— Ты что-нибудь знаешь определенное? — спросил рыцарь.
— А ты кто такой? — нахмурился бородатый, он, оказывается, рыцаря почему-то не замечал раньше.
— Это мой командир, Обам, — пояснила Крепа. Оказывается, она запомнила имена всех, кого поила, и если непривычные, похожие на клички, обозначения циклопов рыцарю показывались невнятными, пролетали мимо уха, то циклопа все замечала и все учитывала. — И то, что я с ним, должно быть принято.
— Ну раз так… А он — не выдаст?
— Кому интересно, о чем мы тут разговоры ведем? — переспросил перевязанный юноша. И тут же добавил: — Я тоже замечал, интриги плести Плахт не умеет, и всякие герцогские его считают за тугодума… Завидуют, конечно, но это еще не беда. Хуже другое — считают, что армию он слишком уж себе подчинил. Ведь даже офицерье не герцога слушает, когда он в армию приезжает, а его, Плахта нашего.
— За это — не убивают, — возразила Крепа. Рыцарь сказал:
— А кто еще в лагере так же, как вы, думает?
— Никто, кроме наших, кто тут сидит… Ну ты теперь еще знаешь, раз уж Крепа за тебя заступилась, — нехотя отозвался тот циклоп, который даже за дружеским костром сидел с боевой дубиной на колене.
Вот тогда кто-то и завел иную речь, явно уходя от нежелательного разговора:
— Это хорошо, Скала, что ты к нам прибилась. Вот город возьмем, там добычи, говорят, навалом. Небось потому и пришла, что о нашем Суровом прослышала да о том, что мы скоро с хабаром будем?
Но Крепа не дала сбить себя с толку.
— Так что же, его в спину ударят?
— Зачем ударять, — рассудительно отозвался Обам, — на войне ведь… Можно и подставить, для умельцев из дворцовых — это раз плюнуть. А свиномордые из Колышны уж церемониться не станут, всего-то один раз пырнуть мечом или хотя б кинжальчиком… Не, больше об том говорить не станем, Скала. И так слишком разболтались.
Разговор потек в сторону воспоминаний, стали выяснять какие-то родословные разных семей из их циклопьего племени, потом кто-то рассказал, какое у них, на юге, чудесно-теплое море, и сколько оно дает отличной рыбки, и как ее готовить, кто-то припомнил какую-то давнюю стычку с лестригонами и стал чуть не по именам перечислять вождей. А еще кто-то, подвыпив, забормотал что-то вроде заунывного марша, который если и можно было сыграть, тогда только на волынке. Хотя рыцарь вроде бы слышал, что волынок у циклопов не водится, это был инструмент северных горцев, хотя… Кто же их, циклопов, по-настоящему знает-то?
Теперь уже рыцарь отвел Крепу в сторонку.
— Так, Скала, — сказал он ей твердо, — тут мы узнали, что нам нужно. Теперь следует поглядеть на командующего Плахта.
Крепа, чуть наклонившись к рыцарю, опять спросила в упор:
— Ты уверен, что именно он нам нужен? Вишь ли, сэр, — она каким-то неуловимым образом набралась у тех циклопов, с которыми они сидели, простонародного или дально-южного, из ее родных мест, произношения, — сманить-то командира из армии в канун большой победы… Это, доложу я тебе, дело потруднее, чем сдвинуть гору, будет… Это… — Дальше она не знала, как продолжать, выяснилось, за ужин и на посиделках с соплеменниками она все же немного перебрала с выпивкой.
Рыцарь и сам это понимал, но… Что ему-то было делать в такой ситуации?
— Нет, не уверен, но может — он самый и нужен. Пошли.
Пока они возвращались, Крепа объяснила рыцарю, что циклопы за отсутствием второго глаза вообще очень точно и хорошо, куда лучше других племен и народов, чувствуют происходящее.
— Бывает, что видим мы, сэр рыцарь, то, что от других скрыто. В том, что наши поняли — над ним, над Плахтом Суровым, какая-то смертная тень нависла, — в этом как раз ничего удивительного нет.
— А ты эту опасность… почувствуешь? Заметишь, как ты говоришь, эту смертную тень, если приглядишься?
— Было бы у меня побольше времени, я бы тебе подсказала, может, и вернее, чем эти. — Она мотнула своей головищей в темноту, откуда еще пробивался костер, разожженный остальными циклопами. — А вот так сразу?.. Может, и почувствую, но ручаться за верность — не могу.
— Ты должна, Скала, — приказал рыцарь строго. — Это очень важно. — Он помолчал, пока они шли между снующими солдатами и палатками лагеря, разбитого уже не над рекой, а в лесу. — Понимаешь, нужно, чтобы он, если нам нужен именно он, пошел с нами по собственному разумению, согласившись добровольно. Но у Плахта — очень уж успешная тут карьера наметилась, бароном его хотят сделать, имение ему обещано… Как его переманить — даже не знаю… — Рыцарь остановился, зайдя перед циклопой. — Но вот если его непременно убьют, тут уж не до имений и титулов. Тут уж спасаться нужно, понимаешь?
— Да что ты, рыцарь, все — понимаешь да понимаешь? — чуть раздраженно отозвалась Скала. Она уже думала о чем-то другом, не о том, что втолковывал ей Сухром. — Понимаю я, может, еще яснее, чем ты… — И опомнилась, добавила: — Чем ты, сэр рыцарь и командир.
Они зашли в кабачок за Датыром, который к этому времени… нет, надраться с капитаном и двумя поручиками он не успел, но был все же пьянее, чем Сухрому хотелось. И теперь с этим уже ничего невозможно было поделать. Когда они расплатились, оставив все недоеденное и недопитое своим случайным собутыльникам, и пошли к палатке командующего, впавший в несвойственное ему многоговорение Датыр вдруг заворчал, как все тут дорого:
— Не-эт, сэр рыцарь, господин мой, хотя б и много мы потратили, но ведь… Ведь тут лагерь, сэр, цены поболе, чем в столицах здешних. Тут же, господин, как на войне всегда и всюду — маркитанты за неделю годичное жалованье солдата себе отбивают, и никто с них за то налоги не дерет…
В общем, в другой ситуации рыцарь отослал бы оруженосца спать, вот только такой возможности у них не было.
Тогда-то на них и навалился один из патрулей, которые, как выяснилось, выходили на обходы лишь в темное время суток. Высокий и какой-то заметно недокормленный офицер с тремя копейщиками пристал к рыцарю — кто они, откуда и куда, собственно, идут. Сухром не стал ничего выдумывать, а, поблескивая своими орочьими глазищами, представился по полной форме и предложил проводить его к командующему. Офицерик этого сделать не смог или не захотел, а передал всю малопонятную для него троицу какому-то капитану, который оказался неподалеку. Вот тот уже, выслушав снова Бело-Черного рыцаря, спросил прямо:
— Так у тебя что же, сэр рыцарь, к нему послание имеется?
— А если и так, капитан?
— Не выйдет, к нашему Суровому теперь просто так кого попало не пускают.
— Мы — не кто попало, разве ты не видишь? — мягко так осведомился у него Датыр.
— Нет, я вот что думаю, нужно тебя с подчиненными твоими запереть у нас в землянке, там что-то вроде гауптвахты устроено…
— А потом, капитан, не исключено, когда выяснится, что ты и полномочия свои превысил, и нам помешал, тебя начальство вздует, и еще как прилично вздует… Даже жаль тебя немного.
— А ты не грози, сэр рыцарь, много тут всяких с угрозами-то бродит, да вот только непонятно зачем.
— Я же сказал тебе, к Плахту нам нужно. — Рыцарь помолчал, вглядываясь в патрульного капитана, пробуя угадать, что следует сказать, чтобы он сделал то, что им нужно — отвел к Суровому, и не иначе. — Сам посуди, капитан, если отведешь к командующему, ничего тебе за это не будет, все на нас свалить можно, а если не выполнишь, тогда с тобой уже другой разговор выйдет. Неужто это не понятно?
— Да зачем тебе к нему, рыцарь? — Капитан еще разок осмотрел всех этих свалившихся на него неизвестно откуда пришлых бродяг. Впрочем, следовало признать, на бродяг они были мало похожи. Но ведь и на наемников, вдруг воспылавших желанием вступить в победоносную армию, они тоже не походили… В отчаянии он спросил уже почти как подчиненный: — И потом, что же, к нему и вот этих вести, что с тобой?
— Лучше будет, если и они со мной пойдут, — рассеянно отозвался рыцарь, и это, кажется, все дело и решило.
— А до утра подождать?..
— Никак невозможно, капитан.
Их отвели, перед шатром, впрочем, отобрали оружие, даже обыскали на предмет, если кто-то из них прятал тайный клинок или что-либо смертоносное, могущее послужить оружием. Ничего не нашли, кроме кошеля с монетами, но его отбирать не стали, хотя и сам Сухром, да и Датыр, могли бы воспользоваться им, при необходимости, как весьма удобным подручным средством для убийства, их обоих этому когда-то учили, и навыков этих они, конечно, не утратили.
В палатке у Плахта горело не менее чем с полдюжины факелов и было светло, будто днем, и очень тепло, даже душновато, насколько в палатке вообще могло быть душно. Вокруг небольшой жаровни, перед которой восседал в своем походном креслице командующий, стояли с полдюжины офицеров, слушали Сурового, и кое-кто даже отваживался высказывать свое мнение. Разговор шел о том, как вести пандус к стенам города, чтобы потом по нему забросить в Колышну атакующие войска.
— Пандус этот, конечно, потребует немало сил, — говорил Плахт. — Но с другой стороны, сделать его можно будет просто, если побольше щитов наколотить и мокрыми шкурами обложить, чтобы их стрелы увязали и чтобы они не подожгли щиты эти, предположим, горящим маслом.
— Все равно будут пробовать поджечь, — сказал кто-то из офицеров в ранге майора.
— Будут, но щиты можно и оттаскивать в таких случаях, а им на смену выставлять новые. Кроме того, я сомневаюсь, что у них надолго теперь, после поражения в лесной драке, духу для сопротивления хватит. Понимаешь, майор, — обратился он к отозвавшемуся на его речи офицеру, — пандус имеет то преимущество, что осажденным его приближение и его эффективность кажутся необоримыми, мнится, что остановить его невозможно…
— Они могут надстроить стены в том месте, где, по их мнению, пандус в стены упрется, — сказал другой офицер.
— И это верно. Но строить-то они из чего будут? — отвечал Плахт. — Ну разберут пару соседних домов, ну сколотят из них надставку над стенами, но это будет хлипкая защита, гниловатая или сухая, вот ее-то уже мы, в свою очередь, попробуем сжечь. Или тараном проломить, когда пандус до верхушки стены построим и на него оный таран втащим.
— А вдруг они действительно сильную надстройку выставят, с деревом они обращаться умеют, и плотников у них в городе — куда как достаточно…
— Командующий Плахт! — позвал капитан, приведший Сухрома, Датыра и Крепу, которая как ни пригибала голову, а все равно чуть не вполуприсяде должна была в эту палатку втащить свое большое тело. — Эти вот… К тебе потребовали отвести.
— Кто такие? — спросил Плахт, чуть глянув на пришедших.
— Неведомо, — отозвался капитан. — Этот вот говорит, что он — рыцарь какого-то Ордена, это — его оруженосец, а циклопа…
— Их что же, не могли расспросить как следует?
— Сказали, только тебе отвечать должны… — Капитан уже и не рад был, что послушал рыцаря, но деваться было некуда. — И еще вот что… Неожиданно они в лагере появились, как разъезды и посты наши миновали — непонятно. Вроде бы все на местах стояли и обязаны были их заметить, если бы они прямиком попробовали в лагерь войти…
— Ладно, — тряхнул бородой Плахт. — А посты ты теперь для верности еще разок обойди, посмотри, не спят ли где, или в кости игру затеяли, тогда им, конечно, не до пришлых разных… — И командующий Плахт по прозвищу Суровый взглянул на тех, кого к нему привели.
Был он, пожалуй, даже чуть меньше росточком, чем обычные карлики здесь, на юге, бывают. Но кряжистый и чуть горбатенький, что частенько в его племени случается. Глаза имел круглые, очень большие, чем-то похожие на совиные, и моргал так же медленно. А вот за бородой он ухаживал — любо-дорого было посмотреть, разумеется, тем, кто понимает. Она была расчесана и заплетена в три косицы, и по вискам, над левой и правой скулами волосы уже стали немного седеть, что придавало всей этой растительности вид благообразный и значительный.
— Нуте-с, господа пришлые, — начал Плах, — зачем пожаловали?
— Нужно поговорить, господин Плахт, — ответил рыцарь. — И лучше бы без свидетелей.
— Даже так? — усмехнулся Суровый. Но голос его никакого веселья не выдавал. — А вот это — уже вряд ли, солдат.
Рыцарь поежился, как-то так получалось, что он вдруг даже через одежду, через все эти слои ткани и кожи стал ощущать, как медальон, который был у него на груди, стал горячим и колючим — требовал, чтобы его достали, только доставать его Сухром не спешил.
А может, подумалось ему, медальон как-либо оказывает на Плахта свое воздействие, пробует помочь ему, рыцарю Бело-Черного Ордена, и хотя ощущать эту активность магического знака Госпожи было не, совсем приятно, его реакция внушала определенные надежды, что все правильно, что они нашли того, кого медальон сам же для себя и выбрал.
— Ты не все еще понимаешь, Плахт, — строго сказал тогда Сухром. — Я могу тебе все объяснить, но лучше будет, чтобы… Лучше, чтобы эти-то все ушли. Плахт нахмурился:
— Рыцарь, — если ты предпочитаешь, чтобы тебя называли так, а не иначе, — я вас всех могу повесить как шпионов. Я многое могу… Поэтому, если есть у тебя что-то, что мне знать будет интересно, тогда — говори.
— Мы за тобой пришли издалека, — сказал рыцарь, решив, что, пожалуй, дальше уговаривать Плахта выслать всех офицеров из палатки будет уже неразумно, а может, и вовсе плохо окончиться. — Нам нужно, чтобы ты поехал с нами.
Кто-то из офицеров рассмеялся, кто-то нахмурился, кто-то попробовал что-то сказать… В общем, в палатке на краткий миг установился гвалт и шум, слишком уж неожиданно прозвучали слова рыцаря. Но следует заметить, что один из малых чиновников, из тех, что подчинялись главному советнику его светлости и кого оставили, чтобы он присутствовал на всех совещаниях вроде этого и все записывал, не растерялся и продолжал невозмутимо писать. Это-то Плахт заметил в первую очередь:
— Ты этого не пиши, советник, это так… Дурость одна, и ничего больше, не стоит отвлекаться в своих донесениях на всяких полоумных. — Он повернулся к Сухрому, даже кресло немного довернул, чтобы удобнее было на него смотреть. — А вот знаешь ли, рыцарь, у меня уже есть служба. И есть дело, которое следует сделать.
— Здесь ты командир маленькой банды, — отозвался рыцарь, не заметив, какой ропот поднялся среди присутствующих после его слов. — А сейчас я предлагаю тебе приключение… Ты увидишь и грандиозные армии, и невиданные прежде сражения.
— Ты меня вербуешь? — несколько даже оторопел Плахт.
— Да, и мне нужно, чтобы ты согласился.
— Как же ты этого добьешься?
— Послушай, рыцарь, если ты впрямь рыцарь, ты оскорбляешь тех… — заговорил один из офицеров из переднего ряда.
— Дело, у него есть дело, и он слуга своего дела, — заговорил другой либо с возмущением, либо от растерянности.
— То, в чем тебе предлагается участвовать, — твердо, будто выбивал каждое слово, каждый знак на твердом камне, хотя и не громко, проговорил рыцарь Сухром, — важнее, чем этот мелкий городок… Эта Колышна.
— Колышна должна быть покорена, — сердито ответил Плахт, но чувствовалось, что он думает, даже брови свел над своим крупным носом в одну полоску. — Таков приказ герцога, и не тебе судить… — Все прочие, кто хотел бы высказаться, умолкли и смотрели сейчас на командующего, который все вернее наливался именно суровостью, неприступностью и жесткостью. В общем, становилось понятно, почему ему дали такое прозвище в армии. — А все прочее и неизвестно где — меня не интересуют. Я здесь… — Он вздохнул. — Глупый разговор у нас получается.
И все же Сухром вдруг почти зримо увидел, что Плахт ощущает давление медальона, который теперь едва ли не горел на груди рыцаря. Эта маленькая, но могущественная магическая штучка будто бы протянула к нему, командующему герцогской армией, какое-то свое жало, и впивалась в его карличье тельце, в его сознание, и что-то вбрасывала, как жалящая оса убивает свою жертву, втыкая в нее свое жало и привнося с ним парализующий жертву яд.
Внезапно заговорил Датыр, своим не очень сильным, хрипловатым голосом он произнес:
— А ты и впрямь силен, Плахт Суровый. На мелочах не ухватишь, верно? — И он ему, Плахту, едва ли не подмигнул.
Вот это действительно было как-то глуповато, но положение спасла Крепа.
— А ведь тебя скоро тут убьют, ты знаешь это, Плахт? Или хотя бы догадываешься?
— Ч-чего? — не понял командующий.
Он оглядел всех вконец уже остолбеневших офицеров, каждый из которых не ведал, бежать ли ему отсюда либо хвататься за оружие и рубить этих вот пришлых… Либо попросту тащить незнакомцев к провостам, чтобы те из них выбивали все, что им известно о непонятном заговоре против Плахта… А то и примерно наказали. Вот только никто все же рубить или хватать путешественников не торопился, за рукояти мечей или кинжалов — это да, движение такое было, но дальше никак это не развивалось, все по-прежнему ждали, что решит Суровый.
— Что ты об этом знаешь, циклоп?
— Циклопа я, женщина, если ты не против, командующий, — почти вежливо прорычала Крепа. И добавила: — Пока ничего, но над тобой тень смерти. И это будет очень скоро.
— Серьезно? — Плах еще не отказался от деланой иронии в голосе. Но затем спросил сухо: — Что нужно, чтобы вы поймали наемников… из Колышны?
— Я не уверена, что это с той стороны, — отозвалась Крепа.
— Та-ак. — Теперь Плахт поднялся из своего креслица, нашел глазами верного Несвая. — Давайте-ка и впрямь поговорим с глазу на глаз.
Несвай понял, стал мягко, как всегда, как и положено мелкому прислужнику, выталкивать офицеров из палатки, приговаривая:
— Там, тамо-от, снаружи подождите маленько… Это недолго будет, быстренько все и завершится туточки… Тогда я позову, позову же, сказал.
Когда они остались вчетвером, вернее, впятером, считая Несвая, денщик тут же кинулся к небольшому резному столику где-то за ширмой, где, наверное, стояла кровать командующего Плахта. Очень скоро, почти мгновенно, он вынес оттуда четыре оловянных походных пузатых стаканчика, в которых плескалась выпивка.
Первый он подал Плахту, который снова уселся в кресло и внимательно, без тени тепла в глазах, изучал рыцаря.
— Почему ты решил, что эта угроза настолько серьезна, чтобы меня известить, сэр рыцарь?
— Сухром мое имя, командующий.
— Да, рыцарь Сухром… В чем, собственно, твое дело заключается?
Сухром взял в руки предложенный Несваем стакан, вздохнул, отхлебнул, поморщился, потому что в нем оказалось довольно невыразительное пиво, которое он не слишком жаловал, и проговорил, возведя глаза к пологу палатки:
— Я не знаю, Плахт. Может, при дворе решили, что ты обладаешь слишком большой властью над армией, то есть можешь использовать ее в своих, и только в своих, интересах. Возможно, герцог вообще решил избавиться от всех нероллов в своих владениях, кто занимает сколько-нибудь ответственные посты… А может, про тебя при дворе что-то наговорили, и от тебя теперь хотят избавиться, что является целью какой-то непростой интриги…
— То есть ты не знаешь ничего определенного?
— Я знаю вот что — даже циклопы, что служат у тебя здесь, видят, что тебе грозит смерть. — Сухром мельком посмотрел на Крепу, вот ей-то пиво очень понравилось. Она даже пробовала привлечь внимание Несвая, чтобы он ей еще налил. — Это же видит и моя циклопа, у них, знаешь ли, есть такой дар… И прошу учесть, командующий, они, то есть циклопы, не ошибаются.
— Может быть, им, при дворе, не хочется, чтобы я разрушал город, а его, если он не сдастся, придется, ох придется ведь… отдать на три дня армии. Все мои, даже и офицеры многие, на это рассчитывают, потому и служат, потому и слушаются еще, хотя нам давненько не платили… — думал вслух Плахт, оказывается, была у него такая привычка, достаточно укорененная, чтобы проявиться даже сейчас, во время этого разговора, и даже с собеседниками, которым вроде бы доверять не следовало. — Или нет, за это убивают необязательно, можно было бы и прямым приказом обойтись, тут что-то еще… Может, герцог полагает, что я планирую измену, и тогда… Да, тогда может получиться, что многие наемники последуют за мной, перейдут на сторону диких роллов, и война станет затяжной и очень, очень дорогой.
— За это уже убивают, и даже куда как более заметных генералов, — проговорил Сухром.
Плахт поднялся на ноги, его пиво расплескалось по дешевому ковру на полу палатки, стаканчик покатался туда-сюда, выплескивая пену.
— Ты нарушаешь все мои планы, рыцарь.
— Я спасаю тебе жизнь, — отозвался Сухром.
— А может, тебя подослали из Колышны и ты выбрал такой вот дурацкий способ затянуть осаду? Или вовсе избежать приступа?
— М-да, — согласился Сухром, — но звучит все это не очень убедительно. — Он вздохнул, отставил свой стаканчик прямо на карты, что лежали на столе сбоку от Плахта. — Думаю, без ловушки, которую следует расставить на тех, кто собирается с тобой расправиться, не обойтись. Иначе ты мне по-настоящему не поверишь.
— А ты бы сам на моем месте поверил? — спросил Плахт.
— Давай сделаем вот что, — стал предлагать рыцарь. — Ты вот прямо сейчас выйдешь к своим подчиненным и скажешь, что получил некие очень серьезные сведения, которые изменяют все условия и прежде полученные приказы. После того как все видели нас, прибывших к тебе, этому поверят. И сами же придумают что-нибудь… — Рыцарь огляделся. — Еще ты скажешь, что уже поутру ты всем отдашь новые приказы, которые… существенно изменят характер и ситуацию во всей этой вашей здешней кампании.
Плахт подумал, склонив голову.
— То есть я прикажу завтра же с утра собрать офицерский совет в полном составе, и якобы мы там поговорим? А после будто бы я сделаю некие распоряжения?.. И что же это за ловушка такая, сэр рыцарь?
— Это значит, что сегодня же ночью тебя попробуют убить, чтобы завтра поутру никто ничего не узнал, — сказала Крепа своим густым, грудным голосом.
— Ну да, допустим… — согласился командующий. — Рыцарь, но что это даст?
— А еще нужно сделать вот что… — заговорил Сухром.
И пока он говорил, и без того круглые глаза у Плахта стали еще круглее, зато в них появилась искра смеха, проблеск удивления и азарта. Под конец, когда все мелочи были договорены, он признался:
— Не знаю, рыцарь, что из этого выйдет, и выйдет ли вообще хоть что-то, но кажется, вас не зря прислали ко мне Боги. Ни о чем подобном я не слышал, хотя… Признаю, это может сработать.
— Да, — серьезно, без тени веселья сказал и рыцарь, — для всех нас было бы лучше, если бы сработало. И в первую голову — для тебя, господин командующий Плахт по прозвищу Суровый.
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Костерок горел странно, пламя, голубоватое в середине и чуть не свекольного цвета на концах танцующих, подвижных своих лепестков, стремилось вверх, к темному небу над головой, иногда выбрасывая искры, но невысоко. Сухром сидел на пеньке с мечом в ножнах на коленях, с радостью ощущая себя в полной форме — ему вернули оружие. Иногда он находил рукой кинжал, это тоже внушало спокойствие и уверенность, хотя дело, которое им предстояло, было непростым и даже немного опасным.
А впрочем, ему-то, скорее всего, опасность не грозила, хотя вон даже — костер горел иначе, чем полагалось бы, а ведь сложен был Датыром из честных, пусть и сырых поленьев и хвороста. Что это значило, рыцарь не понимал, поэтому посмотрел на сидящих чуть сбоку оруженосца и Крепу. Циклопа казалась задумчивой, даже рассеянной, ее огромный выпуклый глаз блестел в бликах пламени редчайшей драгоценностью. А вот оруженосец был настороже, держал себя почти как рыцарь — внешне мягко, но внутри — строго и собранно, внутри у него чуть не стальной стержень можно было определить, разумеется, если понимать, что и как происходит.
Сухром усмехнулся своему сходству в поведении с оруженосцем, все же Орден накладывал на своих солдат неизгладимую печать, как ни тривиально это было бы утверждать. Но это было и почти в любой ситуации оставалось заметно. Вот как для рыцаря сейчас было заметно состояние Датыра. Оруженосец почувствовал его взгляд, поднял голову.
— Что-то есть, господин?
— А ты ничего не чувствуешь?
Оруженосец чуть помолчал, внутренне, ощущениями опытного бойца проверил обстановку вокруг.
— Пока ничего.
— Я тоже, — вздохнул Сухром. — Может, они позже, перед рассветом, придут?
— Убийца придет раньше, — уронила Крепа своим едва ли не громовым шепотом, уж лучше бы она и не пыталась шептать.
Рыцарь огляделся. Около палатки Плахта стояли двое стражников в кирасах с алебардами, про них командующий сказал, что им можно верить. Еще он на шестах перед палаткой приказал засветить целых четыре факела, так что эти двое были видны чуть не всей округе. Это было хорошо, пусть видит тот, кто… Вот кем эти убийцы могут оказаться, рыцарь не знал.
Он вообще не очень-то был уверен, что их ловушка имела смысл, как не представлял себе, к чему приведет их попытка, их доказательство того, что Плахту, карлику с бородой в три косички, лучше будет пуститься в дорогу с ним, с рыцарем, согласно приказу Госпожи. Вполне могло получиться, что ничего не произойдет, и тогда назавтра вся троица предстанет перед Плахтом какими-то врунами, бесчестными дурачками или даже, стыдно сказать, самозванцами, от которых нет никакого проку и которых лучше всего выгнать, отодрав предварительно кнутом, чтобы другим неповадно было интриги устраивать… В общем, получиться могло по-разному.
О том, что завтра будет большой совет, с участием командиров всех сколько-нибудь значимых отрядов, из которых состояла армия, где все и решится, где станет ясно, как поступят с городом и осажденными в нем жителями и солдатами армии противника, знали уже все. Да что там — все! Последние армейские собаки — и те знали и растрезвонили, вероятно, на всю округу. Пожалуй, что и в городе осажденном, в Колышне этой, тоже знали — кто-нибудь из подкупленных солдат или из хорошо оплаченных маркитантов, вероятно, уже донес городским. А там, поди, тоже гадали — что это может значить и какие из этого следует делать выводы?.. Хотя выводов-то как раз никаких делать не следовало, потому что, скорее всего, и совета никакого не будет, да и не нужен он… Все прояснится гораздо раньше, в этом рыцарь был уверен.
Со стороны офицерских палаток через листву еще не вырубленных кустов пробивались лучи других костерков и факелов. Они высвечивали тугие на вид клочья ночного тумана, которые почему-то между этими кустиками плавали. Это тоже казалось не совсем обычным, ведь тумана настоящего не было, но все же какая-то хмарь над травой тут и там ходила мягкими, едва заметными облачками… Для тех, кто должен был на Плахта напасть, это было, пожалуй, хорошо. Рыцарь подумал, что следовало командующему подсказать, чтобы костры эти жгли всю ночь напролет, но… Он ведь выгнал их, когда последние, какие-то самые осторожные приказы своему Несваю отдавал, так что неизвестно еще — может, он и об этом подумал, и костры эти жгли действительно с умом.
Солдатские палатки стояли гораздо дальше и более открыто, к ним между теми же кустами вели тропинки, будто косицей создавая небольшой просвет, шириной в несколько десятков шагов. Там тоже все было тихо и покойно. Свет костров в той стороне уже пригас, бойцы затихли, лишь кое-где на стволах и купах чуть более высоких, чем кусты, деревьев гуляли странные отсветы. Вот оттуда, решил Сухром, и нужно бы подбираться… тому, кто задумал недоброе для Плахта.
Тем более что и расстояние подходило как нельзя лучше, всего-то шагов шестьдесят — восемьдесят, в темноте точно не определишь. Но это неважно, для хорошего стрелка такое расстояние не помеха, выстрелить или даже умело пробраться, чтобы пустить в ход кинжал, — плевое дело.
— Крепа, ты как полагаешь, будут стрелять или холодным оружием все совершится? — Скала не отозвалась, раздумывала. Тогда рыцарь снова спросил: — Ты вообще чувствуешь, что будет?.. Как смерть над Плахтом увидела?
— Не я одна увидела-то, — буркнула Крепа, недовольная тем, что ей еще и разговаривать приходится. — Все наши-то первее, чем я, увидели, сэр рыцарь.
— А что ты еще видишь? — спросил Датыр.
— Я иногда… далеко вижу, если что-то живое где-то шевелится, — отозвалась циклопа. — Вот только лучше, чтобы других живых вокруг было поменьше, а то в таком лагере, как тут, ничего почти и не заметно, все равно что один солнечный зайчик на фоне… Ну как по воде, освещенной солнышком, выискивать среди других бликов, он и незаметен останется, понимаешь?
— Чего ж тут не понять?.. — хмыкнул Датыр.
Снова пала тишина, на этот раз она показалась более глубокой, чем до их такого необязательного разговора. Рыцарь решил, что может даже немного и подремать, легонько, в четверть глаза, как говорили те, кому приходилось часто и подолгу стоять на посту. Это умение приходило к каждому, и, в общем, ничего зазорного в том не было, потому что стоило где-то рядом мышке пробежать или филину в ночном воздухе прочертить своей полет, как хороший солдат всегда это почувствует и при необходимости проснется.
Вдруг Крепа кивнула рыцарю. Глаз ее уже не блестел, она поправила капюшон своего плаща, только нижнюю часть лица теперь и было видно.
— Кто-то крадется, — сказала она на этот раз без голоса, одними губами, — осматривается… — Она помолчала. — Видит Плахта, но неясно, ткань его шатра все же плотная… Даже четыре факела не вполне ее просвечивают.
С того места, где они сидели, ничего в палатке видно не было, даже если сосредоточиться. Понятным был только полог на входе и дымовой клапан вверху, вблизи главного шеста, от которого в разные стороны расходились растяжки. А все остальное темным силуэтом рисовалось на фоне чуть более освещенных деревьев.
— Следи за врагом, — приказал Сухром и понял, что мог бы этого не говорить.
— Проверяется, — все так же беззвучно отозвалась Крепа, — раздумывает, не спросить ли у постовых, мол, как Плахт, один ли?
— Один он, никого более там нет, — проворчал Датыр, будто собирался спорить с тем, кто был теперь врагом. — То есть не считая его денщика.
— Крепа, ты узнаешь… врага, если после как-нибудь увидишь?
— Нет, — мотнула головой Крепа. — Это же как изнутри, из себя смотреть… А ведь себя-то никто не видит как следует.
Тишина стала едва ли не звенящей.
— Враг отходит, — уронила Крепа наконец, — прячется в темноте.
Они еще посидели, затаив дыхание, наконец Сухром не выдержал. Поднялся, обошел палатку, постоял, чтобы глаза привыкли после кострового пламени к темноте, и тогда, вглядываясь в тени, что смутно виднелись за тканью, увидел все, как и хотел. Плахт все сделал правильно, недаром инженер. Вот его силуэт поднялся из-за стола с картами и какими-то чертежами, тень, которую он отбрасывал на ткань шатра, была не слишком отчетливой, но определенно он накинул плащ от сырости и ночной промозглости, поэтому подробности в его контуре не читались.
Рыцарь оглянулся, сзади росли кусты… Ничего в них не было особенного, лишь клочья странного тумана. А может, как раз и в тумане не было ничего необычного, все же неподалеку протекала река, и могла она вот этой нежаркой, даже холодной летней ночью выбрасывать такой-то туманчик на берега, тем более что и горы были уже неподалеку. Да и костров вокруг горело, может, с тысячу штук, и они поднимали гарь, копоть и дым… Который тоже необязательно должен был подниматься в темное, звездное небо.
Рыцарь пошел назад, к костерку, возле которого сидела Крепа и, как казалось, задремавший Датыр. Плахт в своей палатке как поднялся от стола, так и принялся расхаживать, вот он подошел к центральному столбу, на котором в державке висел факел, выдернул его и снова пошел к своему столу… В этот миг он был виден, будто никакой палатки и не было, — факел его горел очень ярко…
Фьють — раздался низкий, тугой и очень явственный звук в воздухе.
Сухром только-только вышел из-за края палатки, оба стражника смотрели на него во все глаза, и все трое стояли как окаменевшие. Один из стражников даже голову втянул в плечи от этого звука. Вот тогда все и ожило.
Крепа вскочила на ноги чуть позже, чем Датыр, который уже бежал к палатке командующего герцогской армией. А рыцарь тоже сорвался с места, проскочил между стражниками — хотя они попытались его удержать, но не сумели. Все пятеро ввалились к Плахту, и на миг показалось, что тут слишком жарко и слишком светло.
Стражники остолбенели от удивления. Перед столом, на котором лежали карты и прочие документы, находилось что-то невиданное, что-то на жердочках, будто бы плащ, и даже определенно плащ… Но он еще не перестал странно колыхаться, как на слабом ветру, а под ним лежал… сам командующий Плахт. И чуть не в обнимку с ним в неудобной позе, придерживая все те же жердочки, ворочался денщик…
— Ну и ну, — не поднимаясь на ноги, произнес Плахт.
Он, не отрываясь, смотрел на тяжелую арбалетную стрелу, которая пробила ткань шатровой палатки и воткнулась в стойку посередине всего сооружения.
— Да, господин командующий, — вдруг своим негромким и простонародным голоском проговорчал Несвай, — ровнехонько бы в твою грудь ударила.
Плахт внимательно поглядел на Сухрома. Тот усмехнулся.
Вот тогда Плахт засвистел, и все мигом изменилось. Откуда-то, даже непонятно — почему так быстро и стремительно, появились офицеры, некоторых из них Сухром уже видел, когда впервые с командующим разговаривал, один из них был тем самым дежурным капитаном, который размышлял, стоит ли отводить путешественников к командиру… У многих были в руках мечи, двое были с боевыми топорами, кто-то вооружен боевой дубинкой, и все они были раздеты, то есть одеты не по форме.
Тот из них, что вечером допрашивал Сухрома, попытался было его схватить и лишь после этого догадался — если остальные этого не делают, значит, он тоже набросился не на того, на кого следует.
— Командующий, — чуть дрогнувшим голосом произнес кто-то из капитанов, — мы ждем приказа…
— Какой же тут приказ может быть? — спокойно удивился Плахт. — Окружение вокруг лагеря вряд ли выпустит хоть кого-то, его же заранее расставили… А значит, построить всех, кто есть в лагере, кто находится в этом периметре, на берегу речки. Принесите факелов побольше. И проследите, чтобы и те, кто был в оцеплении, не удрали… Я скоро буду. Да, и еще — приведите себя в порядок, господа, негоже перед подчиненными в таком несуразном виде предстать. — Он отыскал глазами Сухрома. — Ты останься, рыцарь, со своими.
— Он не мог стрелять, — отозвался один из стражников, отчетливо было видно, что он сгорает от стыда, — это же надо, при его дежурстве на командующего было совершено несомненное покушение. Которое чуть было не окончилось… так удачно для того, кто хотел командующего убить. — Когда стрела в воздухе просвистела, мы его со Жбаном видели, у него в руках ничего не было.
— Ты, Жбан, и ты, сержант, выйдите, — отозвался Плахт. — Я не сержусь на вас, как стояли перед палаткой, так и стойте впредь, смена же еще не пришла…
— Тут не то что смена, а целый лагерь, почитай, сбежался.
— Я сказал — стоять на посту у палатки.
Оба стражника отдали честь, махнув рукой от груди к командиру, так когда-то обозначали подчиненность легионеры Второй империи, и вышли. Плахт снова изучающе посмотрел на рыцаря, взглянул на стрелу, кивнул Несваю.
— Принеси нам выпить чего-нибудь, — приказал отрывисто. Прошелся к своему креслицу, сел. — Как думаешь, второй раз он выстрелить сумеет? А то, может, я зря тут сижу?
— Вокруг уже полно солдат, кто-нибудь увидит, если еще разок попробует, — ответил Сухром. — Да и много нас тут, уже не разберешь толком, в кого целить… Нет, больше стрелять не будет.
Плахт принял из рук Несвая стаканчик, заглянул в него, крепко выпил, лишь тогда стало заметно, что у него подрагивают пальцы.
— Надо же, сколько раз бывал в боях на волосок от смерти и боялся, кажется, меньше, чем сейчас… — Он поднял голову. — Ты был прав, рыцарь. Если не привел, разумеется, еще кого-то, кто это все и устроил… Так как — привел еще одного… Покусителя, например?
— Нет, даю тебе честное слово рыцаря, — спокойно отозвался Сухром.
Плахт уже чуть спокойнее, чем минуту назад, посмотрел налицо Датыра, вгляделся в Крепу, кивнул.
— Вижу, и ты честен, и лица твоих подчиненных… Они бы вернее тебя выдали, чем ты сам, сэр рыцарь. Ну да это я — так, на всякий случай, я вообще-то в твоей искренности и раньше не сомневался. К тому же, если я тебе для чего-то важного нужен, ты бы не стал рисковать моей жизнью, доказывая… то, что хотел доказать.
— Здорово устроено, — Крепа подошла к удивительной конструкции. — Когда господин рыцарь рассказал, я-то не поняла, что получится. А оно вон как. — Она удивляясь покачала головой, указывая на не слишком длинный дорожный плащ Плахта, который все еще висел на каких-то распорках, стоящих теперь на крестообразной подставке. От тех палочек, что изображали руки, вниз отходили другие планки, соединенные веревочками и обрывками ткани разными хитрыми способами. В середине плаща, сразу под его, так сказать, плечами, виднелась дыра. — А это чтобы всякие жесты совершать?
— И что же это была бы за ловушка, если бы я все время сидел в одной позе? — отозвался Плахт.
— Разумно, — похвалила Крепа. — А ты, значит, под ней лежал со своим Несваем и поочередно всем этим… действовал?
— Нет, управляли мы не поочередно, а одновременно. Знаешь, как сложно даже в четыре руки изображать всяческие наклоны и прочие движения?
Крепа осторожно тронула вылепленную из воска и связанную из веточек грубую болванку на верху основного, вертикального шеста, несомненно изображавшую многодумную командирскую голову. На ней даже был ночной колпак командующего.
Плахт ухмыльнулся, а потом требовательным движением протянул к Несваю стаканчик, тот стоял наготове, все понял и наполнил его.
— Ладно, рыцарь, во всем ты прав оказался. Теперь дальше… Что можно сказать о стреле?
Крепа подошла к не слишком толстому шесту, болт пробил его насквозь, кончик острия, маслянисто поблескивая, вышел с другой стороны, расщепив дерево. Удар был невероятной силы, впрочем, для тяжелого, трехсотфунтового, предположим, арбалета это было неудивительно. Рыцарь в своей жизни видел, как такой вот болт выбивает воина в полном латном снаряжении, которое фунтов под семьдесят весит, даже из высокого рыцарского седла.
— Ха, — сказал Крепа неожиданно, — а ведь наконечник напитали ядом, и еще… — Она наклонилась вперед, разглядывая стрелу сбоку своим единственным глазом. — Да, точно… Еще на него, на этот вот болт, наложено довольно сильное и весьма… смертоносное заклятие. Тебя пытался убить кто-то, кто с этим заклятием жил бок о бок немалое время, может, даже не один день.
— И что это значит? — поинтересовался Плахт, было видно, что в своем образовании он не сумел или не успел постигнуть основы магии.
А рыцарь даже заулыбался от облегчения. Он обернулся к Датыру, тот хлопнул себя по боку.
— А значит это, что он, покуситель, у нас в руках. От него теперь будет так смердеть магией, что любой дурачок-новобранец из наших это почувствует, — пояснила Крепа.
— Ты так радуешься, потому что стрелял кто-то не из твоего племени? — осторожно переспросил Плахт. Потом понял, поправился. — Впрочем, нет, из ваших циклопов, если бы кто-то задумал меня убить, наверняка бросил бы камень, рукой или из пращи… Да, из пращи — вернее.
Рыцарю, Датыру и Крепе пришлось недолго постоять перед палаткой, пока командующий с помощью своего Несвая приводил себя в относительный, как он выразился, порядок, и пока они вот так стояли, летняя короткая ночь стала подходить к концу. Солнце высветило верхушки не слишком далеких всхолмлений, за которыми угадывались уже и настоящие острые, обрывистые и резкие очертания горных пиков.
Сухром удивился про себя, когда они подлетали к этому месту, он почему-то их не увидел, наверное, голова его была занята другим, а теперь, когда все стало чуть более определенно, хотя и не до конца, он думал именно о том, как эти горы осветятся этим утром… Странно все же устроено сознание солдата.
Плахт Суровый вышел, и Крепа беззвучно свистнула. Командующий теперь выглядел… величественно, в нагрудном доспехе, с недлинной, но широкой шпагой на бедре, в плаще, все в том же, с пробитой спиной, и шагал он вовсе не как добрый и уже поживший карлик, а как сильный, уверенный в себе и в своих подчиненных офицер, давно уже обладающий правом приказывать солдатам и отлично понимающий — его указания будут исполнены неукоснительно.
Они зашагали с обоими стражниками, Жбаном и сержантом, к реке. В светлеющем с каждым мигом воздухе тот самый ночной, неровный, местами прозрачный туман рассеивался, как наваждение уходит от ясного понимания всего происходящего… Они вышли из лесу, армия уже построилась тылом к реке, и стояли подразделения настолько правильными шеренгами, что Сухром подумал мельком, а не зря Плахта, инженера по образованию, поставили прививать этим солдатам дисциплину. Если уж он умел приводить в порядок какие-нибудь механизмы, то и в живых-то представителей разных пород и видов почти так же сумел вложить необходимость единства и слитности действий.
Как только Плахт подошел к строю, к нему кинулся какой-то ролл с шарфом вокруг пояса, желая что-то доложить. Командующий отмахнулся от него, сразу же пошел дальше. К нему снова кто-то попытался подойти, но Плахт опять отмахнулся, и офицеру пришлось вернуться на свое место перед строем. Командующий вот так походил туда-сюда, затем резковато обернулся, повертел головой, вглядываясь в лица солдат, прищурился — почему-то это было видно с расстояния более двух десятков шагов, что теперь отделяли его от рыцаря с его компанией и двумя солдатами, застывшими рядом, будто они теперь держали Сухрома под стражей.
Плахт на ходу подозвал… Нет, не капитана, а кого-то рангом повыше. В ясном и сыром воздухе, в котором факелы теперь горели лишь как воспоминание о прошедшей ночи, раздался его вопрос:
— Никто из лагеря не удрал, майор?
— Ни у кого не было такой возможности. Солдаты стояли в двадцати шагах один от другого. В кустах — еще чаще.
— Хорошо, значит, он — здесь. — Кто?
— Покуситель, — неохотно промычал Плахт и подошел к путешественникам. — Ну премудрая Крепа, покажи нам, кто стрелял?
Он и Крепа пошли вдоль фронта роллов, рыцарь с Датыром и обоими стражниками остались на месте. Роллов оказалось больше всех прочих, их шеренга протянулась гораздо далее половины всего построения. Сухром решил, что тут были и те, кого поставили в оцепление, ведь Плахт и их не забыл, когда отдавал свои приказы, может, чтобы проверить лишний раз, а возможно, чтобы сразу допросить, если что-то покажется ему необычным.
После роллов не очень ровной, но все же вполне заметной группой стояли циклопы, некоторые из них встретили Крепу узнающим взглядом, некоторые, наоборот, как и положено в строю, выглядели истуканами. За одноглазыми не слишком строгим рядом вытянулись кентавры.
Рыцарь по широкой дуге, на расстоянии чуть не в сотню шагов от строя, чтобы кому-то не возомнилось, что он тоже имеет право обойти и рассмотреть его, прошел за Крепой, которая возвышалась над Плахтом чуть не в четыре его карликовых роста. Но даже при таком контрасте ни у кого не возникало сомнений, кто из них главный и кто командует.
У кентавров Крепа подобралась, и дубинку, которую до этого мирно несла на локте левой своей ручищи, перевела в нормальный боевой хват перед собой.
Прежде рыцарю почти не доводилось видеть кентавров. Это были сильные звери, торсы некоторых из них были так же могучи, как у лестригонов, а еще от них вокруг распространялась странная аура, будто они были не простыми смертными, как остальные существа Нижнемирья, а какими-то магическими созданиями, вроде демоников. И несмотря на сильный лошадиный запах, который Сухром почувствовал даже на том расстоянии, на каком находился от них, он увидел, что лица кентавров, почти человечьи, правда, более крупные и непонятные в своей мимике, светятся умом, явственной уверенностью и силой…
Вдруг Крепа остановилась около одного из них. Это был чуть более крупный кентавр, чем прочие, и даже каким-то очень выверенным глазом офицера Сухром заметил, что, хотя расстояние между плечами и телами этих созданий было таким же, как и по остальному строю, этого солдата все прочие сторонились. Тогда циплопа произнесла своим чудным, грудным голосом:
— Стрелял этот.
— Что? — не понял майор, который следовал за Плахтом.
Зато кентавр все очень даже понял, он попробовал дернуться, в его руке появился кентаврий кинжал, больше похожий на темной стали мачете, но… Крепа уже повисла на его руке, да и остальные кентавры, что находились рядом, не сплоховали. Завязалась схватка.
Плахт отошел от дерущихся на несколько шагов и спокойно, почти равнодушно смотрел, что из всего этого получится.
В свалку вдруг ввязались орки, их была чуть ли не целая дюжина, наверное, стояли поблизости, но так, что их и видно не было. А может, они расположились за общим строем, ближе к реке… Вот орки-то и справились с указанным Крепой кентавром. Рыцарь решил, что теперь пора подойти ближе.
А обвиненного уже прижали к земле, задние ноги его удерживало чуть не с полдюжины кентавров, и голову ему заломили, так что плечи и шея захрустели от выверенных и сильных захватов. Вдруг шерсть с него, нависающая неопрятными прядями на лицо, на плечи и даже на спину, стала сползать, кто-то догадался ее вовсе сорвать…
Плахт сделал шаг вперед.
— Постук, ты ли это?
— И что, если я? — отозвался сдавленно и хрипло удерживаемый многими руками и телами кентавр.
— Что ты тут делаешь? — спросил Плахт. — Ты же ни на шаг от герцога обычно не отходишь? А он…
— Подслеживаю, Плахт, за тобой, за офицерьем твоим, за армией… По приказу герцога подслеживаю.
Откуда-то сбоку около Плахта появился еще один из кентавров, тоже с офицерским шарфом, огромными складками и воланами навернутым вокруг его человеческого туловища. Он наклонился к командующему и зашептал так, что его и роллы, стоящие за циклопами, наверное, услышали:
— Это новенький, командир. Мне его по приказу всучили, не знаю точно, от кого приказ исходил, но откуда-то с самого верха.
Плахт кивнул, принимая к сведению это непрошеное пояснение.
— Где его вещи? Если он — простой солдат, то должны быть и пожитки.
Капитан кентавров засуетился, какие-то другие его подчиненные куда-то унеслись с дробным лошадиным топотом, потом так же с топотом какой-то молоденький энсин из них же, из кентавров, притащил размером раза в три больше обычного солдатский сидор из грубой кожи.
Капитан кентавров склонился над ним и молча стал доставать какие-то вещи. С того места, где он стоял, Сухром не мог ничего увидеть. Как вдруг…
Крепа подошла к капитану и осторожно, двумя пальчиками вытащила у него из рук небольшой, замшевый, как издалека разглядел рыцарь, кошель. Вот только был он чрезмерно длинным и узким.
И уже из этого чехла она, еще более осторожно, чуть не затаив дыхание, достала… Две арбалетные стрелы, которые едва не светились в этом утреннем, уже светлом воздухе от напитавшей их магии.
— Ха, — сказала Крепа очень ясно и отчетливо, — а колчан-то из шкуры дикого бизона… Известно же, что он яд не пропускает, зато магия из него сочится, как из сита, парень… Тебя ведь Постуком зовут, как я понимаю… Нужно было, Постук, магию-то наводить перед самым покушением, тогда бы тебя труднее засечь было.
— Циклопа… одноглазая, колдовское отродье, — прошипел Постук в ответ.
— Или следовало колчан-то из яковой кожи с горных ледяных вершин делать, тогда бы на тебе и следов магии было меньше, и яд почти так же удержался… В общем, сплоховал ты, Постук.
— А что же ты не выкинул стрелы, недородок? — спросил вдруг капитан кентавров.
— А вдруг бы он промахнулся, как на самом-то деле и не попал? — разумно объяснила ему Крепа. — Вот и не выбросил, рассчитывал вторично стрелять.
Постук обмяк, к тому же ему в его попытках вырваться все же изрядно досталось, ни кентавры, что схватили его вначале, ни тем более орки с ним особо не церемонились. Он даже встряхивался, пробуя сбросить боль и униженность. Но руки ему орки все же удерживали по-прежнему, и, хотя ноги его теперь твердо упирались в землю, вырваться все равно не удалось бы. К тому же и арбалетчиков вокруг было немало, не добежал бы он ни до речки, ни до леска с лагерем, даже если бы оказался вдруг резвее восточных аргамаков.
— Верно, Крепа, — согласился с доводом циклопы Плахт.
— А мне все равно ничего не будет, — вдруг взрыкнул Постук. — Мне это герцогом обещано, пусть и промахнулся я.
Крепа Скала мягко так, почти по-девичьи, но и внимательно посмотрела на командующего у себя где-то под ногами. Теперь не казалось, что она будет ему, Плахту Суровому, командующему герцогской армией, подчиняться везде, во всем и всегда.
— Плахт, так ведь герцог ему и приказал тебя застрелить.
Плахт словно бы очнулся в этот момент, выпрямился, насколько позволял ему рост, и махнул ей рукой:
— Пошли, Крепа, а вы… — Он обернулся и еще разок осмотрел всю живописную группу кентавров, орков и прочих подошедших офицеров. — Вы делайте с этим что хотите.
Они шли в палатку к Плахту быстро и молча, будто все понимали, что именно произошло. А ведь на самом-то деле не очень и понимали. Хотя теперь, Сухром был в этом уверен, очень многое в их отношениях изменилось. И главное, изменилось отношение командующего Сурового к этой армии, к герцогу и в его убежденности, что он возьмет Колышну, станет бароном и владетелем какого-то там поместья.
В палатке все: сам Плахт, рыцарь Сухром, Крепа Скала и оруженосец Датыр — расположились просто и непринужденно, будто и впрямь все домой вернулись, и некоторое время сидели и пили поднесенное денщиком вино молча. Верный Несвай откуда-то все уже знал.
— Все же я не понимаю, — проговорил наконец Плахт. — Я же служил честно, без затей, без интриг и прочей придворной придури… Может, ты объяснишь, рыцарь?
— Что тут объяснять? — отозвался Сухром. — Командиров армейских, кого солдаты по-настоящему слушают и подчиняются не только из-за денег, и прежде убивали, потому что такие опасны для любой власти, а особенно — для дурной и не слишком благополучной… — Он помолчал. — И хотя я тут не очень долго, но успел заметить… В армии тебя любят по-настоящему. Как думаешь, как бы на твое убийство отреагировали солдаты?
— Да они разнесли бы город… — высказалась Крепа.
— Ты, Скала, хоть и чувствуешь магию, но… — Рыцарь посмотрел на нее с неодобрением. — Они бы стали гадать, спорить, сомневаться, но главное — многие решили бы, что следует разбегаться. Тем более что такую штуку, как приказ самого герцога, скорее всего, Постук этот скрывать бы не стал.
— Он и сейчас не скрывал… — мерно уронил Датыр. — Но ведь город, Колышну эту, они бы в таком случае — не взяли.
— А если герцог с городскими старшинами уже обо всем договорились? — спросил Сухром. — Я не знаю наверное, но если они, городские эти, решили все же перейти под руку герцога, вот только просили, чтобы не было ни погромов, ни грабежей… А ты, — он указал своим стаканчиком с вином на командующего, — определенно говорил, что армия только и ждет, чтобы до добра, что в этом городе накопилось, добраться?.. Получается, что перед герцогом возникла дилемма, а именно — что более ценно: Плахт, которого и так могут убить и которого он, по всей видимости, не очень-то жалует, или город со всеми его обитателями, хозяйством и окрестными землями? Да еще армия, которой платить нужно, вот только нечем платить… И у которой только одна цель — этот самый город грабануть, как водится…
— Значит, я для герцога никакой ценности не представляю? — Плахт стал печальным. Медленно поднял голову. — Я бы мог, наверное, другого господина найти, с тем чтобы предложить свою службу, хотя… Верность свою сразу же, после всего, что тут случилось, предложил бы с большой осторожностью. Но со временем…
— Ага, — брякнул Датыр, — и добрая половина этой армии, разозленной на твоего герцога, перейдет с тобой, и чтобы новый прокорм найти, и чтобы с этим своим должником посчитаться… Да после этого только дурак бы дал за нынешнего местного герцога хотя бы ломаный медяк.
— Верно, — согласился Сухром. — Пожалуй, если бы ты нашел нового для себя суверена где-то поблизости, надежды на долговременное правление и тем более династию у местного герцога не особо просматриваются. А вот арбалетная стрела с ядом и магической отравой — и верное, и дешевое средство… Куда более дешевое, чем плата всей армии за победную войну.
— Ладно, рыцарь, — почти прорычал тогда Плахт. — Давай медальон, посмотрим, что и как с ним получится?
Рыцарь достал из внутреннего кармана своего колета мешочек, потом еще один поменьше, из которого выкатил на ладонь медальон с синим камнем. Плахт взял медальончик осторожно, так как понимал — эта штука может изменить всю его жизнь, и изменит…
Прямо здесь, в этот самый момент. Изменит все, к чему он, Плахт Суровый, привык, что приучен был делать и что полагал исполнять верно и достойно. Он покрутил темный кусочек железа с тусклыми серебряными насечками и с синим топазом в пальцах, вскинул голову.
— Я хочу взять с собой Несвая. — Он жестко посмотрел на Сухрома. — Иначе и пытаться не стану…
Рыцарь думал недолго.
— В этом можно пойти тебе навстречу.
— Полагаю, что так, — кивнул Плахт. — А где же цепочка для него?
— Ты просто приложи на грудь, — подсказала Крепа. — Если ты — тот, кто нам нужен, само все получится.
Медальон в жесткой, немного короткопалой руке карлика исчез за бородой, заплетенной в три косички, а потом… На лице Сурового появилось выражение удивления и даже растерянности, которое было просто понять, если вспомнить, какие он переживает ощущения. Потом он вытащил из-под бороды руку:
— Он в меня… погрузился, кажется.
— Так и должно быть, — кивнула Крепа.
Плахт диковато взглянул на нее, потом в глазах его появилась обычная раздумчивая уверенность. Он поднялся, вытащил из рук Несвая кувшин, самостоятельно плеснул себе в стакан вина.
— Что-то я сегодня много пью, и ведь не пиво даже… — Он повернулся к рыцарю. — Так, с этим решено. А как мы уберемся теперь из лагеря?
— Тебе долго собираться?
— Своих вещей у меня немного, — отозвался бывший командующий армии Плахт по прозвищу Суровый, — но нужно выставить кого-нибудь из честных офицеров у армейской кассы. Чтобы эти дурни из дворца не отговорились перед служивыми тем, что это я с монетами, как последний воришка, сбежал.
— Надеешься вернуться? — поинтересовался рыцарь.
— Этот герцог — не один в своем роду. Есть еще, кому может пригодиться… Плахт командующий.
— Ну-ну, может, ты и прав.
— Стратег, — выдохнул Датыр. — Даже сейчас все планирует наперед.
— И в общем-то безошибочно согласилась с ним Крепа.

Часть III. Оле-лех покров. Фиолетовый холод шаманства

1
Леса лежали на этой земле сплошным покровом, и дорог через них почти не осталось. Ехать приходилось по таким колдобинам и по таким узким тропам, что кусты попадали под колеса. Но кусты были преодолимы, хуже бывало, когда на пути оказывались поваленные деревья… Впрочем, и через них карета переваливала, пусть и трещала так, словно должна была вот-вот развалиться. А ведь бывали еще и деревья, которые очень низко росли над дорогой, пару раз такие вот ветви приходилось срубать, и были другие, толстенные, мощные, будто колонны храма, которые росли так тесно, что карета едва между ними протискивалась, цепляя колесами.
Да и кони страдали… Как Франкенштейну удавалось управлять ими и заставлять их проходить между деревьями, не царапая в кровь бока, не ломая упряжь, Оле-Лех даже не пытался гадать.
Но все-таки дороги тут еще были, день на пятый после того, как рыцарь и его спутники оказались в этих тяжелых хвойных сумрачных лесах, карета неожиданно выехала на какой-то тракт. Это была странная дорога, проходящая под сводами деревьев, словно бы кривоватый, неровный замковый коридор, сплошь забранный вверху непробиваемыми сводами из листьев, хвои и ветвей… Но Франкенштейн обрадовался и припустил коней вскачь, как привык. А потом опять все завершилось уже сплошной стеной леса, тракт расходился в разные стороны тропинками, по которым мог пробраться только верховой.
Возница остановил карету, путники вышли, воспользовавшись случаем. Оле-Лех походил вдоль деревьев, потрогал грубые шершавые стволы, измазался в какой-то смоле и вернулся к Тальде. Оруженосец стоял и смотрел вверх, хотя через остроконечные верхушки огромных лиственниц небо было едва различимо. Свет весьма реденько падал между этими деревьями на землю и был таким же зеленым, таким же вялым, как и само небо. Бывший профессор географии Шомского университета и почетный член еще трех научных Обществ Сиверс из кареты не вылез. Он лишь высунулся по пояс и оглядывался с весьма странным выражением, в котором веселость смешивалась с отчаянием.
Оле-Лех без труда догадался — он подумывает о том, что им теперь придется вернуться, вот только возвращаться было нельзя, попросту невозможно.
Потому что низкая басовая струна, прежде раздражавшая рыцаря, но приведшая его к Сиверсу, звучала теперь где-то впереди на огромном расстоянии, очень издалека — это уж он, рыцарь Бело-Черного Ордена Госпожи, понимать научился. Она отчетливо призывала его к себе, требуя, чтобы путь продолжался именно через весь этот невероятный лес.
— Я даже и не думал, что такие чащобы бывают, — высказался Тальда.
— Тут еще и не такие могут оказаться, — выкрикнул из кареты Сиверс— Согласно описаниям великого путешественника Антона Вчерского…
— Помолчите-ка, — попросил рыцарь, но знал, что срывается из-за собственной растерянности и неумения придумать, что же им теперь делать.
Внезапно Тальда как-то слишком уж пристально посмотрел на возницу.
— Франкенштейн наш говорит, что такие деревья сломить не сумеет. Они слишком крепкие и к тому же живые.
— Что это значит? — удивился профессор.
— Конечно, живые, — согласился рыцарь.
— Они не поддадутся и могут убить лошадей, — туманно перевел Тальда слова возницы, который для рыцаря казался не то чтобы молчащим, но даже головы своей, в шрамах и каких-то швах, к ним не поворачивал.
— Ладно, попробуем ехать вдоль этого леса по кустам, — решил Оле-Лех, — кусты-то карета подмять сумеет, наверное… Может быть, куда-нибудь да выйдем. Не может же дорога здесь кончаться просто так.
— Очень даже может, — сказал Сиверс— Я же пытался рассказать, об этом многие уже писали — тут только верхом, а потом, бывает, еще и на носильщиках приходится…
Они поехали вдоль живого непробиваемого леса по кустам, иные из которых были повыше двадцати футов высотой, но карета Госпожи Джарсин Наблюдательницы, выделенная Оле-Леху оказалась прекрасно приспособлена, чтобы прокладывать себе путь даже там, где этого пути, собственно, не имелось. Она сминала кусты, ломала их, и хотя кони от этой постоянной и трудной работы заметно уставали, все же шли…
Под вечер этого дня путешественники выехали к небольшой и извилистой лесной речке. Впрочем, скорее, это был ручей, как и все подобные лесные потоки, обглодавший свое ложе до каменистых россыпей. Вот по нему и поехали, вода едва доходила до ступиц колес. На этих камнях любой другой экипаж сломался бы на первой же сотне шагов. И лишь карета Госпожи как-то держалась, хотя и было непонятно, как это у обычной с виду конструкции выходит.
На следующий день, ближе к полудню, они оказались перед небольшой, очень непривычного вида деревней. Здесь, как и водилось в такого рода поселениях, имелся общий выгон для скота, на который их Франкенштейн с заметным облегчением выкатил экипаж из ручья, и тогда они смогли осмотреться по-настоящему.
Деревня выглядела жутковато и как-то неправильно — дома были разбросаны без какого-либо подобия защитного круга, что в общем-то являлось нормой для более южных поселений. И главным образом, как заметили путешественники, в ней обитали на удивление низкорослые и темноватые орки. Была еще пара ребятишек с примесью крови эльфов, но они держались особняком и говорили совсем иначе, чем прочие местные. В их речи звучало больше гласных, а гортанные звуки, свойственные северным лесным орочьим племенам, они и вовсе проглатывали.
К удаче путешественников, в деревне нашлась небольшая фактория, довольно странное сооружение из плохо, неровно рубленных досок, между которыми владелец не удосужился даже набить лесного мха. Торговцем оказался эльф, что рыцаря немало удивило, поскольку это племя торговлей почти никогда не занималось, даже в самых диких местах отдавало подобное занятие карликам либо простонародным смешениям карликов с орками. Зато он пусть и с чудовищным выговором, но говорил на вполне понятном языке, на котором привыкли говорить все подданные Госпожи Верхнего мира.
— Чего, господа путешественники, пожелают? — спросил он вместо приветствия и хмыкнул так, будто сомневался, что ему заплатят за товары.
Оле-Лех даже потрогал свой кошелек у пояса и лишь после этого вспомнил, что сменил его на кинжал, а кошель привычно отдал Тальде.
Оруженосец смерил владельца фактории суровым взглядом, но на того это никакого впечатления не произвело. Пришлось Тальде ходить между мешков с мукой, между мешочков поменьше с разными крупами, между окороков с сильным можжевеловым запахом, между вяленым мясом северных оленей, между связками разных полузасохших трав, среди которых также было немало лука, чеснока, плавающей в маринадах репы, многими способами приготовленных грибов в небольших кадушечках, разных моченых ягод от клюквы и голубики до… непонятных зеленоватых, похожих по вкусу на соленые огурцы. Эти ягоды владелец магазина особенно рекомендовал употреблять к местной водке. Не составляло труда догадаться, что все это разнообразие и являлось главным украшением стола у любого из местных жителей.
В итоге накупили действительно всего вдоволь. И все же Тальда был по-прежнему чем-то недоволен. Рыцарь спросил его:
— Ты тут, почитай, полугодовую выручку этому торговцу сделал, а все же еще что-то высматриваешь… Чего тебе нужно-то?
— Я не о продуктах думаю, сахиб… Вот выдержит ли карета? — Тальда вздохнул. — А с другой стороны, нельзя же не взять всего, да побольше, может, последняя возможность подвернулась запастись впрок всем, что нужно.
На это сугубо хозяйственное замечание рыцарю ответить было нечего, да он и не собирался спорить. Знал, что в таких житейских обстоятельствах его негр-полуорк гораздо лучше разбирается.
Но все же, когда Тальда и взявшийся ему помогать профессор Сиверс стали сносить все накупленное в карету, рыцарь решил за ними последить. Нет, конечно же ему помнилось, что в какой-то момент карета вдруг делалась гораздо более емкой, имеющей какие-то потайные места, некое малозаметное пространство, вполне пригодное для того, чтобы напихать туда короба с грибами либо кувшины с этими солено-мочеными ягодами, но он все же был не уверен.
И как выяснилось, зря. Потому что в конце концов в карету удалось впихнуть такую весомую и объемистую поклажу, которая и на хорошей телеге не уместилась бы. Лишь тогда Тальда стал глядеть веселее, и стало ясно, что его покупательский запал несколько поубавился… Но лишь до той поры, пока вдруг не принялся разглядывать в упор помалкивающего для рыцаря, как всегда, их возницу-франкенштейна. После некоторого беззвучного диалога он повернулся к Оле-Леху:
— Сахиб, он говорит, что коням будет тяжело.
— По этим дорогам нам все равно разогнаться не получится, придется тащиться едва-едва. А значит, карета должна выдержать, для того она и скроена.
— Если мы в ту сторону двинем, — профессор Сиверс посмотрел на север, где небо было чуть более светлым, даже по ночам, — может быть, впереди еще и тундра начнется… Ну если мы в высокие широты заберемся, — не очень понятно объяснил он.
— Если понадобится, мы и до тундры доедем, — высказал свое мнение Оле-Лех, хотя еще и не знал, как это может у них получиться.
Но каким-то странным образом он уже осознавал, почти предчувствовал, что они не то что до тундры, но и по ней, может быть, не одну сотню миль должны будут отмахать.
Вот так, миновав, возможно, последнее встреченное ими в этой местности поселение, путешественники двинулись дальше. К счастью, оказалось, что Сиверс не только даром болтался под ногами. Он каким-то образом сумел расспросить местных диковатых орков о дороге. И вечером при свете фонаря, когда путешественники пробовали незнакомые на вкус и странно пахнущие недавно купленные кушанья, он проговорил с набитым ртом:
— Аборигены сказали, сэр рыцарь, что они ездят лишь зимой, когда река льдом покрывается.
— Где же тут они столько льда находят, чтобы по нему кататься? — спросил Тальда недоверчиво. — Неужто в этом ручье?
— Зачем же? — отозвался профессор. — Неподалеку, милях в пятидесяти или чуть больше, на восток от деревни этой, протекает одна из великих северных рек. Я ее довольно хорошо представляю… — Он смутился. — По карте, разумеется.
— А как они до реки добираются? — поинтересовался рыцарь. — Неужто только верхами?
— Нет, верхами они даже по тайге не пробуют, только на своих двоих. А вот до реки вполне, по их представлениям, наезженная дорога ведет. Кстати, там же, на берегу реки, они покупают все, что приходит от совсем уж лесных племен или от далеких северных… гм… жителей.
— У них есть еще и лесные жители? — подивился Тальда. — А как же тогда этих, кого мы проехали, называть?
Рыцарь посмотрел на профессора с любопытством.
— А ты вознице нашему как-либо пробовал объяснить про этот разведанный путь?
— А чего ему объяснять-то, сэр рыцарь? Он и сам стоял неподалеку, пока мы разговаривали, и мне показалось, он все понял.
— Тебе показалось? — несколько неопределенно почти передразнил Сиверса Тальда. — Вот если бы ты…
— Да погоди ты болтать. — Рыцарь перевел взгляд на оруженосца. — Значит, не ты Франкенштейну поручил путь выбрать? Значит, он сам, после разговора нашего Сиверса с местными, все решил?
— Я, сахиб, ничего ему не советовал, не указывал и даже не рекомендовал, — строго, будто бы рапортуя, проговорил оруженосец. — Я думал, ты ему приказал, какого пути держаться.
— М-да, интересно, — подивился рыцарь, — он что же, надеется по берегу реки проехать? Или по мелководью? Не понимаю…
— Мелководья у здешних рек почти и не бывает, — снова принялся выгружать свои знания Сиверс— Плотность почвы и весенние разливы… — Он все же придумал, как объяснить: — Полноводность рек тут прорубает для них русла глубокие, с обрывистыми и крайне неверными берегами.
Разумеется, никакого успокоения это замечание не добавляло, но возница, кажется, знал, что делает. На него путешественники и решили понадеяться, все равно ведь ничего другого не оставалось.
До реки добирались под вечер следующего дня. Это было странно для коней Госпожи, способных без остановки вымахивать до трехсот лиг за сутки, но вот — все же случилось. Наверное, дорога оказалась слишком уж тяжкой, да и нагрузили карету изрядно, недаром Франкенштейн попробовал негодовать… А у самой реки стало понятно, что дальше на север по берегам они не продвинутся. Берега этой действительно широкой реки были крутыми, резкими и к тому же сплошь заросли таким плотным кустарником, перевитым еще и странно выглядевшими ползучими и стелющимися по земле растениями, что прорубаться через них пришлось бы, вероятно, только с помощью палашей. Даже замечательная во многих отношениях карета, в которой они путешествовали, изготовленная с помощью высокой и, вероятно, довольно сложной магии, не могла бы этот путь проделать.
На берегу они расположились на ночь. Это была страшненькая ночь. Да и ночь ли?.. Небо над путешественниками до конца так и не потемнело, звезды на нем светились настолько редко, что становилось непонятно, — те ли это звезды, которые они привыкли видеть над собой? Это вполне могли оказаться уже другие какие-нибудь звезды, по крайней мере, созвездия Оле-Лех над собой не узнавал. Он даже подумал было обратиться к профессору, тот должен был в силу своей учености знать об этом побольше рыцаря, но нарушать спокойствие неторопливо обустраиваемого лагеря ему не захотелось.
Карета стояла на пригорке, боком к реке, которая чуть мутновато и темно несла свои воды к Северному океану. Лес начинался так близко от них, что, когда Тальда устроил в ямке большой костер, некоторые ветви стали колыхаться от теплого дыма. Возница, к удивлению рыцаря, тоже принял участие в хозяйственном обустройстве. Он вытащил, поблескивая своими темными большими глазами, какой-то незнакомый бочонок из кареты, достал мешок со свежей, недавно купленной едой и даже притащил толстое бревно на плече к огню, чтобы его пассажирам было удобнее расположиться.
Так же странно повел себя и профессор Сиверс, он вытащил из своего мешка, который рыцарь разрешил взять ему в дорогу, блокнот, забранный в толстый плотный переплет, непонятного вида деревянную палочку, к которой был привязан сухой скрипучий грифель, и принялся что-то писать, время от времени недовольно поглядывая то на небо над собой, то на блики костра. Впрочем, света ему должно было хватать, потому что оруженосец действительно перестарался, и огонь поднялся чуть ли не на два роста Франкенштейна.
Оруженосец, задумавший сварить похлебку из полусырой, купленной в деревне рыбы, оторвался от своего занятия, подошел к рыцарю и, оглядываясь на возницу, спросил у Оле-Леха, старательно понизив голос:
— Он говорит, что нас видно издалека, если ты прикажешь, я, пожалуй, пригашу костер, сделаю поменьше.
— Пусть так останется, — буркнул Оле-Лех. — Разбойников тут, наверное, нет, а те, кто нас увидит, и сами побоятся на нас нападать.
— Как сказать, — неопределенно отозвался оруженосец, — не зря же Франкенштейн наш так ерепенится?
Рыцарь не заметил, чтобы возница как-то ерепенился, по его мнению, Франкенштейн куда больше, чем костром, увлекался съестными припасами и, конечно, содержимым той бочечки, которую вытащил из кареты. Кажется, он тайком подливал себе в кружку несколько раз, по крайней мере, Оле-Лех, отошедший к кромке воды, отчетливо уловил неожиданный и душистый запах выпивки в воздухе.
Черные кони Госпожи неопределенно топтались сначала у опушки, потом один из них зашел по колено в воду и стал шумно пить, взбаламучивая воду копытами. Может быть, он топтал там что-то невидимое для других. А потом все четыре коня, вдруг заревев, умчались в чащу. Франкенштейн, как ни был занят с вытащенным из кареты бочонком, бросился за ними.
— Куда это он? — поинтересовался Оле-Лех у Тальды.
Но темнокожий орк не мог ответить на этот вопрос и лишь пожал плечами.
Потом наступила самая густая, по местным меркам, тьма. Звезд стало лишь чуть больше, но на севере они совсем пропали, и оттуда на путешественников снисходил какой-то призрачный свет, от которого становилось не легче, а, наоборот, еще тяжелее. Оле-Лех сидел на бревне и поглядывал на Сиверса сбоку от себя. Профессор неловко вытянул ноги к огню и продолжал чиркать в своем блокноте, хотя один его сапог начинал уже дымиться.
Тальда, не стесняясь, отодвинул профессора от огня и стал разливать уху по мискам, добавив к ней сухари, которые доставал из полотняного мешка, который Оле-Лех почему-то никак не мог вспомнить — где они его купили, откуда у них взялись сухари?.. В конце концов, решив, что оруженосец раздобыл сухари на последней фактории в непонятной деревеньке, рыцарь принялся за получившееся варево Тальды, но довольно скоро отставил свою миску — уха вышла и не наваристой, и здорово пересоленной. Оруженосец пробормотал:
— Нужно было наловить тут свежей рыбки. Тогда у меня бы ушица получше получилась.
Оле-Лех вспомнил, что Тальда происходил откуда-то с берегов теплых южных морей, где ловить рыбу начинали сызмальства и без нее плохо представляли себе обычный стол.
Франкенштейн появился из темноты внезапно, почти бесшумно, так что Оле-Лех непроизвольно схватился за кинжал. Но возница, не обращая внимания на остальных путников, уселся перед огнем, стал огромными кусками запихивать себе в рот все то, что не доели остальные. Он ел долго, и лишь когда насытился и поднял голову, рыцарь с удивлением увидел, что Франкенштейн выглядит не совсем… нормально.
Обычно-то он бывал твердым, резковатым, чуждым, но все же уверенным и спокойным. Иногда даже веселым, когда пускал коней вскачь и ему удавалось удерживать их бешеный бег навстречу бьющему ему в грудь и в лицо ветру.
А сейчас он казался испуганным. Только это могло хоть как-то объяснить его неуверенные движения, подрагивающие губы и общее едва ли не виноватое выражение. К тому же он оглядывался в сторону леса, словно ожидал нападения.
— Чего он? — снова спросил Оле-Лех своего оруженосца.
Тальда мельком взглянул, как Франкенштейн наливает себе выпивку, и отозвался:
— Он чего-то ждет, по-моему. Только не понимаю, чего именно?
Они помолчали, перед костром это было особенно приятно. Рыцарь спросил лениво:
— А что это он пьет? Я все приглядываюсь, ничего сообразить не могу. Это же — не наш бренди?
— Господин, он самолично для себя, для согрева, прикупил в деревне бочонок водки… Нужно теперь следить за ним, не упился бы до бесчувствия, — вздохнул Тальда. — Только не знаю, когда его следует останавливать?
— А ты тоже водки местной прикупил?
— Разумеется, — рассеянно кивнул оруженосец, причмокивая над ухой, которая уже подостыла, а потому, по мнению рыцаря, издавать такие-то звуки, в общем, было необязательно. — Купил почти все, что у него, у того полуэльфа, нашлось. Мне профессор, да и сам торговец, объяснили, что там, на севере, это лучше денег будет.
Рыцарь попробовал осмыслить это утверждение. Профессор поднял голову:
— Может, тут все же есть разбойники? Хотя я не слышал, чтобы в этих северных лесах они водились… Им нужны наезженные дороги или хотя бы зажиточные деревеньки, иначе они с голоду пропадут.
— Деревенька тут есть, — неопределенно отозвался Тальда. — Одну мы как раз вчера миновали…
— Эта деревенька сама какими угодно разбойниками подкормится, — ответил рыцарь. — Вот от них-то, от этих лесных полуорков, или кем они там себя считают, и можно ждать нападения.
— Тоже — вряд ли, — отозвался профессор. — Они не напали на нас, когда мы к ним заявились, чего же теперь им за нами гнаться?
Наевшись, путешественники улеглись. Оле-Леху сначала было жестковато, и к тому же он почему-то за все дни, когда вынужден был дремать от случая к случаю в карете, отвык от звездного неба. Зато Тальда захрапел почти сразу, и, как ни удивительно, Сивере тоже уснул легко и спокойно. Франкенштейн по-прежнему сидел, прихлебывая свою водку, которую рыцарь все-таки заставил его развести хотя бы наполовину водой, смотрел в огонь немигающими своими мертвыми глазами. Рыцарь, иногда просыпаясь, видел его силуэт в плаще, видел блики огня на его испещренной чудовищными шрамами роже, но вполне отдавал себе отчет, что не понимает это существо и даже не хочет его понимать.
Кони появились под утро, когда путешественники еще толком и не поднялись, лишь Франкенштейн отчего-то возился у кареты, но зачем это было нужно и что он там делал, никто даже не пробовал гадать.
Они выглядели отяжелевшими и грузными. На мордах у них запеклась кровь, причем было ее так много, что кровавые пятна оказались даже на конских боках, будто бы магические звери участвовали в беспощадной, смертельной битве. У одного с морды все еще свисали какие-то кровавые ошметки. Не составляло труда догадаться, что ночью эта зверюга, этот чудовищный конь загрыз и сожрал что-то, что еще вечером бегало и было живым.
Кони подошли к вознице сами, причем один из них, тот, что был измазан кровью на боку больше прочих, определенно попытался передним копытом Франкенштейна пристукнуть. Но тот привык с ними управляться, справился и на этот раз, недолго думая огрел коня какой-то дубиной, причем рыцарь, помнивший, как эти звери проломили ворота замка Титуф, решил, что это черное четырехногое чудовище вряд ли и почувствовало удар. Тем не менее коварный конь отстал от Франкенштейна, и тогда возница принялся их купать.
В общем-то им это не понравилось, вероятно, вода была слишком холодной. Но когда путешественники, скудно позавтракав и выпив немного привычного бренди, а отнюдь не водки, пусть та и понравилась их вознице, стали складывать свои припасы в карету, Тальда вдруг заволновался.
— Сахиб, — сказал он, и голос его необычайно громко разнесся по этой тихой и пустынной поляне над берегом северной реки, — они требуют себе по кружке бренди.
— Ты что, и с конями научился разговаривать? Тальда хмыкнул.
— Франкенштейн наш так говорит, а он знает, что делает.
— Что ж тут знать? — вмешался Сиверс— Дороги вперед нет, река льдом не покрыта…
Но Тальда всех удивил:
— Насколько я понимаю, для коней это — не проблема.
— Как так? — не понял профессор.
— Они потащат карету вплавь.
— Не понимаю, — нахмурился рыцарь. — То, что они необычные звери, я знал. Но чтобы они могли превращаться в рыбин и плавать в воде?..
— Все могут плавать в воде, — сказал темнокожий Тальда.
— Это верно, — согласился профессор, — некоторые путешественники встречали плывущих оленей в озерах, когда и берегов-то не видно. Видите ли, помимо чистой географии приходится читать и справочники по фауне различных мест…
Пока они так рассуждали, Франкенштейн не стал ждать их решения, твердыми пальцами взял свой бочонок, светлой струей очень щедро налил себе едва не полную кружку, а потом напоил чуть разбавленной водкой коней, которые вначале пофыркали, должно быть привыкнув к более приятному бренди, но и этим угощением, в конце концов, удовольствовались, даже не пожелали заканчивать свой выпивон и подчинились, лишь когда возница решительно бочоночек спрятал. Теперь можно было, как ни казалось это удивительным еще вчера вечером, пускаться дальше в путь.
Когда путешественники забрались в карету, оруженосец пояснил:
— Возница сказал, они так обожрались, чтобы в воде плыть подольше. Он почему-то считает, что впереди нас чуть не на сотню лиг ждут одни леса.
— Леса по берегам этой реки, если я правильно помню карту, тянутся не на сотню миль, — высказался Сиверс— А почти… бесконечно.
— Ладно, посмотрим, что из этого получится, — только и кивнул Оле-Лех.
А получилось все неплохо. Когда карета была запряжена, когда они уложили вещи и сами забрались внутрь, возница вдруг издал какое-то почти членораздельное рычание, и экипаж, бодро скатившись с пригорка, на котором простоял всю ночь, заехал в воду. Первая пара коней уже зашла в темные струи, но силенок стащить карету с вязкого илистого берега в воду у них не хватило. Тогда вторая пара лошадей подналегла, толкая передних, возница снова странно зарычал, карета дернулась, накренилась и вдруг… поплыла.
Рыцарь смотрел, не отрываясь, в переднее окошко кареты, хотя ему и мешал сырой, толстый и тяжелый плащ возницы, но кое-что он видел — течение развернуло переднюю пару коней, они оказались чуть сбоку от направления, выбранного Франкенштейном, а сама карета, покачавшись туда-сюда, так уверенно и мягко утвердилась на водной поверхности, что становилось ясно: плыть она может если не бесконечно, что предрекал Сиверс, то уж точно — до вечера, когда можно будет выбраться на берег для привала и отдыха, и для ужина, конечно.
Так этот день и длился. Под прозрачным северным небом они плыли по широченной реке, которая была мутноватой лишь у берегов, ближе к середине становясь светлой, как и небо над ней. Вода плескалась в двух-трех ладонях ниже пола кареты и бросала блики в окна из тонкого, чуть мутноватого стекла, и они играли на потолке кареты, будто бы там роились крупные веселые светляки. Иногда какие-то волны били в дверцы, но каким-то образом вода не просачивалась внутрь, лишь редкие капли пробивались через эту преграду, хотя и их со временем собралось довольно много.
— Что же нам теперь, и воду вычерпывать придется? — напряженным голосом, но вежливо поинтересовался тогда профессор Сиверс.
— Надо будет — так придется, — рассеянно отозвался оруженосец.
Рыцарь по-прежнему смотрел в переднее оконце, пытался увидеть черных коней, и временами ему это удавалось. Они, вытянув шеи вперед, бойко плыли по течению, все дальше на север.
— Сколько они смогут продержаться в этой воде, не замерзая? — спросил он уже к вечеру, обращаясь то ли к оруженосцу, то ли к Сиверсу.
— Если они как следует подкрепились и работают изо всех сил, тогда… Может, они и не мерзнут вовсе, — отозвался Сиверс.
И стал говорить, как на самом деле он восхищен способностью кареты двигаться по этой реке. Тальда слушал его от скуки, и лишь когда он начинал чрезмерно поддакивать, рыцарь чуть хмурился, давая понять, что не стоит слишком явно насмехаться над ученым. Тот действительно оказался знающим человеком, пусть никогда и не покидал надолго стены своего города и университета.
— Это все чрезвычайно интересно, профессор, — наконец не выдержал Тальда, но сарказм в его тоне мог заметить только Оле-Лех, который знал темнокожего оруженосца уже не одно десятилетие. — Но вот ты скажи по возможности, если знаешь, конечно… Куда эта река нас приведет?
— По возможности, — передразнил его профессор, но тут же стал серьезнее, одернул камзол на груди, — я не очень хорошо помню эту реку… Кажется, впадает она в ледовый океан.
— Это-то понятно, — прервал его неугомонный Тальда, — а вот точнее — кто там обитает, какие там промыслы у местных жителей?.. Или там уже одни ледяные драконы живут?
— Ледяных драконов не бывает, — тут же отозвался профессор, — это все сказки. А живут там согласно новейшим исследованиям и теориям…
Он стал излагать свои теории, даже что-то пытался рисовать пальцами в воздухе, но рыцарь уснул. Карета так плавно и мерно покачивалась, что возникало странное желание, чтобы она даже вечером не причаливала к берегу… Почему-то хотелось, чтобы кони и ночью плыли по реке. Хотя это было, конечно, невозможно, им следовало подкрепиться и согреться, чтобы на следующий день продолжать этот невероятный заплыв.
Но как выяснилось, желание Оле-Леха, непонятно почему и зачем возникшее, почти исполнимо. Он проснулся уже глубокой ночью, как стало понятно по чуть потемневшему небу. Его спутники мирно подремывали каждый в своем углу, а карета все так же покачивалась на гладких речных волнах, лишь возница зачем-то зажег впереди фонарь, хотя это было странно, ведь он видел в темноте гораздо более густой, чем та, что стояла сейчас над рекой. Это настолько заинтересовало Оле-Леха, что он толкнул в плечо Тальду.
— Что случилось? — спросил оруженосец, нащупывая меч и кинжал одновременно, хотя при этом и зевнул рефлекторно. — Откуда этот свет?
— Спроси и попробуй разобрать его ответ, — приказал ему рыцарь.
Тальда, высунувшись в окошко, послушно передал вопрос рыцаря вознице, а потом, вернувшись на свое сиденье, замер, сосредоточился, напряженно вслушиваясь во что-то и вглядываясь в серо-сизую хмарь северной ночи, чуть клубящуюся легким туманом. Молчал он довольно долго, а потом посмотрел на рыцаря и странно скривил губы.
— Франкенштейн наш говорит, что причаливать к берегу невозможно, коням его придется потрудиться. По берегу шастают снарки.
— Кто это такие? Или — что это такое? Оле-Лех вообще не очень хорошо сейчас понимал, что происходит. Звук отдаленной басовой струны стал слишком резким и слишком тяжелым для него, это сбивало внимание и не позволяло как следует ориентироваться, даже разговаривать со своим оруженосцем мешало.
— Снарки довольно любопытные звери, — неожиданно, не открывая глаз, сказал профессор. — Они считались некоторое время мифическими, но видите, все же существуют. — Он открыл глаза и с жаром ученого, напавшего на любопытную тему, чуть наклонился к рыцарю. — Это полуразумные лесные волки, покрытые бурой и серой шерстью. Кто-то говорил, что они помесь медведей и волков, но сейчас господствует мнение, что они случайный продукт каких-то магических экспериментов, если, разумеется, верить в магию.
— Ты не веришь в магию? — пробурчал Тальда.
— Кто же верит по-настоящему в магию? — удивился Сиверс— Верить человеку стоит только в технологию либо…
Он оборвал себя, чуть растерянно вгляделся в оруженосца, в его негритянское орочье лицо с высокими скулами, с огромной, выдающейся вперед нижней челюстью, и закончил, делая вид, что договорил все, что собирался.
— Магия — дисциплина весьма гипотетическая, вот.
Рыцарь усмехнулся про себя, но не стал спорить со странным и чрезмерно категоричным мнением профессора. Он попытался рассмотреть, что творилось по берегам реки, и скоро увидел, как левый обрез воды выступил из клочьев тумана и медленно уплыл назад. Там явно что-то происходило, там действительно могли быть пресловутые снарки или что-то еще, чего даже Франкенштейн опасался, запалив себе в поддержку дорожный фонарь.
Они вынуждены были плыть, не выбираясь на берег, три дня и две ночи. Конечно, без кормежки кони в этой воде, вполне в согласии с пояснением Сиверса, продержаться не могли, тогда возница предложил через Тальду их подкармливать. Это оказалось любопытным трюком.
По совету Франкенштейна оруженосец прикупил на фактории в последней деревне пару бочонков полусырых, на взгляд рыцаря, довольно жирных окороков, пересыпанных солью, будто морская солонина, и с таким терпким запахом, что, когда Тальда вытащил их из общей кучи запасов, у профессора стали слезиться глаза. Эти куски оруженосец разделочным тесаком, больше всего похожим на мачете, на полу разрубал на части, чтобы они пролезали в узкое переднее окно, стекло которого отодвигалось в сторону, и передавал их вознице.
А тот уже, как-то сообразуясь со своим пониманием этих коней, бросал их в воду прямо перед мордой того зверя, который нуждался в кормежке, и кони выхватывали угощение прямо из воды своими зубищами… которыми были способны раздирать не то что это мясо, но и охотиться, пожалуй, почище иных волков. Вот только как подпаивать коней водкой, Франкенштейн не сумел придумать. По словам возницы, переданным все тем же странно понимающим его Тальдой, он хотел бы этого, вот только побаивался, если подплывет к ним с кружкой, они не столько выпивкой займутся, сколько попробуют его самого прихватить…
— Он что же, собирается в воду спрыгивать? — подивился такому предложению Сиверс.
— Он говорит, это для него не очень сложно, он холода почти не чувствует, — комментировал предложение возницы Тальда. — Тем более что плыть-то ему почти и не придется, он же будет держаться за упряжь…
— Цирковой номер, да и только, — сказал на это рыцарь. И решил: — Пусть кони пока в трезвости остаются. Такие эксперименты устраивать я не позволю.
Так они продержались на плаву все это время… И лишь к исходу третьего дня, когда кони уже окончательно утомились, несмотря на почти постоянное подкармливание, пришлось-таки выбраться на берег.
К счастью, места здесь стали уже вовсе другими. Двигаясь на север по течению реки, карета оставила за собой не одну сотню лиг. Лес здесь превратился в невысокий кустарник, среди которого преобладали странноватые деревца с белыми, разбросанными широко по земле, тонкими и на редкость прочными, будто шнуры, ветвями.
Горели они плохо, оказавшись чрезмерно сырыми, но все же стоянку путешественники устроили удобную. Ночью их никто не потревожил, хотя Оле-Лех и приказал Тальде бодрствовать. Пару раз он просыпался и подходил к оруженосцу, который бродил вокруг их стоянки, чтобы не ослеплять себя соседством с костром. Это была тщетная предосторожность, в этой местности никто из опасных хищников уже не обитал.
Оле-Лех постоял возле Тальды, вглядываясь в туманную и уже заметно морозную мглу над рекой, будто невесомым поводом уводящим ее, как коня, дальше на север.
— Как думаешь, скоро мы попадем, куда нам нужно? — спросил он задумчиво.
— А куда нам нужно, сахиб? — удивился оруженосец.
— Да, это верно, знать бы еще, куда нам нужно, — согласился рыцарь.
— Ничего, сахиб, дальше будет еще хуже, — вдруг решил поддержать своего господина Тальда. — Я с профессором немного поговорил давеча, он сказал, что скоро вообще тундра начнется.
— Тундра — это когда холод и сплошная сырость? — спросил Оле-Лех, чтобы разговор поддержать.
— Он сказал, что не только сырость, сахиб, он сказал, что еще — ледяные озера, тучи разных перелетных птиц и чудовищные комары с гнусом… Проехать по ней, по тундре, будет труднее, чем нам доставалось в лесу.
— И что же нам остается?.. Раз так, значит, пусть будет, — решил Оле-Лех.
— Верно, сахиб, — кивнул оруженосец. — Поживем — увидим, каково это — чтоб хуже, чем по лесу без дороги переться… М-да, господин мой, что еще остается?
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Ехать через ползучие полудеревья-полукусты было действительно невозможно. Хуже, чем тащиться по камням неглубокого ручья. С камня можно было съехать, и даже если удар получался чувствительный, колесо освобождалось и могло катиться дальше. А вот карликовые деревья опутывали колеса намертво, приходилось выбираться из кареты и разрубать неподатливые, жесткие, как просмоленные веревки, растения. Лучше всего для этого подошел тот самый странный нож, похожий на мачете, который возница в конце концов и вовсе забрал себе.
Сначала Франкенштейн пробовал двигаться вдоль реки по берегу, но уже спустя пару часов даже карета Госпожи стала так угрожающе трещать чуть не всеми своими деталями, что возница остановился. Тальда поднял голову, чтобы получше услышать, что он хочет объяснить своим пассажирам. Оле-Лех уже в который раз подивился странности этих безмолвных переговоров и выжидательно посмотрел на оруженосца.
— Он говорит, что придется плыть по реке дальше. Вот только кони не хотят в воду входить, слишком вода стылая.
Оле-Лех пожал плечами и сделал вид, что это не его забота. Возница снова выбрал пологий спуск к воде и принялся нахлестывать коней, кажется впервые после бегства из замка Титуф. Но все же ему пришлось повозиться, прежде чем кони вошли в реку и карета снова оказалась на плаву.
На этот раз, как ни удивительно, воды просачивалось намного больше. Чем это можно было объяснить, Оле-Лех не знал. Он просто достал один из кожаных походных черпаков, которые валялись под задней лавкой кареты, и велел сначала Тальде, а потом Сиверсу эту воду по возможности вычерпывать.
Сиверс работал медленно, лениво и больше расплескивал воду из черпака, чем выливал в боковое окошко, поднятое для этой операции. Зато теперь под ногами собиралось не больше полудюйма воды, и это было, как показалось рыцарю, терпимо. Тальда работал лучше, более сноровисто и ловко, хотя чувствовалось, что ему не нравится, что и теперь им приходилось плыть по реке.
— Придется кому-то и по ночам теперь не спать, сахиб, — объяснил он свое неудовольствие. — А то, не ровен час, утонем, и кони с Франкенштейном не спасут.
— Пожалуй, — согласился с ним рыцарь.
Сиверс при этом довольно хитро посмотрел на рыцаря, безмолвно спрашивая, будет ли Оле-Лех помогать им? Рыцарь понял это почти приглашение, но решил, что его спутники и сами справятся.
Четверо суток пришлось им качаться на волнах, и рыцарь этому немало удивился. Во-первых, снарки, которые могли обитать только в лесах, остались позади, и, следовательно, если бы они вечерами выбирались на берег для небольшого роздыха, это не грозило бы неприятностями. А во-вторых, течение реки, даже на его не слишком внимательный взгляд, стало более плавным, медленным. И, следовательно, коням приходилось больше работать, чтобы тащить в воде за собой не слишком-то приспособленный для плавания экипаж.
Вероятно, Франкенштейн решил все же не выбираться на берег, как со временем понял Оле-Лех, чтобы не заставлять коней в третий раз входить в воду. Почему-то в третий раз это могло не получиться даже у него.
И все же больше четырех дней двигаться по реке они не смогли. Устали кони, у них стала кончаться еда, и даже вода теперь уже сочилась через дверцы почти непрерывно. Кому-то из троих путешественников проходилось вычерпывать ее постоянно, и все равно воды плескалось под ногами уже больше двух дюймов. Иногда приходилось браться за ковши вдвоем, но слишком узкое окошко не позволяло работать в таком режиме долго и споро, а потому в конце концов пришлось согласиться, чтобы черпаком орудовал только кто-то один из путешественников, зато в ускоренном темпе.
Это занятие раздражало Тальду, к тому же Сиверс каким-то образом ухитрился так сбить и намозолить руки, что пришлось и рыцарю помогать им. Но он этому даже обрадовался, потому что чрезмерно долгое сидение в этой тесной коробочке теперь мешало ему. Он заметил вот что: если слишком долго вслушиваться в звук, доносящийся спереди, откуда-то из безбрежных далей все более широко расстилающейся тундры, то воспринимался он острее, доходил до болезненного гула, который уже из головы перетекал в грудь, мешая дышать, сбивая с ритма сердце, раскалывая голову… А вот работа помогала отвлечься, и тогда эти ощущения делались почти терпимыми.
На берегу, куда наконец выкатилась карета, кустарника уже не было, зато обнаружилось множество разных мхов, вырастающих почти до колена обычному человеку. Рыцаря это порадовало, но обеспокоило Тальду, который вдруг начал жаловаться, что они не догадались заготовить нормальных дров для костра, пока еще были в лесах.
— Ты пойми, сахиб, дерево бы и карету на плаву удерживало, — объяснил он Оле-Леху.
— Лучше бы нам какие-нибудь кожаные мешки воздухом надуть, — неожиданно вмешался в разговор профессор, — и привязать к колесам… Впрочем, — он задумчиво обозрел их черный с серебром экипаж, — она и так неплохо справилась. А касательно мешков — лошадям бы тогда пришлось, пожалуй, больше воды расталкивать…
После ночевки, когда они почти до конца доели все, что заготовили в безымянном селении лесных орков, и покормили как сумели лошадей, двинулись дальше.
Как ни щедро Тальда наливал водку вознице и коням в то утро, было заметно, насколько они утомились и шли теперь шагом. Франкенштейн вынужден был смириться с тем, что они не несутся безостановочным галопом, натягивая вожжи и почти вырывая его огромные полумертвые, но сильные руки из плеч.
Утром следующего дня, когда карета не слишком быстро, раскачиваясь даже больше, чем на лесной дороге или на волнах реки, тащилась по безоглядной ледяной тундре, неожиданно все изменилось, будто бы отрезанное ножом. Вот только что они ехали среди обычных мхов и обычной земли, под обычным здесь серовато-белесым небом и вдруг…
Оле-Лех даже зажал глаза ладонями — так ударил в него нестерпимый фиолетовый свет. Или тяжелая насыщенная фиолетовая краска, мигом сделавшая мир вокруг чужим и незнакомым. Сразу же звук стал слабее, но Оле-Лех все равно ощущал его и даже сумел точнее определить, откуда он приходил к нему. Это было чуть левее, как сказал бы моряк — румба на полтора восточнее. Рыцарь не преминул указать новое направление Тальде, который принялся кричать вознице, что следует чуть довернуть, что в конце концов Франкенштейн и сделал, хотя особенности всхолмленной тундры заставляли карету почти все время двигаться не по прямой, а петляя. Так возница выбирал более удобный и для экипажа, и для его коней путь.
Они ехали еще два дня, а потом случилось вот что. Экипаж поднялся на какую-то странную складку, сбитую из крупных валунов и спрессованных камешков поменьше. Это была морена, оставшаяся после издавна прошедшего здесь ледника. И с высоты морены, высотой всего-то локтей в пятнадцать, не более, открылась новая равнина, на которой паслось невероятное по численности оленье стадо. Это были полудикие северные олени, которые, опустив головы с рогами, выискивали какой-то мох.
И черные кони неожиданно рванулись вперед, они бились так сильно, что Франкенштейну снова пришлось рычать на них, впрочем, без особого успеха.
Версты через две Франкенштейн остановил карету, соскочил с облучка и принялся коней распрягать. Оле-Лех вышел и стал смотреть на Франкенштейна, не понимая его действий. Он даже попробовал вслух объяснить вознице свое недоумение, но ни к какому результату это не привело. Он не понимал это странное, мертво-созданное существо, следовательно, не было ничего удивительного в том, что и Франкенштейн не слишком разбирался в речах рыцаря.
Распряженные кони вырвались, будто тяжелые стрелы из осадного скорпиона, и набросились на оленей, словно стая волков. Они нападали, забивали мирно жующих животных своими сильными передними копытами, рвали еще теплую плоть, сочащееся кровью мясо и тут же бросались дальше, догоняя без труда других оленей, забивая их, будто ненасытные хищники… Хорошо, что все это происходило на значительном расстоянии от рыцаря, но и издалека от этого зрелища его начинало мутить.
Зато кони повеселели, они отчетливо насытились и, может быть, впервые с того вечера, когда втащили карету в реку, решили, что не зря их заставили так много работать. Впрочем, вернулось только двое коней, а передняя пара умчалась так далеко, что Франкенштейн вынужден был забраться на крышу кареты, чтобы увидеть их.
Хозяйственный Тальда времени тоже не терял, он достал свой мясницкий нож и отправился вырезать из убитых оленей куски посвежее, чтобы устроить ужин. Сиверсу он тоном, не терпящим возражений, приказал найти хоть какой-нибудь сухой травы, а лучше — местных ползучих березок, чтобы разложить костер. Но Сиверс с этим заданием, разумеется, не справился. Сколько он ни бродил по округе, а принес только три небольшие охапки высушенных ползучих деревьев.
Костер тем не менее получился, вот только оставался каким-то медленным, дымным, совсем не жарким. Зато дым его помог развеять мошкару, которая стала собираться вокруг, как вода стекает в углубление. Не прошло и часа, в течение которого путешественники пробовали оборудовать стоянку, как над ними вилась уже целая туча огромных комаров и мелкого отвратительного гнуса, который разъедал веки, губы и, к удивлению рыцаря, даже пытался отгрызть Франкенштейну его полумертвый, темный нос.
Когда наступила здешняя малопонятная и неприятная ночь, убежавшие кони вернулись. К тому времени Тальда сумел приготовить из свежей оленины настоящее жаркое. Причем его оказалось так много и оно было настолько жирным, что профессор, который, к всеобщему удивлению, съел больше всех, уступив, пожалуй, только вознице, почувствовал себя дурно. Его тошнило, и он не знал, что с этим поделать.
Тальда приготовил ему четверть кружки местной водки с солью, утверждая, что это немудреное средство обязательно поможет, и профессор его послушал. К его же бедствию, потому что уже спустя пару минут его снова выворачивало, да так сильно, что он даже ослабел. Пришлось ему заваривать крепчайший южный чай, а чтобы он совсем не умер от голода, подкормить еще и сухарями, которых, к удивлению рыцаря, нашлось достаточно, вот только в них уже появился прелый, горьковатый привкус. Конечно, он не мог сказать, где Тальда хранил их, возможно, в одном из тех невидимых, но явственно ощущаемых мест в карете, которые значительно увеличивали ее вместимость и объем. Но в общем-то ему и не хотелось это знать.
Кони внезапно забились, Оле-Лех едва успел положить руку на навершие кинжала, а Франкенштейн уже вскочил на ноги и, странно расставив руки, словно пытался обхватить всех своих четырех коней разом, бросился к ним. Тальда тоже поднялся на ноги, но вместо слабенького кинжала у него в руках был тот самый мясницкий нож, которым он разделывал туши забитых конями оленей.
Лишь профессор Сиверс ничего не понял и сонно, подслеповато моргал своими слабыми глазами, водил головой из стороны в сторону… А на их костер из прозрачной северной хмари, которая заменяла ночь, надвигалась какая-то фигура.
Это был человек, конечно человек, но выглядел он весьма необычно, и даже в темноте было видно, насколько он отличается от тех существ, к которым Оле-Лех привык.
У него были высокие скулы, раскосые, маленькие глаза, которые сидели в глубоких, казавшихся в этом сумеречном свете черными глазницах. Еще у него была жиденькая борода, странно торчащая во все стороны на щеках, но на подбородке свисающая длинной, похожей на сосульку косицей. Одет он был в легкую кожаную рубашку, опускающуюся ниже колен, а на поясе, стягивающем его живот, болтался охотничий нож в кожаных ножнах.
Шел он бесшумно. Рыцарь попытался разобрать в окружающем полусумраке, во что обут незнакомец, но ничего не понял, кроме того, что абориген весьма странно ставил ноги носками внутрь, и потому казалось, что он на каждом шагу проверяет перед собой землю, на которую собирается ступить. Возможно, эта походка была выработана долгими годами хождения по неверным болотам или по некрепкому льду или же вообще помогала не проваливаться зимними ночами в острый на кромках наст, зализанный здешними солеными океаническими ветрами.
Незнакомец протягивал вперед руки. В них ничего не было. И он пытался изобразить своим на удивление малоподвижным, словно вырезанным изо льда темноватым лицом улыбку. Лучше бы он этого не делал, потому что зубы у него были черными, они даже на не очень чистой его коже выделялись грязноватой полосой.
Он что-то лопотал, в голосе его смешались и деланное радушие, желание умиротворить всполошившихся путешественников с далекого юга, и нотки откровенного заискивания, и визгливые требовательные интонации, которые настоятельно призывали прислушаться к нему и понять его. Вот только понять его было мудрено, ни одного знакомого слова никто из путешественников не мог разобрать.
В конце концов Оле-Лех повернулся к профессору и взглядом спросил его — может ли он служить в данном случае переводчиком. Сиверс пожал плечами и даже раздраженно взмахнул рукой, обозначая этим, что рыцарь от него слишком многого требует.
И вдруг оруженосец вполне добродушно проговорил своим чрезмерно высоким голоском:
— Его Франкенштейн наш понимает. Сейчас я соображу… — Он помолчал, склонив по-птичьи голову набок. — Он говорит, а Франкенштейн переводит, что этот местный требует заплатить за оленей, которых загрызли наши кони.
— Ничего себе? — удивился Сиверс.
Рыцарь призадумался. Он не мог сообразить, что требуется этому охотнику. Отдавать что-то из вещей или предлагать незнакомому оленьему пастуху оружие он не собирался.
— И что мы можем ему отдать? — спросил он наконец.
Тальда встряхнулся, сбрасывая напряжение, вероятно возникшее у него, когда он пытался одновременно вслушиваться и в слова северянина, и в тот, возможно, очень невнятный перевод, который издалека, от коней, которых он пробовал успокоить, беззвучно передавал ему Франкенштейн.
— Вообще-то я думаю, деньги вполне сгодятся, сахиб.
— Деньги? Как ты думаешь, сколько наши лошадки сгрызли у него оленей?
— Эти местные обошли, как они утверждают, — после некоторого молчания отозвался оруженосец, — чуть не все свое пасущееся стадо. Насчитали восемь забитых оленей, а раненых не сумели догнать… Они же тут, как Франкенштейн говорит, полудикие… — Тальда посмотрел на рыцаря, как обычно смотрел на него, ожидая приказа или подсказки. — Я думаю, что больше они загрызли, сахиб, но восемь местные обнаружили, и с этим придется считаться.
— Восемь оленей, — прикинул вслух Оле-Лех. — Возможно, девять. Ссориться нам с ними сейчас не с руки. Может потребоваться их помощь. Будем считать, что трех золотых за всех этих рогатых будет довольно.
— Я понял, — кивнул оруженосец и отправился к карете.
А олений пастух как стоял, так и остался стоять, лишь руки опустил. Рыцарь вгляделся в него и вдруг понял, даже в этих бликах неверного слабого костра из сырого мха и ползучих северных кустарников, что северянин разглядывает карету. И вот тут с рыцарем Бело-Черного Ордена Берты Созидательницы случилось форменное раздвоение сознания. Он оставался, конечно, рыцарем, понимал все происходящее вокруг и трезво оценивал ситуацию, но одновременно будто бы кто-то неведомый стал нашептывать ему ощущения северного дикаря. Он до самого донышка своего сознания, своих знаний и представлений о мире понимал изумление, которое у пастуха вызывала их карета. Он смотрел на нее так, будто это было нечто неподвластное человеческому разуму, нечто спустившееся прямо с небес, нечто едва ли не божественное и, быть может, ужасное, опасное, откровенно пугающее его.
Рыцарь хмыкнул, но потом посерьезнел… Ему не понравилось чрезмерно сильное понимание эмоций, мыслей и настроений северного пастуха. Над этим стоило подумать, но не сейчас, конечно, разбираться в этом придется потом, решил про себя Оле-Лех.
Тальда вернулся, и на далеко вытянутой вперед ладошке его поблескивали три золотых маркета. Это были деньги, которые они согласились заплатить за ущерб, причиненный конями стаду северных оленей. При этом оруженосец по возможности мягким и умиротворяющим голосом бормотал:
— Ты спокойно, парень, стой, не дергайся лишний раз, нам ссориться — не с руки, как сахиб говорит. Вот тебе деньги, и будем считать, что мы в расчете…
Договорить, впрочем, он не успел, потому что, едва он подошел, северянин резко ударил по ладони Тальды снизу, и монеты, блеснув в свете костра, разлетелись в разные стороны.
— Ты чего? — оторопел Тальда и застыл на месте. Оле-Лех заметил, что его правая рука уже лежала на поясном кинжале и, кажется, оруженосец был готов вступить в настоящую схватку. Впрочем, схватки бы, конечно, не получилось, потому что выучка оруженосца Ордена обеспечила бы ему быструю и несомненную победу.
Тальда казался даже заинтересованным такой реакцией пастуха, постоял несколько мгновений и, не поворачиваясь к северянину спиной, сделал несколько шагов назад, потом повернул голову к вознице.
— Он говорит, а тот переводит, — махнул в сторону Франкенштейна оруженосец, — что деньги у нас не настоящие. За них мало дают, сахиб.
— Так что же?.. Они золота никогда не видели и не знают его цены?
— Такое вполне может быть, — неожиданно подал голос профессор, — многие путешественники говорят, что у них даже оружия настоящего нет, у них есть только охотничье снаряжение. — Он подумал, вглядываясь в пастуха. — Вполне возможно, что они и денег не знают, они тут не в ходу, — пояснил он свою мысль для пущей убедительности.
— Тогда чего же он хочет? — начал уже раздражаться Оле-Лех.
Впрочем, раздражение это было, в значительной степени, вызвано вовсе не поведением северянина, а тем, что внимание рыцаря никак не могло отлепиться от этого человека, вернуться к Оле-Леху в полном объеме. Он не мог стать тем прежним осторожным, спокойным и уверенным в себе рыцарем, каким являлся. Его раздвоение сознания все длилось и никак не прекращалось.
Тальда снова неожиданно повысил свой голос, подражая непонятным интонациям северного пастуха, заговорил:
— Он говорит, что раз мы с юга, то у нас должна быть горючая вода, которую пьют для радости.
— Ого, он бренди захотел, — сообразил Оле-Лех. — Стоп, бренди у нас у самих из-за лошадок осталось немного, попробуем предложить ему водку… Тальда, выдай ему пару кружек.
— Парой кружек тут не обойтись, сахиб, — отозвался Тальда уже своим нормальным голосом, — у него где-то там, в темноте, сидят приятели, наблюдают за нами.
— Сколько их? — быстро спросил рыцарь, по привычке пытаясь оценить ситуацию, которая таила в себе вероятную опасность.
— Я думаю, еще четверо таких же, а может, и побольше, кто же их считал, сахиб, — отозвался Тальда.
— У нас есть один из бурдюков, налей туда, сколько сам считаешь нужным. — И, подчеркивая свое неучастие в дальнейших переговорах, рыцарь уселся с профессором перед костром.
Дальше все получилось довольно быстро, несмотря на ночную хмарь и комаров.
Тальда пожалел бурдюк, но вытащил один из глиняных кувшинов, в котором когда-то хранились незнакомые засоленные ягоды. Зелено-черные, эти ягоды были давно съедены, поэтому оруженосец небрежно сполоснул кувшин в ручье и щедро налил в него «горючей воды» до половины, не меньше.
Получив кувшин с выпивкой, пастух забормотал что-то, попробовал несколько раз поклониться, правда, поклоны эти были совершенно необычны, незнакомы и рыцарю показались какими-то танцевальными движениями, а не знаком вежливого прощания.
Когда северянин ушел достаточно далеко, чтобы раствориться на фоне темной болотистой, напитанной влагой, холодной земли, оттуда послышались восклицания, явно ему уже не принадлежащие, вероятно издаваемые его сородичами. Тальда зажег фонарь с кареты и принялся ползать, пытаясь отыскать монеты.
Рыцарь посмотрел на него с пониманием, но думал не о Тальде и потерянных деньгах. Почему-то эта вспышка понимания оленьего пастуха далась ему слишком тяжело, она измотала его, как хорошая работа с тяжелыми мечами в тренировочном зале, или тренировка с тяжестями, или долгая езда на норовистой лошади.
Он даже оцепенел настолько, что забывал смахивать комаров с лица до тех пор, пока один из них не впился ему жалом в веко. Рыцарь подскочил от неожиданности, выругался так, что, пожалуй, небеса над ним покраснели, и отправился спать в карету. Комаров в экипаже было меньше, чем у костра, а кроме того, там возникало ощущение теплой безопасности. Или, может быть, в карете на самом деле было теплее, чем снаружи, потому что со стороны невидимой теперь реки начинал дуть настойчивый, набирающий силу ветерок.
Поутру все стало чуть более понятно. Тальда сообщил Оле-Леху, что он нашел только две монеты, а третью то ли затоптал в грязь, то ли она провалилась в мох так глубоко, что найти ее не было никакой возможности.
Они снова позавтракали свежей олениной, только на этот раз Тальда готовил ее так тщательно, будто бы собирался угостить ею не иначе как кого-то из высших офицеров Ордена, не ниже магистра. Профессор Сиверс при этом крутился около костра и пробовал помогать оруженосцу, что, впрочем, не встречало со стороны Тальды никакого понимания. Он явно решил не допустить, чтобы профессор, еще раз наевшись этого жирного незнакомого мяса, почувствовал себя муторно. В этом был знак дружеского участия и неравнодушия, в общем-то не слишком свойственного Тальде, но проявившегося в полной мере на этот раз.
Франкенштейн позаботился о своих конях. Он вычистил их немного, по крайней мере, рыцарь заметил, что шкуры у них блестят, глаза сверкают, а когда лошадки весело встряхиваются, их длинные гривы разметываются красивыми волнами. Вероятно, они радовались тому, что им больше не придется плыть по тяжелой, угрюмой, холодной северной реке, а можно будет двигаться хоть и по грязноватой, заросшей мхом и кустами, неровной, складчатой тундре, но все же по твердой поверхности.
Перед тем как они отправились в путь, Тальда подошел к рыцарю и с поклоном, отданным весьма небрежно, едва ли не мельком, попросил:
— Нельзя ли?.. Франкенштейн просит по кружке бренди для каждого из коней. Он говорит, что тут слишком холодно, к тому же кони страдают от гнуса.
— Тальда, бренди уже, пожалуй, следует приберегать, — сказал Оле-Лех. — Водка не подойдет?
— Тем не менее он просил бренди. — Довольно неожиданно оруженосец решил спорить. Возможно, помимо участия к профессору он начинал так же относиться и к вознице.
— Ладно, выдай им по кружке и попробуй обойтись хотя бы полукружкой для самого возницы. Я не хочу, чтобы он напился и свалил нас в какую-нибудь канаву, — согласился рыцарь.
— Тут нет канав, — сказал Сиверс, который все еще сидел перед огнем, пробуя усвоить съеденное мясо, запивая его крепким черным чаем.
— Нет канав — так найдутся другие препятствия, — почти вступился за рыцаря оруженосец и, заметно повеселев, отправился выполнять поручение.
Они тронулись по тундре уже не вдоль реки, а в сторону от нее. Водная лента отходила от них теперь все дальше на восток. Ехать было довольно тяжело, потому что карета раскачивалась куда сильнее, чем хотелось бы, несколько раз профессор даже ударился как-то плашмя о стенку. А у рыцаря неожиданно заныла старая рана у левой лопатки, полученная много лет назад. С этой раной такое бывало, порой она болела холодными или сырыми ночами, но чтобы она проявилась, когда рыцарь бодрствовал, такого прежде не случалось.
Тальда, по всей видимости, подавая бренди вознице и его коням, сам приложился к кружке, потому что все время норовил подремать. Но он толком-то и не спал ночью, стерег сон своего господина и профессора, поэтому ему-то подремать было в самый раз.
Как уже бывало прежде, соскучившись от безделья, Сиверс достал свой непонятный блокнот и принялся в нем что-то писать, а потом странно чертить, время от времени задумчиво поглядывая в окошко, за которым совсем не быстро для этого экипажа и черных коней Госпожи проплывали реденькие местные карликовые деревья, валуны, северный мох и просторы тундры.
Оле-Лех тоже не знал, чем занять себя. Конечно, ему следовало бы подумать о том, что произошло между ним и оленьим пастухом прошедшей ночью, но неожиданно испугался этого, потому что снова мог впасть в неприятное оцепенение рассудка и ощущений. Наконец с некоторой настойчивостью он спросил Сиверса:
— Ты что там пишешь, профессор?
— Так, — неопределенно хмыкнул Сиверс, — пробую нарисовать ночного гостя, который заявился к нам… Только не очень-то выходит, наверное, слишком давно не рисовал.
— Ты же карты рисуешь, должен и картинки уметь чиркать, — высказался рыцарь.
— С картинками сложнее, — отозвался Сиверс— В них нужна достоверность или хоть бы намек на нее.
— Ну давай пробуй, — отозвался рыцарь и тоже, по примеру оруженосца, пристроился поспать.
Но отдохнуть ему не очень-то удалось. Потому что сон, спустившийся на него, оказался крайне неприятным и на редкость головоломным.
А снилось Оле-Леху, что он, его верный Тальда, и этот не слишком понятный в близком соседстве профессор географии Шомского университета вдруг очутились в черной карете Госпожи уже не в тундре, широко расстилающейся во все стороны, а в самом настоящем открытом и бурном море. Их кони превратились в огромных черных дельфинов, которые, неровно поднимая спины, тащили карету в брызгах воды и клочьях пены вперед в мутную серебристо-сизую, отливающую к тому же заметным фиолетом даль. А Франкенштейн обратился из возницы, к которому рыцарь успел привыкнуть, в некое морское демоническое существо, возможно, в мифического тритона, который не столько правил дельфинами, сколько командовал ими, вздымая к бурному фиолетовому небу огромную раковину, и трубил в нее так, что даже у путешественников в карете закладывало уши.
И от всего этого Сиверс начал паниковать, с невнятными визгами метался от одного окошка их кареты к другому, а Тальда никак не мог с ним справиться, не мог заставить его сидеть спокойно и терпеливо сносить все, что выпало на их долю…
Сон оборвался неожиданно, и как иногда с такими неприятными снами бывает — хорошо, что оборвался. Уж очень он был мучительным и липким. Оле-Лех поднял голову. Карета все так же переваливалась с одной кочки на другую, все так же тряслась и проваливалась в промоины, образованные здешними ручьями, и по-прежнему катила все по той же безбрежной, бескрайней тундре. Но даже этот сон рыцаря освежил.
К тому же во сне к нему пришла уверенность, что путешествие их скоро окончится, может быть, даже этим днем, а может быть, следующим…
Теперь Оле-Лех, рыцарь Бело-Черного Ордена, знал это твердо. Как твердо был уверен, что они тут найдут того, на ком следовало проверить фиолетовый медальон Госпожи. Кого придется взять с собой в дальнейшее путешествие.
3
Ехать все же пришлось гораздо дольше, чем ожидал Оле-Лех. Они тащились и тащились по бесконечной равнине, почти не замечая здешнего неразличимого времени суток, где ночь становилась все более похожа на день, а день своей хмарью и длительностью мало чем отличался от обычных предночных сумерек.
Оле-Леху это напомнило Верхний мир. Там так же трудно было иногда отделаться от представления о слишком тягучем времени, трудно было улавливать различие между днем и ночью, а иногда — и вспоминать даже недавнее прошлое. Но там Оле-Леху служба с ее распорядком помогала избавляться от усталости после тренировок, и к тому же там, в гарнизонах Госпожи, всегда можно было узнать время по часам.
Здесь же ничего подобного не было. И рыцарь, пожалуй, впервые пожалел, что у него нет одного из тех хитроумных приборчиков, о которых он только слышал, да и многие слышали, по которым можно было бы довольно точно узнавать, который теперь час. Впервые Оле-Лех задумался, каково приходится путешественникам в плавании на кораблях, когда не видно ни солнца, ни звезд над собой и нет ни малейшего впечатления о проделанном пути.
С внутренней усмешкой он решил, что похож сейчас на оглушенную рыбину, так же мало понимает происходящее, нацелив все чувства на звук, приходящий к нему откуда-то спереди, с того направления, куда ехала их карета. Зато, как с радостью убедился рыцарь, источник этого звучания, место его происхождения — существенно приблизилось, сделалось явным и едва ли не звонким. Собственно, по его ощущениям они были уже совсем рядом с целью своего похода.
Тальда легче переносил этот отрезок пути. Он даже пробовал развлекать рыцаря различными байками о службе, чего в условиях раздельного обитания слуг и рыцарей в Верхнем мире гарнизонов Госпожи конечно же никогда не бывало. Но рассказы эти оказались странным образом похожи между собой… В них, главным образом, фигурировали не очень умные командиры и какой-нибудь ловкий подчиненный, обыкновенный солдат, которому удавалось отбрить офицера либо сержанта, который к этому солдату слишком придирался. В общем, это было скучно. Наконец Тальда и сам это понял и прекратил свою болтовню, хотя, как заметил Оле-Лех, профессора Сиверса его рассказы заинтересовали, он даже пытался поддерживать эти разговоры, но, заметив раздражение рыцаря, тоже умолк.
Что было хуже всего, так это неожиданно наступивший голод, сначала легкий, едва заметный, но потом, когда кончилось приготовленное оруженосцем впрок мясо местных оленей, стало не до смеха. Путешественники попробовали было обойтись сухарями, вяленой рыбой и окаменевшим сыром, но скоро выяснилось, что и эти припасы странным образом поубавились. После расспросов рыцаря Тальда в конце концов признался:
— Сахиб, так ведь коням тоже приходилось давать нашей снеди. А есть они горазды…
— Они работают больше, — поддакнул Сиверс, пытаясь помочь оруженосцу избежать гнева рыцаря.
Но Оле-Лех и сам все прекрасно понимал, поэтому принял сложившуюся ситуацию как данность.
Путешествие по тундре длилось не менее недели.
Про себя Оле-Лех даже подивился тому, что он так отчетливо представлял себе конец пути, когда они только-только вышли на пастбище северных оленей. Возможно, причиной тому было слишком явственное ощущение сигнала, призывающего его к себе, который на этой равнине не встречал никаких препятствий, переносясь через многие десятки лиг. И оттого казался излишне резким, а следовательно, близким.
Вероятно, это был все-таки самый трудный отрезок их путешествия. Прежде они могли отвлечься, разглядывая в окна меняющиеся пейзажи. Теперь, оставшись без этого пусть и скудного развлечения, чувствовали себя так, будто время для них остановилось.
Но и этому пришел конец. Однажды ночью, когда хмарь чуть-чуть сгустилась над ними, а фиолетовость стала менее заметной или более привычной, неожиданно на них накатил такой вал иного, более свежего и соленого воздуха, что даже Франкенштейну стало понятно, что они приблизились к океану. Это должно было случиться, об этом они не раз между собой разговаривали, и профессор Сиверс даже пробовал строить какие-то прогнозы, конечно, почти наверняка ошибочные и неудачные… И тем не менее стало неожиданностью.
Ветер, помимо своего соленого запаха и ощущения еще большего, чем тундра, простора, принес холод, в воздухе закружились сначала редкие, потом все более плотные снеговые заряды, и к утру путешественники по-настоящему продрогли. Причем настолько, что даже дрянная водка из деревенской фактории не могла их спасти. После изысканного, тщательно и умело приготовленного бренди, которым они развлекались до сих пор, это пойло показалось отвратительным, жутким и вызывало боль в желудке, но бренди уже осталось настолько мало, что его приходилось беречь.
Пожалуй, только на возницу и на его коней переход с бренди на водку не произвел никакого впечатления, все эти существа зараз выдували по целых три кружки, а уж как они делились между собой, как разбавляли и разбавляли ли — оставалось таинством, в которое, конечно, никто из путешественников не хотел вникать. И все же даже с водкой не все было хорошо, Тальда известил рыцаря:
— Ее осталось-то у нас всего три бочонка, сахиб. Если дело так дальше пойдет и холод не отступит, то нам на обратный путь не хватит.
— Холод не отступит, — буркнул Сиверс, кутаясь в свой дорожный плащ с меховым капюшоном, с которым теперь не расставался.
На следующий день они выехали в места уже вполне обитаемые. Сначала, конечно, стали видны бесчисленные стада оленей. Скоро этих рогатых зверей стало так много, что карета вынуждена была их едва ли не расталкивать… Но некоторое время спустя олени стали разбегаться, потому что кони, плохо слушающие теперь возницу, то и дело норовили вырваться из упряжи и наброситься на такую близкую, но пока что недоступную для них добычу. Зато это обещало окончание голода и, пожалуй, было очень кстати.
Все же и эта часть пути затянулась едва ли не на целый день, и лишь когда рассвет накатил второй раз, впереди показались дымы. Их было много, и обозначать они могли только стойбище местных жителей, а с учетом того, что Оле-Лех указывал направление не наобум, а повинуясь басовому звуковому сигналу, несомненно, это было то самое место, куда они направлялись, куда должны были попасть.
Скоро они увидели и людей. Северяне эти не проявили чрезмерного любопытства к карете и путешественникам, добравшимся к ним таким странным, невиданным здесь прежде способом. Людей было немного, но их присутствие следовало считать хорошим признаком, еще одним свидетельством близкого большого стойбища.
Так, по крайней мере, думал Оле-Лех, и об этом вполне удовлетворенно бурчал Сиверс, но вот когда они выехали на небольшой взгорок и увидели наконец это стойбище, выяснилось, что значит по местным масштабам — большое поселение… Не более пяти или шести десятков конических переносных жилищ, между которыми виднелось совсем немного аборигенов. По меркам Верхнего мира это была даже не деревня, а так — выселки из какого-нибудь рода, которые сбились в кучку, чтобы сообща сопротивляться удручающему ощущению неприютности, возникающему от безлюдья окружающего мира.
Когда карета подъехала ближе, ей навстречу выбежали собаки, галдящая орда ребятишек и небольшая стайка женщин. Все они были одеты в уже виденные на оленьем пастухе длинные кожаные рубахи, только у здешних имелись еще и капюшоны, которые иногда были пришиты к этим рубахам, а иногда представляли собой что-то вроде накидки, опускающейся до груди или до пояса. Кони Госпожи без труда разогнали псов, а миновав ребятишек, въехали на главную «площадь» стойбища. Здесь Франкенштейн едва ли не с утробным рычанием остановил коней, сполз с облучка и самолично распахнул дверцу кареты, чего прежде никогда не делал.
Никто из путешественников не мог бы объяснить, почему они не сделали попытки выйти из экипажа самостоятельно. Возможной причиной было ощущение неожиданного разочарования, вызванного этим скоплением жилищ северян. Или они настолько засиделись, что самые простые движения требовали от них намека, помощи, некоторого разгона.
Зато когда путешественники вышли, стало понятно, что теперь ни собаки, ни женщины, ни даже бесчисленная ребятня не рвутся подойти и узнать, зачем они проделали такой длинный путь и прибыли к ним. Это было удивительно еще и потому, что, по мнению Оле-Леха, любопытство к любым приезжим здесь должно было корениться во всех бесчисленных поколениях местных обитателей.
И лишь спустя некоторое время, в течение которого рыцарь со своим верным Тальдой, с профессором и даже возница топтались на месте, не желая отходить от кареты и на десяток шагов, стало понятно, чем это было вызвано. Вперед вышли трое мужчин, причем все они были вооружены рыболовными гарпунами. Сиверс правильно вспомнил меткое замечание какого-то прежнего путешественника по этому краю — у местных не было оружия для боя.
Зато потом все пошло просто и легко. Один из подошедших к ним мужчин, поглядев на дорогое оружие нежданных гостей, их странную по местным представлениям одежду и чуть было не попав под копыта одного из черных коней, которые, даже будучи запряженными, пытались лягаться, произнес невнятные слова, более похожие на нечленораздельное рычание, чем на осмысленную речь. А не получив и намека на ответ, тем не менее провел гостей и даже Франкенштейна в большое коническое сооружение, которое закрывалось кожаным пологом. Это было одно из местных жилищ, никем почему-то не занятое. И в нем рыцарю и остальным путешественникам предстояло теперь жить. Это их проводник сумел объяснить жестами и невнятными словами довольно определенно.
Освоившись помаленьку в предложенной яранге, как назвал этот кожаный конус профессор Сиверс, разложив кое-какие вещички, которые Тальда выволок из кареты, рыцарь приободрился. Он даже помог Тальде разжечь огонь и объяснил Франкенштейну, что тому придется не просто стреножить коней Госпожи, которые были способны, кажется, разорвать любые путы, пытаясь добраться до вожделенного мяса оленей, а и остаться рядом с ними в карете, хотя погреться у огня он конечно же мог бы приходить в ярангу. Вот только после этого объяснения, потребовавшего от рыцаря немалых трудов, сам Оле-Лех долго еще раздумывал — а нужно ли Франкенштейну у огня греться, если он беспрерывно клянчил водку, а холод переносил легко и почти незаметно для остальных?
За обустройством сколько-нибудь удобного места обитания путешественники не заметили, как миновал следующий день. За это время они действительно раздобыли местной еды, вполне достаточно, чтобы накормить досыта черных коней, хотя бы до такой степени, чтобы они не норовили все время напасть на оленьи стада, пасущиеся вокруг.
Расстаться с частью одежды все же пришлось, иначе бы местные, скорее всего, не кормили бы нежданных пришельцев. Но сделать это было легко, потому что в том месте, где оказалась команда рыцаря Оле-Леха, и с теми погодами, которые преимущественно стояли над этим сумрачным, холодным берегом Северного океана, можно было без труда отдать множество носильных вещей, которые здесь южанам не подходили. Зато отлично подошли местным жителям, которым понравились и мягкие ткани, и аккуратные вышивки, и легкая одежда других климатических условий.
Рыцарь даже удивился тому, как ловко эту торговлю развернул его оруженосец. Выглядело это довольно необычно. К Тальде подошла стайка женщин и довольно бесцеремонно принялась дергать его за рукава, а некоторые даже похлопывали по спине, потому что были чуть не на две головы пониже рослого негроидного орка. Тогда он, делая круглые глаза и изображая мимикой непонимание, увел их в ярангу, которую выделили путешественникам, и долго с этими женщинами торговался, размахивая в воздухе руками, причем женщинам это нравилось, они смеялись и уходили с выменянной одеждой, оживленно переговариваясь между собой на непонятном, незнакомом языке.
Торговля была успешной еще и потому, что это растопило лед между пришельцами и северянами. Женщины, детишки, а за ними и все остальные перестали бояться сначала оруженосца, профессора, а потом, пожалуй, и рыцаря. Только к черным коням и Франкенштейну они подходить опасались, держались от них подальше и все время, когда оказывались вне своих жилищ, краем глаза нет-нет да поглядывали на возницу, который подчеркнуто держался у своих коней и кареты, чтобы не произошло какого-нибудь инцидента, выполняя к тому же распоряжение рыцаря.
Из троих путешественников больше всего это устроило профессора. Он вообще стал возбужденно носиться по округе со своим блокнотом, делая рисунки и что-то записывая на ходу, и лишь поздним вечером, когда следовало укладываться спать, подлаживаясь под распорядок жизни племени, принялся ворчать, что мало взял с собой бумаги и грифель его слишком быстро растрачивается.
— Нужно будет как-нибудь заехать, сахиб, — обратился он к рыцарю, подчеркивая обращением, заимствованным у Тальды, свою просьбу, — в какой-нибудь город, где можно будет пополнить эти мои запасы.
— Еще неизвестно, как мы отсюда выберемся, — ответил рыцарь, но тон его оставался вполне мирным. Он помнил о своем обещании обеспечить профессора картой северных земель, а то, чем он сейчас сам занимался, облегчало его обещание.
Сам рыцарь тоже побродил в одиночестве по становищу, приглядываясь, как живут эти люди. Главным занятием у всех местных была выделка кож. Причем самых разных, иногда довольно любопытных — нерпичьих и моржовых, оленьих и песцовых, попадались даже шкуры огромных тундровых волков. Вот их-то женщины выделывали особенно тщательно, возможно отдавая этим должное охотникам, которые их добыли.
На второй день профессор отыскал рыцаря, который сидел на берегу моря и смотрел, как мужчины племени из каких-то странных нитей довольно хитроумными устройствами, вырезанными из кости светло-желтого цвета, плели сеть. Дело было непростым, работали северяне тщательно, иногда даже готовую часть длинного, в сотню шагов, невода кто-либо из умудренных опытом рыбаков принимался распускать и переделывать заново. Но все же сеть эта получалась, по мнению рыцаря, вполне отвечающей своему назначению. Пожалуй, она могла выдержать даже крупную рыбину, каких в мире Госпожи в Верхнем мире не водилось, и каких Оле-Лех никогда прежде не видел.
Профессор уселся на выброшенную волнами моря корягу шагах в пяти от рыцаря и заговорил:
— Господин рыцарь, все же без разговоров с местными, пожалуй, нам не обойтись. Уж очень мне хочется их о многом расспросить.
— О чем? — спросил Оле-Лех, не отрывая взгляд от мирно работающих рыбаков.
Он заметил, что чуть в стороне пара каких-то безбородых юношей начали другую, более сложную работу. Они связывали жилами животных какие-то легкие сухие палки, создавая каркас, по всей видимости, будущей лодки, которую еще следовало обтянуть кожей и как следует пропитать жиром, чтобы она не пропускала воду. Но даже глядя на эту работу, Оле-Лех про себя удивлялся, как в этакой пусть и большой, но все же отчаянно хлипкой скорлупке можно будет пуститься в вечно неспокойный и холодный океан.
— Я подходил к Тальде, оруженосцу твоему, — сказал Сиверс кислым тоном и так посмотрел на Оле-Леха, будто бы тот никогда прежде не встречал своего оруженосца и не знал его имени. Рыцарь изобразил вежливое любопытство, и профессор продолжил: — Он отказался мне помочь, рыцарь. Он сказал, что не может заставить возницу переводить, если тот сам не захочет.
— Значит, это — правда.
— Но ведь тебе тоже придется с ними договариваться, — почти в отчаянии воскликнул Сиверс— Неужели мы не можем найти кого-нибудь, кто бы послужил переводчиком?
— Вот и найди, — сказал рыцарь и удивительным образом почти сразу понял, что это удачное решение. — Сам найди того, кто сумеет и для тебя, и для меня переводить разные переговоры.
— Да как же я найду? — вознегодовал профессор. — Мне к ним и близко подойти-то не удается, не то что твоему Тальде.
— Тальда нравится женщинам, — пояснил Оле-Лех. — Кроме того, он хозяйственный, а это всех, кто занимается схожими делами, успокаивает, ты сам это видел.
— Я-то видел, — все так же кисло согласился профессор. — Вот только у меня такой способности нет.
— Это не способность, — внутренне усмехнувшись, отозвался рыцарь, желая завершить разговор. — Это подлинный дар, если хочешь знать… Даже талант.
Сиверс еще немного посидел, бурча про себя какие-то объяснения, которых рыцарь уже не слушал, а потом поднялся и ушел в сторону большой яранги вождя племени. То, что именно в той яранге обитал вождь, они выяснили довольно скоро, вот только дым из нее не вился, никто в нее не входил и никто не выходил. Возможно, вождь был в отъезде, и, следовательно, переговоры вести было не с кем. Эти люди, живущие на краю земли суровой и не всегда простой жизнью, привыкли ждать подходящего случая. Ожидание было таким образом встроено в их характер, что они даже не замечали его и считали самым естественным состоянием. Вероятно, поэтому и путешественникам приходилось ждать, хотя это и не входило в планы рыцаря.
К невероятному удивлению Тальды, да и Оле-Леха, к вечеру Сиверс тем не менее нашел переводчика. Когда рыцарь с оруженосцем уже развели вечерний костер в центре яранги, чтобы сварить побольше мяса, кожаный полог откинулся, и между неровными краями шкур показался Сиверс, который напористо тащил за собой невысокую женщину в обычной для местных кожаной рубашке. Голова ее была опущена, лица было не разобрать. В ее волосах проблескивала седина, и от нее пахло такой жуткой смесью запахов дыма, рыбы и немытого тела, что даже Тальда постарался сначала держаться от нее подальше. А рыцарь про себя решил, что, вероятно, так должна пахнуть старость у местных обитателей. Он тоже попробовал переместиться таким образом, чтобы сидеть через костер от приведенной женщины.
— Она знает много слов по-нашему, — бодро заявил Сиверс.
Он усадил женщину перед огнем, сходил в угол, достал кружку и налил в нее черного южного чая. Вероятно, он считал, что этой экзотикой расположит к себе гостью.
Женщина наконец-то подняла голову. У нее было странное лицо с высокими скулами и чуть менее раскосые, чем у остальных северян, глаза, которые даже в неярком свете пламени поблескивали яркими зелеными искрами. Зеленые глаза были диковинкой у местных жителей.
Присмотревшись к ней, рыцарь понял, в чем дело. Она была полукровка, кто-то из ее родни был эльфом, причем северным зеленокожим эльфом, у которых, как сказывали, иногда кожа к старости делается чешуйчатой.
Приняв с несколько высокомерным видом кружку чая, хлебнув его, женщина вдруг замотала своей головой, так что волосы ее колыхнулись из стороны в сторону.
— Не-а, — протяжно и гортанно, с какими-то тяжелыми пощелкиваниями языком, глотая гласные, она стала говорить. — Не для того я хотеть. Мне горючая вода надоть. У меня все будут спрашивать, как меня гостили здесь… Плохо вам, если нет горючая вода.
— Тальда, налей ей в чай побольше водки, — приказал Оле-Лех.
Получив новое питье, женщина подуспокоилась и с интересом стала рассматривать мужчин перед собою. Наибольшее любопытство у нее, как нетрудно догадаться, вызывал рыцарь. Но она и на оруженосца поглядывала, причем в ее глазах, Оле-Лех мог бы за это поручиться, время от времени светился озорной смех. Возможно, она недоумевала, как такой крепкий и сильный мужчина может взять на себя занятия, которые обычно в их племени исполняли женщины: готовил еду, подавал питье и следил, чтобы все было спокойно и мирно. Она определенно втайне над ним посмеивалась. Но сейчас это было неплохо, так они вернее и точнее выстроят отношения, решил рыцарь.
— Откуда ты знаешь наш язык? — начал он, решив, что время для игры в переглядки прошло.
— Мать была зеленая кожа, — отозвалась женщина, отставила даже кружку и провела для наглядности ладонью по своей руке, задрав рукав до локтя. — Зеленая кожа, понимаешь?
— Понимаю, и как же она сюда попала?
— Не все помнить, — сказала переводчица. — Много зим назад было, умерла уже.
В глазах ее, когда она говорила о смерти матери, не было ни жалости, ни скорби, и никаких прочих чувств вообще. Смерть в этом трудном для выживания мире была настолько обыденной и естественной, что выражать эмоции в связи с ней, кажется, считалось неразумным.
— Почему ты помнишь язык, если мать забыла? — удивился Тальда и для наглядности протянул вперед руку ладонью вверх, изображая глазами удивление. Он не хотел, чтобы вопрос его остался не до конца понятым.
— Язык помню, меня вождь звать, когда люди, живущие не у моря, приезжать с товаром. С вещами, которые мы у них менять, — сказала женщина.
— Так к вам сюда и купцы заезжают?
— Как без того? — Она усмехнулась.
— Ладно, тогда вот что, женщина, — решил взять быка за рога рыцарь. — Нам нужен один человек в вашем племени… — Неожиданно он испугался, решив, что слово «племя» может северянке не понравиться. — Человек в вашем сообществе.
— Кто? — спросила женщина без всякого интереса в голосе.
— В том-то и дело, что я не знаю, кто-то, на кого покажет наш амулет. Он говорит, что следует делать.
Оле-Лех и сам не заметил, как перешел на несложные, просто сконструированные фразы. Говорил самыми ясными словами, причем произносил их громко, тщательно артикулируя каждый звук.
— Тот, кто тебе нужен, знает, что ты здесь? — спросила рыцаря женщина.
— Нет, — отозвался рыцарь и взглянул, словно ожидая поддержки, на оруженосца. Он не представлял, как еще пояснить этой женщине причину, приведшую их сюда, на берег моря, в это племя.
— Как ты найдешь? — спросила женщина. Делать было нечего. Оле-Лех достал фиолетовый амулет, повертел его в пальцах, пытаясь понять, не подскажет ли он правильные слова и действия вот прямо сейчас, в этой душной и дымной яранге во время разговора с этой странной полусеверянкой-полуэльфийкой.
Женщина чуть наклонилась через огонь, взяла из рук рыцаря амулет, положила его на ладонь, потом потерла, зачем-то подышала, приложила ко лбу. Лицо ее было совершенно бесстрастным, глаза она опустила вниз, но как было всем видно, смотрит не на уголья, не на пламя перед собой. Глаза ее в этот момент смотрели куда-то внутрь, возможно, так глубоко и так далеко, как этим незнакомым с местным шаманством южанам было даже неведомо.
Наконец женщина очнулась от своего короткого транса, вернула амулет, впервые за весь разговор чуть улыбнулась. Зубы у нее неожиданно оказались довольно крепкие, хотя и стертые, как мельком заметил рыцарь.
— Что ж ты зубами делаешь? — спросил рыцарь, пробуя перевести разговор в житейское русло и добраться до решения, которое женщина, возможно, для себя уже приняла.
— Я знаю, господин рыцарь, — неожиданно вмешался Сиверс— Они зубами пережевывают кожу, пока та не делается совсем как наша самая нежная лайка. Об этом во многих трактатах написано, я даже думаю, что это занятие для всех женщин племени без исключения — с юности и до старости. Для всех, — профессор для убедительности поднял вверх палец, — у кого есть зубы, конечно.
Женщина внимательно смотрела на профессора, пока тот давал свое пояснение.
— Да, — сказала она наконец и кивнула. — У нас так делать приходится. — Неожиданно она составила непростую фразу грамотно и даже чисто произнесла ее, может, часто слышала и запомнила как следует.
— Кого ты из племени приведешь к нам, чтобы мы проверили его амулетом? — спросил рыцарь.
Женщина усмехнулась, на этот раз бегло и немного презрительно. Она определенно не привыкла давать советы мужчинам, и ее позабавил этот вопрос путешественника с юга, одного из людей, живущих не у моря, как она сама выразилась, возможно дословно переводя обозначение всех чужеземцев, принятое среди северян.
— Думаю, ты говорить шаман наш. — Взгляд женщины уже затуманился, она допила чай, потому что усердно прихлебывала его после того, как Тальда разбавил его спиртным. Не вставая, она протянула кружку оруженосцу и сделала выразительный жест, будто что-то наливала в нее.
— Калабаха хотеть еще.
— Ого, тебя зовут Калабаха? — обрадовался Тальда. — Необычное имя… То есть для мест, откуда мы приехали.
Его самого забавляло, как женщины северного племени неожиданно прониклись к нему дружеским доверием. Он взял кружку, отошел в темный уголок яранги, созданный небрежно сваленными вещами из кареты и некоторыми запасами еды, добытыми у местных. Снова налил, на этот раз чуть поменьше, чем прежде, вернулся и протянул кружку женщине, которая приняла ее с заметным беспокойством, но и с удовольствием.
Она снова припала к ней, и неожиданно глаза ее сделались неподвижными. Она о чем-то усердно думала. Перестала пить, вытерла тыльной стороной ладони губы и твердо сказала:
— Позовешь шамана, он скажет, как быть. Я говорить за него, ты же без языка.
— Как это — без языка? — не понял рыцарь.
— Это означает, что ты не знаешь здешнего языка, господин рыцарь, — вежливо в четверть тона пояснил профессор Сиверс.
— Действительно не знаю… — согласился рыцарь. — Ты лучше вот что — расскажи мне, что за шаман у вас? Он действительно может подсказать, кто должен с нами поехать далеко на юг?
— Того не знаю, — отозвалась женщина ровным тоном.
Она немало выпила, ее тщедушное тельце расслабилось, обмякло под тяжелой кожаной рубахой, лицо приняло сонное выражение.
— Тогда, — решил рыцарь, — сходи к нему, скажи, чтобы он к нам явился.
— Я — нет, — вдруг заупрямилась женщина. — Ты скажи внутренним голосом, что должен видеть его. Он и появится.
— Он же не понимает по-нашему, — вмешался Тальда.
— Поймет, как бы ты ни говорил.
— Он настолько сильный? — удивился Сиверс— Никогда прежде не видел настоящих шаманов, — повернулся он к рыцарю. — Любопытно было бы посмотреть.
— Я могу попробовать позвать его, — согласился Оле-Лех, — но лучше, чтобы ты послала кого-нибудь, если не хочешь идти сама. Пошли мальчишку или девчонку к нему… Я заплачу, хотя бы вот этой… горючей водой.
— Детей к нему нельзя, — твердо решила женщина, поднялась на ноги и уже одним махом допила остатки доставшегося ей угощения.
На глазах у нее выступили слезы, но по лицу гуляла широкая улыбка. Она считала, что сполна получила гонорар, причитающийся ей за помощь чужеземцам.
Потом она залопотала что-то по-своему, и не составляло труда догадаться, что таким образом она обозначает конец всем разговорам, по крайней мере — на этот раз.
Ночь для рыцаря прошла довольно беспокойно. Он не знал, не мог себе даже представить, как согласно предложению Калабахи вызвать к себе шамана.
К тому же в шаманизм он не очень-то верил. Это было что-то иное, чем те установления и порядки веры, к которым он привык. Это было малообъяснимое и непостижимое представление о вере. А скорее всего, его вовсе не следовало в себя впускать, чтобы не заразиться каким-нибудь сложным и неизлечимым обычными магическими средствами душевным расстройством.
Но делать было нечего, и поутру после сытного, как всегда чрезмерно, мясного завтрака он оделся поплотнее и пошел на берег моря, но уже не на ту галечную косу, где местные рыбаки плели сети, а двое юношей пытались собрать новую лодку. Он ушел подальше от стойбища, долго стоял на берегу, всматриваясь в волнующееся море, у него даже заболели глаза, зато неожиданно для себя он вдруг далеко на горизонте, там, где кромка воды почти незаметно перетекала в небосвод, увидел льдины. Они не блестели по-настоящему в сумеречном свете здешнего дня, но все-таки заметно выделялись на свинцовом, глубоком уже море светлой и яркой полоской.
После этого рыцарь честно попытался думать о том, что ему нужен некто, кого следует назвать шаманом. Это было непросто. Потому что Оле-Лех не привык по-настоящему к медитациям и потому, что вот так думать о чем бы то ни было, чего он не знает, не может даже представить себе хотя бы приблизительно, было для него слишком головоломной задачей. А думать пришлось долго, времени он, конечно, в этом состоянии не ощущал, но, когда возвращался, посмотрел на всех прочих и решил, что прошло, должно быть, часа два, не меньше.
От этого необычного для себя занятия рыцарь устал. У него снова появилось ощущение измотанности, какое бывает только после тяжелой работы в тренировочном зале, и снова заболела рана под левой лопаткой. Он был бы даже не против уснуть. Но спать днем он тоже не привык и потому промаялся весь день в странной полудреме, как и прежде расхаживая вдоль моря, приглядываясь к работе местных жителей. И вот какая штука получилась, по-видимому, его состояние было для всех настолько очевидным, что ни Сиверс, ни Тальда за весь день не подошли к нему ни разу, и никто из местных тоже не обратился к нему ни единым словом.
Зато вечером, к вящему удивлению рыцаря, к ним в палатку снова пришла та же женщина, назвавшая себя Калабахой. Она деловито уселась перед огнем и достала на этот раз свою кружечку, чуть поменьше, чем та, из которой ее угощали прошлым вечером, сделанную из твердой кожи. Тальда бросил вопросительный взгляд на рыцаря, но тот был в своем тупом оцепенении и не знал, как следует поступить. Тогда оруженосец решил сам на этот раз угостить гостью, налил ей кружку доверху и стал расспрашивать о шамане. В чем Оле-Лех накануне потерпел неудачу.
Женщина выпила, и снова лицо ее слегка порозовело, она разговорилась.
— Все просто, — сказала она, принимая уже знакомое всем бесстрастно-спокойное, едва ли не ледяное выражение. — У нас есть старый шаман. Есть молодой шаман. Всего столько шаман. — Она подняла руку, выставив два пальца вверх.
— Я понимаю, понимаю, — увещевательно произнес своим высоким голосом Тальда. Для верности даже покивал.
И отхлебнул немного чая из своей кружки. Впрочем, чай его, как почудилось рыцарю, тоже был щедро сдобрен порцией спиртного.
— Молодой шаман уже готов камлать. И лечить… И все-все делать… — заявила женщина. — Совсем готов, все может. В других родах детей из женщин доставал. Даже охотникам раны… — Глагола она не нашла, но показала, как вокруг руки обматывает воображаемую повязку.
— И это понимаю, — закивал Тальда, улыбнувшись и показав свои великолепные белые клыки. — Она говорит, сахиб, что он и роды может принимать, и раны лечит.
— Но столько шаман для племя — много, — продолжала женщина свое нелегкое повествование, едва продираясь через дебри разговорного людского языка. — Нужно старый шаман убить. — Для верности она зажала свою кружку коленями и показала, как будто бы двумя руками втыкает воображаемый гарпун во что-то лежащее перед ней на земле.
— Убивать старого шамана? — удивился Сиверс— Зачем? Пусть живет себе, у него, вероятно, достаточно заслуг, чтобы пользоваться уважением племени и чтобы его кормили, пока он не умрет сам.
— Сам шаман не умрет долго, — развела руками женщина, потом опустила голову, схватила кружку и, нервным движением убирая свои длинные волосы с губ, выпила. Тальда снова налил ей свежую порцию, чтобы она не вздумала прекращать пояснения.
— Нельзя так, — сказала женщина. — Шаман всегда должен убитый.
— Ничего себе нравы, — поразился Сиверс— Жестоко живут, с нами — не сравнить… А я-то думал, что… Только у нас профессоров выгоняют, если они больше не нужны.
— Да уж, как есть, — отозвался Тальда.
— Шаман живет, пока есть дело, — продолжала женщина уже слегка заплетающимся языком. — Бывает, если два рода — близко по берегу, старый уходит в новый другой род, если у тех шаман слабый.
— То есть его отпускают, и он в новом стойбище может жить дальше? — на всякий случай переспросил Сиверс, что-то усиленно записывая в своем блокноте.
— Так, — согласилась женщина. — Но наш старый никому сейчас не нужен. — Она развела руками, словно хотела обхватить весь морской берег за шкурами яранги, в которой они сидели.
— У всех есть шаман, много шаман вокруг. Он не нужен. — Она снова взяла кружку и уже с интонациями явной убежденности, которая должна была, по ее мнению, передаться слушателям, закончила: — Скоро убьют старый шаман.
— Чем же он нам поможет, если его убьют? — спросил рыцарь. Но вопрос был глуповатым, по всей видимости, он еще пребывал в своем плотном и крепком коконе усталости, никак не мог вернуться к нормальному состоянию. Поэтому он внутренне собрался и попытался принять в разговоре участие. — Ты лучше вот что скажи, — обратился рыцарь к женщине, — если он найдет кого-то, кто нам нужен, этот человек пойдет с нами? Человек, выбранный амулетом, послушает приказ шамана отправиться с нами в поход на юг?
— Приказ? — не поняла женщина.
— Распоряжение, повеление, требование что-то очень важное исполнить, — пояснил нетерпеливо рыцарь.
— Я — не знать. Шаман будет думать, много думать, после решит, — объяснила она и, как и вчера, залопотала, прикончив свою выпивку, на местном языке, что означало, что она собирается уходить.
Она действительно ушла довольно скоро, а Оле-Лех, как ни был он погружен в непонятное состояние умственного и душевного бессилия, попробовал поразмыслить над ее словами, но ничего не придумал. И на следующий день, немного восстановившись после сна, он для верности вторично отправился на берег моря и попытался внутренне вызывать кого-то, требовать к себе, просить явиться перед ним, чтобы завершить это непростое дело, завершить посещение этого диковатого племени северян и наконец продолжить путешествие. На этот раз, без сомнения, в сторону юга…
Эта вторичная медитация или вызывание сказалась на нем еще хуже. Он уже не дождался вечера и проспал остаток дня и почти всю ночь.
Тальда даже немного обеспокоился. Он напоил рыцаря крепчайшим черным чаем, попытался накормить его, но Оле-Лех не мог почему-то ни есть, ни пить. Он был едва ли не болен, хотя назвать причину своей болезни или понять ее происхождение не мог. Да и вряд ли кто-либо вообще мог бы разобраться в этом.
А вот на следующий день произошла вовсе удивительная вещь.
Оле-Лех сидел перед костром в яранге. Он заметил, если в пламя бросить сухой местный мох, а не плавник, который выносило на берег море, то дым становится более едким и разгоняет комаров. Особенно в таком закрытом помещении, каким и было местное жилище. А от комаров он в этом своем болезненном состоянии страдал более всего почему-то, они даже не кусали его, они его просто грызли и терзали, как ему начинало казаться временами.
И вдруг к нему выбежал Сиверс. Он был возбужден, размахивал руками и говорил что-то, да так быстро, что Оле-Лех сначала и не понял ничего. Он потребовал:
— Тихо, Сиверс, спокойно… И медленно.
— Господин рыцарь, они появились, у тебя получилось.
Оле-Лех нехотя, совсем не так, как подобает воину, с трудом поднялся на ноги и пошел за Сиверсом. Они вышли на край стойбища, и тогда Оле-Лех увидел.
Это была настоящая процессия. В окружающем фиолетовом мареве, которое почему-то этим днем сделалось более заметным, чем обычно, Оле-Лех различил три фигуры. Впереди выступал невысокий, сгорбленный старичок, который едва переставлял ноги. За ним шагал высокий, показавшийся рыцарю молодым, мускулистым и весьма решительным, юноша с черными волосами, забранными в длинную косицу, которой он с удовольствием потряхивал на ходу. А за юношей, отставая на пару шагов, семенил мальчишка, который тащил огромный заплечный мешок, согнувшись под его тяжестью, едва поспевая за взрослыми. Если бы старый шаман был хоть чуть крепче и мог идти быстрее, мальчишка с таким грузом, несомненно, отстал бы, и тогда не исключено, что его хорошенько поколотили бы. Таковы уж были местные нравы, Оле-Лех в этом нисколько не сомневался, как не сомневался в том, что научился чрезмерно точно и тонко для обыкновенного воина понимать происходящее вокруг. Не исключено, что теперь ему придется от этого отучаться, то есть тренировать себя, чтобы не замечать этого… Но после, потом, когда приказание Госпожи будет исполнено.
Итак, это был шаман, его подручный, скорее всего молодой шаман, и какой-то их прислужник. А направлялись они сюда, без сомнения повинуясь вызову, который Оле-Лех дважды, как ему самому показалось, обратил в пустынное море или к этим низким северным сизо-фиолетовым небесам или просто расплескал по всей окружающей тундре.
Его услышали и поняли, и сейчас ему следовало выяснить наконец-то, ради кого он приехал сюда. Выяснить, кого выбрал фиолетовый медальон Госпожи, и сделать все возможное, чтобы этот выбранный северный человек отправился с ним в дальнейший поход.
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Вечер этого дня проходил довольно странно. Племя собралось и устроило праздник, женщины голосили заунывную песню, сначала совсем молодые, а потом и более зрелые охотники принялись танцевать вокруг костра. Это было бы похоже на настоящее веселье, если бы Оле-Лех не чувствовал напряжения, которое удивительным образом возрастало над стоянкой этих людей, едва ли не проникало в каждую ярангу, захватывало каждого из северян и растекалось по тундре, даже уходило ощутимым, едва ли не видимым в сумерках клином в близкое море.
Он побродил среди веселящихся людей и отправился к Франкенштейну. Но тот, может быть из-за нежданного праздника, а может, потому, что вообще привык за последние дни держаться подальше от местных, ушел так далеко в тундру, что и искать его было бесполезно. Рыцарь только чувствовал, что он где-то неподалеку в прозрачной хмари северной ночи топчется и пытается, как обычно, удерживать своих коней, чтобы те не набросились на оленей. Делал он это, по всей видимости, успешно, потому что к Оле-Леху никто больше не подходил с требованием возместить ущерб.
В этом странном состоянии неявного напряжения и набирающей обороты гульбы, устроенной местными, он вернулся в свою ярангу, и как выяснилось — не зря. Не прошло и нескольких минут после его возвращения, как откинулся полог, и в жилище проник Тальда.
— Что ж ты, сахиб, в темноте сидишь? — удивился он. — Давай я огонь разожгу.
— Ты тоже чувствуешь? — спросил его рыцарь.
— Что именно, сэр?
— Что-то сегодня произойдет.
— Может, и произойдет, да пора уж, сколько можно здесь болтаться? — Оруженосец был раздражен, хотя и скрывал это за искусственно-деловитым тоном.
Едва разгорелся их костер и над ярангой поднялся дым, к ним присоединился Сиверс. По своему обыкновению, он не выпускал из рук тетрадочку, но лицо у него было в целом недовольное. Усевшись так, чтобы огонь освещал страницы, на которых он по инерции продолжал что-то рисовать, бывший профессор Шомского университета принялся ворчать:
— Надо же, дикари какие, не пускают меня поближе, не дают нарисовать их. А ведь это интересно, я тут любопытные образцы северных торжественных одежд заметил и очень своеобычные украшения…
Потом стало совсем скучно. До путешественников, то усиливаясь, то затихая, доносились звуки непривычной музыки и странного низкого горлового пения, временами настолько резкого, что приходилось удивляться, как человеческое горло оказывалось на него способно. Кроме того, в ярангу слетелась туча комаров, то и дело кто-то из сидящих троих мужчин звонко хлопал себя по лицу и по рукам, пытаясь избавиться от кровососов.
Оле-Лех думал о том, что в этом скоплении народу он не сумеет безошибочно определить, кто же им нужен из этого стойбища для фиолетового амулета. Он вытащил его из мешочка, повертел в пальцах, камень светился в бликах огня, но даже если его удавалось отвести в сторону, он и в темноте горел отчетливой фиолетовой искрой, кажущейся еще более яркой в этом неверном полумраке, наполненном дымом.
Полог яранги неожиданно снова откинулся, внутрь проскользнули сначала высокий и сильный юноша, сопровождавший старого шамана, затем сам шаман, а потом и вождь племени. Оле-Лех этому почти не удивился. Он был погружен в свои мысли, а кроме того, это появление местных соответствовало напряжению, которое одолевало его весь вечер. За вождем беззвучно, словно тень, вошла и Калабаха. Она улыбалась, нетрудно было догадаться, что она довольна отведенной ей ролью переводчицы, участвующей во всех переговорах, несомненно важной персоной.
Тальда рассадил гостей на местный манер вокруг огня, спиной к дальней от входа стене. Это был знак уважения, почтения, дружелюбия. Оле-Лех понял это, хотя никто ему этого не объяснял, так уж выходило, что он стал проникаться обычаями северян. А сам послушно сел бочком к вождю, но развернувшись к шаману.
Лицо у старика-шамана было мелкое, птичье, темно-желтое, почти коричневое и сморщенное настолько, что даже глаза превратились в узкие щелочки под косматыми, но совершенно бесцветными бровями. Кажется, он все же посматривал вокруг, потому что время от времени кивал молча, словно соглашался со своими мыслями либо ожидал чего-то. А то и понукал каким-то образом молодого подручного и Калабаху, а может быть, даже Тальду.
Когда гости расселись, оруженосец достал все четыре кружки, которые у них были, три вручил своим гостям, не забыв и молодого шамана, а четвертую, с подчеркнутым поклоном, передал рыцарю. В ней уже плескалось янтарное, замечательно пахнущее бренди, такое знакомое и в то же время совсем чужое в этом непривычном окружении на краю земли у Северного ледового океана. Рыцарь сделал глоток, бренди показалось ему мягким, едва ли не нежным, вкуснее ничего на свете Оле-Лех прежде не пробовал. Гостям выпивка понравилась еще больше. Они осушили свои кружки едва ли не быстрее, чем Сиверс, взявшийся помогать оруженосцу, успел подбросить в пламя свежего мха, веток и лучин.
Пришлось Тальде снова наполнять кружки. А Оле-Лех с каким-то даже внутренним негодованием подумал, что здесь, на севере, ничего не решается без выпивки и очень трудно предположить — хорошо это либо плохо. А может, вполне уместно, если принять во внимание всепроникающую сырость, комаров, едкий дым и суровое иногда дыхание близкого океана.
Выпив свою кружку так же торопливо, как и прежде, молодой шаман вернул ее оруженосцу и сделал жест, чтобы он на этот раз отдал ее Калабахе. Женщина вполне по-свойски расположилась, даже немного неприлично, как посчитал рыцарь, раскинула ноги, сидя перед огнем, и с удовольствием смотрела на собравшихся.
— Что происходит? — спросил ее Оле-Лех.
— Говорить надоть, — задумчиво, подыскивая слова и пробуя их на слух, ответила северянка.
— О чем говорить? — спросил рыцарь. Он так же, как и она, переходил на простые односложные фразы, к которым, на удивление, уже привык тут.
В его вопросе было немало лукавства, потому что со своими словами он разжал кулак и чуть вытянул руку с медальоном, но недалеко, чтобы никто из гостей не подумал, что им предлагают знак Госпожи в подарок.
Сначала он направил руку к вождю, почему-то надеясь, что медальон может избрать именно этого крепкого, жилистого, сухого, очень подвижного северянина в простой одежде, в которой ничто не выдавало его статус. К тому же рыцарь видел его, он был одним из тех, кто на берегу моря среди прочих рыбаков плел сеть и кого издалека Оле-Лех принял за юношу. Камень не отреагировал на это движение Оле-Леха. Тогда он, чуть приподняв руку, направил ладонь в сторону молодого шамана. Он не заметил, как и сам создал ментальное усилие, словно бы направил невидимую волшебную стрелу из своих глаз, из своего сознания к этому коренастому молодцу, чуть разлаписто стоящему сбоку от древнего старичка.
Но камень словно бы погас при этом движении, по крайней мере, как Оле-Лех ни пытался покрутить им в воздухе, как ни пробовал поймать хоть малейший отблеск пламени на темно-фиолетовом камешке, оправленном в золото и потемневшую от времени бронзу с чуть более светлыми прожилками, может быть, серебра, а может быть, и белого золота, ничего ему увидеть в медальоне не удалось.
Тогда с чувством едва ли не обреченности он посмотрел на сморщенного старика, с удовольствием прихлебывающего бренди из кружки и рассматривающего глазами-щелочками пламя у своих ног. По лбу старичка ползли сразу три огромных комара, но древний шаман не обращал на них внимания. Как не обращал внимания и на возникшую у него на щеке крупную каплю то ли пота, то ли какой-то другой влаги, пробирающуюся в его реденькую, слабую, белесую бороденку.
И вот тогда-то камень неожиданно загорелся ясным и даже веселым блеском, будто именно это и следовало сделать с самого начала, будто этого камень и ожидал уже давным-давно и наконец-то дождался.
Оле-Лех от удивления даже откинулся назад, он не понимал, что происходит, он не мог представить себе, что это дряхлое и явно отживающее свое существо, росточком едва ли больше длины тяжелого двуручного меча, оказалось тем самым человеком, ради которого они совершили этот трудный, необычный и на редкость далекий вояж. Но это было так, камень играл своими переливами, когда Оле-Лех указывал медальоном на старого шамана.
Вождь поправил волосы, спадающие ему на лицо, странно приподнял подбородок, так, что даже жилистая его шея напряглась, что-то стал произносить резковатым, чрезмерно громким голосом. Калабаха поперхнулась, но тут же послушно отставила кружку, словно бы не доверяла себе и могла даже при таком важном деле, как перевод речи их предводителя чужеземцам, не удержаться и продолжать.
— Вождь спросил — это подарок?
— Нет, никакой это не подарок, — отозвался рыцарь и поскорее стал прятать медальон в замшевый мешок, а потом и в карман своего колета, под наброшенным на плечи длинным плащом. — Это останется при мне, — добавил он на всякий случай. — Пока я не найду того, кто мне нужен.
Вождь продолжал говорить, Калабаха снова перевела очень коротко, определенно упуская едва ли не две трети сказанного на другом языке:
— Тогда зачем ты доставай это перед нами?
— На то были причины, — нехотя отозвался рыцарь. — Будет нужно, ты узнаешь об этом, а может быть, и не узнаешь вовсе.
Калабаха, поспешно передав слова рыцаря вождю, с чувством выполненного долга приникла к кружке. Сделала гулкий глоток и объяснила реакцию вождя:
— Грустно.
Но Оле-Лех никакой грусти теперь не ощущал, он был удивлен, даже ошеломлен немного, пожалуй, раздосадован, но теперь он точно знал, что ему следует делать. Повинуясь своей догадке, он вытянул палец и указал на шамана.
— Вот этот человек должен поехать с нами на юг, — сказал он. — Этот человек нужен для важной работы, которая должна быть сделана.
Старичок-шаман вскинулся, теперь глаза у него были открыты широко, он окинул троих путешественников перед собой одним молниеносным взглядом, хмыкнул что-то неразборчивое и снова, опустив голову, уставился на огонь. Вождь отреагировал иначе, он удовлетворенно кивнул и разразился речью, которую даже дисциплинированная Калабаха совсем не пробовала переводить, а затем выразительно протянул опустошенную кружку Оле-Леху. Лишь тогда, сообразив, что делает что-то не то, сунул ее слегка оторопевшему от такой бесцеремонности Тальде.
Затем вождь стал задумчиво смотреть, как дым от костра вытекает в сделанное в макушке яранги отверстие, казалось, он может сидеть так очень долго, и бесконечно много времени уйдет, прежде чем он объяснит, какие же мысли бродят в его многомудрой, многоопытной голове.
Наверное, именно это заставило рыцаря решиться. Удивляясь самому себе, он принялся подробно объяснять старому шаману, что он получит, если отправится с ними на юг. Калабаха переводила, время от времени довольно внимательно посматривая на вождя, который тоже слушал, рассматривая дым над ними, но уже и склонив голову в сторону женщины. По его малоподвижному лицу ничего невозможно было понять, но рыцарь не сомневался, что он не пропускает ни единого слова.
А сам Оле-Лех все говорил, пытаясь убедить шамана, предлагал деньги и выпивку, красивые одежды и железное оружие. Но вот насколько сам шаман понимал его, он тоже не мог угадать. Каким-то образом его умение проникать в мысли, ощущения, эмоции людей или прочих смертных сейчас давало явный сбой. Он словно бы наткнулся на непреодолимую, твердую, на редкость крепкую стену, и сколько ни приводил аргументов, сколько ни пробовал найти все более и более соблазнительный вариант награды для старого шамана, никакого ощутимого результата это не давало. Старик сидел, будто обратился в деревянную колоду, лишь однажды жестом потребовав от Тальды, чтобы бренди в его кружке не убывало.
Когда Оле-Лех закончил свои уговоры, с отчаянием сознавая их неудачу, все, кто находился в яранге, некоторое время молчали. Что очень устраивало Калабаху. Она подалась к шаману, даже доверительно наклонила к нему голову и быстро переводила, по-прежнему бесстыдно согревая свои ноги в каких-то тонких шароварчиках, подняв кожаную рубашку выше коленей.
— Кажется, переговоры зашли в тупик, — проговорил Сиверс— Нужно было еще про карту спросить.
Но вот об этом разговаривать сейчас Оле-Лех не хотел. Да и Тальда поддержал своего господина:
— Хватит тебе талдычить об этой карте, профессор, будто ничего важнее на свете нет. Видишь же — уговорить старика не получается.
— Видеть-то я вижу, вот только обещание, которое вы мне дали, тоже не следует забывать, — отозвался Сиверс.
Должно быть, это легкое препирательство произвело на гостей впечатление окончательной неудачи. Быстро допив все, что оставалось у них в кружках, они поднялись в том же порядке, в каком входили в ярангу. Сначала к двери отправился молодой шаман, за ним старик, затем поднялся вождь, а за ними засеменила Калабаха. Но она оглядывалась и хитренько улыбалась, а впрочем, это могла быть гримаска, некое непроизвольное сокращение мускулов подвыпившей женщины. Оле-Лех не знал, что об этом и думать, и решил, что не стоит придавать поведению Калабахи чрезмерного значения. Тем более что гости вышли, толком и не попрощавшись. И это было хуже всего.
Следующее утро выдалось не слишком хорошим.
Оле-Лех видел, что неудача в переговорах предыдущим вечером повлияла на настроение всей команды. Даже Сиверс, обычно не теряющий исследовательского азарта, ходил понурым и не прикасался к своему блокнотику, куда обычно зарисовывал и записывал свои впечатления. Тальда так вообще ушел в такие далекие от стойбища пространства, что у рыцаря мелькнуло сомнение, успеет ли он вернуться к вечеру. Тогда он тоже отправился бродить по тундре.
Она была хмурой, как всегда, но невысокое солнце все же проглядывало в разрывах между клочьями облаков, низко спустившихся с небес. И небо сделалось уже не таким однозначным, как в первые дни, когда Оле-Лех заметил этот свет, лежащий на всем окружающем мире. Оно приняло темно-красный, а местами бурый оттенок, и фиолетовость проглядывала лишь размытыми пятнами, которые и замечались глазом не сразу, лишь после долгого, напряженного вглядывания в общий цвет этого дня.
Это удивительным образом так обострило его зрение, что, возвращаясь, Оле-Лех без труда на расстоянии многих лиг с небольшого пригорка заметил тундрового волка. О том, что волки могут подходить так близко к поселению людей, промышляющих охотой и потому представляющих для зверя несомненную опасность, он прежде не догадывался. Вид этого дикого, показавшегося ему огромным зверя поразил рыцаря, он разглядывал его довольно долго. Волк ходил по тундре сложными зигзагами или даже кругами, низко опустив голову, вынюхивая что-то в зарослях карликовых местных растений и мха, а потом неожиданно начинал играть, едва ли не по-кошачьи подбрасывал что-то в воздух, ловил зубами, и Оле-Лех с удивлением понял, что знает, чем занимается волк. Зверь мышковал, добывал себе пропитание. Встреча с хищником подбодрила рыцаря, он решил, что ничего еще не кончено и выход из ситуации им еще только предстоит найти.
В общем, так и оказалось. Не успел Оле-Лех вернуться в ярангу, как следом явился и Тальда. Чернокожий орк запыхался, вероятно, от долгого и трудного бега и был чем-то удручен, но послушно принялся разводить огонь и готовить обед, хотя бы и с видом крайнего неудовольствия всем на свете. Даже на рыцаря он поглядывал искоса, будто замышлял недоброе.
— Ты чего такой? — спросил его рыцарь.
— Кони наши больше не выдерживают, — отозвался Тальда. — Если сегодня-завтра не отправимся в путь, как Франкенштейн сказал, то удержать их будет уже невозможно. Он делает все, что может, но уже не уверен в своих силах, сахиб, понимаешь?
Оле-Лех предполагал, что переговоры с шаманом и вождем племени могут продлиться еще довольно долго. Но проблему с черными конями Госпожи или с возницей, которому надоело оставаться на этом месте, тоже требовалось решать. Вот тогда-то рыцарь и стал раздумывать, не стоит ли ему найти другого обладателя фиолетовой искры, по сути, определить новое направление для их путешествия, заданное фиолетовым камнем в медальоне Госпожи, вот только как это сделать, и что для этого нужно, и вообще — возможно ли это в принципе, разумеется, не знал.
Оле-Лех достал медальон, попробовал разглядеть его под разными углами, в разном освещении, но камень выглядел тускло, ни одна искорка, ни один блик не соскальзывал с его полукруглой полированной поверхности.
А потом к ним, должно быть заметив дым от кострища, разведенного Тальдой, явился Сиверс. Он весь этот день провел на берегу моря, пытаясь уразуметь, каким образом северяне, не имея серьезных инструментов, изготавливали свои каяки. Он взахлеб рассказывал об этом, даже что-то объяснял о креплении продольных и поперечных планок, на которые натягивались шкуры морских зайцев, как говорили местные — лахтаков, но его никто не слушал.
Неожиданно для себя Оле-Лех понял, что то напряжение, которое он так явственно ощущал предыдущим вечером, возникло снова и разливается все заметнее вокруг их жилища. А дальше произошла совсем удивительная штука. В ярангу быстро бочком протиснулись сначала вождь, затем Калабаха. И тут же, оказавшись внутри, женщина, неудобно согнувшись, выглянула наружу, словно ей было важно знать, не подглядывал ли кто за ними, остался ли этот их визит к южным путешественникам незамеченным для соплеменников?
Сегодня было уже не до церемоний, это стало понятно по тому, как уверенно вождь прошел на свое вчерашнее место, уселся и изобразил двумя ладонями кружку, из которой его следовало теперь угостить… понятно чем, вот только не совсем понятно — зачем? Тальда все понял, налил ему и переводчице изрядную порцию спиртного, не забыв, впрочем, и себя, и лишь после этого с вполне подобающей внешней учтивостью предложил кружку с выпивкой и рыцарю.
А Оле-Лех тоже уселся на свое место и постарался сидеть так же малоподвижно, как местные, убрав с лица все мимолетные выражения, даже глаза попытался прищурить, подобно тому как вчера это делал шаман. Он смотрел на огонь, стараясь не следить за вождем, но того это не смущало. Он, выпив почти половину, принялся что-то весьма бойко, пожалуй даже проглатывая некоторые слова, торопливо объяснять. Калабаха приложилась к кружке, но послушно повернулась к Оле-Леху и, по-прежнему с трудом подбирая слова, стала переводить.
— Ты забирай старика, — сказала она своим хрипловатым, временами совсем не женским голосом. — Молодой останется для рода. Он все же не совсем… — Вероятно, тут ей не хватило слов, и она принялась с отчаянием сначала размахивать руками, потом обратилась за советом к выпивке, лишь после этого, широким жестом утерев губы, продолжила: — Но шаманы всегда так — постарей, поумней, сделайся настоящим хранителем духов предков.
На этом ее словарный запас временно иссяк. Тальда, впрочем, не зевал, и новое угощение вождь с Калабахой приняли с должной благосклонностью.
Вождь продолжал что-то объяснять, Калабахе стало трудно за ним поспевать, она о чем-то его переспрашивала, а предводитель племени вдруг стал от этого отчетливо сомневаться в своих же словах, стал переспрашивать переводчицу, оглядываться, словно пытался по внутреннему виду яранги определить, насколько богаты гости, и заговорил уже по-другому, обозначая жестами сначала небольшой какой-то предмет, а потом стал указывать, вероятно, количество чего-то, поднимая руки все выше, пока они не взлетели выше его головы.
— Торгуется он, сахиб, — сказал Тальда. — Боится продешевить, по всему видно.
— Похоже, что так, — согласился Оле-Лех.
— Тогда перебивать надо, а то он дойдет до вовсе невозможной цены, — высказался и Сиверс.
Совет был к месту. Оле-Лех требовательно посмотрел на Калабаху и спросил, тщательно модулируя приказные интонации:
— Ты можешь сообщить мнение вождя, женщина? Калабаха дрогнула, мельком взглянула на рыцаря и тут же стала объяснять:
— Вы давать за шаман настоящих деньги. — Она неуверенно задумалась, глядя в огонь. — Монеты желтый, как пламя от древес. Мы знаем, у вас быть. Ты давал раньше за олешек пораненных и… — Она сделала сложное движение, будто умерла прямо сейчас и тут, сидя на шкурах в яранге. — Вы давать другим, из иного рода. Те не поняли, не знали, не видели их пред тем, но монеты были хороший.
— Все правильно, — кивнул рыцарь. — Продолжай.
— И много-много горючей воды.
Чтобы пояснить этот оборот, Калабаха развела руки так, словно попыталась обхватить если не океан, плещущийся неподалеку, то уж, по крайней мере, значительное и глубокое озеро.
Оле-Лех подавил улыбку, кивнул и снова попытался оставаться невыразительным, едва ли не камнеподобным. Тальда наклонился к нему из-за спины.
— Бренди на них жалко, сагиб, да и мало его уже… А водки три бочонка только и осталось, но один — непременно для коней предназначить и для возницы нашего… На обратную дорогу. Они же без нее скучают и недовольство выказывают. Он прямо сегодня об этом говорил.
Оле-Лех снова непроизвольно кивнул. А Калабаха продолжила:
— Если так платить — тогда забирай шамана. Он с вами уйдет на юг. Нет, погоди… — Переводчица вслушалась в слова вождя, переспросила еще что-то и принялась еще перечислять: — Еще давай много рубашек ваших, чистых… Еще одежду с плеч, в которой ты ходить.
А вождь продолжал свою горячую и настойчивую речь, из которой путешественники, конечно, не понимали ни слова. Он даже размахивать стал несколько иначе, уже не поднимал руки, а разводил в разные стороны, словно бы мир вокруг теперь каким-то образом мог принадлежать ему или его стойбищу.
— Они нас так совсем разденут, сахиб, — тихонько произнес Тальда. — Ишь, им наши дорожные плащи понравились! Да и рубах чистых у нас не осталось.
— Она имеет в виду, что наши рубашки для них чистыми кажутся, — высказал свое мнение профессор.
Рыцарь с сомнением осмотрел их ярангу. Одежду они за время путешествия пару раз отдавали служанкам для стирки в некоторых тавернах, но все же назвать их носильные вещи чистыми — для этого нужна была большая смелость. А может, Сиверс был прав, их рубашки и все прочее могло местным, у которых купание и стирка из-за погодных условий явно были не в чести, показаться едва ли не первозданно-свежими, в любом случае обеспечивающими защиту — пусть и временную — от блох и других ночных паразитов, которыми кишели спальные шкуры и меха северян.
Калабаха наконец сообразила, что ей следует и эту речь хотя бы частично переводить.
— Он говорит, если денег, желтых монет будет много, он сможет кормить всласть все племя. — Она чуть лукаво улыбнулась. — Не одну зиму. А через зим столько… — Она вытянула растопыренную ладошку с пятью грязными пальцами, подумала и добавила еще два пальца другой руки, обозначая, вероятно, цифру семь. — Через столько зим племя станет большим, охотники и мальчики приведут соседних, других живущих на берегу — и там, и там, и там дальше…
Она снова отчаянно завертела руками, да так, что выпивка плеснулась у нее из кружки, что переводчица, впрочем, быстро исправила, сделав несколько таких крупных глотков, что у нее от крепкой водки даже слезы на глаза навернулись. Но когда она их вытерла, наравне с озорством во взгляде у нее читалось выражение хитрости и какой-то слегка сальной удовлетворенности.
— Тогда все станут слушать Волтыска, все подчинятся Волтыску, — заключила она, добавив что-то на своем языке.
Это странное слово — Волтыск — в речи вождя рыцарь уже слышал. Вождь произносил его важно, торжественно, визгливо возвышая голос, обращая на него особое внимание. Но понял его Оле-Лех только теперь.
— Волтыск — так зовут вождя? — спросил он Калабаху.
— Так, — закивала Калабаха с преувеличенной подвижностью.
— Значит, Волтыск решил свою племенную империю устроить? — удивился Сиверс.
Оле-Лех кинул на него грозный взгляд, и профессор отступил на пару шагов. Его вмешательство сейчас было не просто лишним, оно могло все испортить.
— Это уже не нашего ума дело, — пояснил профессору Тальда.
— Понимаю. — Рыцарь снова принял сосредоточенный и переговорный, по местным представлениям, вид. — Но мне показалось, старый шаман не очень-то хочет с нами уезжать… — начал было Оле-Лех. Но понял, что говорить следует проще. — Он не хотел ехать вчера, — добавил он, строго глядя в глаза Волтыску.
Вождь снова быстро заговорил. Калабаха принялась переводить:
— Будет просто. — Она усмехнулась, нетрудно было по этой улыбке представить, какой она была в девчоночьи годы. — Бубен отнять нельзя. Но Волтыск, — она для верности толкнула без всякого почтения локтем вождя в бок для большего понимания, о ком она говорит, будто поленилась указывать на него пальцем перед этими туповатыми южными приезжими, — скажет трем старухам, коих не жалко, — добавила она, чуть нахмурившись от напряженного выбора трудных для нее слов, — они пойдут к шаману отбирать у него бубен. Если это получится, бубен вернут. Но он все сам поймет, — закончила она, разглаживая свою длинную кожаную рубаху на коленях, удовлетворившись сделанным переводом, вероятно, сложной по местным представлениям интриги.
— Кстати, — спросил Оле-Лех, — как зовут шамана? Как его имя или прозвище хотя бы?
— Димок. — Калабаха для верности покивала. Оле-Лех немного подумал.
— А почему нужно посылать трех старых женщин?
— Меньше нельзя, — с готовностью пояснила Калабаха, глянув на Волтыска.
А вождь сидел, с удовольствием греясь у огня, по его виду можно было догадаться, что он свое предложение сделал и теперь терпеливо ждет ответа.
— С двумя может справиться, ведь есть у него и молодой шаман, тот может послушать Димка, — продолжала объяснять Калабаха. — Молодому скажут, чтобы он не помогал, но он может и помогать старый… Он странный, молодой наш, может вспомнить верность старику… Димок, вот.
— Что же, если будет три старухи, он не станет ему помогать? — спросил Оле-Лех, выгадывая время, чтобы все же уразуметь предложенную вождем ситуацию получше.
Калабаха повернулась к вождю, стала что-то ему быстро говорить, тот принялся отвечать, голоса этих двух северных людей странным образом сплелись, и, хотя ни один из них не останавливал свою речь, каким-то образом они быстро поняли друг друга и, без сомнений, договорились.
— Я плохо объясняй, — снова перешла на внятную речь женщина. — Пойдут три старых, и Димок их проклянет. Проклятие будет страшным. — Калабаха даже сделала круглые глаза, пытаясь изобразить лицом весь ужас, который упадет на трех несчастных старушенций, выбранных вождем для нападения на шамана. — Но заклятие упадет на трех поровну, значит, они не умрут сразу, — продолжала свои сложные пояснения Калабаха, теперь уже неуверенно поглядывая на вождя. — С ними на время нельзя будет есть рядом, нельзя жить, нельзя говорить будет. Все станет — нельзя.
— А их родственники? — спросил Тальда, явно заинтересовавшись.
— Даже родные не будут говорить, — объяснила Калабаха. — Но их отведут дальше по краю моря, поставят большую ярангу, там они останутся надолго. Пока заклятие не… — Она сделала неопределенный жест, потирая пальцы, как в южных более цивилизованных странах купцы обычно потирают пальцами, обозначая монету. Здесь этот жест значил совсем другое, но не составляло труда догадаться, что он обозначает что-то невещественное, растворившееся, пропавшее или чрезмерно мелкое.
— Понятно, — кивнул Оле-Лех. — Пока заклятие не исчезнет.
— Их будут кормить. — Теперь Калабаха посмотрела на путешественников с гордостью. Этим она хотела обозначить, что не совсем же они, здешние северяне, дикари и вовсе не лишены гуманности в обращении со своими старухами. — Еще их… рисовать, ну… мазать по лицам, — сказала Калабаха и стала водить пальцами по своим скулам так, словно бы размазывала какую-то краску.
— Понятно, они их разрисуют, — сказал Сиверс, — так у первобытных народов пытаются отвести духов, чтобы те не догадались, кому им следует мстить, на кого нападать впоследствии.
— Да погоди ты, — сказал Тальда и повернулся к переводчице, одновременно слегка поклонившись вождю. Ему было интересно.
Калабаха поняла, что внимание путешественников снова обратилось на нее, и продолжила:
— Еще молодой шаман даст много амулет. — Она вдруг расстегнула на груди рубашку, вытащила целую гроздь свисающих у нее между грудей каких-то мешочков, узелков, странно вырезанных брелоков из кости, даже одну темную монетку, подвешенную на черный шнурок, и для убедительности потрясла всем этим богатством в воздухе. — Амулет, много. — Убедившись по взглядам, которыми обменялись путешественники, что они поняли ее, Калабаха досказала: — Их потом уйдут в тундру, чтобы копать. — Она призадумалась. — Или далеко в море, чтобы бросить там, где рыбы давно не бывает. А то рыба — испугается и уйдет, куда наши люд… Мужчины туда вовек не догребут, чтобы сеть кидай.
Она снова повернулась к вождю, чтобы выяснить в точности, что же сделают с амулетами, которые должны были ослабить проклятия шамана Димка, но их переговоры на этот раз были недолгими.
— Их еще жечь пламенем. — Она даже указала на огонь, обозначая, что, скорее всего, некоторые из амулетов ни закапывать, ни бросать в море, что может по местным представлениям отвести рыбные косяки, которыми племя привычно кормилось, не годится. А самым верным, по мнению вождя, будет необходимость эти проклятые амулеты сжечь. — Затем ты давай, — Калабаха теперь в упор смотрела на рыцаря, — давай, — она призадумалась, это была сложная задача для ее искусства переводчицы, — два раза как пальцы двух рук денег, — сказала она наконец и даже дважды показала Оле-Леху растопыренные свои ладошки, обозначая цифру двадцать. — Только не малый, а большой, за который много малых дают…
— Ого, сэр, они на наши бертали намекают, за которые… — Тальда чуть усмехнулся, — мелкие маркеты или дукаты дают. Ловкие нам северяне попались.
— Двадцать монет золотом, — объяснил для верности Сиверс— Недешево они ценят шамана, я удивлен их торговой хваткой.
А дальше Калабаха стала объяснять, предварительно потребовав себе еще водки, что на эти двадцать больших монет они смогут купить много муки, железных гарпунов и даже табаку, который, как выяснилось, местные очень уважают. Калабаха еще что-то объясняла Тальде, но рыцарь уже не слушал. Мельком пожалев, что он не догадался притащить с собой мешок табаку или запастись им в безымянной деревушке, которую они оставили на юге, перед тем как проплыли в карете по реке, он стал на свой почти офицерский лад представлять, удастся ли эта операция вождю. И пришел к выводу, что это вполне возможно.
— Да как же вы у купцов все это, тобой названное, купите? — спросил Оле-Лех, продолжая думать о своем. — Где у вас тут купцы?
— О-о, они прознали уже, что вы к нам прибывай, — объяснила со странным смешком Калабаха. — Сами придут… по морю. Всего привезут, у нас праздник будет… — Она бы еще рассказала, что у них в становище произойдет, по ее представлениям, когда они получат деньги, но теперь уже вождь, в свою очередь, толкнул ее кулаком в бок.
Калабаха умолкла. Волтыск смотрел во все глаза на рыцаря. А Оле-Лех соображал, пытаясь вынести из всего услышанного точное и однозначное мнение… Впрочем, сейчас важно было не его мнение. Сейчас важно было выбрать правильную тактику — или торговаться по поводу двадцати золотых берталей, или согласиться на предложенную цену.
С тем он и поглядел на вождя и пришел к решению, что торговаться, по всей видимости, эти диковатые и простые, хотя и не вполне простые, как оказалось, люди все же умеют. Поэтому, во избежание каких-либо сложностей, а главное — чтобы не тратить понапрасну время и не заставлять Франкенштейна еще дольше болтаться где-то в тундре, в общем, следовало принять их цену… Разумеется, выражая огорчение по поводу столь высокой стоимости их помощи, хотя, вероятно, это было уже необязательно.
Перед тем как уйти после удачных переговоров, вождь Волтыск еще попытался напомнить, что в цену входит также и горючая вода, это волновало его заметнее, чем даже золото. Но и это скоро завершилось, гостей выпроводили.
После их ухода Оле-Лех сказал Тальде с профессором:
— М-да, кто бы мог подумать еще утром, что… нам удастся договориться? Кто бы подумал?.. А теперь — мы поедем на юг с Димком. — Он немного подумал. — Только бы у них получился этот трюк со старухами… Тогда так — завтра днем прикупим у них побольше еды в дорогу, и… Отправимся дальше наконец-то.
— Да уж пора бы, сахиб, — сказал Тальда, и, конечно, это была чистая правда.
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Солнце склонилось к западу, но между ним и блеклым океаном оставалась еще широкая полоса сизых туч. Оле-Лех вместе с Калабахой стоял на холме и смотрел, как в тундру три старухи уводили шамана. В одной руке он держал бубен, в другой сжимал посох, на который опирался при каждом шаге. Со стороны было не видно, понимает ли он, зачем его уводят, и идет ли сам, или его все-таки поддерживают, а может быть, и подталкивают в спину.
Шагах в двадцати от них стоял вождь племени Волтыск, рядом с ним, величественно выпрямившись, возвышался молодой шаман. Они не разговаривали, лишь иногда Волтыск что-то бурчал, не поворачивая головы, уголками своих узких губ, эту манеру рыцарь уже заметил у него во время памятных переговоров в яранге. Молодой шаман тоже иногда взрыкивал, совсем уж нечленораздельно, это были скорее междометия, чем слова, пусть даже и на незнакомом здешнем грубом языке.
Оле-Лех посмотрел на Калабаху. Та прижимала к груди свои кулачки, но с извечной женской чуткостью поймала этот взгляд, повернулась к рыцарю и попробовала улыбнуться, лишь тогда стало окончательно ясно, как сильно она волнуется.
— Ты говорила, они его далеко поведут, — сказал рыцарь. — А теперь видно, что совсем далеко он уйти не сумеет.
— Сейчас как получится, — отозвалась Калабаха и так дернула головой, что ее темные, сальные волосы закрыли лицо, будто она накинула вуаль. Разговаривать сейчас она не собиралась.
Оле-Лех посмотрел в другую сторону, на восток. С этого места стоянка племени была скрыта моренными валами, будто бы продолжающими волны Северного океана. Как объяснил профессор Сиверс, их образовали ледники, покрывавшие эту землю многие тысячи лет назад. За ними были видны дымы над ярангами, а там и сям из-за них выглядывали жители этого северного стойбища. Они тоже хотели подглядеть и понять, что происходит, но не решались подойти ближе, даже ребятишки и бесконечные собаки, к которым Оле-Лех за последние дни стал привыкать, держались осторожно и пытались оставаться малозаметными.
Рыцарь посмотрел на юг, в далекую тундру, из которой должна была появиться карета с Франкенштейном на козлах и верным Тальдой. Вместе с ним он отправил на поиски кареты и Сиверса. Тальда сказал, что вдвоем им будет проще найти экипаж, их верное средство передвижения, вот только почему он так решил, рыцарю было все же непонятно. На этой плоской равнине видно было на многие лиги вокруг, и найти такой крупный объект, как их карета, было в общем-то несложно.
Неожиданно одна из старух сильно толкнула шамана Димка, и стало ясно, что эта четверка людей устроила какую-то возню, толкотню, причем Димка за старушенциями в темных кожаных рубахах было уже не разглядеть.
— Скоро они пойдут назад, — сказал рыцарь сам себе, а может быть, обращаясь к Калабахе. — А экипажа все нет.
Она не ответила, снова мотнула головой и сделала несколько шагов к молодому шаману с вождем, но почти тут же вернулась. Возможно, вождь сделал ей какой-то знак, или она по взгляду начальника всего племени догадалась, что ей лучше оставаться возле Оле-Леха.
А потом что-то непонятное произошло в воздухе. То ли невидимая прежде белесая туча набежала, то ли сизоватые облака, которые висели между океаном и солнцем, вдруг резко придвинулись к берегу, но возникла какая-то хмарь, и сырая пелена сделала невозможным никакой обзор вокруг. Видно стало не дальше считанных десятков шагов. Даже стойбище с любопытствующими жителями сделалось невидимым, исчезло, будто его и не было никогда. А уж троицу старух с шаманом этот туман и вовсе растворил в неизвестности.
Оле-Лех проверил меч на поясе, зачем-то вытащил и повертел в пальцах кинжал. На блестящую сталь тут же осела мелкая влага, словно пыль, он вытер клинок о рукав и сунул в ножны.
— Нож, — указала пальцем Калабаха, неожиданно вступив в разговор, и дальше произнесла едва ли не тираду.
Понять ее было невозможно, она говорила по-своему. Видимо, напряжение, снедавшее эту женщину, проявилось в этом монологе.
— Верно, — кивнул Оле-Лех, будто понял, о чем речь. — Хороший кинжал, но ты его ни за что не получишь.
Калабаха пожала плечами, снова поднесла сжатые в кулаки руки к груди, выпрямилась и стала смотреть в ту сторону, откуда должны были появиться женщины и Димок.
Помимо тумана установилась какая-то непонятная тишина. Рыцарь уже знал эту тишину, он заметил ее раньше, когда они еще только приближались к этому северному берегу с обитающими тут людьми. Это была особая тишина, когда не удавалось почему-то разобрать даже звона комариных туч или хруста мелких камешков под ногами. Даже шелест ползучих деревьев под ветром на взгорках в такие моменты становился неслышимым. Или можно было наступить на местное карликовое дерево, потоптаться по нему, но оно не трещало, не шуршало реденькими листьями, а лишь беззвучно сливалось со мхом.
Они стояли уже довольно долго. Туман, накрывший их, сделался плотнее, молодой шаман с Волтыском превратились в неясные тени, казалось, еще чуть-чуть — и даже их будет не разглядеть.
Внезапно в этой тишине где-то бесконечно далеко, как показалось Оле-Леху, послышался странный звук. Некий разливистый и очень заметный в этой притихшей стылой и сырой хмари перезвон, перестук, пощелкивание чего-то звонкого, словно бы гигантская птица хлопала крыльями.
Когда Оле-Лех понял, чем вызваны эти странные звуки, он улыбнулся. Так могла шуметь в этих краях только одна вещь на свете, к ним, каким-то удивительным образом выбрав правильное направление в тумане, приближалась черная карета Госпожи, в которую были запряжены четыре черные чудесные лошади, ведомые ни на кого не похожим возницей — Франкенштейном. Это было здорово, это было просто замечательно! Тальда, как всегда, справился с порученным делом, отыскал в безбрежной тундре их экипаж и возвращался сейчас на нем с победным грохотом, который показался рыцарю более торжественным, чем звон фанфар во время большого турнирного состязания.
Звук становился все громче, все заметнее. Туман будто бы раздвинулся в разные стороны, когда из низинки, над которой стояли Оле-Лех с Калабахой, вождем и молодым шаманом, вдруг выкатила черная, ни на что не похожая тень, превратившаяся в десятке шагов от них в карету с четверкой горячих коней, бьющих копытами в землю с такой силой, словно пытались расплескать ее, как воду.
Но вожжи натянулись, Франкенштейн привстал на козлах, упираясь ногами в планку перед облучком, карета качнулась и остановилась. Дверца ее раскрылась, и выскочил Тальда. Он был возбужден скачкой, а может быть, долгим поиском или просто не хотел опоздать к тому моменту, когда их карета будет нужна рыцарю.
— Сахиб, мы нашли ее. Не простое это оказалось дело, надо признать, но мы нашли ее. Даже успели заскочить в ярангу и погрузиться… То есть, сахиб, не очень-то многое нам и досталось уже, местные-то, — он оглянулся в сторону стойбища, — уже изрядно порастаскали наши вещички. Почти ничего и не осталось, только вот его, — он мотнул головой в сторону Сиверса, — записки да какие-то выменянные им шкуры.
А профессор, который тоже вылез из кареты, блаженно улыбнулся, потому что был доволен тем, что все так благополучно обернулось, и они успели. А может, он был доволен, что его драгоценное барахло местные при разграблении — ну почти — их яранги не тронули.
— Да уж, получилось неплохо, — сказал он. — А вначале думал — просто невозможно все успеть сделать…
— Ты продуктами запасся во время погрузки, как я тебе приказывал? — спросил рыцарь.
— А как же, сахиб? Едва мы поняли, что там, в деревне, нам и грузить-то почти ничего не оставили… эти вот, я сразу же еду стал у них требовать. — Он неожиданно улыбнулся еще шире. — Надо признать, они не поскупились, сахиб. Уж не знаю, неделю или две нам назад по тундре тащиться, но от голода мы теперь не умрем. Так что можем в любой миг отправиться в дорогу.
— В любой миг, — рыцарь был по-прежнему задумчив, пусть и сам не совсем понимал свое состояние, — мы можем… отправиться. Хорошо, да, просто отлично.
Тальда уже пытался чутьем опытного солдата определить, что вокруг происходит, и безошибочно повернулся в сторону, куда ушел шаман с тремя старухами. А профессор подскочил к рыцарю и даже дернул его за рукав. Подобной фамильярности он прежде не допускал, но тут счел ее возможной. Он по-прежнему улыбался, хотел еще что-то рассказать… И лишь спустя некоторое время понял, что радоваться рановато. Что все самое главное еще предстоит…
Впрочем, это немного привело рыцаря в чувство. Он приказал ворчливым тоном:
— Тальда, вытаскивай водку, отсчитай деньги, вообще займись хозяйством. Они скоро появятся вон оттуда… Я хотел бы сразу же уехать, раз все готово.
— Будет исполнено, сахиб, — поклонился оруженосец.
Почти по-свойски, но в то же время и покровительственно, как сержант новобранцу, он положил руку на плечо профессору и повел его с собой выгружать из кареты выкуп за шамана.
Теперь, по крайней мере, Оле-Леху было на что смотреть — на Сиверса, который откуда-то вытаскивал два бочоночка с водкой, разные мешки и что-то еще, что полагалось отдать северянам… И на Тальду, который оттаскивал все это шагов на пять от кареты и сваливал неопрятной кучей. И на Франкенштейна, который с трудом удерживал разгоряченных коней. Черные звери хотели скакать дальше, нестись вперед, а не топтаться на месте, так что эта работа даже отменно сильному вознице стоила немалого труда.
Вот тогда-то из тумана, сгустившегося еще больше, появился Димок. Он был один…
Вернее, так рыцарю показалось. Спустя пару минут он увидел старых женщин, которые за Димком неотступно следовали. Одна несла бубен, удерживая его перед собой, словно бы щит. Другая волочила за конец прямо по камням и мху посох шамана, а третья держала перед собой, отставив подальше, кожаный мешок с лямкой, которая иногда попадала ей под ноги.
Димок постоял в низинке, шагах в пятидесяти от рыцаря и Калабахи, стал подниматься к ним по пологому склону. Снова остановился, поглядел по сторонам и опустил голову так низко, что сделался будто бы в два раза меньше ростом. Затем он вскинул руки и стал что-то полупеть-полупричитать, иногда выговаривая резко слова, иногда сливая их в какой-то продолжительный непотребный визг.
Калабаха сначала отпрянула, потом спряталась за рыцаря, будто бы он должен от чего-то неимоверно грозного и страшного ее защитить. Молодой шаман приблизился к ним, по крайней мере, стал виден более отчетливо. Он все так же стоял, выпрямившись изо всех сил, стараясь даже казаться повыше, удерживая у себя на животе, на груди большой светлый бубен. А вот вождя видно не стало, может быть, он отошел подальше или вовсе спрятался, защищаясь от чего-то, что насылал на них шаман.
Впрочем, причитал Димок не очень долго. Опустив руки, невнятно продолжая что-то бормотать, пошел дальше, пока не остановился шагах в пяти перед рыцарем.
Оле-Лех еще раз поразился его невысокому росточку, его нескладной, почти нечеловеческой фигуре, его унылому виду, растрепанным волосам. А когда шаман поднял голову, стало видно, что одна губа у него разодрана, причем царапина кровоточила, под глазом набухал синяк, а на лбу наливалась преогромная шишка. Это был удар камнем, не иначе.
— Все будет хорошо, старик, — сказал рыцарь, хотя понимал, что Димок вряд ли понимает. — Все будет куда лучше, чем тебе сейчас представляется.
Шаман даже не посмотрел на него, плечи у него подрагивали. Тогда Оле-Лех полез во внутренний карман камзола, вытащил свой большой кожаный мешок, из него маленький мешочек с фиолетовым камнем. Он достал его уверенно, потому что даже сквозь замшу чувствовал сырыми из-за тумана пальцами, насколько медальон Госпожи стал горячим.
Он взвесил его на ладони, подошел к шаману. Он не знал, следует ли ему действовать резко и повелительно или более учтиво, но все получилось как-то само собой. Калабаха подскочила к Димку и двумя грязными своими ручонками очень резким, грубым движением распахнула шаману ворот. Под кожаной рубахой на сморщенной шее Димка оказалось навешано множество разных амулетов, бус, кожаных шнурков, свитых и переплетенных в какой-то один, непонятный узел.
Тогда рыцарь вытянул руку и приложил медальон к впадине под шеей шамана. И все получилось, как прежде, как рыцарь уже видел однажды. Медальон словно бы обрел свое природное естественное место, повисел без видимой поддержки несколько долгих мгновений и вдруг стал растворяться, стал утопать в не вполне чистой, коричневатой коже северного человека. Он уходил все глубже и при этом наливался светом, блеском, словно бы его освещал очень точный и яркий лучик… Или сам камень освещал все вокруг. Затем он исчез.
А на рыцаря вдруг обрушился резкий порыв ветра, и снова, как уже бывало, зазвенела тяжелым звуком басовая струна, будто бы весь мир стал единым музыкальным инструментом и на нем решил заиграть невидимый, неведомый, но от этого не менее сильный, могучий бог.
Когда Оле-Лех отошел от этого звука и посмотрел на шамана, то заметил кое-что удивительное. В непритязательных, чуждых, неприятных даже по человечьим представлениям чертах лица этого северянина вдруг проступило властное, жесткое и, как показалось Оле-Леху, злое выражение.
И снова на них накатила эта ужасная непонятная тишина. Даже кони словно бы перестали биться в своих упряжках, даже шуршание одежды всех этих собравшихся вместе людей сделалось беззвучным, даже отдаленный шум моря под едва пробивающимся через туман блеклым северным солнцем стал не слышен.
— Все, теперь если он с нами не поедет, что делать, чтобы вернуть этот медальон, я не знаю, — твердо сказал Оле-Лех.
— Хуже другое, сахиб, — отозвался Тальда. — Не помер бы старик от волнения, вот тогда действительно трудно будет придумать, что делать.
— Надо отвести его в карету, — сказал рыцарь, но сам не поднял даже руку, чтобы указать Димку, чего от него ждут.
А старый шаман как стоял, так и остался стоять, лишь раздвинул ниспадающие на лоб волосы, рассеянно потер разодранный до крови рот и принялся стягивать с себя три-четыре кожаных шнурка, прежде висевших у него на шее. У него это не очень-то получалось. Калабаха попробовала ему помочь, но он оттолкнул ее так сердито, что она едва не упала.
Димок стащил свои амулеты, потом разорвал нитку каких-то бус, которые просыпались частично ему за пазуху, частично на мох под ногами, старательно распутал всю эту мешанину своих амулетов, вытащил лишь один простенький кожаный шнурок, снова натянул его на себя, безучастно бросив остальные.
В этих нервных движениях шамана был какой-то смысл, но догадаться о нем было невозможно не только Оле-Леху. Пожалуй, смысла этих действий не понимали даже сородичи, с которыми Димок прожил всю свою долгую по местным меркам жизнь.
Что делать дальше, неожиданно догадалась все та же незаменимая Калабаха. Она подбежала к Тальде, пошарила без всякого стеснения в куче добра, вытащенного из кареты, достала простую железную армейскую кружку. Требовательно протянула ее Тальде, тот уразумел ее требование. Кивнул, вытащил пробку из прежде непочатого бочонка с водкой, щедро плеснул.
Эту кружку осторожно, будто затухающий огонь на ладонях, Калабаха поднесла Димку. Шаман принял ее, даже не взглянув на женщину. Принялся пить. Его кадык задвигался вверх-вниз, рыцарь отвел глаза: смотреть на пьющего Димка было неприятно. Что-то мешало рыцарю, быть может, недавнее впечатление от того холодного взгляда, с которым он столкнулся, когда медальон Госпожи растворился на груди этого северного человека.
А затем кружка бессильно выпала из пальцев шамана, покатилась по мху, расплескивая остатки выпивки, ее тут же подхватила Калабаха, но было уже поздно, ей водки не досталось. Хотя, может быть, женщина и не собиралась пить после Димка, только что извергавшего страшные проклятия… Возможно, ей нужна была именно кружка.
Шаман стал медленно оседать, и по взгляду его маленьких, теперь уже совсем неясных, но по-прежнему холодных и сильных глаз Оле-Лех догадался, что он опьянел. Это к лучшему, решил он.
— Тащите его, — приказал он Тальде.
Тот согласно кивнул, сделал несколько шагов к шаману, чтобы подхватить его, но резко повернулся на месте. Всего в трех шагах от него стояли молодой шаман северного племени и вождь Волтыск. Вождь требовательно протянул руку.
— Сиверс, возьми старика, — приказал Оле-Лех. — А ты, — он посмотрел на Тальду, — отсчитай двадцать берталей.
Сиверс, конечно, опоздал, когда он склонился над старым шаманом, тот уже опустился на мох и камни, свернувшись калачиком, определенно намереваясь то ли уснуть, то ли согреться. А может быть, наоборот, совсем замерзнуть…
Поднять его Сиверсу не хватило ни сил, ни смелости, он не знал, что делать с этим сжавшимся в комочек стариком. Но это было не страшно, это вполне можно было переждать.
Тальда снова нырнул в карету, а когда вылез оттуда, у него на ладони тускло отсвечивало старое золото. Он принялся перекладывать монету за монетой в ладонь вождя, но вдруг случилось нечто малопонятное… Монет на ладони Волтыска оказалось девятнадцать, и северянин поднял удивленные глаза на оруженосца.
Рыцарь наблюдал за действием своего оруженосца, но все равно не уследил, как и когда и кто именно стащил один из золотых кружков. Это было невозможно сделать, а все-таки произошло… В том, что еще в карете честнейший Тальда отсчитал именно двадцать требуемых берталей, рыцарь не сомневался ни на мгновение.
Тогда Калабаха, которая с железной кружкой так и оставалась где-то сзади, словно волчица прыгнула вперед, каким-то невероятным образом заставила вождя согнуться так, что лицо мужчины почти уткнулось ей в грудь, а затем, нимало не стесняясь, придерживая в чуть отставленной руке драгоценную железную кружку, пальцем другой руки полезла вождю в рот. Рыцарь не верил своим глазам, он даже не знал, что следует сказать на это и стоит ли говорить хоть что-то? И не знал, стоит ли над этим смеяться?
Тем не менее Калабаха была права, потому что, без всякого стеснения пошарив за щекой у вождя, вынула мокрую монету и с торжеством взмахнула ею, так что слюна разлетелась тягучей белесой нитью.
— Ай да женщина, — одобрительно проговорил Тальда и хлопнул Калабаху по плечу.
А та, мельком взглянув на Оле-Леха, положила недостающий золотой в руку своего вождя и после этого, чуть отступив, уже знакомым жестом прижала кулачки к груди.
— Тальда, придется налить ей за верность, — едва сдерживая смех от всего произошедшего, приказал рыцарь.
— Да я бы ей и наш бочонок с бренди выделил, — уже смеясь в голос, отозвался оруженосец, — только ведь упьется до чертиков… Пусть там и немного уже осталось… Так как, сахиб?
— Раз надумал, значит, отдавай. — Рыцарь перестал смеяться.
Подошел к куче выгруженного из кареты добра, обвел это плавным жестом рук и сделал движение, словно бы толкнул все имущество к вождю. Затем дошагал до поникшего старого шамана. Тальда быстро, но не без некоторой торжественности всучил Калабахе еще один бочонок, бормоча что-то, затем едва не бегом бросился к рыцарю и шаману. Склонился над старичком, легко, будто ребенка, поднял его, Сиверс тоже вдруг оказался рядом, нелепо попытался придерживать болтающиеся ноги Димка, но это было уже лишнее.
Тальда втащил старика в карету, за ними нырнул профессор, рыцарь последний раз обернулся и посмотрел на северян, стоящих теперь одной сплоченной группой.
Они глядели на карету во все глаза, как и те пастухи, которых путешественники встретили в тундре, когда только выбрались из реки. Их раскосые незнакомые глаза отливали странным мерцающим светом, возможно чем-то неуловимо похожим на свет здешнего небесного сияния, или на цвет вечно покрытого льдинами моря, или на свет северного и такого неприглядного, тяжелого, низкого солнца.
Оле-Лех с достоинством, словно находился на официальном приеме, поклонился, забрался наконец-то в карету. И прежде чем захлопнуть дверцу, крикнул Франкенштейну:
— Поехали наконец, трогай, вперед на юг!
И вдруг все как-то неуловимо сдвинулось. Стало ясно — что-то еще происходит. Профессор Сиверс вдруг едва не столкнул Оле-Леха с каретной ступеньки, на которой тот стоял, и принялся орать:
— А вещи? Вещи-то шаманские?.. Может, он без них бесполезным будет?
Тогда Оле-Лех понял, что они забыли весьма важную деталь. Он выскочил из кареты. К счастью, возница не успел пустить своих коней вскачь, а, склонившись, поглядывал со своего насеста, терпеливо ожидая, пока хлопнет дверца.
— Подожди-ка, — приказал ему рыцарь. — Опростоволосился я…
Три старухи, которые притащили вещи шамана, как встали, так и стояли в сторонке, будто растворились в этой хмари, будто превратились в валуны или невидимые обычным глазом тени… Оле-Лех повернулся к ним и сделал нетерпеливый жест.
— Давайте быстрее.
Те поняли, что приказ относится к ним, и необычно, словно и не шли, а летели по воздуху, посеменили к карете, каждая швырнула в открытую дверь то, что было у них в руках. Бубен, посох и объемистый кожаный мешок с длинной петлей.
Рыцарь посторонился, чтобы они не задели его. Он теперь каким-то образом ощущал отверженность этих старух, не потому, что знал, что им предстоит жить отдельно от племени, и не потому, что верил в проклятия, которые наверняка наслал на них старый Димок. Как он позже объяснил себе, его обдал запах этих женщин, их немытых тел, их старого, грязного одиночества…
Но может быть, все было иначе, и рыцаря поразили тщательно сделанные, чудовищные рисунки непонятными красками на лицах женщин и одновременно их живые, яркие человеческие глаза, словно бы прорывающие мертвую, ссушенную кожу их разрисованных лиц… Эти лица потом несколько раз пригрезились Оле-Леху, прежде чем он сумел стряхнуть и забыть это наваждение.
Избавившись от вещей шамана, старухи отступили, и только тогда Оле-Лех забрался в карету по-настоящему.
— Теперь можно ехать, — сказал он.
Услышав звук хлопнувшей дверцы, Франкенштейн диковато и утробно что-то зарычал, потом в воздухе залихватски хлопнул бич, карета резко накренилась, вильнула и стала набирать ход. А рыцарь не успел сесть, и рывок свалил его на профессора. Как оказалось, за последние дни Оле-Лех забыл это покачивание кареты, забыл скрипы, стуки и грохот движения и теперь узнавал словно бы заново.
Это было, пожалуй, приятно, как встреча со старым другом. Рыцарь уселся удобнее, оглядел спящего фиолетового шамана, верного Тальду, который, придерживая Димка, словно бы какой-то тюк, незыблемо сидел на переднем сиденье, посмотрел на профессора, который пытался оправить плащ и расположиться поудобнее рядом с Оле-Лехом на заднем сиденье… Поправив меч и кинжал, рыцарь с довольной улыбкой произнес:
— Ну все, теперь можно считать, мы с этим справились.
Экипаж набрал ход, они снова, как когда-то, летели вперед, и кони несли карету с ощутимой даже им, пассажирам, силой. Когда-то они также неслись по лесным дорогам, но по тундре передвигались более осторожно, медленнее… Но застоявшиеся кони спешили так, что даже вознице, кажется, чтобы не вывалить пассажиров в какую-нибудь промоину, оставалось лишь положиться на слепое везение…
Вдруг шаман одернул свою не очень складно висевшую на его тощем тельце кожаную хламиду, сел прямо, поднял морщинистое, неспокойное, темноватое лицо и посмотрел на рыцаря в упор. В холодном свете, который едва протискивается в узкие окошки кареты, его глаза приняли вдруг удивительное выражение, по-прежнему жесткое и давящее, будто бы шаман был опытнейшим бойцом, который вышел против заведомо слабого противника и намеревается расправиться с ним самым беспощадным образом.
А затем дрожь прошла по его телу, у старика даже шея вытянулась, обычное человеческое существо не могло так двигаться. Димок раскрыл рот и диким, незнакомым голосом с чудовищным выговором, но вполне внятно вдруг произнес:
— Зря ты это сделал.
Так мог бы говорить чуждый дух, вселившийся в этого северного шамана, некий призрак, обретший нежданно способность произносить слышимые смертным слова.
Рыцарь тряхнул головой, отгоняя наваждение, снова посмотрел на шамана. Лицо того было уже спокойным, снова сонным и пьяненьким, и никакая сила не сквозила через него, словно через окно, в этот мир из неимоверных глубин миров потусторонних, о которых простому рыцарю не суждено даже догадываться.
— Он сказал или мне послышалось? — спросил Оле-Лех оруженосца.
Но ответа не потребовалось, Тальда вдруг ощерил свои орочьи клыки, но при этом сделался грязно-серым, а не темным по-негритянски, как обычно.
Заметив вопросительный взгляд своего господина, оруженосец отозвался, хотя губы его тряслись, а глаза непонятным образом закатывались, так что зрачков было не видно… Все же он произнес:
— Это мы еще посмотрим.
И Оле-Лех, рыцарь Бело-Черного Ордена Берты Созидательницы, ныне принадлежащего и подчиненного Госпоже Джарсин, с ним внутренне согласился. Хотя вслух ничего не произнес.

Николай Басов
ИГРА МАГИЙ


ПРОЛОГ

Случилось это давно, когда в обоих мирах — Верхнем и Нижнем — владычествовали семь архимагов, вышедших из разных рас и племен. Были они могущественны своей накопленной за тысячелетия колдовских экспериментов и практик силой, а пуще того — тем, что главная из них по имени Джарсин Наблюдательница умела высекать молниями из Волшебного Камня разноцветные искры. Эти искры разлетались по свету и, попадая в разных смертных: орков, гоблинов, эльфов, карликов, циклопов, людей, кентавров и во всех прочих, — жили в их сердцах, сохраняя силу Камня и придавая архимагам способность, управляя этими смертными, укреплять свою власть над мирами и их обитателями. И владычество архимагов представлялось бесконечным.
Но однажды Камень не ответил Джарсин: молнии ударили в него, но искры не родились. Как и было предсказано, пришло время, когда власть и самая жизнь архимагов оказались под угрозой. Ведь чем меньше искр и их смертных носителей, тем меньше и колдовское могущество.
Джарсин решила собрать в одном месте тех, кого судьба отметила магическим прикосновением, и с их помощью возродить Камень к жизни. Тогда она не только сохранила бы равновесие между Верхним и Нижним миром, но получила такую власть над прочими архимагами, своими тайными соперниками и недоброжелателями, о какой и мечтать раньше не могла. Но существовало одно непременное условие: смертные, владеющие волшебными искрами, должны были прийти к Камню добровольно, по внутреннему своему согласию, чего куда труднее добиться, чем собрать их просто по приказу. Для этого поручения Джарсин отобрала среди рыцарей подчиненного ей Бело-Черного Ордена четверых: человека Франа Термиса по прозвищу Соль, птицоида Оле-Леха Покрова, восточного орка Сухрома од-Фасх Переима и демоника, у которого было имя Шоф, но не было прозвания. Первым троим она приказала отправляться в путь, а последнего оставила при себе, хотя сама еще не представляла, для чего он может ей понадобиться.
Рыцарям Джарсин выдала по три разноцветных медальона из своей сокровищницы, которые должны были помочь в поиске смертных, носящих в душе разноцветные магические искры, и научила слышать голоса магиматов. Заботясь об успехе миссии, она даже отдала в пользование Франа Термиса свой паланкин, который несли в крепких руках пятеро неутомимых големов. За Оле-Лехом прислала карету с четверкой черных магических коней, которыми правил кучер-франкенштейн. А для Сухрома Переима отрядила летающий корабль, называемый «Раскат», под командованием опытного капитана и проверенной команды. Так трое рыцарей разошлись-разлетелись по всему свету, чтобы найти тех, кто отправится с ними в замок их Госпожи и поможет ей возродить к жизни Волшебный Камень.
Первому повезло рыцарю Франу. В городке Береговая Кость он отыскал местного воришку из каменных гоблинов по имени Берит Гиена. Его должны были повесить, но Термис Соль выкупил Гиену у капитана стражи храма, который Берит пытался обокрасть.
Вторым успеха добился Оле-Лех Покров. В университете города Шом он отыскал профессора Сиверса и хитростью заманил участвовать в своей экспедиции.
А последним, после долгого и нелегкого перелета на корабле «Раскат», рыцарь Сухром отыскал в одном из малых пограничных фортов циклопу по имени Крепа Скала, которая стала его боевым товарищем.
Три из девяти медальонов нашли своих хозяев. Так закончилась первая глава этой истории.
Как заставить человека отправиться в далекий и трудный путь, ежели у него и без того все имеется? Силой, угрозами, шантажом? Во имя большой цели Фран Соль не задумываясь применил это оружие, и Гарун Золотой, банкир, один из богатейших людей Империи, которого он отыскал в столичном городе Басилевсполе, поехал с ним, потому что не осталось у него иного выбора.
Как не осталось выбора и у генерала армии бесчи Плахта Сурового, которому Сухром Переим с верным Датыром раскрыли глаза на истинное положение вещей. Генерал не просто стал не нужен своему герцогу, Плахта собирались убить, чтобы избавиться от слишком популярной и влиятельной в народе фигуры, которая мешала политикам обстряпывать свои грязные делишки.
Рыцарь Оле-Лех Покров в своей замечательной карете заехал совсем уж в северные земли, на берег Ледового океана, где обитало племя рыбоедов. Здесь и обнаружилось, что местный шаман Димок носит в себе волшебную искру. Старик никак не хотел уезжать из привычной ему тундры, но, подчинившись жестокому обычаю племени, все-таки сделался спутником рыцаря, предупредив, однако, что везет с собой сильных духов, которые его не оставят и будут защищать. Но как и прежде, выбора у участников событий практически не было, их вела могущественная воля Джарсин Наблюдательницы и ее неукротимое желание вернуть себе владычество над миром. Так закончилась вторая глава этой истории.

ЧАСТЬ 1
САРА ХОХОТ
ЕДИНСТВЕННОЕ ПОДЧИНЕНИЕ
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Волны набегали на песок пенной бахромой, принося с собой мелких медуз и бурые водоросли. Это была не слишком привлекательная картина. Сара Хохот подняла взгляд к горизонту, где небо сливалось с морем. Там гуляла мертвая зыбь, оставленная ночным штормом, который Сара обрушила на этот берег, чтобы все дикари деревушки, обреченной ею на уничтожение, собрались в своих хлипких домишках, сложенных из травяных циновок, обмазанных глиной. Только так можно было захватить побольше детей. А лишь они на этом пустынном острове имели хоть какую-то цену и были целью нападения.
Следовало признать, в этот раз Сара вмешалась, чтобы, помимо прочего, еще и развлечься. Безусловно, Удод, капитан ее судна, сам бы справился, у него для этого хватало и команды, и жестокого умения, подкрепленного опытом. Но Саре самой захотелось поучаствовать в деле, которое напомнило бы ей о молодости, когда она отправлялась в море за поживой и удовольствием увидеть новые земли и неизвестные берега, открывавшиеся с борта корабля.
Уже несколько десятилетий она не чувствовала охоты к подобным путешествиям и только недавно вдруг снова стала подумывать, что такое времяпрепровождение может оказаться интересным.
Это случилось после того, как она совершенно неожиданно в одном из магических экспериментов сумела создать свою прелестную Таби-Скум, мантикору, у которой вместо кожистых крыльев, позволяющих обычным представителям ее породы едва-едва перелетать с одного острова на другой, расположенный в пределах видимости, выросли крылья, покрытые перьями, длинные и очень сильные, как у альбатросов. Таби-Скум могла часами парить на морских ветрах, пролетать без отдыха сотни миль, и это резко расширяло возможность Сары путешествовать.
Разумеется, для боя такая мантикора не годилась. Эти же великолепные крылья не позволяли ей защищаться и нападать с той стремительностью, которая отличала мантикор даже в драке с драконами. Зато как никакая другая она умела летать, и поэтому с ранних лет ее обучения Сара приложила все свое умение, чтобы эта перистокрылая мантикора привыкла к хозяйке, послушно носила ее в верховом седле, подчинялась приказам не хуже иной объезженной и выученной лошади.
В этом обучении Сара добилась немалого, хотя и признавала, что в ответ на свои эмоциональные приказы порою получала от мантикоры неожиданно сильное несогласие, откровенный протест, а порой и сопротивление. Но у магических зверей, к которым мантикора, безусловно, относилась, и тем более у трансформированных, как Таби-Скум, такое случалось сплошь и рядом, на это не стоило обращать слишком много внимания.
Сара и не обращала, хотя иногда подумывала, что было бы неплохо вывести и получить в свои руки не только дальнеполетную, но еще и водоплавающую мантикору, способную, как настоящий альбатрос, садиться на воду, чтобы дать отдых крыльям и каким-нибудь образом подкормиться рыбой, разумеется не ныряя при этом слишком глубоко и надолго, чтобы не создавать неприятностей наезднице, то есть самой Саре. Потому что очень уж опасными при дурном характере Таби становились полеты над морем, бескрайним и враждебным любому вторгнувшемуся в эти открытые просторы без должной подстраховки… Но эта мечта, такая вот трансформация живого существа, оставалась пока только мечтой даже для Сары с ее колдовской силой и способностью к созданию трудновообразимых, небывалых существ.
Море чуть изменило свой блеск под солнцем, которое уже на весь круг выкатилось из-за горы на северо-востоке острова. Гора была изрядно высока, до самой верхушки поросла лесом, хотя Сара еще при подлете заметила — лесок на ее макушке становился уж совсем мелким, низкорослым, редким, деревья поднимались не выше иных кустов, искривленные к тому же постоянно дующими здесь ветрами. И еще Саре почему-то почудилось, когда она сверху из седла Таби-Скум разглядывала этот остров, что гора похожа на одну из тех шутих, которые в праздники любят зажигать и с грохотом взрывать простолюдины. По сути, это был вулкан, который мог довольно скоро проснуться… Но скоро, разумеется, по вулканическим меркам, то есть через десятки лет или через века.
А в общем, вулкан сейчас тоже не интересовал Сару, как и море… Она раздраженно обернулась, выискивая хоть какие-то признаки присутствия солдат и матросов, подчиненных Удоду, но нанятых на ее деньги, следовательно, принадлежащих ей, Саре Хохот. Пока солдат видно не было, или они действительно хорошо маскировались при подходе к обреченной деревне нунов. Хотя могло еще так получиться, что моряки высадились подальше, чтобы маленькие, подвижные краснокожие людоеды этих островов, на которых Сара решила поохотиться, не разбежались раньше времени.
Да, решила архимагичка, так и есть, ее люди охватывают деревню широкой дугой, чтобы, как она и хотела, захватить всех обитателей сразу. Стоило поспешить — как бы не пропустить самое интересное, ради чего она и прилетела в такую даль из Басилевсполя, города, в котором проживала здесь, в Нижнем мире.
Конечно, следовало раньше догадаться, что Удод, несмотря на ее приказания, многое сделает по-своему, как ему покажется правильным, и не иначе. Хотя Удод был предан ей душой и телом, потому-то и являлся капитаном одного из ее многочисленных работорговых кораблей. Он сам был рабом в третьем поколении, но, занимая такой высокий пост, распоряжаясь порой даже небольшой флотилией, почему-то воображал, что может нарушать едва ли не прямые указания Сары, видимо доказывая этим свое свободолюбие или намекая, что было бы неплохо, если бы Сара дала ему вольную. Вот только освобождать его Сара не собиралась, потому что таких капитанов и в то же время умелых бойцов у нее было не слишком много.
Она посмотрела на Таби-Скум. Матрикора откровенно скучала, почти по-кошачьи усевшись столбиком на песок, поглядывая по сторонам своими огромными желтыми глазищами, иногда потряхивая почти львиной головой, правда, без гривы, зато с чуть более острыми, чем принято у ее сородичей, ушами. Крылья мантикора раскинула по сухому песку, то ли давая им отдохнуть, то ли потому, что сидеть и поджимать крылья из-за их длины было неудобно. Крылья распростерлись поболее двадцати футов в каждую сторону от Таби, были узкими и отливали несвойственным мантикорам серым блеском тугих и крепких перьев. Иногда на них просматривались какие-то белые разводы, как бывает у старых чаек, но Сара-то отлично знала, что до старости Таби было еще далеко, пожалуй, лишь лет через тридцать для этого зверя должно было наступить время немощи и упадка.
Сара подошла к мантикоре, погладила ее по невыразительной, но умной морде и взяла за удила.
— Пойдем в деревню, иначе пропустим сражение.
Мантикора с сухим шелестом перьев не совсем ловко подобрала крылья, вставая на лапы, почти целиком закрыв свой хвост с длинным, чуть не в три фута, точеным жалом, напоминающим острие копья, и шагнула за хозяйкой. Сара привычно удивилась тому, насколько длинные и мощные крылья ее ездовой мантикоры делались небольшими в сложенном состоянии. Они не мешали Таби ходить, вот только придавали странную горбатость ее спине, настолько, что иногда Саре бывало неловко влезать в седло, устроенное сразу за холкой зверя.
Седло, жесткое, высокое, с тяжелыми бронзовыми стременами и со спинкой, напоминало конное рыцарское, но было удобнее. С этим седлом, когда Сара только объезжала Таби-Скум, пришлось мудрить довольно долго, потому что слишком высокая поначалу спинка тормозила полет и мешала до такой степени, что мантикора едва не переворачивалась брюхом навстречу потоку воздуха, особенно когда они удачно разгонялись при пикировании, упиваясь свободой полета. Зато теперь все было в порядке, Сара могла в седле и сидеть, едва ли не вольнее, чем в иных своих креслах в замке, и почти лежать, когда было нужно, на шее своей любимицы, подставив лицо ветру.
Продираясь через заросли, Сара с удовольствием услышала доносящиеся со стороны деревни громкие крики, может быть, команды, а также пронзительный визг женщин, плач детей и, пожалуй, звон оружия. Это было странно, потому что у людоедов было очень мало железа, на этих островах его едва хватало на мотыги и гарпуны для крупной рыбы. А деревянные дубинки, как известно, сталью не звенят…
Сара пошла быстрее, хотя мантикора, которая послушно следовала за ней в поводу, царапала свои крылья о ветки кустов. А еще она вдруг взрыкнула во всю мощь своей глотки… Это не удивило Сару, она как архимаг была способна читать настроения и эмоции других живых существ и отлично поняла, что мантикора почуяла запах крови, уловила страх и отчаяние дерущихся не на жизнь, а на смерть и сама не прочь вступить в драку. Чего-чего, а боевой дух у мантикор было не изжить, даже у Таби, предназначенной для полетов, а вовсе не для сражений.
Деревушка открылась неожиданно. Вот только что казалось, перед Сарой стоит плотная стена кустов с широкими мясистыми листьями, но, сделав еще три-четыре шага, магичка вышла на настоящее поле, на котором и стояла деревня, где уже вовсю шла резня. Потому что между вооруженными, отлично выученными воинами с корабля Удода и краснокожими дикарями, к тому же застигнутыми врасплох, сонными и голыми, настоящего боя, разумеется, быть не могло. Но дрались краснокожие упорно, во всех цивилизованных странах они славились прежде всего своей быстротой и яростью, поэтому солдатам и морякам Удода в общем-то приходилось несладко.
Оценив наметанным глазом ситуацию, Сара убедилась, что деревня действительно окружена пусть и не частой, но непробиваемой для ее обитателей цепью солдат, а потому непредвиденных «потерь» не случится, и удовлетворенно улыбнулась. Островитяне, пробующие защитить свои семьи и дома, то тут, то там падали под ударами длинных мечей пришельцев, несмотря на всю скорость, с которой двигались в бою, то есть уже не могли оказать достойного сопротивления. И все же они дрались…
Чтобы острее и точнее чувствовать происходящее, Сара подняла свое восприятие мира и тут же, как из заряженного лука, выпустила из себя в этих вот… мелких и глупых, в недоразвитых нунов, способных быть только ее добычей, ощущение неуверенности и обреченности. Это она умела… И почти тотчас заметила, как скорость и решимость, с которой бились островитяне, пошли на спад. Многие из них даже опускали свои дубинки, утыканные осколками обсидиана, и тут же падали на землю, обливаясь кровью. Отряд Сары пошел вперед еще быстрее…
Ее магический удар не остался незамеченным. От строя воинов отделилась фигура и быстро двинулась навстречу хозяйке. Сара пригляделась: конечно же это был капитан Удод, он лучше прочих солдат ориентировался в происходящем, как ему и было, собственно, положено по рангу.
Капитан бежал, поправляя на ходу оружие, а Сара спокойно шла с Таби в поводу ему навстречу. Он вытянулся шагах в десяти перед ней, вот только до настоящего порядка оружие после драки так и не довел — ножны меча висели на животе, может быть защищая от низовых секущих ударов, боевого кинжала вовсе не было, видимо, капитан где-то обронил его или не сумел быстро выдернуть из тела противника, а шлем, довольно сложный, с гребнем и парой перьев незнакомых Саре местных, южных птиц, сбился набок. На левой стороне шлема виднелась глубокая вмятина, значит, Удоду досталось. «Надо же, — подумала архимагичка, — а ведь мои мечники тренируются не меньше, чем легионеры басилевса, а может, и побольше, потому что куда как часто вынуждены вступать в бой с настоящим и умелым врагом…» Впрочем, называть этих вот островитян умелыми бойцами все же не хотелось.
— Мем-сахиб, — Удод склонился, прижимая левую руку, всю в крови, к панцирю слева, — эти краснокожие выродки оказались крепче, чем ожидалось.
— Чем ты ожидал, — проговорила Сара, не замедляя шага. Таби-Скум рявкнула на Удода, тот стоял, по ее мнению, слишком близко. Капитан работорговцев отскочил. — Они все равно не выдержат, — добавила Сара.
Удод поправил шлем, не очень ловко, рука у него действительно была серьезно поранена, может, не только чужая-то кровь на ней запеклась. Он пошел за Сарой, с другой стороны от мантикоры, привычно докладывая:
— Тут делов-то на пару часов и осталось, мем-сахиб… Если ты не против, я бы приказал зажечь дома, чтобы корабль уже подходил… Для погрузки тех, которые останутся живы.
Сара оглядела своего капитана, словно бы с сожалением, произнесла:
— А дышишь трудно… Ты стареешь, Удод.
— Оттого, моя госпожа, что они уж очень ловкие, нам в доспехах несподручно с ними.
— А без доспехов тебя сегодня, как я вижу, уже разделали бы, как быка на бойне.
— Это был их вождь, мем-сахиб, лихо прыгал, и меч у него медный. Не очень большой, вроде нашего гладиуса, но он умело с ним обращался… Я его раза три проткнул, пока он перестал шевелиться.
— Я знаю, что они живучие, — согласилась Сара Хохот.
— Вот еще о чем осмелюсь спросить, госпожа, в твоем приказе об этом не говорилось… Мы будем пытать тех, что останутся? — спросил Удод, сам же поражаясь своей смелости в этом обращении к ней. — Взрослые-то нуны, как известно, в неволе все равно не живут, так мы, может…
— Это не береговой городок, Удод, чтобы допытываться, куда местные казну спрятали… Что они тебе смогут даже под пытками рассказать? Как у них глиняные горшки на солнце высыхают? — Она остановилась, повернулась к своему капитану. — Не ожидала от тебя такой глупости.
— Да, я понимаю, мем-сахиб, — промямлил капитан работорговцев, — это в городках найдется что-нибудь, что нам за поживу сойдет, а тут… Но для удовольствия, госпожа, ребятам ведь повеселиться хочется после драки.
— Загрузишь детей, а с остальными — поступай как вздумается.
В голову архимагички вдруг пришла та простая мысль, что ей еще тащиться над безлюдным и опасным морем больше двухсот лиг, и даже для Таби-Скум это может оказаться трудным делом после того, как мантикора только что, за прошедшие двое суток, доставила ее сюда, на этот безымянный остров. Ведь Таби не очень-то умеет спать в полете, а значит, может и заартачиться, и что тогда делать?… Конечно, Сара знала, что она будет делать, но вот насколько это получится?
— Я осмотрюсь тут еще немного и полечу назад. — Она с удовольствием обвела взглядом продолжающееся сражение. — А ты вот что, Удод, ты набери мне из этих нунов свежатины, чего-нибудь помускулистей, ноги там или руки, да побольше, я с собой возьму… И предупреди своих, я спущу мантикору с поводка, пусть девочка подкрепится нунятиной, как сама захочет.
Капитан работорговцев даже застыл на месте, представив такую перспективу.
— Мем-сахиб, да как же мы сумеем… с ней, с мантикорой твоей, совладать? Она же моих бойцов тоже драть станет, если ты ее отпустишь просто так себе мясо искать… — Он задумался по-настоящему. — Мы вот что сделаем: навалим трупы краснокожих на берегу, а она пусть сама выбирает, что сожрать, а от чего отвернуться… Так сгодится?
— Ладно, наваливай убоину, как с последними краснокожими справишься… А я, пожалуй, поблизости поброжу, пока Таби-Скум обедает, — усмехнулась Сара. — А нарубленную, как тебе приказано, свежатину упакуй сюда, да не жалей. — Она отстегнула пару седельных сумок и бросила их на траву под ногами. — Только кровь сливай, чтобы не дышать вонью, когда я через море полечу. Понятно?
— Еще как понятно, госпожа, — с заметным облегчением согласился Удод и поспешил исполнять порученное.
Таби снова взрыкнула ему вслед, ей не нравился этот капитан, он вызывал у нее желание проверить, кто из них сильнее, но этого разрешить ей Сара не могла. Да и не за что было пока Удода казнить… И Таби-Скум нужна ей здоровой, полной сил и без единой царапины.
Спереди, из ряда теснимых к центру деревни нунов, прилетел небольшой, но пущенный умелой и сильной рукой дротик. Он воткнулся в песок шагах в пяти от Сары, она остановилась. Ближе подходить не следовало. Бой, несмотря на то что все было уже ясно, еще не прекращался.
Из одной хижины какой-то здоровенный верзила в доспехах, судя по всему из орков, пусть и не чистопородных, вытаскивал детей, которых пыталась удержать краснокожая старуха. Воин обернулся, не понимая, что ему так упорно мешает… Проткнул старуху мечом, та обмякла, упала на песок, не выпуская ручки детей из сцепленных мертвой хваткой пальцев. Воин отбил руку старухи крепкой ногой, зашнурованной в высокую калигу, и уже без этого якоря выволок детей на открытое пространство.
Сара оценила их, да, они будут хорошими рабами, жестокими, сильными… Только чуть непослушными. Рабы в первом поколении всегда мечтают о свободе, об острове, где они родились, об охоте, о рыбалке на узких, быстрых местных лодчонках, о славных войнах с соседними племенами с других островов… Три девчонки и один насупленный мальчишка лет десяти с татуировкой на плече. Значит, он уже выходил в море, уже прошел первые испытания, чтобы стать мужчиной. С такими возни иной раз больше, чем со взрослыми.
Скорее всего, решила Сара, вглядываясь в неясные переживания мальчика, придется его отдать в гладиаторскую школу, ни на что другое он не годен. С таким — жди беды, ведь как бывает, годы проходят, а потом… такой вот, казалось бы, уже смирившийся со своим положением раб вдруг протянет кубок с отравленным вином или вовсе, чтобы самому почувствовать сладость мести, пырнет кухонным ножом под лопатку…
Загорелась первая хижина, Удод подавал знак, чтобы корабль подходил ближе. Бой, а еще вернее — убийство, уже заканчивался, дрались еще только на площади в центре деревушки, перед самыми большими и высокими хижинами. Рядом с ними на кольях, воткнутых в утоптанную десятками босых ног глину, торчали для славы племени какие-то истлевшие и вонючие, выбеленные солнцем и обгрызенные птицами головы. Может, это были головы врагов с соседних островов, а может, они принадлежали когда-то заплывшим в эти места купчишкам или охотникам за жемчугом.
Сара еще разок осмотрелась. То тут, то там среди убитых или раненых нунов лежали и ее солдаты, их было немного, не больше дюжины, но ведь это только здесь… Наверняка за хижинами или на подходах к деревне полегло столько же, итого с четверть сотни. Допустим, что краснокожие не подготовились к бою, не успели напитать свое смешное деревянное оружие ядом, значит, оставалась вероятность, что половина солдат выживут. Придется, конечно, кому-то, если раны не будут заживать, ампутировать руку или ногу, сделать из нормального солдата калеку, без этого не обойтись… Да ведь на корабле всегда найдется работенка и для таких. Даже еще лучше может получиться, если таких прибавится, они окажутся как бы живым свидетельством, что и таких вот неудачников сразу не приканчивают, не сбрасывают в море, не хоронят на этом берегу в холодном и сыром песке… Или все же проще будет их сразу же тут и кончить? Зачем кормить тех, кто не сумел справиться с противником даже в таком вот почти игрушечном набеге?
Загорелись и самые большие постройки деревушки, теперь дым поднимался сплошным грязным столбом в безоблачное небо, залитое солнцем. Его можно было увидеть, пожалуй, на расстоянии в два десятка лиг, если бы хоть кто-то тут находился, кроме других таких же островитян, которые, очень может быть, к вечеру прибудут сюда, чтобы поживиться в разгромленной деревне тем, что после ее людей останется, решила Сара.
Она наклонилась, не выпуская из рук повод Таби, которая рвалась вперед, хотя уже не так решительно и сильно, как вначале, когда они только увидели эту деревню и кипящий бой. Подняла странный и длинный для местных недоросликов, чуть не в локоть, деревянный меч. Он был искусно вырезан из тяжелого черного дерева, крепкого настолько, что на нем почти не было зазубрин от ударов о мечи солдат. Вероятно, это и есть знаменитое железное дерево. Нужно будет взять эту штуковину, этот дикарский меч с собой, тем более что он как-то легко лег ей в ладонь. Меч был изумительным, по режущему своему краю он был усилен еще и мелкими осколочками камня, искусно вставленными в дерево, будто сросшимися с ним. Вот только краснокожему, которому он принадлежал, этот меч не помог.
Детишек на том месте, которое случайно выбрал здоровенный орк в калигах, становилось все больше. Теперь их насчитывалось, пожалуй, около трех десятков. Среди них каким-то образом оказались две женщины. У одной под плотными черными волосами расплывалось кровавое пятно, но она все утешала детей, жавшихся к ней, не обращая внимания на рану, а ведь у самой чуть глаза не закатывались от боли и слабости… Да и знала она, чем окончится эта ее попытка утешить ребятню — это Сара видела очень хорошо. Солдаты и матросы, месяцами не видевшие женщин, сделают с ней такое, по сравнению с чем даже пытки, которым, возможно, Удод подвергнет мужчин, покажутся милостивой смертью… Но она все же пробовала утешать детей, не думая ни о чем, кроме как о них, их слезах и их безрадостном будущем.
Другая женщина тоже Сару заинтересовала, но меньше. С ней все было понятно, это была семейственная и тихая наседка, способная лишь производить потомство и ничего больше… Ее тоже можно было взять с собой на корабль, а значит, трогать не следовало, она позаботится о детях самым лучшим образом.
Сара подозвала стоящего рядом солдата, тот подбежал, глаза у парня еще были бешеные, а физиономия говорила о том, что он был туповат и вряд ли способен понять все быстро и сразу, но архимагичка решила не церемониться.
— Ты вот что, служивый, ты передай Удоду… Разыщи его и передай, чтобы он этих вот двух женщин, что с детьми остались, не трогал, ни сейчас, ни потом, на корабле уже… Мне нужно, чтобы детей побольше до моих владений доставили, их и так не слишком много… Понял?
Она еще посмотрела на бугая, которому отдавала приказ. Нет, решила, он ничегошеньки не понял, у него соображения хватает только на то, чтобы жрать и драться.
— Ладно, сделаем иначе, позови мне капитана, — приказала она.
Это распоряжение служивый понял, бросился исполнять. Когда Удод, еще больше запыхавшийся и заляпанный кровью, снова появился перед ней, Сара повторила ему приказ. И даже немного усилила, добавила, что неплохо бы еще пару женщин, молодых, сильных, умеющих обращаться с детьми, переправить на корабль.
— Трудненько это будет, госпожа… — почесал щеку Удод.
— Что? — удивилась Сара Хохот. — Ты осмеливаешься спорить, капитан? — Она чуть не разозлилась от такого его нахальства. — А вот если тебя вздернуть на рее, чтобы не спорил?… Полагаю, у тебя найдутся на судне помощнички, которые давно уже считают, что ты зажирел на капитанских харчах?
— Нет, нет, мем-сахиб, не то я сказал… Ты не подумай, что это невыполнимо… Будет исполнено как ты хочешь. — Он склонился в поклоне. Не разгибаясь, еще проговорил: — Я имел в виду, что все тебе преданы, но хотели бы получить и этих женщин, раз уж ничего другого в деревне не нашлось.
— Выполняй приказ, Удод, а с женщинами… Твои охламоны получат всех, кто еще уцелел. А этих и двух, которых ты выберешь, может, сам получишь, когда детей сдашь на материке моим управляющим. А может, и нет, я еще подумаю. — Она хмыкнула, но тут же переспросила: — Все понял?
Не разгибаясь, Удод попятился от Сары, смешно и глупо зачерпывая песок ногами. Неужто он получил еще одну рану, вот олух, рассердилась Сара.
— Ты вторично ранен? — Несмотря на то что умела прочитать это в его сознании и сама, она решила получить подтверждение.
— Нисколько, госпожа, я просто запыхался больше обычного… От жары это у меня, мем-сахиб, и пить хочется.
— Где мясо для Таби-Скум?
— Мы рубим, мем-сахиб, скоро ребята понесут его к берегу, как ты велела… — Он, по-прежнему не выпрямляясь, попробовал оглянуться. — Сейчас прикажу, чтобы поторапливались. И чтобы в сумки набили, сколько поместится, я помню твой приказ, госпожа.
Пока мантикора наедалась человечины перед дальним полетом, а в седельные сумки набивали кормежку для нее на обратный перелет, Сара немного прикорнула в тени местных низкорослых пальм. Когда-то, в юности, она могла во время походов не спать сутками или спать в седле, не отставая от самых сильных и выносливых своих солдат. Но сейчас, особенно в начале перелета, ей следовало быть сильной и очень, очень умной… Поэтому она и решила отдохнуть.
Ей даже приснилось, что этой вот свежей убоиной не Таби-Скум будет кормиться, а она сама… Сон ее повеселил, тем более что когда-то такое уже было, Сара оказалась после шторма посреди океана в лодке с двумя своими подручными… Как же их звали? Нет, теперь не вспомнить, даже во сне, когда нежданная память просыпается, бывает, что и в исключительно ярких образах. Один был орк, он оказался жестким, и сырым жевать его было противно, зато другой был помесью птицоида и гнолла, кажется. Вот его они с еще живым тогда орком глодали неделю почти с удовольствием.
Да, бывало в ее юности и такое, надо же, вспомнилось. Хотя и неожиданно — во сне.
Корабль уже стоял в бухте, которая мягким и почти правильным полукругом плещущейся воды подходила к деревне дикарей. Это был неплохой двухмачтовик, с острыми обводами и косыми парусами на длинных реях. С такой оснасткой вообще-то ходить в открытом море было непросто, прочности у этого парусного вооружения судов все же не хватало против свежих-то ветров, но вот Удод со своей командой как-то выкручивался… Зато эти косые паруса позволяли идти круче к ветру и резко галсировать, если приходилось, допустим, удирать от более сильного корабля с прямой парусной оснасткой.
Детей Удод отобрал всего-то около трех десятков, маловато, если считать, что деревня издавна, как Сара про нее прознала, слыла зажиточной и многолюдной. Но и ради этих вот… краснокожих зверенышей все же стоило пригнать корабль и устроить резню, потому что за каждого из них можно было теперь выручить… Впрочем, Сару не интересовали цены на невольничьих рынках, потому что она не собиралась детей продавать. Она хотела использовать их по собственному усмотрению, в своих поместьях или гладиаторских школах, для разведения новых рабов или для опытов, которые с таким вот экзотическим материалом всегда бывали интересными.
Перед тем как отправиться в обратный путь, она прошлась по горячему от солнца песку к кромке прибоя, чтобы и на детей посмотреть, и ноги размять. Таби, как выяснилось, тоже спала, в тени, уронив тяжеленную голову на лапу, как она любила, расправив крылья в обе стороны. Огромная и спокойная, сытая и ленивая, умная, страшная даже для солдат, которые удерживали ее на трех арканах в сорок футов, хотя в этом архимагичка не видела сейчас никакой необходимости. Мантикора, наевшись и напившись еще свежей крови, отнеслась к присутствию вокруг себя незнакомых людей вполне равнодушно, может, потому еще, что видела Сару, видела, как ее хозяйка и сама прикорнула под пальмами.
Пока Сара разглядывала зареванные личики краснокожих выродков, ставших уже вполне ее собственностью, к ней опять подскочил Удод. На этот раз за ним притопали еще трое бойцов. Мужики были потными, усталыми, злыми, но по-прежнему почтительно-послушными. Архимагичка оглядела Удода, тот держался еще, хотя было видно, что от ран, полученных в драке, заметно ослабел и очень бы желал избавиться от присутствия хозяйки. Все же он спросил с поклоном, который дался ему нелегко, отозвался болью во всем его большом теле:
— Мем-сахиб еще чего-то желает?
— Детей не портить, Удод, — приказала Сара. — Я после проверю. Мне они нужны чистыми и готовыми для собственных моих забав. Ты понял?
— Как же, обязательно, все понимаю, госпожа… Так и будет. — Внезапно он решился: — Еще осмелюсь предложить — не забежать ли нам на остров Кахор, там тоже можно будет и детьми разжиться, а кроме того, там деревни побогаче будут, команде перепадут какие-никакие побрякушки…
— Приказываю иди прямо на Басилевсполь, — перебила его Сара Хохот. — И без того переход займет недели две, не меньше.
— Если бы ты, о благороднейшая и щедрейшая, помогла нам ветром, мы бы и управились с новым набегом, и не вышли бы из указанных тобой двух недель.
— Ты опять споришь, Удод? — сдвинула брови Сара. Ее капитан склонился ниже и уже не смотрел на нее. — Иди прямиком, и без выкрутасов. — Нужно было еще что-то сказать, и архимагичка добавила, уже направляясь к своей мантикоре, через плечо: — Да не забудь выдавать краснокожим вдоволь воды, кормежки и одеял. Если они будут после перехода в плохом состоянии, я с тебя спрошу.
— Понял и во всем повинуюсь… — затараторил Удод, но в его голосе слишком явно слышались нотки разочарования и при том при всем — облегчения, что Сара на этот раз отбывает. — Но ты ведь сама знаешь, мем-сахиб, что треть, а то и половина все равно умрут в пути.
Она его уже не слушала. Подошла к мантикоре, кивнула едва заметно солдатам, что удерживали арканы, стянула три ослабевшие петли с львиной головы Таби, отшвырнула их подальше. Взялась за поводья. Мантикора потянулась, отставляя назад поочередно то одну, то другую ногу, напрягая мощные мускулы на спине, вытягивая и крылья так же, как ноги, чтобы ощутить каждый мускул и нерв, каждое перышко. В целом, как бы придирчиво Сара в нее ни всматривалась, пришлось архимагичке признать, что мантикора отлично отдохнула и была рада, что они убираются отсюда.
Сара взобралась в седло, поправила кинжал на поясе, без него она бы могла и обойтись, но почему-то не желала избавляться от такого вот знака своей вооруженной воли, как она ее понимала. Нашла стремена, подобрала поводья, дала Таби-Скум направление и… Мантикора сначала попробовала бежать, потом чуть подпрыгнула, подняла крылья почти до предела своих возможностей, прыгнула раз… И тогда песок, все же слишком вязкий для нормального разбега, качнувшись, ушел вниз, крылья сильно и слаженно опустились, потом заработали быстрее, уже удерживая мантикору и наездницу в воздухе.
Разгоняясь и потому чуть чаще, чем нужно, взмахивая ими, чтобы утвердиться на набранной высоте, Таби прошлась над пляжем, потом Сара заставила ее развернуться и пролететь через все еще дымный от пожаров воздух над деревней. Сверху тела убитых, распластанные на песке, выглядели мелкими и совершенно ничего не значили. Затем, поднявшись уже выше той горы, которая теперь во всем блеске послеполуденного солнца возвышалась на востоке, мантикора пролетела над кораблем. Он тоже казался едва ли не щепкой, брошенной на мелководье, подчерченном разводами зеленых и голубоватых водорослей под прозрачным стеклом воды…
И тогда они обе — Сара Хохот и Таби-Скум — развернулись к северо-северо-западу, к материку. Перед ними лежало двести семьдесят морских миль пути над водным пространством Южного океана, а затем, как Сара знала, они могли передохнуть перед следующим рывком, уже чуть покороче, миль в двести, и чуть в другом направлении — строго на север.
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Вообще-то быстро летать мантикоры не умели никогда, даже Таби-Скум, такая удачная и неожиданная для Сары, что магичка и сама не знала, сумеет ли когда-либо еще вырастить такую же, — не могла развивать скорость выше пятнадцати — восемнадцати узлов. Однако у Сары имелся в запасе давно и хорошо отработанный трюк. Она гораздо эффективнее, чем это получалось у остальных архимагов, управлялась с погодой. Особенно ей удавались ветры, а когда-то она и с настоящими бурями работала, вот только снега не любила… Конечно, Джарсин лучше ее вызывала дождь, иногда за считанные минуты Наблюдательница устраивала настоящий ливень с грозой, так что и небольшой потоп на каком-то выбранном ею месте возникал. Зато в работе с ветром Сара определенно могла заткнуть ее за пояс.
Фокус был в том, чтобы заставить воздух складываться плотнее в одном месте и расходиться, вроде как веслом разгоняют ряску на поверхности пруда, в другом, куда ветер и должен дуть по ее задумке. Конечно, сил это требовало немало, и не всегда получалось так, как Сара планировала, порой собственное течение ветров накладывалось на ее магию, и тогда выходило… нечто трудновообразимое даже с ее чувством воздуха, всей этой огромной, малопонятной стихией.
И все же сейчас, она могла признать это с гордостью, ее мастерство в этом виде магии было действительно выдающимся. Сказались все те полеты, которые она совершила, когда тренировала Таби.
Поэтому, спокойно расположившись в своем седле-креслице, Сара принялась искать возможности, которые должны были помочь мантикоре в этом дальнем перелете. По идее, все было просто. Нужно было подтащить пару зон с высоким давлением чуть ближе к тому острову, с которого она только что улетела… Сара заставила Таби сделать небольшой вираж и взглянула назад, через плечо.
Остров показался уже лишь бликом серого тона на блестящем под солнцем светло-зеленом океане. С той высоты, на какую забралась сейчас Таби, даже признаков волн рассмотреть не удавалось, вода внизу чудилась плотной, застывшей ровной скатертью, на которую лишь временами наплывали белесые пятна чуть более сырого воздуха. Это значило, что мантикора поднялась уже на высоту низовых облачков, снизу почти невидимых, но заметных тут, вверху, особенно когда она в них врезалась или проходила через них. Кстати, это было странно, потому что, когда Сара изучала небо над островом, никаких признаков этих слабых облаков не было.
Таби резко рыкнула, потом странно взвизгнула, подражая крику чаек, будто по-птичьи, а не по-своему, по-мантикорскому, выражая таким образом неудовольствие. Ей не нравилось лететь в ту сторону, куда ее, чтобы сподручнее оглянуться, направила Сара. Пришлось летунью успокаивать, Сара вытянула затянутую в тяжелую полетную перчатку руку и погладила Таби по голове между ушами. Это на мантикору всегда действовало. Потом Сара плавно, как и следовало, чтобы не потерять скорость, переложила Таби на прежний курс. И чудесный зверь принялся разгонять воздух своими невероятными крыльями с новой силой.
— Островов теперь долго не будет, Таби, — сказала Сара. — Окажемся мы с тобой над настоящим океаном.
Она еще разок, для верности, проверила внутренним ощущением возможности своей Таби. Мантикора была сыта, полна энергии и, пожалуй, даже получала удовольствие от полета. Как нравилось лететь и самой Саре, хотя — чего уж там — это было опасно, адски опасно… Мантикоре могло не хватить сил, они обе могли оказаться в одном из неверно вызванных ветров или в естественном воздушном вихре, и тогда их попросту понесет над волнами, пока не придет время падать.
Сара усмехнулась. Казалось бы, давно прошли те времена, когда, века тому назад, опасность будоражила ей кровь, возбуждала, заставляла точнее и яростнее чувствовать и переживать мир. И вот выясняется, что она и после столетий почти размеренной и спокойной жизни мало изменилась. Неизвестность полета, противостояние пространству, которое могло убить ее, как и каждого путешественника, которое и убивало — это Сара знала с достоверностью, — где не было возможности исправить ошибку, если бы она, Сара Хохот, ее допустила, — сейчас это подгоняло, рождало в душе ощущение азарта, казалось приключением, с которым нужно справиться. А как же иначе?
Эти мысли привели ее в состояние готовности к колдовству. Она и принялась… Сначала нашла один огромный и сильный слой очень плотного воздуха, который медленно дрейфовал, как почудилось Саре, куда-то на восток. Это ее не устраивало. Она отщепила от него не слишком большой, в пару сотен миль, кусок и перенаправила так, чтобы через четверть часа уже почувствовать его давление у себя на правом плече. Потом стала искать еще один похожий, потому что силы этой первой зоны высокого давления не хватило бы на весь первый перелет через океан.
Она искала, искала, даже когда стала понимать, что первая из зон, первый источник ветра уже начал действовать, и лишь тогда заметила небольшую, но довольно бурную зону, и совсем не там, откуда она могла бы перегнать ее к скале Сирены, тому месту, где рассчитывала сделать передышку. Но если заставить этот вихрь раскрутиться, развалиться, придать ему вид разворачивающейся спирали, сделать подобием пружины, которые некие умельцы научились вставлять в часы или в другие изощренные и Дорогие игрушки, вроде золотого фазана, которым так гордится басилевс, вот тогда, и только тогда… Да, план у Сары в голове сложился и вполне мог бы сработать. Она еще раз погладила Таби и почти попросила ее, а не приказала:
— Ты держись, девочка, нам с тобой теперь нелегко будет.
Ударили первые порывы ветра. Это был пока не очень сильный ветер, пожалуй, его скорость можно было оценить узлов в двадцать. Если все получится, решила Сара, мантикора за час разгонится узлов до сорока. То есть расстилающееся перед ней расстояние она проскочит часа за три. Беспокоило одно: такие потоки Таби не любила, предпочитала лететь в спокойном, мерно и ровно подпирающем ее крылья течении. Бурные порывы и неверные вихри быстро утомляли ее. А значит, нужно было внимательно следить, чтобы мантикора не потеряла в воздухе и упругость, и силу, и — главное — равновесие. Во время начальных тренировок по выездке Сара заметила, что Таби довольно неважнецки держит это самое равновесие, скорее всего, сказывалось отсутствие птичьего хвоста. Чрезмерно укороченный и неверный мантикорский хвост, который ей, как змею в воздухе, конечно, помогал держать равновесие в целом, был все же не так хорош, как если бы на нем вместо жала имелись еще какие-нибудь перья.
Да, ветер стал крепче, и они понеслись. Но поток воздуха все еще оставался ровным и плавным. Такой полет был для Таби делом обыденным. Она держалась уверенно и даже перестала в какой-то момент грести вперед, словно бы зависла на крыльях, удерживаемая ветром и чуть восходящими потоками от поверхности океана, и при этом, конечно, здорово сохраняла силы. Против этого Сара не возражала, хотя скорость чуть упала, и всего-то они делали сейчас узлов тридцать, не более. Но силы понадобятся мантикоре позже, когда они попадут в зону бури…
Сара даже успела подремать, когда через три с небольшим часа новый ветер, вызванный ею, ударил в лицо с неожиданностью предательского нападения. Она проснулась, вынырнула из своей полудремы, потому что спать в полете по-настоящему было нельзя, Таби это чувствовала и непременно выкинула бы какой-нибудь из своих фокусов, выразив несогласие с тем, что ею в действительности не управляют. Сара потерла для верности лицо, чуть не сбив полетную маску набок, но все же и под плотной кожей этой самой маски, похожей на птичью голову с клювом, ощутила, как разогревается занемевшая от постоянно, уже много часов бьющего встречного воздушного напора кожа. И стала смотреть, в каком состоянии находится вторая зона ветра, в форме спирали… В который они должны были вписаться, который должны были перехватить, пусть по краешку, подобно тому как дикари катаются на досках по волнам прибоя, используя силу падающей воды, чтобы едва ли не бесконечно соскальзывать и не падать самим… Ни в коем случае — не падать.
Тут Саре пришлось немного этот вихрь исправить, словно бы иной крестьянин во время долгой поездки должен был подправить задурившее колесо у телеги. Она снова бросила в пучину ветров несколько заклинаний, последнее оказалось удачнее прочих, и ветер теперь уже не молотил их с мантикорой, а помогал, хотя и сносил с прямой, пролегающей от их нынешнего местоположения до скалы Сирены.
Чтобы удостовериться, что все идет правильно, Сара еще разок вчиталась в мантикору. Таби-Скум уже немного выдохлась, но до настоящей усталости еще не доработалась. Пожалуй, она истратила лишь чуть больше половины своего запаса сил, хотя некоторые неприятные признаки голода у нее уже стали проявляться. Вот это Саре не понравилось.
Она терпеть не могла этого сверлящего все внутренности чувства, которое у нее возникало, если она слишком глубоко и детально погружалась в животные ощущения ее обожаемой Таби. На этот раз так и вышло, она переборщила с этим своим эмпатическим внедрением в состояние летуньи… Делать нечего, чтобы оправдать такую неуместную растрату магических сил, Сара влила в мантикору долю собственного магического спокойствия и уверенности в том, что отдых уже недалек, и, конечно, подкрепила необходимостью подчиняться хозяйке, которая восседала на спине.
Таби успокоилась, подчинилась, как случалось всегда, и снова стала послушной, поворотливой, ловкой… Она даже развеселилась, несмотря на все часы трудной работы, которую уже проделала, и чуть подбросила Сару, рывком крыльев обозначив что-то вроде взбрыкивания, хотя бы и несильного, вместо ровного перебора взмахов. Сейчас Сара нуждалась в ней, в Таби, а потому сделала вид, что смеется, разделяет ее игривость, хотя на самом-то деле никакой радости не испытывала… Но какая бы она была архимагичка, если бы не умела обманывать и навязывать животным свои чувства?
Мантикора взревела от удовольствия, что хозяйка ее понимает, и пошла в указанном Сарой направлении. Это было хорошо, это было правильно. Теперь они действительно делали в воздухе побольше пятидесяти узлов, лететь быстрее было уже опасно, Таби могла потерять равновесие или даже ориентировку… А потому Сара попробовала ее немного осадить, совсем немного, но мало чего добилась. Мантикора хотела есть и решила, что скала Сирены уже близко. Она даже требовала от архимагички, чтобы та позволила ей еще разогнаться, но Сара этому желанию не поддалась. Как бы там ни было, а впереди лежало более ста миль полета, и если учитывать снос, то еще больше, в любом случае чрезмерно буйствовать и торопиться было рановато.
Следующие два часа Сара работала так, как давно отвыкла, всем телом, всем напряжением духа и едва ли не всей своей магией. Потому что мантикоре, хоть Таби и пробовала проявить умение и приложить все силы, этих сил, по правде говоря, не хватало, и в какой-то момент Саре пришлось ей помогать, сначала незаметно для себя, потом больше… А потом она поймала себя на том, что уже одна ее воля, включающая и магическое умение, несет их по воздуху. Таби почти не могла работать крыльями, лишь подставляла их под ветер, и хотя неслась вперед, но все время выискивала внизу место, куда бы опуститься… Но внизу были только бурные волны и глубина, которая даже не синела, а чернела под ударами все того же ветра.
Потом совершенно неожиданно для Сары пошел дождь, она его почувствовала на коже полетной маски, на плаще и еще — по звуку, с каким капли воды стали все более дробно и часто попадать на крылья мантикоры. Это было совсем плохо, во-первых, потому, что уж ей-то, архимагичке, полагалось бы почувствовать дождь за десятки миль и тогда, может быть, удалось бы отогнать его в сторону. А во-вторых, крылья ее летуньи плохо переносили воду. Намокнув, они делались чрезмерно тяжелыми, и лететь становилось очень трудно.
И все же они увидели скалу раньше, чем у мантикоры и у Сары совсем закончились силы. Они даже довольно уверенно зашли на посадку, но вот тут-то магичка ошиблась, она как-то очень уж небрежно и легкомысленно подвела Таби к небольшой, всего в сотню шагов, площадке, да еще с той стороны, где верхний выступ скалы закрыл бы их от ветра, а того не учла, что высоту они теряли слишком быстро, и тогда… Тогда они чуть не врезались в обрывистый, каменистый бок скалы, возвышающийся над морем локтей на шестьдесят. Мантикора зарычала, забила крыльями, пробуя вернуть себе и своей хозяйке правильное положение… Но не вышло, поэтому им пришлось снова заходить по плавной дуге на эту площадочку, снова перебарывать ветер, и лишь когда Сара догадалась вовсе бросить поводья, Таби сошла вниз твердо, уверенно и почти зло.
На площадке оказалось немало песка и мелкой гальки, они плюхнулись на нее чрезмерно сильно, но эта нежданная подушка смягчила жесткое приземление. Мантикора, укладывая крылья за спину, повернула голову, резко и сердито рыкнула на Сару, выражая свое мнение об ее умении управлять, но архимагичка уже соскочила с седла и, неловко переступая затекшими ногами, бросилась обнимать летунью, чтобы утешить ее, едва ли не попросить прощения.
Мантикора все же была сердита, но лишь пока не получила из седельных сумок мясо. Это были отрубленные руки и ноги краснокожих дикарей с острова, разные по размерам, иные с татуировками, но сейчас ни Саре, ни Таби не было до таких тонкостей никакого дела. Мантикора хотела есть, она набросилась на угощение так, что даже ее хозяйке захотелось перекусить. Она почему-то вспомнила, что на острове могла бы подкормиться вместе с моряками и солдатами, там почти наверняка, едва она улетела, Удод устроил пир, чтобы отметить победу, хотя бы и над жалкой деревней.
Таби ела долго, а потом еще и грызла для удовольствия кости, облизываясь, потряхивая крыльями, хотя те все равно сильно мокли под дождем. А Сара отыскала в сумке две фляги, одну с водой, другую с вином, крепким, почти как северная водка, и для начала выпила. Потом нашла в большой сумке перемазанную нунской кровью сумку поменьше, в которой лежали сухари, ветчина, луковица и несколько длинных огурцов. Она съела все, не обратив внимания ни на кровь, которую мелкими капельками вдруг обнаружила на одном из огурцов, ни на запах то ли тухлятины, то ли того же мяса нунов, которое тупой Удод уложил слишком близко к ее запасам еды.
Потом Сара принялась размышлять о ветре и о дожде. Она продвинула свое внимание почти на сотню миль вперед, к континенту, но не нашла просвета, везде было слишком бурно, и ветер дул не в том направлении, которое им было нужно. Этот шторм почти наверняка снес бы их в сторону, и пришлось бы пролететь не проложенные по прямой двести оставшихся лиг, а, пожалуй, на четверть этого расстояния больше. Сейчас Таби не выдержала бы такой полет, да еще в темноте. Она вообще-то хоть и умела ориентироваться при свете звезд, но не очень хорошо. Когда они поднимались в воздух, почему-то мантикоре нужно было видеть горизонт, иначе она могла закрутить такой штопор, что никакие ремни Сару в седле уже не удержали бы.
Поэтому архимагичке пришлось наколдовать некоторые поправки для этого ветра, чтобы он хотя бы к утру стал для нее более благоприятным, а затем она устроилась спать, подтащив к себе Таби-Скум для тепла и чтобы мантикоре было спокойнее. Сверху от дождя она прикрыла себя и морду своей летуньи плащом, вот только крылья ее она не сумела полностью укрыть от влаги, поэтому несколько раз за ночь просыпалась, думая о том, как бы высушить крылья поутру, и чувствуя тяжелое, мясное дыхание мантикоры, которая устроилась мордой у нее почти на плече. Пожалуй, она и забывала в тот миг, что перья и крылья принадлежат не ей, но это было не очень важно… Так и прошла эта ночь.
Под утро Саре приснилась та самая сирена, о которой знали многие моряки и про которую до сих пор рассказывали в портовых тавернах матросские байки. Имени ее, конечно, никто уже не помнил. Жила она на этой скале лет сто назад или около того. Видения умела расставлять очень толково, поэтому вначале корабли частенько попадали на рифы возле ее скалы, и она лакомилась как припасами, которые находила в разбитых корпусах судов, так и любовью выживших после крушения моряков. Известно ведь, что у расы сирен почти не бывает мужчин, им хватает для размножения моряков, они умеют на протяжении сотен поколений не изменяться, даже если моряки и принадлежат к сильным молодым расам, например людям. Дети сирены сначала тоже кормились на этой скале, она обучала их пению и видениям, а потом они улетали, как и положено их породе.
Но однажды на эту сирену устроили охоту купцы, которые тогда ходили тут, проложив удобный путь между оконечностями континента, в разных местах далеко выдававшимися в южном направлении. Да, тогда купцы ходили тут чаще и в большем количестве, чем ныне, это Сара тоже сумела вспомнить.
Правда, другие легенды говорили, что сирена эта оказалась настолько умной и хитрой, что сумела как-то обмануть всех, кто пришел сюда с оружием, сумела выжить и даже сохранила свое место обитания… Тогда корабельщики перестали этот путь использовать, стали обходить скалу за десятки миль, чтобы не попасть под влияние сладких песен и насланных мороков, и эта торговая линия захирела. Вот тогда для сирены настали тяжелые времена. А поголодав немного, покормившись одной рыбой и соскучившись окончательно, она сама улетела куда-то… Кто-то из стариков говорил даже, что переправилась она дальше, к Южному уже континенту, к тем скалам, где обитали только мантикоры, драконы и самые дикие краснокожие нуны. Вот только что она там делала и каково ей приходилось в тех местах, никто, конечно, объяснить даже и не пытался.
Саре приснился сон, что сирена эта, дождавшись очередного корабля, почему-то не стала его ломать о скалы, а уплыла на нем в какой-то из вполне обжитых портов, влюбившись в молодого помощника капитана, который согласился на эту любовь, потому что сирена обещала ему помогать с ветрами. А с таким умением и ее удачей, разумеется, каждый пусть и молодой шкипер очень скоро должен был дослужиться до полного капитана, потому что мало найдется арматоров, которые отказали бы в повышении такому мореходу.
В общем, сон получился длинный, путаный и какой-то дурной. Сара, когда стала просыпаться окончательно, решила, что это все глупость, потому что не могло так выйти, и для сирены одного даже молодого и здорового парня было бы маловато, и к тому же слишком сирены в общем-то некрасивы и глупы. Даже умея принимать разный вид, то есть используя свое умение насылать видения, у них толком не получается этот дар использовать, чтобы поселиться на сколько-то обжитых берегах, среди цивилизованных народов…
Поднявшись на ноги, Сара обнаружила, что Таби уже давно не спит и грызет вчерашние кости. И все же для нормального перелета она была еще недостаточно сытой. Пришлось архимагичке отдать ей собственные припасы. Но когда она потянулась за водой, выяснилось, что во сне они с мантикорой эту самую флягу, сделанную из тонкого серебра, раздавили. Это было плохо, очень плохо, потому что пить перед полетом Саре хотелось. Тогда она подняла свой плащ, влажный после дождя, и выжала по примеру всех моряков всех времен влагу в рот, сдабривая это не очень чистое питье приличными глотками вина. Получилось — не очень, зато она теперь твердо знала, что до континента дотянет без приступов жажды, и к тому же почувствовала решимость и прилив сил, быть может, хмельных.
Едва солнце стало подниматься над горизонтом, Сара встала на северной оконечности площадки и бросила магический взгляд вперед. Ветер после ее колдовства перед сном, а может, и по собственной прихоти, был почти идеальный — сильный, упругий, верный ветер… Тогда она заторопилась и стала понукать Таби к полету. Та была не очень расположена подниматься для еще одного, уже четвертого за последние дни перелета, но ей пришлось покориться, пусть и не сразу.
Взлетать было непросто, они попробовали сначала, и вдруг Таби заартачилась, приостановилась, делая вид, что испугалась конца этой самой площадочки, с которой они пробовали взлететь, или засмотрелась на бьющие о скалы волны внизу, под обрывом… А Сара знала, что сердиться еще нельзя, если бы она впала в раздражение или злобу, тогда мантикора и вовсе бы решила, что ей нужно от архимагички обороняться, и не стала бы ее слушать, рычала бы, махала лапами, отбиваясь от мнимой угрозы, но ни за что бы не полетела. А ветер следовало ловить, как говорят моряки…
Поэтому Сара с деланым спокойствием отвела Таби снова в самый дальний конец площадочки и принялась пояснять:
— Ты не дури, а принимайся за дело… Пойми же, нет у нас другого выхода, и лучше взлететь сейчас, пока ветер правильный… И пока я его чувствую.
В последнем ее утверждении было немало лукавства, потому что Сара с ее возможностями, даже уставшая за последние дни, была способна почувствовать не то что ветер, который мог им сейчас помочь, но вполне могла бы определить и ветры, которые дули гораздо дальше, у других берегов континента, на полтыщи миль вокруг, но об этом мантикоре знать было необязательно.
Что и как сама мантикора при этом ощущала, Сара не разобрала, что-то было в ее состоянии невнятное, слегка тревожное… Но магичка все же справилась, заставила Таби разбежаться, на этот раз всерьез, в полный мах и скок, и они поднялись в воздух. Впрочем, тоже не вполне ловко, сначала перистые крылья мантикоры не захватывали достаточно воздуха, и она просела, спустилась, почти упала до самой воды, но затем Таби посмотрела, насколько близко они оказались и над скалами, и над водой, и тогда крылья ее заходили мерно и пусть трудно, но все же сильно, потом — еще сильнее.
Сара и перевести дух не успела, а они уже поднялись футов на двести или больше над волнами. Тогда она стала разворачивать Таби широким виражом к северу, домой… Мантикора послушалась. Теперь-то чего ей было сопротивляться? Она и сама хотела домой, в свой вольер, к сытной пище и небольшой искусственной пещерке со знакомыми запахами.
Они снова поймали ветер и понеслись, если считать на глазок, узлов под сорок. Это значило, что должны были добраться до континента и даже до Басилевсполя часов за пять, если мантикора не выкинет чего-то непотребного… И если ветер действительно окажется таким же верным, как Саре показалось вначале.
И все же это был не очень легкий перелет. Нет, до поры все шло хорошо, затем они поймали чуть более быстрый поток, уже повыше, почти в миле над водой, и еще немного выиграли в скорости, вот только…
Сара опять, как уже бывало, задремала в седле, или ей так показалось. Или вовсе она сделалась туповатой и спокойной, какой бывала сама мантикора в долгих перелетах, то есть Сара чрезмерно впечатлилась ее состоянием, восприняла Таби слишком… полностью и объемно. В общем, от этой безалаберности и однообразности она слегка отключилась. А когда пришла в себя…
Она огляделась. Все вроде бы было нормально, вода внизу отливала солнцем, чуть затуманенным высокими и размытыми после ночного ненастья облаками, Таби работала, как хороший бык — точно, выверенно, экономно и сильно. Впереди оставалось уже меньше половины пути. Но что-то же было не так, как полагалось бы… Сара собралась, очистила восприятие и лишь тогда поняла.
Это все не она вызвала и спланировала, это действовал кто-то другой. Она кому-то была нужна, и ее таким образом подгоняли. Либо — была и такая вероятность — ее затаскивали этой легкостью и естественностью полета в какую-то ловушку.
Мантикора тоже почувствовала, прочитала в ее сознании это настроение. И тут же отозвалась резкой готовностью ответить ударом на любое нападение… А Сара еще не защищалась, она искала, искала как проклятая признак хоть какой-то опасности впереди — засаду драконов или пегасов с воинами в седлах, или какого-нибудь магического противника, который бы и с борта корабля, воспользовавшись ее неподготовленностью, снял бы ее метким ударом силового или огненного хлыста, или что-то подобное… И не могла найти. Она даже попробовала опустить свое восприятие ниже уровня моря, возможно, кто-то собирался напасть на нее из-под воды… Но и там ничего настораживающего не обнаружила, там как раз все было спокойнее, чем в воздухе, — плавали какие-то рыбные косяки, на них охотились дельфины, чрезмерно разумные твари, к тому же умеющие пользоваться мозгами для собственных нужд…
Вот тогда пришлось соображать еще упорнее — а вдруг тот, кто ее сейчас заманивал, почти тащил вперед, оказался настолько силен и сумел замаскироваться так ловко, что даже с ее силой и проницательностью, воспитанной и оттренированной веками постоянных практик, она ничего не могла учуять? Не была способна даже понять — зачем кто-то обратил на нее внимание и зачем помогал?… Причем серьезно помогал, сокращая время ее полета на час, а то и еще значительнее.
В принципе таким мог быть только какой-либо другой архимаг, но настолько точно и скрытно могла действовать только… Сара заволновалась еще больше, чем тогда, когда заподозрила ловушку. Она все же взяла себя в руки, попробовала вернуться к спокойному, рассудительному состоянию. Это могла быть только Джарсин Наблюдательница, но…
Последний раз они общались, пожалуй, лет пятьдесят тому, и не было причины, по крайней мере, Сара ее не знала и не видела, чтобы это общение возобновить. Но ветер, ветер? Он указывал иное — Сара зачем-то Джарсин понадобилась, и та решила ее поторопить… Подогнать, поддувая ветром в спину. По сути, Наблюдательница ее почти вызывала к себе, пусть даже они и не могли сейчас вступить в контакт.
В таком настроении Сара пребывала довольно долго, она настолько углубилась в эти свои раздумья, что даже не обрадовалась показавшейся в чуть затуманенной дали темной полоске уже настоящего, широкого до неохватности берега. Таби это удивило, она даже, чуть повернув голову, заревела, оглашая свой вопрос. Сара Хохот снова, хотя ей было не до того, наклонилась вперед, почти легла на свою мантикору и потрепала ее рукой между ушами, как Таби и любила. Но думать о том, что же могло произойти и что это ей обещает, не прекратила. Хотя это и было глупо, потому что раньше того, как она прибудет в свой дом в Басилевсполе, она все равно ничего определенного узнать не сможет. Игра теперь шла не по ее правилам, вот только… Это была магическая игра, и поэтому от нее можно было ожидать чего угодно, даже неприятного или откровенно опасного.
Сил у Таби, существенно поддержанной попутным ветром, было еще немало, поэтому Сара подумала не опускаться в одном из своих поместий, раскинувшемся на самом берегу, купленном специально для того, чтобы сразу оказаться хотя бы в относительной безопасности, в своих стенах, защищенных от любого нападения. Она решила заставить Таби перемахнуть еще миль семьдесят, чтобы садиться уже в городе, в столице береговой Империи.
Они полетели вдоль берега. И странное дело, ветер словно бы действительно следил за Сарой. Он сменился, но дул по-прежнему в спину, поддерживая мантикору, подгоняя их обеих.
Теперь уже следовало подумать о том, чтобы не привлекать слишком пристального внимания. И Сара принялась колдовать, чтобы сделать себя и Таби почти невидимыми в воздухе… Или чтобы тот, кто их даже заметит летящими над водой вдоль берега в туманной дымке сырого, неяркого сегодня солнца, сразу забывал бы о том, что увидел, едва ли не в тот же миг, как отводил взгляд от архимагички, несущейся на мантикоре с невероятно большими и сильными крыльями. Это были очень сложные и долгие заклинания. Сара решила произнести их все, и это потребовало столько времени и столько усилий, заставило ее пребывать в состоянии такой глубокой концентрации, что она почти не заметила этого отрезка пути.
Она пришла в себя, когда внизу уже показались фермы и строения, которые окружали Басилевсполь, как и всякую столицу, задолго до стен этого великого и великолепного города. При желании его даже можно было теперь рассмотреть с этого расстояния и с той высоты, на которой Сара и Таби-Скум находились. Минареты, свечками подпирающие небо, высокие… как полагали смертные, которые никогда не отрывались от земли. Золотые купола и главки храмов. Верхушки крепостных башен и стены, охватывающие город, словно клубок змей, сложными петлями, по сути сделавшими из него подлинный лабиринт, в котором вражеская армия, пусть и ведомая умными и надежными командирами, несомненно, должна была заблудиться, утонуть, уткнувшись в необходимость преодолевать штурмом еще и внутренние складки укрепленных препятствий…
Это был город, который выдержал не одну осаду в прежние-то тысячелетия, да и в будущем, несомненно, должен был пережить не одно нашествие, штурм и попытку захвата. Это был город, где обитало, как полагала сама Сара, не менее полумиллиона всяких смертных, самых разных, порой и не живущих в прочих местах совместно, а враждующих до смерти на протяжении всей длительности существования своих племен, рас, пород и цивилизаций… Но тут они как-то уживались, вынуждены были обитать по-соседски и порой даже начинали сотрудничать. Вот только что это было за существование, Сара даже не бралась определить. Как и басилевс не хотел в это вдаваться. Это была тайна большого живого плавильного тигля, котла, из которого выходило много всего разного, но главным было вот что — сосуществование смертных и накапливаемое ими богатство.
Хотя и нематериальных ценностей в городе было немало. Количество храмов самых разных религий, верований, культов или Орденов не поддавалось учету… В нем имелось три медресе разнообразных вероучений, два обычных, цивильных университета, не менее полудюжины библиотек, каждая из которых полагала себя самой полной и совершенной, сравнимой лишь с легендарной древней библиотекой Алессады, потерянной или растащенной какими-то завоевателями еще до рождения самой Сары, имелись дюжины театров и театриков, арены, балаганы и самый большой в подсолнечном мире циклопический Колизей, на арене которого едва ли не каждую неделю выступали актеры и поэты или попросту дрались звери либо гладиаторы, порой целые гладиаторские отряды, состоящие из десятков бойцов с каждой стороны, вооруженные самым экзотическим и совершенным оружием… Это был город, равного которому не бывало ни в прошлом и скорее всего не будет никогда и нигде в будущем.
Вот в этом-то городе Сара Хохот и обитала, когда хотела оказаться в Нижнем мире, среди смертных, чей век был отмерен и длился считанные десятилетия. Но она жила тут давно и потому совсем неподалеку, всего-то на соседних с городом пустынных холмах, устроила переход в лежащий уже за пределами этого мира, вознесенный в мир Верхний, собственный дом, где она одна была правительницей и владетельницей всего сущего и куда всем прочим архимагам путь был заказан.
Лететь над городом Саре в свете дня было не с руки, хотя она порой и развлекалась подобным образом. Лишний раз пугать простолюдье своими выходками не следовало. Поэтому она сразу же направилась к Тайному городу, ко дворцу басилевса, окруженному стеной чуть не в тридцать локтей высоты, огромному комплексу самых разнообразных построек, раскинувшемуся на ста сорока четырех акрах земли, устроенному в самом центре города, между четырьмя выставленными квадратом зиккуратами.
Чуть сбоку от него, на территории в треть меньше, находилось Малое Городище, как это называлось среди смертных, которое являлось уже ее владением. Дворец принадлежал Саре с давних времен, когда еще и басилевсы вели свое происхождение от Других династий, ныне забытых или неправильно называемых, когда и смертные эти, что копошились внизу, говорили на иных языках, и языков этих было множество, у каждого чуть не своей говор, свои слова…
Со стен Тайного города Сару, несомненно, заметили, она и сама увидела, как на трех из четырех зиккуратов дрогнули флаги, таким образом стражники басилевса передавали сигнал о ее подлете, но поделать они ничего не могли, ее власть, возможности и богатство тут, в Басилевсполе, признавались всеми и почитались едва ли не наравне с властью нынешнего государя.
Таби теперь гремела крыльями на всю округу, стремясь оказаться на земле как можно скорее. Поэтому Саре едва удалось справиться с ней при посадке, перед тем как они плюхнулись на усыпанную чистым песком тренировочную площадку всего-то в полусотне шагов от вольера, где обитала мантикора.
Их уже ждали, стало быть, трепыхание флагов над городскими зиккуратами и тут не осталось без внимания. Еще не слезая с Таби, Сара направила ее вперед, ко входу в вольер, краем глаза заметив, как к ней уже бежал кто-то… Это была Яблона, понимательница желаний и ближайшая советчица. А за ней торопился Харлем, главный управитель, занимающийся всеми проблемами, которые возникали не только здесь, в городе, но и в Верхнем мире.
Как бы Сара ни устала после перелета, она заметила, что лица у обоих были озабоченные, едва ли не взволнованные. Особенно у Харлема, который по своей природе с трудом умел сдерживать обуревающие его переживания. Когда Сара спустилась с Таби, то с удивлением обнаружила, что ноги едва держат ее. Мантикора же отряхнулась от ее тяжести, от напряжения, накопившегося в крыльях и во всем ее львином теле, и, гордо вскинув голову, взревела. То был рык достоинства, победы и одновременно требование восхититься ею, спустившейся с небес, и следовательно приказ вычистить ее, напоить, накормить и подчиняться впредь всем ее желаниям.
Откуда-то как из-под земли появилось четыре дюжих негра — тяжелые, медлительные, но сильные обитатели Южного континента. Почему-то именно негров Таби-Скум терпела, когда те к ней приближались, не начинала драть их когтями сразу же и даже позволяла накидывать на себя арканы, чтобы ее отвели в вольер, в ее собственный дом. Негры перехватили Таби, и та, не оборачиваясь, уже почти забыв Сару, послушно затрусила к своей кормушке и поилке в пещеру.
Сара посмотрела ей вслед, на устало волочившийся по песку хвост мантикоры, лишь потом повернулась к подходящим Яблоне и Харлему, гадая, кто из них заговорит первым… Обычно Яблона начинала говорить, если новости были из приятных, но, если известия могли вызвать раздражение или гнев Сары, первым начинал Харлем. И на этот раз вышло так, что он сказал, низко поклонившись:
— Госпожа, мы ждали тебя раньше… Мы не подозревали, что ты будешь отсутствовать так долго.
Сара не ответила, она лишь стащила полетную маску с лица и устало вскинула голову, даже не заметив, насколько этот жест оказался похож на движение Таби-Скум. Тогда главный управитель проговорил, отчетливо опасаясь, что гневливая хозяйка решит, что он перешел границы дозволенного и эти слова окажутся последними в его жизни:
— Тебя в высшей мере настоятельно вызывает Джарсин Бело-Черная.
— Так… — кивнула Сара.
Отвечать на это вызывание она собиралась не сразу, а лишь отдохнув и, конечно, после того, как приведет себя в порядок. Хотя, получив это известие, которое не было после всех ее раздумий совсем уж полной неожиданностью, ей стало любопытно — что же такое могло произойти, чтобы Наблюдательница обратилась к ней напрямую? Да, опасности, о которой она встревожилась в полете, и уж тем более ловушки, устроенной для нее, не было и в помине… Но все же ситуация оказалась непростой, а пожалуй что… даже более любопытной, чем можно было ожидать. Именно так — любопытной.
Хотя, по-прежнему, чрезмерно торопиться Сара не собиралась.
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Горячая вода, что обтекала ее тело небольшими искусственными волнами, приносила не только успокоение, отраду, но и мерные, как эти волночки, мысли. Когда Сара догадалась, что можно воду вот так несколькими лопастями, встроенными в ее ванную, волновать, она пришла в восторг, только долго не могла придумать, как это сделать. Пока не решила заставить думать кого-то из своих механиков. Был у нее один, смышленый, изобретательный даже… Он-то и придумал, чтобы откуда-то воздух накачивали какие-то звери, кажется обычные волы, расхаживая по кругу, и воздух этот по трубе приходил к ней сюда и за счет давления вертел какие-то крылышки… Устройство получилось отличным, Сара им от души наслаждалась, хотя в последнее время отчего-то стала терять интерес к этой забаве. Хотя сегодня — это было кстати.
Вода, что плескалась вокруг нее, была, пожалуй, слишком уж теплой, ее кожа покраснела, распарилась и натянулась. Это могло бы Сару озаботить, да только не ее это было дело, а тех девушек, которые ей прислуживали. В купальне их суетилось больше дюжины, некоторые были рабынями, некоторые были взяты из города у родни для обучения. Со свободными следовало обращаться иначе, чем с рабынями, например, их нельзя было пороть, чтобы не портить кожу на спинах, потому что спустя какое-то время их следовало выдавать замуж, а не каждый из местных соглашался жениться на поротой девице, многие из смертных теперь подходили к этому делу с разбором, с претензиями… Вообще, странными бывали эти смертные, попадались и такие, каких в прежние времена не видали даже. Впрочем, не об этом сейчас следовало думать.
Сара поднялась из ванной, тут же три служанки набросили на нее полотенца, попробовали даже обтирать, хотя она не обратила на них внимания, босиком подошла к окну. Из него открывался вид на Священный холм, и Саре почему-то захотелось посмотреть на него… Одна из девиц слишком уж сильно, не ожидая, что Госпожа будет шагать, вытерла ей бок, почти расцарапала после воды… Сара лениво, но и не сдерживаясь, ударила ее, девица отлетела, ошеломленная неожиданностью и силой удара. Так ей и надо, Сара даже не посмотрела в ее сторону. Она знала: неумехе еще и ночью от товарок достанется, как из преданности к хозяйке, так и из опасения, что, если Сара разозлится, им тоже несдобровать. Она встала у окна, две оставшиеся прислужницы вытирали ее теперь такими медленными и осторожными движениями, будто она была змеей с раздутым капюшоном, готовой наброситься на них в любой миг.
А она смотрела на холм и пробовала, хоть и была усталой, распаренной и сонной, сообразить, что ее ожидает, в чем причина вызова, который прислала ей Джарсин?… Наблюдательница — самая сильная из них, самая талантливая в магии, полубогиня, если принимать во внимание все ее возможности и магиматы, которыми она владела. Опасная, жесткая, умная не в меру… Вот ее-то, пожалуй, и следовало бы считать змеей. И теперь ей, Саре, предстояло с Наблюдательницей встретиться.
Собственно, она решала, может ли теперь, когда ей сообщили об этом вызове, хотя бы пару часов подремать? Могло так получиться, что это станет несомненной ошибкой. А могло получиться, что она себя подставит, если слишком быстро отзовется. Так что же делать?
Саре поднесли одно из платьев, еще три или четыре держали другие служанки. Это тоже неплохо, обычно-то ей предлагали всего одно, Яблона угадывала, какое ей будет по вкусу, вот только сейчас она куда-то запропастилась… Впрочем, понятно, она отдавала распоряжения, подбирая мантикору, на которой Сара могла бы перелететь в свой замок в Верхнем мире. И хотя перелет был невелик, всего-то на пять — семь миль, до верхушки Священного холма, на который Сара сейчас и смотрела, а все же… Для перехода следовало подобрать сильного, умного, заряженного магией зверя. Иначе могло и не получиться. Вот тогда-то Яблоне достанется на орехи, как говорили здесь на рынках торговки…
Сара и не заметила, что ее уже облачили в платье с высоким воротом и высоким лифом, с тонкой талией, с длинными оборками, ниспадающими красивыми складками до самых ступней. В таком платье полагалось ходить на малые, тесные, как это тут называлось, приемы, когда гостей не слишком много, всего-то дюжин пять-шесть. Нобили из двух десятков семей, которые друг друга знают уже много поколений, между собой только и роднятся, дружат или воюют, торгуют или обманывают, союзничают или ссорятся. А потому ни у кого почти не остается уже настоящих секретов для прочих присутствующих на этих сборищах. Так, сплетни лишь перебирают, словно бусины в четках, да по мелочи интригуют, а более — ничего. Или она недооценивала смертных?
Лишь иногда в эту высшую, без сомнения, касту Империи впускали кого-нибудь нового, со свежей кровью. Но обычно ненадолго, если новичок не принимал принятые правила игры и не обзаводился покровителями посредством женитьбы на какой-либо высокородной девице или пробовал оставаться сам по себе.
К примеру, тот механик, который придумал для нее волны в бассейне, тоже был допущен на некоторое время, а потом… Он ведь что удумал, бес, тайком от нее, в ее же лабораториях какие-то шутихи делать, только не для праздников и развлечений, а будто оружие… Конечно, Саре донесли, и она даже некоторое время ожидала, может, у этого дурня что-то да получится. Не получилось, а потому он должен был умереть. Чтобы не перешел на службу к какому-нибудь другому покровителю, где у него могло и получиться. Кажется, его утопили в море, сбросив в мешке со скалы… Настоящей искры у него не было, а чтобы придумать новое оружие, ему следовало иметь искру коричневую, от Августа Облако, от архимага выдумки и технического соображения.
Впрочем, давно это было, Сара даже не помнила имени того парня, чем-то неуловимо похожего на человека, хотя и с примесью какой-то другой, кажется, джинской крови или от племени демоников… Странно, что она о нем сегодня подумала уже вторично, что-то это да значило. К тому же и Август Облако вспомнился… Сара поняла, что на ноги ей надели высокие, выше щиколотки, плетеные сандалии, и теперь было самое время посмотреться в зеркало. Оно стояло чуть дальше от ванной, чем находилось окно. Потому что вблизи от горячей воды, конечно, отпотевало до полной неразличимости того, что ему следовало показывать.
Сара прошла к зеркалу и без всякого удовольствия заметила, что на лице ее лежит печать озабоченности, едва ли не тревоги. А с таким выражением прихорашивайся сколько угодно — ничего путного все равно не выйдет. Нет, не красавица она сегодня, после всего, что случилось за последние дни, после этого путешествия на южные острова, после полетов, после новостей этих…
А ведь было время, когда Сара Хохот изучала древнейшую магию женской красоты и провела за этим занятием не одно десятилетие… Тогда она еще надеялась, что сумеет вечно оставаться юной. Теперь об этом и не думала, не надеялась, лишь иногда вспоминала свою глупость. Время ей не подчинялось? Можно было произвести на того, кому хотелось бы понравиться, особое впечатление, можно было околдовать, можно было опоить, почти примитивно, как многие женщины из смертных и поступали… Но вот сохранить совсем уж в неприкосновенности кожу, тело и глаза, особенно глаза, в не тронутом временем впечатлении — этого не удавалось добиться никому. Даже ей, Саре Хохот, сумевшей создать и вырастить Таби-Скум, перистокрылую мантикору.
— Харлема мне сюда, — приказала она негромко.
Вообще-то могла и ментально его вызвать, но тогда бы Харлем почувствовал ее настроение, а этого Саре не хотелось. Пронырливым стал старик, слишком многому научился, пока прислуживал ей. Но еще точнее и яснее прочих умела ее понимать Яблона. Сара даже не раз думала услать эту девчонку куда-нибудь подальше, в какие-нибудь такие владения, о которых порой и сама не помнила… Но иногда и эта вот дуреха, которая иногда думала, что сумеет с хозяйкой кое в чем сравниться, бывала полезной. Кроме того, она очень уж хорошо обращалась со смертными из города.
— Госпожа моя. — Харлем появился сзади, даже немного в зеркале показался. Такое поведение было дерзостью, конечно, и он об этом знал, но сейчас это было неважно.
— Ты полетишь со мной в Верхний замок.
— Мантикоры заседланы, госпожа. — И, не дожидаясь ее вопросов, добавил: — Я приказал подготовить Жару для тебя и Немирного для себя.
Немирный, когда-то сильный и неуступчивый мантикор, сейчас постарел и стал ничем не лучше какого-нибудь деревенского мерина, что трудится на поле у крестьянина. А вот Жара была неплохой летательницей, злой к смертным и сильной, как слон, хотя и небыстрой, вот только иногда на редкость вертлявой в воздухе. Справиться с ней могла только Сара.
— Плащ мне, — приказала она кому-то из девиц, что бестолково толклись за спиной. И все же оторвалась от зеркала. Сказала уже Харлему: — Мы полетим небыстро.
Тот лишь поклонился. Конечно, смысл этих слов заключался не в том, чтобы Харлему было удобнее и спокойнее лететь, а в том, что Сара не хотела, чтобы Джарсин думала — ее можно вызывать когда вздумается, а она, как солдат перед сержантом, будет спешить и вытягиваться перед ней в струнку.
Они прошли по анфиладам комнат, по залам, к главному входу дворца, самого большого и роскошного в Малом Городище. Сара шла и почти с любопытством думала, успеют ли подвести полетных мантикор к ступеням крыльца? Если бы не успели, она бы могла обругать Харлема.
Но тот, похоже, обо всем подумал, мантикоры были на месте. Жару держали три негра на длинных и легких цепях из светлой стали. Ошейник, который с нее не снимали после того, как она однажды лапой расцарапала Саре ребра, блестел золотом и бронзовыми камешками, что удалось как-то выменять у карликов из Восточных гор. Их оранжево-красный цвет отлично подходил к почти пурпурной шкуре Жары, собственно, из-за этого ее окраса ей и дали такое имя. А вот Немирный был довольно редкого для мантикор синего цвета. Когда-то он был очень красив, лоснился и под его шкурой перекатывались волны мускулов. Сейчас он стал едва ли не серым, или попросту седым, что казалось Саре вульгарным. Поэтому, наверное, Харлем его себе и выбрал, чтобы оттенять ее красоту и ни в коем случае не выделяться. Немирного держали всего-то двое каких-то южных смертных на простых плетеных арканах. Все было правильно, Харлем и об этом позаботился.
Седло сначала показалось Саре на редкость неудобным, но она на нем поерзала и тогда поняла, что даже с усталостью, которая давила на плечи, на голову, на сознание и чувства, она до замка все же долетит без труда. А вот Харлему этот полет должен был показаться мукой. Тем более что плащ он забыл или не успел о нем позаботиться. «Хорошо же, — усмехнулась Сара, — я тебе покажу…»
Мантикоры взлетели. Жара оторвалась от земли, сделав едва ли десяток прыжков, зато Немирному пришлось разбегаться более сотни шагов, почти до изгороди площадки. Он и подскочил, чтобы перемахнуть через оградку, довольно неуклюже, и пристроился за Жарой лишь через пару минут, когда она уже надежно утвердилась в воздухе и ходила над Малым Городищем широкими кругами. Но все же Немирный с каждым взмахом своих еще способных его держать в воздухе крыльев делался все увереннее, это было видно.
Сейчас и Сара, и сопровождавший ее Харлем были, несомненно, великолепны! Верхом на летающих зверях, с развевающимся за плечами Сары плащом, под лучами солнца, едва перевалившего за полдень. Она осмотрелась и вдруг поняла, что Харлем боится. То есть почти откровенно паникует… И от той высоты, что она набрала, и от непривычности такого путешествия. И к тому же он неправильно подогнал себе стремена, а значит, они все время грозили выскочить у него из-под сапог. Сара рассмеялась, все это вместе — было здорово!
Поэтому она не сразу направилась к холму Трех Святилищ, а решила сделать над городом широкий круг, и плевать, что их заметят стражники, и уж тем более — увидят простолюдины. Она решила Харлема чуток помучить. Просто так, чтобы он был послушным в следующий раз. А заодно, раз уж так получилось, потренировать Немирного.
Они вышли сначала на самые дорогие и богатые здания Басилевсполя, построенные ниже Тайного города. Но все же не на сам Тайный, потому что согласно какому-то из давних приказов за это в них могли и выстрелить из «скорпиона». Конечно, попасть в мантикору одиночной стрелой из этого не очень-то опасного оружия было невозможно, но это было бы для Сары оскорбительно. А главное, она не смогла бы добиться, чтобы этих вот добросовестных стражников после такого выстрела наказали. Басилевс хранил и уважал традиции, даже, на взгляд Сары, самые глупые.
Сбоку от Тайного города находились не только дворцы знати, но и четыре обширные, как водится в таких городах, площади. Самая большая, предназначенная для парадов, называлась — Плац. Ходить по ней когда-то обывателям было запрещено, зато с полсотни лет назад, когда жителей стало слишком много, на этот древний запрет стали смотреть сквозь пальцы, лишь раз или два в году кого-то ловили и пороли. Но все же это было совсем не то, что в прежние-то времена, когда за неподчинение общегородским распоряжениям полагалось единственное наказание — на кол, и милостью считалось, если семью провинившегося оставляли в живых и лишь изгоняли из города…
Вторая из площадей называлась Рыночной. Она была сплошь заставлена лотками, палатками и навесами торговцев, забита телегами, конями, слонами, верблюдами, ламами, ослами и волами. Говорили, что здесь можно купить все на свете, но это было не так. Купить здесь можно было лишь то, что производила Империя, к примеру, клюквы или рябины из северных лесов тут не было, даже сушеных, а когда-то Сара так любила приправлять ими свои снадобья.
Третья называлась Сенной, потому что тут расположились торговцы всяким гужевым транспортом, животными, их кормежкой и всем, что требовалось для тяглового скота. Еще тут расположились разные менялы с банками для монет, их подмастерья, охранники и воришки, разумеется, которые промышляли тем, что с этих банок, то есть скамеечек, пробовали стибрить шекель-другой… А если повезет, то и динар или безант… Но если их ловили, то отрубали руку. Поэтому тут расположились еще и палачи, оружейники и чуть в стороне — кузнецы и торговцы всяким металлическим хламом. Между кузнецами и менялами в относительно тихом квартале оказались ювелиры, а чуть дальше от центра — знахари, шаманы, колдуны и… врачи, разумеется. Сара подняла свою Жару чуть повыше. Мантикора уже начинала уставать, все же до Таби-Скум ей было далеко.
И четвертая площадь, когда-то самая приятная для Сары, называлась Невольничьей. Здесь находился едва ли не самый богатый в этих землях, а может, и по всему берегу Южного океана невольничий рынок. Отличное место, и кого здесь только не продавали, навесив на шею петлю, ошейник или просто завязав полоску кожи. Отличное место… Для тех, кому удавалось справиться с запахом. А запах был настолько отвратный, настолько бил даже не в нос, а буквально прошибал все тело любого, кто сюда вступал, что чувствовался даже на высоте, на какой оказалась Сара. Она оглянулась.
Харлем летел по узкому кругу, чтобы сэкономить силы, и чуть ниже. И до него этот запах — смерти, неволи, испражнений, пота, слез и горя, запах отчаяния и обреченности — долетел ощутимо. Управитель даже попробовал было исправить положение, облететь площадь, но Немирный очень внимательно следил за Жарой и не хотел ничего менять. А так как наездник из Харлема был аховый, он чуть не вылетел из седла, когда начал совершать маневр, и, кажется, на этот раз действительно потерял стремя… Сара снова хохотнула разок и пошла к Холму, теперь напрямую.
Она отдала Жаре мысленный приказ, и та двинулась чуть быстрее и стала набирать высоту… Чтобы угнаться за ней, прибавил ходу и Немирный. Харлем, который все же усидел в седле, не упал с высоты и нашел стремя, теперь лег на шею своего летуна и судорожно вцепился в поводья.
Они прошли над домами, которые еще могли считаться богатыми, но уже совсем не дворцами, потом еще над домами попроще, прошли над одной из внутренних городских стен, разбивающих город на отдельные районы… Сара еще раз осмотрелась. Справа от нее находилась гавань, ярко золотившаяся под солнцем, лишь местами перебиваемая туманной сиреневой дымкой, сплошь, почти до горизонта, заставленная кораблями, суденышками и лодками… На ее левом плече оставался лежать город, некоторые из его районов плотными и слитными языками уходили на холмы, поднимавшиеся в нескольких милях от стен. Зато впереди, за восточными стенами, находился тот самый холм Трех Святилищ. На взгляд с высоты — не очень большой, не слишком крутой, местами даже пологий, но пустой — особенно после многолюдности и застроенности прочих районов Басилевсполя. Заросший у основания кустарником, а потом и почти настоящим лесом из высоких южных тополей и раскидистых кедров. Да, здесь, как и в северных лесах, кедры еще сохранились, но их было так мало и они были такими дряхлыми, что орехов добиться от них было невозможно. Почему они перестали плодоносить, Сара не знала, зато отлично помнила то время, когда это плодоношение прекратилось — почти год в год в то время, когда род басилевсов выбрал изображение кедра себе в символ и украсил им штандарты и щиты дворцовых охранников и даже собственные доспехи императора. Была в этом какая-то магия, вот только Саре не хотелось в этом разбираться, у нее были дела и поинтереснее.
Теперь следовало сделать самое главное. А потому она чуть придержала Жару, чтобы Немирный с Харлемом на шее смог их догнать. Сара даже крикнула своему советнику или мантикору — как посмотреть:
— Теперь держись!
И стала читать заклинание перехода… Вот его-то она могла читать, в отличие от сложного управления ветрами, едва ли не автоматически, скороговоркой… Только это было неправильно. Нужно было вызывать перед глазами начертание древних иероглифов, произносить каждый звук отчетливо, громко и чисто. Иначе можно было попасть в такой переплет, что об этом и думать было страшновато.
Но все получилось неплохо… Словно бы из необозримой высоты, из голубеющего неба на них опустился серо-бурый, местами пронизанный едва ли не дождем, облачный колодец, он стал сжиматься, затем загустел, стал плотнее… И все, они оказались в Верхнем мире. Небо тут было серым, видеть дальше считанных верст было трудно, но разобрать, что творилось «на земле», все же удавалось.
А «на земле» не было почти ничего… То есть земля, конечно, была. Это была грубая, нежилая, совершенно пустая земля, лишь кое-где виднелись островки зелени, то ли кустов, то ли простой травы. И никакого города не осталось и в помине. Общий ландшафт казался тем же: такие же холмы, на которых там, в Нижнем мире, расположились дворцы знати и богачей, торговые площади и места развлечений. Но это было уже совсем другое место — опасное, жестокое и очень тихое. Жара, как обычно во время таких переходов, ревела не останавливаясь. Может быть, от ужаса, а может быть, от магического выплеска, который потребовал и от нее этот переход из одного мира в другой.
Собственно, только мантикоры, насколько было известно Саре, и могли совершать этот переход с наездником. Еще, конечно, могли менять миры драконы, которые тоже были очень сильными магическими зверями. Где-то на Севере, как читала Сара, так могли переходить из одного состояния в другое большеноги, беовульфы и единороги. Но с ними Сара, разумеется, не экспериментировала. Она знала, что это очень опасно, куда опаснее, чем экспериментировать с мантикорами, к которым она, за столетия своей практики, в общем-то привыкла.
Еще в ее замок из Нижнего мира вел специально прорытый магический тоннель, подземный переход, которым обычно и пользовались некоторые из ее слуг и тот же Харлем… Она оглянулась, вспомнив о нем. Старик едва не потерял сознание на этот раз. Если бы такое случилось, он наверняка свалился бы вниз, и это было бы для него, разумеется, смертельно. Но на этот раз он выдержал, усидел в седле. Даже поднял руку, чтобы показать Саре, что все в порядке. Он, наверное, надеялся, что она о нем хоть немного заботится.
Немирный тоже ревел, но короче, злее. Тело у него ослабело, но ярость и самоуверенность оставались прежними. Сара решила, что пора прибавить ходу. И потому что все прошло относительно нормально, и потому что ее Замок, ее настоящий Замок, выстроенный на холме Трех Святилищ, вернее, на том месте, которое так называлось в Нижнем мире, теперь был виден, возвышался перед ней и ее спутником.
Это был дивный замок. Сара и сама так думала, да так оно и было. Высокие темные и острые башни возносились к серому небу, будто стрелы, нацеленные в самих богов, тяжкие и крепкие стены вовсе не казались грубыми и массивными, а лежали несколькими поднимавшимися к донжону ожерельями, создавая едва ли не впечатление кружева. Причудливые и не всегда даже различимые от древности украшения стен и башен вовсе не привносили впечатления избыточности, неуместности, но почти везде и всегда странным образом вписывались в строгие требования необходимости и разумности. И замок был велик, куда больше, чем жилище Джарсин Наблюдательницы, о котором Сара Хохот выведала довольно много разных подробностей и самыми разными способами, иногда и жертвуя теми агентами, которые приносили ей чертежи и схемы произведения Джарсин. Но все же весь замковый комплекс Сары казался на диво компактным, плотным и крепко сбитым воедино.
Возможно, причиной тому было близкое море. Вот оно — плещется, как и положено, как и в Нижнем мире, всего-то в полулиге от стен, под холмом, разбивает свои валы на камнях, но всем известно, кто бывал в Верхнем мире, что плавать по нему невозможно… Каким-то удивительным образом вся эта кажущаяся необозримой масса воды всего-то в считанных милях от берега захватывала любой корабль, окружала несущимся куда-то течением, которое невозможно было одолеть, и уносила… Куда — этого никто не знал, но таков был закон Верхнего мира, необходимость, угодная богам.
Сара выбрала один из подвесных мостов между двух башен, не самых высоких, но достаточно крепких, чтобы удерживать его. Мост к тому же имел посередине изрядное расширение, чтобы там свободно приземлялись мантикоры. На мосту пока никого не было, но Сара знала, что постовые в замке уже видят хозяйку и даже отданы, скорее всего, необходимые приказы, а солдаты и рабы бегут со всех ног именно туда, куда она нацеливала сейчас свою Жару… Сара не зря внушила капитану стражи замка умение магически читать ее намерения. Это помогало поддерживать дисциплину, а еще было нелишним вот в таких случаях. Да, офицер сообразил, что она делает и куда намерена садиться, и скоро все будет в порядке.
Так и получилось. Не успели Жара с Сарой и Немирный с едва дышащим от усталости и пережитого волнения Харлемом коснуться покрытия подвесного моста, как из обеих башен показались воины и рабы, бегущие им навстречу. Воины привычно выстроились, чтобы приветствовать повелительницу, а рабы принялись обихаживать мантикор, которых она заставила сегодня потрудиться.
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Вылезать из седла было все же не очень легко. Наверное, решила Сара, дело не в том, что полет был трудным, а в том, что она не отдохнула после предыдущих своих приключений. Это было не слишком здорово, но кто бы другой из смертных, не падая с ног от усталости, сумел проделать все, что пришлось совершить ей, сумел слетать на дальние южные острова — пусть бы просто из любопытства и для развлечения? Да, пожалуй, и архимагам, если они не владели секретами преодоления пространства, это было не под силу.
Капитан стражи, подбежав к Саре, попробовал доложить, как обстоят дела, будто подлинному командиру, но она от него отмахнулась. Одернула плащ и платье, подняла руку, будто необходимо было снять полетную маску с лица, и лишь тогда вспомнила, что для этого короткого перелета решила ее не надевать, а потому, чтобы оправдать этот жест, поправила волосы. Посмотрела, как к ней, согнувшись от натуги и внутренней боли, подбирается Харлем.
— Ты стал немощен, мой главный управитель, — прозвенел ее голос, и на миг на площадке стало тихо. Даже рыки мантикор, на которых надевали петли, чтобы увести в вольеры, смолкли.
Так бывает, когда долго не приходишь в Верхний мир, слишком много времени проводишь в Басилевсполе и уже не помнишь, что со звуками здесь постоянно происходят какие-то чудеса. То ли голос меняется после перехода из Нижнего мира, то ли Сара и на самом деле не рассчитала силу своей глотки… А голос у нее бывал иногда чудным, словно бы жил по своим малопонятным законам. Она попробовала говорить потише.
— Ты все же выпрямись, Харлем, выпрямись.
— Я пробую, госпожа, но я и впрямь немощен для таких вот упражнений.
— Это не настоящий полет, советник, это — всего лишь прогулка для удовольствия.
— Я счастлив доставить тебе удовольствие, госпожа моя, но осмелюсь заметить, что и она имеет свою цель.
Это было дерзостью, и полагалось бы Харлема как-нибудь наказать, но Сара с этим не спешила, потому что слишком часто и сильно шпынять старика было неразумно, ведь советники на то и существуют, чтобы подавать свой голос, когда дела того требуют.
— Хорошо, — согласилась она, на этот раз мрачнее и задумчивее. Повернулась к капитану, от доклада которого отмахнулась: — Возьми две дюжины солдат и пошли со мной… Да, и где здесь ключница? Пусть немедленно явится.
— Слуги собрались в главном зале, госпожа, ждут твоих указаний.
— Мне некогда бродить по этим… — Сара фыркнула, — главным залам. Пошли кого-нибудь за ней, пусть догоняет нас. И быстро!
Они двинулись по замку. Вот сейчас Сара, пожалуй, отчетливо разозлилась, потому что путь ей предстоял неблизкий и нужно было идти долго и нудно, спускаться по всем этим лестницам и переходам вниз, вниз, все время — вниз. Хотя, с другой стороны, следовало признать, что это могло и успокоить ее немного, привести в чувство, как говорят смертные. В любом случае, появлялось время прийти в себя после перелета и сделаться холодной, отстраненной и невозмутимой, как обычно держит себя Джарсин, какой она предстает перед всеми остальными архимагами.
Подземелья замка оказались более мрачными и сырыми, чем Сара помнила. Они наводили ужас и тоску, даже солдаты, следующие за госпожой, ежились, гремя своими доспехами. Она почувствовала их настроение и пошла еще быстрее. Вот только Харлем не мог за ней угнаться, тогда его под руку взял капитан и еще кто-то, наверное один из сержантов… Да, успокоиться ну никак не получалось.
— Харлем, поторапливайся. Капитан, мы скоро будем на месте, где ключи от лабораторий?
— Ключница спешит сюда изо всех сил, госпожа.
Вот тогда Сара прислушалась, и где-то впереди, определенно перед ними, кто-то визгливо по-женски причитал, или пробовал командовать, или делал то и другое одновременно. Получалось глупо, но она кивнула.
Когда-то место, куда ей следовало теперь идти, она знала очень хорошо. Но сейчас подзабыла некоторые повороты, некоторые коридоры, и, хотя они были пусть и скудно, но освещены факелами, она их не узнавала. Не могла вот так сразу припомнить, какой из этих проходов куда был направлен.
Но вот впереди голоса послышались уже разборчиво. Сара повернула за резкий выступ стены и увидела наконец, что капитан не соврал, ее ждали. Это была, вероятно, одна из ключниц, как их тут называли. Невысокая, почти карлица, нестарая еще женщина в простом грубоватом платье, складками которого эта дурища пробовала скрыть наросшие свои жиры, что при ее-то росте производило ужасающее впечатление. Ключницу сопровождали какие-то девицы, все они согнулись в очень низком поклоне, едва ли не восточном, но Сара не любила, чтобы перед ней так вот распластывались, это занимало много времени. Хотя сама ключница, карлица эта в нелепом одеянии, все же поклонилась правильно.
— Ты, — сказала ей Сара, — пойдем со мной, остальным курицам — остаться. А теперь подскажи, где здесь основная моя лаборатория?
— Осмелюсь заметить, превысокая госпожа, что… — Дыхание у ключницы тоже было сбитым, как и у Харлема. Тогда-то Сара поняла, что карлица не сама бежала, а ее несли на руках все те девицы, которые оказались при ней.
— Да? — резко повернулась к ней Сара.
— Мы стоим перед ней, высокомудрая.
Сара успокоилась. Еще разок оглядела солдат, которые теперь пробовали выстроиться за спиной своего командира.
— Тогда открывай.
Карлица вытащила из складок платья у пояса связку ключей на большом кольце. Потом еще одно кольцо с ключами более старыми, бронзовыми и тяжелыми, с некоторым сомнением поглядела на первый набор, затем уже решительно подхватила вторую звенящую гроздь и подошла к стене, которая ничем не отличалась от прочих. Вообще-то тут горели два факела на расстоянии всего-то пяти-шести шагов. И вот между ними Сара заметила наконец-то едва различимую на нарочито грубо обработанной поверхности камня замочную скважину, хотя щель между створками дверей она не видела — ее глаза еще не привыкли к сумраку этих коридоров, размытому к тому же слишком частой и резкой сменой теней и каменных выступов.
Но ключница с ключом угадала и с замком справилась вполне уверенно. Двери разошлись в стороны, причем оказались даже шире, чем Сара ожидала. И перед архимагичкой раскрылся вход в лабораторию.
Когда-то она проводила тут массу времени, даже приказала сделать небольшую комнатку, где отдыхала после своих экспериментов и где иногда, в ее отсутствие, обитали ее подручные… Теперь же, как выяснилось, она забыла дорогу и сюда.
— Харлем и капитан, с факелами за мной, остальным — ждать.
Она вошла. Лаборатория была очень высока, потолок ее терялся во тьме, который не могли разогнать даже те два факела, которые капитан поднял повыше. Тут были, как в любой лаборатории, столы, каменные, простые, мраморные — отполированные и вылизанные до такой гладкости, что на них не смогла бы усидеть и крыса… Впрочем, крыс тут, наверное, уже давно не было, потому что — Сара усмехнулась — крысы были все же довольно смышлеными зверьками, и это делало их боязливыми перед настоящей магией. А она в прежние годы иногда устраивала такое, чего и сама порой не понимала, как что получается.
Чуть в стороне, у стен, столы были деревянные, порой изысканные, как в кабинетах тех нобилей, которые считали себя в Басилевсполе первыми, солью мира; а иногда неструганые, грубые, словно бы строительные леса работяг, которые умеют только складывать камни и замешивать раствор, их скрепляющий.
Еще вдоль стен были развешаны полки, а чуть дальше, в стороне от них, находились стеллажи, на которых стояли и приборы, и инструменты, и какие-то прочие штуки, необходимые для изготовления действительно сложных магиматов. Да, когда-то именно это и привлекало Сару, и что она в этом интересного находила? Сама бы она теперь на этот вопрос не ответила.
— Пусть здесь будет побольше факелов, капитан, так много, как ты сможешь найти… Только быстро, прикажи собрать их из коридоров, — сказала она. — И сверху пусть принесут новые… Я не хочу возвращаться в темноте.
Капитан вышел, передав оба факела Харлему, и негромко, но зло принялся отдавать приказы. Его подчиненные тотчас забегали, им бросились помогать некоторые из тех девиц, которые явились сюда с ключницей. А сама карлица, по-прежнему стоя в дверях, так и не решившись никуда уйти, озиралась со страхом и лишь чуть оттопырила нижнюю губу в брезгливости, свойственной таким хозяйственным женщинам, к тому же наделенным властью, при виде запустения и грязи. Неожиданно она решила высказаться:
— Госпожа, если бы ты только одним словом или взглядом указала бы нам, что тебе снова захочется оказаться тут, мы бы…
— Как я могла, дура ты стоеросовая, если сама еще пару часов назад не знала, что окажусь здесь? — обругала ее Сара. — Знаешь что, иди, стой за дверью и жди, пока тебя позовут.
Карлица поклонилась и, мелко перебирая ножками, удрала. Харлем, хоть и остался стоять с неподвижным лицом, кажется, не одобрял свою госпожу. Сара едва подавила в себе желание наорать и на него тоже. Но эти ее крики все же имели смысл, факелы, принесенные солдатами, немного да разогнали тьму. После этого Харлем, уже понимая, что сейчас будет, выгнал стражников, отдав приказ, не повышая голоса, собственно, едва шевеля губами.
Сара осталась со своим советником вдвоем. Двери Харлем приказал тоже, на всякий случай, закрыть. Света все равно было маловато, но иного от всех этих дармоедов и приживал ждать не приходилось. Сара, чуть подобрав платье кончиками пальцев, вышла в центр лабораторного зала… Света тут было еще меньше. Может, подумала Сара, вернуть солдат, пусть расставят факелы иначе?
Нет, и так сойдет, решила она. И сделала еще с дюжину шагов. И оказалась перед одним из главных магиматов, которыми владела. Это был Постамент, довольно сложный прибор, позволяющий архимагам… наносить почти очные визиты друг другу. Когда Джарсин только настаивала, требовала и даже немного торговалась, чтобы их расставили в главных обиталищах каждого из них, из девяти архимагов, это место, лаборатория, было настолько обитаемо, что Сара решила установить его именно здесь. Тогда это показалось ей удачным решением. Сейчас бы она унесла его еще глубже в подземелье, в самые дальние и мрачные залы, где, вероятно, эти подземелья и заканчиваются… Ведь они где-то да заканчиваются, не так ли?
— Харлем, подойди.
Главный управитель подошел не так быстро, как ей бы хотелось. И тогда Сара вгляделась в него. Это был довольно старый, но действенный прием, который она любила использовать в юности. Если смотреть, с ее даром понимать состояние другого существа, в того, кто разглядывает тебя, оказываешься как бы… да, как перед зеркалом. Только не совсем чистым — из отполированного серебра или перед ртутным, дорогим и сложным, а перед чуть искажающим облик зеркалом впечатлений того существа, которого используешь, с его отношением к тебе, и его, этого существа, видением тебя. На этот раз то, что она рассмотрела про себя в Харлеме, ей не понравилось. К тому же он был слишком вялым, усталым и тупым сейчас, чтобы в полной мере отозваться на ее магию.
— Хорошо, начнем, — решила Сара и еще раз поправила волосы.
В глазах Харлема она выглядела почти фурией, с растрепанной прической и очень, просто невыносимо злым лицом. С лицом она ничего сейчас поделать не могла, зато вот — пригладила волосы.
Сара еще раз посмотрела на Постамент и стала читать заклинание, которое на медной табличке были прибито у основания каменной тумбы в локоть высотой, поднимающейся над полом шестнадцатиугольником. Она читала, читала, потом завершила. Ничего не происходило. Сара даже подумала, что где-нибудь ошиблась и заклинание следует повторить, но…
Постамент проснулся и стал набирать силу, рассыпая в этом высоком и гулком помещении странный звук, который переливался сначала, будто стук и звон бусинок, рассыпанных по каменному, звонкому полу, но затем затвердел и превратился в низкое и ровное гудение, словно грубый и неживой камень и вправду ожил, и таинственную свою силу стал разбрасывать вокруг уже так мощно, как мерно и быстро работающая машина… Затем над ним слабо, едва заметно стал светиться воздух. Сара поняла, что все сделала правильно и теперь оставалось только ждать.
И вдруг словно бы бесшумный взрыв вырвался из Постамента — снизу вверх, и каменная подставка засветилась едва ли не ярче всех факелов, собранных тут, а потом свет определился уже как прозрачный столб или как светящийся стеклянный сосуд, внутри которого… Да, внутри этого сосуда, уходящего своим свечением вверх, в темную высоту лабораторного зала, находилась Джарсин Наблюдательница собственной персоной, живая, дышащая, в чуть раздуваемом от какого-то тока воздуха, которого тут, в зале Сары, не было, платье. Она огляделась, потом, чуть наклонившись, поправила платье и снова огляделась, вытягивая от напряжения шею и прищурив глаза.
Она была соткана сейчас из света, неверного, голубовато-синего или серо-зеленоватого, порой чуть более темного, едва ли не переходящего в какой-то сложный оттенок фиолета, но все же — света. Она еще раз наклонилась вперед, хмыкнула, по лицу ее пробежала довольная усмешка, определенно она хотела улыбнуться. И произнесла, причем звук ее голоса разнесся так сильно и уверенно, будто бы она сама находилась тут, в лаборатории Сары Хохот:
— Думала, ты только в зеркала смотришься, Сара, — проговорила она своим тяжким и звонким, как удары в гонг, голосом. — А ты еще и работать пробуешь…
И лишь проговорив это, она поняла, что ошиблась… Потому что оттуда, где она сейчас находилась, ей стали наконец-то видны и эти грязные, запущенные и пыльные приборы, пустые сосуды и неработающие соединения стеклянных трубок, колб и бронзовых штативов, а также давно не мытые столы и, может быть, до нее дошел этот нежилой, спертый и сырой воздух.
Теоретически, по законам и правилам работы Постамента, она сейчас могла бы совершить некоторые магические действия и шагнуть с этой каменной подставки прямо сюда, в зал. Но она не собиралась этого делать, и Сара отлично понимала — почему.
Пока она, Джарсин Наблюдательница, находилась тут в этом световом воплощении, она была практически неуязвимой, то есть можно было бы выстрелить в нее из арбалета или ударить мечом, но… Даже заколдованная стрела, заряженная магией, или волшебный меч не причинили бы ей сколько-нибудь серьезной раны, это было невозможно, это была одна из форм защиты, которую Постамент обеспечивал неукоснительно. Также она могла в любой момент исчезнуть куда легче и точнее, чем привидение, чем дымка над водой ранним утром, чем световая черточка от падающей звезды… Добраться до Джарсин в таком ее виде не представлялось возможным, как бы Саре этого ни хотелось. Да ей не очень-то и хотелось, она знала: если Наблюдательница вызвала ее, значит, тому были иные причины, нежели примитивная враждебность, издавна существующая между архимагами.
— Я слушаю тебя, Джарсин, — отозвалась Сара.
Джарсин даже улыбнулась, она знала, что соперничество архимагов, их магические силы, накопленные за века и века опытов и экспериментов, каждого из них делали для любого другого архимага самой желанной добычей, самым желаемым призом в бесконечной войне, которая то возникала, то затухала… И так было всегда, пока не сложилось вот это относительное равновесие присутствующих в мире девяти архимагов… И хотя это был очень условный мир, способный в любое мгновение обратиться в войну, на него все же следовало надеяться.
Джарсин еще раз поправила платье и вгляделась в Сару внимательно. Теперь и через световое воплощение Джарсин, через ее лишь свето-магическое присутствие, Сара ощутила давление этого внимания, его силу, протянутую сейчас на тысячи миль из замка Джарсин в Верхнем мире сюда, в лабораторию ее собственного замка.
— Сара, — проговорила Джарсин уже чуть спокойнее, потише, но и уверенней, — нужно, чтобы ты сделала кое-что для меня.
Сара выпрямилась, стала даже в чем-то похожа на Джарсин, будто бы тоже находилась в световом столбе, да так, собственно, и было… У себя Джарсин могла видеть ее на таком же или очень похожем Постаменте, хотя, как вызвавшая сторона, она могла еще немного видеть и то, что ее окружало, возможно, как неровную, колышущуюся картинку.
— Я ничего просто так не делаю, — отозвалась Сара.
Джарсин определенно обо всем уже подумала и знала, как и что следует говорить, но почему-то изобразила раздумье. Даже лоб свой, белый и высокий, чуть собрала складками… Вот только мимика ее была ненатуральной, Сара это видела и отлично чувствовала, потому что Наблюдательница десятилетиями не видела лиц неподчиненных ей существ и забыла, каково это — изображать задумчивость.
— Я полагаю, что мы можем сыграть… Обычный поединок, не очень сложный и с самой необходимой для этого магией, если ты не против. Один твой боец против одного моего.
Это был обычный способ добиться чего-то от архимага согласно давно утвержденным отношениям между ними. Просить или торговаться — было неправильно для всех этих девяти повелителей и господ Верхнего, а следовательно, и Нижнего миров. Зато сыграть на что-то, рискуя, разумеется, лишь чужими жизнями, — это подходило их характерам и особенностям, их взгляду на мироустройство.
— С самой необходимой магией?… — протянула Сара, раздумывая.
Разумеется, ни о какой сколько-нибудь честной игре с Джарсин не могло быть и речи. Она определенно надеялась на победу, иначе зачем бы она пробовала уговорить на это Сару?… Но, отказавшись от игры, Сара ничего не узнает о намерениях и целях самой Наблюдательницы, а этого допустить она не хотела. Да это и опасно было, потому что тогда Джарсин могла бы ударить неожиданно и уже без соблюдения обычных для архимагов правил.
— Что ты ставишь, Джарсин?
Об этом Наблюдательница тоже подумала, она уже не пробовала показать какое-либо сомнение или замешательство.
— Ты получишь возможность ходить к Южным берегам, Сара. Большей ставки этот поединок определенно не стоит.
«Стоит или нет, — подумала Сара, — выяснится, может быть, лишь через много лет, когда станут понятны твои настоящие, подлинные планы и намерения». Но тут же ей пришло в голову, что на этот раз будет по-другому, на этот раз цели Джарсин, смысл ее предложения станет понятным очень скоро, может быть, уже через считанные дни, либо — в крайнем случае — через недели. Это было так же ясно, будто Джарсин призналась ей в этом.
— Южные моря и берега Дальнего континента, считай, и без споров — мои, Джарсин. Мои корабельщики, работорговцы и исследователи ходят туда без труда. Ты вряд ли сможешь мне помешать.
— Не будь так уверена, девочка. Я не мешала тебе до сих пор, но это не значит, что у меня нет способа оказать тебе противодействие в этих твоих… походах на юг. — Джарсин даже позволила себе улыбнуться. — Возможно, очень скоро то тут, то там у тебя будут возникать сложности, иногда весьма неприятного свойства. — Она чуть промолчала, гул от Постамента стал на этой паузе очень громким, он как бы заполнил эту мимолетную тишину. Джарсин продолжила со значением: — Зато, если мы сыграем, ты получишь от меня если и не поддержку, то — полный нейтралитет. А в одиночку никто не посмеет с тобой соревноваться за обладание Южными берегами, что бы ты там ни решила делать. Хоть города новые выстраивай или новые земли под себя забирай.
На самом деле это было не так уж и мало… Более того, это было щедро, весьма щедро. Потому что было правдой. Без участия Джарсин никто не мог бы помешать Саре осваивать в том или ином виде Южные берега, а вот если Джарсин осуществит свою угрозу, Саре на этих землях определенно делать будет нечего… Да, это было щедро. И уже одна эта щедрость вызывала сомнения, потому что просто так, без каких-то весьма сложных и далекоидущих планов, такие предложения архимагами не делаются.
— А что должна на кон поставить я?
Лик Джарсин снова исказила попытка изобразить размышление.
— Полагаю, ты могла бы поставить Единственное Подчинение. Это равноценная ставка.
А вот над этим следовало уже думать. Сара и попробовала, хотя по-прежнему ощущала давление того внимания, которое Джарсин на нее обращала, и это сильно ей мешало.
Единственное Подчинение было довольно старой формой зависимости одного мага от другого, этот обычай насчитывал уже много тысяч лет и почти всегда срабатывал… Хотя и разные за всю историю магов возникали недоразумения и выпадали самые разные случаи. По сути, это было согласие исполнить любое приказание единственный раз. Правда, при этом имелось несколько условий.
Например, исполнение приказа не должно было нанести физический или какой-либо иной вред подчиненному, хотя теоретически это могло случиться во время выполнения магической работы. Также в течение некоторого времени подчиненный не должен был мстить тому, кому обещал Подчинение, или создавать иное сопротивление по другим каким-нибудь причинам и с иной мотивацией.
Еще, что довольно часто происходило и в прежние времена вызывало споры и даже столкновения между магами, Подчинение могло не иметь срока давности, иногда и через десятилетия маг подчиняющий имел право заставить подчиненного исполнить эту свою разовую волю, если, конечно, срок действия этого обязательства не был обговорен заранее, не входил в формулировку условий возникшего спора.
Но самое главное, маг-господин не имел права требовать от подчиненного Присягу Долженствования, куда более сильную, более мощную и всеобъемлющую формулу, символ передачи своей воли и возможной службы, едва ли отличающуюся от подлинной вассальной зависимости, существующей в Нижнем мире среди смертных. Как правило, Присяга всегда и для всех магов и архимагов имела некий срок подчинения, редко, очень редко выходящий за пределы нескольких недель. За всю историю архимагов ни одному из них не приходилось приносить Присягу более чем в считаных случаях и, как правило, только для ведения какой-то сложной и трудной магической войны…
Да, Единственное Подчинение — это было немало, совсем немало, но, для того чтобы получить нейтралитет Джарсин Наблюдательницы в покорении Южных берегов — а в исходе этой своей экспансии, если развернуть ее по всем правилам, Сара не сомневалась, — иной цены, может быть, и не существовало вовсе.
И все же Сара раздумывала. Автоматически, согласно природе своего магического искусства, она быстро, почти мгновенно и не слишком заметно попробовала прочитать мысли Джарсин. Пусть не мысли, но настроение — чтобы осознать, насколько Бело-Черная ее сейчас обманывает. Но обмана не почувствовала, возможно, потому, что Постамент и в этом оказывал существенное противодействие, а может, желания перехитрить Сару у Наблюдательницы и на самом деле не было…
— Джарсин, ты требуешь много… И всего-то — один поединок. — Сара тоже улыбнулась, но почувствовала, насколько теперь и у нее это выходит натужно и неубедительно. — И такая высокая ставка?
— Южные берега этого стоят, — пожала плечами Джарсин.
Сара опять призадумалась.
— Я соглашусь на это, только… если игра, поединок состоится тут, у меня, на арене Колизея Басилевсполя.
— Ты давно не устраивала гладиаторских игр? — высказалась Джарсин. — Не забыли ли твои слуги, как это делается, ведь стараться при подготовке придется им?
Это она знала наверняка, в этом огромном городе у Наблюдательницы, без сомнения, имелось немало шпионов, которые доносили ей обо всем… А если и не обо всем, то о многом уж точно.
— Устроить игры нетрудно, у меня тут всегда есть кого заставить и кого подкупить, чтобы все получилось наилучшим образом. Я же одна из нобилей города. — Сара оборвала себя. — Да, поединок на здешней арене — это мое непременное условие. Ни на что другое я не соглашусь. — Она добавила со всей твердостью, на какую была способна перед Джарсин: — В конце концов, это ведь ты предлагаешь выиграть у меня Подчинение, а мне это вовсе не нужно.
— Кто будет драться с твоей стороны? — спросила Джарсин, словно бы и на самом деле этого не знала. Но это прозвучало совсем уж неубедительно. — Ах да, на такие поединки ты всегда выставляешь одну из своих бойцовых мантикор… Не очень удачный выбор.
— Там будет видно, — отозвалась Сара Хохот. — А кто будет драться за тебя?
— Один из рыцарей моего Ордена. — Джарсин снова попыталась дружески улыбнуться, будто бы могла питать к Саре симпатию. — Демоник…
— Ты настолько уверена в победе твоего бойца?
Это было еще одним сигналом тревоги, над этим тоже следовало бы подумать, но было уже поздно. Любую неуверенность Сары архимагичка Джарсин могла бы использовать в свою пользу, и с этим приходилось считаться.
— Я надеюсь, — произнесла Джарсин, — что поединок произойдет очень скоро. Иначе и затевать все это глупо.
— Когда? — спросила Сара. — И как он придет ко мне?
Она все же выдала свое беспокойство.
— Нет. — Джарсин снова усмехнулась в своей ужасающей манере. — Я не высылала его к тебе в Басилевсполь заранее… Он придет через Постамент. Я проложу путь, но и ты должна будешь открыть для него вход.
Сара оглянулась. Харлем был бледен, по лицу у него текли крупные капли пота. И было странно видеть это в сыром, гулком и пронизывающе-холодном подземелье. Но таково было действие магической силы, которую умела использовать Джарсин, Сара подзабыла об этой ее особенности, зато теперь вспомнила. Это было очень сильное давление, даже странно выходило, что Харлем еще оставался на ногах, не упал без сил на каменные плиты пола.
Но при этом Сара поняла, что и сама попадает под власть дистанционного, дальнего напряжения, вызванного Джарсин, а значит, разговор нужно было заканчивать, да побыстрее. Она произнесла:
— Для твоего рыцаря я открою проход, это возможно. — Она все же не удержалась от еще одного, уже необязательного вопроса: — Кстати, как ты будешь наблюдать за поединком?
— Ты забываешь о моем прозвании, девочка… К тому же — Джарсин тоже определенно хотела закончить этот контакт, — в рыцаре горит моя искра. Так что — я увижу.
И резковато, будто бы разом погас свет дня и даже свет ночи, она убрала магический столб над Постаментом.
У Сары, как ни была она сильна и тренирована, в том числе и в магических возможностях к сопротивлению, все же подогнулись ноги. Она едва не упала, удержалась лишь чудом. А еще вернее, удержалась, потому что просто не могла позволить себе упасть, потому что даже через погасший Постамент Наблюдательница могла еще некоторое время видеть ее… Это Сара понимала очень хорошо, вот и справилась.
Зато теперь ей предстояло разобраться, во что же она, собственно, влипла. А это было труднее, чем даже устоять на ногах, а может быть, это ей и вовсе было не под силу. По крайней мере, до тех пор, пока Джарсин не объяснит, чего хочет от нее в этом Единственном Подчинении.

5

Подготовка к состязанию, что бы ни говорила Джарсин, заняла все же больше времени. Впрочем, это Сару ничуть не заботило, если уж Наблюдательнице хотелось все провернуть быстрее, то было полезно заставить ее подождать. Зачем нужно спешить, Сара не знала, но чувствовала, что в этом было что-то довольно важное для Джарсин, поэтому она от неповоротливости своих распорядителей и сенешалей получила даже определенное удовольствие. На всякий случай она приготовила оправдание, мол, негоже делать для такой высокой гостьи и для такого спора все наспех, кое-как, лишь бы свести на арене пару бойцов, а следовало постараться. Вот и получилось, что Колизей стал наполняться толпами смертных, жадных до бесплатных и роскошных зрелищ, лишь на утро пятого дня.
Зато и гладиаторские игры должны были получиться на славу. Теперь не одну неделю станут судачить и гадать, отчего Сара расщедрилась и зачем это ей понадобилось? Вот только до настоящей причины им, всем этим убогим смертным, додуматься было не суждено, в этом Сара была уверена.
Собираясь на игрища, она приоделась. Выбрала себе тунику из тонкого шелка, редкого во владениях басилевса, а поверху облачилась в подобие настоящего пеплоса из суховатого, чуть скрученного льна, с кантами темно-серого цвета, застегнутого фибулами из самородного серебра, изображающими мантикор. И диадемку на голову водрузила, тоже серебряную с небольшим добавлением платины, в которую были оправлены меленькие, лишь с ноготь мизинца, бриллиантики.
Когда она посмотрела на себя в зеркало, то осталась довольна. Даже с некоторым изумлением подумала, что за все время, что ее наряжали, ни разу ни одну служанку не ударила. Наверное, задумалась о том, как теперь с Джарсин обращаться и как распорядиться выигрышем, когда ей достанется победа.
В своей победе Сара не сомневалась. Потому что выбрала для поединка своего лучшего, самого свирепого и злого мантикора по кличке Сероплат. Это был ее лучший боец из всех последних выводков, тренированный для убийства, будто восточный меч, лет семи или чуть больше, в самом соку, в самой своей неукротимой силе и ярости. Он не мог проиграть, тем более одному-то бойцу Джарсин, пусть тот будет хоть трижды демоник. К тому же, как Сара давным-давно слышала, демоники по-настоящему превосходными бойцами не считались, слишком они привыкли полагаться на свое умение летать, прыгать и уклоняться от нападения. Но в этом и ее Сероплат должен был не сплоховать, он умел не то что прыгать сразу, с места ярдов на пятнадцать в любую сторону, но и кататься через спину, если чувствовал, что не успевает ускользнуть от прямой атаки, и действовал не только когтями на мощных лапах, но и крыльями, и всем корпусом, и еще хвостом, разумеется.
Да, в победе Сара была уверена, тем более если уж ее мантикору станет жарко, она решила не церемониться, а чуть помочь ему, незаметно так, магически. Джарсин ничего и не почувствует, не узнает, потому что она далеко, а вот Сара будет поблизости, над самой ареной. Нужно только выбрать момент, и тогда… Вот что будет тогда, она и раздумывала, покуда ее одевали.
Когда Сара уже была почти готова отправиться в Колизей, у входа в ее комнату вдруг послышался довольно странный шум. Она нахмурилась, решила даже, что вот это и есть тот случай, который позволит ей кого-нибудь из этих дармоедок, что крутились вокруг нее, отхлестать по щекам. Но дело вышло сложнее, это оказалась Яблона, она была чем-то чрезвычайно взволнована.
Одета она была скромно, умно распорядилась своим нарядом, чтобы казаться не более чем серенькой мышкой рядом со своей госпожой. Серый, совсем как бы и незаметный по цвету хитон, перехваченный какими-то цепочками, которые должны были в этой композиции объяснять ее несвободу от Сары, от ее повелительницы, очень скромные браслеты на руках и меленькая сеточка на волосах. Яблона низко поклонилась, явно не торопясь объяснить причину своего тут появления, Саре даже надоело это ее вежливое кривлянье.
— Чего тебе?
— Госпожа. — Яблона поднялась из своего поклона и поглядела на Сару. — Харлем, которого ты соизволила оставить в Верхнем замке, только что передал, что прибыл рыцарь-демоник Бело-Черного Ордена в доспехах и с оружием.
— Вот как? — Сара сделала вид, что пробует, прочно ли сидит на волосах диадема. — Он прибыл? Хорошо.
— Он сошел с Постамента, как ты и соизволила нас предупредить. Твои воины в замке обращаются с ним с осторожностью.
— Зачем? Нам он неопасен. Он боец, который будет выступать. Надо проявить радушие. Яблона, его следует как можно плотнее накормить, напоить и даже, если бы получилось, подсунуть ему пару-тройку каких-нибудь девиц погорячее.
— Мы предложили ему твое гостеприимство и даже больше, но он суров, он от всего отказался. — Яблона усмехнулась. Какие-то не в меру шустрые девицы тоже услужливо хохотнули. — Он выпил только немного воды из своей фляги и съел пяток маринованных слив в рисе, тоже из своей сумки.
— Где он сейчас? — спросила Сара, что-то в этих новостях ее взволновало.
— Я и пришла тебе сказать, что он идет по коридору между Верхним замком и нашим.
— Что же ты, дура, сразу не объяснила, а расписывать тут всякие… сливы принялась?
Сара оставила в покое диадему и резко зашагала от зеркала к дверям из своих покоев.
Меднокожая рабыня, которая стояла наготове с тяжелыми серьгами, которые Сара забыла даже примерить, побежала следом, Яблона оттолкнула ее и резво припустила за хозяйкой.
Путь к выходу из магического коридора, соединяющего Верхний и Нижний миры, Сара знала даже слишком хорошо. Она ходила тут столетиями, при желании могла бы идти с закрытыми глазами. Когда-то, когда каждый переход ей давался с большим трудом и сильной болью от преодоления магического барьера, эта дорога иногда снилась ей. Наверное, она была чрезмерно впечатлительной. Сейчас, когда по переходу ходили уже десятки самых разных существ, включая некоторых ее слуг, когда переход работал века и века, боль эта стала вполне терпимой, путь, что называется, накатался, стал торным и почти свободным.
Сара, впрочем, не стала подходить к выходу из коридора слишком близко, хватит и того, что она спустилась сюда, чуть не в самый дальний угол подвалов своего дворца здесь, в Нижнем мире. К тому же она уже ощущала действие магического тоннеля, он навевал на нее слабые волны беспокойства и обещал все ту же боль — от магического рубежа, который сейчас предстояло преодолеть рыцарю.
Коридор был освещен парой факелов, должно быть, Яблона распорядилась, зная, что по нему шагает этот демоник и кто-то еще, кто его сопровождает. Кто-то ведь должен его сопровождать, возможно, сам Харлем? Сара усмехнулась, Харлему за последние несколько дней пришлось раз десять, если не больше, то носиться в Верхний мир, то возвращаться сюда, в Басилевсполь. Иногда даже казалось, что от этих переходов он ослабел больше, чем от хлопот, которые на него свалились при подготовке гладиаторских игр. Ну ничего, усмехнулась Сара, крепче будет, если жив останется. На то он и главный распорядитель всех ее дворцов, крепостей и замков, чтобы хлопотать.
А вот как при этом поведет себя демоник, этот чудо-рыцарь из джарсиновского Ордена? Это было интересно увидеть и почувствовать. Сара обернулась. Сзади, за ней, стояли все та же глупая меднокожая рабыня с серьгами и Яблона, конечно. Понимательнице желаний магическое веяние перехода било в лицо, будто ветер из темного тоннеля, чуть разводя ее волосы, делая их даже красивее, чем они были на самом деле. Из-за этого Саре захотелось ее ударить. А вот рабыня окончательно обессилела, она явственно теряла сознание, но все же стояла рядышком, пусть и закатывала глаза, и колени у нее тряслись, как от дикого, небывалого страха. Но еще больше она боялась не оказаться под рукой с этими серьгами, когда Сара их потребует. Архимагичке это понравилось, она даже отвернулась, продолжая мучить меднокожую.
Но стоять так было все же глупо. Она спросила:
— Долго еще ждать?
— Госпожа моя, они идут, остались лишь мгновения.
Даже говорить Яблоне было трудно, голос у нее прерывался, несмотря на всю привычку к магии. Тогда Сара решила, что следует заняться каким-никаким, а все же делом. Она посмотрела на служанку.
— Давай серьги. Жаль, выбрать не получилось.
Она действительно могла бы выбирать серьги довольно долго, у нее с подходящими серо-серебряными было, наверное, шкатулок пятьдесят или больше… Чего уж скрывать, она любила серебро, в отличие от золота или даже платины, серебро не оказывало почти никакого влияния на ее магические способности, оно оставалось нейтральным, и иногда это было очень полезно, даже приятно. Вот у других архимагов, как она знала, такими нейтральными оказывались совсем другие металлы. Кажется, это было сугубо индивидуально.
Девушка, покачиваясь, будто тростинка под порывом ветра, сделала пару шагов и осторожно попробовала приложить серьги к ушам Сары. Но не смогла сдержать еще более усилившийся магический напор и поцарапала Саре мочку уха. Совсем чуть, даже крови, пожалуй, не выступило, но все же поцарапала.
— Дай сюда, — приказала Сара, взяла одну висюльку, почти с мизинец размером, нашла крючочек застежки, вставила в мочку, застегнула, взяла вторую…
И, удерживая ее в кулаке, одним неуловимым движением ударила служанку в грудь. Удар получился отменный, хлесткий, точный, по неподготовленному и незащищенному телу. Меднокожая отлетела шага на три назад и упала, странно, будто кукла, зашуршав платьем. Сара вставила в ушко вторую серьгу и повернулась к проходу. Все же она хоть кого-то да треснула, и сильно. Это было приятно.
— Вот он, — тихо произнесла Яблона.
Раздался отдаленный звук чьей-то тяжелой походки. Он приближался, становился громче. В магических переходах такое бывало, иногда звуки как бы истаивали, не набирали полную силу, зато в другой раз звучали гораздо громче, чем было положено по всем законам. Вот и на этот раз поступь воина, присланного Джарсин для спорного поединка, казалась чрезмерно звонкой, сильной, будто бы шагал не один солдат, а очень точно, в единый удар топала целая манипула, не меньше, слитно, мощно, неудержимо.
— Что же это за воин? — неожиданно спросила Яблона, она не повышала голоса, и ее вопрос потонул в этом приближающемся звуке шагов рыцаря Бело-Черного Ордена.
И вот он появился, вроде бы не слишком заметно вначале, лишь туман, что царил в магическом переходе, заклубился, расплескался плавными волнами. Обычный солдат, ничего особенного, не очень даже высокий, шел, не опуская голову под сводами перехода. Вокруг его плеч и мощной, немного коротковатой шеи разлетался медленными крыльями белый до снежности плащ, который скрывал не очень размашистые движения рук и оружие рыцаря. Оставались видимыми лишь темные и какие-то не слишком богатые доспехи, закрывавшие его грудь, живот и пластинами опускавшиеся на бедра. Ниже колен ноги его были закрыты поножами до таких простых калиг, что и иные из рабов не стали бы носить.
Он подошел к Саре, которая и не заметила, что сделала пару шагов назад, затем чуть дрогнул левым коленом, словно бы хотел опуститься, но передумал, его кулак взлетел к сердцу, он склонил голову и низким, непривычным голосом произнес:
— Приветствую тебя, госпожа.
— Вот ты и прибыл, рыцарь, — кивнула Сара. — Где Харлем?
— Он обмяк от боли, госпожа. Может быть, дойдет.
— Понятно. — Зачем-то Сара добавила: — Он немолод, рыцарь.
— Он не умеет выносить боль, — отозвался рыцарь. — Куда прикажешь теперь? — Лишних слов произносить он не привык.
— Ты поедешь теперь с нами на арену, в Колизей, рыцарь. Там тебя покормят, если ты захочешь, напоят, а спустя некоторое время выпустят для боя с Сероплатом.
— Моя Госпожа сказала мне, что ты предпочитаешь выпускать в поединки мантикор, — уронил рыцарь, будто бы соображая, стоит ли эти слова говорить, не покажется ли он чрезмерно болтливым.
— Да, Сероплат — это один из моих мантикор. Он тебе понравится.
Рыцарь опустил руку, и Сара на миг увидела, как его кулак с голубой, будто полированная сталь, кожей лег на рукоять недлинного, вполне обыденного на посторонний взгляд меча. В общем, в рыцаре не было ровным счетом ничего замечательного, если не считать, конечно, того, что он был демоником.
Сара еще раз вгляделась в его лицо. Очень светлые, почти белые глаза, белые, как в этой породе и было всегда, волосы, чуть пробивающаяся на скулах и на подбородке щетина. То есть он даже не позаботился, чтобы побриться, а ведь знал, что здесь, в Басилевсполе, издавна мужчины брились и борода либо даже щетина считались признаком невоспитанности. Лишь брови у демоника были русыми, но на его высоком и ровном лбу, над этими белыми глазами они казались едва ли не темными, пожалуй, даже темнее, чем у иных южных черноволосых рабов, которых Сара уже давно разучилась узнавать в лицо.
— Все, следует отправляться в Колизей, — решила Сара. — Тобой займется моя распорядительница Яблона. Она знает, что следует делать.
Повернулась и пошла наверх, к площадке перед главными дверями ее дворца, где уже давно должен был находиться ее паланкин и еще несколько других для челяди, которую она решила взять с собой на поединок. Через плечо она услышала голос Яблоны:
— Как тебя зовут, рыцарь?
— Меня зовут просто Шоф, госпожа распорядительница. Но зачем тебе мое имя?
— Чтобы быть вежливой, рыцарь Шоф.
Дальше Сара не слушала, неинтересно ей было, о чем там могут болтать эти двое. Она думала. Как же все просто получалось! Конечно, Джарсин, по ее мнению, никогда не была изобретательной в своих интригах, стремилась к простоте и ясности. Но на этот раз даже для нее все выходило слишком уж незатейливо. Это могло быть признаком чего-то более сложного, чем ее явное нежелание строить многоходовые комбинации.
Сара двигалась в паланкине через главные ворота в стенах, окружающих ее имение, и чуть морщилась от воплей бегущих поблизости, чуть не сразу за занавесями, глашатаев, требующих, чтобы ей уступали дорогу. Да, все получается как-то чрезмерно однозначно и просто. И в самой этой простоте могла бы таиться некая ловушка, если бы… Да, если бы не Сероплат. Выиграть бой у него всего лишь одному рыцарю, пусть и обученному, тренированному и умелому, каким и казался этот самый Шоф, не удастся. Потому что это невозможно.
Вот если бы Джарсин начинила его хоть какой-нибудь магией, если бы придала ему дополнительные возможности… Но этого не было, в этом Сара была теперь уверена, иначе бы она эти магические начинки почувствовала и тогда, скорее всего, сумела бы обезвредить. Но в том рыцаре, которого она увидела в подземелье своего дворца, разряжать было нечего. Значит, это была всего лишь взятка.
То есть южные земли, на которые Сара давно облизывалась и которые хотела бы получить, предложенные Джарсин, должны были некоторым образом подкупить ее. Но за что, для чего, почему? Это должно было выясниться позже. Скорее всего, не сегодня. Значит, пока можно попросту наслаждаться праздником, битвой обреченных на погибель, и ни о чем не беспокоиться.
Сара сошла из паланкина в одной из огороженных площадочек, пристроенных к Колизею снаружи, сюда могли приходить только она и басилевс, городским простолюдинам и даже прочим всяким, как бы благородным, сюда ходу не было. Так уж повелось, и давно, еще когда Колизей, собственно, строился. Процессия басилевса была уже тут, она состояла из челяди, охранников, прислужников, простых рабов и носильщиков, которые все, как и было заведено, склонились перед ней. Пожалуй, даже чуть ниже, чем плебеи на улицах города: выучены были и знали, что и как следует делать.
Сара поморщилась от слишком яркого солнца, которое лило свой свет с неба почти отвесно, нигде не создавая тени на этой белой скатерти из светлого ракушечника, которым был вымощен дворик, и пошла за одним из позванивающих золочеными цепями поверх лакейской туники служителей Колизея. За архимагичкой была закреплена большая ложа сбоку от главной, расположенной в лучшей точке для обзора арены и принадлежащей, разумеется, басилевсу. В Нижнем мире все же приходилось соблюдать некие этикетные условности и признавать правителя Империи как бы самым значительным лицом. Но с этим Сара уже давно примирилась, так было спокойнее, лучше и вернее.
Коридоры, по которым сейчас вел ее в ложу служитель Колизея, оказались не совсем те, по которым она привыкла ходить на свое место. Это были не торжественные, едва ли не парадные коридоры и лестницы, забранные драгоценными тканями и уставленные какими-то скульптурками, которые сами смертные полагали весьма ценными. Это были коридоры, пролегающие среди голых и высоких стен, из грубой, иногда уже начинающей ветшать кладки из блоков песчаника, пустые и тяжелые, и тут ощущался запах животных, а может быть, и запах всех тех помещений, которые находились под ареной. Сара поморщилась, но спорить с этим было бы нелепо. По парадным коридорам сейчас шествовал басилевс.
Главное, что она настояла перед сенешалем басилевса, чтобы эти игры были проведены, и ее слуги все успели подготовить. А то, что ей приходилось сейчас пробираться на свое место каким-то непривычным путем… Это, в конце концов, можно было и перетерпеть.
И все же Сара вздохнула с облегчением, когда добралась до принадлежащих ей помещений над ареной. Это были три комнаты. Одна большая, приемная, где Сара во время слишком уж долгих и утомительных игр принимала тех нобилей, которые решались нанести ей визит. Тут были и столы для угощения, разумеется уже накрытые, перед некоторыми даже стояли лежанки, чтобы вкушать яства привычным для местных образом.
Чуть сбоку имелась относительно небольшая комнатка, куда Сара, кажется, ни разу за всю свою непомерно долгую жизнь так и не заглянула. Это было помещение для слуг, которое иногда еще использовалось и для охраны, когда в городе бывало неспокойно, и как временный склад для того, что ей могло понадобиться, например, для платьев, если бы она вздумала переоблачиться из-за жары и азарта иных представлений.
А вот третья выходила большим, не очень широким, но довольно длинным балконом на арену. Бордюрчик на нем был всего-то высотой по колено даже не очень рослой Саре, зато смотреть с балкона было удобно, потому что в центре его имелось еще и некое возвышение, где стояло покрытое мягкими шкурами кресло, предназначенное, разумеется, для нее одной. Из этого кресла арена открывалась вся, чуть не до последнего закутка, откуда могли появиться либо звери для драки, либо гладиаторы для боя, либо слуги, которые крюками утаскивали окровавленные трупы куда-то вниз или вбок, в некие темные и мрачные, как сама смерть, подвалы Колизея, вмещающие всю довольно сложную машинерию для представлений.
Сара подошла к краю балкона, осмотрела арену. Она была пустой, и ее звонкая чистота раскинулась, будто раскрытая ладонь, будто кусок вырезанного откуда-то и перенесенного магией особого плоского пространства, более значительного и важного, чем место для зрелищ и жестоких, грубых забав городского плебса. Кажется, она прибыла чуть раньше, чем следовало бы, представление еще не началось.
Зато амфитеатры для публики были уже полны. Даже переполнены, все эти городские олухи и бездельники сидели уже так плотно, что даже весьма небедно одетым горожанам приходилось проталкиваться на места для чистой публики с помощью все тех же служителей Колизея. А те вовсе не стеснялись, то и дело пускали в ход дубинки, чтобы проложить себе путь и усадить тех зрителей, которые их для этой услуги наняли. Устроив клиентов, каждый из них тут же снова бежал ко входу, чтобы перехватить новых, способных заплатить за эту немудреную услугу. Когда-то, лет триста тому, каждый из богатеев приходил в Колизей со своими вооруженными слугами, чтобы не погрязнуть в толпе, но, когда между этими дуреломами стали возникать регулярные и довольно серьезные побоища, в которых страдали и их господа, пришлось ввести правило: лишь служители арены имели право рассаживать зрителей, пусть и с помощью дубинок. Даже таких значительных зрителей и клиентов, какой считалась Сара Хохот.
Сару заметили, кто-то принялся выкрикивать приветствия, впрочем не слишком напрягаясь, потому что главные приветствия следовало все же обратить на басилевса. Архимагичка усмехнулась, в этом дурацком обычае встречать известных нобилей криками ей сейчас почудилось что-то подозрительно нелепое, едва ли не оскорбительное. Но все же, несмотря на всю нескладность этого дня, ей нравилось смотреть на эту толпу, ощущать возбуждение и ожидание, которыми были охвачены все эти бесчисленные мелкие душонки. Главное, конечно, ожидание смерти, которая сегодня их минует. Это как бы продолжало их жизнь, делало ее более ценной, создавало иллюзию нескончаемости их собственного нелепого и жалкого существования. Иллюзия конечно же не имела ничего общего с истинным положением дел, с законом конечности их всех скопом и каждого по отдельности.
Сара оглянулась.
Служанки, тоже возбужденные и до отвратительности любопытные ко всему происходящему, собрались, насколько это было возможно, подальше от нее. Некоторые тянули свои птичьи шейки, чтобы получше рассмотреть толпу, некоторые косились в соседние ложи, где тоже было уже немало разной публики. Во время таких игрищ самые предприимчивые из них пробовали даже заводить мимолетные романчики со слугами и молодыми нобилями из тех, что оказались поблизости. Как они выискивали претендентов для своих увлечений, где уединялись для скоропалительных удовольствий, Сара даже не пыталась угадывать. Но это было, и незнакомые лица на таком близком расстоянии, всего-то за стеной ее ложи, приводили ее прислужниц в состояние извечной женской готовности и уступчивости.
Сейчас Саре это было противно. Она уселась в кресло. Тут же перед ней появился столик с персиками, винами, сладостями и даже с чем-то вроде пирожков, похожих на те, что продавались плебеям, но изготовленных, конечно, ее личными поварами куда тщательнее и вкуснее. Запах от них поднимался удивительный, но в ноздрях у Сары застряла вонь тех нечистых коридоров, которыми ее вели сюда, поэтому она потребовала, чтобы ей подали чашу вымыть руки, что и было мгновенно исполнено, и лишь после этого она немного успокоилась.
Даже попробовала, как когда-то обожала делать, впитать в себя общую, суммарную силу, волнение и настроение толпы под собой. Это было непросто даже с ее способностью к магии, но некогда у нее этот трюк отлично получался. Вот только на этот раз она толком настроиться на общую волну так и не успела.
На противоположной стороне протяженного овала Колизея заныли, завизжали трубы. Их голоса были так подобраны, чтобы утихомиривать самую разнузданную, самую шумную толпу, пусть толпа эта и насчитывала самое меньшее под сотню тысяч собравшихся тут зрителей. Затем, когда смертные все же притихли, через огромный рупор, установленный на специальном поворотном механизме, глашатай стал перечислять всех, кто устроил эти игры и кому публика должна быть благодарна. На этот раз имя Сары были названо вовсе не самым громким голосом, и прозвучало оно в конце списка. Она подозревала, что так и будет, потому что бой Сероплата с рыцарем-демоником тоже должен был состояться лишь под конец представления.
Сара еще раз пожалела, что явилась в Колизей слишком рано, но, в общем, это было оправдано. Что ни говори, а демоника следовало доставить сюда как можно быстрее. И если бы она поручила сделать это слугам, еще неизвестно, как бы на это посмотрела Джарсин. В общем, с этим теперь уже ничего нельзя было поделать. Так что Сара приготовилась просто смотреть.
Первая схватка была не слишком сложной. Сара ее задумала уже с полгода назад, хитрости тут и впрямь не было никакой. Архимагичка просто решила выяснить, чего стоят ее бойцы, солдаты охраны ее дворцов и замков. Для этого она велела выбрать примерно полуманипулу своих стражей и подготовить их к бою с тремя боевыми слонами, которыми очень гордился один из преторов басилевса. Звери эти были, конечно, дорогими, редкими, а обучение их должно было и вовсе потребовать целого состояния и знающих людей, которых во всех землях Империи трудно было сыскать за любые деньги. Скорее всего, их выкупили где-то в других владениях, где слоны эти попадались чаще и чрезмерной редкостью уже не являлись.
Солдаты выстроились широкой изогнутой цепью, лишь по флангам они собрались плотнее в какое-то подобие атакующих колонн, хотя и состояли обе эти группы всего-то из дюжины бойцов каждая. Потом на арену вывели слонов. Каждый нес на себе короб, в котором находились и лучники, и копейщики, вооруженные длинными и странно выглядящими копьями с двумя остриями. Работать таким оружием в нормальном бою было бы невозможно, но сверху, из этих седельных устройств, оказалось удобно, сподручно, и Сара быстро поняла почему. Переносить длиннющие древки из одного положения в другое, да еще и выбрасывать их то с одного слоновьего бока, то с другого было бы совсем непросто. А вот удары и одним копейным лезвием и тут же другим, на другом конце древка, — это оказывалось гораздо быстрее и опаснее для любого нападающего.
Потом еще разок проревели трубы, глашатай что-то прокричал, но не успел его голос затихнуть, как затрубили слоны, подпоенные крепким красным вином с перцем и потому готовые все крушить на своем пути. И бой начался.
Один из слонов, украшенный длинными полосами красной ткани, наподобие попоны, рванулся вперед, опустив голову, и попытался растоптать тех солдат, что находились в центре. Воины Сары, все почти сплошь орки, рассыпались, лишь одного слону удалось задеть, он откатился в сторону и под вопли толпы стал медленно и трудно подниматься на ноги.
А зверь уже набросился на другого из бойцов, которого сумел сбить хоботом и который никак не мог подняться, лишь перекатывался, уворачиваясь от ударов огромных слоновьих ступней. Кажется, все внимание слона было занято именно этим несчастным солдатиком. И он топтал и бил его так старательно и часто, что даже мелкий песок завихрился вокруг этой свалки как пыль, хотя пыли-то на арене, разумеется, быть не могло, чтобы не мешать зрелищу.
Вот тогда-то солдаты вдруг, одним движением, а может, повинуясь приказу, который на трибунах не был никем услышан за ревом слонов, воем толпы и грохотом оружия, бросились вперед. И у них получилось! Слон вдруг оказался окружен чуть не со всех сторон. На помощь ему поспешил второй слон, кажется, и третий бы сделал то же самое, если бы его не вовлекла в схватку группа солдат одной из фланговых колонн, которую поддерживали рассеявшиеся и почти незаметные прежде бойцы, действовавшие в одиночку. В общем, третий слон не успел поддержать собрата.
Второй слон получил несколько чувствительных, как показалось Саре, ударов по хоботу и в морду, где-то в районе глаз и ушей, и неожиданно для своих погонщиков вывалился из общей драки. А вот первый слон, как ни отбивались его бойцы из своего короба, был настолько жестоко и резко атакован, что забыл даже про того орка, который валялся у него под ногами. Он попытался отбежать, задрав хобот и громко трубя, но тут же напоролся на чье-то очень точно подставленное копье всей массой своего тела, и копье это, раскачиваясь, осталось в его плече. Слон развернулся на месте раз, другой и вдруг под восторженный рев зрителей рухнул, подняв целую тучу песка.
Когда стражники Сары расступились, слон еще бился, пробуя подняться на ноги, но люди вокруг него лежали сломанными куклами, еще некоторое время тому назад красивые и почти величественные, а сейчас не годные ни на что, кроме как для похорон, каким бы этот обряд ни оказался. А может, ими теперь накормят тех зверей, которых обучали и тренировали для других боев, подумала Сара с усмешкой.
Не встречая ни малейшего сопротивления, один из самых рослых охранников с какими-то знаками отличия подошел к умирающему слону и одним точным ударом в ухо прикончил его.
Тогда солдаты построились вновь, кроме тех, конечно, которые так удачно не позволили третьему слону оказаться в бою в центре арены.
Погонщики слонов тоже попробовали перегруппироваться. Они поставили своих могучих зверей плечом к плечу и на этот раз атаковали пехоту сдвоенным ударом. Чтобы хотя бы с одного бока избежать нападения. Но на этот раз и стражники действовали чуть разумнее, как показалось Саре. Они попробовали бить слонов издали, с расстояния, где звери не могли их наверняка достать.
Сначала было не совсем понятно, чего они добиваются, зато потом все встало на свои места. Разозленные животные перестали слушаться погонщиков. Один слон бросился вбок, на небольшую группу солдат Сары, которые слитно и довольно жестоко этого зверя атаковали, а затем… Да, затем уже виденное повторилось. Слона просто утыкали копьями, он оказался так сильно изранен, что, упав на песок, даже не пытался подняться.
Последний из слонов попробовал отбежать в ближний к главным ложам угол арены, громко трубил и метался из стороны в сторону, предчувствуя, вероятно, скорый свой конец. Но солдаты Сары действовали слаженно и расчетливо, теперь в них ощущалась уверенность в близкой несомненной победе. И они добились своего. Вот только из того места, где находилась Сара, рассматривать эту драку было не слишком удобно. Чтобы видеть получше все происходящее, следовало бы встать с кресла и склониться над балюстрадой, а Саре этого не захотелось.
Она и без того знала, чем все окончится, а потому просто пригубила вина и съела персик.
Потом было чествование победителей. Ее солдаты, а некоторых из них пришлось сослуживцам тащить на плечах, стали неровным и значительно поредевшим полукругом в центре арены и отдали честь, потрясая своими копьями, клинками или просто сжатыми кулаками в воздухе, в сторону главных лож Колизея. Лишь тогда Сара поняла, что пропустила момент, когда свое место в ложе занял басилевс. Должно быть, зрители его как-то приветствовали, но за ревом увлеченных боем трибун это оказалось не слишком заметно. Вот если бы, подумала Сара, бились не звери с солдатами, а только гладиаторы, тогда бы глашатай, несомненно, на время, на пять — семь минут, остановил сражение. Но со слонами этот трюк ни за что бы не получился, вот он и не пробовал даже этот обычай соблюсти.
Когда победившие пехотинцы ушли с арены и за то время, пока туши слонов утаскивали в подвалы, а саму арену посыпали свежим песком, чтобы скрыть лужи крови и даже, как показалось Саре, раздавленные внутренности, мясо и кости погибших бойцов, попавших под ноги южных великанов в начале битвы, возникла естественная пауза в представлении. Публика принялась подзывать торговцев, чтобы прикупить чего-нибудь из лакомств, обычных на такого рода увеселениях, расплачиваться между собой за сделанные ставки или просто обсуждать подробности только что увиденного, сама Сара, не очень напрягаясь, еще раз пробовала уследить за общим эмоциональным состоянием толпы на трибунах.
Состоянию этому было пока далеко до настоящего возбуждения, до непрекращающегося потока жестокой радости или даже ликования от чужой смерти. Все выглядело своего рода разминкой, закуской перед настоящим пиршеством. Избалованы плебеи такими зрелищами, решила Сара, вот и не ценят по-настоящему показанного им представления, неспособны оценить.
Зато тому из нобилей, который этими слонами хвастался и с которым она на этот поединок договаривалась, теперь придется раскошелиться за проигрыш. И еще, пожалуй, лениво соображала Сара, нужно будет ее бойцам выдать какую-нибудь награду, не слишком богатую, не чрезмерную, но такую, чтобы на пару недель пьянства и непотребных девок им все же хватило. Это поддержит их верность и подкрепит ее репутацию справедливой и щедрой хозяйки.
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Следующими должны были сражаться лучники и копейщики на колесницах против пехотинцев с копьями и какими-то крюками, защищенных тяжелыми и неуклюжими доспехами, и подвижных, почти голых всадников. И даже кони у этих всадников казались какими-то обнаженными, незащищенными, уязвимыми и вполне выставленными под удары стрел тех бойцов, которые находились в колесницах. В общем, силы были распределены умело, как и полагалось, почти ровно, едва ли не справедливо.
Начавшийся бой развивался немного медленно, на взгляд Сары. В настоящем бою все бывало куда острее и интереснее, поэтому она заскучала и принялась разглядывать публику. Ничего нового она для себя нашла, хотя отметила во всех этих смертных одну особенность. Многие зрители не то что пытались охватить взглядом все побоище, а выбирали кого-либо на арене и следили уже только за его действиями или даже делали на него ставки, заключая пари с соседями или у специально расхаживающих игроков, которых сами бои почти не привлекали, зато они набивали себе карманы, обыгрывая или просто обманывая прочих простофиль. Это было немудрено, за годы, проведенные около этой арены, на этих трибунах, они поневоле научились определять вероятный исход боя с точностью до серебряного сестерция и почти никогда не ошибались. Еще бы, подумала Сара, кто часто ошибается, долго тут не задерживается.
Бой превратился в довольно странную и широкую схватку, когда колесницы кружили по большому овалу арены вокруг собравшихся в центре пехотинцев и лучники отстреливались от выскакивающих и атакующих их конников. Те действовали неудачно, сначала они потеряли пару бойцов, а тех из пеших, которые попробовали занять их место, колесницы попросту оттеснили. Затем всадники потеряли сразу трех коней, и голые спешенные всадники стали держаться поближе к своим пехотинцам, хотя и это их не слишком выручало, потому что луки у воинов на колесницах хоть и были не слишком велики и сильны, но все же на относительно небольшой арене стрелы из них били точно.
Сара попробовала было предугадать шансы всадников, но тут каким-то образом, кажется с помощью все тех же копий и крюков, пехотинцам удалось опрокинуть пару колесниц, и с экипажами этих боевых машин было быстро и необратимо покончено. Получалось, что исход боя был вовсе не таким уж однозначным, как представлялось вначале. Сара даже вновь заинтересовалась происходящим на арене, но тут на входе в ее ложу появился глашатай и дюжина охранников в доспехах с изображением гербового кедра басилевса. Такого Сара не ожидала, к тому же — уж очень это было не вовремя. До боя ее Сероплата с демоником оставалось не так уж много времени, а басилевс был старичком весьма разговорчивым, наверное, считал себя непревзойденным умником и даже немного поэтом.
Он подошел к Саре походкой расслабленного танцора. Разумеется, около кресла Сары уже появилось еще одно кресло, укрытое к тому же драгоценным пурпуром, вот только Сара с удовольствием бы подложила на сиденье мелких камешков, чтобы старец долго-то на нем не усидел. И все же пришлось вставать, кланяться и изображать радостное изумление от столь высокой, нежданно выпавшей чести посещения ее ложи верховным владыкой Империи.
Басилевс был, кажется, семнадцатым на памяти Сары. Она даже побаивалась иногда называть его по имени, потому что могла ошибиться, а от такой ошибки возникли бы многие, в том числе и неприятные для нее последствия. И не то чтобы она сомневалась, что сумеет в конце концов справиться с неприятностями, просто ей это было не нужно. Ей было удобно, когда ничего подобного не происходило.
Поэтому Сара к каждому из этих властителей подбирала свой ключик, оказывая порой мелкие услуги. Кажется, третьему басилевсу, ныне уже забытому Тортому Третьему, как он себя величал, она почти за бесценок продавала драгоценные камни, граненные в лучших мастерских далеких северных горных карликов. Жаден он был на камни. Десятому, по Сариному счету, басилевсу, прозванному в народе Вестимом Полоумным, она подарила флотилию кораблей, потому что тому очень уж хотелось господствовать на морях. В те годы она еще не забыла, как следует строить корабли, да и Август Облако ей немного помог, прислал пару мастеров и резчиков, которые строили и изукрашивали эти корабли самыми причудливыми фигурками и орнаментами.
Нынешнему басилевсу, которого величали Замкором Танцором, она сумела наладить переливание крови от молоденьких девушек и парней. Он считал, что это его омолаживает и позволяет пребывать в постоянном состоянии счастья. О переливаниях крови местные врачи ничего не знали, путали даже не группы крови, но и кровь орков, людей, гоблинов или карликов. Сам-то Замкор принадлежал к породе орко-эльфов, отец его, Дандлут-Сфор Седьмой, был несомненным орком, у них в роду прочих рас почти и не осталось, а вот в жены он себе выбрал эльфийку Неставолингею, из какого-то совсем захудалого графского рода со своих северных территорий, вот и получился… Танцор этот.
Любопытно, что в молодости он действительно очень увлекался балетом, устраивал танцевальные постановки на многие часы и самолично исполнял некоторые роли. Разумеется, при этом он обожал, когда им восхищались и называли Божественным. Ну как бы там ни было, сейчас он стал тем, кем стал: плешивым старикашкой лет за пятьдесят, с варикозными венами, игривой улыбочкой на засыпанном пудрой лице и разболтанной из-за болезни суставов походкой.
К тому же у него был еще какой-то на редкость неприятный дефект речи, нечто среднее между сюсюканьем и причмокиваньем. От одного этого Сару могло бы стошнить, если бы не приходилось все же держаться и терпеть.
На сей раз, усевшись и благосклонно приняв в свою усыпанную старческими веснушками руку золотой кубочек с драгоценным персамским вином, выпив пару глотков, чуть рыгнув от удовольствия, он проблеял:
— Ты щедра в этих играх, госпожа Сара. — Он оглядел толпу, которая посматривала на происходящий бой, но и не упускала из своего внимания и его самого. Кажется, это ему понравилось. — Нужно будет выпороть распорядителя игр за то, что он назвал твое достославное имя в конце.
— Как тебе будет угодно, государь. — Сара уже давно с басилевсами выбрала именно эту форму обращения и, как бы они ни требовали более полновесного титулования, вроде Солнцесветного Хранителя Устоев, ни на что большее не соглашалась.
— Кстати, игры получаются, — прочавкал басилевс и чуть не подавился персиком.
— Я не думала, что ты посетишь их, господин. — Сара сделала многозначительную паузу. Она не хотела его видеть здесь, и любой другой на месте ее, гм… гостя сделал бы правильные выводы. Но только не Танцор.
— А я вот пришел… — Он выплюнул косточку от персика, попал на свою тогу, и хорошо, что одна из служанок нашлась и тут же ловко стряхнула фруктовый ошметок куда-то вбок.
Возможно, властитель ничего и не заметил или очень умело сделал вид, что не заметил. Этому тоже нужно обучаться, подумала Сара. А дальше их разговор пошел совсем уж глупо. Они поговорили о вине, о погоде, о том, что слуги в последнее время разбаловались и стали вовсе непочтительны.
В этот момент довольно неожиданно для всех сбоку от Сары, которая невнимательно и скучая следила за какими-то одиночными боями на арене, что и публику, кажется, уже не увлекали, появился верный Харлем. За его плечом стояла и Яблона. Вот она владела собой получше, у нее не дрожали губы и руки, которые она в безмолвной просьбе обратить на ее внимание госпожи протянула вперед. А Харлему было не по себе. Сначала Сара подумала мельком, что старику трудно дался переход из замка, где он по ее приказу встречал демоника, чтобы проводить его в город. Но, присмотревшись, поняла, что с ее главным управителем и советником происходит что-то совсем уж непонятное.
Пробивающие его хлипкое тельце волны дрожи были вызваны отнюдь не страхом перед ней. Он определенно опасался чего-то иного, чего-то, о чем сама Сара еще не знала. Она милостиво, пробуя не нарушить приличии, повернулась к нему и сделала незаметное движение пальцами, которые до этого покойно лежали на подлокотнике кресла.
— Госпожа, мы только что узнали. По Определителю твоих доверенных слуг. Корабль Удода исчез. — Харлем вздохнул, да так заметно, что даже басилевс теперь повернулся к нему. А Харлем добавил, на этот раз вовсе без голоса, одними губами: — Со всем грузом и командой.
Та-ак, подумала Сара. Она пока еще ничего не понимала, но знала, если подумает как следует, то непременно сообразит, что, и почему, и зачем вообще. Она должна была понять, что это значит. Это было важно, вот только Танцор теперь мешал своим дурацким чавканьем, и своим присутствием, и необходимостью еще с ним и разговаривать.
Сара посмотрела на басилевса. Тот вдруг умолк. Даже к вину не пробовал приложиться. Это тебе не косточка персика, внутренне согласилась с ним Сара, от ее гневного и неожиданного внимания не то что смертные идиоты, пусть и облеченные какой-то властью, каменели, от ее взгляда в упор даже мантикоры начинали пятиться.
Басилевс сделал попытку проглотить то, что было у него за щеками, что-то забормотал и попробовал подняться из креслица. Вот это было правильно и очень кстати.
И все же, чтобы не нарушать совсем явно этикет, Саре пришлось ему помочь и проводить до выхода из ложи. Затем она уселась в большой комнате отдыха и тяжелым взглядом обвела всех служанок, которые пробовали вжаться в стену, вот только уйти все же не смели. Харлем и Яблона стояли чуть ближе, но тоже не совсем рядом.
Сара рассеянно съела несколько виноградин.
Значит, Определитель, ну это в принципе верно, так и должно быть. Она по примеру многих других архимагов в своих наиболее доверенных рабов и слуг, вынужденных исполнять очень сложные, головоломные или тайные поручения, внедряла довольно тонкую штучку. Что-то вроде искры, хотя настоящей искрой это, конечно, не было, настоящими искрами распоряжалась Джарсин Наблюдательница, рассылая их по миру. Или Камень их рассылал, безотносительно воли и желания Джарсин, да и всех остальных архимагов, а владеть искрами определенного цвета и смертными, в которых они попадали, начинали все архимаги поровну. Это были, так сказать, азы, основы мироустройства.
Но многие достаточно сильные архимаги тоже производили нечто похожее на искры Камня, порой довольно сложные магиматы, которые предполагали возможность слежки за теми слугами и рабами, в которых они оказывались внедрены. Август Облако, например, очень любил причудливые ножные браслеты, силу которых, однако, даже ему, архимагу с ярко выраженным техническим складом интересов и умений, приходилось подновлять, порой довольно часто, чуть не раз в месяц.
Сара обычно на своих рабов, вроде Удода, навешивала ошейники, иногда простенькие, из темной бронзы, иногда дорогие. Она к этому привыкла, она так поступала со своими самыми дорогими мантикорами, так же поступала и с рабами. Иногда она, для верности, наделяла магическим маячком и иные предметы. Так она вколотила три недели назад в планширь кораблика Удода серебряный гвоздь, который должен был показывать его нестираемым светляком на карте, называемой Определителем, разумеется, в полном соответствии с точным положением этого корабля, где бы он ни находился, куда бы его ни занесло.
На больших расстояниях, примерно там, где она совершила набег на деревню нунов-людоедов, карта могла показывать корабль капитана Удода неотчетливо, хотя даже оттуда какой-то сигнал должен был приходить. Но теперь-то, раз она приказала ему идти на Басилевсполь, он сам и его посудина должны были быть видны не хуже, чем близкий маяк или опорные для кораблевождения звезды в ясную ночь. А маячка не было, как сообщил ей Харлем.
Это могло означать только одно: корабль и Удод с его магическим ошейником были кем-то уничтожены. Именно уничтожены. Если бы их захватила залетная пиратская флотилия и они бы приняли судно в свой состав или бросили Удода в трюм, предположим, для последующего выкупа, звездочки на карте никуда бы не делись. Возможно, изменили яркость свечения, но не более.
А они погасли. Но кто же мог проявить такую силищу, такое магическое совершенство, чтобы погасить их на Определителе? И тогда Сара вдруг поняла. Это могла сделать только Джарсин, больше некому. И в том, что она это сделала, и в том, как она это сделала, был какой-то смысл, который следовало теперь разгадать. Сара потерла лоб, виски, оказалось, что диадема ей мешает, она швырнула ее в угол, сорвала и ожерелье, почему-то ей показалось, что оно сейчас ее душит.
Но ведь для того чтобы уничтожить корабль, требовалась огромная энергия, просто невероятная на таком расстоянии? Что-то тут было не то, чего-то Сара не понимала или не могла с этим примириться. И тогда она вспомнила про вулкан.
Вулкан мог дать всю необходимую энергию, и даже гораздо больше. Ей самой, когда она была на острове, тот вулкан показался уснувшим, неопасным. Но если его разбудить?… Да, решила она уже с твердым убеждением, как раз Джарсин с ее неуемной жаждой власти когда-то баловалась вулканами, умела их не то что пробуждать, но даже пробовала разрушать ближние города, и это у нее пару раз получилось. Она могла, если не утратила этого своего искусства, разбудить вулкан и утопить корабль. Возможно, она даже выжгла остров до основания, до сплошной корки пемзы, насыщенной к тому же ядовитыми подземными газами. Она, вероятно, это и проделала.
Странно, что Сара, когда с того острова улетела, ничего позади себя не заметила. А ведь должна была, потому что туча пепла и дыма при извержении поднимается на многие мили вверх и ветер должен был донести до нее хоть какие-то следы извержения, она ведь летела на попутном ветре, неужто она обогнала эти признаки за счет скорости своей перистокрылой Таби-Скум?
Маловероятно, и даже вовсе невероятно. Попросту невозможно. Значит, Удод, адское отродье, промедлил, она улетела уже довольно далеко, когда Джарсин вызвала извержение, а затем она же от Сары, которая боролась с воздушными потоками, очень точно и надежно все замаскировала. Правда, как это можно было сделать, Сара не знала, не понимала даже самой возможности такой маскировки, но ведь Наблюдательнице это удалось!.. Вот в чем дело.
А вот зачем она это сделала — было как раз вполне понятно, тут и гадать долго не приходилось. Она сделала это, чтобы показать Саре, что без ее позволения никаких возможностей сколько-то надежно закрепиться на островах Южных морей у Сары нет и быть не может. Она, Джарсин, это проделала, чтобы показать свою силу и определеннее вызвать ее, Сару Хохот, на этот спор, на это соревнование.
Сара не заметила, как закусила губу до крови. Хотелось ругаться, но что толку теперь было в ругани? Она поднялась. Оказывается, пока думала, соображала, выпила чуть не пяток немалых кубков крепкого вина, она даже осоловела немного, если вовсе не опьянела.
Но не успокоилась. Она это определенно знала. Она прошла на балкон, откуда уже убрали кресло, в котором сидел басилевс. Уселась, как ей и было положено, вольготно и широко и попробовала смотреть на арену. И не сразу, но все же в ее слегка затуманенном вином и огорчением от потери корабля сознании появилось понимание того, что пришла она на редкость вовремя. Именно сейчас должен был состояться бой демоника с ее Сероплатом.
Она попробовала встряхнуться, но вышло не очень убедительно. Чтобы показать, что она уже взяла себя в руки, она через плечо кинула:
— Харлем, Яблона, давайте-ка сделаем ставки. Небольшие, чтобы смотреть на поединок было интересней.
— Госпожа, — сбоку сразу же возникли главный управитель и понимательница, но говорила одна Яблона, — да кто же осмелится поставить против Сероплата?
— Вы оба и осмелитесь. — Сара и не заметила, как сорвалась почти на рык. — Хотя бы немного. Я ставлю по пятьсот золотых против каждого из вас, вы можете поставить тридцать на демоника, этого слугу Ордена.
Харлем поклонился.
— Если госпоже моей так угодно, я готов.
Сара и не сомневалась, что они ей подчинятся, им просто ничего другого не оставалось.
Тогда-то и запели горны вызова, затрубили более тяжелые трубы, а затем глашатай объявил, что в заключение их нынешних игр состоится бой невиданный и никем прежде непредставимый. Поединок демоника, рыцаря, и мантикора-самца по прозвищу Сероплат, принадлежащего госпоже нашего славного города Саре Величественной и Непревзойденной в своем добром величии!.. Ну и еще какие-то глупости он выкрикивал, пока отчетливо не охрип, и лишь тогда угомонился.
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Первым на арену вышел демоник Шоф. Он был в своем белом плаще. Казалось, может из-за расстояния, что ткань скрадывает его фигуру, прячет ее, будто магическая маскировка. А может, так получалось из-за солнца, немилосердно бившего с неба. Сара подумала о времени, игры тянулись уже почти четыре часа, и время определенно приближалось к двум пополудни. В этих широтах наступало самое жаркое время суток.
По той же причине, должно быть, Шоф этот появился незаметно, никто на него и внимания поначалу не обратил, все смотрели на служителей, неторопливо засыпающих свежие пятна крови песком, смешанным с опилками. Песок, как почудилось Саре, был все же белее, чем плащ демоника. Впрочем, рыцарь выглядел неплохо, пусть и не очень крупным. Но его отличала свобода движений и грация, которая приобретается длительными тренировками. Он был бы даже красив, если бы не относился совсем уж к незнакомой в этих землях породе.
Затем публика обратила на него внимание, ему стали что-то кричать, по большей части ругательства и злобные насмешки, но на рыцаря все это мало повлияло. Он оставался таким же расслабленным и спокойным. Даже слишком, подумала Сара, неужто он так в себе уверен? Может, его специально готовили для боя против мантикор? Но нет же, этого быть не могло, ведь для таких тренировок Наблюдательнице потребовались бы мантикоры, а их Сара непременно почувствовала бы на любом расстоянии, пусть и не здесь, в этом мире, так в Верхнем обязательно. Следовательно, Шоф был тем, кем его и назвала Джарсин — простым рыцарем Ордена. Ну предположим, не совсем простым, а выбранным Наблюдательницей для этого поединка. Значит, никакого особенного обучения он не имел, его тренировали, как и всех, для боя конным с копьем, на мечах, может быть, подучили стрелять из лука и лишь после этого — обращению с более необычным оружием, например булавами или кистенем. Нет, никакого подвоха тут не было.
Но раз Джарсин уничтожила корабль Удода, тогда… Да, вот что — тогда? Значило ли это, что бой все же не будет честным, открытым и правильным? Впрочем, честности и открытости от любого архимага ждать ни в коем случае не приходилось, тем более — от Наблюдательницы.
— Эй, голубокожий, тебе в твоей тряпке не жарковато? — выкрикнул кто-то суховатым баском на всю арену.
— А он не парится, он же — ящерица, у него и чешуя небось в интересных местах вместо кожи-то!
— Эй, девахи, может, кто из вас спустится к нему, обследует на предмет чешуи в интересном месте?
Хохот на трибунах в общем-то не соответствовал правилам игр, над идущими на смерть не полагалось смеяться, если те специально не начинали комиковать.
— А ты сам спустись, поспрашивай что и как, он тебе покажет, — выкрикнула какая-то не в меру расшалившаяся бабенка. Теперь к хохоту отчетливо прибавились и женские голоса.
Шоф полой плаща вытер лоб, потом шею, обтер руки, чуть ослабив шнуры на наручах, потом без стеснения вытер колени, легко согнувшись чуть не вдвое. Затем еще более тщательно, по каждому пальцу отдельно, вытер кисти рук и ладони, снова смахнул пот со лба. А потом еще более осторожно вытащил каждый из своих мечей и промокнул светлую сталь. Несмотря на азарт публики, теперь над ним никто не насмешничал.
И лишь после этого, будто находясь в тренировочном зале, он отошел от центра арены, где должно было разыграться главное действие, скинул свой плащ на песок. И тогда стало видно, что у него к поясу еще приторочен шлем, не очень массивный и не слишком крепкий на вид. Простой, даже не вычищенный, как сначала всем показалось, и кое-где уже избитый. Этот шлем он надел на голову, покрутил шеей, плечами, прокатил волну от ног до плеч вверх, потом от кончиков пальцев, как заметила Сара, через плечи и шею вниз, до ступней ног. Чуть расставив и подсогнув колени, принял боевую стойку, но мечей еще не вынимал. В сущности, он был готов, и это поняли все.
Шоф осматривался, так же он мог бы осматривать горизонт, стоя где-нибудь в центре необъятной пустыни, в полном одиночестве. И арена, и трибуны со всеми этими глупыми жителями стольного города для него не существовали. «Даже я, пожалуй, для него сейчас уже не существую, — почему-то со злостью подумала Сара. — А вот Госпожа его, Джарсин Наблюдательница, — она существует ли? Тоже вряд ли, он сейчас пуст, как та же пустыня. Он лишь тень на песке арены, не больше. Его как бы и нет. Все же, — заметила Сара про себя, — отлично их там тренируют, в этом Ордене».
— Да ты не волнуйся, парень, у мантикоры один на один еще никто никогда не выигрывал! — выкрикнул все тот же басок, что уже насмехался над рыцарем. — Против тебя один к двадцати ставят.
«Может, Харлем придумал такой способ вывести бойца Джарсин из равновесия?» — спросила себя Сара. Но это было бы слишком просто и примитивно. Этих ребят так просто не возьмешь, скорее всего, тут ничего, кроме оружия, или когтей, или зубов хищных зверей, и не пробьет эту необыкновенную способность держать себя в узде и под насмешками сохранять готовность к бою.
— А доспехи-то у тебя устарели, парень, — не унимался все тот же басок с трибун. — Лет эдак на пятьсот, а то и поболе?
Действительно, доспехи у Шофа были странные. Старые, кое-где поцарапанные, как и его шлем. А кроме того, они почему-то казались кожаными, пусть и анатомическими, очень выразительными, даже рельефными. Неужто он из быструнов, подумалось Саре, только те позволяли себе такие вот почти бесполезные при точных ударах защитные приспособления, чтобы не снижать собственную скорость. А впрочем, у демоников, которые перемещаются на пару дюжин шагов в любую сторону за одно мгновение, практически выстреливают себя в разных направлениях, очень-то уж тяжелых щитков быть и не могло.
Ропот трибун постепенно стихал, пока не стало совсем тихо, даже странно теперь было, что вся сотня тысяч распаленных прежним зрелищем существ сумела вот так умолкнуть. Откуда-то из дорогого сектора трибун даже долетел некий уверенный и высокий мужской голос, обладатель которого, вероятно, что-то пояснял своей подруге или детям:
— …Вот поэтому они никогда и не дерутся со щитами, лишь с мечами.
И голос этот тоже умолк, когда до говорившего дошло, что его теперь, в этой-то тиши — слышат буквально все.
Напряжение стало почти физически ощутимым, едва ли не колдовским. Все ждали, и ждали в таком молчании, какое бывает лишь перед очень страшной, очень жестокой битвой, когда неизвестно даже, уйдет ли хоть кто-то на своих ногах или все погибнут. Для зрителей, которые в общем-то находились в безопасности, это было странно, но и они прониклись, как с некоторым удивлением отметила Сара. Это было бы забавно, если бы не затягивалось.
А потом над ареной мелькнула мгновенная, будто серая молния, тень. Сероплат атаковал сверху, возможно, с самых верхних служебных площадок Колизея, со стороны лож для нобилей, из-за спины Сары, которая и не заметила, как, наблюдая за этой атакой, подалась телом вперед, чтобы не пропустить ни одного мгновения схватки.
Тень пронеслась над ареной очень быстро, будто Сероплат не стартовал с площадки, а сделал предварительный разгонный полукруг в воздухе и лишь затем ударил, как ястреб бьет глупых зайцев — беспроигрышно, сверху и сразу насмерть. Вот только сейчас насмерть не получилось.
Рыцарь каким-то чудесным образом успел перекатиться через плечи и, может быть, через свободные еще руки, только очень далеко, куда дальше, чем получился бы такой перекат, допустим, у обычного уличного жонглера. Он вышел из-под удара Сероплата так, будто ожидал атаки. А ведь и впрямь ожидал.
Мантикор довольно чувствительно ударился о песок, подняв тучу каких-то брызг, будто шлепнулся об воду. По рядам зрителей отчетливо прокатился выдох, они все же дождались того поединка, о котором — теперь стало ясно — будут рассказывать многие годы в тавернах, а может, и своим детям, внукам или родственникам из дальних провинций, которые сюда, в Колизей, в этот день не попали.
Сероплат понял, что его атака, прежде приводящая к смерти противника, на этот раз не удалась. Он взрыкнул так, что ропот зрителей снова стих, они теперь все сидели, как мертвые. А мантикор встряхнулся, медленно, тяжело, будто раздумывая, повернулся на месте. Своей кошачьей грацией он теперь внушал ужас. Казалось, что мелковатая и низенькая от полуприседа, в котором рыцарь вышел из своего кувырка, фигурка не сумеет продержаться, не выстоит при следующей атаке. Но теперь Сероплат был осторожнее. Он даже крылья сложил и, ударив пару раз хвостом по песку арены, стал обходить демоника, будто прикидывал, откуда лучше броситься на него.
Рыцарь стоял, не поворачиваясь за этим движением мантикора вбок, и лишь медленно, будто бы тоже угрожая всем, в том числе и самой Саре, вытаскивал свои клинки перекрестным движением опытного двумечного бойца. Клинки двумя дорожками света, почти невидимыми на солнце, словно состояли из живой воды, повисли перед ним. Левый был чуть опущен, а правый неторопливо последовал за переходом мантикора на новую позицию, отслеживая его движение острием.
Сероплат снова бросился на демоника, и тут все смешалось!.. Это был не правильный, красивый, зрелищный бой, к которому привыкли тут, на арене Колизея. Это была невероятно скоростная свалка, когда отдельные движения уже не угадывались никем, даже Сарой. Это была мешанина ударов, наскоков и отскоков, в которых не сумели бы разобраться ни ланисты, тренеры гладиаторов, ни даже ветераны, десятки раз выходившие на арену и сумевшие все же уйти с нее живыми. Это было что-то невообразимое.
А потом демоник впервые показал, как он выходит из схватки. Он вдруг оказался сразу чуть не в двадцати шагах от Сероплата, с которым только что, еще неуловимый миг назад, был сплетен чудовищным кружевом ударов и блокировок. А теперь уже стоял сбоку, лишь чуть заметно продолжая прежние, не доведенные до конца движения мечами, то ли защищаясь от нападений мантикора, то ли в свою очередь пробуя на него нападать.
И он чуть покачивался. Стало заметно, что ноги он не полусогнул в коленях, а просто они его не совсем крепко держат, возможно, ему все-таки досталось так, что и представить себе было трудно. Но, подумала Сара, что-то слишком уж он хорошо дерется, слишком — даже для демоника и орденского рыцаря. Пожалуй, Сероплату придется чуть помочь, как бы потом Джарсин ни возражала.
— Ну что, ранен, голубой и чешуйчатый? — спросил все не унимающийся болтун своим басом, но теперь на него зашикали.
И все же фраза эта будто бы спустила тетиву, по рядам зрителей прокатился гомон, а потом звук этот стал нарастать, и Сара знала: теперь плебеи не утихнут, пока не начнут орать во всю глотку, во все свои легкие, выражая и восторг, и возбуждение, и азарт, и удивление тем, что голубокожий все еще дерется.
Простота, с какой демоник вышел из ближнего боя, несколько озадачила мантикора. Тот не ожидал такой прыти от противника. Промахнувшись в своих атаках дважды, третий раз Сероплат решил бить до победы. Мантикор прошелся по арене. Вот тогда-то и стало видно, что передние его лапы располосованы в трех местах, и довольно серьезно, но кровавой дорожки за Сероплатом еще не оставалось, хотя кровь капала довольно часто.
Сара поняла, что теперь ей точно придется вмешаться в поединок, если она хочет, чтобы ее мантикор вернулся в свой вольер, а не был выброшен на свалку, где его подберут те, кто изготавливает из таких вот павших на арене зверей чучела, заплатив немалые деньги служащим Колизея, но кто все же получал еще больше, когда эти чучела украшали какую-нибудь виллу зажиточного нобиля или разбогатевшего не в меру лавочника.
Ну уж нет, решила Сара, Сероплат не будет чучелом, ни сейчас, ни после сегодняшнего боя. Колдовство, которое она решила использовать, было довольно сложным и, можно сказать, головоломным. Фокус был в том, чтобы проделать все незаметно, почти нежно, без каких-либо серьезных последствий для всех, кроме участников поединка.
Сара намеревалась ослабить волю и вселить неуверенность в демоника, чтобы Шоф этот клятый уже не мог бы и руки с мечами поднять, после того как она швырнет в него свое заклятие. Но все это требовало времени, а вот его-то ни у нее, ни у Сероплата определенно не было.
Сара огляделась, чтобы никто из ее слуг не попал под воздействие магии. Разумеется, ее мало заботило, насколько челядь пострадает от ее пассов, но они могли ненароком помешать, создать некое возмущение, а в такой сложной магии это было бы вовсе нежелательно. В ее ложе уже никого не было, кроме Яблоны и Харлема. Ну эти не помешают, решила она. Хотя на долю мига и заинтересовалась — сама ли она воздействовала на своих служанок так, чтобы те убрались подальше, или ее понимательница желаний догадалась выгнать лишних?… Но в общем, это было неважно, следовало поторопиться с задуманным. И Сара не промедлила.
Сероплат теперь атаковал, как ей показалось, расчетливо и точно, очень хлестко, сильно и верно. Вот только все опять как-то сбилось, потому что защиту демоника-рыцаря он так и не сумел пробить, не сумел достать его для верного и, может быть, единственного удара. Голубокожий опять как-то невероятно ловко, почти немыслимо ушел от прямой атаки, а потом еще и закрылся, да так крепко, что теперь уже мантикор ревел от боли, получая встречные удары по лапам, в грудь и подбрюшье. Сара чуть заторопилась, хотя знала, что Сероплат пока держится. Она уже установила с ним необходимую связь, чтобы в миг, когда демоник растеряется и ослабеет от ее магического нападения, бросить мантикора вперед, в ту самую, последнюю атаку, которая до сих пор у него не получалась.
Бойцы снова разделились, разошлись в стороны. Стало заметно, что удары у них уже были не такими точными и быстрыми, как в начале поединка. Оба устали, кроме того, истекали кровью. Демоник чуть больше, хотя у него раны выглядели поверхностными, скорее как царапины. Чем это было вызвано, Сара все еще не понимала. Неужто доспехи этого рыцаря оказались настолько прочными? В это она не очень верила, не бывает таких доспехов у простого рыцаря, пусть даже и выставленного Джарсин.
И когда оба бойца разошлись на вот эти пять — семь шагов, чтобы перевести дыхание, она закончила подготовку и запустила точный, острый, как игольчатый кинжал, магический удар в демоника! Она знала, что сейчас он замрет, остановится, потеряет внимание и концентрацию, сейчас он станет на несколько долгих биений сердца жертвой, лишь куском мяса, из которого сочится кровь, вот сейчас!..
Если бы на трибунах находился хоть кто-то, кто мог бы сравниться в колдовском искусстве с архимагами, он бы потом мог засвидетельствовать, что удар Сары был почти вершиной этого искусства. Изумительный по точности и меткости выпад, едва ли не превосходящий то боевое искусство, какое до этого демонстрировали оба бойца на арене. Но произошло вот что.
Удар Сары достиг, разумеется, демоника Шофа, но, вместо того чтобы парализовать его или хотя бы оглушить как следует, подобно тому как не в меру живучую рыбу даже в воде удается с лодки пристукнуть веслом, удар этот вернулся назад! Да еще, пожалуй, как сразу же поняла Сара Хохот, в значительно усиленном виде, собранном каким-то таинственным образом в более плотный заряд! Это было невозможно, но это произошло. И Сара ощутила теперь этот удар сама, всем своим существом, отрытым для магии, а значит, и незащищенным. Она попала под отраженное воздействие тех самых заклинаний и наговоров, которые только что с таким усердием и старанием создавала.
И требовалось некоторое время, чтобы она могла восстановиться, сумела прийти хотя бы в какое-то подобие нормы. Но что было хуже всего — значительная часть этого магического откатного удара по тому каналу, который теперь связывал Сару с Сероплатом, обратив мантикора в ее продолжение, в часть тела или в подобие оружия, сработал, передавая ему этот самый ступор, в котором она оказалась.
Сару как озарило. Она поняла, что случилось. На демонике были доспехи не просто старые, на нем были доспехи Корсуна! Древнего воина и короля, которые были заколдованы таким образом, чтобы отражать и прямые удары оружием, и даже довольно значительные формулы магического нападения, как получилось сейчас с ней, архимагичкой Сарой Хохот. Ходили слухи, правда никем не подтвержденные, что сделаны они были из кожи дракона, но в более древних манускриптах встречалось мнение, что их изготовили из шкур гигантских морских бродильников, которые когда-то расхаживали по поверхности моря, потому что самой магической структурой своей шкуры отталкивались от воды.
Но кто же знал, что Джарсин подстроит ей такую ловкую, такую совершенную ловушку — отдаст своему рыцарю доспехи Корсуна, которые, как было записано в некоторых книгах, у нее все еще имелись, и не истлели от времени, и оказались в таком вот превосходном состоянии, не утратив своих основных магических качеств?
Да, это была ловушка, и она сработала. Потому что, как Сара видела словно бы через толстое и мутное стекло, демоник даже не покачнулся от ее магического воздействия и уж тем более не застыл ни на мгновение. Наоборот, он воспользовался моментом, сделал пару выпадов, и стало ясно, что эти его удары пришлись Сероплату в самые уязвимые места. Одним ударом Шоф распорол мантикору шейную артерию, а другим пробил трахею где-то в районе межключичной ямки на груди. Собственно, это были не удары воина, это были выпады палача, который попросту прикончил свою жертву, не обратив внимания на то, что та не имела возможности закрыться, защититься хотя бы самым слабым и ненадежным образом. А возможно, и даже скорее всего, именно поэтому он так и ударил, понял, насколько мантикор беззащитен перед ним в эти мгновения.
Демоник победил. Это Сара поняла, будто бы сама получила эти удары, хотя, конечно, она почувствовала их в очень ослабленном виде, не сильнее, чем если бы ее в указанные места укусил какой-нибудь овод. Но с Сероплатом все было кончено. Шоф даже не смотрел теперь на него, он просто отвернулся, тяжко уронив руки с окровавленными мечами, и пошел к своему плащу, который по-прежнему валялся на краю арены.
Мантикор постоял еще, пока демоник делал эти несколько шагов, потом забился, стал кататься по песку, смешанному с мелкой галькой и опилками, а затем все стало ясно даже зрителям.
Сара рывком поднялась из своего кресла. Она сделала то, чего делать не следовало, она почти сама, своей магией убила Сероплата. И проиграла? Чего тоже не могло быть, но все же произошло.
Она не заметила, как вылетела со своего балкончика в комнату, где оставались столики, уставленные угощением для нобилей из челяди басилевса. Гнев душил ее, причем не просто сжимал ей горло и грудь, но кипел во всем ее тренированном, сильном теле. Шурша платьем, в темпе, которому мог бы позавидовать любой из воинов, которые сегодня выступали на арене до Шофа и Сероплата, она прошагала вперед, к выходу. Один из столиков с вином, персиками и чем-то еще опрокинулся, хотя Сара даже не задела его, драгоценный серебряный кувшинчик вдруг жалобно застонал, и на его украшенной изумительной эмалью выпуклой поверхности появилась трещина, через которую тут же стало просачиваться вино.
Сара была в бешенстве. В коридоре ей поклонился один из служителей Колизея с намерением проводить гостью, но она резко оттолкнула его, сейчас она не нуждалась ни в каких провожатых. К несчастью для слуг басилевса, они не успели понять, что Сара идет на них, и не успели посторониться. Опрокинутые волной ее гнева, они разлетелись, будто сухие листья под порывом свирепого северного ветра, один снес с пьедестала статую, другой сполз по стене, почти лишившись сознания. Сара и этого не заметила.
Она спускалась по ступеням всех этих бесчисленных переходов во внутренний дворик Колизея, где оставила паланкин, словно летела по воздуху. Когда же оказалась там, не глядя уселась в первые попавшиеся носилки, которые были обозначены ее цветами, даже не заметив, что это паланкин Яблоны. Носильщики тут же изготовились, но поднимать груз на плечи не торопились. Сара даже отдернула занавесь, чтобы понять, в чем же дело, почему они не трогаются.
И лишь увидев саму Яблону, которая, подобрав подол, торопилась за ней так, что даже раскраснелась, поняла, что их тут еще удерживает.
— Быстрее, ленивая шлюха, — зарычала она на понимательницу желаний, будто бы та была виновна в проигрыше.
Яблона не стала спорить, юркнула в паланкин, забилась в самый дальний угол сиденья и постаралась сделаться как можно незаметнее. Подоспевший Харлем тут же принялся командовать довольно зычным для его тщедушного тельца голосом, выстраивая стражу и поднимая носильщиков. Наконец-то процессия тронулась в обратный путь, во дворцовый комплекс Сары, в Малое Городище.
И этого Сара не заметила, она тоже забилась на своем сиденье как можно глубже, как можно дальше от всего, что только что произошло, и попробовала размышлять. Собственно, особенно-то глубоких размышлений ситуация от нее не требовала. Сара знала уже, что и как теперь произойдет, и не сомневалась, что не ошибается.
За весь путь до своего дворца она произнесла только одну фразу, обращаясь к Яблоне:
— Заставь их двигаться живее, — подразумевая, конечно, носильщиков и глашатаев, которые бежали вокруг ее паланкина.
Оказавшись наконец-то дома, Сара хотела сразу же направиться к переходу в Верхний мир, но Яблона, заметив, должно быть, что она уже не только гневается, но и пробует размышлять, несмело и очень почтительно преградила ей путь.
— Госпожа, не лучше ли тебе чуть привести себя в порядок?
— Что? — Сара действительно не поняла ее.
— Я уже вызвала служанок, они поправят тебе волосы.
— Тогда давай здесь, — выдохнула Сара. Подниматься наверх, усаживаться перед зеркалом и ждать, пока неторопливые и трусливые служанки начнут ее обихаживать, — это было сейчас выше ее сил. Она не могла сидеть, не могла ждать.
Прибежавшие служанки занялись ею, а она стояла, неожиданно для себя замерев, будто терпеливая, хотя и норовистая лошадь. В широкие двери ее главного дворца ввалился Харлем с тремя или четырьмя охранниками, оказывается, Сара с Яблоной обогнали их, не заметив, что они отстают.
Харлем, кажется, опасался, что ему достанется от госпожи, но Сара даже не повернула голову, когда он склонился перед ней. Зато теперь, будто бы ей только его и пришлось ждать, она свирепо оттолкнула служанку, которая вытирала у нее пот с переносицы мягчайшей подушечкой из чистейшего и тончайшего хлопка, и снова шагнула вперед.
В общем-то гнев ее почти улегся, ярость испарилась. Но теперь ей нужно было знать, что потребует от нее за проигрыш Джарсин, это адово отродье, эта тварь? Которая опять, как уже бывало несколько раз за годы их жизней, оказалась почему-то сильнее. И умнее, к сожалению. Ведь не составляло труда догадаться, что она все заранее и отличнейшим для себя образом просчитала. Даже то, какое заклинание Сара попробует бросить в рыцаря Шофа, чтобы помочь своему Сероплату.
Они спускались в подземелья, где начинался магический переход. Сара бросила Харлему через плечо:
— Выкупи труп Сероплата у колизейских прислужников. Сколько бы они ни запросили, выкупи. Я не хочу, чтобы он стал украшением чьей-то гостиной из этих… Даже если это будет сам басилевс. Ты понял?
— Он понял, госпожа моя, — мягко промурлыкала Яблона.
Харлем, впрочем, тоже начал что-то говорить, что должно было обозначать, что он понял и что распоряжение будет, несомненно, исполнено. Он бы говорил еще довольно долго, но Яблона вдруг остановилась, повернулась к нему и довольно резко, совсем другим тоном, нежели только что ответила Саре, бросила:
— Ты лучше останься.
— Что? — не понял советник.
Сара не стала слушать их. Она почувствовала своим магическим чутьем, своей эмпатической одаренностью, что Яблону не волнует самочувствие Харлема, которому сегодня пришлось бы, если бы он по-прежнему следовал за ними, вторично проходить магическим переходом, а этого старик мог уже не выдержать. Понимательница попросту не хотела, чтобы что-то менялось, если он вдруг резко сдаст или — того и гляди — вовсе умрет. Его смерть слишком изменила бы заведенный порядок и распределение обязанностей, добавила Яблоне работы и сделала бы ее ответственной за все происходящее вокруг Сары. А вот этого она не желала.
Как ни была Сара расстроена, такая расчетливость в понимательнице ей понравилась, она даже впервые с того момента, как по этикету отулыбалась басилевсу в ложе, попробовала усмехнуться. Но у нее не очень-то вышло, губы сводила судорога.
Магический переход она прошагала решительно и быстро, хотя ее три раза ощутимо тряхнуло, причем однажды так сильно, что она даже врезалась в стену, а в другой раз ей показалось, что она идет не по плоскому полу, а по сводчатому потолку коридора. Такое здесь, впрочем, бывало, этот эффект иногда возникал, с этим ничего невозможно было поделать — закон правильного соотношения верх-низ тут не очень-то строго соблюдался.
Сара оглянулась. Яблона торопилась изо всех сил, следовала за своей госпожой так быстро, как могла, однако расстояние между ними, всего-то в десяток шагов на глаз, не уменьшалось. Будто под ногами Яблоны оказался не твердый пол из тесаных каменных блоков, а скользящая назад лента, не позволяющая ей приблизиться к хозяйке. Такое тут тоже иногда случалось. Жаль, что на этот раз магические эффекты проявились чрезмерно резко, но, кажется, Сара сама была в этом виновата. Выброс ее энергии, магия, которую она сейчас источала из себя, даже не замечая этого, определенно вызывали в поведении коридора эти вот странности, не иначе.
В замке она, впрочем, чуть подождала. И слуг, которые уже должны были бежать к ней сюда, в подземелье, и Яблону, которая наконец догнала Сару, хотя и была бледной и подрагивала плечами то ли от боли, которую вызвал у нее этот переход, то ли от полускрытого ужаса, который традиционно вызывала в ней смена миров.
Слуги появились тоже, лишь чуть опоздав. Сначала это были стражники, потом — служанки, одна из них, к счастью для них же, оказалась толстой ключницей и держала в руках недавно виденное Сарой огромное кольцо с ключами, один из которых открывал дверь лаборатории. Как и когда Яблона сумела это устроить, Сару не интересовало, но это было правильно. Понимательница честно отрабатывала свое звание и высокое положение среди слуг.
Яблона припала плечами к стене, пара служанок тут же занялась ею, но она смотрела лишь на Сару. Вероятно, пробовала понять, правильно ли она распорядилась, угадала ли на этот раз намерения госпожи.
— Как отсюда, не поднимаясь наверх, самым коротким путем пройти в лабораторию? — спросила Сара отрывисто.
Лишь тогда Яблона чуть опустила голову, взяла одну из полотняных салфеток, которой ее обтирали служанки, и промокнула пот у линии волос на лбу.
Сару повели, снова потянулись коридоры, но теперь архимагичка почти не торопилась, а шагала с достоинством. Чувство собственного достоинства — именно это ей нужно было вернуть, да поскорее. Потому что она не сомневалась, Джарсин не заставит себя ждать.
Так и получилось. Едва она вошла в лабораторию, в которой теперь горели факелы, да так много и так ярко, что она даже поморщилась, и пыль со столов была стерта, и даже кое-какие из ее приборов были расставлены хоть и без толку, но с некоторой видимостью порядка, едва шагнула к Постаменту, как тот заурчал, по своему обыкновению, потом засветился, и не прошло и нескольких минут, как на нем уже стала проявляться светящаяся, бледная фигура. Разумеется, это была Джарсин Наблюдательница.
Сара оглянулась. Стражники нестройно толпились у дверей, Яблона стояла на пяток шагов ближе. Пока Сара размышляла, стоит ли посвящать понимательницу желаний в предстоящий разговор, как Яблона уже обо всем догадалась, кинулась назад, вытолкала стражников и потребовала, чтобы закрыли двери. Все же смышленая девица, этого у нее не отнять. Сама она после всех этих хлопот вернулась, хотя и не подходила теперь к Саре слишком близко, как-то незаметненько спряталась, расплылась на фоне серой стены в одном из уголков сбоку от входа.
Джарсин теперь стояла на Постаменте во всем блеске своего необыкновенного величия. Платье на ней было другое, не то, в каком она предстала здесь же первый раз. Почему-то Сара отметила это краем сознания.
— Ты обманула меня, — сказала Сара, не заметив, что поднимает голос до громовой мощи и силы. Впрочем, она не кричала, все в этом зале само так получалось, как ей бы хотелось. — Ты использовала доспехи Корсуна!
— А ты решила, что можешь помочь магией своему любимцу? — спокойно, даже как-то вяло поинтересовалась в свою очередь Джарсин.
— Ладно… Ты же признаешь, что и не собиралась играть честно?
Джарсин чуть усмехнулась. Кажется, она поняла, что этим вопросом, в котором не было ни слова о корабле Удода, Сара пробует опосредованно выяснить именно эту, интересующую ее, деталь. Вот только отвечать Джарсин не собиралась, но по ее состоянию, даже ослабленному свето- и звукопередачей Постамента, Саре не составляло труда почувствовать, что подозрение ее верно, что именно Наблюдательница — причина гибели ее слуг, рабов, добычи и собственно кораблика.
— В Южном океане случаются иногда такие высокие волны.
— Особенно когда на расстоянии считанных миль от корабля извергается вулкан, не так ли?
— Это не имеет значения. А значение имеет вот что — ты проиграла. И теперь должна произнести клятву Единственного Подчинения, как мы и договаривались прежде. Ты — моя, Сара, хотя бы и для исполнения одного приказа… Произноси заклинание, я приму твою клятву прямо сейчас. — Джарсин опять усмехнулась, потому что выслушивать слова Подчинения от другой архимагички, от Сары Хохот, несомненно, было приятно.
Сара чуть наклонила голову. Опускаться на одно колено она не собиралась, хватит того, что Джарсин выиграла это Единственное Подчинение не вполне честно. То, что она сама пробовала использовать магию, Сара уже не помнила, ну почти…
Она стала припоминать слова магического Подчинения, она не была готова произнести их, не думала, что ей, именно ей, придется их вспоминать. Но все же тренированная и сильная память подсказала ей давние, сложившиеся еще на заре Магического мира, формулы. Она знала: как только она их произнесет, тут же станет иной, чуть-чуть, но все же — иной, лишенной частички собственной воли и способности править свою судьбу по собственному усмотрению.
Но делать было нечего, она стала медленно и все же правильно, врабатываясь в древние произносимые слова всем своим магическим даром, выговаривать:
— Я подчиняюсь воле моей Госпожи для исполнения одного ее распоряжения, каким бы оно ни оказалось, если оно не лишит меня магических сил и чести, начиная от сего мига. — Слова, которые она произносила, никто из ныне живущих смертных, наверное, не понял бы, потому что слишком давно истаял и угас язык, на котором они были созданы. Но все же следовало продолжать, и Сара говорила, иногда с трудом воспроизводя звуки, которые на мертвом языке слагались в смысл: — И если я нарушу эту мою клятву, пусть постигнет меня мрачная участь всех предателей и нарушителей Воли Темных и Сильных Богов, перед которыми я — всего лишь пыль под ступней и слабый ветер над скалами…
Клятва была довольно длинной и тянулась, тянулась… Как те коридоры, по которым Сара пришла сюда, в свою лабораторию. Только вот те переходы она почти не заметила, а эти формулы выматывали ей все нервы, отзывались в ее душе как громовые, нестерпимые удары. И все же их нужно было вытерпеть.
Пару раз она почувствовала, даже не глядя на Джарсин, что Наблюдательница хотела ей подсказать то ли правильные звуки, то ли правильные слова. Но Сара не обращала на эти попытки никакого внимания, и Джарсин угомонилась.
Наконец мучительная процедура была закончена. Пока Сара не ощущала в себе никаких изменений, она лишь знала, что они произошли. Но с этим следовало разобраться позже, сейчас в дело должна была вступить Наблюдательница. Ведь зачем-то ей понадобилось все, что она с Сарой сделала?
— Отлично, — проговорила Джарсин и спрыгнула с Постамента.
Она могла бы этого не делать. Она могла бы потребовать то, что хотела от Сары получить, и не выходя из своего светового облика. Но она спустилась, и хотя видно было, что это потребовало от нее немалых сил, возможно, даже больших, чем требовал от Сары переход по магическому переходу сюда, в Верхний мир, она не отказала себе в удовольствии предстать перед Сарой собственной персоной. Она огляделась, с заметным удовольствием убедилась, что никаких вооруженных охранников поблизости нет, и прошлась по лаборатории, отчетливо хмыкнув при этом.
— И как ты обходишься такими инструментами, думаю, тебе же лучше будет, когда ты для меня исполнишь, что обещала… Вернее, что я от тебя потребую.
— Я могу ждать твоего приказа не долее двух месяцев, Джарсин. Как ты могла заметить, я вплела в клятву именно это требование.
— Я заметила, — согласилась Наблюдательница. — Но знаешь, мне хватит. Может, и меньше времени понадобится. А сделать ты должна вот что…
Когда Сара выслушала это ее распоряжение, она, неожиданно для Себя, тоже ухмыльнулась.
— И это все? Этого хватит, по-твоему, чтобы… Ты только ради этого все и затеяла?
А Джарсин смотрела на нее со странной смесью злорадства — все же приятно побеждать других архимагов и видеть их униженными — и некоторой толикой сомнения. Неужто даже такая в общем-то неглупая архимагичка, как Сара, не понимает, что… все сколько-то значительное, большое, каждая на самом деле сложная интрига должна начинаться с малого? Хотя, может, это и к лучшему. Иначе, если сразу все изложить, посвятить в общий план, тогда кому-то он может показаться и вовсе неподъемным, невыполнимым даже… А этого допускать нельзя ни при каких обстоятельствах. Потому что — зачем же ей, Джарсин Наблюдательнице, возиться с робкими и неуверенными исполнителями? А сейчас Сара, еще до конца того не осознавая, была именно исполнительницей, и не больше.
Все остальное придет к ней позже, впоследствии, и то только в том случае, если все пойдет как задумано. Так будет лучше для нее же самой, подумала Джарсин и нежно, почти дружески улыбнулась Саре.
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Постамент у Августа Облака, того из архимагов, к кому Саре предложила обратиться Джарсин Наблюдательница, был проще, чем у всех прочих. Август сделал из него что-то более компактное, чем огромная каменная тумба, какая стояла, к примеру, у самой Сары. Он любил такие штучки — упрощать всякие приспособления и даже создавать новые.
Магия есть магия, в ней Саре было многое понятно. Она использовала ее, не всегда любила, но всегда уважала. А вот зачем к магии нужно было приспосабливать еще какие-то простецкие, как говорил обычно сам Август, изобретения разных смертных, этого она понять не могла. Но этого уже давно, сотни лет, никто из прочих архимагов не понимал как следует. С этим они просто мирились, как и с тем, что Август в эти самые изобретения настолько плотно погрузился, что и архимагом уже не вполне считался.
Даже обычные маги и волшебники, которые все еще водились на свете и которых архимаги терпели, разумеется, не столько из цеховой солидарности, сколько из-за того, что они бывали иногда полезны для исполнения мелких поручений, так вот, многие из этих простых магов тоже не считали Августа за серьезного волшебника. Хотя соревноваться с ним не пробовали. Потому что как-либо конкурировать с тем, у кого всегда в рукаве оказывалось какое-то необычное приспособление, которое работало так, что и непонятно было, какие же законы природы — и природы ли — Август в нем использует, или просто спорить с таким вот умником практически было невозможно. Он всегда выигрывал и делал это настолько легко и просто, что его бы уже давно, наверное, уничтожили, просто из страха перед этими его способностями, перед этим его странным разумением мира, если бы он не был настолько неагрессивным и порой очень полезным.
Постамент стоял у него не как у прочих архимагов в подземелье, а в какой-то пристроечке, мало отличающейся от обычного флигеля довольно зажиточного фермерского дома. Облако вообще не в меру любил деревенский стиль, и эта внешняя незащищенность его жилища даже тут, в Верхнем мире, в прежние времена обманывала многих.
Сара вспомнила, что именно на этой простоте во время последней магической войны погорел Гийор Звено. Он навалился на домик Облака, сумел привести какие-то свои войска, зато дальше случилось что-то, о чем вспоминать уже было некому: и Гийор, и все его не слишком многочисленное войско полегло целиком. Август об этом никому ничего не рассказывал, хотя, случись такое с кем-нибудь еще, например с Рошем Скрижалью, тот бы непременно написал пару трактатов о сем событии.
Но Рош всегда был и по сию пору оставался книгочеем, бумагомаракой и каталогизатором, не утратил способности рассуждать на многие темы, даже на такие, о которых имел весьма туманное представление. А вот Облако был из другого теста. Он изобретал и изучал, и частенько случалось, что, открыв что-то, почти тотчас придумывал новую задачу, забывая решение предыдущей, не то что не сотворив диссертацию на эту тему, но и не позаботившись отметить найденное решение даже для себя. Из-за этого, как сказывали, он некоторые открытия делал по несколько раз, вспоминая, что пошел по отработанному пути, лишь тогда, когда новая машинка, или устройство, или новый же принцип уже начинали работать. Или не начинали работать. Впрочем, такое у него случалось нечасто.
В пристроечке было пусто, то есть никого не было, даже какого-нибудь стражника. Вот только сама Сара нисколько не сомневалась, что какое-нибудь следящее устройство тут непременно имелось, а значит, Облако уже наверняка знал, что некто вызывал его, а через четверть часа, так и не получив отзыва, этот некто через его Постамент прошел и объявился в его жилище самолично.
Она еще разок прошлась по помещению, всего-то в нем имелось шагов тридцать в длину и с дюжину шагов в ширину. Она не смогла сразу определить выход из этой комнаты. Для того чтобы найти дверь и выйти отсюда, ей необходимо было включить магию, и неслабую. Но делать это она опасалась, вон Звено, поди, тоже зарядился перед вторжением к Августу боевой магией, и чем это кончилось? Поэтому лучше было все же немного подождать.
И хорошо, что она поступила именно так. Потому что довольно скоро одна из стенок вдруг уползла вверх и перед ней предстала довольно стройная, невысокая девушка с какой-то бляхой на груди, украшенной еще и непонятными висюльками, которые позванивали, когда девушка зашагала к Саре, чуть напряженно улыбнувшись, но не обозначив никакого иного приветствия. Сара не привыкла к такому обращению, но она была не на своей территории, не в своем замке и потому решила не выказывать недовольства.
Она вспомнила, что Август, помимо всего прочего, отличался еще странной, малообъяснимой терпимостью к тем смертным, которых принимал в услужение, кому давал кров и стол, кем распоряжался и с кем, в силу необходимости, вынужден был мириться в своем доме. И если быть до конца объективной, следовало признать, что он о своих слугах заботился. Потому что обращался с ними просто, если не сказать больше — почти на равных. А еще, пожалуй, он относился к ним с некоторой толикой уважения, что тоже не укладывалось в головах прочих архимагов, но с чем они, так же как и с другими странностями Облака, давно уже смирились.
И все же девушка, которая вблизи предстала какой-то на редкость необычной смесью эльфийской породы и расы карликов, поклонилась Саре. Но и поклонилась-то небрежно, мельком, простенько так, без выкрутасов, едва ли не кивнула. Сара в ответ тоже кивнула.
— Приветствую тебя, госпожа Сара, — проговорила девушка, не озвучив ни одного из титулов гостьи. Меня зовут Нарисса, я одна из помощниц господина нашего Августа.
Ишь ты, изумилась Сара, помощница! Тебя бы на конюшню да высечь как следует, вот тогда бы ты не то что помощницей, пожалуй, даже нижайшей рабыней архимага опасалась называться. Но, к ее удивлению, девушка оказалась не глупа, она прочитала мысли Сары, и сделала это настолько легко, что сама и не подумала придавать этому значения, только чуть нахмурилась. Однако, видимо, указания хозяина помнила хорошо, а потому сделала приглашающий жест.
— Господин наш сейчас в лаборатории подземных работ, он просил меня проводить тебя к нему.
Просил? Такими, как ты, полукровка, командовать следует, распоряжаться, будто бы и не с одушевленной смертной имеешь дело, а с мебелью, еще больше разозлилась Сара, но все же послушно пошла за девушкой.
Поведение Нариссы изменилось. Она уже не улыбалась, когда оглядывалась. Внимательно наблюдала, как Сара смотрит по сторонам, что привлекает ее внимание, скорее всего желая понять, что же нежданной гостье может понравиться.
А нравилось Саре не многое, потому что они шли практически через обычный садик, между кустов и деревьев. То тут, то там проглядывали стены таких же легких строений, из которого они вышли. Что в них могло размещаться? Непонятно. Сама Сара для удовлетворения любопытства не хотела использовать магию, а если учесть, что вот в подобном почти сарайчике Август держал такой редкий магимат, как Постамент, не исключено, что в других находились такие же ценные магические машины. Спросить же Нариссу — о таком Сара даже не думала. И из-за спеси, и из-за привычки считать, что смертных архимаги никогда бы не подпустили к подобным ценностям нигде на всем белом свете… Кроме как здесь, у этого самого, почти блаженного Августа.
Но сердиться перед встречей с ним не следовало. А нужно было поступить как раз наоборот — сделаться спокойной, рассудительной, благожелательной и любящей. Да, именно так, хотя для Сары это и было самым трудным. Потому что любить что-то, что непохоже на мантикор или на корабли и море, она толком не умела.
Довольно неожиданно для Сары они вдруг стали спускаться в какую-то землянку, именно что в землянку, в таких иногда жили самые неимущие из смертных, с земляными ступеньками, узкой щелью уводящими вниз, с какой-то простенькой, из плохо оструганных деревяшек дверью. Но за ней вдруг оказался выложенный светлым гранитом холл, в центре которого стояла, будто сани на вершине горки, странной, обтекаемой формы продолговатая бочка с колесами, закругленным носом и такой же кормой. Она располагалась перед коридором, который своей темнотой уходил куда-то вниз. Переднее и заднее колеса бочки из-за странной ее формы были не сразу заметны и стояли на металлической и узкой дорожке, которую инженеры, кажется, называли рельсом.
Девушка уселась в бочку, пригласив Сару не очень-то почтительным жестом на сиденье сзади. Делать было нечего. Потоптавшись в неуверенности, Сара уселась, неловко подогнув ноги и подобрав свой хитон. Держаться, впрочем, как она обнаружила, было удобно — по бокам от сиденья имелись толково устроенные поручни. Полукровка спереди дернула какой-то рычаг, и бочка на колесах покатилась! Причем все время набирая ход! И уже довольно скоро они неслись едва ли не быстрее, чем на самой лучшей и скоростной мантикоре.
Несомненно, это был аналог коридора, который вел из замка Сары в Верхнем мире в Малое Городище в Басилевсполе. Вот только тут все действовало как-то маханически. Они летели, впрочем, не слишком долго. Уже через пару-тройку миль, как решила Сара, учитывая скорость бочки и время, которое заняла дорога, они выскочили в пещеру, стены по бокам чуть раздвинулись, да и потолок приподнялся, а сама бочка стала тормозить. Значит, они подъезжали.
Так и оказалось. Бочка шла по своему рельсу все медленней, а затем вдруг выехала из склона какой-то горы на неширокую террасу, устроенную вдоль ее подножия. Вокруг раскрылся изумительный вид с отдаленными деревушками, полями и лесками, с речкой, что вилась между здешних гор и холмов, и с ясным голубым небом, залитым невысоким, вечерним солнцем. Определенно они были теперь в Нижнем мире. Бочка еще немного прокатилась, завернула за выступ горы, и они въехали в довольно просто, но и умело, даже красиво выстроенный замок Августа, частично утопающий все в той же горе.
Здесь бочка остановилась, к ней подбежал карлик в плотном халате, который был ему определенно велик, и, не обращая внимания на Сару, вопреки всем ее установлениям для собственных слуг, не смущаясь, спросил Нариссу:
— Ну как, нормально вышло?
Девушка улыбнулась, похлопала карлика по плечу и стала вылезать. Саре она пояснила:
— У нас на прошлой неделе рельс в одном месте треснул, мы заменили кусок, но стыки не удавалось подогнать, пока вот этот парень не справился.
Значит, решила Сара, Август рисковал ее жизнью, запуская с бешеной скоростью в не слишком надежной бочке по тоннелю? Ну хорош, решила она, это ему отольется. И служанке этой непочтительной, и карлику…
Они пошли по дворцу Августа, но идти нужно было совсем немного. В огромном зале, вытесанном прямо в скале, с малопонятными окнами, устроенными высоко вверху, нашелся и сам архимаг Август Облако. С полудюжиной каких-то карликов, эльфов и людей он крутился возле огромного квадратного стола, футов в сорок по каждой стороне, и о чем-то с одним из эльфов довольно терпеливо спорил. Спорил!
— Ты не дурачься, Снефиль, ты сделай так, чтобы потоки хотя бы не вихрили, а протекали равномерной струей. Тогда мы сможем отводить их в какие-нибудь карманы. — Он увидел Сару. Дружески улыбнулся, действительно широко и радостно, будто своей подружке после долгого расставания, и проговорил своим гулким, спокойным баском: — Ага, это ты? Как добралась?
Сара присела в низком поклоне, демонстрируя полное и отчетливое уважение к хозяину. Вместо того чтобы ответить таким же церемонным поклоном, Август лишь согнулся в пояснице, но тут же выпрямился и, по-прежнему улыбаясь, продолжил:
— Вижу, что хорошо добралась. Значит, рельс не стучал, Нарисса?
— Господин, один раз нас все же тряхнуло. Кажется, раньше было лучше. Пусть Вист еще там повозится.
— Он побежал вас встречать, не смог усидеть тут, — отозвался Август.
— Он встретил, но я ему о тряске ничего не сказала, пусть от тебя услышит эту, — девушка довольно улыбнулась, — не слишком обнадеживающую новость.
— Хитра ты не в меру, Нарисса, ты вот что… ты ему передай, что я велел. Ты ведь этого добиваешься?
— Слушаю и повинуюсь, — хмыкнула полукровка и тут же, подобрав платье, развернулась даже без намека на поклон и унеслась к карлику по имени Вист.
— А ты как? — обратился Август к Саре. — Не испугал тебя мой монорельс? Надо признать — интересная идея, только до конца ее так и не проработали. В месте магического перехода все время что-то происходит, — он чуть запнулся, — даже с металлом.
— Ты рисковал моей жизнью, запуская в той бочке по непроверенной… по тому рельсу, если я правильно понимаю ваши технические словечки.
— Ты верно все понимаешь, Сара. — Август улыбнулся блаженной улыбкой изобретателя, у которого работает его придумка, пусть и не вполне, а с необходимыми ремонтами. — Сам-то я такой мелочовкой, как стыковка рельса, заниматься не хочу, пусть они без меня обойдутся. Это же просто. — Он повернулся к столу, по которому уже ползали его подручные карлики и люди и то снимали какие-то крышки, то ставили их на место, что-то тщательно протирая внутри.
Это был, кажется, макет пещеры, сложенный из прозрачнейших, видимых лишь вблизи плиточек, трубок и витиеватых загогулин. Некоторые из этих прозрачных штуковин образовывали полости побольше иного кувшина, зато другие были не толще волоса, и если бы не способность Сары поднимать остроту своего зрения, сравнимого со зрением голубей или иных таких же зорких птиц, она бы их и вовсе не заметила.
И еще она увидела, что на всех четырех углах стола снизу к столешнице были прикручены довольно сложные механизмы, к которым подходили прямо по полу провода или трубочки.
Хотя, как ни странно, те слуги, что крутились вокруг макета, обращались со всем этим причудливым изобретением Августа довольно уверенно. Они занимались каждый своим делом. Больше того, ни один из них даже и не подумал ей, архимагичке Саре Хохот, поклониться. Они, нимало не чинясь присутствием двух архимагов, спокойно разговаривали между собой, забыв об этикете в отношении своего господина и его гостьи. Определенно Облако их распустил превыше всякой меры!
— Гасс, протри пылесборник тампоном, спирт у нас где-то на полу в бутыли стоит.
— А в него Шурум уплотнительную прокладку уронил. Вздумал тампон смочить из большой емкости, а не в кружке и не удержал прокладку, ротозей.
— Сходи на склад, возьми свежий, там должен быть. Вурхеном на прошлой неделе спирта еще не меньше галлона выгнал, довольно чистого, он мне говорил. А ты, пень ушастый, Шурум, этот будешь теперь через фильтры гонять, пока не очистишь.
— Господин Деверк, да я же случайно, — заныл молоденький мальчишка из людей, безусый еще, одетый в подобие рясы, будто монах неведомого культа.
— Скандалят ребята, — улыбнулся Саре Август. — Ничего, еще пару месяцев повозятся, и все у них получится. — Неожиданно он вздохнул. — Сейчас-то пока не получается. Не работает машинка, м-да…
— А что это? — неосторожно спросила Сара и тут же прикусила язык. Задавать подобный вопрос Августу в таком вот настроении определенно не следовало, он мог пуститься в объяснения, которые займут не один час. Чуть не всю алгебру заставит выучить, чтобы понятнее было.
— О! Это? Грандиозное изобретение! — воскликнул Август. — Если получится, тогда… — Он перевел дыхание и уже спокойнее договорил: — Мы сможем строить тоннели, даже целые города, целые страны — под землей! Представляешь?
— Карлики делают это уже тысячи лет, — пожала плечами Сара.
— Ха! Они делают свои пещеры узкими и, главное, рассчитывают только на прочностные характеристики камня. Спору нет, делают они это мастерски, но… — Внезапно Август внимательно посмотрел на Сару так, что она даже выпрямилась. — Слушай, ты что-нибудь знаешь о силовых струнах пространства? Конечно, это пока не до конца разработанная теория, но она действует. Представляешь? Действует. — Внезапно он озадаченно почесался где-то за ухом. — Хотя, конечно, откуда тебе? Да и секрет это. Я сам совсем недавно до этого дошел. Ну, в общем, есть идея — придавать пещерам дополнительную прочность этими вот самыми силовыми струнами. Штука получается удивительная! Можно целые города там, под землей, возводить, океаны образовывать, а потом еще и народы новые туда переселять. И все благодаря этому вот изобретению. — Август кивнул на ближайшую из тех металлических штуковин, что были устроены по углам стола с макетом.
— Но ведь пока у вас не очень-то получается? — спросила Сара, чтобы что-то сказать.
— Верно, пока не очень. Видишь ли, эти силовые струны в относительно тонких тоннелях порождают каким-то образом такие перепады давления, что вихри становятся прямо безумными. Турбулентность такая, что, попади кто-то в такой вот вихрь, задохнется на месте. В них не то что двигаться, даже дышать невозможно. Не хватает мускульной силы наших легких, чтобы воздух вдыхать и выдыхать в правильном режиме. Вот чтобы устранить эту особенность или хотя бы сделать умеренной, мы этот макет и устроили.
— Господин Август, — Сара через силу улыбнулась, хотя улыбаться при виде вот этого идиотика, пусть и архимага, ей почти не хотелось, — есть у тебя где-нибудь какой-нибудь кабинет или хотя бы будуарчик, где мы сможем спокойно перекусить, выпить вина и поговорить? Видишь ли, — добавила она, — я прибыла к тебе по делу. Как ты мог бы и сам догадаться, если бы не думал все время лишь о своих игрушках.
— Это не игрушка, Сара. — Август посерьезнел. Но было видно, что он по-прежнему думает об этих своих силовых струнах пространства, или как они там называются. — Это может оказаться одним из величайших открытий. — Он все же отвернулся от макета и от примолкших работников, которые продолжали возиться со стеклянно-каменным устройством на столе. — А кабинет, конечно, есть, пойдем.
В кабинете Августа, устроенном в этом зале чуть сбоку в небольшой, лишенной окон комнатке за плотными дверями, беспорядок был такой, что, доведись тут оказаться Сариной ключнице, ее бы несомненно хватил удар. На полках, стеллажах и столах валялись чертежи, бумаги, папки, свитки и даже древние книги, собранные в подобие щеток из легчайших деревянных табличек. В одном углу стояла довольно высокая и длинная темная доска, на которой, кажется, полагалось рисовать меловыми палочками. На ней остались какие-то замысловатые рисунки, а сбоку были еще и непонятные значки, обозначающие расчеты согласно той самой алгебре, которую Сара побаивалась вспоминать.
К счастью, чуть сбоку притулились два диванчика с почти обычными подушками, а перед ними расположился низенький столик, заваленный засохшими кусками хлеба и какой-то закуски. На полу у столика стоял прозрачный кувшин с янтарным северным пивом. Сара вспомнила, что вина Облако почти не пил, зато весьма часто упражнялся в изготовлении пива разных сортов и рецептур.
— Вот, садись на этот диванчик, он покрепче будет. А то другой — продавили его мои оглоеды. Свежие бутерброды и пирожки сейчас принесут, я распоряжусь.
— Ты что же, — спросила Сара уже откровенно недовольно, усаживаясь на диван, который на вид казался гораздо удобнее, а на самом деле был едва ли не таким же продавленным, как и тот, на который садиться Август не советовал, — тут с ними сообща перекусываешь?
— Ага, — задумчиво отозвался Облако, — я забыл, что у тебя принято от слуг держаться на дистанции. — Он снова улыбнулся. — Ну да у нас тут иные обычаи. А перекусывать, как ты выразилась, с этими ребятами мне не стыдно и ничуть не принижает меня. Среди них знаешь какие способные есть? Прямо талантливые, не иначе. Такое придумывают — мне бы в голову не пришло. А едим мы вместе, потому что времени жаль, да и поговорить иногда спокойно так, за стаканчиком пива, полезно для дела бывает, узнаешь многое. Да и остроумные они, с ними хорошо так, спокойно. Ну ты располагайся… — Он вышел на пару минут.
А Сара неожиданно поняла, что с таким, как Август, следует говорить прямо, чего она на самом-то деле не предполагала. Она готовилась ко всему, ко всем своим обычным уловкам и хитростям, лгать, недоговаривать, что-то упрощать, а что-то и переусложнять, смотря по обстоятельствам, иногда играть в прямодушие. Но чтобы говорить все как есть — к этому она не привыкла, поэтому следовало перестроиться.
Август вернулся, чему-то довольно улыбаясь и даже, как показалось Саре, немного расслабившись. Кажется, он решил передохнуть от своей глупой возни со всеми этими смертными и своими идеями.
— Ты чего улыбаешься? — спросила она.
— Подумалось мне, — отозвался он, пробуя прибраться на столике, сдвигая недоеденное в сторону, дунув в пару стаканчиков, чтобы они казались почище, и наливая в них пенное, судя по запаху, действительно знатное пиво, — что будет, если я тебя, допустим, захватить попытаюсь? Вот женюсь, и останешься ты жить тут до скончания времен. Как тебе идея?
Сара охнула от неожиданности. Даже странно было — как такой дурень стал таким сильным архимагом. Впрочем, начало, как ни удивительно, могло оказаться Саре на руку.
— За мной стоит Джарсин, она не позволит.
Он нахмурился, никогда не любил Наблюдательницу.
— Страшненькая она и слишком далека от мира.
— Это ты непонятно чем занимаешься.
— Но я же объяснил тебе, правда, кратенько, из этих пояснений не все можно понять. Пиво будешь? А то жди, пока вино принесут, за ним уже побежали. Давай я тебе получше объясню… — На Сару вдруг дохнуло такой устоявшейся незлобивостью и благодушием, что она поежилась.
— Не надо. Лучше вот что скажи мне, ты, предположим, мост на Южный континент с помощью этих твоих магических струн выстроить сможешь? Если собрать побольше рабочих и средства еще у Вильтона подзанять…
— Мост по открытому пространству? — Август задумался. — То есть чтобы струны держали не своды пещер, а служили вместо опор? Нет, лучше сделать, чтобы они как подвеска. Или так, чтобы они опоры дополняли, ведь твой Южный океан не слишком глубокий, местами с полсотни саженей или в сотню. Не знаю, не думал об этом, хотя идея интересная. А зачем тебе? Задумала между континентами переправу навести, а потом еще и денежки за проезд требовать? Да кто же между двумя континентами поедет, вы же там все воюете друг с другом? К тому же Вильтон тебе под самые суровые условия деньги одолжит, и ты тогда вовсе обанкротишься.
Сара смотрела на него сейчас почти угрюмо. Надо же, такие возможности, такая силища — и дураку достались! Вместо ответа она снова спросила:
— А ты мосты или переходы эти твои в Верхнем мире сумеешь выстроить? То есть между разными тамошними нашими владениями и, допустим, отдаленными владениями уже тут, в Нижнем мире?
— Чтобы проходить по Верхнему миру, а затем сразу раз — и оказаться в середине твоих земель? — Он усмехнулся и долил себе еще пива. — А что, вполне возможно — ставишь мостики на магические опоры, их можно сколько угодно устроить, правильную кладку делаешь, еще закрепляешь воздушную среду над этим местом, ведь между островками Верхнего мира, сказывают, воздуха нет, можно задохнуться… Затем, — он снова подумал, — да, протягиваешь мои магические струны, немного перетягиваешь их, они в напряженном состоянии крепче становятся, — пояснил он, будто она могла это понять, — только для сохранности конструкции энергии нужно много. Ну да это дело поправимое, на опорах можно ретрансляторы сделать и ветряки поставить. Затем? Да! Отлично даже получится, потому что вихри там не будут, как в пещерах, кости ломать, а будут расходиться. Только посчитать кое-что нужно, чтобы струны не оборвались.
И этот вот блаженный вдруг подошел к доске для рисования мелом, стал что-то стирать, затем не очень уверенно принялся выписывать какие-то формулы. Не оборачиваясь, добавил:
— Вязать струны придется треугольниками, тогда удержат. И камень слишком тяжелый, придется настил деревянным строить.
— Математика? — спросила Сара, потому что ничего не понимала.
— Не вполне чистая математика, а инженерное искусство. Его смертные изобрели.
— Скажешь тоже — смертные, — фыркнула Сара.
В комнату вошла Нарисса, она предводительствовала парой юнцов в тех же светло-синих с коричневыми полосами хламидах, какие здесь Сара уже видела. Оказывается, это было что-то вроде униформы. Юнцы притащили два подноса с самой разнообразной снедью, даже сливы и груши в вазе оказались. Девушка принялась протирать столик чуть влажной тряпкой, сгребая объедки на освободившиеся подносы. За такую уборку, да еще в ее присутствии, в своем замке Сара непременно отправила бы этих троих на конюшню, на порку, но здесь? Это выглядело в порядке вещей. Так уж тут было заведено. К тому же когда Сара сама налила себе кубочек вина, оно оказалось выше всех похвал. Она даже удивилась, выяснилось, что Август не прочь вкусно выпить. И зачем тогда, спрашивается, ему это пиво?
Когда слуги ушли, она откинулась на спинку дивана привольнее и продолжила разговор:
— Что задержишь меня — не боюсь, потому что… — Она не хотела этого говорить, но лучше было все же сказать, чтобы потом действовать уже наверняка. — Я же знаю, ты всегда ко мне был неравнодушен. Возможно, даже, при некоторых обстоятельствах, хотел бы жениться на мне. И то, что у нас, архимагов, этого никогда прежде не бывало, тебя бы не остановило.
— Верно, не остановит. Даже твое коварство я бы как-нибудь купировал, допустим, вассальной присягой.
Когда-то у них на самом деле был роман, и довольно пылкий. Но едва Сара стала от него уставать, она всерьез принялась подумывать, чтобы взять над Августом власть, полностью, уж средства и способы для этого у нее были, постигла и даже опробовала их, еще когда была молодой колдуньей, с этим проблем бы не возникло. А заодно можно было бы прихватить его владения, обширные, богатые, потому что воевали в его землях редко, а если и объявлялся какой-нибудь воинственный князек или царек, бывало, что Облако вмешивался и устанавливал, на свой манер, конечно, некое подобие справедливости.
Правда, тогда он тоже был моложе, страсти и желания его не переключились полностью на изобретательство и возню с этими вот макетами. Сара улыбнулась, не замечая, что гримаска ее оказалась даже в некоторой степени мечтательной.
Причиной их расставания оказались, конечно, те самые планы, которые Сара стала в себе вынашивать. Август каким-то образом заметил их, прочитал или магическим способом уловил и тогда с неохотой от нее отстал. Но не совсем, не полностью, не до конца, это было и сейчас заметно. На этом-то Сара и надумала сыграть.
Хотя, если точнее, задумала все Джарсин, она-то знала об этом романе, об этом все знали и даже, кажется, ставки делали, кто из них двоих кого первым погубит, как тогда говорили почему-то, «съест». Но они расстались мирно, не доставив удовольствия облеченным магией зрителям.
Сара верила, что и сейчас она, если подумать, тоже неплоха или даже еще лучше… Сейчас она в расцвете своих женских сил и чар. И он, этот вот самый инженер, или изобретатель, или философ со своими настроениями, кажется, все еще способен любить. Единственный из всех архимагов. Жаль, она в свое время не использовала этот его дар по-настоящему.
Зато, может быть, сейчас использует? Сара смутилась, действительно смутилась, как девчонка. Почему-то ей пришло в голову, что, если бы она не задумала тогда коварный перехват силы Августа и его владений, может быть, сейчас она была бы более сильной магичкой и иные возможности, недоступные ей ныне, в ее сегодняшнем состоянии, открылись бы перед ней полностью?
Август воспользовался паузой, подошел к доске, снова стал водить по ней выпиленным из мела кубиком, что-то стирал, что-то надписывал в сторонке, должно быть, чтобы не забыть. Потом спросил:
— Так чего же тебе нужно, Сара? Ты не объяснила, зачем пришла ко мне.
— Я попрошу у тебя одну службу. Серьезную и трудную. Я проиграла Джарсин Подчинение. И теперь хочу, чтобы ты исполнил для нее кое-что, а за это я переведу Подчинение на тебя. Буду твоей должницей. — Она запнулась, даже ей самой ее предложение показалось каким-то детским, не слишком убедительным. Пришлось начинать снова. — Если сделаешь то, что нужно, я произнесу клятву, и ты получишь меня.
— Хитро, нужно будет заглянуть в кодекс — можно ли так делать. Ну то есть законно ли это?
— Я проверяла, так можно. Все будет законно.
— А что нужно сделать? — Все-таки он никогда не был силен в политике. Другой бы заговорил о выгодах, которые можно выторговать, а этот? И вдруг Август спросил: — Вот еще что, как получилось, что ты попала в кабалу к Наблюдательнице?
— Я хотела получить возможность экспансии Южного континента.
— Ух ты, ставки-то были, оказывается, немаленькие. Но, знаешь, Южный континент… Там свои маги и свои порой значительные силы.
— Они не слишком велики, если бы мне не мешал никто из наших, я бы справилась. К тому же мне могла посодействовать Джарсин.
Август вернулся за столик, налил еще пива. Уселся. Он думал, но уже не о своих силовых струнах.
— Что-то она расщедрилась. Торгует тем, чего сама не имеет.
— Она обещала не мешать, а как заставить ее мне помочь, хотя бы немного, я бы придумала, если бы она проиграла. — Сара вздохнула. — Но проиграла не она, а я.
— М-да, не повезло тебе. Наверное, как всегда, сама себя же обхитрила.
После этих его слов Сара уставилась на него с подозрением, пробуя понять, знает он что-то определенное или же нет? Вполне могло оказаться, что ему уже успели донести. Нет, невозможно. Ведь все произошло так быстро, что вряд ли нашелся такой архимаг или смертный, кто следил за их с Джарсин спором и все правильно понял и растолковал.
Август смотрел на нее внимательно, как он смотрел, бывало, в прежние годы, когда твердо знал, что она собирается его предать. И уже не улыбался.
— И все же что следует сделать?
— Да, собственно, то, чем ты тут занимаешься, только в том варианте, в каком я тебя спросила. Нужно построить мост для нее, для Джарсин, в указанное место и в указанное время прямо из Верхнего мира.
— Всего один мост? Это и есть возможность выкупить тебя у Джарсин? Все именно так просто, без подвохов, которые вы с ней так любите?
— Она просит этот мост не только в нужную точку, но и к определенному сроку. И оба условия нужно точно выдержать.
— Любопытно, значит, не все так однозначно, как кажется. И не мост тут главная деталь, а что-то еще, верно? — И снова Август спросил довольно неожиданно: — И ты не пытаешься меня одурачить?
И вот тогда Сара бросила в него заряд притяжения, очарования, почти требование любви, участия и ласки. Она знала — у нее много этого добра осталось, потому что она много ненависти выбросила, когда хотела в бою с демоником своему мантикору помочь, а ведь магия почти всегда создает отражения, действует по закону общего равновесия, в том числе и равновесия эмоций.
Она сделала это, хотя знала — теперь будет чувствовать к Августу отчаянную привязанность и влечение, с которыми, может быть, и сама долгое время не сумеет справиться. Но это нужно было сделать, так было все же безопаснее, вернее, надежнее, а этой самой надежности Саре не хватало. С выдумщиками и изобретателями можно было действовать только так, наверняка, насовсем, с запасом общего эффекта. А если этого запаса окажется чуть больше, чем следовало, или даже изрядно больше? Ну что же, тогда ей придется и с этим справиться. И она знала, что со временем справится.
Иначе, пожалуй, этот прием ни за что бы не использовала, потому что зачем ей постоянная или просто долговременная привязанность? Это ей будет мешать, сделает даже слабее, а вот слабости в той игре, которую затевала Джарсин и в которой Сара вынуждена была теперь принимать участие, она себе позволить не могла. Ни под каким видом, ни под каким предлогом, ни в коем случае.
А Август дрогнул, он определенно не ожидал такого от Сары. Лицо-то у него оставалось прежним, кажется, не изменилось ни малейшее напряжение ни одного мускула вокруг рта, на лбу, вокруг глаз или под тонкой кожей, заросшей щетиной на скулах. Но общее выражение стало меняться, в нем уже не было какой-то избыточной сосредоточенности, которую Сара сразу же заметила, едва Августа увидела. И еще пропал лихорадочный, упорный блеск в глазах. А больше ничего не изменилось, но теперь перед ней стоял совсем другой Август, другое существо, неожиданно для себя вспомнивший о любви и, пожалуй, даже о страсти. Поразительное для архимага явление.
— Ты этого не делай, Сара, не стоит, — чуть хрипловато проговорил он. — Это на меня теперь не подействует, ты же знаешь.
Все она знала, и куда лучше, чем он сам. Он, конечно, мог говорить что угодно, он мог сопротивляться, протестовать внутренне или на словах — это не имело значения. Потому что он сдавался, как армия, в силу странных, не совсем даже понятных ей самой причин, вдруг складывает оружие и подчиняется противнику. Сара это отлично видела.
— Слушай, я же прошу тебя. Не нужно. — Теперь его голос был уже похож на дребезжание разбитого колокольчика, на треск хвороста под ногами в сухом лесу. — Это же нечестно!
Вот уж о честности ей заботиться было совсем ни к чему. Она даже сделала что-то с собой и усилила нажим, прибавила сил в свое колдовство, которое теперь, кажется, горело между ними как магическая связь, его даже малообученные смертные увидели, если бы сейчас сюда кто-либо вошел. Впрочем, тогда бы, вполне возможно, Сара этого смертного сожгла бы на месте, потому что это могло ей помешать, а Августа могло отвлечь.
Кажется, именно эта вот неприкрытая жестокость ее мысли уже помешала. Август встряхнулся и сделал несколько шагов назад, будто бы отступал, не сводя с Сары своих глубоких и ясных глаз. И тогда она прочитала его.
Он не боялся ее, даже такой, когда она откровенно навязывала ему свою волю и свое желание. Он снова размышлял, думал, разрази его все погибели мира, начиная от саранчи и голода и заканчивая чумой, войной и отравлением вод! Он думал, соображал. И теперь эти его мысли тоже следовало понять.
Хотя, если честно, это оказалось для Сары не очень сложным. Она была сейчас с ним в таком тесном эмпатическом и эмоциональном контакте, что поняла его едва ли не элементарно. Август был готов согласиться на ее предложение и даже был готов ей помочь, но в первую — и главную — очередь не потому, что она пыталась влюбить его в себя, подчинить себе и соглашалась ему принадлежать душой и телом. Вовсе нет, он соглашался на это по той простой причине, что хотел пуще всего прочего, даже больше, чем заполучить ее, Сару, хотя бы на время, попробовать, что у него с его подручными получится при строительстве того моста, который от него нужно было получить Джарсин Наблюдательнице! И никак иначе!
Сара почувствовала укол раздражения, быстро возникший и еще быстрее набравший силу, превратившийся почти в настоящую ярость. Она ревновала Августа к его труду, к его заботам, к его нацеленности на осознание всего, что тут происходило, и его способности думать даже тогда и там, где думать было вовсе не обязательно, где никто не думал, где нужно было только подчиняться тем остаткам природных свойств, которые даже в них, в архимагах, еще сохранились.
— Все же, — спросил он уже своим, а не изменившимся голосом, — что там за интрига? — И посмотрел на Сару внимательней обычного. Даже более внимательно, чем разглядывал ее в самом начале их встречи.
— Я не знаю, на самом деле не знаю. — А вот у нее голос подкачал, он был не вполне ее, а скорее принадлежащий какой-то иной женщине, с иными силами и иными запросами. Или принадлежащий просто… женщине в страсти.
— Это или что-то очень мелкое, неинтересное, бабское… Хотя Джар определенно уже не совсем… Или что-то такое, что стоит гораздо дороже, чем просто Единственное Подчинение тебя…
Сара оставалась в плену своей же магической прелести. Она готова была убить Августа. Но с некоторым даже самодовольством отмечала, что на самом донышке этого своего порыва плескалась любовь к нему, любовь и желание, почти настоящая нежность.
— Но ты ведь выкупишь меня у нее?
Он по-прежнему чувствовал и читал ее так же легко и просто, как мог практически при любом освещении, в любое время суток видеть облака над собой в небе.
А она подошла к нему ближе, еще ближе, так близко, что стал виден свет его глаз, который можно различить, только подойдя вплотную. И этот свет вызвал у нее наравне с остальными ее ощущениями и впечатлениями сейчас взрыв удивления — почему она к нему так долго не приходила и что же могло помешать им оставаться вдвоем хотя бы иногда, а может быть, и чаще даже, может быть, надолго?
— Всего один мост… — проговорил Август, не отводя взгляд, и Сара поняла, что сейчас он ее обнимет. — Ты всегда знала, чем меня взять.
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И ведь знала Нашка Метательница, что снится ей сон, вот знала, а ничего поделать не могла. Слишком уж сон был явственный, объемный, цветной, и она даже звуки слышала. Ненавистные звуки толпы, волнующейся от зрелища совершающихся убийств, когда каждый из зрителей находился в полной безопасности.
Ничего никому из них не грозило. Они определенно были в безопасности, хотя и не вполне. Ведь бывали случаи, когда кто-то из остервенелых, умирающих уже гладиаторов вырывался из каменного мешка арены и начинал рубить всех подряд, кто попадал под руку. Или звери, также в предчувствии своей гибели, невероятным усилием выпрыгивали, выскакивали, пытались найти выход из Колизея, сокрушая и топча все на своем пути. Да, такое бывало. Вот только Нашка знала, что сейчас такого не будет. Почему-то знала заранее, будто бы сон этот она видела уже много раз, а может, и впрямь — видела.
Песок слепил глаза. Это был странный песок, полосы белого и ясно-желтого местного песка перемешивались, будто краски на какой-то огромной палитре. Нашка слышала, что на таких дощечках художники смешивают свои составы, чтобы изобразить кого-нибудь из нобилей, их семейства, их дома, сады, даже столы, щедро выставленные на всеобщее обозрение. И никому не было дела, что столы такие, как правило, только в воображении голодных художников казались красивыми.
Самой-то ей хотелось пить, всего лишь пару глотков, не больше. За воду она сейчас готова была убить, впрочем, ей и придется сейчас убивать — это было ясно, хотя по-прежнему ее сознание было удивительно раздвоено. Она спала и будто бы на самом деле участвовала в той драке, неожиданной, хотя ее и устроили на настоящей арене этого всеми богами проклятого городка, в который Нашка и ее друзья и попали-то совсем случайно, где-то выбрав, должно быть, не ту, что следовало, дорогу на развилке.
По отведенной роли ее определили в метатели сети, чтобы сковать хотя бы на время самого сильного, самого удачливого из противников. Вот только такого не оказалось, все противники были равно выучены, равно подготовлены, и оружие у них оказалось куда лучше, чем можно было ожидать.
Собственно, бой должен был оказаться простым: их шестеро, и шестеро гладиаторов, подготовленных местным ланистой, освобожденным рабом, вольноотпущенником, который некогда и сам был неплохим бойцом, но уже давно утратил настоящую физическую форму, и потому его никто всерьез не воспринял, не стал опасаться, когда он явился с предложением устроить представление…
В этот городок, под названием Крюв, они забрели, как и было сказано, случайно. Городишко считался богатым на здешних, скудных равнинах, примыкающих уже к настоящим пустыням без воды. Их насчитывалось шестеро, выступали они как бродячие борцы, немножко музыканты, жонглеры, немного артисты в простеньких, общеувеселительных представленьицах и, конечно, могли сыграть роль гладиаторов, если мечи были деревянными, а ярость врагов не перехлестывала обычный уровень возбужденной театральной толпы. В общем, драться-то они умели, иначе — как же, попробуй попутешествуй по местным-то дорогам без оружия. Мигом окажешься в канаве с распоротым брюхом, а то и еще хуже — выбьют для смеху глаза, отрубят руки и будут смотреть, как ты подыхаешь от голода, жажды и отчаяния.
Почему кто-то из главных семейств этого города в своем когда-то, может быть, и неплохом, а ныне обветшавшем цирке удумал затеять гладиаторские игры местных бойцов с их труппой, с пришлыми актерами, Нашка толком не знала. По слухам, эта идея показалась интересной самому главе рода Крювов, тех, в честь кого и город получил свое название. Да, в общем, это было и неважно, а существенным было то, что этому вот местному магнату показалось, что будет неплохо, если свое купеческое богатство он попробует уравнять со стародавним благородным достоинством, с правом и возможностью такие игрища устраивать.
Может, ему захотелось, чтобы его богатство и общую удачу признали другие какие-то дома и старые богатые семейства, что позволило бы выгадать новые торговые территории или уступки от других партнеров-торгашей, а может быть, кому-то показалось, что местные власти слишком уж попирают всех вокруг и было бы неплохо примирить простонародье с имперским чиновничеством и богатеющим торговым сословием… И они нашли такой способ, вполне разумный и традиционный, как показалось им вначале.
Предводитель их бродячей труппы Маршон тоже подумал, что лишнее представление, пусть и в не очень привычном виде, будет удачей для них для всех. Решил, бедолага, что здесь, в провинции, не может быть слишком уж трудной задачей всего-то отколошматить и обездвижить или даже изранить каких-то местных дурачков, называющих себя гладиаторами, до потери их способности к сопротивлению. Так он всем и сказал, радостно ухмыляясь в предвкушении приличного вознаграждения.
Вот только удачей это казалось только до того момента, как они вышли на арену. Тогда-то и выяснилось, что кто-то из местных чинуш либо из богатейчиков задумал не что иное, как убийство. Потому что и гладиаторы местные были вооружены для смертельного поединка, и действовали они с намерением убивать.
Вот Маршон первый и поплатился за свою ошибку. В своем сне Нашка окинула арену одним взглядом и увидела его. Он погиб плохо, ему проткнули горло в глубину, так чтобы при удаче достать до сердца, чтобы он умер сразу, истекая большим потоком крови. Все же местные его серьезно опасались, он на самом деле казался сильным и умелым и при не слишком тяжком ранении мог бы доставить гладиаторам много неприятностей… Поэтому, кажется, его и убили наверняка, чтобы не было потом осложнений.
Потом погибли остальные — Лафут, Визгарь. Натурку, славную женщину, подругу Маршона, убили гнусно. Убивали долго, изображая изнасилование всем скопом сразу, отчего публика сначала загудела, но затем стало понятно, что в основном собравшимся мужланам это даже нравится.
Жур, который когда-то был отменным бойцом на арене, разменял себя на троих нападающих, славно разменял. Двоих убил на редкость ловко, отсекая им руки у кисти, а третьего ранил куда-то в пах, но не составляло труда догадаться, что тот тоже скоро истечет кровью и умрет на потеху всей местной гнилой публики.
А Нашка, как ни моталась по арене, как ни пробовала помочь своим, так и не сумела никого завязать сеткой. На какой-то миг одного из них, кто показался ей предводителем врагов, она действительно опутала, но не смогла добить коротким кривым своим кинжальчиком, того уже прикрыли сразу двое, затянутые в толстые кожаные доспехи, малоподвижные, но практически непробиваемые с их короткими, похожими на восточные, нагинатами и очень верной, точеной техникой боя.
Так она осталась одна против троих. И что самое веселое или невеселое — как посмотреть — они достаточно умело, почти по-волчьи широкой цепью оттеснили ее в самый угол арены. Конечно, совсем углом в этой части арены стены не сходились, но тут была зауженная часть овала, потому что арена в общем плане представляла собой несимметричную, чуть изогнутую в узком месте каплю, и это тоже было сделано с подлым умыслом, не иначе. Нашка, ругаясь про себя на строителей, которые выстроили некогда этот цирк, поняла, что ей придется или сражаться так, как она еще никогда прежде не билась, или тоже умереть, подобно своим товарищам, на этой желто-белой арене, залитой их кровью.
Думала она, по собственному мнению, довольно долго. Но для зрителей и ее врагов это размышление, вероятно, оказалось быстрым, почти молниеносным. Штука была в том, что сама Нашка была способна и двигаться, и соображать, и придумывать разные фокусы гораздо скорее, чем все прочие, кого она встречала в своей жизни. Она была быстричкой, краснокожей нуной с южных далеких островов Империи, где когда-то родилась в прибрежной деревушке. Сейчас своих родителей и соплеменников она называла не иначе как дикарями, подобно всем, кто жил в Империи и величал так ее породу, ее народ.
Некогда, едва ей исполнилось четыре года жизни, кажется… по крайней мере, она твердо была уверена, что в те времена то ли мать, то ли одна из ее многочисленных тетушек заставляла ее, выражая возраст, растопыривать ладошку, а потом загибать один из пальцев, — на их деревню напали большие бородатые, почти белые мужчины. Которые были вооружены отменными боевыми дубинками и даже редкими в тех местах, считавшимися непобедимыми мечами. Они убили всех, кого нашли. А когда, пресытившись убийствами и кровью, устали, тех, кто еще мог шевелиться, потащили на свой корабль. После долгого плавания по светло-голубовато-зеленому океану, который Нашка до сих пор вспоминала с содроганием, она оказалась в Империи, на одном из невольничьих рынков, где была татуирована с правой стороны от бедра и через плечо до локтя, чтобы ее любой встречный мог определить именно как служанку-рабыню, и продана в рабство. Какое-то время Нашка болталась в довольно богатом и сытом доме, поднося то фрукты, то вино таким же белым людям, среди которых иногда встречались белые женщины.
Впрочем, нет, эти богатеи были гораздо белее, чем те скоты, которые уничтожили и разграбили ее деревню. Они редко выходили на солнце, следили за своей кожей, гордились ее снежной ухоженностью. И слишком часто, по мнению Нашки, купались в больших горячих ваннах из мрамора, а потому и пахли не так, как положено смертному — потом и жизнью, а смесью благовоний, чисто выстиранными одеждами и иногда — тонкой кислотой от выпитых вин.
Чтобы не пропасть в ловушке гладиаторов окончательно, Нашка разогналась по песку, раскинув руки в разные стороны, подобно крыльям, подогнув правую руку, потому что нож составлял сильный противобаланс, и взбежала почти по вертикальной стене, оказавшись на расстоянии всего-то полушага от зрителей, так что любой из них мог бы даже, при желании, столкнуть ее вниз, на арену, но… Сейчас они отпрянули от нее, откатились, не понимая, что она задумала, и очевидно опасаясь ее. Мельком взглянув на эти потные, распаленные чужими смертями рожи с раззявленными ртами, на эти полубезумные глаза, она пронеслась по парапету десятка три шагов и вновь спрыгнула на песок арены.
Удар приземления был не очень жестким, да и сама Нашка весила всего лишь стоунов пять, не больше, но для верности, чтобы не растянуть мускулы и сухожилия ног, она еще дважды перекувыркнулась через плечи, превратив этот свой соскок со стены арены едва ли не в превосходное парение и разом оказавшись за спиной троих верзил-гладиаторов, в полудюжине шагов от крайнего из них.
Он даже сделал идиотский выпад, то ли угрожая, то ли ободряя себя, и раскрылся до такой степени, что Нашка не сумела удержаться. Она взмахнула рукой, бросая кинжал, который коротко просвистел по воздуху и с тихим, едва слышимым хрустом вошел врагу в шею, чуть сбоку от горла, как раз туда, куда она и метила, перебивая — если судьба и старые боги будут на ее стороне — яремную вену этому дурачку.
Он даже не понял, что произошло. Все еще замахиваясь на нее для второго декоративного выпада, он сделал шаг. В своем сне Нашка прекрасно увидела — а может, так и было, когда все происходило в настоящей-то жизни, чуть менее полугода тому назад, — его безумные глаза в прорезях кожаного шлема выкатились из орбит… А затем ноги у него стали подкашиваться, и он с удивлением попытался взглянуть, что же там, с его ногами, не так, почему они не слушаются… И лишь после этого он грохнулся на арену, в облаке мелкого песка перекатился на спину, попробовал поднять руку, чтобы выдернуть нож из шеи, но так и не донес ее до рукояти, потому что клинок вошел неглубоко и выскочил от его падения из раны. И тогда кровь полилась почти так же бурно, как и местная проклятая река, сразу же впитываясь в песок или мгновенно высыхая под этим солнцем.
Двое других гладиаторов бежали к Нашке что есть силы, они видели, что она безоружна, и хотели расправиться с ней как можно скорее. То ли и впрямь чувство казарменного товарищества требовало от них отомстить, то ли на товарищество это им было плевать, но они хотели скоренько так избавиться от последней живой противницы… Просто стремились вернуть себе ощущение безопасности…
Только Нашка им не позволила. Одним рывком, так что не все зрители заметили эту ее пробежку, она добралась до трупа Маршона и, как показалось почти всем вокруг, даже не наклонившись, подхватила его гладиус, мало приспособленный для броска, но отлично подходящий, чтобы блокировать близкие удары. Она еще оглянулась, пробуя определить, где лежит ее распоротая предводителем гладиаторов сеть, но решила с ней не возиться. У нее появилась идейка получше, хотя Нашка и не была уверена до конца, что справится с ее исполнением.
Она добежала до второй в их труппе женщины, до Натурки, и выдернула у той из кожаного мешочка, отброшенного на спину, три коротких дротика. Древко у каждого из них было всего лишь в ярд длиной, и кому-нибудь они могли показаться смешным, совсем не грозным оружием — кому угодно, вот только не Нашке. А еще она, запустив руку в мешок поглубже, вытащила свое самое любимое угощение для таких, как эти вот — тяжелые и сильные громилы-гладиаторы, — шестиконечные звездочки, отточенные до остроты лезвий брадобреев для богатеньких, такие, которые далеко на востоке называются сурикенами. Разумеется, сейчас из-за меча, дротиков и сурикенов она не могла двигаться так быстро, как хотела бы, но не это сейчас было важно…
Сейчас Нашка уже довольно плохо помнила, что же случилось в доме богатеев, перед тем как ее с руганью и безжалостными тычками, почти ударами, отправили на конюшню, чтобы пороть. Кажется, она плеснула кому-то из гостей вино в морду или вовсе рассекла красиво пущенной тарелкой лоб… В общем, это было давно.
Можно было только подивиться тому, что ее тогда не добили, не запороли до смерти, скорее всего, она выжила из-за возраста. Все-таки даже у тех, кто привык убивать кнутом, тщательно обрывая кожу и мускулы, высекая искры крови из живого еще тела, на детей рука поднималась труднее. Вот оружием детей убивать было бы просто, да и жар боя в таких прямых и быстрых ударах до смерти сказывался, наверное. А пороть, убивать медленно и трудно — это совсем другое. К тому же всегда кажется, что прямой угрозы ребенок не представляет.
Так или иначе, Нашка выжила и после порки, хотя шкура у нее на спине сползала раза три кряду, все никак не приживалась на разорванных, истерзанных в кровавую кашу мускулах. Зато ее продали в гладиаторский гимнасиум, где сначала заставляли прислуживать бойцам, а затем, когда она уже на удивление обжилась среди этих грубых, обреченных на смерть, по сути уже считавшихся мертвыми существ разных рас, с разной техникой боя, стали всерьез тренировать. И тогда же выяснилось, что она не станет гладиаторской волчицей, шлюхой, должной ублажать всякого за скудную похлебку или остатки каши и стакан вина, которыми кормили в казарме, и вполне способна за себя постоять.
Почти незаметно для себя и для остальных Нашка совершенствовалась и училась — жестокости и милосердию, злу и добру, сражению и дружбе, отступлению, уверткам, убийству и желанию жить.
Одного она не смогла понять — почему приходится убивать не за еду, а для потехи каких-то остолопов. Но со временем она привыкла и к этому, чего уж там, мир был устроен именно таким образом и не иначе, этому приходилось только подчиниться.
Второго из противников она убила на удивление быстро, еще удачнее, чем у нее получилось с первым, которому она броском воткнула нож в шею. Этот второй идиот был без шлема, то ли потерял, то ли изначально решил обойтись без него. Он шел, прикрывая от солнца лоб и глаза левой рукой, а правой подготавливал нагинату для далекого выпада, придерживая ее за дальнюю от наконечника треть древка.
Это был хороший прием: если броситься вперед и распластаться в воздухе, можно было существенно увеличить привычную дистанцию поражения. Некоторые даже неплохие бойцы на такую незамысловатую атаку всерьез ловились и умирали, получив четыре-пять дюймов стали в грудь, живот или сбоку, под ребра. Нагината тем и отличалась от чрезмерно плоского протазана, например, что при умелом обращении, когда в ране ее успевали еще и повернуть, почти всегда приводила к очень опасным ранам. И почти всегда, Нашка отлично это знала, такие раны вызывали обездвиживание противника, какой бы волей ни обладал боец, как бы ни рвался еще продолжать бой. А в крайнем случае можно было подождать, пока после такого удара враг ослабеет, и тогда без труда добить его.
В общем, этот второй из местных так и рассуждал. Но он не учел, должно быть, показавшегося ему странным разворота Нашки, когда она вдруг, вместо того чтобы замешкаться, перекладывая дротики в правую бросковую руку, швырнула все три дротика вперед левой, а потом — мерно, как бывает только во сне, уронив меч из правой ладони, вдруг бросила из-за головы два сурикена подряд. Бросала она их в вертикальном вращении. Одна из звездочек, несмотря на то что Нашка так ловко отвлекла противника — и одновременно летящими дротиками, и даже, как она надеялась, падающим из руки мечом, — прошла слишком высоко и попала в затянутую в кожаный доспех брюшину. Это был бы неплохой бросок, если бы на противнике не было доспехов. Но сейчас кончики шестигранника лишь воткнулись в крепкую кожу на пару-тройку линий, толщину которых по традиции все солдаты мира определяли минимальной толщиной лезвия, пригодного для того, чтобы разрезать мускулы противника и при этом не согнуться. Ну в общем, линия — она и есть линия. Зато второй сурикен оказался именно там, где Нашка надеялась его увидеть. Всей плоскостью своей он вошел в мускулы с внутренней стороны левого бедра противника. Именно там, чуть выше колена, ближе всего к коже проходила широкая, очень толстая вена.
Все еще оскалившись от удовольствия, этот дурелом парировал дротики легкими, отбивающими раскачиваниями своего оружия, уклонившись от последнего из брошенных дротиков, а затем выпрямился, с деланым пренебрежением выдернул сурикен из доспеха на животе, повел плечами и даже закинул голову, чтобы рассмеяться… И только тогда понял, что жить ему осталось считанные минуты, потому что по ноге его уже широко текла из вены черная на солнце, неостановимая струя его жизни.
Он выронил нагинату, уселся на песок, пробуя зажать вену, но этим лишь усилил кровотечение. Спасти его мог теперь только умелый лекарь. Но где же такого взять на арене? Нашка забыла о раненом сразу же, едва отвернулась. Подобрала меч и снова пустилась бежать, широкой дугой огибая последнего оставшегося боеспособным противника.
Вот тут-то она несомненно поняла, что это был предводитель отряда гладиаторов, тот, который с радостью убивал этих глупеньких бродячих лицедеев, которые так легко купились на обманчивое предложение выступить на арене местного крювского цирка якобы в потешном, несмертельном состязании. И который не сомневался в своей победе еще четверть минуты назад.
Сейчас он уже не бежал, а стоял, набычившись, не слишком уверенно поворачиваясь за оббегающей его краснокожей дикаркой, и что-то глухо ревел в низко опущенную маску, целиком сделанную из черепа какого-то неведомого зверя. Он даже содрал с плеч свою накидку, вырезанную из кожи дикого полосатого осла, иногда именуемого зеброй, и остался только в жесткой кожаной юбочке, с голой грудью, на которой зачем-то болталась пара охранительных амулетов.
Вооружен он был уже не нагинатой, ее он воткнул в песок, а из-за спины едва уловленным даже Нашкой движением достал отличную каленую спицу, длиной побольше ярда. Тычком такого клинка умелые бойцы мгновенно останавливали и убивали самого могучего быка или борова. Нашка вспомнила, что бить такой гибкой, требующей необычайной точности штукой нужно было в пятно за загривком быка, величиной всего лишь с монету. Но зато действовал этот клинок отлично, мигом лишая зверя способности двигаться. И забирал его жизнь почти так же неумолимо, как буря гасит неприкрытую свечу.
Нашку долго не выпускали на арену для гладиаторских состязаний по причине ее малого роста. Не казалась она достойным противником никому из сильных, тренированных мужчин или даже из столь же тренированных женщин. Она все еще казалась всем едва ли не ребенком, пусть и с изувеченной, испоротой спиной, пусть и татуированной некогда, может быть, и удачно, но сейчас неряшливо и безобразно. И впрямь, ее татуировка из-за того, что она хоть немного, но все же подрастала, делалась неопрятным набором грязных пятен, теряя всякую оформленность или внятный смысл. Это было как раз понятно.
Непонятно было вот что: как, когда и почему Нашка открыла в себе несколько удивительных даров — находить в любом предмете, включая оружие, требующее иногда весьма долговременной тренировки, чтобы осознать его смысл и возможности, способность быть смертоносным при бросках, равно как удивительно и совершенно парадоксально лишать самые агрессивные клинки их способности убивать, калечить или ранить. И к тому же Нашка совершала это, не теряя какого-то колдовского, обретенного сразу и без малейшего труда равновесия. Она могла не просто ходить, а бегала по канату, будто по мостовой, жонглируя пятью острейшими клинками или зажженными факелами, она могла вскарабкаться на дерево с ложкой воды, не пролив ни капли… И как ей иногда самой казалось, она могла иногда пробежать по траве так, что за ней не оставалось ни одной сбитой с листьев капли росы.
Хотя последнее было, скорее всего, выдумкой. Все же по траве даже такая уверенная в себе и умелая жонглерша, как она, не могла бы бегать, совсем уж не находя опоры, не ступая хотя бы на что-нибудь… Но она пыталась, и как иногда казалось ее друзьям по актерской труппе, ей такое удавалось.
Но еще до труппы она оказалась все-таки и на арене. Вот тогда-то и выяснилось, вдобавок к прежним ее талантам, что она лучше всего работает легкими метательными ножами, попадая в самые уязвимые точки врагов, выбивая им глаза, иногда успевая воткнуть нож с расстояния в десяток шагов в раскрытый в крике рот противника, вызывая своей убийственной меткостью мгновенный шок, допустим, при попадании в гортань, добиваясь полной потери способности к сопротивлению, после чего можно было зарезать любого, будто скотину на бойне.
Она прославилась своим умением настолько, что на какое-то время ее перевели даже в Басилевсполь, столицу Империи, где обитали самые богатые нобили всех окрестных земель и владений, где их можно было встретить на улицах, будто обычных прохожих, где, по рассказам, их количество было всего-то раз в сто меньше, чем общее количество рабов, которые их в этом городе обслуживали. Разумеется, это оказалось сказкой, никаких особых нобилей, кроме как среди зрителей на арене тамошнего Колизея, самого большого, на каком Нашка когда-либо выступала, ей не встретилось.
Не находила она также и золота на мостовой, которое жители Басилевсполя якобы разбрасывали для баловства, как и не нашла могучих древних храмов, оставшихся от самых старых богов. Храмы там, в столице, оказались самые что ни на есть обычные, гулкие, холодные, ленивые или медленные — это для нее было одним и тем же, а еще, пожалуй, они были слишком уж многолюдными, в них круглые сутки напролет толпились все, кому нечем было больше заняться. Даже по ночам в них порой было трудно входить из-за толпищи самого разного люда у входа. То есть во многом это оказался город как город, такой же, как и прочие, только чуть больше, чуть бестолковее и грязнее, чем те, что она уже видала, кочуя по Империи.
В Басилевсполе Нашка прожила всего-то одну осень и половинку зимы, а затем ее выкупил содержатель их бродячей труппы, Маршон, который решил, что, вместо того чтобы бесславно погибнуть под ударами гладиаторов на арене, гораздо удачнее получится, если заставить ее выступать перед зрителями с трюками и некоторыми необычными прочими номерами, вроде метания ножей с завязанными глазами во взлетающих голубей, тем более что цену за нее ланиста назначил вполне умеренную, если не сказать, что откровенно скромную.
Так вот и получилось, что она теперь принялась шляться по городам и весям всей огромной Империи с вновь обретенной компанией таких же или почти таких же, самых разных и необычных актеров, шутов, лицедеев, которые медленно, но все надежнее становились ее друзьями, едва ли не семьей… Пока они не оказались в этом Крюве, городе, где все сколько-то близкие для нее люди умерли на арене, вот примерно как сейчас она это и видела в своем сне.
Последнего из живых противников Нашка оценивала довольно долго. Это было удивительно, но со всеми этими пробежками, прыжками, бросками она даже слегка запыхалась и сейчас хотела действовать наверняка. Поэтому и восстанавливала способность здраво соображать, точно двигаться в полную свою скорость и главное — правильно дышать. Любой жонглер знает, что дыхание — основа равновесия, так же как и вообще — первооснова жизни.
Она обошла своего противника трижды, по кругу. Прежде чем нашла его наиболее уязвимое место. Это была, как Нашке показалось, его левая рука. Что-то с ней было не так, она двигалась чуть медленнее, чем полагалось бы. И ходила не до конца назад. Значит, левая лопатка этого здоровенного, светлокожего верзилы, в котором угадывалась кровь северных лесных жителей, часто оставалась малоподвижной, а следовательно, уязвимой.
Тогда Нашка решилась. Не выпуская из левой, уже вспотевшей ладони гладиус, она подобрала те три дротика, от которых так небрежно отмахнулся второй из ее врагов. Она опасалась его, опасалась его внезапного выпада, когда подбирала дротики, потому что он еще не умер и мог попытаться устроить ей какую-нибудь пакостную ловушку, но он оказался слабее, чем Нашка полагала. Он знал, что умирает, и не захотел больше принимать участие в бою, он по-прежнему зажимал кровоточащую ногу, но уже завалился от слабости на бок и громко стонал, перебивая стоны молитвами на малопонятном языке, обращенными к неизвестным богам.
Покойно, будто бы она не делала ничего сложнее того, что обычно делала в составе своей труппы, Нашка подошла на десяток шагов к последнему из врагов. Тогда он кинулся на нее, вероятнее всего полагая, что она отскочит или снова побежит.
И неожиданно, но все же в нужный для себя момент, Нашка увидела, что в левой руке противник держит боло, четыре или пять увесистых шаров, нанизанных на довольно сложную систему прочных шнуров, сплетенных из полос кожи. При удачном броске такая штука непременно опутывала ноги и обездвиживала противника, лишала его на несколько минут возможности бежать… Вот тогда длинная спица и успевала до него добраться. И у Нашки не было бы никаких шансов, потому что бросать дротики, не имея твердой опоры под ногами, она, естественно, не могла. Но она увидела это боло. Она заметила его, прежде чем гладиатор пустил его в ход. Она не успела, конечно, выйти за пределы действия этого оружия, но сумела отбить себе несколько долгих мгновений, легко швырнув все три дротика один за другим в приближающегося врага.
Ничего существенного она этим не достигла, но противник замедлил шаг. И кажется, чуть потерял ее из вида, потому что вынужден был уклоняться от брошенных в него дротиков. И, пытаясь вновь увидеть ее, он повернулся на одном месте, не успевая к ней приблизиться… Она же, сбоку, по длинной дуге, раздумывая, сумеет ли выиграть хоть что-то своим непрямым и некоротким подходом, атаковала его…
Он попытался все же, отыскав взглядом, нанизать Нашку на свой клинок, но она оказалась быстрее, чего от нее противник ожидать никак не мог… Такого здесь, в этом городе, никогда прежде не видели. Да она и сама от себя этого не ожидала…
Этим приближением к врагу она всего лишь думала сбить его с толку, ну и конечно — уходила от броска боло… Но, уже рванувшись вперед, она тонким, обостренным вниманием бойца осознала, что именно вот такая замаскированная атака может оказаться… единственной возможностью лишить врага хотя бы половины его преимуществ. И тогда она скакнула вперед уже в полную свою скорость!
Она подпрыгнула, высоко и сильно, резко выбросив вперед одну ногу. Пытаясь дотянуться ею до головы противника, при этом странно сворачиваясь вниз, почти переломившись в пояснице, нанося единственный, но очень сильный удар гладиусом в открытый бок противника под его левую, медленную руку…
Гладиус тяжело вошел ему в бок. Почти по рукоять, разрывая, как надеялась Нашка, селезенку, желудок и, может быть, доходя до печени. Удар в голову у нее не вышел, она только разбила ступню о шлем противника, но все же чуть ошеломила его, кажется. Потом она повисла на нем, будто обезьяна на кряжистом дереве, пытаясь соскользнуть вниз и не угодить под ответный удар локтем ли, кулаком, а хуже всего — рукоятью его клинка на отмахе… Но и ответный этот отмах у врага не получился, его клинок был слишком длинным и к тому же слишком гибким для такого удара, потому что подрагивал при резких движениях и, следовательно, тормозил…
Они упали вдвоем, Нашка на мгновение лишилась дыхания, потому что туша гладиатора оказалась сверху. Кроме того, навершие гладиуса, который торчал из бока противника, на редкость сильно прищемил, почти пригвоздил ей колено к песку. Но когда она, отчаянно извиваясь, все же выскользнула из-под умирающего предводителя местной команды гладиаторов, каким-то чудом сумела подняться и огляделась, все было понятно. После такой резкой, на удивление удачной атаки никто уже не смог бы сопротивляться. Ни у кого не хватило бы сил, чтобы проследить за ней взглядом. Смерть застилала врагу глаза, и он умирал, пуская длинные, кровавые слюни, возможно пробуя проклинать ее, но и это ему тоже не удалось.
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Сон закончился, Нашка проснулась. Оказалось, она как сидела на последней пьянке, так и уснула за столом, подложив под голову руки, упершись лбом в какое-то блюдо с объедками, в луже разлитого мерзкого северного пива, которое воняло сейчас особенно сильно. Нашка поняла: вся она настолько грязная, а после выпитого — и изнутри тоже, что захотелось вывернуть себя наизнанку и как следует ополоснуться в чистой, свежей воде.
Настоящей воды Нашке не хватало больше всего. Ей казалось, что даже реки здесь не вполне чистые, совсем не то что море у островов, на которых она родилась. А текли они мутно, бурно, увлекая слишком много грязи, веток, деревьев, камней и белой глины… Сон еще имел над ней некоторую власть, она переживала его обрывками навеянных ощущений, и, пожалуй, это воспоминание сна было единственным, что спасало ее сейчас от совсем уж отвратительного самочувствия. И все же ей было очень плохо.
Тело болело, будто бы она только что с тяжеленными камнями на плечах и на шее, на спине и на животе проделала не менее чем десятимильную пробежку. Даже легкие у нее трепыхались и горели, как после долгого бега. Не поднимая головы, пробуя осознать, что происходит вокруг, она несколько раз напрягла все мускулы, тут же сбрасывая напряжение, распуская их. Многодневное, а может, и многонедельное непотребное пьянство и безудержное обжорство давали себя знать… Она чувствовала себя измочаленной и не готовой даже подняться с той лавки, на которой так некрасиво, должно быть, сонно обвисла.
Но игра мускулами все же немного прочистила ее внимание, Нашка поняла, что находится не где-то, а в трактире у Сапога, и что сидит за длинным столом в одиночестве, и к ней никто не решается близко подходить, потому что знают — с похмелья она бывает не просто злой и раздраженной, но и в драку кидается по пустякам или вовсе без пустяков, лишь бы на ком-нибудь выместить свое дурное настроение.
А вот драться с ней никому не хотелось, про нее в городе, после того как она победила на арене и ее всеобщим требованием вызволили из рабства, освободили от всех долговых и прочих обязательств, сделали практически свободной жительницей города, знали слишком многие, или, точнее, все знали. Потому что это была редкость, такое, как ей поведали в магистрате, когда оформляли какую-то запись в толстых купеческо-чиновных книгах, за всю историю Крюва случилось впервые. Даже собаки, которые обычно бегали за городскими стенами и возле порта, узнавали теперь ее запах и, хотя стаями иногда решались нападать на зазевавшихся одиноких путников, особенно по ночам, перед ней расступались и огрызаться не смели.
Нашка подняла голову и мутным взглядом обвела трактир. Это был довольно большой, полуподвальный зал с темными углами, грязными прокопченными от масляных фонарей сводами, наполненный по утреннему времени менее, чем обычно. Иногда у Сапога случались такие дни, что тут и протолкнуться было не очень-то легко, особенно когда местное мужичье да компании побогаче, из особняков и отдельных домов из верхнего, как тут принято было говорить, города, которые иногда сюда тоже заглядывали, перебирали того жутчайшего самогона, который Сапог покупал либо у окрестных фермеров, либо сам гнал где-то на заднем дворе трактира под охраной одного из своих дуболомов.
Что-то в происходящем было не так, не совсем привычно. Нашка знала это каким-то очень глубоким пониманием, свернувшимся в ее сознании. Прежде она тоже прислушивалась к нему, и оно ее, как правило, не подводило, лишь порой начинало… звучать, трепыхаться, в общем, подавать сигналы слишком поздно. Это было странное впечатление, будто бы магией навеянное постижение каких-то сложностей мира, о которых краснокожая дикарка в обычном состоянии даже не подозревала. Это не было последствием сна — Нашка знала это твердо. Но чем на самом деле являлась убежденность, что она как-то высветилась, сделалась заметной кому-то незнакомому и далекому, никогда прежде не виданному, чужому сознанию, она не пробовала разобраться.
В этом чуждом существе, которое, как ей казалось, выследило ее и наложило на нее свою указующую магическую, быть может, стрелку, подобную той, что мальчишки рисовали обломками кирпичей или цветной глиной, было что-то отвратительное, что-то на редкость гадкое. Даже более гадкое, чем то физическое состояние, в котором Нашка сейчас пребывала. От этого внимания, приходящего из неведомых далей, хотелось освободиться, хотелось встряхнуться и сбросить его, но было также понятно, что легко от этого ощущения избавиться Нашке не удастся.
Через силу она попробовала усмехнуться. Несмотря ни на что, все же иногда нужно было улыбаться. Или даже шутить. Вот и сейчас Нашка решила, что это ощущение, которое, может быть, и принесло этот неприятный сон о прошлом, более всего походило на внезапное отрезвление, которое иногда приходит к самым разнузданным пьяницам на самых безудержных попойках. Вдруг, внезапно, будто сверху на совершенно открытом пространстве, где не ждешь никакой напасти, с чистого неба сваливается огромный, горячий, тяжелый камень. Или налетает из ниоткуда невидимый удар ветра, или из спокойной морской глубины вдруг всплывает огромная необыкновенная рыбина, задевая тебя скользкой и острой чешуей…
Как бы там ни было, а следовало хоть немного привести себя в порядок.
Нашка осмотрела стол, перед ней в дрянном глиняном подсвечнике стояла грязно-серая свечка, догоревшая до нижней своей четверти. Тарелка, которая упиралась Нашке в лоб, как оказалось, хранила только полуобглоданное ребрышко с ошметками недокусанной сальной баранины да краюху хлеба в застывшем красноватом соусе, от которого сильно пахло кориандром и почему-то укропом. Сбоку валялся пластинками нарезанный лук. Деревянный стакан, который Нашка обнаружила у локтя, тоже был пуст. Что и неудивительно, потому что, глядя на нее спящую, ни один из местных пройдошливых выпивох не преминул бы допить остатки вина, да и сама она поступила бы так же.
Она поднялась, ноги плохо держали, чтобы сделать несколько шагов, ей пришлось, вытянув руку, упереться в шершавые каменные блоки ближней стены. Нашка отправилась к стойке, за которой словно бы издалека, из тумана, из марева прошедшей, задымленной факелами и фонарями ночи, проступала фигура Сапога.
Он сразу же увидел, что Нашка шлепает к нему, попытался еще более выпятить огромное свое брюхо, едва прикрытое не очень чистым сероватым фартуком в разводах разных напитков, соусов и даже с остатками той грязи, которая неизвестно почему всегда возникает на плохо струганных столах в таких вот заведениях.
— Ага, — сказал Гудимир Сапог, — очухиваешься.
Гудимиром, вероятно, его назвала мать, если мать у него когда-то на самом деле была… А прозвище Сапог он получил в честь вывески, которой некогда украсил свой трактир. То ли от непогоды, то ли потому, что местные мальчишки вначале, когда личность самого Сапога была еще не очень понятна всем в округе, кидали в эту доску на двух металлических кольцах камни, она раскололась и приняла причудливую форму, более всего смахивающую на высокий кавалерийский сапог. И даже эмблема, которую на этой вывеске нарисовали, странным делом от этой поломки так преобразилась, будто бы именно изображение сапога и было задумано с самого начала неким безвестным мазилой, который за ужин и кувшин вина потратил на эту доску немного своей краски.
— Налей-ка мне, протрезветь хочется.
— Ты, Нашка, уже никогда не протрезвеешь, — прогудел Сапог.
Вблизи он был еще отвратительней, чем издалека. В роду у него были и орки, и гоблины, может быть, кое-кто из породы карликов и, пожалуй, что даже кто-то от эльфов у него числился в предках, потому что уши у него были едва ли не по-волчьи высоко поставлены над головой и торчали острыми, чуть мохнатыми кончиками. Да и пасть у него была немного волчьей, особенно когда, оглядывая заведение, своим оскалом Сапог демонстрировал фальшивое радушие.
— Сапог, ты же понимаешь, что должен налить, — пробормотала Нашка, хотя уже не слишком уверенно.
— Метательница, ты, — Сапог чуть помялся, — парень вполне свойский. Но ведь вчера вас было почти две дюжины… самых разных. И все разбежались, никто не заплатил. Так что весь долг за пропитое и съеденное — на тебе будет. Да ты и заказывала — разошлась в веселье поболе обычного.
Нашка подняла голову, пытаясь снизу, из-за прилавка, который доходил ей почти до плеч, уловить настроение Сапога поточнее.
— Дурака валяешь? Там же были какие-то пришлые из богатеньких. Из верхнего города… Они рассыпали серебро горстями, я видела.
— Рассыпать-то — рассыпали, да не в мой кошель, — отрезал Сапог. — Вы же потом играть надумали, кости потребовали… — Он хмыкнул. — Будто в таком состоянии хоть кто-то считать их смог бы… Так что, Нашка, не спорь, а готовь монеты, иначе в кредите откажу, пока не заплатишь.
Нашка призадумалась, кредит — это серьезно. Долги, конечно, мало ее волновали, она вообще туго соображала, откуда берутся деньги, как они возникают в кошельке и почему они играют такую значимую роль в жизни почти всех окружающих, разве что кроме тех случаев, когда за них следовало покупать еду и выпивку.
Но к угрозе Сапога следовало отнестись внимательно. В других-то тавернах города ей уже давно ничего не давали, а если настаивала, грозились пожаловаться стражникам. В общем-то это было не страшно, но выходило вот что — Сапог со своим трактиром оставался последней крепостью, ее главным местом кормления и выпивона, разумеется.
Она порылась в своем кожаном мешке на поясе, почему-то вдруг решила, что там может заваляться пара сестерциев… Но ничего там не было, конечно, кроме чешуек окалины от железа. Осталась, вероятно, после того, как она последний раз ходила в оружейную слободу, где иногда подрабатывала тем, что точила ножи, кинжалы и мечи. Кажется, это был ее последний заработок, который у нее еще оставался. Там ее даже уважали за умение сделать клинок таким, каким он ни у кого другого не мог получиться.
— Я отдам, — глухо объявила она.
Делая вид, что она все еще ищет деньги, внезапно спохватившись, она обшарила себя чуть более тщательно — нож был на поясе, это уже было хорошо, три сурикена, которые она не забывала постоянно подтачивать и припрятывать в потайном кармашке под левой рукой, тоже были здесь. Два плоских метательных ножа, которые она держала с внутренней стороны левого сапожка, сухо звякнули, когда Нашка их проверила небрежным движением колена. А вот тонкого кинжальчика с игрушечной, как казалось, рукоятью, клиночка, которым можно было только колоть и которым нужно было знать — куда колоть, почему-то не было. Она еще разок проверилась, кинжальчика-спицы ей было жаль… Нет, все в порядке, вот он. Оказывается, в пьяном-то состоянии она его перепрятала из кожаных, подшитых к спине ножен, ничем не отличающихся от складок свободной куртки, в нарочито грубо и толсто сделанный шов под правым рукавом, так что достать его можно было, не уводя руку за спину, в любой момент… Может, она хотела кого-то прирезать?
— Я вчера тут никого не?… — спросила она для верности.
— Так бы я тебе и дал драки еще тут устраивать, да с богатенькими… — пробурчал Сапог, отвернувшись, будто и не наблюдал за ней. Но ведь наблюдал, Нашка знала это точно. Он повернулся к ней, протирая сложный, красивый, мутновато-прозрачный стеклянный стакан. Из таких любили пить богатеи из верхнего города. — Слушай, Наш, неужто ты уже все спустила?… Ты же живешь у нас-то в Крюве, поди, лишь чуть дольше трех-четырех месяцев.
— И что?
— А то, что все же имущество того бродячего цирка, с которым вы тогда к нам прибыли, тебе же отписали, как последней, кто в живых оставался. И повозок было три, и волы, и даже, говорят, конь.
— Нет, коня почему-то забрали, когда мне в магистратуре вольную написали, — припомнила Нашка. — А вот волов, повозки… Их купил какой-то заезжий старик, сказал, что звери — выносливые, повозки — крепкие, и дал он мне… — Она наморщилась. — Не помню, сколько-то он мне дал, золотом даже. Вот только что было потом — не помню.
— А потом ты пустилась в загул, девонька, — почти добродушно промурлыкал Сапог. — Такой, какого и наши из верхнего города давно не устраивали.
— Я хотела, чтобы гладиаторы, которые еще у вас тут остались, на меня в обиде не были.
— А им-то что, — пожал плечами трактирщик. — Ну порезала ты их немного, но ведь все видели — дралась честно, без обмана.
Обман-то как раз был, потому что их приглашали для потешного боя, а вот когда они вышли, выяснилось, что их собираются убивать… Нашка теперь плохо понимала, зачем именно среди гладиаторов стала выяснять, почему так получилось? Как будто они могли ей что-то откровенно рассказать.
Но она действительно провела с выучениками местного ланисты пару отчаянно веселых месяцев… Даже с самим ланистой познакомилась, он оказался суховатым, жестким, как и все деятели его породы и ремесла, но в целом — не злым. Его и самого обманули, ничего не сказав про шутовской спектакль, а наоборот, наказали, чтобы он выпустил на арену только самых толковых бойцов, потому что бродячие жонглеры, среди прочего, представлялись отчаянными громилами, почти разбойниками… Он чувствовал какое-то несовпадение того, что ему говорили, с тем, что он видел, чувствовал же… Но перечить заказу — не посмел. Понял, что дело обстоит совсем не так, лишь когда увидел их — бродячую труппу комедиантов — уже на арене. И когда пролилась первая кровь…
Почему-то Нашка ему поверила. Сама не очень это понимала, ведь он был почти прямым убийцей ее друзей и едва ли не семьи, но вот — поверила. Слишком уж он, ланиста, прозванный в городе Черепом за большую татуировку на груди и за то, должно быть, что старательно выбривал голову до блеска, оказался простым и прямолинейным. Ну не было в нем заметной хитрости — вот Нашка и поверила. И простила.
— Сейчас у меня нет ничего, — проговорила она, все еще вспоминая то, что было тогда, в прошлом. — Но я отдам.
— Знаем, слышали, — рявкнул Сапог, довольный тем, что Нашка отстаивает свое безденежье не слишком твердо.
У него вообще всякие выражения на лице сменялись довольно быстро, вот только что он выглядел, как… участливый, добродушный дядюшка, а теперь — неожиданно едва ли не орал. Нашка обреченно кивнула и спросила:
— Сколько ты на меня положишь?
— На тебя-то, да?… Да много ли ты можешь?… Три золотых будет довольно, — небрежно сказал Сапог, очевидно высчитав, сколько может с нее требовать, еще до того, как она проснулась на столе в его заведении.
— Три — золотом?… Головой, случаем, не трехнулся, Сапог? Да за такие деньги можно неделю гудеть так, что на другом берегу реки будет слышно… Откуда же я возьму столько?
— Как жрать да пить — вы горазды. А когда доходит до монеты…
— Ладно. — Нашка сделала движение рукой, словно развеивала дым перед собой, но слишком быстро. Сапог умолк и стал всматриваться в нее, будто увидел перед собой нечто прежде невиданное. Например, мантикору или два солнца разом. А она повторила, обретая больше уверенности: — Три — за мной. Я принесу. А сейчас дай-ка мне что-нибудь выпить, да покрепче. И чего-нибудь пожевать.
— Сейчас из еды могу подать только вчерашнюю кашу, а из выпить — молоко есть, — отозвался Сапог с глумливой улыбочкой. Гоблины всегда любили издеваться над теми, кто попадал к ним в какую-то зависимость, либо над теми, кто был явно слабее.
— Дурачества свои засунь себе… — Нашка повернулась к залу. — Я сяду вон там, и чтобы быстро. Да не пива подай, а того темного вина, оно крепче других и не так бочкой воняет.
— Когда отдашь-то? — спросил Сапог, делая неуловимый знак одной из прислуживающих женщин, которая, тяжело переваливаясь, пошла к кухне за выторгованным Нашкой завтраком.
— Потерпи пару дней, — уверенно бросила Нашка через плечо, но в душе ее царил разлад.
Усевшись за чистый, пахнущий свежескобленым деревом стол, она попробовала измыслить, где же она эти деньги добудет.
Выбор был не слишком велик. И представлялся в ее голове так — с ее известностью в городе, с ее репутацией, она могла попытаться стать стражником в богатеньких кварталах либо и вовсе вернуться в гладиаторскую школу и поднаняться тренером. Это было, скорее всего, возможно, после тех загулов, что она устраивала в свое время с гладиаторами, они бы ее приняли в свою стаю.
Вообще-то идею о гладиаторской школе следовало обдумать со вниманием. Да, внешне у Нашки с этими полурабами, или даже полными рабами, которые жили у ланисты, отношения наладились. Но нельзя было исключать также возможность неожиданного удара в спину, когда она меньше всего будет ожидать его, где-нибудь в укромном уголке, исподтишка, просто за то, что в свое время очень уж «уронила» их школу, опровергнув всю их систему тренировок и накачку боевых возможностей. Значит, этот путь был — нежелателен, попросту опасен.
А вот становиться стражником Нашке не хотелось уже по собственному предпочтению. Жутковатыми были все эти, с позволения сказать, охраннички. Порой малосильные, порой чрезмерно наглые и все поголовно — продажные… Дрянной это был народец, в общем, не за что было даже в них зацепиться — ни ума, ни гордости настоящей, ни силы, ни воли, ни достоинства.
И жителей города они охраняли с тем же внутренним содержанием — чаще пытались грабануть, если это очень уж громким скандалом не обернется. Или поиздеваться, а то и вовсе — не заметить какой-нибудь жуткой и подлой неприятности, что с обычным людом случалась: преступления, грабежа, налета, воровства почти в открытую на тех же улицах, которые они должны были обходить. Нет, не могла Нашка пересилить себя и согласиться на должность стража — простите, древние боги, сколько вас ни есть — порядка, если это слово вообще тут сколь-нибудь применимо.
Нашка и не заметила, как та самая женщина, которую Сапог во время разговора с ней послал на кухню, действительно принесла просяную кашу с реденькими волоконцами какого-то темного мяса, хотя и — с луком, и поставила перед Нашкой здоровенную, в пинту, кружку с вином. Нашка среди своих размышлений даже мельком удивилась — неужто она стала так много пить, что эта кружка не особенно ее и пугает уже? Но потом принялась за кашу, лениво отламывая кусочки вчерашней, а то и более древней лепешки, от которой отчетливо припахивало сыростью и плесенью, и снова углубилась в свои невеселые расчеты.
Конечно, были у нее и другие возможности, например, можно было наняться на один из кораблей в порту, а значит, вовсе убраться из города, из этого Крюва, найти какого-нибудь богатенького дурачка из благородных, которому срочно потребовалась армия, и стать настоящей солдаткой. Вот только в этих планах была закавыка — татуировки выдавали в Нашке бывшую рабыню, и как она ни пробовала их содрать пару раз, от отчаяния и злости — вместе с кожей, ничего толком не добилась.
А значит, на любом новом для нее месте к ней будут относиться как к беглой, пусть даже она и выправит себе бумагу в магистрате, что ее освободили, сделали вольной… Все равно могло повернуться так, что ее снова решат обратить в рабство, только обозначат это уже существенней, заклепав в ошейник, а то и вовсе закуют в пояс с цепями, поднимающимися до браслетов на запястьях, только чтобы она могла руку с хлебом донести до зубов… Она видела пару раз таких рабов, даже среди невольников они считались изгоями, использовали их на самых подлых и грязных работах, потому что, как считалось, они пытались некогда бежать. В общем, с тем, чтобы убраться из города, Нашка решила повременить. Хотя сама при этом призадумалась — до каких пор она будет так считать, когда этот ненавистный Крюв станет ей вовсе невыносимым?… Так или иначе, она решила, что пока он таковым не был.
Значит, нужно было снова идти к оружейникам, просить работу и соглашаться на любые деньги, потому как все оружейники заодно, каждый из них всегда поддерживает другого, и из-за этого сколько выгоды ни ищи — не найдешь. А золота вообще не увидишь никогда. Тем более три монеты. Удачей окажется, если хотя бы досыта кормить станут, несмотря на все ее умение наводить остроту на ножи и даже на сильные, большие клинки…
Вот с этим Нашка действительно в свое время, когда едва освободилась и еще не вполне опустилась до пьянства, не промахнулась. Местные оружейники хотя и считались не самыми выдающимися в своем ремесле, но все же — марку держали. И только точить клинки по-настоящему не умели, не было у них таких мастеров, обходились они простенькой заточкой, которой и хватало разве что деревяшки строгать… А Нашка знала настоящую заточку. Когда, где и как она этому выучилась, она не помнила, она даже немного сама удивилась, что владеет таким тонким и сложным мастерством, когда попробовала впервые в кузнечной слободе на работу поднаняться. Но у нее действительно получалось.
Потом, правда, когда про нее такая недобрая слава отчаянной ругательницы и выпивохи пошла, цены и предложения на ее работу сами собой резко снизились. А вначале-то она из простого чуть ли не деревенского меча, а то и из простого мачете делала едва ли не произведение искусства, и ей за это монета перепадала… Да, было такое. Зато теперь и эта работа не была для нее выходом. Она отчего-то понимала, теперь должны были пройти годы и годы, прежде чем ей за все ее старания начнут платить столько, сколько этот непростой труд в действительности стоит.
А то могло так получиться, что она и сама привыкнет к этой кузнечной пригородной деревеньке и станет здесь горбатиться за гроши. И тогда за самую точную и умелую ее работу ей вообще никогда не получить столько, чтобы жить достойно и размеренно, а временами — и весело. Это она понимала отлично, изучила характеры-то здешних купчишек и лавочников за те месяцы, пока проматывала «наследство» по кабакам близ порта…
Каша подкрепила ее, Нашка действительно почувствовала себя уверенней. Вино тоже не прошло незамеченным, желудок ее уже не сжимался от болезненных спазмов похмелья. Она повеселела.
Когда уходила из трактира, Сапог еще раз, чтобы уже перед всеми обозначить свою власть, крикнул ей в спину:
— Ты не забудь, мы договорились — три золотых на тебе, Нашка.
Она лишь дернула плечами, мол, помню, и поднялась по ступенькам наверх, из этого подвала, в котором трактир располагался, из этой крысиной норы. Едва хлопнула за ней дверь, в лицо ударил не вполне чистый и свежий, но все же более ясный, незамутненный воздух улицы. И он был пронизан лучами солнышка, пусть и бледного, не такого, какое бывало на островах, где Нашка родилась, но все же — благодатного небесного огня, согревающего все живое. Она вытянулась во все свои четыре с половинкой фута роста и вдохнула полной грудью.
На улице уже был народ. Медленно тащился какой-то раб-водонос, чуть подальше фермер в грязных по колено обмотках погонял ослика, запряженного в небольшую тележку с молочными кувшинами, переложенными сеном, на углу торчал бледный, вечно голодный фонарщик и трубочист этого не самого зажиточного района, он только что пригасил те фонарики, за которые не отвечали лавочники и домовладельцы. Такие тут тоже были, все же эта улочка не была еще вполне портом, тут пробовали поддерживать порядок, даже освещение какое-никакое наладили.
Хотя все ж, скорее, никакое, решила Нашка, самой-то ей эти фонари вначале были в диковинку, она видела в темноте, как и все ее родственники и соплеменники, почти так же верно, как и днем. Нашка оценила это свое качество в полной мере, особенно когда возвращалась домой отчаянно пьяненькой, настолько, что улицу приходилось преодолевать не столько вдоль, сколько поперек, зигзагами… Ха, слава богам всеведущим и великодушным, сегодня утром было не так, она хоть и воняла от выпитого, будто помойная собака, но все же была почти трезвой.
Кстати о запахах… Она решила и с этим справиться. Для этого у Нашки был давно уже разработан довольно простой, но полезный обычай. Нужно было сходить в баню… Но тут она вспомнила, что не имеет даже пары мелких серебряных монет, чтобы заказать себе простыню, горячую воду, ванную и кусочек местного мыльного камня, и расстроилась. Вот с этим нужно было что-то да делать…
Конечно, следовало бы зайти к тетке Васохе, у которой она снимала комнату, найти хотя бы что-нибудь, что можно продать, и разжиться пусть и небольшой суммой… Но Васоха почти наверняка еще спала. Да и вещичек у Нашки осталось куда меньше, чем в то время, когда она вселилась в эту свою комнату, где она впервые за всю жизнь была почти хозяйкой… Так вот, вещичек осталось очень мало. Из тех, что можно было продать, пусть и недорого, но быстро, у нее оставались только булавы для жонглирования да окованная железом боевая дубинка Маршона. Но ее Нашка продавать не хотела, а булавы приберегала для себя — кто знает, может, придется все же выходить и показывать чудеса с ними на рынке… Хотя за это тоже много не дадут, а то еще и накостыляют, не посмотрят на ее известность непобедимой быстрички и бойчихи.
Она знала, что любое зрелище всем всегда быстро приедается, и оттого-то приходится путешествовать, болтаться по всему этому неуютному и небезопасному краю, чтобы каждый раз на новом месте выглядеть удивительной, необыкновенной и занимательной для тех, кто мог бы бросить монету в чашку. То есть Нашка знала, в Крюве этим не прожить, но с булавами все же расстаться не могла.
Ладно, решила она, пусть будет так — к Васохе она не пойдет. И хотя погода здесь, в этих местах, всегда казалась ей недостаточно теплой, а то и холодной по ночам-то, она решила не лениться, а сходить за портовые мастерские, за склады и даже за ту бухточку на реке, где стояли старые, брошенные, никому не нужные, но еще не разобранные барки, являя собой крайне унылое зрелище кладбища корабликов и лодок. Там было одно местечко, почти полностью закрытое от всего берега, где можно было ополоснуться нагой. Никто из обитающих там бродяжек не решится глазеть на нее, пока она будет плескаться, смывая с себя остатки похмелья и вонь выпитого самогона, которая теперь проступила через кожу.
Когда Нашка только-только открыла для себя это место, кое-кто из обитателей лодочного кладбища пробовал было к ней подкатить, гнусно ухмыляясь. Но она, даже не вступая в настоящую драку, показала этим… идиотам, что хватит с них и того, что они уже видели. Хорошо вышло, что она никого не убила. Когда местные бездомные дурачки все поняли, они и подглядывать перестали. Лишь бы сейчас на очень уж голодную собачью свору не нарваться, правда, поутру они должны спать. Значит…
Она зашагала по улице, почти радостно, как бывало прежде, когда они одной дружной компанией пускались в новый путь, к новым местам. Жалко, конечно, что эти времена прошли и что все, кроме нее, умерли. Но с другой-то стороны, она была жива. И она почти по-настоящему решила начать новую жизнь… Вот еще бы Сапог от нее отстал с этими тремя золотыми, тогда можно было бы вовсе радоваться жизни. Конечно, до тех пор, пока снова не захочется есть. Но к тому времени, решила Нашка, она что-нибудь придумает, на то у нее и голова на плечах. Да и нож на поясе был не лишним, а значит, все как-нибудь должно устроиться.
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Ворота захлопнулись прямо перед носом Нашки тяжело и грузно. Даже зазвенело что-то, хотя ворота были деревянные и звенеть в них вроде нечему. Засов тоже задвинулся резко, будто кто обругал ее. Она даже поежилась от этого звука и от окончательности своего унижения.
А ведь все так славно начиналось… Вчера, очухавшись в кабаке у Сапога, она разнюнилась, зато потом сходила, искупалась и отлично выспалась. А сегодня поутру подобрала свои булавы для жонглирования и, поигрывая ими, отправилась в гладиаторскую школу получить какую-нибудь работенку. Но дальше пошло не так уж и хорошо, вернее, вовсе не пошло.
Пришла, посмотрела, как на маленькой арене в грязноватом песке возились с тяжелыми деревянными мечами двое каких-то совсем еще молоденьких дурачков, которые и не умели ничего, попросила встречи с ланистой. К ней вышел не сам Модро, а один из его прислужников и стал грубо спрашивать, мол, чего притащилась. Она объяснила, что жрать нечего, вот и придумала она — а не возьмут ли ее сюда тренером. Она будет ребят наставлять, а он… Ну и про деньги хотелось бы поговорить, если сладится дело.
Тогда прислужник этот, какой-то скользкий и противный, наверное из этих, из тех, кого местные рубаки используют не по прямому мужскому назначению, если имеют к тому охоту, снова куда-то убежал. А ей принесли, чтобы она не слишком глаза мозолила без дела, хлеба с коровьим маслом, хотя она бы предпочла оливковое, чуть сбитое и с мелко растертым чесночком, и немного сильно разбавленного вина. Еще принесли сушеных груш, нарезанных ломтиками, что остались от зимы, но они, как многое тут, в Крюве, заметно припахивали плесенью, и она их трогать не стала.
Модро так и не появился, но отчего-то Нашка была уверена, что он поглядывает на нее из какого-нибудь малозаметного окошка, оценивая ситуацию. В том, что такие окошки у ланисты есть, она не сомневалась, ведь невозможно было, чтобы у главного во всей гладиаторской казарме не было возможности отслеживать малую арену, где почти всегда тренировался кто-нибудь из молодняка. Конечно, это была совсем не престижная для местных арена, все те, кто считался уже уважаемыми и долгоживущими, заслуженными бойцами, тренировались в гимнасиуме, на большом поле, как это тут называлось, хотя полем та, другая посыпанная песком площадка могла выглядеть только в представлении тех, кто вообще больших арен не видел. Но все же она была, и даже, как сказывали, за ней ухаживали, не то что за этой — малой, где пыли и грязи было больше, чем песка, которая и утоптана была местами до состояния мостовой, и пота на ней было пролито столько, что от нее ощутимо пахло, будто бы от давно не стиранного тряпья бродяги.
А этот прислужник вновь откуда-то незаметно появился и стал спрашивать, чему она может научить местных живо-мертвых? Нашку это прозвание покоробило слегка, она от него отвыкла, но все же следовало быть менее разборчивой, и поэтому вида она не подала. Хотя вспомнила, как и ее назвали пару раз — живо-мертвой… Прозвание это установилось в Империи по отношению ко всем, кто зарабатывал себе на хлеб с риском для жизни, потому что считалось, что все подобные люди: гладиаторы, канатоходцы, ныряльщики за жемчугом на море, а то и сплавщики леса по верхним, горным рекам, — все они уже в силу своего основного занятия как бы мертвы, уже прожили свои жизни. И если еще ступают по земле, разговаривают и даже хотят временами есть, то это ровным счетом ничего не значит.
Тогда-то она подхватила свои булавы и стала показывать, что умение держать равновесие, правильно работать ногами, корпусом, руками и — главное — думать головой очень будет способствовать развитию навыка обращения с мечами, с короткими восточными алебардами, которые в этой школе были в большом ходу, с боевыми дубинками и многими прочими видами оружия. И что умение бросать ножи, или дротики, или даже сурикены без этого вот автоматического поддержания равновесия — просто невозможно.
Ну этот женоподобный покрутился, посмотрел задумчиво на кажущийся едва ли не сплошным стожок летающих булав — после чего в наличии потаенного окошка Нашка уверилась окончательно — и снова куда-то умотал. Зато вернулся он уже не один.
Сначала на малую аренку выкатили почти все живо-мертвые, гладиаторы, которых ланиста Модро тренировал у себя, и было их почти два десятка. Некоторых Нашка знала в лицо. Их временами отпускали из казармы развеяться в город, такое случалось, или когда Модро получал выгодный заказ на представление и в кошелях заслуженных ребят заводились деньги, или когда он запивал на пару недель и становился слабохарактерным. Эти вот самые ребята не раз и не два вместе с Нашкой отлично надирались местного самогона. И даже клялись ей в уважении и дружбе, хотя она-то отлично знала, что по-настоящему ей симпатизируют только Федр и Хаттах — два довольно грубых типа, но с чем-то подлинно живым внутри, вроде души… По крайней мере, с ними было понятно, что друг — это друг, а вот если они станут врагами, тогда… М-да, тогда даже Нашке, пожалуй, придется не очень-то легко одной против этих двоих. Но такого быть не могло, они немало выпили вместе и даже разговаривали о жизни, о судьбине живо-мертвых, о благородных нобилях и хозяйчиках, которые их жизнь уже как бы купили для представлений…
В общем, это были неплохие ребята. А вот за ними уже важно вкатились еще двое — сам Модро и какой-то из нобилей или из богатеньких, в почти торжественных тогах, в отличных мягких калигах, с жирными от недавнего угощения губами и сальными же глазками… У ланисты на поясе поверх простой, сероватой хламиды из оружия был только меч, чуть побольше гладиуса, без него, как сказывали, он даже спать не ложился, а если приходил в баню, то и тогда с ним не расставался.
— Покажи, что можешь, — приказал ланиста, — еще раз.
Нашка подхватила свои булавы и легко так, почти в полный мах, как на серьезном представлении, подвесила их в воздухе, все девять, перебирая их строго отмеренными по силе бросками к солнцу, работая так, что у нее даже кости во всех суставах скрипели, от лодыжек и колен и до шеи. Она лишь надеялась, что этот скрип не очень-то слышен тем зрителям, которые ей на этот раз достались. А еще она довольно отчетливо принялась ругать себя, потому что до такой степени запустить тело, не тренироваться и почти забыть это состояние сосредоточенного единения с бешено мелькающими булавами — это было в ее положении, конечно, недопустимо.
Но заметной ошибки она все же не совершила, не уронила ни одну из булав, пока те не стали грузно шлепаться на грязный песок, когда она повернулась к зрителям и вытерла пустыми уже руками пот с лица. Вышло так, что, когда она сделала полтора шажка в сторону, даже булавы хлопнулись одна на другую ровной кучкой — настолько точно она, оказывается, сработала. В прежней-то компании бродячих развлекателей это считалось весьма неплохим результатом, в этом был жонглерский шик, показатель выучки и едва ли не подлинного мастерства. Но на гладиаторов это не произвело впечатления.
— А теперь, — прокаркал нобиль, что пил с Модро вместе, — покажи, как ты кидаешь ножи.
— Бросковых ножей здесь нет.
— Да неужто без ножей ходишь? — делано удивился ланиста, и тогда Нашка вдруг осознала, что он ее не любит. — А тот, что у тебя на поясе?
— Он не для броска по мишеням.
— Тогда попробуй сравниться с моими бросальщиками дротиков.
Они выставили три доски как мишени, притащили пучок дротиков, небольших, в ярд длиной, но они для Нашки были все же чуть великоваты, может быть, так было сделано нарочно. И из гладиаторов стали поочередно выходить разные ребята, стали показывать свое умение. Нашка смотрела, смотрела, потом выбрала себе три дротика получше и поострее и вогнала их все три разом в мишень так тесно и сильно, что доска раскололась.
— Не-эт, я все же не понимаю, — заблеял полупьяный богатейчик, — если вот, предположим, она и лучший из твоих… Неужто она лучшего убьет и успеет увернуться от встречного броска?
— А мы сейчас проверим, — хмуро возвестил Модро. Кажется, Нашка что-то ему портила…
Может, этот вот… заказчик явился, чтобы потребовать себе пару гладиаторов для развлечения гостей на вечеринке, может, и без оговоренного смертельного исхода? А сейчас Нашка отчетливо демонстрировала, что ученики крювского ланисты не стоят тех денег, что за них требовалось заплатить? Что они в общем-то были вторым сортом в своем ремесле, не лучшими, которых можно потребовать?
На этот раз задача была чуть сложнее, чем просто попасть в центр мишени. На расстоянии двадцати шагов, тоже немалом расстоянии для некрупной Нашки, выставили мишени, обращенные друг к другу. И выдали по дротику.
Первым против Метательницы выступил не очень молодой, но еще очень крепкий и жилистый гоблин с татуировкой на лбу. Татуировка была, кажется, гноллская, по крайней мере, руны были похожи на те, что Нашка видела на некоторых амулетах гноллов. Они встали напротив друг друга, гоблин отошел от своей мишени чуть в сторону и шагов на пять назад, Нашка почти оперлась на треножник, на котором висела некрупная, избитая деревянная кругляшка. Модро и его гость встали посередине, чтобы получше все видеть, гладиаторы довольно отчетливо болели за своего, видимо, он пользовался среди них уважением.
— Начинайте по моей команде, — почти по-ярмарочному крикнул ланиста. — Раз, два, три…
Гоблин, который бросился вперед, чтобы усилить и ускорить бросок, лишь занес руку, а дротик, пущенный Нашкой, уже со стуком воткнулся в мишень, условно обозначающую ее врага. Деревянный хвостик его дрожал от сильного удара.
— Как это? — не понял пьяный богатей. — Этот ведь еще не замахнулся толком…
И даже Модро ничего не увидел — настолько быстро все произошло. Поэтому он потребовал повторить, уже с другим противником. Против Нашки выступил Хаттах, тот умел неплохо бросать ножи, но вот как он обращается с дротиками, она не знала, вернее, не была вполне уверена, что он умеет использовать возможности именно этого оружия. И на этот раз разбегаться и отходить от мишени им не разрешили.
Нашка с Хаттахом встали друг против друга, по требованию богатенького клиента они должны были положить дротик к ногам. Хаттах смотрел на Нашку, и вдруг улыбка сползла с его лица, она даже мельком подумала — уж не удумал ли он чего дурного, например, промазать мимо мишени, зато — прямо ей в сердце? Но расстояние было такое, что она не сомневалась — успеет уйти, даже если что-то подобное ее прежний приятель и задумал на самом деле.
— Готовы?… Давай!.. — закричал на этот раз безо всякого счета богатейчик.
Нашка подбросила свой дротик ногой, чуть за спину, чтобы сэкономить время на замахе, и успела развернуться так, что ее бросок вышел на удивление сильным — будто скрученная коса большого боевого «скорпиона», туго завернутая до скрипа и треска рамы, развернулась, поддавая движение заряженной стреле… Ее дротик ударил в мишень так громко, словно попал в барабан.
А когда стало ясно, что ее дротик воткнулся строго в серединку «яблока» и все повернулись к ней, увидели, что Нашка держит дротик Хаттаха… Просто-напросто перехватила его в полете за древко у самого наконечника. Для любого понимающего это было очень достоверным свидетельством: если бы даже этот бросок был пущен в нее — она бы все равно успела блокировать его, не получила бы малейшей царапины от острия. Это было более высокое искусство, чем умение уходить, уворачиваться от такого броска.
Вот тогда-то все и завертелось, быстро, так что даже Нашке было трудно все разом улавливать. Толстячок, возможный клиент Модро, вдруг разорался, что ему предлагают явных олухов, потому что какая-то уличная бродяжка обыгрывает их по всем статьям, сам ланиста вначале сдерживался и, кажется, пробовал объяснить этому наглецу, что Нашка вообще-то не бродяжка, а явилась к ним в город с бандой жонглеров, которые тоже были тренированы выше всякой меры… А потом тоже заорал на этого как бы нанимателя, что он не позволит так говорить о своих, и если он ни хрена в боевых искусствах не понимает, тогда… Одновременно он орал на своих бойцов, чтобы они поскорее эту самую клятую Нашку выставили, потому что нечего ей тут делать, и вообще…
Кто-то из самих гладиаторов порывался надавать Нашке по шее, только более разумные не позволили, удержали, хотя сама Нашка при этом дротик из рук не выпускала, лишь оглядывала лица всех этих здоровенных и выбирала, кого следует в первую очередь уконтрапупить, чтобы остальным хоть чуть стало бы страшно… Да, она действительно была готова в тот миг драться со всеми разом, даже сама после удивлялась — и что на нее нашло?
А нашло на нее отчаяние и редкое по силе ощущение одиночества, бездомности, покинутости и ненужности своей… В общем, она была готова драться и умереть здесь, сейчас, потому что стало ей как-то очень уж резко и отчетливо понятно, что ничего с ней хорошего уже быть не может. Не будет она ни с кем больше в жизни делить кусок сухаря, глоток воды или пива из общей кружки, не будет сидеть за костерком и слушать чьи-нибудь рассказы о прошлой жизни, а может, даже и рассказывать о своем пережитом ей больше уже будет некому, кроме случайных собутыльников в трактире Сапога, которым на все ее признания — плевать… Как-то очень ей в тот миг стало плохо.
А ситуация тем временем завершилась. Кажется, тот же Хаттах осторожно, будто к горящему дому, бочком подошел к ней и стал убедительно подталкивать ее к выходу из этого дворика и дальше к воротам. К нему присоединился и Федр, он ей даже что-то говорил, мол:
— Ты иди, Наш, иди себе… Потом за булавами своими зайдешь, я послежу, чтобы с ними ничего не случилось.
А Нашка, вот странное дело, только что умирать собралась, а уже чуть спустя почти разнюнилась… Правда, едва не заплакала, загундосив:
— А чего он? Играть, так играть по-честному.
— Да иди ты уже, — почти прикрикнул на нее Федр, но не со зла, а просто потому, что это и на самом деле было лучше всего — уйти и не оглядываться.
Зато многие другие, поигрывая тренировочным, но все же — оружием, с которым они работали, когда их так внезапно позвали посмотреть на Нашку, плечом к плечу, как в настоящем бою, стали теснить ее с Федром и Хаттахом к воротам.
А затем ворота раскрыли на всю ширину, обе створки, наверное, подумали, что в одну низенькую калиточку, прорезанную сбоку, ее будет труднее выгнать. Уже у самой пороговой плиты Хаттах решился и выдрал у нее из руки дротик, взвесил для верности и тут же точно воткнул в землю сбоку от себя, чтобы она чего не подумала… А она и не могла подумать, все еще смотрела глазами, в которых появилась какая-то размытость, дальше, на все эти морды и фигуры бойцов, которые ее выталкивали из своей школы, из города, а может, и вовсе — из общинной, подлинной и настоящей жизни.
Нашка снова вздохнула, прогоняя злость и слезы одновременно. «Вот еще, — раздраженно думала о себе, — вот и бери такую дуреху, которая, чуть что, разреветься готова… Ну и прекрасно, не буду я больше с вами… никакого дела иметь. Даже если кто-то придет за стол пображничать сообща, выгоню, как вы все меня сегодня выгнали! Может, кроме Федра и Хаттаха, они — люди, они умеют дружить, может быть…»
И снова такая злость ее взяла, что она набросилась на эти ни в чем не повинные ворота гладиаторской школы и принялась дубасить в них с воплем:
— Булавы отдайте, скоты безродные, живо-мертвые олухи, мать вашу, шлюху и ведьму, на кусочки…
Собственно, что значили все эти ругательства, она толком не знала, как даже великий ругатель Визгарь в прошлом не мог их объяснить… Маршон же когда-то говорил ей, что важно не то, что говоришь, а то — как говоришь. Сам-то он ругался не очень… Редко, хотя иногда и смешно получалось. Вот у самой Нашки никогда смешно не выходило, всегда какая-то глупость прорывалась в словах, как и сейчас.
С той стороны ворот кто-то буркнул:
— Ты шагай отседова, бедовая. Неча те здеся делать, култыхи твои посля получишь… А будешь шуметь, господин ланиста зазлиться могет. Вот будешь тише — мож, смилостивится, когда остынет, одумается, мож, и пошлет за тобой-то, шоб ты тута снова нас трюкам разным поучила.
Это был кто-то незнакомый уже, не Федр с Хаттатом, и осталось Нашке только одно — шагать отсюда, как ей посоветовали, и поскорее забыть всю эту хреноту, все сегодняшнее утро. Она и пошла.
Сначала захотела отправиться на реку, посидеть у воды, на своем месте, просто ни о чем не думая. Потом ей в голову пришла уже давняя идея вернуться на свои острова, найти какое-нибудь племя, где не будут на нее глазеть, как на дневное привидение, потому что сами все будут такие же — мелкие, по сравнению с этими громилами северными, краснокожие, быстрые в движениях и поступках, татуированные… Детей там она может обучать биться по законам северных этих гадов, чтобы, если еще какой-нибудь корабль причалит для грабежа и убийств, не оказались они вовсе неподготовленными, а потом, глядишь, и примут ее в племя-то… Но нет, решила она, все же не примут. Чужих там не любят, тем более слишком уже глубоко в нее въелась эта северянская, как тут сказывали — цивилизованная, манера говорить, думать, жить, даже двигаться, чтобы ее снова посчитали хоть в какой-то мере за свою. А наступит голодный год, так пожалуй что и съедят, если пленников из соседних племен не будет, потому что есть там-то, на островах, почти всегда хочется, почти всегда рыбы мало, и мясо почитают за деликатес.
Да и найти такое племя, чтобы было достаточно зажиточным, еще нужно, а они, пожалуй, лишь совсем на дальних островах только и остались и затаились к тому же, чтобы не попадаться на глаза мимо проходящим судам с хищными и дьявольски жестокими моряками, каждый из которых за монету готов был указать на племя краснокожих островитян капитану — охотнику за рабами в любой портовой таверне, а то и просто за лишнюю выпивку и миску тушеной свинины… Или за бабу…
Так Нашка размышляла и не заметила, как пришла… к себе домой. Вернее, конечно, в дом к тетке Васохе, у которой снимала комнату. Квартал этот был не из простых. Он примыкал и к относительно зажиточным домам, где обитали главным образом купчишки разные, кто в люди выбился, и морячки, что побогаче. И даже несколько настоящих арматоров тут жили, только не очень обеспеченные, те, которые сами должны были ходить на собственных корабликах вверх по реке для торговли в места, где обитали только плотогоны, почти сплошь бывшие гоблинами или гноллами. Гноллы, как жители болотистых и влажных, низинных районов, лучше умели чувствовать реку и воду вообще, зато им не хватало силенок, чтобы с большими-то плотами управляться, вот они и нанимали дальних своих сородичей, гоблинов, которые реку понимать не умели, зато ворочать передними веслами, чтобы направлять плоты мимо камней, сил у них хватало… Это все Нашка поняла еще в первые недели своей жизни в Крюве.
С другой стороны эта улочка уходила совсем уже в низинные районы и места города, где обитала, на местном разговорном языке, всякая требуха — смертные самых разных рас и пород, которые не сыскали себе удачи, не сумели найти работу в городе. Было там немало и матросов на один-два рейса, были и воры, были и дурачки, которым не хватило ума и сил жить сколько-нибудь сытно и покойно. В общем, те места уже примыкали к порту, который, как и все порты мира, являл собой такое смешение всех рас, религий, убеждений, повадок и образов мысли и поведения его обитателей, что после очень непродолжительного времени начинало казаться — лучше бы их было поменьше, лучше бы древние боги, создававшие народы по своему образу и подобию, проявили меньше воображения в этом-то деле.
В квартале, где жила Васоха, обитали в основном предсказатели, изготовители и торговцы амулетами, колдуньи, что откупались от городских властей немалыми налогами, колдуны, которые и волхвовать-то не умели, зато умели писать разные необходимые письма, составлять документы и вести подсчеты, без которых любое хозяйство наблюдать было затруднительно. Квартал считался неплохим, неголодным, вот только чрезмерно близкое соседство с припортовыми улицами и требуховыми жителями иногда оборачивалось то грабежом, а то и убийством… В прошлом месяце кто-то из уличных громил разбил лавочку Комуся, довольно славного старичка из гномов, который продавал какие-то масла и каменный же уголь для зимнего отопления. Самому ему проломили голову, наверное, он что-то не вовремя сделал или сказал грабителям… Еще раньше, Нашка это отлично помнила, очень сильно поколотили Дежу, высокую и какую-то недокормленную учительницу, которая тут, на улице колдунов-грамотеев, хотела устроить что-то вроде школы… По ней не сильно горевали, она появилась тут недавно, хотя на похороны ее, когда она через пару недель после того нападения на ее дом умерла, собрались многие.
Васоха, как кажется, потому-то и пустила Нашку, что сама побаивалась попасть под горячую руку каких-нибудь разбойников. А с Нашкой, с ее славой победительницы гладиаторов на арене, было спокойно. К тому же на нее тогда приходили посмотреть многие, да, тогда у нее была какая-никакая, а все же слава, должно быть, потому, что она еще не пустилась во все тяжкие, как произошло позже… А значит, Васоха при этом изрядно подъелась, так как, чтобы посмотреть на известную быстричку с южных островов, проще всего было явиться к самой колдунье и предсказательнице да за пару сестерциев попросить ее отыскать то ли давно потерянный перстенек, то ли сказать, как живет родственничек в далеком городе, пусть даже он и убрался из Крюва добрых два десятка лет тому, или даже попросить предсказать смерть конкурента, который зажился и не позволяет развернуть свое-то дело чуть шире… За все приходилось, разумеется, тетке Васохе платить, а вот была ли от ее советов хоть какая-то польза — лишь боги или же сам Нечистый только и знали…
Нашка вошла в неширокую дверь, которая вела в полуподвальный этаж, воспользовавшись тремя непростыми поворотными рычажками, потому как дверь была заперта, и ведь день уже давно наступил, и клиенты могли к колдунье зайти, и дверь должна была оказаться открытой, а вот поди ж ты… Что-то случилось, решила Нашка, едва переступила порог.
Обычно Васоха восседала в чуть приподнятом над полом кресле и поглаживала одну из своих трех кошек — отвратительных зверюг, которые Нашку на дух не выносили и не забывали демонстрировать это даже тогда, когда она была настроена в общем-то мирно. Сейчас тетки не было, а на небольшом гадательном столике восседал и умывался один только здоровенный рыжий кот, который встретил Нашку шипением. Затем он спрыгнул и удалился куда-то в сторону кухни, выгнув спинку и задрав хвост. Это тоже что-то да значило.
Нашка пошла в свою каморку и почему-то вдруг захотела есть. Это было довольно странно, ведь она неплохо перед уходом поела, тетка Васоха расщедрилась и дала ей немного каши с остатками жареной рыбы, которой, правда, кормила обычно кошек, но, видимо, кто-то из этих зверей вчера что-то не доел и сегодня стал привередничать, вот Нашке и досталось перекусить.
— Это ты? — послышался из глубины дома не очень-то и старческий голос.
Этого у Васохи было не отнять — она казалась малосильной, старой, сгорбленной, обиженной всеми и всегда, разумеется, если не хотела произвести другого впечатления, обратного… Тогда она становилась заметно сильной для своего-то возраста, прямой, жесткой, зычной, громкой и даже грубоватой, будто копье. Кто же может еще быть, удивилась про себя Метательница, но отозвалась вежливо:
— А ты ждешь кого-нибудь, тетка Васоха?
Старуха-гадательница вытащилась из-под лестницы, из тех комнат, где обычно варила свои самые вонючие смеси и зелья. Лицо у нее было неестественно бледным, она отчего-то изрядно переживала. Нашка даже хотела спросить, мол, что случилось, но не спросила, если тетке взбредет в голову поделиться своими жизненными проблемами, она сама скажет.
— Ты вот что, девонька… Ты мне должок-то отдай, за все про все, считаю, ты мне должна пару золотых, одну большую серебром, а остальное я тебе прощаю. — Тетка пожевала старческие губы, обычно это выдавало или ее крайнее раздражение, или то, что у нее опять разболелись старые, желтые, кривые зубы. — И съезжай давай, уходи куда-нить… Чтоб глаза мои тебя больше не видели.
— С чего вдруг такая немилость?
— Дак ты ж сама знать должна, что и как у тебя… Я-то — что, я — всего лишь простая городская колдунья, многое для меня за семью печатями спрятано. Да и глазки уже не те, что были некогда… — Нести подобную околесицу, которую Васоха привычно прибавляла к своим гаданиям, она могла часами, и без всякой усталости.
Нашка пригляделась, тетка старалась выглядеть более старой, сморщенной и жалкой, чем обычно.
— Ничего я не знаю, тетка, — грубовато отозвалась Нашка, но с лестницы сошла и к старухе подошла так близко, что стал заметен ее жуткий запах — смесь каких-то жженых не очень-то приятных трав, старости и кошек — Нечистый их забери себе совсем и на веки вечные! — Что случилось, можешь сказать?
— Не просто могу, но и должна, девонька, обещала, раз уж… — Старуха взяла себя в руки, выпрямилась, разом сделалась выше Нашки на голову и забормотала с металлическими прищелкиваниями, будто не слова выговаривала, а из самострела била. — Не знаю, во что ты попала, в какую неприятность — могла бы, конечно, разузнать аль разгадать по картам, но не буду, неинтересно мне… Приходил один из этих, ваших, сказал, что от Сапога. И якобы главарь этой вашей нечистой шайки велел тебе ввечеру быть у него. Сказал посланец этот еще, что тебя там накормят, но и заставят какое-то дело свершить.
— Что за дело? — Нашка и хотела оставаться спокойной, но все же не сумела скрыть напряжения и возникшей настороженности.
— Так не сказал он, лишь по сторонам зыркал, все поглядывал да на ус мотал, словно бы хотел на будущее себе план составить — чем тут можно поживиться, если ночью да с топориком явиться… — Тетка запричитала опять, хотя горбиться не стала: — И-эх, годы мои несчастные, кто меня, сироту, и защитит-то от этих вот разбойников? На тебя была надежда, Нашка, думала я, что ты их отвадишь своей молодой силой-то, да наоборот вышло — навела ты на мой дом злодеев…
— Тетка, перестань хныкать. Еще ничего не произошло, а если кто-то из них и явится, я за тебя постою, как и договаривались прежде. Ну раньше, когда договаривались о цене за жилье…
— Нет, девонька. — Тетка была теперь сухой и очень твердой, решительной. — Ты, как я и сказала, заплати за то, что жила тут, кормилась иногда, сама знаешь, я тебя об этом допреж не торопила, зато теперь, вижу, нет у меня другого выхода, разошлись наши дорожки. Заплати и уходи куда-нибудь. Мне о тебе больше и слышать ничего не хочется. И надеюсь — не услышу больше.
Что-то она такое еще знала — это Нашка ощущала отчетливо, но вот что? И как узнать это у вредной старухи? Как бы там ни было, а ругаться с ней и уж тем более угрожать ей Нашка не хотела. Поэтому она заговорила иначе:
— Большой золотой — это тот, что полтора обычного, а эти твои серебряные — это то, что до второго-то большого золотого… Ну там уже немного совсем не хватает, да? Так почему же ты не сказала, что я тебе два больших должна?
— Мне лишнего не нужно, Нашенька, мне лишь бы свое на старости лет не упустить — и ладно, тем я и довольна буду.
Глаза тетки Васохи блеснули от жадности. Наверняка знать, что у Нашки ничего, кроме долгов, нет, она, скорее всего, не могла. Прежде-то, случалось, Нашка с ней весьма щедро расплачивалась, хотя, если Васоха и надеялась на нее как на защитницу, такого оборота дело прежде не принимало. С того момента, как Нашка у нее поселилась, никто к тетке из уличной шпаны не заглядывал, и никто ей грозить не решался, это было всем известно, она сама же о том не раз перед соседскими кумушками не то хвасталась, не то подбивала их в складчину Нашку использовать как охранницу.
— Значит, так, ты мне скажешь сейчас, что еще знаешь, а я тебе слово даю, что вечером сегодня же расплачусь. Сама ведь уже поняла, что какая-никакая, а монета у меня появится, раз я Сапогу для чего-то понадобилась. Значит, и заплатит он, и я к тебе первой приду расплатиться за… за все хорошее, что в твоем доме нашла.
Тетка смерила ее сложным и долгим взглядом, пожала плечами, подхватила все того же рыжего кота, прижала его к груди и, больше не говоря ни слова, ушла в свои комнаты, не те, где она своим ремеслом занималась, а в другие, куда доступ Нашке был заказан. Вот так краснокожая дикарка Метательница ничего и не узнала. Зато у нее появилась уверенность, что уж сегодня вечером она, по крайней мере, прилично отужинает в трактире Сапога.
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Против ожидания, Сапог, когда Нашка пришла вечером к нему в трактир, на нее внимания не обратил. Она подошла к нему, спросила, мол, чего вызывал, а толстобрюхий посмотрел на нее так, будто впервые видел. Нашка даже и не знала, что так бывает. Но делать нечего, она весь день почти проспала, а как известно, после хорошего-то сна есть хочется так, что иной раз думаешь — может, и не спать вовсе, когда с монетой туго и пожрать нечего? По крайней мере, с ней так происходило. «Может, у других по-другому?» — с тоской и какой-то непонятной ей самой же завистью думала она. Или другим и вовсе есть никогда не хочется… То есть, конечно, есть они едят, даже жрут, если надо, но вот голода не знают, едят, только если время приходит или слуги чего-нибудь подносят.
Вот так и происходит все в этой жизни, мрачно раздумывала Нашка, взобравшись на скамью за пустым, как пустыня, столом, на котором от прежних, сидевших тут, и корки плесневелой не осталось. Да, с таким-то пустым брюхом следует как-то по-новому решить — а стоит ли, имеет ли смысл оставаться свободной, вольноотпущенницей по приговору зрителей после боя на арене, если все вокруг жрут, а у тебя даже зубы готовы друг дружку покусать. И за что ей судьбина такая?
Она знала, что ест чуть больше, чем всякие другие. Даже здоровенные орки, мощные, с перекатывающимися мускулами, очень редко могли сожрать столько, сколько была способна умять за хорошим столом она. Может, это как-то зависело от ее способности двигаться быстро, и вся еда, что она в себя запихивала, так же мгновенно сгорала? А то как иначе этот фокус следовало бы объяснить?
Сидеть, не пить даже и смотреть, как жрут всякие остальные, она уже не смогла. Поднялась, подошла к какому-то старикану, вернее, еще не вполне, но все же — немолодому плешивому мужичку, который и сидел как-то боком, может, от старческой слабости, и попросила у него хотя бы миску похлебки. Но лучше — с хлебом и лучком. Стоило это всего-то двойной медяк, зюгу, как тут назывались эти монеты, один грошик за похлебку, второй, естественно, за хлеб.
А старик — скотская душонка — неторопливо облизал ложку, которой черпал из своей миски какую-то кашу с молоком, и стал Нашку плотоядно рассматривать. Самым паршивым образом, будто покупал ее для… ну известно для каких забав. Она даже поежилась.
— Не-а, — отозвался старикан в конце концов, взял свою ложку и снова с причмокиванием принялся свою кашу прихлебывать.
— Ну хоть хлеба дай, — попросила Нашка.
— Ты — штучка тут известная, Метательница, и потом, про тебя все говорят — сначала хлеба попросишь, потом под сердце нож загонишь… Ничего не дам, ступай себе, может, еще кто-нибудь сжалится над твоей бедностью.
Вот только говорил пожилой этот как-то странно, будто бы жил всегда в верхнем городе, среди богатейчиков и образованной публики, но спустился сюда и зачем-то хочет казаться таким же, как большинство местных, что у порта обретаются. Наивный, решила Нашка, может, припугнуть его? Но делать так в трактире Сапога было бы неправильно, за такое и от его двух вышибал — Корени и Гуса — можно было запросто схлопотать.
В общем, что называется, не солоно хлебавши вернулась Нашка за свой столик и снова принялась мрачно разглядывать всяких по всем сторонам — а вдруг заметит кого-нибудь из старых собутыльников, тогда можно будет подкатить уже с большей надеждой в попрошайничестве. Но снова выбирать, к кому бы со своим голодом обратиться, не пришлось, потому что к ней неожиданно как-то, почти незаметно для нее, подошла одна из служанок и тихо предупредила:
— За кухней, вниз по лестнице, есть каморка сбоку, там жди. Только тихохонько, чтоб сама себя не замечала…
Метательница подивилась такому образному приказанию, огляделась еще разок, тетка — прислужница трактирная убралась почти так же по-мышиному, как и оказалась рядом. Никто на Нашку вроде бы не обращал ни малейшего внимания. Она поднялась и тогда поняла, что тот самый мужичок с кашей, к которому она подошла, смотрит на нее — только умело очень. Если мельком обвести весь зал взглядом — то и сидит он как-то к ней боком, и по-прежнему что-то там жует, пить — не пьет, это правда, но что-то жует, и… И все же он следил за ней едва ли не внимательней, чем за бойцами следят на арене во время самой горячей схватки. Если бы не умение Нашки выступать перед многими и многими зрителями, она бы этого не поняла даже. А так, как выходило сейчас, была уверена, что этот… кашеед — самый внимательный ее наблюдатель.
Но его, кажется, можно было не опасаться. Нашка тихо нырнула за какого-то разгулявшегося выпивоху из сплавщиков, к тому же в другом конце трактира в другой компании кто-то шумно и сильно заспорил, как считать выпавшие кости… В общем, никто ее видеть не должен был.
Она прошла мимо кухни, запахи оттуда чуть не своротили ей голову набок, но она нашла и лестницу, и темные ступеньки. В комнатушку, чуть больше, чем ее собственная у тетки Васохи, она вошла осторожно. Но тут были только оба… вышибалы Сапога — Гус и Кореня. Они были похожи — оба здоровые орко-гоблины, да еще с примесью тролльской крови, уж очень у них была плотная и малошерстяная шкура у обоих, а волосы, как сказывали, не росли только у троллей. Даже у людей волос было больше, чем у троллей, — это всем известно.
Оба сидели на одной недлинной лавочке так, что для Нашки места уже не оставалось. Она посмотрела на обоих, пробуя угадать, кто из них — кто? Вот странное дело, и ведь обитала она в этом трактире уже не один месяц, и доходило до того, что с обоими громилами приходилось если не вполне всерьез драться, то хотя бы отношения выяснять не раз, а все равно — не могла она запомнить, кто из них Гус, а кто Кореня. Для верности сказала:
— Привет, кореша.
— Мы тебе не кореша, — буркнул один.
Второй добавил:
— Ага.
Значит, тот, у кого серьга в левом ухе, тусклая и чуть помятая, скорее всего, был Кореня, он всегда высказывался первым. Кажется… А второй, менее разговорчивый, — это Гус, с серьгой новенькой, блестящей, будто бы только вчера купленной или снятой у кого-нибудь из забредших сюда, в трактир, дурачков, который не смог расплатиться.
— Чего сидим? — поинтересовалась Нашка.
— Ты тоже сиди, — сказал предполагаемый Кореня.
— Вот там, в уголку, — договорил Гус.
Нашка подумала. Стоит ли объяснять, что не она сюда пришла, а позвали ее, но вместо этого сказала:
— Пожрать бы.
Вошел Сапог, он был хмур, видимо, о чем-то сосредоточенно думал, хотя в это было трудно поверить — что он умеет заниматься таким не слишком торгашеским делом. И все же он определенно на что-то решался. Оглядел всех. Нашка, пробуя разобраться в его настроении, наморщила лоб, приподняла бровь. Это и привлекло внимание трактирщика.
— Хорошо, что пришла, — кивнул ей Сапог. — Дело есть… Так в общем-то, не дело даже, а просто… Решил избавить тебя от долга, за определенную работу, конечно.
У Нашки отчего-то нехорошо засосало под ложечкой.
— Говори, — согласилась она. Облегчения, что она хотя бы один из своих долгов спишет, у нее определенно не возникало.
— Нужно… — Сапог принялся покашливать, оба его дурелома догадались, поднялись с лавки, он уселся, широко расставив ноги, свесив свой необъятный живот между коленей. — Нужно для верности перебить одну конкурирующую… бандочку. Ну не банду настоящую, а так… Просто будет их немного, полагаю, душ пять, а то и вовсе…
— Трое их будет, — прогундосил Кореня. — Мы ж смотрели за ними, сам же весь день заставил за ними таскаться…
— Мы ни разу даже не выпили, — похвалился Гус. — Только и смотрели, смотрелки все об них истерли до мозолей. — Ударение в последнем слове он сделал на последнем слоге.
Сапог не обратил на них внимания. Проговорил чуть живее, чем прежде:
— Их будет трое, за каждого — по монете, кажется, это очень щедро для тебя будет.
— Смотря что они за бойцы, — высказалась Нашка. И призадумалась.
— Это отличная цена, — продолжил Сапог, — к тому же, если все пойдет как надо, я и впредь тебя не забуду, все же мы тогда будем уже повязаны…
— Гы… трупаками, — ощерился Гус.
Нашка решила отказаться, что-то ей в этом предложении не нравилось. Положить троих или даже пятерых каких-то злодеев — это непросто, но с помощью Корени и Гуса, да если учесть неожиданность нападения… Если она сумеет пустить в ход свое любимое бросковое оружие, тогда… Что же, об этом она подумала как о настоящем, серьезном, но возможном, допустимом деле, если бы выпала такая необходимость… Только вот необходимости она в данном предложении не видела. Совершенно. Потому что ей это было не нужно, нужно было Сапогу, вот пусть он сам свои ситуации и разруливает.
— Нет, слишком многого за свои три золотых хочешь.
— Ты не очень-то тут бузи, — решил прикрикнуть Сапог. — Деньги тебе взять больше неоткуда, а так… Ладно, была не была, еще месяц кормить за это обещаюсь. Только вот пить буду проставлять не вино, оно денег стоит, а пиво. — Он решил эту тему развить. — Пива, Нашка, будет — хоть утопись, сколько выпьешь — все твое. Только угощать других не позволю, ежели увижу, что еще кого-то бесплатным пивом поишь, — конец нашему уговору.
— Торгуешься, Сапог. А почему торгуешься? У тебя свои парни есть, если бы все было просто, ты бы не расщедривался тут…
— Я не щедрый, я расчетливый. — Трактирщик вздохнул. — Мои, они не очень сообразительные, Нашка, сама же знаешь. И главное, они в темноте не видят ничего, не то что врага с оружием, даже гуся не сумеют поймать… Зато отвлекут на себя, ну… этих троих. Те будут против них своими мечиками размахивать, а ты… Ты сделаешь свою часть работы.
— То есть убивать должна только я.
— Не боись, дикая, ежели получится — мы тоже подсобим, — прогудел Кореня, Гус ухмыльнулся. Кореня посмотрел на него и высказался далее: — Все ж получится так, что нам придется драться… Махаться во всю силу, а вот убивать… Да, тебе это сподручнее.
Вот тогда-то высказался и Гус с новенькой серьгой в ухе:
— У тя сполучица, не сомневайсь.
— Я убиваю для еды. Или для жизни.
— Так я тебя за то и кормить буду, — удивился Сапог. — Я ж догадывался, что ты так скажешь, потому и обещаю… Кормить обещаю.
Нашка проверила свой нож, потом свои метательные ножи, оба сурикена, потом незаметно попробовала кинжальчик на пояснице. Все было при ней. Вот только, если бы она знала, для чего ее вызвал к себе Сапог, она бы, пожалуй, и дубинку Маршона взяла. Очень-то работать ею Нашке было несподручно, роста не хватало, но вот отбивать чужие удары и использовать как дополнительную и подвижную опору — она бы ей пригодилась.
— Я не думала, что ты так потребуешь долг возвращать, — выдохнула она. — Не готова я.
— А чего — не готова? Трезвая, спокойная, я же вижу… Да и голодная, значит, еще злее будешь, чем обычно. — Сапог снова вздохнул. — Ну ладно, я тебе полстакашки крепкого налью, если согласишься, и мяса на хлеб напластую, по дороге и поешь.
— А что, мы уже прям счас идем? — спросил Гус, неожиданно подавая голос без необходимой для него запевки Корени.
— Будет еще одно условие, — сказала Нашка. — Ты, Сапог, пойдешь с нами.
— Чего? — Такого, кажется, трактирщик не ожидал. — Ты что же, хочешь, чтобы я там засветился?
— Можешь не драться, просто постоишь в сторонке, посмотришь, — хмыкнула Нашка, — если хоть что-то увидишь… Ты же хочешь, чтобы все в темноте было, вот и будет в темноте, и, значит, тебя никто не заметит. Но все же — ты должен быть там. Иначе я не соглашусь.
— Сапог, может, ее пристукнуть? — предложил Кореня. — Несильно, только чтоб знала, кто здесь главный…
— Она не из тех, кто такой урок усвоит, — задумчиво отозвался трактирщик. — И останавливаться она не умеет, будет молотиться, пока или мы ее не положим, или она нас…
— Что вернее, — кивнула Нашка. — Вы же не знаете, что у меня при себе имеется. Я же не хожу без отточенной стали.
— Она только кидать разные штуки горазда, — снова гудящим неверным голосом высказался Кореня. — А тут тесно…
— В том-то и дело, что — не только, я же тогда ее на арене видел… — кивнул своим сомнениям Сапог, еще подумал и в конце концов решился. — Ладно, твоя взяла, Нашка, пойду я с вами. Но чтобы все было чисто, быстро и наверняка. Понятно? — Он обвел взглядом своих троих уже бойцов. — Всем понятно?
От трактира они отошли совсем недалеко, когда Нашке стало понятно, что еще кто-то за ними следует. Она даже подумала сказать об этом Сапогу, но не стала. Он вообще, когда обрядился в какой-то старый, едва ли не поеденный молью кафтан, а сверху накинул темный, какой и остальная одежда у него была, непрезентабельный плащ, впрочем укрывший всю его фигуру, сделался малознакомым, отдаленным, и в нем появилась прежде несвойственная ему угроза, скрытая жестокость. Под плащом у него позвякивал меч, и почему-то не возникало сомнения, что орудовать им он умеет, может, даже получше, чем оба его подручных. А ведь прежде он вытаскивал из-под прилавка только почти безобидную дубинку, которой тоже размахивал, как замечала Нашка, весьма осторожно и даже бережно… В общем, к Сапогу следовало теперь присмотреться, прежде чем лезть с глупыми замечаниями.
Они постояли на месте, улица была освещена лишь одним окошечком на третьем этаже, Сапог покряхтел, потом свистящим шепотом оповестил всех:
— Дурацкое место. Нас же видно будет, не пойдут они здесь.
— Еще как пойдут, командир, всегда же ходют. — Кажется, Кореня тоже пытался шептать, но у него плохо выходило.
— Ты, тише, понял? Или вообще заткнись. — Сапог еще разок осмотрелся. — Вы оба встаньте вон там, ближе к дверям со столбиками. Наш, ты можешь…
— Я сама найду, где обосноваться, — решила Нашка.
Сапог отошел к темной стене и попробовал на ее фоне скрыться от света, едва пробивающегося сверху. И в общем, если учитывать его массу, ему это удалось.
Оставалось только ждать. С реки медленно, будто ленивая собака, стал наползать туман, он был в общем-то на руку Сапогу с компанией, но вот Нашка туманов не любила и даже пожалела, что выпала им такая неблагоприятная погодка… Лишь потом вспомнила, что в засаде, в настоящей бандитской засаде, сидит впервые, прежде, несмотря на все ее довольно бурные жизненные перипетии, никогда до такого не опускалась. Не собиралась грабить кого-то неизвестного, а кого-то — и вовсе убивать. Миловали ее боги, чтобы на такое решаться, какие-то прочие варианты подворачивались, зато сейчас…
Где-то в отдалении загавкала собака, ее поддержал хор других псов, одна визгливая и злая сука — если судить по голосу — прямо заливалась, будто спутала себя с какой-нибудь певчей птицей… Вот только певчие-то никогда такими бешеными и злыми не бывали, как правило, а эта — самые дурные мысли наводила своим лаем, смешанным с воем и чуть ли не членораздельным нытьем… Потом откуда-то стали слышны голоса. Нашка подобралась, тот длинный и не очень-то хорошо кованный нож, длиной в три ее ладони, который ей выдал Сапог, показался ей вдруг едва ли не живым. Если бы она уже не согласилась и если бы не деньги эти клятые, она бы выбросила нож в канаву, устроенную посередине плохо и давно мощенной улицы, и удрала бы — пусть Сапог думает о ней что угодно. Но она так не поступила.
Потом стало понятно, что голоса были слышны из недалекого дома, там ссорились, кажется, из-за еды — отдельные слова уже можно было разобрать, потому что слух обострился до того, что Нашке даже стало удивительно. Она давно не испытывала такого ощущения, слишком долго жила в городском грохоте и научилась отключаться от общего звукового фона, зато сейчас старые, еще из прежней дикой ее жизни, способности возвращались…
Она еще раз убедилась, что за ними кто-то следит. Это не могли быть городские стражники, те в такие кварталы не заходили и двигались всегда с таким скрипом и грохотом напяленных на них доспехов и прочего железа, что их можно было распознать за версту. А этот неизвестный умел скрываться, умел прятаться даже на пустой и кажущейся совершенно прозрачной улице. Вот лишь туман чуть размывал один ее конец, тот, что был ближе к порту…
Оттуда и появились трое. Двое определенно были головорезами, в тяжелых и чуть сырых от тумана плащах, третий… Нет, было их все же четверо. Третьим был какой-то красавчик, явно из богатеньких или просто принаряженных… Все же из богатейчиков, теперь в этом сомнений у Нашки не было, одна его шпага стоила, наверное, столько же серебра, сколько сама весила. Если не больше. А еще он вел за руку девицу, пожалуй, известного рода занятий, вот только тоже чуть приодетую, получше прибранную, как те… гм… дамы, что иногда в трактир к Сапогу тоже заходили, с компаниями, которые могли оградить их от совсем уж постыдных приставаний.
— Ты не слишком ли легкий платок накинула, душа моя?
— Ишь, душа я… — хмыкнула девица, впрочем довольная таким обращением. — Ты б, Гамон, не торопился, что ль? Вот когда дойдем, тогда… Посмотрим, что да как, да и выйдет ли у тебя со мной, апосля всякого выпитого.
Вот она точно была из простых, хотя и впрямь разодета так, что издалека могла кого-то и обмануть своим видом. Но лишь до той поры, пока не стал бы слышен ее голос и ее резкое, грубое произношение.
— Тише вам, господа, — протянул один из тех, кто шагал впереди любовной парочки.
— А почто тише? — спросил юноша с богатой шпагой. Он хотел выглядеть попроще, но только у него не получалось, дикция, походка, уверенное поведение и всякое прочее выдавали в нем годы частных учителей, лакеев на долгих семейных обедах и как минимум двух слуг при разоблачении перед сном. — Никого вокруг нет, по крайней мере, я не слышу…
Вот тогда-то Кореня с Гусом и оторвались от чуть притопленной в стене темной двери, в углублении которой прятались. Они вышли на середину улицы. Девица негромко ойкнула, юноша застыл, разинув рот.
Мечи у пары охранников вылетели из ножен быстрее, чем успели хлопнуть полы отброшенных плащей. Под плащами тускло и увесисто блестели кирасы.
— Господин Гамон, останься сзади, прикрывай нам спину, — приказал один из тех, кто шагал впереди.
— Что-то маловато вас, бродяги, — ухмыльнулся второй, отточенным движением выдергивая леворучный боевой кинжал. По всему было видно, что привык он не к уличной драке, а к честному благородному бою. И в этом бою был искусен.
А ведь это никакая не банда, решила Нашка, это кто-то из верхнего города. Но вот сомневаться в том, что именно этих и ждал Сапог, не приходилось, потому что Кореня тоже рыкнул:
— Пусть мы и бродяги, зато в канаве будешь ты, Меченый.
Или как-то похоже он обозвал того, кто бросился вперед, явно стремясь поскорее покончить с громилами Сапога. Выпад его был силен, точен, стремителен и непрост, рассчитан на то/чтобы раскачать оборону Корени, вынудить его раскрыться и уже потом, после… судьба бы одного из Сапоговых вышибал была быстро завершена. Это Нашка понимала очень хорошо. Вот только нападающий не довершил своего пробного выпада, ноги его подломились, и он рухнул во весь свой немалый рост на брусчатку.
Второй из защитников не понял, в чем дело, резковато развернулся на месте, пробуя заметить новую опасность, но тоже не успел закончить этого движения. Упал он на спину. Тогда стало видно, что у него из затылка торчит небольшой, чуть длиннее арбалетного болта, и почти такой же тяжелый дротик. Он пробил ему череп всем наконечником, вошел так глубоко, что вытаскивать его было теперь непросто. А Нашка решила, что на этом ее бой, пожалуй, и закончен.
Сапог подошел к тому из охранников, кто умер первым. Склонился, рассмотрел в темноте его неопрятный труп. Выпрямился и проговорил отчетливо громко и ясно:
— И добивать не нужно. Ты, Нашка, как и положено тебе, молодец.
Возможно, он мог бы еще что-то сказать и даже собирался, но его прервал топот ног. Богатейчик с девицей убегали что было сил по улице, только загрохотали очень, у юноши-то были сапожки подкованные, да и девица шуршала юбками так, что — показалось на миг — и в домах по всей улице ее слышно. Сапог сразу же заголосил, впрочем, не в крик ударился, а пробовал умерить голос:
— Убить… Нужно убить их. Кореня, Гус, вперед, сделайте эту кошку помойную и хозяйчика… — Дальше пошло такое рычание, что слов было уже не разобрать, возможно, это была отборнейшая, чуть не моряцкая ругань на каком-то из южных или восточных языков.
В общем, те двое, кажется, все же могли уйти, не от Нашки, конечно, но от подручных Сапога. Уж очень долго эти два стоеросовых дурелома раздумывали, а когда побежали, получилось у них, что… Нет, ничего у них не получилось. Кореня к тому же и споткнулся об одного из лежащих на мостовой мертвецов, не разглядел его в темноте, сам чуть не грохнулся, хотя ногу ушиб, кажется, изрядно, захромал-заковылял, ругаясь сквозь зубы. Гус все же бежал, но даже девица его довольно легко обогнала бы, как решила Нашка, оценивая ситуацию, но, как и обещала себе, не принимая в погоне ровным счетом никакого участия.
Сапог обернулся к ней:
— Нашка, мы же на трех договаривались, ты еще…
— Нет, — отозвалась краснокожая дикарка, — я с дураками, как этот, пусть и с богатенькими, кажется… не воюю. Остальное ты уж сам со своими доделывай.
Сапог выругался так, что небесам стало жарко, Нашка даже удивилась, откуда он такие выражения знает, и тоже пустился в погоню. Это было бы даже смешно, если бы над всем этим местом не царила такая страшненькая, такая кроваво-смертная неизбежность чего-то ужасного, что даже Нашку пробирало, она едва не ежилась, потому что очень точно понимала — еще ничего не закончено, а вот как закончится, оставалось в высшей степени непонятно.
Парень из богатейчиков с девицей почти одновременно добежали до поворота улицы, девица оказалась чуть впереди, и… Она упала внезапно, будто бы сраженная бесшумной и невидимой молнией. Нашка, как ни мало было света, отлично это увидела. У девицы подкосились ноги, и она стала падать, будто бы все нити, которые дергали ее ручки-ножки, разом, одним махом оказались отрезаны, и эта легкомысленная дурочка превратилась в большую, в размер нормального смертного, опрокинутую куклу.
Парень догадался поднять свою отменную шпагу, попытался даже что-то сделать, может, и выпад какой-то неловкий, в темноту… Но тоже упал с родившим эхо звоном. Лишь долгий миг спустя Нашка догадалась — это его шпага зазвенела по камням брусчатки. Но он был еще жив, его еще не кончили, значит, для него еще оставалась какая-то надежда… Если можно было считать надеждой полную неспособность к сопротивлению.
Гус, который гнался за парочкой, приостановился и довольно точно, хотя и неуклюже, как и все, что он делал, откатился к стене ближайшего дома, защищая спину и бок от неведомой ему опасности. А вот Сапог ничуть не удивился, он даже остановился и захихикал… Это было бы чрезмерно зло и мерзко даже для Сапога, если бы в его голосе не проскакивали визжащие нотки, в общем, у него случилось что-то вроде истерики или приступа неконтролируемого страха, вот он и смеялся… И Нашка решила, что смеяться от страха, пусть и с визгом, — это можно, это допускалось и Сапогу. Но чего же он так-то испугался? Она пошла к трактирщику, чтобы спросить его, но он дотопал до опрокинутого богатейчика и заговорил:
— Что, Банат, теперь понял, что я не шутил, когда напоминал тебе о долге? Ты-то думал, что достать тебя нельзя, да? А вот получается…
Из-за поворота вышел — Нашка не поверила своим глазам — тот самый плешивый мужичок, к которому она приставала в трактире Сапога, чтобы купил ей чего-нибудь пожрать. Сейчас он был в черном, как ночь, очень чистеньком плащике, скромном, но отменно скрывающем всю его щуплую фигурку, довольно забавную свою шляпу он сбил назад, за плечики, и она висела на длинных завязках, как свои широкие шляпы отбрасывали назад небогатые фермеры или крестьяне. И вообще — он был бы похож на самого обычного, мирного обывателя, если бы не держал в левой руке небольшой, но окровавленный кистень, а в правой — тонкий, гибкий, зачерненный меч. Такие вот черные клинки были отличительным знаком наемных убийц, причем дорогих и надежных почти так же, как… как те деньги, что приходилось платить за их работу.
— Трактирщик, мне за этого сосунка не платили, если хочешь его жизнь, делай все сам. По нашему договору я всего-то должен его обезоружить.
— Да, — кивнул Сапог, — ты свое отработал, все правильно… Дальше — мы сами как-нибудь.
— Сапог, наш спор всего лишь о деньгах, — запричитал юноша, не поднимаясь от ужаса на ноги, а отползая на спине к стенке, которая могла бы поддержать его плечи, но не могла защитить его. — Ты же знаешь, Сапог, что… я верну в два раза больше, если захочешь, в три раза!
Сапог подошел к нему поближе, взглянул с высоты своего роста.
— Ха, да кто тебе поверит, мальчишка? Стоит тебя отпустить, ты вернешься домой, и целая банда прислужников тут же примется за меня, только уже не так, как было, не с кулаками они придут, а с мечами и боевыми дубинками.
— Сапог, я буду молчать… Просто заплачу — и все забуду. Даю слово!
— Ты, когда играл и делал у меня ставки, тоже слово давал, а потом… Нет, Банат, полагаю, пришло время платить. И уже не деньгами.
— Послушай, — обратился этот самый Банат, или как его там на самом деле звали, к наемному убийце с черным клинком, который тот очень бережно, будто стеклянный, убирал в ножны под плащом, — наемник, ты же все делаешь за деньги, да? Ты должен понимать, что я богат, что моя семья богата, я предлагаю тебе столько, сколько тебе не платили до сих пор никогда — я в этом уверен… Даю сто золотых, сто! Если ты уведешь меня отсюда.
Ситуация как-то подвисла в воздухе, наемник так же спокойно убирал теперь свой кистенек, но почему-то не возникало сомнений, что он может появиться в его кулаке гораздо быстрее, чем стрела долетит от того места, где стояла Нашка, до его черной и внешне такой неопасной фигуры.
— Сапог, ты же только пугаешь. — С этой идеей, внезапно пришедшей ему в голову, парень почувствовал себя чуть уверенней. Он даже попытался подняться на ноги, опираясь ободранными теперь ладонями о стену. — Ты же только пугаешь, да? А ведь ты все равно отпустишь, потому что из-за какого-то долга…
— Ты много должен.
— Я верну, клянусь, ты же знаешь.
На миг показалось, что парень прав, что Сапог и впрямь раздумывает. Или не может решиться. Но Кореня, приковылявший наконец, и Гус ждали, и вот в их-то ожидании было что-то очень нехорошее. Сапог посмотрел на них, вздохнул и отчетливо проговорил:
— Мне уже без надобности, Банат, мне нужно, чтобы другие знали, что за невозврат долга бывает. Что и таких благородных, как ты…
— Так, спокойно… — проговорила Нашка, но уже не успела.
Собственно, удары, которые почти одновременно нанесли Кореня и Гус, не были сложными. Это действительно было просто, даже наклоняться им не пришлось, потому что Банат этот уже почти выпрямился, и, может, именно этого-то оба головореза ждали… А может, они заторопились, потому что Нашка заговорила.
Банат этот умер сразу — не мог не умереть, потому что длинные ножи обоих головорезов Сапога пронзили несчастного должника насквозь, ведь на нем не было никакой защиты, даже самой простенькой и тонкой кольчужки, — Нашка увидела это едва ли не вернее, как если бы вся улица была залита самым ярким солнечным светом.
Как поняла и то, что Сапог соврал, обманул ее, как их обманули, когда пригласили выступить на арене якобы для потешного, без смертельного исхода боя с гладиаторами Модро…
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Картинка в голове у Нашки сложилась вполне ясная и донельзя отвратительная. Сапогу, как выяснилось, не нужно было ни с какой бандой разбираться, а нужен был именно этот вот, патлатый, ухоженный, из благородных. А ее наняли убить тех, кто его охранял… И этот, убийца, который там странно жмется, не хочет сделать следующий шаг, а ведь девицу, вероятно, такую, за которую ему ни перед кем отвечать не придется, убрал сразу, и рука не дрогнула… Значит, Сапог все продумал. Он именно ее, Нашку, и сделает в этом убийстве Баната ответчицей.
Она всех оглядела, наемник с черным клинком смотрел уже на нее, только на нее, с интересом и некоторым даже сомнением, не зло, в общем, смотрел, но она-то знала уже, чего стоит эта его внешняя беззлобность и кажущаяся отстраненность. И все же она спросила его:
— А ты, дядька, все деньги, что тебе за эту работу причитаются, получил?
Наемник все понял, быстрее всех прочих, да и не могло быть иначе, в своем ремесле он пережил многих, наверное, именно потому, что понимал все, что видел, не так, как даже Нашка понимала, а почти наверняка — точнее и с огромным, прямо-таки невозможным чувством опасности. Он стал вытягивать свой меч и при этом склонился, присел даже, чтобы уменьшить свой и без того не слишком выдающийся рост, чтобы представлять собой меньшую по площади мишень. А может, он знал еще одну хитрость, которая вообще-то мало кому приходит в голову: если резко присесть, тогда почти все точные броски становятся затруднительными, потому что спереди оказываются слои одежды, руки и ноги, а еще плечом удается здорово прикрыться, почти полголовы можно спрятать, уж шею-то точно удается утопить при такой вот стойке…
И все же в этом его сворачивании, будто змея в клубок сжимается, был один существенный просчет. При такой позиции гораздо дольше приходилось доставать меч. Вот этого, пожалуй, и не учел этот дядька, как его назвала Нашка. Хотя, если бы он столкнулся не с быстричкой, а с обычным бойцом из местных, его бы прием отлично сработал. А так вышло вот что: первый сурикен, который Нашка швырнула в его уже почти втрое уменьшившуюся фигуру очень быстро, он отбил, а вот второй — Нашке самой стало удивительно, насколько она медленно и тщательно прицеливается, по всей науке бросковых приемов отводит руку, и как верно, чуть-чуть, всего-то на полшага перемещается, чтобы левый глаз наемника был виден особенно точно… — второй сурикен он отбить уже не успел.
Звездочка вошла неглубоко, пожалуй, не до смерти его поразила, зато попадание это вызвало такую мучительную, зверскую, невообразимую боль, что наемник заныл, повышая голос, и упал назад, даже меч у него заскрипел-зачертил острием по мостовой, но он его не выпустил, только как-то отодвинул от себя, может, сделал выпад, неосознанный, неприцельный, будто механическая игрушка… А левой он уже пробовал выдрать сурикен и не видел ничего, потому что зачем-то дергал его не вперед, а вбок, делая рану обширней и глубже.
— Ты че?… — заговорил Кореня и больше ничего произнести не успел.
Он уже падал, потому что бросковый нож Нашки торчал у него чуть ниже кадыка. Собственно, этот ее бросок вышел не очень надежным, она собиралась в подшейную ямку попасть, но ту закрывала рубаха из плотной кожи, вот Нашка и бросила свой первый метательный нож чуть выше, а это… В общем, это был не самый лучший удар, в принципе — неточный, оставляющий противнику много времени, чтобы еще что-то сделать, умирая. Но Кореня уже не был на это способен. Он упал лицом вперед, может, вогнал себе Нашкин нож еще глубже и стал кататься с левого бока на правый… Он хрипел, он булькал, как разрезанный бурдюк, он колотил ногами по брусчатке, но вот выговорить больше не мог ни единого слова. Кажется, он задыхался.
Гус поднял руки, будто бы собирался сразиться с Нашкой на кулачках, но сделал этот жест от удивления.
— Да ты же убила его, Нашка! — только и произнес он.
Сапог развернулся и бросился бежать. «Он что же, надеется, что Гус задержит меня настолько, что я не успею его догнать?» — удивилась Нашка. И крикнула ему в спину:
— Ты хотел меня за убийство Баната этого выдать страже? Или хотел таким образом от его семьи защититься? Отвечай, Сапог, пока жив еще!
Но Сапогу было не до этого. Пробуя переставлять ноги так быстро, как он, наверное, никогда в жизни не делал, он стремился спастись. Но скорее всего, это была неосознанная, паническая реакция, это был ужасающий приступ бессильного страха, когда трактирщик не мог с собой совладать… Ведь он же так все здорово продумал, все, как ему мнилось, рассчитал, даже этого вот наемника привлек, чтобы тот на всякий случай отвлек Нашку, если бы она стала раздумывать и догадываться, что теперь ее ждет.
Но она догадалась о тайной ловушке слишком быстро и действовать начала молниеносно. Вот этого-то Сапог и не предвидел. Просто не мог предвидеть, потому что относился к ней, к Нашке, как к туповатой бойчихе, дикарке, мало знакомой с хитростями «культурных людей», если Сапог вообще о чем-то таком способен был размышлять… В общем, он презирал ее, считал слегка недоумочной, и это была его ошибка, как оказалось — смертельная.
— Гус, ты можешь уйти, — мерно произнесла Нашка. — Забейся куда-нибудь, как крыса, ты умеешь это делать, иначе не прожил бы так долго, затаись и жди, пока все хоть немного не уляжется.
Она не заметила, что говорит так быстро, что Гус ее просто не понимает, для него ее речь слилась в какой-то невнятный, не очень громкий визг… Он посмотрел на Кореню, а затем поднял свою дубинку.
— А-а-а!..
Он бросился на Нашку, тупо, бессмысленно, с одним только желанием — уничтожить, раздавить, отомстить за Кореню, превратить ее в кровавые ошметки… Вот только его сил и умения драться тяжелой боевой дубинкой оказалось недостаточно. К тому же — Нашка понимала это очень хорошо — он почти не видел в темноте.
Она увернулась пару раз, потом снова… Дубинка Гуса молотила по камням так, что от металлического тупого наконечника искры сыпались… Они показались во мраке этой кошмарной улицы ярко-оранжевыми, едва ли не такого же цвета, как горящая солома. Нашка немного на них засмотрелась, хотя и не могла себе этого позволить… Но Гус все же был медлителен и очень долго думал. Нашка даже заколебалась — а не бросить ли его и не пора ли догонять Сапога, вместо того чтобы возиться тут с Гусом, теряя время?
И потом ей стало ясно, что с такой вот свирепостью Гус не оставит ее в покое, и если его спросят, а его почти наверняка спросят, потому что тут останется Кореня, он будет придерживаться версии Сапога, все свалит на нее, просто чтобы ей жизни в Крюве больше не было. Значит, его следовало тоже убрать.
Нашка обманула Гуса старым, как мир, приемом: мотнулась в одну сторону, в другую, а когда он попытался перебить ее горизонтальным ударом, размашистым, длинным и долгим, как падение дерева от старости в лесу, Нашка подсела под этот удар, почти распласталась на камнях и выскочила вперед, ударив своим ножом подряд раза три или четыре куда-то… Куда нож, собственно, доставал.
Плохие это были удары, в низ живота, от них умирали очень долго и мучительно, очень плохо умирали. Даже Гус, уж сколько на нем было грехов — не счесть, а все же и он не заслуживал такой смерти. Но он все же мог бы уйти, вот только не ушел, думала Нашка, когда увидела, как он зарычал и одновременно заплакал, падая на мостовую, корчась, пробуя зажать ту боль, что терзала его теперь, в невыносимой, последней своей агонии…
Она его пожалела, осторожно зашла сзади и, когда он из-за своих дерганий на миг откинул голову, одним быстрым, невидимым в темноте движением пересекла ему горло, артерии и шейные мышцы. Кровь ударила таким потоком, что Нашка вся перемазалась, а это было очень плохо, но решать эту проблему следовало позже, после того, как она… Она оглянулась.
Сапога она догнала уже на второй улице, где света было чуть больше, чем там, где произошла драка. Странным образом это настраивало на разговор. К тому же Нашка хотела понять, зачем Сапогу это все понадобилось, вот только он это обсуждать не хотел. Он понял, что со своим брюхом не убежит, прислонился к стене спиной и стал смотреть вверх, не на Нашку, а в темное небо, тяжело дыша.
— Ты как меня нашла, я же попробовал петлять?
— Ты грохотал своими сапожищами так, что… В этой тишине тебя бы и слепой догнал. Ты зачем хотел меня подставить, Сапог, ведь до сих пор мы жили мирно? Я тебя не трогала, да и ты, если по чести, мне помогал. Что случилось-то такого охрененного, зачем, Сапог, а?
— Мне нужно было убрать этого… А это сложно, всегда оставалась опасность, что… кто-нибудь сообразит. Или продаст меня кто-нибудь вроде тебя.
— Я бы тебя не продала, я бы, наоборот, приглядывать за тобой стала, защищать даже… была готова.
— Ну так по-пьяни бы проболталась.
— Неужели ты думаешь, что я до такой меры пьянчужка?
— Все вольноотпущенники, если у них нет своего дела, пьяницами становятся. И ты такой же будешь, скоро уже. Если доживешь.
— Отчего бы мне не жить?
— С тобой и за меня, и за того… богатенького и глупого Баната рассчитаются. — Сапог вздохнул. — И из города ты не выйдешь. На север пустыня, на юге — степи, там тебя кентавры какие-нибудь на мясо пустят. Вверх по реке не пойдешь, там тупик, поймают, свяжут и в город доставят, чтобы продать семье Баната. А уж что с тобой по дороге станут делать — даже у меня воображения не хватает. И вниз по реке ты не уйдешь, там свои порядки, они просто так никого не выпускают из Крюва, станут расспрашивать, разузнавать, что да как?… Может, сами кончат, а может, как и те, с верховьев, с тобой поступят. — Дыхание у него восстановилось. — Значит, если хочешь выползти из этой ситуации, у тебя один путь. Тебе следует меня держаться, заложить-то я тебя, конечно, заложу, но и сам же вывезу, чтобы ты живой стражникам не досталась. А я тебе на дорогу, чтобы ты подальше убралась, еще и монет подкину, будешь в порядке, по крайней мере — в начале пути.
— Сам же небось и прирежешь ночью, во сне, в твоем каком-нибудь закутке. И в реку сбагришь, чтобы ничего не осталось, никаких следов, подозрений, мыслей у той же родни Баната твоего… Кстати, как ты думал объяснить им, за что я якобы его прирезала?
— Да за то же, за что всегда бывает. Вы тут пили не раз, потом играть начали, он не заплатил, ты, по своему дикарскому обычаю, его и кончила.
— М-да, наверное, поверили бы, — решила Нашка.
— Еще как, — отозвался Сапог и вдруг понял, что его предложение не принимается. — Так что же, Наш, может, все же… сторгуемся?
— Я тебе больше не верю, Сапог.
Где-то снова истошно залаяла мелкая собачонка, и как ей не надоест? Сапог сделал выпад. Откуда у него оказался длинный, неширокий нож, было непонятно. Вот только что он стоял, опираясь руками, о стену, будто бы удерживал ее, чтобы она ему не упала на спину, а потом вытянул руку и у него сразу — клинок. Может, из рукава? Пружинная какая-то штука, сложная и дорогая, как многое, что у него, у Сапога, в принципе было в жизни.
Так, думала Нашка, уходя от этого выпада чуть в сторону, резко подпрыгивая, оказавшись сразу выше, чем Сапог стоял, над ним, принимая это движение на ногу, разворачиваясь, будто шагнула по воздуху, опираясь для сильного удара еще и ногой о стену… И выбрасывая вперед, в висок Сапога, свой тычковый, тонкий стилет.
Сапог упал с ней, повисшей у него на шее, как обезьяна, грохнулся столбом и, как Гус незадолго до этого, засучил ногами. Нашка сползла с него, почему-то ей было плохо, очень плохо. Вот только что — ничего не чувствовала, была как деревянная вся, а потом — грохнулась с Сапогом и сразу поняла, что ее трясет и тошнит.
Поднялась, отошла от убитого ею трактирщика, встряхиваясь, как собака. Та, кстати, уже не гавкала, как заведенная, а выла, чувствуя недалекую от нее смерть. Нашка попробовала рассмотреть свой тычковый кинжальчик, он немного погнулся, пробивая череп Сапога, что было удивительно… Когда била — он был прямой, иначе бы она так быстро и так верно не проколола трактирщику череп, ведь тот все же был из орков, голова у него должна быть крепкой, хоть камни на ней обтесывай… Может, она клинок неправильно вытаскивала?
Но оставлять его было нельзя. Вообще, ей теперь следовало собрать все оружие, что могло привести к ней, могло дать хоть кому-то намек, что она в этой бойне участвовала… Нашка посмотрела в конец улицы, где остались лежать те, кто умер раньше, и богатенький Банат этот клятый тоже. Но туда уже было невозможно идти, там блистали за поворотом фонари и факелы, там уже кто-то был, и даже гудели негромкие голоса… Может, стражники появились, а скорее всего, жители, разбуженные дракой, решились выйти из своих домов. Это вышло плохо, не убивать же их всех теперь?
Там остались ее звездочки и ее бросковые ножи. Нашка проверилась — да, один из ножей точно был там. Поэтому отвертеться теперь ни за что не получится. К тому же появиться там окровавленной — значит сразу во всем признаться. Можно было бы попробовать все свалить на трактирщика, мол, она защищала Баната этого от уличной бандочки Сапога… Но нет, это было бы слишком глупой попыткой, все знали, что она у него кормится, а потом, даже если власти ей поверят и не станут сурово наказывать, все равно, как жирный Сапог и сам заметил, у него были друзья, они-то уж наверняка ей его смерть не оставят неотомщенной… Нашка опустила плечи, стряхивая напряжение, приводя себя в нормальное состояние, без этой ужасной деревянной нечувствительности. От того, как и что она сделает теперь, будет зависеть очень много, это было ясно.
Нашка наклонилась над трупом Сапога, тот почему-то перекатился на спину, может, она его перекатила, не заметив? Теперь он уперся невидящими глазами в ночное небо над крышами домов. На его поясе Нашка нашла кошелек таких размеров, какого она никогда прежде не видела. В нем звякали монеты, много, под сотню. Нашка, будто кто-то ей рассказал об этом, знала — это была плата за ее убийство, которая предназначалась наемнику с черненым клинком, если бы что-то пошло не так, как Сапог задумал, как он хотел… Хотя, разумеется, вовсе не так, как на деле вышло.
Она отвязала кошель, ей хотелось вымыться, избавиться от этого запаха и вкуса крови, который, казалось, окутывал ее всю… И еще хотелось поесть и выпить, да так, как она уже давно не напивалась… С позавчера, вспомнила Нашка, хотя это самое «позавчера» — было очень-очень давно. С тех пор, на самом-то деле, в ее жизни прошли века, и, может быть, сама жизнь ее утекла, как она уходила из убитых сегодня ночью вместе с кровью… Нашка встряхнулась, фонари стали ближе, кто-то, наверное, услышал, что и тут что-то произошло, и теперь немало самых разных местных топали сюда, едва ли не маршировали.
Нашка потрогала длинную наваху Сапога, да, это был не простой нож, а клинок, притороченный к какой-то пружине, вбрасывающий сталь ему прямо в руку из широкого рукава, и крепился он тоже довольно сложно и глубоко, чуть не у локтя, поверх рукава легкого подкамзольчика… Для нее эта штука была слишком большой, тяжелой и, пожалуй, медленной, решила она. И побежала бесшумно туда, где было темно и покойно, где не виднелось, к счастью, ни одного из возможных свидетелей, которые могли бы против нее выступить.
А потом она будто бы снова одеревенела… И пошла уже спокойно, хотя дел у нее было навалом и все следовало переделать как можно скорее.
Сначала она спустилась к реке, которая дохнула на Нашку такой сыростью, что ей даже в ее плащике стало зябко, уныло и более одиноко, чем обычно. Все же не любила она реку, не нравилась ей эта водная жила, пролегшая по земле. Но спустя пару минут Нашка все же нашла в себе силы продолжать путь, да и не было у нее другого выхода. Тем более что район она определила правильно, сбоку от порта, где никого встретить не удалось бы даже за деньги или на спор. Тут все больше стояли склады, где только гавкали собаки, но где ни один из охранников этих самых складов и не подумал бы выглянуть на кривые, неправильные улочки, даже если бы кто-нибудь и заголосил, прося о помощи.
Вода плескалась темной, холодной и нечистой массой под мостками, которые Нашка себе выбрала, и пахла так, что с души воротило. Но она все же спрыгнула в нее, не раздеваясь, и принялась плескаться, промывая волосы, лицо, руки даже под свободными рукавами своей рубахи и особенно — плащ. Еще стоя в воде до груди, она вытащила нож и свой тычковый кинжальчик, тоже помотала их под водой, вытерла о совершенно грязные и мокрые полы плаща, а затем вернула на место. Они ей могли понадобиться, и еще как!
Затем она стала с трудом выбираться, дважды поскользнулась и шлепнулась, и довольно больно. Такое у Нашки и прежде бывало — она хуже начинала ориентироваться после драки, становилась почти глухой, слепой и бездушной, словно бы самая лучшая часть ее на время умирала. Но главное — на ней теперь не должно было остаться много крови, сразу не заметят, а потом… Потом, когда чуть оправится, Нашка собиралась сходить в баню, горячую, как благословение всех богов.
Баня очистит ее внутренне, думала Нашка уныло, оставляя за собой шелест капель, падающих с одежды, и избавит от мерзкого запаха реки, и, конечно, вымоет запах крови, который, казалось, застрял у нее в ноздрях, так что она едва не чихала, когда все же дошла до приличных домов. Тут она попробовала взять себя в руки, расслабляться у нее не было времени, следовало сосредоточиться и подготовиться ко всему, что бы ни произошло. А произойти могло разное…
И все же Нашка уже не услышала голосов встревоженных обывателей, не увидела отдаленного света факелов, которыми стражники, может быть, освещали улицы и убитых, лежащих на мостовой… Вот о них-то думать не следовало, а нужно было о них побыстрее забыть, да так, чтобы даже тетка Васоха не заметила в Нашкиных глазах отблеск недавно произошедшего.
Она постучала в знакомую дверь негромко, на улице уже все спали, хотя было еще не очень поздно. Обычно в крайнем окне на втором этаже соседнего дома горело одно окошко, и высокие окна дома подальше тоже бывали в эти часы освещены, кажется, там располагалась обеденная комната большой семьи, в которой не сразу было принято расходиться по спальням… Васоха распахнула дверь рывком, будто ожидала увидеть за ней одну из своих обожаемых кошек.
— Ага, это ты… — Тетка осмотрела ее с ног до головы. — Опять надралась, дура пьяная? Входи уж. — Она отступила на пару шагов, сморщила нос, принюхиваясь. — Где же тебя так угораздило? В канаву упала или что?
— Сидела у реки, — отозвалась Нашка, стряхивая с себя мокрый плащ, — поскользнулась на траве и шлепнулась в воду. Пока выбиралась, еще в грязюку какую-то угодила… Ничего, я поутру в баню отправлюсь или даже сейчас, я слышала, там и ночью можно небольшую ванну заказать.
— Вот и шла бы туда сразу, чего зря меня-то беспокоишь?
— Я деньги принесла, и потом… Что-то в городе, мне показалось, неспокойно, случилось что-то, откуда-то галдели, кричали даже. В общем, я за своей боевой дубинкой еще зашла.
Тетка преобразилась.
— Да ты что, милая, что же ты… Я тебе могу и ужин подать, простой, сама знаешь, у меня разносолов не водится. Ты входи, плащ брось пока тут… А хочешь, я его перед камином повешу, сырость-то какая на улице, вот я камин и разожгла.
Нашка уже и сама от плаща избавилась, тот плюхнулся на чистый теткин пол с таким стуком, будто дерево срубленное упало. Еще она немного встряхнулась. Но как ни выжимала по дороге воду из одежды, где только могла дотянуться, все равно оставалась грязной и мокрой… Зато без видимых следов крови, вот и хорошо. А еще лучше было то, что она за всю драку не получила ни одной серьезной раны. Лишь локоть ушибла да ладони оцарапала, ну и, конечно, левую руку странно подломила, когда с Сапогом сверзилась на мостовую, а так — больше ничего.
Она сходила наверх, в свою комнату, первым делом попробовала пересчитать золотые в кошеле, который сняла с пояса Сапога. Там было три раза по десять больших золотых. Видимо, насколько она была осведомлена о ценах на платные убийства, это была половина той суммы, которую затребовал плешивый наемник. А может, и вся сумма, ведь убивать-то несчастного и богатенького дурачка из верхнего города он не собирался. К бесам, отмахнулась от всего этого дела Нашка, какая теперь разница?
Она переложила пяток монет в свой кошелек, а остальные спрятала в тайничок под нижним краем окна, который выдолбила, еще когда продавала все свои вещички, как и разные штуки их бродячей труппы, словом, когда у нее еще водились монеты.
Потом вытащила дубинку Маршона, даже немного покрутила ее перед собой, чтобы почувствовать ее баланс и тяжесть. Потом спустилась, тетка Васоха уже выложила на стол пару штук печеной репы, миску просяной каши, щедро разбавленную молоком, и даже кусок сыра на дощечке. Сбоку от сыра была неизменная лепешка, твердая как камень, утренней выпечки, но Нашка сейчас и ей была рада. Правда, она бы с большим удовольствием окунула ее в мясной соус какой-нибудь и вместо молока предпочла бы большую кружку красного вина с горячей водой напополам, но и то, что было, показалось большой удачей. Когда Нашка села, тетка осталась стоять у камина.
— Вот так, — вспомнила Нашка, достала свой маленький кошелек, вытащила оттуда два больших золотых кругляша, аккуратно положила на уголок стола.
Тетка смахнула их единым духом, потом елейно осведомилась:
— Где же ты так разбогатела, девонька моя?
— Ты же знаешь, Васоха, я мастер по заточке клинков, вот и рассчитались со мной как раз сегодня вечером.
— Да, да, девонька… Вот бы и нашла такую работу, где так щедро платят, бросила бы свое баловство с питием, ведь мужицкий это грех, не твой, и зажили бы мы с тобой — душа в душу.
Вот тогда-то и загремели удары в дверь, да такие, что ее чуть с петель не снесло. Тетка засуетилась, очень давно, должно быть, не слыхала такого стука в свои двери. А Нашка с тоской подумала, что опять ей оставаться голодной.
Но побежала не на кухню, а к себе, где и подхватила дубинку Маршона, да так, будто та могла и напоить ее, и накормить, и согреть, и даже друзей верных ей как-то доставить… Хотя, когда уже сходила по лестнице, разглядывая эту избитую, окованную светлой бронзой палку, понимала, что ничего этого даже такое вот оружие, конечно, не может, ведь что бы о ней, о дубинке, ни думать, а все же это — не магический посох, с которым, сказывали, волшебники не расстаются даже во сне.
Конечно, это оказались стражники, их было немало, душ пять, да еще пара осталась сторожить на улице. Нашка подумала и решила — все же не пара, а больше, потому что кого-то они должны были послать с другой, тыльной стороны дома, им туда попасть было мудрено, нужно было по-тихому поднять кого-нибудь из соседей, проскочить назад и перебраться через относительно невысокую стенку на задний двор Васохи… Почти наверняка они так и сделали, они на это были мастаки, Нашка наслушалась об этих трюках в трактире среди не очень-то добропорядочных жителей города.
— Стой где стоишь, освобожденная гладиаторша, — приказал тот из стражей, кто у них распоряжался. Да вот Нашка его слушать особо не намеревалась.
— А чего кричать, господин хороший? — спросила Нашка елейно, внешне мирно и даже задумчиво.
— Молчать, — рявкнул старший. — И обращайся ко мне словами — господин офицер, понятно, дикая?
— Она вооружена, сержант, — негромко предупредил один из стражников своего старшего. Он оказался никакой не офицер, наверное, лишь спал и видел себя чином, да только до шарфа ему было — как до небес.
— Вижу, — негромко отозвался сержант, рябой здоровенный гоблин, который к тому же пробовал отпустить себе бороду, как у карликов, вот только она вышла у него ощипанной и редкой, отвратительной до такой степени, что Нашка бы рассмеялась, если бы все не было так серьезно. — Ты своей палкой, дикарка, не очень-то размахивай, мои ребята тебя все равно возьмут.
— А я и не собираюсь, — вздохнула Нашка, понимая, что пока — лучше сдаться. — Я не знала, что доблестная стража так к нам-то стучит, вот и подумала…
— Давай сюда палку свою, — приказал сержант и даже протянул руку.
Нашка осторожненько спустилась по оставшимся ступеням, потому что недлинные алебарды стражников были нацелены ей в грудь, и лишь немного не хватало ко всем прочим неприятностям, чтобы ее какой-нибудь молокосос попробовал проткнуть. Впрочем, она оценивала и такую возможность. От одного удара она бы, конечно, увернулась, но пробиться через эту толпу вооруженных дураков, кажется, в любом случае не сумела бы.
Она подошла к сержанту и вложила в его широкую длань свое оружие. Тут же кто-то прихватил ее за плечи, кто-то еще толкнул к стене, и с другой стороны уперли, раздавили, сжимая до боли, и еще кто-то, более пронырливый, чем прочие, стал ее обыскивать, вернее, попробовал… Потому что одного очень уж нескромного его движения Нашка не вытерпела и саданула ногой, назад, да так славно у нее получилось, что хруст раздался…
А дальше она не помнила, потому что отходили ее стражи — изрядно. Когда она пришла в себя, вокруг было темно, только откуда-то издали пробивался слабый свет, отражаясь от влажных и грубых стен, наверное, с той стороны были коридоры. Оттуда же очень скоро раздался и чей-то крик, не сказать, что вызванный болью, скорее — привычный, будто кто-то, озверев от одиночества и уже не пытаясь дозваться людей, впал в тоскливое безумие. Она прислушалась, точно, неизвестный на кого-то ругался противным, грубым, но и неуверенным голосом.
Нашка попробовала подняться с кучи на редкость вонючей соломы, поскользнулась, упала, да так неудачно, что расшибла себе лоб и скулу с правой стороны. Оказалось, что рука у нее почти не работает, видимо, защищалась, даже теряя сознание, и все удары по ней пришлись… Нашка зашипела от боли, но больше — от огорчения, и попробовала сесть. Это вышло лучше, она оперлась спиной о стену, которая впилась ей в живую кожу, тут-то и выяснилось, что стражники порвали ей единственную хорошую рубаху, из настоящего местного полотна, в которой она чувствовала себя лучше всего.
Отдышалась, левой рукой проверилась — ни ножа на поясе, ни кинжала в заднем кармашке не было. В сапогах не было метательного ножа, а ведь она хорошо помнила, что один из двух должен был остаться… Значит, ее прихватили — по полной. Жаль.
Глаза привыкли к мраку, по крайней мере странные, почти цветные и светлые круги перед ними уже не плавали. Нашка была заперта за решеткой, отделяющей нишу в стене от коридора. Прутья из кованого железа, ржавые, грязные и мокрые, как, похоже, все тут. Тогда она подышала немного, чтобы окончательно прийти в себя, и заголосила:
— Э-эй, господа стражники! Кто-нибудь, отзовитесь, что ли, Нечистый вас побери к себе всех и каждого по отдельности…
Где-то очень недалеко, вот только не понять — с левой стороны коридора или с правой, что-то со стуком упало, зазвенела кружка, потом перед Нашкой неожиданно появился унылый, похожий на некрупного борова ролл в кожаном фартуке, заляпанном кровью. Он принес миску воды.
— Выпей, дикая, — предложил он, протягивая миску через прутья. — Полегчает.
Она выпила, вода пахла плесенью, да и миска, кажется, забыла, когда ее толком-то пробовали вымыть.
— И что теперь? — спросила она ролла.
— Миску-то отдай, не одна ты туточки, — убежденно в своем праве распоряжаться отозвался свиномордый, как обычно звали роллов, если хотели их задеть. Получив миску, он длинно, с присвистом вздохнул и продолжил: — Не одна ты, нужно тебе теперь ждать. Вот прибудет ктой с начальства, тогда почнут тебя спрашивать… А ты — отвечай на все, что спросят, иначе ко мне попадешь, а тоды уж — все расскажешь, даже чего и не было.
— Ты палач, что ли? — удивилась Нашка. Удивилась тому, что вот сразу не поняла отвратительной работы и роли этого самого ролла. — Точнее, пытатель?
— А то, — снова вздохнул местный, — но названье мое значица как дознаватель, и ты впредь того не забывай, дикая, я — не злой, но бывает, что и серчать починаю, поняла?
И он ушел, шаркая когда-то сломанной ногой.
То, что он подошел к Нашке прихрамывая, а она и не заметила, было нехорошо, до такой степени терять внимание не следовало, опасно было чрезмерно распускаться.
Так что занялась Нашка самым для себя нужным и продуктивным делом — принялась успокаиваться, думать о своем далеком родном острове, о волнах, что набегают на песчаные берега, о Маршоне немного вспомнила, о его подруге Натурке, доброй женщине, из тархов-птицоидов, нежной и стеснительной, неуверенной в себе, но теплой какой-то особенной, женской мягкостью, которой самой Нашке всегда не хватало, а потому подружились они, как казалось, навеки… Вот только век этот для Натурки оказался короток.
Металлический засов с каким-то хитрым поворотным ключом заскрипел, как только железо по железу может скрипеть, и к Нашке вошел какой-то новый стражник, на этот раз — действительно офицерик, невысокий, круглый, из людей. Нашка видела их не очень много, было время, когда даже сомневалась, что они, люди-то, на свете вообще водятся, как циклопы какие-нибудь или пегасы. Хотя нет, пегасов, как и единорога, Натурка сказывала, однажды видела самолично. А вот про циклопов разные слухи ходили, поговаривали, что давным-давно их истребили лестригоны. Человек-офицер спросил хмуро:
— Ты — та самая быстричка из вольноотпущенных гладиаторш?
— Я не гладиаторша, — отозвалась Нашка, по-прежнему разглядывая диковинную сущность, которая явилась так внезапно, — я — жонглер. Если угодно, бродячая актерка, циркачка, но — не гладиаторша. Нас обманом…
— Знаю я эту историю, — кивнул офицерик. Был он невысок ростом, по сравнению с двумя огромными ограми, которые тоже явились с ним. Глаза у него поблескивали странным блеском ума и лукавства. — Ее у нас в городе, почитай, все знают. Ты поднимайся, краснокожая, тебе сейчас на выход…
— Да неужто? — удивилась Нашка. — А что так?
Она все же поднялась, помогать себе ограм не позволила, хоть и скривилась, но справилась самостоятельно. И, постояв немного, покачиваясь, сумела и ноги переставлять. Сказалось, подумала она с тайной усмешкой, частое пьянство, научилась, привыкла даже, что ноги плохо слушают, а идти куда-то надо… Ха!
Они вышли в коридор, офицерик шел сбоку, пропуская ее вперед. Был почти вежлив, насколько может быть вежливым стражник, зато говорил он вещи неприятные:
— Вот что, девушка, быть тебе сегодня опять на воле, но далеко не уйдешь. Тебя брат того богатенького, кого вы с Сапогом убили, теперь примет.
— Как это — примет? У ворот острога, что ли?
— Зачем же у ворот, дадут, наверное, чуть погулять по городу, не у стражников же на виду тебя убивать?… Это нам не с руки, мы все же за порядок в городе отвечаем. Да только тебе это ничего хорошего не обещает, как ни крути.
Они вышли в небольшую кордегардию, где даже стояли у стены станки с вставленными в них копьями, а на некоторых даже висели недлинные стражнические мечи. Еще тут был столик, величиной чуть больше пары Нашкиных ладоней, но на нем умещался какой-то свиток и чернильница с пуком грязных, обгрызенных гусиных перьев. За приспособлением для письма стоял стул, на него-то офицер и уселся, жестом показав Нашке, что она должна стоять у стены противоположной. Огры оттащились за ней и приняли стойку по бокам, им было тесно в этом невысоком помещении, один даже голову вынужден был склонить и все же терся иногда о низкий свод.
— Так ты… стражник, знаешь обо всем? Вы заодно?
— С братом Боната? А ты как думала? Это выгодно.
— Значит, вам уже заплатили, — поняла Нашка уныло. — И когда они придут?
— Не знаю и знать не хочу… — Человек-офицер посмотрел на Нашку, будто бы она уже мертвая и лежит перед ним хладным трупом, вот только еще почему-то разговаривает, шевелится, даже о чем-то волнуется. — Сразу решительных драчунов против тебя не найдешь, выходит, ему нужно пару-тройку часов на подготовку отвести. Зато потом…
— Ясно, — согласилась Нашка. — Деньги вернете? И оружие мое…
Офицер, услыхав про деньги, только хмыкнул.
— Поверь, монеты тебе уже не понадобятся. А вот про палку твою… Что же, ради интереса, — он мельком посмотрел на своих подручных, — можно вернуть.
— Я еще и про кинжал говорю, и про поясной нож, и еще один метательный у меня был…
— Обещаешь, что тут не пустишь их в ход? — спросил офицер.
Идти и разговаривать с каким бы то ни было начальством, разумеется, заранее было совершенно бесполезно. Как и везде, должно быть, про этих стражей законности и покоя было хорошо известно — грабители они и есть, едва ли не самые злобные, настырные и вредные, куда круче, чем простая уличная шпана.
— Об этом можешь не волноваться, господин офицер, — согласилась Нашка. — Слово даю. Только верни оружие. Или считай, что я его выкупаю теми золотыми, что в кошеле моем были…
— Ладно, тогда вернут тебе твои железки. Если сумеешь, попробуй отбиться… Только я сомневаюсь, что получится. Очень уж серьезных бойцов против тебя нанимают, и в изрядном количестве. — Он чуть хмыкнул, по-прежнему с заметным любопытством разглядывая Метательницу в упор. — Ты ведь у нас теперь в некотором роде — знаменитость, вольноотпущенная. И даже, похоже, что главная среди прочих, не один год будет теперь о чем в кабаках гундеть…
Нашка поправила разорванную чуть не до пупа рубаху, пожалела, что плащ ее остался на полу в доме Васохи, и подняла избитую свою рожицу.
— И что же, у меня никакой возможности уйти?
— Только если ты испаришься из города так, как и волшебники не умеют.
Она пожалела на миг, что не послушала Сапога, когда он перед смертью обещал ее укрыть, объясняя, что в противном случае ее блокируют в Крюве так, что и у крысы, загнанной в угол, будет больше вариантов избежать непременной встречи с нанятыми убить ее головорезами.
Но лишь на миг. Когда Нашка получила свои ножи и боевую дубинку и потопала через площадь у здания магистрата в темноту, в сторону порта, удаляясь от факела, который трепыхался на ветру, как сырое белье, она уже не сомневалась — она поступила так, как и следовало. И теперь пусть все обернется, как должно выйти… Пусть и представляется сейчас совершенной безнадегой.
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Корпус «Раската» привычно поскрипывал и заметно кренился. Странный это был крен. Как заметил лежащий на кровати, сделанной для Госпожи в самой большой каюте кораблика, рыцарь Бело-Черного Ордена Сухром од-Фасм Переим, движение возникало только в одну сторону, потом каюта выравнивалась, и кораблик шел несколько мгновений совсем прямо, потом снова уходил, как удивительный половинчатый маятник, в ту же сторону. Сухром усмехнулся, он уже видел такое, это значило, что циклопа Крепа Скала подкатилась к одному из бортов и старательно рассматривает внизу все, что только можно заметить. Это в их походе до сих пор было основным ее занятием, и отчего бы ей захотелось вдруг менять свои привычки?
Где-то неподалеку раздались недовольные, раздраженные голоса, кто-то выяснял отношения, и определенно не капитан летающего кораблика Виль. Тот обычно говорил фальцетом, едва ли не визжал, хотя остальным птицоидам это представлялось настоящим командным рыком. Резкость и скорость, с какой кто-то ругался, возрастала. Сухром поднялся, медную миску с водой для умывания он нашел на приступочке, где ее оставил верный Датыр. Рядом лежала бритва и брусочек пенного камня. Сухром посмотрел в слишком роскошное для скудной каютки зеркало. Оно и понятно, решил он, зеркало предназначалось Госпоже, а не ему. Хотя — зачем ей? Ведь ее должны обихаживать служанки. Но с другой стороны, Госпожа и их привыкла контролировать, все же она когда-то была женщина, и кто знает, может, эти сугубо женские желания в ней не выветрились даже за все те века, которые она прожила на свете?
Щетина была еще терпимой, но оруженосец Датыр никогда не позволял себе подобных намеков без причины, следовало к нему прислушаться. Поэтому Сухром принялся послушно натирать скулы и щеки скользким и невнятно пахнущим серым бруском какой-то субстанции, в которой иногда попадались песчинки. Да и бритва выглядела не совсем отточенной, надо бы Датыру за это попенять. Впрочем, у Сухрома по стародавнему свойству всех орко-гоблинов на морде растительность произрастала не слишком густо, и с бритьем можно было бы примириться, если бы бритва оказалась острее.
Когда рыцарь вышел на палубу, конфликт был в разгаре. Как понял Сухром из быстрого негромкого объяснения Датыра, генерал Плахт не мог есть солонину, то бишь есть пробовал, но не пошло. Генеральский денщик Несвай решил приготовить что-то другое из того, что им по приказу Виля принес молодой матрос Сурль. Но на крохотном камбузе их кораблика Несваю было тесно, тем более что он по солдатской привычке готовить еду быстро развел чрезмерный огонь, птицоиды откровенно перепугались пожара, и к тому же теперь за кормой «Раската» оставался дымный след, который в этом воздухе был виден издалека…
Оруженосец закончил свой доклад рыцарю словами:
— Ну вот, господин, Виль орет, а Плахт за свое то-то Несвая заступается. В общем, не поладили они.
Сухром пригляделся, за кормой их кораблика тянулась видимая в ясном воздухе грязная полоса. И выходила она из-под брюха летучего кораблика. Раньше такого рыцарь не замечал. Не составляло труда понять, что выводить дым вверх, как в жилищах отродясь делалось, на «Раскате» было необязательно, да и невозможно, потому что сверху нависал кажущийся огромным баллон из особой ткани с летучим газом, затянутый в прочную сеть. А по бортам корабля находились крылья, которые на этот раз ходили не так быстро и дружно, как обычно, уж это Сухром научился видеть, привык замечать за время похода…
— И что теперь? — поинтересовался рыцарь. Все дело, как он с самого начала подозревал, яйца выеденного не стоило.
— В конце-то концов пламя Несвай пригасил, — отозвался Датыр, чуть ухмыльнувшись, как только долго служившие и хорошие сержанты умеют — сдержанно, почти не дрогнув губами, зато с откровенным удовлетворением.
И почему всегда такие вот существа получают удовольствие от мелких стычек, стал размышлять Сухром. Скорее всего, потому, что очень долго им приходится жить в слишком тесных, а порой и в неприятных компаниях, где на самом деле очень редко происходит хоть что-то действительно интересное. Себя он к любителям разных свар определенно не относил.
«Раскат» летел куда-то к югу, точнее Сухром определить не мог, потому что с высоты их полета вычислить истинную высоту солнца над горизонтом всегда оказывалось затруднительно. И вроде бы очень уж существенной разницы между кораблем и поверхностью земли не было, всего-то считанные сотни саженей, а вот поди ж ты… Из-за этой высоты горизонт уходил вдаль, и на глазок определить положение светила не удавалось настолько, что лучше было не задумываться о времени.
Почему-то было холодно. Может, из-за высоты, на которую они поднялись. Сухром уже знал — чем выше, тем суше и холоднее. Но сейчас-то они шли невысоко, так почему же едва ли не морозец пробирался через одежду и пощипывал свежебритое лицо? Сухром еще разок оглядел всю палубу разом.
Генерал Плахт, по происхождению карлик, сидел на удобно сложенной в подобие креслица плотной кошме и неторопливо кушал что-то ложкой из серебряной мисочки. Оно и понятно, борода карлика была заплетена в три косички, а с таким украшением чрезмерно торопиться не следовало, иначе запросто можно было сделаться неряхой.
Неподалеку от него расположилась Крепа, она подползла, принюхиваясь к еде в миске генерала, поймала взгляд рыцаря, усмехнулась своим грубоватым, но на редкость выразительным лицом и произнесла грудным женственным голосом:
— Не очень-то аппетитная каша у тебя, Плахт, жиденькая на вид. Вот если бы пожевать-попробовать, может, отношение к ней и изменилось бы.
На почти откровенную просьбу Плахт никак не отреагировал. Но откуда-то сбоку, а может, прямо из воздуха, выскочил Несвай, поклонился циклопе, которая возлежала на палубе, потому что не могла в рост выпрямиться под нависающим над палубой баллоном, и отдал свою оловянную миску, в которой, наверное, была его порция той же каши.
Циклопа по-девчоночьи покраснела, пророкотала так, что слышно ее было, наверное, даже в самых отдаленных углах трюма:
— Зачем же, Несвай, не нужно было…
— Сейчас, госпожа Скала, за чистой ложкой сбегаю.
И он действительно как-то на редкость ловко обернулся, притащил не только ложку размером с ладонь рыцаря, но и увесистый кус солонины, который тут же принялся строгать в горячую кашу тонкими ломтиками. Крепа Скала приняла эти услуги и благодарно похлопала денщика по плечу.
— А сухарей мне вовсе не нужно, Несвай. Ты лучше бы ту запеченную тыкву принес, запах от которой ночью казался таким заметным.
— От нее мало осталось, госпожа циклопа, я использовал ее для каши… Ты попробуй, тыквы тут достаточно.
И Крепа, которая вообще-то в походе этом подголадывала, с удовольствием принялась за второй свой завтрак этим утром. Но едва миска опустела, она с набитым еще ртом, не очень отчетливо проговаривая слова, предложила денщику готовить все время, чтобы было не так ужасно, как прежде. И этого, с позволения сказать, заговора опять не выдержал капитан. Он даже сбежал с ютового возвышения, где делал вид, что осматривает горизонт, и заорал:
— Так не пойдет! Мы — не океанский купец, у которого трюмы бездонные и дрова несчитаные. Дрова — не для того, чтобы такие огни разводить всего-то для каши… Их еще найти и запасти нужно!
Тогда не выдержал уже рыцарь Сухром, он подошел к борту и стал смотреть вниз так долго и пристально, что все обратили на него внимание. А внизу-то простирался лес, почти безбрежный, уходящий за горизонт, видимый с палубы. Это был уже не тот лес, как в горах и на плоскогорьях, где они нашли и подобрали генерала Плахта, а южный, широколиственный… Пришлось капитану Вилю, почти сплюнув за борт и отчаянно махнув рукой, вернуться на ют с насупленным и рассерженным видом.
Он постоял, сменил шкипера Луада на румпеле, которым управлялось огромное, широкое, почти как настоящий парус, перо руля. Там же, наверное, по мнению капитана совсем некстати, находился и его новый любимчик из команды, матрос-птицоид Сурль, которого Виль в последнее время ставил частенько рулевым вместо себя. Это поднимало статус Сурля в команде, да, наверное, и было за что. Рыцарь заметил, что капитан не очень-то любил править их суденышком, ему было уже тяжело ворочать рулем из-за его комплекции и возраста.
— Луад, спустись к гребцам, скажи, что сегодня завтракать придется всухомятку, — приказал капитан.
Это была как бы его месть Несваю, Плахту, да и рыцарю, конечно. Но такая почти детская и ненужная, глупенькая даже, что Крепа захихикала своим громовым голосом. И все же в этой огромной циклопе присутствовала также немалая доля природного такта, поэтому она зажала свой смех ладонью, широкой, как хорошая лопата, и лишь принялась посверкивать глазом на приближающегося шкипера.
А Луад этим воспользовался, он вообще к циклопе с некоторых пор испытывал привязанность и потому осторожно, будто шел по осколкам стекла, спустился на палубу, незаметно подкрался к рыцарю и, не оборачиваясь на капитана Виля на юте, прошипел:
— Ты не подумай, сэр рыцарь, он не злой, просто не уверен, что ты правильно направление выбираешь.
Может, он сам это только что придумал, а может, они с капитаном действительно переговаривались раньше, когда все остальные, кого нес «Раскат» в качестве пассажиров, спали, и пришли к такому вот неутешительному выводу… Но к этому мнению, как ни удивительно это было для рыцаря, следовало прислушаться, его следовало покрутить в голове, обдумать и в любом случае принять к сведению.
Сухром проводил взглядом юркнувшего в люк Луада и подсел прямо на палубу к циклопе и карлику. Плахт уже прикончил свою кашу и неторопливо потягивал что-то из серебряного же стаканчика с дивными карличьими украшениями. Тут были и черные фигуры каких-то борцов, и изображения неведомых богов, выполненные сканью, и что-то еще. Такой стаканчик в обжитых местах, где карлики редко встречались, стоил бы немалых денег.
Рыцарь поздоровался со всеми, кивнув им поочередно, генерал тоже ответил наклоном головы. Крепа села прямее, прислонившись к борту, отчего досочки за ее спиной жалобно затрещали, произнесла:
— Ты вышел вовремя, командир. Этот визгун уже стал выводить меня из себя.
— Побольше уважения к нему, Крепа. Он — наш капитан и пока нужен нам больше, чем мы — ему.
— Это понятно, — согласился виновник недоразумения Плахт. — Но я действительно не могу не есть кашу по утрам… Давняя привычка, сэр рыцарь, и я не собираюсь от нее отказываться. — Он помолчал, стал усиленно глядеть куда-то в сторону. И вдруг спросил: — А правда, что мы ищем еще кого-то для… для нашей общей миссии и ты пока не понимаешь, где нам, собственно, следует этого недостающего… искать?
Рыцарь не знал, что ответить. Признать это, пожалуй, было бы неверно, просто потому что командир должен следовать какому-то плану, всегда, во всех случаях. Но по-настоящему и замечание Луада было в значительной мере правдивым. А теперь вот выяснялось, что и те, кто был, в некотором роде, формально подчинен ему — циклопа, генерал Плахт по прозвищу Суровый, Датыр и даже этот самый Несвай, — оценивали их положение так же.
Довольно долгое молчание, указывающее, что Сухром не собирается отвечать на вопрос, внезапно нарушил вездесущий денщик генерала, он резво наклонился к сидящему на палубе рыцарю и с преувеличенной настойчивостью спросил:
— Сэр, если вы прикажете, я приготовлю еще каши. Я заметил, сэр, что и госпоже циклопе маловато досталось, да и оруженосец ваш еще не кушал ничего, только и выпил что разбавленного винца с сухарем.
Выговор у денщика был тугой, протяжный, он указывал в Несвае на северные корни, впрочем, разные прищелкивания и гортанные звуки в речи денщика могли обозначать и происхождение из близких к востоку земель, что порадовало Сухрома, который и сам был из восточников.
— Это было бы… разумно, — признал рыцарь. А затем, когда Несвай с Датыром в очередной раз за это утро отправились на камбуз, повернулся к Плахту. — Понимаешь, генерал, я отхожу от обжитых мест, чтобы со стороны взглянуть… Ну то есть оглядеться вокруг. Я верю, что Госпожа Джарсин, которая послала нас в этот поход, не могла не учитывать того обстоятельства, что лишние передвижения задержат нас, а значит, тот, кого мы должны найти, не может находиться слишком далеко. Вот только следует найти знак.
— Какой именно? — вежливо поинтересовался Плахт.
Слишком уж велеречивым получался у них разговор, решил рыцарь. И не разговор даже, а прямо обмен мнениями… Он раздраженно фыркнул, но изменить тональность, кажется, не сумел.
— Он может быть каким угодно. Но я пойму, когда он придет ко мне, что это — именно знак, а не что-то иное.
А затем он стал думать, настолько сосредоточенно и заметно для окружающих, что даже генерал не стал приставать к нему с новыми вопросами. Размышлял рыцарь все о том же: придумал он это объяснение, пытаясь не утратить видимости командирской самоуверенности, или ненароком, почти случайно сказал правду. Может, он и впрямь отходит от того марева, которое стояло над местом сражений в невысоких горах, где они нашли Плахта и было так трудно определиться?
Впрочем, война, похоже, всегда порождала слишком густую ауру. Большое скопление солдат, офицеров и всяких прочих, например, обслуживающих обозы наемных трудяг, маркитантов, разных животных или даже пожирателей падали, охотящихся за поживой… Все это, несомненно, сбивало возможность поиска того, кто был действительно нужен.
Рыцарь так ушел в эти внутренние рассуждения, что едва заметил, как приступил к завтраку. Но ему смутно показалось, он уже давненько не едал ничего вкуснее, чем приготовленная Несваем каша и поданное Датыром разбавленное вино. Он сколько-то пришел в себя, стал снова воспринимать окружающий мир, лишь когда увидел, как Крепа, зажав огромную ложку в кулаке, с треском уписывает за обе щеки… гм… третий свой завтрак из миски, которая служила таганом для приготовления еды на всю команду «Раската». Он сначала не понял даже, что видит, но потом все же разобрался… И захохотал — настолько это была диковатая, но и замечательная картина. А тогда и Крепа стала смеяться, потому что отлично поняла рыцаря, за ними обоими стали подхихикивать и остальные.
Этот смех растопил лед в их компании, и уже совсем легко стало приказать, но лучше — попросить Несвая, следуя предложению Крепы, готовить теперь на всех. И генеральский денщик с радостью согласился, потому что был для этого отлично выучен и воспитан, вот только он вытребовал для собственного успокоения участие Датыра в этом непростом деле — кухарить по своему усмотрению. А может, таким образом он хотел залезть в запасы продуктов, которые рыцарский оруженосец приготовил для Сухрома.
С этим-то как раз все получилось удачно. Уже на обед и Несвай, и Датыр устроили такую неведомую ранее на борту «Раската» разнообразную и восхитительную трапезу, что под вечер в каюту к Сухрому, который валялся на своей койке, заглянул Виль.
— У нас перегруз, — начал он, покашливая от неуверенности и усаживаясь на единственный на всем кораблике стул, — небольшой, но все ж… Бороться с этим следует более сильной работой на крыльях. Мне каждый матрос нужен. Может, этот ваш… денщик коком заделается и для команды тоже?
— Виль, ты это сам придумал? — спросил рыцарь. — Или подсказал кто?
— А тебе это нужно знать, рыцарь? — Капитан вздохнул. — Луад подсказал, а ему, наверное, циклопа твоя. Сам же знаешь, он вокруг нее трется. Похоже, влюбился парень.
Рыцарь, как его заело поутру думать лишь о том, куда теперь нужно держать путь, так и не вынырнул из своей сосредоточенности. Поэтому он ответил автоматически, чтобы сказать что-нибудь, что не выдает его подлинных мыслей и тревог:
— Не выйдет у них ничего, слишком они разные. Да и мы — справим дело и разойдемся-разлетимся в разные стороны.
Но замечание это капитан воспринял всерьез. А может, хотел все-таки добиться более важного для него решения, которое должен был принять Сухром.
— Это-то понятно… Ты вот что скажи, рыцарь, как с готовкой будет?
— Я могу лишь спросить об этом у Плахта. Сам же знаешь, мне Несвай не подчиняется, он денщик генерала, но могу обещать, что прикажу кухарить на всех моего Датыра.
— Это, осмелюсь заметить, сэр, не одно и то же.
— Ты не понял, когда Датыр примется орудовать на камбузе, Несвай определенно не останется в стороне. Сам придет и предложит помочь, а после, несомненно, вытеснит Датыра, которого я об этом обязуюсь предупредить. Результат будет, какого ты хочешь добиться.
Так и вышло. Уже к обеду следующего дня стало ясно, кто в действительности управлял всем на камбузе. Каша была иной, чем вчера, будто бы и не из того же проса сваренная, даже солонина отдавала душистым запахом, а привычно подкисшее вино предстало во всем блеске чистоты, отлично утоляя жажду.
Генерал, который провел ночь в одной из небольших кают, предназначенных для служанок Госпожи, поднялся очень рано, по своему обыкновению, и, когда рыцарь вышел на палубу, уже широко и удобно сидел с Крепой и Датыром на палубе. Откуда-то он достал широкую, тонко струганную доску, которую навощил как следует и на которой что-то рисовал, показывая ее время от времени то Крепе, то оруженосцу.
Сухром подсел к ним, тут же получил в руки свою порцию кормежки и неизменный стаканчик, послушал, посматривая на картинку, которую Плахт увлеченно рисовал, и все понял. Он не считался в Ордене знатоком военной истории, но узнал схему сражения при Ныкте, о котором рассказывал генерал, один из классических примеров, когда армия вдвое меньше, чем у противника, сумела окружить и разгромить врага вчистую. И это — после отчаянно трудного перехода через горы, со слонами, чего в той местности никогда прежде не бывало… Крепа слушала как зачарованная. И Плахту ее внимание нравилось. Да и Датыр определенно восхищался рассказом, хотя по своей привычке в присутствии старшего по званию не торопился ни с вопросами, ни с проявлениями своего интереса.
Все-таки у Плахта, как у каждого толкового офицера, был силен дидактический и, можно сказать, просветительский запал. Вот он и нашел небезынтересную для себя тему, которая увлекала и собеседников… Да и Сухрома бы увлекла, потому что, кажется, карлик рассказывал живо, отлично понимая детали, описывая оружие, которое в те давние времена считалось общеупотребимым, объясняя ход соображений, которым противоборствующие полководцы и их офицеры руководствовались.
И все же Сухром слушать Плахта не стал, ушел на бак и стал смотреть вперед, над бушпритом со сложной системой стакселей и блинда, и лишь чуть по сторонам, ощущая на лице свежий ветер, приходящий с левой скулы кораблика.
Смотрел он, главным образом, на очень далекую полоску гор, которыми заканчивалась какая-то невыразительная степь, местами уже оголенная такырами, превращавшаяся в пустыню, которая на нее наползала… Он попробовал собраться и ощутить хоть какой-нибудь лучик неизвестного, другого света, чем эта темная полоса, чтобы узнать, правильно ли они выбрали направление. Ведь раньше так уже было — была искорка, которая почему-то привлекла его внимание цветом, отличным от этого серо-голубого размытого марева, которое, как ему и положено, преобладало на горизонте… Но сейчас Сухром ничего не видел, ничего не мог понять.
Тогда он попробовал прислушаться, потому что ранее, когда он искал Крепу, его очень верно и надежно поддержал звук, который привел его к циклопе. Наконец, он попробовал одновременно увидеть и указующую верный курс искорку и найти в мире звук, который бы его тоже ободрил… Это выматывало не меньше, чем сильная, активная работа двуручным мечом, да еще в доспехах, да еще, может быть, по вязкому песку или по клейкой глине… Но не было ничего, даже намека на требуемую подсказку.
Только свист в снастях чуть усилился, только скрип корпуса «Раската» стал чуть отчетливей. Это значило, что рыцарь уже достаточно нацелился слухом на определение хоть чего-нибудь похожего на зов, на обозначение верности их направления… Тогда он решил, что слышит, кажется, уже и свист ветра над кажущимися безбрежными взгорьями и прочими неровностями степи, которая равнодушно проплывала внизу, на глубине по меньшей мере двух сотен саженей, но ведь этого быть уже не могло! Поверхность была слишком далеко, ни один смертный не мог слышать этот слабый свист на таком расстоянии…
И вдруг Сухром осознал — это буря! Только какая-то странная буря… Он обернулся — на румпеле стоял беспечный Сурль, Луад расхаживал по юту и поглядывал, главным образом, на Крепу, которая по-прежнему сидела с генералом, хотя они уже, кажется, не разговаривали, а каждый занимался каким-то своим делом. Крепа чистила железную оковку своей боевой дубинки, а Плахт лениво ковырялся в каком-то мешочке, то ли табак пересыпал, то ли мелкие деньги считал — не поймешь.
— Капитана — наверх! Сейчас грянет шторм!.. — заорал рыцарь.
И действительно, едва Виль появился на палубе, в халате и с заспанным лицом, как стало ясно, что рыцарь потребовал его правильно. Птицоид принялся носиться, раздавать какие-то малопонятные приказы — то убрать, эти крылья сложить, эти закрепить, а те — чтобы вовсе не было видно, иначе слетят к растакой-то бабушке, если вовсе крепления не поломают…
Все напряглись, Несвай даже ушел в каюту генерала. Только вот Крепе некуда было деваться с палубы, и тогда Луад заботливо приволок ей пару одеял, которые на ней выглядели мелкими, ненужными заплатками. Впрочем, бывалая циклопа завернулась в свой зимний дорожный плащ, который мог бы едва ли не всю палубу закрыть и вот только баллону уступал…
Первый штормовой удар ветра пришелся в левую скулу корабля, как рыцарь и ожидал. Это был довольно сильный удар, даже странно становилось, что такая прозрачная, невидимая по сути, стихия, как воздух, может настолько жестко и резко ударить… Затем стало не до рассуждений, потому что буря навалилась и впрямь — нешуточная.
Баллон скрипел, натирая себе матерчатые бока об удерживающую его над корабликом сеть из разнородных канатиков, заметно для глаза изгибался, скручивался и сотрясался… Иногда ветер подходил под днище, будто бы настоящие волны, об которые дерево хлопало с таким сильным звуком, что и представить себе трудно было — как оно выдерживает, почему кораблик не рассыпается на части от таких-то ударов?… Сухром зачем-то вспомнил, что у моряков разные виды качки носят названия, и весьма разнообразные к тому же. К нему подошел капитан Виль:
— Рыцарь, ты бы помог нашим-то на крыльях. Твоих я уже определил, но они, похоже, не выгребают.
— Скоро спущусь, — согласился рыцарь. — Капитан, может, найдем какой-нибудь закуток, чтобы бурю переждать?
— Не выйдет, сэр. Буря нас поймала на открытом месте, спрятаться некуда… — Он задумался, глядя неподвижными глазами на темень, наваливающуюся сейчас на них, кажется, во все небо, от земли, еще видимой внизу, и до самого верха настолько, что и светлых облаков было уже не углядеть, только свинцово-черные тучи нависали над ними. — Это — не обычный ветер, — продолжил Виль, перекрикивая ненастье, — мнится мне, что… Кем-то это наслано на нас. Видишь, сэр, как ветер вихрями ходит, не сплошь течет, а струями поперек себя перебивается? Шквалит иногда…
Сухром ничего подобного, разумеется, не видел и ничего не понял из объяснений Виля. И тот махнул рукой раздраженно, как часто от злости поступал, и стал вглядываться вбок, а может, вверх, вот только ему баллон мешал оценить то, что происходило над ними. Наконец капитан решил:
— А пробуем мы-тось… — Дальше он заговорил по-своему, по-птичьи, и Сухром даже хлопнул его ладонью по плечу, чтобы сориентировать. Виль посмотрел на него, кивнул и закончил уже на общем языке: — Ничего, «Раскат» — крепкая посудинка, выдержит!
Рыцарю так отнюдь не казалось. Удары ветра становились все сильнее, и он, как обещал, спустился в трюм, чтобы помочь гребцам. Тут было тесно, помимо матросов, что стояли попарно на каждом из рычагов, которые нужно было вращать перед собой, в трюме оказались и Несвай с Датыром, и Плахт с Луадом. Лишь на одном из рычагов, самом близком к кормовой переборке, ворочался Сурль, уже мокрый от пота. Рыцарь стал в пару к нему.
Матрос, на удивление вымотанный за то недолгое время, что крутил тут деревянный брус, управляющий ходом крыла, ощерился. И, понимая, что рыцарь рассматривает его в коптящем свете лампы, которая отчаянно болталась, подвешенная к палубе над ними, проговорил на ужасном своем наречии:
— Вскорости, сэр, дождик забрызжет… Скупаюся заедино, гхы-ы! — Вероятно, это была шутка.
Они гребли, крутили эти вытертые до блеска рукояти рычагов, и от монотонной работы на рыцаря стала накатывать какая-то одурь, сознание уплывало, хотя он понимал, что не стоит поддаваться такому ощущению. Следовало работать, грести еще вернее, еще сильнее, если завтра они хотят увидеть рассвет…
Наконец рыцарь понял, что гнетущая обстановка подействовала и на других, кто был с ним сейчас тут, на крыльях. Он оглянулся и пересчитал по головам тех, кого видел. Тут были все шесть матросов и его команда. Он закричал:
— Луад, а капитан на палубе один остался?
— Зачем же один, сэр рыцарь? С ним Крепа, он ее на румпель поставил, она с ее силищей отлично управляется.
Вот тогда-то, как бы вдобавок к этим словам шкипера, по корпусу пришелся какой-то совсем уже невероятной силы удар. Их качнуло так, что на миг Сухрому показалось, что фонарь лег на палубу, а это значило, что они долгие мгновения летели едва ли не на боку, и легкий баллон и корпус их кораблика, вероятно, находились на одном уровне… Кто-то из матросов даже соскользнул и крепко саданулся о бортовые доски. Остальные, впрочем, удержались за рычаги, и уже через пару мгновений порядок был восстановлен, лишь ушибленный матрос непонятно ругался сквозь зубы, возвращаясь на свое место и вновь цепляясь за рычаг.
— Крепче на ногах-то нужно стоять, Гель, — визгнул Луад по-командному. — Небось когда из кабака на берегу выходишь, удерживаешься?… А тут — падать удумал!
Кто-то устало, через силу хохотнул. Но это был все же ободряющий смешок. По дощатому трапу скатился с палубы капитан, он высмотрел сразу же Луада и Сурля, откомандовал:
— Вы двое, марш наверх! Кажись, скрипень-топ-фал лопнул… Поставить крестовую растяжку! Да не забудьте зачалиться как-нибудь, иначе слетите с баллона к несусветной бабушке…
Рыцарь остался на рычаге один. Крутить стало труднее, зато чуть просторнее. Он скинул рубашку, все равно она была уже мокрой от пота, а может, и от туманной сырости, которая неожиданно забилась в трюм через оба открытых люка — кормового, с трапом, и носового, с почти вертикальной лесенкой… Сырость эта сделала свет в трюме еще более размытым, неверным и тусклым.
Рыцарь стал соображать, что все в общем-то правильно. Они гребли сейчас вовсе не для того, чтобы куда-то двигаться, они работали что есть сил для того только, чтобы держаться не бортом к ветру, потому что тогда их могло опрокинуть, а носом, чтобы кораблик мог встречать эти удары ветра и дождя самым выгодным для себя образом… Если этого не делать, тогда им конец, поэтому нужно грести… И они гребли, отчаянно, превозмогая уже возникшую боль в руках, в спине, даже в сердце.
Чем-то это напоминало ту страшную бурю, в какую они попали в самом начале их похода. Но тогда буря была хоть и долгой, но все же какой-то понятной, едва ли не добродушной, если так можно выразиться по отношению к смертельно опасной непогоде… На этот раз, пожалуй, капитан Виль оказался прав — было что-то в этом ветре иное, неправильное, жестокое и злое, несомненно пробующее их погубить, разбить, разрушить, уничтожить…
Потом рыцарь заметил, что его дыхание вырывается из горла облачком пара. Он еще разок попробовал очистить свое сознание и оглянулся. Оказалось, что они поднялись настолько высоко, что влага едва ли не смерзалась, превращаясь в кристаллики льда в воздухе. Он бы давно этот холод почувствовал, если бы не работал так отчаянно на рычагах.
В трюм бочком спустился капитан, уворачиваясь от движений гребцов, прошел в нос, вернулся, лицо у него закаменело под каплями дождя, но видно было, что он доволен.
— Ребята поставили стяжки, теперь баллон не порвет к едрене монахине… Теперь мы выдержим, не можем не выдержать.
За ним, заметно покачиваясь от слабости, вызванной усталостью после чудовищного перенапряжения всех сил, спустились, едва ли не поддерживая друг друга, Луад с Сурлем. У матроса под правой скулой наливался огромный, вполрожи, синяк с каким-то зловещим фиолетовым оттенком. По виску Луада из его смешных, неуловимо похожих на перья, слипшихся волос стекала струйка крови.
— Сурль, где тебя угораздило? — спросил Виль.
— Наверху, мастер, ель удержался, когда тряхануло. Под конец с медным кольцом попал, засветило — будь здоров.
— Вечно ты концы не удерживаешь, Сурль, знать, планида твоя такая — битым быть и без плети.
Но никто даже не улыбнулся. Все слишком устали и знали, что отдых еще нескоро будет, если вообще когда-то наступит.
— Вы, оба, становитесь на место рыцаря, смените его.
— Есть, мастер, только отдышусь… — кивнул Луад.
— Потом отдохнешь, пока крутить крыло нужно.
Рыцарь, когда оба его, так сказать, сменщика приноровились и взялись за рычаг, налегли на него всеми своими силами, выскользнул в проход. Попробовал выпрямиться, треснулся, правда несильно, о бимс, проходящий под палубой, снова согнулся с чуть виноватой усмешкой. Голос его не сразу послушался, и все же Сухром сумел произнести:
— Виль, ты не можешь запросить помощи у Госпожи нашей?
Капитан резковато обернулся к нему, долго вглядывался в глаза при слабом свете трюмного фонаря, потом кивнул медленно:
— А ведь дело говоришь, рыцарь.
Вдвоем они поднялись на палубу. Тут царило какое-то странное сочетание беспорядка, разгрома, вызванного бурей, и удивительной чистоты, наведенной дождем и ветром, которые трепали кораблик. Сначала рыцарь не понял этого, но затем, схватившись за бортовой поручень, догадался — под его ладонью явственно захрустел лед. Виль покачнулся на горизонтальном порыве ветра, и ноги его поехали по доскам палубы, покрытым тонкой корочкой заледеневшей воды. Он упал бы, если бы Сухром не подхватил его под плечо. Капитан тут же и сам благодарно уцепился за воина, возвышавшегося над ним на две головы, не меньше.
— Да, — сказал он, вместо благодарности смерив Сухрома взглядом своих птичьих глаз. — Да, сэр рыцарь, мы поднимаемся настолько, насколько выдержит конструкция… Надеюсь, эту бурю можно перескочить поверху.
До спуска в каюту Госпожи — а рыцарь никак не мог привыкнуть называть эту каютку своей — они добрались, отчаянно скользя и перехватывая ванты, чтобы удерживаться на ногах. Зато внизу стало и теплее, и чуть потише. Только дверь, как заметил рыцарь, не закрывалась, вероятно, лед собрался и тут, поэтому дверь раскачивалась и поскрипывала. Но среди общего грохота и стона корпуса «Раската» визг петель был не слишком слышен.
Посидев немного на кровати, отдышавшись, капитан сходил за драгоценной шкатулкой, обернутой в отрез дорогой восточной ткани, и вернулся в каюту к рыцарю. Сухром, который тоже пришел в себя, спросил с интересом:
— Капитан, я заметил, что ты колдуешь… или что ты там делаешь с магиматом Госпожи… где угодно, только не в своей каюте, почему?
— Если я займусь этим в каюте, рыцарь, я потом несколько ночей спать не смогу. Кошмары замучают.
— А тут можно, значит?
— Больше-то все равно негде, понимать должен, — строго отозвался Виль, развернул шкатулку, открыл ее и достал каменный шарик, размером с кулак рыцаря, на витой подставке, сложно изукрашенный еще какими-то металлическими полосками, зернами и даже накладными, необычными по форме знаками. А еще в общий шар были искусно вставлены кусочки других камней разных цветов, настолько, что вся эта… гм… вещица отливала и поблескивала, будто кусочек настоящей радуги.
Этот магимат рыцарь уже наблюдал однажды, когда Виль захотел, чтобы их корабль с помощью магии стал невидимым с земли. Тогда у него почти получилось, то есть до конца невидимым «Раскат» в общем-то не сделался, но те, кто несомненно мог бы его видеть, почему-то не обращали на него внимания.
Зато сейчас, под скрипы всего корабля, каждой его досочки, под вой ветра в снастях, под ударами шквалов дождя, в неверном свете сумеречного и темного дня, ему нужно было сделать кое-что посложнее, нужно было вызвать Госпожу Джарсин. Он и начал колдовать, проговаривая какие-то малопонятные слова по бумажке, которую достал из той же шкатулочки.
Сухром заглянул через плечо капитана, но так ничего и не понял, потому что заклинание, или наговор, или мантра, или волхвование были записаны какими-то закорючками, каких рыцарь прежде не видел. Птицоидное письмо состояло из одних острых уголков, начерченных гусиным или каким-то другим пером по пергаменту, как говорили писцы и прочие бумагомараки — оно состояло из «галочек», и только… Но Виль это письмо понимал, он был сосредоточен и старался изо всех сил. Вот только опять, как в прошлый раз, у него не выходило. Он даже вспотел, хотя из качающейся двери бил такой сквозняк, что лист у него в руках заметно трепыхался.
Он начал снова, но на этот раз, кажется, более точно и внимательно… И вдруг рыцаря Сухрома осенило. Это было довольно странное состояние, будто он въяве видел сон, не закрывая глаза. Но он спал, сомнений теперь у него не было, и он видел незнакомую женщину, почти красивую, с сильнейшей магической властью, она даже пугала своей силой.
Она сидела в вычурном креслице, за ней был большой зал. Где-то совсем в отдалении мелькали чьи-то фигуры, значит, она была не одна, но существа, которые представлялись этими тенями, к женщине не приближались, кажется, они ее тоже побаивались, как и сам рыцарь.
Женщина находилась в чужом для нее месте, не дома, не в замке, если она была архимагичкой. А она, по всей видимости, именно и была — как и почему Сухром это понял, он и сам не мог бы объяснить. Мысли его перетекали трудно, будто медленная вода по сложному, каменистому ложу ручья, будто он сам вошел в речку и телом, что ли, представлением всего этого сложного сна чувствовал свои же мысли едва не вещественно… Он мог бы, кажется, подержать свои представления в ладонях, согреть их, размять немного, чтобы они стали не такими режуще-острыми, или вовсе — спрятать в ножны от какого-нибудь кинжала…
Он понял, что видит Сару Хохот. Он не хотел бы ее видеть, но как избавиться от этого видения, не знал. И был уверен — она-то и насылает бурю, но не совсем удачно, не сумев сломать их кораблик быстро и наверняка, не сумев их убить, избавиться от них вовсе… Может быть, потому, что находилась в чужом месте и это место или общее состояние не располагали к полному владению и использованию ее сил.
А затем вдруг, будто Сухрома сзади по затылку крепко саданули, он увидел перед собой знакомый лик Госпожи Джарсин. Она смотрела внимательно, даже вглядывалась во что-то… Скорее всего, не в него, не в рыцаря Бело-Черного Ордена, а как-то иначе, и это требовало от нее большого напряжения, она тряхнула головой, волосы ее рассыпались, но она подняла глаза и снова стала смотреть — еще внимательней. Она была сейчас сосредоточена, как острие боевой рапиры… Она подготавливалась к чему-то, чего он видеть ни за что не хотел бы, но избежать этого он, опять же, никак не мог. Джарсин стала шевелить губами, сначала не очень заметно, затем все более жестко, потом она почти закричала, вот только Сухром — хвала всем богам, нынешним, прошедшим и будущим, — ничего не слышал. А Джарсин продолжала колдовать.
С его сознанием, вернее, с возможностью видеть что-то произошло. Вид Госпожи менялся, будто рыцарь отходил от нее, и тогда стало понятно, что она сидит в чудном и сложно устроенном каменном кресле и перед ней в воздухе плавают искры… Она выбрала одну, охватила взглядом, и свободный прежде огонек подчинился ей, приблизился, неторопливо коснулся кожи Госпожи на щеке, перетек ей на лоб, потом чуть опустился куда-то между глаз… Сухром вдруг упал, его сознание, его способность присутствовать в этом мире почти полностью оказалась в распоряжении какого-то другого, необычного, невозможного существа. Он был раздавлен, смят, почти уничтожен, он даже сомневался, что теперь сумеет вернуться к себе прежнему.
Зато он был уверен — теперь Госпожа Джарсин знала все, что он когда-либо знал, или думал, или видел за всю свою жизнь. Еще бы — в ее распоряжении сейчас находилось все сознание рыцаря Сухрома, и это было ужасно…
Тогда она снова заговорила, и эту речь, даже зажмурившись, почти теряя сознание, Сухром по-прежнему видел… Четко, ясно, до мельчайшей морщинки на лице архимагички он видел… И лишь каким-то невероятным, небывалым усилием заставив себя видеть ее чуть более привычно, как обычные люди видят обычных людей, он стал понимать, что теперь еще и слышит ее, только не ушами, а всем телом и всем своим мышлением. Она говорила:
— …Сара захотела нам помешать. — Госпожа чуть усмехнулась. — Что же, это допустимо, согласно правилу Подчинения. Она решила, дуреха, что может меня ослушаться. Я вам помогу, а вы сделаете так…
Больше он уже ничего не понимал, ничего не мог себе представить… Он попросту отключился.
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Возможно, буря еще продолжалась, так ему казалось. Он и мучился этим, и почему-то радовался, как радуется солдат, которого серьезно контузило, но он уже приходит в себя и знает — сейчас одурь, дезориентация пройдет, он поднимется, все же поднимется и примет в бою участие… Он не оставил своих, он сейчас к ним вернется, он все же остался живым, не погиб. В общем, довольно странное состояние это было.
Глаза оказались открытыми, вот только почему-то прежде, до какого-то мига, Сухром ничего не видел. Лишь когда понял, что их «Раскат» покачивается мерно, уже не под ударами ветра, а почти обычно, стал что-то различать над собой. Он попробовал подняться на локте.
— Я же говорил, ничего с ним не случится. — Это был голос Плахта.
— Генерал, что-то он сделал очень непростое, если так-то… себя почувствовал. Такого с ним прежде не бывало.
— Ну мало ли?
Над ним действительно склонились две фигуры. Знакомая — оруженосца и еще не очень привычная и чем-то все же настораживающая — генерала.
Было холодно до дрожи, хотя, судя по тому, как приходилось выпутывать из одеяла руку, укутали его знатно, будто в кокон завязали. Должно быть, из-за легкого гула в голове Сухром слышал обоих не слишком внятно, но отлично понимал их нынешнее настроение, их интонации. Датыр переживал, в нем чувствовалась тревога за него, за рыцаря, а вот карлик произносил свои слова с каким-то более сложным и малопонятным выражением… Пожалуй, Сухром определил бы его как легкую подозрительность или раздумчивость. Что-то такое непонятное для себя он в рыцаре увидел, чего не очень-то хотел видеть, вот и приходилось ему размышлять над этим, потому что уже давно генерал Плахт по прозвищу Суровый разучился слепо полагаться на подчиненных.
Или на тех, кто был рядом с ним, вот как рыцарь сейчас оказался.
Сухром прокашлялся, в глотке было сухо и жарко. Датыр догадался и подсунул под подбородок широкую плошку с водой. Рыцарь выпил, облился, вытерся и еще разок мокрой рукой провел по лицу, стало легче, получилось, что он как бы умылся.
— Как капитан? — спросил он.
Все же Виль тоже в том сеансе… магии принимал участие, а от него сейчас зависело больше, чем от рыцаря, Виль должен был, ко все прочему, еще и кораблем управлять, и командой.
— Он в порядке, господин мой, — заверил его оруженосец, — что ему сделается? — Немного помолчав, Датыр добавил: — Он нам сказал, что ты, господин, все сделал за него. Потому-то ты… и задремал глубоко. А он — в добром здравии и ясном уме.
— Это хорошо.
Плахт, убедившись, что рыцарь приходит в себя, отошел к двери каюты и вдруг весомо, убежденно произнес:
— То, что ты сделал, это и есть работа лорда, самое настоящее дело господина, сэр рыцарь. И ты все исполнил правильно, хотя… — Мельком взглянув на Датыра, он закончил уже потише, будто сам теперь был недоволен, что произносил эти слова: — Не более того, знаешь ли.
— Но и не менее, — отозвался оруженосец, будто бы и он не хотел, чтобы эти слова были проговорены. Без них действительно было как-то лучше, спокойнее. Вот только Датыр по обычной своей привычке смолчать не смог.
Рыцарь еще выпил воды и откинулся на подушку. Ему требовалось подумать. Тем более что в его сознании тоже бродило что-то… столь же неинтересное, как замечание генерала, но не исключено, что приводящее к сложным и малоприятным выводам, которые нельзя было упустить, которые ему следовало заметить как командиру, потому что это тоже было его работой. Так что же это могло быть?
Может, Госпожа не успела достаточно оторваться от той искры, через которую с ним разговаривала, посредством которой получила над ним такую чрезвычайную, необыкновенную власть, когда принялась колдовать, чтобы утишить бурю? Вот у него все мысли из-за этого и перепутались. Зато на этой-то энергии он теперь без труда определит, куда следует держать курс. Он в этом был уверен. Хотя такую непростую штуку следовало все же проверить.
— Датыр, помоги.
Сухром стал подниматься, пусть это у него не слишком ловко получалось, но, опираясь на плечо оруженосца, он справился. Зато сидел на кровати почти прямо, пока оруженосец его одевал, а потом еще и заставил умыться, подставив все ту же миску с водой. На этот раз забрызгался Сухром изрядно.
Когда он вышел на палубу, то почему-то первое, что увидел, был взгляд Крепы, та попросту впилась в него глазом, почти сверлила его. И не составляло труда догадаться, что она тоже его отчего-то почти опасалась… А ведь страх ей был неведом, точнее, как бывает у опытных и многое повидавших солдат, она научилась его перебарывать. Она даже на противника, который атаковал ее с явным желанием убить, уничтожить, наверное, смотрела так же, как сейчас на рыцаря — с явственным любопытством и, как ни странно, с пониманием, даже с парадоксальным пониманием этого желания — уничтожить ее.
И все же столь пристальное внимание было нелегко вынести, особенно в нынешнем его состоянии, поэтому Сухром принялся рассматривать облака. Они поднялись выше, чем летел сейчас «Раскат», и даже выше солнца, которое уже на треть своего диска опустилось за не слишком ровную линию горизонта, чуть искривленную и иззубренную горами. То есть наступал вечер, и рыцарь засомневался, что это был вечер того же дня.
— Датыр, сколько я… дремал?
— Да чуть поболе суток, господин. С кем не бывает, если хочешь знать мое мнение.
Вот в его мнении, а тем более — в его оправданиях, Сухром од-Фасх Переим не нуждался нисколько. Но выговаривать оруженосцу за чрезмерную заботливость было для него сейчас труднее, чем скрыть раздражение, поэтому рыцарь промолчал.
На западе света было еще достаточно, чтобы хорошо рассмотреть и горы, и какие-то лески перед ними. Вот восток уже наливался теменью, и на небосклоне с той, левой, стороны выкатывали звезды. Они были сейчас вроде тех искр, которые Сухром видел перед Джарсин, и выглядели почему-то теплыми и близкими, может, даже ближе гор, к которым кораблик шел прежним курсом. А где-то у самого обреза облаков на горизонте, с юго-юго-восточной стороны, рыцарь довольно неожиданно для себя обнаружил еще более необычную, странную оранжевую звездочку… Оказалось, он уже забыл, зачем вышел на палубу, зачем решил прогуляться.
Или это была не вполне звездочка? Это мог быть костер — из тех, что на сторожевых башнях заранее складывали пограничные разведчики, чтобы предупредить тех, кого они защищали, о внезапном набеге кочевников… Рыцарь знал, что это на некоторых южных землях еще случается.
Но все же, все же… Чем дольше рыцарь смотрел на эту звездочку, тем крепче становилась его уверенность, что это — не костер, не свет далекого жилища, не звезда даже… И тогда, как он заметил, искорка эта бросила в него, именно в него, рыцаря Сухрома, тонкий свой лучик. Почти ударила в глаза… Теперь Фасх Переим точно знал: свое лордское дело, как выразился генерал Плахт, он снова исполнил, как и то, куда теперь следует двигаться. Уже третий раз в его поиске того, о чем сам рыцарь даже не догадывался, он почувствовал удачу в своем выборе.
Вот тогда-то и выяснилось, что, несмотря на то что он и на палубе-то стоял всего-то считаные минуты, он здорово устал. Вымотался, как после жестокой, многочасовой тренировки. Или даже после сложной, долгой и опасной схватки с настоящим противником в самых невыгодных для себя условиях. Чтобы не показывать эту усталость, он резковато, едва ли не с командным рыком указал найденное направление шкиперу Луаду, который в этот вечерний час стоял на румпеле, и снова отправился спать. Все равно существовать с таким сумбуром в голове было невозможно, как бы он ни крепился перед подчиненными.
И так вышло, что он проспал почти до обеда следующего дня. Зато в способности держать себя достойно заметно окреп и вроде бы был в порядке. Каким-то малообъяснимым образом это подействовало на остальных, даже на команду кораблика.
Когда Сухром выбрался на палубу следующим днем, все отчетливо повеселели, и матросы сидели на баке с каким-то обрадованным видом, будто бы вот-вот собирались запеть, не иначе. А его… бойцы дружно расположились кружком, и к ним, как уже бывало, присоединился Луад. Вот он-то восседал с видом едва ли не торжественным, и, конечно, рядышком с Крепой. Во время общего разговора он не то чтобы совсем не сводил с нее глаз, но поглядывал на нее часто, даже немного неудобно за него становилось — до такой степени терять независимость не годилось, пусть бы и от любви или другой какой глупости, какая с ним, несомненно, приключилась.
В центре кружка неопрятной горкой были сложены грязные миски и остатки еды. Это тоже был непорядок по всем статьям. Заметив взгляд рыцаря, Несвай тут же бросился исправлять упущение, приговаривая:
— Сейчас, сэр рыцарь, принесу и тебе чего-нибудь, у нас еще осталось, я теперь много продуктов от капитана получаю, он сказал, что скоро наш переход закончится.
— Вообще-то он сказал иначе, а именно — будет у нас возможность свежее продовольствие закупить, — пророкотала Крепа.
Она тоже была рада видеть рыцаря, хотя по быстрым взглядам, которые то и дело бросала на Плахта, нетрудно было убедиться, что и сегодня она бы с большим удовольствием потолковала с генералом о давних сражениях и военных походах.
Сухром сел рядом с бородатым карликом, который степенно подвинулся, чуть освобождая для рыцаря пространство. Он держал в руках свою восковую дощечку, но сейчас, вот именно в этот момент, ничего на ней не чертил.
— О чем сегодня рассказываешь, генерал?
— Генерала мне, пожалуй, много, — отозвался Плахт. — Я теперь — всего лишь бродячий солдат, каким и был, оказывается, всегда.
— Не горюй, — усмехнулся рыцарь, — исполним задание, будет и тебе награда, как же без этого. Солдат всегда должен на награду надеяться.
— Я надеюсь… Давно хотел спросить, сэр рыцарь, что это за медальоны такие, коими ты наградил меня и Крепу? Она сказала, что у нее он чуток иной, чем у меня. И конечно, еще вопрос: куда он подевался, когда впитался мне в грудь?
Для достоверности вопроса, будто бы рыцарь и сам этого никогда прежде не видел и не знал, о чем речь, Плахт расстегнул свой камзол почти до пояса, поднял бороду и через нее попытался рассмотреть, что же у него на груди творится? Но там была пара каких-то давних амулетов — что-то зашитое в мешочек из свиной кожи, скорее всего, щепоть земли, взятой так давно и с такого далекого места, что и сам карлик это забыл, и золотая бляха с неровно выдавленной короной, мечами и странными буквами. Наверное, это был родовой знак, которым карлики иногда пользовались в далеких походах в подтверждение своей сложной иерархии, родов, титулов и личной значимости.
Сухром знал, что в расе карликов практически не бывает совсем уж неродовитых, как-то так вышло, что из смертных именно карлики считали себя самым древним народом. А еще карлики помнили не только свой праязык, но и свою родословную, иной раз до сотни поколений в глубину веков, а если принять во внимание срок их жизни, пожалуй, и на тысячелетия. Вот чтобы не забыть этого, каждый уважающий и сколько-то добившийся серьезных титулов и привилегий карлик носил подобные медальоны, которые каждый раз чуть переделывал для себя.
Иногда эти медальоны можно было купить у не брезговавших работорговлей кочевых народов, но случалось это редко — любой из карликов, если ему становилось известно о возможности купить такую ценную вещь, мог заложить все, что у него было, чтобы вернуть эту штуковину своему племени, чтобы она ни в коем случае не досталась чужакам. В общем, с ними было непросто, хотя давно уже к карликам привыкли почти так же, как и ко многим другим расам, пожалуй, кроме людей, которые вообще считались слабосильными, не очень умными, не слишком знающими и к тому же куда как часто — вздорными. Особенно в южных землях и, пожалуй, среди бродячих, кочующих племен.
Рыцарь поймал себя на том, что даже с интересом разглядывает обнаженную и на удивление мускулистую грудь Плахта.
— Об этом не спрашивай, сам не знаю, — признался он.
— А если предположить что-нибудь и подумать над тем, что ты все же знаешь?
Вот неугомонный, нахмурился рыцарь.
— Сказал же — не знаю.
И чтобы подкрепить свой отказ даже порассуждать на эту тему, он принялся за пареную репу — и как она только оказалась на корабле — с неизменным сухарем, который даже в разбавленном вине не размокал.
А Плахт, возможно продолжая прерванный появлением Сухрома разговор, стал расспрашивать Крепу, где она служила, и та отвечала подробно, хотя и недлинно. Вот только всегда ее видение того, чему она оказалась свидетельницей или даже участницей — неважно, была ли это настоящая война или какой-то поход одного местечкового владетеля из смертных на другого, — было иным, чем обычно это бывало с Сухромом.
Она всегда знала что-то еще и замечала куда больше, чем, как полагал рыцарь, солдат замечает в своей нелегкой и опасной жизни. Она как-то умела увидеть, именно — увидеть, а не догадаться посредством размышлений, за всем происходящим вокруг некоторые иные, порой даже тайные, секретные цели и устремления других существ.
Как скоро стало понятно рыцарю, существа эти не всегда даже считались разумными. Когда Крепа описывала, как на место недавнего — всего-то года четыре прошло, не больше, — боя под Таргилой опустилась стая воронья, а стая эта была действительно какой-то невероятной, даже Плахт об этом что-то слышал, потому что об этом много болтали у солдатских бивачных костров, — можно было подумать на миг, что она сама из этой стаи.
Вот так и окончился этот день, незаметно. Потом миновал еще день, еще… Но однажды под вечер, пожалуй, уже в темноте, когда гребцы в трюме и фонари запалили, Виль позвал к себе Сухрома на ют их кораблика.
— Смотри теперь хорошенько, рыцарь.
Голос Виля, как всегда, оставался слишком высоким, почти писклявым или даже чирикающим.
На юте они были вдвоем, остальная команда, кажется, ужинала, а матросы, как им полагалось по неписаному закону, царящему на таких вот корабликах, а может, и на море, отдыхала после долгого и тяжелого труда на крыльях и ухода за баллоном, бесшумно парящим сейчас в сумерках над ними.
Было на удивление тихо, могло показаться, что весь мир залило какое-то вязкое, совершенно прозрачное стекло, и они тоже в этом стекле оказались, залипли, как мухи в янтаре далекого и не очень яркого уже заката. Земля внизу расстилалась темной, совершенно неразличимой скатертью, и только палуба под ногами едва подрагивала и поскрипывала, словно бы «Раскат» и сам хотел убедиться, что движение и звуки еще существуют.
Сухром стал смотреть, сначала вперед, как всегда почему-то на корабле хотелось смотреть, потом широко от носа — влево и вправо. Обзор с капитанского места был все же не самый хороший, мешали ванты, прочие какие-то канаты и сплетенные сеткой снасти, да и крылья закрывали обзор, неподвижно зависнув широкими своими лопастями.
Зато рыцарь отлично понял, что корабль, оказывается, за все эти дни немного приспустился, сошел с той невероятной высоты, на какой они оказались после бури. Странно было, что он на это прежде не обращал внимания, ведь буря прошла уже давно, а вот уверенность, что они из нее вышли, появилась у него только сейчас и лишь в этой безмолвной неподвижности.
Зато теперь они совершали свой путь пусть и неторопливо, поддаваясь слабому ветру, но, как обычно, в сотнях саженей над землей в правильном, выбранном рыцарем направлении. К счастью, опасаться неожиданной возвышенности или горы не приходилось, местность была по-прежнему ровная и по-степному гладкая, будто вылизанная.
— Капитан, а где же горы, которые я видел?
— Остались в стороне, да и проскочили мы их над облаками. — Капитан хмыкнул. — Должен признаться, никогда прежде я так высоко, как во время той бури, не забирался. Может, ты не заметил, рыцарь, но даже дышать было трудно.
— М-да, капитан, пожалуй, я последнее время не очень следил за тем, как мы продвигались.
— Зато ты направление указал. И знаешь, я почему-то тоже понял, что это правильный курс.
Помолчали. Рыцарь снова всматривался, хотя теперь уже не очень внимательно. Пожалуй, он не знал, что же должен высмотреть.
— А если тебе не понравилось так-то подняться, почему же ты столь долго на высоте оставался?
— Этого я сам не понимаю, сэр рыцарь. Почему-то казалось, что едва я приспущусь, как буря на нас вновь накинется. — Капитан Виль задумался. — Вот мнилось, все уже тихо внизу, уже ветра те самые клятые прекратились, но если спущусь… они снова возникнут. Будто в засаде они нас подстерегают. Я себе сто раз объяснил, что так не бывает, а все ж опасался… Не понимаю я этого.
— Наверное, правильно ты сделал, что свои страхи послушал, — осторожно признал Сухром.
— Да не страхи это были… — Виль раздраженно махнул рукой. — И-эх, не объяснишь этого, сэр. Даже себе трудно, а уж кому другому, хоть бы и тебе, вовсе не получается.
Рыцарь понял, что разговор закончен, капитан умолк совсем. Вот только что же нужно было увидеть… И только тогда, по какому-то закону, о котором Сухром и представления не имел, он присмотрелся еще и лишь тогда увидел — оранжевую звездочку.
А закон этот был прост, как и все на свете просто, лишь понимать эту простоту иной раз бывает сложно. Если бы у рыцаря было побольше образования и он умел составлять правильные слова, он определил бы его так: чтобы разобрать и увидеть нечто невидимое, нужно быть с этим невидимым в сродстве, которого добиваются опытом и умом либо высокой удачей, что представляет собой почти невероятный вариант совпадений, продиктованных необходимостью самых общих, почти космических законов. Или даже — не почти…
Но он этого не знал и не умел, он лишь это почувствовал всей своей сущностью, всей душой, всеми способностями присутствовать в этом мире. Поэтому сказал, даже не Вилю, а скорее себе самому:
— Я вижу, она — там. — И указал рукой путь на оранжевое пятнышко, которое странным образом светило как бы через пласты темного горизонта.
Они шли почти правильно, лишь чуть, на четверть румба, не более, отклонились к югу. Виль что-то хрюкнул за спиной рыцаря, видимо, раздумывал, стоит ли вызывать команду, чтобы несколькими взмахами крыльев «убрать это расхождение», как говорили судоводители, или был доволен, что за последние дни сумел не слишком отклониться от однажды заданного курса.
На следующий день звездочка была видна и днем. Такого прежде не случалось, и Сухрому было непонятно — почему ее, эту оранжево-желто-красную искорку, не видит никто, кроме него. Вот же она, рядом… А еще, к тому же, как и прежде было, когда они подходили достаточно близко к тому месту, которое нужно было найти, наконец-то появился звук — гудение тяжкой басовой струны, словно бы звучащей над всей землей, во всем мире. Это порадовало рыцаря еще тем, что звук этот означал: после страшного ментального контакта с Госпожой он, Сухром од-Фасх Переим, уже совсем пришел в себя.
Странный это был день. Всех вдруг словно бы подстегнуло что-то, все почувствовали какое-то нетерпение, заторопились, заспешили… И всех без исключения, даже самых туповатых матросов из команды «Раската», переполняла уверенность, что этот переход закончен наконец-то и скоро все, ради чего они пришли сюда, на этот край мира, закончится.
А к вечеру они увидели город. Странно растянутый вдоль довольно широкой и какой-то неровной реки. В наступающих сумерках видно его было не очень хорошо, но какие-то пятна на нем, словно бы отражения не слишком высоких облаков, различить было возможно.
Рыцарь, перевесившись через борт, пробовал разглядеть, в каком именно месте этой горы строений светит оранжевая звездочка. Но против ожидания, она не стала ярче оттого, что они приблизились к месту ее гм… обитания, а оставалась такой же. И потому терялась между огнями… уже тут и там зажженных факелов, каких-то фонарей или даже небольших костров, на которых, как оказалось, местные женщины привыкли готовить ужин. Разумеется, костров было побольше во дворах небогатых домов, а то и в бедных районах города. Зажиточные улицы светились цивилизованными фонарями и светом окон, как всегда бывало на юге — выходящих лишь во внутренние дворики, окруженные стенами построек или довольно высоких оград. Сухром крикнул капитану:
— Виль, как называется этот город? Ведь у тебя должны быть какие-нибудь карты, ты должен знать хотя бы название…
— Мои карты, сэр Сухром, — он едва ли не впервые так назвал рыцаря, — закончились обрезом еще перед горами, которые мы миновали три дня тому… А лоции тут и вовсе бесполезны.
— Что это значит, капитан? — поинтересовался в свою очередь Плахт.
— Это значит, генерал, что никто из наших здесь не бывал. — И он повторил еще раз: — Не ходил прежде никто из наших сюда. Идем по наитию, и все дела.
— М-да, — промычала Крепа негромко, но так, что ее все равно услышали все на кораблике, — сложна у нас задача. И легче не становится.
Город был не мал. Пожалуй, в нем обитало не менее сотни тысяч жителей. Даже странно становилось, что такой город неизвестен путешественникам настолько, что никто даже гадать не пытался, как он может называться. Внезапно, пережив это общее для всей команды рыцаря, всех его подчиненных впечатление, Плахт проговорил:
— Интересно, а вот зачем они тут порт устроили? Почти наверняка где-то впереди есть же пороги. Может, и непроходимые, а эти тяжкие корабли, что стоят тут у пирса, если это можно так назвать, наверняка через них не перенесешь.
Ему ответила Крепа:
— Я на море родилась, генерал, а все же знаю… Есть такой способ: пороги не преодолевать, а перебрасывать только груз. И дальше, ниже этих порогов, если они есть, конечно, пойдут уже другие корабли, может, с другими командами. Хотя, я слыхала, арматор в таких цепочках чаще всего бывает общий.
— Да, это возможно, если участок реки, который следует проходить, достаточно велик, тогда — да, это целесообразно, — согласился Плахт.
Они с циклопой, после всех разговоров о военной истории, если и не подружились пока, то начали определенно друг другу симпатизировать. Хотя еще пару недель назад ни он, ни она не могли себе и представить такую вот дружбу. Чтобы прояснить для себя ситуацию полностью, рыцарь снова спросил, прошагав на ют к капитану:
— Прежде ты колдовал, чтобы сделать корабль невидимым. Почему на сей раз?…
Договорить он не успел, капитан его понял и хмуро прервал:
— Не выдержу я нового колдовства, рыцарь. Слишком мало времени прошло после того, как мы тогда с бурей… расстарались. Поэтому я советую тебе здесь провернуть все быстренько и… уходить прежде, чем местные, предположим, орду пегасов на нас погонят.
— Почему ты думаешь, что у них тут ездовые пегасы имеются?
— Не зря же наши сюда не суются! — почти взорвался Виль, оказывается, у него гуляли нервы. — Значит, есть тут что-то, что может оказаться опасным для «Раската».
— Пожалуй, — согласился рыцарь. — Тогда так. Датыр! — Оруженосец вырос перед ним в строевой стойке. — Ты останешься тут, держи оружие под рукой. И никаких споров… — Он заметил, что оруженосец собирается возражать, и твердо решил этого не позволять — на этот раз, по крайней мере.
Виль неожиданно произнес — все так же — взвинченно и тревожно:
— Здесь, рыцарь, проще всего будет тебя с остальными подобрать над рекой. Ты подумай об этом, когда станешь планировать возвращение на борт.
— Над рекой «Раскат» только слепой не заметит, — подумал вслух Датыр.
— Нам-то что? — рявкнул на него капитан. — Мы уже уходить отсюда будем.
— Верно, — согласился рыцарь. — Пожалуй, предложение разумное. — Он еще раз попробовал разглядеть город и реку внизу: — А вот высадить ты нас попробуй… На берегу, поближе к порту. Я заметил, у них там какая-то свалка есть.
— Это не свалка, это верфь, сэр рыцарь. — Виль жестом подозвал Луада и почти бросил ему румпель в руки, приказывая занять его место. Затем продолжил: — Еще позволю себе один совет. Ты заметил, что тут, как у многих прочих приречных городов, живут в основном на этой вот, левой, северной стороне? А на другом берегу реки — домов почти нет… Вот там я вас и высажу.
— Идет, — согласился рыцарь. — Если мы решили тут действовать почти в открытую… Да и найти перевозчика будет нетрудно, местные-то, поди, и промышляют этим главным образом. — Он чуть улыбнулся. — Ты интересно сказал — как в прочих приречных городах… А сейчас всем — готовиться к высадке, оружие должно быть скрытым, незачем местных раньше времени волновать.
Чтобы понять, оценил ли капитан эту его почти шутку, рыцарь еще раз взглянул на капитана, прежде чем спуститься в свою каюту, но… произошла удивительнейшая штука.
Вот когда Сухром посмотрел на капитана Виля, на каких-то совсем уж незначительных остатках магии, которая все еще кружила в его голове после контакта с Госпожой Джарсин, он вдруг понял… Вот так вдруг — глубоко, осмысленно, ясно и резко понял, что… Виль, кипитан «Раската», в свою очередь во время того сеанса магического единения растворившись в мыслях и сознании Джарсин, увидел что-то иное, чем он, рыцарь Бело-Черного Ордена. Вернее было бы сказать, что он получил совсем иной приказ. И теперь с этими новыми мыслями капитана Виля придется оценивать иначе, чем прежде. Пожалуй, даже доверять ему теперь придется с оглядкой.
А капитан, который до этого был верным и надежным помощником в походе, теперь, в сумерках, глядел на рыцаря так, словно бы замышлял… В любом случае он делал какие-то свои выводы из всего происходящего.
Это длилось мгновение, но обоим оно показалось долгим, тягучим, как патока, только в отличие от этого детского лакомства — совсем не таким приятным, а отвратительным, жгуче-горьким, как любая мысль о предательстве вообще. Но и миг этот закончился. Чтобы скрыть эту едва ли не ужаснувшую обоих — рыцаря и капитана летающего корабля — мысль, чтобы поскорее избавиться от нее, Виль проговорил:
— Принесу тебе фальшфейер, рыцарь. У меня есть несколько… Зажжете его, чтобы, значит, я вас подобрал. Иначе на реке да в крохотной лодочке я вас быстро не найду… — И действительно скоро вернулся с трубкой навощенной бумаги в руке. А затем снова спросил: — А зачем ты, господин, Датыра оставляешь?
В этом вопросе звучало невыговоренное подозрение в том, что ему больше не доверяют. Но ведь Сухром решил оставить на борту Датыра до того, как у них возник момент разъединения… Поэтому Сухром, подумывая, что теперь ему, пожалуй, и на корабле придется таскать на поясе боевой кинжал, буркнул неопределенно:
— Мало ли… Вдруг ты фальшфейер твой же не увидишь? Кстати, Датыр, не забудь подать мне кресало с кремнем покрепче.
Рыцарь с капитаном летучего кораблика снова посмотрели друг на друга и снова, несмотря на темноту, уже не позволяющую даже приблизительно видеть движения рук, почему-то разобрали друг в друге — выражение глаз. И оба убедились, уже навсегда, намертво, что теперь между ними доверия не может быть никакого. И что, пожалуй, со временем недоверие это только окрепнет.
Рыцарь вздохнул:
— Пошли, Датыр, пора мне готовиться к высадке.
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Баня была роскошная, даже с колоннами, которые Нашка обычно привыкла считать самым основным и неподдельным признаком богатства, роскоши и, пожалуй, достоинства. Еще она любила большие комнаты, такие, чтобы и свет в них плавал спокойно, не ударяясь об стены, и чувствовалась свежесть незанятого, пустого пространства. И чтобы было тепло, конечно, чтобы не мерзнуть по-северному, когда начинает казаться, что холод — самое ужасное и непереносимое, что есть на свете. Для нее-то, собственно, всегда так и было.
Впрочем, сейчас смешно было вспоминать о холоде, даже промозглую сырость представить ей не удавалось, потому что она сидела в глубокой, чрезмерно большой для нее ванне, заполненной горячей водой. Не совсем такой, какую, бывало, делала Натурка, когда они распаривали тело в особой кадушке, которую возили с собой во всех странствиях, когда… гм… когда Нашка была еще обычной полусвободной жонглершей и у нее были друзья, да. Но и эта вода неплохо растворяла ее усталость, напряжение, вымывала не только грязь, но и холод, и даже придавала ей какую-то нелепую в ее положении, странную уверенность, что все еще может окончиться для нее хорошо.
В общем, замечательно она придумала, когда ее отпустил тот человек-офицер из стражников: забежала к тетке, та и проснуться не успела, а Нашка уже осторожненько, чтобы не нарваться на неожиданную засаду, оставленную тут на всякий случай, вытащила свои деньги, переоделась и, невзирая на боль в разбитом теле, успела выскочить прежде, чем Васоха поняла, что в доме есть еще кто-то и нужно идти смотреть, кто же это. Еще в первое свое посещение за сегодня теткиного дома Нашка сбросила давно приготовленную веревку с заднего двора, и вот пришла пора ее использовать… Так что она обошлась даже без стука в дверь, без объяснений и почти без шума.
А потом она явилась в бани, вытребовала себе отдельную мойню и сразу же — какое-то угощение, хотя тут кормить особо не привыкли, тем более ночью, тут привыкли главным образом поить винами и более дорогими крепкими напитками. Но все же подали хлебцы, сладкие к сожалению, какую-то ветчину, абрикосы, еще совсем зеленые, из нового урожая, немного вишен и лука. А она оказалась так голодна, что стала есть все вместе, не разбирая вкуса. Глядя, как она ест, какой-то толстый банщик попросил ее заплатить вперед, Нашка сунула ему сразу два малых золотых, и тогда все вокруг изменилось.
Служанки забегали, банщик стал предлагать ей двух прислужниц, которые помогли бы ей отмыться, распариться и получить массаж, едва ли не дюжина разных прочих слуг принялись носить воду в больших, тяжелых кувшинах, исходящих паром, а еще, конечно, натащили снеди, которую выставляли к ней поближе, чтобы она могла есть, лишь протягивая руку. Ей даже пробовали помогать раздеваться, но от этого она отказалась и предложила всем убираться, уматывать, мол, сама справится.
И теперь она блаженствовала, распуская свое тело в горячей воде, лишь иногда пробуя использовать мочалку, чтобы прикосновения к ее ушибам и ранам не были слишком болезненными. Они, кстати, оказались хуже и тяжелее, чем ей показалось вначале. Правый локоть и оба плеча были разбиты до сплошного синюшного синяка, одно колено ныло так, что лучше бы ногу и вовсе оторвать и выбросить, если бы это помогло, а внутри, где-то под брюшиной, временами так здорово схватывало на вдохе, как бывает, когда-то она видела и такое, лишь при родах у женщин… Не иначе.
Впрочем, как бывает при родах, она не знала и надеялась, что не узнает. Рожать каких-то детей, а потом еще и заботиться о них, да еще неизвестно от кого — что и было всегдашней участью рабынь, — Нашке не то чтобы совсем не хотелось, это вызывало у нее брезгливый ужас, с которым в ее представлении ничто другое, даже увечье, не могло сравниться.
Первый голод она уже утолила, и ей захотелось как следует приложиться к кувшину с вином или небольшому стеклянному графинчику с крепкой и восхитительно холодной северной водкой, вот только она не была уверена — сумеет ли остановиться. А значит, она снова надерется, как последний грузчик в порту, и ничего не будет соображать… Притом что как раз соображать ей следовало очень точно, быстро и безошибочно. Иначе на самом деле завтра ее могли уже и схоронить. Вернее, могли поступить так, как поступали с бездомными бродягами, которых некому оплакивать и похороны которых никто не оплатит.
Вот тут-то и произошла удивительная штука, почти чудо, как она поняла позже, но лишь позже. А в тот-то момент она принялась хвататься за свою боевую дубинку, которую предусмотрительно прислонила к ванне, где плескалась, и одновременно судорожно думала, как бы добраться до своих кинжальчиков, которые кто-то мирно уложил на лавку у стены рядом со стопкой чистых простынок. Но до них было далеко, и Нашка решила даже не пытаться, а полагаться лишь на дубинку…
К ней в мыльню, как следовало называть это помещение, нимало не смущаясь, вошли… Кажется, первым вошел карлик, почти в полном вооружении, даже с легким топориком на плече. Почему-то Нашке он показался синим, и лицом, и руками, и даже что-то лазурное просвечивало сквозь его одежду, будто бы он светился этим цветом, как большая ходячая лампа. Интересно, что, когда она к нему пригляделась как следует, она ничего особенно-то синего в нем не заметила, но… В тот момент она могла бы в этом поклясться — он был изнутри весь голубой и синеватый, словно вымазался с головы до ног, до кончиков своей бороды синей краской, как делали воины перед смертельным боем где-то в высоких и далеких горах на севере. И еще, как было сказано, он почему-то казался светящимся изнутри…
За ним вошел восточный орк с какими-то сильными примесями в родословной, стройный, привыкший таскать на себе тяжелую рубаху с нашитыми металлическими бляхами, настоящую панцирную тунику для боя, с армейской выправкой, с отменным мечом на бедре и тяжелым боевым кинжалом на поясе. Глядя на этот арсенал, Нашка не сомневалась, что есть у этого солдатика еще и другое оружие, скрытое, невидимое до поры, пока он не пустит его в ход. В общем, спускать с него глаз нельзя было ни в коем случае…
А за солдатом вошла… Да, вошла самая настоящая циклопа, огромная, в тяжелой кожаной юбке чуть выше своих непомерно высоких колен, в глухой кожаной куртке и в такой накидке, что ею можно было обернуть, пожалуй, десяток таких, как Нашка. Циклопа, разрази гром!.. С дубиной в руках, которую вполне можно было использовать для центрового столба раскидистого шатра, но по виду — спокойная, не злая, почти без татуировок и вся какая-то на редкость чистенькая, вымытая так хорошо, что у нее и кожа отливала матовой розовостью, как бывает только у именитых матрон или богачек, которые пуще всего на свете опасались чем-то испачкаться или испортить цвет лица.
Вот на нее-то Нашка и засмотрелась, и даже не поняла, что уже стоит совсем голая в дальнем от входа углу помещения, приготовившись дорого продать свою жизнь, с дубинкой наперевес. А эта троица выстроилась у входа вдоль стенки, и все уставились на нее, будто и впрямь видели что-то в высшей степени необычное.
— Гм, — произнес гном, — а быстра она, однако.
— Она же из нунов, — глуховатым баском, хотя и с заметными грудными женскими звуками в голосе, пояснила циклопа. — Они быстрыми бывают. Даже слишком… Иногда.
А воин заговорил иначе:
— Девушка, я не враг и хочу тебе кое-что предложить. — Внезапно он засмущался, даже заметно попробовал на нее не смотреть. — Только ты одевайся, знаешь ли… Мне непривычно разговаривать с девчонками, которые стоят голышом, я с Севера, у нас — другие обычаи, чем в ваших краях.
— Ах да… — Нашка решила пока подыграть странной троице. Тем более что они вроде бы не привели оружие к готовности. Она усмехнулась даже через силу, но больше — для собственной уверенности. — Ничего, потерпишь. Говори, если есть что.
— Нет, на самом-то деле, ты бы хоть… А одежда твоя где? — спросил карлик.
Всю свою одежду Нашка отдала каким-то служанкам с просьбой выстирать ее и починить. Наверное, она теперь пропала безвозвратно, решила Нашка. Чтобы выручить свои рубаху, куртку, порты из плотной деревенской ткани, почти совсем новые и мягкие сапожки, к которым она уже привыкать стала, времени, скорее всего, не оставалось. Ее нашли, и вот вопрос — кто же ее предал? Ведь с баней она так здорово все придумала, и до сих пор все так удачно получалось…
Может, тот толстенький банщик, а может, еще кто? Допустим, та же тетка Васоха, она ведь умеет разыскивать потерянные вещи, заговорами разными владеет, если бы не умела, то и на собственный дом ни за что бы не накопила… Или за ней, за Нашкой, все очень умело следили? Но как и кто? Она же ничего не почувствовала, а может, была все же так побита и так у нее тело болело, что она на слежку эту не обратила внимания, не заметила ее? Нет, быть такого не может.
— Одежда… Неважно. Как вы нашли меня тут?
— Я увидел, что баня эта… — начал рыцарь, по-прежнему чуть отводя от нее взгляд, — светится особым оранжевым светом. Знаешь, давай я тебе потом этот трюк объясню. А сейчас оденься все же. Крепа, подай ей хотя бы простынку пока.
Циклопа сделала к ней шаг, подхватывая тяжелую, плотную, сухую простынку.
— Стой где стоишь, — приказала ей Нашка и крутанула дубинку, чтобы распаренность от горячей воды в мускулах побыстрее ушла. Кажется, она была не в форме из-за травм, но все остальное было в порядке. И хорошо, что она ничего не пила, только поесть немного успела… — А ты, здоровяк, тут не особо командуй.
— Если тебе угодно, сэр рыцарь Сухром Переим, — с улыбкой чуть усмехнулся воин. — А тебя как зовут?
— А ты не знаешь? — удивилась Нашка. Что-то это значило, что-то непростое. — Так ты не меня искал? Или все ж придуриваешься?
— Искал я того, кто отзовется на призыв магического медальона, — спокойно отозвался рыцарь, если он и впрямь был таким именитым, а не рядовым наемным убийцей из подворотни. — Вышло так, что отозвалась именно ты. Поэтому я хочу тебе объяснить… Да оденешься ты наконец! — чуть повысил он голос.
Нашка решила, что дело тут непростое, а значит, немедленно нападать они не станут, была у них уже такая возможность, только они ею почему-то не воспользовались, следовательно, можно и простыню на себя накинуть. Хотя, может, это такой трюк?… В простыне все же драться несподручно. Зато… Карлик подошел к столику, налил рыцарю в стаканчик крепкой выпивки, себе плеснул в емкость побольше вина, а сам кувшин передал циклопе. Затем он уселся на каменную лавку подальше от Нашки и спокойно принялся грызть абрикосы, которых тоже набрал полную горсть. Топор он поставил между колен.
— Что-то наша подруга нервничает, — проговорил он.
Делать нечего, все складывалось так, что разговор им все-таки предстоял. Драться сразу было как-то… неловко. Нашка накинула на себя и обмоталась вокруг пояса простынкой и чуть скрыла свою дубинку, которая теперь и ей самой показалась, ну что ли… не вполне уместной. Садиться, впрочем, она поостереглась.
Зато с удовольствием увидела, что и рыцарь отошел от двери, освобождая возможный выход, и усаживается на другой скамье. Циклопа тоже не стала демонстрировать готовность к бою, лениво присела у стены на корточки, причмокивая отведала вина. Вот тогда-то в мойню ворвался давешний толстяк банщик и сразу же завопил:
— Что тут… — Он оглядел всех, понял, что все обстоит спокойно и мирно и лишь он гонит лишние эмоции, договорил уже упавшим от неуверенности тоном: — …происходит? — Он еще разок огляделся и уже твердо проговорил: — Госпожа дикая не сказала, что к ней будут гости. К тому же эти… посетители тоже должны заплатить. За них еще монеты… не звякали.
— Знаешь, вышел бы ты, — лениво пробурчала циклопа Крепа. — Тут все же почтенные господа собрались, не голытьба какая.
Банщик мигом сориентировался. Он почти поклонился и участливо спросил у Крепы:
— Принести еще чего-нибудь? Вина, вижу, не осталось, и кубков в достатке нет… А чего-нибудь вкусного? Могу специально кухарку разбудить и на кухню послать.
— Пожалуй, — согласился рыцарь, — принеси-ка нам, любезный, еще вина кувшинчик, получше, и сыра с хлебом и зеленью.
— Лучка зеленого хотя бы, если есть, — добавил карлик. — И ветчинки свежей нарежь, только не малыми кусками, а так, чтобы в руке было что держать… И этих, вот этих, оранжевых, не знаю, как вы их тут называете.
— Абрикосами, милсдарь, — услужливо подсказал банщик.
— Во-во, — кивнул ему карлик.
— А мне бы хорошо — курицу зажаренную, — мечтательно закатила глаз циклопа. — И соленой редьки… Вообще, чего-нибудь соленого, хоть капусты.
— Мы тут не задержимся, — вдруг сказал рыцарь. — Мы тут… В общем, может, потом еще в какой-нибудь трактир зайдем, если время будет.
— Никуда я отсюда не пойду, — сказала Нашка твердо. — Тем более — с вами.
— Все понял, уже бегу, — согласился банщик, на Нашку он уже почему-то внимания не обращал. Но никуда не побежал, а вопросительно осмотрел по очереди всех новых своих гостей.
— Да, деньги… — вздохнул рыцарь. — Там, у входа в твое заведение, Несвай стоит, ты его легко узнаешь, так вот, возьми у него монет сколько надо и позови сюда. Кажется, мы все же, — он еще разок окинул Нашку сложным взглядом и опять вздохнул, — тут разговаривать станем.
Он ушел, а потом действительно очень скоро появились две служанки, которые и нанесли множество разной снеди и выпивки, а затем в мойню вошел еще один… солдат, в котором больше всего было человеческой крови, чем разной прочей, пожилой, но еще крепкий, в недлинном камзольчике с каким-то странным обозначением то ли герба какого, то ли просто чина. В таких, как Нашке было известно, ходили либо очень старые и проверенные слуги, либо даже господа, выслуживающие себе милость у более влиятельных господ. Скорее всего, было последнее, потому что у этого… Несвая, как его назвал рыцарь, имелся кинжал на поясе, а на губах играла чуть услужливая и внимательная улыбка, а еще имелся изрядный кошель где-то в широком левом рукаве. Кошель она определила по звяканью и подивилась, зачем этим вот… чужеземцам нужна была такая изрядная сумма? Тем временем разговор рыцаря с Нашкой шел своим неторопливым ходом:
— Так как тебя зовут, девушка?
— Я не девушка. Я жонглерша, была, по крайней мере.
— Да ну? — удивилась Крепа, вновь отхлебывая винца. — А фокусы показывать умеешь? Вот когда шляпу снимаешь, всем показываешь — она пустая, а потом на голову напяливаешь, и вдруг из нее кролик или голуби выбираются?
— Крепа Скала, — твердо призвал ее к порядку рыцарь. И снова посмотрел на Нашку. — Сама посуди, не называть же мне тебя дикой, как этот… банщик.
— Меня зовут Нашка Метательница. А в городе меня дикой зовут… — Она чуть хмыкнула, чтобы повернее и поуверенней себя чувствовать. — В общем, зовут те, кто не хочет на кулак мой нарваться, я уже и привыкать стала.
— Ого, — хмыкнул карлик, поедая так понравившиеся ему ранние абрикосы, — просто так никого не назовут. Да к тому же — Метательница… Ты умеешь, к примеру, дротиком восковую печать с кувшина вина сбить? У меня служил во второй сотне один кентавр, вот тот умел… Даже выпивку себе этим не раз на спор выигрывал. У них, у кентавров, дротики часто бывают основным оружием.
— Дротиком не слишком сподручно, — раздумчиво добавила к рассказу карлика Крепа. — А округлым камнем, вроде гальки, легче легкого, шагов с двадцати — вполне.
— Твоих шагов или?… — заинтересованно спросил прежде молчавший Несвай.
— Так вот, — сказал рыцарь, поднялся, налил себе еще крепкой водки, что оставалась на столике у ванны, снова сел, — мне показалось, Метательница, ты чего-то опасаешься? — Он миг подумал. — За тобой кто-то охотится?
Нашке уже было понятно, что это — не те, от кого она хоронилась и с кем приготовилась драться… Ведь знала, что почти наверняка проиграет, не настолько она сильный боец, чтобы не быть побежденной целой ордой наемников, не выстоять ей, к примеру, против пяти-шести городских головорезов, если они будут действовать сообща и достаточно умело. Но эти вот — к ним не относились. А следовательно… Неужели же они и были той последней возможностью, которую нельзя было не использовать, последним и, скорее всего, единственным шансом вывернуться из этой передряги, которую ей предоставила благосклонная Судьба.
И она рассказала почти все, лишь опуская кое-какие подробности. Как они бродили себе по городкам и селам, какие у нее были отличные приятели, и как их всех обманом побили на арене, и как она осталась тут, в этом клятом Крюве, и как ее — почти так же, как с тем выступлением в смертельном поединке, только еще более подло, — обманул Сапог и что теперь на ней висит смерть этого дурацкого Боната, что, собственно, и послужило причиной ее поведения, когда эта компания к ней в мойню-то и вошла…
— Так, — кивнул рыцарь. Он не казался озабоченным или опасающимся нанятых против Нашки убийц. Для него это было не страшно, пожалуй, наоборот, он даже был доволен, что все именно так-то вот получилось. — Тогда ты не будешь возражать, если мы тебя возьмем с собой в путешествие… Верно я понимаю? — Он снова чуть запнулся, видно, была у него такая привычка. — А из города этого мы тебя вывезем, можешь не сомневаться.
— А что мне там, куда вы меня повезете, предстоит? — спросила Нашка.
— Собственно, я и сам не все еще знаю… Но похоже, ты должна быть там, где соберутся и другие… — Он оглядел свою команду. — Здесь не все, остальных тоже собирают, находят и ведут… Вот тогда мы все и узнаем, что за дело нам предстоит.
Нашка еще разок обвела взглядом этих четверых, кто сидел перед ней. Карлик наелся абрикосов и теперь, кажется, без особой радости выяснял, как они расстраивают его желудок. Крепа тоже неплохо закусила и приканчивала уже второй кувшин вина, но на ней это не сказалось, уж очень она была здорова. Полу слуга и полу служака Несвай жевал сладкие булочки с сыром и не забывал про лучок, как незадолго до этого сама Нашка. Рыцарь уже не пил, просто сидел, уставившись в пол, и о чем-то думал, поглядывая на Нашку заблестевшими от водки глазами.
— Девонька, сама посуди, — рассудительно проговорил Несвай. — Мы тебя отсюда выведем, пусть ты и считаешь, что это — невозможно.
— Кстати, денщик, фальшфейер с тобой? — зачем-то спросил его рыцарь.
Денщик, а его именно так следовало впредь величать — сделала себе заметку Нашка, — хлопнул по сумке, которая висела у него слева на боку.
— Тогда, — рыцарь обратился к Нашке уже заметно иначе, чем прежде, не оценивающе, а приказным тоном, — давай тебя испытаем, подходишь ли ты нам, и затем… пойдем, пора уж. Если тебя тут ищут и вообще такие вот сложности возникли, лучше нам поторапливаться, задерживаться тут не станем.
А Нашка почему-то совсем сбилась с толку, снова обсмотрела Крепу, неожиданно улыбнувшегося ей карлика и денщика этого… И едва ли не глупо спросила:
— А меня там-то, куда мы пойдем, не съедят? — Сама же смутилась, вздохнула, помотала головой, поправилась: — Я не то хотела спросить, ты уж не обессудь, рыцарь. Я вот что хотела: деньги у меня, конечно, какие-то пока есть. — Она неопределенно кивнула на свой пояс, который так и остался лежать на лавочке, рядом с ее малыми клинками. — Но вот что мне подумалось…
— Да, — твердо отозвался рыцарь, — если пойдешь с нами, конечно, я тебе еще заплачу. Когда дело будет сделано, получишь кошель золота. Это — всем обещано, всем тут причитается награда, тебе, разумеется, тоже.
Нашка еще раз рассмотрела Крепу, а циклопа кивнула и приподняла свой кувшин вина, словно приглашала Нашку с ней заодно выпить. Карлик чуть небрежно пожал плечами, мол, не так уж много и обещано, но хоть что-то — все же лучше, чем вовсе ничего.
— Ладно, я иду с вами, — согласилась наконец Нашка, — если вы вытащите меня отсюда, да к тому же и заплатите… Да, я согласна.
— Тогда так, — сказал рыцарь, поднялся, порылся за клапаном своего колета с нашитыми стальными пластинками и вытащил небольшой замшевый мешок.
Подошел к Метательнице, чуть расставил складки простынки у нее под горлом, порылся в замшевом мешке, достал еще один мешочек, не больше тех, в которых суеверные северяне обычно таскали разные амулетики… Но вытащил он на свет не амулет, не связку каких-то костей или глиняную фиговину, а настоящую брошь, только без жала, не как фибула, а просто сделанную — медальончиком.
На медальоне светился странный ярко-оранжевый камешек. Вот медальон этот он осторожно, будто боялся вспугнуть птицу, ненароком присевшую к нему на руку, и приложил к Нашкиной грудине, под горловой ямкой.
И медальон этот стал растворяться на красной Нашкиной коже, будто утопая в ней, исчезал на глазах… И при этом ее восприятие всего вокруг резко и сильно стало меняться. На миг показалось, будто она выросла и стала едва ли не такой же огромной, как циклопа, потом причудилось, что с ней разговаривает кто-то, кто находился даже дальше, чем ее родные южные острова. Откуда-то из других миров она услышала шепот, который, однако, не был просто советом или колдовским наговором, а был приказом, который теперь следовало исполнить неукоснительно и верно… Затем она поняла, что может едва ли не единым взглядом, как бы со стороны, с огромной высоты, рассмотреть весь город, но лучше всего она могла почему-то видеть именно себя и своих новых… спутников?
А рыцарь тем временем довольно хлопнул в ладоши и приказал денщику:
— Вот и все. Теперь, Несвай, отыщи-ка ей какую-нибудь одежонку. Если у них нет подходящего размера — не беда, тащи что найдешь сюда, только быстро.
А когда одежда появилась, Нашка, все еще обалдевшая от случившейся в ней перемены, оделась, уже чуть смущаясь всех из этих, особенно — мужчин, быстренько вооружилась, подпоясалась, и они пошли… На реку.
Там рыцарь, ее новый командир, поспешно, не торгуясь, нанял изрядных размеров лодку, чтобы поместилась циклопа, да и все остальные, и отказался от услуг самого владельца лодки и двух его гребцов… Лодочник вроде бы заспорил, но рыцарь рявкнул на него, объяснил:
— Тебе лучше оставаться на берегу, любезный. — Это обращение у него прозвучало так, что стало ясно — следующим шагом будут не уговоры, а прямая и откровенная драка.
И речник, научившийся в своей жизни различать самые разные интонации всех тех, кто привык требовать и отдавать приказы, лишь пискнул расстроенно:
— Но ведь лодка пропадет…
— Ты посмотри, олух, — негромко, но очень точно проговорил карлик, которого, как выяснилось, звали генералом Плахтом. — Тут хватит на новую, если даже тебе посудину твои местные приятели потом и не найдут, не приведут назад… Но ведь и приведут, наверное, не так ли?
После этого лодочник отозвал своих гребцов, которым тоже не слишком улыбалось оказаться в одной посудине с такими пассажирами, каких они прежде не только никогда не видали, но даже не подозревали, что такие-то и бывают на свете… И те отчалили от берега и вспенили веслами воду, выходя на середину реки.
— Странный он какой-то, — хмыкнула Крепа. — Ему жизнь, может, спасают, а он…
— Как это? — не поняла Нашка.
— Ты думаешь, когда выяснится, что ты удрала из города на его лодке, к нему не придут… гм… потолковать и выяснить в подробностях — что да как тут случилось? — спросил карлик Плахт. — Придут, да еще как… задушевно потолкуют. Но вот он-то, если с нами не поехал, может все же отвертеться тем, что лодку у него почти силком забрали. И тогда, возможно, его все же в покое оставят. — Он закончил свое объяснение так: — Выходит, Метательница, что рыцарь ему жизнь пробует сохранить, не иначе.
Туман на реке был густым, как молоко, как самые плотные клубы дыма от сырых ветвей в сильный дождь. Лодка шла наугад, но Нашка, обретшая с медальоном умение видеть все как бы со стороны, хоть и вернулась уже, так сказать, в свое тело, в свое зрение, понимала, что путь они держат в общем-то правильно. И на середину реки выходят экономно и точно, так и в самый ясный день Крепа могла бы сильными своими гребками на обоих веслах вывести эту лодку.
А потом… Потом на берегу что-то случилось. Города видно уже не было, лишь очень смутный и туманный блеск факелов вдруг появился, и голоса тех, кто что-то кричал, Стучал во все окрестные дома и что-то требовал, очень отчетливо разнеслись в сыром воздухе.
— А это, кажется, твои преследователи, Нашка, — объяснила Крепа, чуть запыхавшись от нелегкой работы, которую она выполняла в довольно быстром темпе.
Это действительно были те, кто пришел по ее, Нашкину, душу. Но они, как, к счастью, получалось, серьезно опоздали.
— М-да, — отозвался рыцарь, который расположился на корме лодки, с Нашкой бок о бок, будто все еще опасался, что она может выкинуть какую-нибудь глупость и попытается сбежать, например спрыгнув с лодки, — это они, несомненно. Теперь нужно, чтобы нас подобрали как можно быстрее, не заснул бы там, наверху, капитан Виль, — добавил он непонятно. — Драться все же не хотелось бы, не нужно нам это.
— А что, можно и попробовать, — сказала циклопа.
— Ага, — усмехнулся Плахт саркастически, — это ты плаваешь как рыба. А я вот — сразу же камнем ко дну пойду.
— И я, — высказался Несвай.
— Ты вот что, — приказал тогда ему рыцарь. — Ты зажигай огонь.
Пожилой денщик покопался в своей сумке, достал длинную трубку из плотной бумаги, похожую на свиток старой книги, почиркал огнивом, и трубка загорелась ярким бело-синим, с редкими красноватыми нитями огнем. Несвай даже привстал, чтобы рассыпаемые его факелом искры не падали на циклопу, которая откинулась назад, пробуя от этих искр оказаться подальше. Но они были не горячими, наверное, их все-таки можно было вытерпеть.
— Те, кто на берегу болтается, — мерно произнес карлик, — тоже заметили огонь. Теперь фокус: кто быстрее нас найдет — капитан с «Раскатом» или Нашкины… приятели?
— Не приятели они мне, — буркнула она недовольно.
На самом-то деле все в ней от радости, от этого признания ее как бы своей, настоящим членом команды, за которого даже драться, может быть, придется, согрело ее куда вернее, чем всякие уговоры, которые рыцарь рассыпал перед ней в бане.
А затем что-то очень большое, но и невесомое, как окружающий туман, появилось прямо над ними, в темном и непроглядном небе, и оттуда, сверху же, закричал высокий и сиплый голосок:
— Эгей, есть тут кто?
— Есть те, кто тебе и нужен, Виль, — рявкнул рыцарь. — Кидай поскорее лестницу, за нами гонятся.
— Сейчас, — согласился кто-то, но уже другим голосом.
И сверху действительно упала веревочная лестница, подобная тем, которыми пользуются моряки.
— Не-а, — проговорила Крепа Скала, — этого мало будет, шкипер. Давай еще одну, не то мне несподручно будет подниматься.
Впрочем, поднималась циклопа последней, потому что приходилось все же чуть подгребать, чтобы лодку не сносило течением, да и лестницу удерживать тоже нужно было, а то из-за ее раскачиваний очень уж непросто было подниматься… в небо.
Когда Нашка поднялась, сразу за рыцарем, чуть ли не поддерживаемая сзади и снизу Плахтом, оказалось, что лестницу им спустили не с неба, а с какого-то удивительного сооружения, которое не только удерживалось в воздухе, но могло лететь по направлению, задаваемому большими крыльями по бортам узкого и в общем-то не очень крепкого корпуса. Так она выяснила, что это был летающий корабль… И Нашка, сломленная всем на нее свалившимся за этот вечер, уселась прямо на палубе этого кораблика и почему-то затаила дыхание. Да, именно так, она старалась дышать как можно тише и незаметнее, будто бы это могло помочь ей перенести все неожиданности, которые с ней произошли и которые конечно же — а она в этом уже ничуть не сомневалась — должны были произойти с ней в самом недалеком будущем.
Пока она так сидела с противоположного от сброшенной лестницы борта кораблика, карлик, который носился как угорелый, пробуя рассмотреть хоть что-то внизу, под ними, заголосил вдруг:
— А ведь они приближаются, они уже рядом!
Рыцарь тоже глянул вниз и резковато приказал:
— Крепа, держись крепче, поднимайся осторожнее… Мы уходим.
— Да мне еще локтей десять тащиться по лестнице этой, — отозвалась циклопа.
— Ничего, поднимайся, только не свались, мы уходим, — прикрикнул на нее рыцарь. А потом повернулся к капитану, одному из удивительных и, как раньше Нашка полагала, небывалых, мифических птицоидов-тархов, и приказал не терпящим возражений тоном: — Все, она уже на лестнице, капитан, давай уводи свой кораблик. А то эти вот, снизу, стрелять из арбалетов будут, не хотелось бы, чтобы они баллон твой попортили.
Это подействовало, удивительный летучий корабль как-то ощутимо приготовился, послышались команды, которые отдавал уже не капитанский, а более молодой голос, и… Крылья по бокам корпуса чуть дрогнули, затем заходили правильными и сильными порывами, затем стали ходить плавнее, легче и еще сильнее… И корабль рванулся вперед и вбок, чуть накренившись, набирая ход.
Капитан еще сделал какое-то движение всей этой замечательной и удивительной машиной, приспосабливаясь к ветерку, который тут, в вышине, подчинялся другим законам, чем в тумане над самой рекой. Затем корабль еще развернулся, прошел едва ли не над целой флотилией лодочек, в которых тоже горели огни, хотя и менее яркие, чем тот, который зажег Несвай, да и сами лодочки были поменьше размерами, чем та, в которой на середину реки выплыли они все… И окончательно стал подниматься вверх, в туманное и кажущееся теперь необъятным небо.
— Вот, — с удовлетворением произнес рыцарь, — не так уж все сложно вышло. И даже спокойно, без драки.
— Всегда бы так, сэр рыцарь, — согласился с ним оказавшийся неподалеку карлик Плахт.
Вот только Нашка Метательница так не считала. Но, привыкая к своим новым товарищам, к их голосам, походке и манерам, она не без внутреннего сомнения и некоторого трепета подумала: что же еще с ними будет, что с ними случится, если даже такие вот передряги они считают рядовыми обстоятельствами?
Но не это было важным, а то, что она снова была не одна, и была она заодно с целой компанией… Пусть даже — с такой вот странной компанией. И осознание этого наполняло ее теплом, спокойствием и уверенностью, что теперь-то все будет пусть и сложно, но… хорошо. Да, решила она, теперь все будет хорошо, в любом случае — куда лучше, чем было до сих пор.


Константин Калбанов
Неприкаянный. Мичман с «Варяга»


Глава 1

Врагу не сдаётся…

Опять. Господи, ну сколько можно-то? Хотя нет. Спасибо тебе, Господи. Ну или он к этому не имеет никакого отношения, и я пользуюсь всего лишь результатом научно-технического прогресса и одного стукнутого на всю голову учёного. Во всяком случае, этого исключать нельзя. Как и того, что он сумел найти способ подключаться к единому информационному полю Земли. Ну или найти способ путешествовать по параллельным мирам мультивселенной##1. Но ведь должен же быть у всего этого многообразия создатель. Словом, я чувствую боль, а значит, живу, и спасибо тебе за это, Боженька.

##1 М у л ь т и в с е л е н н а я — гипотетическое множество всех возможных, реально существующих параллельных вселенных, включая ту, в которой мы находимся.

Бли-и-ин, а нельзя сделать так, чтобы голова всякий раз не раскалывалась от нестерпимой боли⁈ Ну, пожа-а-алуйста. Ага. Понимаю. Радуйся тому, что имеешь. Да я рад. Честно. Только почему всякий раз так погано-то?
Пол подо мной вздрогнул, меня слегка подбросило и приложило о деревянную решётку, лампа в зарешёченном плафоне под потолком мигнула и вновь налилась ровным, но довольно тусклым светом. Впрочем, это ерунда, и осознал я это лишь постфактум, потому что в этот момент меня куда больше занимал взрыв всепоглощающей головной боли.
Бороться с ней довольно просто, достаточно немного отдохнуть. Ну хотя бы с полчасика. Вот только как-то сомнительно, чтобы мне это время предоставили. Дважды, едва придя в себя, сразу приходилось бороться за свою жизнь. Можно сказать, что за шестое своё перерождение я уже успел где-то пообвыкнуться с этими неудобствами.
Едва успел повернуть голову набок, чтобы не захлебнуться в собственной блевотине. Да кто же так наедается перед боем! Дебил! Впрочем, спасибо тебе, добрый реципиент. Куда хуже пришлось бы, если мне нечего было бы исторгать из желудка. А так смачно бекнул, пугая деревянную решётку, и сразу полегчало, и боль из острой тут же стала тянущей и тупой.
Посмотрел на крашеный в белый цвет стальной потолок, закрыл глаза и слегка нырнул в воспоминания реципиента. Основательно разбираться с ними некогда. Для начала нужно просто понять, где я и что вообще вокруг происходит. Если взяться за это основательно, отключусь минимум на полчаса, а мне пока так и непонятно, в безопасности ли я.
Минут пять, за которые успело опять грохнуть, хотя и не так весомо, как в прошлый раз, и я открыл глаза. В принципе, всё понятно, за исключением одной немаловажной детали. Насколько эта реальность отличается от основной, за которую я принимаю ту, откуда явился сам. Но с этим буду разбираться после того, как выберусь из этой передряги.
С одной стороны, ничего страшного. Как погибну, так и возрожусь. Но с другой, жуть как не хочется оказаться в мраке безвременья. Каждый раз это сродни вечному заточению. Такое ощущение, что нахожусь там сотни лет, хотя с таким же успехом это может быть лишь миг. Но о-о-о-очень долгий миг, когда ты всё понимаешь, осмысливаешь, но ничего не чувствуешь и не ощущаешь времени, тянущегося как улитка. Хотя нет, она настоящий спортивный болид в сравнении с испытываемым мною в этом клятом мраке. Мне там так хреново, что обратно не хочу ни при каких обстоятельствах.
Я глубоко вздохнул и, ухватившись за какую-то трубу, сел. Перед глазами побежали разноцветные круги. Обождал пару минут. Крейсер легонько вздрогнул от близкого разрыва. Или я ничего не почувствовал, а просто услышал, а остальное дополнило воображение? Не суть.
Поднявшись, осмотрелся. Итак, душевая и сложенные у стенки несколько трупов, парочка рядом со мной. Несмотря на эту компанию, я вполне себе жив, будучи принятым за убитого ввиду клинической смерти. Детально разбираться во время боя попросту некогда. Пульса нет, значит, готов, и спасибо, что прибрали с палубы.
Дверь отворилась, и…
— О! Господи, спаси и сохрани! — перекрестился опешивший матрос, выронив ноги очередного бедолаги, которого торопились пристроить в душевой.
— Спокойно, братец, я не вурдалак, — прикоснувшись ладонью к саднившей на голове ране, произнёс я.
— Прошу прощения, ваше благородие, — стушевался он.
Вообще-то, не за что ему виниться. Тем паче, что во всяких нечистых тут очень даже верят. А в душевой сейчас должны быть только трупы. Вот и испугался он меня больше, чем япошек.
— Нормально всё. Заносите сердешного, — посторонился я.
Пропустив матросов с трупом товарища, я направился в один из перевязочных пунктов в носовой части крейсера. Нужно было срочно что-то делать с непрекращающимся кровотечением. На меня никто не обращал внимания. Видок у меня тот ещё, к делу не приставишь. Позаботиться попросту некому, одни заняты тушением пожара, другие помогают тем, кто о себе позаботиться не может. Я же вроде сам справляюсь, вот и ладно.
Взгляд зацепился за палубу, залитую кровью, которую с шипением пожирает пламя. Тугая струя из брандспойта смыла кровь и заставила отступить огонь. Но бравая пожарная команда и не думала на этом останавливаться, тут же переключив своё внимание на одну из шлюпок, также объятую жирными огненными языками. Так-то она из оцинкованной стали, но внутри неё было чему гореть: парусина, пенька, мачта, вёсла, припасы. Ну, помогай вам Бог, братцы, а я, шатаясь, прошёл дальше.
— Михаил Лаврентьевич, придумайте что-нибудь с этим, — попросил я, ввалившись в перевязочный пункт, устроенный на жилой палубе.
— Господи, Олег Николаевич, вы живы! — воскликнул наш младший корабельный врач.
— Не дождётесь, — хмыкнул я.
Тяжелораненых не было, вот он и взялся за меня, отставив остальных. Оно, конечно, мичман не великое звание, но всё же офицерское. Так что моё благородие обиходили без очереди. После чего я поспешил покинуть место, пропитанное запахами крови и аптеки. Жуткое сочетание, блевать так и кидат. Лучше уж на свежем воздухе.
— Кхе, кхе, кхе. М-мать! — не сдержавшись, матернулся я, хапнув полной грудью гари.
Голова вновь отдалась тупой ноющей болью. Но с этим ничего не поделать. Повертел ею и уверенно направился к своему боевому посту на корму, где меня, а вернее реципиента, и приголубило. Ну как уверенно, походка у меня пока вихляющая, ноги словно ватные, голова всё же слегка кружится, но с каждой секундой самочувствие улучшается. Боль понемногу отступает, тело подчиняется мне всё лучше и лучше, а координация движений улучшается с каждым шагом.
Пока продвигался на корму, сумел сориентироваться. Итак, славный крейсер «Варяг» в результате циркуляции сел на мель и, благополучно соскочив с неё, при этом получив несколько плюх, активно сдавал назад, отдаляясь от берега острова Йодольми. Японцы же меж тем активно сокращают дистанцию, и сейчас до них порядка двадцати восьми кабельтовых, это что-то около пяти километров. С глазомером у меня полный порядок. Я что твой дальномер и баллистический вычислитель в одном флаконе.
Правда, мыслительные процессы и непрекращающиеся разрывы вражеских снарядов вкупе с грохотом наших орудий доставляют мне ни с чем не сравнимое «наслаждение» в кавычках, разумеется. У меня, между прочим, сотрясение головного мозга. А может, и ушиб. Но и укрыться в утробе крейсера, ожидая окончания боя, я не могу. Чем оно всё закончится, вроде бы известно, но учитывая, что это не прошлое моего мира, а настоящее этого, не обязательно будет именно так, как мне кажется.
Два разрыва фугасов среднего калибра, раздавшиеся один за другим на баке и шкафуте##1, убедили меня в том, что ничего пока ещё не решено, и моё послезнание вполне может прогуляться до ветру. Так что нужно брать ситуацию в свои руки. Понятно, что командовать крейсером мичману не позволят. Значит, буду делать то, что у меня получается лучше всего.

##1 Ш к а ф у т — средняя часть верхней палубы от фок-мачты до грот-мачты либо от носовой надстройки (бак) до кормовой (ют).

Когда вышел на корму, орудие с левого борта уныло опустило ствол к палубе. Какая-то неисправность с поворотным механизмом, над которым сейчас колдовали комендоры. Правое же грозно рыкнуло, отправляя в японцев очередной снаряд. Заряжающий устало отворил затвор, выбрасывая стреляную гильзу. Подносчик отбросил её в сторону, а двое других начали прилаживать к казённику очередной унитарный патрон.
Устали ребятки. Поначалу-то всё лихо получалось. Но ты поди поворочай эти шпалы полутораметровой длины весом под шестьдесят кило. Так-то у пушек Канэ заявлена скорострельность в десять выстрелов в минуту, но это только с чудо-богатырями и весьма непродолжительное время. Здесь же бой длится уже почти полчаса, и многие из матросов с лёгкими ранениями. Уж с царапинами так, почитай, все. Шимоза даёт множество мелких осколков и щедро раздаёт плюхи разной степени тяжести.
— А ну-ка, братец, подвинься, — положил я руку на плечо наводчика.
Тот обернулся ко мне, окинув ошалевшим взглядом. Вряд ли расслышал мои слова, но прикосновение почувствовал. Ну а при виде воскресшего покойника едва не начал креститься. Двое со снарядом замерли, словно привидение увидели. Да и увидели, чего уж там. Мичман Кошелев как раз этим плутонгом и командовал, и его отсюда чин чином в душевую спровадили.
Я сделал знак, чтобы наводчик отошёл в сторону. Тот продолжал таращиться на меня испуганно непонимающим взглядом, но приказ всё же исполнил. Я же заговорил так громко, как только позволяла травмированная голова, и с тоской понимая, что едва начну пальбу, станет гораздо хуже.
— Слушай меня, братцы! Подносите снаряды так быстро, как только сможете. Ложкин, оставь эту пушку, давай своих на поднос снарядов, — закончил я свою краткую воодушевляющую речь, обратившись к артиллерийскому кондуктору, руководившему ремонтом соседнего орудия.
— Как же так, ваше благородие. Никак не можно, — растерянно ответил тот.
— Всё одно не успеете отремонтировать. Это приказ.
— Слушаюсь, — козырнул тот и кивнул своим подчинённым.
— Бронебойный? — спросил я заряжающих.
— Так точно, ваш бродь, — ответил отмерший комендор Будко, подавая знак товарищу и на пару запихивая снаряд в ствол.
Я взялся за рукояти маховиков и начал разворачивать орудие влево ещё до того, как приник к прицелу. Сыто клацнул затвор, а у меня перед глазами была уже панорама оптики. Ближе всех к нам был броненосный крейсер «Асама». Он же вёл по нам основной огонь, остальные корабли отряда адмирала Уриу стреляли время от времени. Тут и узкий фарватер, вынуждающий противника скучиваться, и остров Йодольми, на время скрывавший нас от их комендоров.
Однако моей целью был вовсе не он. Слишком хорошая броня, и сомнительно, что я смогу ему существенно навредить на дистанции порядка двадцати шести кабельтовых. А быстро самураи сокращают дистанцию. «Варяг», конечно, попроворней, но он сейчас только набирает ход после того, как был вынужден сдавать назад.
Зато шедший следом «Чиода» совсем другое дело. Так-то он тоже броненосный, но на деле броня у него тонкая, броневой пояс узкий, всего-то полтора метра по ватерлинии. Бронирование палубы просто смешное. Так что дырок наковырять в нём у меня получится изрядно. Пусть и идёт он на нас практически носом.
Первый выстрел стеганул по ушам, заставив поморщиться и закрыть глаза. Впрочем, ненадолго. Превозмогая боль, я впился взглядом в оптику. Ага. Недолёт. Ну, это мы сейчас поправим. До цели снаряд летел долгих восемь секунд, но, несмотря на это, мне пришлось обождать, пока вновь сыто клацнул затвор. В смысле я это не услышал, а почувствовал ладонями, лежащими на ручках маховиков горизонтальной и вертикальной наводки, внося поправки в прицел.
Всплеск второго снаряда лёг рядом с правым бортом. Порядок. Прицел взят правильно, сказалось, собственно, рассеивание орудия. Очень надеюсь, что ствол у него не расстрелянный. Иначе я тут в кучу ни хрена не соберу. Да что же они так медленно-то!
— Шевелись, братцы! Живее! Чего возитесь как беременные мухи! — в сердцах выкрикнул я, не отрывая взгляда от прицела.
Наконец затвор клацнул, и я быстро отошёл в сторону, подавая знак комендору, дёрнувшему за тросик, закреплённый на стопоре бойка. Орудие вновь рявкнуло, а я тут же приник к прицелу. Выждал и наконец победно улыбнулся.
— С почином, братцы! Сейчас мы дадим им прикурить!
— Ура-а-а-а-а!!! — разнёсся дружный рёв из шестнадцати молодых лужёных глоток.
— Тихо! Тащите снаряды, как проклятые. Я не я буду, если мы его в ремонт не отправим. Слово даю.
Какая там была заявлена скорострельность у пушки Канэ? Десять выстрелов в минуту? Мы выдали одиннадцать. Уж что-что, а чувство времени у меня отменное. Помните про баллистический вычислитель, с которым я себя сравнивал? Так вот, я не врал. Из одиннадцати выпущенных нами бронебойных снарядов в цель я вогнал шесть.
Жаль, начинка у них всего-то в полкило бездымного пороха. Он, конечно, примерно вдвое мощнее чёрного и, по сути, не так уж сильно проигрывает пироксилину, но его количество навевает тоску. Для сравнения: в привычном нам семидесятишестимиллиметровом осколочно-фугасном снаряде полевого орудия заряд составляет восемьсот грамм тротила. Поэтому сомнительно, что повреждения получились сколь-нибудь значимыми.
Но японцам прилетевшая плюха всё же пришлась не по вкусу, и «Чиода» начал забирать влево, стремясь укрыться за «Асамой». Пока же он это проделывал, я успел всадить в него ещё три снаряда. Как результат, тот активно задымил от возникшего пожара, а шкафут заволокло густым облаком пара.
Ладно, с этого пока довольно, теперь займусь «Асамой», который из-за наших метаний успел сократить дистанцию до двадцати трёх кабельтовых. Пока всё ещё далековато, но как вариант — заставить самураев обмочить штанишки. Отчего бы и нет? А то я наблюдаю возникающие раз за разом всплески рядом с бортом и носом крейсера, и ни одного попадания. Впрочем, по моим сведениям, их и не должно быть. Русские моряки сражались отважно, но, увы, неумело. Потому что рыба гниёт с головы, а из Руднева при всей его храбрости, как ни крути, командир корабля получился слабоватый.
В «Асаму» я попал первым же выстрелом. И снаряд довольно уверенно пробил его правую скулу, лишённую брони, проделав аккуратное круглое отверстие и скрывшись в его утробе. Чего он там наворотил, непонятно. Потому что на ход и боеспособность никак не повлиял. Но это сейчас. В неспокойное море ему лучше не выходить. Потонуть вряд ли потонет, но проблем хлебнёт полной ложкой.
Матросы работали как проклятые. С одной стороны, шестнадцать человек обслуживали одно орудие, с другой, видимый результат всегда воодушевляет. Попадание в «Асаму» они не заметили, как не наблюдали и по «Чиоде», но то, что тот загорелся и запарил, не увидеть попросту не могли.
Ещё два выстрела в основную боевую единицу адмирала Уриу без видимого результата. Были бы нормальные снаряды, тогда совсем другое дело, а так, считай, болванками швыряюсь. Фугасы, которым отдают предпочтение японцы, у нас и вовсе смешные. Кило бездымного пороха. Против брони. Ага. Да курам на смех!
А вот это уже совсем другое дело. «Чиода» начал вываливаться из-под прикрытия «Асамы». Будь я проклят, если у него не заклинило руль, и он сейчас не выписывает циркуляцию!
— Братцы, наддай! — выкрикнул я, бешено вращая маховики, наводя орудие на всё ещё дымящийся, хотя уже и не парящий крейсер.
Первый снаряд лёг с недолётом. Зато второй я впечатал ему точно в броневой пояс практически по ватерлинии. Дистанция для бронебойных снарядов не очень и увеличивается, но и броня у самурая не такая серьёзная, как у его старшего брата. Словом, я проделал в борту аккуратную такую дыру, в которую время от времени захлёстывало воду. Чего там натворил мой подарочек внутри, без понятия.
Следующий попал в борт выше броневого пояса, как и третий. Четвёртый упал с незначительным недолётом. Зато пятый вновь ударил в броневой пояс, и на этот раз не только проломился сквозь него, но и сбил бронеплиту, проделав изрядную пробоину с рваными краями. Скорее всего, это наворотили обломки своей же брони. И вот туда-то вода устремилась бурным потоком.
Вообще-то, всех этих подробностей я рассмотреть не мог. Не та кратность у прицелов. Мощного же бинокля у меня попросту нет. Увы. Единственно, что оставалось, это фиксировать попадания, а с результатами своей стрельбы я ознакомился несколько позже. Пока же «Чиода», получивший очередное попадание, снёсшее одно из его стодвадцатимиллиметровых орудий, приближался к мели у острова Йодольми.
Потонуть после полученных повреждений кораблю не грозит, и выбрасываться на мель нет смысла. Получается, причина в проблемах с управлением. Ну и инерция, куда же без неё-то. Так-то я уверен, что машины уже отрабатывают задний ход, но не судьба, сдаётся мне, крейсер всё же основательно сел на мель и даже чуть накренился. Не погиб, но из строя вышел надолго. Вот и ладушки.
И тут меня, что говорится, прелестно ахнуло. Очередной восьмидюймовый фугас с «Асамы» рванул у нас за спиной. Меня бросило на палубу, накрыв сверху чем-то тяжёлым и относительно мягким. Голова вновь взорвалась нестерпимой болью, а перед взором повисла красная пелена.

Глава 2

Доброволец

Я открыл глаза и разочарованно констатировал, что находиться в беспамятстве было куда приятней. Никакого сравнения с безвременьем, потому что я вообще ничего не помню, просто провалялся бесчувственной тушкой. Но стоило прийти в себя, как тут же вернулась боль. Ну сколько можно-то⁈
— Как вы себя чувствуете, Олег Николаевич?
Я обернулся на голос и увидел стоящего надо мной Храбростина, старшего врача крейсера. Ну, всё правильно. В первый раз, приняв меня за погибшего, сволокли в душевую, а коль скоро подаю признаки жизни, значит, на кормовой перевязочный пункт, где и заправляет наш второй медик.
— Благодарю, Михаил Николаевич, хреново, — ответил я.
— Ну, всяко лучше, чем Борейчук, принявший на себя осколки, предназначавшиеся вам, — качнув головой, подбодрил меня врач.
Так вот что или, вернее, кто навалился на меня до того, как я отключился. Спасибо тебе, братец. Я обратился к своим знаниям и не удержался от вздоха. Согласно изученных мною материалов, во время моей третьей реинкарнации этот комендор остался в живых. Уж не знаю, как оно было в моей реальности. А вот тут из-за моего вмешательства погиб. С другой стороны, и мичман Кошелев в списках экипажа «Варяга» не значился. А значит, события могут серьёзно отличаться от известных мне. Как, впрочем, наличие этого офицера на борту крейсера может быть единственным отличием от моего мира. Мультивселенная бесконечна.
— Что бой? — спросил я врача.
— Мы приблизились к гавани Чемульпо, и японцы отстали. Наверное, боятся попасть в корабли нейтралов.
— Потери большие?
— Сколько точно не знаю, но погибших много. Только рядом с вами убило пятерых и тяжело ранило семерых. Лёгким испугом вместе с вами отделались только четверо.
— М-да. Повоевали.
— Это точно. Но, с другой стороны, «Чиода» получил серьёзные повреждения и сел на мель. В «Асаму» мы, похоже, ни разу так и не попали.
— Попали. Я лично всадил в него три снаряда. Но, кажется, ему это что слону дробина.
— Мне матросики говорили, что это именно вы нашпиговали «Чиоду». А так получается, ещё и по «Асаме» отметились?
— Я умею стрелять.
— Отчего же тогда не проявили свои таланты во время последних стрельб? Глядишь, и результаты крейсера были бы не едва ли худшие по эскадре.
— Просто талант наводчика проявился после того, как мне прилетело по голове.
— Понятно, что ничего не понятно. Ладно, отдыхайте, а я начну готовить тяжелораненых к транспортировке. Какое-бы решение ни принял Всеволод Фёдорович, их в любом случае нельзя оставлять на борту.
Я поднялся на ноги и направился в свою каюту. Никакого желания валяться на диване в кают-компании под стоны и стенания раненых. Мне сейчас не помешает тишина. Непосредственная опасность миновала, и теперь можно отключиться, чтобы окончательно прийти в себя. Пора завершить настройку моего сознания в мозгу реципиента.
Привлекать меня к каким-либо делам не стали. Кому нужен едва бредущий помощник с окровавленной повязкой на голове. И это правильно, не нужно меня сейчас дёргать. Моя каюта. Ввалился в тесное помещение площадью в жалкие шесть квадратных метров. Но занимаю её только я, а значит, мне никто не помешает. Вот и славно. Не разбирая койку, лёг поверх одеяла и аккуратно пристроил раненую голову на подушке. Едва закрыл глаза, как тут же провалился в оздоровительный сон.

Для меня эта история началась… Признаться, понятия не имею, сколько времени прошло в родном мире, потому что мне невдомёк, как долго всякий раз провожу в безвременье. Если без учёта этого, то задавшись целью, высчитать не составит труда. Только нет в этом никакого смысла. Что-то мне подсказывает, что там я умер, потому и не могу вернуться в своё тело, перед отправкой погруженное в искусственную кому.
Впрочем, можно и так. Зовут меня Тихонов Антон Петрович, одна тысяча девятьсот семьдесят первого года рождения. А история моя началась в две тысячи двадцать шестом году. Именно тогда у меня решили отжать мою небольшую, но весьма прибыльную верфь, которую я поднимал с нуля.
Мы строили яхты премиум-класса со всеми соответствующими международными сертификатами. Иными словами, в основном работали на экспорт, потому как российским миллиардерам покупать продукцию своих соотечественников не комильфо.
Терпеть беспредел рейдерского захвата я не стал, и коль скоро не смог защитить своё дело по закону, решил отплатить обидчикам по совести. Как я это понимаю. В итоге помповый дробовик, шесть трупов и пожизненный срок. Окажись в тот момент рядом со мной кто-то с холодной головой, и, возможно, ему удалось бы меня остановить, но вышло, как вышло.
Через год, когда я готов был выть в четырёх стенах камеры, меня навестил подполковник ФСБ Кравцов. Он сообщил, что в ходе обследования было установлено, будто мой мозг, а вернее матрица сознания, имеет высокую степень совместимости и способна преодолевать барьеры между параллельными мирами мультивселенной.
Стоит ли говорить, что я ему не поверил и послал куда подальше. Вот только дело это государственное, а у меня пожизненный срок, так что мнение моё никого не интересовало. Поставили в известность, и точка. Вещи собирать не нужно, они тебе не понадобятся. Меня сразу увезли в какой-то страшно секретный научный центр, предварительно вколов какую-то гадость, чтобы не трепыхался.
Руководил там некто Щербаков Макар Ефимович, доктор физико-математических наук, одержимый своим делом фанатик. Реально с катушек съехавший, хотя на вид вроде и не скажешь. Просто нормальные такие открытия не делают. И уж точно не станут без зазрения совести проводить эксперименты на людях.
Я, конечно, подневольный, но Щербаков этот ведь заинтересован не в том, чтобы меня грохнуть, а получить положительный результат. Поэтому мне прочитали несколько вводных лекций.
По всему выходило так, что наш мир это всего лишь один из бесконечности параллельных миров, во многом схожих друг с другом. Порой они неотличимы за исключением совершенно незначительных мелочей. Иногда различия более чем существенны. Течение времени в них не одинаково. Если разница по годам составит триста шестьдесят пять лет, то сутки в моем мире будут равны году в том. В общем, смысл понятен.
Чтобы заслать мою матрицу сознания в параллельный мир, меня погрузили в искусственную кому, иначе никак. А для получения как можно большего массива информации — на пару тысяч лет в прошлое. Сутки в коме, пять с половиной лет там. Море информации.
При этом сохраняется односторонняя связь. Через информационное поле Земли яйцеголовые могли снимать как видео, так и аудиоинформацию. И мне продемонстрировали некоторые материалы, которые им удалось получить. Вернуться я мог только при одном условии: если мой реципиент умрёт. В результате его гибели матрица сознания высвобождается и посредством соответствующей аппаратуры в моём мире притягивается в родное тело. Всё просто. Относительно. Ну или вообще невероятно сложно.
Без понятия, что у них пошло не так. Я прожил на заре христианства двадцать лет, самозабвенно рубясь с римлянами. Правда, умер от старости в своей постели и попал в это клятое безвременье.
Когда же пришёл в себя, то оказался в теле подростка, традиционно стукнутого по голове, и ни разу не в родном мире, а в середине девятнадцатого века. Мальчишка негр был слугой одного важного американского плантатора, забравшегося в Африку на охоту. Ох, и хлебнул же я приключений полной мерой. Участвовал в гражданской войне САСШ. Приложил руку к освоению Дикого Запада. Когда началась русско-турецкая война, повоевал и там. Не за идею, а потому что шило в заднице свербело.
Потом был век двадцатый. Мне уже стало казаться, что с каждым разом меня подбрасывает всё ближе к моему миру, когда во время четвёртого перерождения я оказался в восемнадцатом веке. В пятый раз переродился в шестнадцатом и теперь возродился в начале двадцатого. Так и болтает меня между мирами, словно неприкаянного…

Открыв глаза, уставился в крашеный невысокий потолок и облегчённо вздохнул. Мне реально полегчало. Головная боль отступила. А главное — привёл в порядок свою память и память реципиента. У меня сейчас не голова, а дом советов, как шутили в моём детстве. Дело в том, что я способен запоминать каждую травинку, каждую каплю, которые когда-либо видел я или реципиенты.
В первое перерождение думал, свихнусь, пока научился распределять всё это по полочкам и дозированно вызывать по мере надобности. Ну, сами посудите, стоило только мне услышать или подумать о колодце, как тут же вываливался огромный массив информации, связанный с ним. Но постепенно поднаторел раскладывать всё по полочкам и задвигать в дальние уголки моего бесконечного хранилища. Или конечного. Без понятия, какой объём я ещё могу аккумулировать, но пока места хватает, и трудностей с этим не возникает.
Прислушался к кораблю. За дверью довольно оживлённо, но мерной вибрации от работы машин не слышно. Значит, мы уже в гавани и встали на якорь. Глянул на механический будильник, стоявший на столике. Тринадцать сорок. Если эта реальность не сильно отличается от моей, а судя по памяти Кошелева, я особой разницы не наблюдаю, то минут через десять Руднев вернётся и, собрав офицеров, сообщит о намерении затопить крейсер.
Ладно, пора подниматься и начинать действовать. Помнится, ещё в юности, прочитав «Порт-Артур» Степанова, я буквально горел этой книгой. Представлял, как бы оно могло обернуться, если бы вдруг. Лет в сорок мне в руки попалась книжка как раз на тему, а что если. Жанр альтернативной истории стал весьма популярным, жаль только, по-настоящему интересных произведений оказалось не так много, как хотелось бы.
Я прочитал несколько книг на тему русско-японской войны, от вменяемых, с трезвым взглядом до полного бреда и всехпобедизма. Но и в тех, и в других вместе с бредовыми идеями попадались вполне себе здравые мысли. Иное дело, что их осуществление требовало вдумчивой предварительной подготовки.
Признаться, мысли на эту тему не обошли и меня. Мало того, будучи в двадцатом веке, на волне абсолютной памяти перелопатил большой объём информации. Причём не только с русской стороны, но и зарубежные источники в оригинале. Благо изучить язык для меня вообще не составляет проблем, и на сегодняшний день я свободно владею двадцатью двумя. Так что знал я об этой войне если не всё, то очень многое. Ну интересно мне было. Не всё же воевать.
Правда, через годик сидения на заднице в ней снова зашевелилось шило, и я сорвался-таки с места. Это на меня рубка с римлянами так повлияла, без адреналина в крови начиналась настоящая ломка. И как только я спокойно жил в родном мире? Впрочем, справедливости ради, дома спокойно я вёл себя только до той поры, пока мне всерьёз не нагадили. А так-то и по молодости дрался я часто и густо, сам удивляюсь, как кривая не увела под откос.
К чему это я? Ну, как бы глупо оставаться в стороне, оказавшись там, куда мне хотелось попасть. Ход войны мне не изменить. Тут без подготовительного этапа, денег и соратников не обойтись. Да и то далеко не факт, потому что к этому всему не мешало бы ещё и высокое положение. Если нет возможности принимать решения или повлиять на их принятие, то нечего и думать о достижении успеха.
Но ведь я могу окунуться в события и разогнать адреналин по жилам. Как говорится, оторваться от души. И я уже начал это делать, лихо расстреляв «Чиоду» да накинув пару-тройку плюх «Асаме». Не то чтобы последнему это могло серьёзно навредить, но палочкой малость в тушку потыкал.
И я не вижу ни единой причины, отчего бы не продолжить веселье. Есть, конечно же, риск погибнуть и оказаться в безвременье, но как по мне, оно того стоит. И вообще у меня всегда так, пока нахожусь во мраке, кляну себя последними словами и самому себе обещаю, что больше никогда, только спокойная размеренная жизнь. Но стоит переродиться, как надолго меня не хватает.
Вот и в комфортном двадцатом веке не смог удержаться, через год подался в наёмники да помер совсем нехорошей смертью. М-да. Никогда не попадайтесь в руки фанатиков, причём без разницы, какого толка, все они одним миром мазаны и те ещё твари. Факт…
Горячка боя схлынула, и, поднявшись на палубу, я оценивающе осмотрел крейсер. Команда суетится, занимается исправлениями повреждений, но мне уже понятно, что это мартышкин труд. И дело даже не в послезнании. Нам серьёзно досталось. И хотя все неисправности орудий главного калибра вполне возможно починить, ни о каком бое и говорить нечего. Если только о самоубийственном.
Впрочем, сам крейсер меня сейчас волнует мало. Куда больше занимает состояние парового катера. Тому, что по правому борту прилетел фугас и оторвал часть носового отсека. Благодаря водонепроницаемым переборкам он, конечно, на дно не пойдёт… Хотя нет, пойдёт ещё как. Вон пробоины в районе машинного отделения.
По правому борту вообще не осталось ни одной целой шлюпки, оба баркаса в хлам. По левому борту наблюдаю искорёженные вельбот и гребной катер. А вот паровой не видно. Хотя чего это я, вон он пристроился у борта и, судя по дыму из трубы, на нём сейчас усиленно разводят пары. Значит, целёхонек, что радует, потому как полностью соответствует моим планам. Четырёхвесельный ял скорее всего куда-то уже уплыл.
Дожидаться возвращения Руднева не стал. Решение о затоплении крейсера примут и без меня. Обошлись же в моём мире без старшего офицера Степанова, который занимался ремонтными работами и узнал о решении командира постфактум. Я лучше займусь делом, времени-то у меня немного, а сделать предстоит изрядно.
Вернувшись в свою каюту, извлёк писчие принадлежности и, вооружившись перьевой ручкой, начал писать рапорт о переводе. В трёх экземплярах, да ещё и при невозможности использовать вполне уже существующую копировальную бумагу. Документооборот дело серьёзное.
Переписав трижды рапорт, начал составлять акт о передаче мне парового катера и яла. Кроме того, я хотел получить две пушки, снаряды к ним, оба минных аппарата, шесть метательных мин, два пулемёта, все двести находящиеся на борту винтовки, двадцать один револьвер и патроны. Не забыл и про имеющиеся в запасе шесть пудов пироксилиновых шашек.
Разумеется, это не всё, что могло мне потребоваться для перехода, но я посчитал, что остальное не требует особого упоминания. Вот так сразу не решишь, что мне понадобится, что-то всплывёт в процессе сборов. Опять же, это зависит от наличия добровольцев среди членов команды. Признаться, я не удивлюсь, если после прошедшего боя таковых не найдётся. Одно дело драть глотку перед дракой и совсем иное — уже по окончании боя, после резкого перехода от мира к войне.
— Александр, — окликнул я своего однокашника.
Мы вместе окончили морской кадетский корпус и в ноябре прошлого года были назначены на «Варяг». Оба занимали одинаковые должности вахтенных начальников и плутонговых командиров. Впрочем, дружными нас это не делало, мало того, этот ушлый паренёк успел уже и тут обо мне пустить мульку, хотя старшие товарищи его по большой части и не поддержали.
— Чего тебе, Олежа? — остановившись, обернулся ко мне тот.
— Скажи, пожалуйста, что на собрании решили?
— Присутствовать надо было, — поправляя висящую на перевязи руку, буркнул он.
— Ты лицо-то попроще сделай, здесь ведь не корпус и дружков твоих поблизости нет, — покачав головой, холодно произнёс я.
— Заматерел, Олежа? — хмыкнул он, не готовый принять случившиеся со мной перемены.
— Саша, вот оно тебе нужно получать в морду, потом дуэль. Просто ответь на вопрос.
— Странным ты стал после того, как тебе в голову прилетело, — опять хмыкнул он, но всё же ответил: — Топить «Варяга» будем, чтобы японцам не достался.
— Портить вооружение и механизмы не станем?
— Зачем? После войны поднимем, и наш красавец опять встанет в строй.
— Ясно. Руднев где? Не знаешь?
— Вроде к себе пошёл.
— Спасибо.
Не о чем мне с ним больше разговаривать. Поэтому я направился прямиком к командиру. Решению о судьбе крейсера я не удивился, а просто принял его. Точно так же господа офицеры поступили и в моём мире, и в другом, где я и почерпнул свои знания о русско-японской войне. Они были под впечатлением от прошедшего боя, и в особенности его последствиями.
Гордый красавец был настолько избит, что теперь походил на развалину. Но главное — это свыше тридцати человек убитых, порядка полусотни тяжелораненых и более полутора сотен легкораненых, постоянно снующих вокруг с окровавленными повязками. Столь резкий переход от мирной жизни к жестоким реалиям войны впечатляет, знаете ли. Вот и они впечатлились.
Впрочем, даже не подумаю осуждать их за принятое решение. Вести бой крейсер не мог. Факт. И они уже доказали, что не трусливого десятка. Дрались храбро и самоотверженно, пусть и неумело. Но это уже не их вина, а командира корабля, не оказывавшего должного внимания боевой подготовке команды.
Иное дело, что меня покоробило от решения не взрывать корабль, а лишь затопить его. Да ещё и на мелководье. Но и это можно понять, ведь я исхожу из послезнания, а они рассматривают вопрос, исходя из существующих реалий. Чемульпо нейтральный порт, и японцы не посмеют поднять «Варяга» по меньшей мере до конца войны. А когда Россия победит, а как же ещё-то, его поднимут и вернут в строй.
Вот только команда «Корейца» отчего-то решила иначе и, отведя канонерку подальше, взорвала его. В смысле пока ещё этого не случилось, и его командир не в курсе принятого решения Рудневым, но в том, как поступит Беляев и его офицеры, у меня сомнений нет…
— Разрешите, господин капитан первого ранга? — постучав в дверь каюты капитана, спросил я.
— Входите, мичман.
Командир крейсера спешно приводил в порядок бумаги, упаковывая их в саквояж, и складывая отдельно секретную документацию, которую надлежало уничтожить в присутствии членов комиссии, что и задокументировать соответствующим актом. Другие офицеры — носители секретов сейчас поступали точно так же.
— Мне доложили о той поистине чудесной стрельбе, которую вы показали, Олег Николаевич. Признаться, сильно удивлён данным обстоятельством и непременно укажу на это в своём рапорте особо, — пожимая мне руку, с чувством произнёс Руднев.
— Сам не знаю, как так случилось, но после ранения в голову во мне вдруг открылся талант к точной стрельбе. Уверен, что смогу из револьвера на тридцати шагах попасть в пятак. Хотя прежде ничего подобного за собой и не замечал.
— Прямо чудеса, да и только. Какой у вас вопрос? — поинтересовался Руднев.
— Господин капитан первого ранга, прошу у вас разрешения самостоятельно убыть в Порт-Артур для дальнейшего прохождения службы, для чего воспользоваться оставшимся в строю минным катером, снарядив его для боя. Экипаж наберу из добровольцев.
— О чём вы говорите, мичман? — недоумевающе посмотрел на меня Руднев.
— О желании драться с врагом, господин капитан первого ранга.
— Это невозможно. Вы отправитесь с остальными членами команды на один из кораблей нейтралов и далее проследуете в Россию вместе с вашими подчинёнными, за которых наряду со мной и другими офицерами несёте ответственность.
— Господин капитан первого ранга, сопроводить личный состав в Россию могут и без меня. Я же прошу у вас разрешение продолжить драться с японцами.
— То есть вся команда убудет в Россию, и один только вы в героическом ореоле отправитесь крушить врага? — холодно спросил Руднев.
— Крейсер драться не сможет, катер в строю остался только один, и он не в состоянии принять большое количество желающих. Согласно штатному расписанию команда катера состоит из одного офицера и восьми нижних чинов. Иным добровольцам на борту попросту нет места.
— И всё же нет. Но ваш порыв я также отражу в рапорте, — решительно произнёс командир.
— В таком случае прошу вас завизировать мой рапорт. — И положил перед ним три копии.
Я уже предоставил ему лазейку, чтобы принять решение, не подставляясь под удар. Мало того, это ещё и выставит его в более выгодном свете. Если же порвёт, напишу другой, но на этот раз вручу не кулуарно, а при свидетелях. Поставит запрещающую резолюцию… Нет. Не поставит. Руднев в первую очередь дипломат и только в третью командир. Ничуть не собираюсь жалеть его чувства. Мне главное — добиться своего, и я добьюсь.
Каперанг смотрел на меня с минуту, не меньше, после чего поставил свою резолюцию, согласно которой я откомандировывался в Порт-Артур.
— Прошу. — Он протянул мне мой экземпляр рапорта. — Что же до акта, предоставьте мне сначала список личного состава. Одному вам я катер передать не могу и, если вы не наберёте команду, прикажу его затопить, как и крейсер.
— Есть, — коротко ответил я, бросив руку к обрезу фуражки.
— У вас полчаса. Если не предоставите список, то я выпишу вам командировочное предписание и отпущу только в каком-либо нейтральном порту.

Глава 3

Двенадцать

— Ложкин, — окликнул я артиллерийского кондуктора из моего плутонга.
— Я, ваш бродь, — откликнулся тот.
— Вот что, братец, я собираюсь добраться на катере в Порт-Артур, чтобы драться с японцами. Брось клич, если кто пожелает присоединиться, то через четверть часа жду на корме.
— Слушаюсь, ваш бродь.
— Ваня, это не приказ, мне нужны только те, кто сам захочет, и никак иначе, — похлопав его по плечу, доверительно произнёс я.
— Олег Николаевич, по-честному-то сомнительно, чтобы кто захотел после такого, — отвёл он взгляд.
— Ну, на нет и суда нет, братец. Тогда сам пойду.
— Как это сами? Никак не можно самому, ваш бродь.
— И один в поле воин, Ваня. Факт. Ну и такое дело, что каждый должен сам для себя решить — тварь он дрожащая или право имеет, — подмигнул я и добавил: — Через четверть часа…
Паровые катера «Варяга» меня удивили. Насколько мне известно из изученных материалов, крейсер нёс два сорокадвухфутовых. Здесь же в наличии пятидесятишестифутовые. Их установка предусматривалась на броненосцы и крейсера первого ранга, но они оказались слишком громоздкими, поэтому было принято решение о более скромных образцах. Но янки сумели гармонично разместить их, что мне только на руку.
В настоящее время катер задействован на перевозке личного состава на корабли нейтралов. Пока перевозят раненых, а там дойдёт и до остальных. В моём распоряжении как минимум полтора часа, пока не завершится переброска людей. Более чем достаточно, чтобы завершить подготовку к походу.
Остаётся только понять, согласится ли кто-нибудь отправиться со мной. От этого будет зависеть и дальнейший ход моих действий. В приоритете прибыть со своими людьми в качестве слаженной боевой единицы. В этом случае я появлюсь в Порт-Артуре не с пустыми руками, что несколько облегчит мне жизнь.
С другой стороны, даже если дойду на катере в одиночку, всё равно получу под свою руку команду из флотского экипажа. В этом случае мне будет немного сложнее, но в общем и целом ничего не поменяется. Буду драться, как и где захочу. Главное — найти нужный подход к командованию, а уж я-то постараюсь.
Касаемо же намерения Руднева затопить катер, если я не найду добровольцев. А не пошёл бы он лесом. Угоню посудину, и всех дел. Дезертируют с фронта, а не на фронт. Сомневаюсь, что за перегон в крепость боевой единицы меня предадут суду. Это всяко лучше, чем пускать его на дно…
К назначенному сроку на корму начал подтягиваться народ, кто в одиночестве, кто с товарищем. Интересовались, правда ли я собираюсь в Порт-Артур, кивали и отходили в сторонку. Последним явился Ложкин в сопровождении старшего боцмана Харьковского. Одиннадцать человек.
Я встретился с каждым взглядом, и никто из них не отвёл взор в сторону. Трое смотрели с лихим задором, этим приключений явно не хватило. Четверо, и боцман с кондуктором в том числе, с хмурой решимостью. Остальные с обидой, что ли. Не на меня, а за то, что японцы надавали нам по щам. Не знаю, как я это понял, но в своей правоте был уверен.
— Братцы, надеюсь, вы понимаете, что мы можем до Порт-Артура и не дойти. Нас могут побить японцы, или в море сгинем во время шторма, и о судьбе нашей никто никогда не узнает. В Артуре на берегу отсидеться не получится, придётся драться, это ведь война.
— Да мы уж всё для себя решили, ваше благородие, — после минутного молчания за всех ответил Харьковский.
— Добро. Тогда так. Боцман, в помощь тебе Иванов и Снегирёв, — указал я на машиниста и рулевого. — Подготовьте воду, провизию и вещевое имущество, сам разберёшься, что нам потребуется по хозяйственной части, потому как пока будем рассчитывать только на себя. Четыре жестянки с керосином и столько же с машинным маслом.
— Слушаюсь, — ответил боцман.
— Это ещё не всё. Оба пулемёта, все винтовки, револьверы и патроны. В ящиках не бери, это лишнее место и вес, так что только цинки.
— Так не пустят в оружейку.
— Руднев уже разрешил. Резолюцию на акт не поставил только из-за отсутствия у меня команды. Но вы вот они, бумаги я подготовил, осталось подписать.
— Сделаю, — кивнул боцман.
— Двоих-то помощников хватит? — уточнил я.
— Найду, кого пристроить к делу. Разрешите выполнять?
— Действуй.
— Слушаюсь.
— Ложкин, берёшь с собой Будко, Врукова и Родионова, — указал я на комендора и кочегаров. Ваша задача снять и упаковать все оптические прицелы, но сделать это тишком.
— Сделаем, — уверенно заявил кондуктор, пока мало что понимая.
— Далее подготовьте сорокасемимиллиметровку, наберите к ней сотню стальных гранат с головным взрывателем. И два десятка бронебойных. Только не болванки. Со второй заберите съёмный станок. Десантную пушку отделите от лафета, он нам не понадобится. Прихватите сотню снарядов шрапнели и триста гранат. И скрутите как можно больше ударных трубок с гранат. Не забудьте оснастку к обеим пушкам. Приставь кого-нибудь потолковей, чтобы выкрутили у фугасов взрыватели и ссыпали из них порох, полагаю, десятка будет достаточно. Вопросы?
— А зачем нам ударные трубки и порох? — не удержался Ложкин.
— Есть одна задумка, потом поясню. Ещё вопросы?
— Нет вопросов.
— Выполняйте.
— Галанцев, — обратился я к минному машинисту, ну или торпедисту, и указал на сигнальщика, — тебе в помощь Казарцев. Подготовьте оба минных аппарата и все шесть метательных мин. Кроме того, разбери самодвижущуюся мину, извлеки из неё баллон со сжатым воздухом и воздушную машину, мы из неё насос сделаем. Прихвати шланг под высокое давление, да побольше, медные трубки под его диаметр, проволоку. Две стальные трубы в полсажени длиной, одна в пять дюймов, другая в три, полный комплект слесарного инструмента.
— Есть, — ответил тот и, кивнув сигнальщику, отправился выполнять приказ.
— Ну и наконец ты, Яша, — обратился я к оставшемуся минёру Мещерякову. — Отправляйся к минам заграждения и вкрути взрыватели в шесть из них. Как сделаешь, вынеси на палубу весь запас пироксилиновых шашек, что у нас есть. Если управишься быстро, в помощь Ложкину. Вижу, у тебя есть вопросы.
— Ваше благородие, так ить если ввернуть взрыватели, то когда «Варяг» затонет, и их зальёт водой, они встанут на боевой взвод. А как поднимать его начнут, то-о…
— Правильно мыслишь, — перебил его я. — Только поднимать его будут японцы, вот пусть и подавятся.
— Но их высокоблагородие…
— Все верят в то, что Чемульпо нейтральный порт. Но нас отчего-то собирались потопить на рейде, если мы не сдадимся или не выйдем в море. И никто из этих нейтралов даже не пикнул, а наоборот, с музыкой проводили нас на убой. И дрались мы не в открытом море, а в водах Кореи. Полагаешь, кто-то запретит японцам поднять и присвоить себе русский корабль?
— Ввернуть-то взрыватели недолго, только это нарушение приказа его высокоблагородия.
— Во-первых, мы не станем кричать об этом на всех углах, а сделаем это тихо и незаметно. Мало ли по какой причине может случиться взрыв. А во-вторых, не успеешь ты ввернуть первый взрыватель, как по приказу Руднева уже будешь в моём подчинении и выполнишь уже приказ своего непосредственного начальника. И коли случится беда, то и грех на мне будет.
— Я всё сделаю, — решительно рубанул минёр.
— Вот и ладно. — Я похлопал его по плечу и отправился в свою каюту.
Разумеется, никакой уверенности в том, что Мещеряков сделает всё как надо, у меня не было. Выполнит приказ — хорошо, значит, крейсер не достанется самураям. Не выполнит, тогда, несмотря на приложенные усилия, пусть и невеликие, история покатится по старой колее. Ну не под силу мне внести сколь-нибудь значимые изменения в эту войну. Не делается такое с кондачка, и в бабочку Брэдбери я не верю, потому как знаю об этом куда больше теоретиков.
Раздав указания, вновь спустился в свою каюту и засел дооформлять бумажки. В принципе, я бы и больше прихватил, и в частности, вторую пушку уволок бы, на укреплениях Порт-Артура от неё всяко пользы больше, чем на дне. Но некуда. И без того загрузимся по самую маковку. Выбирая же между винтовками и пушкой, я предпочту вооружить как можно больше народу.
Руднева я нашёл на палубе, он наблюдал за тем, как от борта отошла очередная шлюпка с личным составом. К слову, матросы покидали крейсер с минимумом личных вещей, ни о каких рундуках и речи не шло. Увы, но им предстояло разместиться на нейтралах, а на боевых кораблях и своя команда обитает в тесноте.
— Господин капитан первого ранга, — вытянулся я перед командиром, бросив ладонь к обрезу фуражки.
— Я вижу, вы уже развили бурную деятельность, мичман, — произнёс он, кивнув на Харьковского, вокруг которого росла куча различного имущества.
— Так точно. Вот. — Я протянул ему исписанные листы.
— Пройдёмте. Вениамин Васильевич, я у себя в каюте, — окликнул он старшего офицера.
— Есть, — коротко бросил тот.
Мы прошли в каюту, которая уже выглядела сиротливо, словно понимала, что Руднев собирается покинуть её, оставив на волю холодным зимним водам. Но стоит отдать должное командиру, в помещении прибрано, все вещи на своих местах, будто и речи нет об эвакуации.
— Ну-с, посмотрим, что у вас тут, — произнёс он, вчитываясь в мои записи.
Читал он довольно быстро, и при этом не проявляя эмоций. Впрочем, я уже видел, как он намерен воспользоваться сложившейся ситуацией. Командир он, может, и так себе, но дипломат и интриган отменный, так что сумеет повернуть моё желание прорваться в Порт-Артур себе на пользу.
Да и ладно. Мне не жалко. На фоне неудач в самом начале войны понадобится нечто воодушевляющее. Из изученных мною материалов я знаю, что Руднева изначально обвинили в том, что он не воспользовался нейтральным статусом Чемульпо, чтобы избежать боя. Но пока он с командой добирался до России, решение успели изменить и объявили этот бой подвигом.
Вообще-то, таковым он в действительности и являлся. Хотя, как по мне, с воплощением у Всеволода Фёдоровича вышло не очень. Но это так. Выкрик из зала. Каждый мнит себя Наполеоном, видя бой со стороны. Что, впрочем, не мешает иметь собственное мнение по факту произошедшего.
— Итак, с вами получается двенадцать человек, — сложив листки в аккуратную стопку, произнёс Руднев.
— Так точно.
— Много. Согласно штатному расписанию команда катера состоит из девяти человек.
— Вы командир, ваше высокоблагородие, и можете сами определить штат сводного экипажа.
— Полагаете, что не будет тесно, Олег Петрович? — уже по-доброму и с заботой поинтересовался Руднев.
— Нам предстоит длительный переход без захода в порты, и дополнительная пара рук лишней не будет. К тому же не хочу никого отсеивать, они приняли решение после такого боя, а это дорогого стоит.
— Согласен. Такие люди соль земли русской. Лучшие из лучших. А по оружию не перебор? — постучал он по лежащим перед ним бумагам.
— На катере оставлю только один пулемёт, дюжину винтовок и револьвер, остальное передам во флотский экипаж. Когда дойдёт до осады, каждая винтовка на счету будет. А тут почти на роту потянет.
— Полагаете, что дойдёт до осады?
— Полагаю, что японцы не стали бы затевать драку, не будучи уверенными в победе. Не стоит недооценивать противника.
— Не верите в нашу победу?
— У нас недостаточно войск на Дальнем Востоке, Транссибирская магистраль работает пока не в полную силу, так что поначалу преимущество будет на их стороне, и шансы, что Порт-Артур отрежут, достаточно велики.
— Не думал, что вы так хорошо разбираетесь в этих вопросах.
— Не разбираюсь. Просто это моё мнение, которое ничего не значит, но исходя из которого я и действую. Если это не во вред, разумеется.
— Пока не во вред. А к чему вам десантная пушка, да ещё и без лафета?
— Как только доберусь до мехмастерской в Артуре, установлю на носовой тумбе катера. У неё снаряды куда серьёзней, только чёрный порох в гранате нужно заменить на пироксилин. Тогда осколков получится ничуть не меньше, чем в японских. Нужно же с толком использовать прорезавшийся у меня талант к стрельбе.
— Не думаю, что вам позволят переснаряжать снаряды, — усомнился Руднев.
— Война это двигатель прогресса, Всеволод Фёдорович. Вскоре станет ясно, что сегодняшняя противоминная артиллерия никуда не годится, как и боеприпасы не отвечают современным реалиям. Доказать это возможно только на поле боя, и никак иначе. В частности, мы успели на собственном примере убедиться в том, насколько эффективны фугасные снаряды японцев, заряд которых превышает наши в пять-шесть раз.
— Так вот к чему вам весь наш запас пироксилиновых шашек. Не перемудрили с вооружением? — вполне благосклонно воспринял он мои слова.
— Масса и габариты пушек Гочкиса и Барановского вполне сопоставимы, отдача у десантной даже мягче, так что полагаю, тумбу укреплять не потребуется. Единственно немного переделать, но там ничего особенно сложного. Зато на выходе мы сможем задать перца даже миноносцу.
— Ну что же, война это хорошая возможность заявить о себе. Надеюсь, у вас всё получится. Но вы понимаете, что всё отписанное вам имущество и вооружение будет подотчётным, и вы несёте за него ответственность?
— Разумеется. Потому и подготовил бумаги в трёх экземплярах. Оригинал вам, одну копию мне и вторую в штаб эскадры.
— Хорошо, — наконец принял окончательное решение Руднев и взялся за перо.
Та лёгкость, с которой он передавал мне вооружение, объяснялась очень просто. Он не мог ничего взять с собой, как опасался и уничтожать, так как искренне полагал, что японцы не посмеют поднять крейсер до конца войны, сомнений же в победе России у него не было. А значит, и «Варяг» со всем находящимся на борту вновь вернётся в строй. Впрочем, я об этом уже говорил.
Ну нет ни у кого в этом сомнений. Даже японцы, начав драку, в самых смелых своих ожиданиях не допускают победы с разгромным счётом. Да чего уж там, в правительстве микадо хватает сторонников позиции ошибочности войны со столь сильным противником. Мало того, они пребывают в уверенности, что Япония уверенно движется к пропасти.
— Вот ваши экземпляры актов и командировочное предписание, согласно которому вы и ваши подчинённые должны явиться к командиру отряда крейсеров в Порт-Артуре контр-адмиралу Моласу, — протянул он мне бумаги.
— Благодарю, Всеволод Фёдорович. Мы вас не подведём и честь «Варяга» не уроним.
— Верю. К слову, корабль, пусть и небольшой, есть, а корабельной кассы нет. Это неправильно, Олег Николаевич. Подойдите к казначею, я приказал выделить вам под отчёт тысячу рублей.
— Спасибо, — поблагодарил я, бросил руку к обрезу фуражки и вышел из каюты.
Приятный сюрприз. Вообще-то, я не рассчитывал на такой подарок. Потому и Ложкину приказал снять все оптические прицелы. Рассчитывал продать их в Чифу, чтобы заполучить первоначальный капитал. А дальше действовать по отработанной схеме, используя человеческий порок азарта. Но коль скоро копейка в руках завелась, то отчего бы тогда не сдать оптику в Артуре. Просто впишу в свои экземпляры акта, и всех дел. Это чтобы ни к чьим рукам не прилипло.
Пока с левого борта шла эвакуация личного состава, с правого пришвартовался катер и ялик, на которые сейчас шла погрузка имущества и угля. Расход предстоял повышенный, а потому я решил, что двойной запас не помешает. Как раз в шлюпку поместится полторы тонны. Надеюсь, шторм не случится, и мы её не потеряем раньше времени. Хотя я предпочёл бы оставить дополнительное плавсредство при себе. Но тут уж как сложится.
Когда я пошёл проверить, как обстоят дела с погрузкой, выяснилось, что всё в полном порядке. Команда катера обрела достаточно добровольных помощников, которые довольно быстро заполнили угольные короба, да ещё и расфасовали уголь по мешкам, разложив их в шлюпке. Всё равно пойдут на дно вместе с крейсером, а так получится куда сподручней перегружать в открытом море.
Энтузиазм матросов объяснялся довольно просто. Руднев не стал делать тайны из желания мичмана Кошелева и ещё одиннадцати добровольцев вернуться в Артур на минном катере и продолжить драться с японцами. Но число добровольцев ограничено вместимостью катера, где и без того наблюдался переизбыток личного состава, а потому попросту уже нет места.
Стоит ли говорить о том, сколько нашлось «завидующих» успевшим в первых рядах и «сокрушающихся» по поводу того, что вожделенные места в штате команды катера уже расписаны. А почему бы, собственно говоря, не полицедействовать, будучи уверенным в том, что тебе не придётся присоединяться к убывающим.
К слову, «завидовали» не только нижние чины. Офицеры подходили ко мне с пожеланиями удачи и похвалами по поводу моей догадливости. Поздравляли с удачной стрельбой во время боя, ну и не забывали восхвалить мою счастливую звезду, вернувшую меня с того света.
Признаться, я не больно-то удивился холодности сослуживцев. Те, кто постарше, взирали на мой поступок, как на мальчишескую выходку. Молодые офицеры лишь фыркали, чему в немалой степени способствовал мой бывший однокашник Лобода.
Для Кошелева было настоящей трагедией оказаться с ним на одном корабле. Как результат, даже нижние чины посматривали на меня с недоумением. И вообще сомнительно, что под мою руку согласился бы пойти хоть кто-нибудь, если бы я не проявил себя в бою, и тому не было бы достаточно свидетелей.
Кошелева перевели на «Варяг» всего лишь три месяца назад, и ввиду своей нелюдимости, а также заботам Лободы, он не успел ни с кем сблизиться. А дело всё в том, что моего реципиента тупо травили все шесть лет обучения в Морском корпусе. Он бы и бросил учёбу, да боялся прогневать маменьку и до оторопи страшился самостоятельной жизни. Как результат, относился к окружающим с крайней степенью недоверия…
К шестнадцати часам завершилась эвакуация команды, и Руднев последним сошёл с борта «Варяга», перейдя на уже мой катер, после чего мы доставили его на борт французского крейсера «Паскаль».
Избитый и гордый красавец с открытыми кингстонами медленно погружался в холодные воды залива Канхваман, унося с собой и тридцать шесть погибших моряков. Похоронить их на берегу не было возможности, Чемульпо по факту уже оккупирован японцами, и русским морякам на берегу точно рады не будут.
А пока «Варяг» всё ещё был на плаву, одиннадцать храбрецов из его команды во главе со мной взяли курс на север, чтобы по мелководью обойти японские корабли. Нас провожали молча. Ни прощальных криков, ни уж тем более флагов и торжественной музыки. Мы уходили тихо. Но я собирался заявить о нас громко. Настолько, чтобы у самураев ломило зубы от одного только упоминания о «Варяге-02». Каковое название носил наш катер среди плавсредств крейсера. Я, конечно же, не верю в то, что смогу изменить историю. Но коль скоро оказался тут, то хотя бы оттянусь по полной.

Глава 4

С горячим приветом

Катер шёл по акватории рейда Чемульпо совершенно открыто. Не вижу ни единой причины прятаться. Не ожидают от меня такой наглости. В смысле, если бы знали, кто я есть, то непременно подумали бы о какой-нить бяке. Но так-то в целом уже всем давно привычно, что русские договора не нарушают и чтут международное право. Потому как даже в ущерб государственным интересам русской элите хочется выглядеть в благоприятном свете в глазах мировой, читай цивилизованной, мать их, общественности.
Согласно этого самого права данный порт считается нейтральным, а значит, ни о каких боевых действиях не может быть и речи. Японцы собирались атаковать русские корабли на рейде? Вы не понимаете. Это другое.
И я полностью солидарен со сторонниками двойных стандартов. Французский, британский, итальянский и американский корабли стационеры это одно. А японские — уже другое. Именно по этой причине я и не ушёл далеко от порта, укрывшись на одном из многочисленных островков Канхваманского залива. Просто подумал, отчего бы мне не осуществить намерения адмирала Уриу, против которых не пискнул ни один хитрозадый европеец. Ну не люблю я их. Не люб-лю.
В принципе, своей меткой стрельбой я уже подсуропил японцам, лишив их одного из крейсеров минимум на пару месяцев. Мало того, что «Чиода» получил две пробоины в бронепоясе и пару выше плюс внутренние повреждения, так ещё и при посадке на мель отхватил рваную дыру. Потом так и торчал у Йодольми, пока прилив не приподнял его.
Впрочем, для меня он в прошлом. Была бы возможность утопить окончательно, тогда, возможно, я и занялся бы им вплотную. Но затопление на мелководье только увеличит на пару месяцев срок его выхода и строя. А раз так, то пусть уж это будет более серьёзная единица…
На катере сейчас девять человек, трое во главе с боцманом остались оберегать шлюпку с запасом угля, чтобы какой-нить умник не приделал ей ноги. Корейцы живут достаточно бедно, чтобы пропустить бесхозное имущество. Да ещё и столь ценное для жителей побережья. Опять же, топливо в зимнюю пору совсем не лишнее будет. Вполне себе до весны хватит.
Справедливо рассудив, что возможность у меня будет только одна, я установил на обе тумбы по метательному минному аппарату на вертлюгах. Повезло, что они не стационарные, способные вести стрельбу только вперёд. Хотя, признаться, меня куда больше устроили бы самодвижущиеся мины, сиречь торпеды, а не бомбы с дальностью атаки в двадцать сажен. Но имеем то, что имеем. Увы.
Не понимаю, чем было вызвано именно такое минное вооружение. Быть может, причина в нехватке торпедных аппаратов и торпед? Вполне возможно. Как, впрочем, и из экономии. Что ни говори, а метательные мины обходятся на порядок дешевле.
Обе трубы с минами, несущими двухпудовый заряд пироксилина, сейчас повёрнуты вправо под одинаковым углом. Я не стал доверять минёрам, выставив и закрепив их лично. Как сам же встал к рулю, чтобы вывести катер точно на цель. Помните — да? — про баллистический вычислитель? Ну вот так оно у меня. Благодаря абсолютной памяти моему глазомеру позавидует лазерный дальномер. Почти. Не суть. В любом случае в этом мире столь точные приборы появятся ещё ой как не скоро.
— Приготовились братцы, — тихо произнёс я, когда катер проходил вдоль борта «Асамы».
А кого ещё я мог выбрать целью, как не самый боеспособный вымпел адмирала Уриу. Воровать так миллион, покорять, так королеву. Был бы тут «Микаса», я бы размениваться не стал. Ишь как расслабились, даже противоминные сети не выставили. «Нейтральный порт» говорите? Ну-ну.
Пора! Я дунул в свисток, и над темными водами рейда Чемульпо разнеслась задорная трель. Практически сразу за моей спиной хлопнул кормовой минный аппарат. Катер вздрогнул, а из трубы вылетел сигарообразный снаряд весом в четыре с половиной пуда. Встревоженные крики на борту сразу нескольких кораблей. Гулкий взрыв и вздыбившийся фонтан под правым бортом японца.
Я мельком сумел рассмотреть радостно возбуждённые взгляды парней, но, как и было приказано, они не издали ни звука. Сомнений в том, кто именно совершил эту дерзкую атаку, ни у кого не будет. Но к чему мне облегчать задачу врагам и давать им в руки свидетельства, которые могут послужить доказательством против меня. Не о себе беспокоюсь, о команде.
Выдал очередную трель! И снова хлопок, вздрогнувший всем корпусом катер, выметнувшаяся из носового аппарата мина. Резко крутанул руль влево и выдал три коротких поспешных свистка. Иванов, наш машинист, тут же увеличил подачу пара в машину, и мы ощутили, как по катеру прошла дрожь, и он начал быстро набирать ход. Вот только это не глиссер и не водный мотоцикл, чтобы сорваться с места взбесившейся лошадью. Да, ускоряется он довольно резво, но лишь в местных реалиях.
Опять рвануло, и под бортом броненосного крейсера вновь вздыбился могучий фонтан. Не до кончиков мачт, едва поднялся над леерами, заряд не столь могуч, как хотелось бы, и подорвался на глубине в несколько метров. Но от этого зрелище, не менее завораживающее своей мощью. Выкусите от русского минного катера!
Вновь выдал трель, и из двух концов закреплённой поперёк кормы трубы повалил густой белый дым, стелящийся над водой и надёжно укрывающий нас от взоров врагов. Я просто воссоздал условия получения дымовой завесы на российских танках и БМП в моём мире. Две трубы, горелки в одной из них, поток воздуха, впрыск керосиново-масляной смеси вместо солярки, и вуаля. Сработало как надо.
Форсунки? Хорошо бы, но при отсутствии гербовой пишут на простой. Поэтому использовал медную трубку со сплющенным концом. Это же не впрыск топлива в дизельный двигатель, тут и на глазок сработает.
— Ложкин, Галанцев, шевелите булками, ети вашу мать! — резким громким шёпотом рыкнул я на замешкавшихся артиллериста и торпедиста.
Те только чертыхнулись и принялись снимать с носовой тумбы метательный минный аппарат, чтобы вместо него воткнуть сорокасемимиллиметровку Гочкиса. У меня за спиной минёр Мещеряков и гальванёр Дубовский спешно заряжают аппарат очередной миной. Для разнообразия молча. Ничего ещё не закончилось, нужно быть готовыми ко всему.
На «Асаме» сейчас не до нас. С бортов других кораблей катер не рассмотреть из-за расползающейся дымовой завесы. Но есть те, кто может не просто испортить нам настроение, но и прихлопнуть к нехорошей маме.
Несмотря на то, что нападения японцы не ожидали, совсем уж беспечными они тоже не были, и боевое охранение организовали согласно морскому уставу и наставлений. А в качестве такового на всех флотах мира сегодня используются в первую очередь катера. Ну и миноносцы поочерёдно несут сторожевую вахту. Их тут два отряда, восемь вымпелов. Совсем не шутка.
— Снегирёв, прими, — приказал я.
— Есть, — тут же отозвался рулевой, вставая к штурвалу, пристроившемуся слева на надстройке машинного и котельного отделений.
Я же спрыгнул в кокпит и оттеснил Будко от пулемёта на крыше каюты. Теперь комендор будет в роли второго номера. Его время ещё придёт, настреляется вволю. Сейчас же нам нужна точность. Иначе схарчат сволочи. Быстро обежал взглядом максимку, несмотря на тёмную ночь мне не составило труда убедиться в том, что тот полностью изготовлен к бою.
Вообще в кокпите сейчас тесновато. Нас тут четверо, а приходится ещё и мину заряжать, отчего толкаемся плечами. Но ничего не поделаешь, минный катер и скученность команды — суть одно и то же. Как, впрочем, и огневая мощь, в чём только что убедились самураи.
По акватории уже вовсю шарят прожектора в поисках укрывающегося в ночи врага, за кормой стелется над водой густая молочно-белая взвесь, в которой вязнут тянущиеся от кораблей световые лучи.
Крики раздаются не только сзади, но и с боков. Это в дело вступили катера. А вот пара прожекторов с миноносцев, находящихся впереди и справа. Один из них шарит в противоположном от нас направлении, зато второй упёрся в стену завесы и повёл вдоль неё. Ещё немного, и он нас нащупает.
Я прикинул дистанцию, выставил целик, взялся за рукояти и положил большие пальцы на гашетку. В какофонию тревожных ночных звуков добавился ещё один. Резкий, пугающий и грохочущий. Максим завибрировал в моих руках, но благодаря большой массе чётко выдерживал линию прицеливания. Короткая очередь, и прожектор погас, а с миноносца послышались встревоженные крики. Однозначно досталось и кому-то из команды.
А вот ещё один прожектор, на этот раз слева, и он быстро ползёт в нашу сторону, ориентируясь на вспышки выстрелов.
— Гриша, вправо тридцать, — приказал я.
— Есть, — отозвался Снегирёв, перекладывая штурвал.
Можно, конечно, выбраться из кокпита и развернуть пулемёт, но тогда это же придётся проделать и Будко. Вести огонь без второго номера из этого пулемёта чревато перекосами, чего не хотелось бы, так как это потеря времени. Куда проще и быстрее переложить руль, меняя курс.
Есть! Я поймал в прицел светлый диск прожектора, который уже практически нащупал нас, и нажал на гашетку. Максим вновь ожил в моих руках, выплюнув в приближающийся катер короткую очередь. Свет тут же погас. Послышались крики. В нашу сторону разворачиваются ещё сразу два прожектора.
— Снегирёв, право сорок пять.
— Есть право сорок пять, — сразу отреагировал на мой приказ рулевой.
Катер начал поворот, палуба под ногами накренилась, а меня повело влево. Я без труда удержался за рукояти пулемёта. Да и скорость у нас сейчас не так уж и велика. Иванов выдерживает полный ход в двенадцать узлов. Можно и до самого полного разогнаться, а это уже четырнадцать, но тут есть нюансы. Пара в котле едва ли хватит минут на десять такого хода. Чтобы обеспечить достаточную производительность, придётся наддать угольку в топках, а тогда из труб появятся факелы, которые для самураев будут, что твой маяк.
Ч-чёрт, всадить бы сейчас ракетой с дымным зарядом, прикрываясь с одного из бортов, лишая противника обзора. Тогда и вихлять пришлось бы меньше, подставляя корму с валящей из доморощенного дымогенератора завесой. Да только не было у меня ни времени, ни возможности для тщательной подготовки.
Хорошо хоть, удалось переснарядить бездымным порохом полсотни снарядов к Гочкису. Изготовить на коленке и испытать генератор дымзавесы. Ну и провести учения, чтобы хоть как-то отработать предстоящую атаку с последующим отходом. Совсем немало, если что. Признаться, я сомневался, что у нас получится уложиться в столь сжатые сроки.
— Вырубай генератор, — толкнул в плечо Будко.
Комендор выпустил пулемётную ленту и, пригнувшись, перекрыл кран подачи топливной смеси на впрыск. Горелки так и продолжали гореть, прогревая металл, мало ли, вдруг опять понадобится.
Мы же тем временем скользнули за тушу одного из пароходов, на палубе которого были слышны тревожные выкрики и суета. Судя по голосам, англичане. Приметили нас, да и мудрено было бы не заметить, коль скоро мы проходим вблизи от них. Иное дело, что толком рассмотреть, кто мы, у них не получается.
Ну и я приказал вывесить японский флаг, что моим парням крайне не понравилось. Их трудности, тоже мне чистоплюи. Вроде и не офицеры, не дворянская кровь, а туда же. Впрочем, тот же сигнальщик Казарцев, что остался на хозяйстве, в бою, рискуя жизнью, поднял на мачте сбитый флаг. Моим новоявленным подчинённым несколько лет вкладывали в головы гордость службой на флоте. Для меня вражеский флаг над нашим катером — ловкий манёвр и военная хитрость, для них позор и предательство. Вот интересно, как оно у меня будет с господами офицерами, если нижние чины уже взбрыкивают. Впрочем, подчинились, и ладно.
— Кто такие? — окликнули нас на английском с палубы парохода.
— Лейтенант Хатана, минный катер крейсера «Асама». Разыскиваем русских, напавших на нас. Будьте внимательны, — отозвался я, старательно имитируя японский акцент.
С языками у меня полный порядок. Я свободно говорю на двух десятках. А нужно будет, смогу выучить ещё столько, сколько потребуется. Абсолютная память рулит.
— Понял вас, благодарю за предупреждение, — раздалось сверху, и мы благополучно проскочили дальше.
Обогнув британский пароход, взяли курс на север, тамошнее мелководье нам ни разу не помеха. Маршрут я помню хорошо, так что проблем не предвидится. «Варяг-02» резал черные воды залива, выдавая стабильные двенадцать узлов. Выше поднимать не стал, чтобы не случилось факелов. Да и нет в этом нужды, потому как быстроходнее нашего катеров нет ни в японском флоте, ни в русской эскадре. Максимум, на что они способны, как раз эти самые двенадцать узлов, но это на пределе и недолго из-за недостаточной производительности котла.
Словом, если нам и приходится кого-то опасаться, то только миноносцев. Увы, но отлив ещё не начался, и вода достаточно высокая, а потому и им тут самое раздолье. Только если совсем уж не знать акваторию залива, во что верится с трудом. Уж что-что, а готовились к войне самураи вдумчиво.
Я посмотрел на валящий из труб дым и мысленно похвалил Врукова. Всё же хорошо, что среди добровольцев есть двое кочегаров. По поводу этих специалистов хватает иронии, над ними вечно потешаются, но правда заключается в том, что они не менее важны. Неумёха не сможет обеспечить равномерный прогрев котла, у него в топке то будет бушевать пламя, то затухать, как результат — и выработка пара выйдет непостоянной, и работа машины станет то проседать, то набирать обороты. Опять же, упомянутый ранее факел из трубы. А ещё из-за неумелого обращения с топкой, несвоевременной и неаккуратной чистки колосников может случиться выброс искр, которые демаскируют позицию катера ничуть не хуже.
За нами так никто и не увязался. Поэтому к нужному островку мы вышли, как и планировали, в заданный промежуток времени между четырьмя и пятью часами утра. Я вооружился ацетиленовым фонарём и подал сигнал. С берега мне тут же бодро ответил Казарцев.
Сигнальщик имел лёгкое ранение в плечо, но, несмотря на это, настаивал на присоединении к команде. А я особо и не возражал. Без подобного специалиста обойтись можно легко. В конце концов я и сам могу отработать за связь, невелика наука. Но посчитал, что того, кто, невзирая на рвущиеся снаряды, с риском для жизни бросился поднимать флаг, точно стоит взять с собой.
— Как всё прошло, ваше благородие? — встретил меня вопросом Харьковский.
— Всё в порядке, боцман. Получилось даже лучше, чем я рассчитывал. Две мины в борт «Асаме».
— Потопили? — с надеждой спросил тот.
— Если потонет, то командира следует отдать под суд. Не с такими повреждениями идти на дно, — покачав головой, возразил я. Но тут же добавил: — Однако минимум на два месяца мы его из войны выключили. А может, и на три.
— Уже хорошо, — просиял боцман.
Тем временем прибывшие в красках описывали остававшимся на острове, как они надавали япошкам по щам. Те же в свою очередь внимательно слушали их, не скрывая обуревавшей их зависти. Впрочем, это не мешало им искренне радоваться нашему успеху. Ведь по всему выходит, что мы посчитались с самураями за избитого «Варяга».
Тот факт, что тот лежит на дне акватории гавани, а японцы вскоре вернутся в строй, никого не расстраивал. Как я уже говорил, никто не сомневался в том, что этот гордый красавец будет поднят и продолжит службу под Андреевским флагом. Сомнения имелись разве только у Мещерякова, зарядившего мины, да я совершенно точно знал, что такого не будет.
— Боцман, хвост мы вроде бы не привели, но всё одно нечего расслабляться. Отчаливаем и идём на Артур.
— Есть на Артур. Ну, чего рты раззявили⁈ Принимайтесь за дело, телячья немочь.

Глава 5

Упрямая старуха

М-да. Пять баллов оно и не так серьёзно, но и приятного мало. Волны вроде бы невысокие, всего-то в сажень с небольшим, но катер вынужден взбираться на них, а затем скатываться между ними. С пенных барашков всё время срывает брызги и бросает нам в лицо.
Борта у нашего «ноль второго» низкие, так что захлёстывает с завидной регулярностью. Несмотря на то, что мы прикрыли кокпит парусиновым пологом, воду из него приходится откачивать. Лучше решать проблемы до их возникновения, чем после кусать локти.
Шлюпка идёт за нами на жёсткой сцепке типа автомобильной. Это я озаботился, иначе её могло бросить на нас. Правда, и сейчас приходится всё время за ней следить. Мало ли, вдруг её зальёт, и она пойдёт на дно. А тогда уж и нам придётся несладко.
Разумеется, я предвидел это, мне не впервой оказываться в открытом море на маломерном судне. Ещё в родном мире четырежды пришлось самому перегонять яхты через океан, и там бывало куда как лихо. Это всё равно, что инженер, построивший мост, становится под него, когда проезжает поезд, чтобы расписаться в качестве выполненных работ.
Мы прихватили с собой дополнительную парусину, благо недостатка в этом не было, и прикрыли уголь тройным слоем. Понятно, что стопроцентной гарантии безопасности это не даст. Но мы постоянно следим за нашим прицепом.
А вообще, глядя на неудобство с четырёхвёсельным ялом, я решил обзавестись лёгкой складной лодкой. Мне известна конструкция нескольких моделей, и три из них собирал своими руками, так что сложностей не возникнет. Я ведь много чего хочу наворотить, и разъездное судёнышко не помешает.
— Ваше благородие, может, к берегу уйдём, переждём непогоду? — спросил Харьковский так, чтобы не слышали матросы.
— Не веришь в нашего «ноль второго», а, боцман? — подмигнул ему я.
— Да верить-то я в него верю. И в вас уж поверил, вижу, как управляетесь в неспокойном море. Люди вымотаются. Уж часов двенадцать, как нас мотает. Гляжу на вас, и думается мне, что куда-то опаздываем.
— Не то, чтобы опаздываем, но и запас по времени небольшой. Так что придётся потерпеть. Я вам лёгкую прогулку не обещал.
— То ваша правда, ваше благородие, не обещали.
— Да не переживай, морской болезни ни у кого не случится, а остальное чешуя. Или парни спать не могут в болтанке?
— Да куда они денутся, спят, конечно.
Под отдых я выделил личному составу каюту. Она тут небольшая, всего-то одна койка поперёк у переборки с машинным отделением да столик слева. Имеется и второй ярус, как в купе, но если опустить полку, тогда возникает ощущение, что ты лежишь в ящике, а чтобы дотянуться до крышки, даже не нужно вытягивать руку.
Есть ещё кубрик на баке, вход в который через люк в основании орудийной тумбы. Там имеется четыре спальных места вдоль бортов. Высота не позволяет рассчитывать на второй ярус, но если распределить личный состав на три вахты, то вполне возможно организовать отдых. Иное дело, что основная доля вывозимого нами имущества сейчас как раз там и находится, а потому личному составу отдыхать попросту негде.
На вот такой случай, пожалуй, стоит обзавестись лёгкой съёмной конструкцией из стальных труб и парусины. Она обеспечит куда больший комфорт, чем наскоро устроенный полог, под который то и дело задувает и попадает вода.
Я вообще планирую многое тут переделать. Успел уже облазить катер и составить план реконструкции. После моей вдумчивой переделки из него получится такая конфетка, что все обзавидуются. Даже на крейсерах и броненосцах облизываться станут. Какой же моряк не любит бодрого хода. А «ноль второй» будет летать. Факт.
К ночи ветер утих до умеренного, а волна серьёзно так успокоилась. Барашки всё ещё случались, но брызги в лицо уже не летели. Впрочем, это ненадолго. Пока пробирались через сильное волнение, успели выбиться из графика. Не то чтобы опаздываем, но прибудем тютелька в тютельку. То есть можем и опоздать. Что меня категорически не устраивало. Веселиться, так веселиться от души.
— Андрей Степанович, прикажи подтащить ялик, заполните короба доверху. А потом ставьте мачту и бушприт, — приказал я боцману, закончив определять координаты.
— Под парусом пойдём? — удивился тот.
Есть чему. Подобным уж давно не пробавляются на судах, имеющих машину. На катере она в наличии и работает исправно. На секундочку, мы уверенно выдавали восемь узлов, вполне приемлемая скорость для грузовых судов. А могли прибавить ещё, поддерживая постоянный ход в двенадцать.
— Поможем машине. Хочу поберечь уголь.
— Да у нас его, поди, и так с запасом.
— Боцман.
— Прошу прощения, ваше благородие. Будко, Галанцев, Мещеряков, Дубовский, отцепляем ялик и подтягиваем его борт к борту. Грузим угольные короба.
Особой радости матросики не выказали, всё же волна присутствует, и качка неслабая. На крейсере ничего подобного и близко не было бы с его-то массой. А вот нас раскачивает. Работать же в подобных условиях удовольствие ниже среднего. Тем не менее дело спорилось. Харьковский, может, и позволял себе уточнять мои приказы, но дело своё знал туго.
Вообще-то, его понять можно. Парню двадцать восемь, и в море он уже седьмой год, по осени должен был уйти в запас, да не судьба. Мне же всего лишь восемнадцать, девятнадцать только в мае исполнится. Угу, вот такой я великовозрастный морской волк. К тому же за прошедшие три месяца никак себя не проявил. В бою, конечно, сумел произвести впечатление, и во время ночной атаки показал самураям Кузькину мать. Но одно дело драка, и совсем другое — судовождение. И всё же приказ он выполнил.
Погрузка коробов много времени не заняла. На палубе имеются соответствующие люки, куда ссыпается уголь, а он в свою очередь расфасован в мешки. Встали цепочкой и управились в два счёта. Это же не крейсер с его необъятными ямами.
С установкой мачты и бушприта пришлось малость повозиться. Если бункеровкой на кораблях занимались регулярно, то с парусами возились не так часто. Вернее, очень мало. Тем не менее всё сложилось как надо, и вскоре развёрнутые два кливера и гафельный парус туго наполнил ветер, а «Варяг-02» понёсся вперёд как норовистый скакун. В смысле брыкаясь и поднимая тучи брызг. А ведь обрадовались было, что болтанка почти прекратилась. Как бы не так. Стало ещё веселее…
На траверз залива Талиенван мы прибыли в десять утра. Я приказал спустить паруса, подтянуть шлюпку и провести очередную бункеровку. Предпочитаю иметь полный запас угля. Я ведь ни много ни мало собрался опять вмешаться в ход истории, кто его знает, как она на это отреагирует. Может ведь и осерчать ненароком.
Едва закончили с погрузкой, как погода опять начала портиться. Катер то и дело поднимался на волны и ухал между ними. Что ни говори, а ветер в пять балов для шлюпок и катеров слишком свежий. Хотя для нас и не опасный. Всё же водоизмещение в пятнадцать тонн и полная загрузка положительно сказывались на остойчивости. Но всё одно приятного мало.
К одиннадцати часам мы подошли к северному проходу в залив Талиенван у острова Сан-Шан-Тау. Где в этот момент трудился минный транспорт «Енисей», заканчивавший выставление заграждения.
— Казарцев, сигнал на «Енисей». Минный катер крейсера «Варяг». Направляюсь в Артур. Сбился с курса. Прошу разрешения присоединиться.
— Есть, — отозвался матрос и, несмотря на ранение в руку, начал бодро отстукивать сообщение.
Вообще-то, я сам хотел отписаться, но на лице моряка проступила обида, и я не удержался, позволив ему сделать это самостоятельно. Флажки ему сейчас противопоказаны, поэтому я приказал воспользоваться прожектором, на который установили насадку со шторками. Вот он и стучит, кривясь от боли из-за ранения как раз правой руки.
— Сбились с курса, ваше благородие? — не сумев скрыть своего удивления, тихо так, чтобы не услышали другие, спросил боцман.
— Что-то не так, Андрей Степанович? — глянул я на него.
— Никак нет, ваше благородие. Прошу простить.
— Боцман, мне не нравится, что у тебя постоянно возникают вопросы, прежде чем выполнить приказ. Давай так. В следующий раз ты сначала выполнишь распоряжение, а потом станешь спрашивать. Если только не будешь уверен, что моя ошибка может стоить слишком дорого. Вопросы?
— Слушаюсь, ваше благородие.
— Вот и славно.
— С «Енисея» передают привет, разрешают подойти для разговора, — сообщил Казарцев.
Вот и ладушки. Признаться, я опасался, что Степанов может взбрыкнуть. Если исходить из того, что мне о нём известно, это самолюбивый и достаточно жёсткий офицер. Но пока всё складывается наилучшим образом.
— Я командир минного транспорта «Енисей», капитан второго ранга Степанов, — послышался с борта корабля голос, усиленный рупором.
— Вахтенный офицер крейсера «Варяг», мичман Кошелев, — вооружившись таким же девайсом, представился я.
Подниматься на борт счёл нецелесообразным. Слишком уж большая качка, можно и катер повредить. Ни к чему такие риски. А переговорить можно и вот так. Хотя и без особых подробностей.
— Как вы тут оказались? — спросил он.
— Два дня назад наш крейсер был заперт на рейде отрядом адмирала Уриу. Он предложил нам сдаться, иначе намеревался атаковать нас прямо на рейде. Наш командир решил прорываться. В результате вырваться нам не удалось, крейсер сильно избили, и мы его затопили на рейде. Канонерку «Кореец» взорвали. Команду распределили между кораблями нейтралов. Я с разрешения Руднева собрал добровольцев и на уцелевшем катере отправился в Артур.
— Ясно. Держитесь в кабельтове от нас, как закончим постановку, возьмём курс на Артур.
— Есть.
Когда отошли от «Енисея», я остался на мостике и в бинокль наблюдал за постановкой минного заграждения в ожидании неминуемого. Не думаю, что здешние события будут сильно отличаться. А значит, у меня есть шанс кое на что повлиять. Понимаю, что старуха история злая тётка, и в общем мне её ход не изменить. Но это ведь не значит, что не получится воздействовать на некоторые незначительные события. К примеру, спасти два корабля и пару-тройку десятков жизней. Как-то сомнительно, что это повлечёт радикальные изменения.
Ага. А вот и она, всплывшая мина. Минный транспорт замедлился, начал отрабатывать машиной назад. На корме бахнул сорокасемимиллиметровый Гочкис. Я глянул на плавающую мину. Вновь грохнула пушчонка, всплеск от снаряда рядом. А вот и пара винтовочных выстрелов. И опять мимо.
— Полный ход! Снегирёв, подрежь корму «Енисея», — приказал я, прекрасно зная, что именно сейчас должно произойти.
— Слушаюсь.
Вода под кормой корабля забурлила, винты начали отрабатывать задний ход. Но едва корабль сумел погасить инерцию, как капитан второго ранга Степанов вынужден был отдать приказ: «Стоп машина!» Иначе мог подмять нас кормой. Вообще-то, я сильно в этом сомневаюсь, и лихой вид моего рулевого в том порукой. Но рисковать командир «Енисея» не стал.
— Какого чёрта вы делаете, мичман! — прокричал в рупор Степанов.
— Я позабочусь о мине, господин капитан второго ранга! — ответил я в такую же жестянку.
После чего снял со стопора максимку, взялся за рукояти и положил пальцы на гашетку. Стрелять при волнении в пять балов не так-то и просто. Но у меня достаточно богатый опыт, и голова не голова, а баллистический вычислитель.
Пулемёт выплюнул короткую очередь. Но волна как раз приподняла мину, и строчка фонтанчиков прошла с недолётом. Подгадал момент и вновь выдал очередь на десяток патронов. На этот раз фонтанчики запрыгали вокруг цели, сквозь выстрелы я уловил три глухих металлических щелчка.
Вот и всё. Минимум одна пуля пробила корпус, и этого вполне достаточно, чтобы потопить мину. Но я не стал надеяться на случай и выдал ещё одну короткую очередь, вновь добившись попаданий.
— Отличная работа, мичман, — с помощью рупора похвалил меня Степанов.
— Хорошо иметь пулемёт, господин капитан второго ранга. У меня на борту в наличии ещё один, который я намерен сдать в Артуре. У вас есть шансы прибрать его к рукам.
— Буду иметь в виду. Ладно, пора возвращаться в крепость.
— Не будете ожидать сопровождение?
— Нет. Тут всего-то три часа экономичным ходом, пасмурно, видимость плохая. Так что присоединяйтесь, — великодушно предложил он.
— Есть, — козырнул я.
Интересно, чем обернётся решение Степанова? Ведь ничего не случится. Правда? Тут же недалеко, видимость и впрямь не ахти, и издалека дымы не рассмотреть. Да и не такой уж и густой этот дым, уголь в ямах добротный…
А вот хрен тебе, золотая рыбка! Нет, ну вот что такое не везёт и как с ним бороться. Я пока без понятия, что там за корабль несётся к нам на всех парах, но ни капли сомнений, что это японец.
— Казарцев, сообщение на «Енисей», предлагаю идти в Артур полным ходом. Я на разведку.
— Есть, — коротко бросил сигнальщик.
— Снегирёв, лево сорок пять, курс двести десять градусов.
— Есть лево сорок пять, курс двести десять градусов, — ответил рулевой.
— Ложкин, орудие на корму. Туда же двадцать гранат.
— Есть, — отозвался кондуктор.
— Галанцев, минный аппарат на нос.
— Есть, — гаркнул минный машинист, ну или всё же торпедист.
— Вруков, разжигай дымогенератор.
— Слушаюсь, — с готовностью отозвался наш второй кочегар, свободный от вахты.
— Андрей Степанович, отцепи ялик. Он нас будет стеснять.
— Слушаюсь, — со вздохом ответил боцман с явным неудовольствием.
Ну что тут сказать, он у нас хозяйственный. Иначе и не выслужился бы, потому как обычно на такую должность стараются назначать сверхсрочников. Признаться, меня и самого жаба душит, но ничего не поделаешь, придётся избавляться от шлюпки. Подумал было прострелить её, чтобы пошла на дно, но потом передумал. Для японцев этот трофей ничего не значит, а так, глядишь, повезёт какой-нибудь небогатой рыбацкой семье.
Ход увеличивать не стал. Нужно дать время дымогенератору раскочегариться. А это минимум пять минут. Если волнение даст возможность разогреть металл. Так-то нагреваемая труба находится в другой, большего диаметра, но по краям их всё же заливает. Проклятое волнение. Нет, однозначно нужно ладить нормальную схему, а не эту времянку.
Когда дистанция между нами сократилась до двадцати одного кабельтова, японцы открыли огонь. Малокалиберная артиллерия по нашему катеру, основной калибр из трёх стопятидесяти и стольких же стодвадцатимиллиметровых орудий ударили по «Енисею».
Мы всё время маневрировали, не позволяя противнику пристреляться. Но снаряды ложились всё гуще, взбивая фонтанчики воды. Так-то японцы предпочитают гранаты даже в малокалиберных пушках, но есть к ним и болванки, каковых, по идее, для нашего катера вполне достаточно. Нам ведь реально много не надо.
Я не спешил, а потому катер продолжал идти средним ходом в десять узлов. Вполне достаточно для маневрирования и в то же время позволяет оттянуть момент сближения. Хотя с каждой секундой вероятность попадания возрастала. На нашей стороне ещё и волнение, не позволявшее к нам пристреляться. Вот только вечно это продолжаться не может.
Нам повезло. С концов трубы прогреться нормально так и не смогли, они постоянно парили, оставаясь влажными. Но средняя часть всё же раскалилась. Сказалось то, что я перестраховался и воткнул четыре горелки, которые сейчас гудели пламенем. Это просто лютый перерасход топлива, зато собранная на коленке конструкция оказалась вполне рабочей.
— Давайте дым, — приказал я.
Вруков повернул вентиль подачи топлива и воздуха. С обеих концов трубы повалил густой белый дым, который тут же подхватывал ветер и нёс впереди нас. Не сказать, что он двигался намного быстрее катера, но всё же сумел выставить перед нами непроницаемую молочно-белую стену, скрывшую от наводчиков противника. Орудия продолжали бить наугад, но теперь всплески отмечались далеко в стороне или позади. Возможно, имелись и перед нами, я не в курсе, так как за завесой ничего не видно.
Дым обоюдная штука. Он, конечно, способен надёжно скрыть тебя от противника, но и ты не видишь неприятеля. Это не имеет значения, если речь идёт о бегстве. Но мы-то шли в атаку, и нам необходим обзор, чтобы выйти точно на цель. А иначе наш риск простая глупость.
Кстати, мне стоило большого труда сохранять спокойствие и с уверенностью смотреть в глаза своим подчинённым. Оказаться в безвременье мне категорически не хотелось. Но оно не так страшно, когда понимаешь, что рано или поздно заточение во мраке закончится, и ты вновь переродишься. А вот те, кто мне поверил, вряд ли обретут ещё один шанс. Их смерть будет окончательной и бесповоротной. И пусть оказались они здесь по своей воле, привёл-то их сюда именно я.
Убедившись в том, что завеса работает так, как надо, я выбрался из кокпита и, пройдя по палубе вдоль надстройки, вышел на бак, где у минного аппарата находились мои минёры Галанцев и Мещеряков.
— Часами пользоваться умеете? — спросил я обоих.
— А то как же, ваше благородие, — за двоих ответил Галанцев.
Армия и флот — это не только служба, но ещё и возможность получить образование в той или иной степени. И моряки в этом плане были на голову выше сухопутных, а потому могли не иметь часов, но пользоваться ими умели. Однако уточнить всё же следовало.
— Тогда так. Нос катера это двенадцать часов. Говорю прицел на час, значит, поворачиваете аппарат примерно на час.
— А говорите на три, значит, поперпендикулярно корпусу, — перебил меня Мещеряков и тут же стушевался.
— Правильно. Вижу, что поняли. Боцман, стоишь у мачты и тихо дублируешь мои команды. Лишний шум не поднимать. Вопросы? Вопросов нет. Тогда я пошёл.
Доверить это кому-либо другому я не мог. Если хочешь что-то сделать хорошо, сделай сам. А у меня уверенности в своих людях пока ещё нет. Поэтому я и полез на мачту. Завеса получилась качественная. Даже добравшись до клотика, я раскачивался в нескольких метрах над палубой, всё ещё оставаясь укрытым от противника белёсой пеленой, хотя уже и не такой непроницаемой, как внизу. Вражеский крейсер просматривается плохо, и имелся шанс, что меня всё же не заметят.
— Право тридцать. Так держать. Скорость увеличить до одиннадцати узлов, — отдал я приказания, наблюдая за крейсером, оказавшимся «Ёсино».
Японцы решили разминуться с непонятным катером, скрывшимся в дымовой завесе, и мы имели все шансы промахнуться. Чего категорически не хотелось. И хорошо, что у меня имелась возможность корректировать курс.
Катер увеличил ход и постепенно погрузился в завесу, обступившую его вокруг. Теперь моя команда не видела ничего дальше своего носа, ориентируясь только на мои команды. Впрочем, сейчас большего и не нужно.
— Лево десять. Так держать. Скорость двенадцать узлов, — через пару минут приказал я, вновь внося коррективы.
— Право тридцать. Так держать. Машина самый полный. Прицел на один час. К выстрелу товьсь.
Мы сближались с японцами, я ощутил, как катер начал укоряться, постепенно уже не просто погружаясь в завесу, но и обгонять её. Ещё немного, и мы оставим наше укрытие позади, представ перед взором противника. Но иначе разминёмся с самураями, и все наши усилия пропадут даром.
— Пли! — выкрикнул я в азарте и тут же скользнул с мачты на палубу.
Чем бы не завершился этот выстрел, торчать и дальше на раскачивающемся взбесившимся маятником клотике нет никакого смысла. То, что мог, я сделал. Теперь дело за минёрами. Всё зависит от того, насколько точно они смогли навести аппарат и придать нужный угол для входа мины в воду. Не отсырел ли порох в вышибном заряде, а то может статься и так, что сигарообразный снаряд тупо застрянет в стволе, успев встать на боевой взвод. Случалось подобное в известной мне русско-японской. Ну и имевшее место волнение также не способствовало точной стрельбе. В моём плане это вообще самый непредсказуемый фактор, на который я никак не могу повлиять.
Хлопок выстрела прозвучал, когда я ещё только скользил по вздрогнувшей мачте. Едва подошвы ботинок стукнули о палубу, как я выкрикнул:
— Лево тридцать! Ставить паруса!
И в этот момент рвануло. Ближе к корме появившегося перед взором крейсера вздыбился большой фонтан воды. Есть! Мы попали! Не описать словами, какое я испытал облегчение, или всё же радость. Слишком уж всё было зыбко.
— Ура-а-а-а!!! — разнеслось над палубой.
Перед ночной атакой я не единожды вдалбливал им в головы, чтобы не позволяли возобладать эмоциям. Но сейчас в этом нет никакой необходимости. Опять же, есть все шансы, что мы погибнем, а потому хоть напоследок порадоваться от души.
— Боцман, ставить паруса! — повторил я свой приказ.
— Есть ставить паруса. Дубовский, Вруков, Казарцев, ко мне.
Из сигнальщика помощник не очень, но остальные при деле. Минёры перезаряжают метательный аппарат, что там ещё случится, бог весть, но он должен быть готов к бою. Комендоры у орудия. Коль скоро я приказал готовить его, опять же, у нас противник вроде как под боком.
— Будко к пулемёту! — продолжал я раздавать команды.
Сам же уже был у крыши каюты, выдёргивал стопор, чтобы развернуть максима в сторону кормы. Из орудия сейчас стрелять бесполезно, а пулемёт с его плотностью огня очень даже будет к месту. Пока я разворачивал станкач, комендор подхватил коробку с заправленной лентой и развернул её практически синхронно со мной. Бог весть, как он умудрился, но вообще это не дело. Нужно придумать крепление для короба.
Ну, как я и думал. Расход топлива в этом кустарном дымогенераторе просто ужасающий. Едва успел изготовиться к стрельбе, как густые белые клубы, валившие из труб, словно обрубили. Теперь мы были как на ладони.
Ошеломление после взрыва на крейсере быстро сходило на нет. Я видел комендоров, суетящихся у малокалиберных скорострелок на мостиках. Нам много не нужно, катер по факту жестянка, так что будет прошиваться даже винтовочными пулями. Я успел раньше, и максим в моих руках бодро затакал, выдавая скорострельность в шестьсот выстрелов в минуту.
Несмотря на то, что нас изрядно раскачивало на волне, я бил достаточно точно, вовремя компенсируя волнение. Впрочем, если быть откровенным, то подстрелил я всего лишь троих, да и то они, скорее всего, были ранены. Но грохочущие по металлу и уходящие с визгом в рикошет пули спокойствия не добавляют. Такое не получится игнорировать. Так что моряки поспешили в поисках укрытий.
Я успел расстрелять всю ленту, пока мы не отдалились достаточно, чтобы эффективность обстрела серьёзно так упала. Осмотрелся. Порядок. Пока я развлекался, боцман с матросами успели поставить паруса, уже наполнившиеся свежим ветром.
Я встал к штурвалу и повёл катер в бакштаге, при таком курсе эффективность ветра максимальная, и судно развивает скорость быстрее него. Помнится, вчера парням не больно-то понравилось скакать по волнам. Ну что сказать, сегодня волнение побольше, и они ощутят всю прелесть родео. Палуба под ногами ничуть не уступит взбесившемуся быку.
Стрельба из пушки? Да ладно! Тут бы не улететь за борт, о какой стрельбе вообще речь. Я теперь и за пулемёт не возьмусь. Одно радует, попасть в нас сейчас самая настоящая проблема. Хотя эти дети богини Аматэрасу, мать их, наводят на нас главный и средний калибр, а там фугасы, которые рвутся от удара о воду. Как бы осколками не посекло. А скорее врежут сегментами, что куда эффективней против маломерных судов.
Впрочем, меня сейчас куда больше занимал дым от пожара, поднимающийся над шкафутом «Енисея». Это что же получается, все мои старания псу под хвост, и старуха история взяла-таки своё? Да что же ты будешь делать-то, м-мать твою, в перехлёст через колено.

Глава 6

Чифу

Остаток дня и ночь прошли спокойно. В смысле мы за это время никого не встретили. Меня так и подмывало вернуться и узнать о судьбе «Енисея», но я задавил это желание. Зачем? Поделать я ничего не смогу, как-бы там не решилось, обойдётся и без меня. И если «Боярина» отправят ему на помощь, а тот в свою очередь напорется на противника, также буду бессилен.
Ну разве только оба русских корабля погибнут в бою, а не по глупости своих командиров. Степанова, потому что он решил предпринять опасное маневрирование близ выставленных мин и не учёл местные течения. Хотя его и отговаривали от этого шага. Сарычева же, так как он не предпринял всех мер к спасению всё ещё сохранявшего плавучесть крейсера и поспешил оставить его.
Я понимаю, что каждый мнит себя Наполеоном, видя бой со стороны. Но из песни слов не выкинешь. Корабли погибли в результате ошибочных действий своих командиров.
К утру волнение улеглось, а когда мы входили в гавань порта Чифу, вовсе успокоилось, и нас встречало ясное январское небо. Зимнее солнышко, конечно, грело не очень, но в сравнении с пасмурной погодой и постоянным волнением в море разница огромная. Так что настроение у нас было приподнятым.
Правда, оно немного подпортилось, так как на рейде обнаружились два японских миноносца и грузовое судно под военным флагом. Подобное соседство в Чифу могло грозить неприятностями ввиду неспособности китайцев обеспечить нейтралитет. Есть ещё и британский крейсер, но мы уже имели негативный опыт роли стационеров. Именно здесь, в известной мне истории, был захвачен разоружившийся миноносец «Решительный».
— Значит так, Андрей Степанович, вахты нести по-боевому. Оружием не бряцайте, но и далеко не прячьте. Всему личному составу на поясных ремнях иметь кобуры с револьверами. Остальное вооружение готово к бою. К катеру никого не подпускать, с местными властями все вопросы уже решены. Бражничать будем в Артуре. Вопросы?
— Парням бы горячего похлебать, — заметил боцман.
— Отправишь Ложкина и с ним трёх бойцов, чтобы организовали питание. Но в городе не задерживаться и быть внимательными. Самураи тут чувствуют себя почти так же по-хозяйски, как и в Чемульпо, а потому возможно всё, что угодно.
— Ясно.
— Я сначала устроюсь в гостинице «Чифу Отель», потом навещу консульство и вернусь в номер. В случае чего шли посыльного.
— Может, возьмёте кого с собой? Так оно всяко спокойней.
— Лишнее это, боцман. Ждите меня завтра утром.
— Есть.
Вообще-то, оно неправильно оставлять катер на боцмана, а самому размещаться в гостинице. Ситуация и впрямь может выйти из-под контроля. Но так уж вышло, что места на катере для отдыха катастрофически не хватает. Будь свободен кубрик, тогда никаких вопросов. Там четыре койко-места, вахтенные, подвахтенные, отдыхающая смена. Сейчас же всем приходится ютиться в каюте и под парусиной в кокпите. Не вижу причин в данной ситуации делить койку с матросами. Потому как каждый должен быть на своём месте. В походе это одно, на берегу — другое.
Чифу. После второй опиумной войны он дополнил список десяти китайских портов, открытых для международной торговли. За прошедшие сорок лет тут произошли серьёзные изменения. Город развивался динамично, в европейском стиле. Здесь имеются консульства семнадцати государств, несколько банков, гостиницы, почта, телеграф, да много чего. Постройки все каменные, включая и жилища бедноты, размещающихся в доходных домах. Улицы широкие, прямые, мощёные или отсыпанные гравием. Вокруг чистота и порядок, столь не присущие китайским городам.
Эдак посмотришь, и складывается впечатление, что ты находишься в провинциальном европейском городке. Единственно, европейцев тут откровенно мало, основная доля населения всё же китайцы. Они тут повсюду, куда ни кинь взгляд. Ну и многолюдные улицы, чего в старушке Европе не наблюдается.
Впрочем, как уже говорилось, доверяться этому городу я не собирался, а потому припрятал под шинелью револьвер. К слову, весьма неудобное для этого оружие. Надо бы прикупить что-нибудь более компактное и подходящее. Тем паче в свете имеющихся у меня планов.
Без проблем снял номер в «Чифу Отеле» и, приведя себя в порядок, направился в русское консульство, чтобы отметиться по прибытии. А то мало ли как оно всё обернётся. Ладно я, но не стоит забывать о своей команде. Мне-то наплевать на все неприятности, отдам концы да улечу в параллельный мир за новыми приключениями, а им тут отдуваться.
— Сэр, если не ошибаюсь, вы командуете катером, час назад прибывшим на рейд? — подошёл ко мне полноватый мужчина средних лет.
Говорил он по-английски, вероятно, будучи уверенным в том, что его непременно должны понять. Я понимал. Н-но…
— С кем имею честь? — спросил я по-русски.
Ну, не понравился мне его тон. Ведёт себя как хозяин жизни, обращаясь ко мне так, словно делает одолжение, и отказ с моей стороны не подразумевается. Не то чтобы из него сквозит гонор, но несомненное чувство превосходства присутствует. Да иди ты лесом, дорогой товарисч.
— Эм-м. Вы говорите по-английски? — слегка растерялся мужчина.
— Простите. — Я отдал честь и, изобразив непонимание, направился на выход.
— Вы не можете не говорить по-английски, ведь вы русский моряк, — и не думал оставлять меня в покое подданный его величества Эдуарда Седьмого.
Я остановился, окинул его взглядом, ухмыльнулся и пошёл своей дорогой. Будь он немного повежливей и не бросайся на меня в манере атакующего носорога, и тогда я непременно пообщался бы с ним. В мои планы всё одно входило дать интервью газетчикам. А этот британец вне всяких сомнений репортёр. Вот только я не терплю подобного обращения, а потому пусть идёт лесом. Опять же, к гадалке не ходить, он вывернет мои слова в выгодном ему свете. А оно мне надо — вместо пользы заполучить ворох проблем?
— Ещё раз прошу меня простить, но я вас не понимаю. Честь имею. — Я приложил пальцы к обрезу фуражки и вышел на улицу.
Кварталы европейского стиля занимали не такую уж и большую площадь, а потому мне не составило труда дойти пешком до русского консульства. Оно располагалось в небольшом двухэтажном здании. Весьма аккуратное, но нет и намёка на представительность. Обычный такой дом преуспевающего купца.
При входе на посту казак забайкалец. Крепкий такой парень лет двадцати пяти с жёлтыми лампасами и в бескозырке с жёлтым же околышем. На боку шашка, вот и всё вооружение. Интересно, как он должен обеспечивать охрану представительства? У тех же полицейских плюсом к ненужной им шашке имеется ещё и револьвер. Винтовка, конечно, тут смотрелась бы слишком, но кобура уже вполне органично. Ладно, меня это не касается.
При моём приближении казак отдал честь и беспрепятственно пропустил в свободно распахнувшуюся двустворчатую дверь. Сейчас это всего лишь заштатное присутствие, задача которого состоит в оказании помощи немногочисленной русской общине в Чифу, прибывающим сюда морякам и ведущим дела купцам. Но как только будет прервано железнодорожное сообщение и перерезана телеграфная связь, оно превратится в единственную связующую нить между осаждёнными и Россией.
— Здравия желаю. Мичман Кошелев Олег Николаевич, крейсер «Варяг», — представился я довольно молодому чиновнику.
На вид консулу всего лишь лет тридцать. Для русского крапивного племени и уж тем паче дипломатического корпуса сущий мальчишка. Что уже само говорит о малозначительности данного загранпредставительства. Ничего, лиха беда начало. Скоро тут такое завертится, что местное сонное царство развеется окончательно и бесповоротно. Впрочем, мне и самому всего-то неполных девятнадцать, однако я намерен качественно так разворошить этот край.
— Консул Тидеман Пётр Генрихович. Очень приятно, — протянул он мне руку. — Но как вы здесь? Насколько мне известно, три дня назад «Варяг» и «Кореец» пали в неравном бою у Чемульпо.
— Не совсем так. Мы сами взорвали «Корейца», и нами потоплен «Варяг», — сам не знаю отчего, ответил я строками из песни.
— А поподробней?
— Собственно, с этой целью я и пришёл к вам.
— Рассказывайте, — указал он мне на стул у своего рабочего стола.
Пока я устраивался, Тидеман велел принести нам чаю, а потом весь погрузился в слух. Я не стал его разочаровывать и в красках поведал о произошедшем в Чемульпо. Он слушал очень внимательно, не перебивая и впитывая каждое слово.
— И просто ушли? — уточнил он, когда я начал говорить о переходе к Артуру.
— Разумеется, — кивнув, подтвердил я.
— А как же описанная британцами коварная атака русским минным катером крейсера «Асама» на якорной стоянке в нейтральном порту Чемульпо?
— Понятия не имею, о чём речь, — покачал я головой. — Быть может, сами японцы подорвали себя в результате неосторожного обращения со взрывчаткой или пустили мину в свой же корабль.
— Допустим. Продолжайте.
Далее я рассказал о том, как мы сбились с курса, как вышли на залив Талиенван и встретились с «Енисеем». О лихой атаке японского крейсера и о том, что, когда мы уходили под всеми парами и парусами, на минном транспорте пылал пожар.
— Опасаясь очередного столкновения с японцами, я был вынужден дать большой крюк, но в результате опять сбился с курса и вышел к Чифу.
— Эк-кий вы неумёха, — хмыкнув, покачал головой Тидеман.
— Увы. Но я только в прошлом году выпустился из корпуса и не имею должной практики.
— Оставим это вашему командованию. То есть о судьбе «Енисея» вы ничего не знаете?
— Нет.
— У меня к вам просьба. Не могли бы вы написать очерк о бое «Варяга» и «Корейца». И вот эту фразу о взрыве и потоплении обязательно впишите. Весьма впечатляюще звучит. Это очень важно, в России ничего толком неизвестно о случившемся, и газеты по большой части пересказывают написанное в зарубежных изданиях или свои предположения и домыслы. Отдельный кабинет и писчии принадлежности я вам обеспечу.
— Пётр Генрихович, я хотел бы для начала отдохнуть. Двое суток без сна. Неудивительно, что опять сбился с курса, будучи всего лишь в паре десятков миль от цели.
— Хорошо. Но завтра до полудня я ожидаю ваши записи. Поймите правильно, ваш рассказ имеет огромную важность. А пока наша община позаботится о том, чтобы ваша команда не испытывала ни в чём нужды.
Угу. Кто бы сомневался в важности правильной пропаганды, только не я. А ещё это позволит господину Тидеману заявить о себе на страницах передовых российских изданий. А там и иностранных. Неплохая возможность поторговать лицом. Ни в коем случае не осуждаю. Если можно сделать что-то полезное для страны, при этом не забыв и о себе, то отчего бы и нет. Я только одобряю.
— Завтра утром я уже должен буду покинуть Чифу.
— Японские корабли зашли в гавань часом раньше вас. Согласно международному праву они и покинуть должны порт первыми. Но в этом случае вы имеете право получить фору до двадцати четырёх часов. Сомневаюсь, что самураи станут торопиться, так как должны успеть загрузить вооружённый транспорт, который также подпадает под конвенцию. Поэтому в вашем распоряжении есть двое суток, — заверил меня он.
— В таком случае до завтрашнего полудня представлю вам готовый очерк. Но уж не обессудьте, я не литератор.
— Поверьте, там найдётся, кому подправить ваш рассказ.
— Но о бое с крейсером «Ёсино» я писать не стану. Мне ведь неизвестно, какова судьба «Енисея».
— Полагаю, что об этом уже написали артурские борзописцы, а все остальные переврут вдесятеро ещё до того, как ваш очерк достигнет столицы. Не удивлюсь, если выяснится, что «Енисей» потопил чуть не целый боевой отряд японцев.
— Согласен, газетчиков всегда заносит, — улыбнулся я.
Вообще-то, не сказать, что я совсем не отдыхал. Мне удавалось урывать минут по пятнадцать сна, ну или всё же вздремнуть. Я мог таким образом продержаться ещё пару-тройку суток. Тут главное не упорствовать и, если глаза начинают слипаться, просто смежить их и провалиться в дрёму. Четверть часа, и сон перебивается, а ты на какое-то время опять полон сил. Во всяком случае, у меня такая привычка уже выработалась, и завязана она не на тело, а на сознание. Поэтому и сложностей никаких.
Но сейчас я решил, что мне не помешают часов эдак шесть, а лучше восемь полноценного сна. Тем более что на ночь у меня имелись кое-какие планы.
Однако до гостиницы сразу дойти не получилось. Во-первых, я собирался навестить команду и сообщить боцману об обещанной нам помощи. Ну и глянуть, не расслабились ли они там. Что ни говори, а прошедшие трое суток для них выдались по-настоящему напряжёнными. А во-вторых, увидел вывеску оружейного магазина, мимо которого не смог пройти.
Ну что сказать, это я удачно зашёл. Первым делом сразу же направился к прилавку с пистолетами, где приметил то, что надеялся найти. А именно браунинг девятисотой модели. Не скажу, что это моя мечта, но всяко лучше нагана, что сейчас прячется у меня под шинелью. Энергия выстрела у бельгийца, конечно, уступит, но не настолько, чтобы я отказался от этой покупки, зато удобство, скорострельность и комфорт рулят.
— Господин мичман, обратите внимание на пистолет-карабин Маузера. Он рекомендован русским царём для офицеров вне строя. Великолепный бой, большая прицельная дальность и мощный патрон. Удобство стрельбы обеспечивается кобурой-прикладом, — подойдя ко мне, с явно немецким акцентом заговорил продавец, а скорее всё же владелец.
А. Ну да. Рядом с приглянувшимся мне бельгийским образцом лежит немецкая дура. Не, я же не чекист, зачем мне маузер. По моим задачам тогда уж лучше револьвер оставить.
— Благодарю, но мне нужен вот этот браунинг, три запасных магазина и две сотни патронов. Ого. А вот это я и вовсе не ожидал увидеть. Сколько у вас имеется таких дробовиков? — ткнул я пальцем на стенд с пристроившимися там ружьями и карабинами.
— О, помповое ружьё Винчестера. Отличный выбор… — завёлся было продавец.
— Я знаю, любезный, и спрашиваю вас не о том, — перебил его я.
Ещё бы мне не знать, коль скоро передо мной на стенде висит «траншейная метла». В смысле винчестер модели тысяча восемьсот девяносто седьмого года, который почти шестьдесят лет будет на вооружении армии США и отлично зарекомендует себя в ближнем бою. Есть у меня кое-какие задумки, и это оружие подойдёт для этого лучше всего. Надеюсь, дробовик тут не в единственном экземпляре.
— В настоящий момент у меня четыре ружья. Но если вам требуется ещё, то я могу заказать брату, у него оружейный магазин в Циндао.
— А с оптическим прицелом у вас в магазине или у вашего брата есть что-нибудь?
— Вы имеете в виду с телескопом?
— Именно.
— У брата был маузер гражданского образца. От военного его отличает меньшая длина и прицельный бой не на полторы тысячи метров, а на тысячу.
— Каталог позволите взглянуть?
Он выложил передо мной каталог и, листая, начал показывать заинтересовавшие меня образцы с прейскурантом цен. Вообще-то, дороговато получается.
— Цены окончательные?
— В случае, если вы их заказываете, то зависит от того, насколько скоро вам нужны эти образцы.
— Настолько быстро, насколько вы сможете их доставить.
— Если телеграфирую немедленно, то послезавтра к вечеру они будут здесь. Но в этом случае переплата составит десять процентов на каждое изделие.
— Значит так. Браунинг я забираю сейчас. Дробовиков мне нужно восемь штук и по две сотни картечных патронов к каждому. Будет меньше, не покупаю. Карабин с телескопом также возьму и пять сотен патронов к нему. Но тут буду смотреть, как у него с точностью. Если устроит — куплю, если нет, то на нет и суда нет.
— Я всё понял. Чем будете платить?
— Рублями.
— Отлично. Браунинг сорок рублей, запасной магазин в комплекте. Дополнительные по два рубля пятьдесят копеек. Патроны восемь рублей пятьдесят копеек за пачку на сотню патронов. Итого шестьдесят четыре рубля.
Я прикинул цены со средними российскими и пришёл к выводу, что они будут побольше от пяти до десяти процентов. Впрочем, дома цены также разнятся от региона к региону. К примеру, на Кавказе они традиционно выше, потому как замирение кавказских народов случилось не так уж и давно, да и то лишь условно. И тамошние жители предпочитают иметь под рукой оружие, которое лучше пусть не понадобится, чем понадобится и не окажется под рукой.
— Примите, любезный, — выложил я на прилавок шестьдесят пять рублей.
— Благодарю, — отсчитал он мне сдачу.
— До свидания.
— До послезавтра, — уточнил он.
— До послезавтрашнего вечера, — подтвердил я.
И не подумаю отказываться от такого подарка. Я, конечно, не раз и не два прикидывал, что именно сделал бы, чтобы победить в русско-японской войне, но как уже говорил ранее, всякий раз это подразумевало предварительную подготовку. Здесь же меня с ходу втянуло в водоворот событий. Поэтому даже мысли не допускаю о победе. Но и остаться в стороне никак не могу. Вот и верстаю план на коленке, плохо представляя, что из этого получится, и получится ли вообще…
— Как у вас тут дела, Андрей Степанович? — спросил я у боцмана.
— По распорядку, ваше благородие. В бинокль видно, что япошки на нас посматривают, но это и всё. Может, чего и умыслили, кто же их знает. Я тут рассудил, толку от минного аппарата мало будет. Потому мы его сняли, а на тумбу приладили пулемёт, да матросов я к нему приставил. Оно вроде как одёжку чинят, а с другой стороны и службу бдят.
— Это ты правильно рассудил, — одобрил я установку пулемёта на носу. — Ты вот что, тут к вам должны будут прийти от русской общины, разносолы какие поднесут, а может, ещё чего предложат. Это консул пообещал народ подбодрить. Так ты их не шугани ненароком.
— Да что же мы — без понимания? Своих от чужих не отличим?
В этот момент появился Ложкин в сопровождении помощников, нагруженных корзинами. Как выяснилось, они уже пообщались с представителями русской общины, и основная провизия обошлась им по смехотворно низкой цене. То есть даром.
Вот и ладно. Пусть веселятся. Разве только… Я откинул тряпицу и извлёк на свет божий бутыль объёмом в четверть ведра##1, заполненную мутной жидкостью. Осуждающе покачал головой и разбил о кнехт.

##1 Четверть ведра — 3,0748 литра.

— А вот этого я чтобы и близко не видел. Говорил же, что в Чифу не расслабляемся?
Что я совершенно точно вынес из своего прошлого опыта, так это то, что многие беды на войне от водки. Сколько через неё народу сгинуло, я даже предполагать не возьмусь. Но много. Очень много.
— Так точно, — стрельнув взглядом в артиллерийского комендора, подтвердил боцман.
— И что вижу в итоге? — вперил я взгляд в Ложкина.
— Ваше благородие, никак не можно пить, — согласно кивнул артиллерийский кондуктор. — Да только рассказали мы на рынке, как с японцем в Чемульпо бились, сколько наших побили, и как мы «Чиоду» разделали, и на мель тот сбежал, чтобы не потонуть. Так народ и начал совать нам всякое. Не обижать же православных. Они ить от сердца.
— Понимаю. Но в следующий раз просите взамен самогона чаю. А ещё раз ослушаетесь, пойдёте под трибунал за невыполнение приказа. За пьянство спрошу так же, как и за трусость в бою, — строго припечатал я, но после всё же смягчился. — Как дойдём до Артура, я сам вам выставлю, и не самогон мутный, а казёнку. Здесь же ушки на макушке. Всё. Я ушёл в гостиницу.

Глава 7

Для войны нужны три вещи…

Проспал часов до четырёх. Когда проснулся, требовательно заурчал живот, и я поспешил привести себя в порядок, после чего направился в ресторан. Думал, истеку слюной, пока дожидался заказа. Ненавижу рестораны. В столовках, может, и не так вкусно, зато уже готовые блюда. Тут же, пока тебе принесут свежеприготовленный заказ, с голоду помрёшь.
— Месье, позвольте представиться, специальный репортёр газеты «Фигаро» Эмильен Форже, — с характерным прононсом на русском представился подошедший мужчина.
Высокий, стройный, с осанкой, выдающей в нём хорошего фехтовальщика или танцора. Короткая стрижка, пижонские усики и вместе с тем открытый взгляд с озорным огоньком. Поведись с таким, и скучно не будет точно. Встречался я с подобными типами на своём жизненном пути, и что самое примечательное, ни разу мне это не аукнулось дерьмом. Хотя зачастую они те ещё язвы, острые на слово.
С одним таким мы даже дрались на дуэли, а потом сдружились, и он погиб, защищая меня. Причём провернул это с таким изяществом, словно речь шла о безделице. К слову, тоже был француз. Может, именно поэтому я сразу же воспринял подошедшего благожелательно.
— Кошелев Олег Николаевич, мичман российского флота. Я прошу меня простить, месье, но если дело не срочное, то не позволите ли мне сначала поесть. Признаться, голоден до неприличия, — попросил я, приметив официанта с моим заказом.
— О-о-о, прошу прощения, месье. Если вы не против, я обожду вас в вестибюле отеля, — под урчание моего живота с понимающей улыбкой произнёс он.
Ну что сказать, обед вышел поздним, но великолепным. Здесь оказалась отличная кухня. Возможно, ценитель и нашёл бы кучу изъянов, но я никогда не относился к таковым, предпочитая еду простую и сытную. Так что угодить мне достаточно просто…
— Эмильен, вы играете нечестно, я первым приметил этого русского, — возмущённо вещал британец на довольно сносном французском.
— Бросьте, Ретт. Сколько раз я говорил вам, чтобы вы прекращали вести себя так, словно готовы облагодетельствовать. Это он вам нужен, а не вы ему.
— Благодаря мне он имеет возможность проснуться знаменитостью и получить изрядный пинок по карьерной лестнице. Так что тут ещё нужно подумать, кто кому нужен больше.
— А вы никогда не думали, что кому-то это может быть не интересно?
— Что? Известность, ведущая к положению в обществе? Вы это серьёзно? Да любой за это душу продаст.
— Как видите, этому русскому ваша протекция на пути к успеху не понадобилась.
— Он просто пока ещё не знает, что я представляю «Таймс».
— Уверяю вас, это ничего не изменит, — покачав головой, возразил француз.
Я не подслушивал. Почти. Просто, когда выходил из ресторана, услышал разговор двух репортёров и слегка задержался при выходе, оставаясь за портьерой. Но бесконечно это продолжаться не могло, поэтому я предпочёл покинуть свой наблюдательный пост, пока меня не обнаружили.
— Ещё раз прошу меня простить, месье, я весь в вашем распоряжении. Сэр, — кивнул я британцу, чтобы совсем уж не выглядеть невежливым.
— Я репортёр «Таймс» и хотел бы задать вам несколько вопросов, — упрямо гнул своё на английском джентльмен с туманного Альбиона.
Вот же спесивая скотина, только что ведь говорил на французском, но опять перешёл на родную речь. А ведь русский дворянин вполне может не знать английский, но французским владеть обязан. Увы и ах, но вот такое досталось России наследие от Елизаветы Петровны.
— Месье Форже, вы не поможете мне? О чём говорит этот господин?
— Он говорит, что является репортёром «Таймс».
— И я рад за него. — Я обозначил британцу поклон и посмотрел на француза. — Итак, о чём вы хотели меня спросить, месье Форже?
— Если не возражаете, то мне хотелось бы задать вам несколько вопросов относительно боя у Чемульпо. Ведь вы участвовали в нём?
— Разумеется. — Я коснулся повязки на голове, как к доказательству правдивости данного предположения. — Буду ждать вас на улице. Сэр. — Я обозначил прощальный поклон опешившему от подобного пренебрежения англичанину и направился на выход.
Разборки между двумя репортёрами затянулись. Под светом газовых фонарей я успел неспешным шагом дойти до кофейни, когда меня нагнал француз. В ответ на его извинения предложил выпить по чашечке кофе, а заодно и поговорить в тепле. Пять часов вечера, и на улице не только стемнело, но и значительно похолодало. Я так думаю, температура опустилась до нуля градусов. Если что, это достаточно холодно для здешних мест.
— Итак, вы хотите получить эксклюзив, месье Форже.
— Да.
— Не кажется ли вам, что это несколько запоздало. За трое суток в век телеграфного сообщения новость уже успела протухнуть. Я понимаю консула, попросившего меня написать очерк о прошедшем бое. Эта война непонятна для простого русского человека, далёкого от геополитических интересов, людям нужны простые и внятные герои. А ещё это позволит господину Тидеману проявить инициативу и оказаться на слуху у своего начальства. Полагаю, что его куда больше устроит должность вице-консула в Шанхае, но не должность ступенью выше здесь. Но вам-то это зачем? Да ещё и поссорились со своим коллегой.
— Вы слышали?
— Вы не скрывались, — пожал я плечами.
— Разумеется. Ну что же, вот вам мои резоны. Вы получили тяжёлое ранение, вас сочли погибшим и уже унесли в душевую, но вы воскресли, произвели не менее тридцати выстрелов и десятью попаданиями вывели из строя «Чиоду». Я успел пообщаться с вашими моряками на рынке, — словно извиняясь, он слегка развёл ладони.
— Двадцать шесть выстрелов, тринадцать попаданий в «Чиоду» и три в «Асаму», — поправил я.
— То есть это не байка ваших матросов?
— Нет, это правда.
— Уверяю вас, если вы позволите мне отредактировать и причесать ваш очерк, то я сумею подать эту правду так, чтобы публика рыдала от восторга.
— Что вам мешает сочинить «правду», как это делают многие другие, — хмыкнул я.
— Репутация нарабатывается годами, а спускается в ватерклозет в одно мгновение. Мистеру Шарпу плевать на репутацию, ему главное — ухватить сейчас и получить немедленную прибыль. Я же не могу себе позволить подписаться под непроверенными сведениями.
— Но при этом готовы поверить моему слову?
— Письменному слову, месье Кошелев.
— Текст через копирку вас не устроит, как и консула Тидемана, а значит, мне придётся переписать его дважды.
— Тысяча франков, — отсалютовав мне чашечкой кофе, произнёс француз.
Если что, то по сегодняшнему курсу это порядка трёхсот семидесяти рублей. Интересно, какую сенсацию он собирается слепить из моего очерка. Впрочем, средства мне не помешают. Ведь для войны нужны три вещи — деньги, деньги и деньги.
— Хорошо. Полагаю, это достойная плата за двухчасовое бдение.
— И ещё один вопрос. В вашем очерке будет указано о ночной атаке на рейде Чемульпо?
— Слышал об этом. Но ни я, ни мои люди к этому не имеют отношения.
— То есть вы испросили разрешение у командира вернуться в Артур, чтобы продолжить воевать на минном катере. Но при этом к тому минному катеру, который устроил переполох в эту же ночь, не имеете никакого отношения?
— Именно.
— Просто великолепно. Вы мне нравитесь, месье Кошелев. Позволено ли мне будет сделать в приписке к вашему очерку эдакий намёк на вашу причастность?
— Как это будет выглядеть?
— Ну, скажем, в качестве эдакого диалога: «Имеете ли вы отношение к повреждению крейсера „Асама“?» — «В ночь на двадцать восьмое января?» — «Да». — «Самодвижущейся миной с минного катера?» — «Да». — «Нет, я к этому касательства не имею».
— Забавно. Мне нравится. Только не самодвижущейся миной, а двумя метательными минами. Я так слышал, — решил уточнить я.
— Ага. Слухи, конечно же, разнятся, но я непременно учту.
— И да, можно ещё добавить о бое с крейсером «Ёсино», получившим от нас мину в борт.
— Вы его потопили?
— Если он после этого затонет, то командира следует отдать под суд. Но длительный ремонт ему обеспечен. Собственно, из-за этого мы промахнулись и оказались в Чифу.
— Великолепно. Вы сможете записать и это? — уточнил француз.
— Несомненно. Это будет отдельная статья?
— Другой очерк.
— Я хотел бы, чтобы вышло в качестве интервью. Туда же можно прибавить и атаку «Асамы», получится эдакий жирный намёк.
— Хм. Вы правы. Так будет гораздо лучше.
— И ещё. Хотелось бы, чтобы в конце прозвучало нечто вроде: «Что же ожидает нашего героя? Слава и награды или суд и забвение? Мы следим за событиями и будем информировать наших читателей».
— Вообще-то, я хорошо отношусь к России, месье, и мне не хотелось бы наводить… Как это говорят по-русски? Тень на плетень.
— А я верой и правдой служу России. Однако это не исключает того, что я могу оказаться под ударом какой-нибудь высокопоставленной шишки. Тот же Руднев — герой, купающийся в лучах славы, на деле посредственный командир, не уделявший достаточно времени боевой подготовке. А уж то, как он шёл на прорыв десятиузловым ходом, при том, что мог развить более двадцати, отдельный разговор. Как, впрочем, и затопление крейсера на мелководье. Он его просто подарил японцам. С орудий даже замки не сняли. Но он будет героем, а меня легко могут отдать под суд за атаку японцев на рейде якобы нейтрального Чемульпо.
— Я вас понял. Помимо всего прочего, вам нужна ещё и страховка в виде общественного мнения.
— Именно.
— Что же, вы будете на слуху во Франции и в России. Это я вам гарантирую.
— Вот и договорились. И коль скоро мы всё обговорили, то мне пора в номер и садиться за письмо. Кстати, не подскажете, где тут играют в карты? Желательно по-крупному.
— Вы ещё не получили деньги, а они уже жгут вам карман?
— Молодости присуща горячность.
— Я провожу вас в одно место и представлю.
— Буду вам признателен.
Ну что сказать, в течение двух часов мне пришлось хорошенько так попотеть, чтобы написать обещанный очерк. Головные-то боли меня не мучили. Не в первый раз я попадаю в новое тело при закрытой черепно-мозговой травме, и всякий раз случаются удивительные вещи, приходит скорое выздоровление. Если имеется какая рана, то она заживает именно так, как ей и положено, а вот перетряхнутый мозг быстро приходит в норму.
Но что касается самого очерка, тут всё было довольно сложно. Оно ведь как бывает, человек может складно выдавать одну историю за другой, ничуть при этом не напрягаясь, да складно так, что заслушаешься. Но стоит ему засесть за письмо, и получается какая-то муть. И наоборот, казалось бы, устно он два слова связать не может, а как только берётся за перо, так читатель потом не может оторваться.
Я отношусь к чему-то среднему и рассказать увлекательно не могу, и написать не получается. Однако плохо ли, хорошо, но мне всё же удалось выдать удобоваримый текст на французском, чтобы бедолаге Форже хоть с переводом не мучиться. Потому что мои перлы ему придётся не причёсывать, а серьёзно так перерабатывать. Это было заметно по его выражению лица. Впрочем, сильно расстроенным он не выглядел.
— Ничего. Главное, что факты указаны достаточно точно, и вы указали, куда и как прилетел каждый снаряд. Каковы были эволюции и расположение кораблей. Уж это-то у вас получилось передать в точности. Вы ещё и схему боя нарисовали. Остальное доверьте мне. Вот ваш гонорар. — Репортёр протянул мне пачку франков.
— Благодарю.
— А теперь идёмте, я представлю вас нашему азартному обществу. Но предупреждаю, месье Кошелев, там господа подчас проигрывают и по тысяче фунтов.
— Я это учту, месье Форже.
По тысяче фунтов это хорошо, потому что тянет на девять с половиной тысяч рубликов. Я надеялся, что столь щедрых лохов там будет больше одного, так как нуждался в средствах. Мне довелось втюхаться в эту войну без подготовки, а потому необходим хоть какой-то стартовый капитал.
Я уже не в первый раз поправляю свои финансовые трудности с помощью игры. В родном мире неплохо играл в карты, даже участвовал в онлайн турнирах по покеру. Игроманом не был, если что, и не зарабатывал на этом, а именно отдыхал. Но когда начал путешествовать по мирам, пересмотрел своё отношение. У меня появилась беспроигрышная возможность заработка. Сложно проигрывать, когда являешься средним игроком и по рубашке запоминаешь все карты с первой же раздачи. Угу. Опять моя абсолютная память в действии. К слову, поэтому мне теперь играть неинтересно.
Форже проводил меня в ничем не примечательный двухэтажный дом, где на входе меня обыскали два дюжих китайца. Мне это не понравилось, но француз успокоил меня. Игры устраивал некто мистер Ван Сяоли, весьма уважаемый человек в Чифу, и любой, ступивший на это подворье, находился под его защитой. Неприятных инцидентов за долгие годы существования этого игорного дома пока не случалось.
Без понятия, насколько это законно. Но подозреваю, что налоги в казну не платятся, и заправляет тут всем триада. Иного объяснения у меня нет, а специально я не узнавал. Да и не нужно мне это. Главное, что есть место, где можно ограбить клиента относительно честным способом.
Обман? Да ладно. Я каждый раз наблюдаю на картах различные пометки, и в процессе игры их количество только возрастает. Причём метят их вполне себе приличные с виду и по праву рождения господа. Что же до лохов… Ну если их не обыграю я, то это сделают другие. Меня оправдывает только одно, я таким образом только затыкаю дыры в своих финансах, а не зарабатываю. Это при условии, если я вообще хочу перед кем-нибудь оправдываться.
Об игре говорить не желаю. Скучно и долго. Я же не мухлюю, а всего лишь играю, видя карты на руках соперников. Поэтому в немалой степени завишу от удачного расклада. Иное дело, что бодаться в надежде на удачу мне не нужно. По мелочи выигрываешь, так же проигрываешь, изредка срываешь более или менее серьёзный банк. Вот так ночь и пролетела.
Утром я покинул дом абсолютно довольный собой, не забыв прихватить на входе свой браунинг. Джек-пот мне сегодня не обломился, но при обмене фишек я получил шестнадцать тысяч триста пятьдесят пять рублей. При том, что на входе обменял только тысячу.
Мне нравится заведение этого самого Ван Сяоли, а вот то, что со мной за одним столом оказались два настоящих шулера, не очень. Из-за них мне не удалось по-настоящему раскрутиться. Правда, они именно что настоящие, а потому, хотя и подыгрывали друг другу, унесли в общем едва ли больше меня. Это я могу сорвать куш и свалить в туман, у этих тут явно долгосрочные интересы.
Нормально выспаться не получилось. Сначала посетил катер и убедился, что личный состав не бездельничает, а занимается по распорядку. Матросы чистили, драили, чинили, изучали материальную часть и переоснащали гранаты бездымным порохом. В общем, занимались полезным делом. Всё же хорошо, что Харьковский вызвался добровольцем. Тут и его личный авторитет в плюс, и опыт службы в должности боцмана. Словом, все при деле, а значит, и дурь в головах команды не задержится.
На отдых смог выделить себе лишь два часа. Нужно держать свои обещания. Проснувшись, принял прохладный душ, после чего засел за очерк для консула. На выходе получилось ничуть не лучше, чем для репортёра, разве только на русском. Да и пусть их. Я не литератор. Хотя с точностью до запятой могу переписать «Войну и мир». И это не шутка.
После посещения консула пообедал, а затем завалился спать, проснувшись лишь в восемь вечера. После ужина направился в уже знакомый игорный дом, который вроде как таковым не является, и куда можно попасть лишь по рекомендации…
— Господин Кошелев, у меня солидное заведение, и я не приветствую шулеров, — пыхнув сигарным дымом, произнёс хозяин заведения.
А что ему ещё оставалось думать, коль скоро я второй вечер подряд собираюсь уходить с карманами, набитыми деньгами. Сегодня вчерашняя парочка прохиндеев изображала из себя проигравших, и оставили в пересчёте не менее чем по тысяче рублей. Подозреваю, что им ещё разок не повезёт, потом случится не столь бросающийся в глаза выигрыш, и так далее по кругу. Я же говорю, они этим зарабатывают, и их вполне устраивает стричь баранов понемногу, а не забирать всё подчистую.
А вот у меня нет на это ни времени, ни желания, поэтому утром я намеревался обменять фишек на двадцать тысяч. В процессе этого меня и попросили пройти в кабинет хозяина дома. Чего-то подобного я ожидал, поэтому не выказал особого волнения, пусть оружие мне всё ещё и не вернули.
— Совершенно с вами согласен, господин Ван. Тоже ненавижу шулеров, — искренне заверил я.
— То есть хотите сказать, что ваш сегодняшний выигрыш — это случайность? Второй день подряд? — хмыкнул китаец, которому на вид было лет пятьдесят.
— А кто говорит о везении? Я умею играть, только и всего.
— Не желаете ли сыграть со мной? Показать, так сказать, свои таланты.
— Я бы сыграл, но на это нет времени. Если я не выйду из дома через пятнадцать минут, то мои матросы разберут его по кирпичику. У каждого из них по паре револьверов, на арендованной повозке установлен пулемёт, а ещё по карманам распиханы пироксилиновые шашки с огнепроводным шнуром. Будет громко, и прольётся много крови. Убьют ли меня, мне плевать, но вам не будет сладко, это точно. После чего русский консул займётся расследованием факта убийства русского офицера триадой.
— Самоуверенное утверждение, — хмыкнул он.
— Вижу, что вам этого не хочется. Мне тоже, — не обращая внимания на его реплику, продолжил я. — Поэтому не буду ходить вокруг да около, и сразу карты на стол. Я в прямом смысле этого слова. Распечатайте, пожалуйста, колоду и поочерёдно показывайте мне их, можно просто мельком, мне достаточно и мгновения.
— Что вы хотите мне продемонстрировать?
— То, что я обладаю хорошей памятью и запоминаю по рубашкам карты с первой раздачи. Ну и плюсом к этому неплохо играю. Полагаете, использование своих талантов можно прировнять к шулерству?
— М-д-а-а. Я много лет занимаюсь этим делом, но мне пока ещё не доводилось встречать такого, как вы, — не сумел сдержать своего удивления китаец.
— Хотите сказать, что верите мне на слово и не станете проверять?
— Стану. Но только для того, чтобы не врать старшему, если тот вдруг спросит меня.
Фокус с картами я провернул без труда. Говорю же, абсолютная память, да ещё и богатая практика, так что никаких трудностей не возникло.
— Я не стану распространяться о ваших талантах, господин Кошелев. Но… — многозначительно осёкся Ван Сяоли.
— Не переживайте, я не собираюсь обирать ваших клиентов. Если только сильно прижмёт, и вы позволите мне это лично.
— Договорились.
Мне вернули пистолет, отсчитали выигрыш, после чего я вышел из славного заведения, где так удачно решил свои финансовые трудности. Парней я нашёл там, где мы и условились, в конце улицы. Ложкин уже готовился выдвигаться на позицию и демонстративно расчехлить пулемёт, а ещё семь бойцов сжимали в карманах бушлатов по револьверу.
Команду на атаку дома я им не давал, они должны были лишь имитировать готовность к решительным действиям. Но что-то мне подсказывало, что на этом не закончилось бы. Молодые же все. Старшему едва двадцать семь исполнилось. Хорошо всё же, что хозяин дома не стал задерживать меня в гостях. Не то мы дерьмо лопатами разгребали бы.

Глава 8

В Артур

Катер мерно покачивался на мелкой волне, плескающейся в борт. Погода солнечная, хоть бери и загорай. Глупость, конечно. На дворе третье февраля, и хотя солнышко пригревает, на самом деле холодно. Если бы дело было на берегу, тогда другое дело, но от воды несёт сыростью и стылостью, так что расслабляться не следует. И всё же матросы расстегнули свои бушлаты.
Я также предпочёл нарушить форму одежды. Шинель пристроил в каюте, и сейчас на мне тужурка, ну или укороченное пальто, которое куда предпочтительней на борту. И она в расстёгнутом виде, да ещё и при отсутствующих поясном ремне и кортике. Имею право, выше меня тут начальства нет.
Вчера вечером, как и планировал, навестил оружейную лавку. Правда, ради этого пришлось пойти на небольшое нарушение. Из гавани мы вышли, едва добравшись до порта. Задерживаться в Чифу у меня больше не было законного права.
Были опасения, что на выходе нас будут подкарауливать японские миноносцы, учитывая наше выступление в Чемульпо. Но, похоже, самураи решили не размениваться на катер и дюжину моряков. Ошибочное решение, о котором им ещё придётся пожалеть. Впрочем, я не в претензии.
Обозначив уход, мы сделали крюк, пристав к берегу в одной уютной и безлюдной бухте неподалёку от Чифу. После чего, переодевшись в гражданку, в сопровождении Казарцева я вернулся в город и посетил оружейную лавку.
Заказ в полном объёме уже ожидал меня. Мы выехали за город, где я проверил всё оружие и остался доволен как работой помповых дробовиков Винчестера, так и точностью боя маузера с оптикой. Исключительная выделка ствола и завидная кучность. Я, конечно, не сомневался в немецком качестве, но, признаться, был приятно удивлён.
А вот цена заставила покачать головой. На секундочку, вместе с оптикой с меня запросили целых триста пятьдесят рублей. Даже с учётом наценок и срочности сумма не должна была превысить трёхсот. Однако с деньгами я расстался без сожалений. Легко пришли, легко ушли, главное, что в руках у меня при этом оказалась вещь. Остальное ерунда…
Мы уже сутки лежим в дрейфе, время от времени отрабатывая машиной, чтобы течение не отнесло нас слишком далеко. На рейде Чифу стояло ещё одно японское судно. Гражданский сухогруз, выход которого, насколько мне стало известно, был назначен на третье февраля.
— Дым на горизонте, — доложил наблюдавший за морем Мещеряков.
Я посмотрел в указанном направлении. Уголь, по всему видать, дрянной, дешёвый. Боевые корабли такой стараются не использовать. Оно и заметно издалека, и теплотворность у него не очень, да и шлака много. Одним словом, сплошные неудобства. Но гражданскому на это наплевать. Незначительные потери в ходовых качествах и излишняя заметность не так важны, как экономия при закупке топлива.
— По местам стоять. Снегирёв, курс восемьдесят пять градусов. Машина самый полный вперёд, идём на перехват.
Без понятия, кто это. Если не японец, в любом случае досмотрим на предмет контрабанды. Война у нас тут, в конце концов, или где. Через полчаса, взобравшись на мачту, я уже смог рассмотреть, что это тот самый гражданский сухогруз «Аратама-Мару». Вот и замечательно, не придётся заморачиваться с досмотром. Этот априори является нашей законной целью…
— Но мы гражданское судно, не имеющее отношения к военно-морскому флоту, — возмутился капитан, когда я предложил ему с командой покинуть судно, воспользовавшись имеющимися на борту шлюпками.
— Всё, что я могу для вас сделать, это отбуксировать ваши шлюпки поближе к берегу. Ваше судно будет потоплено, — передавая ему составленный мною документ, произнёс я.
На эвакуацию японцам потребовалось полчаса. Похоже, они тянули время до последнего, на что-то надеясь. Но чуда не свершилось, и вскоре шлюпки с командой отчалили от обречённого судна, и мы влепили ему в борт мину. Две тысячи тонн зерна пошли на дно кормить рыб. Чувствую себя каким-то варваром. Нельзя так-то с хлебом, меня с детства приучили его уважать. М-да.
Мы взяли караван шлюпок на буксир и потянули к виднеющемуся в дымке далёкому берегу. Вообще-то, они и сами управились бы, но нам несложно. Тем более что пока занимались этим, убедились в том, что «Аратама-Мару» действительно ушёл на дно. А вот теперь с чувством выполненного долга можно брать курс на Артур.
С крейсерской скоростью в восемь узлов мы должны были прибыть туда только с наступлением темноты. Приближаться же к крепости ночью равносильно напороться на дружеский огонь. Поэтому я решил не спешить, и, оставив котлы на подогреве, мы подняли паруса. Ветер несильный, скорость выходит невеликая, но меня это полностью устраивало. Перед рассветом ещё и в дрейф пришлось ложиться.
Неплохо бы подойти в момент, когда одни корабли сходили с блокирующей линии после ночного дежурства, а другие заступали на дневное. Не вижу в этом ничего невозможного. Китайские джонки прорывали блокаду, даже когда японцы полностью хозяйничали в море. Опять же, и наши лёгкие силы действовали, может, и не так активно, как хотелось бы, но и на внутреннем рейде всё время не отсиживались. Так отчего бы и нам не проделать то же самое, когда самураи ещё не столь самоуверенны.
В принципе, я так и подгадал, выйдя на блокирующую линию на рассвете. По зимнему времени он был довольно поздним, но это и не имеет значения. Если только не вспоминать о ночном холоде и о том, что команда постоянно жалась к дымовым трубам, чтобы согреться. Всё же, несмотря на ноль по Цельсию, ночка выдалась холодной. Ну, а утро тревожным.
— На десять часов вижу дымы! — доложил наблюдавший за этим сектором комендор Будко.
Парням понравилось использовать в качестве указания направления циферблат часов. А я так только за. Понятно, что у меня абсолютная память, и запомнить весь этот морской выпендрёж для меня не составит труда. Но непривычно же. Угу. Притом, что имею богатый опыт строительства яхт и хождения на них через океан. Похоже, настоящим моряком я так и не стал. Все эти кабельтовы, узлы, мили, зюйды, весты. Как по мне, то это банально неудобно и нерационально. Впрочем, кто я такой, чтобы учить их. Но если есть возможность у себя на катере ввести кое-что привычное мне, то отчего бы и нет.
— Дымы на два часа! — поступил доклад от торпедиста Галанцева.
— Дымы на пять часов! — а это уже наш штатный сигнальщик Казарцев.
— У меня для вас две новости, братцы. Одна хорошая, вторая плохая. С какой начать? — разминая шею, невесело хмыкнул я.
— Луше бы, оно конечно, с хорошей, — за всех ответил Ложкин.
— Хорошая в том, что мы проскочили вторую блокирующую линию. Плохая, нам на пересечку идут сразу с двух направлений блокирующие первую, и сзади отрезали пути к отступлению. Значит, пойдём вперёд. Машина, самый полный вперёд, — закончив пояснение по диспозиции, приказал я, оттирая до времени Снегирёва от штурвала.
Ветер на этот раз нам помочь не мог, поэтому о парусах я даже не заикался. Вибрация палубы под ногами усилилась, и катер начал ощутимо прибавлять ход. Вообще-то, ошибочка. Нужно было уже давно разогнаться, чтобы с рассветом оказаться близ берега. Но я отчего-то осторожничал, а теперь ломаю голову, как вывернуться из дерьма.
Вскоре взобравшийся на мачту минёр Мещеряков сообщил, что слева и справа к нам приближаются по два миноносца. С одной стороны, то, что это не полноценные дивизионы, конечно, хорошо. Но с другой, от этого не особо и легче, потому что нам ведь много не нужно. Хватит и малокалиберок, чтобы понаделать в катере дырок и пустить его на дно.
С теми, что сзади, было чуть проще, там оказался лёгкий крейсер. Он не так быстр, как миноносцы, к тому же ему приходилось нас догонять, а не выходить на пересечку, так что наше рандеву откладывалось. Ну это так, в качестве самоуспокоения. М-да. Жаль, у меня не было возможности заняться апгрейдом катера. А то сейчас можно было бы организовать показательные выступления. Ну да чего уж теперь-то. За неимением гербовой пишем на простой.
Я переложил руль влево, выходя на сближение с одной парой миноносцев, выводя вторую в роль догоняющих. Так себе мера, учитывая едва ли не тройное превосходство в скорости. Но это позволит хотя бы избежать обстрела всего отряда и худо-бедно приближаться к крепости.
В принципе, все приготовления к бою уже сделаны, а потому остаётся только маневрировать, пока не сблизимся на дистанцию огня. Ошибочка. Японцы уже стреляют. Недалеко от нас рванул снаряд, вздыбивший фонтан воды.
Вот так вот. Наши из трёхдюймовок палят стальными болванками или бронебойными снарядами с незначительным зарядом бездымного пороха. У японцев же на вооружении вполне себе полноценные гранаты со взрывателями, срабатывающими от удара о воду. Радует хотя бы то, что осколков нам не досталось.
— Вруков, запускай дымы, — приказал я, перекладывая руль, чтобы не позволить пристреляться.
Можно и артиллерийскую дуэль затеять, и самураям досталось бы на орехи даже на такой дистанции. Но только если бы мы были один на один. Вступать же в бой на скорлупке, уступая во всём, а главное, в скорости и манёвренности, так себе решение. Поэтому-то я и отвернул, прикрываясь дымами.
В Чифу озаботился пополнением запасов керосина и машинного масла, изготовив необходимую топливную смесь. Плюс практически полное отсутствие волны, так что клубы дыма из дымогенератора вырывались качественные. Сейчас не помешал бы ветер, посвежее и желательно в сторону крепости. Увы, он слабый, и направление у него неудобное. Впрочем, нам это ничуть не помешало прикрыться от приблизившихся вплотную японцев.
— Ложкин, пушку долой. Галанцев, второй минный аппарат на нос и зарядить. Да поживее, черти полосатые.
Я описал циркуляцию, заволакивая дымом как можно большую площадь, и нырнул за стену завесы, укрываясь от преследователей. Качественно так получилось задымить. Нос едва просматривается. Это хорошо.
— Снегирёв, прими штурвал. Смысл уловил?
— Мы всё время должны быть в дыму, — бодро ответил тот.
— Молоток. Машинное, скорость двенадцать узлов.
Отдав распоряжения, я метнулся к освобождённой Мещеряковым мачте, сбрасывая на ходу тужурку. Поплевал на руки в перчатках и резво полез к клотику. Если уж при качке в пять балов я там чувствовал себя вполне сносно, то чего уж говорить о практически полном отсутствии волны. Шлюпка или гребной катер ещё ощутили бы волнение, но только не загруженный под завязку катер массой чуть не в двадцать тонн.
Как и в прошлый раз, на высоте клотика завеса уже пожиже, но меня всё же рассмотреть достаточно сложно. А вот япошки очень даже просматриваются. Глянул по сторонам. Нормальная такая площадь задымления получилась. Правда, это не химия, а потому достаточно быстро рассеивается, но скрыть нас всё же получается.
— Скорость восемь узлов. Курс триста десять, — приказал я сверху.
Японцы довольно бодро приближались к нам с явным намерением разобраться с дерзким катером. Вот ни капли сомнений в том, что они теперь точно знают, кого именно повстречали. А дерзких нужно наказывать.
— Братцы, порядок. Помощь идёт, — объявил я, взглянув в сторону Артура.
По направлении к нам полным ходом шёл «Боярин» в сопровождении четырёх миноносцев. И это была отличная новость. Просто замечательная! Даже если «Енисей» и погиб, то крейсер остался в строю. Правда, сейчас его вполне себе могли отправить на дно, так сказать, моими же стараниями. Но это уже другое. И я надеюсь, что до этого всё же не дойдёт. Впрочем, нам нужно ещё как-то продержаться, пока он приблизится.
Ближние к нам «Сиракумо» и «Оборо» повели себя по-разному. Первый начал обходить завесу по кромке, стараясь вычислить источник дыма, и, как следствие, русский катер. Зато второй, не сбавляя скорости, вломился в белёсую стену так, что только дым из труб виден, да мачта, рассекающая искусственный туман.
— Право тридцать пять, — приказал я, тут же ощутив, как катер начал менять курс. — Противник на десять часов.
Мои минёры Галанцев и Мещеряков с помощью других матросов поспешно начали наводить аппараты в нужную сторону, целясь не в противника, а в сплошную молочно-белую стену. Я также не видел сам миноносец, но без труда мог сопоставить наши курсы. У нас только один шанс, так что лучше бы мне не ошибаться. Тем более что мин в нашем распоряжении не осталось.
Я сжал в зубах свисток, внимательно всматриваясь в плывущую в дыму мачту японца. Слышны голоса на его борту. Отрывистые команды на гортанном языке. Пора. Над морем разнеслась трель свистка, и тут же раздались два глухих и басовитых хлопка. Сигарообразные мины рыбками скользнули в воду.
— Лево сорок пять! Самый полный ход! — не дожидаясь результата, выкрикнул я.
И тут же раздался оглушительный взрыв, а над дымзавесой взметнулся фонтан воды. Вот уж не знаю, хватит ли этого для миноносца, но мне сейчас не до него. Вышел из боя, вот и ладушки. Я хотел получить схватку один на один? Я её получил. Конечно, ненадолго, но это максимум из возможного.
— Орудие на корму! Бронебойный в ствол! — продолжал отдавать я приказы.
При этом, не отрываясь, наблюдал за «Сиракумо», который всё же скользнул в белёсую стену, исчезая из виду. Одно из двух. Либо он отправился на помощь товарищам, либо бросился за мной, справедливо полагая, что главное наше оружие сейчас разряжено.
Катер набирает ход, дымогенератор продолжает ставить завесу, я же наблюдаю за тем, как японец сокращает дистанцию. Хотелось бы, чтобы он начал оказывать помощь товарищам, но, судя по движению мачты и дыма из труб, это напрасные мечты. А между нами, к слову, не более пары кабельтовых. Промахнуться ему будет ох как тяжело. Так что я на это и не рассчитываю.
— Право двадцать! Мой карабин на ходовой мостик! — скомандовал я.
После чего скользнул вниз с мачты и поспешил на мостик, где меня уже поджидал наш сигнальщик Казарцев с моим новеньким карабином и пачкой патронов. Орудие пока ещё устанавливали, но времени у нас уже нет, и нужно что-то предпринять. Пулемёт штука, конечно, хорошая, но вражеские комендоры частично прикрыты щитом и тумбой, и чтобы их достать, нужна не интенсивная, а точная стрельба.
— Ложкин, пригнитесь. Тимофей, гаси генератор, — скомандовал я комендорам и кочегару.
Те выполнили мой приказ, а я вскинул карабин, ожидая, когда миноносец появится из стены постепенно редеющего дыма. А вот и он. Дистанция триста метров, не больше. Все необходимые поправки именно для этого карабина в голове сложились сами собой, пока я выискивал уязвимые места.
Правая нога наводчика семидесятишестимиллиметрового орудия. Японский комендор уже начал доворачивать орудие, чтобы взять нас на прицел, когда я выстрелил в первый раз. Нога наводчика подломилась, и он упал на палубу, сбивая прицел у уже практически наведённой пушки.
Я передёрнул затвор, одновременно смещая крестик прицела чуть влево, чтобы выцелить наводчика пятидесятисемимиллиметровой носовой пушки. Выстрел! Этот оседает, схватившись за бок, именно его было лучше всего видно из-за тумбы.
— Лево на борт! — выкрикнул я, передёргивая затвор.
Палубу под моими ногами повело. Грохнул выстрел бортовой малокалиберки, и снаряд со всплеском упал у правого борта. Самурай промахнулся бы, даже если мы не меняли бы курс. Но лучше уж перебдеть, чем недобдеть.
Выстрел! Прости, мужик, но я не виноват, что ты так чётко отклячил свою задницу. Если повезло, то прилетело в мягкие ткани. Если нет, значит, инвалид на всю оставшуюся жизнь.
Достать бы командира, но он словно почуял, что запахло жареным, и укрылся за матросскими койками, свёрнутыми в рулоны и выставленными по периметру мостика. Довольно неплохая защита от пуль и осколков.
— Ложкин, к пулемёту! — выкрикнул я, передавая карабин Казарцеву и спрыгивая в кокпит.
Нужно использовать сумятицу, возникшую у орудий вражеского миноносца со сменой наводчиков. Малость нервозности привнёс загрохотавший над моей головой пулемёт. Пули бодро защёлкали по металлу, с визгом уходя в рикошет.
Ни я, ни заряжавший орудие Будко, ни выступающий в роли подносчика Вруков этого не слышали. Мало того, ещё и имели все шансы заполучить контузию. Стоять впереди и ниже плюющегося огнём максима совсем не одно и то же, что позади него. Я приник к пушке и прицелился, словно из какого-то ружья-переростка. Нет, не противотанкового. Мне доводилось из них стрелять, и там ощущения совершенно другие. Эти же ни с чем не сравнимы и, чёрт возьми, где-то даже круче. Сдаётся мне, всё дело в калибре.
Первый же снаряд я впечатал миноносцу под правую скулу на уровне ватерлинии. Никаких сомнений, что в носовой кубрик сейчас хлынула тугая струя холодной забортной воды. А если снаряд сумел пробить ещё и переборку, для чего есть все шансы, то проблемы могут быть и посерьёзней. Пока же усугубим ситуацию. Следующий снаряд проделал очередную аккуратную дыру рядом с первой. А там и третья появилась.
Х-ха! А я о чём! «Сиракумо» явно замедлился. А затем рядом с ним появился довольно высокий всплеск от падения увесистого снаряда. И только чуть позже до нас донёсся звук далёкого орудийного выстрела. Похоже, в дело вступил «Боярин». И это хорошая новость.
Японцы попытались также воспользоваться пулемётом, но к огню на подавление или всё же на ошеломление прибавился мой точечный на выбивание. Мне удалось подстрелить ещё троих, одного, похоже, наглухо, когда миноносец начал отворачивать, уходя из-под накрытия русского крейсера. Японского командира я так и не сумел рассмотреть.
Приказал поставить дымы и послал в разлуку ещё один снаряд, всадив его в правый борт чуть ниже ватерлинии. Однозначно ещё одна пробоина. Не смертельно, но неприятно. Полагаю, что неделька ремонта ему обеспечена. А затем он исчез из нашего поля зрения, как, впрочем, и мы из его.
Приближавшиеся с востока миноносцы поумерили свою прыть и отвернули чуть в сторону, предоставляя возможность сказать своё веское слово старшему брату. Японский лёгкий крейсер стремительно шёл на сближение. Уже появилась ещё пара дымов с разных направлений. Из прохода внутренней гавани Артура вытягивались сразу два крейсера, «Баян» и «Аскольд». Как бы не завертелся серьёзный бой, в ходе которого старуха всё же приберёт к рукам «Боярина».
Минута, и завязалась артиллерийская перестрелка. Постепенно количество кораблей дошло до четырёх крейсеров с каждой стороны, и я уже подумал, что сглазил-таки. Но контр-адмирал Молас, приметив приближение очередного японского отряда, начал оттягиваться к Артуру под прикрытие береговых батарей.
После того, как нас опознали, адмирал приказал направляться на внутренний рейд, а по возвращении «Баяна» прибыть к нему на доклад. По факту мы ведь входим в отряд крейсеров, да и Рудневым мне предписано явиться к младшему флагману.
Когда вошли на рейд, я спешно обежал взглядом стоящие на рейде корабли и облегчённо выдохнул, приметив пристроившиеся в сторонке два минных транспорта «Амур» и «Енисей». Причём последний не имел видимых повреждений, а из его труб курился ленивый дымок. У меня даже настроение улучшилось. Ведь получилось же! И я не сказал бы, что это такая уж мелочь даже на фоне разворачивающейся войны. Или я не прав, и всё ещё может десять раз измениться? Война она такая, способна преподносить сюрпризы.

Глава 9

Всё идёт как надо

— Братцы, мы с вами прошли через серьёзные испытания. Даже если позабыть о войне, переход в открытом зимнем море сам по себе слишком рисковое дело. Поэтому я хочу сказать вам спасибо. Спасибо за то, что вы такие, какие есть: храбрые, честные и беззаветные. Спасибо за то, что поверили в меня. Спасибо за то, что готовы и дальше следовать за мной. Правда, с этим пока не точно. Мы на службе и не свободны в своём выборе. Как бы то ни было, но сдобренное доброе слово лучше, чем просто доброе слово. Поэтому я приготовил кое-что для вас. В каждом из этих конвертов по пятьсот рублей. Советую отправить их родным и близким, пока не прервалось сообщение. Или положить в банк. Только не в местный. Переведите во Владивостокское отделение или ещё куда.
Я раздал конверты, которые приготовил ещё в Чифу. Парни честно заслужили эти деньги. Что же до средств, то для меня это не проблема. Скажу более того, очень скоро появятся азартные игроки, считающие себя доками в этом деле, которые непременно захотят поиметь меня. Ну вот такие они, им мало выигрывать, нужно быть ещё и лучшими.
Так вот, это не разовая выплата. В мои планы входит подбрасывать парням денежку малую и далее. Они должны знать, что со мной не только интересно, но и выгодно. Для чего мне это? Признаться, пока и сам толком не знаю. Просто глупо отказываться от возможности собрать свою команду, коль скоро представилась такая возможность.
Парни знали, что я отправился в игорное заведение и мог вляпаться по самое не балуй. У них, конечно, был приказ просто побряцать оружием и не лезть на рожон. Однако на них ведь могли напасть или спровоцировать. Да просто наслать полицию, и проблем вышло бы по самое горло. У них же нет права носить оружие нигде, кроме борта катера. Но они пошли за мной, не раздумывая. Причём добровольцами вызвались все. А такое дорогого стоит. И я сейчас не про деньги. Они всего лишь средство поощрения. Я про нечто большее.
— С приятным закончили, теперь вернёмся к службе. На катере прибраться так, чтобы он блестел как новенький пятак. Это наш дом. И в дальнейшем, я надеюсь, мы будем служить на нём.
— Тесноватый домишко получается, — не удержался от замечания сигнальщик Казарцев.
— Ну, это только на время похода. А так-то, полагаю, для нас местечко найдётся на одном из крейсеров.
— Так нас включат в состав какого-нибудь корабля? — это уже Харьковский.
— Надеюсь, только прикомандируют, Андрей Степанович. Но это пока только мои хотелки, а как оно получится, покажет мой визит к адмиралу Моласу.
Ну что сказать, мне нравится настрой команды. Они и так успели меня оценить, а после получения премии и вовсе прониклись ко мне уважением. И это хорошо. Остаётся постараться остаться с ними вместе…
— Ваше превосходительство, мичман Кошелев прибыл для дальнейшего прохождения службы, — чётко доложил я, вытянувшись в адмиральской каюте.
— Вольно, мичман, — махнул рукой Молас, отложив мои бумаги, которые я перед этим вручил флаг-офицеру.
Я окинул быстрым взглядом стол адмирала и провёл ревизию увиденному. После чего вновь преданно смотрел в глаза начальства. Мне нет нужды всматриваться в детали, достаточно мельком глянуть, после чего вывести информацию перед внутренним взором. К слову, она так осмысливается и усваивается куда быстрее.
На углу стола примостился массивный бортовой журнал потопленного мною парохода. Но куда больше моё внимание привлекла местная газета «Новый край». Так-то сюда доходят и центральные издания, как и европейские с американскими. Но Дальний Восток — он и есть дальний, а потому тут они появляются со значительным опозданием. Поэтому местная газета нередко перепечатывает статьи из них со ссылками на первоисточник.
Вот и тут мне в глаза бросились две статьи. Одна из британской «Таймс» с заголовком «Русский медведь попирает все законы войны». Я даже имя репортёра прочитал. И почему меня это не удивляет, а, мистер Шарп? К ней, разумеется, имелся и ироничный комментарий местного репортёра, не забывшего упомянуть о том, что от союзников Японии иного ожидать и не следовало.
Вторая приводимая статья из газеты «Фигаро» называлась «Герои такой далёкой и такой близкой войны». А вот это уже привет от Эмильена Форже. Смысл её был диаметрально противоположный, как и присутствовал соответствующий комментарий к ней.
— Ну, докладывайте, Кошелев, — сложив руки на животе, произнёс контр-адмирал.
— Что именно, ваше превосходительство? Прошу простить, но за прошедшее время случилось слишком многое, — всё так же стоя навытяжку, спросил я.
— А вы по порядку. Скажем, с вечера двадцать шестого января. То, чему были сами свидетелем. А то бульварным газетёнкам известно куда больше, чем в штабе эскадры.
— Есть доложить по порядку.
— Просто садитесь, мичман, и рассказывайте. Не обращайте внимания на мои эполеты, — сделал он приглашающий жест в сторону стула напротив стола.
Ну что же, по-простому, так по-простому. Это я могу. У реципиента вряд ли получилось бы так легко переключиться, он ведь мальчишка, а тут целый контр-адмирал. А вот мне до лампочки. Главное, следить за собой и не брякнуть чего, не подумав. А то все мои планы пойдут псу под хвост.
В идеале не мешало бы заручиться покровительством Моласа, который вскоре станет начальником штаба эскадры. Правда, ненадолго, если мне не удастся предотвратить гибель броненосца «Петропавловск» со всем штабом Макарова. Что я непременно постараюсь провернуть, ведь «Боярина» и «Енисея» мне спасти удалось. Какова их дальнейшая судьба, не знаю, но пока они в строю…
— Что же вы не докладываете о ночной атаке крейсера «Асама»? — спросил адмирал, когда я закончил свой рассказ.
— Потому что я впервые об этом услышал в Чифу.
— Ой ли, мичман?
— Так точно, ваше превосходительство.
— В представленном вами акте значатся переданные вам с крейсера шесть метательных мин. Уверены, что две из них обнаружатся на борту катера?
— Не обнаружатся, ваше превосходительство. Я их использовал, просто они затонули.
— Вы об этом не упоминали в вашем докладе.
— Потому что это был не доклад, а рассказ, и я говорил лишь об удачных выстрелах. Как только у меня появится время, всё в точности изложу в рапорте.
— В Чифу времени не хватило?
— На тот момент наш переход не был завершён, а значит, и писать отчёт преждевременно.
— Но для того, чтобы дать интервью репортёру из «Фигаро», вы возможность всё же нашли, — хмыкнув, заметил контр-адмирал.
— Это был просто неформальный разговор за чашкой кофе, ваше превосходительство.
— А теперь начистоту, мичман, — став серьёзным, потребовал он.
Я посмотрел в глаза Моласа и понял, что этот не выдаст. Придётся, так сам семь шкур спустит, но на растерзание другим не отдаст. Опять же, мои планы уйти под его крылышко. Если это удастся хотя бы на начальном этапе, то даже в случае его гибели я уже достаточно окрепну, чтобы выстоять самостоятельно. Поэтому не стал ничего скрывать и рассказал всё как есть.
— Эк-ка вы. Даже завидно, честное слово. Но вы всё правильно решили, Олег Николаевич, распространяться об этом не следует. И матросам своим скажите.
— Уже упреждены не верить никому, даже родной маме. Не было ничего, и всё тут.
— А сами?
— Я вам верю, ваше превосходительство.
— Ну а чтобы укрепить в вас эту веру, мичман, можете сами выбрать любой крейсер для дальнейшего прохождения службы.
— Ваше превосходительство, разрешите мне продолжить командовать катером при отряде крейсеров вместе со своей командой.
— В качестве кого вы хотите служить? Все минные катера задействованы в охране базы и тралении акватории. А вы говорите о службе в составе отряда.
— Ваше превосходительство, мы ведь уже доказали, что способны удивить?
— Глупо отрицать очевидное, чему сам же был свидетелем. Один только миноносец, потопленный в открытом бою с целым отрядом, чего стоит. И ведь даже, не вмешайся мы, вы имели все шансы уйти от преследования. Как командир отряда крейсеров буду писать представление на награждение вас и всей команды. «Асаму» опустим, но остальное должно быть вознаграждено.
Ага. Значит, «Оборо» мы всё же достали. Не было уверенности, что всё получится, ведь полтора пуда взрывчатки это вовсе не приговор даже для такого небольшого корабля. Он способен остаться на плаву при затоплении любых двух отсеков, и при спокойном море вполне возможно либо дойти своим ходом, либо отбуксировать на базу. Но тут, похоже, вышло очень удачно.
— Кстати, а что это были за дымы? — не удержался от вопроса Молас.
— Генератор дымзвесы. Ничего сложного, я опишу всё самым подробным образом. Только горючего расходуется чрезмерное количество.
— Непременно укажите в рапорте. Так к чему вы ведёте, мичман?
— Разрешите «Варягу-02» участвовать в крейсерских операциях в качестве разведки и посыльного катера.
— Участвовать в крейсерских операциях? Каким образом, мичман? Да вам с вашими четырнадцатью узлами, которые вы можете выдавать непродолжительное время, нет места в строю. И потом, какой от вас прок в море? Вам вообще известна концепция применения минных катеров?
— Охрана базы и якорной стоянки корабля носителя, — ответил я.
— Вижу, что знаете.
— Ваше превосходительство, но вы ведь можете нас пока не переводить никуда хотя бы в течение недели?
— Это я могу. Но зачем?
Заинтересовал его странный мичман, оказавшийся сегодня у всех на слуху. И дело даже не в иностранных изданиях, а в том, что я сейчас наверняка супер-пупер-мега популярен в народе. Экипажи «Варяга» и «Корейца» превозносят все, кому не лень. Но до статей француза и англичанина на страницах газет мелькало лишь имя Руднева. Теперь же ещё и моё. И да, чёрный пиар работает где-то даже лучше, и имя этого русского ублюдка, которого нужно непременно распять, врезается в память весьма отчётливо.
И ещё один момент. Вот такие шебутные подчас являются либо источником проблем, либо хорошей возможностью заявить о себе за чужой счёт. Понятно, что задница станет гореть у меня. Но кто мой командир, и чьи приказы я выполняю? Вот то-то и оно. Иначе он со мной и говорить бы не стал. Разве только ему предстоит решить, стоит ли ставить на меня. Ведь я могу и проблемы создать.
— Катер слегка поистрепался за время длительного перехода, имеется ряд неисправностей. Разрешите встать на недельный ремонт? — попросил я с явным намёком.
— Хотите удивить меня? — понял Молас.
— Пока мне это удавалось.
— Хорошо. Будь по-вашему, — легонько прихлопнул он ладонью по столу.
Ага. Кажется, он всё же решил поставить на меня. Не иначе как в свете того, что на должность командующего назначили Макарова. Степан Осипович и сам не чужд риска и рисковых любит. К тому же стоял у истоков миноносок, а потому такую поддержку со стороны Моласа оценит, что положительным образом скажется на карьере. Если же что-то пойдёт не так, то все шишки можно сбросить на молоденького и не в меру ретивого мичманца.
— У вас есть эта неделя. Пока же «Варяг-02» с экипажем будет прикомандирован к «Новику». Он сейчас в ремонте, вот и пристраивайтесь неподалёку. Там же становитесь на довольствие. Соответствующее распоряжение получите у флаг-офицера. Ещё вопросы?
— У нас на борту винтовки, револьверы, пулемёт, минный аппарат, сорокасемимиллиметровая пушка и боеприпасы, которые я хотел бы сдать.
— Передайте всё на склад. Соответствующее распоряжение также получите у лейтенанта Шереметева. Надеюсь, это всё?
— Так точно, ваше превосходительство, — поднявшись, отдал я честь.
— Можете идти.
Когда я вышел из каюты, меня встретил флаг-офицер лейтенант Шереметев. Окинул оценивающим взглядом, покачал головой, мол, одобряю и восхищаюсь, и скользнул в каюту начальства за распоряжениями…
Парни восприняли новость о приписке к «Новику» с нескрываемой радостью. И понять их несложно, если только вспомнить, в каких условиях им приходится проживать уже целую неделю. Но даже после этого они были готовы идти за мной.
— А вот и наша знаменитость. Ну, здравствуйте, мичман. У нас вопросов к вам не с версту, но с две точно, — по-простому встретил меня командир крейсера капитан второго ранга Эссен.
Нужно ли говорить, что я был удивлён? Нет, я, конечно же, читал о том, что Николай Оттович не страдал чванством и о людях судил по их заслугам. Что мог выслушать предложение матроса и, если находил его дельным, принимал разумные доводы. Что собрал на своём крейсере чуть не всех неугодных и дебоширов эскадры, которые потом дрались как черти.
Не знаю, что тут правда, а что вымысел, но факт остаётся фактом, встречал он нас сейчас не просто тепло, а как старший брат младших, в чём-то изрядно преуспевших. Не скажу, что незаслуженно, а потому ни капли неловкости я не испытал. Удивился, это да, но принижать свои заслуги у меня даже мысли не возникло.
— Боцман, команду разместить, выдать койки, определить место. Таких орлов принимать у себя на борту за честь. Андрей Максимович, определите, пожалуйста, каюту для мичмана, — это уже старшему офицеру, и опять ко мне. — Советую привести себя в порядок. У нас, конечно же, вопросов много, но сдаётся мне, что вас ещё потянут на доклад к Старку, а в штаб лучше являться свежим и до синевы выбритым.
Николай Оттович оказался прав. Однако я успел отобедать в компании офицеров крейсера и поведать о своих приключениях. В отредактированной версии, ясное дело. Доверился одному, вот и ладно. На этом пока остановимся. Эссен мне особой протекции не составит, и под его крылышком мне не отсидеться. А потому, при всём моём уважении, я и не подумаю с ним откровенничать.
Что же до дымогенератора, то никаких проблем. Я сразу после обеда тут же, в кают-компании, набросал принципиальную схему, а дальше пусть механики додумывают, как это лучше обустроить и приладить на «Новике». Ничего невозможного. Как и в увеличении выработки дыма, чтобы укрыть крейсер, а не маленький катер.
— А ловко у вас получается обращаться с карандашом. Ни готовальни тебе, ни линейки, и транспортир без надобности, — покачал головой Хвицкий, служивший на «Новике» младшим инженером-механиком.
— Полагаете, что окружности и углы соответствуют заявленным в должном масштабе? — усомнился его коллега Пото.
— Уверен в этом, — глянув на меня, заявил тот.
— Можете даже биться об заклад, — подмигнул я.
А что такого? Да здравствует моя абсолютная память, а ещё способность словно отстраняться от тела, что позволяет управлять им будто аватаром. Благодаря этому у меня получается весьма быстро овладевать различными боевыми искусствами, точно стрелять, чертить без использования каких-либо принадлежностей, рисовать в стиле гиперреализма, определять вес с точностью до грамма и много чего ещё.
— Не о том думаете, господа, — заметил Лазарев. — Лучше обратите внимание на то, как проста задумка и каков получается эффект на выходе. Говорят, что миноносцы было не рассмотреть. Только и того, что над трубами завеса была более тёмной.
— Это потому, что моя установка была изготовлена на скорую руку, без должных расчётов и инструментов, — ответил я старшему офицеру и постучал по своему чертежу. — Вот это вполне возможно рассчитать так, чтобы прикрыть вашего «Новика».
Всё, ребятки. Дальше сами. Я, конечно, готов подсказать, поправить, если занесёт куда не туда, но так-то и вам не помешает поднапрячь свои извилины. И вообще составлять проработанные чертежи со всеми пояснениями мне попросту некогда. Молас мне дал только неделю, и нужно с толком использовать каждый день.
К слову, офицеры «Новика» также не стали засиживаться в кают-компании. Непродолжительное безделье после обеда подошло к концу, и они вернулись к плановым работам по восстановлению крейсера. Экипаж той же «Паллады», по большому счёту, сдал свой корабль в порт и благополучно умыл руки в ожидании, когда им его починят. Здесь же члены команды вкалывали, словно проклятые, стремясь как можно быстрее вернуться в строй…
Как и предполагал Николай Оттович, вскоре меня вызвали. Только не в штаб флота, а в резиденцию наместника, где сам хозяин Дальнего Востока учинил мне форменный допрос. Он не скрывал своего неудовольствия как моей горячностью, так и тем, что Руднев в принципе отпустил подчинённого, снабдив его сопроводительными документами.
Да чего уж там, Алексеев вообще выступал за то, чтобы Всеволода Фёдоровича предать суду. Генерал-адмирал полагал, что тот не сумел воспользоваться нейтральным статусом Чемульпо и сберечь корабли, интернировавшись на месте. Наивный чукотский парень. Либо командир «Варяга» где-то перешёл дорогу наместнику. Либо тот просто не великого ума и выдаёт свои хотелки за должное.
Я не собирался ни во что влезать. Его покровительство мне и даром не нужно, потому как толку от него всё равно никакого. Этот тип придерживался мнения, что подчинённые должны лезть в задницу без мыла и усилено её вылизывать, себя же полагал непогрешимым. Стоит только вызвать его неудовольствие, как тут же огребёшь целый ворох проблем. Ну и на кой мне такая крыша, способная протечь при первой возможности?
Вышел из штаба вполне довольный собой. Я, ничуть не стесняясь, валил всё на Руднева, мол, я не я, и собака не моя. Подошёл, испросил разрешения и тут же получил его. Кинул клич среди команды, набрались добровольцы. Никак нет, даже мысли не допускал трогать английские пароходы, а японский сам бог велел.
«Асама»? Да эти обезьяны, наверное, сами себя подорвали и теперь пытаются всё свалить на меня. Я ведь с ума ещё не сошёл, чтобы в одиночку бросаться в атаку на отряд адмирала Уриу. А скорее всего, и вовсе это результат боя с «Варягом», просто японцы желают принизить доблесть наших моряков в открытом бою. Их гложет, что два русских корабля сумели выдать на орехи целому отряду.
Француз? Да он вообще гад паршивый, потому как воспользовался частной беседой, а я ни ухом, ни рылом. Британец? С ним, каюсь, повздорили. Но он осмелился заявить, что русские никудышные моряки, и японцы разделают нас под орех. Ну как такое спустить? Высказал пару ласковых, вот он и отомстил.
Словом, хорошо всё то, что хорошо кончается. Руднев нехороший человек, мичманец ничего так, задорный и готовый драться, не щадя живота своего. Где он? Прикомандирован к «Новику». Ну и пусть его. Иди, сынок, служи царю и отечеству. Я и пошёл. Быстро и не оглядываясь, пока ещё чего не вспомнили.
Было ли мне совестно перед Рудневым? Ничуть. Мнение какого-то там мичманца ничего не значит. У Всеволода Фёдоровича сейчас такой ореол славы, что к нему не прилипнет никакая грязь. И на любое неудовольствие наместника ему плевать с высокой колокольни. Так что идём каждый своим путём. Он кружным в Россию. Я же прямиком… Пожалуй, в ресторан. Что-то после беседы с Алексеевым опять разыгрался аппетит.

Глава 10

Новые знакомства

Извозчиков в городе не так много, а потому поймать свободную пролётку та ещё проблема. Хоть бери и покупай собственный выезд. Шутка. Куда мне его. Тем более что достаточно скоро введут военное положение, и все пролётки выкупит военное ведомство. Возможно, одновременно с призывом возчиков. Оно и лошадки армии всегда нужны, и разъездной транспорт потребуется.
Но выход нашёлся довольно быстро. Приметив рикшу, окликнул его и с удобством устроился в коляске. Нет, мне ничуть не зазорно кататься на человеке. Я вовсе не считаю себя выше него и не стараюсь таким образом самоутвердиться. Наоборот, даю возможность заработать и готов честно оплатить тяжкий труд. Его ведь никто не заставляет впрягаться в повозку, он сам это выбрал. Не суть.
— Давай-ка, братец, в «Саратов». Быстро добежишь, заплачу вдвойне.
— Да, господин, — радостно поклонился сухопарый китаец и взялся за оглобли.
Вот не собираюсь меряться с ним силами, как и выносливостью. При всех моих возможностях это тело слишком рыхлое, хотя его и пытались как-то привести в божеский вид. Но эти потуги, надо сказать довольно слабые, разбились о лень реципиента. В результате мне досталось то, что досталось.
Рикша бодро побежал по немощёной дороге. Остаётся только гадать, что тут творится после дождя. Хорошо хоть, его не случалось уже довольно давно, о снегопадах помолчим, если что, температура сейчас градусов пятнадцать, не меньше, и небо ясное, ни единого облачка. Я глянул за спину, из-под колёс поднимается быстро оседающий лёгкий шлейф пыли. Говорю же, бодро так бежит.
«Саратов» самое фешенебельное заведение Порт-Артура. Хотя и не самое популярное. Тут пальму первенства разделяют «Варьете» и «Звёздочка», пользующиеся спросом холостых офицеров. Из-за чего там всё время вьются девицы с низкой социальной ответственностью. Но я в достаточной мере спустил пар в Чифу и сейчас просто хотел вкусно поесть.
Ну и такой момент, что хотелось поглазеть по сторонам. Старый город отличали узкие и кривые улочки, застроенные в китайском стиле. В унылых стенах домов, выходивших на улицу, проделали оконные и дверные проёмы. Наличники, занавески, отделанные крылечки русского образца придали им более нарядный вид. Появились торговые лавки с остеклёнными витринами, вывески на русском, трактиры, чайные, рестораны. На горе Перепелиной построили пожарную каланчу.
В старом городе находились дворец наместника, штаб укрепрайона и крепости, казармы гарнизона и Квантунского флотского экипажа, церковь, почта, телеграф, железнодорожная станция, склады. Да много чего.
Новый город начал застраиваться всего-то пару лет назад и пока во многом представлял собой строительную площадку с множеством пустырей, лишённых растительности. Высаженные саженцы не в счёт, от них пока никакого проку, наоборот, они сами требуют ухода. Но это дело наживное, дайте только срок. Планировка кварталов в американском стиле. Прямые, широкие, параллельно-перпендикулярные улицы с двух-трёхэтажными домами. Множество магазинов и иных заведений.
Расстояние более двух вёрст от Старого города, где находится резиденция наместника, до Нового рикша пробежал с завидной рысью. Сомневаюсь, осилю ли сам эту дистанцию, будучи в лёгкой одежде и теннисных туфлях. А этот с коляской выписывает! И что примечательно, падать не собирается. Поклонился в благодарность за двойную плату и тут же подхватил следующего клиента.
В смысле клиентку с двумя детками, мальчик и девочка погодки лет трёх-четырёх. Монстр! В другую коляску устроился лейтенант. «Саратов» приличное заведение, и сюда как раз ходят семейные, никаких непотребств тут не допускается.
Хотя этот флотский меня удивил. Чего семью не отправляет? Или полагает, что малой кровью на чужой территории? Ну то, что на чужой, это факт. А вот насчёт крови… Русский солдат щедро окропит ею китайскую землю. И среди гражданских жертвы неизбежны. Я бы при первых залпах посадил своих в поезд.
Вошёл в обеденный зал и осмотрелся, выбирая столик. Свободных предостаточно, вот я и думаю, за который из них стоит присесть.
— Олег Николаевич, — позвал меня Эссен, подняв руку, чтобы привлечь моё внимание.
Вообще-то, мне не по чину сидеть за одним столом с кап-два. Но если он сам приглашает, то не вижу ни единой причины отказываться. Поэтому без тени сомнений подошёл к столу, где вместе с Николаем Оттовичем сидел командир «Енисея». Степанов на два года старше Эссена, но при этом выглядит лет на пять моложе. Стройный, чуть выше более коренастого товарища. Судя по совместному обеду и тому, что Николай Оттович запросто пригласил меня, они отлично ладили.
— Вот, Владимир Александрович, знакомься, это и есть тот самый странный мичман Кошелев Олег Николаевич. А это командир «Енисея», капитан второго ранга Степанов Владимир Александрович.
— Дважды обязанный вам, Олег Николаевич, — поднявшись, пожал мне руку тот.
— Не понимаю, о чём вы. Если о крейсере «Ёсино», то выхода у меня, собственно говоря, и не было. Либо нам вместе погибать, либо мне попытаться что-то сделать.
— Ой ли? А вариант с высадкой на берег вы вообще не рассматривали? — покачал головой Степанов.
— Зачем, если у меня была хорошая возможность одурачить самураев?
— Вот и я о том же. А ещё благодаря вам я сумел избежать позора. Стыдно сознаваться, но ещё немного, и мой «Енисей» имел все шансы наскочить на нами же установленные мины. Это уже после мы сообразили, что течением нас как раз на заграждение и сносило вместе с всплывшей миной.
А вот этого я от Степанова не ожидал. Ладно, признать ошибку и хлопнуть себя по лбу. Но говорить об этом, да ещё и безусому мичманцу. Проблемы у меня с растительностью на лице, если сниму форму, начнут принимать за гимназиста.
— Кстати, помнится, вы упоминали о лишнем пулемёте. Он ещё у вас? — когда официант принял мой заказ, вспомнил Владимир Александрович.
— Не успел ещё сдать на склад. Обратитесь к его превосходительству контр-адмиралу Моласу, полагаю, он не откажет в прямой передаче пулемёта на ваш корабль.
— Ага. Непременно и сегодня же. Должен заметить, что отсутствие пулемёта на минных транспортах это недогляд. С его помощью расстреливать мины куда сподручней, чем из пушки или винтовок.
— Господин капитан… — начал было я, обращаясь к Степанову.
— Бога ради, Олег Николаевич, мы не на борту корабля и не в присутствии, — оборвал он меня.
— Владимир Александрович, разрешите мне высказать предложение?
— Уже настолько поверили в себя, что готовы поучать старших офицеров? — хмыкнул кавторанг.
— Прошу прощения, — не стал я обострять, отработав назад.
Я не испугался. Ещё чего не хватало. Просто мог перестараться, а тогда получил бы прямо противоположный результат. Иное дело, когда заслужу уважение старших товарищей не своими деяниями где-то там, за горизонтом, а здесь, в Артуре. Так что обожду малость.
— Владимир Александрович, не стоит забывать нашу славную морскую традицию, перед боем сначала выслушивать предложения младших офицеров, — вступился за меня Эссен.
— Прошу прощения, господа, если мой тон показался резким. Итак, Олег Николаевич, — посмотрел на меня Степанов.
— Просто я подумал, что адмирал Того достаточно регулярно появляется у Порт-Артура для обстрела. Но когда-то ему ведь должно надоесть бодаться с нашими береговыми батареями. И тогда он должен подумать о том, что можно вести обстрел крепости совершенно безнаказанно. Для этого достаточно воспользоваться Голубиной бухтой, откуда вести бомбардировку перекидным огнём как рейда, так и города. Сама гавань крепости такова, что вынуждает нашу эскадру сосредотачиваться в восточной части и подставляться под японские снаряды.
— Ч-чёрт. Устами младенца, а, Николай Оттович? У нас ведь на Ляотешане и впрямь нет ни одной батареи. Минное заграждение в Голубиной бухте напрашивается само по себе, — с лёгкой растерянностью произнёс Степанов.
— И даже чуть мористее, чтобы японские орудия с гарантией не могли дотянуться до гавани и города, — счёл нужным уточнить я.
Мало того, достал блокнот и в несколько штрихов показал, как именно вижу минную постановку. А там пусть поступает, как знает. Всё. Больше я поделать ничего не смогу. Либо прислушаются к моему предложению, и тогда есть шанс не только отвадить японцев от бомбардировки, но и нанести им потери. Либо Степанов ничего не предпримет, и всё повторится.
В известной мне истории после первой бомбардировки перекидным огнём мины в бухте также поставили. Однако выставили их слишком близко к берегу, и как результат, корабли Того до заграждения так и не дошли. Я же сделал своё предложение уже с учётом послезнания.
Дальше говорили о моих похождениях. Кавторанги опять пытали меня на предмет атаки «Асамы», и я вновь отнекивался, заверяя, что не имею к этому никакого отношения. Засиживаться не стали. Во-первых, не в тех я чинах и заслуг особых не имею, чтобы бражничать со старшими офицерами. А во-вторых, как уже говорилось, «Саратов» солидное заведение, и чрезмерное употребление горячительных тут не приветствуется.
Но и поев, я не стал спешить возвращаться на крейсер. Успеется ещё. Вместо этого перешёл в сумрачную бильярдную. Освещение тут только над столами, имеются столики, на которых выставлен алкоголь, закуски и пепельницы. Накурено так, что хоть топор вешай.
— Господа, ещё желающие найдутся? — Артиллерийский поручик обвёл взглядом присутствующих.
— Если вы не против, — тут же вышел вперёд я.
— Мы играем на деньги, — хмыкнул офицер, которого явно ввела в заблуждение моя юношеская внешность.
— Будь иначе, и мне не пришла бы в голову мысль взять в руки кий. Я жаден и желаю подчистить ваши карманы, господин поручик, — кладя поверх его сотенной на полке для шаров свою купюру, с любезной улыбкой произнёс я.
— Поручик Белый Леонид Васильевич, — представился он.
Вот-т оно как. Не иначе как сын генерала Белого, командующего крепостной артиллерией. А знакомство может выйти полезным. О его превосходительстве мне известно то, что он честный служака, слуга царю, отец солдатам, сподвижник генерала Кондатенко и герой обороны Порт-Артура. Но как знать, что это за человек на самом деле. Его старшая дочь замужем за сыном генерала Стеселя. Вот такой клубок. И поди разбери, как оно тут всё закручено.
Впрочем, нужно использовать эту ситуацию, чтобы получить выход на генерала. Как показывает практика, на кое-какие исторические события я всё же повлиять могу. Хотя и непонятно, к чему это в итоге приведёт. Может, всего лишь к большим потерям со стороны японцев и меньшим с нашей. А возможно, и наоборот. Или вообще к скорому падению крепости. Без понятия. Но и сидеть сложа руки я не стану. Хотя бы потому, что, как и говорил, намерен оттянуться по полной.
— Мичман Кошелев Олег Николаевич, — ответил я Белому такой же любезностью.
— Вы в курсе, что жадность порождает бедность? — спросил он меня.
— И всё же я попытаюсь, — собирая шары в пирамиду, заметил я.
— Прошу. — Белый великодушно позволил мне сделать первый удар.
— Уверены? — склонил я голову набок.
— Даже не сомневайтесь, — изобразил приглашающий жест тот.
— Не хотите сами выставить шары? — уточнил я.
— Я вам доверяю.
Мне оставалось лишь пожать плечами. Глупость. Нельзя сопернику позволять выставлять шары под свой же удар. А самоуверенных дураков нужно учить, чем я и собирался заняться. Вогнал себя в режим аватара, ну или боевой, я по-разному называю это состояние, когда тело уподобляется машине. Глазомер, реакция, движения, всё выходит на качественно иной уровень. Я в таком состоянии не промахиваюсь. Что с лёгкостью и доказал, с первого удара вогнав два шара из основания пирамиды в угловые лузы. А затем в течение пары-тройки минут взял партию с одного кия.
— Однако, — уважительно хмыкнул один из офицеров.
Я забрал катеньку, оставив одну купюру, и посмотрел на поручика, словно приглашая продолжить. И тот не разочаровал меня, присовокупив банкноту из своего бумажника. Пока он выкладывал деньги, я вновь собрал шары и выставил пирамиду. В этот раз удар за ним, а у меня с головой всё в порядке, чтобы играть в поддавки с тем, кто явно знает, с какой стороны держаться за кий.
Играл Белый и впрямь хорошо. Промах пришёлся на его восьмом шаре, когда, казалось, победа уже была в кармане. А вот я опять не промазал, забрав партию у него из-под носа. Обычно предпочитаю поддаваться, чтобы подогревать интерес к игре и не терять потенциальных клиентов. Но сегодня решил не давать спуску и раскатать артиллериста вчистую. Что с лёгкостью и проделал, положив в карман пять сотен. Последние две уже купюрами различного достоинства.
— Леонид Васильевич, было приятно с вами играть, — обозначил я поклон кивком.
— Ещё партию? — предложил он.
— Прошу меня простить, но в долг я не играю.
— Вы не верите в то, что я его верну в случае проигрыша? — вскинулся Белый.
— Ничуть не сомневаюсь в этом. Но у меня принцип — не играть в долг. Ещё раз прошу меня простить. И в качестве извинения позвольте вас угостить, — предложил я мировую.
— Вы мне определённо нравитесь, Олег Николаевич. В «Звёздочку»? — с хитринкой поинтересовался он.
— Отчего бы и нет, у меня тут внезапно образовалась некоторая сумма, — в тон ему ответил я.
Вышли на улицу и, подозвав извозчика, устроились в пролётке. На улице уже стемнело, но в Артуре имеется уличное освещение, а потому катили мы довольно бодро.
— Вы уж простите меня, Леонид Васильевич, — на всякий случай решил повиниться я.
— Бросьте. Моих денег там только сто рублей, остальное выигрыш. Впредь будет мне наукой, что нужно уметь вовремя остановиться. Вы на каком корабле служите? Признаться, о столь бравом мичмане я должен был непременно знать.
— Я с «Варяга», и до того, как меня приложило по голове японским осколком, ничем особым не отличался. Тихая серая мышка.
— Участвовали в бою у Чемульпо?
— Успел погибнуть, воскреснуть и неплохо там отметиться.
— Воскреснуть?
— Меня уже снесли в душевую, пристроив с павшими моряками. Но я помирать отказался…
— Погодите, так это о вас была статья в «Новом крае», перепечатанная из «Фигаро»? Байка про двадцать шесть снарядов и шестнадцать попаданий?
— Почему байка? — в свою очередь спросил я.
— Хотите сказать, правда?
— Как есть. Слово офицера и дворянина.
— Леонид. Для друзей Лео, — после недолгой заминки протянул он мне руку.
— Олег, — ответил я на рукопожатие.
— И какая была дистанция? — уже явно заинтересовавшись, спросил он.
— Двадцать три, двадцать шесть кабельтовых, ну, в смысле…
— Я знаю, сколько это в саженях, не утруждайся. Ну что сказать, уважаю.
— А как ты оказался в «Саратове»? Как по мне, это место не твоё, — не смог сдержать я любопытства.
— Согласен. Совсем не моё. Сестра с зятем позвали, не мог отказать. А когда они ушли, мне предложили покатать шары. Многие офицеры отправили свои семьи, но далеко не все готовы пуститься во все тяжкие в «Варьете» или «Звёздочке» и предпочитают более консервативный отдых.
— Ясно.
— Послушай, Олег, я, конечно, понимаю, что ты вроде как угощаешь, но без денег идти в подобное заведение как-то не комильфо. Ссуди меня, пожалуйста, пятьюдесятью рублями.
— Не вопрос. Вот твоя сотня. Возвращаю в честь знакомства. Но всё, что сверху, извини, выиграно мною честно.
— Трудно возразить.
— И ресторан пополам, — ткнул я в него указательным пальцем.
— Справедливо, — кивнул он.
«Звёздочка» представляла собой двухэтажное здание, выполненное в восточном стиле. Второй этаж меньше первого, там находится обеденный зал, а по периметру терраса. Летом столики стоят и там, но сейчас желающих расположиться под открытым небом нет. Из больших окон на улицу льётся электрический свет, при входе и на территории фонари. Сбоку в рядок выстроились номера. По документам это гостиница, на деле меблированные комнаты с почасовой оплатой.
— Ба-а-а! Какие люди! Олежа!
Не успели мы устроиться за свободным столом, как к нам направился мой однокашник Фалеев. Вёл он себя при этом не то, чтобы вальяжно или с пренебрежением, но явственно звучали покровительственные нотки.
— Сергей, какими судьбами? — изобразил я удивление.
— Да я-то в Артуре. Но ты-то должен быть на «Варяге». В смысле уже на пути домой. Погоди, так это тебя так расписал французский репортёр? Ну, чисто герой.
— А ты поспрашивай для разнообразия ещё и экипаж «Енисея» ну или «Боярина», они тебе тоже баек про меня наплетут, — с искренней улыбкой посоветовал я.
— Хочешь сказать?..
— Ты же сам говоришь, что я ушёл в Чемульпо на «Варяге». Но тем не менее сейчас стою перед тобой. Вопрос. И как я тут оказался?
М-да. Похоже, для него это слишком. Шесть лет кадетского корпуса вот так просто из головы не выбросишь. А тут ещё и пары алкоголя путают мозги. Не укладываются в голове столь разительные перемены с давно и хорошо знакомым человеком.
Далее пошло по накатанной. Нас приметили ещё какие-то офицеры, потом моряки и армейцы составили столы вместе в честь единения родов войск. Вообще странная картина на фоне неприязни ботинок и сапогов. Но чего только не случается в этой жизни. И уж тем более, когда балом правит молодость и бесшабашность.
— Это как это ты… — в недоумении посмотрел на меня лейтенант.
Он тряхнул головой, чтобы развидеть представшую перед ним картину, но безрезультатно. Я поставил на горлышко бутылки ребром тарелку, а сверху поперёк пристроил вилку. Помимо умения рисовать, у меня проявился ещё и талант чувствовать баланс. Вот я и выставлял порой фигуры из различных предметов. Работать с одними лишь камнями неинтересно.
— Господа, вы только посмотрите, — решил он привлечь внимание остальных.
Увы, но выставленная мною конструкция простояла недолго. Стол на деревянном полу не очень уж хорошее основание для столь тонкого искусства. Но какое-то время предметы всё же простояли, пока не потеряли устойчивость.
Послышались смешки и подначки. Я лишь хмыкнул и, прихватив с собой кое-какие столовые предметы, подошёл к подоконнику. Тут основание было куда устойчивей, а потому и выставленная конструкция держалась как влитая.
— Вы их приклеили? — в недоумении спросил пехотный поручик.
— Ни в коем случае. Всё дело в идеальном балансе, — пояснил я.
— Можете выставить ещё одну тарелку? — спросил давешний лейтенант.
— Это вряд ли, слишком неустойчивая фигура, — разобрав конструкцию, ответил я.
Но разочаровывать собравшихся не стал. Попросил прекратить всяческое хождение, после чего взял стул и выставил его на одну ножку. Затем подхватил второй и пристроил его одной же ножкой на угол сиденья первого. Сверху точно так же выставил третий. Наградой мне были овации. Конструкция вновь продержалась не так долго, как хотелось бы, так как народ вновь пришёл в движение.
Меня наперебой стали просить повторить нечто подобное. Я осмотрелся и, приметив камин с каменным основанием у топки, решительно направился к нему. Уж тут-то основание куда крепче деревянных полов и никакой вибрации от хождения. Офицеры наблюдали за моим выступлением, радуясь, словно дети на утреннике.
А мне что, мне не жалко. Мог бы, конечно, на этом и заработать, заключая пари. Но как по мне, то это жульничество, ведь я знаю, что смогу. А так пусть порадуются. Судьба уже разделила их на живых и мёртвых, отмерив каждому его долгий или короткий путь. Так отчего бы не поразвлечь их, коль скоро мне это по силам.

Глава 11

Авантюрная затея

Я со смаком потянулся под хруст позвонков и встряхнулся. Ночка выдалась та ещё. Задерживаться в «Звёздочке» я не стал, как и слишком много пить. Лишь для порядка, чтобы не обидеть компанию, и не более. На эту ночь у меня было запланировано слишком много дел.
При мысли об этом не сдержал усмешку. После первого и второго перерождения я отмокал от мрачного безвременья по паре-тройке дней в компании проституток и алкоголя. А после как-то отпустило, стал относиться к этому проще и на первое место ставить дело. Вот и теперь удовлетворился тем, что походя спустил пар в Чифу, и сразу с головой в работу.
Вчера это налаживание связей. Сегодня ночью работа с чертежами. Я уже давно решил, как и что буду переделывать на своём катере, мысленно разложил по полочкам, представил себе чертежи, произвёл расчёты. Говорю же, у меня сейчас не голова, а самый настоящий компьютер. Правда, если я всё помню и умею использовать хранящуюся информацию для расчётов, это не означает, что могу сделать какое-нибудь открытие. Увы, но абсолютная память не делает меня гением.
Впрочем, глядя на выполненный мною объём работы, любое конструкторское бюро обзавидуется. Имея только бумагу и карандаш, я за ночь вычертил набело весь необходимый комплект чертежей по запланированным переделкам. Осталось найти способных воплотить это в жизнь. Как я полагаю, проблем с этим возникнуть не должно, потому что свободные мощности и специалисты в Артуре имеются.
Ещё четыре года назад было принято решение о сборке здесь миноносцев Товарищества Невского завода. Для чего на Тигровом хвосте построили крытый эллинг и организовали судовые мастерские. Оно вроде и для сборки, но в то же время некоторые части и механизмы приходилось изготавливать с нуля. Что-то пришло в негодность в процессе транспортировки, другое было утрачено или забыли отгрузить. Как бы то ни было, но проблему пришлось решать на месте, и представители завода справились с поставленной задачей.
Насколько мне известно, в настоящий момент мастерские бездействуют, и рассматривается вопрос о выкупе их в казну. А также о переводе части персонала, решившего остаться в Артуре до конца войны. Именно их усилиями будет производиться систематический ремонт миноносцев на протяжении всей осады.
Но сейчас их основные производственные мощности бездействуют, порту они не подчиняются, будучи сугубо коммерческой организацией, а у меня есть деньги. Предвидятся ли сложности в постановке моего катера в эллинг и в работах по его переделке? Только если технологические. Но, полагаю, господа невские инженеры с этим вполне управятся.
Я едва успел позавтракать, когда к «Новику» причалил ялик с «Енисея», и прибывший на нём мичман Вильгельмс, артиллерийский офицер минного транспорта, попросил вызвать меня.
— Олег Николаевич, я к вам за пулемётом, — когда мы представились друг другу, заявил он.
Я взял протянутый мне наряд на передачу означенного шедевра оружейной мысли и удовлетворённо кивнул. Спасибо Степанову, что не стал откладывать дело в долгий ящик и решил вопрос с Моласом. Иначе мне пришлось бы что-то придумывать, чтобы оставить пулемёт у себя, так как согласно прежнему распоряжению я должен передать его на склад. Мне и лишнее оружие на борту не нужно, и Владимира Александровича подводить не хочется. А так полный порядок.
— Пройдёмте на катер, Павел Альфредович. С радостью передам вам его.
Покончив с этим и простившись с мичманом, я осмотрел своё бравое воинство. Вид помятый, но лихой. Я им вчера выдал червонец на пропой. Деньги у них, конечно же, имеются, но за мной ведь должок за Чифу. Ну и в увольнительную всей толпой отправил, сдав катер под охрану и оборону команде «Новика».
— Ниоткуда не прилетит? — глянул на Харьковского.
— Никак нет, ваше благородие, мы своё дело знаем туго, — стараясь бодриться, доложил боцман.
— Вот и ладно. Казарский, ты в госпиталь-то заглядывал?
— Не успел, — жизнерадостно отрапортовал тот.
Как-то сомневаюсь, что он пил меньше остальных. Но, как видно, организм нормально справляется с алкоголем, и похмельем сигнальщик не страдает. Прям завидно. Впрочем, я же ещё не опробовал это тело на стойкость. Реципиент-то не пил, а я пока не напрягал.
— Это ты зря. С раненой рукой неделю в море, да не в лучших условиях. Эдак и до беды недалеко. Сейчас дуй в госпиталь, пусть тебя осмотрят. Если всё в порядке, найми лодочника минимум на неделю, чтобы он в течение дня был в нашем распоряжении. Рейд небольшой, так что найдёшь нас без труда. Вопросы?
— Никак нет.
— Исполнять. Ну а мы, братцы, на склады сдавать избыток оружия.
Вот не нужно оно мне от слова совсем. Избавившись от лишнего, взяли курс на «Баян», благо время завтрака миновало, и у меня имелся шанс, что Молас меня примет. Нужно подписать пару-тройку бумажек, составленных мною уже на рассвете.
Его превосходительство принял меня без проволочек. Похоже, настроение у него было преотличнейшее, чем бы это не было вызвано. Потом подивился моей наглости, и в то же время ему стало интересно, чего же такого сумеет учудить этот шебутной мичманец. Поэтому бумаги мои он завизировал и отправил с глаз долой, напомнив, что у меня на всё про всё по-прежнему неделя.
От адмирала направились в мастерские Товарищества Невского завода. Пришла пора договариваться. Будет большой удачей, если там смогут произвести весь спектр работ. Не хотелось бы заниматься размещением заказа в разных местах.
В Артуре это едва ли не единственная гражданская механическая мастерская. Все остальные либо флотские, либо армейские. Решить вопрос, конечно же, можно, но придётся делать это с нарушением закона, чего не хотелось бы. Кто его знает, когда и как это может аукнуться. Опять же, деньги-то возьмут, а работы в срок не выполнят, отставив подвернувшуюся халтуру в сторонку, потому как служебные задачи на первом месте.
Все гражданские предприятия находятся в Дальнем. Но, во-первых, боюсь, меня туда не отпустят. А во-вторых, не хотелось бы торчать чёрт знает где, тогда как все события будут происходить в Артуре. Так что я ставлю на невские мастерские…
— Хм. Слышал я о попытках использовать подводные крылья. Опыты оказались вполне перспективными, но до реальной практики дело так и не дошло. А вы желаете сразу переделать казённый катер. Признаться, это попахивает авантюрой. Причём преступной, — покачал головой Гиппиус, представитель завода, заведовавший тут всем хозяйством.
Он самым внимательным образом изучил представленную мною документацию. Переглянулся с инженерами Вишняковым и Семёновым, после чего огорчённо вздохнул.
— Сожалею, но мы не сможем вам помочь, — развёл он руками.
— У вас так много заказов? — хмыкнув, изобразил я удивление.
— Заказов в настоящий момент пока немного. Но и хвататься за сомнительное предприятие я не намерен, — покачав головой, возразил он и добавил: — Тем более что работа непременно появится. Миноносцы всё время в разгоне, и если не повреждения в бою, то ремонт узлов и механизмов это скорее за правило, чем исключение.
— Тогда так. Я представлю вам свою записку о ряде выявленных конструктивных недостатков, требующих усиления корпуса. Вы ведь обратили внимание на то, что крепление крыльев планируется на болтовое соединение?
— Разумеется.
— Вы исполните работы по усилению корпуса и подготовите болтовые соединения. Крылья изготовите отдельно по заказу частного лица. Окончательную же сборку моя команда осуществит собственными силами, а с вас взятки гладки. Как вам такой вариант?
— Подобный подход вполне приемлем. Но масса катера слишком велика. Боюсь, что вам не удастся поднять его из воды без увеличения скорости.
— Потому я и намереваюсь установить вторую такую же машину и через редукторы вывести два вала на винты.
К слову, я пока не знал, где сумею её раздобыть, но меня не покидала уверенность, что при должном подходе к интендантам найти можно практически всё. И у меня имелась соответствующая смазка, чтобы решить этот вопрос.
— Да-да, я вижу. Но это также утяжелит катер. Винты? А чем вас не устраивают существующие?
— Вы же видите, у них несколько иная геометрия. К слову, вам по силам их изготовить?
— Вполне. У нас хороший станочный парк. Полагаете, что этих изменений достаточно, чтобы увеличить скорость?
— Причём значительно. А по мере подъёма корпуса из воды будет уменьшаться и сопротивление. Оно, конечно, лучше бы изменить обводы, но тут я поделать ничего не могу.
— Но как катер будет чувствовать себя на волне?
— Плохо. При волнении в три балла мы практически лишимся преимущества по скорости от существующего варианта, — откровенно признал я.
— То есть, по сути, расчёт только на хорошую погоду.
— При которой за нами никто не угонится, — подтвердил я.
— Хм. Какие-то узкие рамки получаются. Что там дальше? Изменение угла вала и глубины посадки винта. Устройство заслонок на дымовых трубах. Выхлопные трубы под палубой вдоль бортов с выходом за корму. Вообще не понимаю, зачем это нужно? Да ещё электрические вентиляторы и целый ряд дополнительного оборудования. Хм. И вот это. Переделка водотрубных котлов? Чем вас не устраивают английские котлы?
— Вы в состоянии произвести эти работы? — уточнил я, постучав пальцем по чертежам.
Два водотрубных котла были хороши, и их производительность была выше всяческих похвал. На сегодняшний день. Но я не вижу причин отказываться от усовершенствований, которые позволят увеличить их производительность в полтора раза.
— В принципе не вижу ничего невозможного. Но вы ведь намерены вносить конструктивные изменения в казённое имущество, — заметил Гиппиус.
— Это необходимо, — настаивал я.
— Но мы этого делать не будем. Идёт война, и у меня нет желания оказаться под военно-полевым судом.
— Вот акт, согласно которому во время боя котлы были повреждены японскими снарядами, ремонту не подлежат и нуждаются в списании.
— Но они исправны.
— А это не ваши трудности. Новые котлы мне не предоставили, и я передал вам приобретённые за мои средства, которые потребовал усовершенствовать в соответствии с моими хотелками.
Контр-адмирал Молас долго смотрел мне в глаза, пытаясь понять, действительно ли перед ним стоит вчерашний выпускник кадетского корпуса, у которого молоко на губах не обсохло, а бритва касается щёк только потому, что устав этого требует. Но в результате моим доводам всё же поверил и подписал акт списания обоих котлов. Как и разрешение на установку второй машины, буде таковая найдётся.
— Такое возможно, — чуть не обнюхав документ и визу командования, произнёс Гиппиус.
— Вот и замечательно. С редукторами, надеюсь, сложностей не возникнет?
Представитель правления переглянулся с двумя инженерами, которые многозначительно пожали плечами и вновь обратились к изучению чертежей.
— Нам необходимо всё хорошенько обдумать, — наконец выдал он.
— Подумайте и дайте мне свой ответ уже к вечеру. Времени у меня нет. Как видите, на всё про всё у нас неделя. А я пока подумаю над обоснованиями, чтобы к вам не было никаких претензий, и подготовлю договор.
— Позвольте! Неделя? — вскинулся Гиппиус.
— Вы сами сказали, что идёт война. Времени у нас нет от слова совсем. Работайте сверхурочно, включите в оплату, и при хорошем качестве выполненных работ я гарантирую достойную оплату по повышенному тарифу и премиальные всем причастным.
— Кстати, об оплате. Как я её проведу? Вы ведь не частное лицо, и катер является имуществом флота.
— Оплата последует из судовой кассы катера «Варяг-02».
— У вас такая большая касса? — не смог сдержать своего удивления Гиппиус.
— А вот способы её пополнения уже полностью моя забота.
— Хм. Согласен. Уже сегодня к вечеру мы дадим ответ по котлам, а пока приступим к другим работам. Ведь нам их в любом случае проводить?
— Разумеется. Но позвольте полюбопытствовать, отчего не возникает вопросов по орудию?
— А какие тут вопросы. Не знаю, куда вы дели лафет от пушки, но это ведь ваши трудности. Конструктивных изменений мы не вносим. При желании всё возвращается в изначальное состояние в два счёта. Поэтому не вижу проблем, — пожал он плечами.
— В таком случае ещё один момент. За качество работ спрошу весьма серьёзно. Ответите полной переделкой в сжатые сроки и за свой счёт. Нужно сделать именно так, как указано в чертежах. Ни одной лишней или недостающей заклёпки. Металл именно той толщины и качества, что указаны в чертежах и записке. Углы должны быть именно те, какие нужно, а не плюс-минус полградуса. Отверстия сверлятся именно там, где я указал, а не чуть выше, ниже, правее или левее. Надеюсь, мы друг друга поняли.
— Щедрая плата и серьёзный спрос, — хмыкнул Гиппиус.
— Именно.
— Я вас услышал.
Простившись с руководством мастерских, я вышел из конторки, далее из эллинга и на улицу. Команда крутилась на причале или сидела на катере. Там же пришвартовалась китайская джонка.
— Ваш бродь, как приказывали, лодка и лодочник в полном нашем распоряжении. За рубль в день готов хоть ночевать в ней, — бодро доложил Казарцев.
— Хвалю, Илья. Возьми с полки пирожок.
— Это значит, на опохмел не дадите?
— Смеёшься? Да я вам только вчера кучу денег отвалил.
— Так те не мои. Я их уже родным отправил. Поди, найдут, куда пристроить. А теперь у меня, как у того латыша, хрен да душа.
— Тогда старайся. Потому как одной лодки на шкалик##1 точно недостаточно.

##1 Ш к а л и к — 61,5 мл

— Есть стараться, — задорно ответил сигнальщик.
Вообще-то, как я и говорил, похмельем он не страдает, но и от лишней чарки не откажется.
— Что с рукой? — уточнил я.
— Доктор сказал, рана чистая и заживает как надо. Да я и так чувствую, что всё в порядке.
— Вот и ладно. Ложкин, пять ящиков с прицелами в лодку. Ты и Будко тоже. Казарцев, как причалим, мухой искать извозчика.
— Есть, — едва не хором ответили все трое.
— Боцман, на тебе сбережение имущества и оружия. Распредели людей так, чтобы работа кипела. У нас на всё про всё неделя. Как управимся, лично гарантирую всем ночь в весёлом доме.
— Всё сделаем, — заверил Харьковский.
Внутренний рейд в этом месте в поперечнике имеет полторы версты, так что пришлось поработать вёслами, чтобы добраться до набережной, где Казарцев сразу метнулся за извозчиком. Мы только выгрузили наши комплекты прицелов, как он уже подкатил к нам в пролётке. Погрузили нашу поклажу, и я отпустил комендоров вместе с лодочником обратно. Сигнальщику велел устроиться рядом с извозчиком, и мы покатили по набережной.
Поначалу-то думал передать прицелы на склад, но потом рассудил, что оно того не стоит. Решил пристроить их с куда большей выгодой как для себя лично, так и для обороны крепости в частности. А там, глядишь, и ещё одному кораблю сумею сослужить добрую службу. Ну и о себе не забуду, мне прицел на пушку также не помешает. Глазомер это, конечно, хорошо, но оптика в значительной мере упрощает стрельбу.
Вообще-то, авантюра чистой воды. На секундочку, подсудное деяние. Одно дело, когда казённое имущество оказывается на дне, и совсем другое, когда ты решаешь воспользоваться фактически утраченным имуществом. Продай я его в Чифу, как изначально и собирался, тогда взятки гладки. Сейчас же, если вплывёт, могут и к ответу притянуть. И как-то наплевать, что использовал не в личных целях. Такие вот выверты.
Я ещё вчера договорился о встрече с Леонидом Белым, а потому сразу направился к нему на квартиру. Его часть всё ещё располагалась в городе, сухопутное командование пока пребывало в стадии раскачки, а потому не столь активно занималось обустройством оборонительных укреплений.
— Хорошо выглядишь для человека, накануне изрядно принявшего на грудь, — заметил я до синевы выбритому и благоухающему свежестью поручику.
— Зато ты как-то уж слишком помят, учитывая, что даже обидел девушку, вместо номеров направившись прямиком на корабль, — покачал он головой.
— Увы. Всю ночь пришлось корпеть над чертежами и пояснительной запиской, чтобы сегодня определить катер в эллинг на ремонт.
— Всё так серьёзно? — устраиваясь в пролётке, спросил он.
— Ну, я там задумал ещё и кое-какие улучшения, поэтому да, всё достаточно серьёзно. Кстати, мне есть что предложить и тебе.
— Даже так.
— Ты ведь командуешь батареей полевых пушек?
— Полубатареей из четырёх орудий, — подтвердил он.
— Я у себя на катере собираюсь установить десантную пушку Барановского.
— Должно получиться, — после секундной заминки заметил Белый.
— Непременно получится, — заверил я. — Так вот, я намерен заменить в гранатах дымный порох на бездымный. Он чуть не вдвое мощнее и лишь немногим уступит пироксилину. В итоге будет разрывать корпус на осколки, а не раскалывать на части, хотя заряд, конечно, слабоват.
— Богато живёте, морячки, — хмыкнул Белый. — А что до осколков, так граната ведь изнутри выложена чугунными кольцами, и их вполне достаточно.
— Маловато будет. Но я на этом останавливаться не собираюсь. Ещё и шрапнельные снаряды под фугасы переделаю. Навскидку где-то триста семьдесят грамм взрывчатки получится.
— Тоже бездымный порох?
— На этот раз пироксилин. Мне на одну пушку много боеприпасов не нужно, артиллерийские дуэли в планы не входят, так что раздобыть сумею.
— А где взрыватель возьмёшь?
— С малокалиберок скручу, через переходник вверну головной или донный припаяю ко дну стакана изнутри. Ничего сложного. Всё равно толку от этих дыроколов никакого, а вот снарядов к ним завались.
— Так-таки и никакого?
— Да это вообще глупость и лишняя трата денег. Любят наши адмиралы и генералы готовиться к прошлой войне. Ну вот скажи, к чему у полевой артиллерии девять из десяти снарядов шрапнельные, а гранаты настолько слабы, что ни на что не годятся? Предполагается, что противник будет наступать колоннами, как в наполеоновские войны? Или на худой конец плотными цепями, как в русско-турецкую? В полный рост, строевым шагом, держа равнение?
— Полагаю, что они и впрямь так думают, — не удержался от усмешки Леонид.
— А между тем война будет другой, и главное слово окажется не за шрапнелью, а за гранатами, которых у нас нет. Обычный окоп без козырьков, с простым бруствером уже убережёт противника от шрапнельного огня, стоит солдатику сесть на дно. А вот фугас достанет его и там, а если не достанет, то сроет фортецию, лишая укрытия.
— Значит, говоришь, шрапнель переделывать в гранаты? — задумчиво произнёс поручик.
— Не понадобится нам столько шрапнели, поверь, Лео. И ещё такой момент, нужно продумать вариант установки орудий на закрытых позициях.
— Это ещё зачем? Нет, так-то возможно, если подготовить таблицы стрельбы. Но это же не гаубица, мёртвых пространств будет много.
— Я так полагаю, что пушка, стреляющая с закрытой позиции, с мёртвыми пространствами куда лучше, чем разбитая на открытой.
— Это точно, — хохотнул он.
Вот только вижу, что зерно упало на благодатную почву. Сын своего отца, что тут ещё сказать. А известный мне генерал Белый в других мирах был основоположником в русской армии устройства батарей на закрытых позициях. В бою у Цзиньчжоу наша артиллерия выставлялась ещё по старинке, но уже по мере отступления к крепости ситуация начала меняться. Впрочем, там Василий Фёдорович и не командовал. А вот в крепости как раз устраивал уже всё по-новому.
— Ну, с этим ладно. Посоветуюсь ещё с отцом. Он у меня голова, столько лет артиллерии отдал, и не ретроград какой, к новинкам со всем уважением. А зачем тебе так понадобилось на Электрический утёс-то?
— Ты ведь говорил, что знаком с капитаном Степановым?
— И достаточно хорошо. Он неоднократно бывал у нас дома и у отца на хорошем счету. Иначе он его не поставил бы на самую современную и мощную батарею крепости.
— Вот я и хочу, чтобы она стала чуть сильнее и смертоноснее для японцев. Ящики на запятках приметил?
— Есть такое дело.
— Пять оптических орудийных прицелов.
— С «Варяга»?
— Оттуда. Хочу передать артиллеристам, но слышал, что капитан Степанов храбр в бою и крайне нерешителен с начальством. Вот и хотел, чтобы ты меня представил, дабы у него не возникло по моему поводу сомнений.
— Он нерешителен только с супругой, которая из него верёвки вьёт, а с начальством очень даже смел. И в прицелы эти вцепится так, что никто не вырвет. Вот есть религиозные фанатики. Так он артиллерийский. По уставу скорострельность его батареи должна составлять один выстрел в четыре минуты. Он умудряется выдавать в две. И сейчас чего-то там вроде как намудрил, чтобы ускорить перезарядку чуть не вдвое. Как раз глянем.
Ну, глянем, так глянем. Признаться, моё мнение основывалось на романе его сына, где командир батареи капитан Жуковский был описан крайне интеллигентным офицером, робевшим перед высокими чинами. Отчего-то казалось, что этот персонаж списан со Степанова-старшего. А тут получается, что с него взят портрет для Борейко. Или это относится именно к этой реальности? Я приметил уже много мелких несоответствий. Ладно, вот сейчас всё и выясним.

Глава 12

Попытка не пытка

М-да. Батарея на Электрическом утёсе производила довольно унылое впечатление. Ни кустика, ни деревца, а в моё время тут всё хорошенько заросло деревьями. В лощине между склоном горы Золотой и утёсом длинная солдатская казарма с офицерскими квартирами, на углу домик электроосветительной станции, справа минная станция инженерного ведомства. На западном склоне Кинжальная батарея номер четырнадцать.
Позиции пяти десятидюймовых орудий и двух пристрелочных пятидесятисемимиллиметровых пушек Норденфельда забраны в высокие бетонные брустверы и находятся на возвышенности. Добираться до них нужно по серпантину, имеющему общую длину порядка трёхсот пятидесяти шагов. Зато все постройки расположены в мёртвой зоне, и чтобы достать до них, противнику нужно вести огонь только с запада, приблизившись вплотную к Тигровому хвосту. Что в свою очередь невозможно из-за минных заграждений и других береговых батарей.
Батарея встретила нас довольно оживлённо. В том плане, что поручик и два прапорщика нещадно гоняли на плацу артиллеристов. Один взвод отрабатывал строевые приёмы без оружия, второй с винтовками на плече, третий приёмы штыкового боя. Причиной подобной активности, вне всяких сомнений, являлись три экипажа и четыре лошади под седлом у коновязи.
— Не иначе как мы во внеурочный час пожаловали, — скривился Белый.
— В чём проблема? — решил уточнить я, понимая, что он имеет в виду проверяющих с большими погонами.
— Похоже, сюда припожаловал весь штаб Стесселя. Наверняка он с утра затеял объезд береговых батарей. Братец, сворачивай направо, — приказал поручик извозчику, и уже мне: — Уверен, что на Кинжальной они уже были. Так что переждём. Нет никакого желания сталкиваться с большим начальством.
— И это несмотря на то, что высокие чины наверняка хорошо тебя знают? — хмыкнув, заметил я.
— Напрасно потешаешься и полагаешь, что Анатолий Михайлович обойдёт вниманием твою персону. Если шлея попадёт под зад, так лично до наместника дойдёт по поводу шляющихся по боевым позициям мичманов, которых на флоте не могут приставить к делу.
— Стессель реально такой зануда?
— И это я ещё преуменьшаю. Думаешь, отчего солдатики на плацу изнывают? Степанов их в хвост и в гриву гоняет по боевой подготовке, семь шкур спускает и заставляет сливать бочки пота. Оттого и результативность батареи на высоте. А к строевой подготовке отношение у него как к необходимому злу. Но к прибытию большого начальства выгнал лично солдатиков на показательные выступления. Нормально их превосходительства встретит да проводит, глядишь, на пару месяцев в покое оставят.
— Ну, это как всегда, — хмыкнул я, припомнив свои прошлые жизни, и в седой древности в том числе.
В засаде нам пришлось сидеть недолго. Минут через пятнадцать кавалькада из пролёток укатила в сторону старого города. Они и впрямь не стали сворачивать к батарее номер четырнадцать. По всему видать, инспектировали их по порядку. Электрический же утёс стоял последним в ряду.
Впрочем, уехали не все. Когда мы вновь поднялись на дорогу к батарее, у коновязи остались четыре верховые лошади, и двух лошадок Леонид узнал.
— Отцовский конь, а второй его адъютанта Юницкого, — сообщил он.
— А другие две лошади?
— Без понятия. Но сейчас всё узнаем.
Как оказалось, это был генерал Кондратенко со своим адъютантом. И похоже, моего новоявленного товарища это ничуть не обеспокоило. Значит, его превосходительство не отличается чванством, что радует. Не хотелось бы обострять, будь то армейское или флотское командование. Я, конечно, не против разогнать по жилам кровушку и прокомпостировать кому-нибудь мозги, но не горю желанием оказаться под арестом.
— Ты какими судьбами здесь? — приметив сына, удивился вышедший на крыльцо генерал Белый.
— Да вот знакомлю моего нового друга с местными достопримечательностями.
— И кто он?
— Мичман Кошелев с «Варяга».
— Погодите, вы тот самый мичман, что помог «Енисею», отвадив от него японский крейсер, а потом с боем прорвался в Артур, потопив при этом японский миноносец? — не удержался от любопытства Кондратенко.
— Мои воинские заслуги несколько преувеличены, ваше превосходительство. Мы и впрямь помогли «Енисею» уйти в Артур, повредив крейсер «Ёсино». Но это от безысходности, и нам просто повезло, иначе и не скажешь. При таком волнении мина должна была потонуть, но всё сработало, как надо. Однако пройдёт не больше месяца, и крейсер вернётся в строй. С миноносцем та же ситуация. Нас просто недооценили и позволили приблизиться вплотную. А дальше опять везение. По всем расчётам, «Оборо» должен был остаться на плаву, но фортуна от него отвернулась, — пожал я плечами.
— Скромничаете, а меж тем это едва ли не единственный успех, которым может похвастать наш флот, — покачал головой Роман Исидорович.
— Полагаю, что мы ещё скажем своё веское слово, ваше превосходительство. Уверен, что и в армии дела пока обстоят не лучшим образом, — возразил я.
Ну вот обидно мне стало за флот. Всегда было обидно. Поначалу из-за ореола романтики, потом сам начал строить яхты, связав себя с морем. И как-то плевать, что не желаю принимать все эти морские заморочки, моряки мне ближе. Хотя, признаться, в прошлых своих ипостасях всё больше топтал землицу в роли царицы полей, сиречь пехоты.
— Обиделись? — добродушно улыбнулся в бороду Кондратенко. — А меж тем я никоим образом не хотел принизить наших моряков. Просто на фоне отсутствия успехов каждый удачный выстрел греет душу.
— Прошу простить, ваше превосходительство, если я показался вам дерзким, — решил я сдать назад.
Я, конечно, о Кондратенко слышал только положительное, но выглядело это всё как-то однобоко. Стессель — козёл, Фок — предатель, Белый — герой, Кондратенко — едва ли не святой. А между тем, коль скоро в генеральских чинах, то однозначно не мягкий и пушистый. Иному в чинах не подняться и с дивизией не управиться. Так что с ним нужно держать ухо востро ничуть не меньше, чем с персонажами, столь отрицательно прописанными в знаменитом романе.
— Дерзость и молодость есть суть одно и то же, — заметил генерал Белый и обернулся к высокому капитану крепкого сложения с окладистой русой бородой. — Николай Иванович, хватит уже солдатиков мордовать на плацу. Знаю, что без продыху люди учатся у орудий. Пошагали малость, и будет. Лучше покажите, чем собираетесь удивлять Того.
— Прошу, — сделал тот приглашающий жест в сторону позиций батареи, а заодно подавая знак своим офицерам закругляться.
Леонид легонько подтолкнул меня в плечо, мол, пошли, должно быть интересно. А оно и впрямь интересно. Без понятия, чем именно собирается удивлять капитан, но мне тут до всего есть дело, потому как перед взором оживают страницы книги, которой я в своё время зачитывался.
Хм. А вот и тот самый малец, из-за которого Порт-Артуром будут болеть миллионы советских граждан от мала до велика. Белобрысый пацан лет двенадцати выбежал из офицерской квартиры и понёсся по пыльному плацу в сторону орудий, только пыль под ногами вьётся.
Во время сбора материалов я наткнулся на гипотезу, что Степанов придумал свою биографию, а на деле никогда в Артуре не был. Что делает ему особую честь как мастеру слова. Ведь участники обороны крепости верили в написанное им, а неточности относили к литературным допущениям и малолетнему возрасту писателя, из-за чего кое-что в его памяти стёрлось, и вышли нестыковки.
Не знаю, как оно было в иных реальностях, но в этой вот он носится по батарее, заставляя отца волноваться и постоянно выискивать сына взглядом. Вообще не позавидуешь мужику. Он ведь отправил семью, но малец сбежал от матери, вернувшись обратно. Оправлять его ещё с кем-либо родитель побоялся. А если опять сбежит, да на этот раз не так удачно, и окажется в руках у хунхузов? Светловолосый мальчик лакомый кусочек, за него можно получить хорошие деньги. Угу. Торгуют тут людьми. Не то чтобы в открытую, но и не невидаль какая…
Когда поднялись на позиции, стало понятно, чем именно хотел похвастать Степанов. Вполне может быть, что автор романа «Порт-Артур» ничего не придумал, а описал увиденное. Залп в две минуты на Электрическом утёсе наловчились производить за счёт отличной выучки личного состава и оптимизации его действий. Но люди быстро уставали, и долго такой темп батарея выдерживать не могла. Однако офицеры батареи решили эту проблему за счёт отката орудий, системы тросов и блоков для подъёма снарядов из казематов. Доля физического труда артиллеристов оставалась, но теперь требовала гораздо меньших усилий.
— Скорострельность должна увеличиться до одного выстрела в минуту. Максимум полутора. Практических стрельб пока не было, ждём японцев, — доложил Степанов.
— Эк-ка вы намудрили, Николай Иванович, — одобрительно кивнул Белый.
— Ваше превосходительство, нам бы лафеты переделать, чтобы мы могли отвечать японцам. А то броненосцы подходят на дистанцию в десять вёрст и бомбят крепость безнаказанно, а мы до них достать не можем, — попросил капитан.
— Вашему рапорту, Николай Иванович, уже дан ход, и в артиллерийских мастерских уже приступили к переделке имеющихся там лафетов. Можете отправить туда своего представителя, глядишь, дело двинется веселее, — ответил генерал Белый.
— Сегодня же командирую в мастерские поручика Борейко, — заверил капитан.
При этих словах я даже поперхнулся. Борейко? Признаться, при сборе материалов я натыкался на информацию, что в артиллерийском управлении крепости значился офицер с такой фамилией. Но должность, звание, имя, отчество, ещё хоть какая-то информация отсутствовали. Я вообще не знаю, правда ли это, или какой-нибудь интернетный умник выдал очередной перл, не подтверждённый ничем, кроме его хотелок.
Как выяснилось, здешнего Борейко звали не Борисом Дмитриевичем, а Александром Антоновичем, и он успел повоевать в англо-бурской войне. Вот такой интересный персонаж. Но и он оказался чрезвычайно увлечён артиллерийским делом. Это было заметно по тому, с каким блеском в глазах он рассказывал генералам об усовершенствованиях батареи.
После непродолжительной экскурсии капитан пригласил нас отобедать. Правда, сразу же оговорился, что офицеры его батареи питаются из солдатского котла. На что их превосходительства отреагировали вполне адекватно, мол, а кто мы, как не русские солдаты.
Впрочем, справедливости ради, к солдатским блюдам тут нашлось и кое-что, прикупленное на рынке. На столе обнаружились и маринованные грибы, и огурчики с помидорами, и копчёности. Ну и, как водится, запотевший графинчик стоял по центру не ради пьянства, а аппетита для. Между прочим, вполне себе нормальная тема для этого времени. Отобедать без стопочки беленькой? Это что же такое случилось, чтобы не откушать водочки?
— Кстати, отец, Олег придерживается мнения, что генералы всегда готовятся к прошлой войне, и что наша артиллерия чрезмерно насыщена шрапнелью, — когда со стола убрали, и там появились пепельницы, заметил Леонид.
— Ну, мнение молодёжи относительно отцов ретроградов известно издревле. Тут Тургенев открытия не сделал, а лишь подал эту проблему в удобоваримой литературной форме, — усмехнувшись, заметил Кондратенко.
— Это да, вопрос отцов и детей всегда был и будет актуален. Молодости свойственно бунтарство, — поддержал его Белый.
— Дело не в бунтарстве. Положим, молодость отличает нетерпение, чрезмерная горячность и нигилизм. Не буду с этим спорить, потому что это так и есть. Но когда речь заходит о войне, то цена ошибок и отказа от новшеств это жизни солдат, — возразил я.
А почему бы, собственно говоря, и нет. Послушают меня их превосходительства или нет, я без понятия. Но когда ещё получится высказать им своё мнение. Так что глупо не воспользоваться случаем. Что же до возможности вызвать их неудовольствие, то мне это до фонаря. Если, конечно, меня не запрут на гауптвахту. Но я ведь не собираюсь пересекать черту. Поэтому продолжил начатое Леонидом:
— Возьмите любые войны. Все они являлись толчком для военной науки. И в каждую из них воюющие стороны вступали, неся на себе груз отгремевших сражений. Сегодняшняя война не является исключением. Уже есть успешный опыт использования полевой артиллерии с закрытых позиций, а японская армия вбирает в себя всё самое передовое. Не стоит их недооценивать. Как и принижать свои способности. У нас есть всё необходимое для того, чтобы использовать это тактическое новшество…
Я рассказал о своём видении использования артиллерии в современном бою. О переоснащении какой-то части многочисленной шрапнели в гранаты, о полевой фортификации, устройстве дерево-земляных огневых точек, это ДЗОТы которые, проволочного заграждения. Ничего нового, если честно. Всё это и без того уже использовалось в той или иной мере. Но в том-то и дело, что разрозненно и бессистемно, я же предлагал некую систематизацию.
— Хорошо, допустим, старики ретрограды учли мнение молодого и дальновидного мичмана. Но что вы прикажете делать с мёртвыми пространствами? — решил посадить меня в лужу генерал Белый.
— На подобных направлениях можно врыть ДЗОТы, для вскрытия которых понадобится прямое попадание из мортиры калибром не менее шести дюймов. А ещё устроить минные поля.
— Полагаете, что закладка минных зарядов будет столь уж эффективна? — это уже Кондратенко, так как я вступил в его епархию.
— Я не о минах большой мощности, а о заграждениях, подобных тем, что устраивают на море. Только если там есть нужда в крупных зарядах, то пехотинцу достанет и четверти фунта##1 динамита.

##1 Ф у н т — примерно 410 грамм.

— Интересно, и как вы это себе видите? Опутать позиции перед окопами электрическими проводами? Но их ведь повредит даже после непродолжительной артподготовки, — и впрямь заинтересовался Кондратенко.
— Нет ничего проще. Навскидку. Шашка динамита в четверть фунта укладывается в деревянную коробку с дырочкой, в которую вкладывается капсюль воспламенитель от дульнозарядных пушек. Динамит не гигроскопичен и может спокойно лежать в земле, несмотря на сырость, а для его детонации достаточно обычного капсюля. Когда солдат наступает на мину, крышка выталкивает чеку, и происходит подрыв. Размещать эти мины в шахматном порядке с интервалом и дистанцией в одну сажень, скажем, в пять рядов, лучше больше.
— Путём несложных вычислений выясняем, что на версту по фронту нам потребуется две с половиной тысячи мин и порядка пятнадцати с половиной пудов динамита, — покачал головой Кондратенко.
— Согласен, затратно. Но как по мне, сработает ничуть не хуже артиллерии, или даже лучше. Можно выставить перед минным полем таблички на японском «опасно мины». Чтобы, когда первые начнут подрываться, остальные сразу сообразили, что это не пушечные гранаты, — говоря это, я зарисовал схему советской деревянной мины ПМД-6 и систему минирования.
Мы проговорили ещё с час. К слову, я набросал и принципиальную схему миномёта, сделав упор не на мощных боеприпасах для уничтожения фортеций, а на относительно лёгких для эффективного уничтожения пехоты. После чего господа генералы засобирались, так как должны были побывать на некоторых укреплениях будущего сухопутного фронта.
Я видел, что заронил в них зёрна сомнений. Как понимал и то, что этого слишком мало, чтобы они могли оставить позади прошлый опыт, обильно политый кровью русского солдата. Надеюсь, здесь её всё же прольётся не так много, прежде чем они начнут воспринимать новое и необычное не так враждебно.
Зато Белый-младший, Степанов и офицеры его батареи отнеслись к моим словам очень даже серьёзно. В особенности Борейко, который с отбытием генералов буквально засыпал меня вопросами, увлёкся сам и начал привносить своё.
Признаться, из меня специалист не очень. Я способен усвоить огромный массив информации, но знать и уметь не одно и то же. К тому же я ведь не артиллерист, а Александр Антонович имел большой практический опыт. И главное, не в крепостной, а как раз в полевой артиллерии.
— Кстати, за всеми этими превосходительствами я совсем забыл, зачем просил Леонида познакомить меня с вами, — хлопнул я себя по лбу.
— Уже заинтриговали, — усмехнулся Степанов.
Я пригласил всех выйти на улицу и, подведя к пролётке, приказал Казарцеву открыть один из ящиков.
— Пять полных комплектов оптических прицелов. Вполне подойдут и к вашим орудиям, — торжественно произнёс я.
— Полагаю, это с «Варяга», — не спрашивая, а скорее утверждая, произнёс Николай Иванович.
— Я подумал, что от них куда больше будет пользы здесь, чем на дне рейда Чемульпо.
— Крейсер настолько незначительно пострадал? В газетах было написано, что в результате боя вышло из строя больше половины орудий.
— Не всё столь однозначно. Драться «Варяг» больше не мог. Это факт. Лично у меня есть вопросы по поводу действий Всеволода Фёдоровича. Но я рассуждаю с позиции мичмана, который не принимал решение, а лишь выполнял приказы. Так что не берусь судить действия моего командира и придерживаюсь мнения, что каждый должен делать, что может. Вы берёте прицелы, или мне поискать для них других хозяев?
— С чего бы вам проявлять такое непостоянство, — всполошился Степанов и подал знак Борейко.
Тот лихо оттеснил нас с Казарцевым и в свою очередь кивнул группе солдат, которые быстренько уволокли подношение, словно никаких ящиков тут только что и не было. Вот молодцы! Уважаю! Мне оставалось только расплыться в довольной улыбке.

Глава 13

Не дальше морского дна

Мы успели вернуться на квартиру Степанова, где и происходило застолье, чтобы продолжить разговор, когда горнист заиграл боевую тревогу. Офицеры поспешили на батарею, я и Белый решили присоединиться к ним. Леонид из любопытства, всё же полевые пушки не сравнить с орудиями береговой обороны. Я, собственно, ради того, ради чего и просил представить меня командиру батареи.
Две сотни солдат в серых шинелях гурьбой бежали по дороге к орудиям. У одного из них уже суетился дежурный взвод. Так-то их основная задача охрана батареи и ведение огня из скорострелок по миноносцам, что частенько по ночам забредают на внешний рейд в попытках добить «Ретвизана». Но сейчас, похоже, придётся драться с более серьёзным противником.
— Николай Иванович, позвольте просить вас об услуге? — на бегу заговорил я.
— Всё, что в моих силах, — ответил капитан.
— Разрешите отработать за наводчика и лично командовать стрельбой одного из орудий.
— Хотите проверить, с вами ли ещё ваша удача?
— Удача тут ни при чём. Я знаю, что смогу вести точную стрельбу.
Говорить и бежать для этого тела чересчур, так что одышка у меня будь здоров. Полагал даже, что мне не добежать до орудий. Тут вроде и недалеко, шагов триста пятьдесят, вряд ли больше. Но всё время в гору, так что приходилось тяжко.
— Будь по-вашему, — после недолгой заминки ответил Степанов.
Дальше бежали молча. К тому же капитан ускорился, а мне это оказалось не под силу. Больших усилий стоило не сойти с дистанции. Когда я наконец достиг позиций, сумел рассмотреть, что броненосный отряд Того держится в отдалении, готовясь начать обстрел с предельной дистанции, оставаясь при этом вне досягаемости береговых батарей.
Зато шесть крейсеров вполне себе активно приближались к берегу. Цель достаточно неудобная, маленькая, быстроходная и манёвренная. Но именно они-то могли стать нашей добычей. Вообще-то, на них я и рассчитывал. Броненосцы мы сможем только самую малость поколупать. А вот крейсер, даже броненосный, уже качественно так расковырять.
— Александр Антонович, вы со своим взводом в распоряжении мичмана. Как, готовы поступиться правом бить супостата в ответ на любезность Олега Николаевича?
— Это за прицелы-то? Да ещё и расцеловать могу. Только он уж пусть не обижается, если я после пройдусь по матушке, — всё же счёл нужным предупредить Борейко.
— Не передумали, Олег Николаевич? У Александра Антоновича слово не расходится с делом, — счёл нужным предупредить меня Степанов.
— Имею привычку отвечать за свои слова, — расплылся в улыбке я.
— Вот и договорились. Ваше крайнее правое орудие. За работу, господа.
— Александр Антонович, прикажите на штурвалах и воротах в точности выполнять мои приказания. И не стрелять, пока я не прикажу, даже если батарея уже отстреляется.
— Настолько в себе уверены? — смерил меня взглядом Борейко.
— Я привык стрелять, самостоятельно наводя орудия на цель, делать это, завися от других, пока не доводилось, врать не буду. Но если сработаемся с расчётом, то можно попробовать и потопить крейсер.
— Самоуверенное заявление.
— Согласен, звучит не очень. Но я всё же попытаюсь.
— Договорились. Гарбузов! — гаркнул поручик.
— Я, ваше благородие, — тут же нарисовался старший фейерверкер.
— Скажи своим чертям, чтобы все приказы господина мичмана выполняли, как мои. Схалтурите, и я вам устрою Кузькину мать.
— Слушаюсь, ваше благородие.
— Олег Николаевич, не буду стоять у вас над душой. Возьму под командование третье орудие. Раз уж так сложилось, то пусть Николай Иванович командует всей батареей.
Я встал на площадку наводчика и осмотрел механический прицел. Ну что сказать, достаточно непривычно. Но, с другой стороны, наставление я прочитал и запомнил от корки до корки, общее представление по обращению с этим орудием теперь имею. В помощь мне богатый опыт из прошлых жизней по обращению с разным стреляющим железом. Так что разобрался пусть и не мгновенно, но быстро.
— Батарея, слушай мою команду! Цель головной крейсер! — выкрикнул Степанов.
— Четыре тысячи триста, — послышалось с дальномерного поста.
Ага. Времени совсем не осталось. Пора начинать приноравливаться к орудию. Ну, абсолютная память, вывози!
— На штурвалах, опустить орудие на один полный оборот, — приказал я, наблюдая за поведением орудия.
Смещение было минимальным, но я отметил для себя изменение положения ствола. Дальше дело за вычислениями, с чем у меня проблем никаких. Не то чтобы я мог соревноваться с реальным компьютером, но уж арифмометр точно оставлю далеко позади.
— На штурвалах, половина оборота. Теперь четверть оборота. На воротах, полный оборот влево. Половина оборота. Четверть оборота.
Борейко с любопытством наблюдал за моими манипуляциями. Хотя бы потому, что остальные расчёты уже активно наводили орудия на цель, в то время как снаряды только вкладывались в казённики. Ничего. Мы это дело быстро поправим.
А тем временем грохнул главный калибр японских броненосцев. В смысле сначала рванули снаряды на рейде, и только потом донеслись гулкие раскаты далёких выстрелов. Вторя им, крейсера начали обстрел города. Грозно рявкнули орудия «Ретвизана», приткнувшегося к берегу. Но безрезультатно.
Похоже, винить Руднева в плохой боевой подготовке комендоров глупо. Дела обстоят не лучшим образом и на всей эскадре. Ну или почти на всей. В этом плане расчёты береговых батарей были явно на голову выше. С другой стороны, война быстро всё расставит по своим местам и заставит наверстать упущенное. Я ведь читал, что в итоге комендоры первой Тихоокеанской эскадры не больно-то и уступали японским, если вообще уступали.
Впрочем, все мысли по боку. Пора браться за дело. Из таких дур мне ещё стрелять не доводилось. Но ведь, по сути, это та же винтовка. Только очень большая. А потому я особой разницы не вижу. Прикинул вес снаряда, начальную скорость полёта и его замедление по мере удаления. Учёл высоту прилива и утёса, атмосферное давление, направление и силу ветра, дальность до цели, угол сближения и скорость крейсера. Всё это я проделал достаточно быстро, после чего начал раздавать команды:
— На штурвалах, пять оборотов вверх. На воротах, десять оборотов влево.
Ага. Ошибочка. Не учёл, что всё будет куда медленнее, чем мне бы этого хотелось. Поэтому внёс поправку:
— Вниз один оборот с четвертью! Вправо один с половиной! Поворачивайтесь, братцы!
Тем временем послышались доклады командиров расчётов о готовности к стрельбе. Я присоединился к ним, наблюдая за тем, как крейсер вползает в прицел, взятый с упреждением. Уже подумал, что придётся вносить очередные поправки, когда Степанов скомандовал залп. Четыре орудия рявкнули едва ли не слитно, моё молчало. Обзор заволокло пороховым дымом, который достаточно быстро отнесло в сторону. И лишь через пять секунд задержки я скомандовал:
— Огонь!
Орудие гулко ухнуло, изрыгнув пламя, молочно-белое облако дыма и четырнадцатипудовый снаряд. Я посмотрел на Борейко, стоящего у соседнего орудия. Тот хмыкнул, кивнув на моё орудие, имея в виду задержку при стрельбе. Я в свою очередь пожал плечами, мол, ничего не поделаешь. После чего вскинул бинокль, благо дым быстро поднялся вверх, и его снесло в сторону.
Утёсовцы стреляли превосходно. Крейсер был взят под накрытие с первого же залпа. Три всплеска появились достаточно близко к цели. Два недолёта, один перелёт. Зато четвёртый ударил в ходовой мостик. Не оплошал и я, всадив свой гостинец в основание задней трубы, отчего крейсер заволокло дымом.
Пока шла перезарядка, я обратил внимание на снизившуюся скорость корабля. Что в общем-то и неудивительно. Дымовые трубы существуют не для красоты, без тяги не могут нормально работать топки. Я, конечно, попал не туда, куда целился, это просто удача, но получилось весьма достойно. Вот что значит верный глаз, баллистический вычислитель в голове и практически новый нерасстрелянный ствол орудия.
Солдаты трудились, как проклятые. Не наблюдалось никакого ликования по поводу попаданий. Только беззлобная брань на тяжкую артиллерийскую судьбинушку, тяжёлые снаряды и непременное обещание клятому Тогову посчитаться с ним за подобное измывательство. Прямое свидетельство знания своего дела и уверенности в себе, как и того, что их снаряды попадают в цель не случайно, а вполне закономерно.
Второй залп опять дал накрытие уже отворачивающего крейсера, но не случилось ни одного попадания. Если не считать моего очередного запоздалого выстрела. В этот раз я влепил японцу в борт выше ватерлинии. Детали с такого расстояния не рассмотреть, но судя по вырвавшемуся наружу чёрному фонтану, есть пробоина, а снаряд рванул в угольной яме. Возможно, при удаче пробился дальше, и учитывая, что вошёл под углом сверху вниз, могло рвануть в машинном или котельном отделении. Ну, это если совсем сильно повезло.
Вторым залпом опять два попадания, одним из которых было моё. Крейсер заволокло облаком пара, либо пробили паропровод, либо котёл. Не суть важно. Главное, что тот окончательно потерял ход, двигаясь лишь по инерции и постепенно замедляясь. Но даже сейчас он уже лишился возможности маневрирования и оказался в нашей власти. Во всяком случае, нам не следовало терять время и сосредоточить на нём всё наше внимание.
Японцы быстро сообразили, что их крейсер находится в смертельной опасности. Они прекратили бомбардировку города и гавани, сконцентрировав огонь на нашей батарее и «Ретвизане». Снаряды рвались часто и густо, батарею заволокло дымом и пылью, как уже говорилось, дождей не случалось давненько. Поначалу в нос ударил резкий запах сгоревшего мелинита, но вскоре мы к нему притерпелись, разве только горло саднило, да глаза резало.
Я вообще не понимаю, как случилось, что солдаты не забились в бетонные казематы, а продолжали перезаряжать орудия. Казалось, вокруг творится настоящий филиал ада, а старший фейерверкер знай только покрикивает на подчинённых, щедро сдабривая свою вдохновляющую речь матом животворящим. Справедливости ради, это не являлось матом как таковым. Гарбузов так виртуозно переплетал качели, плетень, заднюю пятку, что бы это ни значило, коромысло и многое другое, что иначе всё это попросту не воспринималось. Виртуоз! И ведь ни разу не повторился!..
Мы стреляли, вколачивая в избитый крейсер снаряд за снарядом. Досталось ему и от «Ретвизана». Попытка его прикрыть привела лишь к тому, что батарея с броненосцем прошлись и по другим кораблям, чтобы никого не обидеть. И только я, словно бульдог, вцепился в израненный корабль.
Наконец крейсер начал крениться, но команда успешно выпрямила крен контрзатоплением. Молодцы. Только это уже не могло его спасти, и он начал быстро погружаться на ровном киле. Экипаж спешно покидал тонущий корабль, с других кораблей спустили шлюпки и катера, подбирая спасающихся из зимнего моря. Не студёные северные воды, но и этого хватит, чтобы отдать богу душу от переохлаждения.
Бой продлился полтора часа. Помимо погибшего крейсера, досталось и другим. Один из кораблей точно нуждался в ремонте. Не обошли плюхи и наш броненосец. В «Ретвизан» прилетело как минимум пять попаданий двенадцатидюймовых снарядов. Полагаю, что это, конечно же, неприятно и потребует дополнительного ремонта, но вряд ли так уж серьёзно повлияет на сроки ввода его в строй. Главное, что не случилось новых подводных пробоин, представляющих основную сложность ввиду отсутствия сухого дока, способного вместить в себя его тушу.
Что же до нас, то странное дело, но несмотря на две с лишним сотни снарядов крупного и среднего калибра, прилетевших на батарею, не случилось ни одного раненого. Если только не считать пары откровенных царапин да солдатика, подвернувшего ногу. У двух орудий перебило тросы системы подачи снарядов, и их половину боя пришлось заряжать вручную, отчего скорострельность резко просела. Как результат, мы давали полные залпы через раз.
Увы, но я не мог утверждать, что японца удалось потопить именно моими стараниями. Я, конечно же, принимал самое деятельное участие, и моих попаданий случилось больше, чем у всей батареи, но окажись мы один на один, и я сомневаюсь, что тот ушёл бы на дно, а не в базу на ремонт…
— Ну всё, господа, теперь мы герои, — заключил Борейко по завершении подведения итогов боя.
— С чего такие выводы? — не согласился Степанов.
— Ну как же, наша батарея…
— Вела огонь по японцу вместе с «Ретвизаном», и моряки также добились попаданий, уж не знаю, скольких именно, — перебив его, возразил капитан.
— Но именно мы выставили японца как мишень, что и позволило его добить. И потом, одно наше орудие уж точно не прекращало гвоздить по нему, даже когда вся батарея переключилась на другие цели, — не сдавался Борейко.
— Что лишний раз подтверждает мои слова. Мичман Кошелев моряк, — давая понять, что не видит в моих действиях криминала, возразил капитан.
— Господа офицеры, а вот по поводу моего участия в бою я попросил бы не распространяться. Не было меня здесь, и всё. Не желаю оказаться на карандаше у начальства. Кстати, а отчего на дистанции в сорок пять кабельтовых мы использовали бронебойные снаряды? Как по мне, то фугасные были бы куда эффективней даже при том, что заряд в них в разы меньше японских.
— К сожалению, стальных снарядов было совсем немного, и они уже вышли. Подали заявку, но когда их ещё пришлют. Остались только в чугунном корпусе, но ими можно стрелять только половинным зарядом, так как они не выдерживают полного и раскалываются. Мы их попросту не добросили бы до японцев. Да и снаряжены они дымным порохом.
— У вас же есть сегментные снаряды? — спросил я.
— Опять предложите переделку, — хохотнул Белый.
— А что не так с переделкой? — посмотрел я на поручика. — Как по мне, то там ничего сложного, а качество стали на стаканы идёт не в пример лучше, чем стандартные стальные фугасы. Стенки тоньше, заряд поместится раза в три больше. Взрыватель от тех же малокалиберок, только немного повысить чувствительность, что возможно проделать прямо здесь, на батарее. В качестве заряда бездымный порох, благо в нём недостатка на батарее нет. С пироксилином возни больше, чуть увлажнится, и на выходе получится пшик. Да и достать его ещё нужно. Масса снарядов, конечно, уменьшится, но полагаю, что для грамотных офицеров не составит труда рассчитать новые таблицы. К тому же и дальность немного увеличится.
Пока я говорил, глаза Борейко загорелись, и он просительно посмотрел на капитана. Потом перевёл взгляд на меня, мол, жги, малой. Я, конечно, молод, и на меня поглядывают с некоторой долей снисходительности. Даже мой спич перед их превосходительствами ничего не значит. Ну, выслушали они, явив понимание к молодости и горячности, но по сути это ведь ничего не значит. Умудрённым годами мужам нравится общаться с молодёжью нередко из-за того, что при этом сами словно сбрасывают с плеч груз прожитых лет.
К орудию Степанов допустил меня только в качестве благодарности за прицелы. И никак иначе. Они, к слову, имеются далеко не на всех кораблях. Я сумел себя показать, заслужив уважение. Но умение наводить орудие не делает моё мнение авторитетным.
Впрочем, недаром Белый-младший говорил о Степанове, как о знающем и любящем своё дело артиллеристе. Тот помолчал немного с задумчивым видом и произнёс:
— У нас по три десятка сегментных снарядов на орудие. На выстрел выходит почти четыре пуда бездымного пороха, в снаряд поместится порядка полутора. То есть два заряда позволят переснарядить пять снарядов. Порох спишем, поди, не мирное время, а военное. Взрыватели навертим через переходники. Чувствительность у них вполне приемлемая, так что ничего переделывать не нужно, — вслух рассуждал капитан.
— Можно сделать так, что станут взрываться, как японские, от удара о воду, — счёл нужным заметить я.
— И какой от этого смысл? — отмахнулся Борейко.
— Во-первых, взрывающиеся о воду снаряды засыпали палубу «Варяга» осколками, доставая личный состав на надстройках и мостиках. А во-вторых, стаканы всё же тонкостенные и, выдержав выстрел, не факт, что не расколются при ударе о сталь. Тут уж чем быстрее сработает взрыватель, тем лучше.
Говоря это, я уже взялся за бумагу и карандаш, быстро вычерчивая взрыватель к снарядам пушки Норденфельда, находящихся на батарее в качестве пристрелочных. И указал на изменения, которые надлежало внести. Работа, требующая внимательности и осторожности. Но вполне выполнима в условиях обычной слесарной мастерской.
— Хм. А ведь ничего сложного, и должно сработать, — заметил Степанов.
С батареи я уезжал в приподнятом настроении. Для начала мне удалось осуществить задуманное, и один из японских крейсеров отправился изучать морское дно. Это должно побудить японцев осуществить бомбардировку крепости из безопасной Голубиной бухты. Остаётся только надеяться, что Степанов, кавторанг который, всё же добьётся разрешения выставить там минное заграждение. Эдак, глядишь, получится немного уменьшить силы Того ещё до приезда Макарова.
Ну и такое обстоятельство, что Белый-младший, видя реакцию командира батареи, отнёсся к моим словам с уже куда большим вниманием. На обратном пути Леонид засыпал меня вопросами, и мы даже пару раз останавливались, чтобы я мог сделать кое-какие зарисовки. В трясущемся экипаже заниматься этим не с руки.
— Ваше благородие, это чего же получается, вы крейсер потопили? — когда мы наконец остались одни, спросил сопровождавший меня Казарцев.
Я припомнил, что он ни на мгновение не отставал от меня и побежал вместе на батарею. Стоял в стороне, чтобы не мешаться под ногами у артиллеристов. Но вместе с тем всё подмечал. Ещё и бинокль у кого-то одолжил.
— С чего такие выводы, Илья? Все стреляли, и я стрелял. Попадал чаще остальных, это так. Но по тому крейсеру и от «Ретвизана» прилетело не раз.
— Не, ваше благородие. Что ни говорите, а «Читосе» всё же вы приголубили.
— С чего ты взял, что это «Читосе»?
— Так нас, сигнальщиков, учили определять корабли по силуэтам и по виду. «Читосе» и есть, не сомневайтесь.
Хм. Получается, что войну с Японией не исключали и мало того, готовились к ней. Но как-то уж слишком вяло.
— Ты, Илья, не выдавай желаемое за должное. Понимаю, что хотелось бы, чтобы именно я утёр нос остальным, потому как твой командир, а под рукой геройского офицера и служить приятней. Но на деле это не так, хотя и я дал японцам прикурить. Ну и самое главное, о том, что я из орудия бил в этом бою, никому не рассказывай. Потому как тогда за своевольство мне может прилететь. А так как я ещё и наш катер собираюсь изрядно переделать, погонят меня с командирства поганой метлой, а вас разгонят по разным местам. Хорошо, как на корабли, а то и на берег в экипаж спишут.
— Да как нас на берег-то? — возмутился сигнальщик.
— А вот так. Потому и говорю тебе, думай, что говорить, а о чём и помолчать лучше.
— Есть думать, — с готовностью ответил тот.

Глава 14

Какой же русский не любит быстрой езды!

Я выложил последнюю карту, показывая, что партия вновь осталась за мной. Сидевший напротив пехотный капитан только разочарованно крякнул. У него была сильная карта, не отнять, но мою перебить всё же не смогла, и куча ассигнаций переместилась по столу ко мне. Я довольно сноровисто разложил их по номиналу, заодно пересчитав. Две тысячи двести пятьдесят рублей. В итоге чистыми я сегодня заработал тысячу семьсот тридцать. А всего за прошедшие дни, или всё же ночи, семь с небольшим тысяч.
Очень хорошо. Деньги мне нужны. Слишком уж многое наметил провернуть. И далеко не на всё получается выбить разрешение. К примеру, как обосновать необходимость выдать мне самодвижущиеся мины, коль скоро у меня уже имеется метательный аппарат?
Оказывается, вполне возможно, если написать запрос на укороченный вариант, устанавливаемый на катера. Нехитрые манипуляции с рапортом, накладными да актами, и на выходе имеем вполне себе полноразмерные торпеды. Правда, нужно подмазать знающего человека и его товарищей по цепочке от штаба до склада. Порядок. Дело сделано…
Как я и говорил ранее, хорошие игроки всегда найдут себе соперников. Вернее, те сами находятся. И тут дело даже не в размере банка, для них главное — выиграть. Вот и капитан Мясников из таких. Как узнал о мичмане, с которым никто управиться не может, так и загорелся обыграть меня. Вторую ночь с ним бодаюсь, и снова ему не повезло.
Мне откровенно интересно, это он так богат или уже успел в казённые деньги нырнуть? Вру. Не интересно. Не мне, так кому-нибудь другому проиграет, и средства вылетят в трубу. Я же намерен всё пустить в дело обороны крепости. Хотя чего уж там, и о себе забывать не собираюсь. Ненавижу безденежье. Но уж точно не спущу на азартные хотелки.
— Георгий Иванович, позвольте откланяться, — собрав деньги, поднялся я.
— То есть вы вот так запросто уйдёте с выигрышем? — вздёрнул бровь капитан.
— Прошу прощения, Георгий Иванович, но на часах четыре ноль одна. Назначенный срок вышел. Вам опять не повезло. Бывает. Мне же нужно отдохнуть, дабы к подъёму флага быть свежим и готовым к службе.
— Ещё одну партию, — предложил капитан.
— Прошу прощения, но уговор дороже денег. Время вышло. До следующего раза.
— Сегодня? — поднялся и капитан.
— Увы, служба, а потому ближайшие несколько дней мне точно не до покера. Господа. — Я кивком обозначил поклон и направился на выход.
Несмотря на то, что мы прикомандированы к «Новику», у нас нет необходимости придерживаться корабельного распорядка дня. Матросы мои вместе с рабочими трудятся круглые сутки в две смены, а потому и расположились прямо в эллинге, где нам выделили закуток. Я также живу при мастерских и осуществляю контроль за выполнением заказа. Не только на словах, но и на деле, если что. Пару раз уже ловил заводских на халтуре и имел нелицеприятный разговор с господином Гиппиусом.
Одним словом, плохо ли, хорошо ли, но минимум четыре часа полноценного сна я урвать смогу. В принципе, мне этого вполне достаточно. Потом в течение дня я успеваю ещё несколько раз вздремнуть, пока пересекаю рейд на лодке, еду на извозчике, ожидаю очереди в штабе или ещё каком присутствии. Я уже говорил, что в таком режиме могу продержаться не одни сутки…

Как ни старалась моя команда, рабочие мастерской Товарищества Невского завода и лично я, в недельный срок уложиться всё же не получилось. Миновали уже десятые сутки, и хотя мы на финишной прямой, из эллинга ещё не вышли. Моласу это не нравится, но мои оправдания он пока принимает, уж больно ему интересно, что получится на выходе. С другой стороны, если учесть объём проведённых работ, то Стаханов отдыхает. Трудились реально сутки напролёт, да ещё и с огоньком, и дело далеко не только в щедрой плате. А я ни разу не скупился.
Гибель японского крейсера на глазах защитников крепости подняла моральный дух на небывалую высоту. В ресторанах звучали здравицы бравому экипажу «Ретвизана» и доблестным артиллеристам Электрического утёса. Несколько раз доходило до драк между матросами и солдатами. Господа офицеры обходились без мордобоя, зато прошло три заседания суда чести, вынесшие решения о пяти поединках по окончании войны.
Справедливости ради, команда броненосца, личный состав батареи и ваш покорный слуга предпочли остаться над схваткой. В смысле я молчал в тряпочку и не отсвечивал, как будто вообще не имею отношения к произошедшему. Поручик Белый, к моему полному удовлетворению, также помалкивал. Хотя солдатскую молву никто не отменял, и по Артуру поползли слухи и пересуды, на которые, слава богу, командование не обращало внимания.
На фоне этого как-то буднично прошла весть о позавчерашней гибели «Внушительного». Миноносцы труженики войны и не сидят в гавани под защитой береговых батарей. Они постоянно выходят в море на разведку и достаточно часто вступают в перестрелку с противником.
Возвращаясь из такой разведки, «Внушительный» и оказался отрезанным от основных сил, вынужденный укрыться в Голубиной бухте. Там-то он и попал под обстрел четырёх крейсеров. Вообще-то, я на месте командира рванул бы в открытое море, пусть бы погонялись. Преимущество минимум в четыре узла как-никак, а японских истребителей на горизонте не наблюдалось. Но лейтенант Подушкин принял то решение, которое принял.
В результате даже с открытыми кингстонами и полученными повреждениями кораблик никак не желал идти на дно. Его, можно сказать, вынудили потонуть. На борту не нашлось работоспособных водоотливных средств, читайте водяных помп. Запросили помощь из порта, но та запоздала. Словом, и командир с экипажем, и командование сделали всё, чтобы доконать бедный кораблик. И у них это получилось.
Почему я ничего не сделал? Увы, но поспеть везде попросту невозможно. Да и не подписывался я подтирать всем задницу. У меня в это время хватало иных забот. Карты? Ну, это только вечерами, ухайдокать же «Внушительный» умудрились светлым днём…
Странное дело, но на потопление «Читосе» адмирал Того отреагировал как-то вяло. Разве только теперь броненосцы вели безнаказанный обстрел города и рейда вне досягаемости береговых батарей. Первая попытка закупорить проход случилась в известную мне дату, одиннадцатого февраля. Как и в знакомой мне истории, окончилась она провалом…
Время шло, и я старался использовать его с пользой, успев за прошедшие дни обрасти новыми знакомствами с пехотными, морскими и пограничными офицерами. Из последних особенно полезным считал поручика Лоздовского. Имелись у меня кое-какие планы касательно него. В отличие от остальных командиров и начальников пограничной стражи ему только тридцать лет, а потому и отношение у него ко мне не столь предвзятое…

Я открыл глаза и сладко потянулся. Если за ночь успели закончить все недоделки, то сегодня дойдёт до ходовых испытаний. Волнения я не испытывал. Качество работ постоянно находилось под моим неусыпным контролем, и хотя не без казусов, в итоге оно было на высоте. А коль скоро так, то и в результате я уверен. Иное дело, что мною вот уже несколько дней владеет нетерпение, хочется ощутить под ногами палубу ретивого скакуна и наконец почувствовать, как зашкаливает адреналин.
Но как бы у меня не подгорало, я не стал проявлять нетерпения. Наскоро ополоснув лицо, вышел на ежедневную пробежку. Пришлось взяться за это рыхлое тело и заняться спортом. Трёхкилометровый кросс, зарядка, силовые упражнения, растяжка. Лёгкие стабильно выплёвывались, хотя этот организм и некурящий, мышцы и сухожилия болят, кости ломит. Словом, состояние далёкое от благостного. Но я с завидным упорством двигался к намеченной цели.
Когда ополоснулся и вернулся в выделенную мне комнатушку, на столе уже стоял немудрёный завтрак, принесённый Казарцевым. Так уж вышло, что сигнальщик постепенно превратился в моего вестового. Готовил для команды Будко. Комендор оказался отличным коком и за отдельную плату согласился совмещать эту должность. Для меня лишняя тридцатка в месяц невеликие траты, зато и я сам, и матросы теперь даже в походе не будем питаться всухомятку. А я не собирался отсиживаться в Артуре. Не для того огород горожу…
— Ну и как вам красавец? — спросил Гиппиус, когда катер закачался на воде.
— Пока всё нравится.
И я ничуть не лукавил. Мне действительно нравилось то, что предстало перед взором. Исчезли трубы, выхлопные устроили внутри вдоль бортов, выведя за корму. В принципе, их всегда можно вернуть на место. Они ведь изначально были съёмными, просто сейчас на их месте находятся заглушки. Тягу обеспечивают два электромотора по бортам, вращающие крыльчатки. А так как без принудительной тяги такая система изначально работать не будет, и моторы без динамо не запустятся, то её в начале обеспечивает поддув из баллона со сжатым воздухом. Как раз хватает, чтобы усовершенствованные котлы успели выдать пар. При поддержании их на подогреве на это требуется всего лишь пара минут. При холодных — десять.
Производительность у модернизированных котлов должна увеличиться в полтора раза. Но это пока только теоретические выкладки. Как оно выйдет на практике, покажут испытания. Надеюсь, что их хватит на две силовые установки, которые обзавелись ещё и редукторами. У паровых машин есть одно неоспоримое преимущество, они превосходят ДВСы по силе крутящего момента. Это позволяет использовать редукторы, которые вкупе с двумя новыми винтами дают достаточное число оборотов и тягу, чтобы развить необходимую скорость. Этот катер и прежде был самым быстрым среди собратьев, а теперь за ним не угонятся и миноносцы.
Съёмные подводные двойные крылья V-образной формы на корме и под котельным отделением уже установлены. Нечего матросам лезть в холодную воду для успокоения представителей завода. Они и заглушки вместо труб сразу ставить не хотели. Мол, от них нужно выйти, как положено, а там хоть трава не расти. Ага. Сейчас всё брошу и стану им потакать. Хватит и того, что у них для прикрытия задницы имеются соответствующие бумаги.
На палубе вдоль бортов примостились две бугельных системы для сброса торпед. К слову, опять не моя идея, а британская. Они подобные установки уже лет десять как практикуют, но наши адмиралы решили от них отказаться. Как по мне, то зря. В Великую Отечественную торпедные катера СССР вполне успешно использовали эту систему. И, к слову, при схожих габаритах торпеды у них были раз в шесть тяжелее тех, что собираюсь использовать я.
В этой связи я и не подумал отказываться от метательных мин, которых на борту было три. Одна в минном аппарате на кормовой тумбе и две под сиденьями в кокпите. Я уже доказал, что такое вооружение вполне может быть эффективным в связке с тем же дымогенератором. Или при внезапных ночных атаках. Хотя в случае, когда скорость и манёвренность катера увеличатся кратно, уже можно говорить и о дневных. Во всяком случае, пока есть возможность использовать внезапность.
Вдоль бортов катер обзавёлся леерами, что значительно облегчает передвижение по катеру. Впрочем, чтобы не улететь за борт, у экипажа моими стараниями имеются страховочные пояса с карабинами, а на надстройках появились поручни, к которым они и цеплялись. Мне мои люди дороги, и не хотелось бы кого-то потерять из-за резкого манёвра.
На крыше каюты пристроился пулемёт, который получил крепление для короба с лентой. Окно подачи с подпружиненным зажимом обеспечили её натяжение и избавили максим от перекосов. Во всяком случае, пока всё работало исправно. Помимо этого, он заимел ещё и треногу на носу, куда его можно переставить силами всего лишь одного человека. Правда, в этом случае огонь получалось вести только в секторе в сотню градусов по курсу, но меня всё устраивало.
На баковой тумбе пристроилась пушка Барановского. Мой выбор Молас не одобрял, но когда я обрисовал перспективы, всё же возражать не стал. Скорость снаряда вдвое меньше, чем у Гочкиса, и пока он долетит до цели, миноносец без труда отвернёт в сторону. Но я уже говорил, что артиллерийская дуэль не входит в мои планы. Это оружие оборонительное, а значит, ближнего боя, и тут уж куда важнее осколочно-фугасный эффект снаряда, а не его способность дырявить корпус…
— Ваше превосходительство, катер «Варяг-02» из ремонта вышел. Прошу разрешить провести ходовые испытания, — вытянулся я перед Моласом в его каюте на «Баяне».
Завтрак прошёл, и адмирал работал с документами. Но едва я закончил доклад, как он начал прибираться на столе, после чего решительно поднялся.
— Ну что же, мичман, давайте поглядим, что вам удалось получить на выходе. Мне доложили о крупных тратах ваших личных средств. Если результат оправдает мои ожидания, тогда я буду ходатайствовать перед командованием о возмещении затрат. А там, глядишь, и вопрос о премировании встанет.
— Вы серьёзно, ваше превосходительство? — не смог сдержать я удивления.
— Война это стимул в развитии тактики, вооружений и молодых талантов. Яркое тому подтверждение Степан Осипович Макаров. В русско-турецкую войну он переоборудовал свой пароход «Великий князь Константин» в матку для минных катеров и впервые в мире провёл успешную минную атаку против турецких кораблей. Так что всё в ваших руках, Олег Николаевич. — Он сделал приглашающий жест на выход.
Я лично встал к штурвалу. Вернее, сел, так как на крыше каюты появились скамейки со складными спинками, обеспеченные ремнями безопасности. Перед левой — органы управления, перед правой — откидной штурманский столик. На крыше машинного отсека устроено двухслойное ветровое стекло. Не бог весть какая защита от ветра и брызг, но всё лучше, чем без неё. И стойка, на которой закреплён прожектор.
Устроившись на месте рулевого, предложил адмиралу расположиться рядом. После чего поднял рычаг управления подачей пара в первое положение. Почувствовалась лёгкая вибрация, и судёнышко плавно отвалило от трапа, выходя на чистую воду. Относительно, конечно же. На рейде хватало военных кораблей, гражданских судов, всевозможных катеров, шлюпок, джонок, поэтому я ограничился лишь тем, что выставил рычаг акселератора, а ничем иным он не являлся, во второе положение.
Катер пошёл бодрее и вскоре разогнался до восьми узлов. Обычная для такого типа катеров крейсерская скорость. Однако я не стал на этом останавливаться и увеличил ход до десяти, на каковой мы и двинулись в сторону выхода на внешний рейд. Молас посмотрел на меня с таким видом, словно хотел спросить, и это всё? Нужно как-то поддержать интерес адмирала, пока он не разочаровался окончательно.
— Обратите внимание, ваше превосходительство, дымоход выведен за корму, и дым из топок уже сам по себе выступает эдакой маскировкой. А если он ещё и дрянной, так завеса выйдет довольно не дурной. Хотя на этом преимущества, пожалуй, закончатся.
— И для чего вы переделали дымоход подобным образом? — поинтересовался контр-адмирал.
— Трубы уже достаточно прогрелись, и теперь можно их использовать как дымогенератор.
Я опустил рычаг машинного телеграфа в положение «Дым», подавая сигнал Иванову, и через несколько секунд сзади повалили густые клубы серого дыма, способные укрыть не только катер, но и крейсер. Если только его мачты будут торчать над сплошной завесой. Но ты, поди, их ещё рассмотри в рассеивающейся взвеси, поднимающейся вверх.
— Вооружение не чрезмерное? — кивнул адмирал на бугельные аппараты с установленными в них торпедами.
— Уверен, что сумею доказать их необходимость. С вашего разрешения я хотел бы провести в Голубиной бухте учебные пуски самодвижущихся мин. Извлечём взрыватели, а после поднимем мины с мелководья и вновь изготовим к бою. Нам их для этого даже в Артур везти не потребуется, у самих имеется насос высокого давления.
— Разрешение выдать недолго, как и согласовать учения в штабе. Куда важнее понять, не слишком ли вы перегрузили катер.
— По нормальной грузоподъёмности у нас есть ещё запас на полторы тонны. Немного, но мы ведь и не грузовик.
— Команда не слишком велика? Я понимаю, что вас многое связывает, но двенадцать человек на минный катер как-то чрезмерно. Не находите?
— Никак нет, все матросы при деле. И если вы предоставите мне ещё немного времени, то в последующие выходы в море я докажу это, ваше превосходительство.
— Ну что же, давайте посмотрим, что покажут ходовые испытания. А там и решим, как быть с выходами в море. Пока не вижу перспектив для удачной атаки боевых кораблей. Сдаётся мне, что вы будете лёгкой мишенью. Дымзавеса это, конечно, хорошо, но не мешало бы для начала догнать противника.
— За этим дело не станет, ваше превосходительство. Дайте только выйти на чистую воду, дабы избежать опасности столкновения. Я пока не знаю, насколько катер будет управляем на высокой скорости.
Наконец мы оказались во входном створе, и перед нами открылось свободное пространство до самого горизонта. Минные заграждения ни в счёт. Сейчас-то наши крылья вполне ещё способны задеть мины, установленные с небольшим заглублением. Но как только встанем на крыло, то однозначно пройдём над ними.
Я перевёл ручку акселератора в третье положение, и катер вновь прибавил ход, по мере подъёма рычага постепенно увеличивалась и скорость, а катер понемногу приподнимался из воды. Наконец он достаточно разогнался и плавно встал на крыло, быстро ускоряясь. Несмотря на ветровое стекло, в лицо ударил упругий воздушный поток.
Мы переглянулись с Моласом, и я задорно улыбнулся ему, на что он уважительно кивнул и указал на рычаг акселератора, где имелось ещё несколько делений. Я лишь пожал плечами и поднял его до следующего деления. Катер прибавил ещё, и в итоге мы разогнались до тридцати восьми узлов.
Короткая волна ударяла в дно катера, явно не рассчитанного на подобные бега по воде. Но надо отдать должное американцам, построили они нашего «ноль второго» с изрядным запасом прочности, да и я предпринял кое-какие меры по укреплению корпуса. Поэтому присутствовала небезосновательная надежда, что тот выдержит нагрузки и не развалится. Впрочем, ходовые испытания должны расставить все точки. И мне очень не хотелось бы разочароваться.
Ветер и брызги в лицо от беспрерывно ударяющих в дно волн, по корпусу расходится вибрация, палуба постоянно толкает в ноги. Волнение на море незначительное, всего лишь три бала, но для нас это уже проблема. Полагаю, что четыре будут пределом для выхода на крыло. Впрочем, результат меня в любом случае радует. Как-то сомневаюсь, что подобного можно было бы добиться, окажись у меня под рукой другой катер.
Я посмотрел на улыбающегося адмирала, который, казалось, превратился в разудалого гардемарина, столько в нём сейчас было задора и огня. Прямо по поговорке — «Какой же русский не любит быстрой езды». Но кто сказал, что это всё.
Я дважды свистнул в свисток, висящий у меня на груди, и над морем разнеслась задорная трель. Это предупреждение команде, что сейчас будет предпринят манёвр. А там уж — «кто не спрятался, я не виноват». Улетит за борт, выловим, и даст бог, он не помрёт от переохлаждения.
Поворот штурвала, и катер заложил резкий вираж, накренившись на правый борт. Катер развернулся буквально на пяточке и помчался уже в другом направлении. Влево. Змейка. Полный круг.
Молас сидел, вцепившись в ручку над складным столиком, и на его лице читался неподдельный восторг. Всё. Теперь я у него в фаворе, и нет нужды самому чего-то там доказывать. Достаточно обратиться к Михаилу Павловичу, и тот сам всё решит, потому как не каждому доводится стоять у истоков создания нового типа боевых кораблей.
Мичман Кошелев для этого чинами не вышел. Его, конечно, упомянут, однако решающая роль останется за его превосходительством. Но я и не против. Кто иной на месте Моласа не поверил бы в мои сказки и не просто отмахнулся, но ещё и запретил бы всяческие игрища с казённым имуществом. Так что пусть забирает.
Поэтому, когда по возвращении он попросил предоставить ему все чертежи и расчёты, я сделал это без тени сомнений. Увы, но вот эта более или менее рабочая схема не является законченным решением. Конструкторам предстоит ещё множество изысканий, прежде чем они сумеют получить полноценный катер на подводных крыльях.
Что же до меня, то существующий корпус для этого категорически не годится, и нам предстоят частые ремонты. Как бы ещё не вышло так, что на стапелях в эллинге наш катер простоит больше времени, чем в море.

Глава 15

Мне сверху видно всё

Утром шестнадцатого февраля из порт-артурской гавани вышел отряд крейсеров в составе «Баяна» под флагом контр-адмирала Моласа, «Аскольда», «Боярина» и «Новика». Ну и нашего катера, пристроившегося рядом с последним, к которому и был прикомандирован.
Выйдя за пределы минных заграждений, мы взяли курс на юг по направлении Чифу. Без понятия, какая именно была цель похода. Возможно, обнаружение и уничтожение незначительных вражеских сил на блокирующей линии. А быть может, и поиск временной базы японского флота. Хотя это вряд ли, потому что для обеспечения десантной операции ей сам бог велел располагаться где-то у побережья Ляодунского полуострова. Мне просто приказали держаться подле «Новика» и не отдаляться от него больше чем на милю. А в пределах этого выписывать кренделя, как мне заблагорассудится.
Пока мы шли в составе отряда, я предпочёл не отрываться. Рычаг на приборной панели имеет только фиксированные положения для управления непосредственно с ходового мостика. Но если поставить задачу машинисту, то он сумеет выставить необходимое число оборотов винтов. Вот и сейчас наш «ноль второй» разогнался до восемнадцати узлов, приподнявшись лишь наполовину от возможного.
Я бы с удовольствием убежал вперёд, но по этому поводу имеется недвусмысленное распоряжение Моласа. В принципе, он прав. Ведь ходовые испытания катер в полной мере не прошёл. Его поведение на волне небезосновательно вызывает определённые опасения в прочности конструкции.
Лично я, как уже говорил, предвижу частые неисправности и постановки на ремонт из-за неприспособленности корпуса к возникающим нагрузкам. Поэтому убеждён, что время нахождения в строю нужно использовать с максимальной пользой для дела. Но Михаил Павлович полагает, что следует проводить планомерные ходовые испытания и исследования.
Я бы с ним согласился, только уже обладаю необходимыми знаниями для постройки торпедного катера на подводных крыльях. Не во всех деталях, но вполне достаточными, чтобы управиться с этой задачей в течение года. Правда, там подразумеваются дизельные двигатели, но мне и их изготовить по силам. Я много чего видел, и ничего из этого не могу забыть.
Вскоре отряд разошёлся веером для ведения самостоятельного поиска. Наиболее быстроходный «Новик» занял место на правом фланге, далее шли «Аскольд», «Боярин» и «Баян». Как я понимаю, Молас распределил их таким образом, исходя из разницы их скоростей. Получается, что точка рандеву располагается где-то слева, то есть восточнее.
Меня не уведомляли по этому поводу. Командир отряда крейсеров не рассматривает мой катер в качестве самостоятельной боевой единицы. Поэтому и приказал держаться подле «Новика», а если потеряюсь, самостоятельно направляться в Артур.
Впрочем, я и не подумал проявлять своеволие или подставлять Эссена. У нас с Николаем Оттовичем наметились неплохие взаимоотношения. В смысле он мне благоволит. Встать с ним вровень девятнадцатилетнему мичманцу просто нереально. Поэтому я подмазываюсь к будущему командующему Балтийским флотом, как только могу. В частности, передал на «Новик» оставшиеся шесть оптических прицелов, полностью перекрыв потребность его главного калибра.
По этому поводу у нас с ним состоялся серьёзный разговор. Он уволок меня к себе в каюту и терзал по поводу боя в Чемульпо. Не менее дотошно расспрашивал и насчёт событий по его окончании. Вызнавал, были ли предприняты действия по приведении в негодность узлов и механизмов «Варяга». Как вели себя офицеры и конкретно Руднев.
Должен заметить, что выглядел при этом Эссен весьма хмурым, и, похоже, не одобрял действий командира «Варяга». Он полагал, что тот должен был взорвать крейсер, отведя его в сторону от других судов. Учитывая высокую воду, таковая возможность у него имелась.
С другой стороны, Николай Оттович признавал заслуги Всеволода Фёдоровича если не как боевого командира, то уж как дипломата точно. В бою он, может, и не достиг больших успехов, зато сделал очень много на ниве пропаганды. И это имело куда больший эффект, чем потопление одного и выведение из строя трёх крейсеров. Ибо армия и флот с низким боевым духом обречены на поражение, как бы хорошо они не были оснащены.
Кроме того, я пообщался с его офицерами и передал им чертежи дальномера. Понятно, что изделие у них выйдет кустарным. Но если выполнят всё как надо и сумеют раздобыть линзы, то получится достаточно точный прибор на дистанции до пяти миль. Во всяком случае, куда точнее того, чем пользуются сейчас…
— Боцман, — окликнул я Харьковского.
— Я, ваше благородие.
— Готовьте парашют.
— Слушаюсь. Казарцев, Дубовский, тащите сюда свои задницы, — окликнул он сигнальщика и гальванёра.
Воздушную разведку сухопутные армии пользуют уже с полвека. С недавних пор аэростаты появились и на кораблях. Но они слишком громоздкие, а водород достаточно опасная штука. Парашют же куда компактней и проще в использовании. Можно, конечно, изготовить и воздушного змея, способного выдержать человека. Но на катере он будет занимать слишком много места. Так что в нашем случае шёлковый купол просто идеальный выбор.
На крыше каюты вместо пулемёта закрепили лебёдку с верёвкой на сотню сажен, спаренной с проводом полевого телефона. Два аппарата за отдельную плату удалось раздобыть на армейских складах. Один остался в неизменном виде, телефонную же трубку второго я переделал под гарнитуру. Можно, конечно, и голосом, но к чему усложнять себе жизнь и орать во всю глотку, если можно сделать всё проще.
К верёвке карабином подцепили подвесную от парашюта, который я заказал артурским швеям, проконтролировав весь процесс изготовления. Шёлк и работа сели в копеечку, но оно того стоило. Цвет бледно-голубой, чтобы особо не выделялся на фоне неба. Увы, но радаров тут не имеется, а наблюдатель на высоте птичьего полёта позволит увеличить радиус обзора до пятидесяти километров. Мало? Ну, учитывая, что с мачты того же «Новика» это расстояние составит вдвое меньше, я бы не сказал.
Отчего не сообщил об этом раньше, чтобы Молас внёс изменения в план разведки? Ведь получается, что я один могу отработать за весь отряд. Так-то оно так, но парашют закончили шить только вчера вечером, он не испытан и не представлен командованию. Выход же в море и поиск уже утверждён высоким командованием. И тут вдруг нарисовался мичманец, который сейчас всех научит, как это делать правильно. Вообще-то, у меня нет желания слететь с командования катером и превратиться в мальчика для битья.
«Ноль второй» набрал ход и встал на крыло, выйдя на крейсерскую скорость в двадцать четыре узла, парашют наполнился ветром, и его купол повис за кормой. Я устроился в подвесной, подал знак боцману, тот в свою очередь гальванёру, который врубил электромотор лебёдки, стравливая верёвку. Мои ноги оторвались от палубы, и я начал подниматься над свинцовыми водами зимнего Жёлтого моря.
Матросы наблюдали за происходящим с интересом, даже машинист и кочегар вылезли в люки, чтобы поглазеть на эдакую невидаль. На палубе крейсера также наблюдается оживление. Это ведь мой первый подъём, и для них настоящее событие. Для меня же всего лишь аттракцион, будоражащий кровь.
Мне нравились подобные покатушки и в прошлую бытность. Там эта забава появилась только в шестидесятые годы. Тут же даже аэростаты являются событием, не говоря уж о самолётах, которые сейчас чисто несуразные этажерки. Есть, конечно же, воздушные змеи, но это ведь всего лишь детская забава. Правда, в первую мировую именно с их помощью будут поднимать в небо наблюдателей. Вернее, должны были бы, но теперь уж вряд ли.
Забравшись достаточно высоко, я провернулся вокруг оси, осматривая горизонт. На востоке отчётливо рассмотрел корабли нашего отряда, ведущие поиск и практически идущие цепью.
— Казарцев, — произнёс я в гарнитуру, сделав полный оборот.
— Слушаю, ваш бродь.
— Передай на «Новик», по курсу двести шестьдесят пять градусов на удалении двадцать пять миль наблюдаю пароход. Больше в радиусе тридцати миль дымов не вижу. Джонки по курсу триста десять и сто пятьдесят два. И обычная активность на внешнем рейде Порт-Артура.
— Слушаюсь, — продублировав моё сообщение, ответил он.
Я видел, как телефон взял гальванёр, а сигнальщик переместился к прожектору, начав передавать световой код на крейсер. Вскоре с того просемафорили, мол, приняли. И приказ возвращаться. Катер повернул обратно, а меня подтянули к кокпиту и свернули купол. Тем временем «Новик» изменил курс, явно намереваясь проверить обнаруженное судно на предмет контрабанды…
— Что это было? — когда мы подошли вплотную к борту крейсера, спросил Эссен.
— Парашют как средство наблюдения. Получается подняться до восьмидесяти сажен, — ответил я.
— И откуда это взялось?
— У вас никогда ветер не пытался вырвать из рук зонт? А в детстве не играли с воздушным змеем? — вопросом на вопрос ответил я.
— Но это не зонт и не воздушный змей, — заметил он.
— Я их просто скрестил, — задорно ответил я.
— Странный вы, мичман, всё же.
— Согласен, довольно необычный, — продолжая излучать жизнерадостность, произнёс я.
— А почему раньше молчали? Весь наш поиск при таком раскладе получается бесполезным метанием.
— Ну, это ведь был мой первый подъём, могло ничего и не получиться.
— Как полагаете, сможете нагнать тот пароход?
— Имею полные угольные короба, машины в полном порядке, волнение два бала, условия просто идеальные. На то, чтобы его догнать, мне потребуется меньше часа.
— Вы, кажется, уже производили досмотр?
— Так точно.
— Тогда догоняйте его. Мы идём следом.
— Есть. Снегирёв, курс двести шестьдесят пять, самый полный.
— Есть курс двести шестьдесят пять, самый полный, — ответил рулевой, и я почувствовал, как катер начал ускоряться, плавно встав на крыло.
Погода просто идеальная. В лицо бьёт упругий и достаточно холодный ветер, высекая из глаз слёзы. Зато никаких тебе солёных брызг и промозглой сырости. Одно лишь удовольствие от быстрого бега по морской глади.
Британца мы настигли через сорок минут, выйдя на пересечку его курса. Поначалу он решил нас проигнорировать, но плюхнувшийся у него перед носом снаряд дал понять, что шутить с ним никто не собирается.
Когда Снегирёв подвёл катер к опущенному трапу, я в сопровождении шестерых матросов, вооружённых дробовиками, поднялся на палубу. Может, в глазах британцев мы и выглядели несерьёзно, но это оружие в тесноте судна куда предпочтительней. Дистанция боя здесь буквально в упор, а благодаря разлёту картечи нет надобности в точном прицеле.
— Шкипер сухогруза «Эбби» Джоб Перри. С кем имею честь? — держась весьма уверенно, поинтересовался капитан.
— Мичман российского Императорского флота Кошелев.
— Официально заявляю, что ваши действия походят на обычное пиратство. Стрелять из пушки по британскому судну, это неслыханно. Я буду жаловаться на ваши действия, — всё ещё гоношась, заявил англичанин.
— Ваше право, сэр. А пока ввиду начавшейся войны между Россией и Японией согласно международному морскому праву ваше судно подлежит досмотру. Прошу вас предоставить ваши судовые бумаги.
— Это британское судно.
— Не собираюсь это оспаривать. Если на борту нет контрабанды, то вам не о чем переживать, — пожал я плечами.
— Я требую…
— Сэр, просто предоставьте судовые бумаги. Требовать будете в британском парламенте.
— Это неслыханно, я…
— Мне применить силу? — перебил я англичанина.
Этого не потребовалось. Какой бы несуразностью не выглядели в руках военных моряков дробовики, тем не менее это оружие. Под бортом грузовика примостился вооружённый до зубов катер. Так что шкипер счёл за лучшее подчиниться силе.
В перечень находящегося в трюме груза я вчитываться не стал. Он оказался достаточно обширным. Меня интересовал лишь порт назначения. И того, что груз шёл в Японию, хватило, чтобы счесть его контрабандным. О чем я и объявил шкиперу, предоставив команде возможность собрать вещи.
Через полчаса подошёл «Новик», выдерживавший полный ход. Эссен выслушал мой доклад и подтвердил решение о конфискации «Эбби». Посчитав же, что увести его в Порт-Артур не представляется возможным, он приказал потопить пароход.
Я решил использовать его как мишень на полигоне и, отведя катер в сторону, провёл атаку. Заложив разворот, мы пустили метательную мину из кормового аппарата. Сигарообразный оперённый снаряд скользнул в воду хищной рыбкой и, промчавшись под водой до борта грузовика, взметнул ввысь огромный фонтан воды.
Время уже поджимало, и приняв на борт команду британца, «Новик» направился к точке рандеву у скалы Энкаунтер. Куда благополучно и прибыл спустя полтора часа. Отряд уже собрался и поджидал припозднившийся крейсер, а с его приходом взял курс на Артур, до которого было порядка тридцати миль.
Я в очередной раз поднял в небо наблюдателя, чтобы осмотреться на предмет обнаружения противника. Так-то из материалов о действиях российского флота в русско-японскую войну я помнил о том, что этот выход пройдёт без происшествий. Но расслабляться не стоило, чему есть множество причин.
Это не тот же мир, а параллельный, с некоторыми отличиями. Сведения, почерпнутые мною, были не из архивных документов, а из работ историков с неизвестным уровнем знаний. Наконец, моё вмешательство уже могло повлиять на ход боевых действий, внеся хотя бы незначительные изменения.
В этот раз я решил пристроить в подвесной сигнальщика и по совместительству моего негласного вестового. Не стоит замыкать всё на себя. Испытал, убедился, что всё работает, и хватит, пришла пора делегировать обязанности подчинённым. С другой стороны, я видел, как блестели глаза Казарцева, и по-детски немой упрёк в его взгляде. Он словно восклицал о том, что наблюдение за горизонтом это обязанности сигнальщика. Ну и такой момент, что стоит прогнать через парашют всю команду. Вон какие обиженные физии. Ну, чисто дети.
— Курс примерно шестьдесят, дистанция около двадцати миль, множество кораблей. Похоже, весь флот Того идёт, — доложил по телефону Казарцев.
— Спускайте его, — приказал я, и Дубовский врубил лебёдку, сматывая верёвку.
Илья не имеет в голове компьютера, как я, а потому может лишь примерно определить дистанцию и направление. Уже немало. Но в то же время недостаточно. Впрочем, даже на основе этих сведений можно докладывать Моласу о возможной опасности. А то глядишь, ещё и от Артура отрежут. За мной-то не угонятся, а вот крейсера вполне себе могут зажать.
Пока сигнальщика спускали в кокпит, я встал к прожектору и отстучал сообщение на флагман. Вскоре на его мачтах взметнулся сигнал «увеличить ход». Правильное решение.
Устроившись в подвесной, я сумел определить более точно дистанцию, направление и даже примерную скорость. Впрочем, крейсерский ход не мог быть больше одиннадцати узлов. Ведь они пока ещё не видят наших дымов, как и мы не увидели бы их, не имей возможности поднять наблюдателя на высоту птичьего полёта.
Противник обнаружил нас уже на подступах к Артуру. Крейсера выдвинулись вперёд, чтобы перехватить и связать наш отряд боем. Но самураи не преуспели в этом. Дело ограничилось обменом парой-тройкой залпов без попаданий с обеих сторон. После чего японцы предпочли отвернуть, не желая попадать под огонь наших береговых батарей.
Броненосцы же вышли на привычную дистанцию для обстрела внутреннего рейда, «Ретвизана» и города. Предполагалось, что действовать они будут, по обыкновению, совершенно безнаказанно. Но вдруг ожила батарея Электрического утёса. «Микаса» сразу же был взят под накрытие, хотя попаданий и не случилось.
Только с третьего залпа на палубе японского флагмана рванул фугас. Судя по всему, Степанов воспользовался моим советом и переснарядил-таки сегментные снаряды. Как сумел рассчитать под них и таблицы стрельбы. Четвёртый залп, и сразу два попадания. С противника этого оказалось достаточно, и он предпочёл отвернуть в море…
— И что это за акробатика под куполом цирка? — поинтересовался вызвавший меня к себе Молас.
— Подъём на высоту наблюдателя с помощью парашюта, ваше превосходительство. Не требует никаких особых навыков, главное, чтобы обслуга на палубе не подвела, и сам наблюдатель не оскандалился, — ответил я.
— Насколько сложно изготовить этот самый парашют?
— Ничего сложного, швеи, трудившиеся над ним, уже имеют необходимый опыт и выкройки. Хотя и влетит в копеечку. Всё сплошь шёлк, даже стропы из шёлковых верёвок.
— Какая нужна скорость, чтобы поднимать наблюдателя?
— В безветренную погоду не менее двадцати восьми узлов. При наличии ветра, в зависимости от встречного потока возможно и с крейсеров.
— Чертежи предоставить можете?
— Вот здесь пояснительная записка с расчётами, — с готовностью выложил я листы бумаги.
— Какой-то вы странный, мичман Кошелев, — глянув на меня, покачал головой Молас.
— Не скажу, что обычный, ваше превосходительство, но и не гений. Всё это известно уже несколько веков. Я просто объединил в одно целое.
— Не слышали поговорку: «Всё гениальное просто»?
— Слышал. Но это точно не про меня.
— Однако именно вы решили скрестить зонт и воздушного змея.
На это мне ответить нечего. Можно до бесконечности заниматься бесполезным словоблудием. Мне же хочется двигаться дальше. Тем паче, что, получив сегодня плюху на предельной дистанции, Того наверняка в ближайшее время организует обстрел из-за Ляотешаня. И мне хотелось бы к тому моменту находиться неподалёку.
— Ваше превосходительство, прошу вашего разрешения на ежедневные выходы в Голубиную бухту для продолжения ходовых испытаний и проведения учений по пуску мин.
Я выложил перед контр-адмиралом рапорт и учебный план. Тот изучил бумаги, одобрительно кивнул и поставил резолюцию. Иного я и не ожидал, если, конечно, его превосходительство намерен воспользоваться моими успехами. Впрочем, чего это я. Конечно же, он не собирается упускать такую возможность. Тем паче в преддверии прибытия в крепость адмирала Макарова.

Глава 16

Адмирал и мичман

Мы неслись над мелкой волной Жёлтого моря, время от времени ударяющей в дно катера, отчего палуба неизменно толкала в ноги. Надеюсь, прочности корпуса хватит на то, чтобы воплотить задуманное. Всё же он не рассчитан на подобные нагрузки. Да, сделан с изрядным запасом, уж и не знаю, к чему янки так постарались. Однако его предназначение — плавно рассекать воды, а не скакать по волнам.
Очередная ударила в нос, подняв целое облако брызг. Основную их часть приняло на себя ветровое стекло, но увы, это не рубка, а потому какое-то количество воды накрыло нас. Хорошо хоть, прорезиненные плащи имеются, иначе мы уже давно промокли бы до нитки.
— Подумать только, волнение едва ли дотягивает до трёх балов, и вас уже так трясёт. На крейсере мы этого даже не заметили бы, — протерев лицо, произнёс Лазарев.
— Предлагаете сбавить ход? — задорно поинтересовался я у старшего офицера «Новика».
— Ни в коем случае. Это даже весело. Мы нередко ходим на двадцати четырёх узлах, но на крейсере нет и толики тех ощущений, что дарит прогулка на вашем катере. Я прямо чувствую, как кровь бурлит в жилах, и испытываю небывалый подъём.
— Пожалуй, пора, Андрей Максимович. Не страшно? А то, давайте, я сам поднимусь, — предложил я, когда мы приблизились к островам примерно миль на семь.
— И для чего тогда вы предложили взять с собой меня? — возмутился он.
— У вас многолетний опыт, намётанный глаз, и вы увидите гораздо больше меня. Но если опасаетесь подняться в небо…
— Нет уж. Я слишком хорошо помню, каким воодушевлённым вернулся после прогулки с вами Николай Оттович, и ни за что не пропущу такое веселье, — поспешно перебил меня он.
— Надеюсь, вы помните, что мы тут не для развлечения, — не смог сдержать я улыбку.
— Вот только не надо, Олег Николаевич, мешать мне ощутить себя молодым и полным задора мичманом, — возразил лейтенант, который был старше меня на целых двадцать лет.
— Не буду. Казарский, готовь парашют.
— Слушаюсь, ваш бродь, — откликнулся сигнальщик и кивнул Галанцеву.
Минный машинист, ну или торпедист, с готовностью подорвался и направился к ящику, где был уложен парашют. В одиночку готовить его несподручно. Вдвоём куда проще.
— Снегирёв, прими штурвал, — приказал я рулевому.
— Есть принять штурвал, — отозвался тот и подступился к управлявшему катером лейтенанту.
Ну что сказать, «Лейтенант Бураков» развивал ход в тридцать три узла, серьёзно превосходя артурские миноносцы, но и на нем скорость ощущалась не так эффектно, как на нашем катере. Поэтому желающих оказаться за штурвалом «ноль второго» было предостаточно. Иное дело, что везло так лишь немногим. Некогда мне заниматься развлечением господ офицеров.
Вообще-то, если бы не прибытие адмирала Макарова, то я сейчас опять пропадал бы в Голубиной бухте, превратившейся для нас в учебный полигон. Но, с одной стороны, хотелось порадовать его обнаружением временной базы японского флота. С другой, попробовать избежать гибели миноносца «Стерегущий», что должно случиться буквально послезавтра. В известной мне истории он выйдет в составе отряда с другими миноносцами на поиски японцев, и они нарвутся на превосходящие силы.
Хватит уже и того, что мне не удалось предотвратить гибель «Внушительного». Впрочем, я не имел такой возможности. Да, Эссен пару раз беседовал со мной вечерами и разок прокатился, чтобы испытать ощущение полёта на парашюте. Молас регулярно выслушивает доклады о ходовых испытаниях, отработке приёмов боевого применения и результатах учебных пусков торпед, сиречь самодвижущихся мин. Но на этом и всё.
У меня есть что предложить, недаром же я провожу часы за чертёжной доской, каковая появилась у меня в каюте. Но эти новации я намерен представить именно Макарову. Тот не обойдёт вниманием «ноль второго», потому что сам стоял у истоков лёгких сил и минных катеров, в частности. Успешный проект непременно привлечёт его внимание. А там предложу свои проекты и, глядишь, окажусь на особом счету.
В свете того, что адмиралу осталось жить всего лишь тридцать пять дней, из него так себе покровитель. Но, во-первых, я постараюсь его всё же спасти, хотя и не уверен, стоит ли вообще России выигрывать эту войну, учитывая то, какой толчок даст поражение в развитии и реформировании армии и флота. Во-вторых, хоть в эти дни у меня будут более или менее развязаны руки. Ну и в-третьих, можно воспользоваться его расположением, чтобы обзавестись покровителем на будущее.
Если удастся воплотить задуманное, то у меня впервые появится шанс повлиять не на какие-то отдельно взятые события, а на ход истории в целом. Замахнулся на большое? Согласен. Появилось желание сотворить что-то по-настоящему стоящее, а не тырить мелочь по карманам. Ну а если не получится, я всегда могу вернуться к своим хотелкам и гонять адреналин по венам в своё удовольствие…
— Ну и как ощущения, Андрей Максимович? — спросил я по телефону у парящего в небе лейтенанта.
— Это непередаваемо, Олег Николаевич. Чувство полёта это ни с чем не сравнимое ощущение, — послышался его ответ.
— Надеюсь, вы не забыли, с какой целью воспарили над грешной землёй?
— Не мешайте наслаждаться и работать, — отмахнулся тот.
Нам пришлось продержать его в небе битых полчаса, пока он рассмотрел всё, что ему хотелось. Благо несмотря на то, что до противника порядка семи миль, нас пока никто не обнаружил. Что скорее можно списать на удачу. Подходить ближе чревато. У нас, конечно, преимущество в ходе, и состояние моря вполне позволяет этим воспользоваться. Однако при грамотном подходе и использовании радио перехватить быстроходный катер вполне реально.
Когда Лазарева спустили, у него зуб на зуб не попадал. Пришлось вести лейтенанта в каюту и отпаивать горячим чаем. Ну и обеспечить всем необходимым, дабы он зарисовал всё то, что увидел, пока оно в памяти свежо.
Оставив старшего офицера «Новика» разбираться с этим, я сам влез в подвесную и поднялся вверх. Если хочешь что-то сделать хорошо, сделай это сам. Всегда придерживался такого принципа и на верфи своей неизменно лез в каждую дырку, чтобы проверить и проконтролировать. Не знаю, как управлялся бы, будь у меня большой коллектив, но на маленький меня вполне хватало.
В принципе я доверял Андрею Максимовичу и верил в его профессионализм. Но своей абсолютной памяти доверия у меня всё же больше. Вот и решил взглянуть одним глазком. Впрочем, не одним. Усилить его двенадцатикратной оптикой совсем не помешает. Так удастся рассмотреть кое-какие детали. Кто знает, что может пригодиться в будущем.
Ага. А вот и нас заметили. От острова Ша-ли-дао в нашем направлении выдвинулся миноносец. Да резво так, что несёт на носу заметный бурун. Не иначе как выжимает из машин всё возможное. Похоже, сработали наблюдательные посты на островах, и по радио сообщили на базу, откуда направили дежурный миноносец. Ну не отряд же истребителей отправлять в погоню за катером.
Драться мне с ним не с руки. Будь море поспокойней, то ещё ладно, можно было бы рассказать самураям, почём куры в Кабарде. Но при имеющейся качке даже я нормально отстреляться не смогу. Да и пушечка у нас не приспособлена для морских баталий. Слишком уж медленный у неё снаряд. Всё остальное вооружение скорее уж для удара исподтишка, а не для открытого боя.
У меня ещё будет, что им противопоставить. Но сейчас я пока не готов к этому. Да и задача перед нами другая. А потому я лучше дам стрекоча.
Спустившись, приказал ложиться на обратный курс в Артур. В море мы вышли в шесть утра, сейчас десять часов. Если не придётся петлять, то в Артур вернёмся к часу пополудни. Макаров к тому времени уже успеет обойти все корабли и снять с мели «Ретвизан», который словно ожидает его прибытия.
Развили полный ход, уходя от погони, и вот тут-то волна весьма жёстко дала понять, что не стоит брать на себя слишком много. В общей сложности нам едва удавалось выдавать тридцать четыре узла, при этом дружно клацая зубами, словно щелкунчики. Снегирёв встал с сиденья и управлял катером стоя, так как сидеть не получалось, эдак ведь и позвоночник рассыплется.
— Невозможно работать, — посетовал вышедший из каюты лейтенант, закрепляя за поручень страховочный пояс.
— Прошу прощения, Андрей Максимович, нас приметили наблюдатели на островах, так что вынуждены спешно уходить. А тут ещё и погода немного испортилась, — пригнувшись и принимая очередную порцию брызг на капюшон, пояснил я.
— И насколько упала скорость? — полюбопытствовал тот.
— Четыре узла не добираем.
— А ведь это даже полноценными тремя балами не назвать.
— Согласен, с мореходностью у нас не очень. Но чего вы хотели от переделки?
— Хотите сказать, что специально спроектированный катер выдаст результат получше?
— Вне всяких сомнений, — убеждённо кивнул я, прикрываясь от очередной порции брызг и хватаясь за поручень.
Через полчаса я вновь поднялся на парашюте, чтобы убедиться в том, что преследователь окончательно от нас отстал. А вернее, повернул обратно. Ну и правильно, чего гоняться за тем, кто заведомо быстрее тебя. Если бы имелась возможность зажать, тогда совсем другое дело. И именно чтобы исключить такую возможность, я и поднялся. А то мало ли с кем японский командир свяжется по радио.
Мы опять снизили скорость до крейсерской, и Лазарев смог вернуться к составлению схемы японской временной базы. Я спустился вместе с ним в каюту. С одной стороны, тут тепло, с другой, могу подсказать, если он чего запамятовал. Уж я-то не забуду…
До Артура дошли, как и рассчитывали, в час пополудни. К этому времени уже успели снять и ввести на внутренний рейд «Ретвизана», а Макаров объехал все корабли эскадры. Ну и сделал первые кадровые подвижки, куда же без них.
Для меня ничего неожиданного, для остальных весьма заметные. Так контр-адмирал Иессен назначен начальником Владивостокского Отряда крейсеров, а командовавший им Рейценштейн отозван в Артур, чтобы принять под команду отряд крейсеров уже здесь. Молас же занял должность начальника штаба.
Лазарев доложил по результатам разведки Эссену, а уже вместе с ним они направились с докладом к Макарову. Я скромненько остался в сторонке, ничуть не переживая по поводу того, что меня могут затереть. Не получится при всём желании, буде таковое возникнет. Не удержится Молас от доклада по моему катеру, а Степан Осипович от любопытства…
Ну а я о чём? Правда, добрался командующий до моего катера только к пяти вечера. Зато облазил его сверху донизу, ещё и поднять из воды на шлюпбалках потребовал, дабы взглянуть на крылья. После чего засыпал техническими вопросами.
Вот так гляжу я на этого мужчину пятидесяти шести годочков от роду и тихо улыбаюсь. Ну, чисто мальчишка. Не растратил он юношеского запала, глаза так и горят, а вопросы сыплются один за другим. Всё же, что ни говори, а он любитель лёгких сил. Хотя торпедные катера это скорее москитные, зато больно жалят.
— И как полагаете, Олег Николаевич, можно ли переделать другие катера по образу и подобию с вашим? — спросил адмирал, склонив голову набок.
— Вы и сами знаете ответ, ваше превосходительство. Этот единственный, способный хоть как-то выдержать такую переделку. Остальные катера эскадры либо деревянные, либо меньше, и необходимые машины там не встанут. Есть парочка стальных пятидесятишестифутовых на Чёрном море, но перебрасывать их сюда нет смысла, потому что боевая ценность такого катера сомнительна. Этот годится как опытный образец, временная мера на безрыбье, и не более.
— Но как вы дошли до этого? Опыты с подводными крыльями проводились уже давно, но тут всё устроено так, словно вы точно знали, как и что нужно делать для получения положительного результата, — не унимался беспокойный адмирал.
— Дмитрий Иванович Менделеев долгое время бился над классификацией химических элементов, а структуру своей таблицы увидел во сне. Ньютона после долгих размышлений натолкнуло на озарение упавшее на голову яблоко. Я, конечно, понимаю, что сравнивать себя с гениями более чем самонадеянно, но мне довелось долго думать над этим вопросом, а потом случился японский осколок, и оно как-то само сложилось.
— Понимаю. Кроме того, господин Гиппиус говорит, что у вас случилось озарение по геометрии винтов для вашего катера и по успешной модернизации котлов. А вот Николай Оттович утверждает, что по вашей схеме они изготовили дымогенератор, который вполне способен прикрыть крейсер или броненосец, а то и два корабля разом. Вы ещё и конструкцию оптического дальномера предложили. И насколько я успел разобраться в чертежах, вполне рабочую.
— Может, я всё же гений, ваше превосходительство, — скромно произнёс я, разве только не шаркнув ногой.
— М-да-а-а. Богата талантами земля русская. И как, гений, есть ещё чем удивить? — склонил он голову набок.
— Вообще-то, есть, — потупив взор, произнёс я.
— Излагайте.
— В эллинге Невского завода после аварии ремонтируется миноносец «Сердитый». Я начертил для него винты, рассчитав их геометрию под машины этого корабля. Опыт изготовления винтов у завода имеется. Материал в наличии. Нужно только приложить руки и старание. По моим прикидкам, он должен прибавить около двух узлов.
— Только лишь из-за изменения геометрии винтов? — словно въедливый экзаменатор, спросил адмирал.
— Да, — просто ответил я.
— И я вот так запросто должен вам поверить и израсходовать казённые средства?
— Зачем же. Я готов вложить свои. Прошу только разрешение на установку и испытания, — возразил я.
— И что, даже не станете уточнять насчёт компенсации?
— Если флот решит компенсировать мне расходы, то я не откажусь, а нет, так на нет и суда нет. Меня ведь никто не заставляет.
— Вы очень странный, мичман Кошелев.
— Сам себе удивляюсь, ваше превосходительство.
— И скромный, — хмыкнул Макаров.
— Не то чтобы очень, ваше превосходительство, — со значением возразил я.
— Ладно. Добивайте. Я же вижу, что вы ещё что-то хотите сказать, — подбодрил он меня.
Вообще-то, я в этом не нуждался и, наоборот, сам подстёгивал его любопытство. И он меня не разочаровал, заглотив крючок. Вот и замечательно. Ведь у меня и впрямь есть что предложить для недалёкого будущего. И если идеей загорится командующий флотом, имеющий довольно обширные полномочия, отработать назад уже не получится даже в случае его гибели.
— Предлагаю снять орудия с клиперов «Джигит» и «Разбойник» и установить их на укреплённые железнодорожные платформы. Вооружения хватит на создание трёх подвижных батарей. Одна на пять шестидюймовых орудий и две по четыре четырёхдюймовых орудия. Армия всё одно станет просить пушки у флота, а эти старички своё уже, считай, отслужили. В крайнем случае для несения службы на брандвахте им и малокалиберок достанет.
— Допустим. Но отчего на железнодорожные платформы? — не стал отмахиваться от меня Макаров.
Похоже, я уже не просто мичманец, а некто, доказавший делом, что к моим словам стоит прислушаться. Ну и, судя по всему, слухи о том, что Степан Осипович намеревался сосредоточить в своих руках не только командование флотом, но и оборону крепости, имели под собой основания. А иначе с чего ему проявлять такую заинтересованность этим вопросом. Ведь железная дорога подходит к морю только в двадцати верстах от крепости в районе бухты Хэси. Так что использовать их получится только на сухопутном фронте.
— Железнодорожные батареи будут подвижными, и их можно перебрасывать по мере надобности туда, где в них возникнет нужда. Для этого необходимо положить несколько ответвлений железнодорожного полотна для наилучшего маневрирования. Материалы и рабочие для этого имеются, так что за месяц получится устроить достаточно разветвлённую сеть. Пристреляться к такой батарее весьма затруднительно, и, напротив, морские офицеры и комендоры приучены к постоянным изменениям условий боя и внесению корректировок в стрельбу.
— Даже четыре дюйма — это достаточно весомо для железнодорожных платформ, что уж говорить о шестидюймовых, — заметил адмирал.
— Проект по их усилению я подготовил и могу вручить немедленно. Если коротко, то достаточно использовать опускающиеся упоры, которые значительно усилят устойчивость платформ. А главное, даже в случае, если армейцы не сумеют удержать позиции у Цзиньчжоу, мы сможем сохранить наши орудия. И потом, морской калибр — это куда как весомо. И уж тем более, если слегка модернизировать снаряды.
— Я слышал от генерала Белого, что один предприимчивый мичман предложил переснаряжать гранаты с чёрного пороха на бездымный, а также переделывать в фугасы шрапнель и сегментные снаряды. И что опыт батареи на Электрическом утёсе доказал состоятельность этой затеи.
— Не всю шрапнель, а где-то половину. Морские же сегментные снаряды я предлагаю также начинять шрапнельными пулями для использования по наземным целям. Порядка тысячи пуль у шестидюймовок, да из них получится настоящая коса смерти. К тому же для четырёхдюймовых орудий можно использовать сухопутные снаряды, калибр у них одинаковый. Ну и часть сегментов всё же стоит оставить. Если японскую пехоту решит поддержать флот, то это будут миноносцы и канонерки, потому что крупным кораблям не подойти.
— Всё? — спросил адмирал.
— Так точно, ваше превосходительство, — вытянулся я.
— Дукельский, — позвал Макаров своего флаг-офицера.
— Я, ваше превосходительство.
— Возьмите у мичмана его бумаги, как-нибудь почитаю на досуге. Да, и ещё один вопрос, Олег Николаевич. А как вы поняли, что временную базу Того нужно искать именно у Элиотских островов?
— Вы и сами это предположили, ваше превосходительство, из-за удобства их расположения. Просто у меня нашлось средство, благодаря которому выяснить это оказалось совершенно не сложно.
— И на всё-то у вас есть ответ, мичман.
Макаров смерил меня изучающим взглядом, я же лишь вытянулся по стойке смирно, поедая начальство преданным взглядом, имея вид лихой и придурковатый. Степан Осипович хмыкнул на это и направился к своему катеру. Он был зван на ужин к Стесселю, опаздывать же как минимум неприлично.

Глава 17

Тут вам не там

Пограничники налегли на раму, и колёса провернулись, подминая под себя гальку пляжа. Платформа со скрипом пошла на сближение с деревянным макетом, сколоченным из досок.
— Разобрали цели! — выкрикнул я и тут же следом: — Огонь!
Загрохотали дробовики, картечь ударила, впиваясь в дерево и выбивая щепу. Расставленные по палубе мишени начали валиться одна за другой. Наконец платформа, имитирующая наш катер, со стуком сошлась с макетом миноносца, и мои матросы, не дожидаясь команды, бросились на абордаж.
И только Ложкин остался за пулемётом, установленным на носовой треноге. Благодаря моим переделкам во втором номере пулемётчика отпала необходимость, а артиллерийский кондуктор лучше всех управлялся с этой дурой. После меня, разумеется. Правда, во избежание неприятностей сейчас он лишь хищно поводил стволом, а патронная лента даже не заправлена. В стрельбе он, конечно же, практиковался, но по отдельной программе. Ни к чему ненужные риски, их и без того хватает.
Едва ступили на «вражескую палубу», как четверо двинулись на корму, расстреливая мишени. Их задача блокировать трапы из машинного и котельного отделений, а также сходные тамбуры в офицерские помещения и кормовой кубрик. Они должны только держать под контролем палубу, не давая возможности никому высунуть носа. А потому один выход — один стрелок.
Дубовский, Мещеряков и Казарцев под моей командой двинулись на нос. При этом гальванёр и минёр переместились к левому борту, сигнальщик занял место позади меня.
— Пошли! — скомандовал я.
Мы продвигались вперёд, время от времени ведя огонь по измочаленным мишеням.
— Атака! Огонь! — выкрикнул я, подразумевая, что противник предпринял отчаянный бросок из носового кубрика.
Винчестеры идущих впереди загрохотали, словно пулемёты, выпуская тучи картечи. Выстрелив последний патрон, я подался назад, выкрикнув предупреждение:
— Пустой!
— Держу! — тут же гаркнул Казарцев.
Занял позицию передо мной и начал раз за разом садить в воображаемого противника. Я же тем временем сунул в окно приёмника патрон, передёрнул цевьё, загоняя его в ствол, и начал набивать трубчатый магазин.
— Пустой! — выкрикнул Казарцев.
— Держу! — откликнулся я, выдвигаясь вперёд.
За несколько секунд мне удалось вогнать в ружьё только три патрона, тем не менее я поспешил занять позицию перед напарником. Да, боекомплект восполнен не полностью, но в реальном бою такое вполне возможно, заминка же может стоить жизни. Вскинув дробовик, произвёл три выстрела, после чего рванул из кобуры браунинг и, давая возможность товарищу перезарядиться, высадил весь магазин.
— Пустой!
— Держу! — поддержал меня напарник.
Выстрелив трижды, он выхватил наган и расстрелял барабан. С левого борта также доносилась скороговорка ружейной пальбы, перемежаемой револьверной. Я и не подумал сдавать весь короткоствол, оставив по одному на каждого члена команды.
Вообще-то, подобной плотности при стеснённости палубы миноносца достаточно, чтобы остановить взвод осатаневших солдат, какового количества на нём не может быть в принципе. Но я брал в расчёт самый худший сценарий. Как говорится — тяжело в учении, легко в бою.
— Отбой! Первые номера прикрывают, вторые перезаряжаются!
Не помешало бы вооружить бойцов нормальными пистолетами, магазин заменить куда проще, чем разобраться с наганом. Но сейчас имеем то, что имеем, а потому и действуем, исходя из сегодняшних реалий. Пока я держал под прицелом бак, Казарцев поспешно набил патронами дробовик и взялся выколачивать патроны из барабана нагана. Некоторые гильзы выскальзывали легко, другие выбивались не с первого раза. Дурной револьвер. А ведь есть ещё и тугой спуск при стрельбе самовзводом, каковая неизбежна в ближнем бою.
— Вторые номера прикрывают, первые перезаряжаются, — вновь приказал я. И спустя четверть минуты: — Чистим!
По этой команде пара с левого борта проконтролировала камбуз. Я взял под прицел вход в носовой кубрик, а Казарцев извлёк взрывпакет. Удар шляпки запала о бедро, хлопок капсюля, и имитация гранаты полетела на площадку, огороженную матросскими койками. Грохнуло, и держа револьвер наизготовку, он взбежал по трапу на мостик, откуда раздались три выстрела контроля.
Далее мы четверо сместились к входу в носовой кубрик, куда закатили пару взрывпакетов, и вошли внутрь, прикрывая друг друга. Загремели выстрелы, ударившие по ушам. Порядок, нос зачищен. Теперь идём на корму.
Чистили жёстко. Сначала взрывпакет, имитирующий ручную гранату, и только потом страхующие друг друга бойцы. Я впереди себя пускал Казарцева, так как ему практика куда важнее, чем мне. Дубовский и Мещеряков всё время менялись. При следующем абордаже четвёрки поменяются, наша будет держать выходы на палубу, те, что сейчас на контроле, возьмут роль штурмовиков. При этом я только номинально буду контролировать трап котельного отделения, на деле отслеживая действия подчинённых в учебном бою.
— Отбой! — выкрикнул я. И когда все собрались, добавил: — Молодцы, братцы. Шероховатости есть, без них никуда, и об этом мы ещё поговорим, когда остынете. Но главное, что никаких грубых ошибок вы не допустили. Отдыхайте.
— Занятно у вас получается, Олег Николаевич, — окликнул меня Лоздовский.
— Увы, но до ваших волкодавов нам как до Москвы пешим маршем, — перефразировал я известную поговорку, потому как Шанхай получается относительно рядом.
— Это с какой стороны посмотреть. Если с той, что мои, как вы выразились, волкодавы на море немногим лучше, чем никакие, а ваши морячки вполне себе прилично управляются в ближнем бою, то мы проигрываем.
— А вам морская наука без надобности. Уж поверьте, забот и на суше достанет. Даже если Макаров сумеет застращать Того, и японцы откажутся от десанта на Ляодун, они придут сюда через Корею.
— Не верите вы в русскую армию, Олег Николаевич, — покачал он головой.
— Потому что не вижу в армии такого же Макарова, Цезарий Иванович.
— Это да. Такого же авторитета, какой имеется на флоте, в армии нет. Ладно. Я так понимаю, вы свои занятия закончили, теперь поле наше?
— Так точно, господин поручик, — по-дружески отдал я честь.
— Вот и славно. Теперь мы повеселимся. Воронов!
— Я, ваш бродь, — словно из-под земли вырос пограничный унтер.
— Строй людей на постановку учебной задачи.
— Слушаюсь, — козырнул он и умчался прочь.

Как я уже говорил, разница в возрасте у меня с поручиком Лоздовским составляет одиннадцать лет. С одной стороны, вроде как и немало, но с другой, иным офицерам пограничникам под сорок и выше.
Так уж вышло, что в пограничную стражу уходят уже взрослые дядьки, у которых не сложилось с карьерой в армии. Зелёные фуражки находятся в подчинении министерства финансов, а потому и жалованье повыше будет, и неизменные премии с каждой задержанной контрабандной партии. Некоторые к пенсиону успевают сколотить какой-никакой капиталец, а там и дело своё открыть.
Так вот если другие смотрят снисходительно как на меня, так и на мои предложения, то Лоздовский воспринимает вполне адекватно. К тому же положительную роль сыграли мои успехи и удачные опыты Белого-младшего, который меня и рекомендовал. Словом, всё было за то, чтобы как минимум воспринимать меня серьёзно и хотя бы выслушать.
Для начала я решил заинтересовать поручика гранатами. Самое простое, что мог воплотить в жизнь. Обычная консервная банка, уложенная кольцами с внутренней стороны проволока с насечкой, бездымный порох и простейший запал. Трубка из того же кровельного железа, замедлитель из пороховой мякоти, капсюль, подпружиненный гвоздь с деревянной шляпкой, предохранительная чека. Вот и все. Выдёргиваешь чеку, удар шляпкой по бедру или куда придётся, и бросай, потому как у тебя шесть-семь секунд.
Мы испытали получившиеся ручные гранаты на импровизированном полигоне, и поручика вполне себе впечатлило то, как осколки исправно дырявили мишени. Для меня ничего удивительного, я ведь, по сути, воплотил хорошо знакомую мне РГ-42, разве только запал ни разу не соответствует. Впрочем, нечто подобное состояло на вооружении японской армии до конца второй мировой. Только они дубасили запалом по чему-нибудь твёрдому, чаще по своей же каске.
Производство гранат лично я наладить не мог. Разве только для собственных нужд силами своих же матросов. Нам ведь много не нужно. Командование слушать меня не стало бы, а организуй я их массовое изготовление, ещё и по шапке прилетело бы. Глядишь, и жандармов заинтересовал бы.
Но после удачных испытаний поручик Лоздовский загорелся настолько, что обратился к своему начальству в лице подполковника Бутусова. Тот в свою очередь новинкой впечатлился и разместил заказ в одной мастерской в Дальнем. Уж и не знаю, как и где он выбил финансирование, но факт остаётся фактом. Впрочем, министерство финансов это не военное ведомство, имеет свои резоны и возможности.
Вот только это была лишь первая ласточка. Почувствовал слабину, бей в ту же точку. Так я и поступил, предложив Лоздовскому конструкцию противопехотной мины. Причём не просто так, а с учётом специфики тактики пограничников. Это же готовые диверсанты, к тому же не один год охотившиеся на хунхузов, успели понахвататься от них различных способов устройства засад.
После этого подполковник Бутусов уже заявился ко мне лично для приватного разговора. Не вызвал к себе, прошу заметить, а сам пришёл. Жаль, если такой умница и в этом мире сгинет в лобовых штурмах. В известной мне истории он погиб при попытке отбить гору Высокую. Ну нельзя микроскопом забивать гвозди! А пограничников в общую цепь! Глупость же. Их на корабли да высаживать в тылу, так они столько шороху навели бы, что самураям стало бы тошно.
Кроме озвученных мыслей по тактике диверсионных операций как в глубоком тылу, так и в ближнем, представил я ему и чертежи классического миномёта. Калибр в три дюйма на случай, если с отливкой мин выйдет швах, то можно будет использовать снаряды от полевых пушек. В том числе и переделанные стаканы от шрапнели. Вполне рабочая схема. Опять же, трубы такого размера нашлись в Дальнем.
Остаётся вопрос с взрывателем, но я предложил эрзац, который без особого труда можно ладить на коленке. Изделие, далёкое от совершенства, предвижу десять-пятнадцать процентов осечек, и уж точно не будет срабатывания от столкновения с ветками, но это в любом случае лучше, чем ничего.
Подполковника Бутусова мортира, с одной стороны, не впечатлила. С другой, подкупали компактность, лёгкость и скорострельность. Это на случай, если он согласится на тактику диверсионных групп. Правда, если решит что-то делать, то пограничникам нужно успеть зарекомендовать себя до того, как крепость отрежут от метрополии. Ибо с этого момента зелёные фуражки переподчинят Стесселю, а этот дебил поставит их в общий строй.
Да и хвалёный Кондратенко, командовавший обороной, тоже как-то по-глупому станет растрачивать столь ценный ресурс. Только разок их в тыл и отправят. А дальше — сопка наша, сопка ваша, между сопками ура. Впрочем, он ведь инженер, и уж тут-то к нему претензий нет. За столь короткий срок сделано было реально много…
По счастью, удалось убедить Моласа предоставить мне некоторую свободу и возможность проводить учения в Голубиной бухте. Сюда же Бутусов направил и поручика Лоздовского с тридцатью пограничниками его полуроты. Я разъяснял Цезарию Ивановичу, как устраивать минные засады, каким образом можно использовать миномёты. Один опытный образец уже был готов и кидался учебными минами, которые после стрельб всякий раз приходилось разыскивать. Не то не напасёшься при штучном-то изготовлении снарядов.
Что же до нас, то мы пару дней занимались учебными пусками торпед, после чего поднимали их на борт, закачивали с помощью самодельного насоса высокого давления и вновь пускали. К слову, я осмотрел баллоны и пришёл к выводу, что они вполне способны выдержать и большую нагрузку, что несколько увеличило дальность хода. Правда, скорость и точность при этом остались неизменными, а потому и в стрельбе с дальней дистанции я особого смысла не вижу.
По этой же причине даже не подумал браться за их усовершенствование. Не захотел вкладывать напрасные усилия, потому что получить приемлемую боевую эффективность путём переделок вот этих образцов просто бесполезно. Проще «создать» новые. Но не в существующих условиях.
Пока мы занимались торпедными пусками, проводили ходовые испытания и учения с вооружением катера, плотницкая артель на берегу из досок сколачивала макет миноносца. Я собирался сбить из своих матросов штурмовую группу. Ах да, моряки же! Значит, абордажников.
Перепутал век? Ну, это как посмотреть. Вон на военных кораблях всех стран отчего-то ладят древние тараны. И сегодня таранный удар вполне себе современная концепция морского боя. Так что абордаж на фоне этого выглядит ещё ого-го.
Макаров ничего ломать не стал, и вчера с утра мы, по обыкновению, прибыли в Голубиную бухту для учений. Правда, тут у нас случилась «поломка» машины, о чём я доложил Михаилу Павловичу. Заодно сообщил, что управлюсь с неисправностью до завтрашнего вечера и прибуду в Артур…

— Ваше благородие, японцы идут, — подбежав, доложил Вруков.
— Толком докладывай, — приказал я кочегару, выставленному в качестве наблюдателя на мысу.
— Крейсера остались подальше от берега напротив входа в гавань, а броненосцы идут сюда. Всё, как вы и говорили, — чётко отрапортовал тот.
Остался я сегодня в Голубиной бухте не просто так, а в ожидании японской бомбардировки из-за Ляотешаня. На дворе двадцать шестое февраля, и в известной мне истории именно сегодня она и должна случиться.
В связи с потоплением «Читосе» я ожидал обстрела раньше. Но старуха история не спешит отворачивать с проторённой колеи даже при моём непосредственном влиянии. Впрочем, претензий к адмиралу Того у меня нет. Наоборот, я только благодарен. За прошедшие десять дней мне удалось поднатаскать свою команду, провести хоть какое-то боевое слаживание, ну и сам приноровился к катеру.
Немаловажна и помощь, оказанная пограничникам. Мои подсказки легли в благодатную почву, ведь немалая часть личного состава из казаков с их ухватками и реальным боевым опытом. Хунхузы — это не просто вооружённые банды, а самая настоящая организованная преступность со своей структурой, строгой иерархией и законами. Среди них нередки как бывшие офицеры, так и солдаты китайской армии. Считай, партизанские соединения, с которыми приходилось реально воевать.
Впрочем, сейчас речь не об этом. В настоящий момент меня куда больше занимает японский адмирал. Давненько я его тут поджидаю.
— Цезарий Иванович, укройте своих людей, — попросил я поручика.
— Принял. Собираетесь атаковать? — спросил он.
— Непременно, — подтвердил я и тут же к Харьковскому: — Боцман, разводите пары, по местам стоять и готовиться к выходу.
— Слушаюсь, — бодро козырнул тот и бросился к катеру.
«Ноль второй» укрывался за развешенной на жердях маскировкой. Обычная рыболовная сеть с навязанными на неё лоскутами. Ничего хитрого, но настолько эффективно, что пограничники буквально вцепились в эту задумку. Я же решил не ограничиваться и предложил маскировочный костюм. Всего-то нашить лоскутки на просторные штаны и рубаху. Ну и расцветка, конечно же, соответствующая. Одежонку уже опробовали в деле и результатом остались довольны.
К слову, я ничего не привнёс в этот мир. Подобное уже достаточно давно практиковалось охотниками. Отчего не получило распространения, без понятия. Для меня это такая же загадка, как и с пулей Джона Нортона, предложившего цилиндроконическую пулю расширения за семнадцать лет до Минье. Господа в военном министерстве Англии посчитали отказ от сферической пули нецелесообразным и не дали ей ход…
Мы сидели за маскировочной сетью, как мышь под веником. Уголь у нас качественный, поэтому дым достаточно жидкий и не особо заметен на фоне берега. Чтобы обнаружить катер, нужно знать, что именно искать. Деревянный макет вообще не маскировали, потому что за корабль его можно принять лишь с большого бодуна.
Я вооружился компактным фотоаппаратом «Кодак» в картонном корпусе, отделанном кожей. Не очень хороший материал для сырости, зато аппарат вполне доступен, и есть возможность сделать целых шесть кадров за относительно короткий промежуток времени. Главное, не забывать перематывать плёнку. Качество у него, конечно, не очень, но, признаться, оно сейчас не ахти у всех образцов, включая массивные ящики со стеклянными пластинами вместо целлулоидной плёнки.
Вскоре из-за мыса появился броненосный отряд в сопровождении миноносцев. Я уже знал, что Степанов провёл минную постановку, и рассчитывал воспользоваться сумятицей, которая непременно последует за подрывом корабля. А лучше не одного. Но тут уж как получится.
Едва корабли противника показались в поле моего зрения, как открыли огонь. Не залп, но весьма бегло. А ничего так наловчились японские комендоры обращаться с орудиями. На перезарядку уходит двадцать семь — двадцать восемь секунд. Чемоданы летят через гору достаточно часто.
Головной «Микаса» каким-то образом сумел пройти сквозь минное заграждение. Как? Да бог его знает. Не сработал взрыватель, часть мин сорвало штормом. Мне это неважно. Не подорвался один, должен наскочить на мину второй. Я спокойно наблюдал за кораблями, ведущими огонь по гавани и городу.
Веселье их длилось недолго. Полчаса, и под правым бортом «Хацусэ», шедшего за «Микасой», взметнулся огромный фонтан. Мне даже показалось, что броненосец слегка приподняло. Хотя это, конечно же, всего лишь игра воображения. Двигаясь по инерции, броненосец наскочил на вторую мину, на этот раз левым бортом.
Х-ха! Получите и распишитесь. Пришли за шерстью, а ушли стриженными. Тут вам не там, то ли ещё будет. Уж я-то постараюсь, чтобы самураям у Порт-Артура было весело. Есть у меня ещё кое-какие задумки. Только для начала нужно добиться правильного внимания со стороны Макарова.
Будучи в готовности, я успел поймать в объектив оба подрыва и манёвры японских кораблей. Вообще-то, в этом нет ничего особенного, но я решил, что не помешает. Опять же, ясная погода, и видимость на миллион. Жаль только, далековато, и детали заснять не получится.
Идущий третьим «Ясима» тут же начал отворачивать влево, чтобы избежать столкновения или самому не наскочить на минное заграждение. Я скрипел с досады зубами, наблюдая за тем, как японцы без команды, но достаточно слаженно выполнили поворот влево «все вдруг». «Микаса», оказавшийся за линией минного заграждения, также отвернул и начал отдаляться от берега. Миноносцы, несмотря на опасность наскочить на мину, бросились на помощь к подорвавшемуся кораблю.

Глава 18

Маленький, быстрый, злой

Ситуация самая благоприятная, «Хацусе» однозначно тонет. Миноносцы подтянулись к нему и заняты спасением команды. Возможно, японцы и выделят кого-нибудь на перехват нашего катера. В крайнем случае дистанции таковы, что они смогут задействовать свои орудия, а нам как бы много и не нужно. Но риск в любом случае стоит того. И потом, какого я вообще торчу в Голубиной бухте, если не ради этой атаки.
— Внимание всем, даю самый полный вперёд! — выкрикнул я.
И подкрепил свою команду двойным свистком, выдав задорную трель. Выдержал паузу, чтобы матросы осознали происходящее, а находящиеся на палубе успели пристегнуться. После чего передвинул рычаг в крайнее верхнее положение. Вода за кормой забурлила, и «ноль второй» начал плавно набирать ход. Увы, паровик не ДВС, а потому на чудеса рассчитывать не приходится. Катер вышел из-за маскировочного прикрытия и вскоре плавно поднялся из воды, встав на крыло. Сегодня на море никакого волнения, даже мелкая волна не бьёт в днище, просто идеальные условия.
Мы неслись по прямой, выжимая все возможные тридцать восемь узлов. До уходящего в море «Микасы» около мили, и чтобы выйти на дистанцию атаки в пару кабельтовых, мне нужно всего-то полторы минуты. Пока нас обнаружат, пока осознают степень угрозы, пока предпримут что-либо, пройдёт достаточно много времени. В теории.
— Ваше благородие, «Акацуки» начал движение и идёт нам на пересечку, — доложил Казарцев, наблюдавший за противником в бинокль.
— Принял, — коротко бросил я, приметив миноносец, резво набирающий ход.
И в это же мгновение на японских кораблях появились дымки орудийных выстрелов. Я резко переложил штурвал, бросая катер вправо. На палубе раздались сдержанные маты и залихватский свист Казарцева. А парой секунд спустя вода слева от нас буквально вскипела от множественных всплесков малокалиберных снарядов и рвущихся трёхдюймовых гранат. Стреляли со всех кораблей, включая разноудалённые броненосцы, плюс отличия в скорости реакции, поэтому падение снарядов по старым данным изрядно растянулось по времени.
Одно из двух. Либо японцы всполошились из-за необычного катера, выказывающего завидную резвость и буквально летящего над водой. Либо они уже знают, насколько опасным может быть наш «ноль второй». Ни то, ни другое оптимизма не вселяло. Дистанция плёвая, и при такой плотности огня попадание в цель лишь вопрос времени. Но и отворачивать уже поздно.
Я рвался к цели, выписывая змейку и закладывая резкие зигзаги, не позволяя противнику пристреляться. Увы, но использовать завесу никакой возможности. Она тупо оставалась бы за кормой, будучи при этом совершенно бесполезной.
Мне всё же удалось выйти на дистанцию атаки и пустить торпеду с правого борта. Катер слегка вздрогнул, уронив длинный сигарообразный снаряд. Пусть тот и весит всего-то двадцать два пуда, но для катера, да ещё и идущего на крыле, это достаточно существенно. Нас немного накренило на левый борт и повело по курсу, но я сумел выправиться, переложил штурвал, вновь беря броненосец на прицел, и уронил вторую торпеду.
Пока атаковал, двигаясь по прямой, оказался отличной мишенью и услышал пару гулких ударов по корпусу, отчего катер вновь вздрогнул. Похоже, прилетело от малокалиберок, трёхдюймовые гранаты разворотили бы корпус будь здоров. А между тем взрывов не случилось, значит, продырявили, словно дыроколом.
Пора выходить из-под огня. Да и поделать я уже ничего не могу. Торпеды ушли, и от меня теперь ничего не зависит, поэтому довернул штурвал, закладывая крутой поворот и перемещая рычаг машинного телеграфа в положение «Дым».
Вокруг вода опять вскипела от падающих снарядов, но на этот раз обошлось без попаданий. Дымовая завеса за кормой исправно укрыла нас от противника, и хотя снаряды продолжают падать, судя по разбросу, стреляют японцы уже по площадям. Теперь всё зависит от того, насколько повезёт им и не повезёт нам. Ну или лучше всё же наоборот.
Сзади раздался гулкий взрыв. Я тут же прикинул скорость торпеды и дистанцию до цели. Это не может быть «Микаса». Получается, «Акацуки». Больше просто некому. Ну или самопроизвольно сработал взрыватель, во что откровенно не верилось.
— Снегирёв, к штурвалу и дуй по прямой! — приказал я.
Обстрел прекратился, необходимость в маневрировании отпала, и команда может безопасно перемещаться по палубе. Рулевой перебрался на моё место и перехватил управление.
— Боцман, осмотреть катер на предмет повреждений, — продолжал раздавать распоряжения я.
— Слушаюсь, ваше благородие.
— Казарский, готовь парашют.
— Есть, ваш бродь! — козырнул сигнальщик и поднял крышку ящика, где тот хранился.
Ему тут же бросился помогать минный машинист Галанцев. Парашют это вожделенная игрушка всей команды. Матросы по очереди успели подняться в небо, но как те дети малые, играли и не наигрались. Изготовить его не так уж и сложно, а потому уже через пару минут я начал подниматься вверх. Ещё через минуту оказался над завесой, получив круговой обзор.
Ну что сказать, я оказался прав. Мы попали в бросившийся нам наперерез миноносец. Что до второй мины, то она либо прошла мимо, либо утонула. Не суть важно. Картина идущего ко дну «Акацуки» меня устраивает чуть меньше, чем получивший повреждения «Микаса», но я вовсе не разочарован. Ага. Привередничать изволю.
Что до «Хацусэ», то он продолжает погружаться, и его бак уже практически на уровне воды. Я буквально кожей чувствовал, что ещё немного и он камнем ухнет в пучину. Спасение команды продолжается, «Акацуки» был единственным, кто бросился на нас, остальные спешно принимают на борт команду гибнущего корабля. Его шлюпки и катера уже на воде, заполненные людьми. Хм. А ведь может получиться интересно.
— Лево на борт, скорость двадцать четыре узла, держаться на крыле. Орудие к бою, готовить дальнюю шрапнель, — приказал я в гарнитуру.
После чего взялся за коробку фотоаппарата, висевшую у меня на груди. На плёнке есть ещё два кадра, и я решил запечатлеть уже практически ушедший под воду «Акацуки» и обречённый «Хацусэ». Вновь пожалел о слабом объективе и невозможности сделать более детальные снимки. Но нельзя получить всё, что пожелаешь. Увы.
Пока меня подтягивали к кокпиту, на палубе уже полным ходом шли приготовления к артиллерийскому обстрелу. Гуманность? Да к чёрту её. Передо мной ведь не гражданские, а военные моряки, и у нас идёт война. Так что спасаемая команда броненосца моя законная цель.
— Ваше благородие, два попадания пятидесятисемимиллиметровыми снарядами навылет. Четыре пробоины. Одна над ватерлинией, три ниже. Аккуратные такие, сейчас сделаем чопы и заткнём их, — доложил боцман.
Получается, японцы либо болванками гвоздили, либо взрыватели не сработали. Без разницы. Пока мы на крыле, опасности нет, и в отсеки не попало ни капли воды. Но стоит снизить скорость, как подмочим катерок. Правильно подогнанные деревянные чопы вполне решат проблему на достаточно длительный срок. А там вернёмся на базу и встанем на ремонт. К слову, когда это будет, я пока не в курсе.
— Принял, Андрей Степанович. Тогда ты знаешь, что нужно делать, — хлопнул я боцмана по плечу.
Затем переместился на бак и встал к орудию за наводчика. Приказал вырубить газогенератор и, когда получил обзор, оценил дистанцию до японцев и скомандовал Ложкину, который оказался у меня на подхвате.
— Дальняя шрапнель, трубка десять, пять снарядов.
— Есть дальняя шрапнель, трубка десять, пять снарядов, — отозвался артиллерийский кондуктор.
Это моё усовершенствование. В общем-то, ничего сложного. Разобрал взрыватель и заменил замедлитель на другой состав, который горит гораздо медленнее. Вместо дымного пороха в гильзу поместил бездымный, благо пушка Барановского вполне себе его кушала, и чуть увеличил навеску, добавив скорость снаряду. Плюсом к этому на изготовленном по моим чертежам станке есть возможность задавать куда больший угол возвышения.
Как результат всех этих телодвижений — дальность гранаты и шрапнели увеличилась до шести вёрст или трёх с половиной миль. Стрелять на такую дальность медленным снарядом по подвижной цели это на невероятную удачу. А вот накрыть разлетающейся шрапнелью уже совсем другое дело. Жаль только, у снарядов десантного варианта пушки Барановского не сотня пуль, а лишь пятьдесят шесть. Но имеем то, что имеем.
— Снегирёв, курс двести десять, скорость двадцать четыре узла! — выдал я следующую порцию команд, прикинув, как лучше выйти на позицию.
Грохнул первый снаряд, и пока он был в полёте, я успел отправить вслед второй. Облачко вспухло примерно там, где я и рассчитывал. Снаряд идёт не по настильной траектории, поэтому накрытие пулями цели, как и поражающий эффект, отличаются. Но в общем и целом я наблюдал в прицел, как падают человеческие фигурки. Кого ранило, кого убило, тут уж не разобрать, но обстрел вышел эффективным, факт.
По нам тут же открыли огонь, но первые выстрелы прошли слишком уж в стороне. Вспухло несколько облачков сегментных снарядов, но они и близко не взяли под накрытие, взбив воду с изрядным недолётом. А там и дымогенератор заработал, укрывая нас от противника. Развернувшись и сместившись в сторону, мы повторили обстрел, и опять без особой наглости и самоуверенности, ограничившись четырьмя снарядами. Да и не было у меня больше дальней шрапнели. Это ведь, по сути, полевое испытание нового боеприпаса. Вполне удачное, что радовало.
Вновь оказавшись под огнём, мы поспешили укрыться завесой и, набрав полный ход, взяли курс на Чифу. К слову, в этот раз нас не накрыли сегментами лишь по счастливой случайности. А вообще, конечно, нам повезло, что во время торпедной атаки орудия не были заряжены этими снарядами, иначе из нас вполне могли сделать дуршлаг. Впрочем, расчёт был на внезапность, и он себя полностью оправдал.
Ну что же, похоже, у меня появился отличный повод не возвращаться в Порт-Артур, будучи отрезанным от него превосходящими силами. Так отчего бы не воспользоваться этим. Тут всего-то четыре часа крейсерского хода. Или два с небольшим на полном.
К тому же потребности в поспешности не возникло. Убедившись в отсутствии погони, мы вырубили дымогенератор и снизили скорость до крейсерской. Незачем прибывать в Чифу слишком рано. В мои планы входит немного задержаться в городе и решить кое-какие вопросы. Как нет нужды и заходить в порт и слишком поздно…
Покончив со всеми формальностями, к причалу мы встали в пять часов пополудни. Как раз то, что нужно. Все учреждения и магазины ещё работают, и гостеприимные хозяева не станут выпроваживать нас восвояси с утра пораньше.
— Андрей Степанович, не расслабляемся, — начал я ставить задачу боцману. — То, что тут нет японцев, ни о чём не говорит, они могут появиться в любой момент. Уверен, что им уже известно о некоем катере, команда которого много о себе думает. Поэтому восполни припасы, догрузи нехватку угля, котёл держи под парами, организуй горячую пищу и отдых.
— Слушаюсь, ваше благородие. Только вы бы один не ходили в город. Возьмите с собой Казарцева. Рука его в полном порядке, так что лишним не будет.
— Добро. Слышишь, Илья, у тебя две минуты, время пошло, — повысил я голос, обращаясь к навострившему уши парню.
— Есть две минуты! — выкрикнул он и волчком ввернулся в сходный трап под тумбой бакового орудия.
Стоило мне ступить на настил причала, как он уже был позади меня, поправляя бескозырку и скрытую кобуру под бушлатом. Я собираюсь посетить оружейный и прикупить для команды браунинги. Они в ближнем бою куда предпочтительней. Хотя и от наганов отказываться торопиться не буду. Надо будет озаботиться «Брамитами». Глушители не помешают, а этот револьвер лучше всего годится в качестве бесшумного оружия…
— Вот уж кого не ожидал увидеть. Здравствуйте, Олег Николаевич. Какими судьбами? — радушно встретил меня Тидеман.
— Здравствуйте, Пётр Генрихович, — ответил я на рукопожатие консула. — Увы, но это вынужденная мера. Был на учениях в Голубиной бухте, когда туда припожаловал японский броненосный отряд в сопровождении миноносцев. Выбор оказался невелик. Либо топить свой катер и уходить в крепость посуху. Либо прорываться и убегать от японцев. Катер мне стало жалко. А увязавшийся за нами в погоню миноносец мы потопили.
— Эк-ка. Прямо-таки потопили? — удивился консул.
— Истинная правда. «Акацуки» булькнул, только пузыри пустил.
— Вы непременно должны это описать! — всполошился он.
— Зная вас, я уже написал очерк, а там пусть мучаются, правя мои каракули, — передавая исписанные листы, ответил я.
— Вот и славно. Какие планы? — убирая добычу в стол, спросил он.
— Сниму номер, приму ванну и хорошенько высплюсь. А завтра поутру покину Чифу.
— Ясно. Ну что же, Олег Николаевич, если у вас возникнут какие-либо вопросы, то я в полном вашем распоряжении.
— Благодарю. Я буду иметь это в виду.
Поначалу решил посетить фотосалон, чтобы проявить плёнку и напечатать несколько экземпляров. Но едва вышел из консульства, как меня перехватил хорошо знакомый мне репортёр.
— Месье Кошелев, позвольте приветствовать вас, — раскланялся он со мной в учтивом поклоне.
— Из чего я делаю вывод, месье Форже, что благодаря вашему очерку вы снискали славу и желаете повторить успех, — ответив ему в той же манере, произнёс я.
— Ваш, очерк, месье Кошелев, именно ваш. Я взял на себя смелость лишь облагородить ваш грубоватый слог морского офицера, более привычного к грохоту морской баталии, нежели к скрипу пера.
— Прогиб засчитан, — с нарочито серьёзным видом произнёс я.
Француз сначала не понял шутку, слегка подзависнув, но потом сообразил и заливисто рассмеялся. Правда, несмотря на искреннее веселье, в его взгляде проглядывалось и ожидание вожделенного подарка.
— Эмильен, а не желаете ли прокатиться в Порт-Артур и получить новости из первых уст.
— Я очень хочу получить новости из первых уст, но что-то мне подсказывает, что эти уста стоят прямо передо мной.
— Ладно. Вот здесь непроявленная плёнка с гибелью броненосца «Хацусэ» и миноносца «Акацуки». Сможете проявить и сделать копии фото? — протянул я ему катушку.
— И вы ещё спрашиваете! — вцепился в добычу репортёр.
— В таком случае, как только управитесь, встретимся в ресторане при «Чифу Отеле».
— Договорились. Месье. — Он отвесил мне поклон и сорвался с места, как наскипидаренный.
Нравился мне этот француз. Несмотря на то, что Франция играет с Россией краплёными картами, деля сферы интересов с Англией, и в этих раскладах русским места нет, Эмильену я верю. Не безгранично, но в определённых рамках, и уж тем более, когда выгода для него очевидна. А с моей помощью он вполне может сделать себе имя. Служит-то он в «Фигаро», однако при этом отправили его на задворки, в Чифу, новости откуда горячими не могут быть по определению. Но ему улыбнулась удача в моём лице. И уже во второй раз.
В оружейной лавке всё прошло как по маслу. Я выкупил все картечные патроны, закупил шесть браунингов, больше попросту не было. Ничего, после ещё прикуплю. Приобрёл патроны, запасные магазины и кобуры, чтобы переделать их для скрытого ношения.
Вообще-то, всё то же самое можно купить и в оружейной лавке Артура, благо она продолжала работать. Разве только с началом войны покупать там могли только офицеры. По идее, это должно было уменьшить оборот оружия, но ничуть не бывало. Находились различные варианты. К примеру, водку нижним чинам продавать запрещалось, так в качестве поощрения офицеры сами её им покупали. Та же ситуация и с оружием.
Вот только я не видел смысла переплачивать, если у меня не горит. Как оказалось, цены в Артуре были куда выше, чем в Чифу, а с началом войны выросли ещё больше.
К слову, после вот этой покупки в моём распоряжении оставалось всего лишь семьсот рублей. Не меньше пяти сотен я стрясу с Эмильена. Очерк с фотографиями того стоит. Как и описание маленького, быстрого и злого катера.
Плевать на секретность. Это я использую готовые решения. Остальным же, даже зная, что подобное возможно, быстро результат не получить. А там ещё и частые поломки начнутся, причём ни разу не шуточные. Словом, будет над чем поломать голову. Но как сенсация, да ещё и успешное применение в бою, получится очень даже занимательно.
Посетить бы знакомый домик господина Вана, но мне там не рады. Сегодня ночью сыграю с постояльцами гостиницы. Там имеется карточная. На купный банк рассчитывать не приходится, всё же это не игорное заведение, и ставки тут небольшие. Но полагаю, что до тысячи рублей вытянуть получится. А завтра уйдём в Циндао, где имеется самое настоящее казино. И уж там-то я сумею поднять вполне солидно.
Казарцева я отправил на катер, едва дойдя до гостиницы, не забыв передать ему соответствующие распоряжения для Харьковского. Снял номер и с удовольствием помылся в ванной. Денёк выдался напряжённым, и я успел хорошенько так взопреть. Переоделся в гражданское, грязное отдал в стирку, наказав, чтобы к семи утра всё было готово. После чего спустился в ресторан.
Форже задерживался. Да оно и понятно. Мало проявить, нужно ещё дать просохнуть в начале негативам, а там и фотографиям. Но я и не спешил. Для посиделок за карточным столом пока ещё рано, а кухня тут по-прежнему на высоте. Вот я и наслаждался.
— Здравствуйте, господин Кошелев.
Я поднял взгляд на подошедшего и искренне удивился. Это был владелец игорного дома Ван Сяоли. Мне казалось, что в прошлый раз мы разъяснили все вопросы и разошлись краями. Или ему от меня что-то понадобилось?
— Здравствуйте, господин Ван. Чем могу быть полезен? — указывая ему на стул напротив, спросил я.
— У меня к вам деловое предложение.
— Слушаю вас.
— Есть один господин, по праву считающий себя отличным игроком в покер. Он услышал о вас и непременно пожелал с вами сыграть.
— Иными словами, вы желаете устроить нам игру за определённый процент?
— Совершенно верно. Ничего сверх того, что я беру обычно.
— Авторитет заведения превыше всего?
— Именно.
— Увы, но я вынужден отказаться. От моих прошлых средств не осталось и следа. А подобная игра потребует серьёзного капитала.
— Финансами я вас ссужу.
— Вы понимаете, что я не шулер и могу проиграть?
— Я сознаю риски, но верю в вас.
— И на какую долю вы рассчитываете?
— Я нашёл клиента, организовываю игру и гарантирую честный расчёт, ссуживаю вас деньгами. Полагаю, что семьдесят на тридцать будет справедливой ценой.
— Семьдесят мне?
— Хорошая шутка.
— Это не шутка, господин Ван, а справедливая цена за ваши услуги. То, что причитается заведению за предоставление площадки, разумеется, по отдельной строке.
— Так не пойдёт, — покачал он головой.
— Давайте я объясню. У меня есть чуть больше тысячи рублей. То есть столько же, сколько имелось, когда я переступил порог вашего дома. Завтра вечером я уже буду в Циндао, где за ночь смогу выиграть порядка тридцати тысяч рублей. Полагаю, что выигрыш здесь не превысит сотни, а на выходе я получу то же самое, затратив те же усилия. И в чём тогда смысл?
— Сумма будет больше.
— Возможно. Но и в Циндао я могу заработать больше. Прошу меня простить, господин Ван, но разговор ни о чём.
— Хорошо. Я согласен на ваши условия.
— Время игры уже определено?
— Не мог же я решить этот вопрос, не согласовав детали с вами. Я пришлю человека.
— Хорошо. Но мне понадобится ещё кое-что. И разумеется, не даром, а по справедливой цене.
— И что же вам угодно?
— Автоматические ружья Мадсена под маузеровский патрон. Это возможно?
— Если они есть в Китае, то я достану. Но не знаю, как скоро.
— Вот и договорились, — удовлетворённо кивнул я.

Глава 19

Не я это начал

Карась оказался по-настоящему жирным. Мы единовременно внесли в кассу игорного дома по двести тысяч, получив взамен соответствующее количество фишек. Выигрывал тот, кто забирал всё. Вообще-то, игра могла затянуться надолго. К тому же мой соперник настаивал на замене колоды каждые три раздачи. И это хорошо, потому что пожелай он менять их каждый раз, и тогда я имел все шансы вылететь в трубу. Как бы то ни было, но к рассвету я забрал последнюю его фишку, после чего мы с ним раскланялись.
У меня имелись опасения, что Ван Сяоли не пожелает честно расплатиться со мной, но тот не стал жадничать. Возможно, счёл, что не стоит терять курицу, несущую золотые яйца. А быть может, причина в том, что я отказался сдать оружие и продемонстрировал пояс шахида.
Ну не пояс, а четыре соединённые между собой шашки взрывчатки, пристроенные во внутренних карманах пиджака. На секундочку, три фунта пироксилина. В качестве демонстрации я активировал детонатор без взрывчатки. Вроде впечатлило, хотя разочарования на лице представителя триады я не заметил. Возможно, я для него и впрямь курочка ряба. Хотя он и не преминул высказать недовольство по поводу моего недоверия.
Мне и в голову не пришло оправдываться или заверять его в своих сожалениях по поводу столь вопиющего поведения. Перебьётся. В тот день, когда я стану верить триаде, мне впору будет задуматься о своём здравомыслии. Передал ему шестьдесят семь тысяч, забрав оставшиеся сто тридцать три, и направился на причал. Ясное дело, что сопровождать ходячую бомбу никто не стал. Глупо же.
Вещи я ещё с вечера перенёс на «ноль второго», так как ночевать в гостинице всё одно не придётся. Поэтому сразу направился в порт. Катер стоял у причала, заунывно подвывая предохранительным клапаном. Как я и приказал, котлы держали под парами, и одному только богу известно, чего стоило парням провести всю ночь под эту зубодробильную музыку.
— Как сходили, ваше благородие? — встретил меня боцман.
— Удачно, Андрей Степанович, — тряхнул я саквояжем с деньгами.
Харьковский знал, куда я направился. Он же помогал мне готовить адскую машинку. Кстати, ни разу не бутафорскую. Если бы припёрло, я реально рванул бы заряд к едрёной матери. Подставлять матросов с моим освобождением не было никакого желания. На случай же моего невозвращения приказал боцману обратиться к консулу и интернироваться. Впрочем, я был уверен в том, что китаец не пожелает рисковать, имея дело с живой бомбой. Да ещё и при излучаемой мною уверенности.
— И сколько там? — кивнув на саквояж, поинтересовался боцман.
Я глянул на матросов, столпившихся на палубе. Даже механик и кочегар вылезли из люков, влекомые любопытством. Обвёл всех быстрым взглядом, не вглядываясь ни в кого, а затем вызвал перед внутренним взором их лица. Так обрабатывать информацию у меня получалось не в пример быстрее. Не компьютер, но всё же. Любопытство, азарт, ожидание чуда или очередного фокуса иллюзиониста, но алчности нет. Ладно, это мы сейчас проверим.
— Здесь сто тридцать три тысячи рублей, — вытряхнул содержимое саквояжа на крышу каюты. — Я собираюсь потратить их на усиление обороны крепости, закупку лекарств для раненых и на иные потребности, что поможет в войне с японцами. Вот заказал китайцам пулемёты, хочу пограничникам подкинуть, глядишь, когда придут самураи, они нашим и пригодятся.
— Нешто думаете, японец к крепости подойдёт? — спросил Ложкин.
— И будет осада, Иван Капитонович, и драка будет жестокая, и прольётся много крови, как русской, так и японской.
При виде денег во взглядах матросов заплясали азартные огоньки. Но, по счастью, для меня не алчные. Впрочем, могло ли быть иначе. Ведь никто из них не пошёл за мной по приказу, каждый принял решение сам и не отступился от него, хотя я и отпугивал их.
И сейчас после моих слов азарт во взгляде сменился мрачной решимостью. Вот и славно. Но я всё же решил их малость спровоцировать. Провести, так сказать, последнюю проверку твёрдости духа.
— Но мы можем разделить эти деньги поровну. Получится по одиннадцать тысяч рублей на брата. Вам таких денег за всю жизнь не заработать, а тут одним разом придут. Решайте, братцы. Даже если кто один пожелает забрать свою долю, я слова не скажу. Лично пойду в банк и положу деньги на его счёт, чтобы вопросов не возникло. Вы уже сделали гораздо больше, чем весь флот. Вами потоплены два миноносца и повреждено два крейсера, которые ещё не скоро вернутся в строй, а значит, и нашей эскадре будет легче. Вам нечего стыдиться, и вы эти деньги заслужили.
— Ваше благородие, вы бы прибрали те рубли от греха, — прокашлявшись, начал боцман. — Жадность-то нам взор не застит, но мы ить не святые. Не нужно вводить нас в искушение. Видим, поди, какого красавца вы изготовили из нашего катера на те деньги, что поимели с игры в прошлый раз. Значит, и эти в дело пустите. И так-то оно правильно будет, по совести.
Я обвёл взглядом матросов и улыбнулся. Говорил один боцман, но он однозначно выражал общее мнение. Мало того, на лицах большинства парней явственно угадывалось осуждение. Мол, за что ты с нами так-то? Чем заслужили? И от этого по груди расплылось тепло. Кто я в одиночку? Тот, кто может хорошенько пустить японцам кровь. Кто я с командой? Реальная сила, возможности которой мне пока неведомы.
— Спасибо, братцы, что верите в меня и согласны со мной. Что же до денег, то ваша доля в них также есть. Причём заслуженная. За прошлые заслуги вы уж получили награду. За вчерашний потопленный миноносец каждому из вас я выдам премию в сто рублей. А теперь готовимся к отходу.
Я сгрёб пачки обратно в саквояж и скрылся в каюте, где обретался в одиночестве. Барские условия, между прочим, пусть тут и не развернуться. Как уже говорилось, теснота и катер — суть одно и то же. Но, с другой стороны, могло ли быть иначе. Командир я или погулять вышел.
Открыв пристроившийся в уголке под койкой стальной шкаф, выложил все деньги в него. Да, я доверяю своей команде, но как правильно заметил боцман, не стоит вводить их в искушение. А так подумают о богатстве, потом о толстостенном стальном запертом ящике, да и махнут рукой. К слову, замок тут непростой. И пусть я его сработал всего-то за день, опытному медвежатнику придётся серьёзно попотеть, соображая, как к нему подступиться. Я бы сказал, что, не зная конструкции, проще сразу взяться за зубило, кувалду и чью-то мать.
Едва успел натянуть брюки и взялся за ботинки, как услышал за тонкой дверцей голоса.
— Японец, что ли? — спросил Харьковский
— Так и есть. «Сиракумо», — ответил боцману сигнальщик.
Сам не знаю, с какого перепуга, но я бросил ботинок и в одних носках выскочил в кокпит. В нашу сторону и впрямь шёл японский миноносец. Да так бодро, что нёс на носу солидный бурун. И уже совсем скоро окажется рядом. Или скорее даже… Да он сейчас протаранит нас на хрен!
— Руби швартовы!
Выкрикнув команду, я единым махом взметнул тело, оказавшись на крыше каюты. Мгновение, и, ухватившись за штурвал, перевёл рычаг акселератора в крайнее верхнее положение. Котёл под парами, а потому вода за кормой разом забурлила, катер дёрнулся было, но тут же замер, удерживаемый натянувшимися швартовыми.
— Рубите, мать вашу! — взревел я.
Вообще-то, совершенно несправедливо. Не было у парней под рукой топоров. Но хорошо хоть, в карманах нашлись ножи. Дубовский усердно перепиливал верёвку на баке, Казарцев орудовал на корме, я же костерил себя последними словами. С одной стороны, натянутая верёвка подаётся куда легче, с другой, возможно быстрее было бы развязать её. Но что сделано, то сделано.
Наконец гальванёр справился, и нос начало активно отводить в сторону от причала. Когда же закончил сигнальщик, катер как норовистая лошадь рванулся в сторону, быстро набирая ход. Я переложил штурвал вправо, стремясь уйти на чистую воду и обрести манёвренность.
Самурай попытался всё же нас достать. Несущий на носу бурун миноносец начал поворачивать, словно хищник, стремясь ухватить свою добычу. Но уже стало очевидно, что мы разминёмся. Я хотел было показать противнику соответствующий жест, когда приметил, что японский командир активно жестикулирует и отдаёт какие-то там приказы на гортанном языке.
В смысле он так надрывается, что я прекрасно расслышал приказ открыть по нам огонь. Как и увидел то, что парочка ретивых комендоров активно разворачивает в нашу сторону пятидесятисемимиллиметровку. Заряд в её гранате никакой, и в стволе вполне может опять оказаться болванка, только нам-то от этого не легче. Тем более что к носовой трёхдюймовке на специальной площадке также бросилась прислуга.
Выстрелив в нейтральном порту раз, они уже не остановятся, а тогда нам форменный абзац. И ведь не промажут, дистанция меньше сотни метров и активно сокращается. Мало им досталось в прошлый раз, ну да мы сейчас добавим. Глядишь, в разум войдут.
— Твою мать! Снегирёв, штурвал!
Выкрикнув приказ, я обернулся к пулемёту, закреплённому на крыше каюты. Но не успел выдернуть стопор, чтобы снять оружие с походного положения, как рявкнула пятидесятисемимиллиметровка. Снаряд мгновенно ударил в борт на корме, оглушив нас своим разрывом. Осколки сыпанули как наружу, так и ворвались через пробоину в кокпит, частью поглощённые сиденьями. По ушам прилетело не столько от разрыва гранаты, сколько от самого выстрела, больно уж увесисто прошлась звуковая волна.
Я наконец выдернул стопор, благо оружие у нас всегда готово к бою, только и того, что взвести. Ухватил за рукояти и развернул пулемёт в сторону противника. Не скажу, что стал бы выжидать, пока японцы отстреляются по нам первыми. Однозначно постарался бы их опередить, да я и попытался, чего уж там, но самую малость не успел. Зато теперь у меня руки полностью развязаны. Максим затакал, пустив по палубе вражеского миноносца шквал свинца, выстукивающего металлическую дробь. Будь сердечники стальные, так ещё и искры высекли бы.
Человеческие фигурки падали, как скошенные, кто в воду, кто на палубу. Но большинство всё же успели укрыться за трубами, надстройками и минными аппаратами. Расчёт трёхдюймовки попытался-таки достать нас, но я срезал троих матросов одной длинной очередью. Не спасли ни щит, ни тумба, хотя и сомнительно, что свалил их наглухо. Да это и неважно.
М-да. Даже если и не хотел бы этого, в данный момент от меня ничего не зависело. Я слишком увлёкся расстрелом оборзевших самураев, чтобы контролировать действия своих подчинённых. А оказавшийся в кокпите Галанцев не сомневался ни мгновения. Минный машинист выдернул стопоры из метательного минного аппарата, развернул его и, придав нужный угол, выстрелил по японцам миной. Гулкий хлопок, быстро воспаряющее ввысь молочно-белое пороховое облако, вздрогнувший всем корпусом катер, и… На то, чтобы сигарообразный оперённый снаряд достиг цели, потребовалось долгих две-три секунды.
Я уже решил было, что вышел промах, или мина утонула, когда в середине борта «Сиракумо» взметнулся огромный фонтан. А нас обдало холодным водопадом. Ещё через несколько секунд, когда мы успели немного отдалиться, раздался оглушительный взрыв, миноносец разом заволокло непроницаемым белым облаком перегретого пара. Над нами с воем пронеслись крупные обломки, с громкими всплесками упавшие в воду. Под истошные крики моряков миноносец в считанные мгновения ушёл под воду. Рванули котлы, до которых добралась вода, иного объяснения у меня нет.
— Снегирёв, правь на выход! Полный ход! — выкрикнул я.
— Слушаюсь, — мгновенно отозвался тот.
Рулевой передал соответствующие распоряжения по телеграфу и, чуть довернув штурвал, повёл уже встающий на крыло катер на выход из гавани.
Родионов, наш второй кочегар, поспешил юркнуть в люк котельного отделения, помогать своему товарищу. Нам сейчас понадобится всё их мастерство, чтобы поддерживать максимально возможную скорость. Как я уже говорил, от опытных кочегаров порой зависит очень многое. И возможность держать длительное время быстрый ход в том числе. Это же паровик, а не ДВС. Увы.
Наш машинист Иванов выглянул наружу, встретился взглядом с боцманом, кивнул, мол, всё понял, и вновь скрылся в своём отсеке. Туда же юркнул и наш гальванёр Дубовский, активно осваивающий дополнительную специальность, чтобы подменять товарища во время длительных переходов. Без электрика я худо-бедно обойдусь, а вот без второго машиниста тяжко.
— Боцман, потери? — потребовал я.
— Так-то пока только у Казарцева осколком ногу оцарапало, — ответил тот, поведя взглядом по подчинённым, отрицательно мотающим головами.
— Ерунда, ваш бродь. Кошка сильнее царапает, — заверил сигнальщик.
— Что с повреждениями?
Харьковский указал на дыру в борту с неровными краями, выходящую в кокпит. Через неё-то и влетели осколки, доставшие сигнальщика.
— Пустяк, ваше благородие. Заделаем без труда.
— Займись немедля.
— Слушаюсь.
Я поёжился от холода и только сейчас вспомнил, что стою на стальной палубе в одних носках, брюках и нательной рубахе. Вообще-то, двадцать седьмое февраля на дворе, и пусть тут южные широты, плюс три по Цельсию комфортной температурой не назовёшь. Я поспешил юркнуть в свою каюту, тут же окунувшись в тепло и какой-никакой уют. К слову, надо будет придумать что-то с теплоизоляцией. А то с наступлением лета тут будет настоящая парилка. Не отказываться же от вывода дымовых труб за корму.
Быстро одевшись, я поспешил на палубу. И вовремя, потому что боцман как раз собирался меня вызывать. За пределами рейда обнаружился ещё один миноносец, который двигался нам на пересечку, и судя по суете на палубе, уже готовился открыть по нам огонь. А ведь мы всё ещё в территориальных водах Китая.
— Без понятия, Пётр Генрихович, как вы будете это улаживать, но видит бог, не я это начал, — пробубнил себе под нос, поминая консула в Чифу. И уже в голос: — Курс девяносто. Гриша, маневрируй. Сейчас они начнут садить по нам.
— Есть маневрировать.
— Только не урони нас, — счёл нужным предупредить я.
— Есть, — задорно отозвался рулевой.
Совсем не лишнее предупреждение. Катерок получился вёрткий, как волчок, на месте крутиться может, ну и разбросать нас на виражах к Бениной маме.
— Боевая тревога! Приготовиться к абордажу! Пошевеливайся, братцы!
Сам я поспешил обратно в каюту за винтовкой и дробовиком. Надел пояс с патронташем, подсумками с четырьмя гранатами и открытой кобурой, в которую сунул браунинг. Уже взялся за дверную ручку, когда рядом с характерным глухим и шелестящим звуком рванула первая граната. Запоздало долетел звук пушечного выстрела. Катер заложил вираж, и ударившие следом снаряды легли значительно в стороне.
Выскочил в кокпит и осмотрелся. Ложкин уже сковырнул максима с крыши каюты и прилаживал его на носовой треноге, готовясь вести огонь по курсу. До неприятеля около мили. Скороговоркой отстрелялись три пятидесятисемимиллиметровки и трёхдюймовка. На этот раз снаряды легли значительно в стороне. Расстояние-то так себе, но слишком уж мелкая, скоростная и манёвренная цель.
Я направился на бак к орудию. При этом едва не упал при очередном повороте. К рулевому претензий никаких, но так ведь и впрямь улететь можно. Сунул дробовик и винтовку в зажимы, специально устроенные на надстройке. Пристегнул карабин страховочного пояса к скобе. И только после того откинул крышки двух коробов первой подачи, закреплённых сбоку на станке. В каждом по девять снарядов в гнёздах. Гранаты и шрапнель. На этот раз обычная, переделки закончились в прошлый раз.
— Будко, шрапнель, трубка десять секунд. Три снаряда, — приказал я комендору.
Нечего дёргать Ложкина, тот занят своим делом, вот пусть и управляется с пулемётом.
— Снегирёв, курс двести семьдесят, маневрируй змейкой.
— Есть курс двести семьдесят, манёвр змейкой.
Рванул очередной трёхдюймовый снаряд. На этот раз совсем близко, японский комендор почти подловил нас, и рядом басовито прошуршал осколок. Вот же гадство! Не успели изготовить броники к сроку.
Бронежилеты из многослойного шёлка не моё изобретение, они уже существуют, разве только не получили распространения. Я просто озадачил портных их пошивом. Заказ непростой, потому как прошивать нужно особым образом, а таких швейных машинок в Артуре не оказалось. Приходится работать иглой вручную.
От винтовочной пули он не защитит, как и от пистолета Маузера в упор. Зато весь остальной короткоствол и большинство осколков идут лесом. Шимоза хорошая взрывчатка, и она разрывает на мелкие осколки даже крупнокалиберные снаряды. Так что защита вполне себе действенная. От увлажнения изделие предохраняет чехол из тонкой прорезиненной парусины.
В довесок ещё и спасжилетами озаботился с карманами спереди и воротником, набитыми пробковой крошкой. Они регулируемые и могут надеваться как самостоятельно, так и поверх броников. Местные спасательные пояса сразу задираются под мышки и очень неудобны. В этом же можно спокойно лежать на спине. Вариант надувных из прорезиненной ткани я даже не рассматривал. Порвёт осколком или при падении о какую железяку, и нет спасательного средства.
Снаряды продолжали падать вокруг нас, и пока обходилось без попаданий. Вот только долго это продолжаться не может, пришла пора и нам ответить.
— В стволе! — доложил Будко.
Я приник к прицелу, прикидывая дистанцию и скорость. Мой баллистический вычислитель заработал на всю катушку. Главное —теперь грамотно выйти на позицию.

Глава 20

Но я закончу

— Курс триста тридцать! — приказал я Снегирёву.
Тот слегка довернул штурвал, и меня чуть повело, пришлось вцепиться в рукояти маховиков вертикальной и горизонтальной наводки. Доработал ими, беря более точный прицел, и, оторвавшись от оптики, дёрнул за шнур. Грохнул выстрел, ствол отъехал назад по станку и плавно вернулся в переднее положение. Будко потянул рукоять затвора, открыл его, и вместо выскользнувшей гильзы вогнал в казённик новый шрапнельный снаряд. Я же вновь приник к прицелу.
Не успело вдали вспухнуть молочно-белое облачко шрапнели, а вдогонку умчался уже второй снаряд. Даже опытные артиллеристы не могут себе позволить вести огонь без пристрелки. Я могу. Потому что моей абсолютной памятью стреляю не просто на интуитивном уровне, а используя обширную статистическую базу. Компьютер, не компьютер, но уж точно не просто погулять вышел.
Когда к цели умчался третий снаряд, дымок от первого уже практически рассеялся, и как раз хлопнул второй. Я вскинул к глазам бинокль и удовлетворённо отметил, что на палубе есть убитые и раненые, а один выпал за борт в холодные февральские воды. Третий снаряд также осыпал палубу миноносца пулями, достав одного из самураев, осевшего у тумбы трёхдюймовки.
— Снегирёв, курс тридцать! Жми по прямой! Всем приготовиться к абордажу! Будко, шрапнель! Первый трубка пять! Второй трубка два! Третий трубка ноль!
— Есть шрапнель, первый трубка пять, второй трубка два и третий трубка ноль, — продублировал мой приказ комендор, подступаясь к снарядным коробам.
Я вскинул бинокль, впившись взглядом в стремительно приближающийся к нам миноносец. Японские моряки довольно быстро приходили в себя. У орудий вновь засуетились расчёты. Сыто клацнул затвор.
— В стволе! — доложил Будко.
Я приник к прицелу, выждал ещё немного и, оторвавшись от оптики, дёрнул шнур. Снаряд унёсся к цели, а я вновь вскинул бинокль, не мешая комендору перезаряжать пушку. Барашек шрапнели вспух достаточно низко над миноносцем, вновь накрывая его. Всё же жаль, что десантная шрапнель имеет вдвое меньше пуль, чем пехотная. Но и полсотни чугунных шариков сделали своё дело, разобравшись с новым расчётом у трёхдюймовки.
— Рулевой, лево тридцать! — выкрикнул я.
Катер вновь повело, но я удержался, схватившись за казённик орудия. Рявкнула бортовая пятидесятисемимиллиметровка японцев, и снаряд упал справа, разминувшись с нами на несколько метров. Будь дистанция больше, и можно было бы сказать, что самурай взял нас под накрытие. Но в данной ситуации безбожно промазал. Не без нашего участия, но кто же ему злобный Буратино.
Я выдернул стопор, развернул орудие, после чего вновь зафиксировал уже в новом положении и взялся за рукояти маховиков наводки. Вновь приник к прицелу и, постоянно подправляя его, сопровождаю миноносец. Наконец улавливаю то самое мгновение и, выпрямившись, вновь стреляю.
— Право двадцать! — вновь хватаясь за казённик, выкрикнул я.
И снова барашек вспух низко над целью с незначительным недолётом. Пули прошлись по палубе, сбивая с ног матросов. Дистанция уже вполне приемлемая. Японский командир что-то заподозрил и, укрываясь за развешенными койками, вращает штурвал, отворачивая от нас. Похоже, решил сделать ноги. Но не тут-то было.
— Ложкин, огонь!
Максим затакал, поливая свинцовым дождём борт, палубу, пушечные щиты, надстройки и дымовые трубы. Сомнительно, что Ивану удалось в кого-либо попасть, но перестук свинца заставил матросов попрятаться.
— Снегирёв, сближайся с ним! Будко, к орудию, быть в готовности, — приказал я, уступая место комендору.
Сам же выхватил из зажима карабин и, вскинув его, начал обшаривать палубу в поисках противника. Волны практически нет, два балла это ни о чём, даже в днище не бьёт, поэтому катер идёт над водой при отсутствии какой-либо качки. Ага, есть один. Я потянул спусковой крючок. Выстрел! Выглядывавший над торпедным аппаратом японец мотнул головой и скрылся из виду. Однозначное попадание, и даже если не насмерть, контузия или ушиб головного мозга гарантирован, а значит, один чёрт не боец.
Следующего я нащупал за камбузом между второй и третьей трубами, этого, похоже, достал в плечо. Третий попытался выскочить к орудию и, кувыркнувшись, полетел за борт. Последним оказался командир, не вовремя выглянувший из-за коек. Дистанция уже меньше кабельтова, я бы и без оптики не промазал. А так офицер откинулся назад, словно ему прилетело кулаком в лоб, и пропал из виду.
Наконец мы сблизились настолько близко, что огонь из пулемёта стал гораздо точнее. Рявкнула пушка, с визгом полетели пули, с громким дробным перестуком ударившие по стали. Я машинально прочитал название миноносца. «Касуми». Хм. Последний из первого отряда истребителей. Получается, мы его весь на ноль помножили. Стоп! Пока только в процессе. А потому…
— Приготовиться к абордажу! — меняя карабин на дробовик, выкрикнул я.
Парни в принципе уже и без того готовы. На лицах лихая решимость и вера в свои силы. Подумать только, на миноносце нас ожидает шестьдесят человек. Хотя нет, уже меньше. Но всё одно в несколько раз больше, чем нас, а они даже не сомневаются в том, что надерут им задницы. Орлы йолки!
— Слушай меня, братцы. Андрей Степанович и Вруков, на вас левый борт. Занимаете позицию за надстройками и садите вдоль борта. Мещаряков и Дубовский, также за надстройкой по правому борту. Вам поможет Ложкин с пулемётом, поэтому присмотрите за люками машинного отсека.
Увы, но воссоздать на макете всё в точности не получалось, в реальности всех этих люков куда больше. Но я делал ставку на отработку взаимодействия парами, и в этом плане результаты были хорошие. Парни обучались с азартом, а реальные выстрелы и взрывы выбрасывали в кровь адреналин, выступая дополнительным стимулом.
— Галанцев, Будко, чистите комовой кубрик, я и Казарцев офицерские каюты. Вопросы? Отлично. Тогда работаем!
Снегирёв молодец, подвёл катер к корме и сноровисто сбавил ход, подстраиваясь к корме миноносца. При этом наша палуба чуть опустилась, но для нас это не критично. Тренировки не прошли даром, и все восемь бойцов абордажной команды сноровисто перебрались на палубу японского миноносца.
Задача поставлена, и все знают, что им делать. Харьковский и Вруков поспешили на указанную позицию. Боцман высунул ствол ружья и прошёлся картечью вдоль левого борта, высадив четыре патрона. Только после этого высунулся и выстрелил ещё раз, после чего уступил место кочегару, который взял под прицел сектор, но не стрелял. Тех, кто укрывался там, за надстройкой, смел или отогнал Андрей Степанович, сейчас спешно заталкивающий патроны в трубчатый магазин.
Ложкин, оставшийся у пулемёта, продолжал жалить длинными очередями, не позволяя высунуться самураям, укрывшимся в районе боевой рубки. Как только мы высадились, Снегирёв чуть отошёл от миноносца, обеспечивая ему сектор обстрела. Так что с нашего борта никого не осталось, с левого отработали боцман с кочегаром. А там пулемётный огонь подчистил и бак, загнав всех японцев в укрытие.
Дубовский хмыкнул и, обойдя все три люка, имевшиеся на юте, заблокировал наружными запорами. Всё. Теперь из машины и котельной не выберутся. Надо же, а ведь всё просто. И чего я сам не додумался до этого? Век живи, век учись и всё равно дураком помрёшь. Воистину это так.
Галанцев и Будко подступились к сходному тамбуру в кормовой кубрик, и туда полетела граната. Глухо бумкнул взрыв, и они скользнули внутрь сквозь дым. Мы дошли до трапа, ведущего в офицерские каюты, и я уронил свой горячий привет. Взрыв, и я сбежал по ступеням.
Вообще-то, существует опасность, что какой-нибудь храбрец рванёт боезапас, находящийся в патронном погребе в носу, или откроет кингстоны в машинном отделении. Вот не собираюсь я отказывать японцам в мужестве и забывать, где именно проявилось массовое самопожертвование во вторую мировую. На секундочку, это как раз Россия, в смысле СССР и Япония.
Но меня сейчас интересует радиорубка, которая как раз и должна располагаться в офицерских помещениях. Я приметил на мачте антенну, и если нам удастся заполучить шифры, это будет охренеть какой добычей. Конечно, хотелось бы добыть и сигнальные коды, которые должны быть в ходовой рубке. Но если выбирать между ними, то я ставлю на радио, которое самураи, в отличие от нас, используют весьма широко.
Внизу оказалось сумрачно. Света от небольших иллюминаторов мало, а электрическое освещение только что помножила на ноль граната. Да ещё и глаза режут газы от сгоревшего пороха. Повёл стволом ружья, выискивая цель. Ч-чёрт, нужно будет приделать пистолетную рукоять, с прикладом слишком громоздко.
Кают-компания. Пусто. Каюта. Казарцев рванул дверь, я сунулся стволом. Двухъярусные койки справа, у иллюминатора небольшой столик, справа крючки с вешалками. Тесно и пусто, укрыться негде. Ещё две каюты, одна из них капитанская. Никого.
Последняя. Я вновь сунулся стволом и сразу надавил на спусковой крючок. Грохнул выстрел, и японского мичманца, ну или кайгун-сёй-кохосей, язык сломаешь, отбросило на узкий столик, над которым половину стены занимает радиопередатчик. Ещё и короба какие-то на полу стоят. Ох, и бандура. Такую на одной повозке не увезти. Но это ерунда.
— Илья, одеяло из каюты живо!
Тот молча метнулся в ближайшую и через пару стуков сердца протянул мне требуемое. Получится захватить миноносец, не получится, но эти трофеи я должен утащить. Сложил книги, журналы, всё до единой бумажки и увязал в узел. Когда поднялись на палубу, приказал катеру приблизиться и перебросил добычу Ложкину.
— Неси в мою каюту! Если пропадёт, яйца оторву!
— Есть, — коротко бросил артиллерийский кондуктор и метнулся выполнять приказ.
Тем временем Галанцев и Будко закончили зачищать кормовой кубрик, оказавшийся пустым. Да оно и понятно, все ведь находились на боевых постах. От обстрела кто-то мог укрыться и там, но вот как-то не случилось.
Японские моряки решили воспользоваться моментом, пока катер подходил к нам, а Ложкин бегал в каюту, да потом ещё и менял ленту. Вооружившись винтовками, они попытались нас атаковать, сделав всего лишь по одному выстрелу и рванув в штыковую.
Стрельба заставила нас искать укрытие, но когда самураи побежали в атаку, загрохотали дробовики. Причём работали мы парами, полностью перекрывая узкий проход вдоль бортов. Стоит ли говорить, что храбрых противников вскоре не осталось. Причём у нас так и не дошло до короткоствола. А там опять затакал максим, загоняя в укрытие тех, кто ещё оставался цел.
Пополнив магазины, мы двинулись дальше, блокируя встречающиеся по пути крышки люков. Когда подошли к камбузу между второй и третьей трубами, я взобрался по скобам на надстройку и, разбив выстрелом стекло иллюминатора, забросил гранату, после чего заглянул в открытую дверь. Внутри царил погром, а в углу лежал истерзанный труп кока. Получается, не покинул своего поста. Ну или испугался и спрятался. Не суть.
Когда вышли к боевой рубке, Казарцев забросил гранату на ходовой мостик и сноровисто взобрался наверх, держа наготове наган. Даже пальнул пару раз в лежащих там матроса и командира, скорее на всякий случай, чем по необходимости. Перешёл по мостику и точно так же проконтролировал четверых, обнаружившихся на площадке с трёхдюймовкой. Ну и переставил машинный телеграф в положение «стоп машина», благо там всё понятно и знание иероглифов не требуется. Как ни странно, запертые машинисты выполнили приказ, шум паровиков прекратился, и миноносец начал замедляться.
Пока мы зачищали мостик, Мещеряков и Дубовский заняли позицию, беря под прицел выход из носового кубрика. Боцман со своей группой попытался проникнуть в боевую рубку, и так как дверь оказалась запертой изнутри, выстрелом вынесли стекло иллюминатора и забросили гранату. После чего провели контроль.
Далее настала очередь носового кубрика, где обнаружились трое выживших, не сумевших оказать хоть какое-то сопротивление. Взрыв гранаты в замкнутом пространстве то ещё удовольствие. К слову, их не задел ни один осколок, но приложило настолько знатно, что сопротивляться они не могли.
Проверили патронный погреб и запасные торпеды на предмет героической неожиданности, но героев не нашлось, и никаких адских машин там не обнаружилось. Машинисты и кочегары, запертые на своих постах, также не оказали сопротивления, сдавшись в плен. Всего мы захватили двадцать четыре человека, в подавляющей своей массе машинисты и кочегары.
Во вскрытой боевой рубке обнаружили труп капитана первого ранга Асай, командира первого отряда истребителей. Если вспомнить о том, что я до этого потопил уже два корабля из его отряда, становится понятным и его желание посчитаться. Это объясняло и наличие радиостанции на миноносце на начальном этапе войны.
Впрочем, месть местью, но как показал допрос пленных, каперанг руководствовался вовсе не личными предпочтениями, а приказом адмирала Того. Тот решил во что бы то ни стало заполучить странный русский катер. Предположив, что мы отправимся в ближайший нейтральный порт, каковым являлся Чифу, японский командующий отправил по нашему следу гончих.
Узнали мы и о том, что командир «Акацуки» лейтенант Суецуги намеренно подставил борт своего миноносца под торпеду, дабы она не попала во флагмана японского флота. Сам он и трое матросов погибли, семеро получили ранения. В результате обстрела шрапнелью было убито двадцать три человека и ранено пятьдесят два.
Признаться, я полагал, что урон окажется побольше. Всё же шрапнель накрыла цель качественно, а миноносцы со шлюпками стояли достаточно компактно, и на них наблюдалась толчея. Хотя-я-я. Если так-то взять, то в сумме это получается триста тридцать шесть пуль. Так что результат отличный, чего уж там.
Вторым по значимости трофеем оказался свод кодов флажковой и световой сигнализации японского флота. Вместе с шифрами для радио теперь вся связь адмирала Того оказывалась в наших руках. И если это не большой шаг к победе, то я испанский лётчик. Хм. Вообще-то, был у меня такой жизненный опыт. Нет, не гражданская война в Испании. Просто я там окончил лётную школу. Так уж вышло.
Впрочем, сейчас не до воспоминаний о былом. Пора уносить отсюда ноги. И чем быстрее, тем лучше. Кто его знает, кого сюда ещё принесёт. Но даже не это самое главное. Нужно торопиться с возвращением в Артур, пока о наших художествах не прознали самураи и не перегородили нам путь в базу.
Иванова я направил в машинное отделение «Касуми», там нашему машинисту предстояло управляться с помощью комендора Будко. Доверять японцам я не собирался, и пленных мы определили в носовой кубрик. На катере при машине остался Дубовский, в кочегарке Родионов, у штурвала Снегирёв. «Ноль второй» будет двигаться параллельно с нами, и в случае чего я намеревался свалить на нём в закат. Остальных я загнал в кочегарку, сам встал к штурвалу…
М-да-а. Как оказалось, проще добраться до крепости, чем попасть в неё. Переход занял добрых десять часов, и когда Артур уже был в пределах видимости, наступили сумерки, а затем быстренько начала опускаться темнота. Я, конечно, просемафорил световым кодом, мол, мы свои, замёрзли, устали и хотим домой. Но нам не поверили. Даже саданули с парочки батарей. Причём Электрический утёс по нам также отработал. И ведь чуть не попали!
В итоге сработали прикомандированные к батареям сигнальщики, и обстрел прекратился, а к нам направились два миноносца. Как выяснилось, «Страшный» и «Смелый». Первому суждено вскоре погибнуть, овеяв себя славой. Но сейчас он едва отошёл от достроечной стенки и прошёл ходовые испытания.
Хм. А вот интересно, что со «Стерегущим». Ведь по известной мне хронологии событий, он должен был погибнуть вчера утром в неравном бою. Мы находились в Голубиной бухте, и что там творилось в море, я не в курсе. С другой стороны, мы доставили Макарову сведения о базе японского флота, и отправлять миноносцы в разведку нет смысла. Так что, может, он и целёхонек.
Ни с Юрасовским, ни с Шульцем я не знаком, а потому и разговор у нас не сложился. Кто? Откуда? Занятный оборот. Сами дойдёте или помочь людьми? Сами? Вот и славно. Тогда пошлёпали.
Обидно ли мне? Да ничуть не бывало. Ни ради славы или орденов я здесь дерусь, а потому что… Да, собственно, как тот Портос — «Я дерусь, потому что дерусь». А вот им и орденов хочется, и славы, и почёта. И вдруг появляется какой-то мичманец, которого и знать-то никто не знает, и унижает всю эскадру. Причём это не фигура речи.
Вот не понравилось мне отношение командиров миноносцев. И как бы они не были отражением мнения большинства господ офицеров. Впрочем, плевать. Главное, что Макаров мне благоволит. Во всяком случае, пока. А как там сложится дальше, будем посмотреть.

Глава 21

Приз

Понятия не имею, куда приткнуть мой приз, а потому встал неподалёку от «Новика», к которому мы прикомандированы. Впрочем, долго гадать, как поступить дальше, не придётся. Если бы эскадрой продолжал командовать Старк, то мне наверняка пришлось бы докладывать Моласу и вместе с ним отправляться на доклад к командующему. Но беспокойный адмирал, скорее всего, сам пожалует на борт призового миноносца. Вообще событие ни разу не рядовое.
Я не угадал. Первым оказался капитан второго ранга Эссен, на данный момент мой непосредственный начальник. Стоило нам бросить якорь, как от «Новика» отвалил ялик с командиром.
— Экипа-а-аж, смирна! Господин капитан второго ранга, катер «Варяг-02» из учебного выхода вернулся. За время выхода имел три боевых столкновения, потопил два миноносца и один захватил призом. Материальная часть в порядке, личный состав здоров, — вскинув руку к обрезу фуражки, чётко доложил я.
— Вольно, — приняв доклад, опустил руку Эссен. И уже по-простому: — Умеете вы удивить, Олег Николаевич. А теперь подробности в двух словах, чтобы к прибытию высокого начальства я, как ваш непосредственный начальник, был в курсе произошедшего.
— Проводили учения в Голубиной бухте, — начал рассказывать я, — наблюдали подрыв на минах «Хацусэ». Я решил воспользоваться сумятицей и атаковать «Микасу», проскользнувшего через минное заграждение. Пустил самодвижущиеся мины, командир миноносца «Акацуки» подставился под мину, спасая флагман.
— У нас полагают, что миноносец подорвался на мине, — заметил Эссен.
— Захваченные пленные недвусмысленно говорят о подвиге командира «Акацуки» лейтенанта Суецуги, прикрывшего своим кораблём «Микасу» и погибшего на боевом посту.
— Хорошо. Дальше.
— Не имея возможности пройти в Артур, принял решение уходить в Чифу. Там пополнил запасы угля и утром собирался возвращаться, но прямо на рейде был атакован японским миноносцем «Сиракумо», который сначала пытался протаранить меня у причала, а когда я сумел увернуться, выстрелил из пушки, попав в надводную часть борта. Мы ответили из пулемёта и пустили метательную мину, в результате чего миноносец затонул.
— На рейде Чифу? — сохраняя спокойствие, уточнил Эссен.
— Так точно.
— Лихо. Стационеры были?
— Китайский, британский и французский крейсера.
— Продолжайте.
— Я решил покинуть порт, ни китайцы, ни стационеры нам не препятствовали. Но по выходе из бухты был атакован вторым японским миноносцем, «Касуми», который в результате взял на абордаж.
— Не дают покоя романы о флибустьерах восемнадцатого века?
— Всего лишь полвека назад абордажи всё ещё были в ходу, и это всяко лучше, чем обращаться за опытом древних времён и делать ставку на таранный удар.
— Это не лишено смысла.
— Категорически с этим не согласен, Николай Оттович.
— Я вас понимаю, Олег Николаевич. Молодости присущи горячность и резкость в суждениях. Но об этом мы как-нибудь после поговорим, меня сейчас куда больше занимает то, что вы наворотили в нейтральном порту и в китайских территориальных водах.
— Я наворотил? А ничего, что мы только защищались?
— Не кипятитесь, Олег Николаевич. Всё понимаю и, разумеется, ни на мгновение не сомневаюсь в правоте ваших слов. Но тут попахивает международным скандалом, а это политика. Самая грязная и бесчестная штука в мире. На вас повесят всех собак и обвинят во всех грехах. Всё что угодно, лишь бы вылить ведро помоев на Россию. А в этом свете наши могут и под суд отдать. Только бы успокоить мировую общественность.
Ну что сказать, прав Эссен. Тысячу раз прав. Всё может статься. Я ведь не идеалист со взором горящим, понимаю, что пусть и происходило это на глазах сотен свидетелей, тех, кто расскажет правду, не найдётся. Одни станут откровенно лгать, других просто не услышат, свободная же пресса напечатает то, что от неё потребуют.
— Зато тот факт, что вы захватили миноносец, для нашей эскадры и гарнизона крепости переоценить сложно, — кивнув, заметил Эссен, и продолжил: — Конечно, найдутся завистники и злопыхатели, куда же без них. Но ваш успех поможет большинству личного состава воспрянуть духом. А то вчера совсем уж худо было.
— Но бомбардировка была недолгой. Или японцы сумели-таки нанести серьёзный ущерб? — удивился я.
— Увы, но вчерашний день не обошёлся без потерь. Отряд миноносцев получил приказ выйти ночью в море для поиска и уничтожения лёгких сил противника. Японцев они нашли, и был бой, но к самураям подошли крейсера, и в результате погиб «Стерегущий».
Вот так. Пусть я и старался предотвратить это, но трагедия всё же случилась. Впрочем, а чего я ожидал? Что, узнав о местонахождении временной базы японского флота, Макаров станет отсиживаться на внутреннем рейде? Ну и как это вяжется с его характером? Да никак.
Наконец от «Аскольда», где ночевал Макаров, отвалил паровой катер и направился в нашу сторону. Ночь лунная, а потому это несложно рассмотреть. Впрочем, от «Боярина» также поспешает катер. Похоже, это контр-адмирал Лощинский, сменивший на должности младшего флагмана Моласа. Ну, вполне логично, учитывая то, что мы приписаны к «Новику», а значит, и находимся в его подчинении.
Прибывший первым Лощинский ограничился лишь моим коротким докладом и приказал обождать с подробностями Макарова. Как я и ожидал, тот был не один, а с Моласом. Он также сначала принял короткий доклад, а затем потребовал подробностей. Правда, тут в пару-тройку минут мы не уложились, и мне пришлось разложить всё по полочкам.
Опустил разве только моё посещение игрового дома и солидный выигрыш. В конце концов, это ведь моё дело. Да скрывать их не получится, так как мне предстоят крупные траты, но то, куда они будут израсходованы, я полагаю, вопросов не вызовет. А если и привлечёт внимание, то аргументы в мою пользу будут достаточно существенными. Как та же модернизация катера.
К слову, о моём «ноль втором». Никто и не подумал компенсировать мне понесённые траты. В смысле Макаров попытался, но пока бесполезно. Что в общем-то и неудивительно, если вспомнить то, что всё ещё не напечатали его «Рассуждения по вопросам морской тактики». Так что в возврат этих денег я не верил. Тут бы не привлекли за то, что позволил себе вольности с внесением конструктивных изменений в казённое имущество. Ничего смешного, это вполне реально.
— Полностью одобряю ваши действия, — выслушав мой рассказ, подвёл итог адмирал.
Затем прошёл на ют, где мы выложили трупы погибших, кто не вывалился за борт. Там же лежали командиры отряда истребителей и миноносца. Макаров вытянулся и отдал павшим честь. За ним это повторили и другие офицеры. Ну и я, куда же деваться с подводной лодки.
— Николай Оттович, похороните с воинскими почестями, — распорядился Макаров.
— Есть, — ответил Эссен.
Я хотел было возмутиться, так как в том, что они напали на нас в территориальных водах нейтрального государства, чести немного. Но тут же сдал назад. Мне вообще многие местные заморочки непонятны, а потому не стану лезть со своим уставом. Решил Макаров поступить именно так, пусть его. Моё дело телячье, но своих моряков ни для похорон, ни для почётного караула не выделю. Без нас как-нибудь обойдутся.
— Показывайте пленных, — обернувшись ко мне, потребовал адмирал.
— Боцман, вывести пленных, — в свою очередь приказал я.
Тот козырнул и подал сигнал матросам, вооружённым по абордажному. А то мало ли чего решат учудить дети богини Аматэрасу. Вот не собираюсь забывать о том, где появился чуть ли не культ камикадзе.
— А что это? Я гляжу, у ваших матросов дробовики? Мне казалось, вы оставили себе винтовки из тех, что вывезли с «Варяга», — говоря это, Макаров посмотрел на Моласа.
— Так и есть, Степан Осипович, — заверил тот.
— Так точно, — подтвердил я и добавил: — Это я за свой счёт купил, ваше превосходительство. Дробовики с картечными патронами куда предпочтительней в абордажном бою. Им не требуется высокая точность, а для стеснённых условий кораблей дистанция убойного действия вполне достаточная.
— То есть абордаж был не случайным? Вы целенаправленно к нему готовились?
— Так точно, ваше превосходительство. В Голубиной бухте, помимо ходовых испытаний, отработки маневрирования и пуска самодвижущихся мин, мы учились и абордажному бою. Именно с этой целью я заменил стандартную сорокасемимиллиметровую пушку на модернизированную десантную. Шрапнель достаточно хорошо проявила себя и в морском бою. Полагаю, что против кораблей, где команда не прикрыта бронёй, она будет куда эффективней сегментных снарядов. В данном случае с её помощью мы проредили команду на верхней палубе и поразили часть комендоров, что позволило нам воспользоваться превосходством в ходе и приблизиться достаточно близко для применения пулемёта.
— Значит, ваш расчёт на пушку Барановского полностью себя оправдал? — уточнил Макаров.
— Так точно. Правда, хотелось бы, чтобы вместо десантного варианта шрапнели у меня был пехотный, там пуль вдвое больше, и фугас получится сделать куда мощнее.
— А есть смысл?
— Взгляните на наш катер. Вон видите деревянные чопы? Два попадания пятидесятисемимиллиметровых снарядов, то ли взрыватели подвели, то ли это были болванки. Два попадания, оба пробили в два борта, четыре чопа и проблема решена, на ход никак не повлияло. А вон то граната из такой же пушки. Сто восемь грамм шимозы, но пробоина уже побольше и не такая аккуратная, поэтому на случай волнения пришлось крепить пластырь. Будь она в подводной части, и у нас случились бы проблемы. А попади японцы из трёхдюймовки, так нам и вовсе не поздоровилось бы. Убеждён, что минимальный противоминный калибр должен быть в семьдесят пять миллиметров. И стрелять они должны ни в коем случае не стальными или чугунными болванками.
— На вооружение приняты бронебойные снаряды с разрывными снарядами, — возразил Макаров.
— Пятьдесят четыре грамма бездымного пороха? Не уверен, что такой заряд способен разрушить снаряд, скорее выбьет донный взрыватель.
— Допустим. И каков, на ваш взгляд, выход? — склонил голову набок беспокойный адмирал.
Хм. Похоже, не врали о нём историки, когда давали его психологический портрет. Он действительно готов воспринимать всё новое. А скорее и сам понимал всю пагубность существующего подхода. Поставить на флот современные пушки и снабдить боеприпасами, неспособными раскрыть их потенциал. Тот, кто решил сэкономить на снарядах, либо дурак, либо предатель, потому что потери в результате окажутся куда существеннее. Но бросаться такими обвинениями я, конечно же, не стал.
— Прямо сейчас я бы переделал шрапнельные снаряды от полевых трёхдюймовых пушек и установил бы на гильзы морских орудий. Там всего-то сточить на полмиллиметра медные кольца. Стакан вполне способен выдержать усиленный заряд морских орудий. Зато на выходе мы получим фугасы с зарядом минимум в полтора фунта бездымного пороха. Ну и непосредственно шрапнель, с которой можно работать как по кораблям, так и по береговым целям. Сейчас же эти орудия для поддержки пехоты попросту непригодны.
— То есть вы опять оседлали своего любимого конька с переделкой шрапнели, — хмыкнул адмирал.
— В настоящий момент ни на что иное попросту нет ни времени, ни возможности, ваше превосходительство.
— Вот, господа, видите, какие настроения, мысли и чаяния бродят в головах нашей подрастающей смены. Я услышал вас, мичман. Итак, давайте наконец взглянем на ваших пленных.
Странное дело. Но Макаров ни словом не помянул то обстоятельство, что я дрался с японцами на территории Китая. Впрочем, инциденты случаются и в мирное время, в военное же это всего лишь вопрос времени. Боевой адмирал оставлял за своими подчинёнными право драться с врагом и верил им. Разгребать же возможные последствия оставлял дипломатам. В конце концов это их работа. И мне нравился подобный подход.
Правда, это не значит, что мне теперь можно почивать на лаврах. Спасение утопающих дело рук самих утопающих. Я не боюсь оказаться под судом. Меня не интересует карьера. Что же до камеры, то я из неё выйду. Понадобится, так и вперёд ногами. В прямом смысле этого слова. Введу себя в некое подобие комы, я телом могу управлять не хуже йогов. Так что вынесут из узилища мой труп, который затем исчезнет.
Иное дело, что у меня появилось желание добиться чего-то большего, чем просто хапнуть полной мерой адреналина. И в этой связи лучше избегать ситуаций, способных навредить моим дальнейшим планам. Товарищами и сподвижниками я уже начал обзаводиться. Но, как уже говорил, мне не помешает заполучить и покровителя…
Макаров наскоро опросил пленных, воспользовавшись моими услугами в качестве переводчика. Но после посмотрел на меня, хмыкнул и приказал найти другого офицера, владеющего японским, и собрать материалы по факту боя у Чифу. Оно и правильно, я ведь лицо заинтересованное. Это сейчас не нашлось под рукой полиглота, но для дознания придётся расстараться.
— А что с секретными бумагами? Шифры, коды, что-нибудь захватить удалось? — тихо спросил меня Макаров.
Вполне закономерный вопрос. Коды на любом корабле есть, а что до шифров, так только слепой не распознает антенну беспроволочного телеграфа. Но отвечать правдиво, когда нас могут услышать посторонние, я и не подумаю. Тут столько народу, что не протолкнуться. Не то чтобы я во всех видел предателей, но ведь и неосторожно оброненное слово может сказать о многом.
— Никак нет, ваше превосходительство. Японские офицеры успели их уничтожить. В море выкинули или сожгли в топке, я не знаю, но мы их не нашли.
— Жаль, — крякнул Степан Осипович.
Адмиралы помахали палашами, вперёд, бегом, скачками и убыли. Следом отбыл и Эссен, вовремя вспомнивший о том, что чисто формально мы всё же не его подчинённые, а лишь прикомандированные. И коль скоро сами взяли приз, то самим нам и долбаться с ним.
Материальная ответственность дело такое. Могли и до утра не разобраться. Вскоре прибыл мичман Кнорринг, вахтенный начальник с «Новика» во главе команды матросов. Они погрузили тела на баркас и убыли выполнять приказ командующего. Хоронить, наверное, будут только завтра, но подготовкой озаботятся уже сейчас.
Затем прибыли жандармы и забрали у нас пленных. Похоже, Макаров решил не проводить собственное дознание, а лишь держать руку на пульсе. Или флотский дознаватель будет работать параллельно с жандармским. Неважно, свалил ответственность за пленных со своих плеч, и слава богу.
Оправдались мои худшие опасения. Принимать у меня миноносец прибыли только утром. Не то чтобы я всю ночь глаз не сомкнул, но всё же. Ещё были опасения, что меня в качестве поощрения могут назначить на него минным офицером. На вахтенного начальника, читай старпома, рожей, сиречь морским цензом, не вышел. О командирском мостике лучше и не заикаться, потому что не смешно.
Для понимания, сегодня в этой должности капитаны второго ранга вовсе не редкость, а скорее правило. Да и правильно это, чего уж там. Выслуга лет не на пустом месте придумана, ибо опыт, как и половое бессилие, приходит с годами, и никак иначе. Если что, то даже в моём случае, потому что практики командования боевым кораблём у меня нет.
Впрочем, обошлось. Прибыли сразу четыре офицера, включая механика, и пара десятков матросов. Ни о какой описи не могло быть и речи. Поэтому акт составляли по факту. Я никуда не стал лезть. Пожелают новые владельцы чего недосчитаться, не вопрос. Мне понятно желание любого материально ответственного лица иметь излишки, так что через пару часов я тупо подмахнул акт, составленный новым командиром «Самурая».
Ну что сказать, Макарову не откажешь в чувстве юмора. Или это его пощёчина адмиралу Того за то, что тот решил пренебречь правилами войны и атаковать русских в нейтральном порту. На секундочку, уже во второй раз.
— Разрешите, Николай Оттович, — постучался я в каюту Эссена.
— Проходите.
— Я хотел доложить, что приз сдал, вот копии актов приёма-передачи, — извлёк я из саквояжа бумаги.
— Признайтесь, Олег Николаевич, опасались в награду за подвиги получить назначение на миноносец? — принимая исписанные листы, улыбнулся Эссен.
— Опасался. На катере мне нравится больше.
— Тогда поздравляю вас с тем, что всё разрешилось, — хмыкнул он.
— Как я понимаю, не без вашего участия, Николай Оттович?
— Не то чтобы Степан Осипович прислушивался к моим советам, но я своё мнение всё же высказал. Катер у вас сырой, недоработанный, но даже сейчас вы на нём вытворяете такое, что многие от зависти зубами скрежещут. Ещё что-то? — кивнув на мой саквояж, спросил он.
— Да. Вот. Это книги с японскими радиошифром, флажковой и световой сигнализации, захваченные нами при абордаже.
— Но вы доложили командующему, что не смогли их захватить, — вздёрнул бровь Эссен.
— И это слышали не только вы, Николай Оттович. Сейчас об этом знают только матросы моей команды, я и вы. Как я понимаю, уже сегодня будет знать Макаров.
— Многовато народу получается, — задумчиво произнёс кавторанг.
— За своих людей я ручаюсь.
— Откуда такая уверенность?
— Было чего порассказать в кабаках по пьяной лавочке.
— А вам есть что скрывать? — хмыкнул командир «Новика».
— Всем есть что скрывать, — уклончиво ответил я.
— Хорошо. Я вас услышал. А сейчас извините, но мне нужно спешить к его превосходительству.

Глава 22

Доктор и великий князь

— Мёду на десять тысяч рублей? Я правильно вас понял? — не поверил услышанному лавочник.
— Совершенно верно, — подтвердил я.
— Я не уверен, насколько остались твёрдыми цены, но даже с учётом войны это будет около шестисот пудов.
— Вы безбожно задираете цену, любезный, порядка семисот пудов будет вполне приемлемо. При этом останутся довольны абсолютно все, — покачав головой, возразил я.
— Но зачем вам столько мёда? — изумился лавочник.
— Вас должно интересовать только то, что вы на этом хорошо заработаете. Здесь задаток в пять тысяч рублей, — выкладывая перед ним пачку ассигнаций, произнёс я.
К чему мне столько мёда? Ну, пенициллин в реалиях Порт-Артура создать не получится, а пчелиный продукт с древних времён использовался для заживления ран. Может, для кого-то это и откровение, но он обладает антибактериальным эффектом. А раненых ожидается много. Надеюсь, его всё же хватит. Порядка одиннадцати тонн как-никак.
Я с этим столкнулся ещё в Риме и успешно использовал даже в поздние времена. А в двадцатом веке ознакомился с работами медиков, практиковавших его в госпиталях второй мировой. И немцы, и наши широко его применяли, даже заводили при госпиталях специальные пасеки. В особенности до того, как появился пенициллин, впрочем, и после этого не отмахивались.
В принципе, мне известна технология изготовления этого антибиотика. Я был бы дураком, если бы не воспользовался моим попаданием в двадцатый век и не ознакомился со многими вещами. Тем более что мне это ничего не стоило. Помню, с каким удивлением на меня поглядывала библиотекарь, выдававшая каждый день по стопке книг на различные темы. Мне оставалось просто сесть и пролистать их, фиксируя у себя в памяти, словно на жёсткий диск.
Ясно, что между знать и уметь большая разница. Но у меня есть информация. Остаётся найти тех, кто сможет ею воспользоваться. Так вот, даже зная технологию производства пенициллина, я его получить не смогу. И наладить изготовление у меня также не получится. А потому остаётся сделать то, что мне по силам.
К слову, на госпитальном судне «Монголия» сейчас служит молодой и подающий надежды хирург Миротворцев. Он прибыл в Артур одновременно с Макаровым и пока только-только устроился на службу. Вот через него я и собираюсь внедрить в медицину мёд. Уверен, что он начнёт, а остальные подхватят, и это во многом поможет нашим солдатам. Хотя бы потому, что другим медикам игнорировать положительные результаты будет дуростью.
А свою фармацевтическую компанию я ещё открою. Вот закончится война, а там и развернусь во всю ширь. Это же настоящее эльдорадо. Пара лет, и я превращусь в миллионера, гадом буду. Если только меня опять не сорвёт с нарезки. И конечно же, при условии, что я, в принципе, останусь в живых, ну или всё же в этой реальности. Поэтому пока не стоит заглядывать так далеко.
— С большим заказом покончили. Теперь о малом. У вас сейчас найдётся пуд мёда? — спросил я лавочника.
— Конечно, — с готовностью заверил тот, закончив писать расписку в получении задатка и убирая деньги.
— Тогда доставьте его на госпитальное судно «Монголия» хирургу Миротворцеву, — выкладывая на прилавок двадцать рублей, попросил я.
— Всенепременно, — заверил меня лавочник.
Выйдя из лавки, осмотрелся и взмахом подозвал рикшу. Опять не сыскать извозчика. Хоть бери и арендуй пролётку, как мы это сделали с лодочником. Дороговато, не без того, но я-то могу позволить себе подобные траты.
До пристани добежали в довольно бодром темпе, хотя я и не обещал прибавку. Вот что значит молодость и резвость. Плата-то по расстоянию, вот китаец и несётся как сайгак. К тому же на набережной он наверняка скоренько кого-то найдёт, не смотри, что война и только первое марта, горожане вовсе не против променада на свежем воздухе.
Госпитальное судно «Монголия» стояло у причала, и попасть на него не составляло труда. Правда, в помещения с больными мне ходу нет, но мне туда и не нужно. Попросил матросика, что тут вместо медбрата, чтобы вызвал Миротворцева, а сам направился в буфет, где заказал себе корзинку с выпечкой и чайник. Люблю я это дело. Как говаривал один мой знакомый, «пирожки — это не еда, а потому что вкусно».
— Здравствуйте, это вы хотели меня видеть? — подошёл к столу мужчина двадцати пяти лет.
Высокий, среднего сложения, правильные черты, высокий лоб с зачёсанными назад волосами, ухоженные усы и бородка. Одет в цивильный костюм, который ему идёт. Настоящая гроза девичьих сердец. Такими подробностями его биографии я не интересовался. Да и не выяснял о нём что-либо специально. Только то, что попалось на глаза. Но не удивлюсь, если этот франт тот ещё ходок.
— Миротворцев Сергей Романович? — поднявшись, спросил я.
— Совершенно верно.
— Кошелев Олег Николаевич, — протянул я ему руку.
— Очень приятно, — ответил он на моё рукопожатие.
— Чаю? — сделал я приглашающий жест.
— Не откажусь.
Ага. Ещё один любитель выпечки. Впрочем, а можно ли её не любить. Пожалуй, я таких не знаю.
— Хотел бы передать вам вот эти записи. — Я подвинул по столу исписанную мною тетрадь.
— Что это? — спросил он и отпил из чашки.
— Заметки и рекомендации по использованию мёда в лечении ран. Тут описано множество случаев, в том числе и тяжёлые, с прогрессирующими воспалительными процессами. А также некоторые наработки по хирургии. Вы знали, что мёд издревле использовали в медицине далеко не только против простудных заболеваний? Вижу в вашем взгляде недоверие. И тем не менее во многих древних трактатах описываются самые различные рецепты приготовления исцеляющих составов.
— А у вас, случайно, нет подобных трудов о применении ртути и свинца? — спросил он.
— Вижу неприкрытую иронию, — ответил я с самой открытой улыбкой, на какую только был способен. — Однако спешу вас разочаровать, Сергей Романович, я говорю не о средних веках, на которые пришлась популярность ртути, а об античных, когда лекари были много мудрее. Настолько, что проводили даже трепанацию черепа. А вообще предлагаю оставить колкости в стороне. У вас уже есть пациенты, которые оказались на койке далеко не только в результате неосторожности в быту, но и раненые в бою. Через пару месяцев, когда начнутся сухопутные бои, их станет настолько много, что во всех госпиталях не будет хватать мест. Кладбища вырастут. И едва ли не в первую очередь из-за несовершенства современной медицины и недостатка медикаментов. Ну и как всегда, в условиях нехватки койко-мест госпитали будут выписывать не долечившихся раненых.
— Мрачную картину вы рисуете.
— Полагаете, этого не будет?
— Полагаю, ни о какой сухопутной блокаде речь не идёт.
— И поэтому на Цзиньчжоуском перешейке сейчас активно строятся укрепления. Вы напрасно пренебрегаете опытом античных лекарей. Они знали многое, и не их вина, что потомки предпочли предать забвению их бесценный опыт. А между тем использование мёда может значительно уменьшить количество воспалений и ускорить процесс заживления ран.
— И отчего же вы с этими откровениями пришли ко мне, а не к медицинским светилам?
— Потому что они светилы, Сергей Романович. Если уж вы, молодой, с незашоренным взглядом воспринимаете мои слова с такой критикой, то ваши старшие коллеги и говорить со мной не станут. Пока поток раненых незначительный, вы можете опробовать предлагаемые мною методы, сделать соответствующие наблюдения и выводы, а когда придёт время, используете их в деле.
— Вы врач?
— Нет. Я всего лишь вахтенный офицер с «Варяга». Но вы врач и способны оценить то, что изложено в этой тетрадке. Можете её выбросить и забыть обо мне, как только мы простимся. Просто знайте, что скоро вам доставят один пуд мёда, чтобы было с чем проводить эксперименты. А в течение месяца в Артур прибудет ещё около семисот пудов, закупленных мною для госпиталя.
— Вы серьёзно?
— Я уже внёс предоплату в размере пяти тысяч рублей и готов заплатить ещё столько же по доставке. Как полагаете, я это серьёзно? Можете поступать с мёдом и этими записями, как вам угодно. Это будет уже на вашей совести.
Я подмигнул, откусил пирожок с вишнёвым вареньем и сделал очередной глоток чаю. Без понятия, как на «Монголии» обстоят дела с лекарским делом, но буфетчик у них однозначно хорош.
Миротворцев всё же раскрыл тетрадку и начал читать. При этом весь его вид излучал скепсис. Вот и ладушки. Главное, что он начал. Если я правильно просчитал этого человека на основе имеющихся у меня сведений, то он не сможет просто так отмахнуться от моего предложения. Хотя бы потому, что доводы, изложенные мною, достаточно убедительны. Ведь они не мои, а тех, кто и впрямь разбирается в медицине. Ну или будет разбираться в будущем. К слову, и ученики Сергея Романовича в том числе. Так уж вышло. Ага.
Сойдя с «Монголии», я остановился и надел перчатки. Ну что же, здесь рыбалка прошла вполне удачно. Во всяком случае, поклёвка пошла. Ибо перед расставанием выражение лица хирурга со скептического сменилось на заинтересованное. Значит, он как минимум не отбросит тетрадку в дальний угол, а дальше уже не удержится. Гадом буду.
Итак, с медиком разобрался. Теперь на очереди другая рыбка. Эта покрупнее и поноровистей. Мало, что её нужно как-то подсечь, так ведь ещё придётся и постараться вывести, чтобы не сожрала. Ибо это самая настоящая акула. Тупая и кровожадная.
Я приметил свободного извозчика и тут же махнул ему. Надо же, повезло. Хороший знак.
— Братец, в «Варьете», — устроившись в коляске, велел я.
— Слушаюсь, ваше благородие. Н-но-о, пошла!
Дело к вечеру, и в этом заведении наверняка уже начинается веселье, на которое мне необходимо непременно попасть. Великие князья изволят кутить. И откуда только в них столько здоровья, ведь через день на ремень пьянствуют паразиты? Как прибыли в Артур девятнадцатого февраля, так и куролесят. И ведь не одни, а приглашают офицеров пачками.
Увы, но мне таковым приглашением разжиться не удалось. Ну и что с того, что герой? Я же для них как бельмо на глазу, как укор. Причём и для сухопутных офицеров в том числе. Ведь я даже в потоплении крейсера участие принял. Пусть в официальных источниках это и не фигурирует, зато разговоры об этом в Артуре идут с завидной регулярностью.
У «Варьете» от мундиров не протолкнуться, образно говоря, изредка мелькают платья девиц с пониженной социальной ответственностью, а вот гражданских не наблюдается. Ну что же, вполне ожидаемая картина.
— Держи, братец, — вручил я извозчику полтину.
— Благодарствуйте, ваше благородие.
Не успел соскочить на землю, как мой транспорт тут же был реквизирован каким-то пехотным поручиком, увлёкшим с собой довольно смазливую девицу. Похоже, этот не пьяница, а бабник, что лично я только приветствую. Хотя от женщин порой похмелье и бывает куда серьёзней.
— Прошу прощения, ваше благородие, извольте показать приглашение, — преградил мне путь вышибала, поставленный на входе.
Вообще-то, логично. Великие князья, даже такие дебилы, каковыми являлись родные братья-погодки Кирилл и Борис, фигуры значимые, и в их компании желают оказаться многие. Собственно, я и сам направился сюда с той же целью.
Кирилл Владимирович изначально учитывался в моих раскладах. Ну, не вижу я смысла идти под крылышко к Макарову. Удастся мне его спасти или нет, бог весть. А вот данный персонаж выживет однозначно, и его-то покровительство мне как раз не помешает.
В отличие от Алексеева этот ума невеликого, и интриган из него, как из дерьма пуля. Главное, быть ему полезным, а там он и поддержит, и надёжно прикроет. Тот же Борис на приёме в Ляояне стрелял в командующего Куропаткина, легко ранив в руку. И ничего. Только отозвали из действующей армии, а после ещё и наградили. Всё же двоюродный братец ампиратора и хозяина земли русской, прости, Господи, мя грешного.
Хм. А вот интересно, что будет, если взять и грохнуть-таки Николашку. При сегодняшних мерах безопасности для меня это не проблема от слова совсем. Я ведь не стану бегать за ним с бомбой наперевес. Пристрелю по-тихому с минимумом усилий, и вся недолга. Вот тогда история и впрямь имеет все шансы пойти по иному пути.
Хотя-а-а-а. Сомнительно как-то. Не был Николай Второй знаковой исторической фигурой. Не станет его, останется сынишка при регенте. А там, глядишь, и ещё хуже может получиться. Ведь не факт, что такая личность, как Столыпин, окажется во главе правительства. Отрицать же роль Петра Аркадьевича я и не подумаю. Именно он вырвал страну из кризиса революции девятьсот пятого года. Во всяком случае, я в этом уверен…
М-да. Проблема. Мне просто необходимо попасть в «Варьете» и познакомиться с великим князем Кириллом Владимировичем. Мало того, хотелось бы сойтись с ним поближе и произвести на него хорошее впечатление. Причём управиться до полуночи. Ибо чую, что в противном случае командовать мне моим катером осталось недолго.
Макаров, конечно, не придал особого значения, где именно случился инцидент. Но когда поднимется международный скандал, к гадалке не ходить, Алексеев возьмёт некоего Кошелева в оборот. Плевать на меня и визг западных держав, ему главное — побольнее уколоть самолюбие нового командующего. И если ради этого нужно раздавить какого-то мичманца, то так тому и быть.
Как уже говорилось, я этого не больно-то и опасаюсь, но созревшим в моей голове планам может прийти абзац, чего не хотелось бы. Не всё же по карманам мелочь тырить. В смысле бездумно хапать полной мерой адреналин, как Портос…
— Леонид! — окликнул я мелькнувшего в прихожей Белого.
— О! Олег! Здравствуй. Какими судьбами? — подошёл ко мне артиллерийский поручик, протягивая руку.
Вышибала, ну или кто он тут, посторонился, хотя всем видом дал понять, что без приглашения не пропустит. Да оно и понятно. Одно дело мичман, и совсем другое великий князь. Тут так пришибить может, что и мокрого места не останется. Да я и не рвался по беспределу. А не выгорит через генеральского сына, тогда буду искать другие варианты.
— Да вот хотел выпить, закусить да в компании девочки отдохнуть. А тут великие князья гуляют. Ты-то каким боком к таким персонам?
— И я, и зятёк мой Стессель тут, пусть он и женатый, а супруга дома дожидается.
— Родители командировали поторговать лицом? — предположил я.
— Осуждаешь?
— Нет. Я знаю о твоей службе и отношении к тебе солдат. Что ты всерьёз воспринял мои слова о новинках и уже в тайне начал переделывать шрапнель.
— А это-то откуда знаешь?
— Неважно. Что же до поиска протекции, так с волками жить, по волчьи выть. Как по мне, то лучше уж ты перед Борисом Владимировичем засветишься и получишь толчок в карьере, чем какой-нибудь тупой лизоблюд. А потому не осуждаю я тебя. В добрый путь. Только ступив на эту дорожку, будь осторожен, не потеряйся.
— Ну ты чисто как отец.
— А ты не морщись, слушай, он у тебя мудрый.
— Погоди. Ты ведь у нас герой, — щёлкнул он пальцами.
— Так и есть. Только как бы за то геройство меня под суд не отдали, — хмыкнув, заметил я.
— Но не отдали же, — задумчиво произнёс Леонид. И тут же просиял. — Слушай, а ты тот фокус со стульями повторить можешь?
Вот так. То, что мною потоплены три миноносца и один захвачен, а как минимум один крейсер повреждён, не имеет значения. Опять же, присутствует скользкий момент с Чифу. А вот умение показывать разные фокусы это уже совсем другое дело. Впрочем, ничего иного я и не ожидал. Мало того, сам подталкивал Леонида к верному решению. И тогдашнее моё выступление имело дальний прицел.
— Без проблем.
— Тогда обожди минутку.
Белый спешно скрылся за дверью шумного заведения. Он получил возможность привлечь к себе внимание великого князя Бориса и собирался этим воспользоваться. Ну что же, я только за, если это поможет нам обоим. Вскоре он появился в сопровождении какого-то штабс-капитана. Вряд ли порученец, но наверняка особа, приближённая к тушке Бориса. Кирилл старался приближать к себе моряков.
— Это вы, что ли, умеете показывать фокусы? — пренебрежительно спросил офицер.
— Для начала я умею великолепно показывать козью морду японцам. А придётся, так и не только им.
— За словами следите, мичман.
— Аналогичный совет, штабс-капитан.
— Пожалуй, Леонид Фёдорович, такому наглецу нечего делать в нашем обществе, — глядя мне в глаза, произнёс офицер, обращаясь к Белому.
— Берите ношу по себе, чтобы не падать при ходьбе, штабс-капитан. Вас сюда послали не поглазеть и принять решение, а пригласить меня. Так и делайте своё дело, — хмыкнул я и прошёл мимо него.
На этот раз вышибала и не подумал заступать мне дорогу. Офицерские заморочки его не касаются. А то, что приглашение только что мною получено, он прекрасно сообразил. Ещё бы ему не быть догадливым и смекалистым, когда каждый день имеет дело с благородиями.
Внутри было шумно и весело. Музыка, канкан, заливистый женский смех, басовитый мужской, бахвальные речи, здравицы. Вокруг великих князей образовались эдакие кружки из внимающих речам высочеств, которые глупости не скажут. Короче, всё именно то, чего я и ожидал.
Ждать, когда меня о чём-то там попросят, а скорее всё же потребуют, как от халдея, я не стал. Понятно же, для чего меня позвали. А значит, можно обойтись и без пендаля. Даже лучше проявить инициативу.
Я осмотрелся. По опыту в «Звёздочке» я направился сразу к камину, на котором стояли два канделябра на три свечи. Они не горели, так как помещение было достаточно ярко освещено электрическими лампами. Удовлетворённо кивнув, я поставил их один на другой, при этом и нижний и верхний стояли под углом. Подхватил кочергу и пристроил её на верхнем канделябре поперёк. Подобрал пару поленьев, подбросил их на руках, прикидывая вес, и пристроил столбиками на краях кочерги.
Голоса вокруг начали затихать, народ стал подтягиваться к столу, привлечённый весьма занятным зрелищем. Одни, кто прежде уже видел моё выступление, подходили с предвкушением. Другие с любопытством. Третьи, потирая глаза и тряся головами.
— Олег, а поверх этой конструкции сумеешь выставить стул? — спросил пехотный поручик.
Я глянул на офицера, с которым мы были знакомы, и, улыбнувшись, ответил:
— Не уверен, но попробовать можно.
— Если вас не затруднит, — произнёс незнакомый лейтенант.
Он подхватил стул у ближайшего стола, подбросил и, ухватив одной рукой за ножку, протянул мне. Силён мужик. Если что, это не ротанговая легковесная поделка, а нормальное такое, добротное изделие из дуба, какие и должны быть в заведении, где каждый день случаются пьяные загулы.
Я благодарно кивнул и, приняв стул, подступился к выставленной мною конструкции. Ничуть не наврал, что это сложно. Но коль скоро хочу произвести впечатление, то отступать нельзя. В результате у меня получилось, и стул встал уголком одной из ножек на кочергу.
— Интересный натюрморт, — послышался позади незнакомый голос.
Я обернулся. Оба великих князя стояли плечом к плечу и наблюдали за моим выступлением.
— Ваше высочество. Ваше высочество. Обозначил я долженствующие поклоны обоим членам императорской семьи.
— Завидуй молча, брат. Видишь, какие на флоте орлы, — хлопнул Кирилл Бориса по плечу и повысил голос. — Коньяку нам!

Глава 23

Покровитель

— Ловко у тебя это получается. И что, вот так любые предметы можно выставлять? — спросил меня великий князь Кирилл.
Я выстроил ещё несколько конструкций, после чего это зрелище слегка приелось, и интерес к моим выступлениям поубавился. Кирилл Владимирович ввиду моей принадлежности к флоту сграбастал меня в объятия и потащил к себе за стол.
На мне сошлось несколько недоброжелательных взглядов лизоблюдов, активно окучивавших члена императорской семьи. Но тут уж никуда не деться, хочешь приблизиться к власть предержащим, будь готов к козням и ударам в спину. Плевать. Чего я не собираюсь делать, так это набиваться в свиту или становиться собутыльником. Вот быть великому князю полезным — совсем другое дело.
— У всех предметов есть свой центр тяжести, нужно только поймать баланс, и всё получится, — подтвердил я.
— Ты так говоришь, будто это проще простого.
— Нет, конечно же. Будь просто, и это мог бы проделывать любой.
— И как ты научился?
— А тут мне повезло или не повезло, это смотря с какой стороны посмотреть, ваше высочество. Меня в голову ранило, уже и в мертвецкую снесли, а я выжил. Вот с тех пор у меня и начали проявляться разные таланты. К примеру, я стал стрелять практически без промаха из всего, что стреляет. А ещё всё, чему меня раньше учили, теперь вспомнилось, и я этому могу найти практическое применение. И катер свой переделал так, что он у меня ныне быстрее ветра.
— Так-таки и быстрее? — хмыкнул Кирилл.
— Тридцать восемь узлов. Он не ходит по воде, а летит над ней. А ещё есть парашют, этот реально летает, как воздушный змей. На восемьдесят сажен подняться можно, — похвастал я.
— Враки, — пьяно мотнув головой, не поверил Романов.
— Честное слово. Могу хоть прямо сейчас доказать, — горячо заверил я.
— А если не сумеешь?
— Тогда прилюдно сознаюсь в том, что я низкий лжец. Только я правду говорю.
— Ну и отчего же тогда мне раньше никто о твоём катере ничего не рассказал? — ввернул он убойный аргумент.
— Откуда же мне знать, ваше высочество. Может, завидуют? Я ведь мало что катер этот переделал по своим чертежам и на свои же средства. Так ещё и японцев бью так, что только пух и перья.
— Л-ладно. Давай тогда прямо сейчас и проверим, чего ты там наворотил. Борис, пошли на катере кататься, — позвал он брата.
— Нет уж. Море я оставлю тебе. Вот если бы ты конём ретивым меня решил удивить, тогда совсем другое дело. А в море, да ещё и зимой, это без меня.
— Уж первый день весны, — возразил старший брат.
— А как по мне, то ничуть не теплее, пусть тут и не лежат сугробы, — отмахнулся младший.
— Ваше высочество, сейчас ночь, — попытался воззвать к благоразумию незнакомый мне лейтенант.
— Ерунда. На небе ни облачка и полная луна, море спокойное. Если появятся японцы, то мы их увидим издалека, а высокая скорость позволит нам набрать полный ход и уйти под защиту береговых батарей. К тому же осадка у нас незначительная, и мы пройдём над любым минным заграждением, — горячо возразил я.
Великий князь уже заглотил крючок, нужно срочно подсекать, пока не сорвался. А что до несанкционированного выхода в море в военное время, то тут я был спокоен. Коль скоро Борису сойдёт ранение командующего, то Кириллу выходка с морской прогулкой простится и подавно.
Великому князю затея понравилась, и никакие уговоры не могли заставить его отказаться от своих хотелок. Мы прихватили с собой несколько бутылок коньяку и, вывалившись на улицу, устроились в экипаже. За нами пытались было увязаться и другие офицеры, но они в мои планы не входили, поэтому пришлось шепнуть на ухо Кириллу Владимировичу, что катер-то у меня невелик и пассажиров не потянет.
«Ноль второй» ожидал нас у причала. Смысла нет кататься на лодке, если можно сойти на него прямо с набережной. Тем более сейчас высокая вода.
— Илья, организуй нам стол, — протянул я своему нештатному вестовому две корзины со съестным и выпивкой.
— Слушаюсь, ваш бродь, — тут же подхватился он.
— Боцман, отходим.
— Есть, ваше благородие.
— Ваше высочество, я прошу прощения, у меня не крейсер, а потому каюта очень тесная.
— Зато достаточно просторно в кокпите. Мы устроимся здесь.
— Не слишком ли прохладно, ваше высочество?
— Нет, мне всё нравится.
— Илья.
— Сей секунд всё исполню, ваш бродь.
Не прошло и минуты, как в кокпите появился складной походный столик, сноровисто накрытый сигнальщиком. Матросы простучали ботинками по палубе, разбегаясь по боевым постам и скрываясь в отсеках и носовом кубрике, чтобы лишний раз не отсвечивать перед высоким начальством.
Из котельного и машинного отделений послышалась возня. Загудел воздух в выхлопных трубах от разгорающихся топок. Так-то котлы у нас на подогреве, поэтому время подготовки заняло совсем немного времени.
— Боцман, отдать швартовы.
— Есть отдать швартовы, — откликнулся Харьковский.
Пока мы с великим князем опрокидывали по стопочке отличного французского коньяку, катер уже отошёл от причала и взял курс на выход с внутреннего рейда. Казарцев ловко отстучал сообщение, принял ответное и доложил, что путь свободен.
— Ваше высочество, не желаете лично встать к штурвалу? — спросил я.
— Непременно! — подорвался он.
Настроение у Кирилла было исключительным. Он поднялся на ходовой мостик и уверенно встал к штурвалу. Было заметно, что ему не впервой управлять таким катером. И это доставляет ему удовольствие. Тем более что мы сейчас набрали вполне себе приличный ход примерно в семнадцать узлов. С учётом того, что «ноль второй» скользит мимо других судов и кораблей, скорость ощущается особенно заметно.
— Андрей Степанович, что у нас с припасами? — тихо спросил я, когда великий князь взял на себя управление катером.
— Всё согласно вашему приказу, ваше благородие. Запасы угля, воды, масла и провизии в полном объёме, — отчитался боцман.
— Броне и спасжилеты забрали? — уточнил я.
— Так точно. Всё в наличии.
— Отлично. Ваше высочество, предлагаю выпить за начало нашего славного ночного приключения, — раскладывая штурманский столик и водружая на него коньяк, предложил я.
— Это будет как нельзя к месту. Ч-чёрт, Олег, у тебя получился исключительный катер. Такое удобство, а как он лёгок в управлении. Просто песня, а не катер!
— И это вы ещё не разогнались и не выставили его на крыло. Но сначала выйдем из гавани.
Мы чокнулись и закусили лимоном. Хотя, признаться, закусывать его совершенно не хотелось. Всё же качественный коньяк не обычное спиртное и не имеет ничего общего с водкой, кроме градусов.
— Ваше высочество, позвольте попросить вас пристегнуть ремень безопасности, — произнёс я.
— Для чего? — вздёрнул он бровь.
— Дело в том, что катер весьма быстрый и манёвренный. При резких манёврах вас может выбросить за борт, а вода нынче холодная. — Я показал, что хотя и сижу рядом, тем не менее уже пристегнулся.
— Он действительно настолько норовист? — всё ещё сомневаясь, спросил Кирилл.
— Как дикий мустанг, ваше высочество.
— Л-ла-адно. Давай поглядим, на что он способен, — позволяя себя застегнуть, согласился великий князь.
К этому моменту мы уже вышли на внешний рейд, и Казарцев отстучал световым кодом наблюдателям на берегу, кто мы. Не хватало только получить горячий привет от береговых батарей в виде гранаты. По своим они отчего-то промахиваются редко.
Я показал Кириллу рычаг акселератора и рассказал, как им пользоваться. И он без лишних разговоров поднял его в крайнее верхнее положение. Вода за кормой забурлила, катер начал быстро набирать ход, а вскоре плавно поднялся, встав на крыло и продолжив разгоняться.
Ветер в лицо, в глазах князя восторг. Он заложил резкий вираж, едва не положив катер на борт. Признаться, я даже испугаться успел, не улетит ли кто из команды в воду, а то и в отсеках могут до травм приложиться. Так-то о резких манёврах я всегда предупреждаю свистком. А этому придурку хоть бы хны. Только орёт от охватившего его возбуждения. Ну чисто глупый мальчишка, не понимающий, что его хотелкам есть предел, и последствия могут быть очень даже плачевными.
— Ваше высочество, предлагаю выпить.
Я тряхнул бутылкой и стопками, которые успел подхватить. Блюдце с нарезанным лимоном улетело за борт. Туда же отправилась бы и остальная закуска, но боцман с минным машинистом успели прибраться, когда мы перебрались к штурвалу.
— Выпить? Отличное предложение, — задорно произнёс он, выводя катер на прямую.
Волны практически нет, поэтому идём как по ниточке, палуба едва подрагивает, словно и не катер это, а как минимум крейсер. Под восторги его высочества мы выпили ещё пару стопок, после чего Казарцев поднёс нам по чашечке кофе. Он сварил его, пока мы выпивали и горланили песню.
— Чашка обжигающего кофе на ходовом мостике, когда ветер бьёт прямо в лицо. Что может быть лучше? — с наслаждением вздохнул великий князь.
А потом его сморило. Устал и заснул, бывает. Тем более если употребить снотворное. Я много чего читал и всё запомнил. Ага. И кое-что использовал на практике. Этот препарат изготовил на случай, если придётся кого своего оперировать. Он в применении куда проще, чем маска с парами эфира.
Мы снесли его высочество в каюту и уложили на мою койку. Ну не на верхнюю же его определять. Если её опустить, то тесно станет обоим спящим. Отдыхать так, конечно, можно, но удовольствия мало.
— Снегирёв, ход двадцать четыре узла, курс сто двадцать градусов, идём на Чемульпо, — когда мы разобрались с Кириллом, приказал я.
— Есть курс сто двадцать градусов, — отозвался рулевой.
— Ваше благородие, а как же их высочество? Это что же получается, мы его того?.. Выкрали? — тихо спросил Харьковский.
— Бог с тобой, Андрей Степанович. У меня приказ командующего флотом — в полночь выдвинуться к Чемульпо и собрать сведения по активности судоходства противника. А его высочество сам увязался с нами.
— Я такого не помню.
— А тебе и не нужно. Твоё дело выполнять приказы. И вообще будем делать из него героя, — подмигнул я боцману.
— А ну как с ним чего случится? — не унимался Харьковский.
— Да что с ним может случиться, Андрей Степанович? Девять часов туда, пару-тройку часов там и девять обратно. Угля хватит с избытком. Погоду я гарантирую. Нормально всё будет. Верь мне.
Про погоду это не шутка. Я и впрямь могу её прогнозировать с довольно высокой вероятностью без барометра. Конечно, случается разное, до технологий моего мира мне далеко, но, с другой стороны, у меня это получается в разы лучше, чем у местных…
Кирилл проснулся, будучи явно не в духе. Похмелье штука неприятная. А уж если спать не в удобной постели, а на узкой и жёсткой койке, так и подавно. Он вышел в кокпит, сощурившись, глянул в ясное утреннее небо, передёрнул плечами и остановил взгляд на мне.
— Когда я уснул, Олег?
— В десятке миль от Артура, ваше высочество.
— Мы так далеко отошли от берега?
— Так точно, ваше высочество.
— Обращайся ко мне по имени-отчеству.
— Слушаюсь, Кирилл Владимирович.
— А сейчас-то мы где?
— На траверзе Чемульпо.
— Где⁈ — не удивился, а опешил великий князь.
— Я же говорил, что у меня приказ выдвинуться в район Чемульпо для сбора сведений о судоходстве противника. А по возможности и причинения ему вреда. И вы изъявили желание непременно участвовать в деле.
— Когда это я изъявил желание? — удивляться удивляется, но нет и намёка на страх.
— После того, как я сообщил вам о необходимости вернуться в Артур, чтобы высадить вас. Но узнав о том, что мы способны обернуться за сутки, вы пожелали лично участвовать в охоте на японские транспорты. Я не смог вам возразить.
— И что теперь?
— Лежали в дрейфе, ожидая вашего пробуждения. Сейчас позавтракаем и будем искать японцев. Я полагал, что вы пожелаете наблюдать за этим лично.
— Ты это про парашют? — догадался он, и его глаза заблестели азартом.
— Так точно, ваше высо…
— Я же сказал, что ты можешь обращаться ко мне по имени-отчеству.
— Сначала завтрак, Кирилл Владимирович, а после поднимем в воздух наблюдателя. Если желаете, можете и сами испытать новый способ наблюдения.
— Умываться, — коротко распорядился он.
— Слушаюсь. Казарцев, — окликнул я сигнальщика.
Это было самое тонкое место моего плана. Вспомнит или не вспомнит? Испугается или решит проявить стойкость? Но, похоже, великий князь не трусливого десятка, и решимости ему не занимать.
С утренним туалетом и завтраком уложились в один час. После чего Кирилл пожелал начать охоту на транспорты. Должен заметить, пока сравнительно безопасную, потому что пароходы, задействованные на перевозке войск и военных грузов из метрополии, не имеют вооружения. И тем не менее опасность всё же присутствует.
Сначала в небо подняли Казарцева, который сразу же засёк конвой из трёх пароходов в паре десятков миль от нас. Затем, когда мы уже погнались за ними, Романов пожелал лично подняться ввысь. Говорю же, не робкого десятка. Мало того, он провёл бы в небе куда больше времени, чем жалкие десять минут. Но холод согнал его на палубу, где мне пришлось спешно отпаивать члена императорской семьи кофе с коньяком. А после и коньяком без кофе. Но пили мы уже не пьянства ради, а здоровья для.
На подходе к цели я обрядил его высочество в шёлковый бронежилет, спасжилет своей конструкции и пристегнул страховочным поясом. Так, на всякий случай. Возражать он не стал. Как не противился и переодеванию в матросский бушлат, моё укороченное пальто ему было не по размеру, а шинель слишком неудобная.
Сама охота ничем примечательным не отличалась. Догнали пароход, влепили в борт метательную мину. Пока догоняли второй, успели перезарядить минный аппарат, и когда настигли цель, Кирилл Владимирович послал ему в борт очередной снаряд. Аппарат выставили с предварительной наводкой, и я лично вывел катер в атакующую позицию, так что Романову оставалось только дёрнуть шнур.
Когда приближались к третьему, по нам пальнули сразу из пары десятков винтовок. Пули пробарабанили по металлу и чудом ни в кого не попали. Харьковский, не колеблясь, закрыл собою великого князя. Но слава богу и сам не пострадал. Ложкин же с некоторым опозданием отработал по борту из пулемёта, не позволяя японским солдатам высунуться для повторного залпа.
Отстрелявшись, мы отвернули и пустили дымзавесу. По нам ещё били из винтовок, но не точно, мы даже свиста пуль не слышали. А вот наша третья мина попала в цель, чем великий князь был невероятно горд. Теперь однозначно получит «Георгия». И, признаться, вполне заслуженно. Да, тут он оказался не по своей воле, но ни канючить, ни топотать ножками не стал, а с готовностью поддержал решение поохотиться на японцев.
Потопление пароходов мы зафиксировали на фото. Так, чтобы без вопросов. На кадрах были запечатлены как названия судов, так и развивающиеся над ними военные флаги, под которыми они и пошли на дно. На месте их гибели остались лишь шлюпки и множество людей на плаву. Этих я обстреливать не стал.
Как узнал впоследствии, в результате нашего рейда погибло около полутора тысяч японских солдат и офицеров. Отправилось на дно порядка тридцати полевых орудий, большое количество боеприпасов, снаряжения и продовольствия. Это мы удачно в рейд сходили.
— Как зовут, боцман? — спросил великий князь.
— Боцман Харьковский, ваше высочество, — вытянувшись в струнку и отдав честь, чётко доложил тот.
— Вольно, братец. По батюшке-то тебя как величать?
— Андрей Степанович.
— Спасибо тебе, Андрей Степанович, что заслонил собой.
— Так не попали же, ваше высочество, — растерялся тот.
— А это неважно. Главное, что ты не раздумывал. Я запомню это, Андрей Степанович.
— Служу царю и отечеству! — только и нашёлся, что гаркнуть мой боцман.
— Полагаю, что пора возвращаться, Кирилл Владимирович, — убирая фотоаппарат, произнёс я.
— У нас ещё две самодвижущиеся мины, — заметил он.
— Не дело оставаться безоружными, мало ли кого встретим. Нам ведь ещё в Артур возвращаться. Я потому и решил оставить метательный минный аппарат, чтобы иметь возможность совершать подобные набеги. А самодвижущиеся мины хотелось бы приберечь на случай боя.
— Звучит резонно. Но Артур разве не на северо-западе? — спросил меня Кирилл, глянув на компас.
— Так и есть, — подтвердил я.
— И отчего мы идём на запад?
— Возможно, нам повезёт, и мы встретим нейтрала. Досмотрим его и выкупим уголь. Наших запасов хватит на обратный путь, но у Артура может случиться всё что угодно. Хотелось бы иметь возможность при необходимости оторваться от погони.
— И как вы хотели совершать набеги при нехватке для этого топлива?
— В этом случае мы выходили бы, нагрузившись дополнительным углём, как мул. Так что угля хватило бы с избытком.
— И почему сегодня было не так?
— С дополнительным углём выйти на крыло не получилось бы. Поэтому я отправил приказ боцману подготовить и оставить его на барже. Там всего-то три десятка мешков. Высадили бы вас, быстренько догрузились и в путь.
— Получается, не вовремя я толкнул вас под руку? — скосил он на меня взгляд.
— Скажу честно, Кирилл Владимирович, всё шло к тому, что меня списали бы в экипаж.
— Из-за твоих геройств, — понял он.
— Из-за того, что я как бельмо на глазу у командования. Но главное, его высокопревосходительство использовал бы меня, чтобы насолить Макарову. Мне же не хочется оказаться между жерновов. А тут такая удача, вы изъявили желание присоединиться к рейду. Ну я и решил попытаться заполучить ваше расположение.
— Только не говори, что напоил и выкрал меня, — хмыкнул великий князь.
— Я, конечно, шустрый как понос, но не сумасшедший, Кирилл Владимирович. Однако не скрою, когда вы изъявили желание участвовать в деле, раздумывать не стал. Вот и вышли мы без дополнительного запаса угля.
— Х-ха, Олег, а мне нравится твоё нахальство. У нас коньяк не остался?
— Прошу простить, — сокрушённо развёл я руками.
— Что? Вообще ничего?
— Только спирт. В медицинских целях.
— Сейчас как раз медицинский случай и есть. Мне нужно срочно согреться, а то наверху жутко холодно. Нужно же высмотреть какой-нибудь пароход, а то эдак без угля останемся. Командуйте, господин мичман, наблюдатель Романов к полёту готов!

Глава 24

Клятая старуха

Сказать, что я был удивлён, это не сказать ничего. Да меня меньше удивило бы известие о поражении японского флота. Это что же такое в лесу сдохло? Я читал газету и тихо худел с происходящего. «Новый край» местное издание, но благодаря телеграфу тут за правило перепечатывать громкие статьи центральных газет и иностранных в том числе. С некоторым запозданием, но это куда лучше, чем читать оригинал, который доберётся до наших мест в лучшем случае через пару недель.
Ну надо же. Ладно ещё французы, союзники всё же, но никогда не подумал бы, что британцы станут поддерживать Россию, а китайцы осмелятся выкатить японцам предъяву. Наверняка последним пообещали поддержку, вот они и расхрабрились. Однозначно в лесу, ну или в море, сдохло что-то особенное. А скорее всё же Тидеман как-то сумел разрулить ситуацию. Либо наш консул в Чифу волшебник, либо настоящий дипломатический гений.
Если коротко, то министр иностранных дел императрицы Цыси заявил ноту протеста Японии ввиду инцидента в порту Чифу и в территориальных водах Китая. И, о боже, японцы признали, что командиры их миноносцев проявили своеволие, первыми напав на русских, и принесли свои извинения! Я в шоке. Ладно бы ещё не стали отрицать инициативу в инциденте, но ведь они к тому же признали и то, что с их миноносцами разделался минный катер.
Это что же получается, с меня сняли все обвинения? Стоп. Их ведь мне и не предъявили. Не будь тут Макарова, то не удивлюсь, если я оказался бы под арестом сразу по прибытии, но новый командующий придерживался иного мнения.
Он, к слову, и за выходку с великим князем меня не наказал. Хотя и попенял, не без того, мол, командир катера в открытом море первый после бога, и никто ему не указ, даже член императорской семьи. Ну и дал понять, что если бы это был не великий князь, то не сносить мне головы. Зато не стал жадничать по поводу наград.
В Петербург ушло представление на очередное награждение меня любимого Святым Георгием четвёртой степени. Кроме того, на меня уже ушли документы на Станислава третьей и второй степени, Анну четвёртой и третьей. Не обошли наградами и матросов, представив их к Георгиевским крестам четвёртой и третьей степени. Боцмана Харьковского, прикрывшего собой от неприятельского огня великого князя, помимо этого ещё и ко второй.
Не знаю, как тут всё разрулится. Насколько мне известно, все офицеры «Варяга» будут представлены к Святым Георгиям четвёртой степени, а матросы четвёртой же степени Георгиевским крестам. Меня, может, и обойдут, а может, и вручат два креста, имелся подобный прецедент. А матросам, скорее всего, просто сдвинут степени на ступень, и тогда мой боцман сразу станет полным кавалером. Впрочем, для меня награды роли не играют. От слова совсем. Куда больше я ценю чувство собственного удовлетворения.
Зато великий князь получил своего Святого Георгия четвёртой степени за организацию и проведение удачного рейда на коммуникациях противника, нанёсшего ему существенный вред. Кто сказал, что Макаров дуболом и прямой, как столб, ни черта не смыслящий в интригах? Очень даже смыслит. Ещё и врачебный консилиум собрал в связи с болезнью Кирилла Владимировича, умудрившегося простудиться в рейде. Чрезмерное увлечение парашютом аукнулось. И отправился герой войны на излечение в столицу.
Вообще-то, при таких раскладах Степан Осипович должен был меня благодарить, а не выказывать неудовольствие. Я его от такой головной боли избавил. А вот мне впору обижаться на адмирала, потому что он лишил меня крыши. Я и обижался, пока не прочитал статью в «Новом крае».
Теперь-то можно вздохнуть с облегчением, потому как нет тела, нет и дела. Что мне предъявлять, коль скоро я ни в чём не виноват, и это признано на высоком уровне? Впрочем, касаемо крыши, так ведь почту и телеграф никто не отменял, а потому не станут меня трогать. Что ни говори, а Кирилл является третьим в очереди на наследование престола. Императрица сейчас в тяжести, но кто знает, кроме меня, родит ли она прямого наследника, до этого-то были одни девочки.
Я хмыкнул своим мыслям, отложил принесённую Казарцевым газету и вновь склонился над бумагами. Чертежи уже закончены и аккуратно уложены в тубус, я же сейчас корпел над пояснительной запиской. Как сберечь жизнь адмирала Макарова? Да просто всё как божий день. Параванный трал. Всего-навсего-то.
Я изначально его держал в голове, но зная о том, что проблем с минами в ближайшее время вроде как не предвидится, не стал форсировать его создание. А потом завертелся, замотался. И вот наконец решил-таки за него взяться.
Конструкция мне известна, и всё необходимое для его изготовления в мастерских Невского завода имеется. Да, в последнее время работы у них прибавилось, миноносцы поступают в ремонт с завидным постоянством. Но если заплатить изрядную цену, то проблема решается едва ли не по щелчку пальцев.
Ну и немаловажен тот факт, что мы сейчас находимся в эллинге на ремонте, и я смогу проконтролировать весь ход работ. А то знаю я местных умельцев, чуть недоглядел, и они сразу начинают оптимизацию конструкции, как они это видят. Нет, я, конечно же, ценю творческий подход, но не в том случае, когда хочу получить конкретное изделие, уже зарекомендовавшее себя в деле.
Ах да. Корпус нашего катера всё же не выдержал всех издевательств и дал-таки течь. Заклёпки расшатались, стальные листы слегка разошлись, появилась даже лёгкая деформация силового каркаса. Всё это, конечно же, лечится, но требует времени. Ну и такое дело, что в строй наш «ноль второй» опять вернётся ненадолго.
Впрочем, как выразился Макаров, если с такой же отдачей, то он согласен выделять средства на ремонт не моргнув глазом. Ещё и внушение Гиппиусу сделал, чтобы непременно вне очереди. А я своим заказом и премиальными выплатами ему эту пилюлю подслащу. Благо он уже в курсе, что я слов на ветер не бросаю.
Причина моей стимуляции его заинтересованности в том, что инженера куда больше устроил бы выкуп казной мастерских, очень уж ему хотелось отбыть из этого захолустья обратно в Петербург. Но бюрократическая машина флота Тихого океана вращалась неохотно и со скрипом. Беспокойный же адмирал и не думал как-либо влиять на данный процесс, а может, и подтормаживал его. Он не без оснований полагал, что сразу после этого часть инженеров и квалифицированных рабочих уедет в Россию. А флот в них по-настоящему заинтересован.
Наконец я закончил писать и с наслаждением потянулся. Затем вышел из выделенной мне комнатушки в бараке при мастерской и направился на поиски Гиппиуса. Решать относительно заказа нужно только с ним.
— Что у вас? — спросил меня он, когда я вошёл в конторку.
У них как раз завершилась утренняя планёрка, и инженеры расходились по своим рабочим местам. И коль скоро цели поставлены, а задачи нарезаны, можно переговорить и на отвлечённые темы.
— Если вы о вашем «ноль втором», то всё согласно утверждённому графику. Через неделю получите вашего красавца в лучшем виде, — заверил меня он.
— Я не по этому поводу, Иван Иванович, — улыбнувшись, возразил я.
— Хотите сказать, что у вас появилась очередная халтурка?
— Причём весьма прибыльная. — Я похлопал ладонью по тубусу.
— Ладно. Показывайте, что у вас.
— Непременно. Но для начала вы подпишите вот это соглашение. — И я выложил перед ним документ в двух экземплярах.
— Я ещё не дал своё согласие, — возразил он.
— А это не договор, а обязательство о неразглашении с соответствующими санкциями в случае, если секретность будет нарушена.
— Опять?
— Да.
— Издеваетесь?
— Нет.
— Да на кой мне нужно тогда с чем-то знакомиться? — отодвинул он от себя листки.
— Потому что изделие достаточно простое, но я готов заплатить за комплект целых пятнадцать тысяч. И потом… ознакомьтесь для начала с документом. Если не захотите браться за работу, от вас требуется всего лишь молчать. Полагаю, что это не так уж и сложно.
— Звучит убедительно. Трал охранитель, — прочитал он. Хмыкнул, подписал и, забрав себе один экземпляр обязательства, сделал приглашающий жест. — Ну, показывайте, что у вас там.
Я без лишних слов вынул из тубуса тетрадку с пояснительной запиской и извлёк чертежи. Гиппиус был грамотным инженером и, охватив их одним быстрым взглядом, в недоумении посмотрел на меня.
— Даже с учётом того, что этих снарядов два, изделие не стоит пятнадцати тысяч, — заявил он, отметив простоту конструкции, прикинув объём работ и расход материалов.
— Я знаю, Иван Иванович. Просто в цену заложены секретность и срочность.
— Ясно. Хм. Я бы отмахнулся от вашего прожекта, но памятуя о «ноль втором», всё же восприму его всерьёз. Как я понимаю, ни вправо, ни влево, ни вверх, ни вниз, всё чётко по чертежу и в заданных размерах, — посмотрел он на меня.
— Соответствующие пункты о штрафных санкциях в договоре присутствуют, — подтвердил я.
— Если эти снаряды действительно отведут трал так, как предполагаете вы, и обеспечат его должное натяжение, то использование мин заграждения попросту теряет смысл.
— Не совсем. Во-первых, рано или поздно, но противоядие будет найдено. Хотя на эту войну этого трала хватит однозначно. Во-вторых, в случае, если мина попадёт непосредственно на форштевень, то произойдёт подрыв.
— Но в этом случае пострадает лишь носовой отсек, что не сможет погубить тот же крейсер, не говоря уже о броненосце.
— Согласен. Повреждение будет серьёзным, но уж точно не смертельным, — поддержал я его мнение.
— И вы уверены в том, что это сработает.
Не спрашивает, а просто констатирует. Ну и правильно, к чему задавать дурацкие вопросы. С одной стороны, есть реальный пример в виде моего катера. С другой, я излучаю уверенность и не прошу совета. Ну и с третьей, даже если и неудача, а все работы будут выполнены в точности, я обязан буду заплатить. Договора ведь работают в обе стороны.
— Хорошо. Я вас понял. Насколько быстро вам потребуется этот комплект? — собирая чертежи, спросил он.
— Он нужен был ещё вчера.
— Хорошо. Я посоветуюсь с ответственным за производство работ и озвучу вам максимально сокращённый срок.
— А там мы и определимся, насколько его можно сократить ещё. — Я вновь улыбнулся самой открытой улыбкой, на какую только был способен.
— Ну, это мы посмотрим, кто кого переможет.
— Кстати, помните об обязательстве?
— Ах да. У вас есть ещё пара экземпляров с открытой фамилией. Не поверю, что вы этого не предусмотрели. Не самому же мне этим заниматься.
— Разумеется. — Я достал из тубуса ещё четыре безымянных бланка.
Мы уже пожали руки, предварительно скрепляя сделку, когда до нас донёсся отдалённый приглушенный гулкий громовой раскат. Вот только небо совершенно ясное. Можно было предположить, что это орудийный выстрел, но, во-первых, звук отличался, а во-вторых, он должен был сопровождаться разрывом снаряда.
Переглянулись и оба поспешно вышли из конторки, народ, уже что-то возбуждённо крича, бежал верх по склону Тигрового хвоста. Уклон относительно небольшой, да и бежать порядка полусотни сажен, а я уже успел малость поднатаскать это тело. Словом, выскочил на излом возвышенности как раз, чтобы увидеть, как корма крейсера «Боярин» практически вертикально уходит под воду, сверкая на солнце вращающимися лопастями двух винтов.
— Твою м-мать! — только и смог произнести я в сердцах.
Вокруг погибшего крейсера стайкой кружили четыре миноносца. Не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять, вытащить из воды им удастся немногих. Слишком уж быстро корабль ушёл на дно. С момента подрыва едва ли прошла минута. У людей попросту не было шансов спастись. Да они не успели бы даже похватать койки или воспользоваться спасательными поясами.
Похоже, это был очередной отряд охотников, отправленный по душу миноносцев противника на блокирующей линии. Боевые столкновения лёгких сил случаются регулярно. Как и потери, куда же без них. Ну и повреждения с поломками, оттого мастерские Невского завода без работы и не сидят.
Вообще с прибытием Макарова эскадра оживилась. Уже на третий день адмирал затеял выход в море практически всеми силами, за исключением повреждённых кораблей. И сразу же полезли проблемы, связанные с плохой боевой подготовкой и отсутствием слаженности действий в составе отрядов и эскадры в целом.
Казалось бы, сейчас паритет по броненосцам, «Асама» всё ещё в ремонте. Хотя эскадра Камимуры и у Артура, так как в зимнем Японском море от Владивостокского отряда крейсеров толку пока нет, Макаров вроде как может потягаться с Того. Но стоило лишь взглянуть на то, как корабли тыкались, будто блуждали в потёмках, и сразу стало ясно, дать бой сейчас — это просто выйти на убой. Поэтому нужно начинать с боевой подготовки.
Ситуация с «Варягом» вовсе не уникальная. Ввиду вечной экономии, когда за всю службу комендоры не выпускали и по десятку снарядов, а вместо регулярных выходов в море и перерасхода угля корабли стояли у стенки, ни о какой нормальной выучке говорить не приходилось. Просто у Руднева эти показатели оказались ниже среднего по больничке.
— На мину напоролись? — спросил кто-то из рабочих.
— Да там скорее всего целая связка, а не одна, — заметил другой.
— Говорите ещё вчера? — глядя на море, угрюмо спросил Гиппиус.
— И это не фигура речи, — подтвердил я.
— Уверены, что будет работать?
— Более чем.
— Спать не будем, а сделаем так быстро, как только сможем.
Гиппиус вздохнул и направился обратно к мастерской. Ему нужно было подобрать инженера и рабочих, чтобы озадачить их выполнением нового проекта. А я остался смотреть на дело рук своих.
Именно я виноват в произошедшем. В известных мне реальностях погибших было не более десятка. Здесь же, по самым оптимистическим прогнозам, не меньше двух третей из трёхсот тридцати или даже больше. Я как тот грёбаный дон Кихот, спасший мальчишку пастушка от побоев и ускакавший прочь в сияющих доспехах. А тому мальцу после от хозяина стало доставаться ещё больше.
Вот и здесь так же. Я спас десяток и крейсер, но пустил всё на самотёк, а клятая старуха история с силой впечатала колёса в прежнюю колею, взяв кровавую дань. Что мне мешало раньше озаботиться тралом? При его наличии, даже наскочив на мину форштевнем, «Боярин» не потонул бы ни при каких раскладах. Затопило бы носовые отсеки, но крейсер остался бы на плаву и вошёл на внутренний рейд. Но нет, я оставил это на потом, помчавшись за своей дозой адреналина.
Я вернулся в свою комнату, переоделся и побежал накручивать свою ежедневную дистанцию. Физподготовкой я пренебрегал, только будучи в море. На катере и зарядку-то толком не сделать, что уж говорить о чём-то большем.
Когда бежал по берегу Тигрового полуострова, увидел, как в море за «Лейтенантом Бураковым» парит парашют с наблюдателем. Их на эскадре уже два, не считая моего, и вот такие наблюдения за подходами к крепости обычное дело. Когда бежал уже со стороны внутреннего рейда, приметил, как «Новик» в сопровождении стайки миноносцев бодренько пошёл на выход.
Похоже, наблюдатель кого-то заприметил, и артурские труженики войны отправились на охоту. Да, мы только что потеряли крейсер, но это не повод, чтобы прекратить выходы в море. Война есть война.
А вообще я, конечно, удружил двум швеям, взявшимся выполнить мой заказ. Не знаю, кто там такой умный у жандармов, но их взяли под колпак. Когда Харьковский с парой матросов ходил забирать броники и спасжилеты, то они угодили под проверку. Для начала записали их данные и отпустили, так как не могли препятствовать выходу в море. Но после со мной провели беседу, выяснили, что я, собственно говоря, и являюсь изобретателем засекреченного изделия. Правда, меня это не уберегло от взятия на карандаш.
Так что какая-никакая секретность всё же соблюдалась. Да и могло ли быть иначе. Просто пока мы только начинаем шевелиться, как тот ленивец, японцы уже поставили разведку и контрразведку на широкую ногу. К слову, полковник Мотодзиро Акаси, бывший военный атташе в России вскоре начнёт финансировать русских революционеров, чтобы расшатать страну изнутри. И у него кое-что получится. Не то чтобы старался он один, но участие примет.

Глава 25

Семена сомнений

Ночка опять выдалась шумной. Японские миноносцы в очередной раз атаковали сторожевые корабли в проходе на внутренний рейд. Стреляли как моряки, так и береговые батареи. Вообще нужно отдать должное японцам, они достаточно активно жалят, наседая на нас. Наши же успехи носят исключительно оборонительный характер. Себя я в расчёт не беру, потому что являюсь непредвиденным фактором, выбивающимся из общего ряда.
И как следствие активности противника, он регулярно забрасывает внешний рейд минами, которые нам приходится протраливать. Потому я и настоял на пробном тралении. С одной стороны, испытаем трал в деле, с другой, если старуха столь же упряма, то адмирал Того должен именно сегодня осуществить вторую бомбардировку города и рейда. Так что не помешает на всякий случай подчистить подступы в районе маневрирования наших кораблей.
Ну и такой момент, что у меня появится возможность немного пострелять по самураям. А то я уже соскучился по большим калибрам. В стрельбе из мощных орудий есть своё очарование. Тем более из скорострельных. Надеюсь, мне удастся уговорить Эссена, чтобы он допустил меня к орудию и выделил дополнительно морячков в обслугу. А то они замаются таскать эти брёвнышки. Не шесть дюймов, конечно, но всё одно приятного мало.
— Доброе утро, Николай Оттович, — приветствовал я его, поднявшись на мостик.
— Здравствуйте, Олег Николаевич. Ну что, проверим очередную вашу задумку? — подал мне руку командир «Новика».
— Испытаем в действии, — уточнил я.
— А что это у вас за футляр?
— Карабин Маузера с телескопическим прицелом. Буду расстреливать мины. Оно и патроны сэкономим, и мне практика в стрельбе не помешает.
— Это с его помощью вы подстрелили несколько японцев на миноносце?
— Так и есть.
— Позволите взглянуть?
— Конечно.
Я положил футляр на палубу мостика и, открыв, передал карабин Эссену. Тот повертел его в руках, вскинул к плечу, целясь в небо, после чего перевёл на Перепелиную гору, поводил оптикой и одобрительно кивнул.
— Знатная вещь. Тоже ваше изобретение? — возвращая мне оружие, не удержался он от вопроса.
— Нет, конечно же. Я купил его в Чифу, а телескопы на ружьях пользуют уже полвека.
— Ну, летающих змеев запускают уже несколько веков, но только вы нашли этой забаве столь оригинальное применение. Катера на подводные крылья тоже многие пытались поставить, но у них ничего толкового не получилось, а у вас вышло походя.
— Вообще-то, катер в ремонте из-за непригодности корпуса к таким нагрузкам. Тут потребуются долгие изыскания, и ещё неизвестно, найдётся ли решение. К тому же его мореходность оставляет желать лучшего.
— Но до того, как отправиться в ремонт, он успел навести шороху. Ваши миномёты работают исправно, разве только процент осечек повыше, чем у пушечных гранат. Я разговаривал с подполковником Бутусовым, так он говорит, что им удалось прижать и практически полностью уничтожить крупную банду хунхузов. По его заверениям, главную роль в этом сыграли два миномёта вашей конструкции. Гранаты, предложенные вами, в ближнем бою оказались выше всяческих похвал. А противопехотные мины на маршрутах отхода банды позволили предотвратить бегство лиходеев и довершить дело, — закончил перечислять Эссен.
— Мортиры известны с незапамятных времён, Николай Оттович. А в пистолете «Волканик» фирмы «Смит-Вессон» использовались пули с находящимися в них капсюлем и зарядом пороха. Правда, такой патрон оказался маломощным, и оружие быстро сошло со сцены. Но чтобы метнуть мину по навесной траектории, такая конструкция вполне приемлема. Оперение же известно с древности. Признаться, я не понимаю, как хотя бы сто лет назад не додумались использовать оперённые снаряды в артиллерии. Это позволило бы как увеличить точность, так и заряд в гранатах. Касаемо мин, всё на поверхности, а комплектующие лежат на складах в товарных количествах, только и того, что изготовить корпус. Гранаты также известны давно, я всего-то добавил капсюль и вместо чёрного пороха использовал бездымный, ну и то обстоятельство, что он мощнее чёрного.
— И опять никому это не пришло в голову, кроме вас, — хмыкнул Эссен.
— Не буду скромничать, есть у меня особенность подмечать очевидное, на что другие не обращают внимания.
— А подвижные железнодорожные батареи?
— Гражданская война в Америке, Николай Оттович. Янки давно уже опробовали и использовали это на практике. Я лишь подошёл к этому вопросу с упором на современные достижения и улучшившиеся возможности артиллерии, — тут же нашёлся я.
— Ну, конечно. Как же я мог забыть. Вот только прежде за вами особенность подмечать столь очевидные вещи не наблюдалась. Представился мне как-то случай поговорить с вашим однокашником по корпусу, он откровенно удивляется произошедшим с вами переменам. И, к слову, упомянул, что по стрелковой подготовке вы были в числе отстающих.
— Сам поражаюсь случившимся со мной переменам. Полагаю, что причина в ранении в голову и в том, что я заглянул за грань.
— Ах да, вас же ранило в голову. И как результат, мы сегодня испытываем ваш трал охранитель, — хмыкнув, недоверчиво покачал головой Эссен.
— Тогда у меня только два объяснения, — со вздохом произнёс я.
— И какие же? — склонил голову набок Эссен.
— Первое — я гений.
— А второе? — оценив шутку улыбкой, спросил кавторанг.
— Я из будущего, и все мои придумки всего лишь готовые решения, которые со временем появятся без моего участия. Мне же остаётся их только использовать.
— Вот, значит, как. Ну коль скоро вы из будущего, то, может, тогда подскажете, чем сердце успокоится?
— Насчёт «сердце успокоится» это вам к цыганке погадать, Николай Оттович. А я точно знаю, что будет. Я ведь из будущего. Помните?
— Хм. Действительно, чего это я. Тогда не расскажете ли, что нас ожидает?
— Вас ожидают орлы на погонах и командование Балтийским флотом.
— А если не так далеко? — хмыкнул он.
— Можно и поближе. Когда Степан Осипович надумает ставить вас на корабль первого ранга, проситесь на «Пересвет», ну его, этот «Севастополь». Вы же командир крейсера, а «Пересвет» по сути своей рейдер, заточенный на действия в океане.
— Кавторанга с недостаточным цензом на корабль первого ранга, мостик которого является прямой дорогой к орлам на погонах. Смешно, — хмыкнул Эссен.
— Ничуть. На кого тут может опереться Степан Осипович, если не на вас, его ученика и почитателя?
— Допустим. Но отчего именно эти два корабля?
— Помимо того, что Бойсман и Чернышёв являются креатурами наместника Алексеева, они ещё и как командиры особыми талантами не блещут. Война войной, а закулисные игры никто не отменял.
— Не зарываетесь, мичман? Нет?
— Прошу простить, господин капитан второго ранга, увлёкся и забылся, — вытянулся я.
— Кхм. Это вы меня простите, Олег Николаевич. Сам же вызвал вас на этот разговор, а тут… Но и вы хороши, э-ка вас понесло в разнос.
— Всего лишь анализ ситуации, как она мне видится. Вернее, говорю то, что будет. Я же из будущего.
— Ну и что скажете, пришелец из будущего, чем закончится эта война?
— Катастрофой, Николай Оттович.
— О к-как. А подробности будут?
— Извольте. Для начала нашу армию разобьют на реке Ялу. Потом мы фактически сдадим японцам позиции у Цзиньчжоу. Затем у Вафангоу разобьют наш корпус, отправленный для деблокады Артура. Далее мы откатимся к крепости, и флот попытается вырваться из ловушки. Но нас изрядно потреплют и заставят вернуться. Кто-то уйдёт в нейтральные порты. Но основная масса кораблей первой эскадры флота Тихого океана будет потоплена в артурской луже. По окончании войны они возродятся под японским флагом.
— Первая эскадра? — хмыкнул он.
Ну да, сейчас есть только флот Тихого океана, а тут речь о каких-то эскадрах. Но я не оговорился. Просто решил уже сейчас начинать разбрасывать семена сомнений, чтобы в своё время они дали всходы. А там, глядишь, получится хоть что-то изменить.
— Приказ о формировании второй эскадры будет подписан в середине апреля, как только станет ясно, что имеющихся здесь сил недостаточно.
— А вы, оказывается, завзятый пессимист, Олег Николаевич, — окинул Эссен меня ироничным взглядом.
— Я всего лишь озвучил известное мне грядущее, Николай Оттович, — развёл я руками.
— И что же вы, зная о таких мрачных событиях, не измените ничего?
— А что мне надлежит делать? Стучаться в двери высоких кабинетов и учить командование, как и что нужно делать?
— Да хоть бы и так.
— Но ведь даже вы, будучи на мостике крейсера второго ранга, мне не поверили. Что уж говорить об адмиралах и генералах. Так что мне остаётся лишь действовать исподволь. Заминировать «Варяга», чтобы японцы не могли его поднять. Спасти «Енисея» от подрыва на собственных минах. Модернизировать катер и нанести максимально возможный вред японцам. Сшить парашют и обеспечить флот средствами наблюдения. Ненавязчиво подсказать, где можно выставить мины, чтобы избежать безнаказанной бомбардировки. Предложить создать подвижные батареи, которые могут помочь удержать японцев на перешейке. И, опять же, предложить минировать бухту Цзиньчжоу. Указать пограничникам, что они партизаны, а не линейная пехота, и подкинуть им парочку заготовок, которые могут им помочь хорошенько пустить самурайскую кровь. Рассказать артиллеристам, как можно прятать батареи и усовершенствовать снаряды, чтобы от них было куда больше толку. Вообще-то, я сделал не так уж и мало, Николай Оттович. Так что наговариваете вы на меня. Вот ещё и трал изготовил, который должен будет изрядно облегчить нам жизнь, — наигранно возмущённым тоном возразил я.
— Насчёт «Варяга» не шутка? — серьёзным тоном спросил Эссен.
— Ввернул в несколько мин заграждения взрыватели, они встали на боевой взвод. Вот и всё, — грустно хмыкнул я.
— Так уверены, что японцы выиграют и поднимут его после войны? — спросил он.
— А вы полагаете, что они станут ожидать окончания войны? — вопросом возразил я.
— М-да. Значит, говорите гений? — покачав головой, произнёс Эссен.
— Если вам так угодно, Николай Оттович, — легко согласился я.
Ну а что такого? Кто поверит в пришельца из будущего? Но, как я уже говорил, почву нужно готовить уже сейчас. Я подумываю сделать ставку на Эссена. Человек он умный, предприимчивый, энергичный, к тому же превосходный организатор. Сам я подобными качествами, увы, не обладаю, и коль скоро хочу чего-то добиться, мне нужен локомотив.
К слову, история с подвижными батареями получила своё логическое продолжение. Макаров по здравому рассуждению решил-таки разоружить старенькие клиперы и поставить их орудия на железнодорожные платформы.
Мало того, рассмотрев мои предложения по обустройству дополнительных веток железной дороги для обеспечения манёвра этих батарей, адмирал провёл переговоры с представителями КВЖД. И вроде бы получил предварительное согласие. Но им необходимо было провести согласование с руководством, и учитывая сложившуюся ситуацию, полагаю, что разрешение они получат. Словом, всё движется в заданном направлении, и это не могло не радовать.
Сейчас активно собираются платформы под шестидюймовые орудия. Тут и работы побольше, и оружие это куда более грозное. И дело не столько в калибре, сколько в том, что дальность у стосемимиллиметровых пушек уступала им на пару вёрст. А это весьма существенно…
«Новик» вышел на внешний рейд и, набрав ход в четырнадцать узлов, двинулся вдоль берега, запустив тралы. Всё шло как по нотам. Снаряды исправно отошли от бортов и натянули тросы, захватив полосу шириной в один кабельтов. Следом шли два миноносца, выставляющие вешки. Штурман тщательно фиксировал положение крейсера относительно береговой линии. Ну и я, грешный, решил это дело проконтролировать. С моей феноменальной памятью. Это вообще не представляет трудностей.
— Слева по борту мина! — послышался доклад одного из сигнальщиков.
Я прошёл на левый мостик и посмотрел туда, где приблизительно должна была всплыть рогатая смерть. Ага. Вижу. Поблёскивает на утреннем солнышке жирными боками. Вскинул карабин и, прицелившись, потянул спуск. Глухой металлический звон долетел даже до нас. Я передёрнул затвор и выстрелил вновь. Стальной рогатый шар начал понемногу погружаться, пока не скрылся под водой. Как-то быстро он. И кстати, а чего это шимоза не сдетонировала? По идее, должна бы. Да и хрен с ней. Утонула и ладно.
— Мина с правого борта!
Да сколько же эти самураи тут набросали подарков! Переместился на правый мостик. Ага. Есть такое дело, примерно в ста двадцати метрах болтается рогатый шарик. Вскинул карабин, выбрал свободный ход. Рвануло так, что фонтан взвился выше мачты «Новика», и что-то гулко ударило в борт крейсера.
— Осмотреться, доложить о потерях и повреждениях! — приказал Эссен. И уже ко мне: — Олег Николаевич, совсем не обязательно показывать свою меткость и стрелять во взрыватели.
— Полагаете, что я выцеливал рога качающейся на волне мины, Николай Оттович? Я, конечно, хороший стрелок, но не настолько. Быть может, дело в шимозе?
— Сомнительно, что энергии пули после пробития стального корпуса достаточно для детонации заряда.
— Трудно вам возразить. Но я всё равно не специально.
— Ладно. Бывает. Но на будущее всё же постарайтесь управиться как-нибудь потише.
— Слушаюсь…
За последующие два часа мы вытралили ещё две мины. И на этом наши успехи закончились. Надеюсь, мин попросту больше не осталось. Впрочем, сейчас высокая вода, и если гостинцы выставлены на большую глубину, то трал вполне мог пройти над ними. Хм. А ведь его можно вести и за кораблём на буксире. Достаточно изготовить ещё один снаряд, который будет держаться на глубине, скажем, десять метров и буксировать его, а уже к нему крепить параван. Таким способом его тоже применяли.
Впрочем, и сейчас получилось всё просто исключительно. Вон как доволен Эссен. И я его понимаю. Вот так походя протралить довольно большой квадрат. Наверняка сегодня же поспешит с докладом к Макарову, а тот в свою очередь разместит заказ в мастерских. Благо опыт у них уже имеется.
Кстати, пора бы озаботиться привилегией. Эти тралы будут размещать на всех кораблях, даже эсминцах всех флотов мира. А значит, произведут просто дикое количество. И коль скоро я решил влезть в предстоящие события по-крупному, то средства мне в любом случае не помешают. Вот только где бы мне найти подходящего поверенного. Опять же, не из крепости, находящейся на военном положении, заниматься этими вопросами. Да и отрежут нас скоро. Значит, нужен отпуск. Интересно, я заслужил небольшой отдых? Хотя бы на недельку…
Примерно в восемь утра на востоке появились многочисленные дымы. Ещё раньше проследовал доклад от «Лейтенанта Буракова» о приближении японского флота. Эссен отвёл «Новика» к проходу, чтобы не оказаться под обстрелом. Похоже, не доведётся мне сегодня пострелять.
Японцы не стали приближаться под огонь наших батарей. Крейсера остались напротив прохода, чтобы корректировать стрельбу броненосного отряда. Основные же силы направились к Ляотешаню. На подходе спустили катера, и те пошли уступом, протраливая проход в минном заграждении, в наличии которого они уже успели убедиться. На своём горьком опыте.
Значит, адмирал Того решил-таки провести бомбардировку в тот же день, что и в других слоях. Ладно. Сегодня вам и без меня наваляют. Я, конечно, мог бы напроситься на корректировку огня с наших броненосцев. Но местные артиллеристы всё же кое-что умеют, что доказали и в этот раз. Едва японцы открыли огонь, как последовал ответ от «Ретвизана» и «Победы».
Первые же залпы взяли противника под накрытие, а там случились и попадания. Поняв, что безнаказанного обстрела не получится и сегодня, адмирал Того решил убраться восвояси. Ну, в смысле повертелся ещё малость, словно вызывая Макарова на бой. Но убедившись в том, что тот с головой дружит и лезть в драку с неподготовленной эскадрой не собирается, наконец удалился.
В известной мне истории «Новика» отправили проводить гостей, дабы убедиться, что они ушли. Здесь Макаров никуда его посылать не стал, так как проследить мог и «Лейтенант Бураков» с воздушным наблюдателем. А коль скоро так, то мы отправились тралить другой квадрат. Правда, на этот раз обошлось без улова.

Глава 26

Перевод

Я открыл глаза и потянул носом запах свежесваренного кофе. Красота! Как же давно я не просыпался вот так, в доме, наполненном уютом и теплом домашнего очага. Такое может сотворить только женщина. Любой самый дорогой гостиничный номер или съёмная квартира без женской руки остаются просто местом для ночлега, куда и возвращаться-то не хочется.
Собственно, именно по этой причине, когда не были в ремонте, я ночевал в каюте на «Новике». Не видел смысла снимать жильё в городе, хотя мог позволить себе отдельный дом. С началом войны многие уехали из Порт-Артура, и свободного жилья хватало с избытком. Иное дело, когда мы находились в Чифу, и я перебирался в гостиницу. Всё же конура на катере ни на что иное не тянула, в принципе, а потому я довольствовался ею только в походе.
— Проснулся? — заглянула в спальню Нина.
Стройная девушка, старше меня нынешнего на шесть лет, среднего роста, стройная, вытянутое лицо с правильными чертами, выразительные миндалевидные карие глаза, длинные русые волосы, забранные в сложную причёску. Не яркая красавица, но она притягивала взор, и ею хотелось любоваться.
Мы познакомились вчера вечером в «Звёздочке». Легкодоступная девица была в поиске очередного щедрого клиента или будущего покровителя, а я искал женскую ласку. Придумывать что-то сложное и начинать охоту на спутницу в мои планы не входило, и я в очередной раз решил пойти по пути наименьшего сопротивления. У меня есть потребность, она готова её удовлетворить, вот и всё. Поужинали, конечно же. Я в очередной раз развлёк публику своими сложными фигурами из сбалансированных предметов, после чего предложил ей уединиться.
Оказавшись в меблированной комнате, не сумел сдержать саркастической ухмылки и неодобрительно осмотрел помещение. На что Нина предложила пойти к ней. Всего лишь пятнадцать рублей за ночь утех. Утренний кофе и завтрак входят в стоимость. Вообще-то, дорого до неприличия. Но деньги у меня имелись, девушка привлекательная, впечатления развязной шлюхи не производит, чистоплотная, что видно по ухоженному виду. Словом, за такое денег не жалко, и я с удовольствием согласился.
— Кофе в постель? — не дождавшись ответа, но видя мои открытые глаза, спросила она.
— Ненавижу пить или есть в постели, — возразил я.
— Тогда поднимайся и иди в столовую. Если желаешь сначала умыться, я потом сварю ещё.
— Мне хочется другого, — протянул я руку, испытав возбуждение от вида девушки в пеньюаре.
— Прости, милый, но ночь прошла, и на дворе новый день.
— Это не имеет значения. Не разрушай иллюзию прекрасного утра.
— Прости, милый. Я такая глупая.
Девушка скользнула ко мне и прижалась всем телом, впившись в мои губы страстным поцелуем. Игра? Она самая. Да и плевать. Потому что Станиславский, сидя в дальнем углу, сгрыз бы свои ногти от зависти. Нина не лицедействовала, она жила игрой, полностью растворяясь в своей роли. И мне нравилась эта иллюзия. Ну честно, мы же не верим в реальность происходящего на страницах книг, но если написано хорошо, то искренне сопереживаем героям. Так и тут. Я просто отбросил условности и погрузился в происходящее…
— Милый, завтрак остыл. О кофе скромно умолчу, — потёрлась она о мою грудь.
Мы наконец отдышались, лёжа на измятой влажной простыне, абсолютно удовлетворённые и счастливые. Ну ладно, я был удовлетворён и счастлив. Какая разница, если Нина с удовольствием и талантливо подыгрывает мне. Посидите в мрачном безвременье, отсчитывая каждое мгновение, и не в состоянии не то что пошевелиться, но просто ощутить своё тело. Представили? Вот и отстаньте, не мешайте наслаждаться моментом.
— Плевать, съем холодное и запью остывшим кофе, — с довольным вздохом ответил я.
— За кого ты меня принимаешь? Думаешь, если легкодоступная, так и хозяйка никакая? Просто тебе, наверное, пора на службу, а ты тут нежишься.
— А, вот ты о чём. Всё нормально, на службу я успеваю. Так что от завтрака не откажусь. Но сначала обмоюсь.
— Тогда поднимайся, я тебе солью.
Нина снимала небольшой домишко, но ванная у неё имелась, как и водопровод. Правда, душ отсутствовал как класс, а о горячей воде лучше скромно умолчать. Зато в наличии шайка с тёплой водой, установленная на полке, и ковшик. Можно и самому обмыться, а лучше сделать это с помощью умелых и ласковых рук. Которые едва не завели меня вновь, хотя их хозяйка точно такой цели не ставила.
— Не расскажешь, как дошла до жизни такой? Я ведь вижу, что ты не из деревни на заработки подалась, — присаживаясь за стол, поинтересовался я.
— Очень хочется залезть в душу?
— Если не хочешь, то не рассказывай, — пожал я плечами, отправляя в рот первый кусок яичницы с беконом.
Вообще-то, по задумке Нины это должна была быть каша, но я попросил яичницу. А то что-то каши в моём меню в последнее время стало слишком много. Не то чтобы она была невкусной, вовсе нет, и на корабле, и на борту катера, и в мастерских её готовили хорошо и даже вкусно. Но мне такое меню непривычно.
— Я из семьи разночинцев, папенька выслужил личное дворянство. Родители оплатили моё обучение в гимназии, а затем и в Санкт-Петербургском женском медицинском институте. Я проучилась там четыре года, пока не влюбилась в одного проходимца. Вскружил мне голову, мы обвенчались без благословения моих родителей, и он увёз меня в Ростов. Я дура поверила, что он не трогает меня, так как сначала желает представить своим родным. Но как оказалось, поп был ряженый, и не побоялись же в часовне такое сотворить. Муженёк сдал меня в дом терпимости, где за мою невинность получил солидную плату. Там пробыла полгода, бесправная и без средств, чтобы сбежать. Однажды к нам завернул лейтенант, отправлявшийся в Порт-Артур, и предложил уехать с ним. Тут и была его содержанкой, пока он не погиб. Как-то так.
— Ясно. Не откажешься стать теперь моей содержанкой? Положу триста рублей в месяц. Полагаю, на наём жилья да содержание дома хватит с избытком. И тебе останется предостаточно.
— Это очень щедрое предложение, даже если гостей привечать чуть не каждый день станешь, — заметила она.
— Но у тебя не будет других мужчин и никаких походов в рестораны без меня.
— Я знаю, как быть хорошей содержанкой, милый.
— И?
— Я согласна.
— Вот и замечательно. Это двадцать рублей за сегодняшнюю ночь. Триста рублей, плата вперёд. И ещё двести рублей сверх того. Найди мастера, пусть устроит водогрейную колонку и душ. Мне нравится, когда меня моют женские ручки, но горячая вода в кране и тугие струи не менее приятны. Ну и ватерклозет. Очень уж хочется удобства в доме, а не во дворе. Я видел в прихожей дверь в кладовку, вот в ней и устрой.
— Нужно договориться с хозяйкой дома.
— Не думаю, что она откажется от подобных улучшений.
— Хорошо. Я всё сделаю, — заверила она.
— Ну, спасибо за завтрак. Убежал на службу. Сегодня же пришлю матроса с моими вещами.
— Я буду ждать.
Вот и всё. Вопрос с нормальным жильём и заботой о себе любимом решён, что не может не радовать. Дорого? Да я вас умоляю, можно подумать, что деньги для меня проблема. Сумма, конечно, серьёзно убавилась, но я сумел кое-как компенсировать траты за счёт карточной игры. Желающие скрестить со мной клинки на зелёном сукне не перевелись. И вряд ли переведутся. Игроки они такие, сколько ни бей в морду, им всё мало…
— Олег Николаевич, Николай Оттович просил вас зайти, как только вы появитесь, — едва я ступил на палубу «Новика», встретил меня Лазарев.
— Есть, Андрей Максимович, — ответил я старшему офицеру крейсера и поспешил в каюту командира.
Эссена я застал за сбором вещей. Похоже, история тут не пожелала меняться, да оно и понятно, я ведь не оказывал на эти события никакого влияния. А потому четырнадцатого марта состоялся очередной выход эскадры, и Чернышёв подставил-таки свой броненосец, допустив столкновение с «Пересветом». Так что Макаров ещё вчера принял решение о назначении Эссена, и сегодня будет оглашён приказ по флоту.
— Ну что сказать, Олег Николаевич, можете меня поздравить с назначением. Увы, но на мостик «Пересвета» встать не получилось, — глядя мне в глаза, встретил меня Эссен.
— Поздравляю с назначением, Николай Оттович.
— И я вас, Олег Николаевич. Вы с вашими людьми и катером отправляетесь со мной на «Севастополь», — наконец отведя взгляд и продолжив собираться, произнёс кавторанг.
— Благодарю за оказанное доверие, Николай Оттович, но я предпочту остаться прикомандированным к «Новику», чем получить должность на «Севастополе». Последнее время нам приходится нести службу по охране прохода, но лучше уж так, с перспективой выхода в море на охоту. Не вечно же будет на меня злиться его превосходительство. Но в любом случае это хоть какая-то воля. А отбывать службу вахтенным начальником, вот уж увольте. Не моё.
— А если всё же вас прикуют к какому-нибудь кораблю?
— У меня ранение в голову. Обращусь в госпиталь и найду возможность сойти на берег, а там отыщу себе веселье. Да хоть к тем же пограничникам подамся. Полагаю, подполковник Бутусов успел оценить мои способности.
— Хорошо, не буду держать вас в неизвестности. Для вас ничего не поменяется. «Варяг» по-прежнему значится в списках флота. Вы с вашими людьми и катером всё также останетесь в статусе прикомандированных. Мало того, на меня возложены обязанности по проведению всесторонних испытаний и сбору статистических данных по катеру на подводных крыльях. Степан Осипович считает это направление весьма многообещающим.
— И с чего такая забота о мичманце первого года службы, Николай Оттович?
— Вы успели себя проявить, и полагаю, что на этом не остановитесь. К тому же я знаю совершенно точно, что не без вашего активного участия «Чиода» до сих пор не вышел из ремонта, а «Читосе» отправился на дно. Вы просто исключительный наводчик, а такой офицер точно не будет лишним в носовой башне главного калибра.
— Лучше уж кормовой, — возразил я.
— А есть разница?
— Два орудия всяко лучше одного.
— Вы это о чём? — вздёрнул бровь кавторанг.
— Да так, брякнул, не подумав.
И впрямь вырвалось. Не говорить же ему о том, что второго апреля случится очередная бомбардировка Артура, и станок одного из носовых орудий главного калибра сломается.
— То есть вы согласны?
— Так точно, Николай Оттович.
— Вот и славно. Тогда собирайтесь, и сегодня же перебираемся на новое место.
— А можно в ночь выйти на поиск японцев? Только желательно в одиночный поход. Так оно проще будет. Море спокойное, и ничто не помешает нам набрать полный ход.
— Я обращусь с просьбой к его превосходительству. Собирайте свои вещи.
— Есть.
Эпопея с переездом не затянулась. Как и обустройство на новом месте. Мне выделили на «Севастополе» отдельную каюту. Ну или всё же клетушку ничуть не больше той, что была на «Новике». Впрочем, мне ли жаловаться. Тут я планирую находиться лишь изредка, в основном проводя время на катере и в съёмном домике. Есть куда прилечь, как и столик для работы, вот и ладно. Мне большего не нужно.
Эссен не разочаровал. Ещё не приняв до конца корабль, он посетил Макарова, чтобы испросить для меня разрешение на ночной рейд. Но беспокойный адмирал неожиданно решил сам поставить мне задачу. Вот уж чего не ожидал.
— Мичман, вы ведь знакомы с нашим консулом в Чифу господином Тидеманом?
— Так точно, ваше превосходительство.
— Вот и замечательно. Тогда вам и карты в руки. Посетите его и разузнайте о судьбе беспроволочного телеграфа. В Циндао для нас должны были закупить два комплекта аппаратуры «Телефункен». Один должен остаться в Чифу, а второй надлежит доставить в Артур.
Ну что сказать. Может, и имели место шапкозакидательские настроения, но генералы прекрасно отдавали себе отчёт в том, что на первых порах инициатива будет на стороне противника. Как не исключали и того, что крепость будет отрезана. Вот и Макаров придерживается того же мнения.
— Слушаюсь, ваше превосходительство, — вскинул я руку к обрезу фуражки.
Вообще-то, я плохо себе представляю, где размещу этот самый беспроволочный телеграф. Потому что это неслабая такая бандура, для перевозки которой потребуется минимум две подводы. И если по массе такой груз проблем не представлял, то относительно габаритов я бы так не сказал.
Впрочем, не беда. Уж как-нибудь пристрою, если он там и впрямь есть, я насчёт этого просто не в курсе. В смысле относительно самих радиостанций мне известно. И об их закупке у немцев, и о том, что один комплект останется в Чифу, а второй пойдёт кружным путём, но пока дойдёт до Мукдена, сообщение с Артуром уже прервётся. Относительно же дат у меня никаких сведений нет. Специально я не интересовался, а сама эта тема на всевозможных форумах не муссировалась.
Я сошёл по трапу и перешёл сразу на катер, пришвартовавшийся к «Аскольду», где квартировал Макаров. И чего бегать с места на место? Понятно, что он импонирует крейсерам, а в бой должен идти на самом мощном и хорошо защищённом корабле. Ну и не выёживался бы тогда. Как по мне, то разницы никакой. Что там одно железо, что тут.
Катер наш, к слову, претерпел кое-какие изменения. У нас появился восьмивёсельный ял, расположившийся вверх килем на надстройке машинного и котельного отделений. Входные люки в них сместили влево, и они теперь имеют небольшие дверцы на высоту надстройки и сдвижные крышки. Тесновато, но в общем и целом терпимо. Зато у нас появилось дополнительное плавсредство, и грузоподъёмность увеличилась на шестьдесят пудов.
Вышли из гавани, когда уже стемнело. В героев играть я не собирался, и ночная схватка в мои планы не входила. Ну его к лешему бодаться с японскими миноносцами, у которых даже малокалиберки имеют в боекомплекте гранаты. Как показала практика, обшивка нашего корпуса для них на один зуб, поэтому лучше избегать попаданий. А эти корабли нередко дерутся на дистанции менее кабельтова.
Поэтому, едва вышли из прохода, я приказал дать полный ход и брать курс на Чифу. Плевать на наши минные заграждения и мины, выставленные самураями, выйдя на крыло, мы пройдём поверх них, благо и вода пока ещё высокая. Впрочем, на всякий случай я занял место у пушки, заряженной доморощенным фугасом моей конструкции, а Ложкин у пулемёта на крыше каюты, откуда сектор стрельбы побольше будет.
Казарцев отстучал семафор, чтобы по нам не прилетело от своих же. С батарей ответили, мол приняли, поняли, удачи, не хворайте.
— Ваш бродь, впереди вроде как вижу кого, — послышался тревожный выкрик сигнальщика.
Я глянул в том направлении и никого не увидел. Но не верить Илье причин никаких, медвежьей болезнью он не страдал. Я тут же подхватил свисток и подал сигнал манёвра, после чего выронил его изо рта и скомандовал:
— Лево сорок пять!
Сам же поднял стопор, довернул орудие и, вновь зафиксировав его уже в новом положении станка, взялся за маховики наводки. Точно так же поступил и Ложкин с пулемётом. «Ноль второй» накренился, я уже привычно вцепился в пушку, чтобы удержаться на ногах. Заряжающий ухватился за снарядные короба, закреплённые на станке.
— Будко, готовь фугасы! Казарцев, подсвети! — уже изготовившись к стрельбе, приказал я.
Понятно, что не нам вести артиллерийскую дуэль. Но кто знает, заметят ли в крепости крадущегося противника. Ну и не мешало бы в принципе знать, враги это или наши возвращаются. Хотя по времени вроде как не должны.
Луч прожектора ударил внезапно и ослепил даже меня, что уж говорить о находящихся на палубе высвеченного миноносца. Метров четыреста, не больше. Я поймал кораблик в панораму прицела, отметив развивающийся на корме флаг страны восходящего солнца, и, подправив прицел, дёрнул шнур.
Грохнул выстрел, вспышка ослепила куда сильнее прожекторного луча. Секунда, и вдали полыхнул разрыв. А хорошо так прилетело, качественно. Это не слабая штатная граната, а полноценный заряд на триста семьдесят грамм бездымного пороха. Скорость у нашего снаряда небольшая, но и дистанция плёвая. До нас даже донеслись крики японцев. Так что мне попасть никаких проблем.
— В стволе! — выкрикнул Будко, загнавший в казённик очередной фугас.
Загрохотало сразу несколько пушек, причём били как с засвеченного миноносца, так и с других. Обозначили противника, вот и ладушки. Дальше пускай береговые батареи разбираются и дежурная смена у прохода.
— Лови в разлуку! — выкрикнул я, вновь дёргая шнур и опять попадая в цель.
Рулевой заложил манёвр, сбивая прицел, я же поспешил отдать приказы:
— Казарцев, вырубай прожектор. Снегирёв, ставить дымы. Курс сто восемьдесят, идём на Чифу.
— Есть ставить дымы, курс сто восемьдесят, идём на Чифу, — продублировал тот под уже клубящуюся за кормой дымзавесу.

Глава 27

Чифу, оружие и не только

— Олег Николаевич, какими судьбами⁈ — искренне удивился Тидеман.
Он вышел из-за стола и направился ко мне, распростёрши объятия, словно к нему в кабинет пожаловал старинный товарищ. Ну и я не стал его разочаровывать, позволив себя обнять. Правда, он всё же ограничился тем, что ухватил меня за плечи и слегка встряхнул. Вот и ладушки, а то ещё и до троекратного лобызания дойдёт.
— Признаться, полагал, что мне тут будут не рады, но представитель китайских властей встретил меня вполне дружелюбно. Не подскажете, чем это вызвано?
— Это благодаря вашему французскому другу. Ваше счастье, что вы для него весьма ценный источник информации. Он бросился на вашу защиту, едва только «Варяг-02» выскочил с рейда Чифу.
— А подробности будут?
— Месье Форже направлялся к вам, чтобы уточнить какие-то вопросы по проведённому ранее интервью. Когда вышел на набережную, то обратил внимание, как японский миноносец идёт полным ходом прямиком на вас. Ну и схватился за фотографический аппарат. Он успел отснять все шесть кадров, и я должен заметить, весьма удачных для журналистики. Но один из них явственно указывает на вашу невиновность. Там запечатлена стреляющая пушка миноносца и то, как вы и ваши матросы только бросаетесь к пулемёту и минному аппарату, всё ещё закреплённым по-походному.
— Когда это европейские власти останавливали такие мелочи, как факты? — не поверил я.
— Ну так месье Форже посетил командира французского крейсера «Бюжо» и рассказал об имеющихся у него фактах. А также о том, что отправит в «Фигаро» статью и соответствующие фотографии. Как, впрочем, и в другие издательства, и в русское в том числе. А там уж капитане де фрегате##1 Клемент пусть сам оправдывается, какого чёрта решил оклеветать русских моряков. Да ещё и союзников Франции. Тому ничего не оставалось делать, кроме как огласить правду. Ну и надавить на британца, не без того. А там и я подключился с неопровержимыми доказательствами на руках. Так оно и сошло на нет. Но вы не обольщайтесь, несмотря на показное дружелюбие, вам тут не рады, это факт.

##1 Капитане де фрегате или капитан фрегата — звание во французском флоте, эквивалент капитана второго ранга.

— Ничего. Уж это-то я как-нибудь переживу. Главное, чтобы не хватали и не тянули в каземат. А для вас так и вовсе славно вышло. Полагаю, что история на политической арене изрядно нашумела, хотя у нас в Артуре на эту тему почти и не писали.
— Скажем так, я теперь в некотором роде известная личность в узких кругах. Ваше деловое партнёрство с месье Форже, несомненно, пошло мне на пользу. Так что с меня причитается. Но об этом после. Так с какой целью вы прибыли в Чифу? — спросил консул.
— Командующий приказал узнать судьбу двух комплектов беспроволочного телеграфа «Телефункен», закупленных для нужд Порт-Артура. И если есть такая возможность, перевезти один из них прямиком в крепость.
— Комплекты закуплены честь по чести. Первый уже на пути в Чифу, второй отправлен в Артур кружным путём, минуя нас. Да и зачем его было бы направлять сюда?
— М-да. Действительно, зачем. Ладно, на нет, как говорится, и суда нет.
Вообще-то, связь осаждённой крепости нужна как воздух. Опять же, это поможет взаимодействию с Куропаткиным, хотя толку от этого хрен да маленько. Куда важнее то, что можно будет вовремя известить владивостокские крейсера и избежать гибели «Рюрика» в Корейском проливе.
Хм. А может, поохотиться на ретранслятор, что болтается в Жёлтом море? Что-то такое я читал. И именно, что никакой конкретики, всего лишь упоминание о корабле, с помощью которого адмирал Того поддерживал связь с Чемульпо и далее проводным телеграфом с метрополией.
Хм. А смысл? Для начала ты пойди его ещё найди на морских просторах. Это не так чтобы и просто, между прочим, и наличие парашюта не сильно облегчает решение этого вопроса. И потом. Ну, потоплю я какой-то там авизо, а то и вовсе обычный транспорт с мощной радиостанцией. Ну, потеряет командующий японским флотом на какое-то время связь с метрополией. А толку-то от этого?
За Артуром он следит с помощью кораблей на блокирующей линии, находящимися с ним на прямой связи. С ними наши лёгкие силы и без того каждый день бодаются, и пока безуспешно. А от оперативного обмена новостями с Токио нам ни вреда, ни пользы. К тому же, ретранслятор и заменить недолго. Обычный небольшой старый пароход, можно под британским флагом, вряд ли союзнички будут против. А то можно и вовсе не ставить их в известность. И всё. Связь восстановлена.
Вот если подловить его в момент прорыва эскадры из Артура, тогда совсем другое дело. Отсутствие связи с Камимурой может позволить избежать трагедии в Корейском проливе и перехват «Новика» на Сахалине.
Хотя-а-а. Ерунда это. Ведь сам бой между эскадрами будет происходить где-то на половине пути между Артуром и Чемульпо. Поэтому надобность в ретрансляторе тупо отпадает. Так что, если потопить какой-нибудь транспорт с теми же консервами, толку будет куда больше. Да и безопасней, потому что тот же авизо вооружён, а мы даже не на миноносце, и с нас достаточно одного попадания средним калибром.
А вот касаемо связи Артура с Чифу, я, пожалуй, смогу помочь. Хотя можно и сразу с Мукденом, мощности передатчика хватит. Всё зависит от того, насколько быстро мне удастся изготовить два комплекта радиостанции. Не то чтобы это представляло для меня сложность, но при нынешних технологиях все детали придётся делать самостоятельно. И тут проблема, потому что мне как бы известна только теория, на практике я ничего подобного никогда не делал. Нужды не возникало. Ознакомился же с данной технологией чисто на всякий случай. Я в принципе много чего затолкал в свою черепушку, благо есть такая возможность.
Из консульства, по уже устоявшейся традиции, завернул в оружейную лавку, где я теперь настоящий оптовый покупатель. Вот никакого желания пополнять мошну излишне жадного артурского визави здешнего оружейника. Да и с выбором у него победнее будет.
— Я знал, что в скором времени вы непременно снова появитесь в нашем городе, — встретил меня с радостной улыбкой хозяин лавки.
— А вот я, признаться, имел по данному поводу сомнения.
— Если вы о том инциденте на рейде, то, уверяю вас, ни вам, ни вашим людям опасаться нечего. Все видели, как японцы сами напали на вас. Не раскланиваться же вам с ними, когда такое творится. Ваша война там, в Артуре и Манчжурии, в нейтральных же портах следует вести себя мирно.
Угу. Красиво сказано. Вот только я точно знаю, что со мной подобное отношение стало возможным лишь благодаря заинтересованности Эмильена. Вернее, сначала случайности, а после уже репортёру. Ведь мало было оказаться в нужное время и в нужном месте, необходимо ещё и фотоаппарат с собой захватить. Но главное — умудриться сделать столь удачный кадр. Мгновением раньше или позже, и картина получилась бы совершенно иной.
— Судя по тому, что вы рады моему появлению, у вас появились интересующие меня пистолеты и патроны, — заметил я.
— Разумеется. И я был уверен в том, что вы непременно за ними придёте. Пять браунингов, дополнительные магазины, открытые кобуры с подсумками под них. Боеприпасы как к ним, так и к вашему карабину и дробовикам. Понятия не имею, куда вам столько винтовочных патронов Маузера, но я сумел раздобыть пять тысяч, и вам как оптовому покупателю уступлю их всего-то по двадцать пять копеек за штуку, — сразу перевёл он ценник в привычную мне валюту.
С учётом необходимости конвертации в те же германские марки с неизменными при этом потерями и впрямь скидка. Тут ведь не Европа, а потому и цены немного задраны. Но это нормально, потому что в России такой патрон стоит двадцать копеек. Что, конечно же, дороже, чем в той же Германии. Но вот так вот у нас, если заграничное, то неизменно дорого. Впрочем, причина тут скорее все же в тарифах на импорт.
— Забираю подчистую, — сообщил я.
— Пять пистолетов Браунинга, кобуры к ним, по три запасных магазина и по двести патронов. Все картечные патроны двенадцатого калибра и винтовочные Маузера, — уточнил владелец магазина.
— Не совсем так, — я отрицательно покачал головой. — Мне понадобятся все ваши помповые дробовики Винчестера. Сколько их у вас?
— Шесть штук.
— Забираю. Пистолеты Браунинга ещё есть?
— Кроме предложенных пяти, ещё два.
— Значит, браунингов мне нужно семь в той же комплектации. А в остальном всё верно.
Я решил-таки вспомнить, что когда вхожу в боевой режим, как я это называю, то могу стрелять с двух рук. Если что, то и обоеруким клинковым боем владею. Абсолютная память и некоторая инородность моего сознания, ну или матрицы, дают свои преимущества. Раньше я полагал, что мне это не понадобится, но теперь не уверен. И потом предпочитаю придерживаться принципа — лучше пусть будет и не понадобится, чем понадобится и не окажется под рукой.
А второй пистолет подарю Нине. Нужно будет только научить её им пользоваться. Ну да ничего, натаскаю. А то мало ли что может случиться, всё же война и осаждённый город. Она же, к гадалке не ходить, устроится на службу в госпиталь сестрой милосердия. Отчего-то присутствует у меня в этом уверенность. Проститутка вовсе не значит конченная сука, и если бы я хоть заподозрил её в этом, то даже не подумал бы предлагать стать моей содержанкой.
— Организовать доставку в порт? — уточнил оружейник.
— Вы меня обяжете.
— Никаких проблем.
Неслабо так тряхнув мошной, я вышел из магазина в прекрасном расположении духа. А чего мне не радоваться. Деньги легко пришли, легко ушли. А вот патроны лишними никогда не будут. И сегодняшняя покупка ничуть не помешает мне выгрести всё подчистую из закромов немца при следующем посещении Чифу. У нас там война если что, а значит, патронов много не будет.
Стоило подойти к известной гостинице, как на входе меня едва не сшиб выбегавший месье Форже. Увидел, с кем именно столкнулся, и несказанно обрадовался встрече.
— Неужели успел состариться, дружище Эмильен, что мышей уже не ловишь? — когда мы обменялись рукопожатиями, спросил я.
— Просто ночка выдалась тяжкой, вот и спал как сурок. Даже не понял, что там мне пытается донести портье, сразу послал его к дьяволу. Так он ещё дважды пытался до меня достучаться.
— И?
— Выплатил ему полагающуюся премию за своевременно принесённую новость. Он ведь сделал всё как надо, и не его вина, что я оказался не в состоянии этого оценить.
— Честность залог будущих успехов?
— Именно так, мой друг. Именно так. Я надеюсь, ты не с пустыми руками?
— Уверяю тебя, мне есть что предложить французской публике.
— Надеюсь, то, чего ты не предложил даже русским читателям?
— Я помню наш уговор, Эмильен. Так что можешь не сомневаться.
Для начала снял номер и поднялся в него, чтобы привести себя в порядок и переодеться. Француз и не подумал отставать от меня, и прошёл следом, за что был вознаграждён, едва мы оказались в моём съёмном жилище. Я лишь покачал головой и извлёк из саквояжа стопку фотографий.
— Помилуй господь, что это? Неужели сам момент абордажа?
— Причём это не постановка, а самая что ни на есть подлинная сцена, — сбрасывая форменный сюртук, заверил я.
— Но как?
— Просто предвидел важность этого и поэтому обучил пользоваться фотоаппаратом одного из своих кочегаров. В бою он должен был находиться на своём посту в котельном отделении, но время, чтобы выглянуть из люка и сделать несколько снимков, у него имелось.
— А как же атака на транспорты с великим князем на борту?
— Эти снимки там тоже есть. Как и те, которые не были изданы. Хотя их ценность сомнительна. Ты ведь понимаешь дружище, что я не мог отказать великому князю и припрятать фотографии?
— Да, да, я понимаю. А это что? Русская эскадра с высоты птичьего полёта?
— И не только русская. Смотри дальше. Там есть панорама отхода нашей эскадры под защиту береговых батарей и подход японского флота. Понимаю, что качество так себе, и особо ничего не разобрать, если не знать сути происходящего. Но это всё, что я смог.
— Надеюсь, теперь сумеешь гораздо больше, Олег, — подмигнул мне Эмильен.
— Хочешь сказать, что сумел раздобыть синематограф##1? — спросил я, уже будучи в дверях ванной.

##1 Здесь имеется в виду сам синематограф братьев Люмьер, мобильное устройство, не зависящее от электричества и объединявшее в себе камеру для съёмки, проектор для показа фильмов и копировальный станок.

— Причём новенький, дружище. И два десятка коробок с плёнкой. Увы, но больше раздобыть не получилось.
— И наверняка втридорога?
— Это уж точно. Цена у него кусается так, что даже зубы сводит. Но ты сказал, что это не имеет значения.
— Уверяю тебя, ничего не поменялось, — подмигнул я и скрылся в ванной.
А что такого? Никогда не видел кинохронику осады Порт-Артура. Сейчас нет игрового кино, и совсем не обязательно за хорошей картинкой ехать в зону боевых действий. Зарабатывающие на синематографе снимают отдыхающих в летних садах или прохожих на улице. А вечером того же дня показывают в кинозалах. Нередко сами же невольные участники платят за сеанс, чтобы увидеть себя на большом экране, а не возмущаются тем, что их засняли без разрешения.
В Артуре имеется хороший фотограф, вот его и подпрягу за дополнительную плату снимать кинохронику. Конечно, о военных объектах речь не идёт, но ни сам город, ни корабли секрета не представляют. О них и без того всё прекрасно известно. Опять же, запечатлеть для истории тех, кто оставит заметный след в истории.
М-да. Синематограф, конечно, штука универсальная, но и состоит из нескольких частей. Сама камера, деревянный ящик вполне компактных размеров с треногой к нему. Затем идёт специальная рама размером с небольшой письменный стол. Ну и наконец проектор, который раза в два побольше камеры будет.
Чтобы унести разом весь комплект, требовались минимум трое, а учитывая кофры с коробками киноплёнок, так и четверо. Зато радовало то, что рулонов последних хватало не на пару минут, как было ещё совсем недавно, а на целых десять. Впрочем, подавляющее большинство продолжает пользоваться одно-двухминутными рулонами, так как первые модификации не тянут плёнки длиннее сотни футов. Но у меня был уже усовершенствованный образец с петлёй Латама, так что никаких проблем с любой длиной…
— Здравствуйте, господин Ван.
— Здравствуйте, господин Кошелев. Надеюсь, сегодня вы пришли без динамита в карманах? — хмыкнув, встретил меня хозяин игорного дома.
— За кого вы меня принимаете, господин Ван? Как можно бродить по городу, имея в карманах динамит? Это же нестабильная взрывчатка, ей и фитиль-то не всегда нужен, рванёт, просто обидевшись на владельца. Поэтому я предпочитаю пироксилин.
— Вы серьёзно?
— Полагаете, я вдруг стал вам доверять? С чего бы, господин Ван, мне выглядеть в ваших глазах таким идиотом?
— А если я нашлю на вас полицию?
— Сомнительно, что вы забыли об одиннадцати моих товарищах, которые умеют не только разводить пары и управляться с машинами или парусами. Мы успели вместе хватить лиха. Не стоит проверять на прочность боевое братство. Хлопотно это. И вообще мне не нравится, куда свернул наш разговор. Я, конечно, всегда держу револьвер наготове, но стрельбе предпочитаю слова.
— Вы мне определённо нравитесь, господин Кошелев, — одобрительно покачал головой представитель триады и предложил: — Чаю?
— Не откажусь.
Когда мы допили по чашке терпкого напитка, Ван Сяоли кивнул своим мыслям и предложил мне пройти с ним в подвал. Там обнаружились ящики, в которых находилось пять ручных пулемётов Мадсена, магазины и цинки с патронами.
— За одно ружьё-пулемёт две тысячи рублей, за каждый патрон тридцать копеек, — озвучил хозяин игорного дома.
Нехило так. В пересчёте на рубли сегодняшняя розничная цена пулемёта от семисот до тысячи. Эти явно покупались не на заводе, а скорее всего, были похищены с гарнизонных складов в Циндао. Зато цена вдвое выше. Да и с патронами та ещё засада. Я могу официально купить дешевле в лавке. Правда, там такого количества нет. Но в любом случае на будущее лучше иметь дело с местным оружейником, а не с криминалом.
Я взял один из пулемётов, покрутил, пощёлкал, затем снарядил с десяток патронов в магазин и проверил, как работает досыл и извлечение. Оно бы испытать на стрельбище, но всему есть предел, и несмотря ни на что, даже в Китае следовало не терять берега.
Конструкция, конечно, сложная, и как по мне, с высоты моих знаний, архаичная, но эти ручники в моём мире прослужили до конца второй мировой, а кое-где так и до середины пятидесятых. Так что при должном уходе и обращении вполне себе рабочая лошадка.
Четыре пулемёта я передам погранцам, один оставлю себе, дробовики пойдут им же. Лоздовкий посмотрел на наши учебные штурмы, побегал по зарослям, воспользовавшись моим советом, и загорелся обзавестись ими. Но в артурской лавке помповиков не оказалось, и я обещал при случае раздобыть. Им они уже сейчас могут сослужить добрую службу в борьбе с хунхузами, а уж если всё же удастся пограничников использовать сугубо в роли диверсантов, то пригодятся и подавно.
— Я бы не хотел иметь проблемы с властями, господин Ван. Всё же доставка такого количества оружия не может пройти незамеченной. И без того моими закупками в оружейной лавке заинтересовалась полиция, и её представители прибыли с вопросами.
— Как насчёт пристать в неприметной бухте? — спросил меня местный мафиози.
— Это меня устроит. В таком случае и расплатимся там же.
— Вот и договорились, — удовлетворённо потёр руки Ван Сяоли.
— Я могу рассчитывать на следующую партию? — забросил я новый крючок.
— Нет ничего невозможного. А как насчёт ещё одной игры?
— Увы, но подгадать под вашего клиента у меня не получится. Я на службе, и у нас война.
— Но если я сумею подвести клиента под ваше очередное посещение Чифу…
— То я с удовольствием с ним сыграю на прежних условиях, — заверил я.
Впрочем, в мыслях я держал навестить Циндао. Правда, не сейчас. Несмотря на все траты, в средствах у меня стеснений пока не наблюдается. Да и длительная отлучка из Артура явно не пойдёт мне на пользу. Незачем вызывать лишние вопросы и привлекать к себе излишнее внимание.

Глава 28

Охотник

Ветер упруго бил в лицо, высекая слёзы. Так-то у меня имеются очки, но сейчас я их поднял, чтобы воспользоваться биноклем. Нужно же понять, кого я там обнаружил. Вообще хорошо, что сейчас все пользуются углём, отличный демаскирующий признак. Как только корабли перейдут на мазут, обнаружить их в открытом море станет куда сложнее. Впрочем, тут на нашей стороне ещё и то, что в районе Чемульпо достаточно активное судоходство, и мы вышли на оживлённый маршрут.
Итак, довольно крупный пароход. Японцы ещё не перешли к конвоям, и такая добыча для нас относительно лёгкая. Если только этот транспорт не вооружён.
— Курс семьдесят пять, — приказал я в гарнитуру.
— Есть курс семьдесят пять, — послышался ответ Казарцева.
Вот как-то плевать на его обиды. Да, он сигнальщик, и наблюдение это его хлеб, но мне до его хотелок нет никакого дела. Потому что у меня и свои есть. Я тоже люблю полетать, подставляя лицо под набегающий ветер. И вообще, война войной, а об удовольствии забывать не стоит.
По большому счёту я не ради победы ввязался в эту авантюру. Говорил же, что не верю в успех России от слова совсем. Поначалу хотел просто разогнать кровь по жилам, получить свою дозу адреналина. Потом, когда решил пересмотреть свои хотелки, чтобы обзавестись покровителями и соратниками. Что в общем-то не отменяет возможность оттянуться по полной. И даже, наоборот, способствует выполнению поставленной цели первоначального этапа…
Вскоре мы достаточно нагнали судно, чтобы рассмотреть на нём флаг военного транспорта, ну и название «Нипон-Мару». Шеститысячник, который при подготовленной команде вот так запросто на дно не оправить. Без понятия, что за груз в его трюмах, но он в любом случае наша законная добыча. К тому же на корме и на носу установлены две пятиствольные митральезы Норденфельда калибром никак не меньше дюйма, а то и крупнее.
Вообще-то, с нас хватит и винтовочной пули. Арисака вполне себе уверенно продырявит наш корпус с дистанции в пару сотен метров. Нам же, чтобы использовать метательную мину, придётся приблизиться вплотную. Что уж говорить об этих пятиствольных скорострелках, которые уже проходят по разряду малокалиберных пушек, в настоящий момент снимаемых с вооружения в британском флоте.
Похоже, наглы активно сбагривают самураям всё своё старьё. Причём наверняка за полную стоимость. Нормальная практика. И я сейчас ничуть не ёрничаю. Они реально молодцы, не то, что наши, успокоившиеся перед первой мировой подготовкой мобскладов на случай войны. Причём даже не прошедшей, потому что мне непонятно, как можно было закладывать столь ущербный боекомплект после боевых действий с Японией.
Подумать только, Тульский и Сестрорецкий оружейные заводы, чтобы не потерять квалификацию, несколько лет перед мировой мясорубкой производили не более десятка винтовок в год. Бред же. Россия вообще никак не была представлена на мировом оружейном рынке. И как тут не восхищаться британцами, американцами, немцами, бельгийцам и иже с ними, которые не только производили, но и активно торговали оружием…
Перед атакой не помешает подстраховаться, как я сделал это в рейде с великим князем. Поэтому на всякий случай задокументирую нашу атаку. И, пожалуй, это повод, чтобы использовать синематограф. Точно! Так и сделаю! Благо Родионов отлично управился с фотоаппаратом во время абордажа. Кадры поймал просто на загляденье. А ведь я ему только и того, что показал, как наводить объектив, щёлкать и перематывать плёнку.
К слову, он у нас теперь, можно сказать, за штатного фотографа. Подумывает купить свой фотоаппарат, но пока я позволяю пользоваться своим, с него только покупка плёнки, проявка и печать в фотоателье Артура. В складчину с парнями, ясное дело. Но на это они не жмутся. Память. Да ещё и какая!
— Дмитрий Матвеевич, — окликнул я кочегара, сейчас свободного от смены и готовящегося занять своё место согласно боевому расчёту.
— Я, ваше благородие, — отозвался кочегар первой статьи последнего года службы.
— С кинокамерой управишься?
— С чем? — не понял тот.
— С синематографом.
— А что это? Поди, те кофры, что вы в Чифу в свою каюту загрузили?
— Они и есть. Там ничего особенно сложного, почти то же самое, что и с фотоаппаратом.
— Если покажете, как обращаться, то отчего бы и не управиться.
Атаку транспорта отложили. Держась на почтительном расстоянии, обогнали его, чтобы зайти с более удобного направления. Не хотелось бы лишний раз подставляться под увесистые болванки, способные пробить нас в оба борта. А то и ещё хуже, повредить машину или котёл.
Инструктаж занял совсем немного времени. Родионов схватывал всё на лету. К тому же прибор пока ещё до крайности прост в обращении, как не следует от него ожидать и особенных чудес по качеству. Первую плёнку полностью израсходовали на съёмку нашего катера и экипажа. Казарцев не удержался от всевозможных ужимок.
К моему удивлению, едва сообразив, что происходит, выглянувший из котельной Вруков с готовностью состроил пару-тройку смешных рожиц. Не замечал за нашим вторым кочегаром и по совместительству абордажником склонности к балагурству. Вообще я, конечно, не прав, коль скоро решил сделать из парней свою команду, то пора бы начинать узнавать их получше…
Как и планировал, в атаку мы пошли на встречном курсе. Капитан судна попытался поворачиваться к нам одним из бортов, чтобы задействовать обе митральезы. Но у него ничего не получилось. Мы в скорости превосходим транспорт минимум вдвое, и я беззастенчиво пользовался этим.
Впрочем, скорострельность даже одной митральезы мне совершенно не понравилась. Строчки всплесков пролегали по бортам, а то и поперёк курса. Пришлось вертеться как уж на сковородке. Хотя у штурвала стоял вовсе не я, а Снегирёв. Моё же место на этот раз у пушки. Не вижу иного способа заткнуть японских комендоров. Правда, стрелять, когда под ногами мечущаяся из стороны в сторону палуба, та ещё задачка.
Но я всё же поймал момент, и пушка рявкнула, отправляя в полёт гранату. Без понятия, как Будко удерживается на ногах, но затвор клацнул лишь мгновением спустя. Звякнула о палубу стреляная гильза. С шорохом пополз из контейнера следующий снаряд. Но до казённика он так и не добрался. Следующий манёвр едва ли не положил катер на борт. Не будь на нас страховочных поясов, точно кто-то улетел бы в серые мартовские воды.
Всё же автоматическая пушка против вот такой малоразмерной и быстрой цели — это сила. И сам бы озаботился той же револьверной пушкой Гочкиса. Но мне стрелять болванками неинтересно, а переделывать снаряды под приемлемые для меня гранаты задолбаешься. Расход боекомплекта у такой трещотки — закачаешься. Потому и не рассматривал подобный вариант.
Граната попала именно туда, куда я её и отправил. Не мой фугас, а стандартная, разве только начинённая бездымным порохом вместо чёрного. Рвануло на баке так, словно ручная граната прилетела. Да и эффект вполне себе, как от оборонительной эфки. Разрушений никаких, зато митральеза сразу заткнулась.
Катер тут же помчался по прямой, стремительно пожирая разделяющее нас расстояние и сближаясь с судном. У митральезы засуетился очередной матрос. Замок сыто клацнул, заглотив очередной снаряд.
— В стволе, — легонько толкнув меня в плечо, доложил Будко.
Я подправил прицел и, отступив, дёрнул за шнур. Пушка опять рявкнула, выплюнув гранату. Пара секунд, и на баке вновь рвануло. Матрос, уже изготовившийся стрелять, исчез, картинно скрутившись и сложившись на палубу. Я наблюдал за этим, приникнув к прицелу, благо нужды в маневрировании нет, и мы продолжаем нестись над мелкой волной, словно птица.
Очередной выстрел осколочной гранатой, чтобы не дать комендорам подобраться к митральезе. И тут над бортом возникло сразу десятка три солдат пехотинцев с винтовками, а у пятиствольной пушчонки вновь нарисовался какой-то смельчак. Захлопали выстрелы, загрохотало творение Норденфельда. Но за мгновение до этого катер вновь заложил вираж и, едва не опрокинувшись, пропустил мимо себя жужжащую и свистящую смерть, взбившую воду множественными фонтанчиками и всплесками там, где мы могли бы оказаться.
— Фугас! — выкрикнул я.
— Есть фугас, — отозвался Будко.
Но немедленно выполнить распоряжение не смог, так как ему и самому следовало хоть как-то удержаться на палубе. Хорошо хоть, у японской скорострелки весьма ограниченный боезапас в бункере, и перезарядка подольше, чем у нашей. Пришлось, правда, ещё разок уклониться от ружейного залпа. После чего Снегирёв вновь понёсся по прямой. Ложкин прогрохотал длинной очередью из максима, ударив по борту в районе приподнятого бака. Сомнительно, что хоть кого-то достал, но заставил укрыться однозначно.
Вновь рявкнула наша пушка, и на этот раз на баке транспорта рвануло куда весомей. Мы успели выстрелить ещё раз, теперь уже по надстройке, потому что по баку нам не попасть из-за близкого расстояния и высокого борта. Сомнительно, что осколки и в этот раз кого-то посекли. Но увесистый взрыв наверняка заставил людей искать укрытие. И уж тем более необстрелянных. Сколь бы храбро они ни бросились обстреливать нас.
Наконец раздался глухой и басовитый хлопок, и мина скользнула в воду, устремившись в носовую часть судна. Снегирёв тут же отвернул и врубил дымогенератор. Под бортом «Нипон-Мару» взметнулся огромный фонтан воды, до нас донёсся гулкий взрыв, а ещё катер слегка повело догнавшей волной, а нас окатило водой. Ну вот так оно вышло, не удалось в этот раз избежать купания. А в следующее мгновение силуэт транспорта смазался заволакиваемый белоснежными клубами завесы. Хотя скорее всё же серой, слишком уж дурной уголь оказался в Чифу.
Одного попадания явно оказалось недостаточно, и команда «Нипон-Мару» вполне успешно боролась за жизнь своего судна. Ну и в помощниках, понятно, недостатка нет. Я наблюдал в мощную оптику множество фигурок цвета хаки, суетящихся на палубе. Пришлось сделать несколько выстрелов шрапнели, чтобы поубавить прыти у сражающихся за живучесть судна.
Впрочем, скорость транспорта сильно уменьшилась, и я решил воспользоваться несильным ветром. Зайдя с наветренной стороны, мы пустили перед собой широкую полосу дымзавесы и, подобравшись под её прикрытием, выстрелили вторую мину, также попавшую в цель.
Две пробоины оказались фатальными. Мы поспешили отойти и наблюдали со стороны, как через полчаса израненный пароход ушёл под воду. Спасательных средств на всех, ясное дело, не хватило. Кто-то что-то успел соорудить, но основная масса оказалась в холодной воде. Если в скором времени не подойдёт помощь, то они погибнут от переохлаждения.
Жалко ли мне было этих людей? Да. Не зверь же я, в самом-то деле. Испытывал ли я угрызения совести? Нет. Это война, и погибают сейчас солдаты, которые дрались, как могли, но проиграли. Арифметика войны — это не люди, а противник, и либо мы их, либо они нас. Банально и избито, но тут ни прибавить, ни убавить. Лучше уж их больше потонет здесь, чем потом придётся отстреливать у Артура.
— Сделал гадость, на сердце радость, — сбив бескозырку на затылок, произнёс Казарцев.
— Чему лыбишься, дурень. Поди, люди, и у них семьи есть, — вздохнул Харьковский.
— Дыкт не мы начали, Андрей Степанович.
— Не мы. Но и радоваться чужой погибели неправильно. Поди, не к нам домой припожаловали.
— Снегирёв, курс триста десять. Идём в Артур, — приказал я, и не думая никого одёргивать.
Мне нужны живые люди, соратники с их достоинствами и недостатками, а не исполнительные болванчики. Поэтому я и не подумаю давить и ломать их личности. Иное дело, если они меня не устроят, тогда просто расстанемся.
Примерно через час двадцатичетырёхузлового крейсерского хода я решил запустить наблюдателя. И на этот раз в полёт отправился Казарцев. Оно и сам хотел, но, увидев умилительно умоляющую рожицу, махнул рукой и надавил на горло своей хотелке. М-да. И, пожалуй, сегодня придётся устроить парням покатушки. Вон даже Харьковский косяка давит. Ну вот как не уважить?
Увы, но повезло не всем. Ложкин взмыл седьмым по счёту и заметил впереди дымы какого-то судна, идущего, похоже, одним с нами курсом. В вышину успели подняться ещё двое, когда выяснилось, что мы нагоняем военный корабль, бодро рассекающий воды Жёлтого моря в гордом одиночестве.
Японец, без вариантов. Кто ещё тут может быть таким смелым. Да ещё и направляться в сторону Артура. Впрочем, как вскоре выяснилось, двигался он всё же не туда, а к Элиоту. Ну точно японец.
Всё. Кто успел, тот присел. Остальные как-нибудь после покатаются. Я поднялся на парашюте, вооружившись мощным биноклем. Пригляделся и невольно улыбнулся. Похоже, наш старый знакомец «Асама». Быстро же его отремонтировали. Всё же две пробоины ни хухры-мухры.
Вот и славно. Как знал, что не стоит расходовать на транспорты торпеды. Безусловно, рискованно атаковать метательными минами вооружённый транспорт. И в том, что в нас не попали, присутствует не только наше мастерство, но немалая доля везения. Однако против боевого корабля нужно выступать только с серьёзной дубинкой и бить лучше издали.
До наступления темноты я держался на пределе видимости, ориентируясь по дымам. У нас уголь, конечно, дрянной, но и дым пожиже, выбрасывает его за корму над водой, и по мере подъёма вверх он успевал рассеяться настолько, что на расстоянии в пару миль его уже не особо и рассмотришь.
По мере того, как начали опускаться сумерки, мы всё ближе подбирались к гордости японского флота, чтобы не потерять его. К моменту, когда море окутала ночная мгла, мы уже приблизились на расстояние до трёх кабельтовых. Но потом вокруг нас сомкнулась такая тьма, что хоть ножом режь. Огней противник, понятное дело, не зажигал, и я уже даже грешным делом подумал, что мы его упустили. Но как же повезло нам и не повезло самураям.
Полагаю, что это был вахтенный офицер, который решил в час ночной вахты перекурить на ходовом мостике. Сначала чиркнула спичка, мерцающий огонёк продержался совсем немного, и я лично, встав к штурвалу, взял курс на этот ориентир с предположительным упреждением и передвинул акселератор в положение «самый полный».
Какое-то время ничего не происходило. Мы просто неслись на максимальном ходу, оставляя за собой едва светящийся взбаламученный кильватерный след. Но затем я рассмотрел слабый огонёк, на мгновение ставший более ярким, и тут же начавший тускнеть. Сигарета. Однозначно. Силуэт корабля не виден, и, возможно, стоит держаться поблизости, чтобы атаковать в предрассветных сумерках.
Но я уже, как та гончая, встал на след и стремился к своей добыче. Адреналин от охотничьего азарта струится по венам расплавленным металлом. Промахнусь, так тому и быть. Но я точно не могу вот сейчас отойти и выжидать подходящего момента. Тогда я перегорю и буду действовать без куража, хладнокровно и расчётливо. Совершенно не те ощущения и не то чувство победы, что и ночная атака в полную неизвестность, имея из ориентиров лишь неверный огонёк сигареты.
Вот он полетел, крутясь в воздухе и разбрасывая искры. Я внёс поправку в курс и сбросил первую торпеду. Катер привычно повело, я компенсировал крен и через несколько секунд сбросил вторую.
След, оставляемый нашим катером, всё же заметили. Послышался тревожный набат корабельного колокола. Ночь прорезали лучи сразу двух прожекторов. Скорее всего, это вышло случайно, но один из них тут же вцепился в нас, а через считанные секунды к нему присоединился и второй. Я врубил дымзавесу и бросил катер влево, но прежде, чем успел выскользнуть из цепких лап, услышал гулкий металлический звон, хлопок, громкое шипение, истошный крик из котельного отделения и одновременно с этим запоздалый звук орудийного выстрела.

Глава 29

Вопросы, вопросы

Катер резко начал сбавлять ход, из котельного отделения повалили густые и быстро истаивающие клубы пара. Истошный крик не прекращался, такое впечатление, что там кого-то заживо варили. Доводилось мне слышать и такое в древние и средние века. Впрочем, почему впечатление, так оно по факту и было.
А вот к пару примешался уже и дым, что в общем-то и неудивительно, ведь пробило не только паровые трубы котла, но и кожух, а значит, дым, помимо выхлопной трубы, начал вырываться и в пробоину. Впрочем, не так много, всё же у нас там принудительная тяга, и крыльчатки работают вполне исправно, потому и дымзавеса продолжает набирать силу.
Давление довольно быстро стравилось, и пар одного из котлов в основе своей начал вытягиваться в выхлопную трубу вместе с дымом, усиливая при этом маскировку. Ход мы потеряли, но и нас не видно, хотя прожектора продолжают шарить по непроницаемой серой стене. Так что шансы оторваться всё ещё есть. Хотя уже и не столь велики. Наш ход сейчас вряд ли будет выше десяти узлов, так что «Асама» настигнет катер без труда. Тут и нужно-то всего-то не терять из света прожекторов завесу, в которую и упираются их лучи. А где стена завесы, там и мы.
К первой пушке добавились ещё четыре, хотя и били в белый свет как в копейку. Я даже не видел всплесков. А вот затакавший пулемёт оказался куда удачливее. Строчка фонтанчиков пробежалась вдоль правого борта, описала дугу перед носом, сместившись влево по курсу, убежала в сторону, затем прочертила зигзаг и устремилась к нашему катеру.
Пули звонко простучали по стали. Харьковский уже отодвинул крышку и открыл дверцу, намереваясь спуститься в котельное отделение. Но вдруг чертыхнулся и отпрянул, когда смертоносный свинец простучал по палубе, крыше надстройки и стальному корпусу ялика.
А потом строчка пуль вильнула, и я почувствовал два острых укола в плечо и спину. Дыхание спёрло и я, поперхнувшись, начал оседать на палубу. Броник, конечно, был на мне, но винтовочная пуля Арисаки это не револьверная и не осколок снаряда, а потому защита сумела лишь замедлить её. И может быть, лучше бы мне не надевать его, глядишь, прошило бы навылет. А так слепое ранение, и как бы мне не пришлось носить в себе этот гостинец до конца дней.
— Снегирёв, прими штурвал, — прохрипел я.
И в этот момент сзади грохнул мощный взрыв. Стрельба тут же оборвалась. Подсветка завесы позади нас прекратилась. Похоже, матросам у прожекторов стало резко не до нас.
— Его благородие ранен! — выкрикнул рулевой, перехвативший у меня управление катером.
— Завесу вырубай, — просипел я.
— Что? — склонился он надо мной.
— Завесу выруби.
— Слушаюсь, — опустил он рычаг.
— Как же так-то, ваш бродь⁈ — нарисовался рядом Казарский.
И тут грохнуло снова. Это что же получается, я попал дважды⁈ Знай наших! Уж теперь-то «Асама» точно не вывернется. Торпеды несут вдвое больший заряд против метательных мин. Я вообще не удивился бы детонации артиллерийского погреба. Но чего нет, того нет.
Сигнальщик вместе с минным машинистом Галанцевым подхватили меня и перенесли в кокпит. Ну и правильно, там оно куда удобнее. Увы, но помочь они мне могут, лишь обработав раны антисептиком и наложив повязки. Я проводил с ними занятия по оказанию первой помощи и лично занимался комплектованием аптечки.
С плечом дела обстояли не так уж и страшно, там сквозное в мягкие ткани. Только и того, что обработать антисептиком, не забыв закачать шприцем в раневой канал мазь на основе мёда. С меня сняли броник и одежду, после чего обработали руку соответствующим образом.
Но куда больше меня волновала пуля, прилетевшая в спину. Боль-то я купировал, не вопрос. Мало того, более или менее понимал, куда и как мне досталось. Судя по всему, лёгкое не задело, и это радует, хотя рана и тяжёлая. Так что шансы выжить у меня имеются, и неплохие. Но вот извлечь пулю никак не получится. Так что опять мазь на основе мёда и наложение повязки.
А потом из котельного отделения вынесли наших кочегаров. Ну что сказать, по крикам я ожидал куда худшей картины. Но пронесло. Врукову ошпарило правую сторону лица, обе руки и правую ногу. Досталось бы и торсу, но его спасло то, что в момент атаки он находился в бронежилете.
Оно вроде бы жарковато подкидывать уголёк в такой одежонке. Но ведь наши кочегары находятся не ниже ватерлинии, и вообще корпус катера полностью возвышается над водой. А значит, осколки и пули вполне могут прошить его и добраться до находящихся внутри. Но в этом случае они уже серьёзно потеряют свою пробивную способность, и тогда броня вполне сумеет защитить матросов. А тут ещё и от пара уберегла.
Родионов отделался слезшей кожей с правой руки. Парусиновые штаны вполне уберегли его от воздействия пара, так что ноги только покраснели. Словом, можно сказать, отделался лёгким испугом. Во всяком случае, на фоне того, что могло бы быть. Да чего уж там, обоим повезло.
Причём дважды. Во второй раз, потому что я озаботился медикаментами и на вот такой случай. С паровиками ведь имеем дело, тут обжечься или обвариться можно в любой момент. И даже если не прилетит привет от японцев, то может случиться авария. Знания же мои были как из прошлого, так и из будущего. Ну и уколы на основе опия, чтобы снять болевой шок.
Мне по силам отстраниться, чтобы купировать боль от своей раны, и даже провести какую-никакую диагностику моего организма. Но это не значит, что я в состоянии контролировать и сами повреждения. Так что сил хватило лишь на то, чтобы оказать первую помощь раненым, после чего батарейки окончательно сели, и я провалился в беспамятство…

Сознание вернулось ко мне легко, словно я проснулся после длительного сна. Ну или всё же переспал. Как оно и полагается в таком случае, голова словно ватой набита, слух так себе, глаза режет от света, в горло будто наждак запихали, губы такие же пересохшие, но вроде бы не полопались.
Привычно отстранился от тела в режим аватара, или как это ещё можно назвать, и прислушался к собственным ощущениям. А ничего так, нормально себя чувствую. Ну или всё же мне оказали качественную медицинскую помощь. Я не обнаружил никаких воспалительных процессов, как и наличия в теле инородных предметов. Получается, пулю из меня извлекли, и довольно удачно, обойдясь без полосной операции, использовав лишь зажим. Ну, управились, и слава богу.
— Очнулся, — раздался рядом знакомый женский голос.
Я повернул голову набок и посмотрел на Нину в одеянии сестры милосердия. И какого она тут делает? Да ещё и в этом наряде. Раненых пока ещё не так много, чтобы расширять штат и мобилизовывать дополнительных медицинских работников. Открыть курсы для подготовки кадров это да, но брать на службу пока рановато. Им ведь жалованье платить нужно, а госпитали сейчас и с довоенными штатами легко справляются.
— П-пхить, — просипел я.
Моя содержанка с готовностью протянула руку к графину на тумбочке, набулькала полстакана воды, затем приподняла мне голову и поднесла его к губам. Я с наслаждением сделал первый глоток, ощущая, как живительная влага прокатилась по пищеводу бодрящим ручейком.
— Ты как здесь оказалась? — спросил я Нину, опустошив стакан.
— Как узнала, что тебя отвезли в госпиталь на «Монголию», так и поспешила сюда. А Сергей Романович позволил мне поухаживать за тобой, только велел облачиться в платье сестры милосердия.
— Миротворцев? — уточнил я и легонько покашлял, в горле всё ещё першило.
— Он, — подтвердила Нина, вновь приподнимая мне голову, чтобы поднести к губам стакан с очередной порцией воды, и продолжила: — А как узнал, что я год в медицинском институте недоучилась, ещё и должность предложил. Но тут я сказала, что нужно с тобой посоветоваться.
— Ясно. А с чего ты вообще решила ухаживать-то за мной? — оторвавшись от стакана и вновь откидываясь на подушку, спросил я.
— Ну как же… — поначалу растерялась она, а потом нашлась и ответила: — Ты же на месяц вперёд уплатил, так что я всё честь по чести отрабатываю.
— Надеюсь, что всё обстоит именно так, и ты ничего не напридумывала.
— Конечно, так. А как ещё-то? Тебя ведь потом домой долечиваться отправят, вот я и присмотрю.
— Тогда пока на службу не оформляйся.
— Но как же…
— Всё нормально. У них ещё и рук хватать не будет, так что без работы не останешься, — устало успокоил я девушку. — Кстати, как там мои матросы? Вруков и Родионов. Не в курсе, что с ними?
— Тимофей пока плох. Ему сильно досталось. Жить будет, хотя красоту ему сильно попортило. Постельный режим прописали. Страсть какой стеснительный, каждый раз уговариваю, чтобы на утку сходил. А Дмитрий ходячий, только рука на перевязи. Но доктор говорит, что у него тоже шрам останется. Кожа ведь целиком слезла.
— А ты, что же, и за ними ухаживаешь?
— Ну а как же. Это же твои матросы, — как о само собой разумеющемся произнесла она.
— Понятно. Кстати, а какое сегодня число?
— Второе апреля.
— Вот оно как. Получается, почти две недели без сознания пролежал, — произвёл я нехитрый подсчёт.
— Хорошо, что выжил. Сергей Романович и не чаял тебя вытащить. А как температура спала, сказал, что, мол, это ты сам себя и вынул с того света. Уж и не знаю, что он хотел этим сказать.
— Что-то случилось за эти дни? — не обращая внимания на её слова, спросил я.
— Случилось, — с горестным вздохом произнесла она. — Позавчера броненосец «Петропавловск» на мине подорвался. Да так, что разом под воду ушёл. Спаслось меньше сотни человек. Страсти какие. А за три часа до того погиб «Страшный». Поговаривают, что напоролся на японцев, когда возвращался с Эллиота, где ставил мины.
Итак, выводы неутешительные. Изменения в исторических событиях происходят, только если я лично прикладываю к этому руку. В противном случае всё идёт по старой колее с незначительными вариациями. В известной мне хронологии, «Страшный» отправился к островам Эллиот на разведку. Здесь — для постановки мин близ временной базы японского флота. Незначительные отличия, известный итог, на обратном пути столкновение с японцами, неравный бой и гибель.
Очень может быть, что старушка решила выключить из уравнения раздражитель, чтобы я не умудрился случайно спасти Макарова.
Если взять конкретные события в известной мне истории, то деятельность Степана Осиповича выглядит не очень. До его появления противник нёс потери наряду с русскими моряками. С прибытием же беспокойного адмирала русская эскадра раз за разом получала по щам. И вновь наши смогли нанести ущерб уже после гибели командующего. Вывод. Пользы от него оказалось, как с козла молока.
Но правда заключается в том, что он улучшил боевую подготовку до качественно иного уровня. Отработал слаженность эскадры. Поднял боевой дух личного состава, как нижних чинов, так и офицеров. Он заложил фундамент будущих побед, чем пришедшие ему на смену не сумели воспользоваться. И благодаря чему он сам смог бы нанести поражение японцам на море. Я в этом уверен.
Вот и решила старуха устранить попавший в её жернова камешек. Убрать окончательно не получилось, уж и не знаю, по какой причине, зато удалось подвинуть, и смахнуть с игровой доски столь важную фигуру.
Расстроило ли меня это? Признаться, скорее лишь вызвало досаду. Потому что в победу России я никогда и не верил, а Макарова похоронил с самого начала. И вообще отыграть такую личность у старухи для меня было практически нереально. Радовало хотя бы то, что не погиб, а лишь на время вышел из игры. Да, состояние сейчас не очень, зато я жив, а не торчу в этом проклятом мраке безвременья.
Буду ли я стараться ещё что-то изменить? Несомненно. Но лично я могу повлиять на события лишь ситуативно. Для серьёзных сдвигов необходим системный подход. Такой, при котором механизм сумеет работать эффективно даже без меня.
Увы, но о создании политической партии придётся забыть. Этот путь не для меня, а ввязываться в игру по чужим правилам — заведомо проиграть. Меня там разделают под орех на раз-два. Причём совсем не обязательно это будут враги. Управятся мои же сподвижники на политическом поприще. Хотя бы потому, что не имеющие амбиций политикой заниматься не станут. Как не пойдут и за тем, кто очевидно слабее их. А из меня политик, как из дерьма пуля.
Поэтому я пойду иным путём и лучше постараюсь прибрать к рукам административный ресурс как в вертикали власти, так и в горизонтали. Для этого потребуются связи и грамотные исполнители, за спинами которых можно будет чувствовать себя достаточно уверенно. Я прекрасно отдаю себе отчёт в своих способностях и, увы, мне такой воз не потянуть.
Так что выиграть войну я даже не надеюсь. Факт. Зато я могу её использовать для того, чтобы набрать команду. Тех, на кого смогу положиться, и кто будет готов встать со мной плечом к плечу, несмотря ни на что. Война обнажает души и показывает без прикрас, кто есть кто. Вот тут-то я и постараюсь присмотреть себе будущие кадры…
— Как вы себя чувствуете? — взяв меня за запястье, поинтересовался Миротворцев.
— Полагаю, что жить буду, — улыбнулся я.
— Определённо, — заверил меня доктор. — Кстати, благодарите за это самого себя. Помогли переданные вами записи. Признаться, мне очень интересно, откуда они у вас? Что ни страница, то откровение в хирургии, и в основе своей — военно-полевой. Только не говорите мне о древних трактатах.
— Но это так и есть, Сергей Романович, — улыбнулся я.
— Уж простите, но я в это не верю. Хорошо. Где именно вы нашли труды, из которых выписали то, что передали мне?
— Вы решили меня допросить? — хмыкнул я.
— Я должен знать…
— Зачем, Сергей Романович?
— Я успел убедиться в действенности методов, изложенных в вашей тетрадке, и мир непременно должен узнать о них.
— Ну так и несите миру разумное, доброе, вечное. Разве я вам в этом мешаю? К тому же, мною представлены лишь общие описания, отрабатывать это на практике, подводить теоретическую базу и обоснование придётся уже вам. Полагаю, там материала не на одну научную работу.
— Но, если у изложенного вами есть первоисточники, я должен оттолкнуться от них. А иначе можно получить обвинение в присвоении чужих трудов.
— Это не мои трудности, Сергей Романович. Лично меня устраивает то, что благодаря этому вы сумели вытянуть меня с того света и сможете спасти ещё множество жизней. А что до древних трактатов, то вы с чистой совестью можете сослаться на знакомого, упоминавшего в разговоре с вами о том, что древние применяли такие-то методы лечения. Точный источник вам неизвестен, но проведя изыскания в этой области, вы получили результат, который и озвучиваете мировому сообществу. И, заметьте, ни слова лжи. А тот, кто попытается обвинить вас в присвоении своих трудов, должен будет выдвинуть что-то более конкретное, кроме общих фраз. Однако что-то мне подсказывает, что вы, в отличие от таких умников, будете иметь научно и практически обоснованную базу.
Признаться, разговор с будущим мировым светилом медицины меня утомил, и я хотел уже было вновь провалиться в сон, кода вдруг раздался гулкий разрыв крупнокалиберного снаряда. За ним последовал ещё один, ещё и ещё. Что там у нас с датой? Второе апреля? Ну всё верно, в этот день адмирал Того затеял последнюю бомбардировку Артура перекидным огнём.
Вскоре с внутреннего рейда японцам начали отвечать наши корабли и батарея, установленная на Ляотешане по приказу адмирала Макарова. Я же решил всё же поспать. На баллистику вражеских снарядов мне не повлиять. Госпитальное судно «Монголия» вроде как за всю войну не получило ни одного попадания. А потому я мог чувствовать себя в относительной безопасности. Почему относительной? Ну, я вроде как переменная этого мира, а потому, глядишь, и притяну к себе какой-нибудь снаряд. Но повлиять на это я не в состоянии, а потому и переживать не стоит. Что же до разрывов и выстрелов, то эта музыка мне привычная и отдыху ничуть не мешает.
Проснулся я как раз из-за того, что обстрел закончился. Вот как только прекратили бухать крупнокалиберные чемоданы, так я и открыл глаза. Хотя, быть может, тишина тут и ни при чём, потому что одновременно с этим заурчал мой желудок. Прежде чувства голода не было, возможно, меня кормили бульончиками или жидкой кашицей через воронку. Но теперь есть хотелось неимоверно.
Глянул по сторонам и, не обнаружив Нину, хотел было позвать другую сестричку, чтобы поведать о своей проблеме. Реально живот подвело так, что тот даже резать начало. Но тут моя содержанка сама появилась, и что характерно, с подносом в руках.
Как я и предполагал, ни о каком мясе речь не шла. Зато мне позволили напиться говяжьим бульончиком, чему я ничуть не обрадовался.
Так что лежал я в самом что ни на есть скверном расположении духа, когда ко мне заявился посетитель. Я не без удивления посмотрел на Эссена, опустившегося на табурет у моей кровати. Нет, понятно, что мы вроде как прикомандированы к его кораблю и временно являемся его подчинёнными. Но это не повод навещать меня лично.
— Как вы себя чувствуете, Олег Николаевич? — спросил он.
— Благодарю, не очень, Николай Оттович. Хочется мяса, доктор же разрешает только бульончики.
— Скверно.
— И не говорите, — безнадёжно вздохнул я.
— А мы сегодня дали прикурить японцам. Два попадания. Правда, непонятно чьи, но Того предпочёл убраться восвояси.
— Я слышал стрельбу, — заверил посетителя я.
— А вы случайно не в курсе, что у одного из носовых двенадцатидюймовых орудий «Севастополя» вышел из строя станок?
— Откуда же мне об этом знать, если я только сегодня утром пришёл в себя?
— Вот и я думаю, откуда вы могли это знать ещё в середине марта? Помните, вы сказали, что вместо носовой башни главного калибра лучше пойдёте в кормовую, потому что два орудия всяко лучше одного?

Константин Калбанов
Неприкаянный 2. Камешек в жерновах


Глава 1

Эвакуация

- Здравствуйте, Аркадий Петрович, - поздоровался я.
- Здравствуйте, Олег Николаевич, - хмуро ответил мне тот.
На вид лет двадцать пять, среднего роста, нормального сложения, в мундире инженера. Чёрные волосы под фуражкой курчавые, что видно несмотря на короткую стрижку, лицо смуглое, с правильными чертами, и есть в нём что-то эдакое, намекающее на цыганские корни. Ну или эфиопские, как у Пушкина. Ага.
- Всё ещё сомневаетесь? - понял я его настроение.
- Ну, знаете ли, пока никаких объективных причин для столь поспешной эвакуации нет. Сам не понимаю, как дал себя уговорить.
Ну, это он зря. Уговорам он поддался только дня четыре назад после того, как стало известно о начале высадки японцев в Бицзыво, а главное - об отступлении отряда Засулича от реки Ялу. До того его хватило лишь для консультаций меня по устройству цехов на Тигровом полуострове.
Для этого мне пришлось вытаскивать его в Артур и показывать строительную площадку. Он бы мне, может, и отказал, но на сегодняшний день с заказами в его мехмастерской как-то не очень, а я предложил вполне себе солидную плату за консультацию, как и что он устроил бы, доведись переместить на новое место именно его мастерскую.
Сейчас на Тигровом полуострове вовсю шло завершение возведения цехов будущей мастерской. Стены саманные, достаточно толстые, чтобы летом обеспечить какую-никакую прохладу, а зимой тепло. Оно и дёшево, и сердито. В глине недостатка нет, и если привлечь достаточное количество рабочих, то и возвести их можно за короткое время. Сегодня на строительной площадке трудится сотня китайцев, копошащихся, как мураши. И зримый результат наблюдается каждый день. Уже приступили к устройству черепичной кровли.
Горский молодой инженер, получивший наследство и отправившийся в Дальний. Он поверил в будущее этого региона и вложился в строительство и оснащение механической мастерской с перспективой роста до полноценного судоремонтного завода. Поначалу всё шло просто замечательно. Но как только деятельность предприятия начала выходить на новый виток, грянула война. Порт опустел, заказы исчезли. Не считать же таковыми изготовление нескольких миномётов и незначительного количества мин к ним. Это слёзы, которыми не прокормить рабочих и их семьи. Да и над ними самими нависла возможность мобилизации.
Аркадий Петрович попытался было получить заказ от военного или военно-морского ведомства, но пока безуспешно. А тут ещё и мичман, который зудит в уши о непременном отступлении армии и оккупации Дальнего.
Словом, мне удалось убедить его эвакуировать мастерскую в Артур, благо и помещения под это дело уже готовы, причём по пожеланиям самого Горского. Оставалось только решить, как именно это сделать. Потому что о железной дороге можно было забыть. Весь подвижной состав был отдан под армию и флот, исключение только пассажирские вагоны, но тут всё понятно.
Однако мне удалось решить вопрос и организовать эвакуацию морем. Чего мне это стоило, отдельный разговор, но сумел договориться, и ладно. А сейчас прибыл в Дальний специально, чтобы проконтролировать процесс эвакуации мастерской.
И да, делал я это вовсе не бескорыстно, а за десять процентов прибыли от будущих заказов с перспективой роста доли до тридцати, если Дальний всё же будет занят японцами. Не сказать, что я так уж нуждался в этих деньгах. Но влезать в это совсем уж без прибыли для предпринимателя, каковым являлся Горский, выглядело бы более чем странно.
- То есть вы по-прежнему сомневаетесь в том, что генерал Фок не удержит позиции у Цзиньчжоу? - спросил я инженера.
- Я разговаривал с офицерами, они полагают, что позиции на перешейке достаточно сильные.
- Как показал бой на Ялу, это далеко не факт. Там тоже готовились встречать японцев, используя реку как естественную преграду. Результат вам известен. И вообще, снявши голову, по волосам не плачут. Погрузку завершили?
- Это-то да. Н-но… Нас ведь могут нагнать японцы?
- Что значит нас? Вы, Аркадий Петрович, отправляетесь в Артур поездом вместе со своими рабочими. Нечего вам делать на палубе парохода. И переживать по поводу оборудования также не стоит, у вас ведь есть заверенный договор, согласно которому я полностью компенсирую вам финансовые потери. И в качестве страховки открыт под это дело счёт в банке. Так что вы ничего не потеряете, а, наоборот, приобретёте. С деньгами отбыть в Россию всё проще, чем со станками, - хмыкнув, закончил я.
- Не для того я вложился в предприятие на Дальнем Востоке, чтобы вернуться обратно в Россию с деньгами.
- Ну а чем вас не устраивает Владивосток?
- Здесь, в Дальнем, перспективы были гораздо выше. А во Владивостоке слишком высокая конкуренция, ну и нет соответствующих льгот.
- Ну что же, тогда пусть вас успокоит мысль о том, что вы не просто сохраните свою мастерскую, но и получите большие заказы. Разумеется, если организуете производство миномётов, боеприпасов к ним и полевым орудиям. Уверяю, что недостатка в заказах у вас не будет.
- Я очень рассчитываю на это.
- Так и будет, Аркадий Петрович. А иначе с чего бы под вас выделили пароход.
Вообще-то, всем было на него и его мастерскую наплевать с высокой колокольни. Место под возведение цехов я взял в аренду. Клочок никому не нужной земли, за который какой-то придурок готов платить живые деньги. Да, сумма небольшая, ну так там ведь сейчас вообще ничего нет, к тому же договор на год, без пролонгации.
Пароход же и вовсе оказался в распоряжении Горского только благодаря хитрой многоходовочке. Спасибо контр-адмиралу Лощинскому и его хозяйственности. Ну не смог он мне отказать в такой малости, как отправка небольшого грузового судна в Дальний…
- Здравия желаю, Александр Васильевич, - подойдя к причалу, окликнул я командира миноносца «Сердитый».
- Ого! Олег Николаевич, какими судьбами⁈ Прошу на борт, - сделал приглашающий жест Колчак.
Нас познакомил лично Эссен, и будущий Верховный правитель России уже многое знал обо мне. К примеру, о том, что я за собственные средства переделал и обслуживаю минный катер. Об изобретённом и изготовленном мною трале охранителе. О парашюте, который сейчас используют для наблюдения. О том, что перевооружил матросов и обучил их абордажному бою. О пограничниках, благодаря мне получивших миномёты и гранаты, а также кое-какие дельные советы по тактике боевых действий, успешно опробованные на хунхузах. О том, что я передал им ручные пулемёты, приобретённые за собственные средства. О доставке в Артур большой партии мёда, оказавшегося отличным средством для лечения ран. Ну и о других моих достижениях, реальных и мнимых.
Как результат, Александр Васильевич проникся ко мне уважением. Чему способствовала не столь уж большая разница в возрасте в одиннадцать лет. Тут у нас всё сложилось, как и с поручиком Лоздовским. Оба офицера успели послужить и, с одной стороны, я им не ровня, но в то же время они не могли не оценить мою светлую голову, личную храбрость и способность вести людей за собой.
Колчака вообще отличала как смелость, так и авантюрный склад характера. Для начала он сам выбил себе перевод в Порт-Артур, едва вернувшись из арктической экспедиции, не смирился с назначением на «Аскольд», как после не усидел и на минном заградителе «Амур». За какой-то месяц лейтенант прошёл через три назначения и в результате оказался на мостике «Сердитого».
Зная об этом из истории в других мирах, я намеренно предложил Макарову переделку геометрии гребных винтов именно этого миноносца. И, несмотря на все недостатки, тот теперь уверенно держал максимальный ход в двадцать семь узлов. Что не помешало ему остаться в распоряжении командующего отрядом подвижной береговой обороны контр-адмирала Лощинского. Иными словами, охрана прохода, патрулирование прибрежных вод близ крепости, минные постановки.
Три дня назад, уже после начала японской десантной операции, его превосходительство решил усилить правый фланг позиций у Цзиньчжоу дополнительными минными постановками. Для выполнения этого задания был отправлен один из пароходов КВЖД, реквизированный для нужд флота, и миноносец. Рисковать минным заградителем «Амур» после гибели «Енисея» он не решился.
Увы и ах, но спасённый мною корабль всё же погиб, наскочив на японскую мину. Радовало только то, что дело ограничилось лишь двумя легко раненными. Остальные благополучно переправились на берег, и капитан второго ранга Степанов в том числе.
Так вот, потерю небольшого судна «Ляодун» его превосходительство полагал вполне оправданной. Тот должен был доставить в Дальний шестьдесят мин, которые следовало установить «Сердитому». На обратном пути, в случае появления кораблей противника, Колчаку надлежало снять команду с парохода, потопить его и уходить в крепость. Ну а оборудование мехмастерской инженера Горского всего лишь сопутствующий груз, подлежащий эвакуации в крепость. Всё вполне логично.
Будучи натурой деятельной, за прошедшие три дня Александр Васильевич успел установить несколько минных банок. Чем именно он руководствовался при выборе перспективных направлений, я не знаю. Но к делу подошёл вдумчиво, для начала хорошенько изучив район минирования.
К слову, в известной мне истории на выставленных им минах подорвался и затонул лёгкий крейсер «Такасаго». В первую мировую на Балтике Колчак заведовал минными постановками и считался мастером этого дела…
- Здравствуйте, Александр Васильевич, - протянул я ему руку, поднявшись на борт.
- И вам не хворать, - ответил на рукопожатие Колчак.
- Возьмёте с собой до Артура?
- Да мне не сложно. Только что вы вообще делаете в Дальнем. Погодите. А это не этот инженер занимается изготовлением миномётов, мин и гранат? - указал он на удаляющегося Горского.
- Именно он. И я очень хочу, чтобы погруженное им оборудование и материалы непременно доставили в Артур. Когда дело дойдёт до осады, возникнет большая нужда в изделиях его мастерской.
- Полагаете, что будет тесная осада?
- Уверен в этом. У нас нет достаточных сил в Маньчжурии, чтобы на первых порах успешно противостоять японцам. И коль скоро сбили отряд Засулича, точно так же потеснят и Фока. И уж тем более на фоне полного бездействия нас, моряков.
- Трудно вам возразить. Спрятались в Артурской луже и нос боимся высунуть, - раздражённо бросил лейтенант. - Ума не приложу, как Лощинский вообще решился отправить меня сюда. Погодите. А не ваших ли это рук дело?
- Я всего лишь способствовал личной заинтересованности его превосходительства в том, чтобы он исполнил свой долг.
- То есть дали взятку, - покачал головой Колчак.
- Называйте, как хотите, главное, что вы дополнительно укрепили правый фланг армейцев, а также эвакуируете мастерскую, которая нам ох как пригодится в будущем.
- Я вижу, вы, не задумываясь, тратите собственные средства.
- Отчего бы и нет, если этого требует дело. К тому же это не просто траты, а вложение на будущее. Награды, имя, связи, авторитет, репутация, покровители. Всё это невозможно получить в одночасье, над этим нужно работать долго, упорно и системно. А если это всё ещё и на пользу России, так я и вовсе не вижу противоречий.
- И для чего вам это?
- А что вы скажете, Александр Васильевич, если мне за державу обидно? Что я хочу жить в сильной и достойной стране?
- Не знаю, что вами движет, Олег Николаевич, юношеский максимализм или трезвый расчёт, но пока мне всё нравится. Итак, если я правильно понимаю, то вы явились в Дальний, чтобы лично сопроводить «Ляодун» с грузом в Артур?
- Вы правильно понимаете.
- А отчего не на своём катере? Уверен, что Эссен вас отпустил бы. Он вам благоволит, как никому другому.
- Волнение на море. В такую погоду от подводных крыльев только вред, и они будут сродни плавающему якорю. «Ноль второй» не сможет развить даже свои изначальные четырнадцать узлов.
- Хм. Теперь мне ваше детище уже не кажется прорывом. Мало того, что из ремонта не вылезает, так ещё и серьёзные ограничения по мореходности.
- Согласен, неудобно. Но, с другой стороны, между постановкой на ремонт мы успели немало наворотить.
- С этим не поспоришь, - согласился Колчак. - К слову, поздравляю с пролившимся на вас наградным дождём.
Вообще-то, я так не сказал бы. В смысле кое-какие мои наградные документы завернули. Так, за бой «Варяга», как и всех офицеров, меня наградили орденом Святого Георгия четвёртой степени. За рейд с великим князем - Анной четвёртой. За все остальные подвиги без конкретики, по совокупности Станиславом третьей, а за захваченный миноносец Станиславом же второй. Хорошо хоть, команду не обидели, и боцман ожидаемо получил полный бант.
- Спасибо, - хмыкнул я. И пояснил: - Только парочку орденов всё же завернули, чтобы я не выбрал весь лимит полагающихся мне наград. Под шпилем, наверное, решили, что за мной какое-нибудь очередное геройство не заржавеет. Ну и как после этого меня такого красивого награждать? Только в чине повышать, что нереально. А так в запасе кое-что ещё имеется.
- М-да. Закостенели мы на флоте совсем. Армия с её промежуточными чинами куда гибче нас. Итак, коль скоро вы не попросились на «Ляодун», то рассчитываете пострелять из пушечки, если нам доведётся встретить японцев?
- Я хороший наводчик, Александр Васильевич, - заверил я.
- Знаю. И признаться, меня это устраивает. Как очень надеюсь и на то, что нам доведётся-таки повстречаться с противником. Нужно же понять, ошибся я или нет, решив воплотить вашу задумку с фугасами.
И ни капли иронии. Колчак реально хотел встретиться с японцами и непременно дать им бой. Он меньше недели командует миноносцем, но первое, что сделал, ступив на его мостик, это раздобыл три десятка трёхдюймовых шрапнельных снарядов. Тут же переделал их под фугасы, сточив медные пояски и начинив стаканы бездымным порохом.
Никто до Колчака даже не подумал попробовать воплотить это предложение на практике. Уж и не знаю, что тому виной, то ли неприязнь ко мне, то ли неверие в разумность подобного подхода, а может, и нежелание экспериментировать с чем-то новым.
Хотя, возможно, всё гораздо проще. Что ни говори, а это незаконные манипуляции с подотчётным казённым имуществом. Иными словами, уголовная ответственность, да ещё и в действующих войсках. Кому захочется предстать перед военно-полевым судом? То-то и оно. Но Александр Васильевич оказался тем ещё авантюристом.
- А что это за кофр у вашего матроса? - указал он на Родионова.
Кочегар уже полностью оправился от ран и вновь вооружился фотоаппаратом и кинокамерой. Благо ему сейчас и заняться-то толком нечем. А я решил, что не помешает заснять виды Дальнего и наше путешествие на миноносце. Лишним не будет точно. Опять же, как бы плохо я ни относился к Колчаку, личность в истории он заметная, а потому не помешает запечатлеть его на плёнке для кинохроники.
- Синематограф. Вот решил заснять панораму морского перехода на миноносце в бурном море, - ответил я.
- Занятно, - хмыкнул лейтенант.
- Если вы против, то…
- Нет, нет, ни в коем случае, - успокоил меня тот.
В море вышли без проволочек. Я решил остаться на мостике. Двадцать шестое апреля, а потому, несмотря на ветер и волнение на море, погода достаточно тёплая, и я чувствовал себя отлично. Единственно, по выходу из залива из-за качки приходилось пребывать в лёгком напряжении, ведь у меня нет многолетнего опыта морских путешествий. На катере оно полегче, там всегда можно куда-нибудь пристроить пятую точку, а не переносить неудобство на ногах. Здесь же максимум, на что приходится рассчитывать, это подержаться за леера. И так три часа. Но и оставить без присмотра «Ляодун» я не мог. Мне его груз нужен в Артуре, а не на дне.
Когда мы миновали проходы в минных заграждениях и оказались на открытой воде, Колчак приказал:
- Машина, самый полный вперёд, - и, найдя взглядом боцмана, добавил: - Тульский, готовь парашют.
- Есть готовить парашют, ваше благородие.
- Парашют? - удивился я.
И было чему. На всю эскадру их было только три штуки, не считая моего. Уж больно дорогая игрушка. На секундочку, только на купол порядка пятидесяти квадратных метров качественного шёлка плюс стропы. И на выходе получается достаточно внушительная сумма.
- Сумел выпросить у Лощинского на время операции, дабы заблаговременно обнаружить противника. Михаил Фёдорович радеет за сбережение кораблей эскадры, - подмигнул мне Колчак.
Кто бы сомневался, что командир «Сердитого» лично полезет в подвесную. Я и сам ведь злоупотреблял своим положением, чтобы ощутить полёт. Да и не только я, это развлечение многим пришлось по душе. Ещё когда лежал на госпитальной койке, получил послание от великого князя с просьбой выслать ему выкройки парашюта. Игнорировать просьбу одного из наследников престола я не мог. Но в то же время тема эта как бы засекречена, и чтобы выполнить его просьбу, читай распоряжение, пришлось обращаться к жандармам. И хорошо, что те отнеслись к этому с пониманием, так как портить отношения с Кириллом Владимировичем я не хотел. Впрочем, выбора у артурских держиморд тоже не было.
Парашют наполнился воздушным потоком как благодаря набравшему скорость и прыгающему на волне миноносцу, так и встречному ветру. Колчак встрепенулся, поправил сбрую подвесной и кивнул боцману, после чего начал быстро подниматься ввысь.
Ну что сказать, сделал он это не зря, потому что, не успев подняться и на двадцать сажен, обнаружил дым. А ещё через пяток с помощью бинокля сумел рассмотреть канонерскую лодку, идущую встречным курсом и мористее##1.

##1 М о р и с т ы й - удалённый от берега в сторону открытого моря (мор., спец.).

Глава 2

Тот, кто лучше стреляет

- Что скажете, Олег Николаевич? - спросил Колчак, когда меня притянули к палубе.
Ну вот такой я. Придерживаюсь одного непреложного правила - если хочешь что-то сделать хорошо, сделай сам. Поэтому попросил разрешить воспользоваться парашютом.
- Три трубы, малые размеры, по одному стодвадцатимиллиметровому орудию на носу и корме, по две семидесятишестимиллиметровых пушки по бортам. Полагаю, это авизо «Тацута». Брони нет, но вооружение более чем серьёзное, чтобы разделать нас под орех. Скорость же позволит без труда нагнать «Ляодун».
- И каков ваш вердикт?
- Нужно дать ему по зубам, - пожал я плечами.
- Уверены?
- Груз «Ляодуна» слишком важен, причём не столько для меня лично, сколько для крепости.
- Большая доля доходов? - хмыкнул он.
- Десять процентов от прибыли, - не стал юлить я.
- Мне говорили, что вы за ночь больше поднимаете игрой в карты, чем при такой доле сумеете заработать на этой мастерской за год. Да чего уж там, одна лишь постройка цехов во что обошлась.
- Я ведь говорил, что мне за державу обидно.
- А как же быть с вашими же словами относительно того, что нас разделают под орех?
- Без меня у вас не было бы шансов. Со мной ситуация немного иная. Как писал Вольтер: «Господь помогает не большим батальонам, а тем, кто хорошо стреляет».
- Хвастаете?
- Имею право.
- Л-ла-адно, посмотрим, как оно у вас получится на деле. Сигнальщик, сообщение на «Ляодун» - идти самым полным ходом в Артур. Рулевой, курс двести двадцать. Идём на сближение с противником.
- Вы настолько мне доверяете? - подпустив иронии, спросил я.
- Ни в коем случае. Если пойму, что игра не стоит свеч, буду уходить, прикрывшись дымами, - в тон мне ответил Колчак.
- У вас имеется дымогенератор?
- Представьте себе. Приметил этот агрегат на «Новике» и, признаться, не понимаю, отчего наши командиры кораблей не спешат обзавестись ими.
- Быть может, боятся получить по загривку?
- Это их проблемы. Что же до вас, то прошу к орудию. Гурьянов, а ну-ка, позволь их благородию подержаться за штурвалы.
- Слушаюсь, ваше благородие, - тут же вытянулся находившийся у пушки дюжий артиллерийский кондуктор.
- А шрапнели у вас случайно не осталось? - спросил я Колчака.
- Я слышал, что вы неплохо с нею управляетесь в море, но на вас рассчитывать не приходилось, а зная о печальной статистике использования сегментных снарядов, предпочёл от них отказаться.
- Ясно. Жаль. Двести шестьдесят пуль в одном снаряде - это впятеро больше, чем в пушке Барановского. Вот уж повеселился бы. Ладно, за неимением гербовой пишем на простой, - потёр я руки и двинулся к пушке обживаться.
Японцы открыли по нам огонь ещё до того, как сами оказались в зоне поражения нашей пушки. Действовали грамотно. Для начала выстрелили из носового орудия пристрелочным. И должен заметить, что изрядно при этом промахнулись. Барашек сегментного снаряда вспух далеко в стороне, и поражающие элементы взбили свинцовые воды, ничуть нам не навредив.
Колчак тут же приказал изменить курс и слегка уменьшил скорость. Так что очередной гостинец, теперь уже из кормового плутонга, также не взял нас под накрытие. А мы снова ускорились, забирая левее.
Так, меняя курс и скорость, мы упорно шли на сближение с авизо, командир которого решил оставить удаляющийся пароход на закуску и сосредоточить основное внимание на нас. Вообще-то, вполне ожидаемо. Ценность «Сердитого» в сравнении с «Ляодуном» несопоставима. Всего лишь небольшой пароход водоизмещением до тысячи тонн и истребитель, за которым, к тому же, не нужно гоняться.
Я наблюдал за нашими и японскими манёврами, вцепившись в плечевой упор орудия, чтобы ненароком не улететь за леера, а там и вообще в воду. Не всё Колчак перенял у меня, и это прискорбно. Страховочные пояса не помешали бы. Пусть миноносец мотает и послабее катера, но я не сказал бы, что разница так уж ощутима, чтобы пренебрегать мерами безопасности.
Несколько раз ловил на себе взгляды Александра Васильевича, который словно вопрошал, и доколе я буду отмалчиваться. Нам вполне себе удавалось избегать попаданий, даже когда к главному калибру присоединились две трёхдюймовки левого борта. Благодаря им плотность обстрела усилилась, и они уже пару раз брали нас под накрытие. Я даже расслышал, как неподалёку прожужжал осколок, а один из матросов, матернувшись, схватился за руку. Ничего серьёзного, всего лишь царапина.
Но я продолжал отмалчиваться, предлагая командиру ещё немного сократить дистанцию. Увы, гранат у нас немного, а потому не хотелось бы мазать. Если удастся заставить замолчать орудия противника, то появится шанс приблизиться и пустить торпеды. Сомнительно, что авизо останется на плаву, даже попади в него только одна. А возможность уничтожить японца вполне себе достойная цель для риска.
Жаль, сейчас не получится грамотно использовать дымогенератор. Слишком неудобная позиция относительно ветра. Не будь на нас ответственность за пароход, можно было бы попробовать обойти «Тацуту» по большой дуге и атаковать с выгодного направления. Но мы вынуждены действовать именно так, а не иначе.
Наконец я прикинул дистанцию, удовлетворённо кивнул, приник к механическому прицелу, упёршись плечом в упор, и взялся за штурвал вертикальной наводки. Задал нужное возвышение, взял упреждение и, отойдя в сторону, скомандовал:
- Огонь!
Матрос дёрнул за шнур, и пушка рявкнула, отправляя в полёт первую гранату. Я вскинул бинокль, наблюдая её падение, пока обслуга перезаряжала орудие. Как ни обидно, но снаряд не попал в цель, плюхнувшись в воду с недолётом, который никак нельзя было списать на эллипс рассеивания. Иными словами, я однозначно не смог взять авизо под накрытие.
Вот только меня это не расстроило. Прикинув, где именно был всплеск, увы, но наши взрыватели не срабатывали от удара о воду, я вновь приник к прицелу, даже не подумав смотреть в сторону Колчака. К гадалке не ходить, он сейчас излучает скепсис. И совершенно напрасно, если что. Я ещё никогда не стрелял из семидесятипятимиллиметровой пушки системы Канэ, и уж тем более не стоит рассчитывать на градуировку прицела, так как масса снаряда ни разу не соответствует пристрелке.
По нам продолжали стрелять, и «Сердитый» выписал очередной манёвр, сбивая противнику прицел. Я же, чуть припозднившись из-за этого, влепил первый снаряд в основание фок-мачты. Собственно, почти туда, куда и целился. Вообще-то, из шрапнельного снаряда получилась уже не граната, а полноценный фугас. И рвануло вполне себе знатно. Настолько, что досталось обслуге носового орудия, и оно временно выбыло из боя.
Сыто клацнул замок, а я уже взял в прицел корму. Подгадал момент в непрекращающейся качке и выстрелил. Увы, мимо. Как и во второй раз. Зато в третий попал точно под основание щита кормового орудия. Сомнительно, что кто-то пострадал, но взрыв шестисот грамм ружейного пороха не мог пройти даром, даже попади в щит, контузия гарантирована. Но я попал удачно, и теперь у этого орудия появились проблемы с горизонтальным наведением…
Я стрелял так быстро, как только мог, и за какую-то минуту сумел добиться ещё трёх попаданий. И это не прошло бесследно, хотя вся артиллерия «Тацуты» и укрывалась за щитами, это не спасало матросов, так как фугасы рвались за спинами и с боков. Последний взорвался в основании передней трубы, пробив её. Из рваной пробоины палубу начало заволакивать шлейфом чёрного дыма, что мешало комендорам. И немного облегчило жизнь нам. Благодаря меньшему числу манёвров миноносца мне удалось ускориться в стрельбе, и снаряды на палубе японца стали рваться куда чаще.
Семьдесят пять миллиметров несерьёзно? Ну это как сказать. Когда снаряды часто рвутся на участке по фронту не более шестидесяти метров, это ох как серьёзно. А я неплохо приноровился, улавливая подходящий момент для стрельбы, и теперь уже практически не мазал. Если бы не качка, то я и вовсе развил бы ураганный огонь. Пушка в умелых руках страшная штука и самураям сейчас однозначно «весело».
И именно в тот момент, когда я поддался азарту, уверившись в нашей неуязвимости, прямо перед нами раздался громкий хлопок, и возникло довольно крупное молочно-белое облако. Раздалось несколько гулких ударов в щит, на обращённой ко мне стороне возникли бугорки, а в лицо прилетело несколько бритвенно-острых сколов брони. Вокруг прогудели пронёсшиеся сегменты. Дробный перестук, чавканье и хруст, с которым гранёные стальные стержни впивались в тела, крики, полные боли.
Всё это пронеслось передо мной в стремительном калейдоскопе. Я осмотрелся вокруг, не веря в происходящее. Из четверых человек, что помогали мне, на ногах не осталось никого. Трое попросту отсутствовали, на леерах висела чья-то оторванная нога. Последний из комендоров сидел на площадке, зажимая обрубок руки, ошалело моргая, не в состоянии понять, что тут вообще произошло.
Удачное накрытие сегментным снарядом это нечто страшное. Мало того, что поражающие элементы прошли косой смерти, так они ещё и понаделали дыр в корпусе, трубах и надстройках. Это ведь не щит, и сталь там конструкционная, а не броневая. Разнесли в щепки оказавшуюся на их пути шлюпку, ошмётки которой раскачивались на блоках шлюпбалок.
Мне оставалось только радоваться тому, что в момент подрыва снаряда я как раз целился, будучи прикрыт щитом и поворотной рамой орудия. А вот Родионову, похоже, нужно благодарить царицу небесную. Матрос был вооружён кинокамерой, и… я не мог в это поверить, но, находясь на надстройке за первой трубой, он продолжал снимать происходящее с мрачной решимостью человека, занятого своим делом. При этом он удерживал деревянную коробку синематографа с помощью хитрых ремней, которыми обзавёлся после нашей атаки японского транспорта.
В следующее мгновение трёхдюймовая граната прилетела на корму. Я увидел, как трое комендоров у сорокасемимиллиметровки повалились, словно подрубленные. Другой снаряд рванул у борта, и находившийся на ходовом мостике Колчак схватился за щёку, а из-под лайковой перчатки появилась алая струйка крови. Вот как не снесло его и рулевого сегментами, для меня осталось загадкой. Потому что тот же компас разворотило в хлам.
- Какого чёрта, Кошелев, стреляйте! - выкрикнул лейтенант и бросился ко мне.
Я же молча обернулся к орудию, подметив, что оно заряжено, и вновь приник к прицелу. Навёлся, затем отступил, чтобы поймать шнур и дёрнуть, спуская боёк. Однако Александр Васильевич уже держал его в руке и смотрел на меня. Я утвердительно кивнул, и он выстрелил. Пара секунд, и на палубе авизо сверкнуло, и появилось сизое облачко от очередного попадания.
Колчак без лишних разговоров открыл затвор, выбрасывая гильзу, и подхватил снаряд, чтобы затолкнуть его в казённик. Я благодарно кивнул и мотнул головой в направлении мостика, давая понять, что его место не здесь. Тот скривил губы, как видно, ему было неприятно, что молоденький мичманец указывает командиру на очевидное.
Я вновь прицелился и на этот раз сам дёрнул за шнур, посылая японцам горячий привет. Когда же открыл затвор, чтобы зарядить орудие, на площадку взбежали трое матросов. Двое тут же занялись орудием, а последний бросился к раненому, пока тот не истёк кровью.
Наконец мы достаточно сблизились с японцами и выстрелили по «Тацуте» обеими торпедами. После чего Колчак отвернул и отдал приказ запустить дымогенератор. Завеса быстро скрыла нас, и последующие снаряды противника ложились наугад. Самураи били по площадям, делая ставку на сегменты. Мы же отсчитывали секунды, гадая, попали или нет. Пока наконец не раздался приглушённый, но от этого не менее мощный взрыв.
- Есть контакт, Александр Васильевич, - улыбнувшись, констатировал я.
- Признаться, даже не верится, - в ответ произнёс он.
- Мины сами по себе не взрываются, - заметил я.
- Я не об этом. Не верится, что всего лишь два удачных попадания наворотили столько дел. Даже подумать боюсь, что же творится на борту «Тацуты». Вы вогнали в него не меньше двух десятков гранат.
- Девятнадцать. Из них пятнадцать по палубе и надстройкам и четыре в борт, - уточнил я.
- Всё одно преизрядно. Павел Михайлович, доложите о неисправностях, - приказал он лейтенанту, вахтенному начальнику, и уже к минному офицеру: - Андрей Петрович, доложите о потерях.
- Есть, - коротко отозвался мичман.
Тем временем вырубили дымогенератор, и мы наконец сумели посмотреть на дело рук своих. Ну что сказать, это у нас лихо так получилось. Водоизмещение «Тацута», конечно, не дотягивает и до тысячи тонн, но ведь он по идее должен был остаться на плаву при затоплении любых двух отсеков. Однако торпеда попала весьма удачно, а может, переходы между переборками не были задраены. Как бы то ни было, с него хватило и одного попадания. Авизо погружался в свинцовые воды, сильно накренившись на левый борт. Члены команды спешно покидали его, используя оставшиеся три шлюпки и пробковые матросские койки.
- И что будем с ними делать? - спросил я, наблюдая эту картину.
- Предлагаете их спасать? - вздёрнул бровь Колчак.
- Вода холодная, и большинство из них погибнет от переохлаждения.
- И?
- Полагаю, что их можно спасти.
- Разрешите доложить, Александр Васильевич, восемь убитых и двенадцать раненых. Из них не способны встать в строй пять, - доложил мичман Афонин.
- Двенадцать пробоин палубы, надстройки и труб. Разбит компас на ходовом мостике, выведено из строя кормовое орудие. Машины и котлы исправны, ход держим уверенно, - сменил его лейтенант Юдин.
- Два попадания, и треть экипажа долой. С такими потерями ещё и о пленных думать? - глянул на меня Колчак.
- Родионов, насколько у тебя ещё хватит плёнки? - спросил я, не отводя взгляда от командира «Сердитого».
- На две или две с половиной минуты, ваше благородие, - отозвался мой кочегар, погладив лакированный деревянный корпус кинокамеры.
- Павел Михайлович, прикажите матросам вооружиться винтовками. Половину матросов из котельного и машинного отделения на палубу, - приказал Александр Васильевич вахтенному начальнику, читай старшему офицеру.
- Есть, Александр Васильевич.
Колчак жёсткий человек. Это видно уже сейчас. Он требователен к себе и к подчинённым и не питает сантиментов к врагу, даже поверженному. Если верить изученным мною материалам в будущем, он должен стать кровавым диктатором. Хотя хватает и тех, кто защищает его. Гражданская война грязная и чудовищная штука, чистеньких и пушистых в ней нет по определению. Так что сомневаюсь, что зверства белых сильно превосходили таковые со стороны красных. Когда брат идёт на брата, рубка идёт страшная и безжалостная.
Впрочем, сейчас речь о японцах, и тут уж у Колчака нет ни единой причины проявлять благородство или жалость. Разве только тщеславие, являющееся его явной слабостью. Вот на него-то я и надавил.
Когда мы приблизились к спасшимся, находящиеся в шлюпках вооружённые винтовками японские моряки открыли огонь, и пули звонко защёлкали по металлу. Колчак едва не отдал приказ расстрелять их из пушки, но я удержал его, ухватив за руку.
- Ложитесь в дрейф, дайте мне винтовку и пять минут. Я решу этот вопрос.
- Тульский, винтовку мичману Кошелеву, - выкрикнул Колчак.
- Слушаюсь, ваше благородие, - откликнулся боцман.
Я взял в руки оглоблю, сиречь пехотную винтовку образца 1891 года, которая сантиметров на тридцать длиннее моего маузера гражданского образца. Признаться, тот меня устроил бы куда больше. Да кто же знал, что в нём возникнет нужда. Так что мой красавец дожидался хозяина на борту «ноль второго».
До противника порядка кабельтова. Волнение, конечно, присутствует, раскачивая как миноносец, так и шлюпки, но для меня это не помеха. Мне не понадобилось даже вскидывать бинокль, чтобы рассмотреть офицеров. Три выстрела, и все трое отправились к праотцам. Ну или к своей несравненной богине Аматэрасу. Без разницы.
Затем вооружился биноклем и высмотрел четверых унтеров. Этих получилось достать следующими четырьмя выстрелами. Колчак только одобрительно или всё же восхищённо качал головой. Ну что сказать, далеко не полигонные условия, чтобы раз за разом бить в яблочко. Тем более что японцы так же стреляли.
Я выискивал тех, кто пытался командовать, после чего выделял их в общей массе и доставал. Это не так уж и сложно, учитывая то, что дистанция успела сократиться до сотни метров. Наконец до японцев дошло, что сопротивляться бесполезно, и они побросали свои винтовки за борт. Вот и ладушки. Теперь их можно брать тёпленькими. И лучше бы поспешить, пока находящиеся в воде не заполучили переохлаждение.

Глава 3

Частный поверенный

- М-да-а. Так себе условия, - осмотревшись, произнёс Горский.
- Нормальные условия, Аркадий Петрович. Отсутствие дверей и окон на рабочий процесс не влияет. До осени стены окончательно просохнут, и можно будет полностью закрываться, - не согласился я.
- Это-то да. Но тут ещё были бы и заказы, - с сомнением вздохнул инженер.
- Будут, даже не сомневайтесь. А пока, как только закончите установку и наладку оборудования, сразу приступайте к массовому производству. Миномётов, думаю, для начала десятка три будет вполне достаточно. А вот мин столько, сколько только возможно. Даже если в три смены станете трудиться.
Я всерьёз надеялся, что боеприпасов тут будет производиться довольно много, и удастся в значительной мере решить вопрос со снабжением не только миномётов, но и пушек. В конце концов чугунные гранаты тут не исключение, а скорее уж правило. А их, если что, изготавливать гораздо проще и дешевле.
В этой связи уже были построены и ожидали своего часа четыре печи вагранки для плавки чугуна. Ни разу не моё изобретение, этот способ издревле известен в Китае. Подобная печь, разве только меньшего объёма, имелась и в мастерской Горского в Дальнем. Каждая же из этих способна выдавать по одному кубометру чугуна. Порядка семи тонн, если что.
Ещё бы убедить командование организовать завоз в крепость запасы чугуна. В Артуре его тоже немало, но расход обещает быть просто диким. Тонны и тонны металла. Миномётные мины, гранаты, картечь, шрапнельные пули, противопехотные мины и оборонительные гранаты. Номенклатура достаточно широкая, только подавай металл. Так что нужно всё же как-то решить вопрос с выкупом чугуна в Дальнем и ещё одним - с транспортом для его перевозки.
Тороплюсь с внедрением военных новинок и даю оружие в руки будущих врагов России? Я вас умоляю. Они и так внедрят их, причём сделают это куда быстрее и эффективнее нас. Нам ведь ещё нужно посидеть, почесать в затылке, раскачаться да оторвать задницу и только потом, кряхтя и матерясь, начать хоть что-то делать. А так опыт прошедшей войны, быть может, заставит взяться за ум чуть раньше. Во всяком случае, уже будут иметься какие-никакие наработки.
- Уверены, что следует начинать работать в полную силу? Объёмы получатся внушительные. Полагаю, что сотни по три мин в сутки, а как наладится процесс, то скорее даже и больше, - с сомнением посмотрел на меня инженер.
- Просто делайте своё дело и тащите продукцию на склад. Средства на закупку материалов и заработную плату моя забота. Ваша задача качественно и быстро выполнять свою работу. Вы ведь помните условия договора?
- Я, конечно, помню. Более выгодных условий представить невозможно. В случае отсутствия заказов от казны вы обязались выкупать всю готовую продукцию. Но откуда вам взять такую сумму? - продолжал сомневаться Горский.
- А вот это уже не ваша забота, - беззаботно успокоил его я.
Мы вышли из цеха, и я посмотрел вправо. Неподалёку, всего-то в сотне шагов от цеха, стояли два саманных барака, у которых так же отсутствовали окна и двери. Селить людей в непросохшее жильё это верный путь к болячкам. Таков уж саман, строить с его помощью получается быстро, и при должном уходе он может простоять века, но вот сохнет очень долго. Поэтому до холодов придётся устраиваться в палатках. Благо вопрос с интендантами решить получилось достаточно просто.
Понятно, что семьи рабочих в Дальнем жили куда в лучших условиях, чем предоставляемые бараки. Да и снять жильё в городе можно без особого труда. Сейчас с этим вообще никаких проблем. Но жилые кварталы будут подвергаться бомбардировке, а вот Тигровый полуостров обстреливать будут куда меньше, если вообще будут.
Больше мне здесь делать нечего. Горского учить, только портить. Он ведь уже обустраивал одну мастерскую, значит, справится и с переездом на новое место. Что же до денег, то его изделия стоят куда меньше пушек и снарядов к ним. Да и объёмы не такие огромные, чтобы мне хвататься за голову.
Впрочем, прокатиться в Чифу или Циндао мне всё же не помешает. Благо я уже практически полностью оправился от ранений. Если господин Ван не сможет организовать мне игру, тогда сделаю ставку на казино в германской колонии. В крайнем случае пробегусь до Шанхая. Вообще без проблем. В любом случае вопрос с деньгами решаем.
Чтобы добраться до нанятой мною лодки, пришлось пройтись по оголившемуся после отлива галечному дну внутреннего рейда. Увы и ах, но в отличие от мастерской Невского завода к выделенному нам участку дно не углубляли, а потому разгрузку получится проводить только во время отлива. Неудобно, но тут уж ничего не поделаешь.
В Артур мы вернулись настоящими героями. Ещё бы, не просто потопили авизо, представляющий собой нечто среднее между безбронным крейсером и канонеркой, но и доставили пленённый экипаж. После моего памятного возвращения с призовым миноносцем подобного триумфа не случалось. И вообще гибель «Петропавловска» и «Енисея» оказала на общество гнетущее впечатление.
Как я узнал, флагман флота Тихого океана погиб в результате банальной случайности. Ну или из-за упущения одного, казалось бы, незначительного фактора. Как и в известной мне истории, Макаров вывел корабли в море, чтобы помочь «Страшному», а затем отогнать адмирала Того, устроившего очередную бомбардировку Артура.
При этом на броненосце задействовали трал-охранитель и расстреляли две всплывшие мины. А так как траление участка проведено ещё не было, выставили буйки, обозначившие протраленный проход. Но из-за сильного течения буйки снесло, и возвращавшийся уже без трала «Петропавловск» наскочил на мину. Всего лишь незначительное отклонение. И история повторилась.
Так вот, маленькая победа «Сердитого» не на шутку возбудила осаждённую крепость. Новость облетела город со скоростью лесного пожара, гражданские и военные толпами валили на набережную, чтобы лично увидеть пленных.
Я же, воспользовавшись тем, что не являюсь членом экипажа миноносца, тишком свалил в закат, предоставив Колчаку самостоятельно разбираться со свалившимися на него лаврами. Меня куда больше занимал груз на пароходе «Ляодун» и уже встречавший нас инженер Горский, с которым мы тут же отправились на Тигровый полуостров…
- Олег Николаевич, здравствуйте, - окликнули меня, когда я поднялся на набережную.
- Добрый день. С кем имею честь? - посмотрел я на неизвестного мне мужчину.
Причём в прямом смысле этого слова. Я никогда прежде не встречал его, иначе просто не смог бы забыть. На вид лет сорок, гражданский костюм-тройка, котелок, который он слегка приподнял, представляясь:
- Кулагин Павел Семёнович, частный поверенный##1.

##1 Частный поверенный - в Российской империи частный адвокат, представляющий интересы клиентов в гражданских и уголовных делах.

- Очень приятно, Павел Семёнович. Но не думаю, что нуждаюсь в ваших услугах. Даже если до такого и дойдёт, то я нахожусь на службе, а посему вне гражданской юрисдикции.
- Полагаю, что всё же нуждаетесь, Олег Николаевич.
- Объясните?
- Непременно. Вы построили катер на подводных крыльях, внесли конструктивные изменения в котёл Ярроу, повысив его производительность в полтора раза, изобрели дымогенератор, парашют, трал-охранитель, миномёт, артиллерийскую мину, противопехотную мину, ручную гранату. Я даже не берусь представить, сколько ещё сможете привнести в этот мир.
- Настолько верите в меня? - хмыкнул я.
- Я вижу в вас большой потенциал. Но даже если вы больше ничего и никогда не изобретёте, уже созданного вами хватит на то, чтобы обеспечить безбедную старость.
- И как я полагаю, не только мне, но и вам, - улыбнулся я.
- А вы готовы взвалить заботы о ваших детищах на свои плечи? - вздёрнул он бровь.
- Разумеется, нет. Но вы частный поверенный, а не патентный. Насколько мне известно, это несколько разные области юриспруденции.
- Не боги горшки обжигали. Вы мой шанс вырваться из артурского болота, где я оказался в связи с трагическим стечением обстоятельств, и я не намерен упускать его, ибо вижу в ваших изобретениях большой потенциал.
- Вы позволите пригласить вас ко мне домой? Там мы могли бы поговорить более детально, - предложил я.
Было дело, пока находился на излечении, хотел отправиться во Владивосток, чтобы найти поверенного и заняться патентами на все свои новинки. И нет, по поводу того, что по факту это не мои достижения, совесть меня не мучила. В этот мир их привнёс я, и точка.
Но вырваться из Артура так и не получилось. Лечиться мне позволялось только в крепости, отбывать же куда-либо разрешение не давали. А сбегать в мои планы не входило. Поэтому отложил этот вопрос на потом. Тем более что на жизнь мне много не нужно, прибыль же от патентов можно получить, только планируя вдолгую.
Ну, а если упущу… Да невелика потеря. Я много ещё чего могу украсть, усовершенствовать или создать на основе имеющихся у меня знаний из будущего. Так что не жалко. Но коль скоро появился тот, кто сможет взвалить на себя эти заботы уже сейчас, то отчего бы и нет.
Когда пришли ко мне домой, Нина первым делом усадила нас за стол, благо время уже обеденное. И только после того, как поели, мы уединились в рабочем кабинете. Поверенного у меня пока ещё не было, но необходимые чертежи и документацию я подготовил, поэтому мне оставалось лишь передать бумаги Кулагину. Тот наскоро просмотрел весьма толстую стопу бумаг и удовлетворённо кивнул.
- Полагаю, что этого более чем достаточно для оформления привилегий. К тому же я посоветовал бы оформить соответствующие патенты не только в России, но и за границей. Уверен, что ваши изобретения распространятся по миру. А уж после этой войны так и подавно, - заверил Кулагин, пряча бумаги в портфель.
- Разделяю вашу уверенность. Вот здесь пятнадцать тысяч рублей. Думаю, что этого с лихвой хватит как на оформление соответствующих бумаг, так и для выплаты вашего гонорара, - положил я перед ним пачку из сотенных ассигнаций.
- Это более чем щедро, - заёрзал на стуле поверенный.
- Не переживайте, Павел Семёнович, это вовсе не значит, что я намерен лишать вас вашей доли от лицензионных отчислений. Не ради же разового гонорара вы решили взяться за устройство моих дел. Договор у вас с собой?
- Разумеется.
Он вновь полез в свой портфель и извлёк из него несколько листов бумаги. Я ознакомился с их содержанием буквально в течение минуты. Моя абсолютная память позволяла проделывать это без труда. Ничего необычного в пунктах предложенного договора я не обнаружил, но счёл нужным сделать одно уточнение:
- Внесите, пожалуйста, дополнительный пункт, согласно которому в случае моей гибели вы должны будете незамедлительно связаться с моей матушкой, которая наследует все права по привилегиям.
- Как прикажете, Олег Николаевич. Позвольте.
Он тут же вооружился пером и внёс дополнительный пункт, указав данные матушки реципиента. Война есть война, и я уже однажды едва не сыграл в ящик, так что страховка лишней не будет. В конце концов, благодаря сыну этой женщины я получил ещё одну жизнь.
- Павел Семёнович, вы проживаете один? - спросил я, когда мы покончили с договором.
- С супругой. Дети слава богу уже взрослые и самостоятельные, - убирая бумаги, ответил он.
- Замечательно. В таком случае собирайтесь и выезжайте в Мукден, Харбин или Владивосток, куда угодно, но только не затягивайте. Послезавтра из Артура отбудет последний пассажирский поезд с гражданскими лицами.
- А в чём дело? - снимая пенсне, в удивлении воззрился он на меня.
- Есть сведения, что послезавтра железнодорожное сообщение и телеграфная связь будут прерваны японцами.
- Но откуда…
- В районе станции Пуланьдянь они уже трижды повреждали пути, нам пока удаётся их отгонять и восстанавливать рельсы, но долго это продолжаться не может. Просто поверьте, что времени у вас больше нет.
- Но я не могу. У меня тут дом, имущество…
- Вы меня не слышите. Послезавтра город будет отрезан, и вот это всё, - я кивнул на портфель, - уже не будет иметь значения. Пока мы будем сидеть в осаде, кто-то другой воспользуется моими наработками и заработает на этом. Так что решайте сами, готовы ли вы поступиться будущими доходами.
- Я могу оставить супругу…
- Забирайте её и уезжайте из Артура. Только дайте мне адрес, по которому я смогу с вами связаться.
Похоже, я выглядел достаточно убедительно, потому что через минуту Кулагин вновь присел за мой рабочий стол и быстренько записал координаты для связи. После чего мы вышли из дома. Он отправился в сторону старого города, а я на броненосец «Севастополь». Эссен, конечно, благоволил мне и предоставил много воли, но не думаю, что стоит злоупотреблять этим. Надо бы доложиться по результатам поездки.
- Здравствуйте, Олег Николаевич, - едва я ступил на палубу «Севастополя», поздоровался со мной старший штурманский офицер Ислямов.
- Здравствуйте, Исхак Ибрагимович, - ответил я.
- Хорошо быть прикомандированным. Живёшь по своему распорядку, на корабле появляешься, когда заблагорассудится, подчиняешься только командиру, - с хитрым прищуром выдал татарин.
- Не жалуюсь, Исхак Ибрагимович, - с улыбкой ответил я.
- Ходят слухи, что вы решили сменить офицерский мундир на деловой костюм.
- Вы о механической мастерской на Тигровом?
- Именно.
- А вам завидно, Исхак Ибрагимович? Или вы просто интересуетесь как старший товарищ?
Вообще-то, это было грубо. Передо мной, девятнадцатилетним юнцом, стоит взрослый тридцатидевятилетний мужчина. По большому счёту он мне в отцы годится, а я тут перед ним выделываюсь. Вот только меня уже задрали такие доброхоты. Не нравится им моя вольность и то, что я строем не хожу. И никому нет дела до моих достижений.
- Нет, мне не завидно. Однако я полагаю, что коль скоро на вас мундир офицера флота, то и вести вам подобает себя соответственно.
- То есть если ты умный, то ходи строем и не отсвечивай? - с явной издёвкой произнёс я.
- Мичман Кошелев, - окликнул меня Эссен.
- Я, господин капитан второго ранга, - обернувшись, бросил ладонь к обрезу фуражки.
- Зайдите ко мне, - ровным, ничего не выражающим тоном приказал он и направился во внутренние помещения корабля.
Без лишних вопросов я последовал за командиром. Хотя внутри всё кипело. Достали. Вот честно, через одного бил бы морды этим снобам. Как-то наплевать на то, что у Ислямова за плечами кругосветка, работа в связке с Макаровым на ледоколе «Ермак», несколько гидрографических экспедиций и наличие научных трудов. Это не отменяет того факта, что он ведёт себя со мной как натуральный мудак.
Я молод, и у меня за плечами нет его опыта, но здесь и сейчас мною уже сделано куда как много. Причём я вовсе не о лихой храбрости, захваченном и потопленных миноносцах и судах. Да пользу одного только парашюта сложно переоценить. Но нет, его задевает моя вольность.
- Мичман, вам не кажется, что вы ведёте себя неподобающе? - когда мы оказались наедине в его каюте, вперил в меня строгий взгляд Эссен.
- Господин капитан второго ранга, я не являюсь подчинённым лейтенанта Ислямова, а потому не считаю, что проявил к нему неуважение как к начальнику. Что же до его чина, то ему следовало бы самому вести себя соответственно выслуге и старшинству, а не исходить на желчь. Я не виноват, что мои успехи не дают ему покоя.
- А вы не думали, что причина в вашем привилегированном положении?
- Я в этом даже не сомневаюсь, господин капитан второго ранга. Но ни словом, ни своим поведением ни разу не указывал на это. Если кому-то завидно, то пусть завидуют молча. Ещё и в моём участии по устройству механической мастерской обвиняет. И ведь даже когда польза от её продукции будет несомненной, никто из этих завистников и не подумает признать свою неправоту. Их коробит именно то, что я не вписываюсь в их рамки.
- Вам будет сложно продолжать службу при таком отношении, Олег Николаевич, - покачав головой, перешёл на неформальное общение Эссен.
- Знаю. Именно по этой причине после войны намерен уйти на гражданку.
- Полагаете, что у вас получится? Или война продлится настолько долго?
- Не думаю, что с этим возникнут сложности, Николай Оттович. Уже сейчас вакансий на кораблях не хватает на всех желающих, так к чему держать на службе и балластом на казне того, кто желает уйти.
- Продолжаете пребывать в уверенности, что нас ожидает поражение, и Россия потеряет практически весь свой флот?
- Я в этом уверен, - кивнул я.
- Семнадцатого апреля был подписан указ его императорского величества о формировании второй эскадры Тихого океана. Мы, соответственно, теперь являемся первой, - ни с того ни с сего произнёс Эссен. - Отряд Засулича отступил, высадка второй армии генерала Оку идёт беспрепятственно при полном нашем попустительстве. Адмирал Того прохаживается перед Артуром, будто издеваясь над нами, хотя и не приближается на дистанцию пушечного выстрела.
- А уже послезавтра японцы перережут железнодорожное сообщение и телеграф.
- Уверены, что уже послезавтра? - Эссен внимательно посмотрел мне в глаза, словно какому-то предсказателю.
- Предполагаю, - пожал я плечами.
- Ясно, - неопределённо произнёс он.
- Николай Оттович, а что вы скажете, если я предложу отлить для «Севастополя» новые гребные винты. Уже через неделю Горский закончит наладку оборудования своей мастерской, у него имеются четыре печи вагранки, способные выдать достаточный объём бронзы. Как в наличии и опытный литейщик. А то с нашим погнутым нормальный ход не набрать, да и перерасход угля изрядный.
- Хотите сказать, что готовы предложить геометрию винта, способного увеличить ход броненосца, как это получилось на «Сердитом»?
- При текущем состоянии машин и котлов гарантирую выход на номинальные пятнадцать с половиной узлов, но возможно и выше.
- Никто не позволит лишить хода броненосец в условиях боевых действий. Даже если мы боимся высунуть нос из гавани.
- Отлить винты и только после этого произвести замену. Полагаю, что нам удастся раздобыть достаточное количество бронзы.
- Заманчиво, но, увы, нереально, - покачав головой, возразил Эссен.
- Жаль. Просто через неделю закончится обустройство мастерской, и вагранки будут задействованы под выплавку чугуна, а тогда бронзу в них плавить уже не получится.
- Лучшее враг хорошего. Слышали такое, Олег Николаевич? Кстати, вы вроде как отличились на «Сердитом»?
- Ничего особенного. Всего лишь принял посильное участие, потому что не мог оставаться в стороне. Успех целиком и полностью заслуга команды «Сердитого».
- Миноносец вышел победителем в бою с безбронным крейсером, - со значением произнёс Эссен.
- Как по мне, то мы научились воевать, но командование отчего-то полагает иначе и предпочитает держать нас за штаны, - вновь пожал я плечами.

Глава 4

Делай, что можешь

- Разрешите, господин капитан второго ранга? - спросил я, приоткрыв дверь в каюту Эссена.
- Входите, Олег Николаевич, - позволил он. И когда я вытянулся перед ним, не дав открыть мне рот, поинтересовался: - Надеюсь, вы там больше ни с кем не сцепились?
- Никак нет, Николай Оттович.
- Вот и славно. Я, конечно, понимаю, что все эти взыскания с вас как с гуся вода, но ведь можно и на гауптвахту загреметь. Есть такое желание?
- Никак нет.
- А меж тем, как мне кажется, это единственное, что может вас охладить.
- Я понял, Николай Оттович. Не надо гауптвахту.
Случай с Ислямовым имел продолжение. Эссен без лишних вопросов тем же вечером устроил мне выволочку и влепил выговор. Но выговор не триппер, повисит и сам отпадёт. Да и наказание рублём меня не больно-то впечатляет, как и запись в личном деле на ход не влияет. Всё равно служить дальше я не собираюсь. Вот если под арест, тогда да, тогда совсем другое дело. На губу не хочется категорически. А потому всем своим видом показал, что выговор меня опечалил. Правда, командира это ничуть не обмануло.
- Вот и ладно, что поняли. Вы уже слышали, что сегодня днём прошёл последний поезд из Артура, а командование крепости решило более путь не восстанавливать?
- Откуда бы мне об этом слышать, Николай Оттович, - глядя ему прямо в глаза, ответил я.
- А не вы ли позавчера говорили мне об этом?
- Я лишь предполагал, - не отводя взгляда, ответил я.
- И как, по-вашему, события будут развиваться дальше?
- Дальше? Смею предположить, что через пару дней, когда японцы окончательно завершат высадку, второго мая они начнут выдвижение к Артуру по двум направлениям. Один из полков авангарда двинется по дороге на Пуланьдянь, чтобы далее продолжить движение вдоль железной дороги. Второй по дороге меж сопками в направлении станции Саншилипу. Генерал Фок выдвинет против них незначительные силы, которые Оку опрокинет, практически не заметив, и продолжит наступление на Цзиньчжоу. К городу он выйдет эдак числу к двенадцатому мая, а тринадцатого с утра навалится на позиции пятого полка Третьякова. Каковыми овладеет уже к вечеру.
- Эка вы как детально всё описали, - указывая мне на свободный стул, хмыкнул Эссен.
- Не то чтобы детально. Плюс-минус два-три дня, - присаживаясь к столу напротив хозяина каюты, пожал плечами я. - Просто исхожу из возможностей современной армии, а она у японцев современная. И мотивации сторон. Самураи нацелены на победу и на протяжении четырёх месяцев демонстрируют завидную активность. Что до нас, то среди офицеров ходят разговоры о телеграмме Куропаткина Стесселю не задерживаться у перешейка и отступать к крепости.
- Вы верите слухам?
- Даже если слухи эти не имеют под собой оснований, они явственно указывают на настроения господ офицеров и нижних чинов. А если сюда присовокупить некоторые факты, то картинка и вовсе вырисовывается мрачной.
- Хотелось бы послушать, - откинувшись на спинку стула и сцепив пальцы на животе, произнёс Николай Оттович.
- Да, в общем-то, всё на поверхности. За прошедшее время достаточно многое сделано на сухопутном фронте обороны Артура. И в то же время позиции на перешейке оборудованы из рук вон плохо, и делается там всё ни шатко ни валко. Я выезжал туда, пока был на излечении, и посетил, когда занимался эвакуацией мастерской инженера Горского. Такое впечатление, что там всё делается для галочки. Окопы глубиной в лучшем случае полтора метра, а зачастую и того меньше. Оно конечно, каменистый грунт, но я не понимаю ни офицеров, ни солдат, ведь им там драться и умирать, а они ленятся. Ходов сообщения практически нет, за обратным скатом возвышенности никаких укрытий. Блиндажи картонные, и их явно мало. Артиллерия собрана с бору по сосенке и большая часть старьё. Боеприпасов недостаточно, и сомнительно, что их подвезут. Вторая линия обороны отсутствует, а её можно было устроить по Тафаншинским высотам. И тогда даже взятие перешейка не позволит японцам развить наступление. При существующем же положении дел город и порт Дальний со всей инфраструктурой упадут в руки японцам как спелое наливное яблочко. Одна подвижная железнодорожная батарея готова только благодаря настояниям покойного Степана Осиповича. Но толку от неё будет немного. Потому что руководство КВЖД решило отказаться от лишних финансовых и материальных затрат. То есть строить ответвления для маневрирования подвижных батарей никто не собирается. А это уменьшает их эффективность минимум вдвое.
- Трудно винить армейское командование в намерении как можно быстрее отойти к Артуру, - невольно поморщился Эссен. - Ведь при пассивности нашей эскадры можно получить десант у себя в тылу. А если японский флот обеспечит поддержку с моря, то сбросить высадившиеся части попросту не получится.
- Согласен, наша пассивность граничит с предательством. Привыкли воевать со слабым противником, а как только появился сильный, так растерялись и непременно желаем получить решительное превосходство, чтобы задавить его мощью. Вот и сидим, копим силы. Но и армейцев подобный подход ничуть не оправдывает. Допустим, они намерены отходить. Но отчего тогда не организовывается эвакуация Дальнего? Сейчас эшелоны должны ходить день и ночь, вывозя всё имущество со складов Дальнего. Инфраструктура порта и оставшиеся там суда необходимо заминировать, чтобы в случае отхода уничтожить их. Однако ничего не делается, а это уже попахивает преступной халатностью, если не предательством.
- Эк-ка вас занесло, Олег Николаевич.
- Прошу прощения, Николай Оттович.
- Ладно. Вы ничего не говорили, а я ничего не слышал. Так, а с какой целью-то ко мне?
- Прошу временно откомандировать меня в распоряжение командующего отрядом подвижной береговой обороны контр-адмирала Лощинского.
- О к-как. Объясните?
- Легко рассуждать о том, как всё плохо, и ничего не делать. Я так не могу. И коль скоро не способен повлиять на командование, значит, буду делать то, что в моих силах.
- И что же вы намерены сделать?
- Левый фланг наших позиций у Цзиньчжоу нуждается в усилении. Ещё при Степане Осиповиче туда были отправлены мины заграждения, но их до сих пор так и не выставили. Хочу заняться этим вопросом.
- А чтобы выполнить свой долг, опять дадите взятку? - хмыкнул Эссен.
- Не понимаю, о чём вы говорите, Николай Оттович, - сделал я честные глаза.
- Это я вас не понимаю, Олег Николаевич. Вы очень, очень странный мичман.
- Ну, это не новость, Николай Оттович. Всё дело в японском осколке, который прилетел мне в голову.
- Зачем на самом деле вы хотите отправиться в бухту Цзиньчжоу?
- Возможно, мне удастся сделать хоть что-то, чтобы изменить события, ход которых уже предопределён, - слегка развёл я руками.
- Хорошо, я переговорю с Михаилом Фёдоровичем. А то выпишу вам командировочное предписание, а он ни сном ни духом.
- Сейчас переговорите?
- Мичман Кошелев… - вскинулся было от такой наглости Эссен, но тут же взял себя в руки, хмыкнул и, упёршись локтями в столешницу, произнёс: - Идите, Олег Николаевич.
- Николай Оттович, так что по моей просьбе?
- Не будите лихо, мичман. Идите, - с нажимом произнёс он.
- Есть.
Выйдя из каюты командира, я не без удовольствия улыбнулся. Кто я? Отчаянный храбрец, изобретатель и новатор, все задумки которого оказываются невероятно эффективными. Факт. Как и то, что я всего лишь мичман девятнадцати лет от роду, не прослуживший после морского корпуса и одного года. Явно не тот, кому позволено делать подобные высказывания в обществе командира корабля, капитана второго ранга, находящегося в полушаге от следующего чина.
И тем не менее он со мной не просто разговаривал, а выслушал. И это означает только одно. Мне удалось зародить у Эссена сомнения. Он видит во мне как минимум предсказателя, как максимум гениального системного аналитика. А может, и наоборот. По меньшей мере в прошлый раз он предпочёл увидеть во мне гения. А нет, это было в позапрошлый. В госпитале он скорее склонялся к провидцу, хотя ничего конкретного и не высказал.
Обратится ли он к Лощинскому о моём прикомандировании? Признаться, хотелось бы. Потому что это явилось бы очередным указанием на то, что он относится к моим словам всерьёз. А так-то я и сам могу всё решить. Достаточно подойти к его превосходительству и… Тяжело договориться, сунуть и принять конверт в первый раз. Дальше идёт как по накатанной. Это как с девицей, которую трудно уговорить впервые, хотя для неё близость уже давно не новость. Но как только это случилось, стеснения отступают на второй план, а в общении появляется лёгкость и вольность.
Мы с контр-адмиралом уже имели дело к его удовольствию. Так что он меня перед дверью мариновать не станет и выслушает с готовностью. Уж больно он домовитый. Тем более если копеечка капает не за что-то противозаконное, а за самое что ни на есть выполнение служебных обязанностей. Причём в ключе, заданном наместником, который настаивал на сбережении кораблей. Но ведь катер это не корабль.
На броненосце мне делать нечего. Спасибо Эссену, обязанностей по службе у меня нет. Только и того, что надлежало заниматься моим личным составом и катером. Офицерам это, ясное дело, не нравится, но тут уж мне на их мнение плевать. Главное, что у меня руки развязаны. А там пусть хоть обзавидуются и изойдут на желчь, без разницы.
- Господин офицер, - окликнул меня незнакомый голос с характерным акцентом, едва я ступил на набережную.
Я обернулся и ожидаемо увидел китайца. Голос его я никогда не слышал. Во время наших бесед с господином Ваном он всегда стоял за его плечом в готовности проломить башку лаоваю##1. Вот уж кого не ожидал повстречать в Порт-Артуре.

##1 Л а о в а й - у китайцев иностранец, человек из другой страны, чаще - европейской внешности.

- Только не говори, что тебя прислал господин Ван, - хмыкнул я.
- Здравствуйте, господин офицер, - подойдя ко мне, вновь поклонился он.
Даже если и знает мою фамилию, произнести её правильно у него не получится. Для китайцев это достаточно сложно, а он боится меня обидеть. Видать, заинструктирован господином до слёз. Не суть. Куда важнее конверт, который он мне протягивал.
- И как ты тут оказался? - спросил я, принимая послание.
Вот интересно, не загребут ли меня за шпионаж? А что такого. Да, китаец, передающий послание, тут вовсе не редкость. Но у меня ведь столько доброжелателей, что только успевай вертеть головой в поисках подставы. Не то чтобы они сыпались как из рога изобилия и, по сути, никогда не были чем-то большим, чем лёгкий укол. И тем не менее всё когда-то происходит в первый раз.
- Приплыл на джонке, господин офицер. В этих краях много контрабандистов.
- Это точно, - соглашаясь, я вскрыл конверт.
«Пятого мая в двадцать ноль-ноль начнётся большая игра. Входной взнос двадцать пять тысяч. Двенадцать серьёзных игроков. Победитель забирает банк. Не желаете присоединиться?»
Ч-чёрт! Это как нельзя вовремя! Если удастся выскочить из Артура уже сегодня, то у меня будут развязаны руки, и я смогу участвовать в игре. Всё равно собирался посетить Циндао, так как появилась нужда в деньгах. Мастерская Горского пока не имела казённых заказов, и мне предстояло выкупать её продукцию.
Сомнительно, что господин Ван сумеет подгадать серьёзную игру под мой приезд. В прошлый раз всего лишь удачно сошлись звёзды. А просто так резвиться в его заведении он мне не позволит. Так что остаётся немецкая колония. В британскую я отправлюсь только в бессознательном состоянии. И тут такой удачный оборот. Ведь Чифу значительно ближе.
- Господин Ван ожидает письменного ответа? - спросил я.
- Можно и на словах, - с поклоном ответил китаец.
Господи, весь из себя такой подобострастный. Но я ведь знаю, что под этой несуразной одежонкой скрывается матёрый боец. Иному при нашей встрече с его хозяином находиться не имело смысла.
- Передай, что я постараюсь быть. Но война есть война, и она, не спрашивая позволения, может ломать планы.
- Господин Ван понимает это, господин офицер.
- В таком случае не смею больше задерживать.
- До свидания, господин офицер, - вновь поклонился китаец и удалился.
Я проводил его взглядом, после чего направился в здание управления флотского экипажа в Новом городе, где и находился кабинет Лощинского, заведовавшего морской обороной крепости и командовавшего половиной миноносцев, которые он предпочитал беречь.
Кстати, может даже получится обойтись без взятки. Шутка сказать, но на фоне всеобщего уныния именно его подчинённые в очередной раз накрутили хвост остальной эскадре, потопив безбронный крейсер «Тацута». Именно так он и прошёл по сводкам, которые ещё успели переслать в Мукден.
Пока шёл, успел обдумать то, насколько же вовремя меня подстрелили. Да-да, это несмотря на то, что я чуть не сыграл в ящик, ну или не улетел в мрак безвременья. Потому что за две недели, отведённые мне на долечивание, мне удалось многое.
Пусть Эссен и не нагружал меня, тем не менее полностью освободить от службы не мог, и той свободы передвижения, что имелась у раненого, прежде я не имел. Февральскую поездку в Дальний для заказа первых образцов миномётов, мин и гранат пришлось буквально выклянчивать. Дальше уже разбирались сами пограничники. Зато теперь достаточно было обратиться к Эссену, чтобы получить соответствующую бумагу. Правда, не дальше Цзиньчжоу. Но и этого хватило.
Я успел договориться с железнодорожниками складировать на станции Ин-чэн-цзы кое-какое вооружение. Запас динамита, ручные гранаты, парочку миномётов и четыре сотни мин к ним. На секундочку, одна стоит пять рублей, причём львиная доля цены - заряд в один фунт бездымного пороха. Дорого, не без того. А если учесть ещё и то, что плавильня в старой мастерской была одна, да ещё и объёмом только в половину куба, то на выходе мы получаем трудоёмкое изделие, которое к тому же пришлось осваивать на ходу.
На берегу бухты Хэси поставили лёгкий сарай, в который загрузили несколько тонн антрацита. Я собирался базироваться именно там. Вполне себе надёжная стоянка, пока наших не отбросят от Зелёных гор. Всего лишь двадцать миль от перешейка и сорок до станции Пуланьдянь, к которой практически вплотную подходят воды залива Адамс. Именно там и планируется мой первый удар. Причём желательно поспешить, пока японцы не подошли к станции большими силами.
Хм. А не слишком ли я тороплюсь? Надо бы всё же дать время Эссену переговорить с Лощинским. Я сменил курс и направился прямиком в «Саратов». Ресторан был полон, не смотри, что война. Нижним чинам спиртное, конечно, не продают, но и особых запретов не делают.
Вот интересно, что там за дебил найдётся в окружении царя-батюшки, что тот додумается до сухого закона, да ещё и в условиях войны? Не-ет, такие идиоты у власти удержаться однозначно не могут. И не смогли в реальности. К слову, и в СССР в том числе. Это же каким нужно быть «гением», чтобы во время экономического кризиса взять и отказаться от трети дохода в казну.
В ресторане я провёл три часа, хотя и собирался только поесть. Однако пришлось браться за кий и доказывать очередному много о себе думающему мастеру бильярда, что он для меня не соперник. Впрочем, пятьсот рублей лишними не будут. На секундочку, сотня миномётных мин. Впрочем, мне ведь нужно ещё и двадцать пять тысяч для входа в игру. Так что удачно зашёл, чего уж там.
- Разрешите, ваше превосходительство? - войдя в кабинет Лощинского, вытянулся я в струнку.
- Проходите, мичман. Я имел беседу с Эссеном, и он поведал мне, будто вы рвётесь в отряд подвижной береговой обороны. Не подскажете, с чем связано столь похвальное рвение?
А я о чём. Мы с ним сейчас уже на совершенно ином уровне общения и, я бы даже сказал, взаимопонимания.
- Ваше превосходительство, мне известно, что вами принято решение о минировании залива Цзиньчжоу, дабы обезопасить левый фланг позиций пятого полка на перешейке.
- И мною уже отправлены туда мины, - подтвердил он.
Враньё! Отправлены они туда по приказу Макарова, но ими никто и не думает заниматься. Лежат себе мёртвым грузом на бережку да ржавеют попусту. А всё потому, что командование не спешит отправлять туда корабли. Медвежья болезнь у них. И не только у них. Прямо эпидемия. Слишком долгий мирный период, в результате чего на флоте и в армии много случайных людей, думающих только о карьере. Одним подавай ценз, другим выслугу лет и достойную пенсию. А на выходе имеем то, что имеем.
- Я что подумал, ваше превосходительство. Рисковать миноносцами в условиях, когда на море главенствует вражеский флот, неправильно. А вот если заботу по установке мин на себя возьмёт минный катер, это уже совсем другое дело. Тем более что мы можем развить такой ход, что за нами и чёрт не угонится, - выложив перед контр-адмиралом конверт, воодушевлённо закончил я.
- А ваш-то интерес в чём, Олег Николаевич? С Дальним всё понятно, доля в механической мастерской. А тут?
- Свобода, ваше превосходительство. Признаться, мне надоели уже косые взгляды сослуживцев.
- Завидуют?
- Можно подумать, я виноват, что и в картах, и на бильярде, и в бою никому не уступлю, что не постеснялся вложить свои деньги в катер, а в результате получил покровительство его высочества, которому захотелось испытать новинку. Ну вот в чём моя вина, ваше превосходительство, что меня так травят?
- Понимаю, Олег Николаевич. Очень хорошо понимаю. Занесите через час в канцелярию командировочное предписание, соответствующий приказ вас уже будет ожидать.
- Есть, - бросил я руку к обрезу фуражки.
Чётко обернулся кругом и, едва не печатая шаг, вышел из кабинета. Успев при этом подметить, что конверт со стола пропал. Вот же фокусник! Я обратился к своей памяти, но не смог восстановить момент, когда он его забирал. Как раз ненадолго отвлёкся, упустив деньги из виду.
Ладно. Пусть его. Сейчас быстренько на «Севастополь» и прочь из Артура, пока командование не передумало. У меня уйма дел запланировано, только успевай поворачиваться.

Глава 5

Моча в голову

Позади оформление всех необходимых документов, переход вокруг юго-западной оконечности Ляодунского полуострова и ночёвка в бухте Хэси. Там мы пополнили запас угля. Демонтировали торпеды, бугельные и минный аппараты, выгрузили метательные мины. Вместо них установили один из миномётов и прибрали под сиденья в кокпите второй. Погрузили пару сотен артиллерийских мин, гранаты и динамит. Взрывчатка, конечно, нестабильная и требует соблюдения определённых мер безопасности, зато негигроскопична и не подведёт в самый ответственный момент.
С рассветом мы вышли из бухты и направились прямиком в залив Адамса. Успеется ещё с постановкой мин. А вот мост близ станции Пуланьдянь после отхода наших войск взорвать будет уже сложно. Пройдя через узкую горловину залива, вошли в устье одной из рек, впадающих в него. Речушка так себе, доброго слова не стоит. Ширина всего-то в десяток сажен, ну и глубина не больно-то впечатляет. Но это всяко лучше, чем устраивать пеший марш-бросок.
Я более или менее собрал это тело в кучу, а потом случилось ранение, после которого ещё не восстановился. Морячков моих по физухе натаскивать нет времени, что боженька отмерил, тем и пользуются. Одним словом, пешие переходы не наше от слова совсем. Хорошо хоть, глубины позволяют нам тут идти, не снимая крылья. Отыграть получится не больше пары вёрст, но и это хлеб.
О чём это я? Ну, как бы основная цель у меня, конечно же, мост. Но кто сказал, что следует заняться только им? Не стоит себя ограничивать, если можно получить больше.
Очередной поворот русла, и мы наконец увидели железнодорожный мост, что в полутора верстах от станции Пуланьдянь. Там всё ещё остаётся полурота солдат, но только в роли наблюдателей. Достаточно, чтобы отогнать банду хунхузов или вражеский разъезд, но ни о какой обороне не может быть и речи. При появлении серьёзных сил противника им надлежит сразу отходить. И мост, к слову, они уже не охраняют. Вот как приняли вчера решение не восстанавливать пути после очередной японской диверсии, так и сняли отсюда охрану. А прежде тут службу несло целое отделение.
- Стоит целёхонький, - произнёс Харьковский.
- Нельзя ничего рушить. После войны ведь придётся восстанавливать. А зачем это нужно? Лучше уж пусть япошки попользуют, - не скрывая сарказма, ответил я боцману так, чтобы остальные слышали.
- Динамита-то хватит? - усомнился тот.
- Если заложите там, где укажу, то будет даже с избытком, не сомневайся. Я специально с запасом брал, - направляя катер к опоре у левого берега, заверил я.
Когда причалили, прошёлся с боцманом и указал конкретные точки, где именно нужно будет закрепить взрывчатку и в каком количестве. Ещё и мелом записал прямо на камнях, чтобы не перепутал.
После этого ушёл к себе в каюту собираться в небольшой рейд. Сбросил форму, надел бронежилет, поверх маскировочный костюм, штаны и рубаху защитного цвета, обшитые лоскутами. На голову лохматый же капюшон. Пограничники уже опробовали эту одежонку в деле против хунхузов и остались довольны. Теперь наш черёд.
Сверху выкрашенную в защитный цвет портупею с поясным ремнём, на котором пристроились патронные сумки, подсумки с гранатами, пара браунингов в открытых кобурах, нож, стальная фляга с водой. Рассовал по карманам жгут, индпакеты, аптечку в коробке из-под монпансье. Плоская жестянка прямоугольной формы как нельзя лучше подошла для этих целей. Собирал лекарства, ясное дело, я сам, как и изготовил кое-что.
Наконец подхватил свой карабин Маузера и вышел в кокпит. Команда диверсантов уже ожидала меня на берегу. Ложкин, вошедший в абордажную команду вместо Харьковского, держал на плече мадсен. А кому ещё доверять ручник. Артиллерийский кондуктор у нас лучший пулемётчик, да и статью не обижен, ему и карты в руки.
- Ну что, орлы, готовы? - окинув их взором, спросил я.
В ответ молчание. Ну и правильно, нечего почём зря сотрясать воздух. Обменялся взглядами с боцманом, тот едва заметно кивнул, мол, присмотрю за катером и о мосте позабочусь. На «ноль втором» остаётся он, рулевой Снегирёв, машинист Иванов и кочегар Родионов. Вполне достаточно, чтобы управлять судёнышком, а случись, так и дать отпор. Благо с вооружением на борту умеют обращаться все.
Отойдя от реки, взяли направление на юго-восток в сторону Бицзыво. Я рассчитывал устроить засаду на японский разъезд. Зачем мне это? Ну… Если отбросить всю шелуху, то мне просто захотелось разогнать кровь по жилам. Порывался было присоединиться к пограничникам в их операциях против хунхузов, но был прикован к катеру. А мне, что ни говори, земля ближе. Море - это простор, скорость и калибр. Адреналина там лопатой греби. И всё же именно сейчас, идя сквозь заросли гаоляна, я чувствовал себя по-настоящему живым.
Никакой практической пользы от этого выхода не предвидится. Ну, перебьём мы десяток японцев, это никоим образом не повлияет на будущие события. Только и того, что я удовлетворю свои хотелки. Всё. Больше ничего. Ну, разве ещё парни получат какой-никакой опыт на суше.
Вот взорванный мост совсем другое дело. Восстанавливать его будут долго и упорно, а это задержка в снабжении армии, которая поначалу у японцев и так будет не очень. В Дальнем им достанутся четыреста вагонов, но ни одного паровоза. И всё же железную дорогу они использовать будут, привлекая в качестве тягловой силы китайцев. Так что разрушенный мост им однозначно не в жилу.
Можно было для этого выхода не привлекать моряков и присоединиться к пограничникам, благо по факту я отдан на откуп самому себе? Соглашусь. Но где мне тех пограничников искать? Бутусов вроде как выехал к Цзиньчжоу, но конкретное местоположение неизвестно. Лоздовский, по слухам, бродит в районе Бидзыво, и что он там делает, я без понятия. Другие великовозрастные пограничные начальники со мной и разговаривать не станут. А у меня подгорает. Вот честно, аж кулаки чешутся.
Где искать японцев? Так на дороге, где же ещё-то. Им же нужно установить, в каком они состоянии, насколько проходимы, есть ли поблизости русские части. Ну и вообще нет никакого смысла без видимой на то причины продираться сквозь заросли и бить по бездорожью ноги и копыта.
А вот мы как раз двигались параллельно дороге, придерживаясь зарослей. Нам ведь не нужно стараться покрыть как можно большее расстояние, и пути продвижения для армии мы не разведываем. У охотников задача совершенно иная…
- Всё, братцы. Устраиваемся здесь. Ложкин, ты с пулемётом вот за этим камнем. Будко, ты к нему вторым номером. Задача не столько самому стрелять, сколько обеспечить снаряжёнными магазинами пулемётчика. Вы стреляете по центру колонны. Казарцев, Мещеряков и Дубовский на левый фланг, на вас хвост, задача не позволить никому сбежать. Галанцев и Вруков, бьёте в голову. Я забираю передовой дозор, если таковой будет, а потом присоединяюсь к вам. Первый выстрел за мной, а до той поры лежать, не шелохнувшись. Действовать, как на стрельбище. Не вскакивать, не бежать, не суетиться, стрелять быстро, но в цель, а не абы в сторону самураев. Вы японцев на абордаж брали, не вам их бояться. Вопросы? Вопросов нет. Тогда набрались терпения и лежим, не отсвечиваем.
Сам я устроился на правом фланге, чтобы иметь возможность контролировать весь личный состав. Ну и противник ожидается слева, а значит, передовой дозор уйдёт вправо. Ну это понятно. Заодно присмотрю, чтобы не обошли, всё же опыта у меня гораздо больше.
Место для засады приметил хорошее. Верстах в двух от станции на гребне небольшого пологого холма. Траву тут изрядно повыбила скотина, поэтому дорога, что в полутора сотнях шагов от нас, как на ладони. Похоже, крестьяне сейчас предпочитают выпасать живность поближе к домам, вот и обходимся без соседей. Слишком уж много по округе бродит вооружённого люда. Причём если с хунхузами местные худо-бедно научились сосуществовать, то с военными дела обстоят куда хуже.
Сомнений в том, что мы тут непременно что-нибудь да высидим, у меня нет. Не сегодня, так с утра тут непременно кто-то появится, потому что самураи должны занять Пуланьдянь именно что завтра. Вот тут-то мы их авангард и встретим, постреляем малость и отойдём к реке.
Я глянул на своих бойцов и в который уж раз недовольно покачал головой. Оглобля, именуемая пехотной винтовкой, совершенно не подходит для диверсионного рейда. Тут бы кавалерийский карабин, но попытки раздобыть их не увенчались успехом. Что было, уже выгребли. В лучшем случае имелись драгунки, но они не больно-то и короче.
Сидеть в засаде та ещё морока. И уж тем более, когда у тебя под рукой семеро парней, ни разу не имеющие соответствующей подготовки. Если бы не мои систематические проверки, так они ещё и курить взялись бы, а то и вовсе сели кружком в картишки переброситься. Ну или вообще принялись бы играть в бабки. Утрирую, конечно. Но ну его в пень с такими бойцами устраивать засады.
Понимаю, что сам дурак. Но вот загорелось, ударила шлея под зад да моча в голову, и я помчался вперёд бегом, скачками. Моряки они отличные, но вот разведывательно-диверсионная группа из них, как из свиньи балерина. Честное слово.
К четырём пополудни я окончательно осознал, насколько же принятое мною решение тупое и безответственное. Но и свалить просто так уже не мог. Решил обождать до темноты, а там спуститься на дорогу и прямо по ней до железки и дальше к мосту, на катер. На этом всё. Хватит с меня сухопутных выкрутасов, далее действовать только с воды. Если только присоединиться к пограничникам. При мысли о полуроте Лоздовского у меня опять пошёл зуд по всему телу. Ну вот что ты будешь делать!
За час до заката, когда я уже был готов отдать команду сворачиваться, из-за поворота появились трое японских кавалеристов, унтер и двое рядовых. Держатся насторожённо, всё время контролируя свои сектора и высматривая опасность. Судя по всему, передовой дозор. И исходя из численности, явно не авангарда армии, а скорее небольшого разведывательного отряда.
Глянул на своих парней. Но те молодцами, замерли, словно истуканы, только глазками зыркают. А мне сразу стало не по себе. Не за свою тушку беспокоюсь, а из-за того, что, возможно, подставил доверившихся мне ребят. Ведь японцев может оказаться и полный эскадрон, а это полторы сотни кавалеристов. Причём воинственных и решительных. Хотя бы потому, что им пока ещё неведома горечь потерь.
На удалении в полторы сотни шагов от дозора появился и основной отряд. Я облегчённо выдохнул, когда из-за поворота вытянулся хвост небольшой колонны. В общей сложности двадцать четыре кавалериста, сиречь разведка. Впереди о чём-то мирно беседуют двое офицеров. А вот унтер время от времени перемещается вдоль колонны и делает подчинённым внушение, чтобы не расслаблялись и бдели.
Пока есть такая возможность, я взял фотоаппарат и сделал снимок. Родионов остался на катере, а материалы, что ни говори, не помешают. Кадры перед боем и после. Был бы Дмитрий, заснял бы и в процессе. Глядишь, подобрали бы ему местечко, так и вовсе на киноплёнку зафиксировал бы. Увы, но уменьшить количество стрелков или экипаж катера на условно враждебной территории я позволить себе не мог.
Пропустил дозор, и когда колонна оказалась напротив нашей позиции, посадил крестик прицела на спину одного из всадников, перекрывшего собой товарища. Затем плавно потянул спусковой крючок. Выстрел вышел громким и хлёстким. Дистанция плёвая, прошив первого японца, пуля сразила и второго.
Тут же загрохотал пулемёт, и затрещали винтовки. Приказы офицеров и унтера, крики раненых, ржание лошадей. Пулемёт ещё расстреливал магазин, когда я передёрнул затвор и поймал в прицел третьего дозорного, едва начавшего разворачивать лошадь. Наконец мадсен затих, и вдогонку раздалась винтовочная разноголосица.
Двое офицеров выхватили мечи и пустили своих лошадей вверх по склону. Я успел передёрнуть затвор и выстрелить навскидку. Впрочем, от этого не менее точно. Вырвавшийся вперёд самурай взмахнул руками и отвалился на круп лошади. Я вновь дёрнул затвор, и рука сама легла на шейку ложа, а палец нашёл спусковой крючок. Мгновение, и карабин вновь грохнул, опрокидывая второго офицера. Следующим выстрелом я достал одного всадника.
Магазин пуст. Вслед за своими командирами в атаку бросились и не меньше десятка рядовых. Перезаряжаться некогда, я успел расстрелять пять патронов, словно из самозарядки. Руки под себя, толчок, и я разом оказался в полуприседе, одновременно вгоняя себя в режим аватара.
Ладони сами легли на рукояти браунингов. Секунда, и их стволы уже смотрят в цель, а затем синхронно гавкнули, выплюнув свинец в мельхиоровой оболочке. Двое кавалеристов, практически достигшие меня с саблями наголо, повалились вправо и влево, словно в зеркальном отображении. Что ни говори, а сделать на головках пистолетных пуль крестообразные надрезы было хорошей идеей.
Перекат через правое плечо, и выстрел карабина уходит в пустоту, я же, встав на колено, свалил ещё одного всадника. Отметил стрелявшего в меня. Один из солдат, зрелый дядька с морщинистым лицом, не стал рваться в лихую кавалерийскую атаку. Вместо этого он спешился, а может, под ним просто подстрелили лошадь. Как бы то ни было, бывалый вояка укрылся за валуном и взялся за карабин.
Я сорвался в атаку, краем глаза отмечая, как Будко выстрелил из винтовки. В наседавшего на него японца не попал. Зато свалил его коня, увлёкшего за собой и всадника, который не успел выдернуть ноги из стремян и оказался прижат бьющимся в агонии животным.
Солдат за валуном успел выстрелить в меня ещё раз, но за мгновение до этого я бросился влево, уходя в перекат, и он снова промахнулся. А вот я, едва выйдя из переката на колено, вскинул левую руку, и браунинг выплюнул следующую пулю.
Когда я вот так работаю в боевом режиме и на пределе возможностей, со мной никто не сравнится. Напряжение всех сил, ресурсы тела расходуются с невероятной быстротой, адреналин буквально пережигает меня, зато скорость, реакция, чёткие выверенные до миллиметра движения. Я будто какой-то киношный универсальный солдат. Только происходит это не на экране, а в реале.
Очередной выстрел из карабина, но я ухожу от него, опрокидываясь на спину. Вновь загрохотал мадсен. Вскинул оба пистолета и по очереди выпустил из них по две пули. Дистанция шестьдесят шагов не для точной стрельбы из браунинга, но одна из пуль всё же попала в голову дядьки, опрокидывая его навзничь.
Удерживая оружие наготове, повёл стволами. Будко добил своего противника, опустив ему на голову приклад трёхлинейки. Остальные противники лежат на земле убитые и раненые. Закрыл глаза, сосредотачиваясь на пронёсшихся перед моим взором картинках. Из-за бушующего в крови адреналина получается не очень. Как же я соскучился по вот такому бешеному ритму схватки грудь в грудь. Если бы ещё и на клинках… Я всё же сумел вычленить нужную информацию. Все двадцать четыре самурая в наличии.
- Всем оставаться на месте! Страхуйте меня оттуда. Увидите шевеление, стреляйте, - приказал я.
Рывком поднялся с колена и пошёл по склону холма, без лишних сомнений вгоняя по пуле в каждого подающего признаки жизни. Сменил магазины и продолжил обход. Щадить кого-либо в мои планы не входило. И дело не в жестокости. Легкораненый может выстрелить в меня, тяжёлый умрёт в мучениях, так и не дождавшись помощи.
- Спускаемся, собираем трофеи. Вруков, Галанцев, Будко, отловите лошадей.
- Слушаюсь.
- Есть.
- Есть, - едва не хором отозвались выходцы из крестьян, не понаслышке знакомые с этими животными.
- Седельные сумки проверяйте, братцы. Там должны быть патроны. Карабины, револьверы и патроны, больше ничего не брать, - счёл нужным всё же уточнить я.
Поймать получилось только шесть лошадей. Девять подстрелили в основном пулемётным огнём. Пять из них оказались ранеными, пришлось добивать. Остальные разбежались. Ну и пусть их, некогда за ними гоняться.
Я сунул нос в полевые сумки офицеров, обнаружив четыре совершенно идентичные карты. Даже отметки с поставленной задачей один в один. Окинул их быстрым взором, вгоняя в память. Всё же молодцы японцы, хорошо подготовились. У наших таких подробных карт нет и близко. А тут всё чётко и понятно до самых Зелёных гор. Сложил ценные трофеи и прибрал в сторону. Отдам пограничникам. Мне без надобности, а вот если у Бутусова всё же получится организовать диверсионные рейды, то ему очень даже пригодятся.
Управились довольно быстро, после чего прямо по дороге пошли к станции. Не оставлять же лошадей на воле. Доставим и передадим стрелковой полуроте, находящейся там. Найдут им применение. А вот оружие отдавать я и не подумаю. Тридцать шашек шимозы по сто грамм каждая, двадцать карабинов и четыре револьвера.
От последних толку никакого, а вот одиннадцать арисак я оставлю себе. По сути, это тот же маузер, только переделанный. Винтовка японского оружейника не лишена недостатков, но однозначно стоит в одном ряду с образцами других ведущих держав, которые также страдают детскими болячками. Оружие компактное, точное, и меньший калибр не делает её пулю менее убойной. С боеприпасами проблем не предвидится, ведь уже сейчас удалось взять неслабый запас, а там ещё разживёмся.
Оставшиеся карабины и револьверы я передам пограничникам. Они в основе своей щеголяют драгунками, а меж тем, если всё же станут шастать по тылам, компактные и мощные стволы им не помешают.
Не прошли и сотни шагов, как на меня навалился отходняк, голова закружилась, ноги стали ватными. Плата за недавнюю резвость и смертоносность. Я ухватился за седло лошади, которую вёл в поводу Будко. Ч-чёрт! Это никуда не годится! Этому телу нужна хорошая физическая подготовка.

Глава 6

Впечатляющая демонстрация

Я коротко дунул в свисток, и следом сразу раздался всплеск от упавшей мины. Мещеряков тут же переместился по крыше надстройки машинного и котельного отделений на правый борт к следующему рогатому шару, пристроившемуся на тележке. Пришлось немного помудрить, устраивая крепления, но в итоге оказалось, что не так страшен чёрт, как его малюют. Всё срослось, и мы сумели принять на каждый борт по четыре морские мины.
Процесс погрузки понадобилось организовывать с нуля. Под это дело мы использовали наш ялик в качестве понтона, на который опираются доски плавучего причала. Глубины тут маленькие, и подойти вплотную даже в высокую воду не получится. Вот и выкручиваемся как можем. Ну и такой момент, что грузиться будем после прилива. Иначе только намучаемся, а это лишнее, потому как время у нас есть.
Это уже вторая наша ходка, и всего до полудня мы выставим шестнадцать мин. Ещё пару ходок успеем сделать по вечерней высокой воде, и за сегодня на боевое дежурство встанет тридцать шесть рогатых смертей. Хороший результат. Тем более учитывая то, что на перешеек их доставили всего-то сто двадцать. Вообще-то, для того чтобы перекрыть залив Цзиньчжоу, этого непростительно мало. Но Макаров погиб, а едва его не стало, как командование тут же охладело к этой затее. Так что хорошо хоть, столько имеется, а то вообще полный швах.
Впрочем, учитывая моё послезнание, и этих мин за глаза. Я ведь имею представление, где примерно станут подходить японские канонерки. Как знаю и о том, что спешить они будут настолько, что откажутся от траления. Поэтому самураев ожидает знатный сюрприз. Даже если подорвётся только одна канонерка из четырёх, уже выйдет несомненная польза. Хотя бы потому, что противник тогда не будет чувствовать себя самоуверенно и начнёт осторожничать. А уж две лоханки, так и вовсе красота.
Да и сам я не планирую отсиживаться в стороне. Глупо бы было не воспользоваться утренним туманом, тем более представляя примерный курс кораблей и время их подхода к берегу. Ещё и позицию для пушечки присмотрел. Тут бы не помешал серьёзный калибр, но и десантная пушка с соответствующими боеприпасами вполне подойдёт. Во всяком случае, самураям точно будет не до обстрела наших позиций…
Очередной свисток, и следующая мина с всплеском ухнула в воду. Мы сбрасываем их поочерёдно с левого и правого бортов, чтобы избежать нежелательного крена. А вообще у нас получается просто отлично. Другие паровые катера способны взять штуки три-четыре и опускают их в воду с помощью стрелы. Муторно и малоэффективно. У «ноль второго» корпус стальной, и имеется палуба, ширины которой вполне достаточно, чтобы закрепить якорную тележку. Остаётся убрать стопор, и она сама скатывается.
- Андрей Степанович, ставь буй, - когда последняя мина ушла в воду, приказал я.
- Есть ставить буй, - откликнулся боцман, и следом раздался очередной всплеск.
Порядок, ориентир встал на место. От него и будем отталкиваться, когда продолжим постановку. А сейчас пора валить отсюда по бездорожью. Есть у нас ещё кое-какие дела.
- Снегирёв, курс триста сорок один, крейсерский ход, - приказал я.
- Есть курс триста сорок один, крейсерский ход, - откликнулся рулевой.
«Ноль второй» начал быстро набирать ход, и вскоре, встав на крыло, понёсся над водой, уверенно выдерживая скорость в двадцать четыре узла. Тут недалеко, не больше тридцати миль. С учётом отличной погоды через час с небольшим будем на месте.
Я вовсе не собирался забывать о том, что именно сегодня генерал Оку направит на станцию Пуланьдянь один из своих стрелковых полков. Не задерживаясь там, самураи проследуют дальше вдоль железной дороги в направлении станции Саншилипу. Вот на марше я и собирался их подловить.
Мы вошли в залив Адамса и прошли до его восточной оконечности. Отсюда наши миномёты вполне добьют до станции и большой Мандаринской дороги, проходящей мимо неё. Ещё в прошлое наше посещение я наметил будущую стоянку катера, ориентиры и наблюдательный пункт. Провёл учения вхолостую, ясное дело, у нас не так много боеприпасов.
Да и не поняли бы такого бойцы полуроты из четвёртой Восточно-Сибирской стрелковой дивизии. Как не оценили бы и взорванный нами мост. Так что мы ограничили наше общение передачей им лошадей, после чего ретировались на катер, где не только переночевали, но и провели полдня, затратив их на рекогносцировку. Когда же после перестрелки с очередным японским разъездом пехота наконец удалилась, мы взорвали к нехорошей маме мост и ушли сами.
За время нашего отсутствия тут ничего не изменилось. «Ноль второй» встал на стоянку, надёжно пришвартовавшись к одному из валунов, чтобы обеспечить стабильность позиции. Я лично проконтролировал установку второго миномёта вместо пушки, которую мы благополучно прибрали в сторонку, и выставил предварительную наводку.
Вообще-то, можно было бы ударить шрапнелью, и несмотря на то, что снаряд снаряжён всего лишь пятьюдесятью шестью пулями, на марше такой обстрел наворотил бы столько, что мама не горюй. Поди найди в чистом поле укрытие от смерти, падающей сверху. Тут просто залечь, как от гранаты или миномётной мины, не поможет, нужна стена, глубокий окоп или козырёк. И где его взять на марше? То-то и оно.
Однако я учёл этот момент, оснастив часть мин взрывателями с переделанных шрапнельных снарядов. Единственно, пришлось поработать с составом замедлителя, так как мина будет лететь до цели около тридцати секунд, а это очень долго. Зато подрыв случится над целью, и пусть львиная доля осколков улетит в никуда, не менее четверти ударит по земле и японцам. И осколков должно получиться как бы не больше, чем пуль у нашей шрапнели.
Моя основная цель провести наглядную демонстрацию нового оружия, и мне просто необходима максимальная эффективность. Если повезёт, то мы ещё и маневрирование огнём покажем. Но тут уж всё зависит от того, насколько сообразительным окажется командир полка. И тогда, глядишь, миномёты появятся в русской армии на десяток лет раньше, да ещё и в достаточном количестве.
Убедившись в том, что на позиции всё устроено должным образом, я кивнул Родионову, и мы двинулись с ним вверх по склону холма. Я налегке, только с оружием в руках, он с японским карабином за спиной и кинокамерой на плече.
Весьма громоздкая штука, хотя после проведённой мною модернизации внешне уже мало походила на прежний синематограф. Изменилась и начинка, получив целый ряд дополнений. По сути, это был уже иной аппарат, правда, патентовать его без получения соответствующих лицензий от братьев Люмьер я всё же не стал бы.
Несмотря на сохраняющуюся громоздкость, теперь снимать можно не только с треноги, но и положив камеру на плечо. Отпала необходимость постоянно вращать рукоять, хотя эта функция и сохранилась. Я установил пружину и заводной механизм, которого хватает на тридцать секунд съёмки. Даже не представляю, как Дмитрий управлялся с этим агрегатом, снимая невероятные кадры на палубе катера и миноносца. Виртуоз, да и только. Он реально влюбился в фотографию, а уж когда в его жизнь ворвалось кино, так и вовсе голову потерял.
До вершины шестьсот шагов по крутому склону, но мы выдержали это испытание. А ведь оба не так давно после ранения. Родионов и вовсе герой, такую тяжесть переть в гору. Впрочем, он вообще мужик здоровый. Ещё и кочегар. Изнурительной и монотонной работой его не пронять. А уж если на свежем воздухе, а не в котельном отделении… да проще пареной репы.
- Мы вовремя, - глянув в сторону станции и приметив серую ленту колонны пехоты, произнёс я.
Тут чуть больше трёх вёрст, а потому видимость не очень. Хотя шевелящуюся змею человеческой массы, поднимающей за собой пыльный шлейф, не рассмотреть сложно. Пусть и без деталей.
- Это точно, - подтвердил Родионов, устанавливая камеру на треногу.
Выставив аппарат, он провернул диск с тремя объективами различной кратности, выбрав максимальное шестикратное приближение. После чего удовлетворённо кивнул и доложил о готовности.
Я не говорил, что решил вопрос с приближением картинки? Ничего сложного при наличии нормальной слесарной мастерской и соответствующих линз. И то и другое я найти сумел. Поэтому теперь камера имеет одно, трёх и шестикратные объективы, которые можно легко менять, проворачивая, не прерывая при этом съёмку.
- Ну что же, дамы и господа, сэры и… дамы, в общем, - подмигнул я Родионову.
Достал карманный фонарик и, нажимая на кнопку, отстучал вызов Казарцеву. Тот так же ответил мне фонарём. Чего зазря тиранить целый прожектор, если и так нормально.
- Ладно. Пожалуй, начнём.
«Ориентир четыре. Ориентир пять. Угол сорок пять. Заряд максимальный. Десять мин. Огонь по готовности», - лаконично отстучал я целеуказания для двух миномётов, чтобы они не долбили в одно место.
Едва получив сведения от Казарцева, Ложкин и Будко тут же засуетились у прицелов. Ни о какой панораме, ясное дело, речь не идёт. Обычная механика, мушка и целик для наведения на ориентир и два угломера, горизонтальный и вертикальный.
Предварительно миномёты были уже выставлены, поэтому всего лишь через несколько секунд я расслышал, как они хлопнули дуплетом, отправляя в полёт первые гостинцы. Неполные три секунды и очередной дуплет. Но теперь уже наметился незначительный рассинхрон. В итоге к десятому выстрелу Ложкин отыграл у Будко две секунды. Правда, это не помешало тому выпустить последнюю мину серии ещё до того, как первая упала на землю.
А я тем временем уже отстукивал следующее целеуказание. Времени на полёт гостинцев затрачивается почти тридцать секунд, так что действовал я без спешки. Казарцев принял сообщение, сделал запись в блокноте, выдал код подтверждения, и когда комендоры закончили, передал новые вводные.
Я вскинул бинокль и под стрёкот кинокамеры стал наблюдать за результатами стрельбы. Как и ожидалось, мой «баллистический вычислитель» не подвёл, и мины падали довольно точно. Сказался серьёзный разброс, но он же позволил накрыть большую площадь, что немаловажно, учитывая разбегающихся в разные стороны солдат.
Пыльные облачка разрывов вспухали одно за другим, словно японцы оказались под обстрелом полной батареи скорострельных полевых пушек. Фигурки цвета хаки в панике метались по открытой местности, что неудивительно при отсутствии реального боевого опыта. Осколки прошлись по самураям, будто коса смерти. В условиях, когда противник не торопится залечь, а одна мина даёт несколько сотен осколков, потери были просто ужасающими.
А тем временем комендоры внесли поправки в прицел, и вновь послышались хлопки выстрелов. Японские командиры толком ещё не поняли, что происходит и как реагировать на новую угрозу, а уже слышится нарастающий свист, предвещающий скорые неприятности. Очередные разрывы стали возникать тремя сотнями шагов северо-восточней. И опять паника, мечущиеся солдаты, сеющие смерть и увечья осколки.
Третью серию японцы встретили уже более грамотно, вжимаясь в землю. А потому и потерь случилось куда меньше. Но полк оказался качественно прижат к земле. Поэтому, высадив шестьдесят мин, мы продолжили обстрел, делая по два-три выстрела, всё время меняя ориентиры.
На этот раз на врага летели гостинцы с дистанционными взрывателями. Привычных для шрапнели молочно-белых облачков не было, но от этого огонь оказался не менее губителен. Зазубренные осколки чугуна ударяли в землю и впивались в тела, продолжая наносить самураям потери. А главное, редкие разрывы, смещающиеся вдоль колонны, качественно прижали полк, притормозив его продвижение. И всё это фиксировалось на киноплёнку.
Японский полковник всё же решил разобраться с этой напастью и отправил кавалерийский эскадрон на разведку, благо определить направление по звукам выстрелов не составило труда. Я внёс очередную корректировку в целеуказание. Ложкин продолжал обстрел полка. Будко же предстояло отработать пятью минами по всадникам, скачущим в направлении устья реки.
Я прикинул скорость кавалеристов и где именно им предстояло встретиться с нашим горячим приветом, после чего отдал команду открыть огонь. Опять скорые хлопки, отправляемые в полёт мины. Я лишь пожал плечами, словно говоря самому себе, а стоило ли мне сомневаться. Разрывы легли перед японцами и в их рядах. Что заставило самураев рассредоточиться. Ну или всё же разбежаться.
Очередная корректировка, и теперь уже по ним ударили сразу два миномёта. Причём на этот раз они били сериями по три мины, постоянно внося мои поправки, и как результат, сопровождая рассеявшийся эскадрон непрерывным огнём. Мы заставили-таки их остановиться примерно в полуверсте от берега. Они укрылись в одном из оврагов.
Отстучал приказ установить пушку, готовиться к встрече противника и отойти на вторую позицию. Это на одну версту западнее, и с учётом расширяющегося залива катер окажется практически в безопасности от ружейного огня.
Карабин, конечно, добьёт, куда же он денется, если у него заявленная прицельная дальность в две тысячи шагов. Вот только разброс при этом будет настолько диким, что даже в слона попасть получится только случайно. Ну или при наличии достаточно плотного огня.
Что же до нас с Родионовым, то нам предстояло преодолеть всё то же расстояние, только не по южному, а по западному склону. Так что мы подхватили свои пожитки и побежали в нужном направлении. Ну и ещё один момент, здесь не голый склон, а лесистый. С одной стороны, вроде как хорошо, что японцы нас не увидят. С другой, как бы не влететь в засаду хунхузов. А эти ребятки в последнее время расшалились, хотя пограничники и попытались дать им жёсткий укорот.
Так и бежали. Родионов с камерой на плече, а я с браунингами в руках, потому что от карабина тут толку точно не будет. Видимость не больше тридцати шагов. Оно бы дробовик с собой взять, но он хорош только накоротке. Сотня шагов, и его эффективность резко падает.
Впрочем, у нас получилось добежать без проблем. Похоже, бандиты предпочитали держаться подальше от мест, где ухают пушки. Явный признак, что десятком бойцов тут дело не обойдётся. А значит, и им ничего не обломится. Ну или их поблизости просто не оказалось.
Зато, когда нам до берега оставалось совсем немного, гавкнула пушка, и хлопнул миномёт. Чуть позже донёсся сначала хлопок шрапнели, а следом серия разрывов трёх мин. Трескотня винтовочных выстрелов и грохот нашего пулемёта. Как выяснилось, японские кавалеристы всё же вышли на берег залива и попытались-таки достать наших. На что парни ответили в свойственной нам жёсткой манере. И самураи предпочли не отсвечивать.
Задерживаться тут никакого смысла, и едва ступив на палубу, я приказал отчаливать. Пока суд да дело, принялись за чистку оружия, которое, как известно, ласку любит. Родионов укрылся в моей каюте, чтобы проявить отснятый материал. Он, к слову, понадобится мне уже сегодня.
Потом были очередные две постановки мин по высокой вечерней воде. Ужин на пути в бухту Хэси. А там я в сопровождении моего уже, считай, штатного кинооператора отправился прямиком в Артур. Куда благополучно прибыл менее чем через час.
Паровая дрезина способствует быстрому передвижению. Откуда дровишки? Рубль животворящий ещё и не на такие чудеса способен. А в условиях, когда на полуострове хватает не подчиняющихся друг другу ведомств, решать подобные вопросы не представляется сложным. Главное - знать подход. А я умел давать взятки с настолько искренним и честным выражением лица, что отказать мне было просто невозможно. Или так вышло из-за совершенно бессовестной суммы, перепавшей чиновнику.
Ну право, отчего не передать мичману в аренду паровую дрезину на три недели за тысячу рублей? Да идиотом нужно быть, чтобы отказаться. Тем более в условиях, когда тебе за это ничего не будет. От военного командования всегда можно отбояриться тем, что структуры КВЖД им не подчиняются. От своего, сославшись на военное положение и нужды флота…
- Весьма впечатляющая демонстрация. Весьма, - когда свет включили, задумчиво произнёс генерал Белый.
Ну да. Я самым наглым образом воспользовался знакомством с его сыном Леонидом. Завалился к нему на квартиру, в результате нашёл в «Звёздочке» и заставил отвести меня в гости к отцу. Где и показал кино ему и Кондратенко.
- Какие потери? - спросил Роман Исидорович.
- Увы, но я видел не больше того, что сейчас наблюдали вы, - ответил я, покачав головой. - Полагаю, что не одна сотня убитых и раненых. Крупных потерь можно было бы избежать, просто прижавшись к земле, но как вы видели, шрапнельные взрыватели нивелируют это, вынуждая искать реальное укрытие. Как по мне, то миномёты в значительной мере решают проблему мёртвых пространств, которыми изобилует местность вокруг Артура. К тому же это по факту не опытный образец, а полноценный, прошедший всесторонние испытания.
- Всё это хорошо, однако есть парочка немаловажных но. Низкая точность и невероятная прожорливость этих ваших миномётов, - заметил Белый.
- Переговорите с Бутусовым. Пограничники использовали миномёты на практике и добились отличных результатов. Если его опыт и вот эта демонстрация ничего не значат, тогда я не знаю, - развёл я руками, даже не думая стесняться их превосходительств.
- Первый же вопрос, который возникнет у Стесселя, это ваша несомненная выгода от получения мастерскими Горского заказа на эти самые миномёты и мины, - заметил Кондратенко.
- Вообще никаких проблем. Их могут ладить и в артиллерийских мастерских, и на других предприятиях. Потребность будет столь велика, что сколько ни произведём, всё мало будет. Я, конечно, что-то на этом заработаю, но выгоду в первую очередь получит оборона крепости. К тому же возможно увеличить калибр до ста двадцати миллиметров. Вес мины в один пуд, заряд пять фунтов бездымного пороха. Их можно будет забрасывать на дистанцию до шести вёрст, что позволит успешно бороться с осадной артиллерией японцев. Разрушать полевые укрепления. Бить по скоплению противника в мёртвых пространствах на достаточном удалении от переднего края. Как это было с обстрелом вражеской колонны, - указал я на простыню экрана.
- Вы так говорите, словно уже всё рассчитали, - хмыкнул Белый.
- И рассчитал, и чертежи подготовил, и в эффективности ничуть не сомневаюсь, - кивнув, подтвердил я. - Единственно, учитывая гораздо больший заряд, в качестве стволов я использовал бы старые орудия с расстрелянными нарезами. Рассверлить их до нужного калибра не представляется сложным.
- Полагаю, нужно будет провести ещё один показ синематографа у вас в управлении, Василий Фёдорович. Пригласить на него членов штаба Квантунского укреплённого района, старших артиллерийских офицеров и непременно подполковника Бутусова, - предложил Кондратенко, которому идея явно понравилась.
Я мысленно выдохнул. Если затея получит поддержку в лице Романа Исидоровича и Василия Фёдоровича, то, глядишь, может и выгореть. Они обладают достаточным авторитетом как среди господ офицеров, как и у командования. Стессель, может, и дурак, каких мало, но плести интриги, выделять таланты умеет, как и извлекать из них выгоду. А потому есть шанс, что прислушается к мнению этих двух генералов в надежде оказаться выгодоприобретателем.
А если использование, я не побоюсь этого слова, прорывного оружия станет не единичным, а массовым, то очень может быть, что-то и выгорит с обороной крепости. А главное, удастся разобраться с японскими осадными одиннадцатидюймовыми мортирами. С появлением которых падение Порт-Артура стало делом непродолжительного времени.

Глава 7

И снова Чифу

В Чифу мы заходили в четыре часа пополудни. Вполне достаточно, чтобы успеть решить все намеченные вопросы. Ну и если карточная игра слишком задержится, то запас по времени не помешает. Всё же двенадцать игроков, и знание карт, находящихся на руках соперников, не то же самое, что шулерство. Ведь я не передёргиваю, и если сильная карта будет идти не мне, а блеф не пройдёт, то поделать тут ничего не получится.
Вообще-то, сейчас у Горского с заказами полный порядок в том смысле, что с финансами проблем нет. Флот решил-таки отлить гребные винты для «Севастополя», предоставив достаточное количество бронзового лома. Мастерские Невского завода не в состоянии выполнить столь крупный заказ в связи с отсутствием соответствующих мощностей. А вот у Аркадия Петровича моими стараниями с этим полный порядок.
Не то чтобы у него целое плавильное производство, но если свести потоки расплавленного металла двух печей в один, то вполне возможно за раз отлить один из винтов. А учитывая то, что у него четыре вагранки, то и сразу оба потянет. Другое дело, что изготовить две формы сама по себе работа довольно сложная. Ладно ещё, когда речь идёт о двухлопастном, но четырёхлопастный задачка уже нетривиальная.
Впрочем, я верю в Горского и его мастеров. Куда удивительнее то, что Эссену удалось-таки как-то убедить Витгефта принять такое решение. Вполне допускаю, что настойчивость Николая Оттовича обусловлена влиянием моих намёков и «предсказаний». Но какие именно аргументы он при этом использовал, мне и невдомёк.
Единственно знаю, что флот предоставит металл, но оплатит работу только при положительном результате. В случае провала Аркадию Петровичу, читай мне, придётся выкупить предоставленный для этого лом. Да ещё и по завышенной цене. Нас явно пытались отпугнуть, а может, и сами хотели подстраховаться. В любом случае меня это устраивало. Тем паче, что рассматривался вопрос о модернизации ещё и «Полтавы»…
- Здравствуйте, Олег Николаевич. Признаться, вы прямо-таки зачастили к нам. Что на этот раз? Опять сбились с курса? Или пришлось уходить от японцев и заложить большую петлю? - с эдакой хитринкой встретил меня Тидеман.
А куда мне ещё направляться в первую очередь, если не в консульство. Это же не русский порт, так что порядок остаётся неизменным. Сначала представиться официальным властям, а всё остальное уже после. Правда, в этот раз я сюда не просто по обязанности, но и по поручению.
- Только два раза такое и было, Пётр Генрихович. В прошлый раз я вас навещал по приказу покойного Степана Осиповича, и сейчас направлен командованием. Вот знакомьтесь, лейтенант Никитин Дмитрий Владимирович, но вам надлежит его называть Дональдом Никсоном, потому как это офицер по связи с осаждённой крепостью и его нахождение здесь есть тайна великая.
Представленный мною офицер по связи не разделял моего игривого настроения и уж тем более нескрываемого сарказма. Да и пусть дуется сколько угодно. Я вообще прошёлся не по нему, а по морскому и военному ведомствам. Не озаботились беспроволочным телеграфом до войны, и бог бы с ним, но не решить эту проблему за три месяца, это уже даже не бардак.
Я, к слову, хотел было создать свою радиостанцию, но по здравому рассуждению отказался от этой задумки. Просто лень этим заниматься. Мне проще переслать предназначавшийся комплект в Инкоу, а уже оттуда я смогу его переправить в крепость. Всё же по скорости со мной никто не сравнится, и до сих пор я с этим замечательно справлялся.
Но и тут всё не слава богу. Не то чтобы бюрократические препоны, хотя и это есть. Но с радиостанцией всё куда круче. Не могут найти концы артурского комплекта.
- Дональд Никсон, - меж тем представился морской офицер, причём на чистейшем английском.
- Право, в стенах нашего консульства ничто не угрожает вашему инкогнито. И потом Олег Николаевич в чём-то прав. Ваша личность будет секретом Полишинеля. Все будут прекрасно осведомлены, кто вы и с какой целью находитесь в Чифу. Но при этом станут показывать, что понятия об этом не имеют.
- Ясно, - уже по-русски произнёс лейтенант. - Я к вам не просто так, а с шифрами для пересылки сообщений из Артура и в крепость. Сам хорошо ими пользуюсь, поэтому смогу оказать посильную помощь.
- Сбываются ваши предсказания, Олег Николаевич, наше маленькое заштатное консульство приобретает вес и значение, - хмыкнув, тряхнул головой Тидеман.
- Предсказывают цыганки и хироманты, а я рассказал вам о том, что будет, основываясь на системном анализе имеющихся данных. Оставлю вас с Дмитрием Владимировичем, а после хотелось бы переговорить тет-а-тет.
- Непременно, - заверил меня Тидеман.
Разговор их продлился примерно с полчаса. Быть может, Пётр Генрихович пообщался бы с гостем и подольше, всё же новое лицо, и он из осаждённой крепости. Но тот ведь никуда не денется, я же личность во всех отношениях занятная и задержусь тут ненадолго. А уж в консульстве так и того меньше, потому что вечно весь в делах да заботах, в Чифу же мне отмерены ровно сутки.
- Итак, Олег Николаевич, я вижу, у вас в руках кофр, и что-то мне подсказывает, что он не пустой.
- Так уж вышло, Пётр Генрихович, что мои визиты сюда идут на пользу как России, так и лично вам, - с хитринкой заметил я, водружая кофр на стол.
- Что здесь на этот раз?
- Фотографии и плёнки синематографа. Копии отснятых мною материалов, которые я предлагаю вам направить в Россию. Уверен, что вы сумеете ими воспользоваться в должной мере, - выкладывая на стол коробки, начал пояснять я. - А чтобы облегчить вам задачу, в этой тетрадке мои заметки и пояснения.
- Опять мне предоставите меньше, чем вашему французскому репортёру? - кивнув на кофр, который отнюдь не стал пустым, спросил консул.
- Напрасно вы так, Пётр Генрихович. Польза от деятельности месье Форже ведь очевидна. Не его ли стараниями удалось избежать скандала из-за нападения японцев? К слову, это же обстоятельство позволило и вам заявить о себе в полный голос. Так что ему я материалы также предоставлю. Но только две плёнки общей продолжительностью в двадцать минут, смонтированные из нескольких материалов и лишённые целого ряда подробностей. Точно такие же вон в тех коробках, помеченных крестом. Их можно будет крутить в салонах синематографа. Надеюсь, у вас найдётся тот, кому можно поручить это и получить соответствующую выгоду?
- Я могу решить этот вопрос, - немного подумав, утвердительно кивнул он.
- Вот и замечательно. Оно и для пропаганды сгодится, и копейка лишней не будет. А вот касаемо полных материалов, это уже для его величества, военного и морского ведомств. Потому что там запечатлено использование оружейных и технических новинок при полевых испытаниях.
- Ясно. Как дела в Артуре?
- Полагаю, что Дмитрий Владимирович поведает вам всё в подробностях.
- Мне неизвестна степень его информированности, зато я знаю о том, что вы обладаете непредвзятым критическим взглядом. Не знаю, насколько я сумею этим воспользоваться, но я хотел бы услышать ваши суждения.
- Не слишком ли откровенно, Пётр Генрихович? - не сумел я скрыть усмешку.
- Отчего-то мне кажется, что с вами только так и надо.
- Ну что же, если хотите моё мнение, то крепость отрезана окончательно и деблокировать её не получится. Японцы продвигаются к перешейку у Цзиньчжоу. Генерал Фок готовится сдать позиции, чтобы скоренько откатиться к крепости. На что имеет неофициальное указание от Стесселя, а тот от Куропаткина. В свою очередь это обусловлено преступным бездействием флота, который указаниями наместника приказано беречь. Если коротко, то морское и сухопутное командование сделало всё для того, чтобы сдать крепость и уничтожить флот.
- Не слишком ли пессимистическое заявление?
- Вы просто не видели те канавки, что нарыли солдаты четвёртой дивизии вместо траншей. Запасных позиций нет, если отходить, то только драпать. На реке Ялу японцы уже показали, что используют артиллерию с закрытых позиций и скоренько приводят к молчанию наши пушки, выставленные совершенно открыто. Но этот опыт не учтён. И это плюсом к вышеизложенному. Достаточно пройтись по позициям, чтобы понять, что всерьёз их оборонять не намерены.
- Надеюсь, вы не собираетесь всё это рассказывать французскому репортёру? - глядя мне прямо в глаза, серьёзным тоном поинтересовался Тидеман.
- Разумеется, нет. За кого вы меня принимаете, Пётр Генрихович?
- Вот и замечательно. К слову, вас не затруднит по уже устоявшейся традиции написать очерк?
- Уже. И не один. Фото прилагаются, - указал я на переданную тетрадку и пухлый конверт с фотографиями.
- Вот и славно. В гостиницу?
- Да. Хочу встретиться с месье Форже…
Перед гостиницей я уже традиционно навестил оружейный магазин, где выкупил всю картечь и подмёл подчистую маузеровские патроны. К слову, не так чтобы и мало, целых пятнадцать тысяч. Впрочем, было бы больше, выгреб бы до донышка. Ибо патронов много не бывает.
После этого зашёл в фотоателье, через которое в прошлый раз заказывал киноплёнку. Закупленное для меня репортёром закончилось, заказывать в России не имело смысла, потому что к моменту блокады покупку всё одно доставить не успели бы. Так что Чифу по-любому самый надёжный вариант из имеющихся. Потому что в этот город я наведываться намерен достаточно часто, и никакая блокада мне не помеха. Разве только своё же командование. Во всяком случае, сейчас для поездок сюда мне приходится всячески изворачиваться.
- Олег! - вскинув руку в приветственном жесте, выкрикнул Форже.
- Эмильен, - ответил я ему тем же жестом и направился к занимаемому им столику. - У тебя свободно?
- Спрашиваешь, дружище, - поднимаясь и тиская мою руку, произнёс он. И тут же указал на стул напротив себя. - Едва узнал о том, что твой катер в порту, хотел было бежать, но потом понял, что гоняться за тобой бесполезно, и мы скорее разминёмся. Поэтому предпочёл прибить свою задницу к стулу в ресторане и ожидать здесь в надежде, что ты пожелаешь со мной встретиться.
- И это разумное решение, - поднимая руку в призывном жесте, подтвердил я.
После чего сделал заказ подошедшему официанту. Как я уже говорил, кухня в «Чифу Отеле» замечательная. И учитывая то, что я слишком часто питаюсь готовкой Будко, не стоит терять возможность вкусно поесть. Привереда? Да и пусть. Ну вот люблю я это дело и ничего с собой поделать не могу. Тем более что наш артиллерист ни разу не дружит с пирожками. Так что выпечки мне не хватало в особенности.
- Я вижу, тебе есть чем меня порадовать, - кивнул Форже на пристроенный в ногах кофр.
- Эмильен, неужели ты мог допустить мысль, что я прибуду с пустыми руками?
- Нет, я в тебя верю. Но ты ведь не на прогулке в Булонском лесу, а на войне, где случается всякое. В конце концов твой катер мог попасть в шторм, и вода испортила бы весь отснятый материал.
- Всё в целости и сохранности, ожидает момента передачи в твои руки. Но для начала достойный ужин…
Когда мы оказались в его номере, Эмильен с жадностью вцепился в переданные материалы, словно голодный в краюху хлеба. Из чего я сделал вывод, что с новостями у репортёра в последнее время как-то не очень. Впрочем, я более чем уверен, предложи ему сейчас отправиться куда-нибудь в другое место, и он скорее всего откажется. Так как в моём лице репортёр обрёл просто-таки золотую жилу.
- Полагаю, что месье Тидеману ты передал такие же материалы?
- Что касается киноплёнки, то да, у него копия тех двух фильмов, что я отдаю тебе. И он обещал их пристроить в России к нашей обоюдной выгоде.
- Не сомневайся, я сделаю то же самое. Хотя и не понимаю, к чему тебе эти мелочи. О твоих способностях игрока в Чифу ходят настоящие легенды. И желающих сразиться с тобой за зелёным сукном более чем достаточно. Ты за вечер поднимешь то, что может принести синематограф за год. У господина Вана на сегодня намечена большая игра, и коль скоро ты тут, значит, знаешь о ней.
- И ничего-то от тебя не скроется. Но игра есть игра, а Фортуна баба капризная. Синематограф же может приносить прибыль на протяжении длительного времени. Тем более если снято качественно, а я тебя уверяю, увиденное тебя по-настоящему впечатлит.
- Хочешь сказать, что я ничего подобного ещё не видел?
- Будь уверен, никто ничего подобного не видел. К тому же очерки, написанные для тебя и переданные Тидеману, отличаются. Они о разных событиях. Со времени нашей последней встречи многое успело произойти. Так что верь, ни ты, ни твои читатели разочарованы не будете. И да, новость, которая наверняка ещё не распространилась по свету. Второго мая на минной постановке «Амура» подорвался и затонул броненосец «Ясима».
В известной мне истории о гибели этого корабля стало известно много позже, потому что адмирал Того засекретил данный факт. Но здесь и сейчас при наличии парашюта и стоявшей ясной погоде я не только знал точно об этом, но и задокументировал данный факт.
Родионов едва не приплясывал от нетерпения подняться в небо вместе со своей камерой, и в результате сумел-таки получить кадры того, как экипаж, соблюдая порядок, покинул борт, а «Ясима» опрокинулся и пошёл ко дну. Картинка получилась на загляденье, в хорошем разрешении и приближении.
Из минусов, на мины наскочил только один броненосец. Тут старушка уступать не пожелала. Но это и неважно. Теперь командованию совершенно точно известно, что на нашей стороне явный перевес в эскадренных броненосцах. Осталось закончить ремонт всё ещё повреждённых и дать открытый бой самураям. Во всяком случае, в Артуре надеялись именно на это, и всех охватил небывалый подъём.
А вот у меня присутствовали по этому поводу существенные такие сомнения. Впрочем, изменения уже пошли. Причём не так уж и зависящие от вашего покорного слуги. Согласие на модернизацию «Севастополя» и в перспективе такая же замена винтов у «Полтавы». Глядишь, и драка выйдет совсем иной.
Что там дальше с чёрными днями адмирала Того, я не в курсе. Но полагаю, что все те аварии и подрывы на минах, что случились в известной мне истории, имели место и тут. Старуха не любила отклоняться, хотя порой и поддавалась, но только под моим непосредственным влиянием.
Впрочем, не удивлюсь, если в отместку за потерю миноносцев, крейсера и авизо с остальными японскими кораблями бед не приключится. А это гибель лёгкого крейсера «Ёосино», авизо «Миако», канонерки «Осима», миноносца «Акацуки», который и так уже погиб, и номерного миноносца «№ 48». Броненосный крейсер «Касуга» должен после аварии уйти в ремонт и вернуться только в первых числах июня. Но случится ли это всё, учитывая моё вмешательство?..
С Эмильеном прощаться не стали. Он также отправился со мной в известный дом, так как в среде игроков это было знаменательным событием. На входе мы расстались. Меня пригласили в кабинет хозяина для внесения взноса.
- Господин Ван, - поклонился я.
- Господин Кошелев, - ответил он.
- Двадцать пять тысяч входного взноса, - выложил я перед ним пачку банкнот.
Однако китаец и не подумал к ним тянуться. Вместо этого он посмотрел на меня. В ответ я покачал головой.
- Нет, на этот раз я без взрывчатки. Слишком много народу будет в курсе моего выигрыша, случись таковой, да и мои парни сегодня за меня реально разнесут этот дом по кирпичику.
- Радует, что вы не перегибаете. Как и то, что я вас верно оценил. Поговаривают, японские моряки поклялись уничтожить некоего русского офицера, изрядно попортившего им кровь. За таким командиром его люди пойдут в огонь и в воду. Но это так, отвлечение. Главное, по поводу чего нам следует определиться, пока не началась игра, это наши условия сотрудничества, - слегка развёл ладони китаец.
- Как по мне, то тут всё предельно ясно. Как и прежде, семьдесят на тридцать, и плюсом процент заведения за предоставление места для игры.
- Не совсем так, господин Кошелев. На этот раз будет немного по-другому. Рисковать вы будете своими деньгами, - он скосил взгляд на пачку ассигнаций, - а выигрыш мы делим пополам. Процент заведению вы не платите. Я организовал игру, я пригласил вас, я зарезервировал вам место за столом. И сейчас вполне могу сказать, что мест больше нет. Игрок, желающий сыграть вместо вас, у меня имеется, а вам я могу отказать без указания причин.
- Так дела не делаются.
- Я не оговаривал условия, вы сами решили, что они останутся прежними. Увы, но это не так.
- Хорошо, признаю. Что-то ещё?
- Да. Мадсены, что вы просили.
- Сколько?
- Десять штук. И тридцать тысяч патронов.
- Опять по грабительским ценам?
- Отчего же по грабительским? Они самые оптимальные.
- Что же, я готов взять пулемёты по две тысячи. Что же до патронов, то их возьму по десять копеек за штуку.
- Тридцать копеек за штуку, господин Кошелев, - поправил меня хозяин.
- Прошу меня простить, но поставку пулемётов мы оговаривали. Что же до патронов, то о них в прошлый раз разговора не было. Вы сами решили, что условия сделки прежние.
- Не кажется ли вам, что экономия в шесть тысяч - это несколько мелочно?
- Я так не считаю, господин Ван. Как говорят у нас в России - копейка рубль бережёт. Тем более, я так полагаю, что патроны, как и сами пулемёты, пришли к вам с германских складов за бесценок.
- Что же, не будем ссориться, господин Кошелев. Оружие опять доставить в известную бухту?
- И расчёт я произведу там же, - кивнув, подтвердил я.
- Если решите заказать ещё, то, боюсь, вам придётся обождать следующих поставок из Европы.
- О нет, в мои планы не входит вооружать за свой счёт всю русскую армию. Так что на этом пока всё. Но, полагаю, мы с вами сможем продолжить сотрудничество. К примеру, меня интересует бездымный порох.
- Пять рублей за фунт, - хмыкнул хозяин кабинета.
- Три. И для начала я взял бы партию в сотню пудов.
- Для начала?
- Больше мне не вывезти при всём моём желании, господин Ван, у меня ведь не грузовое судно. Но заказ точно не единичный.
- Четыре рубля за фунт.
- Три с половиной, и это последняя цена. Иначе мне проще будет закупить напрямую у германцев или англичан.
- Для этого нужно иметь на них выходы.
- Согласен, это сложнее, но в результате дешевле, чем предлагаете вы.
- Хорошо. Три с половиной. Уже через десять дней он будет вас ожидать, - наконец хлопнул он себя по коленям.
- Постараюсь уложиться в этот срок, - заверил его я.

Глава 8

Удача любит подготовленных

К ночи разразилась настоящая гроза, и, как говорится, разверзлись хляби небесные. Сверху лило как из ведра, а внизу бушевал самый настоящий шторм. Окажись мы на открытой воде, и нас изрядно помотало бы, а учитывая, что крылья в такую непогоду превращаются в юфтевые сапоги для пловца, остаётся только порадоваться моему послезнанию и тому, что я заранее озаботился местом нашей стоянки.
Это был достаточно крупный валун у маленького безымянного островка в полсотни сажен в поперечнике. Он вполне способен прикрыть нас не только от непогоды, но и от артиллерийского огня. В высокую воду наша пушка едва возвышалась над ним, так что получался отличный гранитный бруствер, с которым не управиться и крупному калибру. С помощью нескольких костылей, вбитых в камень, мы намертво к нему пришвартовались, и катер лишь слегка раскачивало.
Находимся мы здесь не просто так, а в надежде изрядно испортить кровь отряду канонерок. Адмирал Того выделил его для поддержки наступления армии генерала Оку у Цзиньчжоу. Если события не претерпели изменений, то сейчас капитан второго ранга Нисияма принял решение о разделении своих сил. Менее устойчивые к шторму канонерки «Цукуба» и «Сай-Иен» направились в бухту, чтобы переждать непогоду.
Если только старуха не взбрыкнёт, утром они поспешат на помощь своим товарищам, уже вступившим в бой. И пойдут самураи кратчайшим путём, где их ожидает скромный подарок в виде заграждения из пары десятков противокорабельных мин. Очень надеюсь, что я не просчитался и угадал с направлением. Ведь этот момент мне доподлинно неизвестен.
А пока просто ждём и, как можем, спасаемся от льющихся с небес струй дождя. В смысле вахта, проклиная всё и вся, кутается в прорезиненные дождевики, а я устроился в своей небольшой каюте, где толком и не вытянуться. Зато тепло и сухо.
Кстати, это уже начинает превращаться в проблему, хотя я и попробовал устроить изоляцию, но днём тут находиться уже жарко настолько, что это чем-то напоминает парилку. Плата за выведенные за корму выхлопные трубы для обеспечения дымзавесы. Быть может, есть смысл вернуть прежние, которые будем пользовать, когда нет нужды в маскировке, и отказаться от шлюпки? Или всё же потерпеть? Не знаю. Со шлюпкой плюсы вроде как перевешивают минусы. Буду ещё думать.
Со стороны города Цзиньчжоу послышались звуки незначительной канонады. Японцы сейчас штурмуют город силами двух батальонов, и выделенные полковником Третьяковым две роты из его полка вскоре отступят на основные позиции. Я это знаю и никак не могу повлиять на происходящее. В моих силах лишь сорвать бомбардировку со стороны моря, и тут я хорошо подготовился. Ещё и сам поучаствую в полной мере…
На суше сделать получилось совсем немного. Только и того, что встретился с лейтенантом Тихоновым, командиром подвижной железнодорожной батареи. Мужику тридцать четыре, вроде и не такой старый, но отношение его ко мне такое, что если бы не рекомендация Эссена, то он со мной и говорить не стал бы. Выслушал он меня молча. Похмыкал. Спросил, всё ли у меня или есть ещё что-то. После чего попрощался, сославшись на занятость. Послал он меня, короче, вот и весь сказ. Без понятия, чего он там навоюет.
Хотя даже без ответвлений железной дороги он может ох как немало. Калибр, дальность огня и возможность маневрирования, всё ему на руку. Я даже сумел раздобыть прорезиненную ткань, из которой пошил небольшой воздушный шар, способный поднять в воздух наблюдателя в такой же подвесной, как и у парашюта. Для чего разработал и изготовил установку, выделяющую водород. Да, производительность оставляет желать лучшего, но для незначительных объёмов этого вполне достаточно. А там и надо-то сто двадцать кубов.
Спасибо, что этот заносчивый тип не стал отказываться от столь удобного средства наблюдения. Немного громоздко, не без того. И под него необходима отдельная платформа, которую, как ни странно, едва удалось выбить. И дело даже не только в ней, но ещё и в необходимости внести изменения в штатную структуру батареи. Как это ни смешно, но этот недобронепоезд приравняли к канонерке, и на это требуется едва ли не виза самого морского министра. Ему даже имя дали - «Квантун». Да здравствует бюрократизм и закостенелость, две неизменные составляющие армии и флота!
Хорошо хоть, Эссен вмешался и предложил просто прикомандировать мичмана и троих матросов из его экипажа. Не то чтобы это получилось у него просто, пришлось убеждать и доказывать. Но как-то оно всё же устаканилось, и теперь я мог быть более или менее спокоен по поводу подвижной батареи. И очень надеюсь, что она сможет зарекомендовать себя должным образом. А там, глядишь, орудия, переданные с разоружённых «Джигита» и «Разбойника» на сухопутную оборону, установят-таки на железнодорожные платформы. Да хоть теми же трёхдюймовками пусть вооружат и сделают у Артура пару-тройку железнодорожных веток. Время на это всё ещё есть.
А будь они у Цзиньчжоу, так и у меня голова не болела бы, потому что тогда Тихонов просто подошёл бы к побережью залива и отогнал канонерки. А то, глядишь, и потопил бы кого-нибудь из них. Сейчас же ему снаряды до цели не добросить, и приходится мне опять примерять на себя роль героя. Не то чтобы я был против, но, как уже говорил, на берегу мне комфортней. А я за всё время с пограничниками так ни разу и не пересёкся…
К рассвету шторм стих, и волнение уменьшилось до вполне приемлемых трёх баллов. Или даже, скорее, до чего-то среднего между двумя и тремя. В принципе, я этого и ожидал, но как успел убедиться, это всё же не мой мир, а потому такие частности, как погода, могли и измениться. Хотя ночная гроза и указывала на то, что в этом плане всё по-прежнему.
Вместе с рассветом пришёл и туман, окутавший море непроницаемым серым покрывалом. Не сказать, что не видно дальше носа, но в кабельтове уже вполне возможно потерять крупный корабль. К примеру, я точно знаю, что две канонерки и четыре миноносца сейчас движутся к берегу, где уже вовсю идёт бой, о чём свидетельствует сильная канонада.
Генерал Оку ни разу не экономит снаряды. Хотя доставлять их без железной дороги далеко не просто. До Бицзыво порядка шестидесяти вёрст, а у японцев проблемы даже с гужевым транспортом. К слову, наши подобных сложностей не испытывают, но снарядов на позициях куда меньше.
- Андрей Степанович, отдать концы, - в половине шестого утра скомандовал я.
- Есть отдать концы, - отозвался боцман.
- Котельное, как у вас? - спросил я в одну из переговорных труб.
- Котлы под парами, неисправностей нет, запас угля практически полный, - послышался доклад Родионова.
- Дмитрий, оставь всё на Тимофея, а сам готовь шарманку.
- Есть готовить синематограф, - отозвался штатный кочегар.
- Казарцев, на помощь в котельную, - приказал я сигнальщику.
По своей специальности он сейчас остался не у дел, а в предстоящем бою от кочегаров будет зависеть немало. И в то же время нужно заснять предстоящий бой в море и, насколько получится, сухопутный. Вообще я бы отправил Дмитрия на берег, но не решился на такой шаг. Там он окажется сам по себе, но будет оставаться моей ответственностью. Пусть уж лучше снимает отсюда, и то, что получится, чем попадёт под горячую руку тому же Фоку.
- Есть в котельную, - отозвался сигнальщик, не выказав и намёка на неудовольствие.
- Машинное, доложить о состоянии дел, - произнёс я в другую переговорную трубу.
- Машины и механизмы в исправности, - коротко отозвался Иванов, которому уже помогает гальванёр Дубовский.
В пять часов пятьдесят минут туман начал понемногу рассеиваться, хотя и обещал продержаться ещё минимум час. И тут до меня донёсся гулкий приглушенный взрыв. Едва я его расслышал, как невольно расплылся в довольной улыбке. Вода сейчас низкая, и вполне возможно, что подорвался миноносец, который и доброго слова не стоит. Но с самураев это однозначно собьёт самоуверенность, и они станут держаться подальше от берега. А значит, поближе ко мне.
Я оттеснил от штурвала Снегирёва, как поступал всегда, когда дело доходило до торпедной атаки. Вода за кормой забурлила, и «ноль второй» бодренько заскользил по едва волнующейся водной глади. Когда мы вышли из-под прикрытия валуна, качка усилилась, но ничего страшного. По такой волне мы пойдём вполне уверенно.
Минута, катер вышел на крыло и под перестук волн о днище понёсся вперёд, словно на ухабах. Скорость едва тридцать пять узлов, из-за частых ударов сидеть невозможно, поэтому я встал, слегка согнув ноги в коленях, точно жокей, приподнявшийся на стременах.
Я вёл катер в серую туманную хмарь, лишь приблизительно представляя себе, где именно находятся японцы. В какой-то момент стена расступилась, и в рваных просветах я увидел тонущий «Чиокай». «Акаги» отвернул в сторону и сейчас описывал циркуляцию, намереваясь не бросать товарища, и одновременно с этим вёл огонь по русским позициям. Все четыре миноносца бросились к гибнущей канонерке, чтобы снять команду.
Мины я выставил на достаточной глубине, чтобы и при малой воде палуба оказалась залитой. А тут корабль ещё и изрядный крен дал, так что на ровный киль уже не встанет. Это я к тому, что даже если палуба и останется над водой, то под таким наклоном использовать орудия уже не получится.
Как и полагал, мы оставались незамеченными до последнего момента. Миноноски заняты спасением команды гибнущего корабля. На «Акаги» внимание приковано к русским позициям. Командир канонерки сейчас наверняка рвёт и мечет, ведь это именно он пренебрёг тралением и очертя голову рванул к берегу, максимально сокращая дистанцию, чтобы продольным огнём накрыть весь левый фланг фронта русских позиций. Вот и старается реабилитироваться, вгоняя в наши окопы тяжёлые чемоданы, срывающие по несколько метров траншей.
Когда нас всё же заметили, первая торпеда упала и пошла на цель. Я уже привычно компенсировал крен катера, подправил курс и сбросил второй гостинец, после чего выкрутил руль вправо, закладывая крутой разворот. Едва развернулись к противнику кормой, как по механическому телеграфу отдал приказ на активацию дымогенератора. Проработал он недолго, ровно до того момента, как мы скрылись в рассеивающемся, но всё ещё плотном тумане.
А там донёсся и мощный взрыв, возвестивший о том, что канонерская лодка «Акаги» приказала долго жить. Корабль постройки одна тысяча восемьсот девяностого года, система непотопляемости лишь в зачаточном состоянии, и у меня нет и капли сомнений в том, что такого удара ему не пережить. Если только не прилетело в носовой отсек. Но и в этом случае командиру будет не до обстрела русских позиций.
Идти пришлось по счислению, пользуясь компасом на стальном катере, со всеми прелестями магнитной девиации в придачу. Однако я справился, выйдя точно на наш остров, и почти не промахнулся мимо уютного камешка. Ввёл катер в промежуток между берегом и валуном, вновь пришвартовавшись к вбитым стальным костылям.
- Галанцев, перезарядить самоходные мины.
- Слушаюсь, ваше благородие, - тут же отозвался минный машинист.
Мины мы перебросили сюда загодя и оставили на валуне в расчёте на то, что нам удастся уйти после первого удара и перезарядиться. Метательный минный аппарат использовать опасно даже против слабо вооружённых транспортов, что уж говорить о полноценных боевых кораблях.
Всё срослось, как надо. Миноносцы поначалу рванули было за нами, но командир отряда быстро понял бесперспективность этого занятия. Ну правда, какая погоня, когда они уступают нам в скорости минимум десяток узлов. А тут ещё и туман, пусть и поредевший, но достаточно плотный. Так что и время, и возможность для перезарядки у нас имеются.
Наконец туман рассеялся, и я не без удовольствия обозрел открывшуюся передо мной картину. Как и предполагал, «Чиокай» лежал практически на боку, крен порядка сорока пяти градусов. При этом, несмотря на прилив, из воды торчала часть его левого борта и мачты. Полагаю, что с отливом появятся и трубы, а со временем шторма добьют его окончательно.
Торпедированный нами «Акаги» затонул мористее и, судя по вертикально торчащим мачтам и трубе, встал он на ровный киль. Но его всё равно не спасти, даже если адмирал Того и пожелает этого. Сейчас японцам явно не до поднятия судов, а чуть позже шторма доберутся и до этой жертвы. Слишком мелко. И уж тем более, если буря случится в отлив.
Миноносцы уже приняли на борт всех спасённых и сейчас ведут довольно интенсивный обстрел позиций пятого полка. На борту каждого имеется по одной трёхдюймовке. Не скажу, что это ерунда, но всё же не идёт ни в какое сравнение с главным калибром канонерок. А ещё на фоне обстрела позиций пятого полка стодвадцатимиллиметровыми полевыми гаубицами так уж серьёзно этот обстрел навредить не мог.
Выкуси старая и подвинься! Конечно, всё ещё может измениться с подходом «Цукубы» и «Сай-Иен». Но появятся они только часам к одиннадцати, и две канонерки это не четыре. Так что я уже сделал много и на этом останавливаться не собираюсь.
Что ж, можно сказать, что мне просто повезло. Но удача любит подготовленных, и я расстарался от души. Сумел в полной мере воспользоваться туманом и успешно атаковать «Акаги». Провёл две минные постановки, одна из которых уже сработала в должной мере. Японцы не только потеряли одну канонерку, но и вынуждены пока вести огонь с предельной дистанции. И хотя они уже начали протраливать, приближаясь к берегу, но на это им потребуется время, которое работает на полковника Третьякова, командира пятого полка.
К тому же я занял весьма удачную позицию, и не смотри, что у меня всего лишь одна десантная пушчонка. Даже она способна наворотить таких дел, что мало не покажется даже лёгкому крейсеру. Орудия у таких кораблей расположены на палубе, и наличие щитов не больно-то спасает, когда в тесноте палубы начинают одна за другой рваться гранаты. Яркий тому пример потопленный «Тацута».
Сейчас я могу попробовать заткнуть миноносцы, которые находятся на дистанции поражения из моей пушки. Для медленной гранаты слишком далеко, и мелкая подвижная цель может успеть сманеврировать. Но у меня имеется запас дальней шрапнели собственной переделки. Даром, что ли, я столько готовился. А на небольшом кораблике укрыться практически негде. Уж орудийная-то площадка совершенно не защищена.
Но тогда я обнаружу себя перед подошедшими «Цукубой» и «Сай-Иен». Я ведь понятия не имею, что с ними случилось. Была мысль воспользоваться туманом и рвануть им навстречу. Но плохая видимость обоюдоострая штука, может как помочь, так и навредить. Поэтому сижу и жду дальнейшего хода событий, позволяя этим москитам жалить храбрых бойцов пятого полка, которых командование предоставило самим себе.
- Ваш бродь, гляньте туда, - подошёл ко мне Казарцев, тыча в сторону берега.
Я посмотрел в указанном направлении и увидел, как по центру позиции среди наступающих порядков японской пехоты вздымаются большие султаны земли. О как! Получается, батарея лейтенанта Тихонова в действии. Сомнительно, что это «Бобр». Он отметился только на левом фланге японцев, до центра ему попросту не дотянуться. Опять же, я ведь вижу висящий в небе воздушный шар с корректировщиком в подвесной. Так что никаких сомнений, это работает сухопутная канонерка.
Вячеслав Романович, бесспорно, сноб, но молодец, кладёт снаряды точно. Вот только ведёт огонь издали, и его старым пушкам до японских батарей не дотянуться, а именно этим в первую очередь он и смог бы помочь обороняющимся. Однако я его где-то понимаю. Приблизившись слишком близко, он и сам окажется на открытом месте, где его накроют японские артиллеристы. Вот если бы были проложены дополнительные ветки железной дороги и подготовлены закрытые позиции, тогда совсем другое дело. Но чего нет, того нет.
Я попытался оценить происходящее на перешейке и быстро осознал, что отсюда это практически нереально. Единственно, отчётливо видел, что пятый полк продолжает удерживать свои позиции, а генерал Фок по-прежнему не спешит к нему на выручку.
Вот интересно, если бы я грохнул его превосходительство, ход боя изменился бы? Хм. Это вряд ли. Все прекрасно видят корабли капитана второго ранга Нисияма. А значит, отдают себе отчёт в том, что японский флот присутствует в Бохайваньском и Ляодунском заливах, а потому не исключают возможности десанта в тылу русских частей. Бросить все силы на удержание позиций на перешейке, а потом не иметь сил отразить удар в спину? Плохая тактика.
Трусость, тупость или предательство Фока именно в этом вопросе ни при чём. Плохая подготовка позиций. Да, тут он виноват. Но в уже сложившейся ситуации действовать иначе он не имеет возможности. Увы и ах, но пассивность флота сыграла решающую роль в поражении у Цзиньчжоу.
Справедливости ради, бой пока не проигран. И кто его знает, чем всё ещё обернётся. Батарея Тихонова внесла немалую лепту в возможный успех. Отсутствие поддержки японцев на правом фланге тоже имеет своё значение. Хотя с этим до конца пока и не ясно.
- Ваш бродь, дым по курсу триста тридцать градусов, - отвлёк меня от изучения обстановки на берегу доклад Казарцева.

Глава 9

Выкуси, старуха!

Я посмотрел в указанном сигнальщиком направлении. И впрямь увидел дымы. А вернее, всё же дым, потому как для двух труб шлейф как-то жидковат. А вот для однотрубного корабля вполне приемлем. И это не могло не радовать. В том, что это гражданский пароход, я откровенно сомневался, потому что приближаться к зоне боевых действий им смысла никакого. Но неизвестное судно однозначно чесало полным ходом в нашу сторону. К тому же время к одиннадцати, и пора бы появиться «Цукубе» и «Сай-Иен».
Я уже в который раз за сегодняшнее утро не смог сдержать невольную улыбку. Коль скоро дым один, то получается, что удача вновь не обошла меня стороной, и одна из японских канонерок, пережидавшая непогоду в защищённой бухте, всё же подорвалась на выставленном мною минном заграждении.
Вскоре стало понятно, что это «Сай-Иен», крупный, самый защищённый и имеющий наилучшее вооружение корабль из всего отряда. С одной стороны, конечно же, предпочтительней, чтобы это был деревянный «Цукуба», но с другой, грех жаловаться. Я готовился, старался, выкладывался целиком и без остатка, но даже в самых смелых ожиданиях не рассчитывал на такой результат. Мне удалось потопить три канонерки! И таки да, я готов замахнуться на большее.
Итак, «Сай-Иен». Два восьмидюймовых и одно шестидюймовое орудия, если самураи грамотно выставят корабль, то смогут использовать одновременно все три орудия главного калибра. Проблема ли это? Ещё какая! Если уж один «Бобр» сумел сорвать атаку целой дивизии на левом фланге японцев, то и «Сай-Иен» по силам наворотить серьёзных бед.
- Ложкин, готовь шрапнель, - приказал я, рассматривая очертания корабля, едва появившегося из-за горизонта.
- Дальнюю? - уточнил артиллерийский кондуктор.
- Обычную. Канонерка пройдёт не далее десяти кабельтовых, - покачав головой, уточнил я.
И оказался прав, японцы спешили на помощь своей пехоте на всех парах и шли кратчайшим путём. По моим прикидкам они должны были пройти всего лишь в восьми кабельтовых от моей позиции. Значит, под накрытие будем брать с десяти. Раздал команды по выставлению времени на взрывателях. Снаряды разложили сериями по три штуки с разницей в секунду. В коробах на станке только гранаты.
- Ну что, братцы. Заряжайте так быстро, словно за вами черти гонятся, - разминая кисти рук, с предвкушением произнёс я.
На момент создания пушка Барановского, несомненно, являлась скорострельной. Но пять выстрелов в минуту - это медленно. Чертовски медленно. Благодаря систематическим тренировкам и оптимизации действий обслуги мне удалось увеличить скорострельность до семи. Разумеется, в идеальных условиях, но ведь сейчас мы таковые и имеем.
Прицелился, выждал нужный момент для выстрела и дёрнул за шнур. Пушка гулко рявкнула. Время пошло! Ложкин тут же ухватился за рукоять, энергично прокрутил её и открыл затвор, уронив гильзу на палубу. Будко же ловко вогнал в казённик следующий снаряд. Затвор на место, провернуть рукоять, запирая его.
Я успел выстрелить ещё раз, прежде чем вдали вспух молочно-белый барашек шрапнели. Вскинув бинокль, убедился в том, что палуба канонерки оказалась под накрытием, а пули сразили четверых, а нет, пятерых, вон ещё один оседает, схватившись за руку. Вновь приник к прицелу, чуть выждал, подгадывая момент, и дёрнул за шнур.
Каждый мой выстрел брал под накрытие палубу «Сай-Иен», нанося потери команде корабля. Пока в конце концов все не попрятались, ища укрытие от постоянно обрушивающихся на них круглых чугунных пуль.
Не сказать, что всех это напугало до икоты. Укрытия искали матросы, находившиеся не у дел. Комендоры же и не подумали оставлять боевые посты. Орудия открыли огонь по одиночной пушчонке, дерзнувшей бросить вызов бронированному и до зубов вооружённому кораблю.
Два восьмидюймовых орудия главного калибра располагаются в одной полубашне, хорошо прикрывающей обслугу от шрапнели, летящей спереди и сверху. Так что комендоры чувствовали себя вполне уверенно. Пушки заявили о себе громко, отправив в нашу сторону парочку увесистых фугасов. Огромные водяные столбы вздыбились с незначительным недолётом. Зато шестидюймовый рванул на камне, окутав нас дымом сгоревшей шимозы, облаком каменной пыли и крошки, вокруг с визгом пролетели стальные и гранитные осколки. Получилось громко и даже вызвало незначительную заминку. Но только и всего.
- Гранату! - выкрикнул я.
- Есть гранату! - не менее громко отозвался оглушённый Ложкин.
Несколько секунд, и на палубе рванул первый снаряд. Триста семьдесят грамм бездымного пороха сложно назвать фугасом. Но и это весомо, просто за щитом или трубой, как от шрапнельных пуль, не укрыться. Скорость у снаряда медленная, траектория крутая, зато эллипс рассеивания незначительный, а палуба достаточно большая. Плюс возвышающиеся надстройки, ну и стреляю я со стационарной позиции в полигонных условиях.
Гранаты рвались на палубе и надстройках одна за другой. И хотя скорострельность была ниже, чем у пушки Канэ на «Сердитом», тем не менее эффект вышел ничуть не хуже. Когда раз за разом на ограниченном пространстве достаточно увесисто рвутся снаряды, это может сломить и по-настоящему мужественных моряков, каковыми, без сомнения, и являются японцы.
Восьмидюймовки в очередной раз увесисто бумкнули, и на этот раз один из чемоданов прилетел в валун. Мне даже показалось, что тот не выдержит такого напора и рассыплется в щебень. Однако он лишь вздрогнул, но выстоял. Нам уже привычно прилетело по ушам. Впрочем, куда более весомо, чем в прошлый раз, потому что басовитого жужжания осколков стали и камня мы не расслышали.
Но близкий разрыв ничуть не повлиял на нас, разве только вышла очередная заминка, и чуть снизилась скорость перезарядки. Не слыша друг друга, мы действовали достаточно чётко и выверенно. Вновь рявкнула пушка, и к цели унеслась очередная граната, попавшая на этот раз точно в цель. Благодаря крутой траектории и мне удалось всадить его примерно в середину бронированной боевой рубки. То есть позади полубашни главного калибра, как результат - осколки сыпанули по обслуге орудий и, судя по всему, наворотили там бед.
Следующий ударил в трубу, проделав в ней рваную дыру и обдав зазубренным чугуном комендоров у сорока семимиллиметровок. Мелкий калибр и не думал отмалчиваться, но толку от их болванок никакого. Одни падали с всплесками в воду. Другие глухо ударяли в гранит, откалывая от него куски и вгрызаясь в плоть. Третьи с хлёстким щелчком рикошетировали, уносясь прочь с басовитым шуршанием шершня.
Таких пушчонок с левого борта четыре, вот только вести по нам сколь-нибудь скорую и уж тем более эффективную стрельбу у них не получалось. Их небольшие щиты ещё могли бы защищать от осколков и шрапнели, летящих с фронта, но с тыла матросы были беззащитны. Из-за частых попаданий сначала шрапнели, а потом гранат о скорой стрельбе говорить не приходилось.
К слову, на верхней палубе было не так уж и много народу. Похоже, команда «Цукубы» находилась на жилой, чтобы не создавать скученность. Как-то сомнительно, что старенький корабль не затонул, подорвавшись на мине. А иной причины его отсутствия я не вижу. Благодаря этому у самураев нет проблем с резервами, и несмотря на серьёзные потери, а это непреложный факт, недостатка в комендорах канонерка не испытывала.
Я наблюдал, как споро выносили раненых и убитых из носовой полубашни в то время, как в ней скрылись здоровые и злые комендоры, готовые порвать нас, как Тузик грелку. Отправляться в атаку сейчас не имело никакого смысла. Судя по тому, как последующие снаряды рванули рядом и непосредственно на валуне, наводчики у японцев хорошие, и не стоит спешить рваться в открытую атаку.
В то же время миноносцы прекратили обстреливать позиции пятого полка и развернулись в нашу сторону, открыв огонь уже по нам. Сам «Сай-Иен» начал отворачивать от нас, забирая мористее. Похоже, у меня не получилось заткнуть его пушки, чтобы провести торпедную атаку. И оставаться на этой позиции дольше тоже не получится. Пока эффективность обстрела с миноносцев оставляет желать лучшего, но как только они сблизятся, то нам небо в овчинку покажется, а «ноль второму» много-то и не нужно.
Следующие три выстрела принесли не только три попадания, но и оказались более чем результативными. Первый вновь угодил в трубу, проделав там очередную рваную дыру, из которой дыма, заволакивающего палубу, стало значительно больше, а ход канонерки снизился. Второй рванул рядом с кормовым орудием, отчего-то лишённого щита, и как результат, досталось всему орудийному расчёту. Третий, как бы это не было невероятно, угодил прямиком в минный аппарат левого борта, вызвав детонацию боевой части торпеды.
Взрывом раскурочило борт до самого броневого пояса, и начался сильный пожар. Из-за возгорания и двух пробоин в дымовой трубе палубу затянуло настолько плотным дымом, что не воспользоваться такой удачей просто дурость несусветная. Не знаю, куда смотрит старуха, но я намеревался использовать появившуюся возможность по максимуму.
- Отдать швартовы! Самый полный вперёд! Шевелись, черти полосатые! - взревел я, разом перекрывая восторженное ура команды.
«Ноль второй» сорвался с места и стрелой выметнулся из-за прикрытия валуна. Мы быстро набирали ход, и вскоре катер встал на крыло, несясь над практически успокоившимися водами залива. Волна была настолько мелкой, что уже не доставала до днища катера, и в таких идеальных условиях мы очень быстро набрали свои максимальные тридцать восемь узлов.
Я успел выстрелить из пушки ещё трижды, всякий раз попадая по палубе и внося сумятицу в работу пожарной команды. Выставленная дымзавеса достаточно надёжно укрыла нас от бросившихся на защиту канонерки миноносцев. Те стреляли по нам, но, не видя цели, били наугад довольно часто, но совершенно безрезультатно.
Кормовое орудие «Сай-Иен» пальнуло по нам сегментным снарядом, но тот рванул над нашими головами. Сегменты взбили воду в полукабельтове позади нас, не причинив никакого вреда. Но выводы из этого Снегирёв сделал и на следующий выстрел японцев ответил резким манёвром, заложив правый разворот. На этот раз поражающие элементы выбили десятки всплесков там, где мы должны были бы оказаться, но катер проскользнул по краю эллипса разброса, вновь избежав повреждений.
Я отцепил страховочный пояс и в два прыжка оказался рядом со Снегирёвым, указав ему на место штурмана. Рулевой отстегнул ремень безопасности и переместился вправо, уступая мне место у штурвала. Понятно, что я командир, что моё дело командовать и готовить специалистов, а не взваливать на себя обязанности подчинённых. Но тут уж ничего поделать не могу.
Я не в состоянии передать другим свою реакцию, абсолютную память и тот самый то ли транс, то ли режим аватара, многократно улучшающий мои боевые возможности. Отказываться же от их использования в угоду подготовки достойной смены и профессиональных кадров… глупость это. Потому что ничего я передать не смогу. Зато мне по силам стрелять с невероятной результативностью и вывести катер на атакующий курс так, чтобы торпеды попали в цель с большой долей вероятности.
Поймав момент, я уронил торпеду с левого борта, а чуть позже и с правого, после чего пошёл таким курсом, чтобы прикрыться дымзавесой и от канонерки, и от миноносцев. Вот уж чего я не собирался делать, так это вступать в неравный и решительный бой. Во всяком случае, не на условиях противника.
Если коротко, то я рванул наутёк, ничуть не заморачиваясь по этому поводу моральными вопросами. И уж тем более, когда сзади раздался гулкий взрыв. Наша торпеда достигла-таки цели, и последняя из канонерок оказалась как минимум выведенной из строя.
Вскоре я вырубил дымогенератор и воочию убедился в том, что «Сай-Иен» не просто получил повреждения, а не сумел пережить их. И этот, в отличие от других, затонул на солидной глубине, так как, уйдя на дно, не оставил над водой даже мачт.
Миноносцы приняли на борт спасшихся и предпочли ретироваться. Возможно, командир отряда решил, что я их не оставлю в покое и стану обстреливать, при этом оставаясь недосягаемым из-за неоспоримого преимущества в скорости. И японцев трудно в этом винить, потому что по факту так оно и будет. Конечно, переделанных снарядов у нас не так много, как хотелось бы, но им-то это неизвестно.
Я не знаю, как там обстоят дела с чёрными днями адмирала Того. Пока выяснить это не удалось. Может статься и так, что старуха компенсирует потери от моего участия тем, что не позволит погибнуть другим кораблям. Но сегодняшний светлым днём точно не назвать.
Разве только ещё можно подпортить малость кровь генералу Оку. Ну, коль скоро японские корабли подались прочь, то я не вижу ни единой причины уходить вслед за ними. В конце концов у меня на корме имеется миномёт и сотня мин плюс сорок гранат и пятьдесят шрапнели как стандартной, так и переделанной. Последние, признаться, жаль, и лучше бы до них не дошло, но если придётся, то жалеть я их не стану. Всё пущу в дело.
Убедившись в том, что миноносцы ушли, я вернулся к месту боя и, развернувшись бортом, встал на якорь примерно в двух верстах от линии обороны пятого полка. Из-за отлива берег в значительной мере оголился, и японская пехота как раз решила воспользоваться этим, чтобы обойти наш левый фланг.
Пусть и нет поддержки с моря, но всё разворачивается по известному мне сценарию в других мирах. Да, японцы понесли большие потери, и тем не менее с завидным упорством рвутся вперёд.
- На миномёте, заряд максимальный, угол сорок семь градусов, - оценив расстояние, выдал я указания Ложкину.
С миномётом вполне управится и артиллерийский кондуктор. Тут главное - задать нужную дистанцию, огонь ведь будет с открытой позиции. Для катера нет никакой опасности, потому что достать нас некому и не из чего. Для этого японцам придётся выдвинуть орудия на передний край и бить прямой наводкой. Ну и кто же им позволит действовать столь безнаказанно.
Сам я снова встал за наводчика на пушке. Шрапнель требует более вдумчивого подхода. К слову, уже через год боёв в первую мировую с её применением наметились определённые сложности ввиду выбывания из строя грамотных офицерских кадров. Это ведь не гранату забросить на определённое расстояние по конкретным ориентирам. Тут всё куда сложнее, заряд должен вовремя высыпать пули из стакана, чтобы накрыть нужный участок.
Наблюдая в бинокль за противником, я прикинул расстояние и скорость, с которой бежали в атаку самураи, обходившие левый фланг. Порядок. Теперь можно.
- Миномёт, серия двадцать мин. Огонь! - скомандовал я.
И тут же сам дёрнул шнур, посылая в противника шрапнель. Мы стреляли настолько быстро, насколько только могли. Вскоре над атакующими цепями стали вспухать барашки. А на оголившемся дне вздыматься фонтаны песка и мелкого камня. И если от пушки чудес ожидать не приходилось, то мины рвались настолько часто и густо, что атака японцев захлебнулась.
Самураи пытались подняться ещё пять раз, но неся значительные потери, залегали, ища спасения, вжимаясь в оголившееся морское дно. Однако и тут им не везло, потому что в дело вступала как шрапнель, так и мины с дистанционными взрывателями, немногим уступающие ей.
Появились и пограничники, которых я все эти дни пытался найти, но так и не сумел с ними пересечься. В смысле не встретились мы и сейчас. Только и того, что я знал об их присутствии, потому что к нашему обстрелу присоединились ещё два миномёта, а они были только у погранцов. И вот этот сдвоенный обстрел окончательно отбил у японцев охоту продолжать наступление и вынудил их откатиться. Мин оставалось кот наплакал и у нас, и у зелёных, но самураям-то откуда это знать. А тут ещё и вполне себе грамотная работа весомого калибра подвижной батареи.
Когда на землю опустились сумерки, понёсший серьёзные потери полк Третьякова продолжал уверенно стоять на своих позициях. А самураи, если верить как русским, так и японским источникам, окончательно выдохлись и вынуждены были подтягивать резервы, а главное - боеприпасы для своей артиллерии, показавшей себя в этом бою выше всяческих похвал.
- Выкуси, старуха! - не сдержавшись, выкрикнул я, окончательно осознав, что поле боя осталось за нами.

Глава 10

Безрадостная картина

- Ваше благородие, катер пришвартован, - доложил боцман.
- Принял, Андрей Степанович.
Впрочем, одним лишь докладом я не удовлетворился и сам глянул на натянутые канаты, прикреплённые к костылям, вбитым в камни. Беда «ноль второго» в его незначительной массе и отсутствии под ним земной тверди. Когда стрельба велась трёхдюймовыми миномётами, это не имело особого значения, там и калибр незначительный, и вес мины всего-то восемь фунтов. У стодвадцатимиллиметрового она весит в пять раз больше, и импульс уходит в опорную плиту, закачаешься. В смысле катер именно что качается.
Так что на максимальных шести верстах разброс будет неслабым. С другой стороны, меня это вполне устраивает. Главное, что все они упадут на территории порта с его инфраструктурой, складами, находящимися прямо на причале грузами и сходящей с бортов транспортов пехотой.
Как показывает практика обстрела японцами Порт-Артура, это вовсе не значит, что нам удастся нанести сколь-нибудь значимый урон. Но тут ведь важно не столько причинить вред, сколько посеять в рядах самураев неуверенность, а то и страх. Ну и, конечно же, отвлечение военных кораблей на обеспечение охраны, а силы у адмирала Того не бесконечные.
За прошедший месяц после боя у Цзиньчжоу я успел сбегать до Чемульпо и опять отметиться, прибрав два транспорта, шедшие с подкреплениями. Потом ещё один уже на подходе к Дальнему. Без понятия, сколько при этом погибло армейских, да и не старался вызнать. Так оно ведь куда проще, минус транспорт примерно такого-то тоннажа. Хотя и подозреваю, что число погибших с лёгкостью перемахнёт через отметку в тысячу человек. Может, и за две.
Самураи попытались вооружить все свои транспорты противоминным калибром, как его понимают на сегодняшний день. То есть револьверными пушками Гочкиса и пятиствольными митральезами Норденфельда. Вообще-то, скорострельные малокалиберки оказались вполне себе эффективным оружием против нашего «ноль второго». Иное дело, что мы им в руки даваться не желали и шли на всяческие ухищрения, чтобы жалить побольнее.
К тому же не последнее слово было сказано и Владивостокским отрядом крейсеров, которые за три боевых выхода успели наделать шороху, потопив три военных транспорта, несколько пароходов и шхун, а также захватив парочку иностранцев с контрабандой. Ор стоял до небес. Как результат, адмирал Того вынужден был отпочковать от объединённого флота эскадру Камимуры и посадить старого лиса на острове Цусима охотиться за русскими крейсерами.
Если коротко, то теперь японцы вынуждены собирать свои транспорты в конвои и проводить их под усиленной охраной лёгких сил. Прямо гордость распирает от ощущения собственной значимости. Правда, в итоге нам пришлось отказаться от атак, не камикадзе же я в самом-то деле, и переходить на мелкие пакости.
Я решил воспользоваться тем, что, встав на крыло, наш катер имел минимальную осадку. Настолько, что мы без труда проходили над минами даже в низкую воду. Против нас сработает только боновое заграждение, и японские моряки уже начали заниматься этим вопросом. Но пока их сил хватило только для Талиенванского залива. Мы же припёрлись в бухту Сикау. Тут можно нарваться только на минные постановки или патрули, но обе проблемы мы пока благополучно обходим.
Пока Талиенванский залив был доступен, мы проникали в него и хаотично разбрасывали морские мины, успев накидать тридцать две штуки. Улов не очень. Пока подорвался только один из транспортов, капитан которого сумел дотянуть до мелководья. Однако это, опять же, заставляет противника нервничать, тратить силы и ресурсы на траление и пользоваться достаточно узким коридором.
Сейчас в залив просто так не попасть, и охраны столько, что не протолкнуться, поэтому я решил сменить тактику, устроив бомбардировку порта. Оно и самураям настроение подпорчу, и полевые испытания миномёта проведу.
Правда, скорее уж для себя самого, чем для командования, зарубившего идею на корню. И это несмотря на предоставленные мною материалы полевых испытаний, доказывающих эффективность новинки. Как и на тот факт, что три трёхдюймовых миномёта остановили обходной манёвр целого полка.
Третьим аргументом против миномётов явилась низкая точность, сопоставимая с гладкоствольными пушками и гаубицами прошлого века, что никоим образом не соответствовало требованиям современных реалий войны.
Какими были первый и второй? А догадаться сложно? Или полагаете, что такого быть не может, тем более в осаждённой крепости, где все средства хороши? Не обольщайтесь. Основной причиной отказа была невероятная скорострельность, сиречь прожорливость миномётов. Ну и конечно же цена, львиная доля которой приходилась на бездымный порох или пироксилин. Шах и мат! Мать т-твою!
Так что с миномётами вышел полный облом. Только и того, что Горский изготовил восемь трёхдюймовок. Парочку для пограничников и два для меня. В смысле сами стволы, а не полностью миномёты. Увы и ах, но качество стали оказалось не очень. У пограничников на одном из стволов появилась трещина, у моего вздутие. От греха подальше я решил сменить все, а то эдак положит расчёт к Бениной маме.
Остальные четыре пошли на оснащение миномётной батареи. Выпросил у генерала Белого для них расчёты, а командовать ею его превосходительство поставил Борейко. На Электрическом утёсе делать поручику нечего, потому как там орудия уже, считай, паутиной заросли. Отправили было его обустраивать батарею на сухопутном фронте, но тот, как только узнал о миномётах, так прямо загорелся. Вот сейчас и сам осваивает по моей методичке, и подчинённых обучает.
Нет, ничего не изменилось, и миномёты на вооружение не приняли. Причём даже в условиях необходимости обороны крепости и при том, что казне это не стоило ни копейки. Но Василий Фёдорович в своём хозяйстве мог себе позволить некоторую партизанщину. Тем паче при отсутствии расходования подотчётных средств.
Всё верно. Я проделал это за свой счёт. Ибо закупку боеприпасов Бутусов оправдать перед своим начальством ещё мог, а вот выход из строя оружия, у которого оказался слишком низкий ресурс, уже нет. Мины в мастерской так же ладили за мои игровые, и пока всё больше на склад. Изрядный запас наметился, между прочим.
И под это дело всякими правдами и неправдами приходится добывать бездымный порох. Пару раз успел скататься в Чифу, откуда возвращался гружёный, как мул, неспособный выйти на крыло. Встреться мне японцы, пришлось бы от груза избавляться, ибо из вооружения только пулемёт и пушка с парой десятков снарядов.
Ну и, конечно же, я подумал о том, что предстоит вести контрбатарейную борьбу с самураями и о необходимости для этого серьёзного калибра. Спасибо генералу Белому, который сумел подогнать мне четыре расстрелянных ствола от старых стосемимиллиметровых пушек. Рассверлили до ста двадцати миллиметров, обточили лишнее, чтобы уменьшить вес. Всё же гладкий ствол не нарезной, и там не те нагрузки.
Впрочем, несмотря на совершенно иное качество стали пушечных стволов, особо не усердствовали. Всё равно катать их придётся на тележках, так что пусть уж лучше получатся излишне тяжёлыми, зато и ресурс окажется побольше. А то пятьсот выстрелов на ствол это как-то откровенно маловато. Хотя, конечно, и побольше, чем у тех же немцев в первую мировую, когда они гнали фанерные миномёты, усиленные витками проволоки. Угу. У них и до такого доходило.
Испытания показали хорошие результаты по дальности и приемлемые по разбросу. Всё же, что ни говори, а механическая мастерская Горского не оружейный завод. В том смысле, что станки у него не способны обеспечить выделку в нужных допусках. Но и так получилось очень даже достойно. Вот этот экземпляр уже прошёл полевые испытания, и сейчас его первое боевое применение…
Ах да, я же не рассказал о том, что бой у Цзиньчжоу мы откровенно просрали. Не снимая штанов, йолки. Пятый полк успешно отбил атаки по всему фронту. Правому флангу и центру изрядно помогла подвижная батарея лейтенанта Тихонова. Левый поддержали мы и пограничники. Остальное легло на плечи русского солдата, выстоявшего не благодаря, а вопреки. И речь вовсе не только о нижних чинах. Офицеры сражались не менее стойко и были так же преданы командованием, как и их подчинённые.
Японцы уже откатывались от наших траншей, когда генерал Фок отдал приказ дивизии отходить. Вообще-то, это походило на откровенное бегство. Пока измождённые, но готовые продолжать драться солдаты полковника Третьякова обихаживали раненых, собирали убитых и приводили в порядок окопы, за их спинами на ровном месте случилась форменная паника.
И тут уж всё повторилось, как в моей истории, один в один. Брошенный и практически неповреждённый город Дальний, порт со всей инфраструктурой, забитыми складами и четырьмя сотнями железнодорожных вагонов, парой пароходов и несколькими десятками буксиров и катеров. Всё, как по учебнику истории.
Генерал Фок бежал так, что остановить его смогли только в восьми километрах от Порт-Артура. Справедливости ради, он выполнял приказ Стесселя - отходить к крепости, не задерживаясь на промежуточных позициях. Но ведь и свою голову на плечах нужно иметь. Тем паче в условиях отсутствия давления со стороны противника.
Кондратенко стоило больших трудов убедить Анатоля, мать его, Стесселя, отдать приказ занять позиции по Зелёным горам. Частям четвёртой дивизии и одному полку седьмой предстояло оборонять фронт протяжённостью более двадцати вёрст. Линия обороны прошла через Ин-чэн-цзы, гору Юпилаза, перевал Шининцзы, горы Хуинсан и Семафорная.
Что же до вашего покорного слуги, то я не смог смириться с тем, что японцы получат так много ништяков. Поэтому решил действовать по принципу - да не доставайся же ты никому. Прибыв в бухту Хэси, забрал с собой семь своих матросов и пограничников Лоздовского. Сговорившись с начальником станции, подцепил к паровой дрезине нашедшийся на запасных путях один из вагонов и рванул в Дальний.
Не то чтобы транспорт оказался ух, скорость откровенно черепашья, но он был способен утянуть гружёный вагон, и это уже хорошо. Так что до Дальнего мы хотя и добирались добрых два часа, зато большинство успело вздремнуть. Уже великое дело, между прочим. За прошедшие дни все вымотались, дальше некуда. Мы в море, пограничники, шастая по японским тылам.
В Дальнем мы развернулись на славу. Я ведь времени даром не терял и успел поразведать тут кое-что. Поэтому первым делом вскрыли брошенный склад КВЖД. Прокладка железной дороги в горах подразумевает взрывные работы. Так что тут обнаружились изрядные запасы динамита. Я в курсе, что военные его не любят. Но если им не баловаться, то отличная штука.
Пока часть бойцов занималась погрузкой взрывчатки в вагон, я с имеющими понятие в подрывном деле взвалил на плечо мешок, набитый динамитными шашками, огнепроводным шнуром и детонаторами, да и поспешил в порт. Город словно вымер. Впрочем, почему словно, если так оно и было на самом деле. Пустые улицы, хлопающие двери брошенных домов, оставленные хозяевами собаки убегают прочь, поджав хвосты.
Не сказать, что в Дальнем не осталось населения. Китайцы, составляющие основную часть горожан, уходить не стали. Ну или скажем так, большинство из них осталось. Однако из-за охвативших их страха и неизвестности они и не думали высовывать носы на улицу.
Я точно знал, что японцы войдут в город только на третий день. Поэтому и действовал без суеты, с чувством, с толком, с расстановкой. За два дня мы успели довольно многое. Вывели на глубину оставшиеся два парохода и потопили их, заложив заряды в трюмах. Джонки трогать, ясное дело, не стали, иначе натолкнулись бы на противодействие китайцев, а вот буксиры, катера и шлюпки, оставшиеся от русских, уничтожили. Дерево сожгли, стальные подорвали, благо в динамите недостатка не было.
Под конец устроили пожар на угольных складах. Признаться, я понятия не имел, как к этому подступиться, но потом мы просто загрузили в вагоны обнаруженный на складах керосин, подкатили их к кучам и подожгли. Разгоралось нехотя, а потом весь город накрыло дымом, да так, что дышать нечем. Мне даже откровенно стало жаль местных китайцев, но я отогнал от себя это чувство. Тем более что в качестве компенсации я разрешил им забрать со склада столько керосина, сколько они смогут унести. Как ни странно, но вынесли не всё, чем меня сильно озадачили.
Подожгли мы и склады, и тупики, куда были загнаны пустые вагоны. Что-то из подвижного состава удастся восстановить, но полагаю, что стальные конструкции, находящиеся в середине пожарища, подобную термическую обработку не переживут, и им прямая дорога на переплавку.
Устроенные нами пожары полыхали в течение суток. А вот уголь горел, или всё же тлел, пару недель, затянув город плотным смогом. Начавшиеся дожди сумели погасить его далеко не сразу, а когда это всё же случилось, то основные запасы топлива оказались уничтоженными. Не вовремя разверзлись эти хляби небесные. Впрочем, грех жаловаться, потому что не дотла сгорел лишь уголь, всё остальное обратилось в пепел. Как и две трети вагонов восстановлению не подлежали.
Ушли мы так же, как и пришли - на паровой дрезине с одним вагоном, забитым динамитом и керосином. Последний всё ещё оставался на складах, и полыхал склад жарко. По пути к своим мы взорвали несколько мостов. Не всё японцам масленица. А на подходе к Ин-чэн-цзы нас чуть было свои же и не расстреляли. Но обошлось…
С тех пор прошёл месяц, а стояние на Зелёных горах всё ещё продолжается. В смысле продолжалось, потому что вот уже двое суток, как японцы пробуют на зуб оборону горы Хуинсан, имеющую стратегическое положение. С её захватом наша линия обороны серьёзно просядет и откатится назад.
К тому же с её вершины открывается отличный вид на город Дальний и порт. Если русские моряки всё же найдут в себе мужество прогуляться до бухты Сикау, а на этой возвышенности устроится корректировщик с сигнальным прожектором. Я даже не берусь предположить, чего там можно накуролесить при такой-то скученности народа и различных материальных ценностей.
Хотя-а-а. В известной мне истории с точками наблюдения, конечно, имелись определённые сложности. Несмотря на то, что обе стороны использовали аэростаты, связано это было с целым рядом сложностей. В частности, дорогим химическим способом получения водорода, для чего требовалось большое количество кислоты. Впрочем, самураи-то как раз худо-бедно с этим справлялись.
Так вот здесь и сейчас у нас, в отличие от японцев, с этим проблем нет, потому что я использовал метод электролиза. Поначалу только для своего шара, а потом к делу подключился лейтенант Лавров, командовавший в Артуре подразделением воздухоплавателей. Правда, его штатных подчинённых закинули на крейсер «Дмитрий Донской», который так и не дошёл до Дальнего Востока. Воздухоплавательный парк загрузили на пароход «Маньчжурия», благополучно захваченный японцами. Сам он прибыл в крепость по железной дороге гол как сокол.
Все попытки морского офицера добиться хоть чего-нибудь не увенчались успехом. Тем больше его снедала обида из-за моих успехов. Однако он поумерил свои претензии, когда узнал, что я решаю эти вопросы сугубо за свой счёт и своими силами. Так, если ему выделили целых семьдесят матросов и помещение, то мне приходилось обходиться швеями, которым я платил за работу звонкой монетой.
Как бы то ни было, но мы поладили. Я помог ему с наладкой электростанции на паровой тяге, а также с изготовлением водородного генератора. А там вскоре появился и ещё один аэростат, сшитый из разноцветного шёлка и названный Лавровым «Попугаем». И надо сказать, свою несомненную роль в боевых действиях эти два шара играли. Хотя и не обошлось без недостатков, потому что сколь-нибудь крепкий ветер ставил крест на их использовании. Та же песня с дождями, а потому захват высот остаётся в приоритете.
Вот и опасаются японцы такого развития событий, а наши словно и не понимают этого. Я указал на данное обстоятельство Эссену, который уже достаточно серьёзно воспринимал мои слова, и переговорил с Кондратенко. Роман Исидорович согласился с этими доводами и попытался договориться с Фоком, а там и со Стесселем, чтобы гору заняли части седьмой дивизии. Однако не преуспел. Мало того, ещё сильнее рассорился с самолюбивым Фоком. Впрочем, следовало ли ожидать иного, намереваясь его подвинуть.
Девятого июня генерал Ноги провёл разведку боем позиций на горе Хуинсан силами одного батальона. Одиннадцатого июня, то есть позавчера, японцы навалились уже всерьёз, но штурм отбили наличными силами. Фок не придал значения данному обстоятельству и даже, когда к нему обратился Кондратенко, не предпринял ровным счётом ничего. А может, потому что это был именно Роман Исидорович. Впрочем, какую бы неприязнь он не испытывал к нему, тупость это не отменяет.
Сегодня утром самураи снова пойдут на штурм. Но на этот раз не в лоб, а для начала захватят соседнюю гору. Она уступает по высоте, но позволяет занять более выгодную позицию, установить горные пушки и ударить во фланг. Собьют к Бениной маме русские орудия и устроят защитникам сладкую жизнь, в результате чего те отступят.
А уж как Фок отреагирует на случившееся, так это просто песня. Он опять отдаст приказ на отступление и начнёт откатываться к Волчьим горам, хотя японцы и не подумают развивать наступление. Да у них для этого и сил-то пока не было. Генерал Ноги сам усиленно закапывался в землю, опасаясь контрнаступления русских, которые пока ещё превосходили его численно. Его задача обезопасить порт Дальний и склады с припасами. Её-то он и решал.
Ну не думал он о том, что Фок спит и видит, как бы сорваться и убежать к Артуру. Продолжи Ноги наступление, и не случилось бы месячного стояния на Зелёных горах. Глядишь, и на Волчьих не задержался бы, сразу подступившись к тесной осаде крепости. А в результате недогадливости японского полководца у Александра Васильевича опять фальстарт случился.
Кондратенко не только настоит на остановке этого бегства, а ничем иным такое отступление не может быть по определению, но и выпросит у Стесселя позволение попытаться отбить гору Хуинсан своими силами. Потеряет при этом порядка семисот человек, так и не добившись успеха. После чего фронт вновь замрёт на целый месяц.
Могу ли я изменить ситуацию? Да, могу. Вот ей-ей могу. Парочка моих трёхдюймовых миномётов да китайские кули в качестве переносчиков боеприпасов. А можно использовать вот этот стодвадцатимиллиметровый, войти в бухту Лунвантань и накидать по наступающим словно морским калибром. И я не я буду, если в обоих случаях не раскатаю штурмующих гору самураев под орех. Причём не позволю занять и соседнюю.
Вот только я ничего делать не стану. Вместо этого занял позицию в шести верстах от порта Дальний и готовлюсь начать бомбардировку японской базы. Почему? Да потому что я достаточно предоставил командованию как сведений, так и средств. Не входит в мои планы подтирать их зады и делать всё за них. А тыкать пальцем не получится, не станут меня слушать их превосходительства…
Глянул на предварительно выбранный ориентир, оценил положение катера, осмотрел состояние прицела, прикинул условия. Вообще-то, не помешала бы корректировка. Ведь нас от Дальнего отделяет горушка, способная повлиять и на направление ветра. Но чего нет, того нет, а потому придётся вести огонь, ориентируясь только на расчёты.
- Ну что, братцы, готовы?
Вытянувшиеся в цепочку матросы ничего мне не ответили. Да и о чём говорить, если каждый из них уже держит в руках по мине в готовности передавать их дальше, обеспечивая беспрерывную стрельбу. Я потянулся и принял от Ложкина оперённый снаряд.
Будь мы на земле, и я доверил бы непосредственное исполнение комендору, а кондуктора приставил бы к прицелу. Но мы на палубе катера, который, несмотря на его изрядную массу в девятнадцать тонн, никак не назвать устойчивой позицией. Попади при стрельбе в резонанс, и его раскачает настолько, что мины разбросает по всему городу. У меня же, как ни у кого другого, получится гасить качку. Понятно, что даже в этом случае точность значительно уступит таковой на земле, но, как я надеюсь, всё же во вполне допустимых пределах.
Гулко бумкнуло. Из ствола выметнулось огненное облако, на мгновение осветившее палубу и матросов, передающих по цепочке очередные мины. Я даже сумел рассмотреть во вспышке каплевидный снаряд, устремившийся к цели. Подхватил очередную мину, сунул её в ствол и на этот раз пригнулся, чтобы не ослепило. Хватило зайчиков и от первого выстрела.
В привычных мне условиях родного мира мы производили не больше пяти выстрелов, после чего либо меняли позицию, либо маскировали миномёт и спешили в укрытие. Так как получение ответки это не вопрос - будет ли она вообще, а через сколько она прилетит. Здесь и сейчас нам опасаться нечего. Если только не подберётся кто на вспышки по воде. Но для этого противник должен находиться от нас на близком расстоянии. Да и не решатся самураи переть буром из-за обилия в заливе мин.
Поэтому действовал я споро, но без излишней поспешности и суеты. Десяток выстрелов, корректировка прицела и следующая серия. В таком режиме забросили всю имеющуюся сотню, уложившись в несколько минут. После чего поспешили ретироваться. Когда «ноль второй» пришёл в движение, вдали всё ещё доносилась канонада от последней серии.
Вот и славно. Что у нас из этого получилось, узнаем после. А сейчас пора сваливать от греха подальше. Не исключаю, что мы уже обнаружены по вспышкам, и сюда на всех парах несётся пара миноносцев. После Чифу в одиночку наш катер зажать не пытались.

Глава 11

Эссен опять озадачен

«Ноль второй» легко поднялся на крыло, быстро набирая ход. Потеря сотни пудов веса на скорости сказалась самым положительным образом, и мы неслись над водной гладью летнего моря. Пока не вышли за пределы японского охранения, держали максимальную скорость, но как только опасная зона осталась позади, снизили её до крейсерских двадцати четырёх.
Едва встали на крыло, как я влез в подвесную парашюта. Нужно же посмотреть, чего мы там наворотили. И увиденное мне понравилось. Город особо не рассмотреть даже с помощью мощного бинокля, однако невозможно не увидеть четыре серьёзных пожара. И это хорошо. Хотя то обстоятельство, что с борта катера разброс мин оказался слишком уж большим, уже не радует.
В Артур мы прибыли, когда окончательно рассвело. Я зарёкся подходить к крепости ночью. Береговые батареи с завидным постоянством принимали возвращающихся за японцев и норовили открыть огонь. У артиллеристов это едва ли не самое любимое занятие. Ага.
- Разрешите доложить, ваше превосходительство, мичман Кошелев, - вскинув руку к обрезу фуражки, вытянулся я.
- Докладывайте, мичман, - милостиво разрешил контр-адмирал Лощинский.
- Катер «Варяг-02» из рейда вернулся. Во время выхода столкновения с противником не имел. Произведена успешная бомбардировка порта Дальний сотней артиллерийских мин. Посредством последующего воздушного наблюдения выявлено четыре крупных пожара. Более точных сведений относительно нанесённого японцам ущерба не имею.
- Значит, стоящая оказалась идея с этим вашим миномётом в пять дюймов?
- Полагаю, что так и есть, ваше превосходительство.
- Как бы узнать о результатах?
- Тут нужен пленный или шпион в стане японцев, а иначе никак.
Миновали те дни, когда я приплачивал Лощинскому за возможность воевать так, как мне вздумается. Впрочем, и «ноль второй» теперь не был постоянно прикомандирован к отряду подвижной береговой обороны. Эссен ограничивался лишь выделением нашего катера под конкретные задачи. Я, конечно, согласовывал с адмиралом свои действия, но по большей части всё же скорее ставил его в известность, а тот предпочитал со мной соглашаться.
С чего бы мне такие вольности? Да с того, что благодаря мне его превосходительство получил возможность повесить себе на грудь парочку орденов да засветиться непосредственно перед его императорским величеством. Уничтожение японского отряда канонерок приписали именно ему, и подобный успех не мог обойти вниманием лично император. Мне, к слову, две канонерки, подорвавшиеся на минах, в актив так и не пошли. Что же до другой парочки, то за их потопление меня наградили золотым кортиком с надписью на эфесе «За храбрость».
Не то чтобы весь из золота, но эфес имел позолоту, и я имел право полностью изготовить его из драгоценного металла. Чего делать не собирался. Я и позолоченное не носил бы, но тут уж не поймут-с.
А вообще со мной всё ни слава богу. По сути, в запасе у командования остались лишь два ордена, Станислава первой и Анны третьей степени. Дальше только повышать в звании, что вообще ни в какие ворота, так как я в мичманах менее года. Хотя как вариант, можно, конечно, шинелькой с царского плеча или именьицем каким. А! Вот ещё! Титулом одарить. Короче, пусть ломают голову. Ага.
- Разрешите, ваше превосходительство? - заглянул в кабинет адъютант.
- Что у вас? - спросил его контр-адмирал.
- Сообщение о том, что в бухту Тахе вошли японские миноносцы для обстрела наших позиций. Армейцы запрашивают помощь, - доложил лейтенант.
- Ясно. Объявите сбор по отряду миноносцев. Готовиться к скорому выходу.
- Вы сами поведёте отряд? - уточнил адъютант.
- Да, я подниму флаг на «Выносливом».
Ну что же, удачи, ваше превосходительство, а мне позвольте умыть руки. Получив жест, позволяющий удалиться, я вновь вскинул руку к обрезу фуражки и, сделав чёткий поворот кругом, поспешил покинуть кабинет временного начальства, которое мне теперь опять не начальство. Пока.
Впрочем, на этот раз я надолго выбываю из обоймы. Корпус катера вновь нуждался в ремонте, и тот снова ляжет на мои плечи. Ну или на мой кошелёк. Хорошо хоть, со средствами нет сложностей.
Я всё же прокатился в Инкоу за комплектом беспроволочного телеграфа для Артура. Теперь у крепости есть устойчивая связь с консульством в Чифу, через которое отправляются телеграммы в Россию. Очень надеюсь, что в этой реальности Владивостокский отряд крейсеров не угодит в переплёт.
Однако это вовсе не значит, что прекратилась бумажная переписка. И догадайтесь, на кого возложили обязанности по доставке этой корреспонденции? Ну конечно же, на самый быстроходный катер, уже успевший себя зарекомендовать настолько, что за ним началась целенаправленная охота адмирала Того.
Личным врагом командующий объединённым флотом меня не назвал, много чести, но высказал пожелание о моей скорейшей гибели. Ну и сам катер захотел заполучить для изучения японскими судостроителями. Так что я теперь ходил и оглядывался, так как помню о наличии в крепости большого количества шпионов. Пока обходилось без покушений, но это не повод расслабляться.
Так вот, за прошедший месяц я уже дважды побывал в Чифу и однажды попал на игру, организованную господином Ваном. Ну и разок скатался в Циндао, где отметился-таки в казино. Причём сорвал солидный куш, который не пришлось делить с представителем триады. Впрочем, справедливости ради, выигрыш вышел поскромнее.
С другой стороны, это всего лишь одна поездка, и нет нужды что-то подгадывать специально. Оказывается, Циндао и его окрестности были довольно популярным местом отдыха и изобиловали пансионами, виллами и курортами. Вот уж никогда бы не подумал, и тем не менее это факт. Так что состоятельных господ, готовых тряхнуть бумажником, там хватало. К тому же курортный сезон как раз в самом разгаре.
- Господин капитан первого ранга, мичман Кошелев…
- Полноте, Олег Николаевич, - остановил мой официальный доклад Эссен. - Присаживайтесь. Чаю выпьете?
- Не откажусь, Николай Оттович, - опускаясь на стул, ответил я.
Хозяин каюты деловито наполнил чашку из самовара и поставил её передо мной. Зная о моей любви к выпечке, подвинул корзинку с ватрушками. Ну и сам отхлебнул из своей чашки. Время завтрака давно миновало, и несмотря на морской переход, мы так же успели принять пищу на борту катера. Это же всего лишь перекус. Как я люблю говорить, не ради сытости, а настроения для. Вкусно же.
- Как всё прошло? - поинтересовался каперанг.
- Превосходно. Отстреляли сотню мин, затем я поднялся на парашюте и оценил результат. Ночью видно плохо, но не заметить четыре крупных пожара довольно сложно.
- Похоже, вы опять создали отличное оружие.
- Не буду скромничать, так оно и есть. Причём на этот раз достаточно дальнобойное. И не только по сегодняшним меркам. Это оружие минимум на сотню лет.
- Настолько уверены?
- Более чем. Я знаю это.
- Поступили сведения, что японцы всерьёз навалились на позиции горы Хуинсан. В наступлении задействована чуть не дивизия пехоты. Подтянули для поддержки миноносцы. Лощинский вроде как выдвигается против них с силами подвижной береговой обороны, - сменил тему Эссен.
- Так и есть. Я был на докладе у его превосходительства, когда он отдавал этот приказ. Сам намерен выйти в бухту Тахе на «Выносливом».
- Ну, положим, вы знали об этом ещё неделю назад, о чём мне и сообщили. Учитывая же ваши предположения о том же бое у Цзиньчжоу, я склонен верить тому, что горушку эту мы японцам уступим. Умоемся кровью в попытках вернуть и не добьёмся успеха.
- Это всего лишь навсего анализ имеющихся сведений, и не более того. Я ведь вам говорил, что гора Хуинсан имеет стратегическое положение, - проглотив очередной кусок ватрушки, произнёс я.
- Но с чего вы взяли, что всё пойдёт наперекосяк и в этот раз? - не удержался от вопроса Эссен.
- А разве может быть иначе, когда личные амбиции, ревность и зависть стоят на первом месте. Полагаю, что Кондратенко попытался убедить Фока в необходимости укрепления обороны, но не преуспел в этом. Белый предложил выдвинуть миномётную батарею, и был послан самым вежливым образом. Потому что посылать его в грубой форме чревато, казак такое не спустит.
- Так и было, - недовольно поморщился Эссен.
- И коль скоро ничего не изменилось, то гора Хуинсан будет взята японцами. Согласие достигнуто так и не будет, и в результате потери господствующей высоты нашим придётся отступить с занимаемых позиций. Роман Исидорович наверняка с этим не согласится и попытается контратаковать, Александр Викторович станет вставлять ему палки в колёса, и в результате всё обернётся напрасно пролитой кровью русского солдата.
- Говорите так, Олег Николаевич, будто точно знаете, как этого можно избежать, - заметил Эссен.
- И вы знаете, Николай Оттович. Однако тут есть несколько нюансов. Полагаю, что ни пограничников, ни меня с миномётами Фок не допустил бы на свои позиции, как открестился и от генерала Белого. В таком случае остаётся бухта Лунвантань и мой новый стодвадцатимиллиметровый миномёт. Используй я его, высадившись на берег, и уверен, что высоты удалось бы отстоять.
- И что вас останавливает?
- Я израсходовал весь боезапас прошлой ночью при бомбардировке Дальнего.
Вообще-то, это не совсем правда. Потому что мины на складах имеются. Но они не заряжены ввиду отсутствия у меня бездымного пороха. И мне его никто не выдаст. Махинации же с интендантами, что ни говори, деяние уголовно наказуемое, а в настоящих реалиях подпадает под военно-полевой суд. Понятно, что я постоянно рискую, но в данном случае не желаю. Если только разрядить трёхдюймовые мины, чего я делать не собираюсь.
- Отчего же вы так поступили, зная о предстоящем?
- Как мне кажется, Николай Оттович, я не заслуживаю вашего осуждения. Если бы миномёт на борту «ноль второго» был бы единственным средством отстоять Хуинсан, я бы принял этот упрёк. Но даже сейчас имеется как минимум восемь трёхдюймовых миномётов с необходимым боезапасом, способных решить ровно эту же самую задачу. И заметьте, шесть из них построены и обеспечены минами за мой счёт.
Я теперь набрал кое-какой авторитет в глазах будущего адмирала, чтобы позволить себе вот такой разговор, не нарвавшись на отповедь и быть услышанным. Не факт, что понятым, но всё же это уже не идёт ни в какое сравнение с тем, что было в недавнем прошлом.
Да одна только модернизация гребных винтов чего стоила. Шутка сказать, но если инвалид «Севастополь» с повреждённым винтом едва выдавал тринадцать узлов, то сейчас уверенно держал максимальную скорость в семнадцать. А это плюс полтора узла к результату, показанному на мерной миле при приёмке корабля с новыми котлами и машинами.
Правда, в каждой бочке мёда непременно найдётся своя ложка дёгтя. Так и тут мою инициативу обрубили к Бениной маме. В том смысле, что скорость «Полтавы» сочли достаточной, а модернизацию винтов и де-факто вывод из строя эскадренного броненосца в существующих условиях нецелесообразной. В принципе, он всё ещё способен выдать свои шестнадцать с небольшим узлов. Да и чёрт бы с ним. Потому что мои основные планы связаны всё же с Эссеном.
- М-да. Трудно вам возразить, Олег Николаевич. Что есть, то есть, на вас одном свет клином не сошёлся, и возможности по-прежнему имеются. И какие ваши дальнейшие планы?
- Николай Оттович, мне бы «ноль второго» на стапеля поставить. Опять заклёпки разболтались, появились течи и деформации в силовом каркасе. И миномёт оказался той ещё брыкающейся бестией. Вроде и укрепили палубу, но сотня выстрелов бесследно не прошла. - Я извлёк из портфеля рапорт и выложил его перед командиром.
- Сколько же вы уже на ремонт затратили, Олег Николаевич?
- Лучше не спрашивайте, Николай Оттович, - вздохнул я.
С одной стороны, соотношение затраты-эффективность вроде как вполне приемлемые и даже более того. Но с другой, катер требует всё больших и больших средств на ремонт. Достаточно сказать, что за уже потраченные деньги можно построить ещё два таких же паровых катера. До переделки, конечно же.
Эссен честно пытался выбить средства на ремонт, но ввиду нештатной конструкции «Варяга-02» попытка оказалась безуспешной. Тогда он вышел на Лощинского, дабы выбить средства через его отряд подвижной береговой обороны. Тот согласился взять катер на баланс, но при условии, что я с катером и экипажем перейду под его руку на постоянной основе. И даже подмасливать старого пройдоху не нужно, чует полезный актив.
Вот только я лучше буду содержать катер за свой счёт, чем окажусь на привязи. Понятно, что с Михаилом Фёдоровичем найти общий язык несложно. Но в этом случае я окажусь прикованным к Порт-Артуру, а у меня есть кое-какие планы на «Севастополь», и в момент боя в Жёлтом море мне желательно оказаться на его борту.
- Надо, значит, надо, - пересев за рабочий стол, Эссен подписал мой рапорт.
- И ещё, Николай Оттович, взгляните, пожалуйста, на это. - Я достал из портфеля очередные листы и выложил перед ним.
- Что это?
- Мои предложения по увеличению скорострельности нашего главного калибра. Предлагаю установить на затворах электропривод, как это сделано у тех же японцев и англичан. Получим два выстрела в минуту против одного сейчас.
Поршневой затвор при запирании необходимо не просто закрыть, но ещё и провернуть, для чего на нём имеется соответствующая червячная передача. На запирание требуется двадцать семь оборотов, на что затрачивается от двадцати до тридцати секунд. И проделать эту операцию необходимо дважды, при открытии и закрытии затвора.
- Электромоторы, я так полагаю, изготовят в мастерской Горского? - поинтересовался Эссен.
- Один привод уже готов, два других сделают в течение пары недель. Причин для спешки пока нет, - подтвердил я.
- А это вам откуда известно? Полагаете, что в ближайшее время нам выход в море не грозит? - хмыкнул Эссен.
- У генерала Ноги нет возможности начать полноценное наступление. Если он и раскачается, то к середине лета, не раньше. Пока же нас не прижмут к укреплениям по периметру крепости и не начнут обстреливать гавань, наша эскадра так и не выйдет в море. Отдельные вылазки флота для поддержки сухопутного фронта в расчёт брать не стоит. А для работы по сухопутным целям высокая скорострельность и не нужна. Да и не отправит никто броненосцы. Побоятся потерять при их медлительности, - не удержавшись, хмыкнул я.
- Находите это смешным?
- Я обеспечил эскадру средством дальнего наблюдения, и парашюты себя отлично зарекомендовали. Уж в условиях-то хорошей видимости загодя обнаружить большие силы японцев и отойти под защиту береговых батарей всегда можно. Вот только кто бы воспользовался такой возможностью.
- У вас всё, Олег Николаевич? - несколько нервно спросил каперанг.
Понимаю. Злость его так и распирает. Он и сам видит всю абсурдность происходящего и ничего поделать не может. А тут ещё и мичманец масла в огонь подливает. Оно, конечно, по делу. Но от этого как-то не легче.
- Так точно, - вытянулся я.
- Более вас не задерживаю.
- Есть.
Покинув командирскую каюту, я направился прямиком в город. После ночной вылазки мне и экипажу полагался отдых, вот и решил воспользоваться этим. Тем более что Нина, зная о моём ночном дежурстве, специально поменялась сменами на госпитальном судне «Монголия» и сейчас должна дожидаться меня дома. С одной стороны, оно вроде как и бессонная ночь позади, но с другой, одним адреналином сыт не будешь, хочется ласки. Пусть и не по любви.
Броненосец стоял у причальной стенки, поэтому я сошёл прямиком на набережную. Прошёлся чуть дальше, где был пришвартован «ноль второй» и окликнул боцмана:
- Андрей Степанович, парней в увольнительную согласно графику. Катер в минный городок, там уже всё договорено.
- Слушаюсь, ваше благородие, - кинул ладонь к обрезу бескозырки Харьковский.
Вообще-то, оно бы и раньше встать на ремонт. Но не срослось. Миноносцы постоянно участвуют в боях и, как результат, нуждаются в устранении неисправностей. Не то чтобы они имели приоритет перед моим катером, уж что-что, а нашу эффективность под вопрос никто не ставит. Но свободных мощностей у мастерских Невского завода раньше не оказалось, а у Горского нынче профиль не тот.
Хотел было поймать извозчика, но потом вспомнил, что их сегодня в городе попросту не осталось. Все пролётки реквизировали, а возниц забрили в армию. В смысле они так и остались в своей одежде, формы тупо не хватает, и при своих экипажах, но теперь уже на службе. На рикше ехать не хотелось. Вот и решил пройтись пешком. А пока иду, мысли разные в голову лезут.
К примеру, та же ответка от старухи. Черные дни адмирала Того? Нет, она об этом ничего не слышала. Всё ограничилось гибелью одного лишь броненосца. Крейсера «Ёсино», который должен был погибнуть, и таранивший его «Касуга», после этого отправившийся в ремонт, я лично наблюдал не далее, как пять дней назад на траверзе Артура. И перепутать их с другими не мог. Не мой случай.
Авизо «Миако» так же наблюдал, но этот уже в Чифу. В тот раз началось волнение, да и мы шли, гружёные порохом и боеприпасами, как мулы, а потому я даже не помышлял об атаке японца. Более того, уходили мы скрытно, так чтобы японец за нами не увязался. А то ведь даже если избавились бы от груза, толку не было бы. Четыре балла - это слишком много для того, чтобы выйти на крыло.
Канонерку «Осима» наши наблюдали у северного побережья Квантуна в районе бухты Ин-чэн-цзы, где она с другими судами участвовала в обстреле наших позиций. Мало я этих артиллерийских лоханок потопил, нашлись и другие.
К слову, на их уничтожение отправили отряд миноносцев под командованием капитана второго ранга Елесеева. И вот тут уж всё случилось как по писаному, пусть и с задержкой в пару недель. Зато в остальном один в один.
«Внимательный» оказался невнимательным и сел на мель. Попытки снять его успехом не увенчались. Тогда его торпедировали, но так спешили и опасались встретиться с японским отрядом, который, на секундочку, и отправились уничтожать, что не проверили результат. Торпеда же, не достигнув миноносца, сдетонировала на мелководье.
Японцы обнаружили русский миноносец через пару дней и попытались снять нечаянный приз. Но пока возились, начался шторм, корабль сорвало с камней, отнесло на глубину, где он и затонул. Вот такие пироги с котятами…
- Нина, я дома! - возвестил я, войдя в прихожую и уловив приятный запах готового завтрака.
- Раздевайся и мой руки, кормить тебя буду, - выглянув из столовой, произнесла она.
Вообще-то, я не голоден. Но ей об этом говорить не стал. Она ведь точно ещё не ела. Да и не горит же, в самом-то деле. Позавтракаем, поспим часика три-четыре. А там с новыми силами можно будет и пошалить. Так-то для неё это работа, но она и не думает отказывать себе в получении удовольствия. Живая ведь, и ничто человеческое ей не чуждо. Отчего нет, если клиент только один и не вызывает отвращения.

Глава 12

Штурм Хуинсана

За спиной скороговоркой и вразнобой гулко ухают четыре стодвадцатимиллиметровых миномёта, посылая снаряды высоко в небо. Максимальный заряд забрасывает их по крутой траектории, и, миновав пик, они устремляются к цели, с каждым мгновением набирая скорость.
Пудового снаряда с замедленным взрывателем хватает на то, чтобы пробить мягкий верхний слой грунта и рвануть уже внутри. Если попадание придётся по перекрытию блиндажа, то оно с большой долей вероятности не выдержит и погребёт под собой находящийся там личный состав. Разумеется, если перекрытие не в два наката. В этом случае без второго попадания не обойтись.
Снаряд дважды в одну воронку не попадает? Враньё. Это всего лишь закон больших чисел. Если долго и упорно бить в одно и то же место, то прилёт непременно случится. А подчинённые генерала Белого останавливаться явно не собираются. И артиллерийских мин у них предостаточно. Если что, то по пять сотен на ствол. И это не всё, что миномётчики собираются вывалить на самураев. Когда дело дошло до этой контратаки, порох нашёлся, и Горский снарядил-таки предварительно подготовленные заготовки.
Помимо крупного калибра работают по вершине и трёхдюймовые миномёты. Этим с фортециями не управиться, зато выставленные на минимальную чувствительность мины вполне себе пробивают дощатые козырьки, взрываясь непосредственно в траншеях. А там солдат хватает, и при таком массированном комбинированном обстреле потери должны быть большими.
Затея более чем дорогая. Если трёхдюймовая мина обходится в пять рублей, то стодвадцатимиллиметровая уже в двадцать. Две тысячи штук, соответственно, в сорок. И ни кому-то там, а мне любимому. Война штука дорогая и, ввязываясь в драку, лучше прекращать считать деньги. Как только начнёшь прикидывать траты, практически уже проиграл. И яркий пример у меня перед глазами. Причём выводы не будут сделаны и в будущем, когда страну втащат в Первую мировую.
Впрочем, не о чем говорить, коль скоро я вполне могу себе позволить подобные траты. В этот раз благодаря выделенному пороху вышла хорошая экономия, но получается всё равно изрядно. С другой стороны, не молиться же мне на свои капиталы. Как говорится, легко пришло, легко ушло. И тем более не жалко, если на дело. А лично я в успехе не сомневаюсь. Это не десяток-другой выстрелов морским калибром, что способен предоставить флот, а сосредоточенный массированный обстрел. К тому же здесь и сейчас самураи не в состоянии этому помешать, и миномётчики отрабатывают, как на полигоне, совершенно не опасаясь ответки…

Как я и полагал, Кондратенко всячески убеждал Стесселя в необходимости организации контрудара и отбитии горы Хуинсан, являвшейся ключевой точкой обороны в Зелёных горах. В итоге ему это удалось.
Двадцать шестой полк его дивизии занимал позиции на правом фланге Зелёных гор. Под начало его командира, полковника Семёнова, был передан временно сформированный отряд, в состав которого вошёл четырнадцатый полк полковника Савицкого и мортирный взвод в составе двух шестидюймовых мортир подпоручика Кальнина из четвёртой дивизии генерала Фока. Эти орудия должны были усилить атакующих при штурме высоты.
И всё бы ничего, но полковник Савицкий и подпоручик Кальнин получили едва ли не прямой приказ генерала Фока всячески саботировать подготавливаемый контрудар. Открыто об этом не говорили, но шепотки по подразделениям ходили.
Вот тут-то и пригодились мои новые миномёты. Они оказались куда эффективней медлительных мортир, и Кондратенко намеревался этим воспользоваться. А тут ещё и я предложил ему тактику артиллерийского наступления. Признаться, я не ожидал, что Роман Исидорович отнесётся к моей затее с большим таким скепсисом.
Хорошо хоть, помимо крупнокалиберных миномётов в деле участвовали ещё и трёхдюймовые да порядка тридцати полевых пушек. Командовать этим артиллерийским кулаком взялся лично генерал Белый, которого моя затея увлекла. Мы даже успели отработать кое-что на спешно устроенном полигоне.
Сам я так же не собирался оставаться в стороне. Предложил подготовить из двух стрелковых рот штурмовиков. Понятно, что времени слишком мало, и на значительный результат рассчитывать не приходится. Но, с другой стороны, вложить в солдат и офицеров азы мне вполне по силам, и времени на это хватит. Благо народ был уже в той или иной степени обстрелян.
И… барабанная дробь! Мне пошли навстречу. Выделили четыре сотни пограничников. М-мать! Нет, я к Кондратенко со всем уважением, но он меня даже слушать не стал. Какие рейды по тылам? Всем известно, что для этого нужна кавалерия. Диверсии на коммуникациях противника? О чём вы вообще вещаете? Нужны штурмовики? Так ведь у пограничников наилучшая подготовка, превосходные бойцы, в большинстве своём из казаков пластунов.
Согласен, эти парни не рядовые стрелки. Но отправлять их в лобовой штурм высоты… нет, я этого не пойму никогда. Да только кто бы меня слушал. Мои попытки достучаться до Романа Исидоровича ни к чему не привели. Как выяснилось, он не одобрял подлые методы ведения боевых действий. Да-да, именно так! Указал на то, что я молод, глуп и не видал больших зал… м-да. Ткнул в то, что незачем наскоро готовить штурмовую команду и отправлять в бой недоучек, когда под рукой имеются хорошо обученные кадры. Ну что сказать, насильно мил не будешь, поэтому биться головой о стену я не стал.
Радовало хотя бы то, что уж с Белым-то проблем как раз не возникло. Он взялся лично командовать артиллерией в этом деле. Уж больно много нового было предложено мною как уже опробованного, так и лишь в качестве теории. Повезло мне, что Василий Фёдорович не закостенелый консерватор и ни разу не чужд новаций. Иное дело, что ему палки в колёса вставляет тот же сват, Стессель который, но если есть возможность обойти его, не вызвав недовольства, то отчего бы и нет.
А там, глядишь, получится свести потери к минимуму. А ведь могли и запретить. Ничего смешного. Плевать, что всё это произведено на мои средства. Изъяли бы для обороны крепости, заплатив или выписав расписку о выплате компенсации после войны. А уже использовали бы так, как это видится им. То есть никак…

Наблюдая султаны земли, вздымающиеся на склоне и вершине горы, я покрепче сжал дробовик, прикидывая, насколько серьёзным окажется причинённый ущерб. По идее, должен быть неслабым, потому что по сегодняшним нормам плотность стрелков в траншеях высокая. Да и я в полевой бинокль наблюдал порой вздыбливавшиеся обломанные брёвна, разлетающиеся обломки досок и щепу.
Отчего при мне дробовик? Ну, так намечается ведь бой накоротке, потому и вооружился я соответствующим образом. А на случай стрельбы на среднюю дистанцию имеются у меня стреловидные пули. Их изготовление наладил Горский в своей мастерской. Не сказать, что они по точности сравнятся с нарезным оружием, но на четыреста шагов я уверенно попадаю в грудную мишень. А там уж ранение или наповал - не имеет значения, в любом случае рана получится серьёзная, и человека свалит от болевого шока.
В рядах пограничников также имеется пара дюжин помповых дробовиков. Успели распробовать, когда гонялись за хунхузами и портили кровь самураям, пока им не запретили подлые методы ведения войны. Плюсом к этому успели обзавестись трофейными кавалерийскими карабинами и раздобыли мосинские. Так что теперь чуть не две трети зелёных фуражек вооружены не пехотными оглоблями, а более оборотистым оружием. Впрочем, меня это не радует, потому что про микроскоп я уже говорил.
- Ну и что скажете, Олег Николаевич? - спросил меня подполковник Бутусов.
Поначалу-то он воспринимал меня, как и остальные. Молодой, много о себе думающий выскочка, поучающий взрослых дядек, достаточно повидавших на своём веку. Но со временем его отношение сильно изменилось. Уж больно много проистекало от меня необычного, невероятно полезного и неизменно эффективного.
О Кондратенко я уже говорил, но даже Эссен, выказывая мне поддержку, своего недоверия не растерял. А вот главный пограничник вполне себе проникся и теперь не считает для себя зазорным посоветоваться. Жаль, только не смог отстоять свою независимость. Как только крепость отрезали, так Стессель сразу всех под себя и подмял, не считаясь с принадлежностью к министерству финансов или внутренних дел.
- Полагаю, пора выдвигаться, - высказал своё мнение я.
- Вот и я так думаю. Еропкин, как связь? - спросил он связиста с катушкой телефонного кабеля на боку и полевым телефоном в руках.
- Связь есть, ваше высокоблагородие, - ответил рядовой.
Использовать связь в атакующих цепях тоже моё предложение. И видит бог, мне было ох как непросто добиться, чтобы под это дело выделили как сами аппараты, которых было до крайности мало, буквально единицы, так и полевой провод для них.
Ещё рвались мины у вершины Хуинсана, когда цепи пограничников поднялись и пошли в атаку. Тихо, без криков и без надрыва, не бегом, а скорым шагом. Я каких-либо сложностей с подъёмом в гору не испытывал, так как за прошедшее время успел привести это тело в хорошую физическую форму. При случае и взбежать по склону могу. Правда, без последствий это не обойдётся, и если дойдёт до рукопашной, то боец из меня выйдет аховый. Потому и наступаем мы без надрыва.
До траншей оставалось шагов двести, когда до нас стали долетать комья земли и небольшие камни. Видя это, Бутусов отдал по цепи приказ остановиться. Но именно в этот момент один из камней с глухим звоном тюкнул меня по темечку. Спасибо каске. Их пока изготовили всего лишь дюжину на команду «ноль второго», и командование не спешило проникнуться необходимостью защиты голов солдат.
- Вы как, Олег Николаевич? - обеспокоенно спросил шедший рядом Бутусов.
- Не было бы этого котелка, пришлось бы туго, а так в полном порядке, - жизнерадостно сообщил я, постучав по каске, и добавил: - Пора бы переносить огонь миномётов на противоположный склон.
- Уже связался. Сейчас долетят последние, и дальше в дело вступят пушки, - согласно кивнув, ответил Бутусов.
Ещё несколько увесистых разрывов и всё стихло. Правда, ненадолго, практически сразу послышался отдалённый грохот полевых пушек, а затем вой подлетающих гранат. С блиндажами им не управиться, не то могущество заряда, зато получится прижать пехоту, чтобы самураи не высовывали своего носа.
- Пошли! - поднявшись в полный рост, выкрикнул подполковник и сам двинулся в первых рядах.
Храбрый, умный, честный и дурной. Со мной всё понятно, у меня кровушка застоялась и хочется встряхнуться, море всё же не моё. Там всё больше на дистанции, да и думать чаще приходится о своих людях. А вот здесь, когда предоставлен самому себе, совсем другое дело. Но Пётр Дмитриевич… не дело командиру в первых рядах в атаку бегать.
Первую линию мы взяли практически без боя. Обнаружившихся немногочисленных японцев перебили едва ли не походя. Я так и не успел ни разу выстрелить. Спрыгнул в траншею и в сердцах от души матернулся.
- Что случилось, Олег Николаевич? - спросил меня Бутусов.
- Да обидно просто, Пётр Дмитриевич. Учиться нам у самураев ещё и учиться. Вы посмотрите на эти окопы, что они успели выкопать всего лишь за десять дней. У нас и через месяц ничего подобного не наблюдается.
- Это да, японцы народ трудолюбивый.
- Да не в трудолюбии дело. Просто драть солдата нужно не за грязную гимнастёрку и плохие строевые приёмы, а за нерадение в службе. И в первую голову спрашивать с офицеров за их наплевательство в обучении солдат военному делу и отсутствие требовательности. И пуще иного за жалость к нижним чинам, которые потом за свою лень и такое сердоболие платят кровью.
Бутусов согласился со мной, но разводить полемику мы не стали. Оно и не время, и не место, да и начали прибывать посыльные от командиров с докладами. Каждому нашлось, чем заняться. Подполковнику командовать, мне двигаться дальше. Я же сюда за дозой адреналина пришёл, а не вот это вот всё.
Пограничник вновь вооружился телефоном, связываясь с генералом Белым. Получив новые ориентиры, тот перенёс огонь в глубину, а штурмовики начали продвигаться вслед за огненным валом. И, похоже, японцам пришлась не по вкусу их же тактика массированного артобстрела. Впрочем, выдвижение атакующих непосредственно за отодвигающимися разрывами сквозь ещё не осевшую пыль и нерассеявшиеся газы сгоревшей взрывчатки для них пока в новинку.
Я кивнул подполковнику, мол, счастливо оставаться, и побежал по ходу сообщения, вверх по склону. Сейчас я простой стрелок, а не офицер, даже одет в специально пошитую свободную форму цвета хаки, кожаные наколенники и налокотники, на торс надет шёлковый броник со стальными вставками толщиной в два миллиметра. От винтовочной пули не убережёт, от штыкового удара и большинства осколков вполне.
В небе висит плотная взвесь пыли, повязанный на лицо платок не больно-то и спасает, хотя без него и вовсе было бы кисло. Я буквально кожей чувствую влажные борозды, оставляемые стекающими струйками пота по грязному телу. Но пока так и не встретил ни одного живого самурая. А вот мёртвых хватало. Попадались среди них и сражённые осколками, и с оторванными конечностями, и заколотые штыком, и поймавшие пулю. И вообще крови вокруг хватало.
Время от времени доносятся винтовочные выстрелы, русский мат, японское банзай. В какофонию разрывов артиллерийских снарядов время от времени врезается глухой хлопок ручной гранаты. Я уж расстарался, обеспечив парочкой каждого пограничника, отчего их командиры и не подумали отказываться.
- Банза-а-ай!
Рванувший на меня из-за поворота траншеи низкорослый японец с винтовкой наперевес был полон решимости насадить меня на примкнутый тесак. Слишком неожиданно и стремительно всё это произошло, и я тупо не успевал навести на него дробовик. Расслабился, следуя вслед за пограничниками, йолки!
Отвёл выпад стволом ружья и толкнул коротышку ногой в живот. Я особой статью не отличаюсь, но храбрый и, возможно, сильный нападающий оказался значительно легче. Так что мне удалось не только остановить его, но и оттолкнуть от себя, опрокинув на спину. Выстрел! Картечь ударила плотной кучей, взбив на груди куртку цвета хаки.
Я перешагнул через ещё бьющегося в агонии противника, одновременно передёргивая затвор. Убедился, что за поворотом угрозы больше нет, и двинулся дальше, досылая в магазин новый патрон. В бою лишний выстрел никогда не бывает лишним, и коль скоро есть возможность перезарядиться, то глупо этим не воспользоваться.
Впереди послышалась перестрелка и забористый мат, поминающий всех святых и живучих макак. Я поспешил на крики и за очередным поворотом траншеи обнаружил четверых пограничников, устроившихся по обе стороны от отнорка, ведущего в блиндаж.
- И чего замерли, славяне? - поинтересовался я, присаживаясь рядом.
- Да вон узкоглазые засели в блиндаже. Я сунулся было, так мне ухо отстрелили. С-суки, - выдал пограничный унтер.
Статный усач, затянутый в гимнастёрку защитного цвета, прикрывал ухо окровавленной тряпицей. На коленях японский карабин с примкнутым тесаком. К слову, моя, в смысле Горского переделка с гнутой рукоятью затвора. На поясе кобура с наганом. Первое впечатление - матёрый волчара. Что скорее всего соответствует истине, потому как наверняка из пластунов. Но вот тут малость растерялся. И причина, похоже, в бережливой хозяйственной натуре. Оно ведь не горит, потому и рука к гранате не тянется.
- Не преувеличивай, только и того, что мочку отстрелили, - возразил я, оторвав его руку от уха.
- Много вы понимаете, ваш бродь. У меня на той мочке серьга золотая висела. И где её теперь искать? - возмутился казак.
- Ну, вот сейчас достану того ирода, вместе и поспрашаем, - подмигнул ему я, меняясь с ним местами и извлекая из подсумка гранату.
РГ-4, ручная граната образца тысяча девятьсот четвёртого года. Ага, не стал я оригинальничать в названии, хотя она и по виду похожа на известную мне РГ-42. Разве только запал серьёзно отличается, да оно и понятно, я ведь пошёл по пути максимального упрощения.
Казак на эти приготовления посмотрел с сомнением. Цену таким игрушкам он уже знал хорошо, как и то, что раздобыть их не так чтобы и просто. И спрос за них у командиров строгий, а потому полагал, что не следует ими разбрасываться по мелочам. С чем лично я категорически не согласен. К слову, я с собой взял целых шесть штук. Плюс два с половиной кило - это достаточно серьёзно, но скоро мне станет полегче.
Выдернул чеку, пристукнул грибком ударника по прикладу. Раздался хлопок капсюля, и пограничники невольно вздрогнули. Усач оторвал от уха тряпицу и неодобрительно покачал головой то ли из-за продолжающегося кровотечения, то ли гранату ему жалко. Но страха не выказал точно. Замедлитель горит шесть-семь секунд, вагон времени, если что. Поэтому я без суеты, где-то даже медлительно, не высовываясь из-за угла, швырнул её в проём входа.
Рвануло. Из отнорка выметнуло пыль и комья земли. Я оттолкнулся спиной от стенки окопа и бросился в блиндаж с дробовиком наперевес. Видимость аховая, единственный источник света входной проём, который я же и загородил. Внутри полумрак и плотная завеса пыли. А ещё стенания, панический крик, маты, я, если что, японский знаю.
Выстрелил в смутно различимую фигуру, шатающуюся, зажав уши, которая тут же сложилась на земляной пол. Следующий, отплёвываясь, попытался поднять на меня винтовку, ещё один выстрел. Готов. Этот стоит на четвереньках и трясёт головой. Ещё один выстрел, и его словно кувалдой приложило, прибив к земле. Последний из подающих признаки жизни с ошалелым и вместе с тем яростным видом поднимается на ноги, стремясь дотянуться до меня изгвазданной в крови рукой. Выстрел! И голова разлетается, будто перезрелый арбуз. Это я погорячился. Факт.

Глава 13

То, чего не было

- И чего было патроны тратить, ваш бродь? - неодобрительно заметил заглянувший мне через плечо пограничник.
- Так ведь нет у меня штыка, не с ножичком же мне на них кидаться было, - пожал я плечами, загоняя патрон в магазин дробовика.
- Зачем с ножичком? Эвон тесак японский мокрой верёвочкой к стволу примотайте, она подсохнет и держать будет похлеще стальных колец.
- Годная задумка. Только в траншеях со штыком громоздко получается. Мне привычней огнём и прикладом, - возразил я, закончив заряжать.
- Так-то оно так, но как по мне, то лучше со штыком, чем без него.
- Тебя как звать-то? - спросил я пограничника.
- Матвей, ваш бродь.
- Вот что, Матвей, потом поговорим, а сейчас ходу. Слышишь, пушки огонь уж сместили.
Я, конечно, не командир, но на учебном полигоне, где мы отрабатывали будущий штурм, пограничники отлично видели, что я не просто морской офицер, но и раздавал советы их начальству. И что куда важнее, они меня слушали. Потому бойцы подчинились мне с лёгкостью. Я же мысленно чертыхнулся. Не входит в мои планы выделяться. Тут я простой боец и дерусь в своё удовольствие. М-да. Звучит как-то… Но, с другой стороны, я ведь не беззащитных овечек режу.
Выйдя из блиндажа в ход сообщения, остановился, приметив тусклый блеск. Протянул руку и, ковырнув землю, извлёк золотую серьгу колечко с кусочком окровавленной плоти. Невольно хмыкнул и тряхнул головой.
- Матвей, твоя пропажа? - окликнул я дышащего мне в спину пограничника.
- О к-как! - искренне удивился он.
- Говорил же, что поспрошаем, куда самураи твою серьгу дели, - протягивая ему находку, произнёс я.
- Экий вы ловкий, ваш бродь, и когда только успели разговорить этих макак, - поддержал он мою игру.
- Мастерство не пропьёшь, - подмигнул я ему.
После чего пошёл дальше, взяв ружьё наизготовку и уперев приклад в плечо. Если кто-то думает, что здесь принято нечто подобное, то сильно ошибается. Длинноствол в основном носят за цевьё, так сказать, по-походному. Добежал до точки, изготовился для стрельбы стоя, с колена, лёжа, нужное подчеркнуть. В лучшем случае винтовка удерживается двумя руками, но сугубо как копьё или бердыш, и по большей части именно для рукопашной, с отомкнутым штыком направлять ствол в сторону противника считается ненужным.
В пограничников что-то из области тактических приёмов будущего более или менее втемяшить получилось. Да и то с пехотными оглоблями они действуют по старинке. Как, впрочем, и те, кто примыкает штык или тесак к карабинам. Они ведь от этого оборотистость свою теряют, и вообще срабатывает стереотип - есть штык, значит, нужно готовиться к штыковому бою, и оружие носится соответственно. Поговорка «проще научить, чем переучивать» в действии. Ага…
Траншеи и ходы сообщения тут зигзагами пока не роют. Хотя я об этом и говорил, и обосновывал, даже испытания на полигоне проводил, но всё впустую. Так что копают их либо по прямой, либо в соответствии с местностью и препятствиями. Траншеи идут в два-три ряда вдоль фронта, ходы сообщения перпендикулярно. Извилины и повороты возможны, только если на пути попадётся какое-нибудь кряжистое дерево, которое проще обойти, чем сковырнуть, или крупный валун, вросший в землю.
У меня на пути оказался именно что огромный камень. А едва обогнув его, я оказался лицом к лицу с бегущими гуськом по ходу сообщения самураями, выставившими перед собой примкнутые тесаки. Я без раздумий нажал на спусковой крючок. Грохнул выстрел, и первый японец свалился как подрубленный. Не отпуская спуск, я передёрнул цевье, и едва оно встало в крайнем переднем положении, как грохнул следующий.
В считанные секунды разрядил все шесть патронов в своём ружье, свалив семерых самураев. Не всех насмерть, поэтому выхватил браунинг и всадил по пуле в головы тех, кто подавал признаки жизни.
- Чего тут, ваш бродь? - толкнулся мне в спину Матвей.
- Уже ничего, братец, - ответил я давешнему пограничному унтеру, меняя магазин в пистолете.
- Эк-ка вы их! - уважительно заметил усач.
- А вам разве не показывали скорую стрельбу из дробовика? - теперь уже вталкивая патроны в окошко ружья, спросил я.
- Да показывать-то показывали. Но то по мишеням, а тут эвон шесть патронов, семь трупов, - с нескрываемым восхищением произнёс пограничник.
- Не все трупы, четверых добивать пришлось.
- Всё одно положили-то всех, - уважительно возразил тот.
- Это да. Пошли, братцы. Отстаём, - отметив, что волна разрывов вновь начала отдаляться, заметил я.
Добежав по ходу сообщения до третьей линии траншей, я не стал выбегать на перекрёсток, а высунув дробовик, выстрелил влево и тут же услышал сдавленный крик и гомон, причём с обеих сторон. Раздались выстрелы, и в угол ударили пули, выбивая комочки земли.
- М-мать! - отшатнулся я назад.
Выронил дробовик, повисший на одноточечном ремне, извлёк две гранаты и, изготовив их к бою, кивнул Матвею.
- Как рванёт, ты вправо, я влево.
- Понял, - ответил тот.
И опять во взгляде неодобрение подобному транжирству. Из какой стали у него яйца, йолки? Я, конечно, не трус, но переть буром в неизвестность не стану. Храбрость и безрассудство понятия всё же разные.
Едва хлопнули гранаты, как я вывалился из-за угла и сместился влево, удерживая перед собой дробовик. Четверо. Кто жив, кто мёртв, разбираться не стал. Сразу открыл огонь, вгоняя заряды картечи как в неподвижные тела, так и в копошащиеся. Один попытался сбежать и поймал картечь в спину, бросившую его на стенку траншеи, по которой он стёк на дно.
Тем временем сзади грохнула арисака, и послышался рёв Матвея, как видно, бросившегося в штыковую. Закончив со своими, я обернулся и увидел, как усач активно орудует карабином с примкнутым тесаком. Громоздкое оружие? Нет, он об этом не слышал. Казак работал им, словно бердышом. Короткий укол, оружие на себя, отбил выпад японца, коловшего, будто копьём, обратным движением достал самурая, полоснув по горлу.
Следующий противник уже успел перезарядить винтовку и вскинуть её к плечу. В моём ружье ещё есть патроны, но не картечью же палить. Я выхватил из открытой кобуры браунинг, и хлопнул пистолетный выстрел, потерявшийся в какофонии боя. Двадцать пять шагов, но надрезанная накрест пуля ударила японца точно в лоб. Без шансов.
Гаагская конвенция, конечно, запрещает использование подобных пуль. Но они где-то там, а я здесь и сейчас, и у меня нет короткоствола с нормальным боеприпасом. Так что пусть уж лучше мне будет стыдно за нарушение международного права. Адреналин адреналином, но в безвременье я не спешу. Что ни говори, а в нахождении там приятного мало. Вообще ничего хорошего.
Тем временем на перекрёсток выбежали шедшие с нами пограничники. Матвей глянул на меня, но я лишь поощряюще кивнул, и унтер начал раздавать указания, направив две группы по четыре человека вдоль траншеи, а с оставшимися мы двинулись к вершине. И вновь я занял место на острие. А на хрена я ещё сюда припёрся-то?
Когда до вершины оставалось шагов сто, огонь наших пушек прекратился. И только миномёты продолжали вести обстрел, закидывая минами обратный скат горы. Мы продвигались достаточно быстро, практически вплотную за смещающимися разрывами. Вообще-то, рискованно, о чём свидетельствует пара прилетевших осколков мне в грудь, и один, гулко ударивший в каску.
Зато мы обрушивались на японцев, не позволяя им поднять головы и прийти в себя. К слову, основная доля убитых и раненых пришлась именно на артиллерийский обстрел. Японцы видели начавшуюся атаку и вынуждены были держать солдат в траншеях. Стрелять по нам у них не получилось, так как миномёты и пушки не давали им поднять головы. Зато сами они несли огромные потери.
- Ну и как тут у вас? - жизнерадостно поинтересовался прапорщик Булкин.
Он командовал у пограничников миномётным взводом и вместе со своими подчинёнными находился в рядах штурмующих. Что ни говори, а чем ближе лететь мине, тем точнее она ложится. А два миномёта способны дать достаточно высокую плотность огня. На сегодняшний день вполне сопоставимую с батареей из восьми скорострельных полевых пушек. А в случае с полевыми укреплениями так они ещё и более эффективны.
- Не знаю, как с потерями в других подразделениях, но тут… - Я глянул на унтера.
- Один раненый, ваш бродь, - ответил Матвей.
- Ты, что ли? - хмыкнул я, кивая на ухо.
- Та какая-то рана, даже серьга нашлась, - с довольной улыбкой отмахнулся унтер. И продолжил: - Егору в плечо япошка из винтаря попал, кость задел, я его в тыл отправил. У троих порезы от тесаков, двоих царапнуло осколками, одному синяк под глазом комом земли подсадило. Если глянуть, сколько за нами побитых япошек осталось, то мы, считай, прогулялись до вершины.
- Это точно, - согласился я, полагая, что в других подразделениях потери должны быть сопоставимыми.
- Ваше благородие, есть связь с батареей. - Связист протянул прапорщику трубку полевого телефона.
М-да. По сегодняшним дням самая настоящая невидаль. Даже на кораблях, которые всегда первыми вбирали в себя новшества технического прогресса, такие аппараты имеются не повсеместно. К примеру, на крейсерах второго ранга и миноносцах до сих пор переговорные трубы и машинные телеграфы. Говорю же, в эту атаку вложились всерьёз.
Обстрел обратного ската прекратился, потому что по времени мы уже должны были перемахнуть вершину и сместиться на прежние наши позиции. Вот только их было не узнать. Стодвадцатимиллиметровые мины, конечно, тут поработали на славу, и всё же они не смогли полностью срыть траншеи и ходы сообщения.
Разница между работой русского и японского солдата была, что говорится, очевидна. Недалеко от излома горы проходила траншея полного профиля, выкопанная в каменистом грунте. И это однозначно работа самураев. Как и тянущиеся вниз по склону ходы сообщения. А вот чуть ниже вторая, а для нас первая, линия осталась от оборонявшейся тут роты четвёртой дивизии. Канавка едва по пояс, с насыпанным невысоким бруствером, а не траншея.
Дальше по склону заметны множественные человеческие фигурки в форме цвета хаки. Судя по тому, насколько шустро они делали ноги, в окопах сюрпризы не ожидаются. Хотя расслабляться всё же не следовало.
- Ну что, Матвей, гуляем дальше, - кивнул я в сторону оставленных фортеций.
- Так точно, ваш бродь. Братцы, тишком. Не расслабляемся, гляди в оба, может, какой самурай ещё затаился.
Никаких неожиданностей не случилось. В траншеях и множественных блиндажах мы никого не обнаружили, кроме нехитрого солдатского и офицерского скарба. Нам достались четыре горные пушки, винтовки, снаряды и патроны. Примерно треть укрытий была разрушена, всё же крупный калибр сказал своё веское слово. Да ещё какое!
Мы отбили гору Хуинсан с незначительными потерями. Тридцать четыре убитых и пятьдесят два раненых, нуждавшихся в эвакуации в тыл. На фоне семисот человек невозвратных потерь в известной мне истории, да ещё и с отрицательным результатом - по-настоящему невысокая цена за овладение этой горой.
Кто-то скажет, что это почти четверть личного состава, штурмовавшего высоту. И если смотреть на этот вопрос в таком разрезе, то потери весьма существенные. Но, с другой стороны, именно этот участок японцы штурмовали силами двух полков, понеся куда более существенные потери. Мы же обошлись двумя неполными ротами.
Большой такой ложкой дёгтя в той бочке мёда оказалось практически полное бездействие полковника Савицкого, который не пошёл дальше демонстрации намерений. По сути, после незначительной артподготовки его полк лишь обозначил атаку, после чего откатился на свои позиции, потеряв куда больше людей, чем пограничники.
Приданный же взвод шестидюймовых полевых мортир и вовсе не сделал ни единого выстрела. Подпоручик Кальнин сослался на какие-то там организационные моменты и затребовал больше времени на обустройство позиций в соответствии с требованиями полевого устава. С юридической точки зрения к нему вроде как не подкопаться, и уж тем более, если его прикроет комдив. А Фок непременно прикроет. Факт.
Как результат этого саботажа, полк Семёнова потерял более двухсот человек убитыми и ранеными, не сумев овладеть соседней вершиной справа от Хуинсан. Вершина слева также осталась за самураями, а мы оказывались под перекрёстным огнём. Ох, чуют мои ягодицы, что несладко нам придётся, пока наши генералы будут готовить следующий штурм.
И ведь я предлагал Белому не маяться ерундой и не делать ставку на приданные мортиры. Вместо этого разделить миномётную батарею и взять обстрел обеих вершин в свои руки. С Хуинсан получилось бы, конечно, не так забористо, как сейчас, но толку однозначно было бы больше. Однако имеем мы то, что имеем. Вершину и часть склонов мы контролируем, но при этом оказываемся под перекрёстным огнём японцев с двух соседних вершин, где расположены батареи горных пушек.
К тому же сейчас японское командование определится со сложившимся положением дел, и по нам откроет огонь японская артиллерия. Опять же, им необходимо сменить позиции. Потому что начни они стрелять сейчас, и оказались бы у нас как на ладони, и нам не составит труда навести на них наши батареи.
- Ваш бродь, матросы Казарцев и Родионов прибыли, - вытянулся возникший передо мной сигнальщик.
Я определил его к нашему кинохроникёру в качестве помощника. Хозяйство у того немаленькое. Ну и заодно нагрузил своим маузером с оптикой и запасным боекомплектом. Штурм позади, а в обороне дальнобойное точное оружие всяко лишним не будет.
- Чего так долго? - вытирая со лба пот, спросил я.
Народу не хватает, поэтому я не стал чиниться, тем паче, что погон на мне нет, и принял участие в переноске снарядов в блиндаж на противоположном от японцев склоне.
- И раньше бы обернулись, да Дмитрию всё-то нужно на камеру снять да фото сделать.
- Понятно, - одобрительно кивнул я и добавил: - Быстренько отсними панораму и валите отсюда.
- Да как же валите-то? - возмутился Казарцев.
- А вот так и валите. Каждый должен заниматься своим делом. Ваше место в море, где вы к месту.
- Так и вам тут делать нечего, - возмутился сигнальщик.
- Я везде ко двору буду. Вон хоть у Матвея спроси, - кивнул на пограничного унтера.
- Да чего мне кого-то спрашивать… - начал было бубнить Илья.
- Ты хочешь обсудить мой приказ? - вздёрнул я бровь.
- Никак нет.
- Вот и славно. Тогда выполнять.
Мы едва успели перенести пушки и треть боеприпасов, когда японцы наконец пришли в себя и начали артиллерийский обстрел. Ну что сказать, с одной стороны, плохо, что нас мало. С другой, не так чтобы и очень, потому что оставшихся блиндажей вполне хватило на то, чтобы в них могли укрыться все защитники высоты.
В траншеях остались только наблюдатели, отслеживающие обстановку на поле боя. Ну и артиллеристы с миномётчиками. Подошедшая обслуга для трофейных пушек под командованием поручика Белого имела опыт стрельбы с закрытых позиций. Так что они без труда сосредоточили огонь на соседних высотах, вынуждая тамошних пушкарей поумерить свой пыл.
- Ну и как наши дела, Пётр Дмитриевич? - ввалился я в блиндаж подполковника.
- Полагаю, что пару навалов нам придётся выдержать самостоятельно. Сейчас полковник Семёнов готовит штурм соседней горушки, и стодвадцатимиллиметровые миномёты перебрасывают на его участок. Осталось по сотне мин на ствол, и вскорости ещё должны подвезти, - ответил мне подполковник Бутусов.
- Ну, это только к вечеру, - проявил я осведомлённость.
Я-то в подставе не сомневался, но Кондратенко в откровенный саботаж не верил, логистика же не в моих руках. Мины-то я предоставил, а вот перебросить их к месту боя уже совсем другая песня. Расчёт был на то, что для захвата горы доставленного боекомплекта хватит с избытком, остальное же потребуется уже для отбития контратак, а там в крупном калибре столь острой потребности не будет. Ошибочка. Кто бы меня стал слушать. Тут даже Белый посчитал, что я несу околесицу. Одно же дело делаем. Ага. Одно. Как же.
- Кстати, и как ваша защита? Не тяжко в ней в такую-то жару, а, Олег Николаевич? - не без иронии спросил Бутусов.
- Ну, камень, прилетевший мне в голову на подходе, вы помните, - ответил я.
После чего показал две отметины от осколков на груди и вмятину на каске. То, что эти прилёты были от своих же из-за моей чрезмерной ретивости, я говорить, конечно же, не стал.
- М-да. По всему выходит, что вас четырежды должно было либо упокоить, либо отправить на госпитальную койку. А вы в строю и готовитесь крутить япошкам козью морду.
- Так и есть, Пётр Дмитриевич. Так что дорого, не без того. Но оно того стоит.
- Если озаботиться защитой в первую голову для нижних чинов, то соглашусь. А хорониться самому, когда твои подчинённые смотрят смерти в лицо… неправильно это, - покачав головой, не согласился он.
- Глупо это, Пётр Дмитриевич. Потому как драться много ума не нужно. А вот спланировать всё должным образом, организовать, обеспечить, отдать нужные приказы, тут уж нужен не только ум, но и многолетний опыт. Вы больше двадцати лет отдали службе, год за годом нарабатывая практический опыт. И там, где иному нужно будет ломать голову, вы решите всё походя. Но вместо того, чтобы использовать свои сильные стороны, вы в первых рядах пошли на штурм.
- А сами-то чем лучше, Олег Николаевич? Это ведь вы предложили именно такой порядок штурма. Обеспечили всем необходимым. И как результат, мы не просто захватили высоту, но при этом понесли более чем скромные потери.
- Во-первых, придумать - не значит осуществить. Отдай мне все бразды правления, и я не уверен, что сумел бы разобраться со столь большим хозяйством. Наверняка дров наломал бы. Во-вторых, я, в отличие от вас, не постеснялся облачиться защиту.
- Хм. Уели. Ладно, разберёмся с этим делом, а там непременно подумаю над вашими словами.
Рядом ухнул большой чемодан, стенки блиндажа тряхнуло, с потолка просыпалась земля, в помещении повисла пыльная взвесь. Прилети такой в перекрытие, тут бы нас и похоронили. Японцы, конечно, молодцы, но могли бы устроить укрытие и в три наката. Тогда бы полевые мортиры до нас точно не добрались бы. А вот эдак, когда и мина в сто двадцать миллиметров со второго, а порой и с первого раза управляется, оно как-то неуютно.
Впрочем, настроение мне это не испортило. У меня в очередной раз получилось совершить то, чего не было. Только если у Цзиньчжоу я внёс в победу весомый вклад, то здесь обошлись практически без меня. Я предоставил средства и дал пару подсказок. В остальном аборигены управились сами. Моё нахождение в рядах, штурмующих высоту, ни о чём не говорит. Пусть и не простой, но всё же солдат с дробовиком в руках не может играть сколь-нибудь значимую роль. Кондратенко, Белый и Бутусов управились сами. И это главное.

Глава 14

Старуха опять отступает

- Господин капитан первого ранга…
- Явился, блудный сын, - хмыкнув, оборвал меня Эссен.
Командир «Севастополя» поднялся и протянул мне в приветствии руку.
- С возвращением, Олег Николаевич, - с улыбкой произнёс он.
- Спасибо, Николай Оттович, - ответил ему я.
- Отвели душу? - спросил хозяин каюты, указывая мне на стул.
- Повоевал, - кивнул я, опускаясь на указанное место.
- А ведь Хуинсан наша, а, Олег Николаевич, - не без иронии констатировал он.
- Наша, и не только она, - вынужден был признать я.
- Хотя, справедливости ради, если бы не ваши миномёты и не поддержка генерала Белого, то я сомневаюсь, что всё получилось бы. Да ещё и при столь скромных потерях. К слову, до меня дошли слухи, что Стессель чуть не задохнулся от возмущения, едва прознал о том, сколько было израсходовано снарядов ради овладения тремя высотами. Если не ошибаюсь, там получилось что-то около тридцати тысяч.
- Больше сорока, Николай Оттович. И в основном трёхдюймовые мины, которые не стоили казне ни копейки. Но японцы в бою у Цзиньчжоу израсходовали примерно столько же, вот только потери их при этом были много больше наших, фронт для атаки меньше, а при взятии горы Хуинсан мы численно уступали обороняющимся. Для современной войны подобный расход боеприпасов это нормально. И не понимать этого преступление или глупость, что гораздо хуже.
- Поосторожней со словами, мичман. Сделаем вид, что вы ничего не говорили, а я не слышал, - строго припечатал Эссен.
- Есть, - коротко ответил я.
Как и предсказывал Бутусов, первую попытку японцев вернуть свои позиции нам пришлось отбивать самостоятельно, опираясь только на наличные силы. Два миномёта, четыре трофейные горные пушки и чуть больше трёхсот пограничников. Но мы выстояли и в первый раз, и в последующие два.
Мне оставалось лишь материться, наблюдая за тем, какие мы несли при этом потери. И кого теряли! Это ведь не линейная пехота. Да, опытный пехотинец это золото, вне всяких сомнений. Но в тот момент Кондратенко разбрасывался алмазами. Даже при условии, что он видел в пограничниках штурмовиков, ему именно в этом качестве и следовало их использовать. Заменить гарнизон горы на линейные роты и пустить зелёные фуражки на штурм соседней высоты.
Ей-ей, так было бы гораздо лучше. Ведь, как ни парадоксально, но при штурме горы мы потеряли народу меньше, чем в обороне. Ведь теперь от опытных и подготовленных бойцов ничего не зависело. Им оставалось лишь сидеть и ждать, накроет ли их или нет. Учитывая же то, что японцы снарядов не жалели, позиции на горе буквально перепахали.
К вечеру Кондратенко сумел-таки организовать штурм соседней высоты и овладеть ею. Пусть и вышло не так чисто, как с Хуинсан, несмотря на нашу поддержку с фланга, тем не менее о количестве безвозвратных потерь в известной мне истории речи не шло.
Наблюдая успех своего соперника, Фок решил не отставать от него и организовал наступление на участке полка Савицкого. Шестидюймовые мортиры плюс наша поддержка с фланга, и роты четырнадцатого полка овладели-таки высотой. Пусть и ценой немалых потерь.
Захват трёх доминирующих высот на левом фланге японцев и неудачные контратаки вынудили генерала Ноги отступить и на правом. Таким образом к двадцать четвёртому июня нам удалось вернуть позиции, утраченные десять дней назад. Трёхдневные бои подошли к концу, а я посчитал, что в настоящий момент вдоволь насытился адреналином, и пришла пора возвращаться.
- Николай Оттович, а как обстоят дела с модернизацией затворов главного калибра? - спросил я о насущном.
- Полагаете, что без вас и вода не освятится? - хмыкнул Эссен.
- Если бы и впрямь так думал, то стоял бы над душой у лейтенанта Толбухина, тыкая пальцем, как и что нужно делать.
- Очень хорошо, что вы этого делать не стали, потому как он подобное не стерпел бы, а мне потом с вами разбираться. Помните, да, что вас считают моим любимчиком и выскочкой?
- Так точно.
- А ещё завидуют. Потому что я вас отпустил на берег, ещё и с Романом Исидоровичем поговорил, чтобы он позволил участвовать в деле добровольцу.
- Уже завтра мы сможем смонтировать фильм, и экипаж «Севастополя» первым увидит новую картину.
- И вам станут завидовать ещё больше, - покачал головой Эссен.
- Не показывать? - с наивным видом спросил я.
- И тогда вас возненавидят, - хохотнул он.
- Куда не кинь, везде клин, - наигранно вздохнул я.
- Это точно, - тряхнул головой каперанг. - Сделаем так. Сегодня даю вам день на отдых, завтра же прошу на борт. Модернизацию завершат уже к вечеру, а утром, как и просили, можете приступать к занятиям с расчётом кормовой башни. Учебный план мною составлен. Командиром плутонга кормовой башни я назначил мичмана Бухэ. Трус, бездарь, неисполнительный и, в принципе, человек на корабле лишний. Вот, ей богу! Списал бы в экипаж, а на его место поставил бы вас. Но уверен, что вы непременно взбрыкнёте и сбежите с броненосца.
- Так и будет, Николай Оттович, - с самым серьёзным видом подтвердил я.
- Знаю. Ну всё. До завтра, Олег Николаевич.
Выходной - это очень хорошо. Но для начала не помешало бы управиться с кое-какими делами. В первую очередь это, конечно, «ноль второй», его ремонт уже подходит к завершению, и я надеюсь, что никаких неожиданностей не случилось. Как и дополнительных расходов.
Увы, но как бы колоссальны по сегодняшним меркам не были бы мои выигрыши, от них уже практически ничего не осталось. Вот же дебилы в генеральских и адмиральских погонах! Как же они мне дороги. Не будь такими идиотами, глядишь, и мне дышалось бы полегче, и сделать нам удалось бы побольше.
Одна только подвижная батарея «Квантун» чего стоит. Этот недобронепоезд едва ли не в одиночку умудряется удерживать левый фланг обороны. Образно говоря, конечно. Но мощь его орудий отрицать трудно, и то, что никакие полевые укрепления не выдерживают натиск их фугасов в том числе. А уж как перемалывают блиндажи переделки из сегментных снарядов, это и вовсе любо-дорого. Тонны каменистого грунта и обломки дерева взмывают устрашающими рыжими султанами. Однако дальность стрельбы ограничена семью верстами, и толку от этой мощи на порядок меньше, чем могло бы быть. А вот если бы проложили железнодорожные ветки… Впрочем, я уже не раз говорил об этом.
Хорошо. Допустим, полноценное железнодорожное полотно это сложно, дорого и требует больших трудозатрат. Но отчего не устроить противопехотные минные поля? И ведь всё необходимое есть под рукой. Деревянный корпус по конкретному образцу может сколотить и десятилетний малец. Ведь я продемонстрировал эффективность этого оружия. Однако их превосходительства глянули на нормы расхода на версту фронта и осуждающе закачали головами. Это ж сколько взрывчатки уйдёт, страх один!
Есть командиры, которые берут на себя инициативу и используют переданный мною динамит, вывезенный из Дальнего. Другие договариваются с интендантами частным порядком, отдавая на смазку свои кровные. Но это всего лишь на уровне рот, которые можно по пальцам пересчитать. Батальонное командование о подобной самодеятельности даже не задумывается. А один полковник мало что приказал разминировать, так ещё и капитана снял с командования, инициировав в отношении него служебную проверку. Смешно? Да обхохочешься!
Впрочем, сейчас я праздновал победу. Мне… Нет, Кондратенко и Белому удалось отбросить японцев, заставить их спешно окапываться и подтягивать резервы, потому что я не я буду, если генерал Ноги не опасается контрнаступления…
Я сошёл с броненосца прямиком на набережную, и тут же передо мной вырос Казарцев.
- Здравия желаю, ваш бродь. Катер подан, - вытянулся он.
- Здравствуй, Илья. Как у вас тут?
- Всё, как надо, ваш бродь. В мастерской грозятся, что уже завтра, много послезавтра, можно будет проводить ходовые испытания.
После того памятного штурма он и Родионов провели на позициях ещё сутки. Засняли атаку соседней горы, причём Дмитрий умудрился как-то влезть в рукопашный бой, и Илье пришлось постараться, прикрывая друга, увлёкшегося киносъёмкой. Но кадры должны получиться эпичными.
Здесь и сейчас ни у кого ничего подобного нет и в помине. Мой кочегар оказался просто гениальным киномехаником. Судя по словам Тидемана и Форже, публика с нетерпением ожидает каждый новый фильм об обороне Порт-Артура. Даже первые по сей день находятся в прокате и собирают полные залы. Всё за то, что у меня на банковском счёте должна собраться уже солидная сумма.
После участия в штурме я отослал эту сладкую парочку обратно в Артур трудиться над починкой и профилактикой катера. А то эдак увлекутся, и потеряю я киношника самородка. А у меня на него, между прочим, далекоидущие планы имеются. Глупо не воспользоваться таким серьёзным насосом для выкачивания денег из представителей обеспеченных слоёв населения.
Ну и такой момент, что кино является мощным пропагандистским инструментом. А уж звуковое так и подавно. И мне известны необходимые для этого технологии. В смысле в моей голове хранятся нужные сведения, которые я могу выдать на-гора. А вот разбираться со всем этим придётся уже кому-то другому.
Я устроился в небольшом паровом катере от механической мастерской. Это Горский озаботился разъездным транспортом, как только осознал, что оказался оторванным от городской жизни. Тигровый полуостров - это настоящая глухомань, пусть и самое безопасное место в крепости. А он как бы не бирюк, у него и сердечная привязанность появилась. И вообще развеяться порой не помешает. Вот и обзавёлся простенькой паровой машиной, которую установил на обычную шлюпку.
Скорость смешная, едва ли семь узлов, но если сравнивать с хождением на вёслах, то я за вот этот чадящий тихоходный агрегат. Потому как всё одно получается куда быстрее. Опять же, лето в этих краях жаркое, так что грести запаришься.
- Куда сразу править? В Невские мастерские или к Аркадию Петровичу? - спросил Иванов.
Горский абы кому свой катер не доверит. Паровик, он в принципе особой надёжностью не отличается и требует постоянного ухода, а уж собранный на коленке, так и подавно. Но мой машинист сомнений у инженера всё же не вызывал, вот и позволил ему воспользоваться своим разъездным транспортом.
- Давай сначала к Горскому наведаемся, - приказал я.
- Слушаюсь, - ответил Иванов и кивнул Казарцеву, который тут же отдал швартовы.
Катер запыхтел перегретым паром и, взбив воду за кормой, начал отваливать от снеки, закладывая левый разворот и обходя «Севастополь», спокойно стоявший у набережной. Ещё одно изменение, которое произошло без моего непосредственного участия.
Десятого июня эскадра вышла в море вроде как с намерением прорываться во Владивосток. Незадолго до этого я сделал всё возможное, чтобы не оказаться на борту броненосца. Эссен недоумевал по поводу моего поведения, однако препятствовать моему желанию не стал. Временно откомандировал меня в распоряжение Лощинского и повёл броненосец на прорыв. А вечером того же дня эскадра вернулась, так и не приняв бой с вышедшим ей на пересечку японским флотом.
В известной мне истории «Севастополь» при приближении к крепости подорвался на мине. Здесь же ничего подобного не случилось. Хотя мина и была обнаружена с помощью параванного трала. Её расстреляли из сорокасемимиллиметровой пушки. Рвануло знатно, но совершенно безвредно.
А всё оттого, что Эссен отнёсся к появившейся новинке со всей серьёзностью и вблизи крепости неизменно пускал трал. То есть данное событие обошлось уже без моего непосредственного участия. И я мог с уверенностью утверждать, что это очередное отступление старухи, вызванное воздействием самих аборигенов. Да, не без моего влияния, но оно всё же было не решающим.
И вот теперь возврат горы Хуинсан и других утраченных позиций. Впрочем, смотрел я на броненосец с суеверным страхом. Потому что отлично помнил, какая судьба постигла крейсер «Боярин» и его экипаж. Правда, с «Енисеем» старуха обошлась не так жёстко. Глядишь, и тут не станет лютовать. И я куда больше надеялся на то, что броненосец всё же избегнет страшной участи. Хотя бы потому, что сам намеревался быть на его борту в предстоящем бою…
К самому берегу катеру подойти не получилось, сейчас отлив, и большая часть внутреннего рейда оголилась. Поэтому мы пришвартовались к вынесенному далеко от берега причалу. Пришлось озаботиться таковым, чтобы иметь возможность как подвоза необходимых материалов, так и вывоза готовой продукции.
- Здравствуйте, Аркадий Петрович, - войдя в конторку, поздоровался я.
- Олег Николаевич? Ну, слава богу, живы, - обрадовался мой компаньон.
Он порывисто вскочил со стула и горячо затряс мою руку. Не играет. И впрямь рад тому, что костлявая обошла меня стороной. Признаться, он столь яро отговаривал меня от глупой затеи, что мы с ним едва не поссорились. Причём по большей части по моей вине. Ну не было у меня разумных доводов, отчего морскому офицеру, зарекомендовавшему себя на море, лезть на сухопутный фронт. Да ещё и рядовым бойцом. Это не укладывалось в голове Горского. И я его понимаю.
- Не просто жив, но и прибыл к вам с результатами полевых испытаний нашей с вами каски.
- Вашей каски.
- Неважно, - отмахнулся я.
Нет, я не настолько беспечен и щедр. Долю от готовой продукции я, конечно же, предоставить готов. Чего не сказать о патенте. При последнем моём посещении Чифу я отправил моему частному поверенному посылочку с документацией на оформление новых привилегий, не забыв и о денежном переводе.
- Вот посмотрите, - выложил я перед ним избитую каску.
Вмятины и сколы в четырёх местах и одно отверстие с рваными краями. Компаньон посмотрел на меня вполне себе осуждающим взглядом, на что я лишь развёл руками и начал пояснять:
- Это прилетел камень, полагаю, минимум сотрясение головного мозга мне было бы обеспечено. Эти три осколка, без понятия, чем мне это обернулось бы, но как минимум ранение, как максимум вышло бы нехорошо. Дыра от пули. Удар по касательной, но без защиты точно прилетело бы в голову, а так, считай, дубинкой приголубили, пришёл в себя довольно быстро.
- Пять раз, и всё в голову, - покачал головой инженер.
- Вообще-то, тринадцать. Ещё пять осколков в грудь и три в спину.
- То есть и бронежилет оказался к месту, - кивнул Горский.
- Как я и говорил, - жизнерадостно улыбнулся я.
- М-да. Можно подумать, костлявая задалась целью достать именно вас. Или вы отплясывали кадриль на бруствере окопов.
Я на какое-то время завис от этих слов. Допустим, кадриль не отплясывал. Да, рисковал, не без того, но не больше тех, кто находился со мной рядом. Но именно на мне тринадцать отметин, которые должны были если не убить, то ранить. Может, в словах инженера всё же есть доля истины. Неужели старуха решила избавиться от камешка, попавшего в её жернова и мешающего нормальной работе?
Хм. Интересная теория. Вот теперь ходи и оглядывайся. А то эдак прилетит откуда-нибудь со стороны, или споткнусь да приложусь виском о камень. Впрочем, если бы можно было так, то старуха уже управилась бы со мной. В таком случае, может, существуют какие-то условия, при которых допустимо избавиться от возмутителя спокойствия…
- Чему быть, того не миновать, Аркадий Петрович. В любом случае сидеть в сытости и довольстве это не моё, - подмигнул я инженеру.
- Это я уже понял.
- Я вот что подумал. Давайте изготовим партию, скажем, в три сотни касок и бронежилетов попроще, не из шёлка, да передадим их пограничникам.
- Опять за ваш счёт?
- Ну, они сейчас уже не под рукой министерства финансов, а командование крепости на такие безделицы тратиться не станет.
- Хорошо. Сделаем.
- Что у вас с трофейными винтовками? Вам их доставили?
- И винтовки, и тесаки к ним, и техническое задание по переделке. Думаю, за пару недель управимся. Хотя это и не наш профиль, но переделка не особо сложная. Укоротить ствол и тесак. Перенести прицельные приспособления и крепление штыка, сменить разметку на прицельной планке. Кстати, а к чему тесак-то укорачивать? - с недоумением посмотрел на меня Горский.
- В траншеях драться с громоздкой винтовкой неудобно. Карабин же куда оборотистей.
- А при чём тут тесак?
- У него длина лезвия целых шестнадцать дюймов, а для штыкового боя хватит и восьми. Пехотной оглоблей с длинным штыком только от кавалерии отбиваться.
- А те, кому это оружие предназначается, с вами согласны?
- Разумеется. Я уже обговорил это с Бутусовым. Он бы давно уже обеспечил своих карабинами, да нечем было. А тут такая гора трофеев. Вот он и согласился перевооружить своих пограничников единообразно, а русские винтовки передать командованию крепости. Благо он сейчас не относится к министерству финансов.
М-да. Благо ли. Вот был бы отдельной структурой, глядишь, и не понесли бы пограничники такие серьёзные потери на Хуинсане. Воевали бы по способности. А я бы забрасывал их в тыл к япошкам и организовывал бы отход. Но нет. Всех под одну гребёнку и в один окоп. Идиоты!
- И эта переделка также за ваш счёт? - уточнил Горский.
- А что ещё остаётся, - развёл я руками.
- Откуда вы только деньги берёте?
- Вам это действительно интересно?
- Главное, чтобы жандармов не заинтересовало.
- Они уже интересовались. Просто так уж случилось, что я отлично играю в карты, что задевает за живое заядлых игроков, которые всё время пытаются меня обыграть. Пока безуспешно, что нам с вами на руку.
- Вас деньги вообще не интересуют?
- Только как средство в достижении моих целей.
- По моим подсчётам на основе среднепотолочных данных, вы уже израсходовали не меньше четверти миллиона, - глядя мне в глаза, произнёс инженер.
- Гораздо больше, - подмигнул я. После чего перевёл разговор. - Лучше расскажите мне, как обстоят дела с нашим безоткатным орудием.
- Трудно в это поверить, но самым наилучшим образом. Не потребовалось даже ничего доводить до ума. Просто изготовили и испытали, убедившись в работоспособности нового орудия. Складывается такое впечатление, что вы заранее всё знали наверняка.
Безусловно, знал. Ещё и пользовал такие орудия на практике. Причём не только отечественные гранатомёты, но и зарубежные безоткатные с нагруженными, то есть нарезными, стволами. Конечно, я не имел возможности в точности воссоздать известные мне образцы. Зато на складах китайских трофеев нашлась разбитая восьмидесятисемимиллиметровая патронная пушка Круппа. Целым у неё оставался только ствол, так что, по сути, там валялся металлолом. По цене которого я его и выкупил.
Я намеривался облегчить ствол, обточив его и сделав оребрение для лучшего отвода тепла. Давления, как у обычных пушек, при выстреле не будет и близко, а потому такая переделка вполне приемлема. Старый затвор долой и на его место более лёгкая конструкция с соплом Ловаля.
Тонкостенные чугунные снаряды отливать станут в нашей мастерской, благо технология уже отработана. Заряд в четыре фунта бездымного пороха, если что, это в полтора раза больше, чем у корабельного шестидюймового фугаса. Так-то!
Гильзы штатные, только старую гранату долой и вместо чёрного пороха - бездымный. В донце несколько отверстий соответствующего диаметра, через которые газы будут истекать назад, компенсируя отдачу. Расчётная скорость снаряда порядка четырёхсот двадцати метров в секунду. Красота же.
Кроме того, орудие можно использовать и как миномёт. Для этого планирую отливать специальные восьмидесятичетырёхмиллиметровые мины, калибр получается как раз по нарезам. Заряд в фунт с четвертью бездымного пороха. Вместо снаряда вставляется специальный вкладыш с жалом бойка, мина заряжается через дуло. Эдакая система - два в одном…
- Иными словами, испытания прошли успешно? - спросил я у Горского.
- В это невозможно поверить, но да. Стрельбу можно вести с обычной треноги. При максимальном угле возвышения дальность достигает шести вёрст. Начальная скорость снаряда те же двести десять сажен в секунду, что и на вашей десантной пушке с патронами вашей выделки.
- Только новые снаряды серьёзно так удивят самураев, - не удержавшись, хмыкнул я.
- Это-то да. Но я бы на вашем месте всё же поостерёгся вступать с японцами в артиллерийскую дуэль. С вас ведь достанет и одного удачного прилёта.
- Ну, в нас ещё попасть нужно. А у меня с точностью дела обстоят куда лучше.
- Хозяин - барин, но лично я не одобряю, - покачав головой, возразил инженер.
- Я вас услышал, Аркадий Петрович, - подмигнул ему я.

Глава 15

Великая сила синематографа

Простившись с Горским, я вновь воспользовался его катером, прикинув, что неплохо бы и самому обзавестись такой посудиной. С одной стороны, оно вроде как излишество, но с другой, на фоне моих трат это сущая мелочь. Зато у меня появится собственное средство передвижения.
Не вижу ничего дурного в том, чтобы сделать свою жизнь чуть более комфортной. Как с тем же съёмным домиком, где озаботился горячей водой, душем и ватерклозетом. Вообще не понимаю, отчего прежде не подумал об этом. Ладно ещё пролётка, её всё одно изъяли бы на нужды флота, но лодку точно не отобрали бы.
- Здравствуйте, Олег Николаевич, - встретил меня Иванов.
С пятого апреля он вступил в должность начальника мастерских, которые по привычке называли Невскими, но на деле они теперь являлись казёнными. Стоило адмиралу Макарову погибнуть, как в тот же день процессу выкупа этого производства был дан ход. Вполне ожидаемо, что часть инженеров и квалифицированных рабочих поспешили покинуть Порт-Артур, уже вовсю готовившийся к осаде. Оставшимся либо некуда было уезжать, либо они соблазнились более высокими заработками.
- Здравствуйте, Сергей Михайлович. Как наши дела? - спросил я у инженера.
- Завтра к вечеру закончим починку вашего красавца. В этот раз вы его подзапустили, - ответил тот.
- Скорее дозрели до проблем старые болячки.
- Скорее всего, вы правы, корпус «ноль второго» не предназначен для подобных нагрузок. В этот раз нам пришлось его переклепать чуть не полностью. Рабочие едва ли не сутками трудились над ним.
- Экая самоотверженность, - хмыкнул я.
- Напрасно иронизируете, Олег Николаевич. Большинство моряков, именно моряков, я не делю их на офицеров и нижних чинов, смотрят на вас и вашу команду с неприязнью, вызванной банальной завистью. Рабочим же завидовать вам нет причин, и делить им с вами нечего. Они видят, сколько сделано вами и вашими людьми, и что смогли остальные, поэтому симпатии их на вашей стороне. И стараются они не за страх, а за совесть.
- И дополнительные выплаты тут совсем ни при чём? - прищурившись, спросил я.
- Ну, от оплаты за свой труд они не откажутся, даже не надейтесь, - со смешком возразил он, а потом добавил с самым серьёзным видом: - Но если денег не будет, а катеру потребуется ремонт, отработают и совершенно бесплатно. Даже не сомневайтесь.
- Спасибо. Это приятно. Но деньги пока ещё есть, - подмигнул я.
После этого обошёл катер, пообщался с рабочими, выразил им свою благодарность. Пообещал устроить пир по окончании работ, тут же выделив боцману деньги на целого барана, которые нынче в цене ввиду начавшейся осады. Чан наваристого шулюма работягам будет как нельзя к месту.
- Ваше благородие, я фильм монтировать закончил. Позвольте показать рабочим? - попросил Родионов, отведя меня в сторонку, чтобы никто не слышал.
Вообще-то, я обещал Эссену, что первыми его увидят на «Севастополе». Но по здравому размышлению решил, что они могут быть и вторыми. В конце концов, на броненосце ко мне и моим людям относились ничуть не лучше, чем на всей эскадре. Так отчего я должен выделить их и отказать тем, кто ремонтирует наш катер, не покладая рук, не за страх, а за совесть.
- Когда хочешь крутить?
- Не дело людей от работы отрывать. Опять же, другие рабочие тоже захотят посмотреть. Вот как стемнеет, так во дворе простыню и вывесим.
- Ну что же, показывай, - решил для начала глянуть лично.
- Так пойдёмте в коморку, что мне выделили, - с готовностью предложил Родионов.
Что ни говори, а Дмитрий гений. О чём я не устану повторять. Причём такой, что способен показать как героический ореол русских чудо-богатырей, так и кровавую изнанку войны. Поэтому я лично проверяю смонтированный материал. А то ведь вместо того, чтобы поднять дух защитников, его можно и ухнуть ниже плинтуса. А этого нам и даром не нужно.
- Ну что сказать, братец, получилось просто замечательно. Смотрю на тебя и дивлюсь, чего ты в котельном отделении забыл?
- Скажете тоже.
- Скажу, Дмитрий Матвеевич, ещё как скажу. Вот закончится война, и ты у меня будешь снимать не хронику, а настоящее кино. Такое, чтобы радость дарить людям, сеять среди них добро и любовь. Чего зарделся, как красна девица?
- Да это. Не привык я, чтобы хвалили так-то, да ещё и по батюшке.
- По делам награда, почёт и уважение. Только ты особо-то нос не задирай. Авторитет годами зарабатывается, а теряется в один миг. Раз! И всё, что жил, всё зазря.
- Я запомню это, ваше благородие.
- Вот и ладно. И, кстати, как закончишь крутить здесь, не забудь со всей аппаратурой в мастерскую Горского. Пусть рабочие посмотрят, что не зря трудятся, и увидят, как их мины и снаряды громят врага.
- Это, как всегда, ваше благородие, - заверил меня кочегар.
Оставшись довольным результатами обхода, я вновь оседлал катер и отправился в город. Где и распрощался с Ивановым, велев ему прибыть сюда же к девяти вечера. Пожалуй, свожу Нину на просмотр фильма. А вообще я туплю. Ну вот что мне мешает открыть синематограф прямо здесь, в Артуре. Можно даже попробовать начать снимать игровое кино. Ну или развернуть пропаганду на тему: «Враг будет разбит, победа будет за нами».
К слову, у Родионова скопилось изрядное количество первичного материала. На «Севастополе» под моего самородка-кинооператора Эссен выделил отдельное помещение, где тот хранит оборудование с плёнками и трудится над монтажом. Это сейчас, пока катер в ремонте, по старой памяти и благодаря налаженным связям он перебрался в мастерские. Всё же не одному мне некомфортно на броненосце.
- Здравствуйте, Олег Николаевич, - встретил меня радостной улыбкой Миротворцев.
- Здравствуйте, Сергей Романович, - приветствовал я восходящего светилу медицины.
Никакой оговорки. Молодой хирург, конечно, испытывал сомнения по поводу использования моих записей, но и не подумал отказываться от них. Напротив, взял на вооружение и начал претворять в жизнь мои далеко не полные теоретические выкладки. И надо сказать, у него получалось на славу. В смысле я без понятия, как там обстоят дела с научными трудами, но уж в практической области результаты налицо.
Раненые, лечащим врачом которых являлся молодой хирург, поднимались на ноги гораздо быстрее, чем у его коллег, невзирая на их возраст, опыт и именитость. Что не могли не отметить как соратники по цеху, так и сами раненые. Слухами, как говорится, земля полнится. Поэтому уже на пути с передовой солдаты высказывали желание попасть на госпитальное судно «Монголия». Разумеется, от них тут ничего не зависело, но главное, что молва среди солдат уже пошла.
Так что осада там или не осада, а медики провели конференцию, или как там её назвать, где перед коллегами выступил Миротворцев, озвучивший свои наработки, методы и статистику. Как результат, последователи Гиппократа взяли эти изыскания и наработки на вооружение. Разумеется, не все и не дружными рядами, но нашлись те, кто решил не чиниться и прислушаться к голосу разума, а не болезненного самолюбия…
- Вы с передовой? - спросил меня хирург.
- Да. Прибыл сегодня утром. Привёл себя в порядок и к начальству на доклад. Получил сутки отдыха и вот зашёл за Ниной. Если это возможно.
- Я, конечно, без Нины Павловны как без рук, но поток раненых иссяк, превратившись в ручеёк, так что справимся, - добродушно развёл он руками.
- Чего вы так на меня смотрите? - с подозрением спросил я.
- Как? - с невинным видом поинтересовался он.
- Так, словно хотите о чём-то попросить и никак не можете решиться.
- Видите ли, переданные вами рецепты различных лекарственных препаратов на основе мёда оказались весьма эффективными.
- Я вам об этом и говорил, - согласно кивнул я.
- Поток раненых велик. И поэтому я не мог оставить весь мёд только себе. Как результат, его запасы в нашем госпитале катастрофически уменьшились.
- И?
- Мне известно, что из поездок в Чифу вы привозите порох.
- Хотите попросить меня доставить мёд?
- Медицинская служба подготовит обоснование на его приобретение, и нам точно известно, что у консула имеются средства на закупку необходимых для крепости припасов. Однако с этим возникают определённые трудности. Вы не сможете вместо пороха взяться переправить мёд. Он действительно нам необходим и расходуется необычайно быстро. Запасы, конечно же, пока имеются, но если так пойдёт и дальше, то надолго нам этого не хватит.
- Сам я доставлять его не стану. Уж простите, но у меня в приоритете боеприпасы. Однако я подумаю над этим вопросом, - пообещал я.
- Благодарю вас. Я сейчас разыщу Нину Павловну и сообщу ей о том, что у неё выходной… до завтра, - с надеждой уточнил он.
Как видно, Нина проявила себя в должной мере, и её тут ценят. Хорошо хоть, не успела засветиться в своей профессии, иначе её тут попросту не приняли бы. Уж больно не простые служат на «Монголии» сёстры милосердия. А то, что проживает невенчанной с любовником, так это вполне допустимо.
- Да, до завтра будет достаточно, Сергей Романович. Утром и мне нужно быть на корабле.
- Вот и договорились.
М-да. И ведь он не сомневается, что я обеспечу переправу мёда. Мне бы его уверенность. С одной стороны, обещать ведь не значит жениться. Но с другой, репутация штука такая, которая складывается по камешку, по капельке. И при всём негативном отношении к экипажу «ноль второго» есть ведь и те, кто к нам со всем уважением как среди офицеров, так и среди нижних чинов.
У тех же китайцев, привыкших к тому, что их всё время обманывают, у меня также появилась своя репутация. Стоит бросить клич, и работники в очередь выстроятся. Девятнадцатилетний мальчишка? Так и есть. И усов-то нормальных не имею, лишь несерьёзный пушок, но мне уже верят. Опять же, вот Миротворцев обратился ни к кому-то там, а ко мне. Так что хочешь, не хочешь, а постараться придётся.
- Олег! - помахала мне появившаяся в коридоре Нина.
Ч-чёрт, как же ей идёт форменное коричневое платье, белые платок и передник с красными крестами. Они лишний раз подчёркивают её ладную фигурку и одновременно придают ей вид скромный и непорочный. Так и хочется её оберегать и защищать. Ого. А сколько ревности во взглядах раненых, куривших у фальшборта. Похоже, красивая сестра милосердия успела украсть не одно пылкое сердце.
- Привет, - поздоровался я.
- Здравствуй.
Она обняла меня, и сразу видно, что в этом жесте нет ни капли фальши, а одна лишь неподдельная радость. Ну и беспокойство.
- Ты в порядке? - отстранившись, осмотрела она меня внимательным взглядом.
- В полном, - улыбнулся я.
- Я пытала Диму и Илью, когда они вернулись с передовой, но оба только как попки твердили, что у тебя всё в порядке, ты сыт и тебе ничего не угрожает.
- Ну вот видишь, не наврали.
- Ага, не наврали. Четыре дня не было, а осунулся, словно тебя голодом две недели морили. И пытали. Ты из морских походов куда краше возвращаешься, - ткнула она в царапины на лице и ссадины на руках.
- Так ведь там передовая, а не палуба.
- Ладно. Жив и слава богу. Какие у нас планы, о султан моего сердца? Меня моё начальство отпустило до утра.
- Предлагаю для начала пообедать в «Саратове», затем домой малость пошалить, а вечером прокатиться в рабочий городок Горского.
- А туда-то зачем?
- Родионов новый фильм смонтировал.
- Правда⁈ - воскликнула она, и её взгляд при этом загорелся.
- Ну конечно, правда. Сначала покажет в Невских мастерских, а после у Аркадия Петровича.
А радости-то сколько. Во взгляде блеск предвкушения. Всё же синематограф - это сила. И дураком я буду, если не смогу её использовать. А вообще насчёт того, чтобы начать снимать игровое кино в Артуре, всё же стоит подумать. Почему нет? Понятно, что сейчас народ валом валит и на простые бегающие картинки. О военной кинохронике на суше и на море и говорить нечего. Но отчего не ударить на опережение. Опять же, Родионов уже сейчас начнёт нарабатывать опыт. Однозначно над этим нужно подумать…
После киносеанса Нина вышла задумчивой и в расстроенных чувствах. К своему удивлению, я увидел на её щеках слёзы. Как по мне, то на экране не было ничего особенного. Вот только, похоже, что не для местных, которые не были избалованы, как я. Девушку увиденное потрясло до глубины души.
- Нина, всё в порядке? - взял я её за руку.
- И ты был там? - глухо спросила она.
- На самом деле не так страшен чёрт, как его малюют, - попробовал подбодрить её я.
- А Дима… он же снимал, когда вокруг рвались снаряды и падали сражённые солдаты. А после ещё и эта жестокая рукопашная. Господи, какие страшные вещи творятся на фронте, - восхищаясь храбростью Родионова, и в то же время под впечатлением от увиденного с болью в голосе произнесла она.
Вот тебе и здравствуй, жопа новый год. Это что же, вот эти движущиеся картинки со смешно дёргающимися персонажами произвели такой эффект? Я посмотрел на расходившихся рабочих и членов их семей. Лица у всех угрюмые, нет того оживлённого обсуждения, что наблюдалось прежде. Люди, конечно, говорят об увиденном, но шёпотом, и почти все бабы утирают уголками платков слёзы, а мужики нервно сворачивают самокрутки.
М-да. Похоже, Родионов превзошёл самого себя. И коль скоро фильм производит такой эффект на неискушённую публику, то нужно будет перемонтировать фильм. Он должен воодушевлять, а не вызывать уныние. Да охранка не просто запретит его, но нас ещё, чего доброго, и на карандаш возьмут. Так что однозначно этот фильм на полку в архив к другим материалам. Когда-нибудь он найдёт своего зрителя. Но не сегодня.
- Нина, обожди меня, пожалуйста. Я сейчас, - погладил я девушку по руке.
- Хорошо.
Оставив её, я направился к сворачивающему аппаратуру Родионову. Нужно срочно исправлять положение.
- Дмитрий Матвеевич, - позвал я.
- Да, ваше благородие, - оторвался кочегар.
- Фильм нужно будет перемонтировать, - безапелляционно потребовал я.
- Но вы же сказали, что получилось отлично, - обиженно произнёс он.
- Так и есть. Вот только вышло настолько отлично, что показать нам его не дадут.
- Вы о том, как люди потом себя повели? - кивнув на уже практически разошедшихся жителей посёлка, поинтересовался он.
- В Невских мастерских было так же? - уточнил я.
- Да. Но это же хорошо. Возьмёшь, бывало, книжку, вроде и весело, а за душу не берёт и в голове ничего не остаётся. А другую прочтёшь, так всё в тебе перевернёт, и в горле комом станет, хотя вроде и мужик взрослый, и повидал немало.
- Даже спорить с тобой не буду. Твоя правда, Дмитрий Матвеевич. Но сейчас время тех книжек, после которых легко на душе, потому как горя и страданий и без того вокруг хватает. И фильм нужен такой, который заставит душу развернуться в молодецком замахе, а не скукожиться от боли и тоски.
- Я всё понял, - задумавшись на минуту, серьёзно кивнул он.
- До утра управишься?
- Управлюсь. Я ведь сразу хотел именно такой фильм и сделать. Да потом как-то пакостно стало на душе. Вокруг столько побитых, разорванных в клочья, кровью земля пропитана, а я… Ну я и…
- Не хочу тебя ломать через колено, Дмитрий Матвеевич, и если ты не можешь…
- Могу. И понимаю, что правы вы. И сделаю всё, как говорите, потому как дело нужное. Но и не сделать этот фильм не мог.
- Вот и славно. А картину твою мы сохраним вместе с другими отснятыми материалами, и у неё ещё будет свой зритель.
Я вернулся к Нине, и мы направились к причалу. Иванов уже ожидал нас, как раз закончив подбрасывать очередную порцию угля. В общем-то, не отвлекись я на разговор с Дмитрием, и нам пришлось бы ожидать, пока котёл, бывший на подогреве, наберёт пары. Пусть Михаил и видел уже фильм в Невских мастерских, тем не менее он не упустил возможность глянуть его ещё раз. Говорю же, неизбалованный и неискушённый зритель.
- Ваше благородие, как завтра-то быть? - спросил механик, когда мы с Ниной вышли на набережную.
- К восьми утра подходи сюда же. Сначала пойдём за «ноль вторым», потом доложимся по команде и проведём ходовые испытания.
- Есть, - отозвался матрос и отчалил от набережной.
- Домой? - спросил я Нину.
- Не хочется никуда идти, - зябко поёжившись, произнесла она.
М-да. Знатно же её приложило пыльным мешком. А ведь через эти нежные ручки прошли десятки раненых, она видела боль и страдания, как, словно дети, хнычут взрослые мужики, как сильные парни становятся инвалидами. Казалось бы, после такого её невозможно пронять. Но, похоже, все виденные прежде страдания наложились на увиденное в фильме, отчего её переживания оказались на порядок сильнее, чем у тех же женщин из рабочего посёлка.
Всё же трудно переоценить силу кино. И я не я буду, если не создам самую серьёзную киностудию в этом мире. Политическая партия? Нет, этого я не потяну. Но кто сказал, что мне не под силу влиять на умы людей? Ещё как получится. Не знаю, пошёл бы я этим путём или нет, но мне встретился настоящий самородок, вложивший в мои руки мощнейшее оружие, которое сложно переоценить.

Глава 16

Рейд к Дальнему

- Поехали, - подал я знак Дубовскому.
- Есть, ваше благородие, - отозвался гальванёр.
Зажужжал электродвигатель лебёдки, и мои ноги оторвались от палубы кокпита. Наполненный купол парашюта споро потянул меня вверх. «Ноль второй» уверенно рассекал спокойную водную гладь. Ремонт ему явно пошёл на пользу. Вот только надолго ли его хватит. Что ни говори, а под подводные крылья нужен совершенно другой корпус.
Оторвав взгляд от катера, я глянул на лазурную морскую гладь. Ясная погода, отсутствие волны, незначительные глубины, благодаря всему этому я мог наблюдать дно. Хотя морских обитателей рассмотреть и не получалось. Для этого не нашлось никого хоть сколь-нибудь приличного размера. Мин я также не приметил, и это радовало, пусть мы и были в стороне от основного отряда.
Всё так. Мы тут не на прогулке. Как обычно, в общем-то. Поэтому морскими красотами я любовался недолго. Не ко времени, как говорится. Удобно устроившись в подвесной системе, сделал полный оборот, осматриваясь на предмет внезапного обнаружения японскими кораблями. Будет весьма неприятно, если они сумеют к нам подобраться. Пусть у нас и серьёзный отряд, но и не вся эскадра.
Броненосец «Севастополь», крейсера «Диана» и «Новик» в сопровождении отряда из четырёх миноносцев выдвинулись в бухту Тахе для оказания поддержки армейцам. Не то чтобы те в этом остро нуждались. После боёв за гору Хуинсан на фронте наступило затишье, и всё сводилось к незначительным стычкам небольших отрядов.
Однако Эссен сумел продавить у Витгефта этот выход, обосновав его необходимостью проверить модернизацию главного калибра броненосца. Пара дней занятий вхолостую, и расчёты орудий были готовы к практическим стрельбам. Теория без практики мертва. Нужно же посмотреть, как поведут себя механизмы в боевой обстановке. Вот только палить боевыми зарядами по щитам или в белый свет как в копейку оно как-то неправильно.
Если всё будет хорошо, то отчего бы не провести модернизацию и на остальных трёх броненосцах с такими же орудиями, пока на это есть время. Что ни говори, а два выстрела в минуту против одного дорогого стоит. Японцы как раз выдают именно такую скорострельность. Вильгельм Карлович, похоже, понимал, что уж ему-то драки не избежать. А потому дал добро на то, чтобы учебные стрельбы совместить с бомбардировкой японских позиций.
Однако Эссен проявил некоторое своеволие, и вместо того, чтобы провести стрельбы из бухты Тахе, промахнулся на какой-то десяток миль и выдвинулся в бухту Сикау. Спору нет, обстрел позиций понаделает шуму и заставит генерала Ноги суетиться, нервничать, подтягивать части в ожидании атаки русских. Но, по сути, на этом всё и закончится. А вот обстрел Дальнего это уже совсем другое дело…
На высоте в сотню сажен подъём прекратился. Я ещё раз осмотрелся. В десяти милях от нас к северо-востоку приметил четыре миноносца и две канонерки. Нас они видеть не могут из-за береговой линии. Полагаю, что японцы протралили-таки себе проход в нашем минном заграждении для вящего своего удобства. Не бегать же всё время вкруговую. Вот теперь и охраняют проход в бухту Талиенвань.
В море шесть миноносцев, три крейсера и семь транспортов. Все они разбросаны на различном удалении и движутся в разных направлениях. Если коротко, то не представляют ни опасности, ни интереса. Ну, разве только я на «ноль втором» мог бы отправиться на охоту за парочкой грузовиков и пободаться вон с тем одиноким миноносцем.
Нужно же проверить, чего стоит в бою моя новая пушка, и имело ли смысл отказываться от прежней. А то, знаете ли, обидно слушать насмешки от того же Николая Оттовича. Правда, он всё же сумел отстоять перед Витгефтом моё право на замену орудия, обосновав это тем, что основным вооружением катера всё же являются самодвижущиеся мины. За что ему отдельное спасибо.
Увы и ах, но «Варяг-02» не моя собственность. И всем как-то наплевать на то, сколько я вбухал в него своих личных средств. Меня ведь никто не заставлял и даже не просил об этом. Сам. Всё сам. А катер, между прочим, числится на балансе эскадры, и за него казной уплачено.
Потопил столько вражеских судов и кораблей, что оправдал все вложения многократно? И какое это имеет отношение к казённым деньгам? Его, к слову, и покупали как боевую единицу. И вообще если бы не эти переделки, то у «ноль второго» и близко не было бы подобных поломок.
Согласен. Дурдом. Но такова реальность. Если уж у Макарова не получилось продавить компенсацию, то что уж говорить об Эссене. Хорошо уже то, что меня не привлекли к ответу за столь вольное обращение с казённой собственностью. Я, конечно, подстраховался, но было бы желание, а уж привлечь к ответу какого-то там мичманца, даже с учётом покровительства великого князя особых сложностей не представит. Тем паче, что Кирилл укатил в столицу, получил свой орден и не вспомнит обо мне. Если на то не найдётся веская причина.
С другой стороны, в таком подходе есть зерно истины. Катер сырой, его эксплуатация сопровождается частыми поломками и ремонтом. Как прикажете принимать его на вооружение? И ведь он не был построен с нуля. Чтобы получить этого капризного уродца, пришлось испортить вполне себе штатную боевую единицу…
До Дальнего всего-то четырнадцать вёрст. День ясный, воздух чистый и звонкий, видимость миллион на миллион. Так что я могу рассмотреть всё если не в деталях, то достаточно хорошо. Вон угольный склад, выгоревший практически дотла. Подоспевший дождь сумел спасти лишь незначительную часть. Сейчас японцы активно восполняют запасы топлива, в порт регулярно заходят угольщики, а чёрная гора растёт день ото дня.
В тупиках, где я спалил вагоны, копошатся рабочие, словно мураши. И судя по всему, немалая часть подвижного состава пойдёт в утиль, как досталось и самим путям. Так что мало того, что у самураев нет паровозов, ещё и от вагонов остались рожки да ножки. Что-то там, конечно, они захватили, что-то восстановят, но в сравнении с известной мне историей, достались им крохи.
На сгоревших складах заметны уже приближающиеся к завершению ремонтные работы. Дерево-то выгорело, но кирпичным стенам ничего не сталось. Правда, я потом добавил ещё и миномётным обстрелом, но какие повреждения от него, а какие от диверсии при отступлении, отсюда не разобрать…
- Казарцев, передай на «Севастополь», что я к работе готов, - произнёс я в гарнитуру.
- Принял, ваш бродь, - послышалось в головном телефоне.
Сигнальщик передал трубку Дубовскому, а сам подступился к прожектору и начал отстукивать сообщение на броненосец. С того подали короткий сигнал, что приняли, и вскоре грохнуло носовое орудие, отправляя в полёт чугунную болванку. А чем ещё пристреливаться? Не фугасом же, в самом-то деле палить. Их не так много, как хотелось бы. А вот избавиться от чугунных болванок и вместо них в погреба загрузить что-то более существенное совсем не помешает.
Пыльное облако возникло на угольном складе. Эт-то мы хорошенько так промахнулись. Внёс корректировку. Вновь грохнуло двенадцатидюймовое орудие. Крейсерам с их смешной дальностью остаётся лишь выступать в качестве почётного эскорта. Ага. А вот теперь прилетело в порт. Нормально. Только чуть подправим.
- Квадрат двадцать пять, тридцать, по улитке семь, - произнёс я в гарнитуру.
Это я подсказал как Белому, так и Эссену. Главный артиллерист оценил, правда, с применением на практике возникли определённые сложности. Нужны качественные карты. Причём в большом количестве. А у нас и некачественных-то не хватает. За трофейные японские идут нешуточные баталии.
«Севастополь» исправно выдавал свои два выстрела в минуту из трёх стволов главного калибра. Бесполезные болванки? Ну, я бы не сказал. Припоминая японскую бомбардировку Артура, скажу, что вреда от неё было немного. Зато каков был психологический эффект. Вот и здесь важен не столько причинённый урон, сколько сам факт бомбардировки морской базы японского флота.
Впрочем, помимо психологического фактора, получилось ещё и нанести вред. Одна из болванок влетела в выстроившиеся рядком четыре номерных миноносца и прошила один из них насквозь. Тип кораблей я по очертаниям определил, а вот какой из них попал под раздачу, уже не понять.
По тем же координатам выпустили ещё с десяток болванок, но добиться попаданий больше не получилось. Три кораблика отдали швартовы и поспешили покинуть опасное место. Подбитый остался, быстро кренясь на правый борт, но попасть в него ещё раз это уже вряд ли.
Другие боевые корабли стояли подальше, и достать до них у «Севастополя» попросту не получилось бы. Поэтому я навёл его на транспорты. У причалов их стояло шесть штук, и они сейчас активно разгружались. Вот на одного из них я и нацелился.
Болванки взметали пыльные облака, разбрасывая комья земли и бетонную крошку пирса, вздымали водяные столбы, но, взяв цель под накрытие, никак не могли попасть в сам пароход. Наконец сразу два попадания. Три промаха и снова в яблочко. Похоже, разбило топку одного из котлов, а иначе с чего бы к молочно-белому пару добавились жирные бурые клубы дыма. Или Эссен всё же перешёл на фугасы? Не надо бы.
- Казарцев, передай на «Севастополь», наблюдаю движение на рейде Дальнего. Выдвигается отряд из трёх крейсеров: броненосный «Якумо», лёгкие «Касаги» и «Такасаго». А нет, четыре. Ну надо же, твою в перехлёст через колено. Старый знакомый, - рассмотрев появившийся из-за портовых кранов корабль, не сдержался я.
- Только не скажите, что это «Асама», ваш бродь, - раздался в телефоне заинтригованный голос Казарцева.
- Он гадёныш и есть, Илья. Жив, здоров и дымит бодро. Прямо неубиваемый какой-то.
Если что, то силёнок у японцев с запасом, не смотри, что у нас броненосец. Даже лёгкие крейсера имеют на вооружении по два восьмидюймовых орудия плюс по четыре на броненосных, и возможность использовать их все в бортовом залпе. По итогу это двенадцать орудий крупного калибра. Более чем серьёзно. И Цусима это вполне себе подтвердила.
К крейсерам присоединились сразу два отряда миноносцев, о чём я тут же сообщил Эссену. Ожидаемо они направились кратчайшим путём к охраняемому проходу. Ну что же, как говорится, цып-цып-цып. Миноносцы Елесеева на вероятном направлении как раз разбросали с пару дюжин мин. Глядишь, кому и повезёт.
Наш же отряд тем временем начал движение по направлению к Артуру. Эссен решил излишне не геройствовать, что я целиком и полностью поддерживаю. Нам ещё предстоит бой в Жёлтом море, на который я, собственно говоря, и делаю ставку. Если удастся потопить хотя бы один корабль, это уже будет каким-никаким подспорьем для второй эскадры. А благодаря устойчивой связи ещё и «Рюрик» останется в строю, так как Владивостокский отряд не попадёт под раздачу. А значит, крейсера выйдут навстречу Рожественскому.
Конечно, в то, что войну получится выиграть, мне откровенно не верится. Но возможность внести кое-какие изменения в расклады вполне себе допускаю. Некоторые из них, между прочим, наблюдаю прямо сейчас. Хотя и не поручусь в длительности их эффекта.
Я не стал спускаться, продолжив наблюдение за противником. И должен был отметить слаженность действий самураев. Радиосвязь у них на высоте. Причём не то что по сегодняшним меркам, а в принципе. Двигавшиеся в различных направлениях боевые корабли слаженно разворачивались и брали курс на перехват нашего отряда. Не то чтобы я допускал, что им это удастся, у нас всё же солидная фора. Но если случится какая-нибудь задержка, то бой вполне вероятен. И расклад будет точно не в нашу пользу.
Хотя-а-а-а. Стоит мне занять место наводчика на «Севастополе», и вполне возможны варианты. Не в смысле, что нам удастся вырваться. Если уж вцепятся в холку, то трепать станут нещадно. Но появится реальный шанс отправить на дно хотя бы один броненосный крейсер. И тут уж без разницы, когда это будет сделано, сейчас или через месяц.
Если обменяемся баш на баш, то на соотношение сил в будущем бою потеря одного броненосца не скажется. А случись мне отправить в длительный ремонт ещё одного, то ситуация даже улучшится.
Хм. А вон и тот самый миноносец, который я рассматривал как приемлемую цель для боевого испытания безоткатки. И тоже несётся на всех парах нам на пересечку. Понятно, что он не сумасшедший и не собирается ломиться в торпедную атаку средь бела дня. При всей хвалёной шпионской сети японцы до сих пор не раздобыли секрет наших дымогенераторов и парашютов. Нет, правда. Сам в шоке. Получается, как бы мы не костерили наших жандармов и раздолбайство моряков, секреты всё же как-то охраняются.
- Илья, Снегирёву курс сто одиннадцать. Самый полный.
- Есть курс сто одиннадцать, самый полный, - отрепетовал сигнальщик.
- Передай на «Севастополь». Наблюдаю одинокий миноносец. Идёт на пересечку. Предполагаю радио на борту. Иду на перехват.
- Есть передать на «Севастополь». Наблюдаю одинокий миноносец. Идёт на пересечку. Предполагаю радио на борту. Иду на перехват.
Вообще вот такое дублирование команд порой вымораживает. Но с другой стороны, можно не только убедиться в том, что твой приказ понят, но ещё и, услышав его со стороны, убедиться в правильности принятого решения. Не знаю, как у других, но со мной это работает именно так. Хотя конечно, подобные повторы допустимы, только если позволяет обстановка. Когда припекает, то тут уж не до изысков.
Я ощутил, как «ноль второй» начал набирать ход, уплотнился набегающий на меня воздушный поток, и как результат, высота моего полёта немного просела. Тем не менее это не помешало мне продолжить наблюдение и делать соответствующие выводы относительно складывающейся обстановки. Впрочем, всё по-прежнему оставалось неизменным, и даже тот факт, что японский миноносец выйдет на нас раньше остальных, ничего не менял. Только и того, что адмирал Дэва будет знать о нашем местоположении.
Наконец мы сблизились достаточно, чтобы дымы миноносца стали видны с палубы катера, и я приказал опустить меня.
- Прикажите готовиться к абордажу? - спросил Харьковский, когда я высвободился из подвесной.
- Нет, Андрей Степанович. Хочу проверить нашу новую пушчонку. Учебные стрельбы это одно, но чего она стоит, можно узнать только в настоящем бою, - наблюдая за тем, как Казарцев и Дубовский сворачивают купол парашюта, ответил я боцману.
Комендоры Ложкин и Будко молодцевато вытянулись на баке у безоткатки, занявшей место пушки Барановского. Эта игрушка им откровенно понравилась своими мощными боеприпасами. Шутка сказать, но могущество заряда в гранате и количество пуль в шрапнели превосходило прежние наши снаряды в четыре раза. А серьёзные игрушки в руках военных всегда возбуждают только одно желание - как можно быстрее испытать их в деле.
- Всем надеть каски и облачиться в броне и спасательные жилеты. Пошевеливайтесь, братцы.
Я успел убедиться в эффективности как первого, так и второго, а потому всякий раз в боевой обстановке команда надевает защиту. Хотя удобства это, конечно же, не добавляет, но лучше уж малость потерять в подвижности, чем получить горячий кусок зазубренного металла или шрапнель. Правда, от винтовочной пули он не спасёт. Если только не с дистанции в одну версту. Но уже сейчас доля ранений и погибших в результате артиллерийского обстрела значительно превосходит потери от стрелкового оружия. Так что наличие такой защиты гораздо лучше её отсутствия.
- Родионов, - постучав по крышке люка котельного отделения, позвал я.
- Я, ваше благородие, - выглянув наружу, отозвался кочегар.
- Оставь у топок Врукова, а сам вооружайся камерой. Нужно заснять работу нашей пушки.
- Есть, - коротко отозвался тот.
Имеются, конечно, сомнения в том, что в военном ведомстве хоть кто-то почешется. Но если хотя бы здесь, в Артуре, возьмутся использовать, это будет большим подспорьем. Патронов соответствующего калибра на складах ещё много, в крайнем случае можно будет их снаряжать гранатами и шрапнелью от полевых восьмидесятисемимиллиметровых пушек. Зато на выходе компактность, мобильность и возможность использования как в качестве пушки, так и миномёта.
Не факт, что получится. На фоне сплошных разочарований в это откровенно не верится. Но вдруг что-то да выгорит. Как говорится, надежда умирает последней. Ну а если нет, то и хрен с ними. Прокат фильма в любом случае принесёт мне даже не столько прибыль, сколько имя.
Вот как только решил сделать серьёзную ставку на кино, так сразу нарисовал логотип «Владивостокской киностудии» с корабликом на манер «Одесской». И первый фильм, тот, что Родионову пришлось отредактировать, вышел именно с такой заставкой. Нас должны знать, узнавать и отличать.

Глава 17

Под Андреевским флагом

По здравом размышлении, я всё же приказал на всякий случай подготовиться и к абордажному бою. Мало ли как оно обернётся. Увести миноносец я не рассчитывал, но вдруг удастся очистить палубу и заснять, как тот уходит на дно под русским флагом. Положительный эффект для защитников Артура, а в особенности для моряков гарантирован. Ненавидеть-то нас ненавидят, но если воспринимать успех не как персональные заслуги команды «ноль второго», а как очередную победу эскадры, то событие сразу же начинает играть другими красками.
Мы надели пояса с портупеями и снаряжением, вставили дробовики в зажимы на надстройке. Помимо этого я, по обыкновению, пристроил неподалёку свой маузер с оптикой. В умелых руках он может быть куда эффективней пулемёта, что уже неоднократно доказывал в деле.
К слову, я его малость модернизировал, увеличив магазин на манер винтовки Ли-Энфилд. Десять патронов лучше пяти, подтверждением чему явились оборонительные бои за Хуинсан. Сейчас золотое время для снайперов, за которыми пока ещё не охотятся с привлечением всей наличной артиллерии. И я воспользовался этим в полной мере. Полагаю, в одиннадцатой дивизии генерала Цутия образовался серьёзный некомплект младшего офицерского состава и деятельных сержантов. Впрочем, я не брезговал и проявляющими активность рядовыми…
- Ложкин, готовьте шрапнель, трубки двенадцать, десять, восемь, шесть, - приказал я, когда с приготовлениями было покончено.
- Есть, - задорно ответил кондуктор, и они с Будко потянулись к коробам со снарядами первой подачи.
Японцы открыли огонь с дистанции в двадцать семь кабельтовых. И должен сказать, что их комендоры имели хорошую подготовку, так как сразу же взяли нас под накрытие. Бить по ним на такой дистанции из нашего орудия, как и прежде, бесполезно. Из-за низкой скорости снаряда они без труда избегнут попадания. Я даже не был уверен в шрапнели.
Времена, когда самураи не знали о моём катере, миновали, так что вражеский командир должен будет реагировать на любой мой выстрел. А каждый снаряд слишком дорого мне обходится. Нет, я не стал вдруг бережливым и не собирался чахнуть над златом. Просто вот именно сейчас мне оказалось по карману снарядить пару десятков шрапнели и тридцать… пожалуй, не гранат, а полноценных фугасов. И теперь в моих карманах вновь свистит ветер. Не в прямом смысле, конечно, но сумма приблизилась к неснижаемому остатку.
Вскоре к носовому трёхдюймовому орудию присоединились три пятидесятисемимиллиметровых. Как показала практика, эти малокалиберки малоэффективны против миноносцев, но их вполне достаточно, чтобы доставить проблемы нашему катеру. И уж тем паче в японском исполнении. Самураи стараются запихать шимозу или порох в свои гранаты по возможному максимуму. И у них это хорошо получается.
Обстрел становился всё плотнее, снаряды падали всё точнее. Но нам удавалось избегать попаданий. Снегирёв вёл катер на сближение, всё время маневрируя, бросая «ноль второй» в самые непредсказуемые виражи. Пару раз даже разворачивался кормой, активируя дымогенератор. Я не вмешивался. Не вижу смысла, коль скоро мой подчинённый хорошо усвоил полученные уроки и действовал достаточно грамотно.
- Снегирёв, курс сто тридцать! - приказал я, прикинув дистанцию и убедившись, что мы вышли на позицию.
- Есть курс сто тридцать, - отрепетовал тот приказ, одновременно выполняя его.
«Ноль второй» нёсся, словно птица, удерживая противника под углом относительно левого борта. Я приник к плечевому упору орудия. У него несколько фиксируемых положений в зависимости от возвышения ствола. С учётом практически полного отсутствия отдачи так целиться куда удобней, чем с помощью маховиков наводки. Хотя они, конечно же, тоже предусмотрены, ведь это станок от прежней нашей пушки.
- Бойся! - выкрикнул я, предупреждая, что позади орудия лучше не стоять.
- Чисто! - выкрикнул в ответ Ложкин.
- Выстрел!
Грохнуло. Орудие вздрогнуло, прижатый к плечу упор встрепенулся, сзади ударил выхлоп пороховых газов, а я ощутил запах сгоревшего пороха. Уже привычные ощущения. Как и лёгкий звон в ушах. Надо всё же озаботиться наушниками, а то эдак ведь и контузию заполучить недолго.
Едва отзвучал выстрел, как Снегирёв, не дожидаясь приказа, заложил очередной поворот, уводя катер с линии прицеливания противника. И пара прилетевших снарядов беспомощно вспорола лазурную морскую гладь, трёхдюймовый же глухо ухнул, взметнув фонтан воды. Впрочем, вышло это достаточно далеко, и осколки до нас не долетели.
Несмотря на маневрирование, комендоры сноровисто извлекли стрелянную гильзу, улетевшую в специальную корзину, а в ствол лёг следующий снаряд с уже выставленным взрывателем. Сомнительно, что у них что-то получилось бы при таких-то виражах. Но страховочные пояса делали своё дело, и за борт никто не улетел.
Мой глазомер меня не подвёл. Молочно-белое облачко вспухло в нескольких саженях над водой и с незначительным недолётом. Две сотни чугунных пуль прошлись по палубе косой, собирая обильную кровавую жатву. Досталось всем трём расчётам пятидесятисемимиллиметровых пушек. Зато трёхдюймовка рявкнула в очередной раз, посылая в нас… Шрапнель⁈
Чугунные шарики взбили воду по левому борту, дробным перестуком прошлись по борту, палубе, торпеде и надстройке. Я ощутил толчок в грудь, глухой стальной звон от прилёта в каску, из-за чего картинка перед взором вздрогнула, и я на мгновение потерялся в пространстве. Впрочем, меня практически сразу вернула к реальности резкая боль в правом бедре.
Я не удержался от болезненного вскрика. Ввиду низкого расположения орудия целиться приходилось с колена. Как раз правого. Нога подломилась, и я рухнул на бок, зажимая рукой рану.
Вскрикнув, как подрубленный рухнул сигнальщик Казарцев. Осел выматерившийся гальванёр Дубовский. Чертыхнулся, схватившись за руку, Ложкин. Круто нас приложили!
Привычно отстранившись от тела в режим аватара, мне удалось более или менее купировать боль. В таком состоянии я способен на многое. К примеру, драться, словно управляя телом со стороны, в результате чего значительно улучшается моя реакция, а движения становятся стремительными и отточенными.
Ну и такой момент, что я могу контролировать нервную систему, и болезненные ощущения в том числе. Можно и полностью заблокировать нервные окончания. Но тогда этой частью тела владеть не получится. Поэтому я лишь приглушил боль так, чтобы и способность действовать сохранить, и избавиться от радужных кругов перед глазами.
- Снегирёв, курс сто двадцать пять, - выкрикнул я, поднимаясь на колено и потянувшись к прицелу.
- Есть курс сто двадцать пять, - отозвался рулевой, и катер пошёл по прямой.
Я выждал несколько секунд и, прежде чем японец выстрелил ещё раз, послал в него свой гостинец. Понятно, что самураям помешать я не смог, однако теперь, уже наученный горьким опытом, Григорий резко рванул штурвал, разворачивая катер буквально на пяточке. И вновь в воздухе вспухло молочно-белое облачко, но на этот раз чугунные шарики взбили воду в стороне, не причинив нам урона.
Чего не сказать о нашем подарке. Я увидел, как расчёт главного калибра буквально снесло с площадки с орудием. Вот и славно. Нужно воспользоваться заминкой на вражеском миноносце. Ложкин, несмотря на наливающийся кровью рукав, дёрнул затвор, подхватил выскользнувшую гильзу и отбросил её в корзину. Будко вогнал в ствол очередную шрапнель, и я вновь приник к прицелу.
Пули двух последующих снарядов прошлись по палубе, загоняя японских моряков в укрытие. Миноносец попытался отвернуть, не позволяя нам сблизиться. Я вновь приникнул к прицелу, на этот раз собираясь всадить в противника фугас.
- Андрей Степанович, отвали, - встрепенулся я, пытаясь отстранить боцмана, накладывающего мне на бедро жгут.
- Кровью изойдёте, ваше благородие, - возразил тот.
Будко ловко оттеснил меня в сторону и сам приник к прицелу. Я мысленно чертыхнулся, предполагая, что тот сейчас промажет, и понимая, что мы теряем время и преимущество, отвоёванное достаточно дорогой ценой. Гулко рявкнуло орудие. Четыре долгих секунды, и в основании средней трубы рванул мощный взрыв. Палубу японца тут же заволокло чёрным дымом, и миноносец начал терять ход.
- Молоток, Саня, с меня косуха казёнки! - в сердцах выкрикнул я.
К моменту, когда в стволе оказался очередной фугас, жгут уже был наложен, и я занял место наводчика. Японцы опять стреляли по нам, но Снегирёв вновь не оставлял им шансов. Зато чётко вывел на выстрел меня, и я вогнал в противника очередной снаряд. Мы задавали дистанцию и рисунок боя, а наши увесистые гранаты не позволяли противнику прийти в себя.
Четыре фунта бездымного пороха - это достаточно серьёзно. На секундочку, почти полтора кило в тротиловом эквиваленте. На миноносце же только боевая рубка имеет противопульную броню, так что каждый взрыв рвал металл, как бумагу, оставляя большие пробоины.
Наконец мы приблизились на дистанцию в пару кабельтовых. Злой, как чёрт, Ложкин с жгутом на левой руке встал за пулемёт на носу «ноль второго» и начал поливать палубу японца свинцом, не позволяя самураям подойти к пушкам. По нам пытались вести ружейный огонь, но так ни разу и не попали. Чего не сказать обо мне, отстреливавшего из маузера любого, рискнувшего высунуться из-за укрытия.
Из пушки я не стрелял, так как кораблик уже получил три пробоины в разных отсеках и сейчас активно кренился на правый борт. Оно бы влепить в него торпеду или мину, разом покончить с этим вопросом и валить отсюда по бездорожью. Но меня обуяла такая злость, что просто так отпускать японца не хотелось.
- Приготовиться к абордажу! Харьковский старший, с ним в паре Галанцев. Вторая пара: Будко старший, с ним Мещеряков. Я и Ложкин прикрываем. Боцман, приготовь Андреевский флаг, - контролируя палубу через оптику, раздавал я приказы.
- Уже готов, ваше благородие, - отозвался тот.
- Родионов!
- Я цел, аппарат заряжен и готов снимать, - доложил кочегар и по совместительству кинооператор, ну или уже наоборот.
- Снегирёв, курс на сближение.
- Есть курс на сближение.
Высадка прошла как по маслу. Нашлись, конечно, те, кто попытался оказать сопротивление, но плотный рой ружейной картечи на пару с ручными гранатами сделали своё дело, загнав противника в укрытие. К тому же нам и не нужно захватывать весь кораблик. Смысла нет. Потому ограничились лишь высадкой на корму и скорой зачисткой ближних кубриков путём забрасывания их гранатами.
Убедившись в полном контроле палубы, Харьковский сорвал японский флаг и быстренько закрепил Андреевский. Вся четвёрка штурмовиков скоренько выстроилась в шеренгу, а боцман отдал честь. Я и Ложкин продолжали контролировать палубу, как оказалось, «Инадзума», из второго отряда истребителей.
Наконец с церемонией было покончено, и матросы вернулись на катер. Мы отошли от уже нашего миноносца, а Родионов продолжал снимать. Галанцев с Мещеряковым развернули минный аппарат, хлопок, и метательная мина рыбкой скользнула в водную гладь, устремившись к цели. Миноносец, конечно, тонет, но и времени у нас нет, на горизонте уже появились дымы, и вскоре они начнут обретать очертания вражеских кораблей.
Под бортом «Инадзумы» взметнулся огромный столб воды, мне даже показалось, что кораблик в этот момент слегка приподняло. После чего он стал погружаться гораздо активней. В подтверждение этого из пробоин и выбитых иллюминаторов выметнулись клубы молочно-белого пара. Однозначно забортная вода добралась до котлов, и те, не выдержав, взорвались.
- Андрей Степанович, доложи о потерях, - приказал я, когда мы легли в дрейф в полутора кабельтовых от тонущего миноносца.
- Казарцев, бестолочь, сорвал каску и размахивал ею, получил шрапнельную пулю в голову. Без сознания, но дышит…
Я вскинул карабин и взял на прицел бросившегося к флагштоку японского моряка. Выстрел! Тот споткнулся и вывалился за борт. Ложкин дал длинную очередь, отстучав скороговорку стального перестука по надстройкам и палубе, загоняя в укрытие самураев, готовых рискнуть за честь флота.
- Дубовскому прилетело в ногу, за малым до жилы не достала, эдак кровью бы изошёл, а так ничего, быстро оклемается, - продолжил докладывать боцман. - Ложкина видите, с вами всё ясно.
- Казарцев как оклемается, объявишь ему три наряда вне очереди. Пусть гальюны на «Севастополе» драит, - громко произнёс я.
- Есть объявить три наряда вне очереди, - согласно кивнул Харьковский.
С одной стороны, кто его знает, что у него за рана. Голова это серьёзно. И уж тем паче, если без сознания. Но с другой, вроде как не торопимся хоронить, от того и настроение у команды получше.
Я вновь вскинул карабин и подстрелил очередного смельчака, попытавшегося сорвать русский флаг. Ложкин продублировал выстрел длинной очередью. Крен миноносца увеличивался с каждой секундой.
- Ловко они нас подловили, - в сердцах выдал я, памятуя о ещё двух попаданиях в себя любимого.
- Это да. Выждали, чтобы вдарить наверняка, и жахнули. Там ить и Снегирёву с Родионовым в грудь прилетело, и мне в каску, - поддержал меня боцман.
Вот так, практически никого не обидели. По сути, уцелеть на палубе должны были только Галанцев и Мещеряков. Которые сейчас суетились у минного аппарата, загоняя в трубу следующую мину.
По здравом размышлении я отказался от трёхдюймового миномёта, коль скоро у меня появилось универсальное орудие, то грешно не вернуть столь убойный аргумент, пусть и ближнего действия.
Я решил пока избавиться от пушки Барановского, переместив её в мастерские Горского. И как выяснилось, оказался совершенно прав. Всё же артиллерийская дуэль это не наше. Разве только для самообороны, обстрела беззащитных транспортов или береговых целей. Подумать только, одно удачное накрытие шрапнелью, и трети команды как не бывало. А не случись у нас защиты, так и половины.
Наконец раздался скрежет, миноносец окончательно опрокинулся и, задрав корму, ушёл на дно с повисшим мокрой тряпкой Андреевским флагом на корме. А с обратной стороны обнаружились плавающие на поверхности японские моряки. Похоже, сумели выбраться, прикрывшись надстройками. Вот и ладушки, пусть поплавают. Водица тёплая, помощь на подходе, а нам пленные без надобности. Пора делать ноги.
- Снегирёв, курс двести пятьдесят, самый полный.
- Есть курс двести пятьдесят, самый полный, - отрепетовал тот.
«Ноль второй» уверенно встал на крыло и вскоре уже нёсся над водной гладью спокойного моря, бойко выдавая свои тридцать восемь узлов. Наш отряд мы нагнали в паре миль от Артура. Эссен, конечно, не трус, но и влезать в сомнительные авантюры в его планы не входило, а потому выжимал все семнадцать узлов, на которые теперь был способен броненосец. Что лично я только одобряю. Вот если бы сам находился на борту, тогда совсем другое дело, а без меня оно лишнее от слова совсем.
«Потоплен миноносец „Инадзума“. Повреждений не имею. На борту четверо раненых. Прошу разрешить вернуться в базу самостоятельно», - отстучал я сообщение световым кодом.
В ответ получил разрешение и, не снижая скорости, обогнал корабли, а вскоре влетел на внутренний рейд, взяв курс на «Монголию». Казарцев всё ещё был жив, но оставался без сознания. И во всём Артуре был только один хирург, которому я мог доверить лечение такой раны. Миротворцев, конечно же, ещё молод, но у него имелись мои записи по трепанации черепа, а значит, ему и карты в руки…
- Мест нет. Несите на «Ангару» или «Казань», - покачал головой дежурный фельдшер приёмного покоя, когда мы с носилками подошли к трапу.
- Этого вы примите, - ткнул я пальцем в Казарцева. - И позовите Миротворцева.
- У их благородия выходной, - развёл руками фельдшер.
- Он на борту? - спросил я.
- То без разницы, ваше благородие. Не положено, - явно чувствуя, что достать его у меня руки коротки, возразил тот.
- Что тут происходит? - появился на палубе искомый мною Миротворцев.
- Да вот, Сергей Романович, всем непременно подавай вас. Всяк, кого оцарапает, к вам просится, - пояснил фельдшер.
Угу. За молодым хирургом постепенно закрепляется слава Пирогова при обороне Севастополя. Как бы хирургу это не аукнулось. Медицинская братия то ещё змеиное кубло завистников.
- Здравствуйте, Сергей Романович, - окликнул я его.
- Олег Николаевич? Что у вас?
- Всё, как вы любите. Ранение в голову, и сдаётся мне, потребуется трепанация, иначе моему сигнальщику конец. С остальными я обращусь в другой госпиталь.
- Спасибо за понимание, - кивнул Миротворцев, и уже фельдшеру: - Этого на операционный стол. Срочно.
- Есть, ваше благородие. Трещоткин, Лунёв, бегом сюда с каталкой, - тут же гаркнул фельдшер.
- Ему бы боцманом служить с такой-то глоткой, - хмыкнул баюкавший руку Ложкин.
- Надеюсь, он и тут на своём месте, - пожал я плечом и указал на соседнее судно. - Пойдёмте, что ли, братцы, попытаем счастье на «Ангаре».

Глава 18

Накануне прорыва

- И как тебе представление? - выходя на широкое крыльцо, спросила одна из дам бальзаковского возраста.
- Не идёт ни в какое сравнение с театральным, даже труппа Николая Григорьевича играла значительно лучше. Хотя игра её актёров доброго слова не стоит, - ответила ей товарка того же возраста.
- Согласна, играли они посредственно, а эти жеманства…
- Вот тут с тобой не соглашусь, Лидия. Игра, конечно же, мягко говоря, посредственна, но что до жеманства, то как ещё передать чувства и суть происходящего на экране, не произнеся ни слова, если не жестами, не оставляющими иной трактовки. Кадры с текстами неспособны передать всю суть происходящего. Или их должно быть слишком много, но тогда пропадает всё очарование синематографа. И потом мы наблюдаем, по сути, первую игровую картину, а не короткий эпизод…
Дамы прошли дальше, а я лишь удовлетворённо выдохнул. Оценка наших трудов вроде бы и нелестная, но в то же время и не резко негативная. Отдаёт эдаким снисхождением, которое, впрочем, ничуть меня не задевает. А с кем прикажете конкурировать? Со столичными труппами? Непременно. Но только чуть позже. Дайте годик-другой, и всё будет. Сейчас же без режиссёра, без хоть бы плохоньких актёров снять пятидесятиминутный фильм - это дорогого стоит…

Всё началось месяц назад с очередного моего ранения, вынужденного безделья и, как результат, избытка времени. Я решил, что глупо терять его понапрасну, а лучше приступить к съёмкам первого игрового кино. В настоящий момент снимают в лучшем случае юмористические двух-трёхминутные короткометражки, я же решил сразу замахнуться на большое.
Отпросить Родионова не составило труда. Эссен пошёл мне навстречу, тем более что на катере имелся ещё один штатный кочегар, а «ноль второму» предстояло теперь лишь дежурить на входном створе и участвовать в тралении акватории. Николай Оттович категорически не желал рисковать катером и его командой. Что меня на данный момент полностью устраивало. Потому как появилась новая хотелка.
В Артуре имелся свой театр. Плохонький, с откровенно слабой труппой, и уж тем более на фоне публики, избалованной столичными представлениями. Но с началом войны и эти актёры поспешили убраться из города, а театр закрылся. Его же антрепренёра Николая Григорьевича Осипова, отставного офицера, призвали на службу.
Так что найти даже самых плохоньких актёров оказалось делом трудным и практически нерешаемым. Во всяком случае, я предполагал, что мне придётся изрядно попотеть. И ведь действительно пришлось, потому что желающих оказалось в избытке.
В результате актёрский состав подобрался из трёх молодых людей и трёх девиц из разночинцев. Опыта игры на подмостках, за исключением самодеятельности, у них не имелось. Впрочем, отсутствие мастерства достигалось многократным повторением дублей и монтажом.
Правда, тут мы столкнулись с повышенным расходом киноплёнки. Пришлось вновь обращаться к Эссену с просьбой организовать прогулку в Чифу. И надо сказать, я оказался приятно удивлён отсутствием каких-либо препон. Флотскому и армейскому командованию было приятно, что его величество не только читает донесения, но и имеет возможность лично лицезреть как боевые будни осаждённой крепости, так и лиц, причастных к этим событиям. Разумеется, и командование в том числе. Хотя компенсировать мне затраты на закупку плёнки никто и не подумал.
Особые сложности наметились с оборудованием, необходимым для съёмочного процесса. Разумеется, в первую очередь речь о софитах и электричестве. Как результат, были вынуждены озаботиться генератором и небольшим паровиком под него, которые уместились на отдельной повозке, обеспечив мобильность.
Прежде со съёмочным процессом мне сталкиваться не доводилось, и специально я им не интересовался. Только и того, что запомнил увиденное и услышанное вскользь. Так что нам с Родионовым пришлось осваивать всё с нуля. И мы добились определённых успехов. Хотя бы потому, что качество съёмки кинохроники и фильма кардинально отличалось.
Признаться, наблюдая выбеленные лица актёров и яркий вызывающий грим, я едва сдерживал смех. Но, как оказалось, иначе получить качественную картинку попросту нереально. Да, те ухищрения, что я сумел вспомнить, помогли улучшить ситуацию, но качество самих кинокамеры и плёнки оставляли желать лучшего.
Впрочем, месяц мучений, и результат налицо. Честно скажу, если бы мы провели премьеру сразу вот в этом здании, арендованном под кинозал, то настроение моё после услышанного высказывания ухнуло бы ниже плинтуса. Но я видел реакцию простых работяг. А они поднимались со своих скамеек, пребывая под впечатлением. Женщины и девицы вновь утирали глаза уголками платков, но на этот раз это были слёзы умиления. Так что первый блин у нас вышел точно не комом.
Не мудрствуя лукаво, я решил воспользоваться сценарием Чарли Чаплина «Огни большого города» в российской интерпретации, конечно же. В душещипательной мелодраме мало патриотизма, но не одной ведь войной и пропагандой жив защитник крепости. Ему ещё и высокий воинский дух нужен. А для этого не помешало бы помнить, ради чего и кого он сражается.
Как только выйдем хотя бы на ноль по расходам, покатит по позициям наша кинопередвижка. Для чего выучили на киномеханика одного охромевшего солдата. Там ведь ничего сложного, и толк от одноногого солдата на этом поприще будет, и жалованье ему положу.
Правда, если с синематографом дела обстояли лучшим образом, то положение на фронте откровенно удручало. Скажу больше, японцы вышли именно на те рубежи, где они и находились в известной мне истории к концу июля. Уже состоялись первые успешные бомбардировки крепости с сухопутного фронта стодвадцатимиллиметровыми морскими орудиями.
Случилось это как-то уж совсем неожиданно. Как говорится, ничто не предвещало, и вдруг произошло одно обстоятельство, из-за которого рухнул левый фланг наших войск в районе станции Ин-чэн-цзы. К бухте Хэси подошёл отряд японских крейсеров адмирала Дэвы. И в это же время на просматриваемом с моря участке железной дороги появилась подвижная железнодорожная батарея «Квантун».
Иначе как злым роком назвать это сложно. Потому что первый же снаряд, выпущенный с большого расстояния, попал в паровоз. Я говорил о необходимости использования двух локомотивов - в голове и хвосте, но кто бы слушал сопляка мичманца. Обездвижив батарею, её попросту уничтожили, разбив в хлам как платформы, так и пушки.
Я уже говорил о том, что «Квантун» со своими морскими орудиями являлся едва ли не основным сдерживающим фактором в районе обороны, прилегающей к железной дороге. Теперь его не стало, чем поспешил воспользоваться командир первой дивизии Мацумура Канэмото. Уж не знаю, насколько он согласовал свои действия с Ноги, но его наступление оказалось насколько неожиданным, настолько же и сокрушительным.
Расслабились наши или изначально не стали всерьёз укрепляться, не суть важно. Главное, что левый фланг оказался опрокинутым, а японцы получили возможность глубокого обхода, практически выходя в тыл войскам, стоявшим в Зелёных горах. Ну и Ноги не остался в стороне, начав лобовой штурм в сжатые сроки.
Полагаю, что у самураев и так всё к этому шло, и лишь сдвинулись сроки. Но даже если всё пошло не по плану, японцы в полной мере воспользовались удачно сложившейся ситуацией. Во избежание окружения многие позиции и две важные высоты мы оставили практически без боя. Другими они овладевали в жестоких схватках. Но как бы то ни было, все позиции нами были утрачены, и войска откатились к Волчьим горам…

- А ведь получилось, ваше благородие, - зардевшись, произнёс Родионов, наблюдая за расходящейся публикой.
Те обменивались мнением как между собой, так и с ожидающими нового сеанса. И должен заметить, что довольных было куда больше. Да и подслушанная мною парочка матрон вовсе не выказывала недовольства, делая скидку на профессионализм актёров.
- Неужели сомневался, а, Дмитрий Матвеевич? И это после вчерашней премьеры в рабочем посёлке? - подначил я Родионова.
- Так там-то народ простой, читать, не всякий выучился и в театры не хаживает. А тут благородные, образованные, в столице бывали. Но и им по большому-то счёту понравилось, значит, хорошо у нас получилось, ваше благородие? - с надеждой спросил он.
- Пока не очень. Но мы сейчас учимся. И дай срок, такие фильмы снимать станем, что у зрителей дух захватывать будет, - убеждённо заверил его я.
- Ваши слова да богу в уши.
- А ты на бога надейся, да сам не плошай, Дмитрий Матвеевич. И пока всё у тебя правильно. А значит, просто делай своё дело. Ладно, пора. Тебе на «Севастополь», а я в мастерские. И не забудь сегодня же всё своё хозяйство до последнего кадра перенести на хранение к Горскому. С ним всё оговорено.
- Есть.
Ну не мог я в преддверии боя в Жёлтом море оставлять на «Севастополе» столь ценный архив. Понятно, что мир уже увидел в разы больше, чем было в реальной истории, а о кинохрониках в Артуре я вообще не слышал. Но у нас хватает материала, не увидевшего свет. И мне не хотелось их утратить. А ведь всё возможно. Я тот самый фактор, который может влиять на ход истории, и совсем необязательно в свою пользу.
Могут же японцы обратить внимание на чрезвычайно меткую стрельбу, а она будет именно таковой, и сосредоточить огонь на нас сразу нескольких кораблей? Очень даже могут. Старуха вообще не больно-то меня жалует. Я продавлю её в одном месте, она отыграется в другом, а там глядишь, и всё опять вернулось на круги своя. Я рву жилы… ну хорошо, стараюсь в меру своих способностей… ну ладно, в меру своих желаний. Но какое это имеет значение, если всё с завидным постоянством скатывается на проторённую дорожку, а мои воздействия успешно компенсируются.
На набережной меня ожидал паровой катер. Я осуществил-таки своё намерение обзавестись собственным разъездным транспортом. Пришлось постараться и вложиться, так как понадобилось большое количество медной трубки для прямоточного котла. Получилось компактно, экономично и вполне себе эффективно. Жаль, с жидким топливом имеются сложности, но и на угольке вполне себе получается бегать, при этом особо не напрягаясь.
Уголь в топке ещё горел, но этого едва хватало, чтобы поддерживать котёл на подогреве. Я снял крышку и подбросил в топку пару совков антрацита, после чего открыл краник подачи воздуха, раздувая пламя. Всё. Теперь обождать минут пять и можно трогаться в путь. А пока суд да дело, я окинул взглядом рейд.
И сразу же моё внимание привлёк отряд в составе «Севастополя», «Дианы» и «Новика», входивший на внутренний рейд. А перед ними проскочила стайка из четырёх миноносцев. Похоже, Эссен вернулся из очередного выхода по поддержке сухопутного фронта из бухты Тахе. Уже четвёртый выход в таком составе. И у меня сложилось впечатление, что это совсем не случайно. Они и в море выходят не просто так, а совершают различные перестроения. Хотелось бы верить, что Николай Оттович что-то задумал и подобрал себе единомышленников.
Хотя, признаться, не представляю, как ему удалось оказаться во главе. Ладно, Шульц на «Новике». Он ведь не просто так стал командиром крейсера, а назначен непосредственно покойным адмиралом Макаровым. Выходит, они с Эссеном в некотором роде из одной партии. Но Ливен принял «Диану» под свою руку в мае, то есть после гибели Макарова, и наверняка являлся креатурой Алексеева. Либо я чего-то не понимаю, либо Николай Оттович завзятый интриган и политик.
На баке броненосца суетятся матросы, закрепляя на надстройке снаряд параванного трала. На «Севастополе» его используют регулярно, и уж тем паче в водах, прилегающих к крепости. Что не лишено смысла, несмотря на систематическое траление. В известной мне истории этот броненосец дважды подрывался на минах, но я наблюдаю совершенно иную картину. И насколько мне известно, его командой обезврежено по меньшей мере четыре японских гостинца.
Яркой иллюстрацией пренебрежения подобной перестраховкой является «Баян». Четырнадцатого июля, возвращаясь из боевого выхода по поддержке наших войск, броненосный крейсер наскочил на мину, двигаясь по проходу между нашими минными заграждениями. Так что он, как и в реальной истории, участвовать в предстоящем бою не будет.
А ведь параван на борту «Баяна» есть, но Вирен решил проявить самоуверенность. Хотя, возможно, просто сработало его стереотипное мышление. Он ведь человек-параграф. Каждый должен чётко выполнять свои обязанности. Траление прохода ответственность подчинённых адмирала Лощинского, и они должны обеспечить безопасное судоходство…
Едва «Севастополь» пришвартовался к пристани, а крейсера встали на бочку, как к ним тут же потянулись буксиры с баржами, гружёнными углём. Чуть позже подойдут и к миноносцам.
Не упомню такого в изученных мною материалах и даже склонен полагать, что ничего подобного прежде не было. Однако Витгефт завёл на эскадре странное правило. После каждого боевого выхода корабли добирали уголь до полной загрузки. Ввиду того, что имеет место постоянный расход топлива на стоянке, не выходящие в море раз в трое суток восстанавливают убыль топлива.
Командам такое обстоятельство не больно-то и нравится. Потому что проще отработать однажды и всерьёз, чем вкалывать понемногу, но регулярно. Однако это позволяет эскадре находиться в постоянной готовности к выходу в море. А в условиях тотального шпионажа это дорогого стоит.
- Здравствуйте, Олег Николаевич, - раздался за спиной знакомый голос.
- Здравствуйте, Пётр Дмитриевич. Рад, что решили откликнуться на моё приглашение, - сойдя на набережную, протянул я руку подполковнику Бутусову.
- Ну, как показывает практика, к вашим словам лучше прислушиваться. А уж когда вы за это ещё и денег не хотите, так и подавно.
- Денег хочу. Но мне ведь не заплатят. Оружие должно пройти приёмку у комиссии, доказать свою эффективность, и так далее, и тому подобное. Что в общем-то правильно и мною только приветствуется. Но хотелось бы провести полевые испытания в боевых условиях по ускоренному курсу. И кого ещё о том просить, как ни самое боевое подразделение. Вас же как затычку во все дырки суют.
- Не сыпьте соль на рану, Олег Николаевич, она и так болит. Пытался я донести эту мысль до Романа Исидоровича, и он вроде как меня понимает, но как только доходит до планирования, тут же хмурится и заводит свою шарманку о бесчестных способах ведения войны. Ну и как вы правильно заметили, мы у него как главная ударная сила в контратаках. И подаренные вами ручные пулемёты это просто как палочка-выручалочка, только патронов мало и ёмкость магазина небольшая.
В этот момент раздался заунывный свист предохранительного клапана котла, возвещающего о готовности к движению. Я пригласил подполковника и сопровождавших его унтера и двух рядовых устраиваться на катере…
- Тяжеловат, - с недовольной миной заявил знакомый мне пограничный унтер Хватов, покачав в руках ручной пулемёт.
- Тяжёлый. Пуд без ленты, полтора с коробкой на двести пятьдесят патронов и пуд с четвертью на сотню, - с сожалением кивнул я.
- Мадсен куда легче, - продолжил канючить пограничник.
Ему можно. Мы с ним трое суток в одном окопе на Хуинсане пробыли, который для начала вместе же у японцев и отбили. Так что и он передо мной не особо робеет, и я ему готов спустить многое.
- Легче, - не стал я возражать. - Зато из этого можно садить длинными очередями, ствол не перегреется, только следи за водой в кожухе. И коробки на сто и двести пятьдесят патронов. И при всем его немалом весе в наступлении его использовать всё же вполне себе можно.
- Можно-то можно, да только руки отвалятся и спина переломится.
- Ну, братец, не нравится - не ешь, - развёл я руками.
- Чего сразу не нравится-то, ваше благородие. Смотреть надо. Щупать. Да по передку полазить. Не Матвею Сидоровичу с ним возиться, а нам. Так что вы покажите, как тут и чего. А там уж и поглядим, сгодится нам такой максимка, или пусть сторонкой гуляет.
Я глянул на Горского, и тот с готовностью вышел вперёд. Взял из рук унтера ручной пулемёт, уродец, как я мысленно его называл. А так-то название у него гордое - РПГ, ручной пулемёт Горского.
Признаться, мыслей относительно улучшения вооружения у меня было предостаточно. Но все они оказались несостоятельными. Самозарядные винтовки дорого, долго и при единичном использовании бесполезно. Пистолет-пулемёт гораздо проще. И развернуть его производство на коленке не составит труда. Вот только жрёт патронов эта трещотка просто немерено, а боевая эффективность весьма сомнительна. Тут уж лучше завезти дробовики, которые при отбитии штурмов и в контратаках очень даже к месту. И я их, к слову, при каждом посещении Чифу или Циндао закупаю и привожу в Артур.
В итоге решил, что самое лучшее, что смогу сделать, это создать пулемёт. Благо сейчас не зима и не весна, и у меня под рукой имеется полноценно работающая механическая мастерская. Крупное производство мне, конечно же, не потянуть, но в среднем один, в лучшем случае два пулемёта в день, когда процесс будет налажен, вполне возможно.
Тут ведь самое трудоёмкое это изготовление ствола. Но его-то я как раз решил взять от винтовки. Качество стали откровенно недотягивает, плюс винтовочный ствол тонкостенный, а потому пришлось делать водяное охлаждение. Кожух плюс шесть литров воды да сам пулемёт с боеприпасами. Громоздко и тяжело. Но иного варианта я просто не видел. Воздушное охлаждение тут не сработает, без вариантов. Зато пулемёт, даже вот такой эрзац, большое дело. Он ведь и в качестве станкача отработает на раз.
Надёргал от дегтярёва, калаша и МГ-42, свёл в одну схему да отдал Горскому на доработку. Тот взбрыкнул было, мол, не оружейник. Но я настоял, и инженер впрягся, пусть поначалу и не особо горя желанием, но после втянулся. И ведь получилось! Всего лишь за месяц получилось! И первые испытания прошли практически без нареканий. Теперь поглядим, чего оно в поле стоит. Бог даст, японцев это сильно удивит, а Артур продержится чуть дольше.
К слову, на опасных участках минные поля уже начали ладить, пусть и практически на виду у самураев. Производство ручных гранат организовали уже в трёх мастерских, там ведь ничего сложного, полезность же свою они в бою доказали. Кстати, наладили изготовление гранат ещё и в чугунном корпусе, обозвав их РГО-4, ручная граната оборонительная образца тысяча девятьсот четвёртого года. Угу. Та самая эфка, только запал мой эрзац. Но работает на ять.
С трёхдюймовыми миномётами пока всё очень плохо. Зато от стодвадцатимиллиметровых уже не отмахиваются. Первые четыре провели как экспериментальные, создали комиссию и назначили официальные испытания.
Так что верю я или нет, кто знает, чем это всё закончится. Во всяком случае, попробовать стоит. Если Артур продержится хотя бы лишний месяц, глядишь, ситуация изменится кардинально. Правда, мне опять срочно нужны деньги. А тут ещё и бой в Жёлтом море на носу. Уже послезавтра, если что.

Глава 19

Кое-что будет иначе

Никаких видимых отличий я не наблюдал. Двадцать восьмого июля первая эскадра флота Тихого океана вышла в открытое море. Накануне «Ретвизан» получил-таки свои шесть плюх стодвадцатимиллиметровыми снарядами и пробоину ниже броневого пояса. Что-то там попытались исправить, но тщетно. В этой связи принято решение без необходимости не увеличивать ход выше тринадцати узлов, чтобы выдержали переборки.
Подорвавшийся на мине «Баян» остался в Артуре, что ослабило наш отряд крейсеров. И надо сказать, весьма существенно. Впрочем, справедливости ради, особой роли это не играет. Вот если бы меня подпустили к одному из его орудий главного калибра, тогда совсем другое дело.
Я, к слову, благодаря «ноль второму» вполне могу себе позволить перемещаться между кораблями эскадры. Эссен дал мне достаточно много воли, а потому катер вышел в море своим ходом, и я на его борту. В случае необходимости вернуться на «Севастополь» не составит труда. Куда полезней использовать нас для разведки. Хотя толку от этого никакого. Во время выхода эскадры у самой линии горизонта маячила пара миноносцев, и Того уже знает о том, что мы покинули крепость.
Состав эскадры ровно тот, что и был в реальной истории. Шесть броненосцев, четыре крейсера, восемь миноносцев и госпитальное судно «Монголия».
К слову, Миротворцев пожелал остаться в Артуре и был переведён в госпиталь на берегу, забрав с собой и Нину. Я посоветовал ему не глупить, всё же он уже привык как к обстановке, так и к персоналу, но он и не подумал меня слушать. Говорить же о том, что судно вернётся обратно, я не стал. А своей сожительнице я и вовсе не указ. У нас сугубо деловые отношения, и она хорошо выполняет свои обязательства. Правда, меня не отпускает ощущение, что нам всё же придётся расстаться. Между этими двумя явно что-то намечается.
Ах да, я всё же исполнил своё обещание и решил-таки вопрос с поставкой мёда. Подрядил на это дело контрабандистов, и они уже сумели переправить пару тонн. Помогли мои связи с триадой. Опять же, товар этот не стратегический и не оружие. Даже если поймают, особой беды не случится, разве только могут отобрать по беспределу…
- Ваш бродь, японцы на подходе. Дымы с трёх сторон, - доложил по телефону висевший над нами Казарцев.
- Принял тебя. Продолжай наблюдать, - ответил я и подступился к прожектору.
Семафором передал результаты разведки на флагман. Единственное отличие от известной мне истории это то, что на меня возложили обязанности наблюдателя. Как следствие, о результатах я докладывал напрямую командующему эскадрой. Вот только это ни на что не повлияло. Витгефт не изменил ни направления, ни скорости и с обречённой решимостью продолжал переть вперёд.
Впрочем, а мог ли он хоть что-то изменить? Единственное - это войти в китайский Чифу или британский Вэйхайвэй, где и разоружиться. Этим он спас бы эскадру, практически не понеся потерь, но сам оказался бы под судом. И что-то мне подсказывает, что ему не поздоровилось бы. Хотя бы потому, что никаких явных причин для интернирования нет.
С другой стороны, я слишком уж пессимистично настроен, так как исхожу из своего послезнания. А реальность меж тем уже изменилась. Ведь в известной мне истории наша эскадра сумела довести японцев до края, и ей не хватило самой малости, чтобы основные силы отвернули в сторону, не добившись успеха.
Это если верить русским и японским официальным источникам. Что с лёгкостью могло быть и преувеличением с обеих сторон. Нашим - для оправдания своего поражения, мол, только случай помог Того взять верх. Самураям - чтобы добавить драматизма и весомости в победе над храбрым, умелым и стойким противником.
Как бы то ни было, но на сегодняшний день скорострельность двенадцатидюймовых орудий четырёх наших броненосцев увеличена вдвое. Испытания модернизации запирающего механизма затворов на «Севастополе» были признаны успешными и воплощены на остальных кораблях.
Плюсом к этому как минимум на «Севастополе», «Полтаве», «Диане» и «Новике» имеются дальномеры моей конструкции. Остальных эта новинка не заинтересовала или не пожелали нарушать устав. Но как показала практика, приборы получились достаточно точными, чтобы серьёзно так улучшить точность стрельбы.
Всё это должно оказать хоть какое-то влияние на результат боя. Ну или я тогда умываю руки…
Вскоре дымы стали видны с палубы нашего катера. Основные силы двигались сходящимися курсами. Мы шли в строго заданном направлении, двигаясь к Корейскому проливу, идя на прорыв во Владивосток. Японские крейсера держатся по обеим сторонам вне досягаемости орудий, словно ведут нас на убой. Основной броненосный отряд движется на пересечку, намереваясь как минимум заставить вернуться обратно, как максимум нанести поражение и уничтожить.
Я решил не влезать в первую фазу боя, в чём был поддержан Эссеном. Уж не знаю, за прорицателя он меня принял или ещё за кого, но к моим словам Николай Оттович теперь прислушивается. Когда я изъявил желание действовать именно так, каперанг не стал возражать.
Почему я остался в стороне? Да просто всё. Первая фаза боя ни о чём. Да, понавешают друг другу плюшек, и тот же «Севастополь» получит дюжину попаданий разного калибра. Но, по сути, это никак не повлияет на боеспособность обеих сторон.
А вот если комендоры одного из броненосцев проявят чрезмерно меткую стрельбу, тогда совсем другое дело. На нём сосредоточат огонь сразу несколько кораблей, и как результат, «Севастополь» имеет все шансы получить серьёзные повреждения. Это может пагубно повлиять на его боеспособность. Чего хотелось бы избежать.
Я приказал Казарцеву спуститься на палубу, а вверх взмыл Родионов со своей камерой и фотоаппаратом. Имелось у меня желание занять место в первом ряду, но кинохроника будет поважнее моих хотелок. Можно, конечно, и самому взяться за кинокамеру, но, как говорится, знать и уметь - это две большие разницы. У Дмитрия развито чутьё: как, когда и каким образом снимать. Талантище, умудряющийся получать невероятные кадры с помощью допотопной техники.
Чтобы иметь хоть какой-то обзор, я приказал установить мачту и взобрался на неё. Не парашют, высота всего-то пять сажен, но это уже не палуба.
Как я и предполагал, наличие на двух концевых броненосцах нормальных дальномеров не могло не сказаться на точности огня. Снаряды с завидным постоянством плюхались рядом с бортами выбранных ими японских кораблей, сразу беря их под накрытие. Иное дело, что сказывался разброс, ну и отсутствие у наводчиков моего глазомера. Увы, но поделиться им я не в состоянии. Тем не менее отметил как минимум четыре попадания главным калибром «Севастополя». Великолепный результат.
Главные силы разошлись в стороны, японцы попытались обстреливать крейсера, идущие в кильватере «Полтавы», но Рейценштейн поспешил увеличить ход и вывел отряд из-под огня, укрывшись за линией броненосцев. Тогда самураи переключились на замыкающую строй «Полтаву». Впрочем, вскоре главные силы прекратили обстрел.
Зато крейсера адмирала Дэвы, шедшие слева, продолжали долбить по замыкающему броненосцу даже после этого. Рейценштейн вёл свой отряд параллельно броненосному и даже не подумал отвернуть, чтобы помочь оказавшейся под огнём «Полтаве». Вероятно, опасался ввязаться в драку и подставиться под удар шестого боевого отряда. Да и так у трёх японских крейсеров было неоспоримое преимущество в артиллерии. Восемь восьмидюймовых орудий, каковых у наших не было вовсе.
Командир «Полтавы» развернул главный калибр и довольно удачно накрыл шедший головным «Якумо». Попаданий не случилось, но цель с первого залпа взята под накрытие. Вторым добились одного попадания. Дистанция в пятьдесят пять кабельтовых, вполне приличный результат. Когда японцы решили отвернуть, русские комендоры отправили им в разлуку ещё залп, и ещё один прилёт. Ну чисто снайперы!
Вопреки моим ожиданиям, русские комендоры выдавали в среднем по одному залпу в минуту, а то и в полторы. Это меня удивило, так как при обстреле сухопутных целей скорострельность была вдвое выше. Скорее всего сказывались особенности морского сражения. Это ведь не по неподвижным целям долбить. В морском бою обе стороны активно маневрируют, условия для стрельбы постоянно меняются и требуют корректировки.
Наконец японцы отстали, полагаю, позволяя нам отойти подальше от Артура. А что? Я бы так и поступил. Просто никакой другой причины для прекращения огневого контакта лично я не наблюдаю. А так убедились, что скорость для бегства у противника недостаточная, и отпустили немного, чтобы лишить возможности уйти под защиту береговых батарей.
В четыре часа японцы вновь начали нас нагонять. Попытка увеличить ход до пятнадцати узлов закончилась тем, что «Полтава» начала отставать, не в состоянии выдать больше тринадцати. Уж и не знаю, с какого перепуга командование отказалось от замены гребных винтов при таких-то раскладах. Или до недавнего времени с машинами всё было в порядке, или Витгефт ожидал приказа на прорыв. Как бы то ни было, разрешение на проведение ремонтных работ так и не дали. Теперь же мы имеем тринадцатиузловый ход против семнадцати у японцев. Бросать тихоходный броненосец никто не собирался, и вскоре эскадра вновь замедлилась.
- Твою мать. А ведь я предлагал оставить «Полтаву» и идти на прорыв пятью броненосцами. Так нет, четыре двенадцатидюймовых орудия уравнивают наши силы с Того, - в сердцах высказался Эссен, опуская бинокль.
Он со всем командным составом стоял на ходовом мостике, всматриваясь в приближающийся броненосный отряд Того. На этот раз их было семь вымпелов, к ним присоединился «Якумо».
Теперь на «Полтаве» сосредоточится огонь сразу двух броненосных крейсеров. Впрочем, это ненадолго. Коль скоро в известном мне варианте «Полтава» достаточно быстро отправила «Якумо» восвояси, то с новым дальномером она сделает это куда быстрее и качественней. Меня куда больше занимает, как будут обстоять дела с «Севастополем». Желательно выйти из боя с минимальными повреждениями. И уж точно без пробоин.
- Вы здесь, Олег Николаевич, - заметил меня Эссен.
- Так точно, Николай Оттович.
- Хронику-то снимаете?
- Засняли первую фазу боя. Сейчас Родионов снимет и вторую, - указал я на кинооператора, парящего под парашютом.
- Это хорошо. Останется память потомкам о том, как мы сражались.
- И я надеюсь, не о том, как наши броненосцы в смелом и решительном броске идут на таран, - глядя прямо в глаза каперангу, произнёс я.
- А есть предпосылки к ведению боя накоротке? - с явным подтекстом спросил Николай Оттович.
- Таковых предпосылок нет. Но вдруг в отчаянной ситуации кто-то решит хоть бы даже и ценой своей жизни нанести врагу урон.
- Полагаете это недостойным?
- В ситуации, когда нет другого выхода, полагаю это оправданным. Когда же не все возможности исчерпаны, в наличии имеются орудия, умелые и решительные комендоры, считаю это неприемлемым.
- Вот, господа. Дожил. Меня теперь мичманы уму-разуму учат, - нарочито горестно вздохнул Эссен.
В ответ послышались сдержанные смешки. Я бы даже сказал, вежливые. Все знали, что я любимец командира, и подавляющее большинство терпеть меня не могли. За моё привилегированное положение, за мою удачливость и много за что ещё. Впрочем, об этом я уже говорил, и за прошедшее время ничего не изменилось.
- Николай Оттович, если позволите, я к орудиям.
- Ну, конечно, Олег Николаевич. Надеюсь, сегодня вы поразите нас меткой стрельбой.
- Полагаю, что лучше будет всё же поразить японцев, - отдал честь я.
Развернулся кругом и сбежал по трапу. Самураи настигали нас, и пора бы мне уже начать обживать позицию. Впрочем, за этим дело как раз и не станет. Я обошёл все шести и двенадцатидюймовые орудия, сделав из каждого минимум по два выстрела, впечатывая в память, как на жёсткий диск компьютера, характеристики и особенности каждого из стволов. Можно, не спорю, и в бою, но не хотелось бы терять на это время.
«Микаса» поравнялся с чуть отставшей «Полтавой», однако приказа на открытие огня нет. Дистанция тридцать три кабельтова. Если старуха ничего не изменит, то в ближайшее время она сократится до двадцати трёх. И даже меньше. Но лучше не надо, потому что это будет означать, что Эссен пошёл-таки на таран. А тогда мы получим повреждения, что нежелательно для продолжения прорыва во Владивосток.
- Бронебойный, - приказал я.
- Но какой смысл? Дистанция более двадцати кабельтовых, - попытался возразить мичман Бухэ.
- Я знаю, Фёдор Александрович.
- Но стоит ли тогда стрелять ими, если снаряд заведомо не пробьёт броневой пояс? - усомнился он.
- Я не собираюсь стрелять в броненосцы. Наша цель крейсер «Касуга». А у него шкура потоньше будет.
- Но…
- Вы же получили приказ командира о том, что выбор целей и типа снарядов остаются за мной?
- Так и есть.
- Буду признателен, если вы займётесь общим руководством и оставите эти две малости мне.
- Извольте.
- Благодарю.
Господи, а страху-то сколько. Нижняя челюсть за малым не отбивает чечётку. Артиллерийскому кондуктору пришлось пихнуть в бок одного из матросов и зыркнуть на остальных, чтобы они ненароком не позволили себе лишнее.
- Ну что же, помолясь, начнём. Егор, Трофим, ваша задача сопровождать указанную мною цель. По первому требованию уступаете мне своё место. Вопросы? - наблюдая за тем, как в правое орудие загнали чушку бронебойного снаряда, обратился я к наводчикам.
- Всё ясно, ваш бродь, - чуть не хором ответили те.
- Иван, Пётр, стреляете только по моей команде и только из того орудия, за которым нахожусь я.
- Так точно, ваш бродь, - гаркнули матросы.
- Семёныч, ни в коем случае не бросайтесь перезаряжать выстрелившее орудие, пока не отстреляется второе. Мы, конечно, потеряем время, но это не страшно. Куда хуже получится, если кого-нибудь придавит откатившимся орудием. Так что хватай олухов за штаны и выписывай пинка. Для особо одарённых можно и персик##1 прописать. Сам решай по обстоятельствам.

##1 Персиками в первой эскадре называли зуботычины.

- С пониманием, ваше благородие, - кивнул кондуктор.
- Вот и славно.
- Орудия заряжены, - наконец доложил кондуктор.
И в это время по механическому телеграфу поступил приказ зарядить орудия фугасами, цель головной корабль, то есть «Микаса». Вот как скажете, так и будет. Ага. Только я всё же предпочитаю «Касугу» и его куда более тонкую броню. В начале боя можно попробовать провернуть это и с флагманом, но шанс на удачу всё же не так велик, как хотелось бы, а броня у него куда толще.
Приник к оптическому прицелу и с помощью матросов навёлся на выбранную цель. Тридцать восемь кабельтовых. Пока мы возились, японцы открыли огонь, вывалив весь бортовой залп на замыкающую «Полтаву». Вокруг броненосца выросли огромные водяные столбы от разрывов фугасов. Палубу заволокло черным едким дымом сгоревшей шимозы. Не меньше четырёх попаданий и явно не средний калибр. Дождался, когда дым рассеется, подправил прицел.
- Огонь, - скомандовал я.
Орудие грозно рыкнуло, выплюнув двадцатипудовый снаряд. Бери больше, кидай дальше, отдыхай, пока летит. В смысле бегом ко второму орудию. На моё место тут же встал штатный наводчик Егор, приникший к оптике. Я тронул за плечо Трофима, и тот отошёл в сторону, уступая мне место.
Я успел приникнуть к панораме, чтобы увидеть, как мой первый снаряд ударил о палубу и ушёл в рикошет куда-то вправо, удачно разминувшись с надстройками, после чего рванул далеко в стороне. Слишком небольшая дистанция и настильная траектория, чтобы пробить броню палубы. Фугас, возможно, наделал бы бед. Я даже не исключаю, что пробил бы… Хотя нет. Это уж сильно вряд ли. Только не двенадцать кило пироксилина. В лучшем случае вышел бы пожар.
Видевший результат выстрела Егор лишь разочарованно крякнул и прокомментировал:
- Рикошет. Рванул над морем.
Оно вроде как и попадание, но какое-то бестолковое. Я расслышал за спиной раздосадованное перешёптывание и тяжкие вздохи. Зная о моей меткости, от меня и ожидали точной стрельбы, потому и расстроились. Иного объяснения у меня нет. Ладно, попробуем исправить негативное впечатление.
Выстрел!
Пока матросы перезаряжали орудия, я не отрывал своего взгляда от «Касуги». Чётко рассмотрел, как снаряд ударил в носовую башню с десятидюймовым орудием. Не сумел справиться с бронёй и, наверняка оставив глубокую борозду, ушёл в рикошет, упав в воду где-то слева по борту и за кормой. Наверное. Я этого не видел, такие детали в панораму прицела попросту не рассмотреть. К тому же всё моё внимание было занято взлетевшей в воздух крышей башни и выметнувшимися изнутри черными клубами сгоревшей шимозы.
- Носовую башню в лоскуты! - во всю глотку взревел приникший к прицелу Егор.
- Ура-а-а-а!!! - ударило мне по ушам. Куда там выстрелу главного калибра…

Глава 20

Непреклонная старуха

Говорить или кричать что-либо бесполезно. Матросы настолько возбудились и подняли такой радостный гомон, что мои голосовые связки ни за что не управились бы с этой задачей, и мой окрик лишь влился бы в общую какофонию. Поэтому я воспользовался висящим на груди свистком, и под бронированной крышей башни раздался звонкий перелив, резко контрастировавший с радостными возгласами.
- Бой не закончен, братцы! Заряжайте! Заряжайте так быстро, как только возможно! - выкрикнул я.
Вообще-то, тут довольно тесно и в крике нет никакой надобности. Но это в обычной ситуации, сейчас же после пальбы и криков я ощутил нечто схожее с лёгкой контузией, и уж слух-то точно притупился. И ведь думал же насчёт наушников, но всегда находилось что-то более нужное и важное.
Матросы бросились по своим местам и засуетились с такой скоростью, что не оставалось никаких сомнений в том, что они выложатся целиком и без остатка. Сейчас их просто переполняет энтузиазм. Этот пыл слегка поумерится, когда попадать мы станем чаще, и для них это войдёт в привычку, превратившись в тяжкую работу. Ну, разве только приносящую удовлетворение. Всегда приятны зрительные результаты твоего труда.
Я приник к оптике орудия. «Касуга» успел сместиться и выйти из панорамы прицела, и пришлось подправить наводку. Дым и не думал прекращаться. Напротив, из раскуроченной башни валили густые чёрные клубы. Похоже, одной лишь детонацией боекомплекта, находящегося в башне, дело не ограничилось, и хотя погреб остался недосягаем, внутри разгорался сильный пожар, что не могло не радовать.
Ага. Командир принял единственно правильное решение и начал отворачивать, вываливаясь из строя и выходя из боя. Он теперь не боец. И что-то мне подсказывает, что вышел из драки окончательно и бесповоротно, перестав представлять какую-либо опасность в ближайшем будущем. Не ушёл на дно, но выведен из игры. Да и чёрт с ним! Принимается. Хотя-я-я-я…
Нет, я не могу упустить такую возможность. Отворачивая, крейсер подставлял свой левый борт под оптимальным углом, близким к прямому. Самая уязвимая позиция, да ещё и с его достаточно тонкими для моего калибра бортами. Понятно, что пробоина не идёт ни в какое сравнение с уже причинёнными повреждениями. Но бывает и такое, что соломинка ломает спину верблюда.
- Огонь!
Выстрел!
Я быстро перешёл к левому орудию и, подвинув Егора, приник к прицелу. Всплеск появился в десятке саженей от борта повреждённого крейсера. С наведением всё в порядке, просто сказывается эллипс рассеивания. Поднял галочку чуть выше, уменьшая возможность недолёта.
- Огонь!
Выстрел!
Снаряд пролетел по пологой траектории и врезался в борт крейсера выше ватерлинии. Я видел сам факт попадания, но не повреждения.
- Наводитесь на «Ниссин», - приказал я наводчикам.
После чего сам встал на площадку под наблюдательным куполом и, вскинув свой мощный бинокль, посмотрел в смотровую щель. М-да. Ну или небольшое оконце. Всё же пять дюймов в высоту и в ширину вчетверо больше. Если под этот грибок влетят осколки, то будет кисло.
В принципе конструкция вполне себе современная, используемая на кораблях всех держав, и Японии в том числе. Она обеспечивает достаточную защиту, просто японские фугасы имеют дурное качество выдавать большое количество мелких осколков, которые с успехом влетают в эти смотровые щели.
В мощный бинокль удалось рассмотреть гораздо больше. Снаряд не просто попал в борт выше ватерлинии, но и пробил броневой пояс, проникнув в утробу крейсера. Чего он натворил внутри, остаётся только гадать. Но полагаю, что японцам это не понравилось. Впрочем, пусть убираются, а мне пора приниматься за следующего клиента.
Несмотря на выход из строя одного из вымпелов, Того и не подумал отворачивать. Он продолжал держать ход, обгоняя нас, оставшиеся же в строю два крейсера увеличили скорость, восстанавливая плотность построения. По сути, ничего особенного не случилось. Сейчас наши силы были сопоставимы с первой фазой боя, вот и всё.
Постепенно обгоняя нас, самураи сосредотачивали свой огонь на наших кораблях поочерёдно. Не миновала чаша сия и «Севастополь». Вокруг нас начали вырастать водяные столбы от разрывов мощных фугасов. Два крупных рванули на броневом поясе, третий разорвался на палубе. Я различил ещё четыре попадания среднего калибра. Сомнительно, чтобы нам это сильно навредило. Разве только под грибок купола заползли едкие газы сгоревшего мелинита. Ну, чисто химическое оружие. Я невольно закашлялся и проморгался, пытаясь избавиться от слёз.
- Ла-а-адно. Мы за это ещё посчитаемся, - хмыкнул я и решительно подступился к правому орудию.
Два последующих выстрела принесли мне одно попадание выше ватерлинии «Ниссин». Однако его бронированный пояс выдержал натиск, так что попадание можно было засчитать лишь условно. Возможно, какое-то смещение броневых плит и имеет место, и даже появилась течь, но внешних проявлений этого нет, а значит, будем считать, что оба выстрела ушли впустую.
Далее я переключился на фугасы, и вскоре последовали ещё два попадания. А там и третье подоспело. Увы, но номер с сегментными снарядами, который я провернул с шестидюймовыми, тут не прокатит. Таких боеприпасов попросту нет, а потому и результат улучшить не получалось. Впрочем, коль скоро тридцать шесть килограмм мелинита в японских фугасах нас не больно-то впечатляют, то что уж говорить о наших двенадцати пироксилина. Ну пусть даже двадцати четырёх, результат будет тем же.
Впрочем, всё не так уж и плохо. Я ведь знаю, что в Цусимском бою японцы именно фугасами раскатали вторую эскадру. Так что если продолжать долбить, то результат непременно будет. Опять же, возникающие пожары не добавляют радости, а продолжающиеся прилёты серьёзно так проредили пожарную команду. Уверен, что потери среди экипажа изрядные.
Несмотря на то, что стрелял я по очереди из двух орудий, мне удалось развить скорострельность лишь до трёх залпов в две минуты. Причём в цель прилетал каждый третий снаряд. Благодаря чему мы вывели две трети артиллерии крейсера и одну башню главного калибра. Взорвать её, конечно, не вышло, зато получилось заклинить, и её стволы беспомощно уставились в заданном направлении, не в силах взять нас на прицел. Что там я говорил о бесполезности фугасов? Ага.
Получив передышку, решил бить на выбор. А в частности, в слабо защищённую носовую часть борта. Промахи участились, а попадания приходились в броневой пояс, не в силах ему хоть как-то навредить. Прилёт в башню «Касуги» можно было назвать счастливой случайностью, не иначе.
И всё же в конце концов мне удалось всадить снаряд в нужное место, проделав изрядную пробоину у самой кромки воды. Но так как «Ниссин» выдерживал достаточно резвый ход, волна активно захлёстывала дыру, и вскоре нос немного просел, а вода хлынула внутрь сплошным потоком.
Тем временем «Якумо» изрядно огрёб от «Полтавы», и его командир вынужден был выйти из боя. На смену ему уже спешит «Асама», выжимая из машин всё, что можно. Ещё немного, и он откроет огонь с предельной дистанции. Не сказать, что такое уж это бесполезное занятие, когда цель движется с постоянными курсом и скоростью.
А пока суд да дело, Успенский переключился на «Ниссин». Два залпа главного калибра «Полтавы» не принесли попаданий, зато с третьим прилетело в корму ниже ватерлинии. Очередная пробоина вызвала крен на левый борт, но командир крейсера и не думал выходить из боя, продолжая огрызаться и долбить по «Севастополю» из двух восьмидюймовых орудий носовой башни главного калибра и двух шестидюймовых в носовом и кормовом спонсонах.
И тут мне по ушам прилетело так, что голову прострелила резкая острая боль, а перед взором вспыхнул калейдоскоп радужных кругов. Длилось это лишь мгновение. В следующее я уже провалился в темноту…
Вместе с сознанием пришла ноющая и всепоглощающая боль. Было настолько хреново, что слёзы потекли в два ручья. Хотя, быть может это из-за яркого света, ударившего по глазам. М-да. И как он может быть настолько ярким при нынешних тусклых лампочках.
Я поспешил отстранить сознание от этого бренного тела, выходя в режим аватара и купируя болезненные ощущения до приемлемых. В результате буду как пьяный, но лучше уж так, чем терпеть мучения. Я всё же не мазохист. Ага, теперь вроде нормально.
- Пришли в себя, Олег Николаевич? Вот и славно. Вот и замечательно, - обрадовавшись, присел рядом со мной старший судовой врач броненосца Николаевский.
Дядьке исполнилось сорок, солидный такой в пенсне, при усах и аккуратной бородке клинышком. Причём выглядит представительно, даже несмотря на то, что халат на нём изгваздан в крови. Взгляд тёплый, весь из себя мягкий, но я знал, когда дело касается его епархии, доктор становился жёстким, требовательным и настойчивым. А ещё в последнее время плотно общается с Миротворцевым. И не смотри, что чуть не вдвое старше него, к мыслям молодого хирурга относится с вниманием и готов перенимать передовой опыт.
- Что с-случилось, Ал-лександр Иванович? - спросил я, невольно морщась.
- Шестидюймовый фугас рванул на крыше башни. Говорят, если бы восьмидюймовый, то раскурочило бы. А так под колпак влетели осколки, двоих насмерть посекло, трое задохнулись газами, остальных контузило.
- П-понятно. Не стреляют, - отметил я то, что слышу лишь стоны раненых да работу машин.
- Кончился уж бой, Олег Николаевич. Топаем обратно в Артур.
- У «Севастополя» сильные повреждения?
- Главные наши повреждения восемьдесят раненых и шесть убитых. Железо в порядке. Во всяком случае, пробоин нет, ход держим исправно. Но японские миноносцы держатся в отдалении, как стемнеет, так и полезут шакалы. И как оно будет тогда, одному богу известно.
- А что, мы на таран не пошли? - не удержался я от вопроса.
- Мы нет. А вот «Ретвизан» попробовал, огрёб по самое не балуй и отвернул. Вы как себя чувствуете?
- Не скажу, что хорошо, но терпимо.
- Встать сможете?
- Пробовать надо. А что, что-то ещё случилось?
- Николай Оттович просил, как только придёте в себя, невзирая на самочувствие, привести вас в его каюту. Вот и спрашиваю, сами сможете дойти или провожатых кликнуть?
Отвечать я не стал, а попробовал сесть. Получилось не очень, но в общем и целом терпимо. Поднялся на ноги. Повело и зашатало, но я всё же удержался, вцепившись в бок пианино. Кают-кампанию превратили в лазарет, и раненые лежали повсюду. Один из столов использовался в качестве операционного. Даже не берусь предположить, сколько потребуется усилий, чтобы вернуть этому помещению первозданный вид.
Николаевский дал мне проглотить какой-то порошок, после чего отправил в свободное плавание, а сам вернулся к раненым. Держась за стенку, я вышел в коридор, окликнул первого же матроса и приказал сообщить командиру корабля, что ожидаю его приказаний возле каюты. После чего поковылял к нужной двери. Не спрашивал, что именно дал мне док, но самочувствие улучшалось прямо на глазах. Правда, я предпочитал оставаться в режиме аватара. Думать это не мешало, зато боль не докучала.
- Оправились? - подойдя к двери в свою каюту, спросил Эссен.
- Сейчас мне лучше, чем десять минут назад, - неопределённо ответил я, и впрямь ощущая улучшение состояния.
- Всё-то вы норовите подставиться, Олег Николаевич. Уж в третий раз. Не слишком часто? - открывая дверь и делая мне приглашающий жест, покачал головой каперанг.
- Я не специально, - входя в каюту, ответил я.
Устроился на указанном стуле и облегчённо выдохнул. С одной стороны, оно как-то не ко времени. С другой, вроде бы достаточно быстро прихожу в себя. Хотя если мы возвращаемся в Артур, то какая разница, в каком я состоянии. Дошлёпаем, а там, глядишь, и окончательно оправлюсь. Так уж вышло, что несмотря на все мои старания, старуха оказалась непреклонной и повернула всё в прежнее русло.
- Гадаете, зачем понадобились? - глядя мне в глаза, спросил Эссен.
- Коль скоро мы идём в Артур, и я ранен, то да, не понимаю, - пожал я плечами.
- Мы не идём в Артур, Олег Николаевич, - улыбнувшись, произнёс каперанг.
- Но-о… Николай Оттович, а не расскажете в двух словах о бое и его результате?
А чего такого-то? Сгорел сарай, гори и хата. Зачем-то же я ему понадобился, коль скоро приказал сразу, как приду в себя, тащить в его каюту. Значит, хотел поговорить наедине. А мне для этого нужно общее понимание ситуации.
- Дожил. Где такое видано, чтобы капитан первого ранга докладывал мичману, - хмыкнул Эссен.
- Прошу прощения.
- Ладно. Так и быть. Как герою сегодняшнего дня. Для начала, «Касуга», которого вы столь удачно приласкали, окончательно отстал и остался за горизонтом. Однако ваш Родионов с высоты отлично рассмотрел и задокументировал его гибель. Огонь добрался-таки до носового артиллерийского погреба, который сдетонировал. Команда, похоже, успела покинуть его вовремя. Далее. После попадания в вашу башню бой продлился недолго. «Асама» занял место в кильватерном строю броненосного отряда, но тут «Ниссин» вывалился из боя, досталось ему так, что ещё не скоро оклемается. Казалось бы, на нашей стороне оказалось преимущество, но «Цесаревич» вдруг повернул влево. Как оказалось, потерял управление. Поняли это не сразу, «Ретвизан» пошёл было за ним, потом отвернул. Строй нарушился, и вышла форменная свалка. Щенснович решил таранить «Сикисиму», но огрёб по самое не балуй и отвернул.
- А вы?
- И я отвернул. Влево. Дал самый полный ход, выходя из-под обстрела, и прикрылся дымами. Имеем повреждения, часть орудий неисправна, но уже к утру вся артиллерия будет в строю. Много раненых. Слишком много. Я поздно об этом узнал. У шестидюймовой башни на баке вышло из строя электропитание, элеватор вырубило, и лейтенант Толбухин приказал подносить снаряды вручную по палубе. Половина раненых из-за этой затеи. Увы.
- А если бы знали, задробили бы стрельбу?
- По моим планам лучше прекратить стрелять, чем нести такие потери. Людей катастрофически не хватает. Результат плачевный. Эскадра как боевая единица прекратила своё существование. Словно побитые собаки, шлёпаем в Артур. Рейценштейн попытался взять командование на себя, но за ним никто не последовал. «Аскольд» пошёл на прорыв в одиночку, никто его не поддержал. Дэва попытался вроде перекрыть ему путь, но наш крейсер отогнал их достаточно точным огнём. На «Касаги» и «Такасаго» были отмечены пожары. Другие сунуться не отважились, а там ищи ветра в поле. Не знаю, куда направится Николай Карлович, но надеюсь, что не во Владивосток. В одиночку ему этот путь не осилить.
- А что японцы?
- Им досталось изрядно, однако броненосцы окончательно боеспособность не потеряли. Если исходить из наших повреждений, то к утру скорее всего сумеют поставить в строй как минимум половину неисправных орудий. Однозначно ни на что не годится «Ниссин». Его вы славно отдубасили. Потонуть не потонет, но длительный ремонт гарантирован. Правда, если случится шторм, то, может, чего и выгорит. «Якумо» уже оклемался. Похоже, у него были проблемы с ходом, но неисправность устранили. «Асаме» вообще, считай, не досталось, пара-тройка фугасов, не более. Вот такие дела.
- А ещё вокруг кружат миноносцы и с наступлением темноты набросятся на нас, словно шакалы, - закончил я.
- И крейсера в качестве погонщиков, - уточнил Эссен.
- Разрешите вопрос, Николай Оттович?
- Спрашивайте.
- А зачем вы всё это мне рассказываете?
- Не догадываетесь?
- Хотите получить мой точный анализ на будущее?
- Скажем так. Всё сказанное вами ранее имело под собой основание, и я не вижу причин отмахиваться от ваших слов.
- Увы, но я могу сказать лишь то, что случится, если вы вернётесь в Артур. Вся эскадра погибнет. Без вариантов. Если только вдруг в лесу ничего не сдохнет, и к назойливому мальчишке мичманцу не начнут прислушиваться, воспринимая его слова не только всерьёз, а как руководство к действию. Если вы хотите прогноз по прорыву силами броненосца, двух крейсеров и миноносцев, то я понятия не имею, чем эта авантюра закончится.
- Но что бы вы посоветовали, Олег Николаевич?
- Результат возвращения в Артур я вам озвучил. Если пойдёте на прорыв, то я понятия не имею, сумеете ли вы дожить до своих орлов на погоны. Что бы вы там для себя не решили, Николай Оттович, я не предсказываю будущее.

Глава 21

Наперекор старухе

Эссен некоторое время смотрел на меня молча внимательным оценивающим взглядом. Казалось, он силится меня понять, но напрашивающиеся выводы ему категорически не нравятся. Нет, не так. Он полагает их невозможными.
- Олег Николаевич, из нашего общения я сделал один противоречивый вывод. С одной стороны, вы даёте невероятно точные прогнозы. И последний пример - это прошедший сегодня бой. Частности разнятся, но в общем и целом ситуация осталась неизменной. Витгефт погиб, уж и не знаю, на открытом мостике он стоял или находился в боевой рубке, но это данность. Эскадра как побитая собака возвращается в Артур. Но всякий раз, когда удаётся изменить ваши прогнозы, вы не можете рассказать, как будут обстоять дела дальше. Странно как-то для предсказателя.
- Я не предвижу будущее, - отрицательно покачал я головой, отозвавшейся на это лёгкой болью.
- Верю, - кивнул Эссен. - Но тогда получается, как бы это абсурдно ни звучало, что вы знаете предопределённое будущее, существующее для вас как некая данность. И всякий раз, когда события претерпевают изменения, вы попросту становитесь в тупик. Не то чтобы вообще не предполагаете, как станут развиваться события, но от былой уверенности уже не остаётся и следа. Иными словами, заканчиваются известные вам события и начинается неизвестность.
- Ну-у-у, обобщённо всё так и есть, - теперь уже кивать пришла очередь мне.
Только сделал я это настороженно, не зная, какой окажется реакция командира. И в то же время с надеждой быть понятым. Как бы всё стало проще, окажись со мной рядом умный и волевой человек, имеющий определённый вес и связи, которому была бы известна вся моя подноготная. Вот только готов ли Эссен к такому повороту?
- И если все мои рассуждения верны, то у меня есть только одно разумное объяснение такому феномену. Вы словно пришелец из будущего. Но это полный абсурд, и этого не может быть, - тряхнул головой Эссен.
- А как вы объясните нетленные мощи святого Спиридона Тримифунтского? - неожиданно для себя выдал я.
- Хотите сравнить себя со святым, - разочарованно хмыкнул каперанг.
- Ну что вы, Николай Оттович, где я и где святость. Я к тому, что никому не понять божий промысел. Мы можем лишь строить догадки. Нетленный святой, чудотворные иконы, схождение благодатного огня. Всё это может иметь своей целью укрепить веру людей в Господа путём вещественного проявления его существования.
- А вас Господь направил сюда, чтобы вы спасли Россию от неминуемого краха, - не без иронии произнёс Эссен.
- Без понятия, какова цель. Да, Россию ожидают большие потрясения, великие войны, огромные жертвы, гонения, против неё ополчится половина мира, а вторая будет стоять в стороне, выжидая окончания этой битвы. Но до краха и гибели ей очень и очень далеко, а потому я здесь точно не ради спасения русской цивилизации.
- Вы себя слышите? - Эссен откинулся на спинку стула, скрестив пальцы на животе.
- А вы себя, Николай Оттович? - хмыкнув, развёл я руками. - Или полагаете, что чуть ранее ваши предположения звучали менее бредово, чем мои слова сейчас?
- М-да. Действительно.
- Николай Оттович, так какое решение вы примете?
- Мы уже давно сговорились с Ливеном, Шульцем и Елесеевым, что в случае провала попытки прорыва, исходя из обстоятельств, будем уходить во Владивосток самостоятельно. С помощью вашего «ноль второго» мне удалось связаться с ними и выяснить, что повреждений, которые могли бы воспрепятствовать этому плану, их корабли не имеют. Елесеев уведёт с нами четыре миноносца, остальные вернутся в Артур с остатками эскадры. С одной стороны, у них имеются проблемы с машинами, с другой, ночью броненосцам не помешает поддержка лёгких сил.
- Не позволите взглянуть на намеченный маршрут?
- А какое это имеет значение, Олег Николаевич, коль скоро дальнейшее вы прогнозировать не можете?
- Я бы не сказал, что совсем не могу. Как показывает практика, есть обстоятельства, которые должны произойти так или иначе, невзирая на частности.
Эссен посмотрел на меня долгим взглядом. Наконец разложил на своём рабочем столе лист карты и кратко озвучил проложенный маршрут.
- Вот в этом районе велика вероятность встретиться с основными силами Того. Тут имеется вариант нарваться на крейсера, - указывая районы на карте, заметил я.
Странный у нас диалог получается. Эссен не может поверить в пришельца из будущего, но беседу мы строим, исходя из моего послезнания, и я едва ли не в открытую вещаю, где и как именно будут действовать японцы. Да ещё и обосновываю это странными аргументами, едва ли не прямо указывающими на мою осведомлённость.
- Вы позволите? - Я указал на карандаш.
- Извольте.
Не прибегая к штурманской линейке, менее чем за минуту я проложил новый маршрут, сразу выдавая расчётное время и приблизительный расход угля. Хотя корабли и загрузились под завязку, до грации стельных коров, тем не менее вопрос с топливом стоял остро, ведь впереди непростой переход во Владивосток, а это постоянное маневрирование, что увеличит как расстояние, так и расход угля.
- Итак, вы предлагаете изменить точку рандеву и назначить её в этой бухте? - уточнил Эссен.
- К рассвету все корабли способны достигнуть этого острова без усилий. Там я предлагаю задержаться на весь световой день. Котлы на подогреве с минимальным расходом угля и практически незаметным дымом из труб. Высота горы составляет сто пятьдесят две сажени, что даёт достаточный обзор, чтобы обнаружить опасность заблаговременно и успеть подготовиться к бою. Хотя полагаю, этого не случится. От нас такого не ожидают.
- Разумно ли это? Я слышал, что японцы размещают на островах наблюдательные посты, что позволяет им компенсировать недостаток сил для осуществления контроля за акваторией Жёлтого моря. Считаю, что Того предполагал наш прорыв и наверняка расположил на этой скале один из постов с беспроволочным телеграфом. Он один способен перекрыть половину расстояния между Кореей и Шаньдунским полуостровом.
- Именно по этой причине нас там никто ждать и не будет, Николай Оттович. Далее, за следующую ночь экономичным ходом уже к острову у самого побережья Кореи, где мы так же имеем все шансы остаться незамеченными. Днёвка и очередной ночной бросок к следующему острову уже в непосредственной близости от Корейского пролива. И в ночь на первое августа, минуя его, выходим в Японское море. А там уже по прямой до Владивостока.
- Гладко было на бумаге, - вглядываясь в линии и отметки на карте, произнёс Эссен.
- Никто и не думал забывать про овраги. Десятиузловым ходом до точки рандеву вам шлёпать часов семь. Как раз к рассвету и подойдёте. Я за это время успею обернуться на «ноль втором» и выясню, есть ли там наблюдательный пост. Если есть, то перебью японцев и захвачу станцию беспроволочного телеграфа. Уничтожить её достаточно проблематично, единственно, что смогут самураи, это избавиться от шифров. Но они ведь у нас есть.
- Хотите сказать, что вы их скопировали?
- Нет. Но у меня фотографическая память. Если раз увидел, то уже не забуду. Хорошо, что наше командование не сумело воспользоваться данным обстоятельством, а японцы пребывают в неведении. Нам это только на руку.
- Ясно, - по-прежнему не отрывая взгляда от карты, задумчиво произнёс Эссен.
- Николай Оттович, решайтесь, время дорого. Скоро совсем стемнеет.
- Потеряв нас, Того нашпигует Корейский пролив своими кораблями, чтобы преградить нам путь. Я намеревался идти кружным путём. Так оно получается дольше, зато безопасней.
- Адмирал Того это ерунда. Главное, чтобы на острове обнаружилась станция беспроволочного телеграфа. А тогда уж я сумею запудрить самураям мозги так, что они будут искать нас где угодно, только не там, где надо, - заверил я.
- Не слишком самоуверенное заявление? - усомнился Эссен.
- Просто поверьте мне, Николай Оттович.
- Одной лишь веры в сложившейся ситуации как-то недостаточно, не находите?
- Согласен, - пожал я плечами.
После чего в двух словах объяснил, как именно намерен действовать. В общем и целом ничего сложного. Главное, чтобы погода не подкачала. Впрочем, и в этом случае не всё потеряно.
- Думаете, клюнут? - всё ещё сомневался Эссен.
- А вы бы поверили? - вопросом на вопрос ответил я.
- Хм. Очень даже может быть, - помял он свою бороду и наконец решительно рубанул: - Хорошо. Будь по-вашему.
Он взялся за ручку и начал писать новые указания своим… Да, пожалуй, что и не единомышленникам, а подчинённым. Армия и флот не приемлют демократию, и коль скоро сбился отряд, то во главе должен быть кто-то один. И похоже, Николаю Оттовичу хватило дипломатии вкупе с авторитетом, чтобы возглавить эту группу заговорщиков.
Письма он вручил мне, после чего я поспешил перебраться на борт «ноль второго», шедшего неподалёку от трапа. Парни как раз закончили бункировку угля, так как изрядно поиздержались за время боя.
- Ну и как у нас дела, Андрей Степанович? - спросил я боцмана, приказав Снегирёву править к «Диане».
- У нас-то всё тишком да ладком, ваше благородие. А вот вас, я гляжу, опять достало.
- Есть немного. Но думаю, что скоро оклемаюсь. М-да. А зыбь-то неслабая, а, Андрей Степанович?
- На крыле по дну шибает так, что только успеваем челюстью клацать. Ну и больше тридцати узлов никак не поднять.
- Это ничего. Главное, что можем выйти на крыло, с остальным будем разбираться по мере появления проблем, - отмахнулся я.
- Мелочи-то они мелочи, только по прибытии во Владивосток как бы в ремонт не отправиться. А там мы никого не знаем, и наш катер никому не знаком. Бог весть сколько провозимся, - не сдавался Харьковский.
- Это да. Нет в жизни совершенства, - развёл я руками.
После того как передали новые указания Ливену, Шульцу и Елесееву, взяли курс на нужный нам остров. Если Эссен предполагал наличие там наблюдательного поста, то я о нём знал совершенно точно из японских источников. Полагаю, что никаких объективных причин для изменений в этом вопросе попросту нет.
Порядка семидесяти миль я рассчитывал преодолеть за четыре часа. Режим аватара штука, конечно, хорошая, но при моей контузии не помешало бы немного поспать и поднабраться сил. Не то эдак и свалиться недолго. Поэтому, поставив задачу, я отправился в люлю…
Проснулся легко, стоило лишь Казарцеву коснуться моего плеча. Голова ещё побаливала, но как только скользнул в режим аватара, и боль отступила. При этом я не купировал её, в таком состоянии у меня повышается болевой порог, улучшается реакция и выносливость. Если последняя, в принципе, есть. Поначалу с моим нынешним телом имелись серьёзные такие проблемы. Слава богу это теперь в прошлом.
- Время, ваш бродь, - произнёс Казарцев, видя, что я открыл глаза.
- Всё, проснулся. Парни пусть снаряжаются для стрелкового боя. Ты, Дубовский и Вруков дробовики. Будко мадсен. Остальные карабины. Пистолеты обязательно. По паре гранат, больше не понадобится. Каски и бронежилеты. Всё. Свободен.
- Есть.
Сам я также начал облачаться для боя. Сомнительно, чтобы там было больше отделения, скорее уж человека четыре. Просто смысла нет оставлять на наблюдательном посту больше. Но я не собирался недооценивать противника. Не тот случай, когда переоценка может навредить. Тут главное - избежать возможных потерь, каковые крайне нежелательны даже в виде лёгких ранений. Слишком уж многое нам предстоит.
Закончив облачаться, я подхватил свой карабин Маузера. Рваться в схватку накоротке с моей стороны глупо. А вот иметь возможность для точного выстрела совсем не помешает.
Ночь тёмная, так что к берегу подошли незамеченными. Соваться сразу в бухту я не стал, рассудив, что она может быть под наблюдением. Глупо создавать себе трудности, а затем героически их преодолевать. Поэтому подошли к берегу под скалой. Пришлось поработать вёслами от шлюпки, чтобы не приложиться бортом о каменную стенку.
Высадиться оказалось непросто, и для начала мы подсадили с помощью весла Казарцева на карниз. Я не отрабатывал подъём на стенку с помощью шеста, да ещё и во время качки на довольно крупной волне, но Илья всё же справился. Затем он закрепил наверху конец верёвки, по которой уже взобрались остальные.
М-да. Незнакомый каменистый остров, практически лишённый растительности, и гора с довольно крутыми склонами. Не очень удобно, если не сказать больше. А тут ещё и безлунная ночь, когда ни чёрта не видно. Эдак и ногу недолго подвернуть, хорошо, если не сломать. И в этих условиях приходится действовать с матросами, из которых сухопутные бойцы так себе, а уж о навыках диверсантов я лучше умолчу. Мне бы в напарники хоть одного пограничника, и я чувствовал бы себя куда уверенней.
Впрочем, матросы сопели, шумно дышали, едва слышно матерились, но всё же вели себя достаточно тихо. М-да. По закону подлости как раз до того самого момента, когда до вершины оставалось не больше полутораста шагов.
Из-под ноги Будко вывалился камень, и потеряв опору, он рухнул коленом на каменистый склон. Я, конечно, озаботился кожаными вставками - наколенниками и налокотниками, но, похоже, он изрядно приложился и не сдержал крик, да ещё и, потеряв над собой контроль, выдал матерную тираду.
Практически сразу на вершине сверкнула вспышка и раздался винтовочный выстрел. Без понятия, куда стрелял самурай, свиста пули я не услышал. Что же до полагающегося окрика, то он прозвучал следом одновременно с клацаньем затвора. Хорошее правило - сначала стрелять, а потом спрашивать.
- Залечь! Огонь не открывать! - скомандовал я, сам приникая к одному из валунов.
Послышались возбуждённые гортанные крики. Хлопнул очередной выстрел в белый свет как в копейку. Хотя в этот раз я расслышал щелчок пули по камням и визг ушедшей в рикошет пули.
Контур вершины на фоне ночного неба разобрать более или менее ещё получается, но на этом и всё. Попытался рассмотреть хоть что-то в оптику с тем же результатом. Кто-то из моих неловко шевельнулся, осыпались камни, и японцы открыли беспорядочную стрельбу. Судя по вспышкам, пятеро, в всполохах приметил торчащие головы. Вновь приник к оптике, наведясь на цель с помощью абсолютной памяти. Очередная вспышка, чуть сместил крестик и нажал на спусковой крючок.
Карабин толкнулся в плечо, и я поспешил переползти за соседний валун. Судя по вспышкам, стрелков осталось четверо. Я сумел подловить ещё одного. Но это не точно. Выстрелить-то выстрелил, а вот попал ли, непонятно, потому что самураи прекратили огонь, и определить количество стрелков невозможно.
- Ваше благородие, может, из пулемёта причесать? - спросил Будко.
- И куда ты станешь палить? Кого-то видишь?
- Видеть не вижу, но напугать смогу, чтобы не высовывались. А там обойти их и вся недолга.
- Лежите, не дёргайтесь. Я сам всё сделаю.
Повернулся на бок и потянул из подсумка мортирку. Ну не мог я обойти такую штуку, как винтовочный гранатомёт. И уж тем более при том, что изготавливаемые в мастерской Горского гранаты как нельзя лучше подходили для этого.
Грибок ударника входит в насадку на ствол, при выстреле газы толкают его вперёд, накалывая капсюль и выбрасывая гранату. Без нарезов оружие делается не таким точным, как хотелось бы. Отсутствие ударного взрывателя вносит кое-какие неудобства в поражении цели. Зато трубка замедлителя в семь секунд вполне позволяет забросить гостинец до трёх сотен шагов. Правда, в этом случае взрыв случается в основном ещё в воздухе. Но это даже неплохо, если стрелять по залёгшему противнику. Единственно, нужно не забывать заряжать винтовку холостым патроном, иначе огребёшь сам.
Аркадий Петрович уже начал производство гранатомётов. Пока совсем немного ввиду низкого спроса. Но как только появится заказ, сможет производить их в большом количестве. Впрочем, сомнительно, что на это будут выделены средства. Тут ведь ничего сложного, и его можно изготовить буквально на коленке. В крайнем случае даже из дерева. Обмотать проволокой, и готово. Надолго не хватит, но и сделать новый не составит труда.
Закрепив на стволе гранатомёт, вложил в него гранату. Затем зарядил карабин холостым патроном и, уперев приклад в каменистый грунт, задал нужный угол. Вот с этим есть сложности. Я не пользуюсь прицелом благодаря моей абсолютной памяти и «баллистическому вычислителю» в моей голове, в этом нет необходимости, но остальным он потребуется. Ничего сложного, за основу взял таковой от подствольного гранатомёта ГП-25 моего мира, который крепится на цевье. И вот его-то изготовить на коленке уже не получится.
- Лежим и не двигаемся, - повторил я и навёл раструб гранатомёта на вершину, задав нужный угол.
Хлопок! Приклад карабина впечатался в грунт, хрустнув мелкими камешками, а цилиндрическая граната улетела вверх. Едва раздался взрыв, как я подскочил и со всех ног побежал к позиции самураев, рванув из кобур браунинги. Вслед за взрывом оттуда донеслись крики и проклятия, полные страданий.
Когда я был уже в нескольких шагах, сумел рассмотреть неясный тёмный силуэт. Человек это или только разыгравшееся воображение, вооружён он или нет, я не стал разбираться, всадив в эту тень пулю. Вскрик, и тень исчезла за увалом, а мгновением спустя я уже был на вершине.
Один свернулся в позу эмбриона и оглашает окрестности стенаниями. Другой привалился к большому деревянному ящику и зажимает рану на плече. Я даже в ночи вижу, как он побледнел. Больше живых нет. Двое получили пули в головы из маузера, одному прилетело в грудь из браунинга. Я выстрелил дважды, проводя контроль раненым в живот и грудь. Первый тут же затих, другой даже не дёрнулся. И я взял на прицел последнего моряка. Вот и всё. Наблюдательный пост японского императорского флота уничтожен. Я вновь пошёл наперекор старухе, и кто знает, чем это всё обернётся.

Глава 22

По ложному следу

Сон лечит. В моём случае так уж точно. При контузии покой и сон первейшие лекарства. Вот я и завалился, едва выяснилось, что на посту дежурили пятеро моряков во главе с мичманом. Даже с моей памятью не хочется называть японский эквивалент, язык сломаешь. Ясное дело, что тот был радистом, и именно он получил ранение в плечо, оставшись в живых. М-да. Сомнительная удача.
Я не маньяк, и мучить людей мне категорически не нравится. А тот факт, что я не загонял пленному иголки под ногти и вообще не оставил на нём следов, не означает, что бедолаге досталось слабо. Есть радиостанция, есть источник питания, а у меня в наличии кое-какие знания, вот и использовал я электрический ток. Напряжение ни о чём, но гордого самурая хватило только на полчаса, после чего он выдал-таки мне нужные данные.
Убивать его я не собирался. Оставим потом на острове вместе с убитыми, благо продовольствия у них тут предостаточно. Должны же его в конце концов забрать с этого необитаемого клочка суши. Ну а сделает себе харакири за бесчестье, так тому и быть, мне это без разницы. Главное, что я знал всё необходимое, и в моём распоряжении оказались шифры беспроволочного телеграфа. К слову, ровно те же, что были захвачены мною ранее.
Покончив с этим грязным делом, я и завалился спать. И между прочим, сон у меня оказался хорошим, я не ворочался, не скрежетал зубами, не просыпался и открыл глаза, едва моего плеча коснулась рука Казарцева. Будучи подселенцем, я достаточно легко справлялся с последствиями контузии. Что не может не радовать.
- Что? - коротко спросил сигнальщика, отмечая, что уже окончательно рассвело.
- Первыми пришли миноносцы, потом подошли крейсера, а сейчас в бухту входит «Севастополь».
- Похоже, всё идёт как надо, а, Илья?
- Похоже на то, - кивнув, согласился он.
- Умываться, - потребовал я.
При этом рывком сел на койке в своей каюте. Из негативных ощущений лёгкая ноющая тупая боль и кратковременное головокружение. Я быстро восстанавливаюсь, и это радует. Нужно будет попросить у Николаевского его славный порошок, а заодно узнать рецепт. Неплохая штука.
«Севастополь» едва протиснулся в тесную бухту, из которой теперь придётся выбираться задним ходом. Вот просто моё уважение ко всем командирам. Это надо же умудриться сманеврировать и вовремя остановиться в такой тесной лужице. Ведь у кораблей в несколько тысяч тонн инерция закачаешься. Но вот они стоят в рядок, не допустив столкновения или посадки на мель.
К моменту, когда броненосец отдал якорь, я был уже готов, и «ноль второй» подошёл к опущенному трапу. Едва поднялся на борт, как меня тут же пригласили в каюту Эссена. И это при том, что с Ливеном, Шульцем и Елесеевым он ещё не встречался.
- Господин капитан первого ранга, разрешите доложить…
- Полноте, Олег Николаевич. Некогда нам разводить политесы. Итак, что у вас тут?
- На острове действительно оказался наблюдательный пост из четырёх матросов и мичмана. В ходе боя в живых остался только раненый мичман, которого я допросил. Вот. Это шифры японского беспроволочного телеграфа. Они полностью идентичны захваченным ранее. - Я выложил перед ним книгу с кодами семафора и шифрами.
- Они не успели ничего передать? - спросил Эссен.
- У них не было для этого времени. Всё случилось достаточно быстро. Так что японцы понятия не имеют, что их пост прекратил своё существование.
- И какие дальнейшие планы?
- Пост не обязали ежедневными докладами. Они должны лишь сообщать об обнаружении наших кораблей. Поэтому, если я заберу отсюда радиостанцию, никто не всполошится. Сначала передам прямо с вершины от имени какого-нибудь британского грузового судна, что был досмотрен отрядом русских кораблей, направляющихся на юго-запад. Если кто-то попытается уточнить состав, выдам всё на блюдечке с голубой каёмочкой. Затем погружу радиостанцию на борт катера и выдвинусь на юго-запад. Погода исключительная, море тихое, полагаю, без труда выдам полный ход и часов через пять убегу на две сотни миль. Где снова засвечусь. Увы, но дальность этого телеграфа составляет только сотню миль, и пудрить Того мозги прямо отсюда не получится.
- И что потом?
- Я присоединюсь к отряду на месте последней днёвки перед Корейским проливом. Самураи поверят в то, что мы решили обогнуть Японию с юга. Даю вам слово.
- Ладно. Приступайте, - легонько прихлопнув ладонью по столу, решил он.
- Прикажите выделить личный состав для переноски аппаратуры на борт катера и восполнить нам уголь. Желательно с запасом эдак пудов в шестьдесят. Это не помешает нам встать на крыло в такую погоду, зато увеличит дальность хода минимум в полтора раза.
- Может, снимите самодвижущиеся мины? Это ещё сорок пудов?
- Нет, Николай Оттович. Не хочу оставаться безоружным. А с топливом уж как-нибудь разберусь. В крайнем случае у нас есть паруса, и мы, в отличие от «Севастополя», вполне способны ими воспользоваться.
- Выполняйте.
Пока боцман восполнял запасы угля, я поднялся на вершину и вышел в эфир от имени одного из британских кораблей. Судно вполне себе реальное и бьётся по каталогу Ллойда. А то, что пароход этот сейчас в другой части света, не имеет никакого значения. Не отслеживают же японцы все суда, даже одной Великобритании. Это попросту нереально.
Новость выдал в эфир под видом, мол, вы мне не поверите, кого я только что видел. И тут же со мной связались японцы. А может, и британцы, без понятия, в точках и тире нет ни национальности, ни алфавита. Спросили, нет ли ошибки. В ответ на что я заверил, что со зрением у меня полный порядок, и я способен рассмотреть как русский Андреевский флаг, так и то, что это броненосец, два крейсера и четыре миноносца, движущиеся на юго-запад. Названия? Нет, мне не видно. И вообще конец связи…
Море и впрямь было спокойным. Мы неслись по нему, словно на автомобиле по только уложенной автостраде. Я со спокойной совестью завалился спать, приказав разбудить меня, если случится что-то серьёзное или через пять часов.
Разве только выгнал на палубу весь личный состав, устроившись в матросском кубрике на носу. Увы и ах, но моя каюта оказалась сплошь заставлена радиостанцией. Неслабая такая бандура, скажу я вам. И весит изрядно.
Как и предполагал, неожиданностей не случилось, и меня разбудили только в час пополудни, когда пришло время обедать.
- Как наши дела, Андрей Степанович? - умывшись и устроившись за обеденным столом в кокпите, спросил я.
- Всё хорошо, ваше благородие. Пару раз встречали дымы. Как вы и приказывали, обходили их так, чтобы остаться незамеченными, - доложил боцман.
- Это хорошо.
Пообедав, я вооружился секстантом и определил наше местоположение. Итак, мы в южной части Жёлтого моря. Именно там, куда, по идее, должен сместиться отряд Эссена, если верить сообщению «британца». Пора подкрепить эти сведения чем-то более реальным. Да и раздобыть немного угля, а то наш дополнительный запас ушёл на две сотни миль, оставшиеся за кормой. А топливо никогда не бывает лишним. Путешествие под парусом, да ещё и с подводными крыльями, то ещё удовольствие, потому что ни нормальной скорости, ни нормального манёвра.
- Казарцев, готовь парашют и поднимайся. Нам нужен грузовик.
- Слушаюсь, ваш бродь, - тут же подорвался сигнальщик.
Уж что-что, а летать под куполом ему никогда не надоедает. Если только зубы начинают стучать от холода. А так бы и вовсе не опускался на землю. Погляжу, может, сделаю из него настоящего аса воздухоплавателя. Энергии и энтузиазма у него с избытком. Осталось малость знаний вложить да создать достойный аппарат. Впрочем, с аэропланом как раз сложностей никаких, чего не сказать о кадрах.
Вскоре от сигнальщика проследовал доклад, и мы изменили курс, нагоняя один из пароходов. Принадлежность неизвестна, но то, что не военный корабль, факт. Полчаса - и мы уже приближались к британскому угольщику.
Только бы он направлялся не в Японию. Вот никакого желания возиться с командой парохода. Оставлять же их в шлюпках посреди открытого моря оно как-то не очень…
- Итак, пароход «Бенджамин», груз уголь кардиф, пункт назначения Вэйхайвэй, - не без удовольствия прочитал я в судовых документах.
- Так и есть, сэр. Теперь мы можем направляться прежним курсом? - даже не пытаясь скрыть своё недовольство, спросил капитан.
А с чего бы ему быть довольным, коль скоро он поначалу проигнорировал моё требование остановиться для досмотра. Я сделал предупредительный выстрел из нашей безоткатки, израсходовав на это дорогую гранату, запас которых у нас не так уж и велик. Хорошо хоть, на «Севастополе» имеется ещё сотня.
Но, как ни странно, пушечная пальба британца не впечатлила. И тогда я вооружился своим маузером. Винтовочная пуля без труда пробила судовой колокол, огласив морской простор чистым и звонким медным пением. И вот именно оно-то и вразумило шкипера, заставив застопорить ход и опустить трап.
- Всё в порядке, сэр, вы можете продолжить путь. Прошу простить за испорченный колокол, но…
- Ничего страшного, господин мичман. Я сам виноват. Но, с другой стороны, и вы должны меня понять. Я никак не мог ожидать, что это действительно русский катер, имеющий право на досмотр. Пусть он и необычный, но один в открытом море… - Англичанин в недоумении развёл руками.
- Ну что вы, я пока ещё не сошёл с ума, сэр, пускаться в подобную авантюру, - усмехнувшись, замахал я руками и уточнил: - Просто оторвался от основных сил для разведки.
- А где ваши основные силы и куда вы направляетесь?
- А вы с какой целью интересуетесь, сэр?
- О, ну что вы. Просто любопытство. Неужели вы подумали, что, будучи представителем нейтральной страны, я стану занимать сторону одной из воюющих сторон?
- Радует, что мы друг друга понимаем. Кстати, не продадите ли нам тонну угля?
- Вы вышли в море без топлива?
- Угольные короба полны, но нам предстоит долгий путь, а потому запас не помешает.
- Не вижу причин отказать вам в вашей просьбе, - уже вполне себе дружелюбно произнёс он.
Уголь погрузили довольно быстро, оставив его в мешках на палубе. Запас, как говорится, карман не тянет. А случись надобность, так и избавиться от него недолго, тупо сбросив в море.
Не успели отойти от «Бенджамина» и на пару кабельтовых, как заработала его радиостанция. В качестве маскировки я спрятал нашу антенну, но вот так, вплотную, можно даже гвоздь воткнуть, и всё сработает как надо. Итак, международным кодом шкипер выдал в эфир весь услышанный от меня расклад. И всё это под соусом - русские совсем охамели, стреляли в нас, это полное безобразие, нужно призвать их к ответу. Угу. Призывалку сначала отрасти.
Спешить нам особо некуда, поэтому мы пошли на крейсерских двадцати четырёх узлах, держась в семидесяти милях западнее корейского острова Чеджу. Это должно создать впечатление, что отряд имеет намерение обогнуть Японию с юга.
До полуночи шли под машиной, после чего поставили паруса и медленно поплелись к нужной точке, где я намеревался засветиться в очередной раз. Появляться там раньше времени не имело смысла, ведь отряд в лучшем случае должен был идти со скоростью в тринадцать узлов. И появись я до расчётного времени, это могло вызвать подозрения.
В полдень остановили очередного нейтрала. На этот раз итальянец, и он не стал выделываться, лёг в дрейф по первому требованию в ста тридцати милях к юго-западу от Нагасаки. Увы, но на этот раз это чистой воды контрабанда. Пришлось изображать из себя мздоимца, за долю малую готового закрыть глаза на данное обстоятельство. Мы со шкипером отлично поняли друг друга, и пара тысяч фунтов великолепно закрыла этот вопрос. Что не помешало макароннику тут же заложить меня, растрезвонив на всю округу о русских, которые идут и нормальным людям жизни не дают.
Хорошо, но мало. Поэтому я продолжил двигаться на юго-восток, решив пошуметь ещё разок. В идеале - обнаружить японский военный корабль. Парашют мне в помощь. Если не найду ничего подходящего, придётся опять отлавливать гражданский пароход, а ночью в любом случае брать курс к месту рандеву с Эссеном.
Уже через час мне улыбнулась удача. Это был вспомогательный крейсер «Кобе-Мару». Не вооружённый транспорт, у которого в лучшем случае пара-тройка малокалиберок, а вполне себе серьёзная для нас угроза. Два стодвадцатимиллиметровых орудия, шесть трёхдюймовок и столько же пятидесятисемимиллиметровых пушек. Атаковать такого в открытую слишком рискованно, поэтому я решил действовать так же, как в своё время с «Асамой». Держал его в пределах видимости, постепенно подбираясь всё ближе и ближе.
Не знаю, о чём думал капитан, когда зажигал ходовые огни. Возможно, опасался столкновения в районе достаточно активного судоходства. Нам пришлось постараться, огибая встречные суда, чтобы остаться незамеченными. В любом случае это упрощало нашу задачу по торпедной атаке буквально до полигонных условий.
Едва опустилась ночь, как мы встали на крыло и стремительно пошли на сближение. Два сброса, отворот в сторону, и я тут же врубил радиостанцию, забивая эфир помехами. Остаётся только понять, придётся нам атаковать метательными минами, или я всё же не косой и добавки не потребуется.
Два взрыва с незначительным интервалом дали понять, что с точностью у меня всё в полном порядке. Теперь вопрос за тем, насколько хорошо у «Кобе-Мару» обстоят дела с живучестью. Как оказалось, всё очень плохо. Понадобилось всего-то десять минут.
Когда с японцем было покончено, я засел за передатчик и начал стучать в эфир от имени командира погибшего вспомогательного крейсера: «Атакован превосходящими силами русских. Три корабля. Погибаю, но не сдаюсь. Слава императору». Ну и координаты в стороне эдак милях в пятидесяти. Не нужно, чтобы членов команды нашли слишком быстро. В идеале было бы неплохо, если вообще никого не найдут.
- Снегирёв, правь к месту гибели корабля.
- Спасать будем? - удивился Харьковский.
- Не спасать, а концы в воду прятать, Андрей Степанович. Ложкин, готовь орудие и гранаты.
- Слушаюсь, ваше благородие, - отозвался артиллерийский кондуктор.
- Зачем? - удивился Харьковский.
- Боцман, я тебе, кажется, уже говорил насчёт моих приказов, - тихо произнёс я.
- Говорили, ваше благородие. Но…
- Слушай меня, братцы, - перебил его я, понимая, что он в своём возмущении будет не один. - Знаю, что задуманное мною вам сильно не понравится. Быть может, кто-то меня за это и возненавидит. Но все наши метания и обман японцев могут пропасть даром. В проливе и так находится сильный отряд адмирала Камимуры, который может раскатать нас под орех. Если уверятся в том, что мы идём проливом, то подтянут и броненосцы. А тогда погибнуть могут полторы тысячи наших товарищей. Я передал по беспроволочному телеграфу от имени потопленного крейсера, что он погиб в бою с тремя нашими кораблями. Это укажет самураям на то, что мы ушли в обход Японии, и в Корейском проливе останется только Камимура. Но если кто-то из команды крейсера доберётся до берега или будет спасён слишком рано, то Того узнает, что потопили его самодвижущимися минами, и никакие три корабля по нему не стреляли. Как результат, наш отряд не успеет проскользнуть через мышеловку. Нам нужно лишить их шлюпок. Да, противно и гадостно бить по спасающимся в море и лишать их средства спасения. Да, в воде большинство из них, а может, и все погибнут. Но такова кровавая правда войны, и это нужно сделать. И мне наплевать, насколько гадко у вас будет на душе, потому что вы выполните приказ. А того, кто откажется, я лично пристрелю как труса и дезертира. Кондуктор Ложкин.
- Я, ваше благородие.
- Готовь орудие и гранаты.
- Есть.
- Снегирёв, курс сорок три градуса, скорость восемь узлов.
- Есть.
Всего шлюпок оказалось шесть штук. Мы обнаружили их с помощью осветительных ракет, использовать прожектор я не пожелал, так как в шлюпках могли оказаться винтовки, а подставляться не хотелось. Один выстрел, одна шлюпка. Четыре фунта бездымного пороха это серьёзно, считай, полтора кило пироксилина. А мой взрыватель достаточно чувствителен, чтобы срабатывать даже от удара о воду. Впрочем, я ни разу не промахнулся.

Глава 23

Кто на кого охотится

В этот раз стоянка отряда была не в бухте какого-то одного острова, а в достаточно тесном пространстве посреди архипелага. Вообще-то, опасное местечко, и в отлив ходить по нему крупным судам я категорически не рекомендовал бы. Но именно это-то и обеспечивало нашу безопасность. Тут, конечно же, имелись поселения, и пара рыбацких лодок даже подошла к кораблям, предлагая свой улов. Но как-то сомнительно, что аборигены побегут с докладом к японцам о русских кораблях. Да даже пожелай они так поступить, у них для этого попросту нет возможности.
- Эк-ка вы, Олег Николаевич, пошумели, так пошумели, - покачал головой на мой доклад Эссен.
- Зато теперь самураи уверены, что мы обогнули Японию с юга и ушли в Тихий океан, - оптимистично заверил я.
Сообщив о потоплении «Кобе-Мару», углубляться в подробности и рассказывать о расстреле шлюпок я не стал. Ни к чему это. Слишком уж жёсткое решение для этого времени. Глядишь, ещё и под судом окажусь. Для подстраховки я заготовил версию о том, что катер потерял ход, и пока мы ремонтировались, нас начали обстреливать из винтовок, а шлюпки направились в нашу сторону, стремясь взять на абордаж. Как результат, я вынужден был защищаться и разбить их все. Починившись же, ушёл на соединение с отрядом.
Парни, может, и возненавидели меня за случившееся, но сдавать точно не станут. Уж больно много нами пройдено за эти месяцы. Во всяком случае, я на это надеюсь.
А так-то с наших станется меня осудить. А уж если поднимется британско-американский вой, так и подавно. Нам же всегда жуть как важно, что о нас подумают, а главное, скажут цивилизованные западные державы. Мы ведь сиволапые и всегда себя стыдимся, а извиняться готовы даже без причины, просто на будущее. Йолки.
- И на что мы надеемся, сунувшись на океанский простор с полупустыми угольными ямами? - вздёрнул бровь на моё заявление Эссен.
- Согласно моих расчётов, отряд едва ли израсходовал треть топлива, - озадачился я.
- Суть вы уловили, - отмахнулся Эссен.
- А. Вы образно. Об этом пусть строит догадки Того. Главное, что Камимура сейчас выдвинулся к выходу в Японское море, чтобы перехватить владивостокские крейсера.
- Я уверен, что их выход отменят, - покачав головой, не согласился Эссен.
- Возможно. Во всяком случае, у Артура имеется прямая связь с Чифу. Но кто знает, насколько расторопным окажется наше командование. Ведь телеграмма должна пройти несколько промежуточных этапов. Я не исключаю возможности опоздания, а значит, крейсера могут оказаться в Корейском проливе и угодят прямиком в расставленную ловушку. Поэтому предлагаю с вечерним приливом, не дожидаясь темноты, выходить из архипелага на чистую воду и семнадцатиузловым ходом двигаться по западному рукаву прямиком в Японское море. Топлива нам хватит, а в случае боя Иессена с Камимурой…
- Иессен, не Безобразов?
- Полагаю, что пятьдесят девять лет достаточно преклонный возраст для боевых походов, - пожал я плечами.
- Я бы так не сказал, - задумчиво глядя на меня, возразил Эссен.
- Ну, возможно, во мне говорит молодость. Вам виднее, Николай Оттович.
- Может, вы ещё знаете, и куда именно стоит прокладывать маршрут?
- Полагаю, что вот в этот квадрат.
Система, предложенная мною для корректировки артиллерийского огня, понравилась Эссену, и он поделил на квадраты свои карты. При этом отталкивался от параллелей, с чем я был не согласен, полагая, что отправную точку лучше брать произвольно и без привязки к сторонам света. Так оно куда лучше в плане секретности. Но это я придираюсь, сейчас и так нормально.
- Какая поразительная точность, - хмыкнул Эссен.
- Всего лишь пальцем в небо, Николай Оттович.
- И двигаться без промедления семнадцатиузловым ходом на пределе возможностей «Севастополя», - кивая, продолжил он.
- Именно.
- Рискуя заполучить неисправность машин, - словно говоря с самим собой, хмыкнул каперанг.
- Я бы непременно поспешил, а то ведь можно и опоздать.
- Опоздать куда?
- Да мало ли куда. Если раньше придёшь, и ничего не случилось, оно как бы и не страшно. А как придёшь к шапочному разбору, так и станешь кусать локти. Опять же, за ночь практически полностью проскочить узость Корейского пролива разве плохо?
- Это аргумент, Олег Николаевич. Ну что же, пожалуй, мы ещё посовещаемся с другими командирами.
- Николай Оттович, не прикажете передать нам две самодвижущиеся мины из запасных? Вам они вряд ли понадобятся, а у нас в дело уходят.
- Даже если бы не было запасных, приказал бы извлечь из аппаратов. Так что получите вы свои мины. Как и топливо. Идите, - предвосхищая мою очередную просьбу, заверил он.
- Есть, - поднявшись со стула, бросил я ладонь к обрезу фуражки.
Когда вышел на палубу, застал там суету. Бункировка муторное занятие, которое матросы ненавидят тихой ненавистью. Но настоящее веселье начинается, когда необходимо извлечь уголь из угольных ям. И я сейчас не о «ноль втором», которому требуется всего-то пара десятков мешков, а о миноносцах. Этим трудягам пришлось побегать и пережечь уголь в немалых количествах, а потому старшие товарищи сейчас активно с ними делились антрацитом.
За прошедшие двое суток мы изрядно вымотались. Поэтому, как только закончили с приёмом на борт топлива и торпед, я отправил парней спать. Оно бы минам Уайтхеда подкачать малость баллоны высокого давления, но процесс этот уже давно отработан, а потому управимся и на ходу. Надеюсь, волны не будет, и на крейсерской скорости обойдёмся без качки.
Вышли вместе со всей эскадрой, отдохнувшие и набравшиеся сил. Выдвигаться раньше не имело смысла. У нас в любом случае изрядное преимущество по скорости, а потому мы будем в нужном месте ещё до появления владивостоксих крейсеров.
Очень надеюсь, что их там не будет. Но старуха уже не раз доказывала, что не терпит изменений. А потому не помешает и подстраховаться. Я потому и Эссену предложил идти на максимально возможной скорости. С одной стороны, к началу боя он не поспеет. С другой, появится и сумеет вмешаться ещё до того, как случится непоправимое.
А тут уж, я надеюсь, что Камимура предпочтёт ретироваться. Если же решит драться, то я даже не знаю, кто возьмёт верх. Четыре броненосных крейсера - это серьёзно. Практика уже доказала, что в линейном бою они чувствуют себя достаточно уверенно. Тем более с русскими недофугасами.
На наше счастье, волны не было, и «ноль второй» шёл ровнёхонько, как по ниточке. А потому добраться до потрохов торпед и подключить шланг от насоса высокого давления не составило труда. Вообще я намерен атаковать с минимально возможной дистанции. Но кто знает, как оно обернётся. Так что лучше иметь запас в пару кабельтовых…
Горизонт только начал сереть, когда я влез в подвесную и поднялся на парашюте в небо. Мои приказы выполнялись чётко и быстро, но никто не позволял себе ни единого лишнего слова, обращались строго по уставу.
Я даже вспомнил фильм «На войне как на войне» и бедолагу младшего лейтенанта Малешкина. Парни явно объявили мне бойкот. Впрочем, я никогда особо не искал их общения и всегда обозначал, что являюсь не столько их товарищем, сколько командиром. Просто хаживал по такой дорожке и знаю, чем это чревато, и не позволял им заходить дальше определённой черты.
Поэтому их нынешнее поведение воспринимаю нормально. Ничто на меня не давит и не раздражает. Я их понимаю. Нормальные мужики с правильным воспитанием и восприятием окружающего мира. Можно только радоваться тому, что они оказались именно такими, без гнили и цинизма.
Ну а с тем, что я уже воспринимал их как свою команду, а теперь могу потерять, то тут уж ничего не поделать. Если они не могут в чём-то переступать через себя, то им со мной не по пути. Ведь впереди грязи будет по самую маковку. Переварят случившееся, поймут и смогут встать рядом со мной - я буду только рад. Не сумеют, то пусть уж лучше отойдут сейчас, а не тогда, когда я на них буду рассчитывать…
Поднялся в сумеречное небо и стал всматриваться в восточном направлении. Мы уже были в заданном квадрате, и если старуха решила придерживаться накатанной колеи, то эскадра Камимуры должна находиться где-то здесь. Если не окажется, то и чёрт с ней. Тогда есть все шансы провести отряд Эссена во Владивосток, а это уже совершенно другие расклады. Не сейчас, нет, но когда вторая эскадра будет уже на подходе, то Того не сможет не учитывать такой фактор, как Владивостокский отряд.
Вот они!
Я вскинул к глазам бинокль. Воздух чистый и прозрачный, море спокойное, и четыре корабля, идущих в кильватере, видны как на ладони. Пока это всего лишь черные тени на сером фоне моря с предрассветными бликами по лёгкой ряби. Ага. А вон и наши крейсера движутся, пока ещё не видя противника. Рассмотрел и другие корабли японской эскадры, рассредоточившиеся в этом районе, охватывая его наблюдательной сетью.
Ну что же, похоже, Камимура сумел-таки выследить так докучавшие ему крейсера невидимки. Осталось только выяснить, кто на кого охотится. Сю-юрпри-из. Ага.
- Казарцев.
- Здесь, ваше благородие, - ох как он зол, паразит, даже привычное «ваш бродь» потерял.
- Курс двести шестьдесят. Самый полный.
- Есть курс двести шестьдесят. Самый полный.
- Спускайте меня.
Уже начав снижаться, я ощутил, как скорость «ноль второго» начала увеличиваться. Когда же мои ноги коснулись палубы кокпита, он уже набрал максимальный ход и нёсся вперёд, словно хищник, почуявший добычу. Впрочем, так оно и было. Я невольно начал раздувать ноздри, точно стремясь почуять противника.
Прошёл к штурвалу и, тронув Снегирёва за плечо, принял у него управление. В торпедную атаку я всегда вёл катер лично. Это плохо для командира. Он должен в первую очередь командовать и думать о боевой подготовке личного состава. Но я предпочитаю действовать иначе, потому что могу это сделать на порядок лучше других. А вот обучить и передать свои способности уже не в состоянии. Увы.
«Ноль второй» в буквальном смысле этого слова летел над водной гладью, которая постепенно окрашивалась сначала в розовый, а далее всё больше в алый. Явный признак хорошей погоды. Я слегка довернул штурвал, оставляя солнце строго позади, чтобы оно слепило японских наводчиков.
До противника оставалась пара миль, когда меня всё же сумели рассмотреть. Возможно, оттого, что всё внимание возбудившихся членов команд было сосредоточено на наконец-то обнаруженных русских крейсерах, за которыми они гонялись несколько месяцев. Возможно, из-за солнца, слепившего их. А скорее всё же сработали оба этих фактора.
- Ваш бродь, наводятся, - выдал Казарцев, напрочь позабыв про игнор.
Я ничего не ответил, а лишь дунул в свисток, давая сигнал о начале маневрирования. Так что кто не пристегнулся, я не виноват. Спасать будет некогда. Шутка. Конечно же, сделаю всё возможное, а после морду набью. Но после. Сначала дело.
Я сближался с целью, маневрируя и кидая катер из стороны в сторону. Вокруг нас поднимались водяные фонтаны от многочисленных разрывов гранат. Оно бы отказаться от атаки, коль скоро не получилось подловить противника на рассвете, но куда-а та-ам. Меня такой азарт взял, что не могу удержаться. И ведь понимаю, что для нас одного удачного попадания с головой, но вот не могу отказаться от такой возможности, и всё тут.
Взрыв, в лицо дохнуло ударной волной. Ветровое стекло осыпалось мелкими осколками. В грудь увесисто прилетело так, что не вздохнуть. Глухой металлический лязг, и в голове зашумело, а в ушах один сплошной звон. Порезов на лице и руках я попросту не заметил.
Ложкин и Бутов, находившиеся у орудия, повалились на палубу и не улетели в море только благодаря страховочным поясам. Стоявший рядом Казарцев коротко матернулся, скрутившись калачиком, не везёт ему, хоть тресни. Минный машинист Галанцев присел, схватившись за бедро. Родионов с камерой, Харьковский и Снегирёв, находившиеся в кокпите, не пострадали.
Нос нам разворотили знатно. И это точно семидесятишестимиллиметровая граната, шестидюймовый фугас, даже если бы не рванул, прошёлся бы вдоль, вынеся по пути как котлы, так и машины.
- Отворачивай, ваше благородие! - закричал Харьковский.
- Поздно пить боржоми, если почки отказали! Подожми яйца, Андрей Степанович! - с каким-то злым азартом прокричал я.
Ещё и что-то такое нечленораздельное и залихватское выкрикнул, выписывая очередной вираж. Не будь мы на крыле, или имелось бы хоть малейшее волнение, и катер тупо зарылся бы в воду. А так несёмся над водой и в ус не дуем. Хорошо бы уйти в дымы, но это только на отходе. А вот так, на полном ходу в лобовой атаке, вообще не вариант.
Наконец вышли на дистанцию атаки. С замыкающего «Ивате» и идущего перед ним «Токива» по нам уже вовсю бьют из пулемётов. Пока безрезультатно, но это лишь вопрос времени. Если долго мучиться, то что-нибудь получится. Навстречу нам и перечёркивая курс тянутся строчки фонтанчиков, но пока мимо. А нет. Сглазил. Пули простучали по металлу, не пробив и уйдя в рикошет. Одна из них вжикнула рассерженным шмелём прямо у моего уха. Во всяком случае, мне так показалось.
Рвутся снаряды, поднимая водяные столбы, в лицо летят брызги, по корпусу бьют осколки. И опять вжиканье где-то рядом. Второе попадание пришлось в левый борт. Без понятия, куда именно, и сейчас смотреть точно не вариант. Знаю только, что по ощущениям опять трёхдюймовый. Ещё один, но уже поменьше, и опять в левый борт. Из пятидесятисемимиллиметровки отметились, к гадалке не ходить.
Я активировал дымогенератор и взял «Ивате» на прицел. Сброс! Катер повело. Я компенсировал крен, вновь прицелился, и снова сброс. Резко крутанул штурвал, буквально разворачиваясь на пяточке и едва не улетев за борт. Вышло настолько неудачно, что «ноль второй» описал полный круг, прежде чем я сумел вернуть себе управление.
Так, не сбрасывая скорость, мы и понеслись навстречу отряду Эссена, укрываясь от противника дымами. Всё, что смог, я сделал. Попали или не попали, но больше от нас ничего не зависит. А нет. Врёшь, с-сука! Попали! Плохо, что я расслышал только один взрыв. Но это я привередничаю. Главное, что всё же попали, йолки!
Глянул через плечо, Харьковский и Снегирёв деловито помогают Родионову влезать в подвесную. Нет, в Дмитрии я всё же однозначно не ошибся. Да он вообще стукнутый на всю голову! Однозначно станет одним из видных родоначальников кинематографии. Если выживет. Ага. И ведь сейчас бы оказать первую помощь раненым, но нет, и сам рвётся в небо, и товарищей убедил помочь.
Снижать скорость я не стал. Во-первых, она и так чутка просела из-за парашюта. А во-вторых, стоит нам хапнуть водички, и всё, пойдём рыб кормить. Без вариантов.
- Докладывай, Родионов, что наблюдаешь? - когда тот повис на тросу, произнёс я в телефонную трубку.
- «Ивате» вывалился из строя. Сегодня он точно не боец.
Вот и славно. Глядишь, и нашим полегче будет. Может, даже сумеют вырваться. Хотя это вряд ли. У Камимуры всё одно преимущество. Да ещё и корабли отряда Уриу не стоит сбрасывать со счетов. А у Иессена и скорости-то нормальной нет. Размышляя над этим, я смотрел, как Харьковский и Снегирёв помогают раненым. Как ни странно, все четверо. Кто из них выживет, будем посмотреть. Но похоже, броники и каски опять нам помогли.
- Ваше благородие, вижу наших. Чуть правее дайте. Ага. Вот так прямо на них выйдем.
- Сколько до них?
- Навскидку миль двадцать. Ходко идут.
Значит, здесь будут в расчётное время, ну а мы доберёмся до них ещё раньше. Двадцать миль? Ну это в любом случае меньше часа, даже если глазомер у Родионова дал конкретный такой сбой.
Так оно и вышло. Когда корабли нашего отряда оказались в пределах видимости, я встал к прожектору и отсемафорил, что имею повреждения, нуждаюсь в эвакуации. К нам навстречу тут же выдвинулся миноносец «Властный». Я развернулся и пошёл с ним параллельным курсом, выровняв нашу скорость и оставаясь на крыле.
Хозяйственный Харьковский к этому времени успел собрать всё наше личное имущество и оружие, включая ручные гранаты. В первую очередь, конечно, переправили раненых, потом всё остальное. Наконец дело встало за мной. Я бросил штурвал и одним махом перепрыгнул на борт миноносца. Потерявший управление «ноль второй» легонько ткнулся скулой в борт «Властного», словно прощаясь, после чего отвернул в сторону.
Хватило его примерно миль на пять, после чего он начал терять скорость и проседать, пока наконец вода не хлынула в пробоину, а там добралась и до других. Он ушёл под воду на ровном киле, выпустив напоследок облако пара из рванувших котлов. Парни смотрели на него, не скрывая слёз. Если бы мы не спешили на помощь нашим крейсерам, то его можно было бы спасти. Но выживший «Рюрик» и добитый «Ивате» в любом случае стоят куда больше, чем катер, пусть и успевший прославиться на весь мир.

Глава 24

Благодарность самодержца

- Суд постановил. Лишить мичмана Кошелева Олега Николаевича одна тысяча восемьсот восемьдесят пятого года рождения, всех наград и разжаловать его в матросы…
Ну что сказать. С одной стороны, не трагедия, как говорится, не за ради орденов. Да и не за Родину, если честно. Она осталась там, в моём мире с её проблемами, взлётами и падениями. Это другой мир, пусть и неотличимый от моего, и я здесь только гость, причём незваный, влезший своими грабками в местные расклады и будоражащий сложившийся порядок вещей.
Кто ж не знает, что благими намерениями выстлана дорога в ад. И как знать, во благо ли моё вмешательство или во вред. Можно, конечно, верить в то, что я желаю России лучшей доли. Но так ли это?
Именно с моей подачи уже умерли те, кто должен был жить. Причём не только со стороны японцев, но и с нашей. Яркий тому пример крейсер «Боярин» и погибшая большая часть его команды, чего в других реальностях не было. Впрочем, моими же стараниями остались в живых те, кому была уготована смерть. Я о Миротворцеве, переданных ему записях и тоннах банального мёда с его целебными свойствами.
Поэтому я и не рвусь в спасители, не желая тащить, тянуть и толкать в светлое будущее. Я просто живу на полную катушку и занимаюсь тем, что мне нравится. Прежде это была жажда адреналина, которая и сейчас никуда не делась. Но сегодня у меня появилось желание пободаться со старухой. По большому счёту она меня пока делает. Но вот в частностях у меня уже кое-что получается…

Когда мы подошли к месту боя, тот был в самом разгаре. Так уж случилось, что появление отряда Эссена до самого последнего момента осталось незамеченным. Поначалу его не могли обнаружить из-за ночного времени суток, а после внимание оказалось сосредоточено на владивостоксих крейсерах, и японцы навалились на них всеми наличными силами.
«Ивате» не просто держался в стороне, а потихоньку шлёпал на базу, имея солидную пробоину в борту. Ну и разумеется, навстречу нам. Имея преимущество в ходе, Эссен сблизился с ним до двадцати пяти кабельтовых. После чего мы тупо расстреляли его из трёх двенадцатидюймовых орудий, наковыряв в броневом поясе несколько пробоин. Пока средний калибр забрасывал его палубу недофугасами. Так себе снаряды, но им оказалось вполне по плечу вывести из строя одну из восьмидюймовых башен и вызвать два пожара. Крейсер так и ушёл под воду, объятый пламенем.
Сколько погибло членов экипажа, я не в курсе, но видел, что многие попрыгали в море в спасжилетах, и несколько шлюпок. А ещё к месту гибели поспешили лёгкий крейсер «Цусима», авизо «Тихая» и четыре миноносца. В любом случае нас это больше не касалось. Нужно было спешить на помощь нашим, всё ещё уступавшим японцам.
Камимура вполне трезво оценил расклад и, имея преимущество в ходе, предпочёл уклониться от боя. Мы успели послать в него несколько фугасов на большой дистанции, и я даже дважды добился попаданий в «Токиву», но на этом и всё. Бой закончился. Крейсерам Иессена, разумеется, досталось, но, по сути, они отделались лёгким испугом.
Казалось бы, всё хорошо. Но уже через две недели по прибытии во Владивосток меня арестовали и посадили на гауптвахту. Увы, но воплотились мои худшие опасения. Я был обвинён в нарушении гаагской конвенции и ещё бог весть чего. Одним словом, аукнулся расстрел шлюпок с потопленного вспомогательного крейсера «Кобе-Мару». Британский пароход сумел спасти двадцать восемь человек, не утонувших и едва живых от переохлаждения.
Бритты подняли вой до небес, который подхватили немцы и даже французы. Хотя почему даже. Как там у Черчилля - у Британии нет постоянных врагов и постоянных друзей, а есть только постоянные интересы? Это справедливо для любого государства. Даже для России. Только у нас об этом никто не знает.
Что было у следствия против меня? По сути, только слова. Что было у меня в свою защиту? Тоже слова.
Кстати, я напрочь отрицал расстрел из орудия, понятия не имея, поддержат ли меня парни. Но они встали на мою сторону. А может, решили, что краем может зацепить и их. В любом случае все стояли на своём, торпедная атака была. Передача по беспроволочному телеграфу тоже. И это уже не военная тайна. Увы. Японцы не дебилы и поняли, что их шифры у нас. А вот расстрела шлюпок не было. Заведомо ложные координаты гибели «Кобе-Мару»? Ну что вы! Это трагическая ошибка! У меня с этим вообще проблемы. То мимо Артура проскочил прямиком в Дальний. То в Чифу оказался. И всё задокументировано.
Итак. У обеих сторон только слова. Но при этом меня упрятали в камеру. Возмущённая общественность? Заступники за героя войны? Да я вас умоляю. Все меня уже осудили и готовы распять. Потому что цивилизованная Европа не может врать.
Ну ладно, в данном конкретном случае эти гейропейцы, где содомия пока ещё преследуется по закону, не врут. Ну и что? Мы, на секундочку, воюем, там не было гражданских, и под определение военнопленных они не подпадают. В конце концов, у них могло быть оружие, и то, что в меня не стреляли, ни о чём не говорит.
Нет, это я не перед собой оправдываюсь. Я пытаюсь понять, о чём думают те дебилы, которые приказали пригвоздить меня к столбу позора. Вот ей-богу, так и напрашиваются слова Верещагина - за державу обидно. Николашка, как халдей, спину гнёт перед забугорными господами. Ведь только он может подписать указ о лишении меня наград и разжаловании в матросы. Отца его на него нету…

Едва приговор был зачитан, как с меня сначала сняли все ордена и отобрали кортик. И чего было заставлять напяливать все регалии? Показушники хреновы. Под занавес срезали погоны. Ну всё. Теперь я рядовой, простите, матрос второй статьи Кошелев, прохожу действительную службу на броненосце «Севастополь». Класс! Осталось только понять, нужно ли мне оно вообще или податься в дезертиры и пожить в своё удовольствие. Мир большой, места предостаточно, со средствами существования у меня вообще никогда проблем не возникало.
Нет. Бежать я никуда не буду. И чувство долга тут вообще ни при чём. У меня теперь вот такой зуб на старуху вылез, и я о-очень хочу с нею пободаться. А вообще грех жаловаться. В конце концов я нанёс ей удар, спас восемь русских кораблей, ведь в известной истории «Диана» разоружился в Сайгоне. А вместо «Рюрика» на дно отправил «Ивате». Вот старая и ответила мне оплеухой. Нормально, чего уж там. Я же знал, что легко не будет…
- Матрос Кошелев, почему не отдаёте честь? - остановил меня лейтенант Ислямов.
- Виноват, ваше благородие. Задумался, - вытянулся я перед ним, бросив ладонь к обрезу бескозырки.
Похоже, мне теперь припомнят всё. И даже тот факт, что именно благодаря мне отряд прорвался из осаждённой крепости, за что все офицеры были награждены орденами святого Георгия, а нижние чины Георгиевскими крестами. Наградной дождь обошёл только моих матросов. Хорошо хоть, их прежних наград не лишили. Мне, конечно, неприятно, но для них это была бы трагедия. Они ведь все у меня полные кавалеры. М-да. А у меня ли?
- О чём же ты задумался, матрос? Уж не о небесных ли кренделях?
- Никак нет, ваше благородие. Наград и звания меня лишили, но не мозгов, а в голове у меня много ещё чего есть.
- Матрос, тебя не учили, куда нужно смотреть начальству? - зло бросил старший штурман.
Угу. Не нравится, когда тебе смотрят в глаза без тени страха, а главное, уважения. Просто как на пустое место. А как мне ещё на него смотреть? Тоже мне, решил самоутвердиться за мой счёт.
- Ваше благородие, несмотря на все перипетии, я всё ещё дворянин, и хотя, будучи нижним чином, не могу бросить вам вызов, вас это не красит.
- Боцман! - резко выкрикнул он.
- Я, ваше благородие, - тут же нарисовался оный.
- Матросу Кошелеву за пререкание с офицером три наряда вне очереди.
- Есть три наряда вне очереди, - разом гаркнули мы.
- Ты, Олег Николаевич, вёл бы себя потише. Оно и тебе полегче будет, и мне попроще, - проводив взглядом лейтенанта, тихо произнёс старый служака.
Вот уж кому не позавидуешь иметь в подчинении такого ухаря, как я. Тут ведь всё время как по тонкому льду ступать приходится. Сегодня я разжалован в матросы, завтра же, глядишь, вновь предстану в золотых погонах да при всех орденах. А тогда уж могу и припомнить, и отыграться.
- Прости, Матвеич, не привык я ещё. Но я непременно постараюсь больше не попадать впросак.
- Уж постарайся. Но отработать придётся.
- Это уж как водится. Только очень прошу, не в гальюн.
- Ну, дураком я вроде никогда не был. Только учти, что легко не будет. Чтобы вдругорядь мне жизнь не портил. Ладно, пока свободен.
- Есть.
На батарейной палубе, она же жилая, меня ожидал очередной сюрприз. Господи, как же меня всё же народ ненавидит-то. Я и подумать прежде такого не мог. Сразу с десяток обступили, пока я укладывал свой чемодан в рундук, где хранились личные вещи матросов.
- Ну что, благородие, как тебе в матросской шкуре? - подошёл ко мне наводчик носовой башни главного калибра.
Молодой. Да тут, считай, все молодые и горячие, из зрелых мужиков только кондукторы да боцманы, остальные срочники, которым в среднем по двадцать пять лет. Балбесы, одним словом. Да ещё и прошедшие суровую школу жизни. Это только кажется, что пехоте труднее, потому как пока в окопе, по ним долбят со страшной силой. В железе даже пострашнее будет. Потому как землица матушка не выдаст, а в море человек лишь гость, причём нежеланный, и всяко стихия его прибрать хочет.
- А ты с какой целью интересуешься, Горелов? - спросил я, прикрыв крышку рундука. - Если хочешь морду набить, тогда дурак, ибо можешь под судом оказаться. Умные люди устраивают тёмную, чтобы не узнали. Если решил поглумиться, опять дурак, мне без разницы, что ты там обо мне думаешь. Всегда было наплевать, и сейчас ничего не изменилось.
- Слышь ты, благородие… - подступился было он ко мне.
- Ты готов пойти до конца, Горелов? - склонив голову набок, перебил его я.
- А если да?
- Тогда вперёд, действуй. Не гоношись попусту. Просто делай, что задумал.
- Да я т-тя…
Чего он там меня, я так и не понял. Не стал слушать. Тупо сунул ему кулак в душу, и когда он поперхнулся словами, перехватил его кисть и, заломив, поставил на колени.
- Я, как видишь, готов пойти дальше слов. Вот теперь думаю, сломать тебе руку или всё же не надо.
- Слышь ты, благородие… - выдвинулся из этой группы здоровяк.
- Замри, или я ему руку сломаю, а тебе яйца оторву, - оборвал его я.
- А ведь он оторвёт, - послышался из-за их спин голос Харьковского. - У Олега Николаевича слово с делом не расходится.
- За барчука своего решили заступиться? - хмыкнул третий из борзых.
- Это Андрей Степанович вас, дурней, спасает, - со смешком ответил вместо боцмана Ложкин. - Ты, дурашка, не смотри, что Олег Николаевич молод. Он ить не только под обстрелом в минную атаку ходил, да на абордаж миноносец брал. Он ещё и Хуинсан в первых рядах штурмовал, и пограничники до сих пор то дело вспоминают, а самураи ничего вспомнить не могут, потому как мёртвые.
- А ещё все вы живы, потому что Олег Николаевич сегодня матрос. Так что шли бы вы, братцы, подобру-поздорову, - вклинился угрюмый Казарцев.
- Ну и чего вы влезли? - стараясь не показывать, насколько мне это приятно, спросил я.
- Так ить сказали же всё, Олег Николаевич, дурней жалко. Вы ить их побили бы, а не побили бы, так зубами порвали, - пожал плечами Ложкин.
- А вот я сейчас и знать не знаю, как обратно в село возвращаться. Денег куры не клюют, а ума им дать не смогу. Как есть, что смогу пропью, а что не смогу, так то раздам и опять останусь с сохой. Хотя нет. Парочку коней добрых и плуг непременно куплю. Ну гостинцев там. А остальное точно сквозь пальцы, как песок, убежит. А с вами при деле буду, - вздохнув, закончил Вруков.
Вот такой у меня второй кочегар из себя весь неожиданный. То помалкивает, то как выдаст, только руками разводить и остаётся. Вообще-то, по натуре он балагур, но всегда старается держать фасон, чтобы выглядеть серьёзным и сдержанным. И надо сказать, маску носит довольно умело, хотя порой и прорывает.
- Спасибо, братцы. Не ждал, что станете покрывать на следствии, - произнёс я, обведя команду взглядом.
- То дело было грязное, Олег Николаевич, но как оно ни тошно, нужное и правильное. Побили бы нас япошки, кабы в проливе зажали. Как есть побили бы. И вот этих дурней в том числе, - с недовольной миной признал Харьковский.
- Мы тут про меж себя поговорили, Олег Николаевич, и решили, что с вами останемся. На службе, оно конечно, как получится. Но как демобилизация выйдет, непременно с вами, - решительно выдал Ложкин.
- А ну как я в тайгу, в тундру, к оленям и белым медведям? - хмыкнул я.
- Значит, так оно и надо. Значит, в тайгу, в тундру, к оленям и белым медведям, - решительно рубанул Казарцев.
- Но лучше не надо, - под общий смех зябко повёл плечами Вруков.
- Олег Николаевич, я ить тебя просил, - подошёл к нам боцман Матвеич.
- Так и я со всем пониманием.
- А чего тогда Горелов грудь мнёт и руку баюкает?
- Так упал поди, Серафим Матвеевич.
- Ну может, оно и так. А вы чего тут собрались? Заняться нечем?
- Ты, Матвеич, не шуми. Мы многое прошли под рукой Олега Николаевича и не встретить его не могли. Понимание иметь надо, - степенно возразил Харьковский.
- Ну, встретили и будя. Делами займитесь. А тебя, Олег Николаевич, его высокоблагородие господин капитан первого ранга к себе требует.
- Есть прибыть к командиру корабля.
Каюта Эссена с последнего моего посещения полтора месяца назад не претерпела изменений. Всё было на прежних местах, как и её хозяин. Вот только сам я уже не в офицерском мундире, а в матросской робе. Стою навытяжку в дверях и ем начальство глазами, имея вид лихой и придурковатый, дабы разумением своим не смущать лицо начальствующее.
- Отлично, Олег Николаевич. Образцовый матрос-служака. А теперь вольно. И присаживайтесь, - встав, протянул он мне руку.
- Здравствуйте, Николай Оттович, - ответил я на рукопожатие.
- Надеюсь, мне не стоит напоминать, что подобное общение возможно только наедине.
- Можете не сомневаться.
- Я тут посмотрел переданные вами чертежи.
А что такого. Нужно было чем-то себя занять в камере гауптвахты. Благо с комендантом найти общий язык не составило труда. Золотой телец крепостные ворота открывает, что уж говорить о передаче за решётку канцелярских принадлежностей и нормальной еды вместо баланды.
- Скорее наброски концепции нового корабля и предварительные выкладки на основе среднепотолочных данных, - пожал я в ответ плечами.
- Но броненосец будущего вы видите именно таким? - с нажимом уточнил Эссен.
- Броненосец это прошлое, ближайшее будущее за линкорами.
- Ближайшее?
- Лет двадцать, вряд ли больше. Далее появятся новые вооружения. Но для начала не мешало бы выстоять этот переходный период. Впрочем, безудержная гонка вооружений идёт последние полвека, и процесс этот уже не остановить, сколько бы конвенций о разоружении ни подписывали, все будут только вооружаться.
- Допустим. И вы видите этот линкор с четырьмя трёхорудийными линейно возвышенными башнями на баке и юте?
- Я вижу принципиальную схему размещения главного калибра именно в таком исполнении как для линкоров, так и для крейсеров, - подтвердил я.
- Но не будет ли контужена обслуга в нижней башне?
- Этого не случится.
- Ладно. Допустим. А почему средний калибр в шести двухорудийных башнях представлен стодвадцатимиллиметровыми орудиями. Не маловаты ли они для боя в линии?
- Потому что это не средний калибр, а противоминный. Миноносцы уже сейчас растут, и малокалиберная артиллерия показала свою несостоятельность.
- Но вы всё же предусмотрели её. Тридцатимиллиметровая автоматическая пушка. Вы даже её чертежи представили. И что это за калибр?
- Вы забыли о погибшем «ноль втором». Концепция скоростного минного катера уже заинтересовала ведущие державы, и эти маленькие юркие кораблики непременно появятся в ближайшее время. А автоматические пушки превентивный ответ на них.
- Допустим. Но почему тридцать миллиметров? Не проще ли использовать уже имеющиеся боеприпасы и налаженное производство?
- Они не отвечают требованиям современного боя, что уж говорить о будущем. Количество взрывчатки в гранатах нужно увеличивать, а значит, повышать качество используемой стали. И боеприпасы в двух исполнениях, граната и бронебойный.
- М-да. Всё это выглядит достаточно революционно.
- Я знаю.
- В адмиралтействе не любят столь кардинальных изменений.
- Не сделаем мы, сделают наши противники, а мы опять окажемся в роли догоняющих. И потому я предлагаю сделать шаг вперёд.
- Кстати, а что это за странный такой станок у этой вашей малокалиберки с углом возвышения в восемьдесят градусов. Вы что, собираетесь стрелять по чайкам?
- Это оружие двойного назначения, Николай Оттович. Я же говорю, мы можем оказаться на шаг впереди.
Ну не рассказывать же ему о том, что сегодняшние смешные этажерки уже на второй год первой мировой превратятся в серьёзную силу. Все бросятся создавать средства для борьбы с этой напастью и, как всегда, пойдут по пути модернизации уже имеющегося вооружения. Заполучить готовое зенитное орудие безо всех этих промежуточных этапов дорогого стоит.
Они же на первых порах могут служить и в качестве противотанковых орудий. Можно и не в автоматическом варианте, так они будут куда дешевле и проще в производстве. Отличный калибр, и хорошо себя зарекомендовал.
М-да. Только это всё дела будущие. К тому же не факт, что Эссену удастся это продавить. Много гениальных идей было похоронено в завалах адмиралтейства и военного ведомства, и мой прожект имеет все шансы оказаться в той же куче. Но, с одной стороны, в камере нужно было чем-то заняться. А с другой, отчего бы и не попытаться.
И потом кто сказал, что я потрудился только над этим. Стоило ли тогда вообще заморачиваться с начальником гауптвахты. Ещё до ареста я успел связаться с моим частным поверенным, обосновавшимся во Владивостоке. А пока сидел, подготовил и передал ему все необходимые бумаги для оформления патента на тот же гирокомпас. Не прототип, а вполне рабочую конструкцию. Девиация компаса сегодня огромная проблема, так что лицензии у меня будут рвать со страшной силой.
Были и ещё кое-какие разработки, которые я просто складировал на будущий сенокос. Это я рассчитывал использовать самостоятельно и в своих целях. Всему своё время. А вот гирокомпас мне может понадобиться в самое ближайшее будущее.

Глава 25

Новые перспективы

Итак, очередная раздача. Игрок слева выложил половину кона в пятьдесят рублей. Второй поддержал сотней, третий присоединился, четвёртый и пятый предпочли сбросить. Моё слово. На руках дама пик и четвёрка треф. Так себе карты, откровенный мусор. Но прикуп ещё не открыт, так что я выложил сотенную фишку, поддерживая игру. Вижу по рубашкам, что у остальных расклад не лучше, так отчего бы и нет. Хотя верхняя карта в колоде мне и в никуда. Но кто знает, что там ниже.
Первый доложил пятьдесят рублей. А вот и кон. Девять и дама треф, тройка пик. У меня пара дам. Уже неплохо. У первого перспектива на стрит-флеш по пикам. Хотя нет, это он так думает, я-то вижу, что верхняя карта в колоде у дилера пиковый туз, так что это заявка на простой флеш. Впрочем, если выгорит, то он заберёт банк. Я бы рискнул, потому как четыре карты одной масти уже есть. Но он-то этого не знает. Второй, если только станет блефовать. У третьего две девятки. Расклад в мою пользу.
Первый пропустил. Второй выложил сотню. Третий пошёл-таки на свои девятки, но повышать не стал, тоже соточка. Ну и я присоединился к ним. Пока шанс пролететь не так велик. Ага. Первый закрыл кон, выложив катеньку. Значит, играем дальше.
Дилер открыл очередную карту прикупа, ожидаемого мною туза пик. Первый опять пропустил. Осторожничает. Хотя чего там, я-то вижу, что следующая туз треф, и его карта чистый мусор. Как, впрочем, и у второго. Но он не сдаётся, пропускает. Третий помялся, решил, что его пара девяток всё же не пляшет, и сбросил. Опять мой черёд. Попробую подтянуть клиентов нерешительной игрой. А вдруг сработает, поэтому пропустил.
Последняя карта прикупа, тот самый озвученный мною туз треф. Первый пропустил. Ну что сказать, он пока ничем не рискует, хотя карт у него и нет. Зато морда кирпичом, и где-то в глубине глаз даже искорка сверкнула. Покер - игра нервов. У меня не только с памятью порядок, но и лицо держать умею, вываливаясь в режим аватара, я вообще могу изображать каменное спокойствие сфинкса. Так что эта игра точно для меня. И манипуляции первого с затаённым торжеством точно мимо.
Второй выложил очередную сотку. Никто не повышает. Молотки. Курочка по зёрнышку клюёт. И я, к слову, тоже. Глупо бы было, имея на руках старшие карты и зная весь расклад, падать. Но опять играю в нерешительность, может, любитель блефа решит надавить на меня банком, и тогда-то я его прищучу.
Шариться по кабакам не моё. Как и по публичным заведениям. Кто знает, чего там намотаешь на причинное место. Уж лучше, как в Артуре, присмотрю кого почище да возьму на содержание. И как-то наплевать, что матрос. На берегу до конца увольнительной я сам себе хозяин. Вот сейчас решил поправить свои финансы и восполнить потраченное на проживание в застенках. Хм. И уже получается с изрядным таким прибытком. Впрочем, я не в претензии.
Первый сбросил. Ставка у него была лишь на то, что оба противника упадут. И коль скоро ожидания не оправдались, то глупо биться лбом в стену. Второй выложил соточку и открылся. Я также показал карты, и он с равнодушным видом отбросил свои. Не прошёл блеф, и не надо. Вообще молодец, хорошо играет. Просто с основным соперником ему сегодня не повезло. Итак, за минусом моих выигрыш чистыми семь сотен. Неплохо.
Ставки в доме у Котельникова крупные. Не так давно он служил судебным следователем. В чинах не преуспел, зато всегда любил карты, хотя никогда и не зарывался. Имея общительный нрав, за время службы успел обрасти связями по всей Приморской области. Вообще я думаю, что он мог бы сделать карьеру, но ещё в начале своей службы по глупости умудрился перейти дорогу своему начальнику, чем поставил на себе жирный крест.
Довольно долго пытался выправить положение на службе, пока наконец не понял, что его потуги тщетны, и в сорок лет вышел в отставку. Живёт как раз с того, что содержит у себя дома нечто вроде клуба, где любили собираться толстосумы и желающие поправить свои финансы. Официально это не приносит ему доход, но на деле едва ли не основные его средства к существованию. Власти знают об этом, но смотрят на подобную шалость сквозь пальцы. К тому же здесь бывают и далеко не последние люди города, и даже области…
Следующая раздача принесла мне тысячу двести. В другую я лишился пятисот. И опять прибыль в четыреста. Неплохо. Очень неплохо. В общей сложности за прошедшие пять часов мой выигрыш составил уже девять тысяч триста пятьдесят рублей. В отличие от Чифу здесь мне спешить некуда, а потому я порой сливаю, даже когда имею на руках достаточно сильную карту.
- И что тут делает матрос? И отчего ты, братец, в партикулярном платье? - раздался за спиной знакомый голос лейтенанта Ислямова.
Ну и какого он тут делает? Он же должен быть в другом месте. Народ обернулся в мою сторону. На лицах недоумение и даже возмущение. Надо гасить, пока меня не вышвырнули взашей.
- Не думал, что дом уважаемого Юрия Петровича является офицерским собранием, - поднявшись и обернувшись к своему недругу, произнёс я. После чего одёрнул сюртук и обозначил чёткий и выверенный поклон. - Честь имею представиться, дворянин Тамбовской губернии Кошелев Олег Николаевич. Впрочем, вам, Исхак Ибрагимович, это отлично известно.
- Господа, господа, я вас попрошу не обострять, - появился хозяин дома. - Право, это лишнее. Олег Николаевич такой же мой гость, как и вы, Исхак Ибрагимович. К тому же я придерживаюсь мнения, что приговор в отношении него несправедлив. И более того, идёт в угоду политике и вразрез с законодательством Российской империи. Уж я-то в этом знаю толк, господа. Но оставим это. Мы собираемся здесь, чтобы скрасить свой досуг, а не выяснять отношения, и уж тем паче решать служебные вопросы.
Он ненавязчиво подхватил меня под руку и повёл в сторону. При этом подал знак слуге, который тут же нарисовался рядом с моим местом и собрал фишки. Так-то клуб по интересам, но фишки очень даже в ходу, чтобы не утруждать гостей с наличностью.
- Олег Николаевич, право, мне очень жаль, что так случилось. Похоже, между вами пробежала жирная чёрная кошка, - произнёс Котельников, когда мы отошли к окну в коридоре.
- Имя этой кошки зависть, Юрий Петрович, - ответил я, и не думая щадить Ислямова.
- И ведь есть чему завидовать. В ваши годы добиться столь многого, это же просто уму непостижимо. Полагаю, вы нас всех ещё удивите и вернёте себе все награды и чин, - с задором произнёс хозяин дома.
- Вот как на духу, Юрий Петрович, не имею такого желания.
- Даже так? - не смог сдержать своего удивления Котельников.
- Истинная правда. По окончании войны мне выйдет срок, и я уйду со службы с чистой совестью и чувством выполненного долга. И нет, это не значит, что теперь я стану воевать менее изобретательно. Просто цели вернуть себе всё заслуженное у меня нет. И я прошу прощения, Юрий Петрович, за то, что своим появлением могу навлечь на вас неприятности.
- Бог с вами, какие неприятности. Я давно и хорошо знаю цену едва ли не всем чиновникам и военным Приморской области, как и они прекрасно осведомлены о том, что собою представляю я. Уверяю вас, что многие из них перекрестились, когда я подал в отставку, и мало найдётся желающих открыто демонстрировать мне своё неудовольствие. Как, впрочем, и исподволь.
- И всё же ещё раз примите мои извинения.
- Не стоит. И к слову, двери этого дома всегда открыты для вас. Признаться, мне до крайности интересно, на что вам теперь понадобились средства. Не думаю, что это мастерские по производству вооружений. Тут фронта нет. Но ведь вы что-то задумали, коль скоро решили озаботиться капиталом.
- Вот такая, значит, у меня репутация? - хмыкнул я.
- Хорошая репутация, Олег Николаевич. Достойная. И я искренне горжусь нашим знакомством, ибо нечасто встретишь того, кто бескорыстно отдаёт свои средства на благо Родины.
- Ну, эти деньги я не заработал, а выиграл. Знаете же, как говорят - легко пришло, легко ушло.
- Правильно. Но всё дело в том, куда ушло.
- Юрий Петрович, признаться, я здесь не только ради игры. Хотел встретиться с одним офицером, который в последнее время, кажется, бывает у вас.
- О ком речь?
- Лейтенант фон дер Рааб-Тилен.
- Вы задумали что-то с подводным миноносцем, - ткнув в меня указательным пальцем, произнёс Котельников.
Тут же заозирался вокруг, после чего подхватил меня под руку и поволок за собой сквозь анфиладу комнат. Всего в доме имелось шесть столов на различный вкус и кошелёк. Тут расписывали пулю, там метали фараон, здесь царил вист. Вокруг толпился народ в ожидании, когда освободится место. И надо сказать, гостей более полусотни. Накурено так, что хоть топор вешай. Но громких разговоров нет, всё больше шепотки, игра шума не любит, как и советов со стороны.
- Тимофей Леонидович, позвольте вам представить. Кошелев Олег Николаевич, до недавнего времени мичман и герой, ныне несправедливо низвергнутый с пьедестала.
Я обозначил поклон. Но лейтенант, одетый в партикулярное платье, меня удивил. Он искренне улыбнулся и протянул мне руку.
- Очень рад личному знакомству. Заочно я с вами уже знаком по газетным статьям и различным слухам, один невероятнее другого. Тем более приятно, что мы оба стоим у истоков совершенно нового типа боевых кораблей.
- Признаться, не уверен, что в услышанном вами хотя бы половина соответствует истине, но без ложной скромности должен заметить, что успел попортить японцам кровь. Однако я всё же действую на поверхности, вы же намерены достать врага из-под воды. Не припомню моряка, стремящегося оказаться в морских глубинах. Для этого нужно особое мужество.
- Или просто уверенность в корабле. Я в своём не сомневаюсь, - слегка разведя руками, ответил лейтенант.
- Тимофей Леонидович, я хотел просить вас о переводе под ваше командование, - без обиняков произнёс я.
- Команда моей «Форели» полностью укомплектована, - как мне показалось, с искренним сожалением произнёс он.
- Знаю. Как известно мне и о том, что уже весной во Владивосток начнут прибывать подводные миноносцы без команд, и формировать их придётся прямо здесь. Ведаю и о том, что хотя ваша лодка полностью готова к боевому дежурству, в настоящий момент совершенно безоружна ввиду отсутствия самодвижущихся мин нужного калибра.
- Вообще-то, это секретная информация.
- Я в курсе. Но это и неважно. Потому что у меня есть для вас сразу два предложения. Первое, вы должны подать прошение на имя адмирала Скрыдлова с просьбой разрешить набор и подготовку будущих подводников. Из «Форели» получится отличное учебное пособие, и когда во Владивосток поступят подводные миноносцы, у флота для них уже будут подготовленные специалисты. Уверен, что это не останется без внимания, а если подводные лодки, в смысле миноносцы сумеют себя проявить, то и внимание это будет особым.
- А второе предложение?
- Заявить о себе громко уже сейчас. В ближайшие пару недель, пока возможна свободная навигация.
- Вы, вероятно, полагаете, что запас хода «Форели»…
- Не превышает двадцати пяти миль, - перебил я лейтенанта. - Но если провести совместную операцию с надводными кораблями, то всё становится возможным.
- И как вы это себе представляете? И потом у нас нет самодвижущихся мин.
- Всё решаемо, Тимофей Леонидович, если только вы согласитесь на мой перевод под ваше начало.
- Я понимаю, что у вас сложились не лучшие отношения с офицерами «Севастополя», но…
- Вы об Ислямове и остальных задирах? - перебил его я. - Не стоит об этом даже вспоминать. Они исходят на меня желчью с моего появления в Артуре, потому что я и моя команда сразу же стали для них бельмом на глазу. Ну а дальше только по нарастающей. Так что мне совершенно не интересно, что они обо мне думают или говорят, и совершенно не задевают их придирки. Поверьте, сильно нагадить у них не получится, Николай Оттович не позволит, а мелкие пакости не стоят внимания. Признаться, я надеялся, что вы не обойдёте стороной этот клуб, и у меня получится познакомиться с вами в неформальной обстановке. Что ни говори, а на службе у нас этот разговор не получился бы. И потом перевестись под ваше начало без вашего на то согласия или с вашего же ведома - две больше разницы.
- Хотите сказать, что можете организовать подобный перевод?
- Разумеется. Уж коль скоро я сумел в крепости на военном положении устроить эвакуацию морем мастерских из Дальнего, то что стоит организовать банальный перевод.
- Вы мне определённо нравитесь, Олег Николаевич. Не знаю, пожалею ли я об этом в будущем, но сейчас мне хотелось бы служить вместе с вами.
- Постараюсь, чтобы вы не пожалели об этом, Тимофей Леонидович. И да, я знаю, что значит субординация, по этому поводу можете не переживать.
- Вот и договорились. В таком случае ожидаю вашего перевода. И коль скоро вы сказали, что в состоянии это организовать самостоятельно, то и я рапорт писать не стану.
- Проверка на мои возможности? Мне это нравится, - протянул я ему руку.
Обменялись рукопожатиями, закрепляя договор, после чего лейтенант отправился искать себе место за одним из игровых столов, а я пошёл за своим выигрышем. В принципе, азартные игры в России вечно под запретом, и в то же время цветут пышным цветом. Прямо аномалия какая-то.
А вообще я не понимаю власти. К чему бороться с ветряными мельницами. Ну вот узаконили проституцию, привели в упорядоченный вид, и многое встало по своим местам. И копейка в казну потекла. Да, небольшая, но этот ручеёк постоянный. А так продолжали бы оставаться в тени, не принося пользы.
Ну так и позволить организовывать игровые заведения с соблюдением определённых требований и жёсткой ответственностью вплоть до каторги за нарушения. Ну хотя бы потому, что свинья везде грязь найдёт, так пусть хоть валяется в ней с пользой для дела…
- Ну что, Дмитрий? - спросил я Родионова.
Тот подошёл ко мне, стоило только выйти на широкое парадное крыльцо городской усадьбы, каковой и являлся дом Котельникова. Каменное одноэтажное строение из неоштукатуренного красного кирпича с такими же четырьмя колоннами по фронтону и высокими арочными окнами выглядело довольно мрачно. И уж тем паче в ночи, будучи освещено тусклыми электрическими лампами.
- Всё сладилось, Олег Николаевич, - кивнув, заверил тот.
- Картинка получилась?
- Обижаете. И на входе в номера, и внутри. Всё как надо. Правда, китайцы косились на меня, но так ничего и не заметили, - хмыкнул он, открыв коробку и извлекая из неё сигару.
Выложены они только в один ряд. Следующий бутафорский, а под вторым дном находится фотоаппарат. Я, конечно, могу изготовить модель и покомпактней, но для этого нужно время и мастерская. Чего мы пока лишены. Вот и пришлось изворачиваться, размещая имеющийся аппарат в коробку из-под сигар.
- К утру фотографии сделаешь?
- Даже не сомневайтесь.
- Вот и славно. Пошли. А то скоро уж увольнение закончится.
- Так мы тут извозчика наняли. Илюха с ним сидит.
- Ага. Извозчик это хорошо, не придётся ноги бить. Поехали.
До нужного адреса добрались довольно быстро. Доходный дом на Никитской, где на втором этаже проживал мой частный поверенный Кулагин. Матросская форма не больно-то способствует незаметности, вот я и озаботился гражданским платьем для себя и своих товарищей, а мой компаньон любезно согласился снять для меня на своё имя соседнюю квартиру, чтобы лишний раз его не тревожить. А то повадится матросня с переодеваниями, никакой частной жизни.
- Прошу прощения за поздний визит, Павел Семёнович, - пропустив Родионова и Казарцева в квартиру, я позвонил в дверь Кулагина.
- Да что вы, Олег Николаевич, мой дом всегда для вас открыт, - кутаясь в халат, заверил поверенный.
- И всё же с моей стороны это неприлично. Но прошу меня понять, я теперь матрос и не имею той воли, что прежде.
- Я всё понимаю.
- Вот это обещанные вам деньги для оформления новых привилегий. Здесь на две тысячи больше оговорённой суммы. Это вам на непредвиденные расходы.
- Я непременно отчитаюсь за каждую копейку.
- Не сомневаюсь в этом. Ещё раз простите и доброй вам ночи.
Когда вошёл в свою квартиру, парни уже заканчивали переодеваться. А то как же, морская наука она такая. Глянул на часы. В запасе осталось сорок пять минут. Нужно поторапливаться. Не хватало только отхватить пару-тройку нарядов вне очереди. Эдак Матвеич осерчает и напоследок приставит-таки гальюн драить, а я желанием как-то не горю.

Глава 26

Авантюрный план

- Ваше благородие, матрос второй статьи Кошелев, разрешите обратиться? - Я вытянулся в струнку перед лейтенантом Ислямовым, являя собой образец дисциплинированного матроса.
- Обращайтесь, - выдержав небольшую паузу и, похоже, наслаждаясь моментом, произнёс он.
- Вам просили передать письмо, - протянул я ему незапечатанный конверт.
Подловил я его удачно на пирсе так, что нас могли видеть со стороны, но не слышать, о чём речь. И не надо. Потому как предугадать его реакцию я не могу. Если сорвётся, то со стороны окажется в неприглядном виде, потому что я ничего предпринимать не намеревался. Приму всё, даже если это будет избиение. Чего не сделаешь ради того, чтобы подставить дорогого тебе человека. А уж как мне Ислямов дорог, кто бы только знал. Закопал бы паразита, но влезать в дерьмо не хочется. Остаётся только остудить его неуёмный пыл.
- Кто просил передать?
- Он не назвался.
- Почему распечатан? - спросил он, вертя в руках пухлый конверт.
- Так нет смысла запечатывать, я видел содержимое.
- Или это от тебя?
- Или от меня. Какое это имеет значение, ваше благородие. Вы взгляните, вам понравится.
- Хамишь, матрос, - надвинулся он на меня.
- Вы взгляните, это в ваших интересах, - поспешно отступая и продолжая тянуть подбородок, произнёс я.
Он всё же решил отложить выдачу мне «персика» и извлёк из конверта фотографии.
- Сомневаюсь, что полковнику Елизаветину понравятся украшения в виде ветвистых рогов, - произнёс я.
- Ты… Да как ты… Да я тебя… - быстро перебирая фотографии, задохнулся он от ярости.
Там были не только приличные. Хотя как можно назвать приличными фото того, как Ислямов входит в дом с номерами под ручку с женой полковника Елизаветина. Или как они заходят непосредственно в номер. Но, помимо этого, есть и парочка весьма откровенных, тянущих на категорию восемнадцать плюс. Это Родионов, сидя как майский кот на дереве, умудрился отснять через окно. Ну и на выходе прихватил, когда они уже вечером покидали заведение. Всё же Дмитрий гений. Однозначно.
- Выдыхайте, Исхак Ибрагимович. Выдыхайте. И держите себя в руках. Не то проблем не оберётесь.
- Я всегда знал, что вы бесчестный человек, - скривившись, презрительно бросил он.
- Да ладно. А чужую жену заваливать в постель это по чести?
- М-мальчишка. Мы любим друг друга…
- Ну так и любите на расстоянии, коль скоро честь для вас не пустой звук. Зачем прелюбодействовать-то? Да ладно, занимайтесь чем угодно. Это ваше дело. Просто забудьте о том, что я и мои люди существуем на этом свете. Всё, что требуется по службе, не вопрос - дисциплина, выполнение обязанностей и приказов, образцовая служба. Но с вашими придирками заканчивайте. И было бы неплохо, если вы слегка станете одёргивать и других. В конце концов мы ведь не виноваты, что вас обуяла зависть. Грех, между прочим. И да, если вас это успокоит, то я со своими людьми на «Севастополе» не задержусь. Разрешите идти? - бросил я руку к обрезу бескозырки.
Получил разрешение, чётко развернулся кругом, сделал пару строевых шагов и побежал к трапу. Если Ислямов не дурак, на этом всё кончено. Если я в нём всё же ошибся, тогда он сам себе злой буратино. Елизаветин походит на снулую рыбу, в быту мямля и размазня. Но как показало ихэтуаньское восстание, на поле боя он преображается, становится собранным и решительным. А ещё он весьма щепетилен в вопросах чести. Словом, не трусливого десятка, и спуску оскорбившему не даст.
В принципе, я мог найти и другие средства, чтобы остановить Ислямова. Но мне хотелось понять, насколько далеко готовы зайти мои товарищи. Получается, что достаточно далеко.
А ещё у Казарцева проявились способности оперативного работника. Есть те, кто служит долгие годы, обрастая за этот срок опытом и необходимыми навыками. А есть те, кому это даётся легко и непринуждённо. Илья как раз из таких. Ушлый проныра, подмечающий мелочи, на которые другие не обращают внимания, обладающий отличной интуицией и аналитическим складом ума. Просто раньше эти таланты применить было некуда. Вот и я не сразу рассмотрел, что он не просто ушлый. Ага.
Это именно он отработал Ислямова. Сначала по сборам того для схода на берег сделал вывод, что он собирался на свидание с женщиной. Потом выяснил, кто она, и главное, кто её муж. Далее сообщил об этом мне, и уже я прикрепил ему в помощь Родионова.
- Разрешите, ваше высокоблагородие, - постучавшись, заглянул я в каюту командира.
- Проходи.
- Матрос второй статьи Кошелев, разрешите обратиться?
- Всё, выдыхайте, Олег Николаевич. Заприте дверь и присаживайтесь, - указал Эссен мне на гостевой стул.
Я выполнил приказ и устроился за столом напротив хозяина кабинета. Наедине он со мной не чинился. И уж тем более после того, как выяснилось, что «Аскольд» действительно разоружился в Шанхае, а «Цесаревич» в Циндао. В последнее Эссен верить не хотел, так как прекрасно видел, что флагман шёл в Артур вместе со всей эскадрой. Однако в ночи он каким-то образом оторвался от общей массы и, будучи в одиночестве, взял курс на немецкую колонию.
Как мне кажется, именно в этот момент Эссен окончательно и уверился в том, что я не от мира сего. Хотя мне порой всё же кажется, что он в этом сомневается и всякий раз пытается проверять. Вот и сейчас смотрит на меня как-то… изучающе, что ли.
- Что-то случилось, Николай Оттович?
- Японцы скрывали это целых два месяца, но репортёры всё же раскопали. Как вы и говорили, восьмого августа самураи приступили к подъёму «Варяга». Практически в самом начале работ сдетонировали находившиеся на борту крейсера якорные мины. В результате взрыва корабль разрушен и теперь восстановлению не подлежит. Затонул один пароход и два плавучих крана.
В ответ на эти слова я лишь улыбнулся. Долго же провисело это чеховское ружьё. Но в итоге, как и говорил драматург, оно всё же выстрелило. Роли особой данное обстоятельство не играет. Но всё же. Умойся, старуха! Ещё один штришок наперекор прописанному тобой сценарию. И ведь я ещё не разохотился.
- Довольны? - откинувшись на спинку стула, спросил Эссен.
- А вы как считаете?
- Вот и я доволен. Но что бы вы делали при поднятии «Варяга» нами?
- А что тут сложного? Обрядился бы в водолазный костюм, проник внутрь и вывернул взрыватели. Они же не на неизвлекаемость поставлены. Дел-то. Главное, портки не обмочить.
- Ладно. Не взвился над нашей красой и гордостью японский флаг, вот и замечательно. Что-то хотели, Олег Николаевич? Опять Ислямов проходу не даёт? Или к нему и другие офицеры присоединились?
- С этой напастью я пока и сам справляюсь. Приходится нелегко, боцман злится всё больше и больше, но пока не лютует.
- Тогда появились какие-то новые задумки?
- Появились, и требуется ваша помощь. Если всё сложится как надо, тогда мы успеем надрать японские задницы до окончания бабьего лета. Увы, но как-то сомнительно, что мореходности и автономности подводной миноноски хватит на выход в осеннее море.
- Та-а-ак. А подробности будут?
- Прошу вашего ходатайства о переводе меня и моих матросов в Отдельный отряд миноносцев Владивостокского отряда первой эскадры флота Тихого океана.
- Что-то я не упомню такой отряд.
- Он пока ещё не сформирован, но сегодня лейтенант фон дер Рааб-Тилен подаст рапорт вице-адмиралу Скрыдлову о формировании такового. Дабы ввиду предстоящего прибытия подводных миноносок начать заблаговременную подготовку специалистов для укомплектования их команд.
- Вам-то это откуда известно? Ах да. Чего это я в самом-то деле. Не удивлюсь, если вы уже успели и с фон дер Рааб-Тиленом переговорить.
- Буквально вчера.
- Только не понимаю, зачем вам это нужно. Ваш погибший катер имел незначительный запас хода, но там в случае надобности вы могли воспользоваться парусами или высокой скоростью, чтобы догнать какой-нибудь пароход и прямо в море прикупить уголёк. Но электричество вот так запросто в море не раздобыть. И запас хода - только по Амурскому заливу ходить. Да и то на весь аккумуляторов не хватит. Или решили из боевого моряка превратиться в пугало. Признаться, я иной роли для этих миноносок не вижу. Во всяком случае, на сегодняшний день. Но война-то именно сейчас и идёт.
- Иными словами, предлагаете мне оставаться на «Севастополе» в качестве наводчика в кормовой башне главного калибра.
- Сложно, знаете ли, Олег Николаевич, переоценить вашу меткую стрельбу. Будь разброс у орудий поменьше, то вы не дали бы уйти и «Токива».
- Сомнительное утверждение, Николай Оттович. Но в любом случае не думаю, что будет правильно забивать микроскопом гвозди? Оно конечно, нет ничего невозможного, но стоит ли рисковать разбить тонкий и ценный прибор там, где достаточно молотка.
- Микроскоп это вы, - не без иронии произнёс он.
- А есть сомнения? Как минимум на моём счету рабочий прототип боевого корабля нового типа, несколько образцов артиллерийского вооружения, ручная граната и ручной пулемёт.
- Это так. Но вот какое дело, вы ведь их не изобрели, а воспользовались уже готовыми разработками, - слегка разведя ладони, произнёс Эссен.
- И что с того? - и не подумал я возражать или оправдываться. - От этого они менее эффективны? Или у вас на примете есть ещё кто-то, способный выдать нечто подобное? Так что, как ни крути, а я ценный ресурс.
- Трудно вам возразить. Но коль скоро вы так ценны, то отчего бы вас не изолировать в каком-нибудь поместье со всеми удобствами и под крепкой охраной, как некогда поступили с гениальным Леонардо да Винчи.
- Потому что вы сами сказали, я не гений. И я ненавижу скуку. Мне очень быстро надоест взаперти, и я сбегу. Не сумею справиться с цепями и решётками в этом мире, уйду в другой.
- На тот свет?
- Нет, Николай Оттович, не на тот свет, а в другой мир.
На какое-то время Эссен завис. Он вроде бы уже и принял, но в то же время как-то не до конца. И осознать вот это у него не получается. А у кого получилось бы. Нет, в будущем, когда появится огромное множество литературных произведений на тему путешествий во времени или по параллельным мирам. Когда авторитетные учёные выдвинут соответствующие теории. Тогда ещё туда-сюда. Да и то как-то сомнительно, что смогут окончательно это принять, даже в моём мире после постепенной обработки на протяжении нескольких месяцев. Хотя нет, в будущем люди куда проще относятся к подобному, так что времени на осознание и принятие понадобится меньше.
- Вам бы фантастические романы писать, Олег Николаевич. Тиражи переиздавать не успевали бы.
- Возможно. Только для этого мало желания, нужно чтобы Господь ещё и таланта немного отсыпал.
- Знаете, а я в вас верю.
- Осталось только поверить мне самому.
- Ну хорошо. Допустим, этот отряд создали и вас перевели. Что дальше?
- Дальше хотелось бы получить вашу поддержку перед вице-адмиралом Скрыдловым в воплощении одной боевой операции.
- О чём речь?
- Пока ещё погода позволяет, «Новик» и отряд миноносцев выдвигаются в Корейский пролив и наводят там шорох. Причём проделать это нужно секретно, но с обычным нашим разгильдяйством, чтобы мимо японских шпионов такая новость точно не прошла.
- Только «Новик»?
- Он самый быстрый и в случае необходимости имеет все шансы оторваться от преследователей.
- Допустим. Продолжайте.
- «Новик» выходит в море, в Амурском заливе подхватывает «Форель» на буксир и ведёт с собой к проливу. Когда нас обнаружат японцы, полагаю, пара крейсеров в сопровождении миноносцев, мы уходим под воду, а «Новик» принимает бой. Выводит на нас один из крейсеров, который мы благополучно топим самодвижущимися минами.
- Которых у «Форели» нет.
- Нет штатных, используем мины Уайтхеда.
- А ничего, что у них калибр меньше?
- Меньше - не больше. Сделаем вкладыш в минные аппараты, и наши мины уйдут к цели как родные. Главное, чтобы «Новик» грамотно вывел на нас японцев, а уж я не промахнусь. Точности современных мин для этого вполне достаточно. Дело только в правильных расчётах, с чем у меня проблем нет. Даже крепкие нервы не нужны, потому что реальных средств борьбы с подводными миноносками сейчас попросту не существует. Далее «Форель» может отойти в сторону, один из миноносцев подхватит меня и перебросит на «Новик». А там уж я отстреляюсь на ять. Самураям, как обычно, понравится. Гарантирую.
- Остаётся вопрос надёжной связи. Без неё грамотно вывести японцев на вас не получится. Ориентироваться же на конкретную точку нельзя, потому что в морском бою ситуация меняется и зачастую совершенно не так, как планировалось.
- Надёжную связь я обеспечу. На «Новике» беспроволочный телеграф имеется, на «Форели» появится в течение пары дней, пока будут делаться вкладыши и проводиться учебные стрельбы.
- Откуда он появится? Вы так говорите, словно можете собрать такой аппарат на коленке. И потом они весьма громоздкие, а в «Форели», насколько мне известно, места поменьше, чем на погибшем «ноль втором».
- Доверьте это мне. Два дня, и всё будет готово. Причём, как обычно, за мой счёт.
- Вот не хочу я вас отпускать. Но ведь и не удержу? - Он посмотрел на меня внимательным взглядом.
- Не удержите, Николай Оттович.
- Это и все причины? Или вы заинтересованы ещё и в свободном времени для воплощения ваших задумок?
- К чему этот вопрос?
- К тому, что план ваш пока не план, а лишь набросок. Я соберу Шульца, Елесеева, Рааб-Тилена и вас, конечно же. Мы всё обсудим, проработаем, и я готов представить наши выкладки командующему. Что-то мне подсказывает, что он распишет всё в своём видении. Но Максим Фёдорович достаточно самостоятельный командир, что успел показать в Артуре, поэтому я склонен полагать, что шансы на успех достаточно велики.
- И я о том же, - всё ещё не понимая, куда клонит Эссен, согласился я.
- Но если так уж важно ваше участие, то отчего бы не организовать временное откомандирование в распоряжение лейтенанта Рааб-Тилена. По возвращении из похода вернётесь сюда. Я даже могу дать вам длительный отпуск. Живите себе в городе, снимайте жильё, творите и воплощайте в жизнь новинки.
- Не хотите вы терять наводчика, Николай Оттович.
- Дело не в ваших способностях наводчика. Вернее, не только в них…
- Хотите такого ценного кадра держать при себе?
- Лишение вас орденов и чина дело настолько несправедливое и ангажированное политической ситуацией, что вернуть всё обратно будет достаточно просто. Я доложу о «Варяге», и уже одно то, что над ним не поднялся японский флаг, обелит вас в глазах его императорского величества. А там ещё и удачная операция в Корейском проливе. Вот не сомневаюсь я в успехе, хоть режьте.
- А далее вы будете держать столь ценного офицера при себе? - предположил я.
- У меня пока нет орлов на погонах, но имеются кое-какие связи, а потому я сумею прикрыть вас.
- А как вы считаете, великий князь Кирилл Владимирович может прикрыть меня? Если я отпишу ему о «Варяге», и он лично сообщит об этом его императорскому величеству хотя бы ради того, чтобы уколоть кузена. Николай Оттович, я ищу вашей дружбы, но не связываю своё будущее с флотом. Увы. Что касается подводных миноносок, то по весне я рассчитываю получить под команду одну из них. И для этого мне совсем не обязательно восстанавливать офицерский чин.
- И как вы собираетесь добиться этого?
- Да просто всё. Предложу мичману Бухэ перевестись на должность командира миноноски. Помогу ему стать героем, а там, когда война окончится, он может и уйти из подводников, служба там ведь сугубо добровольная.
- Хорошо. Но хотя бы можете представить чертежи и расчёты вашего минного катера? Я ведь понимаю, что для вас это не проблема и не требует многолетних исследований, проб и ошибок.
- Верите в то, что я пришелец из будущего? - не сдержав улыбки, спросил я.
- Не знаю. Может быть. Не уверен. Выглядит бредово. Но от ваших знаний вот так запросто не отмахнуться, - явно обескураженно ответил он.
- Я подготовлю чертежи и расчёты. Скажем, к весне. Там много всего. Раньше никак.
- Вот и договорились. В ответ обещаю вам свою поддержку, насколько это вообще возможно.
- Благодарю. А пока не могли бы вы поддержать лейтенанта фон дер Рааб-Тилена. Нам бы для начала хотя бы создать отряд подводных миноносок и начать натаскивать специалистов.
- А вот тут я предлагаю сперва впечатлить его превосходительство. Чтобы не только создать отдельный отряд, но и на командование поставить именно вашего визави. Ведь у вас, как я понимаю, ставка и на него тоже.
- Так и есть.
- Вот и давайте действовать последовательно.

Глава 27

Гладко было на бумаге

Ну, насчёт пары суток это я изрядно так погорячился. На подготовку ушло четверо. Причём одобрение Скрыдлова получили сразу. Эти дни ушли на то, чтобы его превосходительство смог разработать подробнейший план похода. Ох и дотошный дядька. Мало того, что расписал всё в мельчайших деталях, так ещё и в нескольких вариантах. Как будто в этой жизни можно всё предусмотреть.
Вице-адмирал расписал даже мою роль в предстоящем деле. Вызвал меня к себе и лично беседовал, мучая вопросами и выслушивая мои доводы. После организовал стрельбы с «Новика». Оно и я пристреляюсь, и способности свои продемонстрирую. Надо сказать, вице-адмирал был серьёзно так удивлён.
А вообще на меня он произвёл достаточно позитивное впечатление. Серьёзный такой и обстоятельный дядька. Богобоязненный и в меру жёсткий. Я о нём читал всё больше в негативном ключе, но, как ни странно, у моряков он пользовался уважением. Ну и боевым кораблям не давал застояться в порту.
Уже через месяц после боя в Корейском проливе крейсера починились и вновь вышли в море. Эссен также рвался в дело, но «Севастополь» остался у стенки, хотя и имел вполне сопоставимую скорость с «Рюриком».
Пять крейсеров сделали изрядный крюк и, пройдя проливом Лаперуза, вышли в Тихий океан. Хорошенько пошумели вдоль южных берегов Японии, утопив восемь пароходов с контрабандой и прихватив один угольщик. Впрочем, его они также утопили, не имея возможности увести приз. Зато перевозимый им уголь пополнил ямы кораблей и увеличил срок их крейсерства.
Второй выход получился не таким удачным. На этот раз Безобразов опять сунулся в Корейский пролив, и его подловили в двадцати милях северо-восточней Цусимы. Драка вышла жаркой, но несмотря на значительные повреждения, удалось обойтись без потерь, хотя теперь кораблям и предстоял длительный ремонт. «Новику» в этом плане повезло, так как по нему практически не стреляли…
Впрочем, нельзя отнести задержку только на счёт командующего. Мне для изготовления достаточно компактной радиостанции потребовалось три дня. А потом ещё день на отладку оборудования. Конечно, я мог бы управиться и быстрее, но так уж вышло, что имелись и другие вопросы. Разумеется, я делегировал их решение как своей команде, так и нанятым специалистам. Но всё же постоянно держал руку на пульсе.
Вернее, делал я сразу два комплекта, так как собирался радиофицировать миноносец «Бойкий». Ему предстояло снять меня с «Форели» и переправить на «Новик», а для этого нужна связь. Елесеев протестовал против этого, настаивая на установке телеграфа на «Выносливом», несущем брейд-вымпел командира отряда. Но был вынужден уступить, ведь не исключено, что «Бойкому» для подбора меня придётся оторваться от основных сил, а командиру покидать свой отряд всё же нельзя.
Кроме того, провели четыре учебных пуска торпед с помощью вкладышей. И результаты меня вполне удовлетворили. Минные аппараты были установлены с должной точностью, и самодвижущиеся мины легко укладывались в заявленные допуски по точности. Разве только дальность у них возросла на пару кабельтовых, я по своему обыкновению и в нарушение инструкций закачал в баллоны чуть больший объём воздуха.
Ну и под занавес изготовили складную стремянку высотой в четыре метра, которая крепилась на палубе подводной лодки. Так себе средство наблюдения, но это куда проще, чем увеличивать высоту обрубка, именуемого перископом. А мне нужно хоть на сколько-то подняться повыше, чтобы отодвинуть горизонт и увеличить обзор. Увы, но в намечающемся деле без визуального контакта никак не обойтись…
К западному входу в Корейский пролив шли двое суток. Тащить на буксире подводную лодку оказалось не так уж и просто. Да ещё и волнение поднялось, и пришлось чуть замедлиться. Проветривание же помещений вообще превратилось в тот ещё аттракцион. Система вентиляции тут тупо не предусмотрена и осуществляется путём открытия единственного люка на рубке.
Тесноту на лодке вообще описать невозможно. Аккумуляторы занимают едва ли не всё внутреннее пространство. Плюс механизмы, и под экипаж вообще ничего не остаётся. А нас тут, на секундочку, четверо. Вообще жесть. Было бы время, я ещё мог бы что-нибудь придумать и модернизировать. Но его-то как раз и не осталось, потому приходится довольствоваться не просто малым, а минимумом.
Кстати, я вдруг осознал, какую глупость сотворил. В смысле тупо не подумал в эту сторону, а ведь мог бы, йолки. Но голова оказалась занята другим. Имелся у меня шанс подкузьмить джапам и помочь нашим. Хорошо так помочь. Настолько, что они и без моего непосредственного участия подсыпали бы перца под хвост адмиралу Того.
Я о подводной лодке Джевецкого, которую в реале так и не смогли поставить на ход, хотя и пытались. Но ведь пробовал не я с моими знаниями. Да и офицеры, занимавшиеся этим, не имели моих финансов, чтобы обеспечить заинтересованность работников Невских мастерских. А двигались они в правильном направлении, пытаясь установить на лодку ДВС.
И ведь я прекрасно знал о попытке Налётова построить подводный заградитель. Видел, как Миллер пытался вдохнуть жизнь в лодку Джевецкого. Но вот как-то даже не думал в ту степь. Возможно оттого, что у меня под рукой был катер, и голова была забита совершенно не тем. А главное, я ведь не верил в то, что Артур можно отстоять. Как, впрочем, не верю и сейчас.
И очень даже зря. Уж при обороне-то крепости, когда речь о радиусе действия не более десятка миль, этой лодочке было бы, где разгуляться. И нет нужды городить огород, ввязываясь в авантюру за пять сотен миль от ближайшей базы во Владивостоке, имея в двадцать раз меньший запас хода…
Шли кильватерным строем. Головным «Новик», за ним три миноносца. Четвёртый держался в стороне, время от времени разгоняясь и поднимая в воздух наблюдателя на парашюте. Не хотелось бы внезапно оказаться в ловушке. А так отличный обзор, позволяющий прикинуть соотношение сил и принять решение на отход или сближение.
- Ваше благородие, с «Новика» передают, обнаружен противник, - сообщил рулевой, находившийся у штурвала в рубке.
Люк закрыт, проветривали не так давно, поэтому в лодке сухо и относительно тепло. Что ни говори, а с отоплением тут полный швах, поэтому свитера наше всё, но и так мы постоянно чувствуем прохладу. В бушлате же тупо не развернуться. Не будь «Форель» единственной подводной лодкой во Владивостоке, ноги бы моей не было на её борту.
Хорошо хоть, весь экипаж сюда забрался только на подходе к цели, а так дежурили по вахтам. Подходил «Бойкий» и производил смену. Заодно отработали и переход с подводной лодки на миноносец…
Рулевой смотрит в четыре небольших иллюминатора, и передача ведётся с помощью светового семафора. Начни мы использовать радио, и нас сразу услышат. Учитывая же то, что на русских кораблях установлено радио Попова с радиусом в двадцать пять миль, самураям сразу станет понятно, что мы не так уж и далеко от них.
- Подробности есть? - спросил лейтенант, не спеша занять место рулевого, как и влезать в рубку, там и одному тесно дальше некуда.
- Четыре крейсера с миноносцами, развёрнутые в наблюдательную сеть. До ближайшего дистанция двадцать миль. «Новик» поворачивает и начинает сближаться с правофланговым, ближе к корейскому берегу.
Вот и началось. Хорошо хоть, море сегодня спокойное, не то была бы нам радость. Не то чтобы выполнить задачу было бы невозможно, и мы отступились бы. Но кому добавят настроения дополнительные сложности. Опять же, мне ведь забираться на стремянку, а это и сейчас не так чтобы и просто, а уж при волне так и говорить не о чем.
Примерно через час мы отдали «Новику» буксировочный трос, как отсоединили и кабель, посредством которого наши аккумуляторы были на постоянной подзарядке. В бою всё же лучше иметь полный заряд. Выдерживая средний ход в три узла, мы двинулись следом за всё удаляющимся и постоянно увеличивающим скорость крейсером. Миноносцы легкокрылой стайкой умчались вперёд навстречу появившимся дымам.
Боцман помог мне установить стремянку, после чего я взобрался на неё, как на насест. Горизонт, конечно, отодвинулся, но в пределах видимости были всё те же дымы. Ну и как тут ориентировать Шульца?
Не доверяя командиру лодки, я сам вооружился секстантом и определил наши координаты. Мне нужна абсолютная точность, чтобы сориентировать «Новик». А меж тем вдали послышались звуки первых выстрелов.
Я вскинул бинокль и попытался что-то рассмотреть. Тщетно. Только дымы. Ничего не поделаешь, остаётся лежать в дрейфе, отдавшись на волю морского течения и экономя заряд батарей. Сведений от Шульца пока нет, и самое разумное - это не отсвечивать.
Сам я и не думал делать бесполезные запросы и привлекать к себе внимание японцев. Обидно, конечно, но у самураев радиостанции лучше наших, и стоит им засечь наш радиообмен, как они забьют эфир помехами. Впервые в Артуре это использовали мы, но наш противник быстро учится.
Наконец на горизонте появился силуэт «Новика». Однако делать выводы пока ещё рано, потому что я не вижу крейсер противника, находящийся относительно нас значительно левее него. Со своего насеста только дымы и наблюдаю. Впрочем, чтобы выдать направление движения, уже вполне достаточно.
- Ваше благородие, курс сто двадцать. Самый полный, - произнёс я в гарнитуру.
Глупо бы было не воспользоваться уже проверенной схемой телефонной связи. Ну и что с того, что расстояние всего-то в несколько метров. А если плохая погода, тогда что? Драть горло сквозь шум ветра и думать, правильно ли тебя поняли?
- Принял. Курс сто двадцать. Самый полный, - отозвался лейтенант.
Вообще-то, не очень хорошо получится, если мы окажемся между дерущимися. Шального снаряда я не опасаюсь, так как бой наверняка ведётся на дистанции порядка тридцати-сорока кабельтовых, ну или пяти-семи вёрст. Дальность хода наших торпед самого нового образца, да ещё и с повышенным давлением в баллонах, полторы. Даже если стану стрелять с дистанции в три кабельтова, то мне нечего опасаться недолётов. А вот обнаружить нас очень даже смогут, потому что внимание противника окажется сосредоточенным как раз в нашем направлении.
Ещё немного, и появился силуэт японца, а на горизонте несколько дымов. Один погуще, остальные пожиже. Судя по всему, ещё один крейсер и как минимум четыре миноносца. Признаться, расклад даже лучше, чем ожидался. И «Новик» упорно тянет к назначенной точке, имея противника по правому борту. Тот, не желая разрывать дистанцию, так же смещается к корейскому берегу. А значит, сам сокращает дистанцию между нами.
Теперь главное - нам не перемудрить и не оказаться по его правому борту. С одной стороны, меньше шансов, что с той стороны нас обнаружат. С другой, велика вероятность выпустить его из зоны поражения наших торпед. И прекратить смещение «Новика» к корейскому берегу не получится. Уж больно лихо давит на него японец.
Я вновь вскинул бинокль и всмотрелся в силуэт вражеского крейсера. Да быть того не может? «Цусима»! И в известной мне истории он изрядно навалял «Новику» у Корсаковского поста на Сахалине. И здесь вылез как чёртик из табакерки. Вот же неймётся старухе. Впрочем, сейчас условия немного отличаются, так как «Новика» сопровождают миноносцы. В бой они не лезут, слишком уж болезненным окажется прилёт стопятидесятимиллиметрового фугаса.
Зато «Властный» время от времени активирует дымогенератор, укрывая «Новика» от противника и сбивая тому прицел. На нашем крейсере имеется и своя дымзавеса, но использовать её на полном ходу не получится, так как шлейф будет оставаться позади.
М-да. Полный ход. От прежних двадцати пяти узлов не осталось и следа. Машины, котлы и механизмы за время войны поизносились, и сегодня он хорошо, как выдаст двадцать два. Впрочем, и этого достаточно, чтобы оторваться, но Шульц придерживается плана и не спешит убегать, подманивая противника под удар. Ну или «Новику» всё же досталось ничуть не меньше, чем в прошлый раз. Тогда для получения фатальных повреждений хватило одного часа боя и дюжины попаданий. И дистанция вполне сопоставима.
Я всмотрелся в наш крейсер, вновь входивший в стелющийся по морю шлейф молочно-белого дыма. Вроде никаких повреждений не вижу. Ну и хорошо. А как тут у нас с «Цусимой» дела обстоят? А неплохо. Неплохо. Активно так сближаемся. Причём и он смещается всё сильнее. Получается, что Шульц ведёт корабль грамотно на заранее оговорённую точку, и в корректировке необходимости нет, а значит, и радио теребанить незачем. Все огрехи мы сможем и сами поправить.
- Ваше благородие, курс шестьдесят градусов. Самый полный, - прикинув примерную скорость, расстояние и получающийся угол сближения, выдал я.
- Ты там белены объелся, Кошелев? Это же, считай, в обратном направлении.
- Просто делайте, что говорю, ваше благородие.
- Нам с японцем сближаться надо, а не убегать от него.
- Да не успеем мы сблизиться на встречных курсах. А ещё чуть протянем, и уже на обратном ничего не получится.
Мой «вычислитель» в голове отстукивал теряемые секунды, словно метроном, не предвещающий ничего хорошего. Дать бы этому командиру пяткой по кумполу, затолкать идиота внутрь и самому встать к штурвалу. Но в перископ я сейчас ничего не увижу, слишком далеко, а в том, что ещё потребуется корректировка, сомнений никаких. Этот же… лейтенант, м-мать! Он, вишь ли, на двадцать пять лет старше меня и, понятно, умнее. Вообще он ещё долго держался. Вот только прорвало его совсем не вовремя.
- Тимофей Леонидович, курс пятьдесят шесть градусов. Самый полный. Просто поверьте, - скорректировал я прежние данные.
- Есть курс пятьдесят шесть градусов, - с небольшой заминкой всё же ответил он.
Убедившись в том, что мы идём верным курсом, я спустился на палубу и начал разбирать лёгкую стремянку, склёпанную из гнутого кровельного железа. Уложив и закрепив её на верхней палубе, по которой время от времени прокатывалась морская волна, я подошёл к рубке.
- Матрос Кошелев готов принять управление, - в очередной раз прикинув направление, произнёс я.
- Проходи, - зафиксировав штурвал, спустился и посторонился лейтенант.
Я быстренько задраил крышку рубки и взял было управление лодкой на себя, как снизу послышался требовательный голос командира:
- Долго возишься, Кошелев. Спускайся.
- В смысле спускайся? - не понял я.
- В том и смысле. Немедленно вниз.
- Но…
- Я кому сказал!
- Есть.
Появилось было желание послать его к Бениной маме. Ведь если сейчас потопят «Новик»… Ну, потопят и потопят. Есть четыре миноносца и «Бойкий» с радиостанцией. Уж нас-то всяко-разно найдут и спасут. А вот если я устрою бунт на корабле, тогда разжалованием точно не отделаюсь.
Дальше я в деле уже не участвовал. Выполнял штатные обязанности гальванёра. А ещё и вздрагивал всякий раз от близкого разрыва. «Форель» то уходила на глубину, и тогда разрывы слышались где-то значительно выше нас. То вновь всплывала под перископ. Неприятно, конечно, но я учитывал возможность обнаружения и необходимость погружения с помощью рулей глубины. Это и необходимость внесения поправок в курс непременно увеличит время выхода на цель. Но, как уже говорил, мною это было предусмотрено.
- Открыть крышки минных аппаратов! - наконец приказал командир.
- Есть открыть крышки минных аппаратов, - гаркнули мы с одним из матросов и налегли на рычаги.
Томительное ожидание с полминуты, не меньше, и послышалось то ли гулкое шипение, то ли утробный хлопок, и маленькая субмарина вздрогнула, исторгнув тяжёлую сигарообразную торпеду. Ещё один хлопок, и следующая рыбка ушла к цели.
Секунды шли. Мой внутренний хронометр безжалостно отсчитывал время. Я понимал, что не знаю, в какой позиции находилась лодка, а потому в этих расчётах нет смысла. Если только речь не о полной выработке воздуха в баллонах высокого давления. Сиречь о промахе.
Твою м-мать! П-придурок хренов! Ну вот какого ты влез⁈ Захотелось ему славы, йолки. Господи да не стал бы я выпячиваться, стучать себя пяткой в грудь и орать на всех углах, что это я сделал. Вся слава досталась бы командиру. Забирай, не жалко.
Я собирался взять упреждение, уйти под воду и подкрасться к противнику без перископа, оставаясь необнаруженным. Затем всплыть на несколько секунд, осмотреться и снова уйти на глубину. Моя память позволяла мне действовать быстро и остаться незамеченным. У фон дер Рааб-Тилена такой возможности нет. Он несколько раз всплывал и достаточно долго шёл под перископом, чтобы оказаться обнаруженным. Ну и, конечно же, командир «Цусимы» предпринял соответствующие меры уклонения.
Да чего уж теперь-то. Всё. Запас воздуха у торпед вышел. Мы промахнулись. В каком состоянии «Новик», я не знаю. Но ему сейчас лучше бы уходить на всех парах. Нас уж как-нибудь подберут после. Ну а что касается «Форели», то гребём в подводном положении дальше. Судя по звукам винтов крейсера, доносящимися сквозь обшивку, тот достаточно быстро отдаляется, а значит, вскоре можно будет и всплыть.

Глава 28

Только вперёд

Мы всплыли на перископную глубину, когда по ощущениям достаточно отдалились от японского крейсера. Как и ожидалось, противник не обнаружился. Только шлейф дыма у близкого горизонта. Ну а чему удивляться? При столь незначительной высоте наблюдателя его линия проходит в неполных четырёх верстах, крейсер же успел уйти куда дальше, если не видно даже труб и мачт.
Едва всплыли, как я тут же взялся за установку стремянки. За горизонтом видны множественные дымы, но кто есть кто, решительно непонятно. Один из них значительно в стороне, и что-то мне подсказывало, что это «Бойкий».
Им командует достаточно опытный, решительный и инициативный лейтенант Гадд. М-да. Фамилия, конечно, подкачала, но хорошо, что ассоциация ничуть не соответствует истине. На Георгия Оттовича можно положиться целиком и полностью. Вооружившись секстантом, быстро прикинул координаты и поспешил внутрь к радиостанции.
Вообще-то, у нас имелся телеграфист, которого специально взяли именно для этого похода. Ведь нужно же после боя как-то обнаружить «Форель», запас хода которой ограничен. Дрейф вовсе не означает, что лодка останется в прежней позиции, её ведь непременно снесёт течением.
Однако я не стал отдавать распоряжение телеграфисту, и уж тем более не собирался ничего говорить командиру. Тот сейчас на взводе из-за того, что отклонился от плана, прописанного командующим в мельчайших деталях, и промахнулся. Тронь его, и бог весть чем всё обернётся. Я, между прочим, тоже не мальчик для битья, и меня буквально колотит от злости. Поэтому всё делал молча.
- Матрос Кошелев, что ты делаешь? - резко окликнул меня лейтенант.
- Выполняю свои обязанности, ваше благородие, - вытянулся я в струнку перед рубкой с поднятым люком.
Вообще-то, не так чтобы и просто. Палуба скользкая, волнение незначительное, но «Форель» небольшая лодочка, так что даже этого достаточно, чтобы её раскачивало.
- Ты должен выполнять мои приказы, матрос.
- Прошу простить, ваше благородие, но сейчас я выполняю приказ, полученный лично от его превосходительства вице-адмирала Скрыдлова согласно разработанному плану похода.
Вот так тебе, коз-зёл! Задрал. Знает, что обосрался, но и не думает сдаваться.
- Здесь командую я, матрос.
Всё. Ты меня достал, придурок. Я решительно опустил крышку люка ходовой рубки, отсекая нас от остального личного состава, и ухватив лейтенанта за руку, отвёл его в сторону на пару шагов.
- Тимофей Леонидович, я просто выполняю приказ, отданный лично его превосходительством. Не мешайте мне, или я вынужден буду доложить об этом.
- Да как ты…
- Там люди гибнут, ваше благородие. Под суд меня отдадите, когда вернёмся во Владивосток. А сейчас давайте закончим то, что начали, - вперив в него холодный взгляд, не попросил, а потребовал я.
Вот гадом буду, попробовал бы он что-то вякнуть и полетел бы за борт. Я бы ему ещё и по темечку стукнул. И как-то плевать, что за нами могли наблюдать в тот же перископ или в иллюминатор.
Я вернулся к рубке, откинул крышку и спустился вниз. Телеграфист и минный машинист старательно отводили от меня взгляды, усиленно изображая занятость. Не дураки, понимают, что я не простой матрос, а из разжалованных, и соответственно с командиром у нас всё может быть не так уж и просто.
Телеграфист уступил мне место, и я сел за ключ. Быстро отстучал на «Бойкий» сообщение с координатами. Получил ответ, и тут в эфире послышалась тарабарщина. Японцы начали забивать его своей передачей. Впрочем, момент упущен, и это уже не имеет значения.
Я поднялся на верхнюю палубу и вновь взобрался на стремянку, чтобы нас лучше было видно с идущего к нам миноносца. С Рааб-Тиленом больше не обмолвились и словом, словно нас друг для друга и не существовало. Да и пошёл он в пень, самолюбивый п-придурок.
Дым с запада вскоре материализовался в приближающийся кораблик, в котором с помощью морского бинокля я рассмотрел «Бойкого». Вот только и с юга приближались дымы. Причём, судя по всему, либо это крупный корабль, либо парочка миноносцев, идущих полным ходом.
Убедившись в том, что нас заметили, я спустился на палубу и сноровисто разобрал стремянку. Специально делал всё так, чтобы это можно было провернуть быстро. Как знал, что счёт будет идти на минуты.
- Ваше благородие, спускайтесь и закройте крышку. Как только увидите, что я перепрыгнул на «Бойкого», сразу ныряйте.
Тот не ответил мне и молча полез в люк рубки. Хлопок, скрежет, шелест, щелчок вставшего на место стопора. Всё. Я остался один. Сейчас если лодка погрузится, надолго меня не хватит. Здешние воды и без того не назвать тёплыми, а тут ещё и середина октября. Бабье лето бабьим летом, но водица уже холодная.
Лейтенант Гадд знал своё дело туго и прошёл рядом с «Форелью», сильно снизив скорость. Об остановке нечего было и мечтать. Да я на неё и не рассчитывал. И уж тем более в условиях, когда с обоих японских миноносцев открыли по нам огонь из трёхдюймовок. Один из снарядов упал достаточно близко, чтобы сказать, что взял нас под накрытие. И тут же заработал дымогенератор, скрывая нас от неприятеля плотной молочно-белой завесой.
Я разбежался по скользкой палубе и, оттолкнувшись, прыгнул на миноносец. В смысле вытянулся во весь рост и протянул руки в надежде ухватиться за леера. Хорошо, что меня страховали. А то прямо как в том кино, мне не хватило каких-то нескольких сантиметров. Ещё немного, и я искупался бы в студёных водах, а так всего-то замочил ноги по колени. Ерунда. Но нужно будет потренироваться в прыжках в длину.
- Вы как? В порядке, Олег Николаевич? - протянув руку, встретил меня лейтенант Гадд.
- В полном, - ответил я на рукопожатие под очередные близкие разрывы японских снарядов.
- Я вижу, у вас не получилось.
- Не у меня. Но да, не получилось, - а вот ни единой причины щадить чувства самолюбивого придурка.
- Понятно, - хмыкнул командир «Бойкого».
После чего без обиняков указал мне на орудийную площадку, и я поспешил к семидесятипятимиллиметровой пушке Кане. Я от предвкушения даже руки потёр. У француза получилось отличное орудие, это уже наши перемудрили с экономией и оснастили его болванками вместо нормальных гранат.
Впрочем, как раз на «Бойком» с этим дела обстояли более или менее нормально. Гадд был однокашником Колчака и состоял с ним в приятельских отношениях. Поэтому в отличие от остальных командиров артурских миноносцев он завёл не только дымогенератор, но и ввёл в боекомплект своего главного калибра гранаты, переделанные из трёхдюймовой армейской шрапнели. Так что выбрал я этот корабль совершенно не случайно. Ещё и во Владивостоке успел подсуетиться на переделку полусотни снарядов, чему Гадд ни разу не сопротивлялся.
Едва взбежал на площадку, как артиллерийский кондуктор протянул мне мой бронежилет. И на четверых матросах, помогавших в обслуживании орудия, такие же. Как и каски, которую я поспешил водрузить себе на голову. Хорошая привычка. Правда, моим парням не понравилось, что ради этого я их раздел. Успели оценить средства индивидуальной защиты, чего уж там. Поэтому пришлось клятвенно заверить, что либо верну, либо изготовлю другие.
Едва мы выскочили из дымовой завесы, как я полностью абстрагировался от окружения, сосредоточившись на стрельбе. До противника двадцать три кабельтовых. Не то чтобы я могу бить на выбор по любой части, но уж сократить промахи до самого минимума точность этого орудия мне вполне позволит. И первая же граната рванула на палубе головного миноносца. Следующая ударила в левую скулу. Наверное, пробоина, мне отсюда не видно. Третий снаряд рванул на артиллерийской платформе, раскидав обслугу трёхдюймовки.
Я тут же перевёл огонь на другой миноносец, который уже положил пару снарядов рядом с нами. Несколько осколков пробарабанили по платформе снизу, но никого не задели, что не может не радовать.
Первый снаряд не попал в цель, упав рядом с левым бортом. Второй рванул на корме. Третий пошёл выше, и я увидел всплеск далеко за правым бортом. Зато четвёртый и пятый рванули на палубе. Шестой попал в первую трубу, не только разворотив в ней рваную дыру, но и засыпав осколками ходовой мостик. Уж не знаю, кому и насколько там досталось, но миноносец вдруг пошёл в плавном правом развороте, отдаляясь от нас.
По нам опять начал стрелять головной миноносец, и я снова сосредоточил огонь на нём. Дистанция постепенно сокращалась, и в дело вступили его пятидесятисемимиллиметровки. Наши малокалиберки начали отвечать, но насколько был эффективен огонь этих дыроколов, не понять. Как и того, попадают ли они в цель или роняют свои стальные болванки в море. Слишком уж мал калибр, и всплесков на такой дистанции не разобрать. Но гвоздили они с завидной скорострельностью.
Гадд предпринял манёвр, сбивая японцам прицел, одновременно активируя дымогенератор. Завеса укрыла нас от самураев, и они задробили стрельбу. Какое-то время мы шли, прикрываясь дымами, используя ситуацию, чтобы сблизиться с «Новиком». Затем дымогенератор отключили.
Я довольно быстро сориентировался и вколотил в японца первый же снаряд. Затем другой и следующий, пока на палубе не возник пожар, и японец не начал отворачивать. На втором восстановили управление, но ничего не могли поделать с разорванным кожухом первой трубы и потерей тяги в топке. Производительность котла резко просела, а скорость заметно уменьшилась…
Догнать «Новика» оказалось делом непростым. На это нам потребовалось целых двадцать минут. И хотя к этому моменту бой длился уже добрых полтора часа, крейсеру вроде бы удалось избежать серьёзных повреждений.
Как бы не был хорош кавторанг Шульц, похоже, это стало возможным благодаря дымовой завесе. Теперь её выставляли не только миноносцы, но и сам «Новик». Прежде крейсеру приходилось придерживаться определённого направления, чтобы вывести «Цусиму» под торпедную атаку. Теперь же надобность в этом отпала, и он достаточно часто использовал дымогенератор, соотнося свой курс с направлением ветра и положением противника. Правда, при этом ему приходилось всё больше сближаться с корейским берегом. А тут ещё и приближающиеся дымы, и это, скорее всего, второй японский крейсер.
- Здравия желаю, ваше высокоблагородие, - приветствовал я командира крейсера, ступив на борт «Новика».
- И вам поздорову, Олег Николаевич. Ну что, как и обещал, мы продержались без серьёзных повреждений. Одна пробоина ниже ватерлинии, две выше, три попадания в надстройки. Пока уверенно держим двадцать узлов. Могло быть и хуже, но лучше бы начинать менять ситуацию в нашу пользу.
В этот момент рядом с бортом раздался гулкий взрыв, после чего вздыбился столб воды, опавший с громким шелестом. Один из матросов у бортового орудия главного калибра с тихим стоном сложился, сжавшись в комок. К нему тут же подбежала команда санитаров и, уложив на носилки, потащила в лазарет. Ну что сказать, прав Шульц. Если я собираюсь что-то сделать, то с этим стоит поспешить.
Я направился к кормовому орудию, где суетились комендоры в бронежилетах и касках. Это по моему настоянию. Мне тут же уступили место наводчика. Через щель в щите для прицела глянул на «Цусиму», видневшегося в четырёх десятках кабельтовых от нас. И, не удержавшись, озорно подмигнул ему.
Бронепалубный крейсер это не броненосный. Тут всё куда веселее. И уж тем паче со стодвадцатимиллиметровыми шрапнельными снарядами, переснаряжёнными под фугасы. Шульц не стал отмахиваться от опыта своего единомышленника Эссена и воспользовался им по полной. Не то чтобы это было прямо вау, но четыре фунта это в полтора раза больше русского шестидюймового фугаса.
- Заряжено, - доложил артиллерийский кондуктор.
- Выстрел! - выкрикнул я команду, закончив наведение и отстраняясь от прицела.
И первый же снаряд точно в цель. Я лишь удовлетворённо усмехнулся и приказал матросам работать как чертям. Те вняли моей просьбе, и нам удалось поднять скорострельность до… Ну, если бы не маневрирование и постоянное уклонение от цели, то полагаю, точно было бы не меньше десятка выстрелов в минуту. А так только пять. Зато четыре из них по цели.
Разумеется, «Цусима» также маневрировал, сбивая нам прицел, но в отличие от японских артиллеристов и остальных комендоров «Новика» я не нуждался в уточнении данных с дальномерного поста и последующей пристрелки. Мой глазомер отрабатывал на ять, как и все остальные органы чувств, позволяющие мне в режиме аватара учитывать множество факторов. Так что снаряды летели один за другим, как только мне удавалось внести коррективы в наводку, а на это уходили секунды.
Вскоре «Цусима» загорелся, слегка накренился на левый борт и попытался отвернуть, чтобы выйти из боя. Но на этот раз уже мы не позволили ему убраться, вцепившись в него мёртвой хваткой. На момент появления очертаний второго японца, крейсер изрядно просел на нос и значительно снизил скорость, как видно, из опасений, что переборки могут не выдержать давления воды.
К этому времени «Цусима» уже практически перестал стрелять. Наших же комендоров охватил злой азарт, и казалось, у них прибавилось сил. Во всяком случае, я безошибочно определил, что интенсивность нашего огня возросла. И к моим снайперским выстрелам добавились плюхи от других орудийных расчётов.
- Да он тонет, братцы! - вдруг взревел у меня за спиной кондуктор.
Я вскинул бинокль, и на моих губах появилась злая довольная улыбка. Старуха вновь свела этих двух бойцов, и всё было за то, что «Новик» опять нахватает люлей, хотя его команда и действовала в высшей степени грамотно. Однако вновь вмешался я, и старая опять подвинулась, не в силах ничего мне противопоставить. Уж и не знаю, какими правилами она руководствуется, что не может меня тупо прихлопнуть. Но факт остаётся фактом. Я отчётливо видел, как команда японского крейсера покидает гибнущий корабль.
Взгляд скользнул по миноносцам. Четыре наших корабля кружились в смертельном танце в шестью японцами. И дистанция боя там уже доходила до считанных кабельтовых. То есть меньше версты. Да это, считай, в упор палили. К слову, там дело уже до пулемётов дошло.
Не сказать, что наши комендоры не пытались им помочь. Три орудия главного калибра левого борта беспрерывно били по японским миноносцам. Однако цель малоразмерная, скоростная, да ещё и находится в постоянном маневрировании в непосредственной близости от наших миноносцев. Елесеев не спешил уходить под защиту орудий «Новика», так как опасался, что в таком количестве самураи могут представлять опасность и для самого крейсера.
- Шрапнель, трубка восемнадцать. Два снаряда, - приказал я, спешно разворачивая орудие в сторону этой собачьей свалки.
- Своих заденем, - предположил кондуктор.
- Не заденем, - уверенно возразил я.
Иного способа эффективно отстреляться по такой малоразмерной и юркой цели у нас попросту нет. Да, я отличный наводчик, и в итоге покажу им кузькину мать. Но далеко не с первого и даже не с третьего выстрела. Нашим же нужна помощь не когда-то, а именно сейчас. Как можно быстрее.
- Заряжено, - вскоре поступил доклад заряжающего.
Замедлитель этого снаряда собран, конечно, не мною, но и у местных с временем горения всё нормально. Иное дело, что меня не устраивал сам срок замедления, поэтому я использовал свой состав, позволяющий увеличить дальность стрельбы. Вот оно! Я уловил момент и подал команду на выстрел, отправляя гостинец в оторвавшийся чуть в сторону миноносец. Не успел он достигнуть цели, а вслед вылетел уже второй.
Барашек разрыва вспух, как по заказу, достаточно близко и на нужной высоте, чтобы шестьсот пятьдесят пуль накрыли палубу плотным роем. Находящуюся наверху команду буквально выкосило. Во втором снаряде, по сути, надобности уже и не было, он отработал лишь на закрепление успеха.
Потерявший управление миноносец круто повернул вправо, резко двинувшись на сближение с «Бойким». В какой-то момент под его левым бортом взметнулся огромный столб воды. Похоже, лейтенант Гадд не упустил возможность и влепил мину в борт подставившегося противника.
А тем временем я успел выстрелить шрапнелью ещё дважды, накрыв очередной миноносец. Наконец японцы сообразили, что дело пахнет керосином, и подались в сторону. Наши же поспешили оттянуться под защиту орудий крейсера. Ну и правильно. Нам ещё во Владивосток возвращаться, и серьёзные повреждения ни к чему.
Убедившись в том, что мы уходим на север, японские миноносцы поспешили на помощь команде «Цусимы», который уже начал заваливаться на борт. В принципе, я мог бы достать их шрапнелью, но не стал этого делать. Что бы там бритты не кричали о моей кровожадности, я всё же не маньяк.
Хотя чего уж там, эти моряки послужат резервом и вскоре окажутся на борту других кораблей. Глупо бы было со стороны самураев не использовать опытные кадры. Но это будет завтра, а сегодня я не готов расстреливать беспомощных моряков. Эта ситуация не имеет ничего общего с тем, что случилось у южных берегов Японии…
Вскоре стало ясно, что нас нагоняет японский крейсер «Ниитака», однотипный с только что потопленным нами «Цусимой». Схожее водоизмещение и артиллерия. Опять эти клятые шесть дюймов против наших пяти. О могуществе их фугасов я скромно промолчу.
- Не уйдём, - констатировал кондуктор, поднеся к глазам ладонь козырьком.
У меня на груди мощный бинокль, и я могу рассмотреть нагоняющего нас противника получше. Но в этом нет необходимости, потому что я и так вижу, что он нас нагоняет и вскоре откроет огонь.
Так он и поступил, задействовав три орудия на баке. Причём сделал это с предельной дистанции, явно используя своё незначительное преимущество в ходе и не собираясь приближаться. Когда недалеко от кормы вздыбился столб воды, Шульц приказал активировать дымогенератор. Вот только чтобы оставаться под его прикрытием, придётся учитывать ветер, а значит, смещаться к корейскому берегу. Эдак нас и зажать могут.
- Ваше высокоблагородие, разрешите обратиться? - взбежав на мостик, вытянулся я.
- Обращайтесь, - разрешил командир крейсера, капитан второго ранга Шульц.
- Предлагаю принять в отсеки правого борта ещё сотню тонн воды и развернуть крейсер к противнику неизбитым левым бортом.
- То есть вместо того, чтобы тянуть к Владивостоку, направиться в сторону Японии?
- Новый курс это всего лишь манёвр в боевой обстановке. Зато крен на повреждённый борт даст нам увеличение угла возвышения орудий, что позволит достать до японцев, которые решили использовать своё преимущество в дальнобойности.
Стоило мне замолчать, как Шульц хмыкнул, погрозил мне пальцем и начал отдавать необходимые распоряжения. Дождавшись, когда он закончит с этим, я вновь обратился к нему:
- Ваше высокоблагородие, прикажите снести все переделанные фугасы к кормовому орудию. Полагаю, их осталось не так много, и лучше бы ими стрелять мне.
- Действуйте, Олег Николаевич, - ободряюще подмигнул мне кавторанг.
- Есть, - вскинул я руку к обрезу каски и поспешил сбежать по трапу.
Ожидаемо взял «Ниитаку» под накрытие с первого выстрела. И как бы ни маневрировал «Новик», я демонстрировал завидную стабильность в точности стрельбы. Иное дело, что на дистанции в шестьдесят пять кабельтовых разброс был настолько диким, что я откровенно радовался попаданию каждого четвёртого снаряда. К слову, японцы попаданиями похвастать не могли.
Разумеется, стрелял не только я. Шульц организовал передачу данных о дистанции до противника от меня остальным наводчикам. Увы, но дальномер моей конструкции на таком расстоянии давал слишком большую погрешность. Зато мой глазомер работал исключительно. Так что огонь вёл не только я, но и остальные орудия. И наводчики на «Новике» оказались хороши, потому что они так же добились нескольких попаданий.
В итоге на японце начался пожар, а один из фугасов разворотил дымовую трубу, что повлекло потерю скорости. И теперь уже мы задавали дистанцию боя. Впрочем, Шульц и не подумал сближаться, продолжая долбить с предельного расстояния. Это, конечно, перерасход боеприпасов, зато против наших трёх дюжин попаданий они добились лишь пяти.
Даже когда «Ниитака» развернулся бортом, чтобы задействовать четыре орудия, самураям это не помогло. Тем более что вскоре два орудия умолкли, и интенсивность огня уменьшилась. Так мы и кружили над ним, пока тот не начал тонуть, как за час до этого его однотипный собрат. Японцы пытались отступить, но, получив преимущество в ходе, мы не дали им уйти.
И слава богу, что нам хватило на это снарядов, потому что артиллерийские погреба главного калибра уже показывали дно. Вести бой и дальше уже нельзя, ещё немного, и у нас останутся только сорокасемимиллиметровки, от которых толку как с козла молока.
Пытаясь помочь своему крейсеру, пять миноносцев противника ринулись в отчаянную атаку. И я поспешил навестись уже на них. С самураев станется в камикадзе поиграть. Уж кто-кто, а я это прекрасно сознаю. Причём они могут сотворить такое не в горячке боя, не на кураже, а с холодным и ясным рассудком, осознанно и с чувством долга настоящего воина.
Поэтому я гвоздил по идущим в атаку корабликам, как говаривали в годы моей молодости, со всей пролетарской ненавистью. Как, впрочем, били по нам и они. Даже трёхдюймовка способна отправить на дно крейсер, главное, куда и сколько раз попасть. А уж гранаты, рвущиеся на палубе бронепалубного крейсера, это и вовсе песня. И от малокалиберок в том числе. Основное количество наших убитых и раненых пришлось как раз на эту атаку.
Остановить её удалось, только вогнав в три миноносца по два-три фугаса. Тут уж я бил штатными снарядами, переделки закончились, а потому двадцатикилограммовые чемоданы проламывались сквозь палубу или борт и рвались уже внутри. Правда, толку от полутора фунтов бездымного пороха чуть да маленько. Ну или прошивали маленькие кораблики насквозь, разрываясь уже в воде. Русский взрыватель весьма занимательная штука с неслабым таким замедлением.
Какие там были потери среди личного состава, я без понятия. Возможно, немалые, учитывая спасённых с «Цусимы». А может, и мизерные, если учесть, что взрывов внутри могло и не быть. Но уж машинам и котлам досталось в любом случае. Не скажу, что атаку остановил я в одного. Но три миноносца точно получили по сопатке от меня. Оно бы их и вовсе на дно отправить, но как только опасность минной атаки миновала, поспешил навестись на «Ниитаку», чтобы добить его окончательно.
Когда убедились в том, что и он начал погружаться, на горизонте появились дымы сразу с двух сторон. Мы-то вроде как глушили эфир, вот только наши радиостанции слишком уж маломощные, чтобы представлять реальную сложность для мощных телефункенов у японцев. Бой с ещё одним противником нам уже не вытянуть ни при каких условиях. Раскатают, без вариантов. Оно ведь и нам уже досталось изрядно, и снарядов кот наплакал.
Я стоял на корме и смотрел на удаляющиеся и становящиеся всё жиже дымы. Нам, конечно, досталось, но худо-бедно механики сумели справиться с повреждениями, и какое-то время двадцать узлов выдавать ещё сможем, а среди догоняющих с таким ходом, похоже, никого нет. Что вообще-то радует.
Правда, где-то там осталась «Форель» с командой. Но уж как-нибудь они продержатся. От них сейчас требуется только экономить заряд батарей, слушать эфир и ждать. Течения в этом районе изучены достаточно хорошо, а потому, куда и с какой скоростью они будут дрейфовать, в общем и целом понятно. Ничего с ними не случится.
А этому фон дер Рааб-Тилену ещё и урок на будущее. Допустил бы меня к управлению, и с высокой степенью вероятности «Цусима» огрёб бы своё, а «Форель» взяли бы на буксир да свалили. Так не-ет, захотелось лично выделиться. И лишние потери из-за него, и теперь думай, как вытягивать подводников.
Нет, понятно, что два потопленных крейсера лучше одного. Но это точно не его заслуга, а без ложной скромности вашего покорного слуги. И меньший урон в первой фазе боя «Новик» получил благодаря дымзавесе. И накидать больше плюшек сумел благодаря моему дальномеру.
Хм. А ведь случись драка один на один, и «Цусиме» по любому пришёл бы кирдык. Он, конечно, ещё навешал бы люлей нашим, не вопрос. Но по итогу однозначно отправился бы на дно. И тогда получается, что и без моего участия толк был бы, хотя и не без моего вмешательства.
Вот только жаль, что в Артуре так не вышло. Внедрение новинок в вооружении и тактике на уровне отдельных рот, да ещё и при том, что сверху эти начинания душатся на корню, это вообще ни о чём. Вот не удивлюсь тупости командования, которое откажется принимать на вооружение РПГ, в смысле ручной пулемёт Горского, а не то, что вы подумали. Ну как же можно поставлять в войска оружие, не получившее высочайшее одобрение. Необходимо создать комиссию, провести всесторонние исследования, полевые испытания. Глядишь, ещё и отмашку от военного ведомства ждать станут.
А то как же. Связь ведь надёжная с большой землёй через Чифу имеется. Вот и ведёт артурское командование активную переписку с высокими кабинетами, стремясь сбросить ответственность со своих плеч. Да там всё так запутано, что до сих пор не могут понять, как случилось, что телеграмма о возвращении эскадры в Артур задержалась на несколько дней, и крейсера вышли-таки из Владивостока на соединение с основными силами.
Короче, положа руку на сердце, я надеюсь на то, что Артур продержится чуть дольше, чем в известной мне истории. Но в то, что крепость выстоит, не верю от слова совсем. А потому со старухой нужно бодаться именно на море. Так, чтобы у японцев и мысли не возникло пускать слюни на Сахалин.
И наиболее приемлемый для меня вариант - это подводная лодка. Есть у меня мысли по модернизации «касаток». Но для начала не мешало бы получить этого хищника под своё командование. Никаких Бухэ и командовать из-за его спины. Клюнет его дятел в темечко, и отчебучит этот умник что-то в духе командира «Форели».
Значит, нужно писать Кириллу Владимировичу. Пусть капает в мозг Николаю свет Александровичу. Нужно только придумать что-то такое, чем можно было бы подмазаться к его высочеству. Хм. А что, если взять его соавтором в изобретении гирокомпаса? Нет, не так. Его локомотивом, а сам пристяжным. Да бог с ним. Поклониться изобретением. Это же прославит его в веках. Ну и копейка изрядная в карман упадёт. Стоит ли оно того? Стоит. Однозначно. Пусть кушает на здоровье. Тем паче, что у меня на него планы имеются.
Ну что же, эта глава осталась позади. И на этот раз старуха слегка попятилась. Маловато будет. Но лиха беда начало. Главное, что я сумел-таки её сдвинуть с места. И не просто сдвинуть, но и закрепить успех. Вон сегодня лишил японцев сразу трёх вымпелов. А ведь есть ещё и спасённый «Решительный», который никто не отправлял в Чифу, и он сейчас продолжает воевать в Артуре. Так что есть результат. И я не собираюсь останавливаться. Только вперёд!

Константин Калбазов
Неприкаянный-3. Наперекор старухе


Глава 1

Сюрприз

О возвращении в базу, как и о результатах боя, мы сообщили ещё загодя по радио, поэтому героев встречали с помпой. Оркестр, возбуждённые горожане, цветы, фотовспышки. На фоне этого избитый «Новик» выглядел грозно и весомо, как и подобает боевому кораблю, вышедшему победителем из горнила сражения. Сдаётся мне, Шульц малость подвинет на пьедестале Руднева. Впрочем, это всего лишь моё мнение. А так затмить подвиг «Варяга» у него всё же не получится.
А вот «Форель» вошла в бухту Золотого Рога тихо, без лишнего шума и убралась в дальний угол, где и находился её причал. Словно и не принимала подводная лодка участия в походе. Похоже, начальство решило придержать этот козырь в рукаве. Хотя к чему это, если мы были обнаружены «Цусимой» и даже обстреляны. Надеются, что самураи спишут это на глюки? Как по мне, то рассчитывать на это глупо. Впрочем, тот факт, что мы не будем принимать участие в торжествах, меня очень даже радовал.
Что же до похода, то я не назвал бы его для «Форели» неудачным. Да, мы промахнулись, но хватает и положительных моментов. Во-первых, отработали взаимодействие с надводными кораблями. Во-вторых, наработка опыта в условиях реального боя. В-третьих, поход почти в тысячу миль, чего до нас никто и никогда не делал. Да, на буксире. Ну и что с того. За время перехода отрабатывался регламент, различные приёмы и манёвры. Одним словом, подводники вынесли из этого похода много чего полезного.
Когда встали у причала, лодку тупо заперли и сдали под охрану. Нет там никаких условий для несения вахты от слова совсем. Только кратковременные выходы на дежурство, вот и всё, на что она годится. А то, что устроили мы, иначе как мазохизмом не назвать. Хорошо хоть, на «Новике» отдыхать получалось нормально.
После этого лейтенант Рааб-Тилен построил нас троих, выразил благодарность за проведённый поход и отпустил до утра в увольнительную. Лично я этому был только рад, а потому поспешил в нашу небольшую казарму и быстренько переоделся в парадную форму. Оно бы сразу в гражданку, но кто же позволит матросам подобные вольности. Приведя себя в порядок, получил у нашего боцмана увольнительную и поспешил в город.
Так как мы располагались на отшибе, то нечего было и думать о том, чтобы поймать извозчика, и я направился на набережную пешком. К тому моменту, когда приблизился к пришвартовавшемуся «Новику», Скрыдлов уже успел посетить крейсер с выстроенным в парадном строю экипажем и принять доклад от Шульца.
Происходило это нерядовое событие при большом стечении народа. Люди соскучились по победам. При прорыве отряда Эссена торжества проводить никто не стал. Да, накрутить хвоста японцам тогда получилось, но, по сути, радоваться было нечему, потому что случившееся восприняли всё же больше как поражение. Ведь костяк эскадры вернулся в осаждённую крепость.
Зато теперь победа была явственной, без какой-либо двойственности. Один русский крейсер и отряд миноносцев вступили в бой с превосходящими силами, потопили три вражеских вымпела и вернулись домой с безоговорочной победой. Так что его превосходительство не стал скромничать, и в честь победителей были намечены настоящие торжества, а в морском собрании сегодня давали бал.
Матросы гурьбой валили с крейсера и миноносцев в увольнительную. На борту оставалось не больше четверти личного состава. О том, чтобы отпустить всех, нечего было и мечтать. И только когда основной наплыв горожан схлынул, к трапу стали подкатывать санитарные повозки, а на набережную начали выносить раненых и павших. Панихида была назначена на завтра. Сегодня же праздник, и не стоит его омрачать.
— Олег! — услышал я, когда вышел на набережную в поисках извозчика.
Обернулся и в удивлении воззрился на окликнувшего меня мужчину. Его тут не могло быть. Не то чтобы это невозможно, но тысяча вёрст по прямой до Владивостока, а то и все две, если по дорогам и в объезд зоны боевых действий, это всё же изрядное расстояние. Однако вот он, стоит себе и улыбается в тридцать два зуба, опровергая эти доводы.
— Эмильен? — не смог сдержать я удивления.
— Разумеется, это я. А ты что же? Мне не рад?
— Рад, конечно же. Просто безмерно удивлён.
— Вот и славно. Мне очень хотелось тебя удивить. А ещё ты должен выполнить своё обещание. Помнишь наш уговор об эксклюзивном интервью?
— Естественно, помню, — всё ещё не в состоянии справиться с удивлением, ответил я.
— Так понимаю, что у тебя увольнительная?
— Ты правильно понимаешь.
— В таком случае приглашаю тебя посидеть в ресторане.
— Ты ничего не забыл? — указал я на себя, имея в виду матросскую форму.
— Ах да, — растерялся он.
— Ладно, не забивай себе голову мелочами. Пошли. Тут недалеко, — махнул я рукой, подзывая извозчика.
Матросам не запрещается пользоваться их услугами. Иное дело, что лишних денег у нижних чинов не водится, и они предпочитают бить ноги, а не кататься в наёмных экипажах. Но я могу себе позволить подобное, как и переодеться в гражданское платье. Только до квартиры доехать нужно.
— Ну и какими судьбами ты тут, Эмильен? — спросил я, когда мы уже катили в пролётке.
— После того, как стало известно о прорыве части русских кораблей во Владивосток, я справедливо рассудил, что ты присоединился к ним. А тут ещё и лаймы не на шутку всполошились по поводу расстрела русскими из пушки спасающихся неповинных японских моряков. А после сведения о том, что тебя придали суду и разжаловали в рядовые. Что только подтвердило, где именно следует тебя искать.
— И ты, как настоящий друг, бросился мне на помощь, — хмыкнул я.
— Прости, Олег, ты, конечно же, мне друг. Но не настолько, чтобы я сорвался за пятьсот лье##1, чтобы поддержать тебя в трудную минуту. Двигали мною сугубо прагматичные цели. Как только ты ушёл из Артура, так и у меня с материалами стало совсем плохо, публика же меж тем ждёт новости о похождениях бравого мичмана.

##1 Лье — французская мера длины. Сухопутное лье составляет 4444,4 м.

— Матроса второй статьи, Эмильен, — поправил я.
— Это частности.
— Неужели надеешься на то, что я смогу предоставить тебе сенсационный материал, даже будучи нижним чином?
— Я в тебя верю, Олег. И потом ты уже смог это сделать.
— Это как же?
— Разжалованный герой.
— Протухшая новость.
— Не скажи. Публика верит в то, что я черпаю сведения из первоисточников и говорю только правду. Даже если она идёт вразрез с общепринятым мнением.
— Или в особенности, если твоя статья идёт вразрез с общепринятым мнением? — с хитринкой уточнил я.
— Или так, — пожав плечами, легко согласился он.
Экипаж остановился по указанному адресу на Никитской, и мы вошли в парадную. Поднялись на этаж в снимаемую мною квартиру. Обычно Павел Семёнович встречает меня на лестничной площадке, чтобы поприветствовать своего щедрого работодателя. Но в этот раз тут никого не было. Либо он не дома, либо приметил со мной незнакомого господина и предпочёл не показываться.
Когда вошли в квартиру, я сразу направился в комнату, отведённую Родионову под лабораторию и склад. Вдоль стены стояли книжные шкафы, заставленные коробками с киноплёнками, кассетами с фотоплёнками, картонками с фотографиями. Продолжать всё это хранить на «Севастополе» больше не было никакой возможности, вот я и озаботился новым рабочим местом для Дмитрия. Вообще-то стоило сразу, как только сняли квартиру, благо она просторная.
Я взял картонную коробку с фотографиями и жестяную с киноплёнкой, надписанные «Эмильен». Знал, что рано или поздно мы встретимся, так как имел на француза определённые планы. Вот и озаботился подготовкой соответствующих материалов для него. А уж способы вдохнуть свежую струю в давно потерявшие актуальность новости этот журналист знал, как никто другой. Я успел в этом убедиться.
— Вот. Специально для тебя собирал. На обороте фотографий названия кораблей, места, даты и краткие описания событий.
— Ага! Ты всё же не сомневался во мне! — хватая добычу, воскликнул Форже.
— Ну, я ведь обещал, — напомнил ему.
Оставив репортёра в гостиной разбирать добычу, направился в свою комнату, где разделся и, облачившись в халат, прошёл в ванную. На борту «Новика», конечно же, имеется баня, и я не был чумазым, но всё же, прежде чем переодеться в гражданское платье, не мешает привести себя в порядок. К слову, отсюда сразу направлюсь к цирюльнику, нужно подстричься, а то успел малость зарасти…
Найти «Форель» не составило труда. Как я и предполагал, Шульц отправил на поиски подводной лодки отряд миноносцев. Елесеев достаточно точно вычислил, куда именно её успеет снести, и чтобы обнаружить лишившийся хода подводный миноносец, оказалось достаточно одного единственного сеанса связи.
На возвращение во Владивосток потребовалось целых четверо суток. Машины и котлы продержались недолго, и уже через пять часов максимальный ход уменьшился до пятнадцати узлов, а экономичный и вовсе до десяти. Вздумай японцы продолжить преследовать нас, и они непременно посчитались бы с дерзким крейсером. Но нам повезло.
Наградной дождь обещал быть обильным. Шутка сказать, в одном бою превосходящие нас японцы потеряли два крейсера и миноносец. Что было задокументировано как на фото, так и на киноплёнку.
Я разве не говорил, что Родионов отправился с нами и находился на «Новике»? Впрочем, могло ли быть иначе при планировании столь серьёзного дела. Эти материалы я намеревался переправить великому князю, присовокупив к ним и чертежи гирокомпаса с соответствующей сопроводительной документацией. Но коль скоро тут появился Эмильен, то, пожалуй, вручу комплект фото и видеоматериалов об этом деле и ему. Нужно будет озадачить Дмитрия…
— Это просто великолепно. Я непременно использую твои материалы, и у меня множество вопросов. Но первое, о чём хотелось бы поговорить, это о вашем последнем походе, — когда я вышел из ванной, потребовал Форже.
— Полагаешь, что он был удачным? — вздёрнул я бровь.
— Уверен в этом! — убеждённо едва не выкрикнул репортёр.
— Ты «Новик»-то видел?
— Я не видел японцев, — с хитринкой возразил француз.
— Ну что же, резонно. Твоя правда. У нас, конечно, морда побитая, и улепётывали мы во все лопатки, но в результате умылись не мы.
Пока переодевался в гражданский костюм, довольно подробно рассказал о походе, успев ответить на множество уточняющих вопросов. Эмильен вооружился блокнотом и тщательно фиксировал все подробности. Его глаза буквально горели азартом.
Вскоре появился Родионов со своим кофром, в котором была кинокамера, фотоаппарат и материалы, отснятые в ходе похода. Форже тут же нацелился на них, но обломился. Всё это ещё предстояло проявить, рассортировать. Как он ни горячился, однако прекрасно отдавал себе отчёт в том, что материалы однозначно несут в себе ещё и секретную информацию, а потому доступ у него к ним может быть только выборочным. Впрочем, он будет рад и им. А уж зная о его ушлости, я ничуть не сомневаюсь в том, что ему удастся опередить наших борзописцев.
Мы вроде как собирались вместе сходить в ресторан, однако Эмильен извинился и перенёс поход на более позднее время. Подорвался и умчался на телеграф. Не удивлюсь, если он начнёт надиктовывать статью по горячему, что говорится, прямо с колёс. Талант, что тут ещё сказать.
Встретились мы с ним только вечером, и француз был доволен, как котяра, объевшийся сметаны. И да, я оказался прав. Он оккупировал телеграф самым первым, сумев надиктовать статью для своего «Фигаро» сразу на чистовую, используя лишь тезисы, записанные в ходе интервью.
— Кстати, Олег, у меня есть для тебя сюрприз, — когда мы уже обедали в ресторане, спохватился Эмильен.
— И какого рода? — проявил я любопытство.
— Извини, но если я тебе расскажу, то это уже не будет сюрпризом.
— Ну хотя бы скажи, приятный он или нет?
— Понятия не имею. Готовил-то я его от чистого сердца, а вот понравится ли он тебе, не знаю.
— Заинтриговал.
— Да я и сам в предвкушении, — хмыкнул француз.
Вечер, что говорится, удался. Мы поужинали и хорошенько выпили, закончив вечер, а вернее, ночь в борделе. Вообще-то не мешало бы завести себе подружку. Я не особый любитель подобных заведений, как не горю желанием и играть в любовь. Просто не вижу смысла, возможно, потому что воспринимаю этот мир как нечто инородное, эдакую продвинутую виртуальную компьютерную игру. Пусть никогда ни с чем подобным и не сталкивался.
Словом, нет ни единой причины, отчего мне стоит привязываться именно к этому миру. Как, впрочем, и к какому бы то ни было другому. Похоже, моя тушка в родном дала дуба, оттого меня и кидает по столь похожим, но всё же чужим мирам…
Утром я прибыл в расположение без опозданий. Вообще-то, неплохо бы после похода дать нам перевести дух, но наш командир решил, что одних суток вполне достаточно. Тем более, что есть личный состав, не участвовавший в походе, как имеется и учебный план.
Подозреваю, что наш фон дер Рааб-Тилен активно зарабатывает очки, чтобы непременно оказаться командиром пока ещё несуществующего отряда подводных миноносцев. И так как в первом бою случилась неудача, он решил взять реванш на ниве боевой подготовки. Очень надеюсь, что командиром назначат всё же лейтенанта Плотто. Понятия не имею, что это за офицер, но кем является мой нынешний начальник, я уже вижу.
К слову, отряд пока ещё не существует, но добровольцев уже набрали больше трёх десятков нижних чинов. Как уже имеется и вполне себе грамотный учебный план. С офицерами пока всё не слава богу, их попросту нет, но ведь и переводить их ещё некуда. Поэтому и занятия проводит фон дер Рааб-Тилен. Как бы он не был мне неприятен, должен отметить, что дело своё лейтенант знает туго и любит его.
Мы сидели в классе на занятиях, когда в дверь постучали, и заглянул дежурный по подразделению.
— Разрешите обратиться, ваше благородие, — вытянувшись в струнку, бросил он руку к бескозырке.
— Обращайся, — разрешил наш начальник.
— Прибыл посыльный из штаба флота за матросом Кошелевым.
— И зачем Кошелев понадобился в штабе флота? — видно, что Рааб-Тилен попытался сохранить беспристрастность, но удалось это ему плохо.
— Не могу знать, ваше благородие. И посыльный не ведает.
— Кошелев.
— Я, ваше благородие.
— На выход.
— Есть.
По классу пробежала волна шепотков. Все знали, что я из разжалованных. Как известно им было и о моих геройских похождениях. Поэтому новоявленные сослуживцы тут же начали строить догадки и гипотезы по поводу моего вызова. Да ещё и на фоне некомплекта офицерского состава.
Когда прибыл к дежурному по штабу, выяснилось, что меня желал лицезреть сам командующий, поэтому я сразу был препровождён в приёмную. Тут пришлось прождать битый час, пока адмирал принимал офицеров, и когда в приёмной не осталось никого, адъютант пригласил пройти меня.
Признаться, я был в недоумении по поводу этого вызова. Ладно ещё, когда речь шла о подготовке к походу, и командующий хотел лично убедиться в моих способностях. Ведь моя роль и впрямь была важной, хотя и не определяющей, не стоит раздуваться от чрезмерного самомнения. Но к чему понадобился Скрыдлову пусть и не очень простой, но всё же матрос, когда дело уже сделано?
— Ваше превосходительство, матрос второй статьи Кошелев по вашему приказанию явился, — вытянувшись в струнку, доложился я.
— Кошелев, — откинувшись на высокую спинку стула, смерил меня взглядом Скрыдлов.
Мне только и оставалось, что стоять молча и есть начальство глазами. Ну ещё гадать, за каким я понадобился этому дядьке.
— Не подскажете мне, Кошелев, что это? — Он взял с угла стола газету и бросил к противоположному от себя краю, делая приглашающий жест.
Ну что сказать, адмирал не забывает о том, что перед ним дворянин, а потому обращается ко мне на «вы». Ну и наверняка помнит и о моих прошлых заслугах. А ещё, и я это знаю совершенно точно, Эссен не прекращает капать ему в мозг по моему поводу. Делает он это без фанатизма, но с завидным постоянством.
А вот по поводу газеты… Хм. «Фигаро». И, судя по всему, ни разу не свежий номер. Минимум двухнедельной давности, потому что раньше тут могут появиться только перепечатки в местных изданиях и никак иначе. А вот название… М-да. Интересное такое название: «Благодарность российского императора!»
Кажется, я догадываюсь, о каком сюрпризе говорил Эмильен. Остаётся понять, на пользу это пойдёт мне или во вред. Когда-то его вмешательство мне серьёзно так помогло. Но вот чем оно обернётся сейчас, одному богу известно. Что ни говори, но одно дело, когда хозяину земли русской его подданные докладывают о том, что разжалованный в матросы осознал, воюет исправно и даже в этом качестве даёт прикурить японцам. И совсем другое, когда его, как нашкодившего котёнка, тыкает мордой в дерьмо зарубежная пресса. Вот интересно, мне этого проныру стоит поблагодарить или отпинать?

Глава 2

Командир «Ската»

Снег тихо хрустел под ногами. Денёк выдался ясный и солнечный, хотя и морозный. Впрочем, трудно ожидать чего-то иного первого-то декабря. Тут скорее нужно радоваться тому, что он выдался погожим. Владивосток не балует своих жителей. Суровый край с непредсказуемой погодой и людьми особой закалки, которые не выживают тут, а живут и любят свою малую родину, время от времени отвешивающую им подзатыльники.
Впрочем, всё это лирика. А я тут, между прочим, не просто так прогуливаюсь, а направляюсь к барьеру с древним капсюльным пистолем в руке. Дуэль как она есть. Не скажу, что это входило в мои планы. Лермонтов тоже думал, что после полудня спокойно пойдёт принимать горячие ванны, даже процедуру заранее оплатил. А в итоге его труп омыли тугие струи летнего ливня.
К чему это я? Да к тому, что как бы хорош я не был, мой противник сжимает в руке такую же древность и полон решимости прикончить меня. И ведь нельзя иначе, если я намерен осуществить задуманное. Сочтут за трусость, и все планы псу под хвост. Опять же, репутация дорогого стоит. А у меня далекоидущие планы.
— Господа, предлагаю вам решить дело миром, — произнёс Эссен, являвшийся моим секундантом.
— Я не против, если Пётр Ильич готов принести извинения, — пожал я плечами.
— Не тратьте попусту время, господа. Вы, Кошелев, шулер, на то я готов поставить свою жизнь, — вскинул подбородок молодой мичманец.
Ну, как молодой. Между прочим, на целых два года старше меня. Вот только юношеского максимализма в нём столько, что выбивать его из паренька и выбивать. Впрочем, служба в суровых условиях быстренько всё расставит по своим местам. Просто ему дальше залива Петра Великого пока ходить не приходилось.
— Право первого выстрела за вами, Пётр Ильич. Приступайте, — резюмировал Эссен.
Видно, что его высокоблагородие явно не доволен происходящим, но и поделать ничего не может. Война войной, а офицерская честь стоит в особом ряду. Если в осаждённом Артуре и действующей армии поединки переносили на окончание войны, то здесь они были вполне себе в ходу. Не то чтобы стрелялись все сплошь и рядом, такого не случалось и в мирное время, но и запрета как такового нет.
И всё бы ничего, но стрелять первым жребий выпал моему противнику. Вот и пришлось мне встать вполоборота, прикрывшись пистолем, ну чисто тот самый Лермонтов. Хотя нет. Он как раз не прикрывался, изображая из себя ростовую мишень. Но я не готов подписаться на подобную глупость. Хотя и защита так себе, чего уж там.
Выстрел!
Моего соперника практически заволокло облаком порохового дыма, которое, впрочем, быстро рассеялось и поднялось ввысь. Я же ощутил, как левую щеку обожгло вжикнувшим свинцом. Коснувшись лица, обнаружил на пальцах кровь. Вот же засранец, пометил-таки. За прошедшие три дня я многое о нём узнал, и парень мне однозначно нравился. А то, что он ещё и не робкого десятка, хорошо владеет собой и в стрессовой ситуации его рука не дрогнула, и вовсе заслуживает уважения.
Ни капли сомнений, что попадание вовсе не случайность. Иное дело, что капсюльный пистоль требует особого подхода, и необходимые навыки за пару дней не получить. Ну и такой момент, что оружие нам обоим незнакомо и не пристреляно. Таковы правила. Так что парень выдал максимальный результат, на который только был способен. Да ещё и разочарование на лице, хотя теперь ему предстоит принять мой выстрел, а я слыву хорошим стрелком. Вот интересно, он просто храбрый или храбрый дурак. Если последнее, то ну его к Бениной маме иметь с таким дело.
Я единым плавным движением поднял пистоль, выводя его на линию прицеливания. И без задержек нажал на спусковой крючок. Это оружие достаточно точное, чтобы на дистанции в двадцать шагов вогнать пулю в нужную часть тела. Разумеется, при наборе определённых но. Для меня собрать их воедино не составляет труда, поэтому нога Налимова подломилась, и он рухнул в снег, окрасив его багряным. Вот так. Будет тебе уроком. И да, очень надеюсь, что не задел кость и не повредил артерию. В бедро-то я ещё попал, но разброс у этого гладкоствола всё же куда существеннее нарезного…
— Читали вчера вечерние новости? — когда мы уже ехали в санях, спросил Эссен.
— Не до газет как-то было. Есть что-то интересное? — посмотрел я на каперанга.
— В Порт-Артуре в бухте Белого волка подводная лодка под командованием лейтенанта Колчака атаковала и потопила японский миноносец номер шестьдесят восемь.
— Отчего не броненосец «Микаса»? Что-то совсем скромными стали наши борзописцы, — не удержался от усмешки я.
— Полагаете, газетная утка? — спросил Эссен с явным неодобрением.
— А вы полагаете иначе? — я выказал явное сомнение.
— Если бы был броненосец или крейсер, то я согласился бы с вами, Олег Николаевич. Но миноносец меньше сотни тонн, а потому это скорее всего правда. Так что не быть вам первым подводником, проведшим успешную минную атаку, — похлопал он меня по плечу.
Хм. А ведь он скорее всего прав. «Решительный» не был отправлен в Чифу, и Меллер остался в Артуре, а значит, работы по переделке подводной лодки Джевецкого продолжились. Александр Петрович дельный инженер и успел сделать многое в плане восстановительных работ кораблей, а также является изобретателем. Уж у него-то всяко лучше получилось бы управиться с этой задачей. А вот «Портартурец» Налётова точно мимо, на него попросту не нашлось двигателя.
— Получается, Меллер сумел-таки довести свой проект до конца, а Колчак не усидел на миноносце и отжал себе новинку. Очень похоже на него, если собачек опять перестали выпускать на охоту. Да и вообще Александр Васильевич до всего нового охоч, — после краткого раздумья согласился я.
— Это точно, — подтвердил Эссен.
— Только это не подводный миноносец, а полупогружной катер, способный уходить под воду на считанные метры и пробыть под водой несколько минут, — счёл нужным уточнить я.
— Вы просто завидуете, — отмахнулся Эссен.
— Вовсе нет. После «Форели» я зарёкся иметь дело с такими судами.
— А подводный миноносец лучше?
— Там, конечно, тоже тесно. Но как по мне, то сопоставимо с «ноль вторым», и коль скоро я чувствовал себя вполне нормально на катере, то и служба на лодке для меня не станет серьёзным испытанием.
— В таком случае поздравляю вас, Олег Николаевич.
— С чем?
— Вас хотел видеть командующий. Полагаю, что вопрос с вашим назначением решился положительным образом.
— Спасибо, Николай Оттович.
— За что? Задуманное вами пойдёт на пользу России, а в том, что вы сумеете воплотить всё в наилучшем виде, лично я не сомневаюсь.
— Но если бы не ваша убедительность, то мне не позволили бы проводить эксперименты с подводной лодкой. Всё же не минный катер.
— Это да. Подводный миноносец стоит куда дороже и уже является полноценным боевым кораблём. Но, с другой стороны, Николай Илларионович кровно заинтересован в положительном результате. Хотя бы и эпизодическом. И если задуманная вами модернизация сможет его дать, он готов рискнуть. Ну не в Артур же ему отправляться, в самом-то деле. Тем паче что во Владивостоке у него под рукой вполне боеспособный отряд. И даже уже в строю.
— Скоро в поход? — догадался я.
— И снова без меня. «Севастополь» и «Рюрик» остаются во Владивостоке, в рейд на японские коммуникации уходят только быстроходные корабли, — хмыкнул Эссен.
— Полагаете это ошибкой?
— Скучаю по «Новику». Боюсь, что мне предстоит до конца войны бряцать оружием. А ведь мы полностью готовы, вся артиллерия восстановлена, боекомплект пополнен, ход в семнадцать узлов, это не так уж и мало, чёрт возьми. Да ни один японский броненосец не сможет обойти нас.
— Зато это по силам броненосным крейсерам, и я не стал бы недооценивать их калибр. Фугасы у японцев весьма эффективны, — возразил я.
— Увы, но тут мне нечего вам возразить. При должном перевесе они и впрямь в состоянии разобраться с «Севастополем»…
Командующий, желающий видеть мичмана, это нонсенс. С другой стороны, всего лишь полтора месяца назад он вызывал к себе матроса второй статьи. Так что тут дело не в чине, а в самом человеке.
Я тот, кто заручился покровительством великого князя, во всяком случае, так думают. А также тот, кто обратил на себя внимание императора. Пусть и не благодаря личным усилиям, хотя все уверены в обратном.
Статья Эмильена возымела эффект разорвавшейся бомбы. Те же, кто клеймил меня за расстрел шлюпок с японскими моряками, набросились на Николая за столь вопиющую несправедливость. С кем выигрывать войну, если судить героев за выполнение ими своего служебного долга? Если что, этим коротким предложением можно выразить посыл, поданный в «Фигаро».
Наши-то газеты это не перепечатывали, не решились даже самые либеральные издания. А вот французы не постеснялись пройтись по Никки. А их мнение для него ведь так важно. Настолько, что одна из крупнейших парижских газет «Матен» ежегодно получает почти двести тысяч рублей за статьи, формирующие положительный образ русской императорской семьи. Так мог ли российский самодержец проигнорировать мнение французской общественности? Вот уж нет. Как не могла остаться равнодушной и элита империи. Ну как же, ведь это цивилизованная Франция.
Если коротко, то вице-адмирал Скрыдлов прямо в кабинете предложил мне написать прошение на имя государя о заступничестве. Вообще-то, речь шла о помиловании, но я не стал прогибаться, потому что это означало бы, что я признаю свою вину. Что ни в коем случае не входило в мои планы. Можете доказать, вперёд. Не можете, приговор незаконен.
По закону следовало бы подать апелляцию, а в изменившихся условиях это не такое уж и бесполезное занятие. Но процесс это долгий, времени же у меня нет вовсе. А вот хозяин земли русской может покончить с этим одним росчерком пера. Да и командующий не сам по себе решил поступить именно так, а получил соответствующее распоряжение.
Как бы то ни было, но уже через две недели, за которые моё прошение никак не могло достигнуть канцелярии его императорского величества, мне вернули всё. Правда, за последнее дело с «Новиком» никакая награда не обломилась, да и бог с ней. Главное, что справедливость восторжествовала, о чём мне следовало непременно переговорить с месье Форже, дабы он тиснул в своей газетёнке соответствующую статью в его великолепном стиле. Эмильен не стал выделываться и расписал Никки в таких радужных красках, что, как мне кажется, мечущаяся душа царя осталась абсолютно довольной.
Вот так и вышло, что я теперь оказался вторым офицером в пока ещё несуществующем отряде подводных миноносцев. Правда, если лейтенант фон дер Рааб-Тилен находился на должности командира «Форели», то мичман Кошелев значился выведенным за штат. Меня даже во флотский экипаж не приписали, потому что это повлекло бы за собой должность и соответствующие обязанности. Я же был занят подготовкой подводников. Вот так всё у нас кучеряво.
А ещё я набрался наглости и обратился к Скрыдлову с просьбой назначить меня на должность командира подводной лодки «Скат», которая направлялась во Владивосток без экипажа. С подводниками полный швах, набирают только добровольцев и никак иначе, поэтому я и решил ковать железо, пока горячо. Он обещал подумать.
Вот только это никак не гарантирует успех. Поэтому я решил предложить через Эссена целый ряд усовершенствований, которые обязался произвести за свой счёт. Все мои прежние успехи связаны с моими же новинками. Если только не брать в расчёт стрельбу. Всё же это обусловлено индивидуальным глазомером. Поэтому есть шансы, что я и в этот раз сумею учудить что-то такое эдакое. К тому же мои предложения выглядят вполне многообещающе…
— Ваше превосходительство, мичман Кошелев по вашему приказанию явился, — представ перед командующим в его кабинете, вытянулся я.
— Вижу, что дуэль не прошла для вас бесследно, — окинув меня взглядом, обратил он внимание на мою оцарапанную щёку.
— Мичман Налимов оказался неробкого десятка, и рука его не дрогнула, — и не подумал я умолять достоинства своего противника.
Адмирал принял это благосклонно, удовлетворительно кивнув. Согласно дуэльному кодексу, отныне все вопросы чести между нами разрешились, и мы либо должны говорить друг о друге в положительном ключе, либо не говорить вовсе. Ну хотя бы в течение какого-то времени, дабы это не привело к очередной дуэли. Слишком частые поединки это моветон.
— Жив? — спросил адмирал.
Ничего удивительного, что он не в курсе. Я ведь приехал прямо с поединка. Как ничего странного и в его информированности о нём, я же говорил, что явление это нечастое. К слову, драться стали куда меньше с тех пор, как дуэли легализовали. Во времена запретов они случались не в пример чаще. Запретный плод, ага.
— Ранение в бедро. Надеюсь, что кость не задета, — коротко сообщил я.
— Странная забота, — хмыкнул адмирал.
— Не наказать его за высказанное обвинение я не мог, серьёзно ранить не хотел. Если моё прошение будет удовлетворено, рассчитываю на совместную с ним службу.
— Даже так.
— Знающий штурман, не робкого десятка, честен, принципиален. Служить с таким бок о бок почитаю за честь.
— А как же с его отношением к вам?
— Оно изменится на прямо противоположное. Я в этом уверен.
— Ну что же, мне нравится ваш подход. Теперь же вернёмся к вашему прошению. Учитывая совокупность заслуг, я взял на себя смелость назначить вас командиром подводного миноносца «Скат», прибытие которого ожидается на днях.
— Благодарю, ваше превосходительство, я оправдаю ваше доверие.
— Ничуть в этом не сомневаюсь, иначе ни ваши заслуги, ни поручительство Эссена не возымели бы действия. Однако, как следует из слов Николая Оттовича, вы решили остаться верным себе и желаете провести целый ряд модернизаций.
— Я прошу на это разрешение, ваше превосходительство. И обязуюсь не израсходовать ни копейки казённых средств. Всё будет произведено за мой счёт. К тому же практически всё из потребного уже изготовлено или доставлено. Необходимо лишь произвести монтажные работы. В случае, если эти новшества не оправдают себя, лодке будет возвращён первозданный вид. Все работы по модернизации, испытанию, а потребуется — так и восстановление я обязуюсь завершить в двухмесячный срок. Смею надеяться, что к тому моменту ни один из миноносцев ещё не вступит в строй.
— Самоуверенное заявление, — хмыкнул командующий.
— Только трезвый расчёт, ваше превосходительство, — возразил я и пояснил: — Мною уже заключён договор с судоремонтной мастерской, которая готова принять миноносец и начать работы по вводу его в строй. Все необходимые комплектующие уже находятся в мастерских. Внесён аванс на производство работ и предусмотрены щедрые премиальные за досрочное выполнение работ.
— Вам уже говорили, что вы странный мичман?
— Так точно, ваше превосходительство.
— Вы ведь из небогатой семьи, — ни с того ни с сего вдруг произнёс Скрыдлов.
— Я отправил матушке единовременно двадцать тысяч рублей для приведения дел в порядок. Так же мой поверенный осуществляет ей ежемесячные выплаты части лицензионных отчислений за мои изобретения. В случае моей гибели она будет получать их в полном объёме. Речь о таких суммах, о коих она не смела и мечтать. Так я передал лицензию на изготовление гирокомпаса уже четырём фирмам. Выплата за каждое произведённое изделие составит тысячу рублей. Полагаю, что только это принесёт мне огромный капитал. Есть и другие патенты, которые заинтересовали промышленников. Так что о близких я не забыл, ваше превосходительство. Остальными же деньгами желаю распоряжаться по своему усмотрению. А сегодня у меня одно желание — победа в войне.
— Разве вы верите в нашу победу, мичман? Мне доносили, что вы неоднократно пророчили России поражение.
— Не думаю, что по тому, как я воюю, можно сделать вывод, будто мною владеют пораженческие настроения. Я делаю то, что должен, и даже больше не ради того, чтобы проиграть.
Да, я ставлю на выигрыш. Вот только каждый из нас понимает победу по-своему. Для Скрыдлова это разгром Японии. Для меня — поражение России не со столь разгромным счётом. И именно на это я и работаю. Правда, действовать придётся с не меньшей самоотдачей. И пока всё идёт по вновь разработанному плану. Я командир подводной лодки «Скат».

Глава 3

Старший офицер для «Ската»

— Ну и как мы себя чувствуем? — войдя в комнату, спросил я.
— Вы⁈ — не смог сдержать своего удивления лежавший в постели Налимов.
— А кого вы ожидали увидеть? Архангела Михаила? Так рано ещё. Я и не планировал отправлять вас на небеса.
— Чем обязан? — холодно поинтересовался молодой человек.
— Бросьте, Пётр Ильич. Согласно дуэльному кодексу, все наши разногласия разрешены, Господь раздал всем сёстрам по серьгам, а нам следует оставить прошлое в прошлом.
— Но это не значит, что я должен переменить своё отношение к вам.
— Правильно. Поэтому я и решил лично поспособствовать этому. А то пока до вас дойдёт, что я не так уж и плох, времени слишком много уйдёт, а его у нас немного. Ну так как вы себя чувствуете? Полагаю, что уже лучше. Неделя достаточный срок для лечения огнестрельного ранения по методике хирурга Миротворцева. Он в Артуре первейший светила и излечил чёртову уйму раненых, не в пример вашему случаю. Всего-то мягкие ткани.
— Милостивый государь, я не звал вас и не намерен терпеть ваше общество.
— Да хватит вам ерепениться. К тому же разве так встречают того, кто принёс вам благую весть. Я слышал, что вы подали рапорт о переводе в подводники. Не знаю, что послужило причиной, повышенное жалованье или слава капитана Немо, но я решил, что вы мне подходите. Как вам должность старшего офицера на подводном миноносце «Скат»? Правда, вам придётся совмещать её с другими должностями, ибо на лодке нас только двое.
— Олег Николаевич, о чём вы вообще говорите? Я не желаю иметь ничего общего с шулером. И уж тем более служить с вами на одном корабле.
— Подводной лодке. Впрочем, это суть одно и то же, — жизнерадостно заявил я.
— Послушайте…
— Нет, это вы послушайте, — жёстко оборвал его я. — С чего вы вообще взяли, что я шулер? Ну должно же быть этому объяснение.
— Я заметил, что вы играете, зная весь расклад на руках. И хотя порой вы проигрываете, ни единого вечера не уходите без выигрыша. А то, как вы дважды шли ва-банк с мусорной картой на руках, может говорить лишь о вашей уверенности в победе. Ваши противники блефовали, вы же знали, что выиграете.
— И это всё? Никаких доказательств, только ваши умозаключения и завидное упрямство? Больше ничего?
— Не упрямство, а убеждённость в моей правоте, — вскинулся он.
— Только я очень прошу, не стоит повторять это на людях. Обождите ради приличий хотя бы пару месяцев. А пока суд да дело, предлагаю вам вместе бить японцев.
— С вами? — окинул он меня презрительным взглядом.
— Плечом к плечу, — энергично кивнув, подтвердил я.
— Это невозможно.
— Ещё как возможно, Пётр Ильич. Просто вы пока ещё не знаете всей сути моего предложения. Надеюсь, вам известно о том, что я являюсь весьма деятельной натурой и не люблю переливать из пустого в порожнее?
— Я столько слышал о ваших подвигах, что в подобное с трудом верится. Впрочем, этого нетрудно добиться, имея в приятелях известного репортёра с бойким пером. Поговаривают, что именно его стараниями вам удалось избегнуть заслуженного наказания и вернуть как чин, так и награды.
— А награды мне, конечно же, выданы по ошибке.
— Благодаря покровительству великого князя, для коего вы стали отличным собутыльником в Артуре.
— Понятно. Для начала, месье Форже стал известным и популярным репортёром именно благодаря мне. Впрочем, это всё слова. И боюсь, мне не перебить всю ту грязь, что льют на меня. Поэтому намерен доказать вам свою правоту делом. Одевайтесь.
— По вашей милости я ранен.
— Ранены вы по вашей милости, Пётр Ильич. А по моей остались живы. Пожелай я вас убить, и мы с вами не разговаривали бы. И моими же стараниями вы активно идёте на поправку, ибо именно я попросил врача с «Севастополя» заняться вашей раной. Так что одевайтесь. И вообще вам необходимо двигаться для лучшего кровообращения, которое способствует скорейшему восстановлению.
— А если я не пожелаю? Силой заставите?
— Если не пожелаете, то я просто уйду. А вы потом будете себе локти кусать, наблюдая за успехами другого и понимая, что могли оказаться на его месте. Или полагаете, я намерен прохаживаться в окрестностях Владивостока и надеяться на удачу? В мои планы не входит ждать, не пожалуют ли в гости японцы, я сам намерен их искать и бить.
— И как вы собираетесь это делать? Всем известно, что задача подводных миноносцев это оборона.
— Я намерен доказать обратное.
— Как?
— Отказываясь от моего предложения, вы узнаете это лишь из газет и методичек по тактике использования подводных лодок. Соглашаясь, будете участвовать в их составлении.
— И почему вы вцепились именно в меня?
— Потому что вы умны, храбры, хладнокровны, отличный штурман и подали рапорт о переводе в подводники. Но главное, это ваша честность. Уверен, если открою вам свои карты, получу соратника, готового встать со мною плечом к плечу.
— Даже так? — скептически бросил мичман.
— Может, всё же позвольте мне попробовать убедить вас.
— Хорошо, — откидывая одеяло, неуверенно произнёс Налимов.
От моей помощи он отказался и оделся сам, хотя процесс и оказался болезненным. Впрочем, я и не думал всерьёз ему помогать. Более того, если бы он не смог управиться самостоятельно, то попросту ушёл бы. Я хочу иметь рядом с собой соратника с характером. Воспитывать, тянуть, толкать и тащить никого не собираюсь.
На улице нас уже ожидал… автомобиль! Не то чтобы прямо полноценный. Скорее уж мотоколяска. Но тут присутствовал бензиновый двигатель на целых восемь лошадиных сил, удобные диваны на четыре места, руль, педали сцепления и газа, ручка тормоза, колёса на мягком резиновом ходу. И разгонялся этот раритет, в смысле новинка, до семидесяти километров в час. Красота! Нет, правда, по сегодняшним меркам настоящий шик, потому как альтернатива это извозчик на конной тяге.
«Форд» модели «А» выпускается уже целый год, и на сегодня их распродано более полутора тысяч единиц. И я не мог обойти такую новинку стороной. Отчего нет, если есть возможность. Правда, мне он обошёлся в копеечку, потому что доставлен во Владивосток контрабандой, а шкипер за бесценок рисковать не собирался. Впрочем, в его трюмах из Америки прибыл далеко не только мой личный транспорт.
К слову, в городе таких красавцев по пальцам пересчитать, и при виде подобной роскоши на губах Налимова появилась презрительная усмешка. Вот же паразит! Морду лица ему набить, что ли? Шутка. Пусть бесится. Пока это вполне приемлемо. А вот если и дальше станет выдавать кисляк, то я в нём ошибся.
Он забрался на передний диван слева, я же обошёл справа и, вставив сбоку заводную рукоять, энергично прокрутил её, запуская двигатель. Тот чихнул и бодро затарахтел, выдав облачко дыма, ну или по большей степени пара. Всё же восьмое декабря и минус двадцать пять градусов — не шутка. А тут ещё и кабина отсутствует, про обогрев я скромно умолчу. Только и того, что имеется маркиза, толку от которой как с козла молока, даже от снега или дождя толком не защитит.
Устроившись за рулём, подмигнул Налимову и, надев очки, наконец тронулся с места. Кака на колёсиках покатила по заснеженной улице, унося нас к намеченной цели. Тут недалеко, всего-то четыре версты по довольно приличным улицам города и по его глухим окраинам. Литейно-механическая мастерская купца первой гильдии Суворова находилась на берегу бухты Фёдорова. Довольно молодое и динамично развивающееся предприятие, на которое я и сделал ставку.
Вот никакого желания иметь дело с казённым заводом, потому что если желаешь заполучить геморрой, то иди на государственное предприятие. Тем более что сейчас там заказов выше крыши. Уже прибыли четыре подводные лодки, ещё шесть на подходе, в сухом доке стоит «Богатырь». А у меня никакого намерения бездельничать до марта, когда и должен вступить в строй «Скат». А уж с учётом намеченной мною модернизации так и подавно всё затянется.
Хозяин мастерской, а скорее всё же завода, Суворов Михаил Иванович, купец первой гильдии, владелец крупнейшего капитала во Владивостоке, промышленник, строитель, меценат. Переоценить роль этого человека в развитии города невозможно.
Любое предприятие, открываемое им, непременно оснащалось по последнему слову техники, будь то консервный завод, спичечная фабрика, лесопилка или вот литейно-механическая мастерская.
До места добежали довольно быстро. Относительно, конечно же. Всё же снег, а у меня резина ни разу не шипованная, поэтому выше сорока вёрст я и не думал поднимать. Но, как говорится, всё познаётся в сравнении. Так что мы как следует даже замёрзнуть не успели, когда перед нами сторож распахнул ворота на въезде.
От основной железнодорожной магистрали к заводу вела отдельная ветка, и «Скат», покоящийся на специально изготовленной железнодорожной платформе, въехал прямиком на его территорию. Она же послужила и стапелем, на котором и проводилась модернизация.
В настоящий момент подводная лодка была буквально опутана лесами, по которым деловито сновали рабочие. Визжали пневматические циркулярные пилы, летели раскалённые искры, стучали молотки и молоты, гомон рабочих, животворящий мат десятников. Одним словом, какофония, в которой на первый взгляд невозможно рассмотреть упорядоченность. Однако это лишь видимость. Потому что каждый был занят своим делом. Будь иначе, и Михаил Иванович ни за что не добился бы успеха.
Разумеется, ему не по силам охватить все предприятия. Тем паче что немалая их часть находится в Маньчжурии, где сейчас грохочет война. Но у него талант грамотно подбирать кадры и умение их заинтересовать. Вот и на этом заводе управляющим и главным инженером трудился Толкунов Евгений Климович. Настоящий специалист своего дела, при котором предприятие растёт год от года, не только увеличивая прибыль владельцу, но и предоставляя новые рабочие места. При заводе имеется ремесленное училище, кузница кадров для предприятия.
— Подводный миноносец здесь? В частной мастерской? — удивился Налимов.
— Именно. Причём заметьте, каковы темпы работ. Уже через три недели наш красавец будет готов. Именно такие сроки я прописал в договоре с Евгением Климовичем. И всё за то, что он намерен придерживаться его буквы. А посему вам пора вооружаться палочкой и о трёх ногах начинать осваивать новую специальность. Как и обучать личный состав. К слову, команда мною уже набрана. Половина из них это те, кто служил со мной прежде на катере, остальные опытные специалисты из старослужащих.
— Мне рисовали очертания лодки, и, по-моему, они отличаются от того, что я вижу.
— Я затеял целый ряд модернизаций, призванных улучшить боевые и ходовые возможности лодки. Все переделки согласованы с командующим флотом. Учитывая мои прошлые заслуги, он, как и другие старшие офицеры, не сомневается в том, что я преуспею.
— И можно поинтересоваться, какие именно изменения вы наметили?
— Вам уже любопытно, — многозначительно потряс я пальцем.
— Всего лишь любопытно. Коль скоро вы притащили меня сюда, было бы глупо не поинтересоваться тем, что именно вы наметили, — пожав плечами, с напускным хладнокровием возразил он.
— Согласен. Итак, перво-наперво я убрал носовую и кормовую рубки за ненадобностью, оставив только люки. Над центральной, как видите, уже заканчиваем устанавливать высокую и просторную рубку с ходовым мостиком. Она проницаемая, как и надстройки над прочным корпусом, и её задача лишь в улучшении мореходности. Иначе уже при трёх баллах держать открытыми крышки люков было бы опасно, так как их заливало бы водой. Усовершенствуем систему вентиляции за счёт выведенной трубы со шноркелем, исключающем попадание внутрь воды. Выдвижной перископ, который в надводном положении теперь сможет подниматься на пять сажен.
— В смысле выдвижной? А такой разве есть? — не смог сдержать своего удивления Налимов.
— Моя конструкция. Меня, конечно, можно обозвать никчёмным, но я уже даже не считаю, сколькими патентами обзавёлся за последние десять месяцев. Идём дальше. Силовая установка. Уберём маломощные шестидесятисильные бензиновые двигатели и на их место установим два по сто восемьдесят сил. Вместо одного электромотора и двух генераторов — пару электромоторов сразу за бензиновыми. Они будут работать и в режиме генератора, заряжая аккумуляторы в надводном положении. Каждая такая пара станет работать на свой вал. А значит, один винт заменим двумя четырёхлопостными с рассчитанной мною геометрией. В результате этих манипуляций расчётная надводная скорость должна будет увеличиться до пятнадцати узлов, подводная до восьми с половиной.
— В полтора раза больше, чем у «Касатки»? — искренне удивился Налимов.
— А я гляжу, вы интересовались вопросом, не просто так написали рапорт. Всё верно, ходовые характеристики в среднем увеличатся в полтора раза, а вот запас хода в три.
— Это как?
— Заполним горючим балластные цистерны, и по мере выработки бензина в топливных баках будем перекачивать его в них, а цистерны заполнять водой. Соответствующую систему уже устанавливают.
— Но так никто не делает.
— И что с того? Кто мне запретит, если командующий уже одобрил модернизацию? Главное, что у меня появится запас хода в три с половиной тысячи миль. А это уже выводит наш миноносец в разряд подводного крейсера. Которому потребуется соответствующее вооружение.
— Только не говорите, что намерены установить на нём орудие.
— Восьмидесятисемимиллиметровую динамореактивную пушку двойного действия. Тоже моё изобретение, которое я уже опробовал на катере. Отдача у неё отсутствует, хотя есть кое-какие нюансы в стрельбе и обслуживании, но это ерунда. Я сумел раздобыть неисправную полевую пушку, переделал казённую часть под патронное заряжание, и готово. Сотню патронов и пару сотен мин сумели доставить из Артура на «Севастополе». Вот теперь пригодятся и здесь. Кроме того, на юте установим сорокасемимиллиметровую револьверную пушку Гочкиса с электромотором, электроприводом системы наведения, дистанционным управлением и перископным прицелом. Звучит громоздко и необычно, на деле же ничего особенно сложного, если знать, с какой стороны браться за дело и иметь в наличии квалифицированные кадры. С чем у Суворова проблем нет. Если не на этом предприятии, так на другом. У него даже часовая мастерская имеется. Поистине удивительный человек, — не сумел я сдержать своего восхищения.
— Я слышал о нём. Купец и беспринципный делец.
— Не спешите с выводами, Пётр Ильич. Хотя бы до тех пор, пока не сможете составить о человеке собственное представление. У всякой медали есть и оборотная сторона. Михаил Иванович поистине заслуживает почёта и уважения, ибо его вклад в развитие Владивостока переоценить сложно. Все мало-мальски значимые здания в городе построены им, и простоят они не один век, а обошлись заказчикам и казне в честную цену. Он за свои средства построил дома для рабочих, работный дом, ночлежку для бездомных. Участвовал в постройке памятника Невельскому, краеведческого музея, церкви… да много чего ещё. И прежде, чем клеймить такого человека, вам следовало бы задуматься над тем, что лично вы сумели сделать на благо отечества и народа, — глядя прямо в глаза молодому человеку, твёрдо произнёс я.
— Кхм. Возможно, вы и правы. Не следует, не разобравшись, навешивать на человека ярлыки, — смутился мичман.
— Оставим это. Итак, вернёмся к нашей красавице. Из вооружения на мостике остаётся пулемёт Горского на вертлюге и самодвижущиеся мины. От поворотных рамных аппаратов Джевецкого я решил отказаться в пользу четырёх решётчатых его же конструкции в носовой части.
— Но рамные позволяют увеличить манёвренность при стрельбе, — возразил Налимов.
— Зато точность при этом никакая. Уж поверьте мне, Пётр Ильич. Наводить аппараты, установленные вдоль корпуса, сложнее, зато точность гораздо выше. А в условиях, когда запас мин невелик, это важно. К тому же решётчатые аппараты гораздо легче поворотных. Сэкономленный вес уйдёт на запасные торпеды, которые мы закрепим в нишах, где они и располагались, но теперь уж просто закреплённые в транспортировочном положении и укрытые коробами. Таким образом мы увеличим площадь палубы и боекомплект мин с четырёх до восьми без повышения массы корабля. Это дорогого стоит. Ну и как вишенка на торте — система навигации. На борту будет установлен гирокомпас.
— Что будет установлено? — не понял мичман.
— Вам как штурману не стоит объяснять, что такое девиация. Так вот, гирокомпас это окончательное и бесповоротное противоядие от этой хвори. Их уже производят в часовой мастерской Суворова. Правда, адмиралтейство пока не очень верит в него и затребовало один экземпляр для всесторонних испытаний. Но для наших нужд прибор уже изготовлен.
— Вы так уверенно об этом говорите… — недоверчиво и в то же время с надеждой произнёс Налимов.
— Потому что это моё изобретение, и я совершенно точно знаю, что гирокомпас работает. Поговорите не с теми, кто брызжет ядом зависти при упоминании моего имени, а с теми, кто готов говорить обо мне объективно. Таких значительно меньше, однако вы узнаете, что все мои задумки не просто работают, а являются в высшей степени эффективными.
— Настолько, что командующий выделил казённые средства на воплощение ваших задумок?
— Его превосходительство мне лишь разрешил модернизацию «Ската» в день нашей с вами дуэли.
— Но как же… — Он указал на корабль, облепленный лесами.
— Всё необходимое для модернизации было заказано мною купцу Суворову ещё два месяца назад. Что-то изготовили на месте, что-то как, например, двигатели закуплены им в Америке и доставлены во Владивосток контрабандой. Ну и мой автомобиль, конечно же.
— Хотите сказать…
— Мне разрешили внести некоторые усовершенствования, но сугубо за мой счёт. И все мои деньги как с игры, так и лицензионные выплаты без остатка уходят на это. В Артуре я точно так же тратился на изготовление вооружения и боеприпасов. На секундочку, в эту войну мною уже вложено более полумиллиона рублей. И практически все деньги пришли ко мне с игры, Пётр Ильич. И нет. Я не шулер. Просто обладаю великолепной памятью и запоминаю карты по рубашкам.
Опасался ли я признаваться ему в этом? Уже нет. Теперь он не сдаст. По всему видно, что молодой офицер буквально в восхищении от наблюдаемой им картины и предстоящих перспектив. А потому, зная, куда именно пойдут выигранные бесчестным путём деньги, он готов это принять. Ну или закрыть на это глаза. Меня устроит любой из вариантов.
— Но это всё одно не достойно честного человека. Вам бы в таком случае следовало отказаться от игры, — как-то уж совсем неуверенно продолжал он гнуть своё.
— Будь у меня время и возможность, я добывал бы средства иным путём. Но ни того, ни другого в настоящий момент у меня нет.
— Допустим. Но отчего бы не организовать общество вспомоществования флоту.
— Для начала, Пётр Ильич, я никто и звать меня никак, чтобы организовывать подобные фонды. Но допустим, купцу Суворову удалось бы запустить этот механизм. Ему при всех его заслугах возглавить такое общество не дадут, а других придётся убеждать в необходимости именно таких модернизаций, а никаких иных. Уж больно всё выглядит сомнительно. Катер «Варяг-02» я модернизировал на свои средства, и за мой же счёт ему провели несколько капитальных ремонтов. Но при всех достижениях радует хотя бы то, что меня не отдали под суд за порчу казённого имущества. К слову, со «Скатом» та же самая история. Что покойный адмирал Молас, что ныне здравствующий Скрыдлов знающие крючкотворы и оставили себе лазейки, составляя документы на разрешение проведения работ. Так что случись кому-то инициировать следствие, я окажусь под судом. Вот так-то, Пётр Ильич. В принципе, на этом всё. Теперь вам решать, хотите ли вы служить на таком красавце, каким станет «Скат». Или предпочтёте и дальше считать меня бесчестным человеком, лизоблюдом, пронырой и карточным шулером.
— Я подумаю, — задумчиво кивнув, произнёс мичман.
— Подумайте, Пётр Ильич. Только недолго. Потому что в мои планы не входит торчать во Владивостоке, а потому нужно учиться и осваиваться с лодкой уже сейчас. К слову, вся команда трудится на «Скате» по восемь часов в сутки. А потом ещё по четыре и теорию изучает. Времени у нас нет. А дел выше крыши. Так-то.

Глава 4

С почином

— Цель право пятьдесят. Дистанция двенадцать кабельтовых. Быстро удаляется, — сообщил я команде увиденное в панораме.
Наверху глухо ухнули четыре взрыва шестидюймовых фугасов. Я видел в перископ, как взметнулся один из водяных столбов. Сложил рукояти перископа и приказал:
— Убрать перископ. Глубина пятнадцать сажен, курс семьдесят пять градусов.
Нам навредить эти снаряды не могли. Если только случится задержка у взрывателя, снаряд вплотную приблизится к лодке и рванёт на расстоянии меньше метра от корпуса или при непосредственном соприкосновении. Весьма маловероятно. Тем более при отсутствии ныряющих снарядов. И всё же вполне возможно, а я не собираюсь отмахиваться от случайностей, так что убираем демаскирующий перископ, ныряем и отваливаем в сторону.
— Ушёл, — обведя взглядом присутствующих в центральном посту, сообщил я. После чего включил внутреннее переговорное устройство и сообщил всем отсекам: — Отбой боевой тревоги. Команде заниматься по распорядку.
Наверху всё ещё ухали разрывы, но мало того, что они не могли нас достать, так ещё и рвались серьёзно так в стороне. М-да. А как всё казалось просто и незамысловато. Подкрался к противнику, пустил торпеду, а вражеское судно пузыри. Вот только реальность оказалась далека от столь благостной картины. И не только в плане атаки из-под воды.

Инженер Толкунов управился со своими обязательствами в срок, и двадцать девятого декабря «Скат» отошёл от причальной стенки. Дабы разобраться со льдами, адмирал Скрыдлов прислал целый броненосец. Не «Севастополю» с его броневым поясом опасаться ледового покрытия Амурского залива. Это ведь не Охотское море и не Татарский пролив. Тут панцирь пожиже будет. Опять же, команде броненосца не помешает прогуляться, а то сколько уж времени у стенки стоят. Эдак и мхом покроются.
Когда вышли на траверз острова Русский, к нам присоединился крейсер «Рюрик». Этот тоже давненько у набережной трётся. Остальные корабли, включая и четыре миноносца, несмотря на зимнее море, прогулялись к Корейскому проливу, совершив налёт на Пусан. Потопили три судна, из которых два оказались военными транспортами. Правда, вроде бы уже успевшие разгрузиться.
Перехватили британский пароход с контрабандой. На секундочку, будучи под завязку забит порохом и взрывчаткой, он направлялся в Комацу, где располагались военные заводы. Этот приз топить не стали, а утащили с собой во Владивосток. Мелинит, конечно, зловредная штука, но при должном с ним обращении ничего страшного не случится. Те же японцы это отлично демонстрировали. Во всяком случае, до той поры, пока не расслабились от безнаказанности.
Словом, вернулись крейсера из того похода, вновь будучи овеянными славой неуловимых невидимок. И сейчас полным ходом идут приготовления к очередному походу. Признаться, я опасался, что и нас решат привлечь. Но, к счастью, Скрыдлову куда больше пришлось по душе моё предложение, а потому этот вопрос даже не поднимался.
Вывел нас Эссен из ледового плена на чистую воду, где мы и провели пробное плавание, несколько раз погрузившись и всплыв. Вообще-то, это следовало бы делать на мелководье и под присмотром спасательной команды. Но кто же будет ожидать весны и освобождения залива от ледового панциря. Уж не я, это точно.
Артуру мне не помочь, но навредить снабжению японских войск вполне по силам. Если не потопить несколько транспортов, то уж навести шороху и заставить самураев опять собирать конвои. Впрочем, главное даже не это, а наработка соответствующего опыта к прибытию второй эскадры. Очень надеюсь, что мне удастся учудить что-нибудь эдакое. В крайнем случае попробовать сорвать высадку японских войск на Сахалин. Одному мне такое, конечно же, не провернуть, но если подтянуть весь отряд подводных лодок, то очень даже возможно.
За неделю мы сделали ещё три учебных выхода. Провели артиллерийские стрельбы, результатами которых я был полностью удовлетворён. Увы, но с минами пришлось ограничиться пробными пусками, в ходе которых удалось лишь пристреляться. Из-за ледовой обстановки провести полноценные учебные стрельбы не представлялось возможным. Самодвижущиеся мины слишком дороги, чтобы командование могло себе позволить их безвозвратную потерю.
Лодка показала себя наилучшим образом. Ни единой поломки. Вообще всё прошло без сучка и задоринки. Где-то даже страшно от такой гладкости, потому как за белой полосой всегда идёт чёрная. Тьфу, тьфу, тьфу. Хочется верить в лучшее.
Наконец пять дней назад мы выступили в поход. Авантюра чистой воды. Распоряжение я получил лично от Скрыдлова в устной форме. Вернее, выпросил его. По флоту прошёл приказ, согласно которому «Скат» заступал на боевое дежурство по охране подступов к Амурскому заливу. Страхуется дядька. Так-то вроде всё звучит логично, секретность, все дела. Но уж мне-то на руки можно было выдать бумажку за своей подписью. Ан нет. Ничего. Всё на словах. Впрочем, без разницы. Потому что риск полагаю вполне оправданным.
Изначально я планировал просто выйти на двухнедельное боевое дежурство. Пройти до Корейского пролива, а то и миновать его, оказавшись в зоне активного судоходства, и потопить пару-тройку транспортов, нарабатывая боевой опыт. Но пятого января мне в руки попалась газета с очередной статьёй о защитниках Порт-Артура.
Я не знаю, насколько брехливы российские репортёры, но не могли же они врать настолько. Бог бы с их утверждениями о том, что оборона проходит по Волчьим горам. Это в январе-то пятого года. Три ха-ха! Так ведь и в последнем номере опять упоминается генерал Кондратенко, по приказу генерал-адъютанта Стесселя организовавшего очередной лихой контрудар, опрокинувший порядки штурмующих. Как результат, генерал Ноги был вынужден ослабить напор на других участках, чтобы остановить продвижение русских в тыл его частям.
Бред же! Кондратенко должен был погибнуть второго декабря, а двадцатого Стессель сдать Порт-Артур. Репортёрам, конечно, нельзя верить, но о продолжающейся обороне крепости и об активной деятельности Романа Исидоровича вещали и иностранные газеты. А этим уж точно настолько врать попросту незачем.
Именно по этой причине я и решил пересмотреть свои планы и сходить в Артур. Ну и заодно наведаюсь в Шанхай. Где самым неожиданным образом сейчас воплощалось моё предложение, высказанное в беседе с Эссеном.
Дело в том, что находившийся там консул Павлов был озадачен доставкой припасов в осаждённую крепость. Да только с фрахтом кораблей дела обстояли не лучшим образом. Не желали шкиперы рисковать, и всё тут. Вот я и посоветовал, что проще выкупить пароход и отправить на него окольными путями русскую команду.
Идея понравилась, и Николай Оттович сообщил мне, что как раз на днях готовится выход парохода со скотом. Муки, круп и иного продовольствия в Артуре ещё на несколько месяцев хватит, а вот с мясом полный швах. По сути, только побитые лошади да старые клячи. Я и предложил сопроводить пароход до Артура, благо беспроволочный телеграф у меня имеется, и мне не составит труда связаться с крепостью, условившись о встрече. А случись японские корабли, так и отпугнуть смогу. Ну и прихвачу с собой дымогенератор для парохода, чтобы тому было чем прикрыться.
До Корейского пролива мы добежали легко. В пути ещё и учения проводили как по погружению с всплытием, так и по борьбе за живучесть. Да много ещё чего. Мои знания в подводном деле весьма поверхностны. Я же не изучал его намеренно. Так что-то видел, слышал или читал, никакой системы и вдумчивого подхода. Поэтому и сам теперь учусь.
В этой связи и мои первые разочарования. Я-то думал, разверну настоящую охоту на японцев, благо имел запасные четыре торпеды. Даже один потопленный транспорт это существенный вред. Но не тут-то было. Занять позицию для атаки оказалось делом не таким уж и простым. Здесь и низкая скорость в подводном положении, и то простое обстоятельство, что грузовые суда — не мишени на полигоне. О наших подводных лодках японцам уже известно, «Форель» всё же засветилась, и противник организовал на судах довольно неплохую службу наблюдения. Во всяком случае, нас они замечали вовремя.
Несколько попыток атаковать суда оказались неудачными. Нас обнаруживали и отворачивали в сторону. Под водой нам за ними не угнаться, а стоило всплыть в надводное положение, как по нам открывали огонь. С нас, если что, и малокалиберных дыроколов за глаза. Я, конечно, мог потопить грузовики и с помощью пушки, благо у меня вполне себе полноценные фугасы. Но снарядов не так чтобы и много, а потому решил их приберечь…

Очередная попытка атаковать крейсер стала безуспешной. Наблюдатели вовремя обнаружили нас, и его командир предпочёл податься в бега, обстреляв нас из всех доступных стволов. Действенных мер против подводных лодок пока ещё не существует. Разве только противоминные сети, маневрирование да разворот кормой. Современные торпеды пока ещё достаточно лёгкие, чтобы отклонять их с курса потоком воды от винтов.
Мы прошли под водой миль двадцать, после чего пошли на всплытие, всё время осматриваясь в перископ. Море было чистым, и дальше двинулись в надводном положении, переведя электромоторы в режим генератора. Вообще-то, таких двигателей двойного действия пока не существует, и те, что на борту «Ската», переделывали согласно моим чертежам и расчётам.
Едва всплыли, как сигнальщики заняли свои посты, осматривая горизонт в поисках новой цели. Бесполезное занятие? Ну, это как сказать. Известие о том, что в Корейском проливе шастает подводная лодка, непременно всполошит японцев и заставит их собирать транспорты в охраняемые конвои. А это внесёт определённые трудности в поставки.
— Признаться, Олег Николаевич, не думал, что подводная охота будет сопряжена с такими трудностями, — поднявшись на ходовой мостик, чтобы вдохнуть свежего воздуха, произнёс Налимов.
— Если честно, то я и сам думал, что стоит нам появиться в районе активного судоходства, как мы начнём собирать трофеи один за другим, — хмыкнув, согласился я со старшим офицером.
При этом не отводил взгляда от забавляющихся на палубе матросов. С устройством крышек над нишами с торпедами места стало больше, и саму палубу мы покрыли резиной, чтобы не так скользило. Однако я всё же не стал пренебрегать как спасательными жилетами, так и страховочными поясами, которые крепились за леера.
Раздалась трель боцманской дудки, и громогласный голос Харьковского возвестил:
— Смена! Давай шевелись, телячья немочь. Покурили, дайте и другим подымить свежим воздухом.
При этих словах я невольно улыбнулся. Хотя и не стал делать замечания. В лодке курить запрещено, только когда посменно выходят на свежий воздух. Вот и выходит, что одновременно получается и проветриться, и потравиться. Впрочем, о вреде табака в этом мире пока не задумываются, где-то его даже находят полезным. Да чего уж там, если кокаин и героин проходят лекарственными препаратами.
— Ваш бродь, право сто пятьдесят наблюдаю дымы, — часа через два доложил Казарцев.
Я вскинул бинокль, глядя в ту сторону. Так и есть, в безоблачное небо поднимается столб дыма. Стоит проверить, что это. Уверенности в том, что на этот раз получится, нет, но и под лежачий камень вода не течёт. Как говорится — если долго мучиться, что-нибудь получится.
Я поднял крышку герметичного короба с полевым телефоном, появившимся тут моими стараниями. Наличие прямой связи с центральным постом куда лучше перекрикиваний с центральным постом через люк рубки.
— Курс сто пятьдесят три. Самый полный, — приказал я в трубку.
— Есть курс сто пятьдесят три. Самый полный, — отозвался дежуривший там кондуктор.
— Андрей Степанович, всех вниз. Крышки люков задраить, — приказал я боцману.
— Есть всем вниз, крышки люков задраить, — отозвался Харьковский.
— Полагаете, что в этот раз получится? — с явным сомнением спросил Налимов.
— Если долго мучиться, что-нибудь получится, Пётр Ильич. А вообще мы сейчас нарабатываем бесценный опыт, который впоследствии сослужит хорошую службу нашим товарищам.
— Хотелось бы уже кого-нибудь достать. А то болтаемся в проливе уже вторые сутки, и всё без толку.
— Думаете, что только вам обидно, — хмыкнул я.
Двигатели заработали громче, увеличив обороты, и «Скат» начал понемногу набирать ход. Погода стоит свежая, и волны лишь изредка добирались до прорезиненной палубы. Но с увеличением скорости стали прокатываться куда чаще, а порой нос врезался в волну, обдавая брызгами ходовой мостик. Но мы со старшим офицером всё же не спешили укрываться в утробе лодки. Да, свежо, сыро и зябко, но это куда лучше спёртого воздуха внутри отсеков.
Сколько ни продувай, а от этого избавиться никак не получается. Постоянные запахи раскалённого металла, электролита, машинного масла, человеческих тел. Хорошо хоть, во время третьего перерождения мне как-то попался на глаза типовой перечень продуктов и рацион на подводной лодке. Как результат, удалось наладить сбалансированное питание личного состава и минимизировать выработку газов. Не то мы развели бы такой пердёж, что мама не горюй. Спасибо «Форели», на которой во время длительного похода пришлось помаяться вздутием живота. Вот тогда-то я и вспомнил об этом.
Примерно через полчаса мы приблизились настолько, что стал заметен корпус парохода. Я скорректировал наш курс, чтобы выйти ему на пересечку. Мы опять пережигали топливо, понятия не имея, под каким флагом идёт наша цель. К слову, пять из встреченных нами были иностранцами, с которыми я и не подумал связываться. А то может выйти себе дороже. Просто отмечал в бортовом журнале, что для досмотра на предмет контрабанды не имел возможности. Так оно куда проще.
— Японский транспорт, — наконец удовлетворённо констатировал я. — Курс сто восемьдесят градусов.
Ещё через двадцать минут я спустился в центральный пост и приказал погрузиться, едва скрыв под водой рубку, которая то и дело выглядывала из волн. Нас изрядно качало, но я и не думал уходить ниже, где эта болтанка прекратилась бы. В таком положении с помощью шноркеля мы могли использовать моторы и выдерживать ход в целых двенадцать узлов. Японский военный транспорт держал не более восьми. Преимущество же в скорости позволяло нам выйти на позицию для проведения атаки. Впрочем, вскоре мы погрузились на перископную глубину и вынуждены были перейти на электромоторы.
Может, Налимов и сомневался в том, что нас ждёт удача, но у штурманского столика работал со всей серьёзностью и педантичностью. Его характеристика не врала, он был отличным специалистом. С опытом пока не очень, и многих тонкостей он не знает, а почерпнуть их у старших товарищей не успел. Так уж сложилось, что мичман всё время служил на миноносцах, где старшие штурманы отсутствуют как класс.
— Мы вышли на позицию, — произведя очередные расчёты и прочертив курс, в удивлении выдал Налимов.
— Не верится? — подмигнув, спросил я.
— После стольких неудач. Признаться, весьма слабо. Но расчёты показывают, что это именно так, и до противника порядка трёх кабельтовых.
— Вот и посмотрим. Поднять перископ, — приказал я.
Приник к окуляру, отметил местоположение и курс транспорта, после чего приказал убрать перископ.
— Цель по пеленгу сто пять. Дистанция десять кабельтовых, — сообщил я, подмигнув штурману, и тут же приказал: — Курс сто шестьдесят три градуса. Держать самый полный.
— Есть курс сто шестьдесят три. Держать самый полный, — отрепетовал рулевой.
Налимов тут же подступился к карте, вооружённый штурманской линейкой. Внёс поправки и удовлетворённо кивнул, явно довольный результатами своих расчётов и точностью прокладки курса. Ветер, волнение, морское течение, рысканье по курсу подводной лодки и преследуемого транспорта. Всё это вносит свою лепту, и рассчитать местоположение с абсолютной точностью невозможно. Однако он получил достойный результат.
Через несколько минут я вновь поднял перископ и с удовлетворением отметил, что мы на боевом курсе. Ну разве только самую малость подправить направление. Выждать немного и…
— Первый аппарат пуск, — скомандовал я.
Торпедист дёрнул рычаг, активируя спусковой механизм торпеды, находящейся в решётчатом аппарате левого борта. Её винты тут же пришли в движение, взбив воду, наполнившуюся пузырьками воздуха. Пара секунд и сигарообразный снаряд пришёл в движение, выскользнув из решётчатого ограждения и устремившись к цели. Масса торпеды всего-то полтонны, но для «Ската» это существенно, и я ощутил лёгкий крен на правый борт, а также то, что нос немного приподнялся. Уж и не знаю, почувствовал ли это кто-нибудь ещё. Или это всё шутки моих способностей.
— Третий аппарат пуск, — через несколько секунд приказал я. И тут же: — Убрать перископ.
Налимов замер над картой с включённым секундомером. Томительное ожидание, и сквозь водную толщу до нас донёсся гулкий звук разрыва. Немного времени, и мы услышали второй.
— С почином вас, братцы! — торжественно произнёс я, включив внутреннее переговорное устройство.
— Ура-а-а-а!!! — разнеслось по отсекам.
— Поднять перископ, — приказал я, уже не опасаясь быть обнаруженным.
Японцам сейчас точно не до высматривания подводной лодки. Приник к панораме и уже привычно нажал на кнопку, запуская кинокамеру, встроенную в перископ. Послышалось лёгкое жужжание и шорох плёнки. Мы старались документировать всё по максимуму. Поэтому стационарные кинокамеры имелись во всех отсеках, включая центральный пост. Съёмка, конечно, велась не постоянно, но материала набегало изрядно. Будет что показать и в качестве учебного пособия, и в кинозалах.
— Что дальше? — спросил Налимов, когда я наконец констатировал гибель судна.
— Дальше Шанхай, Пётр Ильич. Мы и без того изрядно задержались в проливе. Пора и честь знать. Артур ещё держится и нуждается в продовольствии.

Глава 5

Конвой в Артур

— Здравствуйте, Александр Иванович, — протянул я руку русскому консулу в Шанхае.
— Здравствуйте, Олег Николаевич. Вот уж удивили, так удивили. Подводная лодка, прибывшая из Владивостока. Вы произвели самый настоящий фурор. Это весьма молодой вид кораблей, и тут вдруг переход более девятисот миль, — покачал он головой, указывая мне на стул.
— Учитывая нашу охоту в Корейском проливе, чуть больше тысячи, — поправил я, присаживаясь к столу.
— Чудные дела. Да ещё и пушечное вооружение на борту. Это и вовсе ни в какие ворота. Предполагаю, что желающих ознакомиться с вашим «Скатом» будет преизрядное количество.
— Придётся им томиться в неизвестности, — улыбнувшись, развёл я руками.
О Павлове до моих современников дошла довольно противоречивая информация. Но правда заключается в том, что это был знающий дипломат и, вне всякого сомнения, превосходный разведчик, имевший весьма разветвлённую агентурную сеть в дальневосточном регионе. В том, что добываемыми им сведениями не смогли воспользоваться в должной мере, как и проигнорировали данные им рекомендации, его вины нет. Увы и ах.
— И правильно. Кстати, а что укрывается под парусиновым чехлом? Судя по площадке, там так же расположено орудие. Но отчего вы его скрываете?
— Потому что это не простое орудие, и лучше, если о нём будет известно как можно меньше.
— Что-то секретное?
— Моя разработка. Секрет долго не сохранить, но я надеюсь извлечь из этого выгоду. Пока же, скажем так, я имею возможность использовать фугасные снаряды с зарядом, в полтора раза превышающим таковой у наших шестидюймовых орудий.
— Даже так? — не смог сдержать своего удивления консул.
— Именно.
— Ну что же, теперь мне затея с вашим сопровождением транспорта уже не кажется таким уж безнадёжным делом. Хотя, признаться, когда получил сообщение о подводной лодке в качестве конвоя, отнёсся к этому откровенно скептически.
— Как там Артур? — не смог сдержать я своего любопытства.
— Вы не читаете газеты?
— Читаю. Но особой веры газетчикам нет.
— Ну что же, смею вас заверить, что, несмотря на некое приукрашивание, в общем и целом ситуация в них описывается достаточно достоверно. От себя добавлю, что в крепости помимо продовольствия наметился дефицит с боеприпасами. Снаряды уже начали начинять чёрным порохом, да и его не так чтобы и много. Поэтому в трюмах подготовленного мною грузового судна, кроме коров, имеется ещё и груз бездымного пороха. Отчего-то командование упирает именно на него, а не на пироксилин. А ещё динамит. Его все военные боятся, как чёрт ладана, а нашим непременно его подавай.
— Порох обходится дороже, зато универсален, так как незначительно уступает пироксилину и куда менее гигроскопичен. Что же до динамита, то он и вовсе может годами лежать в воде, не теряя своих свойств.
— Понятней не стало.
— О противопехотных минах слышали?
— Газетчики писали об использовании малых зарядов на довольно обширных участках сухопутного фронта.
— В них и используется динамит.
— Вот теперь понятно. Жаль только, что удалось закупить лишь десятую часть от запрошенного Стесселем. Но это всяко лучше, чем ничего. Увы, но взрывчатые вещества нам продают с крайней неохотой. О снарядах я скромно умолчу. Впрочем, как раз их-то из крепости и не запрашивают. С другой стороны, меня в первую очередь ориентировали именно на продовольствие. Да и желающих иметь дело с военными грузами сыскать совсем непросто. Изначально к идее откомандирования моряков Доброфлота отнеслись скептически. Слава богу, этот вопрос пересмотрели.
В этот момент в дверь постучали, и когда Павлов разрешил, в кабинет вошёл высокий и статный мужчина в форме гражданского флота Франции.
— А вот и вы, Иннокентий Петрович. Знакомьтесь, Олег Николаевич. Капитан и командир грузового судна «Катарина» Ползунов. Мичман Кошелев, командир подводной лодки, сегодня вошедшей в порт.
— Очень приятно, — протянул мне руку капитан.
На вид лет тридцать пять. Согласно положению о прохождении службы, усы и борода в наличии. Смешно, но таковы требования. К примеру, я безбожно их нарушаю, так как не ношу ни того, ни другого. У меня едва появился лёгкий пушок, который усами не назвать. Где-то вот эта безусость в том числе и служила одной из причин травли моего реципиента в морском корпусе.
— Взаимно, — ответил я на рукопожатие.
Не сказать, что с французами у нас сейчас безоблачные отношения. Они скорее вонзили нам нож в спину, сошедшись с англичанами. А ещё именно из-за них нам приходится держать на западных рубежах наиболее боеспособные войска, выставив против японцев мобилизованные части. Лягушатники опасаются нападения Германии, вот и заключили договор с нами, подкрепив его кредитами. Но в общем и целом колониальные власти не стали препятствовать регистрации торгового судна под французским флагом с русским экипажем. Чем и воспользовался Павлов.
— Иннокентий Петрович до недавнего времени служил старшим помощником в Добровольном флоте, его команда из их же числа. В настоящий момент уволились и поступили на службу к арматору из Сайгона, владеющему пока одним-единственным пароходом.
— Зафрахтованный вами для перевозки груза в Артур, — закончил я.
— Вообще-то, по документам мы направляемся в Чифу, и груз предназначен для компании, зарегистрированной там господином Дональдом Никсоном, — возразил капитан.
— То есть Никитиным, — хмыкнул я, имея в виду лейтенанта, находящегося в Чифу в качестве секретного агента.
— Никсоном, — совершенно спокойно поправил меня капитан.
— Ну, Никсоном, значит, Никсоном. Давайте лучше обговорим наши действия. И да, Александр Иванович, мы сумеем разжиться в Шанхае бензином и моторным маслом?
— На этот счёт не беспокойтесь. Всё уже готово. Лучше оговорите детали вашего взаимодействия. Признаться, сопровождение подводной лодкой грузового судна это, знаете ли, попахивает жюльверщиной.
— Ничего. Мы рождены, чтоб сказку сделать былью, — жизнерадостно заверил я.
Особо говорить нам было не о чем ввиду отсутствия подобной практики, мы попросту не представляли, с какими именно трудностями можем столкнуться. А то, что пришло на ум, обговорили достаточно быстро.
Покинув консульство, я направился прямиком в порт, дабы разобраться с текущими делами. После чего собирался наведаться в игорный дом. Вполне себе официальный, хотя всё же и не казино. Его скорее можно назвать карточным, потому что там имелись лишь карточные столы с играми на любой вкус. Люблю такие места. Там ни у кого не возникает вопросов, слишком уж большой поток игроков, причём в основе своей не постоянные клиенты, а временная публика. Шанхай крупный порт, и кого тут только нет…
— Вопросы? — спросил я Налимова.
— Всё предельно ясно. Принять бензин, масло и пополнить припасы, далее по распорядку. С вами в качестве прикрытия уходят десять человек во главе с Ложкиным.
Харьковского я оставлял в помощь старшему офицеру. После меня боцман лучший боец, и, конечно, мне с ним было бы спокойней, но кто же виноват, что со всеми хозяйственными и организационными вопросами он так же справится лучше всех. Вот и пришлось оставить его присмотреть за лодкой.
— И ничего не скажете по поводу моей нечестной игры? — с хитринкой посмотрел я на Налимова.
— Я по-прежнему считаю ваши действия бесчестными. Но полагаю, что остальные державы играют с Россией краплёными картами, и в этом случае будет вполне уместно произвести изъятие некоторой суммы у их подданных, дабы потратить эти средства в интересах нашей страны.
Хм. Так себе позиция, пронизанная двойными стандартами. Но мне это понравилось, и я одобрительно кивнул, принимая точку зрения мичмана. Говорю же, мне он сразу приглянулся. Честный, но вполне прагматичный, чётко отделяющий своих от чужих. Правда, мне до конца так и не понятно, с какого он закусился со мной. Но очень может быть, что простреленное бедро и последующее общение со мной вправили ему мозги. В любом случае результат меня удовлетворял целиком и полностью.
Прикинув, что в Шанхае хватает игорных домов, а также то, что в следующий раз я тут появлюсь не скоро, решил действовать напролом. Ложкин с парнями крутятся рядом с заведением, Казарцев сопровождает меня внутри, но держится в сторонке. Случись надобность, он сможет сообщить парням, и меня вытащат. В этой связи все были в гражданке, которую раздобыть в этом городе не составляет труда.
Одним словом, сегодняшней ночью я за столом не стеснялся и играл на максимальный результат. Зачастую проводил в заведении пять-шесть партий, после чего покидал стол с выигрышем, не привлекая к себе особого внимания. Ну, выиграл непонятный хрен десять тысяч юаней и свалил в закат. Бывает. Тут такие суммы крутятся, что я не вызывал особого интереса.
На секундочку, юань сегодня стоит почти полтора рубля. И даже чуть больше, потому как курс российской валюты слегка пошатнулся из-за неудач на фронте. Ну и вообще торговля в русском секторе на Дальнем Востоке практически замерла. Оставались лишь контрабандисты, которые не могли оказать серьёзного влияния на общую ситуацию.
К утру я успел пройтись по целому ряду заведений, подняв неприлично большой выигрыш в полторы сотни тысяч юаней. Что радовало, так это отсутствие неприятностей. Впрочем, их-то я как раз не ожидал, а парней взял с собой в качестве страховки. Которая, по счастью, не понадобилась. Не успевал я привлечь к себе внимание криминала.
Из Шанхая вышли ещё до полудня, раньше не получилось из-за необходимости попасть в банк и обменять большую часть юаней на рубли. И тут уж надо заметить, что к нам было приковано достаточно пристальное внимание. Потому как подводная лодка, совершившая столь длительный переход, не могла не заинтересовать представителей флотов всех представленных тут стран. А это и японцы в том числе…
— Ишь как поспешает. Выжимает из машин всё, на что они способны, — хмыкнул Налимов.
Мимо нас, густо дымя единственной трубой, прошёл японский вооружённый транспорт «Синано-Мару» водоизмещением в шесть тысяч тонн. Без понятия, что у него за груз, а у Павлова как-то не поинтересовался. Впрочем, это и не имеет значения, выбирать всё одно не из кого, так что нужно брать то, что есть.
Японский капитан справедливо рассудил, что если задержится чуть дольше, то я могу его дождаться в нейтральных водах и, подловив, отправить на дно. Находиться в порту сколь угодно долго из-за имеющегося вооружения и военного флага на мачте он не мог. Вот и решил самурай выдвинуться в путь одновременно с нами, воспользовавшись преимуществом хода.
Однако я решил не отпускать его, и мы вцепились ему в холку, выжимая из моторов всё, на что те были способны. С расчётными пятнадцатью узлами я промахнулся, но четырнадцать мы держали вполне себе уверенно. Японцы явно не ожидали от нас подобной прыти. Что и неудивительно, потому что я на выходе получил самую быстроходную на сегодняшний день подводную лодку в мире.
Впрочем, капитан наверняка не делал из этого трагедию, так как довольно уверенно оставлял нас за кормой, и разрыв постоянно увеличивался. Достаточно дистанции в одну милю, чтобы наши торпеды оказались совершенно бесполезными. И это если забыть об их феерически низкой точности. Вот только есть нюанс.
Я едва не обматерил себя последними словами, когда понял, что уже мог отправить на дно минимум четыре транспорта, а вместо этого сумел дотянуться только до одного. А ведь всё на виду, но я просто не подумал в эту сторону.
— Ложкин, подготовить носовое орудие и фугасы, — прикидывая качку, приказал я.
Да, я помню, что не хотел использовать орудие для потопления судов, так как не знал наверняка, держится ли крепость, и сумею ли я пополнить боекомплект, хранящийся в мастерских Горского. Но кто сказал, что для этого обязательно расходовать снаряды в большом количестве? Ведь достаточно хотя бы временно обездвижить цель, после чего выйти на позицию для атаки и пустить торпеду. Можно обойтись и одной. Хотя лучше всё же две. Помнится, крейсер «Рюрик» пустил в транспорт «Садо-Мару» как раз парочку, и тот так и не потонул, приткнувшись к мели.
Я приник к прицелу безоткатки, как обычно, беря на себя роль наводчика. Если что, к моменту нашего выхода из территориальных вод преследуемый «Синано-Мару» уже начал скрываться за линией горизонта, а его команда наверняка и думать забыла о ретивой русской подводной лодке, устремившейся за ними в погоню. Зря вы так-то, ребятки. Ох, зря.
Я поймал момент и надавил на рычаг спуска. Орудие рявкнуло, выдало назад струю раскалённых газов, ударившую по набегавшей волне, и пустило снаряд вслед противнику. Я лишь повёл плечами, довольный работой наушников. Наконец-то озаботился защитой, и сейчас никакого звона в ушах. Хотя голос мой всё одно звучит громче обычного.
За первым выстрелом последовал второй, затем третий. После шестого и третьего попадания на «Синано-Мару» начался пожар, а само судно стало приближаться. Причём не так чтобы и медленно. Относительно, конечно. Потому как всё познаётся в сравнении, и, к примеру, с возможностями «ноль второго» «Скату» точно не тягаться. Но пароход явно потерял ход.
Я выждал какое-то время, после чего отправил в него ещё один фугас. На этот раз прилетело точно. Это чтобы поумерить пыл пожарной команды, которая наверняка занята тушением возгорания. Не надо нам этого. Гори-гори ясно. Ага.
Японцы решили огрызнуться, и на корме судна загрохотала многоствольная картечница. Строчка дюймовых болванок пробежалась значительно правее. Но если долго мучиться, что-нибудь да получится. А нам, как и на катере, дырки в брюхе нежелательны.
— Всем внутрь. Готовиться к срочному погружению, — выдал я.
Ну и сам полез в рубку, а далее спустился в люк прямиком в центральный пост.
— Идём в полупогруженном положении, — приказал я, приникнув к поднятому перископу.
Не собираюсь экономить заряд батарей, ибо незачем. Но при таком ходе на моторах мы уверенно выдерживаем двенадцать узлов, что в любом случае лучше восьми, да ещё и непродолжительное время. Кто его знает, когда японцы сумеют починиться, и тогда опять придётся терять время и тратить снаряды.
Вскоре мы ушли на перископную глубину и, выйдя на позицию для атаки, пустили две торпеды. И что примечательно, обе попали в цель. Мы наблюдали за тем, как объятый пламенем корабль погрузился в воды. Команда перешла на шлюпки и направилась к берегу. Вот и ладно. Воевать с ними я не намерен.
— Ну что, братцы, поздравляю вас с очередной победой. Без понятия, чего там недополучит японская армия, но вашими стараниями им будет малость потяжелее, а нашим станет чуточку полегче, — объявил я по всем отсекам. И уже к штурману: — Пётр Ильич, запишите в бортовой журнал.
— Есть сделать запись в журнал…
Как и было оговорено, на траверзе Шанхая мы пробыли двое суток. Японцев больше не случилось. Однако мы всё одно не бездельничали, хотя по большей части находились в дрейфе. Но даже когда двигатели молчат, всегда есть чем заняться. Ибо безделье это враг моряка. Вот и мы постоянно проводили какие-то учения, доводя действия личного состава до автоматизма.
Наконец «Катарина» вышла из порта, и её капитан ещё на подходе к нейтральным водам связался со мной. Мы встретились в точке рандеву, после чего двинулись в сторону Артура, выдерживая экономичный ход в восемь узлов. Понимаю, что скорость черепашья, но по большому счёту нам ведь спешить некуда.
От Ползунова узнали, что с восьмого по двенадцатое января японцы предприняли очередное наступление на позиции защитников крепости в Волчьих горах. Взаимодействие армии и флота самураев оказались на высоте, если не сказать больше. Адмирал Того подвёл к бухте Десяти кораблей два броненосца и четыре броненосных крейсера. Снял с миноносцев несколько беспроволочных телеграфов и выделил их генералу Ноги для корректировки огня.
Самураи достаточно быстро перенимали опыт. После того, как тяжёлые морские фугасы отработали по нашим позициям на левом фланге, пехота пошла в атаку под прикрытием огненного вала полевой артиллерии. Не сказать, что у них получилось пройтись как на параде, наши части оборонялись весьма упорно. К тому же их поддерживали сразу две подвижные железнодорожные батареи. Однако, несмотря на большие потери, японцы всё же опрокинули наш левый фланг, с ходу овладели Водопроводным редутом, вышли в тыл частям, обороняющим гору Поворотную, вынудив их оставить позиции.
Со слов Ползунова, в настоящий момент фронт проходит от безымянной высоты девяносто два, между бухтами Луизы и Голубиной, далее по горам Угловая и Дивизионная, редуты Кумерненский и номер один, форт номер два, затем полевые укрепления вдоль насыпи возведённой железнодорожной ветки. Её уложили под подвижные батареи для поддержки восточного фронта и позиций на высотах Дагушань и Сяогушань, замыкавших линию обороны на правом фланге. Последние так и остались за нами, несмотря на неоднократные штурмы и большие потери со стороны самураев.
Кондратенко не был бы самим собой, если бы не организовал ряд контрударов. Однако, несмотря на всю решительность действий и храбрость защитников крепости, отбросить самураев не получилось. Впрочем, одно то, что вышло их остановить, а им удалось выйти к непосредственным крепостным укреплениям только в двух местах, уже немало.
Протяжённость фронта на сегодняшний день составляла порядка двадцати вёрст. И наши войска вроде как встали там намертво. Конечно, нет непреступных позиций. Но благодаря активной обороне на подходах у защитников Артура появились дополнительные месяцы на возведение крепостных укреплений, и я очень надеялся, что они использовали эту возможность с умом.
Впрочем, полагаю, что через трое суток я и сам узнаю, как там обстоят дела на самом деле.

Глава 6

Глазомер, быстрота, натиск

Шли довольно ходко. «Катарина» могла свободно выдавать пятнадцать узлов, а потому имела экономичный ход в десять. Для «Ската» это, конечно, несколько многовато, но в общем и целом перерасход не столь уж и велик. Да и до Артура не так чтобы далеко, всего-то чуть больше пятисот миль. С запасом хода лодки совсем не критично.
Впрочем, в нашем случае перерасход топлива всё же получился побольше, хотя и не сказать, что так уж серьёзно. Мы ведь не тупо пёрли по прямой, а систематически проводили учения. Отрабатывали всплытие и погружение, выходили на атакующий курс.
Ползунов пошёл нам навстречу и согласился на совместные учения, изображая из себя судно мишень. Мы набирали ход, отбегали в сторону, погружались и проводили учебную атаку. Разумеется, без пусков мин. При этом матросы с транспорта во все глаза пытались нас обнаружить, а мы — проделать всё скрытно. И ничего так, неплохо получалось, каждая четвёртая атака была успешной. А с моим глазомером, я надеюсь, торпеды непременно попали бы в цель.
Правда, когда нас обнаруживали и начинали манёвр уклонения с последующим увеличением скорости, чтобы уйти в отрыв, мы уже ничего поделать не могли. Ломали голову с Налимовым над прокладкой курса, чтобы всё же настигнуть цель. Отрабатывали различные манёвры по выходу на позицию атаки, минимизируя возможности Ползунова к противолодочным манёврам.
И если мы думали, что играем в одни ворота, то ничуть не угадали. Как оказалось, сам капитан тоже с увлечением отдался этому занятию, ведя свои наблюдения и записи. Иннокентий Петрович без дураков работал над тактикой противолодочных манёвров и обороны. Слишком молод? Офицер Добровольного флота и не имеет боевого опыта? Всё это да. Но кто сказал, что от этого его предложения гроша ломаного не стоят?
Ерунда всё это. И как по мне, то за трое суток, что мы провели в пути, он на сегодняшний день стал самым опытным в плане выполнения противолодочного маневрирования. Ну хотя бы потому, что мы старались не за страх, а за совесть. Да и подводников опытнее нас сегодня тоже нет. И в том числе благодаря кое-каким запомнившимся мне уловкам. Местные ведь до этого будут доходить постепенно методом проб и ошибок, платя за новые знания цену кровью. А я просто запомнил в своё время. Причём даже не специально, а краем сознания и как-то походя.
Все эти телодвижения привели к задержке в пути? Так и есть. Но во всём есть свой смысл. Подходить к Артуру ночью это верный путь оказаться принятым за брандер и отправиться на морское дно. Чего мне откровенно не хотелось. Некоторая же задержка позволяла подойти к крепости светлым днём, весело помахивая платочками…
— Ваш бродь, с «Катарины» передают, что наблюдают на горизонте дымы, — доложил мне Казарцев, заступивший на вахту на ходовом мостике.
Мы уже приближались к Артуру, до которого оставалось порядка двадцати миль. Так что дымы с большой долей вероятности означают японские корабли, несущие дежурство на блокирующей линии. Остаётся понять, миноносцы или крейсера. Лично я склоняюсь к первому, но кто его знает, чем это может быть на самом деле.
— Рулевой, лево тридцать, ход двенадцать узлов, — приказал я.
Тот отрепетовал, и я тут же услышал, как обороты моторов увеличились, а сами они заревели в более высокой тональности. Скорость начала постепенно увеличиваться, а мы сближаться с пароходом. Казалось бы, до цели недалеко. И лучше выжать из машин всё возможное и на полном ходу устремиться к крепости. Но тогда «Скату» не угнаться за «Катариной», и, как результат, у нас не получится защитить транспорт. Мне же не нужна попытка. Я твёрдо намерен доставить груз в крепость.
— Иннокентий Петрович, придерживайтесь намеченного курса и по первому требованию ложитесь в дрейф. Остальное предоставьте нам, — когда мы сблизились, вооружившись рупором, прокричал я Ползунову.
— Ясно. Всё сделаю. Но и вы уж постарайтесь. Не хотелось бы оказаться в плену. Мне на ходовом мостике как-то больше нравится, — ответил тот.
— Не стану возражать. Вы там смотритесь гораздо лучше, — подбодрил его я и, взяв телефон, уже на центральный пост: — Право сорок пять.
— Есть право сорок пять, — послышался в трубке голос штурмана.
— Абордажной команде и комендорам приготовиться к бою, — продолжал я отдавать приказы.
— Есть абордажной команде и комендорам приготовиться к бою, — откликнулся Налимов.
— Приготовиться к минной атаке, — и не думал униматься я.
— Есть приготовиться к минной атаке.
Мы успели отойти от «Катарины» и выйти на параллельный курс, когда к нему наконец приблизились два японских миноносца. Находясь с противоположного борта, я не имел возможности наблюдать за ними. Но помощник капитана, перемещаясь по палубе, указывал мне направление на первый миноносец, а один из матросов на второй. Ну и дистанцию до противника отстукивал фонариком.
— Лево восемьдесят пять. Самый полный, — скомандовал я, когда японцы достаточно приблизились.
Все три люка «Ската» уже задраены, и как только мы повернули, начали погружаться, убрав перископ и перейдя на электротягу. Манёвр прохода под «Катариной» нами отрабатывался неоднократно, так что особого волнения мы не испытывали, а вот по поводу всего остального… напряжение в лодке было таким, что казалось, воздух сгустился и его можно пластать ножом.
— Ложкин, орудие на четыре часа, — приказал я в гарнитуру, связавшись с плутонгом револьверной пушки.
— Есть орудие на четыре часа, — отозвался тот.
Сорокасемимиллиметровой пятиствольной пушкой Гочкиса можно управлять прямо из лодки, не выходя на палубу. Впрочем, я об этом уже говорил. Вот мой лучший комендор сейчас и приготовился забросать гранатами палубу одного из миноносцев. Что же до второго, то его я намерен атаковать торпедами.
Гулкий звук винтов грузовика, доносящийся сквозь корпус лодки, всё усиливался. В какой-то момент он достиг максимума и начал постепенно затухать. Увы, но до акустических приборов ещё очень далеко. И я в этом плохой помощник. В смысле, мне под силу сделать несколько существенных подсказок, но не более. Впрочем, если взять нужных людей, то полагаю, мне удастся направить их в нужную строну.
Звук винтов «Катарины» как-то разом затих. Мы не могли так быстро отдалиться от судна, значит, Ползунов выполнил требование японцев. Винты миноносцев мы не слышим, но легли ли и они в дрейф или причина в большом удалении, пока непонятно. Я иду по памяти, ориентируясь на свои выводы относительно курса и скорости противника.
Пора!
— Продуть балласт. Рули на всплытие. Всплываем на перископную глубину. Поднять перископ. Полная готовность к минной атаке, — разразился я серией команд, вызвав некоторое оживление.
Я приник к панораме перископа, который вскоре вынырнул из воды. Одновременно запустил съёмку. Не стоит забывать как о документальных фильмах, так и об учебных. Нам за короткое время нужно поднять боевую подготовку владивостокских подводников на качественно иной уровень. А иначе мои намерения по поводу обороны Сахалина так намерениями и останутся.
— Право пять, — приказал я, поймав в панораму миноносец, на который нацелился.
— Есть право пять, — отрепетовал рулевой.
Нас заметили, и носовое орудие отправило по перископу первую гранату. Выстрела я не слышал. Ощущение, словно смотрю немое кино. Короткая вспышка, лёгкий дымок от сгоревшего заряда бездымного пороха, а затем гулкий разрыв снаряда над головой. Не страшно. Нас сейчас и крупнокалиберный фугас не достанет, что уж говорить об этой мелочи. Разве только попадут в перископ, но я даже не представляю, как должно повезти японскому наводчику, чтобы попасть в движущуюся трубу диаметром едва ли в сто миллиметров.
— Так держать, — приказал я, поймав в прицел миноносец, не забыв учесть погрешность на инерцию лодки и отклик её рулей.
— Есть так держать, — отозвался тот.
— Первый аппарат. Пуск, — переключившись на минёров, в гарнитуру приказал я.
— Есть первый аппарат пуск.
Мина аккуратно вышла из решётчатого аппарата, и «Ската» привычно слегка повело. Я выждал немного, прикинул положение лодки и приказал:
— Право один.
— Есть право один.
— Третий аппарат. Пуск.
— Есть третий аппарат пуск.
Я выпустил и оставшиеся две мины, отправив их к цели веером. Миноносец небольшой и юркий кораблик. Не мой «ноль второй», но тем не менее достаточно сложная цель, чтобы надеяться на две торпеды. Поэтому и выпустил всё, что было. Если попаду, значит, оно того стоило. Если нет… надо будет думать, как выкрутиться из непростой ситуации.
— Право тридцать пять, — едва ощутив, что сошла последняя мина, приказал я.
Всплывать не спешил. Два трёхдюймовых орудия это достаточно серьёзно, и, не разобравшись с одним противником, нечего и думать цепляться с другим. К тому же против нас вполне могут задействовать и торпеды. Вот уж чего я не собирался сбрасывать со счетов.
Хорошо хоть, на перископной глубине мы для них недосягаемы, а потому можно не волноваться по этому поводу. Ну не используются пока торпеды на таких глубинах. Просто незачем. Возможно, вскоре что-то изменится, но это и не точно. К Первой мировой уровень развития подлодок останется пока ещё на зачаточном уровне. Даже «касатки» всё ещё будут на вооружении.
Я мысленно отсчитывал текущие секунды. Штурман не отрывал взгляда от секундомера, который держал в правой руке. Наконец на его лице появилось кислое выражение.
— Первая промах, — произнёс он. А после короткой паузы добавил: — Вторая промах.
Я это знал, так как чувство времени у меня развито очень хорошо. Абсолютная память открывает весьма обширные возможности. И в тот момент, когда я решил было, что и третья торпеда прошла мимо, сквозь водную толщу до нас донёсся мощный гулкий взрыв. Я же в перископ наблюдал, как в носовой части миноносца взметнулся огромный столб воды.
Четвёртая мина так же не попала в цель, но это и неважно, потому что кораблик начал быстро погружаться в воду, уходя в пучину на ровном киле. Я продолжал снимать, а потому запечатлел и момент взрыва котлов. Всё. Это однозначно конец.
— Рули на всплытие. Комендорам приготовиться. Ложкин, противник на три часа.
— Есть противник на три часа, — откликнулся артиллерийский комендор.
Я отвалился от перископа, быстро надел каску. Пришла пора разобраться со вторым японцем. И я очень надеюсь, что именно мы управимся с ним, а не наоборот. Если начнёт садить бронебойными, то выйдет кисло. Одна надежда, что самураи в этой войне делали ставку на фугасы. Очень надеюсь, что и командир «Асасио» придерживается этой же концепции.
Я сумел-таки прочитать название миноносца. Как и уже ушедшего под воду «Икадзучи». Получается, мы столкнулись со вторым отрядом истребителей. Занятно. Моей командой был выбит весь первый отряд, и сейчас мы взялись за следующий. Во всяком случае, пока счёт в нашу пользу.
Едва я подумал об этом, как по ушам неслабо так прилетело. Над водой как раз появилась рубка, и похоже, в неё-то и попала граната. Когда мы окончательно всплыли, получили второе попадание. Японцы, видимо, решили, что у нас какие-то повреждения, и если, обнаружив перископ, начали отворачивать, стремясь уйти, то теперь спешно поворачивали в нашу сторону. Вполне оправданно. Наша сила в скрытности и ударе из-под воды. Но коль скоро мы решили всплыть, то тут уж нам никто не виноват.
Ошибочка. Не успели мы даже взяться за рукояти, чтобы вскрыть крышки люков, как на палубе прогрохотала короткая очередь из пятистволки. Затем Ложкин внёс необходимые поправки и вновь нажал на гашетку. Я это видел уже после в материалах, отснятых на перископе орудия.
Каждый четвёртый снаряд был с дымным следом, что способствовало точности наведения. И Ложкин не подвёл. Если первая очередь прочертила строчку фонтанчиков недалеко от левого борта миноносца, находившегося в восьми кабельтовых от нас. То следующая прошлась серией разрывов от кормы к носу. А там и от носа до кормы. Потом несколько вспышек в районе ходового мостика и на артиллерийской площадке, достав командный состав, рулевого и обслугу трёхдюймовки.
Навредить кораблю эти снаряды не могли по определению. Из-за чувствительных взрывателей у них не было возможности даже наделать дырок в конструкционной стали надстроек толщиной не больше четырёх миллиметров. Чего не сказать о множественных мелких осколках, впивающихся в незащищённые тела моряков.
Каково, когда на ограниченном участке одна за другой рвутся несколько ручных гранат? То-то и оно. А тут, расстреляв короб на полсотни снарядов, Ложкин добился не меньше полутора десятков попаданий. Очень хороший результат, учитывая дистанционное наведение и качку…
Впрочем, я об этом узнал позже. Сейчас же, едва всплыли, как поспешил открыть люк с центрального поста и выбраться в ходовую рубку, где ещё не до конца стекла вода, отчего меня обдало ледяным душем. Едва высунувшись из люка, увидел дыру в стенке рубки. Хорошо хоть, она у нас проницаемая, иначе получили бы неплохую рваную пробоину диаметром миллиметров в сто. Тут такая струя ударила бы, что мама не горюй. На деле же дырка и дырка. Одно плохо, что в хорошую волну в неё будет плескаться вода.
Задерживаться не стал. Выбрался наружу и по лестнице спустился на палубу. К тому моменту кормовой люк тоже открылся, и из него уже выскочили матросы в бронеспасжилетах, касках и с патронными коробами в руках. Пятистволка уже замолчала, расстреляв запас в обширном бункере над казённой частью. Но это ненадолго.
Из носового люка так же выбрались комендоры, бросившиеся к безоткатке. Заряжающий открыл замок, подносчик нажал на кнопку, требуя подачи фугаса. Подхватил выскочивший из элеватора снаряд и вогнал его в казённую часть пушки. Ну да, это я озадачился механизацией подачи снарядов. С одной стороны, в лодке и без того тесно. С другой, я планировал активное использование артиллерии, и скорострельность тут не на последнем месте.
Пока заряжали орудие, я успел приметить, куда прилетел второй снаряд, и мысленно перекрестился. Вот как-то плевать на то, что я тут по воле единого информационного поля Земли. Его ведь тоже кто-то создал. И вообще недаром говорят, что на войне атеистов нет. К чему это я? Да к тому, что мой взгляд упал на развороченную крышку ниши, где у обычных «касаток» расположены минные аппараты, а у нас запасные торпеды. И слава богу, мы успели израсходовать все. Ибо граната прилетела как раз туда, где обычно находится боевая часть.
Я приник к прицелу. Японцы уже приходили в себя, и к носовому орудию бросился очередной расчёт, как, впрочем, и к пятидесятисемимиллиметровкам. Но в мои планы артиллерийская дуэль не входит. Только доминирование и унижение. Ну или уничтожение.
Баллистика нашей пушки мне отлично известна. Дистанция небольшая. А потому я добился попадания первым же выстрелом. Да ещё и положил фугас точно в основание трёхдюймовки, раскидав новый расчёт, уже готовый открыть по нам огонь. Три малокалиберки успели отстреляться по нам, но результат так себе.
Первый снаряд упал со значительным недолётом, два последующих взяли нас под накрытие, но рванули всего лишь рядом с бортом. Я услышал, как один из осколков вжикнул неподалёку от меня, а второй с тупым металлическим стуком прилетел в грудь заряжающему, уже вгоняющему в ствол следующий снаряд. Матрос лишь чертыхнулся, бросив недоумённый взгляд на прореху в спасжилете, под которым был надет броник.
Я отправил ответный привет, который рванул в основании второй трубы. Из пробоины повалили густые клубы дыма, затянувшие палубу. Пока японцы приходили в себя после взрыва, я отправил им очередной привет. А там ещё один и ещё.
Ложкин поднялся на палубу и, взявшись за маховики револьверной пушки, выдал очередь на пяток патронов. Три гранаты прошли мимо, две рванули на палубе. Следом ударила ещё одна очередь, и на этот раз по палубе прошлись уже четыре снаряда. Опять грохнул фугас. Миноносец серьёзно замедлился, мы же, закончив разворот, быстро сближались с ним.

Глава 7

Один раз — это случайность, второй — совпадение

— Казарцев, карабин, — приказал я, отстраняясь от орудия.
Хватит с «Асасио», ни к чему курочить миноносец, который я намерен ввести в состав первой эскадры. Наши лёгкие силы понесли серьёзные потери, а потому не помешает слегка восполнить их. Ну и заодно поднять дух защитников крепости, что совсем не будет лишним в свете последних неудач.
Хотя-а-а… кого я обманываю. У меня адреналин буквально клокочет в крови и требует выхода. Куда более логичнее было бы потопить противника, благо с нашими фугасами в этом нет ничего невозможного. Несколько попаданий по ватерлинии, что на такой дистанции не составляет для меня труда, и только пузыри пойдут. Но нет. Я хочу повторить свой успех. И не для того ли озаботился револьверной пушкой с дистанционным управлением.
Сигнальщик тут же возник рядом со мной, сунув в руки маузер. Я вскинул карабин, приникнув к прицелу. Качка, конечно же, присутствует, но меня такие мелочи не пугают. Уж что-что, а стрелять я умею. Да и дистанция сократилась до оптимальной.
У трёхдюймовки засуетились трое матросов, но не успел я их взять на прицел, как вездесущий Ложкин, уже перебравшийся за пулемёт на ходовом мостике, стеганул по ним длинной пулемётной очередью из РПГ. Двое сложились на площадку изломанными куклами, третий перегнулся через леера и выпал за борт.
Впрочем, и я без работы не остался. Один из матросов уже разворачивал минный аппарат, чтобы встретить нас торпедой, но не преуспел в этом, получив в грудь пулю из творения германского оружейника Петера Пауля фон Маузера. Вскинулся, словно вспомнил о чём-то важном, и замер в нерешительности, но затем сложился на палубу.
Мы быстро приближались к нашей цели. Ложкин поливал палубу злыми короткими очередями, реагируя на малейшее движение, даже если оно ему только показалось. Я всматривался в миноносец через оптику, выискивая укрывшихся за надстройками и выбивая японцев точными выстрелами. А тем временем мои старички уже вывалили на палубу «Ската» в полной готовности к абордажу. Казарцев стоял рядом, держа в руках мой дробовик.
Высота палубы «Ската» оказалась ниже, чем у «Асасио», но не настолько, чтобы это было серьёзной проблемой. Куда сложнее оказалось подвести лодку к борту миноносца, лишившегося управления. Но Налимов и рулевой с этим успешно справились, и мы споро перебрались на палубу противника.
Мещеряков и Дубовский взяли на себя кормовой кубрик, я и Казарцев офицерские каюты, остальных Харьковский повёл дальше по палубе, блокируя крышки люков машинного и котельного отделений, отстреливая при этом любого появившегося на их пути. Ну что сказать, нам в который уже раз везёт. Вернее, противник не может ничего противопоставить моей меткости. Что есть, то есть, я умею стрелять, и мне без разницы, из пушки или винтовки.
Уже по отработанной схеме в люк для начала полетела граната. И только после взрыва по трапу съехал уже я. Причём никакой фигуры речи. Стремительный спуск, и я вскинул дробовик со сложенным прикладом и пистолетной рукоятью. Я не забыл, насколько бывает тесно на корабле.
В сумрачном коридоре никого не оказалось. Как и в прошлый раз, электрическая лампочка разбита, и свет проникает только сквозь открытый люк сходного тамбура. Ещё и глаза режет от сгоревшего пороха. Но это не первый корабль, взятый нами на абордаж, поэтому со светом у меня проблем нет благодаря подствольному фонарику. Громоздкий и тяжёлый даже с учётом одной батарейки, увы, до привычных мне тактических фонарей далеко, но это куда лучше, чем ничего.
Я сделал несколько шагов по короткому коридору и оказался перед дверью, за которой, по идее, должна находиться радиорубка. Планировка, схожая с захваченным ранее «Касуми», а потому вряд ли я ошибаюсь.
Переглянулся с Казарцевым, спустившимся следом и уже стоящим рядом. Тот кивнул и толкнул стальную дверь. Та с лёгкостью подалась, и я едва сдержался, чтобы не выстрелить. Внутри оказался японский мичман с поднятыми руками. Наскоро осмотрел выведенный из строя беспроволочный телеграф. Вообще серьёзно его сломать достаточно сложно, уж больно грубый и массивный прибор. Так что этот починится без проблем.
— Я так понимаю, что книги с шифрами и кодами уже за бортом? — спросил я пленного.
— После смены кодов и шифров в корешки книг всунули свинцовые пластины. Книги уже на дне, — подтвердил мои предположения японец, кивнув в сторону открытого иллюминатора.
— Лицом к стене, руки на стену, ноги шире плеч, — коротко приказал я.
Самурай, конечно же, не видел детективов и того, как пеленали преступников полицейские в моём мире, да и не практикуют тут такого, в лучшем случае лицом к стене и поворачивают. Но сказано было чётко и ясно, поэтому он выполнил мои распоряжения под доносящийся с палубы грохот ружейных выстрелов.
Я обошёл его и выглянул в иллюминатор. Даже если и без груза, книга уже осталась далеко за кормой, так как миноносец продолжает двигаться, и искать её попросту бесполезно. К тому же на столе нет ни единой бумажки, вне всяких сомнений, они улетели в воду и также остались где-то за кормой. Ну что тут сказать, радист выполнил свой долг и избавился от секретных документов. Ну и чёрт с тобой, золотая рыбка.
— Вяжи его, — приказал я сигнальщику.
Казарцев уронил ружьё, повисшее на одноточечном ремне, и, вооружившись концом верёвки, подступился к мичману. Я учил своих парней вязать пленных, так что мой негласный ординарец управился с этой задачей походя. После чего мы проверили другие каюты, никого там не обнаружив. Да и не очень-то надо. Чем меньше пленных, тем нам проще.
Оставлять японца без присмотра я не собирался, охранять же его некому, поэтому мы выволокли его наверх. Впрочем, он не особо-то и артачился. Разве только двигаться со связанными руками неудобно. Вот тут-то мы и помогли.
К этому моменту абордажники уже прошлись метлой по палубе, заперев в отсеках механиков и кочегаров. Остатки палубной команды привычно загнали в носовой кубрик и уже готовились к решительному штурму. Вернее, к тому моменту, как мы подошли, Харьковский уже начал действовать, забросив внутрь сразу три гранаты. Для столь небольшого и тесного помещения, да ещё и со стальными стенами полом и потолком этого более чем достаточно. Ошалевшие японцы, даже не получившие ранения, после этого и не помышляли ни о каком сопротивлении, если вообще понимали, что их связывают. Контузия гарантирована.
— Открывай, — приказал я Казарцеву, указывая на крышку люка в кочегарку.
Тот молча отпёр задвижку и откинул крышку, стараясь не подставляться. Сомнительно, что там окажется кто-то со штатной винтовкой, но вот с личным револьвером очень даже может быть. Я видел личное оружие как минимум у троих матросов «Ската», это не считая моих старичков, которых сам же и вооружил. А как показывает практика, нравы у моряков всех стран достаточно схожие.
— Я командир русской подводной лодки «Скат», мичман Кошелев. Миноносец захвачен. Предлагаю вам сдаться. Выходите с поднятыми руками. На раздумье времени не даю. Если вы не сдадитесь, будете все убиты.
Говорил я с акцентом, но при этом без ошибок. Японским-то владею в совершенстве, другое дело, что голосовые связки этого тела не приспособлены к чужой гортанной речи.
— Чего это они там? — склонив голову набок, спросил Казарцев.
— Послали меня и готовы умереть во славу императора и богини Аматэрасу. Ну и ладно, была бы честь предложена, — извлекая из подсумков пару гранат, произнёс я.
Вот никакого желания делиться своей долей адреналина. Самому мало. Тут толком-то и разохотиться не успел, как всё уже закончилось. Даже ни разу не выстрелил, парни и без меня управились. Поэтому ударил себя по бёдрам шляпками взрывателей, которые исправно выдали два хлопка. Четыре секунды ожидания и обе банки с грохотом о трап упали вниз. Грохнуло. Из люка выметнуло упругую воздушную волну, в нос ударил резкий запах пороховых газов, и я быстренько скользнул по трапу вниз.
Электрическое освещение два взрыва не пережило. Но в отсеке имелись с каждой стороны по одному иллюминатору, а потому хотя и сумрачно, тем не менее куда светлее, чем в офицерском отсеке. Разбираться, кто жив, а кто мёртв, я не стал, тут же открыв огонь. Тем более что один из кочегаров зажимал уши, держа в руке короткоствольный револьвер. И первый выстрел в него. Затем ещё четыре без разбора, кто уже готов, кто ранен, а кто лишь оглушён. Лучше вынести трупы, чем по-глупому подставиться.
Зато с остальными отсеками трудностей не возникло, все самураи дружно подняли лапки и поднялись на палубу. Здесь их вязали и переправляли в носовой кубрик. Этот процесс у нас, можно сказать, отработанный, так что я уже в него не вмешивался…
— Мать твою в перехлёст через колено. Это было просто невероятно, — с нескрываемым восхищением произнёс Налимов, когда пришвартовал «Ската» к «Асасио».
— На том стоим и стоять будем, — хмыкнув, ответил я, наблюдая за тем, как матросы деловито снуют по палубе, снося трупы на корму.
Оно бы сбросить их в море, но коль скоро есть возможность похоронить на земле, то не стоит тупо избавляться от тел. Не поймут. А я как-то не горю желанием опять оказаться под судом. Всё понимаю, но в прошлый раз я предстал перед трибуналом по не менее надуманному поводу.
— Знаете, Олег Николаевич, а я ведь не верил в вашу затею с револьверной пушкой. Полагал это блажью. Да и по поводу абордажа… думал, это простая байка. Газетная утка, — перебравшись на борт миноносца, заметил штурман.
— Неужели не общались с артурцами?
— Отчего же, общался. Но там поди отличи правду от вымысла, когда, глядя друг другу в глаза, высказывают противоположные мнения.
— Надеюсь, теперь вы убедились в том, что это правда. Или и глазам своим не верите?
— Как говорится, один раз — это случайность, два — совпадение…
— Намекаете на то, что нам следует взять на абордаж ещё один миноносец? — задорно подмигнул ему я.
— Я не против. И теперь возню с револьверной пушкой считаю полностью оправданной, даже если её больше ни разу не придётся использовать.
— Вот с чем согласен, с тем согласен, — кивнув, произнёс я и сменил тему. — Что же, Пётр Ильич, принимайте под командование лодку, а я поведу в Артур наш приз.
— Есть принять лодку под командование.
— В качестве призовой команды я забираю всех своих старичков и комендоров, с вами оставляю только одну вахту. Если случится бой, просто погружайтесь и идите в Артур.
— А что мне ещё-то остаётся при минимуме команды, отсутствии самодвижущихся мин и невозможности использовать пушки, — пожал плечами штурман. И уточнил: — Вы поэтому переходите на «Асасио»?
— И поэтому тоже, — подмигнул я и спросил: — Вопросы?
— Вопросов нет.
— Вот и ладно, — хлопнул я его по плечу.
«Катарина» уже набрала свой крейсерский ход, направляясь к крепости. Я же не спешил расставаться с лодкой и, перейдя на её борт, воспользовался радио. Пора связаться с крепостью и сообщить, что мы на подходе. Для чего-то же я старался, переправляя радиостанцию из Инкоу в крепость.
Ну и такой момент, что нужно забрать переносной дымогенератор. Для лодки-то мы сделали стационарный, подведя впрыск топлива в выхлопные трубы, но по здравому размышлению я решил, что и мобильная версия не помешает, так, на всякий случай. Как я люблю повторять — пусть уж лучше будет и не понадобится, чем понадобится и не окажется под рукой.
В частности, я планировал использовать его для «Катарины», но, поразмыслив, мы пришли к выводу, что команде парохода лучше всё же не геройствовать. При отсутствии вооружения у них ни единого шанса даже против минного катера. Поэтому было принято решение о том, что они не будут трепыхаться и станут выполнять все требования японцев. Дымогенератор же остался на борту «Ската», благо он достаточно компактный и много места не занимает.
Переговоры с Артуром вышли занятные. С одной стороны, там не могли поверить в то, что в районе Ляодуна появилась подводная лодка из Владивостока. Да ещё и сопровождающая пароход со скотом и взрывчаткой. С другой, я ведь использовал русский шифр, и откуда бы мне его в таком случае знать?
Ответа дожидаться я не стал. На то, чтобы доложить по инстанции, да чтобы там приняли меры, уйдёт слишком много времени. И это с учётом того, что Павлов заблаговременно уведомил командование крепости об отправке груза. У нас же за правило, когда правая рука не ведает, что делает левая, а уж если речь зашла о правой пятке, то и вовсе туши свет, бросай гранату. Так что пусть разбираются, а мы пока нагоним «Катарину», ну и подготовимся оборонять сопровождаемый груз.
Когда вернулся на борт захваченного «Асасио», там вовсю шли ремонтные работы. Необходимо было подлатать дыру в дымовой трубе, иначе останемся без тяги и соответственно не сумеем нормально разогнаться. Заодно приводили в порядок паропровод, которому также досталось. Корабль военный, к тому же уже год участвующий в боях, а потому на борту нашлось всё необходимое, чтобы на время подлатать повреждения и уже через пятнадцать минут рвануть вдогонку «Скату» и «Катарине».
— Андрей Степанович, ты вот что, оставь на палубе только тех, кто помельче, да обряди их в японскую форму. И мне офицерский мундир присмотри. Не найдёшь чистый, снимай с трупа, ничего со мной не станется. И ещё приготовь японский флаг, чтобы, случись что, можно было бы на него сменить Андреевский, — когда мы в бодром темпе догоняли ушедший вперёд грузовик, приказал я.
Боцман слушал меня с угрюмым видом, и когда я закончил, не услышал привычного «слушаюсь». Вместо этого молчание и хмурый взгляд, устремлённый куда-то в сторону. Вижу, что ему это не по нутру, и не хочет смотреть на меня, потому как не сумеет злость сдержать. Не приведи господи, с самураями встретимся, так я не представляю, какой обструкции меня предадут господа флотские офицеры, у которых я и так не в чести.
Пока суд да дело, поставил к штурвалу Снегирёва, ему не впервой самостоятельные вахты стоять, на катере мне было не разорваться. Сам же отправился в радиорубку глянуть, что там с трофейным беспроволочным телеграфом. Я ведь не врал, когда говорил, что за короткий срок качественно сломать его не получится. Хотелось бы иметь связь с крепостью. А то я ведь не забыл, что как раз по своим-то корабельные комендоры и артиллеристы береговых батарей промахиваются редко. Прямо беда.
Разобраться с неисправностью не удалось. Без понятия, для чего японцу понадобился в радиорубке молоток, но поработал он с ним неплохо. Не то чтобы вот совсем исправить не получится. Но провозиться придётся долго, а нам до крепости осталось шлёпать чуть больше часа. Пусть уж в крепости с этим разбираются.
— Ваш бродь, там дым на горизонте, и приближается, — ввалился ко мне Казарцев.
— Дым или дымы? — поднимаясь, уточнил я.
— Пока дым. Но густой, так что может и пара миноносцев, а может и один крейсер.
— Ну, пойдём глянем, кого там принесло.
Поднявшись на ходовой мостик, и впрямь увидел дым, и судя по густоте, Казарцев прав, либо пара мелких, либо что-то крупное. Я подошёл к прожектору с закреплёнными на нем шторками и отстучал на «Скат» сообщение, поинтересовавшись, нет ли новостей из крепости. На удивление в этот раз проблем не возникло. Нас уже ожидали, и был подготовлен отряд для встречи.
Надо же, оказывается, наши морячки ещё в море ходят. Если опустить тот факт, что в известной мне истории в Артуре уже хозяйничали японцы, то моряки с сентября в море вообще не высовывались. Если только изредка миноносцы проявляли активность. А тут и крепость наши ещё удерживают, и моряки в гавани не отсиживаются.
Отстучал Налимову, чтобы он укрылся за корпусом «Катарины», незачем ему лишний раз отсвечивать. Ещё раз сообщил на грузовик, чтобы Ползунов не геройствовал и выполнял приказы японцев, если до этого дойдёт. Вот вроде и всё. А теперь пора выяснить, кого там принесло на наши головы.
— Снегирёв, курс двести девяносто два. Андрей Степанович, прикажи поднять японский флаг. — И, поймав его недовольный взгляд, надавил: — Выполнять. И сам на палубе не отсвечивай, коль скоро для себя японскую форму не нашёл, — закончил распоряжение я, тренькнув механическим телеграфом в машинное отделение «самый полный».
— Слушаюсь, — козырнул боцман.
Вот и ладушки. Я, конечно, без понятия, кто там к нам спешит, но что-то сомневаюсь, чтобы наш единственный оставшийся в строю крейсер «Паллада» мог позволить себе подобную наглость. А значит, следует готовиться к бою.
— Галанцев, оба минных аппарата к бою, угол шестьдесят градусов по левому борту и жди команду. Казарцев, дымогенератор-то готов?
— Так точно, ваш бродь. Как перетащили его сюда, так я его на прогрев и поставил.
— Вот и ладушки. Ложкин, носовое орудие на всякий случай к бою.
— Есть носовое орудие к бою, — отозвался артиллерийский кондуктор.
«Асасио», конечно, не «ноль второй», но тридцать узлов тоже очень даже неплохо. А тут ещё и волнение всего лишь в один бал, не больше. Так что шли мы бодро, неся на носу заметный бурун. Вскоре нас не только заметили, но и рассмотрели. Опознав же, отстучали сообщение с помощью светового кода. Увы и ах, но в этот раз трофей нам не обломился, и ответить мне самураям было нечем. Поэтому мы хранили молчание и неслись по прямой взбесившимся мустангом.
— «Ёсино». Вот, значит, кого прислала по мою душу старуха. Ну-ну, поглядим, кто кого переможет, — задумчиво произнёс я.
В известной мне истории этот лёгкий крейсер погиб вместе с подавляющим большинством команды в результате столкновения с броненосным крейсером «Касуга». В этой он жив, бодр и, возможно, надерёт мне задницу. Но последнее это не точно.

Глава 8

Мал да удал

Мы стремительно сближались с «Ёсино» на встречных курсах. Самураи опять отстучали световой код. Вот только о чём они запрашивают, для меня по-прежнему оставалось тайной великой, уж не говоря о невозможности им ответить.
— Галанцев, аппараты наведены? — повысив голос, спросил я минного машиниста.
— Так точно, — отозвался тот.
— Строго на шестьдесят градусов? — уточнил я.
— Так точно, — подтвердил он.
Я вскинул бинокль. Опять чего-то семафорят. Похоже, командиру крейсера не понравилось наше молчание, и я заметил нездоровую суету у носовых орудий. А там, между прочим, три шестидюймовки, что более чем солидно. У малокалиберок также суета. Да на крейсере, пожалуй, вообще боевую тревогу сыграли. С чего это они так всполошились-то? О, опять что-то передают. Кажется, сейчас будет весело.
Грохнуло носовое орудие крейсера. Снаряд взбил фонтан воды со значительным недолётом. Явно предупредительный выстрел. Ничего так тут наши морячки дают прикурить самураям, если они уже и на воду дуют. Или это только командир «Ёсино» такой нервный? Плевать. Продолжаем переть буром. Разве только я оттеснил в сторону Снегирёва и сам встал к штурвалу. Неплохо бы сейчас к пушечке пристроиться и врезать по японцам гранатой. Что ни говори, а все орудия на крейсере стоят открыто, пусть и за щитами.
Грохнул очередной выстрел, который я не услышал, а увидел. Порох-то бездымный, но это не значит, что того вообще нет. Я крутанул руль, уводя миноносец влево, и справа вздыбился султан воды. Вновь вращаю штурвал, как бешеный, теперь уже вправо, и опять выстрел. Вот только на этот раз в воздухе вспухло молочно-белое облачко порохового дыма, и воду взбили десятки сегментов. Весело, нечего сказать. Руль круто вправо.
— Казарцев, дымы! — выкрикнул я, понимая, что пробиться к японцу не получится.
За кормой начал разрастаться густой молочно-белый дымный шлейф, который вскоре прикрыл нас от противника. А по нам уже бьют из всех стволов. Разрывы доносятся один за другим, воздух гудит от проносящихся или подлетающих снарядов.
«Асасио» кренится на левый борт в крутом развороте, и на палубе удержаться совсем непросто. Но, несмотря на это, Харьковский спустил японский флаг с грот-мачты, вздев вместо него Андреевский. Вот молодец. Главное, чтобы не вывалился за борт, спасать нам его некогда, а в январской водице он долго не продержится.
Мы описали полный круг, пуская за собой завесу, и когда уже замыкали кольцо, в начале дым изрядно так подрассеялся. Однако рассмотреть миноносец было достаточно проблематично, а потому и приметили нас с опозданием.
Малокалиберки самураи навели довольно резво, и я расслышал даже тупой лязг от попаданий стальных болванок. Сорок семь миллиметров, что тут ещё сказать. Так что особого вреда от этих шустриков ждать не приходится. А вот стодвадцатимиллиметровые и шестидюймовые орудия так быстро развернуть не получится, и я воспользовался этой форой.
Пока мы описывали круг, японец успел приблизиться к нам на дистанцию в шесть кабельтовых. Не совсем то, чего мне хотелось бы, но за неимением гербовой пишут на простой.
— Галанцев! — выкрикнул я.
— Готовы! — тут же отозвался он.
— Первый! Пуск!
Хлопок! Шуршание металла! Всплеск!
— Первая пошла! — выкрикнул в ответ минёр.
— Вторая пуск!
И всё повторилось.
Ещё немного и мы, отвернув, начали быстро отдаляться от противника, продолжая укрываться за пеленой завесы. По нам стреляли, и пару раз снаряды даже прилетали довольно близко. Но попаданий больше не случилось ни от малокалиберок, ни от сегментов, которые время от времени взбивали воду с боков и спереди. Возможно, и позади, но там вообще ничего не видно.
Я вёл «Асасио», выписывая зигзаги и постоянно отдаляясь от японцев. Есть, конечно, возможность перезарядить минные аппараты, благо запасные мины находятся в контейнерах прямо на палубе, но ты поди проделай это, когда корабль мечется из стороны в сторону.
Наконец стрельба прекратилась, и я понёсся вперёд по прямой. Затем уступил место Снегирёву и перебрался на площадку носового орудия. Увы и ах, но хронометр в моей голове безошибочно выдал, что мы безбожно промазали. Ну или крейсер сумел отвернуть. При нынешних скоростях торпед для таких кораблей в этом нет ничего невозможного. Я-то рассчитывал подобраться вплотную и атаковать в упор. Вышло же так, как вышло.
— Значит так, Иван Капитонович, пускать «Ёсино» к «Катарине» никак нельзя. Её груз ожидают в крепости, и с внутреннего рейда навстречу уже выдвигается отряд. Наша задача на пупе извернуться, но не позволить самураям преградить путь транспорту. А потому делай что хочешь, но чтобы пушку мне заряжали так быстро, как это вообще только возможно. Вопросы?
— Может, мне к бортовой пушке, ваше благородие? Я хотя и похуже вас стреляю, но всё подспорье будет, — предложил Ложкин.
— Лишнее это от слова совсем. Вот если ты сможешь обеспечить те самые пятнадцать выстрелов в минуту, что заявил мистер Армстронг, тогда у нас будут все шансы отвадить самураев от нашего транспорта.
— Сделаем, ваше благородие. Как есть, сделаем, — заверил Ложкин.
— Тогда за работу. Казарцев, вырубай генератор!
Вскоре завеса за кормой начала рассеиваться, и в просветах стал виден «Ёсино», который вновь вернулся на прежний курс, намереваясь догнать «Катарину». Ну что же, значит, он сам себе злой буратино. Ага. Вновь приметили нас, и опять ударили снаряды. И как выяснилось несколькими секундами спустя, это были сегменты. Стреляли поочерёдно, всякий раз внося поправки в замедлителях взрывателей. Но и мы не собирались изображать из себя мишень.
— Снегирёв, лево сорок пять, держать самый полный. Братцы, гранаты.
— В стволе, — тут же доложил Ложкин.
Я прицелился в крейсер и, отвалившись в сторону, скомандовал:
— Огонь!
Матрос дёрнул за шнур. Пушка рявкнула, оправляя в полёт гранату. Будко открыл замок, не дожидаясь результата. Что там и как неважно. Его задача как можно быстрее перезарядить орудие, остальным есть кому заняться.
Прицел у самураев был выставлен хорошо, и вкупе с моим глазомером орудие добилось попадания с первого же выстрела. Ну а дальше пошло по накатанной. Орудие рявкало с завидным постоянством, отправляя в полёт гранаты каждые четыре-пять секунд. Всё же тупо перезаряжать орудие не получалось, так как Снегирёв время от времени маневрировал, чтобы избегнуть попаданий.
Впрочем, совсем скоро «Ёсино» практически был приведён к молчанию и лишь изредка огрызался орудийными выстрелами. Именно что огрызался, да и то в основном это были малокалиберки. Наши гранаты рвались на палубе крейсера практически непрерывно. Не в состоянии нанести сколь-нибудь существенный вред самому кораблю, нам удалось серьёзно проредить личный состав, а также вызвать пожар, возникший на носу. Пылало настолько сильно, что самураи начали отворачивать.
Если командир корабля полагал, что таким образом ему удастся задействовать дополнительные орудия, то сильно в этом просчитался. В смысле поначалу так оно и было. Но я продолжал всаживать в противника одну гранату за другой, безжалостно выбивая обслугу и приводя орудия к молчанию. Плюсом к этому добился ещё двух возгораний — на корме рядом с ретирадной шестидюймовкой и на шканцах. Ну и так уж вышло, прошёлся по пожарной команде. Теперь, казалось, пылает уже весь крейсер. Во всяком случае, его изрядно затянуло дымом.
Я вгонял в противника восемь снарядов из десяти. Отличное получилось орудие у Армстронга, факт. Будь это Канэ с русским боекомплектом, и нечего мечтать о подобном эффекте. Но с британским орудием или, если точнее, со снарядами в японском исполнении, куда запихнули шимозу по возможному максимуму, эффект получился что надо. Даже мои переделки из шрапнельных снарядов рядом не стояли.
Тридцать шесть гранат, прилетевших на палубу «Ёсино», своё дело сделали. Без понятия, какие там потери среди личного состава, но полагаю, что немалые. Плюс пылающая практически на всём протяжении палуба. Будь орудия крейсера в башнях или на батарейной палубе, и тогда нам ничего не светило бы. А так… щит и даже полубашня не могут прикрыть от разрывов за спиной. Ну и такая аномально меткая стрельба, каковую выдавал я, это из разряда невозможного.
Поэтому ничего удивительного в том, что одна-единственная трёхдюймовка смогла подавить огонь целого крейсера, и японский командир предпочёл отвернуть. Всех повреждений — сменить настил палубы да, возможно, устранить незначительные неисправности пушек, если таковые вообще есть. Но именно сейчас «Ёсино» драться не мог.
— Может, зарядим аппараты и атакуем его минами? — предложил Галанцев, расстроенный промахом.
— Нет, Сергей, этого мы делать не будем. Во-первых, нам повезло, что самураи добились попаданий только мелким калибром. Прилети фугас или накрой они нас сегментами… спроси у Родионова, каково оно, когда прилетает по цели один-единственный сегментный снаряд. На «Сердитом» вынесло чуть не половину экипажа. Во-вторых, у нас осталось не так много снарядов, чтобы повторить такое. А оставшиеся нам ещё понадобятся, если придётся отваживать кого-то другого, случись нам опять нарваться. Ну и наконец, в третьих, у нас совершенно иная задача. И она куда важнее потопления лёгкого крейсера.
На наше счастье, нам больше ни от кого отбиваться не пришлось. В смысле капитан «Ёсино», конечно же, сообщил о непонятностях, творящихся с «Асасио», и о том, что к Артуру рвётся транспорт. Радиообмен у самураев на хорошем уровне. Однако дотянуться до нас так и не успели. Дымы с двух сторон появились, когда мы были уже на подходе к крепости. А нам навстречу выдвинулись «Полтава», «Паллада» и четыре миноносца. Вот уж удивили, так удивили. Не ожидал, что флот проявляет подобную активность.
Правда, несколько смущало то обстоятельство, что наш броненосец шёл с заметным креном на левый борт. Сомнительно, чтобы это был привет из июльского боя в Жёлтом море. А значит, внутренний рейд подвергается бомбардировкам, и корабли получили повреждения. И по всему выходит, что «Полтава» наименее пострадал от этого. Или же имели место небольшие стычки в море, результатом которых и могли стать неисправности.
От отряда отделились сразу два миноносца, которые подошли к «Скату» и «Асасио». К нам приблизился «Решительный», вызвавший у меня невольную улыбку. В известной мне истории именно экипаж этого японского миноносца участвовал в захвате русского корабля, разоружившегося в Чифу.
— Командир миноносца «Решительный» лейтенант Рощаковский, — когда миноносцы сблизились, с помощью рупора представился тот.
— Командир подводной лодки «Скат» мичман Кошелев, — ответил я, вооружившись такой же жестянкой.
— Чёрт меня подери, мичман! И почему меня это не удивляет? Если кто и мог провернуть подобное, то только вы, — ни капли иронии или издёвки, в его голосе только одобрение.
Офицеров, готовых относиться ко мне с уважением, не так чтобы и много. Но, похоже, именно этот признавал мои заслуги должным образом. Мы не были знакомы лично, а мнением окружающих я не больно-то и интересовался.
Я, конечно, подумывал о соратниках, но специально их не искал. Они появлялись либо совершенно случайно, как команда моего катера. Либо по своей воле, как поверенный Кулагин. Либо когда оказывались мне нужны, как те же Горский и Миротворцев. Великий князь Кирилл и Эссен проходят по другой статье — как покровитель и административный ресурс. Первый пока бесполезен, но с ним изначально расчёт был на дальнюю перспективу.
Так вот потребности в том, чтобы сблизиться с Михаилом Сергеевичем, который был старше меня всего-то на десять лет, не возникало. Он также не стремился к личному знакомству и наблюдал за мной со стороны. Возможно, даже завидовал, но вот желчью, похоже, не исходил.
— И как это у вас получилось? — спросил Рощаковский.
— Если коротко, то встретили два миноносца. «Икадзучи» получил от нас торпеду в борт и отправился на дно. А «Асасио» мы взяли на абордаж.
— А отчего призом командует не ваш помощник, а вы? Не думаю, что это хорошая идея — покидать мостик своего корабля.
— «Скат» как боевая единица исчерпал свои возможности. Миноносец достался нам практически без повреждений, и тут есть трёхдюймовая пушка, с помощью которой нам удалось отвадить крейсер «Ёсино».
— Да ладно! А хотя Колчак рассказывал о вашей исключительно меткой стрельбе. Но чёрт возьми, я хочу услышать подробности. Предлагаю сегодня же посидеть в «Саратове».
— С удовольствием приму ваше приглашение. Но о времени придётся условиться дополнительно. Не знаю, когда меня освободит командование.
— Скажем, к девятнадцати часам я пришлю к вам матроса.
— Договорились.
Тем временем подошедшие японские крейсера «Касаги» и «Такасаго» открыли огонь по «Катарине». Японцам как-то было наплевать, что над пароходом развивается флаг Франции. Подозреваю, что и французам на это откровенно фиолетово. Нет, ноту протеста они, разумеется, заявят, не совсем же терять лицо. Но рупь за сто, что на этом всё и закончится.
Пристрелочные выстрелы упали хотя и не так, чтобы далеко, но однозначно транспорт не был взят под накрытие. Не успел я что-либо предпринять, как за кормой «Ската» появились клубы молочно-белого дыма, быстро переходящего в сплошную пелену завесы. Она скрыла как лодку, так и транспорт с миноносцем, подошедшим для проверки. Очень уж удачным оказались и направление, и незначительная скорость ветра.
Тем временем «Полтава» грохнула залпом. Причём ни о какой пристрелке не было и речи. Ну и такой момент, что до японцев было как бы далековато, и главный калибр до них не должен был дотянуться. Вот теперь я понял, что никаких повреждений у броненосца нет и в помине. Командир специально затопил некоторые отсеки левого борта, чтобы увеличить угол возвышения орудий. Кто сказал, что я самый умный?
В отличие от самураев артиллерийский офицер и комендоры на «Полтаве» оказались куда лучшими специалистами и сразу взяли «Такасаго» под накрытие. Правда, не добившись при этом попаданий. Но всё выправилось со вторым залпом, когда один из снарядов попал-таки в крейсер.
Похоже, это был бронебойный снаряд, так как разрыва я не видел, зато обратил внимание на то, что где-то в центре появилось быстро истаивающее белое облако. Однозначно повредило либо котёл, либо паропровод в недрах корабля.
— Отличная стрельба, не находите, Олег Николаевич? — заметил Рощаковский.
Наши миноносцы продолжали идти рядом, и он вновь воспользовался рупором.
— На «Полтаве» всегда были хорошие комендоры, — согласился я.
— Не без вашего участия. Мы все успели оценить пользу дальномера вашей конструкции. У меня такой же, — указал он на прибор.
Тот примостился в углу на стойке лееров ходового мостика. Их делали съёмными, на вертлюге, чтобы легко переставлять в нужном направлении. Отдельный дальномерный пост на миноносце разместить попросту негде.
— И как? Вам помогает? — не удержался я от вопроса.
— Однозначно. Результативность выросла на порядок. Хотя до вашей нам, конечно, далеко. Не поделитесь секретом?
— Всё просто. Подставьте голову под японский осколок, загляните за край, и будет вам счастье.
— Я лично знаком с четырьмя морскими и пехотными офицерами, получившими такой гостинец и едва не отдавших богу душу. Но никому такое счастье не обломилось.
— Ах да! Это всё стоит приправить ещё и толикой везенья.
— Боюсь, что тут нужна не толика, а полная мера, — не согласился со мной Рощаковский.
Тем временем японцы поспешили отвернуть в сторону и убраться несолоно хлебавши. Вот и славно. Без понятия, насколько способен повлиять на обороноспособность доставленный нами груз, но в том, что это позволит выиграть хоть немного времени, я не сомневаюсь.
А там, глядишь, и Рожественский подойдёт. Разумеется, если ему не станут мешать наши союзники и нейтралы. Тут ведь какое дело. Похоже, в Артуре эскадра не потеряла боеспособность, и во Владивостоке имеются кое-какие силы. Если скоординировать действия второй эскадры и двух отрядов первой, то из этого может получиться интересный натюрморт.

Глава 9

Возвращение в Артур

Доложившись Вирену и передав миноносец, что, как и в прошлый раз, не заняло много времени, я вернулся на «Скат» и направил его к причалу у мастерских Горского. Ну а где мне ещё-то останавливаться? Уж не на набережной точно. Опять же, нужно ведь и о людях подумать. Не может же команда проживать на лодке. Устраиваться в казарме флотского экипажа не хотелось. Место там найдётся, не вопрос, но это будет означать, что я как бы ухожу под руку местного командования, что в мои планы ни в коей мере не входило. Я за максимальную самостоятельность. Даже в плане котлового довольствия. И плевать на взлетевшие цены на продовольствие…
М-да. Мастерские. Скорее теперь завод, причём не такой уж и маленький. Три вытянутых корпуса цехов. Два саманных, построенных ещё мною. Третий сколочен из досок, явная времянка, призванная лишь для того, чтобы рабочие не трудились под открытым небом. В стороне жилые бараки, тут без новых построек, во дворе резвится ребятня. Совсем дети возрастом лет до десяти-двенадцати. Тех, что постарше, не видно.
— Пётр Ильич, я пойду с начальством местным пообщаюсь да договорюсь насчёт постоя. На берег пока не сходим, вахты в обычном режиме. Не расслабляемся.
— Ясно, — ответил Налимов.
Прежде чем сойти на причал, я встретился взглядом с Харьковским и многозначительно глянул на него. Тот легонько дёрнул бровями, мол, порядок, присмотрю, у меня не забалуют. После чего направился прямиком к корпусам мастерской, рассчитывая застать Горского в конторке.
— Как-кие люди. Не прошло и года, — стоило мне войти в конторку, с радостной улыбкой встал из-за стола Горский.
— Я знал, что моё возвращение не оставит вас равнодушным, Аркадий Петрович, — пожимая ему руку, произнёс я. После чего поинтересовался: — Ну как, позволите по старой памяти встать у вас на квартиры?
— Разумеется. О чём вообще разговор. Жилья правда свободного нет, число работников увеличилось, и мы вынуждены были серьёзно уплотниться. Но если вы не против, то у нас сохранились палатки и имеются чугунные печи. А чтобы было не так холодно, мы постелем дощатые полы, — указывая мне на стул, ответил он.
— Отлично. Это куда лучше, чем проживать на борту или в казарме экипажа. Хотелось бы устроиться с максимально возможной автономией, — опускаясь на стул, произнёс я.
— Из чего я делаю вывод, что вы к нам ненадолго.
— Не вижу смысла сидеть в осаждённой крепости в бесплодных попытках достать боевые корабли, в то время как военные транспорты куда более доступны.
— Ну, я бы не сказал, что ваши попытки столь уж бесплодны. Трудно, знаете ли, не разобрать на борту миноносца иероглифы, пусть я и понятия не имею, что именно там написано.
— Вы забыли помянуть и второй миноносец, мирно покоящийся на морском дне.
— Правда⁈
— С чего бы мне вам врать. Но мы их взяли из засады. Просто повезло.
— Любое везение требует тщательной предварительной подготовки, иначе оно рискует превратиться в упущенную возможность. Я это прекрасно сознаю, будучи владельцем литейно-механической мастерской. Не вашими ли стараниями она возникла, и не благодаря ли вам у нас сегодня нет отбоя от заказов, а прибыль растёт день ото дня.
— Полагаю, капиталы прирастают не только у вас? — не удержался я от вопроса.
— Разумеется, Олег Николаевич. Вы так же заработали за эти месяцы.
Горский открыл сейф, ну или стальной шкаф, извлёк из него амбарную книгу, оказавшуюся бухгалтерской, и, открыв в нужном месте, развернул её ко мне.
— Пятьдесят три тысячи сто сорок пять рублей двенадцать копеек чистой прибыли, — не без гордости произнёс он.
— Ого. Я гляжу, у вас дела идут хорошо.
— В последнее время не очень. С изготовлением снарядов проблем никаких, а вот с их начинкой уже не всё так радужно. Используем даже дымарь. Эффект, конечно, хуже, но лучше уж суррогат, чем вовсе ничего.
— Я так понимаю, это последствия использования новой тактики? — поинтересовался я.
— Вы правильно понимаете. Расход боеприпасов просто дикий. Большинство генералов высказываются в том плане, что это лишнее, и японцам нужно противопоставить стойкость русского солдата. Хотя именно благодаря большому расходу боеприпасов мы и смогли долгое время удерживать самураев на дальних подступах к Артуру. Правда, у противников подобного подхода есть свои резоны. К примеру, корабли были вынуждены передавать порох из своих погребов. До вчерашнего дня боеспособность сохраняли «Полтава», «Победа» и «Паллада». Но вчера «Победа» получила не меньше двух десятков попаданий шестидюймовых морских фугасов. Как результат, сильный пожар, с которым едва совладали, сразу две пробоины в носу и корме, раненые и убитые матросы.
— Японцы опять баловались перекидным огнём? — уточнил я.
— Нет. После потопления Колчаком миноносца адмирал Того опасается наших подводных лодок и близ Артура использует только лёгкие силы. С бомбардировками японцы вполне справляются и со стороны суши.
— Мне казалось, что наши стодвадцатимиллиметровые миномёты вполне способны купировать проблему с осадными батареями. Или от них отказались?
— Не отказались. Мало того, они получили широкое распространение. Именно благодаря им и минным полям удавалось сдерживать самураев и организовывать контрудары. Кстати, мы наладили производство бронежилетов для штурмовых подразделений, уже отправили в действующие части более трёх тысяч. А касок и вовсе за десять. И знаете, потери серьёзно уменьшились. К слову, наши изделия спасли Кондратенко и членов его штаба. Во время объезда позиций они попали под артиллерийский обстрел. Роману Исидоровичу прилетели осколки в грудь, голову и руку. На выходе он отделался контузией и ранением в плечо.
— А в газетах об этом не писали.
— Командование решило, что не стоит сообщать о ранении командующего обороной крепости.
— Хм. Вообще-то, правильное решение. Но как я полагаю, тут же поступил дополнительный заказ на средства индивидуальной защиты.
— Естественно. Солдатики солдатиками, но когда это спасает жизнь генералу и его окружению, отношение сразу же меняется. Потому как эполеты от осколков и пуль защищают откровенно слабо.
— Трудно возразить. Так что там с бомбардировкой рейда? — вернул я разговор в прежнее русло.
— Самураи пытались обстреливать его с дальних подступов, установив морские орудия на восточном фронте, корректируя огонь с помощью воздушного шара. Но и у нас есть шары, причём в отличие от японцев мы не имеем перебоев с получением водорода. И как результат, наши миномёты достаточно быстро привели вражеские батареи к молчанию. А там и ещё две, попытавшиеся бомбардировать город и гавань. Но после того, как самураи отбросили нас на севере, у них появилась возможность доставать до внутреннего рейда.
— И как они смогли успеть установить морские орудия? Цементу требуется время, чтобы набрать полную прочность, а морские пушки без основания не установить.
— Зато железнодорожные платформы во времени не нуждаются. Японцы учли наш опыт подвижной батареи и использовали его в полной мере. Корректировку производят с помощью воздушных шаров.
— И что наши миномётчики?
— Пытаются подловить батарею, но пока безуспешно. Те вроде бы хорошо маскируются. Зато они по нашим кораблям отработали на славу.
— А одиннадцатидюймовые мортиры тут не появились?
— А то как же. И довольно давно. С их помощью пытаются взять Сяогушань и Дагушань. Их снаряды едва не срыли вершины своими могучими зарядами, но пока безрезультатно. Японцы не подводят их слишком близко к фронту, те ведут обстрел наших полевых укреплений со значительного расстояния, и наши миномётчики не могут до них дотянуться. А пушкам их не взять из-за грамотно выбранных позиций и расположения в мёртвых пространствах. Вот такие дела.
— Ну, с фронтом более или менее понятно. А как вообще обстоят дела в мастерской?
— Дела у нас идут хорошо. Набрали новых рабочих, потому что с прежним количеством попросту не справлялись. Я вспомнил ваши рассуждения, так что в основном это женщины и дети. Хотел было китайцев, но там такая техническая безграмотность плюс ещё и языковой барьер, что от этой затеи я предпочёл отказаться. По основным пунктам. Наладили изготовление пулемётов, успели произвести сто пятьдесят две единицы, и они сыграли свою роль как в отбитии штурмов, так и в контратаках. Правда, поначалу, как вы и предлагали, мы работали на склад, но потом их у нас всё же выкупили. В этой связи замаячил патронный голод, но мы наладили свою патронную линию. В войсках собирают стреляные гильзы и переправляют к нам, а мы тут делаем только пули и переснаряжаем капсюли.
— И насколько успешно? — не сдержался я от любопытства.
— В какой-то мере это компенсирует расход, хотя полностью проблему недостатка боеприпасов и не решает. Месяц, много два, и у нас патроны пойдут по счёту. Судите сами, на полторы сотни выстрелов уходит фунт пороха, а с ним у нас уже сложности.
— Понятно. Что миномёты?
— Трёхдюймовые мы ладим сами, стодвадцатимиллиметровые в артиллерийских мастерских. Но их изготовили вроде пару десятков. И на этом всё. Закончились старые пушечные стволы, пригодные под переделку. Мины и снаряды отливают у нас. Даже морячки заказывают для своих трёх и шестидюймовых Канэ, им ведь не броню пробивать. Правда, уходят гранаты в основном на сухопутный фронт, в море-то от болванок хоть какой-то толк, а на земле только и того, что гремит громко да воет в полёте грозно.
— Ясно. То есть не зря мы с вами обустраивали мастерскую. Хотя тут у вас скорее уже целый завод.
— Не зря, конечно. Квалификация основной массы рабочих, увы, оставляет желать лучшего, и процент брака достаточно высок. Но без ложной скромности скажу, что мы вносим существенный вклад в оборону крепости. А вообще минные поля, миномёты и ручные пулемёты, вот три основных слагаемых успехов защитников Артура. И на секундочку, у истоков всего этого стоите именно вы, Олег Николаевич.
— Я просто решил немного заработать, — развёл я руками.
— И я, конечно же, в это поверю, — хмыкнув, тряхнул головой Горский.
— Кстати, как поживает наша киностудия?
— Всё оставленное вами оборудование в целости и сохранности. Так что можете хоть сейчас воспользоваться, как и лабораторией. Меня просили уплотнить её, но я отказал. Так оно будет посохранней. И… признаться, я не сомневался, что вы ещё вернётесь.
— А вот я в этом успел разувериться. После того, как нашего «ноль второго» потопили.
— Как-так?
— Ну, так уж вышло. В принципе можно было бы и спасти, но мы спешили вытащить из передряги наши крейсера, и тут уж было не до сохранности катера.
— И тем не менее вы тут.
— И тем не менее мы тут. Кстати, а снаряды к нашей безоткатке остались, или после того, как наступили тяжкие времена…
— Нет, нет, всё в полном порядке. Двести фугасов, сотня шрапнели и пять сотен восьмидесятичетырёхмиллиметровых артиллерийских мин, полностью снаряжённые и готовые к использованию.
В этот момент со стороны гавани донёсся гулкий звук разрыва, и Горский кивнул в сторону звука, словно хотел сказать, я же говорил. За первым донёсся следующий. И снова, и опять.
— Куда вы? — удивился он, когда я поднялся.
— Нужно отдать приказ, чтобы на «Скате» были готовы сняться с якоря. Мы не броненосец, и один-единственный фугас с гарантией отправит нас на дно.
— Но они никогда не обстреливали Тигровый, — заметил Аркадий Петрович.
— Потому что у них пока не было достойной цели, — возразил я.
Вообще-то, спорное утверждение. Мастерская Горского более чем достойная цель. У меня нет и капли сомнений в словах Аркадия Петровича по поводу важности для Артура его… теперь уж, пожалуй, литейно-механического завода.
Вопреки моим опасениям, «Скату» ничто не угрожало. Тут скорее уж сработала моя мнительность, ну или раздутое эго. С чего бы японцам открывать охоту на меня любимого. Мы, конечно, уже успели отметиться, пустив на дно два транспорта и один миноносец водоизмещением в общей сложности порядка одиннадцати тысяч тонн. Ну и захватили «Асасио». Но ты поди попади в столь малоразмерную цель чуть ли не на максимальной дистанции.
Впрочем, по кораблям противник также не стрелял. В известной мне истории эскадра просто стояла на виду, являя собой неподвижные мишени. Здесь же корабли отвели в сторону. И хотя расположили скученно, зато в мёртвом пространстве Перепелиной горы. Вполне действенная мера против пушек, чего не сказать о мортирах.
Если японцы додумаются установить на железнодорожные платформы одиннадцатидюймовые мортиры, тогда морячкам станет кисло. И уж тем более при налаженной воздушной разведке. Но пока о такой батарее ничего не слышно. Хотя лично я уже озаботился бы.
А вообще не понимаю, какого хрена при прошлых обстрелах эскадру не прикрыли дымовой завесой. На какое-то время это обеспечило бы маскировку, а там и наши миномётчики отогнали бы самураев. Глядишь, обошлось бы без повреждений, из-за которых теперь в строю оставались только «Полтава» и «Паллада».
Но то, что укрылись под горой, уже хорошо. Возвышенностей в окрестностях Артура хватает, а потому вести обстрел гавани можно далеко не из любого места. Насколько я помню рельеф, а я помню его хорошо, при существующих раскладах таких позиций на железной дороге всего-то три. Если сделать ответвления полноценного железнодорожного полотна на прочной насыпи, можно организовать ещё несколько. И накрыть мёртвое пространство Перепелиной горы в том числе.
Впрочем, как я уже говорил, мортирная батарея с этим справится гораздо эффективней, и обстрел сможет вести практически с любого места. Это же грёбаный миномёт, только снаряд у неё весит двести двадцать семь кило, с зарядом шимозы в семнадцать.
Так вот, не имея возможности достать корабли, японцы обстреливали город. И в настоящий момент вели обстрел старых кварталов. В частности, артиллерийского городка. Ну что сказать, выбор вполне понятен. Ведь там находятся мастерские, задействованные на нужды обороны.
Я невольно оглянулся, посмотрев на цеха и жилые бараки мастерской Горского. Дотянуться до них самураям не составит труда. Это раньше они мало обстреливали Тигровый, так как тут имелись лишь Невские мастерские, где ремонтировались миноносцы. А как только узнают о том, что здесь располагается завод, выдающий большую часть боеприпасов для обороняющихся… Думать об этом не хотелось.
Вскоре японцы перенесли огонь на «Ангару». Госпитальное судно имеет все атрибуты согласно положениям международного Красного Креста, но японцев это не остановило. Обозлённые отсутствием доступных целей они били туда, куда могли дотянуться. Несколько попаданий, и на судне начался пожар. Я видел, как организовали эвакуацию прямо под огнём. А вскоре судно легло на грунт, накренившись на правый борт, упёршимся в каменную набережную. Полностью затонуть ему не позволяла незначительная глубина. Полагаю, что и в прилив его остов будет торчать над водой.
— Аркадий Петрович, нужно будет выкопать щели. Много щелей. Так, чтобы в одной могли свободно укрыться не больше десятка человек. Я нарисую вам, какой формы и размеров они должны быть, и где именно их копать, — когда обстрел прекратился, произнёс я.
— Полагаете, что они станут нас обстреливать?
— Обстрел артиллерийского городка с мастерскими вы видели. Как и то, что они потопили госпитальное судно. Ваши мастерские, конечно, гражданское предприятие, но выпускают военную продукцию. То, что они ещё не накрыли вас, я могу отнести только к некоторой несогласованности между морскими артиллеристами и сухопутной разведкой. Но самураи быстро исправятся, даже не сомневайтесь.
— Я вас понял. Непременно этим озаботимся. Ч-чёрт, а если разобьют жилые бараки? Что мы будем делать?
— Рыть землянки или ставить палатки. Хотя я, наверное, посоветовал бы в этом случае озаботиться жильём в городе и самоходной баржей для перевозки людей.
— Баржа есть. Продукцию мы ведь вывозим. Но мы тут как бы уже обжились. В тесноте, да не в обиде. Опять же, дома стоят в стороне от производственных корпусов, может, и не достанут.
— Может, и так. Но лучше не надеяться на авось. Хм. А что, если изготовить несколько дымогенераторов. Мне тут на ум пришла одна мобильная конструкция, которую можно будет устанавливать с учётом направления ветра. А если озаботиться тонкостенными медными трубками, так ещё и прогреваться такой генератор будет куда быстрее обычного. Или использовать чугунные трубы и вагранки, которые у вас трудятся непрерывно. Идёмте к вам в конторку, прикинем, что и как.

Глава 10

Привет от старухи

— Нина Павловна, позвольте засвидетельствовать вам своё почтение. — Я резким кивком обозначил поклон.
— Ол-лег Николаевич? — растерянно ответила она, невольно принимая правила игры и протягивая ручку.
Я приложился к ней, ощутив, как пальцы вздрогнули. И нет, это не связано с желанием или волнующим трепетом. Мне явственно почувствовалось огорчение или даже досада. И понять её несложно. Ещё до моего отбытия между нею и Миротворцевым наметились какие-то проблески особых отношений, теперь же я знал точно, что они вместе.
— Нина Павловна, я попросил бы вас не думать дурного. И в мыслях не держу ничего подобного. Я просто пришёл навестить вас и Сергея Романовича, дабы засвидетельствовать своё почтение и ничего более, — тихой скороговоркой произнёс я, чуть подступившись к ней, чтобы не услышали посторонние.
— Правда? — с искренней надеждой спросила она.
— Верьте мне. Ведь до сегодняшнего дня я не давал вам повода сомневаться в моих словах и поступках. Скажу более того, я искренне рад за вас и всем сердцем желаю, чтобы у вас всё сложилось.
Зачем мне расшаркиваться перед своей бывшей содержанкой? Не перед ней. Мне нужен Миротворцев. Не просто гениальный хирург и будущий светила медицины, но ещё и человек с недюжинными организаторскими способностями. Я намерен приложить максимум усилий, чтобы удержать его тут, на Дальнем Востоке. А ночная кукушка, как известно, весьма убедительная птичка.
Мы отошли в сторонку, встав у торцевого окна длинного коридора. В госпитале хватало народу: раненые, медперсонал, военные. Одни на излечении, другие трудятся, третьи пришли навестить боевых товарищей. После отгремевших боёв пациентов тут предостаточно. И хотя в коридоре кроватей не видно, я не сомневался в том, что свободных коек тут нет.
Говорили мы обо всём и ни о чём конкретно. Мне, по сути, хотелось встретиться с Миротворцевым. Никаких конкретных дел к нему нет, просто навестить, пообщаться как с добрым знакомым, чтобы упрочить связь. Задел на будущее и не более.
— Олег Николаевич, рад вашему возвращению, — приветствовал меня подошедший хирург.
— Здравствуйте, Сергей Романович, — ответил я на его рукопожатие. — А я рад видеть вас в добром здравии. И как понимаю, полного сил на дальнейшие свершения.
— Ну, не такие уж и свершения. Просто делаю свою работу в меру сил и способностей, — пожав плечами, возразил он.
А ведь нервничает. Вон и быстрый обеспокоенный взгляд на Нину бросил. Я сделал вид, что ничего не заметил. Да и плевать. Мне не нужно смущение Миротворцева, и соперника я в нём не вижу, потому что не считаю Нину своей.
— Полагаете, что спасение жизней нельзя назвать свершением? Я так не считаю. Скольких вы вытащили с того света? Сотню? Две? Но даже если одного, это уже свершение, — покачав головой, возразил я.
— Тружусь в госпитале далеко не только я один, и это просто работа.
— Ну, как скажете, — легко согласился я. И спросил: — А вообще дела с ранеными как обстоят?
— Памятуя о боях в Зелёных горах, думал, будет хуже. Японцы всерьёз навалились на наши позиции и снарядов не жалеют, и себя не щадят. Но реальность серьёзно удивила. Поток раненых оказался не столь уж и велик. Я даже подумал было, что в наш госпиталь отправляют по остаточному принципу, но ничего подобного, картина схожая и в других госпиталях. Из разговоров с офицерами узнал, что столь низкие потери связаны с несколькими факторами. Но самый главный — это довольно широкое использование на передовой линии касок, которыми продолжают снабжать и сейчас.
— Насколько мне известно, касок в войска поставили чуть больше десяти тысяч. Их изготовление, конечно, продолжается, но это едва ли покрывает четверть от потребного, — возразил я.
— Мне доподлинно известно, что многие из них имеют уже по несколько осколочных и пулевых отметин. Да и камни частенько прилетают. А это прямой путь либо в госпиталь, либо на тот свет. Так что польза несомненна. А ещё в контратаках в основе своей участвуют специально сформированные и обученные штурмовые роты, экипированные бронежилетами и касками. И это уже всё ваши свершения, Олег Николаевич. — Миротворцев указал на меня пальцем.
— Я не придумал ничего нового. Всего лишь немного видоизменил то, что уже давно известно. И потом я ведь не просто так это предложил, а имею свой интерес. Все эти каски, бронежилеты, миномёты, пулемёты, снаряды делаются в литейно-механической мастерской Горского, где я имею треть с доходов, — с хитринкой возразил я.
— И что с того, что вы имеете с этого выгоду. Уж людей-то ваши задумки спасли куда больше, чем мои умения. Одно то, что Роман Исидорович избежал гибели вашими стараниями, дорогого стоит. Он ведь поистине является душой обороны Артура. А записки, переданные вами мне, и рецепты мазей на основе мёда. Благодаря первым хирургам удаётся вытащить прежде безнадёжных раненых. А второе позволяет чуть не в полтора раза быстрее поставить их на ноги. Даже не представляю, как подобное знание о мёде могло быть утрачено.
— Сам в шоке, Сергей Романович. Кстати, а мёд-то вам контрабандисты поставляют?
— Да. Причём в достаточном количестве. Правда, и дерут за него втридорога. Командование даже поднимало вопрос о прекращении закупок, но спасибо Кондратенко и Белому, не остались в стороне и отстояли необходимость закупок даже по грабительским ценам.
— Что же, это радует. Кстати, а я ведь не просто так пришёл. Позвольте пригласить вас на просмотр синематографа.
— Вы сняли новый игровой фильм?
— Увы. С игровым кино ничего не получается. Служба. В Артуре было попроще. С одной стороны, я находился на излечении, с другой, катер в ремонте. А во Владивостоке оно как-то не сложилось. Меня ведь ещё и в матросы успели разжаловать.
— Вас⁈ — искренне удивился Миротворцев.
— Ага. И наказали, и помиловали, вот только наградить забыли, — хохотнул я.
Отснятого материала у Родионова хватало. Мало того, во Владивостоке я предоставил ему время для того, чтобы он сумел его обработать и смонтировать документальные фильмы, которые уже разбежались как по России, так и по заграницам. И вот теперь приехали в Артур.
До недавнего времени защитники крепости вели боевые действия вполне себе удачно. Как выяснилось, даже корабли регулярно выходили из гавани, чтобы поддержать войска. Тот же «Пересвет» подорвался на мине во время одной из таких вылазок. И ведь активно используют параванный трал. Вот только сюрпризы порой случаются в самых неожиданных местах, далеко в стороне от крепости.
Обрушение левого фланга, потеря значительной территории, большое количество убитых и раненых, что не могло пройти незамеченным, в значительной мере подорвали дух защитников и жителей Артура. Так что грамотно смонтированные фильмы об успехах русского оружия совсем не будут лишними…
— Занимательно. И даёт понять, что всё не так уж и плохо, как может показаться на первый взгляд. А активность Владивостокского отряда и вовсе внушает оптимизм, — произнёс Миротворцев, когда мы вышли из кинозала.
Это далеко не только его мнение. Я, по обыкновению, отслеживал реакцию выходивших на улицу, и она мне откровенно нравилась. Хотя бы потому, что хмурых лиц не было. Ни одного. А ведь, казалось бы, на экране были кадры, задокументировавшие гибель нескольких тысяч человек. Но ведь это враги. Вот что значит правильно поданная картинка. Родионов талант, я не устану это повторять.
— Олег Николаевич, а художественные фильмы вы снимать не собираетесь? Вашу картину «Порт-Артурская история» засмотрели до дыр, хочется уже чего-нибудь нового, — поинтересовалась Нина.
— Кстати, — поддержал её кавалер.
— Для съёмок художественного фильма нужно не в пример больше времени, — не стал я раскрывать своих планов.
В настоящее время Дмитрий активно монтирует фильм о наших похождениях с момента выхода из Владивостока. Причём решил сделать из него художественный, благо его сейчас от хроники возможно отличить только по чуть лучшему качеству картинки и чётко различимым лицам. Да и непритязательный нынче зритель.
Что же до Родионова, то эта мысль у него родилась достаточно давно, ибо душа требовала, поэтому он отснял виды Владивостока, Шанхая и Артура. В главных ролях, понятно, команда «Ската» и ваш покорный слуга, в частности. Далее несколько вставок с текстом и вуаля. Художественный фильм «Три тысячи миль под водой» готов.
В смысле Дмитрий вовсю трудится над ним и выпросил у меня трое суток. Предстоит отснять ещё встречу главного героя, то есть меня с моей любимой, остававшейся в Артуре и верившей в то, что я непременно вернусь. Ну и несколько сцен с этой самой героиней, которая служила сестрой милосердия в госпитале, внося свой вклад в оборону крепости.
По задумке автора сценария и режиссёра, это должна была быть Нина, но я вовремя вразумил его. На что он быстренько сориентировался и отыскал девицу, сыгравшую главную роль в нашем первом фильме. Она, к слову, также служила в госпитале.
— Предлагаю продолжить так хорошо начавшийся вечер и поужинать в «Саратове», — произнёс Миротворцев.
— Отличная идея. Тем более что дома у нас мышь повесилась. Мы ведь всё время в госпитале, — поддержала его Нина.
— Только угощает друг, приехавший с большой земли, — подпустив кавказского акцента, наигранным тоном произнёс я.
— Принимается, — переглянувшись, чуть не хором произнесла парочка.
Если поначалу они и испытывали неловкость с моим появлением, то сейчас она испарилась, как утренняя роса. Ну или порт-артурский снег. Казалось бы, только ночью выпал, накрыв землю белоснежным покрывалом, но уже к обеду полностью сошёл, оставив после себя грязь и слякоть. Бр-р-р! Ненавижу! И даже поездка на рикше не сумела полностью уберечь от этой напасти. Мундир однозначно придётся чистить. А уж о платье Нины и говорить нечего.
Ну что сказать, факт осады крепости никак не сказался на меню лучшего ресторана Артура. Оно по-прежнему предлагало достаточно разнообразный ассортимент. Кое-какие блюда, конечно, пропали, зато появились и новые. К примеру, наряду с говядиной, телятиной и бараниной стали готовить конину. Последней несправедливо пренебрегают, полагая мясо грубым и невкусным. Большая ошибка. Умело приготовленное оно получается таким, что пальчики оближешь. Я попросил официанта передать мою искреннюю благодарность повару, выразив её не только словами, но и выложив щедрые чаевые.
— Ого! Кого я вижу! Кошелев! Вот вас-то мне и надо! — возбуждённо едва ли не выкрикнул столкнувшийся с нами в дверях Колчак.
— Здравствуйте, Александр Васильевич. Позвольте вам представить…
— Не стоит. Мы знакомы, — остановил меня лейтенант и поздоровался с моими спутниками. — Сергей Романович, Нина Павловна. У меня сегодня просто замечательный день, приглашаю вас отпраздновать моё назначение командиром миноносца «Счастливый».
— Прошу прощения, Александр Васильевич, но у нас завтра дежурство, и мы хотели бы отдохнуть, — развёл руками Миротворцев.
— Понимаю и не настаиваю. В вашем случае ошибка или невнимательность может кому-то стоить жизни. Но вы, Олег Николаевич, непременно возвращаетесь в зал. Ибо являетесь виновником торжества.
Я переглянулся с Миротворцевым и Ниной, дав понять, что принимаю удар на себя, и мы простились. После чего Колчак увлёк меня за свободный стол, потребовав приставить к нему ещё один, ибо ожидал гостей. Ну и сделал достаточно серьёзный заказ.
— Как я понимаю, «Счастливый» это в девичестве «Асасио»? — спросил я, будучи уверенным в ответе.
— Именно, — в ожидании заказа откинувшись на спинку стула, подтвердил Колчак.
— Но я передавал корабль не вам.
— Какая разница, кто его принял. Главное, кто оказался на мостике. И это я.
— Но разве вы не были командиром «Пескаря»? — удивился я.
— И неплохо себя зарекомендовал, командуя им, отправив на дно японский миноносец, — со значением подняв палец, подтвердил он. И тут же, став проще, добавил: — Только вынужден заметить, что успех этот совершенно случаен. Подводной лодкой этот аппарат я назвать не могу, скорее уж полупогружной катер, который к тому же под водой может пробыть лишь несколько минут. Я и сам не понял, как передо мной возник самурай. Только и того, что пустил мину, и она, о чудо, попала в цель. После этого я ещё какое-то время пытался охотиться за вражескими кораблями, однако не преуспел в этом и уступил честь командования катером мичману Дудорову.
— Решили попробовать свои силы на сухопутном фронте?
— Нет, конечно же. Я пока ещё не так отчаялся. Обратился к Вирену с предложением вооружить быстроходный пароход, превратив его во вспомогательный крейсер, и отправиться в рейд на торговые пути Японии. Поначалу эта затея вроде бы была воспринята благосклонно, но потом моё предложение завернули. Видите ли, это чрезмерно рисковое предприятие. Таким образом я остался на берегу и едва не отправился на сухопутный фронт, но тут появились вы с очередным японским призом. Господи, у меня складывается впечатление, что достаточно просто вам не мешать, и вы сами уничтожите весь японский флот.
— Вы узнали о моём разжаловании?
— Я искал вас, оказался в синематографе, не удержался от просмотра картины и успел пообщаться с вашим Родионовым.
— Ясно.
— Кстати, не составите мне протекцию по поводу изготовления снарядов для моего миноносца, а то у него неполный боекомплект.
— Нет проблем. Но вы ведь понимаете, что это не бесплатно. И понадобятся гильзы.
— Для трёхдюймовок гильзы в наличии, тут проблем нет, чего не сказать о снарядах. Касаемо пятидесятисемимиллиметровых, то у нас такие снаряды имеются, разве только можно сменить в гранатах чёрный порох на бездымный. Разрушений они не вызовут, зато дадут изрядное количество осколков.
— Вы забываете о дефиците в Артуре пороха.
— Это я беру на себя. Есть ещё чего стрясти с интендантов. Вот видите, я научился у вас плохому.
— Не увлекайтесь, Александр Васильевич, а то это чревато, знаете ли.
— Я готов рискнуть.
— Хорошо, я составлю вам протекцию перед Аркадием Петровичем.
— Вот и договорились.
Вскоре начали подтягиваться приглашённые. Я ожидал возможных проблем из-за неоднозначного отношения ко мне со стороны флотских офицеров. Но как выяснилось, опасения мои оказались напрасными. За столом собрались, если можно так выразиться, последователи покойного адмирала Макарова, а потому моё присутствие было воспринято самым благоприятным образом. Посидели мы славно. Что говорится, от души.
Когда я засобирался на Тигровый, время уже подходило к комендантскому часу, и следовало поторопиться. Я не переживал по поводу того, как буду добираться через акваторию внутреннего рейда. Мой катер с паровой машиной легко пережил отсутствие хозяина. Хотя его и использовал персонал завода наряду с паровой шлюпкой Горского, мне он был передан по первому требованию и сейчас ожидает под присмотром Казарцева.
Мне только и нужно-то добраться до набережной, не изгваздавшись в грязи, а там я благополучно дойду до причала мастерской. С грязью мне повезло. С наступлением темноты землю подморозило. Да и полная луна светит, что способствует комфортному передвижению. Н-но…
Я откинулся назад, завалившись на спину. Послышался влажный хруст тонкого ледка и чавканье грязной жижи под моим телом. Одновременно с этим грохнул выстрел, и я услышал короткий свист пули, разминувшейся со мной если не в считанных сантиметрах, то немногим больше этого.
Рванул борт форменного пальто, отчего брызнули оторванные с мясом пуговицы. Я ушёл в перекат по влажно хрустящей корке льда и чавкающей холодной жиже. Одновременно с этим рука скользнула под мышку. Грохнул очередной выстрел, пуля выбила фонтанчик грязи там, где я был только что. Пальцы ухватили достаточно неудобную, но уже привычную рукоять браунинга, и когда я вновь оказался на спине, вскинул оружие.
Убийца опять выстрелил. В этот раз пуля рванула левый рукав пальто и обожгла плечо. Я нажал на спусковой крючок, посылая в неизвестного кусок смертоносного свинца в надрезанной мельхиоровой оболочке. Убийца застыл, словно ему прострелил поясницу радикулит. Второй выстрел. Но нападавший словно и не заметил этого, хотя я и не мог промахнуться. Похоже, хватило и первого. Китаец в традиционном одеянии бедноты опустился на колени, после чего упал лицом вниз, глухо ударившись головой о подмороженную землю.
Я поднялся, удерживая на прицеле лежащее ничком тело, и приблизившись, перевернул его ногой на спину. Труп. Несмотря на темноту, я всё же сумел рассмотреть, что это не китаец, а японец. Для европейцев все азиаты на одно лицо, но только не для меня с моей памятью.
— М-да. Похоже, старуха решила всё же избавиться от раздражителя, — вздохнул я и тут же спохватился, разведя руки и осматривая себя. — Т-твою м-мать!

Глава 11

Всё для фронта

— Что случилось, ваш бродь⁈ — подбежал ко мне Казарцев с браунингом в руке.
— Да вот встретил Артур в радушные объятия, — недовольно поморщился я, продолжая стоять с разведёнными руками.
— Эк-ка вас, — рассмотрев меня при свете луны, слегка отступил от меня сигнальщик.
Вот же паразит. А то, что у моих ног лежит труп, это ничего? Нормально? Впрочем, чего на него-то внимание обращать. Он ведь никому уже не навредит, а вот измазанный в жиже благородие очень даже представляет собой проблему. А ну как Казарцеву придётся отчищать. И я его понимаю. Потому как не офицерское это дело чисткой заниматься.
— Не умничай, — огрызнулся я, прикидывая, как быть.
Раздался топот сапог нескольких человек, а затем нарисовался патруль в составе прапорщика и трёх нижних чинов. До комендантского часа осталось минут пятнадцать, но мы пока всё же ничего не нарушаем. Даже успели бы добраться до Тигрового, где патрулей и вовсе нет.
Вообще-то, к припозднившимся офицерам отношение откровенно благожелательное. Что ни говори, а гарнизон не столь уж и велик, и если не лично, то уж общие-то знакомые непременно найдутся. Ну и как потом смотреть товарищам в глаза, если препроводить такого нарушителя на гауптвахту? Опять же, ведь и сам на его месте можешь оказаться. Хотя случалось, конечно же, разное.
Однако меня это не касалось ни в коем разе, и мне однозначно путь в комендатуру. Потому как предстояло разбирательство по факту обнаружившегося рядом со мной трупа.
— Начальник комендантского патруля прапорщик Горепёкин, — представился старший.
— Командир подводной лодки «Скат» мичман Кошелев, — ответил я и, указав на подчинённого, добавил: — Мой матрос Казарцев.
— Подводной лодки? Так это вы привели транспорт и захватили миноносец, по пути потопив ещё один и надавав по щам крейсеру? — едва ли не с восхищением перечислил мои подвиги молодой офицер.
— И, похоже, об этом известно не только вам, но и японцам, которые решили со мной посчитаться.
— Хотите сказать, что это японец? — Прапорщик с сомнением посмотрел на освещённый лунным светом труп.
— А вы разве этого не видите? — хмыкнул я.
— Да они для меня все на одно лицо.
— Ясно. Я так понимаю, господин прапорщик, что мне придётся пройти в комендатуру?
— Разумеется. Но потом, возможно, и в жандармское управление. Одним словом, веселье до утра.
— Я примерно так себе всё и представлял. В таком случае давайте отпустим моего матроса. Он ожидал меня в катере на набережной и прибежал на звуки выстрелов. Нужно сообщить на лодку старшему офицеру о моей задержке. Просто запишите его данные, а если он потребуется, его вызовут.
— Хорошо, так и сделаю.
— Казарцев, завтра с окончанием комендантского часа быть на набережной. Прихвати с собой Врукова, пусть вам выпишут увольнительные до комендантского часа. Катер на Иванове.
— Есть, — коротко бросил сигнальщик и поспешил ретироваться, пока ещё время позволяло.
В комендатуре меня мурыжили не так уж и долго. Как, впрочем, и в жандармском управлении. Несмотря на то, что прибыл лично главный жандарм, подполковник Микеладзе. Не скажу, что сильно разбираюсь в следственных делах, но даже на мой неискушённый взгляд он отнёсся к происшествию как-то поверхностно и откровенно наплевательски.
— Полагаю, вы всё же ошибаетесь, и это китаец. И причина вовсе не в желании посчитаться с вами за все те неприятности, что вы доставили японскому флоту. Где флот и где бандитское нападение? Скорее всё дело в банальном грабеже. Он видел, что вы вышли из ресторана, а заведение это сегодня по карману далеко не каждому, вот и решил вас ограбить. Труп же обирать куда проще, чем заставлять поднимать руки боевого офицера. До войны подобное ещё было возможно, но сегодня наш брат стал куда смелее. Одним словом, для меня всё абсолютно ясно. Дело закрыто в связи с гибелью фигуранта, — с апломбом подытожил он.
Вот так. Признаться, я вообще ничего не понял. Либо этот грузинский князь ведёт какую-то хитрую игру по выявлению шпионской сети. Либо он туп, как пробка. Но тогда мне откровенно непонятно, как наши жандармы умудрились обеспечить секретность с теми же парашютами, потому что у японцев они до сих пор так и не появились.
В связи с поздним временем ночевать меня оставили в управлении. И так как положить было негде, устроили в офицерской камере, разве только дверь запирать не стали. Ну и форму мою вручили одному из нижних чинов, который к утру отчистил её так, словно в лучшей прачечной постарались, да пришил недостающие пуговицы. Надо бы озаботиться карманом-кобурой под пистолет на внутренней стороне борта пальто и шинели. А то эдак мало, что пуговиц не напасусь, так ещё и пистолет в следующий раз могу не успеть вырвать.
Утром, едва закончился комендантский час, направился на набережную, где меня уже поджидал катер с машинистом, а ныне мотористом Ивановым, Казарцевым и Вруковым. Всё, как я и приказал.
— Илья, это портрет того японца, — передал я сигнальщику подготовленный мною в камере рисунок.
— Эк-ка у вас выходит, ну чисто фотокарточка от Родионова.
— Умею, не отнять. А это двадцать рублей, — сунул в руки Казарцеву мелкие купюры и монеты. — Жандармы говорят, что китаец решил выйти на гоп-стоп, а труп обирать проще. Только это японец, я точно знаю.
— Кто, откуда, куда и почему? — глянув на меня, спросил мой внештатный вестовой.
— Тебя учить, только портить, — кивнув, подтвердил я.
— Разрешите идти?
— Увольнительные выписали? — спросил я, поведя взглядом по Казарцеву и Врукову.
— Чин чином передали ваше распоряжение господину мичману, а боцман лично осмотрел и проинструктировал, — ответил за двоих Казарцев.
— Ну и чего тогда сидите? Можете идти. Только с водкой не попадитесь.
— Обижаете, ваш бродь. Всё будет в лучшем виде, — задорно ответил Казарцев.
Поправил бескозырку, пихнул Врукова, и только ленточки взвились. Шустрый, как понос, не отнять. Ну и ни капли сомнений, что управится куда лучше наших жандармов, которым где бы ни работать, лишь бы не работать. Ну а Тимофей за ним присмотрит, чтобы ненароком не обидели.
— И как вам понравилось в арестантской? — с улыбкой встретил меня Горский, направлявшийся на обход цехов.
— Ну, мне не привыкать. Тем более что во Владивостоке дверь камеры была заперта, а тут едва ли прикрыта, да и то сугубо от сквозняков. А вы отчего так припозднились? Или начальство не опаздывает, оно задерживается?
— Ну, не то чтобы опаздываю. Просто раньше было с этим не управиться. Определял одну нашу бабёнку в госпиталь на карантин.
— Что-то случилось?
— Вот чтобы не случилось, я её и отправил. В конце осени в крепости едва ли не эпидемия прошлась. Появились инфекционные больные, и медики предложили устроить под них госпиталь на Тигровом. Но Стессель своей властью запретил это, приказав лечить их вместе с обычными ранеными. В результате этого разумного решения появилось множество больных, да ещё и ослабленных после ранений. В итоге, когда их количество перевалило за тысячу двести, решили-таки инфицированных отделить. Но в процессе переезда сюда многие умерли. Ну а инфекционный госпиталь так рядом с нами и остался.
— И как я понимаю, одна из ваших работниц имела контакт с тамошними пациентами.
— Только с одним героем любовником, но весьма тесный. А мне тут лазарет не нужен. Вот пусть посидит на карантине и подумает.
М-да. Помню я об этом вредительском решении Стесселя по известной мне истории. И цифры вполне сопоставимы. Выходит, тут старуха прошлась по старой колее. А что, если убрать первопричину некоторых событий? Интересная мысль, которую следует хорошенько обдумать.
— Кстати, Олег Николаевич, у меня есть к вам просьба, — произнёс Горский, когда мы вместе направились в сторону цехов.
— Говорите, — предложил я.
— Вы ведь всегда старались на благо обороны крепости, хотя откровенно не верили в возможность её отстоять.
— Так и есть. Мало того, готов продолжить это неблагодарное дело.
— То есть не верите, но готовы безвозмездно тратить свои деньги?
— Ну вот так оно у меня всё, — развёл я руками.
— В таком случае вы должны согласиться на моё предложение.
— Слушаю вас, Аркадий Петрович.
— Дело в том, что с началом войны горожане бросились в Русско-Китайский банк снимать наличные, которых там вскоре попросту не стало. Как результат, комендант крепости не смог снять двести тысяч значившиеся на его счёте. Ввиду отсутствия наличных денег замедлились работы по возведению укреплений. Смирнов обратился к Стесселю, чтобы получить нужные средства из казны третьего Сибирского армейского корпуса. Там вроде как имелось больше миллиона наличными. Но получил отказ. Потом Кондратенко удалось выпросить какую-то мелочь, что могло служить лишь для поддержки штанов.
— Я слышал об этом. Как и о том, что Роман Исидорович помогал ему изыскивать средства, — кивнув, подтвердил я.
— Так вот после вашего отбытия дела у наших мастерских пошли куда лучше, и я решил помочь его превосходительству. В конце концов, чем крепче станет оборона, тем дольше продержится крепость, и я смогу заработать. В этой связи я потребовал оплату за свою продукцию сугубо наличными, что в общем-то было понято армейским и флотским командованием, и пошла живая копейка. Плюс деньги, уже внесённые вами. Ну не в тайниках же мне хранить наличность. Складывать же в сейф не лучшая идея, эдак ведь разом можно остаться без всего. Именной же счёт в банке совсем другое дело.
— Я так понимаю, вы провернули нечто занимательное? — подбодрил я Горского.
— Навестил Смирнова, и мы вместе отправились в банк, где я положил на свой счёт крупную сумму наличных, которые потом смогу без труда получить в том же владивостокском или мукденском отделении. Его же превосходительство снял со счёта коменданта ровно ту же сумму. Это позволило ему не только продолжить работы по возведению укреплений, но и ускорить их. Подобные операции мы проворачиваем ежемесячно. Но в связи с последними событиями потребность в деньгах резко возросла. Константин Николаевич просит меня о внеочередном транше, но, несмотря на крупные заказы, у меня нет потребной суммы.
— Вы хотите, чтобы я положил свою долю доходов себе на счёт, и у Смирнова появилась возможность взять в банке кредит наличными?
— Да.
— А отчего сразу не поступили так? Зачем держали мои деньги в наличных?
— Ну вы же обещали вернуться и частенько бывали в Чифу, где делали закупки того же пороха, а потому вам нужны наличные.
— Понимаю. Ну что же, всё для фронта, всё для победы. Я готов вложиться в это благое дело.
— Не нужно вам ни во что вкладываться, Олег Николаевич. Ваши деньги вашими и останутся, и получить их можно будет в любом отделении Русско-Китайского банка. Кроме порт-артурского, разумеется. Вы просто предоставляете возможность коменданту крепости получить кредит. В плюсе окажутся абсолютно все стороны сделки, — с улыбкой возразил Горский.
— Согласен, Аркадий Петрович. И коль скоро такое дело, то я увеличу сумму до двухсот тысяч.
— А откуда вы возьмёте ещё сто пятьдесят? — резко остановившись, не смог сдержать своего удивления инженер.
— Из командирского сейфа на «Скате», конечно же.
— Я вообще не понимаю, к чему вам было связываться с моей мастерской. Если только вы изначально не имели целью повысить обороноспособность Артура.
— Не совсем так, Аркадий Петрович. Скорее уж я вкладываюсь в вас. Но об этом поговорим после войны. Итак, когда отправляемся в банк?
— Закончу обход цехов, удостоверюсь, что всё крутится как надо, и можно отправляться к Смирнову.
— Так. Ну тогда вы на обход, а я завтракать. У жандармов не принято кормить в такую рань даже арестантов, а уж о нашедших в их казематах временное пристанище и говорить нечего, — подмигнул я инженеру и, хлопнув его по плечу, направился на лодку.
Итак, Смирнову при наличии какого-никакого финансирования удалось добиться куда большего, чем в известной мне истории. Плюс он ещё и фору по времени получил, что наряду с деньгами не могло не сказаться на объёме выполненных работ и усилении укреплений крепости. Если же им были учтены ещё и мои рекомендации, к которым, к слову, Кондратенко прислушался, то на выходе позиции крепости значительно упрочились.
А в этой связи, пожалуй, можно пересмотреть и моё отношение к Стесселю. Я отчего отказался убрать Анатоля? Потому что он сделал ставку на Кондратенко и всячески поддерживал его. Именно стараниями начальника Квантунского укрепрайона оборона фактически была возложена на Романа Исидоровича. Но коль скоро у того со Смирновым наметились хорошие взаимоотношения, то и нужда в такой прокладке отпала. Более того, этот кадр откровенно вреден.
А там до кучи можно и Фока прибрать. Неоднозначная личность. Не трус, это факт. Не дурак, это так же нельзя отрицать. Прошлые неудачи скорее обусловлены получаемыми распоряжениями наместника и Стесселя, за которыми командир четвёртой дивизии всегда мог укрыться, что впоследствии и должно было случиться. Но вместе с тем слишком уж самолюбив и постоянно вставляет палки в колёса Кондратенко, что по итогу идёт только во вред. Значит, и его нужно отправлять в ту же топку. Остаётся только понять, как это сделать…
У нас на борту завёлся свой кок, а вкупе с выделением мною финансов для закупки продуктов и меню получалось достаточно разнообразным. В походе-то мы питались по строгому рациону, чтобы не вызывать загазованность лодки, на стоянке же сам бог велел себя побаловать. Вот он и балует, пока запасы позволяют. Тем более что надолго мы в Артуре не задержимся, так что экономить на продовольствии нет смысла.
После завтрака я заглянул в свой закуток, выгороженный занавеской, из-за чего его можно было с некой относительностью назвать каютой. М-да. Вообще никаких условий. Обитаемость на лодке даже спартанской назвать сложно. Это что-то на грани. К примеру, матросские койки в походе даже остывать не успевают. Правда, сейчас у команды есть возможность нормально отдохнуть, пусть и в палатке. На самом деле там даже комфортно. Разумеется, если не разводить свинарник.
Заглянув в сейф, извлёк из него практически все имевшиеся там рубли, оставив чуть больше десяти тысяч. Этого вполне достаточно. Тем более там лежали ещё пятьдесят тысяч юаней, которые, к слову, на территории Китая куда предпочтительней.
Когда вновь встретились с Горским, я обратил внимание на то, что, несмотря на слякоть и грязь, появились как минимум три артели землекопов китайцев, занявшихся рытьём щелей. Аркадий Петрович воспринял мои слова всерьёз и решил не откладывать подготовку убежищ в долгий ящик. И это радует.
Для начала мы отправились к Смирнову, который встретил нас весьма радушно. Я поначалу подумал, что вызвано это возможностью получения очередного кредита. Но ошибался. Вот уж не подумал бы, что пользуюсь уважением его превосходительства за свои деяния как на море, так и на суше. Оказывается, Смирнову много обо мне известно.
Степанов в своём романе рисует Константина Николаевича едва ли ни как шута горохового. Во всяком случае, у меня в отношении него возникли именно такие ассоциации. На деле же это был далеко не глупый генерал, хорошо разбирающийся в военном деле и фортификации в рамках современной военной науки. Но главное — он не отмахивался от новинок.
Не скажу, что Смирнов расхваливал меня и восхищался моими достижениями, хотя ему о них было известно. Даже о том, что именно от меня исходит предложение копать траншеи и ходы сообщения не прямо, а зигзагом. Отношение его превосходительства к талантливому мичману было скорее покровительственно снисходительное.
Узнав о том, что я был осуждён и разжалован, он искренне возмутился, полагая, что мне, конечно, нельзя позволять зарываться, но и наказывать за деяния, достойные награды, глупо. И конечно же не забыл помянуть мудрость его величества, восстановившего справедливость, вернув мне как звание, так и награды.
В банк мы отправились в сопровождении адъютанта его превосходительства, казначея крепости и парочки солдат из комендантской роты. Управляющий встретил нас с некоторым энтузиазмом, что ни говори, а с началом войны практически все финансовые операции прекратились. Конечно, кредитование крепости по объёмам не тянуло на прежние обороты, но хоть какое-то движение. Тем более что кредит выдавался под обязательства казны, а значит, принесёт выгоду по определению.

Глава 12

Два выстрела, два трупа

Выйдя из банка, я попрощался с Горским и направился по улице к ближайшему перекрёстку. Снег вчера растаял, но сегодня с утра морозец и лёгкий ветерок, так что землю прихватило, и можно не париться насчёт грязи. Даже лужи покрылись достаточно прочным ледком, чтобы не провалиться с ходу. Впрочем, я и не думал проверять его, обходя подобные препятствия. Тем более что можно банально поскользнуться.
До нужного адреса дошёл довольно быстро, хотя никуда и не торопился. Итак, двухэтажный дом генерала Стесселя за высоким забором. У калитки полосатая будка и часовой. Время военное, а поблизости дома и других высокопоставленных лиц, и резиденция наместника. Тут ещё и пара дополнительных маршрутов патрулей имеется.
Я осмотрелся вокруг, и мой взгляд зацепился за трёхэтажную гостиницу «Ростов» дальше по улице. Понятия не имею, была ли она в известных мне мирах, но тут вот она, в наличии. Хотя наверняка переживает не лучшие времена. Хм. А почему, собственно говоря, и нет. Отчего нам с Налимовым ютиться в армейской палатке, если можно устроиться со всеми удобствами.
Даже если это здание не подойдёт в качестве позиции, мы останемся в выигрыше. А стрелять можно и с вершины горы Военной, в которую упирается улица чуть дальше гостиницы. Дистанция всё ещё в пределах уверенного выстрела, и уж тем более в моём исполнении. Опять же, у меня к этому всё готово, пусть делалось и для другого, но так даже лучше.
— Здравствуйте, уважаемый. Имеются ли у вас свободные номера? — войдя в гостиницу, спросил я у администратора, обнаружившегося за стойкой.
— Вам на ночь? Или на пару часов? — спросил мужчина средних лет.
— У вас настолько плохо идут дела? Или гостиница изначально являлась меблированными комнатами? — вздёрнул я бровь.
— Полагаете, что это похоже на меблированные комнаты? — обведя холл рукой, невесело хмыкнул мужчина.
— Полагаю, что это похоже на весьма приличную гостиницу.
— Вот именно. Только с момента, когда Артур отрезали от большой земли, у нас исчезли постояльцы. Те немногие приезжие, что ещё остались, предпочли снимать жильё, это гораздо дешевле гостиницы.
— И вы, чтобы выжить, вынуждены сдавать комнаты по часам, — констатировал я. После чего поинтересовался: — Я так понимаю, что свободные номера у вас имеются, и мы с моим товарищем можем остановиться у вас?
— Разумеется, — оживился администратор.
— Надеюсь, горячая вода у вас имеется?
— Не сомневайтесь. И холодная, и горячая, и ватерклозет, и прачечная.
— А питание?
— Ресторанчик при гостинице, увы, не работает. Я не могу себе позволить содержать персонал. Но если речь о незамысловатой еде на завтрак, обед и ужин, то моя супруга сможет вас накормить.
— Не стоит беспокоиться. Вы позволите взглянуть на лучшие ваши номера?
— Прошу на третий этаж, ваше благородие.
Оба номера мне понравились. И причина вовсе не в комфорте, а в угловом расположении одного из них, окна которого смотрели в том числе и вдоль по улице. Учитывая же то, что гостиница располагалась на противоположной стороне от дома Стесселя, и вовсе всё складывалось наилучшим образом. Будь сейчас листья на деревьях, и это представляло бы собой проблему, но голые ветви давали достаточный обзор на подъезд к дому его превосходительства…
— Гостиница? — удивился Налимов.
— Мягкая постель с белоснежными простынями, горячая вода, ванна. Не вижу причин отказывать себе в удобствах, если можно это получить. Тем более что вам это не будет стоить ни копейки.
— Н-но…
— Могу я отблагодарить своего старшего офицера за то, что он, не задавая лишних вопросов, участвовал в сомнительной авантюре.
— Которая пошла только на пользу Артуру и во вред врагу России, — уточнил штурман.
— Но поначалу это было совсем не очевидно. Так что прекратите препираться, Пётр Ильич, собирайте вещи и марш на катер, который доставит вас практически до места. Там останется пройти не больше трёх сотен шагов. Владелец, он же администратор гостиницы о вас извещён и уже ожидает. Хватит с нас и двух недель в спартанских условиях. Завтра утром передам вахту Харьковскому, а в двадцать часов заступите уже вы.
Выпроводив штурмана и по совместительству своего зама, я обошёл лодку, убедившись, что всё в порядке. После чего вооружился листами бумаги, карандашом с ластиком и принялся за чертежи.
Не скажу, что часто засиживаюсь за этим занятием, но порой накатывает, так сказать, на будущую перспективу. Например, сейчас трудился над простеньким карбюраторным двигателем с воздушным охлаждением. Он должен получиться достаточно дешёвым, но с возможностью модернизации. Плюс его в том, что на первых порах эта модель сгодится не только для автомобиля, но и в авиации.
Коль скоро я решил пободаться со старухой, стоит подумать о том, что до начала следующей войны остаётся всего лишь десять лет. И лучше внедрять проекты двойного назначения, которые смогут помочь как в развитии некоторых отраслей, так и в предстоящей бойне.
В то, что удастся предотвратить будущую революцию на поле боя, верилось с трудом. Противоречий в стране накопилось и впрямь достаточно много. Плюс планомерная работа со стороны той же Англии. Да-да, в том, что англичанка гадит, я ничуть не сомневаюсь, несмотря на различные скептические замечания. Понятно, что тут российские патриоты стараются вовсю, но и туманный Альбион вносит свою лепту.
Однако я убеждён, что если удастся разгромить Тройственный союз до февральского переворота, то и революция не выльется в гражданскую войну, а назревшие изменения пойдут путём реформ. Значит, нужно будет ковать эту самую победу. В то же время иметь в виду неизбежность ситуации, когда брат пойдёт на брата…
— Разрешите обратиться, ваш бродь? — вырос передо мной Казарцев.
— Входи, — окинув взглядом вытянувшегося сигнальщика, разрешил я.
Вообще-то, в этом нет необходимости, так как входить ему, по сути-то, и некуда. Занавеску я отодвинул, потому что её наличие оказывает психологическое давление, ограничивая пространство, и в принципе мешает, так как, пристроив чертёжную доску и работая за ней, я практически перекрыл проход. Ну вот такая на лодке теснота.
— Докладывай, — наконец разрешил я, откладывая карандаш и опускаясь на койку.
— Убитый не местный. Работал на возведении оборонительных укреплений землекопом. Десятник его узнал, говорит, что постоянно трудился последние три месяца, нареканий никаких к нему не было. Ничем таким тот не интересовался, ни клочка бумаги, ни огрызка карандаша у него не видели. Вроде как из деревни Шаньянтоу у Голубиной бухты.
— Я знаю, где это. Дальше.
— Только его там никто не знает.
— Всё, что нужно знать о наших жандармах, — хмыкнув, заметил я и кивнул Казарцеву, чтобы продолжал.
— Мы поискали, где бы он мог жить всё это время, но пока не нашли. Зато его узнал один старик из Яньцаньтунь, деревенька тоже у Голубиной, но чуть южнее.
— Я помню карту окрестностей. Дальше.
— Так вот он видел, как с убитым пару раз разговаривал его односельчанин. И ему подумалось, что они хорошие знакомые.
— Что за односельчанин?
— Появился в деревне где-то с год назад, сошёлся с вдовой, у которой четверо малых на руках. Якобы откуда-то с севера и отец русский, потому на облик немного отличается от обычных китайцев. Сам по себе знатный гончар, но рукастый и всегда готов помочь соседям. В деревне его крепко уважают, ничего дурного сказать не могут. Жена на сносях.
— Получается, только одна зацепка?
— Получается, что так.
— Дедок тебя не сдаст тому односельчанину?
— Не сдаст.
— Уверен?
— Подход имею, ваш бродь. Выбор-то у него невелик. Либо заработать, да всё тишком. Либо головы лишиться.
— Думаешь, поверил?
— Поверил, ваш бродь, даже не сомневайтесь.
— Ладно. Можешь идти.
Итак, если есть китаец, выдающий себя за метиса, который общался с японцем, пытавшимся меня убить, то рупь за сто, что это японец. Вопрос, как с ним поступить, не стоит. Выдавать нашим жандармам? Даже не смешно. Как-то сомнительно, что им удастся выжать из этого что-то существенное. В то, что они размотают шпионскую сеть, не верю от слова совсем. Сам в эти игры лезть также не собираюсь. Не моё, пусть у меня за плечами едва ли не прожитый век, к работе спецслужб я никакого касательства не имею. Действия в составе диверсионно-разведывательной группы и экспресс-допрос в полевых условиях, вот мой максимум.
Зато сработать на собственную безопасность вполне реально. Взять да поспрошать с пристрастием, благо можно это сделать, не нанося телесных повреждений. Есть, конечно, шанс, что упрётся и в итоге отдаст богу душу. Но и в этом случае доказать насильственную смерть не получится. Главное, изъять его тихонько, без лишних свидетелей. Война не означает вседозволенность и уголовный кодекс не отменяет.
Впрочем, это дело можно отложить на денёк-другой, а то и недельку. Шпион никуда не денется, коль скоро прожил тут уже больше года. А вот Стессель очень даже может накуролесить, чему имело место подтверждение в известной мне истории. Никто ни сном ни духом, на военном совете вроде как решили драться, а он в одночасье взял и принял решение о сдаче.
Утром японцы снова затеяли бомбардировку города. Погода выдалась мерзкая, с мелкой моросью, видимость плохая, и от воздушного наблюдателя толку никакого. Поэтому била японская подвижная батарея наугад, кладя чемоданы по квадратам. Прошлись по окрестностям арсенала, положив пару десятков снарядов на пустыре, не причинив никакого вреда. Затем перенесли огонь, как я понимаю, в попытке накрыть артиллерийский городок. Однако снаряды дали изрядный перелёт, разрывы наблюдались на склоне Золотой горы.
А вот под конец, похоже, решили достать мастерские Горского. Снаряды ухали со значительным недолётом в воду, с приливом покрывшую дно внутреннего рейда. Признаться, я даже подумал, а не прилетит ли «Скату». Так-то лодка в стороне от берега и замаскирована сетью, а потому наблюдатель её не приметит. Поэтому если и будет обстрел, то именно берега и корпусов мастерских. Но сейчас-то обстрел вслепую, на дурнину, а тут уж если не повезёт, то не повезёт.
Впрочем, беспокоился я напрасно. Примерно через час обстрел прекратился. То ли самураи решили не расходовать впустую боеприпасы. То ли их всё же нащупали наши миномётчики или артиллеристы. Не суть важно. Главное, что бомбардировка закончилась, и я со спокойной совестью мог выдвигаться в гостиницу.
Иванов, наш теперь уже моторист, высадил меня неподалёку от Восточного бассейна. Сойдя на набережную, я тут же подозвал рикшу. Худой, как щепка, китаец резво подбежал ко мне, кланяясь и заверяя, что домчит до места быстрее ветра. Я без лишних разговоров сел в коляску, пристроив в ногах довольно объёмный чемодан, и назвал гостиницу.
— Олег Николаевич, рад вас видеть. Позвольте ваши вещи, — предложил мне свои услуги владелец гостиницы.
Содержать персонал у него возможности нет, а потому он тут с супругой на все руки от скуки. Но я не мог допустить, чтобы за мной носил вещи тот, кто в отцы годится. Поэтому вежливо остановил его жестом руки.
— Не стоит, Родион Петрович, я и сам управлюсь. Просто выдайте мне ключ.
— Прошу.
— Благодарю.
Подниматься на третий этаж с тяжёлым и неудобным чемоданом то ещё удовольствие. Лифт тут отсутствует как класс, так что всё ножками. Да ещё и высокие потолки, а значит, и ступенек побольше. Впрочем, это я привередничаю. Ну или нервничаю. Что ни говори, а затеял я всё же дело недоброе.
Оказавшись в номере, сразу запер дверь и извлёк из чемодана оптический прицел. Осмотрел через него подъезд ко двору Стесселя и часть двора. Хороший обзор, приемлемая дальность. Деревья и толстые ветви сектор не перекрывают, а мелкие тяжёлой пуле не помеха. Вот и славно.
Вообще-то, я не готовился к этому убийству специально и изготовил глушитель под японский карабин в расчёте на диверсии в тылу врага. Ну вот тянет меня порой, и ничего не могу с собой поделать. Маузер терять не хотелось, так как он мне нравился, а на вражеской территории всякое возможно. Опять же, к арисаке патроны в тылу противника раздобыть куда проще, мало ли как оно всё обернётся. Вот и подготовил именно этот карабин, накрутив сотню дозвуковых патронов с утяжелённой безоболочечной пулей.
Теперь же это играет мне на руку, так как оставлять этот карабин я не собираюсь. Глупо хранить такую серьёзную улику. Лучше уж утопить в каком-нибудь глубоком месте и забыть где. Причём вместе со специальными боеприпасами. По нарезам меня вряд ли вычислят, потому как свинец деформируется при попадании в тело. Но само наличие таких патронов уже говорит о многом.
Сейчас же извлёк из-под одежды разобранный карабин с укороченным ложем. В таком виде он поместился в чемодане без труда. Закрепив в ложе ствол, я присовокупил к нему толстую насадку глушителя. В результате этого карабин стал длиннее полноценной пехотной оглобли, ну и вес глушителя, конечно, не мог не сказаться на балансе. Впрочем, это-то я компенсирую без труда.
Закрепил оптику, вскинул приклад к плечу, прицелившись сквозь стекло окна. Несколько раз передёрнул затвор, проверяя его работу, и наконец затолкал в магазин пять дозвуковых патронов. Открыл форточку окна, выходящего на улицу, и встал на стол, стоящий в глубине комнаты. Выбрал в качестве цели спил ветви на дереве в полусотне сажен и прицелился в него. Так-то всё подогнано исключительно, но оружие следует пристреливать после каждого снятия прицела. А тут имела место полная разборка, так что сам бог велел перестраховаться.
Выстрел прозвучал так, словно мухобойкой муху прихлопнули. По комнате пополз кислый запах газов сгоревшего пороха, которые быстренько выносило сквозняком в распахнутую форточку. Глянул, куда прилетела пуля. Внёс поправки. Ещё один выстрел. Точно в цель. Порядок. Загнал в магазин недостающую пару патронов и разложил на столе чертежи.
Время есть, так отчего бы не использовать его с пользой для дела. Чертежи двигателя сами себя не начертят, а пояснительная записка не напишется. Так-то я всё помню, но на то, чтобы зафиксировать это на бумаге, нужно время. Пусть у меня и получается это проделывать куда быстрее, чем обычному чертёжнику.
Проработал часа три, когда по улице в сторону дома Стесселя прокатили две пролётки в сопровождении десятка всадников. Я сдвинул в сторону бумаги и, подхватив карабин, взобрался на стол. Ага. Сам хозяин, с ним в пролётке Фок, в следующей Кондратенко и Белый.
Сойдя на землю, Стессель обернулся к Кондратенко с Белым, о чем-то говоря им, и будучи при этом в прекрасном расположении духа. Похоже, настроение отличное, и они собираются вместе пообедать. Ну это вряд ли. Волнения никакого. Уверенно сажаю крестик на грудь улыбающегося Анатоля, вношу поправку и плавно тяну спуск.
Хлоп-п!
Клацанье затвора звучит куда громче. Перезарядка занимает секунду. Никто толком ещё и понять-то ничего не успел. Стессель просто замер, словно поперхнулся. Неудивительно, мужчина он крупный, а потому сразу не валится. Хотя у меня сомнений относительно смертельности его ранения нет.
Хлоп-п!
Более субтильный, хотя и повыше ростом Фок падает как подрубленный, так и не поняв, что именно происходит. Порядок. Добавки не нужно. А вот теперь до всех доходит трагедия произошедшего, начинается суета, беготня. Криков я не слышу, потому что до меня сто восемьдесят сажен.
Спускаюсь на пол и без суеты разбираю винтовку, укладывая её обратно в чемодан. Подбираю гильзы и отправляю их туда же. Обе форточки открыты, так что пороховые газы вытягивает на улицу сквозняком. Но я не удовлетворяюсь этим, поджигаю на медном подносе смятую газету, дым от которой неплохо маскирует пороховые газы и вместе с ними вытягивается в окно. Прибрав оружие, возвращаюсь к чертежам.
Примерно через час в дверь постучали. Чего-то подобного я и ожидал. Жандармы должны как минимум обойти все дворы для установки возможных свидетелей. Примерное направление, откуда велась стрельба, они представляют. Правда, там же, но чуть дальше, находится и холм, который называют Воинским. Но и гостиницу обойти держиморды не могут.
— Ротмистр Познанский, — отдав честь, представился оказавшийся за дверью жандарм.
— Мичман Кошелев, командир подводной лодки «Скат». Чем могу быть полезен? — спрашиваю, окидывая его спокойным взглядом.
— Позвольте осмотреть ваш номер, — попросил он тоном, не терпящим возражений.
— Могу я поинтересоваться причиной? — не сдвинулся я с места.
— Час назад были убиты генералы Стессель и Фок, — наблюдая за моей реакцией, произнёс он.
— Прошу, — посторонился я и спросил: — Но при чём тут я?
— А вас, я вижу, эта новость не расстроила, — входя в номер, заметил он.
— С чего она меня должна расстроить? На этой войне я потерял многих, успевших стать для меня не чужими людьми. С их превосходительствами я знаком не был.
— Их гибель может сказаться на обороноспособности крепости, — обходя номер и остановившись возле окна, смотрящего вдоль улицы, заметил жандарм.
— Я моряк, и мне трудно судить о том, что происходит на берегу. Вот действиям или скорее бездействию на море я оценку дать могу.
— Поговаривают, что вы отменный стрелок, — обернувшись ко мне, вдруг произносит жандарм.
— Преступление раскрыто. Убийца найден, — усмехнувшись, тряхнул я головой и посмотрел ротмистру в глаза. — Вы это серьёзно? Мало того, что во Владивостоке меня отдали под суд за то, что я воевал с японцами, так теперь ещё и в Артуре решили обвинить не пойми в чём. А ничего, что меня буквально позавчера пытались убить близ набережной? Как там сказал ваш начальник Микеладзе — обычный грабитель? Так может, вы всё же начнёте искать японских шпионов? Или русских офицеров хватать проще?
— Я вас попросил бы…
— Я арестован?
— Нет.
— Тогда покиньте мой номер.
Могут ли меня пристегнуть к этому делу? Ещё как могут. Ротмистр уже указал на то, что я являюсь отличным стрелком. Но арестовать, не имея на то оснований, жандармы всё же не осмелятся. А вообще не пора ли мне прогуляться в Чифу. А то в Артуре становится как-то душновато.

Глава 13

Старые связи

Появление во второй половине дня в гавани Чифу подводной лодки произвело настоящий фурор. Китайский чиновник, оформлявший стоянку, так и зыркал своими глазками. Правда, необычность нашего корабля ничуть не повлияла на длительность стоянки. Сутки, вот и всё, на что мы могли рассчитывать. Но мне больше и не нужно.
— Пётр Ильич, личный состав в увольнительную не отпускать, находитесь в постоянной готовности к провокациям. Именно у этого причала наш катер чуть было и не протаранили, — обратился я к Налимову.
— Олег Николаевич, вы уже неоднократно об этом говорили. Я всё помню, занимайтесь своими вопросами, о лодке не переживайте.
Я обменялся со старшим офицером рукопожатием, а с боцманом мимолётным взглядом. Харьковский, медленно моргнув, дал понять, что всё в полном порядке и мне стоит лучше подумать о себе.
Следом за мной спустились Казарцев и Вруков. После случая в Артуре предпочитаю не ходить в гордом одиночестве, и уж тем более в так называемом нейтральном порту. Уж тут-то меня достать куда проще. Очень надеюсь, что до снайперских винтовок в деле устранения неугодных лиц додумался только я. Так-то оптику пользуют уже где-то с полвека.
История с убийством Стесселя и Фока пока продолжения не получила. Выпроводив жандарма, я спокойно продолжил работу над чертежами. Выспался на мягком матрасе и чистых простынях, а утром заявился в штаб эскадры, чтобы согласовать выход в море «Ската».
По пути к мастерским я извлёк из чемодана и выбросил в глубокой части внутреннего рейда засветившийся карабин и патроны, оставив при этом глушитель. Ну вот не поднялась рука и всё тут. Спрятал на лодке, ещё пригодится. Оружие найти просто, а вот чтобы изготовить прибор, нужно время и соответствующее оборудование.
По прибытии к причалу сразу озаботился подготовкой лодки к походу. Тут недалеко, всего-то восемьдесят миль. Иное дело, что мне потребуется максимальная грузоподъёмность. Именно по этой причине я так и не озаботился торпедами. Мало того, ещё и выгрузил практически все боеприпасы, оставив лишь самый минимум. Ну и личному составу придётся изрядно потесниться…
— Здравствуйте, Пётр Генрихович, — войдя в кабинет, приветствовал я консула.
— Олег Николаевич⁈ Господи, какими судьбами? — не скрывая радости, Тидеман поднялся мне навстречу.
— Вы не поверите, прибыл к вам на подводной лодке, — отвечая на его рукопожатие, произнёс я.
— Серьёзно?
— Абсолютно.
— Из Владивостока?
— Теперь уже из Артура. И вот этот пакет из штаба эскадры. Ну или порт-артурского отряда.
— Н-но как же?.. Я слышал, что подводные лодки имеют незначительную автономность.
— Наглая и беспринципная ложь. Запас хода в три тысячи миль, это, конечно, не совсем то, что нужно для океанских крейсерских операций, но вполне достаточно, чтобы показать Кузькину мать в Корейском проливе. В настоящий момент мой «Скат» как раз и занимается демонстрацией возможностей.
— То есть наши подводные лодки смогут надёжно прервать связь японских войск с метрополией, — воодушевился консул.
— Не совсем так, но определённые сложности в судоходство мы внести сможем. Во всяком случае, на сегодняшний день Россия получила действенное оружие на море, которого у японцев пока ещё нет и в помине. Ибо подводные лодки из сил береговой обороны на глазах переходят в разряд наступательных. Чему подтверждением потопление моим «Скатом» одного миноносца, двух транспортов и захват «Асасио», который уже носит гордое название «Счастливый».
Для чего я раскрываю возможности наших подводных лодок? Ну, для начала, такая лодка у России на сегодняшний день одна. Да, по многим параметрам она сопоставима с остальными «касатками», но в то же время по ходовым и боевым оставила их далеко позади. Если уж нам оказалось не так просто охотиться за обычными транспортами, то что уж говорить об остальных лодках, имеющих куда более скромные характеристики.
Вот только военно-морское ведомство это неповоротливый бюрократический механизм. Тупо повторится история с моим катером, и нужно будет пройти всесторонние испытания и множество согласований, чтобы эти новшества были приняты на вооружение. К слову, именно этим мы сейчас и занимаемся.
Ничего не хочу сказать дурного про моряков, как не собираюсь утверждать, что расходование казённых средств на сомнительные модернизации это правильная политика. Тот же «ноль второй» своими бесконечными поломками доказал, что является сырым и недоведённым до ума образцом.
Вот только подход, оправданный в мирное время, абсолютно неприемлем в военное. При всех явных недостатках боевая эффективность катера была очевидна. А потому и отход от обычной практики с постановкой на вооружение таких маломерных судов я полагаю оправданным. Однако этого не произошло. И нет никаких предпосылок, что с подводными лодками картина будет иной.
Но даже если дадут добро на модернизацию лодок, хорошо, как получится управиться с этим хотя бы к началу лета. Ибо двигатели и электромоторы придётся заказывать в Америке и доставлять во Владивосток контрабандой. К тому же у меня было почти два месяца для проведения предварительных работ. Хотя бы на изготовление валов, литьё винтов новой геометрии и изготовление безоткатки. А наличие орудия, как выяснилось, в значительной мере упрощает охоту на транспорты.
Наконец, стимулировать работы так, как это делал я, никто не станет. Факт. А это напрямую повлияет на заинтересованность и скорость выполнения работ. Тем более, если речь идёт о казённом судостроительном заводе. Словом, если и появятся лодки, сопоставимые с моей, то случится это не ранее середины или даже конца лета.
Но ведь у страха глаза велики. Демонстрация Старком в Японии устаревшей лодки Джевецкого на педальном приводе перед войной сумела произвести на самураев должное впечатление. Что же говорить о «касатках», и уж тем более после моей демонстрации возможностей. Начали мы, конечно, за упокой, зато потом заявили о себе в полный голос. Согласен, сработал эффект неожиданности. Но каков результат! Так что в качестве психологического эффекта будет весьма полезно заявить о наших успехах настолько громко, насколько только возможно.
— То есть как захват? Вы хотите сказать, что снова повторили это? — вновь не смог сдержать своего удивления Тидеман.
— А вы во мне сомневались? — не удержавшись, подмигнул ему я.
— Очень интересно! Не могли бы вы описать всё это в своём очерке? Как в былые времена, — попросил консул.
— Я мало того, что уже описал наши приключения здесь, Пётр Генрихович, — выложил я на стол тетрадку, — так ещё и готов предоставить фото и видеоматериалы. А в следующее посещение Чифу обещаю ещё и очередное кино.
— Вы серьёзно?
— Абсолютно.
— А Артурскими новостями вы случайно не поделитесь?
— А разве вам не сообщили, что вчера были убиты генералы Стессель и Фок?
— Что⁈ — Брови дипломата взметнулись вверх.
Вот так сразу и не поймёшь, то ли это крайняя степень удивления, то ли испуг. Хотя ему-то чего бояться. Так что спишем на шок от невероятной новости.
— Странно. Вообще-то, они должны были сообщить об этом в первую очередь, — пожал я плечами.
— Возможно, причина в том, что новое командование желает избежать паники и не дать воспрянуть духом японцам, — предположил Тидеман.
— Вообще-то, защитники крепости только облегчённо вздохнули. И я уверен, что комендант крепости, генерал-лейтенант Смирнов в этой связи ещё и свечку Николе Угоднику поставил. Потому что эта парочка только и могла, что палки в колёса вставлять. Один, выиграв бой, сбежал с поля боя у Цзиньчжоу, а другой понукал его к этому.
— Олег Николаевич, вас послушать, так их гибель только на пользу обороны Артура.
— Помните басню «Лебедь, рак и щука»? Так вот командование обороной крепости классический пример этого.
— Неужели и правда? Но если судить по докладам, проходящим через мои руки, просматривается совершенно иная картина, — растерянно произнёс консул
— Уж поверьте мне, Пётр Генрихович. Об этом знает весь Артур. Вот только реляции пишут другие. Впрочем, полагаю, что совсем скоро вы всё же получите соответствующую телеграмму. Задержка с её отправкой однозначно связана с попыткой найти убийц их превосходительств по горячим следам.
В этот момент в дверь постучали, и в кабинет буквально ворвался возбуждённый паренёк лет двадцати с выпученными глазами.
— Пётр Генрихович, это… это… — Он потрясал бумагой.
Как я понимаю, с телеграммой из Артура. Просто не представляю, что бы ещё могло его так взбудоражить.
— Полагаю, вы получили сообщение об убийстве генералов Стесселя и Фока? — спокойно и даже с видом некоторого превосходства произнёс Тидеман.
— Н-но-о…
— Мне уже сообщили об этом, — забирая телеграмму, произнёс консул и уточнил: — Что-то ещё?
— Н-нет.
— Можете идти. М-да. А ведь в телеграмме нет ни слова об убийстве. Погибли, исполняя священный долг за веру, царя и отечество, — пробежав взглядом по тексту, заключил хозяин кабинета.
— Полагаю, что подробности прибудут к вам нарочным. Возможно, со мной же, — заметил я.
— Скорее всего. Ладно. С этим всё ясно. Могу ли я чем-нибудь помочь вам?
— Если возможно, то с приобретением бензина и моторного масла. Автомобили на улицах города я наблюдаю. Но как обстоят дела с топливом? Непонятно.
— Нормально обстоят. Кроме автомобилей, есть ещё и моторные катера, — утвердительно кивает Тидеман. — Так что имеется в наличии и масло, и керосин, и бензин. Я немедленно озадачу этим вопросом своего помощника.
Вопрос с топливом остро не стоит, и запасов на лодке хватит ещё где-то на пару тысяч миль. Но не вижу ни единой причины, отчего не восполнить ГСМ до максимально возможного, коль скоро такая возможность имеется. Кто знает, когда она подвернётся в следующий раз. Уж в Артуре с этим дела точно обстоят плохо.
— Вы сейчас на лодку? — поинтересовался Тидеман.
— Нет. У меня есть ещё кое-какие дела.
— Понимаю.
Не сомневаюсь, что он и впрямь понимает, так как в курсе относительно моих теневых операций с триадой. Да и могло ли быть иначе, я ведь сюда катался достаточно регулярно. Иное дело, что сам консул к этим делам не касался никаким боком, прекрасно сознавая, какой может быть цена. Впрочем, и у меня с господином Ваном чисто товарно-денежные отношения. Я ведь доставлял взрывчатку не куда-нибудь, а в осаждённую крепость для нужд её обороны. А подобное только приветствуется…
— Здравствуйте, господин Ван.
— Здравствуйте, господин Кошелев. Признаться, вы заставили меня понервничать. У меня скопилось под вас слишком много пороха, динамита и патронов, а покупатель вдруг пропал.
— Мне очень жаль, господин Ван, что случилось все именно так, но ведь в наших изначальных договорённостях учитывалось, что я не смогу вернуться за товаром.
— Я слышал о вашем прибытии на подводной лодке. А что случилось с вашим уникальным катером?
— Увы. Он был, конечно, быстр, но совсем не защищён, а потому сейчас покоится где-то на дне Корейского пролива.
— Надеюсь, все ваши люди живы?
— Хвала Господу, все живы, хотя и не обошлось без ранений.
— И они сейчас с вами?
— Да. Двое из них ожидают в чайной напротив.
— Это хорошо. Верных людей не так много, ещё меньше тех, кто разделил с тобой тяготы военного похода, прикрывал тебя своей грудью и был прикрыт тобой. Верность, скреплённая боевым братством, нерушима. Я где-то вам даже завидую. Потому что рядом со мной таких людей нет.
— Благодарю за высокую оценку, но полагаю, что вы всё же слишком скромны. Впрочем, не стану с вами спорить, потому что в одном я с вами согласен — у меня нет сомнений в том, что мои боевые товарищи пойдут со мной до конца, как и в том, что я отвечу им тем же. И всё же, если вы не против, то я хотел бы вернуться к нашему вопросу.
— Три тонны бездымного пороха, две динамита и тридцать тысяч винтовочных патронов маузер. Вы в состоянии забрать это всё?
— Вне всякого сомнения. Однако погрузку и расчёт, как и прежде, проведём в знакомой тихой бухте.
— Всё, как всегда. Кстати, есть желание сегодня поучаствовать в игре?
— Турнир? Или особый клиент?
— Скажем так, несколько гостей моего дома, слышавших об одном выдающемся русском игроке, которого никто ещё не обыграл, хотели бы лично попробовать его на зуб. По-настоящему серьёзный куш вам не поднять, но кое-что заработать вы сможете.
— А ваш какой интерес? Помнится, вы говорили, что такие, как я, в вашем заведении нежелательны, если только не по специальному предложению.
— Ну, для начала я вам как раз и делаю такое предложение. А так намерений хорошо заработать нет, зато имеется возможность подогреть интерес заядлых игроков. Каждый мнит себя виртуозом и не удовлетворяется ролью второго, желая быть первым.
— А ещё кто-то вас раздражает своей заносчивостью, — отчего-то предположил я.
— Порой бывает полезно кое-кого щёлкнуть по носу, — с весёлым азартом заявил он.
— Что же, я готов преподать урок.
Игра ничем примечательным не отличалась. Да и закончилась относительно быстро, потому как мой основной противник решил рискнуть, имея на руках сильную карту. Вот только мою она перебить не смогла.
Дальше я поиграл для виду часов до четырёх утра, временами проигрывая, чтобы не отбить у гостей господина Вана желание играть в принципе. Но в результате ушёл оттуда, имея на кармане восемь тысяч рублей. Нормально. Хватит команде на карманные расходы. Ну и, как выяснилось, это будет какое-никакое вливание налички во внутренний денежный оборот Артура.
С утра посетил хорошо знакомый мне оружейный магазин, где, по обыкновению, выкупил десяток помповых винчестеров, маузеровские и картечные патроны. Владелец немец обрадовался моему появлению не меньше китайца. Ведь он тоже завёз товар под меня, а оптовый покупатель возьми и пропади.
— Не многовато? — спросил Налимов, наблюдая за тем, как матросы распределяют цинки с патронами.
Я справедливо рассудил, что внутренний объём лучше забить порохом и взрывчаткой, туда же спущу картечные патроны в обычных ящиках. А вот маузеровские в герметичных цинках вполне можно разместить в коробах под запасные торпеды. Ничего с ними не случится. Хотя их и получается под сотню штук, но они без труда там поместятся. Словом, уходить будем загруженными, как мулы.
— Уверяю вас, вы даже не представляете, сколько нам предстоит вывезти. По массе-то вполне нормально получается, но вот по объёму… В отсеках придётся серьёзно потесниться. Боюсь, что даже присесть будет негде, — хмыкнув, заметил я.
— И часто вам приходилось перевозить такое количество взрывчатки и боеприпасов?
— Вообще-то, впервые. «Ноль второй» мог взять на борт порядка сотни пудов. А тут на круг выйдет больше четырёхсот.
— М-да. Грация обожравшейся коровы нам обеспечена. Надеюсь, что у нас всё же получится не пойти на дно, — покачал головой Налимов.
Я без труда уловил в тоне штурмана одобрение. Всё же я не ошибся в нём. Болезненное чувство справедливости отошло на второй план, на первый же выдвинулись любовь к отечеству и желание служить ему верой и правдой, а придётся, так и неправдой.
— Да бросьте, Пётр Ильич. Наш «Скат» с лёгкостью утащит ещё столько же. Вопрос лишь в том, где разместить всё это богатство, — не согласился я.
Из порта вышли за четыре часа до окончания выделенного нам срока. Едва покинув гавань, тут же погрузились на перископную глубину, уходя от возможных наблюдателей. Японцев-то в Чифу в этот раз не было, но нам ведь предстояла насквозь незаконная операция по торговле оружием. Прежде-то закладывали петли, пользуясь высокой скоростью. Теперь же резвости у нас куда как поубавилось.
На месте рандеву всё прошло штатно, без каких-либо трудностей или неожиданностей. В знакомой бухте к нам подошла джонка, и после некоторых мучений мы переместили наш груз на борт «Ската». Я передал деньги, и, ударив по рукам, мы разошлись как в море корабли. Ага.
Ну что сказать. Я, конечно, беспокоился по поводу вместимости лодки, но даже не представлял объёма проблемы. Похоже, стоило оставить в Артуре ещё и треть экипажа, потому что мы и впрямь оказались едва ли не на головах друг у друга. Ну и относительно сомнений по всплытию. Глядя на заставленные переходы, это уже не казалось шуткой. Толстых среди нас нет, но чтобы пройти в свои отсеки, пришлось втягивать животы.
Лодка шла в надводном положении на бензиновых моторах, выставив на постах сигнальщиков, внимательно обозревающих горизонт. Драться нам сейчас реально нечем, так что при первых же признаках обнаружения противника будем нырять и плестись с черепашьей скоростью. Я и Налимов, пользуясь своим служебным положением, находились на мостике в ходовой рубке. Оно, конечно, не май месяц и весьма прохладно, но лучше уж так, потому что теснота в отсеках давила со всех сторон.
За время перехода дважды обнаруживали на горизонте дымы. Приходилось нырять, чтобы избежать ненужной встречи. Но это ерунда, главное, что в Бохайваньском проливе довольно активное судоходство. И сдаётся мне, что суда направляются в Инкоу, порт, активно использующийся для снабжения японской армии. А ведь, пожалуй, нет нужды убегать от Артура слишком далеко, чтобы серьёзно подпортить кровушку самураям.

Глава 14

Кость в горле

Артур встретил нас гулкими разрывами бомбардировки. Причём, судя по вздымающимся султанам земли и столбам воды, наряду с уже привычными шестидюймовками работало и нечто куда более солидное. Полагаю, что те самые пресловутые одиннадцатидюймовые мортиры. Вывод такой напрашивается ещё и из-за видимых разрывов рядом с кораблями…
А нет, вон рванул горячий привет прямо на крышке носовой башни «Полтавы», уж и не знаю, чего там приключится. Следующий прилёт по палубе «Ретвизана». Перепелиная горка уже не способна укрыть от обстрела, уж больно по крутой траектории летят фугасы. Ещё два рядом, и третий опять в «Полтаву». Корабли стоят скученно, и процент попаданий весьма велик.
Ничего удивительного. Сегодня пусть и холодно настолько, что солнце не особо спасает ситуацию, и в тени однозначно не меньше пары градусов мороза, зато ясно. Воздух чистый, звонкий и прозрачный, видимость, как говорится, миллион на миллион. Вот и корректирует огонь висящий в воздухе воздушный шар. У японцев, может, и есть проблемы с водородом, но похоже, не настолько, чтобы совсем не наскрести для корректировки обстрела.
Я не дурак соваться сейчас на внутренний рейд, поэтому наблюдаю за происходящим с внешнего. Помочь ведь всё равно ничем не смогу. По моим прикидкам, работают порядка четырёх шестидюймовок и восьми одиннадцати.
И когда они успели оборудовать для них позиции? Может, и впрямь установили на усиленные железнодорожные платформы. Вообще-то, ничего невозможного, правда, и они должны стрелять вдоль полотна, имея незначительный сектор. Это, конечно, серьёзно ограничивает возможности мортир, но с другой стороны, уж на прокладку-то дополнительных веток железной дороги у них время было.
Обстрел продолжался часа два. Корабли были вынуждены рассредоточиться. Количество попаданий мортир уменьшилось, зато «Полтава» и «Ретвизан» подставились под обстрел морских пушек, тут же получив по одному попаданию. На последнем ещё и пожар начался. Весело, что тут ещё сказать.
Вскоре морские орудия перенесли огонь на Тигровый. Куда именно они били, непонятно, но я явственно слышал разрывы на обратном скате возвышенности полуострова. При этом под ложечкой невольно засосало. Что-то мне подсказывает, что бьют японцы не по Невским мастерским. И Родионов, находившийся на палубе у носового люка, заметно заволновался. Там ведь его закуток-«киностудия» со всеми материалами и оборудованием.
Наконец обстрел завершился, и мы вошли в гавань. Едва миновали Тигровый хвост, как я вскинул бинокль, рассматривая территорию мастерских Горского. Ну что сказать, мои предположения оказались верными, японцы и впрямь бомбардировали именно их. Мортирам туда не дотянуться, что ни говори, это лишняя пара вёрст, а вот морские орудия очень даже отметились.
В поле моего зрения я насчитал одиннадцать воронок. Скорее всего есть ещё, однако никаких видимых разрушений не наблюдается. И это радует. Кстати, нужно озаботиться складом для пороха. Быть может, попроситься на постой в пороховой погреб к артиллеристам шестой или седьмой батареи. Не то прилетит привет от японцев, а три тонны ружейного пороха это куда как серьёзно. Рванёт так, что мало не покажется.
Пожалуй, имеет смысл сходить на приём к генералу Белому. Да и с Кондратенко встретиться не помешает. Динамит и патроны скорее по его части. Взрывчатка для изготовления противопехотных мин, патроны пограничникам. Я слышал, что у них с ручными пулемётами совсем швах. Горский, конечно, производит часть боеприпасов, но маузеровских гильз удаётся сохранить не так уж и много. Так что боекомплект мадсенов едва ли составляет по полторы сотни на ствол. Ружья и картечные патроны соответственно для штурмовиков.
— Пётр Ильич, организуйте, пожалуйста, разгрузку лодки, — приказал я штурману.
— Есть, — коротко ответил тот.
— Андрей Степанович, отправь Казарцева отыскать подполковника Бутусова, пусть передаст ему о том, сколько мы привезли всего для его пограничников, и что часа через три будем на артиллерийской пристани.
— Слушаюсь, ваше благородие, — отозвался боцман.
Раздав указания, я по мосткам направился на берег, всматриваясь в здания на предмет повреждений, которые мог бы не заметить в бинокль. Но, по счастью, в наличии лишь воронки. Не вижу и следов крови, как не наблюдается и излишняя суета. Получается, обстрел прошёл без последствий, что не может не радовать.
— С возвращением, Олег Николаевич, — встретил меня Горский, стоило мне ступить на твёрдую землю.
— Спасибо, Аркадий Петрович. А у вас, я гляжу, обошлось без последствий, только воронки засыпать.
— Спасибо вашей предусмотрительности. Мы, как только первый снаряд в воздухе завыл, объявили тревогу и погнали всех рабочих к ближайшим щелям. Ну и дымогенераторы активировали. Тут всё дымом заволокло, так что кидали самураи снаряды вслепую. Только сдаётся мне, это первая бомбардировка, но не последняя. Теперь житья не дадут.
— А ещё они подтянули-таки свои одиннадцатидюймовые мортиры, — заметил я. И пояснил: — Мы наблюдали бомбардировку с внешнего рейда.
— Понятно. Да, мортиры это уже серьёзно, — вздохнул Горский, но тут же взбодрился. — Как сходили в Чифу?
— Сто девяносто пудов ружейного пороха.
— Вот это дело. Не скажу, что такое количество покроет наши потребности, но и не капля в море.
— Необходимо прямо сейчас договориться с шестой или седьмой батареей, чтобы они приняли наш порох в свои погреба. Иначе мы тут такой бадабум устроим, что и им достанется. Наш погреб против таких фугасов не выстоит. Сто двадцать миллиметров ещё да, но шесть дюймов, уже шалишь.
— А согласятся артиллеристы?
— Я прямо сейчас на доклад к адмиралу Вирену, а потом к генералу Белому. Уверен, что он не откажет. Опять же, снаряды мы ведь не для себя ладим.
Лодку полностью решили не разгружать. К чему нужен мартышкин труд. Так что ограничились только порохом, с тем расчётом и грузились, а потому и сложностей никаких. После чего «Скат» отошёл от причала и направился к набережной, так как мне нужно прибыть с докладом в штаб эскадры.
Отчего не отправился с докладом сразу? Я как бы официально даже не прикомандирован к артурскому отряду, а нахожусь в рейде у Корейского пролива. А то, что оказался здесь, ну так уж сложилось военное счастье. Одно решение повлекло за собой другое, ну и отсутствие внятной постановки задачи ввиду наличия оговорки действовать по обстоятельствам…
— Ваше превосходительство, подводный миноносец «Скат» из боевого похода вернулся. Столкновений с противником не имел. В крепость доставлен порох, динамит и патроны, приобретённые мною за свой счёт. Личный состав здоров, материальная часть исправна. От консула Тидемана вам пакет. Есть ещё и для генерал-лейтенанта Смирнова.
— Я гляжу, мичман, вы опять за свой счёт закупаете потребное для крепости, — хмыкнул Вирен.
— Можно ли иначе, ваше превосходительство, коль скоро есть возможность. Мне на жизнь и жалованья хватает.
— Похвально. Похвально. Можете идти.
— Ваше превосходительство, разрешите на минных складах получить восемь самодвижущихся мин, — выложил я перед ним соответствующий рапорт.
— Разумеется. Имеете какие-то конкретные планы? — накладывая на него резолюцию, спросил Вирен.
— По возвращении в Бохайваньском проливе дважды наблюдали дымы. Дабы избежать столкновения из-за большого количества взрывчатки, погружались и провожали проходящие суда. Оба раза транспорты. Один раз под британским флагом, второй под японским. Ходят как у себя дома. Полагаю, следует им малость кровь попортить, чтобы жизнь мёдом не казалась.
— С иностранцами будьте предельно аккуратны. Я бы вам советовал их и вовсе не трогать. Так оно вонять не будет. Вы ведь уже имеете негативный опыт.
— Есть не трогать иностранцев.
— Я не говорю не трогать. Будьте аккуратны.
— Есть быть предельно аккуратным и действовать строго в рамках международного права.
— Вот теперь вы меня правильно поняли, — улыбнувшись, кивнул Вирен.
Смирнов принял меня со всем радушием и приёмной, забитой офицерами и гражданскими лицами. По всему видать, со смертью Стесселя он рьяно взялся за дело. Не удивлюсь, если на оборонительных позициях работа кипит как никогда. Ведь он и до корпусных денег добрался, а значит, руки у него полностью развязаны. На это же намекает и то, что как минимум у четверых офицеров наблюдаются папки с чертежами.
Долго меня мариновать не стали. Едва от коменданта вышел посетитель, как адъютант пригласил меня. Нет, моё участие в получении Смирновым кредита на это не повлияло. А вот тот факт, что у меня пакет из Чифу, как и вся корреспонденция, прежде приходившая Стесселю, это уже совсем другое дело. Мало ли какие там бумаги.
Из штаба крепости я вернулся на лодку, и мы переместились к артиллерийской пристани.
— Здравствуйте, Олег Николаевич. Неужели вы опять решили нас облагодетельствовать, — встретил меня едва ли не объятиями подполковник Бутусов.
Пограничник сильно осунулся, по виду напоминал подранного матёрого котяру, но излучал задор и здоровье. А ведь должен бы лежать в сырой земле. Но, по счастью, мало что жив здоров, так ещё и воюет без единого ранения. И это командуя штурмовым отрядом, регулярно участвующим в контратаках.
— Десять помповых дробовиков, винтовочные и ружейные патроны. Первых много, вторых не так чтобы и очень. Зато я прихватил ещё и капсюля, поэтому картечь, и сами сможете переснаряжать, — отвечая на рукопожатие, произнёс я.
— Благодетель вы наш, дайте я вас расцелую от имени наших пулемётчиков.
— Не надо меня целовать, чай не баба, — отстранился я.
— И не русский, что ли? — делано удивился он.
— Как можно, господин подполковник, мы же офицеры и на службе.
— Да ладно тебе, молодой, иди сюда, — сграбастал он меня в объятия.
Тем временем прибывшие с ним пограничники с весёлым гомоном уже повалили гурьбой на верхнюю палубу лодки, разбирая из торпедных коробов патронные цинки. Зная, зачем его приглашают, Пётр Дмитриевич прибыл на пристань с помощниками и подводами.
Предоставив своим людям разбираться с грузом, подполковник предложил мне пройтись в артиллерийское управление, до которого рукой подать.
— А вот и наш герой, — не чинясь, поднялся из-за стола генерал Белый.
Я вытянулся по стойке смирно и лихо отдал честь, приветствуя как хозяина кабинета, так и присутствовавшего тут же Кондратенко. Тот так же не остался в стороне и встал для обмена со мной рукопожатием. Ну что сказать, за прошедший год с момента нашего знакомства на Электрическом утёсе случиться успело многое. И если уж они даже тогда позволяли себе со мной свободное общение, что уж говорить о дне сегодняшнем после того, как я, без ложной скромности, успел изрядно так отличиться. Это если позабыть о приведённом в крепость транспорте. Потопление одного и захват другого миноносца их занимало мало.
— А ведь я не с пустыми руками, — произнёс я, когда с приветствиями было покончено.
— Мы в курсе, что вы доставили патроны к мадсенам и десяток дробовиков с патронами. За что я вам искренне благодарен. Трудно переоценить важность этого оружия для штурмовых отрядов, — заметил Кондратенко.
— Но кроме того, я доставил ещё и сто двадцать пять пудов динамита, — улыбнувшись, заметил я.
— А вот за это отдельное вам спасибо, — тут же взбодрился Роман Исидорович. — В крепости совсем не осталось динамита, а любая другая взрывчатка или порох для противопехотных мин просто не годятся. Вы даже не представляете, насколько это вовремя.
— Вообще-то, на «Катарине» был доставлен в том числе и динамит, — возразил я.
— В связи с изменившейся конфигурацией фронта весь объём уже перераспределён по различным направлениям, что ни в коем случае не перекрыло всей потребности.
— Рад, что у меня получилось помочь вам в этом вопросе. Остаётся направить людей на пристань и принять у моих людей груз.
— Это я живо организую, — нажимая на кнопку звонка и вызывая адъютанта, заверил Белый.
— Ваше превосходительство, — тут же нарисовался адъютант Василия Фёдоровича.
— Николай Захарович, распорядитесь о разгрузке ста двадцати пяти пудов динамита с подводного миноносца «Скат» на артиллерийской пристани.
— Есть, — коротко бросил поручик и вышел из кабинета.
— Василий Фёдорович, вы позволите задать вам вопрос? — спросил я, едва закрылась дверь за молодым офицером.
— Спрашивайте.
— Каковы успехи в борьбе с японской подвижной батарей?
— Вы хотели сказать батареями. Они у меня как кость в горле, — недовольно поморщился генерал.
— То есть одиннадцатидюймовые мортиры они так же установили на железнодорожные платформы, — уточнил я.
— Как минимум восемь орудий. И действуют четырьмя батареями по две мортиры, — подтвердил Белый.
— Ясно. Но я хотел поинтересоваться в первую очередь о морских шестидюймовках.
— Отчего не о мортирах? Мне казалось, что главную опасность для кораблей представляют именно они, — спросил Кондратенко.
— Прошу понять меня правильно, но тут у меня есть шкурный интерес, как, впрочем, и у крепости в целом. Сегодня имела место бомбардировка наших мастерских. А там производится львиная доля боеприпасов. Ну и «Скат» мой стоит у тамошнего причала.
— Понимаю, — заметил Белый. — Увы, но до этой батареи у нас дотянуться не получается. Пробуем договориться о взаимодействии с флотскими. Если японцы могут достать до них, то и они в состоянии дотянуться до самураев. Но пока к соглашению не пришли. Впрочем, полагаю, что сегодняшний пример всё же послужит толчком к сотрудничеству.
— Мне казалось, этап взаимного недоверия и соперничества остался уже далеко позади, — заметил я.
— Нам тоже так казалось. Но на поверку имеем то, что имеем. И это при позиции Вирена о всемерной помощи в защите крепости, — хмыкнув, подвёл черту Белый.
— А что с мортирами? Их-то вы достать с помощью миномётов можете.
— Как и японцы в состоянии достать наших миномётчиков с помощью полевых мортир. Увы, но их взаимодействию с воздушной разведкой можно только позавидовать. А потому вместо того, чтобы привести к молчанию осадные батареи, мы вынуждены переключаться на контрбатарейную борьбу с полевыми.
— Понятно.
— А вы можете что-то предложить? — поинтересовался Кондратенко.
— Лично я предложил бы собрать пару охотничьих команд по десятку человек и переправить их в тыл к японцам. Отыскал бы батареи и подорвал орудия. Обнаружить их особого труда не составит. Они ведь привязаны к железной дороге, специальные ответвления для того, чтобы прятать батареи, самураи не делали, только позиции близ линии фронта. Но там держать орудия не станут в любом случае. Если, конечно, Роман Исидорович одобрит тайные операции.
— С того времени, когда я противился этому, прошло несколько месяцев, и моё отношение к подобным методам ведения войны изменилось. Тем более что это не убийство военачальников, а уничтожение вооружения, — покачав головой, возразил генерал.
Я и не подумал разубеждать его превосходительство. Не стоит мешать человеку избавляться от розовых очков. Эту войну по праву называли последней благородной. Так-то во время боевых действий случается всякое, но по большому счёту обе стороны старались максимально придерживаться международного права и принятых конвенций. А это не просто решение на государственном уровне, но и отношение непосредственных участников.
— Что скажете, Пётр Дмитриевич? — посмотрел Кондратенко на Бутусова.
— Среди пограничников найдётся немало охотников под это дело. И первым вызовусь я.
— Вот уж не надо, — возразил я. И продолжил: — Вы прекрасно справляетесь с командованием штурмового отряда, вот и делайте своё дело. Командовать первой группой предлагаю назначить поручика Лоздовского. В идеале обе команды лучше бы набрать из его роты. Вторую поведу я. Пограничники видели меня в деле при Хуинсане, да и весной во время подготовки в бухте Луизы имели возможность наблюдать, что именно мне под силу. Ломиться через линию фронта не станем. Вместо этого нас забросит в тыл японцам «Скат». Дня три на подготовку, и самураи сильно удивятся.
— Вы так в этом уверены? — не удержался от вопроса Кондратенко.
Он с сомнением посмотрел на Бутусова, но тот лишь кивнул, подтверждая мою компетентность. Старый пограничник успел убедиться в моих способностях не столько на своём опыте, сколько оценив действия роты Лоздовского.
— Даже не сомневайтесь, Роман Исидорович, сделаем всё в лучшем виде, — заверил я.
— Но разрешит ли вам участвовать в деле Вирен?
— А я не в его подчинении. По сути, у меня свободная охота. Однако хочу просить, чтобы об этом знали только мы и сами охотники. Разведка у японцев поставлена на хорошем уровне. Хотелось бы выполнить задачу, а не героически погибнуть.
— Ну что же, на том и порешим, — хлопнув себя по коленям, подытожил Кондратенко.

Глава 15

Ответный ход

Мы стояли в полный рост, не особо скрываясь и вместе с тем оставаясь незаметными. Густой гаолян возвышался над нами на две головы. Если уж нам едва удавалось рассмотреть на дороге хоть что-то, то о нашем обнаружении можно и вовсе не беспокоиться. Маскировочные комбинезоны отрабатывали вложенный в них труд на все сто.
Оно, конечно, из моряков так себе диверсанты. Но ведь и мимо нас проходят если не китайские крестьяне, то беспечные военные, не ожидающие внезапного нападения в глубоком тылу. Единственно, кто мог бы для них представлять опасность, это хунхузы, которые предпочли не просто остаться по ту сторону от осадной армии, но и вообще держаться подальше от зоны боевых действий.
Справа послышался шорох переминающегося Врукова. Я глянул на него и осуждающе покачал головой. Тот перехватил мой взгляд, виновато вздохнул и вновь уставился на дорогу. Казарцев стоически держался, вообще не шелохнувшись и всем своим видом выражая решимость. Хотя и он допускал досадные промахи.
В идеале мне бы отработать с пограничниками, благо тесный контакт наметился. Да только никакого желания привлекать посторонних. В Илье и Тимофее я был уверен, потому как нами съеден не один пуд соли, а вот кто другой такого доверия не вызывает.
С дороги послышался скрип, а затем появилась и традиционная китайская тачка с одним большим колесом, толкаемая худощавым низкорослым китайцем. Казарцев коснулся меня рукой и кивнул в его сторону, давая понять, что это наш клиент. Место нами подобрано с умыслом, здесь дорога петляет среди зарослей высокого гаоляна, и видимость вдоль неё незначительная. А потому есть все шансы провести захват без свидетелей.
Горшечник Мо распродал свои изделия на рынке в Артуре и сейчас возвращается домой. За неделю он изготовит следующую партию, которую так же отправится сбывать в город. Война войной, а семью кормить нужно, как и его покупателям необходима простая и функциональная посуда, которая имеет свойство биться.
Мы быстро вышли на дорогу, шелестя и треща гаоляном. Бесшумно тут и Чингачгук не проберётся, во всяком случае, быстро. Не говоря ни слова, я надвинулся на горшечника из Яньцаньтуня. Тот разом сообразил, что дело нечисто и, подавшись назад, пнул меня в голень. Да так стремительно и профессионально, что я едва успел среагировать. Если бы сразу не вогнал себя в боевой режим, то однозначно было бы больно. А так успел отдёрнуть ногу, одновременно с этим сближаясь с противником и нанося удар локтём.
Достал я его лишь вскользь. Китаец, ну или всё же японец, откинулся назад, сделав перекат через спину, с треском вломившись в гаолян и тут же поднимаясь в полуприсяде. Навалившегося на него слева Казарцева встретил кулаком в душу. Попал качественно, отчего сигнальщик тут же переломился пополам. Обошедший тачку Вруков попытался схватить японца, но тот ловко увернулся и, перехватив руку Тимофея, использовал инерцию массивного тела, сделал подсечку и уронил его передо мной.
Пока я разбирался с тем, как бы половчее преодолеть внезапно возникшее препятствие, низкорослый противник бросился бежать в заросли гаоляна. Я выхватил наган с глушителем и через мгновение раздался резкий щелчок курка, которому вторил тихий хлопок выстрела. Пуля попала именно туда, куда я её и послал, в правое бедро беглеца.
Прямо и не знаю, не лучше ли было его сразу грохнуть, потому что тот сразу же огласил окрестности благим матом. На китайском, ясное дело. Целых шесть секунд разорялся, пока я его наконец не тюкнул по темечку. С этим у меня порядок. Удар давно выверен, и переборщить я не боюсь. Ну если у него нет серьёзных проблем со здоровьем, в чём я откровенно сомневаюсь.
— Вы как? — заломив оглушённому руки за спину и набрасывая отрезок верёвки, спросил я товарищей.
— Вёрткий шельма, — с виноватым видом произнёс поднимающийся Вруков.
— С-сука, — с трудом выдохнул приходящий в себя Казарцев.
— Живы. Это радует. Тачку его в гаолян. Поживее братцы.
Вруков согласно кивнул и бросился выполнять приказ, а Казарцев потянулся ко мне, разминая грудь. Я же, закончив вязать руки, сунул пленнику в рот заранее приготовленный кляп. После чего с помощью сигнальщика наложил на бедро жгут. Затем тот связал пленнику ноги. К этому моменту Тимофей управился с тачкой, затолкав её в гаолян, и присоединившись к нам, взвалил пленного на плечо. Бывший кочегар мужик здоровый, ему и карты в руки.
Местечко для вдумчивой беседы мы присмотрели заранее, а потому парни отлично знали, куда именно следует направиться. Я же остался на месте на случай, если крики пленника кого-то привлекут. Как я буду решать эту проблему, пока не знаю, но по ходу сориентируюсь. Однако по прошествии десяти минут никто так и не появился. В смысле, по дороге прошла группа из трёх крестьян, но никакого беспокойства они не выказали. Вот и славно.
— Как тут у вас? — добравшись до места, спросил я у Казарцева.
— Да чего ему станется. Вон он, пришёл в себя. Зыркает как крыса, загнанная в угол.
— А что ему ещё остаётся, если он эта крыса и есть. Аппарат давай.
Я вооружился полевым телефоном и, подсоединив к пальцам шпиона провода, не задавая вопросов, начал вращать ручку индуктора. Пленник тут же выгнулся от пробежавшего по его телу электрического тока. Мне не нравится терзать людей. А за окутанной романтическим флёром фразой «экспресс-допрос в полевых условиях» кроются банальные или совсем даже не банальные пытки. Но ещё меньше мне нравится, когда какая-то тварь старается достать меня со спины. И я не желаю терзаться догадками, личная ли это была инициатива, или же японское командование объявило на меня охоту.
— Знаешь, кто я? — минут через пять измывательства спросил я пленника.
Тот лишь замотал головой, упорно отыгрывая роль крестьянина. Я даже кляп не стал выдёргивать. Видно же, что орешек крепкий. Но у любой легированной стали есть предел прочности. Имеется он и у самурая. А в том, что передо мной японец, у меня лично нет никаких сомнений. Кивнул Казарцеву, чтобы сменил меня на индукторе, присел рядом.
Японца вновь выгнуло в дугу, и он замычал на одной протяжной ноте. Вижу, что парням это не нравится, и делают они эту грязную работу лишь из необходимости. И это хорошо. Если начнут ловить кайф, то мне с ними не по пути.
Через полчаса японец всё же не выдержал и лишь молил о том, чтобы мы прекратили. И на вопросы мои у него очень даже нашлись ответы. Причём ничего конкретного я и не спрашивал, только опорные точки, а дальше он сам находил, что рассказать. Причём у меня не осталось сомнений в правдивости выдаваемой им информации.
Как выяснилось, его товарищ действовал по собственной инициативе. Устранять меня ему никто не приказывал, хотя и мешать не стали. В шпионскую сеть входят десять человек, которые в настоящий момент трудятся на возведении укреплений, и в отличие от убитого и пленного остальные — китайцы.
Вот так. А ведь, помнится, я читал во многих источниках о незамутнённой ненависти китайцев к японцам. На поверку вышло, что нас они ненавидят ничуть не меньше. Да и могло ли быть иначе. Ихэтуаньское восстание подавили всего-то три года назад, и Россия в этом отметилась сполна, а потому глупо надеяться на лояльность местного населения.
Я задумался. С одной стороны, изначально планировал по-тихому выяснить кто, что и откуда, после чего прикопать проблему, и вся недолга. Но сейчас мне вдруг подумалось, а что, если всё же передать японца жандармам.
Напарник пленного самостоятельно принял решение на моё устранение, невзирая на мнение старшего начальника. В то, что эта группа единичная, не поверит даже такой «гений», как Микеладзе. И коль скоро в одной группе нашёлся боец невидимого фронта, решивший прихлопнуть столь результативного офицера, то отчего бы не найтись и возжелавшему обезглавить оборону крепости. Нет, тут определённо был смысл.
— Забираем этого и тащим в Артур, — принял решение я.
При этом Казарцев и Вруков переглянулись явно недоумевающими взглядами. Они знали о незавидной судьбе шпиона и были готовы к этому. Что я оценил весьма высоко, если не сказать больше. И вдруг меняю решение. Вот только говорить о совершённом убийстве и стремлении запутать следствие в мои планы не входит. Каждый должен знать ровно столько, сколько ему нужно, а лишние знания, они лишние и есть…
В жандармском управлении нас встретил только дежурный унтер, их благородия отсутствовали. Познанский во главе со своей велосипедной командой добровольцев был на фронте, организовывая вывоз раненых. Полезное дело, кто бы спорил, и я бы даже сказал — богоугодное. Только при чём тут жандарм? Ему по должности положено организовывать сеть осведомителей и отлавливать шпионов.
Что же до Микеладзе, то его обещали вскоре найти. С этой целью унёсся прочь посыльный, получивший под зад волшебный пендель. Нам же оставалось сидеть и ждать.
— Господи, Олег Николаевич, что за вид? — уже через полчаса войдя в коридор и обнаружив нас на стульях, удивился подполковник.
— Маскировка, Александр Платонович. У пограничников подсмотрел, — разведя руками, указывая на свой внешний вид, произнёс я.
— А мне казалось, что это вы им подсказали это одеяние, — хмыкнул подполковник.
— Бросьте, подобное используют уже не первый век. Просто Цезарий Иванович решил воспользоваться опытом предков, — перевёл я стрелки на Лоздовского.
— Прошу, — отперев дверь своего кабинета, пригласил он меня.
Сам подполковник прошёл за рабочий стол, указав мне на стул для посетителей, и, сцепив пальцы, посмотрел на меня.
— Ну-с, я вас слушаю.
— Вы, конечно же, помните о том, что не так давно на меня покушались.
— На память не жалуюсь, — кивнул он.
— Вы решили, что это был простой китаец грабитель. Я же был убеждён, что японец. Поэтому, видя отсутствие у вас интереса в расследовании этого дела, решил взяться за него самостоятельно. Не стоит на меня так смотреть, Александр Платонович. Если рассчитываете таким образом надавить на меня, спешу вас разочаровать. Меня уже разок разжаловали в матросы, и личным указом его величества всё вернулось на круги своя. Уверены, что хотите ссоры со мной?
Я смотрел прямо в глаза собеседника без тени сомнений. И таки да, откровенно намекал на покровительство со стороны великого князя. Да ещё и успевшего проявить его, позаботившись о моей судьбе. Плевать, что причина тут в статьях Эмильена в «Фигаро» и расшаркиваниях хозяина земли русской перед законодательницей европейской моды. В Артуре об этом ничего не известно, потому что тут вообще нет никаких газет.
К слову, мне серьёзно так попеняли по этому поводу. Я ведь был в Чифу и не привёз ни одной самой завалящей газетёнки, в то время как артурский полусвет задыхается от отсутствия печатного слова. Впрочем, шутки шутками, но, положа руку на сердце, перед местными всё же совестно. Мне ведь ничего не стоило набрать целые кипы прессы. Но просто не подумал в эту сторону. И извиняет меня хотя бы то, что уже который день в синематографе крутятся привезённые нами фильмы.
— И к чему привело вас это расследование? — словно ничего не произошло, спросил подполковник.
— Мне и моим людям удалось установить, что убитый не является жителем окрестных деревень. Его место проживания установить не удалось, зато выяснили, что он имел неоднократный контакт с гончаром из Яньцаньтуня. Мы захватили этого гончара и немного поспрашивали.
— Как поспрашивали?
— Не имеет значения.
— Странный вы какой-то, Олег Николаевич, — откинувшись на спинку стула и сцепив пальцы на животе, хмыкнул жандарм.
— Просто не люблю, когда мне стреляют в спину, Александр Платонович.
— Согласен. Такое спускать нельзя. Продолжайте.
— Так вот нам удалось выяснить, что убитый был подчинённым захваченного и по собственной инициативе решил устранить столь результативного офицера русского флота. У вас ведь нет сомнений в том, что я изрядно попортил кровь не только адмиралу Того?
— Вопрос дискуссионный. Многие офицеры возразили бы вам на это. Но меня данное обстоятельство не касается. Я слушаю вас.
— На этом, собственно говоря, и всё. Если не брать в расчёт то, что у доставленного нами имеется с десяток сообщников, которые работают на возведении укреплений крепости и передают ему о них подробнейшие сведения. Коих вы можете тихонько изъять, чтобы не всполошить других агентов, каковые тут непременно имеются.
— И отчего мне опасаться всполошить этих агентов? Как по мне, наша активность заставит японских шпионов поумерить свой пыл. Хотя бы на время, которое работает на оборону крепости.
— Позвольте не согласиться. Они не присмиреют, разве только станут более осторожными, а в штабе Ноги узнают о ликвидации одной из групп. Что не принесёт нам пользы. И вам, в частности.
— Поясните.
— Всё просто. Вы можете передать японцам по каналам пленника ложные сведения. Каковые согласуете с их превосходительствами Смирновым и Кондратенко или хотя бы подполковником Рашевским. Каково, если самураи бросятся в атаку на слабо укреплённом участке и вдруг нарвутся на сосредоточенный огонь? Я не кровожаден, но как по мне, то серьёзные потери повлияют на сроки следующего штурма. Это позволит крепости продержаться чуть дольше. И чьими стараниями этого удалось достичь?
— Хотите учить меня моей работе? — хмыкнул жандарм.
— Боже упаси, Александр Платонович. Мне бы со своими делами разобраться, куда мне лезть в неизвестные мне материи. Если позволите, то я пойду?
— Да. Можете идти, — решительно поднимаясь из-за стола, произнёс подполковник.
Когда мы вышли на крыльцо, солнце уже клонилось к закату. И именно в этот момент послышался нарастающий вой снарядов, пронёсшихся чуть в стороне куда-то на юго-запад. Или на Тигровый? Вскоре с той стороны послышались четыре приглушённых разрыва, и чувство тревоги только усилилось. За первым залпом последовал второй. Третий…
Я побежал по улице, стремясь как можно быстрее оказаться на набережной. И вскоре наблюдал, как на территории литейно-механических мастерских Горского один за другим рвутся мощные морские фугасы. Рабочие не растерялись, запустив дымогенераторы, и полуостров практически полностью накрыла молочно-белая пелена. Но даже сквозь неё были видны вздымающиеся чёрные султаны земли, взметающиеся в воздух обломки дерева и самана. Сквозь дымзавесу просвечивали алые всполохи, свидетельство начавшегося пожара.
«Скат» отдал концы и поспешно отошёл от причала, чтобы ненароком не оказаться под накрытием. Молодец Налимов, не стал сопли жевать и бравировать. Одно попадание такого чемодана, и лодка как боевая единица будет потеряна надолго.
Вскоре один из фугасов угодил в вагранку, и в небо взметнулись огненные кляксы раскалённого чугуна, словно произошло маленькое извержение вулкана. А затем то там, то тут начали возникать новые алые отсветы начинающихся пожаров.
Не прошло и пяти минут, как загрохотал главный калибр «Пересвета» и «Победы». У них самые эффективные фугасы. Хотя боезапас серьёзно так уменьшился, но в погребах кое-что всё же имеется. Интересно, они бьют прицельно или по ранее засечённым координатам? Если первое, то есть шанс накрыть японцев. Если второе, то дорогие и столь нужные снаряды выпустят в никуда…
Обстрел длился примерно с полчаса. И всё время японцы долбили в одну и ту же точку, расстреляв больше сотни снарядов. Ни капли сомнений, они стремились лишить крепость столь необходимого для её обороны производства. Верное, в общем-то, решение. Признаться, я не понимаю, отчего они сразу этого не сделали. Не обладали необходимой информацией? Как-то сомнительно. Впрочем, в любом случае нам от этого не легче.
Едва прекратилась бомбардировка, как я с Казарцевым и Вруковым погрузились в катер и пошлёпали к Тигровому. Завеса рассеялась, и в опускающихся сумерках Невские мастерские выглядели абсолютно нетронутыми. Зато расположенные по соседству литейно-механические представляли собой настоящие руины.
Дополнительный цех, сколоченный из дерева, пылал, вокруг бегали человеческие фигурки, пытаясь затушить огонь. Но что-то мне говорило о тщетности этих стараний, а большинству находящегося внутри оборудования пришёл абзац.
Оба саманных корпуса практически разрушены. Туда прилетело не единожды, и сейчас над ними курится дымок. Может, что-то и горело, но не активно. Вокруг разбросаны тлеющие кучки гаоляна, ещё недавно бывшего кровлей.
Над одной из вагранок в небо поднимаются клубы чёрного дыма. Так-то они постоянно дымят, но тут однозначный абзац и минус четверть выплавляемого чугуна. А то, глядишь, и больше, я ведь без понятия, что там и как.
Подумать только, один массированный артиллерийский налёт, и от небольшого завода остались рожки да ножки. И никакая дымзавеса не помогла. Интересно, люди-то успели укрыться?..
— Аркадий Петрович, как тут у вас? — окликнул я инженера, закончившего отдавать очередные указания.
— А сами не видите? — обернувшись ко мне и едва сдерживая рвущуюся из него злость, ответил он.
— Вижу. Какие потери? — спросил я максимально спокойно, дабы не провоцировать владельца разгромленного заводика.
— Слава богу, потерь нет. Есть парочка лёгких осколочных ранений. Пятерых завалило в щели, но их быстро откопали, только у одного перелом руки. Спасибо вам, если бы не настояли на рытье укрытий, могло бы выйти совсем худо. Хотя вот в бараки ни разу не попали, разве только осколки, да расплавленный чугун на крышу прилетел. Но пожар заняться не успел. Оно и обмазка глиной помогла, и недавний снегопад, из-за которого верхние слои ещё сырые. Так что разгореться не успело, а там и затушили.
— А с заводом что?
— А нет завода. Оборудование в сгоревшем цеху точно пришло в непригодность. В два других по несколько попаданий, бог весть, какие там повреждения и что удастся восстановить. Одно скажу абсолютно точно, производство пулемётов и патронная линия уничтожены. Придётся восстанавливать с нуля. На что денег у меня нет. В смысле есть, конечно, но только на бумаге, а для этого нужны наличные. Ну и как вишенка на торте, из четырёх вагранок в строю осталось только две.
М-да. То, что нет погибших, это замечательно. А вот разрушенный завод, игравший заметную роль в восполнении боеприпасов, это уже весьма болезненный удар по обороноспособности крепости. Как бы не был крепок дух, но если нечем драться, то остаётся либо сдаться, либо умереть с гордо поднятой головой. Старуха и не думает успокаиваться. И сделала ответный ход.

Глава 16

Рекогносцировка

«Скат» приближался к берегу в надводном положении, но под электродвигателем. Ночь-то выдалась безлунной, но тихой, и звуки работающих моторов разносятся над водой достаточно далеко. А к чему привлекать к себе внимание, если знакомые места сегодня заняты противником, и одним только самураям известно, где устроились их секреты.
Есть, конечно, опасность нарваться на мины, но надеюсь, что японцы мыслят схожим с нами образом, и если станут минировать, то подходы к бухтам, а не скалистый берег. Мы на этот участок предпочитали не тратиться. Ну и вообще со стороны скал им ожидать наши корабли не приходится, а потому я на их месте не стал бы париться по поводу этого участка берега. Действуют-то самураи куда умнее нас, хотя и у них глупостей хватает, но и деньги при этом считать не забывают. Так что я процентов на девяносто уверен, что мин тут не будет. Во всяком случае, пока не случится нехороший прецедент.
— Стоп машина, — скомандовал я по телефону.
До берега порядка трёх кабельтовых и ближе лучше не подходить, так как глубины тут чисто символические. Да и подводных скал хватает. Так что дальше мы своим ходом. На берегу тихо. Вот пусть так и дальше остаётся. Минировать-то подходы я не стал бы, а вот секретами по берегу озаботился бы непременно.
— Андрей Степанович, готовь лодку, — приказал я боцману.
— Есть, — коротко бросил тот.
В нишах для запасных торпед устроены ещё и дополнительные отсеки. В них я разместил свёрнутые в рулоны резиновые лодки, которые были доставлены всё тем же контрабандистом из Штатов. Изделия, надо сказать, нестандартные, в форме изрядно вытянутого восьмиугольника. Габариты в сложенном виде, конечно, немалые, да ещё плюсом к этому и баллон со сжатым воздухом. Но размеры ниш вполне позволяли разместить в их окончаниях четыре такие лодки, только скосы пришлось убрать, благо это надстройка, а не прочный корпус.
Матросы сноровисто извлекли одну из них, споро раскатали на палубе и открыли вентиль баллона, подсоединённого к ниппелям. Уж с чем с чем, а со сжатым воздухом на подводной лодке проблем нет. Не прошло и минуты, как двухсекционная надувная лодка уже готова принять команду.
— Споро у вас всё, Олег Николаевич, — одобрительно хмыкнул Лоздовский.
— На том стоим, Цезарий Иванович.
— Я таких больших резиновых лодок и не видел никогда, — оценил плавсредство пограничник.
— Американские. По случаю прикупил, а то мало ли какая беда. Команда-то у меня двадцать пять человек, и нужно как-то всех разместить. Да ещё и с расчётом на длительное пребывание в море.
— Предусмотрительно.
— Прошу на борт, — кивнул я поручику, когда лодка оказалась на воде.
— Ага. Хватов, пошли, — кивнул он унтеру, знакомому мне по Хуинсану.
— Пётр Ильич, ожидаем вас завтра в это же время, — протянул я руку штурману.
— Всё помню, — заверил меня тот и, пожав руку, добавил: — Ни пуха.
— Живы будем, не помрём, — хлопнул я его по плечу и, подхватив свой маузер, поспешил занять место в лодке.
Там меня уже ожидали пятеро пограничников. Лоздовкий с мадсеном устроился на носу, нижние чины на вёслах, я сел на корме, вооружившись рулевым веслом. Подал команду, и гребцы налегли разом. Признаться, я думал, что у них получится достаточно громко, всё же не моряки. Но зелёные меня удивили, выказав завидную сноровку, и мы скользили по едва волнующейся воде практически бесшумно, словно тени. Вообще погода для зимнего времени нетипичная, я приготовился к волнению и солёным брызгам, но реальность приятно удивила.
Вскоре приблизились к скалам, нависающим над морем. Благодаря гирокомпасу и моей памяти выйти к нужной точке оказалось совсем несложно. Я помнил не только карту, но и все известные глубины, а также имеющиеся течения. Вот и вывел нас к максимально сложному для высадки месту.
Сейчас отлив, вода низкая и до верхнего среза более пяти метров. Однако это ничуть не смутило пограничников. Пока трое нижних чинов удерживали лодку на месте, вцепившись в скалу, четвёртый, стоя на подвижном дне с лёгкой деревянной решёткой, забросил наверх кошку. Мне ещё подумалось над тем, что выйди бросок неудачным, и он вполне может пробить резиновые баллоны. Но казак оказался ловким и управился с первой попытки. Не успел я толком оценить это, как он уже вскарабкивался наверх без помощи ног, лишь ловко перебирая руками. И это при том, что на нём оставалась вся амуниция и оружие. Уважа-аю. Мне такое с этим телом точно не под силу.
Взобравшись, казак помог подняться и нам. Под конец мы втащили наверх лодку. В принципе её можно и сдуть, потому что свежий баллон с сжатым воздухом прилагался. Но пограничники, наскоро осмотревшись, решили, что люди тут гости нечастые, и укрыть её в накачанном состоянии не составит труда, благо имелись как кустарник, так и высокая трава.
Мы высадились непосредственно на склон безымянной высоты сто сорок четыре. Отличное место для наблюдения. Во всяком случае, как следовало из имеющихся в моём распоряжении карт. А у них с точностью, откровенно говоря, не очень. В том числе и у японских, отличающихся лучшей детализацией. Поэтому нет ничего надёжней рекогносцировки на местности.
На вершине решили устроиться с удобствами, а потому воспользовались темнотой, чтобы откопать для себя небольшие окопчики. Лежать на земле в зимнюю пору так себе удовольствие, даже несмотря на мягкий климат. Впрочем, копать каменистый грунт тоже приятного мало. Но и находиться на голых склонах, несмотря на маскировочные комбинезоны, идея не очень. Обидно будет, если нас кто-то обнаружит по чистой случайности. А так и укрытие, и разместиться получится с относительными удобствами.
Короче, потрудиться пришлось изрядно. А потом ещё и замаскировать наши приготовления. Но как бы то ни было, а к рассвету мы с этой задачей справились. Впрочем, тут скорее благодаря позднему восходу. Происходи это летом, и ничего-то у нас не вышло бы.
— Чаю, ваш бродь? — предложил мне пограничник.
Костёр разводить не стали, но у них с собой имеется спиртовка, вот на ней и вскипятили воду. А туда дальше и консервы разогреем. Оно, конечно, не костёр, и на этом огоньке не согреешься, но горячая пища в полевых условиях дорогого стоит. И потом на склонах этой высоты поди ещё найди топливо, а спирт занимает совсем немного места. Главное, не закинуться им.
— Спасибо, братец, — подставил я ему свою кружку.
Тот сноровисто набрал в неё чай из котелка. Я обхватил оловянную посуду пальцами, сделал первый обжигающий глоток, ощутив, как живительное тепло пробежало по пищеводу и разлилось по телу приятной волной. Есть пока не хочется, а вот горячий напиток… Хм. Желудок довольно громко возвестил, что я сильно ошибаюсь относительно приёма пищи. Отставив кружку, извлёк банку тушёнки и, вооружившись ножом, вскрыл её. А там прямо так, с клинка и начал есть холодное мясо с сухарями, запивая обжигающим чаем. Не пища богов, но пошло на ура…

Сегодня утром стало абсолютно ясно, что литейно-механическим мастерским Горского пришёл окончательный и бесповоротный абзац. Мало того, что едва ли не половина оборудования оказалась выведенной из строя. Так ещё и на восстановление денег нет. На банковском-то счету они, конечно, значатся, но наличные отсутствуют как класс.
Горский обратился к Смирнову, который теперь распоряжался всей оставшейся кубышкой третьего Сибирского корпуса, но тот не счёл возможным выделить средства на восстановление частного производства. И ходатайство Кондратенко на момент нашего отхода из Артура положение дел не исправило.
Пока Константин Николаевич был в роли просителя, он исправно критиковал Стесселя за его прижимистость. Но едва став материально-ответственным лицом, тут же изменил своё отношение к подотчётным средствам. Он мог с лёгкостью списать любые суммы на строительство укреплений. Но выделить деньги на восстановление частного предприятия уже опасался. Ибо с кого спросится, как не с него.
Дурдом? Согласен. Хотя в его позиции и есть резон. Это пока война, все несутся вперёд, бегом, скачками, всё для фронта, всё для победы. А потом приходит мир, и начинается разбор кто, куда, зачем и почему. Кому захочется оказаться в роли козла отпущения? Так что человек умный лишний раз подумает, как провернуть всё в правовом поле.
Впрочем, я уверен, что это всего лишь первая реакция. Чуть позже решение найдётся. А может, пока мы сидим тут на горе, оно уже и принято. Ну не верю я в то, что Смирнов настолько дуболом. Ладно Анатоль, тот тупо сдал крепость, но Константин Николаевич ведь до последнего собирался оборонять Артур.
Хотя-а… Вот всегда имеются эти самые «хотя» и «но». Он ведь был комендантом крепости и по должности имел право всех к ногтю, и отменить решение о капитуляции, взяв причастных под стражу. Возглавить гарнизон и продолжить оборону крепости. Пусть бы у него даже ничего не получилось, но он должен был хотя бы попытаться это сделать. Но он побоялся ответственности и предпочёл самоустраниться. Как по мне, то его место на скамье подсудимых рядом со Стесселем…

Утро, по обыкновению, выдалось туманным, а потому выдвижение батарей на позиции мы увидеть не смогли. Когда же тот рассеялся, с переднего края заухал крупный калибр, забрасывающий Артур мощными фугасами. Вот никаких сомнений, что самураи обстреливают именно город, а не оборонительные позиции. Ну хотя бы потому, что на очередной штурм у них пока недостаточно сил и средств.
Причём в очередной раз ведут огонь не вслепую, а с помощью корректировки с шара, зависшего на высоте в сотню сажен. Вообще-то, разобраться с этой неприятностью как два пальца об асфальт. Достаточно обычной трёхдюймовки и замены замедлителя в шрапнельном снаряде на мой состав, увеличивающий дальность. Всё. Нет нужды даже в специальном станке, довольно подкопать яму под станину с сошником, чтобы придать большой угол возвышения, и готово. Аэростат это не самолёт, и висит на одном месте, а потому и выцелить его куда проще. Несколько шрапнельных снарядов — шар превратится в решето. И его починка потребует много времени.
Казалось бы, бери и делай. Вот только не всё так просто. Как показывает практика, японцы достаточно быстро учатся. Да, с завесой и парашютом у них пока ничего не получается, но именно что не получается, и им неизвестны технологии. Шрапнель же и у них имеется, а до остального додуматься несложно. И яркое тому подтверждение те самые подвижные батареи, из-за которых мы тут и торчим.
Так что разобраться с аэростатами просто. Тут сомнений никаких. Иное дело, что нам использование воздушной корректировки и разведки куда выгодней, чем японцам. Начав же сбивать их шары, мы подскажем самураям, как можно расправляться с нашими. Да, их можно починить, да, у нас, в отличие от японцев, проблем с водородом нет. Но потеряем от подобного противостояния мы больше. Потому и помалкиваю в тряпочку. Если ситуация изменится, то с японскими воздушными наблюдателями разобраться можно буквально за один день. Лично ссажу их с неба.
Пока же приходится принять сложившееся положение дел. И коль скоро повлиять на обстрел города мы не можем, будем проводить тщательную рекогносцировку. Нужно же понять, как именно получится заткнуть осадные орудия. Благо обзор с вершины высоты сто сорок четыре хороший, а я помнил из изученных мною в прошлом материалов расположение продовольственных складов и артиллерийских парков.
Конфигурация фронта, конечно, серьёзно отличается, и на полное совпадение рассчитывать не приходится, но ведь хоть что-то должно же пересечься. С временными железными дорогами у японцев пока не очень, хотя работы в этом направлении и ведутся. Но они уже успели перешить основную ветку, и по ней полным ходом идёт переброска боеприпасов из Дальнего.
Отсюда прекрасно видны станции Чанлиндза и Суанцайгоу, как и суета у пакгаузов. По моим сведениям, там должны находиться артиллерийские парки, и, судя по всему, так оно и есть. Дистанция не больше шести вёрст, а значит, в зоне поражения моей пушки в режиме миномёта. «Скат» вполне может занять позицию в паре-тройке кабельтовых от берега и, прикрываясь высотой, на которой мы сейчас находимся, вести интенсивный перекидной огонь. Да, на пределе дальности, но цель ведь неподвижная.
А ещё я вижу, как японцы тянут от основной магистрали ветку за Поворотную гору и дальше за Хошань. Над возведением насыпи трудится не меньше трёх тысяч согнанных китайцев. Ну или нанятых, в чём я сомневаюсь. Главное, что работы идут ударными темпами, и вскоре осадные мортиры получат возможность вести огонь по горе Высокой, являющейся ключом к обороне крепости.
Похоже, генерал Ноги решил сделать ставку не на стационарные осадные батареи, а на подвижные. Их можно относительно легко вывести из-под ответного удара, а также появляется возможность манёвра огнём. Дальнобойность мортир составляет порядка девяти вёрст, что накладывает на осаждающих некоторые ограничения. А железная дорога позволяет быстро перебрасывать орудия и обеспечивать на определённом участке подавляющее огневое превосходство…
Бомбардировка продолжалась часа четыре, пока к полудню паровозы не потянули составы обратно. Наша корабельная артиллерия пыталась достать их и обстреливала железнодорожный путь, но стрельба велась вслепую, а потому чемоданы морского калибра падали далеко в стороне, не в состоянии навредить японцам.
— Цезарий Иванович, если не ошибаюсь, вон та вершина это Дагушань, — произнёс я.
— Вы не ошибаетесь. Но с неё невозможно корректировать огонь, так как железная дорога прикрыта высотами, перекрывающими обзор. И несмотря на использование воздушных шаров, из-за рельефа они бесполезны.
— Зато мы видим Дагушань, и дорога у нас как на ладони, — заметил я.
— Вы это к чему? — глянул на меня Лоздовский.
— К тому, что мне не нравится насыщенность местности войсками противника. При таких раскладах уничтожить все осадные орудия не представляется возможным. А от частичного толку немного. Да и героем посмертно мне становиться не хочется.
— И что вы предлагаете?
— Воспользоваться тем, что под осадные орудия выделили только три паровоза, и эти составы как выдвигаются на огневые позиции, так и возвращаются вместе. Отправим к железной дороге две группы по четыре бойца. Батареи растягиваются примерно на полторы версты. Подрываем заряды с двух сторон и замыкаем весь их главный артиллерийский кулак на сравнительно небольшом участке железной дороги. Вот здесь, — я указал на карте участок, который наметил как ловушку для самураев.
— И тогда японцы оказываются под прямым воздействием главного калибра наших броненосцев, огонь которых мы сумеем скорректировать, — закончил мою мысль Лоздовский.
— Именно. Группы подрывников следующей ночью выходят к месту эвакуации. Скажем, вот к этому мысу, — указал я на карте точку далеко в стороне от места нашей высадки. И закончил: — Группа же корректировщиков здесь, на холме, по завершении задачи уходит на «Скате».
— А почему не воспользоваться беспроволочным телеграфом? Тогда группу корректировщиков не обнаружат.
— Японцы не дадут вести передачу, тут же забьют эфир. А вот со световым кодом ничего поделать не сумеют. От Дагушаня к кораблям вполне возможно протянуть полевой телефон. Мы одним ударом раскатаем сразу все осадные орудия.
— Толково. Если только наше командование на это согласится, — с сомнением подытожил Лоздовский.
— А чего не согласиться-то, ваш бродь. Как по мне, то с умом задумано. Мы здешние места как свои пять пальцев знаем, а уж близ чугунки так и вовсе на пузе исползали. Змейкой проскользнём так, что ни одна собака не учует, — вмешался пограничный унтер.
Я глянул на Лоздовского, но тот к замечанию Хватова отнёсся ровно. Сразу видно командира, воюющего на передке, и уж тем паче того, кто ходит во вражеский тыл. Панибратства не разводит, но и разумную инициативу не душит, прислушивается к мнению своих подчинённых. Одобряю такой подход.
Три железнодорожных состава встали в чистом поле, немного не доезжая до Тюйдатуна, чтобы не забивать пути. Так-то прежде там была просто небольшая станция с парой складских пакгаузов. Но сейчас деревня забита войсками, вокруг развернулся настоящий палаточный город, как я понимаю, с артиллерийским парком, тыловыми складами и госпиталем.
Спасибо достаточно мощной морской оптике, позволяющей более или менее рассмотреть детали. Так-то до них семь вёрст, и от мелькнувшей было мысли накрыть их миномётным огнём прямо с нашей высоты я тут же отказался. Банально не добьём. А жаль. Три разбитых артиллерийских парка куда лучше двух. Ладно, не всё коту масленица. И коль скоро до третьей цели не дотянуться, то и тащить миномёт сюда незачем.
Так вот батареи встали на стоянку, не доезжая до станции, и заметно, что они там базируются постоянно. Как показал осмотр с почтительного расстояния, мои выводы оказались верными. Какой-то шорох диверсанты, конечно, наведут, но вырваться из такой массы войск будет попросту нереально. Что до меня, то я не настолько адреналина адреналинозависимый, чтобы бросаться голой задницей на меч.
Кораблям достать этот участок не получится, так как он находится в мёртвом пространстве горы Поворотной. Потому-то от Тюйдатуна и повели боковую ветку, что она всё время идёт под прикрытием высот. Их если и смогут достать, то такие же мортиры. К слову, у нас они имеются, и толку от них на Золотой горе хрен да маленько. Вот если бы, как и самураи, поставили их на железнодорожные платформы, тогда совсем другое дело.
В полночь мы подали условный сигнал фонарём. В ответ сверкнуло только раз. Мне этого оказалось достаточно, чтобы определиться с направлением и вывести лодку точно к «Скату». Далее трёхчасовой переход в надводном положении, и мы вошли в гавань Артура. Для разнообразия нас никто за японцев не принял, и стрельбу по подвижной мишени не отрабатывал.
Когда подошли к Тигровому, по позднему времени все уже спали. Но я безошибочно определил, что территорию мастерских опять обстреливали морские пушки, наведя ещё больший хаос. Вот же с-суки! Я с вами ещё посчитаюсь.
Будить никого не стали. Оставили хозяйство на Харьковского, а сами с Налимовым отправились в гостиницу. Полагаю, что как минимум горячий душ и часа четыре сна в постели мы заслужили. А там с утра на доклад, вносить правки в изначальный план и готовиться к очередному выходу.

Глава 17

Была кость в горле…

На этот раз на высоте нас чёртова дюжина, прибывшая на двух лодках. Я с Казарцевым для связи с Дагушанем и «Скатом», Родионов с неизменной кинокамерой да десяток пограничников во главе с Лоздовским при четырёх ручных пулемётах Горского и одном миномёте. Дальность у трёхдюймового образца достаточно скромная, но никто и не планировал с его помощью громить артиллерийские парки. Он нужен сугубо для самообороны, а в том, что нас попытаются раскатать, сомнений никаких.
Ещё раньше высадились две группы по четыре человека, которым предстояло добраться до намеченных участков железной дороги. Первую возглавил знакомый мне Хватов, вторую повёл унтер, с которым мне пересекаться не довелось. В роте Лоздовского хватает как безвозвратных потерь, так и раненых, вот и восполнили из других подразделений.
Сам поручик остался при мне. Так-то порывался лично в диверсанты податься, но погранцы технично его оттёрли в сторонку. Мол, каждый должен заниматься своим делом, и негоже офицеру по тылам шляться, коли нужды в том нет.
Молодцы, что тут ещё сказать. Правильный подход. И вообще офицера, готового впитывать и воплощать новое, нужно оберегать и способствовать его карьере. Дубы и лизоблюды сами пробьются. Пара-тройка мирных лет, и попрут, как грибы после дождя. А такие, как Лоздовский, только в годину и раскрываются. Да и не сидится им на месте ровно. Даром, что ли, у него не сложилось в армии, и он подался в пограничную стражу. Тут ведь и в мирное время случается всякое.
Ночь выдалась бурная. Высадились в двадцать один час и до шести утра с перерывом на приём пищи занимались рытьём стрелковых ячеек. А ещё успели их соединить неглубоким ходом сообщения, по которому только ползком и передвигаться, но хоть какое-то прикрытие. Хорошо земля не промороженная, и ветром её более или менее успело просушить, а то намучились бы и измазались, как порося. Впрочем, и так не сахар. С меня и каменистого грунта за глаза хватило…

В Артуре всё прошло относительно гладко. Командование приняло мой план и незамедлительно приступило к его реализации. Очень уж хотелось избавиться от японского артиллерийского кулака, превратившегося в настоящую проблему.
Самураи мало, что раскатали литейно-механические мастерские Горского, а потом ещё и на добивание отстрелялись, разрушив третью вагранку. Вдобавок к этому мортиры разнесли в клочья артиллерийские мастерские. Это второе по значимости производство, где изготавливались снаряды и производился ремонт пушек. Не то чтобы их нельзя восстановить, но на это потребуется время, хотя многое из станочного парка восстановлению не подлежит.
Не сказать, что в крепости в ближайшие дни станет ощущаться дефицит боеприпасов, но перспективы вырисовываются безрадостные. А главное, японцы нарабатывали опыт использования мобильных батарей, и уже начали проявляться контуры больших проблем. Это у них сейчас пока нет сил для очередного масштабного штурма. Но долго такое относительное затишье не продлится.
Вот в этой-то связи командование и согласилось с моим предложением разом накрыть практически всю осадную артиллерию. Насколько мне известно, кроме восьми мортир, установленных на железнодорожные платформы, есть ещё шесть таких орудий на стационарных позициях восточного фронта. Их используют для обработки переднего края, а в частности, гор Дагушань и Сяогушань. Правда, пока безуспешно, и наши удерживают высоты с завидным упорством.
Так что у Ноги найдётся, чем заменить выбитые орудия, а он уже успел убедиться в преимуществах подвижных батарей. К тому же с помощью артиллерийского огня не получится гарантированно уничтожить все орудия. Но ведь на восстановление понадобится время, а вторая эскадра Рожественского уже находится на Мадагаскаре.
Правда, с момента, когда она собралась в кулак, прошёл уже месяц, а движения всё ещё нет. Без понятия, принято-ли решение об усилении третьей эскадрой, хотя и склоняюсь к этому.
Мне известно о том, что Вирен честно докладывает в столицу о плачевном состоянии отряда, находящегося под его командованием, и его неспособности драться. Корабли сильно повреждены и практически разоружены. Большинство команд сражаются на сухопутном фронте, и их уход отрицательно скажется на обороне крепости.
Владивостокский отряд? Тот да, в порядке, но представляет ли он из себя реальную силу? Лично я в этом не уверен. Как и в возможности встречи с Рожественским в точке рандеву. На секундочку, протяжённость Корейского пролива порядка ста восьмидесяти миль. Даже с учётом встречных курсов, после входа в него для соединения потребуется порядка десяти часов. В то время, как активная фаза сражения у Цусимы продлилась не больше четырёх.
Впрочем, возможно, я и ошибаюсь в оценке. Но как бы то ни было, а Рожественский продолжает находиться на Мадагаскаре. И вывод напрашивается только один — он ожидает подхода третьей эскадры…
Ах да. Смирнов предложил-таки Горскому схему, с помощью которой тот получил бы наличные и возможность восстановить мастерские. Комендант намеревался погасить в банке один из своих кредитов, а инженеру оставалось снять средства со своего счёта, пустив деньги на восстановление производства.
Казалось бы, вопрос решён и все довольны. Вот только Аркадий Петрович пересмотрел своё отношение к данному вопросу и отказался от этой схемы ввиду отсутствия экономической целесообразности. Слишком уж высоки риски и призрачны шансы извлечения выгоды. Вместо этого он предложил казне выкупить мастерские по остаточной стоимости и соглашался возглавить уже казённые мастерские, получая за свои труды жалованье.
— Аркадий Петрович, а что, если я компенсирую вам все затраты? — предложил ему я.
— Вы готовы внести полную предоплату? — спросил он.
— В настоящий момент нет, — вынужден был признать я.
— Не обижайтесь, Олег Николаевич, но идёт война. Вы всё время на переднем крае, и случиться может всё что угодно. Я предприниматель и не готов, как вы, безвозмездно жертвовать сотни тысяч, — покачав головой, отказался от моего предложения Горский.
— Я вас понимаю, — скрепя сердце вынужден был согласиться я.
И действительно, понимаю. Для меня происходящее вокруг, по сути своей, игра. Получится нагнуть старуху, вот и знатно. Не получится, улечу в другой мир и продолжу жить в своё удовольствие. Для него же это жизнь и другой не будет. Тем паче, что он-то для победы как раз сделал побольше иных. Н-но…
— Аркадий Петрович, а отчего не провернуть эту операцию с наличными со мной? Я ведь имею счёт в банке. Вот и появятся у вас средства.
— Это-то так, но вы не понимаете, Олег Николаевич, у нас попросту не получится восстановить мастерские. Японцы не позволят, и тогда все траты уйдут, как вода в песок.
— Ерунда. Как говорится — легко пришло, легко и ушло. А если получится, то польза будет несомненной.
— Ну что же, в таком случае нам следует поторопиться к Константину Николаевичу…

Мы успели позавтракать, прежде чем три состава с орудиями начали своё выдвижение на позиции. Японцы действовали с методичностью метронома, обстреливая город по три раза на дню. Возможно, им пока ещё попросту неизвестно о том, насколько убийственным их огонь был в прошлые разы.
Я, признаться, даже в мистику готов поверить. Понятно, что в известной мне истории мортиры в считанные дни смогли потопить перекидным огнём практически все корабли на внутреннем рейде. Однако на «Ретвизана», «Пересвет», «Победу», «Палладу» и «Баян» японцам потребовалось порядка тысячи тяжёлых фугасов. При этом количество попаданий едва достигло семи процентов. На обе мастерские они затратили куда меньшее количество, но цеха оказались практически полностью разрушены, а станочный парк повреждён.
— Ну что, началось, ваш бродь, — вооружившись биноклем, пристроился рядом со мной Казарцев.
— В процессе, — коротко ответил я, а потом пояснил: — Начинается.
— А. Ага. Мудрёно как-то сказали.
— Читать тебе побольше надо, Илья, вот что я тебе скажу.
— Так я и не против. Только заумные книжки мне в голову не лезут.
— А ты хоть те же любовные романы читай или детективы. Это, конечно, бульварное чтиво, но даже они расширяют кругозор и уж точно обогащают словарный запас, — наблюдая за составами, произнёс я.
— Какое чтиво? — уточнил сигнальщик.
— Книжки для развлечения и отдыха, — пояснил я.
— А. Это да. Такие читать не скучно. Только дорогие они.
— Мало заработал за войну?
— Тут-то грех жаловаться, только когда читать-то. Времени нет совсем.
— Ну с этим просто. Тот, кто хочет что-то сделать, думает, как это сделать. Тот, кто не хочет, думает, почему он не может этого сделать.
— Хм. Ваша правда, ваш бродь. Оно вроде и ни к чему мне.
— А ты хотя бы пробовал?
— Не-а.
— Ну так попробуй.
В этот момент под паровозом первого состава вспухло тёмное облако разрыва. Тот проехал по инерции какое-то расстояние и, скособочившись, застыл, окутавшись паром. Вряд ли там столь серьёзные повреждения, скорее машинист не растерялся и поспешил стравить из котла пар, дабы не дошло до большой беды.
До машинистов двух других составов пока не дошло, что случилось впереди, поэтому они продолжили движение. Наконец позади третьего с морскими орудиями вспухло точно такое же тёмное облако разбрасываемой земли и щебня. Признаться, повреждения железнодорожного полотна не назвать серьёзными. Там работы от силы на час, а то и поменьше, в зависимости от опыта рабочих. Но только в случае, если им предоставить это время, чего я делать не собирался.
Вооружился мощным фонарём и подал знак. С Дагушань сверкнул ответный огонёк о готовности принимать сообщение. И я начал отстукивать координаты для корабельной артиллерии. А вскоре рядом с составами взметнулись султаны земли от прилетевших пристрелочных чемоданов.
На совещании приняли решение, что в обстреле примут участие три броненосца, «Ретвизан», «Пересвет» и «Победа», как раз по количеству подвижных батарей. Сохраняющую боеспособность и всё ещё способную выходить в море «Полтаву» решили не привлекать. Да и проще так, если честно. Три броненосца, три цели.
Корабли развернули так, чтобы иметь возможность использовать кроме главного калибра, ещё и средний. Дальность стрельбы шестидюймовок позволяла без труда накрыть цель. Конечно, эллипс рассеивания никуда не делся, но я подобрал участок дороги так, что тот ложился не поперёк железнодорожного полотна, а практически вдоль.
При таких раскладах ничего удивительного в том, что уже с третьего залпа удалось добиться прямого попадания в платформу со снарядами батареи, находившейся посредине ловушки. В результате знатного бадабума раскидало половину платформ с мортирами, ну и получился качественный затор.
Это оставило слишком мало места для третьей батареи, пытавшейся маневрировать на незначительном участке. Впрочем, прилёт очередного фугаса, рванувшего прямо на путях, и вовсе практически лишил недобронепоезд подвижности. Зазор составил не больше полусотни сажен, что вполне уже вписывалось в эллипс рассеивания.
И тут я услышал над головой свист первой мины, прошедшей чуть в стороне в направлении станции Суанцайгоу, что левее нас. Пока я корректировал огонь броненосцев, Казарцев успел связаться со «Скатом» и отстучать Ложкину готовность к работе. Тот навёлся по имеющимся координатам и запустил пристрелочную мину. Разрыв вспух пыльным облачком значительно в стороне и с некоторым перелётом.
— Угол сорок семь, лево два, — на глазок внёс я поправку.
После чего вернулся к корректировке огня «Пересвета», так как состав протянул немного вперёд. Понятно, что всё равно остался в эллипсе рассеивания. Но, во-первых, у главного калибра он побольше, чем у среднего. А во-вторых, снаряды всё же кучнее ложатся к центру. Два состава уже замерли на месте, и их доколачивают «Ретвизан» с «Пересветом», а вот третий с морскими шестидюймовками продолжает дёргаться взад-вперёд, так и не угодив под накрытие. А ведь именно этого-то я и намеревался достать в первую очередь. Ну вот хочется мне с ним посчитаться.
Пока наводил морячков, мина со «Ската» упала неподалёку от пакгауза, что уже можно было считать накрытием. Вот уж в чём у меня не было сомнений. Ну а там полетели приветы один за другим с интервалом в три секунды. На станции хватало войск, так что на орехи досталось многим.
Одна из мин накрыла склад то ли продовольственный, то ли вещевой, отсюда не разобрать, но горел он знатно. Сразу две рванули на крыше пакгауза, но без видимого эффекта. Пока не попало в штабель с ящиками, в которых оказались снаряды или взрывчатка. Вот тут-то и рвануло, да так знатно, что сдетонировали и находящиеся внутри постройки, которая тут же пропала в огромном облаке пыли и дыма, брызнув в стороны кирпичами и обломками дерева.
Загрохотали пулемёты. Я отвлёкся, чтобы оценить обстановку. Кто бы сомневался, что японцы не только быстро обнаружат корректировщиков, но и отреагируют должным образом. Так-то мы постарались замаскироваться, но ты поди укрой настолько яркий фонарь, чтобы его днём за полтора десятка вёрст было видно. Пусть даже и в бинокль.
Против нас отправили кавалерию. Вообще-то, самураи используют её как драгун, в смысле домчаться до места развёртывания, а там уже в качестве пехоты. Но эти неслись в атаку верхом на своих низкорослых лошадках, явно рассчитывая быстро добраться до вершины и порубать в капусту проклятых гайдзинов.
Не срослось. Не ожидали они, что тут может оказаться сразу четыре пулемёта. А потому весь эскадрон полёг ещё у подножия горушки. Дистанция всего-то четыреста пятьдесят шагов. Кто ранен, кто убит, а кто притворяется, разбираться не собираемся. Главное, что больше никто не несётся в атаку очертя голову.
Над головой коротко свистнула пуля. Ага, есть всё же залёгшие, которые решили вступить с нами в перестрелку. Не то чтобы это сильно меня смущало, но к чему ненужные риски. Тем более что время позволяет. Пока я наблюдал расправу над кавалерией, один из крупных фугасов рванул рядом с насыпью и, похоже, слегка сдвинул её вместе с железнодорожным полотном. Как бы то ни было, но этого хватило, чтобы паровоз сошёл с рельсов, и батарея морских пушек превратилась в неподвижную цель.
Нет, японцам всё же однозначно не откажешь в храбрости. Казалось бы, надо бросать всё и отбегать подальше от состава. Но вместо этого комендоры развернули орудия и открыли ответный огонь. Вслепую, потому что шар в небе я не наблюдаю, не исключено, опять перебои с газом, который постоянно теряется через оболочку, и ничего-то ты с этим не поделаешь. Но от этого бились самураи не менее решительно и отчаянно. Скорострельность такая, что рослые русские комендоры обзавидуются.
Я вооружился своим маузером и, прильнув к оптике, поискал одного из стрелков. Ага. Вот он в какой-то канавке залёг. Посадил крестик ему на лицо, внёс поправку и плавно потянул спусковой крючок. Карабин коротко грохнул, и японец, успевший сделать очередной выстрел, лихо мотнул головой и исчез из поля зрения. Следующий ушёл в страну вечной охоты без видимого эффекта, просто уткнувшись в траву.
По факту мы уже можем уходить, потому что подвижным батареям попросту некуда деться. Но ведь нужно же достоверно убедиться в уничтожении орудий. А потому наблюдательный пункт покидать рано. Вот и продолжаем торчать на месте как буй.
— Угол сорок пять, право семь градусов, — отвлёкшись от расстрела кавалеристов, скорректировал я орудие «Ската».
Казарцев исправно отстучал сообщение на лодку. Там внесли поправки, и теперь мины полетели на станцию Чанлиндза, где уже заметна суета, но когда на них начали сыпаться мины, беготня резко прекратилась, народ опытный и к артиллерийским обстрелам привычный. Буквально несколько минут и склад с боеприпасами рванул с оглушительным громовым раскатом.
Наблюдая это, я не сумел сдержать удовлетворённую улыбку. Не то чтобы это серьёзно подорвало боеспособность осадной армии, но в чём-то обороняющимся всё же будет полегче…
Снаряд рванул на склоне с незначительным недолётом, слегка присыпав нас землёй. А вот это достаточно неожиданно. Японцы развернули батарею полевых пушек и открыли по нам беглый огонь, пока спешившийся очередной эскадрон бросился вверх по склону. На этот раз всё по уму. И лошадей укрыли в складках местности, и атакуют короткими перебежками, прикрывая друг друга винтовочным огнём. Артиллерия опять же.
— Илья, передай на «Скат». Угол сорок шесть, право пятнадцать. Пристрелочный, — прикинув, задал я новую цель.
Ну вот не нравится мне, когда вокруг рвутся гранаты. Да ещё и так часто и густо, что головы не поднять. Причём замолкли все четыре пулемёта. А треть версты — это не так уж и много, если речь идёт о решительном и замотивированном противнике. А эти кавалеристы, похоже, именно из таких и быстро преодолеют расстояние до наших позиций.
Пока на «Скате» наводились и отправляли в полёт пристрелочный, сзади послышались хлопки трёхдюймового миномёта. Перед атакующими начали вспухать серые пыльные облака разрывов. Не скажу, что мы притащили с собой много мин, но полсотни есть, а при грамотном использовании это уже вполне существенно.
Вскоре в стороне от батареи вспухло пыльное облако разрыва, я внёс поправки, и Ложкин взял её под накрытие. Если морские орудия с платформ продолжали вести огонь вслепую по гавани, то полевые пушки быстро замолчали, а их обслуга залегла, прекратив обстрел вершины. В свою очередь замолчала и наша трёхдюймовка, а во вновь бросившихся в атаку кавалеристов ударили пулемёты…
— Ну и что скажете, Олег Николаевич, удачно сходили? — когда «Скат», прикрывшись дымами уже удалялся от берега, спросил Налимов.
— Ещё бы. Была кость в горле и нет её. Не скажу, что все японские орудия в хлам, но уж как минимум половина восстановлению не подлежит, это точно. Хотя, как по мне, то и две трети. Я лично наблюдал несколько прямых попаданий, сомнительно, чтобы после такого там что-то можно было восстановить.
— В Артур? — уточнил он.
— Да нечего нам там делать. Обождём в море, потом заберём наших диверсантов и тогда уж вернёмся в крепость. Оно, конечно, тесновато, но сутки уж как-нибудь выдержим. Заодно, глядишь, встретим какой-нибудь пароход в Инкоу, — возразил я.
— Ясно, — согласился со мной старший офицер.

Глава 18

Если гора не идёт…

— Поднять перископ.
Я вновь прильнул к оптике, не забыв активировать кинокамеру. Ну вот такое я взял себе правило — производить съёмку при первой возможности. С одной стороны, это материал для хроники, с другой — подтверждение побед, ну и, наконец, с третьей — учебный материал.
Итак, до военного транспорта три кабельтовых. Вполне приемлемая дистанция для точного выстрела. Будь это крейсер и уж тем паче миноносец, я и не подумал бы атаковать с такого расстояния. Слишком уж манёвренные цели, и их нужно бить буквально в упор. Хотя и такое расстояние большим не назвать.
Не далее, как вчера при возвращении в Артур нам удалось подловить крейсер «Такасаго», однако его сигнальщики вовремя обнаружили опасность, и капитан среагировал своевременно. Корабль довольно сноровисто повернулся к нам кормой и то ли сумел избежать попаданий, то ли ему удалось отбросить торпеды своими винтами. Увы и ах, но ввиду лёгкости самодвижущихся мин Уайтхеда сегодня такой тактический приём вполне себе действенная мера. Мы же, разрядив свои минные аппараты, вынуждены были убраться восвояси.
Однако вот этот транспорт неповоротлив, как обожравшаяся стельная корова, да и нет на нём слаженной команды сигнальщиков, а потому велики шансы того, что перископ и приближающиеся торпеды они прозевают. Поэтому атака с такой дистанции имеет смысл.
— Право пять, — отдал я приказ рулевому.
— Есть право пять, — отозвался тот.
— Так держать.
— Есть так держать.
— Право один, — через некоторое время уточнил я.
— Есть право один, — репетовал рулевой, выполняя приказ.
— Первый, третий минные аппараты товьсь, — это уже в гарнитуру.
— Первый и третий аппараты к пуску готовы, — послышался в головных телефонах голос минного кондуктора.
— Первый — пуск.
— Есть первый пуск.
Лодку привычно слегка повело, когда она избавилась от веса в пятьдесят шесть пудов. Матросы на вертикальном и горизонтальных рулях слаженно отработали, компенсируя смещение. Я не отводил взгляда от перископа, выставленного на ноль, и счёл отклонение в пределах допустимого, а потому отдал команду на пуск второй торпеды.
Едва вышла первая мина, как старший офицер включил первый секундомер. С выходом второй запустил ещё один. Томительное ожидание в тридцать восемь секунд наконец было вознаграждено гулким звуком подводного взрыва. Впрочем, я наблюдал его воочию, запустив камеру за семь секунд до предполагаемого попадания. Причём увидел результат атаки за мгновение до того, как услышали остальные.
— Ура-а-а!!! — тут же разнеслось по отсекам.
— Первая мина попадание, вторая прошла мимо, — доложил Налимов, когда возбудившаяся команда наконец успокоилась.
— Принял. — И уже по внутреннему переговорному устройству: — Поздравляю экипаж с очередной победой. Потоплен транспорт «Дачу-Мару» водоизмещением три тысячи триста тонн.
— Ура-а-а! — вновь разнеслось по отсекам.
— Что дальше? — спросил Налимов.
— Идём в Чифу, — пожал я плечами.
У меня в сейфе находится корреспонденция для отправки в столицу и Мукден. А также некоторая сумма в юанях, которую я готов потратить на очередную партию пороха и боеприпасов. А охота на транспорты это так, попутный промысел. Опять же, не хотелось бы расходовать последние две торпеды в аппаратах и оставаться безоружным. Так что охота подождёт…
После уничтожения японских подвижных батарей мы проболтались в море совершенно без толку. Не то чтобы никого не увидели, это не так. Но два встреченных нами парохода оказались под британским флагом, и я не стал их атаковать, как, впрочем, и досматривать. Если бы мне не нужно было забирать диверсантов, то сделал бы это без проблем. А так не захотел привлекать внимание японцев и усложнять себе жизнь. Потом был уже упомянутый крейсер «Такасаго», благополучно разминувшийся с нашими рыбками…
— Как там дела в Артуре? — встретил меня, по обыкновению, радостно-возбуждённый Тидеман.
Вместе с консулом в кабинете находился и лейтенант Никитин. Тот самый, что Дональд Никсон. И весь его облик выражал не меньшее любопытство. Я и не думал томить их, поэтому кратенько выложил все последние события, подкрепив рассказ собственными очерками, фотографиями и киноплёнками.
Несмотря на мои метания, Родионов успел-таки доснять фильм. Благо публика сегодня не пресыщенная, а потому и та халтура с моим участием, отснятая в редкие свободные часы, зашла на ура. Да чего уж там! «Три тысячи миль под водой» произвели настоящий фурор в Артурском обществе. Уверен, что и в остальных кинозалах будет аншлаг.
Что же до хроники, то её я передавал целиком, без монтажа. В уничтожении подвижных батарей нет ничего секретного. Видеоматериал же со «Ската» я отдавать не стал. Там на сегодняшний день пока нет ничего такого, чего не было бы на уже переданных в адмиралтейство. Да и не готов ещё очередной учебный фильм. Вот когда Родионов управится, тогда совсем другое дело.
Ну и под занавес вручил переданную мне корреспонденцию, которой меня снабжают при всяком моём посещении Чифу. Правда, в этот раз при мне был ещё и целый мешок писем личного характера. В наличии даже толстый запечатанный сургучом конверт с годовым отчётом из артурского отделения Русско-Китайского банка. Вот удивятся в головном управлении тому, что в осаждённой крепости ещё и движение денежных сумм имеется.
— Ну а у вас тут какие новости? Слышно что-нибудь о второй эскадре? — спросил я.
— Увы, но здесь картина безрадостная. Нам буквально вчера стало известно о том, что британцы продали Японии три эскадренных броненосца: «Альбион», «Центурион» и «Барфлер».
Я читал об этих кораблях. Первый имеет главный калибр из четырёх двенадцатидюймовых орудий, правда, при этом его защита немного уступит броненосным крейсерам типа «Идзумо». Два других систершипы, вооружённые десятидюймовыми орудиями, и вполне сопоставимы с нашей «Победой». Ну или приснопамятным «Ослябой», который пока всё ещё в строю и сейчас находится на Мадагаскаре со всей эскадрой.
Теперь понятно, отчего Рожественский не рвётся во Владивосток. Эти три вымпела даже не уравнивают, а усиливают основные силы Того в сравнении с известной мне историей. Вот так вот. Старуха и не думает уступать свои позиции. Потери самураев больше, но суть событий и общие результаты не меняются.
Конечно, это может быть и дезинформацией, но как по мне, то скорее всего правда. Слив подобных сведений побудит русского командующего потерять время и усилиться, а не отвернуть обратно. Если бы хотели отправить восвояси, тогда распространились бы сведения о куда большем количестве проданных кораблей.
Признаться, чего-то подобного я и ожидал. Правда, полагал, что англичане и японцы провернут это, когда Рожественский уже уйдёт с Мадагаскара. В этом случае были все шансы сохранить сделку в тайне и преподнести нашим хороший такой сюрприз. Опять же, самураев ведь не может не волновать факт усиления второй эскадры.
Но имеем то, что имеем. И, признаться, на мои планы данное обстоятельство особо не влияет. В этот раз я прибыл в Чифу не просто как почтальон и контрабандист, но и по поводу. Есть желание попробовать спасти корабли, запертые в Артуре. Драться они неспособны. С них снято большинство орудий среднего калибра, у всех имеются пробоины или повреждения котлов и машин. Более или менее сражаться могут только «Полтава» и «Паллада», но и они получили повреждения.
Однако корабли могут попытаться доковылять сюда, в Чифу, где и разоружиться. Провернуть финт с их захватом, как это сделали в известной мне истории с «Решительным», у японцев точно не получится. Слишком жирный кусок, которым они попросту подавятся. В крайнем случае корабли можно затопить прямо на рейде, а поднять уже после войны. Уж тут-то как с «Варягом» японцам развернуться точно не дадут.
Остаётся решить, как это провернуть. Вирен храбрый офицер и знающий моряк, этого у него не отнять. Но вместе с тем ярый сторонник обороны крепости. И ратует за передачу на сухопутный фронт вооружения и людей, даже не помышляя о каком-либо прорыве. Ну что же, как говорится в известной поговорке — если гора не идёт к Магомету, то Магомет идёт к горе.
Распрощавшись с консулом и офицером по связи, я в сопровождении Казарцева и Врукова направился в известный мне игорный дом. И надо заметить, господин Сяоли обрадовался моему прибытию, потому что у него опять имелся в наличии столь необходимый мне товар. И юани в отличие от артурцев он очень даже принимал. После того, как уплачу за товар, у меня даже останется около тысячи плюс три рублями. Так отчего бы и не увеличить эту сумму. Деньги лишними не бывают, тем паче во время войны, да ещё и при моём транжирстве.
— Я помню, господин Сяоли, о нашем разговоре, но дело в том, что я в настоящий момент испытываю стеснение в средствах. А потому прошу вашего позволения сесть за стол, — когда договорённость по поводу контрабанды была достигнута, попросил я.
— В таком случае моя доля составит половину, — немного подумав, выдал представитель триады.
— Обычно вы берёте пять процентов. Я согласен на пятнадцать. Половина же… Мне проще вообще не садиться за стол. Вы ведь знаете, что я не шулер. Если удача отвернётся от меня, то моя память мне не поможет, — покачав головой, возразил я.
— Хорошо. Пятнадцать процентов, — задумавшись на минуту, согласился он.
Ну а что такого? Я ведь не каждый вечер тут трусь и даже не каждый месяц. В последний раз на общих основаниях играл тут с год назад. Потом только на специально организованных играх.
При моём появлении взгляды большинства посетителей загорелись, и едва ли не очередь выстроилась из желающих сойтись со мной за зелёным сукном. И только двое завсегдатаев, те самые, которых я уличил в шулерстве, не проявили энтузиазма. Впрочем, это мы в первый раз столкнулись лицом к лицу, а так-то в доме несколько столов. Словом, разошлись как в море корабли.
В три часа пополуночи я извинился и, сославшись на усталость, встал из-за стола. К этому времени передо мной собралась гора фишек на десять тысяч рублей. Весьма неплохо для одного вечера в Чифу. И уж тем более при том, что финансовый вопрос для меня стоял далеко не на первом месте, если не на последнем.
— Ну что, братцы кролики, готовы? — спросил я у Казарцева и Врукова, выйдя на улицу.
— Как есть, готовы, — бодро отрапортовал Казарцев.
— Что в консульстве?
— Казак на охране у входа со двора, в здании никого. Собачкам мясо с вашим порошком дал, сожрали за милую душу. Не сторожа, так, брехуны, — презрительно махнув рукой, доложил Вруков.
— Вот и ладушки. Тогда пошли, нечего время терять.
Мы направились в сторону порта, но, не доходя, свернули к сгоревшим складам. От них остался лишь кирпичный остов, но это и неважно. Зато в заросшей бурьяном куче мусора удалось спрятать сменную одежду, ну и укрыться за закопчёнными стенами, случись кто посторонний.
От складов двинули, уже придерживаясь отбрасываемых теней и избегая освещённых улиц. Не то чтобы прямо крались, но и не отсвечивали лишний раз.
Консульство располагалось в небольшом двухэтажном здании, обнесённом невысоким кованым забором. Вполне достаточно, чтобы сторожевые псы не выбрались на улицу, пугая прохожих. Но человека, вознамерившегося перемахнуть через эту преграду, она точно не остановит. Вот и для меня препятствием не стала.
Я с лёгкостью перебрался во двор, пока Вруков наблюдал за казаком, устроившимся на лавке, зажав между коленей шашку и пыхтя папироской. Ту-то непрошеного гостя и должны были повстречать четвероногие сторожа. Однако ночь продолжала хранить тишину, а я беспрепятственно подобрался к самым окнам.
Первую собаку нашёл у стены дома. Она лежала, положив лобастую башку на вытянутые лапы и мерно вздымая бока. Однозначно глубоко и надолго заснула, не представляя никакой опасности. С другими четвероногими сторожами картина наверняка схожая, главное, не нашуметь и не привлечь внимание охранника.
Телеграф находится во внутренней комнате первого этажа, лишённой окон. Так куда проще обеспечить сохранность. Окна первого этажа забраны в решётки. Вообще при полном небрежении безопасностью данный момент меня удивил. Но я просто принял это как данность и, обойдя здание, вышел на задний двор, где обнаружился небольшой садик и сарай для инвентаря, к крыше которого приставлена лестница.
Её высоты оказалось достаточно, чтобы подобраться к окну в коридоре второго этажа. При посещении днём я побывал там и открыл щеколды, прикрыв створки. Теперь же просто распахнул их и перебрался через подоконник. Консульство встретило меня полной тишиной, благо персонал проживал вне его, на съёмных квартирах. Поэтому скрываться особой надобности нет, хотя и от излишнего шума лучше воздержаться.
Спустился на первый этаж и остановился перед запертой дверью, обитой железом. Через специальные ушки продета бечёвка со свинцовой пломбой. Пластилин уже изобрели, но до использования его для опечатывания пока не додумались, вот и пользуют старый способ. А мне теперь ходить с пломбиратором вместо компактной печатки. Впрочем, грех жаловаться. И вообще хорошо, что у меня абсолютная память, благодаря которой я без труда изготовил необходимую матрицу.
Сорвав пломбу, извлёк отмычку и подступился к замочной скважине. Я много чего нахватался за время своих путешествий по мирам. Что-то постигалось на собственной шкуре через не могу и ну его к Бениной маме. Другое я изучал целенаправленно, если не на практике, то хотя бы в теории. Профессии взломщика я обучился целенаправленно. Не сказать, что теперь могу называться медвежатником, но многие замки мне поддаются без особых усилий. К примеру, с этим я управился настолько быстро, словно у меня в руках был ключ.
Войдя, притворил за собой дверь и включил свет, ничуть не опасаясь быть обнаруженным. Комната глухая, имеет только вход. У стены напротив примостился телеграф. Справа запертый и опломбированный высокий стальной несгораемый шкаф. Там хранятся шифровальные книги и другая секретная документация. Если потребуется, то и этот замок против меня не выстоит, потому как механизм там самый обычный. Другое дело, что всё необходимое я помню и так. Есть у меня привычка совать свой нос туда, куда собака… в общем, понятно. Ну и такое дело, что я тупо ничего не могу забыть.
Запустил аппарат и, устроившись за его клавиатурой, начал печатать зашифрованную телеграмму: «Санкт-Петербург. Адмиралтейство. Срочно…».
Через пару минут закончил передачу телеграммы от имени Вирена и покинул комнату, не забыв её опломбировать. Не факт, что получится возбудить господ под шпилем настолько, чтобы они родили приказ о прорыве порт-артурского отряда в Чифу с последующим разоружением. Но если не получится, тогда организую входящее сообщение с соответствующим распоряжением. Технически устроить это сложнее, однако оно того стоит. Ну а если не выгорит и в этот раз, тогда я умываю руки.
Мне, конечно, хочется показать старухе фигу и перевернуть тут всё вверх дном. Но я прекрасно отдаю себе отчёт в том, что без нормальной предварительной подготовки максимум из возможного — это хоть какие-то изменения. И таковыми я для себя наметил срыв захвата Сахалина. Ну и как вариант, сбережение какой-то части кораблей флота Тихого океана. Второе необязательно. И хотя в этом направлении что-то уже сделано, не факт, что мне удастся довести начатое до конца…
— Ну как, ваш бродь, получилось? — спросил Казарцев, стоило мне перемахнуть через забор.
— Ну, телеграмму-то я отбил. А вот получилось или нет, мы узнаем чуть позже. Зови Тимофея и уходим.
— Слушаюсь.
Всё так, о своей задумке я поставил в известность Казарцева и Врукова. Ну не получается вообще никому не доверять. Если со Стесселем и Фоком мне удалось разобраться в одиночку, то тут потребовались помощники. Как минимум нужен был кто-то на стрёме.
— Ваше благородие, за время вашего отсутствия на лодке происшествий не случилось, материальная часть исправна, люди здоровы и все на борту, — встретил меня докладом боцман, принявший собачью вахту.
— Вольно, Андрей Степанович. Готовь лодку к отходу, —приказал я.
— Есть готовить лодку к отходу, — коротко ответил тот.
Я слишком часто бываю в Чифу, а потому не лишнее выходить в самое неожиданное время, чтобы не подловили самураи. То, что я им как-то навалял на здешнем рейде, боюсь, им в прок не пошло. У них ведь за спиной большие дяди стоят, на которых наши всё время оглядываются. Так что лучше самим о себе позаботиться.

Глава 19

Иногда достаточно присутствия

— И что тут у вас творится, Аркадий Петрович? — окинул я взглядом картину полного разгрома.
— А сами не видите? — невесело хмыкнул Горский.
Я видел. И представшая картина не внушала оптимизма. Огромные воронки, которые никак не могли быть от шестидюймовок. Либо японцы каким-то образом умудрились подвести к крепости осадные мортиры, либо тут отметился главный калибр броненосцев. Причём на подходе я не смог не обратить внимание на то, что в этот раз с точностью оказалось не очень. Как результат, досталось и Невским мастерским, и даже левому крылу инфекционного госпиталя.
— И всё же, — попросил я.
— Японцы решили показать, кто владеет морем, и повторили бомбардировку из-за Ляотешаня. Наша береговая батарея шестидюмовок на том направлении не больно-то им помешала. До минного заграждения они не дошли. Три эскадренных броненосца два часа утюжили крепость. И на этот раз Тигровому оказали особое внимание.
— Лихо.
— Ещё бы. И в этой связи, Олег Николаевич, очень хорошо, что Смирнов протянул с погашением кредита до вашего отъезда. Сейчас же я предлагаю вам не горячиться и не проворачивать с комендантом операцию по снятию наличных. Понятно же, что самураи сделают всё, чтобы наши мастерские не смогли возобновить свою работу. К слову, из-за обстрела мы подсадили козла в последнюю вагранку. Таким образом всё ещё продолжавшая работать литейня умерла окончательно.
— Полагаю, что нам нужно всего лишь найти более или менее безопасное место, и в течение месяца мы сумеем восстановить производство. Скажем, в южной оконечности Западного бассейна. Есть там участок, куда не долетит ни один снаряд. Одно сплошное мёртвое пространство. Правда, там даже во время прилива воробью по колено, а подъездных путей нет и вовсе. Но полагаю, можно будет что-то придумать.
— Не думаю, что крепость продержится столько. А вот в чём я уверен, так это в том, что вам следует распорядиться этими деньгами с куда большим толком. К примеру, потратить их на модернизацию хотя бы ещё одной подводной лодки. Как по мне, то от этого толку выйдет куда больше.
Странно, что эта мысль пришла в голову Горскому, а не мне. Впрочем, мы достаточно общались, чтобы он успел заразиться от меня скепсисом относительно обороны крепости. Мне нечего возразить на подобную постановку вопроса. Вне всяких сомнений, пока Артур не пал, японцы вынуждены держать под его стенами стотысячную армию при большом количестве артиллерии. Кроме того, в ходе сменяющихся штурмов Ноги несёт ощутимые потери, которые систематически восполняются. Как результат, генерал Ояма недополучает как боеприпасы, так и личный состав. Что несомненно должно идти на пользу Куропаткину.
Вот только русская армия бита раз за разом. Признаться, я откровенно сомневаюсь в том, что вскоре состоится генеральное сражение при Мукдене. Наши в сравнении с самураями слишком уж нарастили мышечную массу, и японцы вынуждены будут обороняться. М-да. И что-то мне подсказывает, что вполне себе справятся с этим. А сражение за Мукден случится с опозданием, но всё равно в пользу Японии.
Ну не вижу я иных предпосылок. Пусть ситуация для России и лучше, чем в известной мне истории, но организация войск, тактика и командование прежние. А при таких раскладах количество не имеет значения. Ничего не изменится, даже если сменить руководство, потому что армию необходимо реформировать. Можно, конечно, проделать это и на ходу, вот только процесс это не быстрый, и к тому времени война будет уже проиграна. Да и Артур долго не продержится, тут Горский прав.
— Я вас услышал, Аркадий Петрович, и вынужден согласиться с вашим мнением. Но всё же давайте подумаем, что мы сможем восстановить в ближайшее время. У меня тут появились десять тысяч рублей.
— Если в сжатые сроки, то только выделку патронов. Оснастка практически не пострадала, имеющиеся неисправности поправить недолго, а производство можно развернуть в любом складском помещении. Полагаю, что этих денег хватит с головой. Ну и прибыль пойдёт сразу. А вот с остальным без передачи казне я даже начинать не стану, — покачав головой, твёрдо заявил он.
— Пулемёты?
— Нет. Паровой пресс разбило прямым попаданием, а там нужна штамповка…
Пойти со мной в ресторан Аркадий Петрович отказался, а я не видел причин не отметить с Налимовым очередную нашу победу, так как в Чифу возможность не представилась. Транспорт не боевой корабль? Так и есть. Но пока не столкнулся с этим на практике, я понятия не имел, насколько трудно загарпунить пароход. Поэтому нужно взять за правило отмечать каждый удачный выход. Опять же, неплохой повод потакать своим вкусовым рецепторам.
— Олег Николаевич, присоединяйтесь к нам, — заметив меня, помахал мне Колчак.
— Здравствуйте, господа, — поздоровался я с ним и Рощаковским, а заодно представил Налимова.
— Как сходили в Чифу? — поинтересовался Колчак, когда мы сделали заказ.
— Весьма удачно. Доставили в Артур очередную партию ружейного пороха, взрывчатки и патронов. Немного, но какая-то польза и от них будет. А ещё привезли мешок писем и четыре кипы газет, которые передали в офицерское собрание. Ну и по пути в Чифу повстречали японский транспорт, который благополучно отправили на дно, — ответил я.
— И вы решили отметить эту победу, — скорее утверждая, чем спрашивая, произнёс Рощаковский.
— Именно. А у вас тут как дела, господа? Слышал, что Артур опять бомбардировали из-за Ляотешаня.
— Причём поначалу все чрезмерно возбудились данным обстоятельством, ибо, несмотря на флаги, броненосцы явно были не японскими. Хорошо хоть, из нашего консульства поступили сведения о том, что Англия продала Японии три эскадренных броненосца. Вот они-то и отметились под Артуром, — покачал головой Колчак.
— Да так знатно, что прилетело и находящемуся в ремонте вашему крестнику «Самураю». Его как раз заканчивали ремонтировать в Невских мастерских, когда он получил прямое попадание десятидюймовым фугасом. Чудо, что никто не пострадал, — добавил Рощаковский.
— И таки поздравляю, Олег Николаевич, японцы зауважали вас. Броненосцы прибыли с солидным эскортом из миноносцев. Три отряда, двенадцать вымпелов. Однозначно стерегутся вас. — Колчак отсалютовал мне бокалом с вином.
— Не только меня они стерегутся, Александр Васильевич, — ответил я ему тем же жестом.
— Согласен, — не без удовольствия хмыкнул тот, памятуя о своей победе на переделке из лодки Джевецкого.
— Итак, господа, адмирал Того решил показать, что его флот стал сильнее. В таком случае мне видится только один выход, — пожал я плечами.
— И какой же? — спросил Колчак.
— Вывести броненосцы и крейсера из Артура в Чифу, где и разоружиться. Ибо артурский отряд более не является боевой единицей.
— Полагаю мне следует сделать вид, что я не слышал ваших слов, — выпрямился Колчак, вперив в меня жёсткий взгляд.
— Считаете, что будет лучше, если корабли будут потоплены в артурской луже, а после падения крепости воскреснут под японским флагом? Или предлагаете выйти в море с гордо поднятым флагом и героически погибнуть, не сумев нанести японцам сколь-нибудь существенный вред? — Я и не подумал отводить взгляд, глядя не менее жёстко.
— Что за пораженческие настроения?
— Всего лишь объективный взгляд. Я с самого начала говорил о высокой возможности поражения в этой войне. Что не мешало мне драться получше многих горлопанов и безвозмездно вкладывать личные средства в оборону Артура. Вам ли об этом не знать, Александр Васильевич? — продолжая смотреть ему в глаза, ответил я.
— Хорошо, я скажу иначе. Откуда такой пессимизм? — понимая, что обвинять меня в пораженчестве по меньшей мере неразумно, спросил Колчак.
— Так, как воюем мы, войны не выигрывают, а проигрывают. Причём с разгромным счётом. Увы. Да вы и сами видите все просчёты, как и плачевное состояние кораблей. Не слепые же, в самом-то деле.
— Олег Николаевич, об этом мы и без вас знаем. Лучше расскажите о подводной лодке. Как вам воевать из-под воды. Всё же судёнышко Джевецкого даже с двигателем — не полноценная подводная лодка, — решительно вклинился Рощаковский.
Я мысленно поблагодарил его и с готовностью переключился на новую тему. Всё же Александр Васильевич становится весьма тяжёлым в общении, когда речь заходит о долге и служении отечеству. Какой бы сволочью он не стал в будущем, нельзя отрицать того факта, что это человек, без сомнений, храбрый, который и себя не щадит, и к другим жалости не имеет.
Однако дуболомом Колчака не назвать, и смену темы разговора он принял, не став обострять. К тому же подводное дело ему явно интересно. И всё новое воспринимается с оптимизмом.
— Кстати, вы в курсе, что Налётов строил не просто подводную лодку, а минный заградитель. Тайные минные постановки из-под воды в самых неожиданных местах. Как по мне, то задумка просто замечательная, — заметил Колчак.
— Я в курсе этого плана, но не в Артуре осуществлять данную задумку. Не та обстановка, да и производственная база слабенькая, — покачав головой, возразил я.
— А чем ваш «Скат» не заградитель? Вы же на катере умудрялись за раз по восемь мин выставлять, — напомнил Колчак.
— И при этом плелись, как беременные коровы. Хорошо хоть, мины предварительно доставили и выгрузили на берегу. Иначе ничего не вышло бы, — заметил я.
— Вопрос не в этом. Если немного поколдовать, то на палубе вашего «Ската» можно устроить рельсы для десяти или пятнадцати мин. Уж на это-то производственных мощностей в Артуре хватит.
— Не более десятка мин, или придётся избавляться от носового и кормового люков, что категорически неприемлемо. Правда, об артиллерии в любом случае можно забыть.
— А есть толк от вашей пушки? — спросил Колчак.
— Александр Васильевич, вы забыли, что Олег Николаевич захватил миноносец, которым вы имеете честь командовать, — напомнил Рощаковский.
— Ах да. Слона-то я и не приметил. Прошу простить, — с наигранной растерянностью почесал затылок Колчак.
— Миноносец это скорее удача, господа. Я отвожу артиллерии иную роль. Как показала практика, угнаться за грузовым судном совсем непросто. Многие пароходы способны набрать ход выше, чем мы в надводном положении. А если на борту транспорта имеется вооружение, то и вовсе может получиться кисло. Пробоины, и мелкие в том числе, подводной лодке противопоказаны куда больше, чем миноносцу. Поэтому с помощью орудия мы издали наносим повреждения, чем замедляем цель, затем сближаемся и атакуем минами из подводного положения.
— Хм. Занятно. И сколько судов вы так потопили? — спросил Рощаковский.
— Пока только одно. Но уже успели оценить эффективность данного тактического приёма.
— То есть идею с минами на палубе вы считаете несостоятельной? — то ли сделал вывод, то ли спросил Колчак.
— Отнюдь. Вы совершенно правы. Просто я указываю на то, что до момента выставления мин на позиции лодка по факту будет небоеспособна, и об охоте можно забыть. Если только нам не повезёт, и цель сама не подставится под наш удар. Ну и такой момент, что постановка возможна лишь в надводном положении.
— Да и бог с ним. Это ведь попутная задача. Выходите к какому-нибудь порту, выставляете мины и далее уже начинаете охоту на транспорты. Даже если никто не подорвётся, а лишь пойдут слухи о русских минах в том же Токийском заливе, шум поднимется до небес. В результате этого иностранные капитаны и торговые компании десять раз подумают, прежде чем соваться в Японию. Я вообще не понимаю, что вы делаете в Артуре, в то время как должны наводить страх и дрожь на вражеских коммуникациях.
Ну что сказать, по идее у меня должны сейчас гореть уши. Ведь прав Колчак. Сотню раз прав. Толку там от меня будет куда больше. Правда, я не верю в то, что охота на транспорты переломит ситуацию на фронте. Японцы уже прошли точку невозврата и нацелены на победу любой ценой, иначе их экономике придёт окончательный и бесповоротный абзац. К тому же они до сих пор полагают, что сумеют стрясти с русских контрибуцию.
Казалось бы, самураи потеряли два броненосных и три бронепалубных крейсера — сверх того, что было в известной мне истории. А это серьёзно подорвало их силы. Однако, когда клюнул жареный петух, тут же приобрели три эскадренных броненосца. Причём в кредит под грабительский процент, который придётся выплачивать с невероятным напряжением для экономики. И всё же они пошли на это.
Так что в неодолимое желание японцев выиграть войну я верил, а в нашу победу нет. В Артур же я поначалу прибыл, влекомый банальным любопытством. Потом решил поглядеть, чем чёрт не шутит, не выстоит ли крепость до конца войны. Вывод однозначный — не сумеет.
Тогда появилось желание попробовать интернировать в Чифу если не весь артурский отряд, то хотя бы часть кораблей. Ведь в известной мне истории в Первую мировую России пришлось выкупать у Японии свои же корабли. В частности, крейсер «Варяг», броненосцы «Полтава» и «Пересвет». Если у меня не выгорит авантюра с телеграммой, тогда с чистой совестью отправлюсь в обратный путь.
Свой ход я сделал. Теперь оставалось ждать, что из этого получится. Я, конечно, попытался напустить страху, но без понятия, насколько это подействует на адмиралтейство и царя лично. Ведь могут, по своему обыкновению, начать чесать репу, а то ещё и консультации затеют. Первая же телеграмма Вирену с уточнениями поставит жирный крест на моей затее.
— Спасибо, Александр Васильевич, за подсказку. По возвращении во Владивосток непременно озабочусь этим вопросом.
— Мне казалось, вы не любите откладывать дела в долгий ящик, — хмыкнул Колчак.
— Потому что просто проложить рельсы не получится. Нужно всё рассчитать, укрепить верхнюю палубу. Шутка ли, одна мина весит двадцать шесть пудов. А вставать на модернизацию в Артуре как-то не особо хочется. Не хватало только, как «Самурай», получить крупнокалиберный фугас, пока будем стоять у стенки.
— Ну так отгоните японцев от Артура, — предложил Колчак и продолжил: — Ваш «Скат» далеко не «Пескарь», которого при должной сноровке сможет загонять и один миноносец. Он и под водой-то способен провести лишь несколько минут. Только и остаётся, что напугать японцев, а потом героически погибнуть. Дудоров обратился к Вирену с просьбой позволить провести минную атаку японцев у Ляотешаня. Но тот назвал его самоубийцей и приказал даже не думать в эту сторону. Да и правильно сделал, если честно. Наличие подводного катера сильно нервирует японских миноносников во время операций на внешнем рейде. Так что пользы как от пугала от него куда больше.
— Соглашусь. Лодка Джевецкого изначально была оружием психологическим, таковым осталась и после глубокой модернизации. Хотя вам удалось пощекотать самураям не только нервы, но и брюшко, — заметил я, кивая Колчаку.
Откладывать это дело в долгий ящик не стал. Из ресторана направился прямиком в штаб, где согласовал выход «Ската» на позицию на траверзе Ляотешаня. Труда это не составило. Я ведь не вхожу в штат отряда, и мне достаточно согласовать свои действия. К тому же мои планы полностью удовлетворяли защитников крепости.
В море вышли на рассвете. Не то чтобы мы с Налимовым были в восторге, всё же рассчитывали отоспаться в гостинице. Но не задалось, как, впрочем, и у нашей команды. Увы и ах, но палаточный городок приказал долго жить, а в казарму, как уже говорилось, определять парней я не спешил. Лучше уж держаться на особицу.
Японцы нас не разочаровали. Отряд из трёх броненосцев и дюжины миноносцев заявился к Ляотешаню уже к девяти часам утра. Три отряда истребителей прошлись цепью по району, где предстояло маневрирование броненосцев, выискивая малейшие намёки на наличие подводных лодок. Во всяком случае, я более вразумительного объяснения их действиям не нашёл.
Мы погрузились на глубину в сорок метров, слушая, как над нами прошёлся визжащий гул винтов миноносцев, отдалённо похожий на работу циркулярной пилы.
Когда звуки винтов отдалились, мы всплыли на перископную глубину, чтобы осмотреться. Признаться, обзор оставляет желать лучшего. Но я всё же заметил густые клубы дыма и взял курс на них. При этом не забывая крутиться на триста шестьдесят градусов.
И хорошо, что решил не расслабляться. Перископ обнаружили, но я успел вовремя заметить миноносец, несущийся прямо на нас. Навредить лодке он не смог бы, для этого мы сидим слишком глубоко. Глубинных бомб пока нет. Зато он мог погнуть наш перископ, а в Артуре его не починить.
— Убрать перископ! Срочное погружение! Самый полный вперёд! — едва увидев опасность, скомандовал я.
Палуба под ногами накренилась, гул увеличившего обороты электродвигателя усилился. Над нами послышался шум винтов миноносца. Но ни стука, ни скрежета. И это радует.
Мы продолжали идти прежним курсом, и через десять минут я вновь приказал подняться на перископную глубину, прильнув к оптике. И через несколько секунд над нами раздался взрыв. Судя по всему, трёхдюймовый снаряд. Один, потом ещё и ещё. Я успел-таки осмотреться, заметив миноносец и дымы вокруг. После чего вновь приказал погрузиться.
Эта игра в кошки-мышки продолжалась часа два. Нам так и не удалось провести атаку. Я даже броненосцы в оптику не увидел. Однако цели своей добился. Японцы ушли, отказавшись от бомбардировки Артура. Ну что же, иногда для победы достаточно одного лишь присутствия.

Глава 20

К южным берегам

— Олег Николаевич, рад. Очень рад. И надеюсь на дальнейшее плодотворное сотрудничество, — распахнув объятья, встретил меня Павлов.
— Здравствуйте, Александр Иванович, — приветствовал я нашего консула в Шанхае.
Обниматься не стали. Будучи значительно старше, хозяин кабинета сжал мои плечи и слегка встряхнул, после чего протянул руку. Я ответил на рукопожатие и, повинуясь приглашающему жесту, опустился на стул напротив приставного столика.
— Рассказывайте, — заняв своё место за рабочим столом, потребовал он.
— Да, собственно, и рассказывать-то нечего. Контр-адмиралу Вирену поступил приказ из адмиралтейства о прорыве порт-артурского отряда в Чифу и разоружении там. За ночь успели сгрузить практически весь боекомплект орудий среднего калибра, хоть какое-то подспорье обороне крепости. На рассвете как были с минимумом вооружения и неукомплектованными командами корабли и вышли в море. С помощью воздушной разведки убедились в том, что японский броненосный отряд находится в бухте Сикау. Крейсера же самураев при всей плачевности состояния наших кораблей против них откровенно не пляшут.
— То есть в полной мере использовали фактор неожиданности? — уточнил Павлов.
— Причём настолько, что японцы не смогли нас догнать и появились в Чифу только через час. Демонстративно встали на якорь неподалёку, взяли нас на прицел своих орудий и развернули в нашу сторону минные аппараты. Мы ответили тем же. Ситуация стала настолько напряжённой, что к греху своему я даже укрыл «Ската» за корпусом «Ретвизана», чтобы не прилетело ненароком. Нам ведь много не надо, а самураи на меня сильно обижены.
— И чем всё закончилось?
— Китайцы выдвинули требования обеим сторонам: либо немедленно покинуть гавань, либо начать разоружаться. Часов через пять, когда переговоры наших с китайцами ещё не завершились, в бухту вошла британская эскадра, вставшая между нами. Англичане поддержали требования китайцев, заявив, что будут отстаивать нейтралитет Чифу всеми имеющимися у них стволами. Вирен заручился гарантией безопасности у британского вице-адмирала Сеймура и начал процесс разоружения. Японцы отвернули стволы, но порт не покинули. Впрочем, китайцы больше и не настаивали. Когда я уходил из Чифу, все находились на прежних позициях.
— Вы там были и видели всё своим глазами. Как считаете, не попытаются ли японцы захватить корабли на рейде Чифу? Всё же, случись абордаж, и не полностью укомплектованные команды не сумеют дать должного отпора.
— В полученной из столицы телеграмме недвусмысленно говорится о подготовке кораблей к затоплению. А Вирен известный формалист и всегда в точности выполняет приказы. Так что если таковая попытка будет предпринята, то корабли однозначно лягут на грунт.
— А как ситуация в Артуре?
— С переменным успехом, но в общем и целом не в нашу пользу. Пока я там находился, нам вроде бы удалось уничтожить или повредить основной кулак осадной артиллерии. Но в то же время крепость фактически лишилась производства боеприпасов. Что-то восстановить получилось, но это сущие слёзы. Благодаря дезинформации противника удалось заманить в огневой мешок целую дивизию и нанести японцам значительные потери. В то же время самураи сумели-таки овладеть горами Дагушань и Сяогушань.
— Иными словами, петля на шее Порт-Артура затягивается медленно, но неумолимо. И после найдутся те, кто станет утверждать, будто причина этого в уводе кораблей, — с горькой усмешкой констатировал Павлов.
— Найдутся, вне всякого сомнения, — вынужден был согласиться я. — И при этом никакие разумные доводы относительно того, что крепость не может сопротивляться бесконечно, их не переубедят. Как и то, что после стольких поражений нашей армии на деблокаду Артура рассчитывать не приходится. Японцы же полны решимости захватить его, не считаясь с потерями.
— Это да. И какие у вас планы?
— В Чифу не удалось пополнить запасы топлива. Рассчитываю, что вы здесь сумеете мне помочь в этом. После чего израсходую мины в Корейском проливе и вернусь во Владивосток.
— С топливом разберёмся. Я предполагал, что вы вернётесь, ну или зайдёте в будущем, поэтому подготовился на этот случай. Но, признаться, рассчитывал, что вы сопроводите «Катарину» в Артур с очередным грузом
— Опять скот?
— На этот раз консервированное мясо, другое продовольствие, порох и взрывчатка.
— Ясно. Увы, но я не планирую возвращаться в Артур. «Скат» нуждается в плановом ремонте и профилактике, а в осаждённой крепости нет ни нормальной возможности, ни соответствующих мощностей.
Говорить о том, что я не вижу смысла в доставке в крепость продовольствия, я не стал. Имеющихся запасов с лихвой хватит до самой сдачи, что было делом недалёкого будущего. Ни порох, ни взрывчатка положение уже не исправят. Вот готовые боеприпасы, причём в большом количестве, совсем другое дело. Но чего нет, того нет. В Артуре же соответствующее производство уничтожено. И я теперь не верил в то, что его удастся восстановить.
Снаряды, переданные с кораблей, в какой-то мере исправят положение, но совсем немного. К тем же трёхдюймовым пушкам Канэ это всего лишь навсего болванки, пригодные только для того, чтобы делать дырки в небронированных корпусах кораблей. В мастерских Горского изготавливали к ним соответствующие гранаты, но эта лавочка закрылась. Даже чтобы использовать шрапнель от пехотных орудий, необходимо для начала сточить пояски, для чего нужны токарные станки.
Вполне приемлемы на сухопутном фронте шестидюймовые фугасы и сегментные снаряды. Но их не так много, как хотелось бы. Увы, но захват транспорта «Маньчжурия» серьёзно ударил по боеготовности флота. Его основным грузом были отнюдь не продовольствие и воздухоплавательный парк, а полный боекомплект для всей эскадры. И всё это досталось самураям…
— Что же, коль скоро вы решили возвращаться во Владивосток, то у меня к вам просьба, Олег Николаевич.
— Слушаю вас.
— Вы ведь говорили, что запас хода вашего «Ската» три с половиной тысячи миль.
— Экономическим ходом, — кивнув, подтвердил я.
— В таком случае не могли бы вы направиться не через Корейский пролив, а через Сангарский?
— То есть обойти Японию со стороны южного и восточного побережья, продемонстрировав Андреевский флаг, — понимающе кивнул я.
— Ваши действия в Корейском проливе вынудили японцев перейти к проводке конвоев. Из ваших же слов следует, что при грамотном охранении атаки подводных лодок серьёзно затруднены. Так что не думаю, что действия «Ската» окажут столь уж серьёзное влияние на перевозку войск и грузов из метрополии. В то время как всякое появление у южных берегов наших крейсеров производило настоящую панику на биржах и среди судовладельцев. Но насколько мне известно, в настоящее время подобные операции для отряда Безобразова достаточно опасны.
— То есть предлагаете нанести удар не по воинским перевозкам, а по экономике, — хмыкнув, подытожил я.
— Именно.
— Что же. Полагаю, что это выполнимо…
Павлов не подкачал, и мы получили топливо без проблем. Я же, по своему обыкновению, переложил организационные вопросы на моего старшего офицера, а сам в сопровождении десятка матросов, переодетых в гражданское, отправился в очередной забег по злачным местам Шанхая. Благо в прошлое своё посещение успел отметиться далеко не везде.
Денег же мне теперь понадобится много. Куда больше, чем я уже потратил. Понятно, что одними лишь азартными играми намеченные мною задачи не решить. Поэтому уже начинаю прикидывать, куда вложиться, чтобы не только прибыльное, но и в расчёте на будущую перспективу. Промышленник и делец из меня откровенно никакой. Зато есть на примете тот, кто разбирается в этом очень даже хорошо, и у купца первой гильдии Суворова сейчас настали трудные времена. Грех не помочь и не воспользоваться его непростыми обстоятельствами.
Поход по злачным местам прошёл без происшествий. Если не считать таковым встречу с одной бандой грабителей, подстерёгшей меня на выходе одного из игорных домов. Так-то внутри со мной, по обыкновению, был Казарцев, остальные крутились неподалёку. Закусочных на улицах Шанхая хватает, и работают они круглые сутки, вот и устраивались парни перекусить да пропустить по кружечке пива. Напиться с такого им не грозит, и в то же время внимание особо не привлекают.
До столкновения так и не дошло. Банда из пяти китайцев преградила мне путь, ещё двое зашли сзади. Рядом тут же нарисовался Казарцев, в руках у нас оказались пистолеты, а там и остальные парни подвалили, демонстративно лязгая затворами браунингов. Пятёрка грабителей впечатлилась и тут же, спрятав ножи, с радостным возбуждением бросилась к своим двоим друзьям, словно они искали их всю ночь…
— Ну и как прошла охота? Полагаю, выигрыш впечатляет? — встретил меня утром Налимов.
— Более чем. Но думаю, что в Шанхае мне пока лучше не появляться. Наверняка слухи о невероятно удачливом лаовае ходить будут ещё долго.
— И на что вы намерены потратиться теперь?
— У нашего доброго знакомого купца первой гильдии Суворова сложности в связи с войной. Вот на него и потрачусь. Ссужу его деньгами, а то ему в кредитах отказывают, к кому не постучится.
— Я полагал, что вы намерены тратить выигрыши на благо России.
— А это на благо России, Пётр Ильич, не извольте беспокоиться. Суворов не просто купец, промышленник и делец. Это человек, внёсший неоценимый вклад в развитие Дальнего Востока. Неудачи нашей армии сильно подкосили его, так как немалая часть предприятий осталась на территории, уже занятой японцами. Если не дать утонуть этому достойному мужу, то он непременно поспособствует развитию этого края, откроет новые предприятия, вырастит свою литейно-механическую мастерскую до полноценной верфи. Я полагаю с ним построить автомобильный завод, где всё от первой гайки и до последней прокладки будет производиться во Владивостоке. Это ли не на пользу России?
— Автомобили? Во Владивостоке? — недоверчиво хмыкнул Налимов.
— Первый обещать не могу, но один из первой десятки автомобилей нашего завода будет вашим. Но с одним условием.
— И каким же?
— Вы не станете вызывать меня на поединок, если я не оскорблю вас лично или ваших близких хотя бы ближайшие лет десять.
— Мне казалось, мы уже закрыли этот вопрос. Разве нет?
— Но других условий у меня не будет.
— Ладно. Тогда я подожду свой автомобиль, — пожал плечами Налимов.
— Топливо пополнили? — сменил я тему.
— Залились под пробку, — кивнул старший офицер.
— В таком случае выдвигаемся. Нас ожидает южное побережье Японии.
— Планы меняются?
— Павлов попросил накрутить хвоста иностранным судовладельцам, — теперь уже пришла очередь мне пожимать плечами.
— Не слишком рискованно? Мы намотали на винты уже более четырёх тысяч миль, и всё без нормального технического обслуживания. А тут отправимся на океанский простор. Да ещё и в феврале.
— Ну, соваться в открытый океан я не собираюсь, действовать будем близ берега.
— Плен?
— Вы что, решили потопить «Ската»? — наигранно возмутился я.
В море вышли на рассвете. И на этот раз ни за кем не гнались, как, впрочем, и нас никто не преследовал. На удивление, в Шанхае не оказалось ни одного японского судна. Это, конечно, не значит, что суда нейтральных стран не стоят под погрузкой для Японии, но это уже другое.
К слову, иметь дело с нейтралами не больно-то и хотелось, уж слишком с ними всё непросто. Если в начале войны они не стеснялись, то теперь появились нюансы, которые следовало бы учитывать. Иначе есть все шансы вновь попасть под раздачу.
Я согласен с Павловым, подорвать экономику Японии не помешает. Не в расчёте выиграть войну. Как уже говорил, мне в это не верится. Самураи закусились, и для них победа уже в прямом смысле вопрос выживания. Многие ли сегодня считаются с Китаем? Вот и со страной восходящего солнца может получиться так же. Но если есть возможность ослабить её на многие годы, то отчего бы и не воспользоваться случаем.
С другой стороны, и Налимов прав. «Скату» сейчас нужен не очередной длительный поход, а вдумчивое техническое обслуживание и ремонт. Но я решил всё же рискнуть. В крайнем случае высадимся на японском берегу, и если не сумеем сделать ноги, то сдадимся. Шансы на то, что нас не растерзают, а будут обращаться достойно, достаточно высоки. Самураи сейчас всерьёз озабочены своим международным имиджем…
Экономичным восьмиузловым ходом к вечеру третьего дня мы были уже на траверзе залива Кагосима. За это время успели досмотреть два парохода. Один под французским флагом имел груз муки и направлялся в Японию. Но так как получателем являлась французская же компания, я вынужден был отпустить его. Второй под японским торговым флагом, направлявшийся в Европу с грузом риса из Китая. И он точно так же мирно продолжил свой путь. Вот такие выверты правил ведения крейсерских операций, утверждённых Николаем Вторым.
Ещё через двое суток мы были уже на траверзе Токийского залива. Однако на протяжении всего пути нам удалось лишь поторговать лицом. Из-за волнения мы не имели возможности добраться на надувной лодке до встреченных судов. Да даже имей полноценный катер, я не стал бы этого делать. Потому как скорее разбил бы его о борт судна, чем сумел бы высадить досмотровую команду. Но я делал всё для демонстрации Андреевского флага.
Качало нас от души. Так, что и бывалых морских волков начинало подташнивать. Чтобы передохнуть, мы погружались на глубину, где качка отсутствовала. Но, разрядив аккумуляторы вполовину, вновь всплывали и боролись с океанской волной.
Успокоилась стихия только на шестые сутки после нашего выхода из Шанхая. Не сказать, что волнение полностью отсутствовало, но уже и не представляло собой серьёзную проблему. Поэтому, завидев на горизонте очередные дымы, мы двинулись на сближение уже не просто продемонстрировать флаг, а в расчёте на полноценный досмотр.
— Американец, — опуская бинокль, произнёс Налимов.
— Вижу. Ложкин, холостой выстрел, — скомандовал я артиллерийскому кондуктору.
— Есть холостой выстрел, — отозвался тот.
Секунда и орудие гулко грохнуло, выметнув из ствола сноп пламени. На торговце отреагировали ожидаемо. То есть тут же застопорили машины и легли в дрейф. Не хочу показаться нескромным, но сдаётся мне, что шкипер оказался таким покладистым моими стараниями. Начинал я вдалбливать в нейтралов науку, ещё будучи на палубе катера, продолжил уже на подводной лодке. И то, что «Скат» пока не потопил ни одного нейтрала, ни о чём не говорит. Просто у русского флага уже сложилась определённая репутация.
— Казарцев, сигнал по международному коду. Приготовиться принять на борт досмотровую команду.
— Есть сигнал по международному коду. Приготовиться принять на борт досмотровую команду, — отрепетовал тот.
— Андрей Степанович, готовьте лодку и досмотровую команду, — приказал я.
После чего поспешил спуститься вниз в выгороженный занавесками закуток, который вроде как является моей каютой. Быстро облачился в прорезиненный костюм, состоящий из штанов до груди и куртки с капюшоном и резиновыми манжетами. По сути, комплект химической защиты, разве только сапоги обычные яловые и перчатки подбиты мехом, чтобы сберечь от холода. Как раз из расчёта на зимнее море и делались.
А вот лица защитить, увы, нечем, и им изрядно досталось, пока мы преодолевали на шлюпке несчастные половину кабельтова. Правда, учитывая то, что остальное ничуть не промокло, замёрзнуть нам не грозило. Ну, раскраснелись, не без того, но сегодня хотя и малый, однако плюс, а потому обойдёмся без обморожения.
— Сэр, прошу предоставить судовые документы, — попросил я, когда с взаимными представлениями было покончено.
Пока беседовал со шкипером, парни из моей старой команды привычно разошлись по судну, беря его под контроль, а заодно проверяя на предмет контрабанды. Которой, если судить по документам, на борту не было. Ну или была, вот только этот момент спорный.
Дело в том, что основной объём трюмов был заполнен пшеницей, закупленной в Америке и предназначенной итальянской компании, занимающейся её переработкой и реализацией готовой продукции. Имелись на борту и телеграфные провода с изоляторами, полевые телефонные аппараты и кабель, а также колючая проволока и ещё кое-что по мелочам. И получатели у них были японцы. Вот только одна незадача. Общая стоимость их была ниже, чем зерна. Согласно утверждённым правилам ведения войны, в этом случае груз не считался контрабандой. И ничего-то с этим не поделать.
— Разрешите доложить, ваше благородие, — вытянулся передо мной Иванов, бывший машинист «Варяга», а ныне моторист «Ската».
— Докладывай, Михаил.
— В трюме обнаружены запасные части от паровой машины. Вот список, — протянул он мне свой блокнот.
— Что скажете, сэр? — пробежавшись взглядом по записям и взбодрившись, спросил я.
— Это какой-то абсурд. Эти части предназначены для текущего ремонта моего судна.
— Может, и так, ваше благородие. Только они все в пушечном сале, — уточнил Иванов, когда я задал ему соответствующий вопрос.
— А разве это преступление иметь на борту новые запасные части, — после моего перевода возмутился шкипер.
— Не преступление. Но только не тогда, когда вы направляетесь в порт воюющей страны, — покачав головой, не согласился я.
— Но они же не значатся в судовых документах как груз. А значит, и не предназначены на продажу. Вот. Запись в расходной книге судна о приобретении запасных частей для производства ремонта.
— Ну так и ремонтировались бы у себя. В чем проблема? — пожал я плечами.
— Выгодный фрахт и сроки поджимали. Я собирался заняться этим в Токио.
— Мне очень жаль, сэр. Сейчас всё выглядит так, что вы везёте незадекларированный груз, который возможно сбыть в порту враждебного нам государства. И учитывая данное обстоятельство, стоимость контрабанды превышает цену разрешённого груза, — холодно заметил я.
— Но это всего лишь ваши придирки и крючкотворство, — возмутился он.
— У вас есть полчаса на то, чтобы покинуть борт судна, после чего оно будет потоплено. Наша лодка возьмёт на буксир ваши шлюпки, и мы подведём вас к берегу. Далее вам предстоит самим позаботиться о себе.
— Но это произвол! — возмутился шкипер.
— Произвол это когда я, не разобравшись, вогнал бы вам в борт мину. А происходящее сейчас это неукоснительное соблюдение международного права и указа императора Российской империи. У вас осталось двадцать девять минут, сэр, — припечатал я.
После чего поднёс к губам свисток и подал знак своим людям покинуть судно. Успеют янки спустить шлюпки или нет, без разницы, в оговорённый срок я вколочу в эту лоханку торпеду. А вот судовой журнал и расходную книгу прихвачу с собой. Это послужит доказательством правомочности моих действий. Ну вот ни ко времени мне сейчас опять оказаться в камере. Слишком много дел.

Глава 21

Сангарским проливом

Опять поднялась волна. Не шторм, но «Скат» постоянно зарывается в воду, и потоки то и дело перекатываются по палубе, разбиваясь об орудийную площадку и ходовую рубку, хорошо хоть, я додумался устроить опускающееся ветровое стекло, иначе брызги летели бы в лицо. Спокойной погоды хватило ровно на сутки, и вот теперь мы опять в плену сильной качки.
Хуже всего приходится матросам. На палубу не подняться, на ходовом мостике делать им нечего, а потому и свежим воздухом не подышать. То ли дело вчера, когда можно было воспользоваться носовым и кормовым люками, чтобы выбраться на свежий воздух и покурить вволю. Вот уж что под строжайшим запретом внутри лодки.
Впрочем, за вчерашний день не только матросы надышались от души. Нам удалось досмотреть ещё одно судно, которое мы вынуждены были отпустить из-за ограничений. Вообще-то, пора бы пересмотреть правила, так как судовладельцы быстро сориентировались и теперь доставляют грузы, перемежая явную контрабанду с неявной, как это было на давешнем американце. Не окажись у него в трюме запасных частей для машины, и он показал бы нам палец.
Вот и задумался я над предложением Колчака. Теперь уж точно укреплю палубу, смонтирую на ней рельсы и займусь постановкой мин у японских портов. Им-то уж точно не нужно производить досмотр и выяснять, чего больше на борту судна — разрешённого груза или контрабанды. А то чёрт знает что. Мало того, ещё и японские торговые суда приходится отпускать, потому что они везут груз в нейтральные страны.
Хм. С другой стороны, я могу и не проявлять излишнюю активность. Как бы то ни было, а старуха уже подвинулась. Ну хотя бы потому, что мне однозначно удалось спасти три броненосца и два крейсера, разоружившиеся в Чифу. Эти точно уже не погибнут и после войны встанут в строй. А вот по отношению к кораблям, ушедшим во Владивосток, такой уверенности нет. С ними ещё имеются варианты.
Не то чтобы я теперь могу отойти в сторону, но появилась возможность вплотную заняться модернизацией подводных лодок. На фоне моих успехов и дальнего похода, послужившего достойными ходовыми и боевыми испытаниями, теперь казна наверняка раскошелится на переделку как минимум трёх подводных лодок.
В крайнем случае можно обратиться за протекцией к великому князю. Хотя, скорее всего, хватит и авторитета Скрыдлова. Нужно же старичку примазаться к моим успехам. Объявит, что всё производилось по его приказу и под непосредственным патронажем. Выкатит в качестве доказательств впечатляющий поход «Ската». Вернее, я и сам этим уже озаботился, отсняв несколько часов видеоматериалов. А картинка выглядит куда наглядней и убедительней.
Мастерские Суворова вполне управятся с модернизацией до мая. Нужно только закупить и доставить всё необходимое из Америки до апреля, что вполне возможно, причём сначала на Балтику, а после по железной дороге. Времени для этого более чем достаточно, и рабочие купца уже успели набить руку, а заказы ему сейчас как нельзя кстати. Глядишь, всё сложится удачно, и мы сумеем вывести лодки к Цусимскому сражению. Но главное — получим неслабый шанс сорвать японскую десантную операцию на Сахалин.
— Ваш бродь, право двадцать, неизвестное судно, — внезапно доложил Казарцев.
Я посмотрел в указанном направлении и у самого горизонта увидел слабо различимые очертания какого-то корабля. Из-за пасмурной погоды заранее обнаружить дымы не получилось, опять же, их прибивает к воде, и чёрный шлейф низко стелется практически над самыми волнами.
— Вижу. Вроде бы не военный корабль, — с сомнением произнёс я.
Современные военные корабли всё больше походят на утюги, этот же имел плавные очертания и высокие борта. Но, с другой стороны, он вполне мог оказаться вспомогательным крейсером. А это как бы тоже вполне себе серьёзный противник. В среднем вооружение таких кораблей состоит из парочки пяти или шестидюймовых орудий и шести трёхдюймовок. С нас и последних за глаза.
Впрочем, я задаюсь этими вопросами при обнаружении любого судна. Пока не появится возможность рассмотреть его в подробностях, всякий раз исхожу из того, что это военный корабль. И всякий раз порядок действий остаётся неизменным.
— Внимание! Приготовиться к погружению! — вооружившись телефоном, отдал я команду на центральный пост.
После чего сигнальщики поспешили спуститься вниз, а следом проследовал и я, не забыв задраить люк. Все уже разошлись по боевым постам, двигатель заглох, и послышалось басовито гудение электромоторов.
— Олег Николаевич, лодка к погружению готова, — доложил Налимов.
— Погружаемся на перископную глубину.
— Есть погрузиться на перископную глубину, — отозвался старший офицер.
— Курс триста тридцать.
— Есть курс триста тридцать, — это уже рулевой.
— Поднять перископ, — скомандовал я.
И тут же послышалось гудение электромотора.
Процедура неизменная при любой встрече. Сначала установить, что за судно перед нами, после чего следует принятие решения — атака, досмотр или демонстрация флага, в зависимости от погодных условий.
Я приник к окулярам, всматриваясь в представшую панораму, которую с завидным постоянством забрасывало брызгами и заливало водой. Картинка всё время раскачивалась, да и саму лодку качало на незначительной глубине. Мне долгое время не удавалось обнаружить судно, но вскоре при очередном подъёме на волне я увидел силуэт приближающегося корабля. Орудие на носу, три по левому борту, развивающийся на мачте флаг военно-морского флота Японии.
Я увеличил кратность, благодаря чему удалось рассмотреть название. «Киншу-Мару». Мне это ни о чём не говорит. Помню название в перечне вспомогательных крейсеров, но его тоннаж и вооружение там не указывались. По виду где-то трёх или четырёхтысячник, точнее сказать не могу. Да и бог бы с ним.
— Внимание! Боевая тревога! Минная атака! — отдал я приказ.
По отсекам тут же прогудел ревун, взбадривая членов команды, поспешивших занять места согласно боевому расписанию.
— Курс двести сорок один.
— Есть курс двести сорок один, — отрепетовал рулевой.
И тут же я ощутил, как «Скат» начал разворачиваться почти на девяносто градусов, чтобы начать сближаться под углом к направлению движения крейсера.
— Четыре минных аппарата товьсь, — приказал я, когда мы наконец вышли на атакующий курс. — Первый — пуск!..
Я выпустил все четыре торпеды и, несмотря на отсутствие сомнений в моих способностях, уверенности в том, что удастся попасть, никакой. Слишком уж неблагоприятные погодные условия. Налимов не отводит взгляда от секундомера. Я отсчитываю время на основе своего внутреннего хронометра. По мере того, как поочерёдно истекает время, отведённое на ход торпед до цели, на лице старшего офицера всё явственней проявляется выражение разочарования.
Японец идёт как ни в чём не бывало, не проявляя никакой активности, на палубе не видно ни одного матроса. Они наверняка не видят торпеды, и ничто их не пугает. Иначе была бы хоть какая-то суета. Но нет, чешут по прямой, разрезая накатывающие волны и взбивая мириады брызг. Интересно, а может, все наши мины окончательно и бесповоротно сбиты с курса волнами? Всё же лёгкие они тут пока.
Перископ снова ухнул вниз, и передо мной возник очередной водяной вал. А в следующее мгновение до меня донёсся гулкий звук разрыва. Панорама вновь поднялась на очередном гребне, и я увидел, как у носа корабля опадает высокий водяной столб.
— Попадание в нос японского вспомогательного крейсера «Киншу-Мару»! — возвестил я по внутреннему переговорному устройству.
Мы ещё какое-то время наблюдали за кораблём. Он остаётся на плаву и держится довольно уверенно, взяв курс к берегу. Увы, но добить его нечем, минные аппараты пусты. Даже если вплыть и активировать дымогенератор, толку от этого никакого. Из-за высокой волны и, как результат, сильной качки две ещё имеющиеся в запасе торпеды нам попросту не зарядить.
Таранить? Ну, такая возможность вроде как предусмотрена, и даже таран имеется. Но я всё же воздержусь от подобного опыта. И вообще, если это не дань существующей концепции строительства военных кораблей, то цель для нас должна быть не больше миноносца с его тонкостенными бортами, но никак не крупный пароход.
Практически сразу после атаки наш радист услышал передачу в эфире незнакомым кодом. Наверняка японец сообщает о том, что подвергся торпедной атаке подводной лодки. Жаль, прежние коды уже не актуальны, а то бы знали, о чём именно вещает. Ну и пусть его передаёт.
У нас, конечно, достаточно мощная радиостанция, но я не вижу смысла в том, чтобы ставить помехи. Во-первых, незачем самураям знать о том, что у нас серьёзный беспроволочный телеграф. Во-вторых, нам ведь на руку шумиха, и чем громче, тем лучше. Пусть сейчас вопят военные моряки, но шила в мешке не утаишь, и слухи расползутся сами собой. И хорошо, что недостоверная информация, а людская молва, имеющая свойство обрастать пугающими подробностями и раздуваться до размеров слона…
За два часа до рассвета обогнули мыс Сирия, а с первыми лучами солнца уже были у входа в Санграский пролив. Вообще-то, опасно проходить через территориальные воды Японии, мы ведь одни, а не в составе отряда крейсеров. Идти ночью проливом с довольно быстрым течением чревато, может и на скалы снести. После рейдов владивостокцев маяки не включают, а всё судоходство в ночную пору тут прекращается.
Поэтому я решил пройти его днём. Было бы неплохо, окажись течение попутным. Однако тут нам не везёт, оно встречное, и имеет скорость в три узла, что ставит крест на возможности преодолеть пролив в подводном положении. У нас не хватит заряда батарей, чтобы достаточно долго выдерживать полный подводный ход. Поэтому пойдём в полупогруженном положении, рискуя быть обнаруженными.
Можно, конечно, вернуться в Шанхай, пополнить топливо и пройти уже Корейским проливом. Но меня не отпускает ощущение, что запас прочности нашей лодки подошёл к своему пределу, и будет большой удачей, если мы сможем без происшествий дойти до Владивостока. Тьфу. Тьфу. Тьфу.
Три часа мы шли, уверенно выдерживая десять узлов, на деле выдавая против течения не более семи. Но это нормально. Зато и шанс, что заметят едва выглядывающую из-под воды рубку, не так велик.
— Пожар!!! — раздался крик, полный паники.
— Охолонь! — рыкнул Харьковский на заметавшегося матроса.
— Горим!!! — не унимался тот.
Боцман, больше не произнеся ни слова, врезал паникёру в челюсть так, что его отбросило на переборку. У второго матроса паника только заплескалась во взоре, но Харьковский не стал дожидаться выплеска эмоций, коротким замахом отправил в отключку и его.
— Огнетушители! Едрить вашу в качель!
Следующего матроса, пытающегося выскочить из носового отсека, он пинком отправил обратно. Потом сорвал с переборки порошковый огнетушитель и скользнул в проём, откуда уже валил едкий чёрный дым, сквозь который были заметны всполохи пламени.
Я сделал шаг вперёд и захлопнул дверь, через которую Налимов едва успел закинуть внутрь ещё один огнетушитель. Провернул запоры, отрезая отсек. Больше десятка человек. Либо они, либо все вместе. Тяжкая арифметика подводников.
— Как же так, ваш бродь, — растерянно произнёс Казарцев, сжимающий в руках ещё один огнетушитель.
Конструкция достаточно простая. Разве только вместо химического порошка я использую песок. Ничего умнее придумать попросту не было времени, слишком поздно спохватился. Но и так вполне нормально получается. На безрыбье…
Электромоторы остановились, я приказал отрубить всё электричество и включить аварийное освещение от независимых аккумуляторов. Если активно расходовать, то надолго их не хватит, но это ведь временная мера.
— Продуть балласт, всплываем.
Не успели мы подняться на поверхность, как в запертую дверь постучали. Без паники, размеренно так, деловито. Я отчего-то не усомнился, что это Харьковский. Сразу понял, что с пожаром они управились, а вот дышать там наверняка нечем.
— Казарцев, открой, — приказал я.
— Есть, — с готовностью отозвался тот.
Едва появилась щель, как в неё тут же повалили клубы дыма, а наружу начали вываливаться надсадно кашляющие матросы. Нам тоже сразу стало несладко, объём у «Ската» небольшой, так что задымление быстро добралось до самых дальних уголков.
— Как там, Андрей Степанович? — борясь с резью в глазах и першением, спросил я.
— Н-гхы-рмальнхы. Не хгорит, — пытаясь справиться с кашлем, с трудом выдал боцман.
Ещё минута и мы открыли люки, благо качка уже не такая серьёзная, и я погнал наружу сигнальщиков. Как ни крути, а мы в территориальных водах Японии. Одновременно с этим приставил пару матросов к вороту ручного редуктора крыльчатки вентиляции. Подключать электрооборудование у меня сейчас никакого желания.
— Иванов, отруби электромоторы от сети, запускай двигатели и самый полный вперёд, — приказал я бывшему машинисту, а ныне кондуктору мотористу.
— Есть отключить электромоторы, запустить двигатели и самый полный вперёд.
А как только двигатели бодро заревели, уже к рулевому:
— Курс двести тридцать.
— Есть гкхы курс двести тридцать, — кашлянув, хрипло отозвался тот.
— Андрей Степанович, ты как?
— Нормально, ваше благородие. Горло пёрхает, обжёгся малость, а так в порядке.
— Разберись с людьми.
— Есть.
— Дубовский, — позвал я ныне уже кондуктора гальванёра.
— Я ваше благородие, — отозвался тот из носового отсека.
— Как понимаю, электрощитовая полыхнула? — пройдя в провонявшее гарью помещение, спросил я.
— Так точно, ваше благородие, — копошась в щитовой, ответил тот.
— Сколько нужно времени на починку? — не стал я акцентировать внимание на встрече командира не во фрунт, а откляченным задом.
— Пока не знаю.
— А ты узнай, братец. Мы тут, как буй, торчим посреди японских вод. Так что поспешай.
— Есть поспешать, — отозвался тот, с помощью фонаря рассматривая внутренности ящика.
— Ваше благородие, вас на мостик кличут, — сообщил прибежавший матрос.
— Иду.
Едва поднялся в ходовую рубку, как Казарцев указал мне на приближающийся миноносец. На носу которого вспухло облачко, а через считанные секунды в полукабельтове от нас рванула граната, взметнув столб воды.
— Здрасти, гости понаехали, — в сердцах выдал Казарцев.
— Боевая тревога! Комендоры, к орудиям! Ложкин, к кормовой пушке! — бросаясь к площадке с носовым орудием, приказал я.
— Есть, — коротко отозвался тот.
— Пётр Ильич, на вас управление кораблём. Маневрируйте.
— Есть, — не менее лаконично отозвался старший офицер.
Ну а что делать-то. Я самый лучший наводчик… да, пожалуй, что и во всём мире. А потому мне сам бог велел встать к основному нашему оружию. Увы, но минные аппараты сейчас не зарядить. А вообще, хорошо хоть, пожар случился не в кормовом отсеке, и двигатели исправны. Иначе мы превратились бы в неподвижную мишень.
Не успел снять орудие со стопора, как загрохотала кормовая револьверная пушка. Дистанция для неё великовата, снаряды долетают на пределе, да ещё и нас качает. Так что строчка снарядов пробежалась по воде слева от миноносца и далеко в стороне. Но Ложкин и не думал отчаиваться, отправив в противника очередную очередь на десяток снарядов. На этот раз перечеркнув японцу курс. Наверняка попал, отсюда не рассмотреть. Наши гранаты закончились, а стандартные болванки они и есть болванки. Впрочем, гулкий удар по металлу наверняка пройдётся по нервам самураев.
Японцы успели сделать ещё по два выстрела из носовой трёхдюймовки и двух баковых малокалиберок. Заодно сократили разрыв между нами минимум на кабельтов. Если так пойдёт и дальше, вскоре они окажутся в весьма комфортных для себя условиях. Вот уж чего я никак не могу допустить.
— В стволе, — доложил Будко, тронув меня за плечо.
Я приник к прицелу, поймал момент и нажал на педаль. Орудие гулко громыхнуло, выметнув назад струю газов, а из ствола сноп огня и гранату, ушедшую к цели. Скорость у неё небольшая, но японец всё же не успел среагировать. Похоже, стремился как можно быстрее сократить дистанцию.
А вот как тебе полтора кило ружейного пороха на бак? Одно- единственное попадание, и все три орудия вышли из строя, как и миноносец лишился управления. Ну, потому что на таком кораблике всё рядом. Да, это ненадолго. Но кто сказал, что я собираюсь почивать на лаврах. Едва отгремел взрыв, как меня вновь легонько толкнул в плечо Будко.
— В стволе.
Опять грохнуло. Орудие снова лязгает затвором с соплом, звенит выпавшая в корзину гильза, шуршит очередной снаряд, загоняемый в казённик. А я наблюдаю через прицел за тем, как следующий снаряд рванул на этот раз на ходовом мостике. Похоже, кораблик какое-то время без управления. А вот и очередная строчка снарядов простучала по надстройкам и дымовым трубам.
— В стволе.
Б-бах!
Я нажал на педаль спуска, едва пальцы комендора коснулись моего плеча. И снова в цель! Да я сегодня в ударе! Нет, в себе-то не сомневаюсь, но у орудия ведь есть эллипс рассеивания, и никуда-то ты от него не денешься. А тут третий выстрел и третье попадание. На этот раз прилетело в основание передней трубы, разорвав её кожух в лоскуты, отчего палубу заволокло чёрным дымом. В разлуку ещё парочку гранат.
А вот теперь можно и оставить его в покое. Позади появились дымы на горизонте, наверняка кто-то быстрый и смертоносный поспешает по наши души. Но до нас они доберутся ещё нескоро. А ведь, похоже, получив сообщение от подбитого нами крейсера, японцы решили перекрыть Сангарский пролив, справедливо полагая, что иного пути у нас нет.
— Право сорок пять! — выкрикнул Казарцев.
«Скат» повело в сторону в очередном манёвре, я сорвал орудие со стопора и начал спешно разворачивать в сторону появившегося очередного миноносца, выскочившего из-за скал. Дистанция двадцать пять кабельтовых. Не то чтобы в упор, но и не так уж далеко. Впрочем, японцы не спешат открывать огонь.
— Будко, шрапнель, трубка десять.
— Есть шрапнель, трубка десять, — отозвался тот и кинулся извлекать из ствола уже заряженную гранату.
Не факт, что получится попасть, как в прошлого, перевшего напролом, как бык на случку. Всё же снаряды у этого орудия летят медленно. А вот у шрапнели с моим замедлителем есть все шансы накрыть этого торопыгу, который идёт как раз зигзагами.
Как и предполагал, накрыл роем чугунных пуль первым же выстрелом. Вторым добавил хаоса. А уж третьим отправил уже гранату. Четыре попадания, и на борту занялся пожар. И тут неподалёку от нас рванула очередная граната от пришедшего в себя первого миноносца, взметнув водяной столб. Я сноровисто развернул орудие и выстрелил в ответ, но на этот раз промахнулся. В смысле снаряд упал рядом с корабликом, но взять под накрытие не равно попаданию.
К этому времени выхлопные трубы достаточно прогрелись, чтобы активировать дымогенератор. Ну вот не входит в мои планы артиллерийская дуэль. А скорость у японца сильно просела, глядишь, и оторвёмся.
Так и уходили, время от времени вырубая завесу, чтобы понять, насколько далеко от нас противник. Ну и пока тот нас не успевал рассмотреть, я отправлял в самураев шрапнель. С гранатами как-то не задалось, да и сами японцы активно маневрировали. Так что теперь пошли промахи, и в цель попадал хорошо как каждый четвёртый снаряд. Впрочем, главное, что по нам ни разу не прилетело. А вот наша шрапнель отрабатывала на раз. Правда, под удар теперь попадала только артиллерийская прислуга, командир и рулевой укрылись в боевой рубке.
— Олег Николаевич, Дубовский докладывает, что неисправность устранена, электропроводка восстановлена, — сообщил Налимов, всё это время управлявший кораблём с ходового мостика.
— Вот и славно. Задробить стрельбу! Орудия по-походному! Приготовиться к погружению!
Всё, хватит с нас. Слава богу, пока играли в кошки-мышки, успели выйти из пролива, и теперь сильного течения можно не опасаться, а до глубинных бомб тут ещё не додумались. Поэтому ныряем и тихой сапой под водой подальше от этих кровожадных коротышек.

Глава 22

Большие планы

Я плеснул на камни немного пива, и парную тут же заполнил аромат свежеиспечённого хлеба. Ч-чёрт, аж голова кругом. Вообще по жизни я мясоед, но если, учуяв запах жареного мяса, сразу просыпается аппетит, то едва почуяв вот это благоухание, ощущаю головокружение. Ну чисто пьяный и счастливый.
Опустился на полок и, откинувшись на горячую бревенчатую стену, с наслаждением вдохнул разогретый воздух. Спину обжигает, но я терплю, и вскоре боль сменяется теплом, которое словно ввинчивается в тело, прогревая его до самых косточек. Хорошо-о-о.
— Я гляжу, ты прям блаженствуешь, Олег Николаевич. Любишь, поди, баньку-то, — не спрашивая, а утверждая, произнёс Суворов.
Крепко скроенный мужик сорока пяти лет, аккуратная посеребрённая ранней сединой борода клином, несвойственная купеческому сословию. Им полагается иметь окладистую, эдакую лопату, красу и гордость. Но Михаил Иванович разительно выделяется из общего ряда. И одеваться предпочитает в костюм, а не расхаживать в кафтане. Впрочем, купец он неправильный, потому что не менее половины его активов это различное производство. Причём поставленное на широкую ногу, с использованием самого современного оборудования. Если мои планы осуществятся, то вскоре он и вовсе превратится в настоящего промышленника.
— Не поверишь, Михаил Иванович, но баньку я не жалую. Мне куда ближе горячий душ, потому как от помывки мне нужна только помывка и ничего больше.
На «вы» с Суворовым бесполезно. Я пытался, но тот только разозлился. Нет, если с кем иным, то не вопрос, проявит себя как получивший достойное воспитание и образование, будет вежлив и обходителен. Но если кого принял за своего, так сказать, допустил к сердцу, то тут уж только на «ты», как с близким. Но и без панибратства, непременно по имени-отчеству. И как нетрудно догадаться, я попал в число таких вот счастливчиков.
К слову, у него с этими обращениями вообще целая система. К обычным работягам он просто по имени. Если бестолочь, то в пренебрежительной манере, если толковый, то в уважительной. Захочет кого выделить и выказать ему особый авторитет, то по батюшке, но без имени. Тот ещё хитрован психолог. Но что самое примечательное, это работает, и люди к нему со всем уважением.
— А по тебе и не скажешь, что баньку не жалуешь, — недоверчиво хмыкнул купец, утирая пот, лезущий в глаза.
— Это всё лодка, Михаил Иванович. Вроде и отопление имеется, но от корпуса так и тянет стылостью. Как в море выходим, так и не помню, чтобы холодно не было. Мы там всё время в свитерах да тёплом исподнем. Офицеры, матросы, без разницы, одеты кто во что горазд, чисто пираты. Я об этом как-то сразу не подумал, но теперь озабочусь. Не то узнает командование о такой разбойничьей вольнице, не сносить мне головы, — хмыкнув, заметил я.
— Ага. Так это ты, стало быть, отогреваешься.
— Именно.
— Ну тогда… — Он склонился к ковшу в кадке с водой.
— Побойся бога, Михаил Иванович. Хорошо же сидим. Ты, может, и любишь крепкий пар, но если ещё плеснёшь, так меня разом вынесет в предбанник. Не выдержу.
— Хм. Ну тут, наверное, твоя правда. Тепло в тело постепенно входить должно, а так-то только обожжёт. Ладно. Ложись, Олег Николаевич. Парить тебя буду. Ты не сомневайся, я по молодости этим делом пробавлялся. Перед кем только не приходилось гнуться и лебезить за науку, за поддержку, за заступничество. Даже губернатора пару раз парить этими руками приходилось. Так что то честь тебе будет.
— Надеюсь, не истязать станешь, — укладываясь на полке, заметил я.
В ответ купец только хмыкнул с хитринкой и вынул из кадки размоченный веник. Стряхнул с него лишнюю влагу, потом прошёлся вдоль тела, потрясая им и нагоняя горячий воздух. Ну что хочу сказать, если у Суворова всё пойдёт ну очень плохо, он всегда сможет работать банщиком. Я, конечно, не любитель париться, но если даже мне это доставило истинное блаженство, то что уж говорить о ценителях.
— Хорошо-о-о, — с наслаждением выдохнул я, оторвавшись от кружки с холодным квасом.
Пиво в наличии, но желания его пить никакого. А вот квас совсем другое дело. Да ещё когда от него не разит химией. Как вспомню, так сразу оскомина появляется.
— Поговорим, Михаил Иванович? Или банька святое? — глянув на купца, спросил я.
— Банька отличное место для переговоров, Олег Николаевич. Тут душа размякает, и будущего компаньона можно крутить и мять, как тебе угодно, — с хитринкой подмигнул купец и отпил пива.
— Вот я и собираюсь взять тебя в оборот, — вернул я ему хитрый взгляд.
— Коли открыто о том говоришь, то у тебя ничего не получится. Я ведь уже готов к тому, что меня поиметь хотят.
— Не поиметь, Михаил Иванович, а склонить к деловому соглашению к обоюдной выгоде, — воздев указательный палец, со значением произнёс я.
— Ну что же, давай тогда поговорим. Только ты уж потом не куксись, что, мол, был не в себе.
— Не буду.
— Вот и ладно. Тогда вопрос у меня к тебе имеется. Ты Скрыдлову-то доложился по походу? Как ему глянулся переделанный тобою подводный миноносец?
— Скажем так, он под впечатлением и обещался самым внимательным образом изучить мой отчёт. Время у меня было, так что написал я там много чего, с расчётами и выкладками. Полагаю, пара-тройка дней на осмысление ему понадобятся. Это ведь не просто взять и начать переделывать все подводные лодки по новому образцу и подобию. А ты, поди, уже ждёшь заказ?
— Толкунов готов принять в мастерские сразу две лодки. Расписал порядок выполнения работ, распределил под это дело четыре артели рабочих. Я уж в Америке заказал всё то, что заказывали под твоего «Ската», в куда большем количестве.
— А ну как заказ не получишь? В трубу не вылетишь?
— Я в тебя верю. А так-то, чтобы заказ получить, нужно малость вперёд глядеть. Коли всё под рукой будет, то вроде как и причин никаких отказываться от очевидной выгоды. А коли нужно заказывать да ждать, когда заказ исполнят и через океан доставят, да и доставят ли. А так оно уже в пути.
— Как в пути?
— А вот так. Твой «Скат» ещё в работе был, когда я поговорил с Евгением Климовичем, и он заверил меня в том, что толк из твоей затеи получится непременно. Он же у меня башковитый, ну чисто как я в купеческих делах, только по своей, механической части. Ну я и решил, чего ерундой страдать, нужно ковать железо, пока горячо. В долги влез, не без того. Но верю, что и расплачусь, и заработаю.
— А как прогоришь? Рисково оно как-то играть в азартные игры с государством. Откажут в заказе, не гляди, что война, и плакали твои денежки. Вот мои затраты на модернизацию катера, к примеру, возмещать никто не стал.
— Кабы я не рисковал, то по сей день трудился бы строительным десятником. А риск, он того стоит, коли не как в омут с головой, а хорошенько подумав. И я подумал, не сомневайся. Даже маслица припас, чтобы шестерёночки смазать, ежели само не закрутится.
— А есть подходы к Скрыдлову?
— Был бы человек, подход найдётся. Опять же, ты у нас не пальцем деланный, у самого великого князя под рукой. А если и ему губы смочить… правда, не хотелось бы. Аппетиты у царской семьи куда как серьёзные.
— Не хочешь делиться?
— За возможность привлечь к делам члена императорской семьи и руку отдать не жалко. Да только предложить мне ему пока нечего. Сейчас я в долг не то что живу, но и дышу. А вот как малость поднимусь с колен… — Он многозначительно посмотрел на меня.
— Будет время, Михаил Иванович, будет и пища. А пока завтра поутру отправимся с тобой к моему поверенному и займёмся регистрацией нашего с тобой концерна… скажем, «Росич».
— А почему «Росич»? — удивился купец, не проявляя ни капли сомнений в самом факте сотрудничества.
— То есть это единственное, что тебя смущает, Михаил Иванович? Ладно. Есть такая речка Рось, откуда русичи и пошли.
— Я, конечно, гимназию не заканчивал, но отчего-то даже мне это кажется ерундой.
— Да без разницы. Хочешь, назовём «Кумпанство»?
— Не. Мне нравится. «Р-росич»! Звучит.
— Ну, значит, с названием определились.
— Погоди, название это так, мелочи. Как ты в концерн этот войдёшь, коли состоишь на службе государевой?
— Временно меня будет представлять мой поверенный.
— Ладно. Давай дальше.
— После регистрации посетим банк, где откроем счёт концерна, которым ты сможешь пользоваться безраздельно, и куда я единовременно внесу триста тысяч рублей.
— Сколько? — опешил купец.
— Ты не ослышался, Михаил Иванович. Только ты не станешь тратить эти деньги на погашение своих долгов. Уже сейчас начнёшь подбирать персонал, а по весне строительство станкостроительного завода. По месту сам определишься.
— На кой нужен станкостроительный завод в этих краях? Ладно ещё на западе, но тут-то к чему?
— А к тому, что строить нам предстоит много. Уже на будущий год я думаю начать строительство двух предприятий. Моторостроительного и «Владивостокского автомобильного завода», сокращённо «ВАЗ». Для начала линию под пассажирские авто и развозные грузовички грузоподъёмностью пудов эдак в сорок. Сначала опробуем и подготовим специалистов тут, во Владивостоке откроем две транспортные компании. Ещё через год в столице, после в первопрестольной, далее в губернских городах.
— И что это за компании такие будут?
— А сам не догадываешься?
— Я-то догадываюсь, но чего в угадайку играть, коли ты можешь прямо сказать.
— Согласен. Первая — таксомотор, это такие автомобильные извозчики. Вторая — под перевозку грузов, чтобы любой лавочник или горожанин мог сделать заказ на эту услугу. Ну и, конечно же, откроем станции по техническому обслуживанию, сиречь ремонту и заправке. Чтобы всяк желающий мог купить наши автомобили.
— Эк-к тебя занесло, — уважительно, но с явным недоверием произнёс Суворов.
— Пока не занесло, Михаил Иванович. Ты дальше слушай. В седьмом году мы начнём строительство второй очереди «ВАЗа» по производству грузовиков грузоподъёмностью уже в сто пудов. Ещё через год — в двести, а там и в триста. Так что у станкостроительного завода работы будет на годы вперёд. Тем паче что это далеко не все предприятия, что появятся у концерна. А пока суд да дело, мы уже сейчас начнём строить минный катер, проект которого я успел закончить.
— Это в литейно-механической мастерской, что ли? — догадался купец.
— Именно. В эту войну катер принять участие не успеет, но если сумеем быть первыми и выдадим готовый проект, то заказы на годы вперёд нам обеспечены.
— Это что-то вроде твоего «Варяга»?
— Так и есть. Только лучше. Мой катер пусть и был сырым и в ремонте больше торчал, чем в море, зато успел себя проявить. Точно знаю, что много кто уже занялся разработкой таких катеров. Так что казна от них отмахиваться не станет. Главное, чтобы сам катер получился удачным.
— А он получится?
— Даже не сомневайся. А вообще у меня планов громадьё, и поверь, они тебе точно понравятся. Поэтому заводы нужно располагать с одной стороны компактно, а с другой, с перспективой на будущий рост. А ещё развернуть строительство рабочего городка, так чтобы со школой и ремесленным училищем. Потому как рабочие кадры нам ох как будут нужны. Ещё и с запада сманивать станем. А работяге оно надо — одну рабочую казарму менять на другую, да ещё и за тридевять земель.
— Не учи, Олег Николаевич, поди, не первый год в деле, — задумчиво произнёс купец, делая изрядный глоток пива.
— И ещё. Уже этим летом нужно будет отправить минимум три геологические партии для обследования районов, которые я укажу. Нам понадобится много стали и чугуна. Алюминий, под который нужно не просто разведать залежи глины, но и место под строительство гидроэлектростанции для его производства. И первый пуд я намерен получить уже через два года. То есть в седьмом году. Ну и золотой прииск не помешает. Как ни крути, а это живая копейка, а главное, будет чем поклониться великому князю.
— М-да-а. Эк-ка ты размахнулся. Хотя бы представление имеешь, о каких тут вообще деньгах идёт речь? Да твои триста тыщ это тьфу и растереть.
— Это только для начала, Михаил Иванович. Дальше денежные поступления я гарантирую. Опять же, концерн, а значит, не нужно взваливать всё на себя и тащить в одного. Есть и другие купцы, которые станут участвовать не только своим трудом, но и деньгами. Тебе виднее, кто из них пользуется доверием. Привлекай, завлекай, сманивай, заставляй, оплетай, как паук паутиной. Не всё сразу, понемногу, год за годом. Но я надеюсь, лет через десять у нас в Приморье будет самодостаточная промышленность, которая станет работать на благо не только нашего края, но и всей России. Эх, и развернёмся!
— Ты действительно в это веришь, Олег Николаевич?
— Я в это готов вкладывать всё, что у меня есть. Как полагаешь, я верю в это или нет?
— Только не обижайся, но ты эвон и в войну вложился так, что никому иному и не снилось. Да только сам-то ни дня не верил в победу. Рвёшь японца, как волк, нещадно, а выиграть в этой драке и не думаешь.
— Это потому, что проиграть можно тоже по-разному. Вот ты по итогу много потеряешь из-за этой войны. Это факт. Но если бы не трепыхался, то и вовсе всего лишился бы.
— Твоя правда. Проиграть можно по-разному.
— И ещё такое дело, Михаил Иванович. Надо бы присмотреть нам дельного и честного банкира.
— А это ещё зачем?
— За тем, что концерну нашему не помешает свой банк с определённым авторитетом и международным признанием. Полагаю, что война не лучшим образом скажется на Русско-Китайском банке, и уже в следующем году его акции можно будет выкупить по сравнительно низкой цене, получив при этом контрольный пакет.
— Контрольный пакет Русско-Китайского банка?
— Ну да.
— И как ты собираешься это сделать?
— Министерство финансов само выставит акции на продажу, останется только внести нужную сумму.
— Определяющее здесь — нужная сумма. Откуда ты её возьмёшь?
— А вот это оставь мне, Михаил Иванович.
— Да как же оставить тебе? Тут ведь понадобится не меньше пяти миллионов рублей.
— Возможно, и больше, — соглашаясь с ним, кивнул я.
— Ладно, пусть так. Но с чего такая уверенность, что акции будут продаваться?
— Если я окажусь не прав, значит, нужно будет создавать новый банк, и в этом случае нам, опять же, понадобится банкир.
— Господи, как же ты легко разбрасываешься миллионами, которых у тебя нет и пока не предвидятся.
— Можешь просто сделать, как я прошу?
— Ладно, будет тебе банкир, — после небольшой паузы произнёс он.
— Нам, — поправил я.
— Хм. Ну да. Нам.
— И всё же не веришь мне, — хмыкнув, заметил я.
— Не поверил бы. Несмотря на твою славу и покровительство великого князя, которое как бы имеется, и вроде бы есть за что, но воочию его пока никто не видел. Помилование, то дела твоего друга газетчика, который со дня твоего возвращения сиднем сидит на телеграфе и шлёт свои записки в Париж. А никак не Кирилла Владимировича заслуга.
— Так отчего же тогда веришь мне?
— Оттого, что имел разговор с Николаем Оттовичем. Странный такой разговор. Мы случайно на приёме у губернатора сошлись, нас представили друг другу, ну и сошёл разговор на войну. Потом как-то так вышло, что мы остались одни. Я помянул тебя и то, как вместе добывали всё потребное и переделывали твоего «Ската». Он-то и дал о тебе самые лестные отзывы. А ещё настоятельно посоветовал прислушиваться к твоему мнению. Рассказал, как сам долгое время не верил, и о том, как ты раз от разу оказывался прав, хотя правым быть не мог. Слабо мне верится во все эти твои сказки, Олег Николаевич, но я поверю тебе. Опять же, мне от этого пока только прибыток. Хотя и траты обещают быть адовыми…
Кулагин не зря получал свои деньги и провёл вдумчивую подготовительную работу. По большому счёту оставалось лишь поставить подписи в нужных местах. В банке всё обошлось и того проще. Так что уже к полудню мы управились и с регистрацией нового концерна, и открытием его первого счёта в Русско-Китайском банке.
Едва покончив с этим, я поспешил распрощаться с умелым и ловким купцом, чтобы не путаться у него под ногами. Мне только в радость сбросить это ярмо на кого другого. Сейчас я, по сути, стою в стороне и лишь пальчиком показываю, в какую сторону нужно двигаться. А уж как это воплощать в жизнь, пусть голова болит у других.
Помнится, один мой знакомый сказал, что грамотный руководитель никогда не рвётся тащить воз лично, а подбирает команду и распределяет груз ответственности между помощниками. Именно в этом и состоит главная задача начальника. Вот я и делегирую выполнение тех или иных задач тем, кто сможет их вывезти. А мне бы вперёд, бегом, скачками, чтобы кровь по венам огнём.
Нет. Не сейчас. За последний месяц я вволю хапнул и адреналина, и холодов, да и сделал немало, так что можно малость и расслабиться. Опять же, лодка в ремонте. По-хорошему там лучше бы всю проводку поменять, а то мало ли что опять случится. В следующий раз одними ожогами и переломом челюсти может и не обойтись. Угу. Харьковский от души приложил паникёру. Я того хотя и представил к награде наряду с остальными, с лодки всё же списал с формулировкой о недопустимости дальнейшего прохождения службы в подплаве.

Глава 23

Обухом по голове

Погода, что говорится, шепчет. Солнце, спокойная гладь Японского моря, довольно тёплый ветерок, который не холодит, а освежает. Вдали возвышается высокий гористый берег, между которым виден просвет в десять миль. Опять Сангарский пролив. Только на этот раз мы входим в него с запада, и здешнее течение нам в помощь. Сможем погрузиться и миновать пролив, даже не всплывая, достаточно перископной глубины, чтобы сориентироваться и не влететь в скалистый берег. Не то, что в наш прошлый проход, когда приходилось нести над водой рубку в полупогружённом положении.
Сейчас мы идём в надводном, но верхняя палуба возвышается над водой едва ли на пядь. Что неудивительно при перегруженности «Ската». Я всё же воплотил затею с погрузкой противокорабельных мин. Всего их получилось взять десять штук, что не очень хорошо повлияло на остойчивость. Пришлось ещё и пятитонный балласт крепить к днищу. Как результат, лодка изрядно просела, а это не лучшим образом сказалось на скорости и на запасе хода.
Впрочем, грех жаловаться, учитывая то, что плюсы значительно перевешивают минусы. Ведь эффективность нашего похода значительно возросла. Мины это то ещё пугало, способное портить кровь даже при их отсутствии одной лишь вероятностью постановки. К тому же, как только мы выставим минную банку и сбросим бетонный балласт, прикреплённый под днищем, «Скат» сразу обретёт свои прежние характеристики.
Я глубоко вдохнул и с наслаждением потянулся, отчего толстый свитер натянулся на груди. Наплевав на устав, я всё же озаботился тёплой одеждой для личного состава. Спасибо Михаилу Ивановичу, без деятельного участия купца в кратчайшие сроки мне ни за что бы не управиться. Но как бы то ни было, всё получилось, и сейчас команда пусть и одета не по уставу, зато единообразно.
Поймал на себе взгляды офицеров, неодобрительно покачавших головами, мол, не подобает так-то себя вести при подчинённых. Часть команды, не задействованная на вахте, дышит свежим воздухом и принимает солнечные ванны, устроившись между минами. Чего в железе сидеть, если есть возможность побыть снаружи.
Вместе со мной на ходовом мостике три лейтенанта. Плотто Александр Владимирович, командир «Касатки» и по совместительству Отдельного отряда миноносцев Владивостокского отряда крейсеров. Ж-жесть название, пока выговоришь, забудешь, о чём там было в начале. Сиречь мой непосредственный начальник. Серьёзный такой мужик тридцати шести лет от роду, но без закидонов. Белкин Фёдор Михайлович. Этот ровесник командира из славной династии морских офицеров, командует «Налимом». Ну и Заботкин Дмитрий Дмитриевич, тоже потомственный военный моряк, под его началом «Фельдмаршал граф Шереметев».
Их лодки сейчас на модернизации в мастерских Суворова. Скрыдлов, конечно, отправил в адмиралтейство отчёт о моём походе и достигнутых успехах. На секундочку, куда больших, чем успел наворотить отряд крейсеров. Поэтому он доносил до вышестоящего командования о том, что полагает целесообразным провести модернизацию подводных миноносцев. А чтобы не терять время, своей властью распорядился начать работы и сам выделил под это дело средства.
Признаться, с вечными подковёрными играми адмиралтейства его превосходительство серьёзно так рисковал. Но тут сказалось влияние Эссена, который обратился к Скрыдлову с соответствующим рапортом. А Николай Оттович после прорыва во Владивосток, на фоне остальных неудач, сегодня на слуху у императора. Так что его поддержка в этом вопросе вовсе не оказалась лишней.
Правда, в мастерских Суворова пришлось потесниться, но Толкунов, прикинув так и эдак, решил, что модернизировать три лодки разом даже лучше. Оно и по срокам выйдет экономия, и загруженность у артелей получится полной. Так что инженер обещает уже к середине апреля управиться со всеми работами. Главное, чтобы поставки из Америки прибыли вовремя. Так-то они уже в России, но кто знает, как быстро их смогут доставить во Владивосток.
А пока суд да дело, по моему же предложению «Скат» отправили в учебно-боевой поход. От прежней команды остались я, Налимов и десяток моих старичков, Родионова я оставил во Владивостоке организовывать киностудию. Сумел договориться с Плотто, чтобы моего кинооператора никто не дёргал. Учитывая, кому отправляются видеоматериалы, сложностей с этим не возникло. Остальных тринадцать членов команды набрали по выбору командиров с лодок, проходящих модернизацию. Так что у меня сейчас кондукторов переизбыток. Ну и сверх штата три офицера. Отчего сразу же образовалась теснота.
Впрочем, плевать, главное, что вся троица готова учиться и внимать, несмотря на возраст и куда большую выслугу. Как ни крути, а я со своей командой на сегодняшний день самые опытные подводники не то что в России, но и во всём мире. Дело это новое, находящееся в зачаточном состоянии, а на моём счету побед уже столько, что любой обзавидуется. Да плюсом к этому более шести тысяч миль на винты намотал.
— Ну что, господа, пора вниз, — приметив дымы, предложил я.
— Командир на борту корабля первый после бога. Так что командуйте, Олег Николаевич, — пожав плечами, ответил мой непосредственный начальник.
В пролив входили на перископной глубине. Экономический ход в пять узлов да плюс три от течения, вот и выходит, что часов за шесть минуем пролив, выйдя в Тихий океан. Милое дело, когда не нужно бороться с противодействием. И драка не светит, потому как попробуй нас обнаружить, если я перископ поднимаю на минуту, не больше.
Мне с моей памятью только обернуться вокруг оси, чтобы запомнить увиденное до конца дней. И голова, что компьютер, да ещё и с таким помощником, как гирокомпас. Тут всего-то надо убедиться, что не идём прямиком на скалы.
Как и рассчитывал, пролив прошли без сучка, без задоринки. Отошли подальше и только после этого всплыли, тут же подхваченные могучей океанской волной, толкнувшей «Ската» в бок. Вроде и спокойно всё, а сила стихии ощущается даже без сильного волнения. Повернули на юг и пошли вдоль берега, держась от него поодаль и ныряя всякий раз при появлении дымов.
— Японский транспорт, — всматриваясь в панораму перископа, сообщил я.
После чего отошёл в сторону, позволяя и другим офицерам глянуть, вынести свои оценки и суждения, ведь они тут в первую очередь для получения практического опыта.
— Удачное расположение, можем атаковать, — высказал своё мнение Белкин.
— Удачное, — согласился я. И тут же возразил: — Но атаковать не станем.
— То есть как это? — удивился Заботкин.
— А так. У нас на борту десяток мин, которые нужно выставить на входе в Токийский залив. Сделать это мы сможем только в надводном положении и никак иначе. Так к чему на всю округу возвещать о своём прибытии. Тишком подойти, выставить мины, а потом уж и погонять японцев.
— Наскочит кто на те мины или нет, да и какое будет судно, поди ещё угадай, а тут японец и никак не меньше шести тысяч тонн, — не согласился Заботкин.
— Зато мина не различает, японское судно или нейтральное, — возразил я.
— Из ваших отчётов, Олег Николаевич, следует, что атака даже гражданского тихоходного парохода не такое уж и простое дело. Прошу понять меня правильно. «Скатом», конечно же, командуете вы, но полагаю, что нам следует проводить учебные атаки без пуска мин. Ведь настоящий пароход это не мишень в заливе.
— Прошу простить, господа. Я что-то совсем уж увлёкся своим главенством на корабле. Итак, кто будет отрабатывать атаку первым?
— Давайте, пожалуй, я, — вышел вперёд Плотто.
Кто бы сомневался, что командир не станет отсиживаться за спинами подчинённых. Но это вовсе не значит, что я стану облегчать ему жизнь. Приказал рулевому изменить курс и допустил своего командира только минут через пять. Вот теперь пусть выходит на атакующий курс и производит учебную атаку…
— Пуск, — наконец произнёс Плотто.
— Позвольте, Александр Владимирович, — попросил я уступить мне место.
— Прошу, — не стал чиниться мой начальник.
— Промах, — оценив открывшуюся панораму, безапелляционно заявил я.
После чего уступил место Белкину, Заботкину и Налимову, чтобы они могли оценить создавшееся положение. Затем вновь приник к окулярам и скомандовал:
— Право полградуса.
— Есть право полградуса, — отрепетовал рулевой.
— Так держать, — через некоторое время вновь отдал я команду.
— Есть так держать.
— А вот это попадание, господа. — Я вновь уступил место офицерам.
— Откуда такая уверенность, — усомнился Белкин.
— Нам придётся поверить Олегу Николаевичу на слово. Его опыт и богатая практика в том порукой. Так что делаем выводы на будущее, господа. И идём дальше…
После Сангарского пролива до Токийского залива мы шли ещё трое суток, и всякий раз встречая суда, в том числе и рыболовецкие шхуны, отрабатывали торпедные атаки. С рыбаками, конечно, существовала опасность намотать на винты сети, но как по мне, то риск того стоил. Опять же, достаточно ведь не приближаться ближе, чем на пару кабельтовых.
На цель вышли тёмной безлунной ночью, имея все шансы остаться незамеченными. Хорошо хоть, с ориентированием проблем никаких. Маяки тут работали исправно, и мы уверенно двигались в надводном положении.
Выставив мины, сбросили балласт и, облегчившись, поспешили на выход. Я не собирался атаковать вблизи от японской столицы, чтобы подрыв какого нейтрала не выдали за нападение подводной лодки. Вот уж чего не хотелось, так это неприятностей на ровном месте. Поэтому мы двинулись на юго-запад и шли в надводном положении, всю ночь выдерживая экономичный восьмиузловый ход…
— Ваш бродь, дым право двадцать, — около десяти часов утра доложил Казарцев.
— Курс двести шестьдесят, — сняв трубку, приказал я рулевому.
Примерно через час стало понятно, что это японский торговец. Решил наплевать на досмотр, а то мало ли что там за груз, с существующими правилами, утверждёнными царём, можно и пролететь. А так, торпедировали вражеское судно, и всех дел.
Выведя «Скат» на оптимальный курс сближения, я приказал погрузиться, после чего уступил место у перископа Плотто. У меня, конечно, получится лучше, но много ли я навоюю один. Даже если он промажет, это упадёт в его копилку опыта. Не потопи мы за весь поход ни одного судна, толк из этого выйдет однозначно.
Мы ведь не просто прём по прямой. Помимо учебных атак многократно отработали погружение и всплытие. Учения по борьбе за живучесть корабля так же не пройдут даром. Потому как обучение складывается из многократных повторений и постепенного усложнения задач. Вот мы и имитируем различные чрезвычайные ситуации от неисправностей до пожаров и подводки пластырей к пробоинам.
— Лодка на атакующем курсе, — наконец сообщил Плотто.
Я привычно оттеснил его, проверив точность наведения, после чего отошёл в сторону, предоставляя действовать по своему усмотрению.
— Первый и третий аппараты товьсь, — вновь приникнув к окулярам, приказал лейтенант.
— Первый и третий аппараты к пуску готовы.
— Первый аппарат. Пуск!..
Торпеды ушли к цели, а мы замерли, впившись в циферблаты часов. В смысле я-то как раз никуда не пялился, без труда ведя мысленный отсчёт времени. Первая торпеда попала в цель, вторая то ли утонула, то ли прошла мимо. Увы, но возможны оба этих варианта. Надёжность самодвижущихся мин далека от совершенства, и эти рыбки тонут с завидным постоянством.
— Поздравляю, Александр Владимирович, с первой победой, — зафиксировав на плёнку момент гибели парохода, обратился я к Плотто.
— Да какая это победа. Не военный ведь корабль, — отмахнулся мой начальник.
— Вы не правы, Александр Владимирович. Каждый потопленный транспорт это существенный шаг к победе. Если бы вокруг Японии несли боевое дежурство хотя бы наши четыре подводные лодки, это сказалось бы на её экономике самым радикальным образом…
Мы шли вдоль берегов Японии ещё трое с половиной суток и за это время успели встретить восемь пароходов. Трёх нейтралов после досмотра мы отпустили. Уже после первого случая господа офицеры возмущались моим подходом и настаивали на необходимости топить суда. Ведь понятно же, что более высокая стоимость товаров, не являющихся контрабандой, по отношению к таковой на борту это всего лишь уловка. Но я нарушать правила, утверждённые императором, не собирался. Вот выйдут на своих лодках, пусть поступают, как пожелают.
Зато пять судов под японским флагом потопили без тени сомнений. К слову, все три офицера отстрелялись на отлично, и каждый из них поразил цель. Это, конечно, не боевые корабли, где сигнальщики непрерывно наблюдают за морем, и тем не менее полезный опыт. Правда, в одном случае попадание мины не повлекло потопления, пароход упорно держался на плаву и тянул к берегу. Пришлось добавить из орудия. На последнего из встреченных японцев торпед не осталось, и его отправили на дно одним лишь артиллерийским огнём. Пяток снарядов под ватерлинию и дело сделано.
Кроме этого, нам продолжали попадаться рыболовецкие шхуны. Причём куда чаще. И мои гости настаивали на том, что командам нужно дать сойти в шлюпки, а сами суда отправлять на дно орудийным огнём. Однако я не стал этого делать, мотивируя тем, что снарядов к динамореактивной пушке не так много, как хотелось бы, а их производство пока не налажено.
Война войной, но топить рыбаков я не собираюсь и точка. Хотя посторонним об этом знать не стоит. И вообще ходить в море с чужой командой удовольствие ниже среднего. Понятно, что половине штатной команды «Ската» доверяться я не стану, как своим старичкам, пусть у нас за плечами длительный переход. Но сборной солянке веры и вовсе никакой. И если бы не необходимость обучения личного состава в кратчайшие сроки, то чёрта с два я на это пошёл бы…
— Господа офицеры, позвольте вас приветствовать в Шанхае, — радушно встретил нас в своём кабинете Павлов.
— Лейтенант Плотто, командир Отдельного отряда миноносцев Владивостокского отряда крейсеров, — представился мой начальник.
Его примеру последовали и остальные офицеры. И Налимов в том числе. Ну правда, непорядок же. В третий раз в Шанхае, а он в городе ни разу так и не был. К слову, не моя инициатива, а Харьковского, попенявшего мне на мою несообразительность. Сам-то боцман бывал тут, и не раз, а потому за лодкой присмотрит, не впервой. Молодому же офицеру всё в новинку, незнакомо и интересно.
— Вот, значит, как. Командир отряда и командиры подводных лодок. Не многовато ли офицеров на одного «Ската», а, Александр Владимирович? — не смог сдержать ироничного любопытства Павлов.
— Нормально, Александр Иванович. Наши лодки в ремонте, а опытом обзаводиться надо. Вот и теснимся на «Скате», пока единственном, находящемся в боевой готовности, — пояснил Плотто.
— А вам, Олег Николаевич, я гляжу, и дух-то перевести некогда.
— Ничего страшного. Главное, чтобы сам «Скат» выдержал нагрузку, а уж мы-то как-нибудь управимся. Десять дней на ремонт и отдых, после чего опять в поход, — бодро ответил я.
— И весьма удачно, должен вам заметить. Мины у Токийского залива ваша работа? — поинтересовался консул.
— Наша, — на правах командира «Ската» ответил я.
— Поздравляю, не зря вы их доставили к берегам Японии. Четыре дня назад на мине подорвался английский пароход, затонувший настолько быстро, что половина экипажа не смогла спастись. Биржи в панике, в Шанхае застряли шесть нейтралов с грузами для Японии. Кроме того, стало известно о гибели четырёх японских пароходов.
— Пяти, — поправил я Павлова.
— Даже так. Что же, отлично. Просто превосходно. В этот раз вы показали себя куда лучше прежнего.
— Увы, но самодвижущиеся мины вышли, а одним лишь орудием много не навоюешь. Однако есть вариант прогуляться в Артур, он поближе Владивостока будет, там пополним запас мин и снова выйдем на тропу войны уже в Корейском проливе, — многообещающе произнёс я.
— Господа, а как давно вы в море? — спросил Павлов, сразу же посмурнев.
— Девять суток, — теперь уже ответил Плотто, и я предпочёл не влезать поперёк начальника.
— Получается, вы не в курсе, что неделю назад, одиннадцатого марта Порт-Артур капитулировал.

Глава 24

Шанхайские дела

— Как это капитулировал? — искренне удивился я.
Было с чего. Ведь мы убыли из Артура чуть больше месяца назад, и никаких предпосылок к столь радикальным ухудшениям положения на фронтах не наблюдалось. Это как же должно было не повезти защитникам, чтобы ситуация резко скатилась к той, по настоящему опасной, если не сказать катастрофической, что имела место в известной мне истории? Опять проделки старухи? Какая-нибудь случайность или ошибочность оценки сложившегося положения дел?
— Роман Исидорович жив? — пока другие офицеры переваривали новость, спросил я Павлова, не дав ответить на первый вопрос.
— Жив. Он и поднял вопрос о капитуляции на военном совете. Ну или всё же правильно будет сказать, о почётной сдаче крепости.
— А подробности можно услышать? — это уже пришедший в себя Плотто.
— Можно, конечно. Но, господа, мне все детали неведомы, поэтому не обессудьте.
— Мы будем рады хоть каким-то разъяснениям, — заверил его Плотто.
— Если помните, Олег Николаевич, вы мне говорили о том, что удалось заманить в огневой мешок целую японскую дивизию, — начал Павлов.
— И в то же время мы потеряли горы Дагушань и Сяогушань, — напомнил я.
— Всё верно. Так вот, японцы и не думали на этом останавливаться. Несмотря на серьёзные потери, они продолжали рваться вперёд, пробуя прорвать оборону на других участках. В результате им удалось овладеть горами Длинной и Дивизионной, а также Кумирненским редутом. Но на горе Высокой, Третьем и Четвёртом фортах атакующие завязли намертво. А затем последовала наша контратака на горы Дагушань и Сяогушань, которыми удалось овладеть достаточно быстро и с минимальными потерями. Вроде бы пограничники постарались при наличии большого количества ручных пулемётов и серьёзной поддержки миномётами. В результате этого Кондратенко сумел провести фланговый удар по частям одиннадцатой японской дивизии и в буквальном смысле этого слова разгромил её. Потом несколько дней упорных боёв без каких-либо изменений. Разве только потери множились, с нашей стороны меньше, со стороны японцев больше. Пока к шестому марта японцы не выдохлись.
— Не вижу ничего такого, что бы стало предвестником капитуляции или почётной сдачи крепости, — недоумевающе пожал я плечами, поддержанный своими сослуживцами.
— После этого и случился военный совет, а государю ушла телеграмма за подписью Смирнова, в которой сообщалось, что крепость практически исчерпала свои возможности к обороне. Пятый штурм Артур, может, и выдержит, но шестой станет последним, и тогда озверевшие японцы, ворвавшись в город, устроят резню, как это уже было при первом захвате в ходе японо-китайской войны. Таким образом, защитники могут выстоять ещё не более месяца. Если этот месяц будет решительным для вящей победы, то они выполнят свой долг до конца и падут за царя и отечество. Но если решительные перемены не ожидаются, Смирнов просил о разрешении начать переговоры о сдаче крепости на почётных условиях, пока таковая возможность имеется.
— И государь дал позволение, — понял Плотто.
— Как по мне, это правильное решение. Потому что на фронте перемены не предвидятся, — пожал плечами Павлов и продолжил: — В конце февраля Куропаткин предпринял наступление под Сандепу и, несмотря на серьёзное численное превосходство, а также внезапность, не сумел не только нанести поражение Ояме, но даже сколь-нибудь серьёзно потеснить его. Через четыре дня после начала наступления войска заняли прежние позиции.
— И чем закончились переговоры? — поинтересовался Плотто.
— О самом их ходе я ничего не знаю. Но результат таков. Пехотные части покидают крепость с развёрнутыми знамёнами, при личном стрелковом оружии, сиречь винтовки и револьверы, с одним боекомплектом к ним.
— А артиллерия и пулемёты? — не удержался я от вопроса.
— Всё это, как и оставшиеся артиллерийские парки с имуществом, передаётся японцам в том состоянии, в каком есть. Любая порча и уничтожение влекут за собой расторжение достигнутых договорённостей, а там уж как получится. А получиться могло кроваво. Но Господь не попустил, и всё обошлось. Пехотные части в количестве четырнадцати тысяч человек выдвинулись на Мукден в пешем порядке. Моряки погрузились на оставшиеся военные корабли и ушли в Чифу, где и разоружились. Раненые и гражданские разместились на госпитальных судах, грузовых и пассажирских пароходах, после чего конвой направился прямиком во Владивосток. Я лично зафрахтовал четыре судна для этой операции плюс небезызвестная вам, Олег Николаевич, «Катарина».
— М-да. Весело. Но, с другой стороны, это наилучший сценарий из возможных, — после минутного молчания произнёс я.
— Соглашусь, Смирнов сумел выйти из данной ситуации с максимально возможной выгодой. Но нам-то теперь что делать? Мы ведь рассчитывали получить в Артуре самодвижущиеся мины, — произнёс Белкин.
— Получим их в Чифу у Вирена, — пожал я плечами.
— И то правда, — согласился тот.
Оказавшись в Шанхае, я не мог не воспользоваться этой ситуацией. Жизнь в этом бурно развивающемся городе кипит и днём, и ночью. Здесь крутятся огромные суммы, и предостаточно игорных заведений самого различного пошиба от респектабельных казино и клубов, до нелегальных и насквозь криминальных притонов. Мало того, что я ещё не успел обойти их все, так ведь и не засветился настолько, чтобы через пару месяцев не пройтись по ним повторно.
— По притонам сегодня не пойдём? — когда я остановился у вывески с объявлением о турнире, спросил Казарцев.
Разумеется, гулять по Шанхаю я отправился с вооружённым сопровождением, переодетым в гражданское платье. Я не трус, но и не дурак бравировать там, где оно ни к месту. Парни разделились на две группы по трое и держатся в сторонке, со мной Казарцев и Вруков, Харьковский на лодке. Куда после консульства отправились господа офицеры, я без понятия. Да и неинтересно мне это. Я им не нянька.
— Зачем нам притоны, Илья? Если найдётся местечко за столом, то это идеальный вариант. Шесть столов по шесть игроков, входной взнос десять тысяч юаней, в игре триста шестьдесят тысяч. Победитель получает двести пятьдесят минус двадцать пять налог, итого на руки двести двадцать пять. И никаких притонов и брожений по Шанхаю. Хотя игра, конечно, может и затянуться, — быстренько пробежался я по правилам, прописанным на плакате.
— Это если турнир ещё не начался, — возразил Казарцев.
— Уверен, что нет, иначе объявление сняли бы. Главное, чтобы он начался именно в семнадцать часов, а не позже. А то у нас времени осталось меньше суток, — хлопнул я его по плечу и направился к крыльцу весьма солидного здания.
Как оказалось, волновался Казарцев зря, и внести взнос ещё не поздно. Служащий казино сообщил мне, что я двадцать третий игрок, изъявивший желание участвовать в турнире. И тот в любом случае начнётся вовремя, так как минимальный порог в три стола уже набран, а значит, всё в порядке.
Пока суд да дело, пошли в трактир, где от души поели не то, что приготовит кок по раскладке, подсмотренной мною в другом мире. Такой рацион, конечно, в значительной мере уменьшает вероятность газовой атаки в замкнутом пространстве. Однако ввиду моих далеко не полных знаний, не отличается разнообразием. Девять дней слишком долгий срок, чтобы пожелать поесть чего-то вкусного и отличного от нашего рациона…
В казино мы пришли за двадцать минут до начала, и там нас ждали хорошие вести, все шесть столов оказались занятыми. Меня провели к одному из них, представили моим будущим соперникам. Ещё немного ожидания и распорядитель громогласно потребовал от зрителей, каковых тут собралось немало, соблюдать тишину и не заходить за ограждения вокруг столов. Выдержал торжественную паузу и объявил о начале турнира.
Как только он это сделал, дилеры едва ли не синхронно с характерным бумажным треском распаковали колоды. В довольно просторном зале послышался стрёкот смешиваемых карт. Что сказать, парни знали своё дело, и их ловкость вызывала уважение.
Сюрприз ожидал меня уже после первой раздачи. Едва она завершилась, как дилер сгрёб использованную колоду в мусорную корзину и вскрыл новую. Вот так, братцы кролики. Это что же получается, одна игра, одна колода? Ну и как мне теперь быть? Я ведь не гений и не вижу карты насквозь.
С другой стороны, десять тысяч для меня сумма не критичная, поэтому проигрыш не станет фатальным. Но и оказаться битым никакого желания. И потом, пусть я с таким встречаюсь впервые, но это ведь не значит, что подобное больше не повторится. Значит, нужно менять подход и искать иные пути, как можно использовать моё преимущество.
Подумав немного, я повёл аккуратную игру, не рискуя и играя по маленькой. Впрочем, мои соперники также не отличались агрессивностью. Похоже, все мы тут незнакомы, а потому начали с изучения друг друга. И вот тут-то мне было куда проще. Я мог не только наблюдать за игроками, но и мысленно возвращать картинку, подмечая мельчайшие нюансы.
Как бы не владел собой человек, он в любом случае как-то проявит особую реакцию на ту или иную ситуацию. И мне обнаруживать подобные мелочи было куда проще. Абсолютная память и, что немаловажно, большая практика её использования мне в помощь.
Уже после шестой раздачи я в достаточной мере изучил своих соперников, чтобы позволить себе более агрессивную манеру игры. При этом оказался первым, но не единственным. Один из игроков, как по мне, то самый опытный, тут же включился в заданный мною ритм, и мы довольно быстро начали выбиваться в лидеры. А через какой-то час остались за столом тет-а-тет.
Впрочем, наше противостояние продлилось недолго. Очень скоро по едва уловимому хитрому прищуру я понял, что он решил взять меня на слабо, и я за один заход забрал львиную долю его фишек. Он попытался было начать затягивать партию, играя по мизеру, но тут вступило в действие правило казино, и с каждой новой раздачей ставки начали увеличиваться. Ну и правильно, иначе карт не напасёшься на таких хитрованов, и игра может продолжаться вечность. Словом, за две раздачи я его вынес и, наконец, мог себе позволить чашечку кофе.
С финальным столом вышло уже куда легче. Мне, конечно, прежде не доводилось играть, читая игроков настолько внимательно. Но, как и с запоминанием колоды карт, у меня всё получилось наилучшим образом. Так что зря я в своё время говорил господину Вану о том, что без запоминания карт игрок из меня никакой. Как оказалось, запоминать можно далеко не только карты.
Иное дело, что игра завершилась только к пяти утра с часовым перерывом. Я прямо вспомнил фильм «Мэверик», который неоднократно пересматривал, разве только нет красивой девицы партнёрши. Но это не беда хотя бы потому, что с такой подружкой можно и без штанов остаться, а деньги для меня сейчас никак не будут лишними. На секундочку, двести двадцать пять тысяч юаней это триста тридцать тысяч рублей.
М-да. И зачем мне организовывать какое-то там производство при таких-то возможностях? Шутка. Игра не приносит ничего, кроме денег. Ну и неприятностей, конечно же.
— Не двигайся, дружок, иначе этот нож войдёт тебе в почку. Это очень больно и смертельно, — выдохнули мне прямо в ухо, едва я спустился с высокого крыльца.
И таки да, в бок упирался некий предмет, который я вполне мог идентифицировать как нож.
— Стою, — совершенно спокойно произнёс я.
Вот интересно, куда запропастились мои сопровождающие? Вруков и Казарцев всё время должны были меня страховать. Они вообще живы? А то я их сейчас костерю, а парни где-нибудь в закутке казино пускают кровавые пузыри.
— А теперь отдай саквояж вот этому месье, — потребовал грабитель.
К нам подошёл молодой человек в пальто и котелке, вежливо поклонился мне со слащавой улыбкой. Когда он протянул руку к саквояжу, я и не подумал противиться. Просто отдал свой выигрыш, и вновь раскланявшись со мной незнакомец пошёл прочь.
К слову, несмотря на ранний час, народу на улицах хватало. Не то чтобы толпы, но как минимум с десяток прохожих в ближайшем окружении набралось бы. Да и из казино посетители понемногу выходили. Впрочем, я и не подумал привлекать чьё-либо внимание. Пусть налётчик расслабится. И парням своим подал знак лёгким кивком, чтобы не упустили деньги.
— А мы с вами прогуляемся в другую сторону. Если будете вести себя правильно, никто не пострадает, — вновь выдохнул мне в ухо незнакомец.
— Как скажете, сударь, — покладисто согласился я.
Мы сделали с десяток шагов, когда я ощутил, что напряжение между нами слегка ослабло, и тут же начал действовать, обернувшись вокруг своей оси. Несмотря на то, что внимание его чуть притупилось, грабитель всё же среагировал, сунув нож мне в бок. Однако локоть моей левой руки успел отвести руку с ножом, и отточенная сталь лишь взрезала моё пальто и пиджак, так и не добравшись до тела.
В следующее мгновение я ударил внутренним ребром ладони ему по горлу. И стоило только ему захрипеть, как его тут же снесло могучим ударом Врукова. Рука у того тяжёлая. Шутка сказать, несколько лет кидать в кочегарке уголёк. Я, склонив голову набок, посмотрел сначала на него, а после на Казарцева.
— И что это было, братцы?
— Так это, — виновато почесал в затылке Илья. — Отвлеклись малость.
— Девки к нам на выходе, значит… а на улице же наши… ну и… — сбивчиво забубнил Вруков.
— Что за бабы?
— Так там они остались. Мы как увидели, что творится у ступеней, так и поспешили. А там Ложкин нам знак подал, чтобы особо не спешили, ну мы и попридержали лошадей.
— Баб найти и в этот переулок, — заломив руку грабителю и толкая в нужную сторону, распорядился я.
Время раннее, но тёмное. Улицы освещены достаточно хорошо, но если податься в какой-нибудь узкий переулок, то тьма практически кромешная. Во всяком случае, пока не привыкнешь к темноте. И место вполне подходящее, по обеим сторонам глухие стены то ли высоких каменных заборов, то ли домов.
— Ну что, дружище, выбирай, либо говоришь, либо остаёшься тут навеки, — сунув под подбородок горе грабителя ствол браунинга, потребовал я на французском.
— О чём говорить-то, месье? — сглотнув, спросил тот.
Похоже, я выглядел достаточно убедительно в своём равнодушном спокойствии. Опять же, ему есть чего опасаться, он ведь только что пытался подколоть меня на нож. Как-то сомнительно, что при этом я буду находиться в благодушном настроении.
— Всё по порядку. Кто, откуда, зачем и почему? — ничего не выражающим ровным тоном потребовал я.
— Франсуа Ловаль, промышляю в Шанхае всякой мелочёвкой. Увидели объявление о турнире. Они и раньше попадались, но как-то не думали в эту сторону, а тут вдруг дошло, что разом можно поднять много, и хватит этого надолго. Мы с Шарлем приметили вас и ваших товарищей в игорном зале. Пока наши подружки отвлекали ваших спутников, что держались всё время в стороне, мы с Шарлем отобрали ваш саквояж. Месье, у меня и мысли не было убивать вас.
— И именно поэтому ты едва не вонзил в меня нож, — хмыкнув, заметил я.
— Ваше благородие, второй. — Ложкин заволок в переулок того, что забрал у меня саквояж.
— Подружки?
— Как сквозь землю провалились, — ответил вернувшийся Казарцев.
— Илья, это вообще что было?
— Виноваты, ваш бродь, — вздохнул Казарцев.
— То, что виноваты, это факт. А вот как вас наказать, я ещё подумаю.
— С этими что? — Ложкин встряхнул своего пленника. — Кончать будем?
— Только без самосуда. Доставим в полицейский участок, а там пусть власти с ними разбираются. Ты вот что, Иван Капитонович, передай этого Врукову, а сам с кем-нибудь дуй за консулом и тащи его в ближайший полицейский участок.
— Есть, — коротко ответил артиллерийский кондуктор.
В полиции оказалось… Тихо, как на кладбище. Одно сплошное сонное царство, словно преступность выродилась, и бедные полицейские изнывают от скуки и безделья. Дежурному пришлось встрепенуться по поводу нашего прихода да с помощником на пару тащиться отпирать камеру для поздних-ранних посетителей. Узнав, что доставившие грабителей русские моряки, да ещё и до полудня им следует отбыть, а вскоре сюда подойдёт консул, потащился бедный дежурный поднимать следователя или дознавателя, чёрт их знает, кто у них тут ведёт следствие…
Из полицейского участка мы вышли только в восемь часов утра. Усталые и злые. Я уже трижды пожалел, что не отпустил этих горе налётчиков. Но и безнаказанными оставлять никакого желания. Грохнуть? Можно, конечно. Вот только я не простой гастролёр, а тот, кто непременно сюда ещё вернётся. И коль скоро так, то тянущийся за мной преступный след мне вот совсем не интересен. А тому убийству вполне себе могли найтись и свидетели. Я же говорю, улицы Шанхая до конца пустыми не бывают.
— Угораздило же вас, Олег Николаевич, — когда мы оказались на улице, хмыкнул Павлов.
— И не говорите, Александр Иванович. Сам пребываю в изумлении от наглости и предприимчивости местных преступников.
— Вообще-то, я о выигрыше.
— А, вы об этом. Ну да, везение как оно есть.
— Не думаю, что дело только в везении. Мне по долгу службы кое-что известно о вас. Так что по всему выходит, что вы великолепный игрок и могли бы жить с карт. Однако практически все свои выигрыши жертвуете на войну.
— Скорее уж на себя, чтобы иметь возможность воевать без оглядки на командование, всё время думающего, как бы чего не вышло. Но эти времена в прошлом. Теперь я решил начать вкладываться в развитие Дальнего Востока. Возможно, вам доводилось слышать о таком купце Суворове.
— Михаил Иванович известная личность не только во Владивостоке, — не разочаровал меня Павлов.
— Так вот, мы с ним создали совместный концерн за его председательством.
— Совместное предприятие? Вы?
— Не совсем я. Сейчас моим представителем является поверенный.
— Разумный ход. И сегодняшний выигрыш пойдёт в ту же копилку?
— Да. Сейчас найду какое-нибудь местечко, где можно будет позавтракать, а с началом рабочего дня наведаюсь в шанхайское отделение Русско-Китайского банка, чтобы положить деньги на счёт. У Михаила Ивановича в связи с войной выдались тяжёлые времена, так что эти средства ему будут как нельзя кстати. А вообще у нас далекоидущие планы. Хотим вкладываться в развитие Приморья и расширять связи с азиатским регионом.
Для чего я рассказываю об этом Павлову? Понятно, что я щенок в сравнении с этим профессионалом своего дела. Но сложно найти другого такого спеца, хорошо знакомого с этим регионом и обладающим столь обширными связями. И если удастся привлечь его на свою сторону… в смысле заинтересовать, конечно. Такого хрен привлечёшь, он сам меня привлечёт, куда захочет. Но ч-чёрт, как же заманчиво-то! Если не со мной, то, может, с Суворовым он всё же захочет поработать.
— Хм. Коль скоро так, то, пожалуй, вы не откажетесь от приобретения кое-какого актива. Он будет весьма полезен вашему предприятию, если, конечно, вы тут не впустую сотрясали воздух, — перешёл Павлов на деловой тон.
— Разумеется, не в пустую.
— В таком случае есть трое держателей акций Русско-Китайского банка, которые из-за неудачно складывающейся для нас войны желают избавиться от этого актива. До падения Артура они ещё крепились, сейчас же лихорадочно ищут покупателей.
— И как я понимаю, желающих нет, — хмыкнул я.
— Нет желающих, готовых вывалить за акции банка несоответствующую цену. К слову, она значительно просела, но владельцы хотят продать их по довоенному номиналу.
— Если я не ошибаюсь, это сто двадцать пять рублей за акцию.
— Ошибаетесь. Сто двадцать пять шанхайских лан.
— То есть двести пятьдесят рублей? Это что за спекуляция такая?
— Вы видите акции банка в свободной продаже? А ведь его надёжность гарантирует русская казна. Отсюда и такая цена.
— Но сейчас-то ситуация иная, и номинальная стоимость просела.
— Зато спекулятивная осталась прежней. Бросьте, Олег Николаевич. Тут вопрос всего-то о семидесяти пяти тысячах рублей. Зато вы получите триста акций. Ноль целых шестьдесят две сотых процента от общего количества. Ну же, решайтесь. У вас случились дурные деньги, и есть возможность вложить их во что-то стоящее.
— Как я понимаю, вы получите со сделки свой процент?
— Есть такое. Только желающих пока найти не удалось.
— Хорошо, я согласен. Но при условии, что и впредь, если у вас на горизонте появится желающий продать акции этого банка, вы сообщите об этом мне или Михаилу Ивановичу.
— По рукам. — Павлов азартно хлопнул меня по ладони.

Глава 25

Бог любит троицу

— Ваш бродь, лево тридцать, множественные дымы, — доложил Казарцев.
Я взглянул на часы. Семь часов восемь минут. Вскинул бинокль и посмотрел в указанном направлении. Погода пасмурная, видимость миль пять, не больше, и рассмотреть в таких условиях что-либо достаточно сложно. Однако Илья обладал острым зрением, которое не подвело его и в этот раз. Я на глаза реципиента тоже не жалуюсь, и ошибки быть не может, однозначно японцы выдвинулись навстречу нашей эскадре.
Была у меня мысль подловить адмирала Того при выходе из корейского порта Масан, где сосредоточились основные силы объединённого флота. Но по здравому размышлению решил отказаться от этого. За последнее время миноносцы самураев успели заставить меня их уважать. Несмотря на отсутствие серьёзных средств борьбы с подводными лодками, они весьма проворно охотились на «Ската», прибегая к различным уловкам.
Полтора месяца назад очередной самурай использовал рыболовную сеть, и у него получилось подвести её под наши винты. Пришлось застопорить двигатели и висеть в морской толще сутки, пока наконец я не решился всплыть. А с неработающими моторами это не такое уж и простое дело. Да потом ещё и в холодной воде, рискуя простудиться, срезали и распутывали тросы.
Не сомневаюсь, что японцам было известно об улыбнувшейся им удаче. Однако мы слишком долго не появлялись на поверхности, и течением за это время нас успело отнести достаточно далеко. Сейчас ведь не сороковые годы с их сонарами, способными засечь лодку, не лёгшую на грунт.
Как бы то ни было, но, справившись с проблемой, мы продолжили рейд и попробовали атаковать конвой с военными транспортами. И вот тут я был неприятно удивлён изобретательностью японцев. Вообще-то, чего-то подобного и следовало ожидать, ведь в годы Первой мировой до эрзаца глубинных бомб додумались в первые месяцы войны. Японцы же не дураки, это факт.
Сразу три миноносца атаковали нас подрывными патронами с огнепроводным шнуром. Самураи разбрасывали их в большом количестве по бортам и с кормы своих кораблей. Разок даже едва не накрыли. Во всяком случае, нас тряхнуло, хотя повреждений и не случилось. Хорошо хоть, от противокорабельных мин к тому моменту мы уже успели избавиться, а то ещё, чего доброго, разнесло бы нас в клочья.
Из-за назойливости истребителей и реальной опасности нормально прицелиться у нас не получилось, и выпущенные торпеды прошли мимо. А после перезарядки, которую мы могли провести только при всплытии, у нас уже не было шансов догнать конвой.
Так что я сделал соответствующие выводы и зарёкся ломиться в атаку на корабли, идущие с охранением. А у японцев оно всегда весьма плотное, в миноносцах они недостатка не испытывают. Торпедировать же эту юркую и манёвренную мелочёвку бесполезное занятие. Если только внезапно и практически в упор…
— Курс двадцать пять. Полный ход, — взяв телефонную трубку, приказал я.
Двигатели взревели, и пенный след за кормой стал куда гуще. «Скат» начал постепенно ускоряться, волна балла в три, но из-за увеличения хода вода всё чаще начала перекатываться по верхней палубе, разбиваясь об орудийную площадку. Иногда брызги начали долетать до поднятого ветрового стекла ходового мостика.
Ну что же, господин Хэйхатиро Того, пора мне выходить на охоту. Во время боя ваши миноносцы и лёгкие крейсера будут держаться со стороны не стреляющего борта основных сил. А значит, я вполне могу войти в промежуток между дерущимися эскадрами и атаковать. Позиция эта относительно безопасная. Я просто не представляю, насколько нужно быть косоруким, чтобы стрелять с недолётом в пару кабельтовых. Так что кто не спрятался, я не виноват.
К слову, шансы на удачу у меня теперь куда выше. После последнего похода я успел установить два кормовых решётчатых минных аппарата. Пришлось опять малость поколдовать с балансировкой лодки, но в результате у меня появилась возможность шести выстрелов без перезарядки против четырёх прежде. Правда, количество запасных торпед не изменилось.
Плохо то, что мои шесть торпед это и всё, что мы сможем противопоставить японскому флоту, ибо, перезарядившись, нам японцев уже не догнать. Если только в надводном положении, но это самоубийство, на которое я не пойду ни при каких раскладах…

После посещения Чифу и получения торпед у Вирена я решил поохотиться у Дальнего. А чего далеко ходить. Тем паче что в Корейском проливе нашего нападения ещё можно было ожидать, а вот у Ляодуна уже нет. Но меня ожидало горькое разочарование, так как самураи не отказались от системы конвоев, и охранение тщательно следило за морем. Нас обнаружили, и истребитель прошёл над «Скатом», повредив его перископ. Ни о какой атаке после такого нечего было и мечтать. Костеря японского командира на все лады, мы вынуждены были вернуться во Владивосток несолоно хлебавши.
К слову, нейтральные страны, и Франция в том числе, объявили, что впредь подводные лодки воюющих сторон в их порты смогут зайти только при условии интернирования до конца войны и никак иначе. А без дозаправки возможности «Ската» сильно уменьшались.
По возвращении мы узнали весьма занятные новости, о которых не больно-то распространялись. Оказывается, ещё до сражения при Сандепу, на довольно протяжённом участке Транссибирской магистрали было совершено множество диверсий. Взорвали четыре железнодорожных моста и имели место подрывы железнодорожного полотна. Даже один из эшелонов пустили под откос.
Наняли ли японцы хунхузов или отправили своих диверсантов, доподлинно пока неизвестно. Как бы то ни было, но переброска войск и поставки в русскую армию серьёзно так замедлились. Для патрулирования железной дороги пришлось выставлять казачьи разъезды, а для охраны мостов даже через незначительные речушки — армейские подразделения.
Меры безопасности были предприняты беспрецедентные, однако тут против нас сыграла слишком большая протяжённость железной дороги и глухие места, по которым она проходила. Так что возможностей для диверсий хватало, и противник действовал достаточно активно. Наши так же предпринимали рейды по японским тылам, но, как и в известной мне истории, особых успехов не добились.
Разумеется, данные обстоятельства не могли не сказаться на боеспособности армии. Для нас в большей степени, для японцев — в меньшей. В начале апреля, как только земля подсохла, Ояма начал-таки своё наступление на Мукден. Сражение по масштабу оказалось вполне сопоставимым с известным мне вариантом и с таким же результатом. Мы были биты и отступили.
А тут ещё и нарастающая волна беспорядков, предвестников вооружённого восстания. Революционное движение нашло поддержку во многих заграничных кругах, и со стороны Японии, в частности. Несмотря на тяжёлое экономическое положение, её разведка вкладывалась в русских революционеров щедрой рукой, рассчитывая на дестабилизацию России. И плоды этой деятельности при непосредственной активности российских подданных не могли не появиться. Страну лихорадило от беспорядков.
В армии и на флоте начались брожения из-за продолжающих всплывать леденящих душу подробностей «Кровавого воскресенья». Распространялись слухи о жестоких разгонах стачек с неизменным расстрелом рабочих. О проливающейся крови крестьян, проявляющих недовольство произволом помещиков и кулаков мироедов. Да каких слухов только не было. В том числе и о командовании армии. Что вкупе не могло не сказаться как на моральном состоянии солдат и моряков, так и на их боеспособности в целом. Им и так до конца не было понятно, за что они, собственно говоря, воюют, а тут ещё и такое на голову выливают…
Увы и ах, но перебои железнодорожного сообщения сказались и на модернизации подводных лодок, так как сроки поставок комплектующих и двигателей оказались сорванными. Из-за форс-мажора Суворов без труда избежал штрафных санкций, но в результате этого «касатки» войдут в строй только к концу мая. А там ещё и ходовые испытания, на что, несмотря на военное время, потребуется не меньше месяца. Раньше я бы не рискнул отправлять их в дальний поход. Случай со «Скатом» скорее везение, на что я не стал бы делать ставку.
Нам так же пришлось провести на приколе три недели, в спешном порядке приводя в порядок изрядно износившиеся бензиновые моторы. Хорошо хоть, заказ с запасными частями наконец доставили во Владивосток. Признаться, я уже подумал о том, что старуха расстарается, и они если не потеряются, то серьёзно так застрянут где-то на железной дороге. Ведь в первую очередь пропускаются военные эшелоны. Но обошлось…

Примерно через час мы обогнали дымы и приблизились настолько, что тот представлялся уже не одним сплошным шлейфом. Теперь по дымам вполне можно было посчитать количество кораблей. Одни были густые и массивные, другие пожиже и поменьше. Как я понимаю, первые это броненосцы и крейсера, а вторые миноносцы охранения. Так-то они поближе к нам, но в то же время у них силуэт ниже, а потому сами корабли нам по-прежнему не видны.
Нас так же не видят. Я могу хотя бы по дымам ориентироваться, мы такого демаскирующего фактора лишены напрочь. Ну и такое дело, что в любой момент можем нырнуть под воду или активировать дымогенератор, хотя лучше бы обойтись без этого. Тишком выйти на позицию и отстреляться. Желательно в упор.
— Соколов, постарайся связаться с русской эскадрой, — подняв телефонную трубку, приказал я нашему телеграфисту.
Поначалу-то на борту был только один телеграфист, а в качестве подменного я сам. Но как оказалось, в дальнем походе это дурость, и я предпочёл пробить ещё одну штатную единицу. На лодке, конечно, тесно, и команда отдыхает на койках по очереди, не давая им остыть в буквальном смысле этого слова. Но лучше уж потесниться и иметь возможность контролировать эфир круглосуточно.
— Ваше благородие, есть связь с крейсером «Урал», — вскоре доложил Соколов.
— Сообщи, мичман Кошелев, командир подводного миноносца «Скат», наблюдаю объединённый японский флот. Курс, координаты. — С последним разберётся Налимов, он как раз на центральном посту.
— Ваше благородие, с «Урала» благодарят и сообщают, что противника наблюдают, — через некоторое время доложил телеграфист.
— Принял.
— Ваше благородие, телеграмма от вице-адмирала Рожественского: «Сообщите координаты точки рандеву с Владивостокским отрядом», — вновь доложил Соколов.
— Ответь — в походе семь дней, подобными сведениями не располагаю.
Я и впрямь ничего не знал. Разве только приложил все силы к тому, чтобы вложить в голову Эссена мысль о бесполезности и опасности выхода отряда навстречу Рожественскому. Смысла в этом никакого, потому что Зиновий Петрович показал свою несостоятельность как флотоводец. Всё, на что его хватило в известной мне истории, это тупо ломиться во Владивосток, отстреливаясь от противника из всех стволов. В этом была его тактика. И я далёк от мысли, что сейчас будет иначе.
Эссен предложил выдвинуться навстречу Второй эскадре, обогнув Японию. Таким образом можно было немного усилить её броненосные силы и в значительной мере — отряд крейсеров. Однако Скрыдлов отмёл это предложение. Не удивлюсь, если он не выпустит отряд из Владивостока и навстречу прорывающемуся Рожественскому. Да чего уж там, я это только приветствую. Хотя нет никакой уверенности, что будет именно так.
— Курс пятнадцать градусов. Держать полный ход, — приказал я.
Бесполезно гнаться за японцами, они ведь всё одно развернутся и двинутся в обратном направлении. Вот на встречном курсе и постараюсь подловить адмирала Того. Точные координаты места Цусимского сражения мне неизвестны. Всё, что я знаю, это сведения, почерпнутые из интернета. К тому же, несмотря на упрямство старухи, моё вмешательство может оказать какое-то влияние на ход событий. Потому-то я до конца и не был уверен в том, что бой состоится именно четырнадцатого мая.
По идее, сроки должны сдвинуться в ту или иную сторону, как произошло со сдачей Артура или с битвой за Мукден. Однако несмотря на то, что всё случилось в точности, как и в известной мне истории, я понятия не имел, где именно пройдут флоты и как оказаться между сражающимися.
Так что ничего удивительного в том, что в результате «Скат» оказался куда ближе к линии русских кораблей, а не японской. Хорошо хоть, не настолько близко, чтобы оказаться под недолётами. А то ведь не исключено, что фугас опустится на глубину и только потом сдетонирует. А это может быть больно. Если не сказать, смертельно.
Я изменил курс на практически параллельный японскому строю и, выжимая из электромоторов всё, на что те способны, начал смещаться к самураям. Максимальный режим быстро просадит аккумуляторы, но иначе на рубеж атаки не успеть. Сражающие просто пройдут мимо. К тому же даже при таком положении корабли противника постепенно обгоняли нас.
Так что несмотря на то, что противоборствующие стороны растянулись почти на три мили, когда я всё же сумел сблизиться с японцами, к слову, не без их участия, потому что они начали сходиться с русской эскадрой, то нас уже практически миновал строй отряда броненосных крейсеров под командованием адмирала Камимуры.
— Твою м-мать! Столько стараться и в итоге опоздать! — в сердцах выкрикнул я. После чего разочарованно добавил: — Лево сорок.
«Скат» и прежде мне казался неповоротливым и медлительным. Не к такой манёвренности и скоростям я привык на «ноль втором». А тут он и вовсе начал меня выбешивать. При этом я отлично понимаю, что лодка тут ни при чём, а вина целиком и полностью моя и только моя. Но понимать умом это одно, а ощущать собственную беспомощность — совершенно другое.
Семь броненосцев составили первый боевой отряд японского объединённого флота, шесть оставшихся броненосных крейсеров — второй. Удерживая в панораме замыкающий броненосный крейсер, я постепенно разворачивал перископ, следя за градуированной шкалой. По иронии судьбы им оказался «Асама». Дважды я отправлял его в длительный ремонт. И вот мы встретились в третий раз.
— Руль прямо, — уловив момент, приказал я.
— Есть руль прямо, — отрепетовал рулевой.
Малость недовернули даже с учётом того, что по инерции добрали ещё несколько градусов. Но это ерунда, теперь ждём, пока «Асама» сам не наползёт в прицел. С этим-то проблем нет. А вот что делать с дистанцией до цели. Я, конечно, выжимаю из электромоторов всё возможное, но она в любом случае будет не меньше пяти кабельтовых.
Давление воздуха в баллонах своих торпед я, по обыкновению, закачал сверх меры, благодаря чему дальность увеличилась на пару кабельтовых. Но это не точно. Потому что давление сильно зависит от температуры окружающей среды. Чем теплее, тем дальность хода больше, холоднее — соответственно, меньше. Оно вроде бы и должно хватить, и в то же время уверенности нет. Опять же, слишком большая дистанция и несовершенная система удержания на курсе дают серьёзное отклонение от линии прицеливания. Вот только ближе подойти мне не успеть.
— Четыре носовых минных аппарата к пуску товьсь, — приказал я, наблюдая, как «Асама» вкатывается в створ прицела.
— Четыре носовых минных аппарата к пуску готовы, — донёсся до меня доклад кондуктора Галанцева.
— Первый, третий, второй, четвёртый минные аппараты. Беглым. Пуск.
— Есть первый, третий, второй, четвёртый минные аппараты. Беглым. Пуск, — отрепетовал он мой приказ.
Его доклад ещё звучал, когда первая торпеда вышла из рамочного аппарата, отчего лодка слегка вздрогнула, разом облегчившись на двадцать три пуда. Оно вроде и невеликий вес, но и лодка у нас не крейсер массой в несколько тысяч тонн.
— Ваше благородие, все четыре мины вышли, — проследовал вскоре доклад.
Теперь только ждать. Момент я подгадал идеально, в этом нет ни капли сомнений. Теперь всё зависит от погрешности точности самих мин, качества их исполнения и технического состояния.
Напряжённое ожидание затягивалось. Как ни крути, а при скорости в двадцать один узел до цели порядка полутора минут ходу. Вот и грызу ногти, отдав приказ отвернуть и снизить ход до пары узлов, потому как заряд аккумуляторов лучше бы поберечь. Мало ли как оно всё обернётся. Навестись же кормовыми аппаратами мы уже не успевали ни при каких раскладах.
Я выждал полагающееся время и вновь приказал поднять перископ. Привычно крутанулся на триста шестьдесят градусов, убеждаясь, что за спиной не маячит вражеский миноносец. После чего впился взглядом в «Асаму», одновременно запуская киносъёмку.
И сделал это вовремя, потому что уже через три секунды по центру правого борта броненосного крейсера взметнулся огромный столб воды. Не успел он опасть, как ближе к корме поднялся ещё один. Крейсер тут же прекратил огонь. Похоже, команда попросту опешила от неожиданности. Да чему тут удивляться, когда корабль получает два взрыва эквивалентом по два с половиной пуда пироксилина. Ну и что с того, что это не впервой. К такому хрен привыкнешь.
— Бог любит троицу, — удовлетворённо кивнув, произнёс я.
— Вы это о чём, Олег Николаевич? — спросил Налимов.
Ни он, ни другие члены команды разобрать взрывы не могли, потому что в толще воды слышались отзвуки идущего рядом боя настолько сильно, что отличить подрыв мин было попросту нереально.
— Добили-таки мы «Асаму», Пётр Ильич. Третий раз для него оказался фатальным. Уже дал такой крен на правый борт, что сомнений никаких, идёт ко дну.
— Точно не выправится? — подступившись к перископу, спросил Налимов.
— Только съёмку не прекращайте, — уступая ему место, произнёс я. И продолжил: — Если и удержится на плаву, я не пожалею мин в кормовых аппаратах, чтобы добить его. Уж в таком-то состоянии ему точно не уйти от нас, а в упор я не промахнусь.
— Добавка не потребуется. Команда спасается, крен слишком велик. Это агония, — констатировал наблюдавший за происходящим Налимов.

Глава 26

Всё, что смогли

Я вновь встал к перископу и осмотрелся вокруг. Броненосные отряды мы миновали, зато оказались посреди дерущихся крейсеров. Японцы не на шутку насели на наших, охраняющих транспорты. В смысле они должны их охранять, мне в перископ за нашими кораблями видны только дымы, но это однозначно суда обеспечения.
А ведь нам везёт. Если с атакой броненосных сил мы едва не пролетели и стреляли с предельной дистанции, то с отрядом Дэва всё должно получиться иначе. Для начала крейсера сблизились куда больше, и дистанция до флагмана «Кассаги» должна выйти та самая, что мне так нравится. То есть не более двух кабельтовых. Уж больно удачно они прут прямиком на нас, изрыгая пламя и дым орудиями правого борта.
Причём я смогу атаковать не только головного, но и следующего за ним «Отова». И у меня присутствует уверенность, что попаду я в оба крейсера двумя торпедами, оставшимися в кормовых аппаратах. Однако в этом случае я лишь выведу из строя два крейсера, которые вскоре отремонтируются. А вот два попадания в одного с большой долей вероятности отправят японца на дно.
Насколько я помню, несмотря на подавляющее преимущество самураев, русские крейсера достойно выдержат удар и сумеют выполнить поставленную задачу. То есть прикрыть транспорты, и из четырнадцати потеряют лишь два. В то время как при более решительных действиях адмирала Дэва самураи вообще могли уничтожить все наши крейсера.
Хм. А вот в этой связи японского адмирала не стоит отправлять на корм рыбам. Помнится, и в августовском бое он не проявил особой решимости. К тому же «Кассаги» и без моей помощи выведут из боя. Так что топим «Отова».
— Лево сто восемьдесят, — приняв решение, скомандовал я.
— Есть лево сто восемьдесят, — отрепетовал рулевой.
В этот раз никакой спешки и суеты. Мы плавно развернулись, снизили скорость до одного узла, и у меня достало времени, чтобы получше прицелиться в выбранный мною крейсер. После чего обе торпеды ушли к цели, а спустя сорок две секунды прозвучал первый взрыв. Ещё четыре, и грохнуло во второй раз. «Отова» ушёл под воду не менее стремительно, чем «Асама», и его гибель также оказалась запечатлена на плёнку.
Увы, сам бой мне заснять не получится. Хотя для истории это были бы эпические кадры, но для этого мне нужен как минимум миноносец и парашют. Ну или параплан на «Скате», каковым я так и не озаботился. Шёлк для этого вполне подойдёт, однако я, к стыду своему, никогда не интересовался его конструкцией. Мне известна лишь общая концепция и не более. А значит, понадобятся расчёты, опыты и испытания. На что категорически нет времени. М-да. А ещё и никакого желания заморачиваться с этим, потому что неинтересно.
Ну, я-то ладно. Со мной всё понятно. Но отчего адмиралтейство не озаботилось столь удобным средством наблюдения. Тем более что я отправил великому князю Кириллу раскройки и подробную пояснительную записку. Да и дымогенераторов я как-то не наблюдаю.
А ведь уже четырнадцать десять, и «Ослябе» должно доставаться более чем серьёзно. Использование дымзавесы вынудило бы адмирала Того идти на сближение и подставляться под наши более совершенные бронебойные снаряды. Да и нашим наводчикам, не отличающимся умениями, стало бы куда проще целиться. Но я не наблюдаю дымов, разве только от пожаров.
Впрочем, нас это уже в любом случае не касается. Всё, что могли, мы сделали. И вообще-то, не так чтобы и мало. Без понятия, как там мне сопротивляется старуха и сопротивляется ли вообще, или оно само так складывается, но удача явно на моей стороне.
Вот только минные аппараты пусты, а потому пора и честь знать. Не в артиллерийскую же дуэль нам вступать, в самом-то деле. Хотя кое-что мы всё же ещё можем.
Через пятнадцать минут движения в подводном положении всплыли, и я приказал начинать заряжать носовые аппараты. Волнение для лёгкой лодки, возвышающейся над водой меньше метра, серьёзное, палуба ходуном, и волна временами через неё перекатывается. Но вот не хочется мне ощущать себя безоружным перед лицом врага, и всё тут.
Я, конечно же, озаботился страховочными поясами, чтобы никого не смыло за борт, но ведь можно и покалечиться. Здоровенная дура весом в двадцать два пуда и две с половиной сажени длиной, которую извлекают с помощью лёгкой разборной грузовой стрелы, да ещё и в неблагоприятных условиях. Эдак и до беды недалеко. Однако идёт война, и они военные моряки, исполняющие свой долг. Рискованно, но возможно? Значит, делаем.
При этом «Скат» двигался в направлении сражающихся, гордо неся Андреевский флаг. Два потопленных вражеских корабля, да ещё и маячащая в надводном положении подводная лодка. Адмирал Того уже успел оценить возможности подводников, поэтому нужно как можно сильнее засветиться перед самураями. Очень надеюсь, что это вынудит их усилить охранение основных сил, а тогда и в ночной охоте на наших примут участие не так много миноносцев.
Тем временем бой продолжался, и мы могли наблюдать, как объятые пожарами «Князь Суворов» и «Ослябя» практически в одно и то же время вывалились из строя, выписывая циркуляцию вправо. Всё, как и в известной мне истории, разве только за исключением некоторых частностей.
Так «Асама» шёл не третьим в кильватере, а замыкающим. Вместо же него под раздачу русских орудий попал «Токива». Я видел, как тот вывалился из строя и, по идее, из-за полученных повреждений в бой вернуться уже не сумеет. В результате потери скорости и манёвренности он вполне может стать моей очередной добычей. Вот только уменьшив японский флот ещё на один вымпел, я ничего не добьюсь. И напротив, куда больше пользы для России, если мне удастся спасти ещё хотя бы один наш корабль…
— Ваш бродь, право двадцать, два миноносца, — доложил Казарцев, находившийся, по обыкновению, на ходовом мостике.
Я глянул в указанном направлении и вскинул бинокль. Так и есть. Пара истребителей целенаправленно тянет в нашу сторону. Посмотрел на матросов, суетящихся с перезарядкой торпедных аппаратов. Как раз заканчивают со вторым. Оставшиеся привести в боевое положение никак не успеваем. Ладно, два заряженных минных аппарата однозначно лучше, чем ни одного.
— Боевая тревога! Комендорам по местам стоять, к бою изготовиться! — сняв телефон, гаркнул я в трубку.
И тут же взревел ревун, матросы забегали. Минёры закончили установку торпеды и поспешили разобрать стрелу. Время ещё будет, закончат позже. Впрочем, драться мы станем или нырять, им в любом случае сворачиваться.
— Олег Николаевич, вы уверены, что оно нам надо? Наша сила в другом, — послышался в трубке голос Налимова.
Вот чем мне нравится мой старший офицер, так это тем, что сначала выполняет приказы, и только если есть возможность, задаёт вопросы. Сейчас время позволяет. Матросы суетятся, изготавливая корабль к бою, и доклады ему пока ещё не сыплются.
— Надо, Пётр Ильич. Ещё как надо. Побьют наших или нет, у японцев здесь сосредоточено несколько десятков миноносцев — от новейших до откровенных лоханок. И при любых раскладах все они как стервятники накинутся на нашу эскадру. Надаём этой паре по сусалам, засветимся как можно сильнее, глядишь, и получится отвлечь побольше истребителей самураев для защиты главных сил. А если удастся вывести из строя хотя бы ещё один, может, кому-то из наших и не ударит в борт мина.
— Но мы рискуем получить повреждения, а наша сила во внезапных ударах из глубины. Я уже успел убедиться в эффективности подводных лодок и полагаю риск несоизмеримым. Это в плане целесообразности, — решил уточнить свою позицию Налимов.
— И вы совершенно правы, Пётр Ильич. Но в нашем случае можно сделать исключение. Потому что, без ложной скромности, я великолепный наводчик.
— Не спорю. Но качка…
— Всего лишь учту её.
— Господин мичман, корабль к бою изготовлен полностью, — сообщил мне старший офицер, получив доклады от кондукторов.
— Принял. Поднимайтесь на мостик и принимайте командование кораблём.
— Есть.
Я покинул мостик, переместившись на орудийную площадку. Прикинул дистанцию. Пока ещё далековато, а потому, по обыкновению, делаем ставку на шрапнель. Будь у нас снаряд пошустрее, можно и сразу приголубить фугасом. Оно как-то подоходчивей получается. Но пока проредим личный состав на палубе и орудийную прислугу, в частности.
Артиллерийскую дуэль начали мы, как водится, накрыв цель первым же выстрелом. Для шрапнели это не так уж и сложно, если показания по стрельбе выдаёт грамотный офицер. У меня с этим полный порядок, как и с подбором момента выстрела. Я в этом деле успел изрядно поднатореть. А далее в ход пошли фугасы, и самураям тут же стало кисло.
Японцы успели сделать несколько выстрелов, но их точность оставляла желать лучшего. При имеющейся качке они могли попасть если только случайно. Однако против статистики выступало незначительное количество орудий и моя точная стрельба, не только выбивавшая личный состав, но и заставлявшая остальных искать укрытие.
Не прошло и десяти минут, как оба кораблика запылали факелами и окутались клубами дыма как от пожаров, так и из-за пробитых кожухов дымовых труб. Не уверен, но предполагаю, что эти в ночной травле участие всё же не примут. Минус два охотника — это вполне себе достойный результат. Выкусите от допотопной подводной лодки!..
Бой наши проиграли с разгромным счётом. Да, именно нам удалось потрепать самураев, но потеря двух крейсеров не больно-то и сказалась на возможностях японского объединённого флота. В конце концов, их огневая мощь оказалась выше, чем в известной мне истории, броня толще, количество вымпелов основных сил на один больше, а преимущество в крейсерах подавляющее.
Я всё думаю, а не перевесило бы чашу весов в нашу пользу, обойди Иессен Карл Петрович с Владивостокским отрядом Японию по большой дуге и присоединись к Рожественскому. Хотя не отпускает и уверенность в том, что результат был бы неизменным, ведь во главе оказался бы всё тот же Зиновий Петрович.
Но червячок сомнений всё же присутствует. Во-первых, «Севастополь» даст сто очков вперёд любому кораблю Второй эскадры. Да что там, я бы смело выставил его против двух вновь прибывших. Во-вторых, по количеству наш отряд крейсеров превзошёл бы японский. Пусть они и не сыграли особой роли в бою. Так что вполне возможно, что Скрыдловым была упущена возможность свести бой хотя бы к ничьей…
— Ваш бродь, право тридцать, четыре миноносца, — доложил Казарцев.
— Ваше благородие, лево десять, два миноносца, — а это уже второй сигнальщик.
До конца боя ещё три с половиной часа, и мы вполне могли успеть перезарядиться и, обогнав дерущихся по большой дуге, занять позицию для атаки. Правда, это ничего не изменит, и бой нами будет проигран. Впрочем, всё это гипотетически, потому что бросившиеся в нашу сторону охотники вынудили нас погрузиться в водную толщу. Скорость же в подводном положении оставляет желать лучшего, и ни о какой погоне не может быть и речи…
— Что будем делать дальше? — спросил меня Налимов, поднявшийся вместе со мной на мостик в ходовой рубке.
Вокруг сгустилась темнота, бросавшиеся в нас подрывными патронами миноносцы давно убрались прочь. Погрузившись, мы круто отвернули в сторону и минут десять шли полным ходом, покидая район нашего обнаружения. Так что разрывы эрзац глубинных бомб звучали где-то далеко в стороне, не представляя для нас никакой угрозы. Однако всплывать мы всё же не спешили…
— Идём во Владивосток, — пожав плечами, ответил я на вопрос Налимова.
— Полагаете, что мы сделали всё возможное? — поинтересовался тот.
— А вы полагаете иначе?
— Ну, у нас всё ещё есть четыре мины. До недавнего времени это был полный боекомплект «касаток».
— Согласен, и если нам представится возможность, мы непременно атакуем противника, — заверил я, извлекая из герметичного короба телефонную трубку. — Андрей Степанович, дай телеграфиста.
— Есть, — отозвался боцман, остававшийся в центральном посту.
— Соколов у аппарата, ваше благородие, — послышалось через несколько секунд.
— Удалось связаться хоть с кем-то?
— Никак нет, ваше благородие. Но я трижды передал сообщение.
— Продолжай передавать.
— Слушаюсь.
Увы, но пока мы прятались от японских миноносцев, сражающиеся успели отойти слишком далеко. На кораблях нашей эскадры установлены радиостанции Попова, имеющие радиус всего лишь в двадцать пять миль. Так что если их телеграфисты на постах, то они смогут услышать моё предостережение не зажигать огней и не открывать огонь даже в случае обнаружения миноносцами. Ночь тёмная, и у наших имелась возможность потеряться.
К тому же адмирал Того просто обязан отправить на охоту меньшее количество истребителей. Наш «Скат» достаточно громко заявил о себе, чтобы командующий японским флотом озаботился серьёзным охранением главных сил от возможных атак подводных лодок. А чем больше миноносцев уйдёт с броненосцами, тем меньше останется для ночной охоты.
Так же я сообщал, что располагаю данными об отходе японского флота к острову Дажелет. Быть может, моё сообщение кому-то и послужит поводом для принятия решения отойти в Шанхай или Циндао, где они смогут разоружиться. Напрямую я об этом, понятное дело, не говорил. Не хватало ещё получить обвинение в чём-нибудь нехорошем. Но подобный вывод напрашивался сам собой. Ибо ничем иным, как разгромом, прошедший бой не назвать.
С другой стороны, как раз моими-то стараниями и был создан прецедент. Ведь Эссен сумел сделать то, чего не смогла совершить вся Первая эскадра. Глядишь, и остатки Второй вознамерятся повторить его подвиг, просочившись сквозь расставленные сети, а придётся, так и пробившись через заслоны.
Ладно ещё избитый «Орёл» с настрадавшейся командой, но ведь остальным броненосцам досталось куда меньше. Опять же, в этой реальности остатки эскадры могли ведь не распасться в ночи, сохранив боеспособность. Вот и решат идти на прорыв. Тем более что наши тоже стреляли и попадали, а значит, и японцам всяко-разно досталось. Как результат, часть кораблей самураев должна направиться в ближайший порт для ремонта…
— Вы специально сообщили о сборе японцев у Дажелета, чтобы наши, сунувшись туда, не нарвались на нашу минную банку? — спросил Налимов.
Из Владивостока я, по обыкновению, вышел с грузом якорных мин. Только установил на этот раз не на траверзе какого-нибудь порта, а у поименованного острова. Если повезёт, то нарвётся кто-то из япошек, даже если не пустит пузыри, в любом случае сработает на версию атаки подводной лодки. Лишняя нервозность противника нам только в плюс, потому как я и не думал забывать о намерении отстоять Сахалин.
Спасённые российские корабли это всего лишь частности, а вот изменение результатов войны — уже кое-что. Если мне это удастся, тогда можно продолжить бодаться со старухой. Если нет… Да и чёрт с ним. Мне эта суета где-то даже начинает нравиться. Так что в любом случае продолжу.
А чтобы не пострадал кто-то другой, я установил на мины самоликвидаторы. Обычная динамитная шашка с химическим взрывателем, который сработает через неделю, плюс-минус день. Словом, не намусорим после себя.
Оно, конечно, с равными шансами на моих минах могут подорваться и наш «Дмитрий Донской» или миноносцы «Бедовый» и «Грозный». Из них, как это ни цинично, я сожалел бы только о последнем, в моей истории прорвавшийся во Владивосток. На первом находится виновник всего этого бардака Рожественский, который сдастся в плен. Крейсер же всё равно погибнет, а раньше это случится или позже, не имеет значения…
— Минная банка тут ни при чём, — отвечая Налимову, покачал я головой. И продолжил: — Просто если наши попрут прямиком на Дажелет, то непременно нарвутся на японцев. Для них там реально удобная позиция. Решит Небогатов пойти кратчайшим путём, выйдет на флот самураев. Пожелает обойти, и адмирал Того сможет достаточно оперативно перебросить необходимые силы в том или ином направлении. Я отчего-то не сомневаюсь, что у него достанет сил развернуть густую сеть наблюдателей. Так что нашим в любом случае нечего делать у этого клочка корейской земли.
В этот момент до нас донеслись глухие раскаты орудийных выстрелов. Японцы стрелять точно не станут. Возможно, ночь прорезали и лучи прожекторов, чему я ничуть не удивлюсь. Происходит это за горизонтом, а потому нам ничего не видно. В любом случае это означает, что либо мои предостережения не услышали, либо отмахнулись от них. Ну что же, значит, сами себе злые буратины.
— Похоже, миноносцы всё же кого-то обнаружили, — заметил Налимов.
— Однозначно, — согласился я
Вскинул бинокль, вглядываясь в сторону уже прекратившейся канонады. Как и ожидалось, ничего, кроме черноты ночи, я рассмотреть так и не сумел. Вот интересно, а хватило бы у меня выдержки, чтобы не стрелять по атакующим миноносцам? Не знаю. Не уверен. Это же всё равно, что охреневать в атаке плотными шеренгами в полный рост. Вот уж чего я делать ни за что не стал бы, так это изображать из себя ростовую мишень с гордо поднятой головой.
Ладно. Это всё лирика. Задачу свою мы выполнили, поэтому я с чистой совестью взял курс на Владивосток. Если повезёт, сумеем подловить ещё какого-нибудь японца. На результат сражения это, конечно же, не повлияет, но, глядишь, получится немного подперчить самураям победу. Не всё коту масленица…
— Ваш бродь, прямо по курсу дым, — доложил ранним утром, как всегда, глазастый Казарцев.
— Ага. Вижу, — вскидывая бинокль, произнёс я.
Шесть утра, видимость отличная, море успокоилось, не штиль, но и не вчерашнее волнение. Погода вообще обещает быть ясной. Не вовремя Рожественский отправился на прорыв. Если бы подгадал под плохую погоду, быть может, и вышел бы толк. Сейчас же дымы видны достаточно далеко.
— Центральный, полный вперёд, — вооружившись телефоном, приказал я.
Так-то мы шли довольно бодро, выдерживая двенадцатиузловый ход. Оно, конечно, перерасход топлива, но как раз с этим-то у нас проблем никаких, хватит с запасом, даже если бы всю дорогу держали предельную скорость в четырнадцать узлов. Вот только при всём приличном качестве американских двигателей до моторесурса хотя бы тридцатых годов им ой как далеко.
Без дураков, мы сделали всё, что смогли. Но ведь всегда можно сделать чуточку больше.

Глава 27

И немного больше

Как и ожидал, догоняемый нами корабль оказался броненосцем «Адмирал Ушаков». Заранее говорить об этом я, конечно же, никому не стал, хотя и надеялся на эту встречу из-за уверенности в том, что у него единственного имелись все шансы прорваться во Владивосток. Для этого нужно было лишь слегка подправить ему курс. Желательно ещё ночью, но коль скоро его потеряли все, включая и японские миноносцы, то и у меня не получилось бы. Поэтому оставалось только утро.
Вторым крупным кораблём, имевшим шанс на прорыв, был крейсер «Дмитрий Донской». Если бы только он поменьше возился с принятием на борт экипажа миноносца «Буйный» и спасённых с погибшего броненосца «Ослябя». Вообще не представляю, как можно было затянуть этот процесс на пять часов при спокойном море. А в результате этого японские крейсера, неравный бой и гибель. Вернее, затопление своей командой, потому что по итогу ему удалось отбиться от шести японских крейсеров, надавав им по щам.
Третий — это вырвавшийся из клещей и практически дошедший до цели крейсер второго ранга «Изумруд». Его командир, хорошо проявивший себя перед лицом противника, запаникует на подходе к Владивостоку и в итоге промахнётся на сто восемьдесят миль, посадит корабль на мель в бухте Владимира с незначительными повреждениями, но в панике взорвёт его и с командой отправится в город пешком.
Уверен, что Эссен меня услышал, когда я предположил подобный исход, и такого не случится. Достаточно отправить туда миноносец, чтобы встретить беглеца и сообщить об отсутствии минных постановок и запасе угля в бухте Ольги, чтобы избежать трагедии. В крайнем случае, наличие корабля из Владивостока окажет Ферзену банальную моральную поддержку, и тот не сорвётся с нарезки. Ведь в общем и целом он дельный командир, просто сказались недавнее поражение, полная неизвестность и трое суток нервного напряжения…
— Здравия желаю, господин капитан первого ранга. Командир подводного миноносца «Скат» мичман Кошелев, — приветствовал я командира броненосца с помощью рупора.
— Здравствуйте, мичман, — ответил мне Миклуха и спросил: — Если не ошибаюсь, это вы вчера отметились, отправив на дно «Асаму»?
— Так точно, господин капитан первого ранга. И не только его, но и «Отову» в придачу. А также артиллерийским огнём вывел из строя два миноносца, — не стал я скромничать.
— Я слышал о ваших талантах артиллериста, — уважительно кивнул каперанг.
Ещё бы. Стараниями Эмильена обо мне наслышаны многие. И это хорошо, потому что в газетах писалось не только о том, как я ловко управляюсь с пушками, но и о других способностях. О контрабандных, в том числе. Правда, об этой стороне француз по моей просьбе не писал, пока Порт-Артур не пал. Иначе у меня с этим возникли бы сложности с властями Чифу, которые могли попросту запретить мне входить в гавань. Зато теперь ничто не мешает поведать миру о моих заслугах.
— Господин капитан первого ранга, позвольте предложить вам изменить курс и направиться курсом триста тридцать градусов и двигаться максимально возможно быстро.
— Вам что-то известно?
— Только то, что адмирал Того отвёл свои основные силы к острову Дажелет, а Небогатов направился к скалам Лианкур. У японцев разбросана густая наблюдательная сеть, поэтому они непременно обнаружат остатки нашей эскадры. Самураи поведут на их перехват серьёзные силы, дабы уничтожить или захватить в плен…
— О каком плене вы говорите⁈ — возмутился Миклуха.
— Я всего лишь озвучиваю намерения японцев, господин капитан первого ранга.
— В таком случае мы тем более обязаны идти на соединение с его превосходительством.
— Вам не успеть при всём желании. И в таком случае японцам останется уничтожать наши корабли по одиночке. Предлагаю смещаться к корейскому берегу и, обойдя Дажелет по большой дуге, двигаться во Владивосток. Идти, не отворачивая, даже в случае обнаружения дымов. Лёгкие крейсера напасть на вас не отважатся и будут вынуждены отвернуть или сопровождать. Но так или иначе станут держаться на почтительном расстоянии. В этом случае отрыв получится таким, что броненосцы за вами уже не угонятся. Быть может, это удастся броненосным крейсерам, но уже к концу дня, и появится шанс укрыться в ночи. Опять же, мы пойдём с вами и сможем помочь.
Думал каперанг недолго. В конце концов времени у него немного, как, собственно говоря, и выбор невелик. Вернуться, чтобы разоружиться в нейтральном порту, уже не получится. А так в моих словах есть резон. На что способен «Скат» при грамотном розыгрыше этой карты, он видел лично не далее как вчера. Ну и, конечно же, моя репутация. Вот не вижу причин скромничать — я реальный герой этой войны.
— Хорошо, мичман. Я последую вашему совету.
— И ещё, господин капитан первого ранга, я хотел бы попросить вас поделиться с нами вашими самодвижущимися минами. Для вас это оружие последнего шанса, и то, если японцы решат пойти на сближение, что сомнительно. А для нас средство нападения, которым мы умеем пользоваться.
— Сколько вам нужно мин?
— В идеале шесть штук, чтобы мы могли зарядить кормовые аппараты и уложить запас в контейнеры. Но будем благодарны и парочке, чтобы быть во всеоружии.
— Вы получите все шесть. Я прикажу передать вам четыре запасные мины и разрядить два аппарата. Подходите с правого борта, как только мы изменим курс.
Так я и поступил. Конечно, заниматься этим на ходу достаточно рискованно, но если уж мы вчера перезаряжались в крупную зыбь, что уж говорить о дне сегодняшнем при практически полном отсутствии волны. Разве только сначала приходилось пристраивать мины в контейнеры и уже оттуда с помощью своей грузовой стрелы опускать их в аппараты. Использовать для этого кран броненосца было попросту нереально…
— А вы не хотите перейти на броненосец и занять место наводчика главного калибра? На «Севастополе» у вас вроде бы хорошо получилось, — поинтересовался Налимов.
— Очень хочется получить лодку под своё командование? — лукаво глянул я на старшего офицера.
— Просто думаю, что на случай боя так было бы куда рациональней. С минной атакой худо-бедно я и сам справлюсь, и как показывают тренировки, не так чтобы сильно хуже вас. Но ведь у «Ската» будет только одна возможность для атаки, после чего мы превратимся в обычного наблюдателя. Чего не сказать о вас, окажись вы в качестве наводчика на броненосце.
— Увы, Пётр Ильич, но, боюсь, от этого будет мало толку. Орудия у «Адмирала Ушакова» расстрелянные, а потому и рассеивание у них дикое. Тут впору говорить не о прицельной стрельбе, а на удачу. Зато передать им наш аварийный дымогенератор, очень даже не помешает.
— Дальномер?
— Можно и его, — немного подумав, согласился я.
Мало ли что может приключиться, поэтому у нас имеется переносной дымогенератор, который так и не пригодился при сопровождении в Артур «Катарины». Мне лично дальномер без надобности, я и без него управлюсь куда лучше. Но на случай моего отсутствия на борту имеется. И его конструкция уж всяко лучше имеющегося на броненосце.
Миклуха не стал выделываться и согласился принять оба моих подношения. Разумеется, во временное пользование. Хотя, как по мне, принял их, слабо веря в то, что воспользуется ими. Пока шла передача мин, я поднялся на палубу «Адмирала Ушакова» и переговорил с Владимиром Николаевичем, как он разрешил себя называть.
Оказывается, на Балтике довольно предвзято отнеслись и идее маскировки с помощью дымзавесы. Штука эта обоюдоострая, и, скрывая вас от противника, она делает невидимым и его. Касаемо же дальномеров, якобы хорошо зарекомендовавших себя в деле, то их на вооружение не приняли, так как те не прошли полный курс испытаний. Они даже не входят в перечень рекомендованного к использованию.
Впрочем, стоит ли удивляться отношению к новинкам, не участвующих в боях, если даже в Артуре далеко не все озаботились приобретением столь полезных девайсов. Отчасти потому, что делать это приходилось за свой счёт. Отчасти из-за нежелания проявлять чрезмерную самостоятельность, следуя простому и незамысловатому правилу — как бы чего не вышло.
Но сейчас Миклуха отказываться от моего предложения не стал. Мы даже провели испытания дымогенератора. Владимир Николаевич лично перебрался на ходовой мостик «Ската», чтобы убедиться в способности завесы вполне надёжно укрыть даже броненосец. Расход керосина, конечно же, нешуточный, но у ушаковцев нашлись достаточные запасы топлива, и нам не пришлось делиться своими.
Броненосец сумел развить ход в десять узлов, да и тот получилось выдерживать недолго, и вскоре скорость снизили до девяти. Старичок и так-то не был скороходом, а тут ещё и полученные в бою повреждения. Радовало хотя бы то, что запасов угля на борту до Владивостока хватит с запасом.
Через три часа впереди показались дымы. Как и условились, Миклуха не стал отворачивать, а пёр по прямой, не обращая ни на что внимания. Это были два лёгких японских крейсера в сопровождении отряда миноносцев, ожидаемо и не подумавшие об атаке. Они прошли мимо «Адмирала Ушакова» так, словно он их вообще не интересовал. На броненосце сыграли боевую тревогу и сопроводили противника жерлами орудий, но стрелять не стали.
Что касается нас, то мы укрылись за корпусом корабля, оставшись незамеченными. Наше время ещё не пришло. Очень надеюсь, что и не придёт, но это вряд ли. До темноты добрых девять часов, а за это время случиться может многое. К слову, сейчас должен проходить захват отряда Небогатова, но мы слишком далеко, поэтому артиллерийскую канонаду не расслышать. Если она, конечно, вообще была. Надеюсь, что так и есть.
В семнадцать часов на востоке появились дымы, которые довольно быстро нагоняли нас. У меня не возникло и тени сомнений относительно того, кто бы это мог быть. Однозначно японские броненосные крейсера, и наверняка в сопровождении миноносцев. Без эскорта самураи нынче не ходят. Уважают нас. Единственно там точно нет «Ивате», отправленного на дно Эссеном. Но это и неважно.
Как и условились, Миклуха не стал насиловать машины, а, наоборот, снизил ход до семи узлов и развернулся, оставляя противника строго у себя за кормой. Оторваться у него не было никакой возможности, разве только устать, сиречь рискнуть заполучить какую-нибудь неисправность в случае повышения нагрузок на котлы и машины. Оно ведь как, где тонко, там и рвётся.
Я поднялся на палубу «Ушакова» и, взобравшись на артиллерийскую марсовую площадку с малокалиберными пушками, вооружился своим же дальномером. Минут пятнадцать наблюдений хватило, чтобы составить мнение о скорости приближающихся кораблей. Всё, дальше запустился мой вычислитель, а самому мне пора перейти на «Ската».
Мы отошли от броненосца и поспешили нырнуть, где и зависли, отрабатывая электромоторами на малых оборотах. Нам также незачем уставать, ну или тратить попусту заряд батарей. Повисим на перископной глубине да обождём, пока дичь сама не выйдет на нас.
Рассчитать всё должным образом для меня не составило труда. Поэтому, когда в очередной раз поднял перископ, то противник уже приближался к нашей позиции. Два броненосных крейсера «Якумо» и «Токива» в сопровождении отряда из четырёх миноносцев.
Преследователи шли уступом в строе фронта с интервалом в полтора кабельтовых и вели огонь из носовых башен. «Ушаков» отвечал им, а потому истребители предпочитали держаться в стороне, не желая лезть в разборки больших дядей.
— Самый полный вперёд, — убрав перископ, скомандовал я, стремясь сократить дистанцию по максимуму.
Я намеревался достать их обоих, чему способствовала на редкость удачная позиция «Ската». Мне оставалось лишь нанизать самураев на наши торпеды. Через минуту я вновь поднял перископ, удовлетворённо хмыкнул и приказал довернуть на градус вправо, после чего пустил первую пару мин, целя в дальнего «Якумо». Выждал немного и отправил следующую в ближнего «Токива». Убрал перископ и отвернул в сторону, беря направление на оговорённую с Миклухой точку на случай промаха.
Впрочем, такового не случилось. Раздался сначала один взрыв, а следом ещё два. Я вновь приник к перископу и удовлетворённо ухмыльнулся. Ну что же, мы сделали всё, что могли, и даже немного больше. Одно попадание в «Якумо» и два в «Токива», без понятия, отправит ли их это на морское дно, но точно достаточно, чтобы они отстали от «Ушакова». Что на данный момент куда важнее.
Оба крейсера открыли беспорядочный огонь, взбивая снарядами воду вокруг себя. Похоже, комендорам всюду мерещатся блики перископа. Впрочем, парочка фугасов рванула в непосредственной близости от нас. В нашу же сторону несутся во весь опор миноносцы, которые так же бьют из носовых орудий. И, судя по всему, эти-то нас обнаружили.
Можно, конечно, подойти вплотную и минами из кормовых аппаратов добить хотя бы одного из крейсеров. Но, во-первых, миноносцы шутить не станут, и несмотря на всё несовершенство противолодочных средств, я предпочитаю попусту не рисковать. А во-вторых, не вижу смысла расходовать торпеды, так как до Владивостока всё ещё далеко, а мы пока не миновали даже Дажелет.
Так что разворот и ходу к нашей точке рандеву, назначенной на случай удачной атаки с моей стороны. Нужно только поднырнуть поглубже и пройти под японцами. Ч-чёрт, соблазнительно выпустить по ним оставшиеся торпеды, и как раз из кормовых аппаратов. Но нет. Хорошо, если мы больше не встретим способных бросить вызов «Адмиралу Ушакову». Но как быть в случае, если нас всё же догонят другие броненосцы или броненосные крейсера. До порта далеко, а маленький броненосец ни разу не крейсер и не яхта.
Через час я решился-таки поднять перископ и убедился в отсутствии противника, после чего наконец всплыл и продолжил путь в полупогруженном положении. Максимальная скорость не выше двенадцати узлов, зато заметность куда меньше, к тому же этого всё одно достаточно, чтобы догнать «Адмирала Ушакова».
— Дымы за кормой, ваше благородие, — доложил Казарцев, когда мы поднялись на ходовой мостик.
В докладе нет необходимости, так как я и сам уже видел преследователей. Пожалуй, до темноты броненосец никому из сопоставимых противников и не догнать. Но это не значит, что ему теперь ничего не угрожает. Ведь вполне возможно обогнать его и устроить встречу на подходе к Владивостоку. Признаться, я так рисковать на месте адмирала Того не стал бы. Потому что куда проще отправить по следу беглеца миноносцы, которые станут держаться на почтительном расстоянии, а с наступлением ночи достанут его минами.
Так оно, по сути, и произошло. Мы догнали «Адмирала Ушакова» и пошли с ним вровень, спокойно перезарядив свои торпедные аппараты. Японцы же держались чуть поодаль, вне досягаемости орудий броненосца. Пока мне это дело не надоело, и я не отправился в гости к каперангу Миклухе.
— Владимир Николаевич, предлагаю принять в отсеки левого борта воду и обеспечить крен в пять градусов. Этого достанет, чтобы увеличить дальность главного калибра. Я выдам точную дистанцию до противника, и мы обстреляем его сегментными снарядами. Прошу предоставить мне место наводчика в одной из башен.
— Вы уверены в том, что предлагаете?
— В Артуре это была обычная практика.
— Хорошо, так и поступим. Кстати, Олег Николаевич, вы оказались правы.
— В чём?
— Японцы подняли сигнал, предлагая нам сдаться, и сообщили о том, что наш адмирал и четыре броненосца уже сделали это.
— Полагаете, что не соврали?
— А вы?
— Я уверен в том, что это правда.
— Время покажет, — неопределённо пожал плечами каперанг.
Ну что сказать, сегменты это не фугас, и большой разброс не стал особой помехой. Стрельба у нас удалась на славу, и по её результатам миноносцы не просто отстали, но и получили достаточно серьёзные повреждения. Я видел, как они окутывались облаками пара. А значит, нам удалось-таки сбросить погоню. Во всяком случае, на данный момент.
Впрочем, как оказалось, мы избавились от неё окончательно. Когда на горизонте появился остров Дажелет, мы увидели и множественные дымы. Вознамерились уже было отвернуть, но в этот момент Соколов, наш телеграфист, перехватил радиопереговоры между русскими кораблями. Как оказалось, Скрыдлов всё же выслал отряд Иессена навстречу Рожественскому, что наверняка оказалось для адмирала Того неожиданностью.
Владивостокский отряд появился как нельзя вовремя, так как «Дмитрий Донской» в этот момент вёл неравный бой. Благодаря подоспевшей помощи он не успел получить сколь-нибудь серьёзных повреждений. Зато японцам не повезло, и один из миноносцев нарвался на нашу минную банку, тут же затонув. Стоит ли говорить о том, что самураи были уверены в том, что подверглись атаке подводных лодок, и дальше дрались с оглядкой.
А вот «Бедового» японцы всё же захватили за час до нашего появления и увели в плен вместе с Рожественским. Судьба остальных пока неизвестна. Иессен счёл свою задачу выполненной и взял курс на Владивосток, уводя с собой «Адмирала Ушакова», «Дмитрия Донского» и повстречавшегося чуть раньше «Грозного». Если всё сложится как надо, к отряду вскоре присоединятся ещё два крейсера — «Изумруд» и «Алмаз», а также миноносец «Бравый».
М-да. Ну а японский флот прирастёт куда значительней, и с этим, увы, ничего не поделать. Впрочем, у меня всё же получилось подсыпать им перца под хвост. Не так много, как хотелось бы. Но всё же.

Глава 28

Не ходите в Петропавловск

Матрос ловко перепрыгнул с палубы «Ската» на деревянный причал и начал наматывать на кнехт причальный конец. Схожая картина и на корме. Двигатели лениво бубнят, отрабатывая винтами задний ход и гася движение, дабы не сломать тут ничего к чёртовой матери. Массивное, но всё же дерево. Наша же лодка, пусть и небольшая, но, как ни крути, а масса у неё полторы сотни тонн.
— Ну, здравствуйте, Олег Николаевич, — встретил меня стоящий на причале полковник Бутусов.
Мало что всё ещё жив, так уже и в звании подрос. Что не может не радовать. У меня, признаться, на него имеются планы, как, впрочем, и на Кондратенко с Белым. Только эти два генерала воспринимают меня более или мене всерьёз. Не так, как Эссен, но хотя бы готовы прислушаться к моим советам. У Романа Исидоровича есть все шансы в грядущей войне стать командующим армией, а учитывая её позиционный характер, так, может, и фронтом. Всё же оборона его конёк. Василий же Фёдорович в моей истории занимал должность начальника артиллерии Владивостокской крепости, и в перспективе вполне возможно, что получится выдвинуть его на коменданта.
Правда, в известном мне варианте Белый заболел и умер зимой девятьсот тринадцатого. И может статься, что я ставлю не на того. Но ведь в мои планы входит развернуть во Владивостоке целую медицинскую академию. Причём не абы какую, а одну из передовых в мире, где откроют целый ряд медицинских препаратов и будут применять новаторские практики лечения.
Касаемо же Бутусова, то он меня воспринимает более чем серьёзно, не прислушивается к моим советам, а следует им. Благодаря чему его пограничники превратились в настоящих универсалов. С одной стороны, это штурмовая пехота, имеющая соответствующую экипировку. С другой, готовые бойцы разведывательно-диверсионных групп. А на Камчатке предстоят именно партизанские бои. Если до этого, конечно же, дойдёт…

Одним из пунктов акта капитуляции Артура оговаривалось то, что гарнизон крепости не может принимать участие в боях на манчжурском театре военных действий. И Россия, естественно, намерена была исполнить все условия. Мы вообще любим выполнять договорённости даже в ущерб своим интересам. Но в данном конкретном случае самураи переиграли самих себя.
Разумеется, можно было третий сибирский направить во Владивосток, а воинские части тамошнего гарнизона перебросить под Мукден. Но в кои-то веки командование поступило мудро, и части, выведенные из Артура в обстановке строжайшей секретности, перебросили на Сахалин. Признаться, я не ожидал подобной дерзости.
Седьмой дивизии под командованием Кондратенко предстояло оборудовать укрепрайон на юге острова в районе Корсаковского поста, вне досягаемости морской артиллерии. Четвёртой дивизии, в командование которой вступил Надеин, надлежало поступить схожим образом на севере в районе Александровска-Сахалинского.
Понятно, что дивизиями они могли считаться лишь номинально, имея значительный некомплект личного состава при практически полном отсутствии артиллерии. Им выделили всего лишь четыре восьмиорудийные батареи, да в мастерских Горского успели изготовить три дюжины миномётов со стволами весьма сомнительного качества. Однако эти части имели богатый опыт оборонительных боёв и при отсутствии у японцев осадных орудий могли выстоять перед значительно превосходящими силами. В конце концов, японцы не имели возможности выдвинуть против них достаточно крупные силы.
Беспорядки внутри страны, международная обстановка, брожения в армии и на флоте. Всё это указывало на то, что хотя экономический потенциал России достаточно высок, ей пора задуматься о мире. Если же на момент подписания договора на Сахалине останется хотя бы одна боеспособная часть, то японцам придётся отказаться от своих притязаний. Вот и решили устроить два достаточно серьёзных узла обороны.
Кроме того, на острове будут действовать партизанские отряды. Я успел выдать некоторые рекомендации Кондратенко, на которого возлагалось общее командование военными силами острова. Так что по тайге не станут шастать целые роты. Японцев примутся жалить небольшие группы человек по десять-пятнадцать. Бить в спину из засады, после чего быстро уходить.
В течение трёх месяцев, пока третий сибирский вгрызался в землю, готовя полевые укрепления, по всему Сахалину обустраивались схроны с оружием, боеприпасами и продовольствием. И теперь этим занимались те, кто знал в этом толк. О грамотных кадрах из числа казаков и пограничников позаботился Роман Исидорович.
Приятно, когда твои советы не только выслушивают, но и прислушиваются к ним. Правда, тут скорее спасибо Эссену, нежели доверию моим суждениям со стороны героя обороны Артура. Ну и Бутусову за поддержку спасибо, с мнением которого его превосходительство считается. Пусть вначале Роман Исидорович и воспринимал партизанские методы ведения боевых действия с предвзятостью, сейчас ничего подобного за ним не наблюдается.
А вот самого пограничника с его тремя сотнями бойцов отправили на Камчатку. Тут ни о каком оборонительном узле речи не шло. Полковнику изначально предписывалось организовать партизанское движение. Разумеется, инструкцию, как именно это нужно сделать, ему так же вручили. Но коль скоро её отложили в дальний угол на Сахалине, то здесь и читать-то не стали. В кои-то веки Петра Дмитриевича предоставили самому себе. И теперь его заботило только одно — лишь бы японцы решили-таки прибрать к рукам Камчатку, чтобы он мог, наконец, развернуться.

— Здравия желаю, господин полковник, — вытянувшись во фрунт, отдал я ему честь.
— Полноте, Олег Николаевич. Полноте. Знаете же, что мне весь этот официоз претит. С чем прибыли?
— Для начала мне вменено в обязанность способствовать обороне Петропавловска с моря. Вы должны были озаботиться стоянкой с запасом топлива.
— Есть такое дело. Весь доставленный сюда ГСМ мы вывезли в одну неприметную бухту в паре сотен вёрст отсюда. Его охраняет десяток бойцов с одним местным охотником. Оборонять город я не стану, сразу перейдём к партизанщине. Это ведь не середина прошлого века. Тут морской калибр так причешет, что мало не покажется. Но не маловато ли одного подводного миноносца для обороны Камчатки?
— Это ведь я, лейтенант Кошелев — герой войны, гроза японцев, — деловито подбоченился я, изображая Анику-воина.
Ах да, совсем забыл, командование в очередной раз пролило на меня наградной дождь. Мне досрочно дали чин лейтенанта и наградили парочкой орденов. Хотя в чине скорее поучаствовала рука императора, никто другой вот так наплевать на морской ценз не может, я же всего-то неполных два года как вышел из корпуса.
— И правда, чего это я в самом-то деле, — поддержал мой ироничный тон пограничник.
Вообще-то, я не так чтобы и сильно ёрничал. Потому что отлично понимаю, сколько шороху сегодня может навести одна-единственная лодка. К примеру, моими стараниями иностранные суда всё ещё не горят желанием посещать порты Японии. За прошедшие месяцы мы успели совершить ещё три рейда. По одному выходу сделали и четыре «касатки» нашего отряда.
Это когда появятся средства обнаружения и противолодочное оружие, подводникам придётся изворачиваться, как ужу на сковороде. Сейчас все ведущие державы бросились изучать опыт русских моряков, и лучшие военные умы думают над проблемой противодействия опасности из-под воды.
Сдаётся мне, что в первую мировую уже не будет настолько результативных капитанов, как Лотар фон Арнольд де ла Перьер. На его счету три боевых корабля и сто девяносто четыре транспортных судна общим водоизмещением до полумиллиона тонн. Внушает, как говорится…
А вообще лодок дальнего радиуса пока только пять штук. Четыре «касатки», уже вышедшие из мастерских Суворова, не только успели сделать по одному рейду к берегам Японии. Сейчас они попарно патрулируют акваторию в районе Корсаковского поста и Александровска-Сахалинского, выступая заслоном на подступах к острову. Пятая — мой «Скат». Шестая находится на модернизации. «Дельфин» и «Сом» годятся только для патрулирования ближних подходов к Владивостоку, и как-либо существенно усовершенствовать их не получится.
Основное направление это однозначно Сахалин, а прикрыть с моря его нечем. Защищать силами Владивостокского отряда равносильно отправке его на убой. Да, он сейчас представляет собой реальную силу. Эскадренный броненосец, броненосец береговой обороны, четыре броненосных крейсера, один крейсер первого ранга и три второго. Плюсом к этому шесть миноносцев и девять номерных миноносок. Вот только всё познаётся в сравнении, и ловить владивостокцам в открытом противостоянии с японским флотом нечего. Да и качество кораблей, как и их вооружение, положа руку на сердце, сильно уступит самураям.
К слову, мой призыв в ночной эфир не пропал даром. Командир «Сисоя Великого», как только началась кутерьма с миноносцами, не стал открывать по ним огонь. И уж тем паче не шарил лучом прожектора, как «Наварин», в поисках вражеских кораблей. Вместо этого его командир отвернул в сторону и практически сразу взял курс на Шанхай. Броненосец получил свою торпеду, но всё же сумел дотянуть до китайского порта, где и разоружился…
Так что, как ни крути, а кроме меня сюда и отправить-то некого. Впрочем, я и не в претензии. Потому что уже привык действовать в одиночку. Ни начальников над головой, ни ответственности за кого-то другого. Мне и команды «Ската» за глаза. Пусть приходят самураи, мы и без помощников встретим их со всем уважением…
— Кстати, Пётр Дмитриевич, я доставил вам два трёхдюймовых миномёта с боеприпасами к ним. По три сотни ручных гранат РГ-4 и РГО-4. И пятнадцать ручных пулемётов РПГМ, — решил сменить тему я.
— РПГ знаем, а это что за зверь? — тут же заинтересовался пограничный полковник.
— Ручной пулемёт Горского, модернизированный. Извините, но стволов под патрон арисака у Аркадия Петровича не оказалось, так что полностью унифицировать ваши боеприпасы не получилось. Но я привёз по три тысячи патронов на каждый ствол. Полагаю, что столь уж жарких боёв тут всё же не случится и этого вам хватит.
Ещё в Артуре пограничники унифицировали своё вооружение, полностью перейдя на японские карабины, в большинстве своём переделанные из винтовок моим компаньоном Горским. Так что вопрос с боеприпасами вовсе не лишён смысла. Впрочем, это Бутусов рвётся в бой и надеется на серьёзную схватку. На деле же ничего подобного тут не предвидится.
Японцы прекрасно понимают, что местное ополчение состоит не из каторжан, а из охотников, которые не только отлично владеют оружием, но и превосходно знают местность. В прошлом году им уже довелось уничтожить пару небольших десантов, проявив тем самым свою решимость драться. Так что возможности взять под контроль Камчатку и заявить, что здесь не осталось защитников, у них попросту нет. А коль скоро так, то не может быть и речи об отторжении этой территории. С Сахалином у них шансов куда больше.
— Вот порадовали, так порадовали, — потёр руки Бутусов.
Так уж вышло, что все пулемёты и мадсены, в том числе, по условиям капитуляции пограничники вынуждены были передать японцам. Не соблюсти хотя бы один пункт было чревато, и противная сторона могла истолковать это как нарушение договорённостей. Так что наши выполнили всё в точности до запятой.
— Я знал, что вы оцените, Пётр Дмитриевич.
— А в чём заключается модернизация пулемёта?
— Заказали на Сестрорецком оружейном толстостенные стволы и заменили водяное охлаждение на воздушное. При интенсивной стрельбе следует заменить ствол через шестьсот выстрелов. Запасной прилагается, и в обстановке боя на это требуется всего лишь несколько секунд. Я покажу вашим пулемётчикам. В остальном это хорошо знакомый вам РПГ. Разве только теперь с лентой на сотню патронов он весит не пуд с четвертью, а тридцать пять фунтов. Всё ещё не мадсен, но полагаю, что надёжность и боевые возможности в достаточной мере компенсируют этот недостаток.
— Даже не сомневайтесь. Мои ребятки и так-то нарадоваться на РПГ не могли, хотя и ругали за тяжесть, а теперь и вовсе довольными будут как слоны. Но как? Ведь оборудование ваших мастерских осталось в Артуре, а во Владивостоке, по вашим же словам, все производственные мощности уже загружены.
— Это всё стараниями моего знакомого купца Суворова. Он сделал заказ в Америке, и как только Охотское море вскрылось, американский контрабандист на парусно-винтовой шхуне за солидную плату, не без того, согласился доставить закупленное оборудование во Владивосток. А пока потребное добиралось до нас, успели возвести турлучные стены цехов. Артиллерийские мины, снаряды и корпуса РГО-4 лили в мастерских Михаила Ивановича. За зиму он успел поставить четыре вагранки на манер тех, что были у нас в Артуре. Кстати, ручные гранаты в войсках не закупают, отчего-то нос воротят. Зато к трёхдюймовкам выгребают подчистую, только давай. Успели оценить сильный перекос в шрапнель.
— Это да. В военном ведомстве с этим вопросом сильно так перемудрили. Кстати, а пулемёты-то военное ведомство закупает или опять за свой счёт?
— Не закупает. Однако, как оружие, зарекомендовавшее себя на поле боя, внесли в список рекомендованного. Командирам полков разрешена их закупка и постановка на баланс за счёт полковой казны. Но господа полковники, как ни странно, в очередь не выстроились. Впрочем, поступающих заказов для имеющихся производственных мощностей пока вполне достаточно, и мастерская работает в плюс…
Как выяснилось, ГСМ для нас в Петропавловск завезли аж на две полные заправки. Уж и не знаю, кто так расстарался, но я был ему за это безмерно благодарен. Как ни крути, а отсюда до Владивостока полторы тысячи миль. В мои планы, конечно, не входит шататься в местных водах, любуясь береговыми красотами, но кто знает, как оно обернётся, а запас, он карман не тянет.
Неделя прошла в ожидании. За это время я успел хорошенько так изучить акваторию Авачинской бухты, которой предстояло стать театром боевых действий. Не получится у меня гоняться за японцами по океану. А вот взять тёпленькими сам бог велел.
Тридцать первого июля, как и в прежних мирах, к Петропавловску подошёл бронепалубный крейсер «Сума» под флагом командующего шестого отряда адмирала Того Масамити. Крейсер обстрелял оставленный жителями город, практически не причинив вреда. После чего японцы высадили десант из пары сотен человек. Следуя моему совету, Бутусов не стал предпринимать каких-либо действий, а самураи, поймав несколько коров, забили их и ушли восвояси…
— И что это было? — буравя меня недовольным взглядом, спросил полковник.
— Спасибо, Пётр Дмитриевич, что поверили мне и не стали бить японцев, — искренне произнёс я.
— Помню, что как бы бредово не выглядели ваши задумки, в итоге они оказываются на редкость эффективными. Но может, всё же объясните?
— Их было двое. В бухту вошёл только «Сума», в то время как «Идзуми» шарился у входа возле мыса Вертикальный. Но они ещё вернутся. Кто же откажется от свежатинки. Они ведь могли забить куда больше коров, но не стали резать лишних. Только теперь уж к городу подойдут оба. А когда встанут на якоря, то вдвоём лягут на грунт. Как полагаете, после стольких потерь России не помешают два бронепалубных крейсера? Не самые новые, но хоть что-то после стольких-то потерь.
— Полагаете, что нам удастся такое провернуть?
— Готовьтесь брать в плен или уничтожать толпу японских моряков. И желательно накрыть их, пока они будут в шлюпках.
— Звучит заманчиво, — хмыкнул полковник.
Конечно же, я оказался прав, и японцы вернулись. Вообще-то, у меня имелись сомнения по поводу сопровождения, так как наличие миноносцев казалось вполне логичным. Однако, похоже, самураи не рассчитывали на то, что тут может оказаться подводная лодка. Наверняка наши неплохо так отметились у Сахалина, и противник решил, что все подводные силы сосредоточили на том направлении, чтобы отстоять остров. И вообще Камчатка находится слишком далеко.
Как бы то ни было, но седьмого августа японские крейсера бросили якоря на петропавловском рейде и начали готовиться к высадке десанта. Мы приблизились на расстояние в пару кабельтовых. Я на несколько секунд поднял перископ, зафиксировав положение кораблей, после чего пустил торпеды уже без визуального контакта. В конце концов, дистанция смешная, цель неподвижная. И четыре взрыва возвестили о том, что я вовсе не был самоуверен.
Крейсера довольно активно начали крениться. Ни о каком бое не могло быть и речи, однако я и не подумал всплывать. Нам и одного снаряда за глаза, чтобы пустить пузыри. А вот когда крейсера практически ушли под воду, и стало окончательно ясно, что выстрелить в нас не сможет уже ни одна пушка, мы всплыли, изготовив к бою пушки и пулемёт.
Тем временем на берегу обозначили активность пограничники, выдав длинные, на десяток патронов, очереди из всех пулемётов, тем самым демонстрируя огневую мощь. Ну и пару мин из миномётов пустили, благо их взрыватели исправно срабатывают от удара о воду.
Как итог, адмирал сделал харакири. Железный мужик. Вообще-то, ему и так осталось жить лишь несколько месяцев, но всё равно моё уважение. Лично я ни за что так не поступил бы. Пулю в висок, зная о том, что в плен лучше не попадать, ещё ладно. Но чтобы вот так… да ни за что.
— И какие у вас дальнейшие планы, Олег Николаевич? — спросил меня Бутусов, когда с пленными было покончено.
— Да какие, собственно говоря, планы, Пётр Дмитриевич. Меня отправили защищать Петропавловск. Значит, останусь тут. Полагаю, что война не сегодня завтра закончится. Так что ждём. Либо опять припожалуют самураи, и у меня всё ещё есть чем их встретить. Либо придёт весть об окончании войны.

Глава 29

Буря в стакане

Недоразумение под названием «Форд-А», бодро тарахтя мотором, нёс меня по Владивостоку с бешеной скоростью в шестьдесят вёрст в час. Можно прибавить и до семидесяти, но полагаю, что это будет лишним, потому что даже вот такой ход перебор. Ладно ещё по асфальту или по наезженной грунтовке, но не по брусчатке. Вот только душе захотелось развернуться, а какой русский не любит быстрой еды. Поэтому и воспользовался прямым участком дороги, лишь ветер хлещет в лицо.
Так-то тридцатое октября, погода ясная, на термометре десять градусов. Но из-за влажного встречного ветра ощущения, далёкие от приятных, даже если просто идти. И тем не менее настроение приподнятое, несмотря на начавшиеся в городе волнения с массовыми пьянками, погромами, пожарами и, как следствие, разгулом преступности.
Повлиять на события я никак не могу, а потому постараюсь просто не лезть. Я ведь всё ещё командир подводной лодки, и для наведения общественного порядка привлечь меня не должны. Хотя подобный вариант вовсе и не исключаю. А потому кое-что приготовил на всякий непредвиденный.
Несмотря на погожий день и то, что толпа беснуется по большей части у базара, улица совершенно безлюдная. Добропорядочные горожане предпочитают отсиживаться по домам. Кто-то уповает на боженьку, кто-то сжимает в руках оружие, чтобы защитить свой дом и домочадцев. Оно в этих местах вовсе не редкость, потому как на городские окраины, бывает, и гости из тайги захаживают. Опять же, многие уважают охоту.
Распоясалась сегодня гопота. Солдаты и матросы бузят, потому что им задолжали с выплатами и никак не начнут демобилизацию, хотя война уж почти два месяца как закончилась. Рабочие потому, что им всегда худо, и это не ирония.
Тот, кто полагает, что при царе-батюшке были райские кущи, и сам обманывается, и другим врёт. Иное дело, что жили где-то даже получше, чем в европах, тут спорить не буду, но это так себе аргумент. Потому что с пропастью между слоями общества нужно что-то делать.
Понятно, что к беспорядкам через наших борцунов приложили руку иностранные державы. Но если бы народу не было так тяжко, то он и не поднялся бы. Опять же, где-то там, в центральных губерниях, можно смело кивать на агитаторов, но здесь у всех этих партий позиции слабенькие. Хватило же лишь искры, чтобы накопившийся ворох проблем полыхнул как солома. Теперь главное, чтобы дрова не занялись, а то власти тушить замаются.
Смотри-ка, кому-то дома не сидится. По виду молодая девушка из приличных, в смысле не рабочая ни разу и не служанка. А там поди пойми — дворянка, купчиха или мещанка, пока поближе не глянешь, так и не разберёшь. Впрочем, ведёт себя не беспечно, быстренько так перебирает ножками, едва не бежит. Ну и правильно, неподходящее время для променада.
Вдруг из подворотни выскользнули двое и, схватив её, затащили за угол. Вот только что она была и уже нет. О том, чтобы проехать мимо, у меня даже мысли не возникло. Едва поравнявшись с подворотней, ударил по тормозам и выскочил из авто, благо ни о каких дверях тут и речи нет. Одновременно с этим выхватил из-за борта форменного пальто короткоствольный револьвер Смит-Вессон под нормальный русский патрон.
Один из гопников прижал девицу к стене, приставив к горлу нож. Второй потрошил её сумочку. Ни о какой двусмысленной трактовке тут не могло быть и речи. Поэтому я с ходу вскинул оружие и выстрелил самовзводом. Резиновая пуля диаметром тринадцать миллиметров и весом в полтора грамма ударила вооружённого неизвестного в голову, сбив картуз и опрокинув налётчика на мостовую. Нож глухо звякнул о камни, не навредив девушке.
Второй выронил сумочку и резко развернулся в мою сторону, выставив оказавшийся в его руке солидных размеров свинорез. Однако быстро сообразил, что ловить против огнестрела нечего, и попытался сбежать. Но в этот момент грохнул второй выстрел. Бить в корпус, прикрытый тёплым бушлатом, я не стал, кто знает, пробьёт ли резиновая пуля такую преграду. Попасть в голову мечущегося человека не так уж и просто, опять же, заряд в патроне хороший, а потому, глядишь, ещё и сломаю черепушку. С первым-то выбор был невелик, а тут есть варианты. Поэтому выстрелил ему в лишь наполовину прикрытую задницу.
— А-а-а-а!!! — покатившись по брусчатке, огласил он округу болезненным криком.
Я подбежал к нему и врезал по голове подъёмом стопы. Тут-то я уже всё контролирую, поэтому только вырубил. Подхватил его за шиворот и отволок обратно в подворотню.
— Сударыня, с вами всё в порядке? — спросил я пострадавшую.
— Д-да. Благодарю. Вы их убили?
— Ничего им не станется, — нащупав живчик у первого, отмахнулся я.
— Но вы же в них стреляли.
— Резиновые пули, сударыня. Проломить череп, конечно, могут, но у этого бандита кости толстые, так что минута-другая и будет в порядке. Да и со вторым всё нормально.
Говоря это, я заковывал их в наручники, заведя руки за спину и перекрестив их. Всё, теперь никуда не денутся. Если, конечно, им неизвестен способ деактивации замка с помощью спичинки или щепки. Впрочем, преступникам ещё только предстоит разобраться с устройством этого изделия, потому что наручники с полным оборотом дужки только-только появились на свет.
Мой поверенный Кулагин едва озаботился оформлением привилегий на новое изобретение, как и на травматические патроны. А в мастерских Горского уже наштамповали сотню штук и изготовили пять тысяч патронов с резиновыми пулями. Говорю же, я не желаю иметь касательства к беспорядкам, но готовился к ним.
— Прошу прощения, сударыня, я не представился. Лейтенант Кошелев Олег Николаевич.
— Нечаева Алина Викентьевна.
Очень даже прихорошенькая, если что. Не больше двадцати, среднего роста, судя по облегающему пальто, стройная с весьма аппетитными формами, как я люблю, под шляпкой каштановые волосы, забранные в косу. Лицо овальное, правильной формы, и я не назвал бы её красавицей, хотя весьма симпатичная, с миндалевидными глазами, обрамлёнными длинными ресничками, аккуратный носик, чуть припухлые губки. Впрочем, молодость редко бывает некрасивой. Я бы с такой замутил, но видно, что секс без обязательств точно не её вариант, и коль скоро так, то и заморачиваться нечего.
— Что же вы в такую пору одна по улицам ходите?
— Я пошла к подруге, она живёт вон в том доме, а сама я проживаю вот в этом, — указала она на квартирную четырёхэтажку в полутораста шагах от нас.
Теперь понятно, отчего она так внезапно появилась, что даже моя абсолютная память пасует. Просто я в момент её выхода на улицу тупо не смотрел в ту сторону и, соответственно, не видел этого.
— И чего они хотели? — выпрямляясь, спросил я.
— Деньги, серёжки, цепочку, кольца, — подбирая сумочку, выроненную нападавшим, ответила она.
— Ясно. Я доставлю этих субчиков в полицию. Полагаю, что следователь вас потом навестит, чтобы взять показания.
— Да-да, конечно.
Мне осталось загрузить налётчиков в авто, прихватив эту парочку ещё и концом верёвки, нашедшимся в багажнике. Увы, техника ненадёжная, а потому без буксировочного троса никуда. Далее врубил передачу и, бодро тарахтя мотором, покатил к полицейскому околотку.
— Эк-ка! Какие люди! Рябой, Губа, на чём это вас прихватили, голубчики мои? — всплеснул руками дежурный унтер.
— На ограблении, — ответил вместо них я.
— Городовой старшего разряда Климушкин, ваше благородие, — наконец разглядев меня за бандитами, представился полицейский.
— Лейтенант Кошелев.
— Спиридон Климович, этот в нас стрелял из револьвера, — пожаловался получивший резинкой в задницу.
— И отчего же вы тогда живы? — хмыкнул полицейский и уже ко мне: — Вот ей-богу, по сегодняшним делам лучше бы вы их пристрелили, ваше благородие, возни меньше было бы.
— Не по закону это, Спиридон Климович, — опять заканючил хромой.
— Зато по душе, родненький. Потому как забот у нас нынче столько, что отписать в наряд труп куда проще, чем определить вас в камеру, паразиты вы эдакие. Хм. А что это за занятные такие браслетики на них, ваше благородие?
— Новинка. Весьма удобно и практично, — закончив снимать с бандитов наручники, ответил я.
После чего продемонстрировал, как ловко можно в них упаковывать клиента. Унтер не удержался, попробовал лично, и его глаза загорелись. Реальный пользователь сразу увидел все плюсы конструкции, что тут ещё скажешь.
— И где такие можно раздобыть, ваше благородие?
— Пока нигде, но можешь оставить себе эти. — Я кивнул на наручники и выложил на стол два ключика к ним.
Для хорошего дела не жалко. А в этих руках они точно не заржавеют. Я и остальную партию передам полицейским Владивостока. Успеется ещё на этом заработать. Тем паче, что на Приморскую область у меня особые виды.
— Вот спасибо так спасибо, ваше благородие. Ну что же, давайте к этим субчикам, а то сейчас наши начнут других подвозить. Я пока в книгу их занесу да укажу кратенько, кто да зачем, а с подробностями после уж будем разбираться.
— Если кратко, то эти двое попытались ограбить Нечаеву Алину Викентьевну.
— Это доктора Нечаева дочку?
— Я с ней незнаком, проезжал мимо, увидел нападение и вмешался. Этот приставил ей к горлу нож, и я выстрелил ему в голову. Тот попытался убежать, и я подстрелил его в задницу.
— Это как же, ваше благородие? — полицейский обвёл недоумевающим взглядом гопников.
— Резиновые пули. Может ушибить или поломать кость, но под кожу не залезет. Но у этого череп крепкий, выдержал. А вот через тёплую одежду уже пробивает слабо, потому зимой либо в голову, что опасно, либо по ногам.
— А лучше в задницу, — хохотнул полицейский унтер.
— Именно, — подтвердил я.
— Всё понял, ваше благородие. Большое спасибо. И мы вас, наверное, опять потревожим.
— Это ваша работа, братец. Поэтому всё, что от меня зависит, сделаю без вопросов.
Уже на выходе из участка столкнулся с двумя городовыми, волокущими четверых пьяных нарушителей. Ну или преступников, кто знает, на чём их прихватили, на мародёрстве, погроме или банальном мордобое. Говорю же, в городе сейчас чёрт знает что творится, и ситуация с каждым часом ухудшается.
Надеюсь, события не сильно отличаются от известных мне, и волнения погасят с минимальными потерями. Хотя на этом ничего и не закончится. Надо бы как можно быстрее уволиться с флота и валить в закат, пока не замарался.
Собственно, именно по этой причине я и заморочился с наручниками и травматическими патронами. Не хотелось бы пачкаться убийствами. А так вырубил, скрутил, сдал властям. Совершил преступление — отвечай. И уж тем более, коль скоро ты на службе и действуешь в нарушение присяги.
Можно сколько угодно твердить о том, что суды в царской России были несправедливыми, но они были. Без суда могли только в ссылку отправить. А смертная казнь, несмотря на её наличие в соответствующих статьях, по факту применялась только к оголтелым бомбистам. Даже закоренелых убийц отправляли на каторгу.
Хотя второе и третье восстания во Владивостоке без казней не обойдутся. Но тут уж как ни крути, а без жёстких решений власть попросту не устояла бы. Так что мягкого варианта умиротворения, как при первом бунте, не будет. Потому-то я и хочу разделаться со службой до того, как это случится.
Размышляя над этим, я доехал до бухты Улисс. Хорошо, что дождей три дня не было, и ветер с солнышком успели просушить дорогу, иначе намучался бы. Хоть бы гравием отсыпали, что ли. Хотя кому это надо, кроме подводников, а у нас пока с возможностями откровенно плохо.
Просёлок перемахнул возвышенность, и передо мной предстала бухта во всей её осенней красе. В смысле, несмотря на погожий день, картина достаточно унылая. Казармы, плац, административные здания, склады. Всё ещё необустроенное, пожухлая трава, там, где её вытоптали, голая земля, по периметру кучи строительного мусора. Единственно радуют глаз две сопки по другую сторону бухты на полуострове Назимова, покрытые по осеннему пёстрым лиственным лесом.
У берега, уткнувшись в берег, рядком выстроились пять «касаток». До бетонных причалов дело ещё не дошло, а деревянные времянки ладить не стали. Решено сразу делать всё основательно, потому что отсюда базу подводных лодок переносить уже не будут. И скорее всего сюда же передислоцируют и миноносцы.
Отчего пять «касаток»? Увы, но в отличие от прежней истории, в здешнем варианте без потерь у подводников не обошлось. Впрочем, тут им реально пришлось повоевать, а не ограничиваться патрулированием подходов к Владивостоку.
Пока мы несли дежурство на Камчатке, наши товарищи дрались у Сахалина. Причём в прямом смысле этого слова. За время боёв им удалось потопить один броненосец, вспомогательный крейсер и четыре транспорта с десантом.
Броненосцем оказался «Адмирал Сенявин», переименованный японцами в «Мисиму». Тут отличилась лодка «Фельдмаршал Граф Шереметев» под командованием лейтенанта Заботкина. И, увы, это был его последний бой. Эсминцы навалились на подлодку толпой, и в базу она не вернулась…
Война, как и в известной мне истории, завершилась двадцать третьего августа, и со схожими пунктами мирного договора. Разве только Сахалин там не звучал никак. Оба укрепрайона устояли под натиском вражеских дивизий, и ни о какой оккупации не могло быть и речи. Японцы же лишь понесли дополнительные потери как людские, так и материальные.
Впрочем. Как по мне, то лучше уж половина острова отошла бы самураям. Ей-богу, я всё равно считал бы, что добился своего и прогнул старуху. Ведь за сохранение этого убыточного для России клочка суши пришлось заплатить жизнью генерала Кондратенко. Не уберегли генерала от шальной пули. А может, и не шальной, кто ж знает. С его гибелью я лишился надежды более или менее существенно повлиять на ход боевых действий в предстоящей мировой бойне.
Есть ещё генерал Белый, который прислушивается ко мне побольше покойного Романа Исидоровича. Однако сомневаюсь, что он сумеет сделать достаточно успешную карьеру, чтобы стать командующим фронтом. А это открывало весьма широкие перспективы. Ведь мало иметь передовое оружие, о чём я намерен позаботиться, не помешает ещё и использовать его грамотно.
Я, конечно, могу попробовать этому поспособствовать, но тут ведь есть и свои риски. Во-первых, Василий Фёдорович может заболеть и умереть, как это было в других мирах. А во-вторых, у меня имелись на него планы именно на Дальнем Востоке. Убери его из раскладов, и всё может стать на порядок сложнее. Да, это план «Б», но кто сказал, что им следует жертвовать, ставя только на «А»? Глупо же складывать все яйца в одну корзину.
— Олег Николаевич, очень хорошо, что вы вернулись, — встретил меня мой командир Плотто.
— Что-то случилось, Александр Владимирович?
— Распоряжение из штаба. Выделить господ офицеров для патрулирования улиц. В городе чёрт знает что творится.
— Я еду из мастерских Горского, так что в курсе происходящего. Столкнулся с двумя грабителями, напавшими на девушку, задержал и передал полиции.
— Вы, как всегда, на острие событий.
— Я не был бы столь категоричен.
— Уж поверьте, со стороны виднее. Словом, собирайтесь. Оставите на лодке Налимова, а сами…
— Александр Владимирович, позвольте мне выдвинуться со своими матросами.
— Эм-м-м…
— Поверьте, те, кого я отберу из команды, не подведут и к всякой шушере присоединяться не станут. Я головой за них ручаюсь.
— Ваши варяжцы?
— Харьковского оставлю в помощь Петру Ильичу. Ну и Родионов отправится с нами с кинокамерой вместо оружия.
— Опять это ваше стремление заработать.
— Заработать не равно нажиться на несчастье, Александр Владимирович, но отчего-то в вашем тоне звучит знак равенства. К тому же это хроника исторических событий. Для нас происходящее головная боль и реальность, для потомков задокументированные факты. Ценность того, что вы полагаете недостойным чести офицера, в будущем будет весьма велика. И я сейчас не о деньгах.
— Обиделись?
— А вы обижаетесь на то, что господа офицеры смотрят на вас свысока, потому что полагают, будто бить в спину, чем и занимаются подводные лодки, недостойно русского моряка?
— Глупости какие. С чего бы мне обижаться на тех, кто не видит дальше собственного… Хм. Я вас понял. Прошу меня простить.
— Вам не за что извиняться. Они продолжают упорствовать в своей закостенелости, тогда как вы делаете шаг вперёд.
Мы успели облачиться в бронежилеты и каски, вместо браунингов подвесили кобуры со снятыми с вооружения смит-вессонами на случай, если дело дойдёт до короткой дистанции. В руки дробовики с травматическими патронами и раструбами мортирок для стрельбы светошумовыми гранатами. Говорю же, я готовился на всякий непредвиденный, и он таки случился. Нормальные боеприпасы так же берём с собой, но их я пристроил в багажнике, чтобы ни дай боже не перепутать.
Когда уже собрались и приготовились выдвинуться, к базе подкатил форд Суворова. Я с ним договаривался насчёт транспорта на случай, если меня припашут к патрулированию. Как-то не хочется оказаться в одном патруле с теми, в ком не уверен. Да и на чистоплюя какого можно нарваться. А оно мне надо — рисковать на ровном месте. Парням же я полностью доверяю.
Один за руль, второй рядом, третий и четвёртый на заднем диване, пятый и шестой по бокам на подножках. Нормально получилось. Правда, вместе со мной бойцов только десять. Одиннадцатый Родионов с кинокамерой. Двенадцатый водитель Суворова. Парнишка наотрез отказался передавать авто, потому как перед хозяином за него в ответе.
Стоило нам выехать на улицу Славянскую, которую и надлежало патрулировать, как сразу же увидели толпу у разгромленного трактира. Народ был сильно навеселе, причём хватало среди них как гражданских пальто, пиджаков с армяками, так и бушлатов с шинелями. Народ и армия, как говорится, едины.
Я остановил авто, не доезжая полтораста шагов. Второй форд встал рядом.
— Приготовить гранаты, — приказал я.
Народу не меньше сотни, так что одной-двумя не обойтись. А вот каскад из десятка уже совсем другое дело. К тому же толпа не такая огромная, чтобы подавить друг дружку. Ну, зашибут кого или уронят неудачно так, что он себе руку сломает. Так ведь думать надо, прежде чем влезать в такую бучу.
Хлопки холостых выстрелов никакого эффекта не возымели. Это были реально хлопки, заряд слабенький, да и стреляли издали. Но уже первый взрыв вызвал испуганные вскрики. Кто сказал, что пьяному хрен по деревне? Враньё! Всё они понимают и страх имеют. Просто если уверены в том, что для них лично опасности нет, то прут, как кабан на случку. А неизвестность всегда пугает. Порой до усрачки. Петарды начали рваться одна за другой. Грохот такой, что едва стёкла не вышибает, да ещё и яркие вспышки, не смотри, что ясный день. И толпа побежала.
Я сразу же притопил акселератор. Нужно не просто разогнать народ, а ещё и повязать кого-то. За учинённые беспорядки должен кто-то ответить. Боретесь за права? Не вопрос, боритесь, идите к присутственным местам, захватывайте почту, телеграф. Но при чём тут трактир, где даже телефона нет?
— Выстроиться в шеренгу, — выкрикнул я, едва мы выпрыгнули на грунтовую дорогу.
Не прошло и четверти минуты, как из трактира повалила разношёрстная толпа. Я тут же приказал открыть огонь, и загрохотали выстрелы. Это не холостые заряды для гранат, а вполне себе полноценные. Раскаты выстрелов заметались по улицам, отражаясь от домов и влетая в уши. Народ с криками и матом вертелся на месте и падал на землю, продолжая корчиться уже там. Мы продолжали стрелять, пока оставшиеся на ногах вновь не забежали в трактир, оставив своих сражённых компаньонов.
— Вяжем! — приказал я.
Шестеро парней поспешили выполнить приказ, забросив дробовики за спины и вооружившись наручниками. Застрекотали зубчатые механизмы, перемежаемые матами, стонами и откровенным нытьём. Убить никого не убило, но досталось мародёрам изрядно. Варяжцы сноровисто пристёгивали задержанных между собой. Сначала устроили хоровод вокруг фонарного столба, а потом гирлянды из прикованных друг к другу пленников.
Завершив с улицей, сунулись внутрь, но там нашлись только пятеро горемык, не сообразивших, что под столом не укрыться и лучше воспользоваться чёрным ходом. Нормально. Я и не собирался задерживать всех.
Очистив трактир, мы составили вереницу из двух дюжин пленников и сопроводили их в ближайший околоток. Где нам были совершенно не рады. Однако то обстоятельство, что я не намерен снимать с задержанных наручники, и передал соответствующее количество ключей, примирило нас с правоохранителями.
Как я и говорил, пьяные всё понимают и никогда не полезут на рожон, если их завышенная планка самоуверенности говорит о том, что можно и огрести. Так что до самого утра на нашем участке ответственности больше ничего не случилось. А так-то Владивосток горел. К утру от матросской слободы, окружного суда, морского собрания и дюжины магазинов остались одни пепелища.
К полудню ситуация ничуть не улучшилась. Хотя к нам так никто и не полез, я предпочёл отвести своих людей к дороге в бухту Улисс. Мы перекрыли её от возможного появления восставших. Ну и чтобы не пустить в город какие-нибудь горячие головы из числа подводников, если таковые найдутся.
К слову, всех ранее задержанных нами повстанцы освободили. Полицейские же предпочли покинуть город, вышедший из-под контроля. Девять из них с семьями пришли к нам, рассчитывая отсидеться за городом. В результате семьи отправили к нам на базу, а служилые присоединились к моим людям.
В город ввели войска, но солдаты отказались стрелять в бунтовщиков, часть даже перешла на их сторону. Говорю же, допекли людей.
И тогда власти начали договариваться. Пообещали выполнить некоторые требования, выдворили из города ненадёжные части и в принципе всё сошло на нет. Город умиротворился. Вот только ненадолго. И я это прекрасно знал, поэтому решил форсировать вопрос с увольнением в запас как себя любимого, так и своих варяжцев.
И как-то плевать на косые взгляды в мою сторону. Старуха подвинулась, уступив моим потугам. И планов у меня теперь громадьё, чтобы терять время попусту, да ещё и заливать свой авторитет кровью. Моим планам это точно пойдёт во вред, а потому отходим в сторону и занимаемся своими вопросами.
Восстание там, не восстание, какая разница. Чиновничье крапивное семя, будь оно в гражданском или военном мундире, ничему не научится, пока не грянет гром. И в свете случившегося выходит, что всё же не всякий гром его пугает. Я это к тому, что за откровенную взятку и, надо сказать, весьма немалую мне удалось в недельный срок уволиться самому и прихватить с собой парней.
Я уже говорил, что нам предстоит слишком много дел, а времени нет совсем. Происходящее же, как это не цинично звучит, воспринималось мною как буря в стакане. Я не против подумать над тем, как предотвратить последующие выступления и избежать бессмысленных жертв. Вот только делать я это намерен по-своему.

Константин Калбазов
Неприкаянный 4


Глава 1

ПРОЧТИ!!!
Дорогой читатель, это черновик со всеми его ошибками, опечатками, нестыковками и несоответствиями. Очень хорошо подумай прежде чем покупать книжку, и потом не выноси мне мозг тем, что ты оплатил и хочешь получить качественный продукт. Если желаешь получить доступ к уже отредактированному варианту, тебе придётся подождать замены чернового текста на чистовой.

Америка, она такая… Америка

— Сэр, позвольте ваш саквояж, — вежливым тоном произнёс незнакомец.
На вид и по голосу довольно молодой, вряд ли старше тридцати. Внешность особо не рассмотреть из-за повязанного на лицо платка. Высокий, крепкого сложения, в тёмном костюме довольно хорошего пошива, на голове шляпа федора, с широким полями, из под которых выглядывают серые глаза. Взгляд жёсткий, никак не вяжущийся с показной вежливостью и явно указывающий на то, что его обладателю лучше не перечить.
А вообще, всё происходит в лучших гангстерских традициях. Одетый с иголочки налётчик, грабит банк, будучи подчёркнуто вежливым с оказавшимися внутри посетителями. Правда, если не ошибаюсь это типично для двадцатых и тридцатых годов, времён великой депрессии, когда американцы люто ненавидели банкиров и почитали грабителей как героев. Сейчас же только конец июня девятьсот шестого. И угораздило же меня.
— Сэр, при всём уважении, вы кажется пришли грабить банк, а не его клиентов.
— Штырь, да прикончи ты его! — грубо крикнул один из налётчиков.
Этот одет попроще и с явными повадками уголовника. У его ног лежит охранник с окровавленной головой, быть может и жив, хотя удар рукояткой револьвера здоровья ему явно не добавит. Двое других, даже не вспомнили о своём долге хранить деньги капиталистов, резво вздёрнув лапки к верху, и позволив себя разоружить. Они предпочли лишиться работы, чем жизни. Ну что же, не мне их в этом винить.
— Заткнись, Малыш и делай своё дело, — грубо огрызнулся стоявший передо мной, и вновь перешёл на нарочито вежливый тон. — Сэр, я вынужден настаивать.
При этом он слегка повёл стволом кольта в ободряющем жесте, и чуть склонив голову на бок картинно взвёл курок. Я не видел, а скорее ощутил, как стоявший рядом Ложкин напрягся, в готовности начать действовать.
— Не стоит, Ваня. Этот выстрелит, — на английском произнёс я, протягивая саквояж.
Мой боевой товарищ за прошедшие месяцы успел довольно неплохо изучить этот язык, хотя и говорил с жутким акцентом. Просто удивительно, как сильна порой в людях жажда знаний. Бывший артиллерийский кондуктор буквально впитывал их в себя, словно губка и ему постоянно хотелось большего, словно он стремился наверстать упущенные годы.
— Ого. Тяжёлый. Что там? — поинтересовался грабитель, когда его чуть повело.
Увы, мой расчёт на то, что увесистая ноша отвлечёт налётчика и позволит мне действовать не увенчалась успехом. Мужчина оказался либо слишком крепок, либо хорошо тренирован. Он не потерял концентрацию и ствол револьвера по прежнему смотрел мне в грудь.
— Облигации, деньги и немного золотых монет, — пожав плечами, коротко ответил я.
— И на какую сумму?
— Три с половиной миллиона долларов.
— Хорошая шутка, — ухмыльнулся он.
— Это не шутка.
Дурачку бы понять, что такие деньги простому налётчику не простят. И даже если он мне не поверил, стоило бы проверить, заставив меня же открыть саквояж. Но ничего подобного.
— Значит я сорвал джек-пот. Благодарю вас, сэр, — хмыкнул он.
На губах появилась сочащаяся патокой улыбка. Ну что за самовлюблённый ублюдок. Этого ему показалось мало, и так как левая рука занята увесистым саквояжем, выделываясь он изобразил озорной жест приветствия, отсалютовав мне стволом револьвера, поднесённым к полям шляпы.
Я уже давно вогнал себя в режим аватара, а потому мгновенно воспользовался этим, откинув полу сюртука и выхватив из открытой кобуры браунинг модели девятьсот третьего года. Во взгляде грабителя возникло недоумение, без тени испуга. Он даже не дёрнулся, чтобы вновь навести на меня оружие. Грохнул выстрел, шляпа слетела с головы, обнажая коротко стриженные тёмные волосы. Девятимиллиметровая пуля ударила точно над переносицей, пробив череп насквозь и выметнув из затылка фонтан из крови и мозгов.
Второй выстрел, и тот самый Малыш, не отличающийся малыми габаритами, замер, словно лом проглотил, после чего осел на колени и грохнулся лицом в каменный пол. Это не слабенькая семимиллиметровая пуля от прежней модели, и валит с гарантией.
Справа грохнул ещё один выстрел, это уже включился Ложкин, подстрелив грабителя выбежавшего из двери ведущей в хранилище. Внутри должен находиться последний и мы направились к входу, прикрывая друг друга.
С улицы донеслись два выстрела, а затем ещё один вдогонку. Ложкин продолжил идти к двери, в то время как я обернулся беря на прицел вход с улицы. Дверь распахнулась, и из-за створки появился Будко. Действовал грамотно, в полуприсяде, осматривая помещение держа на изготовку пистолет.
— С нами порядок. Тут чисто, — выкрикнул я.
— Принял, — с явным облегчением откликнулся он, поднимаясь и окончательно вход в помещение.
— Григорий? — коротко спросил я.
— Держит улицу, — откликнулся он.
— Держи вход.
— Есть.
Пока мы обменивались рубленными фразами Ложкин уже был у входа в хранилище и извлёк из подсумка на поясе светошумовую гранату. Получив мой одобрительный кивок, хлопнул грибком запала себя по бедру, после чего забросил гостинец вовнутрь. Грохнуло, сверкнуло, изнутри послышались крики двоих, звучавшие в унисон на одной протяжной ноте.
Я скользнул в проход первым. Веселуха случилась совершенно неожиданно, но это не значит, что я кому-то уступлю возможность пережечь всплеск адреналина. Впрочем, всё закончилось не успев начаться. Едва рассмотрел последнего налётчика, на пару со служащим банка зажавшего уши и орущего благим матом, как нажал на спуск. Голова мотнулась, и горе-грабитель откинулся на спину, разметав руки. Труп. Без вариантов.
Служащий банка, которого заставили помогать обносить хранилище, похоже так ничего и не заметил, сосредоточившись на своих болезненных ощущениях. Вот и ладушки. Можно было конечно и задержать, но с трупами проблем меньше.
— Что там на улице? — возвращаясь в операционный зал, спросил я у Будко.
— Полицейский мимо проходил. И как пальба началась, бросился к двери. И тут из авто у входа шофёр ему в спину два раза пальнул. Ну я его того… упокоил, Гришку оставил присмотреть снаружи и сюда.
— Ясно. Проверь, может полицейский ещё жив. Леди и джентльмены, всё в порядке, все грабители мертвы. Сохраняйте спокойствие, ждём прибытия полиции.
Странное дело, но никто не запаниковал и не дёрнулся на выход. То ли всё ещё в шоке, то ли нервы у всех крепкие, а то, глядишь и ограбление банков для них дело привычное. Кто их янки поймёт…

Прошедшие восемь месяцев для меня оказались весьма плодотворными. За это время я умудрился заработать более девяти миллионов рублей. Около миллиона пришли с карточной игры, которой я пробавлялся лишь время от времени, позволив себе немного пощекотать нервы охотой на опасных хищников. Устроился на работу в детективное агентство «Пинкертон и Ко» и выслеживал опасных преступников. Ну вот не могу я без адреналина.
Остальные средства получены официально, с уплатой полагающихся налогов, сборов и банковских издержек. Большую часть из них я подготовил для покупки контрольного пакета банка, меньшую оставил в распоряжении брокерской конторы в Нью-Йорке.
Никогда бы не подумал, что различные форумы любителей альтернативок могут быть столь полезными. Однако, среди всего того бреда, что оппоненты вываливают друг на друга, порой встречаются и дельные мысли.
На одном из форумов сошлись два бойца невидимого интернетного фронта. Ветка их спора вышла насколько непримиримой, настолько же и занятной. Так первый расписывал процесс получения крупных средств для деятельности попаданца. Для этого он предлагал воспользоваться американской биржей, чтобы в течении года собрать стартовый капитал начиная игру с какой-то тысячи долларов. Вообще-то не то, чтобы малая сумма, но её он намеревался раздобыть банальным грабежом. И далее обеспечить подпитку деятельности главного героя по реформированию России за счёт пиндосов, путём финансовых спекуляций.
Его оппонент не менее яростно возражал ему, и требовал доказательства в студию. И ему их предоставляли в виде фото газет, и страниц биржевых справочников. И чем дальше, тем больше распалялись спорщики. В результате конструктив пропал, и начались взаимные оскорбления и метание дерьмом.
Стоит ли говорить, что алгоритм игры на бирже, и сканы справочников намертво впечатались в мою память и у меня на руках оказалось значительно больше одной тысячи. Раз эдак в триста.
Поначалу-то я пошёл проторённой дорожкой и устроился за карточным столом. Но не желая лишний раз светиться отправился в мировое турне и начал его с Америки. Деньги планировал понемногу переправлять на свой счёт в «Русско-Китайский Банк», откуда честь по чести выплачивать налоги, дабы ко мне не возникло ненужных вопросов.
Ещё в начале турне, оказавшись в Нью-Йорке я без видимой цели забрёл на Уолл-стрит, тогда-то и вспомнил об этом споре на форуме. Деньги для меня всего лишь средство, никогда не испытывал по отношении к ним особого пиетета — легко пришли, легко ушли. Поэтому и решил проверить выкладки того интернетного эксперта. Чем чёрт не шутит, а вдруг выгорит. В моём распоряжении были сведения в промежутке от девятисотого до конца девятьсот шестого года. То есть, до момента когда Россия, не без помощи попаданца, должна была не просто выиграть войну, но и предотвратить революционные выступления, начав мирный процесс реформирования.
Не разбираясь в механизме биржи и не будучи экономистом я нанял нужных людей, зарегистрировал брокерскую контору и отдал соответствующие распоряжения, предоставив работникам для операции сразу сто тысяч долларов. Они посмотрели на меня как на дурака, но жалование положено щедрое, а потому никаких причин игнорировать мои рекомендации. Всего лишь через неделю, к их и моему удивлению мы утроили вложенную сумму. Тогда я передал им все свои оборотные средства. Так и пошло, я указывал направление в котором следовало двигаться, они решали техническую сторону вопроса.
Не сказать, что мы неизменно были в плюсе. Всё же рассуждения за монитором компьютера и реальность серьёзно так отличаются. Однако удачные сделки превалировали. Сейчас контора ещё продолжает работать, я намерен выдоить эту корову досуха. То есть до конца этого года, пока располагаю вполне себе правдивыми прогнозами. После чего свернём эту деятельность…

Я смотрел на сидевшего передо мной капитана не проявляя обеспокоенности. Из нашей четвёрки трое в настоящий момент находились в полицейском участке и только Снегирёв, мой бывший рулевой оставался на свободе, не проявив себя при налёте на банк. Будучи неподалёку он ожидал когда мы покинем участок, в чём я ни на мгновение не сомневался.
Волноваться никаких причин, потому что мы ничего противозаконного не совершили. Наоборот, уничтожили грабителей, что в значительной мере упрощало процедуру оформления дела, а при должном подходе и расторопности, полицейские даже могли поставить это себе в заслугу. Тем более, что один из их товарищей был ранен при исполнении служебного долга. Несмотря на две пули, его жизнь вне опасности, что радует.
Однако полицию не на шутку возбудило содержимое моего саквояжа. Облигации, золотые сертификаты, двенадцать тысяч наличными и десять двадцатидолларовыми золотыми монетами. На секундочку весу во всём этом больше пуда. Ну и сумма конечно же, более трёх с половиной миллионов долларов.
— Итак, мистер Кошелев вы являетесь агентами детективного агентства «Пинкертон и Ко», — произнёс капитан.
— Совершенно верно, сэр.
— Это объясняет наличие у вас оружия, но никак не наличие в вашем саквояже столь крупной суммы.
— Что именно вызывает у вас сомнение, сэр?
— Мне непонятно законным ли путём получены эти деньги, мистер Кошелев. Сами понимаете, при вашем роде деятельности возможны различные варианты.
— Облигации выписаны на моё имя. У вас вызывает сомнения банк, выдавший мне эти ценные бумаги? Полагаете, что они вот так открыто станут покрывать укрывательство от налогов?
— Обмануть можно и банк. К тому же, у вас двенадцать тысяч наличными, двадцать пять золотыми сертификатами и десять золотой монетой.
— Я являюсь владельцем брокерской конторы и последние полгода дела на бирже для меня складываются весьма удачно. Сэр, я понимаю вашу озабоченность, однако если позволите мне позвонить моему адвокату, он довольно быстро развеет ваши сомнения, предоставив все необходимые документы. Что касается моего посещения банка, то я заходил туда обменять золотые сертификаты на монеты, необходимые мне для сделки.
— И какой именно сделки?
— Не думаю, что обязан посвящать вас в свои коммерческие дела, сэр. Если, конечно же нет соответствующего ордера и запрета на использование в расчётах золотых монет.
Закон? Да я вас умоляю. У него во взгляде так и плещется зависть. Ещё бы, при виде такой кучи денег. Целое состояние, если что. Я снял со своего счёта львиную долю средств, намереваясь вернуться в Россию, чтобы выкупить контрольный пакет Русско-Китайского банка.
Банковские издержки со всеми этими переводами обошлись бы куда дороже, поэтому я решил воспользоваться ценными бумагами. Чтобы обезопасить свои капиталы, оформил именные облигации, которыми никто кроме меня не сможет воспользоваться.
Что же до золота, то это эхо моих карточных баталий. В салонах и клубах игра шла на наличные, ни о каких фишках не было и речи. Некоторые выставляли на кон золотые сертификаты номиналом от десяти до пятисот долларов. В России проку мне от них мало, к тому же реальный металл в недалёком будущем будет куда предпочтительней. Вот я и решил обналичить их. А тут такая незадача.
— Ордера у меня нет, мистер Кошелев.
— В таком случае, сэр, давайте покончим с формальностями и мы пойдём по своим делам.
— Непременно. Но для начала, вы всё же позвоните своему адвокату и представите подтверждающие документы на обнаруженную при вас сумму.
— Мне позвонить с аппарата в коридоре? — указал я рукой на входную дверь.
— Ну что вы. Воспользуйтесь моим, — подвинув ко мне телефон, предложил он…
Моего адвоката, мистера Реда пришлось прождать битый час. Увы, но он не сидит всё время в офисе ожидая моего звонка. Зато с его появлением всё разрешилось буквально в считанные минуты. Он представил все подтверждающие документы, и об уплате налогов в том числе, после чего все претензии к моей персоне пропали. Чего не сказать об интересе.
Ход с именными облигациями конечно хорош, но даже их можно пустить в оборот, пусть и потеряв при этом львиную долю номинала. К тому же у нас ведь ещё и сорок семь тысяч наличными, в различном выражении. И за меньшее лихой народец на риск пойдёт, а в том, что их полицейского участка течёт как из дуршлага, я ничуть не сомневался.
Поэтому принимая из зарешёченного окошка пару свих браунингов, я ничуть не смущаясь проверил их состояние и наличие патронов в стволах. Модель девятьсот третьего года отличался от своего предшественника, который я пользовал в Артуре, как по массогабаритным характеристикам, так и по мощности девятимиллиметрового патрона, и, что немаловажно, по эргономике.
Разумеется это и не значит, что с ним я теперь не расстанусь. В мои планы входит разработка своего пистолета и даже уже есть будущий оружейник, на которого я намерен сделать ставку, пусть Горский пока ещё и занимается производством изделий далёких от оружия. Но патрон я однозначно возьму этот. А чтобы не покупать лицензию слегка его изменю. Окончательно избавлюсь от фланца, капсюль сделаю чуть больше, пуле придам чуть коническую форму использую другой порох и увеличу навеску, за счёт чего возрастёт и энергия. Всё, совершенно новый патрон готов. К тому же он вполне подойдёт и для пистолета пулемёта.
Когда вышли на крыльцо участка Снегирёв припарковавшийся чуть поодаль, тут же засуетился. Выйдя из машины обошёл её спереди и взялся за заводную рукоять. Один единственный проворот и шестицилиндровый двигатель тут же схватился, заурчав сыто и довольно громко.
«Форд-К», новинка этого, девятьсот шестого года, автомобиль представительского класса по разумной цене в две тысячи долларов. Если на рубли, то выходит три восемьсот восемьдесят. Не так уж и дёшево, но я не мог отказать себе в его покупке.
В отличии от моей каки на колёсиках оставшейся во Владивостоке, этот мог разогнаться до номинальных восьмидесяти километров не с одним лишь водителем, а с полной загрузкой. И уверено катил не только по прямой, но и в горку. Плюс, был куда просторней, двигатель расположен впереди под капотом, а не под сиденьем водителя.
Хороший автомобиль, один из первых, сошедших с конвейера Форда, верой и правдой отслуживший нам на протяжении пяти месяцев. А покататься ему за это время пришлось изрядно. Потому как куда только нам не приходилось кататься в поиска преступников. Случались как покатушки по бездорожью, так и погони со стрельбой. Правда, обошлось без дырок.
Хороший автомобиль, но возиться с ним и забирать с собой я не собираюсь. Лишняя суета, она и есть лишняя. Во Владивостоке меня ожидает моя кака на колёсиках, а на будущий год я намерен пересесть в ВАЗ.
Он уже полностью разработан, и в настоящий момент прототип, собранный в мастерской, проходит ходовые испытания. Заодно на едва заработавшем станкостроительном заводе сейчас во всю выполняют заказ по производству станков для моторостроительного завода. Инженеры-конструкторы проектируют станки и оснастку для автомобильного. И всё это, чтобы наладить первое конвейерное производство русского автомобиля.
На самих будущих предприятиях пока только возводят стены цехов. А так же уже действуют ремесленное и реальное училища, где куются будущие кадры. Вообще, с ними у нас ожидаются серьёзные такие сложности. Суворов конечно сейчас вовсю сманивает рабочих с запада, но я уверен, что успехи его будут более чем скромные. Поэтому попытаюсь сделать ставку на Столыпина, глядишь и выгорит.
— Олег Николаевич, экипаж подан, — подкатив к крыльцу полицейского участка, произнёс Снегирёв.
— Мистер Ред, не желаете присоединиться? — предложил я адвокату.
— Благодарю, моё авто ожидает меня, — поднял он руку подзывая своего водителя.
— Понятно. С вами, как всегда приятно иметь дело, — приподнял я шляпу.
— Вы отплываете как и планировали, мистер Кошелев?
— Пароход отходит послезавтра. Кстати, мистер Ред, не посоветуете, где мы сможем обналичить золотые сертификаты, без предварительного заказа?
— Вам так необходимо золото? Это же жутко неудобно, — повёл плечами адвокат.
— Увы, но такова необходимость.
— О какой сумме идёт речь?
— Двадцать пять тысяч долларов.
— Позвоните мне через час.
— Благодарю.
Распрощавшись с Бобби Редом, мы сели в своё авто. Я и Ложкин разместились на заднем сиденье, пристроив между нами саквояж. Когда тронулись по направлении гостиницы, не забывали посматривать по сторонам, не без основания опасаясь нападения. Увы, но полицейский участок не то место, где хранят тайны, а такие жирные гуси как мы, желанный трофей.
Как там было у Мальчиша-Кибальчиша — нам бы только ночь простоять, да день продержаться? А там пароход «Корея» и прямиком из Нью-Йорка в Либаву. Максимум две недели и здравствуй Санкт-Петербург.

Глава 2

Ну здравствуй, Россия матушка

Лайнер «Кайзерин Аугуста Виктория» уверенно резал воды Атлантики неся на борту порядка полутора тысяч пассажиров. Мне казалось, что в это время все стремятся в Америку, а потому то, что пассажирские места четвёртого класса на дечной палубе оказались занятыми на две трети, меня откровенно удивило. Нет, мы-то устроились в первом классе, это я просто проявил любопытство.
Оказывается, хватает разочаровавшихся в свободной стране и желающих отправиться обратно в старый свет. Ну что же, надеюсь, что возвращение пойдёт им на пользу и они наконец найдут своё место под солнцем.
После происшествия в банке я не решился придерживаться прежнего маршрута и отправляться через океан на пароходе Доброфлота «Смоленск». Регулярные рейсы Либава—Нью-Йорк открыли как раз в этом году, что оказалось весьма кстати. Каких-то десять пятнадцать дней, и мы в России, ну или в Латвии, что сейчас одно и то же. Но, оттуда до Питера всё равно делать пересадку, к тому же меня не отпускало ощущение, что по нашему следу могут пойти жаждущие наживы. Желание взбодриться всплеском адреналина и глупость вовсе не одно и то же, а потому я предпочёл изменить планы.
Обменяв сертификаты на золото, в гостиницу мы завернули только чтобы забрать вещи. После чего перебрались во второсортный отель под вымышленными именами, где и переночевали, предварительно продав автомобиль. Несмотря на то, что деньги были мои, Снегирёв сделкой остался крайне недоволен. Нашему форду всего-то неполные пять месяцев, и несмотря на активную эксплуатацию выглядит он хорошо, и находится в отличном техническом состоянии, а продал я его за каких-то девятьсот долларов. Ну вот не хочет принять Григорий того, что продать быстро, значит продать за дёшево.
Утром следующего дня мы поднялись на борт новенького с иголочки лайнера «Кайзерин Аугуста Виктория». Германия так же открыла регулярное сообщение на линии между Гамбургом и Нью-Йорком.
Надо сказать, что маршрут пользовался популярностью и свободное место нашлось только в первом классе, второй и третий забиты под завязку. В четвёртом, на дечной палубе, мест хватает с избытком. Но это крайний случай. Ничего не имею против пролетариев, но если могу устроиться с удобствами, то предпочту переплатить. А там, даже не каюты, а самые натуральные кубрики по десять двадцать коек. Так что, только на самый крайний случай.
Две недели на корабле. За это время можно с ума сойти от скуки. Поэтому для всех категорий пассажиров имеется множество развлечений, от казино, до банальной игры в домино на нижней палубе. Желающие могут даже пострелять по тарелочкам, чем я время от времени и грешил. Правда, стрелять точно зная, что не промажешь, так себе развлечение. Поэтому занимался этим больше ради того, чтобы реально ощутить тяжесть оружия и отдачу в плечо.
На седьмой день мне захотелось общения с простыми работягами. Ну правда, все эти снобы уже в печёнке сидят. Есть библиотека, но мне читать не интересно, я ведь буквально проглатываю книжки, просто листая страницы.
Парни конечно почитывали, благо в библиотеке имелись книги на английском, который они более или менее освоили. Но занимались они этим сугубо находясь на охране и обороне каюты, с сейфом хранящим мой капитал. В остальное время предпочитали находиться в кругу компании попроще. Оно конечно в основе своей немцы и голландцы, у которых познания в английском немногим больше. Но кое-как общаться получается.
— Позволите присесть? — спросил я у троих пассажиров четвёртого класса.
Мужчины говорили на немецком и сидели на крохотном пятачке палубы в носовой части, где они могли позволить себе подышать свежим воздухом. Так как места было совсем немного, обитатели четвёртого класса старались гулять по очереди и надолго не задерживались. Впрочем, хватало тех, кто довольствовался общественным пространством с открытыми настежь иллюминаторами, отчего по дечной палубе бродили сквозняки. Где-то я их понимаю, мало приятного толкаться на клочке открытой палубы.
Несправедливо, учитывая, что первый класс мог себе позволить даже игру в мяч? Согласен. Но таковы реалии этого времени. Нужно ли это менять? Вне всякого сомнения. Чем я и собираюсь заняться. Но пойду своим путём и постараюсь избежать великих потрясений. Если мне подобное вообще под силу. Увы, но я не обладаю гением Ленина, Троцкого или Сталина. Хотя это и не значит, что не попытаюсь сделать что-то на свой лад.
— Присаживайтесь, герр?.. — запнулся старший из тройки, на вид за сорок, с сеткой морщин в уголках глаз.
— Олег Кошелев, — представился я
— Меня зовут Рихард. А это Фридрих и Ганс. Присаживайтесь, герр Кошелев.
— Благодарю.
— И что завело благородного господина на нижнюю палубу?
— Любопытство, что же ещё.
— И что вас интересует, герр?
— Я понимаю отчего люди из старого Света едут в Новый. Их влечёт надежда на светлое будущее. Но отчего вы возвращаетесь обратно, если дома вас ожидает безнадёга?
— Вы из коммунистов, герр?
— Нет. Как раз наоборот. Я заводчик и делец. Просто придерживаюсь правила, что жадность порождает бедность. Сегодня ты сэкономишь на жаловании рабочих, а завтра вылетишь в трубу.
— Хорошее правило, жаль только не все ему следуют, — хмыкнул Фридрих.
— Назад мы возвращаемся от разочарования, герр Кошелев, — кивнув словам товарища, начал Рихард. — Кто-то из наших соотечественников нашёл себе место в Новом свете, и я искренне за них рад. А такие как я остались не у дел. Безработица, жизнь впроголодь в жалких лачугах, грязь и болезни. Всё это было и дома, но на родине есть хотя бы близкие, так к чему терпеть нужду на чужбине.
— Соединённые штаты развиваются довольно бурно и там постоянная нужда в квалифицированных кадрах, — заметил я.
— Развиваются, это так и хотя постоянно открываются новые заводы и фабрики, рабочих мест на всех не хватает. Поэтому дельцы в первую очередь берут лучших из лучших, потом просто лучших, а уж средние кому как повезёт. Я провёл в Штатах три года, перебиваясь случайными заработками. Всё надеялся, что удача наконец улыбнётся и мне. Но за это время в страну успели приехать сотни тысяч таких же работяг, как и я, и среди них нашлись те, кто опять оказался лучше меня. Ну и моложе, не без того, — хмыкнул мужчина.
— То есть, среди вас только те, кому не повезло? — уточнил я.
— Дело не в везении, а в умении. Я средненький токарь, Ганс, неплохой слесарь, да и только, Фридрих самый обычный электромонтёр, без особых знаний и умений, — указал он на своих товарищей, которые были явно помоложе.
— Но среди нас не только те, кто возвращается. Есть и те, кто отправился на родину, чтобы уговорить свою родню перебраться на новое место. Кроме уговоров они везут ещё и деньги, для оплаты их переезда, — вклинился Фридрих.
— А если я вам скажу, что вы искали удачу не в той стороне? Есть на Дальнем Востоке такой российский город Владивосток. Там разворачивается большое строительство, возводится множество предприятий и настолько не хватает рабочих рук, что возьмут на работу любого знающего с какой стороны подступиться к станку или взяться за гаечный ключ.
— Это вы о себе? — поинтересовался Рихард.
— О себе в первую очередь, — подтвердил я.
— И вы будете рады не очень хорошим работникам? — хмыкнул Рихард.
— Хотите сказать, всё на что вы способны это выдавать брак? — вздёрнул я бровь.
— Вовсе нет, герр Кошелев. Но работники бывают разные. К примеру, мне чтобы выточить деталь в точных размерах, необходимо постоянно сверяться с помощью штангенциркуля. А мой товарищ Йохан отличный токарь и может изготовить то же самое с высокой точностью, ни разу не измерив. Такой мастер и высокую норму выдаст и брака не допустит.
— Если причина лишь в этом, то вам там будут только рады. И ваш заработок будет выше средних по России, а они и сегодня побольше чем в Германии. Я знаю это, потому что являюсь совладельцем трёх заводов. Станкостроительного, который уже сейчас начал расширяться. Моторостроительного и автомобильного, которые сейчас строятся, но уже на будущий год начнут выдавать продукцию. А ещё там строится крупная электростанция, закладывается сразу две угольные шахты. И будет построено ещё много чего. Не крестьянам же трудиться на тех предприятиях. Чтобы принять специалистов мы уже возводим рабочие посёлки. Пока только казармы, с комнатами на четверых или на одну семью. Но будут и квартирные дома, и бесплатная больница и много чего ещё.
— Вы так расписываете, будто этот ваш город просто сказка какая-то, — хмыкнул Фридрих, который электромонтёр.
— Пока это выглядит лишь как пустые обещания, — кивнув, согласился я, и добавил. — Но сказка станет реальность, я это гарантирую.
— И где этот город находится? — спросил слесарь Ганс.
— Далеко на востоке. Гораздо дальше, чем через океан от Гамбурга до Нью-Йорка. Поездом сегодня можно добраться за тридцать дней.
— Тридцать дней на поезде⁈ Россия такая большая⁈ — удивился Рихард.
— Она огромная, — улыбнувшись подтвердил я, и добавил. — А ещё, она радушная. Случается конечно всякое, но гостям и новым людям у нас всегда рады. И земли хватит, чтобы расселить миллионы. Так что, фермерам мы так же будем рады.
Надеялся ли я на то, что эти люди поведутся на мои посулы? Вовсе нет. Мне пока нечего им предложить. Да, предприятия строятся и рабочих рук не хватает, но и условия я им пока не могу предложить. Те же общежития лишь в проекте, а пока строятся бревенчатые бараки, самое простое и быстрое из возможных вариантов.
К чему тогда эти разговоры? Я просто вдруг подумал, что можно попробовать перехватывать вот таких разочаровавшихся в Америке, предлагая им новую попытку или же сразу заманивать прямиком из Европы. Пока мне им предложить нечего, кроме обещаний, но уже через год мои слова обретут некую материальность. И это может стать неплохой возможностью для устранения кадрового голода. Своими силами мы будем готовить эти самые кадры слишком долго.
Разумеется, с началом войны есть опасность немецких погромов. Но эта проблема решаема путём применения жёстких мер. Опять же, можно организовать грамотную пропаганду. В любом случае, если получится привлечь большое количество квалифицированных рабочих, то можно потратить усилия и на то, чтобы озаботиться их безопасностью…
В Гамбург мы прибыли одиннадцатого июля, откуда на поезде перебрались в Росток, и уже на следующий день оказались на борту русского парохода следующего прямиком в Санкт-Петербург. Удачно получилось, чего уж там. Правда тут с билетами первого класса не задалось и пришлось довольствоваться третьим. Но это ничего, тем паче, что каюта оказалась на четверых. Далее трёхдневный переход до столицы, и пятнадцатого моя нога наконец ступила на русскую землю.
— Эх ма, сколько же я тут не был, — с удовольствием потянувшись, произнёс Ложкин.
— Шесть лет. Аккурат в девятисотом году мы отбыли в Америку получать нашего «Варяга», — произнёс Будко.
— Точно, — хмыкнул бывший артиллерийский кондуктор.
— Стоять будем или кто-то озаботится извозчиком? — спросил я у троицы, которую вдруг накрыла ностальгия.
Лично я по поводу возвращения особых эмоций не испытал. Никогда не любил этот город. Любовался его архитектурой в каждой линии которой сквозит имперское высокомерие, но сам Питер мне всегда казался холодным, и не только в плане климата, хотя и тот не подарок.
Бр-р-р! Как же сегодня холодно-то. Дождя нет, но день хмурый и холодный, по ощущениям градусов десять, и влажность такая, что лучше уж Дальний Восток с его зимними морозами, ну хотя бы потому что нет плохой погоды, есть неправильная одежда. И я сейчас одет совершенно не по погоде, а лезть в чемодан никакого желания. Ладно, перетерплю, чего уж там.
— Ехать подано! — выпрыгнув из пролётки возвестил Будко.
Следом подкатила ещё одна. Ну и правильно. При нас четыре неслабых таких чемодана, что скорее походят на недосундуки, и пристроить их на задах одной пролётки попросту не получится. Да пара саквояжей с капиталами, что твои пудовые гири, и это не фигура речи. Ну и владельцы всего этого богатства, здоровые лбы. Впрочем, я всё же сложением пожиже буду. Хотя и успел окрепнуть за то время, пока владею телом реципиента, мышечную массу особо не нарастил.
— Давай-ка братец на Малую Садовую. Русско-Китайский банк знаешь? — спросил я.
— А то как же, барин.
— Вот туда и кати.
— Слушаюсь. С ветерком домчу. Н-но! Родимая!
М-да. С ветерком, это как я пробежался бы на своих двоих, с бешеной скоростью аж вёрст эдак в двенадцать. Всё же Америка это страна автомобилей даже сейчас. Не скажу, что там нет и вовсе извозчиков, но автомобилей уже достаточно много. Здесь же, пока доехали до места повстречали не больше пары десятков. Смех да и только. Ничего, я это дело поправлю. Дайте только срок.
— Как-то уже непривычно, — почесал затылок Снегирёв.
— И не говори, брат, — поддержал его я.
До места мы добирались битый час. Здание банка жёлтого цвета в три этажа, в типичном питерском стиле. Выглядит представительно и внушительно. Широкое парадное крыльцо выходящее прямо на улицу. Я оставил парней в пролётках, а сам взбежал по ступеням, неся в руках увесистые саквояжи.
Ох и дохляк же мне попался в этот раз. Вроде и не пренебрегаю силовыми упражнениями, да только пока это тело подкачаешь должным образом, не один год пройти должен. Ну или переходить на перловку и качаться, качаться, качаться. Впрочем, хорошо уже то, что я компенсирую этот недостаток своей ловкостью и гибкостью, уж растянуться-то у меня получилось как надо.
Арендовать пару ячеек и определить туда саквояжи заняло каких-то двадцать минут. Заодно обменял оставшиеся банкноты долларов на рубли. Ни к чему мне в России зелёные, поди не святые девяностые. Вот золото оставил в ячейках. Потому что это другое.
— А теперь братец давай в Асторию, — приказал я извозчику, устроившись в пролётке уже будучи налегке.
Ну и покатили мы, столь же неспешно, как и до этого. А что ты с этим поделаешь. К слову, можно было бы раньше разделиться, потому что сейчас пришлось катить в обратную сторону. Но госпожа паранойя меня не отпускала, пока я не определил своё богатство под надёжную охрану. Потому и не захотел отказываться от сопровождения. Да и путешествие вышло не столь уж обременительным. Хотя конечно же, общая душевая третьего класса, не идёт ни в какое сравнение с удобствами первого.
Пролётка катила по Невскому проспекту под убаюкивающий цокот копыт по брусчатке. Признаться, есть в этом что-то завораживающее и даже гипнотическое. Так и хочется закрыть глаза, и отдаться своим мыслям. Через несколько минут я так и сделал. Но тут же распахнул веки от прострелившей мозг мысли. Мы катили довольно неспешно, едва-едва быстрее пешеходов, всё же у живого транспорта есть существенный недостаток, он устаёт.
Обернулся на выходящего из пролётки полковника в форме отдельного корпуса жандармов, и вновь приметил целеустремлённо направлявшегося к нему молодого человека в расстёгнутой студенческой тужурке и мятой фуражке.
Не медля ни секунды я выскочил из пролётки, чем немало удивил Снегирёва. Признаться, я и сам пока не до конца понимал, с какого собственно говоря, но вот не понравился мне горячечный блеск в глазах вьюноши бледного со взором горящим, как и его решимость камикадзе. Насмотрелся я на таких за годы проведённые в поисках дозы адреналина. Очень уж похож на новобранца которому вот-вот предстоит первая в его жизни рукопашная схватка не на жизнь, а на смерть.
Студент завёл руку за спину и тут же она появилась но уже с небольшим револьвером. Я рванул из открытой поясной кобуры браунинг и едва юный террорист поднял оружие на линию огня, как грохнул выстрел. Молодого человека повело от попадания в плечо, бульдог выпал на мостовую тротуара, а следом завалился и незадачливый стрелок.
Полковник вздрогнул и в недоумении осмотрелся вокруг, даже не подумав потянуться к кобуре с уставным револьвером. До выстрела он вообще не видел ни меня ни нападавшего. И это при его-то службе и обстановке в стране. На его месте я вертел бы головой на триста шестьдесят градусов.
Выстрел!
Пуля с тупым щелчком ударила в стену дома, оставив серый кругляш скола штукатурки. Из второй пролётки прогрохотали сразу несколько выстрелов. На противоположной стороне улицы парнишка одетый как простой рабочий дважды встрепенувшись осел на колени и грохнулся лицом в брусчатку мостовой, так и не выронив револьвер.
— Лихо это у нас тут. Да Чикаго отдыхает, м-мать, — выдохнул я, высматривая возможных новых нападающих.
— Олег Николаевич, вы в порядке? — выскочил из Пролётки Ложкин.
— Нормально, — ответил я. И уже к жандарму, — господин полковник, вы как, не пострадали?
— Благодарю, со мной всё хорошо. Однако… — покачал он головой.
Жандарм взглянул на корчащегося на тротуаре студента. Перевёл взгляд на неподвижно распластавшееся тело рабочего. Посмотрел опять на меня. А по улице уже вовсю разносилась трель полицейских свистков. В смысле, свистели конечно же дворники, но никаких сомнений вскоре тут появятся и городовые, а мне предстоят разборки. Ничего особенного, с правом ношения оружия у нас всё в порядке, и применили мы его вполне себе правомерно, н-но…
М-да. Ну здравствуй, Россия матушка. Эк-ка тебя корёжит-то.

Глава 3

Приморский коммерческий

В Питере мы провели трое суток. И это ещё хорошо, что следственные процедуры с нами провели в сжатые сроки, и позволили покинуть столицу. До введения военно-полевых судов в отношении террористов, убийц, грабителей и иже с ними был ещё целый месяц. Это при условии, что взрыв на аптекарском острове всё же произойдёт, чему я намеревался помешать. Впрочем, из-за волны террора захлестнувшей Россию подобные меры сами напрашиваются. Нужен только решительный человек, способный сделать этот шаг, а Столыпин как раз из таких и будет.
Как только мы получили разрешение, то сразу поспешили купить билеты и поездом отправились в Москву. Нас там уже ожидал мой компаньон, купец первой гильдии Суворов. Как я уже говорил, Михаил Иванович умел подбирать кадры, а потому не опасался оставлять свои предприятия без присмотра на длительный срок и позволить себе вояж на запад. Впрочем, даже находись он во Владивостоке, то физически не смог бы лично контролировать всё.
Ну вот как ему уследить за факторией на той же Камчатке? До Петропавловска порядка полутора тысяч миль морем. Или золотой прииск, куда от железной дороги по тайге добрая сотня вёрст, которые преодолеть едва ли не сложнее. Или предприятия в Маньчжурии, где помимо расстояний есть ещё и такая напасть как хунхузы. Нет, без грамотного подбора персонала ему ни за что не удалось бы создать свою империю.
— Ну здравствуй, Олег Николаевич. — Иван, Александр, Григорий, — встретил он нас на перроне Николаевского вокзала…
По градации купца мои товарищи достойны уважения, чтобы не быть Ванькой, Сашкой и Гришкой, но и не доросли до Капитоныча, Филипыча и Петровича. Об имени отчестве я скромно умолчу. И несмотря на то, что я не чурался обращаться к ним именно так, для Суворова это ничего не значило. Парни должны были вырасти в его глазах и никак иначе.
— Здравствуйте Михаил Иванович. Как вы тут, заждались наверное? — приветствовал его я.
— Да куда же вас девать-то, коль скоро без приключений не можете, — махнул он рукой.
— Уже знаете? — уточнил я.
— Ну так, газетки почитываем. Что хоть за человек тот жандармский полковник?
— Нормальный служака, имеет на своём счету пять грамотно схваченных шпионов, которым не удалось отвертеться. Но главное, шесть разгромленных террористических ячеек, готовившихся к проведению акций. И все с использованием бомб. Вот и приговорили его эсеры.
— Это значит и невинные души должны были на небеса отправиться, — перекрестился купец.
— То есть те, кого собирались взорвать, виновны и заслуживают такой участи?
— По всякому бывает, — уклончиво ответил Суворов.
— Бывает, Михаил Иванович, но ту же Засулич, стрелявшую в столичного градоначальника не убили на месте, хотя как по мне, то могли бы. И не пытали, чтобы узнать кто её надоумил на это покушение. Вместо этого с ней обращались как с фарфоровой куклой, да ещё и оправдали вчистую.
— Но на следующий день опротестовали решение суда, — проявил свою осведомлённость Суворов.
— А это не имеет значения. Главное это то, что власти вынуждены были прислушаться к общественному мнению и заигрывать с террористкой. А это значит, что в России всё же возможны изменения путём постепенных реформ. Если поднимать рабочих не под радикальными лозунгами «долой самодержавие», а под более практичными и приземлёнными, о том же восьмичасовом рабочем дне, или справедливой оплате труда вне зависимости подросток то, женщина или мужчина. Глядишь тогда и толк будет. Слона нужно есть по кусочкам, а не глотать целиком. Но этим горячим головам подавай всё и сразу, и непременно через кровь и страдания. Ненавижу таких. И слава богу, что есть такие как полковник Житомирский, способные пресекать теракты в процессе подготовки, а не расследовать по факту совершения…
С вокзала направились прямиком в гостиницу Метрополь, которую открыли буквально в прошлом году. На сегодняшний день она самая современная и комфортабельная в Москве. Ну и где должен остановиться такой купец как Суворов. Ну и его компаньон, как же иначе-то.
— Во даёт Дима, а! — не смог сдержать восхищения Ложкин, задорно сбив котелок себе на глаза.
— Ну, а чего ты хотел, если его фильмы пользуются успехом как в Европе, так и за океаном? — пожал я плечами, рассматривая афиши.
В гостинице, или если точнее то гостиничном комплексе, имелся кинотеатр с двумя залами. Из шести фильмов находящихся здесь сейчас в прокате четыре сняты Родионовым. Причём два из них наши первые «Огни Порт-Артура» и «Три тысячи миль под водой». Как ни странно, они всё ещё популярны и собирают полные залы.
Хотя появились уже и другие киностудии, и качество съёмки у них уже получше, чем у тех, что мы верстали на коленке, но эти две картины считались чуть ли ни классикой. Причём продолжали пользоваться спросом по всему миру. Впрочем, должен признать, что причина тут всё же больше в неискушённости зрителя…
Вечером Суворов повёл меня в один из ресторанов гостиницы, где мы уединились в отдельном кабинете. Сегодня в Москве считается признаком хорошего тона проводить деловые переговоры в Метрополе. Поэтому заказывать его следует хорошо так загодя.
Мой компаньон поступил проще и с присущей купцам первой гильдии широтой души попросту арендовал кабинет на всё время пребывания в гостинице, не желая принимать пищу в общем зале. Тем более, что встречаться с самыми различными людьми ему приходилось достаточно часто. И это не обязательно дельцы, но и инженеры, архитекторы, управляющие, иные специалисты. У нас ведь кадровый голод, вот он и решает его, пока находится в Москве. Закончит здесь, отправится в Питер.
— Знакомься, Олег Николаевич. Широков Иван Богданович, двадцать пять лет в банковском деле, управляющий Московского отделения Азовско-Донского коммерческого банка, — поднявшись из-за стола, встретил Суворов вошедшего. — А это мой компаньон по концерну, Кошелев Олег Николаевич.
Гостю лет пятьдесят, среднего роста, полноват, волосы тёмные, со слегка посеребрёнными сединой висками, что придаёт ему некоторую импозантность, лицо приятное, взгляд твёрдый и умный. Вообще, он располагает к себе с первого взгляда.
— Очень приятно, — пожал мне руку Широков. — Я не интересовался вашим возрастом, и признаться, несколько обескуражен тем, насколько вы молоды.
— Молодость это тот недостаток, который с годами проходит сам, — улыбнулся я в ответ, делая приглашающий жест к столу.
— Тонко подмечено. Однако, молодость так же говорит и о незначительном жизненном опыте, который как и половое бессилие приходит с годами, — устраиваясь за столом, заметил банкир.
— Трудно вам возразить. Однако, смею надеяться, что я всё же являюсь исключением, которое подтверждает правило. Оставлю за скобками свои отличия в войне, за что был отмечен наградами и внеочередным чином. Однако, полагаю, что Михаил Иванович сообщил вам, что именно благодаря моим средствам ему удалось не просто остаться на плаву, но и выйти из кризиса с незначительным, но всё же прибытком.
— Как и о том, что деньги к вам пришли с игры, и вы сумели распорядиться ими с умом, как и дать целый ряд дельных советов самому Михаилу Ивановичу, — подтвердил Широков.
— К этому могу добавить то, что за прошедшие восемь месяцев, после моего выхода в отставку мне удалось увеличить мой капитал до девяти миллионов. Шесть восемьсот из них в именных ценных бумагах находятся в арендованном сейфе столичного отделения Русско-Китайского банка.
— Однако, — не сумел сдержать своего удивления банкир.
Иван Богданович конечно же был проинформирован о намерении выкупить контрольный пакет Русско-Китайского банка. Но полагаю, он думал, что в этом будет принимать участие ряд дальневосточных дельцов, но никак ни один человек. Да ещё и столь молодой.
— Кроме того, у меня имеется более трёх десятков привилегий на различные изобретения, — продолжал я набивать себе цену и не подумав скромничать. — Минимум треть из них уже приносят мне ежемесячный стабильный доход. Пока чистая прибыль пятнадцать тысяч рублей, но цифра постоянно растёт. Пожалуй, на этом остановлюсь, ибо это уже походит на бахвальство.
— Боюсь, что вы меня не правильно поняли, Олег Николаевич. Михаил Иванович достаточно рассказал о вас и я составил о его компаньоне определённое мнение. Но когда он говорил о лейтенанте Кошелеве, я и предположить не мог, что вы настолько молоды, а потому был удивлён.
— На случай если вам не комфортно иметь дело с юнцом, у которого едва проросли усы, во главе концерна стоит Михаил Иванович. Человек он не просто умудрённый годами, но и достигший успеха исключительно благодаря своим уму и деловым качествам. Надеюсь с этим мы разобрались? — я вновь улыбнулся, показывая свою готовность продолжать разговор.
— Разумеется.
Умный дядька. Понимает — кто платит, тот и заказывает музыку. Что же пошли гулять дальше.
— Если не ошибаюсь, Азовско-Донской коммерческий банк является третьим в России по размеру акционерного капитала? — решил я сменить тему разговора, накладывая себе на тарелку мясо.
Широков обменялся взглядами с Суворовым и тот едва заметно пожал плечом, словно давая понять, что он ничего удивительного не наблюдает. После чего банкир вновь посмотрел на меня и ответил, так же накладывая еду себе на тарелку.
— Банк стремительно развивается и лет через десять выйдет в лидеры.
— И вы управляющий его отделения в первопрестольной?
— Совершенно верно.
— Полагаю, Михаил Иванович уведомил вас о том, что жить и работать вам предстоит во Владивостоке и иные варианты мы не рассматриваем?
— Мне известно об этом условии.
— И коль скоро вы пришли на встречу, то уже приняли его. Не могли бы вы объяснить, отчего решились променять Москву на Владивосток, при том, что мы не в состоянии предоставить вам сопоставимую должность?… — я наколол на вилку кусочек мяса и отправил его в рот.
— Полагаете, что я был вынужден пойти на этот шаг из-за проблем на службе?
— Прошу меня простить, Иван Богданович, но это первое, что приходит на ум. Признаться, максимум на кого я рассчитывал это помощник управляющего отделением, причём банка куда скромнее, но никак не на фигуру вашего полёта.
— Что же, тут всё просто. Нынешняя моя должность это потолок. Выше мне уже не подняться, а моя деятельная натура жаждет большего. Вас не устраивает просто иметь контрольный пакет акций, с покупкой которого вполне управится и поверенный. Вам понадобился банковский работник, а значит, в ваши планы входит не просто быть главным акционером, но и владеть банком, для чего и понадобился банкир. Занять место председателя правления одного из крупнейших банков России, да ещё и с международным статусом… Такое мне по-настоящему интересно. Даже если для этого и придётся перебраться во Владивосток, — отправляя в рот вилку с зелёным горошком, произнёс Широков.
— Полагаете, что мне позволят вот так, походя отжать банк столь высокого полёта? Пусть сегодня министерство финансов и ищет покупателя на акции, это не значит, что мне позволят наложить на него руку, — следуя его примеру, произнёс я.
— Герой войны, находящийся на слуху его величества и пользующийся покровительством великого князя, это уже фигура, — слегка развёл он руками, в которых находились вилка и нож.
— Маленькая такая, — я едва развёл указательный и большой палец.
— Но фигура, — возразил Широков, ткнув в мою сторону ножом.
— Ну что же, ваши доводы звучат убедительно, — удовлетворённо произнёс я.
Вообще-то, сам великий князь пока понятия не имел, что является моим покровителем. Но, полагаю, мне и сейчас есть что ему предложить. Торпедный катер уже прошёл все ходовые испытания и показал себя с наилучшей стороны. Правда, пока мы используем модернизированные американские газолиновые двигатели, но это только на демонстрационном экземпляре, потому что когда речь пойдёт о государственном заказе, мы сумеем наладить производство своих моторов.
Заинтересует ли великого князя торпедный катер, а так же доля в государственном заказе? Глупый вопрос. Что не говори, а Кирилл Владимирович моряк, я видел блеск в его взгляде. Он был в восторге от суррогатного «ноль второго», что уж говорить о специально спроектированном катере, с куда более высокими характеристиками. Его вскоре доставят в Питер по железной дороге, воспользовавшись одной из платформ изготовленных для переброски подводных лодок.
Что же до хозяина земли русской, то перед ним-то мне как раз и не следует лишний раз светиться. Ибо он весьма самолюбив, я же являюсь напоминанием о том, как он обделался. Дважды. Сначала расшаркиваясь перед наглами, предал меня суду. А потом, в угоду мнения лягушатников, помиловал. Не, ну его к ляду, пусть пасётся на стороне. Тем более, что делами банка он точно заморачиваться не станет. Это вопрос министерства финансов, а тут и Кирилла за глаза хватит…
— В принципе, Олег Николаевич, условия меня устраивают, но у меня имеется вопрос. Для чего вам нужен Русско-Китайский банк? — накладывая себе кусок запечённой утки с брусникой, поинтересовался Широков.
— Я намерен всерьёз вложиться в развитие Приморья. И главным моим инструментом в этом станет концерн Росич. Я намерен подмять под него практически все ключевые предприятия области. А для его поддержки потребуется прочная финансовая структура. Мне стало известно, что вскоре появится возможность приобрести контрольный пакет Русско-Китайского банка. Чем, собственно говоря, я и решил воспользоваться.
— То есть, вы знали об этом, так как на протяжении длительного времени готовились к данному событию. И это в то время, когда в министерстве финансов таких планов не было и в помине. Позвольте выразить моё восхищение вашим аналитическим способностям.
— Вы сейчас иронизируете?
— Вовсе нет. Я и впрямь восхищён. Но признаться, не понимаю к чему вам нужны эти ненужные траты, если есть способ гораздо проще.
— Не просветите?
— Я бы посоветовал вам открыть свой банк. Скажем, с уставным капиталом в пару миллионов рублей. Ваших средств будет достаточно для того чтобы с самого начала задать вполне высокую планку для банка областного значения. И главное, он будет полностью вашим, без акционеров, перед которыми нужно отчитываться и согласовывать направление инвестиций. Вы сами станете определять политику и сферу деятельности. Иными словами, получите действенный инструмент для воплощения в жизнь своих планов.
— И в чём тогда ваш интерес, Иван Богданович?
— Для начала, я достаточно амбициозен. По факту я буду стоять истоков… скажем, Приморского коммерческого банка. Уже на будущий год мы откроем отделение в Хабаровске и Санкт-Петербурге, потому как без связи со столицей ни о каком развитии не может быть и речи. В ближайшие годы наши филиалы появятся в Китае, Корее и Японии. Это просто неизбежно. И при этом нет никакой необходимости оглядываться на акционеров. Просто головокружительные перспективы.
— Это во-первых. А чего вы ещё ожидаете от Приморского коммерческого банка? — поинтересовался я.
— Вижу, что название вам понравилось, — кивнув, удовлетворённо произнёс Широков и продолжил. — Одним из условий, при которых я соглашусь взяться за это предприятие будет то, что если через два года я сумею воплотить в жизнь только что озвученное и банк пойдёт по пути стабильного роста, вы сделаете меня партнёром.
— Скажем, пятнадцать процентов, пока вы трудитесь в банке, — и не подумал я мелочиться.
— Хм. Достаточно щедрое предложение, — согласно кивнул он, явно рассчитывавая на куда меньшее.
— Что-то ещё?
— Как только оформим все бумаги, предложите великому князю партнёрство и десять процентов.
— Не многовато ли?
— Кирилл Владимирович не самая влиятельная фигура, но вполне достаточная, чтобы остальные решили не трогать нас и предоставить возможность ему немного заработать. Хотя было бы неплохо привлечь и ещё кого-нибудь. Но, главное, есть кем прикрыться на начальном этапе.
— Ну что же, коль скоро у нас всё так хорошо сладилось, предлагаю выпить за успех вашего предприятия, — поднял рюмку молчавший до этого Суворов.
— Нашего, Михаил Иванович. Нашего, — поправил я его.
Купец был не просто лицом, но и главной движущей силой концерна, а будущему банку предстояло стать одной из структур Росича. Да, максимально самостоятельной, работающей не только с нашими предприятиями, но всё же не независимой…
Откладывать дело в долгий ящик не стали и по завершении обеда поднялись прямиком ко мне в номер. Не сказать, что я имею какое-то отношение к юриспруденции, но благодаря моей памяти держал в голове сотни самых различных документов и всевозможных договоров в том числе. Поэтому составить нужный для сотрудничества с банкиром не составило труда.
Иное дело, что его пункты были обсуждаемы, и Широков вовсе не собирался ставить свой автограф без внимательного изучения бумаг. Впрочем, сделал он это достаточно быстро, явно имел опыт в подобных делах и знал себе цену. Поэтому чётко изложил то, с чем был не согласен, выслушал мои аргументы, с чем-то согласился, в чём-то оказался непреклонен.
Как бы то ни было, но через три часа мы пришли к общему знаменателю. После чего я уселся за арендованную пишущую машинку и под удивлённые взгляды Суворова и Широкова, с ловкостью, которой позавидовала бы машинистка, перепечатал договор набело. Банкир ещё раз перечитал текст и поставил свою подпись…
— К слову, Иван Богданович, прошу знакомиться, Ложкин Иван Капитонович, будущий начальник вашей службы безопасности. Будко, Александр Филиппович, его заместитель, — представил я своих бывших комендоров.
— В смысле охрана? — не понял Широков.
— Они будут заведовать охраной банка и озаботятся личной безопасностью сотрудников. Кроме того станут проверять кредитоспособность предприятий концерна и других заёмщиков. На них же будет взимание долгов, суды с должниками и работа с судебными приставами. Система сигнализации, обустройство и эксплуатация денежного хранилища и банковских ячеек. Словом, это будущее правовое, силовое и техническое крыло банка.
— Эмм, правовое я всё же выделил бы отдельно, — заметил Широков.
— Как скажете, — легко согласился я.
— Простите, а у них имеется соответствующее образование? — поинтересовался банкир.
— Нет. Но у них есть моё полное доверие, а остальному они научатся. Уж чего-чего, а тяги к знаниям им не занимать.
— Иными словами, вы мне не доверяете?
— Прошу прощения, Иван Богданович, но с ними я прошёл через всю войну, съел ни один пуд соли и не раз вверял в их руки свою жизнь. С вами же познакомился только сегодня. Если вас это оскорбляет, то… — я протянул договор, словно предлагая порвать его, как и не было.
— Нет, нет, всё вполне справедливо, Олег Николаевич. И должен заметить, что это очередной пункт, который говорит в вашу пользу.

Глава 4

Ветер перемен

— Ну как тебе моя находка, Олег Николаевич? — когда мы остались в номере вдвоём, спросил Суворов.
— Боюсь поверить в удачу, но пока выглядит всё так, что Иван Богданович не только сэкономил нам более шести миллионов, но благодаря ему мы ещё сможем получать с них прямую прибыль.
— А это не слишком, кредитовать свои же предприятия? — с сомнением произнёс купец.
— Так мне пришлось бы вкладывать в них деньги напрямую, при отсутствии финансового инструмента, а тут он будет в наличии. Тем паче, что кредитовать мы станем не только наши предприятия, но и сторонних дельцов.
— Ну-у, может ты и прав. В конце концов, он банкир, ты и вовсе не от мира сего. Вроде и не купец, но за что не возьмёшься, всё в жилу выходит. И Эссен про тебя так же говорил.
— Это точно. Я такой, — подмигнул компаньону. — Лучше расскажите, Михаил Иванович, как там было зимой во Владивостоке?
— Тяжко было. Ты прямо-таки провидец. На улицах города шли настоящие бои. Даже пушки выкатывали.
— И как повели себя рабочие концерна?
— Предприятия мы закрыли, работникам велели сидеть по домам, а потому, можно сказать обошлось.
— Можно сказать? — зацепился я за оговорку.
— Ну, наши-то с Горским работники в беспорядках не участвовали, а вот у компаньонов наших успели отметиться. Некоторые даже угодили под следствие.
Вот так вот. У Суворова и Горского заработки заметно выше средних, рабочий день девять часов, при стабильной оплате сверхурочных, повышенных выплатах за ночные смены и в выходные-праздничные дни, и рабочие не пожелали терять места. Да и не было у них особых причин для недовольства, хотя и ворчат для порядка. А как же без этого. Начальству и работодателям перемыть кости за кружечкой пива или на завалинке, дело святое. А вот открыто выступать, уже совсем другое.
Однако купцы, привлечённые Михаилом Ивановичем в концерн, похоже придерживались иной точки зрения. Они откровенно противились проводимой им политике, не желая терять сверхприбыли. И это при том, что мой компаньон полагал их вполне порядочными и справедливыми дельцами. Как результат, часть их работников так же приняла участие в восстании. А в этот раз оно уже не имело ничего общего с пьяным дебошем недовольных, являясь ни чем иным, как вооружённым восстанием. И с этим нужно было что-то делать…
Я извлёк из портфеля толстую тетрадь, пока всего лишь исписанную моим каллиграфическим почерком. Так-то в прошлом он у меня был как у курицы лапой, но грешно ведь при моих сегодняшних способностях не приложить малость усилий, чтобы начать писать красиво. Завитков с излишествами нет и в помине, хотя могу и накрутить, но почерк мой сейчас читается так же легко, как и печатный текст.
— Что это? — спросил Суворов, беря в руки тетрадь.
— Трудовой устав концерна Росич. А это, устав нашего рабочего союза, — выложил я вторую тетрадь.
— Много написано, — откинувшись в кресле и пролистывая толстую тетрадь, заметил купец.
— А вы думали, я только заработком денег и охотой на преступников пробавлялся в Америке, да скучал во время морского путешествия? — подмигнул я.
— И читать придётся долго. Коротко расскажи, что тут и как, — взвешивая в руках обе тетради, попросил компаньон.
— Если коротко, то тут прописаны права и обязанности как рабочих, так и работодателей. Учтены все самые распространённые требования, такие как восьмичасовой рабочий день, шестидневная трудовая неделя, повышенная оплата сверхурочных, в ночное время, в выходные и праздничные дни. Есть и про равную оплату за женский и детский труд. Последним, к слову, предлагаю ввести сокращённый рабочий день. Невозможность увольнения без веской на то причины. Перечисление провинностей за которые предусмотрены штрафы и безоговорочное увольтнение. Словом, там много чего, Михаил Иванович. И за соблюдением этого устава будет следить рабочий союз концерна, права и обязанности которого расписаны во второй тетрадке.
Ясное дело, что это не мой личный труд. Было дело, листал трудовой кодекс и положение о профсоюзах. Ну и с многими форумами ознакомился, где так любят спорить ценители альтернативок. Говорю же, там далеко не только один бред вываливают, хватает и здравых мыслей. Во всяком случае, тех, что мне таковыми кажутся. Как водится, всё это намертво отпечаталось в моей памяти, и мне оставалось только переписать хранящееся в моём мозгу, малость адаптировав под местные реалии.
— Иными словами, этим уставам должны будут следовать не только работники, но и работодатели? — уточнил купец.
— Об этом и говорю, — кивнув подтвердил я.
— И с чего ты взял, что я захочу следовать этим правилам?
— А там нет ничего такого, что могло бы вас так уж сильно не устроить, Михаил Иванович. Многое вы и так практикуете. Разве только где-то надо будет ещё малость подвинуться, а где-то внесём ограничения для работников. Но, как по мне, вреда от этого точно не будет. Хотя уставы тема спорная. Неплохо бы привлечь к обсуждению старых и уважаемых работников, причём не тайно, а открыто. Пусть привлечённые рассказывают своим знакомым обсуждают меж собой, глядишь чего дельного присоветуют, а где-то и мы сможем урезонить их хотелки. Так получится, что уставы эти примет не правление концерна, а все работники. Мы ещё и голосование устроим, чтобы решение это было общим. А тогда уж только следовать принятому, как закону.
— Купцы непременно воспротивятся этому, точно тебе говорю. Как издал царь указ о рабочем дне в десять с половиной часов, так все его и придерживаются. А это ведь потолок, меньше никто не запрещает. Но нет, берут по верхней планке и ниже опускать не желают. А тут сразу до восьми часов. И уволить по своему желанию нельзя, да поди и ещё много чего тут, — он со значением тряхнул тетрадками с моими записями.
— Кто не пожелает жить по этим правилам, с тем мы распрощаемся. Выданные им займы передадим в банк, пусть выплачивают кредит туда.
— И больше кредитов не дашь? — уточнил Суворов.
— А это уж пусть Широков решает, у него голова большая и умная. Посчитает, что заёмщик вызывает доверие, а дело стоящее, значит выдаст. Я в эти дела особо лезть не собираюсь. Но на предприятиях концерна будут действовать эти два устава.
— Уйдут от тебя купцы и не станет у тебя концерна, — покачал головой Суворов.
— Вы тоже уйдёте? — посмотрел я ему в глаза.
— Сейчас я на своих предприятиях закон. И если делаю послабления, плачу пенсии, одариваю дополнительными выплатами, то делаю это своей милостью. А если по твоему, то я обязан буду и в мастерских с заводами, что моими стараниями, потом и кровью построенными я хозяином уже не буду. Там станут заправлять те самые рабочие союзы. Заматереют, подластятся к работникам и станут давить на меня скопом. А мне только и останется, что уступать им.
— Не будет этого, Михаил Иванович. Да, прав у рабочих станет куда больше, но не настолько, чтобы свою волю работодателю диктовать. Отстаивать свои права, да, но не указывать вам, что и как делать. И нерадивых с бунтарями есть чем прижать, я прописал это в уставах. И чтобы вопросов у работников не было, со всеми будет заключён трудовой договор. Каждый сможет познакомиться с этими уставами, а кто не грамотный, так с теми учителя проведут специальные занятия, чтобы разъяснить и ответить на вопросы. Никто не сможет сказать, что он не знал. Вы сначала почитайте что в тетрадках написано, осмыслите, сделайте для себя заметки, чтобы мы предметно могли говорить. Только пожалуйста на отдельном листке, а то опять всё переписывать не хочу, — улыбнувшись уточнил я.
— Если я уйду, ты ить не отступишься, — не спрашивая, а скорее утверждая, произнёс он.
— Не отступлюсь, Михаил Иванович, и осуществлю задуманное, даже не сомневайтесь. Выйдет это дольше и будет труднее, но я это сделаю.
— Хм. Ну ладно. Почитаю, — как-то без энтузиазма произнёс купец.
Ну что сказать, понимаю я его. Очень хорошо понимаю. Кто же по доброй воле отдаст власть. Он сейчас у себя и бог и царь. В рамках существующего законодательства империи, конечно же, но они достаточно широки. К тому же власти всегда в первую очередь поддержат работодателя, потому как у станка стоять много ума не нужно. Куда сложнее поднять предприятие с нуля, или не позволить развалиться уже имеющемуся, а паче того, преумножить. Тут не только ум особый нужен, но предпринимательская хватка.
— Не одобряете вы мою задумку, Михаил Иванович, — после достаточно продолжительной паузы, подытожил я.
— Не одобряю. Но и вот так просто отмахнуться тоже не могу, — вздохнул Суворов. — Времена меняются. Ничто не стоит на месте. Только сорок пять лет, как крепость отменили, ещё крепки здоровьем те, кто барщину отрабатывал. Живы те, кто трудился на заводах с водяными молотами, а где-то те и по сию пору в ходу. Но новое берёт своё и кто в старое вцепится, того затопчет молодая да резвая поросль. Опять же, коли это кто бы иной сказал, то я может и отмахнулся бы. А как говоришь ты… Эссен сказывал, что скрепя сердце слушал тебя молодого мичманца, и диву давался тому, что ты всякий раз правым оказывался. Купеческой хватки вроде бы и не имеешь, а пока ни одно слово твоё мимо не ударило. Не горный инженер, а всё как насквозь видишь, куда указал, там искомое и нашли. Не инженер-механик, а эвон сколько всего намудрил, что специалисты с дипломами да большим опытом диву даются. Скажи мне рискнуть деньгами на бирже, у виска пальцем покрутил бы, а ты дурные деньги на том поднял, и говоришь что к концу года ещё будут. Так что, не могу я к тебе не прислушаться, Олег Николаевич. Почитаю. Со вниманием, вдумчиво и взнуздав характер, — накрыл он ладонью тетрадки с моими записями.
Как в своё время Эссен ни в какую не желал мне верить, так и Суворов относился к моим предложениям с видимой опаской. Не отказывался пойти мне навстречу, когда мои задумки воплощались за мой счёт, и уж тем паче, когда предприятие обещало прибыль. Но только этим всё и ограничивалось. Рисковать вкладывая собственные деньги он был готов только если сам видел в этом выгоду, как в случае с модернизацией подводных лодок.
В заводы Суворов конечно вложился, но тут есть нюанс. В строительство того же станкостроительного поначалу он вложил лишь свой ум и труд, но не деньги. Финансирование этого проекта шло сугубо за мой счёт, так как купец опасался вкладываться в столь рискованное предприятие.
Чего не сказать о расширении часовой мастерской, до полноценного завода. Тот теперь помимо мелкой линии по изготовлению часов, сосредоточил основные мощности на производстве гирокомпасов. Михаил Иванович буквально в глотку мне вцепился, чтобы я и не смел больше никому давать лицензию. Но я об этом не жалел, так как не хотел монополизировать рынок.
Вообще-то, сомнительно, что у меня это получилось бы. Та же Англия нашла бы как «изобрести» свой навигационный прибор. Пришлось бы кому-нибудь малость поднапрячься, и выдать нечто похожее, но оригинальное, чему есть масса примеров. Лучше уж пусть производят у себя, да делают мне отчисления, чем станут делать это не платя мне ни копейки.
Однако всё изменилось когда отправленные им по моему наущению геологические партии оказались удачными. Золотой прииск, два месторождения высококачественного каменного угля неподалёку от Владивостока, железная руда, бокситы. Ни одного промаха. Отправившимся по моей указке не пришлось даже особо искать, разве только оценить залежи полезных ископаемых. И всё в точку с первого раза.
С гидроэлектростанцией вышел облом, потому что подходящего места под неё не нашлось. Зато неподалёку от бокситов обнаружился бурый уголь. Так что поставим теплоэлектростанцию и наладим производство алюминия. По оценкам геологической партии, там вполне возможно развернуть крупное промышленное производство…
— Благодарю, Михаил Иванович за то, что вы смотрите в будущее и готовы к переменам, — искренне произнёс я.
— Это в смысле держу нос по ветру, — хмыкнул Суворов.
— И это тоже. Мы с вами таких дел наворотим, что только держись, — я с убеждённым видом тряхнул кулаком.
— И каких же, позволь полюбопытствовать? — откинувшись на спинку кресла, поинтересовался купец.
— Ну как же. Рабочий он ведь не бессловесная скотина. Рыба ищет где глубже, а человек где лучше. Так что, либо иные купцы да заводчики станут делать как у нас, либо хорошие работники от них уйдут к нам. И тогда получится, что в Приморье работягам больше незачем станет бунтовать.
— Не понимаешь ты, Олег Николаевич, — покачал головой Суворов. — Если у нас будет лучше чем у иных, то другим купцам разорение. А при таких делах нам этого не спустят.
— Знаю, Михаил Иванович. И готов к этому, уж поверьте. Начнут пакостить по закону, стану разбираться с ними в суде. Захотят решить по своим думкам и понятиям, получат той же монетой, да так, что им небо с овчинку покажется, — глядя прямо в глаза компаньона заверил я.
Это вовсе не фигура речи. Трое парней отправились со мной в мировое турне, в качестве силовой поддержки. И чего уж там, их помощь вовсе не была лишней. И вопрос сейчас вовсе не только в охране моей тушки или охоте за головами, разгонявшей мне кровь по жилам. Хотя последнее как раз явилось отличной практикой для тех же Ложкина и Будко, которым волей неволей пришлось покрутиться в финансовых кругах, и ознакомиться с обеспечением безопасности в американских банках.
Казарцев и Вруков сейчас во Владивостоке и Хабаровске, вовсю занимаются сбором информации и вербовкой в революционной среде. Забот на них я свалил много, но иначе никак, потому что остальные не проявили способностей в сыскном деле, а эти ну чисто легавые. В мои планы входит максимально ослабить и без того слабые позиции в Приморье всех этих борцунов за светлое будущее. Ну и про купцов никак забывать нельзя, и им двоим тут никак не управиться, так что на них ещё и расширение штатов.
Харьковский, Мещеряков, Галанцев, Дубовский и Иванов в настоящий момент набрали два десятка бойцов и гоняют их в хвост и гриву на заимке в тайге. Это как раз к моим заверениям Суворова в том, что на беспредел я отвечу беспределом. И очень может быть, что не только купцам, которые могут решить убрать меня или моих компаньонов, но и тем же революционерам. Насколько мне известно, эти не брезговали вымогательством и заказными убийствами, под видом борьбы с кровопийцами трудового народа. Поэтому Андрей Степанович подобрал ветеранов прошедшей войны, и готовит из них штурмовиков, для уличных боёв и зачистки зданий.
Я расписал ему наставления, по которым он и работает. В остальном рассчитывал на личный опыт, ибо ничто так не стимулирует мозги и выработку нужных навыков, как боль. Поэтому я и предложил Харьковскому делать упор в обучении на практические тренировки с использованием в учебных схватках травматических патронов. Разве только с ослабленным зарядом, чтобы сажать синяки, а не ломать кости. Дистанции в подобных боях незначительные, так что этого вполне хватает, дабы вправить мозги и отбить желание подставляться. Проверено лично.
Ну и наконец Родионов. У него теперь настоящая и лучшая в мире киностудия с самыми передовыми подходами. В смысле, для сегодняшнего уровня. Как я уже говорил, то до чего местные доходят методом проб и ошибок, то что для них является откровением, я выдавал походя. Как впрочем так же походя в своё время запомнил из обрывков информации, там и сям виденных фотографий со съёмочных площадок, увиденные видеоролики или документальные фильмы. Хорошо иметь абсолютную память.
Для того чтобы получить необходимый реквизит у Дмитрия были все нужные ресурсы в виде мастерских Горского и Суворова. Так что у него теперь имеются и кинокамеры, аналогов которым нет в мире, и софиты, и сборная железная дорога с операторской тележкой, и сборные конструкции для установки реквизита… Да много чего ещё. А чего нет, так появляется в сжатые сроки. Нам никак нельзя упустить наше преимущество в этой отрасли.
Поначалу возникли трудности с подбором актёров, потому что театральные не годились категорически. Хорошо выступать на сцене, когда ты можешь передать накал и страсть с помощью голоса. Но в немом кино важны жесты и мимика. Мало того, что не всякий актёр был готов кривляться, так ещё и не всем это было дано.
Но как бы то ни было, в результате Дмитрий набрал труппу и теперь стабильно выдавал по одному фильму в два месяца. Не знаю насколько его хватит в подобном темпе, но пока энтузиазм зашкаливает. К тому же, он внял моему совету и присмотрел парочку помощников, из которых готовит режиссёров. Не такие гении как он, но по его заверениям способные ребята.
К слову, картины Владивостокской киностудии распространяются пока по существующим немногочисленным кинотеатрам. Однако Суворов уже подыскал одного пронырливого дельца, который должен запустить целую сеть кинотеатров «Дальневосточник». Уже через год только в обеих столицах будет действовать по десятку кинотеатров, и далее сеть начнёт распространяться по губернским городам. А там и до уездных доберёмся. Если что, то кроме пропаганды, это ещё и миллионные доходы. Без дураков. И мне есть куда их применить.

Глава 5

Вопрос логистики

Ну что сказать, в Калуге мне прежде бывать не приходилось, и дом Циолковского я соответственно вживую не видел. Зато наблюдал на фото, когда читал о нём. Не то, чтобы специально искал сведения об учёном-самоучке, оно само как-то получалось. Когда просматривал материалы по авиации или дирижаблях, то поисковик сам выдавал информацию по Константину Эдуардовичу. Я же ничего забыть не могу. Вот и теперь смотрю на дом, стоящий на спуске и перекрёстке, как на нечто хорошо мне знакомое, разве только вместо асфальта обычная грунтовка. Тут после дождей наверняка непролазная грязь.
Обычный деревянный дом с окнами на улицу и высоким забором. Позади пристрой с вторым этажом над ним в виде эдакой светёлки, где находится то ли лаборатория то ли мастерская русского изобретателя и одного из отцов отечественной аэронавтики и ракетостроения. Ему бы выделить финансирование да поддержать, и он наверняка сумел бы добиться значительных успехов. Во всяком случае, в том, что у дирижаблестроения появится совершенно другая перспектива я ничуть не сомневался.
Я в курсе, что многие учёные мужи такие как Жуковский и Менделеев критиковали его идею цельнометаллического дирижабля. Как знаю и то, что в Америке в двадцатые годы был построен такой аппарат из дюраля и прослужил лет пятнадцать. В тридцатые в СССР построили опытный экземпляр из стали в тысячу кубов, который поднимал груз в двести кило. Так что, идея ни разу не утопическая.
Самому мне под силу построить что-то вроде У-2. Максимум в цельнометаллическом исполнении. Вряд ли хватит на большее. Потому что я никогда не видел всех чертежей того же «ишашчка», это который истребитель И-16. Так что, я могу лишь задать направление или дать подсказку умным людям, а уже им предстоит решить вопрос в принципе. Без них, меня только и хватит, что на шутихи.
А в моих планах авиация была далеко не на последнем месте, именно поэтому я и озаботился производством алюминия. Первый пуд металла планирую получить уже к осени будущего года. А так-то мне его понадобится… Да много понадобится, факт. Скорее всего обнаруженного месторождения бокситов надолго и не хватит, так что придётся рассматривать вариант с работой предприятия на привозном сырье.
Впрочем, этот вопрос вполне решаем, хотя и приведёт к удорожанию конечного продукта. Зато, если немалая доля уйдёт на постройку дирижаблей, то оно себя оправдает. Ведь как утверждает Циолковский, даже если строить эти воздухоплавательные аппараты из чистого серебра, то они не просто оправдают вложения, но и непременно принесут прибыль. И я считаю, что он прав. Тем паче, при российских просторах, и количестве в империи глухих углов.
— Здравствуйте, Константин Эдуардович. Позвольте представиться, Кошелев Олег Николаевич, делец и заводчик из Владивостока, — приподняв шляпу, поздоровался я с русским гением-самородком, каковым его пока признавать не желают.
Один в один, как на фотографиях. Неопрятный мужчина сорока девяти лет, в мятом светлом костюме. Довольно потасканный вид, всего лишь результат небрежения по отношении своей внешности, хотя до старости ему ещё далеко. Впрочем, отсутствие лишнего веса вполне можно поставить ему в плюс. Правда, сомнительно, что он за этим следит.
— Очень приятно, молодой человек. Позвольте полюбопытствовать, не вы ли герой прошлой войны, актёр снявшийся в фильме «Три тысячи миль под водой», а ещё автор целого ряда изобретений? И, если слухи правдивы, парашюта? — пожимая мне руку, спросил он.
— Всё в прошлом, Константин Эдуардович. Сегодня я делец и промышленник, за исключением разве только изобретений.
— Понимаю. Прошу, — сделал он мне приглашающий жест.
Я прошёл вслед за ним. Дом особо не рассматривал, с одной стороны оно мне не интересно, с другой, при желании смогу восстановить всё в мельчайших деталях, даже если видел лишь мельком. Так что, никаких причин для проявления любопытства, да и ничего примечательного на глаза не попалось.
— Чем обязан? — когда мы прошли в его рабочий кабинет, спросил он.
— Я слышал о том, что вы представили в Русское физико-химическое общество чертежи и расчёты цельнометаллического дирижабля, — опускаясь на стул, произнёс я.
— Причём сделал это за десять лет до того, как граф Цеппелин поднял в небо свой дирижабль, — чуть вскинув подбородок, подтвердил хозяин кабинета.
— Но конструкция у аппарата графа существенно отличается от вашей. К тому же, он получился гораздо легче при той же подъёмной силе, а значит и полезная нагрузка существенно больше.
— Глупо с этим спорить. Но у цельнометаллической конструкции имеются свои плюсы. Самые очевидные, это экономия за счёт отсутствия потерь водорода и, как следствие непроницаемости оболочки, пожаробезопасность. На дальней дистанции это даст куда больший экономический эффект. К тому же, мой дирижабль гораздо прочнее германского.
— Вот только граф Цеппелин поднял в воздух свой аппарат, а ваш существует лишь в теории, — возразил я.
В ответ Циолковский окатил меня раздражённым взглядом, и едва сдержался от резкости. Ну что сказать, владеть собой он не умеет, вот и загорается как солома. Или причина тут лишь в деле всей его жизни. Он ведь едва ли не одержим своей идеей, от которой не отступится до самой смерти.
Ракеты, самолёты, всё это да, но именно дирижаблям он отдавал всю свою душу, хотя так и не увидел в полёте своё детище. Прототип за него подняли в небо его ученики. Идея же строительство дирижабельного флота, так и осталась идеей, а там они и вовсе сошли с арены, превратившись всего лишь в диковинку.
— К теоретическим выкладкам неплохо бы иметь ещё и должное финансирование, — где-то даже раздражённо фыркнул Циолковский. — Увы, но у меня нет возможности осуществить задуманное. Критика со стороны моих именитых противников не позволяет мне получить финансирование от военного ведомства, хотя польза от подобных аппаратов ими осознаётся, и отталкивает от подобного вложения дельцов. Я просил всего лишь пятьсот рублей, чтобы построить опытный образец, но не получил поддержки даже в такой малости.
Ну что сказать, наши вояки конечно же понимают необходимость иметь дирижабли. Но дельцы не спешат вкладываться в сомнительные предприятия, ведь не факт, что отечественные разработки будут успешными, и принесут прибыль. Казна брать на себя такое бремя не в состоянии, ввиду отсутствия свободных средств, военное ведомство готово сделать заказ, но им нужны гарантии результата. У немцев он есть, а потому проще заказать изделие за границей.
— А что вы скажете, Константин Эдуардович, если наш концерн предоставит вам на постройку опытного образца двадцать тысяч рублей? — спросил я.
— Скажу, что в сказки я не верю, — с затаённой надеждой произнёс Циолковский.
Ну что сказать. Совершенно фантастическая сумма для учителя постоянно испытывающего стеснение в средствах. Для меня же, всего лишь один вечер за карточным столом со скучающими постояльцами Метрополя. Нет, я конечно же имел при себе необходимые средства. Но не отказываться же от халявы, коль скоро таковая подвернулась.
— И тем не менее, Константин Эдуардович, вы получите эти деньги. Мало того, я не возьму никакой расписки в получении этих средств и не потребую от вас финансового отчёта. Вы вольны потратить эти деньги по своему усмотрению. Хотите, купите новый дом, а пожелаете можете съездить всей семьёй в Баден-Баден.
— Вы за кого меня принимаете? — вскинулся было учёный самородок.
— Помилуй бог, Константин Эдуардович, — выставил я руки в примирительном жесте, — и в мыслях не держал сказать что-либо плохое. Просто указал на то, что в случае неудачи, у вас не будет передо мной никаких обязательств. Увы, но когда о подобном исходе говорят передовые научные умы России, полной уверенности в успехе нет. Я не имел ввиду ничего, кроме сказанного. И если вы восприняли мои слова оскорбительными, примите мои самые искренние извинения.
— Я принимаю ваши извинения. Но всё же хотелось бы понять, в чём лично ваша заинтересованность?
— Нет ничего проще. У нашего концерна имеются предприятия на Чукотке, на Камчатке, на Сахалине. Территории столь обширны, что связь с ними есть только в короткое летнее время морем, а в иные места, как например золотые прииски, нужно добираться потом ещё и сушей с пару недель. Дирижабль же позволит иметь связь со всеми нашими предприятиями и организовать поставки круглый год. Ну и конечно же такие аппараты послужили бы развитию Приморья в целом.
— Не проще ли тогда вам закупить дирижабли за границей?
— Мы хотим наладить производство своих, и куда лучшего качества. Это позволит нам не только наладить постоянную связь со своими предприятиями, но и получить государственный заказ. Остаётся изготовить такой аппарат. Поэтому в случае удачи мы намерены предложить вам перебраться во Владивосток, где вы сможете возглавить авиа-конструкторское бюро. Получите самое современное конструкторское бюро, с мастерской при ней и лабораторию, какие только пожелаете. Ну и достойное жалование, скажем, рублей в триста, плюс премии за удачные изобретения, которые будут полезны концерну.
— Как наниматели предоставившие мне условия для работы, вы получите и все права на мои изобретения.
— Это так. Но не заинтересовавшие нас изобретения, останутся вашими и мы сами возьмёмся за оформление привилегий на ваше имя. За вашим именем останутся и те изобретения, который возьмём в работу мы, и вам будут положены определённые отчисления за их использования. Я вам это гарантирую, Константин Эдуардович.
— Хм. Звучит весьма заманчиво, — задумчиво произнёс человек, не привыкший к подаркам судьбы.
— Однако, вы не единственный, к кому я намерен обратиться с подобным предложением. Полагаю, вам доводилось слышать о господине Костовиче. Так вот, он будет составлять вам в этом деле конкуренцию.
И это чистая правда. По возвращении в Питер я намеревался навестить изобретателя сербского происхождения. Правда в его случае меня интересовал не дирижабль, хотя опытный образец закажу и ему. Огнеслав Степанович нужен мне в первую очередь как авиатор. Отчего-то не сомневаюсь, что если привлеку того же Сикорского, то получу лишь головную боль, ибо этого человека не в последнюю очередь интересует слава и мировое признание. Никакого желания хватать за штаны того, кто стремится поведать о своих достижениях всему свету. Мне нужна тихая и продуктивная работа.
— Но у нас разный подход к конструированию дирижаблей, — заметил Циолковский.
— Совершенно верно. Поэтому я выберу лучший из вариантов. И в любом случае, если вы сумеете построить рабочий прототип, то я выплачу вам премию в пять тысяч рублей. Изделие же станет моей собственностью.
— Относительно премии, весьма щедрое предложение. Что же готового изделия, то это вполне справедливо, — заметил Константин Эдуардович.
— А теперь, если позволите вот, это техническое задание, — я извлёк из портфеля тетрадку, исписанную моим каллиграфическим почерком.
— Вы основательно подготовились, — принимая тетрадку, хмыкнул Циолковский.
— Если коротко, то там изложены все те недостатки которые усмотрели ваши оппоненты. И если позволите, мне бы хотелось чтобы вы отнестись к ним серьёзно, а не отмахивались как от назойливых мух. Кроме того, имеются кое-какие выкладки по аэродинамике, собранные мною с бору по сосенки, в ходе моего общения с американскими и европейскими теоретиками воздухоплавания. Я не стал указывать их имена, просто примите это как данность, ну или проигнорируйте, это вам решать. Далее, касаемо формы дирижабля, я хотел бы, чтобы вы придали ему аэродинамическую форму в разрезе половина эллипса. Похоже на синего кита, не находите? — показывая ему схематический рисунок, спросил я.
— Д-да, наблюдается некоторое сходство, — с некоторой холодностью произнёс хозяин кабинета.
— Вместо передних плавников крылья с вертикальными рулями. На них же предлагаю подвесить двигатели, баки с топливом расположить внутри. Спинной плавник отнести в хвост и сделать его двойным, с горизонтальными рулями. Никакого гофрированного корпуса, если только не продольная волна.
— Можно полюбопытствовать чем вызвано подобное требование? — с плохо скрываемым неудовольствием произнёс Константин Эдуардович.
— Цельнометаллический дирижабль проигрывает аппарату с тканевой обшивкой в грузоподъёмности, но при использовании подъёмной силы, данный недостаток вполне возможно компенсировать, если не полностью, то весьма существенно, я полагаю, что полезная нагрузка может возрасти от десяти до двадцати процентов от массы аппарата. К тому же, как по мне, то сажать его на взлётную полосу, куда практичней, чем использовать причальную башню. Да и погрузку производить проще. Поперечная же гофра значительно уменьшает обтекаемость, замедляет скорость и способствует перерасходу топлива. Быть может, проще будет обойтись каркасом.
— Это значительно увеличит массу дирижабля, — с явным скепсисом возразил Циолковский.
— Поэтому я и предлагаю использовать не сталь, а алюминий. В будущем году, мы запускаем в Приморье завод по его производству. И как раз под дирижабли, которые намерены строить из дюралевых сплавов.
С этим словами я достал из портфеля несколько пластин из авиационного алюминия, размером с альбомный лист, различной толщины. Эти образцы были мною изготовлены лично, чтобы учёный-самородок имел представление, о материале с которым ему предстоит иметь дело в будущем.
Вот только мне совершенно не нравилось то, как воспринимал мои слова этот калужский сумасброд. Господи, ну вот откуда в гениальных людях столько самолюбия и непринятия критики? Ну остановись, глубоко вздохни и сосчитай до десяти, а потом уж крой матом и шли лесом. Я просто кожей ощутил, что нахожусь в каком-то шаге от пинка под зад. И никакие деньги и перспективы успешного будущего не спасут меня от гнева наливающегося краской Циолковского. Нет, опрокинуть его для меня не проблема. Но я же здесь не для того, чтобы бить морду учёному-самоучке. Поэтому поспешил выправить ситуацию.
— Константин Эдуардович, я ничуть не сомневаюсь в жизнеспособности вашего проекта. Уверен, что он не только полетит, но и полностью будет отвечать заявленным вами характеристикам, даже без учёта изложенных в тетрадках замечаний и рекомендаций. Как я уже говорил, вы вольны распорядиться выделенными средствами по вашему усмотрению, любая конструкция, любой внешний вид, всё что вашей душе угодно. Это, — я ткнул в рисунок, — мои пожелания, которым вы можете последовать, а можете и отмахнуться. Тем паче там нет никаких расчётов. Мне важен результат, и без разницы как именно вы его выдадите.
— О каком результате мы говорим?
— Максимальная высота полёта полторы тысячи сажен, дальность полёта минимум тысяча вёрст, полезная нагрузка шестьдесят пудов.
— Вам не кажется, что для опытного образца это слишком завышенные требования?
— Хотелось бы, чтобы и опытный образец приносил пользу. Как минимум в плане обучения экипажей. Не доверять же им сразу крупный дирижабль.
— Но средств может и не хватить. Это всё же будет не опытная модель. По моим прикидкам объём должен будет составлять не меньше пяти тысяч кубометров.
— В том, что реальные траты всегда выходят за рамки предварительной сметы, нет ничего удивительного. В я открою калужском банке счёт на ваше имя. В случае финансовых затруднений незамедлительно телеграфируйте во Владивосток и я тут же переведу необходимую сумму.
— Хорошо. Я вас услышал, Олег Николаевич. И к какому сроку должен быть готов аппарат?
Ага. Ну вроде бы его попустило. Вот только Константин Эдуардович сильно ошибается если полагает, что и впредь будет диктовать условия. Мне главное понять, состоятельна ли его идея в принципе, а там уж конкретное техническое задание, сроки и результат. Всё жёстко и на совершенно ином уровне, с необходимой материально технической базой и сотрудниками. И нет, речь сейчас не только о дирижаблях, но и о ракетах. На луну я не собираюсь, но от ракетного вооружения не откажусь.
— Опытный образец необходимо изготовить уже к весне следующего года. Далее его всесторонние испытания, и параллельно конструирование уже полноценного аппарата объёмом в пятьсот тысяч кубометров. Ведь вы говорили именно о таком?
— Д-да, я говорил о подобном аппарате. И вы готовы выложить на осуществление моей идеи такие огромные средства?
— Ну уж нет, Константин Эдуардович, я уже говорил вам, что речь идёт не о выделении средств на строительство дирижабля вашей конструкции. Наш концерн вкладывает средства в вашу задумку с целью получения выгоды. Надеюсь, разница очевидна.
— Ах да. Делец и заводчик.
— Именно, — кивнул я.

Глава 6

Антитеррор

Я повернул голову и сразу же увидел разметавшиеся по подушке тёмные волосы. Белые ночи уже в прошлом, но несмотря на пять утра, в окна льётся свет, а на востоке уже появилась алая полоска, возвещающая о погожем дне. Сна ни в одном глазу, хотя мне сегодня поспать толком так и не удалось.
С одной стороны не давала уснуть страстная террористка-революционерка, нацелившаяся на эдакую диковинку, как заводчик миллионер озаботившийся социальным положением рабочих. А ещё, совсем не против того, чтобы пожертвовать на классовую борьбу некоторую часть своего капитала. Так что, старалась она от души, как полагаю, всё ради пополнения партийной кассы.
С другой, не добавляли душевного равновесия мысли о предстоящем дне. Как ни крути, а я сегодня намеревался предотвратить один из крупнейших терактов в истории России. Кто не слышал о взрыве на Аптекарском острове.
И всё же, несмотря на это я чувствовал себя свежим и бодрым. Можно конечно закрыть глаза и отправиться досыпать, но тогда, чтобы проснуться придётся делать над собой усилия. А к чему создавать сложности, чтобы после героически их преодолевать, если можно обойтись и без этого? Поэтому я тихонько выскользнул из под одеяла, позволяя Наде повернуться на бочок и мило похрапывать.
Какое-то время я предпочитал держаться подальше от местных девиц с низкой социальной ответственностью. Что относится далеко не только к проституткам. Пока мне в руки не попались вполне себе качественные презервативы. Так-то их пользуют ещё с древних времён, но заморачиваться с кишками или тонкой кожей не хотелось от слова совсем. А вот эти мало, что из резины, так ещё и достаточно тонкие, хотя пока ещё и не классические изделия.
В любом случае, с этим приобретением я решил, что мне теперь можно себя чувствовать несколько свободней. И уж тем более, если это нужно для дела, то отчего бы и не совместить приятное с полезным. К тому же, заполучить благосклонность Терентьевой Надежды оказалось не так уж и сложно. Брошенная своим бывшим любовником, Медведем, сиречь Михаилом Соколовым, организатором теракта назначенного на сегодня, она искала тепла, а главное возможности утереть ему нос, найдя щедрый кошелёк…
Не желая мешать девушке, я вышел в гостиную, где имеется рабочий стол. Было дело, я вполне комфортно чувствовал себя даже в тесной подводной лодке, а уж тут-то и вовсе никаких препятствий для работы.
Перед тем как засесть за бумаги, воткнул в розетку вилку, подключая электрочайник. Удивительное дело, но они уже лет двадцать как появились в обиходе. Разве только в них нет тэнов, до которых ещё не додумались. У меня модель с подставкой в виде электроплиты, в гнездо которой с удобством помещается медный чайник. Ни о каком автоматическом отключении не может быть и речи, зато имеется свисток. Для любителей кофе в комплекте имеется турка. Он мне нравится больше, но сейчас мне захотелось именно чаю.
Пока вода закипала, я засел за свои чертежи, стремясь задокументировать очередное своё «изобретение». На этот раз речь о звездообразном авиационном двигателе. Вскоре появится французский гном, но он кардинально отличается от моего так как там будут вращаться цилиндры, при неподвижном вале. У меня же наоборот. Просто по здравому размышлению всё же решил, отказаться от идеи использовать на начальном этапе создания аэропланов автомобильный двигатель. По поводу кражи чужих детищ совесть меня ничуть не мучила, а потому и работа спорилась.
Я много чего уже успел привнести в данный мир, чуть раньше времени. Вот только не сказать, что это оказало сколь-нибудь серьёзное влияние на исторические события. Для этого нужно либо широкое распространение и последователи, которые понесут новинку в массы, либо время, дабы проявился эффект. Есть ещё и третий вариант, это моё непосредственное и деятельное участие. Если не проявляется ни один из факторов, то и старуха продолжает катиться по известной колее…
Как и планировал, по возвращении в столицу я встретился с Костовичем. Увы, но этот талантливый изобретатель не сможет раскрыться в полной мере, потому что мои планы по отношении него накрылись медным тазом. Это не буквально нищенствующий Циолковский. Огнеслав Степанович может и не владел крупным капиталом, но имел вполне себе стабильный доход, который ему приносила мастерская с четырьмя десятками работников. Там производили фанеру и довольно широкую номенклатуру изделий из неё. Так что моими посулами он не соблазнился.
Взяться за постройку дирижабля этот серб был готов, но только своей конструкции, а не воплощать мои идеи. Меня же не устраивала его схема. Как и то, что для изготовления каркаса вместо металла он намеревался использовать фанеру, ясное дело, собственного производства. Так-то, изделие вряд ли получится тяжелее стали, но в отличии от неё у него сохранятся недостатки того же цеппелина. Ну и такой момент, что как ты не оберегай древесину от влаги, она всё одно её вберёт…
— Не спишь, — навалившись сзади, выдохнула мне в ухо Надя.
— Не хотел тебя будить. Чаю? Кофе?
— Ты умеешь его варить? — вздёрнула она бровь.
— И весьма неплохо, смею заметить.
— Тогда кофе.
Вскоре по номеру поплыл приятный и дразнящий аромат свежесваренного кофе. От этого ноздри аккуратного носика Нади затрепетали. Никаких сомнений, реши я поднявшись сварить этот напиток, и девушка непременно проснулась бы.
— М-м-м, ты волшебник, — вдохнув аромат и сделав первый глоток, с наслаждением произнесла она.
— Я не волшебник, а только учусь, милая, — поцеловав её пальчики, заметил я, и так же взял чашечку.
— Какие у тебя на сегодня планы? — через какое-то время поинтересовалась она.
— День расписан едва ли не по минутам. Запланировано несколько деловых встреч.
— Вот и славно, что ты будешь занят. У меня сегодня тоже множество забот, — мило улыбнувшись, произнесла она.
— Тогда увидимся вечером. Скажем, я заеду к тебе домой часов в семь вечера.
— Просто замечательно. Но похоже, что пока ты никуда не спешишь, — с хитринкой заметила она.
— Первая встреча назначена на десять.
— О-о, так у тебя ещё предостаточно времени. Пожалуй я знаю один способ как его скоротать.
Да кто бы был против, только не я! Потянулся к ней, и впился в губы жадным поцелуем, после чего подхватил на руки и понёс в спальню. Время позволяет, так отчего бы и не воспользоваться подвернувшейся возможностью. К тому же, какими бы идейными ни были эти революционерки, любви они отдаются со всей страстью…
К казённой даче, где принимал посетителей Пётр Аркадьевич, я с парнями подъехал в купленном автомобиле. В конце концов, Костович отказался от сделки, вот я и пустил часть подготовленных под него средств на нормальные колёса. Тем более, что благодаря скучающим постояльцам Астории эти расходы удалось не просто компенсировать но и значительно увеличить наши средства на карманные нужды.
Пришлось конечно выслушать ворчание Снегирёва, откровенно не понимающего, какого мы продали один новенький форд за бесценок в Америке, а потом приобрели точно такой же, но уже по цене куда выше чем за океаном. Если честно, то я его понимаю. Но мне как-то не хотелось возиться с транспортировкой автомобиля, хотя теперь и придётся тащить его во Владивосток уже железной дорогой. Всё дело в том, что со средствами у меня проблем никогда не возникало. Там где есть карты, я никогда не останусь без средств существования, вот и не экономлю, а исхожу из удобства.
Для чего мне автомобиль? Просто с колёсами под задницей куда удобней, чем без них. Однозначно, открыть таксопарк в столице, это хорошая идея. Ну и такой момент, что палить в жандармов перед многочисленной охраной дачи председателя совета министров, не очень хорошая идея. Когда ещё разберутся, что это за супчики, и поблагодарят за оперативность. А так-то сразу в нас начнут стрелять.
На автомобиле же можно выдвинуться навстречу подъезжающим и обезвредить их на подходе. Даже если рванёт и пострадает кто-то из прохожих, несколько человек это не более ста. Конечно в идеале лучше бы вообще обошлось без жертв, и я вполне мог это устроить. Но решил всё же рискнуть, чтобы оказаться на глазах Столыпина. Мне вовсе не помешает его помощь и поддержка в моих начинаниях. Великий князь может быть только крышей, а вот председатель совета министров движущей силой.
В полдень мы припарковались на набережной чуть в стороне от дачи, на территории и рядом с оградой которой хватало людей. Я, к слову, так же записался на приём, и хотя сделал это загодя, время приёма мне назначили после трёх. Вообще, все посетители явились на приём загодя, так что в моём раннем прибытии нет ничего странного. Чего не сказать о двигателе тарахтящем на холостых оборотах. Но так как мы устроились в сторонке, то и внимания не привлекали.
Для начала, вся информация о теракте почерпнута мною из инетной помойки, а там многое разнилось в весьма широком диапазоне. Одни писали о том, что террористы приехали вдвоём, другие упоминали о троих. Кто-то писал о том, что взрыв прогремел примерно в четырнадцать тридцать, кто-то утверждал о шестнадцати часах. Вот и пришлось прибыть загодя. Ну и конечно же я понятия не имел с какой стороны набережной появятся эти грёбанные камикадзе.
Поэтому Ложкин и Будко заняли наблюдательные посты по разным сторонам, а мы со Снегирёвым за рулём остались посредине, в готовности рвануть в любом направлении. В четырнадцать двадцать со стороны Карповки, одного из рукавов Невы, показался экипаж запряжённый парой лошадей.
По всему видать ландо, то есть точно такой же на каком приехали террористы в известной мне истории. Я поднёс к глазам бинокль, но ничего толком не рассмотрел. Только кучер закрывающий обзор. Из-за облучка вроде бы виден рукав тёмно-синего жандармского мундира, но уверенности в этом нет.
— Гриша, приготовься, слева возможно наши клиенты, — всё же счёл нужным отдать распоряжение.
— Принял, — отозвался тот и врубил передачу.
Я же вперил взгляд в Ложкина, с которым как раз поравнялся экипаж. Как и было условлено, он пропустил его мимо, и только убедившись в том, кто именно сидит внутри, вынул из кармана большой носовой платок, встряхнул им разворачивая, и сняв картуз вытер лоб. Вообще-то сегодня и впрямь жарко.
— Гони! — коротко приказал я.
Двигатель рыкнул, из под задних колёс выметнулись мелкие комья земли, камешки и пыль, а форд стрелой сорвался с места сходу закладывая левый поворот. Быстро набирая скорость мы помчались навстречу неспешно катящему ландо. Четверть минуты, и Гриша рванув руль, выставил автомобиль поперёк, окутав нас пылью.
Скорость экипажа чуть больше пешеходной и извозчику не составило труда остановить его, дабы избежать столкновения. Как впрочем, и резких раскачиваний повозки. На секундочку, у пассажиров на руках порядка восемнадцати кило взрывчатки с весьма ненадёжными взрывателями.
Не успела пыль осесть, а возмущённый кучер открыть рот, чтобы обложить нас матом, как я уже поднялся во весь рост, не покидая автомобиль. В руках браунинги, которые одновременно грохнули впечатывая в лбы лошадей девятимиллиметровые пули. У бедных животных подломились ноги и они как подрубленные ткнулись мордами в пыльную дорогу.
Но ещё до этого прогрохотала скороговорка четырёх пистолетных выстрелов, каждый из которых достиг своей цели, так и не дав прийти в себя ни вознице ни пассажирам. Мужчина на облучке в светлой рубахе и тёмном жилете, схватившись за плечо повалился вправо. Пассажиры двое в форме жандармов и один цивильном костюме, так же получили по пуле в плечо. Я загодя вогнал себя в боевой режим, а расстояние до дальнего из них не больше восьми шагов. Для меня дистанция даже не плёвая, а всё равно что в упор, поэтому о промахе не могло быть и речи.
С последним выстрелом Снегирёв уже спрыгнул на дорогу, и рванул к экипажу. С другой стороны подбежал Ложкин. Они прекрасно осознавали степень риска, как понимали и то, что я рискую с ними в равной степени. Ибо взрыв будет такой силы, что в радиусе десяти-одиннадцати метров никто не выживет, в виду воздействия одной лишь взрывной волны.
Пока раненые пытались прийти в себя после болевого шока, парни сноровисто, но без суеты, извлекли их пухлые портфели. После чего поспешили с ними к Большой Невке, чтобы пристроить их за парапетом набережной у самой кромки воды. В этом случае, даже если они и рванут, то вреда особого не причинят.
— Не двигаться! Если кто дёрнется пристрелю на месте! — тем временем выкрикивал я приказы, держа на мушке несостоявшихся камикадзе.
Вообще пока не особо понятно кому я отдаю эти приказы. Потому как девять миллиметров прилетевшие в плечо это очень больно и раненые слабо понимают, что вообще происходит. Но с другой стороны, болевой порог у всех разный, а потому возможны варианты.
И словно отвечая на эти мои мысли возница, упавший на дрогу потянул из-за пояса на боку револьвер, который до того был прикрыт жилетом. Я без лишних слов послал ему в здоровое плечо пулю из браунинга. Того откинуло на спину, выгибая от очередной порции боли. Жить будет. Во всяком случае, до суда не помрёт, а там, кто его знает. Может и не случится столь жёстких мер по отношении к террористам. Хотя я и надеюсь, что Пётр Аркадьевич всё же будет вешать этих бешеных собак без тени сомнений.
Со спины послышался дробный топот копыт. Затем прогрохотал выстрел, затем сразу два, и ещё один. Рядом засвистели пули. Не имея понятия кто это, полиция или прикрытие террористов, я не оборачиваясь прыгнул рыбкой из автомобиля, кувыркнувшись по дроге. Мы конечно же озаботились безопасностью и обрядились в шёлковые бронежилеты, способные остановить пистолетную пулю, но я не собирался изображать из себя стойкого оловянного солдатика.
Прикрываясь автомобилем обернулся на колене. Мелкие камешки тут же впились в него вызывая острую боль. Увы, но ни о каких наколенниках и налокотниках не могло быть и речи. И да, несмотря на то, что по корпусу форда с тупым стальным стуком прилетело несколько пуль, думал я именно о боли в колене. Быть может оттого, что пришло осознание того, что три бомбы до меня уже не достанут ни при каких обстоятельствах.
Мне не потребовалось даже выглядывать из-за укрытия, чтобы понять, что по мне стреляют террористы из группы прикрытия. Они были на пролётке и звали своих товарищей. Вот только в мои планы не входило отпускать кого бы то ни было из них. Под суд, да. На тот свет, не вопрос. Только не во всякие там швейцарии.
Удерживая пистолеты в вытянутых руках я вывалился из-за заднего колеса авто и скороговоркой отстрелял остатки магазинов. Вооружённые извозчик и трое находившихся в пролётке повалились скошенные меткими выстрелами. Кого-то корчило от боли, кто-то замер недвижимый, но досталось всем.
Стрельба с двух рук, это искусство, успех в котором достигается многократным повторением и уймой сожжённых патронов. Но не в моём случае. Абсолютная память распространяется и на мышечную в том числе. Несколько повторений, и навык впечатывается в меня намертво. С новым телом требуется некоторая тренировка, но умения восстанавливаются очень быстро.
Отжал кнопки сброса магазинов. Переложив оба пистолета в правую руку, левой потянул из подсумка два магазина и разом вогнал в рукояти. Перехватил оружие и разом сбросил с затворной задержки. Но к этому моменту всё уже было кончено.
Вернувшиеся Ложкин и Будко одному из «жандармов», уже почти добежавшему до второй пролётки, прострелили ногу. Второму досталось по загривку рукоятью пистолета. Одетому в гражданку вогнали в душу ногу. Извозчик ландо, проявивший живучесть, после попадания во второе плечо лишился сознания. Группа прикрытия лежала вповалку, либо корчась и стеная от боли, либо не подавая признаков жизни.

Глава 7

Большие планы

Столыпин, что говорится, внушал с первого взгляда. Высокий, не меньше метра девяноста, если не богатырского сложения, но весьма крепко скроенный. Уверенный взгляд человека знающего себе цену. Не гений, но человек много сделавший для России и его смерть однозначно будет большой утратой для страны в предстоящую годину. Тот, без кого не мог обойтись, наверняка завидовал и чувствовал себя рядом с ним ущербным, хозяин земли русской.
Есть конспирологическая версия, что покушение на Петра Аркадьевича было совершено едва ли не с молчаливого одобрения царя. И лично я склонен с этим согласиться. Уж больно бесхребетный Николай с завышенным самомнением, которое ему нечем подтвердить. Принять с утра одно решение, а к вечеру изменить на противоположное, у него в порядке вещей. Как впрочем и строить политику государства из учёта истерик царицы. Если что, это его слова, относительно Распутина при дворе.
Именно стараниями супруги он в скором времени приблизит ко двору этого мужика, что вообще ни в какие ворота. Понимаю, что любящие родители желают облегчить участь больного сына, но к чему наделять его таким влиянием. Ну облагодетельствуйте его домиком да денежкой, а не вот это вот всё.
Не суть. Сейчас я смотрел в глаза тому, кто как раз таки являлся исторической личностью, оставившей после себя яркий след. Вернее, оставит. Сейчас он только на пути к этому, и даже не сказал свои крылатые слова — «им нужны великие потрясения — нам нужна Великая Россия!». Но ещё скажет. Я уверен. И видя этого человека ничуть не сомневаюсь, для принятия жёстких решений ему не потребуется страшный взрыв, который мне удалось предотвратить.
— Отчего вы стреляли в первую очередь в лошадей? — помолчав после взаимных приветствий, произнёс Столыпин.
Он указал на стул напротив своего рабочего стола и я не стал скромничать, усевшись на указанное место. Испытывал ли я волнение. Честно? Как школьник на экзамене не готовый к ответу. Да, это параллельный мир, да, я тут ощущаю себя как гость, но это не отменяет того факта, что передо мной неординарная личность исторического масштаба.
— Лошадь, это в среднем тридцать пудов паники, ваше высокопревосходительство. Надёжность же взрывателей революционеров оставляют желать лучшего. Стоит неловко его уронить, как прозвучит взрыв. Животные могли испугаться выстрелов и дёрнуть экипаж, что привело бы к взрыву. А так, я сразу устранил возможную опасность.
Знаю, что ему уже доложили обо всех обстоятельствах произошедшего. Допрашивали нас с парнями долго и вдумчиво. Террористов и сейчас мурыжат, с нами же по возможности постарались закончить раньше. Оно и понятно, негоже заставлять ждать высокое начальство.
— Мне доложили, что о готовящемся теракте вы узнали от их сообщницы Терентьевой, — продолжил разговор Столыпин.
— Весьма болтливая особа. Как я понял, она пыталась охмурить меня и увлечь революционными идеями, чтобы заполучить для своей партии денежный мешок. И рассказывая мне о готовящемся преступлении, наверняка хотела показать свою осведомлённость и значимость.
— Так отчего же вы тогда не обратились к жандармам, чтобы они предотвратили это? — удивился хозяин кабинета, который уже должен был быть разрушенным.
— Полагаю, что у них ничего не получилось бы. В моём распоряжении имелось всего лишь пара-тройка часов, за это время возможно лишь усилить охрану и быть может организовать проверку ещё на подъезде к даче, или вовсе отменить часы приёма. В любом случае, террористы не пошли бы в ловушку и отступившись здесь, ударили бы в другом месте. Больше пуда взрывчатки. Я воевал и знаю какой разрушительности получился бы взрыв. Сколько людей было у вас в приёмной и во дворе? При такой плотности, полагаю, что пострадавших оказалось бы более сотни человек. И они уже решились погибнуть, принеся себя в жертву на алтарь революции. А потому устроили бы кровавую баню не здесь, так в ином месте. Этих бешеных собак нужно было остановить во что бы то ни стало.
— Отчего же вы их не убили на месте, а приложили все силы, чтобы большинство из них захватить живыми? Насколько мне известно, вы сторонник решительных мер.
— Я не судья, чтобы выносить смертельный приговор. И если есть возможность передать их в руки правосудия, значит их нужно судить. И точно так же я действовал во Владивостоке осенью прошлого года. Правда, лучше бы никак не освещать процесс над террористами в прессе. Пример Засулич, да и подобных ей красноречиво говорит о том, что наши газетчики сами выступают рупором этих негодяев, обеспечивают им известность и смущают умы граждан. Никаких листовок и нелегальных газет не нужно, всё сделают в открытую.
— Ну, с этим мы и сами разберёмся, — без тени иронии произнёс Пётр Аркадьевич.
— Прошу прощения, ваше высокопревосходительство, и в мыслях не держал поучать вас. Просто выразил своё мнение.
— Оставим это. Расследование несостоявшегося теракта и всех причастных к этому, епархия жандармов. Я хотел видеть вас так как вы тоже были записаны на приём. Благодаря вашему вмешательству я сумел принять всех желающих за исключением того, кто предотвратил несчастье. Итак, по какому вопросу вы хотели обратиться ко мне?
— Вообще-то их несколько.
— Что же, я вас слушаю, — Столыпин сделал приглашающий жест.
— Я представляю концерн Росич, который был создан во время войны.
— Признаться, не доводилось о нём слышать, хотя я живо интересуюсь Сибирью и Дальним Востоком. Чего не сказать о вас лично. Герой войны, новатор, изобретатель, которого успели разжаловать и помиловать.
— Прошу прощения, ваше высокопревосходительство, но меня не помиловали, а реабилитировали за отсутствием состава преступления, — счёл нужным уточнить я.
— Приношу свои извинения. Действительно, это имеет значение, — без тени иронии признал хозяин кабинета. — А ещё, из достоверных источников мне известно, что вы пожертвовали на военные нужды порядка полумиллиона рублей. Это правда?
— Точный подсчёт я не вёл, но что-то около этого.
— Вроде бы раньше у вас подобных средств не водилось. Вы из бедного дворянского рода Тамбовской губернии.
— Ваше высокопревосходительство, на этот вопрос я могу искренне ответить дворянину Столыпину. Председателя же совета министров могу заверить, что на сегодняшний день все средства легальные и с каждой копейки уплачены полагающиеся налоги. Впрочем, учитывая на что я тратился прежде, то и за остальное полагаю себя чистым перед законом.
— Значит не врёт молва. Карточный стол. И что, есть ещё те, кто желает сойтись с вами за зелёным сукном? Или картёжники уже обходят вас десятой дорогой.
— Напротив, настаивают на том чтобы распечатать колоду.
— М-да. С другой стороны, учитывая то, как эти средства были потрачены, вы нашли исключительный способ собирать пожертвования. Ну и наконец, как министр внутренних дел, — со значением произнёс он, — не могу не отметить ваши травматические патроны и наручники вашей конструкции. А главное то, сколь решительно вы их применили осенью прошлого года во Владивостоке. Поэтому, узнав о том, что это именно вы обезвредили террористов, я ничуть не удивился данному обстоятельству. Однако, мы отвлеклись. Продолжайте. Прошу вас.
— Ещё в ходе войны мы с купцом первой гильдии Суворовым решили создать концерн Росич. В него вошёл целый ряд видных купцов и промышленников Приморского края. Хотя полагаю, что наши ряды сильно поредеют после принятия Трудового устава и устава рабочего союза.
— Что за уставы?
— Они направлены на закрепление прав и обязанностей рабочих и работодателей. Что конечно же не понравится нашим компаньонам и они предпочтут выйти из концерна.
— Хотелось бы почитать, что вы там придумали, — проявил искреннюю заинтересованность Пётр Аркадьевич.
— Извольте, — я достал из портфеля две пухлые папки с отпечатанными листами.
— Предусмотрительно, — хмыкнул Столыпин, принимая рукописи и пристраивая их на углу стола. — Обязательно почитаю. Но стоит ли оно того?
— Стоит, ваше высокопревосходительство. Мы хотя и думаем о личном обогащении, основной своей целью всё же видим развитие края. И у нас имеется целый ряд успехов. На сегодняшний день в Приморской области уже действуют несколько заводов. Литейно-механический, который на будущий год модернизируется под судостроительный. Часовой, один из четырёх в мире где производят гирокомпасы. Механический, по производству различного горного оборудования и сельхозинвентаря. Станкостроительный, приступивший к выпуску различных станков. Спичечная фабрика, золотоносный прииск, крупная строительная артель, киностудия.
— Мне конечно же известно кому мы обязаны столь обширными материалами кинохроники прошедшей войны, но я не предполагал, что «Владивостокская киностудия» так же ваше детище, — перебил меня Столыпин.
— После войны мы с моим компаньоном вложились в создание киностудии, по тридцать процентов принадлежит Суворову и Родионову, бывшему моему матросу, сорок мне.
— Замечательное дело. Просто исключительное. Не могу не отметить ваш фильм «Жизнь на алтарь». Так умело раскрыть звериный оскал революционных лидеров бросающих в топку классовой борьбы горячих и восторженных юношей и девушек, пока сами вкушают блага за границей. Я имею достоверные сведения, что эта картина остудила многие горячие головы, побудив их пересмотреть свои взгляды с радикальных в умеренные. Но я вас прервал. Продолжайте пожалуйста.
— Помимо перечисленных есть ещё ряд других предприятий, но мы и не думаем останавливаться на достигнутом. В этом году планируется открытие Приморского коммерческого банка, необходимые документы уже поданы. На будущий год запланированы строительство трёх заводов — моторостроительного, автомобильного и по производству алюминия. Под нужды последнего, в этом году закладывается тепловая электростанция. Будут открыты две угольные шахты, а под них построены железнодорожные ветки полного профиля на десять и шестьдесят вёрст. Уже строится больница.
— Однако вы размахнулись. Не надорвётесь? — покачал головой Столыпин.
— Вытянем. К тому же, останавливаться мы не намерены и на девятьсот восьмой год у нас так же имеются планы. В частности, запуск верфи дирижаблей. России нужен свой воздушный флот, и почему бы его колыбелью не стать Приморью. Практически вся прибыль, как прямая с действующих предприятий, так и сторонняя уходят на закладку предприятий концерна. Речь об огромных суммах, но, как я уже сказал, с этим мы справимся. А вот с чем нам по-настоящему трудно, так это с рабочими кадрами. Мы уже запустили ремесленное и реальное училища. Но для решения вопроса кадрового голода этого катастрофически мало. На самостоятельную подготовку специалистов необходима многолетняя программа, к запуску которой мы уже приступили. Но для качественного рывка же нам нужна кадры уже сейчас, без раскачки.
— Я прекрасно понимаю вас. И правительство всячески поощряет переселение граждан в Сибирь и на Дальний Восток. Полагаю, что и ваша затея с уставами поможет привлечь квалифицированные кадры, — заметил Столыпин.
— Эти меры не могут удовлетворить наш спрос по запланированному росту. Меры предпринимаемые концерном привлекут лишь незначительное число желающих. Увы, но в молочные реки с кисельными берегами люди не особо-то и верят. Мы планируем снять несколько рекламных фильмов, чтобы показать успехи концерна. Это должно будет послужить наглядным примером того, что предоставляемые нами условия лучше тех, что имеют место в европейской части страны. Но это дело будущего. Пока же, нам попросту нечего предложить, а врать и сыпать пустыми обещаниями мы не хотим.
— Даже не знаю, чем вам помочь, — развёл руками Столыпин.
— Правительство возможно и не может, а вот министр внутренних дел, очень даже. Собственно именно за этим я и прибыл, — глядя ему прямо в глаза, убеждённо произнёс я.
— Я так понимаю, мы подошли к сути вашей просьбы, с которой вы записывались ко мне на приём.
— Не просьбы, ваше высокопревосходительство, предложения.
— Слушаю вас.
— Всё просто. Бунтовщиков и активных участников беспорядков конечно привлекают по суду, а там кого в тюрьму, кого на каторгу. Но ведь есть и те чьи деяния остались недоказанными или не дотянули до столь сурового наказания. Отчего бы не отправлять их в ссылку на Дальний Восток, это ведь куда проще. Эдак вы и из западных областей вышлите неблагонадёжный элемент, и мы получим квалифицированные кадры в нужном количестве.
— То есть, вы желаете сосредоточить смутьянов на предприятиях концерна? Боюсь, что в результате мы получим сплочение единомышленников и мину замедленного действия. Мало того, что они из активистов и сочувствующих, так ещё и будут недовольны вынужденным переселением. Из этого может выйти гремучая смесь. А во Владивостоке уже случилось два восстания, — покачал головой Столыпин
— И будет третье, — убеждённо заявил я.
— С чего вы это взяли?
— Об этом говорит царящая там обстановка, и недальновидность управляющего аппарата.
— Ну вот видите. А вы предлагаете ещё и усилить позиции бунтовщиков.
— Ни в первом, ни во втором восстании рабочие нашего концерна практически не принимали участие. Отметились там лишь работники тех купцов, которых не устроят принимаемые нами уставы. Ссыльные ведь будут не сами по себе, а обременены семьями. Мы же предоставим им хорошие условия труда, достойную заработную плату, и на первое время общежития. Но уже на будущий год начнём обеспечивать квартирами в доходных домах, с минимальной квартирной платой. В наши планы входит зарабатывать не на нуждах работников, а на их труде. Поэтому при предприятиях будут и столовые и лавки, с ценами чуть ниже городских. Однако, отовариваться в них смогут лишь работники, и в долг в том числе. Большинство провинившихся обычные рабочие которые хотят получать больше и жить лучше. Предоставь им такую возможность, и меньше всего они станут думать об участии в борьбе за эфемерное светлое будущее. Ну, хотя бы потому что их жёны станут вклёвывать им в мозг простую мысль — от добра, добра не ищут.
— Сомневаюсь, что вам удастся таким образом перековать всех сосланных.
— Всех не получится. Кто бы спорил. Но подавляющее большинство уж точно. А для тех, кто не перекуётся, неподалёку имеется Сахалин, или можно отправить ещё дальше, через океан. И тогда, это уже будет не наша проблема.
— Весьма заманчиво, но в масштабах страны, это капля в море.
— Кто я такой, чтобы думать в масштабах страны, ваше высокопревосходительство. Но для Приморской области это будет весьма ощутимым толчком.
— Развитие одной из областей не может не пойти на благо и всей России, — дополнил Столыпин.
— Не спорю. И всё же, масштабы несопоставимы. Страна нуждается в переселении миллионов подданных. Наш же концерн способен обеспечить обустройство не более пары десятков тысяч человек. Да и то, не разом, а на протяжении нескольких лет. Иное дело, что мы готовы перемещать их не на пустое место и сразу предоставить достойное трудоустройство, а в кратчайшие сроки и обеспечить жилищные условия.
— И тут вам не потребуется участие государства, — уточнил Столыпин.
— То есть, переезд мы так же должны будем взять на себя?
— Было бы неплохо. Из-за войны и беспорядков финансы страны в некотором расстройстве.
— В таком случае мы можем рассчитывать в первый год ещё и на сотню крестьянских семей? Ведь в сельской местности бунты так же не редкость. Инвентарь, лошадей, по корове на семью и полное снабжение в первый год, концерн берёт на себя.
— А крестьяне-то вам зачем? — не сумел сдержать своего удивления Столыпин.
— Большое количество рабочих и членов их семей потребует поставок продовольствия, которое, как я уже говорил, концерн намерен предоставлять им по льготным ценам. Но не в убыток же себе нам это делать. В настоящий момент несколько строительных артелей трудится над возведением села из сотни типовых подворий на берегу реки Бира, левом притоке Амура. Там благоприятный район для земледелия. И к осени поселение будет готово принять переселенцев.
С этими словами я извлёк из портфеля очередную папку, а из неё несколько листов, которые выложил перед Петром Аркадьевичем. Тот принял их, взглянул на схему участка местности, план посёлка и типового подворья, с пояснительной запиской.
— Это всё, Олег Николаевич, или есть ещё что-то? Вы не стесняйтесь, говорят, что наглость второе счастье. Тем более, вы сегодня так хорошо себя проявили. Прямо герой, — Столыпин сделал приглашающий жест, указывая на папку, остававшуюся у меня в руках.
— Вообще-то здесь пятилетний план развития концерна, — выложил я перед ним папку. — Тут только короткая выжимка, если нужны подробности, то они в другом портфеле, оставшемся у моих помощников.
— Эк-кий у вас размах, — наскоро просматривая бумаги, в очередной раз не сдержал своего удивления Столыпин.
— Мы справимся, ваше высокопревосходительство. Если нам предоставят определённую свободу действий, — убеждённо произнёс я.

Глава 8

Партнёр

Утро выдалось пасмурным, хотя дождя пока и не было. Зато высокая влажность давала о себе знать и влажными простынями и затруднённым дыханием. Странное дело, но в том же Владивостоке дышится куда легче. Всё же Питер он не для всех, и мне точно противопоказан.
— И какие планы на сегодня, Олег Николаевич? — спросил меня Ложкин притулившись к дверному косяку.
В номер ко мне он имел беспрепятственный доступ, вот и пользуется, коль скоро я сегодня без дамы. Да оно и нормально, чего уж там, к тому же снимает некоторые вопросы. К примеру, он каждое утро разбирается со всей корреспонденцией.
— Письма были? — вместо ответа спросил я, сунув пистолеты в кобуры и поправляя пиджак.
Оружие у нас легальное, применили мы его правомочно, а потому жандармы не стали его изымать. Следствие конечно же ещё идёт, но тут такое дело, что я по факту спас председателя совета министров и министра внутренних дел в одном лице. Что говорить о возвращении каких-то там пистолетов, если меня после всего ещё и на ужин пригласили.
— Ходил к администратору, из почты только газеты, — кивнул он на журнальный столик.
— Тогда завтракаем, а потом прокатимся в резиденцию к великому князю. Надеюсь примет.
Подошёл к журнальному столику и взял «Санкт-Петербургские ведомости». В глаза сразу же бросился заголовок о предотвращённом теракте. Довольно обширно, но как и просил, жандармы не стали афишировать наше участие. Нам лавры и известность без надобности, поэтому всё было представлено как хорошо поставленная работа отдельного корпуса. Вот и ладушки.
В криминальном разделе заметка об убийстве на Гороховой, квартирантки девицы Терентьевой. Полиция ведёт расследование. Чего-то подобного я и ожидал, потому и полез на эту страницу. Однако, у жандармов неслабо течёт, коль скоро господа революционеры так быстро прознали, кто именно слил информацию и теракте. Правоохранители её арестовали бы. И нет, мне эту стерву ничуть не жаль. Собаке собачья смерть.
Следующей взял газету «Речь». Если первая была правительственной, то эта либеральный рупор. В статье писалось о жестокой расправе над теми, чья вина не была доказана, о том, что нельзя проводить равенство над намерениями и их воплощением. Высказывалась мысль о том, что узрев большое скопление народа террористы скорее всего и отказались бы от задуманного, ибо по их же утверждениям ими движут не кровожадность, а светлые и чистые устремления. А в этом случае они не могли преследоваться по закону, но их лишили подобного выбора. Вот именно так и написано. Ох дебилы.
Не знаю как там Европа, но Россия точно беременна революцией. Катастрофический разрыв между рабочими и правящей элитой, да ещё и эта самая элита заигрывает с откровенными убийцами руки которых по локти в крови. Искать оправдания для этих тварей. Да у меня слов нет! Тупо расстреливал бы их без суда и следствия.
Могу ли я остановить или изменить грядущие события? Ну, сидеть на заднице точно не стану. Однако, чем больше вникаю во внутриполитическую кухню, тем больше понимаю, что ничего-то у меня не получится. Эти придурки слишком активно роют себе могилу и отбери я лопату у одного из них, тут же найдётся замена.
Я столько усилий вложил в то, чтобы изменить ход войны, а на выходе получился пшик. С одной стороны вроде как и немало, но с другой и не сказать, что много. Сумел сберечь несколько кораблей, да Сахалин полностью остался за Россией. Потери среди защитников Порт-Артура вроде вышли и меньше, но они их добрали при обороне острова. А по итогам, погибших с нашей стороны получилось даже больше. Ну или это отличие именно этого мира.
В любом случае, глядя на эту тупость элиты и интеллигенции, уверенность в собственных силах как-то сама собой тает. Поэтому я всё больше склоняюсь к плану «Б». Ну или к тому, чтобы и вовсе бросить это гиблое дело к нехорошей маме. Хотя-а-а-а. Не. Не брошу. Дурное дело не хитрое, и эта развлекуха пока не надоела. Опять же, мне везёт на инициативных исполнителей. Суворов, Горский, Миротворцев, Широков, теперь вот и Циолковский, который готов на свершения. Во всяком случае, в его взгляде я видел азарт и жажду воплотить в жизнь свою задумку.
Конечно не факт, что я смогу наладить постройку дирижаблей его конструкции или гибридных. Но уж точно мне по силам начать строить классические аппараты, тупо повторив конструкцию того же графа Цеппелина. Мне просто необходимы эти воздушные грузовозы. Так что, верфи быть, однозначно…
После завтрака мы покатили к особняку великого князя Кирилла Владимировича. Он конечно член императорской семьи, но к нему записываться на приём не нужно. Главное застать дома. А там уж, либо откажется принять, либо назначит день и час, когда будет готов к встрече. Позвонить? Можно. Но как говаривал один мой очень хороший знакомый — если хотите чтобы вас послали, звоните по телефону.
Особняк по улице Глинки тринадцать, в котором с недавнего времени проживал великий князь Кирилл Владимирович, являл собой двухэтажное здание типичной для столицы архитектуры. Парадная, выходящая прямо на тротуар, с боку подворотня с глухими воротами, ведущая во двор.
На звонок дверь открыл швейцар в возрасте, но всё ещё крепкий. Я представился и слуга, оценив мой внешний вид, позволил пройти в вестибюль, дабы не держать меня на улице. Однако, принимать котелок, перчатки и трость не спешил. Не ему решать кто может пройти дальше.
— Здравствуйте, сударь, Чем могу быть полезен? — вскоре появился дворецкий.
— Кошелев Олег Николаевич, дворянин Тамбовской губернии, в настоящий момент промышленник из Владивостока. Воевал в Порт-Артуре и вместе с его высочеством участвовал в рейде к Чемульпо на минном катере. Если Кирилл Владимирович позволит, то я хотел бы переговорить с ним по обоюдовыгодному делу. Узнай любезный, сможет ли он меня принять.
Дворецкий оценил то, что я назвал его господина по имени отчеству, как наверняка ему было известно и о его подвигах на войне. Ну и конечно же то, обстоятельство, что он неизменно благоволил морякам. Поэтому посылать меня не стал. Вместо этого коротко поклонился, и предложив мне обождать в гостиной, удалился в глубь особняка. Швейцар тут же принял у меня котелок, перчатки и трость, указав на диванчик у журнального столика.
Читать газеты я не стал, так как уже успел просмотреть по диагонали свежие новости. Глупо верить всему тому, что вещают в этом бумажном интернете, поэтому я выхватывал только самое важное, оценивая своим критичным взглядом. Между прочим, спасибо в этом не только моей абсолютной памяти, но и Эмильену, указавшему мне на моменты и тонкости, которые следует учитывать при оценке работы репортёров.
— Олег, рад тебя видеть, — великий князь встретил меня распахнув объятия.
Впрочем, заключать в них он меня не стал, ограничившись рукопожатием и покровительственным хлопком по плечу. Ну, и я конечно же не полез к нему с панибратством. Мало того, даже решил слегка отступить от дарованной привилегии.
— Прошу прощения, ваше высочество, что потревожил вас в столь ранний час…
— Брось, Олег, какое высочество. Я же говорил, что друзья ко мне обращаются по простому. И потом, на часах уже одиннадцать. Или ты полагаешь, что Романовы лежебоки?
— Я не хотел выглядеть в ваших глазах выскочкой, Кирилл Владимирович.
— Присаживайся. Я получил твоё письмо и признаться, был несколько обескуражен его содержимым. Пытался припомнить и не смог, когда успел поучаствовать в создании минного катера на подводных крыльях. Твой катер в Артуре помню, как и то, насколько он был хорош. Но чтобы сам имел к этому касательство… — Кирилл пожал плечами.
Разумеется я припёрся ни как снег на голову, а предварительно написал, указав на то обстоятельство, что в скором времени намерен представить в столице новинку. Катер уже прибыл, но я понятия не имел как оно сложится с терактом на Аптекарском острове, а потому и не просил об аудиенции, как не сообщал о сроках когда хотел бы встретиться. А вдруг всё сложилось бы не так гладко и я вообще оказался бы за решёткой.
— Вы не справедливы к себе, Кирилл Владимирович. Во время похода вы неоднократно указывали на недостатки и на пути их решения. У меня не хватит наглости присвоить себе заслуги, которые не являются моими.
— Хотите сказать, что они были столь существенными? — спросил он явно силясь понять когда именно и как он умудрился выдать какие-то дельные замечания по конструкции катера.
— Кирилл Владимирович, как показывает практика, поставить на подводные крылья можно практически любой катер. Да хоть те же газолиновые катера Никсона, приобретённые в Америке. Иное дело, сколько они смогут при этом прослужить и на какой волне будут эффективны. Наш «ноль второй», на котором мы славно охотились, при волнении в три балла уже ни на что не годился, а его крылья превращались в плавучие якоря. Для решения той или иной проблемы подчас нет нужды в тщательных расчётах, достаточно просто задать направление, а остальное уже приложится. И вот именно с этим-то вы и помогли, повернув мою мысль в нужную сторону. А потому, уж простите, но ваше соавторство совершенно заслуженно.
— И что же у тебя получилось, Олег? — поинтересовался Кирилл, будучи не дураком и понимая куда я клоню.
— Вы позволите, — я приподнял портфель.
— Изволь, — он сделал приглашающий жест в сторону рабочего стола.
Я достал папку со схематичными чертежами и пояснительной запиской спроектированного мной, и воплощённого в металле инженером Толкуновым торпедного катера.
— Мы назвали его «Вихрь». Если коротко, то это многоцелевой катер водоизмещением в пятьдесят шесть тонн, корпус сварной, максимальная скорость с американскими четырёхсот сильными моторами сорок пока четыре узла, мореходность при волнении до четырёх баллов без ограничений, при пяти до тридцати узлов. Запас хода четырнадцатиузловым ходом до полутора тысяч миль…
— Погоди. Ты сказал пока с американскими моторами. Я так понимаю, впоследствии планируется их замена. На какие?
— На наши, российские.
— Но в России не производят моторы.
— Это пока не производят, Кирилл Владимирович. Уже в будущем году я намерен наладить выпуск соляровых восьмисот сильных двигателей. Это увеличит максимальную скорость до пятидесяти узлов, а запас экономичным четырнадцатиузловым ходом до двух тысяч миль.
— Даже так. Ладно. Продолжай.
— Экипаж двенадцать-шестнадцать человек, автономность пять суток. Три варианта исполнения. Первый, минный катер вооружённый двумя трубными неподвижными аппаратами калибра четыреста пятьдесят семь миллиметров, динамореактивной пушкой восемьдесят семь миллиметров и двумя пулемётами.
— Что за пушка? Я о такой не слышал.
— Моё изобретение прошедшее испытание боем и показавшее себя с наилучшей стороны. Безоткатное универсальное орудие, способное стрелять как пушка и как миномёт, снаряды снаряжаются четырьмя фунтами взрывчатки, артиллерийские мины фунт с четвертью. Дальность шесть вёрст, ну или тридцать три кабельтовых. Правда, на вооружение пока не принята, что я полагаю большой ошибкой.
— Получается, нужно будет протащить ещё и твою пушку?
— Эссен сейчас находится в Петербурге, его вызвали в связи с новым назначением на строящийся в Англии новый «Варяг». Он сможет в полной мере дать оценку этому орудию. А если его допустят до испытаний, то оно и само заявит о себе в полный голос.
Николай Оттович не просто оказался на слуху у его императорского величества, но и в фаворе. Его предложение с линейно возвышенным расположением главного калибра нашла отклик в адмиралтействе. Поэтому заказанный летом девятьсот пятого года в Англии броненосный крейсер решили строить именно по такой схеме. Ну и Эссена же назначили его командиром.
— Второй вариант, охотник на подводные лодки с двадцатью четырьмя глубинными бомбами, пушкой и пулемётами.
Опыт японцев не прошёл даром, и наряду с усовершенствованием подводных лодок, создавалось и оружие для борьбы с ними. Правда со средствами обнаружения пока всё было достаточно кисло, и я не собирался облегчать аборигенам в этом плане жизнь. Ну хотя бы потому что не стоит столь уж щедро разбрасываться козырями, которые могут в будущем помочь самому.
— Третий вариант, сторожевой катер, пушка и пулемёты, — продолжал я описывать своё детище. — Вооружение можно менять в зависимости от выполняемых задач. Крылья на болтовых соединениях, что позволяет их демонтировать и использовать катер в условиях мелководья. Скажем, для проведения бомбардировок прибрежных целей, что мы с успехом производили в Артуре, а затем я несколько раз на «Скате» обстреливал японские порты. А так же использовать катера для десантных операций. Каждый из них будет способен не только доставить до взвода десанта, но и обеспечить ему артиллерийскую поддержку. И, да, предусмотрен ещё и четвёртый вариант, — я сдвинул несколько листов, являя взору последний.
— Адмиральский катер? — предположил Кирилл.
— Адмиральский, или гражданская моторная яхта. Какой-же русский не любит быстрой езды. К слову, вот ещё, — на этот раз я достал из портфеля ещё одну папку, на этот раз тонкую. — А это прогулочный катер на подводных крыльях, «Волга». Водоизмещение две тонны, два мотора от автомобиля форд, скорость тридцать восемь узлов, вместимость шесть человек. Мореходность не более двух баллов, дальше крылья только помеха, но кто катается в плохую погоду. Их уже производят во Владивостоке, и вскоре прибудет первая партия, а этот образец только в качестве рекламы. Так что, даже если адмиралтейство откажется, мы в накладе не останемся.
— Твои успехи в Артуре…
— Наши успехи, Кирилл Владимирович, — многозначительно перебил его я, указывая взглядом на его орден Святого Георгия.
— Хм, — улыбнувшись тряхнул он головой. — Хорошо, наши успехи столь впечатлили адмиралтейство, что оно выдало техническое задание на проектирование минных катеров. По моим сведениям многие конструкторские бюро как в России, так и за границей, сейчас заняты разработкой этих маломерных боевых кораблей. И у них всё пока только в стадии расчётов и проектирования. В то время как у… — он запнулся и продолжил, — у нас, уже есть образец воплощённый в металле и прошедший предварительные испытания.
— Прошедший весь комплекс испытаний в полном объёме, Кирилл Владимирович. «Вихрь» намотал на винты более четырёх тысяч миль, а так же совершил поход от Владивостока до Петропавловска и обратно. Даже шторм попали и с честью выстояли в течении суток.
— Если всё так, как ты говоришь, Олег, то я вообще не предвижу проблем. Заказ будет столь велик, что вашей владивостокской верфи не управиться даже с потребностями флота Тихого океана и Сибирской флотилии. К тому же, ты говоришь о сторожевых катерах, а значит заказы будут и от министерства финансов, для пограничников.
— Уверен, что у нас всё получится, Кирилл Владимирович.
— И когда это красавец будет в столице?
— Оба варианта, минный катер и прогулочный уже в столице и если вы желаете, то можно прокатиться прямо сейчас, на любой из версий.
— Вот значит как. Сразу быка за рога, — хмыкнул великий князь.
— Ну а чего тянуть кота за подробности, Кирилл Владимирович. Тем более сегодня воскресенье, так отчего бы не прокатиться по Неве, радуя взоры публики прогуливающейся по набережной.
— Тогда сегодня кататься, а завтра с утра в адмиралтейство, — решительно рубанул Романов.
— Кирилл Владимирович, у меня есть для вас ещё одно предложение, — решил я ковать железо, пока горячо.
— Столь же заманчивое? — с хитринкой посмотрел на меня хозяин кабинета.
— Лучше.
— Ну так говори, Олег, порадовал ты меня так, что теперь я и плохую весть готов выслушать, — явно лукавя произнёс он, ведь наверняка догадывается, что всё это неспроста.
— Я являюсь одним из учредителей приморского концерна Росич, куда входит уже целый ряд предприятий, закладываются новые, и через два года мы намерены даже наладить выпуск собственного автомобиля. А в этом году открываем Приморский коммерческий банк. Все необходимые документы уже поданы и мы ожидаем решения.
— И?
— Хочу предложить вам партнёрство и десять процентов акций во всех предприятиях концерна.
— Я полагаю, исключительно из-за моей неотразимой красоты?
— Мы вместе воевали, — пожав плечами, просто ответил я.
— И как боевому товарищу я не могу отказать в твоей просьбе. Подготовь все документы, я рассмотрю их с моим поверенным.
— Когда?
— Не спеши. Давай сначала закончим с нашим катером.

Глава 9

Друг семьи?

Погода, что говорится, не радовала. Вроде бы и не осень, и не холодно, но дождь время от времени долбит по земле редкими тяжёлыми каплями, то льёт как из ведра. Небо же попеременно то затягивается тяжёлыми свинцовыми тучами, то очищается, заливая всё вокруг солнечным светом. Воздух в Питере и без того влажный и тяжёлый, в эти же минуты и вовсе нечем дышать. Ну вот не нравится мне здешний климат, хоть тресни!
Мы катили по улице залитой водами очередного заряда дождя, или даже скорее ливня. За пологом автомобиля всё ещё бьют с небес упругие струи, а улицы уже начинает заливать солнечный свет. Наблюдая эту очередную метаморфозу мне оставалось только тяжко вздохнуть. Увы, но дела всё ещё требуют моего присутствия в столице.
Надо сказать, что Кирилл Владимирович взялся за дело рьяно и буквально на следующий день, сиречь в понедельник, потащил меня с собой в адмиралтейство. Таран из него получился что надо. Он буквально сметал все бюрократические препоны, протащив меня на буксире до самой приёмной комиссии. Я и сам не ожидал, что столь скоро будут назначены испытания катера.
Уже в пятницу, члены комиссии имели возможность впервые прокатиться на «Вихре» по водам финского залива. Надо ли говорить, что получилось с ветерком. Сорок четыре узла! На сегодняшний день это самое быстрое судно в мире. Быстрее только у автомобиль, да и то не любой, аэропланы пока делают первые шаги, дирижабли способны лишь величественно плыть под облаками не быстрее тридцать вёрст в час.
Понятно, что высокие чины остались под впечатлением, а Кирилл радовался как мальчишка, имея возможность кататься как по заливу, так и по Неве на обоих образцах. Оружие на катере не установлено, а потому никаких препятствий для покатушек, чисто в своё удовольствие.
Уж и не знаю, видел ли нас его величество, но петербуржцы сумели полюбоваться, а кто-то и рассмотреть в деталях с помощью биноклей. Друзья же великого князя сумели оценить новинку лично, и остались от покатушек под впечатлением. Признаться, я задрался с ними любезничать, а парочке особенно заносчивых хлыщей так и вовсе хотелось зарядить в бубен. Чего я конечно же делать не стал.
И моё терпение вознаградилось. Суворов получил свои первые заказы на катера и во Владивосток уже ушла телеграмма с первыми заказами. В принципе я изначально предполагал, что заказы на катера будут. Но у нас нет возможности закладывать новый судостроительный завод, а мощности завода Толкунова сейчас без заказов, так как «Вихрь» только проходит испытания, вот и клепают там «Волги».
Поздновато конечно, первые двадцать катеров прибудут только через две недели, как раз к окончанию лета. Однако их раскупят даже несмотря на это, тут сомнений никаких. Что же до остальной продукции, то на складе она не протухнет и по весне разлетится как горячие пирожки. Зато мощности не простаивают, и готовятся новые кадры…
Набережная Большой Невки не имела мостовой, однако была отсыпана гравием, а потому грязи тут не наблюдалось. Мало того, за покрытием следят, и основная масса воды сбегает к реке, оставались же лишь редкие лужи. Снегирёв старательно объезжал эти препятствия, чтобы не нарваться на какую-нибудь скрытую колдобину. Помнится такие сюрпризы случались и в куда более поздние времена. Как-то раз едущие передо мной жигули нырнули в заполненную под самый верх яму, выкопанную коммунальщиками.
Когда подъехали к даче председателя совета министров, дождь уже прекратился, и в очередной раз выглянуло солнце. Вот только я не стал доверяться питерской погоде и покидая авто прихватил зонт, который постоянно держал в машине. Может статься, что по выходе из усадьбы я вновь столкнусь с ливнем. Нужно же как-то добраться до форда остававшегося за оградой.
Прошёл к решётчатой калитке, и представился находящемуся у неё охраннику жандарму. Тот стоял в плаще с откинутым капюшоном, но всё ещё мокром, хотя тут и имеется сторожевая будка. Служивый проверил мои документы, и пропустил без лишних разговоров.
Во дворе никого, как не оказалось посетителей и внутри, хотя время только десять часов утра. Впрочем, чему тут удивляться, ведь сегодня воскресенье и не приёмный день. Тут впору дивиться тому, что меня вызвали в выходной. Но кто я такой, чтобы возражать Столыпину. Тем более, что совсем не против если наше знакомство станет чуть теснее. На примере великого князя я воочию убедился, что значит иметь правильный паровоз. И ведь у него нет того влияния, что у председателя совета министров и министра внутренних дел в одном флаконе.
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — приветствовал меня крепким рукопожатием хозяин кабинета, и жестом пригласил присесть.
— Здравствуйте, ваше высокопревосходительство, — несмотря на радушный приём и не подумал я расслабляться, хотя и опустился на предложенный стул.
— Я самым внимательным образом ознакомился с разработанными вами уставами. Признаться, удивили, так удивили. Трудно ожидать от столь молодого человека, не имеющего практического опыта управления промышленными предприятиями столь вдумчивой проработки. Признайтесь, вам кто-то помогал?
— Скажем так, я консультировался с имеющими опыт в данной сфере, а так же ознакомился с опытом купцов Морозовых. Мало, что они построили целый рабочий городок с инфраструктурой, так ещё и пособия беременным платят, и пенсии старым работникам, не приветствуют детский труд, а подростков принимают на работу только после прохождения ими обучения специальностям. Так что, много чего я позаимствовал у них. Хотя и своего немало привнёс.
— Да, я увидел множество схожего. Хотя есть у нас и другие промышленники, придерживающиеся подобных взглядов. Но то, что предлагаете вы, переплёвывает и их начинания. Они-то, решают это всё своей волей, а вы намерены провести это официально с заключением трудовых договоров даже с дворниками и временными работниками, которые так же подпадают под действие уставов. Если те же Морозовы могут своей волей выбросить любого рабочего или лишить их благ, то в вашем случае рабочий может подать в суд и если решение противоречит уставу концерна, опротестовать решение работодателя.
— Именно так всё и задумывалось, ваше высокопревосходительство.
— Олег Николаевич, вы позволите воспользоваться предоставленными вами материалами? — вдруг спросил Столыпин.
— Да сколько угодно. Можете делать с этим всё, что пожелаете, хоть в дело пустить, хоть в камин на растопку. С меня достанет того, что мы введём их у себя в концерне. Не факт, что они не претерпят изменений, потому что в наши планы входит запустить их обсуждение среди наших работников через выборных из их среды. Только после этого утвердим общим голосованием. Так что, они ещё претерпят некоторые изменения.
— А если рабочие проголосуют большинством против?
— Для начала, пока через выборных не убедимся, что уставы в принципе устраивают рабочих, голосование проводить не станем. Но если большинство воспротивится, значит продолжим работу. Нам важно чтобы рабочие приняли правила, тогда и руководствоваться ими станут куда охотней. Полностью недовольство исключить конечно же не получится, но подобное в принципе невозможно.
— Тут я с вами соглашусь. В таком случае, давайте сделаем так, я запущу вашу работу в обсуждение среди думцев, а вы среди рабочих. Вот и поглядим насколько далеки радетели за интересы народа, от этого самого народа.
— Непременно предоставлю окончательный вариант уставов, ваше высокопревосходительство.
— Вот и договорились. Теперь что касается ссыльнопоселенцев. Уже через неделю, после ускоренного разбирательства мы вышлем на Дальний Восток сотню крестьянских семей. Вы точно готовы их встретить и обустроить?
— Даже не сомневайтесь. Суворов прибыл сюда не один, а с парой приказчиков, уж больно много у нас дел в столице и первопрестольной. Да и в местных филиалах найдутся работники, и если все ссыльные отправятся одним эшелоном, то найдётся кому о них позаботиться в дороге, и заняться обустройством на месте.
— Что-то мне говорит о том, что вы предвидели положительное решение вашего вопроса, — хмыкнув заметил Столыпин.
— А разве правительству не выгодно избавиться хотя бы от незначительной части смутьянов? К тому же можно быть уверенными, что пока они не обустроят свои семьи на новом месте, им будет не до классовой борьбы, а дальше уж мы постараемся сделать так, чтобы они не думали об этом и впредь.
— Будете проводить агитацию?
— Если сумею найти соответствующие кадры, но пока только делом доказывать, что есть и иные пути борьбы за права простого люда.
— Что же, в таком случае готовьтесь сопровождать сразу два эшелона, потому что будет ещё и сотня семей рабочих.
— Мы готовы их принять и обеспечить работой, — мысленно потирая руки, заверил я.
— Кстати, уже завтра господин Широков может получить необходимые документы по Приморскому коммерческому банку, — сменил тему Столыпин. — Я взял на себя труд немного ускорить процедуру их оформления. Пока мне всё нравится в ваших начинаниях и я готов вас поддержать, Олег Николаевич. В пределах разумного, конечно же, — шутя погрозил он мне пальцем.
Обрадовался ли я этим словам? Да как мальчишка! При том, что благодаря режиму аватара я умею держать лицо, пришлось приложить усилия, чтобы не показать насколько я доволен.
Даже незначительная поддержка Петра Аркадьевича не поддаётся оценке. Одного его слова достаточно, чтобы нам давали зелёный коридор чуть не во всех начинаниях. Причём не требуется его прямая поддержка, достаточно чтобы поползли об этом слухи, и крапивное семя, предпочтёт выполнить свои обязанности без проволочек, поспешив сбагрить с рук вопрос касающийся концерна. Тут главное не зарываться и держать себя в рамках, а порой и проявлять благодарность. Но с этим мы ещё разберёмся. Есть у меня пара задумок. Только бы до Владивостока добраться…
Я вышел на крыльцо дачи Столыпиных в отличном настроении. Встреча прошла куда лучше самых смелых моих ожиданий. Всё складывалось настолько удачно, что где-то даже было подозрительно и я ожидал подвоха. Уж больно как-то непривычно покладисто ведёт себя старуха. Меня не посадили в камеру, толкач великий князь взялся столь рьяно пропихивать «Вихря», что тот будет принят на вооружение в самое ближайшее время. Столыпин по щелчку решил наш больной вопрос с кадровым голодом и взял патронаж над концерном. Тут в пору сплюнуть, чтобы не сглазить. Тьфу, тьфу, тфу.
Я с удовольствием посмотрел на проглядывающее сквозь листву полуденное солнце на ясном голубом небе. Словно и не лил ещё два часа назад самый натуральный ливень. А может погода отражала моё настроение, чего уж греха таить, я переживал, ожидая этой встречи.
— Простите, это ведь вы? — окликнули меня, когда я уже спустился с крыльца.
Я оглянулся на голос увидев стайку из пяти девиц возрастом от двадцати до десяти лет, и мальца не более трёх, вцепившегося в платье старшей из них. Мне доводилось видеть фото семейства Столыпиных, и по обыкновению я его запомнил. Вот только качество его было не очень, а потому и лица стоявших передо мной юных прелестниц были плохо узнаваемы. Однако, никаких сомнений, это дочери и сын Петра Аркадьевича.
— Это я, сударыни, — обозначив поклон, с улыбкой произнёс я.
— Правда? — прижала ладошки к груди девица лет семнадцати.
Впрочем, скорее всего ей пятнадцать, и это Наталья вторая по старшинству дочь хозяина дачи. Просто выглядит постарше, уже вполне себе оформившейся девицей. И, да, окликнула меня не она. Полагаю, что это была старшая, двадцатиоднолетняя Мария. А вот она-то как раз выглядела моложе своих лет.
— Смотря кого вы желали увидеть в моём лице, сударыни. Позвольте представиться, Кошелев Олег Николаевич, дворянин Тамбовской губернии и владивостокский промышленник, — вновь поклонился я.
— Прошу простить… Я… Но ведь это вы сыграли главную роль в фильме «Три тысячи миль под водой»? — а вот это уже Мария.
Старшенькая спрашивала смущаясь и зардевшись милым румянцем. Ничего удивительного в том, что меня сложно опознать. Если уж качество фотографий семейства Столыпиных способно ввести в заблуждение, что же говорить о синематографе, где с этим дела обстоят куда хуже. Поэтому, несмотря на невероятную популярность этой картины, за мной по улицам не бегают толпы поклонниц с непременным желанием заполучить автограф.
К слову, Наденьку Терентьеву поначалу зацепило именно это, и только потом уже она нацелилась на остальные мои достоинства и мошну. Это ещё один плюс к важности кинематографа как орудия пропаганды. Пока он недооценён, но полагаю, что очень скоро господа революционеры спохватятся. А там, учитывая их радикализм, глядишь и до крови дойдёт, к чему я готовлюсь без дураков.
— Совершенно верно, сударыни. Я имел честь как служить командиром подводной лодки «Скат», так и сняться в этой картине в главной роли.
— Правда! А расскажите…
Девушки и девочки насели на меня разом, перебивая друг друга и сыпля вопросами как из рога изобилия. И весьма живо интересовались, не являемся ли мы с главной героиней парой в реальности. Я ни на секунду не сомневаюсь в нашей посредственной игре. Однако, как уже неоднократно говорил, зритель тут неискушённый, волшебство движущихся картинок только проявилось и производит едва ли не гипнотический эффект. Поэтому, все недостатки нашего актёрского мастерства с лёгкостью нивелируется живым воображением зрителей. И в особенности восторженной молодёжи.
Я отвечал на вопросы наседающих девиц, стараясь не оставить без внимания никого из них. Мои попытки избавиться от их общества и скрыться в закате не увенчались успехом. меня в буквальном смысле взяли в плен.
— Простите, Олег Николаевич, не смог отказать своим дочерям в удовольствии пообщаться с их кумиром, — послышался голос Столыпина, отчего девичий щебет тут же смолк.
— То есть, вы это подстроили? — спросил я.
— Именно. И признаться мне ничуть не совестно. Вы так мило смущаетесь, что наблюдать за этим весьма забавно, — с тёплой отеческой улыбкой произнёс он.
— Пётр, не стоит ещё больше смущать молодого человека, — вмешалась в разговор моложавая, не сказать, что красивая, но довольно симпатичная женщина.
— Позвольте представить, моя супруга, Ольга Борисовна.
— Очень приятно, — приложился я к её ручке.
— Не отобедаете ли с нами, Олег Николаевич? — предложил хозяйка и пояснила. — Девочкам будет очень приятно. Я не берусь подсчитать сколько раз они пересмотрели «Огни Порт-Артура», «Три тысячи миль под водой» и «Метель». А тут мы узнаём, что все они были сняты при вашем самом деятельно участии.
— Что касается «Метели» то я помогал лишь в написании сценария, всё остальное заслуга режиссёра Родионова. Да и с остальными картинами дела обстоят точно так же. От меня по большей части исходило только финансирование.
— К слову, повесть Пушкина при прочтении не вызвала у них той бури эмоций, каковая случилась при просмотре синематографа. Все три картины каждый раз впечатляют их до слёз. Мне порой кажется, что именно ради них они и пересматривают фильмы, — заговорщицки, заметил Столыпин.
— Папа, — хором возмутились юные прелестницы.
— Так как же относительно обеда? — с улыбкой поинтересовалась Столыпина.
— Прошу прощения. Конечно же я с радостью приму ваше приглашение, — встретившись взглядом с главой семейства и получив молчаливое одобрение, ответил я.
Обед прошёл… весело и напряжённо, в то же самое время. Ну вот не привык я к столь пристальному вниманию со стороны прелестниц, взрослой среди которых могла считаться только Мария. Но она-то как раз и не проявляла активности, по большей части молчала то и дело украдкой бросая на меня заинтересованные взгляды.
Из плюсов, Пётр Аркадьевич позволил в быту обращаться к нему по имени отчеству. А это означало, что от этот обед может быть не единичным, каковое обстоятельство я не смог не отметить. К тому же, за столом они с супругой вели себя легко и расковано, откровенно потешались над моими потугами противостоять их отчаянно флиртующим дочерям.
— Олег Николаевич, а правду пишут в газетах будто вы доставили в Петербург самый быстрый в мире катер, чтобы представить морскому ведомству? — спросила Мария.
— Так и есть, — ответил я.
Тут нечему удивляться. Газетчики не могли обойти такую новость, к тому же оба варианта катеров на протяжении нескольких дней рассекали воды Невы, и множества её рукавов. К слову, и по Большой Невке мимо дачи Столыпиных мы проходили не единожды.
— Он так же быстр как ваш знаменитый «Варяг-02»? — продолжала она проявлять любопытство.
— Предназначенный на роль минного катера, значительно быстрее. А вот гражданский образец, для водных прогулок, уже сопоставим по скорости с моим погибшим «ноль вторым». К слову, Пётр Аркадьевич, если будет на то желание, то уже через час я мог бы организовать речную прогулку по Петербургу. Минный катер уже передан морякам для препарирования и испытаний. Но прогулочный находится в полном моём распоряжении. Сегодня выходной, погода наладилась… — я многозначительно посмотрел на Столыпина.
— И какова вместимость у вашего катера? — спросил он.
— «Волга» вмещает одного члена экипажа и пять пассажиров. Однако, учитывая возраст ваших детей, а так же возможность добавления пары сидений, мы все без труда поместимся.
— Папа! — хором воскликнули девочки, словно сговорились и долго репетировали.
Глава семейства переглянулся с супругой и та легонько пожала плечами, а её уголки губ едва тронула лукавая улыбка. Весь её вид словно говорил, мол, никто не виноват в том, что мы народили столько детей, которых нужно порой баловать.
— За час управитесь? — спросил Столыпин.
— Даже не сомневайтесь, — заверил я
Похоже всё идёт к тому, что в самое ближайшее будущее я могу стать другом семьи. Главное не переусердствовать и не размахивать этим как флагом. Максимум скромности и корректности, всё остальное крапивное семя сделает за меня, при этом не потеряв лицо и не заимев на меня зуб. Это было бы просто идеально.

Глава 10

Всё, что ни делается…

Ну что сказать, царь всё же приметил мой катер. Ну или ему кто-то подсказал. Нет, он не изъявил желание прокатиться, вместо этого Суворов получил заказ на строительство моторной яхты. Признаться, не ожидали, потому что на ней для императорской семьи будет довольно тесно. Но с другой стороны, габариты им известны, а значит понимают что получат в итоге.
Лично для нас тут есть несомненный плюс во внимании Николая. Это позволит с гораздо меньшими усилиями поставить катера на вооружение флота. На той же Балтике, им будет где развернуться и наделать шороху. Уж кто-кто, а Эссен сумеет найти им достойное применение.
— Олег Николаевич, это просто восхитительно! Я словно птица!
Мария Столыпина поднялась расставив руки словно крылья. Белая блузка трепещет на ветру, волосы разметались тёмной гривой. Шляпку она предусмотрительно сняла, иначе нам её пришлось бы вылавливать. Во всяком случае, её сёстры либо подвязали их ленточками, либо придерживают, дабы не потерять. Аркадий восторженно верещит.
Так-то обычно я не лихачу, выдерживая порядка пятидесяти вёрст, что на сегодняшний день уже ох как немало. Но порой мне передаётся задор пассажиров, и я подавшись их уговорам выжимаю до семидесяти. И тогда всех охватывает восторг, что они выражают довольно шумно.
Первая наша прогулка осталась незабываемой, и дети буквально взяли отца приступом. В результате тот сдался, позволив покатушки в погожие дни, а так как дождей всё это время не случалось, то мы и катаемся уже пятый день. Правда, при этом Пётр Аркадьевич обозначил некоторые условия. Катером непременно должен управлять я. С нами должны находиться минимум двое моих парней. Ну и маршруты не по узким каналам, а по широким протокам и Неве, дабы свести риск покушения к минимуму. Никто и не думал недооценивать кровожадность борцунов за светлое будущее, но и жить всё время взаперти тоже нельзя.
Поэтому Ложкин и Будко в бронежилетах расположились на заднем диване, контролируя свои сектора. Сам я так же не пренебрёг защитой, на всякий непредвиденный. Правда не представляю, что мы с парнями будем делать если окажемся в воде.
— Мария Петровна, присядьте, иначе я снижу скорость, — выкрикнул я.
— Не будьте такой букой, Олег Николаевич! — восторженно отмахнулась от меня девушка.
Она навалилась на ветровое стекло, компенсируя встречный поток, что позволяло ей сохранять устойчивость. Река спокойная, а потому дно под ногами лишь слегка вибрирует, да и то, из-за работы двигателей. Вот сидящей позади меня Наталье такое не провернуть.
Я всё же сбавил скорость, чем вызвал неудовольствие прелестницы. Объясняя кивнул на появившийся из боковой протоки буксир тянущий баржу, мол, я-то тут при чём. После чего положил руль немного вправо, отчего Марию повело, и она схватилась за ветровое стекло и с явным разочарованием опустилась на сиденье.
— А может в залив? Там-то такого количества судов нет, — предложила Наталья.
Встать-то она не могла, так как ухватиться по факту не за что, а если наваливаться как Мария, то тогда уж на меня. Но кто сказал, что дух не захватывает когда ты сидишь, а не изображаешь из себя птицу.
— Ну уж нет, Наталья Петровна, я отвечаю за вас перед вашими родителями, а потому, уж простите, но ничего подобного делать не стану.
Увы, но как ни широка Нева, однако это важная водная артерия, а потому там особо не разгуляться. Помимо барж и пароходов там хватает и всевозможных гребных судёнышек и паровых катеров. В более поздние временя главное русло было куда свободней. Впрочем, и его ответвления сегодня используются достаточно активно. Великий князь лихачил невзирая на данное обстоятельство, на мне же ответственность за детей.
— Олег Николаевич, вы, герой войны, кавалер многих орденов, и боитесь папа? — склонив головку на бок, спросила Мария.
— Боюсь. И вашу маменьку тоже, — не принял я шутливый тон девушки. — Вы не представляете, что могут сотворить с нерадивыми кавалерами разъярённые родители. Даже думать не хочу о своей незавидной судьбе.
— Олег Николаевич, а вы знаете, что «Владивостокская киностудия» выпустила новый фильм? — сменила тему старшенькая.
— Признаться не в курсе. Родионов передо мной ведь не отчитывается. Пока он делает своё дело и не просит совета, я не вижу смысла лезть к нему.
— Но неужели вам не интересны новинки кино? — искренне удивилась она.
— Признаться не очень. Иных забот хватает. А о какой картине речь?
— «Гусарская баллада», о девушке обрядившейся в гусарский мундир и отправившейся на войну с Наполеоном. И вроде бы она там найдёт свою любовь.
— А, вот о чём речь. Помню, как-то подбросил Дмитрию Матвеевичу историю о Дуровой Надежде Андреевне назвавшейся мужчиной и отправившейся на войну, где она сумела проявить себя наилучшим образом и дослужиться до штабс-ротмистра.
— Я знаю о ней и читала её записки. Так значит мои догадки верны и фильм снят по её рассказам? Правда, она свою любовь так и не нашла, и замуж не вышла, — сочла нужным уточнить Мария.
— Нет, Мария Петровна, фильм не про неё. Мы взяли за основу данный факт, но историю написали свою. Надеюсь она у нас получилась вполне занятной, чтобы понравиться зрителю.
— А вы не сопроводите нас с Наташей на премьеру в кинотеатр Астории, сегодня вечером? — спросила она.
Вот так здравствуй жопа новый год. И как быть? Нет, так-то я и сам проживаю в Астории, но вот сопровождать девиц. А вернее одну из них, которая уже пятый день бросает в мою сторону заинтересованные взгляды. Я ведь не дурак, понимаю, что нравлюсь Марии, чему в общем-то и не сильно удивился. Мало того, что кинозвезда, пусть даже одной роли и герой войны, так ещё за прошедшие два года я изрядно так заматерел, превратившись в привлекательного мужчину.
Хм. А отчего бы собственно говоря и не попробовать. Возраст у нас подходящий, она даже старше меня на год. Я дворянин из довольно старинного рода, хотя знатностью похвастать и не могу. Зато не просто состоятельный изобретатель и новатор, но ещё и имею большие перспективы роста. К слову, её родителям я вроде как приглянулся.
В принципе, не вижу ничего дурного в том, чтобы жениться на ней. Семейное счастье я ей гарантирую, во всяком случае, нервы трепать не стану и если кто-то появится на горизонте, от чего открещиваться глупо, то сделаю это тихо, без драмы. Зато положение зятя Петра Аркадьевича настолько облегчит мою жизнь, что даже дух захватывает от открывающихся перспектив. Тем более в свете моих намерений направить усилия во благо страны.
Надо ли говорить, что Пётр Аркадьевич был не в восторге от желания своих дочерей отправиться в кино. Нет, причина вовсе не в моей компании. Говорю же, что сложилось ощущение будто их папа вроде как не против отдать за меня старшенькую. Но вот отпустить дочь в ночной Петербург. Ведь террористы уже пытались завлечь её в любовные сети и даже имели определённый успех, хотя там больше речь о сопереживании мечущейся душе молодого студента революционера. Не суть.
Однако точку в этом деле поставила Ольга Борисовна, которая убедила супруга в том, что вечно прятать детей от окружающего мира не получится. Ну и о доверии как мне лично, так и моим бойцам не забыла упомянуть. И тут я скорее с нею соглашусь. На фоне сегодняшней квалификации убийц и телохранителей мы находимся в заметно выигрышной позиции…
Фильм у Дмитрия получился на загляденье. Нет, правда, даже я остался под впечатлением, хотя бы потому что уровень оказался сопоставим с картинами двадцатых годов. Возможно я и не прав, так как ни разу не эксперт, но как по мне, то качество ничуть не уступит знаменитому «Броненосцу Потёмкину». И ведь Дмитрий сумел набрать массовку не менее полутораста человек, обрядить в костюмы, да ещё и кремнёвые ружья с древними пушками где-то раздобыл. Не удивлюсь если в эту, на сегодняшний день самую масштабную картину, он вложил все средства киностудии.
Время проведённое мною за написанием заметок по кинематографу и советы, не пропали даром и Родионов в очередной раз показал что он настоящий гений. Ну, а кто ещё-то. Одни годами учатся нарабатывают опыт путём проб и ошибок, набивают свои шишки, учитывают промахи других, а он действует на чутье и интуиции.
Поэтому никаких сомнений в том, что он не просто отобьёт вложения, а заработает на порядок больше. Никто в мире пока не способен предоставить зрителю ничего подобного, а потому оглушительный успех гарантирован. И основная прибыль будет вложена в расширение сети кинотеатров «Владивостокской киностудии».
Я украдкой глянул на девиц, которые старательно отводили взгляды. Приметил, что и у зрительниц постарше глаза на мокром месте. А ведь столичная публика хорошо знакома с оперой и театром. Всё же кинематограф это страшная сила. И в этой связи неплохо бы сделать упор на пропаганду. «Гусарская баллада» этой цели отвечает постольку, поскольку. Вот «Жизнь на алтарь», прямо в десятку, и напрасно Столыпин полагает, что мне не известен эффект от этой картины. Но этого мало.
Вот только и Дмитрий талант с характером. Тупую агитку ему снимать не интересно. До сих пор со вздохом посматривает в наш киноархив, где пылится его смонтированный фильм о боях за Хуинсан. Ему хочется творить. И в этой связи мне не помешал бы не менее талантливый сценарист. Чтобы снимать качественное кино, которое не позволит застопориться в развитии и в то же время с пропагандистским эффектом. Но такой кадр мне пока не попадался…
На часах восемь вечера. Время с одной стороны детское, с другой я обещал доставить сестёр домой сразу по окончании сеанса. Поэтому мы направились прямиком к автомобилю, у которого нас уже ожидали парни, не забывающие контролировать подходы к гостинице. Это для девиц Столыпиных культурное мероприятие с романтическим флёром, для нас же ответственность. И если я ещё могу позволить себе отвлекаться на беседу и даже должен это делать, моим товарищам не до того.
Снегирёв крутанул ручку запуская двигатель и закрепив её в верхнем положении, сел за руль. Я с девушками сел на заднее сиденье, страхуя их со стороны тротуара. Ложкин и Будко устроились рядом с водителем, явно мешая ему, но тут уж ничего не поделать. Вообще-то, я разместил бы одного из них на подножке, со стороны проезжей части, чтобы максимально прикрыть пассажирок, но посчитал, что это всё же будет слишком.
Ощутив, как бедро Марии коснулось моего, и почувствовав тепло её тела, я невольно напрягся. Ни о каких чувствах речь не идёт, обычная реакция на женскую близость. И нет, я не озабоченный. Попробуйте пожить в обществе где все, женщины одеты в глухую одежду, которая подчёркивает прелести, но надёжно укрывает от постороннего взгляда.
Помнится я не верил в то, что мужчины даже в начале двадцатого века не могли оторвать взгляд от дамской туфельки, выглянувшей из под подола. Да чего уж там, я смеялся над данным предположением. Но потом столкнулся с этим в реальности и понял, что преувеличений тут нет ни на каплю. Учитывая же то, что прошлые мои попадания были в восемнадцатый и шестнадцатый века, я уже давно отвык от откровенных нарядов и раскрепощённых дам.
Так-то со мной всё нормально, кидаться на каждую встречную не стану, как и раздевать взглядом всех женщин. Но и оставить без реакции подобную близость не в состоянии. Тем более, что секс в последний раз у меня был две недели назад, а доставшийся мне реципиент молод, полон сил и желаний. Короче, надо бы с этим что-то делать.
Мы встретились с Марией взглядами, после чего она зарделась, что я рассмотрел это даже при скудном свете уличных фонарей. После чего потупилась и мы промолчали всю дорогу до их дома. При этом я ещё старался отстраниться, невольно припомнив сцену из фильма «Москва слезам не верит». Ну ту, когда герои возвращались с пикника на заднем сиденье волги. Помните да? Если что, мне та сцена всегда казалась нереалистичной, но вот поди ж ты…
— Олег Николаевич, вас можно поздравить? — спросил Ложкин, когда я проводив девушек, вернулся в автомобиль.
— С чем это ты решил меня поздравлять?
— Так ведь только слепой не увидит, как Мария Петровна на вас смотрит.
— А я?
— А вы… Как бы это сказать. По хозяйски, что ли, — сбив котелок на глаза, ответил тот.
— Ваня, я тебя пожалуй к Дмитрию определю, а то ему помощника с бурной фантазией не хватает.
— Так я же в банке буду трудиться.
— Ничего, Саня и сам справится.
— Не-не-не, Олег Николаевич, только не надо ничего на ходу менять. Вот назначили старшим Ваню, так пусть лямку и тянет, а я уж подсоблю ему, со всем тщанием и уважением, — поспешил откреститься Будко.
— А я вообще за баранкой, — на всякий случай обозначил свою позицию Снегирёв, вписываясь в очередной поворот.
Мы были в квартале от гостиницы, когда грохнул первый выстрел, и пуля пробив ветровое стекло вжикнула у самого моего уха. Следом затрещали и загрохотали сразу несколько пистолетов и револьверов. Одна из пуль ощутимо толкнула меня в грудь. Из тёмных углов и подворотен появились несколько стрелков ведущих беспрерывный огонь.
Григорий резко рванул руль вправо, уводя нас из под обстрела. Ну и заодно избегая столкновения с перегородившими улицу двумя пролётками. Оставаться в машине всё равно, что изображать из себя подсадную утку. Поэтому я не открывая двери перевалился через борт, благо тот низкий. Правда высоковато, но нет в жизни совершенства.
Мостовая рывком приблизилась ко мне, и я выставив ладони как-то сумел компенсировать приземление и сгруппировавшись ушёл в кувырок, сразу перекатившись вправо. На мгновение замер на спине и выхватил пистолеты из поясных кобур. Затем выбросил вверх ноги, разом оказался на коленях и нажал на спусковые крючки. Дуплетом хлопнула двойка, и у одного из стрелков шагах в тридцати подломились ноги.
Не задерживаясь кувырок через левое плечо со смещением, опять на колено и поймал в прицел очередного нападающего. Браунинги скороговоркой гавкнули выпустив по одной пуле, и неизвестный в студенческой тужурке нелепо взмахнув руками завалился на бок.
Стрельба всё ещё продолжалась, но настолько неточная, что я не слышал свиста пуль. Хотя пару раз донёсся тупой удар по стальному корпусу уже застывшего форда. Лошади в упряжи бьются в панике, отчего экипажи и авто сцепились намертво.
С моей стороны больше никого. Прикрываясь транспортом метнулся на стрельбу, но и тут вдруг стало тихо. Разве только слышу удаляющиеся по подворотне шаги. А с разных сторон уже раздаётся трель дворницких свистков. Похоже это всё.
— Бойцы, доклад! — выкрикнул я, понимая, что всё закончено.
— Гриша цел, чисто, — доложился Снегирёв.
— Саша задели плечо, один двести, чисто, — это уже Будко.
— Ваня, цел, один триста, повязал, чисто, — отчитался Ложкин.
— Командир цел, два двести, чисто, — подытожил я, успев проверить своих клиентов.
По итогу, трое студенты и один по виду из рабочих, возрастом двадцать и чуть старше. Вооружены разномастно, револьверы и пистолеты, от явно слабых боеприпасов, до вполне себе весомых. К слову, у убитого Будко маузер калибра семь шестьдесят три миллиметра, прилетело бы мне в грудь из него, и пиши пропало.
Допрос раненого по горячему показал, что нападавших было десять. Боевая группа эсеров, решившая посчитаться за товарищей, которых мы частично побили, а частично пленили на Аптекарском острове. Быстро же они организовались и спланировали нападение.
С одной стороны мы уже неделю подъезжаем с данного направления, хотя и в разное время, так что подловить не проблема. С другой, в кратчайшие сроки организовать нападение на вооружённых и решительно настроенных людей уже показавших чего стоят, это нужно либо на голову заболеть, либо иметь железные яйца. НУ и конечно же, серьёзную организацию.
Едва закончили опрашивать подстреленного в плечо и ногу пленника, как появился первый городовой. Хм. В одиночку на перестрелку, пусть и с наганом в руке. Или полагает себя хозяином на своей земле, или за плечами война, и пройдя через ту мясорубку не считает опасной жалкую перестрелку на пистолетах.
Далее подтянулись другие полицейские чины, а там дошло и до жандармов. В результате нас промурыжили до утра. Я изъявил было желание поучаствовать в ночных арестах, уж больно свербело, но меня решительно отстранили, объяснив, что мой номер пятнадцатый. В восемь часов нас отпустили, и опять даже оружие не забрали. Мне нравятся местные законы, йолки…
— Пётр Аркадьевич? — искренне удивился я когда Столыпин переступил порог моего номера в Астории.
Я только закончил приводить себя в порядок, после ночного происшествия, толком даже не успел прибраться. Мой стёганый шёлковый бронежилет, с титановыми вставками лежал на диване в гостиной и конечно же сразу привлёк внимание гостя. Дорого обошлось, но уж на своей-то защите экономить не стоит.
— То-то вы производите впечатление человека с мощной мускулатурой, — взяв в руки бронежилет, произнёс он.
— На фронте образцы были куда массивней, при той же защите. Эти вполне можно маскировать уже под одежду. От того же маузера не спасёт, уж больно у того патрон мощный, но от остальных пистолетов и револьверов вполне.
— И зачем же вы утруждали себя на фронте, если от винтовочной пули он тем паче не убережёт?
— Во-первых, зависит от расстояния и угла. А во-вторых, большинство ранений в прошлой войне пришлось на осколки, и от многих из них он вполне спасал. Меня, так и не единожды.
— То есть, если случится новая война, то опять ставка будет на снаряды?
— Вне всяких сомнений.
— М-да. Но шёлк… — он покачал головой.
— Это да. Дорого, — согласно кивнул я.
— Олег Николаевич, а ведь на этом ничего не закончится, — вернув бронежилет на диван, заметил Столыпин.
— Вы о покушениях на меня?
— И о покушениях, и о вашем стремлении в поиске приключений на буйную голову.
— К чему вы клоните, ваше…
— Мы одни, и я тут не по службе.
— Так к чему ваши слова, Пётр Аркадьевич?
— Полагаю, от вас не укрылось то обстоятельство, что Мария смотрит на вас весьма заинтересованно?
— Надеюсь вы не морду мне бить пришли? — не смог сдержать я улыбку.
— Не за что вас бить, Олег Николаевич. Однако, мы с супругой желаем нашим дочерям тихого семейного счастья, каковое с вашей деятельной натурой невозможно.
— Я всё понял, Пётр Аркадьевич.
— Надеюсь вы не обижены?
— Ни в коей мере. Прекрасно понимаю вашу обеспокоенность и чаяния. А так же выражаю надежду на то, что отказ от дома…
— Остановитесь, Олег Николаевич. Я не готов отдать за вас мою дочь, опасаясь за её безопасность. Но на этом и всё.
— Ну что же, в таком случае работаем, ваше высокопревосходительство.
— Работаем, Олег Николаевич, — с несколько виноватой улыбкой протянул он мне руку.
Я ответил на рукопожатие С одной стороны, породниться с этим человеком было бы весьма полезно. С другой, он ведь и не отказывает в своей поддержке. А тогда, всё, что ни делается, всё к лучшему. И спина на месте, и я без ответственности за семью. Плохо? Да ничуть не бывало!

Глава 11

Ещё одна опора

Вот уж чего не ожидал, так это того, что губернатор решит дать бал уже двадцать второго октября. Ведь буквально два дня назад подавлено очередное вооружённое восстание. Масштабы его не шли ни в какое сравнение со вторым мятежом, когда восставшими был установлен контроль над всем городом. Однако, факт остаётся фактом, вооружённое выступление имело место, как и обстрел с борта миноносца резиденции губернатора и присутственных мест. Правда последствия не столь разрушительны, а из жертв только одна погибшая женщина. Вот уж когда обрадуешься, что морские трёхдюймовые снаряды по сути своей болванки.
Тем не менее генерал-губернатор Флуг решил дать бал. Возможно желая показать, что ситуация в городе находится под полным контролем и никаким революционным организациям не под силу раскачать Владивосток на очередные масштабные беспорядки. Как вариант, такое предположение вполне возможно. Тем более, что по факту так оно и есть.
Василий Егорович дельный офицер, не паркетный шаркун, а служака, имеющий большой армейский опыт. Он доказал свою состоятельность во время войны, занимая должность генерал-квартирмейстера. Конечно про тыловиков рассказывают разное, в частности полагают, что их можно вешать уже через полгода службы. Но это никак не отменяет их умений и навыков управления и распределения материальных средств.
— Олег Николаевич, вы не пригласите меня на танец? — возникла передо мной девушка довольно приятной наружности.
Отказать девице? Я не настолько глуп, чтобы совершать подобное. Вопрос даже не в том, что это может породить пересуды, мне на них плевать с высокой колокольни. Хотя бы потому что мои косточки уже перемывают и по куда более существенному поводу. Или даже скажем, нескольким поводам, благодаря одному из которых я и оказался в числе приглашённых на губернаторский бал. Однако, никогда нельзя забывать, что нет врага страшнее обиженной женщины. Ибо это бомба замедленного действия и никто не знает когда она рванёт и с какой силой.
Впрочем, если опустить эти опасения, то я не смог бы отказать набравшемуся храбрости милому созданию стоящему передо мной. Ну правда, к чему кочевряжиться, тем более, что танцы мне вполне себе нравятся. А потом, мы ведь знакомы. Хотя подворотня в городе охваченном беспорядками и двое спелёнатых грабителей так себе антураж для знакомства.
— Сочту за честь, Алина Викентьевна, — поклонившись ответил я.
— Коль скоро это для вас честь, так отчего же сами не пригласили меня? — положив свою ладошку на мою руку, спросила она.
— Признаться, полагал, что наша краткая встреча, в весьма специфической ситуации, всё же не повод для знакомства, — изобразил я скромность.
— Ещё какой повод! Мне так и не представился случай отблагодарить вас за моё спасение, — с пылом возразила она.
— Бросьте, Алина Викентьевна. Я спас ваш кошелёк, украшения и, быть может, пальто, но никак не жизнь.
— А как же честь? Ведь они могли покуситься и на неё, — ничуть не смущаясь, не согласилась она.
Стоит ли говорить, что танцевать и общаться с нею было легко и, как следствие, приятно. Да, да, я помню, что такая девушка не для свободных отношений. Подобные ей если и решаются… Понятно, что нет девушек которые не уступают, а есть парни которые не умеют убеждать. Вот только она не из тех, кто после этого отряхнётся как ни в чем не бывало. Однако, я не видел ни единой причины, отчего нам не стать друзьями. Хотя о постоянной любовнице всё же подумать стоит. Я же молодой человек, со всеми вытекающими потребностями…
— Олег Николаевич, его превосходительство желает переговорить с вами, — подошёл к нам адъютант генерал-губернатора, стоило нам завершить танец.
— Непременно, — а что я ещё мог ответить на подобное.
Мне оставалось только проводить девушку к её родителям, на которых она же и указала едва заметным кивком. М-да. А ведь меня оценивают и прикидывают насколько я достоин занять место подле их дочери. Не отдать за меня оную, прошу заметить. Отсюда вывод, что доктор Нечаев достаточно успешен и в средствах не нуждается, скорее уж сам готов дать за дочкой солидное приданое. А при таких раскладах её счастье для родителей выходит на первое место. Непонятно только одно. Я-то тут при чём?
Пришлось задержаться ещё на минуту, чтобы Алина Викентьевна представила меня родителям и кратко обрисовала историю нашего знакомства. Отчего взгляд отца потеплел, и он заверил меня в том, что является моим должником. Затем меня заверили, что всегда будут рады моему визиту, и я, наконец, смог направиться за всё ещё ожидающим меня адъютантом.
— Прошу меня простить, но вы ведь понимаете, что я не мог… — начал было я.
— Не берите в голову. Даже будь вы на службе, то и тогда не могли бы бросить даму посреди зала. Василий Егорович не самодур, уверяю вас.
— Рад это слышать.
Мы вышли в боковую дверь, прошли довольно широким и безлюдным коридором. Сюда гостей не пускали. В конце, справа имелась дверь, в которую и постучал штабс-капитан, а получив позволение, пригласил меня пройти.
Генерал-губернатор сидел за рабочим столом, но когда я вошёл поднялся мне навстречу, что само по себе уже говорит в его пользу. Иными словами, сложившееся у меня о нём представление начинало получать подтверждение. Достаточно высок, крепкого сложения мужчина сорока шести лет в полном расцвете сил. Лихие подкрученные усы, едва начавшая пробиваться седина, взгляд твёрдый, волевой и умный, рукопожатие крепкое. Словом, впечатление самое благоприятное.
— Присаживайтесь, Олег Николаевич, — указал он мне на стул, напротив своего стола.
Не стою, уже хорошо. Место не у стенки, где в ряд выстроились стулья, а на специально подготовленный. Ещё лучше. А уж то, что меня пригласили для разговора во время большого приёма, так и вовсе даёт основание думать, что меня выделили. Остаётся понять, относится ли это лично ко мне или к концерну. Мы весьма быстро развиваемся, чтобы нас заметил генерал-губернатор, активно интересующийся делами области.
— Хотел с вами встретиться и поговорить по поводу нашумевших уставов которые вы намерены ввести у себя в концерне, — опустившись в рабочее кресло, произнёс Флуг.
— Чем же они могли вас так заинтересовать, ваше превосходительство? В них нет ничего такого, чего уже не существовало бы в России. Я, можно сказать, слизал идею у заводчиков Морозовых. А что до устава рабочего союза, то и эта затея не нова, таковые действуют на многих крупных предприятиях.
— Вы были бы совершенно правы, если бы не одно но. Нигде и никогда не прописывались обязанности работодателя, все привилегии исходят от них и ими же регулируются, как могут быть и полностью отменены. В вашем же случае таковое невозможно, ввиду договоров заключаемых на основе этих двух уставов с каждым из работников концерна. Иными словами, работодатели так же должны руководствоваться и уставом рабочего союза.
— Совершенно верно, ваше превосходительство. Это избавит рабочих от произвола работодателя.
— И вы намерены взнуздать сами себя?
— Чтобы получить больше, нужно в чём-то уступить, — слегка разведя руками подтвердил я.
— Мне известно, что Пётр Аркадьевич внёс на рассмотрение в думу проект новых законов весьма похожих на ваши уставы, после короткой паузы, заметил Флуг.
— Не похожих, ваше превосходительство, а мои уставы. Идея в том, что я вынесу их на обсуждение и правку нашим рабочим, в результате чего мы придём к какому-то знаменателю. В то же время, думские фракции должны будут создать свою редакцию. Пётр Аркадьевич таким образом желает понять насколько представители народа далеки от него.
— И как вы полагаете, далеки ли они? — чуть склонив голову на бок, поинтересовался Василий Егорович.
— Увы, но ответа на этот вопрос у меня нет. Единственно в чём могу вас заверить, так это в том, что в концерне Росич эти уставы мы примем в двухмесячный срок, после чего станем неукоснительно придерживаться их буквы.
— Я получил письмо от Петра Аркадьевича, по возможности оказывать вам всяческое содействие и вместе с тем регулярно докладывать о деятельности концерна. Только ли уставами вызван столь пристальный интерес?
— Полагаю, ему интересен затеянный мною социальный эксперимент. А ещё, я имел смелость поделиться с ним своими планами по развитию концерна.
— Отчего же вы обратились к председателю совета министров, минуя мою канцелярию?
А ведь похоже он разозлён, и вызвал меня сюда чтобы выразить своё неудовольствие. Какому начальству понравится, что прыгают через его голову? Вот и губернатору Приморья это не по душе. Спокойно. Я ведь понимал, что подобное возможно. И коль скоро он сходу не затоптал меня, значит человек вменяемый и адекватный, нужно только всё разъяснить и надеяться, что этого ему хватит.
— И в мыслях не держал проявить к вам неуважение, ваше превосходительство. Просто так уж вышло, что я обратился к его высокопревосходительству с вопросом, находящемся вне вашей компетенции.
— А именно?
— В связи с запланированными темпами развития у нас возникает острая нужда в квалифицированных кадрах. Вот я и обратился к нему с предложением, отчего бы не отправлять замеченных в неблагонадёжности рабочих вместе с семьями в ссылку в наши края. Он высказал сомнения относительно подобного подхода так как в этом случае на окраине империи может оказаться высокая концентрация неблагонадёжных граждан. Я начал отвечать на его вопросы, и как результат поведал обо всём комплексе намеченных мною мероприятий по отдалению рабочих от революционных течений.
— Прямо как при Петре Великом, когда крепостных гнали на Урал, — хмыкнув, покачал головой Флуг, не спешивший учинять надо мной расправу.
— Пока так, ваше превосходительство. А после концерн намерен запустить агитационную программу. Просто реально показать что-либо мы сможем не ранее чем через пару лет. А рабочие нужны уже сегодня. И в этой связи к вам, у меня имеется схожая просьба, ваше превосходительство.
— О чём речь?
А вот теперь он похоже хорошо так удивился моей наглости. Спокойно. Морда кирпичом держимся уверенно и деловито.
— В частности, о золотоносных россыпях на реке Авеково, близ Гижиги. Соответствующая докладная записка должна была поступить в вашу канцелярию.
— Да, таковая есть. Н-но, Гижига… — губернатор покачал головой. — Край суровый и негостеприимный. Уверены, что организация прииска там принесёт ощутимую прибыль? Как следует из записки, содержание золота в песках реки Авеково не столь уж и велико, чтобы рассчитывать на долгосрочную перспективу.
— И тем не менее, на несколько лет его будет более чем достаточно, чтобы снять сливки, а главное отработать процесс добычи частными лицами и небольшими артелями. Мы уже приступили к отработке новых технологий и малой механизации на нашем прииске по реке Большая Уссурка, где нами построен посёлок старателей. Теперь мы хотим создать поселение на Авеково, выработав при этом механизм привлечения к этому делу ссыльнопоселенцев, а так же снабжения их всем необходимым в условиях крайнего севера. И вот это уже в вашей компетенции, ваше превосходительство. Не думаю, что на Сахалине от тысячи каторжан и ссыльных будет много толку. В то время, как на прииске они принесут куда большую пользу.
— Тысяча старателей? Да ещё и с этой вашей малой механизацией. Я навещал мастерские Горского, где производится данное оборудование. Признаться, впечатляет, как и представленные им отчёты по практическому использованию его изделий. С эдакими темпами, да ещё и при таком количестве старателей, вы выберете россыпи за пару лет.
— Я об этом и говорю, — соглашаясь кивнул я.
— И что потом делать с толпой ссыльных оставшихся не у дел?
— Мы планируем переправить их на Колыму. Но уже с отработанным механизмом, подготовленными кадрами и налаженными поставками.
— То есть, снимите с этого прииска сливки?
— Если полагаете это неприемлемым, ваше превосходительство, то можете своей властью запретить мне разработку золотоносных песков на Авеково, — глядя ему прямо в глаза, произнёс я.
В ответе ничуть не сомневался. Потому что прииск это реальный приток денег в казну, повышающий показатели области и как следствие, деятельности генерал-губернатора. Мы с Суворовым не делали секрета из обнаруженных золотых россыпей, но желающих взяться за это дело не находилось. Уж больно суровый и неприветливый край, куда ещё поди доберись.
— Допустим на Авеково вы сумеете организовать поставки с помощью той же реки и плоскодонок, — после минутной паузы, заговорил губернатор. — Но с Колымой такой номер не пройдёт. Это же не сотня вёрст от моря, а добрых пятьсот. Как вы намерены наладить снабжение? У нас и в Гижиге-то случается голодают, потому что северное побережье Охотского моря порой и к началу лета остаётся забитым льдами.
— Кому-другому подобная задача была бы не под силу. Но мы намерены наладить круглогодичные поставки по воздуху, — уверенно заявил я.
— По воздуху?
— Дирижабли. Вы слышали об успехах графа Цеппелина?
— Разумеется я о них слышал. Но использование для перевозки грузов… Признаться, у меня это вызывает сомнение.
— Я же наоборот готов вкладываться в это по крупному. В частности, концерн приобрёл десять тысяч десятин земли на реке Бира, чтобы полностью закрыть вопрос снабжения продовольствием приисков на Авеково и Колыме. Нами уже построено село на сто дворов, каковое вскоре будет заселено сотней крестьянских ссыльных семей. Каждое подворье кроме продовольствия на год, в зависимости от состава семей, получит по корове, лошади и весь необходимый сельхозинвентарь, как и десять десятин пахотной земли. Выделены общинное пастбище и сенокосы.
Десять тысяч десятин пахотной земли, сенокосов и выпасов звучит конечно весомо, но на деле это не так уж и дорого. При цене десятины хорошего участка всего лишь в шесть рублей, мне эти угодья обошлись в шестьдесят тысяч. И земля эта приобретена на вырост, с перспективой разрастания крестьянских хозяйств. Под следующее село, буду приобретать уже другие, не менее обширные угодья.
— То есть, крестьяне прибудут в зиму. И как же они тогда сумеют обработать землю?
— На первый год мы полностью снабдим их всем необходимым. А тысячу десятин пашни и двадцать огородов уже вспахали и обработали нанятые четверо американцев на двух паровых тракторах. На это им потребовалось всё лето, но земля полностью подготовлена под яровые. Семенным фондом мы крестьян так же обеспечим.
— И всё это даром?
— Нет конечно же. Полученное на халяву не ценится. Крестьяне заплатят за всё, начиная с переезда, и заканчивая последним ржавым гвоздём. По итогу это порядка двух тысяч рублей на каждую семью.
— Две тысячи рублей, это очень большие деньги для крестьянского хозяйства. Если не сказать, неподъёмные, — покачал головой губернатор.
— Первые пять лет у них будут кредитные каникулы, — начал пояснять я. — Единственно, согласно договора они будут обязаны сдавать в нашу заготовительную контору фураж и мясо согласно списка и по твёрдым ценам. По истечении этого срока они начнут выплачивать долг под незначительный, я бы даже сказал символический процент. Если заёмщик будет выполнять взятые на себя обязательства, выплатит половину долга, без просрочек платежей, он получит возможность списания второй половины долга.
— Вы не боитесь вылететь в трубу, с подобным подходом, — озадаченно хмыкнул губернатор.
— С чего бы? Траты конечно велики и основание одного такого села обходится концерну в двести тысяч рублей. Однако вдолгую мы получим куда больше. Тамошние земли и климат хороши для зерновых, овощей и животноводства, а закупать напрямую у крестьян всегда выгодней, чем через перекупщиков. К тому же, на предприятиях Росича будут действовать как лавки, так и столовые, с приемлемыми ценами, а не с завышенными, дабы загнать работников в кабалу. Мы намерены удерживать их лучшими условиями труда и более высокой заработной платой. Подобный подход выгоден всем. И Приморью в том числе.
— А вы уверены, что вам удастся закупить у графа Цеппелина его дирижабли? Насколько мне известно ими заинтересовались в первую очередь военные и… — он осёкся, и практически сразу продолжил — Погодите, погодите. Электростанция, железнодорожная ветка, угольные копи и алюминиевый завод. Вы намерены сами строить эти аппараты.
— Именно, — с улыбкой подтвердил я. — Мною уже выдано техническое задание Циолковскому, о котором вы возможно слышали, на постройку опытного образца дирижабля его конструкции.
— Цеппелин это имя ассоциирующееся с успехом. А Циолковский… Простите, но я о нём никогда не слышал. Вы уверены в успехе?
— Абсолютно.
— Господи, вы настолько широко замахнулись, что я даже боюсь представить о каких деньгах идёт речь.
— Его высочество Кирилл Владимирович поначалу тоже не поверил в столь амбициозный проект, но я сумел его убедить и он изъявил желание вложиться в концерн Росич.
— Вот как. Хм. Наш пострел везде поспел. Третий в очереди наследник престола, председатель совета министров… Кто ещё?
— Генерал-губернатор Приморского края? — с невинным видом спросил я.

Глава 12

Оружейник

Грохот наконец прекратился. Над пулемётом курится дымок и марево от перегретого металла. Мещеряков сноровисто сменил ствол, пустую коробку долой, в зажим с патронной лентой, заправил её в приёмное окно, дёрнул затвор и вновь нажал на спуск. Опять тайгу огласил дробный грохот непрерывного пулемётного огня. Две сотни выстрелов улетели за каких-то двадцать секунд. И снова перезарядка. И опять вся лента разом.
Если бы не наушники то от беспрерывной стрельбы уши уже заложило бы. А так, ничего, вполне приемлемо. Опять же, на морозе выстрелы всё же не такие громкие. Впрочем, это если грохочет один пулемёт. Когда же их становится два…
— Готово. Держи Сергей, — выйдя из избушки Горский протянул второй пулемёт Галанцеву.
Мы сейчас тестируем РПГМ на износ, выявляя и устраняя болячки. Ну или всё же доводя его до совершенства. Он уже успел потерять пару кило в весе, получил более качественный ствол, слегка изменились потроха, лишившись кое-каких деталей, а иные стали технологичнее.
Как ни странно, но несмотря на успешное применение в ходе боевых действий, ручной пулемёт Горского так и остался в списке рекомендованных. Командирам полков разрешалось приобретать их за счёт полковой кассы, но и только-то. С окончанием войны господа полковники, которые и в ходе боевых действий не стремились тратиться, теперь и вовсе не думали в эту сторону. Как следствие, за прошедшие полтора года в мастерской Аркадия Петровича было изготовлено только три пулемёта.
Разумеется мой компаньон не сидел без дела и его мастерская, а скорее даже уже литейно-механический завод, с тремя большими цехами не простаивал. Заказов хватало с избытком. Всевозможный сельхоз инвентарь, различное горное оборудование, как для приисков, так и шахтёрское. Кроме обеспечения поселений подшефных концерну, Горский получил заказ на снабжение по государственной переселенческой программе. Работы столько, что впору думать о расширении и скрипеть зубами из-за недостатка квалифицированных рабочих.
И вместе с тем мы не забывали о нашем намерении построить оружейный завод. Сейчас он пока не ко времени, но через пару-тройку лет руки дойдут и до него. К тому времени я постараюсь наладить контакты для сбыта готовой продукции, чтобы не получилось как вот с этим ручником. Даром что ли, продолжаю поддерживать общение с Павловым и Тидеманом из дипломатического корпуса.
А пока суд да дело, мы с Аркадием Петровичем готовим образцы будущих изделий, проводя им всесторонние испытания, и на износ в том числе. В настоящий момент моим новоявленным инженером-оружейником, при моих активных подсказках, создано уже несколько образцов стрелковки.
Винтовка, нечто среднее между маузером, ли-энфилд, мосинкой и ещё там по мелочам. Короче получилась совершенно новое удобное и оборотистое оружие. Пистолет пока только один, но, как по мне, отличный образец. Я расписал Горскому хорошо известный мне «Бердыш». Задал общие черты, а уж остальное он и сам додумал. Получилось не сразу, но в результате подшлифовали и вроде бы довели до ума. Сейчас работает как часы. Пока под парабеллумовский патрон, но я уже озвучил идею о модернизации девятимиллиметрового боеприпаса Браунинга.
Кроме этого имеются опытные образцы пистолета пулемёта и лёгкого самозарядного карабина под тот же боеприпас. Охотничий малокалиберный карабин, с маломощным патроном кольцевого воспламенения. По моему совету Аркадий изменил уже имеющийся подобный патрон, сделав его слабее. Для белки, соболя, куницы, бобра и даже лисицы более чем достаточно.
Сейчас наш изобретатель мозгует над промежуточными патронами калибра семь шестьдесят два и пять пятьдесят шесть. Я решил вывести его на гражданский рынок. Военные однозначно отмахнутся от него, а вот для охоты и для путешественников вполне приемлемо. Тем более если использовать полуоболочечные пули.
Усовершенствовали и запал к гранате, в качестве которого я взял хорошо известный мне УЗРГМ. Правда усложнил его сделав составным из трёх частей, при удалении средней части с замедлителем получается взрыватель мгновенного действия. Удобно для установки растяжек. Портартурский вариант с грибком и наколом капсюля решил оставить для винтовочных мортирок. В предстоящей позиционной войне это окажется как нельзя кстати.
Словом, мы много чего разрабатываем и доводим до ума на будущий сенокос. Ну и такой момент, что Аркадию Петровичу нравится конструировать оружие. Я ведь ограничиваюсь общей концепцией и подсказываю ему только если выходит конкретный затык или если он начинает усложнять конструкцию. А так-то эти образцы его детище. Что же до постройки оружейного завода, то сам он такое дело не потянет, а у меня на пока нет возможности.
Биржевые операции себя исчерпали, и я уже вывел из Америки все средства. Поднять получилось изрядно. Настолько, что на моих банковских счетах и заначках, находится девять с небольшим миллионов. Там же аккумулируются доходы от действующих предприятий. Правда сейчас зима, и практически всё замерло. Но уже на весну запланированы такие траты, что хоть за голову хватайся.
Земельный участок в десяток тысяч десятин сельхоз угодий под очередную деревню уже выкуплен. Предстоит строительство и закупка всего необходимого для принятия следующих ссыльнопоселенцев. Возведение на окраине Владивостока и поближе к нашим предприятиям рабочего городка со всей необходимой инфраструктурой. Введение в эксплуатацию сразу трёх посёлков горняков и одного работников ТЭЦ и алюминиевого завода. Завершение строительства железнодорожной ветки к нему. Возведение дирижаблестроительной верфи, под которую потребуется просто огромный эллинг.
Да и строительство посёлка авековского прииска в условиях сурового климата вовсе не копеечная задумка. Там предстоит возвести с полтора десятка бараков и хозяйственные постройки. Плюс обеспечить больше тысячи человек всем необходимым, включая продовольствие из расчёта на целый год. А это огромное количество грузов, которые ещё предстоит переместить по реке не отличающейся глубоким потоком…
Я хотя бы могу себе позволить расслабиться и отвлекаться на такое занятие как инспекция моих силовиков на заимке и испытание стрелкового оружия. Бедный же Суворов… Вот честно, бегаю от него как чёрт от ладана. В здании управления концерна стараюсь появляться как можно реже. Даже не представляю как он тянет этот воз. Вроде и расширил штат так, что большое трёхэтажное здание походит на муравейник, а всё одно ни присесть, ни вздохнуть.
Хотя-а-а… Сдаётся мне ему всё нравится. Он в буквальном смысле этого слова расправил плечи. А уж когда понял, что от препон не осталось и следа, так у него и вовсе едва ли не крылья за спиной выросли. Наследник престола, плевать на очерёдность, председатель совета министров и генерал-губернатор. Да при такой поддержке, если не зарываться, можно горы свернуть. По сути я как раз по большей части тем и занимаюсь, что приземляю Михаила Ивановича, чтобы он не ушёл в разнос…
— Что там было? — спросил я, кивнув в сторону Галанцева открывшего огонь из пулемёта.
— Опять перегрев возвратной пружины ствола. Нужно что-то думать, — прикусив нижнюю губу ответил Горский.
— Может рассмотришь схему с отводом пороховых газов? — предложил я.
— Нет. Полусвободный затвор с коротким ходом ствола, рабочая схема. К тому же перегрев только после трёхсот выстрелов непрерывного огня. При боевой скорострельности до двухсот выстрелов в минуту, пружина работает исправно. Но мы ведь рассматриваем пулемёт как единый. То есть, он должен будет заменить максим, а тот со своим водяным охлаждением способен выдать непрерывный огонь раз в сто больше.
— Эк-ка тебя унесло, — покачал я головой. — Скромность украшает мужчину, если что. Забыл, что на испытаниях к кожуху охлаждения присоединили систему бесперебойной подачи воды? А так-то, на одной заправке кожуха он выдаёт шестьсот выстрелов непрерывного огня. Всего лишь в полтора раза больше.
— И что, мне теперь успокоиться?
— Да нет. Совершенствуйся, если так хочется. Но я умываю руки. Тем более, что не знаю, чем тебе ещё помочь.
— А я, с твоего позволения, ещё подумаю. Тем более, что время до начала производства у меня ещё есть.
— Да не вопрос. А как же быть с литейно-механическим? Там заказы только растут.
— Мне повезло с управляющим. Превосходный специалист и управленец. У Михаила Ивановича настоящий талант в подборе кадров. Ума не приложу, как такой инженер мог остаться невостребованным.
— Ну, не все, подобно тебе готовы терпеть рядом с собой того, кто тыкает работодателя в его некомпетентность. А у твоего помощника с этим явные проблемы. Он полагает себя самым умным и недооценённым. Гляди, ещё и тебя строить начнёт, — хохотнул я.
— Пока всё по делу, и берега не теряет. В моём понимании.
— Рад за тебя. Кстати, как там у вас дела с протяжным станом?
— Ты оказался прав. Не знаю откуда у тебя взялся состав этой смазки, но решение проблемы оказалось именно в ней. к слову, пулемётные стволы новодел. Я решил заодно проверить и то, как они себя поведут. Всё же во всём мире нарезы именно что режут, а мы их давим.
— Надеюсь ты помнишь о том, что это технология секретная и не стоит размахивать ею как флагом.
— Не дурак. К тому же, это серьёзно снижает себестоимость оружия. Для выхода на рынок с уже занятыми нишами невысокая цена один из важнейших факторов. Если, конечно же не подкачает качество.
Изготовление нарезов в стволе, довольно долгий процесс. И конечно же я вспомнил о дорнировании, что позволило бы многократно его ускорить. Правда, при этом отчего-то не то, чтобы забыл, но упустил тот момент, что с калибрами от трёх линий и выше начинаются трудности с проходкой дорна.
Оружейники СССР приобретя эту технологию у Германии едва не сели в лужу, так как дорны рвало без какого-либо толка. Вопрос решился когда они сумели подобрать правильный состав смазки. Вот и Горский столкнулся с этой проблемой, пока я не подсказал ему решение…
Тупо наблюдать за тем, как Иванов и Галанцев методично убивают пулемёты мне быстро наскучило, и я сместился к стойке со стрелковкой. Среди новых образцов, которым так же предстояло пройти тест на износ, имелись два изрядно потёртых пистолета «Бердыш». Эргономичная рукоять с магазином на пятнадцать патронов, шестнадцатый в стволе. Досталось этому опытному образцу на орехи уже изрядно. Но с другой стороны испытания прошёл успешно, болячки подлечили. Сейчас, как и всё оружие Горского, мы его ушатываем на износ.
Я всадил в рукоять магазин повышенной ёмкости на тридцать патронов. «Бердыш» имеет режим автоматического огня, хотя использовать его в качестве скорострельного оружия я не стал бы. Уж больно быстро перегревается. Но если речь о скоротечном бое, когда нужна максимальная плотность огня, то оно того стоит.
Прижал деревянную кобуру приклад к плечу, поймал на мушку грудную мишень в пятидесяти метрах и потянул спусковой крючок. Магазин вылетел в три секунды. И достаточно точно. Мимо цели ушло не больше половины. Всё же я хороший стрелок. Следующий магазин, но теперь уже я перевёл его в одиночный режим и начал отстукивать выстрелы как метроном. Все тридцать в мишень. Перезарядка, и очередная порция пуль легли в цель не доставив мне проблем.
— Ну и как тебе? — подошёл ко мне Горский.
— Полагаю, что когда мы начнём производить их, то они с лёгкостью вытеснят так полюбившийся путешественникам маузер. Ну и как вишенка на торте, он войдёт в список оружия рекомендованного русским офицерам. Уж это-то я тебе гарантирую. Как и то, что он явно превосходит германскую дуру.
— Ну, у маузера заявленная прицельная дальность в тысячу метров.
— Ага. Только при этом попасть проблематично попасть и в слона. Или даже скорее это дело случая. Не суть. Я вижу он уже прошёл все испытания.
— Так и есть. Признаться, давно уже оставил позади заложенный мною в него ресурс.
— Тогда принимая первый заказ. Полагаю для начала с пару дюжин.
— Не вопрос. Правда штучное изготовление будет дороговато. Двойная цена тебя устроит?
— Даже не сомневайся.
— Тогда придётся обождать пока окончательно не убью опытные образцы. Чтобы быть уверенным, что не подведёт в самый ответственный момент.
— Вот и договорились. К слову, надо бы разработать что-то для скрытого ношения. Всё же это здоровенная бандура. Я подготовил техническое задание. Ты как, возьмёшься?
— Смеёшься. Возьмусь конечно. Тем более, что твои технические задания настолько подробные и проработанные, что остаётся только слегка доработать напильником. Ты даже чертежи прикладываешь.
— Не чертежи, а схемы, с общей концепцией того, что мне хотелось бы получить.
— И так всякий раз. Я просто поражаюсь твоему столь обширному кругозору, и весьма своеобразным знаниям. Известно тебе многое, но складывается такое впечатление, что при всей твоей, я не побоюсь этого слова, гениальности, я имею дело с недоучкой.
— Да ладно. Ты мне льстишь.
Я подхватил со стойки винтовку Горского. Вогнал в приёмник две обоймы по пять патронов и вскинув к плечу отстрелял словно из автоматической, уж больно затвор эргономично расположен, и детали хорошо пригнаны. При том, что все части у этого оружия взаимозаменяемы. Это одно из неизменных моих требований. Чтобы прямо в поле можно было из нескольких разбитых винтовок собрать одну исправную.
— Нет правда, меня постоянно не отпускает ощущение, что всё тобою предложенное ты уже видел и даже использовал, — наблюдая за тем, как я перезаряжаю горку, как я стал именовать эту винтовку, продолжил Горский. — Ты знаешь как должно работать то или иное изделие на практике, но ввиду каких-то причин тебе зачастую известна лишь общая концепция. Когда же дело доходит до деталей, ты порой оказываешься в тупике. Но опять же, не потому что не знаешь как из него выйти, а ввиду недостаточного образования и практических навыков. И это не даёт мне покоя.
— Не забивай голову глупостями, — я подмигнул и вновь вскинул винтовку.
— Всё в яблочко, — взглянув на результат с помощью мощной трубы, констатировал он и продолжил. — Хорошо, опустим технические вопросы. Но чёрт возьми, откуда ты мог знать, что восстаний во Владивостоке будет именно три? С чего ты уверен, что больше бунтов не будет? Твои уставы? Ерунда. Должна пройти хотя бы пара лет, чтобы от них проявился хоть какой-то эффект. А страна уже сейчас бурлит как котёл с адским варевом.
— Ну, тогда, либо я гений, либо пришелец из будущего и всё знаю наперёд, — вгоняя в магазин очередную обойму, хмыкнул я.
— Уж прости, но на гения ты не тянешь. А вот пришелец… Да. Это могло объяснить все странности, — кивнул он своим мыслям.
— Вот и договорились, — подмигнул ему я, вскидывая винтовку.
— Да ну тебя, — беря в руки пистолет-пулемёт, отмахнулся Аркадий.
И снова ничего особенного. Не вижу смысла изобретать велосипед, если всё уже изобретено до меня. Так что Горский создал старый добрый ППШ, вроде как один из лучших образцов своего времени. Правда, я внёс в него незначительные изменения. Это привело к некоторому его удорожанию и ухудшению характеристик.
Используемый в опытных образцах парабеллумовский патрон слабее, да и тяжёлая девятимиллиметровая пуля уступит в настильности калибру в семь шестьдесят два. Это касается и браунинговского патрона, который я намерен модернизировать и выдать за свой. В смысле, Горского. Как результат, меньшая прицельная дальность. Но как по мне, то это не существенно, потому что пистолет-пулемёт это оружие ближнего боя.
У него появился ударно-спусковой механизм и подвижный боёк. Благодаря этому удалось сократить скорострельность и повысить точность первого выстрела. Прямой двухрядный коробчатый магазин на тридцать патронов. На кожухе ствола снизу два прилива для крепления штык-ножа.
Не сказать, что меня не посещала мысль воссоздать ППС, но я отказался от этого. В первую и вторую мировые пехоте потребуется скорострельное оружие ближнего боя, ведь в обе эти войны рукопашная вовсе не исключение, а скорее правило. И при таких раскладах приклад, как и штык-нож, будут совсем не лишними. Что же до компактного оружия, то достаточно заменить деревянный приклад на складной плечевой упор, добавив пистолетную рукоять, и получится даже лучше. Цена? Ну, нельзя получить всё и сразу.
— Аркадий, к слову, я тут прикупил с армейских складов тысячу берданок. Надо бы наладить их рассверловку под шестнадцатый и двенадцатый калибр. Они понадобятся к началу мая. Возьмёшься?
— Охотничьи ружья из берданок? Я встречал такие образцы. Не проще-ли заказать их на Тульском оружейном заводе?
— Проще. Но, как мне кажется, лучше в твоих мастерских.
— Ты помнишь, что у меня прорва заказов с которыми я буквально зашиваюсь, и наличествует кадровый голод?
— Помню конечно. Но именно из-за кадрового голода я и полагаю, что работа по переделке берданок пойдёт тебе на пользу. Это поможет заложить фундамент будущего оружейного завода. Но если ты думаешь…
— Нет, нет, ты совершенно прав, — перебил меня он. — У рабочих должна вырабатываться особая культура для работы с оружием. Хотя, с другой стороны, можно ведь ссыльных и из Тулы организовать.
— Можно подумать, мне предоставляют возможность выбора.
— А ты просил?
— Хм. Вообще-то, до подобной наглости я пока не дошёл. Как ты себе представляешь, чтобы я озвучивал свои хотелки председателю совета министров?
— Так сделай проще. Ты ведь спас там какого-то жандармского полковника. Что ему стоит при исполнении своего служебного долга…
— Аркадий! — я наиграно выпучил глаза.
— Ну что Аркадий? Всё равно ведь шельмуешь, так отчего не хватать всё подряд, а хотя бы часть отобрать.
— Я тебя услышал. В мае, как только запущу процесс с прииском, я отправлюсь в столицу, попробую решить вопрос. Всё равно нам пока не к спеху.
— Нам-то не к спеху. Но к тому времени беспорядки могут сойти на нет. Уж больно жёстко Столыпин взялся за наведение порядка.
— Всё. Я тебя услышал и принял к сведению, — выставил я перед собой руки в примирительном жесте.

Глава 13

В тайгу, в тундру, к оленям и белым медведям.

Погода солнечная, никакого ветра, но мороз никуда не делся и тупо стрелять по мишеням неинтересно. Поэтому опробовав все привезённые Горским стволы, я с чистой совестью сбросил на него возню с железом и сбежал. Уж лучше посижу в канцелярии коменданта заимки. Тем более, что и разговор к нему есть.
— Ну, рассказывай бирюк, как у тебя тут дела? — спросил я у Харьковского, когда тот поставил передо мной чашку чаю.
— Да нормально всё, Олег Николаевич. Грех жаловаться. Парни стараются не за страх, а за совесть. Надоело конечно по большей части сидеть в тайге, но в городе бывают регулярно, так что до бузы не дойдёт. Сейчас набрали ещё два десятка новичков. Полигон расширили. Казачка одного присмотрел. Правда, его ухватки не для городской драки, а для войны, но я решил, что лишним не будет.
— Самому-то тут не надоело? — испытующе глянул я на бывшего боцмана.
— А знаете, Олег Николаевич, мне это где-то даже и нравится. Тихо, спокойно, — поёрзав, с неожиданным для меня энтузиазмом, ответил он.
— Это у тебя-то тихо, Андрей Степанович? Пальба на полигоне и стрельбище чуть не каждый день, да четыре десятка охламонов на шее, — хмыкнул я, пока не зная, как относиться к его настрою.
— Это учебный процесс. А по сути тихо и несуетно. Хорошо, — отмахнувшись, возразил он.
— Так может ты тогда не откажешься и на реку Авеково отправиться, присмотреть за тем, как там золотишко моют? — с затаённой надеждой спросил я.
При этом старался не показывать насколько заинтересован в положительном ответе. Тут ведь такое дело, что хоть сам туда отправляйся. потому что задача эта ответственная и абы кому её не доверишь.
— А это где? — вздёрнув бровь спросил он.
— Гижига, слышал? — максимально равнодушно ответил я.
— Есть такое дело. Глухомань, холодно, а бывает и голодно.
— Ну, с голодно я вопрос решу, хоть в лепёшку расшибусь. А вот остальное присутствует. Ну и тысяча ссыльнопоселенцев под присмотром. Причём в основном из моряков, что бунтовали осенью. Постараемся конечно выбрать не буйных, но то такое себе. Тем паче, что охотничье оружие они приобрести смогут. Сам озабочусь этим вопросом. Мне они там не каторжанами нужны, а вольными старателями, уважение к себе имеющими. Из отребья, да из под палки работники аховые.
— И зимовать с ними? — уточнил Харьковский, отхлебнув из блюдца по купечески.
— Так и есть, — подтвердил я, поднеся чашку к губам.
— И заимку туда перекинем, чтобы учёбу продолжить?
— Заимку да. Людей не всех, а только половину, плюс новый набор. Как считаешь, можно уже твоих подопечных в дело пускать?
Учебный центр в тайге не ограничивался только двумя десятками бойцов, что набрали полтора года назад. Сейчас тут проходит обучение уже второй набор, так же двадцать молодых крепких парней прошедших войну. Под новичков заимку пришлось чуть расширить, добавив один барак.
Живут по двое в комнате, есть библиотека, бытовка и комната отдыха с книжными полками и настольными играми, умывальник, туалет, душевая с водяным баком и водогрейной колонкой. Дисциплина дисциплиной, но у нас не армия, а потому постарались придать максимальный комфорт. К тому же обязательные выходные.
— Парней хоть сейчас в драку, — уверенно произнёс бывший боцман. — Тренироваться-то то конечно продолжаем, но вы ведь понимаете, что сколько не учись, а пока в реальном деле не попробуешь не узнаешь. Все бойцы через войну прошли, но тут ведь мало пороху понюхать и не бояться крови. Думать надо, потому как не со штыком наперевес в атаку идёшь.
— Слава богу, причин для такой проверки пока не наблюдается. Ну так, как с моим предложением?
— Да как-то… — он неопределённо пожал плечами. — Глухомань и тысяча старателей меня не пугают. Управлюсь. Они ведь не варнаки, а нормальные мужики, опять же, дисциплину поди в конец не забыли. А там, коли условия для жизни нормальные, да голодовать не придётся, то и беды особой не случится. За порядком в посёлке я присмотрю, то не вопрос. Вот только в приисковом деле я ни ухом ни рылом, а учёт, контроль, да много чего ещё. Да хоть как то золотишко мыть.
— За это не переживай. При тебе будут помощник управляющего, учётчик, кладовщик. Что до добычи, то там по сути ничего сложного. Главное ума дать паровым машинам, но на то они и моряки, разберутся.
— Ну, а чего. Я согласен. Так понимаю, отстраиваться по новой придётся?
— Правильно понимаешь. Вокруг только тайга.
— Ну, тогда и ладно. Лес валить с пилами, что Аркадий Петрович ладит у себя на заводе, одно удовольствие, так что управимся до холодов.
Пришлось изобретать бензопилу, потому что «дружбой два» замучаешься заготавливать лес. А его нам потребовалось до неприличия много. На строительство одного только села, ушла прорва древесины. Нам там ещё и лесопилку разворачивать пришлось. Вот и предложил я Горскому концепцию бензопилы, использовав для этого веломотор.
Получилось неказисто и громоздко, но в общем и целом вполне рабочая схема. Вот когда появятся на нашем моторостроительном дополнительные мощности, тогда и разработаем свой. А сейчас и такой великое подспорье.
— Лес валить не придётся, — отрицательно покачал я головой. — Его ещё в прошлом году заготовили лесорубы, всё лето там отработали. Вместе с вами отправится плотницкая артель. Мужики там знатные, за месяц отстроят и бараки, и факторию. Вот, смотри как оно будет.
Подвинув посуду я выложил перед ним план будущего посёлка, уже привязанный к рельефу, с учётом половодья. Работа проведена серьёзная, но где-то уже и привычная, потому что прииск на Большой Уссурке обустраивался по такой же схеме. Правда там трудилась всего-то сотня сезонных старателей, но как говорила героиня в фильме «Москва слезам не верит» — «трудно с тремя, а когда трёх научишься организовывать, дальше число уже не имеет значения». Так что и с тысячей управимся.
— С размахом строиться будем. А клуб-то зачем?
— Наёмные работники в конце навигации вернутся во Владивосток, ссыльные останутся. Без дела они там за зиму осатанеют. Потому и столярная мастерская, и инструмент соответствующий, и токарные станки по дереву, может кто охотой и выделкой шкур захочет заняться.
— Основательно выходит, на годы.
— Вообще-то, на два-три года. Пески там не особо богатые, и при усиленной добыче быстро истощатся. Так что, оттуда будем уходить на Колыму. Вот там встанем уже основательно и надолго. Причём ни одним посёлком, а несколькими.
— Так вы меня сразу сватаете вдолгую? — хмыкнул Харьковский.
— Обрисовываю планы, Андрей Степанович. И потом, помнишь? И в тайгу, в тундру, к оленям и белым медведям, — с хитринкой произнёс я.
— Помню, конечно, — улыбнулся он.
— Шучу. Правда шучу. Я планирую назначать людей на прииски сроком года на три, потом обратно в цивилизацию. Но поначалу совсем туго будет. Поэтому в первую волну начальником отправлю только добровольца, чтобы не за страх, а за совесть отработал. В Авеково набил шишки и набрался опыта, а уж на Колыме развернулся во всю ширь. Кандидатур у меня две. Первый, ты. Второй, управляющий с прииска на Большой Уссурке.
— Но так как будут не простые старатели, а ссыльные из моряков, то я предпочтительней, — кивнув своим мыслям, произнёс Харьковский.
— А ещё, бойцы твои, и тебе с ними управиться будет куда проще, если буза поднимется. Напоминаю, народ там будет с оружием.
— Я помню, Олег Николаевич. Ну что же, значит так тому и быть. На четыре года на меня можете рассчитывать смело. А там, уж не взыщите, как карта ляжет.
— Тогда гоняй своих оболтусов в хвост и в гриву. Сам определишь кого из стариков забирать на золотые пески. Половину оставишь здесь, в помощь Ложкину и Казарцеву. Вторую заберёшь с собой и молодняка перед отплытием ещё пару десятков наберёшь.
— Всё понял, Олег Николаевич. Не сомневайтесь, сделаю в лучшем виде. Только просьба у меня к вам будет. Ну или предложение.
— Озвучивай.
— Баб желающих с каторги на поселения отправиться отобрать бы. Без них даже у нормальных мужиков башку сорвёт. Это я вам точно говорю.
— Я в курсе, Андрей Степанович. Вопрос этот уже решён с губернатором. Так как в планах последующее заселение Колымы, то он идёт навстречу и партия каторжанок идущих на Сахалин, будет перенаправлена на прииск. А там уж разбираться придётся тебе. Гляди как бы голова ещё больше не разболелась, потому как правильных баб там не будет. Не все конечно оторвы, но и благочиньем никто не отличается.
— Это ничего. С божьей помощью с этим управимся, — уверенно заявил Харьковский.
— Вот и ладно. Тебя учить, только портить. Теперь к другому вопросу. Можешь подобрать мне парочку своих парней для личной охраны. А то, Ложкину и Будко сейчас не до меня, а Снегирёв один.
— Двоих-то хватит?
— Вполне.
— А может троих. Тогда со Снегирёвым уже четверо получится. По двое смогут меняться, чтобы глаз не замыливался и вообще. Опять же, подучатся у вас и этих охламонов Ложкина с Будко. Глядишь, потом и сами будут готовить этих, как их, тело охранителей.
— Телохранителей.
— А я как говорю?
— З-забей, — махнул я рукой.
Настроение было просто отличное. Ну вот не знал я согласится ли Андрей отправиться в эту тмутаракань. Как ни крути, а он уже полтора года в тайге сидит, лишь изредка наведываясь в город, чтобы развеяться. Это кому хочешь поперёк горла встанет. А для ссыльнопоселенцев он будет авторитетом, потому как мало, что полный георгиевский кавалер, так ещё и боцманскую лямку тянул не один год.
Я планирую устроить посёлок старателей со своим управлением, пусть и не выборным, а назначенным. Никаких надсмотрщиков и ограничений, за исключением понятных и чётко прописанных правил трудового устава. Потому как ссыльные-то они ссыльные, но с каждым из них будет заключон соответствующий договор, со всеми вытекающими правами и обязанностями.
Надо сказать, почти четыре месяца предприятия концерна бурлили как котёл с адским варевом. Споры, драки, надсаженные глотки, выбитые зубы, выдранные бороды, отбитые в синеву задницы. Чего только не было.
Обсуждали не весь кодекс разом, а прорабатывали по десять статей за раз. Сначала я пояснял их выборным. Потом они обсуждали их с товарищами на рабочих местах, после чего возвращались ко мне уже с их замечаниями. Вновь обсуждение и фиксирование комментариев к уже принятым статьям. В результате этих манипуляций к тоненькой книжице перечня статей уставов приложился толстый том пояснений.
Ну и в два месяца мы конечно же не уложились. К тому же после трудового устава пришла очередь устава рабочего союза. Сегодня на дворе двадцатое февраля, и только позавчера мы наконец провели голосование по факту принятия уставов концерна Росич. Разумеется приняли не единогласно. За него выступили семьдесят два процента рабочих, остальным же предстояло либо уволиться, либо принять условия большинства и подписать трудовой договор.
Словом, бурление ещё не прекратилось, а я задолбавшись вариться в этом котле, воспользовался случаем и сбежал с Горским на заимку испытывать его стволы. Так-то, стрелять можно и прямо за городом. Но грохот пулемётных очередей властям спокойствия точно не добавит. Тем более после трёх восстаний.
К слову, сразу после объявления результатов голосования, ко мне наведался представитель партии РСДРП с которым мы проговорили весь вечер. Я устал уже спорить на эту тему, поэтому просто отвечал на его вопросы, пресекая любую попытку полемики. Под конец разговора пообещал вручить ему несколько экземпляров уставов и комментариев к ним, когда те отпечатают.
Как я понял, это был представитель крыла меньшевиков, выступавших за постепенные изменения путём реформ. Окончательный раскол партии пока ещё не произошёл, но процесс уже запущен и он необратим. Ну хотя бы потому что, большевики поддерживали террор и бомбы. Те что должны были рвануть на Аптекарском были изготовлены именно в их лаборатории.
Эта встреча убедила меня в том, что я нахожусь на верном пути. Пока господа теоретики предполагают и спорят, мы действуем на практике. И не по морозовскому сценарию, предоставляющему рабочим милость работодателя, а по своему с правами рабочих и ограничивающими работодателя обязанностями. Выгорит ли из этого что-то? Как по мне, то всё получится. Хотя бы потому что среди голосовавших были и ссыльные рабочие, в глазах которых я заметил как недоумение, так и надежду…
В город возвращались когда уже начало смеркаться. Горский довольный как слон, потому что все образцы порадовали показав куда большую живучесть от ожидаемой. Мы с ним устроились на заднем сиденье разговаривая на отвлечённые темы. Рядом со Снегирёвым сел Артемев Ерофей, один из троих бойцов выделенных мне Харьковским в качестве телохранителей.
Вообще парням придётся изрядно так пообтесаться в городской среде, потому как все они станичники. Мало того, ещё и манерам обучиться, чтобы в обществе с ними показаться не стыдно. Я не собирался щеголять своими преторианцами. Наоборот, им предстояло держаться незаметно, сливаясь с толпой. И если на улице никаких проблем, то в том же ресторане уже нужно держаться соответственно. Поэтому, когда я озвучил свои требования, из первоначальной тройки остался только этот. Другие двое превосходные бойцы, но безнадёжные деревенщины и Харьковский обещал подумать над новыми кандидатурами.
М-да. Признаться, поездку приятной назвать сложно. Я конечно постарался закрыть салон тентом и нарастить боковины на двери, по типу тентованного УАЗа. Однако, переделка, она переделка и есть, а печка изготовленная на коленке никуда не годится. Несмотря на все ухищрения внутри сквозило со всех щелей, а отопление попросту не справлялось. В этой связи унты и шуба были вовсе не лишними. Ну а я сделал себе зарубку, насчёт варианта в кузове лимузин…
Когда подъехали к представительному трёхэтажному зданию управления концерна, на улице уже окончательно стемнело, хотя времени всего-то шесть вечера. Горского отправил домой, тем более, что у него появилась некая сердечная привязанность и он собирался с нею в театр. Сам же взбежал по высокому и широкому крыльцу, дёрнув на себя тяжёлую створку парадной.
Рабочий день уже закончился, и народ понемногу тянется к выходу. Однако хватает и без верхней одежды торопливо снующих по коридорам с бумагами в руках. Понятно, что трудовой кодекс уже начал действовать и за переработку предусмотрен повышенный тариф. Но тут есть нюанс. Тебя никто не заставляет перерабатывать, но и свою работу будь добр исполнить. Ничего сверхъестественного, просто поменьше болтай в урочный час, да не тянись лишний раз за папиросой и будет тебе счастье. Не хочешь оставаться? Ладно. Но завтра будь готов к спросу за невыполненную работу. А вот это уже ударит по твоему карману.
Вообще-то, подобные правила на предприятиях Суворова действуют уже давно и народ к ним попривык. Только тогда рабочий день длился девять с половиной часов, а теперь восемь, при шестидневной трудовой неделе. Вот и не вошли ещё работники в колею. Ничего, несколько дней и приноровятся. А пока вот, задерживаются по собственной инициативе.
— Здравы будьте, Михаил Иванович, — ввалившись в кабинет, приветствовал я Суворова.
— Гой еси добрый молодец, — глянув на меня поверх очков, хмыкнул он в ответ.
— О! И так можете? — уважительно произнёс я.
Подхватил у стеночки стул, и водрузив перед рабочим столом хозяина кабинета, устроился на нём верхом, приладив подбородок на спинке.
— Ну, так, каков привет, таков и ответ.
— Логично. А я с добрыми вестями.
— Согласился твой боцман, — понял купец, откладывая в сторону изучаемый документы.
— Согласился, можете выдыхать.
— Вот и славно, — и впрямь облегчённо выдохнул он.
Ну вот не хотелось ему отправлять чёрт знает куда управляющего прииском. Инженер он дельный, но одно дело руководить факторией со старателями добровольцами и совсем другое с каторжанами или ссыльными.
— Только, и вы уж обещание своё сдержите. Знающий и толковый помощник. Помните?
— Будут твоему боцману дельные помощники. Только, там ведь работников целая тысяча, а то и больше, коли бабы решат старательствовать. Оно вроде и несложно, но учить-то их всё одно нужно, — заметил он.
Так-то с колодами Горского намыть шлих проще простого. Знай кидай песочек, на колоду куда подаётся вода, или и того проще, управляй всасывающим рукавом. Работа скорее тяжёлая, чем требующая особых умений. Вот если бы по старинке, с помощью лотка, тогда совсем другое дело. И в обработке шлиха нет ничего сложного, да здравствует моё любопытство и абсолютная память, благодаря чему не составило труда воссоздать спиральный концентратор.
Говорю же, мы изрядно вложились в приисковое оборудование, чтобы извлечь из этого максимальную выгоду. Не бульдозеры конечно, но хорошо мотивированные старатели смогут дать сто очков вперёд тяжёлой технике. Нет, потом-то и до тракторов дело дойдёт, но задуманное нами, уже революция в золотодобыче. Что уже подтвердилось на практике.
К слову, мы вложились не только в механизмы, но и в рабочую одежду. В связи с чем во Владивостоке появился небольшой завод резинотехнических изделий. Сапоги, калоши, прорезиненная ткань. Из последней шьются водонепроницаемые комбинезоны, куртки плащи, плащ-накидки, трёхпалые и пятипалые перчатки. Это предохранит от сырости, а поддетые под них шерстяные вещи позволят сохранить тепло.
У завода большое будущее. Начиная с того, что нам понадобятся камеры с покрышками для автомобилей, и заканчивая теми самыми презервативами. Но самое главное это конечно же противогазы. Я намерен начать их широкомасштабное производство в начале четырнадцатого года. надеюсь к тому моменту у меня уже не будет острого дефицита со средствами.
— С инструкторами для старателей мы разберёмся. Загоню парней Харьковского в классы при заводе Горского, где их и обучат, а они уже покажут ссыльным. Из сложного там, только обслуживание паровиков. Но потому и просил за ссыльных моряков, что данный вопрос с ними решить проще.
— Ну что же, в таком случае ставим галочку — вопрос с прииском пока идёт своим чередом, — удовлетворённо подытожил Суворов.

Глава 14

Перспективы и проблемы медицины

Двадцать третье февраля, красный день календаря. Вот интересно когда в этом мире будет издан декрет о создании Рабоче-крестьянской Красной армии. И будет ли он вообще иметь место, или мне удастся повлиять настолько, что этого так и не случится? Понятно, что вопрос в никуда. Но ответ знать хотелось бы.
Я повёл плечами. Оно вроде как в форде и не особо холодно, но лишь из-за тёплой одежды, а не комфортабельного салона. Легковая линия ВАЗ заработает только к концу лета, но мы уже сконструировали вариант лимузина, и сейчас в небольшом цеху, а по сути автомастерской, собирается опытный образец. Изделия при штучном производстве получатся дорогими, но пожалуй комфорт того стоит и я пересяду новое авто с нормальным закрытым кузовом и отоплением. Проведу ему испытания лично, сразу бросив в бой. Решено!
Вариант с поднимающимся верхом, как и грузовой, уже проходят всесторонние испытания. Надеюсь, что к началу серийного выпуска они успешно завершатся, а с конвейера станут сходить вполне себе рабочие лошадки. Ну и так уж выйдет, что таксомотор и автоколонну придётся запускать в осень. Не очень удачное время, но и откладывать на тёплое время года, только время терять. По весне восьмого года я намерен уже начать штурмовать столицу.
Скрипнули тормоза, и форд слегка протащило по снежному покрову проезжей части. Вроде и не гнал Снегирёв, выдерживая не более двадцати вёрст, но всё равно тормозной путь составил несколько метров. Надо бы что-то придумать с зимней резиной. Вообще-то вариантов не так много. Шиповку нам не потянуть, не те технологии. Самое простое это комплект цепей, но не хочется греметь как бобик на привязи. Значит будем делать ставку на ребристую резину. Благо зима сегодня похожа на зиму, и не придётся стирать её на асфальте или мостовой…
— Ну наконец-то вы удосужились нас посетить, — выйдя из-за стола, встретил меня Миротворцев.
— Прошу простить, что не присутствовал на открытии больницы. Увы, был занят неотложными делами. Но ведь от руководства Росича присутствовал Суворов. Второе лицо в концерне, а по сути, так и первое. Мой приоритет выражается только в финансах.
— Ни в коей мере не хочу умолять достоинства Михаила Ивановича, чей вклад в развитие концерна вне всяких сомнений огромен. Однако, без вас не было бы ни Росича, ни такого размаха, и вопрос вовсе не в финансах, к чему вы так усиленно клоните. И мне это известно как никому другому. Тем более, учитывая тот пряник, которым вы меня сюда заманили.
О чём это он? Так о медицинской академии под патронажем концерна, о чём же ещё-то. Пока мы возвели только больницу, с поликлиникой и производственной аптекой при ней. Я вовсе не позабыл о своём намерении наладить фармацевтическое производство и планомерно двигаюсь в данном направлении. Но начинать надо с малого, создать препараты и провести клинические исследования. А потом уж и замахиваться на большее. Я вообще рассчитываю что академия будет не просто на самоокупаемости, но и развиваться станет за свой счёт.
При больнице с сентября заработает ещё и фельдшерско-акушерская школа, на тридцать студентов в одном наборе. Надеюсь, до выпуска из них станут доходить хотя бы пятнадцать-двадцать человек. Не так много как хотелось бы, но с другой стороны специалистов будут готовить в первую очередь для предприятий концерна. О Приморье пускай пока болит голова у губернатора…
— Если вы о медицинской академии, Сергей Романович, то тут всё в ваших руках. А пока на выходе имеем только больницу с поликлиникой, при жёстком дефиците кадров.
— Зато какие перспективы. Я промолчу о том, чем вы меня одарили в Артуре, что позволило мне сделать имя в медицинских кругах и наработать бесценный опыт. Признаться, я не знаю как благодарить Господа за то, что свёл меня с вами. И вопрос даже не в предложенных вами новациях. Хорошо, хорошо, вычитанных вами где-то накрепко забытые рецепты и методики утраченные с гибелью Восточной Римской империи. Вы хоть сами-то в это верите, Олег Николаевич?
— Разумеется я в это верю. И вы верите, Сергей Романович, — убеждённо произнёс я.
— Ну, как скажете. Так вот, вопрос даже не в новациях, а в моём возрасте. Для старой профессуры я всего лишь мальчишка выскочка, которому следует не просто учиться, но ещё и проявлять уважение к преклонным годам своих учителей, их опыту и знаниям. Такие же замшелые кадры в своё время душили Пирогова. Нет, я не сравниваю себя с…
— И совершенно напрасно, Сергей Романович, — перебил его я. — Что я вам такого сообщил? Рассказал о свойствах мёда? Озвучил методы операций на брюшине и по трепанации черепа? Если я такой гениальный, так отчего же тогда не взялся за воплощение сам? Или хотите сказать, что в точности следовали описанным мною рекомендациям? Вовсе нет. Вы принимали их как руководство и далее уже действовали по своему усмотрению, на свой страх и риск, используя свои умения и талант. Как сказал один очень умный человек — есть одна большая разница между знать и уметь. Вы сумели воспользоваться расплывчатыми сведениями и добиться успеха. Так что, не стоит принижать свои заслуги.
— Определяющее слово здесь — знать. И я уверен, вы именно знаете, что такое возможно, куда нужно двигаться и какой результат должен получиться на выходе. Конкретно по вашей подсказке, а скорее следуя вашим указаниям, я сумел получить дегтярную мазь, которая немногим уступит мёду, но значительно дешевле него. Всего лишь год назад Альфред Эйнхорн явил миру местный анестетик новокаин, как менее чем через год вы передаёте мне методику получения схожего с ним по свойствам лидокаина. Пенициллин, над которым мы только закончили работу и вовсе нечто из области фантастики. Я не побоюсь этого слова, он совершит настоящую революцию в медицине. Не химик, не фармацевт, ни биолог, а самый обычный морской офицер и вдруг такое…
— Я это вычитал… — перебил Миротворцева, понимая, что его опять начинает нести.
Увы, но с некоторых пор его стало нести, а скорее заносить. Похоже пока нужно было спасать жизни раненых, ему было не до того. А может причина в слишком уж большом количестве выдаваемых мною новинок, критическая масса которых перевалила все существующие у него допуски. Вот и прорывает Сергея Романовича.
— Где? Где вы это вычитали, Олег Николаевич? — в который уже раз начал распаляться он. — Назовите пожалуйста источник, или хотя бы библиотеку, книгохранилище, музей, частную коллекцию, я сам перелопачу там все в поисках доказательств вашей правоты. Только боюсь, что мои поиски будут безрезультатными.
— Значит мне было откровение свыше, — равнодушно пожал я плечами, уже не в первый раз сомневаясь в том, что поставил на верную лошадь.
— Я атеист и в подобное не верю, — отрицательно покачал головой Миротворцев.
— Тогда я гений.
— Интересно, перед сколькими вопрошающими вы прибегали к подобной отговорке? — он склонил голову набок.
— Значит я пришелец из будущего и всё это мне известно доподлинно. Но только в общих чертах, без конкретики, и для достижения успеха вам тут приходится до всего доходить своим умом.
— И такое объяснение подходит больше всего. Только это звучит ещё более фантастично, чем откровение свыше, — с разочарованной миной, произнёс он.
— В таком случае, Сергей Романович, просто примите мои рекомендации качестве руководства к действию, какими бы ни были их источники, и просто работайте. Больше мне нечего вам сказать, — вновь пожал я плечами.
— Николай Оттович посоветовал мне поступать так же. Сказал, что после прорыва из Артура он просто перестал задаваться вопросами, и принимал ваши слова к сведению, не без сомнений, но в то же время с уверенностью в успехе.
Ну что тут скажешь. Спасибо Эссену, помощь которого я ощущаю уже не в первый раз. Крепко же он в меня поверил. И это при том, что Николай Оттович ни разу не обделён самолюбием и является карьеристом, в хорошем смысле этого слова. В известной мне истории он отказался отправляться в плен, и подписал обязательство о неучастии в войне, после чего отправился в Питер продолжать строить карьеру.
Здесь и сейчас, оказавшись на слуху у императора, выступил с предложением по модернизации строящегося броненосного крейсера «Варяг». При этом представил чертежи и расчёты, основываясь на моих выкладках и рекомендациях. Сейчас уже находится в Англии, и надзирает за строительством будущего флагмана балтийского флота.
— Послушайте, Сергей Романович, может хватит уже метаться из крайности в крайность. Вы порой принимаете мои советы как должное, но в какой-то момент начинаете бунтовать, как подросток пубертатного возраста. То в вас говорит прагматик до мозга костей, то вы вдруг становитесь до невозможности щепетильным. А между тем вам просто нужно задаться вопросом, сколько жизней вы сможете спасти используя мои подсказки. Всего лишь подсказки, а не готовые решения. И ещё. Пусть ваша совесть будет спокойна, я ни у кого и ничего не краду. Вспомните ваши сомнения относительно лидокаина. Вы не желали заниматься разработкой этого препарата будучи уверенным в том, что я спёр наработки новокаина у господина Эйнхорна.
— Я ошибся, но…
— Никаких но, Сергей Романович. Вы или верите мне и мы работаем вместе, или идёте своим путём. Только прежде чем принять это решение, подумайте над тем, сколько жизней вы сможете спасти, если прекратите эти пустые метания и станете просто работать.
— Но согласно заключённого с вами договора, я не имею права обнародовать свои исследования.
— Так вот что вас беспокоит. Вам хочется славы? Спешу вас успокоить, согласно всё того же договора, все ваши открытия вашими и остаются. С началом производства препаратов концерном вы сможете сделать целый ряд публикаций по вашим открытиям. А через два года продавать лицензии на производство созданных вами лекарств.
— Да, но эта секретность… Тот же пенициллин уже сегодня может принести огромную пользу и спасти сотни тысяч жизней.
— А вот тут позвольте с вами не согласиться. Возможно вам мой подход покажется циничным и даже бесчеловечным, но я собираюсь заработать на этих открытиях. Что в итоге принесёт человечеству ещё большую пользу, потому что именно на эти деньги и будет развиваться Владивостокская медицинская академия. Как я очень надеюсь, в не таком уж и далёком будущем, один из ведущих мировых научных центров в области медицины и фармакологии. Увы, но других источников финансирования для этого у меня попросту нет. Поэтому мы должны выйти на фармацевтический рынок не просто с готовыми лекарственными препаратами, но и будучи способными закрыть потребности в них если не в полной мере, то уж в немалой точно.
— Я вас понял, Олег Николаевич. При подобном подходе мне конечно нечего противопоставить вам. Но мысль о том, что я выжидаю, в то время как могу спасти тысячи жизней, не даёт мне покоя.
— В таком случае у меня для вас есть новости и похуже, — с этим словами я извлёк из портфеля лист бумаги исписанный моим каллиграфическим убористым почерком.
— Что это?
— Коль скоро вы закончили работу над пенициллином, пришла пора двигаться дальше, увеличивая наш актив. Здесь мои мысли по поводу нового препарата, стрептомицин. Это эффективное средство против чахотки и чумы.
— Что вы сказали?
— Вы услышали.
— Но эти болезни не лечатся.
— Значит вам предстоит опровергнуть это утверждение.
— И мы опять засекретим эти исследования пока не сможем наладить своё производство.
— Именно. Если хотите, чтобы было по другому, то ускорьте разработку промышленного метода производства препаратов и подготовку кадров. Кстати, как там дела у Нины Павловны? Надеюсь она вернётся летом из Питера не только с дипломом об окончании медицинского института, но и в сопровождении специалистов?
Именно на госпожу Миротворцеву, а они поженились едва закончилась война, я и рассчитывал взвалить всю фармакологию. При должной мотивации у неё оказалась весьма деятельная натура. К гадалке не ходить, если бы она осталась в прежней профессии, то вскоре сумела бы подмять под себя бордель, в который её сдали. А при наличии стартового капитала, так и дельцом.
— Нина пишет, что ей удалось убедить дюжину фармацевтов, которые уже находятся на пути во Владивосток.
— Это просто замечательно, Сергей Романович. Надеюсь у вас получится наладить производство уже в этом году.
— В том что касается пенициллина, лидокаина и дегтярной мази, даже не сомневайтесь.
— Помимо этого нужны будут линии ещё по целому ряду препаратов. Например, того же аспирина. Мне хотелось бы, чтобы наша фабрика выпускала широкую номенклатуру лекарств. Необходимые лицензии концерн приобретёт, даже не сомневайтесь.
— И вся прибыль будет принадлежать медицинской академии?
— Вся чистая прибыль. Увы, но некоторые отчисления просто неизбежны. Остальным вы сможете распоряжаться по своему усмотрению.
— Я не делец, но предполагаю, что спрос будет попросту огромен и у нас непременно появятся свободные средства, которые мы попросту не сможем переварить. И как вы думаете нам следует ими распорядиться?
— А отчего бы их не пустить на повышение качества медицины в Приморской области.
— Только Приморской?
— Давайте будем брать ношу по себе, Сергей Романович, чтобы не падать при ходьбе.
Очень надеюсь, что эти его рефлексия и метания в конце концов закончатся. Так-то он вроде был в порядке. Но это пока Нина была рядом, которая однозначно положительно на него влияет. Скорее бы уже вернулась. Она женщина практичная, так что сумеет вправить ему мозги.
Хм. Надо бы им помочь с ребёночком. Нина вроде как не может иметь детей, но это не точно. А уж благодаря имеющимся в моей черепушке знаниям об ЭКО, данный вопрос вполне решаем. Всё необходимое для этого здесь уже есть. Остаётся найти исполнителя. Только не Миротворцев. Вот уж не думал, что он окажется столь проблемным соратником.
— Ты как меня нашёл? — пожал я руку Казарцеву.
Стоило мне выйти на широкое крыльцо больницы, как тут же нарисовался и этот проныра. Его автомобиль, бывший когда-то моим, стоял неподалёку, мерно тарахтя двигателем. Сегодня морозно, а современные авто холода не жалуют, поэтому если находятся не в отапливаемом гараже, то лучше их не глушить. Бензина при этом расходуется непростительно много, но лучше уж так, чем каждый раз мучиться с запуском двигателя или вовсе остаться без транспорта.
— Ну так, каждому своё. Харьковскому, в открытую с ворогом биться. Родионову о тех славных битвах народу в фильмах рассказывать. Ну, а мне тишком да бочком всё про всех знать.
— Я гляжу ты начал-таки читать книги, — одобрительно кивнул я.
— А то как же. Умные советы слушать нужно, а не отмахиваться от них. И, к слову, для работы в этом так же есть подспорье. Детективы эти весьма занятная штука. Хотя куда больше пользы проистекает от общения с Котельниковым. Вот уж сыщик, так сыщик, что говорится, от бога. Правда, как по мне, то скорее паук. Но библиотека у него богатая. А ещё с его лёгкой руки меня в архив пускают, он мне дела советует, а я их перечитываю. Ох и занятно.
— Оно и заметно. И речь стала правильней, и словарный запас увеличился, и кругозор расширился. Только где ты на всё это время находишь? Уж не забросил ли случайно свою основную работу?
— С чего бы мне глупостями заниматься, Олег Николаевич.
— Шучу. И судя по тому, что ты нашёл меня не в утренний или вечерний час, когда я сижу в своём кабинете в управлении концерна, у нас намечаются проблемы.
— Не у нас вообще, а у вас лично.
— Ну-ка, ну-ка.
— Если коротко, то купцы заёрзали из-за уставов этих и решили вас помножить на ноль. За Суворова пока молчат, полагают, что после с ним можно будет договориться. Под это дело подрядили эсеров. Те заказали бомбу у социал-демократов.
— Сроки?
— Пока только сговорились, и о сроках речи нет. Но полагаю затягивать не станут. Однако это дело такое. Помнится в Питере на вас в считаные дни напали. Поберечься бы.
— Я тебя понял. В семнадцать часов буду у себя в управе, жду с развёрнутым докладом.
— Ясно, — кивнул он, и без лишних разговоров направился к своей тарахтелке.
Нет, однозначно нужно обзаводиться нормальными авто с электрическим стартером. А то это не дело маслать заводную ручку. Уж в зиму, так это точно. Решено. Один из опытных образцов подгребу под себя, пусть Снегирёв обкатывает.

Глава 15

Всем сёстрам по серьгам

— Вопросы? — обвёл я взглядом своих ближайших соратников.
Харьковский, координирует работу двух отделений бойцов под командой Мещерякова и Иванова, бывших минёра и машиниста. К нему прикреплён Вруков, как знающий обстановку. Двумя другими, под рукой Галанцева и Дубовского, служивших прежде минным машинистом и гальванёром, руковожу я. Своих нынешних телохранителей направил в прежние команды, не желая разбивать сложившиеся боевые группы. Не время переигрывать наново. При мне остались Ложкин, Будко, Снегирёв и Казарцев. Послений в качестве проводника и консультанта. Ну не бродил я по этой Миллионке, которую оккупировали всякие маргиналы, корейцы, да китайцы.
Вот последние-то нас и интересуют. Правда не все, а лишь малая их часть, оказывающая значительное влияние на жизнь общины. Мало того, что триада позволила большевикам устроить в своих владениях динамитную мастерскую, так ещё и всем необходимым их снабжает. Не бесплатно. Но меня это мало волнует. Содержат опиумные да игорные притоны, обирает соотечественников, да и флаг им в руки, пока мне не до этого. Придёт время поясним чем можно заниматься в гостях. А что категорически не приветствуется. А то разложились как у себя дома…
— Вопрос только один, Олег Николаевич. Как быть с китайцами, если они встрянут? — спросил Харьковский.
— Валить только если схватятся за оружие или проявят агрессию. Но работаем строго по двум адресам, никакой отсебятины. Ещё вопросы? Вот и славно. Тогда выдвигаемся.
Я проверил барабаны двух наганов с закреплёнными на них глушителями. Так-то браунинги тоже с собой, на положенном им месте, но работать будем бесшумным оружием. Незачем устраивать переполох. Хотя, если всё пойдёт как задумано, то моя группа не произведёт ни единого выстрела.
На всякий непредвиденный, в каждом отделении имелся ручной пулемёт, два карабина с мортирками для ствольных гранат, четыре дробовика. Бесшумное оружие у штурмовой группы. Кроме того у всех в подсумках осколочные и светошумовые гранаты. Ну и конечно же бронежилеты. Я даже всерьёз подумывал насчёт касок, но по здравому размышлению отказался от этого. Слишком уж показательно получится.
Предосторожность вовсе даже не лишняя, а вооружение ничуть не избыточное. Плотность китайского населения на Миллионке такова, что если нахрапом навалятся, то одними пистолетами не обойдёмся. А они могут навалиться. Если триада свистнет, у них тупо не останется выбора.
Я понимал, чем рискую. С одной стороны хотелось избежать беды и не доводить до стрельбы. С другой, нужно проявить свою решимость, чтобы недопустить множества проблем в будущем. Триада должна сознавать, что я опираюсь не только на административный ресурс. В конце концов руки властей нередко связаны законом. Да, последний может быть и изменён, благодаря чему, собственно говоря, и появился азиатский квартал Владивостока. Но это время. А данная акция может показать, что и я могу играть вне закона, при этом оставаясь прикрытым властью…
В отличии от Ван Сяоли в Чифу, Владивостокский авторитет триады Сяо Чжань устроился не с таким комфортом. Впрочем, его товарищ по организации содержал игорный дом для чистой публики с толстыми кошельками и должен был соответствовать. Здесь так высоко китайцам всё же подняться не давали. Впрочем, вряд ли это объясняет тот факт, что он устроился в подвале. Да и чёрт бы с ним.
Китайцы это закрытое сообщество, и у них закон омерты куда жёстче чем у сицилийцев. Поэтому я понятия не имею как именно Казарцев сумел добыть сведения об этом подземном ходе. Ну не сумасшедший же Сяо Чжань, чтобы намерено загонять себя в ловушку с одним входом. Имелся у него путь к отступлению, по которому я сейчас и шёл со своими ближниками.
Остальные обложили неоштукатуренный дом красного кирпича, перекрыв ещё один выход, лестницу ведущую в одну из квартирок на первом этаже. Оттуда можно было подняться и выше, после чего перебраться в соседний дом, оттуда в ещё один, где опять спуститься в подвал и уйти другим подземным ходом. Нет, я однозначно не прогадал с Казарцевым.
Ход оказался удобным, обложенным красным кирпичом со сводчатым потолком. Как-то сомнительно, что строители изначально предусмотрели подобное, значит китайцы изготовили его уже когда заняли данное здание. Весьма занимательный народ. Вдобавок ко всему ещё и мстительный, поэтому с ними нужно поаккуратнее. Сейчас делать их жёстко пока ещё не время. Но с другой стороны, следует обозначить границы за которые им лучше не заступать.
Мягкая обувь ступает по каменному полу совершенно бесшумно. Вскоре впереди появился выход занавешенный ковром. Не опасается хозяин подвала удара в спину, а закрытая дверь может задержать при бегстве. Но она в наличии, набранная из толстых дубовых плах и распахнутая настежь. Проскользнув в проход её нужно просто захлопнуть и три массивные щеколды наглухо перекроют проход преследователям. Мгновение и только взрывать или долго и упорно прорубаться топором.
Первым шёл я. Парни пытались оттеснить меня, но у них ничего не получилось. С августовских событий уже пять месяцев прошло, за всё время из веселья только споры с выборными рабочих, тренировки по рукопашке, да стрельба на полигоне. Всё. Дальше одна сплошная рутина. Скучно.
Откинув ковёр я разом охватил представшую картину. Сидящий ко мне спиной авторитет корпит над какими-то конторскими книгами. Двое телохранителей стоят у входной двери и лестницы в квартиру. Как и ожидал из тайного прохода Сяо Чжань никого не ожидал. А вот не стоит так-то расслабляться и излишне верить в себя.
Охранники мгновенно среагировали на откинувшийся ковёр и бросились на меня, выхватывая ножи. Я конечно взял с собой револьверы, но до поры прибрал их подальше. Одно дело повздорить с триадой да разойтись краями, и совсем другое поссориться. А кровь они не забудут. Не в их это правилах, договариваться с теми, кто взял жизни их братьев.
Шаг, и ребро ладони опустилось на основание шеи полноватого китайца, достаточно преклонного возраста. Шаг в сторону и отбив выпад ножом ударил нападавшего по горлу. Я уже достаточно долго в этом теле, так что успел восстановить все свои бойцовские навыки. Но противник оказался ловким, сумел уклониться и сходу контратаковать левой рукой. Отклонившись назад и разминувшись с кулаком телохранителя, пнул его в пах. Тот переломился в пополам, и сразу огрёб по загривку, отправляясь в нирвану.
Влетевший вслед за мной Ложкин ещё возится со вторым, двинувшимся с другой стороны стола. И там всё довольно неоднозначно. Было, до того как Будко перемахнул через стол, и навалился на телохранителя слева. Тот сменил тактику, чуть довернув корпус, и теперь противостоял двум противникам. Бился довольно грамотно и видно, что боец матёрый. Но моим парням хватило тех нескольких приёмов которые я вогнал им в подкорку, а они затем закрепили науку в кабацких драках, используя наработки в различных связках.
Несколько секунд, и китаец осел лишившись сознания. Тут же затрещали наручники охватывающие запястья. С обезвреженными мною авторитетом и другим телохранителем тоже самое уже произвели Снегирёв и Казарцев.
Убедившись в том, что дело сделано, я зашёл за спину хозяина подвала и привёл его в чувство надавив на точку за ухом. В это же время дверь распахнулась и в подвал ввалились четверо китайцев вооружённых ножами и револьверами.
По времени бойцы уже взяли под контроль дом снаружи и нужную квартиру. Но ведь и внутри дома кто-то находился. Однако прибывшее подкрепление встретили чёрные провалы глушителей на стволах наганов моих бойцов. Я же встав за спину сидевшего авторитета приставил свой к его виску.
— Уважаемый господин Сяо, дом окружён моими людьми. У них есть и пулемёты и гранаты. Пока не пролилась кровь и мы можем говорить, прошу вас, прикажите вашим людям выйти, — спокойно произнёс я.
Однако тот не пошелохнулся. Согласно сведений Казарцева этот старик адекватный и рассудительный, но если вдруг окажется упрямцем, то прольётся кровь, а тогда бойня. Иначе с китайцами не получится. Слабовольная нация не способна раз за разом возрождать свою империю из пепла.
— Господин Сяо, я знаю ещё три диалекта и могу повторить на них, однако полагаю, что вы прекрасно владеете русским. Сейчас мы ещё можем договориться. Если прольётся кровь, договариваться будет не о чем и останется только воевать. Я это умею, хотя и не имею желания. Итак, мы разговариваем или воюем?
— Выйдите, и заберите их, — наконец приказал он своим подручным, указав на телохранителей, всё ещё пребывающих без сознания.
— Правильное решение, господин Сяо, — когда китайцы вышли, одобрил я.
Убрал револьвер и обойдя стол, устроился на единственный стул перед ним, кивнув Казарцеву. Тот зашёл пленнику за спину и звякнув металлом снял наручники. К слову, лица парней были скрыты масками, в то время как я себя подобным не утруждал. Договариваться с тем кто скрывает личность, даже если при этом он имеет возможность диктовать тебе условия, это не то же самое, что и лицом к лицу.
— Господин Кошелев, позвольте узнать, что привело вас сюда? — разминая руки, и глядя мне прямо в глаза, произнёс китаец.
Играет. Следов от наручников на коже нет, Казарцев умеет их застёгивать так, чтобы и стреножить и ничего не пережимать. Ну да пусть играет.
— Вижу, что вы узнали меня, значит знаете и почему я здесь.
— Как я могу не знать вас, господин Кошелев. Вы всегда производите вокруг себя столько шума, что не заметить этого просто невозможно. Что же до причины вашего появления, то теряюсь в догадках, но полагаю, что сейчас вы об этом расскажете.
— Хотите сказать будто триада не знает, что в одном из предоставленных вами помещений квартиранты устроили динамитную мастерскую?
— Разумеется я об этом знаю. Как знает об этом и охранка, — пожав плечами, ответил китаец.
Ага, как всегда хитромудрые жандармы разыгрывают какую-то многоходовочку. И пока они изгаляются в своей витиеватости, как всегда что-то идёт не так, ситуация выходит из под контроля и гибнут люди. К слову, насколько я помню, с взрывом на Аптекарском острове получилось именно так. Потому что мастерская, где изготовили бомбы, охранке была прекрасно известна.
— То есть, вы не в курсе, что бомбу там собирали для меня? — хмыкнул я.
— Нет, этого я не знал, — а вот теперь он проявил заинтересованность.
— Возможно, — кивнув согласился я.
Да чего уж там, это совершенно точно. Триада не лезет в политику. Я вообще не удивлюсь, ели этот Сяо Чжань предоставил квартиру большевикам по просьбе той же охранки. Ну вот любят синемундирники контролировать всё и вся, даже то, что контролировать не могут в принципе.
— Что же, в таком случае позвольте мне вас предостеречь от подобных связей. Любого кто собирается убить меня и участвует в подготовке этого удара я воспринимаю как врага. А врагов я предпочитаю уничтожать.
Китаец с видимым скепсисом обвёл взглядом просторную комнату, явно намекая на недавние события.
— Прошу не воспринимать мои слова как угрозу. Это предупреждение. Потому что я готов драться за свою жизнь. А вот триаде война не принесёт выгоды. Сегодня я сделал всё, чтобы вы могли сохранить лицо. Но второго раза не будет. Сейчас, одна часть моих людей взяла под контроль этот дом. Вторая уничтожает динамитную мастерскую и всех кто там находится.
— И всё же вы угрожаете, господин Кошелев?
— Понимаю, господин Сяо, что вы чувствуете за своей спиной силу мощной и разветвлённой организации. Бороться с вами можно, победить нереально. Но есть вариант не допускать на свою территорию. Что сделать довольно просто, если выдворить китайцев из Владивостока. Всех до единого. Устроить страшный погром и резню, а потом организовать спасение невинных, посадить на пароходы и вывезти в Китай. Триада сильна поддержкой своих соотечественников, вот её-то я вас и лишу.
— И полагаете, что вам это позволят власти?
— А меня должны интересовать подобные мелочи, когда речь о моей жизни? — хмыкнул я.
— Думаю губернатора не устроит то, что Владивосток в одночасье может лишиться нескольких тысяч рабочих рук, — покачал головой Сяо Чжань.
— Война позволила выработать механизм перевозки больших масс людей по Транссибирской магистрали. Уже на будущий год в полную силу заработает государственная программа переселения. Плюсом к этому принято решение и о принудительной высылке, неблагонадёжных элементов с семьями. В общем и целом за двадцать лет планируется переместить из европейской части в Сибирь и на Дальний Восток двадцать пять миллионов человек. А это более миллиона в год. Но даже если их будет значительно меньше, это с лихвой покроет потребности не только Владивостока, но и всей Приморской области. Через год здесь на всех не будет хватать рабочих мест. И как вы полагаете, кто у властей будет в приоритете, китайцы или русские? — не смог сдержать я ухмылку.
— Это точно? — спросил Сяо Чжань.
— Совершенно точно. Как и то, что мой концерн стремительно развивается и во многом может принять этот удар. Ч-чёрт, да вам впору не помогать моим убийцам, а самим охранять меня от неприятностей! Ведь моя смерть вам попросту невыгодна. Но вы отчего-то решили иначе.
— Повторяю, мы предоставляли помещения и не знали, что именно они намеревались делать, — вновь покачал головой китаец.
— Я сказал. Вы услышали. А теперь, если не хотите крови, прикажите своим людям не препятствовать нашему уходу.
Если захочет продолжить разговор, то придёт сам. Если нет… Резню китайцам я устраивать конечно не буду, это блеф. Но вот местному отделению триады бошки поотрываю. А там, и переселение устроить можно. У советов же получилось, так отчего не получится теперь. Царская Россия, к слову, в этом плане не менее жёсткая, просто всё дело в мотивации.
В СССР, за невыполнение с большой долей вероятности можно было и к стенке стать. Сейчас, хватит какого-нибудь миллиона на лапу, и быстренько найдутся основания, а квартал вычистят войска. Причём солдатики сделают это с куда большим рвением, чем при подавлении восстания.
Препятствий нам чинить не стали, а потому обошлось без большой крови. Разве только шесть трупов в одной съёмной квартире, с кучей различной запрещёнки. С этим уже пускай полиция и жандармы разбираются, их епархия. А если китаец был прав, так и проблемы тоже. Я обхаживать агентуру синемундирников не нанимался.
Выбравшись из квартала мы погрузились в автомобили и растворились в февральской ночи. Основной личный состав на заимку. Проживающие в городе, по своим адресам, отмокать в ванной и спать. Во всяком случае, я намерен поступить именно так.
Остаток ночи прошёл тихо и я отлично выспался. Всё прошло по плану и без осложнений, а потому уложились в рамки и на сон времени осталось достаточно.
— Что скажешь, Илья? — глядя в зеркало и поправляя галстук, спросил я своего безопасника.
— Вы оказались правы, Олег Николаевич. Весть о разгроме динамитной мастерской разнеслась со скоростью лесного пожара. У эсеров смятение и срочный сбор. Сегодня в семь вечера на квартире инженера Кирпичина. Не нужно будет ни за кем гоняться, сами соберутся в одном месте. Вызывать парней Андрея Степановича?
— Нет нужды. Пятеро старичков, трое молодых, плюс я. Более чем достаточно, чтобы зачистить одну квартиру. Двое держат окна, по одному парадную и выход на чердак, ты, я, Вруков, Ложкин и Будко, штурмуем. Твоего осведомителя тоже позвали на сходку? — надевая пиджак, поинтересовался я.
— Да.
— Прихвати с собой, он нас в квартиру и проведёт. После дела выдашь ему премию в пять тысяч рублей, чтобы страх вылил.
— Вообще-то, мы из него ещё и героя сделаем, это он нам приплатить должен.
— Не стоит жадничать, но и особая щедрость тут не к месту. Сколько ты ему платишь ежемесячно?
— Сто рублей. За информацию по мере важности. За покушение на вас тысячу, за сегодняшний сбор пятьсот.
— И его устраивает?
— Сами говорите, что особая щедрость ни к чему.
— Ладно, не буду тебя учить. Да. Чуть не забыл. Дети в квартире есть?
— Нет. Но там будут женщины и девицы.
— Сами дуры. Их не жаль.
День прошёл в обычных заботах, которых у меня хватало с избытком. Суворов, старый проныра и хитрован, постепенно начал нагружать меня работой, словно взнузданную тягловую лошадь. И по рукам ведь не дашь, уж больно грамотно он это проделывает.
Правда, я уже включил режим стрелочника и озадачился подбором для себя товарища, зама в местных реалиях. Доверять это Михаилу Ивановичу не стал, чтобы не складывать все яйца в одну корзину. Лёгкое недоверие и конкуренция совсем не помешают. А вот если случится круговая порука, тогда без проблем точно не обойдётся. Поэтому тут мне помогает Горский.
В этот раз вооружаться особо не стали. По паре наганов с глушителями, светошумовые гранаты, бронежилеты. Вот пожалуй и всё. На конспиративной квартире должно собраться не более полутора десятка человек. С одной стороны, боевики, но с другой, это только звучит громко, на деле же для того чтобы выстрелить городовому в спину требуется решимость, но никак не боевой опыт. Словом, я не собирался там ни с кем воевать.
К адресу выдвинулись пешком. Что ни говори, а автомобилей в городе не так уж и много. Как впрочем и извозчики все наперечёт. А после такого полиция будет землю носом рыть, и как-то наплевать на то, что в стране чёрт знает что творится, а на адресе собрались боевики-эсеры. Либералы поднимут вой до небес требуя результата, и силовики станут перед ними заискивать.
Под завывание ветра и снежные вихри, первым в парадную прошёл мой телохранитель, Ерофей. Двое других уже заняли позиции под окнами. Понятно, что им следует нарабатывать опыт, но сейчас не тот случай, чтобы думать о подготовке бойцов.
Мы выждали несколько минут, после чего я посмотрел на Кудрявцева, нашего осведомителя, и кивнул по направлении дома. При этом лицо скрыл маской. Если с китайцами я собирался договариваться, то эту мразь, только уничтожать. Кроме вот этого персонажа, который ещё пригодится. Ну и другие свидетели могут случиться, а местные жильцы не китайцы, которые без разрешения рот не откроют.
Миновав парадную, оставили у входа Снегирёва. Поднялись на второй этаж и оказались перед самой обычной массивной дверью. Вот только её ручным тараном не сразу вскроешь, хотя и открывается вовнутрь. Я кивнул осведомителю и тот провернул ручку механического звонка. Один раз, выждал пару секунд и ещё дважды, затем выдал особый стук уже по самой двери.
— Кто? — вскоре послышалось из квартиры.
— Грач, — коротко бросил тот.
На что послышался звук сдвигаемого засова, снимаемой цепи, и провернулся ключ. Ну, что тут сказать, Владивосток совсем не город Солнца и подобные меры тут только приветствуются. А вот до дверных глазков пока не дошли. Впрочем, и в этом случае нашлось бы, что противопоставить.
Я оттеснил осведомителя в сторону. Ложкин опять хотел мне возразить, но я и не подумал уступать первую скрипку кому бы то ни было. Едва створка двери дрогнула, как я пнул её ногой, заехав оказавшемуся по ту сторону в лоб. Мужчина не упал, а лишь отступил чертыхнувшись. И это было последнее, что он сказал. Хлопок! И пуля ударила ему точно в лоб, роняя мёртвое тело на пол.
В прихожей были ещё двое. Один стоя вполоборота прятал револьвер в нагрудный карман. Второй в схожей позе, уже сунул свой за пояс. Похоже комитет по встрече убедившись, что это свои, намеревался вернуться вглубь квартиры, откуда слышались негромкие разговоры.
Обе руки с наганами уже вскинуты и не успела эта парочка среагировать на первый выстрел, как раздался сдвоенный хлопок. Расстояние четыре шага, для меня промахнуться просто нереально, и оба террориста мотнув головами, кулями осели на деревянный пол.
Переступив через тело первого и удерживая револьверы наизготовку я двинулся по коридору упиравшемуся в санузел. Слева три двери в спальни, справа кухня, куда скользнули Казарцев и Вруков. Далее вход в зал, откуда и слышатся голоса.
Из кухни послышались частые хлопки, загремела посуда, болезненные всхлипы, которые я едва услышал из-за фонового шума, глухой стук тела упавшего на дощатый пол. Пока всё тихо. Я остановился удерживая на прицеле коридор и кивнул влево, намекая на дверь в спальню, оставшуюся за спиной. Ложкин распахнул её, а Будко рывком ввалился вовнутрь, откуда тут же вышел кивая, мол, чисто.
Зачистив кухню Казарцев и Вруков присоединились к нам, о чём я узнал по лёгкому тычку в бок. Находившиеся в зале начали проявлять интерес, куда запропастились их товарищи и когда подадут чай. Но вместо ожидаемого в дверной проём шагнул я и сходу начал стрелять всаживая в находившихся там одну пулю за другой. При этом слегка углубился в помещение, позволяя Ложкину и Будко, разойтись вправо и влево.
Сидевшие за большим овальным столом повели себя по разному. Кто-то испугался и попытался укрыться за столом. Другие вскочили со злыми окриками, пытаясь выхватить оружие. Третьи с испуганными вскриками бросились к окнам, второй этаж не так страшно. Всё это перемежалось частыми хлопками, как моих выстрелов, так и Ложкина с Будко. Нашумели конечно изрядно, но пока всё в пределах допустимого, и соседи не должны возмущаться. Да и не поздно пока ещё.
Наконец курки моих наганов сухо щёлкнули, возвещая об опустошённых барабанах. Я выронил оружие, и тут же выхватил из петель пару метательных ножей. Умею я с ними обращаться, не отнять. А так-то, надо заказывать Горскому нормальное бесшумное оружие, ну и помочь ему в этом, не без того.
— Чисто, — обойдя комнату, выдал Казарцев.
— Чисто, — послышался из-за спины голос Ложкина.
— Иуду сюда, — приказал я, убирая ножи и подбирая револьверы.
Один в кобуру, во втором выщелкнул стрелянную гильзу и заменил её на патрон. Провернул барабан, взвёл курок и обернулся к предателю.
— Не благодари, — произнёс я поднимая оружие и давя на спуск. — Уходим.
Ничего ему не станется. Ранение то в грудь, но я знаю куда стрелять, чтобы клиент гарантированно не помер. Зато перед своими останется чист и сможет ещё принести нам пользу. А то, что больно и пострадать придётся, так ведь не всё коту масленица. Тем более, что мы ему эти неудобства компенсируем.
— Илья, всех купцов в ту же яму. Но так, чтобы комар носу не подточил. Кто в блевотине захлебнулся, у кого сердце остановилось, кого муж ревнивый порешил. Не мне тебя учить. И слушок по городу надо бы пустить.
— Не перебор, Олег Николаевич?
— С купцами?
— Со слушком.
— Нормально. Сплетни к делу не пришьёшь.

Глава 16

Всё выше и выше…

Поезд мчал меня в Калугу под приевшийся перестук колёс. Шутка сказать, я уже семнадцатые сутки в пути. Голова чугунная, стоит составу остановиться и меня начинает покачивать, и это при том, что я в этой жизни вроде как моряк. День и ночь перемешались окончательно. Одолевает желание забраться в номер и хорошенько так отоспаться.
Вообще-то, грех жаловаться. Ещё два года назад этот путь составлял сорок два дня. Но постепенное упорядочение движения поездов, надёжная связь и строительство дополнительных разъездов, сделали своё дело. Сегодня чтобы добраться от первопрестольной до восточных рубежей потребуется всего лишь шестнадцать дней. Тоже не сахар, но, как говорится, почувствуйте разницу. Тем более, что процесс улучшения логистики продолжается и останавливать его никто не собирается.
Впрочем, это я брюзжу больше для порядка. В реальности радует, что скорость путешествия по стране увеличивается день ото дня. Ещё бы параллельно железной дороге проложили автомобильную, и вообще красота будет. Как по мне, то благодаря возможности подвоза строительных материалов, сделать это куда проще, чем проложить чугунку. Впрочем, СССР до своего развала эту задачу так и не решил, чего же тогда ожидать от царской России. В том числе и по этой причине, я и решил пойти другим путём.
Помимо регулярно поступающих отчётов от Циолковского, последние два месяца я следил за его успехами посредством газет. Пока шла разработка дирижабля, поиск и воплощение различных решений, сборка и наладка, всё это не привлекало ничьего внимания. Ну вошкается чего-то там самоучка, нашёлся идиот согласившийся вложить деньги в его идеи, да и бог бы с ним. Никто из признанных российских научных авторитетов не воспринимает возню Константина Эдуардовича всерьёз. Ну что может предложить обычный учитель реального училища? Смешно же.
И продолжалось это вплоть до того момента, пока дирижабль «Стриж» ни поднялся в воздух. Впрочем, сенсация случилась с обратным эффектом, потому что после успешного взлёта последовала неудачная посадка. Борзописцы тут же навалились на бедного самоучку раскатывая его в тонкий блин, а я поспешил отправить поздравительную телеграмму и заверением, что продолжу финансирование проекта.
М-да. От изначальной сметы не осталось и следа. Мы уже превысили её вчетверо. Но это-то как раз меня волновало мало. Я в принципе чего-то такого и ожидал, поэтому воспринял спокойно. Признаться для меня главное, чтобы аппарат поднялся в небо. И Циолковский выдал результат, причём серьёзно так превзойдя мои ожидания.
За первой аварией последовала целая серия удачных полётов, где число взлётов сходились с количеством успешных посадок. Теперь газетчики наперебой восхваляли русский гений, который с помощью авось и такой-то матери способен попрать европейских визави со всей их заумью. Спорное утверждение. Но кто я такой, чтобы учить представителей прессы.
И вот наконец я получил телеграмму о готовности конструктора представить работу заказчику. Получив приглашение я тут же отправился в путь. Причём добравшись до Москвы, не покидая вокзала пересел в поезд до Калуги, даже не помышляя об остановке в гостинице и отдыхе. Времени нет. И так уже середина лета, куда уж дальше тянуть. Впрочем, положа руку на сердце время тут ни при чём. Меня неудержимо манила новая игрушка. Я ещё никогда не летал на дирижабле. Вообще. Ни в одном из миров. Ни разу…
— Олег Николаевич? — окликнул меня Снегирёв.
Он у меня сейчас как за водителя, так и за старшего среди телохранителей. Впрочем, автомобиль остался во Владивостоке, а с прокатом тут пока никак, от слова совсем, поэтому о первой должности можно не вспоминать.
— Отправишь Ефима, пусть найдёт две пролётки. Я с ним и Николаем к Циолковскому. А ты с Андреем и всеми вещами в гостиницу, где в прошлый раз останавливались.
— Принял.
С транспортом проблем не возникло. Иное дело, что стоит жара и сушь, а потому стоило съехать с мощёных улиц, как за пролёткой потянулся шлейф пыли, которая доставала и до нас. Эх, где мой ВАЗ-03. Первая модель с открытым салоном и поднимающимся верхом, вторая в грузовом исполнении, третья кузове лимузин. И получилось просто отлично.
Я оседлал опытный образец в зиму и успел оценить как отсутствие сквозняков, так и работоспособность печки. Реально находиться внутри в обычном пиджаке, при серьёзном минусе за бортом. А отсутствие сквозняков конечно же сказалось и на отсутствии пыли. Понятно, что она всё одно проникает через открытые окна, но это не идёт ни в какое сравнение с открытым салоном.
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — радостно-возбуждённо приветствовал меня учёный самоучка, изобретатель и конструктор.
Сияет как начищенный пятак. Впрочем, имеет право, чего уж там. Понятно, что ещё не завершены полный спектр ходовых испытаний, проверка конструкции на прочность, выискивание болячек и конструктивных просчётов. Но это всё доводка изделия, главное это то, что дирижабль теперь не плод воображения своего создателя и не голые теоритические выкладки, а изделие воплощённое в металле.
— Здравствуйте, Константин Эдуардович. Позвольте лично поздравить вас…
— Нет-нет-нет, — замахав руками перебил меня он. — Вот убедитесь лично в том, что «Стриж» не разочаровал вас как заказчика, тогда и будете поздравлять. Признаться, я пока не уверен, что вас всё устроит, так как лишь использовал ваши рекомендации, но не всегда им следовал.
Кокетничает, мужик. Уверен в том, что создал едва дли не совершенство где докопаться попросту не к чему. Как ни старается, а его сейчас буквально переполняет гордость. Ну и ладно. Пусть пока поважничает.
— Ну что же, обожду пока доберёмся до лётного поля. Но если верить газетам, вы совершили уже с десяток полётов, каждый из которых привлекает всё большее внимание как прессы, так и зевак, толпы которых растут раз от раза.
Вижу, что ему эти слова приятны, как окрыляет его и слава. Уверен, что с ним уже успели связаться и представители научных кругов, осыпая его поздравлениями. Возможно даже он не удержался и от посещения своих критиков и злопыхателей. В газетах просматривались лишь намёки на это.
В свой рабочий кабинет он меня не потащил, решив поговорить сразу на лётном поле, так сказать, предметно. Я и не подумал возражать. Время уже к одиннадцати, а мы успели позавтракать в вагоне-ресторане, хозяин так же не выказывал желание оказаться за обеденным столом, от традиционной чашки чаю я отказался.
Так что, не прошло и получаса, как мы уже были за городом и я взирал на получившийся у Константина Эдуардовича дирижабль. Этот аппарат всегда ассоциировался у меня с сигарообразной формой и крестообразным оперением. Увиденное же разительно отличалось. Вообще-то, я сам предложил такую форму, но одно дело воображение и совсем другое видеть воочию.
«Стриж» сразу приковывал к себе внимание. Он и впрямь походил на эдакого полосатого кита, из-за продольных складок гофрированного металла. Длинна в сорок семь метров, ширина в двадцать четыре и высота в девять Двойной хвост, пара крыльев с двигателями, не столь уж длинных, для такой туши, но увеличивающих как габариты по ширине, так и подъёмную силу. Основная её часть приходится на плоское дно. Ходовая рубка находится в скошенном носу, что способствует направлению воздушного потока вниз, и в свою очередь взлёту. Вдоль борта аппарата проходит гофрированная полоса, способствующая увеличению и уменьшению объёма при расширении сжатии газа.
Покоится дирижабль на шасси, которое на фоне его габаритов смотрится несерьёзно. Но это только на первый взгляд, ведь основную нагрузку компенсирует водород. При максимальной загрузке давление на грунт составляет не более тонны, а сейчас он и вовсе пустой, убери крепление сам взлетит. Плюсом к этому парусность у «Стрижа» закачаешься, и чтобы его не унесло, он закреплён на поле растяжками.
Красавец! Просто красавец! И плевать на переплату, главное, что мои опасения по поводу способности Циолковского управиться с поставленной задачей оказались беспочвенными. Мало ли, что в реальности его опытный образец поднялся в небо. Случилось это через тридцать лет, при технологиях ушедших далеко вперёд. Но он справился!
На территории старых складов на окраине Калуги, ему пришлось развернуть самое настоящее производство. Он поставил временный эллинг из парусинового шатра на высоких мачтах. Множество комплектующих и оборудование приходилось заказывать на стороне, да ещё и приплачивать за срочность, на что я дал ему зелёный свет.
Суворов помог нанять стоящего управляющего, который умел не только распоряжаться со средствами, но и вести дела с подрядчиками. Сам Циолковский тут пожалуй наворотил бы дел и не добился бы таких результатов. Кроме того, Константин Эдуардович бросил клич среди своих единомышленников и учеников.
На сегодняшний день тут трудится сотня квалифицированных работников различных специальностей. Готовый костяк для будущего авиационного производства во Владивостоке. Остаётся лишь сделать так, чтобы они перебрались на Дальний Восток, ну и перебросить туда все эти станки и оснастку, которые успели тут наворотить за мой счёт. Пригодится.
— Впечатляет? — не без гордости, спросил Циолковский.
— Восхищает, Константин Эдуардович, — кивнув, согласился я. — Мне уже хочется поднять его в небо.
— На сегодня запланирован очередной полёт с экспертной группой на борту. Мы всегда так делаем, ждали вашего приезда, чтобы так сказать приурочить. Потому что после каждого вылета минимум двое суток обследуем весь дирижабль на предмет выявления возможных неисправностей и дефектов.
— Правильный подход. Я даже попенял бы вам за первый полёт под нагрузкой без должного опыта. Вам следовало… Кхм. Прошу прощения. Похоже вы уже сами поняли как вам следовало действовать и разработали на будущее соответствующий регламент, — осёкся я, видя как учёный тихо закипает и сдерживается только из уважения к моему положению.
Ну право, судите сами. Перед пятидесятилетним мужем, признанным авторитетом и учёным, стоит двадцатилетний сопляк и поучает его уму разуму. Я может ещё и в ухо съездил бы. И как-то плевать на то, что молодой человек далеко не глуп, о чём всем прекрасно известно. Молодости положено уважать зрелость, а не задевать её.
— Константин Эдуардович, я внимательно читал ваши отчёты, но это совсем не то. Не расскажете сами? — решил я слегка подластиться к задетому за живое конструктору.
— Ну что тут рассказать. В общем и целом нам удалось выйти на параметры заданного вами технического задания. Однако, пришлось увеличить объём до шести тысяч кубов. Сказывается серьёзный вес стали и недостаточная мощность двигателей. Если бы её увеличить хотя бы вдвое. Впрочем, мы изучили предоставленные вами образцы дюралюминия, провели целый ряд опытов и испытаний. Если у нас будет такой лёгкий и прочный материал, я гарантирую при вот этих габаритах и этими двигателями увеличение дальности и грузоподъёмности в полтора раза.
— Строительство завода по производству алюминия уже вышло на финишную прямую. Месяц, много два и мы получим первый слиток. Завершение возведения эллинга так же намечено на начало осени.
— В газетах об этом не писали, — заметил Циолковский.
— Не хотим выдавать все новости сразу, подогреваем постоянный интерес публики к нашему концерну. Это привлекает внимание квалифицированных кадров и заставляет как минимум думать в нашу сторону. А мы, в свою очередь, хотим выбирать кадры, а не хвататься за первого пожелавшего отправиться в богом забытые края, что сейчас на Дальнем Востоке скорее за правило. Итак?
— Да-да, конечно. Итак грузоподъёмность шестьдесят пудов, дальность тысяча вёрст, при экономичном ходе в сто вёрст, максимальная скорость сто двадцать пять. Если запас грузоподъёмности выделить под топливо, то дальность увеличится вдвое. За счёт подогрева водорода выхлопными газами, «Стриж» уверено выдерживает высоту в полторы тысячи сажен. Если подниматься не выше пятисот сажен, тогда летом получится увеличить грузоподъёмность ещё процентов на десять. Для зимней поры понадобится устанавливать систему подогрева, но при таких объёмах это нецелесообразно, так как сама аппаратура, плюс дополнительный запас топлива как раз и съедят весь выигрыш.
— А с аппаратами в сто тысяч кубов?
— Это уже будет иметь смысл. Но я полагал, что мы будем строить дирижабли значительно большего объёма.
— Я помню вашу мечту о пятистах тысячах кубов, Константин Эдуардович. Но следующий будет на сто. Мы всесторонне испытаем и обкатаем эту модель, и только после этого замахнёмся на что-то большее. Скажем вдвое.
— Но…
— Константин Эдуардович, «Стриж» всего лишь первый в огромном ряду. И потом, нельзя ведь увеличивать размеры до бесконечности. Согласитесь, быть может статься и так, что предел прочности материалов не позволит нам замахнуться на что-то большее. Даже на вскидку стотысячник в габаритах составит что-то около двадцати пяти сажен в ширину, десяти в высоту и порядка двухсот пятидесяти в длину. Колоссальные размеры.
— Заявленные характеристики строящихся линкоров куда более впечатляющие.
— Только на море нет таких жёстких ограничений по массе, а потому и переломиться при первом же волнении шансов куда меньше, — возразил я. И решил сменить тему. — Какова полоса разгона для взлёта и посадки.
— Необходима взлётная полоса в две версты, иначе никак. Для посадки достаточно одной.
— Слабые двигатели?
— Совершенно верно.
— Ладно, будем это дело исправлять. Хотя и не на вашем красавце, а в будущем.
— А какова судьба «Стрижа».
— Для начала я хотел бы его опробовать. А потом, полагаю, что он станет моим разъездным транспортом, пока вы не сможете предоставить мне что-то более совершенное.
— А после?
— Учебное судно. На нём станут практиковаться будущие экипажи дирижаблей. В мои планы входит создание целого воздушного флота, так что авиаторов потребуется очень много, сотни, если не тысячи. А когда старичок совсем выдохнется, встанет на вечную стоянку, как первенец отечественного дирижаблестроения.
— То есть, он уже вписал своё имя в историю? — хмыкнул учёный с плохо скрываемым довольством.
— А у вас есть сомнения по этому поводу? — вопросом на вопрос ответил я.
Вообще-то, всё очевидно. Несмотря на то, что это не первый цельнометаллический аппарат, предыдущие образцы не выдержали даже минимальных требований и разрушались при малейших нагрузках. Чего не сказать о детище Циолковского.
— Константин Эдуардович, аппарат к взлёту готов, все системы, узлы и агрегаты в исправности, — встретил его молодой человек в мундире инженера железнодорожника.
Вот такие кадры сегодня занимаются вопросами воздухоплавания. Увы и ах, но факт остаётся фактом, это епархия энтузиастов трудящихся в настоящее время в самых различных областях.
— Что давление водорода? — уточнил Циолковский.
— Если потери газа и имеются, наши приборы этого не фиксируют.
— Мы закачали водород перед нашим первым полётом два месяца назад. И все прошлые полёты прошли на нём, — пояснил мне Константин Эдуардович.
— А как же авария? — уточнил я.
— Во время неудачной посадки пострадала ходовая рубка, смяло стойки, разбило все стёкла, немного досталось салону, но основной корпус никак не пострадал. Мы всё обследовали и не по одному разу. После каждой посадки следует тщательнейшее изучение состояния «Стрижа», — с убеждённостью заверил меня конструктор.
— Ну что же, тога показывайте, как тут у вас всё устроено.
Вход осуществлялся через боковую дверь, за которой располагается просторный салон, с двумя каютами. Одна на четыре спальных места, типа купе в поезде, только попросторней. Вторая отдельная, капитанская. Санузел, уголок выделенный под кухню, столовая. Вот собственно и всё. Впрочем, больше сейчас и не нужно.
Чем хорош дирижабль, так это простором. У экипажа не кабина управления, а полноценная и просторная ходовая рубка. Удобные ротанговые кресла по моим эскизам, полноценный навигационный стол. Вместо едва ли не корабельных штурвалов, устанавливаемых на современных дирижаблях, тут привычный мне авиационный. Что и не удивительно, так как управление рулями и закрылками не механическое, а с помощью электромоторов. Мои рекомендации в действии.
— Позвольте мне осуществить взлёт, — не попросил, а скорее потребовал я.
— Но-о… — растерялся было Циолковский.
— Я вижу, у вас тут всё устроено таким образом, что пилот сможет управиться без посторонней помощи. Если вопрос в безопасности, то я готов взлететь в одиночестве, но это не обсуждается, Константин Эдуардович.
— Поймите меня правильно, Олег Николаевич…
— Я понимаю. И тем не менее, настаиваю. Это суть тот же корабль, каковым я управлять умею.
— Но разница между морским и воздушным судном…
— Я настаиваю, Константин Эдуардович. Тем более, что согласно договора, «Стриж» принадлежит мне. Присоединяться к полёту или нет, решать вам.
Слишком грубо? Нормально. Пора Циолковскому осознать, что носиться с ним как с писаной торбой никто не станет. Кроме прав, у него есть и обязанности. Сделал работу, честь, хвала и слава. Но он не является хозяином своего изделия. Точка.
Самодурство? Вот уж ничуть не бывало. Я рискую меньше всех их вместе взятых, потому что являюсь сертифицированным пилотом легкомоторных самолётов. А это на порядок больше их знаний, даже с учётом необходимости управлять здоровенной дурой. И вообще, у меня уже руки зудят.
Покидать дирижабль никто из группы Циолковского, как и он сам, не стали. Все заняли свои места и приготовились фиксировать данные. Я же устроился в ротанговом кресле, осмотрел приборную панель перед собой и глянул вперёд в панорамное лобовое стекло. Обзор такой, словно сижу не в летательном аппарате, а в жилой комнате.
После прогрева двигателей аэродромная команда отдала причальные растяжки и мы начали разгон. «Стриж» тронулся с места с эдакой ленцой, плавно и величаво. Скорость набиралась медленно, очень медленно. Я привык к совершенно иному, самолёты куда резвее. Но судя по отсутствию замечаний, делаю я пока всё правильно. По корпусу пошла дрожь передаваемая от шасси, которая увеличивалась по мере нарастания скорости.
Наконец мы в достаточной мере разогнались и дирижабль оторвался от земли. Итак, важное уточнение. Впереди должно быть открытое пространство, никаких строений или деревьев, потому что скороподъёмность у этого монстра откровенно никакая. Мы не взлетали, а в буквальном смысле этого слова заползали на высоту, отвоёвывая метр за метром.
С другой стороны, преимущество дирижабля в способности делать длительные переходы, перемещая при этом значительные грузы или большое количество людей, при относительно минимальных расходах. Никакой самолёт в этом не сравнится с ними, ни сейчас, ни в будущем.

Глава 17

Авиалинии, дела недалёкого будущего

М-да. Я бы уже с ума сошёл от такого, но Кирилл чувствует себя как рыба в воде, ведёт себя с эдакой ленивой вальяжностью. Впрочем, и подобно отцам города вести себя не смог бы. Или всё же положение обязывает? Как ни крути, а есть определённый протокол по встрече членов императорской семьи. Хочешь не хочешь, а соответствующую торжественное мероприятие обеспечь. Впрочем, можно же обойтись без подобострастия и рьяной демонстрации верноподданнических чувств.
Ай, ладно, кто я такой, чтобы учить их жизни. Сам-то ничуть не лучше, разве только не с мылом полез в задницу, а с финансовой смазкой. Можно конечно пыжиться и говорить о каком-то там партнёрстве, мол, я деньги, он крышу, но сути это не меняет. Не подмазаться к нему, так с дерьмом сожрёт. Если только не подтянуть кого-нибудь из противоборствующего внутриполитического лагеря. А оно мне и даром не надо, дармоедов плодить.
На начальный рывок в этом году денег хватило, и даже останется какой-то жирок. Но дальше, либо замедляться с темпами развития, либо привлекать средства со стороны. До меня дошли слухи, что на волге купеческая братия затеяла большую игру, войти в этот неофициальный чемпионат могут все желающие, способные сделать соответствующий взнос. Куш выходит солидный, в три лимона. Шестьсот организаторам, остальное победителю. Разумеется, в этом случае ни о каких налога нет и речи, но с этим разберусь. У меня для этих целей теперь банк и весьма деятельный генеральный директор имеются.
Кроме того, как только под задницей появится воздушный транспорт, можно пробежаться по старой схеме в тот же Шанхай. Ну и по другим злачным местам, благо скорость передвижения увеличится на порядок. Иное дело, что даже в этом случае у меня вряд ли получится покрыть все финансовые потребности. Сейчас для ведь главное даже не прибыль, а сроки развития концерна.
Так что и великий князь нужен, и постоянные публикации в газетах, способствующие привлечению новых акционеров, необходимы. Да, прибылью придётся делиться, зато получится придерживаться изначального плана по стремительному росту концерна. Опять же, есть возможность замедлить отток квалифицированных рабочих в ту же Америку. На сегодняшний день наметился целый поток эмигрантов. Даром, что ли открыли прямое сообщение Либава—Нью-Йорк. Пусть едут за лучше долей на Дальний Восток.
— Ваше высочество, — обозначил я поклон.
— Олег, наконец-то! Садись, — он указал мне на место в своём ландо.
— Ты где прятался? — когда мы тронулись, поинтересовался великий князь.
— Не думаю, что мне удалось бы пробиться через городское представительство. Калужане меня попросту затоптали бы. Оставалось стоять близ экипажа в надежде, что жандармский ротмистр доложит обо мне.
— Мог бы просто дождаться на лётном поле.
— И вызвать ваше неудовольствие столь пренебрежительным отношением к великому князю. Благодарю покорно, ваше высочество.
— Что за вздор ты тут несёшь? И вообще, я же позволил тебе обращаться ко мне по имени отчеству, когда мы одни.
— Прошу прощения, Кирилл Владимирович.
— Ладно. Рассказывай, каково оно, летать на дирижабле?
— Ни с чем несравнимое чувство. В особенности же сидеть за штурвалом и чувствовать как вся эта многотонная громада повинуется твоей воле.
— Я моряк, если ты не забыл и прекрасно знаком с этим чувством.
— Уверяю вас, это совершенно другое и ничего подобного вы не ощущали. Вспомните ваши впечатления от полёта на парашюте. Так вот, это куда более захватывающе.
— Ч-чёрт ты так это рассказываешь. Как скоро мы будем на месте?
— Но городской глава устраивает приём в вашу честь.
— Да наплевать. Иван разберётся с этой напастью.
— И ещё, Кирилл Владимирович, экипаж «Стрижа» включает в себя четыре человека — командир, второй пилот, штурман и борт-механик. В этой связи вы можете взять с собой не более пятерых, — намекая на довольно внушительную свиту, произнёс я.
Вообще-то я указывал на данное обстоятельство когда телеграфировал ему. Однако он отчего-то решил, что такую здоровую бандуру можно и перегрузить. Пусть и воздушное, но это ведь судно. Господи, какой же он тупой.
— И это всё?
— Больше, только если уменьшить запас топлива, но тогда нам не долететь до столицы.
— А что если уменьшить количество членов экипажа? Скажем, ты и сам управишься с управлением, а я помогу. И тогда все мои друзья поместятся на борту.
— При всём уважении к вашей свите, Кирилл Владимирович, каждый член экипажа занимается своим кругом обязанностей и находится на своём месте.
— Ладно. Тогда будут тянуть жребий, — пожав плечами, озвучил он своё решение.
Ну что сказать. Я заполучил себе ещё четверых заклятых недоброжелателей, которые вынуждены были остаться за бортом. Да и наплевать. В дворцовые интриги лезть не собираюсь, а от них нахожусь реально далеко, чтобы мне до их обид и козней было хоть какое-то дело.
На взлёте у Кирилла ума хватило не лезть ко мне с просьбами взять управление. Как и на то, чтобы выполнить рекомендацию, относительно нахождения в закреплённом кресле, пристёгнутым ремнём безопасности. Но как только мы поднялись на высоту в тысячу саженей и перешли в горизонтальный полёт, не удержался и заявился на ходовой мостик.
Впрочем, всё время, пока мы карабкались вверх он вовсе не сидел сиднем. Устроено всё было таким образом, что шестеро пассажиров с удобством расположившись в ротанговых креслах, предаваясь дегустации коньяка. Это ведь не знакомые мне пассажирские самолёты. Из неудобств только тряска, пока не оторвались от земли, а там уж всё происходило настолько постепенно, что ни о каких неудобствах и речи быть не могло.
Я усадил Кирилла в кресло второго пилота и передал ему управление, разъяснив базовые моменты. Дирижабль такая неповоротливая корова, что заманаешься сваливать его в штопор или заваливать на крыло. Ну и скорость, всего-то в сотню вёрст, это ни о чём. Всё происходит ну о-очень медленно, а потому «Стриж» простит даже самые грубые ошибки.
Всё же молодец Константин Эдуардович, который и был у меня в качестве второго пилота, хорошо устроил ходовую рубку, с панорамными окнами, имеющими соответствующий скос. В результате видимость получилась миллион на миллион. Земля плавно плывёт под нами, являя собой завораживающую картину.
Здоровенный и неповоротливый «Стриж» это не юркий «ноль второй», где скорость хотя и меньше, зато ощущается куда реальней. Поэтому Кириллу уже через час наскучило сидеть за штурвалом, изображая из себя покорителя пятого океана. Вслед за великим князем место второго пилота по очереди заняли члены его свиты. Каждый из них отсидел не более десяти минут, потому что нет ничего занимательного в том, чтобы выдерживать курс. Ведь по сути ничего не происходит, и земля под нами проплывает очень медленно. К тому же, эти пейзажи можно наблюдать и в окна салона. К тому же там имеется великолепный французский коньяк, соответствующая закуска ну и в конце концов, можно расписать пульку.
Все оставшиеся шесть часов вахты решил отсидеть за штурвалом лично. Ну его к ляду, соревноваться в острословии с прихлебателями Кирилла. Я точно в этом проиграю, поэтому и делегировал в салон Циолковского. Пусть за меня обзаводится знакомствами и недоброжелателями. Ему и вовсе до фонаря, потому что вскоре зароется на своей верфи и станет трудиться не поднимая головы. Она у него будет забита созданием производственных цехов, конструкторского бюро и необходимого оборудования.
Не сказал бы, что в грозовой фронт мы влетели внезапно. Он надвигался на нас медленно и неотвратимо, время от времени освещаясь изнутри всполохами молний. Но когда «Стриж» тряхнуло в первый раз, это было достаточно внезапно. Отчего-то мне казалось, что наш дирижабль достаточно крупный, чтобы его болтало как воздушный шарик. Но как же я ошибался. Всё же общая масса меньше шести тонн, считай тот же АН-2, зато габариты, а соответственно и парусность, закачаешься.
— Немедленно посадите ваш этот дирижабль, — влетел на ходовой мостик один из свиты великого князя.
— Сожалею, но у меня нет возможности посадить «Стрижа», ввиду отсутствия взлётно-посадочной полосы. Приземление на неподготовленной местности влечёт куда больше опасности, чем продолжение полёта сквозь грозовой фронт, — сохраняя спокойствие, ответил я офицеру.
— Вы не понимаете, на борту его высочество, мы отвечаем за его безопасность.
— Именно из соображений безопасности я и не намерен понапрасну рисковать сажая аппарат в неподготовленном месте.
— Вы сума сошли! Да мы сейчас разобьёмся!
— Господин капитан второго ситуация под контролем. Вернитесь в салон и не мешайте нам управлять дирижаблем.
— Что вы себе позволяете…
— Антон, — послышался сзади голос великого князя.
Я обернулся и увидел стоящего в дверях Кирилла. Как я уже говорил, он может и не отличается великим умом, однако не трусливого десятка. Да, он побледнел и явно не в себе, однако и не думает терять самообладание. И тем не менее его взгляд требует объяснений.
— Это сродни шторму в море, ваше высочество. Вернее, даже сильному волнению. Нам ничего не угрожает. Даже если случится непоправимое, корпус «Стрижа» разделён на несколько отсеков с помощью парусиновых переборок. При повреждении обшивки мы не потеряем водород одномоментно, а значит не упадём и плавно опустимся на землю. Ну может чуть более жёстко из-за болтанки. Однако, в любом случае, падения не будет и максимум, что нам грозит это ушибы. А чтобы избежать и этого, прошу вас занять кресла, и пристегнуться, как это было при взлёте.
Моё спокойствие и уверенность сделали своё дело, и Кирилл Владимирович поспешил убраться, уведя с собой кавторанга. Я же обернулся к Циолковскому, у которого страха вообще ни в одном глазу. Мало того, в них прыгают озорные бесята, как у человека фанатично преданного своему делу.
— Как я хотел попасть в грозу, чтобы проверить «Стрижа» на прочность, и как жаль, что с нами вместо моих помощников, его высочество со свитой, — раздосадовано произнёс он.
— Не переживайте, Константин Эдуардович. Дирижабль мы обследуем и на земле, а вот личное участие в строительстве отечественных дирижаблей его высочества, нам явно пойдёт на пользу, — заверил его я.
Признаться, имелись опасения, по поводу прочности конструкции. Что не говори, а тонкие стальные листы не внушали оптимизма. Однако я переживал напрасно и несмотря на пугающие скрип со скрежетом, «Стриж» с честью выдержал испытание, доставив нас на мокрое лётное полу на окраине Санкт-Петербурга.
Пасмурная погода вовсе не повод для отмены торжественной встречи его высочества совершившего перелёт протяжённостью более семисот вёрст. Репортёры, фотографы и даже парочка операторов с синематографом, снимающие хронику.
Родионов порывался отправить со мной своего помощника, дабы запечатлеть кадры с первым дирижаблем постройки концерна «Росич». Но как только узнал, что может лишиться его минимум на полтора месяца, а скорее на куда больший срок, как отказался от этой затеи. Увы, но я даже своих телохранителей в обратный полёт брать не стану.
Компанию мне составит только Григорий Снегирёв, весь остальной запас по грузоподъёмности будет отведён под топливо. И даже в этом случае придётся сделать три промежуточные посадки на дозаправку. К слову, обеспечивать посадочные площадки и убыли трое моих телохранителей. Не хотелось бы оставаться без них, но иначе никак. Увы, но я тупо не знал, что именно получится у Циолковского и на какие переходы в реальности будет способно его изделие. Получившийся результат превзошёл все мои ожидания…
— Олег Николаевич! — пулей влетела в кабинет юная и на год повзрослевшая вторая дочь Столыпина.
— Добрый день, Наталья Петровна, — поднявшись, приложился я к её ручке.
Девица и до того выглядела вполне оформившейся девушкой, теперь же стала более зрелой. Хотя как по мне, то девчушка девчушкой. Вот только она похоже придерживается иного мнения и судя по блеску в её взгляде, явно решила отбить меня у своей сестры. Не знаю, что за тараканы у неё в голове, но намерения читаются на её лице аршинными буквами.
Насколько мне известно, чтобы излечить Марию от душевных травм, а заодно и поправить здоровье, её отправили в Италию. И это помогло, потому что пару месяцев назад между нею и неким лейтенантом фон Боком закрутился роман, грозящий перерасти в нечто более серьёзное.
— Наташенька, если ты не заметила, то мы тут заняты делом, — покачав головой, попенял Пётр Аркадьевич.
— Но…
— Никаких но. Все вопросы потом. А сейчас, будь добра, оставь нас.
— Я обожду пока вы освободитесь, — сделав короткий книксен, девушка выскочила из кабинета, а я с опаской и недоумением посмотрел на хозяина кабинета.
— А вот незачем кружить неокрепшие девичьи умы. То катер, от катания на котором захватывает дух и у матрон. К слову, имел удовольствие кататься на императорской прогулочной яхте, доставленной по весне из Владивостока. Прогулка на нём по морю, не идёт ни в какое сравнение с катанием на «Волге» по Неве. А тут ещё и дирижабль. Я уже точно знаю, что мои дочери потребуют от вас.
— Может не стоит им потакать, Пётр Аркадьевич. Обойдутся и без покатушек.
— Ну уж нет. Для начала, я сам желаю прокатиться на эдакой невидали, а уж от моих девиц и вовсе отбиться не получится. Надеюсь вы сумеете взять на борт такую прорву народу?
— Возьму минимальный запас топлива, лишь на пару часов работы двигателей. Откажусь от борт-механика и штурмана, глядишь и ещё троих-четверых прихватить можно будет.
— Вот и договорились. А то, стоило только моим девочкам узнать о вашем прибытии, как они разом насели на меня. К слову, и супруга моя в том числе. Ладно. Об этом после. Итак, вы без труда можете принять три сотни рабочих, и сотню крестьянских семей?
— Да. С рабочими дело обстоит попроще. Там всего-то возвести деревянные квартирные бараки. Это временная мера, но даже такое жильё на порядок лучше того, что у них было тут. Смею надеяться, по удобству и комфорту оно превзойдёт морозовские рабочие казармы. Параллельно с этим уже возводим сразу три пятиэтажных каменных дома, на шестьдесят квартир каждый. С тем чтобы обеспечить их рабочими местами проблем вообще никаких, у нас сейчас хроническая нехватка работников. Слишком быстро растём. А в ближайшие три-четыре месяца и вовсе будем готовы хватать всех подряд, лишь бы гайку от болта отличить мог.
— Всё настолько плохо?
— Этой осенью запускаем моторостроительный завод, две линии автомобильного, алюминиевый, намечено расширение станкостроительного. Введём в эксплуатацию электростанцию, две угольные шахты, рудник бокситов. Острых проблем с кадрами нет только на золотых приисках, да старых предприятиях Суворова и Горского. Но и там грядёт расширение, и я не могу просто сбросить это на их плечи.
— А дирижаблестроительная верфь?
— Здесь всё хорошо. Работники согласны отправиться с Константином Эдуардовичем чтобы заложить верфь под Владивостоком. Настоящие энтузиасты своего дела, и их хватит на то, чтобы начать постройку опытного экземпляра в сто тысяч кубов. Даже оборудование для начала производства уже имеется. При верфи будет открыто ремесленное и реальное училища. Пожалуй единственная позиция, после приисков, за которую я могу не волноваться.
— Понятно. К слову о дирижаблях. В газетах правду пишут, что вы не заинтересованы в госзаказах?
— Правду.
— Не так часто встретишь российского промышленника не уповающего на государственные заказы.
— В них нет необходимости. Я намерен открыть авиасообщение между Дальним Востоком и европейской частью России. Потребности в транспорте будут таковы, что верфи работы хватит на несколько лет вперёд. Казна заплатит мне лишь раз. А пассажирские перевозки, будут приносить стабильный доход. Люди быстро распробуют возможность слетать на несколько дней на отдых в столицу.
— Полагаете, что спроса хватит на то, чтобы принести вам прибыль?
— Спрос будет, я уверен. Мне не нужна помощь и поддержка казны, достаточно, если просто не будут мешать. А тогда уж выгода будет и концерну и империи. Авиалинии ведь можно открыть не только с Дальним-Востоком, но и между губернскими городами и тем же Туркестаном. Да у меня такие планы, что выполнение госзаказов от меня станут требовать тряся как грушу.
— Значит, авиалинии? — огладил бороду Столыпин.
— Представляете насколько улучшится сообщение между окраинами и как это их оживит. Не шестнадцать дней и даже не десять, а всего лишь два. Или скажем четыре, если по маршруту с промежуточными посадками в крупных городах по пути следования. Опять же, можно будет наладить авиационную доставку почты.
— И какое количество пассажиров будет способен перевозить один дирижабль в сотню кубов? — спросил Столыпин.
— Скажем двести человек с багажом и двадцать тонн груза. Те же морепродукты, от которых на Дальнем Востоке нос воротят, а тут цену сложить не могут. Ну или перевозка штук по двадцать автомобилей, это обойдётся куда дешевле, чем гнать по железной дороге.
— То есть, если перевозить людей третьим классом, то за рейс получится и четыреста человек?
— Если взять из расчёта в среднем шесть пудов на человека, то вполне реально и пятьсот, причём с комфортом второго класса на железной дороге.
— Признаться, даже дух захватывает от открывающихся перспектив, — покачал головой Столыпин.
Ещё бы, у него в голове сразу заработал счётчик по его программе переселения. Один дирижабль за месяц сможет совершить минимум семь рейсов, перебросив таким образом три с половиной тысячи человек. Дальше арифметика простая. А у меня следующий шаг авиалайнер в двести кубов. Да чего уж говорить о Столыпине, если у меня и у самого от перспектив дух захватывает. Главное не заскучать и не начать творить какую-нибудь дичь. А то с меня станется.

Глава 18

Русский добровольческий

Грохот пулемёта на соседней улице. Резкая трескотня самозарядных карабинов, хлёсткие винтовочные выстрелы, гулкие хлопки ручных и винтовочных гранат. А вот бахнула безоткатка, и парой секунд спустя за углом и в отдалении рванул снаряд. Нас меньше чем обороняющихся, но мы давим благодаря превосходству в огневой мощи.
Я извлёк из подсумка гранату с грибком ударного запала на торце и алюминиевым пояском короны в виде эдакой шестерёнки. Вставил в мортирку, прогнав по нарезам пока не утопил полностью. Горский серьёзно модернизировал её, вставив в центр трубку, через которую могла вылететь пуля. Использование штатного патрона, вместо холостого серьёзно упрощало применение этого оружия в бою.
Правда винтовочный патрон забрасывает снаряд не на какие-то жалкие пару сотен метров, а на добрые три, а уж с дополнительным зарядом так и вовсе на восемьсот. М-да. Ну последнее это только если по площадям. Вообще результативность у этого гранатомёта не внушает, но на сегодняшний день вполне подходяще. А что до дальности, то лучше уж поближе метать гранату и иметь под рукой оборотистый и скорострельный карабин…
Изготовившись к выстрелу глянул на Ерофея. Тот кивнул и подал знак Андрею с Николаем. Последний рослый брюнет, габаритов которому добавлял бронежилет, вскинул РПГМ с коробом на сотню патронов и качнувшись вывалился из-за угла, тут же нажав на спуск.
Пулемёт, вполне подходящий ему по габаритам загрохотал выпуская длинную очередь. К нему тут же поспешили присоединиться и два карабина телохранителей. Пули ударили по стене дома на уровне высокорасположенных окон. Тяжёлые пулемётные ударили по двум окнам в центре, оставляя в штукатурке глубокие выбоины, разбивая стекла в распахнутых створках, размочаливая в щепу дерево и влетая в комнату. Двое его товарищей стреляли по окнам с боков, таким образом накрыв весь фасад дома.
Выждав пару секунд, я вышел на открытый участок, и уперев приклад самозарядного карабина в землю, придал нужный угол. Хлопок и граната по дуге устремилась к цели, а я опять забежал за угол, уходя с линии огня.
Никому другому проделывать подобное не рекомендуется, потому что у меня с моими способностями на всё про всё ушло не больше пары секунд. Абсолютная память рулит. Выглянул разок оценил ситуацию, и готов стрелять ни прибегая к прицелу гранатомёта. Да у меня на карабине его вообще нет, ввиду ненадобности.
Грохнул взрыв. Мы подорвались и выписывая зигзаги устремились к дому, до которого не меньше сотни метров. Оно бы продвигаться под прикрытием пулемёта, но у меня не полное отделение, а потому разделиться на группы поддержки и штурмовую не получится. Да мне вообще по уму нужно двигаться не в авангарде, а в арьергарде, даже несмотря на нашу незначительную численность. Да кто же меня удержит. Накатывает на меня порой так, что спасу нет, за что меня нередко клянут мои компаньоны, но и поделать ничего не могут.
Судя по запылённому оконному проёму, попал я удачно. Впрочем, ничуть не сомневаюсь в своих способностях. Тут впору было бы удивляться моему промаху, а не точности. Пятьдесят метров.
В пыльной взвеси мелькнула фигура в мундире правительственных войск и грохнул выстрел. Пуля тупо ударила сбоку, взметнув фонтанчик земли. Я не останавливаясь отстучал три выстрела. Одна из пуль ударила ниже окна, вторая справа, третья влетела в проём, но, скорее всего, прошла мимо. Впрочем, отогнал стрелка, уже хорошо. Рядом протрещали выстрелы телохранителей, грохнула короткая пулемётная очередь.
На дворе ноябрь и погода стоит прохладная, два дня назад даже снег выпал, хотя уже и растаял. Иначе по жаре в бронежилете можно и кони двинуть, что ни говори, а в Мексике лето знойное. Но даже несмотря на конец осени, пот застилает глаза. Адреналин огнём струится по венам, всё как я люблю. А главное, подумать же больше не о чем.
С боку, со стороны казармы, грохнуло несколько винтовочных выстрелов. На этот раз пара пуль вжикнула совсем уж рядом. Тупой стук и треск расщепившегося дерева, короткий матерок Андрея. И под топот ног в ботинках с ребристой подошвой мы подбежали к стене дома, прямо под окна. Всё, со стороны казармы мы в мёртвой зоне. Из дома конечно могут и достать, но ожидать от моря погоды в мои планы точно не входит.
Я выхватил винтовочную гранату и выдернув чеку, приложился шляпкой запала о бедро. Носить с собой ещё и ручные незачем. Масса и боевые характеристики сопоставимые, зато ручные использовать в винтовочном гранатомёте не получится, а наоборот очень даже. Единственно замедлитель горит не три-четыре секунды, а семь-восемь. Но тут ведь и выждать можно. Хотя это и заставляет нервничать.
Пока выжидал парни забросили свои гранаты в окна, под которыми заняли позиции. У них обычные РГ-4 и от них, как от моей так просто не сбежать. Трижды грохнуло с незначительными интервалами, и из окон выметнуло дым и пыль. Пора! Взмах, и граната по короткой дуге устремилась в окно, глухо стукнулась о раму и влетела внутрь. Взрыв! Я выронил карабин, и тронул Ерофея за плечо. Тот встал к стене спиной, и сцепил перед собой руки в замок. Мгновение и меня подбросило вверх словно на батуте. Я ухватился за раму и влетев вовнутрь сделал кувырок по полу. Встав на колено выхватил из плечевых кобур пару «Бердышей» и повёл стволами пистолетов по комнате.
Посредине разметав руки лежал труп с форме. В углу очередной военный скорчился в позу эмбриона оглашая помещение стонами. Ранение в живот, к гадалке не ходить. Не думая, на одних рефлексах выстрелил ему в голову, отчего на полу вокруг неё образовался кровавый нимб, ну или всё же уродливая клякса.
— Хосе, что у вас⁈ — вбежал в комнату ещё один солдат с винтовкой в руках.
Я тут же выстрелил положив пулю точно в грудь. Тот ещё оседал на пол, а я уже выскочил в дверь, готовый в любое мгновение открыть огонь. Глупо? Да нормально, в общем-то. Это ведь не полицейская операция, мною уже полностью захватила горячка боя и чувство опасности хорошенько так притупилось. Я уже в том состоянии, когда умирать вроде как и не хочется, но в то же время и над своей жизнью не трясёшься, а в смерти не видишь большой трагедии.
В коридоре обнаружился ещё один в сером мундире и пробковом шлеме, но у этого на плечах офицерские погоны и в руке револьвер. Я отметил это походя, не предавая данному обстоятельству особого значения, и одновременно с этим нажимая на спусковой крючок.
Несмотря на то, что в помещении выстрелы звучат особенно гулко, я расслышал за спиной шорох, и резко обернулся, наведя в ту сторону ствол пистолета. Ерофей отпрянул в сторону, прячась за дверным косяком. Это я что-то совсем увлёкся.
— Свои, — выкрикнул телохранитель.
— Вижу, — коротко бросил я, и тут же выстрелил в солдата спускавшегося по лестнице.
С улицы донёсся очередной разрыв снаряда безоткатки. На этот раз неподалёку, и значит однозначно долбят по казармам. Это мы лихо так заставили гарнизон укрыться за прочными стенами. Или комендант Хименоса, небольшого городка на перекрёстке дорог, не верит в то, что их атакует всего лишь восемьдесят бойцов? Вообще-то я тоже не поверил бы, да ещё и при наличии артиллерии. Но правда в том что у нас преимущество в огневой мощи, по численности же мы уступаем в три раза.
Звуки всё усиливающейся перестрелки указывали на то, что мы постепенно загоняем противника в логово и обкладываем его там. Мексиканцам бы продолжать уличные бои, и тогда появился бы шанс задавить нас массой. Хотя и тут пришлось бы отступить от общепринятых доктрин. В лобовых атаках они полегли бы ещё быстрее, чем при обороне казармы. Словом, не было у них шансов, от слова совсем. Вопрос только в том, насколько дорого придётся заплатить за успех русскому добровольческому отряду…
Следом за Ерофеем появились Андрей с Николаем. Я сделал им знак осмотреть первый этаж и указал на коридор, ведущий к двери во двор. Первый кивнул, и двинулся впереди, имея за спиной мощную поддержку в виде пулемёта. Я же прибрав пистолеты, подхватил переданный мне карабин и вогнал в мортирку очередную гранату. Упёр приклад в пол и нажал на спуск.
Граната ударила в стену на лестничной площадке и отрикошетив влетела на второй этаж. Немного ожидания, громкий хлопок, ударивший по ушам упругой волной. Не имеет значения пострадал ли кто от взрыва, главное, что сейчас путь свободен. Я одним махом взбежал по лестнице сквозь дым и пыль, оказавшись наверху.
Мелькнула было мысль о том, что в доме могут оказаться гражданские, но я тут же отмёл её в сторону. Специально бить по ним я не стану, факт, но и подставляться на ровном месте не буду. Поэтому огонь открыл не разбирая кого именно вижу сквозь висящую в воздухе завесу.
Один тряс головой зажимая уши, и получил пулю в спину. Второй пытался подняться на колени, и рухнул на пол, словно кувалдой приложили. Третий лежал у стены без движения, но я не стал доверяться и выстрелил в него, на что мёртвое тело никак не отреагировало. Пуля взбила мундир на груди только и всего.
После этого мы с Ерофеем обошли этаж убедившись в том, что тот чист. А там и Андрей с Николаем поднялись к нам.
— Командир, первый этаж чист, во дворе и постройках никого. В подвале обнаружили гражданских, сопротивления не оказали, оружия при них нет. На всякий случай двери заперли.
— Принял. Занимаем позиции и работаем по казармам, — кивнул я в нужную сторону.
Сменил магазин на полный и воспользовавшись паузой, начал набивать патронами опустошённый. Самозарядный карабин Горского, СКГ, получился очень похожим на американский М-1, который только должен будет появиться в начале второй мировой. Правда, патрон помощнее, для меня вполне стандартный автоматный семь шестьдесят два на тридцать девять.
Как я и предполагал, военных промежуточный патрон не заинтересовал, поэтому ввожу его на гражданский рынок, вместе с двумя образцами карабинов, вот этим самозарядным и кривошипным затвором, как на биатлонной мелкашке. Нормально получилось, а скорострельность не уступит винчестеру. Но в то же время нет неудобства скобы Генри, при стрельбе из положения лёжа…
Мортирку снимать не стал, благо она имеет мушку, а на моём карабине есть возможность поднять прицельную планку. Выглянул в окно, до казарм метров сто не больше, для СКГ не расстояние, я отсюда из него могу бить практически в глаз. Ну, как минимум, в лоб точно закатаю.
Пока возился с перезарядкой, приметил, как Андрей вооружился ножом и сунул острие в дыру на прикладе своего СКГ. Похоже тогда на улице пуля угодила именно туда, и теперь выходное отверстие топорщится щепой, которая может занозить щёку. Три вращательных движения остро отточенным ножом, и от неудобства не осталось и следа. Будь обычная древесина и скорее всего приклад расщепило бы, но мы для деревянных частей используем берёзовую фанеру. Прочность у неё, что у твоей стали и дырка ничуть не помешает.
Я вообще рассматривал вопрос об ортопедической версии и отказался лишь из-за революционности подобной формы. Как показал опрос, местные не оценили такой приклад сочтя его не только лишённым изящества, но и уродливым. А мне это оружие нужно продавать на гражданском рынке…
Покончив с перезарядкой, занял позицию у окна, выходящего в сторону противника. Вся выбеленная стена казармы в оспинах отбитой пулями штукатурки. Особенно много их у небольших окон-бойниц. Но стены пока вполне успешно оберегают своих защитников. В паре мест видны выбоины от попадания снарядов, однако кладка с успехом выдержала натиск четырёх фунтов тротила. На совесть сделано, не отнять.
Грохот пулемётов и трескотня карабинов перемежаются хлёсткими винтовочными выстрелами. Это снайпера отмечаются, выцеливая стрелков в узких бойницах. Я недовольно сморщился. Насколько карабин был хорош в наступлении, настолько же оказался бесполезен в данной ситуации. Я конечно много чего могу, но рассмотреть что там творится за тёмными провалами бойниц не в состоянии. Тут нужна оптика, каковой у меня понятное дело, нету.
Очередной снаряд ударил в стену казармы, и опять лишь оставил не очень глубокую выбоину. Против такой преграды нужно полноценное орудие с нормальным фугасом, имеющим приличную скорость. От медленно летящих снарядов, даже с солидным зарядом взрывчатки толку мало. Хреново, что вопрос с носимыми радиостанциями мне решить пока не удаётся.
Правда, это вовсе не означает, что я не собираюсь ничего предпринимать. Уже в этом году стараниями губернатора Флуга при Владивостокском Восточном институте будут открыты ещё пять факультетов, физико-математический, химический, механический, металлургический и юридический. Год другой и его ждёт реорганизация в самый настоящий университет, с заманчивыми перспективами по моим планам.
Но до реальных результатов от этой задумки ещё очень и очень далеко. Вопросы же управления подразделениями висят в воздухе уже сейчас. Проводная связь вполне справляется со своими задачами в обороне, но в наступлении толку от неё ноль и на первые роли выходит самостоятельность и инициативность командиров.
Увы, но полностью контролировать этот процесс у меня не получится. Остаётся надеяться на то, что я не ошибся в подборе кадров. М-да. Кто бы говорил. Мне вообще-то не в атакующих рядах нужно находиться, и находиться в тылу, имея при себе несколько вестовых… Впрочем, я об этом уже говорил. Каюсь, посыпаю голову пеплом, но поделать с собой ничего не могу. Я, по сути, как был рядовым бойцом, так им и остался.
С колокольни церкви, что неподалёку от казарм, загрохотал пулемёт. Эта огневая точка перекрывает подходы сразу с трёх направлений. Прозвучало несколько винтовочных выстрелов, но пулемёт продолжает огонь. Увы, но расчёт укрывается за высоким парапетом и довольно большим щитом, так что снайперам никак не удаётся их достать.
— Из пушки надо по ним, — оценив ситуацию, высказал своё мнение Ерофей.
— Очень надеюсь, что Глухов не станет этого делать, — возразил я.
При этом извлёк очередную гранату и поспешно затолкал её в мортирку. С одной стороны, наши фугасы против казарм оказались малоэффективны. Но с другой, не стоит сравнивать стены, по сути, военной фортеции и колокольни. Разрушения могут выйти существенными, а мексиканцы истые католики, и их реакцию на подобное кощунство лично я предсказать не возьмусь. Противопехотная же граната ничего разрушить не сможет по определению, зато с гарантией достанет пулемётный расчёт.
Хлопнул выстрел, и граната по крутой дуге отправилась к цели и скользнув над щитом упала за спинами расчёта. Пулемёт тут же прекратил огонь, возможно солдаты попытались что-то предпринять, но не успели. Громкий хлопок, облачко пыли и дыма, разрушений никаких, а огневая точка подавлена.
— Вот как это у вас всегда так получается? — не смог сдержать восхищения Ерофей.
— Спасибо японскому осколку, — уже привычно отговорился я.
А тем временем мои пушкари решили сменить тактику и трансформировав орудия в миномёты, начали забрасывать казармы и плац артиллерийскими минами. Выставленные на фугасное действие они пробивали черепичное перекрытие взрываясь уже внутри.
Полкило тротила это достаточно серьёзно, чтобы турлучное перекрытие не выдержало такого натиска. Но главное это стропила и балки из обычной древесины не защищённые от возгорания. Всего лишь несколько минут обстрела и казарма пылала уже в нескольких местах.
— Ну, не так чисто как хотелось бы. И всё же это победа, — пожал я плечами.
Вскинул карабин и размеренно отстучал пять патронов, свалив ровно столько же пытавшихся сбежать солдат. Говорю же, оружие получилось достаточно точное, а сотня метров для меня не дистанция. Парни не отставали от меня. В смысле так же открыли огонь, но с результативностью у них не очень. Хотя Николай прогрохотав длинную очередь патронов на тридцать, достал всю группу из шестерых беглецов, попытавшихся было скрыться за церковью. Последний не добежал до угла не больше четырёх метров.
Наконец среди обороняющихся нашлись сообразительные, которые начали выходить с поднятыми руками, предварительно выбрасывая перед собой оружие. Очень хорошо. Отряд у нас добровольческий, но дисциплина железная, а потому стрельба тут же прекратилась.
Если что, то сейчас самый опасный момент, ведь сдающихся всё ещё больше чем нас. Но с другой стороны, мы ведь обучались драться в городских условиях и зачищать дома, прикрывая друг друга. Поэтому уверен, что обойдёмся без неприятных неожиданностей.

Глава 19

И в каждом пропеллере дышит…

Я довернул штурвал, и Ц-2 заложил вираж заваливаясь на правое крыло. Перед взором тут же предстал полустанок Эль-Рачито, где словно мураши копошилась куча народу. От него до захваченного нами Хименоса не больше десяти километров и происходящее внизу мне совершенно не нравилось.
Если что, то у меня сейчас меньше восьмидесяти бойцов. При захвате городка нам удалось избежать безвозвратных потерь, но тем не менее из строя вышли один тяжело и шесть легко раненых. На железнодорожных путях стояло четыре эшелона в каждом не меньше двадцати вагонов, из которых активно так выгружались войска. Навскидку их там больше трёх тысяч при восьми полевых пушках.
А это что? Чуть вперёд, за пределы полустанка выдвинулся бронепоезд. Ничего общего с тем, что вы могли себе представить. Четыре вагона обшитые стальными листами с бойницами для винтовок. В бортах двух из них торчат хоботы пулемётов по одному на сторону. В оконечностях открытые платформы обложенные мешками с песком, на которых установлены полевые пушки. Стрелять они могут только вдоль железнодорожного полотна, в незначительном секторе. Паровоз практически не имеет защиты, кроме всё тех же мешков с песком подвешенных на поручнях и прикрывающих котёл едва ли на треть. Короче, смех да и только.
М-да. Правда мне отчего-то не смешно. Нас слишком мало для такой серьёзной силы. Это нам просто повезло, что у страха глаза велики. Вырвавшиеся из города видать принесли сведения о том, что город захвачен крупными силами. У страха, как известно, глаза велики. Но не поверить этому командир полка не мог, или генерал, тут в кого не плюнь, в генерала попадёшь. Гарнизон городка состоял из двух сотен солдат и семидесяти конных полицейских, которые частично и сумели от нас уйти. И поверить в то, что с ними походя разобрался отряд уступающий по численности втрое, просто нереально.
Поэтому командир соединения и принял решение о выгрузке на полустанке Эль-Рачито, в половине дневного перехода от Хименеса. А так-то дивизия генерала повстанцев Панчо Вилья сейчас значительно северней, захватывает городок Сьюдат-Хуарес. Там проходит железная дорога и находится пограничный переход с Соединёнными Штатами, откуда ожидаются крупные поставки оружия.
— Турчин, ты снимаешь? — спросил я в переговорное устройство.
— Снимаю, Олег Николаевич. Дайте ещё один круг, — отозвался кинооператор.
— Хорошо, — ответил я уводя машину на разворот.
Не заметить кружащий в небе аэроплан не могли. Мало того, с нас не спускали глаз, что и не удивительно, ведь в мире пока ещё подобных машин попросту нет. По сути, созданный нами с Константином Эдуардовичем Ц-2, Циолковский двухместный, это хорошо известный мне По-2. Не без моих подсказок, но в общем и целом, это целиком заслуга учёного самоучки. Ну и существенное отличие в том, что аэроплан у нас вышел цельнометаллическим.
Характеристики нашего изделия несколько превосходят По-2. Наш двигатель в тех же весовых характеристиках и расходе топлива, оказался мощнее, а как следствие скорость выше и доходит до ста семидесяти вёрст. На деревянном самолётике подобное было нереально, так как он попросту развалился бы от нагрузок.
Впрочем, главное достоинство биплана в том, что он вышел столь же неприхотливым как и прототип. Его сложно свалить в штопор и он прощает даже самые грубые ошибки. Одним словом у меня от души отлегло, когда на выходе получилась именно та учебная парта пилотов, которую я знал. Правда сейчас в мире аналогов этой простенькой машине нет и она является самой настоящей вундерваффе.
Ну и конечно же я переправил самолёт в Мексику. Оно и воздушная разведка совсем не лишняя, и заодно испытаем в полевых условиях. Во Владивостоке ожидают моего вердикта и пока суд да дело, обкатывают второй самолёт. Как только дам отмашку, пока ещё авиационная мастерская, тут же приступит к массовому производству.
Полагаю, что поначалу наши авиастроители смогут выдавать две-три машины в месяц. А там и они руку набьют, и кадры подготовят, и производство расширится. Я уже забросил удочку Столыпину, чтобы казна не спешила тратиться на французские этажерки. Пообещал, что военное ведомство не пожалеет об этом, и Пётр Аркадьевич решил мне поверить. Впрочем, он пока ещё ни разу не пожалел о том, что доверялся моим заверениям.
Как наш русский добровольческий отряд оказался в Мексике? Признаться причина по большей части в том, что я соскучился по доброй драке. Такой, когда всё чётко и понятно, вот ты, а вот твой противник. Так-то кровушку разгонял охотясь на хунхузов. Повадилась парочка банд грабить мои сёла на Бире и Биджане, что мне категорически не понравилось. Но там выслеживание и уничтожение бандитов. Здесь же совсем другое дело.
Когда встал вопрос о захвате городка Хименес, я без тени сомнений предложил Панчо Вилья пари, что управлюсь силами только моего отряда. Тот решил, что я бахвалюсь, но в то же время понимал, что ничего не теряет. Справлюсь, и тогда он вместо одного города заполучит под свой контроль два. Не получится, он изначально вообще не рассчитывал на нас, и, положа руку на сердце, пока не особо нам доверял. Поэтому приставил к нам несколько своих наблюдателей, которые должны были обеспечить и связь с общественностью, после чего благословил на ратные подвиги.
Славная вышла драка, да ещё и при незначительных потерях с нашей стороны. Просто ошеломительный успех, о чем тут же улетела весточка от наблюдателей любимому генералу. Но главное это то, сколько шуму будет в газетах. Уж Эмельен-то расстарается и распишет так, что читатели будут рвать друг у друга газеты. А тут ещё и пара кинооператоров выделенных Родионовым. Они конечно не так хороши, как он, но и техника у нас сегодня не в пример той, что была у него пять лет назад.
Зачем мне эта шумиха? Так ведь просто всё. Реклама двигатель прогресса. Весной этого года мы запустили оружейный завод Горского сразу по нескольким направлениям, и как всегда с перспективой роста. Однако, на оружейном рынке мы никто и звать нас никак, а принцип у меня простой — любое предприятие должно приносить прибыль и расти за счёт собственных резервов.
В Мексике заработать не получится. Ну сколько я смогу тут продать? В лучшем случае тысяч десять винтовок и сотню пулемётов. А скорее даже меньше. Американцы уже изрядно вложились в эту страну и готовы вкладываться дальше, снабжая повстанцев оружием в долг.
Если бы находящийся у власти диктатор Диас не начал политику многовекторности и не принялся чрезмерно заигрывать с англичанами, то янки поддержали бы его и никакие повстанцы успеха не добились бы. Но американские дельцы не могли позволить бритам хозяйничать на своём заднем дворе. Поэтому и поддержали повстанцев, рассчитывая по итогу ещё крепить свои позиции в Мексике.
Ну и какой смысл мексиканцам при таких раскладах покупать оружие у меня? Я ведь интересов тут не имею и в долг ничего не дам. Только за звонкую монету и никак иначе. И дерусь я тут не тупо потому что дерусь, а с прицелом на будущее. Но не в Мексике.
Уже через год в Китае сбросят императрицу Циси и в поднебесной завертится круговерть. А у меня там деловые отношения с Павловым и Тидеманом, отлично знающими страну. Мало того, у них ещё и разветвлённая агентурная сеть имеется. Ну и связи с представителями элиты. Плюсом к этому, благодаря моим подсказкам, они сделали ставку на нужных людей.
Впрочем, я и не думаю забывать про розницу. Засвеченные на киноэкране самозарядные карабины должны будут стать настоящим писком на гражданском рынке. Война в Мексике, как англо-бурская и русско-японская притянет к себе интерес всего мирового сообщества, и на документальные фильмы с мест событий народ валом повалит. Я ещё и специальные рекламные ролики запущу.
Стоит возбудить интерес хотя бы к одному изделию завода Горского, как покупатели потянутся и к остальным. Наше оружие отличает качество, надёжность, неприхотливость, простота и эргономика. Так что, при должном толчке, в успехе я не сомневаюсь. А там глядишь получится добиться в России статуса оружия рекомендованного офицерам для приобретения за свой счёт…
Просто так кружить над полустанком я не собирался. Только не при полной боевой загрузке, включающей в себя сорок артиллерийских мин калибра восемьдесят четыре миллиметра и восемь кассет по пятьсот стальных дротиков. По-хорошему я имел возможность накрыть скопление войск массированным миномётным обстрелом и, по сути, восьмью стосемимиллиметровыми шрапнельными снарядами. Кроме того, на фюзеляже закреплены два РПГМ, стреляющие через винт, и по двести пятьдесят патронов на ствол. Я тут на секундочку не просто погулять вышел, а испытываю новую боевую технику. И отказываться от представившейся возможности по меньшей мере глупо.
— Ну что, Саня, отснял общий план? — произнёс я в переговорное устройство.
— Да, Олег Николаевич. Спасибо, — послышался в телефонах шлемофона ответ кинооператора.
— Благодарить после будешь. Готовься сейчас на штурмовку пойду. Тебе лучше развернуться и снимать в хвост.
— Принял. Спасибо.
А вот теперь в его голосе слышится напряжение. Ну что сказать, не Родионов, который умудрялся с куда более громоздкой кинокамерой идти в штыковую и снимать прямо в ходе боя. А штыковая это страшная рубка, уж кто-кто, а я это знаю точно.
Впрочем, начал я вовсе не с полустанка, потому что в тот момент когда начал закладывать очередной вираж чтобы выйти на боевой курс заметил группу в сотню всадников или около того, которая направлялась к Хименесу. Они и сами по себе вполне могут наделать бед если появятся в городе внезапно, чего я не исключаю. А уж если соберут сведения и доложатся начальству, так и вовсе может получиться кисло.
В мои планы не входит драться за город до последней возможности. Но очень уж не хочется после столь внушительной победы по щелчку пальцев уносить ноги. Для нас сделать это не сложно, благо мы имеем в своём распоряжении десяток грузовиков внедорожников ВАЗ-05В, в просторечье «битюг». Однако сваливать вот так запросто не годится
Я отвернул от полустанка и нацелился на конных полицейских. Зашёл на боевой курс и идя со снижением сумел разогнать аэроплан до ста семидесяти вёрст. По-2 с такими нагрузками не справился бы, начав разваливаться в воздухе, но наш самолётик попрочнее будет.
Высота, угол снижения, скорости самолёта, потери высоты, противника, падения дротиков. Всё это проносится у меня в голове словно в каком-то баллистическом вычислителе. А как иначе, я ведь не растерял своих способностей. Правда, не нуждаясь в прицельном приспособлении, всё же отслеживаю цель и через него. Другие пилоты ведь не обладают абсолютной памятью и им нужен нормальный прицел, как и методика его применения.
Пора!
Я дёрнул за две ручки на концах тросиков, открывая крышки двух кассет на крыльях самолёта. Тысяча стальных карандашей, общим весом в двадцать кило ссыпались вниз с завораживающим свистом устремившись к цели. Они прошлись по отряду всадников словно коса, выкашивая не только людей, но и лошадей.
Несмотря на стрёкот двигателя, поначалу до нас доносились удивлённые и встревоженные крики, но стоило нам промчаться над отрядом, как позади нас послышались уже крики полные отчаяния, боли и гнева, перемежающиеся с лошадиным ржанием. Из под накрытия сумели выскочить не больше десятка полицейских, догадавшихся отделиться от основной массы. Развернувшись и нахлёстывая коней устремились в сторону Эль-Рачито.
— Ну как, Саня снял? — спросил я кинооператора.
— Д-да, Олег Николаевич, — запнувшись ответил парень.
— Саша, выбрось всё из головы. Это война. Наша, не наша, не имеет значения. Тот кто берётся за оружие уже понимает, что может погибнуть. И мы в том числе.
— А если мы не на правой стороне?
— Как по мне, то на правой. Диас сделал многое для прогресса Мексики, но он же создал кровавый режим. Я не верю в то, что людей можно загонять в счастливое будущее кнутом, расстрельной командой и висилицей. И вообще, вспомни слова незабвенного Портоса — я дерусь, потому что дерусь. Так что, отставить сопли и готовь камеру, заходим на цель.
Пока мы летали в сторонке за нами просто наблюдали проявляя явное любопытство. Но как только атаковали конный отряд, что не скрылось от взора наблюдателей на полустанке, то нас тут же перестали воспринимать как некую диковинку. Теперь мы представляли собой осязаемую опасность которую следует встречать с оружием в руках.
Характеристики Ц-2 конечно получились чуть лучше чем у прототипа, но даже они не позволяли с полной загрузкой подняться выше восьмисот сажен. А федералы вооружены современными винтовками Маузера, которые и поспешили пустить в дело. Чтобы хоть как-то испортить им настроение и сбить прицел я повёл машину в пологое пике и открыл огонь из пулемётов. Эффективность у них никакая. Не то, чтобы я ни в кого не попал, но это всё же не то.
Рядом просвистели сразу несколько пуль. Послышался дробный перестук по металлу. Сработал закон больших чисел, и биплану досталась своя доля свинца. Я заметил несколько рваных выходных отверстия на плоскостях крыльев. В ноги толкнула титановая плита, не зря я припомнил привычку лётчиков первой мировой укладывать в ноги сковородки. Изрядно потратился на дорогой металл, но сегодня это окупилось сторицей.
Пора!
Я дёрнул рукояти сброса очередной пары кассет с дротиками, а заодно и мин, выполняющих сейчас роль авиабомб. И опять сзади к заполошным и испуганным крикам добавились стоны раненых и вскрики умирающих, пропавшие с первыми разрывами. Я прошёлся вдоль полустанка, и отлетев подальше, начал подниматься закладывая очередной вираж и обходя место бойни по большой дуге, чтобы избежать обстрела.
— Саня, живой?
— Жив, Олег Николаевич. И даже не ранен. Но в ноги пару раз толкнуло.
— Меня тоже. И нашему «цешке» досталось. Но так-то вроде в небе держимся уверенно, мотор не чихает, уровень топлива не падает, значит не всё так плохо.
Понимая, что со вторым заходом может ничего и не выгореть, я предпочёл сбросить за один раз практически всё. Осталось только четыре кассеты с дротиками, но их вес уже позволит забраться на недосягаемую для винтовок высоту. Разумеется, если полученные повреждения позволят это.
Медленно, но вполне уверенно, мы набрали тысячу шестьсот сажен и стали кружить над полустанком. Поначалу солдаты прятались под вагонами и искали иное укрытие. Но затем расслабились, уверовав в то, что у нас более не осталось никакого оружия и мы просто наблюдаем.
А посмотреть было на что. Солдаты на полустанке расположились скученно и бомбёжка нанесла серьёзный урон. Я наблюдал в бинокль как относили в сторону убитых, а раненых сносили к наспех организованному лазарету. К месту разгрома кавалеристов так же отправили помощь.
Наконец, когда федералы полностью уверовали в нашу беспомощность, я нанёс очередной удар, сбросив разом все две тысячи дротиков, которые устремились вниз стремительно набирая скорость. Из-за большой высоты разлёт получился изрядным, а потому и площадь накрытия вышла большой. Хотя и не скажу, что эффект был сопоставим с прежним, но какие-то потери мы вновь нанести сумели. Хотя мины наверное всё же предпочтительней…
— Эк-ка вы её! — возмутился Реутов, штатный пилот «цешки».
— Это не я, федералы, — тут же пошёл в отказ я, отводя глаза от осуждающего взгляда лётчика.
— Да уж понятно, что они, — недовольно буркнул он.
— За всё нужно платить и за науку в том числе, — приняв деловитый вид, со значением произнёс я. — Снимите пулемёты. Толку от них сейчас ноль, зато на земле пригодятся, а у вас экономия веса почти в три пуда. Дротики не грузите, толку от них теперь немного. Мин на борт возьмите полную загрузку, но штурмана оставьте на земле. Так сможете набрать высоту в полторы тысячи сажен, и никакая винтовка там вас не достанет. И ещё…
Я стал разъяснять Реутову как именно нужно будет производить бомбометание с такой высоты. Вообще-то разброс получится изрядным, но с другой стороны, лучше перерасход мин-бомб, отличие у которых только во взрывателе, чем опять подставлять самолётик под удар. И вообще, если придётся удирать, то неплохо бы малость разгрузиться, всё грузовикам полегче будет.

Глава 20

Пора домой

— За здоровье русо, наших братьев по оружию! — выкрикнул здоровенный мексиканец, подняв кружку с пивом.
— Здоровье русо! Братья навек! — поддержали его остальные присутствующие в таверне.
— Здоровья нашим мексиканским братьям! — не остались в долгу сидевшие за отдельным столом бойцы русского добровольческого отряда.
От прежнего состава с которым я брал и оборонял Хеменос осталось едва ли треть бойцов. Нет, погибших за прошедшие полгода было только семеро, раненых сорок три и все они либо встали на ноги, либо уверенно идут на поправку. Смена личного состава вызвана ротацией личного состава. И нет, я не набрал армию. Наша численность никогда не превышала ста пятидесяти человек, с учётом нестроевых, занимающихся тыловым обеспечением.
Генерал Белый, командовавший владивостокским гарнизоном не стал противиться решению некоторых офицеров, решивших провести свой отпуск в Мексике. Я-то думал, что отпускники добровольцы это куда более позднее явление, но как оказалось, в России это практикуют уже достаточно давно.
Казалось бы, не так давно отгремела русско-японская война, но на неё успели далеко не все, а желающих разогнать кровь и поучаствовать в серьёзных боях хватает. Вот и уцепились за мой призыв, прозвучавший, если что, очень даже тихо. Но слухи разошлись как круги по воде, через наш отряд прошли даже двое поручиков из гвардии…
Хеменес же мы отстояли вообще без потерь. Даже раненых не случилось. И по большей части благодаря нашему самолёту ну и нашим с Реутовым усилиям. Мы на практике показали, что может сделать даже один аэроплан, с незначительной бомбовой нагрузкой. За остаток дня и ночь, нам удалось совершить ещё шесть вылетов, и отбомбиться по полустанку и близлежащей местности.
Как потом выяснилось, результативность оказалась в разы меньшей, моей первой штурмовки. Солдаты находили укрытие под вагонами в зданиях, домах и за каменными оградами посёлка. Однако, в результате этих налётов противник потерял дезертирами порядка трёх сотен солдат.
На рассвете федералы пошли в наступление, и в воздух поднялся отдохнувший Реутов, продолживший работать с безопасной высоты. Что же до меня, то отказавшись от сна, я на одном из грузовиков с безоткатным орудием раскатал под орех недобронепоезд федералов. Сначала разбил паровоз, потом расстрелял обездвиженный состав, вогнав в каждый вагон по гранате, чего хватило с избытком.
Атакующие цепи встретили двенадцать пулемётов, расположившиеся с прикрытием на господствующих высотах. Такой аргумент на открытой местности это более чем серьёзно. Артиллерия противника расположившаяся на закрытых позициях попыталась подавить огневые точки, но оказалась беспомощной перед авиаударом. Это ведь не полустанок с посёлком, где можно укрыться от дротиков. На открытой местности защититься от них достаточно сложно. Нашлись те, кто пытался прикрыться пустыми ящиками от снарядов, но стальные карандаши пробивали их и добирались до плоти.
Досталось и атакующим цепям основных сил, лишившимся поддержки как артиллерии, так и бронепоезда. Вообще-то, будь командиры федералов чуть опытней, а моральный дух солдат повыше, и они сумели бы нас смять. Без вариантов. Но сначала их погнали в лобовую атаку на пулемёты, а после мы прошлись как минами, так и шрапнелью, от которой просто залечь не получится, а требуется хоть какое-то укрытие. Ну и «цешка» совершал один вылет за другим. Бедолага Реутов после полудня, когда всё закончилось, едва на ногах стоял.
Панчо Вилья узнав о том, что мы в одиночку управились с такими внушительными силами, поначалу даже не поверил. Но факты вещь упрямая, поэтому ему осталось только в восхищении развести руками.
Потом были ещё бои, новые захваченные, ну или освобождённые города и селения. Где я весьма активно использовал свою авиацию, пополнившуюся вторым аэропланом. И нет, я не опасался вот так открыто использовать новинки. С началом войны наши союзники и противники быстро дойдут до всего этого и только Россия останется глубоко в заднице. Лучше уж хоть что-то сделать в плане подготовки, чем потом полностью зависеть от поставок из-за рубежа.
Появились у нас и бронеавтомобили, властвовавшие на поле боя. Разумеется всего лишь обычные авто, обшитые противопульной бронёй. Ничего революционного. Ещё в русско-японскую русский офицер Михаил Накашидзе предложил и добился выделения средств от военного ведомства на постройку двух башенных бронеавтомобилей. По итогу в войне они участия не приняли, от дальнейших разработок отказались, однако к началу мировой бойни броневики всё же появились.
Впрочем, адаптация гражданского грузовика под военные цели, это только видимая часть. При четырёх машинах механиками трудились два конструктора с ВАЗа. Они не только обеспечивали их работоспособность, но тщательно фиксировали все поломки и недостатки, обдумывая пути их устранения. Разумеется я и тут не остался в стороне, постепенно подводя их к выводу, что вот это, лишь временная мера, и склоняя к проектированию полноценного бронетранспортёра, благо всё необходимое для их производства по сути уже имеется…
— Выпьем, брат Олег, — поднял кружку генерал.
— Выпьем, сеньор Вилья, — поддержал его я.
— Не хочешь остаться? — когда мы отпили пива, спросил он.
— Зачем мне это?
— Понимаю, глава крупного концерна и миллионер, отправившийся на войну для развлечения, — неодобрительно хмыкнул он.
— Вы меня ещё туристом назовите, сеньор Вилья.
— А это не так?
— Разумеется нет. Заказы на оружейном заводе нашего концерна увеличились в четыре раза. Благодаря документальным и художественным фильмам популяризация нашей продукции постоянно растёт. Многие хотят приобрести оружие мексиканской революции, самозарядные карабин СКГ и дробовик «Булат», а так же пистолеты «Бердыш» и ПГ.
ПГ, пистолет Горского, по факту слизанный и модернизированный ПМ с эргономичной рукоятью и двухрядным магазином на двенадцать патронов. Мы с Аркадием Петровичем позиционируем его как пистолет для самообороны. Вполне компактный, удобный для ношения и использования, неприхотливый, с достаточно мощным боеприпасом. Попробуем ещё предложить российскому министерству внутренних дел. Вдруг выгорит.
— Я бы ещё понял, если бы это были пулемёты, — отмахнулся Панчо Вилья. — Их мы у тебя приобрели целую сотню. Но вот этими стволами поголовно вооружены только в твоём отряде. Я знаю не больше двух десятков прикупивших твои карабины, и чуть больше тех, кто решил приобрести пистолеты. Да и то, только «Бердыши». Дробовики вообще никого не заинтересовали. А ты говоришь — оружие мексиканской революции, — передразнил он меня.
— А это не важно, сеньор Вилья. Главное, что на многих снимках в газетах мелькает именно это оружие. Оно же постоянно встречается в кинохронике, и является основным оружием в четырёх художественных фильмах моей кинокомпании, которые разлетелись по миру. И там наглядно продемонстрированно, что лучшие революционеры воюют исключительно оружием концерна Росич. И даже если сейчас выступить с официальным заявлением убеждая всех, что это профанация, никого в этом уже не убедить. Мнение сложилось. К слову, «Бердыш» уверенно отвоёвывает позиции у пистолета Маузера как мини карабин для путешествий. Лучшая эргономика, больший объём штатного магазина, плюс наличие магазинов повышенной ёмкости, мощный патрон, режим автоматического огня.
— То есть, ты заработаешь на этой войне? — невесело хмыкнул Панчо Вилья.
— Желания помочь вашему правому делу и заработать, не противоречат друг другу. Тем более, что здесь мы проливали кровь, а зарабатывать намерены не за счёт настрадавшегося мексиканского народа, — покачав головой, с самым серьёзным видом возразил я.
— М-да. Прости. Что-то меня занесло. А народ… Эх-х, как мы теперь заживём! — задорно воскликнул он, и лихо опрокинул в себя пиво.
— Только не забывайте, сеньор Вилья, что всё самое интересное начинается как раз тогда, когда революция уже победила. Ни у одной партии не хватает сил чтобы свалить существующий режим, поэтому они объединяются. Но когда власть свергнута, прежние противоречия встают между ними с новой силой. Вот только все стороны теперь уже успели вкусить кровь и без особых сомнений начнут зачищать своих противников. Фальсификация, ложные обвинения и суды с предрешёнными приговорами, тайные убийства соперников и их соратников. Методов множество, но в итоге должна остаться только одна сила, иначе власть не удержать.
— Ты говоришь страшные вещи, — недоверчиво покачал головой генерал повстанцев.
— Почитайте историю свершившихся революций и сделайте правильные выводы. Ну или приготовьтесь умереть от удара в спину.
— Хочешь сказать, что меня предадут те, с кем я сражался бок о бок?
— Я этого не исключаю, сеньор Вилья. Многим не нравится то, что вы имеете большое влияние. Под вашими знамёнами собралась армия в пятьдесят пять тысяч бойцов, серьёзная сила не только по меркам Мексики. А главное, каждый из них готов пойти за вами хоть в ад. Человек обладающий таким влиянием по определению представляет опасность и с ним нужно считаться. Или же его можно устранить. Как только генерал Панчо Вилья сойдёт со сцены, вся его армия в буквальном смысле этого слова распадётся. Увы, но ваша армия сохраняется только силой вашего авторитета. И если это понимаю я, понимают и те, кто опасается вас.
— Мы и так сбираемся распустить отряды. Мои солдаты крестьяне, которых ждут земля и семьи, — пожал плечами генерал.
— Но по первому зову они вновь оставят всё и встанут под ваше знамя, потому что знают вас и верят вам. Прислушиваться к моему совету или нет, решать только вам, сеньор Вилья. Я своих целей достиг и уже завтра погружусь со своим отрядом на дирижабль, чтобы отбыть домой.
— И на этом всё?
— Я всегда буду рад нашей встрече, приму вас у себя как самого дорогого гостя и готов помочь, если это окажется в моих силах.
— А если мне потребуется оружие в долг?
— Простите, сеньор Вилья. Как я уже сказал, у меня нет интересов в Мексике, а потому поставлять оружие в долг с перспективой на неясное будущее я не стану…
Наутро все те, кто пил за нашу здравицу в трактирах Мехико, и целая толпа любопытных горожан вывалила за пределы столицы. Их взору предстало прелюбопытнейшее зрелище, к которому успели привыкнуть в армии Панчо Вилья. Переброска русского добровольческого отряда в Мексику, его снабжение и ротация кадров происходила по воздуху, с помощью дирижабля. Но в этих краях подобного ещё никто не видел. Прибытие огромного аппарата не шло ни в какое сравнение с метаниями букашек аэропланов.
«110» заходил на посадку плавно и величественно. Объём сто двадцать тысяч кубометров, двести двадцать метров в длину, пятьдесят два в ширину и пятнадцать в высоту. Рёв четырёх тысячасильных маршевых, стольких же трёхсотсильных маневровых двигателей и гул рубящих воздух огромных винтов. Картина и впрямь завораживает, даже я не могу не наблюдать за этим с восхищением.
Благодаря использованию алюминия нам удалось увеличить грузоподъёмность за счёт газа с двадцати процентов у стального образца, до сорока. Плюс, более мощные моторы позволили прибавить ещё два десятка процентов за счёт аэродинамики.
Впрочем, даже в этом случае судно способное добраться до Мексики напрямую, могло перевезти только четырнадцать тонн груза, так как львиная доля грузоподъёмности уходила на запас ГСМ. Проблему удалось решить устроив в Петропавловске-Камчатском аэродром подскока. С одной стороны, мы обеспечивали доставку туда кое-каких грузов, с другой, заправляли аппарат под завязку почти пятьюдесятью тоннами солярки, чего хватало для перелёта через Тихий океан и доставки двадцати пяти тонн груза. Уже не так плохо.
В настоящий момент дирижабли стотысячники уже запустили в серию, и строят их словно выпекают пирожки в двух эллингах по четыре судна в год. Я решил повременить с постройкой более крупных аппаратов, потому что даже с этим пришлось повозиться, так как возникло ряд проблем, которые не наблюдались при строительстве тех же яхт десятитысячников. Полагаю, что с громадинами в двести тысяч кубов возникнут свои трудности. Поэтому решил ограничиться в отношении них только работой конструкторского бюро.
На сегодня запущены четыре линии авиаперевозок. Первая Питер-Владивосток, где трудятся два судна. Вторая, Владивосток-Питер, но уже с посадками в крупных и губернских городах с заходом в Москву, тут задействованы уже четыре дирижабля. Этот маршрут наиболее популярен, так как хватает пассажиров между промежуточными точками. Ну и благодаря значительно меньшему запасу топлива, грузов получается перевезти куда больше.
На третьем маршруте ходят, теперь уже два аппарата задействованные на программе переселения. Они придерживаются маршрута с промежуточными посадками, чтобы по максимуму использовать свою грузоподъёмность. Как ни крути, а это пятьдесят восемь тонн полезной нагрузки или четыреста переселенцев за один рейс. Концерну такой прирост людей не переварить, поэтому по большей части работаем на правительство, получая соответствующую прибыль.
Четвёртый маршрут сугубо внутренний, на нужды концерна. Там трудится одно судно. Задача снабжение посёлка Ягодное на Колыме. Сиречь прииска, где на сегодняшний день порядка полутора тысяч человек постоянного населения из числа ссыльнопоселенцев и представителей концерна, а так же около тысячи сезонных рабочих-старателей.
Это же судно поначалу было задействовано на переброску и снабжение нашего отряда. Но сегодня эта роль досталась уже недавно вошедшему в строй дирижаблю за номером сто десять. Сто, значит стотысячник, десять, порядковый номер судна. Я решил не давать им личные имена, оставив их только для яхт. На сегодняшний день таковых построено три. Первая, «Стриж», являющаяся скорее учебно-тренировочным судном. Вторая моя личная, с игривым именем «Ласточка». Третья «Петергоф» была построена специально для императора…
«Сто десятый» в конце своего путешествия изрядно облегчился и если ничего не делать просто зависнет как аэростат. И чтобы приземлить эту громадину сейчас трудятся маневровые двигатели, способные поворачиваться на девяноста градусов. Они помогают как при взлёте, так и при посадке, прижимая тушу дирижабля к земле.
Можно конечно этот процесс и упростить, используя светильный газ, вес которого сопоставим с весом воздуха, и тогда масса судна при взлёте будет примерно равна ему при посадке. Но тогда усложнится аэродромная инфраструктура, как впрочем и процесс производства топлива. Ну и заправиться в той же Мексике будет уже весьма проблематично. Уж бензин-то тут имеется, а ты поди произведи пятьдесят тысяч кубов газа. Словом, использование дополнительных движков куда предпочтительней.
Так как подготовкой временной взлётно-посадочной полосы и предполётной подготовкой занималась моя аэродромная команда из всего лишь десяти человек, то процесс этот оказался долгим. Часов шесть провозились, вымотавшись при этом словно на пашне целый день отработали. Но надо отдать парням должное, они научились за сравнительно короткий срок проделывать это в полевых условиях без сучка и задоринки.
Улетали мы налегке, всю технику я решил оставить Панчо Вилья, в знак доброй воли и дружбы. Она во вполне ещё хорошем состоянии, так что пригодится генералу. Глядишь оценят мексиканцы качество, удобство и возможности, да решат закупить. Цены на наши автомобили получились вполне себе демократичные. На заводах концерна широко используется конвейерная сборка и пневмоинструмент, как при изготовлении отдельных узлов и агрегатов, так и самих автомобилей. Прости меня Генри Форд, но ты своего всё равно не упустишь, не тот ты человек.
А вот два наших аэроплана оставлять я и не подумал. Их мы загнали на грузовую палубу не разбирая, где и закрепили. По идее, в случае необходимости «цешки» могут взлететь прямо с дирижабля. Сесть в принципе тоже, если только хватит мастерства пилотов. Я рассматриваю вариант воздушного авианосца, но пока ещё до конца не решил, стоит ли с этим заморачиваться.
Константин Эдуардович буквально загорелся этой идеей, словно дозу энергетика принял. Но я ему особо разгуляться не даю. В смысле в своём конструкторском бюро он может заниматься чем угодно, если не в ущерб поставленным задачам. Но воплощать его идеи я пока не спешу. К примеру, его уже начинает понемногу кренить в сторону разработки ракет. Ну вот такой он человек, коль скоро ему открыли финансирование, то хочет всё и сразу…
Я с удовольствием потянулся и взглянул в голубое мексиканское небо. На дворе конец мая девятьсот одиннадцатого года, и погода стоит настолько жаркая, что не терпится уже отдать швартовы, да умчаться ввысь. Впрочем, причальные растяжки уже убраны, и «сто десятый» вполне себе надёжно придавливает к земле груз, львиную долю которого представляет собой запасы соляры и масла. Но нас не хуже канатов держит просьба будущего президента Франсиско Модера.
Он сейчас нарабатывает очки у ректората, и намерен использовать для этой цели нас. Отряд русских добровольцев прибывший в Мексику, чтобы помочь её народу обрести свободу и справедливость, а выполнив свою миссию убывающий обратно на родину. Мы довольно известны, что тут ещё сказать. Впрочем, отчасти это нужно ещё и потому что его противники использовали наше участие как козырь против своего оппонента, вознёсшегося едва ли не на штыках гринго. И вот теперь он лично выпроваживает нас.
Нормально. Я не в обиде. Если получится заполучить здесь рынок сбыта, хорошо. Если нет, то поставленной перед собой цели я достиг, привлёк внимание к продукции концерна. Хотя, кого я обманываю. Главное это мои хотелки, и за прошедшие полгода у меня получилось хорошенько так взбодриться. Надеюсь теперь хватит надолго…
Церемония прощания получилась достаточно торжественной. Народу собралось ничуть не меньше, чем при вчерашнем прибытии «сто десятого». А пожалуй даже и больше, потому что подтянулись все те, кто пропустил вчерашнее событие. Дураком был бы сеньор Модера, если бы не воспользовался ситуацией.
Наконец с заверениями взаимной вечной дружбы было покончено, и мой отряд прошёл в парадном строю перед наскоро сколоченной трибуной с важными мексиканцами. Наши стройные ряды, поддержали прохождением два отряда из армии Панчо Вилья, и разница в выправке сразу же бросилась в глаза. Ну а как иначе, если все они вчерашние крестьяне, а у меня все прошли через службу в русской армии, где муштра не на последнем месте.
Наконец двигатели взревели, пропеллеры взбили воздух прогоняя воздушные потоки, взметающие шлейф пыли. Вот уж чего мы тут наглотались с избытком. Дирижабль вздрогнул и покатил по утоптанной земле постепенно набирая ход. Всё, отпуск закончился, пора и честь знать. У меня дома дел, начать и закончить.

Глава 21

Безответственный

— Вот как это у вас получается⁉ — вскинулся Густав Васильевич.
Я поспешил отстраниться. Не то, чтобы опасался чего-то, скорее инстинктивно, чтобы не оказаться забрызганным слюной. Вообще-то за Тринклиром подобного не водилось, но и вот таким психованным я его никогда не видел. Во взгляде злость, недоумение и обида в одном флаконе. Хорошо хоть направлено всё это не на меня. Видно, что мается мужик, поедом себя ест и места не находит.
— Густав Васильевич, не принимайте близко к сердцу, ну что вы в самом-то деле, — начал я увещевать мужчину на добрых десять лет старше меня.
— Не принимать близко к сердцу? Господи, я уже год бьюсь над этой проблемой. Год! Ищу способы, пробую различные подходы, а тут вы, не успев вернуться из Мексики, где занимались отнюдь не научными изысканиями, походя показываете путь решения проблемы.
— Не факт, что я прав, — поспешил я откреститься. — Я всего лишь предположил как можно обойти возникший затык. Просто предположил, не более.
— Но я уже вижу, что вы правы! — возмутился он.
— Ну, тогда простите, — растерянно развёл я руками.
— Кхм. Прошу прощения, Олег Николаевич. Не сдержался.
— Да нормально всё. Рабочий процесс, — отмахнулся я, радуясь, что момент вспышки то ли ярости, то ли самобичевания миновал.
К греху своему я никогда не слышал о Густаве Васильевиче Тринклере. А между тем он являлся создателем двигателя превосходящего на сегодняшний день дизельный. Однако, господин Нобель, выкупивший у Дизеля патент, и уже приступивший к производству двигателей в России, поднял по этому поводу бучу. Директор Путиловского завода, где служил Тринклер, не придумал ничего лучшего, как свернуть все изыскания в данном направлении, а инженеру-конструктору предложил уволиться. Гениальное решение!
Как результат русский инженер. Да, да, именно русский, пусть и с немецкими корнями. Сколько их верой и правдой служили России, сделав для неё побольше иных исконно русских. К слову, директор Путиловского как раз носил говорящую фамилию Смирнов. Не суть. Так вот, не найдя понимания в своём отечестве Тринклер отправился в поисках работы в Германию.
Там-то его и нашёл человек отправленный к нему Суворовым с предложением, от которого тот не смог отказаться. Дураком нужно быть чтобы отмахнуться от возможности возглавить моторостроительный завод с собственным конструкторским бюро, при серьёзном финансировании.
Причём всё это чётко прописывалось в представленном договоре. Серьёзные штрафные санкции предусматривались не только для нанимаемого специалиста, но и в отношении работодателя. Мало того, там указаны пункты при выполнении которых, вложив свои труд, знания и умения инженер мог стать не просто директором завода, но и его совладельцем.
Всё на что меня хватило, это припомнить конструкцию двигателя с воздушным охлаждением для легкового и грузового автомобилей, разница между которыми по большому счёту была в количестве рабочих цилиндров и их рабочем объёме. И положа руку на сердце моторы получились так себе. Зато после того как к этой разработке приложил руку Тринклер, всё вышло на порядок лучше. Да отлично получилось, чего уж там. Знать и помнить мало, нужно ещё и уметь, как и понимать процессы.
Хм. А ведь уже пятый год на исходе как Густав Васильевич возглавляет наш моторостроительный. Как раз должен рассматриваться вопрос о признании его совладельцем завода. Может отсюда и растут ноги его раздражительности? Ну типа, если он не способен самостоятельно решать технические вопросы, то и о совладении ему помышлять не стоит.
— И всё же, Олег Николаевич, я повёл себя недопустимо грубо, — произнёс Тринклер.
— Вы повели себя нормально, Густав Васильевич. Я понимаю вашу обиду. Но если вас это успокоит, ни на какие лавры не претендую. Я только и всего-то выкрикнул реплику из зала.
— И при этом настолько меткую, что припечатали драматурга к столбу позора.
— Не наговаривайте на себя. У вас ещё какой-то вопрос?
— В принципе, я уже всё доложил. Единственно, хотел бы уточнить. Планы по запуску тракторного завода в Хабаровске остаются неизменными?
— Всё остаётся в силе. Завод запустим к осени будущего девятьсот двенадцатого года. И к тому моменту нам необходимо получить готовый двигатель согласно выданного тех-задания.
— Производство его как и планировалось будет налажено в Хабаровске?
— Именно. И готовьтесь, Густав Васильевич. Вам не удастся ограничиться только созданием двигателя. Кроме того вы должны подготовить для нового завода специалистов и будете курировать его деятельность в дальнейшем. Так что, я на вашем месте прокатился бы в Хабаровск, чтобы лично оценить строительную площадку.
— Я вас понял, — кивнув своим мыслям произнёс Тринклер, затем смутился и произнёс. — И… спасибо за подсказку. Уж теперь-то мы живо разберёмся.
Едва за ним закрылась дверь, как в кабинет вошёл Суворов, с которым мы ещё не виделись. Я поднялся из-за стола и вышел к нему навстречу.
— Здравствуйте, Михаил Иванович.
— Ну здравствуй, блудный сын, — заключил он меня в объятья как родного.
— Как вы тут без меня?
— Об этом ты должен был спросить в первую очередь, а не вызывать к себе Тринклера.
— Я его и не вызывал. Случайно встретились в коридоре и он по обыкновению зашёл посоветоваться по одному вопросу.
— И как? Посоветовал? — с усмешкой поинтересовался он.
— Высказал свои мысли, — уклончиво ответил я.
— Любишь ты тень на плетень наводить. А меж тем, всё за что не возьмёшься у тебя неизменно получается наилучшим образом.
— Ага. Ну прямо гений, — хмыкнул я, и поспешил заверить. — Но к вам я вот прямо сейчас собирался зайти.
— Хотел бы, зашёл, а не заставлял бы старика искать тебя, — недовольно буркнул он.
— Ну какой же вы старик. Вам всего-то пятьдесят один. И вообще, стоит ли жаловаться на возраст, коли сыну только годик.
Уж не знаю как в иных реальностях, но в этой Суворов был женат ещё по молодости. Однако брак вышел неудачным, детей им бог не дал, а там и супругу схоронил. Михаил Иванович заподозрил что это с ним что-то не так, и поменял несколько любовниц, решив, что непременно женится на той, что родит ему, сына или дочь, без разницы. Однако годы шли, а детей у него так и не случилось. Он уже решил доживать свой век бобылём, потому как обзаводиться просто женой не желал. Даже заявил, что сделает наследником меня, а там уж пусть моя голова болит, что со всем этим хозяйством делать.
Ясное дело, что меня такой расклад не устраивает. Шучу. О Суворове я думал меньше всего. Куда больше меня занимала супружеская пара Миротворцевых, которых я очень хотел привязать покрепче не столько к себе, сколько друг к другу, очень уж на выходе получилась плодотворная парочка, в плане медицины и фармакологии.
Обращаться к Сергею Романовичу я не стал, потому как он мог воспринять это как вмешательство их супружеские дела. Мне и так всё время приходится следить за собой, чтобы ненароком словом или намёком не напомнить о том, что Нина была моей содержанкой.
Поэтому за помощью обратился к Нечаеву Викентию Петровичу, одному из лучших докторов Владивостока, дочь которого я в своё время спас от грабителей. Тот был, если можно так выразиться, врачом широкого профиля, практиковавшим и гинекологию в том числе. А я данным вопросом когда-то так же интересовался. Ну, или точнее, просматривал его для общего развития. В какие времена меня только не кидало и знание медицины порой бывали куда важнее воинских умений.
В отличии от того же Миротворцева, Нечаев ничуть не мучился вопросами как, что и почему. Условно говоря, когда на вопрос откуда, он получил ответ оттуда, его вполне всё устроило. Ну и такой момент, что медиком он и впрямь оказался головастым. Сейчас, между прочим заведует кафедрой в медакадемии и попутно готовится к защите докторской.
Словом благодаря моим выкладкам и собственным изысканиям, говорю же умный мужик, он осилил ЭКО. Пара удачных экспериментов, после чего предложил Суворову попробовать разобраться с его проблемой, так как иных бесплодных кандидатов мужеского полу у него на примете не было. И сработало. После них попробовали и Миротворцевы. Нина сейчас на восьмом месяце и всё у неё хорошо.
— Обиделись, Михаил Иванович? — заискивающе спросил я купца.
— На тебя, Олег Николаевич обижаться бесполезно. Ты же сделаешь виноватую морду лица, а после сбежишь чёрт знает куда, ерундой маяться. Ну вот скажи, оно того стоило в Мексику эту сбегать?
— Да как же. Неужели не в курсе, как развернулись линии по производству карабина, дробовика и обоих пистолетов?
— В курсе конечно. Только у Горского отчего-то в разы больше производят болтовые карабины его конструкции. До десяти тысяч единиц в месяц, и он продолжает расширять производство именно под них. А ещё пулемёты штампуют как не в себя. И если перечисленные тобой образцы расходятся оптом и в розницу, то остальное оседает на складах.
— Ну вот видите как сработала реклама. Сами же говорите, что продукция раскупается как горячие пирожки.
Я с улыбкой развёл руками, подумав про себя, что это он пока ещё не знает о моём намерении начать производить с отправкой на склад трёхдюймовых гранат и артиллерийских мин. На секундочку, сто тысяч снарядов ковкого чугуна, про сталь помолчу, сядет почти в девятьсот тысяч. Мины дешевле, но полмиллиона тоже ни разу не семечки. А вот для войны такое количество боеприпасов вообще ни о чём. Так что, запасы придётся делать изрядные, потому как мне прекрасно известно, что русскую армию ожидают как винтовочный, так и снарядный голод.
— Я не понял, Олег Николаевич, ты слышишь только то, что хочешь услышать? — осуждающе посмотрел на меня Суворов. — Да заработанного с продаж этого оружия едва хватает чтобы покрыть производство оседающего мёртвым грузом на складах. Ну ещё и на обслуживание повисших на заводе Горского кредитов, за счёт которых и идёт расширение предприятия. Реклама? Да не смеши меня. Рекламу эту и без твоего личного участия сделали бы.
— Ну, месье Форже предпочитает иметь дело только со мной.
— С горячими новостями твой Форже желает иметь дело, а не с тобой. Вот скажи, где он сейчас?
— Прилетел со мной…
— И уже укатил в Китай. Утренним поездом, — припечатал купец, и добавил. — Там в Сычуане начались какие-то волнения. Не исключаю, что ты ему что-то напел, потому как много чего знаешь, как та гадалка. Словом нет ни единой причины для того, чтобы ты носился там где погорячее. Твоё место тут. Вот в этом самом кабинете. Можешь тут вообще не находиться, а катайся по предприятиям только будь хотя бы на связи в часовой доступности. И тогда мы сможем столько наворотить, что мама не горюй.
— А мы мало уже наворотили? — с вызовом спросил я.
Ну вот достала эта бородатая наседка. Нет, я к Михаилу Ивановичу со всем уважением и переоценить его роль во всём творящемся сейчас в Приморье попросту невозможно. Это же ломовая лошадь, я бы уже двести раз сломался. Но ведь всему предел есть. И моему терпению в том числе.
— Наворотили мы много, — солидно кивнул купец. — Но могли бы ещё больше. Значительно больше. Да хоть возьми нашу фармацевтическую фабрику. Думаешь не знаю чьими подсказками там всё делается? А кого я должен благодарить за сына? Викентию Петровичу моё уважение и нижайший поклон, но ведь это твоих рук дело, Олег Николаевич.
— Просто не хотел становиться вашим наследником, Михаил Иванович, — попытался я отшутиться и успокоиться.
— Не исключаю. С тебя станется. Но я сейчас не о том. Густава Васильевича повстречал у твоей двери. Злой как чёрт…
— Кстати, надо бы вопрос на правлении поднять, о переводе его в партнёры. Срок уже подходит.
— Это само собой. Всё запланировано и идёт по накату.
— Но его то похоже тревожит.
— Да другое его тревожит. Спрашиваю я его, мол, что стряслось, а он отмахнулся, говорит год голову ломал ничего на ум не шло, а ты в миг подсказал по какому пути идти.
— Повезло, — убеждённо произнёс я.
— Да у тебя ведь так во всём. Ткнул пальцем в карту, тут золотишко должно быть, тут руда железная, алюминий здесь добывать станем, и руда потребная в наличии и уголёк имеется. С чего? Никто знать не знает, ведать не ведает, а тебе уже известно.
— Откровение? — несмело предположил я.
— Да хоть гадание на кофейной гуще, — отмахнулся он.
— Кофе? — тут же предложил я.
— Вари уж. У тебя он знатный выходит. Только я всё это к тому, что ерундой ты маешься, Олег Николаевич, — наблюдая за тем как я поджигаю спиртовку и берусь за турку, продолжал он. — Сегодня твоими стараниями все купцы и промышленники Приморья приняли у себя наши уставы, и по ним заключают договора с работниками, строят им жильё, больницы, школы. А по иному им лишаться работников. Давно ли упрашивал Петра Аркадьевича направлять к нам ссыльных рабочих с семьями, считай преступников. Сегодня сами едут, вместо той же Америки, и не абы кто, а мастера стоящие. Многое ты уже сделал, Олег Николаевич, и для области и для людей, а мог бы сделать ещё больше.
— Так я и не отказываюсь. Видите же, вернулся и опять засел в кабинете, столь любовно вами для меня подготовленном.
— Только тебе тут как скипидаром помазано. Всё рвёшься куда-то, бежишь, приключения на свою задницу ищешь, — недовольно рубанул купец.
— Ну не могу я, Михаил Иванович. Душно мне в кабинетной тиши, — разливая кофе по чашкам, признал я.
— Безответственный ты, Олег Николаевич, вот что я тебе скажу. А ну как убьют тебя, прости меня Господи. И что тогда? Порушатся ведь все твои начинания. Не обидно будет?
— Я себя особенным не считаю, хотя и знаю многое, глупо это отрицать. Но вы не правы, Михаил Иванович. Все наши начинания держатся не на моих плечах, а на ваших, Аркадия Петровича, Сергея Романовича, Ивана Богдановича, Густава Васильевича и остальных директоров концерна. Я всего лишь генератор идей и вижу чуть дальше. Потому Горский и не спорит со мной, а просто гонит винтовки, пулемёты и боеприпасы на склад, да строит новые склады, чтобы было где хранить. Было уж такое в Артуре, и тогда он недоумевал, но по итогу всё вернулось со сторицей. Теперь же просто верит мне. Но это не значит, что если меня вдруг не станет, то всё рухнет. Рост непременно замедлится, где-то случатся трудности, но вас уже не остановить, если только не ломать через колено. Вот только сломать и меня можно, — я отпил кофе, зажмурившись от удовольствия.
— Жениться тебе надо, — ни с того ни с сего, вдруг произнёс Суворов.
— С чего это гости понаехали? — поперхнулся я.
— Ну не век же тебе похоть тешить с содержанкой. Со мной всё понятно было. Бабе дети нужны, без детей что за жизнь. Вот как случилось у меня, так и женился. У тебя таких трудностей нет. Вон как тебя Алина Викентьевна обхаживала, так отчего было не жениться.
— Ну, не то чтобы обхаживала. И слава богу, Викентий Петрович определил её. Поэтому давайте эту тему закроем.
— Ну не хочешь о женитьбе, давай о другом. Шесть лет как мы с тобой знаемся, а ты ни разу даже о матушке не заговорил. От поверенного нашего Кулагина знаю, что ты им с сестрой большое ежемесячное содержание положил, да так, что и случись что с тобой, их никто обобрать не сумеет. Но ты ни разу её за эти годы не навестил и к себе…
— Михаил Иванович, вот сейчас остановитесь, — перебил его я. — Если что задумали, сюрприз там какой или ещё чего, просто отмените всё, пока мы с вами не рассорились вдрызг.
— Кошка чёрная пробежала что ли? — озадачился он.
— Не важно, что там и как. Это моё личное и лезть сюда не стоит от слова совсем.
— Вообще-то была мысль…
— Лишнее это, — резко оборвал его я.
Не сказать, что я совсем не поддерживаю связь с матерью и сестрой реципиента. Мать систематически пишет, рассказывая о своей жизни. Младшая сестрица так же не отмалчивается. Перестав быть бесприданницей теперь перебирает женихов в поисках того самого, в сияющих доспехах и на белом коне. Я отвечаю им не регулярно, зачастую после второго, а то и третьего письма. При этом держусь сухо и отстранённо.
Это мать и сестра моего реципиента, ко мне они никаким боком. Я помню каждую их морщинку, каждую ресничку, всё что происходило между ними. Но от Кошелева мне передалась только память, никаких чувств я к этим, по сути, чужим для меня людям не испытываю. Они для меня никто. Решение позаботиться об их материальном положении я считаю правильным. Но на этом всё. Я дам по рукам любому, кто пожелает влезть в наши отношения. Вернее в их отсутствие.
— Ладно. Как скажешь, — уловив серьёзность моего настроя, согласился Суворов. Но всё же решил добавить. — Хотя с другой стороны делец без семьи это не престижно.
— За дельца у нас вы, Михаил Иванович, я же предпочитаю действовать у вас за спиной, — подмигнув, сделал я очередной глоток кофе.

Глава 22

К цели, медленно, но неуклонно

— Эй, соня, вставай.
Я открыл глаза лёжа на боку и пред взором оказалась прикроватная тумбочка. Окно с противоположной стороны, но комната уже залита солнечным светом. Татьяна знает как лучше всего меня будить поэтому одновременно со словами отдёрнула шторы.
— Уже семь, всё на свете проспишь, — вновь произнесла она.
— Ты жестока, — повернувшись на спину и прикрыв глаза предплечьем произнёс я.
— Нечего строить из себя страдальца. Сам просил разбудить пораньше. Я ещё и сжалилась.
— Тогда и спать нужно было ложиться раньше, — продолжал канючить я.
— Ты чем-то недоволен?
Приподняв руку я посмотрел на подбоченившуюся женщину тридцати лет отроду. Стройная с высокой грудью, симпатичной мордашкой обрамлённой тёмными волнистыми волосами спадающими на плечи. Вообще-то сегодня в моде высокие причёски, открывающие шею, но дома она носила волосы так, как нравилось мне. Благодаря этому не отличающаяся красотой, а скорее симпатичная женщина выглядела очень мило. Ну и лет эдак на пять, а то и все семь, моложе. Вот так и не скажешь, что она мать троих детей.
Итак — она звалась Татьяна. Молодая вдова морского офицера умершего от воспаления лёгких. Увы, но на тот момент мы ещё не запустили производство пенициллина и действенных лекарств от этого недуга не было. Впрочем, антибиотик не панацея, и не факт, что его наличие спасло бы больного. Не суть.
Познакомились мы на одном из званых вечеров. Она как раз сняла траур и стала выходить в свет. Ну или полусвет, потому как несмотря на реалии Владивостока, тут имелось своё высшее общество провинциального пошиба. Слово за слово и как-то так вышло, что практически весь вечер мы провели в обществе друг друга. Потом было катание по ночному городу, выезд за его приделы и встреча рассвета на берегу бухты среди первозданной природы.
Затем последовало ещё несколько встреч. Совместный поход в театр. Далее вместе с её детьми сходили в кафе и кино, в смысле на мультфильмы, появилась у нас мультипликационная студия. А потом как-то так само собой сложилось, что мы в какой-то момент оказались в объятиях в моей квартире.
Не любовь, но взаимная симпатия у нас присутствовала. А ещё, на руках у Татьяны были трое детей погодков, которых нужно было поднимать. Словом, всё опять сложилось само собой. С ней я не говорил столь же открыто, как в своё время с Ниной, всё же не профессиональная содержанка. Однако, результат вышел тем же.
Где-то после третьего свидания я как само собой разумеющееся вручил ей чековую книжку на счёт в Приморском коммерческом банке, заявив что она может распоряжаться им по своему усмотрению. Ну и отдал соответствующее распоряжение о его ежемесячном пополнении…
— Я всем доволен, и просто в восторге от прошлой ночи, — не сумев сдержать блаженную улыбку, искренне ответил я.
— Тогда чего бухтишь?
— Это другое.
— Это, одно и тоже, — склонила она головку на бок.
— Боже, какое прекрасное утро, как я бодр и свеж и как прекрасна дева, что пробудила меня ото сна! — резко сев на кровати и демонстрируя искренность, воскликнул я.
— То-то же, — довольно хмыкнула она. И добавила. — Вставай, умывайся и завтракать.
— Слушаюсь и повинуюсь.
Завтрак был незамысловатым. Яичница с беконом, блинчики с творогом и стакан чая с мёдом. Сытно, а главное вкусно.
— Ты сегодня на весь день? — спросила она, отправляя в ротик кусок яичницы.
— Сама знаешь, как только возвращаюсь из поездки, Михаил Иванович начинает ненавязчиво грузить меня как мула.
— И так до тех пор, пока ты опять не взбрыкнёшь, — не удержалась она от смешка.
— Или меня не призовут срочные дела.
— Всё же Суворов талант. Это же уметь надо всякий раз эдак ненавязчиво опутывать тебя в паутину дел концерна.
— Ага. Этого у него не отнять. Кстати, Таня, я показал Родионову твой сценарий.
— Какой сценарий? — недоумённо посмотрела она на меня.
— Ну, тот твой рассказ о девушке из знатного рода и мичмане из мелкопоместных дворян.
— Ты рылся в моих вещах? — нахмурилась она.
— И в мыслях не было. Если бы ты не оставила на столе в моём кабинете открытой тетрадь…
— Она там пролежала не больше трёх минут. Я тут же вернулась и прибрала её.
— Поздно. Я уже всё увидел. И мне понравилось. Память у меня фотографическая, поэтому переписал рассказ и показал Родионову. Словом, сегодня он будет ждать тебя у себя на киностудии. Кое-что нужно будет доработать…
— Ты вообще о чём? — перебила она меня.
— О том, что у тебя есть возможность зарабатывать написанием сценариев для фильмов. Если конечно тебя это вообще интересует.
— Сочинительство всего лишь моё хобби.
— Ну, знаешь ли, это просто идеально, если можно совместить работу и удовольствие.
— Или ты решил потешить моё самолюбие, чтобы у меня сложилось мнение, будто я не содержанка, а сама зарабатываю.
— Зачем ты так, Таня?
— Пусть мы об этом никогда открыто не говорили, но…
— Я не о том, что содержу тебя и твою семью, — покачав головой, перебил её я. — Если бы всё обстояло так, как говоришь ты, то мне достаточно было бы оставить всё как есть. Мы уже полтора года так живём и нас всё устраивает. Просто я увидел в твоей работе потенциал, Родионов буквально загорелся, у него вообще воображение прекрасно развито. Кое-что нужно доработать, не без того, но это уже с ним. Вся моя протекция только в том, что я переписал и показал твоё сочинение Дмитрию. Дальше будет зависеть только от тебя. Я не лезу в дела киностудии.
— Всё действительно так, как говоришь ты? — с надеждой спросила она.
— Разумеется.
— А не боишься, что начав зарабатывать, я могу бросить тебя? — а вот теперь взгляд испытующий.
Э-э не-ет, никаких серьёзных отношений. Я к ней со всем уважением, но не более того. Никаких чувств, сугубо деловые отношения. И лучше расставить все точки на берегу.
— Кто я такой, чтобы стоять у тебя на пути? И вообще, буду только рад, если ты обретёшь самостоятельность. Прости, но женитьба в мои планы не входит. И если…
— Я знаю о Нине Павловне, — перебила она меня.
— Ну значит слова тут излишни, — пожал я плечами.
После завтрака поспешил в гараж. Таковые всё чаще появляются как во Владивостоке, так и в других крупных городах. Это не просто место для стоянки машины. При гаражах есть пара автослесарей, хотя они скорее на все руки от скуки. Автомобили стоят у них на учёте для проведения планового технического обслуживания. Кроме этого тут можно производить и вполне себе серьёзный ремонт. Имеется и мойка, за отдельную плату, разумеется.
— Здравствуй Архипыч, — поздоровался я с автослесарем, который всего-то лет на шесть старше.
— Здравствуйте, Олег Николаевич. Ваш в полном порядке, только не забудьте, что бензина в баке меньше трети.
— Ага. Спасибо, заеду на заправку.
— Кстати, авто Татьяны Дмитриевны через полсотни вёрст надо на обслуживание ставить.
Ясное дело, что я озаботился автомобилем и для сожительницы. Если есть возможность, так отчего бы и нет. Всё зависело только от её желания, но Таня сразу же загорелась, так что теперь обладает красным ВАЗом, с белыми вставками и хромом в крытом кузове.
— Просто запиши на мой счёт, и сделай всё что нужно. А я в конце месяца всё разом оплачу. Только по времени с ней согласуй, чтобы она внезапно не осталась без колёс.
— Понял. Сделаю.
Мой ВАЗ-03 был чёрным, с хромом и белыми боковинами колёс. Вполне себе представительно. Правда, летом жарко и цвет маркий, но на то и существует мойка при гараже. Что же до жары, то опускающиеся окна мне в помощь, о кондиционере тут пока не слышали. Но и так вполне нормально. В любом случае куда приятней чем с открытым кузовом, где то пыльно, то сыро, то ветрено. Не люблю кабриолеты.
Квартиру я приобрёл на улице Невельского, и едва выехав из гаража покатил по булыжной мостовой. Подвеска у нас получилась достаточно мягкая, но всё одно езда по таким улицам сродни покатушкам по стиральной доске. Словом приятного мало. Но и грунтовые дороги относительно хороши пока нет грязи. Или не стоит сушь, из-за чего пыль поднимается даже за пешеходами, что уж говорить об авто.
Однако, когда свернул на Мещанскую, то под колёса лег вполне себе качественный асфальт. Ну отчего не озаботиться усовершенствованным покрытием, коль скоро в распоряжении концерна оказалась целая прорва битума. Затеяться с производством автомобилей, дирижаблей, катеров и иже с ними и не подумать о горючем, это на голову нужно заболеть. Тем более при наличии нефти на Сахалине, считай под боком. Вот и поставили НПЗ, в результате чего получили в своё распоряжение все компоненты топлива и битум.
Заказали в Америке паровые катки, когда ещё сможем наладить выпуск своих. Вот запустим в Хабаровске тракторный, тогда и можно будет подумать. А пока вот так. Там же приобрели трактора и в обычном исполнении, навесив отвалы уже в наших мастерских, получили колёсные бульдозеры. Масса у паровиков такая, что они отлично подошли под оба варианта.
Сегодня в городах приморья трудится по одной бригаде при которых имеется по одному катку и необходимая сопутствующая техника. Во Владивостоке таковых сразу четыре. Ну и ясное дело при них по одному асфальтовому заводику, чтобы обеспечить асфальтобетоном.
При этом такое покрытие обходится в разы дешевле мостовой, и темпы выполняемых работ не идут ни в какое сравнение с прежними. При тех же тратах из городского бюджета облагораживается в разы большая протяжённость дорог, чем прежде. Ещё год, другой и все улицы столицы области закатаем, даже на окраинах.
Причём сделаем это качественно, а не на отвали, потому что у меня и в мыслях нет пилить бюджет. И у дорожников есть чёткое понимание, что с ними в бирюльки играть никто не будет. Да, согласно трудового устава у работодателей появился целый ряд обязанностей и обязательств. Вот только и у работников они имеются. И спрос за некачественную работу строгий, а за воровство на рабочем месте и за заведомый брак, ещё и суровый. Вплоть до уголовки. А Сахалин, он если что рядышком.
Доехал до Светланской и опять покатил по стиральной доске мостовой. В первую очередь в асфальт забираются улицы не имеющие покрытия. Так что, до главной улицы города дело дойдёт ещё не скоро.
Дерзко, по хулигански рявкнув мотором меня обогнал велосипед и утарахтел дальше по улице. Такие сегодня на улицах Владивостока и обоих столиц уже не редкость. И стоят не так чтобы дорого и обставят по скорости иные мотоциклы. Правда, только с одним велосипедистом, при большей нагрузке движок начинает сдавать.
Наладили линию и производим этот мотор в большом количестве. Получился он компактным, достаточно мощным и двойного назначения. В одной комплектации устанавливается на велосипеды. В другой, получается бензопила.
Ну что сказать, проехав по городу неполные две версты я чуть не на каждом шагу встречаю признаки нашего неуклонного движения вперёд. И это радует. Пусть Суворов постоянно пеняет мне на мою безответственность, изменения уже пошли и их не остановить. Одна только медицинская академия чего стоит. Да это такой прорыв, что мама не горюй…
Остановился у резиденции военного губернатора, и направился прямиком к широким ступеням высокого крыльца, с фронтоном и колоннадой. Швейцар, отставной служака, окинул меня беглым взглядом, и одарил приветственным полупоклоном и распахнул высокую массивную дверь. Меня тут хорошо знают, и препятствий чинить не стали. Войдя в холл, проигнорировал лестницу на верхние этажи и повернул вправо войдя в сумрачный коридор первого. Двери по обеим сторонам через равные промежутки, снующие по своим делам чиновники. Практически дойдя до окна в торце, постучал в дверь со скромной табличкой «управляющий канцелярии».
Едва вошёл в приёмную, как молодой человек в форме коллежского регистратора, низшего из гражданских чинов, оторвался от работы и окинул меня взглядом. Секретарь по обыкновению обложился бумагами, учётными книгами и конвертами с корреспонденцией.
— У себя? — спросил я его.
— Обождите, я доложу, — отозвался он, указывая мне на стул, и берясь за телефонную трубку.
Я не стал быковать. В принципе не имею такой привычки, а тут ещё и третий по значимости человек в области. А по сути, так и первый. Военный губернатор в гражданские дела практически не лезет, ему и своей епархии хватает. Эти заботы лежат на плечах его зама, вице-губернатора, проходящего по гражданскому ведомству и имеющему гражданское же звание. Управляющий канцелярией на этом фоне теряется и никогда не отсвечивает, являясь порученцем первых двоих. Но это смотря как подходить к своей работе.
Четыре года назад, путём больших усилий и весьма нескромных трат нам с Суворовым удалось пропихнуть на эту должность нашего знакомого, Котельникова Юрия Петровича.
Некогда он был хорошим судебным следователем, без каких-либо перспектив роста, хотя и сумел выслужить коллежского советника, что соответствует чину полковника. Перспектив карьерного роста из-за его характера у него не было. Зато имелся талант в раскрытии преступлений, что замолчать и затереть оказалось попросту нереальным.
Выйдя в отставку он прикупил себе небольшой особнячок, и стал содержать нечто вроде клуба по интересам. Игорные заведения в России под запретом, но у него собирался и играл весь свет Владивостока. Связей и знаний об оборотной стороне различных персон у Котельникова предостаточно, чтобы его предпочитали не трогать. А то и наоборот пользоваться услугами его дома. Развлечений ведь во Владивостоке не так чтобы и много. Окраина империи, как она есть.
И вот этому человеку, по долгу службы и в силу своего характера имевшего обширные связи среди, так сказать, среднего и низового звена чиновничьего аппарата, я и сделал предложение от которого он не смог отказаться.
В смысле, отказался и не раз. И даже не два. Мало того, я был послан в известное путешествие, причём открытым текстом. На дуэль вызвать не стал, но морду ему набил, хотя и он мне губу раскровил. Потом выпили мировую. Поговорили по душам. Опять поссорились. Словом, я его всё же уговорил. Вернее не я, а Суворов. Со мной точно дело дошло бы до дуэли. Только я вовремя пожаловался Михаилу Ивановичу и расписал перспективы, а уж он за какой-то час уломал Котельникова. Обидно, йолки.
В начале девятьсот седьмого года нам удалось-таки протащить Юрия Петровича на должность управляющего канцелярией военного губернатора Приморской области. Пришлось задействовать связи, и в частности великого князя Кирилла Владимировича, что вылилось в неслабую такую сумму. Мы построили и переправили ему в качестве подарка яхту на подводных крыльях. Но как по мне, то оно того стоило.
Едва заняв свою должность Котельников вплотную занялся кадрами чиновничьего аппарата, полицейских и судебных чинов. Одних из них он взбадривал, взывая к их совести и чести, понуждая к добросовестной службе. Других выводил на чистую воду и они оказывались под судом, а там и до тачки на Сахалине доходило. В назидание, так сказать, и в качестве стимула остальным.
Однако, хватало и тех, кто за образцовую службу получал премиальные. Негласно, и не от казны, а от концерна Росич. Но это дело десятое и чиновники понятно об этом ни сном ни духом. Уж и не знаю, каким образом это преподносилось Котельниковым, но результат радовал.
Эффективность работы чиновничьего аппарата области стала улучшаться буквально на глазах. Столь же стремительно снижался размах мздоимства. Изжить данное явление полностью конечно не получится, это попросту нереально. Опять же, отправь всех на каторгу и с кем работать? Человека от сохи за конторку не поставишь. Но масштаб этой проблемы серьёзно так уменьшился.
Для сбора необходимых сведений и проведения расследований у Котельникова имелось четверо чиновников по особым поручениям. Подбирал он их самолично и, должен заметить, эти дядьки лет сорока-пятидесяти, были настоящими зубрами. Они были способны вывернуть наизнанку любого, как вскрыть и самую хитрую коррупционную схему. Этим платили по отдельному тарифу. В смысле, выплаты делал их начальник, ссылаясь на некие силы заинтересованные в наведении порядка в области. Для таких людей деньги далеко не главное, им, как тому Верещагину, за державу обидно, но мужики верили Юрию Петровичу. Хотя бы потому что наблюдали сугубо положительный для области результат своей деятельности…
— Олег Николаевич, пройдите, Юрий Петрович вас ожидает, — положив трубку, произнёс секретарь.
Я кивнул и взялся за дверную ручку.

Глава 23

Пара знатных козырей

В кабинете было довольно сумрачно. Особенности местной архитектуры, и климата, из-за которого окна тут делают небольшими, дабы уменьшить теплопотери. Как по мне, то нечего на дровах и угольке экономить, рабочее место должно быть комфортным. Поэтому у нас в управлении концерна оконные проёмы не только широкие, но и высокие, арочные. Смотрится представительно, а днём светло, отчего на душе радостно. В смысле, пока кабинетные стены не начинают меня душить.
— Здравствуйте, Юрий Петрович, — прикрыв за собой дверь, отвесил я ему земной поклон.
— Всё ёрничаете, Олег Николаевич, — в тон мне, произнёс он.
— Просто не могу вам простить, что даже мордобой не убедил вас принять нашу сторону, зато пара слов Михаила Ивановича произвели в вас необыкновенные метаморфозы.
— Слова Михаила Ивановича убедили меня в том, что я разговариваю с деловыми людьми, а то, как вы бросились получать по морде, в вашей неподдельной искренности.
— Но-но-но, я бы попросил. Кто кому морду набил, это ещё вопрос, — поспешил не согласиться я.
— Дискуссионный, Олег Николаевич, так как вас тогда скрутили мои слуги, а бить обездвиженного противника я полагаю ниже своего достоинства.
— Да о чём там говорить, мне…
— У нас проблемы, — отмахнувшись от моих слов, с самым серьёзным видом, остановил меня Котельников.
— Что случилось? — тут же отбросил я шутливый тон.
— Утренней почтой пришла весточка из столицы, что на Василия Егоровича поступила очередная кляуза. И на этот раз дело может принять серьёзный оборот.
Военного губернатора Флуга уже пытались сместить два года назад. У меня были прекрасные отношения со Столыпиным, который можно сказать, души не чаял в нашем концерне. Мы демонстрировали хорошие показатели роста производства и принимали активное участие в его программе переселения и аграрной реформе. Но попросить Петра Аркадьевича за Василия Егоровича я не мог. Генерал-губернаторов и военных губернаторов назначал лично император, а у него с председателем совета министров вечное недопонимание. Ну или ревнует его хозяин земли русской к успехам, харизме, характеру, ко всему тому, чего у самого нет.
Просить о заступничестве великого князя, глупость несусветная, потому как он Флуга на дух не переваривает. Нам удалось протащить Котельникова на должность управляющего канцелярией, только потому что удалось убедить Кирилла Владимировича в том, что это нужно, чтобы прикрыть концерн от возможного произвола. Не дёргать же по всякому поводу такого занятого человека как его высочество.
Как бы то ни было, но у нас всё же получилось отстоять Василия Егоровича. Тут сказалось сразу несколько факторов. Мы как раз в девятом году открыли прямое авиасообщение Владивостока со столицей. Нигде в мире пока ещё ничего подобного не было и в помине, только в России. В той же Германии пассажирскую линию открыли только через год, да и то там речь шла о каких-то пятистах верстах. Доходы области возросли в несколько раз. Именно во Владивостоке заработал автомобильный завод, а в обеих столицах успели появиться автопредприятия. Словом, тогда император оставил жалобы без внимания. Но теперь похоже ситуация изменилась.
— Я так понимаю, что мы не готовы к смене губернатора? — спросил я.
— Многое уже сделано, но пока недостаточно, чтобы чиновничий аппарат мог правильно функционировать при любой голове. Нам нужен Флуг. Минимум на два года, чтобы мы могли навести должный порядок, — постукивая пальцем по столу, подытожил Котельников.
— Для того чтобы понять как действовать, для начала нужно знать кто мутит. Вице-губернатор? — спросил я.
— Он на должности меньше года, и пока не готов интриговать, — покачав головой возразил Юрий Петрович, а потом пояснил. — Опять дельцы жалуются. Мол, зажимают их не позволяют развивать область, а то бы у нас тут уже давно вторая Франция образовалась бы. И я тебе сразу скажу, Олег, на этот раз успехи области выглядят не столь впечатляюще, как это было два года назад, когда на фоне прошлых лет рост был буквально взрывной. Сейчас-то сравнивать станут именно с девятьсот девятым. А тут всё выглядит уже не столь эффектно. И что-то мне подсказывает, что считать и сравнивать его величеству будет лениво. Глянет на общие цифры и решит, что губернатор засиделся на одном месте.
— Я тебя услышал, Юра.
— Из чего делаю вывод, что у тебя есть козырь, — с уверенностью в голосе, произнёс он.
— Есть. И не один. Сколько у нас времени?
— С докладом по этому поводу к его величеству пойдут через неделю. Вопрос не настолько срочный, так что всё в пределах сроков рассмотрения.
— Есть возможность хоть как-то заволокитить это?
— Думаю дня три отыграть получится. Но это влетит в копеечку, потому как может вызвать неудовольствие государя. Не смертельно, но неприятно.
— Сколько?
— По моим прикидкам, не меньше пятидесяти тысяч. Но скорее даже больше.
— Договаривайся. Сейчас каждый день на вес золота.
— Я тебя услышал. Сам полетишь в Питер?
— Да. И очень надеюсь, что мои козыри сыграют.
— И как ты добьёшься аудиенции? Тебе не кажется, что ты целишь слишком высоко?
— А у меня выбора нет. Буду выворачиваться наизнанку. Ладно. Время. Побежал.
— Удачи, — протянул он мне руку.
— Она нам понадобится, — отвечая на рукопожатие, согласился я.
Покинув резиденцию губернатора вновь забрался в свой авто и покатил по улицам Владивостока. К слову, ещё каких-то четыре года назад в городе практически не было машин, только редкие автомобили счастливых, и весьма небедных автовладельцев. Сейчас же навстречу то и дело катят легковушки и грузовики причём в подавляющем своём большинстве ВАЗы, в различных вариациях.
Довольно много легковушек первой модели с открытым верхом, жёлтого цвета с шашечками на дверцах. Весьма удобно, чтобы без труда вычленять их из общего ряда. И да, извозчиков сегодня в городе уже попросту нет. Как наметились проблемы и у ломовых, для перевозки грузов народ всё чаще обращается в автоколонны, которых в городе уже две. Это отличительная черта Владивостока, даже в Питере до практически полного отказа от гужевого транспорта ещё далеко.
Не прошло и пятнадцати минут, как я остановился у административного здания фармацевтической фабрики. Как я и говорил, мы долго запрягали, зато потом с места взяли в карьер. На рынок буквально выплеснулся целый ряд различных препаратов, как эксклюзивных, так и аналогов уже существующих.
Справедливости ради, моей заслуги в этом не так уж и много, как может показаться на первый взгляд. Да, я выдавал формулу и где-то приблизительно процесс производства, на уровне википедии, которая врёт как дышит, а дышит часто. Остальное заслуга наших фармацевтов, под руководством Нины Павловны Миротворцевой.
Из неё получилась отличная медсестра, непонятно каким она была бы доктором, и достаточно посредственный фармацевт. Увы. Зато она оказалась великолепным организатором и руководителем. Её способности к поиску компромиссов оставалось только позавидовать. Несколько научных групп, готовых порвать друг друга как тузик грелку, кто бы подумал, что в научной среде кипят такие страсти, и она посреди этого бедлама.
— Олег Николаевич, — придерживая выпирающий живот, начала было она подниматься мне навстречу.
— Ещё чего придумали, — замахал я руками, поспешив к ней через весь кабинет, чтобы удержать в кресле.
— Может уже хватит всем вам носиться со мной как с фарфоровой. Крестьянки в поле трудятся до последнего, там и рожают.
— Начнём с того, что вы не крестьянка, закончим тем, что в поселениях курируемых концерном такое строжайше запрещено. Вплоть до исправительных работ для нерадивых глав семейства или лиц их представляющих.
— Ладно, будем считать, что убедили. С чем пожаловали?
— Как обстоят дела в четвёртой лаборатории? Клинические испытания закончены?
— Олег, ты же понимаешь что торопить тут никак нельзя, — от волнения переходя на ты, произнесла Нина.
— Насколько мне известно вы уже год наблюдаете пятерых пациентов с подобным диагнозом и результаты сугубо положительные.
Тяжко пришлось пока отыскали людей больных гемофилией. К счастью болезнь эта не так распространена, хотя нам это и доставило проблем. Ну и получение соответствующего препарата, для чего пришлось привлекать не столько фармацевта, сколько биолога-генетика. М-да. Вопросов у него осталось много, но ответы ему предстояло искать самостоятельно.
Как бы то ни было, но благодаря моим разрозненным сведениям, а зачастую лишь намёкам, Сергею Сергеевичу Четверикову, всё же удалось добиться положительного результата. Причём, всего лишь за год. Как результат он изменил тему своей магистерской диссертации и сейчас усилено готовился к её защите. И пока этого не случилось ни о каком представлении препарата широкой публике не может быть и речи
— Скажем так, в использовании препарата наблюдается положительная динамика, — осторожно ответила Нина.
— Нам некогда заниматься словоблудием, — тряхнул я головой.
— Издеваешься! Учти, Кошелев, мне нельзя волноваться. Беременность проходит не так гладко как хотелось бы. Не заставляй меня нервничать.
— Успокойся, Миротворцева.
— Что значит успокойся! Думаешь мы тут помешаны на науке и не видим дальше своей лаборатории и микроскопов. Даже не представляю насколько нужно быть тупым, чтобы не понять, для кого в первую очередь готовится этот препарат. Ты собрался ставить эксперименты на наследнике престола? Совсем с головой не дружишь? Заруби себе на носу, пока научное сообщество во всеуслышание не признает это открытие, а препарат эффективным лекарственным средством, мы и не подумаем предлагать его императорской семье.
— Да они только рады будут. Вон как в мужика Распутина вцепились, Столыпин едва смог его от них отодрать и услать в ссылку.
— И наплевать.
— Да вы-то тут при чём, это будет их добровольный выбор.
— Выбор будет их, а случись что, головы полетят наши. Изыди, Кошелев, чтобы глаза мои тебя не видели. И мне наплевать, что эта фабрика построена твоими стараниями и всем, что у нас есть, мы обязаны тебе. Пошёл вон, я сказала.
— Дорогая, что случилось? — буквально влетел в кабинет Миротворцев.
Похоже решил навестить супругу, чтобы вместе почаёвничать. Сергей Романович старался как можно больше времени уделять жене. А так как фабрика находилась в непосредственной близости, то частенько навещал её. Вот и сейчас пришёл. Правда совсем невовремя, застав эту нелицеприятную сцену.
— Сергей, вышвырни этого авантюриста отсюда, — ткнув в мою сторону пальцем, потребовала женщина.
— Дорогая, успокойся. Тебе нельзя волноваться. Олег Николаевич, — осуждающий и многообещающий взгляд на меня.
С этой парочкой для меня всё сложно. Вот угораздило же Миротворцева запасть на мою бывшую содержанку. Я вообще-то всегда старался держаться максимально корректно. Да я и сегодня был более чем корректен! Это Нину… Павловну понесло как камень под кручу.
— Господа, а давайте успокоимся, присядем и поговорим как цивилизованные люди. И пригласим научного руководителя четвёртой лаборатории Сергея Сергеевича Четверикова, — глубоко вздохнув, произнёс я.
— Не вмешивай его сюда, Кошелев, — рыкнула Миротворцева.
— Нина, — погладил руку жены, пока ничего не понимающий супруг.
— Серёжа, он хочет узнать мнение Четверикова. Понимаешь? Да Сергей Сергеевич спит и видит как представит это открытие обществу. Он уже месяц как осаждает меня с этим, всякий раз кивая на положительную динамику пациентов. А нам надо подстраховаться. Заручиться мнением и поддержкой в научных кругах.
— А они тоже ни разу не дураки, а потому, на всякий случай, не примут результаты изысканий, сочтя идею интересной, но сырой и недоработанной, — возразил я.
— Так, оба успокойтесь, — подняв руки в останавливающем жесте, потребовал Миротворцев. И уже ко мне. — А теперь, Олег Николаевич, объясните чётко и ясно. Из-за чего вы вдруг решили форсировать обнародование изысканий именно сейчас, хотя прежде не проявляли к ним столь пристального интереса?
Ну что делать, объяснил. Как дал понять и то, что в случае если сменится губернатор, то нашей вольготной жизни придёт конец. Потому как новая метла станет не просто по новому мести, но и заметать всех неугодных.
— Василий Егорович в первую очередь ратует за развитие Приморья. Да, мы его не обижаем и он имеет кое-какой процент от концерна, но на удивление его аппетиты отличаются скромностью. Кого принесёт на нашу голову после него, я понятия не имею. Ну вот скажите, Сергей Романович, вас устроит то, что ваши планы по расширению медакадемии, её обустройству и строительство больниц по области пойдут псу под хвост? А меж тем, несмотря на кажущуюся мощь, наш Росич, по сути, колос на глиняных ногах. Мы разрослись не имея под ногами прочного фундамента. Флуг это понимает и старается нас поддержать, оберегая от нападок. Ещё несколько лет, мы остановим безудержный рост и начнём укреплять свои позиции. Но сейчас всё слишком шатко, а наши конкуренты готовы порвать нас на части. И у них может получиться.
Да, я врал. Но не говорить же им, что мы в сговоре с управляющим канцелярией и наша истинная цель захват власти в отдельно взятой области. Что мы намерены управлять ею находясь в тени, и подминая под себя любого губернатора и вице-губернатора, каких бы сюда не назначили. И в таковом разрезе игра стоит свеч. Тем более, что я точно знаю, Нина всего лишь навсего перестраховывается.
И, да, мне плевать на её мнение и пожелания. Если она решит воспротивиться моему решению, я тупо отодвину её в сторону. Пусть рожает Миротворцеву детей и обеспечивает ему домашний уют. Хотя и не хотелось бы терять такого управленца.
В итоге мы всё же договорились и когда в кабинете появился вызванный Четвериков, огорошили его необходимостью написать статью для газеты по его рабочей теме. Собираться в командировку в столицу и подготовить несколько ампул с препаратом для инъекций, понятно кому. Как оказалось статья давно написана, препарат имеется в достаточном количестве, а нищему собраться, только подпоясаться. Вот это я понимаю! Вот это подход! Ни тени сомнений, только готовность и решимость действовать.
Покончив с делами на фабрике, я решил не откладывать и сразу отправиться в Никольск-Уссурийский. Единственно, в такую поездку стоит взять с собой охрану, ну и самому снарядиться как положено. Не хватало только пасть жертвой случайного налёта хунхузов.
Во Владивостоке-то я слегка расслабился, потому как заявил о себе настолько громко, в узких кругах, что со мной предпочитали не связываться. После известного случая ещё дважды пришлось жёстко остужать горячие головы. Причём всякий раз превентивно, ещё на стадии планирования покушения.
В течении нескольких месяцев по области случилось несколько несчастных случаев среди предпринимателей. Кто перепил и на морозе уснул, кто под лёд ушёл, кто шею сломал скатившись с лестницы. Оно вроде как и нет виноватых, но народ по углам шушукался. Так что, уже два года как Казарцев, только руками разводит, мол, в Багдаде всё спокойно.
В управе, помимо того, что подхватил парней, ещё и сам облачился. Так-то у меня при себе всегда пара ПГ-08 в плечевых кобурах, удобно для ношения в городе и вполне достаточно для самообороны. Но на выезд я сменил их на хранящиеся в кабинете два «Бердыша». Один пристроился на левом бедре в открытой кобуре, второй в деревянной слева. К нему ещё и три магазина повышенной ёмкости. Ковбой, йолки…
Как и планировал до Никольска-Уссурийского докатили за два часа и без происшествий. Хотя и не сказать, что с удобствами. Так-то дорога не тряская, не сравнить с булыжной мостовой. Но вездесущая пыль забила салон так, что стоило нам завернуть на дирижабельную верфь, как Снегирёв тут же покатил на мойку. Ну, а я как тот герой вестерна, в бронике, при паре пистолетов и в сопровождении охраны направился в административное здание. Впрочем, парни остались в курилке при входе. До маразма я доводить всё же не стал.
— Здравствуйте, Константин Эдуардович, — лучась отличным настроением, вошёл я в кабинет генерального директора.
— Здравствуйте, Олег Николаевич. Читал о вашем возвращении, но не думал, что так скоро навестите нас.
— Полагаете, что дела верфи меня мало волнуют? Это вы напрасно. Кстати, как у вас продвигается с авиационным заводом? Место присмотрели? План готов?
— Хотите сказать, что уже в этом году приступим к возведению цехов? — вскинулся Циолковский.
— Я тут подумал и решил, что нам ничего не мешает начать на год раньше. Как, успеете подготовить рабочие кадры?
— И что изменилось?
Честно сказать, Константин Эдуардович был слегка на меня обижен. Ну как слегка. Серьёзно так обижен. Ибо я задел его самолюбие, когда не позволил участвовать на авиационной выставке в Питере, состоявшейся буквально два месяца назад.
Мотивировал я это своей уверенностью, что Жуковский, с которым у Циолковского имелись противоречия, на будущий год непременно устроит такую же в Москве, ибо его самолюбие основоположника гидро— и аэродинамики не позволит ему поступить иначе. И уж там-то сам бог велел утереть ему нос.
Циолковский поначалу загорелся этой идеей и предвкушал как он приземлит этих снобов, столь пренебрежительно отзывавшихся о его задумках. Но стоило ему самому прокатиться на выставку, походить по экспозициям и посмотреть на представленные там аэропланы в деле, как его настроение испортилось, а на меня вылилась целая бочка желчи, горечь которой я ощутил даже в письме, полученном в Мексике.
Константин Эдуардович смотрел и щупал этажерки которыми так восхищались все окружающие и его едва не разрывало от возмущения, злости и беспомощности. Он прекрасно видел, что его аэроплан превосходит вот эти поделки не на голову, а на порядок. Что ни один из увиденных двигателей не стоит рядом с двигателями Тринклера. Но согласно подписанного договора он не имел право и рта раскрыть. Сам Густав Васильевич, так же отправившийся на выставку, был не столь болезненно самолюбив, а потому относился к увиденному с иронией и здоровым скепсисом.
— Изменилось, Константин Эдуардович то, что у нас появились свободные средства.
— А разве нам не придётся брать под строительство кредит в банке? — удивился Циолковский.
— Разумеется под строительство авиазавода ваша компания возьмёт кредит. Но согласно существующего у нас правила, все предприятия концерна кредитуются в Приморском коммерческом банке, а его активы не бездонны. Сейчас он вполне способен взвалить на себя такую ношу.
— И?
— И коль скоро так, то нам надлежит представить наши аэропланы его величеству. Поэтому готовьте все четыре образца. Надеюсь Ц-11 прошёл полный цикл испытаний?
— Да, всё в полном порядке. Единственно, двигатель нуждается в капитальном ремонте или нужно его заменить на новый, и обкатать. Сколько у нас времени?
— Двое суток, Константин Эдуардович. Ночи не спите, днём бодрствуйте, но аэропланы должны быть на грузовой палубе «сто десятого» в срок, а на следующий день по прибытии в столицу, собраны и взмыть в небо.
— Даже не сомневайтесь, всё будет сделано точно и в срок, — заверил меня конструктор переполняемый энтузиазмом.

Глава 24

Розыгрыш козырей

Я вышел из автомобиля и окинул взглядом представительное трёхэтажное здание жёлтого цвета с белыми колоннами. Министерство внутренних дел Российской империи, что говорится, внушало и в то же время радовало глаз. Впрочем, проще будет наверное сказать вписывалось в общий имперский стиль Петербурга. Признаться, в первопрестольной я чувствую себя куда уютней.
Опять же нормальный климат, а не вот это вот всё. Я невольно повёл плечами, потому что несмотря на начало июня сегодня довольно холодно, хорошо хоть дождя пока ещё нет. Ч-чёрт, сглазил. Крупная капля разбилась чётко о переносицу, другая ударила в плечо. Ну вот, началось. Очень надеюсь, что ближайшие дни погода всё же порадует и мы сможем провести демонстрацию. Так-то пилоты и в дождь отработают, аэропланы у нас получились отличные. Вот только боюсь его императорское величество не пожелает тащиться на лётное поле в непогоду.
Я взбежал по ступеням и вошёл в высокую двустворчатую дверь, оказавшись в холе, где меня встретил дежурный офицер. Назвался и тот сверившись со списками, удовлетворённо кивнул, кратко пояснив куда именно мне следует идти, так каак я тут впервые. Будучи вхож в дом Петра Аркадьевича, прежде я бывал только на их даче на Аптекарском острове. Что не говори, а несостоявшийся зять. Впрочем, очень сильно сомневаюсь, что до этого вообще дошло бы.
— Здравствуйте Олег Николаевич, — поднялся мне на встречу хозяин кабинета.
— Добрый день, Пётр Аркадьевич, — ответил я на его рукопожатие.
— Полагаю, что причина вашей просьбы о встрече это новейший препарат для излечения гемофилии, сенсационная новость о котором появилась в газетах четвёртого июня.
— Не совсем так, Пётр Аркадьевич. Речь о препарате при регулярном использовании которого больные гемофилией могут вести обычный образ жизни. Новейшая разработка Владивостокской Медицинской Академии.
— Столь молодое научное заведение и такие успехи в области хирургии, а в особенности в фармакологии. Просто поразительно сколько новейших лекарств вышло из его лабораторий.
— Ничего удивительного. В данном заведении только один преподаватель старше сорока, декан акушерского факультета и пока ещё не доктор наук Нечаев Викентий Петрович. Так что, некому давать молодым по рукам, хватать их за штаны и задвигать.
К слову, ЭКО оказалось настолько востребованным, что мы вынуждены строить рядом с Академией большую гостиницу с благоустроенными номерами, ибо едут к нам со всех концов мира. Вот уж не подумал бы, что в это время проблема деторождения стоит так остро. Нечаева пытались уже сманить в ту же Германию, но тот отказался от столь заманчивого предложения, так как был уверен в том, что лучше ему оставаться во Владивостоке, куда сегодня добраться ничуть не сложнее, чем до того же Парижа.
— Вы ведь понимаете, кто заинтересовался этим открытием? — спросил Столыпин.
— Как понимаю и то, почему едва отправив вам телеграмму с просьбой принять меня, я незамедлительно получил положительный ответ, — кивнув, подтвердил я.
— Это не газетная утка? Не хотелось бы разочаровывать её императорское величество.
— Это истинная правда. Но так уж получается, что у гемофилии имеется несколько форм и не зная какой из них болен его императорское высочество, мы ничего не можем гарантировать. У нас есть опыт положительной динамики нескольких больных, но для точного ответа необходимо произвести анализ крови пациента. Я доставил в столицу специалистов разработавших данный препарат, со всем необходимым оборудованием. И мы готовы немедленно отправиться в Царское село.
— Мы?
— Пётр Аркадьевич, я не люблю высовываться и предпочитаю находиться в тени. Но сегодня не тот случай. Я намерен выжать из сложившейся ситуации возможный максимум. Впрочем, от этого выиграют все. Вы, наконец окончательно отвадите от дворца ушлого мужика Распутина. А военный губернатор Флуг сумеет сохранить за собой занимаемую должность, что будет только способствовать развитию Приморья.
— Как я понимаю, вы нашли с ним общий язык? — кивнув своим мыслям, спросил Столыпин.
А вот реплику о Распутине пропустил мимо ушей. Да и бог с ним. Меня этот мужик не интересует, если только не станет на пути моих планов. Сейчас меня куда больше волнует сможет ли губернатор усидеть в своём кресле. Поэтому я ответил со всей возможной искренностью.
— Василий Егорович по-настоящему радеет о развитии Приморья, поддерживает программу переселения и предпринимательство. Систематически объезжает область и вникает в проблемы на местах. Он не столько военный, сколько хозяйственник, а именно такой и нужен для развития Дальнего востока. Я бы вообще создал на основе Приморской области генерал-губернаторство.
— Интересно узнать ваше мнение, Олег Николаевич, — Столыпин сделал приглашающий жест.
Никто ему не позволит кроить территориальное обустройство империи по своему усмотрению. Тут Николай упрётся рогом и советчиков у него хватает. Мало того, стоит Столыпину заикнуться по поводу Флуга в положительном ключе, как тот сразу потеряет очки в глазах царя. Но Петра Аркадьевича ценит Александра Фёдоровна, в свою очередь имеющая практически безграничное влияние на супруга. А тут у председателя совета министров на руках ещё и такой козырь как лекарство для её сына.
— Я бы назвал новое генерал-губернаторство Дальневосточным, и ввёл в его состав Приморскую, Камчатскую и Сахалинскую области. А ещё, прирезал бы часть Амурской до реки Буреи, — не удержавшись добавил я.
— Хотите оттяпать плодородные земли, с вашими поселениями, — хмыкнув заметил Столыпин.
Мои слова о том, что препарат рабочий, похоже настроили его на благодушный лад. Вот и славно. Отчего бы и не поговорить, склоняя его на свою сторону. Уж кто-кто, а он сумеет представить всё Александре Фёдоровне в нужном свете.
— Это продовольственная безопасность области. Уже сегодня там снимаются богатые урожаи, но административно, созданные концерном поселения находятся в другой области, — посетовал я.
— Боюсь. Без боя иркутский генерал-губернатор те земли не отдаст. Вот ещё лет пять назад, только обрадовался бы сбыть с рук пол тысячи вёрст границы с Маньчжурией. А сейчас скорее уж упрётся намертво.
— Если на то будет воля его величества, то ничего он поделать не сможет. А у нас есть определённые планы на те земли. В будущем году в Хабаровске будем закладывать тракторный завод. Уже имеется проект и строятся опытные образцы. Осенью для крестьянских детей откроем школу трактористов и водителей-механиков. Василий Егорович поддержит нас, или как минимум не станет вмешиваться, а для предпринимателей это уже ох как немало.
— А иркутские чиновники, получается будут мешать?
— Они уже лезут к нам, потому как видят, где крутятся деньги. Я-то по наивности своей думал, что разницы особой не будет, ан нет, есть и ещё какая.
— Так может тогда и Амурскую область прирезать к будущему Дальневосточному генерал-губернаторству? — хмыкнув заметил Столыпин.
— А вот это будет лишним, — поспешил откреститься я.
— Отчего?
— Оттого, что это не просто территория, а предприниматели, купцы, золотопромышленники и все они станут точить ножи на Росич. Концерну же нужно не бороться, а развиваться и именно он даёт основной рост экономических показателей Приморья. Развали нас на независимые предприятия и всё рухнет. Тот же банк перестанет выдавать кредиты на льготных условиях, как оно есть сейчас. Так что, вся область это реально лишнее, а вот аппендикс на юге вдоль границы, пришёлся бы к месту.
— Небольшая часть, — хмыкнул Столыпин. — Но именно ваши два десятка сёл на общем фоне смотрятся как драгоценные камни. Шутка сказать, но за пять лет поднято сорок тысяч десятин целинных земель, присутствует устойчивая тенденция роста и высокая урожайность.
— Отслеживаете наши успехи, Пётр Аркадьевич? — не удержался я от вопроса.
— Разумеется отслеживаю, сопоставляю и анализирую. А вы полагаете, я вот так запросто отправил в ссылку дюжину сёл и забыл о них? И за теми, что вы поставили уже по программе переселения присматриваем, сравниваем с другими поселениями, где трудятся чиновники. Надо же понимать примерные масштабы чиновничьего произвола. Казнокрадство полностью изжить нереально, но в значительной мере умерить аппетиты мздоимцев всё же возможно. И тут ваши поселения как пример подходят лучше всего, ибо концерн у самого себя воровать не станет.
— Ну, я всё же не идеализировал бы. Люди они везде люди, и всегда готовы прибрать то, что плохо лежит. Если видят лазейку, то непременно ею воспользуются. Однако, соглашусь, масштабы воровства у наших управляющих и у государственных чиновников несопоставимы.
— Вот и я о том же, — кивнул Столыпин.
— Так что по моей просьбе? Прошу для Росича, но ведь выгода концерна получается и стране на пользу.
— Хорошо бы подкрепить это чем-то материальным. Так, чтобы за Василия Егоровича просила не только императрица, но было бы ещё что-то.
— Я привёз в столицу четыре аэроплана, которые хотел бы продемонстрировать его величеству.
— Те самые, что участвовали в гражданской войне в Мексике? Государь слышал о них и был недоволен тем обстоятельством, что концерн не представил их на выставке. А ещё, мне едва удалось удержать военное ведомство от заключения крупного контракта с французскими компаниями.
— Благодарю, что поверили мне, Пётр Аркадьевич. Мы готовы представить три модификации легкомоторных самолётов. Первая, гражданский вариант со стопятидесятисильным двигателем. Для развлекательных полётов, полезная нагрузка не больше шести пудов. Второй и третий с двухсот и трёхсотсильным двигателями соответственно. Эти модели прошли не просто полётные испытания, они проверены войной. Французские этажерки едва держатся в небе и малейшая ошибка пилота может привести к аварии, а наши «цешки» прощают даже грубые просчёты. Это готовые рабочие лошадки. Как я и говорил, военное ведомство не пожалеет о таком приобретении. Конечно, если только их превосходительства не испытывают врождённого пренебрежения ко всему русскому и посконному.
— Это да, любят у нас приклоняться перед западом. Однако, полагаю авиаторы способны понять какие аэропланы лучше. Небольшую партию в дюжину машин наши армейцы всё же закупили и сейчас наши пилоты летают на них в Гатчине.
— Главное усадить их в кабину «цешки» и они не пожелают её покидать, — убеждённо заверил я.
— А четвёртый аэроплан? Я так понимаю, он стоит в отдельном ряду?
— Тысячесильный мотор, какие мы устанавливаем на дирижабли, способен перевозить сто пудов груза или двенадцать пассажиров с незначительным багажом. Дальность полёта тысяча вёрст. Уже на будущий год мы намерены создать новую авиакомпанию и первый маршрут Санкт-Петербург — Москва. Время перелёта неполные четыре часа. Можно будет летать в гости на выходные в первопрестольную или оттуда сюда. Ничего подобного в мире нет. Россия и тут утрёт нос всяким европам, а французы нервно курят в сторонке.
— Лихо вы завернули. Иными словами, этот аэроплан так же не на продажу.
— А зачем нам продавать или выпрашивать казённые заказы? Здесь, как и с дирижаблями мы сразу получаем возможность получить живые деньги. Уже на будущий год из Питера и Москвы потянутся маршруты по крупным городам в радиусе восьмисот-девятисот вёрст. А если уменьшить количество пассажирских мест, скажем, до десяти, то увеличив запас топлива преодолеть расстояние и в тысячу двести. К примеру, получатся прямые рейсы Москва или Петербург — Варшава. Та же Казань, Киев, другие города. А для этого необходимо строить аэродромы, нужны мастерские и обслуживающий персонал. Так что, работы нам в России хватит на десятки лет вперёд.
— И не станете расширять производство?
— Будем. И место в Никольск-Уссурийске подобрали с таким расчётом. И алюминиевый завод сейчас работает в четверть запланированной мощности и своего сырья потребляет только двадцать процентов, львиная же доля привозной боксит, морем и железной дорогой. И даже сейчас большая часть алюминия уходит на склад, потому что дирижабельная верфь не потребляет такое количество.
— То есть, вы изначально закладывали строительство электростанции и завода на вырост имя ввиду производство аэропланов? — уточнил Столыпин.
— Разумеется.
— Да. Такая новость его величество точно порадует. Только боюсь, что найдутся доброхоты которые подскажут ему, что неплохо бы такому хозяйственнику как Флуг, поднять какой-нибудь отсталый регион. К примеру, Туркестан.
— Уверен, что Василий Егорович добьётся успеха и там. Не может не добиться, ибо он и впрямь отличный хозяйственник. Но здесь он оказывает содействие нашему концерну, а мы выдаём основные показатели экономического роста. Как результат улучшение благосостояния жителей и увеличение численности населения, которая сегодня уже приближается к миллиону человек. Впрочем, вы об этом и без того знаете. Иными словами, мы хорошо дополняем друг друга. Раздели нас, и эффективность серьёзно снизится, а это не выгодно ни нам, ни России в целом…
Мы проговорили ещё с час, после чего он распорядился, чтобы я с Четверяковым и его командой ожидал вызова в гостинице. По его мнению вызовут нас уже сегодня, уж больно горячий вопрос. А там, уж всё в моих руках, сумею ли убедить её императорское величество. Впрочем, главное, что Столыпин обеспечит аудиенцию а там уж как-нибудь справлюсь.
Что же до самого Четверякова, то я не опасаюсь, что ему вскружит голову успех и он возжелает перебраться в столицу. Главное, для чего его привлекали он сделал, в прямом смысле этого слова создал препарат для больных гемофилией. С незначительными моими подсказками, не без того, но это дело десятое. Права на препарат у Медакадемии, сиречь у концерна Росич. В остальном — большому кораблю, большое плавание.
Однако, Сергей Сергеевич достаточно практичный человек, чтобы понимать, что условий работы сопоставимых с имеющимися у него сегодня, он нигде не получит. Что зубры научного сообщества его будут топтать и задвигать как родного, ибо успех вызывает зависть. Тем более когда его добивается какой-то тридцатиоднолетний мальчишка. Ну и такой фактор как я, который быть может сумеет ещё что-то умное подсказать. К тому же, с открытием авиасообщения со столицей, Дальний восток стал не таким уж и дальним. А Владивосток так и вовсе бурно развивающийся город всё больше обретающий современный облик.
Касаемо аэропланов мы решили, что их надлежит подготовить уже на завтра, чтобы перебросить их с лётного поля на окраине Питера в Гатчину. Получится убедить царя посмотреть новинку или нет, но пилотам не помешает попробовать машины в деле, чтобы иметь о них представление. А как по мне, то проникнуться их лётно-техническими характеристиками и влюбиться в эти аэропланы. И я был уверен в успехе, потому что по моим ощущениям это всё равно что пересесть с жигулей на иномарку.
Простившись со Столыпиным я отправился к Эссену. На дворе девятьсот одиннадцатый год и до мировой бойни остаётся три года. Её не избежать ни при каких раскладах. Во всяком случае, у меня возможностей для этого нет. А значит необходимо сделать так, чтобы она как минимум закончилась до конца девятьсот шестнадцатого года. Есть ли у России такая возможность? Уверен, что да.
И не последнее слово в этом деле должен сказать Балтийский флот. Моряки, в отличии от армейцев, вели боевые действия довольно успешно, отступая только вслед за сухопутными силами. И это при том, что серьёзно уступали германцам, ввиду недавнего поражения в войне с Японией.
Мне конечно удалось как-то минимизировать потери. Но во-первых, они всё равно оказались более чем серьёзными. А во-вторых, корабли стремительно старели, и ещё недавно новейшие броненосцы превратились в старые утюги. Четыре орудия главного калибра против двенадцати. Огневая мощь, водоизмещение, броня и скорость стали просто несопоставимы.
Однако, я могу предоставить возможность балтийцам не только уровнять силы в самом начале, но и разом получить подавляющее преимущество на море. На сухопутном фронте нанести подобный удар невозможно. А вот на море, совсем другое дело. Тем более если его тщательно подготовить в условиях строжайшей секретности.
— Здравствуйте, Николай Оттович, — встретил я гостя, в своём гостиничном номере
Я предпочёл не навещать Эссена в его кабинете, хотя ни капли сомнений, что он и не отказался бы меня принять. Однако, и у стен есть уши. А между тем, хотелось бы, чтобы наш разговор не стал достоянием посторонних.
— Приветствую вас, Олег Николаевич, — ответил мне тот на рукопожатие.
— Два орла на погонах и вы командующий морскими силами Балтийского моря, Николай Оттович, — многозначительно произнёс я.
— Намекаете на наши разговоры в Артуре. Хотя-а, кой чёрт, вы прямо об этом говорите, — хмыкнул вице-адмирал.
— Видел вашего флагмана «Варяга» и наши дредноуты. Настоящие красавцы и грозная сила.
— Линейно возвышенное расположение главного калибра пришлось по вкусу далеко не только нам. Другие столь же быстро распробовали такую схему, так что этим никого не удивить.
— А я и не предлагал удивлять этим наших противников, помните, да. Дредноуты или линкоры недолго будут властвовать на море. И хорошо, если бы Россия вовсе отказалась от их строительства в пользу крейсеров.
— При всём моём уважении к вам, Олег Николаевич, не вижу ни единой причины прислушиваться к подобному мнению. Развитие минных катеров с их невероятной скоростью манёвренностью и средствами маскировки, как и подводных лодок, вовсе не обесценивают броню и огневую мощь.
— Это потому что рассуждая на эту тему вы исходите не из тех предпосылок, Николай Оттович. А меж тем, я хотя и имею ввиду массовое использование самодвижущихся мин, речь веду вовсе не минных катерах.
— О чём же в таком случае речь?
— Торпедоносцы. Ну или воздушные миноноски, раз уж у нас на флоте так любят подобные названия.
— А поконкретней?
— Я о новейшем пассажирском аэроплане нашего концерна, который со дня на день будет представлен его императорскому величеству, а вы можете оценить его буквально завтра. Надёжная машина, имеющая скорость в сто узлов и способная при этом нести полезную нагрузку в сотню пудов.
— Я пока не улавливаю вашу мысль.
— Торпеда, ну или самодвижущаяся мина состоящая на вооружении нашего флота имеет массу всего лишь в сорок два пуда. Иными словами мы можем подвесить под брюхо этого аэроплана две торпеды и атаковать ими тот же германский флот. Никто в мире не готов к отбитию такой атаки. Да, все довольно быстро оправятся, как те же японцы, начавшие создавать эрзац глубинные бомбы для борьбы с нашими подводными лодками. Но если одномоментно нанести сокрушительный удар посредством авиации то флот Германии уже не оправится.
— В то время как мы будем готовы к отбитию такой атаки, так как приняли на вооружение автоматическую пушку, предложенной вами конструкции, способной стрелять практически в зенит. Так вот о чём вы говорили тогда, на «Севастополе».
— Именно, Николай Оттович. Но для такого удара мало чтобы пилот умел управлять аэропланом, он должен на нём воевать.
— И что вы предлагаете?
— Балтийский флот закупает лёгкие аэропланы нашей конструкции, мы, к слову, можем оборудовать их поплавками для посадки на воду. Пилоты летают, изучают предстоящий театр военных действий, а вы тем временем отбираете экипажи заслуживающие доверия. Незадолго до войны, скажем весной девятьсот четырнадцатого…
— Почему девятьсот четырнадцатого? — перебил меня он.
— Без понятия. Я всего лишь предположил. Так вот, пилотов разрозненно отправят во Владивосток под различными предлогами. Оттуда мы их переправим в тихое место на берегу Охотского моря, вдали от посторонних глаз, где они пройдут обучение атакам кораблей с воздуха. И когда грянет час икс, вы выманите противника в море, и уничтожите его одним сокрушительным ударом.
— Звучит завирально, — неуверенно произнёс Эссен.
— Звучит как план победы, Николай Оттович, — убеждённо возразил я.

Глава 25

Знаковая дата

— Ну что у тебя, Илья? — когда Казарцев опустился напротив меня, спросил я.
— Ест, пьёт, ходит в трактир, со своими единомышленниками анархистами не встречается.
Подошёл официант, и мой безопасник заказал ему кофе с круасаном. Совсем заматерел, у него даже речь стала другой. Как я и советовал он начал читать. Причём много, используя для этого каждую свободную минуту. Правда, насчёт образования пропустил мои слова мимо ушей, но и этого хватило, чтобы обогатить его словарный запас и выправить речь.
— Объект дважды был в охранном отделении. Удалось подсыпать ему снотворное и пока он спал осмотреть квартиру. Есть браунинг, его он всегда носит с собой. Как вы и сказали, портить оружие не стали. На этом пожалуй и всё.
Официант принёс кофе, и Илья с наслаждением потянул носом исходящий от чашки аромат. Я тоже предпочитаю нюхать этот напиток, его запах мне нравится больше вкуса.
— Продолжайте за ним следить, только аккуратно. Интересует не столько он, сколько его круг общения. А вот контакты сразу в разработку и в случае их причастности к революционным течениям, под плотное наблюдение.
— Сделаем в лучшем виде, — заверил Казарцев.
В Киев я приехал не в одиночку, а с серьёзной командой службы безопасности. Двадцать оперативников и топтунов. Отдельная группа из десяти силовиков, на всякий непредвиденный. Плюсом к этому пятёрка моих телохранителей, среди которых Снегирёв так и не стал лидером, оставшись водителем и моим личным доверенным лицом.
Он сам выбрал свой потолок, я неоднократно предлагал ему карьерный рост, но тот предпочёл остаться при мне. Причём сам же всё время держит дистанцию. Это его выбор, мне остаётся только уважать принятое им решение…
В принципе, убрать Богрова готовившего покушение на Столыпина, я мог в любой момент. Причём обставить это как несчастный случай, людям Ильи не составило бы труда. У них в этом имеется большой опыт. Гибель ряда предпринимателей и купцов Приморья расследовалось достаточно тщательно и те смерти не вызвали никаких подозрений. Так что и тут управились бы так, что комар носа не подточит.
Однако, я не был уверен в том, что устранив готовившего убийство заблаговременно, не запущу цепную реакцию событий, которые выйдут из под контроля. Понятия не имею, каким образом это работает у старухи.
Моё вмешательство в теракт на Аптекарском острове, можно сказать, в момент его перехода в активную фазу, не повлекло за собой никаких последствий. Поди узнай как бы оно случилось, устрани мы опасность заблаговременно. Опять же, я принимал непосредственное участие в ликвидации боевой группы. Быть может сложение двух этих факторов и привело к тому, что всё сошло на нет.
В любом случае я не собирался рисковать и озаботился приглашением в киевский городской театр на спектакль «Сказка о царе Салтане», где должна была присутствовать императорская семья и Столыпин. В известном мне варианте истории там он получил смертельное ранение, а спустя пять дней скончался. Будучи в зрительном зале я смогу предотвратить покушение в последний момент. В любом случае, первый выстрел причинит лишь лёгкое ранение в руку и у меня будет время.
На случай если что-то пойдёт не так и мне всё же не удастся предотвратить эти роковые выстрелы, со мной в Киев прибыл Миротворцев. Уже сейчас это выдающийся хирург, с которым мало кто может сравниться. Конечно операционная в его Академии оборудована значительно лучше, но и больница братьев Маковских, куда доставят раненного, имеет вполне современное оборудование.
И вообще, насколько я читал, смерть Петра Аркадьевича явилась результатом врачебной ошибки. Его, по сути, и не лечили вовсе. Перевязали рану и ограничились введением физраствора, чтобы хоть как-то восполнить потерю крови и делали инъекции камфоры, когда раненому становилось совсем уж худо. В остальном организм был предоставлен самому себе, а доктора уповали на волю божью.
И ладно бы один лишь Миротворцев был способен провести эту операцию. Ничего подобного. Они уже практиковались другими хирургами и хотя не были чем-то рутинным, но имелась положительная практика. Подобные случаи были хорошо описаны и уже не считались безнадёжными. Полагаю, именитые врачи предпочли перестраховаться. Если пациент умрёт, так лучше уж пусть это случится на больничной койке, нежели на операционном столе…
Вообще до недавнего времени я считал Столыпина отработанным вариантом и был уверен в том, что поимел с него максимум пользы. Мне ведь известно, что он неоднократно писал прошения об отставке и в моей истории перед роковой поездкой подал царю очередное.
Такая фигура как Столыпин не может остаться в стороне от внутриполитических процессов. И сам не усидит и окружение не позволит пребывать в праздности. К каким изменениям это может привести, я не берусь даже предполагать. А у меня есть определённые планы, подготовка к осуществлению которых идёт полным ходом. Чтобы там ни говорили, а Пётр Аркадьевич убеждённый монархист, хотя и не сторонник самодержавия. Так вот, он мог поломать мои начинания, чего мне допускать не хотелось.
Всё было за то, что император принял бы его отставку, и в этом решении его поддержала бы Александра Фёдоровна, мать озабоченная слабым здоровьем сына. Она пребывала в уверенности, что в святости своей Распутин способен оберегать её кровиночку и потому тянулась к нему, как бы это иррационально ни выглядело. Столыпин же сделал всё для того чтобы удалить его от двора, чем заслужил её нелюбовь.
И тут вдруг на сцене появляется медицинский препарат способный надёжно купировать болезнь цесаревича. При всей нелюбви Петра Аркадьевича к интригам, он сумел отыграть карту с лекарством Четверикова на все сто. При этом лихо оттеснив в сторону меня. Впрочем, из меня интриган и вовсе никудышный. Но надо отдать должное председателю совета министров, совсем уж выпихивать меня из зоны внимания императрицы он не стал.
Мы могли лишь предполагать, какой именно формой гемофилии страдает цесаревич. Но как показали анализы, препарат подходит и Сергей Сергеевич едва проведя исследования, сделал ему инъекцию. А днём позже его императорское высочество умудрился споткнуться и скатиться с каменной лестницы, пересчитав все ступени.
Сказать, что едва прознав о случившемся Александра Фёдоровна была в панике, это ничего не сказать. Её едва удар не хватил. Однако, дело ограничилось обычными в этом случае синяками и ссадинами. Обычными для простого подростка, а не для цесаревича, который ещё вчера от подобного надолго слёг бы страдая от невыносимых болей. Впрочем, свою долю страданий он всё же получил и падение послужило ему очередным уроком.
Я не уверен, но кажется о Распутине царица теперь стала вспоминать куда реже, а вот к Столыпину прислушиваться чаще. Вообще, я дурак. Мне следовало бы изначально действовать через него, и тогда всё прошло бы гораздо проще. Но, как уже говорил, Петра Аркадьевича я не учитывал в раскладах, как отработанный вариант.
Но он сумел удивить, и несмотря на мой промах, выжать из случившегося максимум пользы. Мало того, я точно знал, что перед поездкой в Киев он не подавал прошения об отставке. А значит, останется на занимаемой должности и сможет оказать мне дальнейшую поддержку. Ну вот нравится ему то, как ведёт дела концерн.
Ну и самое главное. Росич обзавёлся новым партнёром и, как не сложно догадаться, им оказалась императрица. А это такая броня, что я даже затрудняюсь определить степень нашей неприкасаемости, если даже царь ходит перед ней на цыпочках.
Нужно отдать ей должное, государыня пожелала, на всю причитающуюся ей прибыль открыть приюты для сирот. По одному в Москве, Питере, Владивостоке и Хабаровске. Последние два по моей просьбе, на благо Приморья. Я испросил у неё позволения, чтобы призрение за ними было перепоручено концерну. Действовать мы будем от её имени, и тут уж я позабочусь, чтобы каждая копейка дошла до воспитанников. Ну и чтобы всякие садисты психопаты не приблизились к ним на пушечный выстрел. А главное, это внимание государыни и возможность обращения к ней напрямую. Да, по поводу дел в приютах, но кто мешает ввернуть и что-то помимо этого.
С аэропланами вышла некоторая заминка. Государь трое суток не мог найти время, чтобы осилить тридцать вёрст от Царского села до Гатчины, хотя погода установилась на загляденье.
С другой стороны, это пошло только на пользу. Авиаторы буквально в очередь выстроились чтобы оказаться в кабине пилота и опробовать воздушного скакуна. Все были приятно удивлены лёгкостью управления и устойчивостью машины.
В принципе, технические характеристики нашего УЦ-2 практически сопоставимы с закупленными французскими Фарманами. Вес машины, бомбовая нагрузка, радиус полёта, экипаж два человека. Вот только у нашего крейсерская скорость составила сто двадцать вёрст в час, что на четыре выше, чем у лягушатников, а максимальная составила и вовсе сто пятьдесят. Относительно манёвренности и говорить нечего.
Плюс у нас имелись ещё две модификации с двухсот и трёхсотсильными двигателями, характеристики которых были ещё выше. И главное, ни один аэроплан в мире такие нагрузки потянуть не способен. Цельнометаллическая конструкция гораздо прочнее деревянно-тканевой, неспособной выдержать подобное. Разгони такой аэроплан до ста пятидесяти вёрст и он развалится прямо в воздухе.
При этом цена учебного, который уже превосходил француза, сопоставима, мы просим те же одиннадцать тысяч за машину, включающую в себя транспортировку и гарантийное обслуживание. Вообще, мы могли продавать и дешевле, потому что у нас широко используется штамповка, а производство алюминия обходится почти втрое дешевле чем где бы то ни было в мире. Но я не видел причин заниматься благотворительностью.
Впрочем, на императорскую чету, а на лётное поле прибыла и Александра Фёдоровна, куда большее впечатление произвёл пассажирский ТЦ-10. Опытный образец мы сделали более комфортабельным, на шесть пассажирских мест, с соответствующей отделкой. Это всё стараниями Константина Эдуардовича, сейчас заслуженно пожинающего плоды своей славы.
Сначала изъявила желание произвести полёт царица, а там и царь батюшка был вынужден ей уступить, хотя я и видел, что ему страшно. Ничуть не в укор. В бытность свою я долгое время боялся летать на аэробусах, которые не чета вот этим образцам. Только за прошлый, девятьсот десятый год, в России погибло тридцать два авиатора, как из числа военных, так и гражданских. Так что, опасения более чем оправданные и такое доверие со стороны Александры Фёдоровны мне было приятно, чего уж там.
Как результат, император ступил на грешную землю имея бледный вид, чего все в оба глаза не замечали. А вот императрица разрумянившейся, с высоко вздымающейся грудью и блеском в глазах.
Как пояснили мои пилоты, она не усидела на месте и заглянула к ним в кабину, живо интересуясь управлением аэроплана, хотя это и было затруднительно из-за гула мотора. Кажется у нас есть новый адепт авиации. Во всяком случае, помимо воздушной яхты императорская семья обзавелась и пассажирским самолётом. В смысле, заказ выполнят как только будет запущен авиационный завод.
Одним словом, контракт на поставку аэропланов в вооружённые силы практически у нас в кармане. Сейчас проходят всесторонние испытания. Константин Эдуардович показывает какие именно модификации мы сможем производить. а это те же пассажирские модели с закрытыми кабинами для командного состава или тех же фельдъегерей. А так же санитарные модели для транспортировки трёх раненых и одного сопровождающего…
Ах, да, чуть не забыл. Я ведь получил придворное звание камер-юнкера, знак внимания со стороны монаршей четы. Не скажу, что у меня выросли за спиной крылья. Если мне не изменяет память, то в этом звании на сегодняшний день состоит порядка четырёхсот человек. Короче, много нашего брата. Но кое-какие привилегии мне это всё же даёт.
К примеру, я без особого труда сумел получить пригласительный билет в театр. Обычному камер-юнкеру он мог и не достаться, потому что зрительный зал не резиновый. Но я как бы в любимчиках у её императорского величества, а потому получил его по первой просьбе. Разумеется не на первых рядах, но это и неважно.
Ну что сказать, идиотизм как он есть. Лично при мне были два пистолета ПГ-08, в открытых поясных кобурах, надёжно прикрытые полами сюртука. Никто меня не обыскал, даже не предпринял попытки. И ведь я не высокопоставленный сановник, а в театре присутствует августейшее семейство. Приглашение есть? Проходи. Хоть бы удостоверились в его подлинности. Край непуганых идиотов.
Особого смысла в двух стволах нет, потому что и ёмкость магазина способствует и вообще, это оружие самообороны. Просто привык. Коль скоро я в равной степени владею обеими руками, то отчего бы и нет. Опять же, даже во Владивостоке, который уже практически считаю своей вотчиной, и где я могу себе позволить передвигаться без телохранителей, непременно имею при себе пару пистолетов. И как-то наплевать, что выглядит это где-то смешно, главное, что я ощущаю себя комфортно…
Игра актёров мне откровенно говоря не понравилась. Как там говорил… вернее, говорит Станиславский — «не верю». Так вот, я не верю. Слишком много кривляний, слишком пафосно и ещё много всяких слишком. Но публика принимает актёров благосклонно, а кто я такой, чтобы им указывать.
Наконец второй антракт. Я поднялся со своего места и двинулся по правому проходу к оркестру. Кругом много людей и они могут перекрыть цель настолько, что у меня не получится выстрелить.
Самое поганое то, что я понятия не имею откуда приблизится Богров. Потому что интересовался этим постольку поскольку. Иными словами информация на уровне статьи википедии. Пойду левым проходом, может статься так, что убийца двинется правым. А то и вовсе выйдет из зала, обойдёт его и вернётся через ближайший к цели вход.
Я прекрасно знаю как выглядит этот недоумок, но пока не вижу его. Поэтому двигаюсь правым проходом по направлении Столыпина, беседующего с министром двора бароном Фредериксом, облачённого в мундир и графом Потоцким, в гражданском платье, которых я вижу впервые в жизни. Их имена мне известны из интернета, и не беседуй они с Петром Аркадьевичем, я и знать не знал бы кто есть кто.
Есть! В левом проходе замечаю молодого человека в пенсне целенаправленно движущегося к первым рядам. Правая рука опущена в карман пиджака. Идёт довольно быстро, я бы сказал нервной походкой, обходя, а порой и бесцеремонно отталкивая встречающихся на пути. Он уже, можно сказать, на боевом курсе. Я свернул и пошёл по практически свободному ряду. Нас разделяло не больше двенадцати метров.
Вот Богров остановился и потянул руку из кармана. Между ним и мною стоя ведут беседу два офицера и три дамы. В просветах между ними я вижу его, но ни о каком гарантированном точном выстреле не может быть и течи. Я вскочил левой ногой на подлокотник кресла, правой упёрся в спинку впереди стоящего, одновременно с этим выхватывая из кобуры пистолет. Опора откровенно шаткая. Убийца уже вскинул руку с оружием, мгновение и прозвучал выстрел. И практически дуплетом ещё один.
И в этот момент ненадёжная опора подо мной пошатнулась. Кресло на подлокотнике которого я стоял опрокинулось набок, сдвигая остальные в ряду. Второе, на спинку которого я опирался, проехало вперёд. Если бы не вогнал себя в боевой режим, то непременно упал бы, а так всё же сумел приземлиться на пол и устоять на ногах.
А вот теперь обзор полностью перекрыли всполошившиеся люди. Чертыхнувшись я запрыгнул на следующее кресло, устоявшее при моём падении, перескочил на другое на ряд выше. Пробежался по довольно узкому, но свободному проходу между креслами, и наконец вырвался в левый проход. Но тут на меня навалились сразу два бравых полковника. Последнее, что я увидел, это корчащийся на полу убийца, зажимающий плечо, и Столыпин в окровавленном белом мундире. А там мне качественно так прилетело по голове и я провалился в темноту.

Глава 26

Без политики никуда

Плеханов наконец закончил свою проникновенную речь и ему вручили ножницы, после чего он перерезал красную ленточку. Новая больница города Никольск-Уссурийского открыта и теперь будет принимать всех жителей города и окрестностей. Причём совершенно бесплатно. При ней имеется и поликлиника, для амбулаторного лечения больных.
— Господи, а смотрят-то как. Ну прямо герои свершившие великое деяние, — не сумев сдержать ухмылку, тихо произнёс Миротворцев.
— Сергей Романович, вам доченька опять спать не давала. С чего такое дурное настроение? — хмыкнул в ответ я.
В июле Нина родила здоровую и крепенькую дочь, оказавшуюся весьма горластой и неспокойного нрава. Пусть при ней и имелась няня, а квартира у светилы медицины очень даже просторная, достаётся от трёхмесячной бестии всем. И как результат, у отца семейства порой случается дурное настроение.
— При чём тут Лиза, — отмахнулся Миротворцев. — Вот это всё заслуга в первую очередь Медицинской Академии. Но лавры отчего-то достаются социал-демократам, которые не внесли на строительство ни копейки, и не положили ни единого кирпича.
— Зато они пробили выделение земельного участка именно там, где вы им указали.
— Никому ненужный пустырь, мозоливший всем глаза своим неприглядным видом. Я вообще не понимаю к чему вам с ними заигрывать.
На время мы прекратили разговор, так как все высокие гости организованной толпой двинулись обходить помещения больницы. Довольно большое каменное здание в три этажа, в форме буквы Г, где маленькая перекладина поликлиника, откуда не выходя на улицу можно попасть прямиком в лечебный корпус. На заднем дворе склады, котельная, угольный сарай, гаражи под три автомобиля скорой помощи и один разъездной.
С фасада разбит сквер, с дорожками, лавочками и клумбами, которые по весне покроются высаженными цветами. Вот деревьев пока ещё нет, только саженцы. Кстати, после обхода больницы, почётные гости возьмутся за лопаты, чтобы оставить живой след в истории лечебного заведения.
Тот факт, что большевики решили поучаствовать в моём устранении меня ничуть не настроил против коммунистов. Показал, что меня задевать себе дороже, вот и ладушки. В дальнейшем же я планировал с ними дружить. Не с большевиками, видящими во мне угрозу, ведь я ходячая реклама того, чего можно добиться путём переговоров. Моя ставка на меньшевиков, рассмотревших в моём лице своего союзника. Я против радикальных методов, но обеими руками за реформы, и это их устраивает.
Нашёл я понимание и у Плеханова, который является сторонником революции и даже выступал за агитацию в армии и вооружённое восстание в 1905 году. Однако пришёл к выводу, что это преждевременно и по его инициативе РСДРП приняло активное участие в выборах в думу всех трёх созывов.
В свою очередь проявляя лояльность к будущим меньшевикам, которых, к слову, большинство среди социал-демократов, концерн принял самое активное участие в предвыборной компании Приморья. Если что, то городские думы имеются во всех пяти уездных городах и Владивостоке, как отдельном субъекте. И во всех них определяющее большинство за членами РСДРП.
Не сказать, что это нравится тому же Столыпину, но его не может не устраивать умеренная и здравая позиция партии. Так, они целиком и полностью поддерживают предложенные им реформы на основе уставов концерна Росич. А вот земельная реформа их не устраивает, так как подразумевает под собой единоличные хозяйства. Но это уже рабочие моменты и поле для дискуссии. Главное, что они выступают за диалог, а не за радикальные меры.
Признаться, я не в курсе политической деятельности Плеханова, и ни коим образом не участвовал в его судьбе. Без понятия чем именно вызвано решение Петра Аркадьевича, позволившее Георгию Валентиновичу вернуться в Россию. Быть может вполне себе созидательная деятельность социал-демократов в том же Приморье, показавшем, что эти по меньшей мере готовы к диалогу. С другой стороны, не исключаю, что он решил вбить клин внутри достаточно влиятельной партии и, как минимум, отсечь её радикальное крыло.
Лично я намеревался укрепить позиции меньшевиков на Дальнем востоке, и ни коим образом не мешать большевикам. Разумеется, если те не станут донимать меня. Тут уж, каков привет, таков и ответ. На пулю я отвечу пулей, даже если её только отливают для меня. Хотя и не собираюсь позволять им развернуться в этом регионе. Пусть вошкаются на западе, здесь же должно быть тихо и мирно.
Без понятия получится ли быстро выиграть войну и тем самым предотвратить февральскую революцию. Но если до этого всё же дойдёт, то у меня никаких сомнений в том, что временное правительство не устоит и только большевики будут способны подхватить и удержать власть.
При таких раскладах я постараюсь отторгнуть от России Дальневосточное генерал-губернаторство, проект создания которого в настоящий момент находится на рассмотрении у царя. И опираться при этом намерен на приводимый в нормальное рабочее состояние административный аппарат и РСДРП. Уж на своей-то территории они смогут воплотить свои хотелки в жизнь. Уверен, что придётся постараться, чтобы удержать их от всероссийского замаха, надеюсь не от общемирового, хотя и такие максималисты найдутся.
Вполне рабочая схема, учитывая удалённость от центра, климатические условия северных широт и сложности логистики в неосвоенных дебрях тайги не позволят красной армии, буде таковая случится, развить широкомасштабное наступление. А расшатать нас изнутри мы постараемся не позволить. Именно по этой причине я не передаю лицензию на строительство дирижаблей и не ставлю верфи на западе, и вообще собираю всё производство в Приморье. А так же принимаю самое активное участие в программе переселения.
Уже в этом году заложено сразу несколько предприятий с довольно большим размахом. И если прежде нам было не переварить серьёзный поток переселенцев, то сейчас опять назревает кадровый голод. У нас взрывообразно возрастёт потребность в квалифицированных рабочих.
Поэтому вовсю работает агитационная машина. В кинотеатрах перед фильмами крутятся киножурналы об успехах Дальнего Востока. В газетах печатаются статьи о наших достижениях и высоком жизненном уровне рабочих и крестьян, на окраине империи. Проводим мы агитацию и в армейских частях Приморья, устраиваем солдатам выезды в рабочие посёлки и сёла на гулянья. Это даёт свои плоды. В ходе общения многие из них увидев всё своими глазами, после увольнения в запас предпочитают остаться, а кто-то и перевозит близких, воспользовавшись займом предоставляемым нашим банком.
Если эти темпы сохранятся, то к началу войны население Приморья должно возрасти до полутора миллионов. А как начнутся сложности в западных губерниях, что неизбежно, то поток переселенцев возрастёт в разы. Ведь я планирую ввести ещё и программу поддержки новоприбывших. Для этого конечно же потребуется жирок, но и тут кое-что предпринимается…
— Так всё же, Олег Николаевич, для чего вы оказываете поддержку социал-демократам? — спросил Миротворцев, когда мы вышли из здания и направились в сквер к уже выкопанным лункам и подготовленным саженцам.
— Если вы заметили, то тут присутствуют сразу два оператора. На киностудии потом будет смонтирован киножурнал, который пойдёт в массы. На будущий год намечены выборы в думу четвёртого созыва и мне хотелось бы, чтобы в её состав вошло как можно больше социал-демократов. Взгляды коммунистов во многом созвучны с моим видением будущего устройства России. Правда, не с её радикальным крылом, которое, как я полагаю, вскоре отколется и пойдёт своим путём.
— Но на выборы это крыло может выйти вместе с умеренными. И в этом случае, вместо одной фракции в думе, социал-демократы могут получить две противоборствующие.
— Вот мы и постараемся сделать так, чтобы так называемые большевики не прошли в думу. Всё равно от них там не будет толку, лишь дерьмо на вентилятор набрасывать станут, вместо того, чтобы работать на результат. Словом, мне хочется показать людям, чего могут добиться социал-демократы имея рычаги давления. Признаться, я всерьёз рассчитываю на Плеханова. Прежде им не интересовался, но в последнее время изучил все его работы до которых сумел дотянуться. Плюсом к этому немного личного общения. Как по мне, это именно тот человек, который сейчас необходим на внутриполитической арене России.
— Вас послушать, так вы собираетесь влезть в политические дрязги, — хмыкнул Миротворцев.
— Ни в коей мере, Сергей Романович. Единственно чего я хочу, так это тишины и спокойствия на Дальнем Востоке. И пока у нас тут всё обходится без забастовок, а антиправительственные выступления четырёхгодичной давности вспоминаются как дурной сон. Вот пусть всё так и остаётся. Мне интересно создавать, а беспорядки способны только разрушать. И как мне кажется, Георгий Валентинович та самая фигура которая потянет этот воз, к нашей обоюдной выгоде. К слову, он высоко оценил моё начинание и намерен проталкивать законопроект о предложенных мною уставах. А если они будут приняты по всей России, это будет большим шагом к улучшению положения рабочих и сохранению стабильности в стране. Кстати, как обстоят дела с его здоровьем?
— Туберкулёз, к тому же изрядно запущенный. Но ситуация не безнадёжна, Мария Александровна уверена в полном выздоровлении. Разумеется, если он сам не станет саботировать лечение.
Лебедева оказалась для нас настоящей находкой. Она служила простым земским врачом в Курской губернии. Её посоветовал Миротворцеву какой-то его знакомый, как грамотного инфекциониста. Вот он и привлёк её к работе над лекарствами соответствующего направления. Разумеется не без моей помощи. На тот момент ей было тридцать три и она с пылом взялась за работу не задавая лишних вопросов откуда, как и почему. Её интересовало только одно, пойдёт ли это на пользу больным, и если да, то всё остальное по боку.
В девятьсот десятом году в Маньчжурии началась эпидемия чумы и она в буквальном смысле этого слова бросилась в бой. Год провела на передовой, заслужив признание недоверчивых поначалу местных. За это время она опробовала на практике новые лекарственные препараты и новую методику лечения. К тому же провела полевые испытания нашего костюма химзащиты и противогаза. За год ни одного случая заражения медицинского персонала. Не вижу смысла делать из этого секрет, уж лучше получать лицензионные отчисления за изобретённый противогаз. Зато быть может получится не допустить на поле боя отравляющие вещества. Хотя это вряд ли.
В настоящий момент эпидемия сошла на нет и мы выдернули Лебедеву из Мукдена, чтобы она продолжила научную и преподавательскую деятельность. Если что, во Владивостокской Медицинской Академии совсем тяжко с преподавателями и полный швах с докторами наук. Привлекать старых ретроградов Миротворцев категорически отказывается, и намерен взрастить свою профессуру. Я только за. Главное, чтобы они и сами потом не превратились в такие же кандалы для подрастающих кадров…
Наконец торжественные мероприятия подошли к концу и мы устроились в моём авто. Денёк выдался солнечным, как и предыдущие, бабье лето своей красе. Золотые деньки. Сегодня температура в районе двадцати градусов, так и тянет раздеться до рубашки, но я ограничился лёгким летним костюмом, так как не расстаюсь с оружием и предпочитаю его прятать.
М-да. Привычка всегда быть вооружённым вызвала у господ жандармов множество вопросов. И уж тем паче на фоне того, что несостоявшимся убийцей Столыпина, отделавшегося ранением в руку, оказался один из лучших и надёжных информаторов охранного отделения города Киева.
Хотя я и притащил с собой Миротворцева на всякий непредвиденный, чтобы вытащить Петра Аркадьевича, спасать ему пришлось Богрова. Плевать на то, что того в итоге повесят, главное чтобы он заговорил. И Сергей Романович прекрасно справился со своей работой, хотя ранение было тяжёлым, а по сегодняшним меркам, так и смертельным. Ну не было у меня ни времени, ни возможности выцеливать его конечности.
По итогу в камеру меня не посадили и даже оружие не отобрали. Хотя часа три с завидным упорством тиранили на тему, а не умышлял ли я против государя императора и августейшего семейства, ибо стрелял-то я в их сторону. Ну а как ещё-то, коль скоро в той же стороне находился и несостоявшийся убийца.
Пришлось напомнить, что перед этим я был на аудиенции у её императорского величества, при всё тех же пистолетах, отличной модели ПГ-08. К слову, весьма рекомендую. Я потом ещё озаботился и тем, чтобы название пистолета непременно было указано в статье, как образчик оружия самообороны. Припомнил и посещение августейшей четой гатчинского лётного поля, где я так же был при оружии.
А что до стрельбы в направлении ложи государя, так она всё же была чуть в стороне, К тому же, я великолепный стрелок, что могу с лёгкостью продемонстрировать. Даже с закрытыми глазами. Думаете не пришлось доказывать. Как бы не так. Посетили тир, где я с закрытыми глазами поразил все мишени, предварительно окинув их взглядом и запомнив расположение относительно меня. Впрочем, у меня сложилось стойкое убеждение, что сделано это было не в интересах следствия, а ради удовлетворения любопытства следователя. Прямо артистом цирка себя почувствовал.
Как показало расследование, никто за Богровым не стоял. Во всяком случае, он в этом был абсолютно убеждён. Своими планами относительно убийства Столыпина ни с кем не делился. Но что совершенно точно, в царя стрелять не собирался, ибо полагает его человеком слабым и безвольным.
Я помню по просмотренным материалам, что многие выдвигали гипотезы относительно заказчиков на устранение Петра Аркадьевича. Увы, но в этом плане следствие зашло в тупик. Правда, нужно отдать должное министру внутренних дел, он переправил раненого в Питер, поручив следствие своим проверенным кадрам. Туда же под стражей отправилось несколько жандармов.
Ну, а ваш покорный слуга прямиком на дальний Восток, со строгим наказом более не появляться в окружении царской семьи при оружии. А я что. Я совсем даже не против. Больше не буду. Честно, честно…
По окончании посадки саженцев, все высокие гости направились на торжественный обед в лучший ресторан города. И уже оттуда мы с Миротворцевым сумели сбежать. Пора возвращаться во Владивосток, а так как поезд прибудет только вечером, да потом ещё два с лишним часа в пути. Автомобиль же, даже при отсутствии шоссейных дорог, и проще и быстрее. Главное, что сухо.
Когда выехали за город я остановился и забросив сюртук на заднее сиденье открыл багажник в котором обнаружилось моё снаряжение. Снял с пояса кобуры с ПГ-08, крепившиеся клипсами. Надел бронежилет, поверх которого парусиновую майку разгрузку с четырьмя рядами петель из которых торчат шестьдесят патронов к дробовику в латунной гильзе. Папковым у меня доверия нет, они и отсыреть могут и донце гильзы способно оторваться в самый неподходящий момент. Самозарядное же ружьё двенадцатого калибра «Булат» рассматривалось мною в первую очередь как оружие штурмовиков, а не охотников. Так что, лучше уж подороже и потяжелее, но надёжней. Увы, но с пластиком у меня пока никак.
В багажнике лежит и самозарядный карабин, но дорога по большей части пойдёт по лесистой местности, лишь с незначительными прогалинами. А в таких условиях дробовик куда предпочтительней. К тому же в верхнем ряду разгрузки находится пятнадцать патронов со стреловидной пулей, которая на расстоянии до трёхсот метров имеет разброс меньше чем у берданки.
Уже на разгрузку набросил сбрую с плечевыми кобурами, в которых находилась пара «Бердышей» и подсумки под магазины повышенной ёмкости. Пусть у них боеприпасы с ПГ-08 и одинаковые, это оружие куда серьёзней и создавалось как боевое. А это и лучшая надёжность, и большая прицельная дальность, и возможность автоматического огня.
Ну и наконец сам «Булат», который я пристрою в специально изготовленной стойке между передними сиденьями. Там, при необходимости вполне встанет и карабин и даже винтовка, нужно лишь слегка подкрутить регулировку зажимов.
Позади нас остановилась машина с телохранителями. Они так же облачались и вооружались, готовясь к загородному путешествию. Двое из них выбрали самозарядные карабины Горского, СКГ, что обеспечит и дальность и плотность огня. Ну и боекомплект у них соответственно значительно больше. Поверх броников разгрузки с восьмью магазинами, карманы для которых пристроились с боков, на уровне живота.
— Не понимаю, зачем каждый раз вооружаться до зубов, — недовольно бубнил Миротворцев, застёгивая ремень бронежилета.
От оружия он категорически отказывался, но на защите я настоял. А иначе, прошу на поезд, и доберётся он до Владивостока только поздним вечером.
— Вы совсем не уважаете хунхузов, Сергей Романович. Их это может обидеть, — покачав головой, возразил я.
— На вас посмотреть, так мы проживаем в прифронтовой полосе, — хмыкнул он.
— Простите, Сергей Романович, но я придерживаюсь принципа, пусть уж лучше будет и не понадобится, чем понадобится и не окажется под рукой. Предпочитаю выглядеть смешным, а не мёртвым.

Глава 27

Не по пути

Покончив с экипировкой мы тронулись в путь, рассчитывая прибыть во Владивосток уже к четырём часам по полудни. Нормально. Останется ещё вагон времени, которое можно использовать с пользой. Уж Сергею Романовичу, так точно. Ну и меня Суворов по-своему обыкновению начал нагружать делами концерна. Но у меня есть один вариант слинять от этой тягомотины. Сделаю ход конём и воспользовавшись погожими деньками и сгоняю на Колыму, к Харьковскому.
Не проехали и пяти вёрст, как дорога скользнула в стену леса. Теперь так и пойдёт до самых предместий Владивостока, лишь в четырёх местах имеются просветы от двух до пяти вёрст. Да время от времени от основного тракта отходят просёлки к сёлам. Увы и ах, но в этих краях всё ещё властвует угрюмая тайга. Впрочем, человек уже вгрызся в неё и непременно отвоюет своё. Такая уж у него природа.
Едва оказались под сенью деревьев, как жара сменилась приятной прохладой. Настолько, что я даже приподнял боковое стекло, оставив лишь щель в три пальца, не больше. Ну и едущим следом телохранителям сразу же стало легче, пребывая в относительной прохладе они теперь могут закрыть окна и не глотать пыль. Автомобиль катил мягко, как по асфальту, единственно поднимал за собой шлейф пыли, но тут уж ничего не поделать, дождей не случалось давно.
Мы проехали километров сорок, когда впереди послышались звуки перестрелки. Причём били по-взрослому из винтовок. В ответ послышались частые хлопки СКГ. В памяти всплыла информация об инкассаторском броневике, который как раз должен был доставить наличность в Никольск-Уссурийское отделение нашего банка. У меня сразу кровь забурлила от хлынувшего в неё адреналина.
Я ударил по тормозам и прихватив дробовик выскочил из-за руля. Моему примеру последовали телохранители, сразу распределившие сектора, беря округу под контроль. Удовлетворённо кивнув слаженности их действий, прислушался к звукам перестрелки. Палили не жалея патронов и ничуть не стесняясь. Со стороны нападающих лишь винтовочные выстрелы, ни одного пистолетного. Им довольно активно отвечают самозарядные карабины, патронов у инкассаторов предостаточно.
Иное дело, что броневик не даёт абсолютной защиты и если долго мучиться, то что-нибудь получится. Его слабое место это остекление. Там конечно триплекс, общей толщиной в три дюйма, но при неоднократных попаданиях эту преграду вполне возможно измочалить послойно. К тому же уже после нескольких пуль окошко окончательно потеряет прозрачность, превратившись в белое крошево.
Словом, когда парней выковыряют это только вопрос времени. Вот только я не намерен предоставлять его нападающим. И, к стыду своему, вдруг понял, что это не столько из-за того, что в беду попали мои люди, сколько из-за появившейся возможности разогнать кровь по жилам.
— Сергей Романович, в багажнике мои пистолеты и карабин, вооружайтесь. Гриша, остаёшься с доктором у машин. Ерофей, Андрей, Коля за мной. Разбились по парам.
Мы приняли чуть в сторону от дороги и побежали по тайге. Ерофей с карабином, как обычно в паре со мной, чуть поотстав и держась левее. Андрей с Николаем позади, метрах в двадцати, больше не желательно, заросли достаточно густые, можем и потерять друг друга из виду.
Притихшая было стрельба вновь усилилась, и всё ближе. Скорее всего заминка случилась из-за перезарядки, но сейчас винтовки продолжают лупить с прежней интенсивностью. Карабины бьют в ответ и не думая замолкать, боезапас у парней изрядный.
К месту боя мы вышли минут через пять. Броневик стоял на обочине, словно сам там остановился. Стекла с правого борта и обе половинки лобового, ожидаемо представляют собой белые прямоугольники, весь корпус в сколах краски, оставленных пулями. Колёса спущены, хотя это и не может быть причиной полной остановки.
Машина на основе грузовика внедорожника ВАЗ-05В хорошо бронирована, и при отсутствии бронебойных пуль до его потрохов не добраться. Так что двигатель должен быть в порядке, а что до пустых баллонов, то хоть как-то двигаться в любом случае лучше чем стоять. Пусть для для манёвра остаётся не больше тридцати метров между двумя поваленными деревьями спереди и сзади.
А нет. Не изображают они из себя неподвижную мишень. Бронеавтомобиль рыкнул двигателем и начал сдавать назад вслепую, виляя по дороге. И как результат сразу же пошли промахи. Вот пуля прилетела в левую, водительскую, половину лобового стекла, другая щёлкнула по броне, с визгом уйдя в рикошет.
Нападающих около дюжины, все работают спереди и, относительно нас, слева от броневика. Правильное решение, иначе друг в друга стреляли бы. Ошибка и в том, что они решили замахнуться на деньги нашего банка, а значит концерна и мои. Я не жадный, и над златом чахнуть точно не моё. Готов щедрой рукой финансировать проекты, которые пойдут на пользу делу и не принесут финансовой прибыли. Но в мои планы не входит делиться с какими-то проходимцами, и уж тем более спускать кому-то нападение.
Всё, тянуть дальше нельзя. Как раз в момент когда я был уже готов начать отдавать команды, броневик упёрся задним бампером в поваленное дерево и замер. И тут одна из пуль пробилась таки через измочаленную водительскую половинку лобового стекла, влетев во внутрь. Всё же надо было озаботиться бронештоками или опускающейся створкой. Хорошая мысля, приходит опосля, и теперь моя ошибка будет стоить кому-то жизни.
— Я и Ерофей берём тех, что бьют в лоб. Андрей, Коля на вас те, что с фланга. И имейте ввиду, они возможно побегут, так что отсекайте им отход.
— Есть, — разом выдохнули парни и скользнули влево, закладывая дугу, чтобы обойти нападавших.
Я переглянулся с Ерофеем, и кивнув в сторону избиваемого броневика поспешил к валунам, за которыми засели стрелки. Чтобы выйти им за спину нам так же пришлось сместиться влево, двигаясь среди деревьев, повторяя изгибы дороги. Плохое решение учитывая, что в ту сторону стреляют инкассаторы. Но связи с ними нет и с этим ничего не поделать.
Выскользнув из-за очередного кустарника, я заметил сразу двоих стрелков залёгших за валуном и ведущих огонь по замершему броневику. Слева слышались выстрелы других винтовок, и до них было не так уж и далеко. Ситуацию я оценил в долю секунды, а в следующую уже нажал на спусковой крючок.
Ружьё гулко грохнуло, дёрнувшись весомой отдачей. До цели метров двадцать и картечь успела разлететься накрыв сразу обоих нападавших. В одного влетело два свинцовых шарика, во второго лишь один. Не наповал, но это и к лучшему.
— Ерофей, вяжи, — кивнув в сторону раненых, коротко бросил я.
Телохранитель единым движением повесил карабин за спину и бросился к корчащимся нападавшим. Я довернув ствол ружья выстрелил ещё пять раз, посылая заряды картечи прямо сквозь кусты, ориентируясь на звуки выстрелов.
Из-за зелёной стены послышались крики боли и мат. Я перебросил разряженное ружьё за спину и выхватив оба «Бердыша» бросился сквозь густой подлесок. Один лежит неподвижно. Контроль в голову, которая безвольно дёрнулась разметав мозги по траве грязно-бурой кляксой. Второй подвывает схватившись за бедро. Рисковать не стал, и из второго ствола влепил пулю в лоб, потеряв картуз парень откинулся на спину словно ему кувалдой прилетело.
Треск ломаемых ветвей и топот убегающих. Навскидку двое, вряд ли больше. Я не стал дожидаться Ерофея, пеленающего пленников и бросился следом. Ружьё висящее на подогнанном ремне плотно прилегает к телу, не болтается и не мешает. Ещё метров сто бега когда зелёная листва подлеска расступилась, и я выскочил на относительно открытый участок. До ближайшего беглеца метров двадцать, второй на несколько шагов дальше.
Я встал как вкопанный слегка пропахав мягкую и чуть влажную землю. Хорошо хоть не поскользнулся, потому как обут в обычные туфли. Сознание уже давно в боевом режиме и вскинув пистолеты я открыл огонь с двух рук. Четыре выстрела, и оба беглеца полетели кубарем, ломая ветки и вламываясь в оказавшийся на пути валежник.
Со стороны залёгших на фланге слышатся только выстрелы дробовика и самозарядного карабина. Винтовки уже не работают. Вот в ход пошёл «Бердыш», однозначно Николай, который как и я расстрелял магазин своего «Булата».
Пистолеты в кобуры, дробовик в руки и бегом к сражающимся. Набегу выхватил из-за спины дробовик, вогнал в приёмное окно картечный патрон, и передёрнув затвор начал набивать магазин.
На месте где засела засада обнаружилось три трупа. Выстрелы слышались где-то слева и в стороне от дороги. Я бросился в ту сторону и тут же остановился, разворачиваясь и смещаясь в сторону.
— Свои! — выкрикнул Ерофей, так же смещаясь в сторону и вздёргивая руку в останавливающем жесте.
Я молча развернулся и вновь побежал, слыша как сзади меня нагоняет телохранитель. Спрашивать его ни о чём не стал, да и не до того как-то. Относительно чистый участок остался позади, а дальше пошёл достаточно густой валежник, требующий особого внимания. Того и гляди оступишься и хорошо как просто вывихнешь ногу.
Я озаботился берцами и на заводе резинотехнических изделий отливают вполне качественную ребристую подошву, которую поставляют её на обувную фабрику. Товар пользуется успехом у состоятельных любителей охоты и путешественников. Народ попроще предпочитает обычные сапоги, годящиеся на все случаи жизни. Но ботинки ведь для полевых выходов, а мы катались на торжественное мероприятие, где стиль милитари как бы не к месту.
Несмотря на то, что грабителей оставалось трое, Андрей и Николай сумели загнать их к основанию скалы. С одной стороны им отсюда не было ходу, с другой, перед ними открытый участок метров в сто пятьдесят.
Впрочем, это было бы настоящей проблемой, имей противник реальный боевой опыт или представление о маскировке и смене позиции. Можно одолжить карабин у Ерофея, и улучив момент перестрелять их как мишени на стрельбище. Но так было бы слишком просто, а это не наш метод. В смысле не мой. Получить возможность пережечь малость адреналина и пойти по пути наименьшего сопротивления, сущее кощунство.
— Парни, разберите их по одному и как подам сигнал, огонь на подавление. Николай, держи мой дробовик и смени боекомплект на стреловидные, — передавая ему ещё и свои пулевые патроны, приказал я.
— Понял, командир, — принимая от меня «Булат» и патроны, ответил он.
— Всё, братцы, я пошёл.
Отполз назад и укрывшись за деревьями рванул налево, так чтобы зайти им с правого фланга и не маячить на линии огня моих телохранителей. Хм. Вернее бойцов. Ибо телохранители из них сейчас аховые. Не дай бог со мной что случится, так с них Суворов, Харьковский и Ложкин шкуру спустят. Но ты поди меня ещё удержи.
Наконец подал знак и когда загрохотали выстрелы прижимая грабителей к земле, сорвался с места сжимая в каждой руке по пистолету. Бежать пришлось в гору, да ещё и по каменистой почве, Прибавить сюда вес бронежилета с боекомплектом и неудобной обувью. Мечта, а не пробежка!
Первый валун. Нападавший лежит ничком вжавшись в землю. Увы, их трое, я один, и на поддержку рассчитывать не приходится, значит и о пленниках сейчас думать не к месту. Поэтому без тени сомнений походя всадил ему пару пуль в спину. Контроль не потребуется. Раненых за спиной оставлять нельзя, ибо жадность может довести до беды.
Второго пристрелил так же. А вот третий сообразил что что-то не так. К тому же, стоило мне приблизиться к противнику, как и огонь по нему прекратился. Разбойник повернулся на левый бок и вместо того чтобы хвататься за винтовку, рванул из-за пояса револьвер. Но я оказался быстрее, и всадил ему пулю в плечо. А там навалился, и невзирая на его болезненный крик заломил раненую руку. М-да. Либо выключился от болевого шока, либо помер от него же.
Приложил палец к сонной артерии. Жив дурилка. Это хорошо, ибо мне нужна информация, кто это такой смелый, что решил поднять руку на моих людей и выпотрошить мои карманы. Сунул руку за спину, вскрыл клапан кармана на задней части бронежилета и извлёк аптечку в нержавеющем боксе.
Открыл. Помимо прочего в зажимах небольшой стеклянный шприц с иголкой, и пузырёк с резиновой крышкой, в котором находится противошоковый препарат. Тоже разработка нашей Академии, ну или НИИ при фармакологической фабрике. Впрочем, структурно они всё равно объединены.
— Как тут у тебя, командир? — подбежав, спросил Ерофей.
— Что с теми двумя?
— Живы. Кровью изойти не должны.
— Бери Андрея и дуй к ним. Позаботься чтобы они кони не двинули. У меня есть парочка вопросов, и хотелось бы получить ответы. Как окажете первую помощь, Андрей пусть пробежится по дороге за Гришей и Миротворцевым.
— Принял, — кивнул телохранитель и рванул обратно, махнув Савину, чтобы присоединялся к нему.
Мы же с рослым Николаем потащили раненого к дороге. В смысле, я нёс наше оружие, а он раненого. Здоровый лось, на нём пахать можно. Опять же, отчего бы мне не воспользоваться своим положением.
Беседовать с находящемся на обезболивающих сейчас бесполезно. Глянем как дела у других. А если и они окажутся под препаратом, то придётся обождать пару часов. Ничего, у нас время есть. Теперь уже торопиться некуда.
— Что у вас, Ковалёв? — подойдя к бронеавтомобилю, спросил я старшего инкассатора.
— Рябко наповал. Первой же пулей когда стекло пробили. Вяткина в руку через бойницу достал какой-то умелец.
— Как случилось?
— Повалили дерево через дорогу. Оно вроде и небольшое, но зацепилось за другие, так что не протаранить, только рубить. А там и сзади заперли.
— Ясно. Действовали в принципе неплохо, но нужно было прижаться к левой обочине и под прикрытием броневика высадить двоих. В этом случае они получили бы возможность манёвра и контрудара. Вы же ушли в глухую оборону, а это всегда ведёт к проигрышу. Но это нам на будущее. Признаться, я тоже ничего такого не ожидал. Те же хунхузы едва получил отлуп, убираются восвояси. Ладно, бери своего уцелевшего и вместе с Николаем перенесите сюда трупы, тут недалеко, с полверсты.
У броневика оставил раненого инкассатора, сам же направился к Ерофею, охранявшему лихих раненых мною. Впрочем, они такие же разбойники, как я балерина. От них за версту тянет политикой. Остаётся только понять кто это — эсеры, большевики или анархисты. В России эксами, в смысле экспроприациями, вроде больше никто не промышляет.
Допрос был жёстким и коротким. Некогда разводить сантименты, а индуктора от полевого телефона с собой не оказалось. Так что, вышло грязно и нелицеприятно. Зато весьма информативно. Растащив пленников в разные концы я получил от них одинаковую информацию. Пусть и не в полном объёме. Увы, но старший группы погиб, а именно он получал команды от руководства.
Когда расчистили дорогу, я оставил с броневиком троих телохранителей и один автомобиль. За руль своего ВАЗа посадил Снегирёва, лишний боец никак не помешает. К тому же мы забрали с собой всех троих раненых, чтобы позаботиться как об их здоровье, так и о передаче злодеев в руки полиции. А при таких раскладах кто-то должен присмотреть за пленниками. Из Миротворцева охранник так себе.
Нужно ещё и полицию сюда направить. Хорошо хоть, в рамках помощи правоохранительным органам, мы обеспечили их автотранспортом. Так что, следственно-оперативная группа прибудет на место достаточно быстро. Ну и Ложкин должен направить к месту боя новый инкассаторский броневик с другой группой. Как-никак там сумма в четыреста тысяч рублей. Не хухры-мухры…
— Машину отправил, — войдя в выделенный мне в банке кабинет, доложил Ложкин.
Я молча указал ему на стул рядом со столом. Не хочу повторяться, а говорить без Казарцева не вижу смысла. Его уже проинформировали и он вскоре подъедет. А для Ивана иных выражений кроме матерных у меня нет. Впрочем, Илья заслужил не менее ласковые эпитеты.
Наконец он прибыл и устроился на стуле напротив Ложкина. Вид при этом имел до нельзя виноватый и всё время отводил взгляд.
— Итак, братцы кролики, у меня для вас пренеприятнейшее известие. Ты, Ваня, проспал у себя под боком информатора большевиков, слившего сведения по перевозке наличных. Они точно знали когда, как, сколько повезут денег и какая при этом будет охрана. Знали о вооружении группы и технические характеристики бронеавтомобиля. Копай, ищи, найди. Не получается у самого, проси совета или помощи, учиться никогда не поздно. Илья, это большевики. Причём боевая группа прибыла сюда по-отдельности, разными рейсами дирижаблей. Оружием их снабдили уже здесь, как и проводником. Мне очень интересно, отчего не сработали твои информаторы. Всех причастных подвести под Сахалин, пусть бегают с тачками. Процесс должен быть громким. Все должны знать, что они подняли руку на деньги предназначавшиеся в первую очередь для рабочих и крестьян, а так же на создание новых рабочих мест. Если кто-то из твоих информаторов окажется двойным агентом, расправься с ним тихо, но показательно, кому надо должны знать о его страшной участи.
— Сделаем, — чуть не в один голос заверили меня безопасники.
Я же тяжко вздохнул. В мои планы не входило открыто бодаться с большевиками. Я вообще надеялся разойтись с ними краями. Опять же, моя приверженность к меньшевикам, пока ещё их однопартийцам, и финансовая поддержка должна была выдать мне нечто вроде индульгенции от подобных эксцессов. Но, похоже, всё тщетно. И коль скоро случилось то, что случилось, то не я это начал. А с большевиками мне теперь точно не по пути.
Правда, злость не помешала внимательно осмотреть тела погибших членов боевой группы. Как я уже говорил, у меня нет уверенности в том, что февраль не случится. А потому я с облегчением констатировал, что среди убитых нет Сталина. Реально не представляю кем можно заменить такую глыбу.

Глава 28

Колыма и не только

Скорость девяносто вёрст в час, высота двадцать сажен и «Ласточка» продолжает снижаться. При перелёте на Сахалин яхта израсходовала больше половины запаса ГСМ, изрядно облегчившись. Сейчас её вес незначительно превышает шестьдесят процентов подъёмной силы газа и аппарат тяжелее воздуха. Иными словами, нет нужды задействовать маневровые двигатели, чтобы прижать судно к земле. Как и в выработке излишков топлива, для облегчения.
Практически идеальный баланс для посадки, если конечно руки не кривые. Смею надеяться, что у меня с этим полный порядок. Тот случай, когда я не просто знаю как управлять легкомоторными самолётами, а с некоторых пор и дирижаблями, но и умею это делать.
Однако, это ничуть не мешает Ольховскому, занявшему кресло второго пилота, ревниво следить за моими действиями. И я его прекрасно понимаю. Какому командиру понравится, что его походя отстраняют от непосредственного управления судном. Только тут он бессилен, потому как является первым после бога, тлько в моё отсутствие. Данное обстоятельство конкретно прописано в его контракте.
Чтобы не выглядеть самодуром, я честь по чести сдал экзамены в школе авиаторов концерна. Причём в моей лётной книжке проставлены допуски по всем специальностям — пилота, штурмана, бортинженера и радиста. Это я на всякий случай озаботился, чтобы избежать лишних разговоров, ибо лишние они и есть. А так, всё чин чином. Ну вот скучно мне просто пассажиром кататься.
Колёса коснулись асфальта взлётно-посадочной полосы и по корпусу дирижабля пошла всё нарастающая дрожь. Я уменьшил обороты двигателей. По мере снижения скорости аппарата вибрация начала постепенно сходить на нет. Машина уверено держится земли и не думая отрываться от поверхности. Я переложил реверс и вновь запустил маршевые двигатели, помогая остановить махину.
Подкатила причальная команда на двух гружёных грузовиках, и покатила рядом с нами. Работник подхватил свисающий конец, подцепил его карабином к раме на кузове и автомобили потянули судно к стоянке в конце ВПП. Будь на нашем месте сто тысячник и грузовиков было бы четыре, но с нашей малютки и пары за глаза.
По хорошему в таком эскорте вроде как и нет нужды, потому что мы надёжно прижаты к земле своей массой. Но с другой стороны, парусность у нас закачаешься, а вес, благодаря газу, не очень и внезапный порыв ветра может сыграть с нами злую шутку.
Стояночная площадка, а вернее площадь, рассчитана на два полноразмерных дирижабля стотысячника. Моя же яхта объёмом всего-то в десять тысяч кубов, так что не может там даже покрутиться, словно автомобиль на автодроме.
Едва нас определили на стоянку, как к бакам потянулись заправочные рукава, от зарытых в землю ёмкостей. Моей «Ласточке» не получится дотянуться из Владивостока до села Ягодное на Колыме. Самую малость, но не хватит. Если только не взять дополнительный запас топлива. Правда в этом случае и без того невеликая грузоподъёмность яхты в три с половиной тонны, уменьшится ещё больше. Но к чему такие жертвы, если можно сделать промежуточную посадку на охинском аэродроме.
К слову, он является пунктом дозаправки дирижаблей по пути на Колыму и Петропавловск-Камчатский. Что ни говори, а это позволяет увеличивать массу перевозимых грузов на пять тонн. Не так уж и мало, для труднодоступных регионов, за всего лишь одну промежуточную посадку и не более двух часов затраченного времени. Так что, охинская ВПП используется вполне себе активно. В особенности в зимнее время.
В Охе находится наша нефтедобывающая компания и тут же имеется небольшой НПЗ, ориентированный на обслуживание авиа сообщения и снабжение топливом Сахалина. Так-то в основном мы отсюда вывозим нефть, которую перерабатываем уже на материке. Потребление её растёт год от года и наших мощностей пока хватает только на внутренний рынок.
Вообще-то Суворов хотел, чтобы я провёл тут инспекцию, даже подготовил для меня подробные инструкции. Но я, как и подобает по настоящему ленивому человеку, нашёл на чьи плечи возложить столь ответственное задание. Лоскутов мой ровесник, окончил экономический факультет Политехнического института в Санкт-Петербурге и как лучший выпускник успел отработать в ревизионном отделе министерства финансов. Я случайно столкнулся с ним полгода назад и решил сманить высоким жалованием с последующими перспективами роста.
Не уверен доволен ли Вадим Алексеевич сделанным им выбором польстившись на мои посулы, но если он полагал, что я буду платить ему триста рублей, плюс премиальные, за красивые глазки, то сильно ошибся. Не удивлюсь, если мой помощник уже пожалел о своём выборе. Но как бы то ни было, безропотно сошёл в Охе, с соответствующими полномочиями на руках. Заберу его на обратном пути.
Баки у «Ласточки» не такие объёмные и полторы тонны выработанного топлива дозаправили достаточно быстро. Не прошло и получаса, как яхту вновь поволокли на ВПП. Какая-то одна верста разгона и вот мы опять начали забираться всё выше, беря направление на Ягодное…
— С прибытием, Олег Николаевич, — радостно приветствовал меня Харьковский.
— Здравствуй Андрей Степанович. Не знал с чем наведаться к вам, поэтому решил побаловать старателей. Принимай три тонны яблок, — махнул я в сторону опущенной рампы.
— Их же нужно было сначала доставить во Владивосток, — не смог сдержать своего удивления Харьковский.
— Я специально готовился к поездке сюда, так что пока собирался, «Ласточка» сгоняла за ними на запад.
Ну что сказать, старатели по большей части ссыльные, но их труд уже приносит концерну более чем солидный доход, и дальше будет ещё больше. А потому я не вижу причин отчего не уделить им особое внимание. Яблоки не стоят потраченного на их доставку горючего? Согласен. Но не всё можно измерить деньгами…
Ягодному только год, но у нас уже большой опыт в возведения поселений, поэтому управились за сезон. Холостяки проживают в общежитиях, где обеспечены условия которые рабочим в европейской части страны, как и Европы в целом, даже не снились. Все семейные получили отдельные типовые бревенчатые дома. Не великие хоромы, конечно, но вполне прилично — кухня с печью голландкой, гостиная, две спальни. Во дворе по сараю, для хранения инструментов и старательского оборудования. Остальное добавят уже сами, по мере надобности.
В селе действует лавка со всеми необходимыми товарами, цены за которые не ломят. Наценка есть, куда же без этого, я вообще не сторонник дотаций, но в пределах разумного, так что получается процентов на десять дороже чем во Владивостоке. Поставки регулярные, а потому то, чего нет в наличии вполне возможно заказать по каталогам, без бешеной наценки
Я вообще планирую развернуть в округе несколько поселений, и благодаря регулярному авиасообщению, тут уже появились первые постоянные жители из числа вольнонаёмных. Все старатели заключают договор с золотодобывающей компанией, входящей в концерн Росич. А дальше, зарабатывают по сдельщине и получается весьма солидно. При размеренной работе годовой заработок старателя доходит до полутора тысяч рублей, а если поднапрячься, так и две.
Понятно, что всё оборудование, инструмент и спецодежду они получают не бесплатно, а покупают, но при этом опять же никаких баснословных цен. К тому же приобретают они их в рассрочку, без накрутки. На машины действует двухлетняя гарантия, и если ты не пытался запустить двигатель кувалдой, то починят его тебе бесплатно. В противном случае и по истечении гарантийного срока придётся заплатить, но опять же, мастерские концерна не ломят цены. И данный момент находится на личном контроле управляющего, сиречь Харьковского.
Но даже в этом случае, заработки старателей впечатляют. И, нет, при наличии на банковском счёте достаточной суммы, никто не неволит работника гасить задолженность по займу. Если сам пожелает, тогда другое дело. А так, при погашении по графику, вполне возможно рассчитаться за два года. То есть, как раз за тот срок, пока техника на гарантии.
В селе действует отделение Приморского коммерческого банка, где у каждого из рабочих открыты свои счета, куда и поступают из зароботок. И хотя тут имеют хождение деньги, вольнонаёмные старатели или отправляющиеся на большую землю для отдыха увозят с собой чековые книжки. Это гораздо проще, чем рисковать имея при себе крупную сумму наличных. Широков полностью оправдывает свою фамилию и развернулся на всю империю. Отделения нашего банка есть практически во всех губернских городах…
— Кстати, Андрей Степанович, как твои семейные дела? Как себя чувствует Анна Васильевна?
— Нормально всё. Доктор говорит, что беременность проходит нормально. А она так и вовсе всё время крутится по хозяйству, будто и не рожать скоро.
— Вон та коробка, специально для неё привёз. Там гранаты.
— Зачем ей гранаты? — удивился бывший боцман.
— Да не те гранаты, — хмыкнув, отмахнулся я. — Ягода такая, вкусная и полезная. В особенности беременным. А вон в той, изюм, курага, сушёные дыня, инжир, хурма. Специально из Туркестана заказывал. Ладно, дома всё покажу и расскажу, чтобы с непривычки не объелись и вред вместо пользы не приключился. Буду баловать твою благоверную.
— А то я её мало балую. Да она у меня как царевна, — махнул рукой Харьковский.
— Ничего, ещё годик тут посидишь, а там во Владивосток переберёшься. Я как и обещал выхлопочу Анне Васильевне отмену ссыльнопоселения. Она ведь у тебя городская, вот и осядете во Владивостоке. Ну или на вольные хлеба, это уже сами решите.
— Это обязательно? — спросил он.
— В смысле, переезжать? Если честно, то останься ты тут, и меня это устроит больше всего. Но и держать вас словно ссыльных я не могу.
— Да какие ссыльные. Нравится нам тут. На Авеково всё в новинку было, сто раз пожалел, что согласился на ваше предложение. Хотелось всё бросить и убраться восвояси. Держался только потому что слово дал. И всё ворчал да ворчал. А потом как-то втянулся. Когда время пришло на Колыму перебираться, думал опять всё тяжко будет. А оно как-то всё само собой получаться стало. Там-то нам всё в новинку было, а тут уж по проторённой дорожке пошли. Вопросы понятно появляются, но как прежде паниковать по каждому поводу не начинаю и не бешусь, если чего не получается.
— Паниковать? Беситься? Андрей Степанович, что-то не упомню за тобой такого.
— Было, Олег Николаевич. В себе держал, наружу не пускал, но было. А тут… На своём месте я. И секретную заимку когда вы поставить велели, я уж без страха это принял, а стал обдумывать как это сделать по уму, да кого к тому делу привлечь можно. И вообще, хозяином я себя тут чувствую.
— А Аннушка боярыней Морозовой, — хмыкнул я.
— Отчего Морозовой, Харьковской, — не согласился он.
— О как. Только не говори, что ты книги читаешь?
— Читаю. Аннушка пристрастила. Хотя взяла меня больше тем, что бестолочь Илюха образовывается, а я как бирюк безграмотный, — усмехнувшись, дёрнул он себя за кончик носа.
— А как быть с тем, что мы с тобой на два года Колымы уговаривались?
— Не. Нам и тут хорошо. А выхлопочите отмену, благодарны будем. Хоть во Владивосток летать станет, на людей посмотреть, да себя показать. А жить тут хотим. Опять же интерес у нас с ней появился общий, как всё тут по уму устроить, чтобы людям жилось в радость. Всё время с ней советуюсь. Вот подумываем насчёт сельской думы, человек десять, чтобы лучше тут всё обустроить. Словом, интересно тут у нас.
— Сообща, стало быть, своей вотчиной управляете, — хмыкнул я.
— Выходит, что так.
— Если думаешь, что стану тебя отговаривать, так не дождёшься. Вцеплюсь обеими руками. Ты даже не представляешь какую головную боль с меня снимешь. Раз пошла такая пьянка, то по возвращении во Владивосток озабочусь подготовкой документов и станешь ты моим партнёром в золотодобывающей компании. Десять процентов, как по мне будет справедливо.
— Это десятая доля, что ли?
— Да. Но только из легальных доходов.
— Ну, это-то понятно.
— Кстати, сколько намыли в этом году?
— Изрядно. До конца сезона ещё кое-чего прибавим, а на сейчас имеется четыреста восемьдесят один пуд. Половину, как и условились, переправил на секретную заимку. Бумаги прописываем аккуратно, не откладывая на потом, комар носа не подточит.
— Изрядно вы тут намыли, — одобрительно кивнул я.
— Народ старается не за страх, а за совесть. Вернее, на свой карман трудится.
Вообще-то без бузотёров не обошлось. Ещё на Авеково, где так же развернули отделение банка, поднялась буза, мол моют они золотишко не жалея здоровья, и всё задарма, потому как их обманывают и деньги никто выплачивать не собирается, выдали какие-то книжки, а бумажки они ведь не деньги. Народ горячий, все через восстание прошли, схватились за оружие.
Хорошо хоть я тогда прислушался к словам Суворова и в распоряжении управляющего отделением было достаточно налички. Когда к фактории подвалила возбуждённая вооружённая толпа, вышедший Харьковский всех тупо послал. В банк. Мол, чего припёрлись, нет у меня ваших денег, раз положено им быть в банке, значит там они и лежат. Народ опешил и попёрся снимать деньги со счетов.
Как результат, кражи, открытый грабёж и даже убийства. Буза вышла неслабая, порядка полусотни убитых и больше сотни раненых. Если бы не бойцы при пулемётах, то разнесли бы факторию в щепки. А так, дёрнулись было, получили поверх голов, да перед ногами, и откатились.
Нашёлся сначала один поумнее и явился, чтобы вернуть деньги на счёт. За ним другой, третий и потянулся народ. А там и наводить порядок начали, жёстко и без соплей. Шестерых особо отличившихся потом по тайге искали, но нашли и притащили в посёлок, откуда они отправились на Сахалин бегать с тачкой, но уже задарма.
Потом начали приходить письма от благодарных близких, получавших по почте денежные переводы. И это окончательно успокоило ссыльных, наконец поверивших в то, что их никто не собирается обкрадывать.
Обманывать работяг в мои планы не входило. А вот государство и крышу очень даже. Если дело дойдёт до отторжения Дальневосточного генерал-губернаторства, ну или пусть будет Дальневосточной республики, то ей потребуется своя казна. Без понятия сумею ли добраться до золотого запаса России, хотя конечно же и попытаюсь, но делать ставку только на это глупо. Потому и начинаю откладывать кубышку.
В этой связи поставили в трёхстах верстах от Ягодного в глухой тайге заимку, куда доставляли всё необходимое с помощью трудящегося на снабжении приисков дирижабля. Летал он туда с неполной загрузкой, чтобы обходиться без ВПП. В экипаже люди надёжные, ну и страховка имеется конечно же, не могу я абсолютно доверять людям. Потому и весь свой ближний круг переженил, обеспечивая их якорями.
На заимке устроили обогатительный и монетный цеха, где повышали пробу золота до нужной и чеканили червонцы. Есть такое дело, взял на душу грех фальшивомонетчества. Вообще-то они были такими же настоящими, что выходили и с императорского монетного двора. Вот только в обход министерства финансов. И в оборот я намеревался пустить их либо после гибели империи, либо по окончании войны, когда вливание средств в экономику совсем не помешает. Ибо на России к тому моменту будет висеть изрядный внешний долг.
В прошлом году нам удалось отложить в кубышку десять миллионов. Не так чтобы и мало, но с другой стороны, и старателей было поменьше, одни лишь ссыльнопоселенцы, и сезон вышел скомканным из-за переезда. В этом году и ссыльных добавилось, спасибо недремлющей машине правосудия, и вольные старатели начали подтягиваться, это уже сработала реклама.
На будущий год их будет ещё больше, глядишь ещё и отбиваться придётся. Потому что в настоящий момент больше двух тысяч работников мы пока не потянем. Мне тут нужна продуктивная деятельность, а не буза из-за недохваток.
В планах расширение и строительство следующего посёлка, Сусуман. Уже начали прокладывать к нему дорогу, строить там отдельный аэродром не буду. Слава богу автотранспорт имеется и этого будет вполне достаточно.
Если уже в этом году в кубышку должно лечь порядка тридцати пяти миллионов рублей, то на будущий эта сумма значительно возрастёт. Когда же заработают сусуманские прииски, то и вовсе вдвое, а то и больше, я ведь планирую вскоре поставлять туда тяжёлую технику, а это уже совершенно иной подход. Полагаю, что на полную мощность мы выйдем где-то года через два, то есть успеем к началу войны. А значит и поступления в казну будут больше.
А там глядишь и России не понадобятся такие огромные займы. Хотя бы потому что деньги не будут в таком количестве утекать заграницу. Ведь чего только не закупали у союзников, начиная от пороха и заканчивая автомобилями.
В настоящее время ВАЗ производит свыше десяти тысяч различных автомобилей в год. Военное ведомство заказывает их не так много, как хотелось бы, да и дельцы не спешат скупать. По большей части спасает создание автоколонн и таксомоторных парков, куда и уходит львиная доля производимого транспорта. И с началом войны практически все они будут мобилизованы.
Точно так же обстоят дела и с авиацией, которая по большей части гражданская, а с началом войны будет поставлена в строй. Причём далеко не в том количестве, какое было в известной мне истории, а в значительно большем.
Винтовочного голода надеюсь удастся избежать. Во всяком случае, знакомой мне катастрофической ситуации быть не должно. Они у нас уже сейчас уходят на склад в больших количествах, и мы готовим рабочие кадры. Так что, с началом войны не будем хвататься за голову, а перейдём на работу в три смены многократно увеличив производство. Как результат, Россия не станет скупать по всему миру разный хлам за дурные деньги.
И так во многих других вопросах. Да, казна заплатит за всё, не вопрос. Вот только эти деньги мы пустим в оборот внутри страны. Станем инвестировать в различные области. Да хоть в тот же план ГОЭЛРО, который был задуман ещё в императорской России, но реализован уже Советским Союзом.
Хм. А почему не закурить трубку мира, я это об алмазной трубке Мир, если что. Она там выходит на поверхность и уже в верхних разрыхлённых слоях можно добывать драгоценный камень. Один сезон отработаем на малой механизации. Переделать те же драги под добычу алмазов и дополнительно произвести дробилки. А ещё через год уже заработает тракторный завод и перебросим туда тяжёлую технику.
Сегодня никому другому, кроме концерна Росич такая задача не по силам. У нас есть средства, техника и дирижабли, которые обеспечат логистику. Имеется и опыт, чем никто другой похвастать не может. Вон как лихо развернулись на Колыме всего лишь за год. И на трубке будет так же.
Единственно, с крышей надо будет сделать финт ушами, так, чтобы никто лишний не упал на хвост. Были у меня сомнения относительно Александры Фёдоровны. Лекарство лекарством, но со мной могли рассчитаться какой-нибудь разовой акцией. На то, чтобы занять место Распутина, я даже не рассчитывал.
Впрочем, и сейчас на такое не надеюсь. Однако императрица взяла меня под крыло, а значит можно попробовать уйти в этом деле под неё и деньги окажутся в непосредственном распоряжении императорской семьи. Они конечно те ещё умники, но уж воровать-то у себя не станут точно. А если подсказать, так ещё и вложатся правильно.
Тут даже если Кирилл Владимирович обидится, поделать ничего не сможет. Да и я с чистой совестью могу развести руками. Алмазы же по колымской схеме, конечно же. Вываливать на рынок эти камни я спешить не стану, пусть полежат в кубышке. А вот если отколемся, тогда с нас уже никто спросить не сможет.
Хм. А может грохнуть Распутина. Один чёрт плохо кончит. Опять же, в опале-то он в опале, но Ники с Алекс состоят с ним в переписке. От живого от него вред. От мёртвого, пока неизвестно. Есть мнение, что его усилиями первая мировая не началась в девятьсот двенадцатом году. Но полагаю, что это ерунда. Не были мы тогда готовы воевать, вот и не пошёл царь на поводу у ура патриотов призывавших помочь православным братьям на Балканах.
И потом, жив Столыпин, который ратует за двадцать лет мира для России, после чего её будет не узнать. Впрочем, от четырнадцатого года ему точно не увернуться. Тут мы уже повязли наглухо и вопрос лишь в том, когда Франция призовёт нас отрабатывать долги. Так что, нужно готовиться к мировой бойне. Без вариантов.

Константин Калбазов
Неприкаянный 5


Глава 1

Преступление и наказание

— Ты нам что обещал⁉ Ты говорил новая жизнь! А выходит та же крепость! Да ещё и девок наших покрали!
Мужик разорялся так, что лицо раскраснелось, того и гляди удар хватит. Хотя нет, такому ничего не станется. Эдаких горлопанов ничем не проймёшь. Если уж завелись, то не остановишь. Тем более, если на то есть причина. А у него имеется. Правда как и у других четверых крестьян, хмуро смотрящих на меня. Двое из них щеголяют окровавленными повязками, над третьим трудится врач, пытаясь стабилизировать, чтобы доставить в больницу, аэроплан уже поджидает на лётном поле.
Таковые у каждого селения устроены, правда из всей аэродромной обслуги только мачта с ветровым конусом. Сделано это вот на такой экстренный случай, чтобы можно было задействовать авиацию. На автомобиле раненого можно и не довезти, а так у него шансов больше. Опять же, узнав о происшествии можно куда быстрее добраться до места. Края тут не спокойные, хунхузы пошаливают.
Наши поселения давненько не трогали, но как видно позабылся урок, или другая банда на той стороне завелась. Я случайно оказался в Биробиджане, когда узнал о происшествии в Головино. Девчата отправились на реку бельё полоскать, тут — то их и прихватили хунхузы.
— Нет, ты рожу-то не вороти, ты мне… — мужик попёр буром и осёкся, поймав в душу кулак Николая.
— Достал, — коротко произнёс здоровяк, и отшвырнул крикуна в сторону.
— Староста, толком поясни, что случилось? — потребовал я.
— Так ить всё сказал по трубе этой, тели…
— По телефону, — подсказал я.
Связь первое дело и уж тем более в приграничных районах, куда захаживают хунхузы, а потому как ни дорого, телефонные линии мы прокинули до каждого подшефного села. Вернее до заготконтор «Росича», селяне ведь поголовно должники концерна. Ну и для управления это удобно.
— Ага. По нему значит. Девки пошли бельё полоскать, тут хунхузы. Когда кинулись, похватали ружья и за ними. Но те на нас засаду устроили. Эти, — кивок в сторону раненых, — отцы тех девиц слушать ничего не схотели, буром попёрли, их и подстрелили. Ну, мужики и стушевались. Постреляли малость, не без того, но далее за ними идти побоялись. Опять же, раненые на руках.
— Понятно. А этот, — я кивнул в приходящего в себя крикуна.
— Кирилл. Его дочку тоже покрали. Только он всё по селу бегал и ругался, а за околицу так и не вышел. Дрянь человечишка. Всё высматривает у кого всходы лучше, у кого картоха уродилась, у кого корова приплод дала, да на долю свою тяжкую жалится. Зато любит брюхо почесать, да на сеновале поваляться. Всё к тому идёт, что как и прежде, в батраки подастся. Потому как только на прокорм с землицы и берёт, а долг банку отдавать ему нечем.
— Понятно.
Долины вдоль рек Бира, Биджан и Архара активно возделываются. На сегодняшний день, к тем казачьим станицам, что имелись вдоль Амура, в этих краях появилось двадцать новых сёл, которые активно расширяются. Благодаря внедрению тракторов, уже подняли порядка сотни тысяч десятин пашни. И дальше площадь возделываемых земель будет только расти. Сейчас идут изыскания, а в недалёком будущем планируем начать мелиорацию. Какие-то площади уже отвоевали у леса, и уже начали корчевание пней.
Кроме этого построили завод удобрений и комбикормов. Не скажу, что крестьяне сразу прониклись необходимостью их использования, но разъяснительная работа всё же сделала своё дело. Ну и радует такое дело, как отсутствие колорадского жука. Урожайность картофеля в этих краях такая, что мне остаётся лишь головой качать. Реально вторым хлебом получается…
— Олег Николаевич, доклад с патрульного самолёта, — подбежал ко мне Ерофей.
Так-то границу охраняют казаки, но я посчитал правильным усилить их шестью вооружёнными Ц-2 за счёт концерна. Полевые аэродромы устроили у застав в районах устья рек Бира, Биджан и Архара, вдоль которых и располагались наши сёла и основные сельскохозяйственные угодья. С одной стороны оно вроде и в копеечку влетает но с другой, это окупается. Сегодняшний набег первый за несколько лет.
— Говори, — коротко бросил я, своему старшему телохранителю.
— Наблюдают две большие лодки на правом берегу Амура. Десяток вооружённых мужчин и с ними пять девиц. Скрылись в зарослях протоки. Судя по всему это они.
— Ясно. Вылетаем.
— Олег Николаевич, там десяток хунхузов. А нас только пятеро, — попытался меня образумить телохранитель.
— Я на слух пока не жалуюсь, Ерофей, — уже направляясь к нашему самолёту, ответил я.
Вообще-то он тысячу раз прав. Но я уже волком вою от желания встряхнуться и разогнать по венам адреналин. Задрала уже кабинетная работа. Я и в этот-то облёт отправился лишь бы проветриться. Вообще хотел отправиться на автомобиле, но вовремя вспомнил, что ограничен по времени, прогуляться всё же не мешало бы с пользой. А тут такая веселуха!
Дирижабль хорош при дальних перелётах, или для доставки грузов. А вот для посещения предприятий концерна и подшефных поселений я предпочитаю использовать ТЦ-10. Удачная получилась машина, как по мне, то вполне сопоставима с АН-2, ну и прослужит эта модель, ничуть не меньше полувека. Разумеется, если не изобретём чего-то получше.
Несмотря на наличие взлётно-посадочной полосы, мой самолёт оборудован поплавками с колёсами и садился я на реку. Нужно нарабатывать реальную практику. Так-то я всё помню и абсолютная память помогает закреплять рефлексы, но реальный опыт он куда лучше. Хотя бы потому что нет двух одинаковых посадок, схожих, да, но не одинаковых.
Разогнались по водной глади Биры и пошли на взлёт. Я на месте первого пилота. Самолётом можно управлять и в одиночку, но второй пилот ни разу не лишний, опять же, он может отработать за радиста или штурмана. Четверо телохранителей в салоне. Снегирёв при мне в основном водителем, но когда автомобиль остаётся за бортом, он занимает своё место подле моей тушки.
— «Двести двадцать первый», ответь «ноль тридцать первому», — вызвал я, когда мы взлетели.
До Амура тут всего-то четырнадцать вёрст, так что на месте будем быстро. Кстати, я наблюдаю в небе патрульную птичку. Если что, то на Ц-2 установлены два пулемёта. Один курсовой, и второй в кабине штурмана, для патрулирования границы этого вполне достаточно.
— На связи «двести двадцать первый».
— Показывай где лодки ушли в протоку.
— Я над ним и кружу. Чуть дальше деревья расступаются и придётся идти по открытой воде. Они либо сошли на берег, либо ждут, когда я улечу. Но вторая птичка уже готова к вылету, так что сменит меня.
— Принял. Тогда так и кружите по очереди. Конец связи.
— Принял. Конец связи.
Я повёл самолёт на посадку и вскоре мы приводнились у указанного нам ерика. Остаётся понять, какой из его берегов нам нужен. Ширина у него саженей десять, где-то будет уже, где-то шире, но его однозначно не перепрыгнуть.
— «Двести двадцать первый», ответь «ноль тридцать первому».
— На связи, «двести двадцать первый».
— По правому берегу ерика дальше протоки есть?
— Незначительные и неглубокие, а к середине лета и вовсе пересыхает всё.
— Принял тебя. Конец связи.
— Конец связи, — отозвался тот.
Итак, будь я на месте хунхузов, то пристал бы к правому берегу и дальше уходил по суше, перебираясь через возникающие водные преграды. Двигаться они будут достаточно медленно, так как их сдерживают девушки, которых они непременно станут беречь Мало того, что они русские, ценящиеся на неофициальном невольничьем рынке, так ещё и девицы. А это дорогой товар, портить который себе дороже. Так что они их скорее на себе понесут, пусть даже и перекинув через плечо, как мешок с картошкой.
Я успел переодеться пока летели из Биробиджана, благо вся амуниция с собой. Поэтому выйдя из-за штурвала накинул на голову капюшон комбинезона в трёхцветной раскраске и стянул завязки. Так и маскировка получится, и за шиворот ничего не упадёт. Мазнул по лицу репеллентом, чтобы кровососы не сожрали к Бениной маме.
Обычно когда приходится работать в зарослях, я предпочитаю дробовик. Дистанции небольшие и разлетающаяся картечь куда предпочтительней. Тем более, что можно палить прямо через подлесок, на звук или в предполагаемом направлении с довольно высокими шансами на попадание. Но сегодня мне нужна точность, поэтому подхватил СКГ-М, самозарядный карабин Горского малоимпульсный.
Год назад на нашем оружейном заводе начали производить модель под патрон пять и шесть миллиметров. Оно и боекомплект побольше унести получится и отдача меньше, а настильная траектория с высокой скоростью способствуют лучшей точности. Под него предусмотрено несколько видов пуль тупоконечные дум-дум и полуоболочечная. Карабин позиционируется в первую очередь как охотничий.
Впрочем, есть и коническая пуля в мельхиоровой оболочке, потому что СКГ-М сегодня рекомендован для приобретения офицерами за свой счёт в обоих калибрах. А согласно Гаагской конвенции использовать деформирующиеся пули в вооружённых силах нельзя. Вот и предусмотрели такой боеприпас. Впрочем, пуля легче, что сказалось в лучшую сторону на точности, а для человека более чем достаточно.
Плюсом к этому путём замены шептала, можно получить и автоматический режим, до шестисот выстрелов в минуту. Предохранитель изначально имел два положения. Правда не помешает ещё и щелевой дульный тормоз компенсатор. Это делает оружие длиннее на три дюйма, зато серьёзно компенсирует отдачу и способствует более точному автоматическому огню. Хотя и не стоит этим увлекаться, лишь в случае необходимости, всё же это не калаш…
Высадившись на берег пошли вдоль кромки воды. Плясать нужно от печки. То есть, для начала не мешало бы обнаружить место высадки, а там уж я пойду как по ниточке. Чем только в прошлых мирах я не занимался, и благодаря абсолютной памяти вкупе с практикой следы читаю как открытую книгу.
По реке конечно было бы быстрее, ширина протоки позволяет прокатиться по ней на самолёте. Вот только нет у меня уверенности в том, что там нам не устроят засаду. Ведь подготовили встречу селянам, причём настолько грамотную, что первым же залпом выкосили вырвавшихся вперёд. С одной стороны вроде бы никого не убили, но с другой, крестьяне им не враги, и цели их уничтожить нет. Хунхузы пришли за добычей и теперь для них главное сохранить её, а лучший способ сбросить с себя погоню, это нагрузить преследователей ранеными. Я сам так же поступил бы.
Минут через двадцать обнаружили лодки. Едва приметив их, обследовали прилегающую территорию на предмет засады. Ничего подобного. Следы имеются, оставлены большой группой людей. Пленниц погнали своим ходом, причём не босыми, все обуты. Учитывая то, что девчата полоскали бельё, они однозначно разулись, но их заставили обуться, чтобы не побили ноги. Я же говорю, они товар, а к нему следует относиться бережно.
На случай засады разошлись в цепь, так чтобы соседи видели друг друга. По фронту получилось захватить шагов двести, так что разом накрыть нас не получится в любом случае. Я в центре, иду по следу, и несмотря на то, что двигаюсь достаточно быстро внимательно всматриваюсь не разделится ли след. Ну и парни должны держать ухо востро, чтобы не угодить в волчью петлю.
Впереди вспорхнула птица, и я тут же сместился вправо, уходя за ствол. Винтовочный выстрел хлестнул словно плеть. И следом ещё три. Первая пуля просвистела достаточно близко, вторая и третья прошли чуть в стороне, с резким щелчком сбив ветку. Четвёртая с глухим влажным стуком вошла в ствол дерева. Я присел на колено, и высунув карабин с другой стороны не целясь скороговоркой отстучал в сторону противника пять выстрелов.
Выхватил светошумовую гранату и метнул её в бандитов. А когда грохнул выстрел, высунулся уже вжимая в плечо складной приклад карабина. Есть контакт! Увидел голову одного из хунхузов. Выстрел! Голова упала на землю, словно потеряла опору. Впрочем, на самом деле так оно и есть.
Дважды грохнули винтовки, я уже укрылся за деревом. Одна из пуль с шлепком и шорохом прошла вскользь по коре. Вторая коротко свиснув рядом с глухим стуком ударила в сухой ствол валежника. Четвёртый стрелок либо обделался, либо не успел среагировать на меня.
Слева загрохотал пулемёт Николая, права карабин Григория. Из-за густого подлеска поначалу противника они не видели, и только сейчас получили возможность качественно прижать троицу оставшуюся в заслоне.
Я хотел было воспользоваться появившимся преимуществом, но тут сзади грохнуло сразу два выстрела. Меня едва уловимо дёрнуло за рукав комбинезона, вторая пуля с тупым влажным стуком вошла в ствол, слегка сыпанув в ухо крошками коры. Я резко обернулся, одновременно с этим заваливаясь на спину и наводя ствол карабина в нужную сторону.
Хунхуз наполовину выглядывает из-за дерева и опустив на уровень пояса пехотную винтовку Мосина дёрнул затвор. Дурак, кто же так подставляется. Я нажал на спуск, практически не целясь. Просто нет в этом надобности, потому как до стрелка меньше тридцати метров. Для меня с карабином в руках вообще не расстояние. Выстрел! И бандит выронив винтовку схватился за бок, окончательно вываливаясь из-за ствола дерева. Выстрел! И в падающую тушку попадает вторая пуля. Может и не на смерть, но сейчас точно не боец.
А вот и второй. Этот для перезарядки своего пехотного маузера, прятался за стволом. Однако ему это не помогло, потому что мой карабин выстрелил снова, едва он высунулся из-за ствола дерева. Хунхуз мотнул головой и скрутившись упал на землю.
Со стороны заслона прострекотала скороговорка выстрелов карабинов, и лес тут же окутала тишина. Только шелест ветвей, вся живность либо попряталась, либо поспешила убраться от этого беспокойного места. Уж птицы-то точно улетели. Похоже двигавшиеся по флангам Ерофей и Андрей обошли засаду и накрыли с двух сторон.
— Командир ты как? — нарисовался рядом Григорий.
— Нормально. Прикрывай.
Я сменил магазин и направился в сторону двух стрелков, высматривая возможных бармалеев. Но никого не обнаружил. Оба бандита мертвы. Прошёлся по их следам и убедился, что их было только двое. Получается четверо встречали в лоб, а эта парочка заложила петлю побольше. Вот только обнаружить смогли лишь меня, идущего чётко по следу. Ладно, чёрт с ними. Сейчас не до них. Собрали всё оружие, сложили в один схрон и поспешили дальше.
Долго бежать не пришлось. Девушки сильно замедляли беглецов, вот хунхузы и решили устроить засаду на преследователей, чтобы сбить погоню. Наверняка рассчитывали провернуть что-то вроде уже проделанного неподалёку от села. Но не срослось.
И снова меня заставила насторожиться беспокойно шебечущая птица. Я замер, подав условный сигнал, и стал всматриваться в подлесок и деревья перед собой. На земле мне ничего обнаружить не удалось. Зато приметил засевшего на дереве хунхуза. Наверняка охранение. Или сюрприз, который должен сработать с началом боя.
Всё же плохо, что у нас нет раций. Сейчас можно было бы скорректировать свои действия. А на одних сигналах далеко не уйдёшь. В них можно зашить только типовые команды. Снять этого придурка бесшумно не получится. Даже если бы у меня с собой имелся «винторез», тело с шумом грохнулось бы на землю. Не стал я ничего придумывать и обозвал так бесшумный карабин Горского с кривошипным затвором.
Поэтому я просто взял на мушку бармалея засевшего как скворец на ветке, и снял одним выстрелом. Тут же по мне отстрелялись три винтовки, но я уже укрылся за стволом дерева. Буквально через несколько секунд снова загрохотал пулемёт Николая и карабин Григория. А ещё немного погодя опять точку поставили обошедшие с флангов Ерофей с Андреем. А вот нам в спину уже никто не стрелял.
— Чисто! — выкрикнул Ерофей и я вышел из-за дерева.
М-да. Как-то оно особо и кровь разгуляться не успела. Хотя-я… Я глянул на левый рукав комбинезона, где была заметна прореха от пули. А ведь за малым в меня не попали. Да и в ухо сыпануло крошкой коры. Но нет, мне всё мало. И ведь действительно не то. Сейчас бы окунуться в настоящий бой, так чтобы орудийный грохот, разрывы фугасов и накат на позиции противника бьющего по тебе из всех стволов и штыковая. Похоже, чем ближе к мировой бойне, тем больше меня колбасит.
— Ну что тут у нас, Ерофей? — поинтересовался я, подходя к старшему телохранителю.
— Всё, Олег Николаевич, кончились бармалеи. А вон и девки наши, — кивнул он в сторону связанных девчат.
Их пристроили в небольшом углублении, так, чтобы не попали под случайный огонь. Говорю же, русские девицы дорогой товар и отношение к нему бережное. Вот только в этот раз бармалеям не обломилось.
С одной стороны, жаль, что не получилось взять пленных и порасспросить кто, откуда и какого собственно говоря хрена. Но с другой, это и хорошо, потому как мне пора двигать на запад, где у меня есть дела. А так, разрывался бы между желанием наказать и уезжать. Но Казарцева надо напрячь, чтобы непременно докопался кто это у нас среди хунхузов такой дерзкий завёлся.

Глава 2

Знать где упадёшь…

Я облокотился о перила посмотрел за борт на расходящиеся из под обносов волны. Всё же насколько первопрестольная кажется мне уютной, настолько же Москва река отталкивающей, как и Нева. Не знаю с какого перепуга у меня такие ассоциации. При том, что даже Амур, с его вечно мутными водами, мощным течением и частыми водоворотами вызывает только положительные эмоции. Волга убаюкивает и манит, а сибирские реки завораживают приковывая взгляд.
Сначала послышался отдалённый гудок, который я воспринял как фоновый шум, а после раздался мощный рёв над головой и я от неожиданности вздрогнул.
— Твою м-мать, — не сдержавшись вполголоса выматерился я.
Глянул вправо приметив ироничный взгляд одного из матросов палубной команды. Хотел было вызвериться, но мысленно остановил себя. Не хочется выглядеть смешным, а именно так оно по итогу и получится. В конце концов я для него один из многочисленных пассажиров. О моём особом статусе тут вообще никто не знает, кроме разве только владельца парохода, капитана и начальника службы безопасности.
Суда американского типа, разошлись левыми бортами. На палубах встречного парохода, прогуливаются пассажиры. Некоторые молоденькие барышни восторженно помахали нам в знак приветствия, а мальчишки не в силах совладать с одолевающим их возбуждением, полезли на перила ограждения, рискуя вывалиться за борт. Кое-кого из них вернули на место и призвали к порядку оказавшиеся рядом родители.
Я махать никому не стал. Лишь бросил взгляд по сторонам и убедившись что в этот раз на палубе никого нет, с удовольствием потянулся. На борту судна находится сто двадцать пассажиров, и команда из шестидесяти одного человека. Но все гости сейчас в главном салоне на второй палубе. Там достаточно просторно чтобы выставить шесть карточных столов, а болельщиков распределить по периметру. Впрочем, желающие могли скоротать время в находящемся там же ресторане…

Идея с речным карточным клубом меня посетила уже давно. Глупо бы было имея «талант» к игре не использовать данное обстоятельство. Тем более, что несмотря на запрет азартных игр в России, играли все и везде, начиная от работяг и заканчивая императорской семьёй. В частности, Александра Фёдоровна весьма жаловала весёлые картинки.
Наличие соответствующих статей в уголовном уложении ничуть не мешало содержанию таких клубов, причём совершенно открыто и без уплаты налогов. Вот же глупость. Тот же Монте-Карло приносит львиную долю доходов княжеству Монако, и тамошнего правителя это не парит.
Так вот, данные статьи не работали. К уголовной ответственности по ним если и привлекали, то только потерявших берега, или если вокруг заведения вдруг случались крупные скандалы. Если всё тихо и мирно, то их и не существовало, как проституток в СССР.
Так-то я совершал игровые турне, когда выдавалось окно или хотелось сбежать из цепких лапок Суворова. А почему и нет, если таким образом можно пополнять запасы валюты, так же оседающей в кубышке. Благодаря собственной воздушной яхте получалось слетать в Циндао и Шанхай, как впрочем и в Европу, не забыв уделить внимание и российским игорным клубам.
А вот заводить своё игровое заведение имело смысл только если оно станет приносить стабильную и серьёзную прибыль. И такая возможность появилась, когда надо мной раскрыла свой зонтик императрица. Ну, вот кто в здравом уме посмеет трогать имеющего такую покровительницу? Тем более если найдётся свой зиц-председатель, а со мной это заведение никак не будет связано, но все будут совершенно точно знать откуда ноги растут.
Опять вспомнился фильм «Мэверик» и большой турнир на реке Миссисипи. Поэтому я решил не мудрствовать лукаво и приобрести пароход, переделав его по высшему разряду. Провели своевременную рекламу среди игроков, и с началом навигации плавучий клуб начал совершать регулярные рейсы Москва-Калуга-Москва. Поначалу по одному рейсу в неделю в один конец. Но популярность турниров росла и уже через пару месяцев стали делать по два, туда и обратно.
Суть проста. Каждый рейс малый турнир по пять тысяч за вход. Тридцать шесть участников, каждый из которых может привести не более двух гостей. Победитель забирает банк, треть уходит владельцу клуба. Безопасность победителя гарантировалась не только на судне, но и обеспечивалась его эвакуация посредством аэроплана в указанную им точку в радиусе четырёхсот вёрст. Неслабая такая фора перед желающими поживиться за счёт счастливчика, буде таковые найдутся.
Деньги либо с собой, либо на счёт в банк. А получается более чем изрядно. Малый турнир приносил выигрыш в сто двадцать тысяч, при том, что и устроителям перепадало шестьдесят. Сколько таких рейсов получается за навигацию? То-то и оно, Клондайк, йолки. И всё беспошлинно!
Помимо малых, были ещё и средние турниры, обеспечивавшие возможность игрокам средней руки оказаться за столом высшей лиги. Тут вход был десять тысяч, но при этом двести от выигрыша непременно уходили на счёт в банк. Они являлись взносом для большого турнира. Игроку оставалось только сорок тысяч, чтобы не оставлять его с совсем уж пустыми карманами. Зато он получал возможность сыграть с состоятельными игроками и сразиться за приз в четыре миллиона восемьсот тысяч. Нормально, да.
Этот плавучий актив при самых худших раскладах за навигацию приносил до десяти миллионов, потому что я и не думал уступать первый приз кому бы то ни было. Пусть уж господа прожигатели жизни делают взносы на благо родины хоть таким образом. Ну и иностранцы, самую малость, ибо были и такие. Тем более, что желающих выиграть у меня меньше не становилось. Ну и приз заслуживающий уважение, не без того.
Была опаска, что если вдруг пожелают участвовать великосветские хлыщи, то лучше бы с ними не связываться и предоставить вариться в своём котле. Но я обезопасил себя сам того не желая, позволив играть невзирая на сословия. Среди участников хватало и купчин и разночинцев, ну и как с ними прикажете сидеть за одним столом великим князьям, графам и идеж с ними. Хотя и находились не страдающие чванливостью, но уже не из числа тех кто мог доставить мне неприятности…

В момент когда я вошёл в зал, раздался звонок колокольчика, и распорядитель турнира, он же владелец парохода возвестил.
— Дамы и господа, отборочный тур завершён. Объявляется перерыв на два часа, после чего игра продолжится и мы узнаем имя победителя.
Я глянул на счастливчика. Ага, купец первой гильдии и заводчик Мелихов. Заядлый игрок, но плюсом к этому обладающий ещё и трезвым расчётом. К примеру никогда не ставит на удачу, поэтому кости, рулетка или карточная игра штос проходят мимо него. Он предпочитает только в те игры, где всё зависит от его навыков. Весьма наблюдательный и быстро ориентирующийся в меняющейся обстановке, обладающий едва ли не звериным чутьём. Язык не поворачивается назвать его игроманом, слишком уж трезво подходит он к этому делу. Но в то же время азартен и без карт или банальных пари обойтись не может.
Мы с ним сойдёмся за финальным столом уже в третий раз. Прошлые два, остались за мной. Сегодня я так же не намерен уступать. Хотя и не скажу, что это будет так уж просто. К примеру в отборочном туре я выиграл можно сказать на когтях. Уж больно талантливый попался молодой человек.
Мелихов же покрепче будет. Тем более, что когда играли с ним во второй раз, мои изначальные наблюдения уже работали скорее против меня. Купец провёл работу над ошибками, выявил их и попытался заманить меня в ловушку. Мало того, дважды ему это удалось, благодаря чему он выгреб половину моего выигрыша. Но потом я всё же сумел отыграться и взять приз. И вот теперь мы опять сойдёмся с ним.
Не хотелось бы проигрывать, но с другой стороны, в этом не будет ничего страшного. Я ведь рассматриваю это плавучее казино как незапланированный источник доходов, благодаря которому уже получилось сэкономить изрядную сумму. Да и в случае проигрыша, общие доходы клуба за сезон составят порядка пяти миллионов рублей. Неплохо так для нежданчика…

Деньги выигранные в двенадцатом и тринадцатом годах я вложил в заказы на казённых оружейных заводах. Спасибо Павлову, сумевшему договориться со вторым президентом Китайской Республики Юань Шикаем о заказе поставок оружия из России. Договор был подкреплён первым траншем в десять миллионов рублей, уже прошёл второй, и я готовился заработать денег для третьего.
Сделал это Юань Шикай конечно же не из благих побуждений, а получив совершенно бесплатно от нашего концерна пятьдесят тысяч карабинов Горского образца девятьсот шестого года, КГ-06, и сотню ручных пулемётов. Не то, чтобы я собирался терять прибыль, скорее это был задел на будущее. Хотя на первом месте конечно же надвигающаяся мировая бойня.
Так вот, китайцы заказали изготовление трёхсот тысяч винтовок Мосина, сотни полевых пушек, двух сотен трёхдюймовых миномётов и соответствующего боекомплекта. Помимо этого миллион ручных гранат ГР-4 и РГО-4, которые удалось-таки протолкнуть на вооружение русской армии. Подготовить данный заказ следовало к декабрю этого, девятьсот четырнадцатого года. Вывозить его покупатель намеревался самостоятельно морем из Одессы. Пока же продукция оседала в российских арсеналах.
Понятно, что такое количество не восполнит всей потребности русской армии, которая непременно возникнет с началом боевых действий. Однако нашим оружейным заводам удалось избежать ситуации, когда в год производилось по пять винтовок, одному орудию и несколько снарядов, только ради того, чтобы окончательно не растерять квалификацию рабочих. Теперь им не придётся раскачиваться так долго, как это было в известной мне истории, предприятия уже практически работают на полную мощность. Останется лишь ещё нарастить объёмы, но это уже не страшно.
Не остался в стороне и наш «Росич». В настоящий момент на складах концерна пятьсот тысяч КГ-06 и пятьдесят тысяч РПГ. Оружейный завод уже полгода как работает в три смены, ежемесячно производя тридцать тысяч винтовок и три тысячи пулемётов. Это помимо самозарядных карабинов и пистолетов, которые всё же были рекомендованы офицерам для приобретения за свой счёт.
Кроме того, на заводах концерна производились трёхдюймовые снаряды, артиллерийские мины, ручные гранаты, патроны, порох, тротил, противогазы. Это только военная продукция, которая постепенно перемещалась на склады в европейской части России.
И нет, делалось это вовсе не тайно, а вполне себе легально, под неусыпным контролем правоохранительных органов. Что-то продавалось в тот же Китай или на Балканы. У нас вполне себе приемлемые цены и высокое качество, чтобы отказываться от нашей продукции. Но основная масса уходила на хранение.

Так что, винтовочного и снарядного голода на первых порах точно удастся избежать. Как и вытекающих из этого других проблем. К тому же, я и не подумал останавливаться на этом, предприняв ещё кое-какие меры…

— Ну что, опять мы с вами сойдёмся за зелёным столом, Олег Николаевич, — подошёл ко мне с довольной улыбкой, Мелихов.
— Я гляжу, Родион Петрович, вам доставляет удовольствие встреча с серьёзным противником, — ответил ему я.
— Признайтесь, наблюдали за мной сегодня? — прищурившись, спросил купец.
— Намерены сегодня опять подловить меня на прежних ваших промахах? — в свою очередь спросил я.
— То есть не признаетесь?
— Вы же должны были обратить внимание на то, что едва завершив партию, я вышел на воздух и пробыл там, пока вы не разобрались с вашими соперниками.
— Я вам не верю, — шутя погрозил мне пальцем он.
— А я и не пытаюсь вас в чём-либо убедить, — покачав головой, возразил я.
— По рюмашке? — предложил он.
— Полагаете, что в ресторане сейчас найдётся свободный столик? Кто-то в предвкушении игры, а кто-то заливает своё разочарование горькой. Кстати, я бы на вашем месте думал не обо мне, а о трёх игроках поднявшихся со средних турниров. Весьма многообещающие противники.
— Выскочки, — отмахнулся купец и не думая воспринимать их всерьёз.
Мы поднялись на верхнюю прогулочную палубу и расположились за столиками перед ходовой рубкой. Позади можно лишь прогуливаться да и то чревато находиться за дымовой трубой. Пусть на «Достоевском» и используется в качестве горючего мазут, это ничуть не помешает малость подкоптиться.
Стоило нам устроиться за столиком, как к нам подошёл официант. Принял заказ и удалился. Как ни старался молодой человек, но я всё же сумел рассмотреть у него в плечевой кобуре пистолет. Вся палубная команда постоянно имеет при себе оружие, и прошла соответствующую боевую подготовку. На борту имеются и стволы посерьёзней, включая три ручных пулемёта. А то как же, безопасность наше всё.
— Ну-с, за успех, — подняв бокал с коньяком, произнёс купец.
— Наверное будет невежливым желать удачи самому себе, — ответил я ему тем же.
— Отнюдь. Я вас пойму, — хохотнул Мелихов.
Выпили. Я покатал по языку благородный напиток и не без удовольствия проглотил, наслаждаясь послевкусием. При всём моём уважении к отечественному производителю, всё же шустовскому с французским не сравниться.
— А что, Олег Николаевич, не опасаетесь прогореть вконец? Ведь даже если возьмёте сегодняшний приз, вам придётся ой как несладко. Срок нашего договора истекает первого сентября, и как следует из его пунктов, в случае если казна откажется выкупать у меня продукцию моего завода, вы сделаете это по заранее оговорённой цене. А она, прошу заметить, на пять процентов выше закупочной.
— Вы позволяете себе играть на последние, чтобы поправить свои финансы? — в свою очередь спросил я.
— Ну что вы. Я люблю игру, но точно знаю когда мне следует остановиться. На сегодняшний день есть только одна безрассудная сделка, на которую я смог позволить себе пойти и связана она с вами.
— Вообще-то, учитывая моё положение в деловой среде России, вы ничем не рискуете. У вас есть договор и мои недвусмысленные обязательства.
— Согласен. Договор это серьёзная страховка. И уж тем паче на фоне ваших активов. Не знаю на кой чёрт вам это понадобилось, но выглядит это совершенно беспроигрышно.
— Однако вас что-то волнует? — спросил я.
— Только одно, Олег Николаевич. Недавно мне стало известно что подобные договора вы заключили как минимум ещё с тремя заводчиками. Один, как и я поставил химический завод и производит удобрения и тротил, которые, ввиду невысокой востребованности, в основном гонит на склады. Второй, производит бездымный порох, с точно таким же результатом. Третий, поставил патронный завод. И отчего-то меня не отпускает уверенность в том, что есть и другие купцы, польстившиеся на ваши посулы. И ведь как всё просто, мол, вы точно знаете, что сможете сбыть этот товар казне. И ваши связи вроде бы недвусмысленно намекают на то, что вы действительно способны это провернуть. Вот только у всех купцов одна и та же дата истечения договора — первое сентября этого года.
Вообще-то таких заводчиков было три десятка. Они получали кредиты в отделениях Приморского и строили различные предприятия. Все они были ориентированы на производство взрывчатки, пороха и боеприпасов. И чёрта с два у меня что-либо получилось бы не имей я такую крышу как императрица. Лично я не высовывался, заключая договора с, так сказать, подрядчиками и оставаясь в тени.
Иное дело, что при получении соответствующих разрешений меня и моих покровителей учитывали как неизменную составляющую сделки. Ну мало ли отчего её величество, великий князь или всесильный министр МВД не желают светить своё участие.
Конечно их продукции будет недостаточно для снабжения многомиллионной армии. Об этом не может быть и речи. Но это позволить избежать жёсткого кризиса в начале войны, пока промышленность России не раскачается…
— И чем вас не устраивает производство тех же удобрений? — спросил я Мелихова.
— Это не та прибыль, на которую я рассчитывал, Олег Николаевич. Одно дело убеждать упёртых землепашцев купить удобрения и совсем другое госзаказы.
— Согласен. Разница существенная. Так ведь можно предложить свою продукцию за границей.
— Где уже имеется жёсткая конкуренция. Я брался за это дело только из-за ваших уверений в том, что вы обеспечите госзаказ или выкупите всё с прибылью для меня. Мною все условия сделки соблюдены. Теперь слово за вами.
— Полагаю, вы не стали уведомлять других купцов о том, что и у вас со мной такой же договор?
— Не стал. Не желаю поднимать ажиотаж, в результате чего сам останусь у разбитого корыта. Всё же речь о трёх миллионах рублей. Хотя Проничеву наверное куда страшнее, он ведь настолько уверовал в то, что вы под покровительством императрицы, в ваше участие в разработке алмазных копей, золотые прииски и заводы на Дальнем Востоке, что вообще осторожность потерял. Подумать только, у него на складах хранится патронов на десять миллионов. И это не считая кредита на строительство завода с нуля.
— И опасаясь того, что кредиторов окажется слишком много, вы решили успеть выцарапать своё первым. Я прав?
— Совершенно верно, Олег Николаевич. А ещё, согласно другого пункта договора, в случае ненадобности для меня построенного мною завода, вы обязались выкупить и его. А это ещё два миллиона рублей.
— В случае если процесс производства налажен должным образом, а завод в полном объёме укомплектован инженерными и квалифицированными рабочими кадрами.
— Всё как прописано в договоре. Буковка к буковке, — кивнув, подтвердил Мелихов.
— Что же, в таком случае завтра мы прибудем в Калугу, где меня ожидает дирижабль. Перелетим в Москву за моими специалистами, а оттуда прямиком в Ставрополь и далее в станицу Невинномысскую. Я осмотрю предприятие, поговорю с рабочими, мои люди всё проверят, и если всё соответствует договору, полагаю в течении пары тройки дней мы подпишем договор купли-продажи завода и продукции.
— Это не меньше пяти миллионов, — заметил он.
— Предпочитаете наличными, или всё же доверяете российским банкам и согласитесь на ценные бумаги?
— Я чего-то не знаю?
— Прошу меня простить, а не желаете перекусить. Что-то от коньяка у меня разыгрался аппетит, — поднял я руку призывая официанта.
— Олег Николаевич…
— Простите, но с этим делом мы уже всё решили. Сейчас я хочу подкрепиться, а потом выиграть турнир. Как оказалось мне не помешают дополнительные средства. А посему, прошу меня простить, Родион Петрович, но я не стану делать вам послаблений…
Сказано сделано. Через четыре часа за столом мы остались вдвоём. А ещё через два, я поднялся со своего места, в очередной раз став обладателем большого приза. И нет. Эти деньги пойдут вовсе не на выплату Мелихову, а явятся очередным китайским траншем, вернее, компенсируют его. Увы, но с казёнными заводами проделать то, что я и мои компаньоны провернули с купцами не получится…
В Калугу мы прибыли утром. И первое что услышали едва ступив на причал, это мальчишку разносчика. Он стоял напротив только что прибывшего парохода и размахивал газетой.
— Убийство в Сараево! Убит эрцгерцог Фердинанд с супругой!
— Мальчик, дай газету! — выкрикнул один из господ, едва ступив на набережную Оки.
— Эй, малец! — махнул рукой Мелихов, подзывая газетчика.
Я не стал никого подзывать, потому что и так знал, что именно случилось вчера днём в Сараево. Как и то, что теперь Европа стремительно движется к мировой бойне, и с этого поезда не сойти. Вместо того чтобы рвать из рук разносчика газету с новостями, я устроился в автомобиле терпеливо ожидая купца. Ну и пока пристроят чемодан с моими вещами.
— Откуда? — подойдя ко мне, тряхнут тот газетой.
— О чём вы, Родион Петрович? — вздёрнул я бровь.
— Откуда вы это могли знать ещё год назад?
— Не понимаю вас. Садитесь уже и поедемте уже на лётное поле, дирижабль ожидает нас.
— А если я передумал?
— В таком случае прошу меня простить, но я лечу прямиком в Санкт-Петербург, — развёл я руками.
— Братец, спусти мой чемодан, — попросил он Ерофея.
— Вы не поедете? — изобразил я удивление.
— Да я был бы полным идиотом, если бы решил воспользоваться пунктами особых условий нашего договора. Не знаю откуда вы это знали заранее, н-но… Счастливого полёта, Олег Николаевич. Эй, малец, найди мне извозчика, — бросил он монету мальчишке ошивавшемуся на набережной.

Глава 3

Наполеоновские планы

Вообще-то мог бы уже и привыкнуть, но не-е-ет, опять Ольховский ревниво косится и готов отобрать у меня штурвал «Ласточки». Может ну его к ляду, перевести командира экипажа на сто тысячник, пусть пассажиров возит на авиалиниях. Опять же, можно в армию или на флот, там сейчас есть потребность в экипажах дирижаблей.
Если я полагал, что мне удастся обойтись без госзаказов, то сильно ошибся. В итоге меня прижали, и пришлось расширять верфь и увеличивать выпуск дирижаблей. Причём большим спросом у военных пользовались именно десятитысячники. Что моряки, что армейцы предпочитали использовать их как средство дальней разведки. Ну и вообще, они покомпактней будут и подешевле. А так-то на случай войны весь авиапарк концерна на учёте и может быть мобилизован. Причём вместе с экипажами, которые так же являются военнообязанными…
«Ласточка» величаво поднялась в воздух. Груза нет, если не считать мой автомобиль, в котором всего-то тонна, ну и меня с телохранителями и багажом. Но это вполне укладывается в сорок процентов подъёмной силы водорода, так что яхта удерживалась у земли только швартовыми растяжками, благо всё необходимое сохранилось ещё со времён когда на этом лётном поле трудился Циолковский.
Впрочем, даже будь яхта в полном грузу это не помешало бы вертикальному взлёту. На стотысячнике это невозможно, слишком уж большая масса, а вот на таком малютке вполне. Правда лишь с тех пор, как вместо маневровых стопятидесятисильных моторов установили новые трехсотшестидесятисильные.
Разумеется были заменены и маршевые двигатели, что позволило увеличить максимальную скорость до ста восьмидесяти вёрст, а крейсерскую до ста сорока пяти. Увы, но большую скорость развить не позволяла прочность конструкции. Попытка использовать тысячесильные показала их избыточность, при двухстах верстах в час возникла угроза разрушения дирижабля.
Ну и немаловажный фактор, усовершенствованные Тринклером моторы при большей мощности сохранили прежний расход ГСМ. В результате, дирижабль стал не только быстрее, но и прибавил двести вёрст к дальности полёта при стандартной загрузке топливом.
Так что, я взлетал без разбега, сначала поднялся на высоту в пару десятков сажен на маневровых моторах, после чего врубил маршевые и начал плавно набирать ход, пока не лёг на воздушный поток, позволивший вырубить дополнительные двигатели.
Поднявшись на версту сделал круг над окраиной и центром Калуги. Мне ничего не стоит, а народу внизу приятно, вон таращатся, а особо впечатлительные машут. Тем более, что этот город стал колыбелью российского дирижаблестроения. И именно на том самом лётном поле мы и устроили аэропорт. Правда, предназначен он для самолётов, промежуточные посадки для дирижаблей у нас от пятисот вёрст, не ближе. Так что, для местных зрелище это нечастое.
Перелёт до столицы прошёл без осложнений. Как только взлетели, я уступил скучную вахту экипажу судна, а сам удалился в свою каюту, где мог спокойно поработать. Дирижабль позволяет устроиться с комфортом, так что занимаемое мною помещение было просторным и светлым. Тут имелся рабочий стол и чертёжная доска, за которыми я и работал. Единственно вся мебель была либо из ротанга, либо из дюралюминия…
В Питер мы прилетели в три часа по полудни. Рабочий день ещё в самом разгаре, и я поспешил в адмиралтейство, к Эссену. На Дальнем Востоке в настоящее время находилась сотня экипажей для ТЦ-10 с механиками, которые проходили переподготовку, обучаясь управлению самолётом и владению совершенно новым видом оружия.
К слову, пилоты и штурманы вовсе не из офицерского состава. Мало того, что аэропланы это дело добровольное, так ведь подразумевается ещё и секретность, а значит никаких пижонов и позёров, а таковые как раз и рвутся первыми в небо. Армейские авиаторы практически сплошь состоят из таких. Есть ещё и те, кто недоволен надёжностью Ц-2, а потому норовят испытать свою лихость на иностранных образцах. Мол, без риска авиатор не авиатор. Дурдом. Ну и как с такими бахвалами хранить военную тайну? Они же преисполнены собственной важности.
В этой связи при балтийском флоте была создана своя авиашкола, куда производился строгий отбор. Конечно офицеров за одну парту с унтерами и рядовыми не сажали. Для них был создан отдельный класс и базировались они на другом лётном поле. Но так уж вышло, что основная масса балтийских авиаторов была из нижних чинов. Впрочем, нет ничего невозможного в том, чтобы обучить пилота и штурмана за два года. Тем более, что на флоте в этом есть немалый опыт, ведь корабли это сложная техника, а призываются моряки нередко необученные даже грамоте…
— Здравствуйте, Николай Оттович, — приветствовал я Эссена, войдя в его кабинет.
— И вам не хворать, Олег Николаевич, — поднялся он мне на встречу.
— Полагаю вы решили навестить меня из-за убийства в Сараево, — не спрашивая, а скорее утверждая, произнёс он.
— Вовсе нет. Зашёл просить вас, когда пойдёте на дело, взять меня в качестве добровольца. Так сказать, разовая акция. Хочу приложить свою руку к большому делу.
— То есть, у вас нет даже тени сомнений?
— Можно подумать они имеются у вас. По моим сведениям флот минимум уже два года как усиленно готовится к войне, насколько это вообще возможно. И авиашкола на Дальнем Востоке, с отправленными в условиях строжайшей секретности экипажами яркое тому подтверждение. Впрочем, я здесь не только ради того, чтобы просить вас об одолжении. Хочу довести до вашего сведения, что на аэродромах концерна сосредоточено сто новых ТЦ-10, которые мы готовы передать вам по первому требованию.
— И не бесплатно, — хмыкнув, заметил адмирал.
— Согласен обождать как с оформлением передачи, так и с оплатой до конца операции, чтобы откуда-нибудь не утекло и наша засада не обернулась пшиком или бедой для нас же.
— А она может обернуться бедой?
— Всё может быть, Николай Оттович. Ведь я не вижу будущее, я всего лишь плыву по реке времени.
— Как-то пафосно. Не находите? — слегка сморщился адмирал.
— Согласен, перегнул, — со вздохом признал я.
— Значит, ситуация схожая с переходом во Владивосток? — всё же решил уточнить Эссен.
— Совершенно верно. Всё в наших руках. Либо мы сумеем сыграть эту партию имея на руках джокер, либо обделаемся.
— А если германцы предусмотрели такую возможность и озаботились средствами противовоздушной обороны?
— Это маловероятно. Но с другой стороны, война есть война и потери неизбежны, — вынужден был пожать плечами я.
— И когда вы полагаете возможным начать операцию? — поинтересовался Эссен.
— Кто я такой, чтобы раздавать советы командующему флотом. Но полагаю, что сухопутная операция в Восточной Пруссии начнётся в первых числах августа, а потому будет вполне логично провести десантную операцию с привязкой к армейцам. Как по мне, то это увеличит шансы отбросить противника за Вислу, а значит германский флот не сможет проигнорировать данную угрозу.
— Это всё?
— Всё, что могу, Николай Оттович.
— Хорошо, Олег Николаевич, я вас услышал. Значит у нашего учебного центра остался месяц. Поможете с перестановкой самолётов на поплавки.
— По этому поводу не беспокойтесь, переобуем в течении недели и обеспечим секретность.
— Вот и ладно. А пока суд да дело, в условиях условной секретности проведём учения для бригады морской пехоты. Пусть германский генеральный штаб видит, что мы готовимся к десанту под Кёнигсбергом.
По факту морская пехота в русском флоте прекратила своё существование в середине прошлого века. Её задачи были возложены на флотский экипаж, а так же десанты из состава команд кораблей. Однако три года назад Главный морской штаб решил воссоздать морскую пехоту. Признаться, понятия не имею, то ли это моё влияние, то ли так оно было и в реальности.
Узнав об этом, я явился к Эссену с проектом, а вернее концепцией, десантного корабля и готов был профинансировать постройку одного из них. Плюсом к этому представил проект вооружённых десантных транспортов. Способных доставить на берег или переправить через водную преграду полноценный взвод.
По сути это катер плоскодонка поставленный на гусеничное шасси. Принцип движителя тот же, что и на БМП, скорость сопоставима. Корпус сварной, набран из противопульной брони, что позволяет защитить личный состав от стрелкового оружия и осколков. Рубка на корме, экипаж состоит из рулевого и командира, вооружение один пулемёт.
Всего на десантном корабле четырнадцать таких транспортов, что позволяет одновременно высадить полноценный батальон. А за четыре рейса весь полк трёхбатальонного состава со всем вооружением и двойным боекомплектом.
Кроме этого я предложил штатную структуру — отделения, взвода, роты, батальона и полка. Их вооружение, план боевой подготовки и тактику ведения боя. Первое полностью закупается на моём оружейном заводе, причём не только стрелковка, но и безоткатные орудия. Благодаря своей универсальности последние способны перекрыть сразу три позиции, как то выступить в качестве пушки, гаубицы или миномёта. А их лёгкость способствует использованию при десантных операциях.
Вообще-то я полагал, что меня пошлют. Ну разве только заинтересует десантный корабль. Да и то, лишь тот, постройку которого оплатит концерн. Однако я ошибся, и на верфях было заложено сразу три единицы, каждая из которых была способна вместить полноценный полк со всем вооружением. Эссен более чем серьёзно подошёл к вопросу формирования бригады морской пехоты и обеспечению её необходимым, чтобы получить от их использования максимум возможного.
К слову, подобный подход имелся только на Балтийском флоте. На Чёрном море и на Тихом океане, было сформировано лишь по одному батальону.
Обговорив вопросы относительно предстоящей операции, я простился с Эссеном. Он до сих пор не мог до конца принять тот факт, что я выходец из будущего, но по-прежнему прислушивался к моему мнению, а где-то даже воспринимал его как руководство к действию. Как результат, я пожалуй знал о секретах флота куда больше иных адмиралов, и при этом с меня не брали никаких расписок и не указывали на необходимость помалкивать по тем или иным вопросам. Николай Оттович попросту не видел в этом необходимости.
Но рассчитывать на победу в войне и делать ставку на флот, попросту глупо. Даже понеся значительные потери на море Германия не потерпит поражение. Тут своё слова должен сказать простой пехотинец Ваня и никак иначе. Только солдатский сапог может поставить точку в войне.
Понятное дело я не мог повлиять на русскую армию. Мне даже пулемёты не получилось поставить на вооружение, что уж говорить о чём-то большем. Однако, я не мог повлиять на всю армию, но имел возможность подтолкнуть какую-то её часть.
Год назад, как и планировали, мы с Котельниковым сумели сосредоточить все нити управления, теперь Дальневосточного генерал-губернаторства в своих руках. Сегодня уже не имело значения, кто именно встанет во главе этого края империи, он будет лишь свадебным генералом. А уж если мы сами подберём кого посадить на это место, так и подавно. И наш выбор пал на Ренненкампфа.
По сути, неплохой генерал, во всяком случае, не хуже других. На него спустили всех собак обвинив в том, что своим бездействием он позволил восьмой германской армии перегруппироваться и разбить две наших по частям. Но кто знает так ли это на самом деле.
Во всяком случае, воевал он грамотно, нанёс поражение противнику при Гумбиннене, а затем не позволили разбить свою армию, грамотно отведя её за Неман. Есть мнение, что его просчёты во многом связаны с ошибочными распоряжениями командующего фронтом, не владевшим общей картиной.
Впрочем, меня не интересовало насколько он хорош или плох. Будь на его месте другой, я всё равно попытался бы провернуть рокировку, поставив на должность командующего Виленского военного округа Флуга, а самого Ренненкампфа генерал-губернатором Дальневосточного генерал-губернаторства, где я и мои товарищи полностью контролировали ситуацию.
С Василием Егоровичем я частенько разговаривал в последний год перед его назначением. Обсуждали мы в том числе и возможность наступательной операции в Восточной Пруссии. Возможность реформирования армии, новую тактику. Даже развлекались с ним штабными играми, что я представил как настолку, которая постепенно из увеселения переросла в нечто большее.
Правда, мне пришлось проштудировать кое-какую литературу, чтобы хотя бы иметь представление об управлении войсками. Однако, несмотря на моё откровенное дилетантство, Флуг был дважды бит. Потому что я и не подумал играть с ним в поддавки, беззастенчиво используя свои новинки как в вооружении, так и в тактике их использования.
В частности, безраздельное владение небом, так как моему противнику попросту нечего было противопоставить. Быструю переброску войск несмотря на отсутствие железнодорожного транспорта, ввиду большого количества грузовиков. И самолёты и автотранспорт я мог предоставить не в теории, он реально имелся в наличии, оставалось только мобилизовать мои автомобильный и авиационный парки.
Ну и конечно же преимущество в огневой мощи, как то широкое применение пулемётов и миномётов. Последнее он попытался было оспорить, прибегнув к общепринятым аргументам, о низкой точности, недостаточной дальности, повышенному расходу боеприпасов и наконец то, что это оружие обороны. Я не стал поминать порт-артурский опыт, а снова потащил его на полигон, где на примере показал, насколько эффективным может быть миномёт в наступательном бою.
Словом, много чего было и постепенно я менял его взгляды на тактику ведения боевых действий. Мало того, как достаточно опытный квартирмейстер, он был убеждён в том, что основа успеха лежит в грамотном тыловом обеспечении. Поэтому прорабатывал схемы снабжения войск исходя из новых условий. И мне его подход нравился. Потому что солдат может драться только тогда, когда ему есть чем драться.
Вот уже год, как он занимает должность командующего Виленского военного округа и за это время успел сделать многое. В частности уделил особое внимание связи, опять же, не без моего участия. Как и продукции нашего радиоэлектронного завода, появившегося всего-то два года назад.
Мне удалось направить в нужную сторону одну из групп физиков Дальневосточного университета, которые сумели добиться прорыва в области радиотехники. В частности ими были созданы две радиостанции.
Первая, Р-50, достаточно компактная, хотя и тяжёлая, под пять пудов. Её можно установить на дирижабле, самолёте или легковом автомобиле. Радиус действия на уровне земли в телефонном режиме порядка двадцати вёрст, в телеграфном около пятидесяти. На высоте дальность увеличивается кратно, что способствует связи на наших авиалиниях.
Вторая модель, Р-1000, однозначно стационарная, и под неё требуется уже грузовик. Эту радиостанцию конечно же можно установить и на дирижабле, но в этом нет необходимости. Она обеспечивает связь в телефонном на шестьсот вёрст, а в телеграфном на тысячу, а потому обосновалась на аэродромах.
Мы особо не распространялись о возможностях наших новых изделий, при этом достаточно широко используя их в авиации. Ничего особенного, такое уж время, постоянно кто-то что-то изобретает, но далеко не всё имеет успех. Тех же производителей радиостанций предостаточно. Да хоть взять мою порт-артурскую поделку, которая никого так и не заинтересовала.
Сам я лезть с предложением армии и флоту изобретения физиков подписавших контракт с концерном Росич, не стал. Помнится по известной мне истории, в начале войны наши гениальные штабисты отказались от использования новых шифров и гнали в эфир распоряжения открытым текстом. Ничуть не удивлюсь, если и сейчас случится подобное дерьмо. Ну или наше изобретение благополучно утечёт к тем же германцам, которые очень даже сумеют оценить такой подарок…
Флуг решил воспользоваться моим советом, и широко использовать свои права командующего. Он имел возможность как закупать потребное для войск округа, так и принимать добровольную помощь от неравнодушных подданных империи. И Концерн решил оказать её, причём весьма щедрой рукой.
Что же до меня, то с одной стороны, я решил использовать его будущую армию, дабы избежать трагедии в Восточной Пруссии. С другой, провести широкомасштабную рекламную акцию. В конце концов, отчего я должен только вкладываться и не иметь выгоды, коль скоро есть такая возможность и если дойдёт до революции, то деньги вовсе не будут лишними.
Так вот, Василий Егорович для начала создал секретную школу связи, где начал подготовку кадров для работы с новыми радиостанциями. По нашим прикидкам при штабах армии и дивизий должны находиться радиостанции Р-1000. В полковых и в батальонах Р-50. При полном отсутствии средств противодействия нашей технике и грамотном использовании, Первая армия получала бесперебойную связь на батальонном уровне. При грамотном использовании это поднимало взаимодействие частей на небывалую высоту…

Глава 4

Вопросы и ответы

Когда я приехал в гостиницу «Астория», где всегда останавливался бывая в Питере, у администратора меня уже ожидала записка с приглашением прибыть на Фонтанку, в Министерство внутренних дел, лично к министру Столыпину. Вот уж интересно, с чего бы Петру Аркадьевичу вызывать меня. Можно подумать, что у него иных забот нет, кроме как вести разговоры со мной. Да ещё и в восемь часов вечера.
— Ерофей, Гриша уже погнал машину в гараж? — прочтя записку, спросил я у телохранителя.
— Нет, ещё. Пялится в киноафишу, — бросив взгляд в выходящее на улицу окно, ответил он.
— Пусть попридержит коней.
— Ясно.
Он кивнул Андрею на выход, и тот молча подчинился. Как-то так оно вышло, что Снегирёв самоустранился и старшим среди телохранителей оказался Артемьев. Я в это не лез, решив понаблюдать со стороны, а потом просто принял устраивающий меня результат.
— Вещи в номера, — бросил я, оставляя при себе только пухлый портфель, набитый бумагами.
Ерофей кивнул, подозвал носильщиков и посмотрел на Николая. Здоровяк забрал у администратора ключи от двух номеров, чтобы заняться этим вопросом.
Когда вышли на улицу, глянул, что там привлекло внимание Снегирёва. На афише молодая красавица, в модной шляпке, кокетливо улыбается молодому человеку в котелке с хитрым прищуром. «Милый друг». Очередная совместная работа Дмитрия и Татьяны. Фильм я ещё не видел, но знаком со сценарием. На фоне любовных похождений главного героя, в итоге обрётшего своё счастье, подаётся простая и незамысловатая мысль о необходимости реформ, а не потрясений.
Дуэт из Родионова и Ланиной получился более чем плодовитый. Причём относится это далеко не только к работе, но и к личной жизни. Этот паразит умудрился отбить у меня женщину и они мало, что успели пожениться, так ещё и ждут пополнения. Рад за них конечно же, но чёрт возьми, сколько можно. Теперь я снова в поиске, но пока безрезультатном. А главное, опять приходится невольно отводить взгляд, словно я виноват в чём-то.
— Поехали, — устроившись на переднем пассажирском сиденье, приказал я.
Время уже девять вечера, хотя солнце и не думает заходить. Пожалуй, белые ночи это единственное, что мне нравится в столице. В сумерках город кажется каким-то загадочным, пронизанным магией и мистикой. Сейчас он завораживает, манит и пугает одновременно. Непередаваемое ощущение.
Будь сейчас темно и народу на улице было бы куда меньше, но сейчас хватает как пешеходов, так и различного транспорта. Цокают копытами лошади в пролётках, рычат двигателями и мягко покачиваются на неровной мостовой проезжающие легковые авто, гремят подвеской грузовики.
В основном нам навстречу попадались ВАЗ-01, в жёлтой расцветке такси. Это самая дешёвая и ходовая модель, не смотри, что кабриолет. Впрочем, россиян ли пугать холодами, которые пока ещё не успели отвыкнуть от поездок в открытых санях. Это я расслабился и предпочитаю раскатывать в ВАЗ-03, с закрытым непродуваемым и отапливаемым салоном. Среди остальных встречающихся автомобилей так же в основном именно наши машины…

Владивостокский завод за прошлый тринадцатый год выпустил двадцать тысяч автомобилей. А за полгода этого, четырнадцатого, уже тридцать. Правда в основном в военном исполнении, то есть повышенной проходимости и без излишеств. Само производство не расширилось, зато трудимся ударными темпами.
С одной стороны, достаточно много для России, с другой ничтожно мало. Всего за шесть лет своего существования ВАЗ выпустил лишь восемьдесят тысяч единиц. В то время, как Генри Форд уже сейчас производит на всех своих заводах в Америке, Англии, Франции и Германии сотни тысяч автомобилей в год, и продолжает наращивать темпы.
Наши автомобили получаются слишком дорогими, потому что их приходится доставлять с дальних окраин империи, что само по себе обходится в копеечку. А при продаже за границей плюсуются ещё и таможенные пошлины. Как результат, мы не в состоянии конкурировать с другими производителями в Европе.
Тот же Форд решил эту проблему просто, вынеся производство в другие страны. Я себе позволить такое не могу. Не желаю даже отвёрточную сборку налаживать в европейской части России. Если кто-то возьмётся, то мы сумеем поставлять комплектующие, но не более. Однако, желающих на горизонте не наблюдается. Россия сама по себе огромная страна, но рынок тут невелик, и покупателей не так много, как хотелось бы.
Наш ВАЗ потерпел бы крах, если бы я не решил сделать ставку на свои же автотранспортные предприятия. Так-то мы конечно продавали и в Китай и в Японию, но и там спрос невелик. Поэтому завод в основном продаёт продукцию автоколоннам, таксопаркам и гаражам проката нашего же концерна, возникающим по всей стране, как грибы после дождя. К слову, дельцы приметили столь прибыльное дело и создают свои фирмы точно такого же профиля. Автомобили закупаются как наши, так и зарубежные.
Вообще ситуация с автотранспортом в стране на порядок лучше, чем было в известной мне истории. Шутка сказать, перед войной в полуторамиллионной русской армии было всего-то семьсот автомобилей, большая часть из которых легковые. С началом войны, после мобилизации она получила ещё три с половиной тысячи, из которых грузовиков не набралось и пятисот.
Тракторов так и вовсе целых две единицы. Честно скажу, без понятия как оно обстояло на самом деле в иных мирах, потому как за что купил в интернете, за то и продаю. Но вот тут, в этой российской армии всё именно так. Разумеется, если не считать паровые тягачи в количестве пятнадцати штук, которые едва способны обогнать асфальтовый каток. Правда утянуть за собой при этом способны немало.
Наш Хабаровский тракторный завод на конец тринадцатого года произвёл три тысячи единиц. Можно было бы сразу замахнуться на крупное производство, но я решил не спешить. Причина опять в сбыте. И цена тут вовсе ни при чём. Технике нужна инфраструктура: заправки, ремонтные мощности, запасные части, расходники. Ну и наконец обученные кадры. Вот и внедряю пока на Дальнем Востоке.
Впрочем, сейчас завод параллельно занят производством десантных транспортов. Которые вполне возможно использовать и в качестве бронетранспортёров. Идею я подсмотрел у русской ладьи, где корму от носа не отличить, перенеси рулевое весло и греби в обратную сторону. Здесь же использовать реверс на двигателе, и результат на лицо…

В приёмной меня встретил неизменный адъютант Столыпина, генерал-лейтенант Замятин. Признаться, я ожидал, что меня сразу пригласят в кабинет, к хорошему привыкаешь быстро, однако вместо этого предложили присесть.
Прождал я с полчаса, пока в приёмную не вошёл Житомирский. Помнится в девятьсот шестом я спас ему жизнь, и вот теперь он в чине генерал-майора и должности товарища министра внутренних дел и командира Отдельного корпуса жандармов. За прошедшие годы мы пересекались несколько раз, но лишь мельком, если не считать ресторана, где в меня нещадно заливали коньяк, в порыве благодарности.
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — приветствовал он меня.
— Здравствуйте, Глеб Родионович. Уж не вашего ли прихода я тут ожидаю? — не удержался от вопроса.
Не так уж сложно сложить два и два. Сейчас около десяти вечера, рабочий день давно закончился. Времени, что я сижу в приёмной ему как раз хватит, чтобы доехать сюда от штаба корпуса.
— Всё-то вы знаете, — хмыкнул он и поздоровался с Замятиным. — Что скажете, Александр Николаевич.
— Проходите, Пётр Аркадьевич вас ожидает. И вас, Олег Николаевич, — адъютант сделал приглашающий жест.
Столыпин при нашем появлении не стал чиниться, и поднялся навстречу. Мы обменялись по обыкновению крепкими рукопожатиями, после чего он предложил нам присесть. Преодолев некоторую нерешительность, он сделал Житомирскому приглашающий жест и произнёс.
— Ну-с, Глеб Родионович, вы были инициатором этой встречи, вам и карты в руки.
Мне как-то решительно перестало нравиться происходящее. Направляясь сюда я ничего не опасался, так как, можно сказать, был накоротке со Столыпиным, которому дважды спасал жизнь. И появление Житомирского меня ничуть не встревожило, ведь и его я спас от молодого террориста с воспалёнными мозгами и горячим сердцем. Но вот их вид меня сейчас неслабо так настораживал.
Успокаивало лишь одно. Разговор предстоял серьёзный, но мне всё же по прежнему доверяли, потому что пара ПГ-08 оставалась при мне в открытых поясных кобурах. Или я чего-то не понимаю.
— Олег Николаевич, два месяца назад мне стало известно о том, что при вашем активном участии и под ваши гарантии тридцать купцов промышленников получили кредиты в различных отделениях Приморского коммерческого банка, — заговорил Житомирский. — Согласно заключённых с вами договоров они построили оснастили и запустили заводы по производству продукции двойного назначения.
— Весьма условно, двойного назначения, в большей мере всё же военного, — счёл нужным вклиниться в монолог Житомирского, Столыпин.
— Если вам так угодно, — кивнув, согласился жандарм. — В личных беседах всем им вы обещали госзаказы. На случай если этого не произойдёт, в договорах фигурируют пункты с особыми условиями, согласно которых купцы ничего не потеряют, так как вы обязуетесь выкупить оставшуюся нереализованной продукцию, так и сами заводы. Дальнейшая разработка «Росича» выявила другие факты. К примеру, все предприятия концерна уже полгода работают в три смены, увеличив выход готовой продукции почти вчетверо. Вот только вызвано это не повышенным спросом, так как он остался практически на прежнем уровне. Львиная доля произведённого аккумулируется на складах, и по большей части переправляется в европейскую часть страны.
— Не знал, что это противозаконно, Глеб Родионович, — пожал я плечами.
— Нет, закон вы не нарушили, — покачал головой Житомирский.
— И в чём тогда суть вашего монолога?
— Слишком много непонятного, Олег Николаевич, и очень походит на крупную аферу. Самую крупную за всю историю. Правда хоть убей меня я не могу понять где ваша выгода. Кредиты в банке? Чушь. Это ни коим образом не покроет всех расходов которые вы можете понести, если заводчики потребуют выполнения особых условий договора. Тем более, что я уверен в том, что ни у вас лично, ни в концерне таких средств физически нет.
— Отчего же. Добыча золота и алмазов растут год от года, — возразил я.
— Это так. Вот только ночные смены и выход на работу в праздничные дни предполагают повышенные выплаты заработной платы. И концерн неукоснительно выполняет свои обязательства. Социальные программы концерна продолжают воплощаться согласно утверждённого и согласованного с рабочим союзом плана. Строительство жилья, школ, детских садов, больниц, клубов, стадионов, содержание спортивных секций и много чего ещё. Вы не закрыли и не заморозили ни один проект. А это всё средства. Практически вся ваша прибыль уходит на то, чтобы выстоять, в то время как рост концерна за последний год буквально замер. Приморский коммерческий банк стал излишне разборчив в кредитовании и получить оный стало весьма затруднительно. Полагаю причина в тех самых кредитах, что выдавались широкой рукой в прошлом году. Вам нечем рассчитаться с дельцами.
— Во-первых, срок, когда эти особые условия вступят в силу ещё не настал. А значит и предъявить мне пока нечего, кроме ваших умозаключений. Не так ли, Глеб Родионович?
— Так, — вынужден был признать он.
— Во-вторых, полагаю, что экономические преступления, разумеется, если я затеял аферу, а это епархия полиции, но никак не отдельного корпуса жандармов. И в этой связи я не понимаю в чём суть этой встречи.
— Ваше имя неразрывно связывают с её императорским величеством. Практически все купцы согласились на эту сделку полагаясь на покровительствующую вам Александру Фёдоровну.
— А разве в разговоре с ними как-либо упоминалась её императорское величество?
— Нет.
— В таком случае не понимаю, о чём вообще речь.
— Есть вещи о которых говорить не обязательно, они подразумеваются как само собой разумеющееся. И в таком случае…
— Не далее как вчера вечером я беседовал с одним из таких купцов, Мелиховым, — перебил я Житомирского. — Уверен, вы знаете о ком речь. Ему стало известно о том, что я имею схожие договорённости с ещё троими заводчиками и он пожелал досрочно выйти из игры. Хотя это и противоречит букве договора, я согласился удовлетворить его требование. Однако, уже сегодня утром он категорически отказался воспользоваться особыми условиями заключённого договора.
— Полагаю, он ознакомился с утренними газетами, — предположил Житомирский.
— Совершенно верно, — не стал его разочаровывать я. — Не думаю, что остальные дельцы окажутся глупее. Но если вдруг такое случится, что же, никто им не виноват. Концерн выкупит готовое производство и заработает на этом.
— Допустим, — кивнул жандарм и продолжил. — Не так давно мне стало известно, что за прошлогодними военными заказами Китайской республики стоит концерн Росич. В схеме фигурирует Приморский коммерческий банк, при активном участии нашего консула Павлова. Куда должно уйти это оружие, Олег Николаевич?
— Куда и положено. На вооружение русской армии.
Не вижу смысла отпираться. Главный жандарм не начал бы этот разговор, не обладай неопровержимыми доказательствами. И уж тем более не стал бы заводить его в присутствии Столыпина, желай раздавить меня. Ну или как минимум озаботился бы собственной безопасностью. Ему прекрасно известно о том, что я не расстаюсь с оружием.
— Звучит как-то не убедительно. Госзаказы, о которых никто ни сном ни духом, фиктивный заказ вооружений для Китая, который оказывается для русской армии. У которой, на секундочку, мобилизационные склады заполнены полностью, согласно расчётов генерального штаба и нужды в вооружении попросту нет, — Житомирский развёл руками.
— Хорошо. В таком случае попробую убедить, — сцепил я пальцы. — Итак, Германия на протяжении длительного времени готовится к войне. Причём наращивает мускулы стремительными темпами. Два года назад конфликт на Балканах, и Россия едва не оказалась втянутой в него. Национальный дух на подъёме, народ требует помочь братьям во Христе и мы едва не заполучили беспорядки сродни тем, что были в девятьсот пятом, хотя и с другим посылом. Противоречия на Балканах притушили, но не погасили полностью и всё может повториться. Германия и Австро-Венгрия слишком уж серьёзно вложились в свою военную машину и в условиях назревших противоречий котёл непременно должен рвануть.
— Иными словами, вы пришли к выводу, что война неизбежна. И что дальше? — слегка развёл руками Столыпин.
— Совершенно верно. И тогда напрашивается один единственный вывод, Россия к ней не готова. Да, сделано многое, но реформа в армии ещё не завершена. В отличии от Германии и Австро-Венгрии. Русско-Японская война показала, насколько планы могут отличаться от реальности. Полагаю, что предположения о скоротечности конфликта не стоят и выеденного яйца. Под ружьё встанут миллионы. В случае полной мобилизации на складах попросту не останется винтовок. А в условиях новой тактики ведения боевых действий очень скоро выйдут и снаряды. Прошлая война показала, что убыль стрелкового оружия попросту неизбежна, причём в весьма немалых количествах. Предполагаю что ежемесячная потребность армии в винтовках составит не меньше ста тысяч, а в снарядах больше миллиона. Уже в первые месяцы нам не будет хватать винтовок, патронов, орудий и снарядов. Наша промышленность неспособна быстро отреагировать на подобные вызовы. Даже оружейным заводам потребуется время на раскачку, чтобы заработать в полную силу. В девятьсот двенадцатом году на Тульском оружейном заводе произведено четыре винтовки, на Сестрорецком пять. Это шутка такая? Когда грянет гром мы пойдём по миру скупая всякий хлам, и дёшево его нам не продадут.
— И поэтому вы решили начать раскачивать наших дельцов загодя, — хмыкнул Столыпин. — А так как не могли никак повлиять на казённые заводы, то придумали эту аферу с китайским заказом, в который наше военное ведомство вцепилось мёртвой хваткой. И теперь мы имеем полностью налаженное производство, которое остаётся только нарастить. Время же, необходимое для этого получится выиграть с помощью винтовок и боеприпасов хранящихся на складах концерна «Росич» и продукции казённых заводов предназначавшейся для Китая. В договоре имеется пункт, согласно которого в случае войны наша сторона может отказаться от выполнения контракта и вернёт заказчику все полученные средства. Я так полагаю, что это деньги Приморского коммерческого банка, которыми он кредитовал китайцев?
— Надеюсь мы не станем совершать глупость и придерживаться буквы договора даже во вред себе, лишь бы сохранить лицо? — в свою очередь спросил я.
— Вы очень странный человек, Олег Николаевич. И самое смешное в том, что я верю каждому вашему слову. Ведь и в прошлую войну вы поступали схожим образом, — покачал головой Столыпин.
— Вот только тогда я вкладывался безвозмездно теперь же намерен получить всё вложенное обратно, причём с прибытком.
— А вот тут я вас не узнаю.
— Чтобы не разочаровывать вас, сообщаю, что концерном полностью оснащены и ожидают на запасном пути четыре санитарных поезда, а во владивостокской медакадемии уже фактически сформированы для них команды. В Вильно построен крупный госпиталь, на полторы тысячи коек и полностью нанят персонал. Всё это будет содержаться за счёт «Росича». Но это так, не существенно.
— Что же по вашему мнению существенно? — спросил Столыпин.
— Вот, — я достал из портфеля одну из папок и передал ему.
— Что это?
— Наши экономисты провели исследование по военным заказам на частных заводах и производству на казённых. Результаты удручающие. К примеру, продукция Сестрорецкого оружейного завода на четверть дороже, чем Тульского. И так по многим предприятиям. Причины различные тут и откаты, и неумелое руководство, и плохая организация производственного процесса. В папке лишь выжимки, но если надо могу предоставить вашим специалистам полный отчёт. Он весьма объёмный.
— Вы изрядно поработали.
— Не я. Моя служба безопасности. Суть моего предложения, в том, чтобы установить твёрдые цены на всю военную продукцию. Разумеется она будет меняться, но не в угоду возросшим аппетитам дельцов, а в зависимости от инфляции. Если не взять это под жёсткий контроль, то мы получим огромную дыру в бюджете. О последствиях же догадаться не сложно.
— И, я так полагаю, здесь имеется перечень предлагаемых вами цен? — приподняв папку спросил Столыпин.
— Не предлагаемых, а оптимальных. Какие-то казённые заводы уже сейчас работают по ним. На других они занижены, дабы составить некую конкуренцию частным заводам и не позволять им завышать их. Но это всё ерунда. Здесь могут помочь только жёсткие рамки и твёрдая рука. Если кто-то не пожелает играть по этим правилам, значит поступать с ним следует как с изменником, ибо в условиях войны непомерные аппетиты должны приравниваться к предательству. И я уверен, что у вас, ваше высокопревосходительство достанет воли для принятия столь непростых решений.
— То есть, вы меня благословляете? — хмыкнул Столыпин.
— Извне Россию не взять, разваливать её будут изнутри, как это было в девятьсот пятом. И лучше вас с подобными угрозами никому не справиться, — убеждённо произнёс я.

Глава 5

Неожиданная встреча

Я прошёл по длинному коридору и вошёл в кабинет начальника петербургской авиашколы. При всех наших аэродромах имеются таковые, где исподволь, под видом энтузиастов куются кадры для будущих военно-воздушных сил.
Надеюсь таковые в ходе войны будут созданы. А нет, значит просто пилотов. То, что сегодня имеется в армии иначе как бессистемным комплектованием лётных подразделений не назвать. Кто там только не летает, начиная от конногвардейцев и заканчивая артиллеристами.
Поэтому и решил восполнить этот пробел создав добровольное общество содействия авиации, армии и флоту, сиречь ДОСААФ. И, да, это не только лётные школы. Мы обучаем шофёров, трактористов, радистов, то есть даём те специальности, каковым нигде больше не учат и которые пригодятся не только в армии, но и на гражданке.
— А это что за красавец у нашего корпуса стоит⁉ — послышался в коридоре знакомый звонкий девичий голос.
Я замер в удивлении, так как не ожидал увидеть здесь его обладательницу. Ну хотя бы потому что сегодня на аэродроме не проводятся показательные полёты и не праздничный день. Так-то мы стараемся предоставлять людям зрелища, что способствует набору курсантов в авиашколу. Но в настоящий момент идёт обычная рутина.
— Это новинка завода Циолковского… — послышалось в ответ, но говорившие прошли дальше, и я уже ничего не мог расслышать.
Сделал жест начальнику, мол я через минуту, и выглянул в коридор, поймав на себе недоумевающий взгляд Ерофея. Впрочем, меня сейчас меньше всего волновало удивление старшего телохранителя. По коридору как раз прошла группа курсантов из парней и девушек, мы не делали различия при наборе, главное способности.
У ребят похоже закончился урок по теории и они направились на выход из учебно-административного барака. Все одеты в тёмно-синие лётные комбинезоны и крепкие ботинки с высоким берцем, в руках кожаные лётные шлемы с очками и гарнитурой. Но я сразу узнал её.
— Ольга Петровна? — бросил я в спину двум девушкам, замыкавшим группу курсантов.
Шедшая справа резко остановилась и чуть вжала голову в плечи. Ага. Значит память меня всё же не подводит и по-прежнему работает с точностью компьютера. Я вышел в коридор и направился в её сторону. Она обернулась, и поднесла пальцы к губам, словно просила не говорить лишнего. Ладно. Так, значит так.
— Здравствуйте, — поздоровался я.
— Здравствуйте, — пискнула она и уже к своей подружке, — Леночка, ты иди, мне нужно переговорить с Олегом Николаевичем.
— Хорошо, — многозначительно окинув меня взглядом, произнесла девица, лет двадцати, вряд ли старше.
— Олег Николаевич, прошу не называйте мою фамилию, — быстро прошептала Ольга Столыпина, третья дочь Петра Аркадьевича.
— Хорошо. Но вы должны мне объяснить, что всё это значит. И… Пойдёмте на улицу.
Я взял девушку за предплечье и решительно потащил её за собой. Она не сопротивлялась, покорно двинувшись следом. Разве только, когда проходили мимо курилки где расположились её однокурсники, сделала успокаивающий жест, дёрнувшимся было парням.
— И что всё это значит? — отведя её в сторону, так чтобы нас видели, но не могли слышать, спросил я.
— Я курсант авиашколы ДОСААФ, — слегка разведя руками, ответила она.
— Это понятно. Как именно вы тут оказались? Ни за что не поверю, что Пётр Аркадьевич мог вам позволить учиться лётному делу. И вообще, обряжаться в подобный наряд, не подобает девице из приличной семьи.
— Лена дочь барона, и ничего, её родители не считают это неприличным.
— Ольга Петровна, — подпустил я в голос металла.
— Олег Николаевич, вы ведь не расскажете папа и маменьке? — сложила она руки на груди.
— Зависит от того, как именно вы объясните происходящее. Эта авиашкола, как и общество в целом находится под моим патронажем и я несу ответственность за происходящее здесь.
— Вот именно! В ДОСААФ настолько хорошо организован учебный процесс, что за два года его существования не было ещё ни одного несчастного случая со смертельным исходом. То есть я выбрала самый безопасный вариант, а ведь была мысль научиться летать в Париже. Но вы же понимаете, что там риск значительно выше.
— Не наводите тень на плетень, Ольга Петровна. К чему вообще вам это нужно?
— Сами виноваты. Ваша киностудия снимает такие красивые фильмы, а в киножурналах всё видится так захватывающе, что молоденькое сердечко не выдержало, а неокрепший ум вскружило романтикой пятого океана.
— Вы с больной-то головы на здоровую не перекладывайте, — погрозил я ей пальцем.
— Даже и не думала, мне… — затараторила было она, но я её оборвал.
— Стоп! Чётко и ясно. Как вы тут оказались? И какие у вас планы? Или мне придётся вас немедленно доставить к родителям. Я жду, — заметив, что она мнётся, пришлось вновь на неё малость надавить.
— Я уговорила родителей отправить меня в Париж. Там сговорилась с квартирной хозяйкой и она пересылает мои письма родителям, а их мне сюда, авиапочтой.
Нормально, да! Год назад я был буквально вынужден открыть авиасообщение с Парижем. Ибо общественность настаивала, а государыня не могла обойти вниманием вопиющий глас светского общества, жаждущего прикоснуться к прекрасному. Ну как же мы без Парижу-то. И даже то, что стоимость перелёта в два раза превышала таковую до Владивостока, их ничуть не остановило. Ну и авиапочта, конечно же, как же без этого. И вот меня же, моим же предприятием по лбу.
— И под каким именем вас знают здесь?
— Ракитина Ольга Петровна. Документы мне папа сам приказал выправить, чтобы обезопасить от революционеров.
— А здесь, как я понимаю, снимаете квартиру в доходном доме?
— Да.
— Понятно. Значит так…
— Прошу, Олег Николаевич! — сложила она руки на груди. — У меня уже есть три прыжка с парашютом, а с сегодняшнего дня начинаются полёты. Я в очереди на завтра. Ну хотя бы один полёт. Или своей волей назначьте мне его на сегодня, а тогда уж везите домой. Пожалуйста.
Я внимательно посмотрел на девушку. Это не блажь. Наверняка уже летала пассажиркой и на ТЦ-10, что устроить совсем не сложно. Во взгляде огонь. Она жаждет попробовать небо на вкус. Влюбится ли в него окончательно или нет, пока непонятно, потому что пассажир и пилот это совершенно несопоставимо.
— Хорошо. Вы полетите сегодня, Ольга Петровна, — после недолгого раздумья пообещал я.
Решить вопрос с начальником авиашколы не составило труда. Это даже не отобразилось на учебном процессе, так как по штату полагалось иметь три УЦ-2, два в работе и один в резерве. Вот на последнем-то я и решил совершить внеплановый учебный полёт с курсантом Столыпиной, сиречь Ракитиной.
Перед вылетом сделал жест, предлагая ей провести предполётный осмотр. Ольга вооружилась планшетом и пошла вокруг аппарата, дотошно осматривая его, дёргая, тыча и всматриваясь. Я молча следовал за ней отмечая, что всё она делает без ошибок, хотя и волнуется.
— Вы куда направились? — одёрнул я девушку, нацелившуюся было на место штурмана.
— Так, нас ведь должны были только покатать, — удивилась она.
— Понимаю. Но ведь не факт, что у вас получится оказаться в кабине самолёта во второй раз. А потому, полезайте-ка вы на место пилота. И готовьтесь, взлетать тоже сами будете. И садиться.
— Но как?
— Теорию изучали?
— Да но…
— На тренажёре за штурвалом сидели?
— Да но…
— В таком случае не вижу проблем.
— Олег Николаевич…
— Не хотите лететь? Ладно, как скажете.
— Хочу! — поспешно выпалила она, едва ли не в панике.
— Тогда полезайте в кабину.
Нет, я не больной на голову и не самоубийца. Для начала, УЦ-2 получился по-настоящему надёжной машиной. Двигатель маломощный, скорость невеликая, имеется двойное управление, а я реально хороший пилот. Даже при моей абсолютной памяти у меня солидный налёт и неслабое количество сошедшихся взлётов и посадок. Так что, я в себе и в самолёте уверен. И что же мы с одной девчонкой не управимся что ли.
— Ольга Петровна, вы меня слышите? — запросил я по бортовому переговорному устройству.
— Да, слышу, — раздалось в головных телефонах.
— В таком случае запускайте двигатель и на взлёт.
Ну что сказать, для начала мы малость повиляли подражая пьяной походке, пока подруливали к взлётной полосе. Потом был неуверенный взлёт, хорошо хоть полоса рассчитана на ТЦ-10, и её хватило с избытком. Далее покачивая крыльями, словно неумелый канатоходец с палкой, начали набирать высоту.
Потом она самостоятельно прошлась по коробочке. А там я взял управление и произвёл несколько фигур высшего пилотажа. Признаться, я жестил так, как только мог, намереваясь душу вынуть из Столыпиной. Я в любом случае займусь её обучением, но вот будет ли в обучающем курсе пилотирование или нет, посмотрим после посадки. А пока я давил на девушку нещадно.
Ольга Петровна выдержала и ей не то, что не стало дурно, но когда я спросил способна ли она управлять машиной, та ответила утвердительно. Ну я и приказал ей заходить на посадку. Вышло неловко и из-за незначительного превышения скорости мы скозлили. Однако я не стал перехватывать управление и правильно сделал. Козлик вышел не страшным и после парочки небольших подскоков мы покатили по полосе, под шелест колёс по траве.
— Это было… Это было… Я так счастлива!
Восторгу девятнадцатилетней девицы не было предела. Волосы немного выбились из под шлемофона, глаза лучатся счастьем, лицо разрумянилось, дыхание учащённое, небольшая грудь высоко вздымается. Ольга не красавица, скорее симпатичная, но молодость сама по себе прекрасна, а потому я ею откровенно залюбовался. В этот момент она была невероятно хороша. Ч-чёрт, и как женщина тоже весьма привлекательна.
И если у меня ничего не получится, вот эту красоту через шесть лет забьют насмерть пьяные красноармейцы. Подробности мне неизвестны, всё та же информация из инета, случайно попавшаяся мне на глаза, да и то увиденная мною в контексте просмотра сведений о её отце. А ведь не факт, что у меня получится переиграть старуху. И если так, то я просто обязан дать этой девочке шанс. Без понятия, лучше будет или хуже, но надеюсь что как минимум по другому.
— Ольга Петровна, я возьму грех на душу и не поволоку вас домой к родителям. Но у меня есть несколько условий.
— Всё что угодно! — поспешно выпалила она, и тут же спохватилась. — В разумных пределах, конечно.
— В разумных, не сомневайтесь, — не смог я сдержать усмешку. — Итак, для начала, вы переедете в квартиру по соседству с моей. Мы занимаем весь этаж, на случай наездов большой группой. Далее, по городу вы будете передвигаться на автомобиле, с моим водителем и одним из телохранителей. Не переживайте, это будет такси, а потому ничьего внимания не привлечёт.
— Хорошо.
— Сейчас вы переоденетесь и мы прокатимся в оружейную лавку, где я вас вооружу.
— Вооружите? — удивилась она.
— До зубов.
— Но зачем?
— Чтобы вы могли постоять за себя. Мало того, минимум один час в день вы будете проводить на стрельбище. А ещё, мои телохранители по очереди будут с вами заниматься самообороной. Чтобы в случае если вы не сможете убежать, то для начала уронили злодея, а потом непременно убежали. Вопросы?
— Я так понимаю, моё несогласие хотя бы по одному пункту повлечёт мою отправку домой?
— Лично доставлю.
— Я согласна на всё.
— Вот и замечательно. Идите переодевайтесь, на сегодня для вас занятия закончились.
— Олег Николаевич, а можно вас спросить?
— Спрашивайте, Ольга Петровна.
— А что вон то за красавец стоит? — указала она на самолёт рядом с учебно административным зданием.
— ИЦ-13, истребитель Циолковского девятьсот тринадцатого года. Моноплан с верхним расположением крыла, что даёт отличный обзор в нижней полусфере. Трёхсотшестидесятисильный мотор, максимальная скорость двести семьдесят вёрст, потолок две тысячи шестьсот сажен. Впечатляет?
— Ещё бы!
— Вот, хотел попрактиковаться, для чего и привёз его сюда. Заодно продемонстрирую новинку потенциальным покупателям, сиречь военным.
Машина у Константина Эдуардовича появилась хорошая и практичная. Так-то, мы сейчас позиционируем его как истребитель, но впоследствии вполне возможно использовать в гражданской авиации. Внешне он похож на ЯК-12, и характеристики вполне сопоставимы, а тот в своё время очень даже потрудился на мирном поприще.
— А истребитель, это значит охотник за другими аэропланами?
— Именно.
— Мне ещё не скоро получится оказаться за его штурвалом? — разочаровано вздохнула она.
— Хозяюшка, дай водицы испить, а то так кушать хочется, что аж переночевать негде, — с лёгкой издёвкой нараспев произнёс я.
— Ну что вы в самом-то деле, — обиженным тоном выдала она.
— Умерьте свой аппетит, сударыня. И давайте для начала хорошенько освоим учебную машину.
— Плох тот солдат, что не мечтает стать генералом.
— Согласен. Только тут такое дело, вы пока ещё и солдатом-то не стали.
Отправив её в женскую раздевалку, сам пошёл в мужскую. И как водится, привёл себя в порядок быстрее девушки. Планы по полёту на ИЦ-13 пришлось пересмотреть, но я не особо расстроился по этому поводу, успею ещё. Из раздевалки направился прямиком в кабинет начальника авиашколы.
— Клим Васильевич, у меня к вам просьба.
— Или приказ? — посмотрев на меня, уточнил начальник школы, которого я вновь оторвал от бумажной работы.
— Вы правы, это распоряжение.
— Слушаю, Олег Николаевич.
— Ракитину переведите на индивидуальное обучение. Максимально возможный налёт часов. Оплата дополнительных занятий пилоту и все связанные с обучением материальные затраты лично за мой счёт.
— Впечатлила вас наша Ольга Петровна?
— Не в том плане в каком вы могли подумать, Клим Васильевич. У неё настоящий талант. Впервые оказавшись в кабине она самостоятельно взлетела, прошла коробочку, и после фигур высшего пилотажа самостоятельно посадила аэроплан. Я приставлю к ней кинооператора который будет снимать процесс её обучения. Это отличный рекламный ход. Эмансипе сейчас весьма популярны, — щёлкнул я пальцами, вдруг появившейся идее.
К моменту окончания разговора из раздевалки вышла и Столыпина-Ракитина. Я предложил ей руку, и мы направились к автомобилю. При этом она озаботилась тем, чтобы прикрыть лицо. Питер вроде бы и большой, но в то же время тесный город, а потому нелегалка не пренебрегала мерами предосторожности.
Как и говорил, поехали мы не на её квартиру за вещами, а в оружейную лавку. Я ничуть не шутил, когда говорил о том, что вооружу девушку. Однако и с собой не возил арсенал. К тому же, у нас были мужские игрушки, а Ольга Петровна крепким сложением не отличалась, будучи миниатюрной и весьма женственной. Ну вот как такой вручать ПГ-08, я уж молчу о «Бердыше».
— Здравствуйте, господа. Сударыня. Чем могу быть полезен? — поприветствовав нас, поинтересовался владелец лавки.
— У вас есть продукция оружейного завода Горского? — в свою очередь спросил я.
— Разумеется. Прошу сюда. У нас представлена вся линейка, кроме пулемёта, конечно же.
— Нас интересует СКГ-М, под малоимпульсный патрон в пять и шесть десятых миллиметра.
— Есть такой красавец. Тупоконечные пули дум-дум и полуоболочечные уверено валят зверя до двадцати пудов. При том, что этот самозарядный карабин весьма лёгок, а отдача практически не ощущается. Настоящее убойное оружие для девичьих рук. К тому же отличающееся невероятной точностью. Хороший стрелок укладывает пули в пятак, на расстоянии в пятьдесят сажен.
— Благодарю, любезный, — оборвал я словоохотливого лавочника. — Мне прекрасно известно, что именно хочу приобрести.
Я взял самозарядный карабин, и подбросив в руках, демонстрируя девушке, передал оружие ей. Она так же покачала его в руках и кивнула, подтверждая, мол, действительно лёгкий. Для неё то, что нужно. Впрочем, калибр семь целых шестьдесят две сотых миллиметров для субтильного девичьего сложения малость перебор.
— У вас имеется шептало автоматического огня и дульный тормоз компенсатор? — спросил я.
— Разумеется, — с готовностью откликнулся лавочник.
— Установите сразу.
— Непременно.
— К нему два двойных подсумка и пять магазинов на двадцать патронов, — продолжал я. — Далее, меня интересует новый пистолет господина Горского, ПСМ. Есть в наличии?
— Да, конечно. Прошу, — выложил он на прилавок компактный пистолет.
Внешне в точности как и в моём мире, хотя отличия конечно же имеются, куда без этого. И в первую очередь патрон. Тут мы использовали свой, в шесть целых тридцать пять сотых миллиметра. По обыкновению взяли браунинговский и переделали его: чуть больше диаметр капсюля, немного глубже и шире проточка, иной метод крепления пули, большая навеска пороха. Всё, совершенно другой боеприпас, к тому же мощнее прототипа.
— И со всем этим я должна буду научиться обращаться? — неуверенно спросила девушка.
— И не только с этим. Причём это не обсуждается и скидок вам никто делать не станет. Мои телохранители имеют боевой опыт, да и стреляли в нас далеко не только на войне, а потому и сами халтурить не приучены, и вам не позволят. Или прямиком домой, — разведя руками предложил я.
— Когда приступаем? — подхватив подарки, решительно поинтересовалась она.

Глава 6

Выгодная сделка

— Читайте! Австро-Венгрия предъявила ультиматум Сербии! Невыполнимые требования! Новая война на Балканах! Останется ли в стороне Россия! Читайте!
— Мальчик! — выйдя из автомобиля, окликнул я газетчика.
Разносчик мигом подскочил ко мне, вручил «Санкт-Петербургские ведомости» и получив плату рванул дальше по улице, оглашая её своими звонкими призывами. Не пробежав и полсотни шагов, он подскочил к остановившемуся у тротуара такси, сунул в опущенное окно газету и вновь начал зазывать потенциальных клиентов.
Хм. А может имеет смысл подсказать идею с созданием сети газетных киосков. Даже сейчас многие разносчики становятся в определённых точках, где их и находят любители прессы. Вот так носятся по улицам либо начинающие, либо неспособные отстоять свою торговую точку.
Впрочем, наверное это преждевременно. Ведь в этом случае я лишу заработка вот таких сорванцов. Одно дело такси с извозчиками, где вопрос не столько в деньгах, сколько в самом прогрессе. И совсем другое когда речь всего лишь о прибыльном предприятии.
Итак, Австро-Венгрия выдвинула-таки свой ультиматум, задача которого только в том, чтобы получить повод к войне. Наши не остались в стороне, и заявляют о готовности вступиться за своих братьев во Христе. Французские кредиты? Очень может быть. Но не в последнюю очередь и волна народного возмущения. Два года назад с большим трудом удалось погасить эту волну. Получится ли сейчас? Раскачать народные массы используя патриотический порыв можно с не меньшим успехом, чем с помощью недовольства.
Последнее более или менее удалось купировать. Ну или мне хочется верить в то, что у меня что-то получилось. Поддержка РСДРП дала свои плоды. Мало того, что они хозяйничали на территории Дальневосточного генерал-губернаторства, так ещё и выплеснулись за его пределы. Благодаря грамотно поставленной агитации и разъяснительной работе, удалось оттеснить в сторонку большевиков и войти в думу единой фракцией.
Окончательный раскол с ними случился в девятьсот одиннадцатом году, на год раньше известной мне истории. А потому у меньшевиков было достаточно времени для вдумчивой предвыборной агитации. В результате системного подхода и не без помощи «Росича», удалось не просто не допустить в думу депутатов от радикального крыла. Фракция РСДРП насчитывала пятьдесят два человека и была четвёртой по численности.
Уже в первый год при деятельном участии плехановцев, который так же был в числе депутатов, удалось-таки протащить на законодательном уровне трудовой устав и устав рабочего союза. Не скажу, что это понравилось дельцам и заводчикам, те же партии трудовиков и прогрессистов отчего-то были против. Пять месяцев девятьсот двенадцатого года и весь тринадцатый страну буквально лихорадило от охвативших её стачек и демонстраций. И это ещё и на фоне войны на Балканах.
Но постепенно ситуация начала устаканиваться. Не обошлось без забастовок, зачастую несанкционированных, однако антиправительственные лозунги были редкостью. А без этого, Столыпин запретил разгонять демонстрации, обязав полицию лишь обеспечивать общественный порядок. Суды оказались перегруженными, так как количество исков увеличилось на порядок. Ведь теперь куда чаще стали обращаться простые рабочие. Наконец дельцы смирились с тем, что им придётся жить по новому. Фабрики и заводы входили в нормальный рабочий ритм.
Сложностей хватало, не обошлось и без перекосов. Одно дело Приморье, где речь шла о предприятиях концерна, руководство которого само приняло это решение. Остальным же пришлось подстраиваться под конкурентов или прогореть. В других регионах хватало ситуаций со сговором фабрикантов и заводчиков, при отсутствии такого мотивирующего фактора как «Росич». Но как бы то ни было, а со временем ситуация всё же улучшалась. Начни мы на пару лет раньше и сейчас всё было бы куда лучше. Увы, но в думе третьего созыва протащить этот законопроект не получилось…
Я окинул взглядом трёхэтажное здание штаба отдельного корпуса жандармов. Жёлтого цвета, выполнено в петербургском архитектурном стиле. Весьма представительно и, не побоюсь этого слова, красиво. Если не знать, то вот так и не скажешь, что тут обретаются главные держиморды империи.
Хмыкнул своим мыслям быстро взбежал по трём ступеням неширокого крыльца и потянул на себя створку высокой двустворчатой двери. Та подалась с невероятной лёгкостью, не издав даже намёка на скрип. Хотя я подспудно готовился как раз к тяжести и противному звуковому сопровождению. Такая вот репутация у обитающих в этих стенах.
При входе меня встретил дежурный, поинтересовался целью посещения, после чего связался с Житомирским. Получив от него добро, объяснил где найти кабинет начальства и я проследовал дальше, при оружии и не с проверенным пухлым портфелем в руке.
Бардак тут я смотрю продолжает цвести махровым цветом. Сколько им ещё должно прилететь в лоб, чтобы наконец мозги заработали. Ведь это святая святых цепных псов самодержавия, м-мать их за ногу!
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — поднялся мне навстречу Житомирский.
— Здравствуйте, Глеб Родионович, — пожал я ему руку.
— С чем пожаловали?
— У меня есть к вам одно очень интересное предложение.
— И в чём суть вашего предложения? — проявил любопытство главный держиморда.
— Да собственно вот и оно.
С этими словами я достал из внутреннего кармана алюминиевую коробочку, размерами с пенал для канцелярских товаров, что носят гимназисты. Кто бы знал, сколько трудов стоило это изделие аспирантам Владивостокского университета, и как нам пришлось вправлять им мозги, чтобы не смели болтать о своём изобретении.
— Что это? — спросил Житомирский.
В ответ я нажал на клавишу немного отматывая назад и включил воспроизведение. Из коробочки тут же послышались слегка дребезжащие, но вполне узнаваемые голоса.
'— Здравствуйте, Олег Николаевич.
— Здравствуйте, Глеб Родионович.
— С чем пожаловали?
— У меня есть к вам одно очень интересное предложение.
— И в чём суть вашего предложения?
— Да собственно вот и оно.'
Я щёлкнул клавишей выключая воспроизведение и улыбнулся выпучившему на меня глаза Житомирскому.
— Вы сумели настолько уменьшить фонограф.
— Это не фонограф, а диктофон. Запатентованное в девятисотом году изобретение датского инженера Поульсена. Особого распространения пока не получило, но лиха беда начало. Впрочем, прибор весьма громоздкий, по размерам сопоставим с граммофоном, разве только без трубы. Умники из Владивостокского университета малость поколдовали с ним, и на выходе мы имеем первый в мире портативный диктофон, один из способов применения которого я вам только что продемонстрировал. Мы готовы поставлять такие аппараты по цене, скажем, в десять тысяч рублей. И проволоку по двадцать пять за катушку
— Не дороговато ли?
— А вы представляете себе какие это открывает перспективы? Вот, я тут набросал как и в каких конфигурациях можно использовать этот прибор. Вам даже не потребуется подсылать человека, чтобы втереться в доверие к тем или иным лицам. Просто обеспечиваете запись, после чего получаете как сведения, так и доказательную базу или компромат на конкретных людей.
— Полагаю, что это не первый экземпляр и ваша служба безопасности уже использует эти приборы?
— Разумеется. Как имеется у нас и определённый запас на складах.
— Всё же странный вы человек, Олег Николаевич. Сколько всего имеется в вашей голове.
— Мне это частенько говорят. Но я ничего не придумываю, а лишь использую изобретённое другими.
— С одной стороны, это так. Но с другой, у вас получается, рассмотреть перспективу там, где иные её и в упор не видят. Взять нечто и усовершенствовать настолько, чтобы значительно увеличить горизонты применения. Из обычного катера сотворили настоящего хищника, заставившего японцев умыться кровью. Из подводной лодки, грозный подводный крейсер. И много чего ещё.
— Не буду отрицать очевидное, есть у меня такая особенность.
— И не только она, — глядя мне в глаза, произнёс Житомирский.
— Вы это о чём?
— О том, что исходя из собранных мною сведений выходит, что до ранения в Чемульпо вы были одним человеком, а после него уже совершенно другим. Причём случилось это ещё в процессе боя. Кошелев Олег Николаевич любил свою матушку, и был откровенным маменькиным сынком, слабохарактерный трус, не отличающийся какими-ибо выдающимися качествами. И тут вдруг такие метаморфозы. Если бы эти кардинальные перемены не произошли на глазах множества свидетелей, то можно было бы утверждать, что вы выдаёте себя за Кошелева. Но факты говорят об обратном.
— Японский осколок, — привычно развёл я руками.
— Слишком уж много вы на него списываете, — покачав головой, возразил жандарм.
— Вы опять пытаетесь меня в чём-то уличить, Глеб Родионович?
— Не уличить. Понять, как такое возможно.
— Не знаю в курсе ли вы, но в Одессе один грузчик после травмы головы, вдруг заговорил сразу на нескольких иностранных языках.
— Есть такой задокументированный факт. Но дело в том, что травма легла на подготовленную почву. Тот мужчина многие годы работал в порту грузчиком и успел за это время вдосталь наслушаться иностранной речи. Предполагается, что удар по голове упорядочил в его голове все почерпнутые ранее сведения. А тут… Вы прямо ясновидящий какой-то.
— Так может у меня открылся третий глаз? — предположил я.
— Наши мистики эзотерики любят муссировать эту тему, но лично я в подобное не верю. Всему должно быть логическое объяснение. Но вот с вами-то логика и не работает. Мне доподлинно известно, что вы без всякой разведки просто указали где именно находятся богатейшие месторождения золота.
— О колымском золоте уже лет двадцать говорят, — возразил я.
— О россыпном золоте Приморья тоже давно говорят, но не все его видели, а вы просто ткнули пальцем в кату и сказали «здесь». Точно так же с Авеково, Ягодным, Сусуманом, алмазной трубкой, углём и бокситами. Геологические партии не занимались поисками, их задача состояла лишь в оконтуривании месторождений и оценке их запасов.
— Вы хорошо поработали над сбором информации, — не удержавшись хмыкнул я.
— Служба. Должен же я понять, кого именно приблизила к себе её величество и чьими советами не пренебрегает.
— Увы, Глеб Родионович, но у меня нет ответов на ваши вопросы. Я просто знал где и что искать. Называйте это третьим глазом, озарением, указанием свыше. Или просто тем, что я повстречал на своём пути некоего бродягу старика, который мне обо всём и поведал. Любая версия на ваш выбор.
— Примерно так я и представлял ваш ответ. Но это по сути и неважно, пока идёт на благо страны. А оно точно на пользу. За последние годы доходы в казну с Дальнего Востока возросли на порядок. Даже дотационные Сахалин и Гижига стали приносить реальную, прибыль. Численность населения увеличилась втрое. Вашими стараниями и политикой концерна «Росич» уменьшился отток русских в Америку, и многие стали искать счастье в Дальневосточном генерал-губернаторстве.
— Однако, сомнения у вас всё же присутствуют?
— Не думал я, что этот наш разговор случится именно сегодня. Но коль скоро так вышло, то извольте. За девять лет, что существует ваш концерн, вы не вынесли за пределы Приморья ни один завод, фабрику или верфь. Мало того, воспользовались поддержкой её величества, чтобы отторгнуть у Амурской области сельскохозяйственные угодья в благоприятной местности до реки Бурея, в пользу Дальневосточного генерал-губернаторства.
— Тот аппендикс действительно хорошо подходит для земледелия, но административное подчинение другому региону делало практически нереальным развитие района должным образом. Чиновничий аппарат стал активно вставлять нам палки в колёса, — развёл я руками.
— Именно об этом я и говорю, Олег Николаевич. За эти годы работа дальневосточного чиновничьего аппарата была выстроена настолько хорошо, что на сегодняшний день он наименее коррумпирован во всей империи.
— Это целиком и полностью заслуга Василия Егоровича. Он отличный управленец. И насколько мне известно на новом месте службы добился впечатляющих успехов.
— Это целиком и полностью заслуга управляющего канцелярией губернатора Котельникова, при вашей активной поддержке, Олег Николаевич. Вы всё устроили таким образом, что начиная с прошлого года, кто бы не занял кресло генерал-губернатора, истинным руководителем на Дальнем Востоке будет не он, а отлаженный чиновничий аппарат, губернская и городская дума, где главенствует партия РСДРП. Чиновников же, в свою очередь, контролируете уже вы. И даже отстранение Котельникова от должности ничего не изменит. Вы опутали все структуры власти словно паук настолько, что развались сегодня империя и Дальний Восток сумеет отправиться в самостоятельное плаванье.
— Иными словами, вы сейчас хотите обвинить меня в сепаратизме? — не смог сдержать я усмешку.
— Ни в чём таком я вас не обвиняю. Но остаются вопросы.
— Я вас понял, Глеб Родионович. Однако вы смотрите не в ту сторону. Как полагаете, отчего я вложил более полумиллиона рублей в войну с Японией, хотя изначально говорил о том, что мы проиграем?
— И почему же?
— Мне было интересно, сумею ли я повлиять на что-либо или нет.
— И потерпели неудачу.
— Ну-у не то чтобы неудачу. Войну мы проиграли, однако кое-чего я всё же добиться сумел.
— Например?
— Совершенно точно то, что моими стараниями крейсер «Варяг» не воскрес под японским флагом. «Асама», пусть и с третьей попытки, но в итоге отправился на дно. А два японских крейсера «Сума» и «Идзуми» были подняты под Андреевским флагом. Так вот, мне стало интересно создать из края куда издавна ссылали в наказание, цветущий уголок, такой, в который люди сами станут ехать с удовольствием. В итоге мне это удалось, и я не хочу, чтобы все мои начинания загубило крапивное семя.
— А потом вам стало понятно, что войны не избежать, — кивнул генерал-майор, подразумевая прошлый разговор.
— А потом мне стало понятно, что войны не избежать, — подтвердил я.
— Очень похоже на правду. Хотя бы потому что, всё говорит за то, что деньги и влияние для вас не сама цель, а лишь средство. И всё же, хотелось бы понять, откуда берутся все эти ваши странные знания.
— Ну, а если предположить, что я родом из будущего, и в момент когда душа Кошелева отлетела, моя заняла опустевший сосуд. Как вам такое? — по обыкновению я оседлал любимого конька, заранее зная реакцию собеседника.
— Из будущего? — хмыкнул, Житомирский.
— Из будущего, — кивнул я.
— Знаете, в третий глаз верится как-то больше.
— Мне тоже, если честно. Ну не знаю я что и откуда берётся, — с самым искренним видом развёл я руками.
— Ладно. Просто приму как данность. Пока не увижу в этом угрозу.
— Как скажете.
— Сколько у вас имеется вот этих диктофонов? — сменил он тему.
— Сотня.
— Миллион рублей отдай и не греши.
— Зачем же так много, если можно ограничиться и меньшим количеством.
— Э-э-э не-эт, как бы этого ещё и мало не оказалось. Я уже вижу где и как смогу их использовать, даже не читая ваши рекомендации. И чувствую, что когда прочту, то мне захочется большего. Вам не кажется, что это слишком дорого? — всё же возмутился он.
— А вы походите по рынку, поторгуйтесь, — ответил я ему словами из бородатого анекдота.
— Уверены, что мы сами не сможем повторить?
— Сомневаюсь. Не всё там так просто. Бандуру размером с ящик, возможно, да и то, качество звука будет не очень.
— У вас звук тоже похуже чем на грампластинке.
— Это потому что встроенный динамик мелковат и как следствие плоховат. А вот если взять магнитофон, то там и звук и запись будут чистые как слеза.
— То есть, есть ещё один прибор?
— Есть, побольше, он лучше подходит для воспроизведения и использования в качестве стационарной прослушки. Всё это указано в книжице.
— Похоже, лучше всё же сначала ознакомиться с ней. И кстати, а сколько будет стоить это ваш магнитофон?
— Те же самые десять тысяч.
— Он же большой, и такой крупный мы можем купить на стороне.
— Во-первых, не всякий купленный на стороне сможет воспроизвести то, что записано на малютке. Общих стандартов ещё не существует. Во-вторых, магнитофон конечно большого размера, но всё в этом мире относительно, уверяю он компактней фонографа. Ну и в-третьих, у магнитофона есть возможность использовать четыре катушки и копирования записи. Короче, ничего подобного вы больше нигде не найдёте. И цена складывается именно из этого.
— А этих у вас сколько?
— Сто штук.
— Два миллиона. М-да. В таком случае вы подпишите с нами договор о нераспространении и эксклюзивном производстве для отдельного корпуса жандармов, — потребовал Житомирский.
— На пять лет, — выдвинул я встречное требование.
— Кхм. Чёрт с вами, полагаю, что к этому времени уже случится утечка.

Глава 7

Восточная Пруссия

Максимальная скорость в сто шестнадцать вёрст в час против двухсот двадцати крейсерской ИЦ-13, это даже не смешно. У немца не было шанса оторваться, поэтому нагнал я его не напрягаясь. Правда на подходе пришлось замедлиться, чтобы не проскочить мимо. И должен сказать, что это доставляет определённые неудобства. Ведь нужно успеть прицелиться и поразить противника, мы же тут не на гонках.
А вот это неожиданно! В мою сторону потянулись строчки трассеров и я юркнул вниз, уходя из под огня в нижнюю полусферу. В известной мне истории в начале войны вооружение на самолётах отсутствовало, пилоты порой даже вступали в перестрелку из пистолетов. Тот же Нестеров, знаменитый русский авиатор, погиб выполняя таран, так как не имел иной возможности добраться до вражеского аэроплана.
Но тут, моими стараниями всё иначе. Самолёты мало, что имеют вооружение, они ещё и стреляют через винт. Это Мексика так аукается. А вооружение вторым пулемётом штурмана, уже привет от наших патрулей на границе с Маньчжурией. И вообще, широкое использование ручных пулемётов тоже пошло от нас. Но я ничуть не жалею об этом.
Да, именно мы дали толчок в этом направлении, как впрочем и в других, зато Россия сегодня не в роли догоняющего, а законодательница нововведений. Плохо, конечно, что новинки эти проталкиваются не благодаря генеральному штабу, а вопреки, и многое придётся внедрять по ходу боевых действий. Но главное то, что делать это придётся не на пустом месте, а имея базу. Ну и моими стараниями уже имеется кое-какой запас…
Немец заложил левый разворот дав крен и предоставляя возможность штурману вновь открыто по мне огонь. И опять в мою сторону потянулись трассеры. Слишком хороший стрелок, строчка прошла совсем близко, за малым не попав в меня. Но я довернул штурвал и отдал педаль выводя машину из под огня.
Ещё один вираж, выровнять «цешку», противник в перекрестье прицела и я жму на гашетку. Две строчки трассеров ушли к цели сквозь винт и впились в фюзеляж германца. И похоже пули повредили рули, потому что потерявший управление аэроплан начал стремительно терять высоту, хотя никаких видимых повреждений или дыма от подбитого двигателя я не наблюдаю. Да и не попал я по нему, строчка путь прошлась позади штурмана. Однозначно, что-то с управлением.
А вот и ещё одна моя новинка. Экипаж вывалился из кабины, и вскоре в небе вспухли два белоснежных шёлковых купола. Парашюты уже вовсю используются и как развлечение и в качестве средства наблюдения в море. Ну и конечно же для спасения авиаторов. Они конечно к началу войны и так появились бы, вот только не получили бы широкого распространения. В наших лётных школах перед первым учебным полётом курсанты обязательно совершают минимум три прыжка.
Впрочем, господа армейские авиаторы полагают использование средств спасения малодушием недостойным настоящих пилотов. Они демонстративно не надевают парашюты, бравируя друг перед другом. Слабоумие и отвага, в самом худшем своём проявлении. С другой стороны, они рискуют лишь своей башкой и самолётом. Куда опаснее те, что сегодня ведут своих солдат на пулемёты в полный рост, кладя в сырую землю цвет русского воинства. И я сейчас далёк от пафоса, потому что это горькая правда…
Добивать сбитых не стал, хотя мы и находились над территорией всё ещё контролируемой противником. Они однозначно выберутся и продолжат воевать. Но расстреливать беззащитных у меня нет никакого желания, и как-то плевать на обвинения в чистоплюйстве. Не стоит путать мягкое и мокрое.
Итак, на сегодняшний день я ссадил с неба уже троих, что задокументировано видео фиксацией. Пристроили на фюзеляже камеру, которая автоматически включается при стрельбе или в ручном режиме. Это не бравада и не ради наград, а для кинохроники. С одной стороны, пойдёт в видеоархив, который уже создан при Владивостокской киностудии. С другой, эти кадры будут использоваться для монтажа киножурналов.
Несмотря на моё вмешательство, расклад по авиации не так уж и отличается от известных мне реалий по другим мирам. В германской Восьмой армии, что удерживает Восточную Пруссию, в общей сложности три десятка самолётов. Ещё есть отряд из шести машин базирующийся в Кёнигсберге, плюс один дирижабль двадцатитысячник.
В распоряжении русской Первой армии имеется авиаполк из тридцати шести Ц-2. Эти используются как в качестве штурмовиков, так и истребителей. С началом войны был мобилизован ещё один полк дальних бомбардировщиков, сиречь переоснащённых ТЦ-10. Вообще-то подобных частей в мире пока не существует, максимум авиаотряды из шести машин, но я предложил Флугу иную концепцию, и она ему понравилась. И, да, концерн получил за самолёты соответствующую компенсацию.
Увы, но подобная ситуация имела место только у Василия Егоровича, не гнушавшегося моими советами. Он довольно вольно использовал казённые средства выкупая у концерна не только самолёты, но и автомобили. Шутка сказать, но на сегодняшний день в распоряжении командующего Первой армией две тысячи грузовиков и пять сотен легковых автомобилей. Вся техника пусть и мобилизованная, но не бэушная, а новенькая, прямо со складских стоянок «Росича».
К слову, мы поставили технику и в другие армии, общим числом в десять тысяч грузовиков, и четыре тысячи легковых. Все повышенной проходимости, грузоподъёмностью от тридцати пяти пудов, до ста девяноста. Могли бы поставить и больше, да и сейчас линии ВАЗ работают в круглосуточном режиме, но спроса пока нет. В военном ведомстве решили, что им и этого более чем достаточно. Ничего, ещё прозреют, а тогда уж и мы своё возьмём.
Что же до Василия Егоровича, то, помимо предоставленного концерном, он подгрёб под себя столько, сколько позволили средства округа. И как бы его ещё и не притянули к ответу за растрату. Ведь кроме всего прочего он приобрёл для своей армии два десятка десантных транспортов. Я уже говорил, что их можно использовать как в качестве бронетранспортёров, так и для форсирования водных преград, а в Восточной Пруссии таковых хватает. Хотя вид у них конечно для человека двадцать первого века смешной.
А вот дирижаблей в Первой армии нет. Не положено. Всего их военное ведомство закупило двадцать единиц, все десятитысячники. От приобретения крупных аппаратов отказались, посчитав излишне громоздкими. Да оно и понятно, их ведь рассматривают только как средство дальней разведки. Та простая мысль, что они являются реальными стратегическими бомбардировщиками в превосходительные головы не приходит.
А между тем, при половинной загрузке дирижабли Циолковского забираются на две с половиной тысячи сажен. Недосягаемая высота для сегодняшней авиации. На секундочку, для десятитысячника это полторы тонны авиабомб вываленных на тот же Берлин, или ещё по какой цели. Но вот не интересно это нашим бравым седовласым генералам…
Баки в плоскостях заполнены ещё на две трети и я решил подняться повыше, чтобы осмотреться в поисках новой добычи. Сейчас задача нашей авиации ссадить немцев с неба и причина вовсе не в том, что они способны нанести сколь-нибудь существенный ущерб. Главное лишить их воздушной разведки, чтобы они не сумели вовремя разгадать суть манёвров Первой армии. И пока всё идёт лучше некуда. Если я не ошибаюсь, то у немцев осталось не больше десятка аэропланов, и дирижабль.
Хм. А вот его-то у них уже нет, даже если они об этом ещё не догадываются. Вон она сигара, до которой километров тридцать, не больше. Величественно плывёт в небесной синеве, ощетинившись множеством биноклей и несколькими пулемётами. И скорее всего несёт бомбы, уж в чём в чём, а в предприимчивости и соображалке немцам не откажешь. Два и два сложить они всегда сумеют, именно поэтому я и стараюсь взять их на опережение.
Установить на самолёт мощный двигатель и увеличить его скорость они могут без проблем. Иное дело, что их деревянный каркас попросту не выдержит нагрузок на высоких скоростях. Строить же цельнометаллические аэропланы слишком дорого. Это у меня технология получения алюминия опережает время лет на двадцать, остальным этот лёгкий металл обходится втридорога. Именно по этой причине территория при заводе закрытая и чужаков туда попросту не допускают. Включая и жителей из окрестных сёл. Секретность, а то как же. И пока это работает.
Я взял курс на дирижабль с одновременным набором высоты. Стрелять по нему из пулемётов не имеет смысла, ведь даже трассеры не сумеют навредить этой бандуре. Ну, разве только наделают множество дырок и аппарат очень медленно опустится на землю. Сам по себе водород не горюч, хоть факел в баллоны запихни без кислорода он тупо погаснет.
Поэтому я набрал максимальную высоту и зашёл над Z-IV. В верхней полусфере у него нет никакой защиты, так что я приноровился и без каких-либо помех сбросил одну кассету из шести трёхдюймовых авиабомб, с начинкой из двух фунтов тротила. Мощность заряда конечно не впечатляет, но для живой силы на открытой местности достаточно. Ну или вот, по дирижаблю.
Сбрасывал я бомбы с высоты всего-то в полусотню сажен, а потому все положил в цель. Сложно знаете ли промахнуться по такой огромной мишени. И все взрыватели сработали штатно, для чего вполне достаточно и тканевой обшивки. Первые три бомбы проделали огромные пробоины, не вызвав возгорания, но выпустив наружу большое облако водорода, смешавшегося с воздухом, и лишь последующие разрывы воспламенили эту гремучую смесь. Огненный вихрь в считанные секунды поглотил гиганта, обрушив пылающие обломки на землю. Один заход и от грозной силы внушающей трепет, ничего не осталось…

События развивались именно так, как я и предполагал. Разве только немного изменился баланс сил, вооружение и, соответственно, тактика. К примеру, наличие тех же миномётов. Вот только их было слишком мало, и они состояли при крепостях в качестве противоштурмовых средств. Ручные пулемёты особого распространения не получили, опять же воспринимаясь в качестве оружия обороны. Единственно их стали активно устанавливать на самолётах, для чего использовали схему наших РПГ, с ленточной подачей, так как магазин имеет слишком малую ёмкость. И так во всём.
Как я уже говорил исключением была Первая армия, но тут заслуга целиком и полностью генерал-лейтенанта Флуга, которого боюсь ещё и спасать придётся. Победителей не судят? Согласен. Их попросту сжирают. Так что непременно станут против него интриговать и как минимум попытаются отстранить от командования, или отдать под суд. А не подставиться у Василия Егоровича попросту не получится. Я конечно попробую его защитить, с помощью моей службы безопасности и воспользуюсь возможностью обращения напрямую к императрице. Но понятия не имею насколько в этом преуспею…
Итак, на австрийский ультиматум сербы ответили с максимальными уступками, но Габсбурга это не устроило. В любом случае не устроило бы. Россия вписалась за братушек и боюсь у Николая реально не было выхода, плюс ещё и его амбиции, так что наше вступление в войну уже было предрешено и набранные кредиты тут мало, что значили. Тем более, что долговые обязательства в этот раз оказались не столь значительными. Вот то обстоятельство, что мы начали боевые действия ещё до завершения мобилизации, уже можно списать на обязательства перед кредиторами.
Впрочем, Первая армия в этом плане выгодно отличалась от остальных. За полгода до этого в Виленском военном округе были проведены учения и механизм мобилизации более или менее отработан. Во всяком случае, к началу наступательной операции Флуг сумел провести мобилизацию в полном объёме и укомплектовал все свои части по штатам военного времени.
Незадолго до объявления Германией войны России, не без моей помощи состоялось его личное знакомство с Эссеном. Тот уже давно сделал в отношении меня определённые выводы, и хотя не мог до конца принять правду, мои слова воспринимал всерьёз. Их превосходительства неплохо поладили и сумели прийти к общему знаменателю, решив действовать сообща. Хорошо бы ещё и Самсонова подтянуть, но Николай Оттович и Василий Егорович решили играть его втёмную. Что в общем-то не имеет особого значения, Александру Васильевичу достаточно действовать согласно плана утверждённого ставкой, об остальном позаботится эта парочка…
В положенный срок, четвёртого августа, началась Восточно-Прусская операция. Флуг не развивал наступление, действуя практически так же, как и Ренненкампф в известной мне истории. Хотя Василий Егорович и имел возможность для стремительного продвижения вперёд, он строго придерживался выработанного с Эссеном плана. Что, в общем-то не противоречило и плану ставки, имея отличия лишь в деталях.
Седьмого августа состоялось сражение при Гумбиннене, где Первая армия нанесла поражение Восьмой германской, вынудив Притвица начать общее отступление. Все русские корпуса сработали как часы. Китайские. С другой стороны, хотя и не обошлось без ошибок и просчётов, но в общем и целом любо-дорого. Уж я-то это мог оценить, памятуя то, что мне приходилось наблюдать в русско-японскую.
Исключением явился разве что сводный кавалерийский корпус хана Нахичеванского. В некоторой степени любимец Николая, единственный мусульманин в чине генерал-адъютанта, оказался весьма посредственным командиром. И причина тут даже не в отсутствии нужного образования, а скорее в его неспособности командовать. Он не имел влияния на своих командиров дивизий, которые порой игнорировали его прямые приказы, руководствуясь не необходимостью выполнения боевой задачи, а удобством своих частей. Сам же хан вынужден был их покрывать, чтобы не показывать свою несостоятельность.
Так, в день сражения при Гумбиннене его корпус не выполнил прямой приказ Флуга, и не вступил в бой. Наоборот, хан даже немного отвёл свои дивизии. Впоследствии он объяснил это необходимостью привести в порядок растрёпанные части и пополнить боеприпасы, израсходованные в большом количестве днём ранее.
Василий Егорович воспользовался его ранением в руку, чтобы выслать из войск для излечения в госпитале. А на его место назначил начальника 1-й гвардейской кавалерийской дивизии Казнакова. Тот хотя и служил в гвардии, однако не был павлином и у меня имелись надежды, что он сумеет навести порядок во вверенных ему частях…
Несмотря на общий отход германских частей, Флуг не стал их преследовать приказав армии на отдых. Иными словами поступил ровно так же, как в других мирах Ренненкампф. Но с одним большим отличием. Он сделал это намеренно, в готовности развить стремительное наступление. И не стал нежиться с любовницей в своём шатре, а вызвал начальников корпусов, для проведения совещания и разбора их действий в прошедших боях.
Увы, но и в этой реальности случилась чехарда со связью, когда телеграфисты не смогли до конца разобраться с новыми шифрами и распоряжения по всему фронту шли в эфир открытым текстом. Первая армия в этом активно подыгрывала остальным, тем самым вводя в заблуждение немцев. На самом же деле все её части имели надёжную связь, обеспечиваемую созданным Василием Егоровичем отдельным батальоном связи.
Для дальнейшего успеха оставалось только очистить небо от германских аэропланов, дабы лишить противника оперативной разведки. Чем наша авиация в настоящее время активно и занимается, включая вашего покорного слугу. Я значусь добровольцем, и подчиняюсь напрямую командующему армией, якобы по причине проведения полевых испытаний новейшего самолёта…

После лёгкой победы над дирижаблем я заложил вираж и взял курс на Кёнигсберг, куда и направлялся изначально, но обнаружив немецкий аэроплан не удержался от погони за ним. В конце концов, крепостной аэродром никуда не денется. И потом, как знать, будут ли там самолёты или они все окажутся на вылете, а этот вот он, догоняй и сбивай.
К крепости я подходил на большой высоте, чтобы избежать винтовочного огня. А там, глядишь, для противовоздушной обороны кто-то может догадается и пулемёт использовать. Тут ведь ничего сложного нет.
На поле оказалось три аэроплана, остальные либо куда-то подались, либо уже сбиты. Заложив вираж я вошёл в пологое пике разогнав ИЦ-13 до весьма нескромных трёхсот вёрст в час. Несмотря на превышение максимальной скорости, машина чувствовала себя уверенно, у меня так же ни капли сомнений. А вот находящихся на земле похоже переполняет ужас. Я установил на самолёт ревун и сейчас атакую под зубодробильный вой. Так что, аэродромная обслуга с солдатами охраны переполняемые ужасом разбегаются и забиваются в щели.
Самолёты стоят в рядок, ни о какой маскировке тут пока и не задумываются, поэтому я накрываю их с первого захода опустошив очередную кассету на шесть бомб. Один из самолётов разносит в клочья. Второй кренится упёршись в землю подломившимися правыми плоскостями. Третьему отрывает хвост, но он загорается и огонь перекидывается на подкосившегося собрата.
— И опыт, сын ошибок трудных… — не удержавшись, процитировал я строчку Пушкина.
Ничего, жизнь ещё научит и машины ставить в отдалении друг от друга, и маскировать их, и организовывать противовоздушную оборону. Иное дело, что за это нужно платить. И немцы именно этим сейчас и занимаются.
Я взмыл вверх, заложил вираж, и прошёлся над складом ГСМ, с множеством стальных бочек. Уже набирал высоту, когда позади грохнули разрывы, и появились огненные клубы, а в небо начал подниматься жирный столб чёрного дыма.
Ещё один вираж с набором высоты. Сделал круг над крепостью, засняв на камеру результат своего налёта. После чего, не найдя достойной цели, взял курс на железнодорожную станцию. ИЦ-13 способен взять девятнадцать пудов бомбовой нагрузки, с учётом установленной у меня радиостанции, мой тянет пятнадцать и я израсходовал треть. Глупо возвращаться с такими гостинцами на борту. Да и опасно это, чего уж там.
В районе узловой станции Фридланд заметил скопление войск. Пехотный полк спешно готовил позиции, чтобы отбить наступление частей Первой армии. Вернее, задержать их продвижение, ни на что большее их не хватит. Но если даже замедлят, уже сделают большое дело, ведь именно в этот момент Гинденбург начал разгром Второй армии генерала Самсонова. Вернее он так думает, хотя сам уже угодил в ловушку. И не только он.
Под эту мысль я разом вывалил все бомбы за один заход, сделал разворот, пока они летели к земле, и сходу войдя в пологое пикирование на этот раз заснял момент разрывов. Хорошая должна получиться картинка.
Многообещающе покачав немцам крыльями взял курс на Палангу, где сейчас базируется авиация Балтийского флота и ваш покорный слуга. Эссен уже вышел в море и начинается реализация второго этапа разработанного нами плана. В смысле, я только предложил некую многоходовочку, а уже их превосходительства трудились над реализацией. Себе же я оставил роль рядового охотника. Правда, пока всё как-то уж совсем легко, и никакого адреналина. Обидно, йолки.

Глава 8

Балтийская мясорубка

Аэродром одного из полков в Паланге встретил меня относительным затишьем. Даже обслуга не возится у накрытых сетями самолётов, уже полностью заправленных и с подвешенными торпедами. Остаётся только дождаться сигнала на взлёт и показать германцам кузькину мать.
Как я уже говорил, авиаполки в армиях всего мира отсутствуют как класс. Есть авиаотряды, от четырёх до шести машин, и состав аэропланов достаточно разношёрстный. Вот я и предложил их превосходительствам действовать на опережение. В двух военных авиашколах, морской у Эссена, и армейской у Флуга, пилотов обучали действовать парами, и бомберов в том числе. На самолётах комэсков, как и у меня, радиостанция Р-50. Обеспечить связью все машины для нас пока жирновато.
И так уж вышло, что самое сильное авиационное соединение сосредоточилось в руках командующего Балтийским флотом. Полк Ц-2 и три полка ТЦ-10, общим числом в сто сорок четыре боевых самолёта. Сила! А, нет, сто сорок пять, это если считать мой ИЦ-13. Так-то я доброволец, на которого косятся оба превосходительства, но весьма зубатый. Армейцам уже накрутил хвоста, глядишь и морякам успею подкузьмить. В смысле уже мог бы, но пока воздерживаюсь.
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — встретил меня старший механик.
Обслуга наших самолётов понятно была на спецах концерна, что не нравилось местному начальству. Однако я и не думал зависеть в этом плане от кого бы то ни было, а потому беззастенчиво пользовался своими связями с Эссеном.
— Здравствуй, Степан Ефремович. Как у вас тут?
— А чего у нас. Всё как обычно. С интендантом вопросов никаких, ГСМ и боеприпасы невозбранно. Старший механик бухтит, не нравится ему, что мы на особицу и нас не припашешь, только если сами захотим. Командир полка сморит на это с высока, не его забота в дрязги механиков лезть.
— Действительно, всё как обычно, — помогая ему натягивать на самолёт маскировочную сеть, хмыкнул я.
— А у вас как?
— Как на полигоне, — не удержавшись хмыкнул я. В небе подловил один аэроплан, три на лётном поле, ну и нет больше дирижабля в Кёнигсберге.
— В эллинге достали?
— Нет. Он в небо поднялся, там его и достал. А оставшиеся бомбы использовал на кёнигсбергский аэродром со складом ГСМ и на пехоту.
— А тут все как на иголках, ждут сигнала.
— Ну что же, тогда и нам следует подумать о подготовке.
— Так мы уже, Олег Николаевич, вас только и ждали, — кивнул он на грузовичок.
В кузове в рядок лежали две вытянутые оперённые чугунные чушки в сотню кило. Сорок два из них приходится на тротил. Если такая прилетит в небронированный борт, то мало точно не покажется.
Всё верно, я решил поучаствовать в избиении германского флота. Правда, линкоры мне не по зубам, так что ими пусть занимаются торпедоносцы. Я попытаю счастья в топмачтовом бомбометании, лет эдак на двадцать пять раньше. С другой стороны, на такое годится только мой ИЦ-13, с его достаточно высокой скоростью.
Построено их только три единицы. Один подо мной и два всё ещё проходят испытания при заводе. Константин Эдуардович, к слову, был против моей самодеятельности, только кто бы его слушал. Так что, о массовом применении речь пока не идёт, с другой стороны, война только началась, и даже если в Пруссии нагнём мы, а не нас, завтра она не закончится.
— А Маслов вернулся? — спросил я старшего механика.
— Пока нет, но скоро уж должны обернуться. У них горючего на два часа осталось. Думаю, до сухих-то баков доводить не станут, — ответил старший механик.
— Надеюсь.
Елизар Андреевич это один из двух кинооператоров откомандированных с Владивостокской киностудии. Под каждого из них выделено по самолёту ТЦ-10. Сейчас один из экипажей снимает выход в море балтийского флота, сопровождающего десантные корабли. Маслов же, за которым Родионов закрепил обслуживание моей бортовой кинокамеры, пока работает на сухопутном фронте.
— Здравствуйте, Макар Владиславович, — поздоровался я, входя в кабинет командира полка.
— А-а, наш вольный стрелок пожаловал. И как успехи? — поднялся мне навстречу капитан второго ранга Савельев.
— А вот напрасно иронизируете. Между прочим, у немцев минус четыре аэроплана, дирижабль и склад ГСМ, — наигранно обиженным тоном, ответил я.
— И всё это за один заход? — не сумев сдержать удивление, покачал он головой.
— Это цена которую приходится платить за технологическое превосходство противника, вываленное на голову неожиданно. И я уверен, что уже сегодня вы в этом убедитесь лично. Мой же новый самолёт превосходит Ц-2, равных которым нет, по всем статьям.
— Подробности не расскажете?
— Отчего же, с удовольствием. А вы кофе не угостите?
— Отчего же, с удовольствием, — в тон мне ответил он.
Мы проговорили до часу дня, когда наконец поступил приказ от адмирала Эссена на взлёт. Балтийский флот вышел в море сопровождая тральщиков и десантные корабли на борту которых находилась бригада морской пехоты. Ей предстояло высадиться на участке между Вислой и Свежим заливом, известном мне как Калининградский. Удар морской пехоты навстречу Второй армии должен был способствовать отсечению Восьмой армии Гинденбурга от Вислы. Охрану и поддержку данной операции проводил Балтийский флот, едва ли не в полном составе.
Контрразведке флота пришлось постараться, чтобы организовать слив информации немцам. В результате они перебросили часть флота из Северного моря в Балтийское. Если прежде тут имелось преимущество России, то теперь подавляющий перевес оказался у Германии.
Гансы выдвинули навстречу Эссену семь линкоров, столько же броненосных крейсеров, десять лёгких, тридцать шесть эсминцев и сорок торпедных катеров. Которым должны были противостоять по четыре линкора и эскадренных броненосца, три броненосных и семь бронепалубных крейсеров, по пятьдесят эсминцев и торпедных катеров. К тому же им нужно прикрывать десантные корабли и тральщиков, имеющих на вооружении только малокалиберные автоматические пушки.
Всё было за то, что русские угодили в ими же расставленную ловушку. Вот только имелся один неучтённый немцами нюанс, который отозвался десятками взревевших моторов и молотящих воздух пропеллеров. ТЦ-10 с подвешенными под фюзеляж торпедами разгонялись по взлётному полю и один за другим взмывали в небо. Поджидая своих товарищей разбирались на двойки, сбивались в звенья, собирались в эскадрильи. И вот уже полк выстроившись клином из трёх эскадрилий взял курс на запад, навстречу выдвинувшейся тевтонской армаде.
— Славно пошли. Прямо как на параде, — приставив ладонь козырьком, с восхищением произнёс старший механик.
— Главное, чтобы они не забыли всё то, чему их учили у нас на Дальнем Востоке и не обосрались. А так, да, красиво идут, прямо любо дорого, — провожая взглядом уходящий полк, произнёс я.
Потом посмотрел на запоздало загудевшие транспортники с кинооператорами, которые разогнавшись легко оторвались от земли и пошли вслед за полком. Этим ничего не угрожает, если только не случится авария. Да и то, погода сегодня хорошая, волнения нет, а потому с лёгкостью спланируют и сядут на воду, а там по радиостанции вызовут подмогу.
А вот мне, случись такое, придётся несладко. Вес поплавков под двести кило и установить их на истребитель, разом лишиться запаса по грузоподъёмности. Избавившись от радиостанции я конечно смогу в итоге подвесить одну авиабомбу, но этого может не хватить даже для эсминца. В то время как двух удачных попаданий окажется вполне достаточно даже для лёгкого крейсера.
Поэтому у меня в качестве спасательных средств надувной спасжилет из прорезиненной ткани и надувной плотик с комплектом для выживания, пристроившийся в пустом бомбовом отсеке. Водица конечно прохладная, но не настолько, чтобы я успел околеть до того, как доберусь до лодочки.
— Ну что, Ефремыч, не пуха мне, что ли, — надевая на голову лётный шлемофон, произнёс я.
— Не к месту вы решили помянуть нечистого, Олег Николаевич. Ох не к месту, — перекрестил меня старший механик.
— Да ладно тебе. Суждённому повеситься, тот не потонет.
Я зашёл под крыло, и открыв дверь, поставил ногу на подножку. Немного повозился, пристраиваясь, из-за сложностей с парашютом под задницей, но наконец угнездился и застегнул ремни безопасности. Двумя пальцами отдал честь механикам. Молодой помощник Ефремыча подбежал к винту и провернул его, приводя в движение поршни, чтобы избежать гидроудара. Наконец я подал команду от винта, и нажал на кнопку запуская двигатель. Тот чихнул, кашлянул, заревел и вскоре заработал ровно, погонял его немного и покатил к взлётно-посадочной полосе.
Полк догнал довольно быстро. Самолёты с кинооператорами разошлись в стороны, чтобы заснять собирающиеся в одну армаду полки. Я включил радиостанцию. Так-то действую на особицу, но должен же понимать, что вообще творится вокруг. К тому же и с Масловым нужно иметь связь, которому предстоит заснять момент моей атаки, для будущего учебного фильма. Правда с ними у нас отдельный канал, чтобы не перекрикивать мешанину переговоров в бою, каковая неизбежна.
Топмачтовое бомбометание по военным кораблям с серьёзной противовоздушной обороной это сродни штыковой атаке на пулемёт. Зато против транспортов мало, что эффективно, так ещё дёшево и сердито…
Пришлось подстраиваться под бомбардировщики, и придерживать рвущиеся из под капота лошадиные силы. Поэтому до места плёлся битый час, пока наконец не обнаружились корабли уже вступившие в бой. А ничего так, эпично смотрится, да ещё и при ясной солнечной погоде.
Линкоры вытянувшись в кильватер маневрируют на дистанции в восемьдесят кабельтовых. Стволы их главных калибров изрыгают пламя и убийственную сталь. Из того, что вижу я, с попаданиями у обеих сторон пока не ладится. Но если долго мучиться, то что-нибудь получится. К тому же, нашим броненосцам пришлось подтопить себя с одного из бортов, чтобы увеличить угол возвышения орудий. А это ограничивает их в манёвре, вынуждая действовать только с одного борта.
Германские крейсера предприняли попытку обойти линкоры с севера, и заложив петлю добраться до десантных кораблей. Однако у них на пути встали русские, которые хотя и уступают в количестве и качестве, но никак не в решимости и воинском мастерстве. Бой там более динамичный, как раз сейчас наши предприняли разворот все вдруг вправо. А теперь поворачивают влево. Ага, это был коордонат вправо, чтобы сбить прицел пристрелявшемуся противнику.
Эсминцы и торпедные катера сместились южнее, в попытке проскочить по мелководью прижавшись к берегу. Но тут их встречают сопоставимые силы наших балтийцев. Вот уж где драка идёт на высоких скоростях и ситуация меняется ежеминутно. А с катерами, так и вовсе счёт идёт на считанные секунды.
Часть наших лёгких сил осталась в охранении при транспортах. Вот уж кому не позавидуешь, так это морпехам, вынужденным бессильно наблюдать за происходящим. А то и вовсе сидеть с железе, понятия не имея, что происходит снаружи. Представляю с какой яростью они будут изливать свою злость на немцев. Хоть бы гражданские под раздачу не попали.
Впрочем, для начала не мешало бы добраться до берега. В том, что мы тут и сейчас накрутим хвост адмиралу Бенке у меня сомнений нет. Вот только это вовсе не значит, что нам удастся уберечь десантные корабли от торпедной атаки. Один прорвавшийся катер сумевший провести успешную атаку и более двух тысяч погибших.
Авиаполки начали разбиваться на звенья. Восемнадцать звений и столько же крупных кораблей. По двенадцать торпед в борт. Я конечно рассчитывал атаковать один из крейсеров, но бой вносит свои коррективы. Сейчас судьба десантной операции и жизни тысяч морских пехотинцев решается в свалке лёгких сил.
— «Камера-1», ответь «Охотнику», — вызвал я по нашему каналу.
— На связи «Камера-1», — послышался голос пилота ТЦ-10, на борту которого находится Маслов.
— Наблюдаешь меня?
— Вижу хорошо.
— Движемся на юго-восток, к свалке лёгких сил.
— Принял. Веду тебя.
— «Охотник» конец связи.
— «Камера-1», конец связи.
Я заложил вираж и пустил истребитель в пологом пике разгоняясь до максимально возможной скорости, одновременно с этим врубая ревун. Глядишь у кого нервишки сдадут, рука дрогнет и пущенная им пуля пролетит мимо. Вот только напрасные опасения. Германский эсминец стремительно приближается вырастая в прицеле, но по мне не стреляют. Противник пока не понимает, что вообще происходит, ну и попутно кто-то обделывается, потому как мало приятного в летящем на тебя издающем жуткие звуки аэроплане.
Выровнял самолёт и пошёл параллельно воде постепенно снижаясь. На высотомер не смотрю, ориентируюсь сугубо визуально, мне так намного проще, благодаря памяти. Скорость для топмачтового бомбометания у меня низковата, поэтому и высоту выбираю в пять сажен, и сброс делаю на расстоянии в неполный кабельтов.
Бомба пошла, и я тяну штурвал на себя, чтобы перепрыгнуть эсминец, продолжая выжимать из мотора всё, на что тот способен. Того как оперённый вытянутый гостинец бьётся о воду и рикошетит от неё, уже не вижу. Два прыжка блинчиком и он ударяет точно посредине борта, чуть выше ватерлинии. Я лишь слышу как снизу и сзади раздаётся оглушительный взрыв, а две трети корабля скрываются за облаком дыма разрыва и столбом воды.
Закладываю вираж и только теперь могу наблюдать дело рук своих. Взрыв двух с половиной пудов тротила не шутка, борт разворотило, проделав огромную дыру, в том числе уходящую и ниже ватерлинии. Вода одним сплошным потоком врывается в чрево эсминца, грозя поглотить его.
Впрочем, как говорится в одной старой доброй поговорке: «мечтать не вредно, вредно не мечтать». Если командир германца знает своё дело, и не шлялся по кабакам, а занимался обучением команды, то у эсминца есть все шансы уцелеть. В японскую компанию кораблики куда меньшего водоизмещения умудрялись выстоять при попадании торпед. А сегодняшние технические решения на тему непотопляемости кораблей ушли далеко вперёд. Но в любом случае, этому уже не до драки, ему бы унести ноги.
Я достаточно быстро набрал высоту, и заложив очередной вираж выбрал новую жертву. Жаль, что не получится записать на свой счёт ни одного германца. Но тут уж не до жиру, куда важнее не допустить противника к десантным кораблям. А минус два вымпела потерявших боеспособность, это минус два вымпела.
Поэтому я без тени сомнений пошёл в атаку на следующий эсминец. Но тут уж морячки не сплоховали, и на мостике загрохотал пулемёт. Станка для ведения зенитного огня у гансов нет, но и я не с небес коршуном падаю, а стелюсь над самой водой. Радовало хотя бы то, что трассеры у них отсутствуют, и вносить корректировку в стрельбу на порядок сложнее. Опять же ревун не добавляет спокойствия пулемётчику, заставляя того безбожно мазать. А тут ещё и я нажал на гашетку, посылая на палубу две огненные строчки.
Наконец сброс. Штурвал на себя и «цешка» взмыл вверх набирая высоту, одновременно закладывая вираж. Снизу опять грохнуло, и облёт показал, что и в этот раз попадание оказалось вполне себе удачным. Правда, будь заряд поменьше, или борт повыше и пробоина однозначно оказалась бы надводной, но против такой мощи тонкие борта конструкционной стали не выдержали. Несмотря на вздыбившуюся палубу, какая-то часть дыры оказалась-таки ниже ватерлинии и туда хлынула вода. Крен постепенно увеличивался, а поток усиливался. Не смертельно, но однозначно серьёзно.
Всё ещё закладывая вираж с набором высоты, я с победным видом осмотрелся. При этом ощутил прямо прилив гордости, иначе и не сказать. И было отчего. Причём, речь не столько о моём удачном бомбометании, сколько о ситуации в целом.
Двадредноута и три броненосных крейсера уже активно идут на дно. Большая часть кораблей основных сил гансов имеет крен различной степени опасности. Как минимум у четверых я предполагаю уже критический угол. Слишком далеко, чтобы рассмотреть в подробностях. Но даже если потери противника этим и ограничатся, мы реально разгромили адмирала Бенке.
Впрочем, судя по поведению наших торпедоносцев, у летунов всё ещё есть порох в пороховницах и для противника пока ничего не закончилось. В идеале было бы просто отлично, если ни один из линкоров и крейсеров не сможет уйти отсюда дальше морского дна. И, по идее, таковая возможность всё ещё есть.
— «Камера-1» «Охотнику», — вызвал я своих ребят.
— На связи «Камера-1».
— Как картинка?
— Маслов чуть не описался, — хмыкнул пилот.
— Принял. Снимайте дальше драку лёгких сил.
— Так и делаем.
— «Камера-1» конец связи.
— Конец связи, — подтвердил пилот.
— «Камера-2» ответь «Охотнику»
— На связи «Камера-2»
— Как там дела?
— Если речь о картинке, то наш Коркин тоже прямо-таки приплясывает. Если об атаке, то полагаю, что как минимум четыре дредноута и пять броненосных крейсеров вот-вот пойдут на дно. Остальным тоже несладко. Среди наших потерь не наблюдаю, все выдерживают строй и ведут огонь.
— Хорошо. Занимайтесь. 'Камера-2'конец связи.
— Конец связи, — продублировал тот.
Итак, бомб у меня нет. Зато имеются пулемёты. Эсминцы этим конечно не остановить, но получится достать катера. Поэтому я отлетел к транспортам и стал кружить над ними, высматривая, не прорвётся ли кто-нибудь к ним. И не зря. Пара катеров прорвались сквозь мешанину сражающихся.
Бой разгорелся нешуточный. Настолько, что боевое охранение так же оказалось втянуто в него, отсекая прорвавшихся. Однако, обе стороны активно использовали дымовую завесу, да и от пожаров на борту чада хватало. К тому же, трудно контролировать обстановку вокруг, ведя бой, то и дело получая плюхи. Вот двое хитрецов и извернулись, сумев вырваться из свалки.
Я без раздумий бросился в атаку войдя в пологое пике и нажимая на гашетку. Ну что сказать, это не скорости которые появятся уже через двадцать лет. Сейчас выдерживая едва ли больше сотни вёрст в час, я без труда удерживал в прицеле германский торпедный катер, заливая его сплошным потоком трассеров. Человеческие фигурки либо падали на палубу, либо вываливались за борт. Лишившийся управления катер начал выписывать циркуляцию.
Такая же судьба постигла и его собрата. Хотя оттуда по мне и пытались вести пулемётный огонь. И на этот разу куда более удачный. Я расслышал как минимум два удара по правой плоскости и фюзеляжу. К тому же командир пытался выписывать зигзаги, выводя кораблик из под огня. Однако мне всё же удалось накрыть его, и смести с палубы всех находившихся на ней.
А там и сами транспорты с тральщиками огрызнулись из автоматических пушек. Один из гансов прикрылся дымами и поковылял на мелководье. Второй же практически безропотно принял в себя не меньше пары десятков попаданий, отчего беспомощно замер раскачиваясь на волнах. В суматохе боя до него никому не было дела, так он и затонул, оставшаяся же команда покинула борт на надувной лодке, возможно это именно они предварительно открыли кингстоны.
А ведь получилось! Будь я проклят, если это не так. Наплаву остаются только два дредноута, три броненосных и восемь лёгких крейсеров. С лёгкими силами пока непонятно, но предполагаю, что и там гансы умылись кровью. Хотя и мы наверняка понесли вполне сопоставимые потери, что не говори, а тут воздушной атаки не было.
Конечно присутствует лёгкое разочарование оттого, что на дно ушли не все корабли, хотя каждый из них и имеет повреждения. Но с другой стороны, Германия получила хорошую такую зуботычину. Интересно, как назовут сегодняшний бой? Балтийская мясорубка? А что, звучит зловеще и внушительно.
К слову, меня есть несколько прикормленных газетчиков. Это конечно не Эмильен, застрявший на Дальнем Востоке, и сегодня считающийся настоящим экспертом этого региона. Но и они кое-на что способны.
Не то, чтобы немцы были окончательно разбиты. Во-первых, это не та война, где решающее слово остаётся за флотом. А во-вторых, в известной мне истории гансы ещё в ходе войны сделали основную ставку на подводные лодки и сумели преподнести немало сюрпризов.
Использовать их в линейном сражении конечно проблематично. Помнится мне, даже имея предварительную информацию пришлось изрядно постараться, чтобы хоть как-то вмешаться в Цусимский бой. Но задача подводных лодок это внезапный и подлый удар из засады.
Так что, на Балтике для нас пока ещё ничего не закончилось, а можно сказать, только начинается. Но сегодняшний день однозначно за нами.

Глава 9

Войска дяди Васи

Устроившись вполоборота на откидной скамейке я смотрел в окно обзорной палубы наблюдая за проплывающими под нами пейзажами прусской земли. Сколько же всего произошло за прошедшие две недели. Без понятия как это отразится на войне в целом, но Восточно-Прусская операция прошла более чем удачно…

Первая армия ударила во фланг Восьмой германской навалившейся на Вторую русскую, блокировав при этом частью сил Кёнигсберг, оставшийся у неё в тылу. Тем временем морская пехота на эсминцах и торпедных катерах прошла вверх по течению Вислы, захватив мосты через неё у Диршау и Грауденца, таким образом отсекая немцам пути отступления.
Небо осталось за нами окончательно и бесповоротно. Эссен не дрогнувшей рукой выделил в распоряжение Флуга два авиаполка ТЦ-10 и Ц-2, которые добросовестно, а главное при плотном взаимодействии с армейцами отработали по их задачам, вывалив на противника десятки тонн авиабомб. Не скрою, концерн если и не озолотился на этой операции, то уж точно компенсировал многие свои финансовые потери.
Авиация бомбила как тылы, так и позиции противника. А случалось отрабатывали и по атакующим цепям, переворачивая ход боя с ног на голову. Сказывалось несомненное превосходство как нового оружия и даже рода войск, так и тактики, заточенной под него. Да, пока всё же ещё неказисто, и только в Первой армии и на Балтийском флоте. Да, случались ошибки, куда же без них. Но результат всё равно впечатлял.
Немцы сдавались по одиночке, группами и подразделениями. Однажды капитулировала целая дивизия. Да, это был ландвер состоявший из резервистов второй очереди, но факт остаётся фактом. А вообще массовая сдача в плен с обеих сторон являлась отличительной чертой этой войны.
Десять дней потребовалось для того, чтобы германская Восьмая армия частью была уничтожена, а частью взята в плен. Насколько мне известно из двухсот тысяч вырваться из окружения удалось не более сорока тысяч. Вторая армия, и основная часть Первой вышли к Висле и заняли позиции по ней, имея на её левом берегу два крупных плацдарма у железнодорожных мостов. Данные позиции им уступили морские пехотинцы, сразу заявившие о себе во весь голос. Это был настоящий разгром, не менее ошеломительный чем на море.
Моряки, к слову, не почивали на лаврах. Два бомбардировочных авиаполка прошлись по германским портам, потопив множество боевых кораблей и торговых судов. Эссен даже перебазировал их к устью Вислы, откуда сумел дотянуться до Берлина, внося в сердца немцев ужас и смятение. Досталось и Ростоку, с его крупным портом и верфями.
Дирижабли балтийцев бомбили заводы и фабрики Германской империи на выбор, находясь при этом на недосягаемой для противника высоте. Разумеется эта безнаказанность скоро закончится, но пока имелась такая возможность Николай Оттович использовал её на полную катушку.
Ну и ваш покорный слуга не отсиживался в стороне. Я два дня упражнялся в матчевом бомбометании совершая налёты на порты Пилау и Кёнигсберга. Мне удалось потопить два миноносца, подводную лодку и четыре парохода. Мог бы и больше, но куда мне одному соперничать с разошедшимися моряками. Которых тупо больше.
Когда они перешли на более дальние цели, я решил поставить ИЦ-13 на прикол и подступиться к своей новой затее. В смысле, задумал-то я это давно и даже приступил к реализации своего плана, но не всё же мне самому делать. Поэтому данным вопросом занимались мои помощники из числа русского добровольческого, воевавшие в Мексике. Ну и специально доставленная с Дальнего Востока бригада строителей с техникой.
Суть идеи была в том, чтобы создать воздушно десантные войска. Оно и имечко у Флуга вполне созвучное, Василий Егорович. Вот и будут войска дяди Васи. В смысле, пока только усиленный отдельный батальон, даже на полк не замахиваюсь. И с парашютами сейчас не очень, ими едва успеваем комплектовать лётный состав и авиашколы. Опять же солдатиков нужно обучать не один месяц. Так что, в планах был скорее десантно-штурмовой батальон.
Но даже этому следует обучать, вот я и озаботился как полигоном, так и средствами доставки. Моя-то добровольческая рота из ветеранов Мексики и безопасников отрабатывает десантирование уже несколько месяцев. Командует ими Лоздовский, бывший пограничник, мы с ним ещё по Порт-Артуру хорошо друг друга знаем.
Перед войной провели вполне успешный боевой выход, когда накрывали обнаглевшую банду хунхузов. Вот так с неба рухнули им на головы, и эти самые бошки пооткручивали. Правда это уже без меня было, но мне и нет нужды в каждой дырке затычкой быть.
Неподалёку от Сувалков нами был построен, древо-земляной макет фортов Кёнигсберга на котором мы и отрабатывали их штурм. После продемонстрировали свои умения Флугу. Тот подивился моей предусмотрительности. Оценил дерзость замысла и согласился-таки выделить под это дело четыре стрелковые роты. Я их ещё и перевооружил по своему усмотрению, на что командарм закрыл глаза, ибо казне это не стоило ни копейки.
Предоставил я и средства доставки. Под это дело концерн выделил три дирижабля стотысячника. Но только для штурма крепости. Захотят оставить их в армии, не вопрос, мобилизационное предписание и пусть выкупают. Так-то мне для Родины денег не жаль. Но только если я буду точно знать, что пойдут они впрок, а не сгорят в горниле революции и гражданской войны.
А получалось очень хорошо. При минимальном запасе топлива дирижабль с лёгкостью нёс на борту две роты, сиречь четыре сотни солдат и офицеров, с полной экипировкой. При этом ему не требовалось взлётно-посадочная полоса, он садился прямо на грунт с помощью маневровых двигателей…

«110» заходил на посадку под рёв моторов и гул винтов. Форт под нами ещё окутан пылью и дымом от разрывов, несколько деревьев пылают факелами. Во внутренних двориках десятки тел погибших, раненные и ошалевшие солдаты гарнизона. Ежедневная утренняя поверка обернулась трагедией. Никто не ожидал столь внезапного и ошеломительного удара. Авиаудары в новинку, а потому и меры противодействия пока ещё не выработаны.
Первыми зашли на штурмовку наши Ц-2, «цешки». Звено из шести машин отбомбилось по укреплению трёхдюймовыми осколочно фугасными бомбами. В более мощных зарядах попросту нет надобности, потому как перекрытия кёнигсбергских фортов пробить ох как непросто. Так что, ставка именно на урон пехоте находящейся в незащищённых двориках. И она сработала в полной мере, благодаря распорядку дня.
Между фортами сбросили морские дымовые шашки, эдакие бочонки с химией, которые куда удобней в использовании. Мой дымогенератор вот так с самолёта не сбросишь. Зато теперь с других фортов не рассмотреть что творится здесь и противник не сумеет поддержать своих товарищей артиллерийским огнём. А главное подстрелить из пушек столь внушительную цель как приземлившийся стотысячник.
Дирижабль надвигался на форт номер пять с одновременным снижением. По габаритам он практически сопоставим с площадью форта полностью накрывая его в длину, и занимая половину по ширине. Правда, экипаж заходит на посадку со смещением, так чтобы по опустившейся аппарели мы могли выйти на покрытую дёрном крышу тылового капонира. Опять же с фронта растут деревья, которые будут этому помехой.
Точно такая же картина сейчас наблюдается на фортах под номерами четыре и шесть. Флуг решил нанести основной удар по крепости с северо-западного направления. Отсюда же штурмовала крепость и красная армия в сорок пятом. Ну или должна будет штурмовать, если до этого дойдёт.
Не сказать, что новоявленных десантников удалось натаскать в должной мере. Но они получили соответствующее вооружение, хоть какое-то представление о штурме укреплений и теперь не станут тыкаться как слепые котята. А это уже большое дело.…
Сотня бойцов ополченцев заняли позиции у открытых окон дирижабля. А как ещё мог обозначить Василий Егорович моих безопасников, не вводя нас в списочный состав Первой армии. Наша первоначальная задача смести всех с открытого места и загнать в помещения форта, где мы их и передавим, или вынудим сдаться. В успехе у меня сомнений никаких, пусть нас и втрое меньше. Русский добровольческий уже проходил это в Мексике, и местные вояки немногим лучше тамошних.
Я вскинул СКГ-М и прильнул к оптике. Не снайперское оружие, но на дистанции в сто пятьдесят сажен достаточно точное, а на таком расстоянии не помешает усилить зрение. Правда заходящий на посадку дирижабль потряхивает, но тут уж ничего не поделать. Панораму застилает оседающая пыль и поднимающийся в небо дым и картинка малость прыгает, не позволяя взять точный прицел.
Загрохотал пулемёт Николая, пристроившегося у соседнего окна. Открыли огонь остальные бойцы. Я поймал в оптику спину дёрнувшего на себя стальную дверь солдата потянул спусковой крючок. Несмотря на тряску попал первым же выстрелом. Ганс вскинувшись замер и скручиваясь начал опадать на землю.
Я же перевёл прицел на другого ломящегося в эту же дверь, но на этот раз затратил три патрона, уложив его в проходе. Ещё двоих подстрелил в дверях отстучав пять выстрелов, пока они замешкались перебираясь через убитого и толкались плечами.
Без понятия кого наповал, а кого только ранил. Скорее всего второе, калибр пять и шесть миллиметров мелковат и позиция для стрельбы неудобная. Но сейчас это и неважно. Главное вывести из боя как можно больше противников. Всё же против трёхсот пятидесяти человек гарнизона форта, нас только сотня. Неудобное соотношение, но нужно привыкать воевать не числом, а умением.
Цели закончились. Добивать раненых не стал, не та война, когда на уничтожение. Сейчас капитуляция и сдача в плен не являются чем-то из ряда вон. Впрочем, об этом я уже говорил.
Едва опустилась аппарель, как мы посыпались на покрытую дёрном крышу капонира. Бойцы распределились по территории форта, беря под прицел все выходы и окна в оба внутренних дворика. Снайперы начали отрабатывать по зарешёченным окнам.
Я так же вскинул оптику к глазу и повёл вдоль небольших квадратных проёмов казармы. В тёмном провале появилось светлое пятно, возможно рубаха, неважно. Я потянул спусковой крючок, и через мгновение понял, что противника спасла решётка, в которую попала пуля, оставив в металле выбоину и разлетевшись свинцовым облачком. Второй выстрел, и светлое пятно вроде как дёрнулось. Вполне возможно, что и попал. Неважно!
Сдёрнул оптику, прибрав её в подсумок, и насадив на ствол мортирку, перевёл карабин за спину. В руки дробовик, он предпочтительней при зачистке помещений. Не знаю, появится ли в этом мире название «траншейная метла» или нет, но мои бойцы уже окрестили его «штурмовой метлой». Не скрою, с моей непроизвольной подачи.
Два взвода на штурм, распределившись по нескольким входам, ведущим в крытые галереи со складами, убежищами и другими необходимыми помещениями форта расположенным по фронту за земляным валом.
Третий взвод блокирует казарму. Его задача не только не выпустить противника во внутренние дворики, но и не позволить покинуть форт. На самом деле это не так сложно, как могло бы показаться. С солдатами второй мировой я поостерёгся бы такое проворачивать, но здесь и сейчас это вполне реально. Тут на весь форт всего-то два пулемёта, против наших двух десятков. Ну и такой момент, что это резервисты, не успевшие забыть тепло семейного очага.
— Олег Николаевич, — неодобрительно покачал головой Ерофей, которому моя затея не нравилась изначально.
Понимаю его опасения и недовольство. Но ничего не могу с собой поделать. Ротой, ну или ополченческим отрядом, не суть, командует Лоздовский, вот пусть у него голова и болит. А мне хочется окунуться в гущу боя, так чтобы огонь по венам.
— Опять ты как наседка, — хмыкнул я, и отмахнувшись бросился к входу с подстреленными мною солдатами.
Двое ранены, и лежат истекая кровью. Оказывать им помощь нет ни времени, ни возможности, каждый боец на счету. Но и добивать не стали, только убедились, что они безоружны. А нет, у одного из них тесак на поясе. Григорий выдернул его из ножен и отбросил в сторону.
Я не придурок, и прекрасно понимаю, что оставлять за спиной раненых врагов глупо. Но ещё глупее проводить сейчас контроль. Тупо не поймут, ещё и под суд попасть можно. Да чего уж там, если даже сбор трофеев, что в моём понимании свято, потому как с бою взято, и то рассматривается как мародёрство. Вот через годик, уже совсем другой разговор будет, а сейчас лучше не перегибать. А то ведь и заступничество её величества не поможет. Хотя тут она скорее сама на меня сильно осерчает.
— Лежите тихо и не дёргайтесь. Для вас война закончилась. После боя поможем, — произнёс я на чистом немецком, без тени на акцент.
Потом указал на угол капонира, где они будут на виду у моих бойцов и в то же время не попадут под случайный дружеский огонь из казармы. Полноватый мужчина под сорок, с проглядывающей сединой, и простреленным плечом понял меня.
— Да, гер офицер, — затряс он головой.
Поймав брошенный ему Григорием индивидуальный пакет Ганс поднялся и помог товарищу с простреленным лёгким, отползти в безопасное место. Если второму не помочь немедленно, то он не выживет. Но тут уж ничего не поделать, так карта легла. И вообще, я приметил чуть в стороне ещё с десяток раненых. Одни лежат тихо, другие стенают, взывая о помощи. Не сейчас.
Включил фонарь закреплённый на дробовике. Сегодняшних батареек надолго не хватит, но их заряда более чем достаточно до завершения штурма, а это главное. Всё остальное уже неважно.
Глянул на Андрея и тот правильно поняв меня выдвинулся вперёд с ростовым щитом. Ну чисто легионер триарий. За ним гуськом наша штурмовая группа. Я с дробовиком в готовности действовать справа, подсвечиваю путь фонарём. Николай с пулемётом слева. Следом Ерофей с карабином и Григорий с дробовиком, их задача зачистка остающихся за спиной помещений. И тут уж без сантиментов. Если только не кинутся сдаваться. На этот случай у каждого из нас в экипировке по четыре пары наручников, очень надеюсь, что нам этого хватит.
Коридор довольно узкий из красного кирпича, со сводчатым потолком. Никаких оконных проёмов, зато вот дверь, влево. Планировка мне хорошо известна, готовился загодя, даром что ли делал ставку на Флуга. Здесь артиллерийский погреб и бросать туда перед собой гранату, затея дурная. Такая ответка прилетит, что всё левое крыло форта разнесёт.
Впереди из-за поворота в лучах фонарей появилось сразу несколько теней. Наверняка солдаты в основе своей бросились в казармы, где в пирамидах стоят винтовки. Тут же находились только дежурные подразделения. Бедолаги ожидали скорой смены, а не вот этого всего.
Дистанция порядка тридцати метров, самое то для меня и я потянул спуск трижды грохнув из дробовика. Слева загрохотал пулемёт Николая, мечущиеся фигурки падают как подрубленные, заполошные крики, несколько ответных выстрелов. Несмотря ни на что расслышал как пуля со звонким и глухим щелчком ударила в щит, завязнув в шёлковом подбое. Я знал где нам предстоит драться и позаботился о том, чтобы избежать нечаянных ранений от рикошетов.
Всё, перед нами только трупы, если кто и ранен, то признаков жизни не подаёт. Я быстро затолкал в приёмное окно недостающие патроны, продолжая следить за поворотом.
— Чисто, — легонько толкнув меня в плечо, произнёс Николай.
Это он о том, что Ерофей с Григорием осмотрели склад с боеприпасами и доложились об этом. Идём дальше, расслышать что творится впереди попросту нереально, а там непременно кто-то должен быть. Я отправил за спину дробовик, и изготовил к бою карабин затолкав в мортирку гранату. Толкнул в плечо Андрея и тот замер.
— Граната, — сообщил я товарищам.
Присел на колено уперев рамочный приклад в бетонный пол и ребристой подошве берцев. Открыл рот, чтобы не заполучить контузию, что вполне возможно. Выстрел! Граната по короткой дуге отправилась в конец коридора, и ушла рикошетом вправо, за поворот. Тут всего-то дать правильный угол, для этого совсем не обязательно обладать моими абсолютной памятью и баллистическим вычислителем.
— Гранатен! — послышались крики из-за угла.
Надо же, война только началась, а народ уже проникся опасностью этих гостинцев. Впрочем, занятия с ними наверняка проводили и возможные проблемы они представляют. Я бы даже сказал преувеличивают их. Хотя бы потому что я вдруг понял насколько сглупил. Запал винтовочной гранаты рассчитан на семь секунд, а это вагон времени. Не испугайся вот эти ребята и отправь её нам обратно, то мы уже ничего предпринять не успели бы.
Пока замедлитель догорает, а дело это небыстрое, успеваем дойти до следующей стальной двери справа. Тут навесной замок, и в проверке нет надобности. Под грохот гранаты доходим до третьей, так же запертой. Ни криков, ни стенаний из-за угла и дело даже не в том, что у нас звенит в ушах. Просто гансы успели дать дёру.
Прежде чем повернуть за угол забросили туда ручную гранату и только когда грохнул взрыв, пошли дальше. Справа послышалась скороговорка выстрелов. Однозначно работа другой штурмовой группы. Оставив на перекрёстке Ерофея с Григорием, сами двинулись в ответвление ведущее в левый полукапонир. Трёхдюймовая пушка для фланкирующего огня в наличии, имеется с дюжину бойниц, но ни единой живой души. Нам проще.
— Пошли, — когда мы вернулись в коридор, приказал я.
Однако, как оказалось остальные так же не зря ели свой хлеб и зачистка помещений по флангам и по фронту завершена. Противник оставался только в казармах, но это основной гарнизон, к слову, до зубов вооружённый. Боковые выходы под контролем двух штурмовых групп, по пять человек. При наличии РПГ, более чем достаточно, чтобы сдержать противника в узком проходе.
Остальной личный состав подтянулся к потерне, подземному коридору соединяющему основные позиции по фронту с казармами. Гансы уже попытались пробиться по ней, но нарвались на пулемётный огонь и потеряв с десяток солдат, отступили. Попытка ворваться в казарму на их плечах не увенчалась успехом. Мы потеряли одного убитым и двоих ранеными, которых удалось вытащить из под огня.
— Три щита сюда. Составили стену. За ними два пулемётчика, два стрелка с карабинами и подрывник. Заряд с магнитом на засов.
— Принял, коротко бросил подрывник, — принявшись составлять заряды, для чего взрывчатку передали ему товарищи.
— Живее братцы.
Вскоре сводная штурмовая группа двинулась вперёд, под прикрытием пулемётчиков. Когда приблизились вплотную стрелки начали стрелять по бойницам в стальной двери. Попасть с расстояния в пять шагов несложно, главное чтобы метнувшийся к створкам боец не перекрывал стрелкам сектор.
Впрочем, надеяться только на это подрывник не стал, и прежде чем установить заряд забросил в две бойницы по гранате. За стальной дверью рвануло, и он без суеты сделав своё дело отбежал под прикрытие щитов.
Они успели отступить к нам, когда впереди грохнул мощный взрыв, а потерну заполнили дым, пыль и газы от сгоревшего тротила. Мы к этому были уже готовы, и надев противогазы пошли на штурм казармы. Видимость хреновая, но дышится достаточно легко.
Оказавшись в капонире разошлись зачищая обе казармы. Вообще, можно было серьёзно облегчить себе задачу, используя слезоточивый газ. По одной соответствующей гранате имелось у каждого из нас. Но я приказал их пока не использовать. Во-первых, нам не помешает наработать реальный опыт штурма укреплений. А во-вторых, не стоит сразу светить все козыри.
Впрочем, зачистка не заняла слишком много времени. Защитники форта уже осознали, что они заперты в казарме. Как только мы начали давить зачищая помещения, при этом демонстрируя внушительную огневую мощь, офицеры выбросили белый флаг. Оно и понятно, их численное превосходство здесь и сейчас не имело значения.

Глава 10

Я тоже хочу!

— Объяснитесь, Олег Николаевич.
Столыпин смотрел на меня так, словно был готов вогнать в землю, как гвоздь в доску. И глядя на его монументальную фигуру, в этот момент в возможность подобного отчего-то верилось легко. Разгневанный и любящий отец это серьёзно.
— Ваше высокопревосходительство, она ни чем не рисковала. Опасность равносильна поездке на пролётке. УЦ-2 отличает надёжность и неприхотливость, ни одной катастрофы за всё время. Даже получив повреждения самолёт с относительной лёгкостью садится на вынужденную. Риск был минимален, если не сказать, что он отсутствовал. К тому же, все пользуются парашютами, и не было ещё ни единого отказа системы. Я приставил к ней телохранителей и поселил в квартире под присмотром.
— Ни одной катастрофы, ни единого отказа парашюта, охрана и присмотр, всё это прекрасно. Но я не об этом, — и не думал успокаиваться Пётр Аркадьевич.
— О чём же тогда? — спросил я, и не думая отводить взгляд.
— Она обманула нас и вы потворствовали этому! — крепко приложившись ладонью о столешницу, припечатал он.
— А вы бы разрешили ей обучаться лётному делу?
— Разумеется нет.
— Вот она и сбежала, чтобы осуществить свою мечту. Я же лишь озаботился её безопасностью, потому что защитить человека можно от всех напастей, но только не от самого себя.
— О чём вы?
— Наталью Петровну уже вернули домой?
— При чем тут Наташа? Речь об Ольге, её обмане и вашем потворстве этому, — вызверился хозяин кабинета.
— Одна, неприспособленная к самостоятельной жизни, неспособная постоять за себя, наивная девушка сбежала на фронт движимая пылким сердцем и желанием быть полезной стране. С ней могло случиться всё что угодно. И коль скоро Ольга Петровна провернула такое, то скорее всего сбежала бы со старшей сестрой, а тогда опасности подверглись бы две ваших дочери. Я по меньшей мере обеспечил Ольге Петровне безопасность, подготовил её к возможным неприятностям и научил постоять за себя. Она не только отличный пилот, но и хороший стрелок. Из ПСМ с пятнадцати шагов кладёт пулю в туза.
— Полагаете себя правым?
— Не вижу причин считать себя виноватым, ваше высокопревосходительство. Более того, уверен в том, что девочкам в некоторой мере нужно пойти навстречу. К примеру, Ольга Петровна показала себя хорошим пилотом, и её можно отправить на фронт в Первую армию к Флугу. Будет летать с почтой, должен же кто-то заниматься и этим. Небо полностью принадлежит нам, любой ганс отважившийся появиться над нашими позициями тут же сбивается. Да и не угнаться им за нашими «цешками». Наталью Петровну, коль скоро она так рвётся положить жизнь на алтарь отечества, можно определить в санитарный поезд сестрой милосердия. Они не доезжают до линии фронта. Оно конечно гарь, грязь и кровь войны, но никаких боевых действий.
— И отчего я должен последовать вашему совету?
— Оттого, что таково желание ваших дочерей, ваше высокопревосходительство. Но главное вся империя будет знать, что ваши дочери не просто посещают раненых в госпиталях и раздают им иконки, а находятся на фронте. У нас уже есть множество отснятых материалов по Ольге Петровне, доснимем о её службе в армии, а так же соберём материал о Наталье Петровне, в том числе и о том, как она сбежала на фронт, была возвращена, а затем благословлена. Не просто дочь председателя совета министров, но фрейлина её императорского величества.
— То есть, вы предлагаете мне использовать своих дочерей?
— Для начала я предлагаю вам спросить их, чего хотели бы они. Подобное, лечится подобным, но в разумных пределах. Не ждите новой попытки побега, дайте им то, чего они хотят, но под присмотром. И, коль скоро так, то отчего не использовать это на служение России. Или вы полагаете, что служить могут только мужчины?
— Вы не поймёте, Олег Николаевич, у вас нет дочерей, — устало откинулся на спинку кресла Столыпин.
— Дочерей у меня нет. Но я вас прекрасно понимаю. Позвольте откланяться, — поднялся я со своего стула.
— Вы сможете обеспечить им безопасность? — остановил он меня вопросом.
— Я сделаю всё что возможно, ваше высокопревосходительство. К Ольге Петровне приставлю вторым пилотом лучшего моего авиатора прошедшего Мексику и имеющего боевой опыт. А на земле двух механиков, которые обеспечат техническое обслуживание и безопасность самолёта. С Василием Егоровичем у меня сложились отменные отношения, уверен, что в такой малости он пойдёт мне навстречу. Наталью Петровну для начала определю на сестринские курсы в вильненский госпиталь, а после в санитарный поезд и приставлю к ней телохранителей под видом медбратьев. Конечно если она в принципе согласится на роль сестры милосердия.
— Вот сейчас и посмотрим. Не согласитесь ли отобедать с нами. И, Олег Николаевич, давайте без чинов.
— Я понял, Пётр Аркадьевич.
Отпустило мужика. Вот и ладно. Вот и слава богу, а то я уж боялся, что разругаемся вдрызг. В принципе, я к такому варианту готов. Ничего хорошего, но и не смертельно. В конце концов, я уже получил от него куда больше, чем рассчитывал. Всерьёз навредить мне он уже не сможет, помешать моим планам тоже. Государыня императрица не позволит, ибо чрезмерно довольна как мною лично, так и концерном.
И в первую очередь потому что о приютах под её патронажем идёт такая молва, что все воспитанники мечтают попасть в них. А ещё, эти заведения задают тон и остальные вынуждены тянуться к их уровню, дабы соответствовать. Сильно недотягивают, но в то же время и не опускают планку, а наоборот, условия содержания детей понемногу, по капле, но улучшаются.
— Кхм. И простите, если был резок, — поднявшись и подавая мне руку, произнёс Столыпин.
— Это вы меня простите, Пётр Аркадьевич, за то, что я не рассказал вам об Ольге Петровне, — ответил я на рукопожатие.
— Но если бы всё повторилось, то вы поступили бы так же, — скорее утверждая, чем спрашивая, произнёс он.
— Да, — просто ответил я.
— Вы что-то знаете, Олег Николаевич? Эссен в беседе не раз и весьма туманно упоминал, что к вашему мнению стоит прислушиваться. Рассказывал необычные и даже мистические вещи. Да и Флуг отзывался о вас весьма лестно, называя человеком прозорливым и многое знающим наперёд.
Так вот в чём настоящая причина проявленного им понимания и моего прощения. Ему конечно далеко до понимания Эссена, которое тот до сих пор не может принять. С Флугом мы общались куда ближе и дольше, но он вообще не готов принять что-либо подобное. Однако не отказывает мне в аналитическом уме и способности подмечать неочевидные вещи и возможности, которые вроде как на виду, но остающиеся без внимания. Столыпин же пока лишь видел умного и предприимчивого дельца, готового положить на алтарь отечества как жизнь, так и все свои средства. Но похоже что-то в разговорах с Николаем Оттовичем его всё же зацепило.
— Если вы хотите спросить, не предсказываю ли я будущее, то это не так, — покачал я головой.
— Но что-то вы знаете. Во всяком случае, до определённых пределов, или, как выразился Николай Оттович, до некой точки перелома, — с нажимом произнёс Столыпин.
— Я не знаю, как оно будет отправься ваши дочери на войну, но если они останутся дома, то их не ждёт ничего хорошего.
— А если я отправлю семью за границу?
— Не знаю. Но полагаю побег двух ваших дочерей говорит о том, что эти деятельные натуры могут и не усидеть. Я правда не знаю как оно обернётся. Совершенно точно ясно только то, что за границей за ними присмотреть будет некому. Я не имею ввиду материнский пригляд Ольги Борисовны.
— Я вас услышал, Олег Николаевич. Не откажетесь отобедать с нами, — сделал он приглашающий жест.
— С удовольствием, — обозначил я учтивый поклон.
Мы направились на выход из кабинета, и едва открыв дверь увидели мелькнувшую за поворотом юбку. К гадалке не ходить одна или сразу обе дочери подслушивали наш разговор под дверью. А это лишний раз свидетельствовало о том, что девушки утвердились в своей решимости сбежать на фронт.
Так-то, насколько мне известно после неудачной попытки они угомонились. Но вполне возможно, что в этом мире с моей лёгкой руки ситуация изменилась. Прыжки с парашютом, пилотирование самолёта, стрельба и рукопашный бой способствовали обретению Ольгой уверенности в себе. Не исключено, что Наталья заразится от сестры и пойдёт следом. Во всяком случае, я предполагаю, что следующим её шагом будет приобретение пистолета. Только бы выбраться в город. Хм. А вот интересно, у моей подопечной оружие отобрали или нет?
Когда вошли в столовую, я сразу же опознал бежевое платье на Ольге. Край именно его юбки я успел приметить выйдя из кабинета. Уж кто-кто, а я в этом ошибиться не мог. Ну и такой момент, что в её взгляде так и плещется торжество, которое она всячески старается скрыть. Правда получается у неё не очень. Настолько, что Петру Аркадьевичу так же всё понятно, как божий день.
За обедом у Столыпиных всё было по-прежнему, разве только отсутствовала Мария, а дети повзрослели. Даже младшая Александра уже молоденькая барышня семнадцати лет. Пока ещё не невеста, но бросает на меня не восторженные детские взгляды, а оценивающе заигрывающие. И похоже Ольге это не нравится. Пару раз пересёкшись взглядами с младшенькой, она со значением хмурилась, полагая, что этого никто не замечает.
— Олег Николаевич, а вы ведь участвовали в боях? — скорее утверждая, спросила Александра, когда подали десерт.
— Разумеется. Я же воевал в японскую, потом в Мексике и случалось гонять хунхузов на границе.
— Я о войне сегодняшней, — тряхнув тёмными кудрями, возразила она.
— С чего такие выводы, сударыня? — улыбнулся я.
— Вот!
Она подскочила со своего места, и подойдя к журнальному столику подхватила с него наверняка заранее подготовленную газету «Санкт-Петербургские ведомости». Номер не свежий, статье в нём уже неделя. Она мне прекрасно знакома, так как была мною же и проплачена. Упор в ней сделан на командующего Первой армией генерал-лейтенанта Флуга. Я всячески старался укрепить его позиции и решил, что общественная поддержка вовсе не будет лишней. Однако ушлый репортёр решил добавить горяченького и расписывая уникальную воздушно-десантную операцию упомянул неких добровольцев, которые на свой страх и риск ввязались в бой, и показали гансам кузькину мать. Увы, недоглядели за этим обормотом.
— Это ведь о вас! «Добровольцы ополченцы под командованием пожелавшего остаться неизвестным господина К дерзко свалились с неба на головы врага и стремительным штурмом овладели фортом, гарнизон которого числом превосходил их втрое…», — восторженно процитировала Александра.
— С чего вы это взяли, сударыня? — пошёл в несознанку я.
— Александра, отложи газету и вернись за стол, — сделала ей замечание мать.
— Но мама́, ведь это о нём! — топнула ножкой девица, и добавила. — Какие ещё добровольцы могли оказаться на борту дирижабля стотысячника? Ведь всем известно, что военное и морское ведомство закупало у концерна «Росич» только десяти тысячники, посчитав лайнеры слишком массивными и не отвечающими требованиям военной науки.
— Вы прямо цитируете «Военный сборник», Александра Петровна, — хмыкнул я.
— Да, там именно так и написано. Ну признайтесь же, Олег Николаевич.
— А можно я ничего не стану говорить?
— Можно! — с победным видом заключила Александра, добившись моего косвенного признания.
— Наташа, а скажи пожалуйста, зачем ты сбежала на фронт? — вдруг спросил Пётр Аркадьевич, старшую из присутствующих дочерей.
— Папа́, — покраснев, многозначительно произнесла та.
— И всё же. Что ты намеревалась там делать. Воевать? Но ты никогда не держала в руках оружие?
— Я не глупая и понимаю, что не солдат. Поэтому хотела поступить в какой-нибудь полевой госпиталь и приносить реальную пользу, — потупившись, ответила она.
— Похвально. А скажи, ты хотя бы понимаешь, что сестра милосердия это не только подать стакан водицы и прописанные доктором лекарства? Это кровь, зловонные раны и, пардон, подставить утку лежачему страдальцу.
— Я понимаю это, — вскинулась девушка.
— Сомневаюсь, — покачал головой Столыпин. И продолжил. — Поэтому ты отправишься в вильненский госпиталь, построенный и патронируемый концерном Олега Николаевича. Там ты поступишь на ускоренные сестринские курсы, а заодно попрактикуешься у тамошнего персонала. Если по прошествии курсов ты не передумаешь, то тебе найдут место в одном из санитарных поездов, которые вывозят раненых с передовой в тыл.
— Но я хотела выносить раненых с поля боя, — тихо прошелестела девушка.
— Не хотелось бы тебя разочаровывать, но этим занимаются санитары мужчины, сестёр милосердия непосредственно на передовую не допускают, это большее на что ты можешь рассчитывать. И видит бог, с каким трудом мне даётся это решение.
— Спасибо, папа́, — приняв этот аргумент, наконец просияла девушка.
— Не стоит радоваться раньше времени. Не забывай, что ты фрейлина её императорского величества и для начала придётся получить её разрешение, — охладил он пыл дочери.
— Я тоже хочу! — вскинулась Ольга.
— Сестрой милосердия в госпиталь? — вздёрнул бровь Столыпин.
— Нет. Я пилот и хорошо летаю. Олег Николаевич сам видел как у меня получается.
— Он говорил, — подтвердил Столыпин.
— Я хочу летать, папа́! Хочу сражаться во славу России!
— Я переговорю с Василием Егоровичем Флугом, возможно у него найдётся дело для тебя.
— Только не летать с депешами в тылу под присмотром, — вскинулась она.
— Этим тоже кто-то должен заниматься. А подслушивать под дверью, по меньшей мере, неприлично, — осуждающе покачал головой отец семейства.
— Прости, папа́, — потупилась она.
— И тем не менее, я переговорю с Василием Егоровичем.
— Я тоже хочу, — вскинулась Елена, которой уже исполнился двадцать один год.
— Ты-то куда? Тебя выворачивает всякий раз при виде нечистот, а от вида крови так и вовсе лишаешься чувств, — уже не выдержала Ольга Борисовна, то и дело бросавшая на мужа недоумевающие взгляды.
— Я пересилю себя! — убеждённо заявила девушка.
Пётр Аркадьевич посмотрел на меня, и я правильно его понял.
— В Вильно силами командующего округом создана школа связистов. Полагаю, Елена Петровна могла бы пройти там обучение, а затем служить на узле связи при штабе армии. В качестве эксперимента там как раз формируется учебная группа из девушек, — ответил я.
Глаза девушки тут же загорелись, а Столыпин покачал головой. Как видно он рассчитывал на другой ответ и я его разочаровал. Ну простите, Пётр Аркадьевич. Однако, глупо бы было упускать столь мощный агитационный фактор как дочери председателя совета министров в едином порыве отправившиеся на фронт.
— Я тоже хочу! — взвилась теперь уже Александра.
Весь её вид выражал возмущение. Похоже она была убеждена, что всё это началось именно с её подачи, и именно её-то и оттёрли в уголок.
— Уймись, Саша. Для начала не мешало бы подрасти и закончить гимназию, — остудила её мать.
— Но мама́!
— Нет, я сказала.
— Мама права, Саша. Тебе об этом думать не ко времени, — поддержал супругу Столыпин.
— Думаю в каком-нибудь столичном госпитале можно найти занятие посильное молоденькой барышне. Не обязательно судна выносить, можно просто читать солдатам книги или письма, ну или помочь им послать весточку домой. Вы даже не представляете насколько нижние чины будут признательны за такое, — вставил я свои пять копеек.
И даже уже прикидывал как это будет смотреться в кадре. Но тут встретился взглядом с Ольгой Борисовной и предпочёл прикинуться ветошью. Похоже она точно знает откуда дует ветер. А рассерженная мать, я вам скажу, это куда страшнее разгневанного отца.
— Может мне всё же кто-нибудь объяснит, что тут вообще происходит? — когда мы остались втроём, строгим тоном поинтересовалась Ольга Борисовна.
— Прости, дорогая. Мы конечно можем защитить наших дочерей от многих опасностей, но только не от самих себя, — разведя руками, привёл мой аргумент Столыпин.
— Полагаешь, что эти непоседы вновь могут податься в бега? — приложив ладонь к груди, спросила мать.
— Я не исключаю такую возможность, — ответил отец семейства и добавил. — Но если мы возьмём это дело под свой контроль, то сможем обеспечить им безопасность. Служба безопасности концерна «Росич» в этом деле изрядно поднаторела и Олег Николаевич обещает посодействовать нам в этом деле.
— И каков тут ваш интерес, Олег Николаевич? — с подозрением посмотрела на меня Ольга Борисовна.
— Я желаю чтобы Россия победила в этой войне. В японскую кампанию у нас ничего не получилось, из-за волнений в тылу. Сегодня это может повториться, причём в куда больших масштабах. Владивостокская киностудия снимет о ваших дочерях фильм, чтобы каждый видел, что дети председателя совета министров не пляшут на балах, а по мере своих невеликих сил приближают нашу победу.
— Мне не нравится ваш чрезмерно прагматичный подход, — покачала она головой.
— Прошу меня простить, Ольга Борисовна, я делец, и всегда смотрю на происходящее сквозь призму выгоды. А как солдат, просчитываю риски и допустимые потери.
— И как? Мои дочери входят в эти допуски?
— Нет. От живых от них толку будет куда больше. Мёртвый герой, это яркая вспышка. От путеводных звёзд толку значительно больше. А потому я сделаю всё возможное, чтобы уберечь ваших дочерей.
— Раньше вы мне нравились больше, — холодно произнесла хозяйка дома, отвернулась и вышла из комнаты.
— Вас я тоже разочаровал? — посмотрел я на Столыпина.
— Пока не знаю, Олег Николаевич. С одной стороны я понимаю, что вы правы. С другой, мне претит рассматривать моих дочерей как некий ресурс.
Тем не менее при прощании Пётр Аркадьевич держался довольно дружелюбно. Во всяком случае, холодности его супруги я не заметил, что уже радовало. Так-то, теперь я обойдусь и без его поддержки, но и она лишней не будет.
— Олег Николаевич, — окликнула меня Ольга, когда я уже шёл по дорожке на выход со двора.
— Да, — обернулся я к ней.
Ни слова не говоря она ухватила меня за руку, и потащила в сторону. Недалеко. Мы всего-то сошли с дорожки на газон, оказавшись скрытыми с трёх сторон кустами розы. Девушка коброй метнулась ко мне и чмокнула в щёку.
— Спасибо, — бросила она, и стремглав бросилась прочь.
М-да. И что это было? Её переполняет чувство благодарности, или повторяется история с её старшей сестрой? Хм. А приятно. Гадом буду, приятно.

Глава 11

На приёме у императрицы

Царскосельский дворец встретил меня во всём своём великолепии. Я окинул взглядом фасад и представил как оно тут было при Елизавете Петровне, когда лепнина и атланты были украшены сусальным золотом. Признаться даже ощутил как глаза ломит от обилия золота. Это уже Екатерина Вторая, узнав во сколько обходится подновление этой красоты, не держащейся из-за осадков, приказала перекрасить их в охру.
Впрочем, я тут не для того, чтобы видами любоваться. Дежурный закончил выписывать мне разовый пропуск, и я прошёл на территорию. Ко мне сразу же приставили сопровождающего рядового ИСО, императорской службы охраны.
Прислушались к моим рекомендациям переданным Столыпину и охрану первых лиц забрали у жандармов. Теперь это отдельная структура напрямую подчиняющаяся императору. Имеет в своём составе личный императорский полк. На него и возложена обязанность по личной охране государя и объектов где в настоящий момент находится августейшее семейство. Казаки и гвардия теперь несут лишь церемониальную службу, являя собой красивую вывеску.
Так что попасть на территорию дворца стало куда сложнее. К примеру, меня, как лицо не имеющее свободный доступ в императорский дворец, сопровождает солдат, который доведёт до места и будет ожидать пока я не освобожусь, а затем препроводит обратно на КПП. И это к лучшему…
— Что же Олег Николаевич, отчёт по детским приютам меня порадовал, — с достаточно мягким акцентом для немки, произнесла императрица.
Она закрыла папку с бумагами и окинула меня внимательным взглядом. Я бы даже сказал оценивающим. Мне показалось, что она никак не могла для себя решить как именно обращаться ко мне, или скорее со мной. Похоже доброхоты всё же не теряют времени даром. Я-то всё время держусь за пределами двора, стараясь не лезть в дворцовые дрязги, но её благоволение к моей скромной персоне кому-то не даёт спокойно спать. Впрочем, не только к моей.
— Порядок не только на бумаге, ваше императорское величество, но и на практике. Каждый из патронируемых вами приютов готов выдержать проверку в любое удобное для вас время.
— Я в этом не сомневаюсь. Не буду разводить экивоки и перейду сразу к сути. Мне доносят, что ваш концерн изрядно нагрел руки за счёт казны на военных поставках. И в частности фигурируют две фамилии, Эссена и Флуга. Это не делает чести человеку пользующемуся моим доверием. Как и Василию Егоровичу получившему должность при моей непосредственной протекции.
— Ваше императорское величество, а о том, что беспрецедентная десантная операции при взятии Кёнигсберга была совершена на дирижаблях принадлежащих концерну, вам тоже донесли? Надеюсь они не забыли и о том, что форт номер пять был захвачен ополченцами из числа служащих моей службы безопасности под моим же командованием?
— Об этом я так же знаю, Олег Николаевич. Как и о том, что в памятном морском сражении лично вами были повреждены два миноносца, а на рейде Кёнигсберга и Пиллау, потоплено ещё несколько судов. Правда, отчего-то не от вас лично. Скромничаете? Или придерживаете контраргументы на вот такой случай?
— Кхм. Не считаю нужным выпячиваться. Я просто делаю, что могу. И в том и в другом случае дело было новым и небывалым, а потому я хотел личным примером показать, что подобное возможно.
— Допустим. Но вы ведь понимаете, что подобные доклады легли и на стол императора. Я не смогу защитить ни Флуга, ни Эссена, случись они будут обвинены в растратах, а это вполне возможно. Если вы полагаете, что победителей не судят, то уверяю вас, это не так. Как минимум их могут отстранить от командования. Николаю Оттовичу припомнят ещё и то, что он начал минировать проходы за два дня до начала войны. Есть те, кто высказывает мнение, что подобные агрессивные действия могли явиться одной из причин для её объявления.
Ну что тут сказать, старые маразматики, которых хватило только на то, чтобы получить по сусалам. Если Восточно-Прусская операция прошла более чем успешно, то Третья и Четвёртая армии Северо-Западного фронта отступили под натиском германских войск. Противник серьёзно вклинился в пределы России, заняв город Лодзь. В настоящий момент немцы рвутся к Варшаве и Ивангороду, перейдя в Восточной Пруссии к обороне по реке Висле. Находящиеся там армии Флуга и Самосонова заняты перегруппировкой войск после ожесточённых августовских боёв, и пока ничем не могут помочь. Не удивлюсь, если им поставят в вину и это.
— Итак, Олег Николаевич? — скрестив пальцы рук на столе, подбодрила императрица.
— Не могли бы вы сказать, что именно вас интересует?
— Что вы можете пояснить по поводу поставок на флот более сотни аэропланов ТЦ-10?
— Балтийский флот действительно закупил у концерна сто восемь ТЦ-10. А за полгода до того, на Дальнем востоке, в строжайшем секрете и за счёт концерна было подготовлено более сотни экипажей для них. Именно благодаря этому наш флот разгромил германский и провёл успешную десантную операцию в устье Вислы.
— Есть мнение, что количество аэропланов было чрезмерным и можно было обойтись втрое меньшим числом ТЦ-10, способных нести по две самодвижущиеся мины.
— Того кто вам это сказал не было там и близко. Рассуждать простым умножением и сложением сидя на диване, много ума не надо. Германский флот не мальчики для битья. Там служат отличные моряки, и они знают как противодействовать минным атакам. Самодвижущиеся мины, при всех их достоинствах, не лишены недостатков. Не срабатывание взрывателей по самым различным причинам, утонувшие мины, успешные манёвры кораблей, грамотные действия команд и шагнувшие далеко вперёд технологии непотопляемости судов. К тому же кроме разгрома германской эскадры морские лётчики нанесли серьёзный ущерб немецким портам, верфям и заводам. Да, я заработал на этом, но Россия приобрела, а Германия потеряла куда больше. И, к слову, многое из сказанного мною задокументировано на киноплёнку.
— Полагаю, что в приобретении генерал-лейтенантом Флугом чрезмерного количества автомобилей, пулемётов, миномётов, боеприпасов к ним, а так же радиостанций, вы найдёте не меньше плюсов?
— Стремительность действий и взаимодействие соединений и частей его армии, говорят сами за себя, ваше императорское величество. Как и организация бесперебойного снабжения армии. Из-за разницы в ширине колеи железнодорожного полотна, поначалу у Первой армии, как и у Второй не было железнодорожного транспорта. Во время второй фазы операции Флугу удалось захватить значительное количество подвижного состава именно благодаря стремительности продвижения. И, в отличии от других, его армия не испытывала трудностей со снабжением.
— Я вижу у вас на всё есть ответы, — хмыкнула она.
— И это не просто слова. Всё сказанное может быть подтверждено цифрами и конкретными действиями наших войск на фронте. Да, командующий Первой армии позволил себе закупку многого, израсходовав практически все выделенные казённые средства. Однако потрачены они были не бездумно и именно благодаря этим тратам его действия были столь успешными.
— Но использование гражданских радиостанций производства вашего концерна в боевых действиях… Многие полагают это не просто недопустимым, но преступным.
— А чем они считают то, что наши войска по сей час передают сообщения в эфире открытым текстом? Противник знает обо всех наших действиях, просто слушая радио. Чего не случилось с Первой армией. Изначальный замысел был в том, чтобы опробовать новую систему управления войсками, но когда началось сущее сумасшествие с радиосвязью, Василий Егорович просто использовал сложившуюся ситуацию в свою пользу. Подыграл Гинденбургу, а затем, благодаря большому количеству грузовиков, обеспечил быструю переброску войск и ударил противнику в тыл. Полагаю, что сам генерал-лейтенант Флуг сможет рассказать об этом куда больше.
— Увы, он занят в войсках, в то время как его судьба решается здесь и сейчас. Успехи же приписывают невероятной удаче и тому, что Гинденбург совершил огромную ошибку оставив против Первой армии лишь слабые заслоны, навалившись всей мощью на Первую. К тому же, Василия Егоровича винят в самовольном изменении направления главного удара, вразрез с приказом командующего фронтом и распоряжений ставки.
— Почему-то меня это не удивляет, — пожал я плечами и добавил. — Однако, надеюсь, что у его императорского величества хватит мудрости отличить талантливого полководца от бездарей интриганов.
— Я вижу вы опять заинтересованы во Флуге, — улыбнулась она.
— Не я заинтересован, ваше императорское величество, а Россия. Он мало того, что разгромил Восьмую армию, так ведь ещё и потери минимальные, и это при наступательных действиях. К тому же, более шестидесяти тысяч военнопленных. А захват Кёнигсберга и вовсе войдёт в анналы военного искусства.
— То есть, генерал-лейтенант Самсонов вообще ни при чём? — глядя на меня внимательным взглядом, спросила императрица.
Видно, что она пытается разобраться и составить о происходящем своё мнение. Ну и такой момент, что ей действительно необходимо владеть ситуацией, чтобы суметь отстоять своё мнение. У германской принцессы хватает противников, которые не гнушаются даже вбросить в народ слухи о том, что она передаёт сведения напрямую германскому императору. И это делают вовсе не большевики или эсеры, а идиоты раскачивающие лодку в которой сами же сидят. Да-да, и придворные дебилушки в том числе.
— Положа руку на сердце, ваше императорское величество, Самсонов выполнял приказ командующего фронтом, ведя наступление по расходящимся направлениям с Флугом. Как результат между нашими армиями образовался разрыв примерно в сто двадцать вёрст. Именно в этот стык и ударили корпуса Макензена и Белова, охватывая правый фланг Второй армии. Это три дневных перехода ускоренным пешим маршем, и два конным, ваше императорское величество. Как я уже говорил железнодорожный подвижной состав нашим войскам поначалу захватить не удалось. Начни Василий Егорович выдвижение сразу и его части, усталые и измождённые длительным маршем, подошли бы к тому моменту, когда разгром Самсонова был бы уже завершён. Но это полбеды. Куда важнее то, что командир шестого корпуса генерал Благовещенский откровенно сбежал в тыл. И хотя командиры частей сумели обеспечить отход, однако Самсонов не был извещён о разбитом фланге и продолжал наступление, двигаясь прямиком к катастрофе. И она неминуемо случилась бы, не ударь в тыл германцам корпуса Первой армии. А сделать это Флуг сумел именно благодаря наличию большого количества автотранспорта. Так что, Самсонов тут точно ни при чём. Бог с ним, со взаимодействием с другими армиями, он не смог обеспечить его даже между своими корпусами.
— Иными словами, Самсонов не соответствует занимаемой должности? — спросила Александра Фёдоровна.
— Я этого не говорил. Ошибки на начальном этапе войны неизбежны. Вот если он не учтёт их в будущем, тогда совсем другое дело.
— И какой вывод?
— Как по мне, то стоило бы разделить Северо-Западный фронт на два, Северный и Западный. Первый я отдал бы под командование Василия Фёдоровича, чтобы ему никто не мешал. Не приведи Господь, назначат опять какого-нибудь талантливого интригана, мастера перекладывать свою ответственность на других, а бит будет русский солдат. Помнится, в пятом году неудачи на фронте привели к вооружённому мятежу. Не хотелось бы повторения.
— Исходя из ваших слов, командование на Юго-Западном фронте на своём месте.
— Я не знаком с ситуацией на Юго-Западном фронте, ваше императорское величество, а потому не могу судить об этом.
— Значит, Северный фронт, — задумчиво произнесла императрица.
— Это всего лишь мнение стороннего наблюдателя.
— И дельца, стремящегося заработать.
— Заработать, да, ваше императорское величество, но не урвать. Получить выгоду для себя, но так, чтобы это пошло на пользу России.
— Вы это сказали таким тоном, словно хотите предложить ещё что-то.
— Если мне будет позволено, ваше императорское величество.
— Говорите, коль скоро начали.
— Насколько мне известно общее количество военнопленных на обоих фронтах составило уже порядка двухсот тысяч. Согласно Женевской конвенции всех этих людей нужно кормить и обеспечить им приемлемые условия содержания. Что ляжет тяжким бременем на казну.
— У вас есть предложение как можно сэкономить?
— Да, ваше императорское величество. Для начала, пусть они сами себя содержат, а там, глядишь появятся и излишки, которые попадут на прилавки наших продовольственных лавок.
— В чём суть вашего предложения? — заинтересовалась императрица.
Александра Фёдоровна натура не скупая, но бережливая, или хозяйственная. Она не приветствует лишние траты и излишества. Как бы это странно не звучало, но царевны и цесаревич вовсе не избалованы, достаточно скромны в повседневной жизни и не отличаются обилием украшений на балах и приёмах. Поэтому и мой намёк на то, что можно сэкономить она не могла пропустить мимо ушей.
— В пятидесяти верстах от Оренбурга наш концерн поставил центральную усадьбу и несколько посёлков окрест. Мы протянули туда узкоколейную железную дорогу, подвезли автомобильную и сельскохозяйственную технику. Неподалёку от Оренбурга поставили завод удобрений. Там уже пять лет существует опытное хозяйство, которое нарабатывает методу земледелья в оренбургских степях. Я прошу позволения для вербовки военнопленных на работу по поднятию целинных земель. Полагаю тысяч сорок работников будет вполне достаточно. Ещё столько же переправить в Дальневосточное генерал-губернаторство. Опыт по организации сельских хозяйств у концерна имеется, как и соответствующие кадры, так что на будущий год получим первый урожай. Пленные станут работать не просто так, а получая за свой труд заработную плату. Деньги через Красный крест смогут переправлять своим семья в Германию или же в занятую нами Восточную Пруссию. Если родные пожелают перебраться к ним, концерн возьмёт заботу об этом на себя.
— И о каких площадях вы говорите? — проявила она интерес.
— В общем, порядка миллиона десятин. Это вполне возможно при массовом использовании тракторов и автомобилей. К тому же, кроме растениеводства, там займутся и животноводством. Всё необходимое нами уже подготовлено. Мы рассчитывали на переселенческую программу. Хотели попробовать внедрить крупные сельскохозяйственные холдинги. При этом исходили из того, что проще создать новое на пустом месте, чем перепрофилировать уже устоявшееся. Но из-за начавшейся войны решили скорректировать наши планы.
— Стоит ли организовывать столь крупные хозяйства. Насколько мне известно, в России избыток зерна и из-за отсутствия экспорта оно даже подешевело.
— В этом году он действительно подешевело. Но на будущий, начнёт дорожать, из-за призыва в армию миллионов мужчин и нехватки рабочих рук.
— Но война продлится не более полугода, — с уверенностью заметила она.
— Вспомните, что говорили о войне с Японией, ваше императорское величество. Полагаю, что эта будет тяжелее, дольше и кровопролитней, — покачав головой, возразил я.
— Вы первый, от кого я слышу столь пессимистический прогноз.
— Я всегда смотрю в будущее с оптимизмом, но предпочитаю готовиться к худшему, — развёл я руками.
— Приставить пленных к делу и дать им возможность позаботиться о своих близких, это по христиански. Однако, это ведь вызовет отток денег из страны, и наоборот приток их противной стороне. Опять же, вы ведь захотите компенсировать свои затраты.
— Я намерен заработать на своих вложениях, ваше императорское величество, — возразил я.
— Ну вот видите. Какая же от этого польза казне.
— Казна изрядно сэкономит на прямых закупках продовольствия, минуя посредников. Таким образом концерн получит свою прибыль, а казна заплатит меньше. К тому же мы пропишем в договоре пункт согласно которого цена будет меняться строго по коэффициенту привязанному к инфляции.
— А зарплата военнопленных? — поинтересовалась она.
Переживает за соотечественников. Как говорится, сколько волка не корми, а он всё равно в лес смотрит. Но это не предательство и не пренебрежение к своим подданным.
— С каждым из них будет заключён договор, согласно трудового устава Российской империи. А значит и зарплата их будет меняться в соответствии с тем же коэффициентом. Кстати, данный факт не получится замолчать в Германии, а значит и солдаты противной стороны станут охотней сдаваться в плен, и потери будут меньше.
— Я вас услышала, Олег Николаевич. Непременно посоветуюсь с его императорским величеством по поводу пленных. Полагаю, что данный вопрос получится решить. Кстати, а что там за история приключилась у вас с Петром Аркадьевичем? До меня дошли кое-какие слухи, но отчего бы не получить информацию из первоисточника.
— Я случайно узнал о том, что Ольга Петровна сбежала из Парижа и обучалась пилотированию аэроплана в лётной школе при Петроградском аэродроме. Однако, скрыл это от Петра Аркадьевича, позволив ей продолжить обучение.
— И как? У неё хорошо получается? — не сдержала Александра Фёдоровна своего любопытства.
Возможно я и ошибаюсь, но после того, как императрица перестала столь сильно опасаться за жизнь цесаревича Алексея, у неё словно второе дыхание открылось и она стала смотреть на окружающий мир совершенно другими глазами.
Александре Фёдоровне не просто понравилось летать пассажиркой на дирижабле или ТЦ-10. Она пошла дальше, приобрела УЦ-2 и обучилась им управлять, время от времени поднимаясь в небо. Близ Царскосельского дворца даже появилась своя взлётно-посадочная полоса с ангаром для стоянки и обслуживания аэроплана. Что не смогло не повлиять на её характер. Так что, её интерес к девице пилоту вполне объясним.
— У Ольги Петровны настоящий талант, ваше императорское величество. Она великолепно чувствует машину и наверняка в будущем добьётся больших успехов.
— Полагаю, что Пётр Аркадьевич сильно осерчал, — заметила императрица.
— Признаться, я думал, что убьёт меня, но вместо этого он принял решение отправить троих своих дочерей на фронт. В тыловые подразделения, конечно же. Кхм. Кажется я бегу впереди паровоза, сообщая вам о его решении, — досадливо поморщился я.
— Не переживайте. Я вас не выдам. И сильно удивлюсь когда он расскажет мне об этом, — озорно подмигнула мне императрица.
Нет, она всё же кардинально изменилась. Относительное выздоровление сына и полёты на аэропланы однозначно оказали на неё влияние. Причём, сугубо в положительном ключе. И это радует. Потому что даёт надежду на то, что старуха может серьёзно так подвинуться. Ибо я и не думаю недооценивать влияние Александры Фёдоровны на Николая. Хотя, это конечно обоюдоострая штука, а завистников у меня с каждым разом всё больше и больше.

Глава 12

Под британским флагом

— Матрос второго класса Бен Чамберс, сэр. Прибыл на эсминец «Лэнс», для дальнейшего прохождения службы.
— Вольно матрос. Какая специальность? — окинул меня придирчивым взглядом командир корабля в звании коммандера.
— Электрик, сэр, — вытянувшись в струнку, чётко доложил я.
— Не может быть. Неужели в штабе расщедрились и наконец прислали нам не кого попало, а нужного специалиста, — хмыкнул командир эсминца.
— Не могу знать, сэр.
— Боцман! — выкрикнул он.
— Главстаршина Холл, сэр, — предстал перед командиром кряжистый мужичок.
Ноги колесом, неприятное лицо с мясистым носом характерного оттенка. К гадалке не ходить любит заложить за воротник. Правда, тот факт, что он на должности боцмана явно говорит в его пользу и он однозначно на своём месте. Потому что ни один командир корабля не станет держать на этом месте некомпетентного человека. Глупо же создавать самому себе головную боль.
— К нам прислали электрика. Забирай и пристрой к делу, — кивнул он в мою сторону, и тут же потерял ко мне всякий интерес.
— Есть, сэр. Пошли, малец, — кивнул он, и пошёл прочь по палубе, не сомневаясь, что я последую за ним.
Мы прошли в матросский кубрик на носу корабля, и он указал на откидную стальную койку второго яруса, со скатанным матрасом. Ну что сказать, условия обитания на одном из новейших эсминцев куда лучше, чем на старых корытах. Там пользовались подвесными койками. Если забыть об их неудобстве, это ещё и вредно для здоровья. Тут же, всё как у людей. Хотя теснота никуда и не делась.
— Бросай свои вещи. Крыс у нас не водится. Роба есть? — спросил меня боцман.
При этом окинул взглядом, вероятно прикидывая найдётся ли у него что-то подходящее в закромах. У хорошего боцмана проблемы матросов, это его проблемы, и он старается обеспечить подчинённых по возможному максимуму. Одна беда, он потом и спросит по полной.
— Так точно, имеется, — бодро отрапортовал я.
— Тогда переодевайся и дуй в машинное, найдёшь Купера, у него что-то там не ладится со вторым генератором. Посмотрим тебя сразу в деле, — судя по тону, я в его глазах малость подрос.
— Есть. Разрешите выполнять, главстаршина?
— Действуй, чего уж там, — махнул он, и вышел на палубу.
Матроса первого класса Купера я нашёл именно там, где и сказал боцман. Тот раскидал половину генератора, в попытке понять в чём проблема. Меня он окинул скептическим взглядом, после чего отошёл от раскуроченного агрегата, протирая руки тряпицей и кивнул на раскиданные детали. Я правильно понял его и поинтересовавшись в чём суть, приступил к ремонту.
— Из мобилизованных? — спросил мой новый начальник, когда генератор заработал.
— Так и есть, — просто ответил я.
Не велика птица, чтобы тянуться перед ним. И он прекрасно понимает это, хотя и держится со снисходительным превосходством, что вполне объяснимо. Он тут уже давно, знает все входы и выходы, в то время как я всего-то три часа как оказался на палубе «Лэнса»
— Хм. Похоже ты хорошо разбираешься в своём деле. Не просто лампочки менял в домах.
— Я работал на частной электростанции, а ещё обслуживал паровые генераторы в усадьбах.
— Хорошая практика, и руки из правильного места растут. Сработаемся…
Ну что сказать, я две недели честно тянул лямку, на в некотором роде знаменитом эсминце. Считается, что именно «Лэнс» сделал первый выстрел со стороны англичан в этой войне. Без понятия, насколько это соответствует истине, но матросы и офицеры без дураков гордятся этим обстоятельством.
Я не планировал попасть именно на этот корабль. Подошёл бы любой другой, но так уж вышло, что матрос которого мы присмотрели на вокзале имел предписание явиться для прохождения службы именно сюда. Чамберс из мобилизованных, а потому велика вероятность того, что у него не окажется тут знакомых. Фотографий в местных документах пока ещё нет, так что вообще никаких проблем.
Конечно имеется вероятность встретить знакомого с покойным. Но ведь всегда можно указать, что просто тёзка и прибыл из другой местности. Благо эти данные в сопроводительных документах попросту отсутствуют. И вообще, всеобщая шпиономания пока ещё не захлестнула Европу, а потому и документооборот остаётся до нельзя упрощённым…
— Бэн, куда собираешься в увольнительную? — хлопнул меня по плечу мой непосредственный начальник Купер.
— Пять дней в море, да ещё и после боя с бошами. Как считаешь, куда я собираюсь податься в первую очередь? — хмыкнул я, провожая взглядом носилки с двумя раненными, которых грузили в санитарный фургон.
— В кабак? — предположил он.
— Напиться, при определённой сноровке можно и в море, а вот с женщинами там однозначно кисло. Так что, я к вдовушке, а там она мне заодно и нальёт, — покачав головой, ответил я.
— И когда ты её успел подцепить-то?
— Так я ведь на сутки раньше приехал. Было время.
— Шустрый ты, Бен, как я погляжу, — одобрительно покачал головой Купер.
— Не без того, — согласился я.
— Вот только пить с бабой, не одно и тоже, что и со своими товарищами.
— Понял. Принял. Тогда идём в кабак, накрываю проставу.
Вроде и время другое, и страна иная, а традиции везде схожие. Оно конечно в мои планы не входит, но с другой стороны, не больно-то и навредит.
— Вот это правильно. А там закатимся в бордель, — хлопнул он меня по плечу.
— Это чтобы намотать приключения на конец? Нет уж, я лучше проверенным фарватером, — отказался я.
В кабаке вёл себя шумно и пил много. Вернее делал вид, что пью, как показал и то, что быстро пьянею. На деле же выпил не больше одной кружки пива. Когда же вся компания изрядно набралась, заявил, что отправляюсь на подвиги к своей вдовушке…
Отдалившись от припортовых кварталов, я перестал изображать из себя пьяного и твёрдой походкой направился в рабочий квартал. Тут недалеко и в транспорте нет никакой надобности. К тому же, матрос раскатывающий на кэбе и уж тем более в такси, непременно вызовет если не вопросы, то удивление. А мне лишние вопросы ни к чему.
— Читайте! Новости с восточного фронта! Наступление русских провалилось! Угроза поражения русской армии! — выкрикивал мальчишка разносчик газет.
Похоже все горячие новости только с Восточного фронта. Россия своими штыками и ценой русской крови оплатила своим союзникам столь необходимую им передышку. Во Франции и Сербии сейчас затишье, там немцы и австро-венгры вынуждены перейти к обороне. Зато на Восточном фронте им приходится изрядно напрягаться.
— Эй, малой, — подозвал я разносчика, и сунув ему мелкую монету взял газету.
Читающий прессу моряк, конечно зрелище не типичное, но с другой стороны, после проведённой мобилизации, не столь уж и удивительное. Каких только слоёв не коснулся призыв на войну.
Отошёл в сторонку, и подперев плечом стену дома, открыл газету в нужном месте. Понятно, что достоверную информацию там искать не приходится. Но вполне возможно получить общее представление о сложившейся ситуации. Опустив же оценку англичан и зная внутреннюю ситуацию в России, получится рассмотреть кое-что между строк.
Итак, если исходить из краткого экскурса по предыдущим событиям, получается, что части Первой армии Северного фронта, совместно с балтийским флотом стремительным ударом овладели Данцигом. К гадалке не ходить имели место морская и воздушная десантные операции.
Раздел Северо-Западного фронта на Северный и Западный говорил о том, что Александре Фёдоровне удалось-таки продавить свою идею с назначением её ставленника, Флуга. А едва ли не первое, что должен был сделать Василий Егорович, это выкупить три дирижабля. У него хорошие отношения с Эссеном, и тот наверняка поддержал действия сухопутных соседей всеми своими бомбардировщиками. В общей сложности, если считать и «цешки», почти две сотни самолётов. По сегодняшним временам это огромная сила.
Далее последовал удар Второй армии по левому флангу Девятой германской. В начале всё развивалось успешно и форсировав Вислу наши войска продвинулись более чем на двадцать вёрст, освободив Гостынин. Но немцам удалось отбросить части Третьей армии Радко-Дмитриева, и в образовавшуюся брешь на стыке фронтов, ударить во фланг и обход частям Самсонова. Как результат тот был вынужден отвести войска обратно за Вислу.
Похоже генералу Рузскому, возглавившему Западный фронт, не понравилась активность Флуга, а паче того, его успехи. Вообще, Василий Егорович на должности командующего фронтом ни в какие ворота. Потому как по генеральским меркам России он не прошёл все полагающиеся ступени командования и слишком молод.
Я никогда особо не интересовался событиями Первой мировой, но знал, что командующим Северным фронтом был именно Рузский, а потому поручил своей службе безопасности собрать информацию о его личности. Завистливый и амбициозный карьерист с болезненным чувством собственного величия. Так что не удивлюсь, если он намеренно отдал приказ об отводе войск, или не предоставил Третьей армии необходимые резервы, вынудив её командующего на отход.
М-да. Ничто не меняется в этом мире. Тысячи погибших и раненных ради самоутверждения самовлюблённого ублюдка. Может грохнуть его? Я ведь точно знаю, что это дерьмо будет ратовать за отречение Николая. Глядишь, другой наоборот выскажет поддержку императору, и тот не отречётся от трона.
Как вариант имеет смысл рассмотреть такую возможность. Ну, хотя бы потому что ответа на вопрос, как оно будет лучше, у меня нет. Зато без них и результат может измениться. А там и других превосходительств прибрать. В конце концов, со Стесселем и Фоком ведь получилось. Глядишь и тут получится.
Жаль только я не помню, кто именно из генералов и адмиралов выступал за отречение царя. То что все командующие фронтами и флотами, абсолютно точно. Возможно и ещё кто-то. Может начальники штабов? Эти ведь априори всегда дуют в одну дуду со своими командирами, потому что последние других у себя под боком терпеть не станут. Не знаю. Не интересовался этим и случайно мне ничего на глаза не попадалось, иначе не забыл бы.
Я сложил газету и приметив короб для мусора, выбросил её в него. После чего вновь зашагал по тротуару. Каких-то двадцать минут и я уже входил в ничем непримечательный доходный дом. Поднялся на третий этаж и постучал в дверь.
— Кто? — вскоре послышался из квартиры мужской голос.
— Открывай, это Бен, — коротко бросил я.
Щёлкнул замок, прошуршала и звякнула цепочка. В квартире меня встретил высокий светловолосый мужчина лет тридцати.
— Привет, Бен.
— Здравствуй, Рон. Как тут у вас? — спросил я.
— Всё тихо.
— Остальные здесь?
— Только Генри. Дин и Тэд пошли за покупками. Они тебе нужны?
— Пока нет. Надеюсь вы не изображаете из себя излишних затворников? Не хватало ещё привлечь к себе внимание необычным поведением.
— С этим полный порядок, Бен. Ведём достаточно активный образ жизни, чтобы не вызывать подозрений. Единственно в квартире обязательно кто-то находится.
— Это хорошо.
— Привет, Бен, — вышел из гостиной Генри, пряча в кобуру «Бердыш».
Вообще-то из него такой же Генри, как из меня Бен. Но конспирация есть конспирация. Говорим только по-английски, обращаемся строго по вымышленным именам и никак иначе. Даже если будем находиться в глухом лесу. Никаких исключений. Что же до оружия, то продукция оружейного завода Горского довольно активно набирает популярность на гражданском рынке. В частности «Бердыш» пользуется спросом у путешественников, серьёзно потеснив знаменитый пистолет Маузера.
— Где мастерская? — спросил я.
— В дальней комнате, — кивнул в бок Генри.
— Сделайте мне кофе, — бросил я, проходя в указанном направлении.
Здесь была оборудована небольшая слесарная мастерская. Ничего особенного, самый минимальный набор, который был куплен в ближайшей лавке. Мне этого более чем достаточно. Ну и материалы конечно же. Несколько типов заготовок ключей, пломбиратор с губками из мягкого железа, главное, чтобы хватило на пару оттисков, а там заброшу в воду поглубже, чтобы никто и никогда не нашёл.
Через пару часов упорного труда у меня на руках оказались два ключа. Один от дверного замка радиоузла нашего эсминца, второй от сейфа. Ну и губки на пломбиратор выбил. С ними пришлось труднее всего, но если не дойдёт до экспертизы, то никто ничего не заметит. Мне с моей памятью нет нужды делать оттиски, так что достаточно было взглянуть на пломбы и ключи нашего радиотелеграфиста, чтобы намертво отпечатать их в своей памяти.
Управившись с работой я завалился спать. Жизнь по корабельному распорядку не является мечтой всей моей жизни. Так что, вымотался на службе изрядно. А мне сегодня предстоит провести без сна всю ночь. Дальше тянуть попросту не имеет смысла. Да и удобней момент подобрать сложно. После похода личный состав отпустили на берег по максимуму. Из офицеров только вахтенный.
Разбудили меня уже за полночь. Я плотно поел, и направился на корабль. Рон и Генри сопроводили мою тушку до порта, держась на почтительном расстоянии. Так-то мне высказывали по поводу того, что я решил влезть в это дело лично. Но я только отмахнулся от этих благих рассуждений.
Особо возмущались мои четверо постоянных телохранителей, когда поняли, что их-то я как раз с собой и не беру. А куда? Язык-то они худо-бедно выучили, но мало того что американский вариант, так ещё и с ярко выраженным русским акцентом. Эта же четвёрка владеет им и французским в совершенстве, а ещё немецким, пусть и не так хорошо. Специально подбирал кадры…
— Чамберс? Какого чёрта ты вернулся так рано? — удивился вахтенный офицер.
— Да я после кабака к вдовушке наведался, сэр. Всё хорошо, но потом мы с ней поссорились.
— Разочаровал? — хмыкнул он.
— Ещё бы, сэр. В темноте поднялся по нужде и наступил на её кошечку. Как выяснилось она ей куда дороже меня.
— Этих кошатниц сам дьявол не разберёт. Ладно, иди спать.
— Есть, сэр.
В четыре утра, в самую собачью вахту я вышел из кубрика и прокрался к двери радиоузла. Эсминец спал, вахта клевала носами, лейтенант заливался кофе, чтобы разогнать сонливость. Но всё тщетно. Склянки на непродолжительное время взбадривали всех, но эффект быстро сходил на нет. Пять дней в походе, а под занавес бой с немецкими эсминцами. Война только началась, а потому к подобному напряжению народ ещё не привык, вот и расслабились на стоянке в порту.
Я сорвал пломбу и повесил её на одну петельку. При дежурном освещении не особо разглядишь в каком состоянии проволочка, а мне много времени и не нужно. Глядишь, управлюсь куда быстрее, чем кто-то пройдёт мимо. Если кому-то вообще вздумается бродить по кораблю.
Оказавшись внутри, первым делом занавесил иллюминатор, благо имеется штатная шторка светомаскировки. Включил свет и подступился к сейфу. Пломбу долой, ключ в скважину. Стальная дверь отворилась с едва различимым скрипом. А вот и сигнальные книги. Световую и флажковую сигнализации я давно уже выучил. С ними куда проще, сигнальщики ведь простые матросы. А вот к радио нашему брату ходу нет.
Пролистал все книги и бумаги, что находились в сейфе, ну или всё же стальном ящике. После чего вернул всё на место, как оно было, запер и опломбировал. Ну вот, словно никого тут и не шарился. Постоял у двери вслушиваясь в происходящее снаружи. Вроде никого. Выскользнул в коридор. Быстро осмотрелся. Тихо. Запер дверь. Навесил пломбу и скользнул в сторону кубрика…
Два дня прошли в обычном режиме. Мы стояли у стенки и исправляли повреждения полученные в ходе боя. Не то, чтобы что-то серьёзное, но железо слегка нам раскурочили. Я бы и раньше свалил в туман, но решил выждать, и убедиться в том, что никто не заметит факта проникновения в радиоузел. И коль скоро всё тихо, значит пора в увольнительную. Тем более, что очередь подошла…
— Ну что, парни, будем выдвигаться, — осмотрев себя в ростовом зеркале, и одёрнув сюртук, произнёс я.
Оттуда на меня смотрел рыжеволосый мужчина, с пышными бакенбардами, усами и бородкой клинышком. Узнать во мне Бена Чамберса сейчас практически не реально. К тому же подкладки за щеками немного изменили как форму лица так и речь.
— Куда теперь, Бен? — спросил Рон.
— Итон, — поправил его я.
— Прошу прощения, Итон.
— Сначала во Францию, а там в Швейцарию. Пора заканчивать с заграницами и возвращаться в Россию. Там мы куда нужнее.
По поводу того, что матроса Чамберса станут искать, я не парился. Ну объявят поиск дезертира. Мало ли сейчас таких прячется от войны. Документы у нас надёжные, а потому проблем с тем, чтобы пересечь Ла-Манш не будет.

Глава 13

Постоянны только интересы

От Хариджа, где стояла третья флотилия, до Дувра по прямой всего-то порядка девяноста вёрст. Но это в мирное время, и по морю, но сейчас война. Так что, по железной дороге и в объезд. А тут уж получаются все двести шестьдесят. Скорость у поезда невелика, да ещё и со всеми остановками. Отдай десять часов и не греши. Учитывая же то, что прямых рейсов нет и потребуется пересадка, то выйдут едва ли не сутки. Это если не подгадать с пересадкой. У нас с этим полный порядок, поэтому уложились в пятнадцать.
Признаться, я думал, что с переправой во Францию возникнут определённые трудности. Однако, я был сильно удивлён когда выяснилось, что никаких проблем не предвидится. Пролив патрулировался британским флотом, что должно обеспечить безопасность судоходства. Тем более, после серьёзных потерь Германии на Балтике.
Так что, паромы выходили по обычному расписанию. Разве только на борту судов появились лёгкие орудия, так как грузопассажирские паромы использовались и для переброски военных грузов в том числе. А потому пассажирам предстояло решить для себя, готовы ли они к такому риску. Впрочем, судя по их количеству, никто не сомневался в британских моряках. Ничего. Этого хватит ненадолго. Уже к середине зимы, немецкие подводные лодки вынудят союзников перейти к системе конвоев…
Переправа должна занять всего-то три часа, но несмотря на это ресторан на борту «Белой розы» был забит до отказа. В этой связи мне осталось лишь порадоваться тому, что мы успели плотно поесть. День выдался пасмурным, ветер слабый, но достаточно прохладный, поэтому мы, как и многие другие, расположились на закрытой верхней палубе. Тут имелись кресла, диваны и стулья, позволявшие устроиться с относительным комфортом. Кто-то играл в карты, другие читали, третьи вели неспешные беседы.
Я просто смотрел в окно, мысленно проворачивая варианты выхода на немецкого военного атташе в Швейцарии. Не просто так ведь мне пришлось отслужить на британском эсминце целых три недели простым матросом. Да ещё и в бою успел поучаствовать.
Ну, как в бою, был в составе аварийной команды и занимался исправлениями повреждений, а так же тушил возникший пожар. К орудиям меня конечно же никто не допустил. Ими занимались профессионалы комендоры. Хотя я и мог бы показать гансам кузькину мать, но решил не высовываться.
Как вы уже догадались, я намеревался передать добытые коды и шифры немцам. А то как-то не по пацански получилось, мы Германию нехило нахлобучили на Балтике. Если прежде их флот мог соперничать с британским, то теперь силёнок у них значительно поубавилось. Надо бы подсобить, чтобы бритам жизнь мёдом не казалась.
Союзники? Ну, союзники они разные бывают. Как там сказал премьер-министр Великобритании виконт Генри Джон Темпл Пальмерстон? «У нас нет вечных союзников и у нас нет постоянных врагов; вечны и постоянны наши интересы. Наш долг — защищать эти интересы». Именно руководствуясь этим принципом они и лезут постоянно во внутренние дела России. И в февральском перевороте примут самое деятельное участие. Так что, мне ничуть не совестно подпортить им малость кровушку.
Кстати, в этом мире бронепалубный крейсер «Магдебург» так же сел на мель. Выходит мы получили его сигнальные книги и передали их британцам. Действие которое я категорически не одобряю. Но с другой стороны, намерен использовать нам на пользу, ну или во вред наглам. Полагаю, что они уже успели убедиться в том, что в их руках настоящие шифры и коды…
— Что это? — посмотрел я на Рона.
— Сейчас выясню, — тут же отозвался тот.
Природу отдалённого грохота мне пояснять не надо. Орудийную стрельбу я отличу даже в пьяном угаре. Но вот по какому поводу стрельба, выяснить не помешало бы. Тем более, что в отсеках судна загудел ревун боевой тревоги. Народ тут же возбудился, послышались испуганные вопросы относительно происходящего. И тут в салоне появились матросы, предлагающие спуститься на нижнюю палубу, где будет гораздо безопасней. Вот уж чего я делать не собирался.
— Два торпедных катера просочились через патрули и нацелились на «Белую розу», — сообщил вернувшийся Рон.
— Ну, хотя бы не подводная лодка, — сбрасывая сюртук, произнёс я. И тут же приказал, — Генри, присмотри за вещами, остальные на корму, мне нужен доступ к корабельному орудию.
Вообще-то называть сорокасемимиллиметровую пушку орудием, это сильно ей польстить. Ну да ладно, чего уж теперь-то. На пароме их установлено целых две штуки на корме и носу. Полагаю, что их сюда впаяли для отчётности, лишь бы было, потому что свою малоэффективность они показали ещё в русско-японскую.
Не в моей ситуации выпячиваться, а своей стрельбой я вполне могу себя выдать. Уникумов подобных мне совсем немного, если не сказать единицы. Мои же навыки непревзойдённого наводчика были хорошо расписаны Эмельеном. Да ещё и лицом я торговал вовсю. Но коль скоро выбор между отправиться в холодные воды Ла-Манша или засветиться, я выбираю второе. Опять же, ведь не факт, что привлеку к себе внимание.
Мы уже приближались к корме, когда в первый раз рявкнула пушка. Я глянул в сторону парочки быстро приближающихся торпедных катеров. Даже близко не накрытие. Так. Всего лишь стрельба в нужном направлении.
— Господа, позвольте мне встать за наводчика, — обратился я к морякам, после очередного выстрела, столь же далёкого от накрытия.
— Мистер, при всём уважении, вам лучше спуститься на нижнюю палубу, — обратился ко мне унтер.
— Господа, я отличный стрелок. Пушка, по сути та же винтовка, только большая. И я готов заплатить тысячу фунтов за право сделать четыре выстрела. По двести пятьдесят за выстрел, — осмотрел я обслугу из четверых моряков.
Будь это на военном корабле и меня уже послали бы лесом. Но это гражданский флот, пусть паром сейчас и считается военным транспортом, это не меняет сути людей в его команде. Хотя, они конечно могли и отказаться. Но на этот случай со мной и пришли телохранители.
— Грэг, уступи место. Четыре выстрела, мистер, — забрав у меня пачку купюр, произнёс унтер.
— Благодарю, — тут же подступился к орудию я.
Как же давно я не стрелял из пушки. Остаётся надеяться, что ствол не расстрелян и снаряд не будет болтаться, как дерьмо в проруби. Итак, дистанция, выставить целик, ветер, качка, высота борта, скорость торпедного катера. К слову, они вовсе не на подводных крыльях, но идут красиво приподняв нос и пластая воду, минимум тридцать семь узлов, а возможно и больше. Я прижал плечо к упору, взялся за рукоять, приник к прицелу и повёл стволом ловя на мушку вёрткую цель. Упреждение.
Выстрел!
Снаряд ушуршал к катеру и через несколько секунд появился всплеск рядом с бортом. Однозначно накрытие и ствол в хорошем состоянии, вот только рассеивание никто не отменял. Ещё два выстрела и оба рядом, но без попаданий. К тому же, гансы начали маневрировать. И только четвёртый ударил по палубе, сметя осколками всех находящихся на ходовом мостике. Катер повело и потеряв управление он начал закладывать циркуляцию вправо.
— Продолжайте мистер! — вогнав в ствол очередной снаряд, выкрикнул унтер.
Молодец, трезво оценивает свои возможности. Я же навёл ствол на следующего атакующего и в этот раз попал первым же выстрелом. Правда в правую скулу, проделав там небольшую надводную пробоину. Зато следующая граната рванула на палубе. Как и третья. Ганс отвернул, пустив дымовую завесу. Я выстрелил ещё пару раз, вслепую.
После чего вогнал ещё один снаряд в первого, наконец вернувшего себе управляемость. Но пришедший в себя командир катера, или занявший его место, решил оставить в покое столь зубатую добычу и так же укрылся за дымзавесой.
— Вы и впрямь знатно стреляете мистер, — заметил унтер.
— Не я. Вы. Меня тут вообще не было. Я, находился на нижней палубе с остальными пассажирами, — покачав головой, возразил я.
— Разумеется, — согласился он, зыркнув на своих подчинённых.
Гансы всё же сумели поживиться, навалившись на сухогруз шедший далеко у нас за кормой. Расчёт пушки честно пытался достать противника, но в этот раз безрезультатно. Я же убедившись в том, что нашему парому ничего не угрожает, с чистой совестью направился на крытую палубу. Здесь вообще-то прохладно…
Дальнейший путь прошёл без приключений. Если не считать того, что шедший следом пароход немцы всё же отправили на дно, после чего поспешили ретироваться. И им это вроде бы даже удалось. И нет, мне ничуть не совестно от того, что противнику удалось пустить на дно судно нашего союзника. Сегодня союзники, а завтра финансируют февральский переворот, травят русских газами и загоняют их в концентрационные лагеря. Таких союзников и врагов не надо.
Мы сошли в Дюнкерке и прошли паспортный контроль как англичане. Пока добирались до Дижона, успели сменить личину и к Швейцарской границе доехали добропорядочными французами. У пограничников к нам не возникло никаких вопросов. Ещё бы они возникли. Я лично озаботился изготовлением всех необходимых документов. А с моими талантами, скорее в подлиннике усомнятся.
Единственно, пришлось спрятать в тайники оружие, путешествовать без которого я категорически отказывался. Так-то в Швейцарии даже в двадцать первом веке самые либеральные законы по владению оружием. Но только для своих граждан, каковыми мы не являлись. Впрочем, самое обычное двойное дно в чемоданах отлично решало эту проблему.
Прибыв в Берн первым делом обосновались в гостинице, где и провели несколько дней. Там я вооружился тетрадями и два дня как каторжный записывал в них шифры и коды британского флота. Парни же, пока суд да дело, изучали столицу, а так же установили слежку за германским военным атташе…
— Вот в этом кафе он всегда обедает, в одно и то же время. Впрочем, тут столуются и остальные служащие посольства, — пояснил мне Франсуа, ещё недавно бывший Роном.
— А живёт он? — спросил я.
— Отсюда десять минут неспешным шагом.
— Ну что же, у меня всё готово. Полагаю ночью можем его навестить. Что-то задержались мы по всяким заграницам.
Ночной визит особо не готовили. Квартира военного атташе ведь не охраняемый объект, требующий вдумчивого подхода. Вот если бы нужно было пробраться в посольство, тогда совсем другое дело. А так-то, двое под окнами, двое со мной в качестве, даже не силовой поддержки, а всего лишь подстраховки. Мне ведь нужно не драться с этим немцем, а поговорить. Наличие же поддержки в виде двух бойцов малость поумерит у клиента прыти и покажет всю серьёзность наших намерений.
— Кто там? — послышалось из-за двери, после моего стука.
— Гер Зайдель, вам телеграмма, — мысленно хмыкнув, выдал я банальщину.
Но именно вот такие банальные варианты чаще всего и прокатывают. Тем паче, в отсутствии дверного глазка. Сегодня это компенсируется наличием дверной цепочки. И я бы не сказал, что она является слабым препятствием. Только не в это время, когда её изготавливают из достаточно качественной стали, а крепят к двери не коротенькими саморезами, а нормальными гвоздями. Выбить конечно можно, но не вдруг, а придётся изрядно постараться. Но если нормально подготовиться, то всё получится в лучшем виде.
Как только дверь приоткрылась, один Жан ухватил дверную ручку и потянул на себя, натягивая цепочку как струну. Франсуа же сунул в щель массивные кусачки и одним движением перекусил её. Стальное клацанье, бряканье опавшей цепочки, распахнутая дверь и я вошёл в проём, нацелив дуло ПСМа в переносицу хозяина квартиры. Калибр конечно не внушает, но оружие достаточно убойное, чтобы вызывать к себе уважение.
Зайдель отступил вглубь квартиры, приподняв руки на уровень плеч, развернув ко мне ладонями. Сопротивляться в данной ситуации глупо, а потому он решил демонстрировать свою готовность сотрудничать. Очень хорошо.
— Гер Зайдель, военный атташе германского посольства? — уточнил я, указывая пистолетом на стул.
— Так и есть. И должен напомнить вам о своей дипломатической неприкосновенности, — ответил он, опускаясь на указанное место.
— Уверяю вас, мы уважаем международное право. Чтобы сэкономить время и во избежание недоразумений, не могли бы указать, где храните ваш пистолет? Признаться, не хотелось бы, чтобы вы попытались что-либо предпринять и сорвали переговоры.
— В шкафу в плечевой кобуре, — кивнул он в нужную сторону.
Франсуа открыл дверцы шкафа, где сразу же обнаружил искомое. Военный атташе предпочитал браунинг девятьсот десятого года. Не очень патриотично, зато практично, потому как люгер для скрытого ношения подходит плохо. Во внутреннем кармане пиджака обнаружилась пара запасных магазинов. Быстро, но без суеты, телохранитель выщелкнул патроны в ладонь, вернув сами магазины на место. Разрядил пистолет и сунул его обратно в кобуру.
— Полагаю, это всё ваше оружие? — спросил я у хозяина квартиры.
— Всё.
— Хорошо.
— Кто вы?
— Неважно кто я, гер Зайдель. Важно, что я могу предложить Германии за скромное вознаграждение, скажем в пятьсот тысяч североамериканских долларов, — убирая пистолет в плечевую кобуру, произнёс я.
— И что же вы можете предложить нашей империи? — окинув меня изучающим взглядом, спросил он.
— Коды и шифры британского флота, — с искренней улыбкой произнёс я, открывая свой портфель.
— Что, простите?
— Вы всё правильно услышали, гер Зайдель, — извлекая две тетради, кивнул я и протянул их ему.
— Почему я должен вам верить? — пока не понимая, что собственно происходит, принял он мои записи.
— А вы не должны мне верить. Просто передайте эти тетради в адмиралтейство, пусть там проверят их подлинность на практике. Полагаю, что месяца для этого будет достаточно. После этого я хотел бы чтобы на вот этом счёте оказалась означенная сумма, — я протянул ему листок с названием банка и номером счёта.
— А если информация не подтвердится?
— Она не может не подтвердиться, гер Зайдель. И если денег на счету не окажется, я проинформирую британцев о том, что их шифры и коды стали достоянием немецкой разведки.
— И что вам помешает проинформировать их после того, как вы получите деньги?
— Для начала, ваши моряки не просто убедятся в правдивости информации, но и попытаются нанести бритам ущерб, а значит вы в любом случае будете в плюсе. Ну, а так-то вам конечно придётся поверить мне на слово, и всякий раз проверять достоверность перехваченных переговоров. Меня мало интересуют такие детали, а вот деньги на моём счёте очень даже.
— Допустим, гарантии подлинности этих записей вы сможете обеспечить. Но хотелось бы чтобы они были подкреплены и впредь.
— А что если премиальные, гер Зайдель? Скажем, за каждый корабль, в зависимости от класса, потопленный с помощью радиоперехватов, мне будет выплачиваться премия. Линкор десять тысяч североамериканских долларов, броненосный крейсер, восемь, бронепалубный шесть, эсминец или подводная лодка пять, миноносец три, транспорт тысяча.
— И как вы проверите то, что мы честны с вами?
— Никак. Тут мне придётся поверить вам на слово, — развёл я руками.
— То есть, вы готовы работать с нами на доверии?
— Именно.
— И вам по сути плевать на выплаты, — не спрашивая, а скорее констатируя, произнёс он.
— Отчего же, деньги никогда не будут лишними. К тому же, это единственная ваша страховка. И да, в качестве жеста доброй воли, хотел бы сообщить, что во время гибели «Магдебурга» русские заполучили шифры и коды германского фота. Коими они в скором времени поделятся с британцами. Надеюсь вы понимаете, чем это грозит вашим морякам.
— Откуда у вас эти сведения? — подался вперёд немец.
— Вы серьёзно полагаете, что я отвечу на ваш вопрос? — хмыкнув, вздёрнул я бровь.
— Полагаю, что нет, — вновь откидываясь на спинку стула, произнёс он.
— Совершенно верно. Прошу прощения, но мне бы не хотелось злоупотреблять вашим гостеприимством. Позвольте откланяться.

Глава 14

Дела балтийские

Дирижабль заходил на посадку под привычный рёв моторов и гул винтов. Я сидел пристегнувшись к креслу, и с тоской посмотрел в окно, наблюдая за приближением земли. Увы, но это не моя персональная «Ласточка», и за штурвал меня не пустят, каким бы я ни был генеральным директором концерна.
Наша авиакомпания продолжала выполнять рейсы Петроград — Париж и Петроград — Лондон, придерживаясь довоенного расписания, словно и не бушует в Европе большая война. Благодаря гибридной схеме потолок по высоте дирижаблей Циолковского достигает четырёх тысяч сажен, хотя выше трёх они пока не летают, а о их возможностях мы никого не информируем. Когда германцы разработают аэропланы способные подниматься так высоко, а я верю в сумрачный немецкий гений, мы просто приподнимем планку.
Поэтому покончив с делами в Швейцарии мы вернулись во Францию и просто купили билеты на ближайший рейс. В Россию мы возвращались уже по своим документам. Каких-то неполных девять часов лёта и вот мы уже заходим на посадку. Удобство от которого состоятельные граждане империи не готовы отказаться. Даже переполненный ранеными Париж, для многих остаётся Парижем. Эдакой Меккой, куда непременно должен съездить каждый уважающий себя состоятельный и не очень, русский. Это как в моём родном мире, когда хоть последние трусы продать, но в Турцию непременно слетать.
И ведь даже задранная в три раза цена билетов их ничуть не останавливает. А мне, что. Хотят, пусть платят. Деньги всяко-разно лишними не будут. В настоящий момент на средства, что не в состоянии освоить, я активно скупаю доллары. Оно бы лучше скупать золото, но кто же его продаст, с началом войны его повсюду изъяли из оборота. А доллар единственная валюта, которая после войны даже укрепится…
Ещё в полёте я отправил телеграмму в Петроград, чтобы нас встретили. Никакого особого отношения, за отдельную плату этой услугой может воспользоваться абсолютно любой пассажир. И конечно же мне не стали делать исключений. Ну что тут сказать, нормальная тема, я ведь ни чем не отличаюсь от остальных.
Встречали нас на двух автомобилях, так-то и в одном уместились бы, но я ведь вернулся, а потому моя постоянная команда тут же поспешила нарисоваться, словно отстаивая свои права на нахождение подле моей тушки. С другой стороны, мы уже несколько лет вместе и пройти успели через многое, так что они мне по сути и не телохранители, а боевые товарищи.
— С возвращением, Олег Николаевич, — приветствовал меня Ерофей, и тут же глянул на Артура-Рона-Франсуа.
Тот в ответ слегка развёл руками, словно говоря, всё что мог, но как об стенку горох. Старший телохранитель кивнул, мол, понятно и посмотрел на меня осуждающим взглядом.
— Не бухти, Ерофей, знаешь же, что я не могу сидеть на стуле ровно. А вообще, не сказал бы, что у меня получилось кровушку погонять. Всё оказалось куда проще, чем предполагалось, — устраиваясь на заднем сиденье автомобиля произнёс я.
Прибывшая со мной команда заняла второй автомобиль, а старая устроилась в первом, благо салон достаточно просторный, чтобы мы тут поместились все. Вот высадим парней, тогда можно будет чувствовать себя посвободней, передвигаясь на двух машинах. Кортеж из трёх авто, это всё же перебор.
— Выяснили где сейчас Эссен? — спросил я Артемьева, когда мы выехали за пределы аэродрома.
— В адмиралтействе, — ответил старший телохранитель.
— Гриша, давай в адмиралтейство, — распорядился я.
— Принял, Олег Николаевич, — откликнулся постоянный мой водитель.
— Как тут у вас дела на фронте? И главное, как оно у Флуга? А то британским и французским газетам веры мало, — спросил я Ерофея.
— На фронте в принципе, как вы и предсказывали. На Южном дошли до Карпат, взяли Перемышль, подступились к Кракову, но на этом всё. Причина вроде как в дурном снабжении и нехватке боеприпасов. На Западном бодаются с германцем то наши, то наших, но так-то германец в сорока верстах от Варшавы и восьмидесяти от Ивангорода. Наши держатся, но опять же не хватает снарядов, вроде как на десяток гансовских, отвечаем одним.
— Флуга оставил на закуску? Надеюсь не потому что есть неприятные известия? — посмотрел я на Ерофея.
— Нет. У Василия Егоровича дела обстоят лучше всех. В составе Северного фронта три армии, Первая, Вторая и недавно сформированная Десятая. Основная линия обороны проходит по Висле, но когда взяли Данцинг, она увеличилась почти на сотню вёрст. Там балтийцы хорошо помогают, морская пехота, при поддержке катеров и кораблей. А главное их авиация треплет гансов как тузик грелку. По всему фронту работают, ну и про море не забывают. Вообще, говорят, что если бы не самолёты, то туго пришлось бы Флугу, а так стоит крепко. Хотя со снарядами беда и у него.
— А что с армией Самсонова?
— Попытались помочь Третьей армии, но там чуть не предательство случилось, когда Радко-Дмитриев отступил, и оголил левый фланг Александра Васильевича. За малым целый корпус в окружение не попал. Спасибо морякам, подвели катера с десантными транспортами и помогли организовать переправу. Ну и авиация отработала по наступающим заставив их замедлиться.
— Как у Василия Егоровича с десантниками?
— Как вы и распорядились, нашу добровольческую роту Лоздовский увёл в Сувалки, где и расселил по квартирам. Туда же Флуг отвёл десантный полк, с ними там занимаются наши инструкторы. Выкупили у концерна все три дирижабля, что были в деле при взятии Кёнигсберга. Ну и десяток партизанских отрядов по двадцать человек в каждом, их тоже натаскивают наши диверсанты. Там вроде всё складывается хорошо, но подробностей я не знаю.
— Понятно. Ну что же, в принципе, газеты не больно-то и наврали. Конечно, если пропускать бравурные реляции, — сделал вывод я.
— Ах, да, забыл. Вы вроде бы распорядились, если будет создан Северный фронт и во главе встанет Флуг, выделить на дополнительные армии по авиаполку бомберов и «цешек».
— Было такое распоряжение.
— Так вот, машины доставили и сейчас формируются по два полка для Второй и Десятой армий.
— Оплаты за них пока ещё нет?
— Я не в курсе. Но на случай ваших вопросов Эдуард Францевич просил передать вам вот это. Сказал, что тут выжимки по текущим делам, — извлекая папку из портфеля, ответил Ерофей.
— Ага. Давай её родимую сюда, почитаем.
Внутри всего лишь несколько листков, где кратко и ёмко представлена общая информация по основным направлениям деятельности концерна…

Итак, все двенадцать дирижаблей десяти тысячников, стоявших в на приколе в поле рядом с верфями выкуплены казной. Приятное известие, учитывая стоимость одного аппарата в двести пятьдесят тысяч. Оно конечно, себестоимость, зарплата, накладные расходы, налоги, большая доля доходов разбежится по акционерам и мне останется не более тридцати процентов. Но порядка девятисот тысяч чистого дохода, весьма приличная сумма.
Выплачены задолженности за ранее поставленные самолёты как на флот, так и в армию. Включая и последние поставки на Северный фронт. Уверен, что Флугу сейчас несладко и на него давят из ставки. Тут и внесение изменений в штатную расстановку подразделений, с их переформированием, да ещё и и в ходе боевых действий. И завышенные траты на снабжение армии, а теперь уже и фронта, которые вполне возможно перевернуть и представить как растрату.
Хоть бы не изъяли всё поставленное и не размазали тонким блином по всем фронтам. А то Русь матушка славится гениями. Сейчас-то формируется кулак которым можно проламывать оборону противника. А так придётся бить растопыренными пальцами, их же и поломаем к Бениной маме.
В принципе у великого князя Николая Николаевича, верховного главнокомандующего, руки связаны. Ввиду принятия нового «Положения о полевом управлении войск», он попадает в некоторую зависимость от военного министра и командующих фронтами. Но, насколько мне известно, это тот ещё гусь и вот так запросто его в стойло не поставить. К тому же у него весьма натянутые отношения с Александрой Фёдоровной, чьим ставленником является Василий Егорович. Так что, пожелай он и может насрать полное лукошко.
В войсках уже наметился недостаток винтовок и казна выкупила китайский заказ. Вложенные нами деньги поступили на счёт Приморского коммерческого, что не может не радовать. Кроме того, выкупили весь наш запас карабинов Горского, КГ-06, в пятьсот пятьдесят тысяч единиц и боеприпасы. Да чего уж там, скупалась вся наша военная продукция на корню, а заводы получили жирный госзаказ.
Кроме того, офицерским составом и вольноопределяющимися активно скупаются самозарядные карабины в обоих калибрах и пистолеты «Бердыш». Закупают их и гражданские, так что линии работают с полным напряжением сил, едва поспевая удовлетворить спрос.
Словом, сейчас у концерна нет и намёка на то стеснение в средствах, что имело место перед войной. Ситуация кардинально изменилась за какую-то пару месяцев, и мне уже не нужно устраивать азартные игры на пароходе «Достоевский». Шутка. Даже не подумаю отказываться от этого. Если есть дураки готовые спускать прорву денег из-за своей пагубной страсти, то пусть уж делают это на благо страны.
Все излишки автотранспорта так же выкуплены казной. Наши автоколонны и таксопарки пока не трогают, что радует. ВАЗ получил солидный казённый заказ и сейчас продолжает работать в три смены. Причём, производят не только автомобили, но и броневики на их базе. Модель уже опробованная в Мексике, с устранёнными болячками, остаётся только наладить производство, что не составит труда.
Тракторный перестраивается на военные рельсы, и уже начал производить десантные транспорты, которые я позиционирую и как БТРы. Оно конечно получилось корявенько. Но с одной стороны, к чему делать сразу хорошо и правильно, при том, что сами мы ещё не отработали технологии в должной мере. С другой, на эти лодки на гусеничном ходу вполне возможно установить как полевые или горные орудия, так и те же морские пушки от трёх дюймов и меньше. Правда, эта продукция уходит на склад, потому как пока не востребована.
Время такое. Военные желают получить на поле боя не мобильную огневую точку, а сухопутный дредноут, или хотя бы крейсер. Ничего, война расставит всё по своим местам и уже через год эти корыта с бортами из противопульной брони будут разбирать как горячие пирожки.
Авиационный завод так же получил заказ как на бомберы так и на «цешки». Первых производят по одному в день, вторых по два. Заканчивают наладку третьей линии по производству ИЦ-13, которых так же планируется выпускать по две машины в сутки. Самолёты достаточно простые, много штамповки и взаимозаменяемых деталей, а потому даже с учётом выпуска трёх моделей, получается объединить их в одно крупное предприятие.
Есть приписка и о тридцати фабриках и заводах запущенных с моей подачи перед войной. Похоже никто из дельцов и в мыслях не держит настаивать на пункте особых условий и весьма доволен сложившимся положением дел. Они мало того, что получили госзаказы, так ещё и активно вкладываются в расширение.
А вот это уже о пленных. Тут всё идёт по плану, на Урале и Дальнем Востоке в общей сложности организовано сто крупных крестьянских хозяйств, активно распахиваются целинные земли и всё за то, что по весне они будут засеяны яровыми. А там распашем и дополнительные площади под пары и севооборот. Ну и животноводческие фермы с птичниками, ибо не хлебом единым сыт человек, но и мясом, яйцом, сыром с маслом.
Часть военнопленных определили на промышленные предприятия, ибо ввиду расширения производства, рабочих рук катастрофически не хватает, пусть мы и готовились к войне загодя.
К слову, среди пленных есть выходцы из Восточной Пруссии, пожелавшие вызвать к себе свои семьи. Главы семейств решили оградить близких от войны, что неудивительно. Как и было оговорено заранее, подобное только приветствовалось. Таких пока совсем немного, всего то двадцать две семьи наберётся. Но стоит взять их на особый контроль. Как бы там ни было, а переселенцы в Дальневосточном генерал-губернаторстве лишними никогда не будут. Ещё эдак лет сто, не меньше…

Эссен по-прежнему находился в своём рабочем кабинете, что не могло не радовать. А то очень даже мог на своём адмиральском катере усвистать в Кронштадт. Правда, сразу принять он меня не смог и мне пришлось просидеть в приёмной битый час, пока не освободилось окно.
— Олег Николаевич, рад вас видеть. Весьма рад. Какими судьбами? — он вышел из-за стола навстречу мне.
— Успели соскучиться? — с хитринкой улыбнулся я, отвечая на его рукопожатие.
— Признаться, не хочется терять вас из виду, когда идёт война. С одной стороны, весьма занимательно вести с вами беседы на отвлечённые темы, с другой, вы способны преподносить сюрпризы.
— Опасаетесь?
— Не имею желания расхлёбывать заваренную вами кашу.
— Пока всё вроде бы шло на пользу.
— Не буду спорить. Но всё когда-нибудь случается в первый раз.
— Понимаю. А скажите, Николай Оттович, вы уже передали британцам сигнальную книгу, захваченную на «Магдебурге».
— Что? А откуда?.. — опешил адмирал, но всё же взял себя в руки. — Подробности будут?
— Передали или нет?
— Пока ещё нет, решение по этому вопросу в стадии принятия. Но откуда об этом известно вам? Операция строго секретная, и фаза прикрытия только завершилась.
— Кое-что остаётся неизменным, Николай Оттович.
— «Как показывает практика, есть обстоятельства, которые должны произойти так или иначе, невзирая на частности», — процитировал он мои же слова, сказанные накануне прорыва в Жёлтом море.
— Именно, — подтвердил я.
— Слушаю вас, Олег Николаевич.
— Только этот разговор должен остаться строго между нами. Не обязательно быть предателем, чтобы подгадить своей стране, достаточно оказаться недалёким или простодушным.
— Мне можете это не рассказывать. Итак?
— Немцам доподлинно известно о захвате их сигнальных книг, как и то, что мы передадим один экземпляр англичанам.
— Полагаю, что знают они это от вас? — играя желваками, спросил Эссен.
— От меня, — не стал юлить я. — И лучше бы бриттам получить от нас подарок.
— Не любите вы англичан.
— А вы?
— Сейчас они наши союзники.
— Они всегда будут нашими врагами.
— Не существует вечных союзов. Враги зачастую объединяются когда их интересы совпадают или они могут помочь друг другу. Это нормально. Таков порядок вещей.
— Три года и наши союзники вонзят нам в спину нож.
— Три года? — адмирал вперил в меня взгляд.
— Ну может чуть больше, — пожал я плечами.
— Уверены?
— Всё будет зависеть от положения на фронтах. Пока у центральных держав неплохо получается противостоять нам. Но как только наметится перелом в нашу пользу, а это непременно случится, наглы не пожелают делиться преференциями в равной мере. Они непременно постараются устроить нечто похожее на события девятьсот пятого года.
— Революция?
— Или крупные беспорядки с последующим переворотом. А потому, не помешает малость ослабить их. Тем более, после того, как они нашими стараниями получили такое большое преимущество на море.
— И зачем тогда мы устроили этот разгром, если теперь вы намерены нивелировать Германии её потери? — поняв, что более подробную информацию от меня не получить, спросил Эссен.
— А мне не нужна и сильная Германия. В результате «Балтийской мясорубки», противник вынужден сосредоточить все свои усилия в Северном море, перейдя против нас в глухую оборону. Что нам только на руку. Правда, есть ещё и подводные лодки, на которые они сейчас и сделают ставку. Но тут «Росич» может помочь нашим морякам. Вам останется лишь обеспечить секретность, ну и личный состав для обучения работе на новой аппаратуре. Полагаю, что Дальний Восток для этого подойдёт лучше всего.
— Вы нашли способ обнаруживать подводные лодки? — Эссен тут же сделал стойку.
— Причём весьма эффективный, — заверил его я.
— И что он собой представляет?
— В Дальневосточном университете трудно встретить седовласых профессоров преклонного возраста. А потому некому хватать молодых да ранних преподавателей и одарённых студентов со взором горящим. В головах и тех и других бурлит адское варево из нестандартных подходов, энтузиазма и азарта.
— А можно уже к сути? — с нескрываемым интересом посмотрел на меня Эссен.
— Если коротко то эта братия изобрела парочку занятных приборов. Первый они назвали эхолот. Он посылает в воду сигнал, тот отражается от дна или подводной лодки и возвращается обратно. Таким образом устанавливается глубина или направление и расстояние до цели. Надводные корабли движутся быстрее, охотник без труда занимает позицию над лодкой и забрасывает её глубинными бомбами. Вот и всё.
— Звучит как-то уж совсем просто.
— И на деле будет ненамного сложнее. Укрыться от него можно только если лечь на дно. Другой прибор позволяет обнаруживать шум винтов и так же наводиться на цель. И это оборудование лучше всего подойдёт для подводных лодок, так как позволит приблизиться к цели не поднимая перископ.
— Сколько нужно человек и какое у них должно быть образование? — уже поймав азарт, спросил командующий Балтийским флотом.
— Образование не имеет значения. Вот слух, лучше музыкальный, как минимум умение хорошо играть на инструментах. Сколько? Мы сможем обеспечить качественный учебный процесс для класса в тридцать человек. Курс обучения три месяца.
— А сколько кораблей вы сможете снабдить таким оборудованием?
— Если ничего не изменилось, то в настоящий момент должно быть готово где-то сорок комплектов. Но я не имею свежих новостей. По прибытии сразу решил встретиться с вами, чтобы поговорить о шифрах.
— М-да. Подкузьмили вы нам.
— Обещаю реабилитироваться. Полагаю, что на замену шифров и кодов у Германии уйдёт порядка месяца, уверен, что у них имеется запасной вариант. Ну, а пока этого не случилось, они попытаются заманить либо нас, либо англичан в какую-нибудь ловушку.
— Англичан, — убеждённо произнёс адмирал. — Балтика для них не так важна, как Северное море. Тем более, есть риск, что ловушка сработает лишь однажды.
— Скорее всего вы правы, — согласился я.
Ну что сказать, не утратил Николай Оттович веру в меня и мои знания, наличие которых открыто признать не мог по сей день, однако предпочитал прислушиваться к ним. А иначе, ему не разговоры разговаривать со мной, а крутить и тащить в контрразведку, где с пристрастием выворачивать наизнанку.
— Николай Оттович, я обещаю вам, что вы получите новые германские шифры. Даю слово. Только весной.
— Что так? — невесело хмыкнул Эссен.
— Зимой вода холодная, — пожал я плечами.
— Ладно. Верю. А сейчас давайте к нашим баранам. Радиостанции Р-50. Сколько можете их поставить? Хочу оснастить ими минные катера.
Ну что тут сказать, даже на миноносцах установлены радиостанции. Вот только для катеров они не годились из-за своих габаритов. Моя поделка, которую я использовал на подводных лодках имела весьма ограниченный радиус действия и была капризна, что ни в коей мере не отвечало современным реалиям. Так что, Р-50 это отличное решение. Иное дело, что перед войной Эссен и без того уже много на себя взял, и растряс мошну флота, а потому не мог себе позволить ещё и радиостанции. Но теперь похоже ситуация изменилась.
— Боюсь, что коль скоро Флуг стал командующим фронта, то все наши запасы уйдут ему.
— Хотя бы десяток, для командиров дивизионов.
— Николай Оттович, сейчас попросту не владею ситуацией. Я позвоню вам завтра, в первой половине дня, когда сам сориентируюсь по делам концерна.
— Вот и договорились. Хм. Значит, говорите, германское командование знает, что мы знаем.
— И всё же лучше бы надрать зад англичанам.
— Не переживайте, мы всё сделаем тонко. Настолько, что комар носа не подточит, — с хитринкой хмыкнул адмирал.

Глава 15

Правду и ничего кроме правды

— Мистер Кошелев, я прибыл из Лондона и уполномочен провести с вами переговоры по поводу заказа на вашей верфи дирижаблей, — с заметным акцентом произнёс британский морской офицер с погонами коммодора
— И о каком заказе идёт речь? — поинтересовался я, скрестив пальцы над своим рабочим столом.
Не люблю я кабинетную работу. Но совсем уж убегать от неё не получается. Есть вопросы решения по которым принимаю только я. И подчас они не нравятся Суворову, но он принимает их. Порой мне кажется, что он готов прибить меня за то и дело проявляемую глупость. Однако всякий раз смиряется с моими решениями ибо по итогу всё оборачивается к нашей обоюдной пользе. Правда, сугубо его же стараниями, или подобранными им управляющими. Ибо я задаю направление, они решают как добиться результата. Но это уже частности.
Вот и сейчас, стоило только мне появиться на рабочем месте в столичном управлении концерна, как на меня вывалили целый ворох дел. Даже с моей абсолютной памятью и способностью быстро обрабатывать большие массивы информации, голова трещит. А ближе к полудню и этот фрукт нарисовался, не сотрёшь. Да ещё держится так, словно делает мне одолжение.
— Мы намерены закупить двенадцать дирижаблей объёмом в десять тысяч кубов, — с весьма самоуверенным видом заявил он.
— Крупный заказ, — уважительно кивнул я, и спросил. — О каких сроках идёт речь?
— Нам известно, что вы выпускаете по два дирижабля в месяц. Соответственно первые суда мы хотели бы получить уже в начале ноября.
Я уже говорил, что ещё полгода назад все производственные мощности концерна были переведены на круглосуточный график работы. Трудились в три смены, так, словно за нами черти гонятся, хотя продукция и уходила на склады. Дирижабельная верфь не стала исключением и во всех трёх огромных эллингах круглосуточно суетились рабочие.
Правда, несмотря на это скорость постройки воздушных судов увеличилась лишь вдвое. Поэтому один эллинг способен ввести в строй четыре стотысячника или двенадцать десятитысячников в год. Две трети наших мощностей сосредоточены на выполнении казённого заказа, и лишь треть на постройке лайнеров.
Нужды в дополнительных заказах, как и в расширении производства у нас попросту нет. Да и не потянем мы это, ввиду отсутствия достаточного количества квалифицированных рабочих. Если только в перспективе, года эдак через два, никак не раньше. И тем не менее, вот так запросто отказываться от возможности заработать я не собираюсь. И как-то плевать, что это британцы, к тому моменту когда они могут стать нашими противниками, я найду средства как их сбивать на максимальной высоте.
— Это возможно, мистер Сесил. Если мы сойдёмся в цене и по срокам, то я не вижу никаких препятствий, — я радушно развёл руками.
— И о какой сумме за единицу идёт речь? — всё с той же заносчивостью поинтересовался он.
— Пятьсот тысяч североамериканских долларов.
— Доллары?
— В этой войне проиграют все участники, но есть одна страна которая непременно выиграет. И имея дело с иностранными заказами я хотел бы получать плату в твёрдой валюте. Впрочем, это могут быть шестьдесят тысяч фунтов стерлингов в золоте. Не в ценных бумагах, а в золотых монетах или слитках.
— Вот значит как.
— Именно так.
— Насколько мне известно, военному ведомству вы продаёте их вдвое дешевле. И не за физическое золото.
— Мы подданные России, а потому считаем приемлемым строить дирижабли для своей Родины себе же в убыток.
— В убыток? Цена дирижабля в двадцать тысяч кубов в среднем составляет порядка двадцати пяти тысяч фунтов.
— С тканевой оболочкой, — кивнув, счёл нужным уточнить я.
— Это так. Поэтому ваши цельнометалические будучи вдвое меньше, могут стоить столько же. Но вы указываете совершенно неприемлемую цену.
Понятно, что я мог бы послать его лесом. Цена установлена, а уж покупать или нет, пусть решают сами. Вот только в верхах подобное моё отношение к союзникам могут и не понять. Опять же, избежать закупок за границей у России не получится, пусть и не в таких огромных количествах, и уж точно не шанцевый инструмент. А значит мне может прилететь по шапке, несмотря ни на какую крышу. Поэтому следует обосновать задранную цену. Признаться, с учётом нашей технологии производства алюминия, она вообще безбожная. Даже та, по которой мы продаём аппараты нашим завышенная. Но с другой стороны, это лишь не в полной мере компенсирует наши потери.
— Я делец, мистер Сесил. Как патриот своей страны я считаю своим долгом построить, оснастить и содержать госпиталь и четыре санитарных поезда. А так же строить дирижабли себе в убыток. Однако, я не считаю возможным терпеть убытки ради Великобритании.
— Да в чём убыток-то?
— В упущенной выгоде. Изначально концерн строил дирижабли только для своей авиакомпании и наши суда после введения в строй начинают приносить прибыль. То есть, мы замкнули на концерн весь цикл, от производства алюминия, до строительства дирижаблей и их последующей эксплуатации. И нам всё ещё не удалось удовлетворить внутренний спрос, чтобы продавать суда на сторону. Уже завтра для войны могут понадобиться наши авиалайнеры и военное ведомство их мобилизует. Ввиду отсутствия запасных судов нам придётся закрывать некоторые авиалинии, а это не только пассажиры, но и грузы. Чтобы выполнить ваш заказ, мы вынуждены будем прекратить строительство крупных дирижаблей. Пойти на это мы можем только если компенсируем наши предполагаемые потери. Ничего личного, обычный деловой подход. Если вы готовы платить, мы продолжим переговоры. Если нет, то прошу меня простить, но моё время дорого.
— Я вас услышал, господин Кошелев. Однако, у меня нет полномочий для принятия подобных решений.
— Понимаю, — кивнув, ответил я.
А ведь похоже бритов впечатлили недосягаемые высоты на которых летают наши лайнеры. Как впрочем, и перспективы безнаказанной бомбардировки. Уж в такую цель как город с четырёх тысяч сажен промахнуться сложно. И если на борт будут погружены шести пудовые фугасы, то на земле мало не покажется.
Тот же, Эссен в настоящий момент бомбит Германские морские базы используя для этого старые снаряды со складов длительного хранения. Ну, а куда их ещё-то? Заряд конечно там несерьёзный, но с другой стороны, так они лежат без дела, ещё и их хранением приходится заниматься. А тут, жестяные стабилизаторы, простенький взрыватель и уже неприятность врагу.
Вот как-то не сомневаюсь, что получив в свои руки такой аргумент наглы непременно устроят какую-нибудь пакость. Как ни крути, а десятитысячник это практически четыре тонны бомбовой нагрузки. Повторить бомбардировку Дрездена такими силами конечно не получится, но всё одно неслабо так выйдет…
Выпроводив англичанина вернулся к работе с бумагами. Не сказать, что я так уж влезал в дела управления концерном, но порой в процессе ознакомления с текучкой на ум приходили интересные идеи, которые потом воплощали другие. Ну вот такое я ленивое существо. Мне бы куда-нибудь бежать, в кого-нибудь стрелять. Не окажись рядом со мной Суворов и Котельников, то и я ни за что не добился бы таких результатов.
Понятно, что есть ещё и целая команда, но именно эта парочка является движущей силой. Первый, обеспечил мои планы мощным промышленно-экономическим рычагом. Второй, сформировал такой управленческий аппарат генерал-губернаторства, что начни его намеренно разрушать и провозишься не один год…
Несмотря на абсолютную память я нередко совершаю просчёты или не использую имеющиеся возможности. Просто тупо не думаю в эту сторону. Вот и сейчас, глядя на очередной документ я в который уже раз мысленно себя обматерил. Ведь всё просто, как мычание, и необходимыми технологиями для внедрения проводного радио мы уже владеем, но вспомнил об этом поздновато.
Я уже заканчивал разбирать завалы, когда зазвонил телефон. Так-то звонки перехватывает мой помощник, который справляется со всей текучкой куда лучше своего начальника. И коль скоро он перевёл звонок сюда, значит без меня не обойтись. Мельком глянул на часы. После ухода лайми прошло два часа, неужели успел нажаловаться и меня кто-то решил взять за жабры.
— Кошелев у аппарата, — подняв трубку, произнёс я.
— Здравствуйте Олег Николаевич. Узнали? — послышался голос Житомирского.
— Узнал, Глеб Родионович. Чем обязан вниманием главного жандарма страны?
— Прозвучало грубовато.
— В чём я не прав?
— По сути, правы. Но так-то, перебор.
— Прошу простить, если обидел.
— Это главного-то жандарма империи? Не смешите, Олег Николаевич, у нас чрезвычайно толстая шкура.
— Ну тогда вы уж определитесь, перебор или недобор.
— Да без разницы. Хоть горшком назовите, только в печку не суйте. Как смотрите на совместный обед?
— А как я могу смотреть, когда вы приглашаете, а значит и платите. Сугубо положительно.
— Тогда через полчаса в ресторане «Палкин».
— Старый или новый?
— Новый.
— Договорились.
В течении четверти часа я добил оставшиеся бумаги, благо тут не нужно принимать решений и достаточно просто забить информацию в мозг. После чего поднял телефон связывающий меня с помощником.
— Вадим Алексеевич, есть что-то срочное или важное?
— Если вернётся британец… — со значением запнулся он.
— Это не срочно и не важно, — отмахнулся я.
— Тогда только текучка.
— Хорошо. В таком случае распорядитесь подать автомобиль, я сегодня уже не вернусь.
— Принял.
Сложил в портфель папки с нужными документами и поспешил на выход. Едва вышел в приёмную, как находившиеся здесь Ерофей и Николай поднялись. Первый пошёл впереди меня, здоровяк позади, в готовности уронить и прикрыть собой. С одной стороны оно как-то… Но с другой, позаботиться о безопасности лишним не будет. Проверено на себе. Если что, то я в облегчённой версии бронежилета, способном защитить от ножа, осколков и большинства пистолетов.
Когда вышли на улицу Григорий с Андреем уже подали к входу автомобили. Я назвал Ерофею адрес и сел за руль второго, впереди поехала машина с охраной, я в одиночестве следом. Нравится мне управлять автомобилем, и вот этим в частности. Да, без гидроусилителя и в управлении не очень, и подвеска дубовая, но вот нравится. Приятно сидеть за рулём ретро-автомобиля. Хотя на деле наш ВАЗ во многом опережает своё время, для меня всё равно седая старина.
А вот ресторан поражал своей роскошью и одновременно тонкостью вкуса. Дизайнеры и рестораторы из моего родного мира нервно курят в сторонке и душатся от зависти. Всё продумано и гармонично настолько, что залами, фойе и лестницей с фонтаном хочется любоваться как в музее.
— Желаете столик, или вас ожидают? — с учтивым поклоном встретил меня вышколенный метрдотель.
— Меня ожидает господин Житомирский.
— Господин Кошелев?
— Да.
— Прошу за мной, — сделал он приглашающий жест.
Мы прошли к отдельным кабинетам, и он постучал в дверь одного из них. Заглянул вовнутрь, после чего отошёл в сторону, поклоном давая понять, что я могу пройти.
— Олег Николаевич, — вышел навстречу мне Житомирский, будучи в штатском костюме.
— Глеб Родионович, — ответил я на рукопожатие, и добавил. — Коль скоро в неофициальной обстановке и без мундира, значит крутить и тащить в застенки не станете.
— Ну, знаете ли, когда это нас останавливало отсутствие мундира.
— И то верно. Но хотя бы накормите?
— Даже не сомневайтесь. Правда, не обессудьте, заказал я на свой вкус и сугубо русскую кухню. Но если…
— Нет, нет, нет, хватит с меня французских изысков. Русская кухня просто замечательно. Вот только вместо водки, я бы предпочёл хреновуху.
— Хм. Мне казалось, что вы предпочитаете коньяк.
— Предпочитаю. Но сегодня захотелось хреновухи.
— А знаете, а я одобряю ваш выбор. Братец, принеси-ка нам вместо коньяка, хреновуху, — попросил Житомирский официанта расставлявшего заказ.
— Как прикажете-с, — с готовностью откликнулся тот.
— Я гляжу, вы опять со своим портфелем, — заметил жандарм.
— Признаться, Глеб Родионович, я и без того собирался к вам.
— Что же, коль скоро вы с бумагами, то давайте начнём с вас, пока не приступили к еде. С чем там вы пожаловали?
— Проект расстановки репродукторов проводного радио, пока по Петрограду и Москве, а там и до губернских и уездных городов дойдём. Суть в том, чтобы на площадях расставить репродукторы, через которые можно будет вещать новости и вести с фронтов, выступления различных деятелей и даже прямое обращение императора к подданным.
— То есть, записать на магнитофон и потом проигрывать?
— Можно и так, а можно и напрямую. Но с записью конечно же лучше, получится подправить все шероховатости. Газеты не все рабочие читают, а вот услышать из репродуктора об успехах наших воинов на фронтах совсем не помешает. Не слухи о том, что мы бежали из под городка Энска. А официальное сообщение о том, что наши войска в ходе упорных боёв и нанеся значительные потери врагу, были вынуждены оставить город Энск и отойти на заранее подготовленные позиции, улучшая линию обороны.
— Что в лоб, что по лбу, — пожал плечами Житомирский.
— Не скажите. Для обывателя разница очень большая. Он ведь не столько обдумывает услышанное, сколько реагирует эмоционально. К тому же после таких новостей можно ввернуть нечто вроде — взвод под командованием подпоручика такого-то, стремительным броском ворвался в траншеи противника и перебив до трёх десятков пехоты, уничтожил орудие, захватил пару пулемётов и закрепился на новых рубежах.
— Чушь полнейшая, — фыркнул он.
— Не для обывателя, — покачав головой, вновь возразил я и добавил. — Вообще, вариантов использования этого рупора множество.
— И почему вы решили обратиться с этим ко мне?
— Потому что в случае беспорядков, первое, что должны будут сделать повстанцы, это захватить, почту, телеграф, телефон и вот это самое радио, которое позволит обратиться напрямую к широким массам.
— А значит, это самое радио нуждается в контроле и охране.
— Именно.
— Господи, да откуда столько сил-то набрать.
— Не знаю. Но дело нужное.
— Нужное, не спорю. Я так понимаю, что меня вы по сути, предупреждаете и непременно с этой затеей будете пробиваться к Петру Аркадьевичу.
— Я бы не сказал, что пробиваться, скорее просить о встрече. Но идти с этим к нему не согласовав с вами, полагаю неприемлемым.
— Понятно. Это схема расстановки ваших репродукторов? — рассматривая бумаги в переданной мною папке, поинтересовался он.
— Именно. Но если у вас имеются предложения, я готов к ним прислушаться.
— И у вас уже есть всё необходимое для этого? — откладывая бумаги и наконец подступаясь к обеду, спросил он.
— Разумеется. Месяц, и обе столицы окутает сеть уличного радиовещания, — следуя примеру Житомирского, подтвердил я.
— Однако, — проглотив ложку наваристой ухи, покачал он головой.
Вот так и не поймёшь, то ли отдаёт должное трудам повара, то ли удивлён размахом. Хотя чего последнему-то удивляться, масштабность проектов это моё кредо.
— Дороговато выйдет, а прибыли, как по мне, это вам ведь не принесёт? — отправив в рот следующую порцию, заметил он.
— От репродукторов на улицах несомненная польза для страны. Для концерна, только в демонстрации. Но вот домашние радиоточки, уже совсем другое дело. Навскидку, скажем, четыре канала, литературный, музыкальный, новостной и детский обучающий. К примеру, «Изба читальня», чем не название? В определённый час профессиональный чтец будет читать… да хоть того же Дюма. Уверяю вас, люди будут ждать эфира, даже если уже прочитали книгу, ибо это совершенно другое восприятие. Туда же можно ввернуть и рекламные объявления. Радиоточки дешёвые, подключение бесплатное, абонентская плата небольшая, охват широкий, — я глянул на остывающую уху, и поспешил закинуться очередной ложкой.
— То есть, вы верны себе. Для начала, репродукторы по городу, а когда люди распробуют, радио в каждый дом.
— Одно другому не мешает. Отчего не заработать на том, что может принести и пользу стране.
— Хм. Весьма интересно. И может быть эффективно. Полагаю, что во Владивостоке вы уже развернулись?
— Пока нет, но производство репродукторов и радиоточек идёт полным ходом. Ну и конечно же провода, коих потребуется многие тысячи вёрст.
— А я, признаться думал, что в первую очередь вы постараетесь снабдить этим средствами пропаганды именно Дальневосточное генерал-губернаторство, — отставляя пустую тарелку и принимаясь за отбивную, хмыкнул он.
— Опять вы намекаете на мои сепаратистские настроения.
— Это я в прошлый раз намекал, а теперь говорю прямо, Олег Николаевич, — глядя мне в глаза, произнёс жандарм.
— Вот значит как. Для чего же тогда я делаю всё то, что делаю? Проводное радио очень дорогая затея и окупится она хорошо как лет через десять. Ладно санитарные поезда, следуя вашим умозаключениям, я смогу их угнать на Дальний Восток, но госпиталь мне не увезти. Те же крестьянские хозяйства в оренбургских степях нескоро окупят вложенные в них средства. А дельцы и промышленники которые построили свои предприятия по моему наущению и под мои же гарантии. Да и много чего ещё.
— Это да. Наворотили вы изрядно. Но из госпиталя вы сможете вывезти специалистов, с обретённым ими бесценным опытом. Под оренбургские хозяйства вы организовали такие же и на Дальнем Востоке. Причём сельхозпродукции там будет производиться с избытком. Кроме того, на Камчатке, Амуре, Сахалине и во Владивостоке действуют четыре крупных рыбоконсервных завода. Я бы сказал, что вы собираетесь обеспечить продовольственную безопасность региона при взрывном росте населения. А подобное возможно лишь при массовом исходе и никак иначе.
— У вас просто безудержная фантазия, Глеб Родионович. Японцы лишились возможности ловить рыбу в наших территориальных водах, но их потребность в ней не исчезла. Излишки зерна и мяса уходят в Китай. Концерн просто на этом зарабатывает. Консервные заводы, ткацкие и спичечная фабрики, иное производство с не особо тяжёлым трудом, призвано задействовать женские руки. Вся продукция невостребованная у нас, уходит за границу или в западные губернии.
— Да, да, да, я не сомневаюсь, что вы найдёте множество аргументов, я буду приводить контраргументы, и это не прекратится никогда. Но есть ещё кое-что. Японский осколок, который из затравленного паренька, превратил вас в настоящего бойца и, я не побоюсь этого слова, гения. Практически за всеми открытиями и новаторством в медицинской области, стоите вы. Причём кое-что вы выдавали просто в готовом виде. Циолковский конечно же гений, но следуя именно вашим советам он создал свой дирижабль, а затем построил аэропланы. А эти подсказки зачастую были неочевидны, правильные, но не подтверждены научной теорией. Автомобиль. Так никто в мире не строит. Штампованные дисковые колёса вообще невидаль. И так во всех областях. Германии потребовалось пять лет изысканий, чтобы создать свой минный катер на подводных крыльях, вы построили его на коленке за пару недель во время войны. А после, сходу взяли и спроектировали вашего «Вихря». Буквально по щелчку пальцев. Директор завода Толкунов до сих пор не поймёт как так вышло, что он сразу получил исключительный результат. И ещё много чего числится за вами. В том числе то, что за все эти годы вы ни разу не навестили матушку, отгородившись от неё крупным денежным содержанием.
— И всё это указывает на моё желание отколоть часть империи? — хмыкнул я.
— У меня всё не идут из головы ваши слова о том, что вы пришелец из будущего и ваша душа вселилась в тело Кошелева, когда его отлетела на небеса.
— Вы ведь предпочли поверить в третий глаз.
— Предпочёл. И пообещал, не столько вам, сколько самому себе, что на этом перестану копаться в ваших делах. Но вместо этого полез ещё глубже. И теперь у меня напрашивается только один вывод — вашими усилиями на Дальнем Востоке создаётся самый натуральный «Ноев ковчег». Вы не предвидите будущее. Вы его знаете.
— И?
Житомирский отодвинул от себя тарелку, замахнул стопку хреновухи, удовлетворённо крякнул и не закусывая посмотрев мне в глаза, коротко потребовал.
— Рассказывайте…

Глава 16

И снова императрица

В этот раз я ехал впереди охраны. Такой вот нехитрый способ запутать тех, кто решился бы на покушение. Нет я вовсе не держу их за дураков. Но сегодня всё это в новинку и кажущееся для моих современников само-собой разумеющимся, для аборигенов настоящее откровение. Так что и такой нехитрый манёвр мог спутать карты злоумышленникам.
Что же до меня, то мне нравились покатушки в одиночку, когда никто не сопит рядом и уж тем более не лезет с разговорами. Ещё бы и разогнаться можно было и вообще хорошо. Но разгоняться выше пятнадцати вёрст в час нельзя. И дело даже не в штрафе, а в том, что реально лишиться дорожного свидетельства, сиречь водительского удостоверения с фотографией, печатью, всё как положено. Их ввели ещё в девятьсот девятом году.
Да и страшно разгоняться на здешних улицах, если что. Так-то вроде тротуары имеются, но народ шастает по проезжей части словно бессмертные. А вот каких-либо правил и ограничений для пешеходов пока нет. Не хотелось бы переехать какого-нибудь бедолагу, и уж тем более, не приведи господь, ребёнка.
Вот и качу по мощённым улицам как черепаха, разгоняясь только в редких случаях, на свободных улицах. Ну и конечно же при отсутствии белых мундиров городовых. У них радаров конечно же нет, поэтому скорость определяют на глазок, впрочем, с такими и договориться несложно. Да, коррупция. Но ничего не поделаешь. Мне в большинстве своём пока остаётся только подстраиваться под существующие реалии…

Разговор с Житомирским вышел продуктивным. Признаться, я не ожидал от старухи подобного подарка. Быть может она оценила мои усилия и решила предоставить возможность оформить-таки окончательно развилку и пустить ход событий по иному пути. Ничем иным объяснить то, что Глеб Родионович принял мой рассказ за чистую монету, я не могу.
И ладно бы он баловался спиритическими сеансами, так ведь нет, прагматик до мозга костей и атеист. Хотя, быть может именно поэтому и поверил в силу науки в будущем развившуюся до путешествий в параллельные миры.
Как бы то ни было, но Флуг видит во мне прозорливого и талантливого дельца и новатора. Эссен вроде как верит, но не принимает. Зато Житомирский поверил окончательно и бесповоротно. Сложно переоценить сподвижника, в виде силовика хорошо знающего своё дело.
Смешно сказать, но Глеб Родионович сумел подобрать кадры сумевшие обыграть мою службу безопасности. Причём с использованием предоставленных мною же спецсредств и инструкций по их применению. Мало того, ещё и сам нашёл чем удивить меня. Тот ещё жук. Я-то надеялся, что он бросит все силы на иностранные посольства, наиболее распространённые места деловых встреч. Но вместо этого значительные силы были брошены на концерн.
Так-то мне переживать по этому поводу нечего. Никто не знает моих планов по созданию Дальневосточной республики, даже Котельников. Тот просто построил хорошо отлаженный управленческий механизм желая развития своего края. Ему за державу обидно, а тут появилась возможность что-то исправить. И ничего иного жандармы выяснить не сумеют при всём желании. Потому что о сепаратизме никто даже не помышляет. Но нерациональное использование оказавшихся в его руках ресурсов слегка расстраивало. Впрочем, теперь-то всё выяснилось и наконец заработает в нужном направлении.
Ещё бы Столыпина подтянуть в команду, и вообще было бы хорошо. Но сам же Житомирский отговорил меня от подобного шага. Петра Аркадьевича лучше использовать в тёмную, ибо ничего подобного он попросту не примет. А вот доверие к себе можно очень даже подорвать…

На дворе четвёртое октября, бабье лето вроде уже должно откланяться, но пока солнечно, а потому императорская семья всё ещё в Царском селе. Выехав за город я прибавил ходу и быстренько обогнал мою охрану. Глупо же не пользоваться своим положением и глотать пыль. Парни чтобы не отстать от меня вынуждены были закрыть окна и поминая меня тихим добрым словом, двигались в шлейфе пыли.
Надо бы озаботиться асфальтированной дорогой до императорской резиденции. Не за мой счёт. Ещё чего не хватало. Просто подбросить умную мыслю императрице, а уж она пусть выносить мозг муженьку. У неё это неплохо получается. А то, случись серьёзная сырость, так только на поезде получится доехать. Оно вроде бы и ничего страшного, но мне больше нравится автомобиль. С ним чувствуешь себя куда свободней.
К Царскосельской резиденции подъехали к десяти часам утра. Нечего было и мечтать заехать на территорию и поэтому отвернули к стоянке, где уже припарковались несколько автомобилей. Не знаю как оно было в других мирах и моём родном, но здесь и сейчас моими стараниями машин хватает, вот и оборудовали место у кованной ограды в стороне от ворот.
Далее по уже заведённому порядку: проверка документов, сверка со списками приглашённых, сопровождающий и вот мы перед дверью кабинета её величества.
— Олег Николаевич, рада вас видеть, — подала мне ручку императрица.
Неслыханная честь, если что. Не каждому доводится облобызать ручку императорской особе. Я конечно дворянин и состоятельный делец, но по положению нахожусь где-то далеко внизу иерархической лестницы.
— Здравствуйте, ваше императорское величество. Позвольте засвидетельствовать вам моё искреннее почтение и сказать, что вы выглядите сегодня просто обворожительно, — приложился я к тонким пальчикам.
Если что, не больно-то и соврал. Не красавица, конечно же. Но нельзя не признать, что она обладает притягательной внешностью. А уж что касается фигуры… Не знаю, корсет там или нет, но взор не может не задержаться на этой женщине. Вот так и не скажешь, что она родила пятерых детей. Впрочем, возможно причина в моих личных предпочтениях. Признаться, мне куда больше нравятся женщины среднего возраста.
Стоп! Меня куда-то не туда понесло. Не хватало ещё, чтобы в моём взгляде узрели какую-нибудь дерзость. Я тут, если что, за покровительством, а не за неудовольствием императорской особы.
— Беззастенчивый льстец. Но мне приятно, — погрозила она мне пальчиком.
Ага. Похоже она всё же что-то такое приметила в моём взгляде. Императрица или нет, она женщина и внимание мужчин, да ещё и много моложе неё, не может ей не льстить. К тому же, после того как над её сыном больше не висит дамоклов меч гемофилии, она сильно изменилась к лучшему. Стоп! Хорошего понемногу.
— Ваше императорское величество, я сегодня не с пустыми руками. Позвольте мне преподнести вам подарок. Даже не вам, а скорее его императорскому величеству, — я отставил в сторону портфель с документами и поднял на уровень груди небольшой кофр в виде чемоданчика.
— Что это?
— Я знаю, что ваша семья любит фотографироваться и уже собрался большой архив карточек, — я открыл крышку, явив взору Александры Фёдоровны содержимое. — Это ручная кинокамера. Мы разработали её специально для кинооператоров снимающих материалы на фронте. Качество у них конечно похуже, чем у наших стационарных камер, зато она компактная, лёгкая и простая в обращении. Вы сможете сами снимать моменты из вашей жизни для личного семейного архива. У меня уже подготовлено оборудование чтобы устроить лабораторию для проявки плёнок и зарядки ими кассет. Как готов и специалист, который обучит со всем этим обращаться. Если вы не пожелаете делать съёмку достоянием других, то сможете управиться с этим самостоятельно.
— И как с нею обращаться?
— Вот это подробная инструкция, с соответствующими рисунками. Расписано всё очень подробно, настолько, что смогут разобраться и дети и люди далёкие от механики. В комплекте четыре уже заряженные кассеты с плёнкой которой хватает на две с четвертью минуты. Можно уже брать и снимать.
— Новая продукция вашего завода во Владивостоке?
— Так и есть.
— А императорскую семью вы выбрали для продвижения вашего товара?
— У меня нет сомнений в том, что кинокамера будет пользоваться огромным спросом, причём не только в России но и за границей. Нигде в мире ничего подобного пока не производят. Я просто хотел сделать подарок, вот и всё.
— Спасибо, Олег Николаевич. Я ценю это. Ну что же, давайте теперь перейдём к делам.
— Готов представить отчёт, — я отставил кофр и подхватил портфель.
Работа с документами заняла немного времени. Дела я содержал в полном порядке. Ну хорошо, это благодаря стараниям моего личного помощника Лоскутова. Но это уже детали. К тому же я ведь всё проверил.
— А это что? — спросила она, беря в руки документ оставленный мною напоследок.
— Выписка с номером счёта в швейцарском банке где находится пять миллионов североамериканских долларов. Данный счёт мы намерены регулярно пополнять, аккумулируя там часть ваших доходов.
Без понятия смогу ли я предотвратить революцию, но сделаю всё возможное, чтобы Никки не стал святым мучеником. Ничего не имею против его семьи, но только не он. Не хочу чтобы они побирались когда я их вытащу. В конце концов, Александра Фёдоровна честный компаньон и свою роль отыгрывает по возможному максимуму. И я сейчас не о концерне, а о Флуге, которого она защищает словно львица своё потомство.
Себя же, с момента вывоза Романовых за пределы России я буду считать свободным от каких-либо обязательств. И от финансовых перед моими акционерами, в том числе. Просто при составлении документов мой поверенный использовал такие формулировки, что с развалом страны, они теряли и все активы. Как впрочем, не могли их передать и по наследству в случае кончины акционера. Доля в концерне являлась личной, и никак иначе. Что справедливо, так как полагалась лишь на время пока лицо способно обеспечивать крышу.
— Почему Швейцария? — спросила императрица.
— Они сохраняют нейтралитет и, полагаю, что так оно останется впредь.
— А отчего доллары?
— На сегодняшний день это самая надёжная валюта, ваше императорское величество.
— Рубль привязан к золотому стандарту.
— Но с выводом из оборота золотых монет, вес рубля уже просел и далее он будет быстро обесцениваться. Экономисты нашего концерна советуют и остальные зарубежные активы императорской семьи либо перевести в валюту или золото, либо в недвижимость и землю. Ими был выбран доллар ввиду того, что наши заокеанские партнёры обладают достаточно серьёзной промышленной базой и вряд ли станут участвовать в войне. А значит, они превратятся в кредиторов и поставщиков вооружений для всех сторон конфликта. И нас в том числе.
— А как намерены поступить вы?
— Концерн вкладывается в расширение производственных мощностей, крупные крестьянские хозяйства, морской торговый флот. В социальные объекты при наших предприятиях: больницы, школы реальные и ремесленные училища.
— А ещё готовы строить для англичан дирижабли по грабительским ценам, — лукаво стрельнула она в меня глазками.
— Это они уже вам пожаловались или его императорскому величеству?
— Государю. А он попенял мне за моего протеже. Георг ему кузен, но дело тут ещё и в том, что мы уже начали закупки в Англии. Увы, но наши промышленники пока не готовы предоставить всё потребное для столь огромной армии. И нам не помешают хорошие отношения с британцами. Чему не способствует ваше поведение.
— Прошу меня простить, ваше императорское величество, но тут сугубо деловой подход.
Я чётко разложил по полочкам ситуацию вокруг этого заказа. Скрывать мне нечего, мои намерения совершенно открыты, можно было бы предъявить разве только желание получить плату в долларах. Однако, валютные операции не запрещены, а потому я в своём праве.
— Я вас услышала, Олег Николаевич. Теперь мне будет, что ответить его императорскому величеству. Благодарю вас за содержание в полном порядке дел в приютах. За то, что санитарный поезд с госпиталем бесперебойно получают всё потребное. А медикаменты, производимые во Владивостоке, и вовсе выше всяческих похвал. Врачи утверждают, что смертность в разы меньше, чем была в японскую кампанию, а выздоровление проходит гораздо быстрее.
— Мы уже заканчиваем расширение фармацевтического комбината и значительно нарастим выпуск всей линейки лекарственных препаратов. Кроме того, наши специалисты помогают в запуске их производства в Москве.
— Да. Я слышала об этом. А как обстоят дела с военнопленными?
Александра Фёдоровна конечно немка и не может не проявлять заботу о своих соотечественниках. Но вместе с тем, она русская императрица, любит своего сына и желает передать ему сильную и стабильную державу. А потому, хотя и проявляет к пленным милосердие, поражения России не желает. Наоборот, ратует за скорую победу. Хотя и тут скорее из сердечной доброты, ибо по её убеждению, чем быстрее завершится война, тем меньших жертв она будет стоить. Трудно ей в этом возразить.
В конце концов, Россия уже знала одну немку, любившую русских больше чем они сами. Так отчего бы не появиться и ещё одной. Ей конечно до Екатерины Второй далеко, но иной Родины она вроде как уже не видит, приняв её сердцем. Хотя её конечно же оболгут и навешают ярлыков. К примеру будут обвинять в прогерманских настроениях. А как по мне, то от союза с Германией мы выиграли бы куда больше, чем от дружбы с Англией и Францией…
По мере моего рассказа о пленных Александра Фёдоровна удовлетворённо кивала. А когда узнала о желании некоторых выходцев из Восточной Пруссии выписать к себе на Дальний Восток своих близких, проявила к этому живой интерес.
— Вопрос решается, хотя и со скрипом, всё же это оккупированные территории и там действует особый режим. Необходимо согласование по многим инстанциям, а потому процесс оформления разрешения на проезд занимает долгое время, — пояснил я.
— Но вы готовы принять близких этих пленных?
— И принять, и обеспечить их переезд. Надеюсь, что с окончанием войны они изъявят желание остаться на Дальнем Востоке. Работать с немцами одно удовольствие, дисциплинированные и старательные работники, приученные к порядку. Помнится, Екатерина Великая, всячески привечала их, позволяя создавать колонии, а сегодня мы имеем целый ряд видных деятелей из русских немцев, которые служат России не за страх, а за совесть. Вот и мы решили последовать её примеру. Одни образуют немецкие поселения, по своему усмотрению, другие пополнят ряды рабочих. Пожелавшие остаться у нас подпадут под программу переселения, со всеми полагающимися поддержкой и льготами. Разумеется, за счёт концерна.
— Подготовьте все необходимые бумаги. Постараюсь поспособствовать упрощению процесса оформления разрешения на переезд. В настоящий момент я возглавляю «Верховный совет по призрению семей лиц, призванных на войну, а также семей раненых и павших воинов». Наша цель, оказание посильной помощи жертвам войны. Полагаю, что этих переселенцев можно отнести к данной категории и оказать административную поддержку. Уверена, что казна возьмёт на себя траты по их обустройству на новом месте по программе переселения и впоследствии компенсирует концерны все связанные с этим траты.
— Благодарю, ваше императорское величество. Быть может вы желаете, чтобы специалисты концерна занялись ведением дел совета? Опыт у нас имеется, в нашей честности надеюсь сомнений нет.
— О-о не-ет, и в мыслях не держу взваливать на вас дополнительные обязанности. «Росич» делает куда больше, чем комитеты, действующие под эгидой совета. Причём не только на ниве вспомоществования.
— Благодарю за высокую оценку наших стараний, ваше императорское величество, — обозначил я долженствующий поклон.
— Кстати, послезавтра здесь, в Царскосельском дворце состоится бал. Вы ведь камер-юнкер, если я не ошибаюсь?
— У вас превосходная память.
— Извольте, — протянула она мне карточку. — Это приглашение на бал. И имейте ввиду, он благотворительный.
— Я непременно захвачу с собой бумажник и прослежу, чтобы он не оказался пустым. Но позвольте мне уточнить, возможно ли выписать чек?
— Разумеется. Мы будем рады как медяку, так и банковскому чеку, — с улыбкой ответила она.
— Ваше императорское величество, а не желаете ли провести необычный аукцион? — сам не знаю отчего брякнул я.
— Необычный? — заинтересованно склонила она головку.
— Ещё и на грани приличий. Но он принесёт много больше средств на благотворительность, чем вся торговля безделушками.
— Хм. На грани приличий. Не знаю, стоит ли. Расскажите, о чём речь, а там посмотрим.
— Во время гражданской войны в Северо-Американских Соединённых Штатах у южан сложилась традиция, во время балов проводить благотворительные аукционы, на которых кавалеры платили за право танцевать с дамой.
— Вы понимаете как это будет выглядеть со стороны?
— Я понимаю, как это можно преподнести. Как и то, что если подобное случится на императорском балу, то данную традицию подхватят и остальные. А это будет способствовать наполнению бюджетов обществ вспомоществования. Больше средств, больше возможностей, больше пользы. Что же до приличий… Прошу меня простить, ваше императорское величество, но в свете отчего-то считается неприличным не иметь любовника или любовницы. Все знают кто, с кем и когда, но делают вид, словно этого нет. Тут же речь всего лишь навсего о танце. Возможно даже кто-то достаточно состоятельный, но неуверенный в себе, сможет наконец сделать решительный шаг.
— А если право выкупит тот, кто неприятен даме?
— Перетерпеть неприятное общество, сознавая, что это поможет кому-то спасти жизнь, а если сумма окажется крупной, так и не одному. Как по мне, то оно того стоит.
— Я подумаю над вашим предложением и посоветуюсь с другими. Можете идти.

Глава 17

Вести с фронта

Из Царского села выехал в час пополудни. Времени предостаточно, поэтому на обратном пути успели заехать в трактир, пообедать. Я далеко не того полёта птица, чтобы удостоиться чести быть приглашённым к императорскому столу. Впрочем, никогда и не стремился к этому. И вообще, вот такие трактиры, чистые с хорошей традиционной русской кухней мне куда ближе ресторанов, с европейской…
— Читайте новости! Новое наступление на Западном фронте! Наши войска продвинулись вглубь западной Пруссии и вошли в Померанию! — услышал я тонкий голосок разносчика, едва мы вышли на крыльцо трактира.
— Эй, малец! — окликнул я газетчика.
Сунул ему мелкую монетку, и поспешно развернул газету. Насколько мне известно, Флуг должен закрепиться на занимаемых позициях вдоль Вислы и западней Данцига. Удерживая их, он намеревался провести реорганизацию войск. Данное обстоятельство было оговорено с Александрой Фёдоровной. Которая в свою очередь обещала прикрыть его как от ставки верховного, так и от Николая.
Собственно именно царю предстояло опекать Василия Егоровича. С одной стороны, тот и прежде был ставленником царя, занимая должность генерал-губернатора на Дальнем Востоке. С другой, его теперь поддерживала супруга, которой хозяин земли русской противиться не мог, от слова совсем. И такого понятия как коса на камень в их семейке не случалось, ибо супруга крыла мужа по всем пунктам.
Впрочем, и ей нужны аргументы в пользу своей позиции и уж тем более в военных делах, куда ей вроде как ходу нет. Даже чтобы прикрыть меня с моими коммерческими делами, она вынуждена вникать в суть и обзаводиться аргументами в мою пользу. Что уж говорить о воюющей армии. И судя по всему, именно поэтому Флугу пришлось в очередной раз доказывать свою состоятельность как командующего фронтом. Он ведь на фоне остальных сущий мальчишка, да ещё и разом перемахнувший через парочку ступеней командования.
Иной причины для наступления на Северном фронте я попросту не вижу. Естественная преграда в виде широкой Вислы со слабым ледовым панцирем, отличная позиция, чтобы провести вдумчивую реорганизацию войск фронта согласно новых уставов. Это наша совместная работа с учётом новых вооружений и усиления огневой мощи частей. Шутка сказать, но Флуг получил возможность укомплектовать части ручными пулемётами на уровне отделения.
Если винтовки военному ведомству я продал по полной стоимости, то с ручными пулемётами это провернуть не получилось. Они по прежнему были в списке рекомендованного к приобретению за счёт полковых касс. Василий Егорович же уже выбрал все возможные резервы и без того возможность проведения следствия по поводу растраты висит над ним дамокловым мечом.
Иной возможности насытить войска ручными пулемётами кроме как передать их безвозмездно, я попросту не видел. Идиотизм, согласен, но таковы сегодняшние реалии. Во избежание лишних разговоров и ненужных интриг, я передал по пятнадцать тысяч единиц на Южный и Западный фронты, а двадцать ушли на Северный. Плюс к этому по тройному боекомплекту. На секундочку концерну это обошлось в добрых двадцать пять миллионов. Не просто огромные деньги, а невероятные.
Я думал Суворов меня сожрёт. Но его жаба всё же успокоилась когда он узнал о полученной прибыли с тайного прииска. Имея на руках такой надёжный транспорт как дирижабли, я решил взяться разработку месторождения россыпного золота на Чукотке, известного мне по прошлым мирам как Ленинградское. Правда в целях секретности мы назвали его Ягодное, и конечно же не стали светить в своих отчётах.
Только за прошедший год там добыли металла почти на тридцать миллионов, что больше чем в Ягодном и Сусумане вместе взятых. При этом никаких налогов и выплат акционерам. Да и накладные расходы меньше в разы, ввиду привлечения всего лишь двух сотен каторжан с использованием тяжёлой техники. К слову, обманывать я их не собираюсь и обеспечение там ничуть не хуже, чем на Колыме, и заработают они изрядно…
А вообще я пришёл к выводу, что стоит попробовать потратиться ради победы в войне. Если же дойдёт до Октябрьской революции, то тупо вывезу золотой запас России с помощью дирижаблей прямиком во Владивосток. А по окончании гражданской уже решу какую часть уступить большевикам. Мне полный развал России как-то не улыбается. Если случится СССР, то я намерен с ним дружить. На своих условиях, не без того, но дружить. Даже если они станут ерепениться и попытаются нас подмять. Мне непримиримая вражда не нужна от слова совсем. Впрочем, пока это шкура неубитого медведя…
Итак, если верить газетной статье и прилагавшейся к ней карте, войска Северного фронта продвинулись на запад от шестнадцати до восьмидесяти вёрст. Неслабый такой накат получился. Насколько мне известно, знаменитый Брусиловский прорыв в глубину доходил от восьмидесяти до ста двадцати вёрст. Правда, там пришлось рвать глубоко эшелонированную оборону, чего тут пока не наблюдается.
Даже не представляю каких потерь стоила Флугу эта наступательная операция. Да и со снарядами у него должны быть такие же проблемы как и во всей армии. С другой стороны, он спрямил линию фронта, уменьшив её протяжённость минимум на полсотни вёрст, а по сегодняшним меркам на их удержание потребуется порядка двух армейских корпусов. Которые теперь можно вывести в резервы.
Правда это при условии, что ему удастся удержаться. Наверняка гансы сейчас навалятся на него всей своей мощью. И если на правом фланге Василию Егоровичу ещё могут помочь моряки, то вдали от побережья, ему придётся несладко. Впрочем, есть ведь ещё и авиация, от которой на сегодняшний день пока ещё нет действенных средств. И она уже успела проявить себя…
На приём к Столыпину я подъехал в назначенный час, и был принят в порядке очереди. То есть пришлось малость обождать, пока он не закончит с посетителем передо мной.
— Здравствуйте, Олег Николаевич. Вы ко мне с проектом проводного радио?
— Вижу, Глеб Родионович вам уже доложил?
— Доложил. Мы с ним обдумали вопросы по обеспечению безопасности этих ваших радиоузлов. Он предлагает устроить их близ жандармских управлений или полицейских участков. Полагает, что так будет проще.
— Проще, но неправильно. В мои планы входит приглашать на передачи, скажем «Политический час», представителей различных партий и депутатов думы. И что они увидят, подъезжая на радио? Полицейский участок через дорогу?
— А зачем их приглашать?
— Предполагаю формат вопросов прямо во время трансляции. Любой желающий звонит по телефону и задаёт свой вопрос.
— А если вопрос окажется слишком провокационный?
— Ну мы же не будем пускать его в прямом эфире. Запишем на фонограф, и выдадим уже в записи.
— Как вы сказали? Прямой эфир?
— Это…
— Я понял. Просто выражение получается интересное.
Вопрос оказался достаточно серьёзным, и хорошо, что Столыпин это прекрасно понял. Так он стал настаивать на том, что казна выкупит у концерна всё необходимое оборудование и даже оплатит работу специалистов. Однако радио должно быть государственным и никак иначе.
Я возражал ему, в том, что оно должно быть независимым, и что чиновники непременно всё испортят, как они обычно это делают. У них в крови действовать строго в рамках правил и инструкций, а в результате всё скатится к формализму. Тогда как в этом деле нужен креатив.
И нет, это я вовсе не о себе. Сам я готов только обозначить направление в котором предстоит действовать, а вот людей которые встанут во главе Петроградского и Московского радио я пока не нашёл. Но непременно найду. Едва получив принципиальное согласие Житомирского, уже озадачил Плеханова. Ну как тут не использовать такой ресурс как целая партия РСДРП. Кадры способные толкать зажигательные речи на митингах и вести живую дискуссию есть далеко не только у большевиков…
Примерно через полчаса дверь распахнулась и в кабинет вихрем влетела девица в мундирном платье цвета хаки с погонами прапорщика на пелчах.
— Папа́!!!
Пётр Аркадьевич едва успел подняться из-за стола, как Ольга повисла на его шее, ткнувшись губами в его заросшую бородой щёку. В приоткрытую дверь заглядывал Замятин, бессменный адъютант Столыпина, на лице которого нет и тени вины за столь бесцеремонное вторжение. Пятьдесят семь лет мужику, если что, но он всё ещё служит, и надо сказать, находится на своём месте.
— Олег Николаевич, — наконец оторвавшись от отца, Ольга прихватила подол и изобразила книксен.
Надо сказать, она не первая женщина в армии. В смысле они-то с сестрой Еленой как раз были первыми. Наталья не в счёт, ибо сестры милосердия проходят по другой статье, и у них своя форма. После выпущенного нами фильма о девицах Столыпиных, военные присутствия начали штурмовать представительницы прекрасного пола желающие непременно отправиться на фронт. И воспитанницы авиашкол концерна в том числе. Кстати, заботами императрицы все пилоты и штурманы автоматически получали первый офицерский чин прапорщика.
Вот и встал перед военным ведомством вопрос о введении женской формы одежды. С сёстрами милосердия всё понятно, там всё уже давно устоялось. Но как быть с пилотами и связистами, а нигде больше девиц пока не было. По здравому рассуждению приняли решение, что форма должна мало чем отличаться от мужской, разе только вместо брюк юбка, в пол. Им ведь не в атаку ходить. Точно такое же решение и по парадной форме. А лётчицам для полётов комбинезоны, коими пользуются и мужчины.
— Ольга Петровна, — кивнул я в ответ, обозначая поклон.
— Как ты тут оказалась, егоза? — спросил Столыпин, приобняв дочь за плечо и слегка встряхнув.
— Ваше высокопревосходительство, прибыла прямиком из штаба генерала от инфантерии Флуга, — вытянувшись бодро отрапортовала она.
— Как? — озадачился Столыпин.
— На аэроплане. Прицепили дополнительные баки и через неполные восемь часов мы в Петрограде. Переоделись на аэродроме в подобающую форму, и вот я перед вами, — при этом она отчего-то не сводила с меня возбуждённо радостного взгляда.
— Мы? — уточнил Столыпин.
— Ну да. Папа́, не думаешь же ты, что Олег Николаевич нарушил данное тебе обещание. Правда, мне стыдно перед Алексеем Михайловичем, который числится моим штурманом, хотя он имеет реальный боевой опыт.
— Но место своё вы ему не уступите, — хмыкнул я.
— Не уступлю. Кстати…
Она вихрем вылетела из кабинета и практически сразу вернулась, ведя за руку мужчину двадцати девяти лет отроду, крепкого сложения, храброго и хладнокровного бойца, который чувствовал себя явно не в своей тарелке. Я тут же подошёл к нему и пожал руку. Тот при виде меня испытал облегчение, словно увидел того, за кем можно прикрыться. Ему явно некомфортно в компании Петра Аркадьевича. М-да. В Мексике он был куда храбрее.
— Папа́, знакомься, это Реутов Алексей Михайлович, мой штурман, а скорее всё же наставник, опекун и, я не побоюсь этого слова, воспитатель.
— Усатый нянь, — поправил я девушку.
— Ой! Алексей Михайлович! — воскликнула девушка прикрыв ладошкой ротик, а в глазах тут же заплясали бесята.
— Даже не думайте, — решительно рубанул тот.
После чего ответил на рукопожатие Столыпина, который и не думал скрывать свою признательность. Не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять, что подчинение у мужчины лишь номинальное и он ничуть не чурается одёргивать девицу, позволяя ей быть на первых ролях только в кабине самолёта. Да и то, лишь до поры, до времени. Ровно настолько, насколько требуется для вящего агитационного эффекта.
— Так какими судьбами вы в Петрограде? — вновь спросил Столыпин.
— Корреспонденция от командующего фронтом лично её императорскому величеству. Полагаю, что там подробный отчёт о прошедших боевых действиях. Все ведь знают, что она благоволит командующему.
— Ты уверена, что тебе можно распространяться на такие темы? — хмуро спросил Столыпин.
— В тебе Василий Егорович видит поддержку, ибо считает трезвомыслящим человеком способным рассмотреть правоту в его действиях. Чего не сказать об остальных, погрязших в интригах. Ты не поверишь папа́, но мы были вынуждены держать в резерве целый корпус не в тылу наступающих частей, а на стыке с Западным фронтом, чтобы не повторилась ситуация месячной давности. Когда Рузский буквально вынудил Радко-Дмитриева отступить, оголяя наш левый фланг. Действовать таким образом в угоду своим амбициям преступно! Это едва ли не предательство и измена! — горячо высказалась девушка.
— Дочка, а ты не зарываешься?
— Ничуть не бывало!
— Ольга Петровна, — осадил её Реутов.
— Опять вы меня одёргиваете, Алексей Михайлович? Могу я высказаться хотя бы папа́? Неужели ничего нельзя поделать с этими интриганами, готовых из-за своих амбиций лить солдатскую кровь? — это уже к Столыпину.
— Военный министр не входит в правительство и мне не подчиняется. Если бы речь шла об усмирении волнений внутри страны, тогда моё слово имело бы вес, но в борьбе с внешним врагом, я могу лишь высказать своё мнение. К тому же некомпетентное.
— Её императорское величество тоже некомпетентна, однако она всячески выказывает поддержку Василию Егоровичу, против которого ополчились все. А он просто талантливый полководец. Думаете он планировал это наступление? Как бы не так! Ему приказали начать его, чтобы отвлечь германские силы от Ивангорода.
— В этом есть своя логика, — не согласился с ней я. — Получись у немцев взять Ивангород и они окружили бы Пятую армию. Потерпели бы неудачу, могли изменили направление основного удара на Варшаву. В случае успеха вышли бы во фланг частям Второй армии, а там, глядишь, вынудили бы Самсонова отступить или разбили бы его. Начав же наступление Василий Егорович, не только вынудил ослабить напор немцев на Ивангород и отвлёк немцев на север, но и обезопасил свой фланг.
— Вот только части фронта не были готовы к наступательным боям, — не согласился Реутов.
— Именно по этой причине и противник не ожидал удара. И как результат, успех, значительное продвижение вперёд и сокращение протяжённости фронта примерно на пятьдесят вёрст. Разумеется, если верить газетам, — заметил я.
— Так и есть, — подтвердил Реутов. — Но всё прошло на тоненького. И если бы не десантная операция в тылу противника, где наши парни сумели захватить купную узловую станцию, и не помощь морской авиации, то пришлось бы совсем туго. Чего уж там говорить, если даже нашей связной «цешке» пришлось участвовать в штурмовке.
— Вы участвовали в боях? — тут же нахмурился Столыпин.
— Пришлось. Ситуация была из ряда вон. Снарядов не хватало и вся тяжесть легла на авиацию. Пришлось использовать всякий старый хлам со складов, времён турецкой войны. И даже использовать ненадёжный динамит, способный взорваться от попадания пули.
— Мне казалось мы оговорили этот момент, — строгим тоном произнёс Пётр Аркадьевич, глядя на покрасневшую дочь.
— А, вот вы о чем, ваше высокопревосходительство, — наконец сообразил Реутов. — Не извольте беспокоиться, я летал в одиночестве. Ольга Петровна всё это время находилась на аэродроме, а у меня появилась возможность брать на борт дополнительную бомбовую нагрузку.
— Это правда? — глядя на дочь, спросил Столыпин.
— Я хотела, но Алексей Михайлович отговорил. Он сказал, что в принципе не против, но если ты узнаешь о моём участии в боях, то моя служба в действующей армии на этом и закончится. Поэтому как мне ни хотелось, я просидела всё наступление на аэродроме. Вот это правда.
— Хорошо, — удовлетворённо кивнул обеспокоенный отец, и благодарно кивнул Реутову.
— Алексей Михайлович, вы сказали десантная операция. Подробности не знаете? — проявил любопытство я.
— Мне довелось участвовать в прикрытии высадки десанта, ив последующей его поддержке. Это скажу я вам было то ещё зрелище. Немцы не ожидали ничего подобного. Целый пехотный полк с тяжёлым вооружением. Наши заняли станцию практически без боя. А когда гансы очухались, отбили четыре штурма, парализовав движение по железной дороге.
Хм. Похоже Василий Егорович в полной мере использует наши совместные наработки по использованию воздушного десанта. А оговорка о тяжёлом вооружении свидетельствует о том, что он озаботился-таки переделкой старых восьмидесятисемимиллиметровых полевых пушек в безоткатки. Много в условиях полевых мастерских ему не изготовить, но даже одна четырёхорудийная батарея большое подспорье.
— Понятно. А как идёт процесс переформирования частей? — спросил я Реутова.
— Медленно. Но несмотря на наступление и оборонительные бои, всё же не прекращается. К тому же, благодаря запредельному количеству пулемётов, линия обороны частей и подразделений увеличилась вдвое. При этом плотность огня остаётся существенно выше, чем при существующих порядках. Правда, новое пугает. Ротные командиры пребывают в некоторой растерянности из-за того, что теперь вынуждены держать фронт, прежде нарезавшийся батальону.
— Полагаете их опасения безосновательными? — спросил Столыпин.
— Я знаю, что они безосновательны, ваше высокопревосходительство. Потому что видел как преимущество в огневой мощи позволяет остановить наступление противника на порядок превосходящего по численности обороняющихся. Как и успешные наступления вдвое уступающего отряда. Из последнего, захват форта под Кёнигсбергом. Там немцев было втрое больше, чем наших добровольцев.
— Значит, тебе нужно организовать аудиенцию у её императорского величества? — спросил Столыпин дочь.
— Не беспокойся, папа́. Я поговорю с Марией, она ведь фрейлина. К тому же её императорское величество ожидает вестей от Василия Егоровича.

Глава 18

Воровать так миллион…

Я выкрутил руль, сворачивая к шлагбауму Петроградской авиашколы. Охранник не стал нас задерживать узнав как номера на авто, так и мою физию через стекло. Мы проехали прямиком к ангарам, возле которых стоял самолёт Реутова и Столыпиной. Ольге Петровне сначала нужно было решить вопрос с аудиенцией, вот они, по старой памяти, и сели на гражданском Петербургском лётном поле концерна, а не на военном в Гатчине. Оттуда ещё поди выберись. А сюда вполне возможно вызвать такси по телефону. Ага. Есть теперь и такая услуга, причём каждый водитель обязан сделать в день определённое количество заказов через диспетчера.
— Боже, неужели это наша «цешка»! — Ольга не сумела сдержать восхищённого возгласа при виде самолёта.
Я ещё год назад озадачил химиков Дальневосточного университета на предмет получения оргстекла. Формула мне известна, видел мельком в инете и конечно же запомнил, как и основные его компоненты. Но знать, не значит уметь. Так что, парочке молодых, но перспективных кандидатов, готовящихся к магистерскому экзамену пришлось потрудиться, чтобы получить на выходе нужный продукт.
Небольшое количество полученное в лаборатории использовали на опытных образцах ИЦ-13. А дальше нашим химикам и инженерам пришлось покорпеть над промышленным производством. В спросе я ничуть не сомневался, хотя бы потому что оргстекло окажется востребованным в авиации. Да чего уж там, мы уже начали замену остекления на концерновских дирижаблях и Т-10. Оно и легче и безопасней.
Ну и конечно же я не мог не подумать над нашими производящимися и уже эксплуатируемыми «цешками». Корпус-то цельнометаллический и изначально без щелей, остаётся добавить только фонарь с откидывающимся верхом. Ну и конечно же, подвести воздуховоды, для отопления. Это немного добавит массы, но как по мне, то оно того стоит.
В первую очередь комплекты поставили в авиашколы, дабы переоборудовать наши учебные машины. Вот я и решил использовать один из комплектов на «цешку» своей подопечной. Исключительно ради спокойствия матушки Ольги Петровны, переживающей за здоровье доченьки. Ну и по поводу её обветренного лица. Положа руку на сердце, меня данный факт так же не оставил равнодушным.
Кстати, надо бы озаботиться и машиной императрицы. Не то, обидится. Остальные же самолёты сугубо по желанию и за счёт экипажей. Ибо, больше чем уверен, что военное ведомство не станет заморачиваться удобствами пилотов. Армию интересует максимальная боевая эффективность при минимуме затрат…
Ольга выскочила из авто и как есть в парадном мундирном платье бросилась к самолёту, даже не пытаясь скрыть свой щенячий восторг. Реутов встретил её протирая тряпицей руки, с самодовольной улыбкой. Я заметил, что он неровно дышит по отношении своего пилота, и, признаться, меня это задевало.
Не назвал бы её красавицей, но было в ней нечто притягательное. А возможно причина в том поцелуе, при нашей последней встрече перед её отъездом на фронт. С одной стороны ничего интимного, с другой он был искренним и будоражащим, засев во мне намертво. Причём вовсе не по причине абсолютной памяти.
— Остановитесь Ольга Петровна! — выйдя из авто, окликнул её я. — Вы же помните, куда мы направляемся.
— Ой, да помню я! Алексей Михайлович, а вы уже закончили?
— Собираюсь испытать в полёте, — подтвердил Реутов.
— Нет, — коротко и безапелляционно бросил я.
— Но почему⁉ Мой комбинезон здесь, я… — начала было она, однако я опять перебил её.
— Промолчу про причёску и то, что у нас нет времени. Но вы действительно желаете попасть на бал пропахнув маслом, бензином и выхлопными газами?
— Так не честно! — топнула она ножкой.
— Жизнь вообще штука несправедливая. Я просто хотел вам показать, как изменилась ваша ласточка. С другой стороны, Алексей Михайлович всё проверит и обкатает, а вам останется только воспользоваться результатами его трудов. Цените.
— Я ценю. Только…
— Олег Николаевич прав, Ольга Петровна. К тому же мне не хотелось бы выслушивать недовольство от вашей маменьки. Завтра вы в полной мере насладитесь герметичной и отапливаемой кабиной.
Надо ли говорить о том, что весь путь до Царского села девица усиленно дулась на вашего покорного слугу. А меня грызла ревность, от одного лишь воспоминания о том, как по-хозяйски смотрел на неё Реутов. Интересно, между ними уже что-то есть, или они просто друзья? И ещё больше мне интересно, когда это я стал заглядываться на Ольгу? Я ведь о ней и не вспоминал лишний раз. Может просто чувство собственничества из-за того, что изначально она обратила внимание на меня? Но к замужеству Марии ведь я отнёсся совершенно спокойно. Бардак, короче.
До Царского села всего-то тридцать с небольшим километров, но супруги Столыпины предпочли добираться туда на поезде. Нам же Пётр Аркадьевич просто махнул рукой, мол езжайте куда же вас девать. Тем паче, что я предупредил о намерении завернуть на лётное поле. И тем не менее, мы добрались до дворца быстрее их. Ненамного, когда мы пристраивались на стоянке, автомобиль председателя правительства, встречавший их на вокзале, вместе с охраной въезжал через ворота.
Народу, надо сказать, прибыло много. Я бы даже сказал, очень много. Да оно собственно говоря и не удивительно. Осенний бал в Царском селе это одно из событий года. Впрочем, я бы сказал, что именно событие года.
Согласно негласного указания императрицы балы до конца войны становятся редкостью. Теперь это прерогатива только городских властей и комитетов вспомоществования. Их можно давать лишь раз в год и не иначе как в благотворительных целях. Иными словами, хотите веселиться, платите. И немало, ибо цены на копеечные безделушки на лотках рублёвые.
Я подал руку Ольге, и мы вместе направились к КПП, где нас проверили по спискам, удостоверили личность и пропустили. Мы шли по плацу заполненному гостями, как парочка совершенно не соответствующая друг другу. Гражданский шпак и красавица военная лётчица.
Ольга плыла по брусчатке в парадном мундирном платье цвета морской волны. Двубортный китель с аксельбантами, подпоясан жёлтым поясом с продольными тёмными полосами. Эполеты с голубым фоном, золотой отделкой без бахромы и серебряной звездой. На голове фуражка с голубым околышем и высокой тульей с крылышками. Юбка в пол, в тон кителю, полностью скрывает удобные башмачки, с довольно высокими каблуками, компенсирующими невысокий рост их обладательницы.
Как я уже говорил, не красавица. Но глаз не оторвать. Хотя бы потому что девушка в военной форме явление пока ещё весьма редкое. Но думаю, не за горами то время, когда ими уже никого не удивишь. Ну хотя бы потому что минимум четверть курсантов в лётных школах концерна были девицами. А это без малого три сотни человек.
Ну вот так у нас сегодня складываются дела, что пилотов пока больше чем боевых машин. Правда, как ни прискорбно об этом говорить, явление это временное. Ибо войны без потерь не бывает, а самолёты строятся быстрее, чем готовятся пилоты. Боюсь, что достаточно скоро у нас исчезнут безлошадные лётчики и появятся бесхозные аэропланы…
— Олег Николаевич, имейте ввиду, я записала за вами шесть танцев, — заявила Ольга, когда мы оказались в просторном зале уже заполненном приглашёнными.
— Из двенадцати по программе? Не перебор? — вздёрнул я бровь.
Было чему удивляться. Так-то я конечно тот ещё светский лев. Но даже мне известно, что танцевать более трёх раз с одним и тем же партнёром моветон. Если только речь не идёт о помолвленной паре.
— Полагаете, что надо больше? — глянула она на меня.
— Остановитесь, Ольга Петровна. Что о нас подумают? Да у вашего папа́ первого возникнут вопросы. И видит бог, мне не хочется на них отвечать, — возмутился я.
— Ничего, с лётной школой ведь вы разобрались, так что и тут не спасуете. И, да, танцев у вас будет всё же семь.
— Позвольте вашу бальную книжку, — попросил я.
— Зачем?
— Полагаете мне не нужно ознакомиться с вашим планами.
— Ах, да. Конечно, — протянула она мне книжицу в серебряном переплёте, фиксирующуюся карандашиком.
Очень удобно. Нужно только от бала к балу менять вкладыш с перечнем танцев, ведь программа везде разная. Традиционны обычно первый и последний танцы, в остальном репертуар, чередование и повторы от вольного.
Итак. Официальный полонез был свободен. Тут кавалеру не разгуляться, и не факт, что кто-то из них пожелает составить пару девушке. Это ведь скорее парад приближённых к императорской чете, ибо места занимаются согласно значимости персоны. Впрочем, желающих просто подержаться за ручку тоже хватает. Вторым, традиционно идёт вальс, где я выступаю в качестве брони. Третьим кадриль, так же более размеренный танец не предусматривающий тесного контакта. Относительно тесного, конечно же. Правила приличия наше всё. Полька, и снова ваш покорный слуга. Ну да, ну да, тут уже есть где ручкам расшалиться. Кстати, ещё не так давно он не входил в программу придворных балов. Но всё течёт, всё меняется. Мазурка, танцуем, коломийка, здравствуйте, вторая кадриль мимо, снова вальс и я в деле, наконец котильон, танец завершающий вечер который не обойдётся без меня. Хм. Вторая кадриль стоит вопрос.
— А это что? — ткнул я в него.
— Это секрет. Но вам скажу. Её величество желает провести аукцион партнёрш, за право танца с которыми мужчины должны заплатить в благотворительный фонд. И разумеется эту цену может перебить любой желающий.
— Вот значит как, — изобразил я удивление.
Впрочем, я и был удивлён. Так-то когда высказывал идею пребывал в уверенности, что тут нет ничего особенного. Но потом припомнил, всё что слышал об Александре Фёдоровне, придворный этикет, во всяком случае как я его понимаю, нравы высшего света, писанные и неписаные правила. После чего пришёл к выводу, что брякнул глупость. Но похоже не тут-то было.
— Именно так. И мало того, она просила именно меня вызваться первой, дабы подать пример остальным, — Ольга взглянула мне в глаза.
— Что? — не понял я.
— Вы выкупите право танца со мной, — потребовала девица.
— С чего бы мне это делать?
— С того, что я вас об этом прошу.
— А если я не пожелаю?
— У вас нет выбора. Я не желаю танцевать ни с кем другим.
— Полагаете, что за право танцевать с вами начнутся баталии? Не слишком ли высоко ваше самомнение?
— Я ничуть не заблуждаюсь относительно своей внешности. Красавицей никогда не была, а тут ещё и обветренное лицо. Но в то же время прекрасно помню, чья я дочь. А ещё, её императорское величество намерена назначить меня фрейлиной своего двора и слухи об этом уже разнеслись.
— Ну и что такого. Это же высший свет, тут вся знать. А потому и невест хватает на любой вкус и цвет. Полагаю ваши опасения напрасными.
— Если я окажусь не права. То вам же лучше. Танец обойдётся не так дорого, — пожала она плечиками.
— Прошу прощения. Ольга Петровна, позвольте засвидетельствовать моё почтение, — приложился к её ручке довольно видный мужчина, лет тридцати, и тут же обернулся ко мне. — Честь имею представиться, граф Гендриков Пётр Васильевич.
— Кошелев Олег Николаевич, — обозначил я кивком долженствующий поклон.
— Ольга Петровна, могу ли я рассчитывать на вальс?
— Прошу простить. Но оба вальса уже заняты. Если вы не против, то могу оставить за вами первую кадриль.
— Буду премного благодарен.
Короткий поклон и великосветский тип покинул нашу компанию. Между прочим, я так же отношусь к этой категории, правда лишь краешком, ввиду того, что являюсь камер-юнкером и оказался в числе приглашённых на сегодняшний бал. Количество ведь ограничено, ибо даже этот зал не способен вместить всех желающих.
После него тут же нарисовался второй жаждущий составить пару дочери Столыпина. Не прошло и десяти минут, как все оставшиеся танцы Ольги оказались расписанными. Она многозначительно взглянула на меня, мол, а я что говорила. В ответ мне осталось только пожать плечами.
— Похоже мне сегодня придётся выложить кругленькую сумму за право танцевать с вами, — хмыкнув признал я.
Мы двинулись вдоль разложенных прилавков за которыми стояли блистающие представительницы высшего света, предлагая различные безделушки по баснословным ценам. Ну, к примеру, такая же бальная книжка как у моей спутницы обойдётся ни много ни мало в пятьдесят рублей, в то время как её цена не превышает и двух. Обычная штамповка, пусть и из серебра.
Я взял её и открыл. Кто бы сомневался, что внутри вкладыш с сегодняшней программой. К слову, мужчины пользуются ими столь же активно. Мне с моей памятью запутаться в танцах и партнёршах не грозит, зато это может оказаться хорошей бронёй от партнёрш. Кто сказал, что приглашают только мужчины. Ничуть не бывало. Девицы в этом плане столь же активны. И я уже наблюдал парочку заинтересованных взглядов. Так что пора обзавестись защитой.
Приобретя книжицу, быстро вписал в нужные графы имя Ольги, в остальных указал первые попавшиеся женские имена, лишь бы не оказалось свободного места. И таки да, тут так же имелся знак вопроса напротив второй кадрили. Значит, говорите аукцион. Это будет интересно.
Не забыл я и про свою спутницу. Что не говори, а на балу я в качестве сопровождающего, и сделать ей незначительный подарок вполне в рамках приличий. Ну вот хотя бы этот овальный раскрывающийся медальончик. Туда обычно помещают миниатюрные фотографии. Вполне себе полезный подарочек. И таки, я конечно понимаю, что он золотой и с цепочкой, но двести пятьдесят рублей!!! А чёрт с ними. Сгорел забор, гори и хата.
— Спасибо, — на щеках Ольги появился лёгкий румянец.
А потом начался бал, отдохнуть в течении которого моей спутнице не светило. Её книжица расписана полностью и даже пожелай она перевести дух или освежиться, то придётся успевать проделывать это в течении перерывов между танцами. Отказать теперь она могла лишь в случае внезапного ухудшения здоровья, или если её пригласит император.
Впрочем, Ольга не собиралась отлынивать. Вела себя учтиво и вежливо с кавалерами и буквально фонтанировала энергией в компании со мной. Отчего-то подумалось, как же ей было бы весело с Реутовым. Мысль о том, что ей могу нравиться я, отчего-то гнал, словно боялся сглазить. Да-да, уж с собой-то можно быть честным, меня привлекала эта жизнерадостная девица.
Три танца остались позади, и всё было хорошо. Ровно до того момента, как настало время аукциона. По мере его приближения и наблюдений за серпентарием под названием высший свет, становилось понятно насколько же я наивный чукотский парень, коль скоро мог предложить нечто подобное. И насколько нужно быть безрассудной, чтобы воплотить это в жизнь. Но похоже сейчас всё случится и Александра Фёдоровна, которую и так не больно-то жалуют, получит очередную порцию негатива.
— Дамы и господа, позвольте мне на правах хозяйки бала объявить о начале необычного аукциона. Все вы знаете, что сегодняшний вечер благотворительный и вырученные деньги пойдут на излечение раненых, приобретение полевых санитарных наборов и медицинских инструментов, оснащение санитарных двуколок и поездов, снабжение госпиталей, обучение санитаров и сестёр милосердия. Как видите, задач стоит очень много, а их решение требует больших вложений. Наша торговля принесла немало, но нужно больше. Значительно больше. Поэтому я объявляю, что любая желающая может стать здесь, на возвышении рядом со мной и позволить кавалеру выкупить право на один танец с нею. И конечно же, как и на любом аукционе, данное право может быть оспорено другим кавалером. Знаю о чём сейчас подумали многие из вас. Но какие это мелочи, в сравнении с тем, что наши солдаты, матросы, офицеры и генералы проливают кровь за свою Родину. Я буду первой. Итак, господа! Кто готов внести в кассу совета вспомоществования за право танцевать с императрицей?
По залу прошла волна вздохов и шепотков. Сказать, что публика была шокирована, это не сказать ничего. Господа кавалеры впали в ступор. И чёрт возьми, я их понимаю. Ну вот скажите мне, во сколько можно оценить право танцевать с императрицей? Не ожидал я от Александры Фёдоровны такой подставы. Это как бы она ещё и саму себя не подставила. Просить Ольгу быть первой, это я ещё понимаю. Однако влезать в это самой… С одной стороны, уважаю, но с другой…
— Миллион! — не успев додумать свою мысль, неожиданно для самого себя громко произнёс я…

Глава 19

За дурной головой…

Тускло светящиеся точки фосфора совместились на тёмном силуэте выстроившись в одну линию с равными промежутками. Я плавно потянул спусковой крючок. Глухой тихий хлопок и фигура вздрогнув осела, привалившись к стене склада. Винтовка упала с хрустом сминаемого снега. Ночь оставалась всё такой же безмолвной.
Я передёрнул кривошипный затвор «Винтореза» загоняя в ствол следующий патрон и контролируя обстановку подал знак Ерофею. Тот прополз по снегу и остановившись у проволочного заграждения начал орудовать кусачками из составленных штык-ножа и ножен. Несколько едва различимых клацаний и в первой линии появилась брешь. Он продвинулся ко второй, и столь же сноровисто проделал ещё один проход.
Не прошло и пары минут, как он рядом с мёртвым часовым, оттянул его в тень склада, одним движением развернул плащ-накидку, сдёрнул с убитого каску, нахлобучил на себя и подхватив винтовку, занял место убитого. Со стороны, в неровном освещении ничего кроме тёмной фигуры не разобрать, поэтому должно сработать. Ничто не нарушало ночной тишины. Во всяком случае, тревожных сигналов от остальных наблюдателей нашей ДРГ не поступило.
Артиллерийский парк имеет ещё пять постов, два из которых на вышках. Каждый просматривается как минимум с двух соседних. Иное дело, что сейчас собачья вахта и несмотря на близость фронта солдаты расслабились. Человек в принципе не способен постоянно прибывать в напряжении и очень скоро либо устаёт, либо начинает верить в то, что уж его-то проблемы обойдут стороной. Оттого и начинает нести службу спустя рукава.
Я прополз через проделанный проход и оказался на территории артиллерийского парка. Помимо ремонтных мастерских, тут находятся и склады на которых в среднем хранится порядка двадцати тысяч снарядов. Подобных складов несколько, ибо глупо складывать все яйца в одну корзину. Опять же, так значительно удобней снабжать передний край.
Попасть в помещение через ворота, нечего и мечтать, поэтому я подступился к глухой стене выходящей в сторону леса. При том, что место часового занял Ерофей, я теперь мог себе позволить некоторую вольность. Подошёл к одной из бревенчатых подпорок, вооружился парой ножей и вонзая их в дерево поднялся к крыше.
Удерживаясь левой рукой и орудуя правой, разобрал часть черепицы кровли. В образовавшуюся дыру сунул руку с фонариком и включил его. Стекло забрано тёмно синей шторкой, а потому свет оказался тусклым, к тому же у склада отсутствуют окна, а потому никакой опасности быть обнаруженным. Зато я убедился в том, что потолка тут нет, а помещение заставлено снарядными ящиками. Извлёк из подсумка адскую машинку с двумя фунтами тротила, извлёк предохранительную чеку, и провернув рычаг с хрустом раздавил ампулу химического взрывателя.
Кислота тут же начала разъедать два тросика. Первый, с человеческий волос и на него потребуется не больше пары минут, после чего машинку трогать уже нельзя, ибо взрыватель сработает на неизвлекаемость. Второй потолще, и он будет удерживать боёк от тридцати до сорока минут, точнее рассчитать тут сложно, после чего так же произойдёт подрыв. Пристроив адскую машинку на штабеле ящиков, скользнул вниз.
— Уходим, — едва слышно выдохнул я.
Как бы тихо это ни было произнесено, Ерофей меня услышал и подавшись назад скрылся в тени стены. После чего сбросил каску, и стянув плащ-накидку наскоро свернул её сунув за пазуху маскировочной рубахи. А затем проследовал ползком следом за мной.
Оказавшись за деревьями мы вскочили и подав сигнал к отходу криком совы, уже не особо скрываясь побежали со всех ног к месту сбора. Не сказать, что нам удалось развить приличную скорость. Толщина снежного покрова так себе, не больше одной пяди*, не то что в той же средней полосе России, но всё время нужно было контролировать себя, чтобы не поскользнуться. Всё же на ногах не наши берцы с ребристой подошвой, а обычные немецкие сапоги. Не хватало только получить ушиб и уж тем более перелом.

*Пядь — 17.78 см

Мы едва ли успели отдалиться от арсенала на пару вёрст, позади рвануло с такой силой, что даже земля толкнула в ноги. Ну что сказать, германская армия, как и наша, усиленно готовится к летней кампании и пополняет склады боеприпасами. Конкретно этот парк оказался забит под завязку.
— Похоже обнаружили часового и дыру в крыше, а там сработал взрыватель на неизвлекаемость, — остановившись высказал я своё мнение.
— Однозначно, — согласился Ерофей.
— Пошли.
К ноябрю линия фронта стабилизировалась. Противоборствующие стороны закопались в землю построив глубокоэшелонированную оборону на всём протяжении. Тысячи вёрст окопов, ощетинившихся проволочными заграждениями и минными полями. Активные боевые действия практически прекратились, а война окончательно превратилась в позиционную.
Сейчас обе стороны активно готовились боям будущей летней кампании. Но на Северном фронте помимо всего прочего, ещё и активно засылают в тыл противника диверсионно-разведывательные группы. Ставка ещё не издала приказ о создании партизанских отрядов, для совершения диверсионных рейдов в тылу противника. Но и после этого они будут представлять собой по большой части мобильные кавалерийские эскадроны, а ля Денис Давыдов времён Отечественной войны восемьсот двенадцатого года.
Мы же с Флугом сразу пошли значительно дальше и к настоящему моменту успели навести шороху по всему Северному фронту. Двадцать отрядов по двенадцать человек, из армейских частей и десяток из моих парней, которым не помешает боевой опыт.
Ах, да, ну и я конечно же не смог устоять перед таким весельем. Как говорится, за дурной головой, ногам покою нет. Ну вот не могу я с собой ничего поделать. Знаю, что способен повлиять на многое, а уж после памятного бала, мои акции и вовсе поднялись, хотя казалось, куда уж больше. Но нет, оказалось есть ещё запас.
Честно скажу, когда я выкрикнул это клятое «миллион», то первое о чём подумал, это о том, что Николай, который хозяин земли русской, возненавидит меня и это начало моего конца. Однако, как оказалось он оценил мой порыв и даже удостоил меня своей аудиенцией.
Словом, перспективы наметились такие, что голова кругом. Но в какой-то момент мне опять попала шлея под хвост и я усвистал на фронт. Вернее, за линию фронта. И теперь пока не набегаюсь, ни о какой кабинетной работе не может быть и речи.
Ох как меня костерил Житомирский. Я конечно понимаю, что господа офицеры за крепким словцом в карман не лезут, но он сумел меня удивить. Суворов? Нет, у него, при всех талантах, так не получалось.
Только бесполезно это. У них есть своя правда, я же придерживаюсь своей. Если с моим уходом плоды наших усилий развалятся как карточный домик, а старуха вернёт всё на круги своя, то труды эти не стоят и ломанного гроша. С одной стороны, я конечно безответственный идиот, периодически сбегающий на войнушку. Но с другой, я регулярно устраиваю проверку на устойчивость созданной мною системе. Сможет ли она существовать без меня. Во всяком случае, я в это верю. Честно…
ДРГ рвали склады, мосты и железные дороги с эшелонами. Не обошлось без потерь и с нашей стороны. Мне доподлинно известно о гибели трёх армейских групп. Но Василий Егорович уже создал школу подготовки диверсантов, где проходят обучение добровольцы, по большей части из казачьих пластунских полков.
В отличии от штурмовых групп, диверсанты действуют не парами, а боевыми тройками. Снайпер, вооружённый карабином Горского девятьсот шестого года, в просторечии «Горкой», и «Винторезом», бесшумным карабином. Пулемётчик с ручным пулемётом РПГМ. Автоматчик, вооружён пистолетом-пулемётом Горского девятьсот шестого года, слизанным мною с ППШ, с некоторой модернизацией.
Три тройки боевые, четвёртая связи. Эти вооружены пистолетами-пулемётами, но им приходится едва ли не сложнее всех. Увы, но наша компактная радиостанция на таковую тянет с большой натяжкой и весит три с половиной пуда. Так что, на её транспортировку требуется изрядное здоровье, хотя к ней и изготовлена удобная переноска из дюралевого каркаса. Поэтому парни регулярно меняются, и худосочных в группу связи не назначают по определению.
Радиостанция, при всей громоздкости имела радиус действия всего-то в пятьдесят вёрст. Но это не стало проблемой, благодаря дирижаблям систематически висящим в небе на недосягаемой противнику высоте. Кроме стабильной связи, они осуществляли ещё и постоянную воздушную разведку. Не скажу, что германские войска теперь у нас как на ладони. Практика показывает, что противник научился учитывать данный фактор и компенсировать его. Так что, не потопав ножками, достоверную информацию всё равно не получить.
Кроме этого у каждого бойца имеется пистолет «Бердыш», по «нагану» с интегрированным глушителем, гранаты, и взрывчатка. Все оружие, за исключением «Винторезов» и револьверов, для диверсантов изготавливается под патроны германского образца. К бесшумному оружию у гансов их попросту нет. Зато в остальном у нас особых проблем с боеприпасами не ожидается. Ими ведь всегда можно разжиться у противника…
К месту сбора наша пара прибыла первой. Так-то мы разбиты на тройки но конкретно для уничтожения артиллерийского парка двойки оказались предпочтительней. С другой стороны, мои бойцы приучены действовать в обеих тактических схемах.
Собравшись подхватили немецкие ранцы, со скатанными шинелями и стали уходить на север. Два часа ускоренным маршем и я приказал закладывать волчью петлю. Говорю же, ДРГ успели наделать шороху, а немцы вовсе не мальчики для битья. Они достаточно быстро сориентировались и создали группы по борьбе с диверсионными группами. Таковые создавались из охотников в каждой дивизии, и стоило только засветиться, как по следу выдвигался отряд для нейтрализации. А случалось, так и не одна. Пока ещё не ягдкоманды второй мировой, но и эти не подарок…
Заложив петлю, заняли позиции и изготовились к бою. Ничуть не сомневаюсь, что по нашу душу вышлют охотников. Не могут не выслать, потому что за два месяца активных действий ДРГ уже успели стать реальной занозой в заднице германских генералов. Если что, за уничтожение таких групп была предусмотрена солидная денежная премия. Так что, есть отчего егерям рвать задницу.
Я выложил рядом с собой «Винторез» без оптики. Дальность у него достаточно скромная, а потому вполне хватит и механического прицела. А вот карабин Горского, совсем другое дело. Разложил складывающийся приклад из берёзовой фанеры. Носить с собой два длинноствола не так уж и удобно, а в сложенном состоянии карабин получается в длину как тот же АКМ. Теперь проверить оптику. Выбрал мишень и прицелился через механический прицел, взглянул в панораму. Нормально, не сбилась. Дальше только вносить соответствующие поправки по дистанции.
Ждать пришлось недолго. Каких-то полчаса и на опушке довольно большой поляны появились наши преследователи. Трое бойцов передового дозора остановились всматриваясь в лес и наши следы оставленные на снегу. Они ясно указывают на то, что мы без затей проследовали прямо. А их характер о том, что при этом торопились и даже бежали. Грамотный следопыт поймёт это с лёгкостью.
И эти похоже действительно знают своё дело, вот только диверсионной и контр-диверсионной тактике им придётся учиться. Вернее их последователям, которые будут тщательно изучать ошибки своих предшественников, делать выводы и вырабатывать меры противодействия. Хорошо, что русским бойцам не нужно платить за науку столь дорогую цену. То что немцам придётся познавать на своей шкуре, я выдал нашим авансом и мы сейчас на несколько шагов впереди.
Трое из передового дозора достигли противоположной опушки поляны и подали знак своим, мол всё в порядке, после чего исчезли среди деревьев. Этих примет в револьверы с глушителями группа связи. Понятно, что их мы стараемся беречь, но всё же не можем себе позволить совсем уж не использовать в деле.
На поляне появилось полсотни бойцов. Движутся вроде бы и цепью, но в то же время как-то бестолково. Наша позиция расположена с их правого фланга и до ближнего ко мне едва ли шестьдесят сажен. Вообще, глупость конечно, всей толпой высыпать на открытое место, пусть проплешина и достаточно большая. Я непременно пустил бы дозоры по лесу, в обход, чтобы убедиться в отсутствии засады. Всё же они должны знать о наличии в ДРГ серьёзной огневой мощи.
В бесшумном оружии смысла никакого. Патроны к «Винторезу» пополнить негде, отставших, которых можно было бы снять незаметно, среди преследователей не наблюдается. Поэтому мой выбор пал на «Горку». Парни ждут моего выстрела. Я же выжидаю, пока последний отдалится от деревьев, оставшихся позади.
Стрелять решил в дальнего от меня, на левом фланге преследователей. Полтораста саженей. Выбрал свободный ход спускового крючка и плавно нажал. Хлёстко ударил винтовочный выстрел, приклад увесисто толкнул в плечо, а фигурка охотника как подрубленная упала в снег. И тут же хлестнули ещё две винтовки снайперов, загрохотали пулемёты и затрещали автоматы.
Немцы уже учёные, а потому не стали метаться по снегу, а сразу же залегли, открыв ответный огонь. Я передёрнул затвор, и единым движением опустил руку на шейку приклада, положив палец на спусковой крючок. Всё это время не отвожу взгляда от панорамы и уже нашёл следующую цель. Шустрый солдат успел сбросить ранец перед собой в качестве хоть какого-то укрытия. Выстрел! Немец дёрнул головой и уронив её, замер. Готов. Без вариантов.
Рука привычно перезарядила «Горку», краем сознания отметил, что выстрелов со стороны передового дозора не слышно, а значит группа связи со своей задачей справилась. Чего пока не сказать о нас. Втягиваться в затяжную перестрелку в наши планы не входит. Это на руку гансам, но никак не нам. От пулемётов и автоматов толку мало, только если огонь на подавление. Поэтому первые бьют короткими очередями, а вторые перешли на одиночные, экономя боезапас.
Теперь главное слово за снайперами. Я поймал в прицел очередного стрелка и потянул спуск. Опять точно в цель. Да и трудно промахнуться, если честно. Меня приметили и сразу две пули щёлкнули в ствол дерева слева и по ветке подлеска чуть выше головы. Третья с шорохом вспорола снег и унеслась за спину.
Я перекатился влево, уходя за ствол, и отполз назад, меняя позицию. Перед стрелками обнаружившими мою позицию пробежалась строчка снежных фонтанчиков, прижимая их. Впрочем, одному явно досталось, он дёрнулся и затих. Уж не знаю насколько серьёзно, но ему однозначно прилетело.
Сменив позицию вновь выстрелил, достав очередного охотника. Затем ещё двоих. Один из угодивших в ловушку попытался сбежать, но едва поднялся на ноги, как тут же плетью ударила «Горка». Беглец осел на колени и завалился на бок.
Вроде всё. Но полной уверенности в этом нет. Я поднялся и заняв позицию стоя за раздвоенным стволом дерева, повёл панорамой прицела по лежащим в снегу фигурам. Так обзор получше. Вот возится раненый. Выстрел! Затих. Ещё один. Выстрел. И этот замер. Добил магазин, перезарядился, и вновь начал проводить контроль.
Ещё один, поняв, что мы никого выпускать не собираемся, не выдержал и вскочив попытался добраться до спасительных деревьев. Он петлял как заяц и хотя по нему отработали сразу двое снайперов, достать смогли лишь с третьего выстрела. Да то, прострелив ногу, добивать пришлось четвёртым. Я в этот момент проводил контроль по другим. Пара минут, и всё было кончено.
— Пулемётчики собирают боеприпасы, автоматчики на подстраховке, снайпера пасут поляну! Работаем, братцы! — отдал я распоряжения.
Получалось довольно споро. Парни сняли с убитых сухарные сумки, вытряхнули из них продукты, и начали заполнять патронами из подсумков. Нужно пополнить боекомплект, ибо, как говорится — патронов много не бывает.
Неожиданностей не случилось, мы хорошо поработали, а потому вскоре парни уже возвращались. Оно вроде и не всех обошли, но больше попросту не унести, они ведь по ходу и гранаты прихватили. Нет, если с жадных глаз, то оно конечно, но сейчас, если что, только утро и нам ещё целый день выходить из района возможного поиска. А это не так чтобы и просто. Тем более, учитывая то, что мы уже четвёртые сутки шарахаемся по тылам без нормального отдыха, и успели прибрать второй объект. После взорванного моста, так-то, нам тоже пришлось спешно делать ноги.
За день успели отмахать изрядно, и надеюсь получилось сбить возможную погоню со следа. Мы тупо сняли с себя маскировочные рубахи и штаны, отстегнули от ранцев скатанные шинели, поместив на их место наши подбитые мехом куртки. На головы каски, и пожалуйста, идёт себе по дороге отделение немецких охотников за диверсантами. А то, что вооружены необычно, так трофейным оружием никого не удивить.
Документы у нас для поверхностной проверки вполне подходящие, но их ни разу так и не спросили. Однажды поинтересовались как нас занесло в такую даль от зоны ответственности нашей дивизии. Ответ, мол, суда завела погоня господина полковника полностью удовлетворил. Немецким в той или иной мере у нас владеют все, а четверо так и вовсе этнические немцы с Поволжья.
Ночью мы уже перебрались в лесной массив далеко в стороне от устроенного нами побоища. Скорее всего маскарад у нас не прокатил бы, но гансы к подобному просто не готовы. Наши диверсионные группы так-то носят русскую форму, дабы не подпасть под определение шпионов и не оказаться вздёрнутыми на первом же фонарном столбу. Но я решил не забивать себе голову ерундой, и устроить финт с переодеванием. Так оно куда проще.
И потом, в голове всё время держал «Ласточку». Моя яхта постоянно барражировала в небе, на недосягаемой высоте, уходя на аэродром только для дозаправки топливом. На борту установлены четыре сорокасемимиллиметровые револьверные пушки, в боекомплект которых входят гранаты. Плюс пара сотен осколочных авиационных бомб и четыре пулемёта. А потому, случись у нас серьёзные проблемы, и поддержка с воздуха гарантирована.
Когда встали лагерем парни развели костёр и начали готовить ужин. Они прихватили-таки кое-что из сухарных сумок перебитых немцев, чтобы разнообразить свой рацион. С начала рейда мы сидим на рационе пеммикана. Индейские консервы как нельзя лучше подходят для сухого пайка. У батончиков масса небольшая, калорийность высокая, одного хватает на весь день, вкус вполне себе на уровне. Правда, это если изредка, а не постоянно на нём сидеть. Так-то быстренько поперёк глотки становится.
Горячая каша с тушёнкой. Ч-чёрт что может быть лучше в походе? Только если запить это дело горячим же кофе. Который так же в наличии. Господи, хорошо-то как!
После ужина радист развернул передатчик и в оговорённый час вышел на связь с «Ласточкой», барражировавшей где-то в ночном небе. Передал сведения об уничтоженном артиллерийском парке и наше настоящее местоположение. Оказывается яхта где-то в шестидесяти верстах южнее. Не страшно. Даже будь между нами сотня вёрст, связь на такой высоте добила бы в любом случае.
— Ладно, братцы, порядок ночного дежурства прежний. Устраиваемся на ночлег. Завтра утром начнём охоту на мост через Нотець. До него полсотни вёрст, подойдём поближе и встанем лагерем на пару дней. Надо бы его качественно раскурочить…

Глава 20

Достойное завершение рейда

Я встрепенулся передёрнув плечами. Бр-р-р! Мороз вроде и несильный, но холод прокрался под подбитую мехом куртку. Что ни говори, а это всё же не тулуп и лежать в такой одёжке на снегу некомфортно. Тем более, если речь о паре предрассветных часов. Сейчас и температура самая низкая, и то самое время, которое называют собачьей вахтой. Но ничего не поделать, все три боевые тройки выдвинулись на позиции. Начинать решено в предрассветных сумерках за полчаса до очередной смены.
Мы двое суток наблюдали за организацией службы охраны железнодорожного моста через Нотець, сравнительно небольшую реку всего-то в полтора десятка сажен. Не скажу, что он имеет стратегическое значение, но в сутки через него проходит до десятка различных составов, а значит нарушение этой транспортной ветки однозначно нанесёт вред логистике.
Ну и такой момент, что из-за его сравнительно незначительной важности, и охрана у него не столь серьёзная. Будь здесь хотя бы полноценный взвод и я хорошенько подумал бы, стоит ли рисковать атакуя его. О стратегических объектах, где в охранении выставляют полноценную роту, я скромно умолчу.
Здесь же караул состоит из двух пехотных отделений ландвера, численностью в восемнадцать человек. Они выставляют парных часовых с каждого берега, четыре смены по два часа. Учитывая постоянное несение службы, нахождение на посту по шесть часов в сутки вполне оптимальное время.
Кроме того, караул имеет усиление в виде четырёх артиллеристов расчёта револьверной пушки в окопе на кустарном зенитном станке. Оно вроде и несерьёзно для противовоздушной обороны, но с другой стороны, снаряд достанет цель в версте от земли. Этого вполне достаточно, ведь с такой высоты попасть в мост бомбой сродни лотерее. К тому же, она должна быть неслабого калибра, что обойдётся весьма дорого. А вот расстрелять дирижабль, представляющий собой более чем крупную мишень, не составит труда, даже с механическим приводом блока стволов.
Против аэропланов куда предпочтительней примостившийся в окопе на левом берегу пулемёт. Его треногу закрепили на тележном колесе, ось которого врыли в землю. Смотрится где-то даже карикатурно, но вполне себе эффективно. Расчёт целых четыре человека. В случае необходимости, он, как и пушка, может вести огонь и по наземным целям в круговом секторе.
К слову, к этому оружию отношение всё ещё как к орудию, это уже в процессе начавшейся войны концепция будет пересмотрена, пока же вот так. Ручники же по прежнему остаются недооценёнными. И в русской армии в том числе, хотя их там сегодня столько, сколько нет во всех воюющих армиях вместе взятых…
Итого, на выходе имеем двадцать шесть солдат и унтеров, расположившихся в двух блиндажах по обеим берегам реки. Да ещё и окопы полного профиля. Хорошо хоть пулемёт только один. Но даже так, если брать их в лоб, то потребуется не менее роты и большие потери гарантированы. Но мы ведь в лоб не пойдём…
Ночь постепенно уступала свои права и на землю опустились предрассветные сумерки. Вкупе с лежащим снегом, видимость если не миллион на миллион, то вполне приемлемая. И уж точно, лучше брать гансов со спущенными штанами, пока они не заняли позиции
Я приник к прицелу «Винтореза» и панорама тут же приблизила выбранную мною цель. Сейчас это оружие куда предпочтительней, вот и установил на него оптику. «Горка» лежит рядом, заряженная винтовочной гранатой. До часовых на моём берегу сотня сажен. Теми, что на противоположном конце моста, займутся другие снайперы. А вот этих двоих нужно взять мне. Причём постараться успеть сделать это бесшумно. Выбрал свободный ход спускового крючка и плавно потянул его.
Хлоп-п!
Тяжёлая пуля на скорости в полторы сотни сажен ударила часового точно между лопаток. Я заметил, как она взбила серую шинель. Солдат запнулся и начал оседать. Тихо клацнул кривошипный затвор, выбрасывая стреляную гильзу и загоняя в ствол следующий патрон. На противоположном берегу словно кегли повалилась пара караульных подстреленных моими товарищами.
Палец снова на спусковом крючке и уже тянет его. Второй часовой уловил неладное, сдёрнул с плеча винтовку. И тут вновь хлопнул мой «Винторез». Солдат крутнулся через левое плечо и завалился набок.
Ерофей с ППГ-06 и Николай с РПГМ сорвались с места и побежали к позициям охраны с гранатами в руках. Ещё немного, они достигнут траншей и горячие ребристые гостинцы полетят в блиндаж. А там парни ворвутся внутрь и довершат дело контролем.
Чистая работа!
— Алярм!!!
Я уже уверился в успехе успев расслабиться, когда раздался этот голос, а следом загрохотал пулемёт. Рядом с Ерофеем и Николаем пробежала строчка фонтанчиков. Чуть выше прицел и им досталось бы, но повезло. То ли спасибо холодному стволу, то ли пулемётчик не очень, а может и не первый номер оказался в окопе. Кстати, какого хрена он там делает⁉ Артемьев рыбкой прыгнул в какую-то промоину. Степной рухнул в снег ища укрытие за невысоким пнём. Следующая очередь прошла уже над их головами. Пули с резкими и хлёсткими щелчками перебили несколько веток кустарника.
Я навёл панораму на огневую точку и мысленно выматерился. На пулемёте установлен щиток, так что засевшего за ним теперь и винтовочной пулей не достать. В смотровую щель под таким углом его не видно, бронебойные пули концерн уже производит, но маузеровские патроны у нас не делают. Так что, только напугать.
Впрочем, есть ещё вариант. В этот момент загрохотали наши пулемёты в попытке достать выбегающих из блиндажей солдат. Траншеи выкопаны без халтуры, так что сомнительно, что получилось попасть хоть в кого-то. Но это ландвер, а потому резервисты могли и подставиться и просто испугаться свистящих рядом и бьющих в мёрзлую землю пуль.
Я отложил «Винторез» и схватил «Горку». Упёр приклад из берёзовой фанеры в снег, навёлся и нажал на спусковой крючок. Выстрел получился глухим и смазанным, а из ствола выметнулась граната. Описав крутую дугу она угодила прямиком в окоп, за спиной пулемётчика. Мой баллистический вычислитель вновь меня не подвёл.
Похоже немец этого не заметил, пулемёт продолжал бесноваться, поливая свинцом обнаруженных штурмовиков. Грохнуло. Из-за бруствера выметнуло облако сизого дыма и ошмётки грязного снега. Шварцлозе захлебнулся, хотя грохот коротких очередей никуда и не делся. Но это работали наши ручники.
Штурмовики вновь подскочили, но вынуждены были залечь, едва сделав пару шагов. Без понятия как гансы успели сориентироваться, тем более резервисты, но факт остаётся фактом. По моим бойцам на обеих берегах вразнобой ударили винтовки, и те вновь залегли. Автоматчики начали бить по брустверам одиночными, Николай загрохотал из своего пулемёта. Внезапная атака не получилась, и теперь мы опять начали втягиваться в затяжную перестрелку, что не входит в наши планы.
Снайпера даже не думали следовать моему примеру, и браться за гранатомёты. Попасть точно в траншею не так уж и просто, а моих способностей у них нет и близко. Зато, на такой дистанции они способны вести точную стрельбу по цели не больше фута в диаметре. А обороняющимся приходится высовываться, чтобы стрелять. Благодаря глушителям мы можем оставаться незаметными и вести размеренный отстрел обороняющихся. Чем, собственно говоря, и занимаемся.
Я вновь взялся за «Винторез» и глянул в сторону позиции револьверной пушки. Она моя ответственность, и представляет собой не меньшую опасность чем пулемёт. Здесь щит отсутствует, а потому я отлично рассмотрел суетящихся у неё бойцов расчёта. Два выстрела, и пара солдат исчезли из виду. Никаких сомнений по поводу того, что я попал. Оставшиеся артиллеристы укрылись за бруствером.
Выжидать пока они вновь высунутся попросту некогда, и я вновь подхватил «Горку», вогнав в мортирку гранату. Выстрел! Вновь полёт ребристого цилиндра по крутой траектории. У винтовочного гранатомёта разброс побольше чем у миномёта, но тут дистанция незначительная и окоп для пушки достаточно просторный. Мой гостинец ударился в дальний бруствер и скатился вниз. Грохнуло, выметнув из окопа грязный снег и дым, а оттуда послышались громкие стенания двух человек.
Хотел было вооружиться «Винторезом» но в этот момент вновь заработал «Шварцлозе» стеганув по моим парням длинной очередью. Пришлось загонять в мортирку очередную гранату и отправлять её в короткий полёт. И опять точно в цель. Теперь крики полные боли и проклятья послышались уже из пулемётного гнезда.
Наконец я вновь взялся за бесшумный карабин и впившись в оптику повёл панорамой по брустверу. Ага. Вот он. Солдат ландвера с непокрытой головой, в одном кителе без шинели, целился из пехотного «Маузера» в кого-то из штурмовиков. Хлоп-п! Голова дёрнулась и исчезла.
Ерофей с Николаем подскочили и побежали к траншее. Пока они преодолевали разделяющее их расстояние я успел подстрелить ещё одного немца. А там в траншею полетели ручные гранаты, после чего оба штурмовика ссыпались вниз. До меня стали доноситься приглушенные автоматные хлопки и грохот ручника. Я продолжал осматривать бруствер, но больше никто так и не появился. Очередной взрыв гранаты, на этот раз куда более глухой, скорее всего её забросили в блиндаж.
Наконец у моста повисла тишина нарушаемая лишь стенаниями раненых. Несколько одиночных выстрелов, и пропали вообще все звуки. Затем из траншеи появился Ерофей, подающий знак «чисто».
На левом берегу так же всё закончилось, не успев толком начаться. Вот что значит правильно выбранные позиции, соответствующее вооружение и снаряжение. Минута, и с втрое превышающим по численности противником покончено. Правда, это вовсе не значит, что закончена и наша работа. Основное для нас не уничтожение личного состава, а мост. Вот им-то мы и займёмся.
Ещё позапрошлой ночью нам сбросили посылку на парашюте. Увы, но носимой нами взрывчатки явно недостаточно. Рвануть деревянную и понтонную переправу, ещё да. Пустить под откос эшелон, вполне себе тема. Но для того чтобы вывести из строя полноценный железнодорожный мост этого маловато. Вот и запросили посылочку, которую нам и доставила «Ласточка».
Как только покончили с охраной, к мосту потянулись мои бойцы с вещмешками за плечами. Ну и я взгромоздил таковой, с полутора пудами тротила. Лямки уже привычно врезались в плечи, тупо занывшие от тяжести. Похоже я успел подустать.
Пусть и не бросал заниматься своей физической формой и даже старался регулярно бегать, тем не менее это не идёт ни в какое сравнение с марш-бросками. Так что, пора сворачиваться, и убираться в тыл. Вот закончим тут, назначим рандеву с «Ласточкой» и обратно, приходить в себя. А через недельку можно повторить игру в салочки со смертью.
— Карл, на тебе минирование, — отдал приказ я.
Вообще-то в этом нет никакой необходимости, потому что все прекрасно знают свои задачи. Как говорится, не первый день замужем. И Шульц, поволжский немец, выпускник инженерного факультета Дальневосточного университета, а по совместительству наш главный сапёр, своё дело знает туго. К слову, химические запалы его работа. Но субординация, есть субординация, пусть мы и не в армии, это ничего не меняет. Опять же, командир должен держать руку на пульсе, как впрочем и не стоять над душой подчинённых, контролируя каждый их шаг.
— Ерофей, с Николаем полторы сотни сажен на север, — продолжал я раздавать приказы.
— Есть, — отозвался мой старший телохранитель и по совместительству зам.
Он сбросил свой сидор у начала моста и кивнув товарищу, побежал вдоль путей.
— Григорий, с Андреем полтораста сажен на юг, — крикнул я на тот берег.
— Есть, — откликнулся мой постоянный водитель, в настоящий момент боец ДРГ.
— Женя, займи позицию в пулемётном гнезде, следи вдоль реки.
— Есть, — отозвался третий наш пулемётчик.
— Остальные помогают Карлу.
Всё. Ценные указания раздал. Теперь пора и самому браться за дело. Я спрыгнул в окоп, и тут же приметил убитых немцев. Те были полураздеты, хотя и при оружии, при ремнях с подсумками. Ну что сказать. Вояки может они и аховые, но сориентировались быстро и не стали терять время на одевание. Кто-то и вовсе босиком выбежал, наплевав на холод. Правильное решение. Только выучка и боевой настрой у нас оказались куда выше.
Едва вошёл в блиндаж, как в нос ударила ядрёная смесь сгоревших тротила и пороха, крови и испражнений, запахи проживавших тут полутора десятков мужчин, ваксы, одеколона, керосина и бог весть чего ещё. Аж прослезился. Ну и лежащие вповалку тела пятерых убитых. Ни одного раненого. Всё же нервишки у них не выдержали и они решили укрыться здесь, решив, что оборонять один проход будет проще. Вот только это оказалась мышеловка.
Ерофей провёл контроль без тени сомнений, ибо чревато получить пулю в спину. На вражеской территории мы не берём пленных. Таковы реалии диверсионной войны. И у меня по этому поводу никаких рефлексий.
В углу приметил знакомые мне патронные ящики. Вскрыл крышку. Повезло, эти не в цинках, а в картонных коробках не придётся орудовать консервным ножом. В ящике две коробки по двадцать пачек на пятнадцать патронов. Приметил сухарную сумку, вытряхнул содержимое, ссыпал в неё патроны из обоих ящиков. Для этого пришлось использовать ещё одну парусиновую сумку.
С пистолетными патронами совсем худо. Всего-то двадцать коробок по шестнадцать штук. А парням совсем не помешает восполнить запасы. Увы, но с дирижабля нам сбросили только взрывчатку. Что-то там не заладилось с патронами. Тыловики порой бывают нерасторопными или упрямыми.
К гранатам и остальным трофеям прикасаться не стал. Лишнее это. Патроны, это да, восполнить не помешает, всё что кроме, уже жадность, которая, как известно, порождает бедность. Единственно не поленился склониться над убитым унтером и выдернуть у него из пистолета и кобуры пару магазинов. Потом парни разрядят, а мне сейчас не до того. Вытащил свою добычу наружу и поспешил в блиндаж на левом берегу.
Винтовочных патронов тут с избытком, так как на этой стороне находился и пулемёт. А вот парабелумовских нет вообще. Да оно и понятно, учитывая то, что пистолетов в карауле было только четыре, у унтеров пехотинцев, пулемётчика и артиллериста.
— Карл, что у тебя? — перегнувшись через перила спросил я сапёра.
— Две минуты, командир, — послышалось из под моста.
Вскоре мы уже спешно уходили прочь, чтобы не попасть под раздачу. Огнепроводный шнур длиной в сажень, прогорит, плюс-минус, секунд за двести. И к этому времени надо бы оказаться подальше от места взрыва, чтобы не накрыло самих. Вскоре за спиной грохнуло. Не настолько мощно, как артиллерийский парк, но ноги всё равно ощутили лёгкий толчок. Впрочем, сейчас мы и поближе.
Соединившись с группой связи поспешили покинуть район поиска. Уходили как обычно, сначала десяток вёрст лесами, а после вышли на дорогу и уверенным маршем, влившись в общий поток. К вечеру свернули в лес, а с темнотой успели углубиться в массив и выйти к намеченной точке эвакуации. Проплешина посреди лесного массива где поблизости нет и не может быть войск. Им тут попросту нечего делать.
На рассвете «Ласточка» зависла над нами и начала активно снижаться с помощью маневровых двигателей. С неполной загрузкой дирижаблю Циолковского не нужна взлётно-посадочная полоса. На что и расчёт. Противника опасаться не приходится. Конечно такую тушу трудно скрыть даже ночью, и его непременно обнаружат, как сообщат по команде и о снижении. Но к тому моменту как гансы отреагируют, мы уже будем на недосягаемой высоте, и, возможно, пересечём линию фронта.
Яхта садилась под рёв двигателей и гул винтов, разгоняющих по корпусу мелкую дрожь вибрации. На высоте в пять сажен начала опускаться аппарель, полностью открывшаяся в аршине от земли. Мы резво запрыгнули на неё и пилот переложил реверс, отчего дирижабль завис словно в нерешительности. Затем моторы заревели с новой силой и я ощутил, как судно начало плавно подниматься вверх. Теперь палуба уже куда ощутимей стала толкаться, а мы поднимались всё выше и выше. Полутора недельный рейд по тылам противника наконец завершился.

Глава 21

Своих не бросаем

Поднявшись на борт дирижабля, я сразу направился в ходовую рубку. Сначала дело, потом тело. Помыться хотелось неимоверно. Как только оказался на судне, сразу начало везде зудеть и мне потребовалось прикладывать усилия, чтобы не начать чухаться словно порося.
— Как тут у вас дела, Фёдор Павлович? — спросил я у командира яхты, Ольховского.
Тот взглянул на меня, на секунду оторвавшись от управления судном. Но я лишь отрицательно мотнул головой, мол и в мыслях не держал садиться за штурвал. Хотя признаться и хочется, но куда больше одолевает желание забуриться в свою каюту и принять душ. Несёт от нас сейчас как от помойной ямы. Несколько дней в условиях выживания, да ещё и в зимнюю пору, это я вам скажу то ещё испытание.
— Всё штатно, Олег Николаевич. Судно ведёт себя без нареканий. По совместительству выполняли роль наблюдателей для штаба фронта. Связь с ними прямая. Особых передвижений у противника не обнаружено. Боевых столкновений не случилось. Посадка и взлёт прошли штатно.
— Я заметил. Вы прямо настоящим виртуозом стали. Зависнуть в аршине над землёй, это, скажу я вам, впечатляет.
— Благодарю за высокую оценку, — не без удовлетворения ответил он.
— Она заслужена, — пожал я плечами.
— Кстати, видели ваш мост, — сменил тему командир яхты.
— И как?
— Центральная опора сильно повреждена, два пролёта сложились в реку. Сделали снимки для отчёта, ну и на камеру засняли для хроники.
— Вот и славно. Значит не напрасно мёрзли.
— Но если бы мы сняли на камеру сам момент взрыва, то было бы просто замечательно. Это, если что, наш оператор Коркин разорялся.
— Появись вы в небе поблизости, и наша внезапная атака пошла бы псу под хвост. Вас не заметит только слепой.
— Есть такое дело. Кстати, Олег Николаевич, я тут подумал, а зачем на мосты запускать группы диверсантов. Почему не решать этот вопрос проще. Сейчас действенных зенитных средств по факту нету. Всё что имеется бьёт недалеко, а мы с высоты можем послать снаряд из наших револьверных пушек и на четыре версты. Рассеивание конечно большое, но и скорострельность у нас две сотни выстрелов в минуту. Ну уж сотню-то мы можем гарантировать в любом случае. Пока дирижабль будет веселить охранение моста, бомбер спокойно заходит на цель и сбрасывает бомбу весом эдак пудов в двадцать. Как вам идея?
— С сорокасемимиллиметровыми гочкисами, так себе. А вот если установить тридцатимиллиметровую морскую зенитную пушку, то идея сразу же начинает играть совершенно другими красками. У неё и дальность и рассеивание в разы превосходит француза. Непременно поговорю с Флугом по этому поводу.
Ещё как поговорю. И как только сам до этого не додумался. Ведь мне известно про ганшипы, самолёты несущие тяжёлое вооружение и ведущие огонь с борта, пока самолёт кружит над целью, удерживая её в центре круга. И это при том, что свой дирижабль я вооружил и из расчёта стрельбы по наземным целям.
А всё из-за того, что держу дирижабли за летающих слонов, не попасть в которых может только слепой паралитик. Ну и конечно полагаю, что немцы довольно быстро создадут пушки способные доставать цели на больших высотах. Вот только забыл, что сделать это не так уж и просто, а уж насытить войска подобными орудиями и вовсе быстро не получится. В то время, как даже один дирижабль с парочкой тридцатимиллиметровых автоматов сумеет обеспечить должное прикрытие бомберу. Хорошая идея. Однозначно.
— Куда держать курс? — уточнил Ольховский.
— Давайте прямиком в Ольштын, наведаюсь в штаб фронта и озвучу вашу идею прямо Василию Егоровичу. Уверен что он оценит.
— Принял. Наслаждайтесь отдыхом, Олег Николаевич, перелёт займёт порядка двух часов.
— Вот и славно. Я у себя в каюте.
Оказавшись в одиночестве тут же сбросил одежду и полез в душ. Благо водогрейная колонка имеется, правда тут ванну принять не получится, как и долго мыться. Количество воды строго ограничено. Это же не лайнер с его комфортабельными каютами и душевыми кабинами для пассажиров второго класса. Так что, понежиться не получилось, а вот соскоблить с себя грязь, очень даже.
Я уже оделся в чистое нательное бельё, и нацелился на койку манящую чистыми белыми простынями, когда в дверь каюты постучали. Вот честно, с трудом сдержался, чтобы не послать. По всем вопросам есть командир судна и его старпом, так какого спрашивается меня-то теребить.
— Минуту! — придавив раздражение, попросил я.
Быстро натянул нательное бельё, влез в брюки и впрыгнул в туфли. Не вижу смысла в стиле милитари, коль скоро с беготнёй по лесам и тылам противника на ближайшее время покончено. А потому, будем наслаждаться гражданкой и возможностью игнорировать командование. Высокие чины всякий раз недобро косящееся на меня и моих партизан, сиречь ополченцев, а по сути, вообще не пойми кого. Ну вот какому, я вас спрашиваю, армейскому командованию понравится такой бардак?
— Олег Николаевич, командир судна просит вас пройти на мостик, — когда я открыл дверь, произнёс второй пилот, он же старпом.
— Что-то случилось? — поинтересовался я.
— Не с нами.
— Хорошо. Сейчас буду, — не стал я наседать на старпома.
Командир есть, нехрен лезть. Тем более, что если бы что-то серьёзное, то старпом не стал бы наводить тень на плетень. Надевать рубашку не стал, вместо этого сунул руки в рукава халата и запахнувшись подвязался поясом. Это ведь моя яхта, а потому и полный гардероб в наличии.
— Что тут у вас, Фёдор Павлович? — войдя на ходовой мостик, спросил я.
— Наш Ц-2 нагнал германца за линией фронта и сбил. А потом с земли подбили уже его. Пилот выбросился с парашютом, и ветром его сносит вглубь вражеской территории, — кратко и по делу сообщил он, указывая в боковое окно.
Я посмотрел в ту сторону, наблюдая купол парашюта, и вертикальную чёрточку пилота. Насчёт направления и силы ветра на вскидку сказать ничего не могу, это к штурману. Но то, что мы находимся над порядками германских войск, факт.
— И как результат он окажется в зоне германских войск второго эшелона, — сделал вывод я.
— Именно так.
— Разворачивайтесь. Будем его выдёргивать.
— Я не мог вам об этом не доложить, как не могу не предупредить и о том, что это крайне опасно, — заметил командир судна.
— И рискуем мы как дирижаблем, так и жизнями находящихся на борту «Ласточки» трёх десятков человек. Я знаю, Фёдор Павлович. Как и то, что каждый из вас в курсе, на что именно вы подписывались. И такой момент, что мы своих не бросаем. Разворачивайтесь, идём на выручку.
— Есть.
— Ерофей! — выйдя на обзорную палубу позвал я.
— Здесь, Олег Николаевич, — старший телохранитель появился передо мной в одном исподнем.
Им с душем не повезло, но горячая вода в туалетной комнате уже немало. Поэтому они себе так же устроили помывку, как могли и в тесноте. Жаль обламывать парней, но ничего не поделать, своих бросать из опасений риска, последнее дело.
— Сбор по боевой через пять минут. Только на этот раз не в немецком. Радиостанцию не берём. Нашего пилота сбили, будем выдёргивать его задницу из дерьма.
— Принял, — коротко кивнул он, и тут же начал раздавать команды, бойцам ДРГ.
Команда дирижабля так же засуетилась облачаясь в бронежилеты и каски. У нас такой роскоши нет, ибо не на штурм отправлялись, а бродить по вражеским тылам. А там, каждый лишний килограмм, лишний от слова совсем.
Вернувшись в каюту потянул из платяного шкафа свою форму, а ля, афганка. Удобно и практично, а если ещё и тёплое нательное бельё, так и вовсе красота. На ноги вместо опостылевших за последние дни сапог берцы, плотно облегающие ноги. Куртка подбитая мехом, и, увы, изрядно изгвазданная, второй с собой нет. На голову каракулевую кубанку с ополченческим крестом вместо кокарды. Не то, перепутает пилот нас с гансами и иди доказывай, что не верблюд.
Глянул на висящий в сторонке броник, но даже тянуться к нему не стал. Как-то перед парнями стало неуютно. Одно дело воспользоваться отдельной каютой и душем, когда им такая роскошь недоступна. И совсем другое печься о сохранности своей тушки, когда у них такой возможности нет.
Ремённая система со всей снарягой. Единственно взял с собой только «Горку», на которую переставил оптику с «Винтореза». Тут же провёл сухую пристрелку, внеся поправки. С моими глазомером и памятью для этого не нужны дополнительные приспособления. Подсумки с магазинами к бесшумному карабину долой. Вместо них подвесил с осколочными гранатами, и дымовую.
К тому моменту когда вышел на смотровую палубу, парни уже были готовы к выходу. Команда замерла на боевых постах, в готовности открыть огонь. Разве только не спешат открывать окна, чтобы не впускать стужу. Дирижабль завершив разворот шёл по прямой со снижением к месту приземления пилота.
Судя по тому, что я рассмотрел в бинокль, тому не повезло и он не справившись с управлением налетел на небольшую группу деревьев. В настоящий момент пытается как-то спуститься, при этом не переломав себе кости. А в это время к нему уже спешит группа из четырёх солдат противника.
— А ведь он не промах, господа, — произнёс командир расчёта орудия.
Он, как и я наблюдал за происходящим в морской бинокль. А потому сумел рассмотреть как висевший на дереве пилот открыл по приближающимся автоматический огонь из СКГ. И стрелком, должен заметить, он оказался хорошим, так как троих снял первой же очередью. Последний бросился бежать и попытался скрыться за деревьями, но был сражён буквально в нескольких шагах от спасительного укрытия. Ну что сказать, аплодирую стоя.
Я повёл биноклем стараясь рассмотреть других охотников. Бедолаге не повезло быть сбитым в районе кишащем германскими войсками. Впрочем, скорее всего не повезло не только ему, но и нам. Самих преследователей я не увидел, зато обратил внимание как в нашу сторону потянулись трассеры зенитного орудия.
Били по нам, из такого же типа малокалиберных револьверных пушек, что установлены на «Ласточке». Дирижабль конечно мишень крупная, но с другой стороны и дистанция приличная. Будь мы повыше, и до нас не дотянулись бы, но после того как снизились, это стало возможным. Зенитчики забрасывали нас снарядами по навесной траектории на пределе дальности. При этом попасть не так чтобы и просто. Помимо рассеивания мы ещё и на месте не стоим, пусть и неповоротливо, но всё же маневрируем, сбивая прицел. А снарядам лететь до цели порядка десяти-одиннадцати секунд. Вагон времени, если что.
Наши артиллеристы так же решили не отмалчиваться. А то ведь, если долго мучиться, то что-нибудь и получится. Поэтому окно открылось и в него выглянул блок из пяти стволов. В отличии от гансов наши пушки имеют электрический привод и максимальную скорострельность в двести выстрелов в минуту. Ну и выучка у комендоров что надо. Я на этом ни разу не экономил. Ещё чего не хватало.
Пушка часто и гулко захлопала отправляя на землю очередь на десяток снарядов. Я проследил за результатами, а пока суд да дело, заряжающий быстро накладывал в бункер новые снаряды. Мы не стали изобретать велосипед и использовали схему опробованную на «Скате». В конце концов, в мои планы не входило развивать эти пушки, только как временная мера модернизировать для более эффективного использования.
Пока снаряды летели к цели глянул в сторону пилота. Тот начал действовать более решительно, и рубанул по стропам ножом. Раз, другой, третий… В какой-то момент наконец освободился и полетел вниз. Высота сажени полторы, вроде и не особо страшно, но даже отсюда я заметил, что приземлился бедолага неудачно, тут же завалившись на бок, и схватившись за ногу. Перелом? Вывих? Ушиб? В любом случае, теперь ему и подавно самому не уйти.
Вновь взгляд на германских зенитчиков. Наши снаряды легли с изрядным разбросом. Но один всё же ударил в сажени от позиции, вынудив гансов искать укрытие. О том, чтобы вывести орудие из строя не стоило и мечтать. Только в случае прямого попадания, да и то, без гарантии. Зато начинка в девяносто грамм тротила даёт неплохое количество осколков. И одному из немцев явно не повезло, он упал, скрючившись от боли.
А после мы слишком сильно снизились, и из-за деревьев противник потерял нас из виду. Зато появился другой. Говорю же, вокруг нас предостаточно войск, а снижающийся дирижабль весьма лакомая добыча. Среди деревьев замелькали серые фигурки, раздался грохот трёх пулемётов. Я расслышал приглушенный и гулкий металлический перестук пуль, проживающих дюралевый корпус «Ласточки».
Германское командование, в отличии от русского, рассмотрело потенциал ручных пулемётов, в прошедшей войне с японцами, а потому не стало отмахиваться от них. Немцы начали разработку своего ручника, но сделали ставку на облегчение «Шварлозе» и приняли схему с водяным охлаждением. В отличии от воздушного это позволяло вести более интенсивный огонь, за что приходилось платить большей массой, но данный недостаток сочли несущественным.
Результат этого я сейчас и наблюдаю. Сразу три пулемёта открыли шквальный огонь по «Ласточке». Наши комендоры и пулемётчики ответили не менее интенсивно. По опушке леса пробежалась строчка разрывов гранат. По стволам деревьев и веткам кустарника ударили сотни пуль.
Практически один в один повторилась ситуация и с противоположного борта. Уже вышедшая на открытое место цепь, в составе не менее полуроты, залегла в снегу, лишь изредка огрызаясь разрозненной стрельбой одиночек.
Сорок семь миллиметров это несерьёзно? Воздушное охлаждение ствола не позволяет развить интенсивный огонь? Любое оружие смертоносно, просто нужно применять его учитывая сильные и слабые стороны.
Аппарель опустилась, и наша ДРГ посыпала наружу поливая огнём взвод противника зашедший нам в тыл. Пехотинцы поспешили упасть в снег, хотя отмалчиваться и не стали. Я приметил как один из пулемётчиков вогнал сошки в снег, упёр приклад себе в плечо и приник к прицелу. Ещё секунда и он откроет огонь. Тут всего-то сотня саженей.
Я вскинул «Горку», игнорируя оптику, и полагаясь только на целик с мушкой. Выстрел! Рука тянет гнутую рукоять затвора, а пулемётчик уже уронил голову в снег. Второй пулемёт открыл-таки огонь, и рядом с нами пробежала строчка пуль. По нему отработали оба наших снайпера. Кто из них попал не знаю, но грохот длинной очереди резко оборвался.
— Огонь на подавление! Снайперы, выбивать пулемётчиков и командиров! Ерофей, Григорий, за пилотом! — начал раздавать я приказания, опускаясь на колено и впиваясь взглядом в оптику.
Немецкий взвод мы прижали качественно. Уже через несколько секунд с той стороны никто и не помышлял о стрельбе. Снайперы методично отстреливали каждого подающего признаки жизни. С бортов грохотали пулемёты команды судна и раздавались короткие серии гулких пушечных хлопков, которым вторили разрывы гранат.
Не более минуты, и от группы деревьев уже вернулись Ерофей с Григорием, нёсшие на руках…
— Ольга⁉ Какого хрена⁉ — не удержался я от восклицания, приметив пунцовую и прячущую смущённый взгляд Столыпину.
Потом мотнул головой, чтобы парни проходили на борт. С тем, каким образом она оказалась не просто вблизи фронта, а за его линией, мне ещё предстоит разобраться. Хотя-а-а. Кой чёрт разбираться должен я? Пусть ей мозг выносят родители. А я лучше вытрясу душу из Реутова. Стоп! Если он не выпрыгнул с парашютом, значит… Царствие ему небесное. Ни о чём я его уже не спрошу, йолки.
— Отходим! — выкрикнул я, подстрелив напоследок поднявшего голову солдата.
Аппарель уже пошла вверх, а «Ласточка» начала подъём, когда я ощутил как мне в спину вогнали раскалённый прут. Боль оказалась настолько сильной, что взор заволокло непроницаемой красной пеленой. Я ещё успел расслышать обеспокоенные окрики бойцов. Но ответить что-либо был уже не в состоянии. Попытался вдохнуть и не смог этого сделать, лёгкие взорвались дикой болью, которая меня таки отправила в нокаут. И никакой режим аватара не смог помочь, мозг просто выключился, успев выдать последнюю банальность — «пипец котёнку»…

Глава 22

Прощённый

Сначала была боль. Но болела не голова, чего я ожидал, я болезненно и выматывающе тянуло в груди. Да и не припомню, чтобы валандался в мраке безвременья, как я это называю. Меня туда забрасывает всякий раз после смерти, и нахождение там сродни вековой пытке. Без понятия сколько провожу там времени, сотню лет или всего лишь миг. Очень долгий и мучительный миг. В любом случае, ничего общего с тем, что случилось сейчас.
Я открыл глаза и тут же зажмурился, хотя казалось бы не так уж и ярко светит лампочка. Сильнее чем керосинка, но всё равно тускловато. Впрочем, если бы не зеркальный отражатель было бы куда хуже. Вновь открыл глаза, дискомфорт присутствует и сейчас но уже нет той рези.
Итак, надо мною белый полог палатки, где и висит лампочка под отражателем, заливая помещение тёплым электрическим светом. Похоже тут используют термоэлектрический генератор, одну из разработок физиков нашего университета. Их начали производить с год назад, пользуются спросом в сельской местности и у охотников.
Габариты с небольшое ведро, заправляется обычной водой, далее нужна печка, подойдёт и костёр. Вода кипит, электричество вырабатывается. На выходе всего-то двенадцать вольт, но этого достаточно чтобы запитать радиостанцию, зарядить аккумулятор или устроить освещение.
А ещё, можно обеспечить нормальный свет в операционной полевого госпиталя. Эти комплекты начали производить по настоянию Миротворцева. Поначалу он использовал их только в наших санитарных поездах. Но с назначением его на должность начальника санитарного и эвакуационного отдела фронта, он начал внедрять их в дивизионных и корпусных полевых госпиталях.
Насколько мне известно, Сергей Романович активно сотрудничает со своим непосредственным начальником принцем Александром Петровичем Ольденбургским. Старику уже семьдесят, но он бодр и энергичен, давно уже занимается вопросами медицины, хотя и военный по образованию. Не чужд новаторства, и познакомился с молодым хирургом ещё в русско-японскую, а сейчас внимательно следит за его успехами. Уверен, нашу армейскую медицину ожидают серьёзные изменения. Что положительно скажется на снижении смертности среди раненых.
Получается, я нахожусь в дивизионном или корпусном полевом госпитале. Отчего же не отправились сразу в штаб фронта или вообще в Вильно, в наш подшефный госпиталь? Он оборудован по последнему слову Дальневосточной Медакадемии, равной которой сегодня в мире попросту нет. Опасались, что недовезут? Или были лишены такой возможности? Мне припомнился дробный перестук пуль по дюралевому корпусу. Кто знает сколько дыр они понаделали. Уж не я, это точно. Но много, Чертовски много.
Отстранившись от тела вошёл в режим аватара, как это я называю, и провёл диагностику своего тела. Ну что сказать, пуля пробила лёгкое, ранение сквозное и я за малым не отдал богу душу. Однако меня успели вытащить с того света проведя операцию. Помощь оказали качественную, никаких воспалительных процессов не наблюдаю. Даже процесс восстановления уже начался. Жаль только понимая это, я не могу на него повлиять. А было бы неплохо.
Закончив с диагностикой опустил взгляд и тут же приметил девушку в белом халате, прикорнувшую на табурете рядом с моей кроватью. Не сестра милосердия, у них своя униформа. Халаты же надевают либо мужской медперсонал, либо их выдают посетителям. Кажется я узнаю её. Во всяком случае, кому-то другому тут находиться точно нет никакого смысла. Хотя и этой красавице незачем. Но иного предположения у меня нет.
Я ухватился пальцами за рукав и легонько подёргал. Иначе не получилось бы при всём желании, потому как состояние у меня просто аховое. И это при том, что я по обыкновению скользнул в режим аватара, нивелируя плохое самочувствие. Однако, это никак не может повлиять на общую телесную слабость.
— Пхить, — прохрипел я слабым голосом, ощущая как по горлу словно наждаком прошлись.
Девушка встрепенулась, и я понял что не ошибся. Ольга уставилась на меня ошалелым ничего не понимающим взглядом. Веки отёкшие, глаза красные, словно она не спала несколько суток кряду. Быстро проморгалась, тут же возбудилась, вскочила и едва слышно прошептала.
— Очнулся. Господи, родненький, очнулся! Олеженька!
Ольга накинулась на меня словно ураган. Сжала своими ладошками виски и начала невпопад осыпать лицо заполошными поцелуями. Я почувствовал её мокрые губы на щеках, лбу, глазах, носу, подбородке, разочек прикоснулась и к губам, отчего я ощутил солёную влагу. Впрочем, с этим я разобрался позже, благодаря своей памяти. А в тот момент меня прострелила острая боль в груди. Настолько, что перед глазами поплыла алая пелена, и мне едва удалось выдавить из себя.
— Дхура, б-бхольно.
— А⁉ Что⁉ Ой! Прости! — отстранилась она от меня прикрыв ротик ладошками, продолжая при этом лить слёзы.
— Входы.
— Вход? — покосилась она на полог входа в палатку.
— Пхить, — в отчаянии просипел я.
— А! Да, сейчас! — наконец сообразила она.
Кинулась к тумбочке на которой стояли графин с водой и стакан. А затем я наконец ощутил как по пищеводу прокатилась струйка живительной влаги. Господи, хорошо-то как. В смысле, тянущая боль никуда не делась, как и общее болезненное состояние. Но с отступлением жажды я почувствовал едва ли не блаженство.
— Ой! Что же это я! Я сейчас! — всполошилась Ольга.
Подхватила костыли и резво выскочила из палатки, сверкнув забинтованной ногой. Я отметил, что это не гипс, а тугая повязка, из чего сделал вывод, что у неё не перелом, а вывих или ушиб. Понимание этого принесло ещё некоторую толику облегчения. Хотя с чего бы это?
М-да. Похоже миновала гроза немилости, и Оленька простила меня непутёвого. Если император остался доволен моим поступком на балу, то эта девица мой порыв не оценила. Ибо следующей, как и было уговорено вышла на возвышение уже она. И уж за право танцевать с ней развернулась нешуточная баталия.
В результате аукцион выиграл граф Гендриков, выписав чек на десять тысяч целковых. Ещё когда он приглашал её на танец, я заметил, что этот мужчина неприятен Ольге, хотя она это умело скрывала. Но теперь ей не удалось в полной мере совладать с собой. Возможно из-за разочарования своим кавалером.
Оставшиеся три танца расписанных за мной она не танцевала. Вместо этого трижды просила меня принести морс, шампанское или мороженое, что давало ей хоть какое-то оправдание отлынивать от танца. Разумеется, если бы кавалер настаивал, то ей ничего не оставалось бы, как удовлетворить моё желание. Но я не дурак, чтобы совершать подобную глупость. Ибо весь её вид говорил о степени и глубине моей провинности…
— Олег Николаевич, ох и напугали же вы нас, — с порога заявил Миротворцев.
А пока я приходил в себя после охватившего меня удивления, сцапал моё запястью считая пульс. Оттянул веки оглядывая глаза, сунул в рот стальную пластину, потребовав чтобы я «акнул». Ну и дальше по списку простукивание, прослушивание, дышите не дышите. Угомонился минут через двадцать, оставшись полностью удовлетворённым.
— Вы молодец, Олег Николаевич, — похвалил он меня.
— Так говорите, Сергей Романович, будто я с того света вернулся.
— Именно, что с того света, — не поддержал он моего веселья. «Ласточка» ещё в полёте была, когда по радио сообщили о случившемся, и что дирижабль дотянет только до штаба корпуса Чурина. Флуг сразу выделил мне аэроплан и я поспешил сюда.
— Как полагаю, будь «Ласточка» в состоянии лететь дальше, мне конец, — прислушавшись к своим ощущениям, предположил я.
— Именно. Досталось вам знатно. Ну и без ложной скромности, понадейся я на главного хирурга корпусного госпиталя, то он не вытащил бы вас. Франц Адамович достаточно опытен, но ему пока недостаёт квалификации до уровня Дальневосточной Медакадемии.
— Не бахвалитесь? — хмыкнув, скривился я от боли.
— Увы, но таковы сегодняшние реалии, — покачал головой Миротворцев. — Однако мы работаем над этим. На Северном фронте санитарно эвакуационная служба поставлена таким образом, что нам удаётся возвращать в строй более семидесяти процентов от общего числа раненых. Это с учётом смертности в госпиталях и инвалидами. В то время как на Западном, Южном и Закавказском фронтах эти цифры не дотягивают и до пятидесяти. Более точные данные мне недоступны.
— И это при наличии медицинских препаратов разработанных нашей Академией, — уточнил я.
— Так и есть. Острого недостатка в медикаментах пока не ощущается. И я надеюсь, что нам этого удастся избежать, в Москве вот-вот развернётся крупное фармакологическое производство.
— Полагаете, вам удастся реформировать всю санитарную и эвакуационную службу русской армии, по образцу и подобию Северного фронта?
— Вне всяких сомнений. Принц Ольденбургский настроен решительно, к тому же его всячески поддерживает её императорское величество, — убеждённо заявил Сергей Романович.
— Дай-то бог.
— Ладно. Отдыхайте. Ольга Петровна?..
— Я останусь, — решительно тряхнула головой Столыпина, заливаясь румянцем смущения.
— Третьи сутки пошли. Олегу Николаевичу значительно лучше и теперь я с уверенностью заявляю, что его жизнь вне опасности, — заметил он.
— И всё же я побуду здесь. К тому же, других раненых господ офицеров в этой палатке нет, и я смогу прилечь на одной из коек.
— Ну, что же, как пожелаете. Я попрошу главного хирурга госпиталя об одолжении, — заверил Миротворцев, с лукавой улыбкой.
— Благодарю вас, — ещё больше зарделась Столыпина, хотя и казалось, что дальше некуда.
— Что значит оговорка Сергея Романовича о третьих сутках? — спросил я, когда мы остались одни.
Порошок выданный мне Миротворцевым сделал своё дело, притупив боль и позволив говорить практически не ощущая дискомфорта. Хотелось спать, и я точно знаю, что сон для меня сейчас первейшее лекарство, но в то же время меня одолевало любопытство. Даже попытайся я заснуть и ни черта у меня не получится.
— Вы трое суток в беспамятстве, — отвернувшись, несколько нейтрально ответила Ольга.
И она, получается, всё это время у моей постели. Решил не давить на девушку и сменить тему.
— Что с ногой? — спросил я.
— Вывих, — коротко ответила она, старательно не глядя мне в глаза.
— Ясно, — мысленно порадовавшись за неё, произнёс я, и продолжил спрашивать. — Потери на «Ласточке» есть?
— Двоих легко ранило, одному руку оцарапало, ножиком дети серьёзней режутся. Могло ещё парочке серьёзно достаться, но отделались синяками, броня спасла, — с каждым словом румянец отступал, а её голос начинал звучать всё уверенней.
— С дирижаблем что?
— Дырок понаделали как в дуршлаге. А когда взлетали ещё и из пушки две гранаты прилетели, большие пробоины получились. Хорошо хоть водород с воздухом ещё смешаться не успел и не загорелся. Газа едва-едва хватило досюда, садились уже на вынужденную, одну стойку шасси подломили и погнули гондолу. Но так-то никто не пострадал, — доложила она, явно пряча за деловитым тоном свою неловкость.
— Восстановлению подлежит?
— Фёдор Павлович уже вызвал ремонтную бригаду, говорит, что дней за десять управятся. Но это вам лучше с ним переговорить, так-то я не особо в курсе.
— Понятно. Ну давайте теперь поговорим с вами. Как так случилось, Ольга Петровна, что вы оказались над вражеской территорией? Уговор вроде был о другом.
— Мы с Алексеем Михайловичем утром прилетели с бумагами для командира корпуса. Он девиц в армии терпеть не может. Когда ему предложили связисток, то вздыбился так, что пух и перья. Не постеснялся с Василием Егоровичем поругаться по этому поводу. Ну прямо как в «Гусарской балладе», помните — «Без эдакой „подмоги“ мы перешибли Бонапарту ноги и выгоним его с Руси без баб!»
— Помню.
Я ради прикола процитировал Родионову эту реплику из фильма моего мира, так он в неё вцепился мёртвой хваткой. И никакие слова о том, что в немом кино реплики должны быть короткими и ёмкими его убедить не смогли.
— Вот генерал Чурин как раз из таких и будет. Поэтому Реутов отправился в штаб, а я осталась при «цешке». И в это время четыре германских аэроплана совершили налёт, забросали штаб бомбами. Причём точно знали в каком доме тот находится и метали бомбы прицельно. Я тогда этого ещё не знала, но как поняла, что наблюдатели прошляпили врага, и поблизости наших самолётов нет, сразу полезла в кабину.
Ну слава богу. Значит Реутов жив. А я его уже грешным делом похоронил. И ругать его получается не за что. Вот и славно.
— Одна против четверых? — осуждающе покачал я головой.
— А что было делать? Реутов ведь в штаб укатил и когда бы ещё вернулся. К тому же, наши самолёты гораздо лучше германских. Вот и погналась за ними. Одного сбила зайдя в хвост, уже на отходе. Двое развернулись и закрутили со мной карусель. Я и их сбила. Когда управилась, последний уже к линии фронта подходил. Бросилась в погоню и нагнала уже на вражеской территории. Покружились, но и он оказался мне не противник. А меня уже с земли достали. И ладно бы крылья или фюзеляж повредили, в мотор попали. Пришлось прыгать.
— Сколько же в тебе смелости, девочка? — внимательно глядя на неё, подивился я.
— Скажете тоже, смелость. У немцев же не самолёты, а сущие этажерки, — заправляя выбившуюся прядь за ухо, смущённо произнесла она.
Э-э-э не-е-ет, девочка, я точно знаю о чём говорю, подумалось мне. Она ведь не просто сбила четыре германских аэроплана и выпрыгнула с парашютом, когда подбили её машину. Прыгая за борт, Ольга прихватила с собой карабин, а когда повисла на деревьях, умудрилась расстрелять четверых солдат, спешивших захватить русского пилота. Не всякий мужик найдёт в себе силы драться, болтаясь между небом и землёй. Да ещё сохранит при этом хладнокровие, чтобы вести убийственно точный огонь.
Ольга и в другой реальности погибла не просто будучи избитой пьяными красноармейцами. Она уже знала о расстрелянных ими двух женщинах, и что от них ничего хорошего ждать не приходится. Однако бежала намеренно так, чтобы увести убийц за собой и спасти остальных членов семьи. И ей это удалось, ценой своей жизни. Так что, проявленное ею мужество это не случайность. В дочери Столыпина присутствует стальной стержень отца.
Разговор забрал последние силы. Своё любопытство я удовлетворил, теперь можно и поспать. Подумал было о том, что с удовольствием чего-нибудь поел бы, но желание смежить веки оказалось сильнее. Последняя мысль в моём угасающем сознании была о симпатичной круглолицей девчушке, влюбившейся в меня. И от этого вывода по груди разлилось тепло…
Проснулся я от чувства голода. Вернее даже от громкого урчания живота. Вот только просить покормить меня, было некого, ибо в палатке я лежал один. Впрочем, не успел расстроиться, как вернулась Ольга с большой оловянной кружкой над которой поднимался пар. Помогла мне принять более или менее сидячее положение и стала поить куриным бульоном. В меру горячий, не обжигающий, он прошёл на ура и я ощутил если не сытость, то уж точно наполненность желудка.
После завтрака ко мне наведался Миротворцев в сопровождении главного хирурга местного госпиталя. Они провели обследование, на этот раз при дневном свете, льющемся через забранные целлулоидом окна палатки. И по их виду было заметно, что его результаты откровенно радуют, о чем Сергей Романович не замедлил меня уведомить.
— Ну что же, состояние ваше гораздо лучше, но я всё же рекомендовал бы ещё дня три воздержаться от перемещений, а потом можно перебираться и в тыл. И лучше бы в вильненский госпиталь. Там всё же не гнушаются новыми методами лечения.
— Неужели есть ещё те, кто не видит ваши успехи? — искренне удивился я.
— Вы даже не представляете, Олег Николаевич, насколько консервативно медицинское сообщество. Их не впечатляет то простое обстоятельство, что в наших госпиталях смертность вдвое меньше, возвращение в строй более чем на двадцать процентов выше, а срок излечения в полтора раза быстрее. И мало того, есть ещё и умники, что утверждают, будто польза пенициллина сомнительна. К примеру, его применение вызывает диарею, что не лучшим образом сказывается на состоянии раненых. Перекись водорода вообще блажь, ибо йод уже доказал свою эффективность и нужды в излишних тратах попросту нет. Как нет необходимости и в замене эфира, на предлагаемые нами препараты для общего наркоза.
— Они там вообще с головой не дружат, — искренне удивился я.
— Медицинская академия в которой отсутствуют признанные в научных кругах авторитеты не может в принципе именоваться таковой, — с наигранной значимостью произнёс Миротворцев.
— Я вас понял. А что, если вы просто посоветуете мне какого-нибудь неглупого доктора в Петрограде, и я пройду лечение на дому?
— В принципе, вы себе не враг, и игнорировать лечение не станете. Так что не вижу причин, отчего бы и не пойти вам на уступки, — согласился Миротворцев.
Затем оставил мне контакты знакомого доктора, и покинул палатку. У него слишком много дел, и я ему уже благодарен за то, что тот затратил на меня целых четверо суток, в то время, как на его плечах забот вагон и маленькая тележка.

Глава 23

Держиморда

— Иными словами, Георгий Валентинович, вы призываете своих сторонников отложить свои убеждения до окончания войны?
— Не убеждения, а активную аппозиционную деятельность. И призываю я к этому не только сторонников и членов РСДРП, а все оппозиционные партии. К примеру, социал-демократы на сегодняшний день активно работают над новой конституцией. Но пока мы не выносим её на широкую публику, ведём кулуарные обсуждения с другими партиями, дискутируем не в думе, а на уровне встреч партийных фракций, — ответил Плеханов.
— То есть, старая конституция вас уже не устраивает? — уточнил ведущий.
В динамике радиоприёмника послышался усталый вздох гостя программы. Эфирное время «Думского часа» уже подходит к концу, но ведущий словно этого не знает и продолжает набрасывать всё новые вопросы. Я сделал глоток кофе, глядя в окно и продолжая слушать радио.
С установкой репродукторов на улицах обеих столиц наша новоявленная радиокомпания управилась довольно быстро. Это едва ли не единственный проект нашего концерна, получивший своё воплощение ни во Владивостоке. Но так уж вышло, что вспомнил я об этом поздновато, а первоочередная необходимость в радио именно здесь.
После их появления, из желающих получить радиоточку у себя дома выстроилась самая настоящая очередь. Иметь его стало престижным и в первую очередь нашими клиентами стали представители высшего света. Компания сейчас переживает самый настоящий бум, вкладывая в развитие сети неслабые деньги. Пока о прибылях речь не идёт, но очень скоро мы выйдем в плюс. И это в первый же год.
— Существующая конституция не устраивала ни нас, ни другие партии с самого её подписания. Однако это не значит, что государь бросил её нам как кость, дабы погасить волну беспорядков и отвлечь нас от политической борьбы. Не скрою, поначалу всеми, и мною в том числе, это воспринималось именно так. Однако, прошло время, я переосмыслил произошедшее, оценил последовавшие за этим события и пришёл к выводу, что решение его императорского величества было мудрым. Увы, но в желании получить больше я не сумел этого рассмотреть сразу. А между тем, всё на поверхности.
— Как-то многословно и непонятно, а эфирное время не резиновое. Не могли бы вы выражаться более конкретно.
— Нельзя доверять фельдшеру, умеющему накладывать швы и делать перевязки, проводить хирургическую операцию. Но всё меняется, если его дополнительно обучить и повысить квалификацию. Мы только в начале пути конституционных преобразований. Вы скажете, что прошло уже восемь лет, но этого мало, чтобы выработалась особая культура политических деятелей и законодателей. Чем мы занимались в Думах первого и второго созыва? Говорильня, грызня и склоки. Никакого конструктива. И как результат, роспуск.
— Именно ваша партия тогда испытала особое давление. Но вы говорите о том, что это было правомочно? — напомнил Ведущий.
— Сегодня я могу заявить со всей ответственностью, что это было неизбежно. Слона можно съесть только по кусочкам и никак иначе. Мы же хотели разом охватить всё и сразу, перевернуть страну с ног на голову и решить все проблемы скопом. Вот только в результате уподобились лебедю, раку и щуке из басни Крылова. И, как ни странно, путь, которого нам следует придерживаться, подсказал, пусть и необычный, но всё же делец с Дальнего Востока. Концерн «Росич» решил не просто предоставить своим работникам лучшие условия, но закрепить их права и обязанности уставами и официальными договорами.
— Вы сейчас о «Трудовом уставе» и «Уставе рабочего союза»?
— Именно. Инициатива исходила не из Думы, а от дельцов. И каков результат! За прошедшее время произвол работодателей в значительной мере уменьшился. Отстаивая свои права, рабочие всё меньше участвуют в стачках, и всё чаще обращаются в суды, где зачастую выигрывают тяжбы. Только эти два закона позволили нашей стране в значительной мере улучшить условия труда и быта рабочих. Да, проблем всё ещё много, но мы не останавливаемся на достигнутом. Для начала делаем всё для того, чтобы закрепить уже имеющиеся успехи, чтобы они стали нормой жизни.
— Вы сейчас об адвокатских конторах вашей партии, действующих в столицах и некоторых губернских и областных центрах?
— Бесплатная юридическая помощь рабочим, на сегодняшний день одна из наших приоритетных задач, — подтвердил Плеханов.
Угу. И обходится она нашему концерну в кругленькую сумму. Потому что у социал-демократов таких денег нет и в помине, а эксами они не промышляют. Да и не потянуть такое дело налётами на казначейские кареты.
Поэтому именно мы содержим целую сеть адвокатских контор, а это помещение, транспорт, канцелярские товары, статья на сопутствующие траты и весьма немаленькое жалование работников. Я не считаю эти траты напрасными, хотя финансовой выгоды тут никакой, даже в дальней перспективе. Но очень надеюсь, что таким образом удастся снизить недовольство рабочих. А там, глядишь, и февральский переворот не случится.
— Итак, вы уверены в том, что принятие новой конституции неизбежно? — вернулся к прежнему вопросу ведущий.
— Я убеждён, что государь выберет путь конституционной монархии. Мало того, как я говорил, он уже сделал первый, и я не побоюсь этого слова, значительный шаг на пути к этому. Ещё Александр Освободитель намеревался принять конституцию. Но тогда это было преждевременно, страна едва избавилась от оков крепостного права. Александр Миротворец укрепил государство в экономическом плане, подготовив крепкий фундамент для дальнейшего реформирования. На долю его императорского величества выпало едва ли не самое сложное, в буквальном смысле изменить облик страны, перестроить её. Но самое главное ему предстоит отказаться от самодержавия и делегировать часть власти представителям своего народа, ответственность за судьбу которого на его плечи возложил Господь.
— Отказаться от власти? Вы действительно полагаете, что от неё можно отказаться добровольно?
— Это неизбежный ход развития общества.
— То есть, на сегодняшнем этапе мы должны отступить назад и вернуться к Новгородскому вече?
— В Новгороде у власти были бояре, по сути своей купцы, не просто далёкие от народа, но нещадно эксплуатировавшие его. Князь же реальной власти не имел. В нашем видении власть государя должна быть осязаемой, дабы он мог влиять на решения думы. В то же время, на случай прихода к власти слабого и недальновидного правителя, её необходимо ограничить, и тем самым обеспечить поступательное развитие страны. Но это дело будущего. Сейчас же думским фракциям и политическим партиям России следует объединить усилия и сосредоточиться на победе в войне…
Формат «Думского часа» предложил я, определив на должность ведущего передачи одного столичного борзописца, с весьма бойким пером. Прежде он устраивал со своими оппонентами горячие диспуты на страницах газет. Эдакий печатный тролль, разлива начала двадцатого века.
Правда, одно дело в газете, когда есть время подумать и совсем другое прямой эфир. Но этот умник вполне себе справился и на радио. Он умело вёл интервью или сталкивал лбами приглашённых участников. А формат его передач был различным, могло находиться до представителей трёх партий. Больше не приглашал, так как терялась острота дискуссии. В идеале вообще двое гостей, тогда градус повышался максимально и в то же время, получалось удержать противников в рамках.
На первые передачи партии отряжали на радио своих представителей на отвали. Но очень быстро до них дошло какая у них появилась площадка, и к передачам стали готовиться, а гостями становились весьма подкованные личности. Потом стали не гнушаться посещать радиоузел и партийные лидеры.
Поначалу практически все отчего-то решили, что у них появилась отличная площадка, чтобы подбрасывать дерьма на вентилятор. Но постепенно их риторика начала меняться, всё меньше лилось критики на правительство, об антивоенных призывах и говорить нечего. И всё чаще высказывалась мысль о том, что противоречия и жажду коренных перемен в стране стоит отложить до окончания войны. Ну и конечно же нашей победы…
На смену «Думскому часу» пришла сводка с фронтов, на этот раз ограничились общими фразами о боях местного значения. Позиционная война во всей красе, как она есть. Народ же ожидает демонстрации ярких успехов. За неимением таковых делали упор на подвиги отдельных солдат и офицеров.
Не миновала чаша сия и факта уничтожения разведчиками Северного фронта железнодорожного моста. Правда при этом многократно приукрасили его значение до стратегической важности. Ну да и бог с ними. Во время войны врут все. Это неизбежно. О том, что это была группа ополченцев скромно умолчали.
С неделю назад поведали и о подвиге Столыпиной, которая в одиночку сбила четыре германских аэроплана. Тут всё расписали в деталях, с будоражащими кровь подробностями. Не забыли помянуть и о том, что она так же была сбита, однако сумела дотянуть до нашей территории, где и выпрыгнула с парашютом. О вытащившей её из передряги «Ласточке» и о нас, опять ни слова. Незачем мне излишне высовываться. Кому надо, тот знает, а широкой общественности это без надобности. Я ведь не стремлюсь в политики.
К слову, всё чаще мелькает в новостях русский ас штабс-капитан Нестеров. В этой реальности он не погиб. Во всяком случае, пока. Мало того, на его счету уже тридцать три аэроплана противника. Полагаю, что после новостей об Оленьке крышу у него непременно сорвёт и он ринется искать германцев в никак не меньшем количестве, а лучше в большем, дабы переплюнуть неугомонную девицу. Самолюбив Пётр Николаевич, не отнять…
Я отошёл от окна, и опустился в удобное кресло, где мог сидеть полулёжа. Его специально изготовили по моему чертежу, уложившись в пару дней. Зато теперь я мог с комфортом устроиться с одной стороны не валяясь в постели, с другой, и не сидя в обычном кресле или на стуле. Я активно иду на поправку, но до полного выздоровления мне ещё очень далеко. Что ни говори, а пробитое лёгкое это не хухры-мухры.
Вообще конечно обидно, ведь на ровном месте подстрелили. Но с другой стороны, хорошо, что не насмерть. Очень уж мне интересно, получится ли нагнуть старуху или нет. Имеющие место изменения конечно значительны, но я пока не могу назвать их коренными.
В полевом госпитале я провёл ещё двое суток, после чего, по здравому размышлению решил всё же не выделываться и перебрался в наш вильненский госпиталь. У меня конечно в заднице свербит, но не настолько, чтобы пренебрегать возможными осложнениями. Пуля в спину, порой всё же способствует нормализации мыслительных процессов. Сиречь, включает мозги.
И только в значительной мере окрепнув, после Нового года я перебрался в Питер, под пригляд рекомендованного Миротворцевым врача. Оно бы лучше во Владивосток, или Москву, ибо климат Петрограда мне явно не на пользу. Вот только столица здесь, а не в первопрестольной…
— Ну здравствуйте, Олег Николаевич, — вошёл в кабинет жизнерадостный Житомирский.
— Здравствуйте, Глеб Родионович. Какими судьбами? — приветствовал я главного держиморду империи.
— Да вот, решил навестить одного особо одарённого, который мало того, что за линию фронта подался, шалить на коммуникациях противника, будто рядовой солдат, так ещё и подставиться под пулю умудрился.
— Бывает, — пожал я плечами.
— Бывает? — в возмущении вздёрнул он бровь.
— Суворов уже не раз корил меня за мою безответственность.
— Он в курсе?
— Нет. Мы с ним просто компаньоны и он понимает какова моя роль в его успешных проектах, как и то, что мой потенциал всё ещё велик.
— Однако, вы не прислушиваетесь к подобным замечаниям, — неодобрительно покачал головой Житомирский.
— Я их признаю, но ничего не могу с собой поделать. Без встряски, такой, чтобы огонь по жилам, мне скучно заниматься делами. Немного риска и я опять готов какое-то время трудиться на благо концерна и страны в целом. Но потом всё становится колом поперёк горла и тогда только в омут с головой.
— И надолго вас хватит сейчас?
— Боюсь, что к тому моменту как полностью восстановлюсь, опять стану метаться словно тигр в клетке. Так что, скорее всего снова сбегу, — пожал я плечами.
— А ничего, что из-за вашей безответственности могут погибнуть миллионы? — осуждающе посмотрел на меня жандарм.
— Не слишком наваливаете на меня? Нет? — хмыкнул я.
— Не слишком. Ведь в ваших силах предотвратить гражданскую войну. Но вы предпочитаете рисковать своей жизнью.
— Вы с больной-то головы на здоровую не перекладывайте, Глеб Родионович. По сути, всё что мне известно я вам уже рассказал. А дальше уже ваши заботы. Для этого у вас есть и средства и возможности. Все мои знания заканчиваются там, где появляются серьёзные отличия.
— Столыпин жив, но война всё же случилась, — возразил Житомирский.
— Значит его фигура не столь значима, чтобы предотвратить столь масштабное событие, как мировая бойня. Зато ситуация в России значительно отличается от имевшей место в других мирах. И к войне оказались готовы лучше, пусть и не без моего участия, но моё отсутствие на это уже не повлияет.
— А как же быть с проектом конституции, который вы предложили Плеханову? Насколько мне известно он отлично проработан, и в то же время не является калькой конституций других стран. Уверен, что вы много чего ещё можете предложить.
Ещё бы она не была хорошо проработана, если я её надёргал из конституций нескольких стран конца двадцатого века. Имелась мысль просто переработать конституцию СССР, последней редакции. Но там слишком много социалистических спокатычей для сегодняшних реалий. Вот и дёргал из разных мест. Чего только я не запихивал в свою голову в своё третье перерождение. Едва ли не всё, до чего мог дотянуться.
— Откуда знаете про Плеханова? — спросил я.
— Мне известно так же и о том, что именно по вашему совету он при всякой возможности поёт дифирамбы Николаю Реформатору. Едва ли ни елеем сочится, ах мы сирые да убогие, а на троне сидит мудрый император, что постепенно, шаг за шагом ведёт нас в светлое будущее. На него уже даже однопартийцы коситься начали.
После того, как я поведал Житомирскому о том, что имя под рукой верные части, Николай не предпринял ничего, а тупо сложил ручки. О его покорном бездействии после переворота. О расстрельном подвале, где оборвалась жизнь императорского семейства. Пиетета у жандарма по отношении венценосца поубавилось. Эдак, ниже плинтуса.
— Ничего, у Георгия Валентиновича достанет и красноречия и авторитета, чтобы наставить своих соратников на путь истинный, — возразил я. — А наш Николай Александрович любит когда им восхищаются. Глядишь так капля за каплей и созреет до новой редакции конституции. Но всё же, откуда… Всё. Понял. Слушаете.
— Документируем и архивируем. И конечно же, используем.
— Так вот почему все думские фракции вдруг практически прекратили собачиться на тему войны, правительства, военных поставок и по многим другим вопросам. Признаться, не ожидал, что сумеете так скоро развернуться, — уважительно покачал я головой.
— А я не ожидал, что англичане и французы так глубоко окопались у нас в думе. Наши депутаты даже не пытаются скрывать свои связи с ними. Представители посольств в открытую посещают не только партийные собрания, но и кабинеты думских фракций, — с кривой ухмылкой произнёс Житомирский.
— И? — я смотрел на него даже не пытаясь скрыть любопытство.
— Вы возможно не в курсе, но в ноябре государь издал именной указ «О суровых мерах против лиц ведущих подрывную деятельность и сотрудничающих с иностранными разведками».
— Не вражеского государства, а просто иностранных разведок? — уточнил я.
— Именно. Если в мирное время за это ещё можно отделаться лёгким испугом, то в военное тачка на Сахалине это лучший исход.
— А сотрудники посольства через одного представляют разведку, — хмыкнул я.
— Именно. И коль скоро разговоры шли без особых стеснений, то у нас половина депутатов на крючке за измену Родине в условиях войны. Треть повязана с махинациями на военных поставках. Хватает и замазавшихся в иной грязи, как то, антигосударственная деятельность. Всё задокументировано, заархивировано и ждёт своего часа.
— Но в суд вы их тянуть не спешите.
— Зачем? Чтобы потом думать как подцепить на крючок других. Ну уж нет. Всех этих деятелей мы обработали по одному, допросили под протокол, кто-то подписал обязательства о сотрудничестве. Грязная работёнка. Зато у нас теперь имеется ручная дума, которая будет дышать так, как ей укажет императорский держиморда.
— Не думаете, что вы попросту нарисовали у себя на спине мишень?
— Уверен в этом. Поэтому услал своё семейство и родных моего ближайшего окружения во Владивосток, — он посмотрел на меня.
— Дайте мне данные всех нуждающихся в защите, мои люди позаботятся об их размещении и безопасности. Мы и без того не даём разгуляться всяким радикалам, но лишним не будет точно.
— Благодарю. Я уже успел убедиться в компетентности ваших людей.
— Итак, вы посадили думу на короткий поводок? Что дальше? Столыпин в курсе?
— Пёрт Аркадьевич не знает. Понятия не имею какая у него будет реакция, я же намерен не допустить «февраль» семнадцатого. Полагаю, что для предотвращения событий такого масштаба, посадки на короткий поводок Думы, может оказаться недостаточным. Там ведь сосредоточена не вся политическая сила. Как следует из вашего рассказа, в этом замешаны даже Романовы.
— Не все Романовы. Но подробности мне неизвестны, — развёл я руками.
— Ничего, с этим мы разберёмся. И я был бы вам благодарен, если вы предоставите мне своих людей. Знаю, что у вас имеются подготовленные кадры. Увы, но у меня не так много людей, которым я мог бы доверять. Но и среди них не все поймут слежку за членами императорской семьи.
— Многого не обещаю. Но отдам соответствующие распоряжения начальникам службы безопасности отделений банков в обеих столицах. Все их ресурсы будут в вашем распоряжении. Это порядка тридцати специалистов различного профиля.
— Ого. Вы не мелочитесь.
— Вы то же играете по-крупному, Глеб Родионович.

Глава 24

Без меня, меня женили.

Я вышел из парадной на крыльцо и прищурившись посмотрел в ясное январское небо. Хорошая погода редкость для Петрограда, а тут мало, что солнечно, так ещё и ветра нет. При этом мороз не отпускает, но всё равно градус настроения сразу пополз вверх. Поднял лицо к солнцу, и закрыв глаза вздохнул полной грудью. И едва сумел сдержать рвущийся из груди кашель. Что ни говори, а до окончательного восстановления мне ещё далеко.
Григорий уже подал автомобиль. Я конечно люблю ездить за рулём, но у наших авто долго ещё не будет гидроусилителей руля, а маслать тугую баранку не с моим нынешним здоровьем. Поэтому устроился на заднем сиденье, примерным пассажиром.
Как только дверь закрылась быстро выстывший салон начал наполняться теплом. Печка в наших ВАЗах что надо, поэтому волны тёплого воздуха ударили по ногам, поднимаясь вверх. Одна беда, вентилятор слишком сильно шумит. Но это я придираюсь. Тут много чего не дотягивает до стандартов даже середины двадцатого века.
От доходного дома, где наш концерн снимал целый подъезд, до Зимнего дворца не так уж и далеко. Даже с учётом ограничения скорости до пятнадцати вёрст доберёмся быстро. Ну, а пока суд да дело, я смотрел в окно, на проплывающий мимо меня город.
Военных ничуть не больше чем обычно. Разве только пешие и конные военные патрули, прежде вооружённые только холодным оружием, сейчас с винтовками. Но в общем и целом жизнь города не изменилась. Раненые и инвалиды в глаза пока не бросаются. Просто Петроград ещё не превратился в один сплошной госпиталь, что, как я полагаю, не за горами. Вот только минует распутица и раненые потекут могучим потоком…
В Зимнем меня ожидала уже ставшая привычной проверка и сопровождающий до кабинета Александры Фёдоровны. Я к ней явился с годовым отчётом о проделанной работе. На этот раз объёмы куда больше прежнего. Все приюты прошли через расширение и уплотнения, в готовности принять вдвое большее количество воспитанников. Война рождает сирот и никуда от этого не деться. Увы, позаботиться обо всех не получится, но сделать то, что в наших силах мы обязаны.
— Олег Николаевич, голубчик, здравствуйте, — поднялась мне на встречу хозяйка дворца.
— Ваше императорское величество, позвольте засвидетельствовать вам своё почтение, — склонился я в долженствующем поклоне
— Как вы, голубчик? Оправились от раны? — сжав мои пальцы, искренне озаботилась она.
— Благодарю, ваше императорское величество, всё хорошо. Хотя рана всё ещё даёт о себе знать, я быстро иду на поправку.
— Рада это слышать. Вы ко мне с отчётом? — кивнув на портфель спросила она.
— Да, ваше императорское величество.
Много времени это не заняло. Порядок цифр конечно серьёзно возрос, но суть осталась прежняя, так что ничего особенного. Вот если бы Александра Фёдоровна возложила на нас ещё и общество вспомоществования, тогда да, работёнки добавилось бы. Но эту ношу она несла сама.
— Олег Николаевич, расскажите мне как там на фронте? — когда с отчётом было покончено, спросила она.
— Мне казалось, что его величество не имеет от вас секретов, а ему доклады поступают регулярно, ваше императорское величество, — решил сыграть я скромнягу, мол я никто и звать меня никак.
— Доклады, прошедшие через все инстанции. Реляции об успехах, и временных неудачах, вызванных лишь стремлением улучшить и упрочить положение наших войск. Всеобщая поддержка подданных и горячее их желание победить в войне. Но мне хотелось бы иметь полную картину происходящего в стране и на фронте. И я хочу, чтобы вы были моими глазами и ушами, которые откроют мне истинное положение дел.
— Боюсь, что если я буду с вами полностью откровенен, то могу вызвать неудовольствие, если не ваше, то уж его императорского величества или его окружения точно. А сделать вывод кто именно снабжает вас сведениями о подлинном положении дел, не так уж и сложно. Моё приближение к вам в принципе многим поперёк горла.
— Помнится, вы говорили, что готовы служить престолу до последнего вздоха.
Вообще-то она переврала мои слова. Я говорил России. Но супруга хозяина земли русской, похоже предпочитает понимать всё по своему. Говоря я, подразумевает Россия, говоря Россия, подразумевает престол. Впрочем, не буду её переубеждать. Как не стану и слишком долго ломаться. Без понятия насколько она станет прислушиваться к моим словам, но попытка не пытка. В крайнем случае, отлучат от двора и сошлют куда-нибудь подальше от столицы. Например на Дальний Восток, ага.
— Я готов служить ваше величество, и с радостью стану вашими глазами и ушами.
— В таком случае, начнём с народа, — сцепив над столом пальцы, произнесла она.
— Тут вас не обманывают. Настроение ваших подданных действительно на подъёме. Последнее время, из-за отсутствия успехов на фронте, появилась лёгкая тень недовольства, но его можно охарактеризовать словами Лермонтова — «Что ж мы? На зимние квартиры? Не смеют, что ли, командиры чужие изорвать мундиры о русские штыки?»
— Иными словами, народ ждёт успехов на фронте?
— Да. Однако на юге дела обстоят немного иначе. Часть подданных откровенно недовольны действиями командующего Южным фронтом. Генерал Иванов практикует взятие заложников среди немецкого населения.
— Что же в этом удивительного? Это нормальная практика, на оккупированных территориях. Мне, как немке это конечно неприятно, но таковы реалии войны. Нам необходимо обезопасить тылы армии.
— Да, но речь идёт о нашей территории и о российских подданных немецкого происхождения.
— Что?
— Именно, ваше императорское величество. В то время как отцы и сыновья сражаются с врагом, их семьи берут в заложники.
— Но это возмутительно. Не могу поверить, что Николай Иудович мог поступить таким образом.
— И тем не менее, это так, ваше императорское величество.
— Предлагаете сменить его на посту командующего Южным фронтом?
— Я глаза и уши, вашего императорского величества, а не советник.
— Но своё мнение у вас ведь имеется?
— Разумеется.
— Так озвучьте его. Просто выскажитесь по этому поводу.
— Генерал от артиллерии Иванов человек решительный, лично храбрый и преданный престолу. В этом нет никаких сомнений. Однако, его действия могут навредить трону. К тому же он не терпит мнение отличное от своего, игнорируя дельные советы по ведению боевых действий.
— Однако он добился больших успехов и вышел к Карпатским горам.
— Стоит только сравнить потери Южного фронта с Западным и Северным, как сразу становится понятно, что эти победы стоили нам больших потерь. К тому же, не следует забывать о том, что многонациональная австро-венгерская армия не идёт ни в какое сравнение с монолитной германской. Уверен, окажись он на месте Флуга и мы в Пруссии понесли бы куда более значимые потери.
— Никки не захочет обижать старика преданного престолу душой и телом.
— Такого человека можно и нужно назначить командующим столичным гарнизоном и всеми оставшимися гвардейскими полками.
— Разве нам что-то угрожает?
— Я бы не стал забывать о девятьсот пятом годе, ваше императорское величество. Эта война куда серьёзней, и военное счастье пока на стороне русской армии. Однако, оно переменчиво. Наш противник тоже не лаптём щи хлебает, кто знает чем могут обернуться неудачи на фронте. Уверен, что Германия постарается взять реванш. И на случай бунта в столице, лучше иметь тут как верные части, так и преданного престолу командира.
— Допустим. И кого вы видите на месте Иванова?
— Генерала от кавалерии Брусилова. Он уже проявил себя с наилучшей стороны, и я убеждён, что весь его потенциал пока ещё далеко не раскрыт.
Я прекрасно помню, что Алексей Алексеевич будет одним из тех, кто отправит телеграмму царю с просьбой об отречении. Но до февраля время ещё есть, а на сегодняшний день он реально грамотный военачальник и будет на своём месте.
— Можете ещё что-то предложить?
— Генерал Рузский явно не на своём месте. Возможно он и хороший военачальник, однако решил направить свои усилия не на командование войсками, а на личные склоки и интриги. Именно из-за его приказа об отступлении, фланг Южного фронта оказался оголённым, и Иванов вынужден был не просто прекратить наступление на Краков, но и начать отвод войск. Флуг приходит на выручку Западному фронту. Его фланговый удар по германским войскам вынуждает противника начать переброску войск с направления своего главного удара против возникшей угрозы. Радко-Дмитриев не получает подкреплений от Рузского и под давлением германской армии вынужден отступить, опять же оголяя фланг войск Северного фронта. Да, в потере Лодзи и части нашей территории вины Рузского нет. Не он тогда командовал войсками. Однако, у него имелась возможность выйти к довоенной границе, и позволить Иванову овладеть Краковом. Но для этого пришлось бы признать, что это стало возможным не его умениями, а при помощи соседних фронтов. И в этой связи, он предпочёл спрятать свою несостоятельность, за неудачами других.
— Это действительно так, или вы пытаетесь набить цену Флугу? Вы ведь не просто уважаете, но и всячески помогаете ему.
— Ваше императорское величество, вы просили меня озвучить своё мнение, и я это сделал. Как вы можете подтвердить или опровергнуть мои слова, я не представляю. В смысле, знаю конечно же, но не могу вам на это указывать, ибо в таком случае источник сведений уже не будет независимым.
— Хорошо. Ну а кого вы посоветовали бы на место Рузского?
— Фон Плеве, Павел Адамович. За время командования армией показал себя грамотным военачальником. Как и Флуг, имеет опыт тыловой работы, а значит в первую очередь думает о бесперебойной и слаженной работе тыла. Чего это стоит, вы успели убедиться на примере сначала Первой армии, а затем и Северного фронта.
— Я вас услышала, Олег Николаевич. Кстати, вы в курсе, что моя фрейлина представлена к ордену Святого Георгия?
— Да, об этом сообщали по радио и в газетах.
— Спасибо, Олег Николаевич, за то что спасли девочку. Я как мать, представляю каким бы горем это обернулось для Ольги Борисовны.
— Я всего лишь выполнял свой долг, ваше императорское величество.
— Возможно. Но теперь, как настоящий дворянин, вы просто обязаны на ней жениться.
— Не вижу связи, ваше императорское величество, — искренне удивился я.
— Оленька едва не погибла, но наотрез отказывается возвращаться домой. Реальных способов удержать её у Петра Аркадьевича и Ольги Борисовны нет. Она попросту сбежит. Это совершенно точно.
— Но что я-то могу поделать? — пожал я плечами.
— Жениться на ней, что же ещё. Девочка влюблена в вас по уши. Полагаю, что и вам она не безразлична. Но даже если моё мнение и ошибочно, то уж её-то положение не может оставить вас равнодушным. Дочь председателя совета министров и министра внутренних дел, да к тому же одна из моих любимых фрейлин, это знаете ли, знатный трофей.
— А мои чувства, значит, никого не интересуют?
— Во-первых, она не вызывает у вас отторжения. Во-вторых, вы прагматик до мозга костей. В-третьих, посмотрите на Ольгу Борисовну и увидите какую супругу вы получите. Хорошенько подумайте над моими словами, Олег Николаевич…
Ну что сказать. Подумаю конечно. Коль скоро сама Александра Фёдоровна взялась устраивать мой брак, то игнорировать это никак нельзя. Только не сейчас, когда, тьфу, тьфу, тьфу, всё так замечательно складывается.
— Олег Николаевич, вы как себя чувствуете? — поинтересовался Ерофей, встретивший меня на выходе из дворца.
— А знаешь, дружище, очень даже хорошо. Не смотри на меня так недоверчиво. Без оглядки вломиться в драку, это не одно и то же, что и пренебрежение своим здоровьем. Так что, едем на приём к Столыпину.
Я вновь устроился на заднем сиденье авто, и Григорий покатил по заснеженным улицам столицы. Сейчас укатанный снег никого не смущает, и даже наоборот, вполне себе устраивает, всюду видны сани. Но не пройдёт и сотни лет, как с ним будут нещадно бороться.
До министерства внутренних дел от Зимнего меньше трёх вёрст. Даже с учётом максимально допустимой скорости в пятнадцать, снующими повсюду санями и пешеходами, мы добрались до места минут за десять. Я как следует даже не успел обдумать свалившуюся на меня новость.
Впрочем, тут как в том анекдоте — чего думать, трясти надо. В конце-концов, не предполагал ли я и сам сделать Ольге предложение. Ну и что в таком случае изменилось? Разве только решение исходит не от меня. Получается — без меня, меня женили. Хотя с другой стороны, однажды Пётр Аркадьевич уже высказал своё мнение в отношении старшей дочери. Очень может быть, что его мнение так и не поменялось…
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — поднялся мне навстречу Столыпин.
— Здравствуйте, ваше высокопревосходительство, — ответил я на рукопожатие.
— Спасибо, Олег Николаевич за дочь. Видит Бог, я этого никогда не забуду.
— Не стоит благодарности. Я ведь понятия не имел, кого мы отправились выручать. Русский пилот. Вот и всё, что мы знали на тот момент. Когда я увидел Ольгу Петровну, так едва дара речи не лишился.
— Хотели вы того или нет, но спасли мою дочь. И я даже боюсь предположить от какой доли. Хорошо, как она оказалась бы просто военнопленной… — он оборвал себя, едва заметно тряхнув головой, словно отгоняя навязчивую мысль.
Затем пригласил меня присесть, и мы приступили к делу. Не за благодарностями же я тут в самом-то деле.
— Ваше…
— Без чинов, Олег Николаевич. Мы тут одни.
— Пётр Аркадьевич, я к вам с предложением или даже скорее просьбой.
— Всегда занятно вас послушать. Умеете вы удивлять.
— Я хочу предложить правительству усилить работу по программе переселения.
— Увы, но в настоящее время принято решение о приостановке работы в этом направлении. Денег на это в казне нет. Всё уходит на войну. Хорошо хоть перед её началом вы успели провести большую работу по госзаказам на частных и казённых заводах. На основе имевшихся статистически данных и проведённого анализа по конкретным предприятиям, нам удалось упорядочить госзаказы и закупки, избежав спекулятивных схем.
— Ой ли, Пётр Аркадьевич, — покачав головой возразил я.
— Соглашусь. Но уж той бесконтрольности, что могла бы быть, мы всё же избежали, а это огромная экономия средств. Касаемо же тех тридцати предприятий, так они и вовсе оказались самым настоящим спасением. Всех проблем конечно не решили, но уж от большой беды отвели точно. Впрочем, мы отвлеклись. Так в чём суть вашей просьбы?
— Наш концерн намерен продолжить программу переселения за свой счёт. И в этой связи просим провести решение о том, что мужчины из семей переселяющихся на Дальний Восток, получают трёхлетнюю отсрочку от мобилизации и службы в армии.
— Да к вам тогда очередь из желающих выстроится.
— Значит мы получим возможность не хватать всех подряд, а выбирать, — пожал я плечами.
Концерн уже многое сделал для того, чтобы избежать февраля. И намерен сделать ещё больше. Но у меня всё ещё нет уверенности в том, что беду удалось отвести. А значит вариант с дальневосточным ковчегом, всё ещё актуален. И вообще, огромное практически безлюдное пространство, нужно заселять. Без местного населения мне Дальневосточную республику не построить. Нужны люди. А значит программу переселения необходимо усиливать.
— Ну, мужчин призывного возраста мы найдём, а вот от возможности продолжать заселение окраин империи отказываться грешно. Даже не сомневайтесь, считайте, что данное решение уже принято. Я постараюсь управиться в самые ближайшие дни.
— Спасибо. Прямо груз с плеч, — обрадовался я.
Вру. Знал, что Столыпин согласится. Замораживание одного из его приоритетных проектов ему как серпом по причинному месту. И то, что «Росич» продолжит его начинание, ему только в радость. А я под это дело намерен выделить ещё два лайнера. Обойдётся дорого, не без того, но я уж постараюсь.
— А у меня к вам тоже есть просьба, или даже госзаказ. В свете сегодняшних событий мы решили перевооружить полицию. Хотим закупить сто пятьдесят тысяч пистолетов ПГ-08 и двадцать тысяч пистолет-пулемётов ППГС-06, те что со складным прикладом, сто тысяч дробовиков «Булат» и тысячу ручных пулемётов. Ещё нам потребуются бронежилеты, в количестве ста тысяч единиц. Что вы на это скажете?
— А что тут сказать. Заказ крупный, нам остаётся только руки потирать. Разумеется мы возьмёмся за это. Полагаю, что за год управимся. Но кое-что сможем поставить и сразу. Я сейчас не готов ответить конкретно. Только насчёт пулемётов точно скажу, отгрузим, едва деньги поступят на счёт.
— И вас даже не удивляет моё желание вот так серьёзно вооружить полицию?
— Это после того, как война с японцами породила массовые вооружённые выступления? Нет, не удивляет. Разве только ваша скромность. Я бы заказал пулемётов и автоматов побольше. А ещё, непременно подумал бы о расширении штатов полиции. Но вы можете счесть меня слишком жадным, ведь бесплатно я это вам не поставлю.
— Ваш концерн уже передал для нужд фронта столько, что остаётся лишь диву даваться.
— Люблю удивлять людей. Ещё в японскую начал и всё остановиться не могу.
— Олег Николаевич, а как вы относитесь к Ольге? — ни с того ни с сего, вдруг круто сменил тему Столыпин.
— Опять станете убеждать меня держаться подальше от вашей дочери? — хмыкнул я.
— Нет. Стану просить вас жениться на ней. Удивлены? Увы, но я не вижу иного способа убрать её из армии, кроме как выдать замуж. И в то же время, понимаю, что моё требование о замужестве она проигнорирует. Если только это не будете вы.
— Мда. Забавно как-то получается, — припомнив разговор с императрицей, не сдержался я.
— Что именно вы находите забавным? — едва скрывая раздражение, спросил Столыпин.
— Просто я хотел просить Ольгу Петровну выйти за меня, а потом просить у вас её руки. А тут без меня, меня женили.
— Хотели, так делайте. Просто знайте, что родительское принципиальное согласие у вас есть, — стушевался хозяин кабинета, и по совместительству глава семейства.

Глава 25

Великое отступление?

— Олег, как у тебя дела? Со всем управился? Когда обратно?
Голос Ольги в телефонной трубке звучал как-то уж излишне бодро и оптимистично. Отчего закралось нехорошее подозрение. Не иначе как жёнушка что-то учудила или собирается учудить. Вместе мы провели не так чтобы и мало времени. Пока проходил реабилитацию успели поколесить по всей империи, до самых до окраин. Поэтому успел её немного изучить.
Ах, да. Мы поженились. Причём свадьбу сыграли можно сказать стремительно. После чего я с молодой супругой укатил… Ну, а куда ещё могли податься русские молодожёны, как не в Париж. Если что, не моя идея. Ольга захотела восполнить пробел, образовавшийся в её кругозоре в результате аферы с обучением в авиашколе.
Впрочем, хватило нас только на неделю, по прошествии которой отправились во Владивосток. В который она тут же влюбилась несмотря на то, что зимний город в значительной мере уступит летнему. Но даже так она нашла его более удобным и комфортным чем столица.
Признаться, в этом я с ней согласен, потому что за последние годы город сильно преобразился, чему в немалой степени способствовал наш концерн. Не в том плане, что всё делалось нашими усилиями, а потому что другим дельцам и компаниям приходилось конкурировать с нами. Ну и конечно же сказалась чистка и оптимизация чиновничьего аппарата.
Потом была Колыма, Камчатка, прокатились в Америку. Чикаго и Нью-Йорк впечатлили мою супругу куда больше, чем Париж. Правда она не сворачивала с центральных улиц и фешенебельных кварталов в закоулки и разные там бронксы. Но ей там и нечего делать. Это же свадебное путешествие, а не познавательный тур.
Вот пока мы путешествовали я и подложил Ольге свинью. В смысле, она забеременела. Зная женскую физиологию и имея здоровые неиспорченные ГМО организмы, это оказалось совершенно несложно. Результат совершенно не удивил меня и взбудоражил Ольгу. Я ведь обещал ей, что после путешествия она продолжит службу. Знала бы она насколько её муж коварен. Теперь она и сама боялась лишний раз сесть за штурвал самолёта, и вообще воздерживалась от путешествий, оставшись дома, под присмотром матери.
Почти каждый день жёнушка прибывала на аэродром, откуда могла связаться со мной по радио в телефонном режиме. Сегодня это довольно просто, хотя и доступно лишь избранным. Помимо того, что мы создали сеть аэродромов между крупными городами, каждый из них был оборудован радиостанцией, ретранслятором и довольно высокой антенной. Таким образом у нас имелась прямая связь даже с Владивостоком. Ольга же, будучи в интересном положении, требовала к себе внимания…
— Оленька, а не подскажешь, что ты задумала? — спросил я супругу, подозревая подвох.
— С чего ты это взял? — жизнерадостно, возразила она.
— Просто успел тебя неплохо узнать. Итак?
— Весна, всё вокруг цветёт, распутица миновала и дороги подсохли.
— О-оля-я, — многозначительно произнёс я.
— Мы с мама хотим отправиться в Тамбовскую губернию и познакомиться с твоей матушкой, — вздохнув, ответила она.
— Лишнее это, — возразил было я.
— Ничего не лишнее. Ты сам говорил, что поддерживаешь связь и с ней и с сестрой, хотя и сторонишься их. Это твои близкие, бабушка и тётушка нашего будущего малыша. Пока ты был один…
— Хорошо, — перебил её я.
— Что, прости?
— Хорошо, говорю. Ты права. Поезжайте, я позже к вам присоединюсь.
— Когда?
— Надеюсь недели мне хватит чтобы покончить со всеми делами в Сибири. Будь осторожна.
— Непременно, — явно повеселела она.
Дальше разговор пошёл ни о чём и обо всём сразу. Мы проговорили минут двадцать. В смысле я в основном помалкивал и агакал, соглашаясь с Ольгой, она же щебетала без умолку. Что меня полностью устраивало.
Со стороны могло показаться, что я слушаю вполуха или не слушаю и вовсе, на деле же мне отчего-то было по-настоящему интересно всё то, что она говорила. Как бы странно не сложилась наша пара, я был абсолютно доволен. Мало того, даже успел соскучиться по жене. Вот только и без адреналиновой встряски чувствовал себя неуютно, потому и сбежал.
Завершив сеанс связи вышел из блиндажа и благодарно кивнул радисту. Тот ответил мне понимающей улыбкой. Парень семейный и дома его дожидается молодая жена с годовалой дочкой на руках и дитём под сердцем. Так что, отлично меня понимает. А может и завидует, коль скоро за время отпуска по моей болезни успел заделать ребёнка, значит к жене не охладел.
Утро в самом разгаре, народ активно снуёт по успевшим просохнуть траншеям. Весна ранняя, а потому к середине апреля и распутица уже позади и земля протряхла. Если верить синоптикам, а при сегодняшних возможностях это сложно, то нас ожидают несколько дней ясной погоды. Тут я склонен верить своему внутреннему барометру, но и он за хорошую погоду. Чему я только рад, потому что адреналин адреналином, но месить грязь как-то не хочется.
Как вы догадались, пока супруга полагает, что её муж в деловой поездке по Сибири, я пребываю в нетерпеливом ожидании начала наступления на Северном фронте. Вообще-то, с куда большим удовольствием отправился бы на Южный, только кто же мне позволит там куражиться от души. Брусилов не Флуг, и не станет потакать капризам забуревшего дельца, воспринимающего войну как развлечение.
С другой стороны, он и не Иванов. В течении зимы Алексей Алексеевич хотя и предпринимал активные действия, прощупывая оборону австрияков, но при этом не бросал людей в лобовые атаки мясных штурмов. Ну и от новшеств, активно используемых Флугом, не стал отказываться. Его диверсионные группы постоянно рыскали в тылу противника. Дирижабли мониторили обстановку с воздуха. Авиация полностью захватила инициативу в небе.
К слову, в армию стали поступать первые образцы, если можно так выразиться, классических У-2, в смысле ЦД-2. Циолковский разработал новый аэроплан древо-тканевой конструкции, каковые сегодня строятся повсеместно. Характеристики нового самолёта сопоставимы с иностранными образцами, потому что их конструкция не позволяет рассчитывать на большее. Но и я не готов делиться технологией получения дешёвого алюминия, или продавать его заводчикам по реальной стоимости.
Наши специалисты разработали структуру конвейера, а Владивостокский станкостроительный завод поставил необходимое оборудование. На сегодняшний день уже запущены четыре авиационных завода в Петрограде, Москве, Таганроге и Одессе. Каждый из которых ежедневно выпускает по одному аэроплану. Правда, в результате этого нашему моторостроительному заводу пришлось отказаться от экспорта своих стопятидесятисильных моторов. Но я готов с этим мириться…
В своём блиндаже застал аромат свежесваренного кофе и растерянные лица телохранителей. Все четверо взирали на меня как нашкодившие коты. Расслабил я их, приучил к комфорту, вот и не могут себе отказать в небольших радостях. Проживают-то со мной, потому как привычки чиниться у меня нет, и охрану моей тушки лучше держать к ней поближе. Если что, не только наши разведчики шастают по тылам противника, у немцев тоже хватает безбашенных, готовых разогнать по жилам кровь.
— На меня-то хоть сварили? — сварливо поинтересовался я.
— Никак нет, командир. Кофе только свежий хорош, чего его остывшим-то пить, — за всех ответил Григорий.
— Й? — вздёрнул я бровь.
— Так мигом организуем, — подорвался Ерофей.
Но я махнул рукой, мол, не дёргайся. Кофе напиток для удовольствия, и пить его залпом, лучше вообще не пить. Опять же, у меня получается неплохо его варить, хотя у Артемьева всё же получше.
День по обыкновению прошёл в безделье. С наступлением же темноты войска пришли в движение, соблюдая все меры маскировки. Вдоль линии фронта рассредоточились секреты, перекрывая возможные маршруты вражеской разведки. И надо сказать, что не безрезультатно. Мне известно об уничтожении двух групп. Не исключаю что их больше. Войска генерала Фуга готовились к наступлению, при том, что имели для этого недостаточное количество снарядов. Впрочем, ставил он вовсе не на артиллерию…
— Что у тебя? — поднял я взгляд на вошедшего радиста.
— Так что, Олег Николаевич, «Ласточка» передаёт, что германец долбит из всех орудий у местечка Горлице. Наши подняли в небо самолёты и послали их на ночную бомбёжку немецких батарей. Ну и германец поднял свои аэропланы, там такая заруба, что Ольховский не решается спуститься пониже и помочь подавить хоть одну батарею.
— Он со штабом Северного фронта связался?
— Так точно. Всё что нам передал, сообщил и в штаб.
— Принял. С этого момента поддерживай постоянную связь. Ольховскому передай, чтобы возвращался и сразу уходил на заправку.
— Есть.
Первая мировая не русско-японская, которой я интересовался специально. Но некоторые знаковые даты мне всё же на глаза попадались и конечно же впечатались в память навсегда. Правда, наступление под Горлице, и как результат прорыв фронта буквально обрушивший оборону русской армии началось девятнадцатого апреля, а сейчас двадцать один час восемнадцатого. Но с другой стороны, на артподготовку отводят не пару часов, а долбят по десять двенадцать. Так что, возможно к утру как раз и начнут наступление.
В любом случае, данное обстоятельство меня радовало. Хотя и непонятно с чего вдруг решили бить именно там. В моей истории вроде бы войска на Юго-Западном фронте понесли большие потери, а пополнение не имело должной военной подготовки. Ну и самое главное, польский выступ, где фланговыми ударами немцы намеревались окружить немалую часть русской армии. Как результат, крупные потери и выход России из войны.
Чтобы избежать этой катастрофы ставка и приняла нелёгкое решение о начале «великого отступления». И по большому счёту, русское командование с успехом справилось с этой непростой задачей. Конечно не обошлось без неприятных моментов вроде той же сдачи Новогеоргиевской крепости. И закрепиться на намеченных рубежах не получилось, пока германская армия не выдохлась окончательно. Но в общем и целом удалось избежать самого настоящего краха. Из меня тот ещё стратег, но как по мне, то ошибки были совершены до начала «великого отступления», а само оно было исполнено на высоте.
Однако, чем германское командование руководствовалось сейчас, мне не совсем понятно. На фоне успехов русской армии в прошлом году, логично было ожидать, что на Восточном фронте они перейдут к глубокоэшелонированной обороне, а наступление предпримут на Западном. Однако, тут старуха действовала по старому лекалу.
Хотя я и не исключаю, что германское командование попросту заблуждается и серьёзно недооценивает наши силы. В целях экономии боеприпасов и наращивания складских запасов, наша артиллерия предпочитает отмалчиваться. В этой связи, как и в известной мне истории, на десяток вражеских снарядов, мы отвечаем одним.
Возможно Вильгельм рассчитывает то, что Александра Фёдоровна немка, а всем известно, что Николай у неё под каблуком. Или намеревается склонить своего кузена к миру на фоне неудач на фронте. Ведь в девятьсот пятом году Россия уже получила революцию, и в немалой степени именно по этой причине. А потому в русском императоре должны присутствовать, как минимум, опасения повторения такого сценария. И серьёзные неудачи подтолкнут его к выходу из войны.
Почему под Горлице, в принципе тоже объяснимо. Флуг успел продемонстрировать, что умеет воевать. Сменивший Рузского Плеве, так же проявил себя как толковый военачальник, и у него точно не было трений с командующим Северного фронта. То есть, в трудную минуту они скорее поддержат друг друга, а не станут подставлять ножку. Поэтому Южный фронт выглядел наиболее перспективным для наступления…
Участок сорок третьей пехотной дивизии, где и обретался мой отряд, так же не остался без внимания немцев. Их артиллерия начала достаточно интенсивный обстрел передовой линии. Я не назвал бы это артподготовкой, но и на обычный беспокоящий огонь непохоже. Можно предположить локальное наступление с целью оптимизации линии обороны. Обе стороны время от времени предпринимали таковые, прощупывая противника…
До утра так ничего и не произошло. Снаряды рвались с завидным постоянством, но накала присущего для общего наступления не наблюдалось. Огонь вёлся не по всей линии обороны, а избирательно по заранее разведанным огневым точкам и узлам обороны.
Наша артиллерия вела довольно вялую контрбатарейную борьбу с помощью корректировки огня с весящего в небе дирижабля. Но это тоже не панацея, так как висит тот на высоте шести вёрст и многого рассмотреть попросту не может. Немцы не дураки и научились маскироваться…
— Ерофей, готовь машину поедем на аэродром, — позавтракав, распорядился я.
— Есть, Олег Николаевич.
Чуть в стороне от нашего блиндажа под маскировочной сетью обнаружился внедорожный ВАЗ-01В, прозванный «козликом». Минимум удобств, максимум эффективности. Проходимость автомобиля позволяла кататься даже в разгар распутицы. Стоит ли говорить, что он пользовался заслуженным спросом и уважением у господ офицеров. И Владивостокскому заводу пока удавалось выдерживать положительный баланс в плане убыли автотранспорта.
На лётном поле при штабе дивизии пристроился мой Ц-13, в пассажирском варианте, способный взять кроме пилота ещё и двух пассажиров. В подобной модификации машина пока только одна, и изготовлена специально под меня. Что не мешает иметь под капотом парочку пулемётов.
Самолёт так же укрыт маскировочной сетью, к слову, опять моё «изобретение». Ничего сложного, но вот до меня их не использовали. Флуг, начал применять её с первых дней войны. Сложного ведь ничего. Обычная крупноячеистая сеть да ветошь из отслужившей свой срок формы. Их уже распробовали в войсках, появился спрос и многие купцы развернули массовое производство.
В стороне в ряд выстроилось двенадцать десантных транспортов штурмового батальона, ДТ-13 на гусеничном ходу. Машина в первую очередь предназначена для морского десанта и форсирования водных преград. Но сейчас это вполне эффективный бронетранспортёр, способный довольно быстро доставить до линии обороны противника полноценный взвод и без труда преодолеть как проволочные заграждения, так и траншеи или водную преграду.
Габариты у ДТ-13 при этом конечно, что у твоего сарая и попасть в такую цель не составит особого труда из той же траншейной пушки, каковые уже появились. Поэтому наклонную лобовую плиту мы сделали из двадцати миллиметровой броневой стали. Тяжеловато получилось, не без того, зато хоть как-то защитили. Впоследствии от этого уродца конечно откажутся, я сам постараюсь это сделать. Но вот сейчас, он будет вполне себе эффективен…
В штабе фронта меня хорошо знали и пропустили без проблем. Но Василий Егорович проводил совещание и адъютант усадил меня ожидать, предложив чаю. Я согласился, сменив чай на кофе и взявшись его сварить самостоятельно. Штабс-капитан возражать не стал и перепоручил меня денщику его превосходительства. Так что, полуторачасовое ожидание я вполне себе скрасил тремя чашками и беседой с Матвеичем…
— Здравствуйте, Василий Егорович.
— Здравствуйте, Олег Николаевич, — не чинясь пожал он мне руку.
— Бессонная ночь? — отметив его усталый вид, поинтересовался я.
— Да уж, поспать сегодня не получилось. Всё за то, что вы оказались правы. Я поддерживаю связь с Брусиловым, по его словам в настоящий момент германские части атакуют позиции Третьей армии под Горлице. Но он опасается, что это может быть отвлекающим ударом. Немцы поднаторели в маскировке и может статься так, что разворачивают войска в Карпатах.
— Думаю всё же, что это Горлице. Незначительное количество наших войск, слабое инженерное оборудование позиций, некомплект личного состава, отсутствие серьёзных естественных преград, слабо развитая сеть дорог, прямой выход на Перемышль, сейчас практически незащищённый. Слишком удобное место.
— Вот именно, что удобное. А потому вывод о главном ударе напрашивается сам собой. Что и выглядит подозрительным.
— И что намерен предпринять его превосходительство?
— Для начала сбросить немцев с неба. Они активно используют авиацию, причём в большом количестве. Это для Алексея Алексеевича явилось неожиданностью. Впрочем, не только для него.
— Полагаю, что германцы стянули туда практически всё что имели, — предположил я.
— Не знаю. Мне сложно оценивать промышленный потенциал Германии и Австро-Венгрии. Но вполне возможно, что вы и правы. Впрочем, тут нам есть чем удивить немцев. Так что, полагаю, что истребителям Южного фронта удастся достаточно быстро расчистить путь для бомбардировщиков. Авиация это по-настоящему грозная сила.
— А что намерены предпринять вы?
— Собрал срочное совещание, чтобы взвесить все риски и возможные сценарии развития событий. Мы пришли к выводу. Что для нас ничего не меняется и задачи остаются прежними. Наносим основной удар юго-западней Торуни, в направлении Могильно, не с имеющегося у нас плацдарма, я форсируя Вислу. Там нас точно не ждут, и по имеющимся разведданным, на данном участке наименьшее количество войск. Далее меняем направление главного удара и начинаем охват левого фланга германской Двенадцатой армии. Плеве сосредоточит усилия Западного фронта на прорыве обороны у местечка Гомбин, и далее по сходящимся с нами направлению.
— Понятно, — не смог сдержать я улыбку.
— Вижу рады, а, Олег Николаевич?
— Так ведь я именно к этому удару и готовил штурмовую роту.
— Но надеюсь вы помните, что на время боёв никакой партизанщины? Поступаете в распоряжение командира дивизии генерал-лейтенанта Слюсаренко.
— Разумеется, Василий Егорович. С Владимиром Алексеевичем мы уже всё обговорили, и в принципе нашли общий язык.

Глава 26

Торуньский прорыв

Вот и предрассветные сумерки. Весна в этом году ранняя и тёплая, а потому на смену стрёкота кузнечиков, пришёл щебет птиц. Природа не замирает ни на миг. Пока шёл артиллерийский обстрел с немецкой стороны, жизнь словно исчезала, слышались только раскаты орудийной пальбы, разрывы снарядов, стук падающих камней и шорох осыпающейся земли. Но стоило обстрелу прекратиться, как природа тут же брала своё, а сейчас так и вовсе заявила свои права во весь голос.
Хлопок! Шипя и искрясь красная ракета взмыла в воздух. В версте справа и слева, вслед за первой появились следующие. И тут же часто захлопали десятки миномётов отправляя на левый берег Вислы артиллерийские мины. Правда начинка в них вовсе не тротиловая, а химическая. При срабатывании взрывателя запускается реакция и над землёй начинают стелиться молочно-белые клубы слезоточивого газа.
Наши батареи молчат. Как такового снарядного голода в русской амии нет, но снаряды при этом стараются экономить. Предпринятые мною меры помогли избежать острого кризиса, но наша промышленность пока не готова обеспечить бесперебойные поставки боеприпасов по сложившимся новым нормам расхода.
Зато в воздухе нарастает гул сотен авиационных моторов. В первой волне идут истребители, прикрывающие более массивные и менее манёвренные бомбардировщики. Как показала практика, Германия и Австро-Венгрия способны удивить. За сравнительно короткое время они наладили производство большого количества аэропланов. Впрочем, я более чем уверен, что в воздухе они способны лишь оказать достойное сопротивление и не более.
— Заводи, — глянув на командира ДТ-13, приказал взводный.
— Есть. Пётр, заводи, — склонившись вниз, приказал тот механику.
Гулко рыкнул тринклер, выплюнув из выхлопной трубы чёрное облачко сгоревшей соляры. Вторя ему зарычали двигатели других десантных транспортов. Наша добровольческая рота располагала четырьмя машинами, в каждой из которых находилось по взводу штурмовиков из тридцати одного человека в тяжёлом снаряжении. Окажись мы в воде и нам не поздоровится, ибо плавать в таком облачении можно только как топор.
К слову, в нашем транспорте сорок три бойца. Я не собираюсь путаться под ногами Лоздовского и его взводных. Ополченческая рота слаженное подразделение успевшее повоевать как в полном составе в качестве штурмовиков, так и в качестве ДРГ. Поэтому я со своей группой выступаю лишь в роли усиления второго взвода, и в бою подчиняюсь его командиру.
Чуть в стороне заурчали двигатели других транспортов. Всего в форсировании реки на данном участке задействовано порядка сотни транспортов, способных переправить на тот берег полноценный штурмовой полк.
— Пошли! — увидев в небе зелёную ракету приказал взводный.
Мы переглянулись с ним и опустились на скамью сразу за кабиной управления, где находился экипаж. При этом опустили над собой броневую заслонку. Толщина всего-то пять миллиметров и может получиться очень неприятно, случись прямое попадание даже артиллерийской мины. Зато шрапнель нас уже не достанет. Именно от неё эта защита и предусмотрена.
Впрочем, миномётчикам точно не до нас, как и расчётам траншейных пушек, находящихся непосредственно в боевых порядках пехоты. Они сейчас чихают, кашляют, трут глаза и пытаются хоть как-то справиться с целой гаммой не летальных, но весьма неприятных ощущений.
Я не делал тайны из создания противогазов. Но вот масштабное их производство скрыть концерну удалось. Как и командованию обеспечить секретность при снабжении ими наших передовых частей. Так что, немцам нечем защититься от слезоточивого газа, в значительной мере снижающего боеспособность солдат. От использования летальной химии я всё же решил воздержаться. Если кто и использует её на полях сражений первым, то точно не Россия.
— Газы, братцы, — скомандовал взводный, когда транспорт закачался в реке, а гусеницы погнали воду вдоль бортов.
Я потянул из сумки противогаз и сняв стальную каску, натянул его на голову. Перед боем все тщательно выбрились, чтобы не надышаться дрянью, сейчас заволакивающей немецкие позиции на том берегу Вислы.
Ширина реки полверсты, и преодолевать нам её минуты три, не меньше, а там ещё и до траншей предстоит добраться. Но даже к этому моменту газ до конца не выветрится. Во-первых, погода стоит безветренная и он медленно расползается по площади. А во-вторых, его состав таков, что он стелется по земле, заполняя все складки местности, и окопы с блиндажами в том числе.
Мы достигли середины реки когда в воду упал первый снаряд, взметнув фонтан воды. Затем второй, третий… По броне бортов забарабанили осколки. Но это ерунда. Главное, чтобы не прямое попадание.
С одной стороны опасно конечно набивать столько народу в один транспорт. В штурмовом полку, в составе которого мы и действуем стандартные пехотные взводы по сорок девять человек. Снаряд упавший на крышу ДТ-13 наделает столько бед, что мама не горюй. С другой, посадить на бронетранспортёры даже один полк из расчёта отделение на машину, нашему концерну не под силу. В смысле можно конечно, но тогда эффект от их применения окажется в разы меньше…
Над рекой загрохотали пулемёты, и нечастые хлопки винтовочных выстрелов. Немногие из защитников смогли сохранить относительную боеспособность, ведь они неспособны толком рассмотреть что-либо. И тем не менее, по броне прошёлся перестук пуль, часть из которых с вжиканьем уходили в рикошет. В ответ ударили пулемёты на турелях наших транспортов.
Практически одновременно с этим изменился характер работы двигателя, и из выхлопной трубы повалили молочно белые клубы дымзавесы. По большей части она оставалась позади нас, но что-то уносило и вперёд, затрудняя прицеливание.
Наконец я почувствовал как гусеницы вгрызлись в мягкое песчаное дно принимая на себя вес бронетранспортёра и выводя его к берегу. Послышалось журчание скатывающейся с бортов воды, нашу машину изрядно качнуло, она перевалилась через что-то и довольно резво потянула вверх по склону. Чтобы не свалиться в кучу-малу у десантной аппарели, оказавшейся сейчас сзади, мы схватились за специальные рукояти, и упёрлись ногами в перекладины.
Едва машина выровнялась, как мы оказались на минном поле. Под гусеницами раздался глухой хлопок противопехотной мины, отдавшийся дрожью корпуса. Но это нестрашно, заряд там небольшой. А потому неспособен перебить траки и уж тем более проломить днище транспорта. Хотя разрывы и заставляют понервничать, не без того.
Мы наехали ещё на две мины, после чего раздался треск ломаемого дерева рогатин и скрежет колючей проволоки по броне. Вскоре и проволочное заграждение осталось позади. До вражеских окоп осталось порядка двадцати пяти сажен. Коротко рыкнул ревун, подавая сигнал готовности к высадке.
— Приготовились братцы. Всё как учили, — сквозь противогаз глухо приказал взводный.
Я конечно хотел быть в первых рядах у десантной аппарели, но командир придерживается иного мнения, а потому моё отделение оттеснили в последние ряды. Мой недовольный многообещающий взгляд взводный тупо проигнорировал. Понять его несложно, но мне ведь хотелось всплеска адреналина, чего пока не наблюдалось, ввиду моего знания характеристик транспорта.
Бронетранспортёр перевалился через бруствер, миновал первую траншею и замер. Десантная аппарель рухнула на краю окопа и штурмовики разом открыли огонь по находящимся в нём не разбирая кто невредим, убит или ранен. И тут же посыпались вниз расчищая себе путь огнём и расползаясь в стороны.
Наконец я перехватил поудобней свой СКГ-М и так же поспешил в траншею, ведя с собой отделение. Всё уже неоднократно отработано на учениях, а потому действуем мы достаточно слаженно. Едва ноги коснулись дна окопа, как я повернул влево. Наша задача дойти до первого хода сообщения.
Трупов, к слову, совсем немного. Похоже когда начал действовать газ, большинство солдат противника подались панике и побежали. О чём свидетельствуют брошенные винтовки, то и дело попадающиеся под ногами. Вообще, раздражающие газы используются во Франции ещё с осени прошлого года, предпосылок к тому, что в России найдутся для этого соответствующие ресурсы нет, а потому немногочисленные противогазы направляются именно на Западный театр. Сюрприз!
Пятеро солдат из второго отделения заняли позицию перед отнорком в блиндаж. Внутрь полетела граната. Хлопнуло, выметнув наружу пыль и в дверной проём поспешили штурмовики. Далее перекрытая щель, где можно укрыться не только от шрапнели, но и от трёхдюймовых снарядов полевых орудий и артиллерийских мин.
Сверху послышалось натужное урчание тринклеров. Согласно плана бронетранспортёры разворачиваются, чтобы переправить на левый берег следующую волну пехоты. Они сделают ещё две ходки, к этому времени мы должны закончить с зачисткой первой линии обороны, после чего вновь погрузимся на транспорты и начнём штурм второй.
В небе рёв моторов аэропланов, слышатся отдалённые разрывы авиационных бомб. Летуны методично утюжат обнаруженные артиллерийские и миномётные батареи противника Выше барражирует дирижабль с наблюдателями, корректируя их действия. В нашем случае это «Ласточка», но в распоряжении командующего наступающей Второй армии имеется ещё два аппарата.
А вот и ход сообщения у которого заняла позицию очередная пятёрка второго отделения. Я обменялся кивком с унтером, и юркнул в узкую извилистую траншею. Двигался по местным меркам довольно необычно, впечатав приклад карабина в плечо, и всё время поводя перед собой стволом. Приблизившись к перекрёстку выпустил оружие из рук, которое тут же повисло на ремне. Над плечом появился ствол пулемёта Николая, взявшего под контроль видимую часть хода сообщения. А прижавшись к моей спине замер Григорий с карабином, в готовности действовать. Увы, ход сообщения не траншея, тут довольно узко и тесно.
Не высовываясь кинул в каждую из сторон по гранате, и сразу подхватил карабин. Дважды грохнуло, выметнув пыль, и я скользнул влево, открыв частый огонь в едва различимый в взвеси пыли и дыма силуэт. Вправо по траншее подался Григорий, действуя точно так же. Николай прошёл чуть вперёд, контролируя ход сообщения и освобождая проход идущим следом.
Лёгкий толчок в спину, знак от Андрея, что он теперь со мной. Обычно я действовал в паре с Ерофеем, однако тот теперь мой зам, и вместе нам работать не с руки. Следом должны пристроиться ещё двое бойцов, другая пара уходит к Григорию, этой четвёркой как раз и командует Артемьев. Остальные с Николаем, и держат перекрёсток.
Я выстрелил контрольный в солдата попавшего под разрыв гранаты, не хватало только получить выстрел в спину, переступил через труп и пошёл дальше по ходу сообщения. Отнорок влево, к блиндажу. Деревянная дверь закрыта, так просто гранату не забросишь. Андрей обогнул меня перебежав дальше по траншее и беря под контроль ближайшие подступы. Евгений выбрался на бруствер и держась в стороне от проёма, чтобы не получить пулю через дверь, подполз к ней сверху. Вооружившись кошкой накинул её на ручку и глянул на меня.
Граната уже в руке и я лишь коротко кивнул. Тот дёрнул верёвку распахивая дверь и с резким хлопком капсюля воспламенителя внутрь полетел цилиндр РГ-4. Едва грохнуло, как Бюцов скатился на дно окопа уже держа наизготовку дробовик и шагнул в тёмный проём. Оттуда уже слышатся крики полные боли и страха, а следом раздались гулкие выстрелы двенадцатого калибра, посылающего в гансов заряды картечи.
— Чисто, — выйдя наружу, доложил русский немец.
При этом он напрочь игнорировал мой осуждающий взгляд. Нет, я вовсе не считаю его неправым за то, что он убил всех укрывшихся в блиндаже. Его вина в том, что он лишил меня дозы адреналина. Слезоточивый газ сделал своё дело, и мы не встретили в германских траншеях даже пятую часть солдат от ожидаемого количества. Очень надеюсь, что во второй линии обороны народу будет побольше. У меня как-то нет сомнений в том, что в третьей линии траншей народу будет ничуть не больше, а то и меньше. Эдак и разохотиться не успеешь, как всё уже закончится.
— Чистим дальше, — кивнул я вдоль траншеи.
Без понятия развеялся ли газ или нет, но предпочитаю всё же не рисковать, поэтому мы остаёмся в противогазах. К тому же, у каждого из нас по четыре газовые гранаты, на случай активного сопротивления гансов. При правильном использовании они будут куда эффективней осколочных.
Как я и предполагал, нам вскоре удалось очистить все три траншеи, первой линии обороны, отдалившись при этом от берега Вислы на целую версту. Мы даже успели пострелять вдогонку убегающим гансам, украсив их трупами пейзаж не успевшего ещё позеленеть луга.
Впрочем, куда больше им досталось от наших артиллеристов, накрывших открытый участок шрапнелью. Воздушная корректировка огня с дирижаблей и стабильная связь сделали своё дело. Спастись от этой напасти без укрытия задачка практически безнадёжная, а потому и потери вышли ужасающими.
Помимо позиций пехоты нам удалось захватить две батареи полевых орудий и три миномётные. В глубоком тылу им делать нечего, ввиду ограниченности их дальнобойности. Правда, для этого нашим штурмовикам пришлось выдвинуться чуть дальше вперёд. Но в общем и целом всё прошло гладко, как по писанному.
Вообще, согласно устава полевой службы, наш участок должен атаковать полноценный батальон, мы же управились силами всего лишь одной роты. К тому же по численности уступим штатной пехотной в полтора раза. Так что внезапностью применения газов мы пока пользуемся на все сто. И надеюсь, что и дальше у нас получится ничуть не хуже.
Едва немецкое командование убедилось в утрате первой линии обороны, как приказало открыть по нам артиллерийский огонь. Поначалу пушки грянули довольно дружно, и нам пришлось искать укрытие в блиндажах и перекрытых щелях. Неслабо так накрыли несмотря на понесённые потери в артиллерии. Но вскоре наши бомберы и истребители разъяснили им всю глубину их ошибки. После чего обстрел резко пошёл на убыль, разве только интенсивно молотили миномёты располагающиеся в боевых порядках пехоты.
Но тут уж нам на помощь пришли наши миномётчики, переправившиеся в третьей волне. И забрасывали противника они вовсе не осколочными или фугасными минами, а газовыми. Достаточно быстро позиции гансов затянуло белёсой пеленой и обстрел с их стороны практически сошёл на нет.
Наконец подкатили наши транспорты и мы вновь оказались под защитой брони. Признаться, задрало бегать в противогазе, но он делал своё дело. И как вскоре выяснилось, газовая атака вышла не менее эффективной чем на первой линии обороны. А потому и вторую мы взяли лихим кавалерийским наскоком.
Правда, на этот раз погибли лишь те немецкие солдаты, до кого смогли добраться штурмовики, в том числе и расстреливая бегущих. Полевая артиллерия так далеко попросту не дотягивалась. Зато нам удалось захватить несколько батарей, в том числе и две тяжёлых гаубиц. Правда, материальная часть серьёзно пострадала от воздушных налётов, но в общем и целом, трофеи вполне себе достойные. Пленных было совсем немного, сказалось паническое бегство из-за газовой атаки.
До этого слезоточивый газ применяли и французы и немцы, но ни одна из сторон не смогла в должной мере воспользоваться результатами химической атаки. Причина в невозможности создать нужную концентрацию. Как показала практика, снаряды созданные концерном справились с этой задачей куда эффективней. Теперь дело за командованием, надеюсь оно будет достаточно расторопным, чтобы воспользоваться полученным преимуществом.
Увы, но несмотря на то, что вторая линия обороны фактически была прорвана, дальше развить успех мы не в состоянии, из-за нашей малочисленности. Поэтому просто заняли отбитые позиции и поджидаем подхода линейных частей.
Все бронетранспортёры отправились обратно к Висле, для обеспечения переправы. Что ни говори, но их грузоподъёмность позволит перемещать даже тяжёлые броневики, на основе грузовиков. В настоящий момент как раз напротив нас сапёры начали собирать понтонный мост.
Далее, планируется удар в район плацдарма у городка Торунь. Для лобовой атаки местность там слишком неудобная, холмистая и поросшая лесом. Но фланговый удар быстро поправит это дело. Как только путь будет свободен, то по железнодорожному мосту тут же начнётся переброска частей, которым и предстоит развить успех в направлении Конина, угрожая левому флангу Макса фон Гальвица.
Плюсом к этому планируется высадка в тылу крылатой пехоты. «Войскам дяди Васи» предстоит захватить две узловые станции и парализовать движение по железной дороге. Эти транспортные артерии являются сильными сторонами германской армии. Но они же представляю собой болевые точки, удар по которым способен привести к коллапсу. Увы гансам, но автотранспорта для маневрирования крупными соединениями у них пока ещё недостаточно.
Ну что сказать, я пока без понятия, получился ли у Макензена устроить Горлицкий прорыв, но у Флуга с Торуньским пока точно всё идёт очень хорошо. А там, глядишь получится и полностью очистить территорию Царства Польского. Во всяком случае, все предпосылки для этого имеются.

Глава 27

Родовое гнездо

Я не стал выходить из автомобиля, и сразу заехал по аппарели в грузовой отсек. Проехал до упора, где и остановился. Следом вкатился ВАЗ-03 с охраной. И, да, здесь уже находился ещё один новенький автомобиль в красно белых цветах, предназначавшийся в качестве подарка. Так-то на вид вполне себе представительный лимузин, но во внедорожном исполнении. Хотя матушке наверное куда больше подошёл бы трактор или какое прицепное оборудование, уж больно она у меня оказалась хозяйственной.
Несмотря на то, что на дворе середина августа моя супруга и свекровь всё ещё гостят в родовом гнезде, каковой без сомнений является наша усадьба, где выросло не одно поколение Кошелевых. Признаться, я полагал, что мой реципиент будет последним из их числа, но похоже ошибся. Не в том смысле, что намерен более её посещать, а в связи с изменившейся реальностью. Во всяком случае, я наблюдаю все предпосылки для подобных утверждений…

Для начала, наступление Одиннадцатой германской армии Макензена не увенчалось успехом. Превосходство немцев в артиллерии было нивелировано нашим господством в воздухе. Противник конечно попытался сбросить нас оттуда, но русские авиаторы решили иначе, имея для этого как количественное, так и качественное преимущество.
В первый день гансам ещё удалось занять часть первой и даже второй линий траншей Третьей армии. Однако, на этом их успехи и закончились. В течении следующих суток они так и не смогли продвинуться вперёд, неся серьёзные потери в бесплодных атаках.
Так уж вышло, что Брусилов, всю зиму проявлявший активность в Карпатах, главный удар решил сосредоточить так же неподалёку от Горлице, в месте наименьшего количества естественных преград. Поэтому измотав противника в двухдневных оборонительных боях, утром третьего дня, перегруппировав резервы и слегка изменив первоначальное направление, он нанёс контрудар.
В течении двухдневных боёв Брусилов сумел не только вынудить противника отступить, но и практически разбить его. При этом русские войска продвинулись более чем на тридцать вёрст и захватили городок Новы-Сонч, являвшийся перекрёстком дорог.
От Алексея Алексеевича ожидали захвата Кракова, что имело бы серьёзный пропагандистский эффект. Но вместо этого он ударил во фланг и тыл войскам занимающим Карпаты. Как результат, командующий ими генерал-фельдмаршал фон Хётцендорф вынужден был спешно отводить армии, дабы избежать окружения. И ему это практически удалось. Во всяком случае, он сумел свести потери к минимуму.
К настоящему времени войска Южного фронта продвинулись в глубину до восьмидесяти вёрст, заняв Закарпатье и ввиду нейтралитета Румынии, уменьшив протяжённость фронта примерно на сотню вёрст. Значительный, надо сказать успех, вполне сопоставимый с Брусиловским прорывом в известной мне истории. Но в нынешней реальности у либералов не нашлось повода для того, чтобы в должной мере раздуть эту тему.
Для начала, к этому моменту уже имелся видный полководец, успехи которого были куда более значимыми, и я постарался осветить их всеми доступными мне способами. Даже парочку художественных фильмов успели снять. Это не считая кинохроники, которую непременно крутили перед каждым сеансом. Но Флуг либералов не интересовал ввиду его монархических взглядов.
А между тем, он прорвал германский фронт на сутки раньше Брусилова. Правда в первые пару дней пришлось расширять плацдарм, организовывать переправу и отражать контрудар немецких войск. Однако Василий Егорович разыграл всё как по нотам, не только выстояв, но и ударив в направлении Конин. К этому моменту Брусилов уже опрокинул противника у Горлице. А там и Плеве прорвал фронт, поэтому германские войска занимавшие часть территории Царства польского, вынуждены были спешно отступать, дабы не оказаться в окружении.
В настоящий момент русская армия выдохлась и вынуждена перейти в оборону на новых рубежах, готовясь отразить контрнаступление. Полагаю оно непременно последует, но всё же не будет иметь успеха. Наша авиация показала несомненное превосходство над противником и по факту владеет небом на всех фронтах. Если в четырнадцатом и первой половине пятнадцатого года её решающая роль ещё не была очевидной, то прошедшие три с половиной месяца расставили всё по своим местам…
Наши успехи на фронте не могли не оказать своего влияния и на внешнюю политику. Я сильно сомневаюсь, что Болгария решится выступить в войну. Там уже не первый год раскачиваются антироссийские настроения и хотя в народе такая позиция непопулярна, главное это отношение руководства страны. К примеру, они отказываются пропускать зерно из России в Сербию. В то время как из Австро-Венгрии и Германии грузы в Турцию идут беспрепятственно. Но, одно дело гадить по мелочи, заявляя о своём нейтралитете, и совсем другое выступить открыто.
Теперь главное удержать за штаны Румынию и не допустить её вступления в войну. Причём без разницы на стороне Центральных держав или Антанты. Представляю как они возбудились на фоне наших успехов и своих территориальных притязаний к Венгрии. Очень уж им хотелось оттяпать Трансильванию, где более пятидесяти процентов населения составляли румыны.
Вот только для России это в любом случае обернётся серьёзными проблемами. Я знаю точно, что в этом случае придётся разворачивать отдельный фронт и новые армии численностью под миллион. А оно нам надо? За втягивание румын в конфликт ратуют англичане, и я их понимаю, ибо эти ребятки готовы подгадить нам всегда и везде. Тем паче на фоне преследующих их неудач на море.
Кто бы сомневался, что немцы сумеют грамотно разыграть появившееся у них преимущество. Какое-то время они прощупывали англичан, нанося точечные удары, преподнося это как невероятную удачу. Так в Ла-Манше немецкими подводниками были потоплены один линкор, три броненосца и четыре крейсера, нёсшие там патрульную службу.
Не обошлось и без дезинформации, когда вместо боевых кораблей, гансы подставляли замаскированные торговые суда. Всё было разыграно как по нотам, с некрологами в прессе и панихидами по павшим военным морякам. Бриты были уверены, в том, что уничтожили два линкора, три линейных крейсера, броненосец, лёгкий крейсер и шесть эсминцев. Ими были захвачены даже немногочисленные пленные с этих кораблей, сумевшие спастись на шлюпках. И никого не удивил тот факт, что уж больно лихо шли на дно немецкие корабли.
А потом случилась Ютландская бойня. Бриты перехватили переговоры гансов и решили одним ударом нанести им сокрушительное поражение. Однако немцы обыграли англичан, заманив тех на мины и стянув к месту предполагаемого сражения едва ли не все свои подводные лодки и торпедные катера.
Такого сокрушительного поражения Англия ещё не знала. Были потоплены десять линкоров, четыре линейных крейсера, восемь лёгких и шесть эсминцев. Германский флот потерял один броненосец, четыре лёгких крейсера, пять эсминцев и двадцать торпедных катеров.
Досталось англичанам и на других театрах, пока они наконец не сообразили, что их дурачат. Стоит ли говорить, что союзники всерьёз обиделись на русских, за предоставленные им немецкие сигнальные книги. Но Эссен только руками разводил, мол, у нас с этими сведениями проблем никаких и мы как били гансов, так и бьём.
Ещё бы не бить, коль скоро у наших моряков как раз были актуальные шифровальные книги. На этот раз не моими стараниями. Топмачтовое бомбометание пришлось по душе нашим морякам и балтийцы заказали авиаполк ИЦ-13. В июле им удалось подловить эсминец, едва ли не мгновенно затонувший на мелководье. Тут и спастись-то удалось немногим, что уж говорить об уничтожении секретной документации. Так что водолазы и в этот раз сумели выудить ценную добычу.
Ах, да. Николай Оттович сильно заболел весной этого года. Думал и в этой реальности будем отпевать, но он всё же выкарабкался, спасибо пенициллину и вашему покорному слуге, благодаря которому появился этот антибиотик…

Так вот, всё идёт к тому, что революции в России всё же удастся избежать, а моя матушка так и останется помещицей и землевладелицей. Получается и внуки к ней кататься будут и я стану навещать. Для Ольги и остальных нет объективных причин моего отстранения от матери и сестры. А тут она ещё и общий язык нашла, причём не только с невесткой, но и со сватьей…
В ходовую рубку «Ласточки» я не пошёл. Устроился в кресле у обзорного окна с книгой в руках. Всё вооружение с дирижабля мы сняли, максимально облегчив его, благо фронтовой романтики я за прошедшие месяцы нахлебался с избытком. Теперь настало время отдыха как для меня, так и для артиллеристов со стрелками. Что до экипажа, то они будут отдыхать вместе со мной. Я бы и на самолёте слетал, в конце концов для меня это не проблема. Но хотелось заявиться с подарком, а тут уж без вместительного дирижабля не обойтись.
Полёт прошёл без происшествий и даже скучно. На подходе к Кошелево я выглянул в обзорное окно, рассматривая пейзаж с высоты в тысячу сажен. Мне известно, что матушка не удовлетворилась назначенными мною выплатами, а систематически вкладывалась в дело.
Промышленник из неё конечно никудышный, но помещицей она была далеко не глупой. Иное дело, что прежде не имела средств, чтобы развернуться, а ещё присутствовал страх прогореть и потерять всё. Но когда она поняла, что даже если у неё ничего не получится, без средств к существованию не останется, и сможет дать за дочерью достойное приданное, она решила-таки действовать.
Как результат, развернула самый настоящий агрохолдинг. Под это дело выкупила два соседних поместья с угодьями, арендовала у крестьян их землю, выплачивая тем долю в объёме среднегодового урожая. При этом повысила урожайность более чем втрое, за счёт внесения удобрений и ведения хозяйства с учётом новейших достижений в агротехнике.
Закупила тридцать грузовиков и двадцать тракторов с полным комплектом прицепного и навесного сельхозинвентаря. Я как раз наблюдал как по крупному полю, по периметру которого поднимаются молодые лесополосы, движутся трактора с косилками, укладывающими пшеницу в аккуратные валки. К слову, вся техника нашего концерна и приобретена в кредит через Приморский коммерческий банк.
Сейчас в хозяйстве матушки двенадцать тысяч десятин пахотной земли под различные культуры, крупная свиноферма, дойное стадо в шесть тысяч голов, молочный и мясной цеха, консервный заводик, большая мельница своя лавка в Тамбове. Поставки в армию ей не потянуть, не те у неё объёмы, но розничная торговля и снабжение госпиталей в губернии, вполне по плечу.
Последнее стало возможно только благодаря тому, что она моя мать. Было дело, замолвил словечко, и мне предпочли пойти навстречу без мзды. Глупо иметь связи и не пользоваться этим, тем более, когда дело не в личной выгоде, а скорее в заботе о раненых. По меньшей мере, я точно знаю, что она не станет поставлять некачественное продовольствие.
Ну и такое дело, что пример матушки, другим наука. Она ведь не в тайге живёт, кругом соседи помещики, которые видят получающийся результат. Да, всё это требует вложений, но даже с учётом аренды земли у крестьян и заработной платы рабочих, при должном подходе выходит куда выгодней, чем по старинке…
Приземлились мы на лугу за усадьбой. Имелся там выпас, между садом и лесом, который теперь так же принадлежал матушке. Так-то родители реципиента из мелкопоместных дворян, но в последние годы матушка развернулась. Так что, можно будет сходить и на охоту в её угодья, которыми, к слову, когда-то буду владеть я. Во что мне с каждым разом верится всё больше…
— Ну здравствуй, сынок, — сглатывая твёрдый ком произнесла мать, пустив по щекам две дорожки слёз.
Давненько я её не видел. Фотографии конечно присылали, но об их низком качестве уже упоминал. В живую же мой реципиент видел её тринадцать лет назад. Если что, то ей тогда было всего лишь тридцать семь, сейчас же уже пятьдесят. Как говорится, почувствуйте разницу. Впрочем, выглядит она хорошо, если не сказать — женщина в самом соку. Правда, именно в этот момент, весь её вид говорит о том, насколько она несчастна.
Стоявшая за её плечом Ольга вперила в меня сердитый взгляд. Как пить дать отлучит от тела. Она конечно на седьмом месяце, но при должном состоянии здоровья это ведь не препятствие. При виде матери реципиента у меня сердце не ёкнуло, разве только чуть совестно стало. А вот реакция на жену удивила, потому что мысленно я тут же начал её раздевать. Вот уж никогда за собой подобного не замечал.
— Здравствуй, матушка, — подошёл я к ней и обняв привлёк к себе.
Воспользовавшись тем, что она теперь не видит моего лица, многозначительно подмигнул Ольге, плотоядно облизнувшись. Та даже задохнулась от возмущения, и пригрозила мне кулаком. Правда тут же поспешила его убрать и осмотрелась, не видит ли кто. Ну что сказать, от Ольги Борисовны это не укрылось. Однако тёща предпочла занять мою сторону. А какой матери не понравится, когда на её дочь смотрят как на любимую женщину? То-то и оно.
— А я к тебе не с пустыми руками, матушка, — произнёс я, поздоровавшись с женой и тёщей.
При этом указал на подъездную дорогу, по которой катил красно-белый подарок, с блестящей хромированной решёткой радиатора. Мы-то с телохранителями прошлись напрямую, через сад, а вот Григорий вынужден был дать значительный крюк, чтобы объехать широкий ручей отделяющий луг от усадьбы. Поэтому он подъехал как раз вовремя, когда с приветствиями было покончено.
— Красавец, — вытирая слёзы, произнесла матушка.
— Это внедорожник, так что сможешь с комфортом объезжать свои владения даже в самую распутицу, — заметил я.
— А каков он в управлении? Не тяжелее обычного? — деловито поинтересовалась она.
— Ничуть. А ты сама ездишь за рулём? — удивился я.
— Не говорю о том, чтобы приезжать, но если хотя бы почаще писал, то знал бы, что я выучилась водить и у меня имеется свой «Козлик».
Ага. Теперь понятно, почему она спрашивает об управлении. Первая модель ВАЗа является максимально упрощённым бюджетным вариантом. А во внедорожном исполнении, ещё и рассчитана на военных, то есть, максимум эффективности минимум удобств. Ими и мужикам-то управлять не очень, чего уж говорить о женщине.
— И как же ты управлялась с этим зверем? — не смог сдержать я любопытства.
— Да уж непросто, но как говаривал Некрасов — есть женщины в русских селеньях.
— Ничего, этим управлять будет одно удовольствие, — заверил я.
— Ты бы хоть предупредил о приезде. Мы известили бы Валерию. Вот увидишь, сестрица тебе этого не простит, — взяв меня под руку, произнесла Ольга.
— А где она? — спросил я.
— В гостях у Семиглазовых. Нашла-таки себе сердечную привязанность. Положила глаз на их среднего, Николая, и сейчас ведёт его осаду по всем правилам. Он младше на два года, но её подобные мелочи не заботят. Так что, если она и согласится приехать повидаться с тобой, то только прихватив его с собой, — тепло улыбнувшись, покачала головой мать.
Ну что сказать. Мне было откровенно стыдно перед женщиной, которая всё время всматривалась в своего сына, при этом не находя его. Я не раз и не два наблюдал на себе её растерянный и разочарованный взгляд. Мать потерявшая родную кровиночку. Так-то вроде вот он, и помнит многое из своего детства, даже то, что она сама успела забыть. Но в то же время, перед ней совершенно другой человек, что материнское сердце никак не может принять.
— Прости, матушка, не знаю, что со мной происходит. Но после того как заглянул за грань, во мне словно что-то сломалось. Я как будто умер и возродился вновь, но при этом стал совершенно другим человеком. Я потому и избегал встречаться с тобой, что боялся тебя разочаровать.
Землю окутал тёплый августовский вечер, и мы вышли на веранду, вдыхая прохладу, пришедшую на смену дневному зною. Две Ольги, жена и тёща, прекрасно понимали, что нам следует поговорить, а потому остались в гостиной.
— Глупости говоришь. Ты был, есть и будешь моим сыном. А то, что сильно изменился. Это было видно и по письмам, и по газетам, в которых описывались твои подвиги. Мой мальчик на подобное способен не был. Однако, на войне ты быстро повзрослел и превратился в зрелого мужа. Не скрою, подобные перемены меня удивляют и пугают. Но я приму это. И если ты уже не нуждаешься в моей любви и заботе, то позволь мне подарить их внукам.
— Я не сказал, что не нуждаюсь в ней, матушка. Я лишь извиняюсь за свою холодность.
— А ты почаще навещай меня, сынок. Я сделаю всё, чтобы растопить её.
— Вот и договорились. Кстати, не желаешь построить новую усадьбу?
— Ни в коем случае. Где бы ты ни оказался, как бы тебе ни было хорошо на Дальнем Востоке, родовое гнездо Кошелевых здесь. И мы с Оленькой уже решили, что твои дети родятся именно в этом доме. Или ты хочешь возразить?
— Возражать спевшимся невестке и свекрови? Матушка, твой сын конечно сильно изменился, но поверь, он не поглупел, — с улыбкой покачал я головой.

Глава 28

Дорогие радиослушатели

— То есть, вы полагаете, что России не следует освобождать Царьград? — удивился ведущий.
— Освобождать? — хмыкнул гость передачи. — Константинополь оказался во власти турок почти пятьсот лет назад, из девятисот тысяч сегодняшнего его населения порядка шестисот турки. Это по сути своей уже давно мусульманский город и захватить его возможно только большой кровью. Стоят ли наши амбиции таких жертв? Как по мне, то нет.
— Но как же вековые помыслы русского народа освободить этот город?
— Помыслы русского народа? Полагаю, вы лукавите. Народу глубоко безразлично турки владеют Константинополем, греки или ещё кто. Этот город нам не нужен, ибо вместе с ним мы получим лишь ворох проблем и ничего больше. А их у нас и внутри страны более чем достаточно, чтобы искать ещё и на стороне. Огромные необжитые пространства, открытые просторы невозделанной плодородной земли, невероятное количество полезных ископаемых хранящихся в недрах и ожидающие хозяйственного подхода. Всё, что нам нужно, это контроль над проливами и свободный выход из Черноморской лужи. Но для этого достаточно иметь две военно-морские базы в Босфоре и Дарданеллах.
— Полагаете, что турки уступят нашим ничем неподкреплённым требованиям?
— Полагаю, что их будет не так сложно склонить к этому, с помощью нашей стратегической военно-воздушной эскадры. Восемь крупнотоннажных дирижаблей, которые всё ещё остаются недосягаемыми для противника и способны нести три с половиной тысячи пудов бомбовой нагрузки. Один их боевой заход способен едва ли не до основания разрушить город средних размеров.
— Не находите бесчеловечным бомбардировать город с гражданским населением?
— А разве города оказавшиеся в зоне боевых действий страдают меньше? Разве там не погибают гражданские? И разве власти не обязаны проявлять заботу о своих гражданах? Если неспособны защитить и дать отпор, значит пусть идут на уступки. В конце-концов никто и никогда не воевал с народами, все разногласия между власть предержащими. Люди различных религиозных вероисповеданий всегда находят общий язык и соседствуют друг с другом. Это элитам неймётся.
— То есть, вы ратуете за государственный терроризм?
— Я ратую за рационализм. Мы можем объявить о том, что через трое суток разбомбим такой-то город, предоставив возможность жителям покинуть его. После чего беспрепятственно воплотить свою угрозу, оставаясь недосягаемыми. Да, горожане понесут убытки, быть может и разорятся, но сумеют спасти жизни…
Я слушал радиопередачу «Международная панорама», откинувшись на спинку удобного стула в моём рабочем кабинете. Решил отдохнуть после трёх часов на ногах, за чертёжным столом. А заодно выпить чашечку ароматного кофе.
Вообще-то, гость студии ошибался. Помимо восьми стодвадцатитысячников стратегическая эскадра имела ещё и дюжину десятитысячников. Что ни говори, а один такой малютка способен доставить до цели три тонны бомб, в радиусе тысячи двухсот километров.
Но в остальном я с ним соглашусь. Если имеешь силу, то глупо не использовать её. Проявление имеющейся в твоих руках мощи конечно же может повлечь большие жертвы. Но отказ от её демонстрации по результату способен привести к куда большему кровопролитию. Просто оно случится не одномоментно, а растянется по времени. Поэтому предложение прозвучавшее из радиоприёмника, не лишено смысла.
Тем более, что у нас не получится сохранять наше преимущество бесконечно долго. Германия и не думает мириться с существующим положением дел. Как я и предполагал, немцы пошли сразу по нескольким направлениям. Они разработали зенитное орудие, способное достать цель на высоте в шесть тысяч метров. Создали аэроплан, имеющий такой же потолок. А так же, граф Цеппелин построил гибридный дирижабль.
Правда, его каркасная конструкция, обтянутая тканью по всем характеристикам уступала цельнометаллическому аппарату Циолковского. Дирижабль был способен забраться на высоту в шесть вёрст, неся лишь незначительное вооружение, пусть и достаточное для уничтожения других судов. А потому о бомбометании с безопасной высоты нечего было и мечтать.
Впрочем, для ИЦ-13 с пушечным вооружением он был отличной мишенью, что и было с лёгкостью продемонстрировано. Уже второй полет нового немецкого дирижабля, оказался для него последним.
И так уж вышло, что появление этих новинок стоило нам одного безвозвратно потерянного десятитысячника. И ещё один получив серьёзные повреждения едва сумел добраться до нашей территории. В дальнейшем мы просто стали забираться повыше, вновь оказавшись вне досягаемости противника.
Так что, дирижабли Циолковского всё ещё способны безнаказанно бомбить наземные цели. Поэтому идея с предупреждением и последующим ударом, мне вполне импонировала. В настоящий момент, мы всё больше грозим дубиной, нанося разрозненные удары по различным городам, лишь обозначая нашу способность дотянуться до любой точки на территории Германии и Австро-Венгрии. Что наших врагов пока не больно-то и впечатляет. А вот если самым решительным образом продемонстрировать всю их беспомощность, это уже будет совсем другое дело.
Увы, но решение принимать всё же не мне, а новый командующий Черноморским флотом вице-адмирал Колчак грезит десантной операцией в Босфоре. Насколько мне известно, в Николаеве сейчас активно перестраиваются четыре крупных парохода под десантные корабли. И совершенно точно, нашему заводу в Хабаровске заказана дополнительная партия в полсотни десантных транспортов ДТ-13.
Вообще-то, широко шагает, его превосходительство. В известной мне истории, если не наврали в интернете, Александр Васильевич наскребал личный состав, вооружение и снаряжение для десантной дивизии буквально по сусекам. А тут, замах сразу на полноценный корпус морской пехоты, с неслабой заявкой на успех.
С другой стороны, стоит ли этому удивляться. Меры предпринятые мною перед войной возымели-таки своё действие. Россия не только сумела избежать серьёзных проблем, но в настоящий момент и преодолела кризис. Причём, без серьёзных поставок от союзников. А это дорогого стоит.
Кстати, ту же воздушную эскадру можно ведь и для десанта задействовать. Шутка сказать, но один лайнер способен перебросить батальон со всем вооружением. Потребуется, так правительство может реквизировать и все оставшиеся суда. Я непременно так и поступил бы. Потому что, если делать, то сразу делать правильно и забирать оба пролива одновременно. В Босфоре всаживать морской десант, а в Дарданеллах воздушный. Иначе с бритов станется угнездиться там и крутить нам дули. Контроль лишь одного пролива не изменит общую ситуацию…
Допив кофе, я вернулся к чертёжной доске и вооружился карандашом. В других инструментах необходимости нет, разве только, ластик, для внесения исправлений, из-за моих просчётов и не более. На этот раз «изобретаю» не оружие и не двигатель, а достаточно прозаический керогаз. Между прочим, по сегодняшним реалиям должна получиться очень даже востребованная штука.
А тем временем в «Международной панораме» появился следующий гость. Некто Роман Дмовский. К греху своему я о нём прежде не слышал, а значит ничего об этом политике сказать не могу. Из того, что узнал сейчас — бывший депутат Государственной думы второго и третьего созыва, пророссийски настроенный польский националист.
Он вроде как выступает за автономию Польши в составе России. Полагаю, что только на первых порах, а там и на полный суверенитет замахнётся. Как по мне, то нормальная тема. Лучше их отпустить, оставив при этом друзьями, чем они сами уйдут, став врагами. У нас и без того отношения не очень, этот же дядька хотя бы не настроен враждебно и готов к диалогу.
А ещё, он являлся ярым противником Пилсудского, выступившего на стороне Центральных держав и создавшего Польские легионы. Они состоят из трёх бригад, численность которых доходит до шестнадцати тысяч человек. К слову, воюют довольно неплохо, жаль только на стороне противника. И ещё большее сожаление вызывает то, что действия Юзефа находят отклик в сердцах поляков.
В этой связи в российских верхах решили-таки одобрить курс на автономию Польши. В настоящий момент отменён Органический статут Царства Польского, которым Николай Первый заменил конституцию. Рассматриваются границы будущего государственного объединения, являющегося частью России.
И должен заметить, что территория будущей автономии будет весьма обширной. Полагаю, что она превысит по площади Польшу моего мира. Хотя Восточная Пруссия, вплоть до Вислы, станет неделимой частью России. Зато пшекам отходит Галиция и Закарпатье. Они там уже налаживают свою администрацию. Ну и правильно. У нас с территориями проблем нет, незачем взваливать себе на плечи лишнюю ношу и головную боль. Проще отойти и получать дивиденды.
Сработали мои пожелания высказанные Житомирскому по поводу будущего. Заодно будет головная боль нашим будущим соседям, чтобы побольше уделяли время внутренним проблемам и поменьше фыркали в нашу сторону.
Зато воодушевление поляков столь высоко, что у России нет недостатка в добровольцах, готовых сражаться за свою страну. Личный состав для созданного Войска Польского набирался из строевых подразделений русской армии, военнопленных и добровольцев на освобождённых территориях. В сжатые сроки были сформированы три армейских корпуса, составивших полнокровную полевую армию общей численностью около двухсот тысяч штыков.
Сражаются поляки не за страх, а за совесть. Справедливости ради, они всегда умели воевать. Иное дело, что им свойственна спесь из-за чего сложно договориться между собой. Но если сошлись во мнении, тогда уж держись. Вот и летят от гансов клочки по закоулочкам. Войско Польское действует на южном фланге Северного фронта, на стыке с Западным. И уже успело отличиться.
В результате успешных действий весной пятнадцатого года, к лету наша армия исчерпала наступательный потенциал и перешла к обороне. Немцы неоднократно пытались перейти в контрнаступление, но так и не смогли прорвать фронт, бросая в бой всё новые и новые части, расходуя при этом далеко не бесконечные ресурсы. Мы придерживались тактики активной обороны, отвечая короткими контрударами.
В конце ноября настал черёд нашего контрнаступления. И первыми добились успеха именно поляки, прорвав линию фронта. В результате решительных действий русской армии удалось развить успех и отодвинуть линию фронта на всём протяжении на пятьдесят-сто вёрст. Части же Войска Польского сходу овладели городом-крепостью Познань. Во многом благодаря поднятому там восстанию…
Кроме этого, в Оренбургских степях уже заканчивается формирование Чехословацкого армейского корпуса, из числа военнопленных. Наш концерн довольно быстро построил для этой цели военные городки, с необходимой инфраструктурой. Впоследствии их можно будет использовать для последующего поднятия целинных земель.
А вообще, это моя страховка. Не хочу чтобы чехословаки оседлали Транссибирскую магистраль. Из известного мне, именно с них и начнётся гражданская война. Понимаю, что свято место пусто не бывает и коль скоро сложится подходящая ситуация, то никакие страховки не помогут. Но в настоящий момент войска Брусилова частично заняли территорию где в моём времени будет Словакия и вышли к границе Чехии.
В планах нашего правительства создание республики Чехословакия под протекторатом России. Ну и кому сражаться за независимость своей Родины, как не её гражданам. Вот мы и помогаем братьям славянам создать национальные вооружённые силы, ядром которых станет этот корпус. Надеюсь, что тут всё получится так, как надо, а не как всегда.
Если что, это ни разу ни присказка. В трёх известных мне мирах всё сложилось по одному лекалу. Да и руководитель проекта, Щербаков Макар Ефимович, говорил о тождественности параллельных миров. Мол, потому они и параллельные, что в них много схожего, хотя отличия и случаются…
— В эфире «Новости», — по окончании «Международной панорамы», вновь раздалось из динамика.
Ну что же послушаем. Понятно, что во время войны все врут. Но на то мне и мозги дадены, чтобы отделять зёрна от плевел. Ну и такой момент, что я имею прямой доступ к достоверной информации. Как о тех же переменах на Северном фронте, и действиях там поляков.
Меня хватило только до рождения дочери. Как только принял на руки этот верещащий комочек, так и понял, пора валить. Благо хозяйство большое, а в распоряжении Ольги сразу две новоявленные бабушки. Анечка у них первая внучка, вот пусть и тетёшкаются, а я опять на север. Ну а что такого, фронт-то Северный…
— Срочные новости, — тем временем вещал диктор. — Буквально только что поступили сведения из министерства иностранных дел. Двадцатого апреля, сего, одна тысяча девятьсот шестнадцатого года, Болгария объявила войну Турции, вступив таким образом в войну на стороне Антанты. Мы верили, что наш братский народ сделает правильный выбор…
Далее пошла пропагандистская лабуда, а я удовлетворённо хмыкнул, одобряя выбор Фердинанда Первого. Он всегда был сторонником Германии, и тут вдруг такой финт ушами. Похоже полтора года неудач Вильгельма и Франца Иосифа на Восточном фронте сделали своё дело. Россия медленно, но неуклонно давит используя своё технологическое превосходство. Без ложной скромности, моими стараниями, йолки.
А быть может всё дело в грамотно проведённой агитационной работе и дезинформации. Кто сказал, что в Болгарии не осталось сторонников союза с Россией? Вот на них я ставку и сделал, влив малость золотишка. Прокламации различного толка печатали в Одессе, после чего с помощью контрабандистов переправляли морем и распространяли по стране.
О чём там только не писали, и о воздушно десантных войсках в том числе. В частности рассматривали варианты десантирования полка прямиком на территорию дворца и захват августейшего семейства. А ведь можно ещё и застать заседание правительства, чтобы разом убрать глупцов не желающих слушать свой народ. И это могут быть совсем не обязательно русские. Сами болгары способны организовать подобный налёт, тут всего-то и нужно купить дирижабли да вооружить полторы тысячи отчаянных храбрецов. Ну или взять прямиком из армии, благо там ещё остались те, кто не забыл кому именно Болгария обязана своей свободой.
Разумеется это бред. Никто и никогда на это не пойдёт. Скорее даже оторвут башку за подобные выкрутасы. А стоит только предложить Ники нечто подобное, как он тут же прикажет арестовать умника. Однако, в народных умах подобный сценарий уже крутится. И коль скоро царь примет решение столь непопулярное у подданных, то пусть готовится к вороху проблем. Не потому ли Россия оказалась втянутой в войну, хотя никаких обязательств перед Сербией не имела?
Словом, обработка шла по всем фронтам. И вот теперь мы наблюдаем результат. Жаль, что не могу этот успех приписать себе. Я всего-то и сделал, что влил деньги в нужных людей. А там уж они и сами справились. Если что, мне это обошлось не так уж и дорого. Всего-то миллион золотом.
И коль скоро всё сложилось именно так, то и для короля Румынии, Фердинанда, пропал последний сдерживающий фактор. Так-то он опасался, что придётся воевать на два фронта, но теперь за тылы можно не беспокоиться. К тому же, наш Николай не оставит его без поддержки.
Это если что о великом князе Николае Николаевиче. В этой реальности повода у императора отстранять дядю от командования ставкой не было. Он же, в свою очередь, оказался вполне себе дельным военачальником, пользующимся неподдельным авторитетом у простых солдат и офицеров. Понимая, что какую бы сторону не выбрала Румыния, нам придётся либо помогать ей, либо воевать с нею, он настоял на развёртывании ещё трёх армий. Полностью развёрнутые и укомплектованные они находились на границе, в готовности к любому повороту событий.
А всё идёт к тому, что румыны влезут в войну и наши армии тут же устремятся им на помощь. Одновременно с этим войска Южного фронта ударят навстречу по Трансильвании. Не скажу, что всё пройдёт гладко, но полагаю, что австро-германским войскам не удастся опрокинуть нас и повторить тот сценарий, что я наблюдал на картах первой мировой…
— К криминальным новостям, — продолжал вещать диктор. — Московский губернский окружной суд завершил рассмотрение дела в отношении купца первой гильдии Самохвалова. Напомним, дорогие радиослушатели, что будучи владельцем ткацкой фабрики, Самохвалов не провёл в начале года индексацию заработной платы рабочим, выплачивая её в течении трёх месяцев без учёта инфляции, а за последние два месяца и вовсе не выплатил её. Вместо этого он расплачивался с рабочими карточками в лавку при фабрике, что позволяется делать на сумму не превышающую трети от заработка. К тому же, в нарушении законодательства, товары в лавке были по завышенным ценам. В ходе судебного разбирательства все эти факты нашли своё подтверждение. Присяжные признали купца Самохвалова виновным по всем пунктам обвинения. Суд назначил ему наказание в виде двух лет каторжных работ…
Вот так сегодня в России. Не скажу, что нет кумовства и мздоимства. Этот прохвост чувствовал себя вполне вольготно и полагал, что у него всё схвачено. Так оно и было, пока за него не взялась адвокатская контора под патронажем РСДРП. Ну и находящаяся на содержании нашего концерна. Зато, одним лишь купцом не закончится.
Я знаком с этим делом и знаю точно, что в настоящее время проводится проверка в отношении полицейского чина, покрывавшего купца. Просто на него оказалось слишком много всего и учитывая войну, наши адвокаты наскребают ему на высшую меру. Если что, за такие успехи я из своего кармана неслабые премии выплачиваю…
Итак, с керогазом полный порядок. Теперь можно и с дочкой поиграть. Она уже не тот живой комочек, который без страха в руки не взять, а вполне себе крепенький младенец да к тому же и папой называет. Между прочим, раньше чем маму и бабушек. Знай наших! Главное не возиться всё время с ребёнком, а вовремя появиться пред светлы очи.
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— Вот, Олег Николаевич, как изволите видеть заложили первый лайнер на двести сорок тысяч кубов. В сравнении со стодвадцатитысячником запланированная грузоподъёмность выше в два с половиной раза, — сделав жест в сторону суетящихся на стапеле рабочих, с гордостью произнёс Циолковский.
— Он больше прежнего лайнера вдвое, а полезная нагрузка превышает в два с половиной раза? Это как? — со всей искренностью удивился я.
Разумеется я знал как, потому что не оставлял без внимания предприятия и прежде чем отправиться с инспекцией знакомился со всеми отчётами. Мне была известна общая схема нового лайнера, а потому несложно прикинуть его характеристики. Но отчего не потрафить конструктору, проведшему огромную работу.
Без дураков, между прочим. Бескаркасный цельнометаллический дирижабль такого объёма требовал особого подхода, и внесения в конструкцию значительных изменений. Конструкторским бюро при дирижабельной верфи была проделана неслабая такая работа. Сам Константин Эдуардович буквально горел идеей создания крупного аппарата. И вот теоретические выкладки наконец сошлись, осталось попробовать воплотить эту махину в металле.
Пока шла война и имелись свободные руки военнопленных, мы начали возведение нового эллинга, под будущие аппараты. Нам в любом случае нужно думать о трудоустройстве рабочих, вкалывавших в три смены. Не увольнять же их, в самом-то деле. А довоенные производственные мощности с этим попросту не справятся. И так, между прочим, на всех предприятиях.
— Мы установим на этот лайнер шесть маршевых двигателей по тысяче двести сил. Конструкторское бюро Тринклера разработало новый авиационный мотор, на двадцать процентов мощнее прежнего, но со схожим расходом топлива. Как результат запас горючего на борту уменьшается, и экономия переходит в полезную нагрузку.
— Думаете получится?
— Я уверен в успехе, — с горячностью заявил учёный самоучка.
— Ну что же, это просто замечательно. На авиационном заводе полагаю у вас дела обстоят не хуже?
— Всё согласно плана, Олег Николаевич. Опытный образец двухмоторного ТЦ-17 начнёт полётные испытания через месяц.
По сути, это тот же «Дуглас», рабочая лошадка которую производили без особых изменений порядка тридцати лет, а эксплуатировали и восемьдесят лет спустя. Разумеется, я дал лишь общую схему, остальное уже дорабатывали Циолковский и Тринклер, предоставивший новый авиационный мотор…
— Позвольте, пройти, — послышалось сзади.
Мы с Циолковским поспешили посторониться, уступая дорогу рабочему, толкавшему перед собой тележку загруженную стопкой дюралевых листов. Я обратил внимание на то, что мужчина идёт с характерной, подпружиненной походкой.
— Трофимов, — окликнул я рабочего, которого помнил по одной из встречь несколько лет назад.
— Да, Олег Николаевич, — остановившись обернулся он, с трудом подавив своё удивление.
— Протезы? — указав на ноги, спросил я.
— Так и есть. В пятнадцатом под Краковом фугас рванул. Думал там и кончусь, но санитары вытащили, а медики, спаси их Христос, собрали по кусочкам. Вот, главное руки сберегли, а уж во Владивостоке в обществе инвалидов справили мне новые ноги. Дюралевые, правда, но я и на них бегаю козликом. Руки голова при мне, а с этими железяками где-то даже и удобней, ссадин меньше.
— Не тяжело?
— Тяжело на шее у жёнки сидеть. А когда при деле, то всё не так плохо. Эвон, четвёртого ждём и жалеть себя некогда.
Проектированием протезов для ног, я озаботился ещё до войны. На руки не замахивался, потому что тут мне по сути предложить нечего. Провели тщательные испытания, отработали технологию производства, оборудования для протезных мастерских. Ноги и руки тут при нужде просто отрезают, не формируя культю и конечности остаются эдакими обрубками.
Я предложил Миротворцеву пересмотреть такой подход. Показал спроектированный протез, рассказал как он будет работать. И вот теперь наблюдаю результат.
Причём мне точно известно, что вот такие изделия инвалидам войны ничего не стоят, хотя и приходится постоять в очереди. Изготавливают протезы за счёт «Общества вспомоществования инвалидам», под патронажем её величества. Ну и приглядом назначенного мною человека, ведь мастерские организованы концерном.
Обходится это в копеечку и львиная доля денег поступает от «Росича». Но, с другой стороны, мы ведь не делаем это молча, а всячески освещаем, получая взамен серьёзную рекламу и популярность в народе.
— Ганс, — окликнул я очередного рабочего.
Я уже направлялся на выход, когда приметил этого немца. Ну вот такая у меня память, помню всё и всех. С этим слесарем и двумя его товарищами я как-то разговорился, когда возвращался на пароходе из Америки. Вот уж и правду говорят, что мир тесен.
— Здравствуйте, гер Кошелев.
— Вспомнил меня, — улыбнувшись, с удовлетворением произнёс я.
— Не сразу. Но про вас столько ходит разговоров, что потом уж припомнил, как вы приглашали в эти края.
— Выходит, ты прислушался к совету?
— Жизнь так распорядилась, гер Кошелев. В начале войны в Восточной Пруссии наш полк оказался в окружении и мы попали в плен. Потом было предложение отправиться работать на ферму или на завод. Вот так я и оказался здесь. А когда после окончания войны предложили либо выезжать в Германию, либо перебираться в Сибирь или Дальний восток, для меня выбор уже не стоял. В Германии мою семью никто не ждёт, а здесь есть и работа, и жильё, и уважение соседей, хотя кое с кем из них мы и могли встретиться на поле боя, но сейчас дружим семьями.
— А как твои товарищи, Фридрих и Рихард? Живы?
— Живы. Мы в одном полку ландвера служили. Фридрих, здесь, на авиационном заводе трудится десятником электриков. Рихард работает токарем и мастером-наставником на автомобильном. Война она вроде и к худу, но вот нам к добру обернулась, — пожал плечами мужчина…

Кампания семнадцатого года развернулась для России более чем удачно. Пока Франция и Англия продолжали топтаться в капкане позиционной войны, Россия вновь показала, на что способна. Полякам удалось организовать своих соотечественников на территории противника и одновременно с наступлением Войска Польского, в тылу германской армии началось вооружённое восстание. Пришлось постараться, чтобы вооружить повстанцев. Но результат получился именно тем, на какой и рассчитывало командование.
Аналогичная ситуация произошла и на территории будущей Чехословакии. Пусть тут в деле был лишь один армейский корпус, эффект вышел ничуть не хуже, и в немалой степени потому что чехи и словенцы в австро-венгерской армии пачками переходили на сторону своих соотечественников, случалось и командиров своих арестовывали.
Увы, но с Румынией подобный финт не сработал. Пусть население Трансильвании и представлено румынским большинством, ни о каких вооружённых выступлениях там речи не было. Сама румынская армия показала себя не с лучшей стороны, а потому основная тяжесть боевых действий легла на плечи русского солдата.
Три российские армии несколько раз перебрасывали на угрожающие направления, чтобы исправить ситуацию. И тут нужно сказать спасибо великому князю Николаю Николаевичу, который способствовал насыщению этих армий большим количеством автотранспорта. Увы, но логистика Румынском королевстве оставляла желать лучшего.
К слову, положение с автотранспортом в русской армии оказалось лучше всех воюющих держав. В стране заработали сразу три крупных автомобильных завода: Руссо-Балт в Риге, Автомобильное моторное общество, АМО, в Москве и завод Леснера в Петрограде. В смысле, они существовали и до войны, хотя и не были конкурентами ВАЗу. Тем не менее, какое-то количество машин производили. Но когда я сделал ставку на победу, то решил взяться за их реорганизацию, расширение и внедрение конвейера. Уже через год они заработали на полную мощность выпуская от пяти, до семи тысяч автомобилей в год, причём объёмы выпуска росли с каждым месяцем.
Ну и конечно же, решительная роль вновь осталась за авиацией. Как австрийцы и германцы ни старались переломить ситуацию с нашим превосходством в воздухе, ничего-то у них не получилось. Да, нашлась пара-тройка асов самородков, которые даже уступающих нашим самолётам этажерках заставили наших авиаторов попотеть и понести существенные потери. Но на общую картину они повлиять не могли.
Правда, окажись в тылу Румынии враждебная Болгария, и сценарий мало чем отличался бы от известной мне истории. Но братушки, больше года остававшиеся нейтральными, в итоге объявили войну Турции.
Благодаря этому сумела выстоять и Сербия. Тут война так же приняла позиционный характер и до капитуляции центральных держав ситуация существенно не изменилась. Боевые действия свелись к взаимным ударам местного значения.
Вообще, ситуация складывалась так, что по факту войну выигрывала Россия. И даже открытие Итальянского фронта, не смогло изменить общее положение дел. Причём, из-за нашего технического превосходства противники раз за разом отступали под катком нашей армии. Англия и Франция не имея такого технического превосходства, продолжали топтаться на месте.
Впрочем, бриты всё же сделали выводы и несмотря на дороговизну, значительно нарастили объёмы производства алюминия. Как результат, смогли повторить конструкцию Циолковского. Вносить какие-либо изменения, чтобы заявить хоть о какой-то оригинальности у них попросту не было времени. Поэтому они выкупили документацию на наши дирижабли с выплатой лицензионных отчислений.
Строительство воздушных судов обошлось им очень дорого. Но несмотря на это, англичане сумели в очередной раз доказать, что Великобритания по праву считается мировым индустриальным лидером. Всего лишь за полтора года они сумели наладить выпуск дирижаблей. В результате в их руках оказалось десять стодвадцатитысячников и сорок десяти.
Заполучив в свои руки эскадру стратегических бомбардировщиков они решили продемонстрировать эту дубину всему миру. И выбрали для этого… Дрезден. Без понятия, в связи с чем именно этот город, где скопилось множество беженцев с Востока. Сто шестьдесят тонн бомб в одной волне не идут ни в какое сравнение с теми тысячами, что были сброшены в моём мире во Вторую мировую. Но, как говорится, всё познаётся в сравнении.
На сегодняшний день этот удар был по-настоящему страшен. Причём далеко не столько своей разрушительностью, сколько безнаказанностью и беспомощностью немцев. За три дня бомбардировок англичане не потеряли они одного дирижабля, ни один пилот не заработал даже насморка, в городе же жертвы исчислялись десятками тысяч.
Союзники утверждают, что именно эта бомбардировка послужила причиной из-за которой Вильгельм и, наследовавший покойному Фрацу Иосифу, Карл Первый согласились капитулировать.
Правда, при этом они забывают о том, что к тому моменту русская армия вышла к границам, соответствующим Веймарской республики моего мира. Австро-Венгерская империя, по факту прекратила своё существование, русско-румынские войска практически полностью заняли собственно Венгрию. На территории Чехословакии полным ходом шло выстраивание государственного управления новообразованной республики.
Турция предпочла подписать сепаратный мирный договор. Султан решил потерять малое, чтобы сохранить остальное. В Дарданеллах и Босфоре встали две наших военно-морских базы, занявшие османские крепости. Болгария и Греция так же откусили свой кусок пирога.
При этом Англия и Франция получали лишь контрибуцию, что их конечно же не устраивало, но и поделать они пока ничего не могли. В Париже и Лондоне прекрасно отдавали себе отчёт в том, что в случае выхода из войны Петрограда им придётся тяжко. А уж если русские совершат финт ушами и примут сторону Германии, так и вовсе непонятно к чему это может привести.
Нравится союзникам или нет, но факт, остаётся фактом, за три года войны русские вооружённые силы совершили качественный рывок и на сегодняшний день представляют серьёзную силу с которой следует считаться. Попытки расшатать ситуацию в стране изнутри ни к чему не привели. Политическая элита проявила просто невиданное единение, а контрразведка небывалую эффективность. Аве держиморда Житомирский!
С другой стороны, тут в немалой степени причина в относительно небольших потерях России на полях сражений. Надо отдать должное принцу Александру Петровичу Ольденбургскому, сумевшему наладить медицинскую службу на небывалом уровне. Да, не без подсказок, да с медикаментами и методами лечения значительно опережающими своё время. Но ведь мало иметь подобный задел, нужно ещё и грамотно им распорядиться. И этот старик справился со всем этим ворохом просто великолепно.
Как-то раз я наткнулся на мнение, что Великую Отечественную выиграли раненные, возвращённые в строй. Так вот, данное высказывание в полной мере подходит к прошедшей Великой войне, как называют её уже сейчас.
К тому же, важным плюсом послужили наши регулярные успехи на фронте. Понятно, что случались локальные неудачи, и противник у нас был более чем серьёзный. Но кто же в здравом уме станет говорить о неудачах на фронте? Только успех непобедимого русского оружия.
Между прочим, на этой волне великий князь Николай Николаевич стал популярен в народе едва ли не больше чем сам император. Ясное дело, что хозяину земли русской это не нравилось, но ты поди перешиби людскую молву. Причём это не результат пропаганды и агитации. Солдаты, а вместе с ними и весь народ верили в то, что к победе их вёл именно дядя императора. В состоятельных домах и в жилищах попроще, а так же присутственных местах нередко можно было встретить рядом с портретом самодержца и фото великого князя. Вот так вот…
Месяц назад, пятого сентября семнадцатого года, Германия и Австро-Венгрия подписали капитуляцию. Наложенные на них репарации и контрибуция по всему должны с лихвой покрыть затраты России. Если с умом распорядиться средствами, то страна вполне способна совершить ещё и качественный рывок.
Германия потеряла польские территории доставшиеся ей после Третьего раздела. Порт Данциг, теперь уже Гданьск, оказался в составе Царства Польского и никакой Лиги наций там и близко не предвидится. Попытки союзников качать права были, не без того. Но, как ни странно, русская дипломатия на этот раз не прогнулась. Восточная Пруссия, как и планировалось, вошла в состав России, вплоть до Вислы.
Тут вообще получилось занятно. Было принято решение о выселении всего немецкого населения. Жители могли выбирать, либо выезжать в Германию, и тогда их проблемы никого не волнуют. Либо переселяться в Оренбургские степи, Сибирь или на Дальний восток, получив при этом компенсацию за утраченное имущество и подъёмные на обзаведение хозяйством на новом месте.
И, как ни странно, большинство предпочло перебраться вглубь России. Тут в немалой степени сыграли свою роль трудовые лагеря и набор рабочих на различные предприятия из числа военнопленных. Немцы просто поняли, что жизнь среди «дикарей» не так уж и плоха, а во многом и получше, чем в Пруссии.
У Австро-Венгрии дела обстояли куда хуже. Румынии отошла Трансильвания. Сербия ничуть не стесняясь проглотила огромный кусок увеличившись раза эдак в три и трансформировавшись в Королевство сербов, хорватов и словенцев. Чехословакия объявила о своей независимости и за спиной у неё маячила Россия. В Венгрии нарастают протестные настроения и я более чем уверен, что дни двуединой монархии сочтены.
Конечно это не значит, что в России все довольны и настало благоденствие. Проблем выше крыши. Но есть положительная динамика, хорошо ли, худо, но проблемы решаются. К примеру, в городах всё ещё существуют продовольственные карточки, об отмене которых раньше чем через год, говорить не приходится. На продукты первой необходимости цены заморожены, а это не только продовольствие.
Наметились кое-какие изменения во внутриполитической жизни страны. Демобилизация пока ещё не объявлена, а наша политическая элита уже начала поднимать вопрос о пересмотре конституции и принятии её в новой редакции.
Я тут даже не с боку-припёку, потому как меня к этим вопросам и близко не подпустят. Даже шептать на эту тему императрице не стал, ибо чревато. Кто знает как её переклинит. Но подозреваю, что не обошлось без одного моего знакомого держиморды, держащего аппозицию за причинное место и великого князя Николая Николаевича.
Представители его партии дураками будут, если не попытаются разыграть такую козырную карту, чтобы малость укрепить свою власть и чутка ослабить императорскую. До ликвидации монархии они точно не додумаются. К чему стрелять самим себе в ногу. Но вот ограничить власть царя, сам бог велел.
Ах, да, чуть не забыл. САСШ на войну не успели. Слишком уж лихо всё закрутилось и хотя претензии у янки к гансам имелись, не дошло даже до разрыва дипломатических отношений. Правда, заработать при этом Америка сумела немало, серьёзно укрепив свой доллар. Что сейчас мне только на руку…

Из Никольска-Уссурийского по обыкновению выехал на автомобиле. Меня частенько ругают мои безопасники за столь безответственное поведение. С некоторых пор к ним добавилась Ольга, которая с рождением дочери изменила своё мнение по многим вопросам и стала куда более осмотрительной. Чего никак не сказать обо мне. Да, я любил её, что есть, то есть, но по-прежнему не мог обойтись без адреналиновой встряски.
Так что, когда мы катили по дороге до Владивостока, я в тайне желал, чтобы на нас напали. Однако, моя ставка на хунхузов в который уже раз не сработала. Эти ребятки стараются обходить меня стороной. Я ведь не правительство и на каждый укол отвечаю ударом наотмашь. Впрочем, решать вопрос со своей адреналиновой зависимостью я намерен не через этих бандитов. Противник вполне себе серьёзный, но гоняться за ними занятие неблагодарное. Пока наши пути не пересекаются, я предпочитаю их не замечать.
А вот Америка… Этим ребяткам я намерен помочь и чутка поумерить их пыл. Поспособствую возникновению криминальных сообществ, заработаю на сухом законе и приложу руку к коррумпированию правящей верхушки. А кое-кого не постесняюсь и подчистить. В конце концов, пуля в голову это часть политической традиции Америки.
Впрочем, начать я намерен с Мексики. Коль скоро мой друг Панчо Вилья решил закуситься с САСШ, то грешно не помочь ему. Тем паче, что уже полгода сижу без дела, закис совсем, а под рукой имеется отряд добровольцев.
Не то чтобы ЧВК, но кто мне запретит содержать службу безопасности. А наши подвиги за границей… Как уже говорилось, в России существует давняя традиция отпускников и добровольцев, которые влезают в различные конфликты. Наёмничество, противозаконно и преследуется властями, а волонтёры, только приветствуются и даже становятся знаменитостями…
Я ехал по грейдеру, всматриваясь в залитое дождём лобовое стекло с мельтешащими дворниками. Отсыпка дороги качественная, фракция гравия мелкая, а потому колёса катят почти как по асфальту. Теперь автомобильное сообщение между Владивостоком и Никольск-Уссуриским круглогодичное, даже в распутицу. На будущий год заложили средства на её асфальтирование.
Сотню вёрст до столицы Дальневосточного генерал-губернаторства добежали всего-то за полтора часа. Так что, вскоре я уже входил в свой кабинет в управлении концерна, под одобрительным взглядом личного помощника, Лоскутова. И я его понимаю, потому как ему вечно приходится отдуваться за меня, Впрочем, радоваться ему недолго, о чём он пока не догадывается.
— Разрешите, Олег Николаевич? — открыв дверь кабинета, спросил Казарцев.
— Вошёл уже. Проходи, Илья, — поднявшись навстречу своему главному безопаснику, произнёс я.
— Час назад прибыл с отчётом курьер из Парижа.
— И?
— Владимир Ильич Ульянов, скоропостижно скончался в результате сердечного приступа.
— Прискорбно. Что же, Ленина вычёркиваем. Что Троцкий?
— Местоположение Льва Давидовича Бронштейна установить пока не удалось. Но парни работают. Допускаю, что пока курьер добирался, они уже успели обнаружить его местоположение. Но вы сказали с фигурами первой величины не частить и не привлекать внимания.
— Всё верно. В спешке необходимости нет. Главное тихо и максимально незаметно. Савинкова нашли?
— Кроме того, что он вроде как находится в Лондоне, другой информации пока нет. Но человек работает.
— Ладно. Время есть, а руки у нас длинные, так что всех найдём.
Революции удалось избежать, Россия в числе стран победительниц и в кои-то веки, не просрала свои военные успехи на дипломатическом поприще. Во всяком случае, я думаю именно так.
Внутри страны ситуация постепенно улучшается. Наша адвокатская контора подобно спруту охватывает всю страну, и крестьянский сектор в том числе. Расширяется сеть радиовещания, охватывая всё большие слои населения. Набирает популярность передача «Радиоадвокат», где рассматриваются самые различные юридические вопросы. Люди должны знать свои права, чтобы отстаивать их.
В условиях когда реформы постепенно набирают ход, нет места радикалам, к каковым в первую очередь относятся эсеры и большевики. Потому я и взял курс на ликвидацию одиозных лидеров. Действуем тихо, не привлекая внимания. Оказавшиеся в поле нашего зрения умирают по вполне естественным причинам. Если выходит грязно, тогда просто исчезают. В мои планы не входит плодить борцунов героев.
Когда намекнул на подобный подход Житомирскому, тот с самым серьёзным видом высказал надежду на то, что я пошутил. В чём и был заверен со всей искренностью. Однако, как по мне, то с террористами не договариваются и я не стал останавливать запущенный маховик ликвидаций.
Прав ли я? Без понятия. Но старуха уже подвинулась, колесо истории покатило по непроторённому пути и камешки под ним сейчас лишние. Не знаю лучше будет или хуже, но факт заключается в том, что мы теперь живём в новой реальности.

Антон Топчий
Попаданец с опытом. Целитель


Глава 1

— Вот ведь мать вашу налево! Что за херня! — Пронеслось в Гришиной голове, в то время как вокруг него постепенно рассеивалась синяя дымка пространственного переноса, а вокруг, вместо двора его поместья, где он буквально пару секунд назад стоял, собираясь отправиться в путешествие с Куарой, располагался уже немного знакомый белый зал.
— Бля-я-а-а! — Недовольно протянул он, понимая, что его призвали. А в следующий миг, всё его внимание привлёк голос крепкого молодого парня, в неком подобии чёрного костюма:
— Здравствуйте. Я Алтас, божество проводник этого мира. — Мужчина говорил степенно и спокойно, мягко улыбаясь при этом.
— Ну, по крайней мере этот хмырь мне хоть что-то собирается рассказать, — недовольно подумал Гриша, вспоминая своё первое перемещение в иной мир, от чего на его лице невольно вылезла кривая ухмылка, увидев которую, Алтас, немного оторопев, спросил:
— Прошу прощения, что-то не так?
— Да нет, всё нормально, господин Алтас. Просто, вспомнил одного старого знакомого.
— Мне искренне жаль, вашего знакомого, — как-то неоднозначно, произнёс мужчина. На что Гриша, махнув рукой, ответил:
— Ой! Не подумайте. Всё с ним в порядке. Наверное.
— Наверное, — с характерной интонацией повторил божок, а затем сразу же продолжил, — но да ладно, это меня всё равно не касается. — Немного промолчав, возвращая себе прежнее спокойное и беспристрастное выражение лица, он продолжил, — в общем, рад приветствовать вас на Зиаре, одной из прекраснейших планет системы солнц Пальса и Кальсуаса.
— Что-то это мне уже не нравится, — подумал Гриша, прикидывая резко возросшие перспективы поджарить свою шкурку под двумя солнышками. Алтас тем временем продолжал:
— Самим проведением вы были выбраны, чтобы стать героем нашего мира! И я как божество проводник, помогу вам в этом! — На этих словах, божок, расплылся в довольной улыбке, а затем торжественно продолжил, — и в первую очередь я дарую вам Систему!
— Интересно девки пляшут, неужели в этом мире не у всех есть система⁉ — Озадаченно подумал Гриша, и недолго думая, тут же спросил, — то есть, в вашем мире Системой владеют только герои?
— А-а-а, — обескуражено протянул Алтас, которому впервые свезло услышать столь неожиданный вопрос. Ведь большинство иномирцев либо не понимали, что это за Система такая, которой их одарили, либо откровенно радовались, что им выпал шанс, стать её обладателем. Но считая себя ответственным богом проводником, он не мог оставить заданный вопрос без ответа, поэтому, собравшись с мыслями, начал, — вы совершенно верно подметили, в нашем мире действительно все владеют системой. Но! Вам, как герою, будет выдан уникальный класс, «Герой» который не только вдвое увеличит скорость вашего обучения, но также позволит получать в пять раз больше опыта, чем обычнее люди!
— Ну да, знаю их в пять раз(1), — с иронией подумал Гриша, но при этом, стараясь контролировать свои эмоции, чтобы они поменьше мелькали на его лице. — Теперь, даже интересно, какой баф я получу от титула «Герой».
Тем временем Алтас, видимо возвращаясь к привычной модели просвещения молодых «Героев», продолжал, — чтобы увидеть свой новый титул вам достаточно мысленно произнести «статус» или что-нибудь в этом роде и Система, услужливо откроет интерфейс с вашими параметрами.
— Угу. Услужливо! — Подумал Гриша в ответ, одновременно с этим давая соответствующую команду, желая взглянуть на свои статы, дабы на всякий случай убедиться, что их ему никто не порезал.
Привычное голубое окно Системы как обычно дружелюбно распахнулось перед ним, отображая кажущиеся чудовищными показатели:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 129
Прогресс: 3059 из 10000

Здоровье: 2797 из 2797
Выносливость: 1910 из 1910
Мана: 4233 из 4233

Сила: 783
Ловкость: 788
Интеллект: 1417
Мудрость: 907
Дух: 1427
Удача: 220

Владение магией: Архимаг 43 %
Внутренняя энергия: 3 звезды 30 %

— М-да… но вроде всё в порядке. Надо будет не забыть, применить камень повышения ранга, — подумал парень, прежде чем мысленно сфокусировался на классах, которых теперь у него было три:

Классы персонажа:
1. Чужой: +100 % к скорости обучения; Бонус к Опыту — 90 %;
2. Избранный Куарой: + 100 % к обучению. Возможность телепатически общаться с Куарой. Куара всегда знает, где вы.; Бонус к Мане — 200; Бонус к Интеллекту — 50; Бонус к Духу — 20; Бонус к Удаче — 5;
3. Герой среди героев: Системная привилегия «Хозяин параметров»; Системная привилегия «Везунчик»; Бонус к обучению в 100 %; Бонус к Удаче — 100;

Первые два, были уже привычными, поэтому Григорий лишь вскользь мазнул по ним глазами, сфокусировавшись на третьем. И вот здесь его как раз таки ждал неожиданный, но приятный сюрприз. — Хозяин параметров, — мысленно прочитал парень, разворачивая подробную информацию по полученной плюшке:

Хозяин параметров — позволяет управлять тем, какие ваши показатели увидят с помощью способностей и считывающих артефактов. Теперь никто не узнает, кто вы на самом деле!

— Будто Система изначально планировала меня этим одарить, выдёргивая в этот мирок! — Думая так, Гриша перевёл свой взгляд на вторую системную привилегию «Везунчик», но здесь его уже ждал небольшой облом. — Плюс сто к удаче, конечно прикольно, но я рассчитывал на большее, — подумал он, мысленно закрывая интерфейс и переводя взгляд на своего собеседника, который всё это время терпеливо ожидал его с блаженной и в тоже время немного дебильной улыбкой какого-то религиозного фанатика.
— Как мы могли видеть, система не обидела вас и щедро наделила столь великолепным классом!
— Великолепным, спору нет, — ответил Гриша, довольно улыбнувшись, представляя в голове, выражение Алтаса, если бы тот увидел список его классов. — Но что-то мне подсказывает, лучше этим не светить, — уже про себя подумал парень, прикидывая, когда бы ему подредактировать свой профиль.
В тоже время Алтас, продолжал, — но смею заметить, что Системы дарит вам не только титул! Как новый герой Зиары, вы получаете право получить способность! — В отличии от своего коллеги, с которым Григорий имел честь пообщаться попав на Вэрдан (2), Алтас не щёлкал пальцами, вызывая все изменения безмолвной силой мысли. Поэтому огромный барабан, разделённый на множество крохотных, подчас еле заметных, зон способностей, просто возник перед Гришей из воздуха. От чего парень, даже немного опешил. Тем временем, барабан, начал быстро вращаться, превратив все свои зоны в неразделимое и неразборчивое месиво множества различных цветов и оттенков.
— Интересно, что на этот раз мне выпадет? — Без особого энтузиазма, подумал Гриша, немного отстранённо глядя на барабан, бодро крутившийся всего лишь в нескольких метрах от него.
— Какой волнительный момент! — Неожиданно произнёс Алтас, вновь удивив Григория, который попросту не ожидал от божка каких-то комментариев. А тот тем временем продолжал, — мне всегда интересно, какое будущее откроется перед очередным героем, призванным в Зиару.
Нельзя сказать, что слова Алтаса, слишком уж удивили Григория, но, не смотря на это, он всё же спросил, — и как много в Зиару призывают Героев?
— Ой, кажется, я сболтнул лишнего, — явно не особо смущаясь этому, произнёс бог проводник. — Примерно раз в месяц хоть какое-то королевство призывает героев. Кстати, в вашем потоке, целых десять человек, что даже немного удивительно.
— М-да, — протянул Гриша в ответ, решив оставить свои мысли при себе, — видимо на этот раз будет весело. — В этот момент колесо фортуны как раз замедлило свой бег настолько, что теперь можно было разглядеть некоторые из способностей. Но парень, не особо обращая на это внимание, снял с пояса клинок и, под удивлённый взгляд Алтаса, забросил его в инвентарь. Божок, естественно, тут же спросил:
— Прошу простить, но зачем вы это сделали? Вы зря переживаете, новых героев обычно не обворовывают. Даже наоборот, выдают новую, зачастую, более качественную экипировку.
— Да так, береженого Бог бережёт, — разве что не отмахнувшись, ответил Григорий, почти сразу же спросив, — может это не моё дело, но зачем вам, богам, это нужно?
Очередной неожиданный вопрос иномирца вызвал лёгкий ступор у Алтаса, который тут же отразился на его лице. Было видно, что божку отродясь не задавали таких вопросов, от чего он не сразу нашёлся, что ответить. — Ну, понимаете, — неуверенно начал он секунд через пять, — мы просто помогаем верующим защитить свои королевства. — Вторая часть фразы прозвучала более уверенно, чем первая, а в следующую секунду он довольно воскликнул, — поздравляю вас, вам выпала способность «Лёгкое исцеление»!
— Великолепно, — безразлично ответил Гриша, но в следующую секунду, он уже куда радостней подумал, — а ведь это очень кстати! Заделаюсь целителем, буду тихонько изучать этот мирок, а дальше посмотрим…. — В тоже время, будто подтверждая его мысли, Алтас весело тарахтел:
— Это очень хорошая и светлая способность, которая позволит вам исцелять страждущих, а также помогать соратникам. А если вы освоите магию исцеления в полной степени, то вы будете просто незаменимы в любом подземелье!
Стоит сказать, что божок и дальше продолжил что-то тарахтеть, в то время как Гриша, вновь открыв свой интерфейс, серьёзно задумался, как ему преобразить свои статы, к нужному внешнему виду. Но стоит сказать, что Система была весьма приветливой и у парня почти сразу же, в ответ на его желание, открылось второе окно, дублирующее его показатели, где он с чистой совестью начал вносить требуемые ему правки, в то время как словоохотливый божок, выдавал очередной пласт информации, про некую великую Вилеатарскую империю поклонником которой, видимо, он был.
Благодаря хорошим показателям интеллекта, Григорию не потребовалось много времени, чтобы подправить свои статы. И уже через каких-то пару минут, в окне «Отображаемые параметры» он узрел требуемый ему результат:

Григорий Кузнецов
Уровень: 1
Прогресс: 21 из 50

Здоровье: 15 из 15
Выносливость: 17 из 17
Мана: 10 из 10

Сила: 7
Ловкость: 10
Интеллект: 15
Мудрость: 20
Дух: 7
Удача: 1

Владение магией: Начинающий 0%
Внутренняя энергия: 0 звезды 0 %

Из классов он оставил только отретушированный класс Герой, описание которого пару раз слышал от друзей. А из способностей «Инвентарь» 1го уровня, «Полиглот» первого уровня да «Лёгкое исцеление», которое ему даже править не пришлось. Навыки, к слову, он также поправил, очистив весь список под ноль. И только после этого, с чистой совестью закрыв окно интерфейса, он вновь посмотрел на Алтаса, который и вовсе ничего не заметив, продолжал чесать языком. Но, уже явственно заканчивал свой рассказ о великом и неповторимом народе вилитарцах.
— На этом вроде всё, — подводя итог, произнёс божок. — Остальное вам расскажут призвавшие вас.
Последняя фраза, невольно вызывала у Григория улыбку, т. к. он вспомнил, как в своё время, нечто подобное сказал первый бог проводник, с которым он познакомился, а также к чему это всё привело. — Ну, надеюсь, что в этот раз меня хотя бы к дракону не закинет, — подумал парень, морально готовый к чему угодно, в то время как Алтас, довольно улыбнувшись, пафоснее некуда изрёк:
— Прощайте Герой, да поможет вам Зиара!
— Блин, и вновь название планет созвучно с именами богов, — подумал Гриша, в то время как его тело вновь окутывала голубая дымка. — Но, наверное, так даже лучше, — продолжил он свою мысль, уже ощущая, что находится в другом месте.
— Видимо это и есть зал призыва, — констатировал Григорий, когда его зрение пришло в норму и он смог нормально осмотреться по сторонам. В этот самый момент он находился в огромном магическом кругу, а рядом с ним стояло ещё девять столь же везучих индивидуумов, большинство из которых ошарашено смотрели по сторонам, видимо всё ещё не до конца понимая, что происходит.
— Здравствуйте избранные! — Услышал Гриша зычный и пафосный голос рослого, но худощавого мужчины. — Я Урлабус Арлад, один из верховных магов Вилеатарской империи! — Самодовольно провозгласил он, будто это должно было произвести некое особое впечатление на призванных. — Я призвал вас в этот мир, дабы дать вам шанс стать героями нашей великой и могучей империи!
— О как загнул! Значит это шанс, — с иронией подумал Григорий, вполуха слушая бредни мага. Пока тот глаголил, парень украдкой продолжал осматриваться по сторонам. Особенно его заинтересовал интерьер помещения, в котором они оказались. Напоминал он некий храм, высокие своды, рисунки на стенах и множество красивых бронзовых статуй воинов и магов.
К слову стражу Гриша также сразу приметил. Десятка два тяжеловооружённых рыцарей и три, судя по одежде, мага. Последние стояли рядом с Урлабусом, в то время как рыцари держались немного поодаль.
— … сейчас мы оценим ваш статус, после чего вы все предстанете перед его величеством, императором Вилеатарской империи Аманом Хэльсом. Ну а далее, вас распределят по комнатам, где вы сможете отдохнуть до завтрашнего утра. На этом всё, подходите по одному к моим помощникам, — сказав это, мужчина указал рукой на трёх молодых магов, которых Гриша изначально воспринял как часть охраны. В свою очередь те, чуть поклонились, а один из них, подстриженный под горшок молодой парень, произнёс:
— Здравствуйте герои, меня зовут Вальт Мундац. Как сказал мой достопочтимый учитель Урлабус Арлад, я и мои коллеги проведём оценку ваших показателей. Для этого, будьте любезны проследуйте за нами.
— Как будто у нас есть выбор, — подумал Григорий, поглядывая на стражников, лица которых плотно закрывали шлемы. — Прямо к сражению приготовились…. Видимо уже были прецеденты, — подумал парень, направившись вслед за остальными призванными, которых возглавляла троица магов. И уже покидая зал, он подумал, — так, а куда делся тот, верховный маг⁉ — К своему удивлению, он не заметил когда и куда подевался Урлабус, что немного насторожило его, и он, он пользуясь способностью «Видящий», посмотрел на показатели одного из ближайших к нему рыцарей, которые сопровождали их группу:

Кален Тарс;
Человек;
28 лет;
73 уровень;
Спокоен, на стороже;
Рыцарь, младший сын барона Витраса Тарса;
Имеются бафы: Каменная кожа, аура силы;

Жизнь 1260 из 1260;
Выносливость 1248 из 1248;
Мана 727 из 727;

Сила: 438;
Ловкость: 424;
Интеллект: 288;
Мудрость: 276;
Дух: 336;
Удача: 20;

Владеет магией Неофит 53 %.
Внутренняя энергия 3 звезды 48 %.

Любит жареную баранину в кисло-сладком соусе с красным вином. Влюблён в иномирку Викторию Анатольевну Смирнову….

— Хрена себе я попал! — Была первая Гришина мысль, когда он прочитал статы рыцаря, который явно не особо уступал ему по силе. — Да с таким одним придётся повозиться, а тут их два десятка, — продолжил он свои размышления, притом, что в действительности пока даже и мыслить не мыслил о побеге или сопротивлении. Всё же это было слишком безрассудно, особенно теперь, когда он узнал, что в этом мире всё может оказаться куда серьёзней, чем в предыдущем.
Хотя здесь стоит добавить, что Григорий лишь обрадовался этому. Ведь для него сейчас были очень важны знания, особенно в магии порталов. И этот мир, с его рыцарями семьдесят третьего уровня, которые владели внутренней энергией трёх звёзд, вполне мог содержать требуемую ему информацию. Ну или в крайнем случае, он мог бы сослужить прекрасным полигоном для дальнейшего роста. Всё же, парень уже давно усвоил урок, чем больше его статы, тем выше вероятность его возвращения домой. Ну или долгой и счастливой жизни, в очередном мирке.

1. Пара слов об опыте. При убийстве существа с него можно получить до 100 % опыта, т. е. если гоблин приносит 20 единиц опыта, больше этих 20 единиц получить нельзя. Обычный житель, без специальных бафов, классов и ещё чего-либо получает только 10 % за убийство, т. е. с того же гоблина это 2 единицы опыта. Полученная энергия идёт на прокачку индивида, за счёт чего он становится сильней, всё остальное идёт в систему для её существования и порождения новых мобов, сокровищ, данжей и т. п.
Герой же получает +40 % опыта к базовым 10 %, за счёт чего и получается, что герои качаются в 5 раз быстрей обычных жителей системы.
2. Вэрдан — название планеты, на которой Григорий получил свой первый попаданческий опыт.

Глава 2

Через просторный коридор группа из призванных и сопровождающих их местных, попала в достаточно просторную залу. Потолки здесь были пониже, да и пространства поменьше, но места вполне хватило бы на куда большее количество народа.
В помещении стояло несколько массивных, добротных деревянных столов покрытых толстым слоем лака. На каждом из них находилось по одному прибору в виде хрустального шара, на небольшом чёрном постаменте, имевшем кубическую форму. Похожие приборы Григорий уже видел на Вэрдане и они его нисколько не удивили.
— Будьте любезны, вы, вы и вы, — начал Вальт, указав плавным жестом руки на троих призванных, которые были ближе всего к нему, — присесть вон за те столы и ждать дальнейших инструкций.
Выбранные магом, видимо не особо были довольны тем, как к ним обратились, но, тем не менее, не смотря на это молча, направились туда, куда им сказали. К слову, судя по их одежде и манере держаться, Григорий уже давно сделал вывод, что они какие-то мелкие дворяне из очередного мирка, в котором царило средневековье. Об этом говорили многие факторы, начиная с цветастой немного аляпистой одежды и заканчивая мечами, висевшими у них на поясах.
Тем временем Вальт, продолжил раздавать распоряжения, — остальные призванные, будьте любезны, присядьте вон на те кресла. — В этот раз мужчина указал только на ряд кресел, расположенных в конце комнаты.
— Ну, хотя бы стоять не придётся, — довольно прокомментировал, молодой парень, стоявший рядом, от чего Гриша сразу обратил на него внимание. Хотя в принципе, смотреть особо было не на что. Говоривший был худощавым и немного тщедушным на вид, хотя в глазах горел весёлый огонёк, а в руках было некое подобие гитары или лютни. К слову одет парень был достаточно неплохо, но и не хорошо. Одежда на нём была видимо дорогой, но изрядно поношенной.
— Неужели бард⁉ — Подумал Гриша. Он таких видал ещё на Вэрдане, но общаться не общался, как-то недосуг было, впрочем, как и сейчас.
Пока Григорий вместе с остальными призванными направлялся к креслам, началась оценка первой троицы. Как и ожидалось, проверку проводили маги. В первую очередь они попросили иномирцев положить руки на приборы для изменения показателей, после чего начали заполнять какие-то бумаги. Делали они это быстро, не забывая параллельно задавать вопросы сидевшим напротив них будущим героям империи.
От нечего делать, Гриша, усилив внутренней энергией слух, прислушался к одному из ближайших столиков, за которым сидел худощавый маг, с моноклем на левом глазу, а напротив него призванный детина. Кстати, этот иномирец, которого, как Григорий уже успел услышать, звали Тедом, был действительно крупного телосложения и неплохо владел оружием, по крайней мере, парень смог сделать такой вывод, услышав слова мага с моноклем:
— Так вы ещё и владеете копьём, а также обучены стрелять из седла? — Голос мага прозвучал немного удивлённым, хотя и не сильно.
— Да, ты правильно меня понял писец, — небрежно ответил здоровяк, который видимо именно так оценил род деятельности сидевшего перед ним мага, на что тот, даже не обращал внимания, будто это его совершенно не беспокоило. Он лишь пробормотал себе под нос:
— Отлично, отлично. — А затем, сделав пару пометок у себя в документах, спросил, — я правильно понял, что в мире, откуда вы прибыли, не было магии?
В ответ здоровяк как-то недобро напрягся, Гриша видел его лицо лишь в профиль, но отчего-то ему показалось, что тот откровенно недоброжелательно смотрит на своего собеседника. Практически в туже секунду на эти изменения отреагировали и стражники, двое из рыцарей немного изменили положение своего тела, а также выставили каждый свою правую ногу чуть вперёд. Уже этой стойки Григорию хватило, чтобы понять, что те владеют какой-то техникой усиления тела, причём, скорей всего одинаковой. Что вызвало характерную мысль, — надо же, становиться всё интересней и интересней, они оказывается горазды не только мечом махать, но и способны на что-то большее. Причём, скорей всего все. — Парень продолжил бы и дальше свои размышления, но в следующий миг его привлёк голос здоровяка:
— Ты о чём вздумал глаголать холоп⁉ Так ещё и предо мной, истинным сыном Бога всемогущего⁉ Не было в моём мире чаротворцев, а тех, кто хотя бы помышлял об этом, сжигали в кострах, дабы развеять их прах в отхожем месте!
— Понятно, религиозный фанатик, — ухмыльнувшись, подумал Гриша и в тот же миг до его ушей донёсся лёгкий смешок, от сидевшего за соседним к Тэду столом, парня. Здоровяк естественно тут же услышал это и недовольно воззрился на весельчака, готовый чуть что, пустить в ход все свои умения. Видя это, Григорий, старательно сдерживая улыбку, стремившуюся вылезти на его лицо, подумал, — неужели этот болван совсем не опасается рыцарей? Или он настолько уверен в себе, что не боится их?
Тем временем «весельчак», с иронией глядя на Тэда, небрежно, с весельцой в голосе, вопросил, — что уставился переросток? Или думаешь, что коль железкой своей махать научился, то что-то можешь?
Слов паренька было достаточно, чтобы здоровяк, как по команде, сорвавшись с места, бросился к нему. На ходу он уже вынимал свой клинок и явственно был готов применить его, но этому не суждено было произойти, почти в туже секунду к нему приблизились готовые к этому рыцари, они, не церемонясь, повязали его, вырвав из руки клинок и поставив на колени.
— Вы что себе позволяете, дети потоскух⁉ Я будущий барон рода Барус…. — После этих слов Тэд резко замолчал и обмяк, получив увесистый удар от одного из рыцарей.
— Клиф! Ты опять попортил материал! — Даже не рассержено, а скорей сетуя, произнёс Вальт.
— Ой, брось, Вальт, этот фанатик, явный брак, — тут же вступился за рыцаря маг с моноклем на глазу.
— Да я и сам так думаю Роял, но это не отменяет того, что Клифу надо быть осторожней. Тем более ещё вон, пол запачкал.
— Прошу меня простить, господа маги! — Согнувшись в поклоне на девяносто градусом, протараторил молодецким голосом рыцарь, которого как раз таки звали Клифом.
— Ах, — со вздохом отмахнулся рукой Вальт, сказав после этого, — уберите этот мусор и позовите служанку!
— Вас понял господин маг! — чётко отрапортовали Клиф и стоявший рядом с ним парень, на что Гриша, внимательно наблюдавший за ситуацией подумал:
— Интересно, это у них здесь маги в таком почёте или Вальт с товарищами настолько крутые? — Ответа на данный вопрос у Григория пока не было, поэтому он продолжил наблюдать и слушать.
Тем временем Вальт, посмотрев на спровоцировавшего Тэда иномирца, мягко, но в тоже время настойчиво произнёс, — уважаемый Кайл, будьте любезны в следующий раз, не встревать в подобные ситуации. В противном случае это может негативно отразиться на вашем будущем в нашей империи.
Григорий видел Брэнча лишь в профиль, но даже так, он заметил, что слова Вальта пришлись ему не по вкусу. Что было и не удивительно, т. к. Грише тоже не понравилась интонация, с которой говорил маг. Но судя по всему, Брэнч был куда умней, чем тот же Тэд. В ответ парень лишь коротко кивнул, а Вальт тем временем продолжил в том же тоне, — у вас господин Кайл, учитывая ваши показатели и имеющийся опыт в подземельях, вырисовывается очень светлое будущее. Поэтому постарайтесь не испортить его. — Мужчина, слащаво улыбнувшись, продолжил, — на этом у меня всё. Всю требуемую информацию о вас я записал, поэтому можете присесть. — На последних словах, маг кивнул в сторону, где сидел Григорий и остальные ожидавшие оценки призванные.
— Благодарю, господин Вальт, — поднявшись и немного поклонившись, сдержано произнёс Брэнч, после чего развернувшись, направился к ожидающим своей очереди призванным. В этот момент закончили опрос третьего иномирца, который без всяких расшаркиваний перед магом, направился вслед за Брэнчем. Глядя на этого немного полноватого, крепкого парня, которого как Гриша между делом услышал, звали Ластисом, он быстро понял, что не сойдётся с ним характером.
«Парочка» быстро подошла и уселась на свободные места, и как только они это сделали, Вальт произнёс, — попрошу ещё троих призванных подойти к нам для оценки показателей. — Голос мужчины звучал спокойно и даже немного приятнее, чем тогда когда он отчитывал Брэнча, но отчего-то теперь Гриша слышал в каждом его слове лёгкие нотки высокомерия. Но пока он думал об этом, встало ещё трое призванных, а вернее четверо, но четвёртый быстро сел обратно, поэтому он был не в счёт.
В этот раз вся троица иномирцев оказалась из различных технологически развитых миров на подобии Земли. Причём землянин среди них тоже был. Молодой парнишка тинэйджер, лет пятнадцати на вид. Он сидел ближе всего к Григорию, как в прочем интересовал также в наибольшей степени. Всё же как ни как земеля.
— Василий Вячеславович Куль, — представился парень, присаживаясь, на что маг с моноклем на глазу, снисходительно посмотрев на него, ответил:
— Приятно познакомиться, положите руку на хрустальный шар. — Вася тут же выполнил просьбу, после которой Роял, пренебрежительно улыбнувшись, произнёс, — я так понимаю, в вашем мире нет системы.
И вот здесь, Григорий услышал то, что его беспокоило не один месяц. — Понимаете господин маг, — немного сбивчиво начал парень, будто чего-то стесняясь, — в моём мире есть система, но она появилась только недавно и не все получили способности… так ещё и военные не пускали людей качаться…. — Парень замолчал, не зная что ещё сказать, в то время как Григорий, шокировано подумал:
— Вашу мать! Система уже и до Земли добралась! — Но Роял прервал его мысли, задав следующий вопрос:
— Нечего страшного. Зато теперь вам выпала «Шаровая молния», это хорошая способность. С ней вас распределят в маги, и вы точно пригодитесь нашей империи. Кстати, я так понимаю, вы из технологически развитого мира? Будет очень хорошо, если вы поделитесь каким-нибудь знаниями.
В ответ парень, растянувшись в довольной улыбке, весело зачесал языком, выдавая череду поверхностных, школьных знаний по физике, химии, математике и т. п. Дай ему волю, и он бы наверное выдал половину школьной программы, но Роялу видимо было недосуг слушать всё это, поэтому минут через пять он жестом показал, чтобы парнишка замолчал, а когда тот через минуту сообразил, что от него хотят, сказал, — я очень рад господин Василий, что у вас есть столь хорошие познания в стольких дисциплинах, но можете дальше не продолжать. К слову, всё, что мне требовалось, я уже записал, поэтому можете идти, ожидать пока мы опросим оставшихся призванных.
— А… хорошо, — чуть с заминкой ответил Василий, после чего встав, низко поклонился и направился обратно на своё место. К слову следом за ним, шли двое других попаданцев, которых судя по всему, также уже оценили. Парень и девушка, причём, весьма симпатичные на личико.
Гриша только сейчас обратил на них внимание, заметив, что они хоть и похожи на людей, но, по всей видимости, ими не являются. У парня был немного вытянутый череп, что не сильно бросалось в глаза, но если присмотреться было заметно. Девушка в свою очередь отличалась лишь немного заострёнными ушами, в остальном она походила на молодую китаянку или японку.
В этот момент в помещение, где проходила оценка призванных, вошла хрупкая на вид молодая девушка. На её голове была одета белая косынка, под которую были тщательно убраны все волосы, а спускавшееся в пол платье, было аккуратным и чистым. В тоже время в её руках было железное ведро с водой и швабра с тряпкой. Девушка сделала несколько немного неуклюжих реверансов присутствующим, которые даже не смотрели на неё, после чего быстрыми шажками направилась к бардовому пятну крови и принялась его смывать.
— Попрошу подойти следующих призванных, — раздался через пару минут голос Вальта, услышав который, на этот раз, поднялся Григорий. Вместе с ним встал короткостриженный, крепкий на вид мужчина и миловидной наружности девушка.
— Будьте любезны, положите руку на хрустальный шар, — вежливо, но без толики оной в глазах, произнёс Роял, когда Григорий сел напротив него.
В ответ парень ничего не сказал, лишь молча, выполнил просьбу, с интересом наблюдая за реакцией мага. Тот к слову, не отличался оригинальностью. Лёгкая, еле заметная улыбка появилась на его лице, когда он записывал статы, на что Григорий, довольно подумал, — отлично, значит маскировка сработала. — В этот миг до него донёсся удивлённый голос третьего мага, имени которого он пока ещё не знал:
— Госпожа у вас такие прекрасные показатели. Кем же вы были в своём родном мире⁉
В ответ девушка спокойно, но в тоже время немного горделиво произнесла, — кем я и сейчас являюсь, я Вара Твельц, дочь графа Кайлуса Твельца! И пусть титул моего батюшки не имеет значения в этом мире, но я надеюсь на соответствующее отношение ко мне, как представительнице великого дворянского рода Твельцев.
— Конечно ваше сиятельство. Мы очень ценим столь высокородных особ как вы. — Слушая голос мужчины Гриша не чувствовал фальши в нём, от чего у него невольно возникла мысль:
— Может стоило тоже представиться по всем правилам, — но в следующий миг у него возникла лёгкая ухмылка на лице, а в голове пронеслось, — да нет уж, пускай идут лесом. Сначала разберусь, что здесь да как, а там посмотрим.
— Хм, прошу простить, но вам что-то показалось весёлым? — Немного безразлично, но в тоже время пристально сверля глазами, вопросил Роял, от чего Григорий, немного шире улыбнувшись, посмотрел ему в глаза, а затем максимально добродушно ответил:
— Настроение у меня господин маг хорошее. В такой прекрасный мир попал.
— Ну да, ну да, — как-то неоднозначно бросил чародей, а затем спросил, — чем же вы занимались в своём мире, что у вас до сих пор первый уровень?
Вопрос мага с моноклем привлёк внимание сидевшего рядом Вальта, который украдкой даже взглянул на Григория. Правда, для чего он это сделал, было не совсем понятно.
— Ездил по стране, торговал, — как можно безразличней ответил Гриша. — Собственно у меня всегда была хорошая стража под рукой, да и бандиты у нас в стране редко встречались.
— Понятно. Крови боитесь? — Спросил маг, в то время как парень услышал серию удаляющихся мелких шажков, которые по всей видимости принадлежали служанке. Видимо закончив смывать кровь, теперь, как можно скорей, она стремилась покинуть помещение.
— Ну как…. Своей да, чужой нет, — решил немного пошутить Григорий, на что его собеседник, хмыкнув, спросил:
— Убивали кого-то?
— Людей нет. Скотину было пару раз, кур резал по малолетству, барашку разок.
— Понятно, — вновь весьма сухо крякнул маг, после чего, нарочито чуть громче, будто даже не для Григория, добавил, — в целом, показатели у вас низкие, но ваша способность к исцелению очень полезна. Поэтому, думаю, вы будете полезны империи, но вам явно придётся постараться. На сем у меня всё, можете идти.
— Ну да, полезен империи, — мысленно, с сарказмом, повторил Гриша, не особо скрывая свою улыбку. — Надо будет потихоньку думать, как выбираться из вашей империи, — продолжил он про себя, уже вставая со своего места.
— Первый уровень? Серьёзно? В мире с системой? Парень, как ты вообще выжил? — Немного ехидно и весело, выдал серию вопросов Кайл, с иронией глядя на Гришу, когда тот вернулся к местам для ожидания. В ответ парень лишь пожал плечами и молча уселся на своём место.
— Ха, да я посмотрю, ты у нас прямо храбрец, раз смеешь игнорировать меня, — всё также весело, но как-то немного по-другому, с некоторым нажимом в голосе, произнёс Кайл, сверля взглядом Григория. На что тот подумав:
— О, как! Неужели дебошир, — посмотрев парню в глаза и мягко улыбнувшись при этом, ответил, — ни в коем рази господин Кайл, кто вы, а кто я? Просто мне повезло жить в мирной стране и кичиться этим не вижу смысла.
— Странный у тебя взгляд, — неожиданно посерьёзнев, ответил мужчина, после чего, отвернувшись, подумал, — что-то не вериться, что у него первый уровень. Лучше с ним быть настороже….
Медленно отвернувшись от своего «собеседника», Гриша перевёл взгляд на девушку и парня, которые уже возвращались следом за ним. Статная и стройная фигура девушки невольно манила взор, в то время как парень, с коротким ежом на голове, явно отталкивал его.
— М-да, из десяти осталось девять, — неожиданно заговорил бард, сидевший через пару сидений от Гриши. — Интересно, кто окажется следующим слабым звеном? — Продолжил он немного с сарказмом.
Переведя на него взгляд, Григорий не заметил ничего особенного в его внешности. С виду обычный парень в цветастой, изрядно потрёпанной одежде. Но что-то в нём было не то, и Гриша попытался применить «Видящий» на нём. Но никогда не дававшая сбоя способность, доставшаяся в прошлом мире, неожиданно выдала:

Уровень цели слишком высокий!

— Чё бля⁉ — Озадаченно подумал Григорий, как в следующий миг по залу пронеслось:
— Господин с лютней, будьте любезны, подойдите для оценки ваших показателей. — Почти в тоже мгновение, будто он только этого и ждал, бард, встав, направился говорившему.
Быстрыми шагами, он приблизился к столу, за которым сидел Вальт, и низко поклонившись, коснувшись при этом указательным пальцем пола, он произнёс, — я к вашим услугам господин.
Маг пристально посмотрел на барда, а затем коротко сказал, — будьте любезны, садитесь. — Его голос прозвучал вполне сдержано, хотя некоторое раздражение, где-то там, в глубине, всё же угадывалось.
— Положите руку на хрустальный шар, — произнёс Вальт, как только седалище барда коснулось стула. — Хм, — недовольно издал маг, через пару секунд как его «просьба» была выполнена. — Десятый уровень значит, — пробубнил он себе под нос, что-то очень быстро записывая на листе бумаги.
В тоже время Григорий, озадачено глядя на барда, строил догадки, кто же этот «гитарист» на самом деле. То, что он был из очень непростых ребят, теперь было уже и ежу понятно, оставался лишь вопрос «насколько он непрост?».
— Надо же даже этот певун десятого уровня, — немного с сарказмом, произнёс Кайл, отчего-то сторонясь глядеть на Гришу.
— Чем занимались в прошлом мире? — Скорей для галочки вопросил Вальт.
— Как вы видите я бард. И в прошлом мире был бардом, — весело ответил «гитарист» подчёркивая свои слова характерными жестами. — Что-нибудь сыграть?
— Обойдусь, — коротко брякнул маг, делая пару быстрых записей. — Оценка закончена, можете идти.
Бард улыбнулся, будто хотел что-то съязвить, но затем, видимо передумав, направился обратно, в зону так сказать, ожидания. В свою очередь Вальт, не дожидаясь пока «музыкант» вернётся на своё место, обратился к магу, имени которого Гриша всё ещё не знал, — Плевий, сообщи что оценка проведена и спроси, когда можно будет показать их его величеству?
— Хорошо, Вальт, — скорей для галочки ответил рыжеволосый парень, с кучей веснушек на лице.
— Спасибо, — коротко бросил в ответ Вальт, уже поворачиваясь к своему второму коллеге, но не успел что-либо сказать, т. к. Роял опередил его:
— Хорошо Вальт, я им объясню основы этикета. — Этой короткой фразы было более чем достаточно, чтобы Григорий лишний раз отметил у себя в голове, что призыв иномирцев в этой стране буквально поставлен на поток.

Глава 3

— Что ж, господа призванные, — начал Ройл. После этого немного поправив свой монокль, который он отчего-то не торопился снимать, он продолжил, — при его императорском величестве вам всем строго рекомендую молчать. — Парень говорил спокойно и твёрдо, он не обращался и не просил, а скорей констатировал. — Говорить и тем более просить что-либо без дозволения его величества, будет крайне опрометчиво с вашей стороны. — Сделав небольшую паузу и обведя взглядом всех призванных, он продолжил, — ваша главная задача, зайти в тронный зал, преклонить перед императором колено и выполнить то, что попросит вас император, после чего уйти когда вам скажут. — Дальше пошло объяснение, как правильно преклонять это самое колено, а также как себя вести на аудиенции, что Ройл также объяснил, не особо разбрасываясь словами. Но главное, он сделал это чётко и конкретно, что даже Василий понял, что от него потребуется сделать.
Объяснения заняли от силы минут пять, от чего призванные были на некоторое время предоставлены сами себе. Первые несколько минут царило молчание и тишина, которые первым нарушил бард, — ну что товарищи, может быть познакомимся? — Неизвестно для чего, после своего вопроса, он брынькнул по струнам своей лютни, чем вызвал недовольный взгляд Вары, которая манерно, немного приподняв голову, отвернулась, а он тем временем продолжил, — меня вот зовут Дмитрий Пушков, но для вас, естественно просто Дмитрий. — Следом за словами барда вновь раздался не очень-то мелодичный бринк, а главное, он был совсем не к месту. Но по немного дурацкому и довольному выражению имевшему место быть на лице «музыканта», Грише, а возможно и остальным попаданцам, было понятно, что бард считает иначе.
— Странно, не думал, что у бардов бывают фамилии, — немного брюзгливо пробурчал в ответ Ластис.
— Не сказал бы, — как-то безразлично, скорей от нечего делать, начал Кайл. — Когда ты младший сын, того же графа, то это вполне возможно. По крайней мере, так было в мире, откуда я родом. К слову, можете меня звать Кайлом, а кому вдруг интересна моя фамилия, то она Брэнч.
— Пф, ты ещё скажи, что являешься отпрыском Графа! — Всё также брюзжа и бурчливо произнёс Ластис, задрав подбородок и всем своим видом подчёркнуто намекая, что он не верит словам своего собеседника.
— А что, не похож? — Без толики обиды, скорее с иронией, вопросил Кайл.
— Конечно, не похож! Знаешь сколько у моего батьки, было таких солдафонов в подчинении⁉ — С явственно выставленными на показ сарказмом и иронией произнёс Ластис, немного повысив голос, видимо, чтобы его побольше народа услышало.
— Да-а-а, — протянул, хитро щурясь Кайл. Лёгкая улыбка появилась на его лице, после чего он продолжил, — это не удивительно, всё же я уже лет двадцать как авантюрист. А как все знают, дурное дело не хитрое. — В ответ на это Ластис, с видом победителя, пафосно бросил:
— Настоящий дворянин никогда не позволит себе деградировать!
— Мальчик, а кто по-твоему настоящий дворянин? — Продолжая хитро и уже немного хищно щуриться, вопросил Кайл. Видимо он ожидал реакции Ластиса, поэтому, когда тот вскочил, багровея на глаза и буравя его диким взглядом, не дернулся не один мускул на лице мужчины. Хотя по его глазам было видно, что он готов отразить удар в любой момент, но тому, видимо, было не суждено произойти. Не успел Ластис сказать или сделать хоть что-то, как по залу разнёсся недовольный и угрожающий голос Плевия:
— Любые сражения между призванными запрещены! Или вам было мало примера того убогого, который вместо того чтобы стать героем, отправился кормить червей⁉
По лицу Ластиса тенью пробежал лёгкий испуг, который он тут же спрятал под личиной недовольства. — Вот ведь! Повезло тебе холоп! — Недовольно процедил он, на что Кайл, лишь шире улыбнувшись, сказал:
— Как знать парень. Как знать. — Но эти слова остались без ответа, вместо которого прозвучало весёлое бренчание Дмитрия, дополненное кривоватой песенкой:
— Два великих героя сшиблись лбами!
— И не на шутку разошлись они!
— Но всевластный, всесильный маг, расставил их по местам своим!
Удостоившись недовольных взглядов, в том числе и «всесильного мага», бард замолчал, весело скалясь довольной улыбкой, он добавил:
— Но ведь прикольная ведь песенка.
— Друг, тебе случайно медведь на ухо, в детстве не наступал? — Неожиданно вмешался в разговор коротко стриженный парень, который как Гриша помнил, был военным. Говорил он спокойно и немного даже с весельцой в голосе, на что бард, все также довольно улыбаясь, посмотрев на него, пожал плечами. — Кстати, меня если что Денисом звать, по профессии военный, но фамилия тоже есть, Свинцов.
На этот раз уже никто не отреагировал на наличие фамилии, вместо этого в разговор вступила девушка, с заострёнными ушками, — меня зовут Зайлина Шуберт, в мире, откуда я родом, не принято использовать фамилию при обращении к литерам, за исключением редких случаев.
— Прошу простить, а литера это раса? — С интересом таращась на уши девушки, вопросил Василий, как только девушка замолчала. На что та, спокойно и немного наставительно ответила:
— Да, раса. Но разве в вашем мире принято так таращиться на девушек?
— Ой, простите! — Немного смутившись, Вася отвернулся, а Кайл, видимо решив подколоть паренька, а заодно подкатить свои яички к красотке литере, брякнул:
— Просто вы столь обворожительно выглядите, что нет ничего удивительного, что парень загляделся на вас.
Но видимо девушке были не особо интересны подкаты мужчины, т. к. она весьма холодно ответила, — в нашем мире на вы принято обращаться либо к старшим по статусу, либо по возрасту. Ну а так как по статусу мы условно равны, то с вашей стороны это звучит весьма грубо.
В ответ, Кайл не капли не растерявшись, тут же произнёс, — если обидел, то простите. В нашем мире принято обращаться официально к тем, кого плохо знаешь. Но я с радостью познакомлюсь с вами поближе. — На это Зайлина уже ничего не ответила, предпочитая промолчать. Зато инициативу взял яйцеголовый. Именно так запомнил его Гриша, хотя стоит сказать, что таковым тот был, лишь с огромнейшей натяжкой:
— Раз вы закончили, то представлюсь и я. Меня зовут Харгарад Урдац, но предпочтительней, если вы будете называть меня по имени Харгарад.
После сказанного повисло короткое молчание, которое почти сразу нарушил тинэйджер, которому прямо таки уже не терпелось представиться, — Меня зовут Василий Вячеславович Куль, но можно просто Василий или Вася. — Судя по лицу паренька, он явно хотел добавить ещё что-нибудь, но видимо не знал, что, поэтому продолжил сидеть с чего-то ожидающими взглядом, медленно переводя его с одного призванного на другого. Поэтому следующим решил представиться Гриша:
— Меня зовут Григорий Кузнецов, я младший сын потомственного кузнеца, но идти по стезе отца не захотел, поэтому стал торговцем и немного преуспел в этом. — В ответ на слова парня, раздался самодовольный смешок Ластиса, который следом напыщенно и самоуверенно изрёк:
— Ушлый торгашишка. Знаю таких, не обманите, жить не сможете! Тьфу противно от вас. Не пойму как у такого как ты фамилия взялась⁉ — На этих словах парень недовольно уставился на Григория, зло сверля его взглядом. В ответ на что тот, пожав плечами, сказал:
— По приказу его величества, ещё моему деду позволили взять фамилию Кузнецов. Он ковал столь великолепные мечи, которые не брезговал носить даже сам король! — Говоря это, парень постарался придать себе самодовольное выражение лица, что для него было не очень привычно, от чего получилось у него это так себе.
— Сын кузнеца, торгаш, тьфу, кого не попади напризывало, — пробурчав это, Ластис вновь отвернулся, а его инициативу в вопросах перехватил Денис:
— Позвольте, Григорий, какое у вас интересное имя, — вроде ничего не намекая, но как-то с любопытством произнёс мужчина.
— Да меня назвали в честь некого Григория Вячеславовича Смирнова, — ответил Гриша, про себя подумав, — блин нельзя так много врать, не удивлюсь, если забуду какую-нибудь мелочь. Хотя получилось вроде вполне складно.
После Гришиных слов секунд на десять повисло молчание и воцарилась относительная тишина. Был слышен лишь скрип стульев и лёгкий, еле уловимый, скрежет, сочленений рыцарских доспехов. Но этой тишине просто не суждено было продолжиться долго. В комнату быстрым шагом вернулся рыжеволосый Плевий и что-то прошептал Вальту на ухо, после чего тот, подойдя ближе к призванным торжественно возвестил:
— Его императорское величество Аман Хэльс готов принять вас, чтобы поприветствовать как будущих героев нашей великой Велеатарской империи! Будьте благодарны и проследуйте за мной!
— Было бы за что, был бы благодарен, — с иронией подумал Гриша, стараясь при этом не улыбаться, дабы не привлекать излишнее внимание, которое ему было совсем не к месту.
* * *
Огромные, массивные деревянные двери встретили Григория и других призванных перед входом в тронный зал. Глядя на них, парень невольно подумал, — фига себе, у короля комплексы или он реально великан? — Но, естественно, эти мысли он придержал при себе, тем более он и так знал, что дело далеко не в комплексах, и тем более не в росте, а просто такой вход положен для величественных особ.
Здесь, возле дверей, пришлось ещё немного постоять, пока из тронного зала не донёсся голос глашатая, — на аудиенцию к его императорскому величеству Аману Хэльсу пожаловали будущие герои сто второго призыва! Открыть двери, дабы они могли лицезреть, кому им предстоит служить!
— Сто второй призыв, — подумал Гриша, глядя на то, как огромные, массивные створки легко и непринуждённо отворяются без толики скрипа. — Что-то мне это совсем не нравится, — продолжил он свою мысль, уже прикидывая на вскидку сколько за эти 102 призыва могли телепортировать народу. Но ему не пришлось особо долго думать об этом. Как только двери отворились, Вальт, стоявший так, чтобы его было не видно из тронного зала, но хорошо заметно каждому из призванных, подал короткий сигнал. В ответ все, но далеко не как один, шагнули вперёд, направившись в услужливо отворённые двери.
Вход был достаточно широким, чтобы в него смогли войти все призванные в один ряд, но по рекомендации того же Вальта, которую он дал во время ожидания под дверями тронного зала, Григорий, Дмитрий и Денис, заняли второй ряд и шествовали чуть позади.
— А народу то здесь прямо-таки как в цирк пришёл выступать, — подумал Гриша, украдкой посматривая вокруг.
С обеих сторон от красной ковровой дорожки, по которой шествовали призванные к трону императора, выстроилось не меньше двух сотен аристократов, глазевших на новоявленных претендентов в герои. Глядя на них, Григорий отметил, что практически на всех отсутствуют доспехи, оные можно было видеть лишь на рыцарях, стоявших с обеих сторон вдоль дорожки.
К слову, по поводу одежды, она отличалась на ротозеях, но не значительно. Гриша чётко выделил, что все мужчины были в кафтанах и камзолах разных фасонов, похожих на те, которые носили при Петре I. Также на них были одеты штаны и высокие сапоги, до колена.
В тоже время женщины красовались в пышных платьях с широкими каркасными юбками, верх которых выглядел как жёсткий корсет, облегающий люф дам. Причём плечи у всех женщин были прикрыты либо платьем, с высоким воротником, либо платками да шалями.
По цветам одежда также не сильно отличалась, в основном преобладали светлые тона, преимущественно белый, голубой и бирюзовый, что создавало весьма своеобразную цветовую гамму.
Глядя на всё это «великолепие», Григорий даже подумал, — ну, по крайней мере, нет этих пидорских паричков и ласинок, и то хорошо. — И здесь стоит сказать, что парня в данном случае больше волновало то, что ему, возможно вскоре, придётся одеваться точно также, как эти все напыщенные особы, которые пялились на них, будто толпа на каких-то заморских зверушек.
Медленно шагая к трону и продолжая осматриваться, Григорий перевёл свой взор на высокие, массивные колонны, сильно напоминающие античные. Они подпирали потолок огромного зала, проходя по его центру, одновременно с этим разделяя пространство собой.
Именно в этот момент, пройдя примерно половину пути до трона, парень осознал, что в помещении очень светло, а главное, что свет исходит сверху. Его взор тут же отреагировал, мазнув несколько огромных люстр с маносветительниками, ярко освещающими пространство вокруг. Следом парень обратил внимание, что по правую сторону, расположено множество огромных окон, прикрытых тяжёлыми занавесями. От чего он подумал, — интересно, это из-за того, что сейчас вечер, или тут так принято? — Ответа на этот вопрос у Гриши пока не было, что особо его не волновало, в отличии от иллюстраций, которые он заметил с левой стороны и впереди.
Рисунки изображали сражения людей, как предположил парень вилеатарцев, с различными существами. В качестве противников выступали в основном монстровидные расы: орки, тролли, гарпии, змеелюди, людоящеры и множество других «чудовищ». А единственно, что немного удивило Григория, так это отсутствие каких-нибудь эльфов или гномов, что говорило о том, что их либо нет в этом мире, либо у вилеатарцев с ними особые отношения. Вопрос только какие.
До трона оставалось ещё метров двадцать, когда вся группа иномирцев остановилась возле чётко прочерченной линии, сигнализирующей о том, что дальше им путь закрыт. Первый ряд почти синхронно встал на одно колено, а шедшие в нём преклонили свои головы. Следом, лишь с полусекундной задержкой, тоже самое сделали Гриша, Дима и Денис.
Секунд пять вся крупа находилась в таком положении, по истечении которых, Григорий услышал голос глашатая, — поднимите свои головы, и посмотрите на его императорское величество Амана Хэльса. Запомните его лик, ибо ему вам предстоит служить до конца ваших дней!
— Ну просто охрененская перспектива! — Подумал Гриша, применяя на императоре способность видящий. Но вот то, что он увидел дальше, его порядком впечатлило:

Аман Хэльс;
Человек;
60 лет;
59 уровень;
Спокоен, утомлён, раздражён;
Император Вилеатарской империи;
Имеются бафы: Обсидиановая кожа, аура власти;

Жизнь 9490 из 9490;
Выносливость 5846 из 5846;
Мана 11686 из 11686;

Сила: 1869;
Ловкость: 1866;
Интеллект: 3184;
Мудрость: 1209;
Дух: 3557;
Удача: 163;

Владеет магией Магистр 65 %.
Внутренняя энергия 5 звезд 23 %.

Любит уединение и покой. Предпочитает личные беседы с верховными магами Вилеатарской империи. Набожный…

— А я дурак думал, что сильный…. Но он же меня одной левой. Даже страшно представить его навыки владение клинком, — размышляя так, Григорий спокойно смотрел на короля, который медленно обведя взглядом всех призванных, в конце перевёл взгляд на глашатая, на что тот тут же заголосил:
— Его императорское величество Аман Хэльс удовлетворён вами. Но не смейте подвести его императорское величество Амана Хэльса! Служите ему верой и правдой! Да не оступиться никто из вас! Можете встать и покинуть тронный зал!
После последних слов глашатая началась самая идиотская часть аудиенции. Вся группа призванных, потихоньку, шаг за шагом попятилась задом на перёд обратно, к парадным дверям.
— Да что бы вас всех етить налево! — Недовольно подумал Григорий, которому было немного неприятно чувствовать себя по идиотски, пятясь как рак, так ещё и перед толпой зевак. — Ну, ничего страшного, здесь так положено, а значит, будем действовать, как положено. Тем более у меня вряд ли предстоит ближайшее время ещё одна аудиенция. — Стараясь прервать дурные мысли подумал парень, дабы они не отразились на его лице. А затем, немного оглядевшись по сторонам, он перевёл своё внимание немного на другой курс, — интересно, о чём шепчутся все эти расфуфыренные дворяне?
В тоже время император, лицо которого ничего не отражало и больше походило на восковую маску, глядя на покидающих тронный зал иномирцев, подумал, — странный на этот раз вышел призыв. Вроде в большинстве они обычные и в тоже время от них такая сильная магическая аура исходила, будто кто-то из них скрывает свою силу…. Хотя, может быть мне это просто показалось. В этой зале так много воинов и магов, что не дурно и ошибиться. — Глубоко вздохнув, Аман продолжил мысль, — надо заканчивать на сегодня, тем более уже поздно, так ещё и всякое мерещится.

Глава 4

После торжественной аудиенции у императора все направились в одну из малых трапезных, которая малой называлась, весьма условно. По самым скромным Гришиным прикидкам в ней вполне можно было организовать банкет на пятьдесят, а то и более, человек, и при этом места было бы с запасом. Тем не менее, в огромном, великолепном и изысканном помещении, был лишь один стол, человек на двадцать. Остальное пространство занимали предметы интерьера вроде экзотических доспехов, кувшинов и ваз, а также рыцари да слуги. Но в целом, помещение, чувствовалось и выглядело полупустым, что Грише казалось немного странным.
— Какие великолепные хоромы у его величества императора, — весело произнёс бард, тем самым нарушив царившее молчание. Но тут же получил немного грубоватое замечание от Вальта:
— В нашей империи принято конкретно называть имя и фамилию императора, дабы не было двусмыслия. Но лично я вообще не рекомендую вам упоминать о нём всуе. — Последняя фраза прозвучала немного твёрже, чем первая, что лишь подчёркивало то, что сказанное не просто рекомендация.
— Оу. Вас понял, господин Вальт, — немного озадаченно ответил Дмитрий, с лица которого даже улыбка пропала. В тоже время Гриша, также стараясь сохранить серьёзную мину, подумал:
— Фига себе! У них тут прямо таки императорский культ! Надо бы запомнить на будущее.
— Надеюсь, — произнёс Вальт. Выдержав паузу в пару секунд, он продолжил, — присаживайтесь, кому, где удобно. — В ответ, все, как по команде, направились к столу, но не успел до него дойти даже Ластис, который шествовал, опередив всех остальных, как маг добавил, — и ещё одно! Пока все не закончат кушать из-за стола не вставать!
— А если кому в туалет потребуется⁉ — Оглянувшись, с лёгкой иронией в голосе вновь подал голос Дмитрий.
— Значит потерпит! — Хмуро ответил Вальт, судя по голосу которого было понятно, что он явно не намерен шутить.
— Прямо детский сад развели, — подумал Григорий, присаживаясь за стол. — Хотя понятное дело, им просто не хочется ловить иномирцев по всему замку.
Далее, как только все расселись, в помещение вошло несколько опрятно и хорошо одетых молоденьких служанок, каждая из которых везла по небольшой тележке, заставленной накрытыми баранчиками блюдами. Глядя на девушек, Кайл, сидевший напротив Гриши, довольно оскалившись, воскликнул, — о! А вот и десерт пожаловал!
Но, шутку бывшего авантюриста никто не оценил, разве что кроме барда. Но и тот, сделал это по-своему, — господин Кайл, неужели вы упырь, что столь обворожительными дамами, решили перекусить⁉
В ответ на очередную, не очень-то удачную шутку, Гриша услышал лёгкий скрежет доспехов, прямо затылком чувствуя, как несколько рыцарей позади него, как в прочем и впереди, уже приготовились к чему-то нехорошему. Ситуацию почти сразу попытался разрядил её зачинщик, — ой шучу, шучу, какой же из господина Кайла упырь⁉ — Но, не смотря на слова Дмитрия, напряжение ни капельки не спало и как раз в этот момент разговор неожиданно вступила Вара:
— И то верно, какой упырь из кобеля⁉ — Произнесла она высокопарно и немного брезгливо.
— Ну, госпожа, нельзя же так! — Будто взмолившись, произнёс Кайл, глядя на Вару. При этом в его глазах плясала лёгкая игривость, а на устах покоилась мягкая улыбка. Создавалось впечатление, что он и вовсе не заметил того, что творилось вокруг, хотя в действительности, это было далеко не так.
Тем временем служанки уже подошли и раскладывали блюда, игнорируя происходящее за столом. Будто они ничего не слышали и не видели, хотя на самом деле это было весьма сомнительно. Либо они должны были быть глухими и слепыми.
— Господин, позвольте — тихо, еле слышно, произнесла служанка, подойдя к Грише, видимо предупреждая его, о своём присутствии. После этих слов, она подняла один из колпаков и поставила перед ним не очень глубокую тарелку с весьма жидким супом. Глядя на которую, парень невольно подумал:
— Видимо император опасается, что мы обожрёмся. — Григорий никогда не понимал малых порций еды, закономерно считая, что хорошей пищи должно быть много. От чего естественно надеялся, что будет вторая, третья, а желательно четвертая и пятая подача. Хотя стоит отдать должное, что голода он не испытывал, просто желал насладиться едой.
— Однако кормят здесь не дурно! — Неожиданно заговорил Василий. Голос у парня был взволнованный и немного дрожал, от чего Гриша слегка ухмыльнувшись, подумал:
— Даже интересно, а этот чего отчебучит? — Но чего-то интересного так и не произошло. Попытку паренька завязать разговор никто не поддержал, от этого он, немного скиснув, продолжил есть молча.
К слову попытки повторной поговорить никто не предпринял, от чего, к Гришиному сожалению, оставшаяся часть трапезы прошла в относительной тишине. К удивлению парня, даже бард, притих, неожиданно став весьма задумчивым и молчаливым.
Как следствие, единственным, чем парень остался доволен, так это количеством блюд. После супа подали отбивную с толчёнкой, а затем небольшую птицу, которая у Гриши почему-то ассоциировалась с куропаткой, хотя, судя по сообщению способности «Видящий», ею не являлась. После дичи, был ещё тортик и некий напиток, очень похожий на чёрный чай, вкус которого Григорий думал, что уже позабыл, но видимо нет. Т. к. чёткое ощущение, что это именно он, говорило об обратном.
* * *
После, как впоследствии выяснилось, ужина, всех проводили по отдельным комнатам, в результате чего Гриша оказался в просторном помещении с весьма своеобразной отделкой, которая отличалась как от Земных норм, так и от стандартов принятых на Вэрдане. Замысловатая лепнина, с вкраплениями золота и серебра формировала некое подобие толстой галтели, украшая потолок, на котором висела внушительного размера люстра с пятью маоносветильниками по кругу. В тоже время стены были обклеены плотной на вид, цветной бумагой, видимо местным аналогом обоев. Деревянный пол был ровным и аккуратным, а главное очень чистым. В противоположной от двери части комнаты находилось одно большое окно, зашторенное толстыми, массивными занавесями. А примерно посередине спальни, спинкой к стене, стояла большая, двуспальная кровать, застеленная чистым, голубым одеялом, от одного вида которого, Грише стало почему-то приятно на душе. В комнате также имелись массивный деревянный шкаф и стол со стулом, но на них парень не обратил внимания.
Осмотревшись, Григорий, криво ухмыльнувшись, направился к окну, подумав, — вроде бы неплохо. Но что-то мне не вериться, что нас решили поселить во дворце. — Подойдя ближе, он отодвинул край занавеси и аккуратно заглянул, но ничего особенного не увидел, перед ним было лишь стеклянное окно, за которым виднелся ночной город, с плохо освещёнными улицами. Тем не менее, глядя на это, парень довольно прошептал, — надо же здесь есть уличное освещение, это хорошо. Может и с технологиями будет получше чем на Вэрдане. — После этого, зайдя за штору, он посмотрел из окна вниз и был немного впечатлён тем, что его комната находится как минимум на третьем этаже.
— Интересно, это для того, чтобы мы не сбежали или просто так получилось? — Подумал Гриша, выходя из занавеси и направляясь к кровати, возле которой озадачился уже более насущным вопросом, — блин, а где здесь выключатель и сортир? — Но на первую часть вопроса быстро нашёлся ответ. С обеих сторон от кровати парень заметил шнурки, выходящие из стенки. Чтобы протестировать догадку он дёрнул один из них и свет тут же погас, а при повторе, зажёгся.
— Прямо цивилизация, — немного с сарказмом, шепотом протянул Григорий, уже догадываясь, где нужно искать туалет. К слову он был под кроватью, в виде горшка, увидев который парень криво ухмыльнувшись, подумал, — ну ничего, могло быть и хуже.
* * *
Утром Григорий проснулся от лёгкого, но настойчивого стука в дверь. В комнате царил полумрак, нарушаемый лучиками солнца, протискивающимися мимо занавесей закрывавших окно.
— Утро. Что же мне от него ждать? — Подумал парень, игнорируя стук. Мягкий матрас и одеяло, приятно ласкали кожу, от чего вставать совсем не хотелось, и тем более торопиться, это делать. Но настойчивое постукивание не прекращалось и не то, чтобы оно раздражало Григория, просто он понимал, что за ним кроется нечто иное, куда большее, чем простая необходимость встать.
— Наверняка Вальт стоит там и дожидается меня, — недовольно подумал Гриша, вставая с кровати.
Неспешно натянув штаны, он подошёл к окну и расшторил его. Яркий солнечный свет, тут же окутал парня, заполнив всю комнату собой.
— Видимо здесь лето, — подумал Григорий, глядя на открывшийся его взору сад, утопающий в зелени и солнечном свете. — Бля! И как им не надоело стучать? — Прошептал он себе под нос, направившись к стулу, на котором висела рубашка.
* * *
— Доброго утра, господин, — сделав реверанс, пролепетала хрупкая на вид девушка, в длинном платье светло-синего цвета и белом фартучке. — Господин Плевий просил проводить вас к нему, — Продолжила она, уперев свой взор в пол.
— Хорошо. Веди. — Ответив, Гирша, обратив внимание, что в коридоре немного темновато. Правда это ни капли не смутило его, т. к. окон там не было, по крайней мере, он их не видел, хотя и не исключал, что где-то, немного в стороне, возможно, была парочка. По крайней мере, это было куда логичнее, чем освещать коридор круглые сутки маносветильниками.
В свою очередь служанка, сделав очередной реверанс, отошла на пару шагов назад и направилась в туже сторону, откуда их привели вчерашним вечером. От чего Гриша даже подумал, — видимо утро начнётся, как и положено с завтрака. — И не то что бы он был сколько-нибудь голоден, но от мыслей о вкусной еде, на душе было как-то приятнее.
Выходя, он небрежно закрыл дверь, при этом обратив внимание на то, что возле большинства комнат, в которых были его товарищи по призыву, стояли служанки, на подобии его провожатой. Они все монотонно стучали в двери, каждая в свою. Но видимо пока без толку.
— Походу не только я соня, — подумал Гриша и прибавил хода, чтобы нагнать служанку, которая, не оглядываясь, неспешно шла вперёд. Но только он это сделал, как девушка прибавила ходу.
* * *
Идти пришлось долго, причём полупустыми коридорами, в которых встречались лишь рыцари и слуги, да и тех немного. Кстати девушка, оказалась не особо многословной, на все попытки парня разузнать об этом мире, она лишь коротко отвечала «прошу меня простить, но на все ваши вопросы ответит господин Плевий». На третий такой ответ, полностью убедившись в непробиваемости сопровождавшей, Гриша, плюнув на расспросы, продолжил идти уже молча, разглядывая интерьер окружавший его.
Посмотреть, к слову, было на что. Коридор был украшен портретами, статуями и картинами, на многие из которых как минимум было приятно посмотреть. А т. к. девушка шла не сильно быстро, то у Григория была такая возможность и он ей естественно пользовался. Тем более кроме праздного интереса и любования искусством, многие холсты понемногу расширяли представление парня о мире, в который он попал.
— Интересно, они специально разместили здесь картины подобного содержания? — Мысленно вопросил себя Григорий, пройдя очередной холст, на котором был изображён прорыв подземелья. На огромном рисунке, была отображена настоящая мясорубка, в которой участвовало множество людей сражавшихся с монстрами, напиравшими из пространственных врат. — Что-то не припомню такого на Вэрдане, — продолжил парень размышлять, а в следующий миг, девушка, резко остановившись и повернувшись к нему лицом, жестом указала на дверь.
Если бы Гриша не был тем, кем был, то наверняка бы налетел на сопроводившую его служанку. Но он, мгновенно среагировав, сначала остановился, а затем недоумённо уставился на деревянную дверь. Та не сильно отличалась от той, которая вела в его спальню и в тоже время была куда попроще на вид, чем в трапезную.
— Господин Плевий ждёт вас, — произнесла служанка, тем самым нарушая, было собравшуюся повиснуть тишину.
— Да. Спасибо. — Еле кивнув головой девушке, ответил Григорий. Подойдя к двери, он коротко постучал в неё и почти сразу, не дожидаясь ответа, отворил её.
В просторном, помещении, квадратов эдак на сто, находился Плевий, а также Дмитрий, Вара и Денис. Все собравшиеся сидели в креслах, на подобии тех, что были в зале для регистрации. И судя по выражению их лиц, они о чём-то беседовали, но как только отворилась дверь, сразу замолчали, уставившись на Гришу.
— О! Доброе утро, господин… а-э-м, Григорий. Проходите.
— Всем доброго утра, — сказал Гриша, чуть кивнув, и уже заходя внутрь, подумал, — какие ранние пташки. Или у них просто сон более чувствительный? — И только в этот момент, до парня дошло, что он уж сильно расслабился. Так крепко спать в незнакомом месте, было крайне черева-то. Но поделать уже было нечего, момент был упущен и к счастью, им никто не воспользовался. Как следствие только и оставалось, что не допустить его в будущем.
Усевшись в свободное кресло, Григорий уже ожидал, что сейчас вот продолжиться разговор, который он невольно прервал своим приходом. Но вместо этого, Плевий, посмотрев на браслет, находившийся у него на запястье, произнёс, — отлично господин Денис, у меня к вам больше нет вопросов.
— Так это получается, он сам вопрошает⁉ — Подумал Григорий, понимая, что-то служанка просто культурно слала его лесом. В тоже время Плевий, посмотрев на него, спросил:
— Как вам спалось господин Григорий?
— Бывало и лучше, — немного с досадой ответил парень, на что маг, от удивления на мгновение даже немного расширил глаза. — Всё же в родном доме, спиться крепче и лучше, — тут же решил поправить положение дел Гриша, дабы маг не ударился во все тяжкие, интерпретируя его ответ на свой лад.
— А ну да… я прекрасно вас понимаю, — с запинкой начал Плевий, продолжив уже более уверенно, — но не переживайте, я убеждён, что Вилеатарская империя станет вам близка как родимый дом!
— Ага, убеждён он, видал я такие убеждения кое-где в другом месте! — Подумал Гриша, предпочитая промолчать и не создавать себе лишних проблем. В то же время маг, продолжил вещать:
— Ведь вас призвали, чтобы вы стали не просто оружием нашей великой нации, но и её частью, а также будущим! Но об этом подробнее вам расскажут на занятиях. — Последнее слово, сказанное Плевием, совершенно не понравилось парню, т. к. намекало на обучение, в той же академии, что диаметрально расходилось с планами Григория.
— А сейчас, — продолжал маг, — мне бы хотелось знать, какую роль вы желаете выполнять в отряде. Например, её сиятельство Вара, вызвалась быть магом, а господин Денис предпочитает находиться в авангарде, будучи воином. — После этих слов, Плевий замолчал, продолжая с ожиданием в глазах смотреть на Григория, который немного улыбнувшись, ответил:
— А я думал, меня сразу в целители запишут. — Про себя же он мысленно произнёс, — что-то мне не вериться, что они дают нам такую свободу выбора. Даже интересно в чём подвох?
— Что вы господин Григорий, в нашей империи призванные имеют много прав и свобод, — немного пафосно произнёс мужчина. После этого, он, немного снисходительно улыбнувшись, добавил, — но я всё же рекомендую вам ориентироваться на вашу способность. Тем более целители всегда востребованы.
— Ну да, и не поспоришь даже, — подумав так, Григорий, довольно улыбнувшись, ответил, — тогда не буду спорить с судьбой, пойду целителем.
— Какой замечательной ответ, господин Григорий. Поверьте мне, вы никогда не пожалеете о вашем решении. — В этот момент дверь в комнату отворилась, и в ней показался Ластис, следом за которым проследовал Кайл, что ознаменовало полную потерю интереса Плевия к Григорию. Маг даже не скрывал, что куда больше заинтересован в этих двух, чем в нём, что собственно никак не смутило парня и даже наоборот, немного обрадовало. Всё же ему было куда сподручней слушать других, чем говорить самому.
Хотя справедливости ради стоит сказать, что нового он ничего не узнал. Что Ластис, что Кайл планировали быть мечниками авангарда, что и так было понятно. В тоже время Плевий, за время разговора с ними, ничего нового не сказал.
Следом за парнями, но с небольшой задержкой, подтянулись и остальные призванные, расспросив которых, маг, немного нахохлившись, произнёс, — ладно, с расспросами хватит. Теперь мне хотелось бы рассказать, для чего конкретно вас призвали и что вас ждёт ближайший месяц.
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— Ладно, с расспросами хватит. Теперь мне хотелось бы рассказать, для чего конкретно вас призвали и что вас ждёт ближайший месяц. — Слова Плевия как набат прозвучали в Гришиной голове, он тут же собрался и прислушался к мужчине. Всё же эта информация интересовала его ещё с самого призыва в этот мирок. Парень до сих пор не понимал, зачем великой империи нужно призывать героев, тем более в столь массовом количестве.
Плевий внимательно обвёл взглядом всех присутствующих, его голубые глаза на конопатом лице пристально всматривались в каждого, будто пытаясь что-то найти. На пару мгновений он задержал взгляд на Грише, а затем перевёл его на Диму, который сидел через кресло. Глубоко вздохнув, он начал, — изначально, как только возникла система, появлялись только низкоранговые подземелья. Они больше походили на фермы по добыче опыта и ресурсов. Естественно, это вылилось в серию конфликтов и войн. Когда же начали появляться подземелья третьего ранга, многие сначала обрадовались, закономерно рассчитывая на больше количество добычи и опыта. Но эта наивность дорого обошлась даже нашей великой империи.
Замолчав, Плевий ещё раз обвёл всех иномирцев взглядом, и будто в чём-то убедившись, продолжил. — Уже трёхранговые подземелья показали всю несостоятельность армий Зиары. В них успели погибнуть тысячи солдат, прежде чем мы поняли, что их невозможно зачистить количеством. Но это было только начало, самый тяжёлый этап настал с появлением подземелий четвёртого ранга. Противники, которые там встречались вызывали проблемы даже у сильнейших воителей и магов. Чтобы просто сдерживать от прорыва такие подземелья приходилось сражаться лучшим среди лучших. Но с ростом их количества элитных воинств, стало не хватать. Дошло до того, что во всём мире прекратились войны, а для сдерживания некоторых подземелий объединились ранее непримиримые народы. Что сказать, даже нашей великой империи пришлось свести на нет все экспансии в соседние страны.
В этот момент Григорий невольно покосился на Дениса. Тот сидел как ответственный школяр, внимательно внимая каждому слову Плевия. — Всё же он военный с Земли, — подумал парень, переживая о своих родителях и сестре, — наверняка знает прилично о том, что там происходит. Но как его об этом расспросить? — В тоже время маг, чётко и не спеша произнося каждое слово, продолжал:
— Как следствие мы стали делать упор на подготовку новых воинов империи, поддержку старых военных родов, а также призыв и обучение героев. Дело в том, что обладатели класса герой получают огромные преимущества как в прокачке уровня, так и в обучении. Как результат подготовить одного героя способного штурмовать подземелье четвёртого ранка куда быстрее, чем имперца. И это при условии, что призванный не обладает уровнем или навыками для сражения с монстрами. При наличии оных подготовка происходит ещё быстрей.
— Это конечно замечательно! Но что нам с того⁉ — Пренебрежительно и нагло глядя на мага, прервал его Ластис.
— А вам почёт и деньги, господин Ластис, — не моргнув и глазом, ответил маг, при этом где-то в глубине его глаз чувствовалась насмешка над порядком зарвавшимся героишкой.
— Всё это у меня и так было дома, — всё в той же манере продолжил Ластис. — Я наследник богатого баронского рода, а вы меня буквально вырвали из отчего дома…. — Но видимо Плевию быстро надоело выслушивать недовольство Ластиса и он весьма грубо прервал бывшего барончика:
— И нам очень жаль, что проведение выбрало именно вас! — Голос мага отдавал металлом, а в глазах пропал даже намёк на добродушие. В этот момент он смотрел на Ластиса, как зверь на добычу. От чего тот даже осёкся поначалу, но быстро вернув себе привычную самоуверенность, подскочил и зло уставившись на мага прорычав:
— Как смеет жалкий маг прерывать глас рыцаря, наследного барона⁉ — Рука глупца уже была на эфесе меча, а ноги были в позиции, чуть что, сорваться на сближение.
— Прошу меня простить, будущий барон, но мне кажется, вы не совсем понимаете ситуацию, — вступил в разговор Кайл, а в следующий миг брянкнули струны бардовской лютни, в след за которой запел и её владелец:
— Глупец, не зная места своего!
— Готов сорвать в бездну!
— А бездна смотрит на него!
— Готовясь поглотить его!
— Господин Дмитрий, сейчас не до ваших песенок, — хмуро пробурчал Кайл, немного осуждая весёлость, с которой была спета песенка.
— Да ладно вам, — небрежно ответил бард. — На одного больше, на одного меньше. Один фиг, все червей кормить будем. Просто кто-то раньше, а кто-то позже.
Толи пренебрежительный тон барда, толи его не в тему весело спетая песенка, как-то повлияли на Плевия, и он уже куда спокойнее произнёс, — м-да, что-то я погорячился. — В следующий миг, его рука взметнулась вверх, а из выставленной вперёд ладони в Ластиса полетел фиолетовый сгусток, врезавшись ему прямо в грудь.
Хвалёный рыцарь даже дёрнуться не успел, как был парализован.
— Хрена себе! Я даже не почувствовал колебаний силы характерных для чтения заклинания, — подумал Григорий и тут же спросил, — господин Плевий, это была ваша способность?
Маг внимательно уставился на парня в ответ. По началу, буквально в первую секунду, в его взгляде чувствовался интерес, который затем пропал, сменившись, безразличием. — Нет, господин Григорий, это было заготовленное заклинание паралича. Ничего особенного, вскоре вы его изучите на занятиях по прикладной магии.
Сделав небольшую паузу, Плевий вновь перевёл взгляд на охваченного параличом барона, после чего, не торопясь с откровенными нотками нравоучения в голосе, продолжил, — господин Ластис. Я уже понял, что в вашем мире маги выступали на подчинённых ролях. Но на будущее, вам стоит запомнить, что вы более не в своём мире! — Нотки стали вновь заскользили в голосе мага, он же продолжал, — теперь вы, как и все ваши новые товарищи, будущие герои империи! — Последние слова были сказаны, как отрезаны, но в тоже время они были напрочь лишены негатива и прозвучали как простая констатация факта. Зато далее, голос Плевия изменился, став немного мягче и одухотворённей, — но смею вас заверить, быть героем в нашей великой стране не такая уж и плохая участь. А если вы постараетесь, то через лет пять-десять, сможете стать не то что каким-нибудь драным баронишкой, коих в нашем великом государстве как грязи, у вас будет шанс получить титул графа или даже маркиза.
В помещении повисло молчание, все собравшиеся, ну по крайней мере большинство из них, только в этот момент начали понимать, куда попали и что примерно их ждёт. Те же Григорий и Дмитрий, и без того уже давно осознававшие происходящее, выступали в роли неких зрителей, созерцавших очередное шоу, шедшее по телевизору.
Через полминуты, маг продолжил, — в общем, господин Ластис, у меня к вам настоятельная просьба, осознайте вашу новую реальность. В противном случае, вы вряд ли доживёте даже до конца этого года. Вас просто убьёт какой-нибудь чародей, к коим вы относитесь столь пренебрежительно, что прямо непростительно в нашей великой империи, в которой маги стоят на ступень выше обычных воинов! И поверьте мне, это далеко не просто так!
— Что и не удивительно, — подумал Гриша, уже прикидывая, что сейчас, даже он не сможет победить Плевия в открытом и честном поединке. И это при том, что по чистым статам тот серьёзно уступал ему.
Примерно ещё через минуту, Ластис пришёл в норму. Его рука, ранее тянувшаяся к клинку, обмякла и висела плетью, будто на неё действовали какие-то чары. Хотя в действительности причина была куда банальней, парень просто не на шутку напугался. И пусть он до сих пор испытывал злобу к магу, но зато теперь хоть немного понимал, с кем имеет дело.
— Садитесь, господин Ластис. Думаю, вы много поняли после нашего короткого разговора, но, тем не менее, мне ещё есть, что рассказать вам и вашим товарищам.
Как только горе вояка присел, чародей продолжил, — в общем, я думаю, вы все уже поняли, что главная цель призывов заключается в том, чтобы вырастить из вас лояльных империи воинов и магов, которые будут сдерживать и зачищать подземелья четвёртого ранга. — После этих слов, Плевий, ещё раз внимательно осмотрев всех присутствующих, еле заметно кивнул, будто самому себе, а затем продолжил, — поэтому я перейду к тому, что вас ожидает в ближайший месяц. И в первую очередь, мне бы хотелось начать с того, что далеко не все из вас станут героями Вилеатарской империи. Ведь это честь быть героем, и она не может решаться слепым проведением и волей судьбы! — Особенно твёрдо произнеся последнее предложение, чародей замолчал.
Очередная, небольшая пауза, дававшая время понять и осознать сказанное магом не продлилась долго, он, мягко, даже с некоторой добротой улыбнувшись, продолжил, — но это значит лишь то, что те, кто не сможет стать полноценным героем, просто напросто не будут иметь права называться таковыми. Соответственно в правах, неудачники, будут серьёзно уступать настоящим героям. Поэтому всем рекомендую постараться, ведь от этого зависит ваше будущее.
Пользуясь очередной небольшой паузой, которую сделал маг, Гриша, поднял руку, на что Плевий, снисходительно кивнув ему, спросил, — вы что-то хотели господин Григорий?
— Да, прошу прощения, что прерываю вас, но можно ли узнать, насколько незавидным будет положение бракованных героев?
— Бракованных героев, — будто смакуя, произнёс рыжеволосый маг. Довольно ухмыльнувшись, он продолжил, — хороший вопрос, господин Григорий. И действительно в тему. Скажем так, все неудавшиеся герои получат возможность жить и работать в империи, правда права покидать страну у них не будет, как в прочем и участвовать в зачистках низкоранговых подземелий. Но зато охота на монстров и подземелья третьего и четвёртого ранга будут всегда открыты для них. — Нехорошая, немного злорадная улыбка неожиданно появилась на лице мага, но быстро исчезла, сменившись на холодное и безэмоциональное выражение лица.
— Это даже лучше, чем я мог себе представить, — подумал Григорий, осмыслив слова мага. Единственное, что смущало парня, так это выезд из страны, но он пока не сильно беспокоил его. По крайней мере, сейчас, когда он толком не знал, куда выезжать и что из себя представляет столь восхваляемая Вилеатарская империя.
Тем временем Плевий, очередной раз обведя взглядом иномирцев, весьма буднично произнёс, — что ж, если других вопросов нет, то я продолжу. — После этих слов он задумался на пару секунд, и видимо вспомнив, что ещё хотел сказать, продолжил, — сегодня все вы отправитесь в академию героев, где будете обучаться на факультете призванных. Это отдельный факультет и вы практически не будете пересекаться с остальными учащимися учебного заведения. По крайней мере, кроме редких совместных занятий и собраний.
Замолчав и переведя дыхание, маг продолжил, — общий срок обучения в академии составляет пять лет, но так как вы призваны из других миров, то для вас он сокращён до года, за который вы должны стать как минимум полноценными магами или воинами трёх звёзд. В этом случае вы будете признаны героями, и вам будет доступен приоритетный подъём уровня в подземельях первого и второго ранга. Помимо этого вы сможете участвовать в рейдах на подземелья третьего ранга, в составе отрядов поддержки.
После слов мага, Григорий, с трудом удержав ухмылку, подумал, — интересно, это они такого хорошего о нас мнения или у них поистине великолепные методики обучения?
Тем временем, чародей продолжал, — но вам всем стоит запомнить! Если кто-то из вас провалит хотя бы два ежемесячных тестирования, то он будет досрочно исключен из академии героев. В этом случае, империя, великодушно простит затраченные на его призыв деньги, но дальнейшего спонсирования такому бракованному герою не стоит ждать, — произнося последние слова, Плевий отчего-то уставился на Григория, который в свою очередь был явственно увлечён разглядыванием своих ногтей. Маг еле заметно улыбнулся, подумав, — видимо вот и первый претендент к исключению. — Но в следующий миг, Гриша, резко посмотрев ему в глаза, спросил:
— Господин Плевий, а что будет, если претендент в герои достигнет требуемого уровня раньше отмеренного срока?
Как не странно, но подобного вопроса никто не ожидал, хотя претенденты на досрочное завершение академии были. Та же Вара, уже была магом, а Кайлу не так уж и далеко было до трёх звёзд. Но даже они не задумались об этом. Естественно, чародей немного замялся. Его левая рука медленно поднялась к подбородку и не спеша почесала его.
— Хороший вопрос, — наконец произнёс Плевий. — Подобные прецеденты были, но в своём большинстве будущие герои предпочитали продолжить обучение. Ведь вы, думаю, и сами понимаете, что имперская академия это не просто статус, это лучшая академическая база и огромная библиотека, а также множество других преимуществ.
— Огромная библиотека, действительно заманчивая плюшка, — мысленно констатировал Григорий, параллельно слушая мага:
— Помимо этого, досрочно добившиеся статуса героя имеют право пропускать занятия и посещать рейды подземелий третьего, а в некоторых случаях и четвёртого ранга.
Последняя фраза стопорнула предыдущие Гришины размышления, а в его голове пронеслось, — походу я лоханулся.
— На этом у меня всё, — в свою очередь подвёл итог своеобразной лекции Плевий. — Всё остальное вы узнаете в стенах академии, в которую мы сейчас отправимся.
— А завтрак⁉ — Вопросил Дмитрий, лицо которого выражало искреннее удивление и негодование. Маг же терпеливо и сдержанно посмотрев на барда, ответил:
— Завтрак, господин Дмитрий, будет через пару часов, в академии.
На этой не особо весёлой ноте лекция была окончена и вся группа призванных, направилась вслед за Плевием. На этот раз не пришлось особо долго «блуждать» по замку и уже минут через пять Григорий, вместе с остальными, оказался на улице. Тёплый свежий воздух приятно вдыхался и наполнял грудь, а аромат цветов, очень похожих на розы, радовал обоняние и глаза парня.
— Видимо нас решили вывести через задний вход, — подумал Гриша, оглядевшись по сторонам. — Интересно, это мера предосторожности или специфика отношения?
Пока парень размышлял, к ним подъехало четыре добротных экипажа, каждый из которых был запряжён парой гнедых лошадей. — Машин, видимо, здесь нет, либо они очень дорогие, — подумал Григорий, глядя на предоставленный им транспорт.
— Садимся господа. По четыре человека в каждую карету, — сказал Плевий, а затем, переведя взгляд на зарекомендовавшего себя дебоширом барона, он немного твёрже, чем до этого, добавил, — господин Ластис, а вы поедете со мной!
Судя по выражению лица, горе рыцарь был не очень доволен попутчиком, но, не смотря на это, промолчал, направившись в указанную ему карету.
Через пару минут Григорий уже сидел в довольно приличном на вид экипаже. Отделка кареты была не сильно вычурной, но в тоже время она была аккуратной, а главное чистой. Хотя больше всего внимания парень обратил на окна. В них были вставлены стёкла, причём довольно высокого качества. И пусть на Вэрдане также было известно стекло, но подобную чистоту Гриша видел только на родимой Земле.
— Стекольщики у них воистину великолепны, — констатировала Вара, которая села напротив Григория. По выражению её лица и тем более голосу, сложно было сказать, что она желает поговорить, но парень всё же ответил:
— В мире, откуда я прибыл, и близко подобного не было. — В ответ девушка лишь смерила Гришу взглядом, но ничего не сказала. Вместо неё заговорил Дмитрий:
— В моём мире тоже подобного не было. Но хорошее стекло, ещё не признак высоких технологий. Мне вот куда интересней, насколько они продвинулись в магии.
— Будто вы разбираетесь в этом, — холодно, как лёд ответила Вара.
— Ой, бросьте ваше сиятельство, — примиряющее, начала Зайлина, севшая рядом с графиней. — Возможно, господину Дмитрию просто интересна магия, как например мне.
— Была бы интересна, он бы изучил её ещё в своём родном мире, — в ответ на эти слова на лице барда появилась весёлая улыбка, лишь заметив признаки которой, Вара твёрдо и бескомпромиссно произнесла, будто отрезала, — только попробуйте запеть хоть что-то, язык заморожу!
— Ох, ваше сиятельство, как же вы суровы, — весело пропел бард, но от греха подальше, лютню поставил между собой и Гришей. Видимо действительно опасался за свой язык.
В этот момент с улицы послышалось, — все сели! Трогаемся! — Карету чуть качнуло, и она тихо поехала вперёд, в будущее, которое неспешно открывалось перед Григорием и его спутниками.

Глава 6

Первые минут пять пути Григорий созерцал в своём окне лишь сад, да прислугу обслуживающую его. Но затем, карета подъехала к массивным, крепостным воротам, и после короткой задержки возле них, вновь тронулась и выехала в город. И вот здесь уже открылась более интересная панорама.
Экипаж ехал по весьма просторной улице, с широкими тротуарами и двусторонней проезжей частью, и если бы под колёсами кареты была не классическая брусчатка, то можно было бы подумать, что они едут по вполне современной улице в каком-нибудь небольшом городке. К слову народ вокруг лишь подчёркивал это. Большинство женщин были одеты в весьма классические, длинные платя, подол которых доходил до их щиколоток. В тоже время на голове у них были платки, шали или шляпы. Причём шляпки носили более обеспеченные дамы, по крайней мере, данный вывод можно было сделать, глядя на их вычурные и роскошные платья. В свою очередь мужчины были одеты ещё привычней, рубахи да штаны. Конечно, встречались и те, кто носил кафтаны и камзолы, как в прочем и те, кто был облачён в доспехи, но они были в явном меньшинстве, от чего хоть и выделялись, но не перекрывали своим видом общую атмосферу.
— Хорошие здесь дома, — констатировал бард, продолжая смотреть в своё оконце. — Все из кирпича, окна большие, стеклянные.
— Угу, и магазинов много, — бросил в ответ Гриша.
— Пф! Будто деревенщины в город попали, — фыркнула Вара, которая тоже смотрела в окно, но куда отстранённей, чем остальные.
— Я так понимаю ваше сиятельство Вара Твельц из очень большого и богатого города, и вы привыкли видеть подобное. Но, к сожалению, вы правы, мы лишь жалкие простолюдины, и не привыкли к столичной жизни. — Говоря это, Григорий лишь немного ухмыльнулся и лишь чуть мазнул взглядом девушку.
— Так привыкайте. Теперь вы герои! — Сказала, будто отрезала графиня. — А то ведь с вами придётся ещё в одном отряде ходить, — добавила она уже чуть тише.
— Прошу простить меня за дерзость, — вступил в разговор Дмитрий, — но что-то мне подсказывает, что вас будут окружать немного иное окружение. И столь скромные личности как мы, будут отдалены от вас.
На этот раз Вара уже немного с большим интересом взглянула на барда. — Какой-то вы странный господин Дмитрий. Извините конечно, но не похожи вы на барда, — заявила она довольно неожиданно, чем немного удивила Зайлину.
— А на кого тогда я похож? — Состроив максимально удивлённое лицо, вопросил парень.
— На кого угодно, но точно не на барда, — сказав это, графиня отвернулась, вновь уставившись в окно.
— Вы так интересно рассуждаете, бард — не бард, а как можно определить, кто есть на самом деле человек? — С удивлением спросила Зайлина, которая с интересом слушала весь разговор. Собственно говоря, в глубине души, ей тоже казалось, что Дмитрий, в прочем как и Григорий, весьма странный парень, но что конкретно с ним ненормально, вразумить она не могла.
— По взгляду, по мимике, по походке, — не торопясь перечислил Гриша, а когда Вара взглянула на него, он добавил, — я торговец, мне часто приходилось определять платёжеспособность покупателя.
— Только интересно, сколько из этих покупателей остались живы, — как бы невзначай ответила графиня, пристально глядя парню в глаза. — На что Гриша, максимально миролюбиво улыбнувшись, сказал:
— Какого вы странного мнения о торговцах, ваше сиятельство.
В этот момент, Зайлина с удивлением подумала, — как странно, почему Вара такого мнения о Григории, с виду вполне обычный парень. Даже оружия при себе не имеет. Что правда, тоже странно….
В тоже время графиня, пристально глядя Грише в глаза, пыталась понять, кто он такой. — Он точно не торговец. Слишком твёрдый взгляд, да и кошеля на поясе нет. Какой торгаш без денег на улицу выйдет⁉ В тоже время он даже не вздрогнул, когда я упомянула про убийства, это следствие железной выдержки или абсолютной непричастности к подобному? — Мысли порождающие вопросы роились в голове девушке, что ей было не по вкусу и чтобы избавиться от них, она, отвернувшись, попыталась отвлечься, созерцанием улицы. Но Дмитрий тут же привлёк её внимание, своим вопросом:
— Господин Григорий, а с какой вы планеты?
— Планеты⁉ Он знаком с такими понятиями? Хотя, что это я, в моём мире про них тоже знает каждый встречный-поперечный, — размышляя так, графиня продолжала смотреть в окно и слушать разговор.
— С Вэрдана, из Афнийского королевства, — коротко ответил Гриша, а вы господин бард, с каких краёв будете?
— Планета Балатар, только приехал в Вартград и тут на тебе, голубая дымка призыва и можно сказать, я здесь, вместе с вами.
— Ха-х, у меня похожая ситуация, — ответил Гриша, вспоминая, как они с Куарой уже собирались отправиться в путь, а тут его раз и призвали. — Интересно, как они там? — Подумал он, улыбнувшись одними уголками губ, а вслух сказав, — мы как раз собирались в путешествие.
— По торговым делам? — С еле заметной иронией, вопросила графиня, внимательно посмотрев на Григория. С одной стороны ей было всё равно на этого молодого паренька, который на вид был даже младше её, но в тоже время, непонятный и необоснованный интерес жужжал где-то в её подсознании, заставляя вновь и вновь обращать на него внимание.
— Да, можно и так сказать. — Ответив так, Гриша почти не соврал, он действительно считал, что зачистка подземелий и торговля два крайне взаимосвязанных процесса, которые сложно отделить друг от друга. Причём данное убеждение у него возникло ещё в тот период, когда он в родном мире поигрывал в компьютерные игры и стоит сказать, что оно лишь закрепилось в его новой реальности.
— Вроде и не врёт, но что-то явно не вяжется, — подумала Вара, вернувшись к созерцанию улицы. В этот миг её взгляд неожиданно пересёкся с молодой девушкой, внимательно смотревшей на кареты. Та стояла, видимо со своей подругой, т. к. девушки были одеты в одинаковые платья небесно голубого цвета, с весьма непривычно короткой, чуть прикрывавшей колени, юбкой. На груди у обеих девушек виднелся какой-то герб, но графиня не успела его разглядеть. Тем более её куда больше привлёк взгляд самой девушки. Создавалось впечатление, что она как-то недоброжелательно смотрит, причём именно на неё, что для Вары было совершенно непонятным.
Тем временем карета немного замедлилась, а затем и вовсе остановилась. Выглянув в окно, Григорий заметил, что они находятся посередь очень просторной улицы тянувшейся вдоль высокой, навскидку метра 3–4 стены из белого камня.
— Походу приехали, — констатировал Дмитрий, который также внимательно разглядывал стену, но в своё окно.
— Вот только не пойму, зачем такие стены вокруг учебного заведения? — Немного отстранённо сказала Зайлина, будто озвучив свои мысли, которые только что пришли ей в голову.
— Странный вопрос, — немного с иронией начал Гриша, — чтобы не убежали.
— Эти стены с трудом сдержат даже обычного мага, — возразила Вара, взгляд которой всё также был направлен в окно.
— Но зато какого-нибудь барда вполне, — с усмешкой подметил Дмитрий. На что графиня, как-то уж совсем серьёзно, ответила:
— Какого-нибудь, может быть и задержит…. — сказав это, она не стала продолжать дальше, при этом оставив некую недосказанность. В тоже время, карета, чуть качнувшись, поехала вперёд, открывая сидевшим внутри тёмный зев надвратной арки, а также несколько стражников, закованных в тяжёлую броню, которые лениво провожали экипаж взглядом.
Разговоры на некоторое время затихли, все дружно уставились в окна, с интересом вглядываясь, где им предстоит учиться. Но то, что в первую очередь открывалось их взору больше походило на сад. За окном мелькали деревья, кусты, беседки, и даже несколько клумб и фонтан. Но через несколько минут, когда карета повернула, Гриша заметил вдалеке довольно большое здание, а затем ещё одно.
— Ну, по крайней мере, места здесь хватает, — не особо радостно, заявила Вара. — Единственное, мне не нравится эта одежда, которую нам видимо, предстоит носить, — уже недовольно добавила она, кивнув на девушек, которых они как раз в этот момент проезжали.
— Вроде вполне миленькая. Только вот юбки да рукава немного длинноваты, — с некоторым непониманием в голосе, сказала Зайлина.
Тем временем Григорий, только в этот момент обратил внимание на периодически мелькавшие группы девушек и парней, которых он замечал, но игнорировал до этого, т. к. они его особо не интересовали. Но зато теперь, при упоминании формы, он куда внимательней посмотрел на парней и с некоторым облегчением подумал, — ну, по крайней мере, их не заставляют носить пиджаки по такой жаре, а значит и нам не придётся.
Бард же выдал немного другое, — какой ужас, мне придётся носить эту блёклую безвкусицу! Интересно, у них есть хоть какая-то альтернатива. — Сказанное им никого не удивило, в то время как Вара, которая была на своей волне, недоумённо вопросила у Зайлины:
— И эти юбки вы считаете длинными? — В ответ на это, Гриша, почти на автомате, подумал:
— Видимо у неё в мире, такое не принято. Хотя и здесь не могу сказать, что это модно. Даже интересно, отчего у девушек в академии столь короткие по местным стандартам юбки? — От этих мыслей парня отвлёк ответ Зайлины:
— Ну-у-у, в моём мире носили куда короче или вообще штаны, — голос девушки был не очень уверенным, что и не удивительно, всё же Вара обладала подавляющими энергетикой и темпераментом, которые уже сами по себе неплохо давили на окружающих. И пусть Грише от них было не холодно не жарко, но он их всё равно ощущал.
— Хм, носить штаны, — будто уловив некую идею, немного задумчиво произнесла Вара, а затем, будто позабыв об окружающих, она отвернулась к окну, погрузившись в собственные мысли. В карете после этого, отчего-то повисло молчание и оставшиеся минут пять пути, Григорий уже ехал в тишине, размышляя над тем, что же их ждёт в этой академии. К слову, как и Вара ранее, он тоже заметил, что некоторые студенты смотрят недоброжелательно на их карету. Это его совершенно не радовало, ведь ненужные конфликты могли нарушить его инкогнито, которое ему хотелось сохранить хотя бы первый месяц, а лучше два.
Тем временем, пока Гриша размышлял, карета подъехала к весьма большому и немного вычурному зданию, чем-то очень отдалённо напоминавшему фасад зимнего дворца. Парню не часто приходилось его видеть, от чего ему было сложно судить, насколько здания похожи. Единственное, что он мог сказать с уверенностью, так это то, что Зимний намного больше.
— Приехали! Всем выйти! — Донеслось с улицы, на что Григорий, совсем немного улыбнувшись, привстал и нажал на ручку, чтобы открыть дверь. Свежий приятный ветер подул ему в лицо, когда он, наступив на одну из ножек кареты, затем спрыгнул вниз. Настроение, в предвкушении чего-то нового, немного приподнялось, а в голове уже крутилась куча мыслей, о том, что его будет ожидать в академической библиотеке.
Но как только парень, оглядевшись, увидел Плевия, рядом с которым, немного понуро стоял Ластис и ещё какая-то женщина, настроение у него как-то поникло. И дело было даже не в том, что у дамы была весьма специфичная и немного отталкивающая внешность, куда больше напрягало некоторое давление, исходившее от неё. У Гриши невольно возникло впечатление, что от неё у него будут одни лишь проблемы. Как следствие, он тут же применил способность видящий, чтобы получить о ней хоть какое-то представление.

Грала Уилст;
Человек;
99 лет;
128 уровень;
Спокойна, взволнована, напряжена;
Боевой маг, вторая дочь барона Вардала Уилстона;
Имеются бафы: аура силы;

Жизнь 2955 из 2955;
Выносливость 1971 из 1971;
Мана 4205 из 4205;

Сила: 802;
Ловкость: 801;
Интеллект: 1401;
Мудрость: 855;
Дух: 1442;
Удача: 96;

Владеет магией Архимаг 52 %.
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Долгое время участвовала в зачистке подземелий 3его ранга, после чего решила немного отдохнуть и устроилась в Вилеатарскую академию героев комендантшей общежития, где и работает последние 10 лет….

— Гипотетически я с ней справлюсь, но что-то мне подсказывает, что с ней лучше не связываться, — подумал Гриша, быстро пробежавшись по статам комендантши. А в следующий момент Плевий громко произнёс:
— Господа призванные, будьте любезны, поторопитесь и подходите ко мне поближе! У меня не так много времени, чтобы ожидать пока вы осмотритесь! — Услышав это, Гриша не торопясь направился к магу, при этом внимательно поглядывая по сторонам, и первое что он заприметил, это то, что за ними издалека наблюдали другие учащиеся академии. Но на них он не особо обратил внимания, куда больше его заинтересовали рыцари, которые сопровождали их кортеж из трёх карет.
— Интересно, они останутся охранять нас или уедут? — Подумал Григорий, уже остановившись в паре метров перед Плевием. К этому моменту он сфокусировался на разглядывании здания общежития, которое кроме как роскошным, сложно было назвать. Но в тоже время, краем глаза, поглядывал на мага, на то, как тот недовольно мнётся на месте и таращиться на призванных, от чего у Гриши возникло впечатление, что Плевий куда-то торопиться и сам факт того, что он не может уйти, его нервирует.
Через пару минут все иномирцы собрались возле мага и он, видимо стараясь держать марку, немного самодовольно и чуточку высокопарно, начал, — раз все в сборе. — После этой короткой фразы он ещё раз пробежался глазами по присутствующим, после чего продолжил, — то я хотел бы представить вам госпожу Гралу Уилстон, она является комендантшей этого общения, в котором вам предстоит жить ближайший год. Далее она введёт вас в курс дела, а в случае если у вас возникнут вопросы, то вы можете обратиться к ней. — На этих словах, Григорий, украдкой, но чуть внимательней посмотрел на Гралу, от чего в его голове пулей пронеслось:
— Что-то мне подсказывает, что на большинство вопросов мы будем искать ответы сами.
Сама же комендантша, будто желая подчеркнуть его мысли, сказала, — здравствуйте, господа призванные, рада с вами познакомиться и надеюсь, вы не будете создавать проблемы мне и себе в ближайший год. — И пусть она говорила вполне спокойно и непринуждённо, ничего дурного не имея в виду, но все, и в том числе даже бард, немного напряглись.
— На этом у меня всё. Прощайте. — Чуть кивнув в конце, произнёс Плевий, после чего сразу направился к карете, в которой приехал.
— Ну что встали девочки и мальчики, пройдёмте в общежитие, — сказала Грала, стараясь говорить максимально приветливо и непринуждённо, что получилось у неё ну очень относительно, особенно учитывая её низковатый, немного басистый для женщины голос.
* * *
Где-то через полчаса Григорий лежал в своей отдельной комнате в общежитии. Которая к слову, была довольно небольшой, от силы квадратов пятнадцать и обставлена она была лишь самой необходимой мебелью: кроватью, столом, стулом и шкафом. К слову в последнем уже висело несколько комплектов одежды, которые как не странно были почти один в один на Гришу. Что вызывало лишь дополнительные вопросы у него.
Полежав так несколько минут, парень, глубоко вздохнув, подумал, — ладно, пока всё нормально. Жить здесь вполне можно, библиотеку посмотрим, занятия оценим. Если что пойдёт не так, то можно будет попробовать досрочно закончить академию. Благо дело для этого целых два варианта есть. Но что делать сейчас? Сходить в библиотеку или до обеда поваляться? — Размышляя так, Григорий вдруг вспомнил, про камень повышения ранга, который подарила ему Куара ещё на Вэрдане. Уже в следующую секунду перед ним открылось окно инвентаря, в котором он по уже давно выработанной привычке хранил львиную часть добытого на Вэрдане, а также имел небольшой запас провианта, для предстоящего путешествия.
Быстро пробежавшись глазами по открывшемуся списку, Гриша нашёл требуемый итем и дал мысленную команду извлечь его. В тоже мгновение на его ладони появился небольшой яйцевидный предмет тёмно-синего цвета.
— Это позволит мне поднять мой ранг сущности. Но вот ещё бы знать, что это за ранг такой, — с досадой подумал Григорий, а следом дал команду на активацию камня. Тот не заставил себя ждать, засветившись голубым он пролежал так несколько секунд на его ладони, а затем исчез, буквально растворившись в воздухе.
— Что за фигня? Я вообще ничего не почувствовал! Он вообще отработал? Открыть интерфейс! — Пронеслась череда мыслей в голове парня, а перед глазами открылся голубой экран со статами:
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— Отлично, показатели вроде те же, а уровень первый. — Еле слышно, одними губами, прошептал он. — Вроде всё как надо, — уже мысленно добавил Гриша, не заметив, как на его лице появилась довольная улыбка.

Глава 7

Григорий сидел в своей комнате, размышляя о предстоящем будущем, тем более подумать, было о чём. Новый мир, новые знакомые, а главное новые возможности. То, что на Зиаре и конкретно в Вилеатарской империи знали толк в магии и внутренней энергии, было понятно и глупцу. Вопрос оставался в том, как эти знания поскорей извлечь и случайно не попасть в опал или кабалу. Как раз в момент, когда Гриша погрузился во всё это, в дверь постучали.
Нехотя, немного лениво, парень вопросил, — кто там?
— Марта Льейц, горничная. В столовой подают обед. Будьте любезны пройти со мной. — Голос девушки был крепким и низковатым, а главное был отчеканен по-военному громко, чётко и коротко, от чего в Гришином воображении, нарисовалась эдакая бой баба вроде Гралы. Но парню было всё равно на её внешность, от чего он лениво поднявшись и потянувшись, ответил:
— Да иду.
Отворив дверь Гриша увидел, крепкую телом и духом девушку, которая ничем не уступала бы парню. И при всём этом, она всё ещё оставалась вполне женственной и даже симпатичной девушкой, конечно при условии, что вам нравятся женщины в теле.
— Здравствуйте, — немного опешив от вида горничной, которой больше пошло бы носить доспехи и махать мечом, сказал Григорий, приметив, что за её спиной стоит несколько его товарищей по призыву.
— Добрый день господин Григорий. Я покажу вам, где находится столовая. — Девушка старалась говорить почтительно, но это у неё получалось не очень, чувствовалось, что она не привыкла к подобной манере речи.
Несмотря на сомнительный внешний вид провожающей, Гриша лишь кивнул ей в знак согласия и проследовал за ней к следующей двери.
* * *
Сбор всех призванных не занял много времени. Тем более, что многие из них уже были на низком старте. Например, Василий, Зайлина и Харгарад видимо не привыкли к отсутствию завтрака, они покидали свои комнаты, почти сразу, как только горничная стучала им в дверь. Но зато та же Вара или Ластис, никуда не торопились, пусть они и привыкли кушать регулярно, но в тоже время они были весьма разбалованы жизнью и уже познали прелести саморазвития в магии и внутренней энергии, которые порядком притупляли чувства голода уже с первого серьёзного прогресса. Тот же Ластис, даже на своей первой звезде, вполне мог обойтись денёк другой без еды, причём не задумываясь о ней. В тоже время про Вару и говорить не стоит, еда для неё уже давно стала приятным дополнением к жизни, нежели необходимостью.
Тем не менее, не смотря на все за и против, все были собраны и приведены в столовую, которая больше напоминала небольшой, в меру изысканный, банкетный зал. К слову, здесь их ждала Грала. Женщина, внимательно посмотрела на призванных и, видимо убедившись, что все на месте, демонстративно прочистив горло, сказала, — ещё раз здравствуйте. Прошу меня простить, но я займу пару минут вашего времени, дабы сделать несколько объявлений. Но для начала, присаживайтесь.
В помещении было пять столов, каждый на шесть человек, так что при должном везении можно было найти себе отдельное местечко. Но Григория интересовало другое, поэтому он целенаправленно направился за Денисом и когда тот, выбрав стол, уселся, подойдя, спросил, — не возражаете господин?
— Ой, будет вам, какой я вам господин. Садитесь. — В ответ Гриша кивнув, присел. Но только он успел это сделать, как к столу подошли Василий и Дмитрий. Первый немного мялся, а второй, улыбнувшись во все свои тридцать два, спросил, — а для нас местечко найдётся?
— Скажете тоже, господин э-э-э… Дмитрий, будто здесь места подписаны. Конечно, присаживайтесь. Я лишь буду рад вашей компании. — В ответ на эти слова Дениса, от соседнего столика донёсся ехидный смех, за которым последовал едкий комментарий:
— Вот уморы, все слабаки, решили собраться за одним столиком! Но кстати, вы ещё двоих забыли! — Естественно, эти слова принадлежали Ластису, который, видимо отойдя от поездки с Плевием, вновь начал проявлять своё природное «остроумие».
— Вы абсолютно правы господин Ластис, — не моргнув и глазом, пропел ему в ответ бард. — Каждый должен выбирать компанию по себе.
Ластис, усмехнувшись в ответ, недовольно пробурчал, — глаголишь прям певунья какая, посмотрим как запоёшь, коли нас в спарринг поставят.
— Буду молиться господин, чтобы этого никогда не случилось, — подчеркнув свои слова поклоном, не прекращая улыбаться, ответил Дмитрий. На этом короткая «перепалка» подошла к концу, а следом по залу пронёсся твёрдый и уверенный голос комендантши:
— Попрошу немного тишины! — Когда просьба была выполнена, а выполнена она была почти мгновенно, женщина продолжила, — сегодня у вас своего рода день отдыха, вы можете посетить библиотеку, помыться в бане или просто отдыхать в своих комнатах. Единственное, что вам нельзя делать, это отлучаться надолго из общежития или провоцировать драку. За последнее у вас будут серьёзные проблемы, даже не смотря на то, что вы призванные, поэтому будьте любезны не создавайте себе и остальным проблем.
В ответ на слова Гралы, почти сразу поднялась рука Кайла, на что женщина, вздохнув, сказала, — прошу, говорите.
Парень не стал ходить вокруг да около и сразу в лоб спросил, — а если на нас кто-то нападёт первым или спровоцирует нас? Что тогда, нас тоже накажут?
— Вероятно да. Поэтому рекомендую вам избегать конфликтов, если вы желаете закончить это заведение. — В ответ на слова Гралы, Гриша невольно ухмыльнулся, подумав:
— Надо же, ещё один вариант свалить отсюда!
Женщина тем временем продолжала, — поймите меня правильно, империя очень лояльна к своим героям, но вы пока ещё ими не являетесь. А так как у вас весьма большие перспективы ими стать, то некоторые, могут попытаться помешать, вам это сделать, как минимум из вредности.
С этим и словами комендантши очередная грань новой реальности стала неприятно отпечатываться в Гришином сознании. Кривые взгляды на карету, местами странное поведение Плевия и слова комендантши плавно переплелись в нечто единое, а в голове пронеслось, — видимо в Вериатарская империя потихоньку подгнивает.
— Да быть такого не может! Неужели даже на дуэль нельзя вызвать? — Неожиданно и возмущённо воскликнул Ластис, даже не попытавшись поднять руку.
Смерив парня, недовольным взглядом, комендантша ответила, — дуэли разрешены, но только официальные, согласованные с академией. Для этого вам достаточно сообщить коменданту общежития или преподавателю о том, что вы желаете провести дуэль. Единственное, будьте любезны предварительно убедиться в том, что ваш оппонент также этого желает. Хотя лично рекомендую хотя бы ближайший месяц воздержаться от дуэлей и немного осмотреться. Но если вдруг вам будет совсем невтерпёж, то о дуэли заявляйте исключительно прилюдно и внимательно выбирайте оппонента. — Женщина, было замолчала, но заметив, самодовольное выражение на лице Ластиса, добавила, — почти все старшекурсники академии достигли 3 звёзд внутренней энергии или стали магами. Примерно половина студентов четвёртого курса немногим от них отстают. Среди остальных учащихся также встречаются весьма сильные ребята. Ну а о том, что на дуэли вас имеют полное право убить, я полагаю, мне не имеет смысла вам напоминать.
Самодовольство не пропало с лица Ластиса, но улыбаться он перестал, видимо немного задумавшись о последствиях. В свою очередь комендантша продолжила, на этот раз с укоризной посмотрев на Григория, — студентам академии запрещается ходить вне общежития кроме как в форме Вилеатарской академии героев. Исключение официальные рейды в подземелья, охота, дуэли и любые подобные им мероприятия, когда вам придётся одевать доспехи. В случае упорного отказа носить форму академии вас могут даже исключить. А также, без формы вас не допустят на занятия.
Видимо женщина пыталась припугнуть Гришу и других, кто всё ещё не соизволил переодеться, но у парня это вызвало лишь очередную довольную улыбку.
В свою очередь Грала, после этих слов сделала короткую паузу, но, не дождавшись вопросов, продолжила, — завтра за вами придёт Менджер Клавдис, он преподаёт основы магии, а по совместительству ведёт классы призванных. Все учебные вопросы решайте через него. — Вздохнув, она добавила, — на этом у меня всё. Если вам есть что спросить, то можете сделать это сейчас или в моём кабинете.
Вопросов ни у кого не было, поэтому пожелав приятного аппетита, комендантша удалилась, а её место заняли молоденькие официантки, которые принялись разносить уже готовую еду. Глядя на это, Григорий не особо обрадовался, он предпочитал самостоятельно выбирать то, что ему съесть, а тут довольствуйся тем, что дают.
— Ну, по крайней мере, выглядит красиво, — прокомментировал Дмитрий, поданное ему блюдо. На весьма большой тарелке у него была котлета в толстой панировке, а также некое подобие пасты с томатами.
— И вполне вкусно, — прокомментировал в ответ Денис, который уже приступил к своему «завтраку».
— А главное на халяву, — подумал Гриша в тон парням, отрезая кусочек котлеты. Нельзя сказать, что он действительно любил халяву, но и пренебрегать ей не желал, тем более выбор у него был весьма ограниченным. — Действительно вкусная, и специй явно побольше, чем на Вэрдане добавляют, — подумал парень, тщательно пережёвывая отрезанный кусочек котлеты. За последние месяцы жизни в предыдущем мире, Григорий как-то привык кушать не торопясь и молча, наслаждаясь едой. Тем более ему не требовалось экономить, он заказывал и покупал всё, к чему его душа лежала, наслаждаясь данной возможностью в полной степени. Но земляки, впервые попавшие в другой мир, не привыкли к подобному. Первым нарушил молчание Денис, он, понизив голос, спросил прямо в лоб:
— Господа, я ведь правильно понимаю, что за этим столиком, мы все с Земли?
— Ну, да, — весело произнёс Дмитрий, — Штирлиц никогда не был так близок к провалу. — Более конкретно подтвердить своё происхождение было сложно, ведь даже Григорий знал про этот советский фильм. Хотя за всю свою жизнь так и не посмотрел его. Тем не менее, что Гриша, что бард немного переоценили реалии, т. к. в следующий миг, Василий выдал то, что никто из них не ожидал:
— Это какой-то известный герой с вашей планеты?
Как и остальные Гриша озадаченно уставился на паренька, но тот не шутил. По крайней мере, если он это и делал, то был мастерским актёром. Ведь не каждый смог бы скорчить столь глупые улыбку и взгляд, которые пребывали на его лице.
— Видимо молодёжь не особо увлекается советскими фильмами, — немного с наигранной тоской, произнёс Дмитрий, после чего отправил в рот аккуратно намотанные на вилку спагетти.
— Мне кажется, его вообще мало кто смотрел, из современников, — будто оправдываясь, ответил Денис.
— И то верно, я тоже его не видел, — не совсем прожевав, ответил бард, на что Григорий, немного удивлённо подумал:
— Странно, раньше меня совсем не беспокоило, когда кто-то говорил с набитым ртом. Но от чего мне сейчас столь неприятно на это смотреть?
Тем временем Вася лишь недоумённо лупал глазами, видимо не совсем понимая, о чём толкуют остальные. Заметив это, Григорий произнёс, — Василий, вы кушайте, кушайте. Скоро всё поймёте. — Переведя взгляд на остальных, он добавил, — предлагаю встретиться после обеда у меня в комнате. Думаю, нам найдётся, о чём поговорить.
— О Системе на Земле? — Немного насторожено, видимо на всякий случай, решил уточнить Денис.
— Можно и так сказать. Меня вот больше всего интересуют последствия её прихода на Землю.
— Как и меня, — поддержал Григория бард.
В ответ военный лишь кивнул, в то время как Василий, всё ещё не до конца понимая, что происходит, чуть дёрнув плечами, продолжил кушать.
* * *
Где-то через полчаса, а может чуть больше, в Гришиной комнате сидели Дмитрий, Денис и Василий. Один из них разместился на стуле, другой на подоконнике, в то время как Вася скромно присел на противоположную от Гриши сторону кровати. Весь внешний вид паренька, говорил о том, что он всё ни как не вразумит, на кой его вообще позвали сюда. Впрочем, он вообще не понимал, зачем было собираться, для каких таких обсуждений, а главное какое отношение ко всему этому имеет он?
— С чего начать то? — Риторически начал Денис. — В целом на Земле всё в порядке, если это можно так назвать. Начнём с того, что приход системы на Зиаре очень похож на то, как она пришла на Землю. Примерно всё тоже самое творилось и у нас в России, в мире. Но немного в худшей вариации. — Последняя фраза насторожила Григория и Дмитрия, второй даже немного подался вперёд, в то время как у первого в голове пронеслось:
— Бля! Надеюсь с моими всё нормально!
Василий же, слушая всё это, недоумённо хлопая глазами, подумал, — а на кой хрен этим иномирцам то, что твориться у нас на Земле⁉ — Но вслух он ничего не сказал, предпочтя для начала послушать, что будут говорить остальные, а там уже действовать по обстоятельствам.
Денис же продолжал, — много народа погибло из-за того что некоторые индивидуумы, получив возможность прокачиваться начали убивать. Кто-то ограничился животными, а кто-то нет. — Мужчина замолчал, а в комнате повисла давящая тишина, продлившаяся пару минут.
— Так это что получается, когда тебя призвали сюда, в России всё также убивали из-за опыта? — Хмуро произнёс Дмитрий, сверля взглядом пол, явственно что-то пытаясь обмозговать.
— Да нет, к этому моменту всё уже нормализовалось. Власть взяла всё под контроль. Особо буйных посадили, некоторых даже пустили на опыт.
— Неужели возобновили смертную казнь⁉ — От неожиданности бард, встрепенувшись, уставился на Дениса. На что тот, ухмыльнувшись, ответил:
— Не совсем. Просто не все выживали при задержании.
— Что-то мне это совсем всё не нравится, — пробурчал себе под нос Григорий, беспокойство которого лишь нарастало.
— Ох, — со вздохом протянул Денис, продолжив, — не переживай Гриш, ещё за полгода до того, как меня сюда перенесло, всё устаканилось. Ну, по крайней мере, в России. Правда, к этому моменту начались проблемы с подземельями. Но и они пока не смертельные. — На последнюю фразу отреагировал уже бард, спокойно, но с любопытством спросив:
— Кстати, интересно, как правительство разбирается с данжами?
— По началу, как только начали открываться самые первые подземелья, с ними легко справлялись военные, а иногда даже менты. Но вот после появления второго поколения данжей, наверху серьёзно озаботились, «дескать, а не будут ли подземелья третьего поколения, сильно превосходить второе и первое».
— И что в результате? — Спросил Гриша, почти сразу, как Денис замолчал.
— А они как в воду глядели. Когда меня перенесло сюда, ни одного подземелья третьего ранга так и не смогли зачистить. Но, по крайней мере в России, а также в ближнем зарубежье мы их сдерживаем. Самое печальное положение дел в Америке и Европе, но я думаю, вас это не особо интересует.
— Я вот только не пойму, но как же автоматы, гранатомёты и подобная этому херотень? — Спрашивая это, Дмитрий недоумевал, от чего на его лице закрепилась непривычная серьёзность.
— Ха-х, — криво усмехнулся Денис, — толку от этого говна никакого, по крайней мере, в третьем поколении подземелий. Конечно, мелочёвку можно и с автомата положить, кого покрупней пулемётом или с подствольника разобрать, но если появлялся мини бос, то всё, если нет ничего серьёзней, то отряду жопа. Безусловно, не пальцем деланы, выкручивались, было дело, целые арсеналы с собой таскали, но параллельно со всеми этими неурядицами заметили, что способности, которые выдала Система, очень уж хорошо работают. Причём как оказалось, они полезней именно против более высокоуровневых монстров.
— Но третий ранг подземелий так и не зачистили, — констатировал бард.
— Босы оказались слишком сильными. Были предприняты десятки попыток зачистить третье поколение данжей, но все они заканчивались полным фиаско на первом же босе. Отряды просто уничтожались под чистую. Выживали только те, кто не заходил в комнату боса. Хотя бывали случаи, когда бос, покидал свой удел и уничтожал всех кому не повезло оказаться в подземелье.
— Бля! Полная херня получается, — пробурчал Гриша, как только Денис замолчал. — Подземелья четвёртого ранга ведь будут ещё опасней.
— Да несколько таких появилась. В штатах и Европе кипишь из-за них, ну, а мы вроде кое-как справляемся. Тем более уже как полгода начали обучать спец отряды и разрабатывать новые поколения оружия на основе добытых в подземельях ядер. И пусть всё это ещё пробуксовывает, но рано или поздно учёные что-нибудь придумают.
— М-да, что-то мне это совсем не нравится, — протянул Григорий, на что Дмитрий ему сразу же ответил:
— Ты в этом не одинок. Мне вот интересно, Денис, успехи хоть какие-то есть? В подготовке спецов или разработке оружия?
— Не особо, но… — как-то замялся парень и его тут же сменил Василий:
— Конечно, есть! — Голос пацана был довольным и бодрым, будто он хвастался своими достижениями. — По всей стране появилось множество фирм, которые ищут одаренных и помогают им прокачивать уровни, способности, вооружаться…… — Правда в конце он всё же запнулся, не зная, что ещё добавить, а его глазки буквально так и горели, подчёркивая это.
— Ну да, про это я что-то совсем позабыл, — куда менее воодушевлённо, чем Вася, произнёс Денис. — Всякие полугосударственные, внегосударственные корпорации и фирмы целый бизнес развернули на добыче ядер. Стволы и патроны они не могут скупать в таких объёмах, как это им требуется, а вот народ, пожалуйста, вполне успешно нанимают.
— И что в итоге? — Немного напряжённо спросил Дима.
— Да ничего хорошего… хотя плохого тоже не много. Смертность, конечно есть, но не критическая, на дорогах народ и то стабильней гибнет. Зато военные немного разгрузились. Знаете сколько этих мелких данжей по всей стране. Тьма тьмущая, а так частник ещё и борется за каждый из них.
— Но что-то тебя во всём этом не устраивает, — внимательно глядя на вояку, произнёс Григорий. На что тот, печально вздохнув, ответил:
— Брат у меня в подобном подземелье погиб, так фирма, в которой он работал, попыталась все шишки на него свалить, якобы сам виноват, ещё и вред нанёс…. Если бы не мои знакомства, то его жену с ребёнком наверняка бы без компенсации оставили.
— А-а-а, это у нас могут. Договора, мать их, читать нужно внимательно, — пробурчал себе под нос Дмитрий. — А то некоторые последние штаны готовы содрать, — добавил он чуть тише.
— Слава Богу, не везде так. Но да, хватает. — Немного помолчав, Денис спросил, — ну так что, остались ещё вопросы? Если не гос. тайна, расскажу.
— У меня всё.
— У меня тоже, — вслед за бардом ответил Григорий. На душе у него было паршиво, но уже не столь сильно, как тогда, когда он узнал, что на Землю пришла система. В какой-то степени слова Дениса его немного успокоили. По крайней мере мысль, что в России всё ещё вполне нормально, внушала ему надежду, что с его родителями и сестрой тоже всё в порядке.
— Отлично, — немного протянул Денис. — Тогда мне бы хотелось узнать ваши истории. Как так получилось, что вы вроде из России и в тоже время не совсем?
— Они тоже из России? — Озадачено вопросил Василий, чем порядком разрядил обстановку в комнате. Здесь правда всё же стоит сказать, что парень и до этого догадывался, о Григории и Дмитрии, но до последнего списывал все странности, на то, что ему просто кажется или он что-то не так понимает. Отчего-то Вася был убеждён, что призвать могут только один раз.
Но пареньку никто так и не ответил, всё же это уже не требовалось. Вместо этого, бард, продолжая весело улыбаться, произнёс, — что ж, давайте тогда я первый расскажу свою историю.

Глава 8

— Моя история началась в 2020, — не особо весело начал Дмитрий, хотя улыбку на лице сохранял, будто для галочки. — День не помню, но вроде была весна. Я тогда жил со своей семьёй в Магнитогорске, работал на заводе ММК, сталеваром. И вот, помню, возвращаюсь домой, настроение хорошее, кажется, тогда мне выдали премию, хотя уже не помню даже за что. И тут синяя дымка. — Мужчина замолчал, улыбка тихонько сползла с его лица, сменившись серьёзностью. — Как в результате оказалось, — продолжил он секунд через десять, — в одном небольшом королевстве Балатара, Рундаре, не хватало рук для зачистки подземелья третьего ранга. В общем ситуация похожая на нашу сейчас, но не много более критическая. Короче намаялся я тогда, ну а дальше пошло поехало. Охотился на монстров, участвовал в зачистках данжей, даже в паре войн пришлось замараться. В процессе удалось выжить, а со временем даже силёнок набрался. Собственно говоря, перед тем как меня призвали, искал возможность покинуть Балатар, но так и не смог найти способ переместиться именно на Землю. А блуждать по вселенной не хотелось. — Бард вновь замолчал, и через пару секунд, подытожил, — в общем, если вкратце, то у меня всё.
— Охренеть, десять лет в другом мире, — удивлённо прокомментировал Денис. — И как это?
— А что не заметно? — Не очень весело ответил бард, после чего брынкнул по струнам лютни и постарался улыбнуться, хотя получилось это у него откровенно натянуто.
— Понятно, — протянул военный.
— Если честно, сама жизнь в другом мире, пусть и не сахар, но в тоже время ничего страшного, — вновь продолжил Дмитрий, видимо решив устранить некоторую недосказанность. — Если Бог на твоей стороне, и ты не погибнешь в очередной заварушке, то со временем, тебя уже не каждый сможет убить и дальше остаётся просто жить и радоваться жизни, насколько это вообще возможно. — Мужчина замолчал на пару секунд, после чего добавил, — если честно, самое паршивое в попаданстве, это понимать, что твои дети растут без тебя, а ты ничего не можешь с этим поделать!
В комнате вновь повисла тишина. На этот раз она продлилась немного дольше, чем до этого. Но Дмитрий, видимо собравшись с духом, брякнув по струнам, сказал, — ну что Григорий, давай вещай свою легенду.
— У меня история немного отличается от твоей, но не шибко-то и сильно. Жил в Краснодаре, учился на архитектора, и вот как-то раз, когда ходили на обеденный перерыв, меня и двух моих друзей окутала голубая дымка, после чего всех троих перенесло на Вэрдан. Друзей по королевствам, меня в лес. Ну а там, приключения и все дела. Покатался, позачищал подземелья, немного повоевал, в итоге остепенился в Афнийском королевстве и вот даже в путешествие с одной специфичной особой собрался отправиться, как вдруг оказался здесь.
— Ну да, совсем короткий рассказ получился, — будто разочарованно произнёс Дима. — Хотя я тоже много чего опустил, так что не мне судить.
— И правильно сделал, — подмигнув, сказал Гриша. — А то ведь даже одна моя история затянется на весь вечер. И это в лучшем случае. А я ведь, между прочим, на Вэрдане был только год.
— Такой вроде зелёный, а повоевать успел, — немного улыбнувшись, произнёс бард. — Но в целом есть такое дело, в этих мирках постоянно, что-то не слава Богу. На Болатаре например, даже подземелья не останавливали войны. Здесь вот походу толи не доросли до этого, толи уже переросли.
— Что-то мне подсказывает, что скорей первый вариант, — не особо весело констатировал Денис.
— Мне тоже, — со вздохом протянул Дмитрий. — Но нас это особо не касается. Наша ключевая задача по возможности выбраться из всего этого говна, в идеале вернувшись домой.
Ребята и далее продолжили разговор, но уже больше на отстранённые темы. Например, кто что любит, кто и где бывал, затем Дима и Гриша рассказали по парочке весёлых случаев из своих приключений. В общем, так они и просидели до ужина, сходив на который уже разошлись по своим комнатам и занялись кто чем, например Григорий, сел медитировать, развивая контроль своей внутренней энергии, в то время как остальные просто решили «поплевать» в потолок.
* * *
Следующее Гришино утро началось с первыми лучами солнца, а точнее одного из них. Парень специально оставил занавеси открытыми, чтобы проснуться пораньше и хотя бы немного размяться. Чем-то серьёзным он не мог заняться, всё же сам выбрал роль первоуровневого неумехи, но хоть немного размять тело, считал как должным, поэтому занялся отработкой удара кулаком, с применением внутренней энергии.
Данный приём был у него уже давно отточен, энергия послушно циркулировала и наполняла мышцы рук, туловища, ног, как снаряд, выпуская кулак вперёд. При желании Гриша легко мог пробить стену в соседнюю комнату, но естественно, даже и не дума об этом.
Лёгкий стук в дверь, напомнил парню про завтрак, а также то, что после него его ожидает знакомство с новым «информатором» этого мира.
— Да, уже иду! — Произнёс он в ответ, накидывая рубашку на голый торс. А затем, обернувшись, задумался, — закрыть окно, или пускай проветривается? — Подойдя ближе и выглянув наружу, он лишь убедился, что небо чистое и ясное, а значит, можно не париться, что вдруг пойдёт дождь.
Когда Григорий покинул свою комнату, горничная уже почти всех разбудила. Оставались лишь Ластис и Вара, к слову девушка в этот момент как раз вышла и, увидев его, кивнула, умудрившись это сделать с таким безразличием, на которое даже он сам был не способен. Немного ухмыльнувшись, он ответил ей почти тем же, только с лицом попроще.
* * *
В качестве завтрака подали три яйца пожаренных с беконом и ломтик хлеба в придачу. Глядя на это, Григорий, ухмыльнувшись, невольно подумал, — простенько, но со вкусом. Хотя я всё же предпочёл бы сегодня позавтракать жареными колбасками. Интересно, они здесь вообще делают их?
К слову, этим утром Гриша также присел к своим соотечественникам, которые видимо по той же логике собрались за одним столом. Но завтрак проходил в тишине, всё же Василий и Денис были ещё немного квёлыми, в то время как Дмитрий и Григорий придерживались мнения, что за едой лучше молчать и уделять всё своё внимание ей.
Почти сразу после завтрака в столовую вошли Грала и какой-то незнакомый, немного хрупкий на вид мужчина. Лишь взглянув на него, Гриша сразу обратил внимание, что тот в очках, что его немного озадачило. — Интересно, он реально плохо видит и использует очки, чтобы не тратить ману на зрение или это какой-то прибор? — Подумал парень про себя, параллельно обратив внимание на то, что у мужчины начисто сбрита борода, но в тоже время имеются весьма густые усы.
— Доброго всем утра, господа и дамы, — медленно обводя взглядом сидящих, произнесла комендантша. — Как я вас вчера предупреждала, за вами пришёл его сиятельство профессор Менджер Клавдис. — Произнеся вторую фразу, женщина, плавным взмахом руки, указав на мужчину.
— Здравствуйте господа, надеюсь, будущие герои, — вполне добродушно произнёс мужичок, мягко ухмыльнувшись одними губами. Помолчав буквально пару секунд, он продолжил, — у каждого в комнате, в верхнем ящике стола, должен быть хронометр, прибор для измерения времени. Пожалуйста, кто не взял его, сходите за ними. Те, кто не знает, как он выглядит, спросите у товарищей. — Речь мужчины была спокойной и размеренной, но главное, не смотря на наличие какой-либо твёрдости в голосе, его просьбу всё равно сразу же хотелось выполнить. Чем собственно и занялись почти все, кто сидел в столовой. Остались лишь Вара и Денис, которые судя по их спокойному выражению лица, уже взяли свои хронометры.
Поднявшись в свою комнату и открыв верхний ящик стола, Григорий увидел небольшой кошель, внутри которого оказалось около сотник серебряных монет. Рядом также лежали часы, один в один как карманные, откинув крышечку которых парень увидел вполне привычный циферблат на двенадцать делений, без нумерации, а также три стрелки, которые показывали 9:08.
— Однако, не ожидал таких подарков, — озадаченно произнёс парень. — Надо бы сегодня прошустрить стол, может, ещё чего интересного найду, — с этой мыслью он задвинул ящик и направился к двери. Всё же сейчас у него не было времени на изучение содержимого стола и нужно было идти обратно в столовую.
* * *
— Отлично, все на месте, — констатировал Менджер, обведя призванных внимательным взглядом. — Сегодня я покажу вашу классную комнату и немного расскажу про академию и то, чем вам предстоит заняться ближайшее время. А теперь я попрошу вас всех встать и проследовать за мной.
Выйдя на улицу, Григорий посмотрел на небо, по которому друг за другом плыли два солнца. Одно меньше, другое больше. И здесь стоит сказать, что наличие второго светила ему было совершенно не по душе. В астрономии он разбирался плохо, но даже без этого понимал, что ничем хорошим это не светит.
— Никогда не думала, что окажусь в мире с двумя солнцами, — услышал Гриша голос Зайлины, которая обращалась к Харгараду. Но парень так и не разобрал ответ яйцеголового. Впрочем, Григория это особо не интересовало, он, куда с большим интересом, стал созерцать развернувшийся вокруг сад. Множество деревьев и кустов произрастало в нём, летали пчёлки, бабочки, а также множество других насекомых, глядя на которых парень вновь вспомнил про Землю. Про то, как гулял по паркам, про планы на очередное лето, которым они всей семьёй собирались поехать на Кавказ, в горы.
— Интересно, они поехали? — Как-то с грустью подумал Гриша. Но в следующий миг, от этих мыслей его отвлёк голос Вары:
— Господин Григорий, вы своим кислым видом оскверняете столь прекрасное место. Будьте радостней!
Удивлённо посмотрев на девушку, парень совершенно не понимал, чего это она вдруг. Та в свою очередь продолжила, — жизнь не закончилась и у вас ещё есть возможность, подстроить её под свой лад.
— Неужели она так взбодрить меня пытается⁉ — Озадачено подумал Григорий, как вдруг из-за спины донёслось кривоватое бренчание лютни, за которым последовал голос её хозяина:

— Вот оно какое, наше лето!
— Лето яркой зеленью одето,
…
— Ля, ля, ля, ля, ля….
(отрывок песни «Дед мороз и лето» Юрий Энтин, Евгений Крылов)

И всё бы возможно было бы ничего, если бы бард играл получше и не пытался спародировать Высоцкого, что у него получилось откровенно паршиво. Причём настолько, что Гриша невольно вспомнил, блеяния алкашей, которые нажравшись пытались подпевать эстрадным певцам, что к слову, у них не многим хуже получалось, чем у Дмитрия сейчас.
— Какой позор, учиться с ним, — с нотками пафоса протянула Вара, разве что глаза не закатив, а вслед за ней, раздался голос профессора:
— Господин Дмитрий! Будьте добры прекратить этот цирк! Пусть мы и на улице, но считайте, что мы на занятии! — Голос мужчины прозвучал не громко, но весьма строго, а главное сразу же произвёл должный эффект, т. к. бард, тут же убрал инструмент в инвентарь, затем поклонившись, произнёс:
— Прошу меня простить ваша светлость Менджер Клавдис. Я не ведал об этом, поэтому и решил развлечь вас и остальных господ своим пением и игрой на лютне.
— Прощаю, — довольно холодно, как отрезал, сказал Менджер. — Но впредь, будьте любезны, не развлекайте меня своим пением и игрой на лютне.
— Как пожелаете, ваша светлость, — вновь поклонившись, ответил бард, по глазам которого было чётко видно, что шалость у него удалась. Профессор на пару секунд задержал свой взгляд на Диме, но затем, глубоко вздохнув, отвернулся, продолжив путь.
После этого более никаких происшествий не происходило, и группа благополучно дошла до учебного корпуса. Высокое по местным меркам здание, которое больше напоминало дворец, нежели учебное заведение было заметно ещё на подходе. Но лишь подойдя ближе, Григорий полностью оценил весь размах строения. Пять этажей мягко говоря огромного здания, один вид которого, стремился подавить волю смотревшего на него, недвусмысленно давали понять, что империя весьма серьёзно относится к обучению будущих героев.
— Хрена себе махина, сколько же здесь студентов учится⁉ — Подумал Григорий, буквально перед тем, как Менджер остановившись возле массивной, высокой двери, произнёс:
— Как видите, это чёрный ход. Первое время настоятельно рекомендую ходить через него, дабы у вас было меньше проблем.
— Но почему ваше сиятельство? — Негодующе вопросила Вара. В ответ профессор, снисходительно улыбнувшись, сказал:
— Понимаете, какое дело, в нашей академии учатся дети многих именитых родов. И к сожалению далеко не все из них одобряют призыв героев, и как следствие, это приводит к тому, что молодые отпрыски этих семей, в попытке выделиться стремятся пойти на конфликт с героями. И как вы, думаю, понимаете это далеко не всегда заканчивается хорошо, в особенности для только что призванных.
Выслушав профессора, Григорий откровенно обалдел, если этим словом можно было назвать его реакцию, учитывая его мысли, — ну, просто опупенная крутотень! Призвали нас, так ещё мы виноваты, что нас призвали. Они тут что, совсем не в своём уме? Или от голубых кровей моча в голову хлещет?
В тоже время Вара, мнение которой было весьма схоже с Гришиным, надменно спросила, — хорошо, но причём тут я?
— А вы не при чём. Собственно говоря, вас это меньше всего касается. Хотя должен заметить, что некоторый дискомфорт придётся испытать. — После этих слов, Менджер перевёл взгляд на военного, который тянул руку, спросив:
— Вы чего-то хотели господин Денис?
— Да, я хотел бы знать, стоит ли нам ожидать нападок аристократов в других местах, например, в учебном корпусе или по дороге к нему?
— Сомневаюсь, но осторожность всё же рекомендую соблюдать, — немного витиевато ответил профессор, за что Грише даже захотелось ему лицо намять.
— Они здесь что, совсем ситуацию не контролируют? — Подумал парень, в то время как Менджер продолжал:
— Первый триместр вы будете обучаться в западном крыле, обычно в него не заглядывают аристократы первого и второго курса. По его завершении, я надеюсь, что каждый из вас сможет выиграть дуэль у этих сопляков. — Мужчина, немного помолчав, добавил, — на этом пока всё, прошу за мной.
Профессор только направился к двери, в то время как Гриша, просто охреневающий от ситуации, услышал за спиной ободряющий голос Дениса, — Васка, всё будет нормально, если что держись поближе. — И естественно, эта фраза не могла остаться без ответа, усмехнувшись, Ластис произнёс:
— Ха-х, герой нашёлся, будто ты его защитишь. — Возможно, он ещё что-нибудь добавил бы, но Менджер, отворив дверь, строго произнёс:
— Будьте любезны, оставьте разговоры на свободное от занятий время!
* * *
Внутри здание было довольно красивым. Аккуратная, дорогая отделка, всё выглядело новым и свежим, будто только вчера была окончена генеральная уборка после капитального ремонта. К слову в коридорах было не только чисто, но и тихо. Были слышны лишь шаги и тихое бубнение, доносившееся из некоторых кабинетов.
Подойдя к очередной массивной, коричневой двери, с чёрным номерком двадцать в серебристом прямоугольнике, Менджер произнёс, — запомните, это ваша классная комната. Первый месяц занятия будут проходит преимущественно в ней или в спортивном зале.
Зайдя внутрь, Гриша сразу обратил внимание, что кабинет довольно просторный и светлый. В нём легко бы поместилось человек тридцать, а не то, что их группа из неполного десятка. В свою очередь трапециевидное размещение учебных мест позволяло всем, не мешая друг другу, смотреть на доску и преподавателя.
— Что ж, начнём наше первое занятие, — произнёс профессор, когда все расселись, после чего началось долгое и нудное объяснение какие занятия и для чего придётся посещать Григорию и его товарищам по призыву. В процессе было поднято много вопросов, которые с одной стороны были крайне важны, а с другой не представляли для Гриши особого интереса. Например, Вара была крайне удивлена и возмущена, что ей придётся ходить на предметы по базовым дисциплинам, например по той же магии или контролю внутренней энергии, но Менджер сославшись на правила академии, просто поставил её перед фактом, что так положено. В прочем и остальных призванных он точно также отправил лесом по множеству других вопросов. В конечном итоге, единственными, кто ничего не спрашивал и не был «послан», оказались лишь Григорий и Дмитрий. Хотя профессор даже не дал виду, что обратил на это внимание. Но зато в конце, примерно двух часовой лекции, за время которой Гриша ничего особо полезного так и не услышал, Менджер выдал, — на этом у меня всё. Завтра у вас будет первый официальный учебный день. Но не думайте, что он будет простым, для некоторых из вас, он превратиться в настоящий ад, как и ближайшая декада обучения. До свидания.

Глава 9

Большую часть оставшегося дня Григорий провёл в библиотеке общежития. Его интересовало то, куда он попал, поэтому в первую очередь он ознакомился с законами и историей Вилиатарской империи, а также с тем как образования академии, в которой он сейчас находился. Помимо этого, парень также не забыл уделить некоторую часть своего времени истории подземелий в этом мире. Как оказалось, она была не очень продолжительной, но зато насыщенной, и пусть в общих чертах она не сильно отличалась от того, что не так давно рассказал Плевий, но некоторые моменты Грише было полезно узнать. Одной из ключевых деталей, которая сильно заинтересовала его, состояла в том, что после крупномасштабных войн и прорывов данжей наблюдался стабильный всплеск новых подземелий. Создавалось впечатление чёткой взаимосвязи между этими двумя факторами.
К слову по магии и внутренней энергии Гриша так и не успел ничего почитать в тот день. Но это не сильно его расстроило, всё же спешить ему пока было некуда, разве что домой, куда путь всё ещё был закрыт. Единственное, он мог бы ещё попробовать смотаться на Вэрдан, но и об этом пока ещё было рано думать, ведь качественных чар для этого у него тоже не было. Единственным чем он обладал в данном случае, так это меткой находившейся в его столичном поместье, в Афнии.
* * *
Следующее утро началось довольно обыденно. Разминка, завтрак, а затем групповой поход всем классом на занятия в академию. И здесь стоит отметить, что Вара и Ластис, несмотря на своё весьма завышенное самолюбия, держались с группой, пусть и небольшими особняками.
В свою очередь занятия оказались довольно скучными. Почти два часа Менджер читал лекцию по основам магии, которую должны были знать все в классе, в том числе и упёртые милики, вроде Ластиса.
Григорию было тяжело ухватить хоть что-то полезного из этой лекции, но некоторые крохи знаний всё же были. Например, он немного подробнее узнал, почему магия и внутренняя энергия не сильно то и отличаются друг от друга. Как выяснилось ключевых отличий всего лишь два.
Первое заключалось в том, что внутренняя энергия скапливалась в теле и высвобождалась из него, тем самым сильнее усиливая физические показали индивида. В тоже время магия была ориентирована на манипулирование внешними потоками энергии, что как следствие больше затрагивало интеллектуальные возможности.
Второе отличие заключалось в способах их применения и контроля. Та же внутренняя энергия больше контролировалась волей и техниками, в то время как магия требовала знания формул и умения их строить, и уже затем лишь волевого контроля.
К слову именно на этой лекции Григорий впервые услышал от другого мага, что заклинания являются лишь балластом и предназначены в первую очередь дня новичков, которым сложно освоить чаротворение без них.
Конечно, нельзя сказать, что упомянутые знания как-то особо впечатлили Гришу, но некоторое уважение к Вилеатарским магам они всё же заложили.
* * *
— Что-то первый день не особо похож на ад, — произнёс Ластис, когда их группа, уже после обеда, переодевшись в спортивную форму академии, направлялась в спортзал, где их ждал некий Аврус Гаст, преподаватель по контролю внутренней энергии и физкультуре. Данные предметы шли вместе, что немного удивило Григория, но не более чем неожиданная реплика барончика, который последнее время вёл себя спокойнее, пускай и всё также напыщенно.
— Что-то мне подсказывает, что ад ждёт лишь некоторых из нас, причём именно на следующем уроке, — вроде шутя, но как-то невесело произнёс Кайл. Комментировать его слова никто не стал и дальше группа шла молча по коридору, который упирался в большую двустворчатую дверь, войдя в которую ребята оказались в огромном спортивном зале. Причём по нему было сразу видно, что в нём не проводятся какие-то развлекательные мероприятия, только тренировки. В зале было несколько площадок для спаррингов, места для медитации, несколько стоек с деревянным оружием, причём на любой вкус и размер, а также много чего ещё.
Посередине зала стоял крепкий мужчина, в одежде больше похожей на спортивную форму. Глядя на него, Григорий сразу применил свою способность видящий, чтобы глянуть его показатели и прикинуть возможности.

Аврус Гаст;
Человек;
81 лет;
89 уровень;
Спокоен, расслаблен, в предвкушении;
Виконт, инструктор, профессор;
Имеются бафы: аура силы;

Жизнь 1578 из 1578;
Выносливость 1554 из 1554;
Мана 1034 из 1034;

Сила: 547;
Ловкость: 546;
Интеллект: 408;
Мудрость: 372;
Дух: 444;
Удача: 23;

Владеет магией Ученик 36 %.
Внутренняя энергия 3 звезды 86 %.

….

— По статам вроде не особо силён, но что-то в нём есть такого, что напрягает. Может дело в бафе? Что это за аура силы? Впервые слышу про неё. — Подумал Григорий, после быстрого изучения показателей очередного профессора. Тот в свою очередь, немного оскалившись, произнёс:
— Что ж здравствуйте будущие герои! Рад приветствовать вас на своём уроке. Надеюсь, к вечеру вы уйдёте с него на своих двух! — Несмотря на слова мужчины, угрозы в его голосе не было, создавалось впечатление, что он просто констатировал факт. — Ну а для начала немного разомнёмся и побегаем на свежем воздухе.
Как оказалось, разминка была больше похожа на гимнастику и, по всей видимости, предназначалась, чтобы немного разогреть мышцы перед бегом.
— И смотрите, если почую, что хоть кто-то из вас использует внутреннюю энергию или магию во время бега, выше удовлетворительно за свой предмет не поставлю никому! — Произнёс профессор, когда группа уже размялась и была на улице. Ну а дальше, крикнув, — все за мной, бегом марш! — Аврас, лёгким бегом направился по дорожке на запад кампуса.
— Фига себе, он решил с нами побежать. Даже интересно, он так каждый раз будет делать? — Озадачено подумал Гриша, глядя мужчине в след.
— Ну что, думаю, будет весело, — с недоброй усмешкой произнёс Ластис, первым последовав за профессором. Следом побежали Кайл и Вара, и лишь затем остальные. Григорий и Дмитрий, без особой задней мысли последовали в хвосте.
Как оказалось, профессор направлялся к воротам, возле которых, повернув на право, побежал вдоль стены. Уже к этому моменту Василий, начал понемногу выдыхаться. Парень явно не привык к таким нагрузками и бежал кое как, разве что ноги не заплетались у бедолаги.
— Всем подтянуться! Отстающим помогать! — Донёсся голос профессора, от которого на Гришином лице тут же появилась улыбка.
Парень посмотрел на бегущего рядом Дмитрия, который заметив это, весело сказал, — видимо решили прокачивать нам сплочённость.
— Ну, это по крайней мере пригодиться, — с усмешкой ответил Гриша, на что бард его тут же решил подколоть:
— Ты смотри осторожней смейся, а то ещё дыхание собьёшь.
— Угу, кто бы говорил.
— Мне можно, я бегом профессионально занимался.
— Ага, я так и заметил. Видать от поклонниц убегал. — На Гришину шутку, Дмитрий, даже глазом не моргнув, тут же весело ответил:
— Между прочим, их было действительно много. — Правда, после этой фразы, их разговор прервался, т. к. с ними, пыхтя и сопя, отставая и переходя на шаг, поравнялся Василий. Создавалось впечатление, что он бежит исключительно на честном слове.
— Васька, ты чего? Мы же от силы километр пробежали⁉ — Удивлённо, но в тоже время весело, спросил бард, на что Гриша, в тон ему ответил:
— Вот пристал к человеку, видишь как ему тяжело? Сразу видно, всю жизнь физру прогуливал.
— Ага, только вот что с ним делать? — Недовольно фыркнул Дмитрий.
Тем временем Вася, слушая разговор парней, только и мог что удивляться, как они так бодро разговаривают, и даже дыхание не сбивают. Будто и вовсе не бегут, а пешком идут.
— А хрена делать? Ручки на плечики и побежали, — брякнул Гриша, закидывая левую руку паренька себе на плечо, что почти тут же проделал бард, прокомментировав:
— Васька, ты это, только ножками не забывай шевелить.
— Угу, — выдавил из себя Василий, как в следующий момент Денис, поравнявшись с ними, спросил:
— Ребята вы как? Справитесь?
— Та было бы с чем! — Почти в один голос, бодро ответили Гриша с Дмитрием, на что вояка, как-то странно посмотрев, на через чур уж весёлые лица парней, лишь хмыкнув, продолжил бег.
* * *
Бежать пришлось ещё прилично, минут десять, может пятнадцать. Сначала группа двигалась до крайней северо-западной крепостной башни, которая находилась на самом стыке стен, после чего все, дружно повернув, направились по дорожке, ведущей вдоль северной стены. Ворот в ней не наблюдалось, но вот башни имелись, высокие и массивные, в общем, как и положены в хорошей крепости.
К этому моменту Григорий уже перестал болтать с Димой и куда больше смотрел по сторонам, в том числе и на укрепления, которые мягко говоря, сложно было представить вокруг обычного учебного заведения. Как следствие, пробегая одну из башен и чуть внимательнее посмотрев на неё, парень задумался, — интересно, для чего их такими массивными сделали? Может на них имеются какие-нибудь орудия? А есть ли вообще в этом мире огнестрельные или магические пушки? — Вопросы были не особо насущными, но интересными. Тем более время подумать над ними было, ведь чем-то надо было заниматься во время пробежки.
К слову «разминка», навела Гришу ещё на одну интересную мысль, которая буквально мимолётом пролетела у него в голове, когда инструктор очередной раз повернул на право, — я ведь могу каждое утро бегать, а если найти хорошее местечко, то и отрабатывать удары. Вряд ли здесь на каждом шагу бродят профессора или ещё кто вроде них. — Парню понравилась данная идея, от чего он даже ухмыльнулся. Увидев это, Дмитрий весело сказал:
— О чём таком весёлом подумал. А то я скоро от скуки умру. — В голосе парня не чувствовалось и толики усталости, а дыхание было ровным и спокойным, будто он сидел в коляске рикши, дожидаясь, когда его привезут к месту назначения. Смотреть на это было иронично, и в тоже время заставало задуматься, а не сильно ли они палятся. Но решив, не забивать себе голову, Гриша озвучил свою мысль, на что тут же получил категорический ответ барда:
— Запалят.
— Согласен. Но я подозреваю, что нас и так раскроют. — Говоря об этом, Григорий особо не парился по данному поводу, но ответ Дмитрия всё же взял на вооружение.
Пока шла эта беседа, Гриша обратил внимание на очередной комплекс зданий, который располагался слева. — Интересно, это общежития или учебные корпуса? — Больше из праздного любопытства произнёс он, на что бард, с уверенностью, будто бывал там лично, ответил:
— Это общежития для простолюдинов, мальчиков. Чуть ранее мы пробегали такие же для девочек.
— Фига себе, откуда ты знаешь? — Не скрывая удивления, спросил Григорий.
— Много будешь знать, состаришься, — весело бросил Дима, умудрившись при этом подмигнуть.
— Ага, состаришься тут, — с сарказмом брякнул Гриша в ответ. Заметив, что впереди, за деревьями виднеется ещё одна крыша, но уже не стал озвучивать это.
* * *
— Поздравляю ребята, я думал, что всё будет куда хуже, — довольно произнёс Аврус, обводя внимательным взглядом неровный строй призванных. На Диме и Грише взгляд мужчины задержался чуть дольше, чем на остальных, тем не менее, он ничего не сказал им, продолжив инструктаж, — у вас десять минут отдохнуть. После чего я объясню вам основы медитации. А пока можете разойтись.
После команды все разбрелись, кто парами, кто поодиночке. Разве что Григорий поначалу остался стоять там, где стоял, медленно осматриваясь по сторонам. Слева от себя он увидел единственное, полноценное одноэтажное здание. Причём весьма большое, где-то на половину площадки. Но оно его особо не заинтересовало, его внимание куда больше привлекли крытые навесы забитые стояками с деревянным оружием, а также несколько каменных арен, которые по-другому он не мог назвать.
— Видимо это аналог спортивного зала, только куда больше, — подумал парень, направившись к барду, который вместе с Василием медленно ходил по некому подобию круга, что-то периодически говоря ему.
— … Старайся дышать через нос и не ленись, продолжай ходить, — услышал Гриша, подойдя ближе. На что, улыбнувшись, пошутил:
— И морально готовься на обратке пробежать ещё столько же.
— И это тоже, — со вздохом ответил бард. В этот момент к ним как раз присоединился Денис. Дыхание у него было немного сбившимся, но в пределах нормы.
— Мне даже страшно представить, чем вы занимались, в «родных» мирах, — негромко произнёс он, подойдя на расстояние пары метров.
— Ну да, палимся. Вон даже бравый Ластис запыхался, — в привычно весёлой манере, ответил Дима, чуть кивнув в сторону взмокшего, но вполне нормально выглядящего барона.
Но видимо это было не тем, что хотел услышать Денис. — Было бы классно, узнать немного побольше, о ваших приключениях, — с еле заметным нажимом на «побольше», произнёс он.
Усмехнувшись в ответ, Дмитрий сказал, — не переживай, скоро на своей шкурке все наши приключения прочувствуешь. — После сказанного, он подмигнул вояке, а затем, чуть потянувшись, добавил, — эх! Сейчас бы жареного кабанчика на вертеле.
— Да доброго пивка к нему, — в тон барду ответил Григорий.
— Только боюсь что ближайшую декаду, мы даже кваса не увидим, — как-то удручённо, протянул бард в ответ, будто из-за этого его жизнь стала невыносимо тяжёлой.
— Как знать. Деньги здесь те же, да и ночи тёмные.
— Ну-у-у, — будто задумчиво протянул Дима. — Первую неделю я бы не рисковал, но твои слова уж очень заманчиво звучат.
— Ребята, вы что? В самоволку решили? — С неподдельным интересом спросил Денис.
— Та кто его знает? — Ответив, бард пожал плечами.
Григорий же, кивнув в сторону общежитий простолюдинов, сказал, — надо будет сначала с этими поговорить. К аристократам нам путь заказан, а вот про них никто ничего не говорил.
— И то верно, — поддержал бард. — Немного хорошей музыки и они нам всё расскажут.
— Звучит как план, мы с Денисом держим, а ты играешь, — специально сдержав улыбку, пошутил Григорий. Бард же лишь улыбнулся в ответ, а в следующий миг, раздался голос инструктора:
— Всем построиться!
Далее началось короткое введение в теорию контроля внутренней энергии и того как её поглощать из окружающей среды. Аврус, около получаса рассказывал, про энергетические центы — чакры и каналы, объединяющие их в единую систему, похожую, и в значительной степени связанную, с кровеносной и нервной системами. Григорию было скучно слушать это, но он стоически выдержал эту короткую лекцию, так ещё и в процессе умудрился корчить заинтересованное лицо. Будто слышал всё это впервые.
Закономерным итогом лекции была медитация, которая продлилась около часа, по истечении которого, Аврус довольно произнёс, — ну всё ребята, надеюсь, вы поняли принципы как правильно собирать и гонять энергию внутри себя. Дальше будете самостоятельно тренироваться в свободное от учёбы время, а сейчас мы немного разомнёмся. Принять всем упор лёжа!
Оставшиеся четыре часа занятий, Аврас гонял призванных, заставляя их отжиматься, приседать, подтягиваться, бегать, ходить гуськом и, в общем, заниматься всякой подобной ерундой. И если первоначальную пробежку Григорий воспринял как разминку, то остальной комплекс упражнений вызывал у него очень серьёзные подозрения. Их польза была слишком сомнительной даже для война одной звезды, не говоря уже о двух. У парня создалось чётко впечатление, будто им целенаправленно вставляют палки в колёса заставляя заниматься всякой ерундой, что к слову, лишь подчёркивалось самодовольным и весёлым взглядом инструктора.
* * *
Для некоторых, тренировка действительно получилась адской, поэтому, по её завершению, все дружной компанией направились в общую баню, где Кайл, весьма обеспокоенным голосом произнёс, — ребята, я понимаю, это другой мир, здесь свои стандарты тренировки, но что-то мне кажется, что этот Аврас, просто изгаляется над нами. Я впервые слышу, что для развития внутренней энергии нужно заниматься столь странными упражнениями.
— В чём-то вы правы, господин Кайл, — лёжа на скамейке и довольно глядя в потолок, медленно произнёс Дмитрий. — Как я слышал, от знакомых мне рыцарей, подобные упражнения применяют начинающие практики. Благодаря им, они видят как их тело набирает силу и как считается, в последствии лучше контролируют внутреннюю энергию. Но вы правы, господин Аврас, наверняка превышает стандартные нормативы по этим упражнениям. Поэтому после ужина рекомендую всем помедитировать. Хуже не будет.
— По вам, господин бард, как-то и не скажешь, что вам рассказывали, — недовольно начал Ластис, отчего-то глядя куда-то в сторону. А затем, повернувшись и посмотрев Дмитрию в глаза, он продолжил, — не знаю, кем вы в действительности были в своём мире, но обычный человек, не способен так спокойно переносить подобные тренировки. — Голос парня прозвучал твёрдо и уверенно, будто он ни капли не сомневался в сказанных словах.
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— По вам, господин бард, как-то и не скажешь, что вам рассказывали, — недовольно начал Ластис, отчего-то глядя куда-то в сторону. А затем, повернувшись и посмотрев Дмитрию в глаза, он продолжил, — не знаю, кем вы в действительности были в своём мире, но обычный человек, не способен так спокойно переносить подобные тренировки. — Голос парня прозвучал твёрдо и уверенно, будто он ни капли не сомневался в сказанных словах.
Дмитрий даже не шелохнулся, он продолжил лежать, откинувшись, глядя в потолок. — Господин Ластис, я простой, непримечательный, обычный бард, — спокойно и не спеша ответил он. — По воле случая мне приходилось много путешествовать, убегать от бандитов и диких животных, волей не волей, но пришлось держать себя в хорошей форме, — продолжил он уже немного с весельцой.
— Господин Дмитрий, мы всё же не идиоты, — немного опередив Ластиса, с укором в голосе, заявил Кайл, на что тут же получил в ответ от барда:
— Полностью с вами согласен, господин Кайл. Поэтому я полагаю, вы понимаете, что я не горю желанием вдаваться в свои возможности.
— Боюсь, господин Дмитрий, — как-то не совсем уверенным голосом, начал Харгарад, которому судя по лицу, было в новинку не только париться в бане, но и общаться в столь большой компании мужчин. — Что господин Аврус тоже не столь слеп, чтобы не заметить, то как вам легко дался сегодняшний день.
— М-да, а это реально проблема, — протянул Дима, хотя в его голосе не чувствовалось обеспокоенности. — Но что-то мне кажется, этот профессоришка не даст этому широкой огласки.
— Почему вы так уверены в этом? — Удивился Харгарад.
— Всё просто, причём до безобразия. Что в этой академии, как в прочем и во всей империи, назрели серьёзные проблемы, — вдумчиво и не торопясь произнёс бард. После чего невесело вздохнув, подытожил, — дело в том, что многие дворяне не одобряют героев.
— Мне тоже так показалось, — недовольно пробурчал Кайл. — Впечатление, будто нам здесь не рады.
— Мы ведь сто второй призыв, а значит, в империи минимум сотен пять подобных нам призванных, которые вероятнее всего берут на себя основной удар и получают за это соответствующие награды. В тоже время «обделенные» жизнью дворянишки злобно смотрят и завидуют. — Уже куда серьёзнее, выпрямившись и взглянув на парней, произнёс Дмитрий. — Знаете ребята, сколько я таких повидал?
— Видимо много, — буркнул Ластис. — Вот только на кой хрен нас призвали?
— Просто в этой империи у руля всё ещё те, кто умеет принимать правильные решения, — весело улыбнувшись, ответил Дмитрий. — Хотя нам от этого не шибко хорошо, — добавил он с изрядным налётом сарказма.
— Но почему никто не возмущается, что так относятся к призванным? — Вполне закономерно вопросил Харгарад, голос парня прозвучал чуть твёрже, хотя некоторая неуверенность в нём, всё же оставалась.
Первым на вопрос парня, но исключительно для самого себя, ответил Григорий, подумав, — всё элементарно Ватсон, они всё списывают на сложности обучения. — В следующий миг, Дмитрий ответил практически тоже самое, единственное, немного другими словами, которые, тем не менее, полностью отражали всё тот же смысл. После чего, немного помолчав, он добавил:
— Более чем уверен, на очередном испытании они попытаются отсеять лишних, поэтому все кто ещё не владеет внутренней энергией или магией, займитесь этим.
— Постой, но ведь нам не объясняли, как качать магическую энергию, — немного необдуманно, протараторил Василий, от чего выразился не совсем корректно.
— Эх, Васька, Васька, а вот если бы ты один сюда попал, чтобы ты делал? — Весело и даже немного шутливо, не скрывая улыбки, спросил Денис. После чего, немного посерьёзнев, продолжил, — всё тебе объяснили мой юный друг. Менджер Клавдис, рассказал достаточно про работу с маной. Единственное, он забыл упомянуть, что этим ты должен сам практиковаться, в свободное от занятий время.
— Но тогда когда нам внутренней энергией заниматься? — Вопросил Василий, озадаченно хлопая глазами. Глядя на него, бард невольно расплылся в ещё больше улыбке, чем до этого, но ответить ничего не успел, т. к. за него это сделал Ластис:
— Вот дурачина! Маги должны тренировать маноконтроль, а воины внутреннюю энергию! — Несмотря на возмущение и нотки высокомерия в голосе, говорил парень вполне спокойно, пусть и немного раздражённо, будто его что-то беспокоило. Заметив это, Кайл вопросил его:
— Господин Ластис, вас что-то волнует?
— Меня всё блядь «волнует»! — Рыкнул парень в ответ. — Меня не должны были призывать! Мне и дома хорошо было! А теперь выслуживайся перед этими мордами, которым мы нахрен не сдались. Призвали расходный материал, ещё и носом крутят! — Парень явно выплеснул добрую толику накопившегося напряжения, т. к. когда он замолчал, он даже дышать стал спокойнее.
— Что-то мне подсказывает, господин Ластис, что большинство здесь собравшихся, полностью с вами согласны, — невесело ответил Кайл. — Но думаю что-нибудь, да образуется.
— Ещё бы некоторые из нас, не скрывали кто они на самом деле, — всё ещё недовольно, но куда спокойнее, пробурчал барон. В ответ на это, Дмитрий, хмуро взглянув на него, спросил:
— Парень, а ты точно хочешь знать это? — Голос барда непривычно отдавал силой и сталью, от чего даже Грише стало немного не по себе. К слову, он-то уже понимал, что этот, с виду безобидный парень, куда сильней, чем он сам. Ведь от него явственно чувствовалось могущество, как от той же Куары, пусть и в меньшей степени.
Хотя стоит отдать должное, Ластис, хоть и струхнул, но держался молодцом, глядя Дмитрию в глаза, он вполне спокойно и выдержано ответил, — да больно надо. Но могли бы и сказать, господин бард.
— А я уже не раз об этом говорил, звать меня Дмитрием, и да, я бард. — Былая жёсткость в голосе и лике «музыканта», мгновенно куда-то исчезли, будто и не было их, перед Гришей и остальными вновь сидел всё тот же весёлый, немного придурковатый парень, весело смотревший на сбившегося в пучок Ластиса.
— Ладно ребята, думаю пора заканчивать с этими теориями заговора, — неожиданно вступил в разговор Денис. — Большинству из нас действительно стоит помедитировать. И если кто поможет советом, или ещё как, будет классно.
— Я немного читал про это, так что чем смогу помогу, — ответил Дмитрий. После чего весело ухмыльнувшись, добавил, — и что-то мне подсказывает, Григорий тоже много чего прочитал.
— Вот блин! Будто не мог промолчать, — невесело вздохнув, подумал Гриша. — Хотя кого я пытаюсь обмануть? Все и так всё поняли. Ну, ведь не дебилы же они….
* * *
Примерно в тоже время, когда призванные исправно медитировали, к вечно задерживавшемуся Менджеру подошёл Аврус. Профессор по контролю внутренней энергии был немного напряжён, и маг сразу же заметил это, особенно когда тот сел напротив него и начал отбивать барабанную дробь пальцами, тем самым порядком раздражая его.
— Господин Аврус, если вас что-то беспокоит, будьте любезны, сразу переходите к делу.
— Прошу меня простить ваше сиятельство, — не глядя на Менджера, ответил Аврас. — Меня беспокоят некоторые студенты.
— Кто и почему? — Без особого интереса вопросил маг. В действительности он уже догадывался о ком будет идти речь, но всё же решил задать этот вопрос, как минимум для галочки.
— Григорий и Дмитрий. Во время сегодняшней тренировки, они даже не вспотели, что странно.
— Х-х, — выдав некое подобие смешка, маг вопросил, — может вы просто мало их гоняли? — В ответ на это, Аврас недовольно уперев в него взгляд, пробурчал:
— Ваше сиятельство, во время этой тренировки взмок даже воин одной звезды, и вы говорите, что она была недостаточно интенсивной?
— Ну, ну, ну, — примирительно выставив руки пред собой, произнёс мужчина в ответ, дабы его коллега не вспылил и ненароком не раскидал документы, которых было в достатке на столе. — Я не хотел вас обидеть, но сами посудите. Как-то странно.
— Поэтому я к вам и пришёл. Мы оба повязаны в этом деле, и отвечать, нам также двоим.
— Не знаю, о чём вы говорите, — заозиравшись по сторонам, ответил граф. Его всегда раздражала эта прямолинейность Авруса и он опасался, что рано или поздно, она их обоих погубит.
— Я опасаюсь, что они подсадные герои, — поняв беспокойство коллеги, чуть потише, сказал Аврус.
— Я обучаю их в соответствии с программой! — Сказал, как отрезал, нарочито громче, чем следовало, Менджер. А затем, немного тише добавил, — и вообще лучше поменьше трепитесь, господин. И на будущее, заранее предупреждайте, если о чём-то желаете побеседовать! Мы лучше где-нибудь встретимся, чтобы обсудить беспокоящие вас вопросы.
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — немного грубовато, сквозь зубы процедил инструктор.
— Не переживайте вы так. Делайте, как делали уже не один раз и меньше переживайте. Ваша программа, как и моя, абсолютно стандартная и к ней не придраться. — Замолчав ненадолго и судя по лицу, что-то обдумав, Менджер продолжил, — да и потом, для нас не имеет никакого значения, как закончиться испытание в подземелье. В любом случае мы свою работу выполняем исправно.
— Ну да, исправно выполняем и не поспоришь, — недовольно пробурчал в ответ Аврас. Пусть это и была всего лишь третья партия, которую он согласился отбраковывать, но это никак не уменьшало риски, которые, не смотря на слова Менджера, всё же присутствовали. — И зачем я с этим только связался? — недовольно подумал он. — Из-за этого всратого места? Остался бы на передовой, и совесть была бы чиста, и рисковал бы только своей жизнью! — После этих мыслей он, недовольно встав, и чуть поклонившись, молча ушёл.
— Но в чём-то он всё же прав, — недовольно подумал Менджер, глядя в след коллеге. — И если он не врёт, то это действительно могут быть подсадные утки. Никогда не поверю, что обычный человек не вспотеет после его тренировок. Хотя стоит отдать должное, для людей у них были неплохие показатели, хотя и не такие, чтобы соответствовать воинам двух звёзд. — Не весело вздохнув, мужчина перевёл взгляд на лист с отчётом, лежавший перед ним, после чего продолжил размышлять, — и что я беспокоюсь? Всё равно всё решиться в конце декады, в подземелье. А главное, я никак не повлияю на это! — Невесело улыбнувшись, граф прошептал, — видимо я заразился беспокойством от этого остолопа Авраса. — После этих слов мужчина вновь склонился над документом, в поисках места, где остановился.
* * *
Следующий день начался примерно также как и предыдущий: лёгкой разминкой, медитацией и завтраком. Григорий пока не торопился воплощать в жизнь свой план с пробежками, желая ещё немного осмотреться да освоиться.
В свою очередь поход до класса прошёл без приключений. Члены их небольшой группы так и не встретили кого-либо кроме профессора в кабинете, что было не особо удивительно, учитывая, что в классах в этот момент шли занятия. По крайней мере, именно так подумал Гриша, немного подслушав, что говорили в паре из них.
К слову Менджер вновь целых два часа читал лекцию по магии. Правда на этот раз, по базовой. Или как некоторые называли её ещё на Вэрдане, бытовой. И вновь кроме теории никакой практики. Единственное, на этот раз, в конце своей лекции, Меднжер, весьма наставительно, произнёс, — и не забывайте, все кто планирует стать магами или хоть как-то её использовать, должен самостоятельно тренироваться после занятий. Для этого в вашем общежитии даже имеется малый тренировочный зал. Чего, между прочим, лишены даже дворяне!
Григорию показались странными слова профессора, в особенности последняя фраза, от чего он даже подумал, — ну не может же он вести себя так из-за такой мелочи? — Но, как и до этого, парень промолчал. Собственно ему не было дела до припадков местно аристократии, и интересовали они его скорей из праздного любопытства. В отличии от того же Ластиса, который прямо на глазах начал прогрессировать и периодически включал мозги. Как например сейчас, он лишь покинув кабинет, и отойдя метров на двадцать от него, недовольно посетовал:
— Что толку от всей это белебредятины, которую даже запомнить тяжело. — На это Кайл, ему тут же весело ответил:
— Я-то конечно согласен с вами, господин Ластис, но вы бы хоть конспекты делали.
На что барончик сразу же возмутился, — на кой мне конспекты по магии⁉ Я мечник!
— Угу. А костёр в лесу мечом будешь разводить, — немного с сарказмом, граничащим с еле заметным призрением, ответила ему Вара.
Но слова девушки не смутили парня. — Разжигающей жидкости возьму с собой! — Пробурчал он в ответ, при этом стараясь говорить как можно спокойнее, хотя получилось это у него довольно относительно.
— Хорошая идея, ничего не сказать, — неожиданно вступил в разговор Дмитрий. Его голос звучал вроде и весело, но в тоже время серьёзно. — Вот только с таким подходом немудрено сначала позабыть про магию, а следом и про ауру.
— Ауру? — Озадаченно переспросил Ластис.
— Ты что про ауру не в курсе? — В свою очередь не менее удивился Кайл.
— Ну как бы… — было замялся барон, но следом всё же выдал своё коронное, — достойному барону, не гоже всякими вашими аурами пользоваться. — И сделал он это столь надменно, чем заставил улыбнуться даже Вару и Григория.
— Ох, господин Ластис, в мире, из которого меня призвали, рыцарь рыцарем не мог считаться, если аурой не владел. — Весьма весело пропел бард, умудрившись сделать это с абсолютнейшее серьёзным выражением лица. — И никакая родословная не могла это изменить, — добавил он.
— Пф, значит, законы в вашем мире были не правильные, господин Дмитрий, — пробурчал в ответ Ластис, не желая сдавать свои позиции.
— Аристократ, не владеющий силой, это холоп! — Неожиданно безапелляционно отчеканила Вара. — И внутренняя энергия это единственное, что вас хоть немного от него отличает! — Продолжила она тоном, не терпящим возражений.
Ластис ничего не сказал в ответ, лишь его желваки забугрились от досады, демонстрируя его отношение к словам графини. А через пару секунд их группа покинула здание академии, направившись в сторону общежития. Продолжать этот, свернувший в не очень приятное русло разговор, уже никто не желал, от чего некоторое время все шли молча. Пока вновь не завязалась очередная беседа, но на этот раз она был не о чём.
* * *
Оставшийся день прошёл весьма ожидаемо и не особо отличимо от вчерашнего. Единственная разница состояла в том, что после пробежки Аврус заставил всех отрабатывать удары деревянным мечом, причём, весьма халтурно контролируя весь процесс, обозвав это «полной свободой в обучении».
Собственно говоря, остальные дни декады и далее до безумия походили на день сурка. Причём самым большим отличием были лекции Менджера, который каждый день рассказывал о новом виде магии, что хоть и немного, но разнообразило его нудную речь, которую даже Василию, Зайлине и Харгарду было тяжело слушать. И это даже не смотря на то, что ребята явно были заинтересованы в изучении магии.
В свою очередь самыми однообразными занятиями были уроки Авруса. Он не только отвратно следил за выполнением показанных приёмов, но в тоже время умудрялся гонять так, что тот же Василий с трудом держал меч в дрожащих от усталости руках. И пусть все эти тренировки можно было хоть как-то объяснить, но тому же Григорию всё это казалось откровенным бредом и всё больше напоминало какую-то интригу, в которую их беспардонно втянули, даже их мнения не спросив.
К слову остальные думали примерно также как Григорий, и даже каждый вечер поднимали этот вопрос в бане, которую на регулярной основе посещали все без исключений. Всё же даже Гриша и Дима, пусть и не сильно, но потели, просто это было куда менее выражено, чем у остальных.
В общем, примерно так и прошла вся декада, в сплошных, бессмысленных занятиях и тренировках, чередующихся с вечерним самообучением. И стоит сказать, что всё это, как ни как, в результате давало весьма весомый прогресс даже у того же Василия. Который теперь мог выдержать хотя бы «марш бросок» до спортивной площадки, пусть и добегал, еле волоча ноги. Но зато делал это без помощи Григория и Дмитрия.
Собственно говоря, 9 день 3-ей декады лета, также не особо отличался от предыдущих. По крайней мере, так было первую половину дня, ровно до того момента, как Менджер, закончив читать лекцию по основам целительства, заместо прощания произнёс, — господа будущие герои, у меня для вас великолепная новость, вы почти окончили первую декаду вашего обучения. В связи с этим, завтра вам предстоит практический экзамен. Сразу хотел бы предупредить, скорей всего, пройдут его не все. Но зато те, кто сможет его преодолеть, будут допущены к более глубокому обучению магии и внутренней энергии, а также ряду не менее важных предметов общего назначения: математике, физике, каллиграфии, литературе, культурологии, этикету, а также множеству других полезных для вас предметов, которые наверняка пригодятся вам в будущем.
— Видимо это первый отсев. Даже интересно, как они его будут проводить? — Подумал Григорий, в то время как профессор, замолчав, с довольной улыбкой обвёл сидевших в аудитории взглядом, после чего продолжил:
— В качестве экзамена, вы будете зачищать подземелье. Причём по времени вы никак не будете ограничены и даже сможете отступить, если не справитесь. Правда во втором случае, вам придётся отказаться от права быть героями и покинуть стены академии. — Менджер вновь замолчал, а на его лице выползла довольная, лучезарная улыбка, глядя на которую Григорий даже подумал:
— А вот и главная новость сегодняшнего дня! Давай же не томи, глаголь её.
И хоть профессор не слышал Гришины мысли, но он почти в тот же миг произнёс, — для прозрачности сдачи, вас разделят на две группы. В первой будут Вара, Ластис и Кайл. Во второй все остальные.
От услышанного Гриша немного подзавис, разве что рот не открыл. Ведь он даже не ожидал столь явно подставы. — Толи они догадались про нас с Димой, толи откровенно хотят пустить в расход, — логически рассудил он про себя, стараясь очистить своё лицо от лишних эмоций, которые так и устремились на него.

Глава 11

Стоит сказать, что новость о предстоящем посещении подземелья прямо взбудоражила всех. Данная участь не обошла стороной даже Вару, которая подозвав Кайла и Ластиса, не желая ходить вдоль и поперёк, сразу перешла к делу. — Господа, понимаю, возможно, мои слова вам не очень понравятся, но возглавлять поход в подземелье буду я. — Говорила девушка твёрдым и уверенным голосом, будто констатируя некий факт. Всё же на кону стояла её жизнь, и рассуждать о чувствах других, у неё не было возможности и желания, поэтому она решила сразу поставит все точки над «и».
Ответ последовал не сразу, от чего графиня уже приготовилась высказать ряд доводов, подтверждающих её право быть лидером группы. Но Ластис опередил её, — ваше сиятельство, пусть мы и из разных миров, но ваш статус и навыки всё же выше моих, поэтому я пока не претендую на роль лидера группы. — Только парень замолчал, как свой ответ дал Кайл:
— Господин Ластис прав, ваш статус и навыки говорят сами за себя. Тем более вы свободно владеете магией, и вам удобнее будет командовать, находясь в тылу. Поэтому я не против того, что бы вы были во главе группы. Единственное, мне бы хотелось знать, о вашем опыте.
— Мне приходилось участвовать в зачистке подземелий третьего ранга, — гордо произнесла графиня. Но затем, опустив глаза, уже куда скромней она добавила, — правда зачистку возглавлял мой отец. Но опыт был хороший.
— Тогда ни каких проблем, я вам полностью доверяю.
— И как там было? — Вслед за товарищем вопросил Ластис, в глазах которого загорелся огонёк интереса.
— В первый раз страшно, потом привыкла. — Вара ответила довольно холодно, старательно подавляя и скрывая эмоции, всплывшие в этот момент в её сознании.
— Эх, — печально вздохнул Ластис, продолжив, — а вот я никогда не бывал в подобных подземельях.
— Вот и радуйся, — недовольно подумала Вара, в то время как Кайл, весело улыбнувшись, сказал:
— Не переживай друг, ещё успеешь. Ты главное внутреннюю энергию развивай. Как слышал, там с одной звездой делать нечего.
— Да и с тремя, не более чем массовка, — пробурчала Вара, впервые за беседу выразив свой настрой.
— Да-а-а, — протянул Кайл, который внимательней присмотревшись к девушке, быстро понял, что для неё данная тема немного болезненная, от чего решил сменить тему разговора, спросив, — как думаете, почему нас так распределили?
— Да шут его знает! — Пожав плечами, ответил Ластис, в то время как Вара весьма серьёзно призадумалась над вопросом. Ведь её тоже весьма сильно смущало такое разделение по отрядам. Ведь если их отряд состоял из трёх достаточно сильных и опытных бойцов, то вторая группа была, мягко говоря, слабенькой. — Неужели от них хотят избавиться? — Подумала девушка, вполне справедливо считая, что их группа сможет зачистить даже подземелье второго ранга, в то время как третий ранг им вряд ли бы поручили на зачистку.
Здание общежития было уже почти рядом, и времени поговорить, вроде как особо не было, но Вара всё равно, решила начать разговор, т. к. посчитала его крайне важным. — Господин Денис, пожалуйста, можно вас на пару слов? — Спросила она тоном, не терпящим отказа, даже не обратив на это внимания. В свою очередь парню, хоть и было это не особо привычно, всё же он привык, что командиры у него всегда были мужчинами, причём официально назначенными на данную должность, но в тоже время он понимал, что и Вара не обычная женщина, поэтому без лишних слов подойдя ближе, спросил:
— Вы что-то хотели от меня? — Денис говорил вполне уверенно, хотя напряжение всё же присутствовало в его голосе. Ведь он уже догадывался, что рядом с ним идёт самая настоящая «супер женщина», пусть и не понимал до конца, ту пропасть в силе между ними.
— Я бы хотела поговорить с вами по поводу завтрашнего экзамена. Вы не против?
— Как пожелаете госпожа.
— Ваше сиятельство, — поправила его девушка. Продолжив, — но, да ладно, вы не против пообедать вместе?
— Прошу меня простить, я плохо знаком с этикетом. — Заставив себя немного поклониться, ответил парень, про себя подумав, — вот ведь судьба удружила, закинула меня в такой мир. Запоминай теперь их нормы и стандарты.
— Ничего страшного. Но я так и не услышала вашего ответа.
— Конечно, я с радостью составлю вам и госпоже Зайлине компанию.
— Вот и отлично, — уже возле входа в общежитие ответила Вара, после чего остановилась в ожидании, когда ей откроют дверь. К её удовольствию данное правило приличия здесь соблюдала большая часть мужчин, в то время как ей было не очень привычно открывать самой себе дверь, от чего, по возможности, она и старалась избегать этого.
* * *
Первая часть обеда прошла молча. Но вот когда подали небольшие кружечки чая и сухофрукты к ним, Денис, не выдержав, спросил, — так о чём вы хотели поговорить со мной.
— Ничего серьёзного. Просто я немного беспокоюсь о вашей группе. — Довольно спокойно начала девушка, от чего взгляд Зайлины, также сидевшей за столиком, стал куда взволнованней и внимательнее, всё же данный разговор касался её напрямую. — В первую очередь мне бы хотелось узнать, вы участвовали в зачистках подземелий ранее? — Спросила Вара.
— Да, на регулярной основе. Подземелья первого и второго поколений мне постоянно приходилось зачищать, с третьим пореже сталкиваться, но тоже было несколько раз.
— Вы бывали в подземельях третьего ранга? — Весьма удивилась Вара, не ожидая такого расклада.
— Ну как сказать бывал. Нам не удавалось серьёзно продвигаться вперёд из-за потерь в личном составе. — Произнёс мужчина, печально вздохнув после этого. — У нас не получалось загнать через портал тяжёлую технику, а без неё почти невозможно было продвигаться. Высокоранговые монстры легко уворачивались от гранатомётов, а иногда даже от пулемётов, я до сих пор не понимаю, как они так быстро двигались, но много ребят погибало даже не успев спустить курок.
— Курок? — Переспросила девушка, с интересом глядя на Дениса.
— Курок это… — поначалу замялся парень, соображая как объяснить его назначение, но потом продолжил уже спокойней, — это часть оружия, которое используется в нашем мире, для сражений. Он позволяет активировать его. — Мужчина говорил специально максимально упрощённо, чтобы у собеседницы не появились новые вопросы. Всё же ему не хотелось читать лекцию по устройству огнестрельного оружия.
— Понятно, — ответила графиня, хотя в действительности нифигашеньки не поняла, но посчитала, что с её стороны будет глупо расспрашивать дальше. — Так получается вы, просто сдерживаете подземелья третьего ранга?
— Да госпо… ой, простите, ваше сиятельство, — ответил парень. — Подземелья третьего и четвёртого поколения мы только и можем, что сдерживать, и то лишь благодаря силе оружия. — На последних словах лицо парня немного изменилось, а по спине прошёл холодок, т. к. ему вдруг пришла в голову пренеприятнейшая мысль о том, что так не может продолжаться вечно. Ведь рано или поздно силы обычного оружия может не хватить и тогда придётся применять ядерное оружие, причём просто для того, чтобы сдержать, а не уничтожить подземелья.
— А магию или внутреннюю энергию вы не используете? — Пристально глядя на военного, с неким уважением и ужасом, спросила графиня. В голове девушки просто не укладывалось, как можно сдерживать монстров из подземелий третьего и тем более четвёртого ранга обычным оружием. Всё же в её мире не было танков и самолётов, а люди становились сильней исключительно посредством своих тел, а точнее душ.
— К сожалению нет. Некое подобие магии появилось только с приходом системы, но и она довольно ограничена.
— Понятно. Система действительно позволяет становиться намного сильней, но без настоящей магии и внутренней энергии, вашей стране действительно будет тяжело.
В ответ Денис лишь печально вздохнул, вспоминая, как из пространственных врат подземелья прут орды человекоподобных монстров, на которых обычное оружие даже и царапины не могло оставить. А единственное, что реально брало их, так это выстрелы из танков да ракеты. Конечно, можно было ещё воспользоваться крупнокалиберными пулемётами, но офицеры предпочитали не рисковать, расстреливая монстров с максимальных расстояний, на которых те попросту не реагировали.
— Простите, господин Денис, не буду больше об этом, — произнесла Вара, расценив мимику парня по-своему.
— Так что вы хотели от меня? — Спросил Денис, заметив, что некоторые призванные уже направились в свои комнаты переодеваться, а значит, им тоже стоило поторопиться.
— Меня беспокоит то, что в вашем отряде, нет сильных бойцов. — Сказав это, Вара тут же сообразила, что её слова прозвучали очень грубо, поэтому она сразу же добавила, — прошу меня простить за прямоту.
— Да нет, вы в какой-то степени правы, — ответил парень, подумав, — я даже не знаю, что из себя представляют Дмитрий и Григорий, и на сколько на них можно положиться. — Тем не менее, он всё же произнёс, — но мы должны справиться.
— Вы главное не рискуйте за зря. Уверена, титул героя в этой империи много значит, но он не стоит ваших жизней.
— Полностью с вами согласен ваше сиятельство. Поэтому, если я увижу, что мы не справляемся, то мы отступим. — Денис говорил твёрдо и уверенно, пусть даже и в душе не ведал, чего ему ждать от своих соратников.
— Тогда мне больше не о чем с вами говорить, господин Денис. Я надеюсь, что с вами и членами вашей группы всё будет хорошо, — с этими словами графиня встала, и, сделав небольшой реверанс.
— Благодарю ваше сиятельство, я также надеюсь, что вас и вашу группу не будут ожидать неприятные сюрпризы. — Ответив парень, старательно улыбаясь, подумав, — интересно, с чёго она решила, что группу возглавлю я?
* * *
Следующим было занятие у Авруса Гаста и началось оно весьма стандартно. Единственным, что выбилось из общей совокупности действий, было приветствие профессора, — доброго времени суток, господа герои! Сегодня отличный день, и в его честь, у меня для вас приготовлен отличный сюрприз, который будет вас ждать на тренировочной площадке. — Далее всё пошло как обычно, разминка и пробежка, от чего никто не предал словам мужчины особого внимания, пока группа не добралась до спортивной площадки, где их ждал другой класс, у которого будто там же проходило занятие.
Почему «будто», потому что преподавателя у них не было. Десятка полтора молодых парней и чуть меньше девушек, самостоятельно управлялись в фехтовании мечом. Поначалу они даже не обратили внимания на приближавшуюся к ним группу, но как только заметили, так сразу, завершив все спарринги, построились в одну линию.
— Что ж сегодня, думаю, мы обойдёмся без передышки, — начал профессор, довольно улыбаясь при этом. — Ведь я специально позвал ваших старших товарищей, дабы они дали вам пару уроков перед экзаменом. Заведомо предупреждаю, кто не будет участвовать в спаррингах, получит неут по моему предмету. — Последняя фраза прозвучала как шутка, т. к. профессор весело улыбался при этом, но глядя в его глаза, Григорий понимал, что тот говорит абсолютно серьёзно.
— Вот хитрый лис, — еле слышно прошептал стоявший рядом бард. В его голосе чувствовалась лёгкая толика угрозы, но видимо он всё ещё сдерживался, не желая разоблачаться. Профессор же продолжал:
— В первую очередь в спаррингах будет участвовать первая группа и лишь затем вторая. Причём я запрещаю использовать любую магию, внутреннюю энергию и способности, я желаю увидеть чистое фехтование. — В ответ на эти слова у Григория чуть не вырвалась пара ласковых, т. к. он уже успел просканировать несколько студентов из «вражеской» команды, и большинство из них было либо на одной звезде, либо очень близко к ней.
— Вот сукин сын! Может покалечить кого-нибудь из этих ублюдков ему в назидание? — Подумал Гриша, неспроста негативно относясь к своим вероятным противникам. Ведь многие из них с презрением смотрели на него и его окружение, даже не пытаясь скрывать своё негативное отношение к ним.
— Знакомиться вам пока не обязательно, поэтому пойдёмте сразу к площадкам для спаррингов, — всё в той же весёлой манере продолжил инструктор, указав рукой, в соответствующем направлении.
Как Аврус и говорил, сражаться первой вышла Вара. В качестве противника ей выпал вполне обычный и приличный парень, по имени Вадас Гринч. И, конечно же, он проиграл, даже толком не успев ничего предпринять. Всё же разница в силах была огромной, парень явно специализировался на магии, причём был всего лишь учеником, в то время как внутренней энергией он почти не владел, по крайней мере, как посчитал Григорий посмотрев на его статы с помощью способности «Видящий».
Второй и третий поединки не особо отличались от первого. Создавалось впечатление, что для них профессор выбрал наиболее лояльных к призванным противников. Чего он этим пытался добиться было сложно понять, но судя по лёгкому разочарованию на лице Авруса, ему этого не удалось сделать, но вот первый же бой второй группы проходил диаметрально противоположно предыдущим спаррингам.
На арену вышли Зайлина и некий Пранч Нодис, на лице которого царила торжественная ухмылка палача, будто он только и ждал возможности расправиться со своей оппоненткой. Но, не дожидаясь начала поединка, девушка выпустила из руки свой клинок, со словами, — сдаюсь! — На что Григорий удовлетворённо подумал:
— Молодец Зайлина, мозги у тебя варят.
Но Аврус не был столь рад этому. Скорчив недовольную и даже немного суровую рожу, он недовольно произнёс, — Зайлина Шуберт, вам представлена великолепная возможность получить опыт почти реального боя. И крайне глупо с вашей стороны отказываться от него! Поэтому, если вы сейчас же не поднимите своё оружие и не вступите в бой, столь заботливо организованный для вас, то я буду вынужден поставить вам неуд по своему предмету.
— Как распинается сукин сын! — Недовольно подумал Гриша, но к его удовольствию девушка не струхнула. Поклонившись, она ответила:
— Ваше право, господин Аврус. — После этих слов она, сделав лицо тяпкой, развернулась и направилась назад, игнорируя весёлое улюлюканье нескольких аристократишек из другого класса.
— Как знаете госпожа недогерой! — Недовольно процедил инструктор, которому видимо явно подпортили планы. Причём настолько, что он даже стал выражать своё негодование в словах. — Харгарад Урдац, будьте любезны проследуйте на площадку для спаррингов. Надеюсь, вы поступите по мужски, и покажите нам сколь сильны герои!
— Я ещё не достоин столь громкого титула, — прозвучал ответ парня, который также был далеко не глуп. Он прекрасно видел своего оппонента и понимал, что ничем хорошим бой с ним не закончится.
— Вот такие вот нынче герои пошли, бояться мальчиков пятнадцати лет. Как же вы собираетесь защищать нас от монстров из подземелий? Смех, да и только. Неут, Харгарад. — Речь Авруса была весьма циничной и резкой, но своего он добился. — Василий Вячеславович Куль, будьте любезны проследуйте на площадку для спаррингов. Надеюсь хоть вы не такой трус как ваши товарищи!
Васе было страшно, до чёртиков страшно, но толи молодецкая глупость, толи подростковый максимализм, а может быть неожиданно поднявшиеся характеристики, вскружили пареньку голову. Он пошёл. Первый шаг был самый тяжёлый, но второй был куда легче. Взобравшись, на небольшую платформу, он взял деревянный меч и встал в базовую стойку. В тот же миг лицо его противника, Пранча, исказила самодовольная гримаса. Тот будто сытый кот, увидев мышь, решил поиграть с ней.
— Приготовились! Начали! — Голос инструктора прозвучал с расстановкой, а на его лице царила торжественная ухмылка.
Учитывая возраст и только второй курс обучения Планч, безусловно, не был опытным мечником, но против Василия с его крохотными характеристиками, ориентированными на мага, он был самым настоящим монстром. И это больше всего беспокоило Григория. 30 силы и 34 единицы ловкости против Васи с 5 силы и 4 ловкости, это было откровенным, ничем не прикрытым жульничеством.
— Может насрать на всё и прирезать этих двоих, — подумал Григорий, косясь на Планча и Авруса, так получилось, что они были на одной линии его взгляда, но видимо он слишком долго размышлял. Аристократишка, недолго думая, сорвался с места и, сократив дистанцию, рубанул по Васе. Но видимо он сделал это не в полную силу, т. к. парень не только смог блокировать удар, но и «выдержал» разницу в силах, что было, мягко говоря, практически не возможно. А в следующий миг, Планч ехидно усмехнувшись, с колена ударил того в живот.
— Твою мать! Отродье! — На ходу выругался Гриша, рванув к Василию, лежавшему в паре метрах от противника.

Глава 12

— Великолепнейшая, чистейшая победа его сиятельства Пранча Нодиса, против храброго и никчёмного героя! — Самодовольно возвестил Аврус, откровенно игнорируя, что один из учащихся при смерти. Но на это никто уже не обратил внимание, часть присутствующих, была обеспокоена самочувствием Василия, а другая часть, где-то половина элитного класса аристократов, торжественно смотрела на победителя, будто он совершил некий подвиг.
Видимо благодаря этому почти никто не заметил, кроме редких внимательных глаз, как Григорий добрался до лежавшего без чувств Василия. Даже Варе было далеко до него. Когда она подбежала, парень уже успел просканировать повреждения и выдал ей, — пострадали печень, желудок и поджелудочная. Имеет место внутреннее кровотечение. Вы сможете это подлатать?
Не было бы рядом девушки, он бы и сам попытался это сделать, но Гриша не был уверен, что ему удастся сделать всё это достаточно быстро. Всё же на Вэрдане он специализировался далеко не на исцелении, а скорей на вещах диаметрально противоположных ему.
— Сама не справлюсь. Вы можете своей способностью остановить внутреннее кровотечение. — Протараторила девушка, на что получила лишь твёрдый кивок. — Хорошо, я тогда займусь печенью, — добавила она, тут же начав читать заклинание.
Гриша, естественно, не воспользовался своей способностью. Для таких тонких операций она была слишком грубой и топорной, чем могла ещё и навредить. Тут нужна была настоящая магия, а также недюжая удача, и к счастью для Василия, у Григория всё это было, а в придачу ему помогала опытная магичка. Благодаря этому через пару минут, критические повреждения были устранены, а ещё минуты через три, поверженный «герой» пришёл в себя. Он всё ещё был бледным и ослабленным, но вполне смог встать и вместе с Варой отправиться к остальным. Тоже самое хотел сделать и Гриша, но Аврус обрадовал его своими следующим словами:
— Я думаю, Василий получил хороший урок. Теперь настала очередь господина Григория показать, на что он способен. Ну а его противником будет всё тот же Пранч, который, между прочим, является сыном графа.
— Не вздумайте, господин Григорий! — Тут же обернувшись, обеспокоенно воскликнула Вара, но на её слова тому было всё равно, ведь у Гриши уже был чёткий и конкретный план, который он прямо жаждал осуществить прямо сейчас.
Он хладнокровно посмотрел на инструктора, заметив, что теперь на лице мужчины присутствует не только самодовольство, но и некий интерес. — Любопытно, с чего он вдруг объявил, что тот является сыном графа? Неужели он всё же раскусил меня? — Подумал Гриша, уже поднимая деревянный меч, лежавший на площадке.
— Отлично! Ещё один храбрец! — Прозвучал очередной самодовольный возглас Авруса, который будто сорвал куш, когда Григорий согласился на этот поединок.
— Ну, ничего, посмотрим, кто будет смеяться последним! — Ехидно усмехнувшись, подумал Гриша, как вдруг, его оппонент, неожиданно изрёк:
— Что скалишься холоп! Или такое тупой, что ещё не понял, что тебя ждёт?
— Какой самоуверенный молодой ублюдок, — не желая скрывать своё мнение о своём противнике, ответил Гриша, чтобы отчасти ещё, и раззадорить его. Что стоит сказать, получилось у него идеально.
Аврус только успел дать команду о начале боя, как прыткий Пранч, с перекошенным от злости лицом, молнией бросился к Григорию, но лишь для того, чтобы своим вертикальным ударом рассечь воздух на том месте, где только что стоял его противник. В тоже время Гриша, в последнее мгновение сместившись с линии удара, ушёл в сторону, разорвав дистанцию при этом весёлой улыбкой подзадоривая своего оппонента.
— Вот крыса! — До безобразия шаблонно прошипел Пранч, который видимо в силу возраста ещё плохо контролировал свои эмоции и слова. А в следующий миг, он вновь мчался на Гришу, будто позабыв элементарные правила ведения боя. Очередной выпад графского отпрыска вновь рассёк лишь воздух, с единственной разницей, что сделано это было уже горизонтально.
Видя это Вара, внимательно следившая за спаррингом, озадаченно подумала, — один раз увернуться, удача, два раза, большая удача, три раза, это уже мастерство! — Девушке не просто было интересно, подтвердятся ли её мысли, она желала, чтобы так оно и было. И, конечно же, так оно и стало.
Очередной выпад Пранча рассёк воздух. Парень был откровенно зол, но всё ещё полон сил и уверенности, в то время как Гриша, весело глядя на него, будто насмехался над ним.
— Убью! — Донёсся еле слышимый голос второкурсника, его ноги напряглись, будто в них влилась внутренняя энергия, а в следующий миг, он, сорвавшись с места, бросился на Григория.
— Использование внутренней энергии запрещено, но видимо только нам, — будто одной единой фразой донеслось до Пранча. Он даже не понял, услышал он это, или ему это просто показалось, т. к. голос был тихий, еле слышимый. А в следующую секунду его деревянный меч вновь рассёк пустое пространство. Но на этот раз что-то было по-другому. Острая головная боль, а следом темнота обрушились на парня.
— Прекратить бой! — Как потерпевший проревел Аврус. — Что ты сделал⁉ Быстро вылечи его! — Было следующее, что прокричал он. Но Гриша, пожав плечами, коротко ответил:
— Прошу меня простить, но моя способность в откате, а магией исцеления я не владею.
— Но…! — Было начал инструктор, но в следующий миг, повернувшись к Варе, приказным тоном произнёс, — быстро вылечи его!
— Это не входит в мои обязанности как ученицы! — Не желая спорить, как в прочем и вообще вести беседы с Аврусом, ответила ему графиня, добавив, — и вообще рекомендую вам как можно скорей отнести парня к лекарю. Ведь это ваша вина как преподавателя, что вы не озаботились о его присутствии во время спарринга!
В ответ девушка получила лишь злобный взгляд инструктора, который теперь больше походил на загнанного зверя, чем на человека. Но говорить он уже ничего не стал, лишь бросился к пареньку и, подхватив его на руки, умчался в сторону учебного корпуса.
— Видимо, на этом урок окончен, — довольно произнёс Дмитрий, в глазах которого читалось полное удовлетворение ситуацией. — Предлагаю идти в общежитие, готовиться к экзамену.
— Я думаю, что господин Дмитрий прав. Нам более нечего здесь делать. — Отчеканила Вара, после чего посмотрев на Гришу, обратилась к нему, — господин Григорий, не соблаговолите ли вы поговорить со мной по дороге к общежитию?
— Почту за честь, ваше сиятельство, — чуть поклонившись, ответил Гриша, после чего все призванные, общей толпой, покинули тренировочную площадку оставив на ней весьма озадаченных второкурсников, которые в отличии от них были куда дисциплинированнее и как следствие остались ждать Авруса.
* * *
— Господин Григорий, почему вы скрываете от своих же соратников, ваши настоящие способности? — Вопросила Вара, как только они удалились на добрых метров сто от площадки.
— С чего вы взяли, ваше сиятельство?
— Ой, бросьте этот балаган, господин Григорий. Вы неплохо владеете магией исцеления, а также клинком. Вот что вы сделали с этим пареньком? — Графиня говорила довольно быстро и напористо, при этом умудряясь держать свои эмоции в узде.
— Ничего особенного он не сделал, — неожиданно встрял в разговор бард, который видимо неспроста, держался поближе к ним. — Всего-то черепушку проломил. Думаю, местные маги вполне спокойно поднимут его на ноги. Может даже через месяц или два, он сможет вновь посещать занятия.
— Господин Григорий это правда? — Весьма ошарашено вопросила графиня, уперев свой взгляд в парня. — Но как⁉ — На что тот, немного пожав плечами, ответил:
— Да, как-то так. Не думал, что у него такой слабый черепок.
— А вы господин Дмитрий, как это поняли? — Перевезя свой взор на барда, задала очередной вопрос девушка.
— Я много путешествовал. В общем, насмотрелся.
Нельзя сказать, что Вару устроил ответ барда, но чувствуя, что большего она не добьётся от него, она решила вернуться к своей первоначальной цели. — Господин Григорий, кто вы на самом деле? — Спросила она твёрдо глядя на парня.
— Торговец. И мне тоже много приходилось путешествовать. Вот и научился немного фехтовать. — В ответ на что девушка, печально вздохнув, подумала:
— Столь откровенной лжи я давно уже не слышала. Но не пытать же его теперь? Тем более, он действительно даже толики внутренней энергии не применил. Единственное, двигался он пусть и не идеально, но весьма профессионально. — Вслух девушка, стараясь говорить с безразличием, ответила, — не хотите рассказывать, это ваше право. Но учитывая ваш уровень владения клинком, никто не поверит, что вы были обычным торговцем.
— А я и не говорил, что я был обычным торговцем, — сказал Гриша, выделил интонацией предпоследнее слово. — Я был превосходным торговцем! — Закончил парень, после чего Вара, вновь недовольно вздохнув, сказала:
— Я вас поняла господин Григорий, но и вы меня поймите.
— Вы зря переживаете ваше сиятельство. Я вас прекрасно понимаю, но как говаривала моя прабабушка, и у стен есть уши! Поэтому не обижайтесь, просто мне так спокойнее.
* * *
Благодаря тому, что занятие закончилось досрочно, у всех призванных появилась куча дополнительного времени для саморазвития. И Григорий, естественно, не был исключением в данном отношении, поэтому, как и все сразу же направился в тренировочный зал, чтобы там, немного помедитировать.
Усевшись поудобнее на одну из циновок, которые явно были постелены именно для этого, он сфокусировался на себе. Медленный вдох, столь же медленный выдох. Постепенно в голове парня стали куда отчётливее проявляться энергетические каналы, которыми было испещрено буквально всё его тело. Следом за ними в голове проявились энергетические узлы — чакры.
Очередной вдох, позволил Грише ещё немного сильней сконцентрироваться и провалиться в себя, в этот момент он почувствовал, как энергетические каналы пересекаются с его плотью и органами. Он ещё не до конца понимал природу этой связи, но отчётливо ощущал, как от тех, расходится множество малых волокон, направляющихся к его мышцам и вглубь органов.
Параллельно со всем выше описанным Григорий также чувствовал довольно интересное ощущение абсолютной инкапсуляции. Будто его отрубало от остального мира, и он оставался наедине с самим собой, ощущая лишь своё тело и каналы энергии циркулирующие как в нём, так и вокруг него.
Косвенно Гриша даже ощущал остальных членов группы, а при желании мог расширить своё восприятие и почувствовать всех тех, кто находился за пределами спортивного зала, в котором он сидел. Но т. к. он концентрировался на самом себе, то эффект был скорей противоположный от чего он частично терял чувства пространства и времени. И, конечно же, это было не очень удобно, поэтому ещё на Вэрдане парень научился формировать предварительные паттерны восприятия окружающей среды, которые отслеживал его мозг и в случае необходимости передавал сигнал ему.
И пусть этот метод был далеко не идеальным, т. к. оставалось множество рисков для Гриши, а перед медитацией требовался ещё и дополнительный настрой. И это уже не говоря о том, что медитация периодически сбивалась в неактуальный момент. Но даже так, это всё же было куда лучше, чем совсем ничего.
* * *
Примерно в тоже время, когда Григорий медитировал, в учебном корпусе, в кабинет ректора Вилиатарской академии героев, Джоана Гальтебруса вошёл Аврус Гаст. Подойдя ближе он, низко поклонившись, произнёс, — здравствуйте ваше сиятельство. Я явился в связи с тем, что один из учеником класса героев нарушил правила нашей прекрасной академии и покалечил Пранча Нодиса.
— Да-а-а, — с удивлением и интересом глядя на профессора, протянул ректор. — И кто это был?
— Григорий кузнецов из сто второго призыва иномирцев, — отчеканил преподаватель, уверенным и твёрдым голосом.
— Печально. — Без каких либо интонаций в голосе, ответил Джоан. — Но будьте любезны, расскажите, что конкретно произошло.
— Завтра, как вы наверняка и сами знаете, должен пройти экзамен у класса призванных. В связи с этим я решил немного помочь им, организовав дружественную дуэль с аристократами из элитного класса второго курса. И всё шло достаточно мирно и спокойно, пока этот проходимец Григорий, не вышел против его сиятельства Пранча Нодиса!
— Да вы что, — немного наигранно с удивлением произнёс ректор, чем прервал профессора. — Ой! Протисте, простите, — вновь не в совсем стандартной манере, замахав рукой, сказал Джоан. — Будьте любезны, продолжайте.
Аврус ещё секунд пять посмотрел с удивлением на ректора, после чего продолжил, — так вот. Этот проходимец, явно не соответствует заявленным в его документах показателям. Мало того, что он унизил его сиятельство Пранча Нодиса, так ещё и нанёс ему смертельный удар по голове. Но представьте себе, ему и этого было мало, не смотря на моё требование вылечить пострадавшего, он отказался это делать! И между прочим, в медпункте сообщили, что если бы я хотя бы немного промедлил, то парень и вовсе скончался бы. А вы сами знаете, это уже не просто беспрецедентное нарушение правил академии, но ещё и явное покушение на сиятельную особу, которое и вовсе для простолюдина карается смертной казнью! — Рассказывая всё это, виконт достаточно сильно разгорячился, от чего у него даже немного покраснело лицо. И любой, увидевший его, сказал бы, что тот говорит чистую правду, по крайней мере, как минимум искренне верит в свои слова.
В тоже время ректор, невозмутимо глядя на него, вопросил, — и что же вы предлагаете сделать с этим господином Григорием?
— Как минимум выгнать из академии, а по-хорошему отдать дело на расследование в Вилеатарскую полицейскую канцелярию. Т. к. он явно превысил должностные полномочия!
— Простите, что превысил? — Растерянно переспросил ректор, совершенно не ожидавший такого поворота событий.
— А точно, простите ваше сиятельство. Просто этот самый Григорий не является призванным. Если верить его анкете, то он всего лишь торговец из другого мира, и просто физически не может так хорошо владеть фехтованием, тем более в перечне его навыков не было зафиксировано владение каким-либо оружием! — Всё выше сказанное мужчина выпалил буквально на одном дыхании, от чего теперь переводил его, в то время как Джоан, еле сдерживая улыбку, произнёс:
— Какой ужас! Как же мог его величество такое допустить⁉ Ай-яй-яй-яй-яй, — Последняя фраза прозвучала с совсем уж откровенным сарказмом, который вдобавок был подчёркнут наигранным покачиванием головы. Аврус не мог не заметить этого, от чего возмущённо произнёс:
— Ваше сиятельство, неужели вы мне не верите⁉
— Мой дорогой Аврус, вы не совсем правильно задали вопрос. Дело не в том, что я вам совсем уж не верю. Просто его императорское величество не посылал никого для проверок. В противном случае, он бы меня как минимум известил письмом. — При этих словах мягкая, улыбка промелькнула сквозь седую бороду князя.
В ответ Аврус поначалу замялся, но достаточно быстро собрался. — Ваше сиятельство, я понимаю вашу любовь к призванным, — с нотками лёгкой снисходительности и даже иронии, произнёс профессор. — Тем не менее, кем бы Григорий не был, он повёл себя недопустимо! И вы сами прекрасно это понимаете!
— Правда⁉ — С наигранным удивлением, произнёс ректор, подумав, — даже интересно, что же он ещё мне скажет.
В тоже время Аврус, чувствуя на себе пристальный взгляд Джоана, начинал понемногу нервничать. Запал, который изначально присутствовал, потихоньку спадал, а на его месте появлялись сомнения. В конец концом, ведь это он затеял весь этот спарринг, и тут даже свалить было не на кого. С другой стороны, учитывая, сколько ему заплатили за всё это дело, то ему всё же было грех жаловаться. Даже если его выпрут из академии, ему надолго хватит этой суммы. Но с другой стороны, покидать тёпленькое, уже насиженное местечко тоже не хотелось, всё же зарплаты в Вилиатарской академии героев были не маленькие, особенно для тех, кто воспитывал призванных.
Инструктор так задумался, что даже не заметил, как прошло не менее пары минут, но вот ректор, у которого и без того хватало дел, не мог позволить, чтобы кто-то так беспардонно и расточительно тратил его время. Тем более, явственно пытаясь оправдаться. — В общем, господин Аврус, — нарушил он, было повисшую тишину, — у меня не так много времени как у вас, поэтому я перейду к делу.
— К вашему сожалению, мне уже доложили о том, как вы проводили спарринги между недавно призванными героями и элитным классом дворян, второго курса обучения. И даже если закрыть глаза, на то, что вы не имели права этого делать, что в принципе, при других обстоятельствах, вам бы я простил. Но вот отсутствие целителя на подобном мероприятии, это почти равносильно преступлению против призванных и аристократов! — Ректор замолчал, выжидательно глядя на Авруса, но тому явно уже нечего было сказать, поэтому Джоан продолжил, — также мне сообщили, о ваших провокациях, а также о том, что был смертельно ранен один из призванных, что также, было недопустимо с вашей стороны! — Последние слова ректор произнёс, чуть повысив голос. Всё же эмоции, немного взяли верх над его самообладанием. Но глубоко вдохнув и выдохнув, он, полностью успокоившись, продолжил, — в общем, вы не можете более занимать должность инструктора в моей академии. Будьте любезны собрать свои вещи и покинуть территорию Вилиатарской академии героев сегодня же!
— Я вас понял, ваше сиятельство, — стараясь говорить, спокойно ответил Аврус, хотя на душе у него было паршиво. Как бы он не бахвалился в глубине души, но новость об увольнении не была такой уж радужной. Но не успел бывший инструктор добавить что-то ещё, как Джоан, строго произнёс:
— Замечательно. Надеюсь, я более не увижу вас!

Глава 13

— Отлично, на одну крысу меньше! — Со вздохом прошептал Джоан, когда он вновь остался в кабинете один. В голосе мужчины чувствовалось явное недовольство. Всё же ситуация была весьма неприятной, а главное, далеко не исчерпанной. Ведь теперь Григорий был врагом номер один для Нодисов, весьма неприятного рода.
Конечно, будь воля Джоана, он бы уже давно раздавил этот зарвавшийся род, глава которого мнил, что имеет право решать, кто нужен империи, а кто нет. Но, к его сожалению, Нодисы были не единственными противниками призыва героев, и с этой заразой нельзя было так просто разобраться.
— Что ж, с этим уже ничего не поделать, — подумал князь, вынимая из верхнего ящика своего стола тоненькую стопку дел. Ему не составило труда найти папку, на которой было чёткими, жирными буквами написано «Личное дело Григория Кузнецова», как следовало из документа, весьма посредственного призванного. Лишь пробежавшись по его характеристикам, мужчина, криво улыбнувшись, подумал, — кто же вы такой, господин Григорий⁉ — Ведь и дураку было понятно, что человек с такими показателями, которые были указаны в Гришиной анкете, просто не может победить аристократа вроде Планча Нодиса. По сути это было равносильно чуду, а в чудеса, Джоан не верил как минимум уже лет двести.
* * *
— Господин Григорий, если не секрет, где вы научились так хорошо фехтовать?
— Блин, опять об этом, — недовольно подумал Гриша, в ответ на заданный Кайлом вопрос. — И вот что мне ему сказать? Караваны защищал? Бред. Как и всё остальное. Ну да ладно… — усилием воли остановив поток мыслей, Гриша ответил, — торговля опасное ремесло, вот и пришлось немного обучиться владению мечом.
— Понятно, — хитро улыбаясь, протянул Кайл. Сейчас он был похож на довольного и сытого кота. Что и не мудрено. После тренировки они плотно поужинали и теперь нежились в бане. А учитывая, что для парня, париться каждый день было в новинку, как впрочем, и много чего другого, то лично он воспринимал такую жизнь ближе к барской. Что сказать, подобным образом он жил лишь в родимом доме, который покинул более чем двадцать лет назад.
— Кстати, Кайл, давно хотел спросить, а почему ты стал авантюристом? — Неожиданно подал голос Дмитрий, который по старой привычке лежал, облокотившись на спинку и уперев взгляд в потолок. — Просто граф это обычно достаточно обеспеченный человек. Неужели у брата не было должности для тебя?
— Как же не было⁉ Была! — Ответ прозвучал весьма иронично, с улыбкой, но даже так, за ним чётко ощущалось, что парню немного горько говорить об этом. — Отец бредил, чтобы я до конца жизни старшому жопку подтирал. Но вот брат смотрел на это весьма по-своему. Поэтому после смерти отца он поставил меня десятником, а когда я отказался, просто выгнал.
— Прошу меня простить, что лезу не в своё дело, но неужели вы так не ладили с братом? — Спрашивая это, Дмитрий, немного встрепенувшись, даже посмотрел на Кайла. На что тот, пожав плечами, ответил:
— Да леший его знает. Пока росли, вроде всё нормально было. А вот потом как-то не задалось.
— Печально. Но что поделать, бывает. — Протянув это в ответ, бард вернулся в привычную позу. А Кайл решил вновь вернуться к немного беспокоящему его вопросу.
— Господин Григорий, — произнёс он, — простите за любопытство, но вы случайно не добычей из подземелий торговали?
В ответ Гриша усмехнувшись, брякнул, — всяко бывало. Но ведь добыча из подземелий тоже товар.
— Да-а, особенно его выгодно продавать, когда сам его и добыл, — как бы невзначай, протянул Кайл. А затем, немного оживлённей протараторил, — кстати, ребята, вы уже определились, кто у вас будет главой во втором отряде?
И если Денис, Василий и Харгарад задумались об ответе на этот вопрос, то Григорий и Дмитрий почти в один голос выдали, — конечно, Денис!
— Он и в подземельях бывал, — добавил Григорий, получив от барда, в качестве одобрения большой палец вверх.
— Вот ведь, хитрые какие, — не весело, но и не грустно, просто констатируя сам факт, произнёс неожиданно объявленный глава отряда. Он, посмотрел сначала на Гришу, а затем на Диму, которые, судя по их счастливым лицам, были крайне довольны своей синхронностью и, убедившись, что говорить с ними бесполезно, подытожил, — ну по крайней вместе, мы пройдём этот экзамен. — Но в следующий миг прозвучал весьма озадачивший его, и не только, вопрос:
— Кстати, Дима, а мы пройдём экзамен или как?
— Блин, а об этом я даже не думал, — как-то совершенно легкомысленно и непринуждённо, ответил Дмитрий, будто его спрашивали, что он будет, чай или кофе. Пару минут после его слов в бане царило молчание. Большинство присутствующих были немного шокированы, т. к. они даже не рассматривали вариант, завалить экзамен, что как результат ввело их в некоторый ступор.
— Гриша, а ты сам что думаешь? — Голос барда, нарушивший молчание, прозвучал немного серьёзней, чем до этого, а глаза внимательно смотрели на парня. В ответ тот, пожав плечами, сказал:
— Сам-то я склоняюсь, пока остаться здесь. Но я хотел узнать твоё мнение, что-то мне подсказывает, что у тебя опыта поболее будет. Может чего интересного подскажешь.
— О-ох, — протянув, Дима пробурчал, — дай тебе волю, все секреты выдашь. Однако, хреновый из тебя шпион.
— Что есть, то есть. — Гриша даже не собирался спорить, кем-кем, а вот шпионом он себя совершенно не видел.
— Предлагаю зачистить подземелье. Хотя, что-то мне подсказывает, что ребята и сами справятся.
— Мне тоже. Но ведь нам могут дать данж и второго ранга, а там уже всё будет куда сложней и неоднозначней.
— М-да. С них станется. — На этот раз голос Дмитрия прозвучал не особо довольно. Лично его поведение местных особо не заботило, куда больше он переживал за остальных призванных.
— Ну, в любом случае, если что подстрахуем, — брякнул Гриша, на что бард, лениво добавил:
— Да, если что подстрахуешь, — тем самым намекая, что особо не горит желанием участвовать в чём либо.
В ответ Григорий улыбнулся, про себя подумав, — вот хитрый лис. Но мне оно и лучше. Дополнительный опыт никогда не бывает лишним.
* * *
Вечером того же дня, когда оба светила уже скрылись за горизонтом, а большая часть студентов академии мирно нежились в своих кроватях, в одной из комнат первого общежития для аристократок горел свет. В этой комнате жила Анна Квильц, самая младшая дочь герцога Квалуса Квильца. Настроение у неё было несколько воодушевленным, и в тоже время она немного нервничала. С минуты на минуту должна была вернуться её подруга Кара, которую она ждала с нетерпением, ведь та должна была принести ей крайне важные новости.
Анна делала очередной обход по комнате, когда в дверь постучали. — Кто там⁉ — Тут же обернувшись и уставившись на дверь, спросила она. На мгновение дыхание девушки замерло. Но ей не пришлось долго ждать, почти сразу же из-за двери послышалось:
— Это я госпожа.
— Заходи Кара, — весело прощебетала Анна, сердце которой от волнения забилось как сумасшедшее, будто намереваясь вырваться из её хрупкой, девичьей груди.
В следующий миг дверь распахнулась и в дверном проёме появилась Кара. Крепкая, красивая девушка, которая из-за ряда обстоятельств была немного старше своей подруги, от чего уже могла похвастаться более оформленной и привлекательной фигурой. Она быстро закрыла дверь и произнесла, — всё получилось госпожа, его сиятельство ректор, дал добро. — От чего Анна, буквально расплывшись в довольно улыбке и усевшись на край кровати, прошептала:
— Давай, садись, рассказывай подробнее.
* * *
Десятый день третьей декады лета, выдался в меру тёплым и приятным. Яркий солнечный свет нежно ласкал кожу своими лучами, немного нагревая её. В тоже время лёгкий, чуть прохладный ветерок, приятно обдувал лицо, немного путаясь в густых Гришиных волосах.
Парень стоял перед зданием общежития. Как и все призванные он ожидал Менджера, который обещал явиться к девяти часам.
— Странно, уже почти девять, а его всё нет, — произнёс Василий, убирая часы в карман. В голосе парня не было возмущения или ещё каких-то эмоций, он просто констатировал данный факт.
— Мало ли, может какие срочные дела, — предположил Денис, как где-то вдалеке послышался тихий цокот копыт. Услышав который парень тут же добавил, — кстати, а вот видимо и он.
Дмитрий не ошибся, Менджер действительно оказался в одной из карет, которые буквально через несколько минут подъехали к общежитию.
На этот раз экипажи были куда попроще, но тоже вполне добротные. По крайней мере, глядя на них у Гриши не было подозрения, что они могут не доехать до места назначения. Хотя стоит сказать, что он лишь косвенно предполагал, куда они поедут.
— Доброго вам утра, господа, — произнёс профессор, выгрузившись из кареты. Обведя взглядом учащихся, он задержал свой взгляд на Григории немного дольше, чем на остальных. Но не более того. Во взгляде мужчины не читалось ничего плохого, от чего можно было предположить, что он толи не знает о вчерашних событиях, толи они его не особо волнуют.
— Знакомьтесь, это Анна Квильц и Кара Крайц, — продолжил мужчина, после того, как призванные поздоровались с ним. — Вы их наверняка видели вчера, во время совместной тренировки, — последняя фраза прозвучала немного напряжённо, выдавая обеспокоенность профессора произошедшим.
— Интересно, что его конкретно волнует? — С интересом глядя на девушек, подумал Гриша. Обе дамы были одеты в лёгкий кожаный доспех, весьма неплохого качества. Даже со стороны были видно, что он не стесняет движений и, позволяя владелицам свободно двигаться так, как им заблагорассудится. Помимо доспехов парень приметил на поясах у девушек, сравнительно небольшие, одноручные мечи, подчёркивающие их готовность к походу в подземелье.
Тем временем профессор продолжал, — так как вы будете проходить экзамен в разных подземельях, то его сиятельство Джоан Гальтебрус, ректор нашей академии пожелал, чтобы эти юные дамы подстраховали вторую группу в подземелье.
— Вот ведь, что б этому Джоану, икалось побольше, — недовольно подумал Григорий, глядя на серьёзное лицо профессора и пытаясь понять, его отношение к происходящему. Но это было тщетно, лицо Менджера было слишком однородным, чтобы делать какие-то однозначные выводы. Создавалось впечатление, будто тому абсолютно всё равно и его основная цель просто выполнить свою работу.
— Девушки уже прошли тестирование, дабы зафиксировать свои показатели, поэтому если они получат хотя бы одну единицу опыта, то для второй группы это будет означать незачёт, со всеми вытекающими. — Обведя взглядом членов упомянутой группы, профессор продолжил, — сам экзамен, как я уже говорил, пройдёт в подземелье. Основная ваша цель, пройти его, убив всех монстров и боссов. После этого отряд зачистки соберёт трофеи и подтвердит или опровергнет вашу сдачу. Если у кого есть вопросы, пожалуйста, задавайте их сейчас.
Руку поднял только Денис и после того, как ему было позволено говорить, спросил, — господин Менджер, каким образом мы получим подтверждение?
— У госпожи Анны имеется бланк, предоставляющий вам доступ на зачистку подземелья. После сбора трофеев в нём будет сделана соответствующая отметка. А по возвращению в академию, документ будет сдан в архив, а госпожа Анна и госпожа Кара пройдут повторную проверку показателей. — Только профессор успел замолчать, как руку поднял Григорий, на что мужчина, невесело вздохнув, спросил, — вы что-то хотели, господин Григорий?
— Да господин Менджер. Меня интересует, куда пойдут трофеи из подземелья, и имеем ли мы право, хоть что-то взять из него?
— Сам факт того что вам разрешено зачистить подземелье, уже большая привилегия, — весьма холодно произнёс мужчина в ответ. Но в конце всё же добавив, — все трофеи, полученные при прохождении экзамена, принадлежат королевству и академии, поэтому я не рекомендую вам, что-либо присваивать.
— Благодарю вас, что всё же сообщили об этом, — немного с сарказмом, сказал Гриша, внимательно глядя в глаза профессору. — Было бы крайне неприятно, если бы по ошибке мы попытались присвоить себе государственное достояние. — Про себя же парень, при этом подумал, — вот ведь крысы поганые. Видимо решили эксплуатировать нас и в хвост и в гриву.
Более никто не поднял руку. Но профессор всё же немного подождал, прежде чем сказать, — раз вопросов больше нет, тогда Вара, Ластис и Кайл садитесь в первую карету, вы поедете со мной. Остальные рассаживайтесь по остальным экипажам.
* * *
— Блин! А я надеялась с ним в одной карете поехать! — Недовольно подумала Анна, глядя на сидевших перед ней Зайлину и Харгарда, имена которых она узнала буквально пару минут назад. Несмотря на то, что они не являлись её непосредственной целью, они всё же оставались иномирцами, знакомство с которыми одобрялось и ценилось в её семье. Поэтому она, мило улыбнувшись, спросила, — как вам наша империя?
— Миленько, — коротко ответила иномирка. В то время как парень, пожав плечами, сказал:
— Я почти ничего не знаю про Вилиатарскую империю, кроме того, что меня в неё призвали. Поэтому, прошу меня простить, мне сложно что-либо ответить вам.
— М-да, что-то разговор не вяжется, — стараясь улыбаться как можно приветливее подумала Анна. Это было её первое знакомство с иномирцами, она даже не знала, как ей с ними себя вести и о чём разговаривать. Поэтому следующей фразой, которую она выдала, была — хорошая погода сегодня. Не находите? — Но в ответ она услышала куда более рациональный вопрос:
— Госпожа Анна, а нам выдадут доспехи и оружие? — Спросил Харгарад, внимательно, но как-то холодно, глядя на девушку.
— Конечно. Как же вы будете зачищать подземелье без оружия. — Анна ответила твёрдо и уверенно, даже немного недоумевая при этом. Хотя про себя подумала, — а правда, почему им сразу не выдали оружие? Неужели что-то изменилось в стандартах академии. — На лице девушки не было видно и толики беспокойства, т. к. она была уверена, что призванных не могут отправить зачищать данж безоружными, т. к. это будет даже круче, чем поступил вчера бывший профессор Аврус Гаст.
Но вот Кара, не была столь уверена, как её подруга. Хотя и предпочитала, молча смотреть в окно, т. к. понимала, что подыми она сейчас кипишь, это не на что не повлияет. Поэтому, как она считала, им только и остаётся, что понадеяться на то, что в небольшом форте, построенном для охраны портала в подземелье, найдётся штук шесть лишних клинков.
* * *
До небольшого фортика, расположенного за пределами городской стены, кареты добрались через пару часов. За это время Гриша уже успел немного притомиться от созерцания города и местных красот. Поэтому выбравшись из экипажа, у него даже настроение приподнялось.
— Я думал, что здесь будет что-то посерьёзнее, — тут же признался Денис, глядя на старенький, немного ссохшийся частокол вокруг такого же старенького лагеря. На что бард, похлопав его по спине, весело улыбаясь, ответил:
— Привыкай друг, таковы реалии….
А в следующий миг, крепкий, одетый в неполный латный доспех мужчина, проголосил, — вас приветствует рыцарь Праймс Онджал. Вы из академии? — Вопрос прозвучал без особого интереса, скорей как формальность, т. к. судя по лицу мужчины, он ожидал лишь положительного ответа.
— Да господин. Меня зовут Анна Квильц, я дочь его светлости герцога Квалуса Квильц. А это моя одноклассница Кара Крайц, дочь его сиятельства графа Раира Крайца. Мы прибыли, чтобы сопроводить будущих героев в подземелье.
— Понятно госпожа, — буркнул в ответ рыцарь, по голосу которого было слышно, что он не очень-то доволен данным раскладом. Что поделать, не любил Праймс светлых и сиятельных особ, как в прочем и их отпрысков. И пусть реальной причиной была банальная зависть, но сам мужчина объяснял это чопорностью и наглостью господ. — Но позвольте, где же их оружие⁉ — Произнёс он, тем самым удивив не только Анну, но и большую часть призванных.
— И где же это оружие? — весело, с сарказмом, протянул Григорий, которого уж никак не могла удивить такая мелочь. — Видимо призванным нужно его как-то самим раздобыть, — добавил он всё в том же тоне.
Собственно говоря, парень вспомнил про экипировку ещё в академии, как раз тогда, когда Менджер отвечал на его вопрос в отношении дропа. Но технично решил промолчать об этой «мелочи» желая лишний раз понаблюдать, насколько ж наглыми и неорганизованными могут быть местные.

Глава 14

Ситуация складывалась откровенно хреново. Анна не ожидала такой заподлянки от профессора Менджера и до последнего, как говориться даже не чесалась. Но зато теперь девушка находилась в весьма неприятном положении, по крайней мере, так считала она, полагая, что отсутствие оружие испортит отношение будущих героев в первую очередь к ней и её роду. Означало это лишь одно, Анна была убеждена в том, что просто обязана раздобыть для призванных оружие, причём, как можно скорей. Поэтому, даже не задумываясь, она сказала, — господин Праймс, вы должны нам помочь!
В свою очередь рыцарь, придерживался диаметрально противоположной точки зрения, поэтому фраза девушки пусть и не вызвала у него реакции, кроме печального вздоха, но явно сделала его день хуже. — Госпожа, будьте любезны, допуск к подземелью, — стараясь и далее сохранять спокойствие, попросил он, решив в первую очередь выполнить ключевую формальность.
— А, да, точно, простите, — быстро, но с расстановкой, протараторила Анна, в голове которой уже строились планы, как снабдить группу призванных оружием.
— Пройдёмте в мой кабинет, — немного устало, протянул мужчина, изучив и вернув документ девушке. — Подумаем, что можно сделать в вашей ситуации.
В действительности Праймс ничего не хотел делать, ему то и на призванных было плевать. Но создать видимость некой кипучей деятельности, он считал необходимым, всё же перед ним была не абы кто, а дочь самого герцога Квалуса Квильца. Далеко не последнего в Вилиатарской империи человека.
Разговор сразу же не задался, Анна, только войдя в кабинет и бухнувшись в одно из кресел, тут же вопросила, — господин, найдётся ли в вашем лагере семь мечей? Я бы с радостью у вас их одолжила, уплатив за пользование каждым из них по одной серебряной монете.
— Видимо у неё туговато не только с головой, но и с деньгами, — подумал мужчина, стараясь скрыть свои мысли за вежливой улыбкой, которая к его сожалению выглядела скорей как насмешка. Что не замедлила сообщить дочь герцога:
— Я не пойму, что же смешного я сказала⁉ — Голос девушки прозвучал весьма резко и недовольно, от чего мужчина, напрягшись и убрав улыбку с лица, ответил:
— Прошу меня простить, я не хотел вас обидеть. Но в любом случае, в моей крепости не храниться мечей. Максимум что можно найти, так это пару десятков запасных копий, которые я не имею права выдавать, ибо отвечают за них головой.
— Только посмотрите на него, какой честный, — с сарказмом подумала Кара, но, несмотря на мысли, девушка промолчала. Её с детства учили, что влезать в дела семьи Квильц, без явной необходимости или прямой просьбы, не стоит. Поэтому она и сейчас лишь наблюдала за ситуацией, про себя недовольно отмечая, что её госпожа, слишком наивна и прямолинейна.
Тем временем Анна, некоторое время что-то обдумывавшая, вновь заговорила, — господин Праймс, вы можете нам хоть чем-то помочь? Поверьте мне, я в долгу не останусь! — Но стоит сказать, что слова девушки прозвучали явно не как просьба, а скорей как требование.
— И чем же я вам должен помочь? — Со вздохом, мысленно вопросил самого себя мужчина, как вдруг дверь в кабинет распахнулась, и в неё ввалился крепкий на вид детина в кожаной, проклёпанной броне. Даже беглого взгляда на него было достаточно, что бы понять, что он чем-то сильно обеспокоен.
— Господин Праймс, там это… призванные в портал вошли! — Запинаясь, протараторил парень, чем в конец озадачил присутствующих в кабинете.
— Какого гоблина! — Вскочив, прорычал рыцарь, зло уставившись на подчинённого. — Кто им позволил⁉
— Они сказали, у них есть пропуск! Да-к я сам видел, как вам его показывали… и это ещё… — в конце парень как-то замялся, уперев взгляд в пол.
— Что ещё! Говори уже! — Прорычал Праймс, возвращая своё седалище на кресло. Всё же его не особо касалось, что будет дальше с призванными, а пропуск у них действительно был, а значит и войти в подземелье они имели полное право.
В тоже время Анна так ошалела от происходящего, что даже слова не могла вымолвить. Она только и могла, что смотреть то на рыцаря, то на вошедшего солдата. К слову второй из них, в этот момент как-то неуверенно промямлил, — ну это… Дарк попытался им помешать. Но один из них, забрал у него копьё и, поломав его о колено, сказал… это…., — парень вновь как-то затушевался, но всё же продолжил, — что если Дарк ему ещё что-то вякнет, то он ему это….
— Что это⁉ — Не выдержав, гаркнул Праймс, от чего Анна с Карой даже чуть вздрогнули. — Прошу меня простить. Нервы. — Хмуро добавил он, обращаясь к девушкам, после чего сразу же упёр недовольный и даже ярый взгляд на подчинённого.
— Ну, это, господин, ну не при дамах же… — было попытался съехать парень, но не тут-то было, Праймс, на этот раз говорил тихо, но настолько жёстко, что от напряжения будто завибрировал воздух:
— Прекрати этот цирк и немедленно доложи, что они сделали и сказали!
— Так точно господин! Дарку сказали, что если он ещё что-то вякнет, то ему в жопу засунут поломанное копьё! — Парень протараторил так быстро, что Анна даже не сразу поняла, что всё же сказали Дарку, но когда уразумела, её девичье личико приобрело немного пунцовый оттенок.
— Вот поэтому я не люблю иномирцев, — еле сдержавшись, чтобы не сказать это вслух, подумал Праймс. Вместо этого он, уже куда спокойнее спросил, — с Дарком то всё в порядке?
— Так точно, он пошёл на склад за новым копьём, а я к вам.
— Ну, по крайней мере, одна проблема решена, — со вздохом облегчения, произнёс рыцарь. После чего сделав характерный жест рукой, дескать, ничего не поделаешь, добавил, — дамы, можете проследовать за своими героями. Видимо оружие им не нужно.
— Э-э-э, — только и смогла выдавить из себя Анна, не зная, что ей теперь делать. Но тут на помощь пришла Кара:
— Госпожа, пойдёмте! Возможно, им нужна наша помощь! — Сказав это, девушка была на все сто уверена, что помощь сейчас нужна лишь гоблинам, но с другой стороны она не знала как ещё выдернуть госпожу из состояния в котором та находилась.
— Да, ты права! — Ответив, Анна подскочила, и чуть не снеся подчинённого Праймса, бросилась на выход.
— Блин, сплошной головняк с этим подземельем, — недовольно произнёс рыцарь, когда дам и след простыл. — Ну а ты Фаир, чё встал? Иди давай уже на пост. Надеюсь, хоть твоё копьё не сломали⁉
— Нет, господин, с ним всё в порядке, оно за дверью, я пошёл! — Парень вновь протараторил всё так быстро, что в пору было задуматься, как он умудрился это сделать. Но Праймс, привыкший к подобному, даже не обратил на это внимание. Он откинувшись в кресле закрыл глаза и с досадой подумал, — и какого лешего, у меня не получается нормально качать внутреннюю энергию⁉ Уже девятый год как не могу перейти на вторую звезду! Позорище! — Парень не просто так подумал об этом, ведь именно в силу своей бесталанности, он и прозябал в столь невесёлом положении.
* * *
— Круто Григорий, твоё заклинание такое классное! — Весело протараторил Василий, когда была зачищена вторая комната. — Один из гоблинов ударил меня в бок, так там только маленькая царапина осталась! — Добавил он всё в том же духе.
— Васька, ты бы лучше повнимательнее был и не лез вперёд меня! — Недовольно «прорычал» на него Денис. — Уверен, если кто из гоблинов ударит тебя в глаз, то, как минимум без него останешься.
— Он прав, ты поаккуратнее будь, — поддержал вояку Гриша. — Моих навыков не хватит, чтобы восстановить тебе глаз, и тем более мозг.
— Да знаю я, знаю, но всё же круто ведь! — Не желая сдаваться, воскликнул парень, как лампочка, светясь от радости.
— Интересно, а сколько в этом подземелье помещений? — Неожиданно вопросила Зайлина, глядя в полумрак, сгущающийся за пределами света магической сферы, которую опять же создал Григорий.
— Брынь, — за место ответа раздался звук лютни, — а здесь неплохая акустика, — прокомментировал бард, когда «мелодия» затихла.
— Дима, вот только давай без звукового сопровождения, — попросил Гриша, проверяя способностью «Видящий» лежавших у него под ногами гоблинов. — А то я переживаю, что могу кого-нибудь не услышать из-за этого. — На что получил весьма весёлый ответ от барда:
— Зря переживаешь друг, я верю в тебя! Ты всех защитишь, и даже меня!
Не успел Гриша хоть что-то сказать в ответ, как Зайлина тут же поинтересовалась, — кстати, господин Григорий, а боевой магией вы тоже владеете? — На что тот со вздохом ответил:
— Немножко. Так что если что не переживай.
— Ой, мне кажется тут только за Василия нужно переживать, — весело прощебетала девушка глядя на Гришу. — Но вам в любом случае спасибо.
— Ну да, вот только отряд у нас совсем уж несбалансированный, — пробурчал Гриша себе под нос. — Один милик на пять магов.
— Просто маги в этой стране должны владеть мечом. И в принципе я с этим полностью согласен. — Сказал Дмитрий, после чего издал очередной бринь.
— Я тоже, но уж точно не такие зелёные новички, — возразил Гриша, после чего, оглядевшись, добавил, — ладно, хватит рассусоливать, пойдёмте дальше.
— Слушай, а как же синяя сфера? А вдруг она пропадёт? И кстати, я в справке читал про какие-то ядра из монстров. Может быть попробуем хотя бы одно найти? — Неожиданно, пулемётом, выдал серию вопросов Василий.
В ответ Гриша посмотрел на парня, уже собираясь пожурить его, но заметив, как воодушевлённо блестят у того глаза, ответил куда попроще, — Не стоит Вася, а то чёрт его знает, что от этих жлобов ожидать.
— Кстати да, Григорий прав, так что вы ребята осторожней. Прежде чем что-то делать, хорошенько думайте. — На удивление немного нравоучительно начал бард. Но затем, уже куда в более привычной для себя манере добавил, — а то будете хранить в инвентаре всякий хлам, который и не выбросишь и не продашь. — В конце своей речи, Дмитрий вновь ударил по струнам, от чего у некоторых создалось впечатление, что таким образом он даёт знать, что закончил говорить.
— Пойдёмте, а то скоро принцесски нас догонят, — пробурчал Григорий, направившись в сторону прохода, который ожидаемо вёл в следующую комнату подземелья. Почти тут же его обогнал Денис, который по договорённости шёл впереди, выступая в роли эдакого танка-милика. Вооружён он был копьём, позаимствованным у одного из поверженных ещё в первой зале гоблинов, и как следствие со своей ролью справлялся очень условно. Но к счастью остальных, а в особенности самых прытких, Григорий ещё на входе забаффал всех соратников заклинаниями каменной кожи и усилением физической силы которые, как и все остальные свои чары, он освоил ещё на Вэрдане.
Очередной грот открылся перед группой. Воняло здесь немного сильнее, чем в предыдущих двух, но и гоблинов было явно больше. Как минимум пара десятков злобных, волосатых карликов, смотрели на Гришу и его спутников. Ну а дальше всё понеслось, как и в предыдущем гроте. Мобы, а по-другому их сложно было назвать, толпой попёрли на группу, в ответ им тут же полетели чары, скастованные с помощью способностей. Но т. к. кастовали только Зайлина, Василий и Харгарад, то толку от этого было не много. Три гоблина, конечно же, сразу отправились на очередной оборот своей Системной сансары, а вот остальные, не сбавляя ходу, навалились на ребят.
На этот раз копьём досталось не только Василию, но и почти всем остальным, кроме Гриши и Димы. Последний к слову, стоял в тылу и голосил какую-то очередную дребедень:

Четырёхрукий Шива,
На лугу сидел,
Он траву курил,
И в небо смотрел!

Но вдруг проплывала лягушка,
С неба смотря на него.
Он поперхнулся травою,
И бросил нахрен её!

Донёсшиеся куплетики, вроде и были весёлыми, но Гриша всё равно был уверен, что кроме барда здесь больше никто не веселиться. К слову у самого парня настроение было весьма нейтральное, будто он реально пришёл на сдачу очередного, скучного экзамена, к которому был полностью готов.
Неожиданно один из гоблин прорвался через ребят и помчался на Григория, видимо восприняв его бездействие как слабость. Он разом сократил дистанцию до парня, сделав выпад ему в грудь, после чего ошарашено уставился на наконечник своего копья, который Гриша перехватил и держал рукой. А затем жизнь создания порождённого Системой мгновенно оборвалась, парень, вроде и слегонца, стукнул его кулаком по голове, но гоблин тут же подкосившись, рухнул замертво.
— Уже получше. Не то, что вначале, — задорно прокомментировал Дмитрий. Он как раз закончил петь очередную свою песню и теперь просто побрынькивал на лютне.
— Угу. Кстати, а почему сам не хочешь кулаками помахать? — Спросил Григорий в ответ, поглядывая на то, как там справляются ребята, которые пусть и пропускали удары, но вполне спокойно, постепенно перемалывали ораву гоблинов.
— Боюсь, что у меня все удары будут как твой первый. — Ответ барда прозвучал весьма весело, даже шутливо, но Грише отчего-то показалось, что тот говорит абсолютно искренне, поэтому, улыбнувшись, ответил ему в том же духе:
— Ну да, резонная причина. Точно ведь заляпаешь всех в гоблинскими потрохами.
Дмитрий лишь улыбнулся в ответ. После чего брынькнул по струнам и вновь что-то запел. Но Гриша уже не слушал его, он сделал несколько шагов вперёд и начал проверять, есть ли среди гоблинов недобитые.
* * *
Примерно несколькими минутами назад, когда группа только входила в третью комнату, Анна и Кара буквально залетели в подземелье. Девушки ожидали чего-то страшного и даже шокирующего, но перед ними предстала лишь пещера, скудно освещённая голубым светом пространственных врат.
— Неужели опоздали! — Как молния пронеслось в голове Анны, а её сердце заколотилось как сумасшедшее. Она уже готова была впасть в некий ступор, но Кара, препятствовала этому, напомнив ей:
— Госпожа Анна, пожалуйста, прочтите заклинание светоча.
— Д-да, конечно, — заикнувшись, ответила девушка и начала на распев читать. В тоже время в её голове, стали постепенно складываться заученные формулы достаточно простенького, почти базового, заклинания порождающего шар света. А ещё через минуту, над девушками медленно воспарил небольшой белый шарик, озаривший всё вокруг.
— Благодарю госпожа, — сказала буквально через пару секунд Кара, продолжив, — здесь наших с вами друзей нет. Единственное, не пойму, откуда у них булава?
Анна не сразу поняла, о чём говорит её подруга, но быстро заметила, что у пары гоблинов, почти отсутствуют головы, будто их снесли каким-то тяжёлым, дробящим оружием. — Может быть, у кого-то в инвентаре уже было оружие, — предположила она, почему-то сомневаясь в собственных словах.
— Это нельзя исключать, — внимательно осматриваясь по сторонам, произнёсла Кара. — Полагаю, когда мы нагоним их, мы узнаем об этом наверняка.
Анна кивнула в ответ и направилась дальше к рукаву пещеры, ведущему к следующему гроту.
— Однако, они неплохо идут, — констатировала Анна, через несколько минут, когда они уже успели осмотреться в следующей комнате.
— Ага, и видимо нашли оружие, — добавила Кара, которая сразу же заметила, что теперь на гоблинах преобладали колотые раны, как от копий. К слову убитых дробящим оружием она не заметила, что её немного смутило, т. к. это немного не вписывалось в её представления, как должна была предположительно сражаться группа. Но она, промолчав об этом, направилась вслед за Анной, которая уже шла в следующую комнату.
— Кара, кстати, а ты случайно не знаешь, насколько это подземелье большое? — Спросила Анна, буквально сразу, как зашла в рукав.
— Знаю госпожа. Это маленькое подземелье с одним боссом. Его чаще зачищает местная охрана, чем кто-то из академии. Поэтому, учитывая, как быстро двигаются ребята, то они скорей всего уже возле босса.
— Понятно, тогда нам точно стоит поторопиться. — Сказав это, Анна действительно зашагала чуть быстрее, хотя и не на много. Всё же пол пещеры был далеко не ровный, от чего вполне можно было споткнуться и упасть, чего девушке явно не хотелось.

Глава 15

Не сбавляя ходу, Анна прошла третью комнату подземелья, лишь покосившись на кучу гоблинов лежавших у неё под ногами. — Быстро идут, — подумала она, прикидывая примерное время, которое группа иномирцев затратила на зачистку. Но как только она поняла, что ребята зашли в данж менее десяти минут назад, это её тут же ввело в лёгкий ступор. Она с трудом поборола желание остановиться, при этом споткнувшись о труп гоблина.
— Осторожнее госпожа, — донёсся до Анны голос подруги, поблагодарив которую, она спросила:
— Кара, тебе не кажется, что ребята, как-то слишком быстро продвигаются?
— Не могу сказать, что для будущих героев империи это слишком быстро, но учитывая их показатели, то их темп действительно поражает. Даже интересно, как они добились этого?
— Вот и мне тоже так кажется. — Анна говорила задумчиво, переваривая слова подруги, которые полностью совпадали с её мнением. — Такое ощущение, будто их кто-то зачаровал, но кто⁉ — Подумала девушка. В этот момент они как раз вошли в четвёртую комнату данжа, мысли в голове девушки уже начинали роиться, но неожиданный звук лютни оборвал их на корню.
— Они в следующей комнате, — вслух подумала Анна, как ей в ответ донёсся негромкий, приглушаемый расстоянием, чей-то весёлый голос:
— Гришка, предлагаю тебе самому разобраться с этой зверюгой!
— Они уже в комнате босса, — подумала Анна, — и зачем-то подначивают господина Григория, самому разобраться с боссом. — Девушка немного напряглась, вновь попытавшись пойти быстрей, но и в этот раз это удалось ей весьма условно. Тем временем Гриша дал свой ответ:
— Да я и сам вижу. Вроде зверюга несильная, но боюсь, кого-нибудь точно потреплет.
— «Несильная зверюга», Григорий, ты шутишь⁉ — Судя по голосу, это говорил уже другой мужчина. — Подобная на моих глазах за секунду разорвала бойца пятнадцатого уровня.
— Из вас он никого не разорвёт, — ответил Гриша, голос которого Анна почему-то запомнила очень хорошо. — Но вот погрызть может.
— Кстати, а почему он не нападает, — раздался ещё один голос, но уже женский.
— Чует, что пиздюлей получит, вот и сидит смирно, — вновь ответил первый мужчина.
— Думаешь дело в этом? — Спросил Гриша.
— А ты подойди, сам увидишь.
Анна, было хотела закричать, чтобы Григорий не подходил к боссу, т. к. подозревала, что им является Хогс, весьма неудобный для новичков монстр. Что не удивительно, огромный волк размером с тигра, так ещё и с чудовищно острыми и крепкими зубами, которые позволяли ему разорвать любые кожаные доспехи, а в некоторых случаях и железные. Но неожиданно до девушки стало доходить, что тут что-то не так. Ведь действительно, босс не нападал, что было как минимум странно. После этого неожиданного инсайта Анна немного замедлилась и стала больше прислушиваться.
Девушки уже почти вышли из рукава, ведущего в грот босса, как до них вновь донёсся голос первого парня, — вот видишь, огрызается и пятится, чует что встрял.
— Ну да, не думал, что данжевые монстры могут испытывать страх, — ответил Григорий.
— Инстинкты друг мой, это всё они. Одна часть мозга говорит ему атаковать, а другая бежать. Вот он ничего конкретного и не предпринимает.
— И что, все звероподобные монстры так реагирую?
— Да нет, это довольно редкое явление. Видимо Система случайно создала хогса чуточку умнее, чем обычно. — Ответ прозвучал с лёгкой усмешкой, которую Анна как-то пропустила мимо ушей. Девушку куда больше заинтересовал сам разговор. Ведь из его контекста было ясно, что Григорий и его собеседник частенько имели дело с монстрами, что явно не сходилось с их статами, по крайней мере официальными.
Девушка уже почти зашла в комнату босса, когда тот неожиданно издал резкий рычащий звук, будто кидаясь на кого-то. А следом прозвучало, — вот блядь, сука, напугала зараза! — Ясное дело ругался Григорий, которого Анна увидела через пару секунд.
Парень стоял возле поверженной туши босса, лежавшей у него в ногах. Даже издалека было видно, как у хогса была неестественно перекошена морда, будто его огрели чем-то тяжёлым по голове. Но при этом у парня в руках ничего не было, что уже никак не удивило Анну.
— А вот и госпожа Анна с госпожой Карой. — Первым заговорил парень с лютней в руках. — Просим прощения, мы не стали вас ждать, решили по-быстрому разобраться здесь сами.
— Да-а-а, ничего страшного. — Стараясь говорить спокойно, ответила Анна, хотя сердце у неё буквально рвалось наружу, ведь как она видела и слышала, перед ней стояли буквально два джекпота, которые нужно как можно скорей и аккуратнее заграбастать себе. И вопрос оставался за малым, нужно было лишь разобраться, как это сделать. — Я так смотрю, господин Григорий владеет магией, — старательно улыбнувшись и немного сдерживая восторг, прощебетала девушка. Но в следующий миг, небольшой шарик света, который горел над Григорием, погас, а он сам, явно наигранно, с удивлением произнёс:
— Прошу меня простить госпожа, но я не понимаю о чём это вы?
Неловкое молчание повисло на несколько секунд. Анна откровенно не знала, что ей сказать, так ещё и как назло остальные тоже молчали. При этом она прекрасно понимала, что ей откровенно соврали, даже не пытаясь делать это хоть как-то правдоподобно, но самое противное было в том, что она даже не могла уличить наглеца в этом. Но только девушка начала понемногу нагнетать себя, как в разговор вступила Кара, — конечно господин Григорий. Но это вам с госпожой Анной стоит обсудить на обратном пути в карете.
— Коль госпожа Кара и госпожа Анна этого желают, то у меня нет причин отказываться от столь прелестной компании. — Ответ Григория прозвучал столь формально и стандартно, причём не только по содержанию, но и по интонации, что Анну чуть ли не перекосило от очередной догадки. Ведь ей и самой не раз приходилось отвечать в той же манере, и пусть слышать подобное в свой адрес было не столь уж приятно, но в тоже время это давало не малозначительную информацию о Грише. Ведь так ответить мог лишь тот, кто имел возможность покрутиться в высших кругах, причём, являясь птицей высокого полёта.
— Мне бы также хотелось поговорить с вашим другом… — сказав это, Анна немного замялась, но затем всё же закончила, — тем, который с лютней.
— Ну да, мы ведь так и не познакомились, как следует, — ответил этот самый друг, закончив фразой, — но предлагаю сделать это уже на свежем воздухе. А то здесь немного душновато.
Воздух вокруг действительно был немного спёртый, так к этому ещё и пованивало. Причём в комнате босса запах был самым сильным, видимо, хогс не раз успел полакомиться «своими подчинёнными».
* * *
— Так о чём вы хотели поговорить, госпожа Анна? — Спросил Григорий, когда кареты, наконец, тронулись.
Здесь стоит отметить, что дочь герцога оказалась достаточно рассудительной, чтобы не поднимать серьёзных разговоров в лагере. Поэтому пока они ждали, когда группа по сбору трофеев, по совместительству являвшаяся гарнизоном форта, закончит свою работу, разговоры были исключительно светского характера, и здесь уже Гришины спутники, немного разошлись, расспрашивая Анну и Кару о жизни в Вилиатарской империи. Но прошло не более получаса, как сбор трофеев был окончен, а Праймс, подозрительно удивлённо глядя на Григория и его соратников, а также сопровождающих их девушек, передал подписанный пропуск Анне.
Таким образом, у «герцогини» не было времени, как следует подготовиться к предстоящему разговору, но, тем не менее, ответила она почти сразу, — конечно же о вас, господин Григорий, а также о вашем товарище Дмитрии.
— Коль вы желаете услышать одну из моих баллад, то я к вашим услугам, — тут же, опережая на мгновение Гришу, выдал бард, довольно улыбнувшись при этом.
— Кхм, — только и смогла выдать Анна, но и здесь её выручила Кара:
— Если ваша баллада будет о вас, то мы с радостью её послушаем.
— Да, да, да! — Тут же поддакнула «герцогиня», подчеркнув свои слова милой улыбкой, которая к слову, действительно была прелестной и даже чуточку обворожительной. И это не смотря на то, что даже Грише девушка казалась весьма юной, что не удивительно.
— Ну, даже и не знаю. Попробую конечно, но не уверен, что у меня получится. Всё же придумывать балладу про себя это как-то впервой для меня. — По весёлому голосу Дмитрия, Гриша сомневался, что тот говорит всерьёз, но вот зато когда бард запел, все сомнения ушли прочь:

Этот парень был из тех
Кто просто любит жизнь
…
(Ария, Беспечный ангел, начало первого куплета)

Стоит сказать, что на этот раз Дмитрий пел весьма неплохо, видимо действительно старался. Григорию даже понравилось слушать его. И это не смотря на то, что оригинал звучал куда лучше, причём во всех отношениях.
В тоже время девушки, были весьма озадачены песней. И дело было даже не в том, что они не знали часть слов, сам текст вызывал слишком много вопросов. На большую часть, которых ответил сам бард, когда окончил свою импровизацию:
— Я надеюсь мне не надо напоминать о том, что я бард и многие моменты в песне выразил иносказательно. — После этой фразы на Гришином лице расплылась весёлая улыбка, т. к. лично он воспринял устроенное Дмитрием представление, как тонкий троллинг.
— Да, конечно, — поддакнула Анна. Тем не менее, на её личике всё же отразилась лёгкая досада. Но видимо она не собиралась сдаваться, потому что уже в следующий миг, она спросила, — но если вас не затруднит, господин Дмитрий, что из этой песни действительно про вас.
— Ха-х, всё и ничего, — не моргнув и глазом, весело ответил тот.
— Ну-у, я так не играю, — на этот раз игриво протянула девушка, видимо решившись немного пофлиртовать с Дмитрием. Видя это Григорий, с чистой совестью, перевёл взгляд в окно, чтобы немного полюбоваться местными пейзажами. Пусть и немного, но они интересовали его больше, чем этот разговор. Тем более сам он уже примерно знал, что ответит.
В тоже время бард улыбнувшись чуть веселее, сказал, — не играете, так не играйте, а вот я сыграю, — и струны вновь заголосили корявым брынь.
— Даже интересно, неужели ему так нравится этот звук? — Самую малость озадаченно подумал Гриша, памятуя, как всего лишь пару минут назад инструмент его товарища выдавал действительно мелодичные звуки. Но видимо парню не суждено было посидеть спокойно, ведь уже в следующий миг, внимание Анны вновь вернулось к нему:
— Господин Григорий, ну хоть вы расскажите что-нибудь о себе, — умоляющим голосом произнесла девушка, на что парень посмотрев на неё подумал:
— Видимо голова у неё немного варит. — Но затем уже вслух спросил, — а что вы хотели бы услышать от меня?
— Правду.
— Хорошо, но зачем она вам? — Вопрос немного смутил девушку, т. к. она ещё не обдумывала его, а вернее ответ на него. Сама-то она понимала, для чего ей это надо, но сказать прямым текстом, что заинтересована в Григории и его товарищах как в инструментах по укреплению своего положения в семье, попросту не могла себе позволить. И возможно даже зря.
Но тут в дело вновь вступила Кара, — господин Григорий, прошу прощения, но вы не думали, что вам будет полезно иметь связи с местным дворянством. И к слову, госпожа не абы кто, она дочь его светлости герцога Квалуса Квильца. Весьма значительного человека в этой стране.
— Допустим. Но что мне с того? — Гриша не просто так решил поставить вопрос ребром, ему было интересно, чего ему ждать, от своих собеседниц. Но в этот момент в разговор вмешался Дима:
— Господин Григорий, — неожиданно формально, начал мужчина, — не в обиду вам, но сразу видно, что вы не успели особо повариться в аристократических кругах. — Слова барда прозвучали немного нравоучительно, но без толики упрёка, как впрочем, и без шутовства. — Далеко не все аристократы честны, — добавил парень, выделив фразу короткой паузой.
— К сожалению я в курсе. Правда, на чужом опыте, — ответил Гриша, краем глаза наблюдая за девушками, которые немного обалдели от неожиданного поворота в разговоре. — Но не пойму, к чему вы это?
— Да не Гриш, я пошутил, — неожиданно сменив серьёзное лицо на более привычное и весёлое, ответил бард.
— Ну да, а я и поверил, — с усмешкой ответил Гриша, понимая, что в Диминой шутке слишком мало от шутки, а значит он это сказал далеко не просто так.
— Господа, с вами прямо невозможно разговаривать, — надув щёчки, недовольно пробурчала Анна.
— А что с нами разговаривать? — Вполне серьёзно сказал Гриша в ответ. — Вы лучше скажите конкретно, какие выгоды нам, от связей с его светлостью Квалусом Квильцем.
Но видимо серьёзности парня было не достаточно, и всё также продолжая дуться, Анна пробухтела, — Господин Григорий, вы говорите как какой-то торгаш!
— Ну, так и да, я и есть торгаш! — Не моргнув и глазом, ответил парень. — Но сути дела то, это не меняет.
После Гришиных слов в карете повисло молчание, нарушаемое звуками дороги и брынчанием Дмитрия, который видимо решил, что его лютня куда интересней чем беседа с Анной, что та, конечно же, заметила, хотя и не предала внимания этому. «Герцогиню» куда больше волновало, что же ей ответить Григорию, ведь в действительности в семье она имела весьма посредственное положение. По сути, конечная цель разговора и сближения с будущими героями как раз и сводилась к тому, чтобы для начала занять более привилегированное положение в роду. Но опять же, сказать это она не могла и на этот раз, как назло молчала даже Кара, что явно было дурным знаком.
— Ладно госпожа Анна, я догадываюсь о ваших целях и желаниях, поэтому не буду вас мучить, но и обнадёживать не стану. Пока вы для меня лишь дочь герцога, — на этой фразе Гриша демонстративно выражено пожал плечами. Добавив, — ну а дальше, думайте уже сами, чем вы можете быть полезны мне.
— А-а-а, — замялась девушка, постепенно краснея при этом, на что Гриша не выдержав, тут же пошутил:
— Но интим, попрошу не предлагать!
В ответ девушка прямо на глазах стала пунцовой, и немного отвернувшись в окно, прошептала, — неужели я вам так не нравлюсь.
— Вы миленькая и наверняка будете прекрасной женщиной, когда вырастите.
— Но я уже взрослая! — Возмутилась девушка, взглянув на парня как орлица.
— Взрослая, так взрослая, — безразлично ответил Гриша. — Так что вы хотели?
— Уже ничего! — Обижено огрызнулась Анна и отвернулась в окно, демонстрируя, что беседа окончена.
— Ничего так ничего, — мысленно произнёс Гриша и уже с чистой совестью повернулся к окну.
* * *
Первые минут пять пути, в карете царило молчание. Теперь, когда зачистка подземелья была позади, а первая эйфория успеха незаметно сошла, многие из группы серьёзно задумались, а всё ли было так, как должно было быть.
— Будто сходила на увеселительную прогулку, — первой нарушила молчание Зайлина. Говоря это, девушка продолжала смотреть в окно, а голос звучал так, будто она всё ещё находилась в собственных мыслях. — Господин Денис, — обратилась она, уже посмотрев на парня, — вы единственный из всех присутствующих в этой карете зачищали подземелья до того как нас всех призвали в этот мир. Неужели оно и вправду так легко?
— Ну, — протянул парень. — И да, и нет. Это подземелье было первого ранга, причём одно из самых простейших. Но даже при этом, мы бы вряд ли смогли его зачистить сами. По крайней мере, так легко. — Немного помолчав, мужчина добавил, — и да, мои слова справедливы, при условии, если бы у нас было нормальное оружие и доспехи. Я надеюсь, все из вас понимают, что с этими палками копалками, нас бы всех разобрали ещё в третьей комнате. И это уже не говоря о боссе.
— М-да, такую собаку попробуй убить, — пробормотал обычно молчаливый Харгарад.
— К сожалению хогс, это не собака и даже не волк, хотя наши учёные-зоологи отнесли его к канидам. Единственная, из известных мне собак, которая сопоставима с этим монстром, это тибетский мастифф. Но что-то мне кажется, он и в подмётки не будет годиться этой зверюге. — Высказавшись, Денис повернулся и посмотрел в окно, после чего добавил, — как-то тревожно мне после этой зачистки. Дошли до того, что даже оружия нам не выдали….
— Ну, в любом случае с нами был Григорий, — вставил свои пять копеек Василий. На что вояка, посмотрев на паренька, ответил:
— Гриша действительно силён. Но тебе нужно больше задуматься на счёт себя. Хотя, прости, не только тебе, всем нам. Он ведь не сможет, да и вряд ли захочет, вечно нам жопки подтирать. — Взгляд мужчины рефлекторно упал на Зайлину, после чего он сразу же добавил, — простите госпожа Зайлина.
— Ох, какая из меня госпожа… — улыбнувшись, ответила девушка, но затем, уже немного серьёзнее продолжила, — но, да ладно, сама приучаю себя обращаться ко всем по местным нормам и стандартам.
— Хорошая привычка, нам тоже стоит переставать панибратствовать. А то с их местными этикетами не дурное дело запутаться. — Последняя фраза получилась у Дениса, весьма бурчливой, всё же ему не нравились местные нормы обращения друг к другу, но поделать он с этим ничего не мог, лишь постепенно смириться.
Разговор вновь замолк и на этот раз уже надолго. Многие из ехавших в карете впервые столкнулись с монстрами, а также с необходимостью убивать, и теперь к ним приходило постепенное осознание, того что каждый из низ забрал не одну чужую жизнь. Нельзя сказать, что кто-то из них особо мучился из-за этого, но некое горькое послевкусие всё же возникло у каждого и как раз его ребята постепенно переваривали.
В тоже время Денис, осмысливал немного другое. Он не раз бывал в подземелье и успел увидеть далеко не одну смерть среди своих товарищей. Даже в таких простых данжах погибали солдаты, особенно первое время, пока не освоились с местной фауной и не выработали стратегии для их бескровных зачисток. Но все эти достижения меркли в сравнении с тем, что показал ему сегодня Григорий. Они прошли подземелье почти безоружными, буквально сминая всех гоблинов на своём пути. И всё это благодаря лишь двум заклинаниям, которые превратили их почти непробиваемых суперменов, пускай и на каких-то полчаса.

Глава 16

Прошло около пары часов, как карета отъехала от лагеря. Оба солнца уже клонились к закату, а на поворотах мелькала столица. Краем глаза Григорий всё чаще стал замечать, что Анна посматривает на него. И если первое время, после их не очень хорошо закончившейся беседы девушка ещё дулась, то теперь, в её взгляде пропала всякая обида, место которой заняла задумчивость.
— Видимо, я ей слишком сильно нужен, — подумал Гриша, очередной раз взглянув на девушку. — Даже интересно, неужели у них всё так сложно в семье? — Продолжил размышлять парень, как в следующий миг вспомнил Афнию, как тамошние великие и высокие особы пытались выдать за него своих дочерей. — Интересно, как они теперь там? Надеюсь, Нарли и детвору не обижают, — подумал парень, в то время как на его лице появилась мягкая улыбка, а в глубине сознания промелькнула неожиданная мысль, что ему явно не хватает этой рагарки, Нарли.
Тем временем Анна, заметив, что её потенциальная цель улыбнулась, сразу решила перейти в атаку, — господин Григорий, вы вспомнили о чём-то хорошем? Может поделитесь?
— Да это вроде не пирог, чтобы им делиться, — пошутил Гриша в ответ, но затем, продолжая всё также нежно улыбаться, добавил, — об одной своей подруге вспомнил и о детях.
— У вас есть дети⁉
— Гришка, когда⁈ Ты ведь всего лишь год там был! — Своё удивление высказала не только Анна, но и Дмитрий, который даже бренчать перестал.
— Приёмные, — со вздохом сказал парень. — Хотя привык к ним, хорошие они у меня.
— Блин, даже интересно стало, сколько у тебя там приключений стряслось, — без задней мысли высказался бард, но затем, покосившись на дам, технично отвернулся в окно, делая вид, будто вообще ничего не говорил.
— О какой! Наболтал лишнего и сразу в кусты! — Подумав так, Гриша лишь продолжил улыбаться, но Анна, почувствовав слабину, перешла в атаку:
— Я так и знала, что Вэрдан не ваш родной мир! Так откуда вы? И почему скрываете столь ценную информацию?
Первой на вопросы подруги ответила Кана, правда мысленно, — куда правильней спросить, не почему, а как! — Данный вопрос серьёзно заинтересовал девушку, но она всё равно постаралась промолчать, дабы не влезать в дела подруги, а по совместительству госпожи.
В свою очередь Григорий, внимательно посмотрев девушке в глаза, произнёс, — Анна, вам никогда не говорили, что чем меньше знаешь, тем крепче спишь?
— Я слышала эту поговорку. Но как по мне она довольно глупая. Чего хорошего в том, чтобы мало знать⁉ — Самодовольно ответила девушка. После чего на полном серьёзе добавила, — тем более, мне бы хотелось знать такие вещи о своём будущем женихе! — Последнюю фразу Анна произнесла далеко не просто так, через неё она желала выразить свою серьёзность, хотя получилось это весьма неоднозначно, особенно учитывая то, что девушка, прямо на глазах, начала краснеть и уже секунд через десять была пунцовой, от прилившей к лицу крови. Глядя на неё Григорий, невольно ухмыльнулся, а затем, стараясь говорить помягче, произнёс:
— Госпожа Анна, вы прекрасная и красивая девушка, и уверен, найдёте себе замечательного мужа, но мне нравиться другая.
Анна вновь надула губки, но всё же старалась держаться. — Между прочим, к батюшке уже выстроилась целая очередь, чтобы сделать мне предложение, — стараясь говорить спокойно и сдержанно, прихвастнула она.
— Ну да, очередь, — с сарказмом подумала Кана, припоминая двух графов из дружественного Квильцам рода. Что сказать, она даже их имён не помнила, сколь важными они были, как впрочем, и само событие их сватовства.
Григорий же, добродушно улыбаясь, сказал, — ну вот, я про это и говорю, госпожа Анна. Вы найдёте себе достойного мужа.
— Вот ведь остолоп непробиваемый! — Недовольно подумала «герцогиня» и, переведя взгляд на барда, заявила, — господин Дмитрий, а вы не желаете жениться на мне? — На что тот удивлённо уставившись на неё, вопросил в ответ:
— Неужели вам так к спеху? Поверьте мне, я не лучший кандидат.
— Поверьте мне господин Дмитрий, вы сильно себя недооцениваете. — Анна начала говорить с лёгким пафосом, что серьёзно контрастировало с красным цветом её лица. — Мой род Квильц, поможет вам раскрыться в полной степени! — Продолжила она, повышая градус пафоса, от чего бард в конце, не выдержав, засмеялся.
— Прошу меня простить госпожа, — сказал мужчина, отсмеявшись, — но поймите меня правильно, у меня дочь чуть старше вашего. Поэтому я не вижу возможным взять вас в жёны.
— Не вижу никаких проблем, маги и воины чаще погибают в бою, чем доживают до старости. Поэтому через полсотни лет, вам будет всё равно, сколько мне лет. — Голос Анны был напряжён, чувствовалось, что она на взводе, но Дмитрий всё же решил поставить твёрдую точку в неожиданно возникшем вопросе:
— Вот лет через пятьдесят, давай те поговорим об этом ещё раз. Конечно, если к тому моменту это всё также будет актуальным.
Анна недовольно фыркнула, но ничего не сказала. Вновь надувшись, она уставилась в окно. Правда на этот раз она не собиралась обижаться, просто ей нужно было время, чтобы придумать хоть что-то ещё. Тем более, городские ворота были уже не за горами, до них оставалось от силы минут десять пятнадцать езды, а потом примерно столько же по городу до самой академии. Но дело было даже не в этом, девушке нужно было как можно скорее завязать с будущими героями хоть сколько нибудь дружеские отношения, в противном случае её могли попросту опередить.
Но к её удивлению, на этот раз инициативу проявил Григорий. — Госпожа Анна, — весьма холодно, по-деловому, начал он, — вам не кажется, что вы не тех парней решили охомутать?
— Простите⁉ — Удивлённо уставилась на него «герцогиня». — «Охомутать» это не совсем верное слово, — строго поправила она Гришу, но тому было явно всё равно на её слова, он продолжил говорить:
— В качестве жениха, вам куда больше подойдёт Василий. Вроде он даже ваш ровесник, но главное не это. Для него этот мир больше как сказка, пусть и с некоторыми неудобными моментами. Поэтому он скорей всего пожелает здесь остаться. Что вам и вашей семье будет только на руку.
— А вы рассчитываете покинуть Зиару? — Хоть и с интересом, но скорей, чтобы выиграть себе чуточку времени для раздумий, спросила Анна. Гришины слова ей тоже показались логичными, но в тоже время её сильно смущало то, что Василий явно не джек-пот, а значит, уступает ему и сидевшему рядом Дмитрию.
— Я всё ещё не потерял надежду, — ни капли не сомневаясь, мгновенно ответил Григорий.
— Допустим, я последую вашему совету в отношении Василия, — не торопясь, тщательно проговаривая слова, произнесла Анна, параллельно продумывая, что ей говорить дальше. — Но неужели, я не могу рассчитывать на хоть какую-то близость с вами, господа?
— Если без интима, то можете, — сразу же, весело улыбаясь, ответил бард. Вслед за которым высказался и Григорий:
— Я солидарен с господином Дмитрием. Как с деловым партнёром, я как минимум попробую поработать с вами.
— Ну, хоть какой-то прогресс, — не особо довольно подумала Анна. Всё же по факту, она не особо продвинулась за эту поездку. Провести целый день с призванными и толком ничего о них не узнать. Она воспринимала это как провал, хотя в действительности порядком ошибалась.
— Остаётся только вопрос, как вы сможете помочь нам, и что потребуется от нас за эту помощь? — Спрашивая это, Григорий желал как можно скорее прояснить, что сможет получить от рода Квильц. Отдавать он, конечно, тоже собирался в ответ, но не больше того, что получил бы взамен.
Но вот девушка, на этом вопросе, немного запнулась. Анна действительно не обладала большой властью в семье. Даже в академию она поступила исключительно за счёт своего таланта, чтобы хоть немного улучшить своё положение в семье. Всё же быть на третьих ролях её не очень устраивало. Она стремилась выбиться хотя бы на второй план.
— Понимаю госпожа Анна, вам сложно ответить, тем более прямо сейчас. Но ведь вам это не требуется. Вы можете связаться с отцом или матерью, намекнуть про вашу дружбу с призванными. А заодно, если получиться, свести нас с полезными людьми.
Гришины слова немного удивили обеих девушек, особенно Кару, т. к. она из одних и тех же слов понимала чуточку больше, чем её подруга.
— Да, кажется, я вас начинаю понимать, господин Григорий, — неуверенно произнесла Анна, на что тот, мягко улыбнувшись, ответил:
— Это хорошо. — Немного помолчав, он добавил, — и помните госпожа Анна, любая информация обо мне, а также господине Дмитрии и других призванных, очень ценная. Не советую вам ей разбрасываться. Тем более, лично я не люблю вести дела с людьми, которые не ценят должным образом то, что имеют.
Нельзя сказать, что Гриша сильно парился по поводу своего статуса инкогнито, он прекрасно понимал, что это у него откровенно хреново получается. Но он всё же желал хотя бы первое время, немного сузить круг лиц, которые имели хоть какие-то представления о его реальных способностях. Собственно отчасти именно поэтому он налаживал отношения с Анной и Карой, чувствуя, что это принесёт свои плоды уже в ближайшем будущем.
— Я вас поняла господин Григорий и полностью с вами согласна, — ещё в действительности не совсем уразумев и не до конца соглашаясь, ответила Анна.
— Вот и замечательно. — Довольно улыбнувшись, Гриша добавил, — а теперь давайте проедемся немного в тишине. — В этот момент экипажи как раз въезжали в город, а парень хотел его немного осмотреть, чтобы хоть чуточку расширить свои представления о нём. Ведь мало ли когда это может пригодиться.
* * *
Менджер Клавдис ехал обратно в весьма дурном расположении духа. Началось всё ещё по приезду в лагерь. Как назло тамошний комендант Жан Датрис оказался весьма правильным рыцарем. Он не только выдал призванным оружие, уже этим нарушив планы профессора, так ещё и заявил, что напишет жалобу на имя ректора, Джоана Гальтебруса, что недопустимо отправлять в подземелье безоружных героев.
Безусловно, Менджер не рассчитывал, что группа Вары испытает хоть какие-то трудности даже без оружия. Всё же подземелье было всего лишь первого ранга. В таком они и пинками да затрещинами могли разогнать всю живность. Но сам факт, того, что призванным безвозмездно одолжили оружие ставила под сомнение ключевую часть плана профессора. Менджер небезосновательно опасался за то, что вторую группу также снабдят оружием. А это означало, что весь его план пойдёт корове в лепёху.
Преподавателя в данном случае успокаивало только одно, он лично знал Праймса Онджала. В действительности тот был неплохим парнем, но очень не любил проявлять хоть какую-то инициативу. Он даже внутреннюю энергию толком не качал, ссылаясь на абсолютное отсутствие таланта, которым буквально объяснял все свои проблемы и неурядицы. Мысли о коменданте второй крепости немного успокоили Менджера, пусть и не сильно, но он мог понадеяться на безголовость того, а также на то, что Праймса не сможет расшевелить даже проныра Анна, которая также ну совсем не к месту нарисовалась на горизонте.
— Блин, всё это из-за этого остолопа Авруса. Чтобы ему там пусто было! — Еле сдержавшись, чтобы не высказать это вслух, посетовал профессор. При этом он, конечно же, продолжил мысленно чихвостить бывшего коллегу, — вот ведь нужно было так умудриться, что самому ничего не добился, так ещё и мне подгадить!
Тем временем в окне замелькали одетые в простецкую кожаную броню городские стражники, а ещё через пару секунд карета остановилась для досмотра документов. Всё про всё длилось максимум пару минут, но за этот короткий промежуток времени Менджер с недовольством, чуть отразившимся на его лице, ещё раз вспомнил коменданта приподземельного форта, который додумался угрожать ему. — Как этого урода звали? — Недовольно подумал профессор, но затем его мысль продолжилась немного напряжённей, — Жан Датрис, род Датрис, и что член столь выдающегося рода там забыл⁉
Карета тронулась, а лицо профессора стремительно хмурилось, всё же нешуточное дело было наживать столь неприятных врагов как Датрисы. Пусть их род был таким же графским, как и его, но он был куда состоятельнее, а главное являлся военным. Причём не таким посредственным, как Клавдисы, рыцари Датрисов заслужено считались одними из лучших в империи, а члены их главной ветви с радостью роднились с призванными делая род ещё сильней. Собственно говоря, если бы не приостановка военных компаний, то их бы уже давно возвысили до маркизов, а может быть даже до герцогов, посадив править где-нибудь на присоединённых окраинных землях.
— В любом случае, я ему ничего плохого не сделал! — Твёрдо подумал Менджер, старательно отрезая дурные мысли, которые бурлили в его голове. — Да и потом, он всего лишь рыцарь. А значит, скорей всего даже не из главной ветви. — Продолжил он себя успокаивать.
Тем временем карета, проехав ворота академии, постепенно приближалась к сравнительно небольшому общежитию факультета призванных. — Только подумать, что когда-то всю эту территорию собирались отдать исключительно для обучения и проживания призванных! — Недовольно подумал Менджер. Нельзя сказать, что он был ярым противником призыва, но его немного бесило, что к иномирцам так лояльно относятся, в том числе и императорская семья. Мужчине казалось это несправедливым и абсурдным. Причём стоит сказать, что чем больше он получал за козни против оных, тем больше они ему не нравились.
— Ну, ничего, посмотрим, кто будет смеяться последним, — ехидно ухмыльнувшись, подумал профессор, мысленно потирая свои ручонки в предвкушении, что его план всё же удался. А в следующий миг, его взору предстали две кареты, на которых утром уехали остальные призванные. Они будто подтверждая его слова, стояли возле общежития. — Вот и отлично! Видимо вторая группа пойдёт на отчисление, — самозабвенно подумал мужчина, напрочь забыв про Григория и Дмитрия, которые даже у него вызывали странные подозрения.
Тем временем карета не спеша подъехала к зданию общежития и остановилась возле стоявших тут же экипажей. Менджер довольно открыл дверцу и вышел наружу, где его встретили недовольными, даже неприязненными взглядами члены второй группы призванных. Глядя на них, у мужчины прямо на глазах улучшалось настроение, а убежденность в том, что план удался, затмевала не только разум, но и взор. Он даже не заметил, серьёзной не состыковки реальности с собственным воображением. Ведь одежда и внешний вид шестёрки героев явственно свидетельствовали о том, что они зачищали подземелье, но в тоже время это немного противоречило тому, что на них самих, даже царапинки не было.
— Ну что, как ваши успехи господа? — Голос профессора прозвучал весело и непринуждённо, он разве что не улыбался во все свои тридцать два. Хотя и до этого было не далеко.
— Замечательно, господин Менджер, — спокойно и непринуждённо, ответил Григорий, глядя профессору в глаза. — Разве что устали немного.
— «Устали немного», — мысленно повторил преподаватель, в сердце которого закралось первое подозрение о том, что что-то идёт не так. Но в следующий миг в разговор вступила Анна:
— Господин Менджер, надеюсь, вы не думаете, что такие выходки как сегодня, вам сойдут с рук! — Недовольный тон девушки с одной стороны успокаивал профессора, но с другой тут же напрягал. Всё же Анна, пусть и была всего лишь третьей дочерью своего отца, но в тоже время она была полнокровным членом главной ветви семьи Квильц. Что вполне могло создать свои затруднения, поэтому профессор ответил весьма вежливо, произнеся заранее заготовленную фразу:
— Госпожа Анна, я понимаю ваше недовольство, но будущие герои должны были сами позаботиться о наличии оружия и доспехов. Для меня вообще странно, как можно было не зная о столь элементарных вещах соваться в подземелье⁉ — Говоря всё это, мужчина состроил самодовольное выражение лица, недвусмысленно подчёркивавшее, что он уверен в своей правоте.
— Не переживайте, ваше сиятельство, мы это запомнили, — вновь заговорил Григорий. На этот раз профессор посмотрел парню в глаза. На языке у него как раз крутилась пара едких фраз, которые он уже хотел высказать, но слова, будто застряли у него в горле, а в голове пронеслось:
— Какой-то у него совсем уж ненормальный взгляд для торговца. Больше на рыцарский похож… хотя, нет, это тоже не то…. — Неожиданная догадка смутила Менджера. А в следующую секунду, уже предчувствуя дурное, он спросил, — вы зачистили подземелье?

Глава 17

— Вы зачистили подземелье? — Пристально глядя на Григория, произнёс Менджер. Но парень не успел ответить, его опередила Анна:
— Да они его зачистили! И как вы можете видеть, их серьёзно потрепали!
— Героев потрепали жалкие гоблины, безобразие! — Произнёс профессор, попытавшись сделать это как можно пафоснее, что к слову, у него не очень-то получилось. Новость о том, что вторая группа зачистила подземелье, так ещё и вернулась в полном составе, резко выбила его из колеи.
— Да. Только вот мы не признаны героями Вилиатарской империи, а соответственно, официально не является ими, — глядя на профессора хладнокровным взглядом тигра перед прыжком, произнёс Гриша. — Собственно говоря, нахрена бы эта академия всралась, если бы мы были героями?
— Попрошу следить за своим языком молодой человек! — Стараясь сохранить лицо, но, не зная, что ещё сказать, строгим тоном ответил Менджер. Он чётко понимал, что его собеседник прав, но его куда больше волновало, что он ещё не получил добрую половину обещанных денег, а подставился знатно.
— И что же мне будет в противном случае? Выгоните из академии? — Григорий скрестил руки у себя на груди, внимательно глядя на профессора, который в свою очередь, не придумав ничего лучшего, ответил:
— Вам стоит быть осторожнее господин Григорий, в Вилиатарской империи маги имеют высокие полномочия и права.
— Великолепно. То есть вы собрались объявить дуэль неделю назад призванному герою?
— Ни в коем рази, господин Григорий, — сказав это, Менджер развернулся, и было направился в сторону центрального корпуса, но на секунду остановившись, добавил, — госпожа Анна, не забудьте сдать свидетельство о зачистке в канцелярию, а заодно вместе с Карой пройти проверку уровней.
— Вот мудак, — небрежно бросил Дмитрий, когда профессор скрылся из видимости. Следом за ним, видимо немного придя в себя, в разговор вступила Вара:
— Как вам удалось зачистить подземелье, так ещё и без потерь? — Голос девушки был озадаченным, а глаза внимательно смотрели то на Григория, то на Дмитрия, то на Дениса.
— Всё благодаря Гришиному таланту к исцелению, — тут же произнёс Дмитрий, видимо желая как можно скорей сместить общее внимание от своей скромной персоны.
— Не преувеличивай Дима, всё так удачно вышло, лишь благодаря твоей игре на лютне, если бы не она то гоблины бы нас на куски разорвали, — весело произнёс Гриша, хитро посмотрев на барда. Тот же в свою очередь, прыснув смешком, лишь раскланялся в ответ, сделав это будто специально совершенно не элегантно, но с лицом, будто и вправду вся заслуга за зачистку подземелья лежит на нём.
Но Вара не оценила шутки. — Вот ведь клоуны! — Буркнула она, направившись в общежитие.
— Молодцы ребята! Так держать! — В свою очередь довольно произнёс Кайл, перед тем как направиться следом за графиней. В тоже время Ластис, видимо обделённый вниманием, пробурчал:
— Было бы чем гордиться! Зачистили то всего-то первый ранг подземелья. А шуму подняли, будто третий. — Парень при этом не особо задумывался, что отморозил очередную глупость. Но шедшая впереди Вара, услышав его слова, улыбнувшись, подумала:
— И почему я только рассердилась на них? Ну не хотят говорить кто они на самом деле, это же их право.
* * *
— Единственная по-настоящему классная вещь в этом грёбаном мире! — Протянул Денис, полулёжа на лавке.
— Полностью с вами согласен, — поддакнул Харгарад. Яйцеголовый в этот момент как раз обмывался, но не мог не прокомментировать слова товарища. Всё же ему мягко говоря не нравилось в новом мире. Что не удивительно, ведь в старом у него осталась весьма комфортабельная квартира и прекрасная работа, по которой он даже немного скучал. Всё же ему ещё с детства нравилось программировать, а работал он, что не удивительно, разработчиком программного обеспечения.
— А я вот ненавижу эти кареты, — неожиданно, так ещё и не в тему, отозвался Ластис. По раскрасневшемуся и довольному лицу парня было видно, что ему хорошо, но видимо он принципиально не желал говорить о том, что ему нравится.
— А кто их любит? — С усмешкой ответил Гриша.
— Ну да господин Григорий, вам ведь ближе повозка торговца, — как-то неоднозначно пробурчал Ластис в ответ. На что тот наигранно удивлённо вопросил:
— С чего вы взяли господин хороший? — И тут же добавил: — Я всегда предпочитал ездить на лошади, а поклажу вёз в инвентаре.
— Даже интересно, какой же у вас уровень инвентаря? — Тут же поинтересовался Кайл.
— А вот это уже секрет фирмы. — Ответил Гриша и чтобы не обидеть товарища, добавил, — но больше чем первый.
— Неплохо. Видать, господин Григорий, вы были хорошим торговцем. А значит в этом на вас можно положиться. — Кайл говорил немного с хитринкой, но, тем не менее, как Грише, так и остальным, было непонятно, к чему он ведёт.
— Не буду хвастаться. Но просто я всегда находил хороших поставщиков товара, — практически не лукавя, ответил Григорий.
— Кто бы сомневался. Лучших поставщиков, чем монстры подземелий, сложно найти, — всё с той же хитрой ухмылкой, согласился Кайл. После чего, видимо стремясь сменить тему разговора, быстро спросил, — кстати, кто какого уровня достиг?
— Вот хитрый лис, — подумал Гриша, сказав вслух, — я только лечил, так что у меня по нулям. В ответ на эту столь неприкрытую и наглую ложь, Дмитрий весело хихикнув, добавил:
— У меня тоже по нулям, я только бардил.
— Ну да, наш спаситель, если бы не его чудо музыка, то мы сейчас не сидели бы здесь, — как-то неоднозначно пробурчал Денис, откровенно не понимавший к чему все эти игры и ненужная ложь. Тем не менее, ранее высказанная Гришей шутка ему очень понравилась, от чего он не мог не повторить её.
— Не беспокойтесь господин Денис, этим вечером я вам обязательно сыграю. — В словах барда не чувствовалось обиды, но прозвучали они как угроза, причём в первую очередь для Дениса, от чего он тут же замахав руками, произнёс:
— Нет господин, уж увольте, этой ночью я планирую спать и вам советую заняться тем же. Чувствую завтра у нас, будет весёлый денёк.
— Да, это не исключено. Профессор был очень зол на нас. Как бы он, какую пакость не придумал. — Сказав это, бард довольно добавил, — и, кстати, господин Денис, вы забыли назвать ваш уровень.
— Сомневаюсь, что он поднялся, — было ответил парень. Но затем, почти сразу, удивлённо воскликнул, — да ну нахрен! Реально поднялся! Теперь я тридцатого уровня!
— Вообще замечательно, крутите барабан господин, — всё в том же тоне весело произнёс бард.
— Барабан? — Озадаченно повторил Денис, но заметив кнопку «Вам доступна новая способность» нажал на неё, а затем как заворожённый созерцал пустоту перед собой. Всё же интерфейсные приблуды Системы видели только их владельцы, от чего некоторым было немного в досуг посмотреть, как кто-то лазил в статах. Например, к числу таких людей относился Дмитрий, который в этот момент немного с детской улыбкой наблюдал за товарищем.
— Надо же, мне выпала глухая оборона, — вроде и радостно, но без особых её проявлений, произнёс Денис, ещё не совсем понимая, как ему повезло.
— Ничё, со своими навыками я до тридцатого уровня на раз плюнуть прокачаюсь, — не особо довольно пробубнил Ластис. А затем встав, он добавил, — я спать.
Проводив того взглядом, Дмитрий задумчиво произнёс, — м-да, вроде нормальный парень, но его заморочки просто трындец.
— Есть немного, — со вздохом произнёс Кайл. — Слава яйцам, хоть с Варой он не стал спорить по поводу главенства.
— Та, с ней и я бы не спорил, — усмехнувшись, произнёс Дима. — Кстати, Кайл, как там твой прогресс? А то что-то молчишь, да молчишь. Давай колись уже.
— Я проверял, мой уровень не подрос. Но если кому интересно, у меня сорок восьмой, так что Ластису про это лучше пока не говорите.
— Это да, — протянул Денис, добавив, — даже мне немного завидно.
— Та было бы чему завидовать. Здесь быстро уровни прокачаете, так что не парьтесь. — Сказав это, Дима, усмехнувшись, добавил, — конечно, если не будете халявить как мы с Гришкой.
— Небось, сами подземелье и зачистили, — весело прокомментировал слова барда Кайл. — Или думаешь, я вам поверю, что вы ни мечом, ни магией не владеете.
— Ну-у-у, — хитро посмотрев на Кайла, протянул бард, — ты здесь сильно ошибаешься. Понимаешь, есть такие заклинания, которые позволяют сделать тебя намного сильней.
— Угу, теперь понятно, как вы действовали. — Ухмыльнувшись, но при этом задумчиво, произнёс Кайл.
Разговор на этом как-то затих. Василий и Харгарад не особо торопились сообщать каких уровней достигли и если второй просто не видел в этом смысла, то Вася, немного погрузился в себя, прокручивая в голове как раз за разом, убивал гоблинов. Нельзя сказать, что ему от этого было как-то в кайф или наоборот, что это его угнетало. Просто парень, таким образом, постепенно переосмысливал некоторые аспекты своей новой жизни. Ведь он хорошо помнил, что не один раз получил под рёбра.
Тем временем Григорий, всё это время, балдея на лавке, параллельно молча слушал товарищей. Участвовать в разговоре ему не хотелось, а вот узнать о чём они думают, даже очень. Но вот когда ребята замолчали, перед ним возникла дилемма, идти в комнату или ещё немного попариться. Правда вот просто так лежать, ему было скучно, поэтому он мысленно дал команду открыть интерфейс и не без удовольствия увидел приятную картину:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 5
Прогресс: 37 из 250

Здоровье: 2805 из 2805
Выносливость: 1919 из 1919
Мана: 4241 из 4241

Сила: 788
Ловкость: 793
Интеллект: 1421
Мудрость: 910
Дух: 1431
Удача: 210

Владение магией: Архимаг 44%
Внутренняя энергия: 3 звезды 32%

Меньше чем за десяток гоблинов он получил целых четыре уровня. И пусть это была капля в море, особенно по статам, за которыми он прекратил следить ещё на Вэрдане, но в тоже время это обещало парню шикарные перспективы роста, например в подземельях третьего ранга. К слову, хотя бы один такой данж Григорий рассчитывал посетить в течении ближайшего месяца, хотя пока не знал, каким образом ему это удастся сделать.
* * *
На дворе был уже поздний вечер, но Джоан Гальтебрус решил, что не стоит откладывать этот разговор до завтра и желал поговорить с Менджером Клавдисом именно сегодня. Поэтому когда тот пришёл к нему в кабинет, он удивился только одному, его напыщенности и самоуверенности.
— Ваше сиятельство, что с вами стряслось? — Был первый вопрос, который задал ректор профессору, при этом подумав, — как я мог просмотреть все эти изменения, которые произошли в нём за последние годы? Он же стал совершенно другим человеком.
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, но я не пойму вашего вопроса. Со мной всё в порядке. — Уверенно ответил Менджер. — Позволите? — Спросил он, указав на кресло.
— Да конечно. Может чаю?
Профессор не заметил сарказма в голосе Джоана, бухнувшись в кресло, он, как ни в чём не бывало, ответил, — благодарю, но я воздержусь. Так по какому поводу вы меня вызвали? — Несмотря на заданный вопрос, профессор знал причину, по которой сейчас сидел в кабинете ректора. Собственно говоря, он ожидал чего-то подобного, поэтому морально, подготовился заранее.
— Дело в том, мой уважаемый… Менджер, у меня накопилось много вопросов к вам. И я хотел бы их сегодня разрешить.
— Не знаю к чему такая спешка, но я к вашим услугам, — с готовностью ответил профессор, при этом чуть склонив голову в поклоне.
— Благодарю вас, — внимательно следя за собеседником, произнёс Джоан. — В первую очередь мне хотелось бы узнать, на каком таком основании и с каких пор на ваших уроках преподаётся только теория магии? Как по вашему должны были осваивать чуждый им предмет, люди, которые никогда не сталкивались с ней и подчас даже не имели представления о её существовании?
— Ваше сиятельство, я даю весьма подробные лекции и разжёвываю буквально весь предмет от и до. Какие из них будут герои, коли они не способны будут уразуметь столь элементарные и разжёванные вещи?
— Столь элементарные вещи? И с каких пор магия считается таковой? Или вы уже забыли, как три четверти столетия назад сами осваивали магическую науку? Напомню вам, уважаемый, — последнее слово Джоан особенно твёрдо произнёс, жёстко глядя в глаза своему коллеге, — вы, как и все студенты академии, изучали её сначала дома, а затем ещё и здесь отучились пять лет, достигнув при этом уровня мага! Вам не кажется, что вы слишком многого желаете от людей, большая часть которых не сталкивалась с магией ранее?
— Нет, ваше сиятельство, я так не считаю, — стараясь сохранить твёрдость голоса, ответил профессор. Хотя давалось это ему тяжело. Но он нашёл силы и продолжил, — они будущие герои и обязаны легко осваивать магию и внутреннюю энергию!
— Надо же какое упорство. Я так понимаю, что и в подземелье вы их отправили без должного обмундирования по схожим причинам. Я прав?
— Не совсем ваше сиятельство. Они сами не озаботились тем, что им необходимы доспехи и оружие для прохождения подземелья. И знаете, только за это им положено снизить бал!
Как не странно, но по хамски наглый ответ Менджера ни чуть не удивил Джоана. Собственно, примерно этого он и ожидал, хотя и рассчитывал, что лицо профессора будет попроще. Слишком уж нагло он смотрел на него. Ему правда было невдомёк, сколь тяжело его подчинённому даётся это, но даже если бы он это знал, то лишь пожал плечами.
Ректор глубоко вздохнул и, стараясь говорить спокойно, спросил, — то есть, получается, это своего рода урок?
— Да ваше сиятельство, — даже глазом не моргнув, ответил профессор.
— Просто великолепно, ваше сиятельство! Такого урока они видимо никогда не забудут! Империя, призвавшая их, намекает, что они должны сами позаботиться о себе! — Слова ректора прозвучали с нескрываемым сарказмом, на что не преминул ответить Менджер:
— Не пойму, чем вы так недовольны? Это будущие герои и дворяне нашей страны, они обязаны предвидеть подобные вещи!
— Ваша светлость, вы видимо не совсем понимаете, чего сегодня чудом избежали! Если бы хоть один из призванных покалечился или погиб, то вас уже завтра отправили бы на плаху, а мне бы пришлось отчитываться за ваши деяния перед его императорским величеством Аманом Хэльсом! — Несмотря на резкую и немного грубую речь, ректор всё ещё оставался спокоен, хотя некоторое раздражение бурлило в глубине его души.
— При всём уважении, ваше сиятельство, но нет такого закона, по которому меня могли бы привлечь за подобное происшествие! — Менджер говорил не голословно. Всё же он не был дураком и предварительно проштудировал законы империи от и до, и собственно говоря, до определённой степени был прав.
— Глупец, — со вздохом подумал Джоан, понимая, за что цепляется его коллега. Но у него не было желания объяснять профессору, в чём тот ошибается, он, мысленно махнув рукой, произнёс. — Что ж, и последний вопрос, с каких это пор, добыча в подземельях передаётся академии или империи?
Атмосфера в кабинете откровенно потяжелела, Менджеру не то, что говорить, ему уже и сидеть было тяжело. Но собрав все свои силы он всё же дал ответ, — как я слышал, данный закон ближайшее время вступит в силу.
— Ммм, вы видимо о поправке сорок пять в закон о праве собственности на трофеи и добычу из подземелий.
— Д-да, — еле выдавил из себя профессор. Он хорошо знал этот закон и даже был знаком с некоторыми из тех, кто проталкивает его. От чего был уверен, что его примут, всё же его поддерживало не менее третьи аристократов страны, среди которых было весьма много сиятельных особ, не обделённых властью.
— Начну с того, что закон всё ещё не принят и даже более того, он не дошёл до его величественного взора императора Амана Хэльса. — Произнося всё это, Джоан был абсолютно спокоен, но напряжение в комнате лишь нарастало. Чужеродная магическая энергия буквально давила на Менджера, который и припомнить не мог, когда бы сталкивался с ректором в столь дурном настроении. — И скажу даже больше, этот закон вряд ли когда-нибудь будет принят, — продолжил князь, подумав, — по крайней мере, пока мой род в силе, это никогда не произойдёт!
В кабинете воцарилась тишина. Менджер откровенно не мог даже слова вымолвить, он то и дышал с трудом. В тоже время ректор, внимательно глядя на профессора, недовольно размышлял. Мыслей в его голове была тьма. Но в основном они крутились вокруг текущей политической ситуации, которая не могла не беспокоить его. Собственно говоря, два последних происшествия, которые застигли его как гром среди ясного неба, как раз и произошли из-за неё.
— Интересно, сколько же им заплатили, что они пошли на столь глупый и гнусный поступок? — Подумал ректор, покосившись на съёжившегося подчинённого, вся бравада которого уже давно улетучилась в никуда. Будь его воля, и он на месте прибил бы его, но будучи князем, а по совместительству ректором Вилиатарской академии героев, он не мог себе позволить такой роскоши. Хотя и понимал, что решить всё силой будет куда быстрей и проще.
— Что ж ваше сиятельство Менджер Клавдис, не вижу смысла вас больше задерживать. Можете идти и собирать свои вещи. Вы более не работаете в этой академии. — Глядя на, и без того бледное лицо профессора, Джоан продолжил, — также я не могу оставить ваш поступок без внимания и доложу о нём в Вилиатарскую полицейскую канцелярию, а также напишу письмо вашему отцу, который имеет право знать, чем занимается наследник его рода. На сим, порошу покинуть мой кабинет!

Глава 18

Первое число четвёртой декады лета началось весьма обыденно и не предвещало особых изменений. После завтрака, группа, как и обычно, направилась на занятие к Менджеру Клавдису, но придя в кабинет, всех ждал весьма интересный сюрприз.
— Что встали⁉ Заходите уже! — Произнёс огромный на вид, черноволосый мужчина. Одет он был в просторную рубаху и штаны, отличные от принятых в академии, как у преподавателей, так и у студентов. Из-за этого он больше походил на прохожего с улицы, а единственное, что его всё же причисляло к числу первых, так это бейджик, на его груди. Подобные носили Аврус и Менджер, но в отличии от этого бугая, а по другому его никто не мог воспринимать, он видимо игнорировал принятую в академии форму одежды.
Пока большая часть призванных, просто глазела на нового учителя, Григорий в первую очередь активировал способность видящий. Но то, что она ему открыла, он явно не ожидал увидеть:

Барс Гальтебрус;
Человек;
174 года;
145 уровень;
Напряжён, чувствует себя не в своей тарелке, старается сохранять спокойствие;
Граф, профессор, инструктор, второй сын Джоана Гальтебруса;
Имеются бафы: аура силы;

Жизнь 7940 из 7940;
Выносливость 7662 из 7662;
Мана 4432 из 4432;

Сила: 2312;
Ловкость: 2299;
Интеллект: 1456;
Мудрость: 1134;
Дух: 1940;
Удача: 143;

Владеет магией Маг 32 %.
Внутренняя энергия 5 звезды 78 %.
….

— Хера себе, откуда же его выкопали⁉ — Была первая мысль, когда Гриша оценил характеристики нового преподавателя. — Хотя походу понятно откуда, — продолжил размышлять парень, первым направившись в аудиторию.
— Господин Григорий⁉ — Удивлённо, с лёгким беспокойством в голосе, произнёсла Вара, но следом за парнем последовал Дмитрий, как-то с интересом глядя на здоровяка, что ещё сильнее озадачило девушку.
В свою очередь инструктор, внимательно глядя на вошедших в аудиторию парней, подумал, — видимо это господа Григорий и Дмитрий. И действительно, они как-то отличаются от остальных, особенно второй. — Наигранно небрежная походка не могла обмануть зоркий глаз мастера, которым являлся Барс. Он прекрасно видел выверенность каждого движения и был уверен, напади он прямо сейчас на этого с виду небрежно идущего паренька и тот как минимум отреагирует на это. А это уже было немало.
Тем временем пока Григорий и Дмитрий садились на свои места, остальная часть призванных, потихоньку начала заходить в класс, самой последней оказалась, как не странно Вара. Но поведение девушки было вполне объяснимо, неизвестный мужчина был не только огромен, но от него в тоже время веяло огромной силой. Ну а девушка не раз видевшая воинов, вполне могла оценить их. Как следствие она понимала, что перед ней мастер меча минимум четырёх, а скорей пяти звёзд внутренней энергии. И это естественно её немного пугало.
— Что ж, прошу прощения за мой внешний вид, в академии не нашлось костюма моего размера, а новый ещё не успели пошить, — с усмешкой, вновь заговорил великан, когда все, наконец, уселись на свои места. — Я граф Барс Гальтебрус, его сиятельство Джоан Гальтебрус мой отец и он попросил меня быть вашим инструктором по контролю внутренней энергии и фехтованию. — Мужчина сделал небольшую паузу и продолжил лишь после того, как внимательно обвёл взглядом класс, — к сожалению, я не могу оставить свою основную работу, поэтому занятия иногда будут отменяться, и вы должны будете самостоятельно тренироваться. Но я постараюсь, чтобы это было как можно реже.
Тяжело вздохнув и видимо что-то обдумав, граф добавил, — особо отличившиеся из вас, получат возможность участвовать в зачистках подземелий третьего ранга. Но это, конечно же, по желанию и не ближайшую декаду. Поэтому, я надеюсь, что вы постараетесь.
— Предложение конечно заманчивое, но рисковать жизнью за бесплатно, чисто из-за опыта, как-то не хочется, — без особой радости на лице подумал Гриша. И стоит сказать, что он был не единственный такой. Это сразу заметил Барс, а учитывая, что отец ему уже рассказал про выходку Менджера, то он решил, не откладывая в долгий ящик, прояснить ситуацию:
— Я уже в курсе вашей сдачи экзаменов и могу вас всех поздравить с прекрасными результатами. Не каждый призыв справлялся с зачисткой подземелий и не один из них не находился в столь отвратительной ситуации как вы. Поведение его сиятельства Менджера было неприемлемым, а его высказывание касательно трофеев кощунственным. Поэтому вам не стоит переживать, за предстоящие в будущем зачистки, вы имеете полное право на все трофеи, добытые в подземельях. Конечно за исключением некоторых нюансов.
Почти тут же в ответ на слова инструктора поднялось несколько рук, и он, кивнув на первого, кто поднял руку, произнёс, — прошу простить, я не знаю, как вас зовут, поэтому, пожалуйста, представьтесь и можете задать свой вопрос.
— Кайл Брэнч, — произнёс парень. — Мне бы хотелось знать, о каких нюансах вы имели в виду. — После заданного вопроса, «лес рук» мгновенно сократился до нуля, а Барс удовлетворённо отметив это, сказал:
— Да, конечно. Первое, что вам нужно знать, при зачистке подземелья, вы обязаны выплатить налог и оплатить услуги сборщиков трофеев. В зависимости от ранга подземелья налог отличается, но в целом, он не столь велик, чтобы переживать из-за него. Следующий аспект, который вам нужно учитывать, все трофеи делятся либо по договорённости, либо поровну. В случае спорных вопросов вы обязаны обратиться либо к коменданту крепости, которая находится рядом с подземельем, либо в центр по выдаче лицензий, либо в вашем случае в академию, так как вы являетесь её студентами.
— Благодарю вас, — чуть поклонившись, ответил Кайл, присев обратно на своё место.
— Что ж, если более вопросов нет, то я хотел бы сказать пару слов о наших будущих занятиях. Во-первых, на моих уроках все без исключения будут медитировать с целью развития внутренней энергии. В свободное время, вы можете заниматься чем угодно, но на мои практикумы предназначены, чтобы заложить у вас основы владения мечом, дабы даже маги, могли постоять за себя в ближнем бою. — Немного помолчав, мужчина, немного с грустью, добавил, — всё же в подземельях много чего случается, чего не хотелось бы и колдунам иногда приходиться защищать свою жизнь в ближнем бою. Поэтому я рекомендую всем чародеям, в первую очередь осваивайте клинок или щит, а также изучать заклинания, повышающие вашу защиту. Это может спасти вашу жизнь, а возможно, не только вашу.
Очередная небольшая пауза вновь повисла в аудитории, но продлилась она не более минуты, по истечению которой мужчина продолжил, — сейчас я хотел бы узнать ваши имена, после чего вы отправитесь в общежитие, чтобы переодеться. У меня нет желания гонять вас в первый же день знакомства, но хотя бы общий уровень ваших навыков я должен знать.
* * *
Барс никогда не любил ждать, время в ожидании всегда тянулось так долго, что подчас хотелось от этого завыть. Вот и сейчас, находясь в просторном зале, чтобы немного скоротать время ожидания, мужчина отрабатывал удары мечом. И пусть это ему уже давно не давало хоть какого-то профита, но он всё равно любил это дело.
Внимание мужчины было полностью сосредоточено на движениях, но в тоже время, где-то в его подсознании, промелькнула мысль, — интересно, они смогут освоить эту технику боя?
Нельзя сказать, что сама техника была особо сложной, но она была весьма нестандартной и требовала высокой физической силы, т. к. ориентировалась на сражение тяжёлым, двуручным мечом, причём, преимущественно с помощью одной руки. Создал её, чуть меньше тысячи лет назад, некий Саркар Ульц, причём никто достоверно не знал, какую цель тот преследовал.
Но техника хорошо прижилась и до сих пор была весьма распространена. Причём особенно актуально она была для начинающих мастеров ауры, т. к. позволяла нивелировать разницу в размерах, при сражениях с крупными противниками. В свою очередь во время боя против человекоподобных она позволяла подавлять их превосходящей силой атаки, всё же в ней всегда использовались крайне тяжёлые мечи, которыми обычные люди и вовсе не способны владеть.
Размеренно отрабатывая движение за движением, Барс не заметил, как пролетело время, и на очередном взмахе он услышал, как где-то из коридора до него донеслись голоса его новых учеников. Закончив движение, он остановился на мгновение, а в следующий миг уже убирал свой клинок в инвентарь.
Не прошло и пары минут, как открылась дверь в тренировочный зал и в него вошли призванные. Приблизившись к Барсу на расстояние около пяти метров, они выстроились в линию в ожидании дальнейших распоряжений.
Глядя на них, мужчина чувствовал, что большинство из них ему откровенно не доверяет, что его не особо удивляло. Он уже привык, что многие его побаиваются, а тут ещё недавние события, явно давали о себе знать. Но стоять молча у него не было возможности, раз отец попросил помочь, значит необходимо было это сделать, причём максимально качественно. Хотя здесь стоит добавить, что причина была не только просьбе. Дело в том, что Барс как граф всегда был заинтересован в хороших подчинённых и соратниках, и здесь перед ним открывалась самая что ни на есть непаханая целена. Молодые герои, которых можно было перетянуть на свою сторону, дорогого стоили. И если на них пока ещё не открылась полноценная «охота», то это было лишь делом времени.
— Как слышал, вы тренировали свою внутреннюю энергию только самостоятельно, — внимательно глядя призванных, начал Барс, — поэтому в первую очередь я хотел бы узнать, каким образом вы это делали. Ваше сиятельство Вара, будьте любезны, расскажите.
— Конечно, ваше сиятельство, — весьма холодно произнёсла девушка. — Большинство развивали внутреннюю энергию через медитацию, в то время как я и Кайл пользовались отработкой ударов.
— Угу, — неоднозначно произнёс инструктор, подумав, — неужели всё так плохо? — Но затем вполне бодро произнёс, — что ж ничего страшного. Значит, начнём с того, что вы немного помедитируете, а я буду рассказывать вам, как это правильно делать. — Замолчав, Барс рассчитывал, что сейчас все направятся к коврикам для медитации, но что его немного поразило, так это то, что никто даже с места не двинулся. Все продолжили стоять, как стояли, глядя на него с неким ожиданием в глазах. — М-да, отец подкинул мне ещё ту задачку, — подумав так, он произнёс уже вслух, — господа и дамы, будьте любезны, проследуйте на коврики для медитации.
* * *
Как не странно, но новый преподаватель сразу понравился Григорию. По нему было видно, что он буквально недавно с поля боя, а по его манере разговаривать чувствовалось, что он не привык излишне пустословить. Этого уже было достаточно, чтобы отнестись с некоторым уважением к новому инструктору. Но когда тот действительно начал обучать его и других ребят, так ещё и давая реально дельные инструкции и советы, то отношение к Барсу улучшилось ещё куда сильней.
Григорий уже давно освоил большую часть того, что говорил инструктор, поэтому хорошо понимал, что тот действительно учит. К слову, в отличии от того же Авруса, который ограничившись общими рекомендациями бросив призванных на самотёк. И пусть этого было недостаточно, чтобы в полной мере доверять новому преподавателю, но теперь он однозначно воспринимался как «дружественный юнит». Причём весьма полезный, учитывая его связи и возможность, устроить экскурсию в подземелье третьего ранга.
Медитация продлилась около двух часов, пока Барс не произнёс, — молодцы, на этом всё. Можете вставать. — Голос мужчины прозвучал негромко. Примерно так, чтобы его услышали, но не среагировали слишком резко. Что тоже было хорошим тоном. Всё же чересчур поспешно выдёргивать из медитативных состояний не рекомендовалось, т. к. с некоторой вероятностью это могло даже навредить.
Когда все встали, инструктор продолжил, — все молодцы, концентрируетесь хорошо. Сразу так даже и не поверишь, что вы только вторую декаду этим занимаетесь. Но у нас осталось ещё пара часов, поэтому я хотел бы оценить ваши навыки владения мечом. Так что для начала давайте вы покажете, какие движения уже отработали, а затем мы немного поспарингуемся. — На последних словах, Барс перевёл взгляд на Григория, и хитро улыбнувшись, сказал, — ведь у нас всё же есть целитель и этим грех не воспользоваться.
— Ну да, кто бы сомневался, — улыбнувшись одними уголками губ, подумал Гриша.
* * *
— Странно. Ничего не пойму, — подумал Барс, когда призванные показали ему всё что успели освоить за предыдущую декаду. Мужчина не мог сказать, что движения были плохо отработанными или некачественно исполненными, но в тоже время они у всех получались весьма посредственно.
— Хорошо, — начал он. — Теперь посмотрим, на что вы способны в бою. Вара продемонстрируй мне, как хорошо ты владеешь мечом. Но учти, кроме усиления тела, больше никакой магии использовать нельзя.
— Хорошо, ваше сиятельство, — слегка поклонившись, ответила девушка.
Инструктор и Вара вышли на небольшую площадку для спаррингов расположенную тут же в зале. В свою очередь Григорий немного подался вперёд, с интересом наблюдая за происходящим. Парню было любопытно взглянуть на технику боя Барса, но как только начался спарринг, он быстро понял, что он в лучшем случае увидит лишь то, как умеет сражаться Вара. Инструктор откровенно превосходил девушку, как по силе, так и по скорости, и это уже не говоря о мастерстве. Он с лёгкостью отражал все её выпады и минут через десять такого «боя» спокойно и хладнокровно констатировал, — замечательно ваше сиятельство. Для мага вы прекрасно владеете мечом. Я рад, что вы, хоть и не долго, но будете моей ученицей.
— Благодарю за урок, — поклонившись, ответила девушка и молча, вернулась к остальным. Только она это сделала как Барс, произнёс:
— Господин Кайл, теперь я бы хотел взглянуть на ваши навыки. Будьте любезны. — За словами последовал вежливый, приглашающий жест, а на лице великана появилась довольная добродушная улыбка, которая со стороны, не особо выглядела таковой.
* * *
Так спарринг за спаррингом очередь дошла сначала до барда, которого, как и Гришу, Барс оставил напоследок, а затем и до самого Григория. И как следствие, оба «боя» оставили у инструктора весьма дурное послевкусие. Интуитивно, а также по периодически проскальзывающим движениям, он понимал, что оба парня способны на куда большее, чем показывают. Но как следствие, они в лучшем случае лишь уклонялись от его ударов, причём Дмитрий делал это как назло наигранно неуклюже. Чем к слову, только сильней заинтересовал Барса.
Тем не менее, в результате достаточно продолжительного занятия, все его участники, в том числе и инструктор, в целом остались довольны. Иномирцы оценили новые тренировки как крайне полезные и многообещающие. Например, Григорий нашёл очень перспективным во время этих занятий подтягивать свою внутреннюю энергию, тем более, что даже для него некоторые советы инструктора, оказались полезными.
В то же время Барс, с предвкушением видел в каждом из призванных хорошего бойца для своего отряда зачистки подземелий. И пусть спарринг с Дмитрием и Григорием его немного расстроил, но даже так, он убедился в том, что они хорошо владеют телом и мечом. Ведь даже когда бард «неуклюже» упал, он умудрился это сделать выверено, чётко и аккуратно.
Как следствие, Гриша и его товарищи возвращались в общежитие в приподнятом настроении. Василий, Зайлина и Харгарад с восторгом обсуждали прошедшую тренировку. Всю троицу очень впечатлило, как они прокачали свою внутреннюю энергию, ведь даже Вася смог поднять её на целых три процента, что за пару часов для новичка было действительно внушительно.
В тоже время Григорий, в пол уха слушая ребят, размышлял о новом преподавателе. В целом его вроде как всё устраивало. Но после предыдущих двух кадров, которые неожиданно исчезли с горизонта, этот здоровяк немного напрягал его. Всё же статы у того был весьма внушительными, и это уже не говоря о том, что с хорошими показателями наверняка в комплекте шли прекрасные навыки боя. — Сколько же нужно убить, чтобы без всяких бустов прокачать сто сорок пятый уровень? — Подумал Гриша, прежде чем обратил внимание на группу парней, стоявшую как раз у них на пути.
— А это что за черти? — Тут же недовольно произнёс Ластис, будто услышав Гришины мысли. Хотя вопрос он задал исключительно из-за того, что не ожидал кого-либо увидеть здесь. Ведь по этой аллее можно было попасть лишь в общежитие призванных, а значит, другим студентам здесь было делать нечего.
— Это неприятности, друг мой, — с усмешкой ответил ему Кайл. — Видимо уже давно нас ждут. Вон как нервничают.
— Или просто боятся, — с лёгкой бравадой ответил Ластис, который, тем не менее, немного напрягся. Всё же парень потихоньку понимал, что этот мир далёк от его родного, и здесь нужно было быть куда аккуратней с теми же магами.
Пока ребята обменивались доводами, Григорий, не желая терять время, просканировал своих будущих знакомых. И скажем так, был не очень-то рад им. Безусловно, самый сильный из них был всего лишь второй звезды, но учитывая, что им являлся Артус Нодис, то ничего хорошего это не сулило. Ведь Гриша и близко не ведал, насколько эти Нодисы сильны, от чего ругаться с ними ему как-то пока не хотелось. Но самое противное, что это уже получилось.
— Кто из вас Григорий? — Без каких либо приветствий начал разговор Артус, обводя жёстким взглядом призванных.
— Если по-хорошему не ответите, нам придётся выбить из вас это! — Подгавкнул белобрысый парнишка, стоявший подле Нодиса, который в свою очередь лишь недовольно зыркнул на него, но комментировать ничего не стал, хотя и понимал, что товарищ лишь создаёт лишние проблемы на ровном месте.
— Ну, допустим я, — делая шаг вперёд, ответил Григорий, буквально на полсекунды опережая Вару, которая разве что не рыкнула от досады, когда он это сделал. Девушку уже порядком взбесило поведение местных и естественно, она желала отыграться на них. Но когда Гриша вышел вперёд, ей уже ничего не оставалось, кроме как подождать, пока он скажет своё слово.
Тем временем Артус, внимательно смерив Григория взглядом, процедил, — ну что радуйся целитель, допрыгался! Я вызываю тебя на дуэль!
— Правда что ли⁉ — Весело глядя на парня, вопросил Григорий, от чего тот немного смутился, но продолжил выжидательно молчать.
— Господин Артус, он ведь наверняка затрусит. Может лучше прямо здесь, разделаемся с ним⁉ — Вновь раздался голос поддержки. На этот раз это был рыжий паренёк, который буквально только недавно перевалил первую звезду. Лишь взглянув на его статы, Гриша уже перестав улыбаться, про себя подумав:
— Странно. Как шаблонно и глупо. Он что специально этих недоумков вокруг себя собрал? Или это разовая акция? — Но на этот раз Григорий уже не собирался давать кому-либо время вставить свои очередные пять копеек. — Господин хороший, — начал он размеренно и пристально глядя Артусу в глаза. — Мне от этой дуэли не холодно не жарко, будь любезен, предложи мне хоть что-то стоящее, за победу в ней.
— Ты что дурак⁉ Кто в дуэлях ставки делает⁉ Да и вообще, поуважительней к дворянину! — Возмущённо проголосил блондинчик, но Григорий даже не взглянул на него, продолжая неотрывно смотреть, на своего реального оппонента.
— Ты хоть понимаешь, что за отказ от дуэли ты опозоришь честь своей семьи⁉ — Наконец вновь заговорил Артус, голос у него был уже не столь уверенным. Он чувствовал явный подвох, но отказаться от своих слов уже не мог.
— Странные у тебя шутки парень, — растянув губы в хитрой улыбке, ответил Гриша. — В своём мире я был торговцем, здесь я целитель. Кто ещё здесь позориться?
— Бля! — Недовольно подумал отпрыск Нодисов, уже чётко понимая, что зря затеял эту игру. Но вслух он твёрдо и пафосно произнёс, — раз честь для тебя лишь пустой звук, то я ставлю свой клинок! — С этими словами он вынул меч из ножен, чтобы Гриша удовлетворённо мог прочитать «Клинок мгновенного разреза», и тут же ответить:
— По рукам. Когда дуэль⁉
— Завтра в 8.00 на арене амфитеатра, я уже обо всём договорился, — Артус говорил твёрдо и уверенно, но в глубине души, сомнения активно глодали его. Что-то во всём этом было неправильно и неестественно. Даже случай с его братом был до безумия ненормальным, и он лишь убеждался в этом, глядя на этого весело улыбающегося ему в глаза парня.
— Замечательно тогда до завтра.
— Только смотри целитель! Не сбеги! — Тут же раздался очередной возглас поддержки Нодиса. На этот раз Гриша улыбаясь уже весело посмотрев на говорившего, вопросил:
— Уважаемый, вы тоже желаете предложить мне дуэль. Но учтите, без ставки, я не согласен сражаться.
На пару минут повисло короткое молчание, которое как уже повелось, нарушил Дмитрий, — ребята, раз договорились, тогда расходимся. До завтра. — И как не странно, но слова парня подействовали.

Глава 19

Утренние, тёплые, солнечные лучи приятно греют спину, а в лицо дует лёгкий ветерок. Сказка, да и только, если бы не одно «но», Григорий в этот момент стоял на самой что ни на есть настоящей арене. Тёплый рассыпчатый песок под ногами, а на трибуне пусть и не куча, но вполне прилично народа.
К слову да, парень даже не ожидал, что его дуэль может привлечь так много внимания. В первых рядах сидело больше сотни человек, которые видимо, как и Гриша пропустили завтрак, и это только для того, чтобы посмотреть предстоящий бой.
— И всё это ради какого-то сомнительного зрелища, — подумал он, после чего, с иронией ухмыльнувшись, продолжил свою мысль немного в ином направлении, — будто на школьную стрелку пришли.
— Здравствуйте, господин Григорий, — поздоровался только что подошедший молодой, крепкий парень, в лёгкой льняной одежде. А когда Гриша посмотрел на него, он представился, — меня зовут Райдар Фэнч, я секундант и отвечаю за проведение дуэли. Заранее прошу меня простить, но вы уверены, что будете участвовать в ней?
В ответ Григорий сначала пожал плечами и лишь затем сказал, — а почему нет? — Повернувшись к своему оппоненту, он спросил, — Артус, на счёт меча всё в силе?
— Конечно! Слово дворянина превыше денег, — не задумываясь, отчеканил отпрыск Нодисов.
— Если у дуэли есть какие-либо условия, то я хотел бы их услышать до того как она начнётся, — тут же строго произнёс секундант.
— Прошу меня простить. Я обещал этому призванному отдать свой меч, если он меня победит.
В ответ на это секундант, немного с укором посмотрев на Гришу, сказал, — господин Григорий, такие вещи необходимо заранее обговаривать с секундантом, в противном случае, вы можете остаться без награды, в случае гибели господина Артуса.
— Если он ещё сможет победить! — Фыркнул в ответ отпрыск Нодисов. Но секундант, будто не услышав его, спокойно произнёс:
— Что ж, надеюсь, более никаких условий нет. В противном случае, будьте любезны довести их до моего сведения.
— Других условий нет, — произнёс Артус, что тут же подтвердил Григорий.
— Хорошо. Тогда на всякий случай напомню, добивать побеждённого противника запрещено, но в тоже время убийство в ходе дуэли не возбраняется. В остальном, вы можете сражаться, так как вам заблагорассудиться. — Замолчав, секундант отошёл метров на двадцать назад, после чего громко возвестил, — да начнётся дуэль!
* * *
— Анабель, ты уверена, что это недоразумение заслуживает нашего внимания? — Без особого интереса произнесла красивая девушка, с зелёными глазами и неестественно ярко красными волосами.
— Катрина, понимаю, ты любишь поесть, но мы уже всё равно пропустили завтрак. — Ответила Анабель, получив в ответ лишь недовольный вздох подруги, а по совместительству сестры. Та вновь раздосадовано уставилась на арену, на которой стояло трое парней, один из которых как раз начал отходить в сторону. Глядя на всё это, Катрина вновь не выдержала и недовольно произнесла:
— Ну что тут можно вообще увидеть, один из Нодисов каким-то образом выманил призванного на дуэль. Сейчас он за пару секунд разделается с этим иномирским уникумом, и мы, не позавтракав, пойдём на пары.
— У нас ещё почти час до занятий. Мы вполне сможем перекусить в столовой. Да и потом, иномирец может владеть магией укрепления и вполне спокойно сражаться даже деревянным мечом.
— Да, да, да, только вот этот уникум, целитель! — Фыркнула в ответ Катрина, а затем недовольно прошептала себе под нос, — и зачем он только согласился на эту бессмысленную дуэль? Он погибнет….
— Тихо! Начинается! — Шикнула Анабель, не расслышав последние слова сестры. Та же в свою очередь с вниманием прилежного школяра внимательно уставилась на арену.
* * *
— Ты можешь ещё сдаться! — Выдал весьма стандартную фразу Артус, вынимая свой клинок. К слову, продолжил он всё также стандартно, — по законам дуэли, если ты встанешь на колени и попросишь прощения, то я обязан буду тебя простить.
— Конечно, просто великолепное решение, — немного с ехидством в голосе ответил Гриша, крутанув в руке деревянный меч, позаимствованный с тренировочной площадки. — Но тогда получиться, что я не заполучу себе новенький клинок, — продолжил он, весело оскалив свои тридцать два зуба.
— Болван! Как ты этим собираешься сражаться⁉ — Прорычал отпрыск Нодисов, в душе искренне не понимая, толи его так пытаются оскорбить, толи Григорий действительно какой-то умалишённый, раз рассчитывает побить палкой без пяти минут рыцаря вооружённого магическим клинком.
— Хватит трепаться! Смотри, сколько людей собралось! Негоже их томить!
— Как пожелаешь, — процедил сквозь зубы Артус и, направив внутреннюю энергию в ноги, помчался на Григория, у которого в ответ, в голове пронеслось:
— Салага! Так и прёт на рожон! — Правда, в следующее мгновение ему уже пришлось резко сместиться в сторону, чтобы не быть разрубленным напополам вертикальным выпадом Артуса, а затем вновь отступить, от удара наискось. И только третий выпад Гриша парировал, слегка ударив по долу меча, тем самым отводя его в сторону. Ну а дальше всё понеслось по кругу, т. к. Артус, чуть отступив назад, вновь перешёл в атаку.
Пусть Нодис и был молодым и не очень опытным бойцом, набившим свой уровень в низкоранговых подземельях, но мечом махал он быстро и для своего возраста вполне умело. Шаг за шагом он напирал на Гришу, в то время как тот, лишь уклонялся и парировал удары, хитро отводя их в сторону, умудряясь при этом сохранить свой «меч» в целости и сохранности.
— Как ему это удаётся⁉ — Пронеслось в голове Артуса, когда его очередной выпад ушёл в никуда и ему вновь пришлось отступать. — Он будто заранее знает каждое моё движение. Сражаюсь, будто с инструктором! — Последовала следующая череда мыслей, в то время как виновник озадаченности паренька, уже примерно разобравшись в стиле своего противника, теперь прикидывал, как довести дело до конца, оставив того живёхоньким. Всё же переходить в прямую конфронтацию против целого рода, Григорию пока совсем уж не улыбалось. Для начала нужно было узнать про этих Нодисов, и лишь затем предпринимать хоть что-то серьёзное.
Но у Артуса был ещё один козырь в рукаве и, чувствуя, что проигрывает, он с досадой подумал, — да пофигу! У него всего лишь палка! Пусть попробует отбить это! — Вслед за мыслью, настала очередь и дела, парень, сделав горизонтальный выпад, активировал способность меча «Ветряной клинок» и тот, будто продолжение удара, почти не видимой волной понёсся на Григория, который по привычке, отступив на пару шагов назад, ничего подобного не ожидал.
Гриша только и успел, что понять, что произошло, но было поздно. «Палку» в его руках рассекло пополам, а в тело вонзился истончённый поток ветра, рассёкший его рубаху тонкой, аккуратной полосой на груди.
— Бля, ну на хрена ты это сделал⁉ — Недовольно посетовал Гриша, глядя на последствие атаки Артуса. Про себя же он подумал, — блин вот это я запалился! Но, по крайней мере, хорошо, хоть чары защитные нанёс заранее. А там уж наверняка, молва меня сама оправдает.
В свою очередь отпрыск Нодисов не понимал, что произошло. Он не раз использовал данный приём на боссах в подземельях, и эффект всегда был диаметрально противоположный тому, что он видел перед собой.
— Ну что смотришь, будто приведение увидел? — Весьма недовольно произнёс Гриша. — Вот тебе не стыдно использовать клинок ветра на целителе?
За место ответа, Артус, вновь направив внутреннюю энергию в ноги, кинулся в атаку, сделав выпад наискось. Но на этот раз Григорий не стал отступать, он, поднырнув под меч, почти вплотную оказался перед Нодисом, который и сделать ничего не успел, как у него потемнело в глазах.
* * *
— Что это только что было⁉ — Встрепенувшись, воскликнула Катрина. Буквально только что, она видела как Нодис активировал способность меча и буквально в течении десяти секунд он уже лежит на песке.
— А я ведь говорила, что будет интересно, — подперев подбородок одной рукой и задумчиво глядя на арену, произнесла Анабель. На что Катрина уже хотела сказать, что та ничего не говорила про интересность, но заметив, как та воодушевлённо дышит, лишь усмехнувшись, подумала:
— Фига себе как завелась. Неужели решила охмурить паренька. — Взгляд девушки вновь вернулся к Григорию, а в голове проскочила ещё одна мысль, — собственно не удивительно, он действительно симпатичный. Можно даже конкуренцию сестрёнке составить. — Но подумать о чём-то ещё она не успела, Анабель вскочив на ноги, произнесла:
— Пошли, познакомимся!
* * *
Катрина и подумать не могла, что её сестра окажется столь проворной. Не прошло и пары минут, как они были возле выхода из амфитеатра, где уже потихоньку начали собираться студенты разного толка. И стоит сказать, что далеко не все из них были дружественны к победителю, некоторые видимо уже намеревались кинуть ему новую дуэль. Но герой дня не спешил появляться и Анабель, через пару минут нервно покусывая губку, сердито произнесла, — пошли быстрей, посмотрим, не случилось ли чего на арене.
В ответ Катрина, лишь печально вздохнув, последовала за сестрой. Путь до арены был не таким уж прямым и быстрым, и по пути к ней легко было затеряться в каком-нибудь коридоре. И, конечно же, она прекрасно понимала это, как и, то, что Анабель в чём-то была права, ведь лучшего места, чтобы устроить засаду новоиспекаемому герою, сложно было найти.
В первую очередь девушки направились к арене. Выйдя на которую обнаружили отпрыска Нодисов и двух мужчин, одним из которых был секундант, а вот второй видимо целитель. По крайней мере, кому бы ещё взбрело в голову прощупывать пульс Артуса, который к слову, уже пришёл в себя и теперь сидя на песке, лишь ошарашено озирался по сторонам.
— Здравствуйте дамы. По какому вы вопросу?
— Добрый день, — сделав лёгкий реверанс, произнесла Анабель, после чего быстро протараторила, — господин Григорий уже ушёл?
— Да, он сказал, что ему нужно на занятия, поэтому покинул арену, как только была подтверждена его победа.
— Благодарю, — подчеркнув сказанное очередным реверансов, Анабель тут же помчалась прочь на поиски Григория, при этом опасаясь худшего.
* * *
Примерно в тоже время, когда сёстры Желбейс, направлялись к арене, в одной из комнат общежития кафедры призванных открылся небольшой пространственный портал. Ровное синее мерцание свидетельствовало о его стабильности, и любой маг портальщик сказал бы, что чары построены идеально.
Секунда и из портала показался Григорий. Беспечно выйдя из пространственных врат, он, обернувшись, продолжил следить за ними, пока они не закрылись. Только после этого, он, удовлетворённо выдохнув, улыбнулся и направился к зеркалу. Внимательно осмотрев себя, он лишь цокнув языком, принялся переодевать рубашку, про себя подумав, — вот ведь обалдуй, нет чтобы дуэль пораньше назначить. Глядишь, тогда бы на завтрак успел.
* * *
— Господин Григорий⁉ Как вы здесь оказались⁉ — Удивлённо воскликнула Вара, — когда тот, спустившись вниз, как раз успел к окончанию завтрака.
— Небось с дуэли убежал, — тут же пробурчал Ластис, добавив, — между прочим, это бесчестно с вашей стороны, господин Григорий.
— Да? — Удивлённо протянул Гриша, а затем, похлопав по мечу на поясе, добавил, — но мне как-то всё равно, главное, что награда при мне.
Ластис на это ничего уже не ответил, лишь недовольно фыркнул, как обиженный мальчишка. А вот Вара внимательно глядя на Григория, повторила свой вопрос, — но как вы оказались здесь? Я видела, как вы в половину восьмого покинули общежитие.
— Ловкость рук и никакого мошенничества, — разведя руками, ответил Гриша. — Но давайте уже выдвигаться, а, то на лекцию опоздаем. А ведь там, как я чувствую нас ждёт очередной сюрприз.
— Ну да, ректор явно занялся работой над кадрами, — весело поддакнул Дмитрий, всё это время задумчиво слушавший разговор.
* * *
Как и предсказывал Григорий, в аудитории их действительно ждал сюрприз. Правда на этот раз это были две девушки, одна из которых была явно студенткой академии, а вот вторая, судя по строгой профессорской одежде, являлась новым преподавателем. И пусть внешне девушки были похожи на двух сестёр, но вторая явно была намного старше. Слишком уж у неё был умудрённый жизнью взгляд, человека, которому не раз приходилось забирать чью-то жизнь. По крайней мере, именно так показалось Грише, когда он взглянул ей в глаза.
— Здравствуйте. Меня зовут Виктория Датрис, с этого дня я буду вести у вас основы магии, — представилась профессор, как только вся группа расселась по своим местам. — К сожалению, у меня мало преподавательского опыта, поэтому в обучении мне будет помогать моя племянница Эмилия Датрис, — продолжила она, представив молоденькую девушку, стоявшую рядом с ней. — Она также учиться в этой академии и при вашей конечной оценке я буду ориентироваться на её навыки владения магией.
Замолчав, Виктория обвела взглядом призванных, после чего продолжила, — если у вас нет вопросов, то я хотела бы начать урок. — Выдержав ещё одну паузу, она кивнула своей племяннице, таким образом, дав знак, чтобы та присела. После чего продолжила, — сегодняшнее занятие будет посвящён природе магии. Я знаю, что мой предшественник вам о ней уже рассказывал, но думаю, мне будет лучше повторить её для вас. Всё же это слишком важная тема, чтобы относиться к ней легкомысленно.
* * *
День Райдара шёл достаточно спокойно и обыденно. Начался он, с дуэли, что для секунданта академии было не в новинку, но обещал быть умеренно спокойным. Даже не смотря на то, что один из дуэлянтов был призванным, у мужчины не возникало и малейшего подозрения, что тот проиграет.
В общем, можно сказать, что очередной беззаботный денёк шёл своим чередом. Всё шло так удачно, что даже дуэль аристократа и призванного, на удивление, закончилась весьма бескровно. Первому всего-то сломали челюсть да несколько зубов, что к слову, уже вполне умело было поправлено целителем. Оставалось дело за малым, подготовить отчёт и отправить его ректору.
Но всё изменилось буквально в одно мгновение, когда на арену вернулись две девушки, буквально минут десять назад искавшие одно из дуэлянтов. — Господин секундант, мы нигде не можем найти господина Григория!
Поначалу испуганный взгляд девушек не сильно впечатлил мужчину. Ну, мало ли куда мог деться парень, может они разминулись где-то и он уже давно покинул амфитеатр, что он собственно и озвучил, но ответ получил весьма неприятный:
— В том то и дело! Никто не видел, чтобы господин Григорий покидал амфитеатр!
Теперь настал черёд Райдера переживать. И пусть он не отвечал за то, что происходило с дуэлянтами по завершению дуэли, но пропавший Григорий был призванным, а это кардинально меняло положение дел.
В первую очередь Райдер, вместе с сёстрами Желбейс, отправился обыскивать всё здание амфитеатра, попутно привлекая всех не заинтересованных в этом лиц. И пусть никто не горел желанием искать некого Григория, но в тоже время никто не хотел попасть под опал, если с этим призванным что-то стряслось. В общем, за каких-то полчаса, поднявшийся переполох дошёл уже до самой академии, где прямиком направился в кабинет Джоана Гальтебруса.
— Ваше сиятельство, у нас беда, господин Григорий после дуэли с господином Артусом бесследно пропал из академии! — Каким-то образом протараторил Райдер на одном дыхании, когда вместе с сёстрами Желбейс оказался в кабинете ректора. Судя по всему, девушки, не на шутку обеспокоенные пропажей будущего героя, умудрились опылить своим волнением и поначалу спокойного секунданта, которого данная пропажа касалась меньше всего.
— Пропал⁉ — Переспросил ректор, после чего его взгляд отчего-то скользнул на часы, который в этот момент как раз показывали половину десятого. — Значит, пропал, — мягко улыбнувшись, произнёс он, — интересно, очень интересно, — продолжил он с всё расплывающейся довольной улыбкой.
— При всём уважении, ваше сиятельство! — Твёрдо произнесла Анабель, взгляд которой в этот момент умудрялся совместить страх, беспокойство, удивление и негодование. — Возможно, господин Григорий сейчас нуждается в нашей помощи и нам некогда прохлаждаться здесь!
— Сомневаюсь госпожа Желбейс, — всё также довольно улыбаясь, ответил ей ректор. — Но ваше стремление помочь господину Григорию, безусловно похвально, поэтому я не буду делать вам замечаний по поводу вашего поведения. — Девушка, было хотела возмутиться, но Джоан, жестом дал ей понять, что не закончил говорить, продолжив, — но если вас так беспокоит, благополучие господина Григория, то рекомендую сначала посетить двадцатый кабинет или спортивный зал в западном крыле.
— Н-но… — было попыталась возразить Анабель, но в разговор вмешалась её сестра:
— Анабель, нам действительно нужно проверить эти кабинеты!
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — будто вторя Катрине, произнёс Райдар, чем собственно заведомо свёл на нет любые возможные возражения Анабель, буквально заставив её капитулировать, пусть и не до конца:
— Я всё-таки не понимаю, он ведь не мог покинуть амфитеатр не заметно! — Возмущёно произнесла она, когда их троица уже покинула кабинет ректора и быстрым шагом направлялась в западное крыло.
— Это не важно, — спокойно начал Райдар, психика которого к этому моменту устала настолько, что в какой-то степени атрофировалась, перестав реагировать на сестёр, в частности одну из них. — Мы действительно забыли проверить класс призванных, который должны были посетить, прежде чем вваливаться к его сиятельству в кабинет. — В ответ на свои слова, парень получил лишь недовольный:
— Хм, — и дальше троица пошла в гордом молчании.

Глава 20

Спустившись на первый этаж, и быстро домчавшись до двадцатого кабинета, Анабэль постучала в дверь, после чего, не дожидаясь приглашения, отворила её.
— Ну и на кой было стучать, коль вы, даже не удосужились дождаться ответа? — Произнесла незнакомая, молодая женщина в костюме профессора. Её строгий и уверенный взгляд мог бы ввести многих в замешательство, но только не дочь Вермонта и Ариалы Желбейс, по крайней мере, в столь важный момент. Поэтому Анабэль даже бровью не поведя, с невозмутимым выражением лица, произнесла:
— Прошу прощения, но это не терпит промедления! Мне нужно знать, здесь ли господин Григорий⁉ — Девушка всё ещё находилась в дверях и не успела оглядеть аудиторию.
— Господин Григорий, вас призвали чуть больше декады, а за вами уже бегает столь обворожительная девушка, — с еле улавливаемым сарказмом на второй половине фразы, произнесла профессор.
В свою очередь Анабель, не заметив сарказма, шагнула вперёд и посмотрела в аудиторию, чтобы воочию убедиться в Гришином присутствии. — И правда здесь, — весьма шокирована, прошептала она, на что Виктория, даже не подав виду, подумала:
— Интересно получается, его реально потеряли. Надо бы подробней об этом разузнать! — Но вслух она сказала совершенно иное, — госпожа, я понимаю, что вы взволнованы, но у нас всё же идёт занятие. Поэтому попрошу вас покинуть кабинет и разрешить ваши дела с господином Григорием после занятий.
— Д-да, простите. — Только теперь, Анабель немного заволновалась, понимая, что за одно жалкое утро она уже умудрилась опоздать на занятие, ворваться в кабинет к ректору и помешать профессору вести урок.
— Коль чувствуете вину, то будьте любезны, покиньте класс! — Строгим, немного даже жёстким голосом произнесла профессор, разве что молнии глазами не метая. Хотя в действительности, женщина была абсолютно спокойна, ведь она прекрасно умела управлять своей мимикой и эмоциями, показывая другим то, что она сама хотела показать им.
— Да, конечно, — выполнив реверанс, ответила Анабель и тут же скрылась за дверью, закрыв её.
— Я так понимаю, господин Григорий в классе? — немного поникши, вопросил Райдар, у которого на душе было явно не спокойно. Ведь, по сути, он, вместо того, чтобы успокоить девушек, поддался панике и всё утро пробегал вместе с ними по академии, не только не выполняя своих прямых обязанностей, но и создавая дополнительный хаос вокруг. Естественно, что ничего хорошего после этого он не ожидал.
— Да, вы абсолютно правы, господин Григорий действительно сидел в аудитории. По крайней мере, он один в один как тот Григорий, который участвовал в дуэли. — Голос девушки прозвучал немного поникшим, но в тоже время неуверенным, от чего секундант, опасаясь худшего, всё же спросил:
— Надеюсь, вы хотя бы в его личности сомневаться не будете?
— Нет, вы что, это он. Наверное…. Прошу меня простить за доставленные хлопоты. Но теперь мне нужно вас покинуть и побыть немного одной. — Голос Анабель был шокированным и одновременно задумчивым, что не удивительно. Девушка откровенно не могла понять, как так получилось, что Григорий, не выходя из амфитеатра, умудрился его покинуть и теперь преспокойно сидел на занятии. И это уже не говоря о всех тех проблемах, которые могли обрушиться на неё.
Но тут в разговор вступила Катрина, — ага, «побыть одной» ишь чего удумала! Пошли на лекцию, нам и так достанется, а так хоть смягчим наказание. — С этими словами она схватила сестру за руку и буквально потащила её за собой. Хотя стоит сказать, что Анабель и не сопротивлялась, послушно следуя за ней.
* * *
Когда дверь, наконец, закрылась, Виктория внимательно посмотрела на Григория. К её удивлению, парень сидел так, будто ему было абсолютно всё равно на то, что только что произошло, а вошедшая девушка никак не касалась его. Но, не смотря на это, профессор не могла оставить данное происшествие без внимания, строго глядя ему в глаза, она произнесла, — господин Григорий, я надеюсь, что на моих занятиях более не будет подобных происшествий!
— Я тоже надеюсь на это, — не моргнув и глазом, ответил парень. — Я впервые видел эту девушку и её интерес ко мне, меня немного пугает.
— Фиг поймёшь. Вроде правду говорит. Но как это вообще может быть⁉ Девушка его явно знала. Кстати, надо бы ещё узнать, что это за мамзель. Уж больно мне её лицо показалось знакомым. — Со скоростью звука пронеслось в ответ в голове Виктории. Но спорить она не стала, посчитав, что для начала нужно самостоятельно разобраться в ситуации, прежде чем делать хоть какие-то выводы. И для начала, она всё же спросила, — Неужели у вас нет никаких предположений, из-за чего эта особа явилась сюда. — Её голос всё ещё оставался намеренно жёстким, хотя отчасти она решила поверить Григорию. По крайней мере, пока.
Пожав плечами, Гриша ответил, — не имею ни малейшего представления госпожа Виктория. Как я уже сказал, я действительно видел её впервые.
— Хорошо, господин Григорий, я вам верю.
Далее лекция продолжилась и стоит сказать, что она была довольно интересной, хотя конкретно для Григория оказалась не особо познавательной. Всё же большую часть того, что рассказывала профессор, он уже давно прочитал и узнал ещё на Вэрдане. Хотя стоит сказать, что о некоторых моментах парень услышал впервые. Например, Григорию никогда не приходило в голову искать особые места силы и тем более создавать их самостоятельно. Хотя, по словам профессора, многие маги империи активно практиковали это.
Где-то через час, лекция подошла к концу и Виктория подытожила, — что ж, на этом с теорией пока закончим и немного попрактикуемся. — После этих слов Эмилия как по команде встала и направилась к ней, а та всё в том же тоне, продолжила, — следуйте за мной.
* * *
Продолжение урока на тренировочной площадке для всех оказалось небольшим, но приятным сюрпризом. Уже второй преподаватель, стремился оставить хоть что-то в головах призванных, что немного радовало, в частности и Григория. Пусть он и не был особо привязан к другим иномирцам, как в прочем и соотечественникам, но в целом, относился к ним положительно. Поэтому всё же надеялся, что они как минимум выживут и устроятся в этом мире. А для этого, как он уже знал на собственной шкурке, нужно было довольно много обучаться и тренироваться. Ведь даже в этом сказочном мире вода под лежащий камень не текла.
К слову, тренировочная площадка была всё та же, на которой они тренировались с Аврусом. Но теперь до неё они шли обычным шагом по куда более короткому маршруту, от чего Денис, видимо не выдержав терзавшего его любопытства, спросил, — госпожа Виктория, можно вопрос?
— Какой смысл, спрашивать разрешения задать вопрос? — В ответ вопросила девушка, настроение которой с выход на улицу, как-то приподнялось.
— А-а-а, — замялся парень. — Простите, — неуверенно добавил Денис. Всё же местные порядки ещё не совсем привились ему, что только добавляло нервов.
— Да ладно, шучу я. Задавайте свой вопрос.
— Да, хорошо, спасибо. — Быстро произнёс он и только после этого перешел к сути, — я хотел узнать, пробежки и другие физические упражнения для практиков внутренней энергии или магов имеют хоть какой-то смысл?
— Хм, хороший вопрос, вы молодец господин Денис. Но на него сложно дать однозначно верный ответ. Понимаете дело в том, что любые тренировки довольно ограниченно повышают характеристики, но, тем не менее, повышают их. И это вроде как полезно. Но для любого полноценного практика магии или внутренней энергии, эти повышения капля в море. В своём большинстве, всем практикам скорей приходиться учиться контролировать свои силы, нежели развивать их. — Женщина замолчала на пару секунд, после чего спросила, — так что, мне удалось ответить на ваш вопрос?
— Думаю да, госпожа, — задумчиво ответил Денис, в голове которого усиленно обрабатывалась новая для него информация.
— Это хорошо. Но вы не стесняйтесь, спрашивайте. Всё же именно для этого я здесь.
— Д-да, конечно, — задумчиво протянул парень, после чего, тут же воспользоваться предложением, — тогда будьте любезны, ответьте на ещё один вопрос.
— Ну, задавайте, — слегка улыбнувшись, ответила Виктория, которой в некоторой степени ситуация доставляла удовольствие.
— Я заметил, что при росте внутренней энергии у меня порядком возросли показатели, как в прочем, до этого они возрастали при росте уровня. Но я всё никак не могу понять, как при такой силе я не разрушаю всё вокруг себя?
— Действительно, это тоже интересный вопрос. Я так понимаю, что изначально в вашем мире не было ни системы, ни магии с внутренней энергией, — начала девушка, но замолчав, посмотрела на Дмитрия, желая убедиться в правильности своего суждения. И когда тот утвердительно кивнул, она продолжила, — тогда понятно. В нашем мире тоже задавались этим вопросом. Причём, очень давно. И как смогли выяснить маги, то всё дело в возрастающем интеллекте и духе, которые позволяет сдерживать физические порывы тела, но в тоже время немного ограничивает его. Подробнее мы это ещё рассмотрим, но сейчас вам достаточно знать лишь одно, если ваши интеллект или дух слишком сильно понизятся, то у вас могут возникнуть серьёзные проблемы с самоконтролем.
— Но разве их можно как-то снизить? — Озадаченно вопросил Харгарад, которого, как и большинство призванных, интересовал этот разговор.
— Знаете, магия на многое способна. И скоро я вам это продемонстрирую, — весело ответила Виктория, добавив после этого, — кстати, вон, уже и площадку видно.
— Ну да, магия действительно на многое способна, особенно в умелых руках, — подумал Гриша в ответ, немного отвлекшись от одолевавших его мыслей. К слову, в голове он прокручивал то, что произошло на уроке. Ему всё говорило о том, что ещё одна из местных аристократок, решила поохотиться за ним. И стоит сказать, что ему это совершенно не нравилось, ведь здесь он не обладал той властью и знаниями, что в Афнии, и как следствие был весьма ограничен из-за этого.
Тем временем группа подошла к площадке, но, несмотря на обещания профессора показать магию, все призванные вместе с Эмилией дружно уселись медитировать. В этом отношении позиция Виктории не сильно отличалась от позиции Барса, единственно, в отличии от него, она требовала чтобы на её занятиях все занимались развитием маноконтроля, который, как не сложно догадаться, напрямую влиял на владение магией и собственно говоря, сам процесс ворожбы.
Медитация длилась около трёх часов, всё это время Виктория, будто парадируя своего коллегу, читала некое подобие лекции, монотонно и не спеша, рассказывая как правильно медитировать. Как и в случае с Барсом, Гриша отметил, что советы, профессора действительно полезные. Они не просто упрощали понимание, но и позволяли куда быстрее почувствовать протекающие вокруг манопотоки.
Сам Григорий уже давно научился их чувствовать и даже весьма умело использовал. Из-за этого обычная медитация для него была из разряда ближе к баловству, граничащему с самопознанием и поиском нового в старом. И скажем так, для него это было не самое лучшее время препровождение. Но свой эффект, естественно давало и оно. От трёх часов медитации для Гриши был, какой не какой, а толк. Про остальных, в их большинстве, и говорить не стоит.
— Ну что ж, на этом пока остановимся и немного попрактикуемся в ворожбе. — Голос Виктории прозвучал с той же интонацией, как читаемая всё это время лекция, отчего «возвращение к реальности» произошло не по команде, а в следствии собственного желания прервать медитацию.
Дождавшись, когда все, в том числе и её племянница, посмотрят на неё, она продолжила, — сегодня мы будем с вами осваивать одно из самых простых, но в тоже время полезных заклинаний «Нагреть пространство». Эти простейшие чары огня позволяют достаточно быстро высушить дрова, одежду, травы и много чего ещё, в общем, они очень полезны, особенно в длительных путешествиях. В Вилиатарской империи их осваивают даже крестьяне и пусть при этом они пользуются весьма архаичными методами, но главное, им это удаётся. — Профессор замолчала на некоторое время, чтобы её слова осмыслили и запомнили, и продолжила лишь через полминуты, — я надеюсь, что все кто из вас занимался маноконтролем, смогут освоить это заклинание сегодня. Остальным я помогу изучить эти чары хотя бы на третье занятие. Если есть вопросы, задавайте.
В ответ поднялась только рука Зайлины и после того, как профессор дала ей разрешение, девушка спросила, — госпожа Виктория, вы обещали, что покажите настоящую магию. — На этих слова она замолчала, с некой надеждой и ожиданием глядя на учительницу.
— Спасибо что напомнила. Тем более, это хорошая идея, — весело улыбнувшись, ответила Виктория. — Куда проще осваивать магию, когда ты видел её вживую. Правда здесь я вас немного растрою, я специализируюсь на магии ветра и из магии огня смогу показать лишь несколько базовых заклинаний. Но на первых порах вам и этого будет достаточно. Пройдёмте ближе к манекенам.
Металлические болванчики, по внешнему виду которых было сразу видно, что на них частенько применяли заклинания, больше напоминали мишени в тире, нежели чем упомянутые манекены.
— Магия огня одна из самых распространённых и у этого есть две существенных причины, — начала профессор, как только они подошли к мишеням, — а именно, она очень полезная и эффектная. В тоже время с точки зрения эффективности или лёгкости освоения, она находится где-то в середине. Но знать её основы, как я уже говорила, нужно всем. И у этого тоже, как не странно, две причины. Первая заключается в её полезности, в быту без неё крайне тяжело, не зная основ магии огня, вы даже воду в бочке не подогреете. И поверьте мне, в долгих и далёких путешествиях это очень актуально. С моей стороны не будет преувеличением сказать, что из-за пренебрежения ей, у некоторых «умников» даже вши заводились. — Улыбнувшись в конце, профессор сделала паузу и продолжила буквально через несколько секунд:
— Но как я говорила, есть и вторая причина. Она кстати, не связана с огненной магией. Базируется она на теории не раз подтверждённой разными магами и заключающейся в том, что чем более разнообразна ваша магическая основа и ваш арсенал заклинаний, тем легче вам продвигаться в освоении более сложных чар.
Завершив свою мини лекцию, Виктория внимательно посмотрела на каждого из призванных, желая убедиться, что они её слушали, и у них не возникло вопросов. Только после этого она произнесла, — сейчас я прочитаю заклинание огненной стрелы и покажу его в действии. — После сказанного, девушка, закрыв глаза, на распев начала читать:

Властный пламень зажигаю!
Я огнём всё обуяю!
Подчинись ты мне огонь!
Повелеваю я тобой!

С первых же строк на руке Виктории появился маленький огонёк, при виде которого Зайлина даже ахнула. Несмотря на пространственный перенос, магия для неё всё ещё оставалась чем-то мистическим и непонятным. От чего, увидев её в живую, девушка крайне удивилась, в отличии от того же Григория, который озадаченно подумал, — бля! Мне чё, тоже прикажите стишки читать⁉ Ну уж нет, обойдётесь!
Тем временем с каждой строчкой, пламя становилось всё плотнее, приобретая чёткие округлые черты. А когда профессор закончила читать, у неё на руке была полноценная огненная стрела, демонстративно приподняв которую, она сказала, — это довольно простое и не очень сильное заклинание. Но его достаточно, чтобы убить любого монстра в подземельях первого и второго рангов. Также, в некоторых случаях, оно применимо в подземельях третьего ранга.
Обведя взглядом призванных, профессор продолжала, — заклинание, которое я прочитала, является лишь вводной часть чар. Основу же составляют манипуляции с манопотоками и формулы, в соответствии с которыми они преобразуются в требуемую магу форму. Соответственно, чем сложнее чары, тем витиеватее формулы. — Немного помолчав, профессор добавила, — как видите, теория на практики выглядит намного интереснее. — После этой фразы девушка активировала заклинание, отправив его в одну из мишеней, врезавшись в которую чары разлетелись огненным всполохом, оставив на «манекене» лишь небольшое чёрное пятнышко.
— Вопросы есть? — Вновь довольно улыбнувшись, действительно получая удовольствие от занятия, вопросила профессор.
Вопросы, конечно же, были, и первый из низ задал Харгарад, — госпожа Виктория, а для чего нужно читать заклинания, не проще ли сразу активировать чары?
В ответ девушка ухмыльнулась, но ответила прямо и без толики сарказма, — господин Харгарад, если вам, или кому-то ещё из героев удастся ворожить сразу без слов, я буду только рада.
— А ведь действительно, хороший вопрос задал яйцеголовый, — в свою очередь подумал Григорий. Его и самого всегда смущало, что маги использую разные костыли вроде заклинаний, танцев, песен превращали чтение подчас вполне обычного заклинания в самое настоящее представление.
И стоит сказать, что Гриша действительно серьёзно изучал данный вопрос, пусть и никогда не акцентировал на этом внимания. Но с самого начала он проводил связи между всем этим балаганом и настоящей магией. В результате чего пришёл только к тому, что всё это идёт корнями к ассоциативному мышлению, по аналогии с вербальным. Т. е. молодые маги, ещё с трудом улавливающие суть магии и колдовских формул, запоминаю эти самые формулы, ассоциируя их со словами, образами, движениями и всякой подобной ерундой, с которой их только можно связать.
В тоже время, пока Григорий размышлял, Виктория продолжала, — что ж, теперь я думаю, вы полностью готовы немного потренироваться с заклинанием «Нагреть пространство». — После этого она сразу же начала объяснять, как направить потоки маны и какими формулами надо пользоваться, чтобы пространство перед магом начало нагреваться.

Глава 21

— Читая заклинание, не забывайте, что в первую очередь вы должны представлять формулу и наполнять её маной, как некий сосуд, — продолжала объяснять Виктория, в то время, как призванные кропотливо пытались воспроизвести простенькое заклинание, которое она им только что объяснила.
В тоже время Григорий «маялся фигнёй» безмолвно формируя и сразу же разрушая чары огненного вихря. Он не допускал, чтобы заклинание сформировалось настолько, что бы его хоть кто-то мог узнать, но при этом активно работал с маной. Что в свою очередь позволяло ему не только хорошо потренироваться в маноконтроле, но и создать видимость полной погружённости в занятие. Услышав последнюю фразу и представив, что только что сказала Виктория, он озадаченно подумал, — хорошая аналогия, хотя и не совсем верная. Но в любом случае она однозначно приуменьшила свои навыки и кому-то уже вталдычивала основы маноконтроля и построения заклинаний. Всё же она слишком хорошо объясняет, для человека без какого-либо опыта в преподавании.
— О! Молодец Харгарад! У тебя получилось! — Раздался довольный голос профессора, отвлёкший Гришу от его мыслей и сплетаемого заклинания, от чего чары бодро перешагнули в зачаточную фазу. Но здесь он их уже прервал, хотя и не избежал заинтересованного взгляда, которым его одарил Дмитрий. К слову тот, судя по напряжённому выражению лица, занимался чем-то подобным. По крайней мере, в обратное Григорий просто не поверил бы.
Виктория тем временем продолжала расхваливать яйцеголового, но лишь до тех пор, пока её внимание не привлекла Зайлина, которая как раз закончила читать заклинание, — ничего себе! Зайлина, у тебя тоже получилось! — Восторженно произнесла профессор, на что получила весьма своеобразный ответ:
— Простите, но мне кажется, что строки заклинания меня больше отвлекали. В голове приходилось держать сразу два потока мыслей, от чего иногда возникал настоящий кавардак.
— Госпожа Виктория, у меня подобная проблема возникала, — тут же присоединился к подруге Харгарад. — Но вы не переживайте, ваши объяснения очень сильно помогли. Без них бы у меня и вовсе ничего не получилось бы, — непонятно для чего добавил парень, будто опасаясь, что первая его фраза могла обидеть профессора.
— Не переживайте, господин Харгарад, я вас прекрасно поняла, — мягко улыбаясь, и конечно же без толики огорчения в голосе ответила Виктория. — Кстати говоря, такое часто бывает. Магам неофитам кажется, что слова заклинаний им мешают, но в действительности без них им зачастую не удаётся направить ману, как надо. — Произнёся эту фразу, женщина кивнула на Григория. В свою очередь тот, неожиданно почувствовав, что на него обратили внимания, но, не совсем поняв из-за чего, тут же разрушил было начавшие формироваться руны огненного вихря и заменил их формулой нагрева пространства.
Заклинание было настолько простое, что оно мгновенно воспроизвелось у него, что естественно сразу заметила профессор. — Надо же. Господин Григорий, у вас получилось, — произнесла девушка немного озадаченно. Но в следующий миг её отвлёк голос, Дмитрия:
— Пространство нагрейся! — Парень заголосил, жутко кося на героя какой-нибудь аниме, от чего Гриша, и остальные земляне невольно улыбнулись. Но вот Виктории было не до смеха.
— Господин Дмитрий, вы сразу применили короткий вызов заклинания. Но ведь я про него в лекции почти ничего не рассказывала. — Но в следующий миг, профессор, вновь посмотрев на Григория, добавила, — а чего я собственно хочу, господин Григорий вообще без слов сворожил чары. — Про себя же она подумала, — прямо какой-то класс гениев. Надо будет спросить у его сиятельства ректора, про успеваемость предыдущих групп героев, а то может зря я так удивляюсь.
Тем временем наблюдавшая за происходящим Вара, очередной раз отметила про себя, — эти господа Григорий и Дмитрий, слишком уж странные. Первый так и вовсе какое-то левое заклинание практиковал. Жаль он его быстро прервал. Но те магические колебания явно принадлежали не жалким чарам для нагрева воздуха. — Но в этот момент девушку как током шибануло, — постой-ка, он ведь прервал одно заклинание и начал другое меньше чем за секунду! Неужели он уже маг⁉ — После этой мысли Вара уже куда удивлённей посмотрела на Григория. Конечно, она уже и сама являлась магом, но от него попросту не ожидала такого, склоняясь к тому, что он мечник.
Тем временем занятие продолжалось. И после первых потрясений, которые испытала Виктория, ей уже было куда проще переварить, когда Харгарад, а следом и Зайлина, воспроизвели заклинание «сушилку» не проронив ни единого слова. Хотя в глубине души она всё же поразилась этому.
Немного больше её удивило, что Василий как-то слишком долго провозился с чарами. Ведь в результате от него отстали лишь Ластис да Денис, которые в магии совсем не бум-бум были. Но стоит сказать, что парень всё же справился и даже успел немного попрактиковаться до конца занятия, пусть и не долго.
* * *
Путь до общежития был довольно оживлённым. На этот раз к беседе Василия, Зайлины и Харгарда присоединился Денис, который упорно расспрашивал их, как им удалось сворожить заклинание. И конечно, ребята ничего не скрывая, наперебой пересказывали ему, каждый собственный опыт. От чего знаний или понимания у него, естественно, не прибавлялось.
Во время всей это беседы, Григорий держался довольно отстранённо, лишь в пол уха слушая ребят. Со стороны могло бы даже показаться, что его куда больше заботят растущие вокруг кусты и деревья. Но в действительности парень размышлял о предстоящем. Произошедшие за последние два дня изменения его, конечно, радовали, но в тоже время ему не давало покоя его текущее положение в этом мире.
С одной стороны Грише было вполне комфортно, и ближайший год он мог вполне вольготно прожить в этой академии. Пусть это было бы немного скучно, но зато безопасно. И стоит сказать, что возможно он бы даже выбрал данный расклад, если бы не одно существенное «НО». На Землю пришла система и это его серьёзно беспокоило. А значит, ему нужно было срочно искать способы, как ему вернуться обратно на свою родную планету.
В общем, пока Григорий прибывал в этих мыслях, их группа подошла к общежитию. И здесь их уже ждал небольшой сюрприз. Две молодые и красивые девушки с красными волосами стояли возле главного входа. Ну а кого они ждали, всем было понятно, лишь раз взглянув на них, т. к. одна из них, как раз и ворвалась в аудиторию во время урока.
— Здравствуйте господа герои, — произнесла «нарушительница общественного порядка», когда группа подошла к ним, т. к. мимо них пройти в общежитие было невозможно. — Я Анабель Желбейс, а это моя сестра Катрина Желбейс. — Сделав реверанс, девушка молча уставилась на призванных, тем самым, видимо давая им возможность представиться.
Но первым, что сёстры Желбейс услышали в ответ, были слова Дмитрия, который весело ухмыляясь, вопросил, — неужели вы тоже желаете вызвать господина Григория на дуэль? — В голосе парня отчётливо читалось наигранное удивление, но Анабель всё равно смутившись и начала оправдываться:
— Ни в коем рази! Господа, вы что⁉ Мы исключительно желаем познакомиться с вами и с господином Григорием. — Протараторив всё это на одном дыхании, она попыталась как можно милее улыбнуться, что от части, благодаря её великолепным внешним данным, ей удалось. Но Вара не оценила это, не менее мило улыбнувшись, она сказала:
— Прошу нас простить. Но у нас по плану ужин и мы не желаем задерживаться на него. Так что прошу простить, но мы пойдём.
— А-а-а, — протянула Анабель не зная, что сказать. Она уже была готова отступить, но в этот миг в разговор вступила Катрина:
— Господин Григорий, прошу, после ужина, выйдете к нам на пару слов. — В конце девушка попыталась мило улыбнуться, но это у неё не очень хорошо получилось. Всё же в отличии от сестры она была чуточку грубее и прямолинейнее, а артистичность ей была явственно чужда. Как следствие просьба получилась довольно плоской и прямолинейной.
В свою очередь Грише не очень нравилась данная идея, но рассудив логично, он решил, что красноволосые сёстры скорей всего принадлежат какому-либо роду, знакомство с которым ему вряд ли будет лишним. Поэтому, стараясь говорить учтиво, он ответил, — что вы, как я могу позволить столь обворожительным дамам ожидать меня. Конечно же я с вами побеседую до ужина.
В ответ на Гришину любезность, Вара, недовольно хмыкнув, направилась к дверям. В тоже время остальные призванные, поочерёдно представившись, последовали за ней. Всё же голод не тётка и в отличии от Гриши многим требовалось подкрепиться. Тем же, кому это было не нужно, данный разговор был не особо интересен.
— Благодарю вас, господин Григорий, что соблаговолили уделить нам время, — сделав лёгкий реверанс, произнесла Анабель, когда перед общежитием остались только они с сестрой да Григорий.
— Что вы, было бы за что. Но давайте без лишних формальностей. Я всё же торговец и у нас в чести время. — Мягко улыбаясь, произнёс Гриша в ответ, а затем, перешёл сразу к делу, — так зачем я понадобился вам?
— Торговец⁉ — Будто переспрашивая, немного удивлённо, повторила Анабель, сразу продолжив, — что-то такое я слышала. Но видя, как вы сражаетесь на дуэли, я бы никогда в это не поверила. — При этих словах голубые глаза девушки неотрывно следили за каждым мускулом на лице Григория. Всё же она была не простой дворянкой, а происходила из княжеского рода, и пусть ей вряд ли было суждено унаследовать титул отца, но она с детства получала соответствующее образование и воспитание.
— Что ж, я думаю, это не имеет большого значения, — продолжая мягко улыбаться, ответил Гриша, добавив, — но всё же скажу, в мире откуда я родом, торговцам часто приходится защищать себя. Как следствие, умение владеть мечом, просто жизненно необходимо.
— Ну да, врёт и даже глазом не ведёт, — слушая парня, подумала Катрина. Её мысли не сильно отличались от того, о чём подумала её сестра, которая тем временем сказала:
— Конечно, господин Григорий, как вам будет угодно. Но не желаете ли вы, сблизиться с нашим родом?
— Предложение конечно заманчивое, но вопрос в том, что под «сблизиться» подразумеваете вы?
— Ну, например вы можете жениться на моей сестре. Как вам такое предложение? — В ответ на слова Анабель, Катрина изумлённо уставилась на неё. В действительности она не была против подобного расклада, но столь неожиданные слова, удивили её до глубины души.
— Что ж, ваше предложение действительно прекрасно, как и ваша сестра. Но я бы не хотел обременять госпожу Катрину. Ведь у меня очень скверный характер. — Гришины слова прозвучали мягко, а улыбка была приятной, но что-то обеих сестёр смутило в его словах. От которых веяло неким предупреждением, по крайней мере, именно так им обеим показалось.
— Пусть и не совсем, но, кажется, я вас поняла, — немного дрогнувшим голосом произнесла Анабель, планы которой довольно резко затрещали по швам. Но даже так, она старательно продолжала улыбаться, пусть это и выглядело немного натянутым.
— Это замечательно госпожа. Но это всё, что вы желали предложить? Или есть что-то ещё?
— Если вы не заинтересованы в присоединении к нашему роду, то я могу предложить вам устроить вашу дальнейшую жизнь, по окончанию академии. Мой отец, Вермонт Желбейс, является князем и главой рода, я уверена, что он с радостью примет вас, под своё командование.
— Это уже куда лучше звучит. — При этих словах в Гришиной улыбке промелькнула толика хитринки, от чего она как-то иначе расплылась на его лице. — Но я не уверен, что буду оканчивать академию, — продолжил он, не меняя интонации.
— Простите? — Удивлённо переспросила Анабель, которая не ожидала подобного поворота. — Но как иначе?
— Я и сам не знаю, госпожа. Но если вашему отцу требуется помощь с зачисткой какого-нибудь подземелья, то возможно у нас с ним получатся вполне взаимовыгодные отношения.
— Прошу прощения, но если ему и понадобиться помощь, то только с подземельями четвёртого ранга, — не очень уверенно произнесла Анабель. Ведь в этот момент, она откровенно не понимала, насколько её собеседник отдаёт отчёт в том, о чём говорит.
Григорий же, лицо которого стало неожиданно серьёзным, произнёс, — мне было бы предпочтительней начать с подземелий третьего ранга, ведь в противном случае мне придётся рассчитывать на компетентность людей вашего отца.
— Я вас поняла, — совсем ничего не понимая, пролепетала Анабель. Всё же ей и в голову не могло прийти, что разговор пойдёт таким образом. Гриша тем временем добавил:
— И ещё один момент. По возможности, поменьше афишируйте о нашем с вами разговоре. — На этот раз на лице парня появилась улыбка, от которой у Анабель и её сестры, пробежали мурашки по спине, а на душе стало как-то некомфортно.
— До встречи дамы, — добавил Григорий, чуть поклонившись при этом, после чего развернувшись на сто восемьдесят градусов, он прямиком отправился в общежитие, всё ещё рассчитывая успеть на ужин.
* * *
На дворе был поздний вечер, когда Райдар шёл в полумраке академических коридоров. Оба солнца уже заходили и давали куда меньше света, но маносветильники всё ещё не зажгли. Собственно говоря, летом их вообще не зажигали, т. к. подавляющее большинство преподавателей и студентов не задерживались столь допоздна. А те, кто всё же оставался до темна, либо владел соответствующей магией, либо имел собственный маносветильник.
— И вот зачем меня вызвали его светлость Джоан Гальтебрус в столь поздний час⁉ — Обеспокоенно подумал мужчина, поднявшись на четвёртый этаж, где как раз и располагался кабинет ректора. Настроение у него было отвратным и не особо отличалось от полумрака царившего вокруг, всё же беспокойство по поводу положения в академии серьёзно угнетало его.
— Ой, да кого я обманываю? Ворвался к нему в кабинет вместе с этой взбалмошной, теперь вот расхлёбывать придётся! Ей то что? В худшем случае домой отправят, а там пожурят, да замуж выдадут. А вот мне семью обеспечивать нужно! Вот о чём я думал, когда творил этот беспредел⁉ — Думая так, Райдар дошёл до кабинета с номером 488, на котором красовалась надпись «Князь Джоан Вальтебрус, ректор Вилиатарской академии героев».
Непонятно для чего прочитав надпись, секундант, глубоко вдохнул, а затем аккуратно постучал в дверь.
— Войдите! — Сразу донёсся голос ректора, который будто бы ждал, этого стука.
Очередной тяжёлый вздох, и Райдар нажав на ручку двери, отворил её и не спеша вошёл внутрь, будто всячески пытаясь отдалить, тот момент, когда Джоан Вальтебрус будет его отчитывать, а затем и вовсе уволит. Ну а на другой расклад, мужчина в этот момент даже не рассчитывал.
— Господин Райдар, с вами всё в порядке? — Был первый вопрос, который задал Джоан, подняв голову от каких-то документов, которые, по всей видимости, читал перед приходом секунданта.
— Д-да, наверное, — неуверенно промямлил, Райдер, даже не подозревая, что в этот момент был бел как мел.
— Ну, вы садитесь, садитесь! — Тут же произнёс ректор, про себя подумав. — Никогда бы не подумал, что воина трёх звёзд может преследовать подобная реакция. Видимо, он не на шутку взволнован. Но чем?
— Может воды? Или чего покрепче? — Вопросил Джоан, когда его собеседник скромно присел в одно из кресел перед его столом.
— Благодарю вас, ваше сиятельство. Но нет, — напряжённым и обеспокоенным голосом промямлил Райдер. — Вы меня вызвали, — перешёл он к делу, но замолчал, не зная, что ему сказать дальше.

Глава 22

Джоан Вальтебрус мягко улыбнулся, в его взгляде царил лишь интерес, но явно не к его собеседнику. — Да вы правы, давайте перейдём сразу к делу. Я бы хотел поговорить о дуэли, в которой участвовал господин Григорий и о том, что произошло после.
— Ну да, зачем ему меня ещё вызывать? — С чувством абсолютной безысходности подумал Райдер, который в кабинете ректора и вовсе поник. Но прежде чем он успел хоть что-то сказать, Джоан, продолжил свою речь:
— Но в первую очередь, я бы хотел поблагодарить вас, за ваше активное участие в поисках господина Григория. И пусть всё прошло не без ошибок, но сам факт того, что вы ответственно отнеслись к этому, меня радует. Поэтому вам, и всем участникам поисков, я подписал приказ о внеочередном премировании. Сумма конечно небольшая, но думаю, лишней не будет.
— С-спасибо, — ошарашено произнёс, буквально очумевший от неожиданности Райдер, у которого произошёл самый натуральный когнитивный диссонанс.
— Вы не поймите меня неправильно, господин Райдер. Просто в нашей великой империи, местами твориться не пойми что и уже просто необходимо дополнительно оберегать молодых героев, так как в противном случае, мы можем лишиться их. — Голос ректора был не очень довольным, но он старался говорить без излишних эмоций, т. к. в противном случае мог невольно надавить на своего собеседника. Всё же разница в силах была существенной.
— Ну да ладно, — продолжил Джоан, — не хочу вас задерживать, и так уже поздно. Но поймите, мне очень интересно знать, как прошёл бой господина Григория с этим, как его там…?
— Артусом Нодисом, — не особо уверенно, произнёс секундант. Не смотря на слова ректора, он всё ещё опасался, что как-то не так понял того и его положение до сих пор столь же паршиво, как и было.
— Да, с Артусом Нодисом, — как-то пренебрежительно повторил Джоан. А затем, спросил, — пытались ли вы отговорить господина Григория?
— Отговорить? — Неожиданно удивился, Райдер. — Но зачем?
— А-а-а, точно, вы же наверняка не в курсе его характеристик. Вот, взгляните, — с этими словами ректор пододвинул на край стола небольшое, тоненькое дельце в десяток страниц. И далее уже молча, продолжил внимательно наблюдать за своим собеседником.
В тоже время Райдер, совершенно не понимал к чему это ректор, но взяв дело, и бегло ознакомился с ним. И тут у него произошёл очередной когнитивный диссонанс, ведь человек, который был упомянут в документе, никак не мог быть Григорием Кузнецовым, который сегодня участвовал в дуэли. Т. к. в противном случае он бы проиграл и скорей всего был бы уже мёртв.
Видя озадаченность секунданта, ректор, мягко улыбнувшись, произнёс, — так как всё прошло благополучно, я вас не буду упрекать. Но на будущее, рекомендую ознакамливаться с делами призванных, прежде чем проводить дуэль. Конечно, сами вы не сможете отменить её, но в подобных случаях, вам лучше обращаться ко мне.
— Д-да я вас понял, — шокировано прошептал Райдер, после чего чуть быстрее добавил, — но я бы никогда не подумал бы, что у господина Григория могут быть такие показатели. Может быть это какая-то ошибка. Просто он не выглядел как слабый боец. Даже когда он вышел с деревянным мечом, я был уверен в его победе.
— Вышел с деревянным мечом? Оригинально. И как?
— Ну, он прекрасно владеет клинком. Ему не составило труда парировать все атаки господина Артуса, кроме одной, когда тот применил навык своего оружия, воздушный клинок.
— Надо же, сколь целеустремлённый молодой человек. Так стремиться на плаху, — с нескрываемым сарказмом поразился ректор глупости отпрыска Нодисов. — Но, да ладно, что произошло дальше?
— Не совсем уверен, но скорей всего на господине Григории было хорошее защитное заклинание, так как на нём и царапины не осталось.
— А одежда была повреждена?
— Да, только рубаха и была разрезана.
— Понятно. Интересненько получается. — Слова ректора прозвучали крайне задумчиво, т. к. в этот момент он действительно был погружен в себя, пытаясь хотя бы примерно оценить Гришины навыки, но естественно безрезультатно. — А внутреннюю энергию господин Григорий использовал? — Вопросил он, понимая, что ему нужно куда больше информации, для оценки.
— Нет, ему это не потребовалось. За исключением способности клинка, господин Артус более ничего не мог предпринять против него. Собственно говоря, в господине Григории я с самого начала почувствовал, что он хорошо владеет мечом, в противном случае я попытался бы его отговорить.
— Ну да, верно. Значит наш господин Григорий мечник и маг. Причём в обоих отношениях хороший. Всё же покинуть амфитеатр, кроме как через главный вход, весьма проблематично. — Речь ректора была больше похожа на размышления вслух, поэтому Райдер предпочёл не влезать в них, а то чем рогатый не шутит. Но Джоан не собирался и дальше так разглагольствовать. Он спросил, — так как конкретно господин Григорий победил господина Артуса?
— Его меч был разрублен ветряным клинком. Видимо поэтому, уйдя из-под удара, он ударил кулаком, сломав господину Артусу челюсть и несколько зубов.
— Хм, маловато конечно для отпрыска Нодисов, но разумно. Но мне интересно, как вы думаете, мог бы он убить его этим ударом?
— Уверен, что мог. Ему бы не составило труда нанести ряд других ударов, которые привели бы к смерти господина Артуса. Поэтому господин Григорий наверняка целенаправленно не стал убивать его.
— Понятно. — Произнёс ректор и тут же задал следующий вопрос, — как по-вашему, насколько давно господин Григорий пользуется мечом?
— А-а-а, откуда мне знать, ваше сиятельство, — замялся Райдер. — Тут всё зависит от его таланта и способностей к обучению, — выдавил он из себя, будто пытаясь оправдаться.
— Но хоть примерно можете предположить? — Не сдавался ректор, глядя на своего собеседника с лёгкой хитринкой в глазах.
— Ну-у-у, я думаю, что не менее пяти лет. И то, это при условии, что он выдающийся и талантливый мечник.
— И к тому ещё гениальный парень, — со вздохом, протянул Джоан, подумав, — абы кто не смог бы подделать свои характеристики. Да ещё так, что королевский артефакт дал маху. Тут явно попахивает способностью.
— Наверное, — неуверенно поддакнул Райден, т. к. немного сомневался, кому было адресовано последнее высказывание ректора, который в ответ, чуть улыбнулся, а затем спросил:
— Вы можете ещё что-то рассказать про дуэль?
— Нет, ваше сиятельство. Собственно говоря, мне и вовсе более нечего рассказать. Во время происшествия с пропажей господина Григория, мы просто бегали по всему амфитеатру не находя ни единой зацепки, куда мог деться господин будущий герой.
— Ну да, и запаниковав, явились ко мне. Что тоже нельзя сказать, совсем уж неправильно. — Задумчиво произнёс ректор, а затем, уже более бодро и широко улыбаясь, он продолжил, — что ж, господин Райдар. Я думаю, вы понимаете, что о нашем разговоре, не должны знать лишние люди. Собственно говоря, я не рекомендую вам распространяться о господине Григории и по возможности вам лучше держаться подальше от него.
— А-а-а, я вас понял, — совершенно ничего не понимая, кроме одного, что нужно держаться подальше от Гриши, ответил секундант.
— Вот и славненько. Теперь я хотел бы пожелать вам хорошего отдыха, — всё также мягко улыбаясь, произнёс ректор.
И пусть, не сразу, но Райдар всё равно достаточно быстро сообразил, что от него хотят и уже секунд через десять Джоан остался в кабинете один. — Господин Григорий действительно интересный призванный. Надо, как-нибудь с ним лично побеседовать, — шепотом, еле слышно произнёс мужчина. — Он как минимум заслуживаем моего личного внимания. — Уже мысленно констатировал он.
* * *
Когда Григорий проснулся на следующее утро, в комнате царил полумрак. — Видимо сегодня будет дождик, — подумал он, взглянув в окно, в котором хорошо проглядывалось тяжёлое, пасмурное небо. — Надо бы заглянуть в шкаф. Вроде видел что-то похожее на зонтик, — пришла следующая мысль ему голову, после которой он, встав с кровати, старательно потянулся и сделал ещё несколько движений, чтобы размяться.
Убедившись, что в шкафу есть некоторое подобие зонта, Григорий закинул его в инвентарь и оделся в свеженький комплект формы.
Сегодня, вместо утренней разминки, он планировал заглянуть в библиотеку. О её расположении он узнал вчера, как в прочем и о том, что посещать её можно было практически круглые сутки. Вопрос оставался лишь в одном, когда в неё лучше отправиться. Но и здесь ответ был прост, нужно было идти ещё вчера, но как назло не вышло. Он решил потренироваться с ребятами, и это дело затянулось. Поэтому Гриша, не желая и впредь откладывать посещение библиотеки на потом, решил заглянуть в неё перед завтраком, до которого как раз ещё было несколько часов. Ну и чтобы наверняка никого не встретить, он решил сделать это посещение немного своеобразным.
Поставив на полу магическую метку, для обратной телепортации. Григорий направился к окну и, отворив его, недовольно цокнул языком. Ветер на улице был неприятным и достаточно сильным, чтобы оставить окно открытым, поэтому идею просто спрыгнуть вниз, пришлось откинуть. Но благо дело, выбирать ему было из чего. Поэтому закрыв окно, Гриша применил одну из свои способностей, приобретённых ещё на Вэрдане, Телепорт.
В данном случае, способность позволяла парню переместиться, игнорировав стену, прямиком на улицу. Хотя конечно, это не отменило того факта, что приземляться Григорию пришлось на вполне себе твёрдую плитку, которой было вымощено вокруг общежития. Но с другой стороны для него это не было особой проблемой, максимум дополнительный шум, который вряд ли кто-то услышал, т. к. на улице никого не было, а окна обладали вполне себе ощутимой звукоизоляцией.
— Однако отличная способность, — подумал Гриша, выпрямившись после падения, которое он по привычке смягчил, присев на корточки. — Вроде в книге «Разрушая границы» есть что-то похожее, только вот, где мне с ним практиковаться? Дилемма блин, — продолжил свою мысль парень, оглядываясь по сторонам.
Убедившись, что его никто не видел, парень направился в сторону библиотеки. От общежития факультета призванных, до неё было чуть более сто пятидесяти метров, поэтому Григорий даже ускоряться не стал.
Массивная, деревянная дверь, была незапертая и как не странно, отворилась очень легко, будто и не весила под сотню килограмм. И пусть в последнем Гриша не был уверен на все сто, но он безоговорочно был убеждён в том, что за дверьми тщательно следят, причём, скорей всего не совсем обычными способами. Что также косвенно подтверждал лёгкий магический фон.
Хотя здесь стоит добавить, что от всей библиотеки немного фонило магией. Что и не удивительно, ведь она целиком была покрыта множеством защитных, и не только, заклинаний, уберегавших её от всяких непредвиденных обстоятельств, а местами упрощавших жизнь библиотекарям и её посетителям.
Прихожая в библиотеке была достаточно просторной и приятно оформленной, но Гриша больше всего обратил внимание на картины изображавшие магов. По крайней мере, глядя на их одежду, сложно было подумать иначе. Тем более большинство из колдунов были нарисованы как почтенные старцы с очень моложавыми лицами. От чего у Гриши создалось впечатление, что как минимум раньше, в магическом сообществе Вилиатарской империи было не принято стричься и бриться. Ухмыльнувшись данному факту, парень направился дальше, к двери, ведущей вглубь библиотеки. И здесь его ждал небольшой сюрприз. Прямой коридор без единой двери, который вёл куда-то вглубь.
Двигаясь в полумраке коридора, освещённого тускло горящими маносветильниками, Григорий невольно подумал, — ёшкин кот, будто в подземелье какое-то попал. Что же они так экономят на освещении? — Но поразмыслить ещё о чём-то он не успел, т. к. перед ним появилась очередная двустворчатая дверь. А за ней он уже увидел просторный, читальный зал и несколько регистрационных стоек, большинство из которых были пустыми. Лишь за одной сидела, а вернее, спала девушка.
— Хм, — негромко издал парень, применив на спящей способность «Видящий». Вскользь ознакомившись с её показателями, он выяснил, что перед ним молоденькая библиотекарша, а заодно студентка академии. — Лилейя, судя по всему простолюдинка, но уже маг. Молодец девчонка, молодец! — Уже мысленно прокомментировал он, направляясь к мирно посапывающей девушке.
— Доброго вам утра, — произнёс Гриша, подойдя ближе. Но, не смотря на то, что он сказал это негромко, Лилейя всё равно резко подорвавшись, и ошарашено уставившись на него, изумлённого произнесла:
— А-а-а, что, где…? А, точно…. Прошу меня простить. Вы что-то сказали? — И в конце всей этой не совсем связанной тирады, она скромно опустила глаза.
— Доброго утра. И как спиться на книжках? — Кивнув на толстенную книженцию, некого почтенного автора, спросил Григорий.
— И вам доброго утра, господин, — последнее слово, правда, прозвучало немного неуверенно, будто девушка в чём-то сомневалась, но судя по лицу, не планировала выражать это как-то ещё. — Какая книга вам нужна? — Спросила она, всё также не глядя в глаза, будто избегая этого.
— Ну, это зависит от того, что вы можете мне предложить, — мягко улыбнувшись, ответил Гриша. — В первую очередь меня интересует портальная магия и если у вас найдётся книжечка по ней, то будет классно.
— Прошу меня простить, но призванным я не имею права выдавать подобную литературу, — сразу же заученно ответила Лилейя.
— Во как. Но почему-то именного этого я и ожидал, — не стесняясь, озвучил свои мысли Григорий, но затем уже серьёзней задумался, стоит ли ему вообще осваивать какую-то новую магию или лучше сконцентрироваться на той, по которой у него уже скопились книжки. Правда во втором случае, к которому склонялся он, возникал вполне серьёзный вопрос, стоит ли ему вообще заморачиваться с посещением местной библиотеки.
— Но может быть вас, интересует что-нибудь ещё? — Заговорив, девушка невольно нарушила поток Гришиных мыслей. И когда парень уже хотел ответить отрицательно, ему в голову пришла немного неожиданная мысль:
— Постой-ка я ведь целитель. Так может этим и заняться пока? — Слово не сильно отстало от мысли, и быстро приняв решение, Гриша ответил, — да, конечно, будьте любезны порекомендуйте мне что-нибудь по магии исцеления.
— А-эм, — на секунду замялась библиотекарша, но затем всё же спросила, — так вы тоже целитель? И насколько серьёзно продвинулись в магии исцеления?
— Пока только овладел способностью «Лёгкое исцеление», но не хочу останавливаться на ней.
— Да⁉ — Удивлённо произнёсла девушка, наконец, взглянув Грише в глаза. Тот же в ответ, поймав взгляд её зелёных глаз, мягко улыбнувшись, добавил:
— Но я быстро учусь. Поэтому, было бы чудно, если вы нашли бы мне книгу какого-нибудь известного целителя.
— Думаю, вам подойдёт Золотая длань целителя, Майла Глюса, — чуточку задумчиво медленно произнесла Лилейя. — Но она доступна только для читального зала, — добавила она с сожалением.
— Печально, но выбор у меня невелик, — чуть разведя руками, ответил Григорий. Нечто подобное он ожидал, поэтому воспринял новость без толики удивления. Хотя и нельзя сказать, что особо был рад этому.
— Хорошо, тогда я сейчас найду её вам, — всё также неуверенно, произнесла девушка, и почти тут же упорхала к довольно высоким стеллажам, расположенным за регистрационными стойками.
— Вот господин… — замялась девушка в конце, но книгу положила на стойку перед Григорием.
— Григорий, Кузнецов, — мягко улыбнувшись, ответил парень. — Мне нужно как-то зарегистрироваться?
— Н-нет. — Чуть с запинкой произнесла Лилейла, добавив, — единственное, будьте любезны, подтвердите свою личность. — Сказав последнюю фразу, она кивнула на не особо приметный прибор, для изменения параметров, стоявший тут же, чуть в сторонке.
— Да конечно, — ответил парень, подходя ближе к устройству.
— Как такое может быть? — Озадачено прошептала девушка, когда прибор отобразил Гришины показатели, на что тот спокойно, разве что не махнув рукой, ответил:
— Не обращайте внимания и не переживайте, книга мне полностью подойдёт. И если с формальностями покончено, то я хотел бы её немного почитать.
— Д-да конечно, — всё в той же манере ответила Лилейя, подумав, — как такое возможно? По нему ведь видно, что он как минимум опытный боец! — Но дальше размышлять об этом она не стала. Как говориться своих забот хватало. Быстро сделав пару отметок в журнале выдачи книг, она принялась штудировать «Покров огня» Ханса Плуса, по которому буквально на носу был экзамен.
Григорий же тем временем преспокойно отправился за ближайший стол. Присев за который, он, внимательно осмотрев светильник, стоявший на нём, активировал его и приступил к чтению книги. Время уже поджимало, но часик у него всё же был и он не собирался тратить его впустую.

Глава 23

Книга, которую Григорию выдала Лилейя, оказалась весьма полезной. В ней достаточно подробно разбирались различные заклинания начиная с простых, для исцеления каких-нибудь царапинок или ссадин и заканчивая действительно серьёзными, способными поднять на ноги даже умирающего человека. В тоже время текст не изобиловал излишними заумными формулировками, что порядком упрощало его понимание.
В общем, прочитав значительную часть книги, Гриша был доволен, причём настолько, что даже подумал, — как жаль, что не все авторы пишут столь понятно. — После этого он прямиком направился к библиотекарше, и приветливо улыбаясь, протянул книгу обратно.
На этот раз Лилейла сразу отреагировала, когда парень подошёл к ней, причём он даже слова не успел вымолвить, как она уже обратилась к нему, — всё же она вам не подошла? — В заданном вопросе было больше утверждения, чем самого вопроса, но Гриша не особо обратил на это внимания. В ответ, он, отрицательно покачав головой, сказал:
— Отличная книга, постараюсь сегодня вечером заглянуть, чтобы дочитать её.
— Дочитать. Ну да, конечно. Хорошо, — в конце девушка улыбнулась, постаравшись сделать это как можно милее. Но при этом Григорий вновь заметил, что её глаза немного опущены вниз, будто смотрят ему куда-то в шею или грудь. На что он подумал:
— Интересно, это такая местная норма или её личная причуда? — Но вслух парень лишь попрощался и направился в коридор, где открыв портал, переместился в свою комнату.
Как и в прошлый раз, Гриша проследил, нет ли хвоста, а затем, выйдя в коридор, наткнулся на Дмитрия, тот стоял, опёршись на свою дверь, и весело смотрел ему в глаза что-то набрынькивая на лютне, а затем, как водиться запел:

— Ай да молодец, ходит по местам,
— По местам не ведомым,
— Ходит без друзей,
— Нет, что б их с собой позвать!

— М-да последняя строчка совсем не к месту, — подумал Григорий, но намёк понял, поэтому сказал, — и вам доброго утра Дмитрий, в библиотеке я был, книжку по целительству читал. — Скрывать от барда подобные вещи, ему казалось в край бессмысленным и абсурдным. Проще было шило в мешке спрятать, чем пытаться что-то утаить от этого хитрого и вечно весёлого мужика.
Дмитрий удивлённо посмотрел в ответ, демонстративно приподняв левую бровь, а затем весело спросил, — видимо господин Григорий вы только недавно встали, раз в вашей комнате нашлась библиотека.
— Ну да, только встал, — со вздохом ответил Гриша, понимая, что серьёзного разговора не получится, но тут бард неожиданно выдал:
— Но вы правы, этим вечером действительно стоит наведаться в библиотеку, а то госпожа Витория так хвалила её, что грех не посетить сие учреждение.
— Вот и отлично, и я с вами схожу, — неожиданно раздался голос Вары, которая буквально только что вышла из своей комнаты и со свойственной ей манерностью произнесла эти слова.
— Ну вот и отлично, втроём веселее, — бодро согласился Дмитрий, отлипая от двери.
— Угу, а сейчас пойдёмте завтракать. Чувствую сегодня нас ждёт тяжёлый день, — произнёс Гриша, понимая, что его беспалевные телодвижения совершенно не являются таковыми.
* * *
К слову день действительно выдался тяжёлым. Первые два часа пришлось слушать лекцию некой надушенной дамы имя которой Гриша технично проигнорировал, хотя нужно сказать, что она не раз посылала заинтересованные взгляды в его сторону. Женщина вещала о том, как правильно вести себя в светском обществе Вилиатарской империи. В действительности предмет был вполне полезным, но до безобразия скучным, особенно для Григория, который мысленно уже прикидывал, как бы свалить, как минимум с этой империи, а в идеале и планеты. Всё же цели у парня, особо не изменились, поменялись лишь способы их достижения, но и те лишь частично.
Следующий предмет был немногим лучше предыдущего, история Вилиатарской империи. И здесь хотя бы было о чём послушать. Профессор, по внешности которого было сложно определить его возраст, Дарт Ган, гордо и уверенно вещал сколь великая и могучая его страна. И в какой-то степени, слушая мужчину, Гриша был согласен с ним. По крайней мере, так было, пока Дарт не дошёл до вторжения имперцев в земли гномов, а затем и эльфов. Здесь уже начался сущий нацизм. Мало того, что имперцы не особо величают другие нации, так ещё и беспощадны с покорёнными народами, откровенно обращаясь с ними хуже, чем со зверьём. И конечно, это в первую очередь касалось именно нелюдей, которых без промедления клеймили низшими нациями.
Безусловно, во всем этом историческом рассказе явно витал один интригующий вопрос, верней их было больше, но ключевой был всё же один, как имперцам удавалось поработить столь сильные народы гномов и эльфов. Но как не странно, Дарт не обмолвился об этом даже словом, будто это была некая военная тайна. И это притом, что до этого хоть слово, хоть полслова, он всё же говорил про другие великие победы. От чего у Григория естественно и непринуждённо возникло впечатление, что здесь что-то не так. Но парень не планировал связывать свою жизнь с Вилиатарской империей и в целом с Зиарой. Поэтому как закончилась лекция, так и эти мысли благополучно покинули его голову.
Тем более следующее занятие вёл Барс Гарьтебрус. И пусть у мужчины на этот день были весьма скромные планы, в виде трёхчасовой медитации, но Григория это интересовало куда больше, чем достижения империи, шедшей по головам других народов и рас.
* * *
Большая часть оставшегося дня прошла достаточно обыденно: обед, тренировки, ужин, вновь тренировки и так до самого вечера. Далее по плану шла банька, но на этот раз Григорий решил пропустить её. Пусть ему и нравилось париться, но когда это повторялось каждый день, то волей не волей начинало приедаться. Собственно говоря, отчасти именно благодаря этому, он сейчас и стоял в холе общежития, дожидаясь Дмитрия и Вару, которые ещё во время ужина напомнили ему, что вместе с ним пойдут в библиотеку. К слову к ним также присоединились Зайлина, которой одной не в кайф оказалось посещать баню, а вот за компанию сходить в библиотеку, пусть и ночью, было вполне нормально.
Первым показался бард. Он как всегда весело улыбался, а в его руках красовалась лютня. Следом за Димой, пусть и с некоторой задержкой, показались и девушки. Как уже не раз бывало, они шли вместе. Что сказать, две дамы на группу, волей неволей им приходилось дружить. Хотя судя по тому, как они о чём-то оживлённо щебетали, сложно было предположить, что для них их дружба была в тягость.
— Что ж, раз все здесь, то пойдёмте, — больше для галочки произнёс Григорий, глядя на свою весьма разрозненную компанию. Девушки продолжали беседовать о чём-то своём. В то же время бард всего себя посвящал своей лютне, тихонько побрынькивая что-то на ней. В общем, так и пошли, вроде и вместе, но в тоже время и порознь. От чего Гриша даже подумал, — и хрена было собираться, сходили бы каждый, когда ему удобно.
Но зато дорога до библиотеки была спокойной и даже приятной. Одинокая луна плавно и не спеша плыла по небу, освещая своим тусклым светом аллею, вдоль которой стояли фонари. К слову, он почти не давали света. От этого даже создавалось ощущение, что луна и та больше освещает пространство, чем они. Хотя в действительности, всё было на оборот.
Но про чрезмерную экономию «электроэнергии», как уже повелось, никто не сказал. Все как шли в своих «делах», так и продолжили идти так до самой библиотеки. Только возле главного входа в неё, Зайлина неожиданно выдала, — ух ты! Вот она какая, библиотека! В моём мире тоже есть похожие учреждения, но я в них никогда не бывала. И вот теперь мне кажется, что зря.
— Ничего, в этом мире ты находишься по этим… учреждениям, ещё и в частные будешь проситься, — немного с весельцой в голосе, произнёс Дима. — По крайней мере, пока не соберёшь свою коллекцию полезных книжечек. — В ответ на это Григорий, уже отворяя дверь, высказал своё мнение по данному поводу:
— А вот мне кажется, сколько бы книжек не собрал, всё равно будешь искать новые и, конечно же, посещать библиотеки.
— Ну да, — протянула Зайлина. — Интернета то здесь нет.
— Итенета? — В свою очередь с интересом спросила Вара, добавив, — ты про него мне ещё не рассказывала.
— Ин-тер-не-та, — уже рефлекторно повторила по слогам Зайлина, — это такая технология передачи данных, я тебе попозже про неё расскажу. Могла бы и сейчас, но в двух словах такие вещи не объяснишь.
— М-да, теперь понятно о чём девчонки беседы ведут, — с лёгкой иронией в голосе прокомментировал Дмитрий. В то время как Гриша открыл очередную дверь, ведущую непосредственно в читальный зал. В котором, к слову, оказалось куда больше народу, чем ожидалось.
Возле регистрационной стойки, за которой работала Лилейя, стояли два худощавых парня. Причём даже со спины было видно, что они что-то требуют от неё. Собственно говоря, и сама девушка, вела себя немного неестественно для библиотекарши. Щёки румяные, глаза ярые, а руки готовые вот-вот кастовать заклинание.
Один из парней, светло русый парень, повернувшись и зло взглянув на вошедших, процедил сквозь зубы. — Кого тут нелёгкая принесла⁉ Пошли вон отсюда!
Второй же, брюнетик, даже не удосужившись оглянуться и явно игнорируя появившихся в зале свидетелей, ехидно и толику уничижительно произнёс, — чего ломаешься Лиля? Все твои подружки уже дали за звонкую, одна ты тут недотрога. Или ты действительно веришь, что простолюдины в этой академии нужны для чего-то иного, кроме как служить аристократам?
— Ещё раз повторяю! Немедленно покиньте библиотеку! — Вполне не шутя, произнесла девушка, по глазам которой было понятно, что она уже на взводе и вот-вот применит боевую магию.
— А то чё? — Весело осклабился блондин, вновь повернувшись к библиотекарше. — Ты смотри, будешь ерепениться, навсегда попрощаешься со своими мамкой и папкой! Поверь, у нас руки длинные, найдём управу на тебя!
— Хрена себе, какая у нас здесь борзая шпана, — произнёс Гриша, игнорируя тот факт, что парни были почти его сверстниками.
— Чего!?. — Резко повернувшись, прорычал брюнет, но встретившись с Григорием взглядом, сразу замолчал.
— Вы что с первого раза не поняли? Вам сказали проваливать отсюда! — Не замедлил высказаться блондин.
— С каких пор в академии принимают такой сброд? — Недобро и высокопарно, произнесла Вара. По лёгким ноткам ярости в голосе девушки уже чувствовалось, что ещё немного и в кого-то полетит огненный шар. Но даже Дмитрий не успел ничего спеть, как брюнет, схватив своего товарища за руку и что-то шепнув на ухо, потащил того из библиотеки.
— И часто такое бывает? — Удивлённо спросил Григорий, подходя ближе к библиотекарше. Но та вместо ответа, поклонившись, прощебетала:
— Благодарю господа за вашу помощь. Если бы не вы, то боюсь, у меня были бы серьёзные неприятности. — Выпрямившись, она добавила, — эти два господина ещё с первого курса ко мне пристают. Но сейчас… я не пойму, что на них нашло. Будто они и вовсе, не в себе…. — И тут будто в ответ девушке «запела» лютня, но её хозяин ещё и рта не успел открыть, как Вара недовольно прорычала на него:
— Только попробуйте, господин Дмитрий!
— Ой! Всё, всё, всё, боюсь-боюсь! — Весело произнёс в ответ бард, прекратив брынчать. По лицу мужчины было откровенно не заметно, что он чего-то опасается. Хотя справедливости ради стоит сказать, что и Вара не выглядела как фурия готовая броситься в бой.
— И что, в академии действительно за деньги, это, можно того…? — Немного замявшись и чуть порозовев, спросила Вара, переведя свой взгляд на Лилейю.
В ответ библиотекарша, чуть ниже, чем обычно, опустив свои зелёные глаза, с грустью ответила, — к сожалению, находятся девушки, которые готовы пойти на это, в особенности на первых курсах. Я не могу их осуждать, всё же мне хорошо платят, а им действительно нужны деньги. Пусть обучение в академии бесплатное, но проживание, питание, одежда, всё это обходится достаточно дорого и не каждая семья имеет возможность заплатить за это.
— М-да, — протянул Григорий, а затем, чуть изловчившись и посмотрев Лилейе в глаза, спросил, — а со старших курсов знаешь таких девушек?
Отчего-то библиотекарша жутко смутилась и отвернулась. А Вара недовольно прорычала на парня, — господин Григорий! Вы что себе позволяете⁉
— Не, ну а вдруг, она действительно знает, — пожав плечами, ответил Гриша. Собственно говоря, шла уже вторая декада, а перспектив свинтить в какой-нибудь публичный дом, он не видел. И уже подумывал поискать варианты внутри академии. И скорей всего, давно бы приступил к их поиску, если бы не одно существенное «но», у него в этом мире была лишь пара знакомых девушек, и к ним с подобными вопросами не стоило ходить.
— Это не повод вести себя так! — Строго, будто наставница, произнесла Вара. Но Гриша не особо обратил внимание на её слова, хотя и отказался от идеи расспрашивать Лилейлу, о столь чуждых ей темах. Вместо этого, он спросил, — ну хотя бы книжечку, которую я читал утром, можно?
— Д-да господин… конечно, — с легкой розовинкой на лице, немного топорно ответила библиотекарша и тут же скрылась в направлении стеллажей.
* * *
Что можно делать в библиотеке три часа? Конечно же читать. А учитывая, что у Григория перед глазами была прекрасная книга с замечательнейшими описаниями магических формул, то для него эти жалкие часы пролетели как одно мгновение.
— Господа, уже полночь! — Услышал он обеспокоенный голос Зайлины, которая, судя по её интонации, только заметила данное неудобство.
— М-да, полночь, — непривычно задумчиво произнёс Дмитрий, который всё это время, читал книгу с очень подходящим ему названием «Магия звуков». — Хотя… детское время, можно и ещё посидеть. Тем более книжка такая интересная, — довольно медленно произнёс мужчина, будто озвучивая свои мысли вслух.
— Господин Дмитрий, но ведь нам завтра на лекции! — Тут же запротестовала Зайлина.
— Да, она права. Как минимум ей, уже пора спать, — спокойно, но тоном констатирующим истину в последней инстанции, произнесла Вара. В ответ, Дмитрий, печально вздохнув и закрыв свою книжку, с надеждой обратился к библиотекарше:
— Госпожа Лилейя, можно ли мне одолжить эту книгу? Чес слово, я её верну.
— Господин Дмитрий, сколько раз говорить, какая я вам госпожа! Не дай боги, какие-нибудь аристократы услышат вас. Нас ведь со свету сживут! — Голос Лилейлы не был испуганным, но некоторое беспокойство всё же присутствовало в нём.
— Ладно-ладно, — уже начиная возвращаться к своему прежнему образу, произнёс бард. — Так можно книжку взять?
— Эту можно. Только, пожалуйста, дайте мне её на минутку. Я запишу её номер.
— А мою можно? — Тут же встрепенувшись, вопросила Вара.
— Всем можно, кроме господина Григория. У него особенно редкая книга, а академия ещё не сделала её копий. — Последнюю часть фразы, девушка произнесла с некоторой грустью, но тут в разговор вступил Гриша, будто утешая её, сказав:
— Ничего страшного Лилейя, мне ещё пару раз её почитать и я запомню её наизусть.
— Везёт вам господин, — немного удивлённо, с лёгкими нотками зависти, прошептала библиотекарша, перед которой тоже лежала книга, которую тоже нужно было учить, а училась она не очень.
— Угу, везёт ему, — весело улыбаясь, поддакнул Дмитрий, хитро глядя на Гришу, всем своим видом намекая «знаю, как ему везёт, интеллект и мудрость зашкаливают, вот и везёт ему». Но вслух парень молчал, даже не собираясь что-то говорить.
* * *
Покончить с библиотечной бюрократией удалось за пять минут и уже через десять, довольно дружелюбно и даже тёпло распрощавшись с Лилейей, вся четвёрка будущих героев направлялась в общежитие.
Вечерний, прохладный воздух приятно наполнял грудь, а усыпанное звёздами небо радовало глаз. Но, к сожалению путников, прогулке было не суждено быть беспечной. Не прошли они, и половины пути как на алею вышли пять парней.
— Я же говорил, что они появятся! — Злобно, но в тоже время будто оправдываясь, произнёс недавний знакомый блондинчик.
— Заткнись! Будто я сам не вижу! — прорычал крупный на вид парень, больше похожий на заядлого вояку, чем на ученика академии. А затем, уже повернувшись к четвёрке героев, произнёс, — ну что господа, парней в расход, а с бабами поосторожнее! Ночка длинная, ещё пригодятся.

Глава 24

— Я их отвлеку, а вы бегите в общежитие за Кайлом и Ластисом! — Голосом не терпящим возражений, произнесла Вара. Рука девушки уже лежала на эфесе меча, а взгляд буравил самого здорового из вражьей компании.
— О! Вы только посмотрите на неё! Эта призванная сучка решила защищать своих дружков! — Злобно выплюнул рыжий парнишка, чем-то отдалённо смахивающий на гиену.
— Окружить их! Никому не дать сбежать! — Прорычал главарь, которого как Гриша уже рассмотрел способностью, звали Таиром. К слову парень не только выглядел внушительно, но как боец имел опыт и силу:

Таир Драйк;
Человек;
22 года;
52 уровень;
Возбуждён; агрессивен; зол;
Рыцарь, пятый сын маркиза Тартаса Драйка;
Имеются бафы: искажёние разума; лёгкая одурманенность;

Жизнь 1200 из 1200;
Выносливость 1130 из 1130;
Мана 864 из 864;

Сила: 368;
Ловкость: 356;
Интеллект: 283;
Мудрость: 233;
Дух: 336;
Удача: 20;

Владеет магией Подмастерье 12 %.
Внутренняя энергия 3 звезды 59 %.

Но здесь стоит сказать, что Таир был самым сильным из всей пятёрки. Хотя и остальные ребята были не пальцем деланы, у всех, не считая блондинчика, было по две звезды внутренней энергии, что превращало оружие, висевшее на их поясах, во вполне весомую угрозу. Ну а то, что они им могли в любой момент воспользоваться, ни для кого не было секретом.
— Боюсь Вара, у тебя ничего не выйдет, они слишком сильны, — будто также как и Гриша, видя статы оппонентов, уверенно констатировал бард. В то время как ребята Таира, уже постепенно расходились в стороны, дабы нивелировать возможность сбежать, как они предполагали, их жертвам.
— Но как это может быть! Это же академия! — Громким шепотом, протараторила Зайлина, которую гнилые дворянчики напугали куда сильней, чем гоблины в подземелье.
— Блин! Сама уже вижу! — Прорычала Вара, готовая в любую секунду выхватить меч.
— Девочки, вы бы лучше не сопротивлялись! Тогда мы будем нежными… наверное, — с нескрываемым ехидством, вновь заговорил рыжий парнишка, судя по голосу которого было ясно, что прямо совсем хорошо.
— Заткнись Ротжар! — Не оборачиваясь на того, прорычал Таир. — А то последний будешь в очереди! — Рыжик, естественно тут же заткнулся. Далее в беседе участвовали лишь его злобные, немного помутневшие глаза, которыми он смотрел на Вару. От чего складывалось впечатление, будто она была виновата в том, что на него накричали.
— Дима, на тебе защита, — неожиданно спокойно, будто ничего особенного не происходило, произнёс Григорий. За время этого короткого разговора, он уже изучил статы всех противников и прикинул некоторый план действий. Хотя планом это конечно сложно было назвать. Бей и круши, вот и основная суть плана, а дальше как получится.
К слову, не основная часть плана заключалась в том, что бы свалить защиту девушек на Диму. Но тот сразу же выдал:
— Вара, на тебе защита девушек!
— Чего⁉ — Только и успела воскликнуть та, как Дмитрий, весело ударил по струнам. Правда на этот раз лютня издала довольно несвойственный ей звук, а ребята Таира, как впрочем, и он сам, немного опешив, остановились и переглянулись.
— Господин Григорий, теперь их никто не услышит, можете делать с ними всё, что вам заблагорассудиться, — немного задорно, произнёс бард.
— Хрена себе трюки, — бросил Гриша, усиливая своё тело внутренней энергией. К этому моменту он уже кинул на себя каменную кожу и усиливающие чары, от чего мышцы «раздувшись до предела», буквально кричали о желании высвободить накопленную в них взрывную мощь.
Но стоит сказать, что Гришины оппоненты тоже не стояли просто так, они также уже были готовы к атаке, а Таир, так и вовсе, прочитал намерения парня, правда сделал он это лишь отчасти, считая, что будет сражаться с мечником. — Будьте внимательней к темноволосому! — Прорычал он, явно не планируя влезать в бой в первых рядах. В этот момент, вторя ему, затараторил заклинание Фальц. Всё же он был магом и решил этим воспользоваться и чутка срубить лёгкого опыта. Но в этот момент Григорий тоже начал действовать, клинок мгновенного разреза, легко и непринуждённо выпорхнул и очутился в его руках, а на лице появилась довольная и немного кровожадная улыбка.
— Осторожнее у него зачарованный меч! — Произнёс один из нападавших, которого как приметил Гриша, звали Флайдом Вийоном. Но слова парня остались без особого внимания, т. к. в Гришиной руке полыхнул огонёк огненного шара, который он только что начал кастовать.
— Маг⁉ — Неуверенно произнёс Таир, а затем куда однозначней продолжил, — убить его! — Хотя стоит сказать, последний приказ был излишним, внимание всей группы и так было приковано к Григорию. Всё же никто не желал схлопотать огненный шар, который буквально на глазах формировался в руке парня.
Первым отреагировал на угрозу Вано, который к слову был двоюродным братом Таира. Парень, усилив своё тело внутренней энергией и защитив его аурой, решил сократить дистанцию и ударить первым. Но Григорий не собирался играть по чужим правилам. Он, активировав способность телепорта, переместился за спину к Таиру и применил способность своего клинка отправив чары прямиком в Фальца, который как раз почти закончил ворожить своё заклинание.
— А-а-а! — Раздался характерный крик боли. Заклинание ветряного клинка не разрубило парня пополам, но нанесло глубокую и смертельную рану.
Тем временем вокруг закипал бой.
— Он сформировал огненный шар! — Прорычал Таир, успевший к этому моменту развернуться и извлечь из ножен свой меч. Теперь парень был уверен, что сегодня ему придётся сражаться и в тоже время у него уже появилась крупица сомнения, что всё выйдет так уж хорошо, как думалось изначально. Что сказать, смерть Фальца уже была для него сюрпризом.
— А-а-а! — Раздался очередной крик, но уже не боли, а ужаса. Григорий ловко отправил своё заклинание рыжему Ротжару прямо в лицо. И тому совсем недосуг было кричать. К слову голосила как раз Зайлина, которая впервые увидела горящую черепушку, буквально недавно, ещё живого человека.
— Твою мать! — Прорычал Флайд, крепкий, невысокий и коренастый парень. Он с первого курса дружил с Ротжаром, а тут такое дело.
— Вано, отступаем! — Неожиданно, к всеобщему удивлению, прокричал Таир. Он уже просёк всю суть Гришиных атак и вполне обосновано считал, что следующим будет либо его брат, либо Флайд. Сам же он не торопился атаковать, до сих пор рассчитывая уловить более подходящий для этого момент.
Но в действительности парень просчитался. Образ Григория, который буквально мгновение назад стоял прямо перед ним, размылся, а в следующий миг, что-то холодное и острое рубануло Таира по спине. Сомнений не было, да и быть не могло. Зарычав, он контратаковал, рубанув в ответ по Грише, который тут же разорвал дистанцию, успев увернуться буквально в последнее мгновение.
— Таир, ты как⁉ — Испугано прокричал Вано, в то время как по спине главаря «банды» тихонько расползалась неприятная, жгучая боль. Ему повезло, причём ещё много лет назад, когда по достижению тридцатого уровня ему выпала способность каменной кожи. Стоит сказать, что тогда он ей не особо обрадовался, но отец строго наказал регулярно использовать её и со временем Таир оценил всю прелесть этой способности. Вот и сейчас, его рубанули мечом, причём охрененно сильно рубанули, а он ещё был жив.
Но сам факт произошедшего его вгонял в ужас. Его противник оказался сильным магом и неплохим мечником, что само по себе уже пугало. Но куда больше ужасал набор навыков его врага. Вот и сейчас, в нежном свете луны, было чётко видно, как вражеский клинок покрывается аурой.
— Блядь! — Промелькнуло в голове Таира. Он прекрасно понимал, что теперь его никакая каменная кожа не спасёт. Теперича его единственной опорой были его навыки фехтования и его собственная аура, которая уже быстро покрывала и его клинок.
— А-а-а! — Неожиданно раздался крик боли. Лишь внушительный опыт позволил Таиру сохранить концентрацию и продолжить смотреть на Григория. А в его голове тем временем пробежали нотки ещё большего ужаса, за которыми последовала мысль:
— Гоблинские потроха мне на ужин! Их же там ещё трое! — А следом последовали слова, — Вано, спасайся! Беги уже сука! — Параллельно со словами в ноги Таира потекла внутренняя энергия, а корпус рефлекторно качнулся вперёд.
Григорий, внимательно наблюдавший за всеми метаморфозами противника, мягко улыбнулся, а в его руке мгновенно материализовалась небольшая сфера с множеством маленьких молний. Чары, порождённые уже давно приобретённой способностью, послушно полетели в его врага, а тело помчалось следом.
— Тварь! — Прорычал Таир, что не удивительно. Пусть его и защищала способность «Каменная кожа», но прямое попадание заклинанием прямо в лицо, было пусть и не смертельно для него, но крайне болезненно и неприятно. Но мужчина был действительно сильным бойцом и его клинок легко парировал выпад оппонента, следом он пустил в ход кулак, метя парню в лицо.
— Надо же, а здесь они не такие разбалованные! — Пронеслось в Гришиной голове, когда буквально в паре миллиметров от неё пролетел вражеский кулак. А в следующее мгновение, он, разорвав дистанцию, быстро прикинул, что же ему применить. Но ответ пришёл с самой неожиданной стороны.
— Брат! Я тебе помогу! — Раздался голос Вано, который видимо, не желал отступать, и его ещё не прикончила Вара. Последнее к слову также стремительно приближалось, но об это почему-то догадывались все, кроме него самого.
— Вано мать твою, убег…. — Не зря говорят, что нельзя отвлекаться во время боя, особенно с сильным или равным противником. Он ведь не будет ждать. Таир буквально на мгновение отвлёкся, чтобы наорать на брата, а в следующий миг, он кое-как успел парировать, удар Григория, но лишь для того, чтобы схлопотать кулаком в лицо. И здесь стоит сказать, что Гришка не будь дураком, усилил аурой ещё и кулак.
Да, удар вновь получился не смертельным. Большое количество хп противника и его же защитные чары сыграли свою роль. Но Гришин прямой левый был равносилен удару булавы. И пусть Таир не потерял сознание, но на добрую секунду был дезориентирован, этого вполне хватило, чтобы Гриша добил его.
— Брат! — Раздался душераздирающий вопль. Вано, выпучив глаза, помчался на Григория, видимо решив, что раз клинок его противника в груди у Таира, то у него есть шансы отомстить. Но в свободной Гришиной руке в туже секунду появилась маленькая сфера холодного синего цвета.
Вано ничего не успел понять, как ему в лицо прилетела ледяная стрела. В его глазах потемнело, а по лицу расползлась жгущая, холодная боль, парень уже готов был заорать от неё, как неожиданно следом заболела шея. Но в этот раз боль была короткой, ведь ей на смену тут же явилось забытье.
— Вот и всё! — Довольно произнёс Григорий, когда голова его последнего противника откатилась немного в сторону. — Вара, я надеюсь, это ты не для меня приготовила? — Шутливо вопросил он, посмотрев в сторону товарищей и увидев, что в руке графини красуется небольшой огненный шар.
— Конечно, нет! — Твёрдо ответила она. После чего недовольно добавила, — Дима не пустил меня помочь тебе, поэтому я выкручивалась, как могла! А попасть в тебя мне совершенно не хотелось.
— За это спасибо. Огненный шар это действительно больно, — всё также весело произнёс Гриша, как-то по-хозяйски посматривая на трупы и размышляя о том, что было бы классно пустить их в оборот. Всё же наличие подпространства для хранения нежити и её отсутствие в нём, как-то немного напрягали его. Но заниматься подъёмом мертвецов в своей комнате ему тоже не хотелось.
— О чём думаешь Григорий? — С ухмылкой на устах и интересом в глазах, вопросил Дмитрий. Но не успел Гриша хоть что-то ответить, как Вара, сплетя руки у себя на груди, немного с нажимом вопросила:
— Господа, может быть всё же объяснитесь, что всё это, только что было? — Переведя взгляд на барда, девушка, пристально глядя ему в глаза, сказала, — и для начала объяснитесь вы, господин Дмитрий. Какими чарами вам удалось удерживать меня на месте⁉ Я и слышать не слышала о таком колдовстве!
— Прошу прощения, но может для начала всё же уйдём отсюда, — раздался робкий и неуверенный голос Зайлины, которая в этот момент испугано косилась на трупы.
Оглядевшись по сторонам, Григорий печально вздохнул, а затем произнёс, — да, надо уходить. Ребята здесь лежат непростые, и боюсь, у нас могут быть неприятности, если мы задержимся здесь.
В ответ Вара недовольно цокнула языком, но спорить не стала, понимая, что в действительности так будет лучше. Девушка, было уже собралась идти в общежитие, как неожиданно стопорнулась и уставилась на Григория. Магические колебания, которые она почувствовала от него, были ей до боли знакомы и явственно говорили о том, что парень ворожит пространственную магию. — Да кто вы такой, господин Григорий? — Не выдержав, произнесла она, а в следующий миг перед парнем появились пространственные врата.
— Надо же, вы вытащили ещё один свой козырь, Григорий, — весело произнёс бард. По его беззаботному голосу легко могло создаться впечатление, что ему совершенно всё равно, что происходит вокруг. Но в действительности всё было далеко не так и это легко можно было понять по серьёзным глазам мужчины.
— Не сказал бы что это козырь, — пожав плечами, произнёс Гриша. — Просто удобная магия, которая возможно позволит мне вернуться домой. Но вы зря время не теряйте, портал закроется секунд через двадцать, — сказав последние слова, он направился внутрь.
— Быть не может, — прошептала себе под нос Вара, в ответ на что Дмитрий, подмигнув ей, произнёс:
— Как видите, может. Пойдёмте уже. Господин Григорий не шутил. — С этими словами парень тоже направился в пространственную дымку портала, через секунду исчезнув там.
— А это не опасно? — Изумлённо спросила Зайлина, перед которой будто вдруг открывался ещё один новый мир.
— Куда безопасней, чем оставаться здесь. Пойдём! — Взяв подругу за руку, Вара направилась в портал, а затем быстрым шагом прошла сквозь него.
Выйдя из пространственных врат, девушки оказались в Гришиной комнате. К этому моменту парень был уже один, что немного удивило Вару, и будто видя её негодование, Гриша, сказал, — господин Дмитрий отправился на боковую.
— Хитрый плут, так и не ответил на мой вопрос, — беззлобно посетовала Вара, на что тут же услышала в ответ:
— Я, наверное, тоже пойду. — Голос Зайлины прозвучал мягко и растеряно, по нему явственно чувствовалось, что девушка находится в лёгком шоке. Что и не удивительно, всё же не каждый день приходиться видеть как убивают кучу народа, а потом ещё открывают пространственные врата.
— Д-да, конечно, — немного растеряно посмотрев сначала на Григория, а затем на Зайлину, произнесла Вара, при этом подумав, — ну не буду же я одна оставаться в комнате с господином Григорием! — Нельзя сказать, что данная перспектива как-то пугала её, но и не особо нравилась ей. — Я вас провожу, госпожа Зайлина, — коротко кинула она и, сделав лёгкий реверанс Грише и подхватив подругу под руку, направилась на выход.
— Ну просто охрененно сходил в библиотеку, — тихо прошептал Григорий, когда за дамами закрылась дверь. А затем, подойдя к окну и аккуратно заглянув в него, подумал, — чем дольше пребываю в этой академии, тем больше она мне не нравится. Надо валить с неё поскорее!
* * *
— Госпожа Вара, а вам часто приходилось убивать людей? — Прошептала Зайлина, когда они вошли в её комнату.
— Не очень. Мне повезло, и меня миновала участь участвовать в войнах.
— Но вы так легко убили человека.
В ответ Вара чуть усмехнулась и лишь затем сказала, — будто у меня был выбор. Ты ведь понимаешь, что они хотели сделать?
— Д-да. И от этого мне ещё страшнее. — При этих словах Зайлина даже немного поёжилась, а по её спине, пробежали лёгкие мурашки.
— Мне тоже, — с печальным вздохом ответила Вара.
— Но вы хотя бы сильная.
— Теперь я в этом совершенно не уверена. Парень, с которым дрался господин Григорий, был явно сильней меня, по крайней мере, как воин.
— Но вы же маг.
— Да, и благодаря этому скорей всего победила бы, сражайся мы один на один, — последняя фраза прозвучала как-то поникши. Понимание того, что не окажись рядом Григория и Дмитрия, то всё пошло бы совершенно иначе до коликов пугало графиню. Но она, собравшись, твёрдо произнесла, — так всё! Хватит! Главное мы остались живы, а значит, у нас есть возможность стать сильней! Поэтому лучше хорошенько выспись и пользуйся ей!
Зайлина лишь кротко кивнула в ответ, про себя подумав, — стать сильней, но даже так, смогу ли я убить другого человека⁉

Глава 25

Утро Ланаэль Гальтебрус главы службы безопасности Велиатарской академии героев, а по совместительству ещё и профессора, не заладилось с самого своего начала. Началось всё с мелких бытовых неурядиц, из разряда: уронила кружку, молоко пролила, кашу передержала и всё в подобном духе. Поэтому когда она, оседлав своего верного Карта, выехала на работу, она на все сто была уверена, что в академии её ничего хорошего не ждёт.
И она действительно не ошиблась. Не успела Ланаэль въехать на территорию академии, как прямо на воротах ей доложили о том, чтобы она срочно явилась к общежитию факультета призванных, в районе которого обнаружили пять трупов. Недолго думая девушка пустила коня рысью и уже через пару минут была на месте.
Подъехав к месту преступления, Ланаэль тут же приметила своего помощника и, не спешиваясь, направилась к нему. — Палтис, что здесь стряслось⁉ — Произнесла она, как только подъехала к парню, тот как раз обернулся на звук копыт.
— И вам доброго утречка, госпожа Ланаэль.
— Та, было бы добрым. Видать всё утро меня вспоминал. — Вроде и серьёзно, но в тоже время как-то шутя, произнесла девушка.
— Угу, — со вздохом ответил парень. — Может и припоминал. Как же здесь не припомнить вас?
— Давай рассказывай, что стряслось, — бодро скомандовала Ланаэль, ещё бодрее спрыгивая со своего коня.
— А что тут рассказывать? Вон, лежат красавцы, — жестом руки показал мужчина на пять трупов парней, которые даже тканью не были прикрыты. Возле них как будто бесцельно слонялись стражники академии, хотя по опущенным в землю лицам, было понятно, что они пытались хоть что-то найти.
— Магический фон проверял? Остались хоть какие-то следы? — Тут же спросила Ланаэль, немного хмуро глядя на происходящее. Девушка была опытным бойцом и не один десяток лет участвовала в зачистках подземелий. Благодаря этому ей быстро становилась ясна картина сражения, и скажем так, она её не радовала.
— Да, сразу же проверил. Но следов вообще никаких, будто никто не ворожил.
— Как так⁉ — Уставилась девушка, глядя напарнику в глаза.
— Да вот так, — ответил он, разведя руками. — Сам в шоке.
— Вот драный гнолл! — Пробурчала себе под нос Ланаэль.
— Вот и я примерно так подумал. А когда разобрался кто это, так и вовсе дурно стало.
— Кстати, о птичках. Кто они?
— Большинство шпана мелкородная, вроде меня, а вон тот и тот, — мужчина указал рукой на тела двух парней, продолжив, — отпрыски семейства Драйк.
— Того которое на границах.
— Госпожа начальница, ну нельзя же так… — немного с упрёком, пробурчал Палтис. — Другого рода с такой фамилией просто нет и быть не может.
В ответ девушка удручённо вздохнула, но подумала при этом очень много чего нехорошего. Ведь впереди маячили огромнейшие проблемы, в виде весьма токсичного и недружелюбного рода и его главы. Ну а на кого в первую очередь они спустят всех собак, было понятно как ясен день.
Но неожиданно взгляд девушки приковало общежитие факультета героев. И она тут же озвучила свои мысли, облачив их в вопрос, — Палтис, кстати, ты проверял этих? — Девушка кивнула на общежитие.
— Госпожа, там конечно есть пара сильных ребят. Но вот с этими вот так легко разобраться, вряд ли, — с нескрываемым сомнением в голосе ответил помощник.
— Ну да, помню этих охламонов семейства Драйк. Оба братца были полноценными рыцарями. От чего проблем от них лишь прирастало.
— Остальные чуть хуже, но тоже. Всё же пятикурсники, причём одни из лучших.
— Ага, и самых борзых. Видать нарвались на кого-то не по зубам, а нам теперь расхлёбывай, — недовольно посетовала Ланаэль. — Кстати о воробушках, прикидывал, кто бы мог из академии с ними разобраться?
— Да много кто, — со вздохом протянул Палтис. — Но опять же всё упирается в то, что этих было пятеро, а нападавших максимум двое.
— И то верно. Но давай начнёт с того, что на них, скорей всего, никто не нападал.
— Может вы и правы, но я как-то неуверен.
— Я тебя умоляю, — совсем не умоляюще произнесла девушка. — На твоей памяти хоть раз на пятерых амбалов напали двое.
— Да, такое маловероятно. По крайней мере, в академии. Но главный вопрос в том, кто их убил и из-за чего?
— Остановимся на том, что они с кем-то что-то не поделили. Кстати, ещё такой момент, ты проверял их на вещества. А то последнее время они явно чем-то баловались. Может из-за этого всё и произошло.
— Да, кровь на анализ алхимикам уже отправил. Но и без них могу с уверенностью сказать, что они явно чем-то накачались. Причём чем-то серьёзным, с магическими добавками.
— М-да, — недовольно протянула Ланаэль. — Надо с дядей поговорить на эту тему. А то уже совсем одурели, всякую дрянь жрут прямо на территории академии.
— Поговорить, конечно, стоит. Но что-то мне кажется, он ничего не сможет сделать. Всякой дрянью балуются в основном правые, а ты и сама знаешь, как они цепляются друг за дружку.
— Вот как раз и поглядим, сможет он хоть что-то предпринять или нет. — Немного помолчав и посмотрев на трупы, Ланаэль добавила, — пусть пакуют их и в морг. Не фиг им здесь валяться. А то прямо шикарная реклама для призванных.
— Ну да, призвали в мир, где даже в академии не могут защитить студентов, — с сарказмом произнёс Палтис, полностью согласный со своей начальницей.
* * *
— Так-с, значит, утреннее посещение библиотеки отменяется, — негромко произнёс Гриша, аккуратно выглядывая в окно. Не то что бы парень сильно переживал из-за вчерашнего происшествия и того, что его могут в нём обвинить, но как-то не хотелось лишний раз мелькать и создавать себе ненужные проблемы. Тем более что к ним он был готов весьма относительно, и вчерашнее сражение это лишь подчеркнуло. Ведь если студенты академии способны сражаться с ним почти на равных, то от полноценных бойцов в этом мире можно ждать куда больших проблем.
Отойдя от окна, он направился прямиком к шкафу, откуда вынул новенькую спортивную форму, которую повесили туда буквально вчера. В голове промелькнули невольные воспоминания вчерашнего разговора с Лилейей, а следом у него в голове промелькнула мысль, — даже интересно, если они так относятся к будущей элите своей страны, то, что они потребуют от нас за каждую тряпку, которую предоставляют нам?
В действительности Грише было всё равно на любые требования имперцев, как впрочем, и саму империю. Но данный вопрос пришёл ему в голову далеко не просто так. Ведь это был очередной намёк на шаткость его положения в этом мире. В этот миг ему вдруг вспомнился бедолага, которого убили в день призыва. И пусть тот чел вполне возможно заслуживал своей участи, но сам факт того, что от него так легко избавились, совершенно не радовало Григория.
— Так хватит! — Прошептал он твёрдо, откидывая прочь дурные мысли, а минут через пять уже шёл по коридору в сторону лестницы.
* * *
Спустившись в тренировочный зал, Гриша обнаружил там Вару. Девушка упорно отрабатывала удары с мечом, вкладывая в каждое своё движение внутреннюю энергию. И стоит сказать, что со стороны это смотрелось великолепно, точёная фигура девушки двигалась с таким изяществом и силой, что невольно завораживали взор.
— Коль пришли, так заходите! — Буркнула графиня, остановившись и уставившись на Григория. Тот рефлекторно пожав плечами, вошёл в тренировочный зал. Кроме него и Вары здесь никого больше не было. Собственно говоря, и её он не ожидал увидеть здесь так рано утром.
— Возьмите меч, сразимся! — Без толики угрозы произнесла девушка, всё также пристально продолжая смотреть на него.
— Какие правила? — Направляясь к стойке с деревянными мечами, вопросил Гриша. Он изначально понимал, что скрывать свою силу от других призванных не имеет особого смысла. Собственно говоря, он этим особо и не занимался, просто не выставлял свои способности на показ. Ну а сейчас было даже грех отказываться от столь прекрасной спарринг партнёрши, ведь девушка явно владела клинком не многим хуже, чем он. А в какой-то степени даже лучше, ведь её навыки были получены в результате долгих и упорных тренировок, и отполированы в сражении с множеством монстров.
— Используем только усиливающие чары и внутреннюю энергию, но ничего летального. — Ответив, Вара направилась на специальную спарринг площадку, которая хоть и уступала размером той, что располагалась в спортивном зале учебного корпуса, но тоже была вполне вместительной.
— Хорошо, — ответил Григорий, взяв деревянный меч и на ходу ворожа чары каменной кожи и усиления тела. Он был на все сто уверен, что эти два заклинания ему будут просто край необходимы в этом спарринге. И уже направляясь к площадке, он понял, что зачаровал себя не зря. Его оппонентка заканчивала чтение уже второго заклинания.
— Как посмотрю, вы тоже решили подготовиться, — констатировал он, когда Вара закончила нашёптывать чары. В ответ та, лишь хмуро ответила:
— Конечно, ведь я вас тоже уважаю и уверена, этот спарринг будет непростым. — Про себя же она подумала, — интересно, мне вообще удастся его победить? Чары наложил он хорошо, а судя по тому, как вчера пользовался внутренней энергией, то вполне возможно, он куда искусней владеет ей.
— Хорошо, тогда начнём, — слегка поклонившись, ответил Гриша. Выпрямившись, он добавил, — прошу, первый удар за вами.
Вара ничего не ответила ему, лишь кивнула. Затем, наполнив свои мышцы внутренней, она стремглав бросилась к нему, разрывая те несколько метров, отделявших их друг от друга. Григорий был готов к удару, но ему всё равно пришлось немного постараться, чтобы отразить его, так ещё так, чтобы его оружие не разлетелось в щепки от столкновения с её «клинком». А затем последовал второй и третий выпад, которые он также, не без труда, отразил, чувствуя, что перед ним пусть и не мастер, но такой же профессионал как он.
Движения девушки были элегантны и быстры и надеяться, что она когда-нибудь выдохнется, не имело смысла. Пусть у Вары и было лишь две звезды внутренней энергии, но этого было достаточно, что бы сражаться не останавливаясь, часами на пролёт. Но Гриша не торопился, он наслаждался каждой секундой боя, каждым выпадом, нацеленным в него. Он будто танцевал, уворачиваясь и, парируя удары. Он прямо чувствовал, как при этом нарастает его опыт владение клинком. Всё же три сотни буста к обучению уже сами по себе превратились в супер чит и в такие минуты Григорий очень хорошо это чувствовал. Ведь получаемые знания усваивались с неимоверно огромной скоростью, совсем несвойственной для обычного человека.
Как следствие бой не мог продолжаться сильно долго. Минут через десять, Григорий почувствовал, что Варе уже почти нечем его удивить. А ещё минут через пять, он, парировав её удар, легонько хлопнул её по плечу. Девушка тут же остановилась, ей не нужно было говорить дважды, что она проиграла, собственно говоря, она изначально понимала, что не способна выиграть. Всё же ещё вчера она видела, как Гриша ворожит смертоносные чары прямо в бою, а значит мог бы и сейчас это сделать, в отличии от неё.
— Господин Григорий, как вы освоили безмолвные чары? — Даже капли не переживая из-за поражения, вопросила девушка. Но Грише особо нечего было ответить на заданный вопрос, из-за этого он, пожав плечами, сказал как есть:
— Прошу меня простить, госпожа Вара, но я никогда не задавался этим вопросом. Я изначально ворожил заклинания исключительно с помощью формул и лишь в теории понимаю, как это делается с помощью слов.
— Да… понятно. Вы уже архимаг? — Стоит сказать, что девушка и сама не верила, что Григорий мог добиться столь значительного прогресса в магии, но всё же задала этот вопрос, т. к. он её уже давно интересовал.
— Вроде как да, — со вздохом ответил Гриша. — Хотя если честно не особо чувствую в себе какие-то архимагические способности.
— Вы очень сильны, но вам скорей всего просто не достаёт тренировок. — Сказав это, девушка немного смутилась и тут же добавила, — прошу меня простить. Отец мне всегда так говорил.
— Скорей всего вы и ваш отец правы, — не особо весело ответил Григорий, направившись к стойке с тренировочными мечами, но на половине пути, заметил, что меч в его руке, уже совсем негоден для тренировок. Весь покрытый трещинами и вмятинами, он явственно кричал, что выдержит в лучшем случае лишь пару ударов.
— Да, мой тоже совсем негоден. Кстати, вы прекрасно фехтуете. То, что наше оружие сохранилось до конца спарринга это исключительно ваша заслуга.
— Мне просто было грустно, прекратить наш бой из-за столь тривиальной причины, — честно признался Гриша.
— Кстати, не ожидала вас здесь увидеть так рано. У вас тоже бессонница? — Неожиданно решила сменить тему разговора Вара.
— Да нет, я прекрасно выспался. А у вас бессонница?
— И как вам только удалось остаться таким спокойным? Я всю ночь глаз сомкнуть не могла. Мысль, что в академии может быть столь опасно, не желала оставлять меня до самого утра. — С одной стороны девушка вроде как жаловалась, но с другой, её слова прозвучали скорей как констатация самого факта произошедшего.
— Просто у меня высокая стрессоустойчивость, — со вздохом ответил Гриша, подумав, — тем более какой смысл париться, когда ничего не можешь предпринять.
— Видимо, у меня он не столь высок, — ответила Вара. В голове у неё кипела куча вопросов, ответы на которые она желала получить прямо здесь и сейчас. Но у Григория были немного другие планы, поэтому он мягко улыбнувшись, произнёс:
— Госпожа Вара, если вы не возражаете, я хотел бы немного потренироваться.
— Д-да, хорошо, — ответила графиня с досадой, решила пока не наседать на Григория. — Пойду-ка я пока в купальню, обмоюсь, — подумала она, после чего сделав реверанс, сказала, — прошу меня простить, я пойду, приведу себя в порядок.
В ответ Григорий лишь кивнул и приступил к отработке ударов с использованием внутренней энергии и параллельного применения заклинания «Малый телепорт». Чары были ему знакомы, тем более они были очень похожи на «Призрачный шаг», но полноценно он их не натренировал и сейчас рассчитывал хоть немного нивелировать данное упущение, т. к. опасался, что уже в ближайшее время оно ему пригодится.
* * *
На часах было 9:30, когда Ланаэль вошла в кабинет Джоана, в котором уже сидел Барс и о чём-то беседовал с ректором. Поздоровавшись, глава службы безопасности присела на свободное кресло.
Ей не терпелось начать доклад, но прерывать разговор главы рода с сыном, она категорически не могла себе позволить. Но это и не потребовалось, потому что уже через пару секунд, Джоан, закончив беседу с сыном, обратился к ней, — ну что госпожа Ланаэль, я готов выслушать ваш доклад.
— Сразу прошу меня простить ваше сиятельство, но докладывать мне особо нечего, кроме того, что убийца действовал столь чисто, что даже страшно становится.
— Это уже интересно, — с неподдельной заинтересованностью, немного даже подобравшись в кресле, произнёс ректор. — Но неужели совсем никаких следов?
— В том то и дело ваше сиятельство. Остаточный магических фон целенаправленно кто-то рассеял, физических следов тоже нет. Ну а про отсутствие свидетелей я и вовсе молчу. Ни в библиотеке, ни в общежитии никто ничего не слышал. Такое впечатление, будто трупы сами по себе материализовались на аллее. — Девушка замолчала. Взгляд у неё был недовольный, но спокойный и задумчивый, от чего создавалось ощущение, что она до сих пор размышляет о произошедшем.
— С комендантом общежития факультета призванных разговаривала по поводу иномирцев? Может быть кто-то из них покидал общежитие вечером или вернулся поздно. — Спокойно вопросил ректор, с интересом глядя на племянницу.
— Я знакома с делами призванных, — ответив, девушка, замолчав, подумала о чём-то, но затем всё также твёрдо продолжила, — и я сомневаюсь, что кто-то из них был бы способен учинить такое.
— А я вот как раз не сомневаюсь в этом, — с лёгкой, еле заметной хитринкой во взгляде произнёс ректор.
— Ваше сиятельство, против Таира с друзьями сражался только один человек, на что ни один из призванных не способен.
— Это очень хорошо, что ты так считаешь. Отец Таира уже подал официальную жалобу его императорскому величеству Аману Хэльсу на нашу академию, а также сообщил, что в скором времени его люди посетят наше учреждение для собственного расследования. И что-то мне подсказывает, что на этот раз лагерь «правых» решил играть по крупному. — Говоря всё это, Джоан старался сохранять спокойствие, но удавалось ему это не без труда. Мужчина был опытным политиком, хотя политикой никогда не увлекался, и то, что творилось сейчас в академии, явственно говорило ему о том, что впереди их ждёт очень «весёлый» год.
Ланаэль, немного подождав, после того, как ректор замолчал, произнесла, — ваше сиятельство, я также должна доложить о том, что в крови убитых обнаружены наркотические и алкогольные вещества. И это не первое происшествие подобного рода.
В ответ ректор, печально вздохнув, призадумался. Всё же данная проблема беспокоила его уже не первый год. А начиная с середины прошлого года, подобные случаи участились. Особо провинившихся удавалось исключить из академии, но далеко не всех. Многим, благодаря связям их семей, удавалось восстановиться и возобновить тот образ жизни, которым они жили в академии до отчисления. К слову, к их числу как раз относился Таир Драйк. Парня изначально исключили за разгульное поведение и травлю одноклассников, но его отец подсуетился и месяца два назад, по непосредственному велению императора парня пришлось восстановить.
— Отец, неужели всё настолько серьёзно? — Удивлённо и одновременно возмущённо, вопросил Барс полным негодования гласом.
— Да сынок, академия, как впрочем, и вся наша великая Велиатарская империя, буквально трещат по швам. Мне даже страшно представить, что нас ожидает в этом году. — Ректор говорил всё также спокойно, хотя глаза выдавали его волнение и недовольство. Всё же тяжело сохранять абсолютное спокойствие, когда понимаешь, что твою родину постепенно пытаются уничтожить изнутри.
В кабинете вновь повисла тишина. Барс и Ланаэль не знали, что им сказать, в то время как Джоан продолжил размышлять. Он понимал, что всё закончится прямым противостоянием. А смерть, пусть и пятого, но сына главы рода Драйк используют как катализатор.
— Не думал я, что всё начнётся в этом году, — тихо и безрадостно нарушил тишину ректор, а затем чуть громче, добавил, — Ланаэль, солнышко, будь добра свяжись с отцом, скажи, чтобы готовил род к непредвиденным обстоятельствам. — Мужчина специально смягчил формулировку, дабы лишний раз не нагнетать обстановку, хотя лично он уже не верил в мирное разрешение ситуации.
От слов ректора по спине Ланаэль пробежали мурашки. После того, как она выросла, дядя редко называл её солнышком, собственно говоря, почти никогда, лишь в те редкие моменты, когда поднимались действительно серьёзные вопросы и проблемы. — Вас поняла, ваше сиятельство, — протараторила она. А вслед за ней Барс удивлённо произнёс:
— Отец, неужели всё настолько серьёзно?
— Серьёзно до безумия, но об этом я хотел бы поговорить с твоим дядей. — Тяжело вздохнув, Джоан добавил, — а также с тем, кто убил этих недоносков. — Вновь посмотрев на главу службы безопасности, ректор произнёс, — Ланаэль, пожалуйста, как у призванных закончатся занятия, проводи господина Григория ко мне. Мне нужно серьёзно побеседовать с ним.
— Да ваше сиятельство, будет сделано, — ответив, девушка совершенно не понимала, причём тут Григорий и что может быть за серьёзный разговор у её дяди с этим молодым пареньком-торговцем. Но перечить и задавать лишние вопросы она не стала. А ректор тем временем добавил:
— И ещё такой момент, постарайся, чтобы вас лишний раз не видели. Хорошо?
— Конечно, ваше сиятельство, я вас поняла.

Антон Топчий
Попаданец с опытом. Целитель. Том второй


Глава 1

День шёл своим чередом. После утренней тренировки, Гриша вместе со всеми позавтракал и отправился на лекции. В этот день, предметов общего характера почти не было, лишь двухчасовая лекция по истории Велиатарской империи, после которой в классную комнату пришла Виктория вместе с племянницей. Начала она, как обычно, с лекции, на которой подробно рассказала о магии усиления и ряде причин, по которым эту магию в обязательном порядке нужно изучить всем призванным.
После лекции все, как и в прошлый раз, отправились закреплять теорию на практике. Единственное, на этот раз воспользоваться решили тренировочным залом в западном крыле. Всё же погода в этот день выдалась не очень, пусть дождика и не было, но пасмурное небо не внушало доверия.
Практическая часть занятия заняла около четырёх часов, дополнительный час к которой, как призналась в конце тренировки Виктория, она добавила самолично. Но на это никто не обиделся, даже не очень уважающий магию Ластис отнёсся к этому весьма нейтрально промолчав. Как впрочем, и Григорий, для которого занятие всё так же оставалось рутинным времяпрепровождением. Всё же ему, куда полезней было плести сложные чары, нежели заниматься всякой ерундой, вроде медитации и ворожбы простейших усилений.
В общем, урок прошёл спокойно и без особых происшествий. Но вот в его конце Гришу ждал небольшой сюрприз. Когда он вышел из тренировочного зала в коридор, то напротив их классного кабинета стояли две уже знакомые ему девушки, Анна Квильц и Кара Крайц. Они о чём-то разговаривали и не сразу приметили его, но как только заметили, так сразу замахали ручками.
— Вы только посмотрите, как популярен господин Григорий, аж зависть берёт, — тут же прокомментировал ситуацию Кайл. А Ластис ему в ответ недовольно пробурчал:
— Что они только в нём находят, не пойму.
— Как что? — Наигранно удивлённо вопросил Кайл. — Он красив, силён, умён, не то что ты.
— Во всех отношениях я бы поспорил, — пробурчал Ластис, недовольно покосившись на Гришу, который, весело ухмыльнувшись, лишь брякнул в ответ:
— Не переживайте, господин Ластис, господин Кайл шутит.
— Угу, шутит, — полным голосом сарказма буркнула Вара. — И долго ещё вы собираетесь играть эту странную роль?
— Сколько заблагорассудиться, ваше сиятельство, — пожав плечами, ответил Гриша, подумав, — вряд ли особо долго получится это делать.
— Вот хитрые какие. Явно что-то недоговаривают, — хитро улыбаясь, произнёс Кайл. Он-то ещё с самого начала подозревал, что Григорий далеко не тот, за кого пытается себя выдавать, и со временем лишь больше в этом убеждался.
— Господин Григорий, не желаете поспарринговаться после ужина? — Всё так же недовольно, как и до этого, пробурчал Ластис, косо глядя на источник своего плохого настроения.
— С радостью господин Ластис, — без толики радости в голосе, ответил Гриша. Он не ожидал получить хоть что-то полезное от этого спарринга и согласился на него исключительно из спортивного интереса. Ему было любопытно, сможет ли он победить Ластиса без каких-либо усилений.
— О, значит, сегодня нас ожидает замечательное представление, — довольно произнёс Кайл. Вся ситуация его порядком забавляла, что он даже не скрывал.
В этот момент группа как раз поравнялась с Анной и Карой. Девушки терпеливо ждали, пока Григорий подойдёт до них, и лишь только когда он это сделал, Анна заговорила с ним, — здравствуйте, господин Григорий. Мы думали, что ваша группа будет заниматься в этой аудитории, но к счастью, не сильно ошиблись.
— Здравствуйте. Рад вас видеть, госпожа Анна, госпожа Кара, — произнёс Гриша, чуть поклонившись обеим девушкам, каждой по очереди, после чего вопросил, — так по какому вы делу?
— Сразу о делах, господин Григорий, — немного игриво, произнесла Анна. — А я так надеялась просто поговорить с вами, — добавила она, с наигранной грустью.
— Госпожа Анна, не тратьте впустую время, — спокойно и даже мягко ответил Гриша, но от чего-то по спине девушки пробежал холодок и тут же пропало всякое желание флиртовать.
— Прошу прощения, господин Григорий. Я действительно по делу. Мой отец ответил мне. Он сообщил, что отправил одного из своих помощников пообщаться с вами. — Теперь девушка говорила абсолютно серьёзно, без малейшей толики игры или флирта в голосе. Но в то же время её слова звучали мягко и приятно, от чего не сильно контрастировали с прошлой манерой речи.
— Отличная новость, госпожа Анна. Когда мне его ждать? — Спросив это, Гриша услышал за спиной звук шагов и, обернувшись, увидел Викторию Датрис с племянницей. Они немного задержались в зале и, судя по всему, только вышли из него.
— О! Господин Григорий, да ещё и с новыми подругами! Так посмотрю, вы самый настоящий дамский сердцеед, — с лёгкими нотками манерности и хитринкой во взгляде, произнесла Виктория.
Анна и Кара ответили реверансами на её слова, в то время как Гриша, чуть поклонившись, произнёс:
— Ничего такого, госпожа Виктория. Просто небольшая деловая беседа.
— Ммм, это ещё интересней. Получается, что род Квильц уже положил на вас глаз. — Переведя взгляд на Анну, Виктория добавила, — моё почтение, госпожа. В столь юном возрасте у вас прекрасная деловая хватка. Единственное, позволю себе небольшой совет, не расслабляйтесь до последнего. Ведь в любой момент всё может пойти наперекосяк.
— Благодарю, госпожа, за вашу доброту. Я запомню ваши слова, — почтительно и даже немного покорно, ответила Анна, выполнив очередной реверанс, дабы подчеркнуть свои слова.
Виктория улыбнулась, а затем, сказав, — что ж, мне пора, до встречи, — направилась прочь.
Проследив за тем, как женщина удаляется, мерно покачивая бёдрами, Гриша очередной раз задумался, о необходимости разузнать о местных борделях. А когда он вновь вернулся к Анне, посмотрев в её прелестные изумрудные глаза, она недовольно пробурчала, — я понимаю, что господину Григорию нравятся девушки постарше. Но боюсь, что госпожа Виктория, вряд ли обратит на вас внимание.
— Надеюсь, что вы правы, госпожа Анна, — немного с отталкивающим холодком ответил Гриша. Ему было всё равно на слова девушки, но он не мог позволить себе упустить шанс, чтобы не подчеркнуть своего безразличия к ней, понимая, что это будет лучше для них обоих.
Ну а в ответ прозвучало лишь гордое и недовольное, — хм, — отчего Григорий невольно улыбнулся, а затем повторил свой вопрос, заданный буквально перед тем, как к ним подошла Виктория.
Пусть и не сразу, но Анна достаточно быстро урезонила свои подростковые эмоции, и вновь перейдя на деловой лад, ответила, — думаю, в течение недели он будет в академии.
— Замечательно, — безразлично ответил Гриша. — У вас всё?
— Да. — Как бы Анна ни пыталась держать себя в руках, но недовольство в её голосе всё же проскользнуло, хотя Григорий, проигнорировал его. Ведь как раз именно это его больше всего устраивало.
* * *
Тем временем на лестнице, ведущей на второй этаж, Виктория, не торопясь поднимаясь, обратилась к своей племяннице. — Видела? Ты ведь понимаешь, что это неспроста?
— Да, тётушка, понимаю, — кротко ответила Эмилия.
— Тогда при первой же возможности действуй. Только смотри, без фанатизма. Парень он, конечно, непростой, но мы ещё не знаем насколько. — Как бы Виктория ни пыталась разузнать по поводу Григория, но информации о нём действительно было с гулькин нос. Но зато, то, что имелось, вызывало много вопросов касательно истинности задокументированных в его деле показателей.
— Вас поняла, тётушка, — прозвучал всё столь же кроткий ответ.
— Какая у меня замечательная и сообразительная племянница. Прямо нарадоваться не могу! — Довольно произнесла Виктория, про себя подумав, — надо бы мне разузнать о господине Григории побольше, а то, быть может, мне самой стоит присмотреться к нему. Парень-то он симпатичный.
* * *
Разговор с Анной не сильно задержал Григория, и он рассчитывал перед ужином ещё заглянуть к себе в комнату, немного поваляться на кровати да почитать какую-нибудь из своих книжек, добытых ещё на Вэрдане. Но его планам не суждено было сбыться. Где-то на середине пути к общежитию он услышал подозрительный хруст, а когда обернулся, перед ним возникла девушка, будто из ниоткуда. — Господин Григорий, я Ланаэль Гальтебрус, глава службы безопасности Вилеатарской академии героев, — произнесла она весьма волевым, немного грубым для женщины голосом.
Защитные чары, привычно легко сплелись в Гришином сознании, активировавшись практически в ту же секунду, как перед ним появилась незнакомка. Хотя как незнакомка, парень уже активировал способность видящий и читал её статы, оценивая паршивость своего положения.

Ланаэль Гальтебрус;
Человек;
88 лет;
129 уровень;
Спокойна, настороже;
Виконтесса, дочь графа Арана Гальтебруса;
Имеются баффы: Каменная кожа, аура силы, улучшенное усиление;

Жизнь: 2959 из 2959;
Выносливость: 1983 из 1983;
Мана: 4224 из 4224;

Сила: 807;
Ловкость: 808;
Интеллект: 1413;
Мудрость: 863;
Дух: 1451;
Удача: 97;

Владеет магией Архимаг 59%.
Внутренняя энергия 3 звезды 58%.
…

— Бля, что-то мне это совсем не нравится. — Озадаченно подумал Гриша, оценив, что на девушке активировано сразу три баффа, эффект одно из которых он так до сих пор не выяснил.
В то же время Ланаэль, тут же почувствовав сплетаемые парнем чары, ошарашенно уставившись на него, отступила на шаг назад и, подняв руки, быстро сказала, — прошу меня простить, господин Григорий. Я пришла по приказу его сиятельства Джоана Гальтебруса, ректора академии, дабы препроводить вас к нему.
— Ага, вот почему мне её фамилия показалась знакомой, — подумал Гриша, не торопясь расслабляться, в то время как глава службы безопасности, озадаченно глядя на парня, почувствовала, что он сворожил ещё одно заклинание. Правда, на этот раз, она была чуть внимательнее и по колебаниям маны смогла понять, что парень применил усиливающие чары, и это её немного напрягло. Но она не успела ничего сказать, т. к. Гриша заговорил первым:
— Прошу меня простить, за мою осторожность. Я сегодня утром видел трупы, на аллее, ведущей в библиотеку. А тут вы появились, будто из воздуха возникли.
— А-а-а, да, извините за это, — постаравшись улыбнуться, ответила Ланаэль, хотя про себя подумала, — видимо, дядя был прав, этот вполне мог бы разобраться с братьями Драйк. Но как он обманул измерительный артефакт⁈
Тем временем Григорий, внимательно изучив свою собеседницу и осмыслив её показатели, пришёл к выводу, что драку с ней начинать не стоит. Да и смысла в этом пока не было. Девушка, скорей всего говорила правду, тем более её слова подтверждали не только эмоции на её лице, но и отображённые способностью показатели. Поэтому, продолжая внимательно следить за ней, Гриша произнёс, — вы говорили, что меня вызвал к себе ректор. Будьте любезны, проводите меня к нему.
* * *
На дворе был вечер, когда Менджер приехал домой, куда направился, как только его уволили. Всё же семья есть семья и ему в любом случае необходимо было отчитаться перед главой рода, которым являлся его отец. Но он даже и представить не мог, что от него этого потребуют, как только он, приехав в поместье, выйдет из тарантаса.
— Здравствуйте, господин, — сделав положенный поклон, как всегда сухо и безэмоционально произнёс Вильтос, дворецкий его отца. Менджер знал этого мужчину всю свою жизнь и тот был всегда таким. И если в детстве ему казалось это круто, но теперь это его скорей бесило.
— Неужели отец уже в курсе, что я приехал? — Недовольно вопросил Менджер, целенаправленно опустив приветствие. Но дворецкий не повёл и бровью на эту детскую провокацию, ответив:
— Вы правы, господин, его сиятельство Оргус Клавдис в курсе вашего приезда и желает, чтобы вы немедленно явились к нему.
Липкий неприятный страх, постепенно начал ползти вверх снизу живота, стремясь поглотить всего Менджера, захлестнуть, окутать его с головой. Что сказать, он всегда подсознательно боялся отца, хотя тот никогда даже голоса не повышал на него.
Мужчине пришлось напрячь свою волю, чтобы избавиться от этого неприятного чувства. И пусть до конца у него это не вышло, но мысли немного прочистились.
— Понятно. Веди. — Сказал он твёрдо, подумав, — блин, ещё и Вильтос, как всегда с непроницаемой рожей. Фиг поймёшь, чего ожидать. — И здесь стоит сказать, что эти мысли были скорей попыткой успокоиться, нежели действительно рациональными рассуждениями. Всё же Менджер был не на шутку взволнован. Не успел он приехать, как его позвали к отцу. Отчего дурные мысли неотступно стремились обуять его.
Войдя в дом, Менджер почувствовал старый, привычный запах, отчего дома. Правда, теперь, что-то в нём его смущало, но что именно он не мог понять, продолжая идти за дворецким, шествовавшим чуть впереди. Так, они прошли прихожую, а затем и холл, в котором направились по лестнице на второй этаж. По дороге им, конечно же, встречались слуги, и все они, как положено, проявляли почтение к сыну главы рода, но Менджера всё равно что-то смущало в их лицах, взглядах и поведении.
— Что-то не так, — чётко произнёс про себя бывший профессор Велиатарской академии героев, стоя перед дверью в кабинет своего отца. Тем временем дворецкий, скромно постучался в неё.
— Пусть входит! Один! — Донёсся невесёлый, твёрдый и немного грубый голос главы рода.
Страх вновь попытался сковать Менджера, но он и на этот раз справился. Подойдя к двери и открыв её, он вошёл внутрь, где поклонившись, произнёс, — приветствую вас, отец. Рад видеть вас в добром здравии.
— Но как я слышал, ты решил это немного поправить, — недовольно пробурчал Оргус, цепко глядя на сына, будто коршун на добычу. От этого взгляда Менджеру стало не по себе. Отец никогда не смотрел на него так, и это не могло порадовать его теперь.
— Как понимать твоё поведение? — Вновь разнёсся по кабинету непривычно твёрдый и грубый голос Оргуса.
— Прошу меня простить, отец, но что я такого сделал? Герои должны уметь…
— Хватит! — Оборвав сына на полуслове, рявкнул Оргус. — За кого ты меня держишь⁈ Или ты серьёзно веришь в то, что это дешёвое словоблудие кого убедит в твоей правоте⁈ Ты сам-то веришь, в то, что говоришь⁈
— Отец, я вас не пойму! — стараясь держать лицо, что не совсем у него получалось, ответил Менждер. На что Оргус, уже куда спокойнее, произнёс:
— Нет, сынок, это я тебя не пойму. Ты славный отпрыск рода Клавдис, его наследник, лицо. И что я вижу, ты делаешь? Ругаешься с Жаном, представителем рода Датрис. Но ладно, всяко бывает, мы не обязаны, преклоняться пред ними. Но ты поругался с ним из-за жалкой аферы, целью которой было навредить будущим героям, а заодно ещё и твоим ученикам.
— Бывшим ученикам, — непонятно для чего, вставил Менждер. В ответ на что, Оргус, тяжело вздохнув, продолжил:
— Да, бывшим. — Внимательно глядя на сына, мужчина ещё раз печально вздохнул, а затем спросил, — скажи, сынок, неужели тебе было так тяжко работать в академии, под началом и покровительством его сиятельства князя Джоана Гальтебруса? Неужели тебя так отягощала подготовка будущих героев? Между прочим, защитников империи.
— Защитников? — Немного недовольно переспросил Менджер, после чего, всё в том же тоне, почти выплюнул, — скорей уж нахлебников империи!
— Да-а-а, — протянул Оргус, внимательно, с лёгким интересом и удивлением глядя на сына. — Надо же. Никогда не думал, что ты такое скажешь. Я так посмотрю, ты уже примкнул к «правым». — Последняя фраза прозвучала особенно недовольно.
— Ещё нет, — буркнул себе под нос Менджер.
— Надо же, а говоришь как они, — с толикой ехидства произнёс Оргус, на что его сын тут же ответил:
— Не вижу в этом ничего плохого!
— И ведёшь себя, как они. Дерзко и глупо, — как-то неожиданно сухо, произнёс глава рода, отчего у Менджера неожиданно пробежали мурашки по спине. А Оргус продолжал, — в общем, мне надоел этот фарс. Я читал письмо его сиятельства Джоана Гальтебруса, и меня расстраивает, что мой сын участвовал в столь глупой и нелепой афере. Я не могу тебе доверить правление родом, а значит, и наследником тебе не быть!
— Вот и приплыли, — подумал Менджер, не зная радоваться ему этому, или нет. Он никогда не горел желанием становиться графом и править землями Клавдисов. Слишком уж обременительным это ему казалось, а главное, скучным. Но когда тебя лишают этого, то как-то воспринимается это уже немного по-другому.
Граф же продолжал, — наследником будет Милитар, он немногим младше тебя, но уже добился не меньшего.
— Ну да, добился не меньшего, наверняка до сих пор маг, — вновь, непонятно почему, брякнул Менджер, хотя прекрасно понимал, что это явно было лишним. Но Оргус воспринял это спокойно, лишь хмуро ответил:
— Он уже архимаг и получил титул безземельного барона от его императорского величества Амана Хэльса. Но мой выбор обусловлен не этим, а исключительно твоим поведением.
— Я вас понял, отец.
На лице Оргуса промелькнуло какое-то непривычное напряжение, а в голове пронеслось, — я должен изгнать его из семьи… но как? Как я могу это сделать, он ведь всё ещё мой сын! — Тяжёлый, обременительный выбор, не мог даться легко, но лазейка всё же была, и сознание услужливо предоставило её главе рода. — Чтобы искупить свою вину, а заодно посмотреть на ту угрозу, ради сдерживания которой призываются герои, я приказываю тебе записаться в рядах добровольцев на сдерживание подземелий четвёртого ранга.
Слова отца удивили Менджера, одновременно с этим напугав его. Подземелья четвёртого ранга всегда славились высокой опасностью. Просто сдерживая их, воинам приходилось иметь дело с достаточно сильными монстрами. В таких сражениях не раз погибали и маги, и рыцари. И вдруг отец приказывает ему отправиться в подобное место.
— Я не потерплю отказа! — Вновь прозвучал голос Оргуса. В нём не было хоть каких-то чувств, будто говорил не он, а Вильтос, который всегда был скуден на эмоции. Но эта отчуждённость открывала Менджеру весьма неприятную сторону дела. Благодаря ей он понимал, что его отец абсолютно серьёзен, а в случае отказа изгонит из рода. И пусть ему не хотелось давать такой ответ, но он произнёс:
— Вас понял, отец. Завтра же отправлю письмо.
— Не переживай по этому поводу. Я сам это сделаю. Сегодня.

Глава 2

— Господин Григорий, позволите применить чары невидимости на вас? — Спросила девушка, когда тот уже собирался направиться в сторону учебного корпуса.
— Чары невидимости? — С сомнением и лёгким подозрением в голосе переспросил Гриша. Всё же он не доверял Ланаэль, как в прочем и ректору. А ведь под прикрытием бафа на невидимость можно было сворожить всё, что душе угодно, начиная от парализующих чар и заканчивая откровенно атакующими.
Конечно, почти каждый тип магии имел свой цвет и специфику колебаний маны, благодаря этому многие чары можно было определить перед их применением. Но Григорий прекрасно понимал, что при быстром чтении заклинаний световые эффекты не всегда можно было успеть увидеть и тем более среагировать на них. Ну а по колебаниям маны, он и вовсе ещё не мог различать ворожбу, опыта не хватало. И это уже не говоря о способностях, которые практически мгновенно могли быть активированы, в чём был один из немногих их плюсов, в особенности для новичков.
Но стоит сказать, что Гришино подозрение не особо смутило Ланаэль. — Его сиятельство Джоан Гальтебрус, лично попросил меня провести вас под покровом невидимости, — произнесла она спокойно. — Думаю, это было не просто так. Скорей всего он опасается, что на вас падут лишние подозрения, в связи с недавней кончиной отпрысков рода Драйк. Собственно говоря, даже наш с вами разговор, может привлечь к вам излишнее внимание.
— Ну да, и что же ты тогда решила поговорить со мной в таком месте. — Подумав так, Гриша огляделся по сторонам, быстро убедившись, что местечко было выбрано весьма неплохо. Благодаря растущей вокруг растительности, в особенности деревьям, их вряд ли кто-то мог бы заметить из общежития или учебного корпуса, как впрочем, и других близ расположенных зданий.
— Да, этот момент я постаралась учесть, но всё же риски есть, — произнесла девушка в ответ на Гришины телодвижения.
— Бля! Варианты действительно не очень. Лучше рискнуть, — подумав так, парень произнёс, — применяйте свои чары госпожа Ланаэль.
Несмотря на все опасения, глава службы безопасности действительно применила чары невидимости. Причём, стоит отметить, что Григорий вообще зря волновался, т. к. девушка, пусть и шёпотом, но была вынуждена читать заклинание. Причём весьма долгое. Ей потребовалось целых пятнадцать секунд, чтобы сформировать чары. За это время Григорий мог не только понять, что она ворожит, но и раз десять контратаковать её.
Закончив плетение чар, девушка коснулась парня, после чего, тот почувствовал лёгкое специфичное воздействие, чем-то похожее на пощипывание по всей коже. В связи с чем он удивлённо подумал, — неужели чары действуют только на тело? — Но Гриша поторопился с выводами, т. к. через секунду, полностью исчез.
Он прекрасно ощущал своё тело и одежду на нём, но совершенно не видел себя и своё одеяние. Будто стал прозрачным. — Блин, надо осваивать невидимость, — подумал Григорий, а в следующий миг, заговорила Ланаэль:
— Заклинание будет действовать в течении пятнадцати минут, поэтому, давайте не будем терять времени. Следуйте за мной.
* * *
Несмотря на вечернее время, в учебном корпусе всё ещё встречались ученики и преподаватели. Но до кабинета ректора удалось дойти без приключений, и пятнадцати минут оказалось вполне достаточно для этого. Хотя стоит сказать, что шли достаточно быстро, разве что не бежали.
Короткий, аккуратный стук в дверь и предложение войти, последовавшее за ним, после которых, Григорий оказался в просторном, ничуть не меньшем, чем у афнийского короля кабинете.
— Здравствуйте, господин Григорий, — произнёс Джоан Гальтебрус, в упор, глядя на парня, хотя заклинание невидимости всё ещё действовало.
— Видимо вот что значит, попасть в логово дракона, — подумал Гриша, активируя способность «Видящий» и просматривая статы ректора:

Джоан Гальтебрус;
Человек;
253 года;
185 уровень;
Спокоен, внимателен, на стороже, заинтересован;
Князь, глава рода Гальтебрус, ректор Велиатарской академии героев;
Имеются бафы: взирая потоки маны;

Жизнь 13969 из 13969;
Выносливость 4959 из 4959;
Мана 29776 из 29776;

Сила: 2442;
Ловкость: 2443;
Интеллект: 8358;
Мудрость: 2472;
Дух: 7805;
Удача: 349;

Владеет магией Архимагистр 35%.
Внутренняя энергия 3 звезды 59%.

— Здравствуйте, ваше сиятельство, — поклонившись, стараясь сделать это на манер Вилеатарской империи, ответил ректору Григорий, подумав — «взирая потоки маны», видимо благодаря этому он видит меня. Надо бы как ни будь узнать, к какой школе магии относятся эти чары.
— Присаживайтесь господин Григорий, — произнёс ректор. Приветливо улыбнувшись, он указал на стул, напротив его стола.
— Благодарю. — Гриша принял предложение Джоана, всё же стоять всю беседу, которая обещала затянуться, ему крайне не хотелось.
— Ланаэль, будь добра, тоже присядь. — В отличии от Гриши, девушка села молча, лишь кивнув в ответ.
— Так по какому делу вы хотели меня видеть, ваше сиятельство? — С интересом глядя на ректора, вопросил Григорий. В этот момент чары спадали, и он заметил, как его тело, вместе с одеждой, постепенно появляется.
— Я думаю, вы и сами знаете. Но на всякий случай напомню вам, — произнёс, мягко улыбаясь, ректор. — Дело всё в том, что убитые вами Таир и Вано Драйк являлись членами весьма сильного и злопамятного рода, представители которого как назло ещё и являются противниками призыва героев и входят в блок правых дворян.
— Правых дворян? — Проигнорировав утверждение, что именно он убил братьев, спросил Гриша.
— Даже не отрицаете, что убили мальчиков, — со вздохом произнёс Джоан, в то время как Ланаэль, внимательно наблюдала за беседой. Собственно говоря, теперь, увидев Гришу, она тоже не сомневалась, что убийца он. Просто больше некому было сотворить такое, почти в одиночку.
Григорий же, пожав плечами, спросил, — а какой смысл, мне отрицать это. Вы ведь в этом уверены.
— Допустим, это сделали не вы. Но кто тогда? — Хитро прищурившись, произнёс ректор. Ему был интересен разговор, ведь в нём он рассчитывал понять, что за человек перед ним сидит и как с ним работать.
— На это как минимум способны вы, госпожа Ланаэль, ваш сын, а также многие преподаватели академии. Поэтому ваша уверенность вызывает вопросы, главный из которых, не слишком ли вы предвзяты ко мне?
— Логично, — согласился Джоан, подумав, — какой молодец, не отрицает и в тоже время не соглашается. Но… — далее он уже преобразил мысли в слова, — тогда скажите честно, вы убили их?
Григорий посерьёзнел. Внимательно глядя на ректора, он пытался просчитать, как теперь ему стоит ответить. И результат его не очень радовал. — Нет, врать бесполезно. — Подумал он, сказав, — вы ведь понимаете, что это была самооборона.
— Но ведь вам не обязательно было их убивать, — тут же парировал ректор.
— И с раннего утра все бы голосили о том, что будущие герои напали на представителей рода… как их там? Драйк. — Гриша специально замялся на родовой фамилии, чтобы подчеркнуть своё пренебрежение. Всё же иномировая манера общаться постепенно проникала в его речь.
— Что сказать, вы верно мыслите господин Григорий. Но, тем не менее, если бы вы оставили их живыми, проблему было бы легче замять.
— Да-а-а? — С подчёркнутым удивлением протянул Григорий. — А мне что-то так не кажется, — продолжил он с лёгкой иронией в голосе. — Или как по-вашему объяснить, что обдолбанные наркоши… ой, прошу прощения. Студенты под наркотическим опьянением, ходят по территории академии и ведут себя как заправские бандиты. Как вообще вы прикажете мне понимать вот это всё? — Григорий демонстративно развёл руками.
— Да я согласен, их поведение недостойно, — было ответил Джоан, но Григорий, перебив его, недовольно переспросил:
— Недостойно? Они собирались убить двух студентов вашей академии, — Гриша, усилием воли, постарался воздержаться от ненужных жестов, продолжив, — после чего собирались изнасиловать, и вероятно после этого убить двух студенток вашей академии. Извините меня, но давайте прекратим этот фарс!
Григорий высказался довольно эмоционально, но, тем не менее,краем глаза заметил, как напряглась Ланаэль, молча, но от этого не менее внимательно, следившая за разговором.
— Вас разве не учили, что перебивать других некультурно? — Спокойно и даже размеренно, спросил ректор, всё так же внимательно глядя на Гришу.
— Раз вы заговорили о культуре, то я думаю вам пора бы уже перестать играть в эту странную игру и перейти к делу, ради которого вы меня позвали, — не моргнув и глазом, ответил Григорий. Его ни как не впечатлило замечание его собеседника, он прекрасно понимал, что сейчас его скорей изучают, чем разговаривают о чём-то в серьёз.
— М-да, проницательности вам хватает. Даже удивительно, откуда она у вас в столь юном возрасте? — Немного задумчиво произнёс Джоан, а затем продолжил, — ну да ладно, вы правы. Я позвал вас не только для этого странного разговора. В действительности ситуация весьма непростая. Род Драйк, весьма силён и агрессивен, но главное, что они поддерживают «правых». Собственно говоря, даже не важно, являетесь ли вы убийцей братьев Драйк, все подозрения в любом случае скинут на вас или ваших товарищей. А если вдруг выясниться, что вы куда способней, чем указано в вашей карточке, то вам действительно не отвертеться. И здесь я даже не берусь судить, во что всё выльется.
Для Гриши не оказалось новостью сказанное ректором, что-то подобное он вполне ожидал. Хотя до последнего надеялся избежать. — И что вы предлагаете делать? — Спросил он, когда Джоан замолчал.
— Самый простой вариант для вас, жениться на ком-то из рода Гальтебрус.
— Угу, например, на госпоже Ланаэль, — с иронией ответил Григорий, но ректор видимо даже и не думал шутить. Он вполне серьёзно ответил на это:
— Если она вас устраивает как невеста, то это вполне возможно устроить. Тем более она ещё не замужем и ей действительно пора озаботиться этим.
— М-да, — краем глаза глядя на чуть покрасневшую магичку, озадаченно издал Гриша. — Она конечно прекрасна во всех отношениях, но я всё же пошутил. Собственно говоря, женитьба это последнее чего бы я хотел.
— Только не говорите, что рассчитываете вернуться в свой мир.
— Было бы неплохо, но боюсь, с этим будут проблемы. Я до сих пор не знаю координаты своей планеты и достаточно экономичного заклинания, для открытия межмирового портала. — Пусть Гриша и не совсем доверял своим собеседникам, но юлить не стал. В противном случае получилась бы слишком очевидная ложь.
— Господин Григорий, скажите честно, насколько вы сильны, — пристально глядя на парня, произнёс ректор.
— Не так силён, как хотелось бы. — Ответив так, Гриша рассчитывал технично свинтить от прямого ответа, но под пристальным взглядом Джоана, быстро понял, что это не получится сделать. — Я являюсь архимагом и трёхзвёздочным воином, уровень почти настоящий.
— Понятно, — задумчиво произнёс мужчина. А в следующий миг, покосившись на племянницу, которая удивлённо смотрела то на него, то на Григория, он невольно подумал, — уже восьмой десяток разменяла, а всё никак не научится свои эмоции контролировать. Как она только жить собирается? — Глубоко вздохнув и попытавшись сосредоточиться на более важном, мужчина попытался переварить новую информацию. Но чтобы не возникло затяжной паузы, он всё же задал ещё один вопрос, — господин Григорий, а сколько вам лет?
— Двадцать, — не совсем понимая, к чему ректор задал такой вопрос, ответил парень.
— Двадцать? — Изумлённо переспросила Ланаэль, но затем, спохватившись, тут же извинилась и далее продолжила играть роль предмета интерьера.
— Беспрецедентный случай, — ещё более озадаченно произнёс Джоан. У него также как и у его племянницы не укладывалось в голове, как это вообще возможно, чтобы парень в двадцать лет, был архимагом, так ещё и с тремя звёздами внутренней энергии. — Мне даже страшно представить, чего вы достигнете к тридцати, — всё же высказал одну из своих мыслей ректор. На что Гриша, пожав плечами, ответил:
— Для начала до тридцати мне надо ещё дожить. А то знаете, последнее время жизнь стала, крайне непредсказуемой и опасной.
— Ну да, согласен.
В кабинете на некоторое время воцарилось молчание, которое через несколько минут нарушил Джоан, — что ж, раз жениться вы не хотите, это немного осложняет дело. Всё же куда проще было бы прикрыть вас родовыми связями. Как бы не были Драйки самоуверенны, но выступать напрямую против моего рода, они не посмеют. — Ректор выжидающе замолчал, с некоторой надеждой глядя на Гришу, но парень медленно покачав головой, сказал:
— Я признателен вам ваше сиятельство за столь щедрое предложение. Но я пока не готов обручить себя с этим миром.
— Понятно, как вы ставите вопрос. Но могу заверить, что если вам заблагорассудиться вернуться в ваш мир, то я не стану обременять вас какими-либо обязательствами.
— Благодарю вас за это. Но нет, я не смогу так.
— Что ж, не буду настаивать. Но если вы передумаете, то я всегда буду рад обсудить с вами данный вопрос. — В ответ Григорий недовольно подумал:
— Блин, так тянет, как будто ему и вовсе более нечего предложить. — Но вслух он, естественно, промолчал про это, очередной раз поблагодарив князя.
— Что ж, тогда у нас остаётся лишь один вариант, непосредственное противостояние Драйкам. — Гришу удивили эти слова Джоана, но сказать, и даже подумать, он ничего толком не успел, т. к. мужчина продолжил, — их род, как впрочем, и другие приверженцы правых, не смогут свободно действовать в стенах академии, но это не отменяет того, что они наверняка попытаются совершить покушение на вас или ваших товарищей.
— Прошу прощения, но неужели с этим нельзя ничего поделать? — Удивлённо вопросил Григорий.
Тяжело вздохнув, Джоан ответил, — к сожалению нельзя. Будь моя воля, я бы запретил им въезд в стены моей академии, но насколько я знаю, они уже добиваются официального разрешения на личное расследование у его императорского величества Амана Хэльса. И я уверен, он даст своё согласие. — Помолчав пару секунд, обдумывая что-то, ректор продолжил, — поймите меня правильно, вы и ваши товарищи, в настоящий момент, официально не имеете как такового статуса в империи. В то время как род Драйк, и стоящие за ними рода, имеют конкретный вес и силу.
— Весело у них тут, — подумал Гриша, когда ректор замолчал. — Интересно, это входит во всё туже стратегию включить меня в свой род. Или действительно, всё настолько паршиво? — Продолжил свои размышления парень, а затем, решив ещё немного прояснить ситуацию, спросил — так в целом, чего мне ждать от рода Драйк? Кроме того, что они злые и могучие, вы более ничего о них не сказали.
— Хорошего ничего не ждите. Возможны покушения или попытки допросов. Хотя в общежитии или стенах учебного корпуса они вряд ли смогут вам угрожать. А вот вне их, вполне.
— Так может быть, приставите к нам охрану?
— Это само собой разумеется. Но вы ведь понимаете, что это лишь полумера. И она будет работать лишь до тех пор, пока они в открытую не обвинят кого-то из призванных в убийстве Таира и Вано Драйк.
— И что тогда?
— Скорей всего прямое нападение. А в случае неудачи, попытка засудить подозреваемого. И вот здесь сокрыт самый неприятный момент. Если выбранная Драйками жертва не успеет войти под покровительство сильного рода, то её казнят. — Помолчав, видимо подбирая слова, ректор продолжил, — поэтому я и предложил вам вступить в мой род. В этом случае мы сможем официально признать, что вы убили этих подонков, защищая собственную жизнь.
— И мне ничего не смогут сделать? — Задал Григорий уточняющий вопрос.
— Да, и вам ничего не смогут сделать, т. к. вы будете официально аристократом Велиатарской империи, а значит, будете иметь полное право на самозащиту.
— Понятно, ваше сиятельство, — со вздохом ответил Григорий, подумав, — и что же он сразу не сказал всё это? Или это очередная уловка, чтобы охомутать меня? — Вслух парень добавил, — мне нужно подумать. Вы не против?
— Конечно. Такие решения не принимаются скоропалительно. Но, к моему сожалению, у вас не так уж много времени на размышления. От силы три-четыре дня, максимум пять. Это до предположительного прибытия дознавателе от Драйков. Но если они наймут кого-то со стороны, то это время может сократиться до двух дней.
Внимательно глядя ректору в глаза, Гриша понимал, что тот скорей всего не врёт. Что собственно подтверждалось также и здравым смыслом, но он всё же решил задать ещё один вопрос, — ваше сиятельство, будьте любезны, ответьте, а зачем тогда было городить эти шпионские игры с невидимостью?
— Чтобы по максимуму выиграть время, — тут же ответил граф. — Вы ведь понимаете, даже если мы по-быстрому женим вас, на ком-либо из нашего рода, это как минимум займёт неделю, а может и две. Поэтому, мой вам совет, не тяните с «подумать». В противном случае, могут пострадать ваши товарищи.
— Я вас понял, ваше сиятельство.
— И ещё один момент, — с неожиданной, но лёгкой сталью в голосе, произнёс Джоан, — если Драйки обвинят кого-то из ваших товарищей, то я сообщу, кто вы на самом деле и то, что именно вы убили детей их рода.
— Хорошо. Я согласен с вашим решением и не буду в обиде на это.
— Но даже в этом случае, — продолжил ректор, — вы сможете заручиться поддержкой моего рода. Конечно же вступив в него. Хотя это потребует уже куда больших усилий как с вашей, так и с моей стороны.
— Благодарю вас, ваше сиятельство.
— Не за что, господин Григорий, по крайней мере, пока, — сказав это, Джоан с грустью подумал, — я бы хотел сделать для вас куда больше чем могу. Но видимо в этой подгнивающей стране это попросту невозможно. — Печально вздохнув, ректор добавил, — Ланаэль будь добра, проводи господина Григория до общежития.

Глава 3

Разговор с ректором занял куда больше времени, чем хотелось бы Григорию. Как результат он только и успел, что переодеться перед вечерней тренировкой. Но Ластис, несмотря на это, встретил его весьма банальной, и не совсем уместной фразой, — а я уже думал, что вы струсили, господин Григорий. — В голосе парня чувствовалось лёгкое ехидство, а на лице присутствовала самодовольная улыбка.
— С чего бы, господин Ластис? — С наигранным удивлением спросил Гриша. Хотя в действительности слова собеседника для него были вполне ожидаемыми. Всё подобная манера поведения была в природе этого немного хамоватого паренька.
— Господин Григорий, что-то случилось? — Вступила в разговор Вара. В её голосе чувствовалось лёгкая обеспокоенность, а глаза внимательно следили за реакцией парня. Посмотрев на неё, Гриша ответил:
— Поговорим после спарринга. Всё же я обещал, а обещания нужно выполнять.
— Хорошо, — твёрдо ответила девушка, всё так же цепко глядя на него.
Вооружившись деревянными мечами, парни вышли на площадку. И если Гриша, вёл себя, будто особо ничего не происходит, то Ластис стал куда серьёзнее. Всё ехидство покинуло парня, и теперь перед Григорием стоял вполне себе полноценный боец. Хотя, как полноценный, просто серьёзный парень, который с детства обучался бою на мечах и развивал свою внутреннюю энергию и даже учился ей владеть.
— Какие правила? — Спокойно и выдержано вопросил Ластис.
Пожав плечами, Гриша ответил, — сражаемся, кто как может, без применения магии.
— Вы уверены, господин Григорий? — Без толики ехидства и тем более насмешки, вопросил его оппонент.
— Да, уверен.
— Ну, смотрите, я не тот неудачник, которого вы побили давеча.
— Я на это надеюсь, — озвучил только что пришедшую ему в голову мысль Гриша.
— Тогда начнём. Нападайте первым.
— Нет. Здесь я желаю увидеть ваше мастерство. — Говоря так, Григорий не лукавил, ему действительно было интересно посмотреть на умения барского отпрыска из другого мира.
— Только не пожалейте об этом! — С лёгким отзвуком стали в голосе ответил Ластис, а в следующий миг, его тело заметно напряглось и помчалось на Григория. Но тому не составило труда, немного сдвинувшись и чуть сместив траекторию оружия противника, парировать атаку.
За первым выпадом последовал второй, а там и третий. После этого стратегия Ластиса быстро стала ясна Григорию. Парень сражался по принципу, засыпать противника атаками, не давая ему передышки. И пусть движения парня были достаточно эффективными и отточенными, но для Григория они всё равно были прозрачны, и даже без использования внутренней энергии он всё равно легко читал и парировал их.
— Что за херня! — Недоумённо проскочило в голове у Ластиса, а следом пронёсся целый шквал мыслей, — он двигается также быстро, как я, но даже капли не напрягается! Неужели он владеет внутренней энергией лучше меня? Но ведь это не возможно! Он ведь торговец! — В разогнанном мозгу, мысли пролетели пулей, толком даже не оформившись в конкретные слова, отчего понимание будто озарило его. — Он не простой торговец! Если вообще является им! — А следом Ластис вопросил, — кто вы, господин Григорий⁈ — Но в ответ он услышал совершенно не то, о чём спрашивал.
— Разговорчики во время спарринга? — С наигранным удивлением спросил Гриша. — Вы, видимо, совсем меня недооцениваете!
Ластис, было отошёл ещё на шаг назад, но Григорий, наоборот, сократил дистанцию и сделал выпад. Деревянный «клинок» пронёсся в миллиметре от уха сынишки виконта, демонстрируя безоговорочную победу. Следом за этим раздались размеренные хлопки в ладоши, а за ними и слова, — как и ожидалось, чистая победа, господин Григорий. Или может быть правильней будет сказать, ваше сиятельство? — Говорил Кайл, причём абсолютно серьёзно, даже без крохи сарказма в голосе.
— Это не имеет значения, — отводя «меч» от уха Ластиса, ответил Гриша.
— Ну, не знаю, не знаю. В этом мире это действительно не имеет значения. Но ведь нам, то можно сказать, — продолжил выпытывать Кайл. Всё же он не до конца был уверен в своих словах, в то время как любопытство и природная осмотрительность требовали выведать как можно больше о своём возможном боевом товарище.
Но в следующий миг в разговор вновь вступила Вара, — всё это действительно неважно. — А затем, пристально глядя на Гришу, она продолжила, — если вы наигрались, то будьте любезны, скажите, из-за чего вы так неожиданно пропали? Вас не было на ужине, и я сильно сомневаюсь, что те девушки вас так сильно задержали. Это как-то связано с ночным происшествием?
В ответ на вопрос девушки, Кайл тут же встрепенулся и куда внимательнее стал слушать и вникать в происходящее, а лукавая ухмылка тут же испарилась с его лица, будто её там и не было. В то же время Зайлина, которая также стояла рядом, немного напряглась, а по её спине пробежали мурашки. Самым спокойным был Дмитрий, который стоял чуть в сторонке, натренькивая какую-то до боли знакомую Григорию мелодию, которую тот, как назло, никак не мог вспомнить.
Тяжело вздохнув, Гриша произнёс, — меня вызывал ректор и если коротко, то у нас крупные проблемы.
* * *
Григорий в общих чертах рассказал разговор с Джоаном, после чего замолчал. Собравшиеся вокруг призванные также молчали. Все были погружены в себя, пытаясь хоть как-то уразуметь произошедшее. Первым из транса вышел Денис, сказав, — господин Григорий, так может быть, вы действительно женитесь?
— Этот вариант я тоже не исключаю, — буркнул в ответ парень. — Но он мне совершенно не нравится.
— Есть и другой вариант, возьмём вину на себя и технично свалим, — продолжая бренчать на лютне, произнёс, как бы невзначай, себе под нос Дмитрий.
— Оба вариант просто отвратительны! — Недовольно констатировала Вара. — С какого перепуга мы вообще должны лебезить перед ними. Призвали нас, безопасность не обеспечили, а теперь ещё и смеют низводить до статуса простолюдинов!
— Господин Григорий, пусть вы мне и не по душе, но я согласен с её сиятельством. Это беспредел какой-то! — Недовольно высказался Ластис.
— Проблема в том, что имперцы действуют с позиции силы, а главное, могут себе это позволить, — разведя руками, констатировал Кайл, по сути, озвучив Гришины мысли.
— Поэтому вариант у нас только один, — невесело улыбаясь, вновь заговорил Гриша. — Я просто признаю, что это я убил тех дебоширов.
— Господин Григорий, я настаиваю на том, что это плохая идея, — голосом, не терпящим компромиссов, возразила Вара. На что тот, пожав плечами, ответил:
— Предложите лучший вариант, рассмотрим его. — Немного помолчав, Григорий добавил, — и не подумайте, ваше сиятельство, я не собираюсь быть жертвенным агнцем! Ещё посмотрим, чем аукнется империи моё признание.
— Звучит, как угроза, — кисло ухмыльнувшись, сказал Кайл. На что Гриша, покачав головой, ответил:
— Никаких угроз. Просто констатация факта.
— Страшный вы человек, господин Григорий, — признался Кайл. — Мне даже интересно, скольких человек вы убили в прошлом мире.
Григорий чуть усмехнулся, но в этой усмешке не было ни на грош веселья. — Да кто этих басурман считать будет? — Иронично произнёс он. Добавив, — в отличие от госпожи Вары, мне не посчастливилось, и пришлось участвовать в войне. Хотя и до этого хватало тех, кому жизнь казалась излишним бременем.
В тренировочном зале вновь повисло молчание, которое немного разрядило очередное брынь, разнёсшееся по нему. Как не странно бард этим вечером был не особо многословен, он весь вечер играл, причём довольно неплохо, лишь изредка, в особо важные моменты беседы, прекращая бренчать на лютне. Вот и сейчас, когда очередной, критический момент беседы был исчерпан, парень вновь заиграл, отчего призванные немного расслабились.
Посмотрев на Дмитрия, который явно чем-то был озадачен, Григорий, подумал, — чтобы он не говорил, пусть лучше остаётся здесь, ну а я, наверное, буду валить… Хотя момент с женитьбой тоже вариант. Можно ведь и фиктивно это сделать… — Вслух он произнёс, — ребята, что вы все так поникли? Всё нормально. Варианты есть, что-нибудь да придумается. Так что давайте лучше тренироваться, а то уже поздно.
* * *
Далее проблемная тема не поднималась даже в бане. Но когда Григорий уже собирался ложиться спать, ему в дверь постучали.
— Открыто, — без особой радости ответил он. Парень не рассчитывал увидеть на пороге красавицу, готовую отдаться ему за пару золотых, а значит, его ожидало продолжение уже затянувшегося разговора, либо очередные неприятности.
Дверь отворилась, и в неё вошёл Дмитрий. Он всё так же был непривычно задумчив, отчего казался немного хмурым. Молча пройдя в комнату, он присел на стул и сразу перешёл к делу, — предлагаю валить отсюда! Воспользуемся ректором, как передастом и технично покинем академию.
— Не буду скрывать, я и сам подумывал об этом. Но тебе-то, зачем покидать академию?
— Скучно здесь и баб нет. Сам понимаешь, я не святой. Детишек, конечно, старался не делать, но без женщины десять лет тяжеловато. А здесь, — парень развёл руками, — одна детвора, не считая преподавательниц.
— Ну да, проблема понятна, сам в поисках решения. Но как-то валить в никуда тоже сомнительно. Или у тебя есть какой-то план?
— С ректором можно поговорить. Тебе немного потренироваться, и ты спокойно сможешь зачищать подземелья четвёртого ранга. Ведь согласись, всё это обучение для тебя не более чем фарс. — Непривычно серьёзный голос Дмитрия немного напрягал, но парень говорил дело. Пусть Григорий не особо парился по этому вопросу, игнорируя его, но в глубине души он понимал, что в академии он просто прозябает. Самым полезным, что он получал здесь, было общее представление об империи и мире вокруг, а это куда проще и интересней было бы познавать в реальной жизни, чем в стенах учебного заведения.
— Единственное, мне немного боязно оставлять здесь ребят, — добавил бард после непродолжительного молчания. Вара и Кайл ещё хоть что-то из себя представляют, но вот остальным, хотя бы с полгодика потренироваться.
— Ну да. А учитывая отморозков, которые здесь встречаются, это может быть проблемно.
— Сомневаюсь, что ещё хоть один такой найдётся на академию, — чуть махнув рукой, возразил Дима. — А вот какие-нибудь убийцы, вполне. Сам ведь понимаешь, эти так называемые правые явно недоброе затеяли, и всё, что произошло, это всего лишь прелюдия, попытка немного прощупать почву. Перед действительно серьёзными действиями.
— Поэтому я и не тороплюсь принимать решение. Вот покинем мы академию, а они начнут охоту на других призванных.
— Неужели собрался защитить всех? — Немного с насмешкой в голосе, но с абсолютно серьёзным взглядом, вопросил Дмитрий.
— Я тебя умоляю. За кого ты меня держишь? — С откровенным сарказмом ответил Гриша. — Просто не хочется бросать ребят на произвол судьбы, даже не попытавшись, хоть что-то предпринять.
— Что-то сделать мы можем. Например, попросить его сиятельство пристроить их всех по родам. В конце концов, женитьба, это не единственный способ включить человека в род. Можно ведь ещё и усыновить или удочерить. Даже странно, что они тебе не предложил такого.
— Ты прав, — без особого энтузиазма, произнёс Григорий. — Но идея с усыновлением мне тоже не нравится. Уж лучше фиктивный брак.
— Тогда нам только и остаётся что валить, — пожав плечами, констатировал бард. — А насчёт фиктивного брака особо не обольщайся. Тот же Джоан не просто так желает женить тебя на ком-то из своего рода. Есть такая байка, причём достаточно правдивая, что дети героев тоже обладают уникальным классом.
— Получается, что мы для них ещё и как породистые кабели. — Немногого помолчав, Гриша добавил, — да уж, новость так новость.
— Не знаю, насколько здесь об этом сведущи, но в мире, откуда я пришёл, это было нормой.
— И что, в том мире, с этим было настолько всё проблемно?
Пожав плечами, Дмитрий ответил, — не сказал бы, что проблемно, но от невест отбоя не было.
— Ну, оно и без этого так, — со вздохом ответил Гриша, вспоминая, как на Вэрдане, каждый папашка стремился сосватать ему свою дочь.
— Да. Наверное. — Немного помолчав, Дмитрий добавил, — в общем, предлагаю валить из академии. Ты как?
Гриша задумался. Вариант с женитьбой его всё так же не устраивал. Становиться чьим-то сыном, тоже, казалось, как-то аморально. Поэтому через пару минут размышлений, он произнёс, — тогда завтра я пойду к ректору и изъявлю желание взять вину на себя.
— Только остальным об этом не говори.
— Согласен, Вара может нарушить наши планы. — В ответ бард, чуть кивнул, а затем, поднявшись, направился к двери, возле которой, остановившись, попрощался, оставив Григория наедине с его мыслями, буквально бурлили в его голове.
* * *
В целом барон Джэнри Пэйр, по совместительству старший имперский следователь, любил свою работу, но не в такие дни, как сегодняшний. Немного промозглое утро не особо его расстраивало, а вот задача, поступившая от его императорского величества, была, мягко говоря, паршивой. В кратчайшие сроки требовалось найти козла отпущения, чтобы замять весьма громкое дело, убийство двух господ рода Драйк, которые нынче яростно требовали дозволения провести собственное расследование. Да не абы где, а в Велиатарской академии героев.
И, возможно, император дал бы на это добро, если бы не пара существенных «но». Первое заключалось в том, что буквально недавно был проведён 102-й призыв претендентов в герои. А вторая, дополняя первую, состояла в том, что отпрыски Драйков умудрились помереть по дороге между библиотекой и общежитием претендентов в герои.
В общем, дельце было весьма щекотливым. Ведь род Драйков не только обладал весьма внушительной силой, но также выступал во главе правых, продвигая необходимость приравнять героев и призванных до уровня обычных простолюдинов.
Императора совершенно не устраивало подобное положение дел, но поделать с этим он ничего не мог. Ведь если случится прямое столкновение правых и родов поддерживающих героев, то наверняка разразиться самая натуральная гражданская война, в которой императору придётся выбирать, на чьей он стороне и поддерживать либо одних, либо других.
— Да уж, пренеприятнейшая задачка, — недовольно подумал Джэнри, очередной раз пролистывая отчёт о проведённом в академии расследовании, который буквально вчера вечером был доставлен ему на рассмотрение. Из документа мужчина мог сделать лишь весьма печальные выводы, либо в академии толком никакого расследования не проводили, либо работал профессионал, целенаправленно убивший Драйков неподалёку от общежития факультета призванных. В обоих случаях ситуацию отчёт не прояснял.
— Одалия, а что вы думаете? Кто мог убить отпрысков семейства Драйк? — Вопросил барон свою напарницу, младшего имперского следователя. Девушка сравнительно недавно поступила в их отдел и, по сути, была его напарницей-стажёркой.
— Прошу прощения, господин Джэнри, но что здесь можно думать, — невесело начала девушка. — Очередное подставное убийство. После того как вы приказали просмотреть дела всех учащихся, я полночи провела, изучая их. И знаете, что я поняла? — В ответ мужчина дал знак, чтобы та продолжала. — Я поняла, что никто из студентов не смог бы совершить это. Понимаете, господа Таир и Вано сами по себе не были слабаками, но помимо них имеется ещё трое убитых, каждый из которых также был способен постоять за себя.
— Мы уже почти подъехали к академии, — произнёс мужчина, тем самым желая поторопить напарницу с выводами.
— Да я собственно, уже почти закончила, — чуть улыбнувшись, своей обворожительной улыбкой, произнесла девушка. — Убийца должен был быть как минимум архимагом, а таковых среди студентов нет, — подытожила она. После этого добавив, — но даже если б и были, то такого студента надо беречь как зеницу ока. К двадцати годам стать архимагом, это дарование среди дарований.
— Насчёт последнего и не поспоришь. Но учли ли вы, что на группу напало как минимум два мага?
— Конечно, учла. Второй маг практически ничего не предпринимал. На его счету, как предположили в службе безопасности академии, всего лишь один представитель группы Таира Драйка. В то же время второй маг, разобрался сразу с четырьмя весьма неплохими бойцами.
— М-да, будь в академии такой студент, то возможно, это решило бы проблему.
— А вот в этом отношении, я не могу быть уверена на все сто.
— И с этим тоже не поспоришь, — печально вздохнув, произнёс Джэнри, подумав, — если это, не дай бог, простолюдин или мелко семейный дворянин, то Драйки с него три шкуры с живого спустят.
— Тем не менее, я думаю, при должном желании, нам бы удалось его защитить.
Очередной тяжёлый, печальный вздох, донёсся из груди старшего имперского следователя. — Сама наивность, — подумал он, с лёгким сарказмом продолжив мысль, — как же, среди учеников академии затесался архимаг. Ну, хоть не архимагистр, — на последней мысли, мужчина силой воли подавил усмешку, которая пожелала появиться на его лице, а затем сказал, — если среди студентов, каким-то чудом появится архимаг, то работёнки у нас прибавиться.
— Но зато руки не придётся марать, — тут же добавила его напарница. К слову, именно за подобный подход Джэнри надеялся подольше поработать с этой девушкой. Всё же у них были схожие мнения во многих отношениях. То ли Одалия умело подстраивалась, то ли действительно была таким человекам, мужчина не знал, но ему всё равно нравилась напарница, по крайней мере, как человек. Хотя здесь стоит добавить, что как женщина она его тоже привлекала, и если бы не три жены и вторая сотня лет за спиной, то, возможно, он бы за ней даже приударил.
Но проблема оставалась, руки им всё же предстояло замарать. И даже жертва уже была определена. Некая Лилейя, студентка пятого курса, которая в ту ночь работала в библиотеке. Безусловно, она не смогла бы убить тех ребят, но кто же будет судить её по справедливости. Выбьют признание, а затем повесят, вот, и дело с концом. И как бы отвратительно это ни было, но зато империя останется в целостности и сохранности. По крайней мере, на ближайшие пару лет.

Глава 4

Некое дурное предчувствие преследовало Григория с того момента, как он проснулся. Но т. к. на улице уже не первый день было пасмурно, он посчитал, что скорей всего дело именно в этом и, не предав особого значения предощущениям, оделся и направился в библиотеку. Всё же ему очень уж хотелось закончить с книгой «Золотая длань целителя», ведь фолиант был поистине потрясающим и действительно стоил затрачиваемого на его освоение времени.
Выйдя из общежития, Гриша тут же ощутил все прелести промозглого утра. Мокрый ветер неприятно задувал в лицо, а с неба накрапывал мелкий дождик. И пусть на улице было далеко не холодно, но приятного от такой погодки было мало.
— Будто не лето, а какая-то осень! — Подумал парень, направившись в библиотеку. Ну а чтобы не промокнуть до нитки, активировал чары нагрева пространства по всему своему телу.
В действительности фокус был достаточно несложный и любой более-менее толковый маг огня на уровне подмастерья вполне мог его воспроизвести. Но эффект был действительно прикольный, от Гриши поднимались клубы пара, а капли почти тут же испарялись с его одежды. Но главное состояло в том, что парень практически во всеуслышание заявлял, что является вполне себе магом огня.
Здесь правда стоит добавить, что Григория почти никто не увидел, кроме двух рыцарей, стоявших возле входа в библиотеку. Но они не особо обратили внимание на всё это «шоу».
— Куда⁉ Библиотека закрыта! — Гаркнул один из них, когда Гриша подошёл ближе. От неожиданности парень даже стопорнулся и внимательнее присмотрелся к рыцарям. Тяжёлый латный доспех и алое сюрко, явно отличались от тех, которые носила стража академии.
— Неужели представители рода Драйк так быстро явились? — Озадаченно подумал Григорий, спросив, — почему закрыта⁈ И кто вы такие⁈
— Пацан, ты что, ослеп⁈ Герба не видишь⁈ — Произнёс второй из рыцарей, гордо выпятив свою грудь, видимо тем самым желая продемонстрировать, упомянутый им герб. В свою очередь Григорию, не особо был нужен ответ рыцарей, всю нужную информацию он получил буквально только что, просканировав второго из них своей способностью видящий:

Брайс Глийс;
Человек;
36 лет;
45 уровень;
Недоволен, на страже;
Рыцарь вилеатарской полицейской канцелярии, седьмой сын барона Вейлора Глийса;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь 566 из 566;
Выносливость 548 из 548;
Мана 399 из 399;

Сила: 173;
Ловкость: 169;
Интеллект: 140;
Мудрость: 118;
Дух: 164;
Удача: 10;

Владеет магией Ученик 22%.
Внутренняя энергия 2 звезды 43%.
…

— Значит это представители местной полиции, — недовольно подумал парень. — Но надо бы узнать, что они тут вообще забыли. А то чую, буду жалеть, если просто уйду. — В действительности, размышляя так, Гриша уже подсознательно понимал к чему всё идёт. Слишком уж было всё элементарно и стало лишь банальней, после того, как первый из рыцарей произнёс:
— Здесь производится задержание опасного преступника! Поэтому если вы немедленно не уйдёте, то будете задержаны до тех пор, пока не будет подтверждена ваша безучастность в преступлении! — Замолчав, мужчина демонстративно положил руку на эфес своего меча, видимо тем самым желая напугать Григория. Но требуемого эффекта не добился, парень даже не обратил на это внимание, подумав:
— Вот ведь дилемма бля. Видимо решили повесить убийство этих уродцев на Лилейю. Однако хренового получается, видимо придётся валить отсюда раньше, чем планировалось. — Гриша недовольно вздохнул, конечно же, никуда не торопясь уходить. Пусть он никогда не считал себя героем, в полноценном смысле слова, но допустить, чтобы из-за него кто-то пострадал, попросту не мог. Как говориться, не так воспитали его родители.
Заклинание каменной кожи уже было нанесено на тело парня, он его обновил, как только вышел из общежития, а вот усиливающие чары тут же вспыхнули множеством серых формул на его коже, зачаровывая каждую его мышцу.
— Ты что творишь! — Выкрикнул Брайс, рука которого скользнула к эфесу меча. Но было поздно, Григорий стоял в полуметре от него, поэтому удар в челюсть нанёс практически мгновенно, тем самым вырубив парня.
— Ребята, зря вы шлемы не носите, — как бы невзначай кинул Гриша, осевшему кулем рыцарю, товарищ которого всё же выхватил свой клинок, но лишь для того, что бы в следующую секунду присоединиться к своему другу. Всё же рыцари двух звёзд в подмётки не годились Григорию, особенно когда он разом применял усиливающие чары и магию.
— Тут-тук-тук, я иду, — немного с иронией произнёс парень, отворяя дверь, чтобы обнаружить, что в прихожей никого нет. На ходу пожав плечами, он направился внутрь.
* * *
Буквально на минут пятнадцать ранее, чем Григорий подошёл к библиотеке, к ней направлялись Джэнри с напарницей. За ними следовал отряд рыцарей одетых как один в тяжёлую, латную броню, поверх которой были накинуты одинаковые алые сюрко, с изображением герба в виде скрещенных весов и меча. В связи с этим, внешний вид рыцарей, буквально кричали всем вокруг, что они являются представителями Вилеатарской полицейской канцелярии.
— Господин Джэнри, объясните, пожалуйста, почему вы всегда даёте распоряжение останавливаться в стороне от центрального входа? — Спросила Одалия, немного морщась, от противного накрапывающего дождика.
— Привычка, — пожав плечами, ответил мужчина. Продолжив, — просто мне пару раз пришлось столкнуться с тем, что преступники, завидев мой экипаж в сопровождении рыцарей, убегали. И скажу так, проблем от этого было весьма немало.
— Поняла, запомню.
— Конкретно в этом случае, — продолжил Джэнри, — это скорей излишняя предосторожность и дань старой привычке. Но прожив две сотни лет, я понял, что правильные вещи, лучше повторять до тех пор, пока они стабильно работают.
— Благодарю за науку.
— Ой, не стоит. Нам ещё работать и работать вместе, так что лучше не стесняйтесь и спрашивайте, если у вас возникают вопросы.
— Спасибо. Я обязательно воспользуюсь вашим предложением, ­– чуть кивнув головой, ответила Одалия.
В этот момент следователи как раз подошли к парадному входу в библиотеку. И здесь, Джэнри, остановившись возле самой двери, обратился к идущим следом рыцарям, — Брайс, Гвил останьтесь здесь! Кроме ректора никого не впускать! Остальные за мной!
* * *
— Красиво здесь, — произнёс Брайс, уже зайдя внутрь и направляясь по коридору, ведущему в читальный зал.
— Столько денег вбухали, не удивительно, — как-то неоднозначно ответила Одалия.
— Младший следователь, я не ожидал услышать от вас такое, — немного удивлённо посматривая на спутницу, произнёс Джэнри.
— Не вижу в своих словах ничего такого, — выделив интонацией последнее слово и пожав плечами, ответила девушка. — На строительство и содержание академии действительно потрачены огромные суммы, на что постоянно указывают правые.
— С этим не поспоришь, — ответил Джэнри, открывая дверь в читальный зал, оглядев который он сразу заметил «подозреваемую» изумлённо уставившуюся на «гостей».
— Здравствуйте Лилейя, — подойдя к библиотекарше, произнёс мужчина. Лицо у него было хмурым и не особо довольным, но работу нужно было делать, поэтому он продолжил, — прошу меня простить, но вы подозреваетесь в убийстве господ Таира Драйка, Вано Драйка, Фальца Клинца, Флайда Вийона и Ротжара Плюча. В связи с этим я, как уполномоченный старший следователь вынужден задержать вас.
Лилейя не смогла ничего сказать. Ноги у девушки подкосились, и она невольно бухнулась на стул, который, благо дело, стоял за её спиной. По её щеке тут же потекла тёплая слеза, а в душе стало пусто. Четыре года она потратила на обучение, старательно совмещая учёбу с работой. Уже в этом году она надеялась выпуститься и наконец, пристроиться в этой жизни. А тут в мгновение ока все её надежды и ожидания порушились, очередной раз напомнив всю тщетность её положения простолюдинки.
— М-да, удружило мне конечно начальство, — недовольно подумал Джэнри. Каждый раз в подобных случаях на душе у него было паршиво, но сейчас будто тролль насрал в душу. Ведь перед ним сидела молоденькая девушка, которая по исхудавшему лицу и мешкам под глазами из последних сил, шла к своей цели. И он прекрасно понимал, что она почти дошла до неё, один год и с её способностями, она смогла бы претендовать на лучшие должности для простолюдинов. А он пришёл и объявил ей о том, что её дорога ведёт лишь на эшафот.
Настроение у старшего следователя, как и его напарницы, упали ниже некуда. Но работа есть работа, поэтому скрепя сердцем Джэнри произнёс, — прошу вас встать и проследовать за нами.
— Хорошо, — одними губами прошептала девушка. — Но мне нужно замкнуть библиотеку, — продолжила она, беспомощно шаря взглядом по столу, в поисках ключей.
— Не беспокойтесь на счёт этого. Я оставлю своих людей, чтобы они охраняли библиотеку, до прибытия вашей сменщицы.
— Благодарю вас, господин, — пролепетала девушка, попытавшись встать, но ноги не послушались её, и она опустилась обратно, изумлёно взглянув на них.
Джэнри печально вздохнул. Это был не первый раз в жизни, когда ему приходилось видеть подобное. Но поставленная перед ним задача была крайне срочной и не терпела отлагательств. Им нужно было торопиться и оформить всё дело за сегодня, чтобы уже вечером объявить о том, что «преступница» созналась в содеянном. Мужчина уже повернулся, чтобы приказать рыцарям, помочь «подозреваемой», но дверь в читальный зал распахнулась, и там он увидел молодого парня, лет восемнадцати на вид. Но взгляд молодого человека, заставил его вздрогнуть.
— Вы кто такой⁈ Как вы сюда вошли⁈ — Недовольно произнёс Джэнри, параллельно ворожа парализующие чары. Как в следующий миг услышал у себя за спиной голос библиотекарши, который больше походил на шелест листвы, чем на слова человека. Но, не смотря на это, мужчина всё равно смог разобрать сказанное ей:
— Господин Григорий?
В туже секунду в голове старшего следователя «закрутились шестерёнки». Имя было знакомо ему, но он всё никак не мог вспомнить, кто это конкретно. Парень тем временем недовольно произнёс, — я так посмотрю, вы предпочитаете для начала кулаками помахать. Ладно, будь по-вашему. — Буквально в тоже мгновение в руке Григория появился искрящийся молниями шар, а Джэнри осознал, что чары, которые он плёл, были ещё далеки до завершения. Чтобы потянуть время, он тут же произнёс:
— Конечно мы за диалог. Но для начала мне бы хотелось знать, с кем мы имеем честь иметь дело! — По привычке он говорил твёрдо и уверенно, будто являлся хозяином положения, но отчего-то в глубине души, он не считал так.
— Вы бы для начала, хотя бы чары перестали плести. От вас прямо фонит ими, — ответил Гриша, но в этот миг, Джэнри как раз закончил плести своё заклинание, а его напарница озадаченно произнесла:
— Господин Джэнри стойте! — Но она опоздала, в этот миг мужчина уже вытягивал руку для активации чар, а Гриша, криво усмехнувшись в ответ, активировал своё заклинание. И стоит сказать, старшему следователю не хватило буквально долей секунды, как его грудь обожгло, а дышать стало неприятно и больно. Но рана была явно не смертельной, из-за вражьих чар он лишь промазал, в остальном же, всё было терпимо.
— Джэнри ты как⁈ — Воскликнула Одалия, бросившись к напарнику, который отшатнувшись назад, опёрся на регистрационную стойку локтём и удивлённо уставился на Григория.
В тоже время рыцари, которые до этого ожидали команды, теперь действовали по протоколу, и он стоит сказать был весьма категоричен в отношении тех, кто посмел напасть на следователей. Но глядя на них, Григорий лишь недовольно пробурчал, — это вы зря ребята, зашибу ведь! —
Но естественно его никто не послушал. И в следующее мгновение, один из рыцарей, уже летел куда-то в сторону. Правда затем уже Григорию пришлось уворачиваться. На парня навалилось сразу трое, и чтобы их ненароком не покалечить, он отошёл на пару шагов назад, парировав лишь один из ударов, наиболее прыткого из своих противников. Огрев рыцаря с левой, он недовольно подумал. — Надо бы как-нибудь изучить парализующие чары. А то в жизни действительно всякое бывает.
Здесь стоит сказать, что несмотря на контекст ситуации Гриша пока не желал убивать служителей правопорядка. Во-первых, он считал, что в сложившейся ситуации, даже он больше виноват, чем они. А во-вторых, совсем разрывать отношения с империей он пока не торопился, слишком уж неоднозначные последствия это имело в перспективе. Да и потом, уж если разрывать что-либо, то лучше по своим правилам, а не по навязанным кем либо.
Тем временем бой продолжался, и ещё пара рыцарей отправилась отдыхать, прежде чем по помещению рокотом прокатился голос Джоана Гальтебруса, — прекратить всё это немедленно!
— Рыцари, отступить! — В ответ произнесла Одалия, а в следующий миг, в разговор вступил Джэнри:
— Прошу нас простить, ваше сиятельство, — мужчина попытался поклониться, но рана, пусть и не была глубокой, но вызывала неприятное жжение, из-за чего его движения были весьма неуклюжи.
— Уважаемые следователи, какого лешего вы делаете здесь⁈
— При всём уважении… — было начал Джэнри, но ректор сразу его перебил:
— При всём уважении это моя академия! И если вам нужно взять кого-то под стражу, то вы должны решать это через меня!
— Мы всего лишь выполняем волю императора! — Сказал, как отрезал старший следователь.
— Тогда пусть его императорское величество Аман Хэльс для начала освободит меня от занимаемой мной должности! А то последнее время у меня возникает ощущение, что этой академией управляет кто угодно, но не я!
— Вы понимаете, что ваши слова можно расценивать как прямое недовольство волей императора?
— А вы понимаете старший следователь, что прежде чем произносить такие слова, нужно десять раз подумать, кому вы их говорите⁈
Атмосфера в читальном зале накалялась буквально на глазах. Но ей в принципе не суждено было раскалиться добела. Джэнри прекрасно понимал, с кем имеет дело. Всё же перед ним стоял один из сильнейших магов империи, который мог легко стереть его и весь его отряд с лица земли, а затем заявить об этом императору. И никто ему ничего не сделает, т. к. в противном случае империя лишиться одного из своих столпов могущества и процветания.
— Прошу меня простить, я погорячился, — недовольно пробурчал старший следователь, на что ректор в тон собеседнику ответил:
— Выразите это в официальной форме, после того, как разберёмся здесь.
— Хорошо, — чуть поклонившись, ответил Джэнри, про себя вполне здраво рассудив, что это лучший для него исход.
— Тогда пройдёмте в мой кабинет. Господин Григорий, вас это тоже касается. — Голос ректора звучал непоколебимо, но Джэнри помнил свои обязанности, поэтому возразил:
— Мы обязаны в кратчайшие сроки доставить подозреваемую в столичное отделение! Поэтому я надеюсь, мы можем решить данный вопрос здесь.
— Здесь мы ничего не будем решать. Тем более доставлять вам никого не потребуется. Девушка не является убийцей и это достоверно известно мне.
— Может быть, тогда вам известно и то, кто является убийцей? — Вопросил старший следователь, позволив себе добавить толику сарказма в голос.
— Дорогой мой барон, вы, кажется, вновь забываете с кем ведёте беседу.
— Просто у меня есть обязанности, которые я должен выполнять.
— Что ж, согласен, здесь вы правы, — сказав это, ректор посмотрел на Григория, который в ответ, чуть кивнул головой. Только после этого Джоан произнёс, — да, я знаю, кто убил тех подонков и сообщу вам это.
— Подонков? — Немного удивлённо переспросил старший следователь.
— Подонков, — подтвердил ректор. — А как, по-вашему, назвать людей, которые изнасиловали несколько девушек, регулярно терроризировали других учащихся, распивали алкогольные напитки и употребляли наркотические средства на территории академии?
— Но почему вы их не отчислили?
— Отчислил. Но я думаю, вы догадываетесь, кто и по чьей просьбе потребовал их восстановить. — Помолчав пару секунд, ректор добавил, — в общем, оставьте девочку в покое! Пройдёмте лучше обсудим личность убийцы. Тем более у нас намечается очень серьёзный разговор.

Глава 5

— Ваше сиятельство, вы понимаете, что это приведёт к гражданской войне⁈ — Отчеканил Джэнри, твёрдо глядя на ректора, после того как тот сообщил, что Григорий является убийцей и Джоан собирается это официально обнародовать.
— Да, такое развитие событий вполне возможно, — не поведя и бровью, ответил мужчина. — Но что вы предлагаете в качестве альтернативы, принести в жертву мою студентку? А сами-то вы верите, что это заткнёт «правым» рты?
— Размышлять об этом не входит в мои обязанности. У меня есть приказ его императорского величества…
— Хватит! — Оборвал старшего следователя на полуслове ректор.
— Ваше сиятельство, — неожиданно вступила в разговор Одалия, — а вы не боитесь, что в результате ваших махинаций пострадает господин Григорий? — В голосе девушки была изрядная доля упрёка, которую Джоан просто не мог не заметить. Мужчина, недовольно поморщившись, уже собирался ответить, как вдруг заговорил Гриша, причём с нескрываемым сарказмом в голосе:
— Господа следователи, позвольте узнать, а с каких пор я нахожусь в безопасности? Вы вообще понимаете, что по велению его предостойнейшего императорского величества, в академии был восстановлен Таир Драйк, представитель рода Драйк, а по совместительству наркоман и дебошир, который потехи ради, покусился на жизни четырёх призванных!
— Это ещё надо доказать! — Недовольно огрызнулся Джэнри. Мужчина прекрасно понимал, что парень прав, но и согласиться с ним не мог, потому что это грозило серьёзными волнениями в его родной стране.
— Уважаемые следователи, — вновь заговорил ректор, пристально глядя на них, — экспертиза уже показала наличие наркотических веществ в крови убитых. Ну а то, что они были склонны к нападению, подтверждает множество показаний пострадавших студентов и горожан, против которых они уже совершили неправомерные действия. Неужели вам нужны ещё какие-либо доказательства?
— Вы ведь понимаете, что обвинение не примет их, — возразил старший следователь, как только ректор замолчал.
— Точно также они не примут вашу версию, что великих отпрысков рода Драйк убила какая-то простолюдинка, — сухо констатировал Джоан. — Поэтому будьте любезны, прекращайте этот балаган. Я и так слишком долго шёл на поводу правых, лишь бы хоть как-то отсрочить силовое решение конфликта. Но видимо они, уже давно почувствовали вседозволенность и теперь делают всё, что им заблагорассудиться. — Немного помолчав, мужчина твёрдо добавил, — более это не может продолжаться! Так и передайте это вашему начальству!
— Вы ведь понимаете, что эти слова дойдут и до его императорского величества? — Вновь вступила в разговор Одалия, на что ректор, снисходительно улыбнувшись ей, ответил:
— Его императорскому величеству Аману Хэльсу я лично это сообщу, через связной артефакт, сегодня же. Поэтому не беспокойтесь об этом, ведь это уже будут не ваши заботы.
В кабинете повисла тишина. Джэнри уже понимал, что разговор, по сути, закончен, причём уже давно, ещё тогда, когда было объявлено кто настоящий убийца. И как бы он не пытался это отрицать, но уже ничего не мог поделать. Но один момент всё же оставался, который он был просто обязан прояснить.
— Господин Григорий, какие ваши настоящие показатели? — Вопросил Дженри, внимательно посмотрев на парня. — Вы ведь понимаете, что только вашим словам никто не поверит?
— А вам было мало доказательств? — С лёгким сарказмом вопросил Гриша, чуть улыбнувшись при этом. — Я могу добавить.
— Нет уж, спасибо! Но я бы хотел, чтобы вы прошли переоценку.
— Боюсь, это не имеет смысла, — вновь вступил в разговор ректор. — Нам придётся проводить для господина Григория официальные экзамены о его признании полноценным героем. — А когда старший следователь удивлённо уставился на него, он добавил, — я умоляю вас, вы что? Раз господин Григорий уже сфальсифицировал свои показатели, то, что ему помешает сделать это повторно?
— Да, вы правы, — с расстановкой ответил следователь, подумав, — покрасней мере, он знает, что делает. Этот ход на порядок упростит ситуацию. Даже странно, что мне это самому не пришло в голову.
— Когда будет проводиться экзамен? — Поинтересовалась Одалия. — Насколько знаю он обычно проводиться лишь в конце года.
— Когда я решу тогда он и будет проведён. Поэтому он будет проведён завтра. — Ответив так, ректор немного помолчал, а затем добавил, — если у вас более нет вопросов, то прошу забирать своих людей и покинуть академию.
— Уже гоните, — пробурчал Джэнри. — Но вы правы, нам пора. Как минимум нам срочно нужно сообщить начальству о вашем решении.
— Да, благодарю вас за это, — чуть поклонившись, ответил Джоан.
* * *
— М-да, проблем от вас, господин Григорий, только прибавляется, — посетовал ректор, когда следователи покинули кабинет.
— Могли бы не призывать, — без особого недовольства и тем более злобы, ответил парень, разглядывая в этот момент свои ногти. А затем, посмотрев ректору в глаза, спросил, — почему вчера вы не сказали, что сдача экзамена упростит ситуацию?
Но ректор, видимо ожидавший подобный вопрос, тут же ответил, — потому что вам в любом случае пришлось бы их сдавать. Да и сама сдача лишь смягчит ваш конфликт с Драйками.
— Что-то мне подсказывает, женитьба тоже, лишь смягчит его.
— Совершенно верно, господин Григорий. В возникшей ситуации вообще всё очень сложно, поэтому не думайте, что вам удастся выйти сухим из воды.
— Ну, скорей промокните вы, учитывая то, что твориться в вашей стране, — немного с сарказмом ответил парень, подумав, — что ж, видимо угроза, что меня могут казнить, это тоже было преувеличением. Ну да ладно. Это не так важно. — А затем, Гриша озвучил интересующий его вопрос, — что меня ждёт после экзаменов?
— В идеале была бы подготовка к свадьбе, но что-то мне подсказывает, что вы всё ещё против этого. — Дождавшись, пока Григорий кивнёт, Джоан продолжил, — поэтому вы будете отправлены в подземелье третьего ранга, на стажировку.
— Надо же, прямо джек-пот, — довольно подумал Григорий, увидев улыбку на лице которого, ректор, покачав головой, произнёс:
— Не думал, что это вас так обрадует.
— Вы даже не представляете насколько. — Ответив, Гриша подумал, — может быть хотя бы теперь, хранилище мёртвых заполню. — А затем, на всякий случай решил задать уже давно волнующий его вопрос, — ваше сиятельство, а некроманты в вашей империи есть?
Гришин собеседник тут же изменился в лице, а его взгляд стал острым, будто остриё пики. — Надеюсь, вы не являетесь некромантом! — Весьма недобро произнёс мужчина.
— Что вы, ваше сиятельство? Как я могу заниматься столь мерзким и непристойным дело, — тут же произнёс Григорий, понимая, что задал совершенно неподходящий вопрос.
— Хорошо, — всё в том же духе произнёс Джоан. — Но почему вас вдруг заинтересовала некромантия?
— Скажу честно, в мире откуда я родом, она не была запрещена. Но так сложилось, что у меня не было возможности ей обучиться. Вот и подумал, а вдруг.
— Давайте забудем этот разговор! — Весьма категоричным тоном произнёс ректор. — Вам очень повезло, что вы не связаны с этой отвратительной наукой. В противном случае, у вас были бы серьёзные проблемы.
— Ага, я уже догадался. — Недовольно подумал Гриша, продолжив размышления, — зафармлю данж, надо будет подумать, куда бы срулить из этой страны. А то чует моё сердце, что здесь мне скоро будут не рады. — Вслух же он произнёс немного иное, — я вас понял, ваше сиятельство.
Лицо ректора немного смягчилось, и уже куда спокойней он произнёс, — вот и славненько. А теперь можете идти господин Григорий, мне ещё нужно связаться с его императорским величеством и подготовить всё для вашей аттестации.
— У меня осталось ещё буквально два вопроса. Можете ответить на них? — Джоан невесело вздохнул, но ответил положительно, после чего Гриша, не ходя вокруг, да около, спросил, — что будет с остальными призванными? Я подозреваю, что «правые» сконцентрируют всё своё внимание на них.
Ректор ответил не сразу, лишь после небольшой паузы, — я уже думал об этом, но пока ещё не пришёл к окончательному решению. Единственно, могу однозначно сказать, что как минимум к каждому приставлю личного телохранителя.
— Благодарю вас, — немного склонив голову, произнёс Гриша. — Мой второй вопрос касается аттестации. Возможно ли, чтобы её прошёл не только я, но и кто-то ещё?
Несколько секунд ректор, молча, смотрел на парня, а затем, не очень довольно, произнёс, — можно. Хотя и не очень желательно.
— Я вас понял и обязательно учту ваши слова.
* * *
Идти на лекции Григорий уже не собирался, поэтому вернувшись в общежитие, он, переодевшись, направился в тренировочный зал, где до самого обеда отрабатывал усиленные внутренней энергией приёмы с мечом, комбинируя их с заклинаниями «Призрачный шаг» и «Малый телепорт».
Несмотря на лёгкое чувство беспокойства, царившее у Григория в душе, тренировка прошла весьма неплохо. По крайней мере, оба заклинания для телепортации применялись на ура, и парень вполне спокойно мог попробовать себя в каких-нибудь новых чарах.
На обед Гриша пришёл немного раньше, чем положено, поэтому спокойно усевшись за одним из столов, мирно ожидал своих товарищей. Но к его счастью, ему не пришлось долго скучать. Минут через пятнадцать, остальные призванные тоже вошли в трапезную и сразу же направились к нему.
— Господин Григорий, что опять стряслось? — Вместо приветствия вопросила Вара, внимательно глядя на него.
— И я вас приветствую, — ответил парень, пристав и чуть поклонившись.
— Прошу меня простить. Здравствуйте, — ответила девушка, подумав, — вот ведь! Я волнуюсь о нём всё утро, а он сидит здесь спокойно, будто ничего не произошло!
По лицу Вары, Гриша вполне понял, что у неё на уме, но проигнорировав это, принялся здороваться со всеми остальными и лишь после этого, уже вновь усевшись за стол, произнёс, — в общем, завтра я буду сдавать экзамены на героя вилеатарской империи.
— Фига себе, вот это поворот! — Воскликнул Денис, сидевший за соседним столиком.
— Господин Григорий, как это так? — Спросила Вара, по лицу которой было видно, что она весьма ошарашена.
— Если в двух словах, то у меня просто не оставалось другого выбора.
— А если не в двух? — Спросил Кайл.
— А если не в двух, то вон, нам уже обед несут, — кивнув на официанток, шествовавших с кухни, произнёс Григорий.
— Еда не помеха столь интересной истории. Тем более, что-то мне подсказывает, что если не сейчас, то до вечера я её уже не услышу.
В ответ Григорий печально вздохнул, но всё же сказал, — хорошо, тогда слушайте.
* * *
Сам по себе рассказ был не очень долгим, поэтому ближе к окончанию трапезы, Гриша окончил его, после чего сразу же получил недовольное замечание от Вары, — и всё равно, я не одобряю ваше решение, господин Григорий! Вы сильно подставились, причём из-за малознакомой девушки!
Пожав плечами, Гриша ответил, — дело не в Лилейе. Просто мне противет, чтобы кто-то пострадал из-за меня. Да и потом, мне кажется, моё вмешательство было излишним, как я уже говорил, его сиятельство Джоан Гальтебрус, подоспел достаточно вовремя. Я даже не успел толком сцепиться со следователями.
— И его сиятельство мне тоже не очень нравится! Такое твориться в академии, а он толком ничего не предпринимает! — Недовольно посетовала Вара.
— А что его сиятельство? Он крутиться, как может, — без особого интереса, и тем более сочувствия, к ректору, ответил Григорий. Продолжив, — в любом случае, я действительно засиделся здесь. Да и маскарад этот не особо по мне. Пойду куда-нибудь в подземелье, людей лечить. — Последняя фраза получилась с лёгкой усмешкой, хотя парень говорил вполне серьёзно.
— Замечательно! Значит, и я буду проходить аттестацию на героиню! — Вполне ожидаемо заявила Вара. Поэтому Гриша ответил ей уже заготовленной фразой:
— Нет, ваше сиятельство, вы нужнее здесь. Как же остальные без вас?
— Здесь останется господин Дмитрий, — как отрезала, произнесла графиня, но посмотрев на барда, немного озадаченно вопросила, — а что в этом такого? Или вы против?
— Дело в том, что мне тоже пора покидать эту академию. Скучно мне будет здесь. Да и нянька из меня плохая.
— Но позвольте… — было, начала Вара, но бард, прервав её, бесцеремонно сказал:
— Нет, ваше сиятельство, не позволю. — При этом голос парня был откровенно мягким и спокойным, но в тоже время, столь убедительным, что даже графиня не посмела, хоть что-то возразить. А Кайл, с нескрываемой иронией произнёс:
— Даже страшно представить, кто вы на самом деле, господин Дмитрий.
— Бард, просто бард, — ответив так, Дмитрий полностью сосредоточился на своём чае и тортике. Их как раз принесли на десерт.
* * *
— Да здравствует ваше императорское величество! — Без толики лебезения, исключительно с уважением, произнёс ректор, как только связь нормализовалась, а связной артефакт выдал голограмму с изображением императора.
— Здравствуй. Рад тебя видеть. — Несмотря на слова, лицо императора не выражало радости, а во взгляде читалась лёгкая обеспокоенность. — По какому поводу звонишь?
— По поводу рода Драйк. Мы нашли убийцу. Им является господин Григорий из 102 призыва. — Джоан говорил спокойно, хотя внутри он был весьма напряжён. Всё же разговор предстоял серьёзный.
— Кажется, я дал распоряжение в Вилеатарскую полицейскую канцелярию найти реального убийцу детей рода Драйк. И мне не понятно, зачем весь этот цирк. — Слова императора прозвучали весьма цинично и высокомерно, но они не произвели требуемого эффекта.
— Мне тоже не понятно, зачем весь этот цирк, ваше императорское величество, — в тон монарху, отчеканил ректор. — Если вы так желаете посадить кого-либо из «правых» во главу академии, пожалуйста, просто скажите, я безоговорочно выполню ваше желание. Но далее потворствовать этому беспределу, прошу меня простить, я не собираюсь!
— Джоан ты понимаешь, что это прямое неповиновение воле императора⁈ — Голос монарха был твёрд, но в его глазах чётко читались напряжение и даже некий страх.
— Неповиновение? — Задумчиво переспросил ректор. — Расценивайте это как посчитаете нужным. Но я не собираюсь приносить в жертву студентов своей академии ради жалкой попытки отсрочить неизбежное! Или вы действительно верите, что Драйков устроит жертва, которую им выбрали следователи? Не смешите меня. Вы не так молоды, чтобы быть столь наивным!
— Но отдавать им призванного, недопустимо! — Твёрдо, но, не повышая голоса, констатировал монарх.
— А кто собирается им хоть кого-то отдавать⁈ — Ответил ректор, довольный тем, что император, наконец, немного открылся и пошёл на настоящий диалог. — Завтра мы проведём аттестацию господина Григория, и я уверен, он её пройдёт.
— Но что вы будете делать, если он столкнётся с действительно серьёзными испытаниями?
— Ему всего лишь двадцать лет и он уже архимаг, — выложил ректор один из своих ключевых козырей для этого разговора. — И я думаю, вы понимаете, что это нонсенс.
— Причём столь пугающий, что может взбудоражить всю страну, — весьма обеспокоенно произнёс монарх.
— К моему сожалению, страна уже обеспокоена. Или вы забыли, что последнее время твориться в ней.
— Не дерзи! Забудешь такое. — Если первая фраза прозвучала как предупреждение и даже угроза, то вторая, была весьма печальной.
— Я никогда не смел и до сих пор не смею вам дерзить, ваше императорское величество. — Джоан говорил спокойно и с расстановкой, взвешивая каждое своё слово. — Но зато «правые» регулярно этим занимаются последние пару лет. Не ровен час, начнут указы вам писать.
— Этого никогда не произойдёт! — Резко произнёс монарх, тем самым чуть прервав Джоана. На что тот с лёгким удивлением переспросил:
— Да? — А затем грустно добавил, — что должно произойти, чтобы вы поняли, что с ними нельзя договориться? Они верят лишь в одно, в свою силу и силу своего рода. Каждый раз, когда вы им уступаете, они ещё больше верят в себя. Неужели вы сами этого ещё не заметили, ваше императорское величество? Я по глазам вижу, что уже давно заметили. И понимаю, почему вы не желаете этого признать. Но вам в любом случае придётся сделать этот выбор. Либо призванные, либо «правые». Поймите меня правильно, они нам просто не оставят других вариантов.
— Но гражданская война, это не тот выбор, который я хочу сделать! — Отвернувшись, но всё ещё уверенно, произнёс монарх.
— Я тоже не хочу этого. Но повторюсь, у нас лишь один выбор, «правые» или герои. Посередине более не получится идти, в противном случае будет только хуже. — В голосе ректора не было грубости или жёсткости, одна лишь грусть, ведь ему и самому было паршиво от того, как всё обстояло. — Прошу, ваше императорское величество, обдумайте мои слова. От вашего решения зависит будущее всей вашей страны.

Глава 6

Следующий день поприветствовал Григория приятным солнечным светом, впорхнувшем через окно его комнаты. — Видимо денёк сегодня будет хороший, — подумал парень, улыбнувшись.
Неспешно встав, Гриша направился к окну, открыв которое он полной грудью вдохнул чистый и свежий воздух, так легко и приятно наполнивший его лёгкие. — Лепота, — усмехнувшись, произнёс он, вспоминая старый советский фильм. Но затем, посмотрев вниз и заметив вчерашних следователей, которые на этот раз явились уже без отряда рыцарей, парень посерьёзнев, подумав, — даже теперь интересно, что этот день подарит мне… ведь начинается он явно неоднозначно.
* * *
Дальнейшее утро проходило во вполне стандартном режиме, буквально до того момента, как Григорий, вместе с другими призванными, закончил завтрак. Практически в тот же миг, будто нарочито дожидаясь этого, в трапезную вошла Ланаэль в сопровождении следователей.
— Всем доброго утра господа, — начала с приветствия глава службы безопасности. — Как полагаю, вы уже знаете, что сегодня у вашего товарища будет проходить аттестация на героя велиатарской империи. Если есть желающие пройти её вместе с ним, будьте любезны, поднимите руки.
В качестве ответа сразу же зашелестели голоса призванных, обменивающихся мнениями. Но руку поднял только Дмитрий, лицо которого уже второй день оставалось серьёзным. От чего ненароком можно было бы подумать, что он решил сменить имидж, но в действительности, всё обстояло немного проще. Парня отягощало множество мыслей, не все из них были весёлыми, что естественно отражалось и на его физиономии.
— Господин Дмитрий, вы уверены? — Весьма строго вопросила Ланаэль.
— Серьёзней некуда, госпожа, — бросил парень, постаравшись придать голосу максимальную беззаботность и небрежность, хотя получилось это откровенно паршиво. Но глава службы безопасности, не обратив на это особого внимания, констатировала:
— Хм! Как пожелаете господин! Но знайте, на аттестации вам никто не будет делать поблажек! А в случае её провала, вы можете даже вылететь из академии!
— Вас понял, госпожа.
Кивнув барду, девушка перевела свой фокус на остальных, продолжив, — в связи с проведением аттестации у вашего класса не будет сегодня занятий. Его сиятельство Джоан Гальтебрус пожелал, чтобы вы все увидели, что вас будет ожидать в конце вашего обучения. Поэтому попрошу всех проследовать за мной.
* * *
Как оказалось, для экзамена был выбран амфитеатр академии, в который, судя по всему, согнали всех местных студентов. Глядя на заполненные трибуны, Гриша даже подумал, — и для чего такой размах? Будто специально на показ выставили сегодняшнюю сдачу.
Взгляд парня переместился на арену, которая хорошо просматривалась с того места, куда они вышли. На ней располагались манекены и столы, до ужаса похожие на операционные. Отчего Григорий даже подумал, — надеюсь, они не заставят мне кого-нибудь оперировать.
В этот момент к группе подошёл мужчина, по внешности которого сложно было определить его возраст. Почему-то он сразу привлёк внимание Григория. Что-то в нём было не так и парень, недолго думая, применил способность «Видящий», увидев весьма интересную картину:

Фильц Глайс;
Человек;
383 года;
152 уровень;
Спокоен, внимателен;
Барон, экзаменатор;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 17150 из 17150;
Выносливость: 8144 из 8144;
Мана: 30589 из 30589;

Сила: 3183;
Ловкость: 3185;
Интеллект: 8448;
Мудрость: 2453;
Дух: 8196;
Удача: 355;

Владеет магией Архимагистр 38%.
Внутренняя энергия 5 звезды 15%.
…

— Хрена себе! — Пролетело в голове Григория. Если уровень у мужчины был ещё не сильно высоким, то владение магией и внутренней энергией были на высоте.
Но судя по добродушному и немного простецкому выражению лица, экзаменатор был не сильно обременён своей силой. И если не смотреть на статы, то перед Гришей стоял вполне обычный мужчина. А единственными его отличительными чертами были начисто выбритая голова и лицо, а также одежда профессора академии.
— Здравствуйте господа, — вежливо поприветствовал он группу. — Я Фильц Глайс, экзаменатор. Прошу, экзаменуемые выйдете вперёд. — Гришу и Диму не надо было просить дважды, они тут же сделали несколько шагов по направлению к мужчине, остановившись в метре от него.
— М-да, его сиятельство говорили только об одном испытуемом, — задумчиво произнёс экзаменатор. — Ну да ладно, количество роли не играет. Ребята, на чём вы специализируетесь?
— Магия огня и исцеления, — немного слукавил Гриша, из-за чего получил косой взгляд от старшего следователя, который прекрасно помнил как давеча, Григорий, будто щенков раскидывал его подчинённых.
— Значит вы господин Григорий, — констатировав это, Фильц перевёл взгляд на барда, спросив, — а вы?
— Я Дмитрий Пушков, — немного поклонившись, ответил тот.
— Замечательно. И на чём вы специализируетесь?
— На магии звука.
— Да? — С нотками легкого удивления протянул экзаменатор. — Надо же, давно таких магов не было. Я уже подумал, что про это чаровство позабыли. — Мягкая улыбка появилась на лице мужчины, после чего он, взглянув на остальных, продолжил, — всех кто не участвует в экзамене попрошу занять места на трибуне для призванных. Госпожа, Ланаэль, будьте любезны, проводите их. — В ответ девушка кивнув, направилась к пустующему, специально выделенному участку на трибуне. Уделив несколько секунд, чтобы проследить за ней и призванными, экзаменатор, вновь взглянул на Гришу и Диму, и лишь затем сказал, — господа, следуйте за мной.
Направились они, конечно же, на арену, прямиком к её центру, как раз туда, где стояли столы. Там их уже ждал ректор, стоявший на небольшой трибуне, а так же пять парней, топтавшихся чуть в сторонке. Судя по неказистой внешности и потрепанной одежде, вся пятёрка была из небогатого люда. Особенно Гришино внимание привлёк молодой паренёк, с опаской озиравшийся по сторонам. Он был одет в откровенное тряпьё и выглядел чумазей остальных.
Ректор, посмотрев на Григория и Дмитрия, как-то неоднозначно вздохнул, но не стал что-либо говорить им. Вместо этого, он, видимо усилив голос магией, во всеуслышание провозгласил, — здравствуйте дорогие мои студенты Вилеотарской академии героев! Я попросил вас всех собраться здесь, чтобы вы лично могли засвидетельствовать, как в нашей великой империи появятся два новых героя, Григорий Кузнецов и Дмитрий Пушков! Пожелаем им удачи и посмотрим, чего они стоят!
В ответ на слова ректора стали доноситься хлопки. Сначала их было немного, и они были неуверенными, но их становилось больше и уже секунд через пять, большая часть студентов рукоплескала словам Джоан.
Когда вновь воцарилась тишина, ректор, уже обычным голосом, произнёс, — господин Фильц, можете начинать. — В ответ экзаменатор поклонился, а затем, повернувшись к Грише, вопросил:
— Господин Григорий, какие раны, вы способны вылечить? — Сразу после этих слов, мужчина достал из инвентаря небольшой планшет, с тоненькой стопочкой листов прикрепленных к нему и неким подобие ручки.
Григорий же невольно ухмыльнулся в ответ, подумав, — блин, мне куда сподручней их наносить. — Но озвучивать это, он не стал, желая и далее отыгрывать роль хила, хотя бы плохонького. Поэтому он произнёс, — к настоящему моменту мне удалось запомнить чары среднего исцеления, но на практике их не применял.
— Понятно, тогда начнём с лёгкого исцеления, — ответил экзаменатор, а затем, чуть скосив взгляд, чтобы не смотреть на Гришу, но, не поворачиваясь к простолюдинам, он добавил, — Брайс, подойди.
Изначально привлёкший Гришино внимание парнишка, тут же выполнил приказ, оказавшись на расстоянии пары метров от инструктора, который к этому моменту уже вынул из инвентаря небольшой нож и приказным тоном произнёс, — подойди ближе и вытяни руку!
Григорий уже подумал, что Фильц решил отрубить бедолаге кисть, но нет. Тот сделал быстрый, но аккуратный разрез на ладони парня, откуда сразу потекла алая кровь.
— Парнишка плохо кушает, поэтому будьте любезны, не тяните, — как бы невзначай произнёс экзаменатор, хотя это особо и не требовалось. Гриша почти в ту же секунду оказался напротив морщившего лицо паренька и, взяв его руку, ужаснулся, насколько она была худой. Будто кости, обтянутые кожей. Но это не особо отвлекло его, он уже сплетал требуемые формулы, наполняя их маной, что тут же засвидетельствовали яркие белые руны появившиеся на его руках. Не прошло и минуты, как рана на ладони мальчика затянулась, не оставив после себя даже маленького шрама.
— Великолепно! — Восторженно произнёс экзаменатор. — Вы свободно использовали безмолвные чары, так ещё и визуализировавшаяся часть заклинания светилась белым. — Мужчина довольно покачал головой, а Гриша, спросил:
— Прошу меня простить, но чем вас так удивил цвет моего заклинания?
— Ну да, теория у вас явно похрамывает, — по-отечески улыбнувшись, ответил мужчина. — Но ничего страшного. Касательно вашего вопроса, всё очень просто, чем чище и светлее цвет заклинания, тем добродетельнее маг. Существует вполне обосновано мнение, что подобные вам чародеи не способны ворожить тёмные чары. Что, естественно, вам в плюс.
— Да? — Озадаченно протянул Гриша, подумав, — вот это поворот. Видимо у них в империи явно какой-то культ «пресветлых магов». Надо бы узнать по этому поводу побольше.
Тем временем экзаменатор добавил, — видимо в мире, откуда вы явились, были плохо развиты магические науки. Даже удивительно, что вы освоили невербальные чары.
— Наверное, — согласился Григорий. — Что мне дальше продемонстрировать?
После заданного вопроса, экзаменатор покосился на Брайса, но затем, покачав головой, сказал, — Вильтон, подойди. — После этого простолюдины буквально за секунды поменялись друг с другом местами. Дождавшись этого, Фильц, добавив, — Вильтон, ляг на стол и зажми зубами вот это, — протянул ему небольшую деревяшку.
Судя по взгляду, с которым паренёк посмотрел на предмет, ему уже не впервой было видеть его, и он явно ассоциировался у него с чем-то нехорошим. Глядя на это, Григорий подумал, — да уж, порядочки у них здесь ещё те. Даже страшно представить, откуда они таких отчаянных ребят надыбали.
Будто услышав мысли парня, Фильц произнёс, — понимаете, господин Григорий, чтобы научиться магии исцеления, нужен реальный опыт. И его сложно добиться без посторонней помощи. Поэтому академия часто использует бездомных, которые с радостью устраиваются на эту работу. К слову, черед пару лет, большинство из тех, кого вы сейчас видите, станут намного здоровее и обзаведутся хозяйством и семьёй. Но даже так, постарайтесь наложить чары как можно быстрее. Всё же это живой человек.
В ответ Григорий, молча, кивнул, при этом стараясь не забивать себе голову лишним. Если на Вэрдане он ещё проявил слабость к Харону и Ягалье, усыновив их, то здесь уже опасался обременять себя таковым. Тем более мужчина, который лежал перед ним на столе, как впрочем, и его товарищи, были достаточно взрослыми и, судя по всему, вполне добровольно согласились на эту работу.
— Вы готовы господин Григорий? — Спросил экзаменатор, внимательно глядя на парня. — Если да, то кивните и начинайте читать заклинание.
Как и сказал мужчина, Гриша кивнул и начал ворожить. Но Фильц не торопился наносить увечья лежавшему на столе парню, который закрыв глаза, нервно сжимал деревяшку зубами, пытаясь хоть как-то морально подготовиться к предстоящей боли.
Только когда на неприкрытых одеждой участках Гришиного тела начали появляться формулы и отдельные символы, а ладони парня засияли лёгким, белым светом, Фильц нанёс удар. Сдавленный стон боли донёсся до Гришиных ушей, от чего тому пришлось сфокусироваться сильней, чтобы не сбился каст, ведь прямо перед ним, человек истекал кровью.
И стоит сказать, что экзаменатор был достаточно суров при тестировании этого заклинания. Если в прошлый раз, он нанёс мелкую, поверхностную рану, то теперь скорей всего была повреждена печень. Поэтому Гриша, как только закончил плести чары, активировал их на повреждённый участок, старательно контролируя распределения исцеляющего воздействия. К слову делать это было крайне тяжело, т. к. парень предварительно не исследовал повреждения и действовал отчасти наобум.
Несмотря на возникшие проблемы, Григорию удалось почти сразу остановить кровь, хотя при этом он прекрасно почувствовал, что не смог использовать чары в полной степени. Но главное было сделано, выдохнув чуть спокойнее, он быстренько сворожил заклинание «Око эскулапа», чары, позволяющие просканировать пациента и оценить его общее состояние.
Магический анализ тут же выдал ряд повреждений, которые в любой момент могли привести к открытию раны, а в будущем к осложнениям после такого вот лечения. Глубоко вздохнув, Григорий сосредоточился. С помощью «Лёгкого исцеления» или даже «Исцеляющей длани» он мог бы залечить эти повреждения, если не быстрей, то куда менее напрягаясь. Но он понимал, что экзамен есть экзамен, и его главная задача сейчас подтвердить свои способности во владении «Средним исцелением». Поэтому он ворожил. Быстро, чётко, конкретно. Но как бы он не старался, формирование чар у него заняло почти полминуты. Но зато когда Гриша активировал заклинание, то оно сразу же, с хирургической точностью, пронеслось по повреждённым тканям, залечивая печень и бок Вильтона.
— Великолепно! — Довольно произнёс Фильц, после того, как лично применил око эскулапа и обследовал простолюдина. — Такое впечатление, что он стал здоровее, чем был, — добавил он, жестом показывая Вильтону, чтобы тот вставал и шёл обратно.
— Теперь мне бы хотелось знать, насколько хорошо вы владеете магией усиления, — произнёс экзаменатор, после того как сделал пару отметок у себя на листке. В ответ, Гриша немного удивлённо посмотрел на него, из-за чего тот добавил, — прошу меня простить, но владение магией усиления считается обязательным.
— А-а-а, хорошо, без проблем. Как будет проходить тестирование?
На этот раз был вызван другой подопытный, на которого Григорий, под ошеломлённым взглядом Фильца, нанёс заклинание «Каменной кожи», дополнив его «Базовым магическим усилением». — Вы точно специализируетесь на магии исцелении и огня? — Вопросил он, проверив, качество Гришиных чар.
— Ну да, — пожав плечами, ответил Гриша.
— Хорошо. Тогда давайте взглянём на вашу магию огня.
Здесь, правда, Григорий решил не сильно удивлять экзаменатора, ограничившись демонстрацией «Огненной стрелы» и «Огненного шара». Но при этом вновь просчитался в скорости каста.
— Вы использовали предзаготовленные чары?
— Какие чары?
— Понятно, благодарю вас, вы аттестованы, — довольно озадаченно произнёс Фильц. После чего переведя взгляд на барда, продолжил, — вы вроде говорили, что специализируетесь на магии звука. Будьте любезны, продемонстрируйте чары «Воодушевления».
— Конечно господин, — бард достал свою лютню и начал играть довольно интересную и красивую мелодию. От столь изящной композиции у Григория даже настроение приподнялось. Но Фильц, почему-то не стал её дослушивать, он лишь покачав голой, пробубнил себе под нос:
— И этот пользуется безмолвными чарами. Прямо два сапога пара. — После чего, уже в полный голос продолжил, — благодарю вас господин Дмитрий, вы прекрасно владеете «Воодушевлением». Этого более чем достаточно, чтобы подтвердить ваши навыки владения магией звуков. Но этого недостаточно, для аттестации. Будьте любезны продемонстрируйте атакующую и усиливающую магию.
После сказанного бард и бровью не повёл, он преспокойно повторил за Гришей заклинания «Каменная кожа» и «Базовое усиление», после чего аналогичным образом проявил себя в магии огня. Этим он озадачил не только экзаменатора, но и ректора, наблюдавшего за аттестацией. Но это не имело особого значения для Димы, ведь главной цели он добился, подтвердил свои способности в атакующей и усиливающей магии.

Глава 7

— Замечательно, господин Дмитрий, — озадаченно произнёс Фильц, когда бард закончил демонстрацию своих возможностей. — Вы достаточно хорошо владеете магией, чтобы стать героем. — После этих слов, мужчина повернулся к ректору, возвестив, — ваше сиятельство Джоан Гальтебрус, претенденты в герои Вилеатарской империи Григорий Кузнецов и Дмитрий Пушков успешно прошли аттестацию. — Его голос, усиленный магией, разнёсся по всему амфитеатру, сообщая всем присутствующим об этом.
В свою очередь ректор, который к этому моменту вновь вернулся на трибуну, в той же манере, усилив голос магией, ответил ему, — благодарю вас экзаменатор Фильц Глайс за вашу работу. — И обращаясь уже ко всем сидящим в амфитеатре, он добавил, — как только что вы могли убедиться, господа экзаменуемые успешно прошли аттестацию на героев Вилеатарской империи, в связи с чем они становятся магами Вилеатарской империи! — И вновь, пусть и не сразу, но значительная часть сидевших на трибунах зааплодировала, тем самым подчёркивая важность случившегося.
Когда трибуны затихли, вновь заговорил Джоан. Но теперь он говорил долго, не стесняясь, оглашая возникшие в Вилеатарской империи проблемы. Здесь были упомянуты и недобросовестные преподаватели и такие же студенты, и странные фантазии «правых». В общем, ректор решил высказать всё, что думает о сложившийся в империи ситуации, после чего, в виде некой вишенки на торте, он зачитал список исключаемых из академии студентов.
И здесь стоит сказать, что всё это порадовало Григория, и возможно оно обрадовало б его ещё больше, если бы ему не пришлось выслушивать весь этот скучный монолог, который касался его лишь косвенно. По крайней мере, как он воспринимал ситуацию. Всё же жить долго и счастливо в этой стране не входило в его планы.
Но как говориться, всё имеет свойство заканчиваться. Так и монолог ректора подошёл к концу. — Таким образом, только в наших руках будущее нашей великой страны! — Подытожил он, на что сразу же получил множество одобрительных хлопков. Но здесь стоит уточнить, что хлопали лишь две трети из сидевших в амфитеатре, простолюдины и представители семей, поддерживающих призыв. Отпрыски же «правых» лишь насупились и выжидали, когда они смогут уйти.
В свою очередь Григорий, глядя на всё это и осмыслив происходящее, в частности, полученный титул, озадачился несколько праздным для себя вопросом, — интересно, а простолюдины, закончившие академию, тоже становятся дворянами? Надо бы это как-нибудь узнать.
— На этом ваша аттестация закончилась. Пройдёмте, я провожу вас. — Учтиво произнёс Фильц, отрывая ребят от собственных мыслей.
Идти было не долго, но Гриша всё же задал экзаменатору недавно пришедший ему в голову вопрос, на что тот как-то специфично скривив лицо, ответил, — простолюдин может стать дворянином, только в двух случаях, если войдёт в семью аристократа или получит титул напрямую от императора, князя, герцога или маркиза. И да, по окончании академии особо отличившихся простолюдинов возвышали до аристократов. Но далеко не всех.
— Ну, более-менее, справедливо, хотя и не совсем, — подумал Гриша, поблагодарив, Фильца за ответ. А тот в свою очередь продолжил:
— Не подумайте превратно, но пропасть между простолюдинами и настоящими аристократами империи огромна. И её не все могут преодолеть. Ведь дворянские титулы это не просто привилегии, в первую очередь это ответственность и сила. Хотя, к моему сожалению, многие аристократы это начали забывать. Что меня, признаться честно, пугает. — Мужчина улыбнулся, а затем добавил, — но вы не обращайте особого внимания на слова старика, тем более вас уже ждут. — Сказав последние слова, Фильц кивнул, на группу призванных, возглавляемых Ланаэль. — До свидания и удачи вам.
Гриша с Димой попрощались и направились к остальным, где их встретили бурной похвалой, особенно барда, от которого конечно ожидали, чего-нибудь этакого, но не на все сто были уверены, что он сдаст экзамен. Всё же он ни разу не показывал свои настоящие навыки.
Когда с поздравлениями было окончено, заговорила Ланаэль, — поздравляю вас господа и сразу предупреждаю, что даже подземелья третьего ранга довольно сложные. Поэтому не расслабляйтесь. Многие из-за этого погибли. — Затем, чуть тише она добавила, — и не забывайте про «правых», особенно род Драйк.
В ответ Григорий и Дмитрий лишь поклонились, каждый подумав о своём. Первый о странностях империи, второй о том, что будет весело.
— Что ж пойдёмте, — добавила девушка.
— Кстати, а где господа следователи? — Чуть встрепенувшись, поинтересовался Гриша, неожиданно вспомнив про них.
— Господин Григорий, после того, как вы официально показали, на что способны, этим господам здесь было более нечего делать. Поэтому они покинули академию.
— М-м-м, даже так. Ну и отлично! — Ответив, парень подумал, — хорошо, что все свои навыки не выложил. Пусть, если что, будет сюрприз.
— Да, это замечательно. Но вы сильно не радуйтесь. Потому что ваши приключения и проблемы, только начинаются, — довольно серьёзно подытожила девушка. — Но не будем о грустном, пойдёмте. Перед банкетом, с вами ещё хотел бы переговорить ректор.
— Банкетом⁈ — С приятным удивлением в голосе, спросил Дмитрий.
— Конечно. В банкетном зале академии уже готовится приём.
— Даже так, прикольно. — Как бы невзначай произнёс Гриша, размышляя о том, зачем он понадобился ректору.
* * *
— Ещё раз здравствуйте, господа. Поздравляю вас с аттестацией. — Ректор говорил спокойно и размеренно, видимо о чём-то размышляя параллельно. В ответ Гриша и Дима поздоровались и, поблагодарив его, присели, ожидая, когда Джоан озвучит, цель, с которой он позвал их.
Ждать парням не пришлось особо долго, буквально через полминуты ректор произнёс, — в общем, у меня есть на примете одно подземелье третьего ранга, куда вас можно отправить. Но вам придётся немного повременить с поездной туда, до официального подписания всех документов и выдачи вам удостоверений героев.
— С этим могут быть проблемы? — Поинтересовался Гриша.
— Нет. Не должно. Но я бы не стал категорически отметать возникновение каких-либо форс-мажорных происшествий. Хотя надеюсь их избежать.
— Понятно. А что за подземелье такое? Куда вы нас решили пристроить.
— Город орков, расположенный в портале. Всё бы ничего, но сам портал находится возле крупного города Шатларск.
— Ну и в чём проблема? — Чувствуя подвох, вопросил Гриша.
— В целом, её нет, но подземелье достаточно сложное. Если оценивать по десятибалльной шкале, то оно будет как раз восемь-девять баллов. — Ответив ректор, немного помолчал, а затем добавил, — плюс город есть город, в него кто угодно может въехать.
— Как и в академию, — не утерпев, решил поиронизировать Григорий. В ответ Джоан лишь недовольно посмотрел на него, но не стал ничего говорить, понимая, что парень-то отчасти прав.
В кабинете повисло молчание, которое нарушил Дмитрий, — ваше сиятельство, так по какому поводу вы нас вызвали? Неужели только из-за подземелья?
Ректор, тяжело вздохнул, и лишь затем ответил, — конечно, нет. В стране возможны волнения. Я надеюсь их избежать, но в тоже время я должен действовать и немного сместить позиции «правых». Поэтому, в случае чего, надеюсь на вашу посильную поддержку.
— В целом, без проблем, ваше сиятельство, — хитро прищурившись, ответил Дима. — Но она будет зависеть от того, что вы попросите и предложите взамен.
— Как меркантильно, — немного поморщившись, ответил ректор.
— Ваше сиятельство, не вам это говорить, — немного мягко, как-то по-доброму, произнёс Григорий. — Не мы пришли в ваш мир, ваш император призвал нас сюда. Ну а как нас здесь встретили, вы и сами знаете.
— Не поспоришь, — со вздохом, произнёс князь. — Но ведь ваши товарищи могут оказаться под угрозой. Вы совсем не переживаете за них?
— Ну, так, — характерно покрутив кистью, чтобы подчеркнуть сказанное, Гриша добавил, — они знакомые, приятели. Конечно, до определённой степени мы им поможем. Мы же всё же люди. Но, даже в этом случае, хотелось какой-никакой взаимности со стороны академии.
— И чтобы вас заинтересовало? — Пристально глядя на парней, вопросил ректор.
— Меня в первую очередь интересуют знания о портальной магии. Но если они совсем под запретом, то подойдёт любая сколько-нибудь интересная литература по колдовству. — Гриша, замолчав на пару секунд и подумав, добавил, — только действительно что-то серьёзное.
Ректор перевёл взгляд на Дмитрия, а тот в ответ лишь пожав плечами, произнёс, — а что нужно бродячему музыканту? Бутылка хорошего вина и красивая дама, чтобы согреть кровать. — И подняв указательный палец вверх, он добавил, — но без обязательств.
— Вы сейчас серьёзно, господин Дмитрий? — Удивлённо вопросил Джоан, левая бровь которого, чуть приподнялась, подчёркивая его озадаченность. — Господин Григорий попросил весьма скромно, а вы почти даром готовы помочь.
Несмотря на адресованность вопроса первым ответил Гриша, — прошу меня простить, ваше сиятельство, но количество книг может быть разным, да и артефакты мне не помешают, как впрочем, от золота я тоже не откажусь.
— Совершенно верно, ваше сиятельство, господин Григорий дело говорит, — весело улыбаясь, произнёс бард.
— Что ж понятно, — как-то неоднозначно, произнёс Джоан.
— Но главное, вы постарайтесь потянуть время. Чтобы мы хотя бы разок другой подземелье успели зачистить, — стараясь говорить весело, что у него лишь отчасти получалось, произнёс бард. Добавив, — сами ведь понимаете, чем выше у нас с господином Григорием уровни, тем больше мы сможем помочь вам.
— Да и парочка книжечек по магии, в качестве аванса, не помешает, — добавил Гриша, добродушно улыбаясь при этом.
— Кстати, по поводу этого. Господин Григорий, а как давно вы занимаетесь магией? — Озвучил ректор уже давно интересующий его вопрос.
— Хм, — задумчиво и тут же посерьёзнев, издал Гриша. — Обязательно отвечать на этот вопрос? — Спросил он после того, как чуть подумав, пришёл к выводу, что ему не стоит отвечать честно, но в тоже время врать ему не хотелось.
— Крайне желательно, — миролюбиво улыбаясь, ответил ректор, по взгляду которого, было понятно, что ответить всё же придётся.
— Что ж тогда ничего не поделать, — разведя руками, произнёс Гриша, закончив фразу мысленно, — значит, придётся врать. — Немного подумав, делая вид, будто вспоминает, он произнёс, — лет семь, наверное. Точно не помню.
— Угу. Вас кто-то учил? — Продолжил Джоан, на лице которого читалась серьёзная задумчивость.
— Поначалу отец, потом сам, — не моргнув глазом, продолжить привирать парень.
— Понятно, — всё также задумчиво пробормотал ректор, а затем, посмотрев на барда, задал ему аналогичный вопрос, на который тот тут же ответил:
— Лет десять, не меньше.
— Господин Дмитрий, вы в своём мире освоили магию звука? — Продолжая смотреть на барда, спросил ректор.
— Да, ну не здесь же. — Весело ответил парень.
— Хорошо. Спасибо за вашу честность. — Сказав это, ректор подумал, — Григорий явно приврал, а вот Дмитрий видимо сказал чистую правду. Но, да ладно, это не так уж важно. — Вслух он продолжил, — более у меня вопросов к вам нет. Можете идти.
— Как? Постойте, а можно мне небольшой авансик? Женщину и бутылку хорошего вина. — Весело протараторил бард, будто не сомневаясь, что ему не откажут.
Джоан глубоко вздохнул, но затем произнёс, — хорошо, распоряжусь, чтобы вас завтра свозили в публичный дом.
— А! А мне можно за компанию поехать? Золото у меня есть. — Отреагировал Гриша, как только Джоан замолчал.
— Из подземелий? — Как-то на автомате вопросил ректор, и лишь затем подумал, — блин, ну, конечно же, откуда ещё⁈ Да и вообще, чего от него хотеть. Наверняка у него и уровень поддельный.
— Да из подземелий. У вас же такое тоже в ходу?
— Да. Только оно и в ходу, — потерев переносицу, ответил ректор. — Ещё вопросы есть?
— Никак нет! — В один голос, весело ответили парни.
— Тогда господа, до встречи на банкете.
* * *
Судя по отделке, банкетный зал использовался исключительно для празднований и официальных собраний. Его стены были украшены лепниной и великолепными фресками, изображавшими героев, побеждающих монстров, а на окнах висели изящные белые занавеси с золотой окантовкой. Сложно было бы представить, что в подобном помещении будут проводить тренировки с магией и мечом.
Вдоль стен зала, на некотором расстоянии от них, стояли длинные фуршетные столы уставленные множеством разнообразных блюд. На них имелись и салаты, и мясо, и рыба с птицей, но в основном преобладали различные мелкие закуски на шпажках и некое подобие тарталеток. К этому можно разве что добавить, что спиртного и соков также хватало.
Взяв бокал вина, Григорий медленно прогуливался по залу, наблюдая за происходящим. И первое, что он отметил, это отсутствие на банкете простолюдинов и «правых», по крайней мере, ему так показалось. Хотя нельзя сказать, что это его удивило. Первых, наверняка, вряд ли бы пригласили, по крайней мере, за редким исключением. А вот вторых либо целенаправленно не пригласили, либо что скорей, они решили бойкотировать данное мероприятие. Всё же было бы странным, если «правые» будут праздновать появление двух новых героев.
Зато сторонников призыва здесь явно хватало. Большинство присутствующих как пчёлы сладкое облепили остальных призванных, лишь изредка, украдкой поглядывая на Григория. У парня даже создалось впечатление, что его целенаправленно из-за чего-то избегают.
Переведя взгляд чуть в сторону, Гриша заметил, как Дмитрий усиленно атакует фуршет, прямо таки истребляя тарталетки с икрой. — Надо бы помочь другу, — подумал он, и уже было направился к барду, но тут его окликнула Анна Квильц:
— Господин Григорий, здравствуйте. — Когда парень повернулся к ней, она выполнила изящный реверанс и прелестно улыбнулась ему. Девушка, как всегда, была со своей подругой Карой, которая также поприветствовала его.
— Рад вас видеть дамы, — вежливо поклонившись, ответил Гриша. — Чем обязан?
— Ничем особенным, господин. Просто завтра утром приезжает Валенсий Крайц, дядя Кары, а по совместительству помощник моего отца. И я хотела бы уточнить, всё ли в силе.
— Я не могу проигнорировать господина Валенсия. Всё же он специально приехал, чтобы встретиться со мной. Но надеюсь, что нам удастся свидеться утром. Дело в том, что на вторую половину дня, у меня уже есть планы.
— Конечно, он обещал прибыть в академию к восьми часам, — с толикой радости в голосе прощебетала Анна.
— Замечательно. Тогда завтра и встретимся, — мягко улыбнувшись, произнёс Гриша, тем самым намекая, что хотел бы закончить разговор на этом. Данный трюк, практически всегда срабатывал на афнийских приёмах, ещё на Вэрдане, и стоит сказать, что и сейчас он отработал, как было задумано.
— Д-да, конечно, — немного обескуражено произнесла Анна.
— Здесь ещё много претендентов в герои, — решил немного подбодрить девушку Григорий. — Рекомендую обратить ваше внимание на Василия.
— Прошу простить, но почему именно на него? — Спросила Анна, уже заметившая, что рекомендованный паренёк не столь популярен, как другие призванные.
— Госпожа, я уже говорил по этому поводу. Но если вы не доверяете мне, то мне более нечего сказать. — Гриша демонстративно развёл руками и вновь, было направился к тарталеткам с икрой, которые к слову, с огромной скоростью исчезали в безмерном желудке Дмитрия. Но видимо судьба была настроена против него.
— Господин Григорий, можно вас на минутку, — донёсся до парня медовый голос Виктории Датрис.
— Бля! — Промелькнуло в голове парня, а в следующую секунду, он, уже мило улыбаясь баронессе, произнёс, — рад вас видеть, госпожа Виктория. Чем обязан?
— А как я рада вас видеть, вы даже не представляете, — игриво пропела она. — О! Госпожа Анна, госпожа Кара, какими судьбами⁈ — С откровенно наигранным удивлением, добавила она.
— Здравствуйте госпожа Виктория, — почти синхронно выполнив реверанс, в один голос произнесли девушки в ответ. После чего Анна добавила:
— Мы уже обсудили с господином Григорием всё необходимое и не смеем вам мешать.
— Какие всё же вы прелестные дамы, — весело пропела Виктория и, проследив, как девушки, попрощавшись, ушли, она вновь обратила свой взор на Григория. — Я слышала вы едете в Шатларск, помогать в удержании местного подземелья. Это правда?
— Да, правда.
— Но почему вы выбрали именно его? — Тут же прощебетала баронесса, в глубине глаз которой читалась лёгкая хитринка. Видя это, Гриша уже догадался, что ректор его немного облапошил, но всё же решил уточнить:
— А у меня были другие варианты?
— Они до сих пор есть, — подойдя чуть ближе, томно произнесла Виктория. Только в этот момент, парень заметил, что платье на его собеседнице хоть и скрывает всё её тело, но в тоже время великолепно подчёркивает фигуру. А при взгляде на прелестное, не по годам молоденькое лицо, Гриша понял, что девушка настроена серьёзно, от чего в его голове, тут же пробежало:
— Так, завтра я еду в бордель! Девушки там ничем не хуже! Поэтому без глупостей Григорий! Всё и так будет! — И пусть в действительности это внушение было не обязательным, как в прочем и его стремление держаться подальше от серьёзных отношений, но парню было от этого комфортнее. — Не думаю, — немного категорично, ответил Гриша, понимая, к чему клонит его собеседница. — Но с радостью выслушаю ваше предложение.
— А вы разве ещё не поняли, господин. Я предлагаю вам себя и поддержку моего рода Датрис. Между прочим, мой род один из могущественных графских родов империи и вы не пожалеете, если присоединитесь к нему. — На лице девушке царило выражение, будто она сделала беспроигрышное предложение, но к её сожалению Григория это не интересовало.
— Прошу меня простить, но я не собираюсь присоединяться к чьему-либо роду. Даже ради такой обворожительной красавицы как вы. — Сделав шаг назад, и поклонившись, парень продолжил, — может вам есть, что ещё предложить.
— Н-нет, господин Григорий, — недовольно буркнула себе под нос Виктория. — Хорошего вам вечера, — уже совсем не мило, но соблюдая все рамки этикета, добавила она.
— И вам всего хорошего госпожа, — ответил Гриша, поклонившись и подумав, — ну слава яйцам, уходит. — Парень уже рассчитывал полакомиться тарталетками с икрой, как вдруг увидел двух обворожительных дам, приближающихся к нему. — Сёстры Желбейс, — пролетело в голове парня. Он грустно перевёл взгляд на тарталетки, которые уже были сметены доблестным Дмитрием, и с чувством полной обречённости улыбнулся и поприветствовал девушек. Они как раз подошли к нему.

Глава 8

Небольшой, крытый тарантас, который тянула крепкая, но простенькая лошадка, въехал на территорию академии. В нём ехал Валенсий Крайц, крепкий темноволосый мужчина. Внимательно глядя вокруг, он не особо обращал внимание на красоту академического сада, который своими размерами и разнообразием уступал разве что королевскому саду, разбитому в столичном дворце императора.
Настроение у мужчины было довольно специфичным. С одной стороны, столичная командировка обещала быть насыщенной и даже весёлой. Несколько деловых встреч было назначено в публичных домах, где царила весьма расслабляющая атмосфера.
Но здесь стоит добавить, что публичные дома столицы считались лучшими во всей империи, далеко не просто так. Самые умные и красивые девушки работали в них, развлекая своих клиентов сутки напролёт. Эти заведения дарили не только банальное удовлетворение естественных мужских потребностей, они заслуженно были оплотом прекрасной музыки и танцев. Песни, которые пелись в них, могли усладить слух даже самого предвзятого ценителя. А блюда и вина были настолько великолепны, что лучше можно было откушать лишь у императора на званом ужине.
Но что за незадача, прежде чем увеселяться и подписывать серьёзные документы, Валейскому нужно было заглянуть в Вилеатарскую академию героев. Пообщаться с неким Григорием Кузнецовым, будущим героем империи. Нельзя сказать, что это было как-то обременительно, но у мужчины не было желания общаться с этим юнцом, отчего всё настроение катилось в тартарары.
— Вот ведь удружила Анна, — недовольно подумал он, — призыв только недавно был, а она уже познакомилась с одним из иномирцев. — Несмотря на недовольные мысли, мужчина прекрасно понимал, что ему грех жаловаться. Ведь чем больше героев присоединиться к роду Квильц, тем твёрже будет его позиция, а значит и их роду Крайц, будет житься комфортнее. Но как любому нормальному человеку Валейскому, была не чужда лень. Вот и сейчас, он предпочёл бы понежиться в кровати, нежели ехать не свет не заря на эту встречу.
— Не пойму, неужели она сама не могла обговорить с ним условия помолвки? — Уже не первый раз, мысленно задал самому себе вопрос мужчина, и тут же добавил, — и как вообще понимать, что возникли некие сложности с этим и требуется моё личное участие? — Печально вздохнув, Валенсий продолжил свои размышления, — странности, одни лишь странности. Да и потом, она что, не могла найти себе кого-нибудь посерьёзней, чем этот Григорий? Судя по его статам, он больше подошёл бы Каре или ещё кому из нашего рода. Хотя да, он же целитель, но и нам целители не помешают. — Очередной печальный вздох прервал череду мыслей пронёсшихся в голове мужчины. В этот момент тарантас как раз остановился возле общежития факультета призванных.
Посмотрев на небольшие карманные часы, Валенсий, отметил, — приехал на пятнадцать минут раньше, чем планировалось. Но ничего, побеседовать с Григорием можно и без Анны.
— А здесь ничего не изменилось, — подумал мужчина, когда уже вошёл внутрь. Но более он ничего не успел подумать, т. к. его окликнули:
— Здравствуйте. Господин Валенсий? — Говорила крепкая, крупная женщина с весьма специфичной, немного отталкивающей внешностью. И пусть уродиной её назвать нельзя было, но Валейсий никогда бы не завёл отношений с такой дамой.
— Доброе утро, — ответил мужчина, чуть поклонившись, после чего добавил, — да, я барон Валенский Крайц, прибыл на встречу с господином Григорием.
— Он говорил об этом, но вы немного раньше, чем было запланировано.
— Блин, она, что его секретарша? — Недовольно подумал барон, но не позволил, чтобы его мысли хоть как-то отразились на его лице. — Совершенно верно. Встреча назначена на восемь часов. Но так получилось, что я прибыл чуть раньше и надеюсь, что господин Григорий, поймёт, что заставлять меня ждать из-за такой мелочи, будет… немного неучтиво.
— Это он уже сам решит, — без лишних эмоций на лице, ответила женщина. — Я так понимаю, вы в курсе, где находится комната для встреч, можете пройти сразу туда. А я распоряжусь, чтобы господину Григорию сообщили, что вы его ожидаете.
— Премного благодарен, госпожа.
* * *
Григорий был на утренней тренировке, когда одна из работниц общежития сообщила ему, что его ожидают в комнате для встреч. Естественно, парень понимал, кто явился и огорчился лишь тому, что не успеет переодеться. Но т. к. он всё равно почти не вспотел, то не сильно парился об этом, его куда больше интересовало, что ему могут предложить.
Правда, когда он вошёл в комнату и увидел Валенсия, то стразу же интуитивно понял, что ожидать чего-то особенного ему не стоит. Мужчина сидел, лениво потягивая принесённый ему чай и практически никак не отреагировал на появление Григория. Будто в комнату вошёл не призванный, а очередной слуга с чаем.
— Здравствуйте. Так понимаю, господин Валенсий? — Немного поклонившись, обратился к мужчине Гриша, на что тот, встав, поприветствовал и представился.
— Так какие проблемы возникли у вас и госпожи Анны? — Перешёл сразу к делу помощник герцога, когда Григорий уселся напротив него.
— Проблемы? — Задумчиво переспросил Гриша. А затем, чтобы лучше понять барона, спросил, — о чём вы?
— Господин Григорий, пожалуйста, не тратьте моё время впустую. Я понимаю, вы иномирец, в будущем вы герой, но пока… всё это лишь там впереди. — Валенсий говорил спокойно и даже с добротой в голосе, но в тоже время чувствовалось лёгкое пренебрежение, с которым относился он к Грише. — Госпожа Анна, прелестная девочка, хороших кровей, что вас не устраивает? Что не так?
Григорий не обиделся на интонацию и слова своего собеседника. Собственно говоря, он ещё до беседы ничего особенного не ожидал, ну а теперь, ему было ясно, что разговор бессмысленный. Вынув карманные часы, он отметил, что до восьми остаётся ещё добрых пять минут, а значит, он успевает на завтрак. Лишаться которого, он не горел желанием.
— Господин хороший, — доброжелательно улыбнувшись, медленно произнёс Гриша. — Вы правы, время деньги и нам не стоит тратить его впустую. Проблем с госпожой Анной у нас нет, разве что, кроме одной, я не собираюсь жениться на ней и вступать в её род.
— Но позвольте! — Немного с нажимом, произнёс Валенсий, от чего Гриша сразу же активировал способность «Видящий», чтобы посмотреть его статы.

Валенсий Крайц;
Человек;
158 лет;
98 уровень;
Напряжён, недоволен, взволнован;
Барон, младший брат Раира Крайца;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1855 из 1855;
Выносливость: 1023 из 1023;
Мана: 3285 из 3285;

Сила: 429;
Ловкость: 429;
Интеллект: 1068;
Мудрость: 576;
Дух: 1095;
Удача: 55;

Владеет магией Архимаг 36%.
Внутренняя энергия 2 звезды 23%.
…

— Не позволю, — твёрдо ответил Григорий, сосредоточенно прислушиваясь к каждому движению маны вокруг, но кроме недовольства, барон ничего не излучал. Поэтому добавив, — прошу меня простить, что побеспокоил вас, — он покинул комнату.
* * *
Покидая общежитие призванных, Валенсий испытывал весьма смешанные чувства. С одной стороны, ему крайне не понравился Григорий. Столь дерзко себя вести перед бароном, так ещё и архимагом, по мнению мужчины это было мягко говоря неправильно. Но с другой стороны, что-то чувствовалось в этом парне, но что конкретно, он не мог понять. Валенсий хотел пару раз даже выкинуть это из головы, но почему-то не получалось.
На улице, мужчина, недолго думая, направился к своему тарантасу. Всё же дел ему в этот день хватало. Но вдруг его окликнули, — барон Валенсий! — Голос был предельно знаком и мужчина сразу признал, что принадлежит он госпоже Анне. Невесело вздохнув, он повернулся и увидел госпожу в сопровождении своей племянницы.
— Здравствуйте госпожа Анна, — произнёс мужчина, когда девушки подошли. К слову племяннице он только кивнул.
Ответив реверансом, Анна вопросила, — господин Валенсий, почему вы не дождались меня? Я ведь в письме чётко сообщала, что ситуация не простая и вам в первую очень нужно встретиться со мной.
— Госпожа, я вас умоляю. У меня огромный опыт работы с людьми. Я и так прекрасно понимал ситуацию и единственное, чего я не понимаю, так это зачем вы побеспокоили своего отца из-за такого недоразумения как Григорий.
— Выбирайте слова, господин Валенсий, вы говорите о Григории Кузнецове, герое Вилеатарской империи. — В ответ на слова девушки «маска» на лице барона чуть дрогнула и он, поморщившись, ответил:
— Будущий герой, и ещё неизвестно какой.
— Угу, будущий, — иронично произнесла девушка, от чего в голове Валенсия было попытались зародиться подозрения, что что-то не так, но он, подавив их на корню, уже собирался распрощаться с госпожой, как вдруг она вымолвила, — у вас серьёзные проблемы, господин Валенсий! Буквально вчера, господин Григорий прошёл аттестацию на героя Вилеатарской империи. Ему осталось дождаться лишь документов, подтверждающих это.
— Но как… — было начал мужчина, но Анна, волевым жестом дала понять, чтобы он замолчал, после чего, продолжила:
— С господином Григорием изначально было всё сложно, а за последние дни стало лишь сложнее. Поэтому я желала объяснить ситуацию лично, дабы избежать двусмысленности и недопонимания. Но раз вы столь опытны, то видимо знаете, что делать в сложившейся ситуации.
— Но ведь у него были слишком низкие показатели! Как такое вообще могло быть? — Потихоньку приходя в себя, барон попытался перетянуть «одеяло» на себя. Но к своему сожалению услышал весьма неприятный ответ.
— Вы издеваетесь, барон Валенсий⁈ — Недовольно воскликнула Анна, все надежды которой буквально растоптали в прах. — Любому понятно, что господин Григорий подделал свои показатели, и вы хотите сказать, что я должна была сообщить об этом через магическую почту? Ну, уж извините, мне показалось это абсурдным, — последние слова прозвучали с нескрываемым сарказмом, но барону уже было не до этого, ведь буквально минут пять назад, он оскорбил героя империи, причём явно непростого. Но самообладание присутствовало у мужчины, он всё же спросил:
— И насколько силён господин Григорий?
— У кикиморы болотной спросите, может она и скажет! — Недовольно процедила Анна, настроение которой прямо на глазах становилось только хуже. Но не успел Валенсий хоть как-то отреагировать на эти слова, как заговорила его племянница, Кара:
— Нам не известно насколько силён господин Григорий. Но мы знаем, что он неплохо владеет магией исцеления, магией огня, магией усиления, а также искусно обращается с клинком.
— Он владеет внутренней энергией?
— Мы не знаем об этом. Он её не применял, но будет странным, если он ей не владеет, учитывая скорость и отточенность его движений.
В этот миг что-то ёкнуло в груди у мужчины. Понимание, что он не просто просчитался, а совершил катастрофическую ошибку, буквально уничтожило все радости предстоящего дня. — Ёжкин кот, как я умудрился так вляпаться-то⁈ — Подумал он. В тоже время Анна недовольно произнесла:
— Спасибо вам, барон Валенсий, вовек не забуду вас! — После этих слов, она, не прощаясь, направилась в сторону учёбного корпуса. И здесь стоит добавить, барон не особо беспокоился из-за слов или эмоций Анны, его куда больше пугала предстоящая реакция Квалуса Квильца, отца девушки, и Раира Крайца собственного брата, который также вряд ли обрадуется столь превесёлым новостям.
* * *
Время всегда летит быстро, особенно если чем-то занят. Вот и Гриша не успел оглянуться, как пришло время обеда, а вместе с ним поездки в бордель. Естественно, опаздывать он не посмел, и как штык был возле общежития ровно в назначенный час. Как впрочем, и Дмитрий, уже ожидавший обещанных проводников, которыми к слову были Ланаэль и Палтис.
— А я думал, ты не появишься, — в качестве приветствия пошутил Дима.
— Как видишь, ничего подобного, — ответил Гриша, оглядываясь. — А где наши провожатые?
— Видимо задерживаются, — как-то невесело добавил бард.
— Понятно, — протянул Григорий, после чего, помолчав пару секунд, спросил, — кстати, что думаешь по поводу подземелья орков, к которому нас отправляет ректор.
— А что тут думать? Халява. — Голос Дмитрия прозвучал небрежно, будто он не раз сталкивался с подобным. — Если ещё и команда нормальная будет, то вообще влёт зачищать будем.
— Ну да, хорошая команда это залог успеха. Хотя я бы предпочёл сам туда ходить.
— Жадина, — усмехнулся бард, на что Гриша только и сделал, что пожал плечами, как в следующий миг, Дмитрий добавил, — а вот и наш эскорт, да ещё и с транспортом. — В этот момент из-за поворота, прикрытого деревьями, как раз показалась карета академии.
* * *
Всю дорогу до борделя в карете царило молчание. Ланаэль отстраненно смотрела в окно, Палтис о чём-то размышлял. В тоже время Гриша с Димой также так же не особо рвались беседовать. Собственно говоря, они даже толком не знали, о чём можно здесь говорить. Каждый из них не раз бывал в борделе и кроме как развлекаться с красивыми и не очень дамами, там было нечем заняться, по крайней мере, в их представлении.
Но зато когда экипаж въехал в квартал красных фонарей, любопытство парней возросло в разы.
— У вас здесь что, целая улица с борделями? — Удивлённо произнёс Дмитрий, буквально на мгновение, опередив Григория.
Палтис неожиданно встрепенувшись, почти тут же ответил, — квартал красных роз поистине жемчужина нашего города. Лучших борделей чем здесь вы не найдёте во всей империи!
— Без обид, но прозвучало как рекламный слоган, — усмехнувшись, прокомментировал слова сопровождающего Гриша.
— Рекламный слоган? — Переспросил Палтис, озадачено глядя на парня.
— Не парьтесь, господин, — ответил Гриша, придав голосу дополнительную толику беззаботности. — Это термин, который активно использовался в моём мире, в торговле.
— А-а-а, — как-то неоднозначно протянул Палтис, но затем, будто у него что-то активировалось в голове, продолжил. — Кстати публичный дом, в который мы едем, считается самым лучшим даже на этой улице. В нём собраны самые привлекательные и талантливые девушки со всей империи и даже из-за её пределов.
— Талантливые? — Переспросил Дмитрий, чуть с большим интересом.
— Да. Большинство девушек заведения зарабатывают не привычным для подобного места ремеслом, а например игрой на сцине, пением или даже рисованием.
— М-да, не бордель, а кружок благородных девиц, — прыснув, прокомментировал Дмитрий.
— Это не совсем так, — немного уклончиво возразил Палтис. — Условно, в этом заведении можно купить ночь с любой из его сотрудниц. Просто это обойдётся несопоставимо дороже.
— Господин Палтис, вы как-то слишком хорошо осведомлены об этом борделе, — неожиданно вступила в разговор Ланаэль. И пусть голос девушки не отдавал металлом, но звучал твёрдо и бескомпромиссно. — Вы же женаты, — добавила она с укором.
— Ну-у-у, — как-то неуверенно протянул мужчина. Но затем куда твёрже продолжил, — я хожу сюда не для того, чтобы найти себе женщину на ночь, а исключительно выпить вина в приятной атмосфере.
— Да, приятная атмосфера это главное, — скорчив наигранно серьёзное лицо, произнёс Григорий.
Ланаэль в свою очередь недовольно вздохнула, но ничего не ответив, вернувшись к созерцанию улицы за окном. Только теперь Григорий обратил внимание, что девушка была явно недовольна происходящим, но всё равно не придал этому особого значения, посчитав, что ей просто неуютно, ехать в подобное место.
Тем временем карета въехала в пышно украшенные ворота и оказалась в небольшом, но привлекательном и ухоженном саду, проехав который остановилась возле ещё более пышного здания.

Глава 9

— Добрый день господин Палтис! Вы сегодня с друзьями⁈ — В один голос, весело прощебетало пять девушек, весьма привлекательной наружности, каждая из которых по утончённости черт и движений, могла бы поспорить с доморощенной аристократкой.
К слову одеты девушки были весьма пристойно. Платья на них полностью закрывали фигуру, подчёркивая её, но, не выставляя напоказ, тем самым давая изрядную волю фантазии.
— М-да, чувствую, нам здесь понравится, — весело произнёс Дмитрий, взгляд которого неотрывно скользил по силуэтам девушек. В ответ на это, Ланаэль хмыкнула себе под нос, но, тем не менее, ничего не сказала, лишь пренебрежительно осмотрелась вокруг. Глядя на неё, Григорий невольно улыбнулся. Он прекрасно понимал, для чего ректор послал её с ними, но в тоже время, явно видел, что она здесь не к месту. И это уже не говоря о том, что девушка была явно не в своей тарелке.
— Но что же вы стоите господа⁈ Проходите! — Пропела одна из работниц борделя. Хотя прозвучало это весьма с натяжкой, ведь тот же Гриша, и пары секунд не успел насладиться ликами встречавших их дам. Хотя предложение принял, переведя свой взор на интерьер, который к слову, был весьма ярким и броским, но в тоже время, на удивление, не кричащим.
Внутри всё также было достаточно умеренно и изящно, а главное степенно и пристойно, что не замедлил прокомментировать бард. — Прямо заведение благородных девиц, — сказал он, с интересом разглядывая этих самых девиц.
— Совершенно верно, господин, — подчёркнуто вежливо произнесла молодая девушка, неожиданно возникшая рядом с ними.
Хотя на счёт молодости, здесь сказано с явной натяжкой. Григорий рефлекторно применил способность «Видящий» на девушке, всё же слишком уж резко она появилась, и был немного удивлён от увиденного:

Таила Рояль;
Человек;
245 лет;
159 уровень;
В хорошем расположении духа, весёлая;
Баронесса, хозяйка борделя «Цветы заходящего солнца»;
Имеются баффы: мягкая поступь;

Жизнь: 2481 из 2481;
Выносливость: 2188 из 2188;
Мана: 2693 из 2693;

Сила: 902;
Ловкость: 899;
Интеллект: 1049;
Мудрость: 867;
Дух: 1097;
Удача: 111;

Владеет магией Маг 59%.
Внутренняя энергия 3 звезды 23%.
…

— Фига себе хозяйка борделя! Полноценная магичка, так ещё и с опытом реальных зачисток! — подумал парень, быстро оценивший, что дама, стоявшая перед ним, не только почтенных лет, но и обладает весьма внушительными навыками. Ведь 159 уровень не так-то просто прокачать, будучи обычным аборигеном, а значит, хозяйка борделя должна была немало времени провести в подземельях.
Тем временем Таила продолжила, — я рада приветствовать вас господа в своём скромном заведении. — Выполнив лёгкий реверанс, девушка продолжила, — пройдёмте, я провожу вас к свободному столику.
Как можно было понять по поведению хозяйки борделя, ей не требовалось каких-либо подтверждений, что за ней пойдут. Что лишь подчёркивало как её положение, так и положение гостей заведения.
Хотя Григория в этот момент это совершенно не волновало. Парня буквально приковали к себе покачивающиеся в такт походки бёдра Таилы, шествовавшей впереди них. Платье нежного красного цвета, без перегибов обтягивающее её фигуру великолепно подчёркивало красоту девушки, в тоже время, умудряясь скрыть большую её часть. Отчего Гриша уже не первый раз отдал должное портному, который смог добиться столь интересного эффекта.
Тем временем, они дошли до весьма просторного круглого стола, за который вполне разместилось бы с десяток добрых витязей. Но судя по шести стульям, стоявшим за ним, подобная «толкучка» здесь была не принята.
— Присаживайтесь господа, — плавным движением руки подчеркнув свои слова, произнесла Таила, приятным, медовым голосом. А когда все уселись, она добавила, — прошу меня простить, но я вынуждена вас покинуть. — Но не успел Гриша хоть толику расстроиться, как на месте хозяйки заведения, уже красовалось три молоденьких девушки. И пусть каждая из них уступала Таиле, но они тут же перетянули внимание на себя.
— Что изволите заказать? — Произнесла одна из них, на что Палтис, заявил:
— Господа, можете ни в чём не отказывать себе, его сиятельство ректор, не поскупился на ваш досуг. — В голосе мужчины чувствовалось самодовольство и некое бахвальство, будто не Джоан финансировал всё, а лично Палтис. Но Дмитрий, игнорируя это, задорно произнёс:
— Я так посмотрю, господин Палтис, вы здесь не в первой. Поэтому, будьте любезны, рекомендуйте.
* * *
Вкусная еда, мягкая изящная музыка, немного вульгарные, но вполне в рамках приличия выступления танцовщиц, невольно утянули Григория и Дмитрия, что они даже не заметили как пролетел целый день. И даже Ланаэль постепенно смирившись с происходящим, получала удовольствие от весьма приятной трапезы. Стоит даже сказать, что про себя девушка даже отметила, что заведение весьма неплохое и как минимум покушать, сюда можно сходить. Но не с вероятным мужем или парнем. Ведь даже её весьма шикарные данные затмевались, местными красавицами, которые пусть и не были прелестней её, но куда лучше умели подать себя.
И, конечно же, день пролетел не только за вкусной трапезой и приятной музыкой. Что Гриша, что Дима, добрую треть времени провели в весьма характерной для места атмосфере, уединившись с прелестными дамами подобранными якобы лично Таилой. Почему якобы? Дело в том, что Григорий почти сразу приметил, что хозяйка заведения лишь встречает некоторых гостей, делегируя большую часть своих обязанностей работницам. Но парня не особо это обеспокоило, как в прочем и выбранная ему девушка. Пусть он не привык к такому сервису, но он его более чем устроил, ведь его проверку, девица также прошла.
В общем, подводя итог, время было проведено весьма неплохо. Григорий и Дмитрий были довольны. Но как говориться, всё хорошее, быстро заканчивается. Так и этот день, подошёл к концу. За спиной звучали радостные голоса девушек, прощавшихся с ними, а впереди был тихий и спокойный вечер.
— И всё же я не понимаю господа, неужели вы не могли найти себе нормальных девушек! — Как бы невзначай, произнёсла Ланаэль, когда они уже сели в карету и та, чуть тронулась.
— Ну да, например вас, — наполовину в шутку, ответил Гриша, подмигнув сопровождающей, от чего та хоть и смутилась немного, но ответила сразу:
— Помимо меня в академии куча прелестных девушек, которые только и ждут, когда вы обратите внимание на них.
— Угу. Единственная поправка, ждут они не меня, а возможности присоединить меня к своему роду.
— После становления героем велиатарской империи вас никто не сможет заставить присоединиться к роду. — Как бы невзначай произнёс Палтис, до этого лишь скромно следивший за беседой.
— Совершенно верно, — поддакнула Ланаэль.
— То есть, вы сейчас на полном серьёзе предлагаете нам бегать по академии и совращать малолетних девиц? — С нотками сарказма и ехидства, вопросил Дима, по взгляду которого было хорошо видно, что он откровенно шутит. Но Ланаэль, не обратила на это внимание, она озадачено чуть потупилась и неуверенно пробубнила себе под нос:
— Н-ну нет… конечно же, я имела в виду совершенно иное.
— Если серьёзно, госпожа Ланаэль, — немного отстранённо начал Гриша, внимание которого куда больше привлекал вид за окном. Ведь квартал красных роз сильно преобразился к вечеру став куда ярче, интересней и замысловатей. — Бордель для меня не более чем возможность избежать деликатных проблем с родовитыми особами, — продолжил он, всё же оторвавшись от созерцания округи и посмотрев в глаза своей собеседнице. — Ни более того.
Девушка уже хотела что-то ответить, но Григорий опередил её, — прошу меня простить, госпожа Ланаэль. Если мой вопрос будет неуместен, то можете просто проигнорировать его. Но как так получилось, что столь обворожительная женщина, до сих пор не замужем?
Немного неловкое молчание повисло в карете, причём некую неловкость ощущала исключительно Ланаэль, остальные ж, лишь с неким интересом смотрели на неё, ожидая её ответа. — Вы правы, господин Григорий, это действительно не ваше дело, — после некоторых раздумий нарушила молчание девушка. — Но я всё же отвечу. Будучи виконтессой и архимагом мне крайне нежелательно покидать род. Соответственно, мне нужно найти достойного кандидата, которого можно будет включить в род Гальтебрусов, что, как я думаю, вы и сами понимаете, не так уж и просто сделать.
— Но вы не были против моей кандидатуры, — вроде и без вопроса, но несколько двусмысленно произнёс Гриша.
— У меня в любом случае, не было бы выбора, ведь слово главы рода, закон, — весьма умело выпуталась Ланаэль, хотя в действительности немного слукавила. Просто ей крайне не хотелось признаваться в том, что она и сама была не против, подобного стечения обстоятельств.
— Понятно, — равнодушно ответил Григорий, после чего его взгляд вновь вернулся к созерцанию города, который постепенно накрывал полог ночи.
* * *
Несмотря на глубокий вечер Тартас Драйк всё ещё находился в своём кабинете. Работы у него как всегда хватало. Очередное восстание гномов, нехватка рабочих рук в шахтах, а также последствия уже не первого неурожайного года и внеочередной прорыв подземелья лишь дополнялись убийством Таира и Вано. К слову о последнем мужчина почти не думал. Ведь в первую очередь его волновали гномы, которые покинув шахты, бежали в лес. Как раз доклад об этом, был в его руках, когда в дверь постучали.
Мужчина нехотя оторвался от документа и посмотрел на дверь. — Кто? — Недовольно произнёс он. Настроение у Тартаса было весьма паршивым, ведь доклад он читал уже второй раз и заведомо знал, что гномов так и не смогли найти, хотя лес обыскали уже вдоль и поперёк. А значит, вероятнее всего, горный народец уже покинул страну.
— Прошу меня простить ваше сиятельство, вас беспокоит Вальт Твильтор, — донёсся знакомый голос из-за двери.
— Заходи.
Уже через пару секунд перед Тартасом склонился крепкий, черноволосый мужчина, а когда тот выпрямился, маркиз вопросил, — появились новые сведения о гномах?
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — ответил Вальт, вновь склонившись.
Тартас недовольно вздохнул, но промолчал, выжидая, что же ему ответит его собеседник, который выпрямившись, продолжил, — мои люди до сих пор прочёсывают лес, а также делают попытки действовать за его пределами, но пока безрезультатно.
— Сбежало полторы тысячи гномов, а твои люди даже следа их найти не могут. Тебе не кажется, что это странно⁈ — Голос Тартаса прозвучал спокойно и размеренно, но Вальт не обольщался из-за этого, он прекрасно понимал, что его господин на пределе и любое неосторожное слово может стоить ему не только положения, но и жизни.
— Мне тоже это кажется странным, поэтому я уже начал расследование, дабы выяснить, не замешан ли кто-то из наших людей, — почти тут же ответил мужчина, смиренно склонив голову.
— Но результата всё ещё нет, — с сарказмом произнёс маркиз. Положив документ на стол, и откинувшись на спинку, он вопросил, — так по какому делу ты пришёл?
— По делу убийства Таира Драйка и Вано Драйка, — смиренно ответил Вальт.
— Неужели его императорское величество так быстро дали добро на расследование⁈ — Удивлённо и в тоже время с сарказмом произнёс Тартас, добавив после этого, — Я-то думал его величество побрыкаются ещё.
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — вновь склонившись в низком поклоне, произнёс Вальт. Отчего его собеседник тут же похмурел и напрягся. — Виновным был признан некий Григорий Кузнецов, один из иномирцев сто второго призыва. Но вслед за этим были проведены экзамены, на которых он подтвердил свой статус героя вилеатарской империи.
— Даже так, — озадаченно произнёс Тартас. Нельзя сказать, что новость его сильно опечалила. В какой-то степени она даже соответствовала его планам. Если бы не признание Григория героем, то она и вовсе полностью совпала бы с его целями. Но вот из-за последней заковырки ему было о чём задуматься.
— Уже узнал, что это за Григорий Кузнецов? — Вопросил маркиз, через пару минут раздумий, немного с сарказмом произнеся Гришину фамилию.
— Информация о нём весьма противоречива и неоднозначна. Но судя из доклада, сдал экзамен он без поддержки его сиятельства Джоана Гальтебруса, а значит, вполне мог убить отпрысков вашего рода.
— Будем считать, что он их убил, — твёрдо и бескомпромиссно и в тоже время немного отстранённо, будто его это не особо волнует, констатировал Тартас. — Поэтому подготовь людей, чтобы они отомстили за членом моего рода.
— Вас понял, ваше сиятельство.
— И да, ещё один момент. Скрываться не надо. Пусть все знают, что бывает с теми, кто покушается на членов рода Драйк!
В ответ Вальт лишь низко поклонился, тем самым подтверждая, что выполнит приказ. Маркиз же, немного помолчав, продолжил, — также, как помню, у нас ещё остались представители нашего и побочных родов в академии. Передай им, чтобы они занялись остальными иномирцами. Если понадобиться, могут даже напасть на них.
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — поклонившись, начал Вальт. — Я передам ваши распоряжения, но с их исполнением могут возникнуть проблемы. Дело в том, что его сиятельство Джоан Гальтебрус начал действовать. Он исключил из академии всех представителей вашего рода, а также пристроил к остальным призванным охрану.
— Надо же, — весело произнёс Тартас, будто новость его обрадовала. — Не ожидал от него такого. Но это даже к лучшему. Его сиятельство никогда не умел работать в тени, а все его «многоходовки» были прямолинейны и просты. Даже не скажешь, что ему уже более двухсот лет.
Весь этот короткий монолог Вальт смиренно стоял, склонив голову. Нельзя сказать, что он был согласен со своим господином, но и позволить себе хоть как-то возразить его мнению он также не мог. Слишком уж черева-то это было.
— Ладно, что не делается, то к лучшему, — подытожил Тартас. А затем, немного подумав, добавил, — тогда пока не трогаем остальных призванных, сконцентрируй все наши силы на Григории. Ты должен как можно показательнее устранить его. Понял⁈
— Да, ваше сиятельство, я лично займусь его устранением! — С готовностью воскликнул Вальт.
— Нет! Такой самоотверженности мне не надо. На тебе ещё гномов ловить. Так что будь любезен!
— Вас понял, ваше сиятельство. Выберу самых проверенных людей.
— Вот и славно. Можешь идти. Если конечно у тебя нет других новостей.
— Нет, ваше сиятельство, мне более нечего вам доложить, — склонившись, ответил Вальт, а ещё через несколько секунд Тартас остался один в своём кабинете. Постепенно его лицо посерьёзнело, а взгляд стал твёрдым и задумчивым. Отчего-то он уже предчувствовал провал убийц, которых отправит Вальт, но решил не говорить тому об этом, дабы рассчитывал из этого получить, хоть какую-то информацию. Но в действительности сейчас его это особо не волновало, куда сильней его заинтриговали действия ректора вилеатарской академии героев. Ведь Тартас не был дураком и прекрасно понимал, что все политические победы «правых» были не более чем результатом бездействия таких политических фигур как Джоан. И это не могло не беспокоить его, ведь при прямой конфронтации его род не сможет противостоять княжескому роду Гальтебрусов.
Пальцы маркиза отбарабанили по столу незамысловатую мелодию, а в голове нарастало напряжение. Множество мыслей роилось в ней, но ни одна не решала возникшую проблему.
— Что ж, видимо, придётся оставить в покое сто второй призыв иномирцев. По крайней мере, сейчас. — Мысленно подытожил маркиз, предпочитая отступить на одном фронте, чтобы посильней надавить на другом. Ведь развал империи его тоже не особо интересовал. — Но вот убийство этих неудачников, нужно раздуть посерьёзней, — пришла другая мысль, в его голову, постепенно оборачиваясь в дальнейший план действий.

Глава 10

Григорий уже давно заприметил, что хороший отдых всегда благоприятно складывался на его обучении. Вот и сейчас, он пусть и не без лёгкости, но освоил очередное заклинание школы исцеления, «Сила эскулапа». Стоит сказать, весьма своеобразные чары. На начальном этапе они не давали магу-целителю особых преимуществ, скорей дебафая и калеча противника, нежели нанося действительно серьёзных урон. Но зато в последствии становились весьма серьёзным аргументом в руках лекаря, позволяя уничтожить ему любого противника своего уровня игнорируя большинство защитных чар.
— Ну да, специфичное заклинание, — подумал Гриша, глядя на то, как луч света из его ладоней озаряет стоящий перед ним куст, не нанося ему какого-либо вреда. Но тут же, будто в ответ на свои мысли, он услышал восторженный голос молодого паренька-телохранителя:
— Прямо не вериться, господин Григорий, вы за сегодня освоили уже второе заклинание школы исцеления. У вас просто невероятная скорость обучения!
— Да-да, сколько там натикало? — Проигнорировав слова парня, вопросил Гриша, которого присутствие этого молодого телохранителя скорей раздражало, чем успокаивало.
— Ой, да, точно, уже час дня. Скоро будут подавать обед.
— Вот и славненько. Пойдём, пока не пропустили его.
* * *
К тому моменту как Григорий и Эльтер подошли в трапезную, в ней уже собралось прилично народу. А именно все призванные, вместе со своей охраной, которая уже как второй день была приставлена к ним. От этого народу в столовой было куда больше, чем раньше. Но мест всё равно хватало, что не могло не радовать, хотя и вызывало подозрение, что присутствие охраны задумано изначально.
По уже сложившейся привычке Гриша направился прямиком к столику, за которым сидела Вара. В тоже время Эльтер, видимо, не желая мешать беседе иномирцев, пошёл к одному из столиков «для охраны».
— Рада вас видеть в добром здравии, господин Григорий, — несколько отстранённо, произнёсла графиня в знак приветствия, на что парень ответил в том же духе:
— И вам доброго здравия. Вижу вы всё в столь же прелестном настроении, что и с утра. Может всё же поделитесь, что стряслось?
— Ничего особенного. Да и вам, какое дело? У вас ведь много дел, посещение борделей, подземелий… — Вара замолчала, не зная, что ещё добавить, но Гриша, не замедлив, сделал это за неё:
— Вы забыли про библиотеку. — Голос парня прозвучал весьма весело и беззаботно. Его не особо заботило дурное настроение собеседницы, тем более он и так догадывался из-за чего оно такое.
— Ну да, точно, библиотеки, — не спеша произнесла графиня, при этом что-то обдумывая, и видимо придя к некому умозаключению, она добавила, — рекомендую вам, в своей библиотеке, поискать книжку по предзагатовленным чарам.
— Прошу меня простить, каким чарам? — Не совсем поняв, о чём речь, переспросил Гриша. Но в ответ получил лишь:
— Вот спросите у библиотекарши, узнаете.
— Госпожа Вара имеет в виду некое духовное подпространство, в котором можно хранить прочитанные заклинания и при необходимости мгновенно использовать их. Нам сегодня про это на лекции рассказывали. — Вступила в разговор Зайлина, сидевшая за тем же столиком.
— Вот те на, а я уже и забыл про этот фокус. Спасибо за совет дамы, обязательно воспользуюсь вашей рекомендацией.
Дальнейший разговор затих сам собой, т. к. подали обед. Покончив с ним, Григорий прямиком направился в библиотеку, дабы не откладывать в долгий ящик столь важное дело как освоение нового «трюка» который, как он предполагал, должен был помочь ему стать значительно сильнее.
И как уже вскоре выяснилось, Гриша был прав, навык, о котором ему рассказали девушки, действительно был имбовым. Но главное, он практически повсеместно использовался местными магами, а значит, не освоив его, парень наперёд находился в проигрышном положении против них.
* * *
Пока Григорий мирно осваивал заклинания и новый навык, вокруг академии уже бурлили самые настоящие страсти, которые хоть и не могли проникнуть в её стены, но вполне достигли ушей Джоана Гальтебруса и его ближайшего окружения.
— Уже все слышали последние новости, которые бродят по столице? — Вопросил ректор, когда все уселись на свои места. На дворе в этот момент уже был вечер, но народа собралось прилично. Можно сказать, все ключевые фигуры академии присутствовали на этом немного спонтанном собрании.
— Вы имеете в виду слухи, которые распускают «правые»? — Уточнил Цильвеус Хэльс, зам ректора, а заодно троюродный дядя действующего монарха. Голос мужчины прозвучал весьма хмуро и даже немного раздражённо, ведь данное положение дел его совершенно не устраивало. А главное вину за это он без зазрений совести возложил на Джоана из-за действий которого как раз и началась вся шумиха.
— И не только их, — подтвердил ректор.
— Это было вполне ожидаемо. Как по мне нужно было принимать предложение его императорского величества. Это хотя бы на время смягчило ситуацию.
В ответ на слова Цильвеуса, Джоан недовольно покачал головой, подумав про себя, — вот ведь упёртый баран. Может я зря его замом поставил⁈ А то со столь серьёзным выражением такую ахинею несёт. — Но в следующий миг мысли ректора прервал его сын:
— Мне тоже кажется, что мы немного поторопились, сообщив, что господин Григорий убил отпрысков Драйк. Нужно было потянуть время, или вовсе скинуть убийство на кого-то из более весомых фигур, например меня. Ведь защита призванных, это мой долг как дворянина империи.
— Боюсь в этом случае, возникло бы не меньше проблем, — возразила Ланаэль, также сидевшая в кабинете. — Вы ваше сиятельство, слишком сильны, и вас бы наверняка упрекнули в том, что вы могли бы сдержаться и не убивать этих… детишек. После чего всё это перевернули бы в неблагоприятную позицию для нашего рода при этом максимально раздув ситуацию.
— Тем не менее, госпожа, кроме раздувания ситуации, они ничего не смогли бы предпринять, — тут же возразил Барс, демонстративно разведя руками.
— Боюсь, госпожа Ланаэль права, — весьма хмуро произнёсла Виктория, которую позвали в качестве представительницы рода Датрис. — Они могли бы выставить это как акт прямой агрессии рода Гальтебрус против рода Драйков, что уже само по себе пошатнуло бы спокойствие в стране.
— Тем не менее, оно и так пошатнулось, — недовольно пробурчал Цильвеус. — «Правые» устроили настоящий бунт в столице, и лишь могучие стены и стража, сохраняют спокойствие в академии.
— Мы в курсе этого, ваше сиятельство, — чуть поклонившись, тем самым придавая словам почтительности, ответил Барс. — Но в любом случае мы не можем и далее прогибаться под мнение «правых». Вы ведь и сами понимаете, что их остановит лишь нивелирование всех прав героев, что в свою очередь вызовет крайне грозные последствия для всей империи.
После слов Барса в кабинете повисло молчание. Все прекрасно понимали, что он прав. Даже Цильвеусу приходилось признать это, хотя и скрипя сердцем. Ведь, в конце концов, сложно принять, что всё, что ты делал до этого, бессмысленно и напрасно.
— Уже не важно, что можно было сделать по-другому, — произнёс через пару минут Джоан. Обведя взглядом присутствующих и остановив его на своём заме, он продолжил, — то, что происходит сейчас, было неизбежно с самого начала. И лично мне уже надоело тянуть эту мёртвую лошадь, делая вид, что она ещё жива! Но я собрал вас здесь не для того, чтобы мы обсуждали столь очевидные вещи. Мне куда интересней услышать, что вы предложите для решения ситуации. — Вновь переведя взгляд на зама, он добавил, — а также мне хотелось бы знать, что там с документами для Григория и Дмитрия?
В ответ Цильвеус недовольно отвернулся в сторону, и некоторое время молчал, но затем всё же произнёс, — в течение недели они будут готовы.
— В течение недели? — Удивлённо переспросила Виктория, посмотрев на Цильвеуса, как на умалишенного. — С каких пор они так долго готовятся?
— С тех самых, как некоторые из представителей «правых» оказались в совете по утверждению статуса героев, — с лёгкими нотками ехидства произнёс Джоан. — Но как говорится, с этим уже ничего не поделаешь, — добавил он, разведя руками.
— Если бы мы не пошли на эту уступку, то у нас ещё в прошлом году могла бы начать гражданская война, — недовольно пробубнил себе под нос Цильвеус.
— Да. И возможно это было бы к лучшему, — хмуро произнёс ректор. В ответ зам, было встрепенулся, но видимо подумав о чём-то промолчал, лишь недовольно уставившись куда-то в сторону огромного стеллажа с книгами.
— Мне тоже неприятно говорить об этом. Но в прошлом году в империи было куда спокойнее. Собственно говоря, никто даже не думал, что придётся выполнять очередной призыв героев, — недовольно продолжил Джоан.
— Что сделали из-за какого-то предсказания, — вновь подал голос Цильвеус.
— Какого-то предсказания? — С иронией повторил ректор. — Будьте любезны, не забывайтесь, ваше сиятельство. Но это «какое-то предсказание» сделал Вианус Гардж один из верховных магов империи, применив свою способность «Зрячий». И если уж ему не верить, то я и вовсе не знаю, как нам тогда быть.
В кабинете вновь повисло молчание. Но продлилось оно куда меньше, чем предыдущее, т. к. Джоан не пожелал дожидаться, пока кто-то проявит инициативу и наконец выскажется. — В общем, повторюсь, что есть, то есть, нам нужно придумать, что делать в сложившейся ситуации! Поэтому надеюсь на вас.
* * *
Несмотря на всё желание Джоана, найти наиболее оптимальное решение в возникшей ситуации, этому видимо было не суждено случиться. Собрание продлилось ещё где-то час, но самое путёвое, что было озвучено на нём, состояло в том, что Григорий и Дмитрий не должны покидать стены академии до тех пор пока не получат официальные документы героев, после чего их незамедлительно нужно отправить в Шатларск и уже после этого решать, что делать далее.
Также справедливости ради нужно добавить, что, несмотря на изначальные прогнозы Цильвеуса, документы для Григория и Дмитрия удалось оформить за четыре дня. Правда для этого уже сам император, задействовал свой авторитет, буквально надавив на несговорчивых членов совета, что к слову вызывало дополнительные волнения «правых». И пусть они не выходили за пределы разумного, но шуму подняли изрядно, поэтому в тот же день, как документы были готовы, Гришу и Диму поставили в известность, что завтра они уезжают.
* * *
Проснувшись от первых лучей одного из солнц, Гриша, немного полежав, открыл глаза. Настроение у него было довольно своеобразным. С одной стороны, ощущения походили на те, которые он испытывал после долгих каникул в своём родном мире. С другой, имелся некий непонятный, неизвестный налёт предчувствия чего-то нового.
— Ну да, засиделся я в академии, — подумал парень, улыбнувшись данной мысли. При этом он как-то позабыл, что на том же Вэрдане, последнее время, перед призывом, он тоже не особо активничал.
Поднявшись одним движением, Гриша направился прямиком к шкафу, где его уже ждал новенький костюм, аналогичный тем, которые носят мелкие аристократы Вилеатарской империи. Глядя на него, парень очередной раз задумался о том, что как-то паршиво получается, ехать не пойми куда, имея в распоряжении лишь один комплект одежды. Но делать было нечего, только и оставалось что закупиться по дороге.
* * *
— О! А тебе идёт, — Не особо довольно произнёс Дмитрий, когда Гриша столкнулся с ним в коридоре. На барде был надет точно такой же костюм, как и на нём, но судя по его лицу, ему это не особо нравилось.
— Не парься ты так. Покинем столицу, а там что-нибудь прикупишь себе по дороге.
— Угу, а деньги, откуда взять? Я-то ведь всего лишь бедный бард, — как-то не совсем уж грустно, ответил Дима. На что Гриша, вздохнув и чуть покачав головой, лишь махнул рукой в ответ и направился в сторону лестницы. В столовой их ждал завтрак, а возле общежития уже красовалась карета, в которой они как раз и должны были ехать.
* * *
— Ну как, вы готовы бороздить дороги великой Вилеатарской империи? — Весело вопросила Малья, после коротких приветствий.
— Всегда готовы, — совсем уж буднично ответил Дмитрий, глядя на эскорт из двух десятков рыцарей стоявший возле кареты. Проследив его взгляд, Малья чуть улыбнувшись, сказала:
— Это для того, чтобы мы без проблем покинули город. А то «правые» совсем уж разгулялись.
Покачав головой, Дима направился в карету, Григорий же, ради интереса спросил, — если всё так сложно, то не проще было бы нас просто, телепортировать из столицы?
— Ух, боюсь, это слишком дорого обойдётся его сиятельству. — На этот раз говорил уже Эльтер и, судя по его голосу, с портальной магей в этой стране дела обстояли как-то странно. Что естественно, не могло не заинтересовать Григория. Поэтому, как только они уселись в карету, и она тронулась, он тут же решил разузнать подробнее по этому поводу:
— Господин Эльтер, будьте любезны, расскажите подробнее о портальной магии и почему она такая дорогая в империи.
— Дорогая она по всему миру, — опередив своего коллегу, ответила Малья, который вслед за ней добавил:
— Да, совершенно верно. Для неё требуются весьма дорогие ингредиенты, поэтому открыть даже небольшой портал в ближайший город может выйти одну, а то и две платиновые монеты.
— Фига себе! — Немного удивлённо, чуть приподняв бровь, произнёс Дима, в глазах которого, будто уже читался бизнес план. Что заставило Гришу улыбнуться. Он так и представил, как бард телепортирует местных торгашей, за умеренную плату, в десять, а то и двадцать, золотых.
— В том то и дело, — со вздохом, восприняв слова Дмитрия по своему, произнёс Эльтер. — Мне даже страшно представить, столько обойдётся открыть портал из столицы в Шатларск.
— Проще будет новых иномирцев призвать, — констатировала Малья.
В этот момент карета как раз подъехала к воротам, и Григорий услышал шум толпы.
— А вот и наши «правые», — с сарказмом, недовольно процедил Эльтер. — Ненавижу их, — добавил он уже как-то потише.
— Ты только про это поменьше говори. Особенно по дорогое в Шатларск. А то боюсь, мы так можем и не доехать, — весело прощебетала Малья, которую будто и капли не волновал шум снаружи.
— Скажешь тоже, — махнув рукой, ответил Эльтер. А затем добавил, — но не беспокойся, буду держать себя в руках.
— Не думал, что ты к ним так враждебно настроен. Если не секрет, скажешь из-за чего? — Поинтересовался Григорий, скорей, чтобы скоротать время, нежели его это действительно интересовало.
— У него брат погиб в подземелье и два друга. Поэтому он так и относиться ко всем этим «правым движениям». — На этот раз Малья вновь ответила первой, но Эльтер и в этот раз дополнил её слова:
— Большинство из так называемых правых, никогда не ходили в подземелья выше второго ранга. В лучшем случае, некоторые из них бывали в подземельях третьего ранга, зачастую наиболее простых. В общем, они не знаю, о чём говорят и не понимают, что требуют.
— М-м-м, даже так, — задумчиво протянул Гриша, поглядывая в окно, в котором хорошо было видно скошенные от злобы лица челяди, мимо которой как раз проезжала карета. И естественно, это тут же привлекло его внимание, и он, проигнорировав разлетевшееся о стекло яйцо, спросил, — только не говорите, что это ваши правые. Так-то они больше на крестьян похожи.
— Тут в основном они и есть. Крестьяне да рабочие. Им то что? Лишь бы не работать.
— В смысле, я что-то совсем запутался, причём тут крестьяне и рабочие? — Недоумённо вопросил Григорий, вновь посмотрев в окно.
— Да всё притом. «Правые» их в первую очередь и взбаламутили, навешали лапши, что якобы живут они плохо из-за того, что император, призывы сотворяет, а затем ещё и достояние имперское пришлым раздаёт. После этого им попробуй, объясни хоть что, даже слушать не желают. Вон ещё и окно испачкали. — Высказав свою недовольную тираду, Эльтер замолчал, а бард, возьми да скажи:
— А что же вы их не накормите?
В ответ Малья, удивлённо взглянув на него, недоумённо произнесла, — так они же вновь проголодаются! Пусть сами зарабатывают. А не митинги да забастовки здесь устраивают. Между прочим уже неделю как весь город из-за них парализовало.
— Ну да, логично, — как-то неоднозначно буркнул в ответ Дима, но не стал вдаваться в детали, что конкретно подразумевал под словом «логично».

Глава 11

Несмотря на рыцарей, окружавших карету, ехала она медленно. Толпа хоть и расступалась перед облечёнными в сталь воинами, но делала это неохотно, с натугой и злобой. Отчего в карете постепенно стало нарастать напряжение, которое будто с воздухом проникало внутрь.
— И как так можно жить? — Недовольно пробурчал Гриша. — Наверняка ведь они ещё и разбоем потихоньку занимаются, — добавил он, очередной раз взглянув в мутное измазанное всякой гнилой едой стекло. За последние полчаса поездки в него уже не раз прилетело от местных крестьян, отчего разглядеть, что твориться на улице, было попросту невозможно.
— По крайней мере, на штурм не идут, — пробурчал Эльтер, на что его «напарница» тут же вставила:
— Куда им. Их ведь даже рыцари покромсают. Не говоря уже о том, если мы вступим в бой.
— Ха-х, — усмехнулся Дима, чем сразу привлёк к себе внимание. Заметив это, он весьма весело произнёс, — в любой потасовке есть место случая. Пока это отребье будет вас отвлекать, откуда-нибудь обязательно прилетит заклинание или и того хуже, подкрадётся убийца.
Несмотря на весёлость слов, порадовали они лишь Гришу и то, лишь косвенно. В ответ он криво ухмыльнулся, технично «мотая себе на ус», что в случае чего, нужно быть повнимательнее. В свою очередь Малья, фыркнув на слова барда, тут же возразила, — уверена, они даже напасть не посмеют. Мы находимся не абы где, а в столице империи, а вокруг нас двадцать рыцарей второй звезды. И пусть это не бог весь что, но их вполне хватит, чтобы сдержать «правых», даже если они лично выступят.
В ответ на слова девушки, Дима лишь пожал плечами, а Гриша, чуть сильней улыбнулся. Наивность и самоуверенность девушки говорили сами за себя, с ней было бессмысленно спорить, как в прочем и не зачем. Тем более, учитывая, что её коллега молча выслушав её, промолчал, можно было предположить, что он с ней полностью солидарен, а значит, в споре поддержит, что и вовсе сведёт диалог к абсолютной бессмысленности.
Но стоит отдать должное, что в одном Малья действительно оказалась права, пока экипаж ехал в столице, никто на него так и не напал. Конечно, если не считать тех зловонных отходов, которыми украсили карету простолюдины, пока она не покинула пределы города.
* * *
— Блядь! И всё же их уже давно нужно разогнать! Так загадить собственность академии! — Несмотря на резкие и немного грубые высказывания, Эльтер говорил довольно тихо, но зато эмоционально. Глядя на него, Гриша даже удивлялся, как тому это удается делать.
В тоже время Малья, лишь недовольно смотрела на то, как два совсем молоденьких паренька начищали двери и стены кареты, пытаясь отмыть тот смрад, которым она была измазана. Именно в этот момент до Григория донёсся весёлый трынь Диминой лютни, следом за которым послышались первые строки песни:

Давным давно, о да!
В другом состоянии ума,
Рисую я на стене грибы,
Такие прекрасные они!
Такие чудесные они!
Угу-у-у, угу-у-у!
…

— Давно я не слышал твоих песен, — прокомментировал Гриша пение товарища, когда тот, наконец, замолчал.
— Да вот, настроения не было, — улыбаясь, ответил он.
— А сейчас смотрю, появилось.
— А сейчас, да, как-то его побольше будет. — Признавшись, бард вновь брынькнул по струнам уже собираясь продолжить своё сольное выступление, но в этот момент из харчевни вышло три крепких мужика, двое из которых вели какого-то мелкого, крутлявого пацанёнка, который так и норовил вырваться из их цепких рук. Но видимо те действительно крепко его держали, т. к. ему это не удавалось сделать.
— О, смотри, видать Пауль вновь пытался попрошайничать, — ехидно, процедил один из пареньков, которые мыли карету. В тоже время, этот самый Пауль, рыдая голосил:
— … простите дяденьки, отпустите, пожалуйста! Я больше не буду! У меня спина с того раза не зажила ещё! Гноиться начала! Прошу, не надо!
Но видимо мужикам, которые держали пацана, было всё равно на его мольбы. С каменной рожей они вели его ближе к хлеву, где как раз и стоял Григорий с компанией. Ну а для чего они собственно это делали, и так было понятно, оставался лишь вопрос, как поступить Грише. И здесь уже было не всё так просто, как хотелось бы. У парня попросту не было желания брать себе на шею ещё одну обузу, а пацанёнок, как назло ей и являлся. С другой стороны, наличие слуги, тоже было делом полезным. Но Григорий не успел что-либо сказать, как его неожиданно опередил Дмитрий, — эй морды, это куда вы пиздюка тащите⁈ — Голос барда прозвучал уже далеко не так весело и задорно, как пару минут назад. В нём явно чувствовалась сила и угроза.
— А тебе балагур, какое дело⁈ — Недовольно пробурчал возглавлявший процессию мужчина, взгляд которого был немного сальным и противным. — Или за компанию желаешь сходить⁈ — Добавил он недовольно с нотками угрозы в голосе.
— А здоровьица то хватит сладить со мной? — Будто нехотя, спросил Дима, демонстративно подчеркнув свои слова огоньком огненной стрелы, появившимся у него на ладони. Следом же за ним, в разговор тут же вступила Малья:
— Как смеет простолюдин так небрежно обращаться к дворянину-магу? — Слова девушки прозвучали грубо и немного заносчиво, но явно к месту. Они дополнительно осадили мужчину, заставив его немного протрезветь и чуточку прийти в себя. Вся спесь, прямо на глазах, испарилась с его лица, а глазки испугано заозирались, в поисках спасения, которого вокруг явно не было.
— Что стоишь? На колени падай и челом прощение вымаливай. — Решил вставить свои пять копеек Гриша, голос которого прозвучал до идиотизма лениво и беззаботно, будто он каждый день попадал в подобные ситуации.
Взгляд мужчины тут же переместился на него. В нём отчётливо читалось непонимание, а где-то в глубине даже раздражение и злоба, но через пару секунд, он, прислушавшись к совету, рухнул на колени. — Прошу меня простить господин, — быстро, немного шепелявя, затараторил он, при этом давясь собственной слюной. — Не признал вас барин, не гневитесь, простите!
— Тц, — недовольно цокнув, Дима спросил, — почём пацана решил лупить?
— Таки ж окаянный, дня не проходит, клиентов моих обирает! Милостыню просит у них.
— Неужели так много дают, что прямо обирает? — Недовольно усмехнувшись, вопросил Дима, сверля взглядом хозяина трактира.
— Таки ж не сказал бы. Но многие жалуются. Дескать, поесть пришли, а тут хлеба просят. — В ответ на слова весьма полноватого и видимо совсем не страдающего бедностью трактирщика, бард вновь недовольно цокнул, а затем вопросил:
— Госпожа Малья, будьте любезны, напомните, что полагается простолюдину за оскорбление дворянина?
— Аристократ, тем более маг, имеет полное право испепелить обидчика на месте. Но в случае, если он считает, что оскорбление было не столь значительным, то он может потребовать язык обидчика.
— Прошу меня простить, — как-то не уверенно, начал трактирщик. — Н-но я не простолюдин, й-я… я рыцарь!
В ответ бард недоумённо уставился на всё ещё стоявшего на коленях детину, при этом удивлённо приподняв левую бровь. — Рыцарь? — Озадаченно переспросил он секунд через двадцать. — И это ви, рыцарь?
— Д-да, меня зовут Балум Дааль, я из небольшого рыцарского рода Даалей, третий сын Калума Дааля. — Сначала трактирщик запинался, но с каждым словом говорил всё быстрее и чётче. Одновременно с этим, где-то в глубине его глаз вновь появилась уверенность в себе, которая напрочь пропала чуть ранее.
— Что ж, значит, будем считать вас сэром рыцарем, — немного с насмешкой, произнёс Дима, продолжив уже чуть серьёзней, — госпожа Малья, будьте любезны, скажите, что полагается рыцарю за оскорбление мага Вилеатарской империи?
— Вы можете вызвать его на дуэль или потребовать выплатить штраф.
— Хм, дуэль, а это интересная идея. Её нужно как-то оформлять?
— По законам империи да, — тут же ответила девушка.
— Как всё муторно, — с удручённо печальным вздохом произнёс Дмитрий. — Повезло тебе мужик, — добавил он отпрыску рыцаря, всё ещё не решившемуся встать с колен, — пацана оставь мне, а сам можешь идти с миром. Прости уж, не досуг мне заниматься дуэлями.
— Б-благодарю господин, — поклонившись, протараторил Балум, а затем чуть кряхтя поднявшись, зло оглянувшись на пацанёнка, процедил, — что вцепились в него, быстро отпустили и ай да на кухню. Вечером приезжих не протолкнуться будет! Нужно всего заготовить да побольше!
— Ну что пацан, как звать то? — Вопросил Дима, когда горе рыцарь, насупившись, ушёл восвояси, оставив пацанёнка барду.
— Паулем звать меня, господин, — голос паренька прозвучал на удивление ровно, но в тоже время смиренно.
— Пауль значит, — уже куда добрее произнёс Дмитрий, лицо которого с каждой секундой становилось привычно весёлым. — Так что, будешь служить мне, Пауль?
— К-конечно, господин. Коль пожелаете буду, — протараторил пацан, рухнув на колени и уткнувшись лицом в землю.
— Ты это, лицо то подними. Я понимаю, что оно у тебя такое же грязное, как эта земля, но дышать ей не надо. Вредно.
— Д-да господин.
— Сообразительный малой, но зачем он вам? — Недоумённо вопросила Малья, довольно брезгливо поглядывая на копошащегося в ногах барда Пауля.
— Странный вопрос, госпожа, — недоумённо ответил Дмитрий, — так говорите, будто после академии мне кто-то прислугу предоставил.
— По прибытию вам выплатят денежное довольствие, на него вполне можно нанять горничную или поселиться в хорошую гостиницу, где будут убирать номера.
— Одно другому не мешает, — брякнул в ответ бард.
— Хорошо. Но тогда, где он поедет? Я категорически против, чтобы он ехал в карете, — тут же возмутилась Малья, отчего Пауль испугано взглянул на неё, уже готовый распрощаться с сытной жизнью слуги у мага, но к его счастью, бард недовольно махнув рукой, ответил:
— Запятки у кареты неплохие, пусть едет на них. — После этих слов, он повернулся к мальчику, спросив, — кстати, а тебя никто не будет искать, если ты уедешь со мной?
— Нет, господин, я сирота, — промямлил парнишка, понурив голову. — В прошлом году, зимой, умерла мать, после чего мне и приходится побираться.
— А что работать не пошёл? — Не особо дружелюбно, но в тоже время без злости, спросила Малья.
— Госпожа, да кому я нужен. В город меня не пускают. У господина Балума мест и так нет, а в крестьянских хозяйствах своих ртов хватает. Вот и приходиться побираться.
— Однако, действительно смышлёный, — всё в том же духе прокомментировала Малья. — Может и в правду толк будет. Хороший холоп в хозяйстве всегда пригодится.
* * *
Карета ехала, мерно покачиваясь изредка «спотыкаясь» на редких ямах да выбоинах. За отмытым окном, мелькали редкие деревья и поля, иногда показывались небольшие стада коров, барашков и коз задавая некое разнообразие панораме. Всё это дополнялось редкими посёлками, которые виднелись чуть в стороне от дороги. К ним обычно вели небольшие, толи тропки, толи дорожки, которые были на порядок уже главного тракт, что было видно даже будучи в карете.
Пусть и не сразу, но Гриша приметил, что карета едет куда быстрей, чем он привык. Только после этого, он пригляделся к самому дорожному покрытию, которое явно отличалось от того же Афнийского.
— И правда, дороги здесь действительно получше будут, — подумал парень, отметив, что за трактом хорошо следят. А затем, чисто из праздного любопытства, поинтересовался, — а сколько до Шатларска ехать и где он вообще находится?
— А-а-а⁈ — Будто вырвавшись из сонного оцепенения, произнёсла Малья, чуточку ошарашено уставившись на Гришу. Но буквально в течение секунды осознав вопрос, ответила, — до Шатларска где-то две декады пути и это если погода будет благоволить нам, а то можем где-нибудь и застрять. — Вторая часть предложения прозвучала на порядок более грустно, чем первая, что и не удивительно, ведь нельзя сказать, что девушка была рада столь продолжительной командировке.
— Понятно, — протянул Григорий, очередной раз задумавшись, а не ускорить ли ему их путешествие. Малья же продолжила отвечать на вторую часть вопроса:
— Шатларск это прекрасный портовый город, который лежит на берегу Фентригорского моря. Он является ключевым портом северо-востока страны, обеспечивая защиту с моря всех земель княжества Гальтебрус. Также именно через него империя ведёт торговлю с расположенными на севере странами, что делает его довольно оживлённым и даже немного шумным.
— М-м-м, но вам туда не очень хочется? — Чисто для поддержания разговора спросил Гриша.
— Сам город прекрасен. Но это не имеет отношения к дороге, ведущей к нему. Поверьте мне, двадцать дней в карете это сущий ад.
— Верю. От этого меня ещё больше интересует пространственная магия.
— Да, она всех интересует. Но лучше с ней не связываться, а-то ненароком можно заинтересовать магов телепортации. Поговаривают, что даже герои им не смеют переходить дорогу.
— Хм, даже так, — задумчиво произнёс Гриша, уже потихоньку понимая, ситуацию с портальной магией в Вилеатарской империи. — И что, его императорское величество, тоже мириться с этим?
Как не смешно, но Малья поняла вопрос по своему, ответив соответствующе, — безусловно, его императорское величество Аман Хэльс, не обременяет себя столь длительными поездками по империи. Он обычно пользуется услугами магов телепортаторов, а на карете перемещается лишь в городской черте.
— Ммм, вот оно как, но я немногого про другое. Мне вот интересно, не пробовал ли его императорское величество поднажать на магов телепортации, чтобы они нашли более дешёвые способы открытия пространственных врат.
Поначалу девушка напряглась, но быстро сообразив, что в карете нет лишних ушей, немного успокоилась, после чего вполголоса сказала, — вы только на людях этого не говорите. А то боюсь, если маги телепортации узнаю, то последствия будут ужасные. Даже его сиятельство ректор, вряд ли защитит вас от них.
— Неужели они столь сильны? Будьте любезны, расскажите о них подробнее, — неожиданно вступил в разговор бард, будто особо заинтересовавшись данной информацией.
— Не знаю, насколько они сильны, но доподлинно известно, что его императорское величество полностью поддерживает их, а в случае чрезвычайных ситуаций, они помогают ему перебросить необходимые силы туда, куда ему нужно.
— Ммм, умно, очень умно, — глубокомысленно произнёс Дима, интерес которого на глазах начал таять. Его неожиданно привлекла панорама, открывшаяся в окне. Целое поле жёлтых цветом, ковром устилали землю создавая довольно прелестный и живописный вид.
— Деревенька жёлтых гальтусов, — с лёгким придыханием произнесла Малья, внимание который также привлекли цветы.
— Можем остановиться, прособирать их, — тут же предложил бард. Но девушка не успела хоть что-то ответить, т. к. в разговор вмешался Эльтер:
— Нет, мы не можем! В противном случае, нам придётся ночевать в карете, а это скажем так, не очень хорошая идея.
— Да, Эльтер прав, — немного расстроено согласилась Малья, которая и вправду с радостью отправилась бы собирать гальтусы так напоминавшие ей детство.
— Нет, так нет, — с безразличием произнёс Дима, после чего извлёк из инвентаря лютню и начал тихонько наигрывать какую-то красивую и в тоже время странную мелодию. В этот раз он не торопился петь, вместо этого о чём-то размышляя.
* * *
Ближе к вечеру, когда часы показывали шесть, карета подъехала к невысокой деревянной стене, расположенной на аналогичном по высоте земляном вале. Малья, которая буквально пару минут назад с грустью пялилась в окно, прямо на глазах оживилась и теперь разве что не прыгала по карете махая хвостиком. По живому взгляду девушки было видно, что она явно засиделась и ей прямо не терпится выйти на свежий воздух.
— В общем, я пока погуляю, а вы, пожалуйста, снимите комнаты, — прощебетала Малья минут через десять, когда карета, наконец, остановилась возле харчевни и они все дружно выгрузились из неё во двор.
— Да, конечно, беги, — ответил «напарнице» Эльтер и уже собрался направиться в саму таверну, как Дима за его спиной констатировал:
— Я пойду, прошвырнусь по деревеньке. Посмотрю, что здесь да как, а вы пока обустраивайтесь. К ужину буду. — После этих слов бард лишь кинул напоследок, — Пауль, за мной! — Оставив ошарашенного Эльтера смотреть ему вслед.
— Что вы так зависли, господин Эльтер, пойдёмте, — похлопав того по плечу, сказал Гриша, направившись в таверну. Он прекрасно понимал, что эта парочка была приставлена к нему и Диме не только для охраны, но и для контроля. Так сказать, они должны были проследить, чтобы герои приехали в назначенный город, в назначенное время. А не ехали, не пойми куда, да не пойми как. Но лично ему, было всё равно на это и если бы в Шатларске не было подземелья, то Григорий уже давно куда-нибудь срулил.

Глава 12

— Тук, тук, тук, — очередной раз нервно протарабанил Эльтер по столу, после чего тут же взглянул на свои карманные часы. Он вместе с Григорием и кучером, которого к слову завали Дункан, уже минут пять как сидели в ожидании остальных членов компашки, которые к слову, бесстыдно задерживались.
— И что так нервничать? — Подумал Гриша, внимание которого куда больше привлекал отряд парней, в простеньких, но добротных доспехах. — Эльтер, а у вас в империи авантюристы есть? — Задал он занимающий его вопрос, украдкой поглядывая на обеспокоивших его ребят.
— А-а-а⁈ — Эльтер удивлённо уставился на Григория, будто только что увидел его. Но судя по всему вопрос он всё же услышал, т. к. в следующую секунду он произнёс, — конечно есть. Причём в Вилеатарской империи авантюристы это государственная профессия. Есть даже учебные заведения занимающиеся их подготовкой.
— М-м-м, даже так, — произнёс Гриша, глядя на то, как его собеседник очередной раз нервно посмотрел на часы.
— О! Кого ждёте ребята⁈ — Весело произнесла Малья, подойдя так, что её заметил только Гриша. — А где Дмитрий? — Вопросила она уже как-то немного обеспокоенно.
— Обещал скоро явиться, — совершенно непринуждённо ответил Григорий. Девушка сначала взглянула на него, но затем, переведя взгляд на своего коллегу, недовольно вопросила:
— И как ты мог его отпустить⁈ Так ещё и одного!
Эльтер в ответ недовольно развёл руками, сказав, — а он меня будто спрашивал! Знал бы, попросил бы тебя взять с собой Григория, — вторая фраза прозвучала как-то тише, немного с досадой.
В ответ Малья, чуть покраснев, буркнула, — это тоже не вариант было… Блин, вот это засада! — Сказав вторую часть фразы, девушка бухнулась на стул, угрюмо уткнувшись подбородком в сложенные в единый кулак руки.
— Зря вы переживаете ребята, — лениво протянул Григорий, которого только и волновало в эту минуту, когда же принесут его заказ. — Ничего не станется с Дмитрием. Вернётся, никуда не денется.
— Когда же вы успели так хорошо познакомиться с ним, раз так уверены в этом, — недовольно пробурчала в ответ Малья. На что Гриша, пожав плечами, коротко ответил:
— Захотел бы он уйти, уже давно бы ушёл. — Про себя же он добавил, — как впрочем и я…
— А может он только сейчас захотел, — как-то невесело возразил Эльтер.
На этот раз Григорий, чуть усмехнувшись и разведя руками, ответил, — ну значит, ничего не поделаешь, такова судьба. — На что получил в ответ два недовольных взгляда.
Но не прошло и пары минут, как в харчевню вошёл Дима, за которым семенил Пауль, с тюком какого-то тряпья. — Прошу прощения, немного задержался, — весело и явственно без толики сожалений в голосе, произнёс бард, подойдя к столику.
— Ничего страшного, главное, что пришли, — весело прощебетала в ответ Малья, у которой прямо камень с души свалился. Но в отличие от неё её напарник оказался куда строже:
— Господин Дмитрий, пожалуйста, постарайтесь более не отлучаться без меня или госпожи Мальи. — После этого, видимо посчитав, что его слова прозвучали несколько грубовато, Эльтер добавил, — поймите меня правильно, мы так переживали за вас, что прямо места себе не могли найти.
— Прошу меня простить господа. Я и подумать не мог что в вашей империи столь опасно, что даже в туалет нужно ходить в сопровождении телохранителя. — Сказав это, бард присел за стол и жестом указал Паулю сесть рядом. После чего, как ни в чём не бывало, вопросил, — кстати, а где наш ужин?
— Упс! — Озадаченно произнёс Эльтер, который напрочь забыл заказать еду, так ещё и умудрился не заметить, как это сделал Григорий.
— Угу, самое страшное слово в ядерной физике, — весело прокомментировал Дима.
— Ядерной чего? — Уставившись на него, было вопросила Малья, но затем, обмозговав ситуацию, вновь переключилась на своего напарника, — как ты мог не заказать еду⁈ Ты номера то, снял хотя бы⁈
— Э-э-э, снял.
— Ну, хоть что-то сделал, — пробурчала девушка и уже привстала, чтобы помахать официантке, но в этот момент она заметила, что та направляется к ним, причём с весьма внушительно заставленным подносом.
— Ты точно ничего не заказывал? — Вновь обратилась к напарнику, Малья, когда содержимое подноса было выложено на стол, а официантка, весело прощебетав:
— Я сейчас принесу вторую часть заказа, — упорхала на кухню. Причём, не смотря на то, что женщина она была в возрасте и солидном весе.
— Прошу прощения, что встреваю, но я озаботился этим, — беззаботно брякнул Гриша, пододвигая к себе поближе жаренные колбаски с чесночным соусом. — Кстати, угощайтесь. Я на всех заказал, — добавил он на всякий случай, краем глаза заметив, как бедолага Пауль, давиться слюной, глядя на всё пиршество перед ним.
— Но здесь же не меньше, чем на золотой! Откуда⁈ — Ошарашено вопросила Малья, всё ещё не понимая, что происходит.
— Вообще-то весь заказ вышел всего на семьдесят три серебряных, да и то, только из-за того, что пиво дорогое, — ответил Григорий, предварительно запив кусочек колбаски пивом. Но видя, что такой ответ не удовлетворил девушку, он добавил, — вообще-то я уже говорил, что я торговец и деньги у меня есть.
— А, ну да, точно, — как-то неуверенно ответила Малья.
— Кстати, за еду уже уплачено. Так что кушайте, пока не остыло.
* * *
Второй день пути выдался дождливым, всю дорогу моросил мелкий, надоедливый дождик из-за которого Пауль, на этот раз ехал внутри кареты, скромно теснясь между Григорием и Дмитрием. Конечно, по началу Малья всё же была против этого, но Дмитрий позаботился о том, что бы паренёк вымылся и переоделся в новую, более приличную одежду, что и послужило ключевым аргументом в пользу того, чтобы пацан ехал вместе со всеми хотя бы в дождь.
В остальном день был более чем обычным. Единственное к вечеру Дункан сильно промок, поэтому Гриша, немного подлечил его магией и «заставил» поесть горячего супа, дабы тот не свалился с простудой. Всё же куковать в очередном «кукуево» вроде Хатапупина, в котором они остановились на ночь, парень не горел желанием, как впрочем, и садиться на облучок, вместо кучера.
В свою очередь третий день пути не особо отличался от предыдущих двух. Карета медленно, покачиваясь ехала по относительно ровному тракту, периодически подскакивая на очередном камушке да бугорке. Где-то ближе к обеду, в правом окне показался лес, сменив зелёные равнины да холмы, перемежавшиеся с распаханными полями крестьян.
С первого взгляда всё было спокойно, а дорога шла своим чередом. Но что-то во всём этом напрягало Григория. Весь день он чувствовал некую опасность, преследовавшую их. Ближе к полудню, он всё же не выдержал, да спросил, — а на дорогах Вилеатарской империи разбойники бывают?
Не сразу, но Малья ответила, — разбойники редкие птицы в наших краях. В лесах слишком опасно и обычный люд попросту не может выжить в них. А все кто владеет силой, вполне способны заработать легальной охотой.
— Ну да, логично, — пробубнил в ответ Гриша. Ещё серьёзней озадачившись дурными предчувствиями.
— А с чего это вас забеспокоило, господин Григорий?
— Да так, ничего серьёзного, — махнув рукой, ответил парень, как вдруг до них донёсся голос Дункана:
— На нас напа…! — Следом карету тряхнуло так, будто её пнул великан. Всё вокруг закрутилось, зашумело. Где-то немного вдалеке истошно ржали кони, а под ухом кричала Малья, но что конкретно произошло, Гриша не понимал до тех пор, пока карету не перестало крутить, и она не зафиксировалась в лежачем на боку положении.
Рядом скулила Малья, Эльтер лежал, как-то подозрительно молча, даже не постанывая, а из живота у него торчал какой-то каменный шип. Собственно вся карета была усажена подобными шипами, немного отличавшимися по размеру, но в целом, будто вылепленными по единому подобию.
— Грёбаные твари! Земляную бомбу применили! — Прорычал недовольно бард, лицо которого заливало кровью из рассечённого лба.
— Походу! — Поддакнул Григорий, пытаясь сообразить, что лучше делать сейчас.
— Они готовят ещё одно заклинание. Надо выбираться, — протараторил Дмитрий, недовольно посмотрев на поскуливающую и баюкающую свою руку Мальяну. Но та не отреагировала на его слова, зато Григорий, поднявшись на свои две и чуть присев, произнёс:
— Я пойду, посмотрю, кто нас поприветствовать решил, а ты позаботься об этих. — К моменту окончания фразы его ноги уже были наполнены энергией, поэтому кивнув на Малью, он тут же, не открывая дверцу кареты, что было мощи прыгнул, буквально снеся то что осталось от неё с петель.
Гриша даже не почувствовал выбитую дверь, но тело и без того ломило, даже чары каменной кожи, которые были на нём, лишь от части защитили его. Но главное, он был в порядке и вполне боеспособен, как впрочем, и его противники. Три крепких, но не крупных парня, стояли метрах в тридцати, через дорогу пристально глядя на него. Каждый из них был одет в добротные кожаные доспехи, а на их лицах красовались маски, закрывавшие нижнюю часть их лиц, в то время как верхнюю часть покрывали капюшоны.
— Убийцы, — мысленно отметил Гриша, параллельно кастуя заклинание огненной стрелы. Он уже понимал, что его противники скорей всего маги, т. к. они не использовали кинжалы, висевшие у них на поясах. Хотя и надеялся, что маг среди них лишь один.
Один из убийц, который стоял посередине, будто что-то сказал, и хотя Гриша не расслышал, что именно, но вполне догадался, когда к нему помчались два ассасина, стоявшие по обе стороны от говорившего. В Гришиной руке уже красовалась огненная стрела, поэтому он, рванув вперёд, к оставшемуся в тылу противнику, активировал заклинание в одного из приближавшихся ассасинов, но безрезультатно. Пусть и с видимым трудом, но тот увернулся от чар.
Зато в следующий миг, второй ассасин, неведомо когда извлёкший свои клинки, полоснул Григория одним из них, задев предплечье. — Вашу мать! — Пронеслось в голове парня, одновременно с ужасом осознания того, что его противники двигаются, ничем не уступая ему. Но внутренняя энергия послушно наполняла и усиливала мышцы всего его тела. Поэтому когда убийца собрался нанести Грише второй удар, целясь уже в горло, тот парировав его, контратаковал, со всей дури ударив тому в лицо.
К этому моменту подоспел второй ассасин, из-за чего Григорию пришлось уже отступать, даже не смотря на то, что он явственно чувствовал колебания маны от убийцы-мага, свидетельствовавшие о ворожбе каких-то серьёзных чар.
— Да что б ваши яйца об асфальт, — пронеслось в Гришиной голове, а в его руке уже формировалось ещё одно заклинание огненной стрелы, формулы которого будто на автомате складывались где-то там, в его подсознании. Поэтому в следующую секунду в ассасинов вновь полетели огненные чары, но лишь для того, чтобы они, отпрыгнув в разные стороны, увернулись от них.
К слову, Гриша не рассчитывал в кого-то попасть, его главной целью было отвлечь убийц, что ему вполне удалось, ведь пусть и на мгновение, но они не смотрели в упор на него. В этот миг он применил способность «Телепорт», благодаря чему оказался почти вплотную к ассасину-магу, который будто ожидая этого, отпрыгнул на добрых пару метров назад, но лишь для того, чтобы получить ледяной стрелой в лицо.
Выучка убийцы не позволила вражескому магу закричать, хотя Григорий был уверен, что боль была адская, ведь он явственно попал тому прямо в левый глаз, частично задев правый.
Интуитивно понимая, что его сейчас ударят в спину, Гриша, применив заклинание призрачный шаг, буквально в последнее мгновение ушёл из-под удара. Благодаря этому он вновь оказался рядом с ассасином магом. Но на этот раз тот уже не отпрыгнул, хотя видимо и понял, что его смерть стоит буквально вплотную к нему, т. к. всё же отшатнулся назад. Но это было бесполезно, ведь в Гришиной руке уже красовались чары «Отнять жизнь». Парень специально наполнил их посильнее маной, поэтому, когда небольшой сгусток тьмы вгрызся в тело убийцы, тот сразу же упал замертво, расставшись с собственной душой, будто у него её никогда не было.
Еле слышимый хруст маленькой веточки, случайно попавшейся на пути у незадачливого ассасина, напомнил Грише, что враги ещё живы. Но благо дело, призрачный шаг он использовал на автомате.
Вновь уйдя из-под удара, Григорий обернулся, увидев, что один из ассасинов почти вплотную приблизился к нему. Второй же, в этот момент, будто немного отставая, заходил чуть со стороны, видимо рассчитывая на некий хитрый манёвр. Но, к сожалению для убийц, парень не собирался с ними играть по их правилам. Он уже привык, что по силе они с ним примерно наравне, а в чём-то даже превосходят, но в следующий миг, убийца, который заходил немного сбоку, выкинул неожиданный трюк. Он мгновенно скастовал огненный шар и кинул его в Гришу.
— Бля! — Некой мыслеформой пронеслось в голосе у парня, в то время как он, сместившись в сторону, всё же успел сворожить заклинание телепортации. Активировав чары, Григорий сместился из-под удара второго заклинания, которое мгновенно, будто вторя товарищу, скастовал другой убийца.
Острый момент был позади, и теперь Гриша был в преимуществе, т. к. оказался буквально за спинами у своих противников. При этом единственное неудобство состояло в том, что он и сам стоял к ним спиной. Но парня это особо не смутило. Обернувшись, одновременно с этим скастовав огненную стрелу, он активировал её в спину одному из убийц.
Короткий — кхе — вырвался из уст ассасина, заставив обернуться его товарища. Но в этот раз тот уже не торопился атаковать. Он будто что-то выжидая уставился на Григория, что естественно не очень-то понравилось парню. Предчувствие чего-то дурного, заставило его действовать на опережение, и в следующий миг в ещё целенького убийцу полетела очередная огненная стрела. От которой тот очередной раз благополучно увернулся, но лишь для того, чтобы Гриша активировал в него способность «Страх».
Безусловно, использованная способность была весьма своеобразной и неоднозначной, но Гриша был уверен, что на пару секунд она дезориентирует его противника. Ведь не зря говорят, что у страха глаза велики.
Убийца никуда не побежал, он лишь сильнее напрягся, а когда Гриша вновь исчез, сворожив заклинание телепортации, тот лишь обернулся назад и лишь после этого заволновался, т. к. Григория не было за его спиной, зато откуда-то сбоку прилетел шар молний.
Недокачанная способность не убила ассасина, но удар пришёлся прямо в голову, от чего тот попросту потерял сознание.
— Один мёртвый, один раненный, один без сознания, — мысленно констатировал Гриша, пытаясь понять, что же не так и что его так беспокоит.
Лёгкий хруст ветки, под ногой раненного убийцы привлёк Гришино внимание к нему, а в следующий миг в голове парня пронеслись слова барда сказанные им давеча: «в любой потасовке есть место случая. Пока это отребье будет вас отвлекать, откуда-нибудь обязательно прилетит заклинание или и того хуже, подкрадётся убийца»
— Магия невидимости, — пронеслось у Гриши в голове, а в следующий миг он применил способность «Глухая оборона». Пусть она не была абсолютной панацеей, но вполне позволяла предчувствовать возможный удар.
В общем, парень не ошибся, практически в следующую секунду он почувствовал, как нечто стремиться ударить его сзади. Шаг вперёд и клинок проходит мимо, Гриша же делает резкий поворот и удар на уровне груди.
Сдавленный стон, от покинувшего чью-то грудь воздуха и явственное препятствие на пути Гришиного кулака, чётко дали парню понять, что противник прямо перед ним. Как впрочем и характерный шорох за спиной, сообщил ему, что раненый ассасин не собирается сдаваться, а значит нужно торопиться. Но второй удар Григория прошёл в никуда. Невидимка отступил.
— Вот ведь тварь, — пронеслась мысль в голове у Григория, одновременно с которой, он, развернувшись назад, скастовал и применил заклинание призрачного шага, благодаря которому оказался слева от своего противника, и пока тот среагировал на это, парень вырубил его способностью «Удар молнии».

Глава 13

Григорий медленно и глубоко вдохнул, и постепенно выпуская воздух из лёгких, сосредоточился на потоках маны вокруг, пытаясь почувствовать её колебания. Вдох, выдох, и вновь вдох и медленный выдох, но это не дало никакого результата.
— Неужели ушёл? — Подумал парень, а затем, переведя взгляд на убийц, лежавших без сознания, продолжил свою мысль, — и даже своих товарищей оставил. Хотя, обычные заклинания наверняка бы им мозги спалили. Так что, чему тут удивляться? — Произнося в сознании последнюю фразу, Гриша уже ворожил чары «Отнять жизнь», поэтому через несколько секунд, раненные ассасины были убиты, а сам парень, прислушиваясь к потокам маны вокруг, направился к карете.
Только теперь Григорий обратил внимание на то, что осталось от их экипажа. Кони вырвались и куда-то убежали, в тоже время сам корпус кареты был пробит во множестве мест и порядком потрёпан.
По траектории кувыркания кареты, Гриша заметил два тела, Пауля и Дункана. Оба, как показала способность, были мертвы. — Вот суки! — Мысленно ругнулся Гриша на убийц, прибавив ходу.
— Это я! — Крикнул парень, прежде чем запрыгивать на карету. Всё же ему не хотелось отхватить заклинание от барда или кого-то из так называемых телохранителей. — Что тут у тебя? — Спросил он, уже глядя через выломанную дверцу сидя на потрескивающем боку экипажа.
— Хреного всё, — буркнул в ответ бард. — Девчонке почти не досталось, только руку сломало, в двух местах. Я её усыпил. А вот с парнем полнейшее гавно. Кое-как поддерживаю в нём жизнь, но… в общем спускайся.
Гриша последовал просьбе барда и уже в следующую секунду осматривал раненного. Эльтеру действительно досталось не на шутку, несколько шипов торчало из его тела, а сам парень, белый как мертвец, лежал в луже собственной крови.
— Я пойду, посмотрю, что с остальными, — произнёс бард, на что Гриша ему коротко ответил.
— Ребята мертвы. Плюс, где-то бродит убийца-невидимка. Поэтому, будь осторожен.
В ответ Дима лишь заскрежетал зубами, но промолчал. После чего, чуть напрягшись, он одним прыжком вылетел из кареты, оставив Гришу врачевать.
— Сука, — протянул парень, фокус внимания которого вернулся к Эльтеру. — И что с тобой делать⁈ — Обречённо прошептал он.
Но как говориться глаза бояться, а руки делают. Уже в следующую секунду в Гришиной руке появилось зелье лечения, одно из тех, которые он успел собрать ещё на Вэрдане, а дальше понеслось. Исцеляющие чары, сочетающиеся с выливаемым прямо на рану зельем. Эффект был, скажем так, соответствующим и если бы не огромные кровопотери и множественные повреждения внутренних органов, то Эльтер возможно уже через пару минут был бы почти на ногах. Но в фактической ситуации до этого было ещё далеко, поэтому Гриша кропотливо восстанавливал незадачливого мага.
* * *
Григорий закончил где-то через час. Выломав сиденья, он положил на них раненных и выпрыгнул из кареты.
— Ну что? Получилось? — Совсем уж хмуро вопросил Дима.
— Жить будут. Эльтера подлатал и даже Малье руку восстановил.
— Ну да, смотрю умаялся. На, глотни. — Бард протянул бутыль из мутного стекла, в котором угадывалась некая тёмная жидкость.
— Не, мне ещё нужно поработать.
— Поработать? — Удивлённо и как-то подавлено вопросил Дима.
— Не пропадать же этим утыркам.
— Неужели на органы пустишь? — Попытался пошутить бард, хотя получилось у него это с огромной натяжкой.
— Почти. — Гриша уже собрался идти к трупам убийц, как вдруг заметил, что Пауля и Дункана нет, от чего он вопросительно взглянул на барда.
— Что они будут лежать на земле, только зверьё кормить. Прикопал я их. — Дима кивнул чуть в сторону, где Гриша увидел два невысоких бугорка.
— Быстро ты.
— Не люблю магию земли, но иногда она полезна.
— Ну да, согласен. — Ответив, Григорий направился к убийцам, всё же работёнки действительно было прилично и её нужно было сделать, пока тела всё ещё были свежими.
* * *
— Ты хотя бы с дороги отошёл, а то как-то палевно получается, — прокомментировал Дима, украшенный рунами и малыми камнями маны труп одного из убийц. В ответ Гриша огляделся по сторонам. Вокруг царила самая настоящая глухомань, даже не верилось, что они находятся на имперском тракте, но, тем не менее, он всё же согласился. Пусть не сегодня, но на тракте действительно встречался люд, а значит, вполне могли появиться ненужные свидетели.
Поэтому, закончив с подъёмом первого убийцы-мага, Григорий отдал ему приказ тащить бывшего собрата, а сам, прихватив тело второго убийцы, направился вглубь леса, где и покончил с поднятием ещё двух мертвецов, тем самым поставив жирную запятую в вопросе нехватки нежити.
— А где твои подопечные? — Без особого интереса в голосе спросил бард, когда Гриша вернулся к повозке, а вернее тому, что от неё осталось.
— В хранилище мёртвых, — ответил парень, присев возле небольшого костерка, который Дима развёл, пока его не было.
— Кстати, давно некромантией промышляешь? Можешь душу обратно в тело вернуть?
— Так ты же его уже прикопал.
— Ну, как прикопал, так и откопаю. Так можешь или нет?
— Я знаю заклинание призыва души, но если честно, оно не внушает доверия. Есть вероятность, что я призову совершенно левую сущность. Но главное, не факт, что мы об этом узнаем. Ты ведь и сам толком не знал его. Так левый парень, случайно попавшийся на твоём пути.
— Просто он так глупо и быстро помер.
— Видать судьба у него такая, — пожав плечами, ответил Гриша.
— Судьба. А что такое судьба? — С горечью в голосе произнёс Дмитрий. — Знаешь, сколько на Балатаре я таких вот ребятишек убил по велению тамошнего короля? Даже самому тошно.
— Есть такая беда. Я и сам не думал, что попав иной мир, мне придётся так много убивать. — Вроде и безразлично, но с некой тяжестью в голосе, ответил Гриша.
— Ладно. Фиг с ним, пускай покоится с миром, — протянул Дима, хотя в его голосе не чувствовалось уверенности.
— Так будет лучше.
— Наверное. Так давно ты занимаешься этим… делом?
— Некромантией? — Когда Дима кивнул в ответ, Гриша продолжил, — не очень. Наверное, даже года ещё не прошло.
— Правда? — Немного неуверенно переспросил бард. — Неужели мне показалось, что ты поднял мёртвого мага?
Григорий пожал плечами и только потом ответил, — а что в этом такого? Главное чтобы материал подходил, а там, дело техники.
— Материал подходил, — немного с иронией повторил Дмитрий. — Ну да, по таким высказываниям сразу понятно, что ты действительно некромант. Надеюсь, хоть детишек в жертву не приносил, — вторая фраза прозвучала как-то немного неоднозначно, с лёгким напряжением, но в тоже время, без угрозы в голосе.
— А что, бывают и такие некроманты?
— Встречал пару раз. С одним даже пришлось работать. Правда, я всё же убил его в конце. Противный был тип, даже вспоминать тошно, что он творил с детьми.
— Вот и не вспоминай. Легче жить будет.
— Скажешь тоже, легче жить, — с горечью усмехнулся Дима. — Даже вот не знаю, как посмотрю жене и дочери в глаза, если конечно получится вернуться домой.
— С любовью. Ты ведь умеешь.
— Да… наверное… — после этих слов Дима достал лютню и стал тихонько наигрывать какую-то грустную песенку. Гриша ж, немного послушав его, занялся ужином. У него имелись в инвентаре некоторые запасы еды, которыми он решил воспользоваться.
* * *
Тяжело дыша молодая, одетая как авантюристка девушка, опёрлась на дерево. — Дьявол, да кто он такой⁈ — Пронеслось в её голове.
Грудь до сих пор болела, и дышать было тяжело, но в целом, грудная клетка вроде была цела. Хотя, скорей всего, это было благодаря исцеляющему зелью, которое она выпила по дороге сюда.
— Вот дура, нужно было ударить его ветряным клинком! — Пронеслась недовольная мысль в её голове. — Если бы он увернулся, у меня всё равно был бы второй шанс! — Мысленно констатировала она, хотя прекрасно понимала, что не применила магию исключительно из-за раненного товарища, которого наверняка б задело, если бы цель увернулась.
— Чего я вообще хотела? Человек, который перешёл дорогу самому Ржайру Датрису не мог быть проходным заказом, — с горечью подумала девушка, тихонько сползая на землю. Идти сил больше не было, да и не требовалось, в погоню за ней никто не отправился. Нужно было прийти в себя и подумать, что можно ещё предпринять. Ведь цель должна быть уничтожена, иначе будет устранена уже она, Алиса Фильц. Уж гильдия убийц об этом обязательно позаботится.
* * *
Малья проснулась довольно рано утром, о чём она догадалась из-за полумрака, царившего в помещении, где она находилась.
— Странно, на кой такое огромное окно сделали на крыше? — Озадаченно подумала она, открыв глаза. — Постой, что-то с этим окном не так…. И, почему Эльтер сопит рядом⁈ — Резко поднявшись и усевшись на своём импровизированном ложе, девушка посмотрела на лежавшего рядом напарника. Мужчина спал в весьма своеобразной позе с согнутыми в коленях ногами и весьма потрёпанной, чем сильно замызганной, одежде.
Оглядевшись по сторонам, Малья ужаснулась. Она быстро вспомнила, как вчера они ехали в очередную придорожную деревеньку, как вдруг всё закрутилось, а рука стала невыносимо жутко болеть. Быстро ощупав свою левую конечность, девушка удовлетворённо поняла, что с ней всё в порядке, но сам факт того, что она очнулась в перевёрнутой карете, её, мягко говоря, напрягал.
— Есть кто живой⁈ — Без особой надежды крикнула она. Чуть посидев в таком положении, ожидая, когда ей ответят, Малья уже собиралась ещё раз крикнуть, как карета вдруг качнулась, а через секунду, в отсутствующую дверь заглянул Гриша.
— Утречка госпожа. Сейчас помогу выбраться.
— Ну, по крайней мере, не всё так плохо, как показалось изначально, — подумала девушка, сказав в ответ, — рада вас видеть, господин Григорий. Буду благодарна, если поможете.
Нельзя сказать, что выбраться из кареты удалось так просто, как хотелось бы. Григорию пришлось подсадить Малью, что самому парню было не в напряг, а вот лицо девушки явственно зарделось, отражая всё её отношение к этому. Но поделать было нечего, ведь сама магичка не смогла бы выбраться, всё же у девушки напрочь отсутствовали требуемые для этого навыки. И это уже не говоря о том, что под ногами лежал Эльтер в весьма подозрительном состоянии.
— Что произошло? — Спросила Малья, как только уселась возле костра.
— Как видите, госпожа, на нас напали, — демонстративно разведя руками, ответил Дмитрий, после чего помешав кашу в котелке, висевшем над костром на треноге, добавил, — вот теперь ждём, пока вы очнётесь.
— И долго я была в отключке?
— Со вчерашнего дня, госпожа.
— Понятно. Я помню, у меня что-то с рукой было? Вы её вылечили?
— Вроде да, но к костоправу заглянём в ближайшем городе, — ответил Гриша, только что подошедший к костру. В руках у парня была кучка хвороста, которую он приволок откуда-то от кареты. — Кстати, какой там ближайший град?
— Палитарск, — невесело ответила девушка. — До него полтора дня пути. На повозке, — последняя часть фразы прозвучала совсем панически.
— А ближе ничего нет? Может какая-нибудь пригородная деревенька? — Спросил Дима, не глядя на девушку, полностью посвящая себя кашеварству.
— Деревенька есть, Калайтара, правда костоправ там вряд ли найдётся. Максимум целительница мелкая.
— Зато лошади найдутся, — сказал Гриша, угадав мысль барда.
— Да, но на них деньги нужны…. Да и вообще, карету разбили… что его сиятельство скажет⁈
— Что убийцы совсем охренели, — буркнул в ответ Дима. — Есть будете? — Спросил он, посмотрев на Малью.
— Буду. Но что?
— Каша, с мясом. Конечно, простенько, но есть можно.
— А-а-а, откуда?
— Ну, я же торговец, вновь вступил в разговор Гриша.
— А-а-а, ну да, точно, — немного озадаченно ответила Малья, которую поразила подготовленность Григория. — Будто он в какой-то поход собирался, — подумала она, но спрашивать об этом решила повременить. Вместо этого она, наконец, озаботилась состоянием здоровья своего напарника, на что Гриша коротко ответил:
— С ним всё в порядке. Крови разве что много потерял. А так, думаю, сегодня очнётся.
— Понятно, — неоднозначно ответила девушка. После этого она, немного помолчав, спросила, — а когда пойдём?
— Как Эльтер смогёт, так и пойдём, — ответил уже Дмитрий, немного удивлённый столь странным вопросом.
* * *
Ближе к обеду очнулся Эльтер, но как вполне было ожидаемо, состояние парня желало лучшего. Даже Малья, по натуре не особо наблюдательная, поняла, что напарник, ну никак не сможет идти сам. Как следствие, было решено остаться ещё на одну ночь и уже на следующий день думать о предстоящем пути.
Также стоит сказать, что Григория данная ситуация особо не напрягала. Он преспокойно тренировался прокачивая внутреннюю энергию и манаконтроль отрабатывая удары клинком вперемежку с заклинаниями телепортации. А в промежутках между тренировками парень прокачивал способности и навык предзаготовленных чар, который теперь желал освоить как можно скорей, осознав в пылу сражения, насколько ему его не хватает.
В общем, день так и закончился, а на утро, стало ясно, что Эльтер всё ещё не способен идти дальше. Возможно, так бы ребята и остались на день, а может даже на два, но где-то к обеду, на дороге показалась телега, запряжённая одной чахленькой кобылкой.
— Господа, что стряслось? Может я, чем помочь смогу? — Вопросил пожилой мужчина, спешившись с телеги и поклонившись.
Гриша задумчиво посмотрел на мужичка, сразу применив на нём способность видящий, всё же парню не хотелось нарваться на какого-нибудь скрытного ассасина.

Тарас;
Человек;
68 лет;
5 уровень;
Обеспокоен, заинтересован, соучастлив;
Крестьянин;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 19 из 19;
Выносливость: 14 из 14;
Мана: 14 из 14;

Сила: 11;
Ловкость: 9;
Интеллект: 11;
Мудрость: 7;
Дух: 10;
Удача: 1;
…

— Чем ты старый помочь можешь⁈ — Недовольно фыркнула Малья, даже не взглянув на старика. Она была весьма утомлена тем бездельем, которым была занята уже второй день. В тоже время заняться тренировками, она отчего-то не желала, предпочитая, целыми днями есть и тупо пялиться в костёр.
В свою очередь Гриша, взглянув на статы старика, мысленно констатировал, — обычный старик, ничего примечательного. — Затем, посмотрев на Эльтера, он подумал, — замечательное совпадение, хотя странно, что на тракте так мало народу. — Вслух же он, переведя взгляд на старика, который уже развернулся, что бы уйти, произнёс, — стой старче. Моя знакомая сказала не подумав. Прости её.
— Да как я могу обижаться на попавших в беду господ, — вновь поклонившись, произнёс старик, лицо которого не выражало каких либо эмоций. Отчего парню быстро стало понятно, что тот ведёт себя так исключительно из-за необходимости, что нисколечко не удивило его. Ещё на Вэрдане он насмотрелся и привык к подобному, а также научился себя правильно вести с крестьянами. Как бы это грубо не звучало, но Григорий уже давно понял, что не стоит нарушать иерархии заложенные в этих чужих ему мирах. Если поначалу они ему казались странными, то теперь он понял, что для местных они жизнеобразующие, незыблемые понятия.
— Ну да, и то верно, куда ему, — подумал Гриша, также обратив внимание, что лицо мужчины испещрено множеством глубоких, старческих морщин. Будто перед ним стоял столетний старец без единого уровня. — Тяжела у них здесь жизнь, — мысленно констатировал он, спросив, — до Калайтары подвезёшь? А то у нас тут один раненный, я его подлечил, но сам он дойти не сможет.
— Коль надо, то довезу. Правда телега моя совсем уж наладом дышит, кабы не развалилась по пути.
— Поедет только один, остальные своим ходом пойдут.
— Как пожелаете барин, — поклонившись, ответил старик.
— Господин Григорий, вы уверены, что ему можно доверять? — Не стесняясь Тараса, вопросила Малья, чуть косо поглядывая на того.
— Не переживай, есть у меня один дар. В общем, старик не смогёт причинить нам вреда. Можешь быть уверена.
— Тогда не буду спорить, — на удивление быстро сдалась Малья. Хотя причина этого была до безобразия банальна, просто она хотела как можно скорей отправиться вперёд. Всё же сидеть и играть в гляделки с костром ей надоело.

Глава 14

— Старик, так откуда едешь? — Спросил Гриша, как только телега тронулась.
— С хутора Бражника. Яйца везу да свинину. Их Халас, хозяин трактира в Калайтаре заказывал ещё пару дней назад. — На этот раз Тарас ответил без всяких поклонов, хотя учтивости в голос поприбавил, видимо опасаясь обидеть собеседника.
— Удачно совпало. А то последние пару дней вообще никого не видно на тракте.
— Есть такая беда барин. Сам удивляюсь. Не сказал бы что тракт очень живой, но телеги две, а то и три, обязательно встретишь за день. А тут даже пешего люда не видно. Даже как-то боязно стало. Пока вас не встретил, всякая чертовщина в голову лезла.
— Ну, бандитов, как говорят, здесь не водится.
— Так помимо бандитов хватает, кого бояться. Вон, не так давно, буквально три декады назад, кабан повадился на путников нападать. Так не абы какой, огромный и злой. Пока авантюристы из Палитарска не явились, да со зверем этим не разобрались, проехать нельзя было.
— Хм. И часто у вас такое? Что зверь на дорогу выходит? — Вопросил Гриша, внимательно глядя по сторонам.
— Боги милостивы, не часто, — ответил старик. А затем, немного неуверенно, продолжил, — прошу меня простить, я понимаю, что это не моё дело, но разве на вас не зверь какой напал?
— Зверь то зверь, — чуть приврал Гриша, — вот и опасаюсь, вдруг ещё появятся.
— Да охранит нас Лойд от зверя лютого, — тут же протараторил мужчина, осенив себя неким местным знамением.
— Охранит, не переживай, — немного неоднозначно ответил Григорий, про себя подумав, — надеюсь, если оставшаяся тварь нападёт, то хотя бы тебя старый не зашибёт.
Дальше шли молча. Гриша, не забывая поглядывать по сторонам, размышлял о произошедшем. Ему не очень понравилось, что на него напали и в тоже время он догадывался, кто мог быть заказчиком. Род Драйк, больше всего подходил на эту роль, ведь у него были и средства и мотивы. Вопрос оставался лишь в том, что с этим делать.
Возглавлял род маркиз Тартас Драйк, о нём Гриша мало чего знал, кроме того, что тот является Архимагистром, а по совместительству одним из столпов Вилеатарской империи. Другими словами, даже сумей он подобраться к нему вплотную, то всё равно ничего не смог бы ему противопоставить. Слишком была огромна разница в магических силах, и это уже не говоря об опыте, которого наверняка хватало у маркиза.
— Однако дилемма, — подумал Григорий, понимая, что ближайшее время ему придётся жить, постоянно оглядываясь и прислушиваясь к каждому подозрительному шороху. — Надо бы вплотную заняться защитными чарами, — подумал он, памятуя, что в сражении его всё же ранили, и пусть царапина была неглубокая, но какую-то гадость, ему всё же занесли. Благо дело, в инвентаре имелось противоядие, а то кто его знает, чем бы всё закончилось, если бы на Вэрдане ему не свезло натолкнуться на подземелье гноллов.
* * *
Калайтара оказалась такой же небольшой придорожной деревенькой образовавшейся вокруг постоялого двора, как и другие, подобные ей. Пара десятков дворов да примитивные укрепления, которые разве что от зверья только и сгодились бы, да и то, от мелкого, вроде обычных волков да кабанов. Но стоит сказать, что народ не бедствовал в посёлке. Дома были ладными, одёжка на детворе, застиранная, но целая, в общем, вполне себе процветающая средневековая деревенька.
Постоялый двор также был весьма приличным. Крепкие, дебёлые ворота из далека выглядели как новенькие, хотя при более близком рассмотрении стало видно, что простояли они уже не одно десятилетие. Но на что Гриша действительно обратил внимание, так это на загон с лошадьми, где гулял небольшой табунчик, вполне себе обычных, но здоровых животных. Приметив их, Гриша обратился к старику, — притормози коня, здесь мы с тобой расстанемся.
— Как пожелаете барин, — тут же ответил тот, натянув поводья. Лошадь не сразу, но остановилась, после чего Эльтер, кряхтя и охая, сполз с каблучка, после чего старик смог усесться, привычно, посередине оного.
Тарас уже было хотел трогать, но Гриша, тормознул его, — не торопись старче, открыв инвентарь и достав от туда пару серебряных, он протянул их ему, добавив, — держи, пригодятся.
— Да как же можно барин⁈ — Искренне испугавшись, произнёс старик, явно не ожидавший такого.
— Бери, пока дают, и езжай по своим делам! — Немного резковато произнесла Малья.
— Благодарю господа, век за вас молиться буду, — протараторил старик, взяв серебро, и поклонившись, как мог.
— Ты для начала проживи этот век, а там решай сам, молиться тебе или нет. — Весьма холодно ответил Гриша, добавив напоследок. — Езжай, давай.
Тарас ещё раз поклонился и тут же тронул свою лошадку, которая медленно потянула повозку, чуть в сторону, где находились хозяйственные постройки.
— Зачем дали ему серебра? — Немного с укором, вопросила Малья, когда старик чуть отъехал.
— Захотелось. Он мне помог, я ему помог. Что плохого?
— Та ничего, главное, что бы теперь на дорогу хватило.
— М-м-м, а я уж думал, ректор выделит нам десяток другой золотых вне плана. Так сказать, на непредвиденные расходы.
— Может и выделит. Но я бы не рассчитывала, что он особо много даст.
— Понятно. Но вы не переживайте, госпожа Мальяна, денег хватит. Хватило бы здоровья. — От последней Гришиной фразы, девушке стало немного не по себе. Она чуть покосилась на Эльтера, который ковылял рядом и с досадой подумала:
— И то верно. Хватило бы его. Ещё императорские земли покинуть не успели, а уже чуть не померли. — Вслух она ничего не сказала, предпочитая оставить столь невесёлые мысли при себе, хотя осадочек на душе у неё явно остался.
— А здесь вполне прилично, — прокомментировал Дмитрий, как только они вошли в харчевню.
И действительно, помещение было большим и на удивление хорошо освещённым, мебель стояла не новая, но крепкая. Но главное, официантка здесь была молоденькая и расторопная. Она как пичужка порхала от столика к столику, разнося и принимая заказы.
— Дима, закажи чего-нибудь покрепче и пожирнее, а я пока побалакаю с трактирщиком, — произнёс Григорий, направившись к крепкому пузатому мужику, стоявшему за массивным деревянным прилавком, за которым сидела пара местных завсегдатаев, попивая пивко.
— Здравствуйте, господин, — немного поклонившись, произнёс мужик, которого, как Гриша узнал с помощью способности, звали Лайтар.
В ответ парень кивнул и сразу перешёл к делу, — нам нужно три комнаты снять, на сутки, и коней хороших купить. Желательно с какой-нибудь повозкой.
— С комнатой вы по назначению, господин, а вот с конями не совсем.
— Давай не юли. У нас тут беда произошла, так что настроение у меня совсем дурное, — буркнул в ответ Гриша, пристально уставившись на Лайтара. Но тот взгляда не отвёл, хотя и напрягся. Парень же продолжил, — если с лошадьми и повозкой не к тебе, то говори конкретно к кому.
— Вас понял господин. За комнаты с вас серебряный и двадцать медных. По поводу телеги с лошадьми, я сообщу хозяину, уверен, он что-нибудь придумает.
— Благодарю. — Ответив, Гриша отсыпал упомянутую сумму и с чувством выполненного долга отправился кушать.
* * *
Сердце у Алисы колотилось как сумасшедшее, когда она увидела, как цель её заказа преспокойно разговаривает с трактирщиком. Безусловно, она ожидала, что Григорий с компанией прибудут на этот постоялый двор. Но она и представить не могла, что так отреагирует на его появление.
С первого взгляда, парень не выглядел опасным. Простенький, потрёпанный дворянский костюм, а на поясе вполне обычный полуторник. Но девушка хорошо помнила, что оружия у её цели не было, хотя главным было не это. Куда сильнее Алису смутил сам парень. Молодое немного смазливое лицо, с редкой, юношеской бородкой совершенно не соответствовало его цепкому и твёрдому взгляду убийцы. Девушка не раз видела ветеранов своей профессии, пусть их было не много, но хватало. Так вот, смотрели они так же, как её цель, что не могло не обеспокоить её.
— Всё в порядке, это молодой призванный. Я смогу его устранить! — Мысленно констатировала Алиса. — Просто нужно неожиданно напасть. А я мастер таких нападений! У меня всё получится! — Глубокий вдох и выдох, помогли немного успокоиться и закрепить внушения в голове.
— Вопрос, только где и когда напасть на него? — Немного озадаченно подумала девушка, прикидывая, справится ли она сразу с четырьмя магами или ей лучше будет выбивать их по одному. Ответ был очевиден, как и преимущество Алисы в неожиданных нападениях, поэтому, естественно, она выбрала второй вариант, перейдя к более важному вопросу, где ей лучше устроить засаду. Но лучшего варианта, чем вновь ударить из лесу, она не смогла придумать. Поэтому, закончив свой ужин, преспокойно направилась наверх, к себе в комнату.
* * *
— О, смотри какая красотка, — чуть пихнув Григория, прокомментировал Дима, кивнув на симпатичную девушку, в просторных штанах и куртке, хорошо подходящих для длительных путешествий. На поясе у неё висел короткий меч, больше походивший на длинный кинжал, который явственно подчёркивал, что девушка может постоять за себя, как впрочем, и её твёрдая, уверенная походка.
Красотка как раз направлялась к лестнице, ведущей на второй этаж, благодаря чему её точёную фигуру было хорошо видно с того столика, за которым сидел Гриша с компанией.
Даже не смотря на мешковатую одежду, было хорошо видно, что фигура у девушки отменная, Григорий это сразу приметил и оценил. Но в тоже время парень заметил не только это. Слишком уж твёрдый и выверенный шаг был у дамы. Раньше, Гриша не обратил бы внимания на такую мелочь, но теперь, после того, как на них напали и один из убийц убежал, он стал куда осторожнее и сразу применил на незнакомке способность видящий:

Алиса Фильц;
Человек;
45 лет;
61 уровень;

Спокойна, настороже;
Убийца, вторая дочь барона Райтара Фильца;
Имеются баффы: Каменная кожа, аура силы, улучшенное усиление;

Жизнь: 961 из 961;
Выносливость: 625 из 625;
Мана: 1513 из 1513;

Сила: 226;
Ловкость: 226;
Интеллект: 494;
Мудрость: 283;
Дух: 506;
Удача: 27;

Владеет магией Маг 78%.
Внутренняя энергия 2 звезды 15%.
…

Взгляд парня мгновенно выхватил статус девушки, а сознание услужливо воспроизвело, — убийца. Неужели это она была невидимкой⁈ — Парень подавил желание встать и сразу проверить свою догадку, тем более как это сделать он ещё не придумал.
— Смотрю, она тебе тоже приглянулась, — с лёгкой веселцой в голосе, произнёс Дима, подмигнув Грише, на что Малья не выдержала и недовольно пробурчала:
— Вот ведь мужланы, у вас всё время только одно на уме!
— Только одно? — Наигранно удивлённо переспросил бард. — О чём это вы, госпожа?
— Неважно! — Буркнула Малья, через пару секунд добавив, — надеюсь, господин Григорий, вы сняли для меня отдельную комнату?
— Конечно, госпожа. Как бы я посмел экономить на вас? — В отличие от Димы, у Григория совершенно не было настроения шутить, что естественно отражалось в его речи. Но кроме барда, это никто не подметил.
* * *
— Номера здесь тоже вполне ничё, — произнёс Дмитрий, когда Гриша, закрыв дверь, упал на кровать.
— Как думаешь, она и есть тот невидимка? — Как-то невпопад спросил Григорий товарища, намекая на девушку-убийцу, которую они видели в харчевне.
— Кто знает, может и она, — весело улыбнувшись, сказал бард. — По миру бродит много убийц, так что сложно сказать наверняка. Но ты ведь не будешь убивать каждого встречного из них?
— И то верно. Но и оставить её так, я тоже не могу. Если это она… она ведь нападёт.
— Да, ты прав. Мы не можем оставить всё как есть. В противном случае, вновь кто-то пострадает. — На этот раз Дмитрий говорил немного серьёзнее, хотя весёлость на лице всё ещё присутствовала. — Кстати, может своих мертвецов расспросишь? Авось помнят, как её зовут.
— Учитывая, что других вариантов у нас нет, то думаю, надо попробовать. — С этими словами Гриша активировал способность хранилище мертвецов, после чего посередине комнаты появился крепкий, худощавый мужчина лет сорока на вид.
— Всё же охренеть ты талантливый некромант. Даже не вериться, что у тебя за спиной нет столетнего опыта в этой науке, — прокомментировал Дима, внимательно разглядывая мёртвого мага.
— Ну да, не отказался бы от такого опыта, — признался Гриша, после чего повернувшись к мертвецу, спросил, — здравствуй Вильям, ты помнишь, как ты умер?
— Нет, мой повелитель.
— Окей, а кого должен был убить, помнишь?
— Вас мой повелитель.
— Уже прогресс. Своих напарников помнишь? Хотя бы как их звали.
— Прошу меня простить. Но я не помню, как их звали.
— Понятно, тогда спросим у твоих товарищей.
* * *
— Не густо, — констатировал Дима, когда опрос мертвецов был окончен. На что Гриша, печально вздохнув, ответил:
— И это, ещё мягко говоря.
— Что думаешь делать дальше?
— А что делать? Схожу к ней, поздороваюсь. — Гришин голос прозвучал не особо довольно, что не удивительно, всё же ему крайне не хотелось беспокоить девушку, если она никак не связана с нападением на них. Но учитывая ситуацию, других вариантов он попросту не видел. Всё же рисковать собственной шкурой из-за чьего либо удобства, ему совершенно не улыбалось.
— Даже интересно, как ты собираешься поздороваться с ней?
— Зайду к ней в комнату, представлюсь, представлю Вильяма и в зависимости от её реакции, буду думать. — В ответ на Гришины слова, бард хитро ухмыльнулся, а затем весело спросил:
— То есть, ты уже знаешь, в какой комнате она остановилась?
— Блин, а это, я не учёл, — мысленно произнёс Гриша, после чего уже вслух спросив, — ок, мой просчёт. А какие у тебя предложения?
— А что я? Я всего лишь бард да балагур. Так что в столь серьёзных вопросах не смыслю вовсе. — Дима демонстративно развёл руками, подчёркивая свои слова. Хотя по весёлости на его лице было понятно, что он опять стебается.
Цокнув, Гриша недовольно подумал, — вот ведь жук! — Но вслух не стал сетовать. Положив голову на подушку, он недовольно произнёс, — ну значит делать нечего, придётся утром что-нибудь кумекать.
— А не боишься, что она ночью нас того? — Бард демонстративно, показал жест перерезания горла. На это Гриша, молча вызвал двух мёртвых рыцарей и приказал им:
— Убивайте всех, кто войдёт в эту комнату!
* * *
Алиса проснулась как всегда затемно. Нужно было срочно выдвигаться, поэтому девушка тут же встав с кровати, направилась прямиком на выход. Ориентироваться в полутьме она привыкла ещё, когда училась в деревне ассасинов. Так что для этого ей даже заклинания не нужны были.
Тихо закрыв дверь, девушка как призрак бесшумно направилась к лестнице вниз. — Надо купить сухарей и вяленого мяса, — подумала она, рассчитывая, что кто-нибудь из обслуги будет на месте. В этот момент она как раз спустилась на промежуточную лестничную площадку и, развернувшись, направлялась в помещение харчевни.
— Неужели кто-то из постояльцев уже встал? — Озадаченно подумала девушка, заметив три фигуры, сидевшие за столом прямо напротив лестницы. — Ну, может это к лучшему, — попыталась она успокоить себя, хотя предчувствие прямо кричало ей в душу «беги!».
— Здравствуй Алиса, — раздался знакомый голос, который принадлежал одному из сидевших за столом. Девушка сразу узнала его, это был Булдар, глава их отряда. Он был неплохим и опытным убийцей, поэтому для неё до сих пор было шоком, что он погиб.
Понимание того, что к ней обратился покойник, почти сразу захватило сознание Алисы. Уже почти забытый страх, начал медленно опутывать девушку. — Нет! Это невозможно! Я, наверное, ещё сплю! — Пулемётной очередью пронеслось в голосе девушки. Её левая рука медленно потянулась и до острой боли ущипнула правую.
— Вашу мать! Кто вы такие⁈ — Закричала она, схватившись за рукоять меча.

Глава 15

— Алиса, разве ты не узнала нас? Мы же твои товарищи. — Вновь заговорил Вильям. Одновременно с этим, он откинул свой капюшон и посмотрел девушке в глаза. Его товарищи сделали тоже самое.
По спине Алисы пробежал холодок. Перед ней сидели трое её бывших компаньонов. Они выглядели как при жизни, разве что бледными были, будто мертвецы. В туже секунду в голове у девушки промелькнула характерная догадка, — их кто-то поднял. Но кто? А главное, зачем?
— Почему ты нас бросила Алиса? — Будто отыгрывая какую-то роль, спросил Вильям. В этот миг девушка уже начала успокаиваться, а эффект неожиданности постепенно стал сходить на нет.
Оглядевшись, Алиса заметила, что кроме неё и её бывших соратников в харчевне находится ещё один человек. — Ты кто⁈ — Крикнула она, посмотрев на него. — Это твоих рук дело⁈
Но незнакомец не ответил, он лишь молча, встал… а дальше всё произошло столь быстро, что девушка с трудом поняла, что мужчина телепортировался к ней и ударил её какими-то чарами в лицо, после этого у неё тут же потемнело в глазах и она потеряла сознание.
* * *
— Ты это серьёзно⁈ — Озадаченно спросил Дима, увидев, как Григорий входит в комнату, а следом за ним его мертвецы вносят тело молоденькой девушки, которую они видели вчера.
— Вполне, — как ни в чём не бывало, ответил парень. — Не уверен на все сто, но походу она входила в группу этих ассасинов, — добавил он, внимательно осматривая комнату. Тем временем мертвецы положили девушку на одну из кроватей и встали по стойке смирно, ожидая дальнейших приказов.
— Ну, ты даёшь, — всё также немного озадаченно, произнёс бард. — И что теперь? Ещё одного мёртвого мага создашь?
— Нет, не вариант. Моё хранилище мертвецов уже полное. А из-за чрезмерной бледности кожи любого живого мертвеца быстро запалят.
— Это да. Есть такое дело. — В голосе Дмитрия прозвучала лёгкая заинтересованность, но вопроса он не задал, будучи уверенным, что и без того, скоро всё узнает.
— Отодвиньте кровати! — Приказал Гриша мертвецам, прикинув примерные размеры и расположение магического круга.
— Ты прямо здесь собираешься его чертить?
— А почему нет? — Спросив это, Гриша приступил к ваянию магического круга. Добавив в процессе, — если поможешь подчистить следы ворожбы, то вообще супер будет.
— М-да… — протянул Дима. Делать это ему не очень хотелось, но с другой стороны, усилий это почти не требовало, поэтому он со вздохом добавил, — ладно, помогу.
— Спасибо.
— Но ты точно, детишек в ритуалах не использовал? — Даже сам не совсем понимая зачем, спросил Дмитрий.
— Точно. Я ещё не настолько кукухой поехал, — ответил Гриша, а затем, криво усмехнувшись, добавил, — но про подобные обряды почитал бы. Не подумай, просто интересно, для чего твой знакомый пользовался подобными методами.
— А хрен его знает, — буркнул Дима. — Но не хотелось бы ещё раз такое увидеть.
— Мне и в первый раз не хочется видеть. Но магия на то и магия, что её лучше изучать всю. Как минимум, чтобы понимать, что чаротворит твой оппонент.
— Ну да, и не поспоришь, — с невесёлым вздохом ответил Дима.
* * *
— Что произошло⁈ Почему я на полу⁈ — Пронеслось в голове Алисы, когда она пришла в себя, чувствуя, что лежит на жёстких деревянных досках. Открыв глаза, девушка убедилась, что действительно находится на полу в одной из комнат.
— То есть ты сделал из неё упыря? — Услышала девушка незнакомый мужской голос.
— Да, — ответил второй мужчина.
— Ещё и душу ей оставил⁈
— Да.
— Но в чём тогда была проблема также воскресить Пауля? — В голосе говорившего чувствовались лёгкие нотки, толи обиды, толи возмущения, но не более того.
— Я ведь говорил.
— Да это я помню, что-то там про душу. Но с девушкой то, ты не сомневался.
— Потому что я извлёк душу, преобразовал её тело и вернул обратно всё туже душу.
— Бля…. Так уже понятнее, — ответил первый незнакомец. Второй же, уже явно обращаясь не к своему товарищу, произнёс:
— Ну что лежишь? Давай, вставай, Алиса.
Присев, девушка увидела говорившего. Но почему-то не испытала никаких эмоций. Что ей откровенно показалось странным, ведь перед ней стоял парень, являвшийся её целью, а по обе стороны, чуть позади от него находились бывшие соратники.
— Что вы сделали со мной⁈ — Твёрдо произнесла девушка, глядя Григорию в глаза. На что парень, весьма буднично ответил:
— Ничего особенного. Всего лишь убил и воскресил.
— Он что каждый день этим занимается⁈ — Подумала Алиса, вставая на ноги. — Так! Но что мне делать? Попытаться устранить его? — Последняя мысль тут же встретила некое, странное, непривычное внутреннее сопротивление. Будто девушке даже думать о таком было нельзя. — Точно, он ведь и есть тот некромант… а значит….
— М-да… вот не пойму, может быть, я зря оставил родную душу? — Произнёс Григорий, задумчиво почёсывая свой подбородок.
— Так говоришь, будто это запчасть какая-то, — с иронией произнёс второй мужчина. Алиса тут же посмотрела на него и сразу узнала вторую цель, которая была помечена как второстепенная.
— К сожалению или к счастью, но для меня оно почти так и есть. — Без толики шутки, ответил Гриша. А затем, вновь обращаясь к девушке, спросил, — ну так что, Алиса, это ты была тем убийцей-невидимкой, который напал на нас в лесу?
Девушка хотела сказать «нет», но услышала, как её же губы предательски произнесли, — да. — В туже секунду на её лице отразился испуг, ведь в этот момент Алиса постепенно начала осознавать, что превратилась в марионетку Григория. На что тот, видимо заметив её эмоции, произнёс:
— Да не пугайся ты так. Это всё же лучше, чем просто умереть. Наверное, — вторая фраза прозвучала как-то неуверенно. Причём в душе самой Алисы, она отразилась ещё с большей неуверенностью, ведь в этот момент в её голове пронеслось:
— А я разве хоть когда-то принадлежала самой себе? В детстве мной помыкали отец и старшие братья да сёстры. В юности я должна была слушаться и повиноваться всему, что мне говорил учитель. Даже когда он насильно взял меня, я не имела права ему возразить! Затем, мною помыкала гильдия. Так что изменилось⁈ — Череда мыслей молнией пронеслась в голове девушке, а в следующий миг, она, поклонившись, произнесла, — жду ваших распоряжений, мой господин.
— Надо же, видимо здесь довольно жёстко готовят убийц, — произнёс Дмитрий, а затем, с некоторой грусть в голосе, добавил, — хотя, где их готовят мягко?
— Отлично! — В свою очередь произнёс Григорий. — Твоё первое задание помыть полы и что бы от этого магического круга ни одного развода не осталось, — продолжил он, кивнув под ноги Алисе.
— Что⁈ — Вспышкой прокатилось в голове девушки. — Мыть полы? — Прокатилась ещё одна вспышка в её сознании.
— И давай поживей, а то скоро постояльцы начнут вставать, — добавил Григорий, на что Алиса только и смогла, что ответить:
— Хорошо мой господин.
* * *
— Я не понимаю, как вы так легко можете довериться незнакомке с улицы! Но я так не могу! — Голос Мальи прозвучал угрожающе и недовольно, но Григорий не обращая внимания на её возмущения, пренебрежительно ответил:
— Вы лучше ешьте, госпожа Малья, а то еда остынет и будет уже не столь вкусной.
Алиса же, так же сидевшая за столом, лишь недовольно подумала, — и что она так расшумелась? Будто это хоть как-то касается её. — Но, не смотря на мысли, в разговор она решила не вступать, посчитав, что это будет лишь нагнетать атмосферу, что собственно говоря, эй совершенно не требовалось.
Малья ж в ответ, недовольно фыркнув, замолчала и продолжила разговор, когда с горячими блюдами было покончено. — И сколько она запросила у вас? — Девушка будто специально игнорировала присутствующую за столом Алису, но та всё также проигнорировала это. Хотя некоторое горьковатое послевкусие всё же оставляло у неё.
— Какое вам дело, госпожа Малья? — С ленцой в голосе ответил Гриша. — Мои деньги, как хочу, так и распоряжаюсь.
— Но вдруг… — было начала магичка, но Григорий прервал её, сказав:
— Не вдруг! Закроем эту тему. Нравится вам это или нет, но теперь госпожа Алиса, будет помогать вам, защищать меня и господина Дмитрия. Тем более замечу, что вы с господином Эльтером, уже один раз не справились с данной задачей!
— Хорошо, господин Григорий. Пусть будет, так как вы сказали! — Недовольно пробурчала в ответ Малья. А в следующий миг, раздался голос молодого паренька:
— Прошу меня простить, господа. Я от хозяина таверны, по поводу лошадей и телеги.
* * *
Хозяин таверны оказался довольно умным и сообразительным мужиком. Он сразу увидел возможность помочь попавшим в беду путникам, а заодно подзаработать деньжат. Благодаря этому, Григорий, вместе со своими спутниками, смог отправиться в путь уже этим утром. Причём, в качестве телеги ему был продан вполне ладный тарантас, с раскладным верхом, прикрывавшим от непогоды. Нельзя сказать, транспорт был прямо супер удобным или качественным, но в нём было явно комфортней, чем в крестьянской телеге.
Тем более, в придачу к бричке, шло два добротных коня, которые вполне бодро тянули её по тракту. К слову за поводья Гриша усадил Алису, всё же править телегой он как-то не научился и не желал заниматься этим в процессе. Тем более бывшая убийца, вполне прекрасно справлялась с этим.
В свою очередь денёк выдался погожим, мягко пригревал Лойд, в то время как Джарс, больше походил на луну, которая спутав день с ночью, иногда появляется на небе. Второе светило достаточно хорошо было видно, но в тоже время явственно чувствовалось, что тепла и света оно почти не даёт. Это немного смущало Григория и вызывало у него множество вопросов ещё в академии, но все книги по этой теме, порождали ещё больше вопросов у него. Поэтому ранее он просто забил на это, но сейчас, когда совсем было делать нечего, вновь задумался, — как так получается, что в этой планетарной системе два солнца? Но главное, как они сосуществуют друг с другом?
Ответа на данный вопрос у Гриши не было, но он и не торопился его искать. Лишь неспешно размышлял о том, что прочитал в академии, да о том, что видел сейчас. А дорога тем временем тихонько вилась и вилась, постепенно направляя их к очередному городу, а возможно и новым приключениям, которых парню совсем не хотелось, но они, как назло стремились к нему.
Но судя по всему, сегодня судьба всё же решила дать Григорию отдохнуть, т. к. день действительно прошёл спокойно и кроме отсиженной жопы, более ничего не беспокоило его, когда они проезжали мимо прекрасного озера Харарат, на берегу которого как раз и расположился град Палитарск. К слову весьма немаленький и с виду вполне богатый город. По крайней мере, стена вокруг него была добротной и высокой, а ворота позволяли проезжать сразу двум телегам.
Внутри город был не очень вычурным, но достаточно опрятным. По крайней мере, мусора на улицах было не видно. Да и сами дома, пусть и были простенькими и неказистыми, но в тоже время были аккуратными. Сразу было видно, что за ними следят, где надо подмазывают, где треба подправляют.
Улица, ближе к воротам, была мощёной деревянными брёвнами, но когда Гришин тарантас подъезжал к центру, дерево сменилось на камень, как в прочем и сами строения и дворы, явно стали богаче. На лицо было привычное расслоение общества, что никак не удивляло Григория. Собственно говоря, его скорей удивило бы обратное.
К слову постоялый двор они нашли не сразу, пришлось немного поколесить по Палитарску. Но в конечном итоге, ближе к восточным воротам, они обнаружили достаточно большое и в меру богатое подворье, где вполне успешно остановились на пару дней. Всё же Григорий хотел проверить здоровье своих спутников, да и перед ректором требовалось отчитаться, и это уже не говоря о том, что одежда на Григории и Дмитрии была в откровенно паршивом состоянии.
* * *
Пара дней пролетела незаметно, но вполне продуктивно. Григорий закупился шмотками, погулял по городу, а также не забыл заглянуть в местные магазинчики для авантюристов.
Как таковой цели у парня не было, но прикинуть цены, было вполне интересно и даже полезно. Хотя был и неприятный момент в данном отношении. Григорий выяснил, что многие вещи, которые у него имелись в инвентаре ещё с Вэрдана, здесь были куда дешевле, чем там. Но он не особо переживал по этому поводу, единственное запомнил данный факт, на случай если получится мотаться между мирами.
* * *
На десятый день пятой декады лета, группа покинула Палитарск. Погода вновь выдалась хорошей, на небе не было ни облачка, а ветер тихо и приятно обдувал лицо. Гриша, как и в прошлый раз, устроившись на каблучке рядом с Алисой, размышлял о всякой ерунде. Параллельно он поглядывал на видневшийся впереди лес, но и вокруг не забывал посмотреть.
К слову, дальнейший путь его немного беспокоил. Дорога шла через чащу, где легко было устроить засаду или нарваться на какого-либо зверя. И если за себя Гриша не особо переживал, рассчитывая, что в любом случае отобьётся, то за остальных немного волновался. Ведь ему не хотелось вновь зависнуть где-нибудь на обочине, с раненным телохранителем. Да и телега обошлась недёшево, без малого в целую сотню золотых, которые ему, естественно, никто компенсировать не собирался.
— Вот не пойму, почему дорогу пустили через чащу. Неужели не могли проложить в обход? — Недовольно пробурчал Григорий, как только они въехали в лес.
— Когда-то она действительно проходила в обход, — начала Малья, тоже немного с опаской поглядывая на нависшую сверху крону. — Но лет сорок назад дриады этого леса почему-то начали активно стимулировать его разрастание на север. Обернуться не успели, как за пару лет Восточный лес достиг тракта, а здесь так и вовсе, захватил его.
— Так пустили в обход. В чём проблема? — Удивлённо переспросил Григорий, искренне не понимая причину произошедшего.
— Как слышала, проблема связана с главой министерства дорог.
— А он случайно не из «правых»?
— Из них. Но причём тут это?
Гриша пожал плечами, после чего добавил, — та кто его знает. Но совпадение странное.
— Возможно, — протянула Малья, которой данное стечение обстоятельств тоже казалось странным, даже не смотря на то, что она всё также не видела взаимосвязи политики «правых» с тем, что дорогу уже не одно десятилетие чистят от наседающего леса, но всё никак не пустят в обход него.
В этот момент тихонько забренчали струны лютни и бард начал напевать очередное своё творение:

В этом тёмном лесу-у-у-у,
Бродит, бродит она-а-а-а,
Тёмная, тёмная си-ила,
Бродит, бродит она-а-а.
…

Стараясь не отвлекаться на Диму, Гриша внимательнее начал всматриваться вдаль, прислушиваясь к каждому шороху леса, а также манапотокам вокруг. Но лес молчал. Хотя как молчал? Вокруг щебетали птички, где-то куковала кукушка, а немного дальше по дороге стучал дятел и судя по всему не один. И это уже не говоря о шелесте листвы, который поднимал ветерок, блуждая в кроне деревьев.
В общем, лес как лес, тишь да гладь, вот только обзор не очень хороший. Ведь деревья крайне близко подкрались к самому тракту, разве что на нём не росли.
Глядя на всё это, Алиса, невольно подумала, — и вот почему Вильям отказался делать засаду здесь? Хотя… с другой стороны, засада то у нас удалась. Это всё потом пошло…. — Мысли девушки прервал крик, раздавшийся где-то впереди. Голос был женский, и явно звал на помощь.
— Господин Григорий, вы куда собрались⁈ — Недовольно воскликнула Малья, на что парень ей ответил:
— Посмотреть, что нас ждёт впереди. Или вы предлагаете постфактум разбираться?
Парень не стал дожидаться, пока ему ответят. Он спрыгнул с тарантаса и, направив внутреннюю энергию в ноги, помчался вперёд.
— Вот ведь пёс шелудивый! — В сердцах воскликнула Малья, глядя на то, как Григорий скрылся за ближайшим поворотом.
— Какого вы странного отношения к своему благодетелю, — весело произнёс бард, краем глаза поглядывая на Алису, которой, не смотря на то, что её поднял Григорий, не доверял на все сто.
В ответ Дмитрию никто ничего не ответил. Что Эльтер, что Малья прекрасно понимали, что парень прав, ведь по факту, из телохранителей они превратились в некую обузу и скорей обременяли тех, кого должны были охранять.

Глава 16

Ещё на бегу, Григорий обновил на себе защитные и усиливающие чары, от чего даже споткнулся, когда ноги налились новой силой. Лишь благодаря счастливому случаю и уже приобретённому опыту парень не упал, сумев сбалансировать и продолжив бежать.
За счёт новой порции ускорения уже секунд через десять, Гриша выбежал к месту сражения или скорей, правильней будет сказать, трагедии. В кювете лежала разбитая телега, а на дороге шёл неравный бой. Крепкая, ладная девушка в латных доспехах вооружённая щитом и мечом, стояла перед двумя огромными человекоподобными существами вооружёнными дубинами из цельных стволов деревьев. Каждое из существ было около трёх метров в высоту и имело несоразмерно огромные плечи и массивные уродливые морды, лишь очень отдалённо напоминающие человеческие лица. Создавалось такое впечатление, что природа создала некую пародию на гномов, донельзя изуродовав её.
Естественно, Гриша тут же применил способность видящий на одном из существ, увидев весьма внушительные, но не столь заоблачные, как он по началу ожидал, статы:

Арг-Жар-Гур;
Лесной тролль;
73 года;
59 уровень;
Спокоен, внимателен, доволен, предчувствует сытный ужин;
Самец;
Баффы: отсутствуют;

Жизнь: 6133 из 6533;
Выносливость: 6958 из 8033;
Мана: 561 из 561;

Сила: 675;
Ловкость: 361;
Интеллект: 211;
Мудрость: 203;
Дух: 268;
Удача: 17;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 3 звезды 25%.
…

— Хрена себе! Вот вы какие, тролли! — Подумал Григорий, собираясь просканировать второго монстра, как рыцарша вдруг закричала:
— Гайя беги, я их задержу! — Как не странно, но только после этого вскрика Гриша обратил внимание, на сравнительно хрупкую и невысокую девушку, стоявшую чуть поодаль и читавшую какое-то заклинание. А ещё через несколько секунд Гайя, сформировав в своих тонких, изящных ручках шар молний активировала его прямо в морду троллю, которого отсканировал Григорий.
Злобный, рычащий вопль огласил лес, а из пасти зверюги в разные стороны полетели слюни. Что к слову не удивительно, учитывая массивную, выпирающую челюсть Арг-Жар-Гура, «украшенную» внушительного размера клыками.
— Зачем⁈ — Только и успела прокричать рыцарша, как раненный тролль кинулся на неё, одним ударом своей огромной дубины отправив её в полёт на добрых метров пять. Сдавленные, тяжёлые крики кувыркающейся девушки огласили пространство. Но Григорий уже не обращал на них внимание, он со всех ног мчался к магичке и троллю, который стоял, возвышаясь над ней, уже замахнувшись своим огромным бревном.
Ещё секунда и девушку просто расплющили б. Но Гриша успел. Отшвырнув девицу одной рукой, он полоснул зверюгу окутанным аурой клинком.
Непривычно жгучая боль заставила Арг-Жар-Гура отступить, но в тоже время его дружок, был уже тут как тут. Ещё мгновение, и Григория огрели б точно также как рыцаршу. Но способность телепорт выручила парня, позволив переместиться за спину раненному троллю. К слову тот уже вполне спокойно держал свою дубину и тоже собирался продолжить наседать. Но вот незадача, обидчик, куда-то испарился, а за место него осталась лишь хрупкая девушка, только поднимающаяся на ноги.
— Арг-ха-а-а! — Прорычал Арг-Жар-Гур, сутулая спина которого неожиданно выпрямилась по струнке. Григорий же, нанеся наполненный аурой удар, не остановился на этом, за первым последовал второй и третий выпады. Возможно, был бы и четвёртый, но в следующий миг, Грише пришлось уходить призрачным шагом, а на место, где он только что стоял, с размаху приземлилось бревно, служившее дубиной второму троллю, который естественно, не собирался смотреть на то, как из его товарища делают нарезку.
Краем глаза Григорий видел, как окровавленная спина Арг-Жар-Гура перестала кровоточить, а сам он стал медленно поворачиваться к нему.
— Что за херня! — Подумал парень, тут же применив способность видящий, и к своему ужасу заметив, как хп оппонента медленно, но стабильно восстанавливается. Хотя куда больше его смутило то, что у этого чуда-юда оставалось ещё добрых две третьих здоровья в запасе. — Бля и как эту дуру убить⁈ — Пронеслось в его голове, в то время как второй тролль, заметив телодвижения товарища, тоже стал поворачиваться.
— Господин уходите! Их не убить! — С ужасом прокричала магичка, добавив после этого, — я их отвлеку, а вы убегайте!
— Ну да, уйдёшь тут, — подумал в ответ Гриша, памятуя, что уже скоро покажутся его товарищи, а следом он задумался о более насущном, — если выпустить нежить, они смогут взять на себя одного тролля. Но блин запаляться ведь!
Раскрывать свои способности к некромантии Григорий пока не торопился, как впрочем, и убивать свидетелей. Поэтому в следующую секунду ответив магичке, — лучше помоги своей подруге, — он отправил в каждого из троллей по огненной стреле, чтобы сконцентрировать их внимание на себе, а заодно распалить их пыл, т. к. ему стало казаться, что они начинают осторожничать.
Естественно магия огня дала свой результат, огоньки хорошо раззадорили монстров и те, вновь забыв про осторожность, кинулись на Григория, чему он и был рад.
Безусловно, для своих габаритов, Тролли двигались безумно быстро и ловко, а главное слажено. Чувствовалось, что они давно работают в паре. Но Гриша уже привык к их скорости и стратегии. Единственное, что ему было тяжело переварить, так это их живучесть. Но, не смотря на слова магички, он доподлинно видел, что они просто очень «толстые» и быстро восстанавливаются, а значит, ему только и нужно было, что рубить их быстрее и сильнее.
Аура послушно окутала Гришин клинок, параллельно с этим, внутренняя энергия усилила его мышцы. Рывок и парень, с дикой, невообразимой скоростью помчался к раненному троллю. Мгновение и он рубанул по правой руке великана.
Меч, как горячий нож масло, рассёк толстую, будто бревно, ручищу чудовища. Полный злобы и боли рёв разнёсся по округе, а монстр сделав шаг назад, схватился за кровоточащую культяпку здоровой рукой.
Второй великан, было попытался напасть на Гришу, но не тут то было, парень и не собирался стоять на месте. Он хорошо понимал, что удар любого из троллей пусть и не убьёт его, но гарантированно приведёт к его поражению. Слишком уж внушительным был показатель силы у этих чудовищ. Поэтому монстр только и смог, что вновь махнуть своей дубиной-бревном там, где только что стоял Григорий. Сам же парень, воспользовавшись призрачным шагом, находился уже чуть в стороне, а из его руки летела ледяная стрела прямо в морду целенькому троллю.
Очередной грозный рёв огласил лес. Он был куда тише, чем предыдущий, но от этого не становился менее гневным. Но план удался, чудовище было ослеплено, пусть и частично, и теперь оно, схватившись одной рукой за свою уродливую морду, отступало назад, размахивая перед собой дубиной.
— Отлично! — Подумал Гриша, вновь направляя внутреннюю энергию для усиления каждой клеточки своего тела. К текущему моменту он уже отточил контроль энергии до такой степени, что на подсознательном уровне распределял её между каждой мышцей, делая это весьма оптимально, тем самым экономя силы и в тоже время более эффективно используя внутреннюю энергию.
Одно мимолётное мгновение и Григорий, ускорившись, направляется к троллю, всё ещё баюкающему свою руку. Тот заметил парня и, естественно, не собирался сдаваться просто так. Угрожающе закричав, он сделал широкий замах своей здоровой рукой, явно намереваясь ударить. Учитывая размер кулачищи, Грише хватило бы одного такого удара, чтобы отправиться в нокаут. Но парень и не собирался атаковать в лоб.
Грубый и неумелый удар пронёсся там, где только что был Григорий, а в следующий миг, зверюга вновь взревела, получив очередной наполненный аурой выпад в свою волосатую, покрытую бородавками, грязью и ещё какой-то непонятной гадостью спину.
— Да когда же ты сдохнешь тварь⁈ — Прорычал Гриша, глядя на то, как тролль, сделав несколько шагов вперёд, вновь поворачивается к нему. Но параллельно с этими словами он уже ворожил огненный шар и когда монстр повернулся, взглянув на него своей уродливой мордой с огромным шнобелем, то в неё полетели огненные чары.
Тролль взвыв, отшатнулся назад, схватившись за свою обожженную морду. Григорий же, формируя все рассекающий удар, краем глаза взглянул на его собрата и, убедившись, что тот всё ещё приходит в себя, начал ворожить телепорт.
На всё про всё парню потребовалось несколько секунд, за это время, пришёл в себя второй монстр, но было уже поздно. Гриша, активировав чары, вновь оказался позади раненного тролля. Тот было попытался развернуться, предчувствуя, что враг позади, но в это мгновение в его спину, по самую рукоять, вонзился клинок.
Понимая, что чудовище всё ещё живое, Григорий дёрнул клинок вниз. Все рассекающая аура всё ещё была на мече и он, с лёгкостью разрезая кости и плоть тролля, почти располовинил его.
Часть внутренностей и содержимого желудка вывалилась через образовавшуюся рану. И лишь после этого, последний раз взревев, монстр, пошатнувшись, упал ничком вниз. Тут же, в ответ на это, заревело второе чудовище. На этот раз его рык был наполнен не только злобой или болью, некая горечь потери чувствовалась в нём.
— Да не печалься ты так, сейчас я и тебя отправлю к твоему дружку! — Прорычав эти слова, Григорий уже скастовал огненный шар и активировал его в морду несущемуся на него троллю. Но как не странно, чары хоть и попали прямо в цель, но не замедлили монстра даже на секунду.
— Твою мать, — пронеслось в Гришиной голове. Но он всё же успел, сворожить заклинание призрачной поступи и буквально в последнее мгновение, ушёл из под удара. Злобный и гневный крик вновь раздался из пасти чудовища. Но быстро найдя Гришу взглядом, монстр кинулся на него.
— Господин Григорий! Вам помочь⁈ — Донёсся до парня крик Алисы.
— Явились, не запылились. А я-то рассчитывал, что они подольше будут ехать, — подумал Гриша, крикнув в ответ, — защищай остальных!
Но как не смешно, потребность в защите испытывал только Григорий. Ведь именно он был главной целью тролля, который к слову, уже почти приблизился на расстояние своей дубины.
— Ох, ёпт! — Крякнул Гриша, отпрыгнув в сторону, уворачиваясь от увесистого удара грозным оружием, метившим в него. Небольшие клубы пыли взметнулись в воздух на том месте, где только что стоял Григорий. А в следующий миг, он уже применил способность телепорт и, оказавшись за спиной чудовища, полоснул его по ногам, окутанным аурой клинком.
Чуть качнувшись, тролль рухнул на одно колено, опёршись левой рукой на дорогу.
Понимая, что у него не так уж много времени, Гриша, направив внутреннюю энергию в ноги, переместился немного в сторону от монстра и начал ворожить огненный шар. Чары как всегда легко и быстро складывались, но парень всё равно с трудом успел, прежде чем регенерация тролля немного заживила разрубленные сухожилья.
— Аргх-рх-р! — Прорычал монстр, попытавшись подняться и сократить дистанцию до Гриши. Но ему, можно сказать, это не удалось. Спотыкаясь, полуползком, опираясь на левую руку, чудовище приблизилось и даже ударило дубиной, но лишь для того, чтобы вновь промахнуться.
Причём, на этот раз, Григорию даже напрягаться не пришлось. Он с лёгкостью ушёл от удара, формируя ещё один огненный шар. И пусть, время позволяло сворожить ему что-нибудь и помощнее. Например, он вполне мог скастовать огненный вихрь. Но парень рассчитывал получить какие-никакие трофеи с монстра, справедливо полагая, что с такого чуда-юда можно добыть что-то интересное.
Но на удивление тролль быстро восстанавливался, и когда в него полетел второй огненный шар, он уже смог встать на обе ноги. И пусть это было не до конца уверенно, но в этот раз он куда быстрее приближался к Григорию. На что парень, мысленно прокомментировав, — смотри какой шустрый, — кувырком ушёл из-под удара, проскользнув под самой дубиной чудовища. Но встав на ноги, Грише вновь пришлось уклоняться. Ведь как не удивительно, но тролль будто ускорился и двигался куда быстрее, чем до этого. Шустро развернувшись, он махнул дубиной там, где только что была голова парня, и если бы Григорий не поторопился, то результат был бы весьма печальным.
В ответ на неудачный выпад, тролль получил шар молний, активированный Гришей через способность. Это позволило парню получить краткую передышку, чтобы он мог раскинуть мозгами, но ничего путёвого ему в голову не пришло. Противник был равен по силам и до безумия живучим, а единственный способ победить его, заключался в том, чтобы завалить его чистым дамагом. Скажем так себе стратегия.
Но делать было нечего. Поэтому Гриша, вновь задействуя внутреннюю энергию и телепорт, оказался за спиной монстра ударив того мечом, чтобы в следующий миг уже самому отпрыгнуть от удара. Что сказать, тролль не желал сдаваться и яростно боролся за свою жизнь, двигаясь на удивление быстро и бодро, тем самым игнорируя свои габариты. Но в тоже время Григорий двигался ещё быстрее. Уйдя из-под удара, он вновь телепортировался за спину монстру, сделав очередной выпад.
На этот раз, покрытый аурой клинок, рассёк плоть чудовища куда глубже, чем в первый, отчего тролль, качнувшись вперёд и захрипев, рухнул на одно колено.
Гришу удивил данный расклад, и он применил способность видящий. Взгляд парня тут же выхватил наиболее важную информацию:

…
Тяжело ранен, может умереть, в ужасе, в смятении;
…
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…

— Фига себе! Видимо я всё же перерубил его позвоночник⁉ — Мысленно «воскликнул» Гриша, довольный данным стечением обстоятельств. Но, не желая упустить момент, он без промедления начал ворожить огненный шар одновременно с этим заходя во фланг монстру.
Естественно, тролль заметил это и из последних сил кинулся на парня. Но получилось это весьма плачевно. Чудовище споткнувшись, упало. Опершись на обе руки, оно уставилось на Григория единственным целым глазом, уцелевшим на обожженном до кости и без того уродливом лице.
Отчаяние и страх преобладали во взгляде монстра, но это никак не тронуло Гришино сердце. Ведь парень прекрасно понимал, что поменяйся они местами и его никто не стал бы жалеть. Хотя, справедливости ради, об этом он не думал, он просто активировал заклинание, чтобы спалить второй глаз монстру.
— Да насколько же ты живучая тварь! — Прорычал Гриша, глядя, как орёт тролль, опёршись на левую руку, правой сбивая пламя с лица. Глубоко вздохнув, парень наполнил меч аурой все рассекающего удара, а затем, переместившись с помощью призрачного шага на расстояние для выпада, обрушил свой клинок, разрезав голову монстра помолам.
Туша чудовища, будто не веря в произошедшее, зависла на пару секунд, а затем обрушилась наземь.
Только после этого Григорий смог полноценно огляделся. На обочине дороги и самом её полотне, лежало несколько человеческих тел. Двое мужчин и один, совсем молоденький, паренёк. Чуть в стороне, ближе к лесу, он увидел рыцаршу, которую, как он помнил, отбросило туда ударом тролля. Девушка лежала явно без чувств, а возле неё, изумлённо глядя на него, стояла магичка.
Буквально за пару секунд, с помощью способности видящий, Григорий выяснил, что всё ещё живой была только девушка рыцарь, некая Хэльга Олдж, судя по описанию авантюристка. Но её состояние оставляло желать лучшего. Куча переломов и внутреннее кровотечение, а также менее полутора сотен хп, которые постепенно, но достаточно неуклонно таяли.
— Вот ведь засада! — Буркнул Гриша себе под нос, направляя внутреннюю энергию в ноги, чтобы быстрее добежать до раненной.
— Господин, у вас есть целебное зелье⁈ Моей подруге совсем плохо! — На одном дыхании протараторила магичка, глядя на Гришу одновременно с восхищением и ужасом.
— Интересно, это я её так напугал, или она за подругу переживает⁈ — Подумал парень, ответив, — не беспокойтесь, госпожа, я целитель.
А в следующий миг, когда Гриша вынимал зелья из инвентаря, его прямо порадовала озадаченная реплика девушки, — целитель? Да быть не может!

Глава 17

Когда Гайя только подошла к подруге, она сразу поняла, что та тяжело ранена и без нужды, её лучше не трогать. Ведь даже беглого взгляда на воительницу было достаточно, чтобы понять, что тролль одним ударом переломал ей кучу костей, так ещё и наверняка повредил внутренние органы. Единственное что спасло Хэльгу от мгновенной смерти, это её броня и щит, но и те, помогли лишь отчасти.
— Джарс, за что же ты так ополчился на нас⁈ — Пронеслось в голове Гайи, а на глазах навернулись слёзы. Она не могла бросить подругу, но в тоже время ей так хотелось жить. — Может ей дать зелье, — подумала она, нашарив бутылёк в одном из ременных карманов. — Нет! Нельзя! Если кости заживут, как попало, то ни один костоправ не сможет дать им ума. —
Девушка неспроста подумала про это, ей уже приходилось видеть, последствия неправильного лечения, из-за чего она искренне считала, что лучше смерть, чем такой результат. Но в тоже время Гайя считала, что нужно хоть что-то предпринять. Поэтому, присев, она начала обрабатывать раны Хэльги, по капле выливая на них целебное зелье.
Учитывая состояние воительницы, результат такого лечения был исключительно номинальным. По крайней мере, в данной ситуации, он позволял остановить кровотечение, заживить мелкие царапины, но глобального эффекта не нёс. Впрочем, это также касалось и одной маленькой баночки с целебным варевом. У Гайи попросту было недостаточно зелья, чтобы спасти жизнь Хэльги. Но опять же, стоять столбом она попросту не могла, поэтому и стремилась хоть что-то предпринять.
Тем временем сражение, набирало обороты. Как бы Гайя не была занята, но она видела как молодой парень, не жалея сил и маны, сражается с троллями. Тем более, к этому моменту, она закончила с обработкой ран, израсходовав то единственное целебное зелье, которое у неё было.
— Какой талант и в столь юном возрасте, — подумала она, наблюдая как неизвестный, маневрируя и уклоняясь от ударов великанов, наносит одному из чудовищ удар за ударом. — Нельзя допустить, чтобы этот юноша здесь умер! — Подумав так, Гайя даже не заметила, как из её уст вылетела фраза, — господин уходите! Их не убить! — Девушка даже удивилась, тому ужасу, с которым она произнесла эти слова. Но в следующий миг её внимание привлекла лежавшая без сознания Хэльга:
— Гайя, почему ты ещё здесь⁈ Убегай! Я… — произнося эти слова, девушка попыталась встать, но раньше, чем магичка успела среагировать, воительница, поморщившись от боли, вновь потеряла сознание.
— Хэльга не шевелись! — Быстро протараторила Гайя, вновь присев возле подруги. Но прежде чем она успела ещё что-либо сказать, она заметила, что та уже не слышит её.
— Да что б этих грёбаных троллей! — Прошептала девушка, по щеке которой скатилась тёплая слеза. Её взгляд поначалу упирался в искореженную, неестественно согнутую руку подруги. Затем он поднялся, и девушка взглянула на павших товарищей, всё также лежавших на дороге. Гайя помнила, что за дорогой, в кювете, лежит ещё и Брайс. Ему первому досталось от троллей, после чего, они уже выскочили на дорогу, и напали на остальных.
В голове девушки, картинка за картинкой всплывало то «сражение». Как гибли её товарищи, которым, как бы она ни пыталась, она никак не могла помочь. Всё произошло так быстро. А в конце, её любимая шаровая молния, так и вовсе, подвела её. Мало того, что не нанесла урона, так ещё и разозлила чудовище.
— Всё из-за меня! Из-за того, что я такая слабая! И сейчас, ещё и этот парень погибнет из-за меня! — Не поднимая взгляда, глядя на лежащую без сознания подругу, думала Гайя. — Нет! Так нельзя! Я должна вмешаться! — Подумала она, вставая.
Ноги плохо слушались. Но девушка напрягла волю и распрямила их, устремив свой взор на проходившее перед ней сражение, но, то, что она увидела, никак не укладывалось в её голове. На пару минут оторвавшись от реальности, Гайя и не заметила, как неизвестный начал теснить троллей. А сейчас, как раз именно в этот момент, он, насквозь проткнув одного из них, располовинил чудовище от пупка до паха, от чего тот, потеряв значительную часть своих внутренностей, рухнул мордой в землю.
— Невозможно⁉ Как⁉ Кто этот парень такой⁉ — Очередью пронеслось в голове Гайи.
Дальше же она неотрывно наблюдала за сражением, и ей уже даже в голову не приходило лезть со своей «помощью». На её глазах парень, полностью контролируя бой, будто играл с чудовищем в жестокую, кровавую игру.
Девушка так увлеклась, что не сразу заметила, как приехали товарищи этого парня. Только когда одна из его спутниц, что-то спросила у него, Гайя заметила их. При этом обратив внимание на то, что говорившая была весьма симпатичной молодой дамой. Но дальше, всё внимание магички вновь вернулось к неизвестному, который уже явно одерживал верх над чудовищем. Но даже так, не позволял себе недооценивать тролля.
Через несколько минут, сражение закончилось. Гайя всё также неотрывно, продолжала смотреть на незнакомца, который внимательно оглядевшись, будто что-то проверяя, направился к ней.
Парень двигался так быстро, что магичка даже не заметила, как тот, приблизившись, остановился в полутора метрах от неё. — А он красив, — невольно подумала Гайя, глядя незнакомцу в его тёмно-карие глаза. Но в следующий миг она вспомнила про подругу и вымолвила первое, что пришло ей в голову, — господин, у вас есть целебное зелье⁈ Моей подруге совсем плохо! — Про себя же она сразу подумала, — какое целебное зелье⁈ Что я мелю⁈ Ей нужен целитель! Хороший целитель!
Но в следующее мгновение, парень ей ответил так, как она совсем уж не ожидала, — не беспокойтесь, госпожа, я целитель.
— Целитель? Да быть не может! — Услышала Гайя собственный голос, а затем, испугавшись, подумала, — о боги! Я ляпнула это вслух!
Незнакомец же, явно проигнорировав её слова, и лишь немного улыбнувшись в ответ, извлёк из инвентаря несколько бутыльков с зельем лечения. И тут Гайя уже немного испугалась, но только она хотела сказать, что зелья лечения не самый лучший способ помочь Хэльге, как парень, опередив её, попросил, — подержите их. Применишь, когда я скажу.
— Х-хорошо, — немного с запинкой, ответила магичка, а в следующий миг, незнакомец действительно начал применять магию исцеления. Причём начал он, с довольно стандартного заклинания «Око эскулапа», которое использовали все более-менее опытные целители. — Неужели он не соврал⁈ Но как⁈ — Пронеслось в голове девушки, ведь она никак не могла уразуметь, как боевой маг такой силы, и видимо опыта, способен овладеть ещё и магией исцеления. Из-за этого ей даже не верилось, что незнакомец способен исцелить её подругу.
Но за неимением альтернативы, Гайя естественно решила довериться парню. Тем более, пока он делал всё правильно. По крайней мере, как она могла сама об этом судить.
— Господин Григорий, вам помочь? — Раздался женский голос, услышав который, Гайя, вздрогнув, удивлённо подумала:
— Как она так тихо подошла? Будто тень! — Но дальше мысли девушки были прерваны, коротким, но весьма интересным диалогом.
— Ты умеешь исцелять или может владеешь медициной? — Вопросил Григорий, даже не поднимая глаз на свою спутницу, внимательно глядя куда-то внутрь Хэльги, будто пытаясь там что-то увидеть.
— Нет, господин.
— Тогда собери хвороста. Но далеко не отходи. И смотри по сторонам, вдруг ещё тролли появятся.
— Вас поняла господин, — кивнув, ответила девушка и сразу приступила к выполнению приказа.
— Какая послушная подчинённая, будто слуга, — подумала Гайя, краем глаза поглядывая на Григория, который отчего-то продолжал сидеть молча, держа руки над её подругой, как какой-то деревенский шарлатан, без способностей к магии. Девушка уже хотела, узнать, в чём проблема, как вдруг увидела белую руну на лице парня, а затем вторую и третью. А когда на его руках также появились белые символы, сплетающиеся в некие формулы, Гайя ошарашено подумала, — что за фигня! Неужели он владеет безмолвной магией!
Но в следующий миг, все мысли девушки остановились, Григорий применил среднее исцеление, на которое были способны лишь опытные целители. Гайя не часто сталкивалась с такими, ведь их услуги были очень дорогими, т. к. платить им приходилось золотом. Но за десять лет работы авантюристкой всякое случалось и иногда приходилось обращаться целителям такого уровня, каждый раз становясь чуточку беднее.
Сердце девушки буквально затрепетало от радости и восторга. Ведь она никак не могла перепутать среднее исцеление с другими чарами. Но в следующий миг Гайя увидела то, что видела лишь раз в жизни. Целительная магия не вливалась в Хэльгу одним мощным потоком, она, разбиваясь на множество тонких струек, белого света направлялась в разные части тела подруги. Такие фокусы попахивали уже реальным профессионализмом и огромным опытом во владении магией.
— Так он ведь и чары применяет безмолвно! — Пронеслось в голове Гайи. — Видимо он архимаг, или кто посильней! — Подытожила девушка, разве что рот не открыв от удивления. Всё же не каждый день встречаешь архимагов.
Тем временем Григорий, закончив с первым заклинанием, начал изучать руку и плечо девушки. — Тц! — Недовольно цокнул он через пару минут, после этого сказав, — не критично, но придётся повозиться. — Затем повернувшись к Гайе, он добавил, — расстегивай ремни, только осторожно, а я пока обезболивающие чары сворожу.
— Так он ещё и магию контроля знает⁈ — Чуть не высказавшись вслух, подумала магичка, после чего, почти сразу начала аккуратно ослаблять ремешки на наплечнике у подруги.
Ну а далее, когда рука Хэльги была освобождена от доспеха, а поддоспешник Григорий просто разрезал, началось нечто странное и непривычное. Парень, аккуратно прощупывая и вправляя кости, регулярно пользовался оком эскулапа. Безусловно, все целители пользуются этим заклинанием, когда желают посмотреть состояние повреждений. Но если исходить из этой логике, то Гриша проверял последствия от каждого своего «чиха» при этом, попутно применяя низкоуровневые чары исцеления, что также немного смущало Гайю. Но девушка молчала, игнорируя эти странности, ведь её подругу исцелял сам архимаг, а значит, ему виднее как правильнее лечить.
Прошло не менее часа, прежде чем Григорий закончил с рукой. После чего присев, пробубнил себе под нос, — блин. Наконец. Это даже сложнее, чем было у тебя, Малья.
Гайя уже давно приметила эту молодую девушку, к которой обратился парень, но всё это время она не обращала на неё внимания, полностью поглощённая процессом исцеления подруги. Но теперь она заметила, что так названная Малья была не только молодой, но и одета была как чародей. Причём, учитывая качество одежды, с деньгами у неё было всё в порядке. Именно в этот момент, она обратила внимание, что Григорий одет как-то попроще, чем его спутница, что естественно породило характерную мысль, — неужели у этой госпожи архимаг в услужении⁈ — Но дальнейшие её размышления были прерваны ответом той самой госпожи, к которой обратился Григорий:
— Мне тоже так кажется, господин Григорий. Но судя из слов костоправа, который осмотрел мою руку в Палитарске, у вас талант к лечению переломов.
— Угу, талант, — усмехнувшись, пробурчал в ответ Гриша. — Терпение и труд, а главное старание. Ничего более.
— Тем не менее, — Малья несколько раз демонстративно сжала и разжала свои пальцы, — вы прекрасно собрали мою руку.
— Вот и слава Богу, — со вздохом ответил Григорий. — Надеюсь и этой красавице, всё правильно собрал.
— Г-господин Григорий, — немного с запинкой начала Гайя, — а з-зачем зелья?
— Затем, что сейчас будешь отпаивать её ими, — довольно безразлично ответил парень.
— А переломы? Их больше нету?
— Вот я сейчас проверю, тогда и узнаем, есть у неё ещё переломы, или нет. — Сказав это, Григорий, встав на колени, и вновь нависнув над Хэльгой, начал ворожить око эскулапа, причём на этот раз, стараясь охватить всё тело рыцарши.
* * *
Закончив исцелять Хэльгу и дав команду Гайе напоить подругу зельями, Григорий, встав, направился к Дмитрию. В этот момент бард сидел на каблучке, наигрывая какую-то, немного кривоватую, но весёлую мелодию. Но как только Гриша подошёл ближе, Дима, будто только и дожидавшийся этого, затянул очередную песенку:

— Наш герой силён,
— Наш герой могуч!
— Ему и тролли нипочём!
…

— Неплохая получилась песенка, — прокомментировал Григорий, когда бард закончил. На что тот, тут же весело ответил:
— Могу спеть на бис.
— Да нет, спасибо. Лучше не надо. — Мягко улыбнувшись, ответил Гриша. — Я вообще по делу.
— Хочешь, чтобы я и тебя научил петь?
— Да нет, это вообще лишнее будет.
— А что ты тогда хочешь от барда? — Демонстративно приподняв одну бровь, спросил Дмитрий, в глазах которого весело играла улыбка.
— Раз ты бард, то значит, много успел повидать, — немного лукаво, ответил Гриша. — Вот и думаю, может ты знаешь, что полезного можно с тролля снять.
— Будто остальные не знают, лучше у них спросил бы для начала.
— Дима, ну по братски, мозги не делай.
— Вот ведь, совсем ты невесёлый парень, — буркнул в ответ бард, а затем, чуть облокотившись на спинку, начал, — эти тролли, судя по их размерам и коже, уже половозрелые. Скорей всего самец и самка. В общем, можешь считать, что они полезны от пяток до макушки. В некоторых племенах даже их мясо употребляют в пищу. Хотя по-честному, эффект от этого около нулевой и основан исключительно на вере. Но вот сердце, костный мозг, печень, кровь, яички, клыки, кости и кожа полезны в алхимии и изготовлении доспехов. По крайней мере, так было в том мире, откуда я прибыл.
— Понятно, — со вздохом ответил Гриша, посмотрев на огромные туши монстров. Ему совершенно не улыбалось ошкуривать их, а затем вырезать все кости. Поэтому, вновь взглянув на товарища, он спросил, — а что самое ценное в них?
— Шкуру и кости можешь вычеркнуть. С обычных троллей они не очень дорогие. Хотя, учитывая вес этих зверюг, они тоже неплохо вытянут. Остальное, однозначно бери.
— Понятно, — вновь не весело вздохнув, произнёс Григорий, но в этот момент из леса вышла Алиса и уста парня прямо на глазах растянулись в довольной улыбке.
— Правильно мыслишь друг. Уверен, она с этим справится. Можешь ей даже шкуру и кости доверить, но вот остальное, рекомендую снимать самому, да побыстрей.
— Портятся?
— А то. Не быстро, но часов через десять, все потрошки протухнут.
— Спасибо, — ответил Гриша, направившись к одной из туш чудовищ.
* * *
Вечер настал весьма незаметно. Что неудивительно. Всё же когда работаешь, время летит быстро. К этому моменту Григорий вырезал из троллей все потроха, что посчитал нужным и теперь мирно сидел, облокотившись на одно из колёс тарантаса.
Ужин бы ещё в процессе, поэтому парень просто отдыхал, размышляя о прошедшем дне. Всё же ему впервые пришлось встретиться с троллями, и второй раз в жизни вытягивать человека с того света. В общем, чувства, которые испытывал Гриша, были весьма смешанными. С одной стороны он был рад, но с другой, его немного напрягало, что по Зиаре бродят такие монстры.
— Интересно, на Земле тоже появились тролли, — подумал Григорий, вспомнив про родную планету. У парня неожиданно по спине пробежали мурашки, от того, что он представил, как подобная тварь, выйдет из подземелья его родного Краснодара. — Да, с таким только армия и справится, — со вздохом подумал он.
Покосившись в сторону костерка, разожженного прямо за кюветом, парень неожиданно вспомнил, что уже давно не смотрел свои статы и, рассчитывая, что до ужина ещё как минимум минут десять, пятнадцать, дал мысленную команду для открытия интерфейса.

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 27
Прогресс: 384 из 1500

Здоровье: 3173 из 3173
Выносливость: 2143 из 2143
Мана: 4694 из 4694

Сила: 881
Ловкость: 886
Интеллект: 1544
Мудрость: 987
Дух: 1554
Удача: 224

Владение магией: Архимаг 67%
Внутренняя энергия: 3 звезды 61%

— Хм, — хмыкнул Гриша, подумав, — интересно получается, уже двадцать седьмой уровень, а я толком даже никого не убил. — Но в этот момент его взгляд покосился на троллей. — Ну да, никого не убил, — с сарказмом подумал он, криво усмехнувшись при этом. Затем, открыв окно способностей, он бегло пробежался по ним:

1. Инвентарь: 7 уровень — 0 %
2. Видящий: 3 уровень — 8 %
3. Хранилище мёртвых: 3 уровень — 0 %
4. Шар молний: 2 уровень — 22 %
5. Ледяная стрела: 2 уровень — 16 %
6. Полиглот: 2ой уровень — 12 %
7. Удар молнии: 2 уровень — 7 %
8. Страх: 2 уровень — 6 %
9. Провокация: 2 уровень — 5 %
10. Глухая оборона: 2 уровень — 4 %
11. Сломленная воля: 2 уровень — 1 %
12. Скрытность: 1ый уровень — 97 %
13. Телепорт: 1 уровень — 96 %
14. Власть крови: 1 уровень — 31 %
15. Лёгкое исцеление: 1 уровень — 1 %

Но как только парень собрался посмотреть свои навыки, его окликнули, — господин Григорий, ужин готов.
— Видимо не судьба, — подумал он, но всё же открыл окно навыков и пробежался взглядом по первым из них:

1. Контроль маны: Мастер — 7,85%
2. Безмолвная магия: Мастер — 7,25%
3. Одноручные мечи: Профессионал — 6,81%
4. Некромантия: Профессионал — 2,22%
5. Контроль внутренней энергии: Подмастерье — 93,39%
6. Русский язык: Подмастерье — 68%
7. Рукопашный бой: Подмастерье — 60,04%
8. Магия порталов: Подмастерье — 45,85%
9. Афнийский язык: Подмастерье — 42,47%
10. Магия огня: Подмастерье — 11,54%
11. Магия усиления: Ученик — 80,21%
12. Мясник: Ученик — 68,05%
13. Акробатика: Ученик — 62,13%
14. Параллельное мышление: Ученик — 34,46%
15. Магия телепортации: Ученик — 20,36%
16. Верховая езда: Ученик — 14,62%
17. Магия исцеления: Ученик — 10,31%

— Фига себе, оказывается, я мастерски владею магией, — довольно улыбнувшись, подумал Григорий. При этом стоит сказать, что парень совершенно не чувствуя в себе какого-либо мастерства в чаротворстве. Хотя, справедливости ради, ему это действительно польстило. Что не удивительно. Всё же мы все люди и любим, когда нас хвалят.

Глава 18

Тихое бренчание лютни и щебетание птиц было первым, что услышала Хэльга, когда проснулась. Следом она уловила несколько незнакомых голосов.
— Господин Григорий, телега совсем разбита, её уже не восстановить, — произнесла какая-то девушка, с нежным, будто чарующим голосом. В ответ прозвучал мужской голос, отчего-то показавшийся Хэльге немного равнодушным:
— Значит, оставим её здесь.
— Но тогда нам придётся ждать, пока очнётся госпожа Хэльга, — произнёс какой-то другой мужчина.
— Блин, что там происходит? И где все наши? — Подумала Хэльга, попытавшись вспомнить, что же стряслось вчера. Но голова упорно не желала работать. Последнее, что помнила девушка, было то, как она ехала с товарищами в сторону Кавэрны, небольшого посёлка, расположенного чуть более в полудне пути от Палитарска.
Открыв глаза, рыцарша попыталась встать, но ей это не удалось. Чудовищная слабость обуяла её, так ещё и мышцы отдавали неприятной тягучей болью при каждом движении совершаемом Хэльгой. — Что со мной такое⁈ И что за отвратительный вкус во рту⁈ Будто гоблин нагадил! — Пронеслось в её голове.
— Хэльга, ты, наконец, очнулась⁈ — Услышала девушка радостный голос Гайи, которая прямо на ухо ей это «проверещала». В то же время остальные голоса тут же смолкли, будто всё внимание сконцентрировалось на ней.
— Тише, подруга, тише. Голова жутко болит.
— Прошу меня простить, скорей всего это из-за обезболивающих чар. Мне пришлось их применить, — произнёс, судя по голосу, Григорий. Парень говорил твёрдо и размеренно, но главное, всё также равнодушно.
— Что произошло? — Произнесла Хэльга, хорошо понимая, что обезболивающие чары не применяют просто так.
— На нас напали тролли. Неужели ты забыла? — Немного испуганно прощебетала Гайя, которую немного озадачило беспамятство подруги.
— Тролли? — Медленно повторила Хэльга, в голове которой неожиданно возникли отрывистые фрагменты боя. Причём весьма неравного. — Кто-то ещё выжил? — Спросила она, уже понимая, что ответ будет весьма неутешительным.
— Нет, — довольно коротко ответил Григорий. После секундной задержки продолжив, — когда я покончил с троллями, все кроме тебя были уже мертвы.
— Понятно.
— Прости, мы не стали дожидаться пока ты очнёшься, и похоронили их.
В ответ на слова Григория, Хэльга печально вздохнула. Девушке было грустно, всё же к группе она привыкла. А тут почти все погибли, в том числе и новенький, которого взяли буквально на днях. Но плакать, отчего-то не хотелось, было жутко грустно и паршиво. Хотелось обо что-нибудь стукнуть, да посильнее, но как назло руки не поднимались. Собственно в этот момент, девушка и сесть бы не могла без посторонней помощи.
— Ты как, хочешь есть? Или может пить? — Вновь защебетала Гайя, посмотрев на которую, Хэльга поняла, что та всё это время сидела рядом с ней. От этого на душе ей стало как-то тепло, а в следующий миг она ответила:
— Да, было бы неплохо попить.
* * *
Несмотря на то, что Хэльга очнулась утром, продолжить путь удалось лишь ближе к полудню и то, девушку пришлось напоить дополнительными зельями лечения и выносливости, которые и подняли её на ноги. Хотя и сделали это весьма условно. Но главная цель была достигнута, группа двинулась вперёд.
Единственно, ехать пришлось довольно медленно. Всё же тарантас был не резиновым, и кому-то нужно было идти пешком. Этим кем-то вызвался быть Григорий, которому составила компанию Гайя. Но даже так, до Кавэрны группа добралась дотемна, успев въехать в посёлок ещё засветло.
— Здравствуйте. По какому к нам делу? — Немного грубовато вопросил крепкий на вид привратник. Одет он был в кожаную, клёпаную броню, которая явно видала лучшие времена, а вооружён столь же потрёпанным копьём. Чуть поодаль от говорившего, стояли его товарищи, отчего сразу стало понятно, что местные на стороже.
В ответ Григорий молча вынул своё удостоверение героя Вилеатарской империи и показал его парню.
— Г-герой⁈ — Запнувшись, крякнул стражник, вытаращив свои глаза, будто перед ним из-под земли император появился.
— Вопросы ещё есть?
— Нет, господин герой! — уже на одном дыхании, почти одним словом, выдал «вояка».
— Вот и славненько, — ответил Гриша, убирая удостоверение. Он уже ожидал вопросов от Гайи, стоявшей рядом. Но девушка промолчала, хотя взгляд у неё явно изменился, став куда заинтересованнее.
Далее группа направилась на постоялый двор, возле которого, Гайя неожиданно выдала, — господин Григорий, здесь мы, наверное, попрощаемся с вами. Благодарю вас за вашу помощь. Если бы не вы, то мы бы там и остались.
— Она что, решила попрощаться? Но почему она так торопится, — подумал Гриша в ответ, но сказать ничего не успел, т. к. его опередил Дмитрий, встрявший в разговор.
— Прощаться, неужели у вас есть какие-то столь важные дела, что вы даже не отужинаете с нами?
— Я с радостью, но как мы с подругой можем и далее обременять вас? — Немного поклонившись, ответила Гайя.
— Подругой, — задумчиво произнёс Григорий, посмотрев на Хэльгу. Несмотря на бледность, она постаралась улыбнуться, хотя получилось у неё это весьма натянуто. По одному внешнему виду девушки было видно, что она неважно себя чувствует. Отрицательно покачав головой, парень вновь перевёл взгляд на Гайю, ответив, — не переживайте так, я не обеднею, если позабочусь о вас и госпоже Хэльге ещё пару дней.
— Господин Григорий! Вы уверены, что можете себе это позволить⁈ — Довольно строгим тоном, произнесла Малья. Гриша прямо чувствовал, что та, с упрёком, сверлит его взглядом, но, даже не повернувшись к ней, произнёс:
— Госпожа Малья, будьте любезны, не пытайтесь считать мои деньги. Тем более, вы всё равно не знаете, сколько их у меня.
— Прошу прощения. Я позволила себе лишнего, — ответила девушка всё также строго, отчего сказанное ей приобрело некую двусмысленность.
— Прощаю, — весьма отстранённо сказал Гриша. — Кстати, — продолжил он, — вы с господином Эльтером можете возвращаться обратно в академию. Для этого я даже куплю вам коней.
— Господин Григорий, это неприемлемо, — немного неуверенно возразила Малья, уже догадываясь, что ей скажут в ответ, правда, она не угадала с тем, кто ей это озвучит.
— Госпожа Малья, не переживайте вы так, — в своей привычной, весёлой манере начал Дмитрий, — мы с господином Григорием в любом случае направляемся в Шатларск, а значит доедем до него. Причём без вас, нам это будет куда проще и дешевле сделать.
— Но…
— Нет, госпожа Малья. Господин Дмитрий прав, вам с господином Эльтером лучше вернуться обратно. — На этот раз в словах Григория проявились эмоции, но они были жёсткими и грубыми, отчего даже Гайя немного поёжилась.
— Господин Григорий, но у нас с госпожой Мальей приказ от его сиятельства Джоана Гальтебруса. И мы не можем его нарушить, — ещё более неуверенно, чем напарница, произнёс Эльтер, попытавшись хоть как-то воздействовать на Гришино решение.
— Прошу меня простить, но разве это мои проблемы? — Вновь холодно и отстранённо, ответил Гриша. — За вчера и сегодня я хорошенько всё обдумал и решил, что далее с Дмитрием мы поедем сами. Конечно, вы можете увязаться следом за нами, но в этом случае я не отвечаю за вашу безопасность.
Сказанное парнем, весьма сильно напрягло всех, особенно Малью. Девушка хорошо помнила Гришин бой с троллем и понимала, на что он способен. Но она всё же нашла в себе силы и весьма напряжённым голосом спросила, — господин Григорий, неужели вы нам угрожаете?
— Нисколечко, госпожа Малья. Просто в следующий раз я не буду вас спасать. — Немного помолчав, Гриша добавил, — что-то мы долго здесь стоит, пройдёмте в харчевню, перекусим.
* * *
Несмотря на богато накрытый стол, поначалу Малья страдала полным отсутствием аппетита. Гришины слова никак не желали покидать её голову. При этом она прекрасно понимала, что Григорий и Дмитрий говорят правду, и они действительно направляются в Шатларск. Но от понимания этого девушке становилось лишь обиднее. Она упорно не могла, а может не желала, понять, почему от неё пытаются избавиться.
— Понабрал себе баб, вот видимо и стремиться нас выгнать, чтобы не мешались, — скорей от злости, чем реально так считая, подумала Малья, всё же откусив небольшой кусочек от золотистой курочки, которая в этом трактире действительно оказалась весьма недурно приготовленной.
— С другой стороны, на кой я этим забиваю свою голову⁈ — Продолжила она размышлять, понемногу начиная наслаждаться пищей, — скажем, что герои потребовали, чтобы мы покинули их, вот и всё. Так даже лучше будет. А то до Шатларска ещё ехать и ехать, а так сразу обратно в столицу отправимся. Единственное, приказ его сиятельства, был довольно конкретным. Но с другой стороны, что мы можем поделать против воли героев⁈
В голове у девушки неожиданно всплыла сцена, как Григорий добил второго тролля. Понимая, что она и в жизни не смогла бы победить такого монстра, Малья зависла на пару минут, но достаточно быстро вернувшись в реальность, продолжила кушать, уже наверняка определившись, что раз Григорий и Дмитрий их отправляют обратно в академию, то и им нечего сопротивляться этому. В крайнем случае, им куда проще принять наказание от ректора. Ведь даже если их уволят, это будет куда лучше, нежели их убьют при очередном нападении на героев.
* * *
Ближе к концу застолья, когда все наелись и по большей части уже сидели, потягивая пивко, Гайя неожиданно произнесла, — господин Григорий, благодарю вас за вашу помощь и вкусный ужин, которым вы нас угостили. Но мне с Хэльгой действительно нужно идти. Всё же наш отряд отправился в это поселение не просто так, а по заданию гильдии авантюристов.
— Ваш отряд разбит, — не особо весело констатировал Дмитрий. А затем, хитро улыбнувшись, добавил, — да и потом, негоже уходить, не поблагодарив своего благодетеля.
Сердечко Гайи чуть ёкнуло, а в голове пронеслось, — я так и знала, что к этому придёт. Услуги целителя, тем более такого уровня как господин Григорий, оцениваются в золоте. А ведь он не только исцелил Хэльгу, но и спас нас, убив двух троллей. Мы ему по гроб жизни обязаны…. — Девушка грустно опустила глаза, не зная, что ей сказать, ведь в её голове возник лишь один способ отдать свой долг. И в какой-то степени, она была не прочь исполнить его. Но в тоже время от мысли, так распорядиться своим телом, ей было не по себе. Всё же воспитание, давало о себе знать.
В свою очередь Григорий, вопросительно взглянув на Дмитрия и увидев, как тот улыбается одними глазами, сразу понял, что тот отыгрывает очередной спектакль, нацеленный исключительно, чтобы порадовать себя любимого. — Вот ведь «Петросян» хренов, так смутил девчонку, — подумал он, краем газа видя, как покраснела Гайя.
Но тут неожиданно раздался голос Хэльги, — как только я поправлюсь, я с радостью отплачу господину Григорию всем, чем только смогу. — Голос девушки был уверенным, хотя и прозвучал весьма тихо. В тоже время на её мертвенно бледном лице, вспыхнул лёгкий румянец, всё же у неё не было в привычке, говорить подобное.
В ответ, Гриша посмотрел воительнице в глаза, сразу поняв, что она вполне серьёзна. От этого самому парню, стало немного не по себе. И пусть Хэльга действительно была красива, как на лицо, так и на фигуру, но парень всё же отрицательно покачав головой, произнёс, — думаю, с моей стороны будет неэтично требовать за ваше спасение чего-то большего, чем просто благодарности. — При этом про себя он подумал, — вот ведь Димка засранец! Ещё я не опускался до того, чтобы выколачивать секс за долги.
— Господин, неужели я столь непривлекательна для вас? — С некоторой обидой в голосе, спросила воительница, в то время как её глаза выражали некий вызов.
В ответ, Гриша, даже не задумываясь, произнёс, — ни сколько госпожа. Вы прекрасны. И дело тут не в вас, а в моих принципах.
— Я поняла господин. Надеюсь, вы задержитесь в Кавэрне, — улыбнувшись одними губами, ответила Хэльга, неотрывно и с интересом глядя на Гришу.
— А вот это я не знаю, — пожав плечами, ответил Григорий, добавив, — но в любом случае, я думаю, мне стоит помочь вам с вашим заданием.
— Это было бы прекрасно. Но как? Вы ведь направляетесь в Шатларск, а до него путь неблизкий. — Весело прощебетала Гайя, в то время как Малья, недовольно уставившись на Григория, сверлила его взглядом.
— Поэтому денёк другой не изменит ситуации, — ответил Гриша, подумав, — если бы не эти грёбаные маги телепорщики, то я уже давно мог бы добраться до Шатларска. А так придётся ехать по старинке. Единственное, что радует, девчонок спас, да империю посмотрю.
— Господин Григорий, опоздать на денёк другой, — с нажимом на последние два слова, начала Малья, — это непозволительная роскошь для героев!
— Да, правда? — Приподняв бровь, весело вопросил Дима. — А разве кто-то установил конкретные сроки нашего прибытия в Шатларск? Может быть, вы озвучите их.
— До Шатларска ещё не близкий путь, поэтому мне затруднительно сказать, сколько до него ехать.
В ответ на слова Мальи, Дима, ехидно ухмыльнувшись, произнёс, — то есть, конкретной даты прибытия у нас нет. Но в тоже время вы утверждаете, что мы якобы не имеем права задерживаться здесь.
— Его сиятельство Джоан Гальтебрус, сказал, что мы обязаны прибыть в Шатларск в кратчайшие сроки, и не имеем права, задерживаться где-либо. — Всё также стояла на своём Малья, в то время как Эльтер, лишь подумал на её слова:
— Вот ведь глупая, из-за её манеры спорить и лезть не в своё дело, нас как раз и отправляют обратно в академию. Неужели она этого не понимает⁈ — Мысленно немного помолчав, парень, всё также про себя добавил, — тем более, мы не в том положении, чтобы указывать героям.
— Вот и замечательно, можете ехать. А мы чуть попозже вас догоним, — немного задорно ответил Дима, вслед за которым высказался Григорий:
— Госпожа Малья, завтра утром я куплю коней, и вы с господином Эльтером отправляетесь в столицу. Более я не желаю разговаривать о том, что я или господин Дмитрий должны делать. Надеюсь вам это ясно⁈ — Несмотря на сказанное, парень говорил спокойно, и даже можно сказать хладнокровно, отчего у всех сидевших за столом, сложилось твёрдое ощущение, что он, просто констатировал сам факт того, что будет.
— Ну и как с ним можно спорить? — Проскользнуло у Эльтера в голове, в то время как Малья, насупившись, недовольно ответила:
— Как скажете господин Григорий. Но учтите, всё это может привести к не очень благоприятным для вас последствиям!
— Ага, уже привело, — брякнул в ответ Гриша, поднимаясь из-за стола. — Я к себе, без острой необходимости, постарайтесь не беспокоить меня.
Нельзя сказать, что Григорий как-то близко к сердцу воспринял слова Мальи. Просто ему надоело беседовать с ней, как в прочем и пить пиво. Поэтому, логически рассуждая, он решил, немного почитать. Тем более он уже давно хотел вернуться к чтению рукописей, которые для него написал Гарт, ещё на Вэрдане.
В тоже время остальные, восприняли Гришин уход, каждый по-своему. Единственным, кто более-менее догадался о задумке парня, был Дмитрий, всё же он неплохо читал чужие эмоции, что и позволило ему понять это. Остальные больше гадали и предполагали. Малья так и вовсе, подумала, что Гриша ушёл из-за неё, что её, конечно же напрягло, и даже немного напугало. В общем, за столом сложилась немного напряжённая атмосфера, поэтому уже вскоре все разошлись по своим комнатам.
* * *
— Хэльга, — неуверенно обратилась к подруге Гайя, когда они поднялись к себе.
— Что?
— Ты действительно собираешься… ну, это… отплатить господину Григорию?
— А в чём проблема? — Спросила Хэльга, поначалу удивившись вопросу подруги. Но быстро сообразив, что к чему, мягко улыбнувшись, продолжила, — Точно, Гайя, я как-то уже и позабыла, что ты только года два как авантюристкой стала.
Теперь уже очередь магички была удивляться, отчего она озадаченно спросила, — причём тут это?
— Да всё притом, моя милая, — как могла весело улыбнулась Хэльга. — Я тоже когда-то была такой. Мужчин воспринимала только как компаньонов, а что-то более интимное, считала возможным только после свадьбы.
— Правда что ли? Я помню, что ты была довольно близка с Торном. Но я не думала, что у тебя до него был кто-то ещё. — Когда девушка произносила это, её голос немного дрогнул, а на щеках появился лёгкий румянец.
— Немного, но были. — Чуть помолчав, Хэльга продолжила, — мне даже немного странно, что к своим тридцати, ты до сих пор столь целомудренна.
— Вообще-то двадцати девяти!
— Ой, — махнув рукой, произнесла рыцарша. Но продолжила она куда более грустно, — как ты заметила, у нас довольно опасная работа. К слову, Грэк, мужчина, с которым я впервые разделила ложе, умер на следующий день после этого. Он не успел увернуться и его задел своим бивнем барграй (1). До сих пор больно вспоминать, как он умирал у меня на руках. — Хэльга печально вздохнула, после чего продолжила. — Поэтому меньше забивай свою голову всякой дребеденью. Подобная ерунда справедлива для дам, которые остались жить в своих семьях. Большинство из них выйдут замуж к двадцати пяти годам. В то время как тебе или мне, это не светит как минимум лет пятьдесят. — И уже чуть тише, но так, что Гайя услышала, она добавила, — и то, если доживём.

1. Барграй — монструозный кабан.

Глава 19

— Вы уверены господин Григорий⁈ Ваше решение может серьёзно навредить вам в будущем! — Произнесла Малья, прежде чем сесть на коня, которого, буквально с полчаса назад, купил ей Гриша. В голосе девушки чувствовалось некоторое напряжение. Всё же, как бы она не пыталась себя убедить, но покидать героев, таким образом, она побаивалась. Хотя и понимала, что для всех это будет только к лучшему.
Конечно уверен, — не поведя и бровью, ответил Гриша. — Касательно возможных проблем не переживайте, я с ними сам как-нибудь разберусь.
В действительности парень не особо верил, что у него возникнут реальные сложности из-за принятого им решения отправить «нянечек» обратно в академию. Хотя и не исключал неудобств, которые у него могут возникнуть. Но с другой стороны и далее ограничивать себя в применении некромантии ему совершенно не хотелось. И это не говоря уже о магии порталов, которую он также опасался применять при лишних свидетелях.
— Как знаете, господин Григорий. — Девушка, достаточно умело залезла на коня и, кивнув на прощание, сказала, — всего хорошего, господа.
— Скатертью дорожка. Передавайте его сиятельству привет.
— Хорошо, господин Григорий. До свидания. — Не особо весело ответил Эльтер. После чего, тронув коня, неспешно направился в сторону деревенских ворот.
Малья, ещё раз взглянув на Григория, глубоко вздохнула и лишь после этого последовала примеру своего товарища.
— Отлично. От одной проблемы избавились, — довольно произнёс Гриша, а затем взглянув на Гайю, всё это время молча стоявшую рядом с ним, добавил, — ну так что, пойдём к местному лорду?
— Да, наверное, — немного неуверенно произнесла девушка, а затем, с лёгкими нотками беспокойства в голосе, добавила, — прощу меня простить, что лезу не в своё дело, но вы уверены, что правильно поступили с госпожой Мальей и господином Эльтером.
— Абсолютно. От них были одни сплошные неудобства.
— Но как я слышала, его сиятельство Джоан Гальтебрус имеет весьма дурной нрав, а учитывая его силу и полномочия, то он действительно может создать вам проблемы.
— Может. Но мне не привыкать, — немного кривенько усмехнувшись, ответил Гриша. — Да и потом, империя уже создала мне кучу проблем самим фактом моего призыва в этот мир.
— Но…
— Хватит об этом, — с лёгким нажимом в голосе, произнёс Гриша. — Что-то мне подсказывает, что у нас ещё прилично дел, и я хотел бы разрешить их хотя бы к завтрашнему вечеру.
— Д-да, господин Григорий, вы правы. Прошу меня простить, — немного поклонившись, ответила Гайя. — Пойдёмте, — добавила она, направившись в сторону большого деревянного дома, расположенного на противоположной, от харчевни, стороне посёлка.
Подойдя к массивной деревянной калитке, Гриша ожидал, что в неё постучит его спутница, но девушка продолжала стоять, ничего не предпринимая. — Странно, — подумал он, постучав небольшим металлическим кольцом в дверь. А затем, посмотрев на Гайю, спросил, — вы как-то странно себя ведёшь, что-то случилось?
— А-а-а, нет, простите. Просто до этого мне не приходилось вести разговоры с заказчиком. — Немного натянуто улыбнувшись, она добавила, — вот, немного нервничаю.
— Понятно. Тогда я сам с ним поговорю.
— Если это вас не затруднит, то я только за, — после этих слов девушки за калиткой раздался шум отпирающегося запора, а ещё через полминуты, дверь открылась.
— Здравствуйте. По какому вы делу? — Тихо произнёс немного сутулый, пожилой мужчина, одетый в чистую, но весьма простую одежду.
— Мы к вашему господину, по поводу следов вокруг деревни.
— Следов? — Задумчиво повторил старик, а затем, вспомнив о чём речь, чуть кивнув головой, продолжил, — помню господа, проходите, я сопровожу вас к лорду.
После того, как Гриша вошёл, перед ним открылся весьма просторный двор, большая часть которого была засыпана мелким камнем, а по краям располагались декоративные клумбы с различными цветами. Деревянный дом, расположенный впереди, был выложен из цельных брёвен, обработанных коричневой краской, которая уже успела немного выцвести на свету.
Пройдя половину двора, Гриша обратил внимание, что на всех окнах, не смотря на наличие стёкол, имеются довольно красивые, расписные ставни, которые, в отличие от стен дома, периодически перекрашивали. По крайней мере, краска на них была всё ещё яркой. Это немного контрастировало со стенами, но не более чем резное, расписное крыльцо, которое походило на самое что, ни на есть, произведение искусства, отчего Гриша даже подумал, — конечно, интересный подход, но хозяин барин.
Прихожая, в которой уже вскоре оказался Григорий, была обставлена довольно простой, но с виду крепкой и основательной мебелью. В помещении находились массивный деревянный шкаф и тумба для обуви, а также небольшой диванчик, видимо для гостей.
— Прошу меня простить. Я сообщу господину, что вы к нему, — произнёс пожилой мужчина. После чего, приглашающим жестом указав на диван, добавил, — присаживайтесь.
— Кстати, а как звать местного лорда? — Спросил Гриша, через пару минут, после того, как слуга скрылся за дверью, ведущую в основную часть поместья.
— Ой, точно, прошу меня простить, — извиняющимся тоном прощебетала Гайя. — Местного лорда зовут Улфер Дайц, он здешний барон. Под его главенством находиться эта и ещё несколько деревень, расположенных немного севернее Каверны.
— Хм, понятно, — будто что-то прикидывая, ответил Гриша. — А в чём суть вашего задания?
— Как я поняла, близ Каверны обнаружили довольно крупные следы какого-то монстра. Поэтому барон, опасаясь за людей, запросил помощь у нашей гильдии.
— А вот это уже немного напрягает, — без особого беспокойства в голосе, сказал Григорий. — Мне бы не хотелось задерживаться здесь в качестве очередного сторожа.
— Да, я прекрасно это понимаю. В таком случае, мы отправим повторный запрос в гильдию Палитарска.
— А у вас проблем из-за этого не будет?
— В сложившейся ситуации, не будет, — грустно прошептала девушка. — Тем более, в качестве доказательства, вы обещали нам передать палец тролля.
Как раз в этот момент отворилась дверь и пожилой слуга, чуть покашляв, произнёс, — прошу меня простить. Господин ждёт вас.
Пройдя дальше, Гриша оказался в просторном коридоре, украшенном множеством различных картин, развешанных на некотором расстоянии друг от друга. Большая их часть изображала природу или охоту, но встречались и портреты.
Помимо картин в коридоре имелась мебель, но её было мало. Всего пара комодов и несколько стульев. Но все они были в едином стиле с мебелью, что стояла в прихожей. Они все были столь же просты и надёжны, но немного грубовато сделаны.
Григорию и Гайе не пришлось долго идти. Уже вскоре слуга остановился возле очередной двери и, постучав в неё, произнёс, — господин, позволите войти?
— Конечно Брус, заходи, — донёсся низкий, немного басовитый голос. А ещё через полминуты Гриша стоял напротив крепкого, коренастого и в тоже время немного полноватого мужчины, сидевшего за массивным деревянным столом.
— А он вполне силён, для мелкого дворянишки, — подумал Гриша, пробежавшись по статам Ульфера:

Ульфер Дайц;
Человек;
58 лет;
38 уровень;
Спокоен, настороже;
Барон;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1071 из 1071;
Выносливость: 1037 из 1037;
Мана: 593 из 593;

Сила: 332;
Ловкость: 328;
Интеллект: 204;
Мудрость: 169;
Дух: 246;
Удача: 15;

Владеет магией Ученик 33%.
Внутренняя энергия 3 звезды 59%.
…

— Но почему он молчит? — В следующую секунду подумал парень. — Видимо ждёт, что мы представимся, — продолжил свою мысль Гриша, после которой, немного поклонившись, произнёс, — здравствуйте господин Улфер Дайц, меня зовут Григорий Кузнецов, а рядом со мной Гайя Ростчерк. Мы пришли по поводу странных следов вокруг посёлка.
Ульфер ещё несколько секунд просидел молча, но затем всё же вымолвил, — а где господин Торн? Не в обиду сказано, но я привык вести дела с ним.
— Буквально несколько дней назад, направляясь к вам, господин Торн погиб. Как и большая часть отряда. Я же вызвался помочь госпожам Гайе и Хэльге с заданием. Конечно при условии, что нам не придётся охранять поселение.
— Хм, — недовольно хмыкнул барон, взгляд которого немного похмурел. Неожиданные обстоятельства его насторожили, всё же он ожидал конкретный отряд, возглавляемый конкретным человеком, а тут явился незнамо кто, и вещает, что теперь дела треба вести с ним. Но выбор у Улфера был невелик. Оставленные на окраине леса следы, явно принадлежали какому-то крупному зверю, а значит, чудовище вполне может наведаться в посёлок.
Безусловно, в крайнем случае, барон был готов сразиться с монстром, но ему крайне не хотелось этого делать. Мало ли, что за чудище явилось к ним из восточного леса, возле границы которого располагалась Каверна. Всё же погибнуть в бою ему не улыбалось, поэтому, скрепя сердцем, он медленно, с расстановкой, произнёс, — хорошо, я дозволяю вам заменить господина Торна.
— Вы только посмотрите на него! Позволяет он! — Подумал Григорий, старательно сдерживая свою ухмылку. Барон же тем временем, всё в той же неспешной, хозяйственной манере, продолжал:
— Но я бы хотел знать, кем вы являетесь и какой у вас ранг авантюриста.
— Ранг авантюриста? — Задумчиво повторил Гриша, после чего повернувшись к своей спутнице, спросил, — госпожа Гайя, какой у вас ранг?
Вопрос парня немного напряг барона, но он промолчал, продолжив терпеливо слушать. Всё же Ульфера не раз выручал этот навык, отчего он уже привык, вначале выслушать и расспросить собеседника и лишь после этого делать выводы и принимать решения.
— У меня пятый ранг, а у Хэльги шестой, — немного неуверенно произнесла девушка, чуть с опаской поглядывая на барона.
— Понятно, — задумчиво ответил Гриша, но уже в следующую секунду, вынув своё удостоверение героя, продолжил, — ну а я просто герой Вилеатарской империи.
— Герой? — Мысленно повторил барон, внимательно уставившись на демонстрируемый значок. Немного усилив зрение внутренней энергией, он почти сразу понял, что удостоверение, скорей всего подлинное, а значит, вероятнее всего перед ним действительно стоит герой Вилеатарской империи. — И вот что мне теперь делать⁈ Радоваться или переживать из-за этого. Мои земли посетил герой империи. Но постой, что он здесь забыл⁈ — В следующую же секунду Улфер озвучил последний вопрос, который пришёл ему в голову, на что Григорий, мягко улыбнувшись, ответил:
— Я, вместе со своим товарищем, еду в Шатларск. Собственно говоря, нам и задерживаться у вас не положено. Но ведь я не могу оставить в беде дам, поэтому я и решил помочь госпоже Гайе и её подруге, немного повременив с дорогой.
— Ну-ну, оставить в беде, — немного с сарказмом произнёс барон. — Им ничто не мешает отказаться от взятого Торном задания, т. к. их отряд сильно пострадал. Кстати, позвольте узнать, в результате чего?
— Да так, тролли у вас что-то распоясались, ходят по дорогам, на людей нападают.
В ответ на Гришины слова по спине Улфера тут же пробежал холодок. В своей жизни он лишь раз сталкивался с троллем и то, по юности. Тогда его прикрыл телохранитель, благодаря этому он смог сбежать. Но испуг остался до сих пор. И, конечно же, он не желал встретиться с подобным чудищем повторно.
— Вы уверены, что это были тролли? — Чуть надломленным голосом произнёс барон, пристально глядя Григорию в глаза.
— Я могу показать вам его голову или палец. Они у меня в инвентаре.
— Н-ненадо. Я вам верю. — В горле у барона пересохло, а голова, стала немного подтормаживать от нахлынувших воспоминаний. Из-за этого он не до конца осмыслил Гришины слова, погрузившись в лёгкий транс.
— Что ж, думаю, у меня выбора всё равно нет, — произнёс Улфер, через пару минут. Немного подумав, он спросил, — вам есть, где остановиться?
— Не переживайте, мы остановились на постоялом дворе и нам там вполне комфортно.
— Как знаете. Тогда я распоряжусь, чтобы к вам пришёл Валенсий, местный охотник. Собственно говоря, он и обнаружил следы.
— Хорошо, будем ждать, — чуть поклонившись, ответил Гриша, добавив, — единственное, я попрошу поторопить Валенсия. Мне бы хотелось проверить следы уже сегодня.
Барон пристально посмотрел на парня, а затем, кивнув, сказал, — конечно, господин Григорий. Я распоряжусь, чтобы его поторопили. — Переведя взгляд на Бруса, он добавил, — слышал? — В ответ слуга кивнул, после чего Улфер продолжил, — отлично. Пошли кого-нибудь из молодых к Валенсию. И скажи, что выпорю его, если медлить будут.
— Слушаюсь господин, — поклонившись, ответил Брус и уже собирался приступить к выполнению приказа, но Улфер остановил его:
— Постой! Для начала, проводи гостей.
* * *
Как не странно, только Григорий и Гайя успели вернуться на постоялый двор и заказать по кружечки кваса, как в трактир вошёл невысокий, но жилистый мужчина. Одет он был достаточно просто: плотные серые штаны и зеленоватая рубаха, судя по текстуре тоже довольно плотная. Вооружён мужчина был коротким луком, который нёс в руке, и кинжалом, торчавшим у него из-за пояса.
Просканировав неизвестного способностью, Гриша увидел, что зовут того Валенсий. И здесь уже не сложно было сложить два плюс два, чтобы понять, что перед ним именно тот охотник, о котором говорил Улфер.
— Валенсий, мы здесь! — Крикнул Гриша. А когда тот оглянулся, то помахал ему рукой. В этот момент Гайя, удивлённо уставившись на парня, подумала:
— Как он узнал? Догадался? — Но тут девушка вспомнила, что в кабинете лорда, Григорий, представил её, назвав не только имя, но и фамилию. Хотя она не сообщала ему, к какому роду относится. — Странно, — промелькнуло в голове у Гайи. Она сделала глоток кваса, пытаясь уразуметь произошедшее, но у неё это как-то не получилось.
Тем временем охотник подошёл к столу и, поклонившись, произнёс, — здравствуйте. Вы господин Григорий и госпожа Гайя?
— Они самые. Я так посмотрю ты быстрый малый.
— Ну дак, — криво усмехнувшись, брякнул охотник, — кому ж захочется, чтобы его выпороли?
— Твоя правда. Присаживайся. Квас будешь?
— Не, я бы пивка, но нельзя.
— Если удачно сходим, угощу. Только напомнить не забудь.
— Обязательно господин, кто же откажется от кружечки пива, — хитро улыбаясь, произнёс охотник. — Только вот, что в вашем понимании «удачно сходим»?
— А леший его знает, — пожимая плечами, брякнул Гриша. — Знать бы ещё, что за следы ты нашёл.
— Дак и сам не ведаю. Таких ни разу не видывал.
— Хотя бы описать можешь?
— Ну, — протянув, начал охотник, — большие, глубокие, похожи на человеческие. Но столь огромных людей я никогда не встречал.
— Эх, чует моё сердечко, надо Диму с собой брать. — Сказав это, Гриша не был уверен, стоит ли брать с собой барда. Поэтому для начала решил задать ещё один уточняющий вопрос, — выследить сможешь?
— Ну, дак… — замялся парень, — следы старые, если свежие найдём, то смогу. А так… ну….
— Понятно, — протянул Григорий, подумав, — может и правда позвать Диму? Он ведь наверняка в следах лучше меня разбирается. Хотя… что-то мне подсказывает, что это тролли, возможно, даже те, которых я убил. Но тогда точно, Диму нужно брать.
* * *
— Прошу меня простить, но немало ли нас? — Не выдержав, всё же спросил Валенсий минут через пять, после того, как они покинули посёлок.
— Я бы ещё Димона взял, но он, собака бешеная, видите ли, занят, — недовольно пробурчал Гриша. Из-за того, что бард отказался идти, настроение у парня немного подпортилось, хотя и не сильно, но на интонацию повлияло характерно.
— П-прошу прощения, но ведь всё равно нас м-мало, — немного дрожащим голосом, чуть запинаясь, произнёс охотник. Он не знал, кто такой Григорий, но хорошо понимал, что не из простых, из-за чего немного опасался возражать ему.
Но Гриша, естественно, не парился по этому поводу. Собственно говоря, а что париться то? Он прекрасно понимал, что охотник боится, и никак не мог осуждать его за это.
— Валенсий, семья то у тебя хоть есть? — Спросил парень, чтобы хоть немного разрядить атмосферу.
— А-а-а… — замялся охотник, не понимая к чему вообще вопрос.
— Да ты голову не забивай, скажи как есть.
— Ну, есть, конечно, — неуверенно промямлил Валенсий. — Жена на сносях и два сына, — продолжил он.
— О как. Хреново, конечно, но не критично. — Сказав так, Гриша, немного подумал, а затем продолжил, — Алиса, если вдруг что, Валенсия тоже постарайся вытащить. Хорошо?
— Конечно господин, сделаю всё, что будет в моих силах.
— Вот и договорились. Кстати, Валенсий, а до следов ещё далеко?
— Нет, господин Григорий, уже скоро, — куда ровнее, произнёс охотник, внимательно оглядываясь по сторонам.

Глава 20

— Господин Григорий, вот эти следы, — стараясь говорить потише, произнёс Валенсий. Будто опасаясь, что его услышал кто-то лишний, мужчина огляделся по сторонам, и лишь после этого добавил, — свежих следов здесь нет, но мы можем попробовать их найти.
— Было бы неплохо, — недовольно пробурчал Гриша. Про себя же он подумал, — блин, действительно похож на лапу тролля… интересно, его оставила одна из тех тварей, или какой-то другой монстр? — В глубине у парня проскочило лёгкое сожаление, что он не особо силён в чтении следов. Но поделать с этим он ничего не мог, поэтому забив на это, продолжил путь, следом за охотником.
К слову Валенсий, как только они зашли в лес, притих настолько, что его и слышно не было, будто он даже дышать перестал. Естественно Гриша это уже давно приметил, хотя и не стал концентрировать на этом своё внимание. Всё же он прекрасно понимал, что мужик просто дрейфит, что собственно говоря, было не удивительно. Ведь след действительно принадлежал монстру, который, даже если это был не тролль, ничем не уступал оному.
Сам же Григорий не особо парился. Он неспешно шёл, поглядывая по сторонам, слушая пение лесных птиц и попутно прислушиваясь, нет ли за ним, чего-то иного. Пусть лес пока и не был слишком густым, но деревьев и кустов хватало, а они, как ни крути, значительно снижали обзор.
К слову девушки также шли молча. Григорий особо на них не поглядывал, но даже пары смазанных взглядов ему было достаточно, чтобы понять, что Гайя явно на нервах. По бледности, лицо девушки могло сравниться с мертвецом, лишь чуточку превосходя его. Но даже так, она держалась, продолжая молча идти, внимательно глядя по сторонам, а заодно и себе под ноги.
— Господин, неподалёку кто-то есть, — неожиданно подала голос Алиса.
Гриша, и не только он, внимательно уставился на упырицу. Не сразу, но он вспомнил, кто она, поэтому спросил, — ты кого-то услышала?
— Можно и так сказать, — немного уклончиво, произнесла девушка. — Он вон там, — добавила она, указав вглубь леса.
— Отлично. — Гриша довольно улыбнулся, добавив — веди.
— Г-господин, — неожиданно, дрожащим голосом начал Валенсий, — м-может мне не обязательно идти с вами?
— Как это необязательно? — Возмутился Григорий, продолжая улыбаться. Но затем, уже чуть ободряюще добавил, — да не бойся ты так. С нами тебе всё равно безопасней.
— Х-хорошо, господин. Прошу меня простить. — Голос охотника был всё таким же напряжённым, но более он не возражал. Единственное, он взял свой лук в боевую изготовку, видимо опасаясь худшего. Приметив это и немного покумекав, Григорий сказал:
— Если там тролль, и ты сможешь попасть ему в глаз, тогда стреляй, иначе, спрячься где-нибудь рядом и не отсвечивай. Понял?
— Вас понял, господин, — с некоторым облегчением ответил охотник. Его, видимо, ободрила возможность не участвовать в сражении, от чего он даже не обратил внимания на то, что Гриша упомянул про тролля. Но в отличие от него Гайя оказалась немного внимательнее, поэтому спросила:
— Господин Григорий, вы считаете, что там тролль?
— Скорей предполагаю, это немного другое. Но к слову, ты тоже не мешайся под ногами. Если спровоцируешь атаку на себя, то я не буду рисковать своей жизнью. Уж прости.
— Д-да, конечно. — От слов парня Гайе стало как-то не по себе, а также немного горьковато на душе. Но, несмотря на это, она прекрасно понимала, что он прав.
* * *
Валенсий шёл следом за Григорием. Широкая спина парня немного закрывала ему обзор. В любом другом случае, он бы предпочёл идти впереди или хотя бы рядом. Но сейчас, это его более чем устраивало, он даже рад был этому.
В эти минуты мужчина не думал, о том странном разговоре, Григория с его спутницей, некой Алисой, которая что-то там почувствовала. Но даже если бы и подумал, то скинул бы его на причуды знати. Ведь мало ли какими способностями наделили их боги.
Но неожиданно, эта самая Алиса, выдала, — господин Григорий, я чувствую, что там не одно существо, а целых три. — Тут же по спине охотника пробежал неприятный холодок. Гриша же тем временем преспокойно ответил:
— Хорошо. Если там все тролли, то забираешь Валенсия и Гайю, и отправляешься в посёлок. Поняла.
— Конечно господин.
— Но господин Григорий? — Неожиданно подала голос Гайя, которая шла позади Валенсия. — Как вы справитесь с тремя троллями? — Спросила девушка, на что охотник, невольно подумал:
— Да ему хотя бы с одним справиться. Не то, что с тремя. — Но вслух он, конечно же, не посмел бы сказать такого. Пусть в Грише он и видел юнца, но тот явно был из аристократов, а значит даже в таком возрасте что-то да мог.
— Не спорь Гайя. Без обид, но ты скорей помешаешь, чем поможешь, — довольно холодно ответил Григорий, даже не оглянувшись и продолжая идти. В ответ ему никто ничего не сказал, тот же Валенсий, удивлённо подумал:
— Как так можно со своей напарницей⁈ — Но вновь промолчал, понимая, что его слово в этом разговоре не имеет никакого веса. Собственно говоря, он уже был рад тому, что его не просили сражаться с троллями. Пусть он никогда не видел этих монстров, но ему хватило и тех сказок, которые рассказывала ему бабка в детстве.
Безусловно, охотник понимал, что бабушка местами привирала, но в тоже время, он знал, что многое из её слов было правдой. Но главным для него было то, что тролли были огромными великанами, которые действительно водились в Восточном лесу. Ведь одного такого, даже видел местный лорд. И пусть это было давно, и только раз в его жизни, но Валенсию этого доказательства было более чем достаточно, что бы переживать за собственную шкурку. Она ведь у него была одна.
— Блядь! Если бы не приказ его милости! — Неожиданно пронеслось в голове охотника. Страх ещё не захватил его полностью, но с каждым шагом пробирался к его сознанию. — Может ударить этого придурка ножом и бежать⁈ Не глупости! Уж лучше просто бежать. — Пролетело ещё несколько мыслей в его голове, а сердце застучало быстрей, будто собравшись выскочить из груди.
И когда страх захватил Валенсия настолько, что он, перестав слышать птиц, с трудом воспринимал окружающую среду, до него донеслись слова Алисы, — господин, это всего лишь медведи.
— Да я и сам вижу, — весьма сухо ответил Григорий.
— Медведи? — Случайно произнёс вслух охотник, в душе порадовавшись, что из его уст вырвалось только это. Хотя в действительности, на его вопрос никто не обратил внимание.
Краски и звуки потихоньку возвращались к Валенсию и теперь он отчётливо видел, что они находятся на краю довольно большой поляны заросшей кустами култары (1).
— Видимо они пришли полакомиться, — выдавил из себя охотник, глядя на медведицу, с двумя медвежатами. Но только после этих слов мужчина сообразил, кто перед ним стоит, отчего по спине вновь пробежал холодок. Пусть медведи были куда слабее троллей, но силой всё равно были не обделены.
— Валенсий, не дёргайся! — Произнёс Григорий, тем самым притормозив охотника, который уже собрался натягивать тетиву. На что тот, не совсем понимая Гришу, неуверенно промямлил:
— Прошу меня простить.
Григорий же продолжил, но обращался уже к медведице, — что смотришь? Бери медвежат и беги отсюда! Тогда не буду тебя обижать! Поняла⁈
В ответ медведица, будто действительно уразумев сказанное Гришей, зарычала на него, а затем попятилась назад. В тоже время медвежата, которые до этого настороженно жались к матери, тоже что-то пробурчали на своём, поддерживая её. Но геройствовать не стали, последовав примеру медведицы.
— Как-то это ненормально, — подумал Валенсий, глядя на поведение животного. Он хорошо знал, что медведи сами по себе довольно опасны и вполне могут напасть на человека. Особенно медведицы с медвежатами, которые хоть и стремятся избегать ненужных встреч с людьми, но в случае если они всё же имеют место быть, то действуют весьма агрессивно и на опережение. А тут, налицо нечто непонятное.
Медведица, сделав несколько шагов назад, неожиданно остановилась, принюхалась и новь заревела. Но теперь она смотрела не в сторону Григория и его компании, а значительно левее от них.
— Кто-то большой приближается, — будто вторя медведице, произнесла Алиса.
— Я так и понял, — беззаботно ответил Гриша, краем глаза поглядывая на медведицу, которая хоть и пятилась, но делала это как-то неуверенно, неотрывно глядя всё в туже сторону. — Видимо этой мамаше тоже не по душе тот, кто идёт к нам. — Немного помолчав, парень, переведя взгляд на упыршу, спросил, — кстати, а как ты не путаешься? Зверья то здесь хватает.
В ответ девушка неуверенно пожала плечами. Она и сама не знала, как так получается. Но прислушавшись к себе, предположила, — видимо дело в размере существа или может ещё в чём-то.
— Ладно, не важно. Лучше скажи, далеко ещё этот гость?
— Совсем близко, — сказала девушка, а в ответ ей, где-то чуть в стороне, в которую как раз смотрела медведица, захрустели ветки. — Видимо он понял, что его заметили, — добавила она, уже готовая выхватить свои кинжалы.
— Неужели кто-то охотился на нас, — немного криво усмехнувшись, произнёс себе под нос Гриша, глядя туда, откуда приближался некто, уже явственно и не скрываясь.
— Возможно не на нас, — предположил Валенсий.
В ответ на слова охотника, Григорий вновь посмотрел на медведицу, которая будто зависла на окраине поляны, не решаясь покинуть её. — Ну вот что ты встала? Иди давай, иди, — сказал он, жестом показав медведице уходить. Но та, даже внимания на него не обратила, продолжив стоять и смотреть в сторону, откуда шёл враг.
— Это тролль, — констатировала Алиса, разобрав за деревьями и кустами уродливое тело монстра.
— Что-то их до хрена здесь развелось. — Пробурчав это, Гриша извлёк из ножен меч, после чего, пытаясь разобрать контуры монстра, спросил, — он один?
— Да, и-и-и, — задумчиво протянула упырша, — он немного мельче, чем те.
— А это уже интересно, — сказал Григорий, в то время как Валенсий, переводя ошарашенный взгляд то на Гришу, то на Алису, подумал:
— Они что, уже встречали троллей? Но как они до сих пор ещё живы⁈
Будто в ответ тролль закричал, рыча. Видимо этим он желал устрашить своих будущих оппонентов. А в следующий миг, сорвавшись с места, он побежал вперёд, умело огибая деревья, и беспардонно снося кусты.
— Смотрите, какой прыткий, — весело произнёс Григорий, в то время как его клинок окутывала аура. — Алиса поглядывай на медведицу, а я пока с этим куском мяса разберусь, — сказав это, парень уже применил способность видящий и быстро просматривал, статы своего противника:

Фил-Тун-Ган;
Тролль;
22 лет;
8 уровень;
Взволнован, в предвкушении, голоден;
Молодой самец;
Имеются баффы: нет;

Жизнь: 3778 из 3778;
Выносливость: 3023 из 3423;
Мана: 74 из 74;

Сила: 209;
Ловкость: 65;
Интеллект: 32;
Мудрость: 25;
Дух: 39;
Удача: 2;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 1 звезды 85%.
…

— Надо же, какой он слабенький, — невольно подумал Григорий, чуть улыбнувшись при этом. В этот момент, тролль как раз выбежал на поляну и устремился к медведице, почему-то игнорируя людей. — Куда собрался выродок! — Прорычал Григорий, в то время как в его руке уже появился шар молний. Чудовище не успело сделать и пары шагов, как заклинание полетело ему прямо в голову.
В этот миг у Валенсия всё сжалось внутри. Он даже дышать перестал, глядя на то, как чары сжигая часть кожи чудовища, разряжаются о его толстую шкуру. — Он непробиваемый! — Прошептал охотник. Но на него никто даже внимания не обратил. Григорий так и вовсе уже мчался к троллю.
— Агр-хр-р, — зарычал тролль, повернувшись к Грише своей уродливой мордой. Нижняя, выпирающая челюсть чудовища осталась немного приоткрытой, в то время как он, замахнувшись дубиной, уже собрался нанести свой, чудовищной силы, удар.
— Он же его раздавит, — с ужасом подумал Валенсий, глядя на то, как Григорий мчится прямо на монстра.
В этот миг всё сжалось у охотника в груди. Ему захотелось закрыть глаза, но вдруг, парень пропал, а на место, где он только что находился, обрушилась дубина тролля.
По удивлённому взгляду чудовища было хорошо видно, что оно явно негодует, как так получилось. Но его удивление продлилось лишь доли секунды, ведь в следующий миг из его пуза показался Гришин клинок, который затем резко направился вниз, рассекая нижнюю часть монстра пополам.
Истошно зарычав, тролль сделал несколько шагов вперёд, судя по всему собираясь обернуться к обидчику. Но на большее его не хватило. Из его пуза так и вываливалось его содержимое вперемежку с кровью, которая явно не торопилась останавливаться. Жизнь монстра таяла прямо на глазах. На Гришиных глазах, ведь он продолжал сканировать чудовище способностью «Видящий». Делал он это чисто на всякий случай. Мало ли, вдруг всё не так радужно, как видится.
Ещё один небольшой, неполный шаг, и тролля начало заваливать на бок и он со всего размаху грохнулся наземь, примяв своей уродливой тушей огромное количество кустиков с ягодой.
— Вот и всё, — протянул Гриша, даже не веря своим глазам. Ведь с прошлыми монстрами ему действительно пришлось повозиться, а этот оказался совсем уж медленным и слабым.
— Господин Григорий, вы его с одного удара убили. Но как⁈ — Изумлёно глядя на поверженного монстра, протараторил Валенсий. — Это же тролль! Не убиваемое создание!
Гриша немного озадаченно посмотрел на охотника, но увидим его до глубины души удивлённое лицо, невольно улыбнулся, а затем, пожав плечами, весело произнёс, — как видишь, легко и непринуждённо. Хочешь, научу?
— Н-нет, куда мне до вас, господин, — еле слышно, дрожащими губами, прошептал Валенсий, боясь даже представить себя в качестве ученика у Григория. А затем, чуть спохватившись, быстро поклонившись, протараторил, — благодарю за предложение, господин Григорий! Но столь слабый человек как я не заслуживает такой чести!
— Господин Григорий, — окликнула парня Алиса, прервав было начавшееся представление. — Медведица не уходит, — сказала девушка, когда тот посмотрел на неё.
Медведица и правда никуда не торопилась. Как только тролль пал, она преспокойно уселась, будто ожидая, когда же уйдут люди. Медвежата же, вновь последовали примеру своей матери.
— Я так посмотрю, ты была уверена, что я его убью, — весело произнёс Гриша, глядя на медведицу, которая в ответ, что-то прорычала на своём. — Ну да, действительно неглупая животинка. Правильно мыслишь. — Сказав это, парень, направившись к туше тролля, на ходу добавил, — Алиса, приглядывай за ней дальше. Валенсий, а ты со мной, поможешь.
Охотник не сразу сообразил, к чему это Григорий, но через пару секунд дотумкав, со всех ног бросился вслед за ним, при этом споткнувшись на небольшой, мало заметной кочке. — Блин, за что мне это⁈ — Подумал он, боясь подойти даже к мёртвому чудовищу. Но, тем не менее, перебарывая свой страх, он всё же приблизился к туше.
В этот момент Гриша, весьма странным кинжалом, очень похожим на ритуальный, вскрывал грудную клетку тролля. — Он точно мёртв! — Пытаясь успокоиться, подумал охотник. Но затем, понимая, что этого ему недостаточно, он спросил об этом уже Григория.
От неожиданности Гриша даже стопорнулся, прекратив резать плоть чудища. Он с удивлением взглянул на Валенсия, испуганное лицо которого, его вновь повеселило. Поначалу он подумал, что охотник шутит, но одного взгляда на того было достаточно, чтобы понять, что мужчина говорит абсолютно серьёзно. — Да не боись ты так. Мёртвый он, мертвей некуда. Был бы здесь некромант, может быт и поднял бы его, а так… — в этот миг Григорию в голову пришла весьма интересная мысль. Но быстро осмотрев тело монстра, он, цокнув языком, недовольно подумал, — блин,этот материал уже точно испорчен.
— В-вас понял господин Григорий. Что прикажете делать? — Всё ещё немного напряжённым голосом, даже запнувшись в начале, произнёс Валенсий. Ему было даже страшно дотрагиваться до тролля, но в нескольких метрах от него, на туше чудовища, сидел другой, куда более страшный, монстр. И от понимания это, охотнику было в двойне не по себе.

1. Культара — Кустовое растение на подобии земляники, с небольшими ягодами синеватого цвета. Полезная и вкусная ягода, которую можно встреть почти во всех лесах Вилеатарской империи.

Глава 21

Разделка тролля не заняла сильно много времени. Если бы не костный мозг, то и вовсе можно было бы обойтись четвертью часа. Но данный ингредиент был достаточно ценным и Григорий, старательно извлёк большую часть костей, которые содержали его. В свою очередь в отношении остальной костной массы монстра, на неё парень решил попросту забить, предпочитая не захламлять инвентарь материалами со столь низкой стоимостью. Всё же кожа и кости молодых троллей были менее прочными и ценились соответственно, а ведь их ещё нужно было извлекать и снимать.
Ещё раз взглянув на тушу монстра, которая теперь больше походила на изуродованный кусок мяса, Григорий мысленно произнёс, — так сердце, печень и костный мозг извлёк, яйца и голову отрезал. Вроде ничего не забыл. — Взглянув на медведицу, которая всё также сидела в ожидании, он, улыбнувшись, подумал, — молодец, ждёт, пока уйдём. — А затем уже вслух сказал, — всё, отдых окончен. Собирайтесь. Пойдём обратно.
— Г-господин Григорий, но к-как же тело, — с недоумением и запинаясь, произнёс Валенсий.
— На кой тебе эта туша? Неужели в Кавэрне настолько голодно? — Немного с холодком и некоторым сарказмом в голосе спросил Гриша. Хотя нельзя сказать, что он не догадывался, чем обеспокоен его проводник.
— Господин, но ведь это тело тролля. Оно ведь очень дорогое. — Голос охотника прозвучал немного заговорщически, отчего Григорий невольно улыбнулся, ответив:
— Ну да, дорогое. — А затем, с лёгкой усмешкой спросил, — а что, собрался нести его до самой деревни? Ты смотри, только не надорвись. Я ведь помогать не буду, сам потащишь.
В ответ охотник ещё недоумённее уставился на парня, пытаясь понять, шутит он или нет. Ведь Валенсий знал, что у тролля ценные шкура и кости. Конечно, он не ведал, сколько они конкретно стоят, но полагал, что целое состояние.
— Н-но, господин… — не зная, что сказать, промямлил мужчина.
Григорий же, немного посерьёзнев, коротко бросил, — пошли. — А затем, сделав пару шагов, добавил, — а то вон, медведица скоро слюной изойдёт на этот кусок мяса.
— Медведица. Ну да. Точно. — Неуверенно произнёс Валенсий. В этот миг для него весь мир трещал по швам, ведь на его глазах нарушалась незыблемая логика. До этого момента он и представить себе не мог, что найдётся такой безумец, который оставит столь ценную добычу на растерзание зверью.
Но поделать мужчина ничего не мог. Ведь он со своим тупым ножом, даже ошкурить тролля не смог. Что уж говорить, чтобы дотащить такую тушу до самой Кавэрны.
* * *
Обратный путь занял не меньше полутора часов. Поэтому, когда группа вернулась в посёлок, день успел перевалить за полдень. Хотя до вечера было ещё далеко, поэтому Григорий, отсыпав Валенсию десяток серебрух, под его, до глубины души ошарашенным взглядом, направился к Ульферу «сдать задание». К слову Алису, он отправил прямиком в таверну, дабы не видел смысла всей честной компанией тащиться к лорду.
Дверь вновь открыл Брус. Недоумённо уставившись и не зная, что сказать, он так простоял пару секунд, пока Григорий не произнёс, — мы к лорду, отчитаться.
— Вас понял, господин. Пройдёмте.
Во дворе всё было, как и до этого, кроме одного. Посередине оного тренировался молодой, крепкий парень. Он отрабатывал удары булавой, попутно усиливая свои движения внутренней энергией.
Гриша, вскользь посмотрев на паренька, отметил, что тот вполне недурно машет своей «дубиной». Но далее его мысли вернулись к предстоящему делу и скорей всего, там бы они и остались, если бы он не засёк краем глаза, как парень, неожиданно ускорившись, направился к ним.
Гришина рука сама легла на эфес, и если бы незнакомец не остановился на почтительном расстоянии в несколько метров, то наверняка бы пролилась его кровь.
— О, госпожа, вы так прекрасны! — Произнёс неизвестный, неспешно подходя и неотрывно глядя на Гайю. — Будьте так любезны, составьте мне компанию на пару часиков, — произнёс он, когда между ним и девушкой, оставался какой-то метр расстояния.
В этот момент Григорий даже не знал, как ему отреагировать. Поведение парня застало его врасплох. Ведь столь откровенной наглости он никак не ожидал.
— Прошу меня простить, господин Кальвис! — Раздался голос Бруса. Мужчина говорил почтительно, но твёрдо и уверенно. — Господа пришли к вашему батюшке, по делам!
— Не прощу старик, иди, пока цел, — остановившись, ответил парень, даже не посмотрев на слугу. А затем, демонстративно помахав левой рукой, будто отгоняя мошкару, Кальвис добавил, — и этого хмыря прихвати с собой. — После этих слов, он, без малейших колебаний, повесив булаву на ремень, уже собрался ещё ближе подойти к Гайе, которая только сейчас придя в себя, недовольно произнесла:
— Не знаю, кто вы есть, господин. Но я и на минуту не составлю вам компанию!
Гайя, вполне логично считая, что разговор окончен, уже собралась идти дальше, но Кальвис, немного ускорившись, попытался схватить её за руку. И это ему наверняка бы удалось, если бы не Григорий, который направив свою внутреннюю энергию в мышцы, весьма филигранно и аккуратно приблизился и, ударив наглеца по руке, слегка оттолкнул его назад.
Кальвис явно не ожидал такого поворота событий. Хотя и без этого, он вряд ли успел бы среагировать. Всё же Гриша двигался куда быстрее, чем он. Поэтому, издав сдавленный звук, резко выброшенного из лёгких воздуха, парень отлетел на добрых пару метров и немного комично приземлился на задницу, растопырив в разные стороны ноги.
Гайя невольно улыбнулась. Хотя уже в следующий миг постаралась убрать улыбку со своего лица. И ей это, конечно же, удалось. Но как бы быстро она это не сделала, Кальвис заметил.
Собственно говоря, парень рассвирепел бы в любом случае. Но улыбка дабы послужила крайне весомым катализатором. Лицо Кальвиса прямо на глазах налилось злобой. Не успел он встать, как из его уст вырвалось, — как ты посмел! Смерд! Да я! Да я! — Некоторая заминка была вызвана тем, что парень в этот момент вставал на ноги.
— Что ты⁈ — Твёрдо и уверенно глядя оппоненту в глаза, спросил Гриша. Его рука всё также лежала на эфесе, готовая выхватить клинок, а глаза уже пробегались по строчкам характеристик баронского отпрыска:

Кальвис Дайл;
Человек;
22 года;
9 уровень;
Взбешён, озадачен, растерян;
3ий младший сын барона Улфера Дайца;
Имеются баффы: нет;

Жизнь: 340 из 343;
Выносливость: 269 из 336;
Мана: 101 из 117;

Сила: 103;
Ловкость: 99;
Интеллект: 46;
Мудрость: 44;
Дух: 70;
Удача: 5;

Владеет магией Неофит 25%.
Внутренняя энергия 2 звезды 11%.
…

— Блин, так он ведь слабак! — Немного прифигев, подумал Григорий, закончив просматривать статы Кальвиса. — Хорошо хоть несильно его пихнул. А то ведь и пришибить его мог, — продолжил он размышлять, но в следующую секунду сын барона уже поднялся, и злобно глядя на Гришу, процедил сквозь зубы:
— Ублюдок! Да как ты посмел⁈ — Его рука, было, дёрнулась к булаве, но дотронувшись до неё, он видимо, что-то сообразив, чётко произнося слова, изрёк, — вызываю тебя на дуэль! Завтра утром на центральной деревенской площади! И прихвати эту потаскуху с собой! Пусть посмотрит, как я превращу твою рожу в фарш!
— Столько самоуверенности, даже удивительно, откуда она взялась? — Спокойно и непринуждённо глядя на Кальвиса, подумал Григорий, чуть ухмыляясь при этом.
— Господин Григорий, вам не обязательно принимать дуэль! Тем более корона их не одобряет. — Твёрдо произнесла Гайя, с неприязнью и злобой глядя на баронского отпрыска. Она бы и сама с удовольствием вызвала его на дуэль, но понимая, что ей это аукнется, предпочла не создавать себе проблем.
Кальвис криво усмехнувшись, уже собрался отчебучить что-то провокационное, но он не успел этого сделать. Гриша опередил его, сказав, — да ладно. Проблем уже не избежать. Я принимаю дуэль.
— Вот и славненько уродец! — Довольно произнёс Кальвис, на лице которого до сих пор красовалась кривая ухмылка. — Отпразднуй этот день! Ведь завтра ты подохнешь сука! — Сказав это, парень направился прямиком на улицу.
Только за Кальвисом закрылась калитка, как в следующий миг прозвучал голос Улфера, — что здесь происходит⁈
— Да мне тоже интересно, — не оборачиваясь, продолжая смотреть на калитку, ответил Гриша. Но видимо его слова или поведение, как-то задело барона, т. к. голос того, стал куда грубее, когда он произнёс:
— Господин Григорий, я надеялся, что вы будете заниматься делом, а не создавать проблемы в моём уделе.
— Боюсь, проблемы у вас куда серьёзнее, чем даже ваш распоясавшийся оболтус. — И не успел Улфер начать злиться на Гришины слова, как тот продолжил, — мы нашли зверя, который скорей всего оставил следы, обнаруженные Валенсием. — Сказанное парнем сработало как триггер, барон тут же напрягся. Былые злобу и раздражение смело, как будто их и вовсе не было, их место занял страх.
— Кого вы обнаружили? — Голос барона был твёрд, в отличие от взгляда, который выдавал его с потрохами.
Гриша, прекрасно заметил всё это, но ему было всё равно. Он, молча, извлёк из инвентаря голову молодого тролля и положил её перед собой.
От одного вида трофея у барона даже сердце ёкнуло, а лицо начало бледнеть, Григорий же, видимо решив добить бедолагу, произнёс, — проблема не в том, кого мы обнаружили, проблема в том, сколько таких вот бродит в округе. — Вслед за словами перед парнем появилось ещё две головы, ранее принадлежавшие троллям, при виде которых барон с трудом удержался на ногах. Но дар речи он всё же потерял, т. к. его губы бессмысленно шевелились, не в силах вымолвить даже единое слово.
— Господин Григорий, прошу вас, убедите головы, барону плохо! — Низко поклонившись, буквально на одном дыхании протараторил Брус.
Гриша ничего не ответил, но головы убрал, а через пару минут пришёл в себя барон, — как? Где? — прошептал он.
— Двух по дороге сюда. Они как раз напали на группу госпожи Гайи. А последнего у вас в лесу.
— Понятно, — одними губами произнёс Улфер. Но затем, немного громче добавил, — Брус, чего-нибудь покрепче и быстро!
— Слушаюсь, — коротко кивнув, ответил слуга, а через пару секунд его уже и дух простыл, и не скажешь даже, что сгорбленный старик.
— И всё же, какой у вас хороший слуга, — не удержавшись, прокомментировал Гриша. — Мне бы парочку таких.
— Таких днём с огнём не сыщешь, — весьма честно ответил Улфер. — Но можете поподробней о троллях?
— Да о них особо нечего говорить. Троих я убил. Но ведь могут быть и другие. Поэтому в ваших интересах сообщить об этом в надлежащие инстанции.
— Обязательно. — Немного помолчав, барон, будто резко что-то вспомнив, спросил, — кстати, на счёт дуэли.
— А что на счёт неё? — С несколько наигранным удивлением переспросил Гриша.
— Будьте любезны, не убивайте Кальвиса.
— Да, детей у меня нет, и я не совсем вас понимаю. Но вы отдаёте отчёт, что сегодня ваш сын почти напал и оскорбил полноценного мага, в лице моей спутницы, а также меня, героя Вилеатарской империи. Будьте любезны, скажите, вас самого не пугает это? Что помешает вашему отпрыску завтра напасть на графа?
— При всём уважении, — уже возвращая себе прежнее самообладание, начал Улфер, — но граф будет одет куда богаче, нежели чем вы.
— М-м-м, даже так. Уж простите, что недостаточно изысканно оделся. — Гриша ответил спокойно, решил не лишать себя удовольствия, добавить нотки сарказма в голос. — Тогда и я вам отвечу соответственно. Завтра покажет, как закончится дуэль.
В свою очередь барон, решил перейти в атаку. — Вы не боитесь, что у вас, или вашей подруги, будут проблемы из-за этого? — Произнёс он, с явным нажимом.
— Вот и угрозы пошли, — довольно ответил Гриша, но затем его взгляд и лицо изменились настолько, что Улфер даже чуть шарахнулся назад. — А вы не боитесь, что я попросту вырежу всю вашу деревеньку к чёртовой матери?
— У вас будут проблемы! — Быстро выпалил барон, на что Григорий, злобно усмехнувшись, ответил:
— Будут. Но всё закончится тем, что некий барон, возгордившись своим положением, решил вступиться за сына, оскорбившего героя империи, за что и поплатился. Ну а за неимением свидетелей, эта легенда станет истинной и никакая ваша ложь, вам уже не поможет. — После этих слов Григорий развернувшись, направился к выходу.
* * *
— Господин Григорий, — неужели вы и в правду готовы убить всех жителей деревни⁈ — Немного испуганно произнесла девушка, когда они уже покинули поместье.
— Не хотелось бы. Но если придётся, то убью.
— Но как же дети? Они ведь не виноваты.
Гриша остановился. Немного подумал. А затем недовольно ответил, — и то верно. Надо бы покумекать об этом на досуге. — После этого, он вновь продолжил свой путь, на ходу добавив, — но давай пока не будем забегать вперёд. Я бы не хотел устраивать здесь резню.
* * *
Разговор с Григорием порядком напряг Улфера. Если изначально он не особо серьёзно воспринял парня, то теперь, действительно опасался его. Всё же не шуточки, убить трёх троллей. Причём двоих одновременно. В связи с этим до самого ужина, мужчина не мог найти себе места, а все попытки отвлечься делом шли наперекосяк. Что и не мудрено, ведь завтра его родной сын, пусть и третий, но зато любимый, должен был сразиться с этим чудовищем, истребляющим троллей. Поэтому когда настало время ужина, Улфер был несказанно рад, ведь Кальвис, несмотря на все свои дурные привычки, всегда ужинал вместе с ним.
— Сынок, ты должен отказаться от дуэли! — Без излишних прелюдий начал барон.
— С чего это вы, отец? Или вы не верите в мои силы?
— Верю сынок, верю. Но господин Григорий убил трёх троллей.
— Быть такого не может! Наверняка врёт, — без лишней злости и пафоса, как некую данность, произнёс Кальвис.
В ответ барон, невесело вздохнув, пробурчал, — если бы врал, я бы так не беспокоился. — Пару секунд помолчав, он добавил, — он мне показал три головы тролля.
— Кто сказал, что это его трофеи? Может вообще, это его подчинённые убили троллей. Вы об этом не думали, отец?
— Думал, сынок, думал. Но Валенсий подтвердил, что господин Григорий убил тролля на его глазах.
— Пф! Делов то, охотника подкупить. Горсть медях ему дай и он, что угодно тебе скажет.
— На счёт этого. Тот мне сам доложил, что господин Григорий ему отсыпал горсть монет, только не медных, а серебряных.
— Так он ещё и богатенький оказывается? — Хищно ухмыльнувшись, произнёс Кальвис. При этом подумав, — надо будет потрусить ребят, а то ведь наверняка всё его имущество себе захапают.
— Он герой Вилеатарской империи, наверняка пару подземелий успел зачистить, — не понимая, к чему клонит его сын, произнёс Улфер. Но догадываясь, что тот что-то замышляет, довольно твёрдо произнёс, — говори, что задумал!
— Да ничего особенного, — ехидно улыбаясь отцу в глаза, начал Кальвис. — С Барафом немного покумекал. В общем, траванут сегодня твоего Григория.
— Ты смотри, он герой, значит и яда на него нужно соответственно.
— Не переживайте, батюшка. Хватит. — Немного скривив лицо, ответил Кальвис, подумав, — вот только теперь, где бы мне ещё яда раздобыть, а ведь ближайший семейный ужин, уже в следующем месяце. Успеть бы.
— Хорошо. Полагаюсь на твою рассудительность сынок. — Немного помолчав, барон вдруг спросил, — кстати, а зачем тебе яд? — На этот вопрос, Кальвис, и глазом не моргнув, ответил:
— Да так, для таких случаев, как этот.
— Какой ты у меня предусмотрительный, — мягко улыбнувшись, произнёс барон, — прямо нарадоваться не могу.
— Так в вас же, батюшка, — стараясь говорить мягко, даже попытавшись улыбнуться, пусть и натянуто, ответил ему Кальвис.
— Ладно, сынок, кушай-кушай, набирайся сил. Тебе нужно ещё много тренироваться, чтобы стать рыцарем его императорского величества.
— Да батюшка, конечно. Буду стараться. — Ответив так, парень немного кривенько улыбнулся, подумав, — Вот ведь старый пердун, раскатал губу. Делать мне больше нечего, служить этому императоришке. Лучше уж я от всех вас избавлюсь и сам стану лордом этих земель.

Глава 22

— За вас дамы! — Отсалютовав кубком с вином, произнёс Григорий.
Парень сидел за шикарно накрытым столом, по крайней мере, он был таковым, по местным меркам. Здесь имелось блюдо со свиными колбасками, молочный поросёнок, пара каких-то птиц, название которых Гриша решил не запоминать, а также куча иной различной снеди. Рядом с ним сидела Алиса, а напротив Хэльга и Гайя.
Дмитрий в этот раз решил немного поразвратничать, поэтому за столом его не было, он уединился с какой-то местной вдовой, у себя в номере и обещал спуститься через пару часиков.
Все кроме Алисы пригубили кубки.
— Какой странный вкус у вина, — прокомментировал Гриша, осушив свой чару и теперь задумчиво разглядывая её дно.
— Вы правы господин Григорий, у него действительно странный вкус, — подтвердила Хэльга. Но затем, хитро улыбнувшись, добавила, — но, тем не менее, как и сказал трактирщик, оно действительно великолепное.
— Мне кажется, он сказал, что-то вроде, что мы никогда не забудем его вкус. — Возразила Гайя. Голос девушки прозвучал довольно странно, будто она уже опьянела, на что тут же отреагировала её подруга:
— Гайя, да быть не может! Ты что, уже пьяна⁈ — Удивлённо протараторила она, но затем, стопорнувшись добавила, — что-то и мне как-то не так. Как будто в голову ударило. Но это же… — девушка недоумённо посмотрела на Гришу, а он в свою очередь схватил бутылку вина и применил на ней способность видящий, которая услужливо высветила ему:

Бурганское вино с Гаарским ядом. Имеет специфический сладковатый вкус, вызывает быстрое и сильное опьянение, способно убить выпившего в течение минуты. Обычный предмет, 1.2 кг, прочность 7 ед, предположительная стоимость 2–3 золотых монеты.

— Твою мать! — Прошептал Григорий, открывая инвентарь. Ему не потребовалось много времени, чтобы сделать это, поэтому уже через пару секунд он протянул своим спутницам пару бутыльков, сказав, — это антидот, быстро выпейте!
Девушкам, уже было явно не хорошо, но они всё же смогли взять бутылочки и осушить их. Проследив за ними, Гриша сделал тоже самое. К этому моменту ему уже и самому начало плохеть, голова кружилась, и жутко хотелось спать. — Как вы? Лучше? — Спросил он, но вместо ответа Гайя потеряв сознание, начала медленно сползать на пол, а Хэльга посмотрев на него, лишь покачала головой, но так и не смогла ничего вымолвить. По девушке было видно, что она держится из последних сил, но её вырубает.
— Бля! Чары интоксикации! Нужно их применить! — Подумал Григорий, но в следующий момент ему стало совсем плохо и его стошнило на стол. И, конечно же, не о каких чарах интоксикации и речи не могло быть. У парня путались мысли, а яд явно прогрессировал, проникая в организм всё глубже и глубже.
— Господин, сконцентрируйтесь! Воспользуйтесь своей внутренней энергией и постарайтесь очиститься от яда как от алкоголя. Это тяжело, но у вас должно получиться! — Услышал Гриша голос Алисы. Девушка была взволнована и говорила быстро и громко, но даже так он не разобрал её интонации и некоторых слов. Но уловив общий смысл сказанного, попытался задействовать свою внутреннюю энергию. И это получилось у него, ведь в отличие от магии и заклинаний, техника контроля внутренней энергии базировалась на теле. По сути, организм вырабатывал множество рефлексов, которые вполне могли запускаться при малейшей необходимости.
Уже в следующий миг Григорию стало легче. По крайней мере, его перестало так сильно рубить, а голова, пусть и на самую малость, просветлела. — Сука! — Пронеслось в ней, а в следующий миг парень продолжил задействовать внутреннюю энергию, отслеживая и отфильтровывая яд, в первую очередь, стараясь вывести его из головного мозга. Хотя получалось это очень условно и неоднозначно, скорей на уровне воображения, нежели фактических чувств. Но главное, это имело эффект. Парню, как ему казалось, становилось лучше.
В этот момент постояльцы с изумлением смотрели на происходящее. Кто-то перешёптывался, кто-то осуждал, некоторые негодовали, но в целом, все сидели тихо. Но так было, пока не отворилась дверь в харчевню. В неё вошло пять рыцарей. Парни по-хозяйски осмотрелись. Но как только они увидели Гришу, то сразу направились к нему, на ходу отстёгивая свои булавы.
Лёгкая, самодовольная улыбка присутствовала на лицах рыцарей. И она явно не предвещала ничего хорошего.
— Суки! — Подумала Алиса, чувствуя, что без драки не обойдётся. А в следующий миг в руках у девушки уже красовались её клинки.
— Оу-оу-оу, ты бы ножички убрала! — Угрожающе произнёс рыцарь, который шёл чуть впереди. — Ты ведь не хочешь, чтобы у тебя были проблемы⁈ — Хищно, с нотками похоти во взгляде, добавил он. Но Алисе, его слова были побоку, пусть на ней и не было какого-то жёсткого контроля, по крайней мере, как она сама считала, но теперь она воспринимала Григория своим господином, которого обязана защищать ценой даже собственной жизни.
Внутренняя энергия послушно потекла к мышцам девушки, усиливая и заставляя их работать эффективнее. Конечно, Алиса предпочла бы воспользоваться чарами невидимости или ветряного клинка, но ситуация не располагала к этому. Расстояние до противника было минимальным, а значит, действовать нужно было мгновенно.
Образ упырши расплылся на мгновение, а в следующий миг она оказалась возле говорливого рыцаря, ударив кинжалом ему прямо в глаз. Клинок вошёл по самую рукоять, мгновенно убив противника. Но в следующий миг на девушку налетели его соратники.
Тяжёлые удары булавы были крайне опасны для Алисы, а железная броня противников сокращала количество вариантов для возможных контратак. Что крайне сильно усугублялось численное превосходство оппонентов.
Уже в следующую секунду девушке пришлось перейти в глухую оборону. Что уже само по себе было крайне неудобно для Алисы, ведь она была ассасинкой, так ещё и заточена на неожиданные удары из засады. В общем, не мудрено, что уже через пару секунд один из рыцарей оказавшись рядом с ней, сделал выпад, целясь ей в голову.
Если бы рыцарь Ульфера попал, то упырша скорей всего выжила б, но вряд ли смогла бы продолжить бой. Но девушку спасли её рефлексы, она мгновенно среагировала, успев заблокировать удар рукой.
— А-а-хр, — переходя на рык, вскрикнула Алиса, делая несколько шагов назад.
— Щеми её! Щеми суку! — Прорычал товарищ, рыцаря нанёсшего удар.
Тем временем Григорий, несмотря на то, что ему было плохо, всё равно наблюдал за боем, уже прекрасно понимая, что ещё секунд десять, максимум двадцать, и либо убьют Алису, либо ей придётся отступить к нему. Он же в этот момент был совсем не готов к бою.
— Да пошло они к чёрту! — Прорычал Гриша, понимая безвыходность ситуации, а в следующий миг он использовал Хранилище мёртвых. Способность позволяла захватывать и извлекать собственную нежить на дистанции до десяти метров, поэтому ему ничего не помешало, «призвать» своих мертвецов прямо за спинами противников. — Убить рыцарей! — Гаркнул он, чувствуя, как яд вновь начал стремиться к мозгу.
Рыцари Улфера не успели даже понять, что сделал Григорий. Один из них даже улыбнулся, посчитав, что парень уже свихнулся от яда, но пошутить на эту тему он не успел. Единственное на что ему хватило времени, так это понять, как холодная сталь разрезает ему глотку. Конечно, ещё некоторое время он брыкался, пытаясь вырваться из стальной хватки мертвеца, но в это время, кроме ужаса перед предстоящей смертью, жадно схватившей его, он почти ничего не испытывал.
После появления подкрепления бой закончился быстро. Рыцари только и успели, что пикнуть, прежде чем с ними разобрались.
К этому моменту Гриша всё ещё боролся с ядом. Получалось это весьма тяжело и утомительно. Отрава так и стремилась пробраться в головной мозг. Но, даже не пуская её туда, парень чувствовал, что она постепенно разрушает его тело. Безусловно, процесс был медленный, ведь здоровья у него хватало, но факт оставался фактом и был крайне неутешительным.
— Чем же господина траванули⁈ — Мысленно произнесла Алиса, с ужасом глядя на Григория, лицо которого медленно бледнело, как и его руки. Благодаря опыту своей «прошлой жизни» девушка уже видела, что её хозяин не справляется. — Точно! Надо позвать господина Дмитрия! — Протараторила она, но в следующий миг услышала голос барда:
— Японский городовой! Что за херня у вас тут твориться⁈ — Но увидев, в каком состоянии Григорий, он тут же замолчал. Весёлая улыбка, которая была у него на лице ещё мгновение назад, испарилась, будто её и не было. А сам он в мгновение оказался возле Гриши.
Алиса, которая только что видела Дмитрия на лестнице, недоумённо захлопала глазами, не понимая, куда он испарился. Но в следующий миг, лёгкий шорох за спиной заставил её обернуться и посмотреть, что с Григорием. И здесь ей стало немного не по себе. Бард уже стоял возле её господина, усаживая того на стул.
Вспышка светло-голубого света дала понять всем сведущим, что бард применил заклинание школы исцеления. А в следующий миг, он прошептал, — Гриша, чем же это тебя так отравили⁈ — Вопрос был скорей риторическим, ведь ответить ему никто не смог бы. А единственное, что он услышал, были еле слышимые слова:
— Отрава в вине. — Говоря это, Григорий уже не верил, что выкарабкается. Он чувствовал, что яд значительно повредил желудок, нервную систему, сосуды, постепенно пробирался и разрушал органы. Отрава будто медленно разъедала его изнутри. И даже его воли к жизни и владения внутренней энергией не хватало, чтобы сдержать её.
— Антидот пил? — Спросил Дима, даже не взглянув на слот.
— Да, — еле слышно выдавил из себя Гриша. Он ещё хотел добавить, что это оказалось без толку, но уже не смог сделать этого, силы постепенно покидали его.
— Блядь! — Ругнувшись, Дмитрий уже открывал окно своего инвентаря. Со времён путешествий по Балатару у него скопилось много разных зелий, но сейчас его интересовал лишь «Антидот особенный». Весьма мощное зелье порождённое системой и способное не только вылечить от любого яда, но и даровать иммунитет от него, и подобных ядов.
— Пей! — Твёрдо произнёс Дмитрий, поднося к Гришиным губам бутылёк с зельем.
Гриша не сопротивлялся, он почти машинально сделал то, что ему сказали, осушив флакон до дна.
— Отлично. Всё выпил, — внимательно разглядывая бутылёк на просвет, пробубнил себе под нос бард. Переведя взгляд на Григория, он добавил, — теперь остается лишь дождаться, когда подействует. — После этих слов мужчина огляделся. Большая часть постояльцев ещё в начале драки покинула харчевню, но некоторые всё же рискнули и остались. Большинство из них, теперь сидели, с опаской поглядывая на компанию «дебоширов», побаиваясь даже шептаться между собой.
— Так, Алиса, будь любезна, проследи, чтобы никто из присутствующих не покинул харчевню.
— Мне их убить? — Немного удивлённо, спросила девушка, вполне готовая к этому.
— Нет. Не надо так радикально. Я ими потом займусь.
— Вас поняла, господин Дмитрий, — чуть кивнув, ответила девушка.
— Вот и славненько, — прошептал бард, внимательно глядя на упыршу, которая дав сигнал мертвецам, чуть покачивая бёдрами, направилась к барной стоке. — Хороша зараза! Но ведь явно себе на уме, — подумал он, чувствуя, что у девушки имеется весьма внушительная собственная воля, в соответствии с которой она как раз и действует. — Но вроде верная. По крайней мере, сейчас не подвела, — продолжил он свою мысль, понимая, что буквально пару минут назад, Алиса вполне могла избавиться от Григория.
— Блин! Что за фигня, я ведь почти сразу выпил антидот⁈ — Тихо произнёс Гриша. В этот момент он сидел, облокотившись на спинку стула, откинув голову назад. Ему всё ещё было плохо, но уже не так, как до выпитого зелья.
— Ты ведь и сам знаешь, что зелье зелью рознь, — не особо весело ответил Дима. А затем с укором добавил, — почему не проверил, что пьёшь⁈ Я ведь знаю, что у тебя есть способность для этого.
— Бля! Сука! Грёбаный мир. Я даже не думал, что такую херню устроят! — Несмотря на то, что Гриша ругался, получалось это у него достаточно тихо, ведь у парня попросту не было сил, чтобы шуметь.
— Так говоришь, как будто только сейчас это понял, — печально, с лёгкими нотками сарказма, пробурчал Дима.
— Страшно представить, что тебе пришлось пережить, — продолжая разглядывать потолок, ответил Григорий.
В ответ на слова парня бард усмехнулся, а затем медленно произнёс, — действительно страшно. На Балатаре довольно часто травили, хотя, не менее часто били в спину. Особенно первое время. Но потом, стали бояться.
— Чувствую, что твой Балатар ещё то дерьмовое местечко.
— Уверен, он такой же как все остальные миры. Просто тебе до этого везло. — Вновь усмехнувшись, бард добавил, — как там говорится, ошибка выжившего.
— Наверное. — Григорий, наконец, поднял голову, посмотрев на своего собеседника. — А ты оказывается и в исцелении сведущ?
— Ни в коем рази. Так что давай, начинай себя потихоньку лечить.
В ответ, Гриша, криво усмехнувшись и печально вздохнув, пробурчал, — вот ведь дерьмо собачье! Как всё болит внутри.
— Восстановиться после отравления хорошо помогают целебные зелья. Так что можешь начать с них. — Произнёс Дима, как-то задумчиво глядя на Григория.
— Да, — протянул парень, — наверное, с этого и начну, — добавил он, уже пытаясь открыть инвентарь, что к слову, у него так и не получилось сделать с первого раза. Но перебарывая боль, которая постепенно нарастала, Григорий всё же смог, заглянуть в своё системное хранилище. Правда, получилось это у него раза с двенадцатого. Следом он начал выуживать крохотные бутыльки с зельем лечения, один за другим осушая их.
Поначалу, он не чувствовал, что ему становится лучше, но где-то на пятой «банке» с зельем, боль перестала нарастать, а после восьмой, начала постепенно стихать. Но в этот момент Гриша особо не прислушивался к себе, он монотонно наполнял свой желудок зельями, пока на четырнадцатом бутыльке, не почувствовал, что это его предел и если он выпьет хотя бы ещё один, то его стошнит.
— Вот я не пойму, почему ты этими пустышками отхилиться решил? Неужели у тебя нормальных зелий нет? — Немного с укором произнёс бард, всё это время внимательно наблюдавший за товарищем.
— Да есть… но… — Григорий замялся, он и сам понимал, что нужно было пить более высокоранговые зелья. Но в тоже время он уже как-то привык лечиться однозвёздочными, собственно говоря, ему-то и отхиливаться уже давно не приходилось. А тут такие вот дела.
— Понятно, значит, на чёрный день бережешь. — Не дожидаясь ответа, бард продолжил, — зря. В бою банки бесполезны, но, думаю, ты это и сам понимаешь. Всё же это не грёбаная игра, а реальный мир.
— Да нет, просто раньше и таких хватало. А потом… как-то без них обходился, — признался Гриша.
— Хм, даже так, — задумчиво произнёс Дима, а затем бодренько продолжил, — но в любом случае, не экономь на себе. Я не призываю тебя жить одним днём. Сам осуждаю данный подход. Но, чем раньше ты восстановишься, тем лучше для всех. — Чуть помолчав, он добавил, — тем более ты ведь целитель.
— И то верно, — прошептал Гриша, но в следующий миг в его голове промелькнуло, — постой, но что девчонками⁈ — Парень и сам не заметил, как уже стоял на ногах, а стул, на котором он сидел, отлетел куда-то назад.
Хэльга и Гайя лежали на полу прямо там, где до этого сидели. У обеих девушек были мертвенно бледные, но спокойные лица. Одного взгляда на них было достаточно, чтобы понять, что они потеряли сознание раньше, чем поняли, что умирают. С одной стороны, это было хорошо, но с другой, Грише от этого было не легче. Пусть он и не успел привязаться к ним, но их смерть совершенно не входила в его планы.
Желваки загуляли на скулах парня, а в глазах зажёгся огонь злобы. Ярость подступала из самой глубины Гришиной души. Она пыталась захлестнуть, поглотить, сожрать его, но здравый смысл не покинул его. Хотя некий выплеск ярости он позволил себе дать.
Гришин кулак сжался так, что его костяшки побелели, а в следующий миг он от души ударил предплечьем по столу. Даже не смотря на то, что парень не использовал внутреннюю энергию, стол разломился пополам, разлетевшись в разные стороны.
— Алиса, возьми ребят и приведи ко мне хозяина постоялого двора и всю прислугу!

Глава 23

Бараф уже лет двадцать работал управляющим на постоялом дворе безземельного рыцаря Олофа Гайда. Всё шло весьма неплохо, работа не пыльная, да и получал он хорошо. Но так сложилось, что уже давно он съякшался с третьим сыном местного лорда, Кальвисом Дайлом. Тот ещё по юности, когда с деньгами у него было совсем туго, повадился ходить к Барафу, пить задарма. Со временем это конечно несколько изменилось, и баронский сынок стал хоть что-то приносить в качестве оплаты. Хотя по факту говоря этого с трудом хватало, чтобы хотя бы частично отбить расходы на то пойло, которое он умудрялся выжирать каждый раз, когда устраивал гай-гуй. И здесь стоит добавить, что Кальвис любил устроить себе праздник.
Но в целом, всё шло весьма гладко в этой странной дружбе. Бараф снабжал баронского сыночка алкоголем, иногда и за свой счёт, а тот потчевал его разного рода сказками. То титул рыцаря пообещает, то заикнётся постоялый двор передать ему. В общем, жил управляющий да не тужил, мечтая о том благодатном времени, когда его благодетель встанет на ноги и возьмёт всё, что по праву должно принадлежать ему.
И возможно, всё бы так и было, если бы этим вечером, за пару часов до ужина, к Барафу не пожаловал Кальвис. Баронский отпрыск, передал некое зелье, сказав подлить его в вино Григорию Кузнецову, который как раз находился у них на постое.
Бароф до чёртиков напугался, но спорить с Кальвисом побоялся. Ведь знавал он одного такого спорщика, который уже четвёртый год червей кормил на кладбище, как впрочем, и всё его семейство. А делов-то было, жену свою отдать на пару ночей баронскому отпрыску. Ведь всё одно, чего хотел Кальвис, того и получил.
В общем, подлил он в бутылку дорогого по местным меркам вина, зелье, и лично подал его Григорию и его спутницам. Но тут, почти с самого начала всё пошло не по плану. Одна из подруг паренька не стала пить вино. Конечно, это напрягло Барофа, но не сильно. Он ведь знал, что с минуты на минуту должны были прийти рыцари барона, которых Кальвис обещался прислать.
К слову рыцари пришли, но вод толку от них было как с козла молока. Если поначалу они ещё могли сражаться с девчонкой и даже теснили её, но как только невесть откуда появились другие приспешники парня, то они почти тут же сдулись, будто и рыцарями не были. В тоже время Григорий, вполне успешно начал сопротивляться яду.
Видя всё это, Бараф не выдержал и направился к Олофу. Всё же тот был рыцарем и когда-то даже служил роду Дайл. В общем, к кому как не к нему было идти за защитой?
— Господин Олоф! — Воскликнул Бараф, ворвавшись в сравнительно небольшой кабинет, находившийся на другом конце трактира. На вид не очень молодой мужчина не спеша поднял глаза на управляющего. Он ничего не сказал, но в его взгляде чётко читался немой вопрос «что стряслось?».
— Господин Олоф! — Поклонившись, повторил управляющий. — Там некий Григорий, устроил резню!
Брови рыцаря сошлись домиком, подчёркивая его недовольство, «как кто-то посмел создавать проблемы ему, так ещё и на его постоялом дворе». Но, не смотря на подступивший гнев, Олоф остался достаточно рассудителен, чтобы для начала задать пару уточняющих вопросов, — что это за господин такой? И на кого он напал⁈
Немного напрягшись и сглотнув слюну, управляющий начал, — в полной мере я не ведаю, что он за господин. Просто некий Григорий Кузнецов. Одет просто, как мелкопоместный дворянин. На пару дней остановился на постой. Как слышал, посещал поместье господина Улфера, а также хаживал в Восточный лес.
Когда мужчина закончил и замолчал, Олоф ещё некоторое время внимательно смотрел на него, дожидаясь, когда же тот ответит на его второй вопрос. Но Бараф, будто и вовсе забыв про него, стоял, хлопая глазами, будто сам ждал дальнейших распоряжений.
В действительности, в этот самый момент, управляющий серьёзно задумался над тем, что не туда пошёл за помощью. Каким бы сильным Олоф ни был, но справиться с четырьмя воинами, ему будет тяжело. И это при условии, если Григорий не оклемается к этому моменту. Поэтому он, не дождавшись, пока начальник, скажет что-то ещё, спросил, — господин, так может к лорду сходить? Их ведь там много.
— Кого их⁈ — С нажимом, ещё пристальней взглянув на подчинённого, спросил рыцарь, а затем добавил, — и ты так и не ответил, на кого напал господин Григорий!
Всё нижнее нутро Барафа напряглось, а к горлу подкатил ком. Ситуация, уже и без того вышедшая из под контроля, всё сильней усугублялась, и это его серьёзно напрягало. Ведь он изначально планировал выдать всё за беспредел со стороны Григория, но теперь серьёзно засомневался, что это вообще возможно сделать. Ведь его начальник уже отреагировал не так, как он ожидал. А тут ещё и такие вопросы. Но деваться было уже не куда, поэтому управляющий, стараясь навесить на лицо максимальный ужас, произнёс, — у господина Григория оказалась целая банда приспешников и он посмел направить их на рыцарей господина Улфера!
— Посмел напасть на рыцарей? Что-то здесь не вяжется! — Подумал в ответ Олов, а в следующий миг дверь в его кабинет распахнулась, и внутрь вошли четверо. Трое были одеты как какие-то ассасины, а их лица скрывали капюшоны и маски. Четвёртой была девушка, которая больше походила на авантюристку.
— Это люди господин Григория! Как раз они и устроили разбой! — Разве что не закричал управляющий, беспардонно тыча пальцем в вошедших. Но Олоф даже не смотрел на него, он внимательно разглядывал чужаков пытаясь понять и предугадать их намерения.
— Господин, — весьма холодно и жёстко начала девушка, — мой господин требует вас к себе! Срочно!
— Ну, по крайней мере, в драку не лезут, — мысленно констатировал рыцарь, даже не шевельнувшись на слова девушки. Вместо этого, он спокойно спросил, — что стряслось госпожа?
В ответ на вопрос Олофа, Бараф прямо на глазах начал бледнеть, очередной раз пожалев, что пошёл к хозяину трактира, а не прямиком к баронскому сынку, который его и впутал во всё это безобразие.
— Случилось то, что моего господина, попытались отравить! — Твёрдо, отчеканивая каждое слово, произнесла девушка, неотрывно сверля взглядом Олофа.
— Это всё лож! — На одном дыхании выпалил Бараф.
— А это мы как раз пойдём и выясним, — спокойно ответил рыцарь. К этому моменту он уже хорошо смог оценить ситуацию и понимал, что находится в откровенно проигрышном положении. Сомнений не было, в его кабинете находилось четыре профессиональных убийцы, которым не составило бы труда убить его за десяток другой секунд.
Не торопясь поднявшись, Олоф демонстративно поправил свой клинок на поясе. К своему удивлению он тут же отметил, что ни один из ассасинов даже глазом не повёл на это, от чего он подумал, — толи я их переоценил, толи они меня даже за противника не считают. Хотя, лучше для начала взгляну на этого господина Григория, и уж после буду делать выводы.
— Господин, это ловушка! — Очередной вскрик Барафа привлёк внимание Олофа.
— Как-то он подозрительно себя ведёт, — подумал рыцарь, сказав, — не переживай, ты идёшь со мной.
В этот миг Барафу стало совсем уж плохо, а в глазах начало темнеть. Он сделал шаг, второй, качнулся и чуть не упал, но его быстро и аккуратно подхватил один из незнакомцев, тем самым тут же приведя в сознание.
— Со мной всё в порядке! — Буквально на одном дыхании выпалил управляющий, а затем уже куда бодрее зашагал вслед за хозяином трактира.
* * *
Как только Олоф вошёл в харчевню, то сразу заметил что за исключением нескольких человек, в помещении почти все находятся без сознания. — Что здесь происходит? — Подумал он, внимательно глядя на молодого парня, сидевшего за разваленным надвое столом. Рядом с незнакомцем находился ещё один мужчина, выглядящий на порядок старше. Они оба внимательно посмотрели на Олофа, отчего ему стало как-то не по себе.
Подойдя чуть ближе, хозяин трактира неожиданно отметил, что перед парнем на полу, помимо огромного количества снеди, лежит с десяток бутыльков из-под зелья, а чуть в стороне находятся сложенные кучкой трупы баронских рыцарей.
— Что-то здесь совсем уж нехорошее произошло, — мысленно констатировал Олоф. Подойдя ближе, он уже хотел поклониться и представиться, но молодой парень жестом дал знак остановиться, после чего произнёс:
— Меня зовут Григорий Кузнецов. Сегодня в вашем заведении меня попытались отравить. Вас я позвал, чтобы разобраться с этим, но видимо это уже не столь обязательно. Я уже вижу, кто замешан в этом. — После этих слов парень указал на Барафа, и того сразу же схватил один из ассасинов.
— А-а-а! Господин Олоф, спасите! — Было начал управляющий, но получив по почкам, тут же заскулил и на порядок стал тише.
— Но позвольте! — Было начал Олоф, сделав шаг в сторону подчинённого, которого уводили куда-то в сторону. Но в этот миг, Григорий, вскочив на ноги, прорычал на него:
— Не позволю! — В этот миг рыцаря прямо обдало аурой, ведь от парня прямо фонило ей.
Ещё раз взглянув на Гришу, рыцарь неожиданно понял, что тот сдерживается и достаточно одной лишь искры, чтобы всё, что находится в этой харчевне, просто в миг испепелилось от последствий его ярости. Сам же парень в это время произнёс, — он покусился на мою жизнь и посмел забрать жизни моих спутниц! Поэтому он будет наказан!
— Но как? Его должен судить лорд! — Было попытался возразить Олоф, но сразу замолчал, почувствовав, что гнев его собеседника возрос. Хотя и не настолько чтобы перевались через край.
— К лорду, а также его сыну, у меня отдельный разговор! — Жёстко, отчеканивая каждое слово, произнёс Григорий.
— Но как вы определите, кто виноват, а кто нет? — Решил Олоф воспользоваться последним разумным доводом.
— Вас это не должно волновать! И вообще хватит! Из-за вашего сотрудника, погибли две моих знакомых, а значит, он ответит за это, как и тот, кто заказал это покушение!
Вслед за словами парня, в помещение харчевни начали приводить других сотрудников постоялого двора. Григорий внимательно изучал каждого из них, после чего давал знак, чтобы их отвели чуть в сторону, причём не ту, в которую был направлен Бараф.
— Неужели у него есть особая способность читать людей? — Внимательно наблюдая за ситуацией, подумал Олоф. С одной стороны всё это время ему было как-то не по себе. Можно сказать, что он испытывал некий страх, где-то за себя, где-то за подчинённых. Но чем дольше всё это длилось, тем он становился спокойнее. Пусть перед ним и стоял разозлённый молодой человек, но он всё же сохранял рассудок. А единственная странность, которая была в его словах и действиях, заключалась в том, что он собирался лично судить Улфера Дайца, что мягко говоря, не вписывалось в законы империи.
Хотя дело было не только в законах. Улфер был сыном лорда, которому Олоф когда-то присягнул на верность. Пусть это и было давно, и сейчас он уже не находился в вассальной зависимости перед кем либо кроме его императорского величества, но он всё ещё чтил Верланда Дайца как друга, соратника и господина.
В тоже время Олофа также смущал сам факт с отравлением. Скажем так, он считал это неприемлемым поступком для барона или его отпрыска, что в свою очередь порождало некий диссонанс в размышлениях рыцаря.
Глубоко вздохнув, он всё же решился вновь заговорить. — Господин Григорий, — старательно подбирая слова начал Олоф, — прошу меня простить за возможную грубость, но каковы ваши доказательства, что вас кто-либо попытался отравить?
Гриша пристально посмотрел рыцаря, а затем, когда на его лице появилась кривая ухмылка, он ответил, — а вы предложите Барафу испить вина вон из той бутылки. — При этих словах парень кивнул на опрокинутый, почти пустой бутыль вина. — Думаю, сразу всё поймёте, — добавил он, продолжив изучать последних двух работников, которых буквально только что привели в харчевню.
Олоф молча взял сосуд, понюхал вино и всё также не вымолвив ни слова, направился к управляющему. Лишь подойдя к нему, рыцарь произнёс, — Бараф, будь любезен, испей из этой бутылки.
Если до этого управляющий уже был бледен как мел, то теперь и вовсе не отличался от покойника.
— Ну да, вопросы излишни, — мысленно констатировал Олоф, глядя на полное ужаса лицо подчинённого.
— Прошу меня простить за недоверие, господин Григорий, — произнёс рыцарь, положив бутылку обратно рядом с разбитым столом.
— Алиса, помоги выйти всем лишним работника, — вместо ответа рыцарю, произнёс Гриша, даже не обернувшись на того.
Нельзя сказать, что Олоф на это как-то обиделся, он привык к подобному поведению высокородных. Хотя в тоже время ему было откровенно неприятно, что на его постоялом дворе, кто-то столь беспардонно хозяйничает, так ещё и игнорируя его. Но ещё раз осмотревшись, он подумал, — а хозяин ли я здесь? Четыре ассасина, да и Григорий ещё неизвестно насколько силён. — В конце этой мысли он перевёл взгляд на Дмитрия, который в этот момент сидел немного в сторонке, побрынькивая на старенькой лютне. — И совершенно непонятно кто он, — продолжил свою мысль рыцарь, а в следующий миг, услышав Гришин голос, перевёл взгляд на парня, который как раз обращался к нему:
— Вашей вины здесь нет. К сожалению, такие гнилые индивиды как Бараф везде, и самое паршивое как раз и заключается в том, что их не отличить от нормальных людей.
— Поэтому и существуют законы империи! — Твёрдо, но без нажима, произнёс Олоф. Но Гришин взгляд остался столь же безразличным, явственно говоря, что его нисколечко не волнуют слова рыцаря. Хотя ответ он дал:
— Да-а-а, законы империи, — в голосе парня разило откровенным сарказмом. — И что бы эти законы сделали с Барафом и его нанимателем, если б им удалось провернуть задуманное?
Взгляд Олофа невольно скосился на кучку рыцарей. Не нужно было и к бабке ходить, чтобы понять, для чего они пришли в харчевню. Как впрочем, не требовалось обладать особым умом, чтобы уразуметь, чем бы всё закончилось. Но в тоже время мужчина не мог согласиться с Гришиными словами, ведь это рушило всё мироустройство их славной Вилеатарской империи. Поэтому он ответил, пусть и банально, но зато так, как считал правильным, — я согласен, что они совершили преступление, но всё же судить их должны по законам империи.
— Да-а-а, — вновь с ехидством протянул Гриша. В действительности его уже начал забавлять данный разговор, поэтому, он произнёс, — вот только мне интересно, как будет идти судебный процесс?
— Вы должны обратиться в Палитарск, чтобы сюда приехали маги и засвидетельствовали попытку отравления. После чего с выданными документами отправиться в столицу, дабы подать в суд на господина Ульфера или его сына…. — Если изначально голос Олофа звучал уверенно и твёрдо, то в конце, когда он произносил последние фразы, чувствовалось, что он и сам понимает, какую чушь говорит. Собственно говоря, по этому, он так и не закончил перечислять все этапы после исполнения которых лорд или его отпрыск, возможно, понесли бы наказание.
— Даже если откинуть сам факт, того, что эта тягомотина продлиться непростительно долго, то я очень сильно сомневаюсь, что она закончиться справедливым наказанием виновных. — Всё также спокойно и холодно ответил Григорий. Немного помолчав, он продолжил, — понимаете, господин Олоф, как не посмотри, но ваша судебная система видимо и рассчитана на то, что каждый аристократ сам должен защищать свои права с позиции сильного. А в случае, если дело касается более низкородных аристократов, то они и суда не добьются.
После слов парня в харчевне повисло молчание. Олофу нечего было сказать. Пусть и не идеально, но он имел некоторые представления о судебной системе, отчего понимал, что для восстановления справедливости, Григорию придётся постараться, причём, весьма серьёзно постараться. И при этом не факт, что ему удастся хоть что-то сделать.
— В общем. Вы уж простите меня, но я не нуждаюсь в вашем одобрении, — произнёс Гриша, тем самым нарушив молчание. — Если вы попытаетесь мне помешать, то я вас убью.
Олофа нисколько не удивило услышанное. Глядя на Григория, он постепенно понимал, что перед ним не желторотый салага, а матёрый воин. Да и подчинённые у паренька были не простыми. Поэтому рыцаря больше удивляло, что с ним вообще вели разговор.
Тем временем Григорий продолжил, хотя обратился он уже не к Олофу, — Алиса, будь любезна, расспроси Барафа, кто его попросил меня отравить.

Глава 24

Олоф тихо сидел, глядя на то безобразие, которое царило в его харчевне. Чуть в стороне, на полу валялся Бараф, всё его тело было изуродовано, а из множества ран всё ещё медленно вытекала кровь. В ушах рыцаря до сих пор стояли крики его подчинённого, от которых ему было не по себе. Он хорошо запомнил то, как с того срезали плоть кусочек за кусочком, пока управляющий наконец не помер. И это уже после того, как Бараф признался во всех своих грехах и даже рассказал, кто дал ему яд.
— Может зря я дозволил это? — подумал рыцарь, не глядя на Барафа. Но в следующий миг в ответ сразу возникла горькая и неприятная мысль, — но что бы я смог сделать? Да и потом, он ведь действительно попытался его отравить. — Печальный взор Олофа пал на тела Хэльги и Гайи, которые безмолвно лежали на одном из столов. Обоих из них он не раз видел в своём трактире и пусть никогда с ними не разговаривал, но почему-то был уверен, что они хорошие девушки.
Очередной печальный вздох медленно покинул грудь рыцаря, а в голове возникла странная мысль, — нет Олоф, беда в том, что ты просто засиделся в этой мирной жизни, которая притупила твою память. Мир ведь всегда был таким. Жестоким.
Тихие звуки лютни неожиданно вывели мужчину из задумчивости. Но прислушавшись к звучавшей мелодии, Олоф к удивлению для себя отметил, — какая странная песнь, никогда такой не слышал, — но он не решился задавать вопрос барду, который остаться в харчевне, пока Григорий отправился разбираться с бароном. Почему-то рыцарю казалось, что узнай он правду, то она ему не очень понравится. Ведь мелодия была действительно странной, слишком странной.
* * *
После ужина Улфер отправился в свой кабинет. Днём ему так и не удалось поработать, поэтому он рассчитывал сделать это вечером. Но работа не шла, предчувствие недоброго всё никак не желало покидать мужчину.
В результате не выдержав натиска дурных мыслей, он, откинувшись на спинку стула, задумался, — что меня так беспокоит? — Но в ответ была лишь тишина. Сознание будто проигнорировало вопрос. — Может я просто устал, — попытался оправдать своё состояние лорд.
Взгляд мужчины обратился на маносветильник, свет от которого немного пожух и начал подрагивать. — Надо бы закупить ядер, а то они заканчиваются, — прошептал он, а в следующий миг, двери в его кабинет распахнулась с такой силой, что врезались в стены и чуть не слетели с петель.
Глаза Ульфера расширились от удивления, а по спине пробежал холодок. В дверях его кабинета стоял Григорий и с осуждением и злобой смотрел на него. В руках парня ничего не было, а клинок висел на поясе, но отчего-то его образ всё равно пугал.
— Соберись! Ты же барон! Воин его императорского величества! — Мысленно попытался воодушевиться Ульфер, и в какой-то степени это даже сработало. У мужчины поприбавилось уверенности, и он недовольно произнёс, — да как вы смеете, господин Григорий, врываться в мой дом!
Но ответа не последовало, парень спокойно вошёл в кабинет, а следом показалась красивая девушка и трое неизвестных очень уж напоминавших убийц, двое из которых тащили под руки его сына, Кальвиса. Холодный липкий страх тут же схватил Улфера чуть выше «бубенцов», а в горле мгновенно пересохло.
Барон попытался собраться, но это ему не удалось. Шуточки ли, когда твоего любимого сыночка вот так вот вносят, а ты при этом знаешь, почему это происходит, но ничего не можешь поделать.
Тем временем пока Ульфер ужасался ситуации, Григорий уселся на одно из кресел, стоявших перед столом барона. На второе усадили Кальвиса, после чего один из убийц, что-то плеснул тому в лицо.
— Суки! Да как вы смеете! — Были первые слова, которые произнёс баронский отпрыск, придя в себя. После них он замолчал и огляделся, остановив свой взгляд на Григории. Несколько секунд пытаясь прожечь парня взглядом, Кальвис молчал, но затем, недовольно процедил сквозь зубы, — да ты хоть понимаешь холоп, что тебе будет за такое обращение с дворянином империи⁈ — Но в следующий миг ему прилетело по морде, отчего парень перевернулся вместе с креслом.
Стоит отдать должное, Кальвис не растерялся, он, почти сразу кувыркнувшись назад, попытался встать на ноги. Но не тут-то было, в тот же миг на него набросились и стали избивать сразу трое в капюшонах.
— Да как вы смеете! Прекратить это немедленно! — Грозно прорычал Ульфер, подскочив так, что его кресло отлетело назад. Его рука коснулась эфеса меча, висевшего на поясе, но он не торопился извлекать его из ножен.
В этот миг силуэт Григория неожиданно размылся, а ещё через мгновение, Улфер понял, что парень стоит слева от него. Но барон не успел среагировать, как острая боль в рёбрах начала неприятно расползаться по всему его телу, а организм инстинктивно шарахнулся от парня. Сделав несколько шагов, барон остановился, посмотрев на Григория. Ему захотелось выругаться, но он понимал, что не в той ситуации, поэтому стиснув зубы, проглотил ругательства.
— Господин Григорий, вам не кажется, что вы переходите все разумные границы дозволенного? — Стараясь сохранить самообладание, когда в нескольких метрах от него лупасят его сына, произнёс барон, злобно сверля взглядом своего собеседника.
— Границы дозволенного, — с интересом и неким сарказмом повторил Гриша. — Тебе ли об этом говорить старый свин⁈ Или ты хочешь сказать, что был не в курсе, что твой ублюдок сотворил?
— Я не пойму, о чём вы говорите и на каком основании смеете оскорблять меня! — Твёрдо, но стараясь говорить без лишних эмоций, произнёс Улфер. Про себя же он подумал, — бля! Видимо человек Кальвиса не справился с поставленной задачей. Хреново конечно, но у этого придурка всё равно нет никаких доказательств, кроме слов простолюдина. Пригрожу немного, а там дальше, может и в суд подам! Всё же есть на что! — Барон, было покосился, чтобы взглянуть на Кальвиса, которого к этому моменту перестали избивать, но тут же получил удар в живот. От резкой боли у него перехватило дыхание и он согнулся, а в следующий миг получил с колена по лицу.
— Ты всё ещё не понял, в каком положении находишься? Тогда позволь, я тебе объясню, — сквозь боль услышал Ульфер Гришин голос. А в следующую секунду он осознал, что лежит на полу, а из его носа течёт кровь. Парень же продолжал глаголить, — твой сын подговорил Барафа, управляющего постоялым двором, подлить мне и моим спутникам яд в вино. Это была очень глупая затея, в результате которой погибли Хэльга и Гайя, а также чуть не откинулся я. — Немного помолчав, Гриша слегка с сарказмом добавил, — кстати, хороший был яд, даже интересно для чего твоему сыночку понадобилось столь опасное зелье.
Именно в этот момент в сознании Ульфера неожиданно проскочила несвойственная ему мысль, — а действительно, зачем Кальвису яд? — Но в следующий миг, «папочкин мозг» выдал, — да ну, он ведь и сам говорил, чтобы травить всяких уродов, вроде этого Григория.
Немного напрягшись, барон встал, после чего недовольно процедил сквозь зубы, — господин Григорий, у вас есть хоть какие-то доказательства сказанного вами, кроме слов Барафа? — Не дожидаясь пока парень ему хоть что-то скажет, он тут же ответил на собственный вопрос, — уверен, их нет! — По холодной и твёрдой интонации мужчины можно было легко догадаться, что он убеждён в своей правоте и проблемы не у него. Но когда на Гришином лице появилась кривая, довольная улыбка, лорд немного засомневался в своих словах. Но даже так, не изменил своим речам, — приказываю немедленно покинуть мой дом, в противном случае я позову стражу!
— Какую стражу? — Всё также довольно, но немного зло, улыбаясь, спросил Гриша.
В ответ на слова парня, Улфер тут же впал в лёгкий ступор, а у него в голове пронеслось, — а ведь действительно, как они сюда вошли? Неужели им никто не помешал?
— Ну, вы зовите, зовите, а мы пока немного подождём, — с ехидством добавил Гриша, но в следующее мгновение его образ размылся и он ударил барона в грудь.
— Кха-а-а, — сделав несколько шагов назад и упёршись в стенку, издал Улфер. — Тварь! — Прорычал он, схватившись за эфес. Но вынуть клинок он так и не успел. Гриша стоял уже напротив него, положив руку поверх его.
— Прости Улфер, но нет, — произнёс парень, в то время как барон с удивлением подумал:
— Как он так быстро двигается⁈ — А в следующее мгновение ему прилетел жёсткий хук в челюсть, от которого лорд потерял сознание.
* * *
— Почему у меня всё болит? — Была первая мысль, пришедшая Улферу в голову, когда он очнулся. — И почему я на полу? — Подумал он, осознав, где находится. А в следующий миг он услышал голос Григория:
— Ну что очнулся⁈ — И как по мановению палочки у Улфера сразу же всё прояснилось в голове.
Барон почти мгновенно подскочил на ноги и зло уставился на парня. Он уже понимал, что ситуация явно не в его пользу и Григорий пришёл не просто обвинить его сына, а расправится с ним. — Его императорское величество не простит тебе этого! — Твёрдо произнёс Улфер, продолжив грозно сверлить парня. — Или ты думаешь, я промолчу про твоё самоуправство на моей земле, — добавил он, твёрдо отчеканивая слова.
— Улфер, знаешь, что больше всего меня удивляет? — Весьма хмуро глядя на барона, спросил Гриша, а затем, тут же ответил, — это твоя самоуверенность. — Выдержав паузу в пару секунд, он продолжил, — ты реально считаешь, что после того, что сделал твой сын, ты доживёшь до завтрашнего утра? Нет, я конечно понимаю, виноват он, а не ты, но ведь ты знал, что задумал твой ублюдок. А теперь, когда всё раскрылось, пытаешься его покрыть.
На лице у Улфера тут же напряглись желваки, а рука вновь скользнула к эфесу клинка, нащупав который, барон неожиданно подумал, — постой, но ведь это бесполезно! — Убрав руку с рукояти меча и сделав шаг назад от Григория, лорд обвёл взглядом кабинет, почти сразу натолкнувшись на избитое и опухшее лицо сына. Парень стоял на коленях и выглядел как побитая собака, понурившая свою морду.
— Хорошо что Зельда уехала в Палитарс, — подумал барон, желваки которого вздулись от напряжения и начали гулять по скулам. — Я надеюсь, ты хоть слуг оставил в живых? — Произнёс он через пару секунд, даже не совсем понимая, зачем спросил об этом.
— Оставил. Они то, как раз действительно ни в чём не виноваты. Но это не важно. — Произнёся последнюю фразу, Гриша некоторое время молчал, а затем, продолжил, — знаешь, не так я представлял всё это дело. Но видимо злость немного спала. Правда это не значит, что я буду жалеть вас. — После этих слов, парень чуть повернулся к девушке, скомандовав, — Алиса, сломайте ему для начала руки и ноги.
Буквально в ответ на Гришины слова, Кальвис тут же подскочив, попытался вырваться из цепких рук убийц. Всё же перспективы у него были паршивыми, поэтому, здраво рассудив, он решил попытаться убежать. Ну а т. к. силой он был не обделён, всё же воин двух звёзд не может быть слабаком, то за счёт эффекта неожиданности, он легко смог оттолкнуть одного из мужчин, что держали его.
Почувствовав свободу, пусть и мнимую, Кальвис бросился к двери, как-то даже позабыв, что открыл свою спину противнику.
В тоже время Ульфер, желая помочь сыну, выхватил клинок, но лишь для того, чтобы выпустить его из обожженной шаром молний руки. Ведь Григорий ожидал чего-то подобного, поэтому отреагировал мгновенно.
К слову Кальвис, также не продвинулся в своём намерении. Булдар, второй из мёртвых рыцарей, что держали его, ударил парня ногой в спину, тем самым сбив с ног, а подоспевшие Алиса и Вильям, недолго думая, сломали баронскому отпрыску руги, а следом и ноги.
* * *
На часах, стоявших на шкафу, была полночь. Улфер, бледный как мел, стоял на коленях и с ужасом смотрел перед собой. Немного в стороне, в луже крови, лежал его сын. Мёртвый и изуродованный. — Как это могло произойти⁈ — Пробормотал мужчина самому себе. Но ответ услышал от Григория:
— Жить нужно было по-человечески. Хэльга и Гайя вам ведь ничего не сделали, да и я изначально дурного не замышлял. Или ты думаешь, мне было приятно это всё слушать? — Парень чуть кивнул на тело Кальвиса.
В ответ барон вопросительно уставился на Григория. Простояв так с полминуты, он сказал, — но ведь можно было просто убить. А ты его исцелял и мучил, исцелял и мучил. Зачем это?
Гриша невольно пожал плечами. Он и сам до конца не знал, зачем проявил такую жестокость. Просто в глубине души ему показалось, что это правильно. Тем более он был уверен, что Кальвис, за свою короткую жизнь, успел разрушить не одну чужую жизнь, причём делая это, просто так, ради удовольствия. — Зачем, — задумчиво повторил Гриша. — А зачем твой сын вызвал меня на дуэль? Зачем он меня попытался отравить? Зачем он вообще занимался такой вот ерундой? Неужели ему так плохо жилось?
— Но ведь… — было начал барон, но резкое и неприятное понимание того, что его собеседник прав, заставило его замолчать. Всё же он знал, что его дитятко вело весьма отвратный образ жизни. И к этому моменту уже не одна семья была закопана в лесу.
В этот страшный момент, барон неожиданно вспомнил, как какая-то рыжая девчонка, буквально пару недель назад проклинала его и весь его род. Конечно, за это ей отрезали язык, а затем забили до смерти палками. Но изначально, Кальвис надругался над ней, после чего вся жизнь девушки полетела под откос. Жених отказался брать в жёны, родители относились как к чужой, а все подруги, отвернулись от неё. Улфер случайно узнал историю этой девчонки и не особо придал ей значение, но почему-то сейчас она стояла у него перед глазами.
— Да быть не может, — подумал барон, а вслед услышал, грубый и холодный голос Григория:
— Я бы и с тебя шкуру содрал, но… — парень недовольно посмотрел на часы, — думаю, тебе хватит и того, что ты получил.
Барон даже заметить не успел, как в руке Григория появился клинок, а затем мир как-то отвратно закрутился в его глазах.
— Вот и всё… — печально выдохнув, произнёс Гриша, вытирая об одежду Улфера свой меч. — Ну, почти всё, — добавил он, памятуя, в каком состоянии осталась харчевня, когда он покинул её. — Надо бы там прибраться, — подумал он, направившись к двери.
* * *
Утро следующего дня выдалось пасмурным и тоскливым. Гнилостное послевкусие вчерашних событий неприятно горчило в душе. От этого день с самого утра обещал быть паршивым.
Что сказать, даже есть Грише не хотелось, причём от слова совсем. Да и окружающие неприятно пялились. Из-за этого у него только и было желание, поскорее закончить с оставшимися делами и покинуть эту треклятую деревеньку.
Благо, дел было не много, всего-то похоронить Хэльгу и Гайю. Что к слову не заняло много времени. Дмитрий помог с могилами, а дальше положили, закапали, постояли немного под пристальным взором Олофа, на этом и всё, что могли, то и сделали.
— Уезжаете? — Скорей констатируя, чем спрашивая, произнёс рыцарь, когда Григорий и Дмитрий направились обратно в деревню.
— Да, — коротко ответил Гриша, проходя мимо мужчины.
— Понятно, — протянул рыцарь, глубоко вдыхая прохладный утренний воздух. — Облака низко, скорей всего скоро начнётся дождь, — невзначай произнёс он.
Григорий остановился. Немного подумав, он добавил, — в районе вашего поселения я повстречал трёх троллей. С ними я разобрался, но сами понимаете, такое количество столь свирепых монстров, как-то подозрительно. — Помолчав, Гриша добавил, — подробности можете узнать у Валенсия, — а затем, всё также не оборачиваясь, направился на постоялый двор, за тарантасом.
Глубоко вздохнув, Олоф прошептал, — понятно, — а затем, покачав головой, подумал, — вот ведь Кальвис кобель безмозглый. Знал бы, до чего его выходки доведут, ещё бы в детстве писюльку ему отрезал!
Как не странно, но в отличие от сельчан, Олоф не мог винить Григория в произошедшем. Всё же он прекрасно понимал, кто в действительности пострадал и кто виноват в этом. И пусть от этого было не легче, особенно после того, что сказал Гриша, но поделать было нечего.

Глава 25

Ближайшие пару дней пути настроение у Григория было откровенно паршивым, что лишь усугублялось дурной погодой. Целыми днями небо было хмурым и низким, а иногда даже моросил мелкий дождик, от которого лишь частично защищала откидная крыша тарантаса.
Большую часть пути Гриша молчал, размышляя о произошедшем в Каверне и почти не разговаривая с Дмитрием. Но тот, к слову, только и рад был этому. Целыми днями бард что-то бренчал на своей лютне, изредка мурлыкая себе под нос мотивчик какой-нибудь странной песенки.
Здесь также стоит сказать, что обоим мужчинам, подобный формат путешествия, пошёл лишь на пользу. Например Гриша, лишний раз убедил себя в том, что его действия были не столь жестки, как ему это казалось первое время. В свою очередь Дмитрий смог в волю наиграться с лютней, большего же ему вроде как и не требовалось.
Таким вот образом, за пару дней, с ночёвкой в небольшом селе Булурчар, парни добрались до очередного городка, под названием Баладжар. Встретил он их весьма относительно. Хмурые, но в меру грубые стражники, накрапывающий с неба дождь и довольно пустые улочки не богатого, но вполне состоятельного города, расположенного близ Восточного леса на небольшой речушке, название которой, как Гриша впоследствии узнал было Ройкино.
— Предлагаю остановиться здесь, пока не распогодится, — довольно утвердительно произнёс Дима, когда тарантас подъехал к небольшой, но с виду ухоженной таверне «Борзый конь».
Посмотрев на хмурое небо, Гриша угукнул в ответ, а затем молча направился в таверну. К этому моменту настроение у него было немного получше. Дорога и долгие размышления смягчили произошедшие давеча события, и теперь ему хотелось немного посидеть и выпить чего покрепче.
Тёплый аромат еды и весёлые разговоры встретили парня, как только он вошёл внутрь. — А тут неплохо, — усмехнувшись, прокомментировал Дима атмосферу, царившую в заведении. — Я пока займу столик, — добавил он немного лукаво.
— Закажи мне мяса пожирнее и выпивки покрепче, — произнёс Григорий, направившись к регистрационной стойке. Говоря это, он был уверен, что товарищ ничего не закажет, ведь народу в харчевне хватало и симпатичная, пышногрудая официантка явно не поспевала ко всем.
За регистрационной стойкой стоял крепкий с виду мужчина, по имени Тораф. Он смерил Гришу оценивающим взглядом и лишь затем произнёс, — чего изволите господин. — Поклон, у него получился больше похожим на кивок, но Григорий лишь вскользь обратил на это внимание. Всё же его такие вещи не особо парили, да и потом он прекрасно понимал, что состоятельные аристократы не одеваются так, как был одет он.
— Две комнаты, получше. На пару ночей. Но если дождь не прекратиться, продлю. И направь к выходу кого-то, тарантас нужно пристроить.
— Хм, хорошо господин. С вас пять серебряных, четыре за комнаты и одну за лошадей. Если дождь продлиться, можете не доплачивать. — После этих слов, Тораф продолжил стоять молча, видимо дожидаясь оплаты. Гриша же, мысленно отметив:
— Интересная у них тут ценовая политика, — извлёк из инвентаря указанную сумму и положил её на стол перед мужчиной.
— Благодарю господин. Кстати, как вас величать?
— Григорий Кузнецов.
— Вот ваши ключи, господин Григорий, и, — Тораф повернулся куда-то в сторону, продолжив, — Блинч, слышал? Определи тарантас возле входа. Коней вычеши и накорми.
Паренёк, с соответствующим именем, появился почти сразу, как закончил говорить мужчина. Он сначала поклонился Грише, а затем быстро протараторил, — вас понял господин, я побежал.
— Беги, — скорей для галочки, чем по необходимости, ответил Тораф, уже в спину пареньку. — Вот торопыга, — добавил он, продолжая смотреть, как мальчишка выбежал на улицу. Вновь взглянув на Григория, он добавил, — если вам что-то понадобиться, обращайтесь.
— Искупаться вечером, — решил не тянуть Гриша и сразу уточнить интересующий его момент. — Троим, — добавил он на всякий случай, не желая делить одну купель с Дмитрием и Алисой.
— Вода холодная и только в бочках. Подойдите вечером, я организую.
— Хорошо. Подойду.
* * *
Как и ожидал Григорий, Дима действительно ничего не заказал. Официантка подошла лишь через пять минут, после того как он сам уселся за столик.
— Чего изволите заказать господа, — бархатным голоском пропела девушка, с некоторым интересом поглядывая на Диму.
— Чего-нибудь пожирней, погорячее, да побольше, и выпивки покрепче. — Ответил Гриша, заметив, что официантка проявляет всё больше интереса к его товарищу. — Видимо я не зря снял ему отдельный номер, — мысленно констатировал парень, невольно улыбнувшись своим мыслям и памятуя о том, что ему вновь придётся ночевать с Алисой в одной комнате. В этот момент к столику как раз подошла упырша, отчего парень, обратив внимание на неё, подумал, — а фигурка у неё классная и лицо красивое, даже непонятно, как она умудрилась затесаться в ассасины.
В этот момент Грише вспомнилась его первая встреча с Алисой. — Блин, как мне тогда повезло, у неё ведь действительно была выигрышная позиция­– подумал он, прокручивая в голове, как проходило сражение. — Нужно срочно изучать новые способы защиты, а то ведь удача дело не бесконечное, — продолжил он свою мысль, но затем лишь печально вздохнул. — Когда бы только всё успеть? — С иронией, мысленно спросил он самого себя. — А в следующую секунду к их столику подошёл крепкого вида мужчина.
— Здоров, ребята, — произнёс незнакомец, медленно обведя взглядом сидящих. Его взор чуть задержался на Алисе, но ненадолго. — Сыграть не желаете? — Весело произнёс он, глядя на барда.
— Во что? — С усмешкой спросил Дима.
— В кости конечно. Во что ещё? — Хищно осклабившись, произнёс мужчина.
Естественно, Григория немного насторожили слова незнакомца, из-за чего он тут же просканировал его способностью «Видящий»:

Балтар;
Человек;
36 лет;
14 уровень;
Доволен, в предвкушении;
Бандит, погоняло — Дюжий;
Имеются баффы: убедительный глас;

Жизнь: 78 из 78;
Выносливость: 59 из 59;
Мана: 144 из 144;

Сила: 22;
Ловкость: 24;
Интеллект: 49;
Мудрость: 25;
Дух: 47;
Удача: 3;

Владеет магией Ученик 15%.
Внутренняя энергия 0 звезды 59%.
…

— Очередной слабак, так ещё и выглядит как старик, хотя ему всего-то тридцать шесть. Хотя стоит отдать должное, ему всё же хватило мозгов навесить на себя какие-то чары. — Мысленно констатировав это, Гриша произнёс, — нет дружище, мы не играем в кости.
Но, не смотря на ответ, Балтар видимо не собирался уходить. — Ну тогда, дружище, хоть пивком угости, — весело произнёс он, присаживаясь на свободный стул. При этом изо рта у него так пахнуло гнильцой, что Григорий невольно поморщился, но всё равно заметил, как через пару столиков от них, поднялась ещё парочка тел, которые сразу направились к ним.
— Вот ведь драная мартышка, — недовольно подумал Гриша, глядя в наглую морду Балтара. А затем, хищно улыбнувшись, ответил ему, — парень, я вот не пойму, тебе что, жить надоело?
Гришин собеседник тут же опешил, видимо не ожидая, что его заклинание, столь явно подведёт его. Но стоит отдать должное, реакция у него была хорошая, потому что уже в следующую секунду он собрался с мыслями и продолжая дышать своим зловонием, произнёс, — мальчик, тебе не кажется, что со взрослыми дядями нужно разговаривать с большим уважением? Тем более, когда ты приезжаешь в чужой город.
В этот момент к столу подошли подельники Балтара, один был худощавым и низким, а второй покрепче и поздоровее. Будто чувствуя их присутствие, он тут же стал ещё наглее, продолжив, — ведь расплачиваться придётся твоей девчонке. — Бандюк было ехидно заржал, но отсмеяться не успел, ему на плечо легла рука здоровяка. В тоже время худощавый бандит произнёс:
— Просим прощения, господа. Наш товарищ изрядно перепил и не ведает что творит.
— Перепил, — удивлённо повторил Балтар, а затем, видимо сообразив ситуацию, продолжил, — да, господа, видимо я действительно перебрал, несу всякую околесицу, — неуверенно засмеявшись, он встал и чуть поклонившись, удалился вместе с дружками.
— И что это было? — Озадачено пробормотал Гриша, провожая бандитов взглядом.
— А хрен их знает, — чуть пожав плечами, ответил бард. — Может его дружки сообразили, с кем дело имеют, — добавил он с безразличием.
— Скорей всего эти ребята из банды Чёрный зуб, — неожиданно заговорила Алиса. А когда на неё с удивлением посмотрели парни, она весьма спокойно продолжила, — наша гильдия сотрудничает с их бандой и мы, когда проходили этот город, заглянули к их главе.
— Кстати да, надо бы как-нибудь заглянуть к вам в гильдию, — задумчиво произнёс Григорий, мысленно уже оценивая потенциал такой вот небольшой армии убийц превращённой в нежить.
— Как пожелаете господин, — изобразив поклон, что было не очень удобно сидя, ответила Алиса. А в следующий момент раздался голос официантки:
— А вот и ваш заказ господа! — Весело произнесла она. А когда выставила его большую часть, чуть шепотом добавила, — господа, вы аккуратнее с этими ребятами. Нехорошие они. О них много дурных слухов ходит. Некоторые даже поговаривают, что они бандиты.
— Не переживай милая, всё в порядке, — весело ответил девушке Дмитрий, подмигнув ей в конце. — Они просто предложили сыграть в кости, — добавил он.
— Хорошо господа, — уже бодрее прощебетала официанточка, — приятного вам аппетита.
Как только девушка чуть отошла, Дима, повернувшись к Грише, спросил, — ну что проверил?
— Вроде чисто.
— А что думаешь делать с теми уродами?
— Даже и не знаю. Те, которые подошли, лошьё какое-то, — безразлично произнёс Григорий, на что бард тут же брякнул:
— Фу, какие словечки используешь, — и поморщил немного носом.
По весёлому взгляду Дмитрия, было видно, что он шутит. Это почему-то вызвало лёгкую улыбку у Гриши, и он, чуть расслабившись, сказал, — у них такие низкие статы, что других слов не подобрать.
— Ну, тогда за высокие статы! — Отсалютовав своим кубком, произнёс Дима, а затем, осушив его до дна, брякнул, — но заглянуть к этим придуркам имеет смысл.
В ответ Григорий удивлённо посмотрел на барда, на что тот, чуть дёрнув плечами, добавил, — не люблю я бандюков.
— В чём-то ты прав, — протянул Гриша, почёсывая подбородок, а затем, осушив свой кубок, добавил, — но тогда нам придётся задержаться.
— Ха-х, не вижу в этом никаких проблем, — весело ответил бард, уже предвкушая какое-никакое разнообразие в ближайшем будущем.
— Как и я, — в тон товарищу ответил Григорий, про себя подумав, — может ещё парочку упырей подниму, если конечно найду материал подходящий. — А затем, повернувшись к Алисе, сказал, — ты как, разведкой занималась? Сможешь накопать побольше информации на этих ребят?
— В нашей группе сбором данных по цели обычно занимались Булдар и Нольц, но я имею представление, как это делается.
— Иметь представление и уметь, это разные вещи, — самую малость нравоучительно, произнёс Дима. — Особенно если это касается шпионажа, разведки или сбора данных по цели. — Парень невесело вздохнул, а затем спросил, — Гриша, ты тоже в этом не шаришь?
— Я в этом шарю ещё меньше чем она, — не моргнув и глазом, признался Григорий, на что бард, чуть покачав головой, произнёс:
— Эх, салаги! Придётся вас учить! — Произнёс он, а в уголках его глаз появилась лёгкая улыбка.
— Конечно сэмпай, ждём ваших указаний, — ответил Гриша, тоже стараясь держать лицо, хотя лёгкая весёлость всё же проступала на нём.
— Сэмпай? — Задумчиво повторил Дима, а затем, улыбнувшись во все тридцать два, произнёс, — ребят, да я вообще-то пошутил, какой из меня шпион? Я ведь бард.
— Ну да, — усмехнувшись, начал Гриша, — а главное отлично отыгрываешь свою роль.
— В точку, — щёлкнув пальцами и сделав демонстративный жест указательным пальцем, ответил Дмитрий, а затем, как бы невзначай добавил, — наливай.
* * *
Ужин затянулся допоздна. На карманных часах, которые преспокойно покоились у Григория где-то во внутреннем кармане, была полночь. К слову, для местных довольно позднее время.
— Блин, а я хотел ещё помыться, — невесело протянул Гриша, осматривая небольшую комнатушку, которая была весьма стандартной. Две кровати, явно с соломенным нутром, небольшой, простецкий столик, с двумя стульями, да тумба, видимо одна на двоих.
— Ай да, заходи моя красавица, — донёсся до Григория довольный голос барда. Пусть и не без труда, но тот всё же охмурил местную официанточку Милену и теперь, судя по всему, намеревался развлекаться с ней до утра.
— М-да, — на автомате крякнул Гриша, направившись в комнату, при этом подумав, — однако талантлив он, баб цеплять.
Следом за Григорием в комнату вошла Алиса, и быстро оглядевшись, немного удивлённо произнесла, — две кровати? — На что парень, не оглядываясь, ей ответил:
— Видимо у них это стандартные номера. — А затем, быстро сворожив шар света, ещё раз осмотрелся. Всё же огонёк одной маленькой свечи, лишь условно мог осветить комнату, и вполне можно было не заметить какой-нибудь сюрприз. Но, не смотря на Гришину паранойю, в номере было чисто, причём во всех смыслах слова. — Теперь хоть понятно, за что четыре серебряных, — произнёс он, направившись к одной и кроватей.
— Ты если что не стесняйся, можешь полежать, — произнёс Гриша, сняв верхнюю одежду и улёгшись на своё ложе.
— Я вас поняла, господин, — кивнув головой, ответила девушка, но с места так и не тронулась. Всё же упырице сон был не нужен, а просто валяться на кровати она не видела смысла.
— Как знаешь, — буркнув, Григорий потушил заклинание и почти сразу провалился в крепкий, глубокий сон. Видя и чувствуя это, Алиса подошла чуть ближе и, посмотрев в безмятежное лицо парня, подумала:
— Интересно, а он догадывается, что моя воля осталась при мне? — Губы девушки позволили себе немного улыбнуться. — Наверное, нет, — продолжила она размышлять, — иначе как можно столь безмятежно спать, когда с тобою такое чудовище. — Некая горечь проскочила в глубине девичьей души. — Скольких я убила? — Мысленно задала она себе очередной вопрос. Но ответа на него не было, ведь Алиса сбилась со счёту уже после пятнадцатого заказа. — М-да, — еле слышно прошептала она. — Даже интересно теперь, вы моё спасение или наказание, — мысленно произнёсла девушка, сделав пару шагов назад, чтобы невольно не разбудить своего господина.
* * *
На небольших настенных часах был уже первый час ночи, а Тораф всё сидел в своём кабинете. Настроение у него было паршивым, как впрочем, и положение дел. Доходы за этот месяц были, мягко говоря, так себе, особенно учитывая тот скверный факт, что его заведения облюбовали члены банды Чёрный зуб. Если до этого они хаживали к нему в таверну разок другой в неделю, то теперь, почти каждый день в его заведении заседало по три, а то и пять членов их банды. И, конечно же, жрали они как не в себя, а платить даже и не собирались, так ещё и постояльцам проблемы создавали.
— Сука, ещё и Балитрас придёт в конце декады за долгом, — процедил сквозь зубы мужчина, после чего нервно усмехнувшись, подумал, — собаки бешеные, понимаете ли должен я им за то, что таверну открыл в Баладжаре. Даже интересно, куда только смотрят эти высокородные ублюдки Квильцы⁈ Будто и не в их землях живу!
Пронёсшиеся в голове трактирщика мысли, так и остались в ней навсегда, т. к. даже наедине он бы побоялся озвучить их вслух. Всё же род Квильц был герцогским и это о многом говорило. Хотя и не устраняло ту горечь обиды, которая подкатывала от понимания того, что ещё и им придётся платить налоги.
В этот момент, Торафу вдруг вспомнился его разговор с Катаром, знакомым стражником, к которому он обратился, когда Балитрас впервые пришёл заявить своё право на часть с прибыли от таверны. «Ничем не могу помочь, друг», — ответил Катар, после чего по старой дружбе посоветовал не рыпаться, намекнув, что последние два пожара, произошедшие чуть ранее, были неспроста.
Грустно и даже несколько обречённо вздохнув, Торав прошептал, — и что мне теперь делать. Жить ведь уже не на что с их поборами.
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Открыв глаза, Григорий понял, что находится в лесу. Редкие лучики света, с трудом пробивающиеся сквозь густую крону деревьев, кое-как освещают пространство вокруг. Приятная трель какой-то пичуги, донеслась до ушей парня. Будто отвечая ей, послышалась другая песнь, куда тоньше, но веселей. Гриша глубоко вдохнул и с удовольствием для себя почувствовал, что вокруг него был чистый и приятный воздух. Не то, что в местных городах, в которых царит постоянство анархии запахов. На одной и той же улице, вполне можно почувствовать, как вонь отходов, так и аромат свежей сдобы, и разделять их будет исключительно собственное, субъективное восприятие и чуткость носа.
— Но с фига я здесь⁈ — Озадаченно подумал парень, поднимаясь на ноги. Его рука уже лежала на эфесе, а глаза пристально выглядывали врага. — Я ведь вроде в трактире заснул. Да и Алисы рядом нет. Странно. — Продолжил он мысленно рассуждать, пытаясь хоть немного уразуметь, что с ним произошло, и каким образом он вообще очутился в лесу.
— Может это сон? — Тихо, еле слышно, задал он самому себе вопрос, когда уже стоял на ногах. А затем, слегка усмехнувшись, подумал, — блин, впервые у меня такая фигня. Сколько раз слышал, но, ни разу не просыпался во сне. — Ещё раз оглядевшись, он мысленно отметил, — но про осторожность всё равно забывать не стоит! А то мало ли, что вызвало этот сон.
Понимая, что оставаться на том же месте, где он очутился бессмысленно, Гриша направился к ближайшему дереву и внимательно осмотрел, как на нём растёт мох. По большей части, видимо из-за скудного света, рос он почти на всём стволе весьма равномерно. Но на одной из сторон, он всё же выглядел менее пушистым и зелёным.
— Надеюсь здесь тоже можно ориентироваться по мху, — подумал Гриша, которого в данном случае весьма серьёзно смущал сам факт того, что он, по всей видимости, оказался в осознанном сновидении. Как раз именно по этому он не был уверен, что окружающая его реальность, действительно будет отражать такие особенности. Но т. к. делать всё равно было нечего, он решил довериться своей интуиции и мху.
* * *
Григорий всё шёл и шёл, а лес всё продолжался и даже не собирался заканчиваться или хоть как-то меняться. Вокруг всё время толпились массивные деревья, с насколько это позволяло густой и раскидистой кроной. Периодически щебетали и пели птицы, а иногда можно было услышать кукушку или дятла. Зверьков было не видно, как впрочем, и птиц, которых только и было, что слышно.
Очередной раз проверив правильность направления, в котором он идёт, парень пошарил по карманам, рассчитывая найти там свои часы. Что ему вполне удалось сделать. Судя по ним, всё ещё было утро, а точнее десятый час, а значит, дотемна было далеко. И стоит сказать, что это было однозначно хорошим знаком, ведь Григорий не был уверен на все сто, что оказался в осознанном сновидении. По крайней мере, когда он пожелал взлететь, то у него это не удалось, что явно противоречило тому, что Гриша не раз слышал про осознанные сны ещё в родном Краснодаре.
Убрав часы, парень направился дальше и шёл так около двух часов, периодически поглядывая то на время, то сверяя маршрут. Пока не оказался на просторной поляне, утопающей в ярких солнечных лучах. По центру прогалины Гриша тут же приметил небольшой, но ладный, деревянный домик.
— Надеюсь не к дому бабы Яги, меня тропка вывела, — мысленно попытался пошутить Гриша, но ему было совсем уж не до смеха. Пусть совпадение и не пугало его, но немного напрягало. — Но делать нечего, придётся заглянуть, — уже вслух прошептал он, внимательно осматривая поляну.
Кроме самой ситуации более ничего подозрительного было не видно. Поэтому, убедившись, что засады нет, Григорий направился к дому. Попутно он продолжил смотреть по сторонам, напрягая свой слух до максимума своих возможностей.
— Тук-тук-тук, — постучал парень в дверь, которая явно была не заперта.
— Входи Григорий, — послышался ответ, от которого у парня мурашки побежали по спине, а в голове пронеслось:
— Твою мать! Что за фигня!
На всякий случай, проверив наличие меча и быстренько обновив защитные и усиливающие чары, парень открыл дверь.
— Ну и долго же ты заходишь, милый мой, — весело, с толикой флирта в голосе, прощебетала с виду молодая девушка, неотрывно глядя Грише в глаза.
— С кем имею честь говорить? — Стараясь сохранить самообладание, произнёс парень, активировав способность видящий:

Тамара Петровна Юсупова;
Человек;
34 года;
198 уровень;
Спокойна, весела;
Призванная, виконтесса, ведьма;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 5779 из 5779;
Выносливость: 3285 из 3285;
Мана: 9117 из 9917;

Сила: 1461;
Ловкость: 1463;
Интеллект: 3239;
Мудрость: 1657;
Дух: 3275;
Удача: 234;

Владеет магией Магистр 29%.
Внутренняя энергия 3 звезды 19%.
…

— С кем имею честь говорить, — чуть дурачась, перекривила девушка Гришу, пока тот с удивлением изучал её статы. — Ты ведь недавно здесь, а уже так глаголешь, будто полжизни прожил, — продолжила она, улыбаясь уже только уголками своих зелёных глаз. Григорий же, внимательно глядя на неё, отметил, что незнакомка говорит лишь про этот мир, а про Вэрдан будто не знает, что к слову его немного успокоило. Всё же нарваться ещё на одну богиню, ему совершенно не улыбалось.
Молчание повисло в комнате. Гриша, не услышав ответа, не торопился говорить что-либо ещё, девушка ж, видимо играя в некую свою игру, поначалу тоже молчала. Поэтому пользуясь возможностью, парень украдкой изучал обстановку. И стоит сказать, что помещение действительно больше походило на дом какой-нибудь ведьмы или знахарки. Везде висели пучочки трав, на множестве полок, прибитых к стенам, стояли различные склянки с подчас непонятной субстанцией. В противоположном углу комнаты находилась печь.
За отведённое время, Гриша, также успел разглядеть и хозяйку избушки. Красивое, румяное лицо, зелёные как изумруды глаза и светло-русые, золотистые волосы, ниспадающие до поясницы. В общем, красавица, да и только, и это уже не говоря о привлекательной и манящей фигуре.
Но молчанию не суждено было длиться долго, первой не выдержала Тамара. — Вот ведь какой скучный парень попался. Надо было твоего дружка сюда позвать. Он-то наверняка куда веселей тебя.
Услышав слова незнакомки, Григорий невольно улыбнулся, памятуя насколько любвеобилен Дмитрий. Но затем, произнёс, — уважаемая, я до сих пор не ведаю, с кем имею честь говорить. Может быть, всё же представишься?
Глубоко вздохнув, Тамара, направилась к столу, и присев на простенький деревянный стул, жестом пригласила Григория сесть напротив. Но он, отрицательно покачав головой, ответил, — прошу меня простить хозяюшка, но я постою.
— Та, не боись ты так, не съем я тебя, — улыбнувшись, сказала девушка, но повторно приглашать не стала. Немного помолчав, она продолжила, — зовут меня Тамара Петровна Юсупова. Как и тебя, меня призвали в этот мир, для зачистки подземелий, чем я собственно довольно долго занималась, пока мне это не надоело. — Девушка вновь замолчала, задумчиво уставившись в открытое окошко, из которого падал приятный солнечный свет, освещавший почти весь стол. — Но вот незадача, — продолжила она, — прожив в этом лесу, где-то три года, я не ведала особых проблем. Мелкие монстры неспособны причинить мне вреда, да и лес всегда щедр ко мне. Но последнее время, у меня появились дурные видения. Что-то не то зародилось в глубине этого леса, и это что-то мне совсем не нравится.
Девушка замолчала. По её лицу было видно, что она что-то обдумывает. В тоже время Гриша и сам размышлял. Ситуация ему, мягко говоря, тоже не нравилась. Ведь перед ним сидела весьма сильная магичка, которая каким-то образом выдернула его в лес. И теперь она явно что-то желает от него получить.
— В общем, я хочу покинуть этот лес, — вновь заговорила Тамара. — И надеюсь, ты мне поможешь. — Озвучив желаемое, она замолчала, с ожиданием глядя на Григория, который немного подумав, спросил:
— Ты хочешь, чтобы я просто вывел тебя из лесу? Но разве ты сама не можешь это сделать?
— Ну-у-у, тут есть такое дело, — как-то неожиданно неуверенно протянула девушка. — Понимаешь, по натуре я маг, и не особо хороша в ближнем бою. Так сказать, не моё это. А тут как назло, троллей развелось, так ещё и другой живности хватает. В общем, боязно мне самой идти.
Услышав ответ девушки, Гриша продолжил молчать, дожидаясь, когда же она соизволит ответить на первый заданный им вопрос. Но Тамара явно и не торопилась делать это, внимательно, с полным ожидания взглядом, глядя на него, она тоже молчала. Не выдержав, парень всё же повторил свой вопрос, на что ведьма с удивлением спросила, — Григорий, неужели в этом тёмном и ужасном мире ты способен бросишь девушку на произвол судьбы? — Для большей сценичной драматичности, ей только и осталось, чуть прикрыв рот своими изящными пальчиками, захлопать ресницами.
— Даже интересно, как она запоёт, если узнает, что я уже знаю её параметры? — Мысленно задал самому себе вопрос Гриша, при этом улыбнувшись одними уголками губ.
Естественно, он не собирался, раскрывать свою способность, столь неоднозначной личности. В тоже время, он также и не торопился давать ответ, потому что считал необходимым хотя бы немного подумать.
Неожиданно на лице Тамары появилось лёгкое беспокойство. Девушка посмотрела куда-то вдаль и через пару секунд произнесла, — прошу меня простить Григорий, сюда кто-то идёт, поэтому я не могу более поддерживать нашу связь. — Девушка вновь повернулась в сторону окна, будто пытаясь что-то разглядеть вдалеке. А затем, вновь посмотрев парню в глаза, торопливо произнесла, — Григорий, пожалуйста, помоги. Не знаю, кто это, но я боюсь его!
Парня порядком напрягло происходящее. Если до этого Тамара была весела и беззаботна, то теперь действительно выглядела напугано, как будто ей реально что-то угрожает. Но, не смотря на это, Гриша старался сохранять спокойствие. — С чего ты взяла, что я смогу тебе помочь? — Спросил он.
— Я видела тебя в видении. Не знаю, как это связано, но это связано! Поэтому, прошу, найди меня, Христом Богом прошу, не оставь!
В этот момент, Гриша почувствовал что-то странное. Давящее и непривычное. Он не понял, что это, но всё же спросил, — как я найду тебя?
— Через Баладжар протекает речушка, Ройкино называют её. Иди вдоль неё и обязательно найдёшь меня! — Буквально на одном дыхании произнесла девушка, а в следующий миг, махнув рукой и топнув ногой, гаркнула, — отпускаю тебя!
Тихий шум дождя за окном и сумрак гостиничного номера встретили Григория, когда он открыл свои глаза, понимая, что всё это время он находился в своей кровати. — Что за херня⁈ — Подумал он, присаживаясь. Столь живой и насыщенный сон ему впервые снился, отличить его от реальности его попросту было невозможно и в тоже время, это был сон. — А сон ли это был? — Еле слышно прошептал парень.
— Господин? — Раздался настороженный голос Алисы. — Что-то случилось?
— Случилось, — буркнул в ответ Гриша, поднимаясь на ноги. С одной стороны ему совсем не хотелось верить в то, что ему только что приснилось. Но просьба Тамары прочно засела у него в голове и не просто не желала покидать её, она буквально свербела там. Поэтому Григорий, недолго думая, извлёк и инвентаря свой доспех, который планировал носить в путешествии с Куарой и, облачившись в него, произнёс, — поехали, составишь компанию.
* * *
Выехать из города оказалось несколько тяжелей, чем хотелось бы, но немного серебра и настойчивости, позволили Грише покинуть Баладжар до рассвета. Ну а далее он, вместе с Алисой, направился по небольшой просёлочной дороге, которая шла вдоль речки Ройкино, почти до самого леса, где по удачному совпадению располагался посёлок Прикопкино.
Немного отъехав от города, Григорий сворожил усиливающие чары на лошадей, благодаря чему дальше они смогли ехать галопом, не особо переживая, что загонят животину. Эта небольшая «хитрость» позволила им за пару часов пути проехать расстояние, которое обычно проезжают за полдня.
К этому моменту как раз взошли оба солнца, а прикопкинский привратник открывал ворота. — Д-доброго утра, господа, — чуть запнувшись от неожиданности, брякнул он, когда увидел всадников.
— Доброго, — ответил Гриша, уже протягивая удостоверение героя.
— П-прошу прощения, позвольте хоть ворота открыть, — не особо уверенно произнёс привратник, уже понимая, что перед ним не абы кто. Всё же документы в империи имелись далеко не у всех, а чтобы они были ещё и в виде удостоверения, так это и вовсе было редкостью.
— Мы спешим, — убирая удостоверение, ответил Гриша. Он уже собирался двинуть дальше, не дожидаясь дозволения от привратника, но тот видимо смекнув, что-то своё, быстро протараторил:
— Тогда не смею вас задерживать господин. Если вам к старосте, то его дом в центре посёлка. — Последняя фраза уже предназначалась Гришиной спине, но это нисколечко не смутило привратника. Проводив приезжих взглядом, он лишь пожал плечами да подумал, — вот ведь, видать действительно торопятся. — А затем, чуть напрягшись, прошептал, — убереги нас Лойд все освещающий. Надеюсь, не стряслось ничего дурного.
Тем временем Григорий и Алиса уже добрались до весьма добротного дома местного старосты. Тот видать уже давно встал, т. к. лицо у него было вполне бодрым, как и говор. — Доброго утра господам, — сравнительно низко поклонившись, поприветствовал Гришу и Алису мужчина. — Чем обязан? — Вопросил он, уже выровнявшись, но глядя не в глаза, а будто в грудь.
— За лошадьми нужно присмотреть. Справишься?
Мужчина не особо весело вздохнул, но кивнув, ответил, — конечно, господин. Справлюсь.
— Отлично, — коротко произнёс Гриша, уже спешиваясь, а затем, пока староста подходил, чтобы взять лошадей, он извлёк из инвентаря несколько серебряных монет, и протянул их мужику.
— А-а-а⁈ — Удивлённо крякнул староста, ошарашено глядя на Гришину руку.
— Держи, пригодятся.
— С-спасибо, — немного ошарашено произнёс староста, быстро прибирая монеты в какой-то свой внутренний кармашек.
— Сегодня, завтра вернёмся за ними, — сказал Гриша, кивнув на коня. — Но если вдруг не явимся через декаду, то считай они твои. — Сказав это, парень тут же развернулся и под обалдевшим взглядом старосты быстрым шагом направился к воротам из поселения.
Лёгкое беспокойство царило у Григория в душе. С одной стороны он прекрасно понимал, что ввязался в откровенную авантюру, но с другой поступить по-другому не мог. Что-то в словах ведьмы сильно зацепило его. Что именно, он и сам не понимал, но наверняка знал, что если не поможет Тамаре, или хотя бы не попытается сделать это, то будет жалеть об этом ещё очень долго.
* * *
Дмитрий проснулся с первыми лучами солнца. В этом мире, как в прочем и на Балатаре, ему не удавалось спать долго. Солнечный свет быстро будил его, наполняя бодростью и энергией.
Рядом под боком у него всё ещё сопела симпатичная красотка, вчерашняя официантка Милена. Её оголенная, пышная грудь, была эротично приоткрыта и вызывала желание повторить ночные утехи.
— Блин, даже по молодости у меня столько энергии не было, — довольно подумал Дима, чувствуя нарастающее напряжение в паху. В этот миг, девушка открыла глаза и, чуть улыбнувшись, прошептала:
— Доброе утро господин. Вы уже проснулись.
— Да. И готов продолжить наши ночные утехи, — довольно ответил бард, руки которого уже нежно ласкали девицу.
— Прошу простить господин, но мне работать надо.
— А я думал у тебя сегодня выходной.
В ответ на слова Дмитрия девушка быстро посмотрела на ставни, через которые уже вовсю бил яркий, солнечный свет. А затем, испуганно ойкнув, она буквально вылетела из кровати.
— Понятно, — протянул Дима, не особо весело. — Значит утренняя разминка, отменяется. Ну, ничего страшного, вечером продолжим.
Милена даже замерла на секунду, но затем, чуть улыбнувшись, ответила, — коль пожелаете господин.
— Как-то не весело звучит. Будто принуждаю, — добавив немного обиды в голос, сказал Дмитрий.
— Да нет господин. Вы прекрасны, — тут же протараторила девушка. А затем немного смущённо добавила, — просто в таких темпах я боюсь, что работать не смогу.
— Ладно, придумаем что-нибудь. А начальнику передай, за твоё опоздание я расплачусь.
— Д-да не надо господин.
— Раз оделась, беги. Скоро и я спущусь, завтракать.
Девушка чуть поклонилась, а затем направилась к двери, возле которой вновь ойкнула. — И что она всё время «ой», да «ой»? — Немного улыбнувшись, подумал Дима. А в следующую секунду официантка обернувшись, произнесла:
— Господин, вам письмо.

Глава 2

— Столь знакомо и столь же забыто, — подумал Дмитрий, глядя на аккуратной вырванный тетрадный лист. Тонкая, синяя клеточка и аккуратные русские буквы, написанные явно шариковой ручкой. — Прямо ностальгия берёт, — одними губами прошептал бард, мысленно вернувшись в свой родной дом в Магнитогорске. При этом нельзя сказать, что жизнь на Земле у него была такая уж весёлая. Сплошные хлопоты работа, семья, да ещё и ипотека в придачу. В общем, жил да «веселился» как любой среднестатистический россиянин. Но именно в этот момент ему очень сильно захотелось вернуться обратно. Посмотреть на то, как выросла его дочь, извиниться перед ней и женой, что пропал, да и просто погулять по городу своего детства и юности.
— Сколько воды утекло, — со вздохом прошептал Дима, возвращаясь в реальность. — Интересно, получится ли вернуться? — Уже мысленно вопросил он самого себя. И лишь затем решил всё же прочитать записку:

Утречка Дмитрий. В общем, тут такое дело. Не подумай, что я совсем уж сбрендил. Но этой ночью меня позвала ведьма, причём, судя по всему из наших. Короче, я отправился ей помочь. Рассчитываю вернуться крайний срок завтра. Если вдруг что, и я не вернусь через пять дней, то езжай без меня.

— Вот ведь засранец, смотался и даже денег не оставил, — весело и немного наигранно пробурчал себе под нос бард и, положив записку на стол, мысленно добавил. — А если бы у меня своих не было? Что бы мне тогда пришлось делать? По миру идти? — Но в следующий миг, парень немного посерьёзнев, подумал, — через пять дней уезжать. Ага, хрен тебе! Завтра не вернёшься, за тобой отправлюсь…. А может ну его нах и сегодня поехать⁈
Дмитрий задумался. С одной стороны, он прекрасно понимал, что Григорий не так уж слаб, но с другой, некоторое беспокойство всё же присутствовало. — Так ладно, он действительно не маленький! — Твёрдо произнёс бард, продолжив, — если завтра утром не вернётся, поеду спасать. А пока, лучше пойду-ка, промочу горло.
* * *
В то время пока Дима читал записку Григорий уже вошёл в Восточный лес и полным ходом вышагивал вдоль речки Ройкино, которая и так была небольшой, а в лесу будто стала и того меньше.
Уже с самых первых шагов у парня появилось ощущение, будто что-то не так, что лишь усиливал мелкий, накрапывающий дождик. Он периодически, то начинался, то заканчивался ещё с самого утра, но именно в лесу, он начал нагнетать атмосферу. От всего этого, у Гриши даже возникало ощущение, что речка шумит по-другому. Хотя с чего бы это? Река как река, он целую кучу таких повидал ещё в своём родном Краснодарском крае.
Но, не смотря на кажущуюся бредовость ощущений, Григорий всё равно не позволял себе расслабляться. Он даже наоборот стал серьёзнее и внимательнее. Особенно к магическим потокам, которые к слову, были вполне в норме. По крайней мере, как мог судить парень по собственному опыту, который пока ещё желал лучшего.
Около часа Григорий и Алиса шли в достаточно спокойном темпе, но затем что-то изменилось. Если вначале, пусть и редко, но слышались голоса птиц, то теперь они и вовсе затихли. А если что и доносилось, то уж совсем издалека.
— Ускоримся, — произнёс Гриша, уже сформировав и активируя усиливающие чары на свою спутницу. На что та лишь кивнула, про себя подумав:
— Что же беспокоит господина? И вообще, куда, а главное, зачем мы идём? — Но свои вопросы, как обычно, она предпочла оставить при себе. Всё же, она уже давно привыкла так делать. Ведь так было куда проще, чем разгребать то, к чему иногда приводили лишние слова и неуместно заданные вопросы.
После усиления, деревья прямо на глазах стали мелькать куда быстрее. И это несмотря на то, что маршрут был далеко не ровным и прямым. Он состоял из сплошных ям, упавших деревьев, кустов и различных других рельефных особенностей, присущих умеренно густому лесу.
В таком темпе прошло ещё чуть больше часа, по истечению которого атмосфера вокруг настолько изменилась, что даже Алиса стала ощущать, что что-то не так. Поэтому, очередной раз остановившись, чтобы обновить чары, она сказала, — господин, у меня странное, дурное предчувствие. Возможно, за нами кто-то следит.
— Возможно, — повторил парень, активируя заклинание на упыршу. А затем, осмотревшись, добавил, — мне тоже это всё не нравится. Так что будь на стороже.
— Конечно, господин, — кивнув, ответила девушка.
— Кстати, тебе долго ворожить невидимость?
— Пару минут. Но продержится она около десяти минут.
— Не густо, — буркнул Гриша, ожидавший куда большего от своей спутницы. — Ладно, фиг с ним, двигаем дальше.
Но сильно далеко они не успели отойти, метров через двести, показалась полянка, на которой стояла деревянная избушка, совершенно непохожая на ту, которую парень видел во сне. Она была куда приземистей, чуть покосилась от времени и порядком обросла мохом.
— М-да, — только и изрёк парень, оглядываясь по сторонам и понимая, что обстановка кардинально отличается от того, что ведьма показала ему во сне. — И на кой она так приукрасила⁈ — Подумал он, сделав первый шаг в направлении избы.
— Ты чувствуешь кого-то внутри? — Кивнув в сторону избушки, спросил Григорий, уже пройдя половину расстояния до неё.
— Да. Кажется там маг, причём сильный.
— Даже так. Мне казалось, что ты не неспособна определять подобные детали, — немного с наигранным сомнением произнёс Гриша, хотя в действительности не сомневался в словах своей спутницы.
— Это не моя заслуга. Думаю дело в маге, — чуть покачав головой, ответила Алиса. — Он очень силён, — добавила она, подумав, — хотя явно уступает господину Дмитрию.
— Ну, или она, — буркнул себе под нос Гриша, продолжая идти.
— Она⁈ — Мысленно повторила Алиса, не совсем понимая, к чему это сказал её господин.
Тем временем до здания оставалось совсем немного, всего-то метров пять. Поэтому Григорий постарался ещё сильней сосредоточиться, концентрируя своё внимание как на манопотоках, так и на окружающем его пространстве. Всё вокруг буквально кричало об опасности, отчего он даже подумал, — бля! Будто в фильм ужасов попал! — При этом он криво усмехнулся, отгоняя даже малейшую мысль, что он зря сюда припёрся.
Подойдя к двери, Гриша постучался, мысленно подтверждая самому себе, что защитные и усиливающие чары обновлены сравнительно недавно. Но, несмотря на это, он всё равно приготовился применить способность телепорта, чтобы в случае удара уйти из-под него.
— Кто там⁈ — Донёсся твёрдый женский голос.
— Конь в пальто! Будто не ждёшь никого! — Подумал Гриша, посчитав, что произносить это будет не к месту. — Григорий, — коротко ответил он.
— Не заперто, — послышался, уже куда более спокойный и мягкий голос.
Гриша дёрнул ручку на себя, отворяя дверь. Но заходить не торопился. Предварительно, он применил, способность видящий к хозяйке дома, которая выглядела один в один, как та, что предстала ему во сне. Лишь убедившись, что перед ним действительно стоит Тамара Петровна Юсупова, он шагнул вперёд, продолжая внимательно осматриваться по сторонам.
— Ты тоже заметил, что он пришёл? — Внимательно глядя на парня, спросила ведьма.
— Кто он? — Спросил Гриша, но Тамара лишь пожала плечами, хотя через пару секунд ответила:
— Тот, кто желает меня убить.
— Ты его боишься?
— Да.
— Понятно. Тогда, может, пойдём отсюда?
— Не получится, он уже совсем рядом.
— Ещё бы знать, кто этот он, — подумал Григорий, чувствуя, как всё сильней напрягаются манопотоки вокруг.
— Кстати, кто твоя спутница⁈ — Быстро произнёсла Тамара, обратив внимание на Алису. — Ты вообще в курсе, что она мертва? — Голос девушки немного дрогнул от напряжения, а по лицу было видно, что она уже готова к атаке.
— Конечно в курсе, — быстро, но холодно ответил Гриша. А затем, чуть помедлив, добавил, — я ведь сам её убил, и поднял тоже сам. — Ведьма тут же уставилась на него. В её взгляде чувствовалось удивление, негодование и даже неверие, которые через пару секунд воплотились в слова:
— Но ты ведь воин⁈ Как так⁈ — Последняя фраза прозвучала с лёгким напряжением и опаской.
— Да вот так, — пожав плечами, ответил Гриша. Криво улыбнувшись, он добавил, — да и вообще, кто тебе сказал, что я воин? Я целитель.
Негодование и недоверие чётко отразились на лице ведьмы, но в следующий миг, она рефлекторно посмотрела в окно, расположенное справа от неё, прошептав, — он здесь!
— Отлично, значит придётся сражаться. — Безразлично констатировал Григорий, хотя в душе был обеспокоен и напряжён. Ведь аура противника ему совсем уж не нравилась, и это в то время, когда самого врага он видеть не видел. — Алиса, активируй на себя невидимость, как будет возможность, бей по нему ветряным клинком. А я пока пойду, поздороваюсь, — произнеся последние слова, Гриша активировал заклинание телепортации, что бы мгновенно очутиться на улице, с максимально неожиданной для гостя стороны.
Высокий, худощавый мужчина в кожаном доспехе и плаще, с накинутым на голову капюшоном стоят в полусотне метров от Григория. Даже беглого взгляда на образ незнакомца парню хватило, чтобы понять, что доспех у того явно не простой, как впрочем и чёрный, без единого пятнышка грязи, плащ.
Неизвестный продолжал молча стоял, изучающее глядя на Гришу, чем тот естественно воспользовался, применив способность видящий:

Клай Лифс;
Высший вампир;
159 уровень;
Спокоен, весел, в предвкушении, жаждет крови;
Порождён системой, блуждающий босс;
Имеются баффы: аура смерти;

Жизнь: 14410 из 14410;
Выносливость: 14875 из 14875;
Мана: 15046 из 15046;

Сила: 2723;
Ловкость: 2873;
Интеллект: 2543;
Мудрость: 1837;
Дух: 2984;
Удача: 276;

Владеет магией Архимаг 32%.
Внутренняя энергия 5 звезды 42%.
…

— Бля! Да вы издеваетесь! — Ошарашено подумал Григорий, изучив статы своего противника. Ведь тот по всем показателям безоговорочно подавлял его, и единственное на что мог рассчитывать парень, так это на помощь Татьяны, которая судя по всему, была ещё в доме. — Кажется, я немного поторопился выскакивать из этой халупы, — продолжил размышлять Гриша, насыщая свои мышцы внутренней энергией.
Тем временем вампир перевёл взгляд на дом, пару секунд посмотрев на него, он вновь взглянул на Гришу, а затем, еле заметно улыбнувшись, шагнул вперёд, а в следующий миг его образ размылся.
— Блядство едрёное! — Промелькнуло в Гришиной голове, но заклинание призрачного шага послушно активировалось, позволив ему, вовремя уйти с линии атаки.
Буквально в том месте, где только что стоял парень, с невообразимой скоростью пронёсся вампирский клинок, а сам неживой, уже с немного большим интересом посмотрел на Григория, который к слову, не мешкал и уже шёл в контратаку.
Мышцы, усиленные магией и внутренней энергией послушно, «бросили» парня навстречу чудовищу, стоявшему перед ним. Но даже той невообразимой скорости, с которой двигался Гриша, было недостаточно, чтобы он превзошёл вампира по скорости. Неживой будто от мухи отбиваясь, отразил Гришин удар, чуть не выбив из его рук клинок. А затем, будто с некой лёгкой ленцой вампир сделал выпад, целясь парню прямо в сердце.
— Твою налево! — Мысленно ругнулся Григорий, понимая, что использовал один из немногих своих козырей, активировав способность телепорта. При этом ему даже думать не хотелось, сколько минут займёт её откат. В тоже время в руке парня уже красовалась ледяная стрела, которая в следующую секунду полетела вампиру в лицо, который весело улыбаясь, смотрел на Гришу, будто насмехаясь над его потугами.
Физиономия неживого даже толику не изменилась, в то время как шея и корпус сместились в сторону, пропуская заклинание мимо. В тоже время Грише только и оставалось ругаться про себя, глядя на то, как очередная способность, использована впустую.
* * *
Тем временем пока Гриша сражался с вампиром, Тамара, пристально глядя на Алису, размышляла, — что за фигня⁈ Упырша на службе у человека. А некромантия ведь запрещена в империи! Но тогда как он умудрился добиться такой силы⁈ — Ответов не было, а подозрение росло. Но в тоже время, там, на улице, проходило сражение. Григорий бился с монстром, против которого Тамара в жизни бы не вышла один на один. Тем более, после тех дурных знамений, которые она увидела. Это торопило девушку, но не позволяло принимать необдуманные решения.
— Сука! Что же делать⁈ Довериться Григорию? А есть ли вообще выбор⁈ — И вновь, вопросы, на которые у Тамары не было ответов. А в следующее мгновение, Алиса буквально растворилась в воздухе, отчего ведьме даже рычать захотелось. В её же голове пронеслось, — тролльи экскременты мне на ужин! Как можно было забыть про то, что она ворожит невидимость⁈ — Немного постояв, ни о чём не думая, девушка продолжила всё также про себя, — но девчонка молодец, прочитала такое сложное заклинание и не произнесла ни единого слова. — Печальный вздох, — эх, кого я хвалю, — прошептала она и, направившись на выход, мысленно подытожила, — чего я тяну, Григория я сама позвала сюда, да и выбора у меня нет. Иначе как пить дать, помрёт пацан. А следом я.
* * *
Увернувшись от ледяной стрелы, нежить, выровнявшись, качнулся вперёд, почти мгновенно сокращая расстояние, отделяющее его до Григория. Отчего парню вновь пришлось поднапрячься, чтобы уйти из-под смертельного выпада, который так и жаждал забрать его жизнь.
— Так не может продолжаться вечно! — Подумал Гриша, продолжив свою мысль, — и где блядь носит Алису и Тамару⁈
Будто в ответ на мысли парня, где-то недалеко от него, колыхнулась мана, свидетельствуя об активации заклинания. В следующий миг, в вампира уже нёсся разрезающий пространство ветер, при этом угрожающе свистя. Мертвец отреагировал мгновенно, отпрыгнув в сторону, после чего уже куда серьёзнее посмотрел на Григория. Улыбка слетела с уст вампира, а взгляд стал куда внимательнее.
— Надо действовать, иначе он её найдёт! — Мысленно произнёс Гриша, активируя огненную стрелу в неживого. А в следующее мгновение уже смещаясь в лево, от места, где, как он предполагал, стояла упырша, он активировал ещё одну огненную стрелу.
Конечно же, оба заклинания пролетели мимо цели. Но главное, парень добился желаемого, вампир вновь куда внимательнее следил за ним. Даже слишком внимательно, потому что уже в следующее мгновение образ неживого вновь размылся, а его корпус явно качнулся в Гришину сторону.
Парень мгновенно отреагировал, уходя из-под очередного выпада. С первого взгляда всё было как обычно. Но Гриша сразу почувствовал неладное и со всей силы оттолкнулся ногами назад, даже не пытаясь разобрать, что не так. И был прав, ведь в следующее мгновение, там, где была его шея, еле слышно разрезая воздух пронеслось смертоносное лезвие упыря.
Но вот далее положение Григория было весьма хреновым. Ведь он сидел на жопе, глядя снизу вверх на своего врага, который еле заметно ухмыльнувшись, уже собирался нанести свой удар. Но Гриша и не думал сдаваться, в его свободной руке уже мелькнул синеватый шарик с молниями, и когда вампир только качнулся в его сторону, заклинание уже летело в него.
Безусловно, столь слабые чары не могли нанести серьёзного вреда высшему вампиру. Но, тем не менее, чётко выпущенный в лицо шар молний оставил свой след, заставив Клая, отступить назад.
Недовольное, злое рычание, которое ничего хорошего не предвещало, донеслось до Гришиных ушей, когда тот, быстро поднявшись, готовил к активации заклинания телепортации. Но взглянув на недовольную и злую морду вампира, парень лишь сильней стиснул зубы, ведь на физиономии чудовища даже царапинки видно не было.
— Что же мне с этой тварью делать⁈ Он ведь меня явно загоняет! — Подумал Григорий, а затем, невесело выдохнув, извлёк из своего хранилища свой последний козырь.
Три мертвеца появились в нескольких метрах за вампирской спиной. Им не потребовалось много времени, чтобы понять, где враг. А главное, вампир и бровью не повёл на их появление, будто их и не было. В тоже время в руке Григория вновь зародились чары, правда, на этот раз, это было заклинание «Упокоить нежить»
Клай чуть повернул голову на бок, и уже с куда большим интересом взглянув на Григория. А затем выдал, — некромант? Отродясь не видал некромантов в этих краях. Человек, откуда ты здесь? — Голос нежити был спокойным и размеренным, в нём чувствовалось превосходство и уверенность в себе и в собственной победе. Но также ощущался лёгкий, праздный интерес, будто перед ним появилась некая диковинная зверушка, которую ему захотелось немного изучить. — Хотя, можешь не отвечать. Я сделаю из тебя своего слугу, и тогда ты всё поведаешь мне в более предрасполагающей этому атмосфере.

Глава 3

— Бля! Бля! Бля! Это высший вампир! — Пронеслось в голове Тамары, когда она вышла из дома и взглянула на противника, которого ей подсунула судьба. — И как вы прикажете мне с ним сражаться⁈ — Продолжила она свою мысль, спрятавшись обратно за угол дома, надеясь, что её не заметили.
Её сердце так и стремилось выскочить из девичьей груди, но в тоже время ум опытного мага был холоден и расчётлив. Несмотря на подкатившие эмоции, девушка за доли секунды уже просчитала наиболее явные варианты, как ей поступить. Но как назло всё сводилось к тому, что бегство бессмысленно, ведь противником был высший вампир. От такого врага убежать попросту невозможно. Да и совесть у Тамары, всё же имелась в наличии, ведь она лично позвала Григория, который к слову, явно был не ровней вампирюге.
— Но как он всё ещё держится⁈ — Неожиданно осознав ситуацию, подумала девушка. — Так! Это не важно! Нужно срочно что-то предпринять! Но вот только что⁈ — Следующая череда мыслей перекрыла предыдущий вопрос, породив новый.
Тамара вновь выглянула из-за угла. Как раз в этот момент в руке Григория появился странный магический сгусток темно-синего цвета. — Что за чары он использует⁈ — С удивлением подумала она, не в силах узнать магическую школу. Но куда больше её поразило поведение вампира. Он не просто остановился и перестал атаковать, он начал проявлять откровенный интерес к Григорию, и даже заговорил с ним, что и вовсе было нонсенсом.
Здесь правда стоит добавить, что Тамара не слышала слов. Всё же она находилась сравнительно далеко, в тоже время вампир не старался, чтобы его услышали все желающие. Но вот если бы она услышала слова неживого, то наверняка обалдела бы до самой глубины своей души.
Правда вот дальше, всё пошло совсем не так, как хотелось бы ведьме. Вампир, высказавшись, неожиданно повернул голову и пристально посмотрел на неё. От одного его взгляда Тамаре стало не по себе, а по спине пробежали мурашки. Лишь немалый опыт сражения с монстрами позволил ей сохранить самообладание и начать ворожить заклинание клинок молний. А в следующий миг, всё закрутилось с неимоверной скоростью.
Клай, чувствовал угрозу от Тамары, всё же он пришёл за ней именно потому что она была сильной. Поэтому увидев её, он, игнорируя Григория, сделал шаг в её сторону.
— Твою мать! Ты куда! — Прорычал Гриша, понимая, что задумал неживой, образ которого уже размылся, хотя и не до конца.
Кидать заклинание вслед вампиру было бессмысленно, поэтому Григорий, бросился вслед за ним, готовясь применить как клинок, покрытый аурой, так и чары, уже сформировавшиеся и лежавшие в его второй руке. Естественно, парень не рассчитывал догнать нежить, но дело в том, что на пути у вампира стоял Булдар, один из Гришиных мёртвых рыцарей. И пусть он в подмётки не годился Клай, но доли секунды вполне мог выиграть.
Собственно говоря, Булдара на большее и не хватило. Вампир, прямо на ходу рассёк его пополам, двигаясь почти в том же темпе, что и до этого. Но даже на столь тривиальное с позиции Клай дело, ему потребовалось хоть сколько-то времени. Именно этим, еле заметным промедлением, Гриша и воспользовался, чтобы активировать своё заклинание прямо в спину вампирюге.
— Аргх! — Зарычал Клай, споткнувшись от прилетевшего ему в затылок заклинания. По инерции вампир сделал ещё несколько шагов и только затем остановился. Но оборачиваться он не торопился. Если бы это продлилось дольше, то у кого-нибудь обязательно бы возникло ощущение, что неживой размышляет, что ему предпринять далее. Но всё происходило так быстро, что никто даже не подумал об этом.
Уже в следующее мгновение, после того как Клай остановился, Григорий попытался ударить его в спину. Но меч парня рассёк лишь воздух, там, где только что стоял вампир.
— Однако неприятное заклинаньеце, — почёсывая затылок, произнёс неживой, глядя Григорию в глаза. Медленно повернув голову и посмотрев на ведьму, он добавил, — люди иногда удивляют. Не думал, что ты меня догонишь.
Только вампир договорил, как его образ вновь размылся. Григорий отреагировал мгновенно, уйдя призрачным шагом в сторону. Но неживой атаковал не его.
Усилив своё тело магией и внутренней энергией, вампир бросился на Тамару. Он бы наверняка убил девушку, но та, в последнее мгновение, успела сворожить клинок молний и нанесла ответный выпад чудовищу.
Движение ведьмы было не очень красивым и выверенным. Всё же как боец, она никогда не старалась развиваться. Но зато чары у неё получились ладными, чёткими, а главное сильными. Нежить буквально отбросило назад на несколько метров, при этом опрокинув на спину. В жёсткой, кожаной кирасе зияла дыра, открывая окровавленную рану чудовища.
— А-арг-р-р-а, — прорычал вампир, отталкиваясь от земли и вставая на ноги, как монстр из какого-нибудь голливудского фильма. Его злобный взгляд тут же устремился на ведьму, которая в этот миг не знала, что ей делать. Ведь второе заклинание подобной силы она бы не успела сколдовать, а использовать что-нибудь попроще не видела смысла, отчего ей это даже и в голову не пришло.
Но в следующий миг Клай в мгновение ока провалился по колено в землю. Вампир попытался выбраться. Но не тут-то было. Земля под ним будто окаменела, не желая отпускать его.
Для Тамары это прозвучало как команда к действию, девушка тут же стала плести новое заклинание из школы молний. В тоже время на вампира обрушилось очередное заклинание ветряного клинка. И, конечно же, чары не навредили монстру, они лишь рассекли его плащ, заставив обратить внимание, на Алису, которая прятался под пологом невидимости, где-то среди деревьев.
— Я-то подумал, что мне показалось! А здесь действительно есть ещё и упырь! — Подумал Клай, понимая, что его ситуация быстро становится проигрышной. Но в следующее мгновение, он почувствовал, что проиграл. Сильный толчок маны сообщил ему о том, что его изначальный противник, уже заканчивает ворожить что-то серьёзное. — Что же это будет⁈ — С интересом подумал Клай, уже смирившись с тем, что ему осталось жить какие-то доли секунды.
В тоже время Тамара также почувствовала толчок силы. От неожиданности она даже немного сбилась в плетении собственных чар и с изумлением уставилась на Григория. В этот момент парень как раз делал последние штрихи в формировании заклинания «Огненный вихрь». Мимолётное мгновение и вампира охватил самый настоящий ураган пламени, который за считанные секунды превратил в труху не только плоть и кости монстра, но и его доспехи.
— Отлично, мы убили его! — Пронеслась довольная мысль в голове Тамары. Но, не смотря на неё, она не знала, радоваться ей или ещё рано делать это. Ведь тот, кто нанёс последний удар, пусть и не был монстром, но являлся кем-то не менее страшным. — Всё же он действительно некромант, — подумала девушка, глядя на Гришину и его свиту уже прикидывая, справится ли она с этой честной компанией чудовищ.
Но в следующий миг, ведьма неожиданно стопорнулась, — стоп! Что-то здесь не так! Он ведь использовал очень сильные чары огненной магии. А значит, он может быть таким же магом как я… а то ведь и сильней. — Нельзя сказать, что девушка сильно испугалась, но насторожилась. Ведь теперь её взгляд на ситуацию претерпел серьёзные изменения. Одно дело сражаться против воина и совершенно другое против боевого мага равной ей силы. К слову последним, Тамара всегда завидовала, ведь они были на голову выше неё.
— Но что же мне тогда делать⁈ Не просто же так, мне всегда внушали, что некроманты опасны! — Продолжала размышлять Тамара, глядя на то, как Григорий направляется к небольшому, синему шарику с дропом, который висел над обугленным телом монстра. — Если ударю сейчас, то скорей всего, победа будет на моей стороне. Тем более с его упырши уже спал инвиз. — Взгляд девушки скользнул на двух живых мертвецов, стоявших немного в стороне от Гриши. — Но откуда появились они? И сколько таких он может ещё призвать? — Девушка внимательней всмотрелась в одежду нежити и тут сообразила, кто перед ней, — это же убийцы…. Неужели… да нет, быть не может!
— Тамара, — неожиданно раздался Гришин голос, вырвав ведьму из её цепких мыслей. — Здесь две платиновых монеты и какой-то эликсир бессмертия. Как будем делить?
— А-а-а! — Промямлила ведьма, озадаченная вопросом. Как бы ей в голову вообще не приходила мысль о раздела трофеев. Она-то уже, в какой-то степени, пусть и не полной, но была готова сражаться. А тут, ей предлагают дроп поделить. — Может это уловка? — Подумала она, а в следующий момент, как будто ей в ответ, Гриша добавил:
— Блин, даже меч в хлам превратился. И на кой я использовал эти чары⁈ Знал ведь, что всё в труху сожжёт. — Про себя же он правда продолжил, — но зато наверняка. А то ведь хрен его знает, чем его ещё можно было добить….
— И давно ты такими заклинаниями владеешь? — Вопросила Тамара, понимая, что ей откровенно не хватает информации.
— Та фиг его знает, — чуть пожав плечами, ответил Гриша. — Ещё на Вэрдане освоил.
— На Вэрдане? — Ошарашено вопросила ведьма. — Где это?
— Далеко, это другая планета. Так что с дропом делаем? Меня вот очень эликсир интересует. — Говоря это, Григорий уже просканировал зелье. И, конечно же, его реальные эффекты были куда скромнее, чем можно было ожидать, судя по его названию. Но даже так, дополнительная тысяча единиц здоровья в сочетании с ×2 к скорости регенерации были весьма крутыми плюшками, от которых парень просто не мог отказаться. Поэтому он, ни капельки не кривя душой, добавил, — а монетки могу тебе уступить.
— Они почти равноценны, — как-то на автомате произнесла ведьма, в голове которой бушевал целый ураган мыслей.
— Отлично, значит зелье моё, — констатировал парень, откупоривая бутылёк, и опрокидывая его себе в рот, в то время как Тамара, лишь после этого, всполошилась:
— Постой оно же… у него же… — только и успела она сказать, но уже было поздно.
Жуткая разрывающая боль прокатилась по всему телу Григория, отчего он не выдержав, упал на колени. В глазах у парня потемнело, а внутри всё свело от нарастающей боли, буквально рвущей его изнутри.
— Господин⁈ — Испуганно воскликнула Алиса, с ужасом глядя на то, как Григорий страдает и корчиться от боли.
Тем временем у Тамары прошёл первый испуг от того, что Гриша выпил Эликсир бессмертия, и настало более глубокое осознание реальности, которая с её позиции стала куда приемлемей. — Если я нападу сейчас, то наверняка смогу уничтожить их всех. — Подумала ведьма, уже куда спокойнее глядя на то, как «её соратник» корчиться от боли.
Но в тоже время, несмотря на характерные мысли, порождённые изначальным страхом перед некромантами, заложенным соответствующим обучением в академии, Тамара не торопилась нападать. Она опасалась, совершить ошибку. Ведь сейчас перед ней стоял не какой-то злобный монстр, приносящий в жертву тёмному богу Джарсу младенцев и беременных женщин. Перед ней был обычный, весьма симпатичный, русский парень по имени Григорий, который буквально минут пятнадцать назад пришёл к ней на помощь и помог одолеть злобного вампира, которому девушка не смогла бы противостоять сама.
— Вот ведь гоблинская параша! — Мысленно выругалась ведьма. — У меня ведь не будет второго такого шанса! — Подумала она, уже готовая плести заклинание, как в следующий миг, превозмогая боль, Григорий активировал на себя свою способность «Лёгкое исцеление». Белая и чистая аура заклинания тут же стопорнула ведьму, породив ещё большие сомнения в её и без того, рвущейся на части душе.
— Что за фигня! Даже если это способность, то почему мана столь белая и чистая⁈ Он же некромант! Это же невозможно! — Пронеслась череда мыслей в голове ведьмы, в то время как Григорий, начал постепенно отходить.
Боль всё ещё терзала парня, а чары лёгкого исцеления, толком не помогли ему, но Гриша постепенно привыкать к этому. В тоже время, параллельно, он начал плести простенькое обезболивающее заклинание, понимая, что без него ему придётся тяжело.
Чары плелись с трудом, через силу, приходилось буквально превозмогать и пробиваться сквозь стену из боли, которая хоть и перестала нарастать, но никуда не делась. Болезненно пульсируя в разных частях тела, она напоминала о себе, о том, что Гришино тело очень сильно изувечено изнутри. Но парень справился, пусть и споткнулся при этом раз десять, но Он смог закончить заклинание и лёгкое фиолетовое свечение окутало его, не устраняя полностью, но значительно притупляя чувство боли.
Глубокий вдох. Выдох. И Гриша вновь ворожит следующее заклинание. Но на этот раз, это малое исцеление.
Чары формируются быстро и непринуждённо. При этом боль всё ещё мешает, но уже далеко не так, как до этого. Теперь она просто зудит, напоминая о себе и немного напрягая сознание.
Ведьма же, всё это время стояла, и изумлённо смотрела на происходящее. Мало того, что она была ошарашена увиденным, так ещё и сделать ничего не могла. По крайней мере, помочь. Ведь Тамара никогда не испытывала тяги к магии исцеления, как следствие, она не знала даже самых простейших заклинаний этой школы. Хотя и имела представления о травничестве и траволечении, всё же несколько лет в лесу имели свои последствия.
Тем временем пока ведьма изумлялась, Григорий постепенно восстанавливал себя. Он точечно лечил наиболее болезненные участки тела, раз за разом применяя лёгкое исцеление. А когда боль, уже почти не ощущалась, он применил око эскулапа чтобы продиагностировать своё собственное состояние, после чего, начал ворожить средние чары исцеления.
А через пару минут, в голове ведьмы пролетела мысль, которая ещё сильней ошарашила её, — да ну нафиг! Он ведь реально целитель!
На глазах девушки Григорий применил к себе заклинание «Среднего исцеления». Тамара не раз видела подобные чары, всё же в её группе всегда был хотя бы один целитель, свободно владевший подобной магией. Ну а так как она регулярно участвовала в зачистках подземелий третьего уровня, и частенько помогала сдерживать данжи четвёртого уровня, то подобная магия использовалась на регулярной, можно сказать постоянной, основе.
Тем временем Григорий продолжал заниматься самолечением. Прежде чем полностью восстановиться, ему потребовалось ещё раз пять применить око эскулапа, один раз он сворожил среднее исцеление, и раза три воспользовался чарами лёгкого исцеления. Только после этого, он смог вздохнуть с облегчением, понимая, что теперь полностью здоров.
Медленно встав, он огляделся. Убедившись, что всё в порядке, он, повернувшись к Тамаре, произнёс — прошу прощения, кажется, ты что-то сказала. — А затем через пару секунд добавил, — мне так сильно поплохело, что нифига не помню.
— Хотела, предупредить, — жутко озадаченно промямлила ведьма.
— Хм, понятно. Ну, ничего не поделаешь. Хорошо, что обошлось.
— Тебе повезло, — всё также прошептала Тамара, при этом продолжая свои размышления, — кто же он такой⁈ Целитель, который практикует некромантию, ворожит огненные чары чудовищной силы, так ещё и профессионально владеет клинком. Скажи мне кто такое раньше, я бы покрутила пальцем у виска.
Тем временем Григорий, немного замявшись, слегка неуверенно продолжил говорить, — это… кстати… тут такой момент… в общем, можешь никому не говорить, что я владею некромантией? Ну, и про Алису тоже не рассказывать.
— Хорошо, — тут же, почти на автомате, ответила ведьма. И лишь после этого подумав, — ну да, говорить об этом точно не стоит, по крайней мере, пока.
— Спасибо. Кстати, — начал парень, внимательно глядя себе под ноги, — монеты уронил. Надо бы найти, а то как-то нехорошо получится.
— Да ладно, — махнув рукой, произнесла ведьма. — Деньги конечно немаленькие, но у их меня хватает.
— У меня тоже, и что теперь? Платиновыми монетами разбрасываться? — Голос Григория прозвучал довольно весело, отчего ведьме стало немного не по себе.
— Он ведь буквально только что чуть не умер, неужели это его никак не испугало⁈ — Подумала она, уже устав удивляться.
— А вот и они! — Довольно, произнёс Гриша, поднимая монеты. — Как и договаривались, они твои, — добавил он, направившись к Тамаре, тело которой, рефлекторно напряглось, а в голове пронеслось:
— Всё нормально! Пусть точность видения меня и подвела, но он действительно помог мне. Можно сказать спас.

Глава 4

Нежный холодок от монет приятно коснулся руки. Два небольших блестящих кругляка, до безобразия похожих на серебряные монеты, легли в руку Тамаре. Но лёгкий сизый оттенок металла, а также гравировка на монетах явственно сообщали, что они платиновые, а не серебряные.
— Григорий, не будешь жалеть? Всё же это приличная сумма, тем паче основная заслуга в убийстве вампира принадлежит тебе. — Произнесла ведьма, уже готовясь убрать монеты в инвентарь.
— Думаю, ты слишком сильно преуменьшаете свою роль. Я уверен, что без тебя, мне бы не удалось справится с этим монстром. Поэтому давай закончим на этом. — Ответив так, Гриша повернулся к упырше и обратился уже к ней, — Алиса, будь любезна, проверь, есть ли у него внутри хоть что-то ценное.
— Да, наверное, ты прав, — как-то задумчиво произнесла ведьма, добавив через пару секунд, — если найдёшь ядро, то оно твоё. Я не претендую на него. — На что Гриша, чуть поклонившись, ответил:
— Спасибо.
— Сколько же ты провёл… как ты там говорил… на Вэрдане?
— Да не долго. Около года.
— Ну да. Не особо долго. Но манеры у тебя реально подправились. — Голос ведьмы прозвучал несколько задумчиво, всё же ей до сих пор не давало покоя происхождения Гришиных навыков в некромантии. Но зато теперь, увидев, как парень ворожит исцеляющие чары, она пришла к выводу, что была слишком скоропалительна в выводах. Поэтому для начала, она решила познакомиться с ним немного поближе и лишь после этого делать хоть какие-то выводы.
— Кстати, ты всё собрала? Или может, что осталось ещё? — Спросил Гриша, тем самым прервав мысли ведьмы, возвращая её к насущным вопросам.
— Всё моё со мной. Единственное, я бы хотела сжечь дом.
— Зачем? — Удивлённо спросил Григорий, не совсем понимая мотивацию своей новой знакомой.
— Я в нём долго прожила, мало ли, может найдётся тот, кто сможет воспользоваться этим.
— Ну да, а огонь типа всё очищает. — Согласился Григорий, формируя заклинание очередного огненного вихря.
— Поможешь с этим? — На всякий случай спросила ведьма, на что Гриша, ответил ей чуть с задержкой:
— Конечно, без проблем. — А ещё через несколько секунд, вокруг дома загудел бушующий адский вихрь, который быстро и нещадно разгрызал где-то отсыревшие, где-то наоборот высохшие брёвна, превращая их даже не в угли, а в истлевшую труху.
— М-да, даже смотреть страшно на этот твой вихрь. Кстати, ты случайно не магистр? — Спросила ведьма, заворожено глядя на то, как горит её бывший дом.
— Всего лишь архимаг, — ответил Гриша, после чего тут же удостоился ошарашенного взгляда от Тамары.
— Да быть не может. Но ведь ты так легко произносишь это заклинание, — как-то неуверенно начала она, уже догадываясь, что услышит в ответ.
— В войне участвовал. Там и попрактиковался.
— Значит в войне. Скольких же ты убил Григорий? — Подумала ведьма, по спине которой вновь пробежала толпа мурашек. А в следующий миг, дурные опасения, которые было вновь стали порождаться в её голове, нарушили слова Алисы:
— Господин Григорий. Ядро целое, но вот всё остальное, пропеклось до углей.
— Ну да, чего ещё ожидать, — пробормотал себе под нос парень, направившись к упырше. А затем, забрав ядро, обратился уже к ведьме, — ну что, здесь вроде уже совсем покончено, пойдём в город?
— Пошли, — ответила девушка, подумав, — давно я не выбиралась из леса, даже вот интересно, изменилось ли хоть что-то в империи?
* * *
Обратный путь до Прикопкино проходил в более спокойной атмосфере. Хоть морось и продолжалась, но лес, будто очнувшись от некого напряжения, начал проявлять признаки жизни. Пусть поначалу и редко, но вновь послышались птичьи трели, кукование кукушки, стук дятла, да и мелкие зверьки стали куда чаще пробегать по веткам деревьев.
Напряжение, ранее царившее в манапотоках, также спало, на что как раз в первую очередь и обратил Григорий. Всё же он, даже не смотря на победу над древним вампиром, решил не терять бдительность. Тем более, он до сих пор были в лесу, в котором он лично убил трёх троллей. И памятуя сколь опасен этот зверь, парень просто не мог себе позволить расслабиться.
Единственное, что он позволил себе сделать, так это вернуть обратно в хранилище мёртвых Вильяма и Нольца. Но это наоборот, скорей было подготовкой к бою, нежели послаблением защиты. Ведь резкое появление этих ребят, вполне могло переломить сражение даже с крайне серьёзным противником.
Первый час пути прошёл в тишине. Тамара всё же погрузилась в собственные мысли и не торопилась покидать чертоги собственного разума. Тем более, наличие Григория, позволяло ей немного расслабиться, и это несмотря на то, что она не считала его союзником на все сто.
Но вот на второй час пути, ведьма всё же заговорила, — Григорий, а куда ты путь держишь? — Неожиданно вопросила она, тем самым нарушив всё это время царившее молчание.
— В Прикопкино. Мы там лошадей оставили, — тут же ответил парень, даже не задумываясь о вопросе.
— А-а-а, ну да, — немного криво улыбнулась девушка. — Но я в целом спрашивала.
— А разве ты не видела это в каком-нибудь из своих видений? — Без толики шутки или иронии, спросил Гриша. Серьёзность парня немного удивила ведьму. Ведь ещё когда она участвовала в зачистках подземелий, её не раз подтрунивали за её увлечение столь специфичной и неоднозначной магией ведьм. А тут такая обескураживающая серьёзность.
— Если б видела, то не спрашивала, — стараясь скрыть свои эмоции, немного жестковато ответила девушка.
— Мало ли. Я вот с ведьмами ещё не общался. Собственно говоря, до встречи с тобой, я вообще не думал, что есть такая магия.
— А по тебе и не скажешь, — как-то неоднозначно буркнула ведьма, отчего было сложно понять её настрой.
В ответ Гриша пожал плечами, и лишь минут через пять, сказал, — мы в Шатларск идём. Нам там обещали доступ к подземелью третьего ранга.
— В Шатларске появилось подземелье третьего ранга? — Чуть вздохнув, девушка добавила, — хотя, чего ещё ждать. В таких темпах, не удивлюсь, если и на Земле появиться эта долбанная Система.
— Уже появилась. — Сказав это, Гриша не торопился продолжать, но чувствуя на себе удивлённый взгляд Тамары, он всё же добавил, — в моём призыве было несколько землян, они то и рассказали, что на Земле уже почти как год появилась Система.
— Да пипец! — Невольно ругнулась ведьма, внутри у которой всё так и сжалось от напряжения. От одной мысли, что на её родной планете появляются подобные тому же высшему вампиру твари, ей было не по себе. — И что теперь там твориться? — Немного неуверенно выдавила она, опасаясь услышать то, что ей не хотелось бы слышать.
— Сила прогресса и оружия, это тоже сила. Россия держится, но на счёт других стран, как понял, всё более неоднозначно.
— Ну, главное наши держаться. — Голос ведьмы был не очень уверенным, но она и не старалась проявлять её. Куда больше её волновало, всё ли в порядке с её родными, которые остались на Земле.
— Это да, — невесело вздохнув, прошептал Гриша, подумав, — надо бы ускориться в изучении портальной магии. — Но пронёсшаяся в голове парня мысль, вызвала лишь большую печаль. У него на руках и так была прекрасная книга Барума Гаста «Ходящий по мирам». Но вот до конца освоить её, ему всё ещё так и не удалось, и целая куча заклинаний из книги была непонятна ему. А тут ещё и в этом мире, что-то совсем странное твориться в отношении портальной магии, отчего надежда найти себе хорошего учителя, у Григория попросту пропала.
Некоторое время группа вновь шла в тишине. Тамара размышляла о своём, погрузившись в переживания о близких, ну а Гриша, кумекал по поводу портальной магии. Естественно результат от всех этих размышлений был не очень. Самым путёвым, к чему, например, пришёл парень, была необходимость зачистки подземелья городского типа, причём как минимум третьего, а лучше четвёртого ранга. Тамара ж и вовсе, попереживала немного, да вновь решила вернуться к интересующей её теме.
— Григорий, помнишь, ты просили не распространяться о твоих навыках в некромантии? — Спросила ведьма, сама немного напрягшись от заданного вопроса.
— Конечно, помню, — не поведя и бровью, ответил Гриша, уже догадываясь, о наличии встречной просьбы, которую девушка тут же высказала:
— Григорий, думаю, ты и сам понимаешь, что я несколько лет скрывалась от своих прямых обязанностей героини и вряд ли имперские власти будут рады этому. Поэтому я хотела бы, чтобы информация о том, кто я есть на самом деле, осталась в секрете.
— Ты серьёзно считаешь это обязанностями? — Без толики удивления, вопросил Гриша, внимательно посмотрев на право, где ему показалось, будто что-то мелькнуло.
— Так считают имперцы, поэтому не вижу смысла называть это как-то иначе.
— Резонно. — Немного помолчав, Гриша добавил, — касательно меня можешь не переживать, буду нем как рыба. Но вот мне куда интереснее, что делать, если мы встретим твоих старых знакомых.
— На счёт этого можешь не беспокоиться, у меня есть свои методы.
— Это конечно хорошо, но может, хоть намекнёшь, что за методы?
Тамара не особо весело вздохнула, но всё же решила ответить, — есть у меня одно заклинание, которое позволяет как бы надеть на себя личину другого человека.
— Прямо надеть? — С интересом спросил Гриша, которого тут же заинтересовали упомянутые спутницей чары.
— Так проще для восприятия. В действительности там ничего не надевается, а чары просто создают некий образ человека, внешность которого ты хочешь принять.
— Прикольно. Научишь?
— Если ты действительно решишь осваивать магию иллюзий, то конечно научу. Но думаю, ты и сам понимаешь, что это не простые чары и тебе придётся постараться, прежде чем ты сможешь освоить это заклинание. — Говоря так, Тамара не особо желала учить Григория своим чарам. Во-первых, она ему не совсем доверяла, а во-вторых, ей просто не хотелось тратить на это время. Но с другой стороны, она была уверена, что он откажется. Собственно говоря, так и произошло.
— И то верно, — со вздохом ответил парень, понимая, что сейчас ему совсем уж не до магии иллюзий. Но уже в следующий миг, он задал более актуальный вопрос, — и сколько держится твоё заклинание?
— Около двух часов, но лучше каждые полтора часа обновлять.
— М-да, будет неудобно. Но, надеюсь, ты с этим справишься.
— Ну, а я рассчитываю, что ты мне с этим поможешь.
— Чем смогу помогу, — пожав плечами, ответил Григорий, в конце добавив, — но не более.
— Если поймут кто я, то у тебя тоже будут неприятности, — как бы невзначай добавила Тамара, ожидая, хоть какую-то негативную реакцию. Всё же её ответ был весьма двусмысленным. Но Гриша, будто читая её мысли, сказал:
— Конечно будут. Таскаться с беглой героиней, чего уж хорошего ожидать. Тем более в этой гнилой империи.
— Слушай, я не спорю, но тебя же только недавно призвали. Откуда такие суждения об империи? — Слова Григория действительно удивили ведьму, ведь лично она заметила всю гнилостность этой «великой» страны лишь на второй год, а дурно отзываться стала только на третий.
— Как по мне, уже самого факта того, что меня сюда призвали, более чем достаточно. Так они ещё и относятся к нам, не пойми как, будто мы им должны. И это я ещё молчу про правых, которых и вовсе, кроме как свиньями не назовёшь.
— Ну да, видимо ничего не изменилось и даже стало хуже, — озадаченно произнесла ведьма. Нельзя сказать, что Гришины слова хоть как-то обеспокоили её. Чего-то подобного она ожидала. Но и проигнорировать их она не могла.
* * *
Добраться до Прикопкино удалось к полудню, ну а там, уже верхом, Григорий и Тамара отправились в Баладжар. К слову Алису, Гриша отправил в хранилище мёртвых, посчитав, что там ей будет достаточно комфортно. Хотя, безусловно, упырица, вполне могла бы поспевать за конями, даже несись они галопом. Но вот самому Григорию, эта идея не очень нравилась. Не смотря на то, что Алиса была подчинённой ему нежитью, парню всё равно казалось, чем-то не правильным, ехать верхом, в то время как девушка будет идти пешком.
Ближе к вечеру на горизонте показался Баладжар, увидев который, Тамара, немного улыбнувшись, произнесла, — действительно, давненько здесь не была. Теперь, даже прямо как-то непривычно от мысли о том, что я, наконец, вернуть к цивилизации.
— Цивилизации? — Не скрывая иронии, переспросил Гриша.
— Ну да, согласна, с Землёй не сравнить. Но ты не забывай, я здесь уже давно, да и в лесу года три прожила. Так что как-то так.
— Ага, самая настоящая лесная ведьма, — всё в том же тоне, весело произнёс парень.
— А то! — Подмигнув, сказал Тамара, продолжив, — ты смотри, ещё приворожу.
— Да ладно. Тебя и так Бог внешностью не обидел, — всё с той же лёгкой весельцой в голосе, но при этом абсолютно серьёзно, ответил Григорий. А затем, уже абсолютно серьёзно добавил, — уже подъезжаем, не пора ли тебе свои иллюзии применить?
— И то верно, — как-то со вздохом, произнесла Тамара, после чего замолчала минут на пять. Со стороны бы показалось, что девушка погрузилась в свои мысли. Но Григорий чётко ощущал, как от его спутницы, которая ехала буквально в метре от него, разносились тонкие, еле заметные колебания маны, свидетельствовавшие о том, что она ворожит.
Затем образ девушки немного колыхнулся и прямо на глазах изменился. Волосы стали рыжими, лицо конопатым, а глаза голубыми. При этом черты лица, особо не изменились, по крайней мере, Григорий не заметил разницы. Перед ним всё также сидела красивая, статная, молодая девушка. Хотя, стоит отдать должное, что даже так, Тамара стала восприниматься немного иначе.
— Не увидь я этой метаморфозы, глядишь, не узнал бы тебя, — честно признался Григорий. — Это чей-то конкретный образ, или?
— Или. Мне всегда нравился рыжий, да и фантазия у меня хорошая, к этому ещё прибавляем кучу свободного времени, и мы получаем то, что имеем.
— Что сказать, прикольно.
— А то, я три года осваивала эти чары, — довольно, произнесла Тамара, частично озвучив ответ, на вопрос мучивший Гришу ещё от самого Прикопкино. Но т. к. полный ответ он всё же не получил, пользуясь моментом, он спросил:
— Кстати, а почему ты безвылазно жила почти в самой чаще леса. Ты ведь прекрасно могла поселиться в какой-нибудь деревеньке, например в том же Прикопкино. Я сомневаюсь, что твои бывшие товарищи особо хаживают в такой глухомани.
— Ну, не так уж и безвылазно. Например, в Прикопкино я всё же заглядывала, причём не реже, чем раз в полгода. Продавала травы, закупалась хлебом и мясом. Но вот поселиться и жить, было бы опасно. Как не посмотри, но в Вилеатарской империи достаточно неплохо поставлен контроль за тем, кто, где проживает. Это позволяет контролировать как мелкое, безземельное дворянство, являющееся основой армии, так и крестьян, определяющих ценность того или иного поселения.
— М-да, что-то об этом не подумал.
— Из этого можно сделать вывод, что тебе не приходилось скрываться от местной власти.
— Пока да.
— Ну а потом, будет суп с котом, — немного улыбнувшись, подытожила Тамара.
* * *
— Здравствуйте, господин, — лениво произнёс привратник, оглядев Григория с ног до головы. — Кажется это вы сегодня в спешке покидали город, — произнёс он, довольно осклабившись.
— Хорошая у тебя память мужик, лови на пивко, — ответил Гриша, кинув стражнику серебряный.
Служивый легко поймал монету, и довольно посмотрев на неё, произнёс, — спасибо господин. Хотя боюсь, на пивко будет маловато.
— Значит, своих доложишь, — твёрдо произнёс Гриша, понимая, что его планируют технично развести на деньги. И пусть сумма была мизерной для него, но сам факт этого, не понравился ему.
— Уважаемый герой… — всё также довольно скалясь, протянул привратник, но вот дальше ничего не успел сказать, т. к. Григорий, спрыгнув с лошади, уже стоял возле него, пристально глядя в глаза. Остальные стражники, стоявшие на воротах, тут же ощетинился копьями, хотя по лицам большинства, было видно, что им откровенно страшно.
— Парень, я вот не пойму, тебе жить надоело? Или ты плохо разглядел моё удостоверение? — Твёрдо отчеканивая каждое слово, вопросил Гриша, всё также неотрывно глядя на зарвавшегося привратника.
— Н-нет господин! — «Жопой чуя» опасность, на одном дыхании, ответил служивый. На его лице не осталось и толики от былой бравады, а её место занял лишь животный страх. Что не удивительно, ведь Гриша, не стесняясь, давил своей аурой.
— Вот и славненько. И будь любезен, в следующий раз не трать моё время!
— Вас понял господин!
— Быстро ты с ним, ­– произнесла Тамара, когда они немного отъехали от ворот. — Но вот я бы вызвала старшего. Это немного дольше, но зато надёжнее.
— Старший может оказаться таким же придурком, — немного с безразличием ответила Гриша, про себя подумав, — наверняка ведь не спроста привратник оказался таким борзым. Надо будет Алисе сказать, чтобы страже не доверяла.
— А ведь ты прав, — немного задумчиво произнесла ведьма. Пусть она и не была на одной волне с Григорием, но одной его фразы хватило для того, чтобы она поняла, к чему он клонит.

Глава 5

Улочка, на которую свернули Григорий с Тамарой, была почти безлюдной. Сюда наверняка заваливались лишь алкаши, да всякий сброд, чтобы провернуть какую-то мерзкую сделку. Собственно поэтому Гриша и выбрал именно её. Мусор, грязь, вонь, всё это отпугивало нормальных горожан. А какому-нибудь бандиту, он бы и вовсе был бы рад. Ведь халявные очки опыта не были лишними.
— Никогда не понимала таких вот проулков, — процедила сквозь зубы ведьма, недовольно морща нос. — Неужели не могут привести их в порядок.
— Было бы кому. Уже давно привели. — Ответив в тон собеседнице, Гриша, остановил лошадь и огляделся. В целом улочка была пуста. Лишь два толи бомжа, толи нищих, сидели за перевёрнутым ящиком, выступавшим им в виде некого подобия стола. Трапеза у них была до безобразия простой, разломанная пополам булка хлеба и бутылка, судя по всему, какого-то дешёвого пойла.
Нищие смотрели на Гришу зло и с неприязнью, но молчали. Видимо ожидая, когда же он уйдёт. Но парень был немного иного мнения. Открыв инвентарь, он извлёк пару серебряных монет и, кинув мужчинам, произнёс, — хватайте свои пожитки и валите отсюда!
Мужики недоумённо переглянулись. А в следующий миг, они, толкая друг друга, кинулись к монетам. Первым успел тот, который был чуть поздоровее. Он одним махом сгрёб монеты и внимательно посмотрел на них.
— Балаф! Делись сучара! — Прорычал второй, но когда тот взглянул на него, замолчал, недовольно отведя взгляд.
— Держи, — буркнул Балаф, отдав одну из монет товарищу, а затем направился к «столу» и действительно начал собирать его содержимое.
— Ты серьёзно собираешься уйти? — Шёпотом, как ему казалось еле слышно, произнёс более щуплый мужичок.
— Тс-с-с! Совсем сдурел⁈ Услышит, с тебя шкуру с живого стянет! — Стараясь говорить потише, прорычал Балаф. После чего, уже громче сказав, — пошли! — Направился куда-то вглубь по улице.
— А ты добрый парень, — задумчиво произнесла ведьма, глядя на Гришу, который в ответ, не на шутку удивившись, спросил:
— Даже интересно, с чего бы⁈
— Да вон, по серебрухе этим нищим дал, хотя мог бы просто прогнать.
Пожав плечами, Григорий ещё раз огляделся. А затем, применив способность, призвал из хранилища Алису, «телепортировав» её в паре метрах от себя. Только после этого он ответил, — может, и стоило прогнать. Но для меня особой разницы не было. А так хотя бы проклинать не будут. — Немного помолчав, глядя на то, как ошарашено оглядывается по сторонам его упырша, он чуть тише добавил, — наверное.
— Понятно, — протянула Тамара, добавив, — поехали уже, а то здесь так воняет, что мне уже дурно от этого запаха.
— Ха-х, цивилизация, — с сарказмом произнёс Гриша, довольно улыбаясь во все тридцать два.
— Угу, про этот её аспект я как-то уже и позабыла, — пробурчала ведьма, разворачивая лошадь.
* * *
Покинув зловонный проулок, Григорий со спутницами уже минут через десять был возле трактира. Зайдя внутрь, он тут же приметил паренька, который в прошлый раз заботился о лошадях. — Эй! Блинч! — Окликнул он того. И пусть не сразу, но мальчик среагировал, и уже через пару секунд стоял возле Гриши, кланяясь и приветствуя его. Но Григорий, не особо обращая внимание на все эти расшаркивания, протянул пареньку серебряный и коротко сказав, — позаботься о лошадях!
— Но господин, всё же оплачено, — немного испугано протараторил парнишка, сжав в кулачке, драгоценную монету.
— Это тебе, чтобы кушал побольше. Иди давай! — Отмахнувшись, как от комара рукой, вполне добродушно произнёс Григорий, внимательно осматривая помещение харчевни. Народа было ещё больше, чем в первый раз, когда он только приехал в Баладжар. Но вот большая часть из присутствующих, вызывала весьма двоякое отношение. Создавалось впечатление, что добрая четверть из них бандюки.
— Спасибо господин, — раздался голос мальчишки за спиной, который почти тут же сменился, на еле слышимый топот босых ног.
— Да-а-а, — протянула Тамара, обводя харчевню взглядом. — Какую-то стрёмную таверну вы с товарищем выбрали.
— Зато готовят здесь хорошо, — бросил Гриша, наконец, заметив Дмитрия и направившись к нему.
Бард сидел за полным снеди столом, довольно осушая, далеко уже не первый кубок вина. Хотя стоит отметить, что заметно это было не по его состоянию, а по самочувствию его спутников, вчерашних бандитов, которые всей свой компанией, дремали каждый в том, что успел «постелить» себе в тарелку.
— Как посмотрю, ты во всю тут веселишься, — весело произнёс Гриша, подойдя ближе.
— Ага, а ты всё девушек цепляешь. — Не моргнув и глазом, в тон товарищу ответил бард, немного с интересом поглядывая на ведьму. — Так что? От кого спас красавицу, от тролля али медведя?
— Да так, на вампира нарвались, — выглядывая, где усесться, ответил Григорий. Несмотря на то, что за столом сидело только четверо, но места умаститься ему, не было. Всё было буквально завалено либо едой, либо её остатками.
В ответ Дима тут же изменился в лице, став на порядок серьёзней. Вскользь взглянув на «спящих красавиц», он произнёс, — предлагаю сменить поляну. Эти ещё долго проспят.
— Хорошо бы, у меня на них планы. — Оглядевшись по сторонам, Григорий добавил, — только вот, что-то столиков свободных я не вижу.
— Ну да беда, беда, — произнёс бард, тоже приметив данный «казус».
— Раз они нужны, предлагаю для них комнату снять, там их и сложить, — неожиданно подала голос Тамара, до этого внимательно изучавшая Дмитрия, а также спящих бандитов.
— Кстати да, — демонстративно указав на ведьму пальцем, согласился Дмитрий. Добавив, — только вот дружков их здесь до хрена. Могут помешать.
— Знаешь, мне на ум пришёл довольно интересный персонаж, думаю, ты слышал про него, Гамельнский крысолов. И что-то мне подсказывает, что у тебя получиться провернуть подобный трюк. — Нельзя сказать, что говоря это, Григорий был абсолютно серьёзен. Данная идея ему и самому казалась сомнительной и больше походила на шутку, но зная своего товарища, а также учитывая наличие магии, он попросту не мог исключать того, что это вполне может получится.
В свою очередь Дима, воспринял всё весьма всерьёз, хотя, конечно же, не без иронии. Ему и самому было смешно от той роли, которую ему предстояло сыграть. Поэтому на его лице, тут же появилась еле заметная, кривенькая ухмылка, после чего, он, молча, вынул из инвентаря свою лютню и всерьёз начал играть, какую-то замысловатую мелодию.
Первые пару минут эффект был около нулевой. Бандюки, лишь немного подёргивались, но продолжали всё также смирно лежать в своих тарелках. Но зато где-то на пятую минуту, они один за другим начали поднимать головы, а затем, даже встали и направились вместе с Димой в сторону лестницы.
— Он меня пугает, — прокомментировала Тамара, когда бард, вместе со всей своей свитой, скрылся на втором этаже.
— Я бы тоже не хотел с ним ссориться. — Ответил Гриша, и уже повернувшись в сторону Торафа, добавил, — Алиса сиди за столиком, а мы пока снимем ещё пару номеров.
* * *
— Здравствуй Тораф, мне бы ещё пару комнат снять. Есть вариант? — Спросил Григорий, подойдя к регистрационной стойке.
— А-а-а⁈ — немного удивлённо произнёс трактирщик, будто его вырвали из глубокой задумчивости. — Господин Григорий? Ещё пару комнат? Конечно. — Не торопясь ответил он, постепенно возвращаясь в реальность. А в следующий миг, он недовольно поморщился, услышав весёлый хохот за одним из столов.
— Какая странная реакция, — подумал Гриша, повернувшись, чтобы посмотреть, на кого так среагировал трактирщик.
За полным еды столом сидело шесть человек, весьма сомнительной внешности. Мало того, что они все не дружили с водой и мылом, так ещё и бухали, явно не просыхая. И это уже не говоря про дрянную одежду, в которую они были одеты.
— И откуда у них деньги, такую поляну накрыть? — Произнёс себе под нос Григорий, возвращаясь к Торафу, который видимо тоже смотрел на туже компанию, и делал это явно не с добротой и радушием.
— С вас господин четыре серебряных. И не рекомендую вам лезть к этим ребятам. Вашему другу вроде повезло, но хорошего от них не ждите.
— Понятненько, — сказал Гриша, положив на стол указанную сумму. — Благодарю за дельный совет, — добавил он, взяв у Торафа ключ, после чего прямиком направился за столик.
— Не люблю бандитов! — Буркнула Тамара, плюхнувшись на стул, и как-то брезгливо глянув в сторону оных, добавила, — дрянные паразиты на теле социума. Наверняка ведь задарма всё это жрут. А трактирщик убытки несёт.
— Это объясняет, почему он такой недовольный, — махая официантке, произнёс Григорий. — Только вот не пойму, почему к страже не пойдёт.
— Гриша, ну нельзя же быть таким наивным! — С лёгким упрёком, произнесла ведьма. — Если бы мог, наверняка бы уже сходил.
— И то верно, — со вздохом ответил Григорий, а затем, добавив, — ну да ладно, пофигу, — начал внимательно осматривать стол, чтобы прикинуть чего бы дозаказать.
— Да, действительно, это не наше дело, — как-то немного странно поглядывая за столик с бандитами, произнесла ведьма.
— Ты только дров не наломай, — без особого акцента в голосе, произнёс Гриша, добавив, — этой ночью Алису на разведку отправлю, пусть проверит, где они базируются и чем занимаются. А там уже прикинем, что с ними делать.
В ответ Тамара усмехнувшись, подметила, — так говоришь, будто давно планировал. — На что Гриша подмигнув, ответил:
— А чё бы и нет. Халявный опыт, а возможно и деньги. Так ещё и доброе дело сделаем.
В этот момент подошла официанточка, мило улыбаясь и делая вид, что ничего не слышала, она спросила, — чего изволите заказать, господа?
* * *
— Хрена вам свезло, ребятки, — произнёс Дима, выслушав рассказ Григория и Тамары. — К слову, не думал, что здесь высшие вампиры обитают.
— Он был порождением Системы. Причём, появился совсем недавно.
— По любому, коль явился без свиты, — демонстративно разведя руками, произнёс бард, отвечая Тамаре.
— Видимо в качестве свиты он заприметил нас, — недовольно пробурчала Тамара, добавив, — кстати, а зачем вам те бандюки? Неужто, пытать будете?
— Не-е, это долго и шумно, — поморщившись, произнёс Григорий. — Тем более мы же маги. Поэтому не вижу смысла опускаться до такого архаизма.
— Но-но-но! Я вообще-то бард! — Демонстративно подняв указательный палец вверх, произнёс Дима.
— Да-да, а я хил, — в тон товарищу ответил Гриша, и чуть подняв чару, добавил, — поэтому предлагаю выпить за наши классы!
— Ну да. С кем я связалась, даже страшно становиться! — Произнёсла Тамара, тоже отсалютовав чарой.
* * *
На этот раз спать отправились чуть пораньше. Хотя как спать, заниматься дознавательской деятельностью. Григорий сворожил заклинание «Допрос», позволяющее полностью подавить волю индивида превратив его в некое подобие живой куклы, которая будет отвечать на любые заданные ей вопросы.
— Где ваша база? — В лоб спросил Григорий.
— На колугина тридцать один, — послушно, без толики эмоций ответил Балтар, с которого было решено начать «пытки».
— Ещё базы есть?
— Нет.
— Ваши ребята часто собираются на базе.
— Нет.
— Какие у вас планы на местного трактирщика? — Неожиданно вступила в разговор Тамара, при этом немного удивив Григория и Дмитрия своим вопросом. Но зато бандюк ответил чётко и конкретно:
— Подоить, насколько получиться, а потом отжать трактир.
— Ожидаемо, — буркнула ведьма, но затем, задала ещё один вопрос, — зачем вам трактир?
— На базе уже мало места, нужна ещё одна, побольше.
— Ага, а трактир видимо пришёлся в самый раз по размерчику, — всё также недовольно пробурчала Тамара.
— Да. Он понравился главе, — ответил Балтар, видимо посчитав слова девушки очередным вопросом.
— Как звать вашего главу? — Спросил уже Григорий.
— Красный, — коротко ответил бандит.
— А имени у него нет?
— Его так все называют, — всё также как зомби произнёс бандит, разве что слюнки не пуская при этом.
— Бизнес есть?
— Нет.
— Да ты что Гриша? Он ведь наверняка даже слов таких не знает! — Вновь влезла в «допрос» ведьма.
— Ну, коли можешь спросить правильней, то спрашивай. — В ответ на Гришины слова, ведьма, вновь перевела взгляд на бандита, и пристально глядя ему в глаза, вопросила:
— Как твоя банда зарабатывает деньги?
— Иногда торгуем рабами, гатаном, табаком, солнечным сахаром, ядрами, берём налог с торговцев, трактирщиков, обыгрываем приезжих в кости… — бандит явно продолжал бы говорить и дальше, но Григорий тормознул его:
— Ладно, хватит.
— М-да, какая у них многопрофильная организация, — с лёгкими нотками сарказма, сказал Дмитрий, который вроде и сидел в той же комнате, но в «допросе» не принимал участи. Вместо этого он тихонько побрынькивал на лютне, что-то мурлыкая себе под нос.
— Угу, для полного счастья в их списке не хватает убийств и воровства людей, — недовольно пробурчала Тамара.
— Кто знает, может они и есть. Григорий то его недослушал. — Весело произнёс Дмитрий, а затем неожиданно запел:

— Не бандиты мы не гопники!
— А народ весёлый удалой!
— Целыми днями водку пьём, и деньги в долг берём!
…

— Дим, а Дим, может за красавицей свой пойдёшь? Она ведь наверняка уже смену закончила. Сидит, ждёт тебя, дожидается. — Произнёс Гриша, таким образом, технично намекая, чтобы бард заткнулся и свалил.
— Ой! Скучные вы, — прокомментировал слова товарища «музыкант» вставая и уже собираясь уходить, как Гриша окликнув его:
— Весёлый, лови ключ, — кинул барду простенький, местами немного поржавевший ключик.
— Премного благодарен, — как-то вычурно поклонившись, ответил бард, после чего, исчез за дверью.
— Местами даже не вериться, что он сдал экзамен на героя, — глядя на закрывшуюся дверь, прокомментировала поведение Дмитрия Тамара.
— Тем не менее, это факт, как и то, что для него он не представлял особой сложности.
— Мне иногда кажется, что ты видишь куда больше чем положено, — пристально глядя Григорию в глаза, произнесла ведьма. На что тот лишь пожал плечами, да развёл руками, скорчив характерное выражение лица, «дескать, а я-то почём знаю, что тебе кажется».
— Ладно, давай продолжим наш разговор с товарищем бандитом, — со вздохом произнесла ведьма, прекрасно понимая, что Гриша действительно скрывает от неё какую-то способность и просто не желает говорить о ней.
* * *
— Как-то подозрительно шумно, — подумал Дима, подходя к лестнице. — Неужели кто-то из постояльцев всё ещё заседает? — Продолжил он свою мысль, спускаясь и вынимая из кармана часы, посмотреть, сколько там натикало. — Первый час ночи, как-то поздновато для местных, — мысленно констатировал он, глядя на полупустое помещение харчевни. Занят был лишь один столик, за которым сидело шесть человек. Они что-то весело обсуждали, периодически гогоча.
— Бандюки хреновы! Всё сожрать, решили! — Еле слышно прошуршал недовольный голос Торафа. Но как только бард взглянул на него, тот испугано расширив глаза, быстро протараторил, — прошу прощения господин. Чего изволите⁈ — В голосе мужчины не было слышно почтительности, один лишь испуг, и лёгкие нотки неприязни, которые судя по его первой фразе, предназначались всё ещё пирующим «постояльцам».
— Где Милена⁈ — Твёрдо спросил бард, вновь переведя взгляд на бандитов.
— Помогает на кухне, — отведя взгляд в сторону, пробубнил себе под нос трактирщик.
— Точно⁈ — С нажимом произнёс Дмитрий, хотя и не видел мимики своего собеседника.
— Точно, — ответил Тораф, еле слышно добавив, — но боюсь это её последний рабочий день.
— Что случилось?
— Ничего господин. Пока ничего. — Как-то совсем уж обречённо произнёс трактирщик.
— Значит, и переживать пока нечего, — сухо произнёс бард, щёлкнув пальцами. В туже секунду сидевшие за столиком бандиты замолчали, уткнувшись мордами в тарелки. — На много они накутили?
— Простите господин, вы про что? — Уже с нотками ужаса, переспросил Тораф, понимая, что его собеседник далеко не тот, кем выглядит.
— Насколько они заказали?
— Сегодня на три золотых, пятьдесят пять серебряных.
— Хрена себе! И как у них пузо только не треснуло? — Самую малость с нотками иронии, вопросил Дима, позволив себе улыбнуться.
— Да вот жаль, что не треснуло! — Пробурчал себе под нос трактирщик.
— Держи, пригодятся.
— Десять золотых! Но господин! — Испугано протараторил трактирщик. Глаз у него был намётан и он мгновенно пересчитал и оценил монеты, что лишь сильней напугало его. Ведь он был уверен, что деньги просто так не дают.
— Товарищу моему смотри не болтни. А то тебя живьём вместе с трактиром похороню.
Бедолага Тораф, начал потихоньку белеть, но проблеять, — вас понял, г-господин, — всё же смог.
— Вот и славненько, — как ни в чём не бывало, произнёс бард. — Эти черти проспят до утра. Так что проследи, чтобы их никто не трогал, а то ведь в случае чего все на тебя подумают.
— Да господин, вас понял, — быстро произнёс трактирщик, как только улучил момент для этого.
— Умный мальчик. А теперь, Милену позови.

Глава 6

— Мне кажется, мы больше ничего не узнаем от него полезного, — констатировала Тамара, минут через десять, после того, как Дмитрий покинул комнату.
— Мне тоже, — задумчиво произнёс Григорий, в то время как в его руке появился небольшой шарик огня.
— Не сильно ли мощные чары для него? — С лёгким интересом в голосе, спросила Тамара, внимательно наблюдая за парнем.
Пожав плечами в ответ, Гриша активировал заклинание, а в следующий миг, на месте, где только что сидел бандит, осталась лишь горстка пепла да чёрное пятно на полу. — Нету тела, нету дела, — как-то совсем невесело произнёс парень, добавив, — не хочу с трупами возиться, да и на трактирщика как-то не этично их оставлять.
— Ну да, с этим не поспоришь, — произнесла Тамара. После этого она перевела взгляд на двух оставшихся бандюков, которые уже давно очнулись и теперь сидели под чарами паралича. Немного подумав, она произнесла, — думаю, с этими также стоит поступить. А то уже спать охота.
— Хм, — хмыкнул Григорий, призадумавшись. С одной стороны, он прекрасно понимал, что ведьма права, уже действительно было поздно, а толку продолжать допрос, было мало. — Но вот если мы что-то упускаем? — Подумал он, но затем, вздохнув, обратился к упырше, — Алиса, тебе будет достаточно того, что ты уже услышала?
— Да господин, — тут же ответила девушка. — Если потребуется, я смогу получить дополнительную информацию на месте, — уточнила она на всякий случай.
— Угу, хорошо. Тогда рассчитываю на тебя, — после этой фразы в руке Григория появился очередной огненный шар, а пленные бандюки замычали в унисон, с ужасом глядя на него.
* * *
— И всё же городская жизнь куда приятнее, чем в лесу, — была первая мысль, которая пришла Тамаре в голову, когда она проснулась. Ей не хотелось открывать глаза, но ожидание вкусного завтрака, заставило сделать это.
Присев в кровати, девушка огляделась. Простой и грубый интерьер комнаты не вызывал раздражения, но и не порождал желания любоваться им, ведь даже фраза «простенько, но со вкусом», не вязалась с ним. — Ну, главное здесь чисто, — чуть улыбнувшись, прошептала ведьма. Настроение у неё было хорошее, что естественно отражалось на её лице.
Одевшись и покинув комнату, она в первую очередь постучалась в Гришину дверь. Но ответа не было. Поэтому, недолго думая, она направилась вниз, в харчевню. Покушать, а заодно посмотреть, не там ли Гриша.
— Утречка ребятки, — поздоровалась Тамара с Григорием и Дмитрием. Как и ожидала, она действительно обнаружила парней в харчевне и, судя по содержимому стола, завтрак был в полном разгаре. — А почему меня не позвали? — Немного с претензией спросила она.
— Ну да-к, я стучал, — весело ответил Гриша, после чего сделав глоток из кубка, добавил, — садись, заказывай.
— Угощаешь? — С лёгкими нотками флирта, спросила Тамара, присаживаясь. Но Гриша, даже не обратив на это внимания, чуть с холодком ответил:
— Конечно.
Реакция парня, вызвала специфичные мысли, но игнорируя их, Тамара решила спросить о более насущном, — ну так что, твоя подопечная вернулась?
— Угу. Моется сейчас.
— Фига себе.
— Не знаю, где она там лазила, но одежду хоть выкидывай, — пожаловался Гриша.
— Понятно, — только и протянула Тамара, примерно прикидывая в каком виде, пришла упырша. Ведь тот же Григорий не одевался с иголочки, а на его одежде, чувствовался чёткий «налёт» дороги.
— Кстати, какие у нас планы? — Вновь заговорила Тамара, через пару минут, когда уже сделала заказ.
— Ну, лично я собираюсь весь день пить пиво и отдыхать, — весело произнёс Дима, демонстративно отсалютовав кружкой.
— А я думал, что ты мне компанию составишь, — произнёс Гриша, гоняя по тарелке кусочек мяса и обмакивая его в подливу.
— Я тоже так думал, — с толикой задорства в голосе, произнёс бард. — Но Тораф пообещал мне, что после обеда Милена будет свободна, так что у меня резко сменились планы.
— Ну, да, согласен, это будет куда интересней, чем по трущобам шара… — Гриша, украдкой взглянул на Тамару, внимательно слушавшую разговор, чуть прочистил горло и закончил, — гонять.
— Да ладно Гришечка, и не такого наслушалась, пока по данжам ходила, — весело сказала девушка, с неким предвкушением во взгляде поглядывая на официантку, которая как раз несла её заказа.
— Надо же как быстро, — подумал Гриша, заметив, куда смотрит ведьма. — Ладно, касательно планов, — продолжил он вслух, — думаю не тянуть время и сходить вместе с Алисой к нашим новым знакомым. Пообщаться немного. Если хочешь, можешь составить мне компанию, ну или с Димой остаться, пиво пить.
— М-да, совсем как-то невесело, — протянула Тамара. — Какой-то выбор, совсем без выбора, — добавила она, будто жалуясь, хотя в действительности и не собиралась.
— Та ладно тебе, есть ведь и третий вариант. Развлекаться, как тебе самой заблагорассудится. — Сказав это, Григорий отломил кусочек, от некого подобия картошки и, положив его в рот, подумал, — видимо, судьбой мне предначертано идти одному. — Но, не смотря на данную мысль, он не был ни капли огорчён сем фактом. В какой-то степени, ему это было даже больше по душе. Ведь в этом случае вся добыча предназначалась ему. В то время как от бандитов он не ожидал чего-либо серьёзного.
Тамара же, немного подумав, чуть кивнув, видимо своим мыслям, ответила, — да, ты прав, ведь действительно есть и третий вариант. Пусть Баладжару далеко до Вилатарска, но всё же это тоже город и в нём хватает торговых лавочек и магазинчиков.
— Вот и чудненько, — довольно произнёс бард. Нельзя сказать, что он особо переживал, что Тамара может остаться и действительно составить ему компанию, но в тоже время не особо желал этого.
В этот момент, на лестнице, ведущей на второй этаж, показалась Алиса. Одета она была в один из комплектов Гришиной одежды, который он прикупил ещё на Вэрдане, и смотрелась в таком одеянии весьма специфично. И без того широкие и просторные штаны на девушке сидели как самые что ни на есть шаровары, в то время как в Гришиной рубахе, она и вовсе почти утонула. И это притом, что Алису совсем уж нельзя было отнести к маленьким худышкам.
— Что-то мне подсказывает, что тебе Григорий тоже стоит прошвырнуться по магазинам, — довольно произнесла Тамара, глядя на упыршу, которая как раз подходила к столу.
В ответ Гриша, чуть пожав плечами, сказал, — делов-то, по дороге заглянём куда-нибудь. Кстати, в империи много магазинов для авантюристов?
— Не переживай, хватает, — с лёгкой усмешкой, произнесла Тамара. — Как говориться, спрос порождает предложение.
— Вот решение и найдено. — Сказал Гриша, после чего повернувшись к упырице, сказал, — кстати, Алиса, давно хотел спросить, ты не испытываешь голода? Просто ты последний раз ела несколько дней назад, в Каверне.
— Нет, мой господин. Я не испытываю голода, хотя не отказалась бы перекусить.
— Это хорошо. Ведь сегодня тебя ждёт самое настоящее пиршество, — весело произнёс Григорий, будто сообщая о каком-нибудь банкете. Глядя на это бард, лишь чуть улыбнулся, в то время как Тамара, недовольно покачала головой. Алиса же отнеслась к словам парня весьма сдержано, сказав:
— Благодарю вас господин, — чуть поклонившись при этом.
* * *
Баладжар действительно был небольшим городком, поэтому магазинчиков в нём было немного. Но Григорию не требовался какой-то особо большой выбор. Он зашёл в первый попавшийся ему на глаза магазин для авантюристов и поймав молодого паренька работающего в нём, озадачил того подбором доспеха для своей спутницы.
Как следствие уже через полчаса, Гриша и Алиса продолжили свой путь, но зато теперь, девушка была одета в полноценный кожаный доспех, который и защитить мог, да и выглядел внушительнее, чем её прошлое тряпьё.
— Кстати, я вот не пойму, как твоя группа по стране перемещалась? Твои товарищи одеты как вылитые ассасины, — произнёс Григорий, когда они уже вышли из магазина и продолжили путь.
— У Вильяма, был инвентарь. Там мы и хранили всё, — даже не задумываясь, ответила девушка.
— Кхм, а почему ты об этом раньше не сказала?
— Так вы не спрашивали, господин.
— Ну да, глупый вопрос, — согласился Григорий, про себя подумав, — надо бы проверить, остался ли у него инвентарь. Или после смерти он пропал. Вроде бы способности тел должны оставаться, но хрен поймёшь всю эту некромантию. Ещё и в книге про это ничего не написано.
— Нисколько господин, — на всякий случай ответила упырша, настроение которой отчего-то, отчего она и сама не понимала, было приподнятым.
— Нам ещё далеко? Да и вообще, где находится эта Колугина тридцать один? — Спросил Гриша, решив поинтересоваться насущным. Он не стал расспрашивать Алису об этом в таверне, не желая привлекать ненужное внимание.
— Это небольшая улочка возле городской стены. До неё идти минут двадцать ещё.
— Фига себе, прямо на отшибе выбрали местечко, — подумал Григорий, уже догадываясь почему бандиты облюбовали таверну, ведь та была расположена не только на противоположном конце города, но ещё и ближе к центру. — Единственное, какие дела они хотели мутить через неё? — Задался парень несвойственным для себя вопросом, на который тут же нашёлся соответствующий ответ, — собственно, а какая мне разница. Заберу свой халявный опыт и деньги, а с остальным пускай местные разбираются.
Прошло ещё минут десять, прежде чем Гриша вновь заговорил, задав вопрос, который его интересовал ещё со вчерашнего вечера, но всё никак не было возможности задать его. Из-за чего он даже позабыл о нём. — Алиса, скажи, пожалуйста, а какого было находиться в том подпространстве, в которое я тебя недавно помещал.
— Может сказать, что было одиноко? — Было подумала девушка, но затем, отринув эту мысль, ответила, — я не помню, господин. Будто на мгновение я потеряла сознание, а в следующий миг уже находилась на той отвратной улице.
— Надо же, удобно, — сказав так, Гриша подумал, — наверное, ещё и в стазисе находилась. Надо бы это тоже проверить. Как-нибудь.
А в следующий миг Алиса остановилась возле какой-то узкой и грязной улицы, на подобии той, на которой её «призвали» по приезду в город, сказав, — господин, нам сюда.
— Бля, — ругнулся парень и, предчувствуя очередную весёлую прогулку, подумал, — ну не будет же она мстить мне таким вот странным образом? — Но сделав несколько шагов по улице, он продолжил свою мысль, — А может и будет. Всё же она женщина, а от них можно ждать всякого.
* * *
— Рады вас приветствовать, ваше сиятельство Джоан Гальтебрус, — низко поклонившись, произнёс Эльтер. В то время как Малья, выполнила реверанс, подтверждая слова товарища.
— Не могу сказать вам того же самого, господа! — Твёрдо отчеканивая слова, произнёс ректор, пристально, буквально прожигая взглядом, глядя на своих подчинённых. — Какого хрена вы здесь делаете⁈ — Неожиданно рявкнул он. И если его голос был просто громким, то аура, с которой он надавил на Эльтера и Малью, заставила их поёжиться и сделать пару шагов назад.
— П-прошу прощения г-господин! — Запинаясь через слово, пролепетал Эльтер, вновь согнувшись в поклоне.
— Я спросил, что вы здесь забыли⁈ — Вновь, отчеканивая каждое слово, повторил ректор, но на этот раз, ауру свою придержал. Всё же ребята и так были бледными как мел, и сильнее давить на них было не в интересах Джоана.
— Г-господа Григорий и Д-дмитрий потребовали, чтобы мы покинули их, — вновь заговорил Эльтер, в то время как Малья и слова вымолвить не могла. Девушка и так побаивалась Джоана, а тут ещё и такое дело. — Они заявили, что мы бесполезны для них и лишь мешаемся под ногами, да тратим их деньги.
— Их деньги⁈ Двадцать золотых я дал вам в дорогу, а затем ещё и дополнительно перевёл десять, по первому вашему запросу. Куда вы их дели?
Страх буквально за горло схватил Эльтера. Он хорошо знал сколько было получено и потрачено. Но главное, он прекрасно понимал, что Малья, откровенно перегибала палку, пытаясь сэкономить не только полученные от ректора деньги, но и Гришины средства. Что собственно и послужило последней каплей, которая привела к текущему положению дел. Но в тоже время, мужчина не мог позволить себе закладывать напарницу. Поэтому, перебарывая страх, он произнёс, — п-привезли с собой п-почти всё.
На лице ректора напряглись скулы и по ним забегали желваки. Но он всё же промолчал, не желая высказывать всё то, что пришло ему на ум в этот момент. Хотя стоит сказать, что пришло очень много чего, причём крайней нецензурного. Джоан глубоко вздохнул, стараясь хоть немного успокоиться.
— Что есть, то есть, произошедшее уже не изменить, — подумал он, прикидывая, что можно сделать в возникшей ситуации, хотя на ум ничего путёвого не шло. Ситуация была далеко не критичной, но и хорошего в ней было мало. Ведь два недавно призванных героя были предоставлены сами себе, и теперь должны были самостоятельно добираться до города своей будущей службы. И, естественно, никто не может гарантировать, что они доберутся туда, а если и доберутся, то сделают это в разумные сроки. Всё же Вилеатарская империя это довольно большая страна, как следствие, ехать на другой её край можно очень долго.
Тем временем, пока ректор размышлял, Эльтер и Малья, совсем уж притихли, они даже дышать старались как можно тише, что, конечно же, заметил Джоан. — Вот ведь трусливые… — подумал он, стараясь даже мысленно сдерживать ругательства. Очередной печальный вздох вырвался из его груди. — Ну, вот скажите мне, милые мои, что мне с вами делать? — Вопросил он, параллельно всё также пытаясь прикинуть свои дальнейшие действия.
— Н-незнаю, ваше сиятельство, — не без труда вытолкнул из себя Эльтер. — Мы готовы понести любое наказание, которые вы посчитаете уместными в данной ситуации, — еле шевеля губами, произнес мужчина.
— Так ли это? — Голос ректора звучал уже на порядок спокойнее, хотя сталью всё также отдавал. В ответ на его слова, Эльтер и Малья лишь опустили свои головы, подчёркивая, своё смирение.
— Ладно, фиг с вами. Сам виноват, что вас отправил, — подумал Джоан, хотя наказание уже придумал. — Что ж, раз вы готовы ко всему, –размеренно начал он, — тогда до конца года урежу ваше жалование и увеличу количество смен. Думаю, с вас этого будет достаточно.
— Благодарим за милосердие, ваше сиятельство! — В один голос протараторили Эльтер и Малья, которые в действительности, уже даже работу были готовы искать, не надеясь на снисхождение.
— А теперь давайте рассказывайте, что произошло в пути и почему, господа герои, отослали вас обратно! — Нотки стали всё также звучали в голосе ректора. Но наказание было озвучено, поэтому Эльтер и Малья, почувствовали себя немного лучше.
* * *
— Зря я их сначала не расспросил, — подумал Джоан, когда за Эльтером и Мальей закрылись двери его кабинета. — Это же надо было додуматься, указывать герою, куда и как ему тратить собственные деньги. — Печально вздохнув, ректор мысленно отметил, — надо бы сделать памятку, что Малье подобные задания нельзя доверять. Да и вообще, в командировки её больше не отправлять!
А затем, облокотившись на спинку кресла, он продолжил уже шепотом, — ну да ладно с ними. Что есть, то есть, уже действительно ничего не поделаешь. Но вот что делать с Григорием и Дмитрием? Они ведь явно себе на уме. Даже неизвестно, доберутся ли они до Шатларска. Хотя… скорей всего они говорили правду, они заинтересованы в подземелье, а значит, направятся именно туда. Но… — Очередной невесёлый вздох разнёсся по помещению, а следом, ректор мысленно отметил, — но всё же нужно придумать, как бы за ними проследить! А заодно, собрать информацию. Всё же они явно непростые ребята. Слишком непростые!

Глава 7

Григорий и Алиса шли по грязной, вонючей улице, имевшей столь неподходящее ей название Колугина. Сама по себе улочка была весьма узкой, а стоявшие на ней дома, выделялись некой неопрятной нищетой. Хотя стоит отметить, что большинство жилищ, всё же были сделаны из камня, а по некоторым характерным особенностям можно было вполне уверенно предположить, что видали они и куда лучшие времена.
К слову местных жителей здесь было особо не видно. Первые минуты у Гриши даже возникло впечатление, что улица заброшенная. Но внимательно осматриваясь по сторонам, парень начал замечать, как в некоторых окнах, мелькают тени. А в одном даже заметил мальчишку с худым, немного нездоровым лицом. Пацана быстро оттащили от окна, что лишь подчеркнуло, не особую радость местных от соседства с бандитским притоном. Хотя и не исключало того, что значительная часть проживавших на этой улочке состоит в банде. А тот же парнишка вполне мог являться сыночком какого-нибудь бандюка.
— Эй! Ребятки! Стоять родные! — Раздался весёлый, судя по тембру весьма подпитый голос. А вслед за ним, из ещё более отвратного проулка вынырнуло пять парней, первый из которых как раз и говорил. — Что ж такая сладкая парочка забыла в таком отвратном месте⁈ — Ехидно вопросил мужчина, демонстративно поигрывая весьма добротным на вид ножичком.
Григорий же лишь молча взглянул на него, активировав способность «Видящий»:

Тацар;
Человек;
27 лет;
59 уровень;
Весел, в предвкушении наживы;
Бандит, погоняло — Плут;
Имеется дебафф: пьян;

Жизнь: 652 из 652;
Выносливость: 634 из 634;
Мана: 492 из 492;

Сила: 212;
Ловкость: 215;
Интеллект: 182;
Мудрость: 164;
Дух: 210;
Удача: 13;

Владеет магией Ученик 25%.
Внутренняя энергия 2 звезды 31%.
…

Пробежавшись взглядом по параметрам запевалы, Гриша быстренько сделал тоже самое в отношении его коллег по ремеслу. И стоит сказать, что результат его не особо обрадовал. — Если Тацар ещё хоть что-то представляет собой, то остальные так и вовсе какой-то шлак, — подумал парень, недовольно вздохнув и уже предчувствуя, что в логове бандитов ему не особо получится разжиться чем-то большим, нежели деньги или опыт.
— Ребята, вы что глухие или просто тупые⁈ — Будто смачно выплюнув, произнёс Тацар, не дождавшись хоть какой-то реакции на свои слова, что естественно его порядком взбесило. Всё же он привык доминировать на этой улочке, а тут его буквально ни во что не ставят. Будто его и вовсе нет.
— Да ну Плут, видно же что тупые, — решил подгавкнуть один из товарищей Тацара, на что остальная компания тут же одобрительно заржала. В то время как ещё один из них добавил:
— Кто же сюда в своём уме сунется⁈ Даже стражники обходят нашу улицу стороной. А тут какие-то задохлики.
Григорий невольно скосил взгляд на говорившего, некого Пантуса. Его показатели он уже просматривал, и они явно желали лучшего, что вызвало лёгкую, невольную улыбку на лице парня.
— Вы только посмотрите, он ещё и ржёт! — Ехидно, со злобой, процедил ещё один бандит. — Видать от страха умом тронулся! — Будто выплюнул, подытожил он.
— Алиса, избавься от них, — игнорируя гонор бандюков, произнёс Григорий, направившись дальше. Судя по редким номеркам, которые пусть и отсутствовали на большинстве домов, парень уже знал, что они почти пришли.
— Эй ты чё ах… — было начал Тацар, но договорить так и не смог. Пусть по силе он сравнительно немного уступал Алисе, но как боец в подмётке ей не годился. Девушка, без всяких способностей, понимая, что он самый сильный в компании, молнией юркнула к нему, ударив парня одним из своих клинков. Тонкое, наточенное лезвие без всякого сопротивления пронзило нижнюю челюсть парня, после чего, благодаря недюжинной силе, приложенной к клинку, пробило черепную коробку, проникая в мозг.
Подпевалы Тацара не сразу сообразили, что произошло. Ведь это явно расходилось с их представлениями о том, как должны были разворачиваться события.
— Ах ты, сука! — Раздался весьма шаблонный вскрик одного из бандюков, который оказался чуть сообразительней своих товарищей. Но лишь настолько, чтобы следующий выпад Алисы почти отсёк ему голову, разрезав глотку до самого позвоночника. Схватившись за шею и булькая кровью, с полными ужаса глазами, он уже ничего не мог ни сделать, ни сказать. А через пару секунд и вовсе умер.
Бой занял не более пяти секунд. Собственно говоря, всё это и боем сложно было назвать. Алиса попросту зарезала пять мужиков, сделав это с филигранной точностью, неописуемой грациозностью, а главное заняло у неё всё это какие-то секунды.
Григорий же к концу этого «сражения» уже стоял напротив искомого дома, с чудом уцелевшей табличкой «ул. Колугина 31». К слову дом оказался не совсем обычным. Даже с улицы было видно, что когда-то это была таверна, причём достаточно немаленькая, хотя и поменьше той, которой владел Тораф.
— Ваш приказ выполнен, — чуть склонившись, отрапортовала упырша.
— Молодец. Пошли. — Ответив, Гриша направился к потрепанным временем и дурным обращением массивным, деревянным дверям. Как ожидалось, они не были заперты. Собственно, с чего бы им быть таковыми, что лишь подчёркивали взгляды не менее чем двух десятков мужчин, сидевших в харчевне. По их физиономиям было хорошо видно, что гостей они не ожидали.
— Какой же здесь свинарник! — Констатировал Григорий, оглядываясь по сторонам. Вокруг и вправду было грязно, а в нос бил неприятный запах гнили и мочи. — Ребята, это вы сейчас обгадились или у вас постоянно так воняет! — Не выдержав, с иронией добавил он.
Ответ был более чем очевидным. Все присутствующие в харчевне, если её вообще ещё можно было так называть, встали дружно и как один выхватили из ножен своё оружие. К слову, если одежда на бандитах желала лучшего, то вооружены они были вполне себе неплохо. Добротные кинжалы и топоры имелись как минимум у половины. В то время как у остальных, хоть и плохонькие, но были мечи.
— Что ж Алиса, кушать подано. Только сильно не обляпайся. — В ответ на Гришины слова упырица хищно и довольно оскалилась, а в следующую секунду она бросилась к ближайшему столику с бандитами.
Криков было немного. Верее, они имели место только вначале, когда бандюки, голося что-то из разряда «мочи козлов!», кинулись на Гришу и его спутницу. Но вот дальше, крики быстро сменились на стоны раненных и недобитых. Ведь тот же Григорий, не стремился убивать бандитов, он просто шёл и отсекал им все выпирающие части тела, среди которых головы были далеко не в приоритете.
Сражение, больше походившее на бойню, закончилось через пару минут. Что не удивительно. Контингент в харчевне собрался так себе, даже Кацар на их фоне выглядел силачом. По крайней мере, у него было целых две звезды внутренней энергии, которые хоть что-то, но давали ему.
Естественно, видя всё это, Григорий был немного удручён. Безусловно, опыт и деньги это хорошо, но ему также хотелось получить новых подчинённых. Тем более, что недавно, он потерял одного из мёртвых рыцарей, а значит, нужно было срочно заполнить эту брешь.
— Фу! Что за дрянь они тут пьют⁈ — Недовольно пробурчал парень, нюхнув, содержимое одной из бутылок, которая чудом уцелев, стояла на столе. — Теперь не удивительно, что у Торафа они жрут как не в себя, — добавил он, глядя на убогость еды, которая путь изредка, но встречалась на столах и под ними.
Тем временем Алиса, пока Григорий барской походкой прохаживался между столами и трупами, осушала одного за другим бандитов. При этом видок у неё был специфичный. Безусловно, она и близко не походила на кровососов из фильмов, которые при виде крови, менялись, превращаясь в чудовищ. Но в тоже время девушка была явно не похожа на добрую мирянку. Её глаза горели ярким, синим пламенем, а клыки, увеличившись почти вдвое, пронзали шеи полуживых разумных. Последние пытались хоть что-то предпринять, но жёсткая, ломающая кости хватка девушки, сводила на нет любое сопротивление.
— Тц! Ладно, ничего не поделаешь… — произнёс парень, убедившись с помощью способности «Видящий», что в харчевне все бандиты мертвее мёртвого. Он уже собирался закончить фразу и пойти дальше, как одна из дверей, ведущих вглубь таверны, распахнулась. Из неё тут же вынырнул десяток мордоворотов, каждый из которых был не менее пятидесятого уровня и двух звёзд внутренней энергии.
Быстро оценив нескольких из новоприбывших, Гриша чисто визуально приметил, что один из них как-то отличается от остальных. Естественно, не мудрствуя лукаво, он сразу же применил оценивающую способность на нём:

Балитрас Винцар;
Человек;
68 лет;
88 уровень;
Напряжён, зол, удивлён;
Один из младших главарей банды Чёрный зуб, Красный;
Имеются баффы: деревянная кожа;

Жизнь: 1581 из 1581;
Выносливость: 1504 из 1504;
Мана: 1208 из 1208;

Сила: 541;
Ловкость: 535;
Интеллект: 454;
Мудрость: 391;
Дух: 500;
Удача: 27;

Владеет магией Подмастерье 25%.
Внутренняя энергия 3 звезды 71%.
…

— Видимо это и есть их главарь. Красный. — Мысленно отметил Гриша, уже понимая, что сильнее него не найдёт здесь никого. А в следующую секунду заговорил Балитрас:
— Какого хрена вы здесь творите⁈ — Злобно прорычал мужчина, все эмоции которого, были у него на лице. Злоба, удивление, напряжение. А где-то в глубине глаз, потихоньку зарождался страх. Ведь он узнал Алису. Пусть сейчас она выглядела неуловимо иначе, чем тогда, при их давешней встрече, но не узнать ассосиншу гильдии убийц, он просто не мог себе позволить. — Старшим это не понравиться! — прорычал Балитрас, уже не столь уверенно.
— Старшим? Каким ещё старшим? — С интересом спросил Григорий. Но на его вопрос ответила уже Алиса:
— Господин Григорий, банда Чёрный зуб, очень большая преступная организация. Здесь, в Баладжаре, у них лишь небольшой филиал, возглавляемый Балитрасом Винцаром по прозвищу Красный. Собственно говоря, как раз он перед вами и стоит.
— Хм, — задумчиво издал Григорий, про себя подумав, — фига себе, да у них тут прямо организованная преступность. Даже удивительно, что они на дорогах не нападают. Хотя… наверняка же нападают. Но более точечно и целенаправленно, чтобы поменьше шума наделать, а профита получить по максимуму.
В тоже время, Балитрас, внимательно наблюдая и слушая Григория и Алису, потихоньку пытался вникнуть в ситуацию. — Бля! Что здесь делает ассасинка из группы Вильяма? Где он сам? И что это за чёрт, Григорий? — Одним потоком пронеслась череда вопросов в голове бандюка. Нападать первому, ему уже как-то совсем перехотелось. Ведь он прекрасно понимал, что та же Алиса стоит как минимум пятерых его элитных бойцов, в то время как Григорий, которого она назвала господином, и вовсе был тёмной лошадкой. Но держать лицо, ему всё же нужно было, поэтому, не найдя ответов на беспокоящие его вопросы, он, стараясь придать голосу уверенности, прорычал первое, что пришло ему в голову, — где Вильям⁈ Почему вы напали на нас⁈
Но отвечать ему никто не собирался, хотя Гриша всё же заговорил, — Балитрас нам ещё пригодиться, а вот остальные не нужны.
— Вас поняла господин, — произнесла Алиса, а в следующую секунду она исчезла, активировав чары невидимости.
— Буркар дери! Она активировала невидимость! — С неподдельным ужасом прокричал Балитрас. В действительности, он даже и думать не думал, что Алиса может владеть такой способностью. Ему и без того было достаточно, что она обученная устранять людей убийца. Как следствие, произошедшее, напрочь убило всякую надежду, что он со своими ребятами сможет победить. — Задержите их! — Протараторил он, кинувшись обратно к дверям.
Что сказать, лучшего способа спастись, Балитрасу даже в голову не пришло. Вот только незадача. Он и до двери не успел добежать, как его плечо, кто-то с силой сдавил, дёрнув его назад.
— Ты куда собрался⁈ — Услышал бандюк Гришин голос. В этот момент, в его голове, даже мелькнула радостная мысль, — вот дурак, он совершил свою роковую ошибку! — Но уже вскоре он понял, что ошибается сам. Ближайший из его сподручных, отреагировал почти тут же, бросившись на Григория, но кинжал, вонзившись в плечо, только и смог, что пробить доспех. А в следующую секунду, Балитрас уже летел куда-то в сторону, попутно снеся пару своих ребят.
— Так! Нельзя валяться! Нужно уходить! — Пронеслось в голове, главы бандитов, в то время как за его спиной слышались крики и ругань его подчинённых. Поднявшись, Балитрас, чуть оглянулся, чтобы прикинуть, сколько у него есть времени, но увиденное им, уничтожило всякую надежду на спасение. — Сука! Придётся сражаться! — Подумал мужчина, вынимая из-за пояса два парных кинжала.
Внутренняя энергия послушно потекла к мышцам бандюка, наполняя их взрывной силой. Балитрас, понимая, что уступает как Григорию, так и его спутнице, решил, что неожиданный удар в спину, может и не убьёт его оппонента, но вполне должен выиграть ему время. — К Буркару их! — Подумал он, со всех что было сил, рванув к Грише.
Каких-то несколько жалких мгновений главе бандитов хватило, чтобы оказаться за Гришиной спиной. В то время как один из его кинжалов, уже метил парню в печень. Но вновь, что-то пошло не так. Гриша, будто предчувствуя беду, отошёл чуть в сторону, и клинок пронёсся, лишь разрезав воздух. — Бля! — Только и смог издать Балитрас, когда в него полетел один из его подчинённых.
Мужчине хватило сил удержаться на ногах. Но откинув труп, когда-то бывшего товарища по банде, он встретился взглядом с Гришей. Взор парня был пугающе холодным. По нему было видно, что они не испытывает ни удовольствия, ни радости от того что делает. От этого, бандиту стало ещё страшнее. Холодок пробежал по его спине. А в голове промелькнуло, — да неужели⁈ Он что из старших ассасинов⁈
В этот момент Балитрасу и в голову не могло бы прийти, что ещё год назад Гриша был обычным парнем. Ведь теперь на него смотрел человек, для которого убийства других разумных, это не более чем рутина, неотъемлемая часть жизни.
— Да куда там мне! Я же ему неровня! — Тут же пронеслось в голове бандита. А в следующий миг, на его глазах погибли последние из его подчинённых. Кого-то из них, убила Алиса, окровавленный клинок которой выныривал из тел его товарищей. Кому-то раскроил череп Григорий. Но главное, что все были убиты. — Что вам надо⁈ Я сделаю всё, что вы скажете! — Пытаясь выиграть хоть немного времени, протараторил Балитрас.
— Что нам надо? — С лёгкой насмешкой переспросил Гриша. — Опыт и деньги. Больше с твоей банды нечего взять! — Добавил он, как в тот же миг, рядом с ним появились два убийцы. Одним из которых, как Балитрас сразу догадался, был Вильям.
— Неужели весь их отряд владеет невидимостью⁈ — Удивлённо подумал бандит, мысленно отметив, — в группе Вильяма было четверо. Значит, где-то прячется ещё один. — При этом он даже не задумался, зачем убийцы вышли из инвиза.
— Ребятки, пройдитесь по всей харчевне и убейте оставшихся бандитов. Живыми оставлять только пленных. — Отдал приказ Григорий, добавив, — Алиса помоги им, заодно можешь ещё подкрепиться. Только смотри, не оставляй укусов!
— Ещё подкрепиться⁈ Укусов⁈ — Мысленно повторил Балитрас, не в силах уразуметь сказанное. Хотя даже без этого, ему стало совсем уж не по себе. Но в следующий миг Григорий вновь посмотрел на него. От взгляда парня, стало как-то ещё дурнее. А в бандитской голове пронеслось, — Буркар дери, он, будто меня насквозь видит!
— Что смотришь? Веди, давай! — Спокойно, можно даже сказать буднично, произнёс Гриша. — Если где-то здесь есть рабы или пленные, в первую очередь веди к ним.
— На этой базе пленных нет, — на всякий случай, произнёс Балитрас. А затем, чтобы придать большей весомости словам, добавил, — мы стараемся сразу вывозить их за город, в лес. Там, возле подземелья у нас ещё одна база.
— Ммм… круто. О ней я тоже хотел бы узнать поподробнее. Но для начала, давай закончим здесь.

Глава 8

— Что стоишь? Веди, давай, показывай, где у вас тут цацки хранятся, — с иронией произнёс Гриша, подумав, — в первую очередь нужно будет осмотреть кабинет этого утырка, а затем, поискать подвал. Наверняка он есть, и что-то мне подсказывает, что там найдётся что-нибудь интересное. — Размышляя так, он конечно же поинтересовался на счёт подвала.
В свою очередь Балитрас, видимо немного осмелев, оставшись с Григорием один на один, решил немного поюлить и поторговаться. — Нет у нас подвала, — весьма уверенно произнёс он, добавив, — да и потом, господин, что будет со мной, после того, как я покажу вам всё?
— Торгуешься? — Весьма холодно вопросил Гриша. — И что же ты хочешь? — Спросил он, решив немного подыграть бандюку.
— Я хочу гарантий. Уверенности, что вы оставите меня в живых. — Говоря так, для себя Балитрас уже решил, что это будет пусть и не идеальный, но всё ещё вполне приемлемый вариант. Ведь банду можно собрать вновь, а деньги заработать, а значит сейчас, главное остаться в живых. Ну а потом, возможно даже получится отомстить. Ведь для этого будет достаточно сообщить о произошедшем в головное отделение. И пусть ему и самому будет от этого худо, но главное, Григорию и группе Вильяма, будет стократ хуже.
— Что же за гарантии тебе нужны? — Немного с весельцой в голосе спросил Гриша. Его всё сильней начинал забавлять самодовольный тон бандита, который в свою очередь ответил:
— Магический договор. Он не позволит вам нарушить ваше слово. — Чуть помолчав, он добавил, — парочка таких у меня лежит в кабинете.
— Даже так, ну пройдём, посмотрим, на твой договор. — Правда, сказав так, про себя Гриша подумал, — видимо придётся поднять из него упыря. Хотя душу, не стоит оставлять туже самую. Не нравится он мне.
— Повёлся! Отлично! — Мысленно произнёс Балитрас, настроение и уверенность которого немного приподнялись. Где-то в глубине души, у него даже проскочила мысль, о том, как бы обмануть Григория, и возможно он бы попытался сделать это, но проблема была в том, что он попросту не знал, как реализовать это.
Балитрас подошёл к двери и, отворив её, жестом предложил Грише пройти первым, но тот, лишь усмехнувшись, сказал, — только после дам!
Бандиту это естественно не понравилось, но сказать он ничего не посмел, всё же он ещё сохранил здравый ход мыслей и от части понимал, в каком положении находится. Поэтому он молча вошёл в дверь, оказавшись в достаточно просторном коридоре. Но прошёл он лишь до первой двери, которая вела на кухню, как раз возле неё он и остановился, с ужасом глядя внутрь.
— Что-то стряслось⁈ — Озадаченно подумал Гриша, подходя ближе. А в следующий миг перед ним открылась весьма специфичная картина. На кухне лежало несколько трупов, судя по одежде, принадлежавших поварам. Но вот незадача, над одним из них навис Нольц. Лицо мёртвого рыцаря было измазано в свежей, всё ещё капающей крови, а он сам, с упоением вгрызался в оторванную руку повара.
— Блин, я ведь совсем забыл, что их тоже нужно кормить! — Покачав головой, подумал Григорий, обратившись к мертвецу, — Нольц, все остатки от недоеденных трупов, отнеси в харчевню. И передай остальным, чтобы точно также сделали! Понял⁈ — Парень говорил довольно твёрдым тоном, чтобы нежить лучше слышала его. Т. к. со стороны могло показаться, что мертвец находится в некотором эйфорическом трансе и для него весь окружающий мир не более чем дымка. Хотя в действительности это было не совсем так, потому что уже в следующую секунду, он, бросил свою еду на пол и поклонился в ответ.
— Какой понятливый, — буркнул себе под нос Гриша, добавив, — и на будущее, говори, когда голоден!
— Прошу меня простить, — произнёс, вновь поклонился мертвец.
— Эх, надо было из них всё же упырей поднимать, — невесело произнёс Григорий. А затем, повернувшись к Балитрасу, добавил, — что уставился? Или хочешь присоединиться? — При этом в последнем вопросе парень целенаправленно не стал уточнять, к кому присоединиться. Но, собственно говоря, главе бандитов это и не требовалось. Он, не оценив тонкого Гришиного юмора, лишь замотал головой, а в следующую секунду быстрым шагом затопал в свой кабинет. И естественно, вся бравада, которая было начала возрождаться в нём, мимолётно улетучилась, будто её и не было, а в голове лишь крутилось:
— Нужно срочно заключить с ним договор! Пока он не передумал! Пока я ещё жив!
Глядя на это, Гриша улыбнулся, в то время как у него в голове промелькнуло, — надо же, как шустро побежал. Даже теперь интересно, заикнулся бы он на счёт договора, если бы изначально увидел трапезу моих подопечных?
Кабинет Балитраса находился в самом конце коррида. Ещё подходя к нему, Гриша заметил, довольно неприметный поворот, расположенный в паре метров от входа в кабинет. — Надо будет туда заглянуть, — подумал парень, входя в открытую дверь.
Глава бандитов уже стоял возле своего стола, держа наготове свёрнутый в рулончик лист бумаги. При этом на лице мужчины чётко читались напряжение и страх.
— Как посмотрю, ты неплохо обустроил свой кабинетик, — произнёс Григорий, с неподдельным интересом осматриваясь по сторонам. И стоит сказать, что кабинет действительно был обставлен весьма роскошно. Тяжёлый, массивный стол и стулья, украшенные замысловатой резьбой, высокие, заполненные новенькими, нечитанными книгами шкафы, множество разных картин и бутафорского оружия на стенах, а также дорогая, изысканная отделка самого кабинета. Всё это создавало характерный налёт помпезности и благополучия его владельца. И в тоже время, понимание, чем Балитрас зарабатывал себе на жизнь, подчёркнуто заявляло, что он не имеет права на жизнь.
— Сколько же ты жизней загубил, тварь? — Без каких либо оттенков в голосе спросил Гриша, будто не вопрошая, а констатируя.
— П-прошу меня простить? Что? — Изумлённо произнёс глава бандитов, лицо которого, прямо на глазах начало бледнеть. Где-то в глубине души, он уже начинал догадываться к чему всё идёт. Но принять этого не хотел. Хотя реальность была настойчива. В руке Григория появился тёмно-синий сгусток некой неизвестной Балитрасу магии, в то время как лицо парня, больше походило на лицо палача, который уже вынес приговор.
— Но мы же договорились! — Одними губами произнёс бандит. В этот миг из его рук выпал свиток, а тело инстинктивно сделало шаг назад.
— Да не бойся ты так, больно не будет, — произнёс Гриша, добавив в конце, — не то, что тем, на ком ты заработал всё это.
Парень уже давно мог бы активировать чары, которые были почти сформированы в его руке, но он целенаправленно напитывал их всё большим количеством маны, желая лишний раз поэкспериментировать в этом направлении. В свою очередь Балитрас, даже пошевелиться боялся, хотя и размышлял, что же ему предпринять:
— Между нами почти семь метров расстояния, чары он ворожит долго, а значит не всё ещё потеряно! — Подумав так, бандит невольно чуть покосился на один из шкафов, что естественно не мог не заметить его противник.
— Надо же, видимо там что-то есть, — мысленно констатировал Гриша, ни на мгновение не отрывая взгляда от главы бандитов, который, к слову, уже как только мог, усилил своё тело, готовясь к последнему рывку.
Такая картина сохранялась ещё пару секунд, по истечении которых, Гришины чары уже прямо трещали от наполнившей их маны, а сам парень мысленно отметил, — думаю теперь точно хватит, что бы ваншотнуть его.
В тоже мгновение, будто в ответ парню, Балитрас мысленно произнёс, — что-то он тянет! Не к добру это! Но…. — далее его мысль оборвалась. Гриша мгновенно сорвался с места, направившись к шкафу, на который несколько секунд назад скосился бандит.
— Удалось! — Подумал Балитрас, бросившись к противоположному шкафу. В этот миг, в свободной Гришиной руке, появился небольшой, голубой шарик, с неким ледяным оттенком, который уже в следующий миг нёсся в бандита.
Балитрас, ожидал, что в него полетит заклинание, благодаря чему смог как-то вывернуться так, что чары пролетели мимо. Но далее всё пошло совсем не по его плану. Только он хотел, броситься к скрытому за шкафом потайному ходу, как почувствовал, что прямо за его спиной стоит Григорий. Но вот дальше он уже ничего не успел сделать. Острая, рвущая и выжигающая всё нутро боль, пронзила его, заставив упасть на колени прямо там, где он стоял. В этот миг, бандиту не на шутку захотелось помереть, но всё продлилось столь быстро, что он не успел этого осознать.
— Отлично, — мысленно констатировал Гриша, убедившись, что глава бандитов мёртв. — Осталось только место для круга освободить, — добавил он уже шепотом, осматривая кабинет.
* * *
— Да уж, минус семь обычных и семь крупных камней маны. Прямо на глазах мои запасы тают… — невесело произнёс Григорий, глядя на невысокого, жилистого мужчину, который стоял перед ним.
— Прошу прощения, господин, — немного поклонился мужчина.
— Да не за что просить его, — со вздохом произнёс парень. — В подземелье мне надо. — Про себя же он при этом подумал, — знал бы, в жизни, ни одного ядра и камушка не продал бы.
— Подземелье? — Удивлённо переспросил мужчина. — К узникам?
— Приплыли, — произнёс Григорий, уже догадываясь, что великий рандом подсунул ему какую-то иномировую душу. — Кто же ты у нас? — Подумал он, для галочки «сканировав» поднятого из Балитраса упыря способностью:

Салливан Квилс;
Упырь;
0 лет;
88 уровень;
Удивлён, шокирован, заинтригован;
Поднятая нежить, упырь;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 1885 из 1885;
Выносливость: 1742 из 1742;
Мана: 1312 из 1312;

Сила: 586;
Ловкость: 612;
Интеллект: 481;
Мудрость: 412;
Дух: 493;
Удача: 31;

Владеет магией Подмастерье 25%.
Внутренняя энергия 3 звезды 19%.
…

— Значит ты у нас Салливан Квилс, — задумчиво произнёс Гриша, тем самым, ещё сильней ошарашив и без того удивлённого мужчину, от чего тот, не совладав с собой, воскликнул:
— Откуда вы узнали, господин⁈
— Да так, способность у меня такая есть, — почти на автомате, ответил Григорий, размышляя о том, что ему прямо таки везёт призывать всяких иномирцев. А через пару секунд, он твёрдо, в приказном тоне, добавил, — о которой не стоит распространяться!
— Я вас понял, — с полным непонимания выражением лица, пробубнил Салливан.
— Так, Ладно. Ты в курсе, что ты умер, и я тебя воскресил? — Решил сразу взять быка за рога Гриша.
— Да мой господин. И я вам за это безмерно благодарен, — поклонившись, как-то смешно отодвинув левую ногу, не особо уверенно произнёс мужчина.
— Хорошо. Тогда радуйся. Ты упырь. Некое подобие вампира.
— А-а-а? — Только и смог издать Салливан, челюсть которого немного опустилась вниз.
— Ладно, ты пока соображай что к чему, а я тут осмотрюсь. Если что, не стесняйся, задавай вопросы.
— Угу, — в весьма несвойственной себе манере ответил Салливан. В голове мужчины в этот момент царил самый настоящий кавардак. В ней сражались две противоположности. С одной стороны, были рациональные представления, полученные Салливаном в его родном мире. С другой, его голова была заполнена столь нерациональными, а местами даже глупыми, представлениями о мире некого бандита Балитраса Винцара, тело которого, как понимал мужчина, он занял.
— С ума сойти, — подумал, Салливан, понимая, что не всё так просто. — В конце концом, меня сюда призвал некий чаротворец, что само по себе подобно чуду противоречащему воле Вседержителя. — От этих мыслей некая горечь неожиданно повисла в его душе. Как истинно верующему человеку, к которым он лично себя причислял, ему было греховно даже помыслить о воскрешении не по Божьей воле. А тут, его и вовсе вселили в тело упыря, заведомо падшего и греховного существа из мифов.
Мужчина на автомате соединил пять своих перстов и вывел ими круг, как бы вписывая в него свою голову и грудь, после чего положив всё туже руку себе на грудь, замер. — А правда ли я упырь? — Задался он вопросом, ведь в его представлении «крестное знамение», кое он совершил только что, должно было развоплотить его или хотя бы причинить ему боль. Но ни того ни другого не произошло, как будто он был обычным человеком.
— Г-господин Григорий, — неуверенно произнёс он, а когда тот посмотрел на него, спросил, — вы уверены, что я действительно упырь?
— Ну дак, я ж тебя таковым создал, — с лёгким интересом глядя на мужчину, произнёс Гриша.
— Вы. Создали. — Совсем уж обескуражено, прошептал Салливан. — Но кто же вы такой? Неужели демон? ­– Добавил он шепотом, боясь собственных слов.
— Хм, — В этот миг Гриша не на шутку задумался. — А ведь действительно, я стольких убил, что наверняка, уже и демоном меня впору называть, — подумал он, печально вздохнув. — Это неважно, — грустно ответил парень. А затем, чуть бодрее, добавил, — ладненько, нам некогда. Так что давай, немного поковыряйся в своей новой памяти и покажи мне, где у них тут всё самое ценное храниться.
— Х-хорошо, — с полной ужаса душой, прошептал упырь. Мысли, как ему казалось, с трудом шевелились в его голове, что отчасти действительно было правдой. Но уже через пару секунд он направился к шкафу, на противоположной стороне комнаты и, отодвинув его, чуть пристукнул ногой по стене. Лёгкий щелчок и чуть выступившая плита явственно свидетельствовали, что перед Григорием открылся схрон.
— Фига себе, да у него здесь самый настоящий тайник, — довольно произнёс Гриша, уже рассчитывая на что-нибудь интересное. — Что стоишь? Открывай дальше.
В ответ упырь коротко кивнул, и аккуратно взявшись за выдвинувшийся край плиты, потянул её на себя. Шурша и совсем немного сопротивляясь, она поддалась, открывая небольшую полость внутри стены.
— Здесь Балитрас хранит ядра и золото, которые принадлежат банде, — произнёс Салливан, предварительно положив извлечённую из стены плиту на пол.
— Я-то думал, здесь будет сейф, а тут… — Григорий усмехнулся. — Ну да ладно, — продолжил он, — посмотрим, сколько они скопили.
К слову золота действительно оказалось прилично, около трёх тысяч золотых. Хотя ему Гриша не особо обрадовался. Он просто сгрёб его в инвентарь. Но вот что действительно привлекло внимание парня, так это внушительный запас ядер.
— Охренеть, да мы прямо на золотую жилу нарвались! — Прокомментировал он, закидывая в хранилище целые горсти крохотных и малых ядер.
И здесь, конечно же, стоит отметить, что Григорий был весьма субъективен в данном суждении, ведь по факту, ядер он получил на куда меньшую сумму, нежели золота. Хотя с другой стороны, они были ему куда нужнее, нежели жёлтые кругляхи. Особенно средние ядра, которых пусть и было немного, но им парень обрадовался больше всего. Ведь они куда лучше подходили для подъёма упырей, но главное, они вполне могли сгодиться, для попытки поднять ещё более высокоранговую нежить.
— Господин. Если они вам так нужны, то я знаю, где находится место их добычи.
— Да, я в курсе. Но для начала разберёмся здесь. Что ещё ценного можешь показать? Может здесь есть ещё какие-нибудь тайники?
— Даже и не знаю. В верхнем ящике стола, находится тайничок, в котором Балитрас хранил свои деньги. Но там только серебро и золото. Ядер совсем нет. — Говоря это, Салливан произнёс последнюю фразу как-то совсем грустно. Всё же он тоже заметил, Гришино отношение к деньгам и, конечно же, расценил его по-своему.
— Хм, и когда же я успел тебе сказать, что меня золото не интересует? — Задумчиво и немного удивлённо, спросил Григорий, уже выдвинув ящик и вынимая из него десяток свитков с чарами «Нерушимый договор». К слову свитки тут же отправились в Гришин инвентарь. После чего он, приподняв дно ящика и заглянув внутрь, прокомментировал содержимое, — ну да, не густо, где-то сто золотых и-и-и, полторы сотни серебряных. — Равнодушный вздох, за которым последовала такая же фраза, — но главное не пусто. — Выбрав содержимое тайника, Гриша вновь обратился к упырю, — здесь есть ещё что-то ценное?
— Ну, на складе имеется какой-то наркотик и партия табака. Хм… в подвале четверо рабов, точнее будущих рабов. Их буквально на днях поймали, но ещё не успели заклеймить. — Салливан говорил медленно и не спеша, постепенно вспоминая всё выше перечисленное.
— Ну да, чего-то подобного я ожидал, — сказав это, Гриша молча направился к выходу. Он уже догадывался, где искать подвал и перед уходом хотел заглянуть туда. Во-первых, чтобы выпустить пленных, а во-вторых, ему действительно стало интересно, кого же там решил спрятать Балитрас.

Глава 9

Вход в подвал находился именно там, где его рассчитывал найти Григорий, буквально в нескольких метрах от кабинета экс главы бандитов. Но дверь, оказалась запертой.
— Ключи далеко? — Спросил Гриша, пару раз дёрнув ручку, на что Салливан с готовностью ответил:
— В кабинете, в нижнем ящике стола.
— Тц, — только и произнёс парень, после чего немного отойдя назад и усилив внутренней энергией тело, со всей силы стукнул ногой в дверь. Жалобный скрип и скрежет, тут же донёсся в ответ. — Хрена себе, а она крепче, чем я думал! — Удивленно воскликнул Гриша, после чего повторил движение. На второй раз, дверь уже не выдержала. Жалобно скрипнув напоследок, она разломилась пополам и ввалилась внутрь.
— Вот по этому двери нужно обивать железом, — нравоучительно, исключительно шутки ради, голосом знатока констатировал Григорий, направившись внутрь на ходу активируя чары светоча.
Тем временем новоиспечённый упырь, с ужасом взглянув на дверь, подумал, — да быть не может! Как он так⁈ — Но в следующий миг его ещё больше удивил огонёк света, повисший над Гришиной головой. — Неужели здесь действительно есть магия! — С изумлением подумал Салливан, на удивление быстро позабыв, что его только недавно воскресили из мертвых, призвав в иной мир. Но в следующий миг, его вернул к реальности голос Григория:
— М-да, подвальчик у них конечно большой. — Немного помолчав, он добавил, — кстати, Салливан, раз ты ещё наверху, сгоняй и захвати ключи от камер. Думаю с ними, будет как-то побыстрей.
— Да господин! — Крякнул упырь, стремглав помчавшись обратно в кабинет. В этот момент он не на шутку испугался, ведь ему впервые пришлось увидеть, чтобы кто-то с ноги выбивал такую толстенную дверь, да ещё и свет из воздуха создавал.
— Даже страшно представить, на что этот демон ещё способен, — подумал упырь, выдвинув ящик стола, где, как ему подсказывала память прошлого хозяина тела, хранились ключики от камер.
Тем временем Григорий, чтобы не тратить время впустую, решил выяснить, как далеко тянется коридор, в котором он оказался, спустившись вниз. В глубине души он надеялся найти хоть что-то интересненькое, но по факту, впереди его ждал лишь тупик, дойдя до которого, он услышал голос Салливана, — господин, прошу, подсветите мне! А то ведь я убьюсь здесь!
С ленцой оглянувшись в сторону, откуда донёсся крик нового слуги, Гриша невольно подумал, — видимо на этот раз с душой для упыря мне не свезло. Блин, теперь даже жалко камней, потраченных на него. — Несмотря на мысли, Григорий, тем не менее, пошёл навстречу подчинённому. Всё же ключики ему были нужны. Да и время не хотелось тратить на ожидания, пока Салливан освоится со своим телом.
— Благодарю, мой господин, — протягивая связку, произнёс упырь, краем глаза поглядывая на коридор, в котором оказался. — Будто в тюрьме очутился, — прокомментировал он, в то время как Гриша уже направился к ближайшей из запертых дверей.
На Гришину попытку открыть замок, последний ответил недовольным скрипом, плохо смазанного и чуть заедающего механизма. Но открыться, открылся.
В камере, по-другому помещение, представшее перед Григорием, было сложно назвать, находились два ребёнка, мальчик и девочка. Они сидели на единственной деревянной лавке, вмурованной прямо в стену и, прижавшись к друг дружке, испугано глазели на него.
— Бля! — Недовольно протянул Гриша себе под нос, опасаясь худшего. Всё же становиться нянькой ему совсем уж не хотелось. А тут детвора, которую вроде и не бросишь на произвол судьбы, но и таскать с собой, как-то совсем уж несподручно.
— Г-господин, что вы будете с ними делать? — Немного испугано прошелестел Салливан, который отчего-то подумал о чём-то совсем уж дурном. По крайней мере, взглянув на его физиономию, Гриша даже раздумал шутить над ним. Ведь чего доброго, поверит ещё. Но в тоже время отвечать он также не стал. Заместо этого парень направившись ко второй двери.
— Хоть бы не дети! — Мысленно произнёс Гриша, поворачивая ключ в замочной скважине. Дверь со скрипом отворилась и на него уставилась молодая, испуганная девушка, лет двадцати от роду. Внешне она была симпатичной, но не более, про такой тип женской привлекательности можно сказать «красивая, пока молодая».
— Отлично, — произнёс парень, уже с нотками лёгкого позитива. После чего спросил, — откуда будешь, дева?
— Бринкино. Из посёлка Бринкино, — выдавила из себя незнакомка.
— Мы сейчас в Баладжаре. До твоё Бринкино далеко?
— Н-нет господин, б-буквально полдня пути. — Девушка запиналась, но старалась отвечать быстро и чётко.
— Отлично. Надеюсь, детвора тоже оттуда, — подумал Григорий, уже собираясь направиться к следующей двери, но девушка, видимо набравшись храбрости, обратилась к нему:
— Г-господин, со мной похитили двоих детей. Мальчика Аваса и девочку Гилу. — Девушка замолчала на пару секунд, будто не решаясь продолжить, но затем всё же спросила, — они здесь?
— Да, они в соседней камере, — ответил Григорий, кивнув в сторону комнаты с детворой. В ответ девушка заплакала и, бормоча что-то благодарственное себе под нос, побрела в указанном направлении. — Ну, вроде с детьми проблем не будет, — подумал парень, проследив взглядом за девой, после чего вздохнув, направился к следующей двери.
Очередной сварливый скрежет замка разнёсся по подвалу, сообщая, что его уже давным-давно пора смазать, но проворачиваться он не стал, как вкопанный остановившись на полпути, он замер. Попытка же вернуть ключ в изначальное положение, так и вовсе привела к тому, что его верхняя часть, перекрутившись, обломилась. — Да вашу мать! — Буркнул себе под нос Григорий, недобро посмотрев на Салливана.
— Господин, я-то причём⁈ — Тут же всполошился тот. На что Гриша, переведя взгляд обратно на дверь, ответил:
— Ты не причём, а вот прошлый хозяин твоего тела мудак! — Немного помолчав и смерив дверь взглядом, он добавил, — ладно делать нечего.
Отойдя назад, Григорий вновь усилил своё тело внутренней энергией и приготовился выбить дверь. К этому моменту из камеры как раз вышла селянка с детьми. Они, с опаской поглядывая на Салливана, уставились на Гришу, пытаясь понять, что же он собирается делать. А в следующее мгновение, парень со всего размаху ударил с ноги в дверь. Треск, скрежет и гул разнеслись по всему подвалу. По дверному проёму мелкой сеткой поползли трещинки, а Григорий, ругнувшись и сделав шаг назад, приготовился к следующему удару.
Глубокий вдох и резкий выдох, сопроводивший очередной удар. Вновь послышался треск, в то время как трещины вокруг дверного проёма стали куда шире. Но и на этот раз дверь не выдержала второго удара. С характерным грохотом она завалилась вовнутрь камеры, подняв небольшое облако пыли.
— Ну и кто тут у нас на этот раз, — подумал Григорий, разглядывая молодую девушку, злобно смотревшую на него из дальнего угла камеры. — Волосы к красным отливом, красные глаза и рожки, охренеть блин, прямо дежавю какое-то, — мысленно отметил парень, также про себя добавив, — и вот каким хреном тебя сюда занесло, родная? — Но в следующую секунду Он обратил внимание, на весьма увесистые кандалы, «украшавшие» руки девушки. — Понятно, — произнёс он, посмотрев на связку ключей в своих руках, а затем, демонстративно позвенев ими, спросил, — Салливан, что-то мне подсказывает, что от кандалов здесь нет ключика.
— Да господин. Он остался в ящике стола, — как ни в чём не бывало, ответил экс глава бандитов.
— Ты же понимаешь, что тебе нужно сделать? — Сопроводив слова характерными жестами, произнёс Гриша.
— Прошу прощения господин! Уже бегу!
Григорий вновь повернулся к рагарке. Девушка уже выпрямилась, но всё также с ненавистью смотрела на него. — Выходи, — обратился он к ней, одновременно с этим, просканировав её способностью:

Кайла Гвиль;
Рагарка;
24 года;
33 уровень;
Обеспокоена, на стороже, зла;
Повелительница теней;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 762 из 762;
Выносливость: 507 из 507;
Мана: 1167 из 1167;

Сила: 160;
Ловкость: 171;
Интеллект: 381;
Мудрость: 191;
Дух: 378;
Удача: 20;

Владеет магией Маг 32%.
Внутренняя энергия 2 звезды 32%.
…

— Чем больше смотрю на тебя, тем больше вопросов у меня возникает, — задумчиво произнёс Григорий, глядя на рагарку. С одной стороны, по местным меркам, она была не очень сильной, но даже так, девушка была магом и бойцом двух звёзд, что не очень вязалось с тем, что из неё хотели сделать рабыню. — Ну да ладно, об этом потом, — произнёс парень, краем глаза, заметив, удивление и ужас на лицах селян, когда Кайла вышла из своей камеры. — Надо будет что-то накинуть тебе на голову, — добавил он, прокручивая в памяти, что успел увидеть в логове бандитов и может ли, что-то из этого подойти в качестве головного убора.
— А вы не боитесь меня? — Неожиданно вопросила рагарка, продолжая сверлить Гришу злобным взглядом. На что он, ухмыльнувшись, ответил:
— Если так хочешь убежать, то вали хоть сейчас!
— И ты меня отпустишь на все четыре стороны? — Зло оскалившись, спросила Кайла, тут же ответив на собственный вопрос, — никогда не поверю в это. Рагарцы в Вилеатарской империи стоят бешеных денег. А была бы я маленькой девочкой, то и вовсе, за меня бы целое состояние дали.
— То есть, ты предлагаешь тебя продать? — Чуть склонив голову набок, спросил Гриша, отчасти потешаясь над девушкой.
У Кайлы лишь на мгновение расширились глаза, но уже в следующее мгновение, она вновь вернулась к прежнему злобному взгляду. К слову на вопрос, она ничего не ответила, видимо не считая необходимым делать это. А ещё через пару секунд, по лестнице затопотал Салливан. Спустившись, он буквально бегом помчался к Григорию, чуть не снеся, немного зазевавшуюся селянку, которая лишь в последнюю секунду сообразила уйти у него с дороги.
— Тварь! И ты здесь! — Процедила рагарка, уставившись на Салливана, умудрившись сделать ещё более злобный взгляд, чем был до этого. На что тот, лишь ошарашено протараторил:
— П-прошу прощения⁈ Мы знакомы? А хотя да, точно, знакомы. — Отчего-то Салливан сделал шаг ближе к Григорию, а когда тот забрал ключи, будто спрятался за него.
— Неужели Балитрас что-то натворил? — Поинтересовался Гриша, чуть покосившись на упыря, но при этом не глядя на него.
— Ну, к-как сказать, — неуверенно начал мужчина. — Физически её не трогали. Но пару раз пытались какие-то шарлатанства сотворить, оскорбляли, унижали, уже неделю перестали кормить, а до этого в еду плевали…. — Судя по тону он и дальше продолжал бы описывать все злоключения Кайлы, пока её держали здесь, но Григорий, в характерном жесте подняв руку, произнёс:
— Всё, хватит. Я всё понял. — Посмотрев рагарке в глаза, он весьма мягко продолжил, — так значит, ты у нас гордая, сильная воительница и теперь злишься, что тебя обижали. Понимаю тебя и даже одобряю. — Но затем, будто отчеканивая сталь, он добавил, — но смотри мне! Если создашь проблемы, я тебе на месте голову отрежу! Поняла⁈
В ответ, рагарка демонстративно отвернулась, посмотрев в сторону лестницы. Тем самым делая вид, что её не волнуют Гришины слова. Хотя стоит сказать, что в душе она прямо вздрогнула от страха, а будь поопытнее, так и вовсе, притихла б как мышка.
— Если поняла, то протяни руки вперёд! — Желая поскорей закончить с пленницей, всё также твёрдо произнёс Гриша.
— Хм, — только и ответила Кайла, сделав сказанное. Но когда до её ушей донёсся щелчок отпираемых кандалов, она вновь посмотрела на Григория, но на этот раз в её взгляде читалось самое настоящее изумление. Парень же спокойно произнёс:
— Как только покинем эту халупу, можешь идти на все четыре стороны. Если конечно пожелаешь этого.
— Хорошо! — Сказала, как отрезала, рагарка, вновь возвращаясь к своему прежнему состоянию: «я всех вас ненавижу».
— Но я бы рекомендовал хотя бы город покинуть с нами, — как бы невзначай добавил Гриша. А затем, повернувшись к селянке, добавил, — а тебе советую забыть всё, что ты здесь видела и слышала. Поняла?
— Д-да г-госп-подин, — заикаясь, ответила девушка, отчего-то побелев на глазах.
— Вот и славненько, — промурлыкал себе под нос Гриша, уже собираясь отправиться наверх, как Салливан неожиданно выдал:
— Господин, так она получается из ваших?
В ответ Григорий сначала удивлённо уставился на упыря. А затем, не дождавшись уточнений, спросил, — из моих, кого? Кто?
— Ну, ведь она тоже демон, — добавил упырь, во взгляде которого также читалось непонимание.
Григорий перевёл взгляд на Кайлу, взглянул на её рожки, а затем, покачав головой, молча направился к лестнице. У него не было настроения отвечать на всякие глупости, как в прочем и менять чьи-то убеждения.
* * *
Минут через пятнадцать после освобождения, Кайла уже шла за Григорием по какой-то грязной и вонючей улочке. — Какие ж люди свиньи, — подумала она, с досадой поморщив нос и недовольно поглядывая по сторонам. Её взгляд зацепился за Салливана, а в голове пронеслось, — надо будет прирезать эту свинью, прежде чем уходить! — Но вслед за возникшими мыслями, неожиданно всплыла картина, которую она имела возможность видеть в харчевне несколько минут назад. — Нет, торопиться не стоит. Здесь явно что-то не так. Не будет же глава банды потворствовать убою всех своих ребят. Это просто абсурдно. — Девушка посмотрела на Гришу. — Идёт и не волнуется, что я могу ударить в спину, — было, подумала она, но вдруг, в её голове возник ещё один вопрос, — а что если он настолько сильный, что может себе это позволить? Вот ведь леший побери, а ведь этого действительно нельзя исключать.
Некоторое время Кайла шла не о чём не думая. Всё её внимание было сосредоточено на том, чтобы запомнить дорогу, по которой она идёт. Ведь мало ли что её может ждать буквально через пару минут. Так прошло минут пять, а может десять, пока рагарка не услышала голос Григория, — Кайла, накинь капюшон!
Стоит сказать, что рагарке не понравилась эта идея ещё с самого начала. Всё же она привыкла, что её рожки это главное свидетельство её благородного происхождения, которым она, естественно, гордилась. А тут, видите ли, прятать их надо. Но делать было нечего, и Кайла прекрасно это понимала. Ведь она находилась почти в центре вражеского государства.
— Ничего! Я скоро покину эту грёбаную страну! — Подумала рагарка, в то время как капюшон послушно накрыл её голову.
Выйдя на более широкую улицу, девушка к своему удовольствию отметила, что здесь воняет куда меньше. Но в тоже время, народу стало значительно больше. Хотя большинство шарахались от одного вида Григория и его спутников, благодаря чему, идти девушке было довольно комфортно. Ведь ей только и требовалось, что следовать по пятам за парнем.
— Интересно, а куда делись ещё двое? — Неожиданно вспомнила Кайла, про двух очень похожих на ассасинов воинов, с крайне бледными лицами. Как раз в этот момент, до неё донеслись очередные Гришины слова:
— Салливан, зайди в проулок справа.
— Надеюсь, нам не придётся вновь следовать по какому-то вонючему переулку, — подумала рагарка, подходя к Грише, который в этот момент оглядывался по сторонам.
— Отлично, — сказал парень, а в следующий миг, стоявший в нескольких метрах Красный, буквально растворился в воздухе.
— Что это за фигня⁈ — Невольно прошептала Кайла, лишь в конце невольно поймав себя на том, что от удивления озвучила своим мысли.
— Он слишком много внимания привлекал, — ответил Григорий, добавив, — постарайтесь не отставать.
— Д-да господин, — промямлила, девушка, которая Кайле напоминала крестьянку, как по одежде, так и по манере говорить. Глядя на неё, рагарка, чуть усмехнувшись, подумала:
— Ну да, самая настоящая овечка. На убой поведут, так она только и сможет, что жалобно заблеять. — Но как не странно вслух девушка ничего не сказала, последовав за Гришей, как собственно он и сказал.

Глава 10

Вернувшись в харчевню Торафа, Григорий, ещё стоя возле входа, огляделся по сторонам, но бандитов было не видно. Поэтому он прямиком направился к Дмитрию, который в этот момент беззаботно напевал какую-то песенку Милене. Подойдя немного ближе, Гриша даже услышал часть весьма приятной мелодии и вполне пристойной песни:

— Вы прекрасны госпожа!
— Что тут можно уж сказать⁈
— И быть может, полюбил я вас!
— А не только возжелал!

— Вот последняя строчка явно лишняя, — подумал Григорий, а в следующий миг, на периферии, заметил двух парней, которые быстрым шагом направлялись к ним. Остановившись, он посмотрел на них, после чего услышал радостный голос Тальи, спасённой крестьянки:
— Караф! Брут! Неужели это вы⁈ — Девушка, было, шагнула к ним, но один из мужчин, которого как раз звали Караф, жестом указал ей остановиться. В тоже время Гриша уже с «интересом» изучал статы паренька:

Караф;
Человек;
39 лет;
11 уровень;
Напряжён, обеспокоен, зол;
Простолюдин, охотник;
Имеются баффы: Подвыпил;

Жизнь: 42 из 42;
Выносливость: 43 из 43;
Мана: 31 из 31;

Сила: 19;
Ловкость: 20;
Интеллект: 17;
Мудрость: 14;
Дух: 16;
Удача: 2;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 0 звезды 32%.
…

— Как же в этом мире все отличаются. Одни дохляки, другие силачи. Даже удивительно, как вторые совсем уж не поработили первых. Хотя…. — Подумав так, Гриша осмотрел одежду селян. Те были одеты в простецкие уже не раз латаные штаны и рубахи. При этом они были опоясаны потрёпанными, тряпичными поясами, за которые были заткнуты какие-то дешёвые ножи. — Да нет! От рабов они не шибко отличаются. Да и рабами им недолго стать. Только вот за них скорей всего особо ничего не заплатят. Что толку от холопов, которых и так как грязи в этой стране?
Так беспардонно разглядывая Карафа и его товарища Брута, Григорий не торопился, что-либо говорить, дожидаясь, что же ему скажут парни. Видок у них был, так сказать лихой и придурковатый. Да и судя по стушевавшейся крестьянке, а также тихо стоявшим детишкам, Грише сразу стало понятно, что у них весьма своеобразные отношения в семье.
Но стоит отметить, что парни оказались достаточно умны. Не дожидаясь, пока Григорий сам обратиться к ним, они оба поклонились, после чего Караф, явно стараясь подбирать слова, произнёс, — прошу простить господин, но с вами мои младшие сёстры и брат.
— Надо же какой молодец. Хотя, думаю это всё же благодаря моей одежде. Пусть она хреновая, но всё же дворянская. — Мысленно констатировал Гриша, отметив необходимость обновить гардероб на более изысканный. Но на этот раз он не ограничился одними лишь мыслями, сказав, — я рад, что вы встретились. Но что ты хочешь этим сказать?
В ответ Караф вновь поклонился, но заговорил не сразу, видимо ему требовалась пара минут, чтобы собраться с мыслями. — Господин, они были свободными крестьянами. Их кто-то похитил и… — в конце парень замялся и как-то даже стушевался. Но зато его товарищ, оказался немного похрабрее, сказав:
— Прошу меня простить, но мой друг желает попросить вас, вернуть девушек и мальчика в семью.
— Ммм, даже так, — без особого дружелюбия и даже немного с холодком, произнёс Григорий, про себя подумав, — какое замечательное стечение обстоятельств. Ещё бы рагарку удалось так пристроить. — Но в следующий миг, лёгкая, но кривая ухмылка появилась на его лице. От её вида Караф и Брут даже шарахнулись, сделав шаг назад, в то время как в голове у Гриши промелькнуло, — вот ведь раскатал губёнки. Если сама не убежит, то ведь хрен избавишься от неё!
— Г-господин, — голос Карафа, всё же надломился от страха. Посмотрев в глаза пареньку, Гриша, убедившись в этом, мысленно отметив:
— Боится, молодец. — Вслух же он, сухо и без особого интереса, констатировал, — у бандитов ваша детвора была. С шайкой я разобрался, но наверняка недобитки остались. Так что на обратном пути будьте осторожны. — Немного помолчав, глядя на недоумённые лица Карафа и его товарища, он поинтересовался, — сами-то хоть дойти сможете?
— Д-да, господин, — вновь запнувшись, изрёк брат спасённых крестьян.
— Вот и славно. — Протянул Григорий, извлекая из инвентаря горсть серебра. — Держи, — сказал он. А затем, высыпав совсем уж ошалевшему парню в руки около семидесяти серебряников, добавил, — это вам на переночевать да на обратную дорогу. И что бы на детворе не экономили! Узнаю, обоим яйца отрежу! — Последняя фраза прозвучала чисто припугнуть ребят, но эффект она произвела прямо таки, наглядный. Бедолаги Караф и Брут, прямо на глазах побледнели. Уже с откровенным страхом глядя на Гришу, они даже слова не смогли вымолвить в ответ. Понимая это, он добавил, — а теперь свалили с глаз моих долой!
В ответ парни только и смогли, что поклониться, да отойти на пару шагов назад. Григорий же, уже не обращая на них внимания, откровенно ликуя в душе, что избавился от лишнего бремени, направился к Дмитрию. Тот, к слову, уже давно приметил его, и теперь с интересом поглядывал на него и его новую спутницу.
* * *
— Я так посмотрю ты опять с пополнением? — Весело произнёс бард, чуть потише, добавив, — это новая мертвячка? Или всё же на живых решил перейти?
Шутку, естественно, услышали все, кто находился за столом. Но отреагировали каждый по-своему. Например, Милена, лишь весело захихикала, а судя по её весёлому, осоловелому взгляду, было несложно понять, что она ничего не поняла, но решила поддержать своего любовничка. В свою очередь Григорий и Алиса, проигнорировали весёлость Дмитрия. А вот и без того напряжённая Кайла, чуть вздрогнув с непониманием посмотрела на барда. Тот в свою очередь весело улыбнулся и, добавив наигранного удивления в голос, произнёс, — так она ещё не знает о твоих увлечениях⁈ Ну-ну, о таком лучше сразу сообщать.
По спине рагарки пробежал лёгкий холодок, а где-то внизу живота зашевелился неприятный, липкий страх. Но девушкой не успели овладеть дурные мысли. Приятный запах съестного нежно защекотал её носик, а взгляд жадно уставился на уставленный различной снедью стол, от одного взгляда на который у Кайлы заурчало в животе.
— Блин! Неужели и эти ироды будут вкушать еду передо мною⁈ — Только и успела недовольно подумать девушка, как услышала Гришин голос:
— Что стоишь? Садись уже. — Когда же Кайла неуверенно уселась на свободное место, он спросил, — чего тебе заказать?
Целая вереница блюд пронеслась в сознании рагарки, от одной мысли о которых у неё чуть закружилась голова, а слюны во рту стало так много, что ей даже стало немного неуютно. Но будучи не из простого люда, Кайла не могла позволить себе поддаться на столь примитивные соблазны своего врага. По крайней мере, таковым она до сих пор считала Григория, не позволяя себе даже на секунду ослабить бдительность пред ним. Ведь она хорошо знала и понимала, что от людей Вилеатарской империи ничего хорошего ждать не стоило.
Как следствие, ответ девушки был весьма скромным. — Что изволите мне заказать, тому я и буду рада.
В ответ Гриша лишь пожал плечами. А когда подошла немолодая официантка, подменявшая Милену, то парень просто дозаказал всё то, чего считал, не хватает на столе.
Несмотря на неторопливость сменщицы, заказ принесли быстро, что не удивительно. Всё же время было не обеденное и в харчевне в основном заседали любители смочить горло да только что приехавшие путники, которые с дороги, были весьма голодны.
— Ну что, как сходил? — Немного неожиданно спросил Дмитрий, в то время как Гриша, только и успел, что пригубить кружку свежего, пенного пива.
Судя по интонации, Дмитрия особо не интересовали детали. Поэтому не торопясь, сделав несколько больших глотков, Григорий ответил, — золота и ядер у них было прилично, но вот народец в их банде, какой-то задохленьких. Кроме главы, никого полезного не нашёл. — Неоднозначно вздохнув, он добавил — в общем, пойдёт.
— Господин, это вы про кого? Неужели про наших местных головорезов? — Задорно произнесла Милена, весело засмеявшись в конце. Но кроме Кайлы, внимания на неё никто не обратил. Да и та, лишь подумала:
— И на кой они держат эту простолюдинку при себе? Неужели только для того, чтобы ублажать этого странного мужчину?
Тем временем бард, немного с грустью, как Грише показалось, наигранной, спросил, — так что, получается, завтра уезжаем?
— Нет. Ты представляешь, у них здесь, где-то рядом с городом находится подземелье второго уровня. И эти бандюки себе прибрали его да потихоньку фармили. В общем, я тоже подумываю туда заглянуть.
— Даже странно, что у них народа нормального не нашлось, — чуть задумчивее произнёс Дима, в то время как его спутница, неожиданно посерьёзнела и будто даже немного протрезвела. По крайней мере теперь, она уже не смеялась, внимательно вслушиваясь в разговор.
— Нормальных для меня не нашлось. Как опыт они были вполне стоящие. — От сказанных Гришей слов, Кайле вновь стало как-то не по себе.
— С таким хладнокровием говорит про убийство себе подобных, будто он и вовсе не человек, — невольно подумала рагарка, пытаясь уразуметь, о чём конкретно беседуют её спутники, т. к. ей упорно казалось, что они о чём-то недоговаривают, но вот о чём, она всё никак не могла понять.
— И то верно, кто попало, тебя будет только отягощать. Кстати, а их глава, действительно сильный? — В ответ на Димин вопрос, Гриша лишь неоднозначно помахал рукой, намекая на то, что тот ни рыба ни мясо, отчего бард добавил, — ну может быть кто-то возле данжа будет или… внутри.
— Может быть. Завтра покажет, — довольно нейтрально ответил Гриша, после чего приподнявшись и помахав официантке рукой, он показал ей кружку пива, и два пальца сразу указывая на заказ.
— Хорошо. С этим понятно. А кто она? — Задав вопрос, Дима кивнул на рагарку, тихонько сидевшую и слушавшую их разговор. От неожиданности, что вопрос касается её, девушка чуть вздрогнула, но более, никак не отреагировала на слова барда, продолжив не спеша наслаждаться едой, которая потихоньку перекочёвывала к ней в тарелку.
Прежде чем ответить, Григорий внимательно посмотрел на Милену, отчего та, чуть вздрогнула и немного с опаской улыбнулась в ответ. К этому моменту, она уже начала понимать, что её знакомые, далеко не обычные странники, а значит, по определению опасны. В свою очередь Дмитрий, даже бровью не повёл, он лишь коротко кивнул Грише в ответ, после чего тот произнёс, — она рагарка и, судя по всему, в империи она стоит неплохих денег.
— Рагарка? Стоит неплохих денег? О чём это они? — Тут же в ответ подумала Милена, с интересом глядя на незнакомку в плаще. Всё же рожек девушки она не видела, а столь непривычного названия её расы она попросту не знала, что собственно и спасло её от очередного удивления.
В свою очередь Дмитрий и вовсе не встречал подобной расы. Поэтому, с интересом глядя на прикрывающий лицо Кайлы капюшон, он задумчиво произнёс, — рагарка, не слышал про таких. — Чуть помолчав, он спросил, — кстати, не переживаешь, что ударит в спину? Её взгляд, знаешь ли, не вызывает доверия.
— Ей же хуже будет, — немного с холодком, но без толики угрозы, ответил Гриша. — Тем более, я её не держу. Может хоть сейчас уходить на все четыре стороны.
— Вот выведешь меня из города, тогда я и уйду, — недовольно пробурчала в ответ Кайла, в действительности немного с сомнением воспринимая данную идею. Всё же она и близко не знала, куда ей идти, как впрочем, и того, где она находится. И это уже не говоря о том, что она не особо верила, что её вот так вот, возьмут и просто отпустят.
— Как знаешь. Но сегодня мне недосуг. Так что жди завтра. — Ответив так, Григорий даже не взглянул на рагарку. Тем более что в настоящий момент его куда больше занимал поход в подземелье, нежели она. И здесь стоит отметить, что поход в данж, его не особо беспокоил и воспринимался им, как некая рутина, которую просто нужно было сделать.
— Ладушки оладушки, всё с тобой ясно Гришка. — Произнёс Дима, поднимаясь. После этого, он нежно погладил Милену по голове. От этого незатейливого жеста девушка чуть зависла, но уже в следующее мгновение пришла в себя. Всё беспокойство, ещё секунду назад отражавшееся в её взгляде куда-то пропало. Она неуверенно посмотрела на Дмитрия, а когда тот кивнул ей в сторону лестницы, лишь весело и довольно улыбнулась. — Не серчай Гриша, мы пойдём немного отдохнём.
— Хорошо, — ответил парень. Нельзя сказать, что разговор его утомлял, но в тоже время он также хотел немного обдумать, что ему делать дальше. В частности, его серьёзно озадачил вопрос, стоит ли улучшить «Хранилище мёртвых».
С одной стороны способность была классной, но с другой, для её расширения требовалось огромное количество ядер, из-за чего его внутренняя жаба, недовольно поквакивала на него, намекая, что для такого большого количества ресурсов, можно найти куда лучшее применение. В общем, как результат, Гриша так и не пришёл к какому-то конкретному решению, но зато вдоволь наелся и напился пива.
* * *
Григорий не стал снимать для Кайлы отдельную комнату. Во-первых, он не рассчитывал, что она останется с ним надолго, искренне надеясь, что уже завтра она убежит куда-нибудь подальше. Ну, а во-вторых, места и так хватало. В распоряжении Гриши и его товарищей было целых три комнаты и в каждой имелось по лишней койке. Поэтому, не мудрствуя лукаво, рагарку он разместил в своей комнате, чему сама девушка была не шибко рада.
— Он по любому что-то задумал! Но неужели он считает, что я отдамся ему за еду! Или он попросту, решил меня снасиловать! — Град подобных мыслей неотрывно крутился в голове у девушки, пока до неё не донеслось глубокое и размеренное дыхание Григория, которое свидетельствовало о том, что он заснул. И уже здесь произошла кардинальная метаморфоза.
— Он что спит? — Подумав так, рагарка прислушалась. — Быть не может. Он реально спит. Что за нафиг⁈ Неужели я его вообще не заинтересовала как женщина⁈ — Пронеслось в голове весьма озадаченной рагарки, которая попросту не ожидала подобного. Ведь, например, когда её не трогали бандиты, она прекрасно понимала причину этого. Всё же ни для кого не было секретом, что целомудренные рабыни ценятся куда дороже. И это уже не говоря о том, что если рабыня понесёт, то продать её будет практически невозможно.
Конечно, в отношении Кайлы, расклад был немного иной. Но даже если не вдаваться в детали, то она хорошо понимала, что как товар, она была весьма дорогой. И это как раз и отразилось в её последующих мыслях, — а если в действительности он попросту хочет меня продать⁈ А всё его добродушие, это всего лишь уловка⁈
Девушка со злобой посмотрела на Гришу. В этот миг ей остро захотелось спрыгнуть с кровати и зарезать его. Правда здесь сразу возникла пара проблем, которые помешали этому. Первой было отсутствие хоть какого-то оружия. Вторая же стояла в паре метров от неё, и как раз в этот момент, Кайла хорошо почувствовала, что она на неё смотрит.
— Она что, всю ночь будет стоять⁈ — С раздражением подумала рагарка, переведя взгляд на Алису, глаза которой отчего-то немного светились в темноте. — Что с ней не так⁈ — Подумала она, понимая, что это как-то ненормально. — Это какие-то чары? Или…? — Пронеслась ещё пара вопросов, на которые не было ответов.
Глубоко вздохнув, Кайла отвернулась на противоположный бок, мысленно подытожив, — что толку рыпаться? Даже если он не сдержит обещание, то всё равно ничего не измениться. Так что, если завтра получится, то нужно будет сбежать и дело с концом!

Глава 11

Проснувшись, Григорий не торопился вставать. Он лишь открыл глаза и немного осмотрелся по сторонам. На соседней кровати мирно сопела Кайла. Девушка спала одетой, но даже так, она не могла скрыть всю прелесть своей фигуры, отчего парень невольно подумал, — надо бы как-нибудь сходить, немного развеяться. — Но вдруг, где-то в его подсознании прошуршала мысль, что у него ещё есть Алиса. А следом, всё тоже подсознание, резко отмело даже намёк об этом.
Глубоко вздохнув, Гриша дал команду, — открыть интерфейс, — после чего, перед ним появилось голубое окно со статами:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 44
Прогресс: 1945 из 2500

Здоровье: 4348 из 4348
Выносливость: 2318 из 2318
Мана: 4819 из 4819

Сила: 945
Ловкость: 950
Интеллект: 1592
Мудрость: 1035
Дух: 1602
Удача: 226

Владение магией: Архимаг 69 %
Внутренняя энергия: 3 звезды 87%

— Я думал, мне куда больше дадут эти бандюки, но в принципе и так неплохо, — мысленно отметил Григорий, лишь на доли секунды задержав свой взгляд на своём уровне. После этого, он бегло пробежал по значениям статов и дал команду открыть окно классов:

Классы персонажа:
1. Чужой: +100% к скорости обучения; Бонус к Опыту — 90;
2. Избранный Куарой: + 100% к обучению. Возможность телепатически общаться с Куарой. Куара всегда знает, где вы.; Бонус к Мане — 200; Бонус к Интеллекту — 50; Бонус к Духу — 20; Бонус к Удаче — 5;
3. Герой среди героев: Системная привилегия «Хозяин параметров»; Системная привилегия «Везунчик»; Бонус к обучению в 100%; Бонус к Удаче — 100;

Чего-то нового он не заметил. Поэтому, немного порыскав взглядом в интерфейсе, он нашёл искомую надпись «Постоянные эффекты», попутно активировав её:

Постоянные эффекты:
Эликсир бессмертия: +1000 хп, регенерация ×2.

— Интересно, а что будет, если выпить ещё одно такое же зелье? — Подумал парень, памятуя, чего ему стоило усвоение эликсира. — Блин, даже несмотря на побочку, оно крутое. Особенно если каждый бутылёк будет увеличивать регенерацию вдвое. — Было продолжил он свою мысль, но затем, глубоко и не очень радостно вздохнув, подытожил, — но проблема в том, что этого вампирюгу хрен найдёшь, так ещё и убить попробуй. — Недовольно цокнув языком, Григорий открыл окно навыков:

Навыки:
1. Контроль маны: Мастер — 10 %
2. Безмолвная магия: Мастер — 9 %
3. Контроль внутренней энергии: Профессионал — 16%
4. Одноручные мечи: Профессионал — 8 %
5. Некромантия: Профессионал — 4 %
6. Русский язык: Подмастерье — 68%
7. Рукопашный бой: Подмастерье — 61 %
8. Магия порталов: Подмастерье — 45 %
9. Афнийский язык: Подмастерье — 42 %
10. Магия огня: Подмастерье — 14 %
11. Магия усиления: Ученик — 81 %
12. Мясник: Ученик — 69 %
13. Акробатика: Ученик — 62 %
14. Параллельное мышление: Ученик — 38 %
15. Магия исцеления: Ученик — 21%
16. Магия телепортации: Ученик — 20 %
17. Верховая езда: Ученик — 18 %
18. Копьё: Ученик — 9 %
19. Повар — кулинария: Ученик — 4 %
20. Лучник: Новичок — 88%
21. Щит: Новичок — 86 %
22. Лёгкие доспехи: Новичок — 78 %
23. Изучение языков: Новичок — 73%
24. Врач: Новичок — 72 %
25. Магия контроля: Новичок — 70 %
26. Магия света: Новичок — 61 %
27. Магия воздуха/ветра: Новичок — 52 %
28. Торговля: Новичок — 49 %
29. Предзаготовленные чары: Новичок — 45 %
30. Уход за обмундированием: Новичок — 35 %
31. Магия скрытности: Новичок — 18 %
32. Магия льда: Новичок — 18 %
33. Следопыт: Новичок — 12 %
34. Кинжалы: Новичок — 10 %
35. Дуалы: Новичок — 8%
36. Красться: Новичок — 7 %
37. Владение ножом: Новичок — 6 %
38. Метатель: Новичок — 6%
39. Арбалет: Новичок — 1 %

Быстро пробежавшись по навыкам, Гриша довольно отметил, — если верить системе, то прокачался я не хило. Хотя всё же интересно, насколько круто, что у меня два мастера и три профессионала?
Ещё раз просмотрев навыки, Григорий открыл окно способностей:

Способности персонажа:
1. Инвентарь: 7 уровень — 0 %
2. Видящий: 3 уровень — 10 %
3. Хранилище мёртвых: 3 уровень — 0 %
4. Шар молний: 2 уровень — 22 %
5. Ледяная стрела: 2 уровень — 17 %
6. Полиглот: 2ой уровень — 13 %
7. Удар молнии: 2 уровень — 7 %
8. Страх: 2 уровень — 6 %
9. Провокация: 2 уровень — 5 %
10. Глухая оборона: 2 уровень — 5 %
11. Сломленная воля: 2 уровень — 1 %
12. Скрытность: 2ой уровень — 1 %
13. Телепорт: 1 уровень — 98 %
14. Власть крови: 1 уровень — 31 %
15. Лёгкое исцеление: 1 уровень — 4 %

В целом, Гришу не сильно впечатляли подаренные системой способности. Конечно, были исключения, например «Инвентарь», «Видящий» и «Хранилище мёртвых». Но вот остальные вызывали больше вопросов.
С одной стороны, они имели свои плюсы. Например, способности не требовали маны, мгновенно применялись, а главное, не нуждались в изучении соответствующих школ магии. Но вот незадача, их минусы серьёзно нивелировали плюсы от них. Откат и сравнительно небольшой урон по сравнению с обычной магией резко снижали актуальность способностей, ставя под серьёзный вопрос необходимость, уделять время на их прокачку. И если бы не халявность их природы, то с учётом освоенных заклинаний и умений, Григорий бы и вовсе забил на них.
— Ну, торопиться мне некуда. Прокачаю их ещё. — Мысленно отметил он, после чего, точно также про себя, добавив, — но всё же стоит уделять им больше внимания. Всё же с ростом их уровня у них не только увеличится дамаг, но и уменьшиться откат. Вот только незадача остаётся придумать, как всё разом успеть.
Невесело вздохнув, Григорий покосился на две уже знакомые кнопки, приветливо манящие его к себе. — Забрать награду за достижение двадцатого уровня, — мысленно прочитал он текст одной из них, при этом подумав, — фига себе, я уже и позабыл, что мне причитается ещё одно колечко. — Но только он собрался нажать на кнопочку, как в дверь постучали.
— Блин! Кому там неймётся⁈ — Недовольно пробурчал Гриша, закрывая интерфейс. В тоже время, будто в ответ на его недовольство, в дверь вновь постучали, но на этот раз, следом он услышал голос Дмитрия:
— Эй! Гриша, я знаю, что ты не спишь! Пошли завтракать!
— Вот ведь засранец, — недовольно подумал Григорий, слезая с кровати. Конечно, с одной стороны он мог бы и послать барда куда подальше, ведь он был уверен, что у того есть деньги, но с другой стороны, считал куда разумней подыграть ему. Ведь никогда не знаешь, когда может понадобиться помощь.
* * *
Немного опустив голову, так, чтобы капюшон полностью прикрывал рожки, Кайла шла вслед за Григорием и Алисой. При этом настроение у неё было весьма смешанным. С одной стороны, у неё уже как месяц не было столь хорошего утра. В меру чистая и мягкая кровать, вкусный и сытный завтрак. О таком ещё вчера она могла только мечтала, а сегодня, это было реальностью. Но с другой стороны, была и ложка дёгтя. Рагарка попросту не могла доверять Григорию. Слишком уж он был мутный тип, как собственно говоря, и вся его компания.
Причём больше всего Кайлу волновал Дмитрий. Этот с виду весёлый и придурковатый мужичок, явно что-то скрывал. Слишком уж он хорошо двигался, для обычного балагура и весельчака.
Хотя Тамара, с которой рагарке посчастливилось познакомиться ещё вчера, также не внушала доверия. Пусть эта женщина и улыбалась ей, а в речах была приветлива, но проницательность Кайлы она не смогла обмануть, слишком уж скрытной и себе на уме была эта «ведьма».
Но здесь стоит отметить, что Алиса не меньше чем Тамара пугала рагарку. Пусть с виду она и была более простой и понятной, но от неё прямо веяло чем-то неестественным и неживым, но вот чем, Кайла никак не могла понять.
В общем, понимая, что попала в весьма своеобразную компанию, которая полнее возможно была куда опаснее, чем те бандюки, которые держали её в плену, рагарка шла, размышляя, что же ей делать дальше. Так она и не заметила, как оказалась возле городских ворот.
— … Господин Григорий, — донёсся до девушки незнакомый мужской голос, вырвавший её из задумчивости, в которую она позволила себе погрузиться. — Это ваши спутницы? — Спросил мужчина, судя по обмундированию, являвшийся стражником.
— Мы оказывается уже возле ворот, — осторожно оглядываясь по сторонам, мысленно констатировала Кайла. — Надо же, не думал, что когда-нибудь позволю себе так расслабиться, — продолжила она свою мысль, в душе ругая себя за такую расхлябанность. А в следующий миг до неё донеслись слова Григория:
— Да, они мои спутницы.
— Благодарю господин. Можете идти. — Сказанные стражником слова немного удивили Кайлу, отчего она даже подумала:
— Он даже не поинтересовался кто мы⁈ Что за безалаберность! — Но в следующий миг, заметив, что Гриша убирает что-то в карман, она мысленно произнесла, — неужели он дал взятку⁈ — И уже направившись вслед за парнем, Кайла к своему удовольствию подытожила, — какие ж продажные людишки в этой стране! Если мне суждено вернуться обратно на родину, обязательно сообщу об этом отцу! Уверена, если не силой оружия, то силой денег нам точно удастся уничтожить эту империю!
— Мы сейчас направляемся в лес, — донеслись до Кайлы Гришины слова, когда они немного отошли от ворот. — А дальше можешь идти, куда тебе вздумается.
— Если там не будет ловушки для меня, — с ехидством, ответила рагарка, про себя же подумав, — хороша перспектива! Идти куда хочу, но вот куда мне идти, я даже знать не знаю! — Глубоко и недовольно вздохнув, она уже было хотела озвучить свой вопрос, но резко передумала, посчитав, что это будет выражением слабости, каковую она не имеет права проявлять перед кем-либо. Тем более перед людьми.
* * *
Как и сказал Григорий, через пару часов они действительно подошли к лесу, где он небрежно, даже не глядя на Кайлу, произнёс, — всё, можешь идти куда хочешь. — Услышав это, от неожиданности рагарка остановилась, с недоумением глядя на удаляющуюся фигуру парня, который резко свернув с дороги, направился в лес.
— Куда угодно? Вот только куда? — Вновь мысленно задалась беспокоящим её вопросом девушка. Но на этот раз, она всё же собрала волю в кулак и, импровизируя на ходу, протараторила, — привёл меня невесть куда, а теперь якобы отпускаешь на все четыре стороны! И куда прикажешь мне идти?
На этот раз Григорий всё же остановился и даже оглянулся. Внимательно посмотрев рагарке в глаза, он произнёс, — куда идти, сама решай! Можешь со мной, а можешь, — он демонстративно развёл руками, показывая на весь мир. — Мне всё равно, — не особо довольно подытожил он. Всё же он до последнего надеялся на полную отбитость Кайлы, рассчитывая, что она молка уйдёт куда подальше. Но как оказалось, думать она могла. Как минимум, ей хватило мозгов, задуматься куда идти.
— Ты хоть скажи, в какой стороне находится империя Зордан! — Недовольно пробурчала Кайла, в душе корёжась от мысли, что признала свою слабость. Но вот Гришин ответ, её совсем не порадовал:
— А хрен его знает, где твоя империя находиться. — Немного помолчав, он, улыбнувшись, добавил, — я вообще не местный.
Будь у Кайлы кинжал или хотя бы нож, то в этот момент она наверняка кинулась бы на Григория. Но к её счастью, о коем она и близко не ведала, девушка была безоружна. Поэтому она только и смогла, что со злобой глядя на парня, сжать кулаки так, чтобы косточки побелели.
— Да не серчай ты так, — поначалу весело произнёс Гриша. Но затем, резко посерьезнев, добавил, — ты то, по крайней мере, можешь дойти до своего дома. — После сказанного парень, развернувшись в сторону леса, продолжил свой путь.
— И что же значат твои слова человече⁈ — Недовольно прорычала рагарка. Но на этот раз ответа она не получила, после чего в её голове промелькнуло, — и что же прикажете мне делать⁈ Идти с ним, рискуя быть проданной или того хуже…? Или…? — Но печально посмотрев вдаль и на корню отметая даже малейшую мысль о доверии Григорию, она подытожила, — видимо придётся рискнуть!
* * *
— Ты ведь порывалась уйти. Или я что-то не так понял? — Немного с сарказмом спросил Гриша минут через пять пути по лесу. Всё это время Кайла молча шла вслед за ним. И будучи сама недовольная сем фактом, она ответила ему соответствующе:
— Вы, людишки, не оставили мне другого выбора!
— Понятно. Ну, тогда постарайся не помереть, — всё в том же духе ответил Григорий, при этом подумав, — печально конечно. Несмотря на характер, мозгами она всё же пользуется. — А пройдя ещё пару метров, он мысленно подытожил, — ну, да ладно, раз судьба подсунула мне её, значит это неспроста. Тем более, сейчас куда важнее найти данж. — С этой мыслью, Гриша активировал способность «Хранилище мертвецов», извлекая из него Салливана.
Упырь возник в нескольких метрах от Гриши, чем порядком напугал Кайлу, — твою мать! Откуда! — Шарахнувшись назад, воскликнула она, с изумлением глядя на мужчину, который возник из ниоткуда и, судя по взгляду, был удивлён произошедшему не меньше чем она.
— Г-господин, каким образом⁈ Неужели вы способны перемещаться сквозь время и пространство⁈ — Ошарашено уставившись на Гришу, произнёс неживой.
— Ну… это не имеет значение, — не желая вдаваться в подробности, брякнул Григорий. — Ты лучше скажи, где подземелье, про которое мы с тобой вчера говорили.
— Вчера? — Продолжил недоумевать Салливан.
— Не важно, — немного поморщившись, сказал Гриша, после чего повторил свой вопрос, но уже опустил упоминание про «вчера».
В тоже время Кайла, придя в себя, прямо зубами заскрежетала и с нескрываемой злобой посмотрела на Салливана. — Мне стоит здесь остаться как минимум до того момента, пока я не убью эту скотину! — Подумала она, где-то в глубине своего сознания прикидывая, сможет ли устранить бандюка одним заклинанием.
— Воздушный снаряд, скорей всего только ранит его, а вот Воздушный клинок, может быть убьёт. По крайней мере, должен, если ударю в шею. — Размышляя так, девушка неожиданно вспомнила про такую переменную как Григорий, отчего настроение у неё ухудшилось ещё сильнее, а в голове пронеслось, — блин, их как минимум трое. Если бить, то нужно делать это исподтишка и сразу убегать…. — Но и последняя мысль не была особо радужной, понимание того, что бежать некуда, буквально загнало рагарку в ловушку.
Недовольно вздохнув, Кайла вновь прислушалась к разговору, при этом отметив, что вновь слишком сильно погрузилась в свои мысли. Ведь разговор уже практически закончился. Салливан, не особо понимая, что твориться вокруг него, сказал, — господин Григорий, я не смогу отсюда вывести вас к подземелью. Мне нужно видеть город, и уже относительно него, я смогу сказать, куда нам идти.
— Блин, ожидаемо, — буркнул себе под нос Гриша, подумав, — пофигу, лучше сделаю лишний круг, чем кому-нибудь спалю свою способность. — Но, несмотря на эту мысль, он прекрасно понимал, что Салливана уже давно было пора призвать и, то, что он запамятовал об этом, было не очень хорошо.
* * *
Солнце было почти в зените, когда из-за деревьев показался бандитский лагерь. Находился он достаточно глубоко в лесу, поэтому Гриша был уверен, что если бы не Салливан, то искать его ему пришлось бы как минимум пару дней. Но с другой стороны, он прекрасно понимал, что местные охотники уже давно должны были его обнаружить. Соответственно у него возник характерный вопрос, который он тут же озвучил, — Салливан, мне вот интересно, как эту базу до сих пор ещё не обнаружили?
— Если верить моим воспоминаниям, — как-то неуверенно начал мужчина, — то первый год на неё регулярно натыкались то селяне, то охотники. Но последние пару лет, как-то перестали.
— Понятно. Я ведь правильно понимаю, что этих бедолаг уже давно нет?
— Не совсем, мой господин. Кого-то продали в рабство, кого-то действительно убили, а несколько человек даже к банде присоединилось.
— Даже так, — уже как-то безразлично, произнёс Гриша. Его не особо волновала эта информация, куда больше его заботило количество бандитов в лагере, что он собственно и спросил.
— Должно быть человек десять. Но может и пятнадцать, если из деревень кто-то пришёл. В общем, в любом случае многовато для нас.
— Да ты прав. Тебе кажется, — всё также равнодушно ответил Гриша, добавив после этого, — смотри не помри там. Второй раз я тебя не подниму.
— А-а-а? — Только и смог протянуть Салливан в ответ, глядя на спину, удаляющегося в сторону лагеря Григорию. — Но ведь их там действительно много, — пробормотал он себе под нос, на что рагарка, весьма скептически глядя на него, подумала:
— Не пойму. Что с ним не так⁈ Он будто стал другим человеком! Но ведь это бред! Может Григорий его слишком сильно по голове двинул…. Хотя, на это тоже не похоже…. — А в следующий миг, мысли девушки прервал Гришин голос:
— Ребята, вы там не отставайте, хоть вид сделайте, что в сражении участвуете!
— И то верно! Нужно помочь господину! — Неожиданно значительно твёрже произнёс Салливан и, вынув свой клинок, направился в сторону лагеря. Хотя в душе он порядком нервничал, опасаясь очередной раз потерять свою жизнь.
В тоже время рагарка, глядя на него, подумала, — а вот и она, возможность….

Глава 12

Салливан, будучи дворянином, никогда не позволял себе халтурить при обучении во владении клинком. Благодаря чему вполне мог похвастаться неплохими навыками фехтования. Но даже так, направляясь в лагерь разбойников, он был обеспокоен тем безумным приказом, который отдал его новый господин. А единственное, что его в этот момент успокаивало, так это память его нового тела, которая вполне однозначно заявляла о том, что теперь он намного сильней, чем был в своей прошлой жизни.
Поравнявшись с Григорием и Алисой, Салливан покинул лес, оказавшись перед небольшим деревянным фортом. — Типичный бандитский лагерь, — подумал он, хотя в действительности ещё ни разу не видел бандитов или их лагерей.
— Убери пока меч, — произнёс Гриша, после чего весьма сухо добавил, — ты же их глава, они сами тебе ворота откроют.
— Прошу прощения, не подумал! — Тут же протараторил Салливан, мысленно продолжив, — а ведь действительно, нам даже штурмовать их не придётся. Неожиданно нападём и, застав их врасплох, перережем всех.
Тем временем Кайла, шла чуть позади и потихоньку плела чары ветряного клинка. Любой, кто увидел бы её, сразу б понял, что в её милой головушке ничего хорошего не крутиться. И это было правдой, ведь она уже предвкушала, как её заклинание отсекает голову Красного. Но в следующий миг девушку вернули в реальность слова Григория, — Кайла, на всякий случай предупреждаю, вытворишь какую-то глупость, и я тебя убью. — Больше парень ничего не сказал рагарке. Но даже этих промороженных холодом и безразличием слов было достаточно ей, чтобы резко подкорректировать свои планы.
— Так! Не надо торопиться! Здесь всего лишь два десятка бандитов, они их зарежут и глазом не моргнут. Тем более, наверняка ведь ещё двое его сподручных, прячутся где-то рядом. — Мысленно рассуждая так, Кайла подошла вместе со всеми к воротам.
— Пришёл господин Красный! Открыть ворота! — Заголосил караульный, судя по всему до последнего дремавший на сторожевой вышке.
— Да уж, дисциплина у них прямо шикарная, — подумал Гриша, чуть усмехнувшись пришедшей ему в голову мысли. Будто в ответ ему, заскрипели врата, которые видимо даже не собирались смазывать. — Но ворота открывают быстро, молодцы, — всё также мысленно отметил он.
— Господин Красный, рад приветствовать вас! — Довольно протараторил крепкий на вид мужчина, который стоял сразу за открывающимися воротами. Украдкой пробежав взглядом по остальным спутникам Салливана, он спросил, — на этот раз вы сами решили участвовать в зачистке подземелья⁈ — Но вместо ответа он получил лишь огненную стрелу, которая впившись ему в лицо, испепелила его до самого черепка.
— Убить всех защитников, — с лёгкой грустью в голосе произнёс Гриша, опуская руку. К этому моменту он уже просканировал встречавшего, показатели которого его немного огорчили, т. к. были слишком низкими, чтобы тратить на него ядра или камни маны.
— Что только что произошло? — В свою очередь подумала Кайла, от удивления нарушив каст собственного заклинания. — Неужели он владеет предзаготовленными чарами⁈ Или это была его способность⁈ — Продолжила она размышлять, в то время как Салливан и Алиса уже выполняли приказ.
В следующий миг взгляд рагарки вернулся к «Красному», который преспокойно рассёк одного из своих бывших соратников надвое и уже собрался сделать тоже самое с другим. — Да он чудовище! Неужели для него действительно нет ни своих, ни чужих⁈ — С ужасом и презрением подумала Кайла. Но уже в следующую секунду её внимание вновь было обращено на Григория, который активировал ещё одну огненную стрелу.
— Да быть такого не может. У способностей есть откат, а количество предзаготовленных чар сильно ограничено. Неужели он действительно так быстро колдует? — Пронеслось в голове рагарки, а вслед за этим, Гриша, прямо на её глазах, активировал ещё одно заклинание. — Бля! Он как минимум архимаг! — Ошарашено подумала девушка, понимая, что Гришины угрозы слишком реальны и опасны, чтобы ими пренебрегать. — Если и нападать на Красного, то только из невидимости, — мысленно подытожила она, учитывая информацию, которую только что получила.
Тем временем штурм бандитского логова уже «потихоньку» подходил к концу. Большая часть обороняющихся была убита Салливаном и Алисой, в то время как Григорий отправил на тот свет только трёх человек, да и тех убил лениво и непринуждённо, использовав лишь заклинание огненной стрелы.
— Господин! Господин! Неужели я действительно так силён⁈ — Неожиданно заголосил подбежавший к Григорию Салливан, за что тут же удостоился уничижительного взгляда от Кайлы. Но вслед за этим она услышала то, что её немного обеспокоило:
— Ты губёнки-то не раскатывай. Может это тело и сильней твоего прошлого, но по меркам этого мира ты всё равно слабак. — Слова Григория звучали без злобы, они просто констатировали данность, с которой Кайла, была согласна. И если бы не упоминание того, что тело Красного сильнее его предыдущего, то она и вовсе бы не обратила на это внимание. Но упоминание имело место быть, что вызвало характерный вопрос «О чём это он⁈», но Кайла не озвучила его, посчитав, что лучше продолжить слушать и делать выводы самостоятельно, а не опираться на то, что ей ответят.
— Но господин, — в свою очередь подал неуверенный голос Салливан, — я же это….
— Да ты молодец, — прервал слугу Григорий. — Но нам некогда разглагольствовать. Ещё неизвестно, сколько мы потратим на зачистку подземелья. Поэтому, Салливан, Алиса, займитесь делом, обыщите весь лагерь на предмет ценного и пленных. Если где найдёте бандитов, убивайте! К пленным, относитесь с подозрением. Как обнаружите, сразу ведите ко мне!
— Слушаюсь господин, — в один голос ответили Салливан и Алиса, при этом каждый из них поклонился на свой манер. И как только они успели отойти, Кайла обратилась к Григорию:
— Я вот одного не пойму. Как ты можешь доверять этому уроду⁈ — Спросила девушка, будто выплюнув последнее слово.
— Ты просто плохо его знаешь, — с лёгкой толикой иронии, ответил Гриша, внимательно осматриваясь по сторонам и постепенно понимая, что рабов или чего-то хоть сколько-то ценного они здесь не найдут. Лагерь всем своим видом буквально кричал об этом. Слишком уж ветхими были дома, чтобы в них что-то хранить. — Видимо я зря отправил ребят. — Подумал он, брезгливо пробежавшись по ближайшим трупам. — Да и у них, наверняка, даже меди в карманах нет, — подумал он, подойдя ближе к одному из мертвецов, ногой перевернув его.
На поясе у молодого парня висели довольно простые, но добротные ножны. Одни они наверняка бы стоили дороже, чем вся одежда мертвеца. И было так явно не потому что они были какими-то особенными, просто парень больше походил на оборванца. — Где же Балитрас такой сброд набрал? — Подумал Гриша, но вспомнив вчерашних крестьян, Карфа и Брута, сразу же сообразил откуда. Слишком уж эти бандиты походили на них, только что рожи были более мерзкими.
Тем временем Кайла, не желая заканчивать разговор, произнёсла, — а ты его хорошо знаешь! Да⁈
— Не сказал бы, — без особого желания отвечать, кинул Гриша, направившись к вратам в подземелье, которые находились как раз посередине лагеря.
— Вот ведь гоблинская отрыжка! — Мысленно ругнулась девушка, понимая, что её игнорируют. — Ну да ладно. Всё равно это не имеет значения! — Подумала она, направившись за парнем, а когда он остановился возле входа в данж, она, подходя ближе, спросила, — ты действительно собираешься зачистить это подземелье?
— Оно всего лишь второго уровня, — всё также, без особого желания говорить, брякнул Гриша, мысленно прикидывая, стоит ли ему призвать Вильяма и Нольца или придержать их как козырь.
— Согласна. Но некоторые подземелья второго ранга бывают довольно опасными, — как бы с укором, желая немного поддеть, констатировала рагарка.
— Ты даже не представляешь, насколько я буду этому рад.
— Ну, смотри, не говори потом, что не предупреждала, — самодовольно брякнула девушка. Хотя в действительности, она не могла однозначно оценить полученный ответ, подумав, — не пойму, он бахвалится или действительно столь силён и уверен в себе⁈
* * *
Как Гриша и ожидал, самым ценным в лагере было оружие его защитников. Хотя и оно не требовалось ему, т. к. было дешёвым. А заниматься оптовой продажей всякого металлолома у него попросту не было желания. Поэтому махнув рукой, тем самым приглашая войди в данж, он первый направился в него.
Чистое, голубое небо и зелёная простирающаяся вперёд равнина, встретили Григория. Впереди, в нескольких километрах от портала, виднелся небольшой, укреплённый град.
— Что за фигня! — Произнёс парень, осматриваясь по сторонам.
— Видимо это подземелье мини-мир, — произнесла в ответ Алиса. — Раньше, они были довольно редкими, но последние пару лет всё чаще стали появляться именно они.
— Даже так, — невесело пробубнил себе под нос Гриша, прикидывая масштабы предстоящей зачистки. Он-то думал, что здесь данж максимум на сотню монстров. Но то, что предстало его взору, отличалось от его представлений. В городе явно проживало не менее полутысячи разумных существ. А учитывая стилистику самого града, то они вполне могли оказаться людьми, что к слову, Григорию было не особо по вкусу. Безусловно, зачистку это не остановило бы, но всё же, морально парню было куда проще убивать нелюдей.
— Обычно такие подземелья более сложные, так как монстров в них в разы больше, чем в обычных. — Продолжала рассказывать Алиса, в то время как Григорий постепенно прикидывал предстоящий фронт работы.
— Ладно, глаза боятся, руки делают, — пробурчал в ответ парень, направившись в сторону города. В тоже время Кайла, глядя на это, с нескрываемой иронией подумала:
— Вот дубина! Неужели он рассчитывает взять целый город с этими двумя калеками⁈ — Но вслух она ничего не собиралась говорить и тем более отговаривать Гришу. Логично рассудив, что будет неплохо, если эти людишки подохнут в подземелье она попросту бухнулась на траву, желая удостовериться в этом самолично. Причём, на всякий случай, именно издалека. Ведь мало ли что может произойти, а так она всегда сможет покинуть данж, и в тоже время, если Григорию и его спутникам каким-то образом удастся одолеть обитателей подземелья, то она попросту добьёт их.
Естественно, для самого Гриши это не было секретом. Он прекрасно понимал, что этой рагарке, спину доверять нельзя. Но в тоже время, убивать её не торопился. Вполне обосновано рассчитывая на свою броню и защитные чары, он был уверен, что она не сможет ему навредить. Ну а Алису с Саливаном он воспринимал не более как орудие, которое всегда можно заменить на рагарку, если ей вздумается творить всякие глупости.
— Господин, прошу меня простить, но вы уверены, что её стоит оставлять в живых? — Неожиданно произнесла Алиса, чем немного удивила Григория. Всё же подобного он не ожидал. Она же продолжала, — она слишком озлоблена на людей, поэтому, от неё будет куда больше толку как от слуги упыря. Но это всего лишь моя точка зрения и я прошу прощения, что посмела озвучить её вам. — В конце девушка попыталась поклониться, но на ходу это получилось немного неуклюже.
Григорий же, не глядя на упырицу, ответил, — не переживай, я об этом тоже думал. — Но продолжать и вдаваться в детали он не стал, считая, что и данного ответа, более чем достаточно.
— Вас поняла, господин, — вновь неуклюже поклонившись, ответила девушка.
Тем временем Салливан, шедший рядом и слушавший всё это, только и мог, что недоумевать. Впереди он видел город, пусть простой, деревянный, но ГОРОД. А значит, в нём было как минимум пара сотен защитников, что явно перекрывало предыдущее сражение с несколькими десятками бандитов, которых откровенно застали врасплох. А тут его спутники беседуют о всякой ерунде, вроде Кайлы.
— Им что, совсем не страшно⁈ — Подумал упырь, продолжая идти. Но затем, весьма озадачился следующей мыслью, — а я то почему следую за ними⁈ Это же самоубийство! — Но вот ответа на возникший вопрос не было. Салливан сам не понимал, по какой причине продолжает идти за Григорием. Он попытался прислушаться к себе, но в ответ услышал лишь твёрдое убеждение, что всё делает правильно.
— Что за безумие! Со мной явно что-то не так! — Размышляя так, упырь уже догадывался, в чём дело. Где-то в глубине своей души он уже понимал, что порождён как слуга. Да у него были свои мысли и даже чувства, но ослушаться он не мог, ведь каждой клеточкой своего тела он принадлежал Григорию и только ему одному.
Но проникнуться пониманием своего места в этой новой жизни Салливан не успел. Гриша остановился в полукилометре от крепостных ворот, что тут же сбило все предыдущие мысли. А глаза устремились на деревянные стены, возведённые поверх достаточно высокого вала.
Сотни непонятных существ похожих на людей, но не являющихся ими, стояли на стенах и воротах города. Вооружены они были довольно примитивно. Как мог видеть мужчина, на них были преимущественно кожаные доспехи, а в руках они держали копья и луки. Куда реже встречались воины в железных доспехах, вооружённые мечами и щитами.
— Их же здесь больше сотни. — Еле шевеля губами, прошептал Салливан, с ужасом предчувствуя, что уже вскоре помрёт второй раз. Но Григория и капли не смутили эти слова, он лишь холодно произнёс:
— Алиса атаковать будешь из невидимости. Салливан, разрешаю прикрывать мою спину.
— Д-да господин, — не смея ослушаться, прошептал упырь, при этом подумав, — он дал мне вторую жизнь, а значит, я не имею права сомневаться в его решениях!
— Что ж, тогда начнём, — сказав это, Григорий поднял обе руки, а в следующий миг, в паре десятков метров от него, загудел чудовищный огненный вихрь.
— Да вы шутите! — Изумлённо прошептал Салливан, не в силах хоть как-то иначе выразить свои мысли.
* * *
Буквально несколькими минутами ранее, Кайла, слегка улыбаясь своим в меру нехорошим мыслям, подумала, — надо же остановились. Видимо этот придурок понял, что втроём город не взять. Даже такой маленький и никчёмный. — При этом в глубине души она порадовалась этому, ведь это, пусть и косвенно, но доказывало, что Григорий не является архимагом. А значит, соблюдая должную осторожность, она вполне способна убить Салливана, а возможно и самого Григория, если это потребуется.
Здесь правда стоит отметить, что второго она не особо желала. Всё же он её освободил и некую, пусть и весьма призрачную благодарность она испытывала к нему. Но не более того. И винить её за это сложно. Долгие годы войны с Вилеатарской империей в сочетании с пленением, не могли породить в душе девушки хоть чего-нибудь хорошего.
Но вот в следующий миг Кайла одним рывком вскочила на ноги, с изумлением устремив свой взгляд вперёд. — Вашу мать! Да вы издеваетесь! — Протараторила она, наблюдая, как из земли вырос огромный огненный вихрь. А следом, в её голове пронеслось, — он реально архимаг. Сомнений быть не может. Не один из известных мне магов на такое просто не способен.
— С другой стороны он специализируется на магии огня, — мысленно продолжила она, когда вихрь качнулся и понёсся в сторону города. — Подобные маги редко являются боевыми. Хотя, он носит клинок…. — всё также мысленно рассуждая, девушка невесело вздохнула. А в где-то глубине неё потихоньку начал зарождаться страх, потому что она не понимала, с кем имеет дело, что невольно её начало пугать.
— Надо понаблюдать с близи, — подытожила она, направившись к стоявшей впереди троице.
* * *
Когда Кайла подошла ближе, пламя, охватившее ворота и часть стены уже спадало. Видимо брёвна, из которых состояли укрепления, были пропитаны какой-то хитрой алхимической жидкостью, которая вполне успешно, препятствовала горению. Но даже так, сами ворота были испепелены под ноль, в то время как примыкавшие к ним стены, всё ещё потихоньку догорали.
— Постой, но ведь укрепления обычно горят намного дольше, — подумала рагарка, ещё с большей опаской взглянув на Григория, который преспокойно стоял спиной к ней и даже внимания не обращал. Именно в этот момент, девушка неожиданно осознала разницу между ними. И пусть это понимание было всё ещё не полным и поверхностным, но его вполне хватило, чтобы Кайла отказалась от своих притязаний на жизнь «Красного».

Глава 13

Дождавшись пока от ворот останутся лишь угольки, Гриша двинулся к ним. Шёл он, не спеша, внимательно посматривая на стены, которые теперь были абсолютно пусты. А когда до ворот оставалась какая-то сотня метров, он произнёс, — Салливан, подойди ближе. — Упырь, естественно, тут же выполнил приказ. После чего Григорий, дотронувшись до его плеча, активировал заклинание каменной кожи. Следом парень провернул аналогичный трюк в отношении Алисы, после чего ускорил шаг, а за несколько метров до того, что осталось от ворот, он и вовсе побежал, с разгона перепрыгнув кучу дымящихся углей. Но как только Гриша сделал это, в него полетело с полсотни стрел. Большая их часть улетела в никуда, а те, которые всё же попали в него, лишь беспомощно застряли в доспехе или вовсе упали вниз.
Глядя на всё это Салливан, который шёл немного позади, с удивлением про себя отметил, — видимо прошлый владелец тела, не такой уж и псих. — А затем, последовав примеру Григория, он с разгона перемахнул кучу углей, от которых до сих пор прямо веяло жаром.
К этому моменту Григорий, понимая, что противников откровенно до фига, призвал Вильяма и Нольца. И уже не особо парясь, кто его услышит, произнёс, — ребята вы все идёте на левый фланг, — говоря это, он на всякий случай поднял руку, указывая направление. — Салливан, тебя это тоже касается, — добавил он, направившись в противоположную сторону.
Прикрыв глаза рукой, чтобы в них не попали летящие в него стрелы, Гриша лишь на пару секунд повременил, прежде чем, используя внутреннюю энергию, приблизился к рядам противника. Вражеские лучники, которые явно не ожидали этого, всё ещё оставались в первых рядах, за что, некоторые из них тут же поплатилась. Причём для этого Григорию даже внутреннюю энергию не пришлось применять. Он просто рассёк пространство вокруг себя, нарисовав клинком размашистый полукруг.
Следом, почти тут же, в бой вступили копейщики. Добрый десяток из них, одновременно атаковал Гришу. Но, ни одно из копий так и не достигло его. Парень, парировав их, перешёл в контратаку. Ворвавшись в ряды противника, он породил целый круг из трупов, тем самым очистив пространство вокруг себя.
— Блин! Здесь один мусор собрался! — Мысленно констатировал Гриша, ещё не применив способность видящий. — Надеюсь, хотя бы их босы будут хоть чего-то стоить. — Всё также мысленно добавил он, активировав способность на одном из монстров одетых в железную броню:

Элитный хобгоблин;
32 уровень;
Зол, агрессивен;
Монстр подземелья;
Баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 271 из 271;
Выносливость: 261 из 261;
Мана: 129 из 129;

Сила: 101;
Ловкость: 91;
Интеллект: 61;
Мудрость: 59;
Дух: 77;
Удача: 5;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 1 звезды 25%.
…

— Ну да, что и ожидалось, — буркнул себе под нос Гриша, про себя добавив, — а чего я собственно говоря хотел⁈ Это ведь подземелье второго ранга.
* * *
Буквально немногим ранее, упырь, не особо довольный полученным приказом, проследил взглядом, куда ему нужно направляться. Ну а т. к. выбор у него был не особо велик, он отправился выполнять его. Тем более, как он уже заметил, стрелы лишь кое-как оцарапывали его кожу, не в силах пробить её. В этот миг он уже понимал, в чём дело, приняв ответ, который выдала ему его новая память.
Но следом началось то, во что ему до сих пор было тяжело поверить. Буквально на его глазах, одного из чудовищ, лишь отдалённо напоминавшего человека, рассекло напополам невесть откуда взявшееся лезвие. А вслед за этим, двое, чуть ранее появившихся из воздуха мужчин, с неимоверной скоростью помчались в толпу монстров. И достигнув её, через каких-то пару секунд, они начали кромсать и убивать чудовищ, будто рыцари детей.
— Неужели и я так смогу⁈ — С воодушевлением подумал Салливан, наблюдая за тем, как союзники с неимоверной скоростью убивают монстра за монстром, не оставляя им даже малейшего шанса на контр атаку. Одновременно с этим он приметил ещё несколько чудовищных лезвий, возникших прямо из воздуха. Эти клинки были сотканы из воздуха, но сила, с которой они били по чудовищам, ужаснула мужчину. — Будто кто-то мечом разит, — подумал он, а в следующий миг, так же мысленно добавив, — этот мир прямо ужасает, — он уже и сам вступил в сражение.
* * *
— Вновь эти двое! — Подумала Кайла, как только перепрыгнула кучу углей оставшуюся от ворот. — А вот и Красный, — мысленно продолжила она, также отметив, что нигде не видит Алису. Но затем, когда очередной ветряной клинок рассёк тушку незадачливого хобгоблина, она отметила про себя, — блин, а я-то думала, куда она пропала. Значит, она действительно владеет невидимостью. — Переведя взгляд на Вильяма и Нольца, она продолжила мысль, — но что за способность у них? Как им удаётся постоянно, то появляться, то пропадать⁈ — Размышляя так, Кайла уже догадывалась, что дело скорей всего в Григории, но всё никак не могла связать парня и странные «мерцания» его подчинённых.
Бой тем временем продолжался, но рагарка не торопилась вступать в него. Обернувшись в сторону, где сражался Григорий, она даже мимолётом подумала, — может ударить сейчас, и свалить? Вряд ли мне ещё выдастся лучшая возможность убить Красного. — Но присмотревшись к движениям парня, она неожиданно отметила, — блин, он будто от мошкары отмахивается. Они ведь вообще не воспринимает их как противников. — А ещё немного понаблюдав, она прошептала себе под нос, — не нравится мне всё это. Архимаг, ещё и воин, кто он вообще такой? Будто иномирец какой-то. — Неожиданная мысль, озвученная девушкой, резонансом отразилась в её голове. Ведь с учётом данного фактора всё быстро вставало на свои места.
* * *
Бой не продлился долго. Занял он, от силы минут пять. Но вот дальше, началось самое сложное. Сбор трофеев. Рутина, которую Григорий никогда особо не любил, обещала быть захватывающей, если бы не одно существенное «но». — Вильям, Нольц, Алиса займитесь сбором трофеев. Алиса, ты за старшую. — Сказав это, парень повернулся к своему второму упырю и добавил, — Салливан, смотри, что делают ребята и повторяй за ними. Если будут вопросы, обращайся к Алисе. Понял?
— Да господин, конечно! — Недоуменно произнёс мужчина, не совсем понимая, какие вопросы у него могут возникнуть при сборе трофеев. Но это продлилось ровно до тех пор, пока Алиса на его глазах не вспорола брюхо одному из хобгоблинов, начав усердно ковыряться в нём. — Какого дьявола⁈ — Подумал Салливан, но взглянув на Вильяма и Нольца, он быстро понял, что сделанное девушкой это в порядке вещей. Ну а вслед за этим, в его голове всплыли воспоминания Балитраса, которые подробно объясняли что и зачем делают ребята.
Нельзя сказать, что упырю пришлась по душе подобная идея. Всё же в прошлой жизни, ему никогда не приходилось заниматься подобным. Но мысленно рассудив, — блин, видимо в этой жизни мне придётся быть ещё и мясником, — он подобрал ближайший к нему нож и, немного скривив лицо, вскрыл верхнюю часть брюшной полости хобгоблина. Тонкая струйка крови «поприветствовала» его, после чего Салливан, скривившись, будто съел лимон, следуя памяти тела, просунул руку внутрь в поисках заветного ядра.
В тоже время Григорий, убедившись, что процесс пошёл, решил немного потренировать способности, а заодно и предзаготовленные чары. Эти процессы не очень хорошо сочетались, но парень прямо чувствовал, что ему осталась самая малость, до того момента, как он сможет заранее подготавливать заклинание, удерживая его в таком виде почти бесконечное количество времени.
Начал Григорий, естественно со способностей. Всё же откат у них был довольно приличный. Одну способность за час он мог применить не более шести раз, и то, если активировать её чётко по кд, что при комбинированных тренировках было крайне проблематично. Причём, это было особенно актуально при тренировке предзаготовленных чар, которые развивались с помощью особенной медитативной техники.
Как следствие перед Кайлой предстала весьма своеобразная картина. Поначалу у девушки возникло впечатление, что Гриша попросту хвастается. Но когда он активировал пятую способность подряд, ей стало немного не по себе. Ведь для владения таким количеством «даров Системы» ему нужно было обладать как минимум шестидесятым уровнем, а учитывая, что он продолжил активацию других способностей, то уровень у него был явно намного выше. Но как говориться, дальше интересней. Активировав более десятка способностей, Григорий просто взял и сел медитировать.
— Он что, меня совсем ни во что не ставит⁈ — С чувством, граничащим между удивлением и раздражением, подумала рагарка. Её кулаки невольно сжались, но затем, уже куда рассудительнее она мысленно произнесла, — а с чего бы ему меня опасаться⁈ Наверняка ведь на нём имеются защитные чары, да и сидит он спиной к стене, а значит, вполне ожидает удар от меня.
Пусть и не полностью, но Кайла, в какой-то степени была права. Ведь Гриша действительно активировал на себя заклинание каменной кожи, но вот нападения от рагарки он не опасался. Ведь он был уверен в двух вещах, первая заключалась в том, что Кайле не было смысла покушаться на его жизнь, а вторая состояла в том, что даже напади она на него, то аукнулось бы это только ей. Всё же пробить чары каменной кожи было не так уж легко, и это уже не говоря о том запасе здоровья, который имелся у Григория и давал ему весьма серьёзные преимущества.
* * *
— Господин, прошу прощения. Мы закончили, — отрапортовала Алиса через пару часов. К этому моменту Григорий успел только раз пять активировать способности по кругу, но зато теперь был уверен на все сто, что вполне сможет удерживать одно заклинание в предзаготовленном состоянии. Собственно говоря, в этот самый момент он как раз осваивал, как это делать.
— Хорошо, –на автомате произнёс парень в ответ. В тоже время в его голое пронеслись слова из книги, — суть проедзаготовленных чар состоит в том, что в специальном духовном подпространстве маг формирует заклинания, которые при желании активирует напрямую из этого пространства. — Глубоко вздохнув, Григорий осознал вышеупомянутое «пространство», а затем, начал плести прямо в нём огненный шар. Получалось это куда тяжелее, чем при формировании заклинания обычным способом, но не на столько, чтобы остановить его. А буквально через полминуты, чары были готовы.
— Отлично, — подумал Гриша, активировав заклинание в стену ближайшего дома. Благодаря тому, что строение было выложено из сырца, оно не загорелось, но, тем не менее, огромное чёрное пятно осталось на стене, став безмолвным свидетелем его успеха.
— Что он творит⁈ — С недоумением подумала Кайла, которая всё это время молча наблюдала за Григорием. Сам же парень, довольно ухмыляясь, взглянув на Алису, спросил:
— Ты что-то сказала?
Упырша, удивилась вопросу, но не смотря на это тут же ответила на него, повторив, ранее сказанное. Кайла же, услышав всё это, пришла к весьма удивившей её мысли, — охренеть! Он тренируется в подземелье! Кому скажи, пальцем у виска покрутит. — Но немного посмотрев, на то, с каким безразличием Григорий складирует в инвентарь исключительно монеты, зелья и ядра выбрасывая всё остальное из того что ему принесли, девушка подытожила, — но, видимо ему уже не впервой зачищать подземелье.
— Что ж пойдём дальше, — скомандовал Гриша, закончив «сбор трофеев». При этом подумав, — так,неизвестно когда ещё у меня получится собрать ядра, — добавил, — зачищаем каждый дом. Собираем ядра, монеты и зелья, всё остальное в топку.
— Блин. День радужнее некуда, — невесело вздохнув, подумал Салливан, продолжив свою мысль, — теперь я ещё и мародером-душегубом стану. Прямо всю жизнь мечтал. — Правда, спорить мужчина не стал, что-то в глубине него, просто смирилось с этой мыслью. Он и сам не понял, как так получилось, но решил, что куда проще будет принять это и плыть по течению. Но вслед за этим, пришло и некое вознаграждение. Память тела услужливо выдала, что в поселении нет ни единого ребёнка, да и существа, населяющие его, лишь условно являются живыми.
— Неужели все здесь бездушные марионетки⁈ — С удивлением подумал Салливан, осознавая и анализируя непривычную его разумению информацию. Ну а через пару минут он лично убедился, что память прошлого хозяина тела не обманула его. Пусть хобгоблины горожане и были слабыми и можно сказать безоружными, но кроме как монстрами их нельзя было назвать. Они как ополоумевшие бросались на него, лишь только он открывал дверь в их дом.
Конечно, поначалу, рациональное мышление Салливана попыталось объяснить такое поведение стремлением защитить детей. Но проблема заключалась в том, что их действительно не было. А когда упырь, желая лишний раз удостовериться в этом, сообщил про это Григорию, тот лишь ответил ему, — вот и слаба Богу, система не столь жестокая, чтобы ещё и детей нам подсовывать. — Эти слова не только подтвердили то, что Салливан и так уже понимал, но ещё, пусть и немного, но обелили парня, в глазах упыря. Ведь как ни крути, но услышав приказ о зачистке домов, он приравнял Григория дьяволу, воплоти.
В тоже время, пока шла зачистка, и параллельно с ней проходил сбор трофеев, Гриша не участвовал в них. В первую очередь, он решил, наконец, разобраться с «подарками Системы». Ведь неизвестно, когда бы у него ещё появилась столь великолепная возможность.
Первым делом он решил забрать «Кольцо начала (1)», которое сразу же надел, довольно подумав, — отлично, плюс 10 к урону лишними не будут. — Затем, недолго думая, парень нажал другую, не менее заветную, кнопочку «Вам доступна новая способность».
Безусловно, чего-то особенного он не ждал от неё. Ведь какая бы классная способность не выпала бы ему, её ещё предстояло развить, что даже при регулярных «тренировках» заняло бы месяцы, а то и годы. Ведь уже даже на втором уровне, каждую обычную способность нужно было активировать не менее тысячи раз, прежде чем она апнется на третий. А это ведь лишь начало.
Но с другой стороны, дармовая способность, карман не тянула. Так ещё и выпасть могла реальная имба, вроде «Хранилища мертвецов» или «Видящий». И это просто не могло не радовать Гришу. Хотя и не впечатляло настолько, чтобы он прыгал от счастья. Всё же шанс, что выпадет что-то действительно крутое, был крайне маленьким.
— Глухая оборона, — мысленно прочитал парень. Пару секунд повтупляв на полученную способность, Гриша подумал, — интересно, это то, о чём я думаю⁈ Открыть окно способностей! — А в следующий миг он увидел то, на что как раз и рассчитывал, «Глухая оборона» повысилась до третьего уровня, технично переместившись на третью строчку в общем перечне способностей.
— Однако, это слишком крутая фишка, что бы её проигнорировать, — мысленно рассудил парень, продолжив, — нужно срочно прокачать все способности как минимум до третьего уровня. Иначе это будет прямо потерей потерь. — Вздохнув, Григорий мысленно добавил, — ладно, что есть, то есть, другого всё равно не дано. Закрыть окно способностей.
Как только окно скрылось, Гриша вновь мысленно нажал на кнопку «Вам доступна новая способность», чего-то конкретного он не ждал, но лёгкая надежда на что-нибудь интересное, всё же имелась, и стоит сказать, что она оправдалась.
— Поглощение жизни, — прочитал парень про себя, а в следующий миг он уже открыв окно способности, мысленно читал её описание, — уникальная.Способность позволяет высасывать жизненную силу и магическую энергию жертвы вместе с кровью. Является типичной способностью высших вампиров и демонов вампиров. При прикосновении поглощает 180 единиц жизни противника, восстанавливая свою жизнь на 80 единиц, а ману на 30 единиц. Откат 10 минут. — Закончив читать описание, Гриша невольно оглянулся. В паре метров от него стояла Кайла.
— Что тебе⁈ — Недовольно буркнула рагарка, немного удивившись, что на неё неожиданно посмотрели.
— Да так… не обращай внимания, — ответил Григорий, подумав, — нет, на ней пока не буду экспериментировать. Тем более, жертв для тестирования способности, здесь более чем достаточно. — С этой мыслью, он вернулся к окну интерфейса, и последний раз нажал на кнопку «Вам доступна новая способность». Но на этот раз удача была уже не на Гришиной стороне, выдав парню, пусть и полезную, но куда более заурядную способность «Яростный взгляд».

Кольцо начала — редкий предмет, довольно узнаваемое, выдаётся за 20ый уровень. При ношении даёт + 10% к урону.

Глава 14

— Яростный взгляд. Глядишь, тоже пригодится, — мысленно констатировал Григорий, деактивируя интерфейс. Что за третья способность, он уже примерно догадывался. Всё же ему уже приходилось сталкиваться с подобной магией, да и в компьютерные игры, пусть и не сильно много, но он играл. Поэтому интуитивно, он сообразил, что полученная способность позволяет внушать страх противнику. Большего знать ему не требовалось, т. к. он не планировал полагаться на столь дешёвые трюки. Хотя и не исключал, что при определённых обстоятельствах, она может быть полезна.
Сейчас же его куда больше интересовала ранее полученная способность, Поглощение жизни. От неё откровенно веяло вампиризмом, а учитывая описание, то в будущем она могла стать серьёзным козырем в его рукаве.
— Вот только не пойму, почему тот высший вампир, не использовал эту способность. Она ведь наверняка у него была, — подумал Григорий, вспомнив блуждающего босса Клая Лифса. Но уже в следующий миг вполне закономерно подытожил, — хотя, видимо он просто недооценил нас. Всё же он попался в хватку земли, а учитывая его навыки и силу, кроме как неосторожностью, это более никак нельзя назвать.
Отбрасывая ненужные мысли о прошлом, Гриша огляделся по сторонам. В этот момент его подчинённые планомерно зачищали дом за домом, добывая столь нужные ему ядра с хобгоблинов. — Так и где мне испытать новую способность? В том огромном особняке, или в одном из этих домишек? — Подумал парень, в то время как его взгляд упал на один из домов.
Невысокий забор, окружавший дом, явственно свидетельствовал о бедности его хозяев, в то время как само жилище, хоть и выглядело просторным, но больше походил на деревянный сарай, нежели место для жительства. — Нет, не хочу тратить время на эту халупу, — подумал Григорий, направившись к особняку, находившемуся в конце улицы, примерно в десяти домах, от того места, где он стоял.
— Интересно, куда это он⁈ — Подумала Кайла, направившись вслед за парнем. А когда они уже дошли до массивных ворот, ведущих в добротное, выложенное из камня и дерева, поместье, она спросила, — видимо это дом босса. Уверен, что тебе стоит в него входить без своих дружков? — Ирония прямо-таки сочилась из каждого слова сказанного девушкой, но Григорий даже не удосужил её взглядом, он молча направился внутрь, вполне справедливо считая, что нечего обращать внимание на каждую глупость которую ему говорят.
В свою очередь Кайле не очень понравилась Гришина реакция, но выражать это в слова, она посчитала за слабость, поэтому, недовольно подумав, — вот ведь, самоуверенный болван! Неужели раз ты архимаг, то теперь тебе и море по колено… — направилась вслед за ним.
— Как-то здесь подозрительно пусто, — мысленно констатировал Гриша, почти дойдя до середины двора и будто вторя его мыслям, рагарка произнесла:
— Что-то это слишком сильно на ловушку походит!
Ответом девушке послужил лёгкий скрип ворот, на который она тут же обернулась. — Ворота закрылись! — Воскликнула рагарка, бросившись к ним.
— Бесполезно. Это действительно ловушка. — Не спеша произнося слова, констатировал Гриша, глядя на то, как с заднего двора поместья к нему высыпает целая куча хобгоблинов одетых в добротный кожаный доспех. Каждый из них, в одной руке держал лук, а в другой за ошейник вёл огромного волка, хогса. С подобной зверюгой Грише уже приходилось встречаться раньше, поэтому он их признал ещё до использования способности «Видящий», но применить её все же применил.

Охотничий хогс хобгоблинов;
32 уровень;
Зол, агрессивен;
Порождение Системы;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 110 из 110;
Выносливость: 135 из 135;
Мана: 12 из 12;

Сила: 42;
Ловкость: 47;
Интеллект: 26;
Мудрость: 6;
Дух: 17;
Удача: 1;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 0 звезды 75%.
…

— Ну да, чего ещё хотеть от подземелья второго ранга⁈ — Подумал Гриша, пробежав взглядом по показателям охотничьих хогсов. Но когда он хотел посмотреть на хозяев своры «собачек», до него донёсся недовольный вскрик Кайлы, который немного отвлёк его:
— Лядство! Они заперты!
— Будто могло быть иначе, — не поведя и бровью, мысленно отметил Григорий, немного удивлённый наивностью спутницы.
А в следующий миг, хобгоблин за хобгоблином громко крича что-то на своём, начали отпускать своих «собачонок», которые с дивной резвостью помчались на Гришу и его спутницу. Глядя на это, Григорий, выхватив клинок из ножен, подумал, — блин, двор слишком широкий. Я никак не смогу всех задержать на себе…. Ну да ладно, это не мои проблемы. Как-нибудь сама разберётся. Тем более она всё же прихватила себе пару кинжалов. — Мысли пронеслись столь быстро, что когда первый из хогсов, подскочив к Грише, попытался вцепиться ему в горло, он уже закончил размышлять, а его меч, будто не чувствуя сопротивления рассёк черепок зверюге.
Бой закрутился мгновенно и с неимоверной скоростью. Хогсов было не меньше двух десятков, и так получилось, что большинство из них, нацелились именно на Григория. Но пятёрка тварей, видя, что им ничего не светит, обежав парня с разных сторон, помчались на рагарку. — Вашу мать! На кой хрен я попёрлась за этим придурком! — Пронеслось в голове девушки. Кинжалы, которые она подобрала ещё с бандитов, уже были в её руках. И пользоваться она ими могла. Но проблема была в том, что пять звероподобных монстров, это были не те противники, с которыми она хотела бы сталкиваться. Тем более с таким оружием.
— Ничего страшного! Я смогу! — Пронеслось в голове рагарки, а в следующую секунду направив внутреннюю энергию в ноги, она, ускорившись, подскочила к ближайшему хогсу. Зверюга явно не ожидала такого поворота событий и не успела даже остановиться, как Кайла нанесла ей два колющих удара, почти мгновенно оборвавших жизнь животного.
Но дальнейшие события развивались не столь удачно. Остальные хогсы уже были совсем рядом. Заметив произошедшее, они как по команде окружили девушку.
— Блин! — Вырвалось у Кайлы и в тоже мгновение зверюги кинулись разом на неё всем скопом.
Вновь сократив дистанцию, девушка смогла нанести смертельный выпад ещё одному из хогсов. Но в тот же миг на неё набросилось сразу три твари. Лишь хорошая выучка и приличный опыт сражения в подземельях спас рагарку от смерти. В последнее мгновение она смогла уйти из-под коллективной атаки. Но даже так один из хогсов, всё же смог изловчиться и схватить её за кисть.
Кайла не проронила ни слова. Сжав покрепче зубы, она ударила «псину» кинжалом в черепушку, мгновенно пробив её. Почти тут же хватка ослабла и девушка, освободив руку, отшатнулась назад. Но в этот же миг на неё бросилось два других хогса. Их атака была столь целеустремлённой и яростной, что рагарка лишь чудом смогла избежать худшего. Чуть сместившись, она ударила одной из «псин» кинжалом в голову, после чего уже раненой рукой, прикрылась от второй.
Хогс, конечно же, попытался ухватить её за кисть, но только он это сделал, как его пасть замёрзла не в силах сомкнуться до конца. Скуля и мотая мордой животное попятилось назад. Но пройти оно смог лишь пару шагов, прежде чем покрывающий морду лёд, окутал её до конца, тем самым знаменуя смерть.
— Грёбаные твари! — Вырвалось из уст девушки вперемешку с тяжёлым дыханием. Чуть прислушавшись к себе, Кайла почувствовала, как сердце прямо рвётся из её груди, а в висках стучит кровь. — Давно такого не было, — подумала она, а в следующий миг, вспомнив об остальных хогсах, она повернулась в сторону Григория.
— Вашу мать! Он самый настоящий монстр! — Пронеслось в голове рагарки.
Прямо на её глазах Гриша рассёк мечом двух хогсов, в то время как третий, впившись ему в шею, висел у него на спине и изо всех сил пытался рвать его. Но продлилось это не долго, ведь остальные зверюги были уже мертвы парень просто пару раз пырнул спиногрыза, после чего тот сам отвалился.
— Отлично, — было мысленно обрадовалась рагарка, полагая, что теперь-то на неё уже никто не нападёт. Но при этом она почему-то позабыла про хозяев «псинок». А хобгоблины тем временем уже натянули тетиву своих луков и целились, в том числе и в неё.
Когда Кайла сообразила что происходит, было уже поздно. Она даже выругаться не успела, как в её плечо и бок вонзилось по стреле. — Вашу мать! Суки! — Вырвалось у девушки из груди. А следом зазвенел упавший наземь кинжал, который она до последнего момента сжимала в руке. — Неужели всё кончено⁈ — Подумала она, устремив свой взгляд на свою последнюю надежду, Григория.
Парень стоял, как ни в чём не бывало, будто в него не попало ни единой стрелы, хотя это было далеко не так. Ведь в действительности ему досталась основная их порция. А единственное, что он сделал, чтобы защититься от них, прикрыл лицо рукой.
В следующее мгновение образ Григория размылся и Кайла, крепко сжав зубы, могла лицезреть, как он с лёгкостью расправляется с хобгоблинами. Естественно, они сопротивлялись. Выхватив свои секиры, они дружно кинулись на него, но даже удара нанести не могли.
Гриша, ловко уходя из-под каждого выпада, легко и непринуждённо наносил ответные удары, каждый из которых достигал свою цель. Причём стоит сказать, что разил парень не только клинком, он бил и магией, и кулаком, играючи расправляясь с хобгоблинами, которые даже поспеть за ним не могли.
— Какой всё же самообман, как я могла даже подумать, что смогу победить его? — Присаживаясь на землю, подумала Кайла. Голова у неё кружилась, и немного тошнило, но она старалась держаться. Тем более Григорий, расправившись со всеми хобгоблинами, уже шёл к ней, а значит, нужно было собраться и держать лицо. Пуская даже сидя на земле.
— Ты как? — Спросил парень, осмотрев которого, Кайла только и могла, что поразиться тому, насколько теперь был потрёпан его доспех.
— Нормально. Я тут немного отдохну. А ты можешь идти дальше.
— Спасибо за одолжение. Помощь нужна?
— Мне от людей ничего не нужно! — Лишь рыкнула в ответ Кайла, хотя в душе была бы очень не против, чтобы ей помогли. У девушки жутко болела рука, да и стрелы, всё ещё торчавшие из неё, не вызывали приятных ощущений.
— Ну, я уговаривать не буду, — коротко произнёс Гриша. После этого поставив небольшой пузырёк со светло розовой жидкостью в паре метрах от Кайлы, он добавил, — если надо, воспользуйся, а я пока пойду с босом потолкую.
— Вот и проваливай быстрей! — Сквозь зубы прорычала рагарка, в то время как всё её нутро прямо кричало о помощи. Но будучи сильной женщиной, она держала себя под контролем, не позволяя слабости, взять над собой верх.
В ответ Гриша пожал плечами и, бросив напоследок, — ты смотри, не помри, — развернулся и ушёл в сторону поместья.
— Урод! — Еле слышно прошептала Кайла, глядя на то, как Григорий заходит внутрь огромного здания. — Даже не обернулся, — подумала она, добавив, — все вы люди одинаковые!
Григорий тем временем шёл по хобгоблинскому поместью, наблюдая довольно гротескные картины, которыми были украшены почти все стены. Несмотря на причудливость изображений, было понятно, что на них отображена охота и война. Но откровенно было неясно, против кого воевали хобгоблины. Ведь если их изображения были более-менее читаемыми, то их враги походили на неких причудливых чудищ, прообраз которых никак не удавалось определить.
— Прямо борцы со всемировым злом, — пробурчал себе под нос Гриша, подходя к довольно большой, выделяющейся на фоне других, двери. Он, чуть поднапрягшись, толкнул её вперёд, и она с размахом и грохотом отворилась вовнутрь.
— Так, усиливающие чары обновил, каменную кожу тоже обновил. Значит, остаётся дело за малым, побить босса и собрать трофеи, — подумал Григорий, заходя внутрь просторного и полупустого зала.
На противоположном конце комнаты стоял достаточно высокий для хобгоблина босс. Одет он был в кожаную броню, а в руках держал лук, тетиву которого натягивал, явственно прицеливаясь в Гришу. — Блин, опять лучник, подумал парень, активируя способность, чтобы просмотреть статы своего противника:

Ар Бай;
Хобгоблин босс
73 уровень;
Зол, агрессивен;
Порождение Системы;
Имеются баффы: дубовая кожа;

Жизнь: 823 из 823;
Выносливость: 785 из 785;
Мана: 601 из 601;

Сила: 289;
Ловкость: 289;
Интеллект: 248;
Мудрость: 225;
Дух: 274;
Удача: 16;

Владеет магией Ученик 25%.
Внутренняя энергия 2 звезды 35%.
…

— М-да, ничего интересного, — прокомментировал Гриша увиденное, а в следующий миг в него полетела стрела.
Вроде всё было ожидаемо, но произошло так быстро и неожиданно, что парень даже и не понял, как стрела оказалась у него в плече. — Вот собака, а он оказывается хорош! — Довольно подумал Григорий, направляя внутреннюю энергию в мышцы, в то время как Ар Бай положил на лук вторую стрелу и явно собирался применить её по назначению. Но этому было не суждено произойти.
Гриша практически мгновенно приблизился к противнику. Выбив лук у него из рук и применив способность «Поглощение жизни», оттолкнул его назад. Действовать ему приходилось одной рукой, которую он освободил от меча ещё по дороге к лучнику.
— Какое странное и непривычное ощущение, — подумал Григорий, одновременно с этим отметив, что боль в плече немного отступила. — Но в следующий раз нужно удалять стрелу из раны, — он продолжил свою мысль.
В свою очередь Ар Бай, был, мягко говоря, ошарашен. Он явно не ожидал, что кто-то возьмёт и впечатает его в стену, так ещё и причинив такую жгучую, неприятную и опустошающую боль. Но в тоже время Григорий целенаправленно действовал далеко не в полную силу, поэтому уже в следующую секунду в руках босса появилась довольно увесистая секира. Он бы наверняка бросился на Гришу, но, парень опередил его, активировав, чары отнятия жизни.
В этот раз Гриша не стал напитывать заклинание повышенным количеством маны, но и этого хватило, чтобы Ар Бай пошатнувшись, упал на одно колено. По морде босса было видно, что ему адски больно, но Григорий не собирался его мучить, поэтому уже в следующую секунду, в его руке появился ещё один сгусток иссиня чёрного цвета, который сразу устремился в босса.
— Отлично, — констатировал Григорий, глядя на тушку босса, над которой медленно поднялась голубая сфера с дропом. — И что же у нас тут лежит? — Уже мысленно продолжил парень, подойдя и активируя сферу. — Зелье здоровья трёх звёзд и сто серебряных монет, — мысленно произнёс он, после чего глубоко вздохнул,не зная радоваться ему или расстраиваться, от столь не интересных для него трофеев.
— Ну а с другой стороны, а чего я хотел от подземелья второго ранга? — Мысленно вопросил он, давая команду отправить дроп в инвентарь.
* * *
Алиса первая дошла до поместья босса и, увидев запертую дверь, была немного озадачена. — Всё ли в порядке с господином? — Подумала она. Но уже в следующую секунду, отметая предыдущую мысль, рассудила про себя, — что с ним может быть? Мой господин сильней любой твари в этом подземелье!
Девушка постояла пару минут не о чём не думая, после чего огляделась по сторонам. Чуть дальше по улице находилось ещё несколько домов и по логике, их тоже нужно было зачищать. Но с другой стороны, упыршу очень смутили запертые двери. Они говорили о том, что Григорий попал в ловушку. Из-за этого Алиса инстинктивно рвалась к нему, что бы как минимум убедиться, что с ним всё в порядке.
Глубоко вдохнув и медленно выпуская воздух, упырша мысленно подытожила, — пойду, спрошу, может у господина есть какие-то новые приказы для меня. — Ну а далее, она, немного отойдя назад, чтобы взять разгон, побежала к стене, и примерно в трёх метрах от неё, направив внутреннюю энергию в ноги, оттолкнулась от земли. Тело девушки буквально подбросило вверх, позволив ей перемахнуть через четырёхметровую стену, будто через деревенский забор. В тоже время выучка и опыт убийцы, помогли ей аккуратно приземлиться.
— Ну да, господин действительно попал в ловушку, — мысленно констатировала неживая, оглядев двор беглым взглядом. — Хм, — хмыкнула она, заметив рагарку. — Может добить её⁈ — Подумала она, но затем, всё также мысленно констатировала, — нет. Нельзя. Господин будет недоволен. — С этой мыслью она прошла мимо лежавшей без сознания Кайлы и направилась в поместье.
В отличие от Григория Алиса не особо обратила внимание на расписные стены. Она просто шла вперёд, стараясь как можно скорей встретиться с господином.
Таким образом, уже вскоре она оказалась в той же комнате босса, где находился Григорий. — Господин, с вами всё в порядке⁈ — Было первым, что спросила упырица, с опаской глядя на потрёпанный доспех своего господина.
— А-а-а⁈ Это ты, — как-то задумчиво произнёс Гриша в ответ, разминая свою левую руку. В этот момент Алиса, к своему ужасу заметила, что у Гриши на левом плече небольшая дырка в доспехе и кровь. Но что-либо говорить по этому поводу она не стала, т. к. как уже сама видела, что плечо её господина было в полном порядке.
— Кстати, как там Кайла? Не померла ещё? — Спросил Григорий, немного удивлённый тем, что Алиса пришла к нему. Всё же он дал ей конкретный приказ и откровенно не ожидал, что она явится поинтересоваться его здоровьем. Но в тоже время, он не хотел её ругать. Хотя и отпустить не воспользовавшись её появлением, посчитал неправильным.
— Рогатая жива, — недовольно пробурчала в ответ упырша. — По крайней мере, когда я её видела, она всё ещё дышала. — А затем, будто с некой надеждой, она спросила, — изволите поднять из неё упыря? Я принесу её тело.
— Ты как-то странно себя ведёшь, — внимательно глядя на неживую, констатировал Гриша. На что упырша тут же, поклонившись, протараторила:
— Прошу меня простить, господин! Я позволила себе лишнего!
— На счёт лишнего не знаю. В данном случае, это не имеет значения. Лучше принеси её сюда. Причём, аккуратно и быстро!

Глава 15

— Вот ведь упёртая дура, — пробурчал себе под нос Гриша, глядя на побледневшее лицо рагарки. Грудь девушки всё ещё медленно вздымалась, в то время как её здоровье упало до весьма критического значения 235 из 762 единиц и постепенно продолжало падать.
— И что с ней делать? — подумал парень. Глубоко вздохнув, он продолжил свою мысль, — но упыршу точно не стоит поднимать. От такой слуги больше проблем, чем пользы.
Посмотрев на Алису, которая стояла рядом, Григорий сказал, — спасибо. Можешь продолжать зачистку города.
— Вас поняла господин! — Протараторила девушка, и уже в следующую секунду покинула комнату босса.
— Ладно, надеюсь, мне это зачтётся, — пробубнил парень, начав ворожить чары для обезболивания.
Сами по себе ранения рагарки не были особо тяжёлыми и легко поддавались лечению зельями. Но, как предполагал Григорий, стрелы были отравленными, в тоже время, одна из них попала девушке в печень, что привело к сильному кровотечению. Ну а в сочетании с упёртостью Кайлы, это привело её к нынешнему состоянию. Собственно говоря, будь она обычным человеком, то уже давно бы померла, а так, ещё минут пятнадцать должна была прожить.
Активировав заклинание, Григорий без промедления чуть разрезал ткань в районе стрелы, которая торчала из бока девушки. — Блин, глубоко засела, — констатировал он, а затем аккуратно начал надрезать края раны потихоньку пробираясь к наконечнику. Из-за этого кровотечение тут же усилилось, но делать было нечего. Гриша видел наконечники стрел, и они были явно не охотничьими, такой фиг вытащишь без серьёзных последствий, а значит, нужно было постараться.
— У-у-у, — издала Кайла, морща лицо, но парень не обратил на это внимание. В этот момент он как раз увидел заднюю часть наконечника, отчего ему было явно не до страданий девушки. Нужно было срочно извлекать его и заливать рану зельем.
Ещё несколько быстрых, в действительности не особо аккуратных движений, и Григорий, наконец, смог вытащить стрелу. Кровь хлынула втрое сильней, чем до этого. Но парень сразу же отреагировал на это предзаготовленным заклинанием среднего исцеления «излив» которое промыл рану трёхзвёздочным зельем исцеления. Кровотечение остановилось, а плоть девушки прямо на глазах немного срослась, но этого было не достаточно. Поэтому Гриша приступил к более глубокому лечению. Последовательно применяя око эскулапа и исцеляющую длань, он начал точечно залечивать печень, в которую как раз и попала стрела.
Всё выше описанное заняло не более пяти минут и не требовало каких-то серьёзных телодвижений от парня, но, тем не менее, у него на лбу выступила испарина, а дыхание стало глубоким и напряжённым.
— Ну всё, последний штрих, — подумал Григорий, активируя среднее исцеление, чтобы стянуть рану девушки, залечив её до конца.
Несколько долгих томительных секунд, по истечении которых парень, тяжело вздохнув, подытожил, — всё. Отлично. Осталось только мелочёвку подлатать.
К слову, с мелочёвкой Гриша немного приуменьшал, ведь впереди его ожидала ещё одна операция. И пусть она уже не была столь критичной, но тоже требовала поднапрячься.
* * *
Примерно минут через пять, Григорий, закончив с плечом Кайлы, внимательно исследовал её предплечье. Так получилось, что из-за исцеляющих заклинаний и зелий, оно зажило само. И это несмотря на все его старания использовать магию исключительно целевым, точечным образом.
— Ну, видимо показатель здоровья не просто для красоты, — подытожил парень, закончив сканирование руки чарами «Око эскулапа».
Кость была цела. Причём, как мог полагать Гриша, с самого начала с ней было всё в порядке. Т. е. хогс только и смог что повредить верхние ткани, при этом лишь немного задев сухожилья, которые к слову, тоже уже зажили.
Ещё пару секунд посмотрев на девушку, которая теперь, мерно дыша, тихо спала, Григорий подумал, — оставить её здесь? Или всё же поискать кровать? Наверняка ведь Система создала несколько в этом поместье. — Взгляд парня упал на стол, на котором лежала Кайла. Она даже не полностью помещалась на нём, отчего её ноги свисали с него. — А с другой стороны, мне что, делать нечего, таскать её? — Подытожил Гриша, на секунду представив, что рагарка очнётся тогда, когда он её будет нести. И учитывая, что картинка его не очень обрадовала, его решение было более чем закономерным.
— Лучше делом займусь, — произнёс он, направившись к боссу, который на удивление, оказался неплохим лучником. Чем собственно и заинтересовал парня.
* * *
Сначала вернулось сознание. Кайла поняла, что лежит на какой-то твёрдой поверхности, в то время как её ноги болтаются в воздухе. — Где я? Что произошло? — Пронеслось в голове девушки, а следом, пришёл ответ, — точно. Этот же мудак меня бросил умирать… — Явная не состыковка смутила девушку, ведь она не только была жива, но у неё ещё ничего не болело.
— Может быть, я умерла? — Мысленно предположила она, но шуршание и копошение, донёсшиеся до её слуха, свидетельствовали об обратном.
Открыв глаза, Кайла увидела белый, высокий потолок, а после того, как покрутила головой, она поняла, что находится в просторной комнате. — Видимо я всё же выжила, — подумала она, принимая сидячее положение.
— Странно, ничего не болит. Только спина затекла, — были следующие мысли, которые пришли в голову рагарке. — Надо же, видимо он не пожалел зелий для меня, — продолжила она всё также про себя. А затем, чуть покраснела, представив, как Гриша давал их ей.
— Да нет. Наверняка он как-то по-другому…., — попыталась Кайла отбросить показавшиеся ей постыдными мысли, но тут её внимание привлёк сам Григорий, который что-то делал возле тела довольно крупного хобгоблина. — Что он там делает? — С интересом подумала она. Но происходящее быстро смутило её, ведь Гриша, буквально вырезал некие символы на мёртвом теле чудовища.
От происходящего у Кайлы побежали мурашки по спине, а внутри всё сжалось.
— Кто он такой⁈ — Вновь возник уже давно беспокоящий вопрос, на который она так и не получила однозначного ответа. — Неужели… — было продолжила она мысль, но побоялась её завершать.
Тем временем Григорий, закончив «шаманить» с телом босса, поднялся и направился в его изголовье, где начал «читать» заклинание. Со стороны это выглядело, будто он стоял, сосредоточенно глядя на хобгоблина. Но в действительности, в этот момент, в его голове проносилась огромная, будто бесконечная вереница символов и формул, которые он, с помощью своего сознания формировал в единое целое, огромный массив данных, используя своё тело как некий сосуд для него.
Постепенно формируемые чары стали отражаться на теле парня в виде иссиня чёрных символов и формул. Они постепенно покрывали всё его тело, в том числе и открытые участки, вгоняя в ещё больший трепет и без того обомлевшую от ужаса Кайлу. Девушка даже пошевелиться боялась, почти не дыша, глядя на ужасное таинство, открывшееся пред ней. От испуга, мысли будто застыли в её голове, и лишь абсолютное осознание происходящего царило в сознании рагарки.
В таком жутком состоянии Кайла пробыла несколько долгих, тягучих минут, в каждой из которых девушка попросту терялась. Но всяко заклинание имеет конец, вот и Гриша закончил плести своё. Его руки взмыли в призывающем встать жесте, а иссиня тёмная энергия чар, будто набросилась на тело хобгоблина и яростно вгрызлась в него, постепенно проникая и впитываясь им. В тоже время вставленные в тело чудовища ядра монстров засветились таким же иссиня чёрным светом, постепенно «тая» и «всасываясь» в плоть хобгоблина. Вырезанные руны, также засветились этим ужасающим светом, свидетельствуя о том, что сделаны были далеко не просто так.
Но всё светопреставление продлилось не долго. Лишь какие-то секунды, по истечении которых Кайла не удивилась бы, что её прекрасные, роскошные красные пряди волос побелели, встав вровень со свежевыпавшим снегом. Хотя здесь стоит отметить, что данная участь обошла её стороной. А в следующую секунд мертвец, открыв глаза, уставился в потолок.
Сердце заколотилось в груди девушки с такой силой, будто пожелало покинуть её. Безумный ужас будто охватил всё тело Кайлы. Ведь теперь сомнений не было, перед ней стоял жуткий и ужасный некромант.
— О! Ты очнулась? — Довольно непринуждённо вопросил Гриша, таким тоном, будто поднятие мёртвых это столь естественно и в порядке вещей, что он этим занимается, чуть ли не каждый день. Но рагарка не обратила на это внимание. Ужас настолько обуял её, что как только парень обратился к ней, её руки и ноги сами потащили её назад. Быстро передвигая конечностями, девушка сначала отползла к стене, рядом с которой стоял стол. А затем, попытавшись сменить направление, чтобы как можно дальше отползти от Гриши, она и вовсе бухнулась на пол.
— Кайла, что с тобой⁈ — Спросил Гриша, старательно сдерживая смех. Всё же если откинуть ужас, царивший на лице рагарки, картина получилась весьма комичная.
— Что со мной⁈ — Воскликнула девушка, но следом она услышала чей-то незнакомый, немного хрипловатый голос:
— Где это я? — В этот миг нервная система рагарки не выдержала, и сознание покинуло её.
Григорий не спеша подошёл к Кайле и активировал способность «Видящий», с помощью которой убедился, что с ней всё в порядке. — Жива, здорова уже хорошо, — подумал он, повернувшись и взглянув на своего нового упыря слугу, активируя способность уже на него:

Аланар Гуин;
Упырь (Хобгоблин)
0 лет;
73 уровень;
Удивлён, сосредоточен;
Поднятая нежить, упырь;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1178 из 1178;
Выносливость: 1175 из 1175;
Мана: 728 из 728;

Сила: 364;
Ловкость: 364;
Интеллект: 283;
Мудрость: 255;
Дух: 274;
Удача: 19;

Владеет магией Ученик 25%.
Внутренняя энергия 2 звезды 32%.
…

— Ну, в принципе пойдёт, — мысленно подытожил результат своей работы Григорий. — Тем более он всё равно лучник, — продолжил он свою мысль, в то время как поднятый упырь, с нескрываемым любопытством глядел на него.
— Человек, кто ты? — Произнёс неживой, продолжая сидеть на полу, там, где его поднял Григорий. Про себя же мертвец подумал, — какое странное чувство я испытываю к этому мужчине. Будто я его верный слуга. Неужели? Да нет! Быть не может…. — Понимание ситуации быстро приходило к упырю и в тоже время, в тщетной попытке отрицать реальность, он, было, попытался отбросить его. Но Гришин ответ, не позволил этого сделать:
— Я Григорий Кузнецов. Тот, кто поднял тебя.
— Блин. Всё же я действительно умер, — прошелестел упырь, глядя на свои руки. — Ну да, сомнений быть не может. Такие уродливые руки. — Подняв голову на Григория, он спросил, — кто же я теперь, мой господин?
— Хобгоблин-упырь. Надеюсь, ты не против.
— Как я могу быть против, господин? — Вновь еле слышно произнёс мертвец, вначале обратив внимание только на первую часть своего наименование. Но в следующую секунду, до него дошла и вторая часть. — Упырь⁈ — Удивлённо переспросил он, внимательно уставившись на Гришу.
— Ну да. Так что извиняй, теперь тебе придётся кровушкой питаться, — немного с иронией ответил Григорий, подумав, — почему их всех удивляет, что я поднимаю упырей?
Но прозвучавший ответ, удивил уже Григория. — Но где же все жертвы для подъёма столь высокоранговой нежити?
— Жертвы? — Чуть наклонив голову, с интересом глядя на нежить, переспросил парень. — Я уже не первый раз слышу про жертвы. Поэтому мне бы хотелось знать про это подробнее, — продолжил он, заметив, как лицо упыря прямо на глазах вытянулось от удивления.
— Так жертв не было, — подумал мертвец. — Но тогда… — продолжил он свою мысль и, придя к некому умозаключению, решил уточнить его, — господин, неужели вы архимагистр⁈
— Хм, — издал Гриша в ответ, ещё сильней озадаченный вопросом. Ладно жертвы для воскрешения мертвецов. Он вполне легко мог объяснить их примитивностью суждений или архаичностью известных Аланару обрядов. Но возвеличить его в архимагистра, ему показалось откровенно странным.
— Кем ты был при жизни? — Спросил Григорий, пристально глядя на своего нового знакомого.
— Я был Аланаром Гуином, магистром некромантии королевства Гуинур, одного из сильнейших царств полуострова Саркарц. — Весьма уверенно и с нескрываемой гордостью представился упырь.
— Полуостров Саркарц, помниться, он находиться на северо-востоке от Вилеатарской империи. А значит, этот тип с Зиары. — Мысленно рассудил Гриша, спросив, — когда же ты жил?
— Последний свой день рождения я имел счастье отпраздновать в 632-м году от начала новой эры.
— Хрена себе, какой ты древний чародей. Кстати, чем владеешь кроме некромантии?
— Прошу меня простить господин, — поклонившись, произнёс Уранар. — Но ведь некромантия слишком сложная наука, чтобы владеть другими чарами.
— Понятно. По поводу твоих познаний в некромантии мы потом разберёмся, а сейчас, я попрошу тебя взять вон тот лук и немного освоиться в стрельбе из него.
— Освоиться в стрельбе из лука? — С удивлением подумал Аланар, посмотрев туда, куда указал Григорий. Как тёмный эльф, которым он был при жизни, естественно, он умел стрелять из лука. Но делал это не настолько хорошо, чтобы зваться лучником. Хотя куда больше удивило его не это, а сам факт того, что Гриша проигнорировал его причастность к одному из могущественнейших родов некромантов полуострова Саркарц.
— Неужели мой род потерял былое могущество? — С неким ужасом подумал Аланар, всё ещё продолжая смотреть на лук.
Видя озадаченность своего нового подчинённого, Гриша, дабы по возможности нивелировать проблемы в будущем, произнёс, — если у тебя есть какие-то вопросы, то лучше сразу задавай их.
— Да мой господин, — медленно и тихо произнёс упырь. — А какой сейчас год, мой господин? — Спросил он через несколько секунд, опасаясь худшего.
— Насколько знаю сейчас 1558. Поэтому я не знаю, как так получилось, что была призвана именно твоя душа, но в «небытие» ты провёл почти тысячу лет.
— Понятно, мой господин. Срок воистину огромный, — ответил неживой, немного поклонившись при этом. — Прошу, ответьте ещё на один вопрос, — продолжил он.
— Ты лучше не тяни. Задавай быстрей. — Немного скривившись, ответил Григорий.
— Прошу меня простить, — поклонившись, сказал нежить. Выпрямившись, он спросил, — может быть, вы что-то слышали про род Гуин, некогда правивший в королевстве тёмных эльфов Гуинур?
— Ммм, так ты у нас королевских кровей, так ещё и из тёмных эльфов. — Задумчиво произнёс Гриша, лишь затем, ответив на вопрос, — я читал про королевство Гуинур, но про род Гуин ничего не слышал. Извини. — Немного помолчав, он добавил, — кстати, сочувствую, что тебе досталось такое тело. Но мне бы хотелось, чтобы ты немного послужил мне.
— Не переживайте господин. Мне хоть и мерзко, что моё новое обличие столь уродливо, но уж лучше так, чем продолжать созерцать бессмысленные грёзы под вечным покровительством Морфея.
— Тебе виднее, — ответил Григорий, направившись в дальний угол комнаты, где его ждал всё ещё не открытый сундук. — Ты это, про лук только не забудь, — добавил он, где-то на середине комнаты.
— Сделаю всё, что в моих силах, мой господин, — ответил упырь. И уже направившись к луку, подумал, — а что там за девушка лежит? Вроде живая, но на полу. Кстати, возможно это её я слышал, когда очнулся.
В свою очередь Григорий, подойдя к сравнительно небольшому сундуку и присев напротив него, аккуратно коснулся его крышки и, откинув её назад, заглянул внутрь. — Три золотых и два зелья. Не густо, — мысленно произнёс он, запуская руку в сундук, чтобы забрать дроп. — Но может быть это к лучшему, — подумал он, памятуя о том, что в этом мире не особо в курсе, куда и как можно сбыть трофеи. — Пошли, — сказал он вставая. — Здесь нам больше нечего делать.
— Вас понял, господин. Но, что делать с девушкой?
— С девушкой, — повторив, Гриша посмотрел на рагарку. Она всё ещё лежала без чувств и, судя по всему, могла так пролежать ещё долго. — Переложи её на стол, а то ещё застудится.
— Прошу меня простить, но может лучше отнести её в кровать? — Смиренно поклонившись, спросил неживой, вполне закономерно полагая, что очнуться на столе это не лучший вариант для молодой девушки.
В ответ Гриша усмехнувшись, сказал, — не стоит. Боюсь, если она очнётся у тебя на руках, то либо сама дубу даст, либо тебя прирежет.
— Прошу простить мой господин, — поклонившись, произнёс неживой.
Так получилось, что в этот раз Григорий немного внимательнее смотрел на своего нового упыря, отчего заметил, что тому не очень легко даются расшаркивания. Поэтому, понимая, что ему ещё долго придётся работать с Аланаром, сказал, — не утруждай себя так. Для меня не имеют значения все эти расшаркивания. Главное выполняй то, что я говорю, а также будь полезен. Большего мне не требуется от тебя.
— Вас понял, — ответил упырь, но на этот раз, он склонил свою голову скорей в номинальном жесте приличия, к которому привык, нежели поклоном слуги.
— Прости, ещё один момент. Держи под контролем свою жажду крови. Если голоден, сразу говори мне. — Сказав это, Григорий уже прямиком направился на выход, в то время как нежить, невесело посмотрев ему вслед, подумал:
— По крайней мере, он вроде неплохой человек. — И уже переведя взгляд на Кайлу, он продолжил свою мысль, — хотя, быть поднятым слугой, это не то, о чём я мечтал.

Глава 16

— А я тебя уже заждался, — услышал Аланар, выйдя из поместья голос Григория. — Собери стрелы у этих хобгоблинов и вон тебе мишень, — добавил парень, указав на тёмное пятно на стене возле ворот, которое, как сразу понял упырь, образовалось от какого-то простенького огненного заклинания.
— Не слишком ли она большая, господин? — Немного с наигранным удивлением, спросил неживой, на что Гриша лишь коротко ответил:
— Твоя задача попасть в середину. Справишься?
— Ну-у-у, — невесело протянул нежить, разглядывая одну из стрел, а уже в следующую секунду добавил, — я справлюсь.
— Со стрелами придётся потерпеть. Я в них не очень разбираюсь, а с тобой в магазин мне путь заказан.
— Я всё понимаю господин, — положив руку на сердце и выполнив условный поклон, произнёс Аланар. После этого он молча вынул лук из налучья и, прицелившись, сделал выстрел.
— Ну, вполне неплохо, — подумал Гриша, глядя на вонзившуюся в стену стрелу. Она попала по центру небольшого, выжженного пламенем огненной стрелы, круга, отметив, если не его центр, то очень близкую к нему точку.
— Давай-ка ещё одну выпусти, — сказал парень, прикидывая, что межу Аланаром и стеной, около тридцати метров расстояния, а сама мишень, примерно, размером с яблоко. Такой меткости для обычного боя было более чем достаточно, поэтому второй выстрел был исключительно для галочки.
Тем временем Аланар, отправив очередную стрелу в центр указанной мишени, мысленно отметил, — видимо моему господину не требуется настоящий лучник. Но это и хорошо. Если лук ещё более-менее, то стрелы откровенный ужас. — Подумав это, упырь вынул одну из стрел бывшего владельца тела и к собственному удовольствию отметил, что её качество на порядок выше тех, которые ему было обозначено собрать.
— Отлично, твоей меткости более чем достаточно для моих нынешних нужд. — Констатировал Григорий, отметив, что обе стрелы вонзились почти вплотную друг к другу. — Как соберёшь стрелы, выходи на улицу, там найдёшь Алису и попросишь подробно рассказать и показать, что тебе делать.
— Вас понял господин, — чуть поклонившись, ответил упырь, подумав, — видимо у меня и коллеги имеются. Но неужели у господина есть ещё одна упырша? Интересно, какой она расы? Надеюсь, хотя бы не гоблинша. — Улыбнувшись своей последней мысли, неживой приступил к сбору стрел.
* * *
Сбор не занял много времени. Единственное, в процессе возникла проблема, куда девать такое количество колчанов. Ведь даже скомпоновав их содержимое, получалось весьма приличное их количество. Как результат, выйдя из поместья, Аланар напоминал новогоднюю ёлку, только вместо игрушек на нём висело множество колчанов полных стрел.
— И куда мне их все девать? — Невольно подумал он, на что почти тут же получил неожиданный ответ.
— Здравствуйте, господин Аланар. Господин Григорий попросил меня помочь вам освоиться, — произнесла довольно симпатичная, молодая девушка. — Зовут меня Алиса, — представилась она, немного поклонившись. — Сегодня я отвечаю за зачистку города, поэтому если у вас возникнут какие-то вопросы, обращайтесь ко мне.
— Здравствуйте, госпожа Алиса. Рад нашему знакомству, — с лёгким удивлением в голосе, ответил мужчина. Подумав, — надо же, она тоже упырь. Конечно, это ожидаемо, но всё же…
Тем временем Алиса, услышав ответ, продолжила, — лишние стрелы можете отдать Вильяму, пойдёмте, я провожу вас.
— А, да, конечно. Благодарю вас, — ответил неживой, подумав, — теперь даже интересно, Вильям тоже будет упырём?
Долго идти не пришлось, уже через пару минут Алиса и Аланар оказались возле довольно большой, но ветхой хибарки. Войдя в неё, они почти сразу натолкнулись на крепкого, но худощавого мужчину лет сорока на вид, который активно ковырялся в груди одного из хобгоблинов.
Вильям не сразу заметил «гостей», поэтому Аланар имел возможность хорошо рассмотреть то, чем тот занимается, и реакция у него была более чем очевидная. — Что за херню он тут творит⁈ — с удивлением подумал он, памятуя, что в хобгоблинах ничего полезного найти нельзя, а их тела в лучшем случае пригодны для подъёма нежити или корма для оной.
Алиса же, не обращая внимание на удивление, которое отразилось на лице Аланара, довольно спокойно произнесла, — это Вильям, он живой мертвец. Вы ведь вроде знаете, кто такие живые мертвецы?
— Конечно. Даже более чем, — ответил упырь, подумав, — всё же у меня несколько десятком таких было в подчинении. — Вслух же он продолжил, — прошу простить, но чем он занимается?
— Сбором трофеев. В данном случае ядер. Вам тоже придётся этим заняться.
— М-да, видимо меня ожидает весёлая жизнь, — невесело протянул неживой. Ведь предстоящая работа его не очень порадовала.
— Не переживайте. Нам редко приходится добывать ядра.
— Понятно. Но что это за ядра такие? Неужели они столь ценные?
В ответ на заданный Аланаром вопрос, девушка продемонстрировала ему одно из собранных ею ядер, сказав, — это Крохотное ядро. В действительности они не очень ценные, но учитывая количество хобгоблинов населяющих это подземелье, их будет не мало. Думаю, сотни три-четыре точно, а это уже внушительная сумма.
— И для чего оно нужно?
— Применяется при создании артефактов, а также, как слышала, в магических ритуалах как источники магической энергии.
— Какая интересная штука, — прошептал Аланар, пристально глядя на небольшой камушек, лежавший на ладони его собеседницы. — Можно? — Спросил он, указав пальцем на него.
— Конечно. Посмотрите. Вам предстоит искать такие же.
Аккуратно сжимая ядро двумя пальцами, Аланар прислушался к своим ощущениям. Какой-то магической силы он не почувствовал, но нечто непонятное и непривычное, можно сказать чуждое, ощущалось в этом маленьком хрусталике. — Как интересно, — мысленно начал он, — видимо за время моего отсутствия в этом мире что-то произошло. Но что? — Протянув обратно крохотное ядро, он озвучил свой вопрос, — что же произошло в мире, что в монстрах появились такие ядра?
В ответ Алиса, памятуя о том, что ей рассказывал Гриша про Аланара, произнесла, — давайте я расскажу вам всё по порядку, но вкратце. — Сказав так, девушка задумалась на пару минут, после чего начала свой рассказ. В общих чертах она поведала своему собеседнику про подземелья, уровни, способности, интерфейс и всё остальное, что появилось на Зиаре с приходом Системы.
На удивление рассказ получился не очень длинным и занял не более пяти минут. К этому моменту Вильям закончил с извлечением ядер, после чего, под удивлённым и полным внимания взглядом Аланара разместил лишние колчаны со стрелами в своём инвентаре.
* * *
— Мир действительно изменился кардинально, — мысленно подытожил Аланар, переварив полученную от Алисы информацию. В этот момент он как раз подошёл к «свободному дому», который решил зачистить первым. — Но, да ладно, могло быть и хуже. По крайней мере, мне хоть и досталось тело хобгоблина, но зато господин выдался хороший. Может даже удастся уговорить его переселить мою душу в другое тело. — Размышляя так, упырь подошёл к двери в дом. Она была ветхой и потрёпанной, и как он мог рассудить, с трудом держалась на петлях. — Но это всё потом, — прошептал он, а затем, чуть напрягшись, выбил входную дверь.
Войдя в помещение, Аланар сразу приметил двух хобгоблинов. Самца и самку. Они зло таращились на него, но нападать не торопились. Даже беглого взгляда на них было достаточно, дабы понять, что они в замешательстве и не понимают, что им делать.
Глядя на них, Аланар недовольно вздохнув, подумал, — однако, весьма паршиво. Никогда бы не подумал, что мне когда-нибудь придётся убивать обычных горожан. — Покачав головой, он произнёс, — хотя бы радует, что они вроде как не настоящие. По крайней мере, если верить Алисе. — Но ещё немного постояв и посмотрев на хобгоблинов, мужчина быстро изменил свою точку зрения. — Вроде и живые, но души в них будто нет, — пронеслось у него в голове, очищая его совесть. А в следующий миг он, вскинув лук, выпустил стрелу, попав хобгоблину самцу прямо промеж глаз.
Самка среагировала почти в туже секунду. Держа в руках кривой, сделанный из какой-то кости, нож она бросилась на Аланара. Упырю не составило труда отбить выпад, после чего он легко и непринуждённо отбросил хобгоблиншу в противоположную часть кухни, и быстро положив стрелу на лук, выпустил её.
— Однако, они действительно слабые, — выдохнув, произнёс мужчина. Но по идее даже за них мне капает опыт, — продолжил он, чуть улыбнувшись, а затем, уже мысленно, добавив, — интересно, а получится ли у них забрать остаточную жизненную энергию. Пусть они и бездушные, но вроде живые, а значит, по идее, она должна быть у них.
Подойдя к трупу мужчины и положив на его грудь руку, Аланар прислушался к своим ощущениям. — Пусть и слабо, но что-то чувствуется, — довольно подумал он. — Надо попробовать, — твёрдо, но тихо, прошептал упырь, а следом в него потекла уже давно забытая сила, которая будто огонь ошпарила всё его нутро, быстро и резко, наполняя всё его тело ужасной болью. Не выдержав, Аланар упал прямо там, где сидел, не в силах даже закричать или осмыслить только что совершённую ошибку.
* * *
— Так. Где это я? Что произошло? — Было первое, о чём подумала Кайла, вновь придя в сознание. Давящая, буквально мертвенная, тишина окружала её. Присев, девушка отметила, — и вновь я на столе. Но на этот раз одна.
Ощупав бок и плечо, рагарка продолжила свои размышления, — ран нету. Видимо он действительно вылечил меня. — А следом в памяти девушки предстал жуткий обряд, в котором Григорий воскрешает хобгоблина. — Да ну, бред какой-то, — подумала Кайла, опасаясь даже глянуть в то место, где ранее, в «видении», был начертан круг. — Какая некромантия без жертвоприношения⁈ — С иронией прошептала она, при этом попытавшись улыбнуться. Улыбка получилась весьма натянутой, как говорят, вымученной. На душе же стало как-то не так, боязно. Всё же не шуточки, с некромантом связаться, явно не к добру.
Но Кайла не сдавалась, вернувшись к прежнему аргументу, она мысленно рассудила, — для поднятия даже обычного зомби, некроманты в старину убивали как минимум одного младенца. Но при Григории не было младенцев, как в прочем и других детей. — Удовлетворившись данной логикой, девушка спрыгнула со стола и, осмотревшись, пришла к выводу, — видимо, он уже закончил здесь. Надо бы нагнать его, а то мало ли.
Направившись к выходу из комнаты босса, Кайла уже прикидывала, где ей взять оружие. Старого-то при ней не было, а значит, нужно было озаботиться поиском нового. Как следствие, шла она, внимательно осматриваясь по сторонам, на случай, если Гриша оставил нетронутым обмундирование с босса. Мало ли, вдруг побрезговал. Но к своему огорчению обнаружила она совершенно иное.
Если изначально рагарка, опасаясь увидеть не то, а затем, уже увлёкшись своими рассуждениями, не заметила магического круга, то теперь, он во всей красе предстал пред ней, знаменуя сем фактом, что все те «видения» были правдой. — Хобгоблина тоже нет, — пронеслось в голове девушки, а следом армия мурашек, прокатилась по её спине.
Кое-как совладав с собой, Кайла не упала. Но подойдя к ближайшей стене и облокотившись на неё, с ужасом подумала, — не знаю как, но он действительно поднял мертвеца! А значит… — Даже в мыслях она побоялась озвучить, что Григорий некромант, ведь про оных она с малых лет слышала и читала лишь дурное.
Конечно, став взрослой, она позабыла все эти сказки и те страхи, которые они породили. Но столкнувшись в живую с настоящим обрядом подъёма мертвеца, всё ранее забытое стало явным.
Рагарка глубоко вдохнула и тихо выдыхая, подумала, — надо успокоиться. Может быть, мне показалось или я что-то неправильно поняла. — Но данное объяснение вызвало лишь нервный смешок. — Показалось, — прошептала она. — А как же иначе, конечно показалось, — с сарказмом продолжила девушка.
Громко вздохнув и выдохнув, она вновь сделала попытку успокоиться, мысленно рассудив, — но меня он вылечил, а значит… — но здесь в голову Кайлы пришла дикая, но вполне возможная мысль, — а вдруг он и меня воскресил?
Ужас было попытался овладеть телом рагарки. Но не тут-то было. Доля здравого смысла, как ей самой показалось, всё же осталась в ней, обратившись в закономерный довод, — нет, только поистине могущественные некроманты способны поднять разумную нежить. А учитывая, что Григорий ещё очень молод, то я могу быть уверена, что он просто вылечил меня, истратив пару зелий. — На этот раз лёгкий румянец не появился на лице девушки, его место заняло некое облегчение и можно сказать, спокойствие.
После мысли, что из неё могли сделать нежить, Кайла как-то проще стала смотреть на то, что Гриша некромант. А добавив к этому то, что он ещё и вылечил её, она смогла усмирить свой страх, логично рассудив, — раз он не убил меня, когда у него была такая возможность, значит, ему это не требуется. — Немного постояв, усваивая эту мысль, девушка уже полностью успокоилась, и в завершении подытожила, — да и потом, будто у меня есть какой-то выбор. Я даже не знаю, в какой стороне моя родина.
Грустно вздохнув, Кайла отлипла от стены и тихонько побрела к выходу. Ей всё ещё было немного не по себе от того, что она узнала о Григории, но в целом, она успокоилась. В тоже время мысли о доме, почти заглушили её страхи, пробудив уже успевшие стать старыми переживания о том, что она не сможет вернуться домой.
В таком невесёлом состоянии рагарка вышла на улицу. Здесь уже вовсю трудилась Алиса. Девушка ловко вскрывала грудные клетки и извлекала из них небольшие ядра, сразу убирая их в один из своих ременных кармашков.
— Интересно, она знает, что её господин некромант? — Подумала рагарка, прекрасно понимая, что Алиса, скорей всего, обо всём в курсе. Ведь как можно не знать о подобном. А следом, Кайлу озадачил другой вопрос, возникший в её голове, — зачем Григорию, зомби, тем более из хобгоблина? Он ведь и так легко с ними расправляется. Так потом ему ещё придётся избавляться от него.
Несостыковки немного озадачила девушку, отчего она не обратила внимание на то, как зло на неё взглянула Алиса. Выйдя из двора, умудрившись не заметить, отсутствие ворот, Кайла вернулась к реальности только увидев Гришу, который тем временем вновь тренировал способности.
— Странно. А где тот зомби? Или он уже куда-то отправил его? — Подумала девушка, осматриваясь по сторонам. А в следующий миг, она вздрогнула, услышав Гришин голос:
— Смотрю, очнулась. Как себя чувствуешь?
— Жить буду. Спасибо. — Смущённо и несколько насуплено пробурчала рагарка, опустив глаза и буравя ими землю.
— Ну и славненько, — кинул в ответ Гриша, судя по тону которого было хорошо слышно, что ему откровенно не важен этот разговор, как впрочем, и собеседница, с которой он его вёл. Собственно говоря, он уже собрался продолжить тренировку, но не успел он отвернуться, как Кайла спросила, — Григорий, кто ты?
— Я? Целитель, — не моргнув и глазом, ответил парень. — А разве не похож?
— Что за глупости⁈ Конечно же, не похож! Какой целитель из некроманта⁈ — Сказав последнюю фразу, девушка испугалась собственных слов, подумав, — зачем я это? Он ведь наверняка скрывается! — При этом она как-то запамятовала, что кричала и упала со стола, увидев, как он поднял нежить.
— Некромантом меня тоже можно назвать, — твёрдо и спокойно глядя на собеседницу, произнёс Гриша. Продолжив, — но я надеюсь, ты понимаешь, что это секрет и о нём тебе не стоит говорить кому-либо без моего согласия.
— Блин! Блин! Блин! — Пронеслось в голове рагарки, в то время как её руки и ноги немного похолодели, а сердце вновь стало колотиться как сумасшедшее. Но, не смотря на это, она вполне твёрдо ответила, — я всё понимаю.
— Я надеюсь на это. В противном случае, тебе придётся присоединиться к моим слугам. — В Гришином голосе не было угрозы, ненависти и тем более злобы, отчего Кайле стало только страшнее. Ведь она поверила ему.
Видя, что его собеседницу начало немного трусить, Гриша немного улыбнулся, добавив, — да не бойся ты так. Я же не злодей какой, я даже твою душу оставлю. — Но от этой фразы стало только хуже. У девушки закружилась голова, а пространство вокруг неё окутала тьма.
— Вот ведь неженка! А ещё строить из себя невесть кого! — пробурчал Григорий, с трудом успев поймать девчонку. — И что же с тобою делать? — Недовольно подумал он, оглядываясь по сторонам, прикидывая куда же приткнуть рогарку.
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— Агрх, — прокряхтел Аланар, поднимаясь. В висках стучало, а голова немного кружилась. — Блин! Совсем забыл, что без должного обряда опасно впитывать некроэнергию, — недовольно пробурчал он себе под нос, подумав, — но что хотеть. Я так давно его проходил, что и забыл про него.
Встав и немного размявшись, мужчина прислушался к себе. Как и голова, тело немного побаливало, но как помнил Аланар, это было нормально даже после полноценного обряда. — Отлично, маноканалы преобразовались, теперь я могу спокойно впитывать мёртвую энергию, — мысленно произнёс он, продолжив, — но колдовать, пока не стоит. Пускай усвоится. Тем более некроэнергии с этого хобгоблина получил сущие крохи. Даже на простейшие чары не хватит.
Немного постояв, приходя в себя, Аланар подумал, — всё же хорошо, что мне досталось тело обычного лучника, у которого почти не было маны. Даже страшно представить, если бы это было тело мага. Наверняка бы я умер.
Взгляд мужчины упал на самку хобгоблина, после чего он подошёл к ней и, впитав её остаточную энергию, мысленно отметил, — в них действительно немного силы, что и неудивительно. Всё же они бездушные. — А в следующий миг на его лице появилась довольная ухмылка, в то время как в голове пронеслась череда мыслей, — но даже так, это превосходно. Благодаря этой системе я смогу постоянно пополнять свой запас некроэнергии и возможно, в будущем, я не только верну свою былую силу, но и превзойду себя прошлого, став архимагистром.
— Так, но прохлаждаться некогда, — прошептал Аланар, вынимая из ножен кинжал. Впереди его ожидала не самая приятная, но весьма необходимая часть его новой жизни. Нужно было извлечь ядра, а также обшарить карманы убитых. Но теперь всё это меркло по сравнению с новыми, почти безграничными возможностями, которые открывались перед ним.
* * *
Пока шла зачистка, Григорий, никуда не торопясь тренировал способности, а заодно осваивал заклинание Неясного образа. Эти чары относились к школе Магии скрытности, которая хоть и не славилась разнообразием, но была весьма практична. Особенно для человека, не рассчитывающего на хорошие и долгосрочные отношения с государством, в которое его призвали.
Грише достаточно легко удавалось плести чары, что и не удивительно. Ведь освоившись как архимаг, он начал намного лучше понимать и чувствовать магические потоки, как внешние, так и внутренние. Помимо этого, он стал быстрей соображать и продуктивнее осмысливать новые чары. И это уже не говоря о том, что знание нескольких магических школ давало ему существенный толчок в освоении новой магии. По сути, теперь, Григорий мог освоить любую магическую школу на базовом уровне в кратчайшие сроки.
— Отлично, — подумал парень, рассматривая свои руки после очередной активации заклинания Неясного образа. Да, безусловно, он всё равно прекрасно их видел, но теперь они стали неясными и размытыми. И пусть в перспективе эти чары были не очень хороши. Их максимумом было скрыться в вечерней тени, когда и без того сложно заметить человека. Но зато они открывали ему путь, к куда более сложным заклинаниям школы невидимости, за освоение которых он сейчас даже браться не решался. Хотя, к слову говоря, прекрасно знал заклинание Хамелеон, позволяющее слиться с окружающей средой.
— Господин Григорий, прошу меня простить, что отвлекаю, — услышал парень голос Алисы. А когда он обернулся, посмотрев на неё, она продолжила, — докладываю. Мы закончили зачистку этой улицы и переходим к следующей.
— Молодцы, — коротко ответил парень, мысленно прикидывая, что ему делать дальше, ведь уже темнело. Посмотрев на небо, он подумал, — да, это подземелье действительно полноценно симулирует фрагмент мира. — После чего вздохнув, также мысленно добавил, — надеюсь, хотя бы дождя не будет. А то совсем будет паршиво.
Вновь взглянув на Алису, которая всё также стояла и терпеливо ждала дальнейших указаний, он произнёс, — хорошо, зачищайте следующую улицу, а потом отбой. На ночь вернёмся в зачищенное поместье.
— Вас поняла господин, — чуть поклонившись, произнесла девушка, после чего тут же ушла.
Григорий же, проследив за ней взглядом, подумал, — однако, не этого я ожидал. Целый день прошёл, а мы ещё даже всех боссов не убили. — Покачав головой, он с помощью способности сформировал в своей руке шарик Ледяной стрелы. Внимательно посмотрев на него, он немного улыбнулся, а в его голове, пронеслось, — а может оно и к лучшему. Я ведь так давно не тренировался, как следует.
* * *
После разговора с Григорием, Кайла решила, что ей лучше побыть немного одной. Осмыслить то, что она видела, а также подумать, что ей делать дальше. Поэтому уединившись во дворе поместья первого босса, она тихонько сидела и размышляла.
Мыслей было много. Поэтому рагарка и не заметила, как наступил вечер. Только когда ей стало немного прохладней, она вернулась в реальность, печально понимая, что потраченное на размышления время было упущено напрасно. Она ни к чему не пришла, не чего не уразумела и совершенно не понимала, что делать дальше.
Конечно, оставался вариант, просто остаться подле Григория. Но сам факт того, что он некромант, откровенно её пугал, не давал ей покоя. Даже то, что он исцелил её и не превратил в мертвеца, незаметно отходило на второй план. Печально вздохнув, Кайла уже далеко не первый раз подумала, — а вдруг он меня оставил на потом. Чтобы в будущем превратить в нежить⁈ Может именно для этого он Красного в живых оставил. — Безусловно, звучали эти размышления не очень умно, но рагарка считала их более чем логичными. По крайней мере, у неё, всё прекрасно сходилось, а остальное было весьма вторично.
— Кто там? — Подумала девушка, услышав чьи-то шаги. Встав и положив руки на рукояти кинжалов, Кайла внимательно уставилась на распахнутые настежь ворота. Но через пару минут она немного расслабилась, ведь в воротах показался Григорий вместе со своими спутниками, а также поднятым мертвецом, который отче-то слишком уж уверенно и ровно шёл следом.
Внимательно глядя на поднятого хобгоблина, рагарка невольно подумала, — может быть, Григорий поднял живого мертвеца? Уж больно он бодро и свежо выглядит для зомби. — От этих мыслей Кайла неожиданно вспомнила пещеру мертвецов, в которой ей пару раз выпала возможность побывать. Воспоминания были откровенно паршивыми. Мало того, что первый поход был довольно неудачным, ведь одного из членов её команды сильно ранили, так ещё и само подземелье, а верней его обитатели, кроме как отвращения и злобы, более ничего не вызывали.
В свою очередь теперь, перед девушкой предстал абсолютно целёхонький мертвец, на теле которого, даже следа от ранений не осталось. И это не говоря уже о гнили или чём-то подобном. Естественно, это порождало характерные мысли. — Может быть, он просто очень свежий, — пришла следующая мысль в голову рагарки, которая тут же дополнилась, — ну да, точно. Поднятие живых мертвецов довольно трудоёмкий процесс и однозначно потребовал бы жертвоприношения.
Мысленно убедив себя в том, во что ей хотелось верить, Кайла прямо на глазах успокоилась, и уже даже с интересом стала наблюдать за неживым. Пусть он и был вонючим и мерзким зомбаком, но этого было недостаточно, чтобы перекрыть врождённое любопытство девушки, которое потихоньку начало брать верх над ней.
— Так, ребятки, вынесете все эти трупы и принесите побольше дров для костра, — произнёс Григорий. К этому моменту он как раз дошёл до середины двора и теперь осматривался по сторонам.
— Вы только посмотрите на него! Он даже внимания на меня не обращает! Будто меня и вовсе нет! — Возмущённо подумала Кайла, интерес которой перехватил уже Гриша. Нельзя сказать, что она была как-то заинтересована в его внимании, но её немного раздражало такое безразличие к собственной персоне.
Но привлекать внимание к себе девушка не захотела, посчитав это нисколько унизительным, сколько нежелательным. Всё же как бы она не рассуждала и к каким бы выводам не приходила, она всё равно опасалась Григория. Который к слову, всё также даже не глядя в её сторону, направился в поместье.
* * *
Не прошло и получаса, как посередине двора загорелся костёр. Основным топливом для него послужила ветхая мебель, которую принесли из жилищ хобгоблинов горожан «сподручные» Григория. А ещё немного погодя, сверху костерка появился небольшой походный котелок с водой для крупы.
Всем этим делом занималась Алиса, которая умело разожгла костёр и теперь уверенно кашеварила на нём. Глядя на это, Кайла невольно подумала, — а вот и ещё одна причина остаться с Григорием. Готовить то я не умею. — Невесело вздохнув, девушка продолжила свою мысль, — если удастся вернуться домой, обязательно научусь!
Но в следующий миг, до ушей Кайлы, неожиданно донёсся до дрожи знакомый, немного хрипловатый голос, — господин Григорий, прошу меня простить за возможную неучтивость, но разве в поместье нет кухни?
Рагарка сразу узнала голос говорившего, ведь им был не кто иной, как поднятый сегодня мертвец. От самого факта этого у Кайлы немного закружилась голова, а в груди забарабанило сердце. — Не может быть! Зомби не умеют разговаривать! — Как гром прогремело у неё в голове. А мертвец тем временем будто и не заметил, как ошарашено на него уставилась девушка.
— Там было грязно как в свинарнике, — недовольно пробурчал в ответ Гриша. — Видимо рядовые хобгоблины пытались готовить кушать прошлому хозяину твоего тела.
— Прошлому хозяину тела⁈ — Мысленно повторила Кайла, уже уставившись на Григория. — Он что, вселил в хобгоблина человеческую душу⁈ — Всё также продолжила она.
— Ну да, что-то подобное я припоминаю, — задумчиво, будто действительно вспоминая, ответил Аланар. — Хотя, лучше бы не вспоминал, — добавил он, поморщив лицо, на что Гриша, чуть усмехнувшись, ответил:
— По крайней мере, теперь ты понимаешь, почему Алиса готовит здесь.
В свою очередь, молчавшая до этого упырша, неожиданно заговорила, — господин, вода закипела. Пожалуйста, дайте мне крупу. — При этом, говорила она это настолько естественно и непринуждённо, что внимание Кайлы прилипло уже к ней.
— Неужели для неё это тоже нормально, что зомби разговаривает⁈ — Подумала рагарка, с удивлением глядя на Алису, но в следующий миг та ответила ей злым и недовольным взглядом, из-за которого захотелось отвернуться. И Кайле потребовалось некое волевое усилие, чтобы не сделать это сразу. Лишь через пару секунд, она медленно повернула голову в другую сторону от девушки, которая в этот момент уже и думать про неё забыла, сосредоточив всё своё внимание на готовке.
Некоторое время за костром царило молчание, которое сменилось ужином. В качестве оного была каша с жареным на костре мясом. Вроде ничего особенного, но Кайле до сих пор даже столь простая еда казалась безумно вкусной. И пусть, она всё равно строила из себя недотрогу, но в душе, была благодарна даже «злюке» Алисе, которая приготовила для неё столь вкусную трапезу.
— Как-то странно, — вдруг заговорил Аланар. От неожиданности Кайла даже подавилась, невольно став центром внимания всех трапезничавших. — Вроде я чувствую вкус, — продолжил мужчина, когда рагарка откашлялась, — и он мне даже нравится. Но почему тогда, у меня нет желания, есть эту еду?
— Кстати, я чувствую тоже самое, — задумчиво произнёс Салливан (1), неуверенно ковыряясь неким подобием ложки в своей миске.
— Это всё потому что вы упыри, — довольно равнодушно ответила Алиса. — Рекомендую вам сразу переходить на более естественную для вас пищу, — добавила она, после чего, посмотрев на Григория, спросила, — я ведь правильно говорю, мой господин?
— Да. Спасибо, что ответила.
В свою очередь Кайла, с ужасом глядя на окружающих, мысленно произнесла, — они упыри? Но это ведь высшая нежить! Как такое может быть⁈ — Но как только в её голове прозвучал последний вопрос, её посетила ещё одна шокирующая мысль, — а ведь Алиса практически ничего не ест. Сегодня так и вовсе, даже крошки не съела. — Уже было подзабытый ужас начал потихоньку возвращаться в тело девушки. И уже даже в Григории она стала видеть не только могущественного мага, но и очередного кровососа. Что в её понимании хорошо укладывалось в общую концепцию происходящего.
— Господин Григорий, вам удалось поднять трёх упырей, — вновь заговорил Аланар. — Вы поистине выдающийся некромант. Но позвольте узнать, как вам это удалось сделать без жертвоприношений? Ведь я прав, вы и до этого обходились без жертв?
— Я отвечу на твой вопрос Аланар, но после этого ты расскажешь мне, почему ты спрашиваешь меня об этом.
— Конечно, мой господин, — чуть поклонившись, ответил упырь, с интересом глядя на Гришу, всем своим видом сообщая, что готов принять ту истину, которую ему сейчас откроют.
В свою очередь Кайла, также заинтересовалась данным разговором. Даже чуть ранее вернувшийся страх, быстро покинул её, вытесненный безудержным интересом. Что собственно и не мудрено. Ведь возможность поднимать упырей без кровавых жертвоприношений была чем-то за гранью фантастики, ведь она давала возможность, используя тела монстров, создать целую армию не чувствующих страха чудовищ безоговорочно следующих воле поднявшего их некроманта.
— Ты ведь помнишь ядра, которые сегодня добывал из хобгоблинов? — Начал с вопроса Григорий, а когда Аланар кивнул ему в ответ, он продолжил, — я использую эти ядра в качестве источника энергии. Причём заметь, они подходят не только для подъёма мертвецов, но и для любой другой ритуальной магии, в которой требуется большой запас маны.
— Значит, моя догадка была верной, — подумал Аланар, в то время как Кайла, с трудом поверила своим ушам. Ведь озвученный Григорием способ был настолько до безобразия прост и очевиден, что не укладывалось в голове, почему до этого до сих пор не додумались остальные. От нахлынувших чувств, девушка даже не заметила, как озвучила свой вопрос.
— Надо же, Кайла заговорила, — с сарказмом, без какой-либо злобы, произнёс Гриша. После чего, весьма спокойно спросил, — а ты думаешь, это всё так просто? Взять и составить формулу для использования ядер или камней маны. Просто используя разные источники энергии нужно учитывать множество самых разнообразных нюансов. И уж поверь, до этого не так уж просто додуматься. А реализовать и того тяжелей.
— Но ведь ты додумался, — твёрдо ответила Кайла, уверенно глядя в глаза Григорию.
— Нет, — немного покачав головой, ответил Гриша, продолжив, — я это вычитал из книг, по которым осваивал магию. Собственно говоря, я не придумал ни единой новой формулы. А мой максимум, залить в заклинание немного больше маны, чем положено.
— Признаться честно, господин, это уже не мало, — немного задумчиво, произнёс Аланар. — В действительности лишь маги древности привнесли серьёзный вклад в магию.
В ответ на слова хобгоблина, у Кайлы отчего-то возникло сильное желание поспорить. Но чувствуя уверенность в его словах, она посчитала, что этого не стоит делать. И пусть изначальные доводы были ложными, но она пришла к правильному решению. Ведь Аланар, в некоторой степени был прав, редкий маг придумывал действительно что-то новое и далеко не каждый из них, действительно придумывал. Чаще бывало так, что находил и выдавал за своё.
— Что ж, поверю тебе на слово, — ответил Гриша, после чего сразу же спросил, — ну так что, мой ответ тебя устроил?
— Да господин, более чем, — чуть поклонившись, ответил хобгоблин-упырь. Немного помолчав, он продолжил, — начну я, наверное, с того, что немного расскажу о себе. Вы же не против выслушать мой рассказ?
— Даже за, — посмотрев на небо, ответил Гриша. — Тем более, у нас ещё есть парочка часов.

Салливан — на всякий случай напоминаю, что Салливана Григорий вселил в тело Красного, то бишь Балитраса.

Глава 18

— Тогда слушайте, господин. — Немного помолчав, Аланар продолжил, — как я уже говорил, я являюсь выходцем из королевства Гуинур.
— Так он из тёмных эльфов? Никогда бы не подумала. — Пронеслось в голове Кайлы, в ответ на слова Аланара. — Даже непонятно, как он смирился со столь уродливым телом, которое ему досталось.
— Не знаю как сейчас, но когда я жил, — продолжал Аланар, — моё королевство было известно по всему миру своими некромагами, которые далеко неспроста считались лучшими. Род Гуин, коему я имел честь принадлежать, воспитывал сильнейших некромантов. Благо дело, этому способствовали постоянные войны с соседями, которые в огромных количествах поставляли нам не только материал для нежити, но силу для её поднятия.
По спине Кайлы вновь пробежали мурашки. Если с мыслью, что Григорий является некромантом, она потихоньку смирялась. То о наличии второго некромага она даже подумать боялась. Так ещё вдобавок, он оказался именно тем некромантом, про которых она частенько читала в сказках и легендах.
— И да, в те времена, мы и подумать не могли, что могут появиться столь интересные артефакты как ядра. — Сказав про это, Аланар, замолчал, о чём-то задумавшись, в тоже время Кайла, с удивлением подумала:
— Но постой, империя Гуинур, славится своими целителями. О чём он вообще говорит⁈ Что за чушь⁈ — Другая девушка возможно бы высказала свои мысли, но Кайла, удержала их в себе, мысленно подытожив, — даже если он врёт, то это не мои проблемы.
— Будь у нас они, возможно, мы бы пошли немного другим путём, — продолжил Аланар, — но об этом история умалчивает. Как я подозреваю, к моменту, когда в нашем мире появились первые подземелья, некроманты стали не более чем сказкой. Я ведь прав, господин Григорий?
Чуть дёрнув плечами, Гриша, посмотрев на Кайлу, спросил, — он прав?
— Отчасти. Я не слышала не про одно государство, где бы практиковали некромантию. Но некромаги всё же остались. Даже в моей стране парочка найдётся. Хотя не могу сказать, что они у нас в чести. — Подумав пару секунд, рагарка добавила, — например, в упомянутом королевстве Гуинур, некромантия издревле запрещена.
— Что же они практикуют теперь? — С интересом глядя на девушку, вопросил Аланар, на что та, ответила:
— Целительство. Тёмные эльфы признаны лучшими целителями континента. В связи с этим даже поверье существует, если тёмный эльф не владеет магией исцеления, то он и вовсе не тёмный эльф.
— Даже так, — как-то неоднозначно улыбнувшись, ответил Аланар, продолжив, — ну да, это не удивительно. Представители клана Гу любили магию исцеления и часто противопоставляли её некромантии. — Вздохнув, он продолжил, — ну да ладно, мы отвлеклись. Так вот, когда я жил, не было ядер и чего-то подобного, а обычная магия плохо подходила для подъёма мёртвых. Чтобы поднять обычного мертвеца, маг должен был являться как минимум архимагом. В противном случае, у него просто не хватило бы маны. Как вы понимаете, некромантия не могла бы существовать в подобных условиях. Поэтому мои предки, опираясь на магию крови, которая активно процветала в старую эпоху, создали её некий аналог, который ныне все знают как некромантия.
— В старую эпоху? — С удивлением переспросила Кайла, в ответ на что получила снисходительный взгляд от Аланара, который хоть и обратил на неё внимание, но не ответил на её вопрос. Продолжив свой рассказ:
— Так вот, в основе практикуемой мной некромантии лежат жертвоприношения, цель которых получить некротическую энергию или как её ещё называют, остаточную энергию. Ей обладают все живые существа. Конечно, количество этой энергии разниться в зависимости от разумности существ, но даже монстры в этом подземелье, хоть и в меньшей степени, но содержат ее. — Подведя к наиболее интересному для себя моменту разговора, Аланар замолчал, внимательно глядя на Григория, он будто ожидал, когда тот хоть что-то скажет.
Видя это, Гриша решил не томить мертвеца. Он уже догадался, на что тот надеется, поэтому спросил прямо, — ты хочешь впитывать эту энергию из убитых тобой монстров?
— Да господин, если вы разрешите мне, — немного слукавив, ответил упырь, на что Григорий, усмехнувшись, спросил:
— То есть, ты хочешь сказать, что сегодня не практиковал своё искусство некромантии? — Гриша не просто так задал этот вопрос. Он сразу почувствовал, некие изменения в Аланаре. Ведь мёртвую энергию, которой тот неплохо поднабрался за день, сложно было скрыть.
— Прошу меня простить, господин. Вы правы, я сегодня впитал всю энергию убитых мною хобгоблинов. — Чуть опустив голову, Аланар смиренно ждал ответа, надеясь, что Гриша одобрит это. В противном случае, у него, конечно же, был план «Б», сбежать. Он чувствовал, что причинить вред Григорию, он не сможет, как впрочем, и ослушаться его прямого приказа. Но учитывая кем был Гриша, он был уверен, что тот согласится.
— Что ж с тобой поделать? — Со вздохом ответил Григорий. — Но смотри мне, я разрешаю тебе подпитываться энергией от монстров подземелий. Но касательно других существ, — парень замолчал на пару секунд, после чего продолжив, — без острой необходимости я запрещаю тебе убивать. Так что надеюсь на твою рассудительность. В противном случае, пеняй только на себя. Я надеюсь, достаточно ясно выразился?
— Да мой господин, я вас понял. — Радостно улыбнувшись, упырь добавил, — и полностью с вами согласен. Даже в своей прошлой жизни, я придерживался подобных принципов, убивая исключительно рабов и преступников.
В ответ Гриша, чуть улыбнувшись, произнёс, — я рад, что мы сходимся во мнениях. Надеюсь, так будет и дальше. — Хотя в мыслях у него всё же проскочило, — ну да, чужой мир, чужие нормы. Сравнить рабов с преступниками. Мне бы такое и в голову не пришло. — И естественно, этим думам было суждено остаться лишь думами, ведь Григорий не нанимался в учителя морали и этики, и даже не планировал этого делать.
Тем временем Кайла, которая вновь вернулась к стратегии «помалкивай и слушай», взвесив все за и против сказанного упырём, пришла к весьма своеобразной мысли, — а ведь даже если переманить на свою сторону Аланара, это тоже будет неплохо. В современном мире огромное количество монстров, да и смертников хватает, и если завести в империи парочку таких некромантов, то они могут очень даже неплохо преуспеть. Даже не понятно, почему существующие ничего путного не добились. Но да ладно, главное, они смогут создать армию из нежити, которая не только не будит никого бояться, но ещё и сама будет наводить страх и ужас на других.
Немного кривенькая улыбка вылезла на лицо Кайлы. Гриша тут же приметил её, но, как и многие другие реакции девушки, проигнорировал, не желая даже думать, что может крутиться у этой женщины в голове. Тем более, в этот момент, его куда сильнее беспокоил его новый слуга. Ведь не смотря на уже сказанные им слова, Григорий прекрасно понимал, что Аланар намного старше и умнее чем он, и вполне может попробовать обвести его вокруг пальца. — Ну да ладно, поживём, увидим, — мысленно подытожил парень, продолжив свою мысль, — либо он будет очередным джек-потом, либо огроменной занозой в заднице. А присматривать за ними всё равно хочешь, не хочешь, а придётся.
В тоже время сам «виновник торжества», тоже был весьма задумчив. Аланара волновало то, что он не знал, с кем имеет дело. С виду Григорий был достаточно простым парнем, но как уже успел понять некромант, это было весьма обманчивое мнение. К этому стоит добавить, что его сильно впечатлили Гришины способности, ведь тот полностью овладел чарами для подъёма упыря, а это, как помнил Аланар, было далеко не так просто, как могло бы показаться со стороны. А учитывая, что чародей уже успел прощупать руны, которые сдерживают его верность, то это лишь добавило уважения к Грише, ведь они были воистину добротными и качественными, отчего он даже не надеялся, что сможет сломать их.
Но Аланар в любом случае не мог оставить всё так, как есть, не убедившись в целях своего нынешнего хозяина. Ведь это в значительной степени влияло на то, как он будет вести себя дальше. И, естественно, это породило соответствующий вопрос. — Господин, прошу меня простить, — начал упырь, стараясь говорить как можно смиреннее. — Но если это не секрет, то можете рассказать о ваших целях?
Вопрос был настолько насущным, что буквально вся компания, кроме живых мертвецов, буквально подалась вперёд, чтобы быть хотя бы немного ближе к Грише, будто опасаясь прослушать ответ, на сей вопрос.
Безусловно, у каждого были свои причины, чтобы знать это. Например, Алисе и Салливану было просто интересно. Но для той же Кайлы, как в прочем и для Аланара, ответ на данный вопрос был буквально жизнеобразующим. Поэтому, эти двое внимали больше всего.
— Вернуться домой. — Естественно и непринуждённо, но в тоже время как-то равнодушно, ответил Гриша. Он не считал, что это нужно скрывать. По крайней мере, от собравшейся компании. Как впрочем, и от любой другой. Ведь он вполне искренне считал, что для любого попаданца, за редким исключением, возвращение домой в приоритете и как следствие, это просто абсурдно скрывать.
— Признаться честно, — начал Аланар, но замолчал, обдумывая, что ему сказать дальше.
— Так ты всё-таки призванный? — Внимательно глядя на Гришу, спросила Кайла, при этом стараясь прочитать его эмоциональную реакцию.
— Призванный⁈ — С удивлением и интересом переспросил Аланар, отбросив свои предыдущие мысли.
— Ну да. Я герой Вилеатарской империи, собственной персоной, — произнёс Гриша, изобразив лёгкий поклон, положенный по этикету, когда представляешься. Хотя из-за намеренной небрежности движений, получилась лишь пародия на него.
— Но как тогда ты освоил некромантию⁈ — С нажимом, спросила Кайла, всё ещё не желая поверить, в Гришины слова. Ведь для неё они прозвучали слишком абсурдно.
— Как, по книжке? А как ещё? Я ещё на Вэрдане начал её осваивать. А здесь уже, скорей набиваю руку.
— Вэрдане… — неуверенно повторила рагарка, а затем, уже куда твёрже спросила, — что это за Вэрдан такой? Где он находится?
— Это другая планета. Другой мир. Из которого меня призвали.
— А-а-а, понятно, значит, на твоей родной планете изучали некромантию, — пробубнила себе под нос Кайл, подумав, — и как я сама до этого не додумалась⁈
— Ну, не совсем. Но для простоты, считай так.
— В смысле не совсем? — Внимательно глядя на Гришу, спросила Кайла, подозревая, что где-то кроется подвох. Но парню данный разговор немного наскучил, и он уже куда твёрже произнося слова, ответил:
— Тебе достаточно знать, что на планете, откуда меня призвали, я изучал некромантию. Но кому-либо ещё, про это рассказывать не стоит. Ты ведь меня понимаешь?
— Да. Можешь не повторяться. — Пробурчала в ответ рагарка, голос которой прозвучал куда напряжённее, чем до этого.
— Вот и славненько, — немного улыбнувшись, подытожил Гриша, после чего посмотрев хобгоблину-упырю в глаза, спросил, — Аланар, может у тебя остались ещё какие-то вопросы?
— Боюсь, что их появилось только больше. Но я не смею их все задавать вам. Единственное, прошу меня простить, я спрошу, — вы и меня собираетесь забрать в свой родной мир?
— Хм, — чуть задумавшись, произнёс Гриша, а затем спросил, — а ты не хочешь? В моём родном мире круто. Правда тебе тело нужно будет поменять… желательно на человеческое. Но я думаю, тебе в любом случае понравится в моём мире.
— Я вечность готов вам служить, если вы даруете мне, хотя бы человеческое тело. Но если вдруг, вы сочтёте возможным предоставить мне выбор, то я бы предпочёл тело тёмного эльфа.
— Или тёмной эльфийки, — подумал Гриша, еле заметно улыбнувшись. Но решив, что будет неэтичным озвучивать данную шутку вслух, изрёк куда более уместный ответ, — если получится, то я с радостью дарую тебе тело тёмного эльфа и даже оставлю на этой планете, если ты всё ещё будешь желать этого. Но, — сказав это, Григорий поднял указательный палец вверх, интонацией подчеркнув последнее слово. И уже после этого на пару тонов тише продолжил, — если предашь меня, то я не поленюсь и переселю твою душу в тело гоблинши. Ведь мне что-то подсказывает, что для тебя это будет хуже смерти.
В этот момент, Аланар напрягся так, как никогда не напрягался за всё своё долгое существование. Ведь ему даже в теле хобгоблина было противно себя ощущать. А тут возникла вполне серьёзная угроза оказаться в теле гоблинши. — Постой, гоблинши? — Неожиданно проскочило в голове упыря, а на лице отразилось удивление, перемешанное с отвращением и ужасом.
— Да не переживай ты так. Коллега. — Немного с задорством в голосе произнёс Гриша. — Это я на словах такой злой. В случае реальной измены, я скорей всего на месте тебя убью. Даже понять не успеешь.
— Ну да, ближайшие пару лет, это будет более чем реально. — Мысленно констатировал упырь, немного недооценивая своего собеседника. Но т. к. в целом он был настроен на совместное, плодотворное сотрудничество, то воспринял Гришино предупреждение, не более чем необходимую формальность, которую тот решил соблюсти. Поэтому, довольно улыбнувшись, он произнёс, — я буду рад вам служить господин, хоть тысячу лет и сделаю всё, что от меня потребуется, чтобы вы достигли ваших целей.
— Так! А вот на счёт тысячи лет, даже не заикайся! Я не желаю торчать на Зиаре так долго! — Твёрдо отчеканивая каждое слово, ответил Гриша, подумав, — если уж мне суждено на тысячу лет зависнуть здесь, то будет проще как-нибудь обжиться, да семьёй обзавестись, а не обратно рыпаться. — Не весело вздохнув, парень, чуть с грустью продолжил свою мысль, — ведь через тысячу лет мне, скорей всего, уже и возвращаться будет некуда. По крайней мере все родные покинут этот бренный мир.
Небольшая пауза повисла над костром. Григория, немного захлестнуло грустью. Ведь он до сих пор в душе не ведал, как ему вернуться на Землю, в то время как остальные также витали в своих мыслях.
Первой из задумчивости вышла Кайла. Понимая, что она должна всеми правдами и неправдами заманить некромантов к себе на родину, в соседнюю империю Зордан, она произнесла, — господин Григорий, в Ведиатарской империи вам никогда не помогут вернуться домой. — Сделав небольшую паузу, и дождавшись, когда на неё обратят внимание, она продолжила, — но в империи Зордан, вашим талантам будут куда более рады, и если вы ими поделитесь, то я уверена, что мой отец и даже сам император Зордана, сделает всё, чтобы помочь вам.
— Надо же, можешь ведь нормально разговаривать, когда хочешь, — без толики сарказма, «скорчив» весьма серьёзную мину, произнёс Гриша. — Но, назови мне хоть одну причину, чтобы я мог доверять тебе.
Кайле нечего было сказать в ответ. Ведь она и сама не видела не то что причин, но даже призрачных доводов для доверия ей. Но дабы не молчать, она всё же произнёсла, — герои часто меняют страну. А если они действительно полезны, то им всегда готовы предоставить то, что они попросят.
В ответ Гриша чуть ухмыльнулся, а затем довольно равнодушно произнёс, — славно стелешь, но если лягу, не проткну ли спину?
— Господин Григорий, ваши навыки в некромантии действительно очень ценные… — было начала Кайла, но Гриша, подняв руку в знаке «стоп», твёрдо сказал:
— О моих навыках в некромантии, тебе лучше не трепаться. Я сам решу, когда и кому мне о них говорить. — Немного помолчав, парень добавил, — да и потом, я сейчас направляюсь в Шатларск. Там мне дали возможность зачистить прекрасное подземелье третьего ранга. Так что извиняй, я пока не намереваюсь идти в твою империю.
Рагарка, было опечалилась, но неожиданная идея, промелькнувшая в её голове, сразу сменила её настрой. — Господин Григорий, я ведь правильно понимаю, что вас в первую очередь интересуют подземелья?
— Продолжай, — уже чуть с интересом ответил Гриша.
— Ну, — немного игриво улыбнувшись, начала девушка, — вы ведь понимаете, что в Вилеатарской империи вам не позволят ходить, куда вам вздумается. Но я смогу гарантировать, что на моей родине вам будет позволено зачищать любые подземелья, которые вам заблагорассудится.
— Признаюсь честно. Это уже немного интересней звучит. Но всё же, чувствуется какой-то подвох.
— Не подумайте дурного, господин Григорий, но рагарцы куда достойней и честней людей, — тут же ответила Кайла, голосом абсолютно уверенного в своих словах человека.
В ответ на это, Салливан, всё это время лишь молча слушавший, было хотел возмутиться. Но взглянув на Гришу, а затем, переведя взгляд на Аланара, серьёзно засомневался в том, что это вообще стоит делать, подумав, — что за дурь, мне лезет в голову? Разъяснять демонам и чернокнижникам о человеческих добродетелях. Бред ведь…
— Мне в своё время довелось знать одну рагарку. И ей бы я доверил свою жизнь. Но что ты, что твои… родственнички, у меня пока не вызывают никакого доверия.
— Неужели в его мире тоже есть рагарцы? — Подумала Кайла, но пока решила отложить этот вопрос на потом, сказав, как она считала, куда более важное, — господин Григорий, я не прошу доверять мне или другим рагарцам. Но вы ведь и сами понимаете, что в этой империи вам также некому доверять.
— Как ни печально, но в этом ты права, — невесело констатировал Гриша. — Но, поживём, увидим. Я пока направляюсь в Шатларск. Зачищу тамошнее подземелье. Ну, а дальше посмотрим.
— Вот упёртый болван! — Недовольно подумала рагарка, но при этом выразительно и довольно улыбнувшись, сказала, — я поняла, господин. Я подожду вашего решения.
В ответ Гриша лишь невесело вздохнул. Про себя подумав, — видимо, от неё не так уж просто будет избавиться…. Особенно теперь. Но… может быть это к лучшему.

Глава 19

Дмитрий сидел, хмуро глядя в свою наполовину пустую кружку с пивом. В голове у него крутилась пара не очень весёлых мыслей, которые ему не очень-то нравились. Они обеспокоили его ещё со вчерашнего вечера, но в силу характера, а также изрядного выпитого вина, он смог отмахнуться от них и благополучно выспался этой ночью. Но на утро в чистой и свежей голове, дурные мысли вновь возродились.
— А вдруг Грише встретился очередной высший вампир? — Уже не первый раз пронёсся один из вопросов, которые беспокоили барда с самого утра. Конечно, следом последовала другая мысль, — да вряд ли. Скорей просто в данже задерживается. Ведь мы даже не знаем, какого он размера.
Бард пригубил кружку пива, осушив её до дна. А когда поставил её на стол, услышал знакомый женский голос, — доброе утро Дима. Гриша всё ещё не пришёл?
— Да когда бы он пришёл? — Со вздохом ответил мужчина, уже разглядывая дно своей кружки. — Кстати да, и тебе доброго утра.
Тамара помахала рукой официантке и присев за столик, спросила, — когда пойдём за ним?
— Он что, маленький? Сам придёт! — Пробурчал в ответ Дмитрий, мысленно отметив, — сегодня не вернётся, надо будет завтра отправиться за ним.
— Ну не будем же мы вечно его здесь ждать, — хитро глядя барду в глаза, добавив толику удивления в голос, произнесла ведьма.
— Ладно, если сегодня не вернётся, завтра сходим, поищем его.
— Хорошо. Но вот только как мы это подземелье найдём?
В ответ бард пожал плечами, а в следующий момент подошла официантка, и он обратился уже к ней, — Миленочка, душечка, пожалуйста, принеси мне пару кружек пива.
— Вас поняла господин Дмитрий, — мило улыбнувшись, «пропела» в ответ девушка. — Госпожа Тамара, а чего вы изволите? — Всё также улыбаясь, но уже более официально продолжила официантка, обращаясь к ведьме.
— Четвертинку курочки и салат из капусты и редиса, а также кружку какого-нибудь травяного чая.
— Вас поняла госпожа, — прощебетала официантка, после чего упорхала на кухню. Тамара же, проводив её взглядом, спросила:
— До сих пор с ней заигрываешь? Не боишься, что когда уедешь, она огорчится?
— Я с самого начала предупредил её, что наши отношения временны, и продлятся пока я здесь.
— И что, её всё устроило?
— Ну, — со вздохом протянул Дима. — Конечно же, нет, — продолжил он, как-то не особо весело. — Но, ты ведь и сама понимаешь, быть вдовой в этом мире откровенно паршиво. Милена хотя бы устроилась более-менее. А некоторым и того хуже.
— Да, мирок, я б сказала так себе, — немного потише, ответила Тамара. С некой безысходностью добавив, — всё что угодно отдала бы, чтобы вернуться домой.
— А то, — задумчиво протянул бард, но дальше не стал продолжать.
* * *
Даже не смотря на то, что Кайла спала в палатке, яркие солнечные лучи довольно рано разбудили её. Но когда она вылезла наружу, во дворе было пусто. Лишь котелок с остатками каши и несколько кусочков мяса в нём свидетельствовали, что девушка ночевала не одна.
— Неужели они оставили меня одну⁈ А если бы на меня кто-то напал, пока я с пала⁈ — Подумала рагарка, при этом прекрасно понимая, что никто не обязан был обеспечивать её безопасность. — Ну ладно. Хотя бы кушать оставили, — пробурчала она себе под нос, затем, мысленно добавив, — а каша то, ещё тёплая. Видимо совсем недавно ушли.
В тоже время почти все Гришины подчинённые зачищали следующую улицу. Сам же парень, направился в очередное поместье босса, прихватив с собой Аланара, который упорно просился, составить ему компанию. И здесь стоит отметить, что у упыря было целых две причины для этого. Первая, он рассчитывал подпитаться более сильными монстрами. Вторая же упиралась в интерес. Ему прямо в нетерпёж было узреть, как Гриша поднимает нежить.
В общем, таким образом, Григорий вместе с бывшим тёмным эльфом стояли возле массивных деревянных врат, через которые свободно смог бы въехать грузовой автомобиль, не то что какая-нибудь каретка, на подобии тех, которые сплошь и рядом использовались в этом мире. Глядя на них, Гриша задумался, — вот и нахрена такие огромные ворота. Они что тут, на слонах разъезжают? — Но вслух парень ограничился лишь парой коротких фраз, — что ж, пошли, посмотрим на следующего босса. Прикрой, я отворю.
Аланар только и успел положить стрелу на лук, как Григорий уже стоял вплотную к воротам, упёршись руками в них. А в следующее мгновение, раздался громогласный скрип ломающихся петель, в след за которым разнёсся грохот ввалившихся во двор врат.
— Блин, однако сильный он для мага! — Пронеслось в голове Аланара, как в следующий миг, ему уже было не до размышлений. Примерно с десяток закованных в железную броню хобгоблинов ринулись к Григорию. Упырь же, как верный слуга, должен был помочь господину, но это с одной стороны. С другой же, опыт также был не лишним. Поэтому, не успел Гриша даже дёрнуться, как один из бежавших на него хобгоблинов, рухнул со стрелой во лбу, а вслед за первым отправился второй.
Дальше же разыгралось уже более серьёзное сражение. Появились хобгоблинские маги, которые хоть и были слабенькими, но благодаря доблестному авангарду из элитных хобгоблинов они смогли скастовать по огненной стреле. Правда, дальше для них всё пошло наперекосяк. Ведь Гриши не составило труда, отразить и увернуться от четырёх из пяти заклинаний, в то время как последнее из них, хоть и попало ему в плечо, но только и смогло, что немного повредить броню, да оставить лёгкое покраснение на коже.
Второго залпа из огненных стрел не было. Где-то этому посодействовал Аланар, где-то Григорий. Но всё свелось к одному, двор был полностью зачищен.
— У тебя пара минут перевести дух и впитать энергию, — коротко произнёс Гриша, направляясь во двор и внимательно поглядывая по сторонам. В ответ на это Аланар, коротко кивнув, тут же протараторил:
— Благодарю вас, господин!
Упырю не требовалось одно и тоже дважды. Он мигом «подлетел» к ближайшему из хобгоблинов в котором ещё теплилась остаточная энергия и жадно впитал её.
* * *
Как Гриша и обещал, он действительно подождал пару минут, прежде чем направился дальше. За это время Аланар успел впитать энергию всех убитых хобгоблинов и теперь довольно улыбаясь, следовал за ним.
В отличие от прошлого поместья, какая никакая стража, также встретилась внутри самого здания. Хотя, что для Григория, что для Аланара, она не представляла угрозы. Ведь даже экс тёмному эльфу не составляло труда, убить любого из них, пустив очередную стрелу промеж глаз.
К слову, на очередной такой выстрел, Гриша, не выдержав напирающего любопытства, поинтересовался, — Аланар, неужели все тёмные эльфы так хорошо стреляют из лука?
— Да мой господин, тёмные эльфы неплохо стреляют из лука, — немного уклончиво начала упырь. — Хотя я не могу назвать представителей своей расы лучшими лучниками. Если честно, моему виду лучше даётся некромантия.
— Понятно. Но что на счёт целительства? — Спросил Гриша, остановившись в паре метров от огромной двери, которая всем своим видом сообщала, что за ней находится комната босса.
— Ну, у некоторых представителей моей расы есть к нему талант, — немного нехотя, ответил Аланар. Немного помолчав, он добавил, — проблема в том, что все тёмные эльфы, которые хорошо овладели магией исцеления, более неспособны стать некромантами.
— Хм, интересная особенность, — произнёс Гриша, стараясь говорить с максимальным пониманием, хотя в действительности ему было абсолютно всё равно на данную «проблему» тёмных эльфов. Немного постояв, он, кивнув на дверь, добавил, — ну что, я первый, ты следом. — После этих слов, он, хлопнув Аланара по плечу, обновил защитные чары и направился внутрь, отворив дверь с ноги.
Характерный грохот слетевших с петель дверей разнёсся вокруг. А в следующий миг Гриша, уже стоял в комнате босса и смотрел на него. С первого взгляда он не увидел ничего особенного. Крепкий, сравнительно высокий хобгоблин ростом со взрослого мужчину пристально буравил его взглядом. Одет он был в стандартную для мага робу, в то время как в его правой руке красовался симпатичный посох с навершием в виде красного кристалла.
— Как и ожидалось, маг, — подумал Григорий, уже собираясь активировать способность Видящий. Но у провидения был иной взгляд на ситуацию. Что и не удивительно, ведь в следующий миг, в комнату влетел Аланар, выпустив стрелу прямо магу в лицо. Но в отличие от своих подчинённых, тот оказался куда сноровистее и успел прикрыться рукой.
Стрела вонзилась в широкий рукав робы, явно застряв в нём. В тоже время босс, быстро протараторил, короткое заклинание, в ответ на которое тут же отозвалось навершие его посоха. Небольшой огонёк пламени появился над ним, а в следующий миг, он полетел в Аланара. И здесь стоит отметить, что хобгоблинский маг, не терял время зря, активировав одно заклинание, он сразу протараторил второе.
— Аргх! — Тем временем прорычал упырь, схватившись за правое плечо. Вражеские чары, оказались достаточно сильными, чтобы пробить чары каменной кожи и доспех неживого. И пусть ранение было не смертельным, но свой вклад оно сделало, выпустив лук, Аланар на пару секунд оказался беззащитным. Видимо этим как раз и собирался воспользоваться вражеский маг. Но только на навершии его посоха появился огонёк огненных чар, как от Григория, которого незаслуженно забыли, полетела иссиня чёрная клякса заклинания отнятия жизни.
Только в последнее мгновение хобгоблинский маг сообразил что происходит, но было уже поздно. Конечно, он успел активировать своё заклинание, и даже попытался ударить им по Григорию, но некромантские чары настигли босса как раз в момент активации, благодаря чему, его заклинание полетело куда-то в сторону.
— Не может быть! У его заклинания тёмно-синий цвет! — Пронеслось в голове упыря, который, несмотря на боль, всё равно пытался следить за сражением. — Неужели он прирождённый некромант⁈ — Продолжил он предыдущую мысль, в то время как Гриша, сформировав ещё один сгусток иссиня чёрного цвета, активировав его во всё ещё живого, но тяжело раненного шамана хобгоблинов.
— Отлично. Помер. — Констатировал Гриша, глядя на то, как над боссом поднялась голубая сфера с дропом. — Теперь займёмся тобой, — добавил он, направившись к Аланару.
— Со мной всё в порядке, господин, — простонал упырь, всё ещё зажимая рану рукой. Но естественно, Григория, такой ответ не удовлетворил. Понимая, что впереди предстоит зачистить ещё добрую половину города, парень не желал, чтобы кто-то из его подчинённых прохлаждался, будучи раненным. Тем более, ему ничего не стоило исправить это «недоразумение».
— Убери руку! — Твёрдо произнёс Гриша. И как только упырь это сделал, он применил око эскулапа. — Отлично, обычный поверхностный ожог. За пару дней наверняка бы и сам зажил, но Аланар мне нужен сейчас. — Подумав так, парень начал ворожить чары среднего исцеления, чтобы одним махом восстановить повреждённую плоть своего слуги.
— Неужели он знаком с магией исцеления? — Подумал Аланар, но в следующий миг у Гриши на лбу появился сияющий белизной символ, и это породило уже другую череду мыслей в голове бывшего тёмного эльфа, — каким образом он может быть предрасположен сразу двум столь противоположным школам волшебства⁈ — Данное противоречие не желало укладываться в голове упыря. Поведай ему кто о подобном раньше, он бы и вовсе покрутил пальцем у виска. Но видя всё это воочию, у него просто не оставалось других вариантов, как принять это.
* * *
— Так и что у нас тут? — Мысленно вопросил Гриша, подойдя к голубому шару с дропом.
В свою очередь Аланар, стоявший чуть позади и с любопытством наблюдающий за происходящим, спросил, — это и есть так называемое вместилище трофеев?
— Интересное названьице, — прокомментировал в ответ Гриша. — Это Алиса их так обозвала?
— Да господин. Но разве она в чём-то ошиблась?
— Нет. Она всё верно сказала, они действительно содержат в себе трофеи. Просто сама фраза немного непривычно звучит. Не более того. — Высказавшись, Гриша дотронулся до синего шара, а в следующий миг на его лице появилась довольная улыбка. — Фига себе, повезло, — подумал он, в тот миг как в его руке появилась достаточно увесистая книга, поверх которой красовалась горсть серебряных монет.
— Я думал, вам выпадет какое-то оружие или доспех, — всё также с неподдельным интересом наблюдая за происходящим, произнёс Аланар.
— Я тоже. Но это наверняка будет лучше. Единственное, название странное «Книга заклинаний на любой случай», сразу возникает ассоциация с бытовой магией.
— Ну, бытовой магии не так уж и много. По крайней мере, в моё время именно так было.
— И видимо за тысячу лет ничего не изменилось, — ответил Гриша, сметая в инвентарь серебряные монеты, не удосужив их даже счёту. А в следующий миг он уже смотрел на описание книги, которое выдала ему его любимая способность, Видящий:

Книга заклинаний на любой случай жизни;
Автор: Неизвестен;
Год издания: Неизвестен;
Язык: Всеобщий;
В книге сообразны различные заклинания для создания, обезвреживания и поиска магических ловушек;
Обычный предмет;
Вес 2.5 кг;
Прочность 22 (усл. Ед.);
Предположительная стоимость 5–10 золотых монет;

— Опачки, такого я ещё не встречал, — прошептал себе под нос Гриша. Даже из краткого описание книги было понятно, что это довольно уникальное издание, которое может оказаться как очень полезным, так и чем-то второстепенным, но интересным. — Почитаю на досуге, — подумал парень, извлекая из инвентаря сумку с книгами.
Григорий ещё на Вэрдане, пришёл к выводу, что занимать ячейки инвентаря отдельными книгами, слишком уж нерационально. Поэтому уже давно использовал для них сумки, позволяющие хранить сразу по несколько десятков томов. К слову, достал парень уже вторую такую сумку.
В тоже время Аланар, внимательно следя за Гришей, мысленно отметил, — целая сумка с книгами. В ней наверняка не меньше десятка фолиантов. И что-то мне подсказывает, что они все по магии. Даже интересно, на кой ему так много?
Убрав книгу, Григорий направился к сундуку, скромно стоявшему в углу комнаты и, открыв его, мысленно отметил, — два бутылька с зельем маны и один золотой. — Взяв и уже ближе изучив один из пузырьков, он, хмыкнув, продолжил свой внутренний диалог, — три звезды. Может даже пригодится. Когда-нибудь. — Последняя мысль возникла у парня не просто так. Он уже давно заметил, что чаще всего ему требуются зелья для восстановления здоровья, да и те всё реже и не для себя. В тоже время зелья маны, он и вовсе почти не использовал, обходясь собственным запасом магической энергии.
Убирая зелья в инвентарь, Гриша подумал, — блин, надо бы для склянок отдельную сумку придумать. А то как-то многовато ячеек занимают. — При этом он, конечно же, немного преувеличивал. Ведь его способность инвентарь имела аж седьмой уровень, что давало ему изрядный запас этих самых ячеек, большая часть которых в настоящий момент пустовала. Но с другой стороны, у Григория всё ещё была свежа память о тех временах, когда у него откровенно не хватало места в инвентаре, что и порождало соответствующие мысли.
— Какая же это удобная штука, инвентарь, — неожиданно прокомментировал Аланар, озвучив свои мысли вслух. — Ой! Простите, господин. Задумался. — Добавил он, как только Гриша посмотрел на него.
— Может и у тебя такой будет. В будущем. Если постараешься.
И только Гриша замолчал, упырь сразу спросил, — а как его получить?
— Убить владельца инвентаря, — с улыбкой, ответил парень. Но заметив серьёзность на лице подчинённого, подумав, — блин, он ведь за чистую монету воспримет это, — добавил, — шучу. — Немного собравшись с мыслями, Григорий продолжил, — получить и улучить инвентарь можно с помощью специальных камней инвентаря. Мне они падали из подобных сундуков. — Кивнув на «ларчик» он продолжил, — но как слышал, они могут упасть также с боссов, а иногда, очень редко, с обычных монстров Системы.
— Понятно, господин. Значит, мне достаточно будет зачищать подземелья и рано или поздно у меня появится инвентарь.
— И много чего другого, не менее полезного, — добавил Гриша. А затем, переведя взгляд на труп босса, продолжил, — ну а теперь, предлагаю заняться твоим будущим коллегой. Ты ведь не против?

Глава 20

Подойдя к скорчившемуся на полу телу верховного шамана хобгоблинов, Григорий в первую очередь обыскал его. В карманах у того обнаружилось ещё одно зелье маны и полтора десятка серебряных монет. Всё это тут же отправилось в инвентарь, после чего парень, просканировав оружие вражеского мага, обратился к упырю, — Аланар, вроде неплохой посох. На пятьдесят процентов усиливает магический урон. Нужен?
— Благодарю за заботу, мой господин, но боюсь, он мне не особо будет полезен. Скорей мешаться будет.
— Понятно, — прошептал Гриша. Не желая вдаваться в подробности, он просто убирая артефакт в инвентарь, Аланар же, тем временем добавил:
— Мне бы что-нибудь для некромантии. Желательно, покомпактнее. — Немного помолчав, упырь продолжил, — но это мысли вслух, не обращайте внимания, господин.
— Держи, — коротко произнёс Гриша в ответ, протягивая с виду вполне себе обычный нож, единственным отличием которого было чуть изогнутое лезвие. — Как раз то, что ты хотел, — добавил парень, когда Аланар неуверенно принял подарок. Но видя, растерянность на лице собеседника, он добавил, — это ритуальный нож, он повышает эффективность от заклинаний некромантии. Правда, как понимаю, его при этом нужно держать в руках.
— Б-благодарю, господни, — неуверенно, произнёс Аланар, немного оголив лезвие ножа. Увидев не особо свойственное обычному оружию чёрное лезвие, он всё также неуверенно спросил, — но как же вы? Разве вам он не нужен?
— У меня таких два. Было. Так что бери, пока дают.
— Благодарю, господин, — уже выпалил упырь, склонившись в благодарственном поклоне.
— Да ладно. Не принимай так близко к сердцу. Просто я надеюсь, что ты будешь мне действительно полезен.
— Да, мой господин, я вас понял! — Ответил нежить, уже куда умереннее склонившись.
— Вот и отлично, — прошуршал себе под нос Гриша, вынимая ритуальный нож и присаживаясь возле трупа.
Впереди предстояла серьёзная работа, нужно было нанести кучу рун, каждая из которых должна была быть аккуратной, а главное к месту. При этом у парня не было права на ошибку, ведь в противном случае он мог лишиться хорошего материала, и это в лучшем случае. Ведь в худшем, он мог получить удар в спину. Но благо дело, в помощь ему была хорошая, далеко не человеческая, память.
В тоже время, наблюдая за Григорием, Аланар сразу же мысленно отметил, — как он уверенно работает. А главное, никакой показушности. Всё чётко и по делу. Даже впору засомневаться, что он ещё молод. — С этими мыслями упырь вспомнил, как несколько раз был удостоен «чести» присутствовать на ритуале подъёма нежити у своих коллег. Неуместно пышные наряды некромантов, изуродованные и несчастные рабы, и бесконечные танцы и песни, сопровождающиеся истязанием жертв.
Конечно, стоит отметить, что все ритуалы, на которых присутствовал Аланар в своём прошлом, были успешны. Местами, даже эффективны. Но даже так, он не мог принять весь тот цирк, который ему приходилось созерцать. К слову, один такой, особо отличившийся некромант, за это даже лишился головы. Вспомнив о данном факте, упырю стало немного противно от всплывших в сознании воспоминаний об одном из безобразнейших обрядов воскрешения живого мертвеца.
Недовольно встряхнув головой, отгоняя мерзкие воспоминания, упырь вернулся к созерцанию куда более правильного, с его точки зрения, процесса. К этому моменту Григорий уже закончил вычерчивать магические формулы на теле босса и даже вставил какие-то камушки в стопы, кисти и лоб мертвеца.
Присмотревшись, Аланар, к своему удовольствию отметил, — надо же он реализовал магический круг прямо на теле будущего слуги. Это наверняка снизит потери энергии. Но зачем он вычерчивает магический круг вокруг? — Ответа у неживого не было, но он всё равно продолжил лишь наблюдать, т. к. прекрасно понимал, что отвлекать некроманта в процессе подъёма нежити как минимум неэтично. Ведь это может привести к крайне дурным последствиям. Но когда Гриша закончил со всем и, выпрямившись, отёр лоб от пота, он тут же задал интересующий вопрос, на что тот, чуть подумав, ответил:
— Благодаря двум магическим кругам я с чистой совестью могу использовать малые ядра с монстров для подъёма упырей. — Немного помолчав, он добавил, — это неплохо экономит ресурсы, особенно когда их не хватает.
— Хм, — задумчиво потирая подбородок, издал Аланар, а затем спросил, — то есть, вы это делаете в первую очередь в качестве предосторожности?
— Да. Дело в том, что я не знаю даже примерного количества магической энергии в ядрах или камнях маны. Всё же не я их заряжал.
— Ну да, логично, — пробубнил неживой, после чего, уже куда чётче спросив, — а узнать это никак нельзя.
В ответ Гриша пожал плечами, а ещё через полминуты, подходя к изголовью босса, произнёс, — я изучаю магию около года. Некромантию и того меньше. Так что не обессудь, я не в курсе этого.
— Бля! Да он гений! Научиться поднимать упыря меньше чем за год. Он вообще человек⁈ — Вместо ответа пронеслось в голове у Аланара. В тоже время Гриша, замолчав, и сосредоточено глядя на мертвеца замер, будто заворожённый. — Видимо он уже заклинание начал «читать», — была уже другая мысль, когда упырь решил озадачить Григория парочкой других, не менее интересующих его, вопросов. Но не желая мешать отказался от этой идеи.
* * *
Гелас Кильц, прожил весьма своеобразную жизнь. Нельзя сказать, что он жил плохо, но и хорошей, и тем более правильной, его жизнь сложно было назвать. Родился он в довольно обеспеченной семье и с юных лет имел доступ к множеству различных благ. В тоже время родители, а также старшие братья и сёстры, не особо уделяли ему внимание. Результатом была сначала дурная компания, а затем и вовсе «друзья» позвали его на «дело», которое закончилось убийством и тюрьмой.
Выйдя на свободу Гелас «попытался» начать нормальную жизнь. Но семья от него отвернулась, а упахиваться с утра до вечера за гроши он не мог, ибо не привык. И здесь ему уже пришёл на выручку опыт, полученный от старших товарищей в тюрьме.
Начал он с ночных нападений на возвращающихся с работы работяг. Причём поначалу грабил всех подряд, но довольно быстро перешёл исключительно на молоденьких девушек, которых уже не только грабил.
Началось всё с того, что ему понравилась одна из его жертв, и он её изнасиловал, а потом убил. Через некоторое время это повторилось уже с другой девушкой, за которой последовала третья несчастная. Свою же четвёртую жертву Гелас выбирал целенаправленно, как и многих других, вынужденных работать допоздна красавиц.
Так получилось, что совершив одно убийство, затем второе, а там уже и третье он вошёл во вкус. Ему откровенно понравилось отнимать жизни красивых девушек, которых он предварительно насиловал, потом издевался над ними, и лишь в конце, «милосердно», отнимал их жизнь.
Закончилось это лишь на десятой жертве. Девушка, которую выбрал Гелас, оказалась дворянкой из весьма специфичной семьи. Арлая, так звали девушку, с детства обучалась владению силой, и как следствие работала в соответствующих органах. В тот роковой для Геласа день, она как раз возвращалась домой. Мужчину она почувствовала заранее и была готова к нападению.
* * *
— А-а-а! — Издал, полным ужаса и боли голосом, только что поднятый упырь, что сразу заставило Гришу насторожиться. Сев и неуверенно уставившись перед собой, Гелас, к своему изумлению понял, что всё ещё жив. Хотя фантомные ощущения, от сгорающей в магическом огне плоти, всё ещё преследовали его.
— Где это я? — Неуверенно произнёс неживой, оглядываясь по сторонам. А когда его взгляд зацепился за Аланара, он, поморщившись, добавил, — парень, кто же это тебя так изуродовал?
— Встань! — Разнёсся по комнате, недовольный голос Григория. Предчувствие, что что-то пошло не так, уже зародилось в его душе, и с каждой секундой оно всё укреплялось и становилось отчётливее.
— А это кто у нас⁈ — Усмехнувшись, выдал неживой, не торопливо поднимаясь. Про себя же он подумал, — что за фигня? Такое ощущение, будто я обязан выполнить его приказ.
Григорий же молча, продолжая наблюдать за поднятым упырём, активировал способность видящий, чтобы просканировать статы своего нового слуги, а также, хоть немного разузнать о нём.

Гелас Кильц;
Упырь (хобгоблин);
0 лет;
71 уровень;
Насторожен, весел, возбуждён;
Верховный шаман хобгоблинов, маньяк, убийца;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 1081 из 1081;
Выносливость: 755 из 755;
Мана: 1428 из 1428;

Сила: 257;
Ловкость: 275;
Интеллект: 487;
Мудрость: 306;
Дух: 441;
Удача: 29;

Владеет магией Маг 25%.
Внутренняя энергия 1 звезды 15%.

(Предпочтения) Любит насиловать и мучить молоденьких девушек, особенно доставляет удовольствие, когда они плачут и молят о пощаде. Во время убийства женщин чувствует некое разочарование и уныние, т. к. приходиться расставаться с очередной «игрушкой». Мечтает найти укромный уголок, где сможет развлекаться со своими «игрушками», пока не надоест…

— А ты ещё кто такой⁈ — Прорычал Гелас, обернувшись и посмотрев на Григория, глядя на которого сразу почувствовал некий инстинктивный страх. Но не смотря на это всё равно постарался удержать уверенность на своём лице.
Быстро пробежавшись глазами вокруг, новоиспечённый упырь не обнаружил никакого оружия. На себе он также не чувствовал чего-то подобного. Но всё равно сделал пару движений, позволяющих незаметно обшарить пояс и карманы, которых у него, к его удивлению, не оказалось. — Хрена себе ситуация, безоружен, так ещё и в каком-то балахоне. Но ничего, не в первой, и так справлюсь. — Подумав так, Гелас покосился на уродца, по крайней мере, именно так он воспринял Аланара, стоявшего немного в стороне. — Блин, а он вооружён… Луком? Что за фигня⁈ — Пронеслась следующая череда мыслей в голове маньяка.
Вновь посмотрев на Григория, Гелас сразу мысленно отметил, — блин, он ведь тоже вооружён. Мечом и ножом. Да что за дичь⁈ — А в следующий миг, из задумчивости его вывел Гришин голос:
— Я что-то не пойму. Ты у нас что, маньяк?
— Откуда он узнал? — Подумал Гелас, не без труда сдержав вопрос. — Может быть, он тоже обладает силой? — Подумал он, чувствуя, как его желание убить стоявшего перед ним парня, быстро тает, заменяясь на некое чувство близости к нему. Но отбросив накатывающие чувства, он попытался мыслить здраво, по крайней мере, как ему казалось, — этот урод явно обладает какой-то силой. С ним нужно быть поосторожней. Для начала поиграю с ним, а там видно будет. — Хитро улыбнувшись, Гелас, отрицательно покачав головой, ответил, — с чего ты взял, парень. Я обычный грузчик с завода 3120. — Причём цифры он целенаправленно произнёс раздельно, чтобы звучало правдоподобнее, ведь такого номера завода в городе Халас, где он жил и орудовал, и в помине никогда не было.
— Грузчик, говоришь. Ну ладно, допустим. — Медленно, делая паузы между словами, произнёс Григорий, ни на йоту не веря своему собеседнику.
— Повёлся придурок! — Самодовольно подумал Гелас, в то время как его улыбка расплылась ещё шире, а уста изрекли, — кстати, где это я? — Демонстративно и небрежно оглядевшись, он добавил, — ты ведь в курсе, что за похищение лютанца тебе впаяют как минимум пятнадцать лет? — Последний вопрос прозвучал с лёгкой насмешкой. Её породил не сколько характер мужчины, сколько его стремление сопротивляться своим внутренним позывам, которые прямо кричали, что он обязан повиноваться этому молодому парню, стоявшему перед ним.
— Да мне как-то всё равно. Да и потом, ты уже не лютанец. — Немного с ленцой ответил Гриша, решив немного подыграть своему собеседнику. Ему было интересно, что её выкинет этот парнишка и насколько Система корректно оценила его. Всё же столь явно отрицательные персонажи не каждый день попадаются, а значит, нужно пользоваться возможностью.
— Ха-х, — весело и немного показательно усмехнулся «лютанец», спросив, — и кто я тогда по-твоему⁈ — Но про себя он подумал уже куда серьёзней, — что-то здесь не так. Этот парень меня напрягает. Да и моё тело как-то странно ощущается… — Гелас взглянул на свои руки, и улыбка мгновенно слетела с его лица. — Что ты со мной сделал⁈ — Прокричал он, еле сдержавшись, как ему показалось, чтобы не схватить своего собеседника за грудки.
— Воскресил…. Только не говори, что ты забыл свои последние минуты жизни.
Несмотря на сероватый цвет кожи, Гелас тут же, прямо на глазах побледнел. Причём сразу на пару оттенков. — Неужели это был не сон⁈ — Прошептал он, вспоминая последние секунды своей жизни. Жуткий огонь, который нещадно вцепился в него, сложно было забыть. Но мозг штука хитрая, и он частенько может подсунуть то, во что нам хочется верить. — Но это невозможно! — Уже куда увереннее и даже немного рыча, произнёс парень, упёршись злобным взглядом в Григория. — Я по-твоему что, идиот⁈
Жуткое желание схватить своего собеседника и устроить ему взбучку, было обуяло Геласа, но что-то отчаянно мешало ему это сделать. Но превозмогая себя, он всё же сделал первый шаг, а следом, уже собирался сделать второй, после чего, ударил бы Григория. Но в последний миг он услышал абсолютно равнодушный голос своего собеседника, — понятно, — а дальше мир неожиданно закрутился вокруг него, и возникло какое-то странное ощущение в шее.
Только в последний момент Гелас осознал, что произошло. Но уже было поздно, ведь в следующий миг, сознание покинуло его отрубленную голову.
— Интересно девки пляшут, — пробурчал себе под нос Григорий. А затем, взглянув на Аланара, спросил, — и как часто упыри умудряются выйти из-под контроля?
— Всё зависит от сдерживающих чар, мой господин, — невесело произнёс упырь, понимая, что теперь, к нему будут относиться, куда с большим вниманием.
— Конечно, я чего-то подобного не исключал. Но неужели мои чары такие слабые?
— Нет, мой господин. Я подозреваю, что проблема в душе поднятого и убитого вами упыря. Вероятно, он искренне желал вас убить. Это немного странно. Но о подобных случаях я слышал. Правда, они заканчивались хуже.
— Ну да. Мне повезло, что попался столь недалёкий тип, — протянул Гриша, взглянув на лежащее тело. При этом он подумал, — вот ведь, только время потратил впустую. — Но затем, в голову парню пришла интересная мысль, которую он тут же облёк в виде вопроса, — Аланар, будь другом, подскажи, а мертвеца повторно можно поднять. А то про это нигде не написано.
— Всё зависит от сохранности тела, мой господин. Например, из этого материала, — упырь кивнул на обезглавленное тело верховного шамана, продолжив, — упырь уже не получится. Слишком уж тонкая операция предстоит, чтобы соединить голову с тело. Но зомби или скелета вы вполне сможете из него поднять.
— Понятно, — невесело выдыхая, ответил Григорий, мысленно продолжив, — значит, я немного поторопился. Ну, ничего страшного. Бывает. — После этого он, уже вслух добавив, — займись трупами, — направился на выход из поместья.
Выйдя из комнаты босса и сделав несколько шагов, Гриша остановился, а затем, спросил, — ты думаешь, я тебя не заметил?
— Н-нет, господин, — неуверенно ответила Кайла, спина которой прямо прилипла к стене. Девушке было немного страшно, ведь ей повезло застать самую кульминацию повторного убийства босса. При этом она умудрилась пропустить, всё остальное, что вызывало непонимание и как следствие страх.
Повернувшись к собеседнице лицом, Григорий, немного улыбнувшись, произнёс, — да не бойся ты так. Не съем я тебя.
В ответ рагарка лишь натянуто улыбнулась, но опасаться Гришу не перестала. Глубоко вдохнув и медленно выдохнув, она спросила, — прошу меня простить, это конечно не моё дело, но почему вы его убили?
— Если ты считаешь, что это не твоё дело, то зачем спрашиваешь? — Без каких-либо оттенков в интонации, спросил парень, с неким интересом отслеживая реакции своей собеседницы.
— Прошу меня простить, господин Григорий, — поклонившись, протараторила рагарка, тем самым уже удивив Гришу. В какой-то степени он уже привык общаться с ней неформально, а тут такие перемены.
— Видимо уж очень хочет, чтобы я отправился в её страну, — подумал парень, после чего, всё же ответил на ранее заданный вопрос, — он оказался бракованным. Мне попался откровенный псих и извращенец.
— Но как вы это узнали? — Чуть удивлённо, с интересом спросила Кайла, посчитав, что это одна из способностей некроманта. Так сказать, определять поднятое существо.
— Есть у меня одна способность, но тебе лучше о ней не знать.
— Вас поняла, господин, — вновь поклонившись, быстро произнесла девушка, посчитав, что её догадка верна.
— Кстати, по поводу твоего вчерашнего предложения, — начал Гриша, в ответ на что, Кайла сразу же с готовностью спросила:
— Что вас интересует господин?
В ответ Григорий ухмыльнулся, а затем, спросил, — зачем тебе это?
Рагарка не ожидала столь прямого вопроса, поэтому замявшись и потупив взгляд, промямлила, — ну… чтобы вы… это…
— Ты вроде говорила про мой талант к некромантии, — решил Гриша немного помочь собеседнице собраться с мыслями.
— Да господин! Этот ваш талант будет очень полезен для Зорданской империи! — Протараторила Кайла, старательно соображая, что же ей сказать дальше. Но, не видя каких-либо альтернатив, она решила, выложить всё как есть, выпалив, — я надеюсь, что вы поделитесь своими знаниями с моим отцом и приближёнными к нему магами, дабы они тоже могли поднимать нежить.
— Даже так. Но неужели в вашей империи нет своих некромантов? — Задал Гриша наиболее интересующий его вопрос.
— Есть, господин. Но на большее чем подъём зомби они не способны.
— Хм. Понятно. Я пока ничего не обещаю, но я подумаю над твоим предложением, — сказав это, Гриша, развернувшись, ушёл, оставив озадаченную Кайлу наедине со своими мыслями.

Глава 21

Дальнейшая зачистка и сбор трофеев заняли около четырёх часов. За это время Григорий успел хорошенько потренироваться, а главное он в идеале освоил чары «Неясного образа» и начал оттачивать применение заклинания «Хамелеон». Способностями он также занимался, но с ними особого прогресса не добился. Слишком уж длительный откат был у каждой из них, отчего и количество применений оказалось не шибко большим.
Закончил тренировку Гриша только после того как к нему подошла Алиса, сообщив о завершении зачистки. Выслушав краткий доклад от девушки, парень коротко произнёс, — собери всех на улице, ведущей к дворцовым воротам. — После чего отправился в указанное место.
— Вильям 115 крохотных ядер, Нольц 107 крохотных, Алиса 90 крохотных и 40 малых ядер, Салливан 85 крохотных,Аланар 73 крохотных и 40 малых ядер, — мысленно перечислил полученные ядра Григорий, чтобы прикинуть, сколько вышло их суммарно. — И того 470 крохотных и 80 малых ядер, плюс одно среднее ядро, — всё также мысленно подытожил он, быстренько пересчитав всё в уме.
К слову медных монет и зелий также было прилично, но Григорий не утруждал себя их счётом, отправив прямиком в инвентарь. А единственное на что он обратил внимание, так это на трёх звёздочные зелья маны, которые ему принёс Аланар. Но их было всего лишь два бутылька, чего явно было маловато, чтобы как-то отвлекаться на их пересчёт.
— Отлично, — подумал Гриша, отправляя ядра в инвентарь, — теперь можно задуматься о расширении хранилища мертвецов, — продолжил он мысль, понимая, что в сложившейся ситуации, улучшение данной способности стало жизненно необходимо. Но в настоящий момент, перед Григорием стояла немного другая задача, которой он как раз и решил заняться.
Неплохо укреплённый деревянный дворец располагался прямо перед ним. Защищали его небольшой ров, за которых возвышался двухметровый вал, увенчанный частоколом из толстенных, трёхметровых брёвен (1). Прямо напротив группы красовались увесистые деревянные ворота с надвратной башней. Лучники, располагавшиеся в ней, неотрывно следили за Гришей и его спутниками, но стрелять не торопились, всё же расстояние между ними было приличным.
— Как вы эту улицу зачистили? — Поинтересовался Григорий, кивнув на лучников. Ответила ему Алиса:
— Заборы между домами ветхие, так что проблем не возникло.
— Молодцы. — Сказав это, Гриша задумался, — ворота можно снести огненным вихрем. Если влить чуть больше маны и повысить температуру пламени, то они сгорят за пару минут. Но с другой стороны, можно попробовать что-нибудь новенькое. Но вот что? — Учитывая ситуацию, вариантов у парня было два, он прекрасно помнил заклинание «Огненный таран» и «Огненная бомба». Учитывая это, он продолжил свою мысль, — огненной бомбы может не хватить. Всё же мне нужно снести не только ворота, но и надвратную башню. А значит… — подведя таким образом итог, Григорий начал ворожить.
Чары плелись немного напряжённо. Непривычность и сложность некоторых формул яро давала понять, что заклинание огненного тарана не просто так относится к сложной магии. Но и Григорий уже давно был не обычным магом. Он уже интуитивно понимал, как лучше направить поток маны, а главное, сколько её потребуется для той или иной конструкции заклинания. Так шаг за шагом складывались и сплетались весьма ужасающие чары, способные рушить даже каменные крепости.
— Не пойму, что он задумал? — Подумал Аланар, неотрывно глядя на Гришу. На открытых участках тела у парня уже проступали огненные руны, явственно свидетельствующие, что он плетёт одно из заклинаний школы огня. Но древнему некроманту и в голову не могло прийти, что его хозяин может владеть чем-то большим, чем огненный шар. Ведь с его точки зрения даже гениальность должна была иметь хоть какие-то границы.
Тем временем Григорий, поднял руки ладонями вперёд. В тоже мгновение в трёх метрах от него начал зарождаться огненный шар. Сначала он был маленьким, не более одной десятой метра в диаметре. Но, прямо на глазах, он вырос в метровый, а затем и в двух метровый шар, сотканный из ревущего, бушующего и рвущегося на волю пламени, сдавленного огромным давлением.
По мере роста, шар немного отдалился от Гриши, но даже так, от него было жарко не только ему, но и всей его группе, стоявшей немного позади него.
— Быть не может! — Невольно воскликнул Аланар, с изумлением созерцающий происходящее. Ведь было построенный шаблон, был нещадно разорван в клочья. К слову, никто не обратил внимания на вскрик. Все были поглощены происходящим. В особенности Григорий, концентрация внимания у него прямо зашкаливала, ведь одна малейшая ошибка могла привести к тому, что заклинание выйдет из-под контроля, и если не убьёт его, то как минимум серьёзно ранит.
Непривычно долгие, тягучие мгновения, постепенно улетая в прошлое, приближали время активации могучих огненных чар. Чуть более секунды, для кого-то пронеслись, а для кого-то протянулись непомерно долго. Но исход был один. Огромный шар гудящего и ревущего пламени помчался в сторону замковых ворот.
Хобгоблины, видя происходящее, уже давно покинули надвратную башню. Пусть они и были туповаты, но не настолько, чтобы за просто так отдать свои жизни.
Чары огненного тарана, почти мгновенно преодолели расстояние, отделявшее Григория от врат. А затем последовал удар.
Пламя прямо на глазах охватило врата, тут же испепелив их и превратив в невесомый пепел, развеявшийся лёгким дуновением ветерка.
— Господин Григорий, сколькими магическими школами вы владеете? — Озадаченно наблюдая за происходящим, протараторил Аланар.
— Это не важно, — коротко ответил парень, не желая даже задумываться об этом. Тем более, впереди его ожидало сражение, что давало лишний повод игнорировать столь незначительные для него вопросы. — Пойдёмте ребятки, немного подкачаетесь, — добавил он, не оглядываясь, направившись в сторону уничтоженных ворот.
Не успел Григорий подойти, как в него и его спутников полетели десятки стрел, так и норовивших вонзиться в них. Но он не особо переживал по этому поводу. На себя и членов своей группы, он ещё перед кастом огненного тарана наложил защитные и усиливающие чары. Как результат, он только и сделал, что прикрыл рукой глаза, чтобы шальная стрела не попала в них.
Подходя к воротам, Гриша уже начал насыщать свои мышцы внутренней энергией. Поэтому, как только он оказался на территории замка, он почти мгновенным рывком сместился в сторону, к четвёрке ближайших элитных хобгоблинов стоявших за частоколом. Монстры, которые сами рассчитывали напасть, даже сделать ничего не успели, как были разрезаны Гришиным клинком. Кому-то парень отсёк голову, кого-то разрубил пополам, но итог для всех был один, почти мгновенная смерть.
Хобгоблинские лучники даже среагировать не успели на Гришино перемещение, как он, метнулся уже в противоположную сторону, к другой группе элитных хобгоблинов. К этому моменту к воротам подошли его товарищи, а в лучников полетели ответные стрелы и заклинания.
Алиса, окутав себя пологом невидимости и ворвавшись на территорию замка, первым делом активировала ветряной клинок, рассёкший одного из хобгоблинов лучников на две аккуратные половинки. После этого, упырша направилась к небольшой группе элитных хобгоблинов. Довольно быстро разобравшись с ними, она уже хотела продолжить свою резню из инвиза, но к этому моменту двор был зачищен.
Григорий, удовлетворённо оглядевшись, убедился, что все его подчинённые в целости и сохранности. В тоже время, он отметил, что поверженным хобгоблинам, в подавляющем большинстве, были нанесены смертельные раны. Поэтому, не желая терять время, он произнёс, — отлично! За мной!
Дворец, путь к которому был абсолютно открыт, находился на внушительном расстоянии от ворот и походил на огромное поместье, на подобии тех, которые Григорий уже зачистил. Отличался он исключительно размером, в остальном же был довольно посредственным каменным зданием, с весьма гротескными элементами декора, в изобилии преобладавшими в его архитектуре.
— Какая у них отвратительная культура, — услышал Григорий голос Аланара, шедшего чуть позади него.
— Да вы абсолютно правы, — произнёс ему в ответ Салливан, продолжив, — хотя меня куда больше удивляет, почему дворец выполнен из камня, в то время как ворота и стена из дерева. Это же совершенно не рационально!
Чуть улыбнувшись, Гриша подумал, — так возмущается из-за укреплений. Но его и на толику не смутила та нищета, в которой живёт местное население. Неужели в его мире это норма? — Вслух, парень не собирался озвучивать пришедшие в его голову мысли. Всё же его не столь сильно волновали моральные устои подопечных. Как в прочем и жизнь различных народов этого мира.
Через пару минут Григорий оказался возле массивных, деревянных дверей, высота которых больше подошла б великану, нежели сравнительно невысоким хобгоблинам, рост которых был метр семьдесят и то, далеко не у каждого.
Усилив своё тело внутренней энергией, Григорий потянул дверную ручку на себя. Пусть и со скрежетом, но дверь подалась. Но только он отворил её до середины, как в него полетело две огненных стрелы. Одна из них ударила его в шею, а другая в живот.
Стоит отметить, что чары каменной кожи в сочетании с изрядным запасом здоровья отработали на славу. Пусть на Гришином теле и появилась пара ожогов, но они были поверхностными и кроме неприятной, жгучей боли ничего не вызвали. Хотя и заставили его шарахнуться назад. Правда, уже в следующее мгновение, парень перешёл в контратаку.
Со стороны же это и вовсе выглядело эффектно. Григорий, получив в упор два заклинания, сделал шаг назад, после чего его образ размылся и исчез.
— Аргх, — донеслось из-за всё ещё полузакрытых дверей, где уже во всю орудовал Гриша.
Следом среагировала Алиса. Она рывком скользнула за дверь, но было уже поздно. Три элитных хобгоблина и два хобгоблина мага лежали распластавшись на полу. В тоже время Григорий, активировал на себя целебные чары.
Пусть ожоги и не вызывали особого дискомфорта у него, но Гриша попросту не видел никакого смысла мириться с ними, когда можно было потратить минуту, другую и избавиться от них.
— С вами всё в порядке, господин⁈ — С неподдельным беспокойством воскликнула Алиса, на что парень, уже повторно активируя исцеляющую длань, лишь коротко произнёс:
— Всё просто замечательно. — Про себя же он подумал, — надо бы освоить более мощные защитные чары. А то ведь в следующий раз могу и огненный шар поймать…. — Размышляя так, Григорий потянул следующую дверь на себя, но на этот раз, уже немного спрятался за неё, благодаря чему, очередная партия огненных чар пролетела мимо, чуть не задев, немного зазевавшуюся Алису.
— Повнимательнее ребят, — коротко бросил Гриша, после чего молнией метнулся в огромную залу, открывавшуюся за дверью.
Очередная пара предсмертных вскриков, продлилась шумом боя. А через дверь пролетела пара стрел, но уже обычных, и на этот раз, одна из них даже угодила в цель, вонзившись в плечо Салливану.
— Вот черти! — Воскликнул подстреленный упырь, тут же ринувшись в дверь. Его примеру последовали и остальные, за счёт чего, уже через каких-то секунд десять, помещение было полностью зачищено.
— Отлично, — мысленно констатировал Гриша, обводя огромную залу взглядом. Несколько дверей уходили в боковые ответвления дворца, в тоже время в конце залы парень увидел огромную, массивную дверь, которая явно вела в комнату к боссу. — Вообще замечательно, — следом пролетело в Гришиной голове, в то время как он, направился к ней.
— Обследуйте дворец, — не останавливаясь, произнёс Григорий членам своей группы, которые было, последовали за ним. — Как с этим закончите, займитесь сбором трофеев, — добавил он, подойдя к дверям.
Мысленно отметив, что защитные чары всё ещё достаточно свежие, парень, потянул дверь на себя.
На этот раз скрипа не было, отчего Гриша, чуть улыбнувшись, подумал, — интересно, Система «слизала» этот город с какого-то уже существующего. Или это у неё такой полёт фантазии? — В этот миг парню стало немного интересно, а что это за Система такая, и откуда она вообще взялась. Но осмыслить это он не успел. Босс подземелья не отличался особой радушностью и терпеливостью, поэтому, только Григорий отворил дверь, как в него полетел огненный шар.
— Твою мать! — Пулей пронеслось в голове парня, в тот миг, как он рывком ушёл в сторону.
Григорий прекрасно понимал, что его защита никак не выдержит такого удара, отчего даже немного напугался. Всё же не до шуточек, когда в тебя летит столь сильное заклинание, которое может легко пробить твою защиту. Конечно, здесь нужно добавить, что и попадание должно было быть не абы каким. Например, в голову или прямо в сердце. Но ведь дурное дело не хитрое, и Гриша прекрасно понимая это, уже скастовал заклинание «Отнять жизнь». Ведь у него не было и толики сомнений, что ему стоит захватить тело босса целеньким.
Пусть у Григория не было желания поднимать армию мёртвых, но десяток другой верных слуг, он считал жизненно необходимым завести.
— Надо же, какой шустрый! — Прорычал босс, взяв стоявший возле трона увесистый топор, больше напоминающий огромную, двуручную секиру из какого-то фэнтези.
— А я уже подумал, что передо мной маг, — подумал Гриша, активируя способность «Видящий» на довольного рослого и крепкого для хобгоблина босса.

Бур Дал;
Хобгоблин;
86 уровень;
Разгневан, желает вас убить;
Порождённый Системой король хобгоблинов, финальный босс подземелья Поселение хобгоблинов;
Имеются баффы: ярость предков;
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Владеет магией Ученик 15%.
Внутренняя энергия 3 звезды 37%.
…

— Тц, — недовольно издал Гриша, пробежавшись взглядом по статам Бур Дала. После чего активировав заклинание, подумал, — жалко конечно, что он не маг, а то бы можно было поднять лича. Но с другой стороны, воин трёх звёзд тоже дело хорошее.
В туже секунду, Бур Дал, рыча от боли и схватившись за грудь, пал на одно колено. Он зло сверлил Григория взглядом, но на большее был не способен, т. к. боль буквально парализовала его не давая контратаковать.
— Не переживай, скоро всё закончится, — довольно холодно произнёс Гриша, при этом в его руке появился ещё один иссиня-чёрный сгусток сформировавшегося заклинания.
— Бесчестная тварь! — Выкрикнул король хобгоблинов в тот миг, как в него устремились чары.
— Правда что ли? — Удивленно произнёс Гриша, глядя на то, как над телом босса воспарила сфера с дропом. — Ну уж прости, что я столь бестактен, — добавил он, направившись к ней.
— А здесь у нас один сплошной шлак, — мысленно констатировал парень, отправляя в инвентарь пару золотых монет и два трёхзвёздочных зелья лечения. — Ну да ладно, — добавил он уже вслух присаживаясь возле тела Бур Дала.
В первую очередь в глаза парню бросился небольшой кожаный мешочек, висевший на поясе босса. Вытряхнув его содержимое себе на руку, Гриша отметил, что у хобгоблина при себе было почти три десятка серебряных монет, которые тут же отправились в инвентарь, как и два флакона с зельем выносливости, находившиеся в ременных кармашках на всё том же поясе.
Забрав наиболее распространенные трофеи, Григорий перевёл своё внимание на руки хобгоблина, рассчитывая найти на них колечко, с помощью которого босс швырнул в него огненный шар. Конечно, ещё оставался вариант, что у Бур Дала имелась способность огненного шара, с помощью которой он его и создал. Но Гриша всё же надеялся на лучшее. И это лучшее ему как раз и выпало.
— Кольцо огненного шара, позволяет создать один огненный шар в сутки, при условии постоянного ношения кольца, — мысленно прочитал Григорий, краткое описание полученного артефакта. — Прикольно, — произнёс он, разглядывая колечко. — И выглядит ничё. Можно будет кому-нибудь подарить. Например, отцу. Если вернусь… — Вновь мысленно продолжил парень, отметив, что девушкам такой набалдашник на пальце вряд ли придётся по вкусу.
— Так, а здесь у нас что? — Прошептал Гриша, сканируя топор босса. — Надо же, Крушитель черепов… хотя, учитывая его размер, вполне закономерно. — Мысленно отметил он, уже вставая и оглядываясь в поисках сундука с трофеями.

1. Здесь имеется в виду видимая часть бревна.

Глава 22

— Неплохо. Прямо джек-пот. — Довольно сдержанно прокомментировал Григорий содержимое сундука с дропом, в котором обнаружил горсть серебряных монет и камень способности. Монеты в ту же секунду перекочевали в инвентарь, их никто даже не стал считать. Да и какой смысл это делать, если они и так все принадлежат тебе.
А вот камушек, Гриша не торопился убирать, задумчиво крутя его в руках, он немного серьёзней задумался, что с ним делать. Ведь на этот раз выбор был действительно неочевидным. С одной стороны был инвентарь, а с другой, хранилище мёртвых. Обе способности были крайне необходимы. Даже не смотря на внушительно прокаченный инвентарь, его всё равно хотелось поднять на уровень другой. И это не смотря на то, что хранилище мёртвых было крайне небольшого размера.
Но задумавшись о крайне скромном размере хранилища для нежити, Григорий неожиданно быстро принял решение. — Повысить уровень способности «Инвентарь», — отдал мысленную команду парень, ведь дальше размышлять было не о чем. Слишком очевидным было тратить столь ценный итем на «Хранилище мёртвых», которое к слову, было всего лишь третьего уровня, и его вполне можно было прокачать с помощью ядер.
— Вот и славненько, — довольно прошептал Гриша, разве что только руки не потерев при этом. Но уже в следующий миг его мыслями полностью завладело тело поверженного босса. — И кого из тебя поднять? — Подумал он, делая это скорей по инерции, нежели реально размышляя. Всё же выбор был действительно очевидным.
Поднимать мёртвого рыцаря Григорию было откровенно не актуально, ведь он был куда глупей и значительно слабее упыря. В тоже время, создать более высокоранговое умертвие парню не давала внутренняя жаба. Слишком уж слабое тельце было у босса хобгоблинов, чтобы поднимать из него вампира или рыцаря смерти, ведь для них нужны были соответствующие магические накопители.
Таким образом, Григорий приступил к созданию упыря. Процесс был привычен и в какой-то степени уже успел стать довольно рутинным. Но, не смотря на это, он всё равно не позволял себе расслабиться и действовал строго в соответствии со всеми стандартами обряда.
* * *
— Это и есть мир мёртвых? — Озадаченно подумал Кан, глядя в потолок. — Какой-то он странный, — продолжил он размышлять, — и почему я лежу на полу?
— Вставай! — Раздался незнакомый, мужской голос. Команда была произнесена твёрдо и спокойно, а главное, ей хотелось подчиниться, причём куда сильнее, чем сотнику Вар Халу, под командованием которого служил Кан при жизни. А ведь стоит сказать, этот сотник не просто так стоял во главе сотни, он действительно занимал положенное ему место, за что его уважали все, в том числе и Ван Тал.
Но вставать не хотелось. Чувство, что жизнь окончена и настал момент отдохнуть, овладели Ваном настолько, что он ослушался говорившего, продолжив лежать.
— Надо же. Неужели я умудрился материал попортить? — Раздался задумчивый, но в тоже время совершенно безразличный голос всё того же незнакомца. — Блин, придётся утилизировать, — прозвучало как-то разочарованно, отчего Вану стало не по себе и он спешно встал и повернулся к говорившему.
— Человек⁈ — Удивлённо подумал хобгоблин. — Откуда в нашем загробном мире человек⁈ — Продолжил он свою мысль, в то время как его собеседник внимательно глядя на него, изучал его параметры:

Кан Тал;
Упырь (хобгоблин);
86 уровень;
Озадачен, заинтригован;
Король хобгоблинов, воин хобгоблинов.
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1633 из 1633;
Выносливость: 1712 из 1712;
Мана: 1080 из 1080;

Сила: 573;
Ловкость: 538;
Интеллект: 367;
Мудрость: 346;
Дух: 407;
Удача: 26;

Владеет магией Ученик 15%.
Внутренняя энергия 3 звезды 35%.
…

— Вполне прилично, — подумал Григорий, ознакомившись с показателями упыря. — Жаль, мне не отображают его навыки, — мысленно добавил он.
Тем временем Кан Тал, немного собравшись с мыслями, неуверенно произнёс, — господин. Кто вы? — Причём обращение было выбрано не просто так, ведь не смотря на то что перед ним был человек, Кан прекрасно понимал, что перед ним далеко не обычный человек.
— Твой хозяин, — без каких-либо оттенков в голосе ответил Григорий. — Кем ты был в своей прошлой жизни? — Спросил он исключительно, чтобы проверить корректность отображённых способностью данных, а также для поддержания разговора.
— В прошлой жизни? — Неуверенно переспросил упырь. Но затем, понимая, что нужно ответить, сказал, — я был воином королевства Твирт и служил под командованием сотника Вара Хала.
— Значит, тебе повезло, — немного улыбнувшись, сказал Гриша, — ты получил тело воина трёх звёзд, так ещё и хобгоблина.
— Получил тело? — Переспросил Кан, вновь озвучив мысли, которые только что пришли ему в голову. Про такое он слышал впервые, отчего был особенно удивлён. Что не удивительно, ведь обычному хобгоблину, которым он являлся при жизни, такое знать не полагалось.
В свою очередь Гриша, немного озадаченный реакцией своего собеседника, спросил, — ты вообще в курсе, что умер?
— Д-да, но… — было начал Кан, но Гриша, не дав ему договорить, прервав его, он сказал:
— Уже хорошо, тогда просто слушай и запоминай, я некромант, который поднял тебя. Теперь ты упырь и служишь мне. Если у тебя есть вопросы, то вон пришла твоя коллега, Алиса, — упоминая девушку, Гриша жестом указал на неё, продолжая говорить, — задавай их ей. — Немного помолчав, парень добавил, — но запомни главное, будешь создавать проблемы, удавлю.
В последних Гришиных словах не слышалось угрозы. Сказаны они были спокойно и безэмоционально. Отчего лишь сильней подчёркивалось, что парень лишь констатировал сам факт того что он сделает. Понимая это, Кан Тал лишь коротко ответил, — вас понял, господин. — Всё же других вариантов у него всё равно не было.
— Надеюсь на это. — Произнёс Григорий, после чего, обращаясь уже к упырше, спросил, — что-то случилось?
— Нет, мой господин. Я принесла трофеи. — Ответила Алиса, на что Гриша, направившись к ней, довольно произнёс:
— Замечательно.
* * *
— Интересно, это небо копия настоящего или оно абсолютная фантазия Системы? — Подумал Григорий, лёжа поверх спального мешка и глядя на небо. Ответа на возникший вопрос не было. Как впрочем, и на то, почему он решил ночевать в подземелье, вместо того, чтобы покинув его, заночевать где-нибудь в лесу.
Хотя на последний вопрос ответ всё же был. Пусть и подсознательно, но Гриша опасался встретить ещё одного высшего вампира. Ведь в текущем составе, он не рассчитывал его победить.
Глубоко вздохнув и подумав, — надо бы заняться делом, — Григорий открыл интерфейс. И быстро пробежался по статам:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 64
Прогресс: 2977 из 3500

Здоровье: 4580 из 4580
Выносливость: 2478 из 2478
Мана: 5131 из 5131

Сила: 1024
Ловкость: 1029
Интеллект: 1698
Мудрость: 1118
Дух: 1708
Удача: 231

Владение магией: Архимаг 72%
Внутренняя энергия: 3 звезды 88%

— Надо бы всё же как-нибудь подтянуть внутреннюю энергию, — мысленно подметил парень, а в следующий миг уже дал мыслекоманду, — открыть инвентарь. — Быстро пробежавшись по содержимому своего подпространственного хранилища, Григорий, скрепя сердце, отметил, — крохотных и малых ядер ещё более-менее, а вот остальных будто кот наплакал. — Недовольно вздохнув, он извлёк горсть крохотных ядер и, перейдя в раздел способностей, дал команду улучшить способность «Хранилище мёртвых».
— Вот ведь блядство! — Была следующая Гришина мысль, когда он увидел, что показатель прокачки способности возрос на жалкие 0.237%. — Я рассчитывал хотя бы на пару процентов, а тут… — продолжил он размышлять уже немного спокойнее. — Ладно, ежу понятно, что крохотными ядрами я не прокачаю эту способность. Малыми скорей всего тоже. Ну а средних и так мало. — Поразмыслив так, Гриша опустил свой взгляд на ядра более крупного размера. Их количество было ещё меньше, в то время как предполагаемая стоимость, а значит и ценность, намного больше.
— Интересно, а если попробовать использовать «Сердце демона», насколько оно прокачает «Хранилище мёртвых»? — Мысленно задал самому себе вопрос Григорий, глядя на имеющееся в единичном количестве ядро.
В этот момент его жаба, затаив дыхание, неотрывно следила за ним, не зная, что же ей делать. Поочерёдно проверить, сколько даёт каждое ядро или сразу жахнуть, самым крупным, сэкономив более малые.
— Может оно действительно поднимет способность хотя бы на пару уровней? — Скорей пытаясь убедить себя, чем действительно так считая, подумал Григорий, вынув под лунный свет довольно крупное, увесистое ядро.
— Блин, а ведь жалко. Вдруг пригодится? Тем более ещё неизвестно, насколько равноценный обмен я сделаю, если применю это ядро для прокачки способности. — Мысли пронеслись одна за другой, но сердце было спокойным. А следом парень решил прикинуть, сколько и каких ядер ему нужно для прокачки способности, — в способность я закинул не менее пары сотен крохотных ядер, значит можно предположить, что одно такое ядро прокачивает «Хранилище мёртвых» где-то на одну тысячную процента.
Уже с самого начала расчет откровенно не понравился Григорию, но делать было нечего и он, всё также мысленно, продолжил, — если правильно помню, то Малое ядро давало в десять раз больше прогресса прокачки хранилища. А значит…. Получается полное дерьмо. — Последняя фраза, чуть не покинула Гришину голову, оформившись в слова, но парень вовремя сообразил и удержал её.
Дальнейшие размышления Григорию показались бессмысленными, ведь если закономерность соблюдалась дальше, то единственное, что могло помочь ему прокачать способность, так это ядро «Сердце демона».
Вскользь мазнув взглядом по стоящим на стороже неживым, Григорий мысленно отметил, — хреново получается, товарищи, хреново. Либо двоих из них в утиль, либо ядро в способность. — Втянув воздух, будто глубоко затягивается, Григорий волевым решением открыл окно способностей и дал команду, — прокачать способность «Хранилище мёртвых». — Лёгкая пустота тут же возникла где-то внизу живота, но в следующий миг, Гриша увидел:

Хранилище мёртвых: 4 уровень — 0.0237%.

Почти в туже секунду его немного попустило, а когда он, взглянув обновившееся описание способности, узнал, что теперь он может хранить в подпространстве целых пять мертвецов, на душе стало как-то легче. Всё же теперь, насущная проблема была решена и оставалось дело за малым, раздобыть побольше ядер и камней для прокачки способностей.
— Что ж, раз с этим разобрались, то теперь можно и новой способностью обзавестись. — Подумав так Григорий, перешёл в основной раздел интерфейса, где нажал на кнопку «Вам доступна новая способность». Привычный барабан способностей в этот день не вызывал вообще никаких эмоций, будто они и вовсе были отключены у парня. Но так продлилось недолго, ровно до того момента, как Гриша увидел надпись:

Вы получили способность «Хранилище мёртвых».

— Да ну нафиг! — Пронеслось в Гришиной голове, а в следующий миг он осознал, что уже сидит, а не лежит на своём спальном мешке. Немного оглядевшись и убедившись, что не привлёк излишнего внимания, парень вновь вернул своему телу горизонтальное положение, после чего тут же открыв описание способности, жадно пробежавшись по нему. К своему удовольствию Гриша узрел, что теперь его хранилище вмещает десять неживых.
Увиденное породило лёгкий ступор. Ведь буквально пару минут назад Гриша видел, что четвёртый уровень способности увеличил «Хранилище мёртвых» лишь на две «ячейки». А теперь, после прокачки на ещё какой-то «жалкий» уровень, количество мест возросло уже на целых пять.
— Уму непостижимо, — было подумал Григорий. Но затем, ему в голову пришла другая мысль, — видимо это всё из-за стоимости прокачки. — После этого правда, ему стало совсем не по себе. Ведь даже на вскидку прикинув, сколько может понадобится ядер «Сердце демона», можно было с лёгкостью прикончить свою внутреннюю жабу обширным инфарктом.
— Видимо теперь придётся куда серьёзней подходить к качеству нежити, которую я поднимаю… благо дело впереди данж третьего уровня, — мысленно констатировал Григорий. Хотя где-то в глубине его подсознания теплилась надежда, что ближайшее время он всё же сможет обзавестись камнями для прокачки способностей. Как результат, с этой мыслью он закрыл глаза и почти сразу отправился в угодья Морфея.
* * *
— Вот ведь лядство! Вновь приходится возвращаться в этот долбанный человеческий город! — Недовольно подумала Кайла, проходя вслед за Григорием мимо привратников, пристально следивших за ней, но не решающихся потребовать документы или хотя бы показать лицо. Естественно, девушка чувствовала это, но не обращала на это внимание. Ведь даже в её родной стране к героям относятся как к родовитой знати и лишний раз даже слова не смеют сказать им наперекор. Собственно говоря, Кайла была уверена, что даже если бы все знали, что она рагарка, то пока она находится подле Григория, ей никто ничего не посмеет сделать. По крайне мере, всякая мелочёвка вроде стражников и шагу не посмеет ступить к ней в его присутствии.
За воротами открывалась привычная городская картина, которая немного раздражала Кайлу. Хотя стоит отметить, что города её родной Зорданской империи не шибко то и отличались от Вилеатарских. Как следствие, всё упиралось исключительно в людей, шныряющих по улицам.
К слову, стоит отметить, что в Зорданской империи люди тоже были, как и нации, крайне похожие на них. Как следствие, все чувства рагарки упирались исключительно в её субъективизм.
Тем временем, пока Кайла недовольно шествуя за Григорием, сердито поглядывала по сторонам их небольшая группа дошла до трактира «Борзый конь».
Войдя в харчевню, Кайла внимательно огляделась. Её взгляд тут же натолкнулся на Дмитрия, приветливо махавшего им рукой. Напротив барда сидела Тамара, она, обернувшись, посмотрела на их группу. По её лицу сразу было видно, что она недовольна, что подтвердилось как только они подошли к столику.
— Григорий! Что стряслось⁈ Почему так долго⁈ Мы с Димой уже даже собрались идти на твои поиски!
— Но-но-но! — Демонстративно подняв указательный палец вверх и чуть подёргивая им, начал Дмитрий. — Я пока ещё никуда не собирался идти.
— Вот и правильно. Ещё не хватало, чтобы мы разминулись, — поддакнул товарищу Гриша, присаживаясь за стол, на что тот сразу же спросил:
— Но, тем не менее, мне всё же интересно, что же тебя так задержало?
— Подземелье выдалось большим. Только вчера вечером закончили зачистку, — честно ответил Григорий, параллельно прикидывая, что ему заказать к пенному напитку.
— Что же такого огромного в этом подземелье было? — В свою очередь уже поинтересовалась Тамара.
— Город хобгоблинов. Хотя как по мне, он больше на укреплённую деревеньку походил.
— Ну, города в нашем мире и здесь всё же сильно отличаются, особенно по населению. Но я тебя поняла.
— Что-то интересное попалось? — Вновь заговорил Дима. После этого, он, сделав глоток пива, с исключительно праздным интересном уставился на Гришу. Бард видимо рассчитывал, что тот его хоть чем-то удивит. И отчасти так и произошло.
— Не сказал бы. Мобы там слабые и дроп соответствующий. Единственное, пара интересных душ попалась. Одна принадлежала древнеэльфийскому некроманту, а вторая какому-то иномировому маньяку.
— И ты, конечно же, оставил их при себе, — с некой обречённостью в голосе, констатировал Дима. В тоже время Тамара оказалась менее категоричной, по крайней мере, её вопрос прозвучал куда мягче и безразличней:
— А как ты определил, кто есть кто из них.
— Есть способы, — подмигнув, весело ответил Гриша. Но затем, уже немного посерьёзнев, добавил, — но в целом, многое было понятно из разговора. И кстати, маньяка я убил.
— Даже удивительно. Хотя как по мне, некроманты не особо отличаются от маньяков, — пробурчал в ответ Дмитрий.
— Спасибо за комплимент, — весело улыбнувшись, ответил Гриша, ничуть не обидевшись на товарища. Но бард всё равно тут же парировал:
— Не сравнивай себя с другими.
— Не буду. Но поверь, Аланар вполне нормальный парень. Как минимум хотя бы адекватный.
— Хорошо бы, — ответив, Дима кивнул в сторону, откуда шла Милена. После этого он спросил, явно рассчитывая, что она это услышит, — кстати, когда отправляемся дальше? А то мне кажется, что мы как-то засиделись здесь.
— Не кажется, — со вздохом произнёс Гриша. Через пару секунд, добавив, — предлагаю отправиться завтра, поутру.
Подошедшая в этот момент Милена, чуть не выронила поднос. Благо дело он был пустой, ведь в противном случае она наверняка б его упустила. И пусть девушка ожидала нечто подобное, но даже так, новость о том, что Дима скоро уедет, шокировала её. Что безусловно не прошло мимо внимательного взора барда.

Глава 23

— Доброго пути, господа герои! — Донёсся до Кайлы голос привратника, проверявшего документы. Как и до этого, никто не поинтересовался личностью рагарки. Правда, на этот раз она восприняла всё это как должное. Всё же теперь она понимала, что путешествует в компании с героем, причём, возможно даже не одним.
Лёгкий щелчок поводьями и тарантас, чуть дёрнувшись, тронулся с места. — Надеюсь, я в этот город больше никогда не вернусь, — подумала Кайла, до ушей которой донёсся недовольный мужской голос:
— Ты почему не проверил документы у женщин⁈
На заданный вопрос, практически тут же прозвучал соответствующий ответ, — та они же в отряде героя!
Дальше послышалось что-то ещё, но что конкретно рагарка уже не разобрала. Это её немного насторожило, но не более того. Всё же она уже видела силу Григория и чувствовала, что он не отдаст её просто так ни страже, ни имперским воинам. При этом она прекрасно понимала, что сделает он так далеко не из-за большой любви к ней и тем более не из-за доброты душевной.
Тарантас потихоньку отдалялся от города, отчего Кайле с каждой минутой становилось всё легче на душе. Чему также способствовал яркий солнечный свет. Он озарял всё вокруг, добавляя миру красок и наполняя его некой тёплой радостью. А учитывая, что всё ещё было раннее утро, и дневная жара не успела сказать своё веское слово, мир действительно был прекрасен.
— Кстати, Дима, я что-то не видела с утра твою любимую. Она даже на работу не вышла. Неужто поругались? — Немного неожиданно заговорила Тамара, сидевшая посередине между Кайлой и Дмитрием.
— Моя любимая на Земле, в Магнитогорске. — Ответ барда прозвучал непривычно сухо, даже немного жёстко.
Но Тамара не сдавалась. — Ты же понял, про кого я! — Уже в тон барду произнёсла она.
Невесело вздохнув, Дмитрий произнёс, — я ей немного подчистил память. Так что, она меня помнит, но вряд ли будет хоть что-то чувствовать.
— Японский городовой, да ты, я смотрю, страшный человек, — немного с весельцой в голосе, причём достаточно искренней, произнёсла Тамара. Правда при этом она подумала немного о другом, — конечно засранец, но молодец. Хотя бы чувства девушки поберёг.
В свою очередь Кайла, слышавшая весь разговор, немного напряглась. Ведь рядом с ней сидел человек, который с лёгкостью мог поправить её память, и она бы при этом ничего бы не заметила. При этом она как-то даже позабыла, что вся её нынешняя жизнь зависела от троицы этих малоизвестных ей людей.
Правда, уже в следующую минуту разговор неожиданно качнулся в несколько иную тему. — Кстати, ребята. Давно хотела спросить о ваших дальнейших планах, — с некоторым интересом произнесла Тамара. После короткой паузы она добавила, — безусловно, я помню про Шатларск. Но ведь ваш путь не ограничивается им.
— А у тебя есть какие-то предложения? — Тут же, не оборачиваясь, вопросил Григорий. Он сидел вместе с Алисой на облучке, т. к. на пассажирском сиденье места ему явно бы не хватило, что к слову, немного смущало Кайлу. Ведь по факту, своё место он уступил ей, что для неё было немного странно. С другой стороны, девушке было просто невдомёк, что у парня были свои планы на предстоящую дорогу.
— Не могу сказать, что у меня есть конкретные предложения, — не особо уверенно начала Тамара. Немного помолчав и не дождавшись, что кто-то ещё выскажется, она продолжила, — просто мне не нравится Вилеатарская империя, и я бы хотела её покинуть.
Сказанное женщиной тут же с воодушевлением восприняла рагарка. Она уже хотела высказаться, предложив отправиться в империю Зордан, но Дмитрий опередил её, спросив:
— Ты думаешь, в другой стране будет лучше? По секрету скажу, вряд ли.
— Да знаю я, — буркнула себе под нос Тамара, после чего возникла короткая пауза, которой не замедлила воспользоваться Кайла.
— Господа, так может быть, отправимся в империю Зорган. Это моя родина и я ручаюсь, что вам в ней понравится.
— Каждый куличик своё болотце хвалит, — довольно нейтрально, без каких-либо оттенков в голосе констатировал Дмитрий. — Вот скажи мне, какой смысл нам ехать в твою империю? Что конкретного мы в ней получим?
— Доступ к любым подземельям, — тут же ответила Кайла, считая данный довод наиболее актуальным, ведь именно на него повёлся Григорий. По крайней мере, по мнению рагарки.
Но в действительности всё было не так уж и просто, ведь в следующий миг бард ответил так, как Кайла даже подумать не могла. — Если мы захотим, мы любое подземелье сможем взять под свой контроль. Ведь я прав, Гриша?
— Нет. Это невозможно. У подземелий дежурит охрана. Да и потом, любая страна будет препятствовать этому. Соберёт карательный отряд и будет гонять за нами. — Опередив Кайлу, но умудрившись высказать почти то, что подумала рагарка, возразила Тамара. Правда затем она добавила, — но в любом случае, возможности фармить любое подземелье как-то маловато.
И только ведьма замолчала, как Кайла, спросила, — я вас поняла господа, но что вам требуется?
— Я бы хотела вернуться домой, — не особо весело, подумала Тамара в ответ. Но вслух она сказала иное, — я бы хотела иметь хотя бы небольшой клочок плодородной земли, на котором я смогу жить столько, сколько мне заблагорассудиться и так, как я захочу.
— Неужели Вилеатарская империя тебе не могла это дать? — С удивлением вопросил Дима.
— Как видишь, не смогла. Хотя в действительности у меня имеются… или имелись, довольно неплохие владения в этой грёбаной стране. Но представь себе, я их даже в глаза никогда не видела. Всё время меня по подземельям гоняли.
— Ну да, что-то такое припоминаю, — немного задумчиво ответил бард, а потом неожиданно выдал, — но запросы у тебя до безобразия малы. Что бы хоть что-то получить, нужно всегда просить больше. — Последняя сказанная Димой фраза прозвучала немного нравоучительно, что он хоть и сделал специально, но исключительно для красного словца.
— Дима, а тебе от них что-нибудь нужно? — Спрашивая это, Григорий был довольно равнодушным, ведь в действительности его не особо интересовал ответ. А спросил он лишь для того, что бы лучше представлять ситуацию.
В свою очередь бард, в ответ лишь усмехнулся, а затем, совсем уж не весело добавил, — да что они мне могут дать? — И уже совсем тихо, он продолжил, — что мне нужно, они не смогут мне дать.
— Я думаю, если мы хотим вернуться домой, то нам нужно зачищать подземелья четвёртого ранга, — решил сменить тему Григорий. Немного подумав, он добавил, — конечно, я могу ошибаться. Но в одном из подземелий я уже нашёл книгу по портальной магии. А значит, есть шанс найти ещё.
— Он собирается зачищать подземелья четвёртого ранга⁈ — С изумлением подумала Кайла, но в следующую минуту она неожиданно прозрела. — Постой, а ведь он то, как раз таки сможет. Со своей мёртвой армией он любое подземелье способен зачистить. — Пока рагарка размышляла о Гришиных способностях, Тамара озадаченно вопросила:
— Гриша, ты владеешь портальной магией?
— Немного.
— Но почему мы тогда пешком идём? — Уже с лёгким недоверием спросила она.
— Причины две. Первая, я не знаю точных координат, что осложнит открытие портала. А вторая, я опасаюсь, что если мы слишком быстро доберёмся до Шатларска, то это вызовет ненужный интерес местных магов телепортации… и не только их.
— Постой, он, что сейчас серьёзно сказал, что владеет портальной магией⁈ — Изумлённо уставившись на Гришу, подумала Кайла, в то время как Тамара, задумчиво произнесла:
— Резонно. — Немного подумав, она добавила, — да и потом, ты прав, эту способность лучше держать в секрете. Мало ли, как у нас сложатся отношения с Вилеатарской империей.
— К слову, в точку. — Согласился Григорий. А затем, чуть помолчав, спросил, — так что вы думаете на счёт предложения нашей рагарской подруги?
— Как вариант можно рассматривать, — без особого интереса в голосе, ответил Дима.
— Того же мнения, — согласилась Тамара. Продолжив, — а вот на счёт подземелий, я не уверена.
— Я тоже, но вариантов то, у нас не особо много, — не шибко весело ответил Гриша. — Тем более, тебя никто не заставляет участвовать в зачистке.
— За это спасибо, — не особо радостно, произнесла Тамара. Ей не очень-то нравилась идея зачищать подземелья четвёртого ранга, но и бить баклуши, когда её товарищи рискуют жизнью, ей также было как-то не по вкусу. В общем, сплошная неопределённость царила в душе у девушки.
— Но в любом случае, вы слишком далеко пытаетесь заглянуть, — как-то неоднозначно произнёс Дима, вынимая из инвентаря лютню. — Оставьте это. Для начала нужно доехать до Шатларска, а там, ещё зачистить местное подземелье. И только после этого, мы хоть что-то будем представлять о том, куда нам дальше податься. — Высказавшись, бард аккуратно брынькнул по струнам и запел какую-то неизвестную всем песенку о дороге.
Все прекрасно понимали, что Дмитрий абсолютно прав. Глупо размышлять о чём-то столь далёком и неоднозначном когда впереди ещё целая декада пути, за время которого может произойти всё что угодно, а может не произойти ровным счётом ничего. Но опять же, стоит не забывать, одно ведь дело понимать и совершенно другое, принимать что-либо.
— Вот ведь Дмитрий! Взял и весь разговор пресёк на корню! — Пронеслись недовольные мыслёнки в голове рагарки. Она ещё много чего хотела сказать, но конец разговора был отмечен слишком явно, и попытка реанимировать его могла бы показаться всем слишком навязчивой. — Но, ничего страшного, — продолжила она размышлять, — я добьюсь, чтобы вы все поехали вместе со мной в Зордан! Ну а там, мы с отцом придумаем, как вас посильней привязать к нашей великой империи! — Оставшись наедине с подобными мыслями девушка погрузилась в долгие размышления, основная суть которых сводилась к тому, как же ей, уговорить Григория и остальных сменить империю.
Тем временем под тихую бардовскую песнь потихоньку сменялись пейзажи. Хотя нельзя сказать, что они были особо разнообразны. Ведь вокруг простирались сплошные равнины. Основным разнообразием были небольшие хуторки да деревеньки, их дополняли сады и крохотные лесные массивы. Помимо них встречались мелкие речушки да ручейки, небольшие озерца и, конечно же, множество разнообразнейших холмов основным отличием между которыми был их размер.
Помимо всей этой красоты на дороге можно было также встретить путников. Большинство из них направлялись в Баладжар и лишь редкие крестьяне и мелкие торговцы, неспешно ведя навьюченных ишаков, шли в сторону Витарска.
Таким образом, не будет удивительным, что под такое своеобразное разнообразие, Григорий, большую часть дороги ехал, размышляя о предстоящем. И здесь стоит сказать, что его очень сильно заинтересовало предложение Кайлы. Причём даже не тем, что бы отправиться в Зорганскую империю, парню улыбнулась сама идея «свинтить» из Вилеатарской империи. Он уже чувствовал некий, пока ещё не явный, запах неприятностей, и пусть он пока ещё не понимал, откуда им веет, но уже точно знал, что это будут действительно серьёзные проблемы.
Здесь, естественно возникала мысль, а что предпримет Вилеатарская империя, если они отправятся в Зорданскую империю. Опыт прошлого явственно глаголил, что однозначно что-то да будет. Но вот что? А главное, стоит ли этого опасаться?
Хотя здесь также стоит добавить, что Гриша не желал оказаться виновником войны двух могучих империй. Ведь в этом случае, всё становилось куда сложнее и запутаннее. А значит, действовать стоило либо неприметно и втихую, либо устроить самый настоящий бада-бум, попутно испортив отношения с Вилеатарской империей. Но самое интересное, что в тот момент, когда Григорий размышлял обо всём этом, он почему-то склонялся ко второму варианту. Причём, он даже сам не совсем понимал, почему оно так. Просто в его душе царило именно это чувство.
Но размышлять целый день об одном и том же было скучно. Поэтому Григорий довольно быстро сменил тему размышлений. Сначала он попытался прикинуть, что его может ждать в Шатларске. Но в виду отсутствия представлений о городе и весьма скудные знания о местном устройстве эти мысли не особо надолго заняли его голову. Довольно быстро Гришу обременили мысли об актуальности прокачивать способности. И всё бы ничего, если бы не предубеждения парня, как это всё будет выглядеть со стороны.
Но стоит отметить комплексы комплексами, а здравый смысл взял вверх. Понимая, что впереди его ждёт целая декада ничего неделания, Гриша, рассудив логично, решил, что будет лучшим перестать маяться фигнёй и потренировать способности. Тем более, что читать или медитировать довольно неудобно когда твоё седалище находиться на весьма жёстком облучке, твёрдость которого значительно усугублялось регулярными неровностями дороги.
Таким образом, примерно через пару часов, после того как Гришин тарантас покинул Баладжар, парень приступил к отработке способностей. Естественно, некоторых это немного удивило, но не более того. Никто даже не озадачился размышлениями на эту тему, не говоря уж о том, чтобы обсуждать это.
* * *
Путь до Витарска оказался довольно продолжительным и занял почти весь день. Лишь ближе к вечеру Гришин тарантас подъехал к массивным каменным воротам, ведущим в город.
— Кто⁈ Зачем⁈ — Лениво пробасил здоровенный детина-привратник одетый в кожаный доспех, проклёпанный металлическими вставками.
В ответ Гриша молча показал своё удостоверение героя Вилеатарской империи. Но отчего-то оно не впечатлило детину. Привратник недовольно насупился и пробурчал себе под нос, — понапризывают всяких, а потом на стражу денег не хватает! Тьфу на вас… герои. — Ехидно усмехнувшись в конце он, отвернувшись, замолчал. Но задерживать и тем более создавать проблемы он не стал, буркнув через пару секунд, — проезжайте! Не задерживайте людей!
— М-да, порядки у них здесь ещё те, — не таясь произнёс Григорий, отчего, услышавший это детина, было, дёрнулся в сторону отъезжающего тарантаса, но вовремя совладав с собой остановился, лишь зло уставившись в след.
— Ничего удивительного, — с лёгкой весёлостью в голосе начал бард. За время пути, он отошёл от разлуки со своей прошлой пассией и теперь, предчувствуя новые «приключения», потихоньку становился всё веселей и веселей. — Работа не весёлая, — продолжил Дмитрий, — местами опасная. Платят мало. Кого винить? Конечно же, других. Например, героев и правительство.
— Я бы не сказала, что правительство такое уж невиновное, — в свою очередь решила поддержать разговор Тамара. — Призыв героев, это самое полезное для империи, что делает его величество. Всё остальное пшик, да и только. Что сказать, одно лишь то, что их великая Вилеатарская империя до сих пор прозябает в глубоком средневековье, говорит о многом. И это несмотря на всю их магию-шмагию и толпы призванных, конструктивные предложения которых, между прочим, попросту игнорируют. Типо, мы сами лучше знаем!
— О-о-о! Понесло Астапа на амбразуру. Ты лучше потише, дорогая. А то люди оборачиваются.
— Прошу меня простить, — не особо довольно пробурчала Тамара, в то время как Кайла неожиданно для себя осознала весьма интересный аргумент, который не замедлила озвучить:
— Господа, скажу вам по секрету, но в Зорданской империи многие вещи были внедрены именно героями. — Голос рагарки прозвучал чуть приглушённо и весьма заговорщически, отчего Гриша даже улыбнулся. Девушка же продолжала, — я уверена, что вам в нашей великой империи понравится куда больше, чем в этой отсталой Вилеатарии.
— Ну, хоть что-то по делу сказала, — весело произнёс Дмитрий. — Но, чем докажешь?
— Господин, как же я смогу доказать хоть что-то пока мы не приехали?
— Ладно, доказательства опустим. Просто расскажи, что в вашей империи есть того, чего нет здесь.
— Ну… — немного замявшись, начала девушка, видимо не ожидавшая такого вопроса. Но стоит отдать должное, собралась она быстро и уже через пару секунд, твёрдо и уверенно заявила, — дороги в нашей империи на порядок лучше, чем в Вилеатарской империи, а основные тракты так и вовсе, мощёные. Помимо этого, у нас активно строится железная дорога, и разрабатываются новые паровые машины. Но главное, во всех крупных городах построена полноценная подземная, центральная канализация, — на последней фразе девушка недовольно кивнула на крытую неким подобием плит канаву.
— Фига себе, паровые машины и железная дорогая. Звучит интересно. — Немного воодушевлённо, но не сильно громко, произнёс Дмитрий, воспользовавшись небольшой паузой, которую взяла Кайла чтобы перевести дыхание и подумать, чтобы ещё можно было рассказать. — Не знаю как остальных, но меня ты уболтала, так что, как закончим здесь, я съезжу в твою империю… погостить.
— Вы не пожалеете господин Дмитрий! — Тут же с радостью прощебетала Кайла, про себя подумав, — осталось только уговорить Григория, а в идеале, ещё и эту ведьму. Наверняка ведь они все сильные. — В эту секунду по спине рагарки пробежали мурашки, ведь девушка вспомнила, как этим утром Дима преспокойно заявил, что немного подкорректировал воспоминания своей бывшей пассии.
— Надеюсь, — коротко ответил Дмитрий вставая. Их тарантас как раз подъехал к весьма большому фасаду таверны, а значит, пора было выгружаться.

Глава 24

— А-а-х-х! — Довольно протянула симпатичная девушка, одетая в подогнанную под её великолепную фигурку кожаную броню. — Однако хорошее пиво в этой дыре! — Довольно добавила она, с грохотом поставив свою кружку на стол.
— Ты бы не налегала так. А то уже завтра приедет клиент. — Спокойно констатировал сидевший рядом невысокий, жилистый мужчина, напротив которого стояла полная кружка кваса.
— Да ладно тебе, Дагер! Ещё не известно наверняка, приедут ли они завтра. — Небрежно ответила девушка, потянувшись, отчего и без того обтягивающий доспех лишний раз подчеркнул небольшую, но упругую грудь девушки.
Дагер, рефлекторно скосив свой взгляд на прелести собеседницы, недовольно цокнул языком, после чего произнёс, — Мара, неужели тебе так тяжело нормальную броню подобрать. Твоя ведь явно на пару размером тебе мала.
— О! Теперь ещё одеваться учишь, прямо как моя мамашка. Пусть земля ей будет пухом. — Вторая фраза прозвучала шёпотом, но, тем не менее, сидевшие за столом услышали её. Правда, её всё равно никто не прокомментировал.
— Да ладно, Дагер, Маре такой прикид идёт, — весело произнёс здоровяк, сидевший за всё тем же столом.
Недовольно покосившись на товарища, Дагер покачал головой и лишь после этого, не спеша добавил, — я не спорю, Гринд. Но проблема в том, что она привлекает много внимания. В прошлый раз чуть задание не сорвала своим внешним видом, да и в этот раз, уже двоих пришлось прикопать.
— Но обошлось ведь, — всё с той же беззаботностью, произнёс здоровяк.
— Ну да, обошлось. — Совершенно не разделяя мнение Гринда, ответил Дагер. А в следующую секунду Мара вставила своё словечко:
— Дагер, а ты не думал, что может именно благодаря моему внешнему виду, нам так везёт.
— А что, тоже ведь верно! — С готовностью брякнул Гринд, продолжив, — не зря же святоши говорят, что боги смотрят на нас свыше.
— Ой, не хотелось бы, чтобы это было так, — отыграв лёгкое смущение, прощебетала девушка. — Как представлю, что они подсматривают за мной, когда я купаюсь, так сразу не по себе становится.
Дагеру не нравились подобные шутки, о чём ведали его товарищи и регулярно шутили над ним. Поначалу он огрызался, но теперь, лишь молча игнорировал, понимая, что любые слова лишь раззадорят их. К слову шуток со временем стало поменьше, но вот эта последняя, совсем уж пришлась не по душе мужчине, отчего он недовольно пробурчал, — вот ведь балагуры. Дошутитесь ведь!
— Ой, да ладно. Никогда не понимала эту религиозную хрень!
— А не надо понимать, — буркнул в ответ Дагер, на что Гринд, воспользовавшись короткой паузой сделанной товарищем, брякнул:
— Нужно искренне веровать! — Чтобы подчеркнуть свои слова, мужчина поднял указательный палец вверх, а также немного приподнял подбородок, скорчив горделивое выражение лица.
В ответ Дагер лишь недовольно вздохнул, но решил промолчать, понимая, что если продолжит, то лишь загонит себя в угол, ведь его товарищи были откровенными безбожниками и не просто не стеснялись этого, так ещё и искренне гордились сим фактом.
— Если честно, Дагер, я тебя не понимаю, — рассудительно с лёгкими нотками глубокомыслия начала Мара. — Ты вот вроде верующий, ежедневно поклоняешься Лойду, почитаешь остальных богов. Но вот скажи, неужели тебя ничего не смущает при этом?
— А что меня должно смущать? — Немного с настороженностью вопросил Дагер, чувствуя подвох.
— Неужели тебе не стыдно молиться своему Лойду, когда твои руки по локоть в крови? Он ведь вроде светлое божество. Или я чего-то не понимаю?
Лёгкий задор в голосе Мары явно намекал на то, что она потешается над ним. Но самое паршивое состояло в том, что Дагер действительно считал, что она права. Поэтому в ответ, лишь опустив голову, промолчал.
В свою очередь Гринд, заметив, что товарищ начал киснуть, решил подбодрить его, выдав, — да не переживай друг, подумаешь, парочку козлов убил. Глядишь, даже мир сделал лучше.
— Угу, для кого-то может быть и сделал его лучше, — невесело прошептал глава отряда, подумав, — но уж точно не для тех, кого устранил.
— Тц! — цокнул здоровяк, понимая, что не прокатило, после чего коротко взглянув на Мару и вспомнив, с чего начался разговор, спросил, — Дагер, так что там в записке писали?
Ответ на вопрос прозвучал невесело и немного грубовато, — а вот если бы слушал, знал бы. Неужели я должен повторять по десять раз одно и тоже.
— Но ты ведь главный, — тут же весело встряла Мара. Но её веселья уже никто не разделил. Гринд сразу напрягся и с некой опаской посмотрел на Дагера, который, в свою очередь, чуть расслабился и даже улыбнулся, а затем небрежно выдал:
— Значит, на следующее задание пойдёте сами. Я же сдам полномочия главы отряда.
— Бартур не примет твою отставку, — немного напряжённо возразил Гринд, хорошо помня, что убийцы их гильдии не уходят на пенсию.
В свою очередь Мара, наоборот была расслабленней некуда. — Дагер, ты что обиделся? — Удивлённо вопросила она, пристально уставившись на товарища.
— Примет, никуда не денется, — спокойно протянул Дагер. — Тем более, я ведь не в отставку собираюсь, а сменить отряд. — Замолчав на пару секунд и увидев, что никто уже не торопится вставить слово, он продолжил, — извините ребята, но утомился я с вами. Ведёте себя как два подростка, хотя вам обоим уже под сраку лет. В общем… устал я от этого.
— Вот ведь тебя накрыло друг. Поэтому я и говорю, нечего пить этот сраный квас. Лучше пива выпей, или чего покрепче, — весело подмигнув Дагеру, произнесла Мара. После этого она, встав, помахала официантке рукой.
По лицу и поведению девушки, могло бы показаться, что она не восприняла всерьёз слова главы отряда. Но в действительности всё было далеко не так. Мара уже давно ожидала чего-то подобного, но поделать с собой ничего не могла, в какой-то степени воспринимая это как должное.
— Ладно друг, ты конечно делай как знаешь, — всё также невесело и напряжённо произнёс Гринд. — Но всё же подумай ещё разок. Ты ведь и сам понимаешь, мы уже притёрлись, да и в других отрядах вряд ли будет лучше.
— Я понимаю это. Просто работать иногда прямо невозможно.
— Ну ладно тебе. Ну, забыл я вчерашний доклад. Что поделать? Чутка с выпивкой перебрал. С кем не бывает? — Извиняющимся тоном, произнёс Гринд.
В ответ, Дагер, немного прикрыв глаза, покачал головой, но так ничего не ответил. Лишь подумал, — ну да, такой доклад позабыть. Почти всё отделение Чёрного зуба вырезали подчистую, а местная стража в душе не ведает, кто это сделал. Даже в уме не укладывается, как это можно было забыть!
— Чего желаете госпожа? — Прощебетала молоденькая официантка, подошедшая принять заказ. На то время пока она стояла возле стола, все разговоры затихли, но как только девушка отдалилась, первым заговорил Дагер:
— В общем. Клиент будет завтра. Скорей всего вечером. С ним едет Алиса, Дмитрий и ещё две каких-то бабы.
— Эта крыса до сих пор с ним⁈ — Недовольно процедил Гринд, хотя в действительности не особо осуждал выбор своей бывшей коллеги. Предложи ему кто хорошую сумму, возможно бы он и сам прирезал бы Дагера и Мару, отправившись в услужение новому господину. Единственное, что его останавливало, так это страх перед неизбежным возмездием, которое, как он был уверен, ближайшее время настигнет Алису.
— Неважно, — недовольно буркнул Дагер, после чего не немного жёстче добавил, — не перебивай!
— Ой, да, прости. Не выдержал. — Извиняющимся тоном произнёс Гринд, за что был удостоен очередного испепеляющего взора главы отряда.
Недовольно и немного грустно вздохнув, Дагер продолжил рассказывать свой план, — в общем, я считаю, что лучше всего их будет убрать ночью. А чтобы они крепче спали, подмешаем им снотворного.
— А почему не яду? — Искренне удивившись, спросила Мара.
Недовольно посмотрев на собеседницу, Дагер вновь невольно покачал головой, после чего буркнул в ответ, — потому что ты его забыла!
— Ой! И, правда! — Совершенно не испытывая вины, ответила Мара. Но затем, посерьёзнев, добавила. — Знала бы, что ты придумаешь такой план, то и снотворное забыла бы.
— Понимаю, что ты не любишь мои методы, — подчёркивая жестами свои слова, произнёс Дагер. — Но это не повод, чтобы срывать задание!
— Я уверена, мы и так справимся. Они только недавно закончили академию. Чего ты от них ожидаешь? — Немного с иронией, но уже без толики веселья на лице, возразила Мара.
— Того, что они разобрались с отрядом Вильяма. А он, между прочим, был опытным убийцей.
— Угу, даже до архимага дотянуть не смог твой опытный убийца. — С нескрываемым пренебрежением, смешанным с сарказмом, ответила Мара, после чего заметив приближающуюся официантку, замолчала, но лишь для того, чтобы приняв заказ, сразу же продолжить, — в общем, я считаю, что твой Вильям просто был слишком слабым. Вот и погорел.
— Ладно, не буду спорить, его отряд действительно был не чета нашему. Но это не повод, чтобы рисковать.
— Ну да, и из-за этого нам с Марой вновь придётся быть на подхвате.
— Ничего не поделаешь, вам уже давно пора было привыкнуть, что это ваш удел. — Сказав это как нечто само собой разумеющееся, Дагер замолчал. И немного подумав, продолжил, — В любом случае, меня очень сильно напрягают Григорий и его спутники. Тем более вы и сами должны понимать, что Алиса явно неспроста перешла на его сторону. А значит, он не прост. Так что будьте любезны, будьте на стороже!
— Ну да, как всегда паникуешь. — С безразличием, произнёсла Мара, после чего осушив принесённую ей кружку, добавила, — не переживай, сделаем всё в лучшем виде.
— Угу, — сказал вслух Дагер, про себя подумав, — надеюсь. — Чтобы кто не думал, но он впервые так сильно волновался из-за задания, что его лишь сильнее беспокоило.
* * *
Несмотря на все возмущения Тамары, в Витарске группа не задержалась. Григорий, настроившись на посещение Шатларского подземелья, обрубал на корню любые аргументы девушки, которых к слову было откровенно мало. Ведь основная причина, по которой Тамара желала задержаться в городе, заключалась в том, что Витарск находился на вполне себе судоходной реке Рояна. Соответственно в городе была неплохо развита торговля, а главное хватало тряпья, которое доставляли даже из самого Шатларска. Между прочим одного из крупнейших портовых городов Вилеатарской империи. Хотя здесь также стоит отметить, что главный аргумент, который заставил девушку отказаться от дальнейшего спора как раз и заключался в том, что они направлялись в Шатларск.
В общем, уже на следующий день группа отправилась дальше. И вновь затяжная поездка до ближайшей таверны, которая сопровождалась ставшей неотъемлемой Гришиной тренировкой скилов, а также разговорами о прелестях Зорданской империи. Ведь Кайла действительно всерьёз настроилась перетянуть героев на свою любимую родину.
В общем, примерно так и прошёл весь день, окончившийся в меру вкусным ужином в селе Гвинтовое, в котором они остановились на постой. К слову второй день оказался примерно таким же, по крайней мере, его большая часть. Завтрак и затяжная поездка с остановкой на постоялом дворе в селе Панатарское, в котором Гришу и его спутников ждал очередной сюрприз.
* * *
— Доброй ночи ваше великокняжеское высочество Хайлас Хэльс, — низко склонившись, произнёс высокий, крепкого телосложения мужчина.
Тем не менее, сидевший за массивным деревянным столом хозяин кабинета, не сразу ответил на приветствие. Хотя стоит сказать, что он заметил визитёра, а также отметил его раболепный поклон. Но доклад в его руках ему был куда важнее, нежели ночной гость, которого он также ждал. — Рад видеть тебя в добром здравии мой дорогой друг Август, — медленно произнося слова, начал Хайлас, пробегая повторно последние строки доклада. Закончив читать, он посмотрел на вошедшего и, приветливо улыбнувшись уголками губ, добавил, — что же ты стоишь, мой друг, присаживайся. — Подкрепив свои слова жестом доброго хозяина, он дождался, пока Август усядется в просторное, обитое медвежьей шкурой кресло и лишь после этого спросил, — так с добрыми ли ты вестями?
— Не берусь судить ваше высочество, — ответил граф, изобразив поклон, настолько, насколько это позволяло его положение тела. А как только Хайлас подал ему знак продолжать, он с готовностью произнёс, — смею предположить, что произошедшее в Кавэрне, позволит нам получить весьма существенный козырь. Вопрос лишь в том, как нам его удастся употребить.
— Безусловно, это хорошая новость, мой друг. Но что же произошло в этой богами забытой глуши? — Намеренно занизив близость поселения к столице, вопросил князь.
— Призванные из последнего призыва посмели учинить самосуд над лордом Каверны, Улфером Дайцем и его младшим сыном Кальвисом Дайцем, а также их людьми. После чего они покинули поселение, будто ничего не сотворив.
— Какой ужас, — наигранно возмущённо произнёс Хайлас. — А что говорят по этому поводу в Палитарске?
— Возмущены, но не особо. Всё же стоит отметить, что баронский отпрыск пытался отравить героя, что сильно смягчило тамошних судей. Отчего они не торопятся выносить решение. — Сделав короткую паузу, чтобы убедиться, что князь внимает ему, он продолжил, — также я распорядился, чтобы судьи и далее не торопились с решением, на случай если в деле всплывут неожиданные обстоятельства.
— Например, какие? — С лёгкой толикой интереса, поинтересовался Хайлас.
— Например, ваше высочество, показания об отравлении героя могут оказаться ложными. Ведь в наше время не мудрено, когда маги, внушают обычному люду всякую дикость.
— Соглашусь, интересная идея, — одобрительно произнёс Хайлас, подчеркнув свои слова довольной, но сдержанной улыбкой. — Но что если кто-то пожелает ознакомиться с делом? Например, кто-то из любимцев моего достопочтимого братца.
— Ваше высочество, но ведь не зря же говорят, что свидетели долго не живут, — немного злорадно улыбнулся Август, но в следующую секунду его улыбка слетела с его уст, ведь на этот раз на него смотрели крайне недовольно и неодобрительно. Поэтому уже в следующую секунду граф протараторил, — прошу меня простить, ваше высочество. Я позволил себе недостаточно продумать этот момент. — Понимая, что данный ответ никуда не годиться, Август как только мог быстро начал прикидывал различные варианты ответа на заданный вопрос, но ничего путёвого ему в голову не приходило.
Видя беспомощность своего собеседника Хайлас, печально вздохнув, произнёс, — просто убить деревенских, дурная затея. Это вызовет лишь подозрения к судьям и поставит под сомнение их решение, а весь твой «великолепный план» полетит его величеству на стол, как очередная попытка правых подставить героев.
— Ваша мудрость не знает границ, ваше высочество, — почтительно ответил граф, сопроводив это несколько комичным поклоном. Всё же низко поклониться, не оторвав своего седалища от кресла, для Августа оказалось несколько проблематичным. Что не удивительно, учитывая его богатырское телосложение. — Я тут как раз вспомнил, что Кавэрна находится рядом с Восточным лесом, и ведь не мудрено будет, если на деревню нападут дикие звери или монстры порожденные системой.
— А вот это уже верная мысль, мой друг, — одобрительно произнёс князь. — Я надеюсь, ты сможешь это организовать?
— Конечно, ваше высочество, — облегчённо выдохнув, ответил граф, в голове перебирая, что же он действительно сможет сделать.
— Надеюсь на тебя. А теперь позволяю тебе идти.
— Вас понял, ваше высочество, — уже поднимаясь, произнёс Август. Встав рядом с креслом, он вновь согнулся под максимальный углом, который позволяло ему его не очень гибкое, но крепкое тело, сказав, — доброго здравия вашему великокняжескому высочеству. С вашего позволения, откланиваюсь.
Ответа не последовало. В этот момент Хайлас уже витал в каких-то своих толи мыслях, толи планах. И ему было ровным счётом всё равно на покидающего его кабинет очередного дурачка, который из-за своих честолюбивых и корыстных желаний готов был пойти против нынешнего императора.
К слову сам Хайлас, не относил себя к подобным дурачкам, отчего-то считая, что имеет полное право претендовать на трон брата.

Глава 25

Весь день дурные мысли не покидали голову Дагера. И даже вечером, когда Григорий, со всей своей компанией, хорошенько отужинав, направились спать, дурное предчувствие некуда не делось.
— Мара, ты точно подсыпала снотворное? — Обратился Дагер к своей подчинённой. На что та с возмущением прошептала в ответ:
— Неужели я тебе буду врать⁈
— С тебя станется, — подумал Дагер, хотя в действительности был уверен в словах своей напарницы. Мара, как впрочем и Гринд, никогда ему не врали. Они могли что-то забыть, сделать по своему, но всегда выполняли все приказы и всегда честно отвечали на любые вопросы. По крайней мере, на лжи Дагер ни разу никого из них не поймал.
— Ладно. Прости. Ещё минут десять подождём и выдвигаемся, — недовольно прошелестел Дагер. А затем, подумав, — хреновую работку я себе выбрал, — чуть улыбнулся. Ухмылка получилась несколько грустной, но искренней. Пришедшая в голову мысль показалась смешной, ведь как такого-го выбора у него никогда не было. Единственное, что он мог сделать в качестве альтернативы, так это помереть или побираться до конца своих дней. А так он хотя бы жил, причём, вполне неплохо. По крайней мере, у него и дом был хороший, и ел он досыта.
— Друг, ты как-то странно себя ведёшь, — неожиданно изрёк Гринд. Весь вечер он молчал, будто готовясь к чему-то, а тут неожиданно на тебе, заговорил.
— Ничего особенного. Не забивай себе голову.
Но Гринд был не приклонен в своём желании выяснить причину, почему его товарищ так странно себя ведёт. Всё же длилось это уже не первый день. Поэтому он произнёс, — Дагер, ты никогда не умел врать.
— А я и не вру. Предчувствие у меня дурное. Очень дурное. Но не более того. — Дагер ответил тихо, но чётко и твёрдо произнося каждое слово. Медленно повернув голову, он посмотрел в окно, через которое на него весело смотрела зелёноликая Глайя, ночная спутница Зиары. — О великая Глайя, — мысленно начал Дагер, — соблаговоли и помоги нам, верным твоим слугам в излюбленном тобою ремесле (1). — На пару секунд закрыв глаза, тем самым подчёркивая окончание своей импровизированной, короткой молитвы, он, глубоко вдохнув, тихо произнёс, — пошли.
Двигаясь по ночному коридору, Дагер не мог не отметить, что трактир в добротном состоянии, особенно полы. Ведь ему даже усилий не требовалось, чтобы двигаться бесшумно по ровному и крепкому полу.
Остановившись возле двери, ведущей в комнату Григория и Кайлы, убийцы переглянулись. В коридоре было чисто, поэтому Дагер, кивнув соратникам, сразу приступил к «взлому». Прошептав короткие строки заклинания для повышения чувствительности, он подошёл к двери и, применив способность телекинез, аккуратно нащупал засов, после чего потихоньку начал отодвигать его.
Стоит отметить, что именно благодаря своей способности к телекинезу Дагер заслужил немалое уважение в гильдии убийц. Ведь благодаря ему он мог проникнуть практически куда угодно, с лёгкостью открывая засовы и запоры, добираясь до цели назначения. Таким образом, данный приём он уже не раз использовал, благодаря чему, через каких-то десять секунд, путь был открыт, оставалось лишь аккуратно отворить дверь и, зайдя внутрь, убить всех, кто находился в комнате.
— Отлично! Всё хорошо! — Мысленно подбодрил самого себя Дагер, бесшумно отворяя дверь. Но уже через минуту, зайдя в комнату, он подумал, — что-то здесь не так!
На одной из кроватей спал Григорий, а на другой, прижавшись друг к другу, лежали две девушки. Но странным было не это, а то, что они все были укрыты одеялом. Всё же на дворе было как минимум градусов двадцать, а может и больше, отчего кутаться в одеяла выглядело откровенно лишним.
Почувствовав, что за спиной стоит Гринд, Дагер направился к одной из кроватей. Но не успел он сделать и пары шагов, как комнату озарила фиолетовая вспышка, а уже в следующий миг он почувствовал, что его тело не слушается его. Только после этого, его сознание с запозданием отметило, что заклинание в него кинул Григорий, отчего в голове тут же прокатилось, — какого хрена он так искусен, он же только из академии вышел! — Дагер ещё не до конца всё понимал, но чувствовал, что дело в предзаготовленных чарах или какой-то способности. Ведь столь неожиданно активировать заклинание контроля попросту невозможно, по крайней мере, он был в этом уверен.
— Кто вы⁈ — Донёсся голос Мары из-за спины, в след за которым последовали звуки сражения.
А уже в следующую секунду до убийцы донёсся сердитый «рык» Грида, — Дагер, какого чёрта ты столбом стоишь! — В голосе товарища почувствовалась неожиданная безнадёжность, что не удивило главу отряда. Ведь их застали врасплох, причём даже стоя спиной, он прекрасно понимал, что противников явно больше чем их.
Хотя стоит отдать должное, Мара и Гринд не пальцем были деланы. Как только рядом с ними появились четыре силуэта, они тут же среагировали. Девушка, из-за того, что была магом, только и смогла защититься, уйдя в оборону. Но даже так, она вполне успешно отражала атаки двух хобгоблинов, невесть как возникших прямо в человеческом поселении. В свою очередь мужчина, так и вовсе, вполне успешно, контратаковал напавших на него людей, убив двоих из них. Собственно говоря, он то и к Дагеру обратился лишь тогда, когда увидел, что лицо и руки Григория покрывают фиолетовые письмена. Ведь значило это лишь одно, парень готовился применить чары контроля, что ничего хорошего не сулило.
Понимая, что нужно действовать, причём как можно скорей, Гринд отшвырнув Дагера в сторону, бросился к Григорию. В этот момент он уже догадывался, в чём дело, но всё равно оказался весьма груб к товарищу, буквально впечатав того в стену. Правда в этот момент, было уже поздно что-либо предпринимать, Гринда встретила лишь очередная вспышка фиолетового цвета, столкнувшись с которой, он только и мог, что бессильно рычать да мычать, глазея на то, как его цель, спокойно проходит мимо него.
— Да не сопротивляйся ты так, — услышали Гринд и Дагер, спокойный, даже немного весёлый голос Григория. — Всё уже было предрешено, когда вы вошли в эту комнату.
— Пошёл нахер! — Прорычала Мара, будучи загнанной в угол. Несколько мелких царапин неприятно жгли её сознание и немного кровили, но в целом девушка была в порядке, что придавало ей уверенности. Правда думала она немного иначе, — задание провалено! Надо валить! Но как⁈ Используй я невидимость, и они сразу же меня атакуют.
Пока девушка размышляла, Григорий тоже анализировал ситуацию. Он не торопился действовать исключительно потому что перед ним была магичка, а значит, она вполне могла выкинуть какой-нибудь трюк. Что собственно говоря она и сделала.
Понимая, что ей нужно либо сдаваться, либо прорываться, Мара выбрала второй вариант, ведь первый был явно не про неё. Убийца, заметив, что слева от неё стоит Алиса, за которой никого нет, активировала в неё способность «Удар молнии» и тут же рванула в образовавшуюся брешь.
Возможно, если б провидение было бы хоть немного милостивее к ней, то у неё бы всё получилось. До открытого окна оставалась какая-то пара метров, Григорий, явно не ожидавший такой прыткости, ещё не успел среагировать, в то время как предзаготовленное заклинание невидимости уже окутывало тело Мары.
Но какая-то жалкая неучтённая переменная порушила все планы девушки-убийцы. Сломя голову несясь к окну, Мара не сразу обратила внимание, что на второй кровати сидит ещё одна девушка, которая отчего-то не вступила в сражение, но внимательно следила за происходящим. А когда Мара поравнявшись с ней, заметила её, было уже поздно, неизвестная, быстро подскочив, толкнула её. В тоже мгновение острая боль растеклась по всему плечу, до которого как раз таки дотронулась неизвестная.
— Эта сука применила ледяное касание! Но как она меня заметила⁈ — Пронеслась череда мыслей в голове Мары, пока она летела в Гришину кровать. А в следующий миг рядом с ней возник и сам владелец ложа, очередной раз активировавший заклинание контроля.
* * *
— Прошу прощения за шум, — произнёс Григорий, протягивая хозяину таверны горсть серебряных монет.
— Ой! Да вы что. Это вы меня простите за беспокойство. Я думал, у вас что-то стряслось, а так…. — Ответил крепкий на вид мужчина, тем не менее, принимая серебряные.
— Нет, всё хорошо, немного повздорили, но не более, — слегка улыбаясь, произнёс Гриша. — Но вы не беспокойтесь, мы уже помирились.
— Я рад за вас. У вас такие красивые спутницы, что с ними грех ругаться. — В ответ на слова трактирщика, Григорий продолжил улыбаться, хотя про себя и подумал:
— Когда же ты свалишь придурок! — Всё же впереди его ожидала огромная работа, отчего терять время на пустые разговоры ему совершенно не хотелось.
— Тогда не смею вас более задерживать. Прошу прощения ещё раз. — Поклонившись, трактирщик пошёл восвояси, в то время как Григорий, почти тут же влетев обратно в комнату, направился к Алисе.
Девушке досталось не слишком сильно. Можно сказать, ей повезло. Но плечо было обуглено до кости, и это не смотря на защитные чары, которые Григорий обновил буквально минут за десять до прибытия гостей.
— Вот ведь вашу мать! — Буркнул Гриша, краем глаза мазнув последствия ночной стычки. Вильям и Нольц были безвозвратно потеряны, вся комната была залита кровью, а трое парализованных убийц лежали в углу, дожидаясь своей участи.
— У меня есть минут пятнадцать, а потом нужно будет обновить парализующие чары, — подумал Гриша, уже плетя заклинание среднего исцеления. В этот момент в комнату вновь постучались, но на этот раз парень не шелохнулся, пока не закончил заклинание. Всё же как бы Алиса не держалась, но по её лицу было видно, что ей адски больно, а значит, нужно было немного поторопиться.
Закончив с девушкой, Григорий отворил дверь, а в следующую секунду на него обрушилась недовольная Тамара, — какого хрена так долго отворяешь⁈ Я тут уже дверь хотела выламывать, а он, понимаете ли, прохлаждается тут!
— Тсс, — в ответ произнёс Гриша, сделав характерный жест, прижав палец к своим губам. — Тише Тамара, а то вновь кто-нибудь припрётся, — добавил он, подумав, — надо же, одна пришла. — Но уже в следующую секунду, будто прочитав Гришины мысли, ведьма произнесла:
— Дмитрий ушёл, сказав, что у тебя всё в порядке. Но что случилось? Тут такие крики были… — Говоря это, девушка попыталась заглянуть за Гришино плечо, но безрезультатно. Всё же всё самое интересное было не особо заметно из коридора, особенно учитывая, что светоч Григорий погасил, в то время как Тамара обходилась без него.
Выглянув в коридор и убедившись, что никого нет, Григорий дал знак войти, после чего озарил комнату светочем.
— Твою дивизию! А я-то думала, что здесь какие-то слабаки будут, раз снотворным пользуются. А они… кого это они? — Закончила девушка, кивнув на трупы Вильяма и Нольца.
В ответ Григорий махнув рукой, вновь направился к Алисе. Рана была значительно подлечена, но всё же не до конца. Видя это, Тамара уже извиняющимся тоном добавила, — прости, не думала, что вам так досталось.
— Та брось. — Махнув рукой, ответил парень, уже формируя чары исцеляющей длани. — Я и сам такого не ожидал… Но знаешь, меня это только радует.
— Ну да, я так понимаю, ребятки тебе попались прямо о-го-го.
— В том то и дело, — немного отстранённо произнёс Гриша. — Но теперь, позволь мне немного поработать.
* * *
Когда Григорий только пленил Дагера тот ещё не чувствовал ничего подобного тому, что ему предстояло ощутить. Лишь некий страх и чувство загнанности царили в убийце. Всё же долгие годы понимания того, что каждое задание может оказаться последним, наложили отпечаток на его душу. Поэтому лёжа в углу комнаты и наблюдая за происходящим, первое время он только и делал, что удивлялся всему тому, что видел.
В первую очередь мужчину озадачило то, что Григорию служат хобгоблины. И здесь стоит сказать, что в этом поражало всё, начиная с того, как он смог с ними договориться и заканчивая тем, как он умудрился провести их почти в центр Вилеатарской империи. И да, стоит сказать, что чем больше Дагер думал об этом, тем больше ему становилось не по себе от всё возникающих вопросов.
Поэтому дальнейшие «фокусы», которые вытворял Гриша, уже не сильно удивляли главу отряда убийц. Ну, подумаешь, герой владел заклинанием «Светоч», магией исцеления, которой способен за пять кастов полностью восстановили обугленное до кости плечо. Всё это вполне сочеталось с чарами контроля, которые парень активно использовал в бою, как в прочем и с клинком на поясе Григория. Другими словами, Дагер вполне легко это мог объяснить. Единственно, что смущало во всём этом, так это то, что герой оставил весь их отряд в живых. И понятное дело, мужчина даже думать не думал, что их отпустят.
Конечно, косясь на Алису, которая явно была полноценным членом отряда героя, Дагер мог предположить, что Гриша попытается переманить их на свою сторону. Но здесь была некая загвоздка, и беспокоила она его уже давно. Дагер не мог даже придумать чем герой смог подкупить Алису. И стоит сказать, что увидев Вильяма и Нольца, данный момент лишь усугубился. Ведь получалось, что на сторону героя перешёл почти весь отряд убийц. Между прочим, неслыханное дело, ведь за такое гильдия никогда и никого не прощала.
— Что же он им наплёл? А может быть что-то дал? Но что⁈ — Уже не первый раз задумался Дагер, глядя на то, как искусно и быстро Григорий обновляет парализующие чары на нём и его товарищах. Эта мысль свербила сознание убийцы до самого того момента, пока Григорий не закончил обновлять чары, ведь после этого киллер услышал голос юной девушки, которая остановила Мару, не дав ей сбежать через окно:
— Госпожа Тамара, вы не будете против, если я переночую в вашей комнате? А то я боюсь, что господин Григорий провозиться с ними до самого утра, а мне, всё же хотелось бы поспать.
Именно в этот момент, Дагер заподозрил неладное. Его взгляд, единственное, что всё ещё было подконтрольно ему, скользнул на тела Вильяма и Нольца. А в голове пронеслось, — точно, наверняка он промыл им мозги, как и тем хобгоблинам. Но что же за магию он для этого использовал?
Тем временем, пока Дагер размышлял, Тамара дала своё добро на совместную ночёвку. — Я не против, — сказала она, добавив, — но иди первой. Я ещё хочу посмотреть, как господин Григорий, поднимет из них упырей.
— Упырей⁈ — Промелькнуло в голове Дагера. — Каких это упырей⁈ Хотя какая разница… — В этот момент тихий холодящий душу ужас проскользнул в сознание мужчины. По спине пробежали мурашки, а внизу живота всё свело.
В тоже время Григорий, весьма безразлично произнёс, — неужели тебе это так интересно?
— Ну как сказать… — задумчиво ответила Тамара. — Любопытно. Всё же не каждый день людей превращают в упырей, — добавила она, попытавшись улыбнуться.
В свою очередь Кайла, как-то с опаской, произнесла, — лично я в этом ничего интересного не увидела. Поэтому, прошу меня простить, я лучше пойду.
— Да нет, быть не может! Наверняка они нас просто запугать пытаются. Откуда герою знать о некромантии? — Подумал Дагер, в ту же секунду, к своему ужасу осознав, откуда.
Всё же не нужно было быть гением, чтобы понять, что Григорий изучил некромантию в мире, откуда его призвали. Поэтому следующая мысль, которая посетила убийцу, была следующей, — но кого из нас он поднимет в виде упыря, а кого использует в качестве жертвы? — Страх в теле мужчины усилился. Ему не особо хотелось становиться упырём, но жертвой ему хотелось быть ещё меньше. Ведь как он не раз слышал в сказках, души которые некроманты используют в своих обрядах, навечно покидают мироздание. Отчего некромантия и считается богомерзкой магией, которую запрещают везде, где следуют воле богов.
Правда далее всё перешло в долгое и нудное ожидание. Сначала Григорий отодвинул кровати, а затем начал неспешно чертить магический круг. Сопровождалось всё это обновлением парализующих чар и редкими разговорами Григория с его окружением, в основном с Тамарой, которая внимательно и с интересом следила за всем, что делал парень.

1. Здесь нужно отметить, что Глайя это спутник Зиары, а также богиня, у которой просят благословления в любых ночных делах. Например, убийцы и воры считают её своей покровительницей.

Антон Топчий
Попаданец с опытом. Целитель. Том четвёртый


Глава 1

Что такое ужас? Наверняка этим вопросом задавался каждый хотя бы раз в жизни. Но действительно понимают значение этого слова лишь те немногие, кто смог прочувствовать его и остаться в живых. Одним из таких «счастливчиков» мог считать себя Дагер, ведь он, всё ещё был жив.
Хотя как жив? Технически да, он был живой. Дышал, мыслил, испытывал голод и не только. Но фактически, вчера он умер.
Непосредственную смерть он плохо помнил. В голове отложилось лишь чувство, будто из него что-то выдирают, а затем, он оказался в темноте. Но не той привычной, в которой каждый из нас не раз бывал. Эта темнота была немного иной, более осязаемой и вязкой, а главное холодной и пустой. Но Дагеру не пришлось долго находится в этой жуткой и пугающей тьме. Ведь уже вскоре он вновь увидел свет, как и лицо своего хозяина.
Мысли о Григории тут же заполонили голову свежеиспечённого упыря. При этом чувства, порождаемые в его душе, были весьма смешанные. С одной стороны, некие ужас и злоба всё ещё царили там. Всё же сложно забыть, то, как на твоих глазах убивают твоих товарищей, а затем вырезают руны на их телах. В тоже время, некая любовь к Григорию как хозяину изрядно разбавляла всё-то зло, которое вроде как укоренилось в его душе.
— Вставай! — Произнёс твёрдый волевой голос, принадлежавший Григорию. В ту же секунду, некий импульс прокатился в сознании Дагера, и у него возникло острое желание выполнить приказ. Но, как только он встал и повернулся к говорившему, он, к собственному удивлению, обнаружил, что не испытывает злобы к нему. Её место твёрдо и уверенно заняло чувство любви, подобной той, которую мы испытываем к своим детям или родителям.
— Что за фигня⁈ — Пронеслось в голове у экс убийцы, а в следующий миг он услышал:
— Что стоишь? Давай принимайся за уборку. — Сказав это, Григорий кивнув в сторону огромной лужи крови и двух тел, распластавшихся рядом. — Всё же это ваших рук дело, а значит, и убирать будете вы.
— Ну да. Теперь понятно, почему Алиса перешла на его сторону, — пронеслось в голове Дагера. В этот миг он пытался осознать и принять новые реалии своей жизни, которая явно, кардинально сменила свой ход.
— Господин, прошу простить, — нерешительно начал Гринд, что крайне сильно удивило Дагера. Всё же неуверенность плохо уживалась в этом здоровяке. А тут столь откровенная робость, так сильно противоречащая ему. — Но мы ведь не уборщицы, — всё также продолжил Гринд, при этом даже голову опустив, не решаясь взглянуть своему собеседнику в глаза.
— А разве кто-то сказал, что вы уборщицы⁈ — Довольно удивлённо вопросил Григорий. — Вы приберётесь за собой, чтобы завтра ко мне было меньше вопросов. И я надеюсь, мне более не придётся объяснить столь элементарные вещи.
— Да господин. Прошу меня простить, — поклонившись, ответил Гринд. В ответ на что Дагер, с удивлением, мысленно отметил:
— Не зря говорят, горбатого могила исправит. Видимо Гринду, смерть действительно пошла на пользу. Но это к лучшему. Наверное.
* * *
— Надо же, он нам даже телегу купил, — решив начать разговор, произнёс Гринд, как только они покинули село. — А я уже думал, что мы пешком пойдём, — добавил он. Но что-то пошло не так и никто ему не ответил. Мара и Дагер, чуть понурив головы, всё также были погружены в свои мысли.
Немного помолчав, Гринд вновь заговорил, — что вы сидите такие поникшие? Будто что-то страшное произошло. Ну, подумаешь, упырями нас сделали. Что теперь?
— А что в этом хорошего? — Невесело вопросил Дагер.
— Ну… ничего. Но заметь, если бы он просто убил бы нас, было бы явно хуже.
— Ага. А так чудовищ сделал. Великолепно, мне больше нечего сказать! — С нескрываемым сарказмом произнесла Мара, на что Гринд неожиданно усмехнувшись, спросил:
— Подруга, чего это ты? Неужели себя за человека считала? И это после всех тех, кого ты убила?
— Это другое! — Буркнула в ответ девушка, отвернувшись и не желая говорить дальше.
— А как по мне разницы никакой. — Сказав это весьма беззаботно Гринд, потянулся, а затем облокотился на борт повозки. — Что до этого убивали, что теперь будем убивать. Как по мне, единственное, что поменялось, так это работодатель. — Будто разговаривая с самим собой, продолжил мужчина.
— Работодатель? — С усмешкой переспросила Мара. — Для этого работодателя ты не больше чем раб, кукла. Сломался, починит, не получится починить, выкинет.
— Будто раньше было по-другому, — совсем невесело отозвался Дагер.
— Раньше нам хотя бы деньги платили, — тут же возразила Мара, на что уже Гринд вставил словечко:
— Ну и толку тебе от этих денег, если бы вечера тебя убили?
— Никакого. Поэтому, плохо или хорошо, но волей судьбы, буду служить господину Григорию. Тем более, выбор у меня всё равно невелик. — Не особо весело, произнесла Мара. Хоть она и смирилась с произошедшим, но радоваться этому, ей как-то не хотелось. Тем более практически в каждой легенде упырей малевали как весьма уродливых и злобных созданий, любимым лакомством которых, конечно же, были грудные дети и непорочные девы.
Примерно те же чувства испытывал и Дагер. За прошедшую ночь он прекрасно осознал всё, что произошло, но принять то, кем он стал, он попросту не мог. Так ещё и волновался, из-за того, что гильдия наверняка попытается отомстить ему. Всё же по факту, он стал предателем, пусть и не по своей воле.
— Надо связаться с главой, — невесело озвучил свои мысли Дагер, нарушив, было повисшее молчание.
— И что ты ему напишешь? Что теперь ты упырь? Или может быть черкнёшь, что перешёл на сторону цели? — Не торопясь, озвучивая каждый из вопросов, слегка с ехидством произнесла Мара.
— Тц! — Только и ответил ей экс глава отряда, понимая, сколь тупо прозвучали его слова. Но просто смириться с ситуацией ему также было тяжело.
— Я вот не пойму, а чем наш новый господин занимается? — Неожиданно произнёс Гринд, кивнув в сторону ехавшего чуть впереди тарантаса, из которого только что в дорогу ударило молнией.
— Друг, неужели ты ослеп? Явно же тренируется. — С ленцой ответил Дагер, мысленно отметив, — у него охрененский запас способностей. Даже интересно, какого он уровня?
— Это я и сам понял, но… Просто это как-то странно выглядит со стороны.
В ответ Дагер пожал плечами. Ведь он и сам не совсем понимал, зачем Григорий прокачивает способности. — Видимо он в курсе того, что его сиятельство Тартас Драйк объявил на него охоту. Что не удивительно. Но, неужели он рассчитывает на способности? — Данный вопрос невольно всколыхнул воспоминания о вчерашнем бое, после чего в голове экс убийцы промелькнуло, — да нет, глупости. Он прекрасно владеет магией, причём далеко не одной школой. Но тогда почему он практикует способности, а не колдовство?
Вопрос был интересен, но ответа на него не предвещалось. Поэтому, рассудив логично, Дагер решил оставить эти мысли на потом, и заместо этого спросить, — Мара, Гринд, а что вы испытываете к нашему новому господину?
Поначалу в повозке воцарилось молчание. Спутники Дагера и сами не знали, как описать свои чувства.
Первой заговорила Мара. — Он будто любимый старший брат, которого нужно во всём слушаться.
— Наверное, да. Соглашусь с Марой. Проще всего его сравнить с любимым старшим братом или отцом. — Не торопясь, делая короткую паузу после каждой фразы, произнёс Гринд.
— Понятно. У меня такие же чувства.
— Видимо дело в каких-то некромантских чарах. Но это не удивительно. Меня бы куда больше озадачило отсутствие таковых. — Сказав это, Мара, немного подумав, добавила, — и я не советую бороться с этими чувствами. Вы скорей всего сойдёте с ума. Единственное, что мы можем, это найти какую-нибудь уловку. Например, сбежать, пока господин будет спать.
— Ну да. Он не отдавал приказа служить ему вечно или чего-то подобного. — Произнеся это, Дагер выглядел немного задумчиво, хотя и близко не думал о побеге.
— Мочь-то можем, вот только смысла в этом не вижу, — с некой долей отстранённости, произнёс Гринд. На что Мара невесело протянула:
— В этом наша главная проблема.
* * *
Дальнейший путь Григория и его компании проходил спокойно. Сначала отряд приехал в село Тутанское, затем в Курпатовку, за которой последовал такой же небольшой, придорожный посёлок Палкино.
В каждом из поселений царила тишь да гладь, немного разбавляемая пьяными драками низкоранговых авантюристов, которых хоть и было немного, но в каждом из поселений хотя бы пара отрядов присутствовала. Как Григорий успел понять, слушая их разборки, зарабатывали они, выполняя задания от старосты. То небольшое гнездо гоблинов разорят, то кабана изловят, то волков отгонят. В общем, работа была не шибко пыльная, а главное её было немного, отчего и возникали конфликты.
Что сказать, даже на Григория с его сподручными авантюристики косо поглядывали. Но опасались даже подходить, всё же дворянская одежда пусть и была немного броской, но зато отшивала всех лишних.
Собственно говоря, так и прошли последние четыре дня пути до Бояргарша, небольшого городка на реке Ириана, который стал очередной промежуточной точкой в Гришином путешествии.
* * *
Семья Шальц издревле служила роду Гальтебрус, выполняя для них самые разные поручения. Вот и сейчас два их представителя мирно сидели в одном из трактиров Баяргарша, попивая травяной чай и мирно беседуя о всяком разном.
— Да, Тальяра прекрасной девой была, — с немного старческой ностальгией произнёс один из Шальцев, которого звали Сорас. Лет ему было уже под сотню, хотя выглядел максимум на тридцать пять, да и то исключительно из-за своей дурной природы. Что сказать, не было у него ни таланта, ни способностей к изучению магии и внутренней энергии. Впрочем, он и упорством не был наделён.
Сидевший по соседству друг, а по совместительству брат Сорана, также не отличался талантами или целеустремлённостью, а звали его Нильц. — Да до сих пор обидно, что она выбрала тебя, — подтвердил товарищ. — Кстати, как она?
— Пятый десяток прожила, а всё дуется, что я женился второй раз.
— Ну, женщина, что с неё взять? — Разведя руками, ответил Нильц.
— Да, женщина, — грустно вздохнув, произнёс Соран. В глубине души, жалея, что его любимая Тальяра, оказалась бесплодной. Собственно говоря, он то и женился исключительно из-за этого. Ведь ему как магу и мужчине нужны были наследники.
В этот самый момент дверь харчевни отворилась, и в неё вошёл крепкого вида парень, вслед за которым проследовал мужчина, куда более простецкого телосложения.
— Нильц, а это не наши друзья товарищи? — Задумчиво вопросил Сорас, кивнув на вошедших, ведь следом за ними вошла ещё целая куча народа.
— Ну… — неуверенно протянул Нильц. — Судя по ориентировкам они. Но почему у них такая большая группа. Насколько помню, с ними должна была быть только одна девушка.
— Ну да… это меня тоже смущает. — Немного помолчав, Сорас, чуть кивнув, спросил, — что делать будем?
— Подходить, знакомиться. А что нам остаётся?
— Тогда пошли. — Сорас уже хотел подняться, но Нильц его притормозил:
— Постой брат. Пусть они сначала усядутся. А то лишь мешать им будем.
* * *
Братьям не пришлось долго ждать, Григорий в меру быстро уладил все дела с постоем, и минут через десять, уже сделав заказ, мирно ожидал его. В этот момент Сорас и Нильц как раз и подошли.
— Доброго вам вечера, господин Григорий, господин Дмитрий, — поздоровался Сорас, поклонившись. Его брат, последовав его примеру, поприветствовал Гришу вслед за ним.
— И вам доброго, — пристально глядя на незнакомцев, произнёс Григорий, в то время как Дима лишь кивнул в ответ.
— Так молоды и так уверены в себе, — подумал Сорас, оценивая ребят. Вскользь пробежав взглядом по Гришиной компании, он мысленно добавил, — и товарищи у них такие же. Интересно, это молодецкое бахвальство или у них действительно значительный опыт за плечами?
— Кто вы и откуда? — Без особого интереса вопросил Григорий, тем самым выведя Сораса из задумчивости.
— А да, простите, задумался, — честно признался маг. — Я Сорас Шальц, а это мой брат Нильц Шальц, мы прибыли по повелению его сиятельства Джоана Гальтебруса, дабы сопроводить вас до Шатларска. — В этот момент Сорас вдруг вспомнил Эльтера и Малью. И пусть он не знал их лично, но испытывал некую неприязнь к Дмитрию и Грише за то, что те отослали их обратно в академию. Поэтому лишь благодаря внушительному жизненному опыту его чувства не выплеснулись на его лицо.
— Хорошо. Если не будете лезть не в свои дела, то я не имею ничего против, — произнёс Григорий. Но вслед за ним, в разговор вступила одна из сидевших за столом женщин:
— Но прежде чем вы сядете за этот стол, будьте любезны доказать вашу причастность, его сиятельству. — Её голос излучал такие уверенность и силу, что у братьев не возникло даже малейшей мысли усомниться в её праве, требовать сказанного.
— Прошу меня простить, госпожа… — чуть поклонившись, и вопросительно уставившись на женщину, произнёс Сорас.
— Можете меня звать Тайла, — всё также сурово произнесла Тамара. Ещё по дороге в Баяргарш, она договорилась со всеми, чтобы прилюдно её звали Тайлой, т. к. по настоящему имени и фамилии в ней быстро бы признали героиню.
— Просто Тайла? И так много гонора… Что-то здесь не так, — мысленно отметил Нильц, в то время как его брат, подумав примерно тоже самое, изрёк:
— Рад познакомиться, госпожа Тайла. — Правда, при этом он лишь изобразил поклон, больше походивший на кивок. Повернувшись к Григорию он, вынимая из наплечной сумки свиток, продолжил, — прошу господин Григорий. Это официальный приказ семейства Гальтебрус. — Когда Гриша принял и развернул приказ, Сорас и Нильц также протянули свои удостоверения, дабы подтвердить личности и наконец, закрыть этот не очень-то приятный разговор.
— Благодарю, господа, — протягивая документы обратно, произнёс Гриша. Повернувшись к Дагеру, он добавил, — пересядь со своими ребятами за соседний столик.
Почти в ту же секунду приказ был выполнен, после чего Григорий, дождавшись, когда его новые знакомые усядутся, спросил, — так по какому конкретно делу, вас отправил его сиятельство.
— Как ректор академии его сиятельство взял ответственность за вас и вашего друга Дмитрия. Что, как не прискорбно накладывает ряд ограничений на вас и его сиятельство.
— Понятно, — протянул Гриша, подумав, — может я поторопился, отослав Эльтера и Малью? — Но уже в следующую секунду он, всё также мысленно, продолжил, — хотя, нет. Они явно бы помешали мне в Витарске. Но вот, что теперь делать с этими, двумя?
Гришина задумчивость не продлилась долго, её нарушил Нильц. — Не переживайте господин Григорий. Его сиятельство Джоан Гальтебрус сообщил о проблемах, которые у вас возникли с госпожой Мальей и господином Эльтером. Мы с братом не посмеем создавать вам подобные неудобства, а при необходимости даже составим компанию в подземелье.
— К-хм… на счёт подземелья. Я… — посмотрев на Дмитрия, Гриша, немного поправившись, продолжил, — мы предпочитаем работать сами.
— К сожалению это вряд ли получится, — без оного сожаления в голосе произнёс Сорас. — По законам империи в подземелья третьего ранга с вами должно отправлять не менее двадцати человек. А учитывая размеры Шатларского подземелья, то в группе будет не менее пятидесяти человек и это минимум. В противном случае вас просто не пустят в подземелье.
— Почему? — Задавая этот вопрос, Григорий уже догадывался, что дело в безопасности, но всё же решил уточнить.
— Господин Григорий, вы, как и любой другой герой Вилеатарской империи, являетесь надеждой нашей страны. Поэтому прошу меня простить, но ваша безопасность превыше ваших амбиций.
— Вот блядь приплыли… — невесело подумал Гриша. В действительности он чего-то подобного ожидал, но некое недовольство всё же присутствовало.
— Хорошо, господа маги, — неожиданно заговорил Дмитрий. Голос мужчины по обычности прозвучал весело, но, не смотря на это, братья Шальц немного напряглись. Они и сами не совсем поняли, в чём причина, но что-то в этой беззаботно сказанной фразе напугало их. — Если мы столь важны империи и нас нужно охранять, то по какой причине на нас уже дважды покушались посланные его сиятельством маркизом Тартасом убийцы?
Непродолжительное молчание воцарилось за столом, ведь все сидевшие за ним понимали щекотливость положения. Григорий, даже позволил себе вопросительно посмотреть на барда, в ответ на что, тот лишь подмигнул ему. И, конечно же, эта безмолвная «беседа» не утаилась от глаз братьев Шальц.
— Прошу меня просить за возможную грубость, — не очень уверенно начал Сорас. — Вы уверены, что в покушении замешан его сиятельство маркиз Тартас? Но главное, у вас есть доказательства этого?
— Понятно как у них здесь обстоят дела. Но, ничего удивительного и вполне ожидаемо, — подумал Гриша. — Нам об этом сообщили убийцы. Перед смертью. — Довольно холодно ответил парень, самую малость приврав.
— Мои искренние извинения. Но боюсь, пока у вас нет серьёзных доказательств, вам не стоит об этом распространяться. — Строго произнёс Сорас, тем самым пытаясь подчеркнуть важность своих слов. Но понимая, что Григорий и Дмитрий говорят правду, добавил, — но я обязательно отправлю соответствующий доклад его сиятельству Джоану Гальтебрусу, в связи с чем, я надеюсь, вы расскажите мне о втором нападении.
— Благодарю, — сказав, как отмахнувшись, ответил Гриша.
— Прошу простить моего брата. Он немного резок, но, к сожалению, он прав. — Извиняющимся тоном начал Нильц. — Без конкретных доказательств, вас могут обвинить как минимум в оскорблении дома Драйк, чем естественно тут же воспользуются правые. И боюсь, в конечном итоге, это ничем хорошим не закончится.
— В данном случае, мне интересно, что за доказательства требуется предоставить? — С насмешкой вопросил Дмитрий, на что ему тут же ответил Гриша:
— Ты и сам знаешь, что за доказательства. Поэтому давай прекратим этот глупый разговор. — Переведя взгляд на братьев Шальц, он продолжил, — вас это тоже касается. Хватит портить мне аппетит. — Немного помолчав, он добавил, — если желаете что-то заказать, заказывайте, я оплачу.

Глава 2

Последующие три дня прошли примерно, как и до этого. Большую часть пути Григорий тренировался, в то время как старые и новые спутники удивлялись этому. В первый вечер совместного пути так и вовсе произошёл немного своеобразный диалог.
— Господин Григорий, — начал Сорас. — Его сиятельство Джоан Гальтебрус нам сообщил, что у вас всего лишь первый уровень. — Мужчина, чуть замешкавшись, замолчал, пытаясь подобрать более правильные слова, что бы продолжить, но Гриша не дал ему закончить, сказав:
— Да совершенно верно. В академии мой уровень измерили как первый. Но я думаю, его сиятельство прекрасно понимает, что мой уровень намного выше, и поддерживает меня в стремлении сокрыть его.
— Вы так считаете? Но зачем вам его скрывать? — В свою очередь удивился Нильц.
— Аж десять раз считаю! — Подумал Григорий, ответив, — конечно же от правых.
— Но ведь его императорское величество имеет право знать об этом! — Тут же возразил Сорас.
— Раз имеет, то я уверен, что его сиятельство Джоан сообщит ему об этом, — сохраняя абсолютно невозмутимое лицо, произнёс Гриша. — Но мне что-то подсказывает, что у его императорского величества есть куда более важные дела, нежели я.
— С вашей стороны немного грубо так отзываться об его императорском величестве? — Строго произнёс Сорас. — Всё же он… — но договорить мужчина не успел, т. к. Григорий его резко перебил:
— Вы забываетесь! Я не подданный вашей империи! И если я мирюсь с вашими законами, это не значит, что вы можете себе позволить придираться к каждой мелочи! — Несмотря на внутреннее спокойствие, голос парня прозвучал весьма жёстко и непреклонно. Всё же ему не нравился весь этот разговор, как и наличие новых попутчиков. Поэтому он решил сразу расставить границы и изначально действовать более жёстко, чем с прошлыми соглядатаями от Гальтебрусов. Тем более граница империи находилась уже куда ближе, нежели до этого.
— Прошу меня простить, господин Григорий, — изобразив поклон, извиняющимся тоном произнёс Сорас. — Я не желал вас обидеть. Лишь предупредить. Дело в том, что любые слова об его императорском величестве могут быть расценены вам во вред. Поэтому рекомендую вообще не упоминать его в разговоре.
— Хм, тогда благодарю вас за предупреждение. — Куда мягче ответив, Гриша подумал, — в этой сраной империи одни сплошные проблемы. Но вот будет ли лучше в другой…? Вряд ли. Но попробовать стоит. Тем более, если верить словам Кайлы, то Зорданская империя куда просвещённее, нежели Вилеатарская, а значит там, как минимум будет комфортнее проживать.
Тем временем пока Григорий размышлял, Сорас, произнёс, — не берите в голову, это моя работа, помочь вам освоится в Вилеатарской империи.
В ответ на это, у сидевшей за соседним столиком Кайлы, тут же пролетела недовольная мысль, — вот ведь помощничек сраный, убить тебя мало. Явился, блин, тут на мою голову….
Девушка небезосновательно опасалась, что Григория и Дмитрия могут убедить, что в Вилеатарской империи им самое место. А даже если не смогут этого сделать, то постоянное присутствие братьев Шальц, в любом случае было не на руку девушке. Даже сейчас она сидела за отдельным столом исключительно из-за них. Но поделать с этим ничего не могла, понимая, что для неё это куда безопаснее.
Тем временем Нильц неожиданно задал немного опасный для рагарки, и не только неё, вопрос, — господин Григорий, господин Дмитрий, прошу меня простить за неучтивость, но откуда у вас так много спутников?
— Блин! Приехали! — С опаской подумала Кайла, полагая, что следующий вопрос может быть задан уже по её душу. Но к своему удивлению услышала весьма благозвучный для себя ответ, прозвучавший от Дмитрия:
— Господа, вам не кажется, что вы лезете не в своё дело? — И здесь стоит добавить, что слова барда прозвучали с нескрываемой усмешкой, что также подчёркивало его несерьёзное отношение к новым спутникам.
— Прошу меня простить… — было начал мужчина, на что слово вставил уже Григорий:
— Хватит уже просить прощение! Просто не делайте то, за что вам придётся извиняться!
— А да, прос… — было начал Нильц, но замолчав на полуслове, неуверенно улыбнувшись.
— Мой брат не просто так поинтересовался вашими людьми, — «вступился» за товарища Сорас. — Вы можете быть уверены, что среди них нет шпионов от правых? — Вопросил он с лёгкой укоризной, видимо рассчитывая на отрицательный ответ. Но ведь откуда ему было знать, что большая часть Гришиного сопровождения это его личная «мёртвая гвардия».
— Уверен. Среди них нет никого, кто побежит к правым, — утвердительно произнёс Григорий.
Судя по несколько обескураженному взгляду Сораса, он был удивлён, но не на столько, чтобы закончить разговор, поэтому Гриша добавил, — давайте закончим нашу беседу. А то еда остынет.
Более подобных разговоров не возникало. Сорас и Нильц большей частью молчали, лишь наблюдая за происходящим. Безусловно, Григорию это тоже не очень-то нравилось. Он уже видел те отчёты, которые полетят князю Джоану, но в тоже время, он понимал, что никак не может повлиять на это. А единственное, что он действительно может, так это стать сильнее.
* * *
Конечно, по сравнению со столицей Шатларск не выделялся размером или пышностью. Но если сравнивать его с другими городами Вилеатарской империи в которых успел побывать Григорий проездом, то он поистине был огромным и красивым. И дело было не только в том, что он являлся один из ключевых северо-восточных портов империи. Скорей основную роль в его размере и богатстве сыграл род Гальтебрус, на земле которого когда-то зародился этот великолепный град.
Собственно говоря, не будет преувеличением сказать, что Григорий был приятно удивлён въезжая в Шатларск. Ведь его встретили огромные и великолепные стены, учтивая стража, а главное оживлённые, полные народу улицы. Торговля кипела даже на заведомо не торговых улочках, а лоточники так и вовсе будто были неотъемлемой частью города, ведь они встречались буквально везде.
Архитектура города также отличалась. Ведь в нём отсутствовал даже намёк на деревянные здания. В то же время каменные строения удивляли своим разнообразием и изысканностью и вполне могли поспорить со столичными в плане красоты и изящества оформления фасадов. К слову, касательно разнообразия материалов, так и вовсе Шатларск безоговорочно лидировал в сравнении с Вилатарском, что Григорию, как будущему архитектору, сразу бросилось в глаза, хотя он даже не пытался обращать на это внимание. Оно как-то само собой получилось.
К слову в Шатларске, место Алисы занял Сорас. Всё же ему сподручней было ориентироваться городе. Ведь как ни крути, он довольно долго в нём прожил.
— В первую очередь нам надо заехать в Отделение, — без задней мысли констатировал Сорас, как только они проехали городские ворота. На это, сидевший рядом Григорий, озадаченно переспросил:
— Отделение?
— А ну да, простите господин, запамятовал. Дело в том, что в империи, для координации героев и авантюристов, была создана специальная служба, Служба по контролю деятельности героев и авантюристов Вилеатарской империи.
— Фига себе названьице. А не проще было назвать гильдией авантюристов или ещё как-то, покороче? — Вопросил Григорий, разглядывая город.
В ответ Сорас рефлекторно пожал плечами и немного подумав, произнёс, — может быть. Но в нашей стране нет гильдий. Их запретили ещё несколько сотен лет назад. Дело в то, что они подрывают императорскую власть, поэтому вместо них было решено создать государственные ведомства, выполняющие те же роли, но подчиняющиеся его императорскому величеству.
— М-м-м, интересная задумка, — без особого интереса произнёс в ответ Гриша. О чём-то подобном он уже читал ещё в библиотеке общежития, поэтому для него сказанное Сорасом не было чем-то действительно новым. Хотя стоит отметить, что своего собеседника он всё равно слушал внимательно, дабы не упустить действительно важные моменты, которые могли проскочить.
— Да. Я бы даже сказал очень интересная. Но… далеко не всем она по душе. Если авантюристы ещё как-то мирятся, то те же торговцы или ремесленники постоянно устраивают бучу, жалуясь на высокие налоги.
На этот раз уже Григорий пожал плечами. — Ну, они производители, — несколько отстранённо произнёс он. — Так что не удивительно.
— Пускай тогда поднимут цены, раз им тяжело платить налог, — буркнул в ответ Сорас.
— Странное у вас решение, — всё в том же духе произнёс Гриша, подумав, — хотя чего удивляться, он видимо даже не представляет, что такое конкуренция и инфляция. Но с другой стороны, а нужно ли оно ему?
— Ничего странного, — сразу же возразил Сорас, но Григорий, перебив его, спросил:
— А когда мы сможем отправиться в подземелье?
— Чтобы узнать об этом мы как раз и едем в отделение, — не особо довольно ответил Сорас. Всё же кому понравится, когда его перебивают. Поэтому мужчина решил дальше ехать молча, тем более он уже давно заметил, что Григорий не особо уделяет внимания его речам.
— Славненько. А ночевать то мы где будем? — Не запамятовал спросить Гриша, тем самым немного нарушая планы Сораса.
— На первое время вам выделили малое поместье его сиятельства Джоана Гальтебруса. Там хорошая охрана и кроме прислуги, никто не живёт.
— М-м-м. Неужели нам потом выделят поместье? — Чисто любопытства ради, вопросил Григорий.
— Д-да, наверняка. Но скорей всего, не ранее чем через полгода, — запнувшись вначале, ответил Сорас.
— Вы как-то странно отреагировали. Что-то стряслось? — Подал голос, сидевший позади Дмитрий.
— Нет, господин Дмитрий. Просто немного неожиданный вопрос. Обычно поместья и землю Героям выдают через полгода, год, в зависимости от заслуг перед короной.
— Ну да, логично, — брякнул в ответ бард, продолжив трынькать на лютне, после чего разговор как-то замолк и возобновился лишь тогда, когда тарантас подъехал к весьма шикарному зданию, над дверью которого гордо красовалась надпись «Служба по контролю деятельности героев и авантюристов Вилеатарской империи».
Зайдя внутрь, Григорий сразу отметил достаточно красивый и изящный интерьер, а также то, что в отличие от гильдий, в здании отсутствовала харчевня. — Всё чётко и по делу, — подумал он, глядя на несколько регистрационных стоек, за которыми стояли симпатичные девушки.
— Кстати, все ли ваши товарищи являются авантюристами? — Вопросил Сорас, уже догадываясь, что ответ на вопрос будет отрицательным.
— А это обязательно?
— Конечно, господин Григорий, — немного снисходительно, произнёс маг. — В противном случае их не пустят в подземелье. Хотя в действительности, по данному поводу вам не стоит переживать. Для регистрации не требуется много времени. Я думаю, завтра вы с этим разберётесь. А теперь, пойдёмте, нам нужно навестить главу гильдии.
* * *
— Виконт Ольц Гальтебрус, — представился крепкий на вид мужчина, встав из-за своего стола и немного поклонившись в знак приветствия. — Я так понимаю, вы и есть господин Григорий и господин Дмитрий. — Весьма утвердительно произнёс он, глядя на парней.
— Совершенно верно, — чуть поклонившись, ответил Гриша, в то время как бард лишь сделал лёгкий поклон.
— Рад вас видеть. Хотя признаться честно, ожидал вас чуть раньше.
— По дороге возникли некоторые сложности. — Ответил Гриша, а затем, отметив изменения во взгляде Ольца, быстро добавил, — но ничего серьёзного.
— Хорошо. Присаживайтесь господа, — произнёс глава службы, указывая на небольшой чайный столик, стоявший немного в стороне от его рабочего стола. Когда все уселись, а в кабинет вошла молодая девушка, толкая перед собой сервировочный столик, Ольц, не обращая на неё внимания, продолжил, — рассчитывая, что вы приедете немного ранее, я надеялся вместе с вами собрать подходящий вам отряд, но видимо делать это придётся в спешке.
— Не переживайте. По дороге в Шатларск мы подобрали толковых ребят. — Спокойно ответил Григорий, краем глаза пробегаясь по содержимому стола, которое выставила на него, вошедшая ранее девушка.
В ответ Ольц, чуть поморщив лицо, произнёс, — прошу простить, господин Григорий. Но я как представитель рода Гальтебрус не имею права, дозволять вам с Дмитрием входить в подземелье с кем попало.
— Вот… и вновь в колхозе утро, — недовольно подумал Гриша. Но подобный вариант событий он уже ожидал. Поэтому, старательно сохраняя спокойствие и невозмутимость, ответил, — для надёжности я заключил со всеми наёмниками Нерушимый договор. — С этими словами парень извлёк из инвентаря один из бланков упомянутого магического договора и протянул его главе отделения.
Ольц, быстро пробежавшись по договору, а также внимательно изучив соответствующие магические отметки на нём, с удивлением произнёс, — откуда он у вас?
— Повезло купить у одного купца, — спокойно ответил Гриша. Исключительно на всякий пожарный добавив, — в мире откуда я прибыл, также существовали подобные договоры. Поэтому ведая их силу, я, как только увидев их, тут же скупил их.
— Но проблема в том, что их не так уж просто раздобыть, — отчего-то не желая сдаваться, произнёс Ольц. — В ответ на что Гриша, пожав плечами и разведя руками, как нечто само собой разумеющееся ответил:
— Поэтому я не раздумывая скупил у того торговца все договоры, которые только были у него.
— Понятно. — Глава отделения отдал лист договора обратно Григорию, продолжив, — я слышал, что в прошлом мире вы были торговцем, и теперь вижу, что оно действительно так и было. — Немного помолчав, он добавил, — но зарегистрироваться в качестве авантюристов, вашим спутникам всё же придётся. А если мне покажется, что их силы будет недостаточно для вашей защиты, то я буду вынужден доукомплектовать ваш отряд. Всё же вы должны понимать, что призванные, тем более целители, крайне важный ресурс для Вилеатарской империи.
— Не имею ничего против, — изобразив поклон, ответил Гриша, про себя подумав, — вот ведь окаянный! Хорошо хоть я почти всех упырей оставил при себе. Но даже так, есть вероятность, что он всё равно закинет кого-нибудь мне в отряд. — Лёгкие нотки нехорошего предчувствия пришлись не по вкусу парню, но поделать с этим он ничего не мог. Оставалось лишь принять данность и готовиться сваливать из Вилеатарской империи. Тем более план побега уже был ясен, оставалось лишь приступить к его реализации.
Тем временем пока Григорий размышлял, Ольц продолжал, — как вы наверняка слышали, Шатларское подземелье очень большое. Без преувеличений оно является полноценным городом орков с окрестностями. Соответственно, в подземелье войдёт сразу пятьдесят авантюристов. Разбившись на отряды, вы зачистите подземелье и уничтожите всех боссов. — Немного помолчав, видимо что-то обдумывая, глава отделения продолжил, — наибольшую опасность для вас и ваших коллег представляет первоначальный штурм городских стен. Далее, если вы пожелаете, вы можете попробовать убить одного из второстепенных боссов подземелья. Финальным же боссом займётся Аллар Тур, который по совместительству будет возглавлять весь объединённый отряд. С ним я вас познакомлю завтра.
— На какое число назначен штурм? — Спросил Гриша, уже потихоньку прикидывая свои дальнейшие планы.
— Штурм назначен на десятое число седьмой декады.
— Понятно, значит послезавтра, — задумчиво произнёс Григорий, в тоже время в его голове промелькнуло, — отлично, значит в начале следующей декады, свалю. Остаётся только найти подходящее место для создания портальных врат. Всё же лучше будет подготовить их заранее.
— Если вас что-то интересует, то не стесняйтесь, задавайте вопросы, — постаравшись дружелюбно улыбнуться, произнёс глава отделения. Хотя по напряжённости его лица, Григорий также отметил, что его собеседника тоже что-то беспокоит. Но задал вопрос он, в первую очередь, касаясь себя:
— Господин Ольц, я бы хотел знать, как осуществляется налогообложение с полученных в подземельях трофеев.
— С трофеев, которые вы продаёте, вы сразу выплачиваете гильдии налог, всё, что вы оставляете себе, записывается, оценивается, после чего вы также уплачиваете налог.
— Понятно, — произнёс Гриша, запоминая сказанное Ольцем. — Также я хотел бы узнать. Если я пожелаю оставить ядра себе, это возможно?
— Хм. — Глава отделения немного изменился в лице. Было видно, что заданный вопрос немного смутил его. Видимо ранее ему не часто приходилось сталкиваться с подобным. — В целом, в этом нет проблем, оплатите налог ядрами или золотом. Как вам будет удобнее. Но позволите узнать, для чего они вам?
— Как бы я хотел сказать, что не позволю, — недовольно подумал Григорий, почти на автомате просканировав своего собеседника способностью «Видящий»:

Ольц Гальтебрус;
Человек;
256 лет;
186 уровень;
Спокоен, заинтересован;
Виконт;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 3975 из 3975;
Выносливость: 3872 из 3872;
Мана: 3096 из 3096;

Сила: 1450;
Ловкость: 1452;
Интеллект: 1242;
Мудрость: 1134;
Дух: 1351;
Удача: 144;

Владеет магией Подмастерье 63%.
Внутренняя энергия 4 звезды 38%.
…

— Пусть этот старик не особо силён, но наверняка опытен, — продолжил размышлять Григорий, оценив статы собеседника. — Ну да ладно, я сюда всё равно не драться пришёл, — всё также мысленно подытожив, он произнёс заранее заготовленный ответ, — по дороге сюда мне попалась интересная книга по целительству. В ней рассматривается несколько обрядов высшего исцеления, хочу изучить их подробнее.
— Ммм, не слышал про такое, но надеюсь, в случае положительного результата, вы сообщите об этом, — ответил Ольц. По выражению его лица было видно, что он ни капли не поверив Грише, что тот сразу же подметил, подумав:
— Видимо придётся действовать аккуратнее. Но покинуть этот город, не пополнив свой запас ядер, я в любом случае не могу. — Вслух же Гриша произнёс, — конечно же господин Ольц, не беспокойтесь по этому поводу.
— Замечательно. Но позвольте спросить, если вы ничего не продадите, то на что же вы собираетесь жить? — Лёгкая хитринка чувствовалась в вопросе, но ответ и так был ясен, поэтому Григорий его озвучил:
— У меня в инвентаре есть сбережения, полученные ещё в прошлом мире. Поэтому, можете не беспокоится.
— Понятно, господин Григорий. Это просто замечательно. — Безрадостно высказавшись, Ольц подумал, — действительно непростой парень. От таких всегда одни проблемы. Ну да ладно, для начала внедрю к нему в группу человечка, а лучше двух, а там посмотрим.

Глава 3

Выйдя из отделения службы по контролю героев и авантюристов, Григорий полной грудью вдохнул свежий вечерний воздух, сразу почувствовав, что зря он это сделал. — Что-то я совсем забылся, — недовольно подумал он, пропихнув эту мысль сквозь десятки других.
Гришина голова прямо гудела от множества отягощавших её размышлений. Ведь происходящее было не по душе ему. — Отряд в пятьдесят человек, с ума сойти, — недовольно подумал он, запрыгивая на облучок. — И на кой так много? — Продолжил он свою мысль, но на было возникший вопрос в тот же миг нашёлся ответ, который Гриша, точно также озвучил лишь мысленно, — может быть они допускают туда кого попало и большинство попросту не переживает штурма… А ведь это действительно может быть. — В этот миг тарантас тронулся с места, отчего тело парня чуть качнулось, но мысленный процесс всё также продолжился. — И что я забиваю голову всякой ерундой? Уже завтра будет примерно ясно, кто пойдёт со мной, а послезавтра я увижу их в деле.
— Господин Сорас, — неожиданно заговорил Гриша, отчего сидевший рядом с ним мужчина, чуть вздрогнул. — Хорошая у вас служба по контролю героев и авантюристов, но не пойму, отчего так получилось, что я лишь крайне поверхностно о ней слышал?
— Ничего удивительного, господин Григорий. Эта государственная организация подробно рассматривается где-то в середине обучения будущих героев. Но так как вы выпустились экстерном, то вы попросту не успели прослушать соответствующие лекции.
— Понятно, — произнёс Гриша, посмотрев вдаль, где заканчивалась улица. Внимание парня привлекли два «экипажа», умудрившиеся столкнуться. Одним из них была гужевая телега, а вот вторая была каретой, и явно принадлежал какой-то богатой особе.
— Вот ведь окаянные! — Недовольно пробурчал Сорас, также глядя на произошедшее впереди. — Вот понаедут с деревень и аварии постоянно чинят! Сидели б лучше у себя, и носа в город не казали!
— Так говорите, будто уже знаете, кто виноват, — не особо обращая внимание на слова мага, ответил Гриша. Всё же лично ему было всё равно на произошедшее, а единственное, что его беспокоило, так это насколько они задержаться из-за образовавшегося затора.
Но Сорасу, видимо было далеко не всё равно. — Так понятно же кто! — С негодованием произнёс он, в ответ на что, Гриша лишь хмуро посмотрел на него, но решив не тратить время на ненужные разговоры, промолчал.
В свою очередь Дмитрий оказался не столь сдержанным. — Я так посмотрю, что вы сами желаете ездить за продуктами в деревню, — едко заметил он, после чего, видимо не желая давать возможности Сорасу высказаться, брынькнул по струнам, запев:

— Окрестности в пожаре пылают за окном
— Король наш старый Гарри подвинулся умом!
…
«Песня крестьян», Александр Городницкий.

— Тц, — раздражённо произнёс маг, явно не особо довольный поведением Дмитрия. Глядя на него, Гриша, немного ухмыльнувшись, подумал:
— Какой мнительный парень. Видимо не привык к подобному обращению. — А затем, чисто из любопытства спросил, — Сорас, а чем вы до этого занимались?
В ответ маг чуть озадаченно посмотрел на Григория. По его взгляду было хорошо заметно, что он размышляет, что и как ему ответить. И видимо придя к определённому выводу, он произнёс, — как и сейчас, я служил роду Гальтебрус, выполняя для них различные задачи.
— М-м-м, а какие, видимо, это секрет. — Несколько неоднозначно, толи спрашивая, толи утверждая, произнёс Гриша.
— Да господин Григорий, вы совершенно правы. Мне не стоит распространяться по поводу моих прошлых поручений.
— Что ж, раз об этом говорить вы не можете, то хотя бы о городе расскажите, — немного со скукой в голосе произнёс Гриша. Вновь посмотрев на аварию, произошедшую впереди, он добавил, — например, какие питейные заведения вы бы посоветовали посетить мне в Шатларске.
— Не думал, что вас это заинтересует, да и признаться честно, я и сам не особо сведущ в этом, но парочку назову…
* * *
С аварией разобрались сравнительно быстро и уже вскоре, ещё далеко засветло, Григорий уже въезжал в поместье Джоана Гальтебруса. Как только тарантас оказался в просторных воротах, перед парнем раскинулся огромный, мощённый плиткой двор, украшенный множеством клумб с цветами. В его конце, почти в полусотне метров от ворот, Гриша увидел весьма изящное, украшенное множеством бутафорских узоров, поместье.
— Даже страшно представить, какого размера будет основное поместье его сиятельства, — подумал Григорий, внимательно рассматривая огромное, двухэтажное здание возле входа в которое высыпала горстка прислуги. — Они что, меня встречают? — Мысленно вопросил он.
Буквально через пару минут тарантас остановился возле центрального входа, от которого к Григорию направилось двое мужчин. Один из них был одет в просторный кафтан серого цвета, из-под которого виднелась бежевая рубашка, в то время как на ногах у него были умеренно обтягивающие штаны и высокие, начищенные до блеска чёрные сапоги.
— И как ему только не жарко? — Подумал Гриша, переведя взгляд на второго мужчину, больше походившего на умеренного обитателя качалки, что более чем сочеталось, с добротным латным доспехом, надетым на нём.
— Доброго вечера, господин Григорий, господин Дмитрий, — чуть поклонившись каждому из парней, произнёс одетый в кафтан мужчина. — Меня зовут Ральф Фью, я дворецкий, а это, — мужчина, сделал плавный жест, указывая на рыцаря, который при этом поклонился, — господин Понтис Хмерский, глава охраны, отвечающий за поместье и вашу безопасность в нём.
— Рад знакомству, — немного опередив Григория, произнёс Дмитрий, в то время как тот, оценивал характеристики мужчин:

Ральф Хью;
Человек;
146 лет;
56 уровень;
Спокоен, внимателен;
Маг, дворецкий;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 630 из 630;
Выносливость: 404 из 404;
Мана: 1104 из 1104;

Сила: 151;
Ловкость: 153;
Интеллект: 357;
Мудрость: 222;
Дух: 367;
Удача: 21;

Владеет магией Маг 12%.
Внутренняя энергия 1 звезды 43%.
…

Понтис Хмерский;
Человек;
80 лет;
124 уровень;
Спокоен, сосредоточен, настороже;
Рыцарь, глава охраны поместья Джоана Гальтебруса;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1838 из 1838;
Выносливость: 1809 из 1809;
Мана: 1384 из 1384;

Сила: 700;
Ловкость: 705;
Интеллект: 578;
Мудрость: 547;
Дух: 624;
Удача: 57;

Владеет магией Ученик 45%.
Внутренняя энергия 3 звезды 56%.
…

— Добрый вечер, — вслед за бардом, задумчиво произнёс Гриша. В этот момент в его голове пронеслось, — только не говорите, что этот рыцарь подчиняется магу… хотя, мало ли. Всё же магия штука разрушительная… да и порядки у них специфичные.
— Прошу меня простить, господа, но я не ожидал, что вас будет так много, — стараясь говорить учтиво, произнёс Понтис. — Если вам не сложно, ответьте, кто все эти люди?
— Я их нанял, и закрепил их верность договором, — повторил уже озвученную ранее легенду Григорий. — Надеюсь, с этим не будет никаких проблем?
— Если вы имеете в виду магический договор, то тогда, всё в порядке, — спокойно констатировал дворецкий, на что рыцарь, сначала посмотрел на него, а затем, вновь переведя взгляд на Григория, кивнув, подтвердил его слова.
— Он самый, господа, — улыбаясь одними уголками губ, произнёс Гриша.
— Тогда прошу всех за мной, — чуть поклонившись, произнёс дворецкий и уже на ходу спросил, — господа, перед ужином вы предпочитаете привести себя в порядок, или сразу изволите отужинать?
— Привести себя в порядок, — даже не задумываясь, ответил Гриша, в то время как бард, тут же поддакнул ему:
— Конечно же, хотелось бы для начала помыться и, слава Богу, в этом доме есть, где это сделать.
В ответ дворецкий ничего не ответил, но про себя отметил, что у нынешних гостей его лорда хорошие манеры. Всё же за свою жизнь, он успел насмотреться на всякое. Ему даже привелось узреть, как дворяне, грязные как свиньи, не удостоившись омыть даже свои руки, садятся за стол, а затем идут спать. И пусть Ральф никогда не позволял себе дурно подумать о них, но он всегда брезгливо относился к подобному поведению.
Здесь также стоит добавить, что сам Ральф не всю жизнь работал при княжеском дворе в чистоте и порядке, к которым он давно привык. В начале своей карьеры ему приходилось служить, и служил он долго, добрых тридцать пять лет, пока его серьёзно не ранили в бою. В общем, за время службы ему не раз приходилось спать по колено в грязи, отчего он лишь сильней стал ценить возможность омыться и привести своём тело в надлежащий цивилизованному человеку вид.
Вслед за дворецким Григорий, вместе с остальными, направился в поместье, зайдя в которое отметил, что внутри оно выглядит ещё лучше, чем снаружи. Лепнина, узоры на стенах, красивые, но не очень яркие, золотистые обои, множество картин, а также статуй и декоративных доспехов украшали коридор, по которому шла группа.
— Будто в Эрмитаж попал, — усмехнувшись, пошутил бард. На что Гриша, даже не задумываясь, поддакнул:
— Да. У его сиятельства прекрасный вкус и великолепные финансовые возможности. — При этом про себя он отметил, — и на кой так украшать запасное поместье? Или всё это для того, чтобы пустить пыль в глаза? Да, наверное, так оно и есть. Всё же он князь, а значит по статусу положено. Иначе люди не поймут. — В этот момент Григорий вспомнил как в своё время, на Вэрдане, ему пришлось выложить тысячу золотых на обустройство своего поместья и всё из-за того, что так было надо.
Конечно, денег в тот момент Гриша не жалел, впрочем как и сейчас. Всё же их цель как раз и состоит в том, чтобы делать твою жизнь комфортнее и приятнее. И если бы парень остался на Вэрдане, то возможно ему это пригодилось бы.
Пока Григорий размышлял, они успешно прошли центральный зал и, пройдя ещё по одному коридору, спустились вниз, на цокольный этаж.
— В поместье имеется две больших купальни. Я позволил себе нагреть в них воду. Но если она покажется вам прохладной, то вы можете позвать меня.
— Какой предусмотрительный, — подумал Гриша, ответив, — благодарю. Так и сделаем.
— Тогда прошу меня простить, я пойду на кухню, проверю, как там обстоят дела с ужином.
— Скатертью дорожка, — произнёс Дмитрий, направившись к одной из дверей, на которые ранее указывал дворецкий.
* * *
Как в результате оказалось, ванные действительно были большими. Они больше походили на небольшие бассейны, нежели ванны. В том же помещении также располагались принадлежности для мытья, и конечно же, служанки, которые видимо должны были с этим помогать. Последних, Гриша предпочёл выгнать, на что бард, лишь пошутил, — эх не привык ты к барской жизни Гриша, не привык. К слову, много упускаешь. — Сам Григорий так не считал, но с товарищем спорить не стал.
К слову ужин также был прекрасным. Огромная, вместительная столовая, прекрасные блюда, единственное, приборов было непривычно много. Но главное, еда была действительно вкусная, куда вкусней, чем в большинстве таверн, хотя как помнил парень, парочка могла поспорить с барской кухней. Хотя об этом, Гриша не задумывался. Посредственно участвуя в бессмысленном разговоре за столом, он размышлял о более серьёзных для себя вещах. Например, о создании точки для телепортации и том, когда он предположительно ей воспользуется.
Безусловно, упомянутая точка, была не обязательным требованием, для создания портальных врат. Но с другой стороны, она позволяла перемещаться в конкретно выбранное место, а не куда и как получится. И здесь стоит отметить, что в критической ситуации это могло стоить жизни. Ведь при неправильном выборе места перемещения, построение пространственного портала могло сорваться, и как следствие была бы потрачена не только мана, но и драгоценное время, ценность которого вполне могла неожиданно резко возрасти.
В общем, не желая лишний раз рисковать, Григорий, отужинав и придя в спальню, запер дверь и, нанёся временную метку для обратной телепортации, открыл портал загород. И как не смешно, но получилось это у него лишь со второго раза. В-первый, он явно «прицелился» не туда, отчего каст сорвался, лишний раз доказывая, что принятое решение было правильным.
* * *
— Доброго вам вечера, ваше императорское величество Аман Хэльс, — низко поклонившись, поприветствовал императора Джоан Гальтебрус.
— Здравствуй Джоан. Рад тебя видеть в добром здравии. — Сдержано ответил император, а затем, невесело вздохнув, он спросил, — ты уже в курсе случая в Каверне?
— Да ваше величество. И если вам интересно моё мнение, то это откровенное притягивание имперских законов за уши… — Джоан мог ещё много чего сказать, но император, подняв руку в характерном жесте, дал ему знак замолчать. В ответ на это, князь, чуть поклонившись, выполнил приказ.
— Я согласен с тобой. Но проблема в том, что правые вцепились в это дело, как тигр в свою добычу. Они явно решили идти до победного.
— Ваше величество, я уже отдал все необходимые приказы. В случае чего, моё княжество поддержит корону. — В ответ на слова Джоана, император, печально вздохнув, отвернулся в сторону. Помолчав немного, Аман, всё также глядя в сторону, произнёс:
— Благодарю Джоан, но давай пока оставим это на самый крайний случай. Ты ведь и сам прекрасно понимаешь, во что всё это выльется, при прямом столкновении с правыми.
— Понимаю ваше императорское величество, поэтому и предлагаю ударить первыми! — Голос князя стал значительно твёрже и громче. Заметив это, он тут же добавил, — прошу меня простить, ваше величество. — Чуть поклонившись, он продолжил, — если удастся, то мы сломим их хребет одним разом. В противном случае нас может ждать долгая и нудная война.
— Какой-то ты стал воинственный последнее время. Прямо не узнаю тебя, — внимательно глядя на подданного, произнёс император.
— Не подумайте дурного, ваше величество, — вновь немного поклонившись, ответил князь. — Просто, глядя на происходящее, я вижу, что правые всё больше набирают сил. Причём они не только становятся активнее, к ним с каждым годом, присоединяется всё больше лордов.
— Ты прав. Но война это не выход. Ты ведь это тоже понимаешь.
— Я и сам долго так думал. Но сейчас крайне неуверен в этом.
— Понимаю тебя. Но давай попробуем ещё.
— Как прикажете ваше величество, — поклонившись, ответил Джоан. По его лицу было отчётливо видно, что он недоволен решением монарха. Но будучи князем, он не мог позволить себе пойти против воли суверенного правителя. В противном случае, как он сам считал, чем он тогда будет отличаться от правых, которые в угоду своих интересов готовы попрать не только закон, но и саму основу государственной власти, которая, по сути, подтверждает их собственное право быть лордами своих земель.
— Благодарю, Джоан. Я и сам отдам приказ королевским войскам быть готовыми к любым неожиданным поворотам событий. Но, прежде чем ввергнуть страну в кровавую бойню, я всё же желаю хотя бы попытаться решить проблему мирным путём.
— Прошу меня простить, ваше величество. Но лично мне, не ведомы подобные пути. Посему надеюсь, что вы меня просветите. — В ответ на это император, лишь невесело вздохнул. Ведь он и сам не был уверен в выбранном им пути. А единственное, что заставляло его следовать ему, так это целостность и сила империи, которые он желал сохранить.
— Я считаю, что в первую очередь нам нужно решить текущие проблемы. Для этого я направил в Шатларск Маркуса Виануса, дабы он взял Григория и Дмитрия под арест. — От сказанного императором Джоан чуть не подскочил на месте. Князь хотел тут же возразить монарху, но сохранив самообладание, сдержал себя. Тем временем Аман, дав время Джоану прийти в себя, продолжил, — мне это тоже не по душе. Но в противном случае «правые» поднимут бучу, и тогда уже не будет пути назад.
— Да, я понимаю ваше величество. Но взять под арест официальных героев Вилеатарской империи. Это не очень хороший прецедент.
— Зато этим мы сразу опровергнем так называемую безнаказанность героев, о которой нынче, в столице разве что ленивый не глаголет.
— Этих бы крикунов, да в подземелье! Посмотрел бы я на то, как они потом будут относиться к героям! — Недовольно пробурчал Джоан, на что император, немного улыбнувшись, произнёс:
— Успеется Джоан, успеется, не переживай. Я тоже подумываю об этом. Но сейчас нужно потушить разгорающийся пожар.
— Вас понял, ваше императорское величество. Но я настаиваю, чтобы герои остались в Шатларске. В противном случае, я опасаюсь худшего.
— Значит, пусть так и будет. Но в свою очередь ты должен заняться Кавернским делом. И если понадобиться, хоть мёртвых поднимай, но докажи невиновность героев!
— В-вас понял, ваше величество! — Поклонившись, изрёк князь, от неожиданного упоминания нежити, запнувшись вначале.
— Я надеюсь на тебя, — благосклонно улыбнувшись, произнёс монарх, подумав, — отлично, самое важное сделано. Остаётся надеяться, что у него всё получится.

Глава 4

Следующий день у Григория начался вполне обыденно. Ранний подъём, небольшая тренировка, больше воспринимаемая им как разминка, а также сытный и вкусный завтрак, после которого, Гриша продолжил тренироваться. Встреча с Ольцем, была запланирована аж на три часа после полудня, а с оформлением членов группы пообещал помочь Ральф Хью, сославшись, что это входит в его обязанности.
Как результат всех Гришиных упырей прихватил с собой дворецкий, отправившись вместе с ними на регистрацию. Тамара и Дмитрий, как водится, также не задержались в поместье, они покинули его, каждый по своим делам. Бард направился в ближайшую «пивнушку», а ведьма отправилась по местным «бутикам». Единственной, кто остался в поместье помимо Григория, была лишь Кайла. Регистрировать в службе по контролю героев и авантюристов её однозначно было нельзя. Ну а в качестве «развлечения», как не странно, она выбрала библиотеку.
Таким образом почти до самого полудня Григорий промахал мечом в гордом одиночестве, после чего омывшись и перекусив, отправился к Ольцу.
* * *
— Доброго времени суток, господин Григорий, — чуть поклонившись, произнёс глава отделения службы по контролю за героями и авантюристами, встретивший парня практически у самого входа в отделение. — Прошу меня простить, но где ваш друг?
— Его не стоит ждать, — махнув рукой, ответил Гриша. — Он сказал, чтобы я всё решал сам.
— Хм, надо же, — немного обескуражено произнёс Ольц. Далее продолжив уже куда твёрже, — но всё же, если не секрет, какое ж столь важное дело не позволило ему явиться?
— Ох, не берите в голову. Просто перед походом в подземелье он решил хорошенько оттянуться в местном публичном доме.
— А-а-а, понимаю. — По голосу главы отделения было явно слышно, что он не ожидал подобного ответа, но и сказать ему, в принципе, было нечего.
— Это хорошо, — дружелюбно улыбнувшись, произнёс Гриша. — Всё же завтра нам предстоит зайти в подземелье третьего ранга. Что уже само по себе опасно.
— Да господин Григорий, вы правы. Раз господину Дмитрию перед подземельем хочется расслабиться, то он имеет на это полное право. — На этот раз голос главы отделения прозвучал несколько снисходительно. Видимо переварив полученную информацию, он пришёл к неким своим умозаключениям и, судя по его мимике и тембру речи, они были не очень лестными в отношении барда.
— Но давайте не будем о пустом, — произнёс Гриша, напрямую намекая, что пора бы перейти к делу.
— Да, вы правы. Прошу меня простить, господин Григорий. Будьте любезны, пройдёмте за мной.
Через пару минут Григорий оказался в просторном помещение, очень похожем на конференц-зал. За длинным прямоугольным столом стояло чуть более полутора десятков кресел, часть из которых была занята.
Как только Ольц вошёл в помещение, сидевшие, дружно поднявшись, поклонились ему в знак приветствия, после чего вернувшись на свои места, молча продолжили смотреть на него, изредка поглядывая на Гришу.
Встав во главе стола, глава отделения, поприветствовал сидевших, — рад видеть вас в добром здравии господа. — Выдержав небольшую паузу, он продолжил, — это господин Григорий, новоиспечённый герой Вилеатарской империи. Завтра он, вместе со своим другом Дмитрием, тоже героем, отправится вместе с вами в подземелье.
Обведя сидевших взглядом, глава отделения продолжил, — господин Григорий, будьте знакомы, Алланар Тур. — Указав жестом руки на крепкого, богатырского телосложения мужчину, Ольц продолжил, — он возглавляет завтрашний поход, если у вас возникнут какие-либо вопросы или проблемы, можете смело обращаться к нему. — Вновь сделав небольшую паузу, Ольц продолжил, — также, господин Григорий, я бы хотел представить вам Пчайла Крина. — Крепкий жилистый мужчина, седевший чуть поодаль остальных, тут же подскочив, поклонился сначала главе отделения, а затем Григорию, после чего Ольц продолжил, — он присоединиться к вашему отряду в завтрашней зачистке подземелья. Надеюсь, вы не против?
— Нисколько, — ответил Гриша, уже пробегаясь взглядом по показателям засланного к нему «казачка»:

Пчайл Кри;
Человек;
79 лет;
111 уровень;
Спокоен, внимателен;
Рыцарь, авантюрист, шпион от службы контроля героев и авантюристов;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1887 из 1887;
Выносливость: 1800 из 1800;
Мана: 1531 из 1531;

Сила: 670;
Ловкость: 681;
Интеллект: 605;
Мудрость: 525;
Дух: 642;
Удача: 46;

Владеет магией Подмастерье 56%.
Внутренняя энергия 3 звезды 89%.
…

— Как и думал, шпиона закинул мне. Хотя чему удивляться? — Подумал Гриша, в то время как Ольц, продолжал:
— Отлично. Также я имел возможность побеседовать с Сорасом и Нильцем, в связи с чем прошу вас взять их вместе с собой в подземелье. Поверьте мне, они хорошие маги и лишними не будут.
— Кто бы сомневался, — подумал Гриша. Сдержав улыбку, он ответил, — конечно, господин Ольц, я вас понял.
— Я рад, что мы с вами так быстро договорились, — довольно улыбаясь, произнёс глава отделения. — К слову, ребята, которых вы приняли в свой отряд, действительно хороши. Но учитывая, что вы целитель, а господин Дмитрий бард, вашему отряду не помешают дополнительные люди.
В ответ Григорий лишь смиренно поклонился. Ведь какой смысл спорить, когда его заведомо невозможно выиграть?
— Замечательно, — ещё немного шире улыбнувшись, произнёс Ольц, добавив, — тогда, господин Григорий, будьте любезны, присядьте. — Глава службы плавным движением руки указал Грише на одно из двух свободных мест, которое находилось ближе всего к нему. После этого, выждав, когда парень займёт своё место, Ольц продолжил, — отлично, раз все в сборе, тогда начнём собрание.
* * *
Общий ход собрания не особо понравился Григорию. В целом основной смысл того, что говорилось на нём, сводилось к двум ключевым вещам. Первая заключалась в том, что в данж войдёт около пятидесяти человек. Вторая же состояла в том, что подземелье устроено как полноценный город, в связи с чем объединённой группе придётся штурмовать поселение под командованием Аллана Тура. Другими словами, Григорий ничего особо нового и тем более полезного не узнал, но зато при этом потратил около полутора часов своего времени.
Вернувшись в поместье, Григорий, было хотел направиться в свою комнату и немного отдохнуть, а заодно ещё раз обдумать дальнейшие действия. Но как только он оказался в центральном зале его окликнула Тамара, — Гриша, ты уже вернулся?
— Да. Кстати, не думал, что увижу тебя так рано. Неужели уже все магазины обошла?
В ответ ведьма, чуть надувшись и отвернувшись в сторону, недовольно пробурчала, — если бы! Знакомую увидела! Хорошо ещё, что она куда-то спешила, меня не заметила, а то бы мне срочно пришлось бы бежать из города.
— Даже так. Но у тебя же есть чары для изменения внешности. Или ты опять забыла их применить? — Недовольно произнёс Гриша, прямо на глазах посерьёзнев. Пусть он и собирался покинуть город, но всё же предварительно рассчитывал зачистить подземелье хотя бы пару раз. Ведь учитывая предполагаемые размеры данжа, даже для пятидесяти человек, в нём должно было хватить ядер.
— Ну да, — чуть понурив голову, виновато ответила ведьма. — Забыла, с кем не бывает?
— Ладно. Ничего страшного. Но постарайся пока я не вернусь из данжа никуда не выходить из поместья.
— Молодой человек, неужели вы решили меня заключить под домашний арест? — Немного игриво вопросила девушка, но Григорий, проигнорировав интонацию и сам вопрос, лишь строго ответил:
— На будущее, если тебя кто-то вдруг узнает, постарайся не возвращаться сразу же в поместье. Вместо этого лучше свяжись со мной.
— И как же я это сделаю? — Не особо довольно, но старательно и вполне успешно сдерживая свои эмоции под уздой, спросила ведьма.
— Да как угодно. Хоть, через какого-нибудь ребёнка можешь передать сообщение или записку.
— Ну, ты блин Штирлиц! — С усмешкой ответила Тамара, про себя подумав, — но в этом действительно есть смысл.
— Сомневаюсь. Но я не смотрел этот фильм, так что тебе виднее.
— Зря, — немного безразлично, ответила девушка. — Вообще, советское фильмы классные.
— Я их тоже люблю. Но не всё.
— Бывает, — с лёгкими нотками ностальгии произнесла Тамара, вспомнив, как в новогодние праздники частенько пересматривала комедии Гайдая и не только.
— Ладно, я пошёл.
— Угу, я тоже, — еле слышно ответила девушка. На душе у неё стало немного паршиво, отчего остро захотелось съесть чего-нибудь сладенького и ноги сами понесли её на кухню.
* * *
— Надо же даже полноценной крепостью окружили, — подумал Григорий, подъезжая к большому зданию, расположенному возле сравнительно невысокой, крепостной стены. — Хотя стены всё же низковаты. Но, по крайней мере, направлены в сторону подземелья, что уже радует. — Продолжил он размышлять, глядя на окружавшую портал стену, высота которой не превышала и двух с половиной метров.
— Доброго вам утра, господин Григорий, — твёрдо произнося слова, поприветствовал парня Аллар, когда тот, «выгрузившись», подошёл к воротам, ведущим внутрь укреплений.
— Здравствуйте. Я так смотрю, ещё не все прибыли. — Констатировал Гриша, отметив, что не хватает как минимум пары отрядов.
— Да, — протянул Аллар, не стесняясь, разглядывая Гришиных ребят. После чего, он как-то задумчиво добавил, — где-то я уже видел, хлопчиков.
В этот миг Григорий услышав топот копыт, обернулся, чтобы увидеть, как чуть более полутора десятков всадников приближаются к ним. — А вот и остальные, — подумал он при этом.
— Отлично. Видимо теперь все прибыли. — Как будто самому себе, сказал Аллар. После чего, обернувшись, направился к стоявшим возле самых ворот рыцарям.
— Чую будет весело, — озадаченно произнёс Дмитрий, всё это время стоявший рядом.
— Ну, могло быть и хуже, — ответил барду Гриша, хотя уже и сам был не очень-то уверен в этом.
* * *
Прошло не менее десяти минут, прежде чем стража открыла ворота, ведущие к порталу в подземелье. Отчего со стороны могло бы показаться, что рыцарям это в тягость. Хотя в действительности всё было куда банальнее и проще. Всё упиралось, в самую что ни на есть, привычную, махровую бюрократию. Даже в данной ситуации, Аллару и судя по всему главе гарнизона, отвечающего за подземелье, пришлось подписать целую уйму бумажек. И это притом, что всё было заранее оговорено и подтверждено.
Хотя Григория это не особо заботило, всё же он не связывал свою дальнейшую жизнь с Вилеатарской империей. Максимум, который он видел, это попользоваться ей, настолько, насколько это позволит ему провидение.
Таким образом, в текущий момент его заботили совершенно иные мысли. Заходя внутрь наизнанку построенного форта и разглядывая его изнутри, Григорий подумал, — даже не смотря на низкие стены, проникнуть сюда незаметно будет проблемно. — Мазнув взглядом по стражникам, стоявшим на стене, он продолжил свою мысль, — хотя, если освою невидимость, то можно будет попробовать. — В этот момент лёгкая улыбка появилась на его лице от мысли о том, как изменятся физиономии вошедших в подземелье, при виде того, что оно уже зачищено. Ну а в том, что он сможет его зачистить, у Гриши даже малейшего сомнения не возникало.
Тем временем группа подошла к сравнительно большим портальным вратам. Их диаметр был не меньше десяти метров, что невольно породило у Григорий характерный вопрос, — неужели там существуют монстры соразмерные этим вратам? — Ответа у парня не было, что невольно его смутило. До этого Григорий, отвлёкшись мыслью, что сможет, наконец, вновь войти во врата третьего ранга не особо задумывался об обитателях этого подземелья. Но теперь куда серьёзней озадачился этим вопросом. Хотя смущало его в данном случае именно то, что ему никто не сообщил об обитателях подземелья. Данная странность естественно немного обеспокоила его, но не более того. Ну а далее, группа начала заходить в данж и ему стало совсем уже не до всяких там беспокойств.
Человек за человеком, отряд за отрядом пропадали в лёгкой голубой дымке портальных врат. Гришина группа была последней, но очень быстро дошла до неё, и уже через каких-то несколько минут парень увидел огромную, простирающуюся куда-то вдаль, зелёную равнину, окружённую расположенным по бокам лесом. Впереди виднелся город. Нельзя сказать, что большой, но в тоже время далеко не маленький, и однозначно больший по размеру, нежели хобгоблинский град, в прошлом подземелье, который удалось зачистить Григорию.
— Блин, даже проникни я сюда тайком, здесь будет неимоверно много работы, — ошарашено подумал Гриша. И будто читая его мысли, вслед за ними высказался Дима:
— Видишь. Теперь-то понимаешь, почему сюда дозволяют входит отрядам лишь не менее пятидесяти человек?
— Я и так догадывался, — самую малость слукавив, ответил Григорий. — Хотя если на чистоту, то масштабы предстоящей работы действительно впечатляют. — И уже мысленно он продолжил, — даже если на нас будет пятая часть города, то это всё равно займёт не меньше чем пару дней.
— Ну что, задержимся здесь подольше? — С улыбкой спросил Дима, явно намекая не на подземелье.
В ответ, Гриша, глубоко вдохнув, выпуская воздух, протянул, — да, наверное.
— Ну и отлично. Здесь хороший бордель. — Довольно произнёс бард, после чего указав на Григория пальцем, столь же весело добавил, — кстати, советую.
— Вот, после зачистки и сходим, — в тон товарищу ответил Гриша, как в следующий миг его вниманием овладел Аллар:
— Господа Авантюристы! — Громко начал мужчина. — Как вы знаете, нам предстоит штурмовать данный город. И здесь я в первую очередь хочу напомнить всем присутствующим, что противник силён! — Мужчина замолчал на некоторое время, обводя взглядом, стоящие в неровном построении отряды. — Во время штурма действуем слажено, как единый отряд. Любые нарушения моих приказов будут караться по всей строгости закона, от лишения жетона авантюриста, вплоть до ареста или казни!
— О! Какие серьёзные ребята, — с иронией подумал Гриша, придерживая ухмылку при себе. Глава же объединённого отряда продолжал:
— Как ранее уже было сказано, план следующий, отряд госпожи Сатурналии пробьёт стену и ворота, после чего, разделившись на две группы, мы войдём в город. Отряды господ Флинта Егса и Крайтора Либса пойдут через пролом, Моя группа и группа госпожи Сатурналии войдут через центральные ворота. Группа господина Григория займётся прикрытием и лечением раненых. Вопросы есть?
План был озвучен уже не первый раз. И судя по всему, следовали ему также на регулярной основе. Как следствие вопросов ни у кого не возникло. Поэтому Аллар, подождав пару минут, продолжил, — раз вопросов нет, значит, направляемся к городу. И кстати, противник не должен атаковать первым, но на всякий случай будьте на стороже.
— Отлично, значит, мы действительно сможем похалявить в тылу, — довольно произнёс Дмитрий, когда объединённая группа тронулась вперёд. В ответ на это, шедший рядом Крайтор Либс, как Гриша помнил, командующий отрядом «Стальные топоры», ехидно процедил:
— Как свойственно героям. Всё время отсиживаетесь в тылах, пока достойные сыны Вилеатарской империи гибнут, не жалея своего живота, защищая отчизну от инородных чудищ.
— Ха-х, вот это парень завернул, — произнёс Дмитрий, даже не глядя на вооружённого огромным двуручным топором здоровенного детину. В свою очередь Григорий, всё же удостоил говорившего взглядом, но лишь для того, чтобы просканировать его способностью «Видящий»:

Крайтор Либс;
Человек;
30 лет;
39 уровень;
Возмущён, возбуждён, напряжён;
Сын виконта Пруса Либса, склонен придерживаться «правых» взглядов;
Имеются баффы: каменная кожа, удар тролля;

Жизнь: 1128 из 1128;
Выносливость: 1046 из 1046;
Мана: 804 из 804;

Сила: 322;
Ловкость: 321;
Интеллект: 259;
Мудрость: 201;
Дух: 301;
Удача: 18;

Владеет магией Подмастерье 23%.
Внутренняя энергия 3 звезды 59%.
…

— И с такими статами он ещё выделывается, — с ухмылкой подумал Григорий. Продолжив свою мысль, — хотя, по сравнению с обычными людьми он ещё тот герокакл.
— А ты чего скалишься⁈ Весело? — Переведя взгляд на Гришу, прорычал Кайтор. Он явно хотел сказать ещё что-то, но в этот миг раздался голос Пчайла, шпиончика, которого внедрили в Гришин отряд:
— Господин Крайтор, впереди нас ожидает бой и с вашей стороны странно ссориться с одним из немногих целителей в нашем объединённом отряде.
— Пф! Больно надо! У нас есть свой целитель! — Рыкнул в ответ мужчина, но и дальше не стал разжигать конфликт, демонстративно отвернувшись и немного отойдя в строну.
Григорий же, наблюдая за всем этим, с иронией подумал, — ну, по крайней мере, какая никакая польза от Пчайла есть. Пусть пока и сомнительная…

Глава 5

— И это орочий град? Не слишком ли стены высокие для этих варваров, которые камень на камень поставить не могут? — Недовольно произнёс Крайтор, когда отряд остановился в пятистах метрах от городских стен. И судя по его голосу, он был не только раздражён, но и немного напуган. Что неудивительно.
Город был окружён пятиметровыми, каменными стенами, на которых стояли сотни одетых в кожаную броню орков, среди которых также встречались воины в полноценной металлической броне. И со стороны сие зрелище действительно выглядело внушительно, хотя по факту, всё это было не более чем массовкой, что Григорий почти сразу определил, выцепив способностью «Видящий» одного из орков в кожаной броне:

Орк воин;
35 уровень;
Зол, агрессивен, готов к бою;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 226 из 226;
Выносливость: 226 из 226;
Мана: 148 из 148;

Сила: 109;
Ловкость: 79;
Интеллект: 68;
Мудрость: 63;
Дух: 79;
Удача: 5;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 0 звезды 75%.
…

— Хм, — произнёс он, подумав, — как и думал, действительно массовка. Хотя, что удивляться, в городе мёртвых было тоже самое. — Переведя взгляд на одного из закованных в сталь орков, Гриша вновь активировал способность:

Элитный орк;
55 уровень;
Зол, агрессивен, готов к бою;
Имеются баффы: каменная кожа;

Жизнь: 471 из 471;
Выносливость: 471 из 471;
Мана: 288 из 288;

Сила: 193;
Ловкость: 163;
Интеллект: 131;
Мудрость: 129;
Дух: 152;
Удача: 11;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 1 звезды 35%.
…

— Ну да, эти немного сильней, — подумал Григорий, оценив показатели элитного орка. — Хотя, к сожалению, они мне тоже не подходят, — всё также мысленно продолжил Гриша свой внутренний диалог. — Слишком слабые, чтобы тратить на них время и ядра. Но зато опыт принесут, а может ещё чего ещё интересного.
— Что ребятки? Уже поджилки трясутся? — С ядовитым ехидством произнёс Крайтор, видимо решив отыграться на Грише и Диме за собственный страх. Но ответа он не услышал, парни так и вовсе даже не посмотрели на него, из-за чего Крайтор, только и смог, что съязвить, — ну да, точно. Видимо вы даже дар речи потеряли от страха. Чего ещё хотеть, от призванных⁈ — Последняя фраза была чуть ли не выплюнута парнем, но даже она не произвела должного эффекта.
Единственное, чего удосужился Крайтор на этот раз, так это оценивающего взгляда Григория. Он ещё раз пробежался по его показателям, после чего, удовлетворённо подумал, — и всё же он действительно прекрасно подходит для создания упыря. Только вот вопрос, душонку ему заменить или старая сойдёт? — Переведя взгляд на Дагера, зло сверлящего взглядом Кайтора, Гриша еле заметно ухмыльнувшись, мысленно ответил на только что заданный вопрос, — наверняка сойдёт старая. Остаётся только решить, когда и где с ним разобраться. — И уже вернувшись к созерцанию города, он закончил свою мысль, — но об этом позже. Сейчас всё равно неизвестно, как и что сложится.
Пока Григорий размышлял, Крайтор растерял весь свой интерес к нему и Дмитрию. Отойдя со своей группой немного в сторону, он начал что-то усиленно обсуждать со своими ребятами. При этом умудряясь активно жестикулируя говорить достаточно тихо, чтобы Гриша не обратил на него внимания.
— О, смотри, видимо какой-то план задумали, — с иронией произнёс Дима, кивнув в сторону отряда Крайтера.
В ответ Гриша только и сделал, что пожал плечами. В этот миг, его куда больше заинтересовали приготовления Сатурналии и пары её помощниц. Поэтому через пару минут кинув, — ждите здесь, — Григорий отправился посмотреть поближе, чем занимается глава отряда «Полночные жнецы».
— Тоже интересуетесь магией? — С добродушной усмешкой произнёс крепкий молодой парень из отряда Сатурналии. — Хотя у вас может быть получится ей когда-нибудь овладеть. А вот я как воин, боюсь, только и могу, мечтать о чаротворстве.
— Воины долго живут. Впрочем, как и маги. А со временем многое становится возможным. — Ответив так, Григорий неотрывно следил за тем, что делала Сутурналия, при этом даже краем глаза не взглянув на паренька.
— А вы однако спокойны в свою первую зачистку, — неожиданно сменил тему разговора паренёк. — Или в своём родном мире вы уже бывали в подземельях?
В ответ на заданный вопрос, Григорий невольно улыбнулся, как на духу ответив, — нет. В своём родном мире я никогда не бывал в подземельях.
— По вам не скажешь, господин.
— Мне приходилось много торговать, волей неволей пришлось научиться контролировать свои эмоции, — уже немного привирая, ответил Гриша.
— Правда⁈ — Воскликнул чересчур уж разговорчивый парень. — Никогда бы не подумал!
— А ты и не думай, — мысленно отметил Гриша, уже сообразив, что за чары собирается использовать Сатурналия. — Каменный таран, неплохо конечно. Но неужели она не может…, — Прервав свой мысленный поток, он активировал способность на главе «Полночных жнецов»:

Сатурналия Лайбс;
Человек;
54 лет;
86 уровень;
Спокойна, внимательна, сосредоточена;
Баронесса, авантюристка;
Имеются баффы: каменная кожа;

Жизнь: 1857 из 1857;
Выносливость: 1025 из 1025;
Мана: 3221 из 3221;

Сила: 416;
Ловкость: 416;
Интеллект: 1042;
Мудрость: 539;
Дух: 1066;
Удача: 53;

Владеет магией Архимаг 35%.
Внутренняя энергия 2 звезды 75%.
…

— Вот те на, архимаг и пользуется ритуальной магией, — подумал Григорий. Продолжив свою мысль, — никогда бы не подумал.
— Эх, какой-то вы не разговорчивый господин Григорий, — со вздохом произнёс всё тот же говорливый парнишка, будто напоминая, что он всё ещё рядом и жаждет внимания.
— Что поделать, что поделать, не без этого, — задумчиво ответил Гриша, в то время как в его голове пронеслось, — было бы классно захватить себе этакую смышленую красавицу. Но, да ладно. Всё же она мне ничего плохого не сделала, так что пусть живёт как жила. — Краем глаза, мазнув по группе Крайтора, он, всё также мысленно, добавил, — тем более, тут уже целая очередь собралась ко мне в услужение.
* * *
На подготовку заклинаний ушло не менее получаса, после чего, Аллар во всеуслышание объявил, — господа авантюристы, осадные чары подготовлены. Штурм начнётся через час. Поэтому рекомендую всем, подготовится к нему.
Объявление сразу же вызвало недовольную шумиху в двух отрядах. В особенности в группе Крайтора, но судя по всему, виконтский отпрыск не был столь храбр, чтобы спорить с Алларом. Поэтому всё его недовольство закончилось сердитым бубнением в узком кругу своего отряда, который к слову, расположился немного в стороне от основного.
— Господин Григорий, — произнёсла Сатурналия, подойдя к сидевшему на траве парню. — Я слышала, что вы интересовались моими чарами. — В голосе девушки отчётливо прозвучали нотки заинтересованности и любопытства, в то время как сам Гриша не испытывал подобных чувств. Но в тоже время, он также прекрасно понимал, что не ответить магичке, он не может себе позволить.
— В какой-то степени да, — немного уклончиво начал Григорий. — Хотя я и целитель, но тоже маг, и как оному мне было интересно, чем вы занимались.
— И какого же ваше мнение, по поводу моих занятий? — На этот раз в вопросе прозвучал не только интерес, но и лёгкая весёлость, а в глазах у Сатурналии блеснуло нечто, что Гриша не смог определить.
— Довольно интересный подход. И признаться честно, до последнего момента я не совсем понимал его цель. — Довольно искренне ответил Григорий, на что девушка, мило улыбнувшись, спросила:
— Разрешите, присяду рядом с вами.
Мягко улыбнувшись в ответ, Григорий произнёс, — конечно, мне всегда приятно побеседовать со столь обворожительной особой.
Улыбка на лице Сатурналии чуть изменилась, став немного натянутой. Но она всё равно присела рядом, после чего спросила, — и какую же цель, по-вашему, я преследовала?
— Видимо вы желали сохранить побольше сил, для предстоящего сражения. — Посмотрев на стену, Гриша добавил, — пусть они и слабые, но их достаточно много, а значит, каждое заклинание может оказаться навес золота.
— Вы так говорите, будто уже бывали в подобных сражениях. — Теперь улыбки на лице Сатурналии не было от слова совсем, а голос стал куда серьёзней. Но вот нотки интереса, в нём всё же сохранились. — Да и потом, почему вы так уверены, что они слабы? — Спросила она, через пару секунд.
— Дедукция и немного интуиции, не более, — ответил Григорий, не желая вдаваться в детали.
— Признаться честно, что первое, что второе, у вас блестяще развито.
В ответ на слова Сатурналии, Гриша пожал плечами, но говорить что-либо не стал, чем она и воспользовалась, — господин Григорий, вам никто не говорил, что у вас слишком много секретов?
— Как ни странно, но нет. — На этот раз Гриша решил ответить абсолютно честно. Хотя и понимал, что его разговор с главой отряда «Полночные жнецы» не имеет никакого смысла.
— Как прямолинейно. Право дело, я даже не ожидала. — С этими словами на лицо Сатурналии вновь вернулась лёгкая, весенняя улыбка.
Гриша же, вновь пожав плечами, спросил, — а у кого из нас, нет секретов, госпожа?
— И то верно. — Сказав это, девушка некоторое время молчала, а потом неожиданно выдала, — вы интересный человек, господин Григорий. Хотелось бы узнать о вас немного поближе. Может, сходим куда-нибудь после зачистки?
Гришу немного удивило предложение девушки, ведь в Вилеатарской империи, не было принято, чтобы женщина проявляла инициативу в отношениях с мужчинами. Но, несмотря на это, ответил он вполне положительно, — с радостью госпожа. Единственное, в городе я недавно, и не успел ещё осмотреться. Поэтому буду рад, если вы подскажете хорошее заведение.
— Ой! Не забивайте себе голову. Я знаю парочку действительно хороших заведений. — Ответила Сатурналия, после чего, немного помолчав, добавила, — единственное, с нами будет Аллар, он тоже заинтересован вами.
В ответ Гриша тут же подумал, — тройничёк⁈ Да ну, бред собачий! — Но покер фейс сохранил славно, ни один мускул не дрогнул на его лице при этой мысли. — Я с радостью познакомлюсь, с вами и господином Алларом, чуть ближе, ведь нам, видимо, долго придётся работать вместе. — Уже вслух произнёс он.
В глазах Сатурналии вновь мелькнула некая, непонятная Грише искорка, а улыбка стала мягче и куда приветливее. — Обычно, все отказываются после такого, — весело произнесла она. — На что Григорий, «мучаясь» множеством самых разнообразных домыслов, вопросил:
— Даже интересно, почему?
На этот раз плечами дёрнула уже Сатурналия, через пару секунд, ответив, — но, скорей всего Аллар будет занят, поэтому знакомство пройдёт в более узком кругу.
— Что-то я запутался. Чего она вообще хочет? — Подумал Григорий, отчасти уже догадываясь об ответе на вопрос и в тоже время, будучи не совсем уверенным в своих догадках. — Я в любом случае буду рад встретиться с вами, — ответил он, продолжив свою мысль, — а какая собственно разница, чего она хочет? Посидим, побеседуем, а там, посмотрим. В любом случае, лишним не будет узнать о ней побольше.
— Я рада, господин Григорий. Мне всегда приятно пообщаться с умным человеком.
— Взаимно, госпожа, — чуть кивнув, изображая поклон, ответил Гриша.
— Тогда давайте ещё немного побеседуем.
— Буду только рад. Но о чём?
— Давайте поговорим касательно обрядной магии. Многие мои коллеги, часто высмеивают мой подход ней. Но вы, как я посмотрю, не относитесь к их числу. Почему? Если, конечно, это не секрет.
— Признаться честно, меня удивляют ваши коллеги. Ведь в вашем мире, магию телепортации до сих пор используют посредством сложного обряда. И как я понимаю, магов телепортации никто не осуждает за это. — И здесь стоит добавить, что Григорий не просто так упомянул о данной касте магов. Ему было интересно посмотреть на реакцию своей собеседницы, а заодно, узнать о них немного больше.
— Да, вы правильно понимаете. Но… — Сатурналия замолчала на пару секунд, подбирая слова. — Но вам лучше не стоит упоминать столь могущественную организацию, как и ставить её представителей в пример чего-либо. Они весьма влиятельны в нашей империи, и могут создать проблемы на ровном месте. Просто из вредности.
— Даже так, — мысленно начал Григорий, — тогда мне тем более стоит быть аккуратнее с магией телепортации.
В тоже время Сатурналия продолжала, — возвращаясь к моему способу применения осадных заклинаний, я ведь не просто так использую их именно таким образом. Сами по себе эти чары очень сложные и все мои попытки использовать их как предзаготовленные, проваливались. В тоже время, они требуют большого количества маны, и я не могу применять их перед боем. В противном случае, мне будет опасно даже приближаться к стенам, а значит, я не смогу командовать своим отрядом.
— Таким образом, вы нашли выход в ритуальной магии, которая тратит намного меньше энергии, даёт тот же результат, так ещё и позволяет использовать её как предзаготовленые чары. — Подвёл итог Григорий, справедливо полагая, что «Остапа понесло» и ему стоит помочь девушке сократить ту тираду, которую она уже собралась излить на него.
— Совершенно верно, господин Григорий. Я так и знала, что вы меня поймёте с полуслова.
— Ну да, полуслова, — с иронией подумал Гриша, дружелюбно улыбнувшись в ответ.
Сатурналия же продолжала, — конечно же, я понимаю, что моя неспособность построить осадные заклинания в подпространстве предзаготовленных чар, это мой недостаток. Но на это действительно мало кто способен. По крайней мере, среди аримагов.
— Неужели оправдывается? Но с чего вдруг? — Уже немного озадачено подумал Гриша, после чего, чтобы немного сместить тему разговора, спросил, — а сколько предзаготовленных заклинаний ты удерживаешь разом?
В ответ Сатурналия, не особо довольно вздохнув, сказала, — всего лишь два. И да я знаю, что для архимага это вполне нормально. Но…
— Но хотелось бы больше, — продолжил Гриша, в голове которого промелькнуло, — и мне это нужно срочно поправить!
— Кстати, господин Григорий, а вы освоили предзаготовленные чары?
— Да, — тут же ответил парень, решив, что ему может оказаться чревато врать в данном отношении. Тем более, что заготовлено у него было заклинание среднего исцеления. Но девушка, видимо не ожидавшая столь быстрого ответа, продолжала говорить:
— Я понимаю, что это сложный навык, но всё же… что⁈ Вы действительно его освоили⁈
Гриша, молча кивнул, мягко ухмыльнувшись при этом. Удивление, с которым Сатурналия произнесла последнюю фразу, ему польстило. И в тоже время в голове невольно проскочило, — но насколько бы ты удивилась, если бы узнала всё, на что я способен?
Стоит сказать, что в этот момент у Гриши возникло лёгкое искушение, продемонстрировать что-нибудь ещё, чтобы немного впечатлить собеседницу. Но легко подавив его, он продолжил молчать. А Сатурналия тем временем спросила, — кстати, господин Григорий, насколько я знаю, вы целитель, но зачем вам меч?
— Знаете, целителям тоже нужно уметь хоть немного защитить себя. Всё же надеяться на других, это не очень хорошая привычка.
— Поэтому вы наняли собственный отряд по дороге в Шатларск? — Вроде и с любопытством, но уже как-то немного иначе, вопросила девушка.
— Ну да, было бы странно считать, что она подошла исключительно из праздного интереса. — Подумал Григорий, на лице которого всё же проскочила лёгкая, натянутая ухмылка, на которую в тот же миг отреагировала девушка:
— Прошу меня простить. Если не хотите говорить, то можете не отвечать. — Немного помолчав, она добавила, — лично мне это не интересно. Просто, попросили узнать.
— Кто же? — Спросил Григорий, в тон собеседнице добавив, — если не секрет.
— Господин Ольц. Он мотивировал это, желанием узнать о вас побольше.
— Понятно. Но нет, не по этому.
— Простите? — Немного смутившись, что отразилось на лице, переспросила Сатурналия.
— В смысле я нанял своих ребят исключительно из-за того, что они мне понравились. Хорошие и сильные, а главное, верные.
— Верные? — Неуверенно переспросила Сатурналия, озадаченно глядя на Григория.
— На счёт этого не берите в голову, — понимая, что сболтнул лишнего, ответил Гриша.
— Ну, хорошо. Не буду. — Всё также озадачено, ответила девушка, мысленно прикидывая, как слово «верные» соотносится с магическим договором, который якобы заключили с Григорием, нанятые им люди, о чём она также уже знала всё от того же Ольца.
— Кстати, кажется, вас ищет Аллар. — Произнёс Гриша, кивнув, на направляющегося к ним, главу объединённого отряда.
— Как знать. Может быть и вас, — весело подмигнув, ответила Сатурналия, судя по всему, даже не собираясь вставать.

Глава 6

— Господин Григорий, я хотел бы у вас уточнить. Как будет действовать ваш отряд? — Были первые слова, которые произнёс Аллар, подойдя к Грише и Сатурналии.
В ответ, Гриша вопросительно уставился на главу объединённого отряда. В целом у него был план действий, но понимая, что раз Аллар подошёл к нему с таким вопросов, то вероятно у того есть какие-то свои соображения, которые стоило бы узнать, прежде чем что-либо отвечать.
— Прошу меня простить. Видимо я зашёл издалека, — произнёс глава объединённого отряда, поклонившись. — По вашим соратникам сразу видно, что их навыки отточены в реальных боях, а не в тренировочных спаррингах и данжах низкого ранга. Ну а так как предстоящее сражение достаточно тяжёлое, я хотел бы, чтобы вы поддержали отряды Крайтора и Флинта. Сомневаюсь, что это нивелирует потери, но надеюсь, что это как минимум сократит их.
— Новичков? А ведь действительно отряды Сатурналии и Аллара серьёзно отличаются от отрядов Крайтора и Флинта. — Подумал Григорий, при этом он немного улыбнувшись, ответил, — я с радостью помогу им. Но только если я не помешаю господину Крайтору в его стремлении помереть.
— Прошу меня простить за поведение господина Крайтора, — сразу же отчеканил глава объединённого отряда, в то время как на его лице отразилось лёгкое напряжение. — Я с ним отдельно переговорю, — добавил он, взглянув в сторону группы Крайтора.
— Благодарю господин Аллар.
Как только глава объединённого отряда отошёл, Сатурналия недовольно пробубнила себе под нос. — Этот Крайтор припёрся буквально за пару дней до вашего прибытия в Шатларск и сразу потребовал, чтобы его отряд включили в состав объединённой группы для зачистки подземелья. Лично я была против. Но так как вас долго не было, а желающих для участия не хватало, то пришлось их принять.
— Ничего страшного. Могло быть и хуже, — с неким сарказмом ответил Гриша. Хотя в какой-то степени был даже рад присутствию Крайтора. Всё же что сам глава Стальных топоров, что его ребята, были достаточно сильны, и хорошо бы дополнили личную гвардию Григория. — Их даже скрывать не придётся, так выведу, — подумал он. А затем, скосившись на сидевшего чуть в стороне от него Пчайла, он продолжил размышлять, — но вот что делать с ним. Жалко ведь паренька, он-то мне пока ничего не сделал, как и его коллеги. — Невесело вздохнув, Григорий мысленно подытожил, — но я что-то слишком сильно забиваю себе голову. Вырублю их магией контроля и всех делов.
— Вас что-то беспокоит, господин Григорий? — Вопросила Сатурналия, всё это время внимательно следившая за парнем. На что Гриша, чуть ухмыльнувшись, ответил:
— Конечно. Нам ведь скоро предстоит штурмовать город. А это как минимум не безопасно.
* * *
По своей природе магия называемая осадной была довольно сильной, но далеко не самой сильной, что уже давно осознал Григорий. Хотя здесь также стоит дать поправку, что осадной она являлась исключительно формально. По факту она просто относилась к высокоранговой магии, способной нанести внушительный урон по конкретной цели. Например, разрушить стену, убить великана или даже дракона. Также Гриша имел представление, о куда более могущественной магии, хотя пользоваться ей пока ещё не мог. Собственно поэтому он и интересовался тем, что и как ворожит Сатурналия.
К слову, как раз в этот миг чародейка приступила к активации чар. Первый магический круг засветился характерным серым цветом, а открытые участки тела Сатурналии, стоявшей в его центре, покрыло множество самых разнообразных символов, сплетающихся в причудливый орнамент формул. Девушка, будто вздымая некую тяжесть, подняла свои изящные руки. Вслед за этим над ней материализовался большой серый шар. Несколько, еле заметных секунд и Сатурналия, направив руки в сторону ворот, активировала чары, в ответ на что шар устремился в цель.
Грохот, треск, скрежет сопровождали столкновение заклинания с тяжёлыми створками ворот, которые буквально вынесло, вмяло и сломало внутрь. Надвратный свод и стены усеяло множество трещин, часть из которых было видно, даже не смотря на расстояние.
— Да. Магия земли действительно интересна в действии. Хотя данное заклинание, наверное, только для разрушения крепостей и подойдёт. — Подумав так, Гриша продолжил молча смотреть за «представлением».
Вторая активация заклинания была аналогична по красочности первой, с единственной отличием в том, что применяемые чары были значительно мощнее. Врезавшись в стену, заклинание буквально разнесло её в щепки. Даже некого подобия бугра, от обвалившейся стены не осталось, будто её растворили или стёрли.
— Круто. — Подумал Гриша, продолжив мысль, — видимо мне ещё и магию земли стоит освоить. — Невесело вздохнув, он произнёс, — ну что Дмитрий, вот и пришло наше время поработать. Пошли.
В ответ бард как-то неоднозначно дёрнул плечами, чуть скривив своё лицо. Но за Гришей последовал. Тем более, впереди уже вышагивали отряд Стальные топоры, вслед за которым тянулся отряд Дети пламени. Пристроившись к ним в хвост, Григорий неожиданно для себя подумал, — блин, а ведь непривычно в тылах прятаться. — Но дальнейших мыслей уже не последовало, ведь всем имеющимся у парня вниманием завладели орки. Они ещё не атаковали, но уже активно перемещались, судя по всему, перестраиваясь для этого.
Прошли считанные минуты до того как в Гришу и его спутников полетели первые стрелы. По большей части они были бессмысленны и не наносили вреда. Максимум, что приходилось делать, так это прикрывать рукой глаза, дабы незадачливая стрела, не угодила в них. Отчего восприятие обороняющих стену орков как массовки, резко повышалось.
— Странно, поставь они хотя бы парочку магов, и нам бы не избежать потерь. — Подумал Григорий, продолжив мысль вопросом, — интересно, это система так упрощает нам задачу или это эдакий хитроумный план, загнать нас в ловушку?
Будто в подтверждение одной из мысленно озвученных гипотез, спереди послышался громкий крик Крайтора, — вперёд господа! Наш противник слаб и немощен! Так давайте с ним разберёмся поскорей!
В ответ на сказанное, Гриша, улыбнувшись, тихо протянул себе под нос, — м-да-а, а сколько пафоса-то. Сразу видно, папкин прихлебай, ни в одном серьёзном сражении не участвовал.
Несмотря на сказанное, поделать Гриша особо ничего не мог, да и нельзя сказать, что как-то хотел. Он был уверен в своих ребятах, а главное в себе, а на другие отряды ему было всё равно. Поэтому лично он откомандовал следующее, — всем держаться рядом со мной! Идём единым строем! В одиночку ничего не предпринимать!
Здесь правда стоит отметить, что Гришины слова предназначались исключительно для братьев Шальц и Пчайла. Потому что в их адекватность он не верил, а так хотя бы был спокоен, что в случае чего его совесть будет кристально чиста. Ведь он дал конкретный и чёткий приказ. Здесь правда стоит ещё добавить, что в случае нарушения, он бы воспользовался этим, дабы официально отказаться от этих ребят, которые ему явно мешали самим фактом своего присутствия.
Тем временем штурм шёл. Отряды Аллара и Сатурналии планомерно зачищали врата, не особо торопясь внутрь крепости. В тоже время распалённые Крайтор и Флинт, вошли вместе со своими группами прямо в пролом, и теперь сражались на территории города. Наблюдая за этим с противоположной стороны стены, Гриша не мог не умилиться, той самоуверенности, которую проявляли его соратники.
Да, безусловно, им не составляло труда изничтожать орков. Всё же они были куда сильнее их. Причём сила проявлялась не только в фактическом превосходстве, но и в баффах, нанесённых на них. Даже при большом желании, элитный орк не мог убить кого-либо из Стальных топоров или Детей пламени с одного удара. Что сказать, им даже ранить их было тяжело.
Но в данном случае сила орков состояла не в фактическом превосходстве, а в их количестве. Несмотря на хороший старт, Стальные топоры и Дети пламени довольно быстро выдохлись. Ведь маги не способны кастовать заклинания бесконечно, а воины не могут всё время махать клинком. В тоже время бой, в который были брошены все их силы, затягивался. Чаротворцы, высвободив всю свою красочную и смертельную магию, теперь уже не имели сил, обновить защитные и усиливающие чары. Как следствие, результат не заставил себя ждать.
Несмотря на то, что воины из отрядов Крайтера и Флинта всё ещё превосходили противника фактической силой, но их всё равно потихоньку начали теснить. Ведь орочьи удары стали куда чувствительнее, они уже оставляли реальные раны, вынуждая группы пятится, теснясь назад.
Но даже в этой ситуации Стальные топоры и Дети пламени сохраняли баранью упёртость. Правда так длилось ровно до того момента, пока орки не надавили в полную силу. Выровнявшись в единый строй, обороняющиеся всем скопом насели на отряды Крайтора и Флинта, не только заставив их отшатнуться, но и забрав первых жертв.
Сильней всего пострадал отряд Дети пламени. Среди них добрая половина была магами, ставшими лишь бременем и обузой. В свою очередь пятёрка воинов не смогла сдержать свою часть фронта. Продавленные натиском орков, они безвозвратно потеряли сразу же двоих воителей, за которыми последовало несколько магов. Двух из чародеев, зарубили насмерть, и ещё одну чаротворницу серьёзно ранили.
Девичий вскрик разнёсся по полю сражения. Вслед за ним, последовал, больше похожий на звериный рык, крик Флинта, — Мальва! Прикройте Мальву мать вашу!
А когда некая Мальва была всё же спасена, всё тот же командир закричал, — отступаем! Отступаем!
— Готовы? — Спокойно вопросил Гриша, глядя на то, как к ним пятятся союзники. — Оттесните орков, и дайте нашим союзничкам возможность покинуть город.
Приказ был выполнен практически в туже секунду. Дагер, Гринд и Пчайл, пусть и не без труда, но преградили путь орочьей армии, позволив отрядам Крайтора и Флинта протиснуться к проёму. В этот момент Дмитрий заиграл что-то бодренькое на своей лютне, тут же обратив на себя всеобщее внимание, которое уже в следующий миг перехватил Григорий, — кому нужно лечение подходите ко мне. Остальные, пожалуйста, не мешайтесь под ногами!
— Да как ты смеешь тварь командовать здесь! — Неожиданно сорвался Крайтор, кинувшись на Гришу. Но он даже заметить не успел, как его клинок улетел куда-то в сторону, а возле горла возникло остриё принадлежавшего Григорию меча.
— С такими навыками как у тебя, да соваться в подземелье третьего ранга… — с ехидством произнёс Гриша. Он хотел добавить ещё пару едких фраз, но в разговор вмешался Флинт:
— Господа, прошу, прекратите это! Моя сестра! Она умирает!
Крайтор уже собирался ответить на это очередной гадостью, но его опередил Григорий. Пристально глядя виконтскому отпрыску прямо в глаза, он твёрдо отчеканивая каждое слово, произнёс, — ты подохнуть хочешь? Я тебе это устрою! Или ты веришь, что твои щенки смогут мне что-то сделать⁈
К слову, в этот самый момент группа Крайтора хоть и была готова к активным действиям, но Крайтор хорошо видел, что подчинённые Грише маги уже готовы дать отпор. Поэтому, подняв руки и сделав пару шагов назад, он зло произнёс, — ты у меня до конца жизни будешь оглядываться! — А затем, развернувшись и направившись вон, он кинул уже своим ребятам, — пошли.
— Ну что, пошли к твоей сестре, — произнёс Гриша, провожая Крайтора взглядом. В этот миг у него вновь возникло сомнение, стоит ли ему, в случае чего, оставлять родную душу такому петушку.
— До печени вроде не достали, раздроблено плечо, и видимо повреждена коленная чашечка, — констатировал Гриша, оценив состояние девушки с помощью ока эскулапа. — Хорошо, что сознание потеряла, — продолжил он уже мысленно, понимая, что девушке было бы тяжело переносить столь тяжёлые ранения. — Ладно, приступим, — скорей для галочки произнёс он, как в следующий миг на его теле начали появляться фиолетовые руны.
— Господин, что вы делаете⁈ — Не совсем уверенно пролепетал Флинт, но ответила ему уже Алиса:
— Не мешайте господин! — Голос девушки прозвучал весьма грубо и уверенно, а твёрдый взгляд лишь подчеркнул значимость её слов, заставив главу отряда Дети пламени замолчать и отойти назад. — Подождите в сторонке! — Продолжила она. — Господин Григорий обладает великолепными навыками во врачевании и вам стоит беспокоится лишь о том, что вы сами можете помешать ему!
Слова Алисы положительно повлияли на Флинта. В тоже время Григорий, уже перешёл к изучению плеча. — Ну по крайней мере не в труху, — подумал он, более внимательно изучив раздробленное плечо девушки. — Вопрос в том, как его лечить? — Уже вслух прошептал он, прекрасно понимая, что без операции не обойтись.
Правда начал он, не с плеча и даже не с колена, а с бока девушки. Пусть рана не была сильно глубокой, но оставлять её в таком состоянии он не хотел, поэтому быстренько подлечил малыми исцелениями, стараясь ограничить их действия локально, дабы ненароком не срастить кости в неправильном положении.
Тем же временем, пока Григорий занимался лечением Мальвы, продолжалось сражение. Дмитрий, бодро наигрывая весёлые мотивы без толики магии, стоял возле кромки боя, где трое Гришиных бойцов вполне успешно сдерживали напирающую на них орду орков.
Безусловно, Дагер и Гринд были явно сильнее ребят Крайтора и Флинта, да и Пчайл не уступал последним. Но держались они в первую очередь за счёт баффов и правильно подобранной стратегии. В сравнительно узком проёме орки не могли ударить их всем скопом, благодаря чему, самой серьёзной проблемой у ребят были трупы, которые в достатке присутствовали у них под ногами. Как раз из-за тел поверженных врагов им и приходилось по чуть-чуть отступать назад. Но, даже несмотря на это, орков они сдерживали на ура и оставался лишь вопрос времени, когда они их всех истребят.
В свою очередь Григорий, даже не поглядывал на сподручных, считая, что они должны сами справится. Хотя, стоит отметить, что на «поглядывания» у него и времени особо не было. Исцелив бок девушки, он приступил к планомерному освоению заклинания «Скальпель». Данные чары изобрели весьма давно, хотя пользовались ими сравнительно немногие. Лишь опытные костоправы и целители-хирурги.
Хотя само заклинание было прямо-таки мечтой хирурга. Ведь оно позволяло «разрезать» плоть, фактически не разрезая её, а как бы разводя в разные стороны. Естественно, заклинание не приводило к кровопотерям, а также имело некоторые антисептические свойства.
Григорий уже давно вычитал эти чары, но на практике применял впервые. — Никого не подпускай ко мне! — На всякий случай твёрдо произнёс он стоявшей рядом Алисе. В этот момент плоть на плече девушки уже разошлась, оголяя раздробленные кости и разорванные сосуды, из которых хлынула кровь.
Глядя на открывшуюся ему картину, Григорий глубоко и недовольно вздохнул. Всё же весёлого было мало. Ведь одна его ошибка и девушка на всю жизнь останется калекой. И пусть в какой-то степени ему было всё равно на неё. Ведь для него она была не более чем очередной промежуточный персонаж, с которым он даже не общался до этого. Но некое чувство долга, а может и ответственности, не давало ему работать спустя рукава.
Сначала он восстановил сосуды. А затем косточка за косточкой начал собирать плечо, одновременно с этим, сращивая их с помощью малого исцеления. Процесс был долгим и нудным. Но, где-то через час, он подошёл к концу.
К этому моменту, основной ход сражения был уже предопределён. Отряды Аллара и Сатурналии захватили ворота и планомерно добивали оставшихся орков. В тоже время Гришины ребята уже просто стояли, следя за тем, что бы какой-нибудь ушлый орк, не помешал их господину заниматься целительством.
Благодаря этому, Григорий с чистой совестью занялся коленом девушки. Хотя в действительности он бы предпочёл отдохнуть, всё же часовая операция, немного вымотала его. Но впереди было ещё несколько раненных, которым хоть и оказали первую медицинскую помощь, но их также нужно было осмотреть ему лично.

Глава 7

— В первую очередь, я выражаю благодарность господину Григорию, за то, что он вылечил госпожу Мальву Егс. Признаться честно, я не ожидал столь прекрасного результата от вашего лечения. Госпожа Мальва, покидая подземелье, даже не хромала, и это не говоря о полностью сохранившей функциональность руке. — Высказав всё это, Аллар сделал небольшую паузу. Обведя взглядом присутствующих и собравшись с мыслями, он продолжил, — также, как вы и так все знаете, господин Флинт, глава отряда Дети пламени, принял решение покинуть подземелье, дыбы предать земле погибших. Мне сложно винить его за это. Ведь в этом сражении он потерял четырёх своих товарищей и чуть не лишился собственной сестры…
— Всего этого можно было бы избежать, если бы эти трусливые героишки, хоть немного поучаствовали в сражении! — Почти прокричал Крайтор, тем самым перебив Аллара. В ответ глава объединённого отряда недовольно и даже зло, уставился на него, будто ожидая, чего же тот ещё скажет. Но виконтский отпрыск, замолчав, с вызовом уставился на него в ответ.
— Уважаемый Крайтор Либс, — с неким надменным сарказмом, начал Аллар. — Неужели ваш батюшка не учил вас, что старших по званию не положено перебивать⁈
Как такового ответа не последовало. Крайтор лишь вздёрнул подбородок чуть выше, тем самым подчёркивая, что его не интересует чужое мнение. Глядя на это Аллар, чуть скривившись, подумал, — вот ведь шут. О чём с ним вообще можно беседы водить⁈ Он ведь элементарных вещей не понимает! — Покачав головой и недовольно выдохнув, глава объединённого отряда, произнёс, — раз вам так угодно думать, я не вправе переубеждать вас. Но по завершении зачистки, не ждите лестных отзывов о себе!
В ответ на эти слова, на лице Крайтора промелькнула злая ухмылка, которая почти тут же скрылась и не была замечена никем, кроме Григория, по воле случая, взглянувшего на него именно в этот момент.
— Вот сучёныш! Явно ведь что-то задумал! — Без каких-либо эмоций, будто констатируя некий факт, подумал Гриша. Чего-то эдакого он ждал от Крайтора. Слишком уж явно у того была выражена зловредная натура.
Тем временем Аллар продолжил, — в общем, в связи с тем, что отряд Дети пламени покинул подземелье, наши планы немного меняются. Во-первых, предположительное время зачистки, вероятно, продлится до трёх дней. Во-вторых, изменяются зоны зачистки, — с этими словами, глава объединённого отряда вынул из инвентаря огромную карту и, расстелив её на импровизированном столе, продолжил, — прошу подойти ко мне глав отрядов.
Быстро разъяснив, какому отряду, какую зону брать, Аллар, свернув карту, строго произнёс, — и будьте любезны, не конфликтуйте из-за улиц, в крайнем случае, зачищайте их совместно. Один отряд одну сторону, другой другую. Также не рекомендую зачищать город ночью. Это приведёт к излишнему переутомлению и может повлечь ненужные жертвы. Поэтому, как стемнеет, предлагаю присоединиться к нашему лагерю. Он будет располагаться здесь, так что, уверен, с его поиском у вас не возникнет проблем.
Замолчав на некоторое время, глава объединённого отряда вновь обвёл присутствующих взглядом, после чего продолжил, — в процессе зачистки вы наверняка столкнётесь с особняками боссов. Ну а так как в составе нашей группы осталось четыре полноценных отряда, что полностью соответствует количеству боссов, то каждая группа заберёт босса расположенного на выделенной ей территории.
На этот раз слова Аллара были приняты абсолютным, молчаливым согласием. Даже Крайтор, удосужился промолчать. Но к слову, у того были совершенно иные планы по поводу боссов и всей остальной зачистки подземелья.
Но, прежде чем мы зайдём в город и разойдёмся по зонам зачистки, — продолжал Аллар. — Давайте соберём трофеи с уже поверженных орков. Как и договаривались ранее, они будут поровну поделены между пятью отрядами, участвовавшими в штурме города.
— Вот! И вновь придётся кормить трусов и халявщиков! — Очередной раз напомнил о себе Крайтор, с презрением, буквально выплёвывая каждое слово. Что к слову, не очень то вязалось с его реальными планами.
На этот раз глава объединённого отряда лишь поморщился. Говорить что-либо он посчитал излишним, придерживаясь старой Вилеатарской поговорки «дурную лошадь исправит мясник».
* * *
— Вот ведь наглый выскочка! Но ничего, он у меня ещё попляшет! — Зло прорычал Крайтор, стоя на одной из множества небольших улочек орочьего града. Тем временем вокруг царила самая настоящая анархия, столь характерная зачистке любого подземелья. Члены его отряда планомерно вырезали дом за домом, истребляя местных жителей лишь за тем, чтобы извлечь их ядра, а если повезёт, то поживиться ещё чем интересным.
— Совершенно с вами согласен, господин, — почти отрапортовал, крепкого вида парень. — Как он вообще посмел так разговаривать с вами⁈
— Вальт, не лизоблюдничай! Бесишь! — Недовольно огрызнулся в ответ Крайтор, которого прямо подмывало хоть на кого-то выплеснуть накопившуюся в нём желчь.
— Прошу меня простить, господин! — Смиренно извиняясь, склонился Вальт, при этом чётко оттарабанивая каждое своё слово. В ответ на что, получил чванливое ворчание и недовольный жест рукой «отвали».
Конечно, Вальт и рад был бы обидеться на такое обращение. И, возможно, даже нагрубить. Но позволить себе, он этого не мог. Ведь в противном случае, весь его славный рыцарский род Прайс оказался бы в опале и мог лишиться не только поместья, земли, а также тех немногих привилегий, но и вовсе подвергнуться разорению и изничтожению со стороны своего сюзерена Пруса Либса. Поэтому он даже дурной мысли не позволял себе в отношении господина.
Прошло минут десять, прежде чем повисшее молчание нарушил сам Крайтор. — Собирай этих олухов! Нам пора заняться делом! — Нервно произнёс он.
— Но ведь завтра собирались начинать⁈ — Не позволив себе проронить ни единого слова, отметил Вальт, в тоже мгновенье поклонившись, дабы господин не увидел его эмоций.
* * *
Сидя на простецком табурете, Григорий старательно отмывал руки в принесённом ведре с водой. Чтобы не порождать ненужных вопросов, он с полной самоотдачей окунулся в процесс извлечения ядер и сбора трофеев, отчего его руки, в прямом смысле слов, по локоть были в крови. Ну а так как солнце подземелья светило и грело вполне по-летнему, то кровь уже давно засохла, превратившись в тонкую коричневую плёнку, покрывавшую его руки и часть доспеха, прямо впитавшись в их неметаллические элементы.
— И чем я только занимаюсь? — Подумал парень, глядя в мутную жижу в ведре. Встав и немного потянувшись, он уже хотел оглянуться, как вдруг почувствовал лёгкий магический толчок, донёсшийся до него откуда-то из-за спины. — Вот ведь, принесла вас нелёгкая! — Пронеслось в его голове в ответ.
Стандартный набор баффов Гриша обновил минут десять назад. Но он всё равно уклонился от магического удара и не зря. Уйдя перекатом в сторону, он успешно миновал удара молнией в спину.
— Вот ведь скользкая тварь! — Прорычал Крайтор и, уже направившись к Грише, добавил, — вперёд! Всех убить!
В тоже время Григорий, вставая и глядя на своего оппонента, ухмыльнувшись, подумал, — вот ведь торопыжка. А я ведь думал, что этот придурок завтра нападёт, когда мы ядер соберём побольше.
Здесь также стоит добавить, что мнение, которого придерживался Гриша, было основано не на пустом месте. Ещё в академии на обобщённых лекциях он куда подробнее узнал о собственном инвентаре. Одной из фишек которого было превращаться в некое подобие сферы с дропом. Немногие отличия заключались в том, что висела такая сфера немного дольше, но главное она позволяла забирать содержимое постепенно, как из собственного инвентаря.
— Неужели настолько зол на меня⁈ — Произнёс Григорий, ворожа парализующие чары и глядя в искажённое злобой лицо Крайтора, который в свою очередь осклабившись, с топором наперевес пёр на него.
Лишь приблизившись на расстояние в десять метров, Крайтор ехидно произнёс, — ну и что ты там ворожишь? Придурок!
— Да так, ничего особенного, — прозвучал равнодушный ответ Григория, активирующего парализующие чары. — Отлично, один под контролем, — уже мысленно отметил он, направившись к остальным членам вражеского отряда.
В этот момент ребята Крайтора как раз подходили к зачищаемым домам и далеко не все успели зайти в них. Как следствие, некоторые из них, почти тут же отреагировали на произошедшее.
— Что ты сделал с господином⁈ — Прокричал какой-то невысокий, щупленький парень, по имени Давид, чьи характеристики, в туже секунду, раскрылись пред Гришиным взором:

Давид Лук;
Человек;
30 лет;
35 уровень;
Насторожен, удивлён, жаждет наживы;
Рыцарь;
Имеются баффы: дубовой кожи, пробивного удара;

Жизнь: 1146 из 1146;
Выносливость: 1115 из 1115;
Мана: 641 из 641;

Сила: 353;
Ловкость: 348;
Интеллект: 218;
Мудрость: 178;
Дух: 257;
Удача: 15;

Владеет магией Ученик 56%.
Внутренняя энергия 3 звезды 75%.
…

— И всё же, какие вы слабаки, — недовольно процедил Гриша, а в следующий миг Давид оказался рядом с ним. Замахнувшись топором, он явственно собирался рубануть его по голове, но парень среагировал быстрей. Уйдя с линии атаки, он лёгким движением рук, отправил того в полёт, швырнув его в ближайший забор.
— Что за нахер! — Пронеслось в головах у большинства членов отряда Стальные топоры, которые явно не ожидали такого поворота событий. Целитель не только парализует своих противников, но и раскидывает их в разные стороны. Такого они явно не ожидали.
— Отдохни! — В свою очередь беспечно кинул Гриша, отправляя уже законченное заклинание паралича в незадачливого представителя рода Лук. В ответ на это действие на Григория бросились все ещё остававшиеся на улице ребята Крайтора, среди которых затесался даже один маг.
Молоденькая, симпатичная девушка со звонким именем Льяйс, швырнула в Григория очередную прыткую молнию. На что тот, с трудом увернувшись, подумал, — отлично, а вот и наш маг. — Гриша уже хотел перейти в контратаку, но не тут то было. Практически в тоже мгновение, будто из-под земли, рядом с ним возникло два крепких воина и ему уже пришлось защищаться от них. Правда, в бою они оказались весьма посредственными бойцами, т. к. уже в следующую секунду, оба полетели кто куда. Один в забор, а второй на ещё одного нападавшего.
Вернув своё внимание девушке, Гриша сразу отметил, что та во всю кастует очередное заклинание. Поэтому, не особо мудрствуя, он активировал способность телепорта, а следом чары признанного шага. Благодаря этому не особо хитростному манёвру, Григорий оказался рядом с магичкой. При этом Льяйс, не успела даже осознать этого, как у неё потемнело в глазах от неприятной, тупой боли.
— Ничего, потерпи моя красавица, — услышала девушка на удивление нежный голос того, кто столь беззастенчиво ударил её в живот.
— Льяйс! — Раздался вскрик, позади Гриши. Но он не торопился обращать на него внимание, в первую очередь он активировал паралич на свою добычу, оставив её наедине с болью и собственными страхами.
Когда Григорий обернулся, на него нёсся здоровенный детина, намерения которого отчётливо читались не только по его телодвижениям, но и по искривлённой злобой и неким страхом физиономии. В тоже время два других хлопчика, только вставали на ноги, отчего явно не поспели бы товарищу на помощь.
— Надо же, неужели влюбился в эту девчонку? — С некой весельцой в голосе, вопросил Гриша, уходя немного в сторону, и ставя нападающему подножку. Не удержавшись, тот кулем рухнул рядом со своей подружкой. А следом и ему в спину прилетело заклинанием парализующих чар, зафиксировав его в «преприятнейшим» положении тела, мордой в землю.
— И кто же у нас тут остался? — С интересом вопросил Григорий, глядя на двух, неожиданно оробевших воинов. — Надо же, братья Енц! — С удивлением воскликнул он, прочитав имена из услужливо выданной способностью информации.
Парни совсем не ожидали, что их фамилию знают, отчего рефлекторно переглянулись и сделали это весьма зря, а главное не вовремя. В тоже мгновение Григорий оказался рядом с ними, и от души столкнув их лбами. А пока они приходили в себя, быстренько парализовал их.
— Господин Григорий, я услышал шум… — весьма бодро начав, Пчайл застопорился, увидев парализованных рыцарей из отряда Стального топора. — Господин, а что здесь произошло? — Ошарашено произнёс он.
В ответ Гриша лишь развёл руками, типа «а я почём знаю». Но про себя, он уже усиленно размышлял, что делать с Пчайлом и двумя другими соглядатаями. Пока он думал, подоспел Дмитрий, ворвавшийся в разговор со всей присущей ему спецификой. — Вы только посмотрите! — Воскликнул он, всплеснув руками. — На пару минут отлучился посрать, а тут уже вон чё… Кстати, а что стряслось то⁈
— Да нет, ты как раз вовремя, — абсолютно серьёзно, но в тоже время довольно улыбаясь, произнёс Гриша, уже сплетая чары Глубокого сна.
— Это был сарказм? Или… — чуть озадаченно произнёс бард. В ответ на что Григорий, активировал чары на Пчайла. — А, ну так уже понятнее, — изрёк Дима, проследив как обмякшее тело «сотоварища», скользнуло наземь.
— Вот и отлично. А я уже боялся, что придётся упрашивать. — Отчасти в шутку, ответил Гриша, направившись к одному из домов, в который чуть ранее вошёл один из представителей Стальных топоров. К слову оного он нашёл почти тут же, в паре метров от входа, без головы и явственно обескровленного.
— Прошу меня простить, господин. — Пробасил Гринд, смиренно склонившись в поклоне, в ответ на что, Гриша невесело протянул:
— Да уже не за что. Надеюсь, хоть ты наелся.
Экс убийца не знал, что ему сказать в ответ, отчего, неуверенно протянул ещё раз, — прошу меня простить, господин.
— Да что ты заладил, — отмахнувшись рукой, бросил Григорий. — Чего-то такого я ожидал. Так что… хрен с ним. — Развернувшись к выходу, он добавил, — если здесь закончил, пошли остальных проверим.
* * *
Как и ожидалось, Алиса и Мара, которым также повезло столкнуться с ребятами Кайтора, обезвредили своих противников аналогичным Гринду способом. Единственное, трупы оказались в разной степени пригодности. Например, Алиса рассекла своего противника ветряным клинком пополам. В тоже время у Мары дела обстояли куда хуже. Во-первых, её ранили, а во-вторых, она победила путём нанесения множества ножевых ранений своему противнику, за счёт чего и выжила.
В свою очередь братья Шальц, мирно потрошившие своих орков в нескольких домах от эпицентра событий, были застигнуты врасплох, неожиданным «нападением» Григория. Парень обошёлся с ними, как и с Пчайлом, технично вырубив и оставив под надзором Дмитрия.
Таким нехитрым образом, минут через десять, расставив часовых и заняв один из орочьих домов, Гриша приступил к своему не шибко любимому, но уже привычному ремеслу, подъёму «живых мертвецов».
* * *
— И как же красавица, тебя занесло к этому ублюдку в отряд? — Довольно спокойно, без лишних оттенков в голосе вопросил Григорий, глядя в голубые глаза Льяйс.
— Кто бы говорил, господин. Слышать подобное от некроманта, весьма иронично! — Прорычала девушка в ответ, хотя прекрасно понимала, что её господин действительно, весьма нехороший человек. Да и с ней он обращался не лучшим образом. Постоянно ругался, унижал, иногда даже еды лишал. Единственное что, он никогда не опускался до прямого насилия, в отношении неё.
Выслушав замечания магички, Гриша лишь безразлично пожал плечами. Пять новеньких упырей уже стояли на первом этаже и сейчас он разговаривал с девушкой исключительно в силу того, что не знал, кого из неё создать.
Льяйс была магом, а значит, из неё вполне можно было создать лича. Но на выходе получился бы монстр, внешность которого, мягко говоря, вряд ли обрадовала бы девушку, тем более от природы столь симпатичную. А значило это лишь одно, что из такого вот лича, вряд ли бы получился хороший союзник. Конечно, был ещё вариант заменить душу, но парень не особо хотел его рассматривать. Чем-то ему приглянулась эта юная особа, которая дважды чуть не ранила его.
— Да. Действительно. Так будет лучше, — мысленно подытожил Григорий своё решение, определившись с ним.

Глава 8

— Что ж, неудивительно, — пронеслось в сознании Льяйс, когда жгучая, рвущая на части боль сгинула, уступив место спокойствию и умиротворению. Вокруг девушки воцарилась густая, непроглядная тьма, в которой неслышно было ни малейшего звука.
— Здесь есть кто⁈ Ау-у-у! — Попыталась произнести магичка, но получилось это весьма скверно. Она вроде бы и услышала себя и в тоже время, будто бы нет. От этого у Льяйс создалось отчётливое впечатление, что звук был полностью поглощён тьмой, царившей вокруг. И это немного напугало её.
— Умерла ли я или нет? — Подумала она, почувствовав, что мысли как-то странно бродят в её голове. — Голове? — Ответом прозвучало в сознании, которым она буквально стала. — Я не чувствую ни рук, ни ног, да и себя как-то странно ощущаю, — констатировала она «мысленно».
— Какое странное ощущение. — Вроде как прошептала она и в тоже время не совсем. На что в сознании мимолётно пронеслось, — странно.
Устремив взор вперёд, если это вообще можно было так назвать, девушка направилась туда, куда «смотрели её глаза». Некое чувство, будто она идёт, присутствовало у неё, но в силу того, что она была опытным магом и даже овладела внутренней энергией, она понимала, что это не то. Она действительно вроде как шла, возможно, даже двигалась, но делала это неким иным способом, нежели привыкла.
— Хрень какая! — Промелькнуло в сознании Льяйс. — Может он просто меня убил⁈ Или ему не удалась попытка создать из меня упыря… Или кого он там создавал из моих товарищей?
В этот миг к девушке неожиданно пришло осознание того, с кем она столкнулась, — постой, он ведь создавал упырей без кучи жертвоприношений! Да за это его на руках должны носить… если не убьют раньше….
Но далее, когда девушка ещё раз огляделась, на неё неожиданно напала некая апатия и нежелание размышлять дальше. Что не удивительно. Любой бы, окажись он в такой вот непросветной ж… ситуации, был бы сконфужен и ошарашен. Вот и Льяйс, постепенно осознавая кажущееся ей реальным положение, начала впадать в уныние. Всё же у неё не было ни малейшего повода и даже надежды на то, что она ещё хоть раз увидит белый свет.
* * *
Примерно в тоже время, пока Льяйс отчаянно страдала от безысходности своего положения, Григорий, последовательно, формулу за формулой наносил на её бездыханное тело письмена контролирующих, усиливающих, преобразующих и множества других чар. Благодаря выверенной и быстрой работе парня, уже через полчаса, в заранее вычерченном кругу лежало обнажённое тело прекрасной девы, полностью покрытое множеством кровавых письмён, написанных мелким, но до безумия чётким почерком.
С облегчением выдохнув и выпрямившись, Гриша продолжал неотрывно смотреть на результат своей работы. Внимательный, заточенный статами глаз неуловимо быстро анализировал написанное, сверяясь с собственными воспоминаниями.
— Вроде всё в порядке, — выдал Григорий минут через пять.
Времени было немного, поэтому он быстро прошёл в изголовье девушке и, заняв уже ставшее столь привычным место, приступил к чтению заклинания. «Читаемые» им формулы, были одновременно как знакомы ему, так в тоже время не очень.
Ранее Григорий ни разу не пытался поднять вампира. Столь высокоранговая нежить казалась ему настолько недосягаемой и далёкой, что он даже не пытался этого сделать. Но в тоже время, желание было слишком явным. Всё же парень до сих пор помнил тех боссов, тела которых ему пришлось оставить в «Городе мёртвых». Да, они ему бы пригодились, ещё как пригодились бы, но реалист тем и отличается от оптимиста, что понимает предел своих сил. Поэтому Григорий ждал, пока его понимание и навыки в некромантии, сами не подтолкнут его к чему-то большему. Собственно говоря, вот он и дождался.
Заученное заклинание плелось достаточно легко и в тоже время тяжело. Грише раз за разом приходилось напрягаться всё сильней и сильней, чтобы вплести очередную формулу в общее сплетение чар. С каждым разом это становилось всё тяжелее и сложнее. Парню приходилось жутко напрягать своё внимание, буквально проталкивая чары вперёд. Но главное, ему хватало на это сил. И шаг за шагом, стежок за стежком, чары преображались в нечто более полное и явное.
А затем настал момент критического напряжения и абсолютного расслабления. Гришины руки почти на рефлексах сделали финальный жест, а сознание отпустило весь поток сплетённого чародейства, обрушив его на нагое тело неюной, но прекрасной девы.
Преобразованная чарами мана буквально хлынула из Гриши, опустошая его. Он чувствовал, что эти чары буквально иссушат его и без того истощённый магический запас. Но такого он не ожидал.
Тонкая струйка крови потекла у него из носа, а голова жутко закружилась, ноги тут же обессилили и с трудом держали его. У парня создалось ощущение, что ещё немного, и он просто упадёт в обморок, тем самым невольно прервав обряд. Но нет. Григорий держался. Отдавая те крохи, которые у него всё ещё были при себе.
Конечно, Гриша мог бы и не напрягаться столь сильно. Отпустив всё на самотёк и потеряв сознание. Но в этом случае он опасался худшего. Ведь в случае потери сознания заклинателем, вампирша могла оказаться неполноценной или и того хуже бесконтрольной. И здесь несложно было представить, чтобы могло произойти во втором случае. Как в прочем и первом.
Но Григорий выстоял. Сознание всё ещё твёрдо держалось в нём, когда последние стяжки заклинания вернули ухваченную им душу девы по имени Льяйс в столь знакомое и одновременно чуждое ей тело.
* * *
— Я жива⁈ — Громыхнула в сознании девушки, ошарашившая её мысль. — Да! Я действительно жива! — Подумала она, понимая, что мысли вновь проистекают в её голове привычным ей путём.
С опаской открыв глаза и увидев, что находится в той же комнате, в которой потеряла сознание, Льяйс всё также мысленно отметила, — значит теперь я упырша?
В этот момент девушке даже в голову не пришло, что из неё могли поднять кого-либо более значимого, чем из её товарищей, которых Григорий поголовно всех превратил в упырей. — Кровососиха значит. Ну… могло быть и хуже. — Размышляя так, девушка не торопилась вставать. И в тоже время никто не требовал этого, отчего она немного насторожилась. — Я здесь что, одна? — Подумала она, присаживаясь и оглядываясь по сторонам.
— Так ещё и абсолютно голая⁈ Что он со мной делал⁈ — Пронеслось в голове девушки, когда она, наконец, поняла, что нагая. И здесь нужно отметить, что её товарищей Гриша тоже раздевал, но далеко не до такого состояния.
— А вот и господин, — на автомате пронеслось в голове Льяйс. Встав и обернувшись, она застала Григория сидящего на полу возле стены. Он так спокойно и неотрывно смотрел ей в глаза, что она даже зависла на некоторое время. Но уже через пару секунд, спохватившись, метнулась к своей одежде, аккуратно сложенной на грубом деревянном столе, стоявшем в углу комнаты.
Девушка чувствовала, как краска заливает ей лицо. Пусть прожила она немало и не раз уже имела где-то удовольствие, а где-то необходимость, быть с мужчиной наедине. Но именно сейчас ей стало как-то безудержно не по себе, будто она вновь вернулась в свой далёкий первый раз, когда она предстала пред парнем голой.
Григорий тем временем продолжал сидеть и не торопился вставать. Поэтому, одевшись, Льяйс, чуть обеспокоенно обратилась к нему, — господин, с вами всё в порядке?
— Да, — еле слышно выдыхая, ответил парень. — Всего лишь манодефицит. Не более.
— Ну да. Это неудивительно, вы столько упырей подняли… — Сказав это, девушка осеклась. Понимание, что она уже не человек, как-то неприятно ковырнуло её сознание.
— Ну да. Но я доволен. Особенно тобой. — Чуть улыбнувшись, указывая на девушку пальцем, ответил Гриша, отчего на щеках Льяйс вновь появился румянец. Хотя, справедливости ради стоит сказать, думали они о разном. Например, Григорий в этот момент изучал статы своей новой слуги, и они действительно порадовали его:

Льяйс;
Вампир;
0 лет;
73 уровень;
Удивлёна, смущена;
Бывшая слуга;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 4402 из 4402;
Выносливость: 2752 из 2752;
Мана: 6485 из 6485;

Сила: 985;
Ловкость: 907;
Интеллект: 985;
Мудрость: 483;
Дух: 726;
Удача: 34;

Владеет магией Маг 76%.
Внутренняя энергия 3 звезды 56%.
…

Если при создании упыря из сильного воина или мага полученные от преобразования статы сравнительно не заметно увеличивали показатели, то превратив Льяйс в вампиршу, Григорий сразу отметил, сколь различны эти разновидности нежити. Ведь девушка была намного сильней себя при жизни.
— Как себя чувствуешь? — Спросил Гриша исключительно из праздного любопытства.
— Замечательно, — ошарашено ответила Льяйс. Пока Григорий не задал этот вопрос, она даже не задумывалась о своих ощущениях, но как только сделала это, так сразу обалдела. — Я никогда себя не чувствовала так хорошо, — прошептала она обескуражено. — Неужели упыри настолько сильнее людей?
— В действительно, обычные люди в подмётки не годятся упырям. Но вот мастера внутренней энергии или маги, уже ничем не уступают.
— Но ведь я была магом, да и внутренней энергией владела на уровне королевского рыцаря, — уже немного придя в себя, но всё равно ещё с некоторым удивлением, прошептала девушка.
— Так ты же и не упырь. Ты вампирша. — С расстановкой ответил Гриша, радуя себя реакцией девушки.
— Вампирша? Как так? Но ведь это невозможно… вампиры это нежить, которая была неподвластна даже некромантам древности….
— Учитывая доступные им методы, меня это ни капельки не удивляет, — еле заметно ухмыляясь, ответил Григорий. А когда Льяйс удивлённо посмотрела на него, он добавил, — чтобы поднять тебя я использовал четырнадцать средних ядер. А учитывая, что на упыря хватает такого же количества, но малых ядер, то могу предположить, что разница в энергии для подъёма упырей и вампиров просто колоссальная.
— Ну да, наверное. Я уже слышала, что ядра используют в магических обрядах, но даже представить себе не могла. Что это настолько эффективно.
— Поэтому в вашей стране они такие дешёвые, — буркнул в ответ Григорий, после чего, добавив, — ладно, хватит об этом, — по-стариковски кряхтя, поднялся. — Что-то я сегодня увлёкся с некромантией, — подумал он, чуть пошатнувшись и цепляясь рукой за стенку.
— Г-господин, может вам помочь⁈ — Испуганно протараторила вампирша, на что Гриша, открывая инвентарь, лишь коротко бросил:
— Не беспокойся, справлюсь. Это всего лишь мано дефицит. — Следом парень вылил в себя одиннадцать флаконов с зельем маны одной звезды, и недовольно поморщившись на последнем подумал, — конечно, стало получше, но блин…, нужно было пользовать зелья покачественнее….
* * *
— Ну и как ощущения? — Вопросил Вальт, обращаясь к идущим рядом товарищам.
— Лучше и не придумаешь, — как-то совсем неоднозначно протянул Клиф, старший из братьев Енц. Немного помолчав, он добавил, — но это куда лучше, чем, если бы он нас просто убил.
— М-да, что есть, то есть, — немного невнятно промямлил младший из братьев Енц, Тартис.
— Да не переживай ты так, брат, — успокаивающе произнёс Клиф, чувствуя, что младшенький о чём-то беспокоится. — Пока живы, всё поправимо.
— А живы ли мы? — Задумчиво пробубнил Вальт.
— Ха-х, — непривычно громыхнул Крайтор, а вернее новый хозяин его тела, некий орк, имени которого пока ещё никто не знал. — Вот вы смешные людишки. Сердце бьётся, ноги идут, руки делают! Чего ещё вам надо, чтобы считать себя живыми⁈
— Ну да, с этим не поспоришь, — ответил Вальт, покосившись на собеседника с некой смесью удивления и интереса. Ему до сих пор было непривычно, что его бывший господин, теперь ему совсем уже не господин. А господином и вовсе является бывший противник.
— Кстати, уважаемый, — обращаясь к экс Крайтору, начал молчавший до этого Давид. — Как я знаю, вы не есть бывший хозяин этого тела. Поэтому мне, как смею предположить и остальным, интересно, с кем мы имеем честь говорить?
— Человек, ты слишком многословен, — буркнул в ответ экс Крайтор. Сделав несколько шагов, он продолжил, — при жизни меня звали Орл-Гар-Ур я был одним из воинов великого орка Гур-Да-Рара.
— Так значит, вы были орком… — задумчиво констатировал Давид. — М-да… как же иногда причудлив выбор провидения.
В ответ на сказанное орк промолчал, мужчина же, продолжил, — в любом случае, рад знакомству. Меня же зовут Давид. При жизни я был рыцарем. Как в прочем, наверное, и сейчас.
В ответ орк кивнул, но всё также молчал. Пользуясь этим, остальные члены группы, представились пред новым «собратом по несчастью». Последней своё имя сообщила вампирша, сделав это коротко и без лишнего пафоса, она только и сказала, — меня зовут Льяйс, я магический рыцарь.
Но вот ей орк ответил, причём сделал это весьма специфично. — Мне нет нужды знать имя слабой и глупой женщины, — произнёс он, без малой толики злобы и ехидства, напитав свои слова лишь одним сплошным безразличием.
— Значит слабой и глупой? — Усмехнувшись, переспросила Льяйс. Даже в своей «прошлой жизни» она была достаточно сильна, чтобы не прощать подобное. В связи с этим, шедшие рядом мужчины, тут же напряжённо переглянулись, а Давид, даже попытался немного смягчить конфликт, сказав:
— Льяйс, он просто тебя ещё не знает, не обращай внимания.
— Значит, узнает, — абсолютно спокойно констатировала вампирша, а в следующий миг она уже стояла напротив «орка». Тот не ожидал такого поворота, но заложенные за годы прошлой жизни рефлексы позволили ему мгновенно среагировать. Рука Орл-Гар-Ура сразу же оказалась на рукояти топора. Но извлечь его из-за пояса он так и не успел. Девушка, почти на голову ниже его ростом, как пушинку подняв его за грудки, швырнула его в ближайшую стену с такой силой, что по той пошли трещины, а местами даже обвалилась штукатурка.
— Блин! Он там хоть живой? — Неуверенно произнёс Вальт, глядя на сползшего наземь Орл-Гар-Ура. Будто в ответ ему, экс орк, поднял голову, и чуть тряхнув ей, уже с удивлением посмотрел на Льяйс.
— Чего расселся! Пошли! — Крикнула в ответ на недоумевающий взгляд девушка. На что «орк» послушно поднявшись, чуть поклонился ей, тем самым подчёркнув, что признаёт её силу, и как следствие интеллект. Но Льяйс не особо оценила это, хотя и была знакома с этой традицией орков. Причина ж этого состояла в том, что девушка прекрасно отдавала отчёт в том, что сила, которой она обладала, изначально не принадлежала ей и была получена исключительно по доброте душевной нового господина.
Хотя здесь также стоит добавить, что подобное Льяйс смогла бы повторить и в прошлой жизни. Для этого ей всего-то надо было усилить своё тело чарами и внутренней энергией. К слову именно из-за этого, её товарищи не сильно удивились той лёгкости, с которой она отправила в полёт своего нового коллегу.
Прошло минуты две, прежде чем разговор вновь возобновился. К слову и на этот раз его начал Вальт. — Что ж господа, раз мы, так сказать, в одной лодке, так может быть, подумаем, что нам делать дальше?
— Вальт, ты опять соришь словами, — пробурчал в ответ Орл-Гар-Ур. — Служить! Большего нам, как воинам не дано! — Добавил он твёрдо и уверенно, будто другой истины не могло существовать.
— Ну, в какой-то степени вы правы, уважаемый, — неуверенно произнёс Вальт. Всё же не столь однозначного ответа он рассчитывал услышать. Поэтому, добавил, — но только вопрос, кому?
— Верное замечание. Всё же раньше мы служили роду Либс. А значит, по идеи должны вернуться к ним, — будто рассуждая вслух, произнёс Давид. — Но с другой стороны, — продолжил он, — по факту нас убил и поднял как слуг уже другой господин.
— Как воинов! — Сказал, как отрезал, Орл-Гар-Ур.
— Как вам угодно, так и называйте, уважаемый, — весьма примиряющим тоном начал Вальт. — Но суть одна, все мы служим господину. — Сделав небольшую паузу в несколько шагов, он продолжил, — лично я не вижу разницы кому служить. Вернуться к роду Либс или последовать за господином Григорием. Единственное, что меня смущает, это моя семья, которая осталась без кормильца.
— Да, я бы тоже побеспокоился о столь прекрасной молодой жене, оставленной на произвол судьбы. Но вроде бы Нана, когда ты её покинул, не была на сносях. — Произнёс Клиф, на что Тартис, тут же поддакнул ему:
— Да и беззащитной её сложно назвать.
— Вы неправильно ставите вопрос, господа, — неожиданно подала голос Льяйс. — Вы лучше задумайтесь над тем, что с вами и вашими семьями сделает господин Блайч Либс, когда вы вернётесь без его любимого сыночка, господина Крайтора.
Слова девушки тут же породили гробовое молчание и как результат конец дискуссии. Да и о чём можно было разговаривать в данном случае? Все прекрасно понимали, что если даже Орл-Гар-Ур согласиться вернуться в семью Либс как Крайтор, он это не сможет сделать. Ведь виконт Блайч был не столь узколоб, чтобы признать в новом Крайторе, своего любимого сыночка. А значит, следом последуют вопросы, которые вряд ли придутся по вкусу хоть кому-то из них.

Глава 9

Тихонько потрескивал костерок, освещая пространство вокруг. С ужином уже давно было покончено и Гриша собирался на боковую, тем более, всё уже было готово для этого. Но перед этим он всё же решил заглянуть в свои показатели. Привычное окно интерфейса, выполненное в мягком, голубом цвете открылось перед ним

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 71
Прогресс: 529 из 2500

Здоровье: 4716 из 4716
Выносливость: 2542 из 2542
Мана: 5347 из 5347

Сила: 1060
Ловкость: 1065
Интеллект: 1761
Мудрость: 1158
Дух: 1771
Удача: 234

Владение магией: Архимаг 80%
Внутренняя энергия: 3 звезды 88%

— И всё же интересно девки пляшут. Вроде никого толком не убиваешь, а уровень всё равно вырос, — мысленно констатировал Гриша, отметив появлением кнопки «Вам доступна новая способность». — Камушек сброса уровней действительно полезная штука, — продолжил он размышлять, в то время как перед его глазами уже крутилась рулетка способностей.
— Надо же. Какая-то ирония, — немного улыбнувшись, подумал парень, прочитав название новой способности. — Развеять нежить, чтобы мне да выпала такая способность. Видимо система решила немного посмеяться надо мной, — продолжил он свою мысль. А в следующий миг он услышал приветливый голос Сатурналии:
— Я смотрю, у вас хорошее настроение. Удачный день?
В ответ Григорий, посмотрев на девушку, пожал плечами.
— Можно? — Спросила Сатурналия, указывая на место возле костра.
— Конечно.
— Благодарю. — Усевшись и обняв свои ноги, одетые в толстые тканевые штаны, девушка произнесла, — хотя бы ночью здесь прохладно. А то дневная жара, прямо невыносима.
— Что и не удивительно. Сложно было бы ожидать иного в полном сете стёганной брони так ещё и летом. — Мысленно отметил Гриша, сказав несколько иное, — госпожа Сатурналия, как я посмотрю, вы даже в лагере в полном обмундировании. Опасаетесь, что орки нападут?
— Орки? — Задумчиво переспросила девушка. — Вряд ли, но могут, — ответила она. А затем, немного помолчав, видимо подбирая слова, Сатурналия, как бы невзначай, произнесла, — отряд господина Крайтора не вернулся. Вы в курсе?
— В курсе чего? — С интересом переспросил Гриша.
— Ну… — будто замявшись, изрекла девушка. — Просто сегодня днём, господин Крайтор конфликтовал с вами и вполне мог продолжить этот конфликт в городе.
Посмотрев в глаза своей собеседницы, Григорий заметил, что её взгляд весьма испытывающий. Сразу становилось понятно, что она и скорей всего не только она, подозревает его в отсутствии дебошира Крайтора. Улыбнувшись одними уголками губ, Гриша к своему удовольствию произнёс, — я более чем уверен, что с господином Крайтором всё в порядке. Ну, почти всё.
— Что же значит его почти всё? — Подумала Сатурналия, серьёзный взгляд которой ни капли не изменился, но на устах всё же появилась чуть натянутая улыбка. — Прошу меня простить, — извиняющимся тоном произнесла она. — Просто, крайне редко, когда отряды остаются в городе на ночь.
— Да? Понятно. — Ответил Гриша, будто придя к какому-то умозаключению.
— Ещё раз прошу меня простить. — Произнесла девушка вставая. — Хорошей вам ночи.
— И вам госпожа.
Проследив за точёной фигуркой Сатурналии, которая даже в толстой стёганке выглядела элегантно, Григорий удовлетворённо подумал, — однако, хорошо, что я поднял Крайтора. А то боюсь, проблем возникло бы столько, что не отмахался бы. — Встав и немного размявшись, парень мысленно продолжил, — и всё же из этого гадюшника надо валить. — Следом же последовал глубокий и печальный вздох и соответствующая ему мысль, — вот только куда?
* * *
— Ну что? — Вопросил Аллар, неотрывно глядя в сторону городских ворот.
— А ты думал, он признается? — Весьма холодно, вопросила Сатурналия, после чего с откровенным сарказмом добавив, — ну держи карман шире.
— Да мало ли, — будто не заметив последнюю фразу девушки, ответил глава объединённого отряда. Немного помолчав, он добавил, — да и потом, мы же не знаем наверняка, был ли у них конфликт в городе, а если был, то чем закончился.
— Однозначно был. Ты ведь знаешь таких как Крайтор.
— Знаю. Но ведь и Григорию нет смысла врать.
— Я бы не была так уверена в последнем, — твёрдо произнесла Сатурналия. — Он явно что-то скрывает, и ты ведь тоже это видишь.
— Поэтому и попросил, тебя поговорить с ним.
— Поговорила! Доволен⁈ — Немного раздражённо пробурчала магичка.
— Не особо, — со вздохом, произнёс Аллар. — Но в любом случае, завтра покажет, жив ли Крайтор или нет.
— Ну да. Всё же зачищать подземелье две ночи подряд слишком уж нереально.
— И я про то же.
— Ладно, я спать. И тебе того же рекомендую. — Буркнула Сатурналия, направившись в свою палатку.
* * *
Григорий давно привык к постоянной жизни в сплошных походах. Для него уже вполне естественно было ходить по нужде «под кустик», питаться у костра, спать в палатке. Как следствие это новое утро, ничем не отличалось от всех тех, что были до него. Тонкий лучик солнца проник между двумя половинками полога закрывавшего вход в палатку, намекнув Грише, что день уже начался. Ну а дальше всё как обычно, оправиться, привести себя в порядок, позавтракать, после чего продолжить зачистку.
Опасаясь, что за ним могут следить, Григорий не торопился идти к своим новым подчинённым. Поэтому в первую очередь направился на свой участок для фарма, и лишь через пару часов, в одиночку пошёл навестить отряд Стальных топоров.
— Доброго вам утра, господин Григорий. — Не забыв поклониться, поприветствовала парня Льяйс.
— И тебе утречка. Как дела? Как зачистка?
— Всё в порядке господин. Единственное, утром к нам приходила госпожа Сатурналия. Но она не задержалась надолго, задала пару вопросов, после чего попросив вечером вернуться в общий лагерь, ушла.
— Кто с ней разговаривал, и что ей ответили?
— С ней беседовал Вальт Прайс, я же стояла рядом. В ответ мы пообещали убедить Крайтора рассмотреть её предложение.
— Молодцы. Скорей всего, сегодня вы действительно будете ночевать в общем лагере. Но об этом мы поговорим вечером.
В ответ вампирша поклонилась, продолжив, — зачистка идёт хорошо. Ночью были небольшие проблемы с освещением, но их удалось решить с помощью светоча. Но закончим мы в лучшем случае сегодня вечером. Причём это не считая поместье босса.
— Молодцы. Рассчитываю на вас. — В ответ на Гришины слова девушка поклонилась, после чего он добавил, — но я не просто так пришёл. Проводи меня к поместью.
— Конечно, господин. Прошу, следуйте за мной.
— Кстати, как там Орл-Гар-Ур? Он же вроде как был орком. — Через пару минут вопросил Григорий, тем самым нарушив царившее молчание.
— Держится. Хотя судя по лицу, ему не очень это нравится.
— Ожидаемо. Но ничего, потерпит немного. А там, глядишь привыкнет.
— Прошу меня простить за дерзость. Но вряд ли. — Возразила Льяйс умудрившись сделать это с одной стороны твёрдо и уверенно и в тоже время покорно.
— Неужели ему это так тяжело даётся?
— Видимо да.
— А это уже плохо. Я рассчитывал, что вы несколько раз со мной поучаствуете в зачистке.
— С этим тоже могут быть проблемы, господин. Настоящий Крайтор, по велению отца, должен вернуться сразу после зачистки, дабы сообщить о её результатах….
— Угу, убил ли он меня или нет, — буркнул Гриша, тем самым перебив девушку. — Ой, прости, продолжай.
— Собственно говоря, вы абсолютно правы. Цель настоящего господина Крайтора состояла в убийстве новых героев Вилеатарской империи, пока вы не набрали силу и вес. Хотя, должна добавить, что из-за собственной алчности он не желал ограничиваться вами и господином Дмитрием.
— И откуда такие, только берутся? — Риторически произнёс Григорий, но Льяйс, не поняв этого, ответила:
— Не знаю господин. Предполагаю, что дело в воспитании.
— Возможно, — немного с ленцой ответил Гриша. Ему не очень-то хотелось разговаривать об этом, тем более, они как раз подошли к огромным воротам, располагавшимся в не менее огромной стене, больше походившей на крепостную.
— Вход в поместье босса. — Скорей для галочки, чем это вообще требовалось, констатировала девушка, указав на огромные воротины.
— Да, вижу, — протянул Григорий, уже понимая по размерам «забора», что ждёт его там целая куча работёнки.
— Мне позвать остальных? — Неуверенно вопросила Льяйс, на что Гриша, лишь махнув рукой, направился к воротам. Но подойдя к ним в плотную, он всё же произнёс:
— Можешь продолжать зачистку. Я здесь сам разберусь.
— Сам разберётся⁈ — С изумлением подумала вампирша, не торопясь уходить. Её не отпускало некое чувство, что что-то не так и ей стоит отправиться вместе со своим господином. Поэтому, собравшись с духом, она произнесла, — прошу меня простить, мой господин. Но позвольте пойти с вами!
— Хм, — не оборачиваясь, произнёс Григорий. Про себя же он подумал, — а действительно, чего это я так расслабился? Я ведь совсем не знаю, что там за этими воротами.
Те короткие мгновения, пока Гриша размышлял, Льяйс стояла в напряжении. В своей «прошлой жизни» она боялась даже взглянуть как-то не так на своих господ. А тут на тебе, перед ней злобный некромант, который из неё создал вампиршу, а она берёт и дерзит ему. Девушка уже хотела извиниться, но Григорий опередил её. — Хорошо. Можешь составить мне компанию. — Абсолютно спокойно произнёс он, после чего упёршись в ворота руками, напрягшись, толкнул их внутрь.
Створки заскрипели, но не подались.
— Хрена себе! — Подумал Гриша, направляя внутреннюю энергию, чтобы и без того усиленное магией тело, наполнить ещё большей мощью.
На этот раз створки издали уже жалобный скрип, вслед за которым послышался треск.
— Да он монстр! — Подумала Льяйс, понимая, что перед ними практически крепостные ворота, которые по всем законам жанра нужно открывать либо тараном, либо магией да аурой.
Тем временем хруст и треск усиливались. Гриша же, хоть и покраснел, но в целом был бодр. Отчего создавалось впечатление, что он не задействовал и половины своих сил, хотя в действительности, это было не так. По крайней мере, если не считать «трюки», которые у него оставались в запасе.
Прошло секунд пять, не более, когда ворота, наконец, поддались и с грохотом завалились внутрь. Клубы пыли тут же взметнулись в воздух, будто в тщетной попытке скрыть то, что было спрятано за вратами.
— Как всегда не подмели, — сухо констатировал парень, сделав пару шагов назад. Всё же дышать пылью ему не хотелось. А учитывая её клубы, удовольствия от этого действительно было бы мало.
Несмотря на пылевую завесу, Григорий сразу же обратил внимание, что перед ним не поместье. Здание, расположенное в глубине двора хоть и выглядело несколько помпезно, но не более того. Вся вычурность была крайне скромной и сдержанной. Даже хобгоблинские поместья выглядели куда более украшено, чем это.
Но стоит обмолвиться, что не только здание смутило Гришу, но и его расположение, а также плац перед ним. К слову на последнем, присутствовало десятка четыре орков, каждый из которых был вооружён внушительной двуручной секирой и одет в тяжёлую железную броню, очень похожую на рыцарскую. Судя по их построению, до этого они отрабатывали какие-то приёмы. А теперь стоя истуканами, не особо понимая, что им делать, пялились на него.
— Что вы встали как суслик перед лисом⁈ — Прогремел орк, стоявший ближе всего к казарме. — Построиться!
Практически в туже секунду орки зашевелились, становясь в линии по десять в ряд. Хотя как «линии»? Между ними было расстояние где-то по полтора метра. На что Гриша мысленно констатировал, — какие молодцы, и расстояние выдерживают, чтобы махать своими «ломами», и ряды у них стройные получаются. Даже как-то жалко рушить их построение. — В тоже время он уже просканировал несколько орков и имел представление об их реальных силах. Например, последний из орочьих воителей, имел следующие статы:

Воин железного клыка;
Орк;
0 лет;
75 уровень;
Озадачен, готов к бою;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 899 из 899;
Выносливость: 876 из 876;
Мана: 644 из 644;

Сила: 342;
Ловкость: 307;
Интеллект: 266;
Мудрость: 238;
Дух: 307;
Удача: 20;

Владеет магией Ученик 25%.
Внутренняя энергия 2 звезды 33%.
…

— Господин, мы справимся? — Неожиданно подала голос Льяйс. Стоит отметить, испуганной она не была. Но некая неуверенность всё же чувствовалась в её словах.
— Да легко, — даже не задумываясь, ответил Гриша. Добавив через полсекунды, — только ты не расслабляйся. Они сильные ребята. Кстати, подойди ближе, кину на тебя пару баффов.
Вампирша не знала что такое «баффы», но решив не задавать лишних вопросов, просто подошла, после чего Григорий активировал на неё Каменную кожу и Базовое усиление. К этому моменту орки уже построились, поэтому Гриша, сразу же отдал приказ, — займись левым флангом. И не лезь на рожон. Поняла⁈
— Да господин, — ответила девушка, хотя на её слова уже никто не обратил внимание. Григорий полным ходом плёл заклинание, огненного шара, готовясь нападать.
— Вперёд! Уничтожить их! — Прорычал главнюк орков, отчего Гриша, почти на автомате, решил просканировать его способностью «Видящий»:

Кардар железного клыка Ул-Ман-Оз;
Орк;
0 лет;
90 уровень;
Насторожен, готов к бою;
Имеются баффы: деревянная кожа;

Жизнь: 1593 из 1593;
Выносливость: 1511 из 1511;
Мана: 1209 из 1209;

Сила: 559;
Ловкость: 524;
Интеллект: 464;
Мудрость: 396;
Дух: 530;
Удача: 33;

Владеет магией Подмастерье 35%.
Внутренняя энергия 3 звезды 45%.
…

— А вот этого надо целеньким брать! — Довольно подумал парень, в предвкушении новых тел для своей небольшой армии.
Тем временем орки сделали первый шаг, а следом и второй. Получилось это у них почти синхронно, отчего топот множества ног слился в единый монолитный грохот. — Какие молодцы! — Мысленно констатировал Гриша, активировав заклинание огненного шара.
Чары мгновенно достигли закованного в сталь орка, после чего проплавив дырку в его броне, вгрызлись в его плоть. Громкий протяжный крик воителя заглушил даже топот ног его товарищей. А умирающее тело помешало позади идущим оркам, продолжить следовать в общем строю с остальными.
За первым огненным шаром появился второй, а там и третий да четвёртый и даже пятый. Каждый из них забрал причитающуюся ему жизнь, после чего Гриша, окутав свой клинок аурой, сократил остававшийся до рядов противника неполный десяток метров. Ну а дальше началась уже столь привычная парню резня.
Григорий, с лёгкостью уворачиваясь и парируя выпады орков, отсекал им, то руку, то ногу, то голову, тем самым достаточно быстро сокращая боеспособность их отряда. В эти мгновения Гриша не видел свою напарницу, которая скрывалась на противоположном фланге. Но зато он прекрасно слышал крики и ругань, доносившиеся до него оттуда. Девушка явно справлялась с возложенной на неё задачей, что ни капли не удивляло парня. Всё же по показателям она была примерно равна ему, что к слову, даже немного пугало его. Ведь ей было проще всего предать его. По крайней мере, у неё были на это силы.
Бой, а скорей резня, продолжались недолго. Наполненный аурой клинок легко поражал противников, благодаря этому Грише не составило труда вырезать больше половины отряда. В тоже время Льяйс тоже неплохо постаралась, хоть она и не владела аурой на должном уровне, но ей хватило и просто топора, который пусть и не без труда, но пробивал орочий доспех. И даже если он при этом застревал, то перед девушкой на выбор была целая куча относительно привычного оружия. Впрочем, она и про магию не забывала.
— Господин, позвольте, я убью его для вас! — Немного напыщенно произнесла разгорячённая боем Льяйс.
— Ты лучше свой топор верни. Он всё же будет получше, чем этот металлолом. — Произнёс Гриша, уже направляясь к Ул-Ман-Озу.
— Что ж человек. С твоей стороны достойно сразиться со мной в одиночку! — Явно стараясь держать лицо, произнёс орк, в ответ на что Григорий, озадаченно подумал:
— Да ну нафиг⁈ Они что, умнеть начинают? — Но вспомнив осаду, он, еле заметно, отрицательно покачав головой, всё также мысленно продолжив, — да нет, показалось. — Но вот далее произошло то, что он не ожидал, меч Ул-Ман-Оза покрылся красным свечением ауры, явственно свидетельствуя, что тот владеет оной.

Глава 10

— Значит воин ауры, — мысленно констатировал Гриша.
— Господин! Он опасен! Он… — было начала Льяйс, но запнулась на полуслове, заметив, что меч Григорий окутала аура чёрного цвета. — Странно, я никогда не видела такой ауры, — продолжила она, но уже мысленно. И будто в ответ на это, услышала:
— Чё рот раззявила⁈ Мы вообще-то на вражеской территории! — Не удостоив девушку взглядом, строго напомнил Гриша, где они находятся.
— Прошу меня простить, — ответила Льяйцс, но только она успела договорить, как образ её господина растворился прямо на глазах.
Очередная простая комбинация. Призрачный шаг, за которым последовало прямое физическое ускорение, и рыцарь орков уже летит куда-то в сторону.
— Я думал, ты будешь посильней, — сухо произнёс Григорий, глядя на орка сверху вниз. В ответ Ул-Ман-Оз, рыча и матерясь, начал медленно подниматься, неотрывно глядя на него, будто ожидая следующего выпада.
В тоже время Льяйс внимательно следившая за поединком своего господина, мысленно отметила, — посильней⁈ Да кто от такого увернётся⁈ — И здесь хотелось бы отметить, что девушка не раз видела тех, что способен на подобное и даже знала о таковом. Но конкретно в этот момент, о этих «способных» она попросту позабыла.
Тем временем на Гришином лице появился первый фиолетовый символ, за которым почти тут же возник ещё один. Это тут же заметил орк, но сделать ничего не мог. Аура на его мече исчезла, а нападать без неё, было смерти подобно. Поэтому Ул-Ман-Оз завис на некоторое время, старательно восстанавливая её, но естественно, он не успел.
— Аурой владеет, но как-то посредственно. — Озвучил свои мысли Григорий, активировав заклинание, парализовавшее орка. — Ну да ладно, с этим потом разберёмся, — продолжил он уже мысленно, попутно разворачиваясь в сторону казармы.
Тем временем недоумевающая Льяйс, озадачено глядя на орка, последовав за ним. Девушка прекрасно понимала, зачем её господин парализовал монстра, но в тоже время у неё в голове совершенно не укладывалось, зачем поднимать в виде мертвеца чудовище, так ещё и возле имперского города. Но, не смотря на то, что ответа на данный вопрос у неё не было, она всё же не посмела задавать вопросы по этому поводу, предпочтя остаться в неведении нежели случайно оказаться в опале.
В прошлой своей жизни Льяйс не раз видела, как не вовремя заданный вопрос рушил целые судьбы. И это в отношениях с обычным виконтом. Перед собой же она видела существо куда опасней и сильней, отчего болтать впустую ей как-то не хотелось.
Дверь в казармы оказалась незапертой. Но вот чего-то интересного внутри неё Гриша не обнаружил. Несколько элитных орков и воинов железного клыка оказавшихся в здании, даже чуточку не смогли его развлечь. Хотя и послужили приятной прибавкой к опыту, которым он даже со своей напарницей не стал делиться, заграбастав его всецело и полностью себе, а заодно, твёрдо доказал девушке, что она ему и в подмётки не годится, если дело касается убийства.
— И где империя отрыла такое чудовище? — Мысленно произнесла Льяйс, после очередного убитого Гришей орка, две половинки которого лежали в огромной луже крови. — Сильный, расчетливый, прекрасно владеет несколькими видами магии. И «правые» хотят его устранить? Хоть я и не видела других героев, но если хотя бы половина из них обладает подобной силой, то любые выступления против них, это преступление против Вилеатарской империи! — Продолжила она размышлять, как в следующий миг, Григорий вернул её в реальность, недовольно пробурчав себе под нос:
— Блин, тут пусто. А впереди ещё как минимум пара таких же зданий. — Немного помолчав, парень уже чуть громче добавил, — пошли обратно, а то скоро наша красавица проснётся.
На этот раз Григорий не ограничился чарами. В качестве дополнения он связал орку ноги и руки ремнями, после чего уже со спокойной совестью отправился дальше, разведывать остальные казармы.
Во второй казарме дела обстояли немного веселей. Прямо с порога Григория встретили закованные в сталь орки железного клыка, лишь чуточку разбавленные вкраплениями элитных орков. С виду создавалось впечатление, что они только недавно оделись перед тренировкой. Хотя сам Гриша был другого мнения, он считал, что они никогда не снимали своего доспеха, отчего воняли буквально как немытая, загадившаяся скотина. Но к подобным ароматам он уже давно был привычен, поэтому уже даже внимания на них не обращал, воспринимая как нечто естественное для данного места.
Итогом же зачистки второй казармы была куча опыта, а также ещё один претендент в упыри, которого Гриша сразу связал, не забыв дополнить это чарами сна.
Далее на очереди были третьи казармы, где всё повторилось, как и в предыдущих двух. Но покинув их, Григорий оказался перед зданием столовой, о чём догадался, как только вошёл в него. Охраны здесь можно сказать не было, несколько элитных орков, возглавляемых воином железного клыка, а также кучка обычных орков, чем-то напоминающих поваров, и скорей всего играющих их роль.
В общем, зачистка столовой была быстрая, но малопродуктивная. Но вот зато после неё Григорий оказался возле огромного плаца, за которым стояло богато и даже вполне красиво украшенное здание. — А вот видимо само поместье, — констатировал он, после чего, сделав пару шагов, добавил, — Льяйс, будь осторожней. Скорей всего здесь будут сильные орки.
— Вас поняла, — вновь, исключительно для галочки, ответила девушка, глядя в спину своему господину, которому этого ответа откровенно не требовалось.
Пусть Гриша воспринимал девушку значительно больше, чем просто инструмент, но беспокойства не испытывал. Всё же знал он её недолго, да и сам уже стал немного чёрствым, что естественно и непринуждённо откладывало серьёзный, и уже становившийся заметным отпечаток на его отношение к другим людям.
В прихожей Григория и его спутницу встретило несколько воинов железного клыка, которые, по всей видимости, были почётным караулом. Хотя вооружены они были, как и остальные им подобные. Правда, толку им от этого было мало. Пусть на них и были добротные, тяжёлые доспехи, а в руках увесистые, двуручные секиры. Но первый их «аргумент» пробивала даже Льяйс, а вторым они попросту не могли попасть. Ведь девушка легко уклонялась, а Гриша и вовсе разрубал древки, превращая грозное оружие в металлолом и палки.
Смяв стражу, Григорий с ноги отворил двустворчатую дверь, оказавшись в уже знакомом коридоре. Единственное, что было не очень привычно, так это его украшения. Вдоль стен стояли тяжёлые латные доспехи, похожие на те, которые были одеты на местных обитателях, в то время как на самих стенах висели топоры и секиры, тоже, не особо отличавшиеся от того, чем пользовались воины железного клыка. Других же украшений в коридоре попросту не было.
— Не коридор, а арсенал какой-то, — подумал Гриша, преодолев где-то половину коридора. — Может стоит забрать их с собой. Они ведь наверняка будут прилично стоить. — Было проскочила следующая мысль в голове парня, но в следующую секунду, прикинув, сколько подобных зачисток уже проводили в Шатларском данже, Григорий быстро понял, что данная идея не очень хорошая и будет чуть лучше, чем заниматься сбором и сдачей металлолома. — Нет, пусть этим занимается кто-то другой, — подытожил он, стоя возле очередной двустворчатой двери.
Толкнув её внутрь, и оказавшись в просторном зале, Григорий отметил, что данное помещение украшено чуть лучше. Доспехи и оружие теперь дополнялись ярко красной тканью с периодически мелькавшим изображением открытой, саблезубой пасти. Сим элементом декора были драпированы стены по всему помещению, вполне уместно дополняя доспехи и оружие, но, не создавая сколько-нибудь реального уюта и тем более красоты.
— Надо же, а это видимо охрана босса, — мысленно отметил парень, глядя на двух кардар железного клыка отличавшихся от обычных воинов железного клыка в первую очередь эмблемой в виде открытой и оскалившейся саблезубой пасти на их груди. Стояли они по стойке смирно возле огромной, двустворчатой двери, глядя на которую, Гриша улыбнувшись, подумал, — и судя по размерам дверки, их босс с очень раздутым эгом или маленьким… в прочем какая разница, чем….
Пока Григорий размышлял стража, взяв оружие наизготовку, направилась к нему и его спутнице. Быстро пробежав по ним способностью видящий, парень к своему удовольствию отметил, что эти ребята ничем не уступают остальным кардарам железного клыка, автоматом записав их в свою свиту и озадачившись очень актуальным вопросом, — где же хранить столько монстров? — Но ответ на вопрос не успел сформулироваться в голове парня, так как кардары, уже были совсем рядом, и для начала надо было разобраться с ними.
Чары призрачного шага у Гриши уже давно получались на автомате и почти не требовали его внимания, так ещё и плелись они за пару мгновений. Благодаря этому, для самого парня и окружающих, отрабатывали они чуть хуже, чем способности или предзаготовленные заклинания. Но, даже не смотря на это, маневрировать они позволяли на ура, особенно в сочетании с другими «трюками». Поэтому когда лезвия орочьих секир покрыло красное свечение ауры, Григорий почти мгновенно оказался справа от них, с ноги двинув одного из них.
Хоть в результате не получилась, куча мала, но от сильного толчка, второй орк еле успел увернуться от падающего товарища. Но сделал это лишь для того, чтобы через жалкую секунду оказаться парализованным.
Видя, что товарищ не боеспособен, второй орк, к этому моменту уже поднявшийся, с боевым кличем кинулся на Гришу. Стоит отметить, что в этот момент оружие парня не было покрыто аурой, отчего он не выглядел столь опасно, тем более, кардар двигался куда быстрей, чем обычный воин железного клыка, явно задействовав для этого внутреннюю энергию.
— Да вы ребята мне всё больше и больше нравитесь. — Довольно признался Григорий, в то время как на его лице вновь стали зарождаться фиолетовые письмена, а тело, без особой сложности, отклонилось в сторону, уходя из под удара тяжёлой секиры.
В тоже время Льяйс, наблюдавшая за боем и обстановкой вокруг, мысленно отметила. — Читает столь сложное заклинание контроля, так ещё и уворачивается от ударов своего оппонента. Через что же господину пришлось пройти, чтобы овладеть столь великолепными навыками? — На этот вопрос не было ответа, но девушка не искала его, вполне логично, но очень субъективно, рассуждая, что он принесёт ей одни лишь беды.
— Вот и славненько! — Раздался довольный голос Григорий, знаменовавший, что его противник обездвижен и более не представляет опасности. — Что стоишь⁈ Помогай! — Всё также довольно, добавил он, кивнув на второго орка, тем самым намекая, чтобы Льяйс связала того.
* * *
Прежде чем заходить к боссу, Григорий прошёлся по остальным комнатам его резиденции, попутно истребляя встречавшихся на своём пути орков. К слову их было немного, и все были обычными представителями своей расы, по всей видимости, игравшими роль прислуги, отчего парень даже мысленно отметил, — с каждым разом система всё лучше и лучше моделирует подземелья. Страшно даже представить, что будет дальше.
Но особого акцента на этих мыслях Гриша не делал, куда больше его интересовал интерьер поместья. Если в домах обычных орков он встречал лишь простенькую дешманскую мебель, то здесь царила, пусть далеко не благородная обстановка, но вполне приличная. Аккуратная, крепкая, местами с резными узорами мебель, не выглядела пугающе вычурно, и в тоже время она привлекала внимание. — Даже интересно, как в действительности выглядит быт орков? — Подумал Григорий, покинув очередную комнату, в которой кроме мебели и бесполезных украшений, более ничего не было. — Надо будет как-нибудь попутешествовать по этому миру. А то, что в прошлом, что в этом, только в человеческих поселениях и бывал. — Опять же, из-за данного упущения Гриша не сильно переживал, но понимание, что он может задержаться на Зиаре, порождало соответствующие думы.
В общем, немного поблуждав по поместью и кроме опыта и скудного дропа не найдя ничего полезного, Григорий вернулся к массивной двери в комнату босса. Хотя заходить не торопился. В первую очередь он проверил состояние пленных кардар и, убедившись, что они спят, применил на них дополнительно заклинания паралича. И пусть это было лишним, но Гриша предпочёл перестраховаться. Как говориться, ему и так хватало уже присущей остроты в жизни, отчего добавлять даже толику перчика он не желал. К слову именно по этой причине он обновил недавно наложенные баффы как на себе, так и на своей верной спутнице, всё это время молча следовавшей по его пятам.
И лишь после всех вышеописанных приготовлений парень толкнул дверь. Резные, массивные створки отворились без малейшего скрипа, открывая перед ним помещение, до безобразия похожее на центральную залу. Но с ключевым отличием, которым был сам босс, восседавший на огромном деревянном троне, стоявшем в противоположном конце комнаты.
— Ну да, реально крупный парень, — мысленно отметил Гриша, глядя на огромного, чуть более двух метров в высоту орка закованного в тяжёлую латную броню. И здесь стоит добавить, что в ширину орк был также здоровущим. Плечистый, массивный, в общем, эдакий шкаф, отчего со стороны Григорий в сравнении с ним выглядел мальчишкой, который пришёл откровенно не по адресу.
Но с другой стороны, в сравнении с теми же троллями, уже орк был мелковат. Поэтому Гриша лишь косвенно обратил внимание на его комплекцию, сразу же активировав способность «видящий».

Стальной клык Ар-Гар-Дор;
Орк;
0 лет;
123 уровень;
Готов к бою, внимателен, спокоен;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 3161 из 3161;
Выносливость: 3119 из 3119;
Мана: 2117 из 2117;

Сила: 1083;
Ловкость: 1053;
Интеллект: 812;
Мудрость: 694;
Дух: 943;
Удача: 79;

Владеет магией Подмастерье 58%.
Внутренняя энергия 4 звезды 35%.
…

— Однако неплох парень! — Довольно подумал Григорий, на лице которого даже улыбка проступила, как только он ознакомился со статами босса. — Теперь даже интересно, насколько сильный из него получится вампир, — продолжил он свою мысль, отчего улыбка на его устах стала ещё шире.
Пусть Грише и не нужна была армия мёртвых, но после встречи с высшим вампиром Клайем Лифсом, он отчётливо понял, что откровенно слаб и если он срочно не поправит это дело, то рано или поздно удача может отвернуться от него.
— Здравствуй человеческий воин! — Загрохотал Ар-Гар-Дор, отчего на Гришином лице проступили лёгкие нотки удивления. — Я так понимаю, что большинство твоих спутников не смогли пройти сюда… — продолжал босс речь, которую Грише не хотелось дослушивать, поэтому он, беспардонно прервав его, произнёс:
— Конечно, не смогли. Между прочим, потрошат твоих соплеменников, чтобы поменьше торчать здесь. — Григорий целенаправленно произнёс столь провокационную речь, дабы задеть орка, тем самым лишив хотя бы части самоконтроля. Но финт не вышел, босс остался таким же спокойным, как и был. По крайней мере, внешне.
Орк медленно и не спеша потянулся к своему шлему, выполненному в виде головы саблезубой кошки с отрытой, рычащей пастью. А затем также не торопясь надел его на свою голову. После чего, будто для галочки, произнёс, — раз ты настолько уверен в своих силах воин, то не пеняй на меня, что я был груб и не позволил тебе уйти. — После этой, видимо фирменной фразы большого босса, рука Ар-Гар-Дора скользнула к огромной стальной секире подпиравшей трон.
А в следующее мгновение орк, резко сорвавшись с места, уже мчался на Григория, по всей видимости, намереваясь рассечь его как минимум на пару кусочков. Но сам парень, не особо напугавшись этого, с лёгкой радостью в голосе, произнёс, — просто великолепное управление внутренней энергией.
Но в тоже время Льяйс не особо разделявшая спокойствие своего господина, вскрикнула, — господин это опасно!
— Знаю, — в ответ подумал Гриша. — Вся мой жизнь какая-то чересчур опасная, — продолжил он всё также мысленно, в то время как на его лице появилось множество фиолетовых символов, почти мгновенно сплетающихся в ряд формул.
Между Ар-Гар-Дором и Гришей оставалось ещё не менее пяти метров, как в первого полетел сгусток фиолетового цвета. — Аргх, — прорычал орк, остановившись и сделав пару шагов назад. По нему было видно, что чары произвели какой-никакой эффект, хотя и отработали лишь частично. — Так ты у нас трюкач! — Прорычал орк, после чего резко дёрнув плечами, будто сбрасывая что-то, добавил, — но на мне твои трюки не сработают! Так что уже можешь начинать молиться своим богам, человечишка!

Глава 11

— Господин в опасности! — Громом прогремело в голове Льяйс, а её тело напряжённое как калёная пружина уже было готово броситься на злобного орка, но Гриша вновь опередил её. Не дожидаясь пока наговорится Ар-Гар-Дор, который тем самым явно тянул время, парень молнией скользнул к нему, с силой ударив в грудь свободной рукой.
Орк среагировал, но слишком поздно, отчего его секира только и смогла, что полоснуть пустое пространство перед ним. А затем последовал тяжёлый, лязгающий и скребущий удар, отброшенного на несколько метров Ар-Гар-Дора о каменный пол его «тронного зала».
— Да быть такого не может! — Невольно прошептала Льяйс, уставившись на произошедшее, в её же голове пронеслось, — неужели господин расправится с этим боссом также легко как с остальными орками рыцарями⁈
Тем временем Григорий, услышав слова вампирши, но не обратил на них внимание. В этот момент его интересовало лишь, каким образом его противник смог преодолеть парализующие чары.
Безусловно, парень понимал, что заклинания контроля не могут быть абсолютными. В любом случае должны быть хоть какие-либо контр меры им. В противном случае, данный вид магии осваивали бы все маги без исключения, т. к. сложно представить более идеальный вид чаротворства, по крайней мере, Грише. Но здесь он забывал учесть, что магия контроля относилась к наиболее сложно осваиваемой магии и большинство чародеев не могли её так споро использовать как он. А те, кто мог, владели и более опасными чарами.
Бой тем временем продолжался. Ар-Гар-Дор будто не замечая надетый на него тяжёлый латный доспех, одним резким движением встал на ноги и теперь, пристально глядя на Григория, высматривал момент.
И здесь стоит добавить, будь на месте босса реальный орк, он бы наверняка попытался договориться. Всё же перед ним стояло сразу два сильных воина и Ар-Гар-Дор, наделённый Системой огромным опытом воителя, прекрасно понимал это. Но ярая ненависть к существам, порождённым не Системой, не позволяла ему трезво мыслить. Как следствие, кроме как уничтожение противника, он не видел иных вариантов и мыслил лишь об этом.
Заметив, что на лице Григория вновь стали появляться фиолетовые письмена, орк зарычал. Благодаря одетому шлему, рык получился гулким и зычным и в тоже время, он будто доносился из какой-то трубы. А в следующий миг, лезвие секиры Ар-Гар-Дора покрылось красной, чуть мерцающей аурой. И как только это свершилось, он сразу пошёл в атаку.
Прыть орка была, как и в первый раз. Но на этот раз до Гриши его отделяли каких-то десять метров. Возможно, именно поэтому босс и решил, что у него всё получится, тем более оппонент был занят кастом, а значит, был практически безоружен.
Но орк ошибся. Пусть и не без труда, но Гриша ушёл от рассёкшего перед ним воздух кроваво красного лезвия секиры. А в следующий миг он уже контратаковал «грубияна» пинком в живот.
Ар-Гар-Дор не ожидал такого, но удар сдержал, отшатнувшись лишь на пару шагов. Но проблема была не в пинке, а в том, что уже в следующую секунду, Григорий, использовав способность «Телепорт», оказался у него за спиной. Развернувшись, парень не стал использовать свой клинок, вместо этого хлопнув орка по плечу, он сразу отпрыгнул назад. И к слову, сделал это не зря, ведь на том месте, где только что была его голова, свистнула орочья секира.
— Блядь! Видимо у него какой-то иммунитет к парализующим чарам! — Недовольно подумал Григорий, продолжая отступать под напором разгневанного орка. А в следующий миг, вспомнив про Льяйс, он крикнул, — не смей атаковать его! — Мысленно добавив, — попортишь тело!
И вновь стоит отметить, не зря он это сделал, ведь в «хрупкой» девичьей руке, уже клубился пучок молний готовый ударить в цель.
В тоже время орк, осознав опасность с тылу и как следствие свой просчёт, резко ушёл в сторону. Тем самым он рассчитывал уйти с линии предполагаемой атаки, а заодно занять положение, с которого ему будет видно сразу обоих противников.
Для Григория данный манёвр был полностью прозрачен, а главное, более удобен. Ведь противник распылял своё внимание, а значит, становился немного более уязвим и это только во-первых. Во-вторых же, данный манёвр выигрывал парню дополнительные мгновения, которое он тут же пустил на формирование чар для извлечения души.
Заклинание плелось быстро, но не так как хотелось бы Грише. Заняв новую позицию Ар-Гар-Дор, не запамятовав продолжить наседать на парня, лишь изредка поглядывая на второго оппонента. Таким образом, атаки орка хоть и были с куда меньшим напором, но всё равно отвлекали Григория, требуя от него повышенного внимания и активного использования параллельного мышления.
Также ситуация немного отягощалась тем, что босс активно пользовался аурой, в то время как Гриша, так и не выгадал времени, чтобы ей покрыть собственный клинок. Как результат, парню только и оставалось, что уклоняться, категорически не используя оружия, которое в сложившейся ситуации скорей мешало, чем помогало.
— Почему господин не хочет, чтобы я помогла ему⁈ Неужели думает, что я помешаю ему⁈ Но ведь… — тем временем, наблюдая за боем, размышляла Льяйс, от отсутствия конкретных ответов, переходя к откровенно бредовым предположениям. И наверняка девушка и дальше продолжила фантазировать, но не успела она закончить мысль, как по её спине прокатилась армия мурашек, когда она заметила на Гришином лице иссиня чёрные символы. И пусть она ещё не знала наверняка, но уже догадывалась, что это чары, которыми Григорий не так давно вырывал её из собственного тела.
В свою очередь орк, лишь инстинктивно почувствовав опасность, исходившую от своего оппонента, только яростней стал наседать на Григория, рассчитывая, что ему удастся прервать вражеский каст, и тем самым как минимум, выиграть себе время. Взмах, наскок, укол, вновь взмах, и внезапный удар кулаком.
От неожиданности Григорий потерял связь в формулах, и заклинание сорвалось, бессовестно рассеяв ману в пространство. А следом на парня накатило неприятное ощущение от сбитого каста непростого заклинания.
Ар-Гар-Дор, понимая состояние своего противника, уже намереваясь нанести свой решающий удар, кинулся к Грише, но его секира вновь рассекла лишь воздух.
В последнее мгновение Григорий, совладав с собой, откинул своё тело назад и с силой в печатался в стену.
— Какой шустрый человечишка! — Прорычал орк, на что в ответ Гришин клинок окутала чёрная аура, заставив Ар-Гар-Дора всерьёз напрячься. Если до этого он рассчитывал, что у него есть внушительное преимущество перед оппонентом, то теперь, эта иллюзия распалась в прах.
В следующий же миг на Гришином лице вновь появился иссиня чёрный символ, заставивший орка, откинуть лишние мысли и вновь пойти в атаку. Но дальнейший бой шёл уже по другим правилам. Теперь уже Гриша не уклонялся от орочьих атак, а ловко парировал их. Периодически делая ответные выпады, так и кричащие, о том, что парень явно тянет время.
— Что он замыслил⁈ — Подумал Ар-Гар-Дор, как только осознание, что его противник куда более искусный воин, превзошло обуявшие его ярость и злобу. Ответом же орку послужил последовавший следом финт, заставивший отпрянуть его на полшага назад, а вслед за ним, пришла сплошная, рвущая на части боль.
* * *
— Сильный парень, — мысленно констатировал Гриша, почувствовав, как орочья душа очутилась в его власти. — Теперь даже боязно начинать обряд, — продолжил он свою мысль, памятуя о том, как ему поплохело после подъёма Льяйс. — Но делать нечего, придётся рискнуть, — подытожил он, направившись к синему шару с трофеями.
— «Эликсир ярой мощи», классно звучит, — мысленно произнёс Гриша, прочитав название полученного трофея. Помимо него парню также выпало три золотых, но он не особо обратил на них внимание. Всё же они явно блекли на фоне неведомого зелья со звучным названием. — Но тобой займусь позже, — продолжил свою мысль он, давая команду убрать дроп в инвентарь. А вслед за этим, открыл «хранилище», дабы извлечь из него первый пузырёк с зельем четырёх звёзд, для восстановления маны.
Аккуратно откупорив бутылёк, Гриша обратился к своей спутнице, — Льяйс, будь добра принеси сюда всех связанных орков и сложи за дверью в эту комнату.
— Слушаюсь господин, — поклонившись, оттарабанила девушку. В ответ на что Гриша, осушив флакон, добавил:
— Как закончишь, стой за дверью. Никого не впускай. На этом всё, исполняй. — Пока девушка, очередной раз расшаркивалась, Гриша выпил ещё одно зелье, продолжив это делать до тех пор, пока не дошёл до десятого флакона, осушив который, понял, что на сегодня ему хватит этого странного «пойла».
К слову парень и сам не понимал, почему большое количество выпитых зелий у него вызывало такое отторжение, в то время когда тоже пиво или вино он мог пить практически в любых количествах и желудок отчего-то даже не пытался сопротивляться этому. Но данные мысли, лишь вскользь проскочили в сознании Григория, т. к. ему было откровенно не до них. Выбросив очередную склянку, он принялся вычерчивать аккуратный магический круг, предназначенный для подъёма вампира.
* * *
— А что, получилось даже очень ничего, — подумал Гриша, просматривая статы своего нового слуги:

Ар-Гар-Дор;
Орк;
0 лет;
123 уровень;
Шокирован, напряжён;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 4961 из 4961;
Выносливость: 4869 из 4869;
Мана: 4867 из 4867;

Сила: 1533;
Ловкость: 1503;
Интеллект: 1152;
Мудрость: 764;
Дух: 973;
Удача: 79;

Владеет магией Подмастерье 58%.
Внутренняя энергия 4 звезды 35%.
…

— Ну что, как себя чувствуешь? — Скорей для галочки поинтересовался Григорий, у стоявшего по стойке смирно орка. На что тот в ответ лишь многозначительно протянул:
— Э-э-м…
— Ладно. Не важно, — махнув рукой, произнёс Гриша. После чего с улыбкой добавил, — давай лучше знакомиться. Меня вот зовут Григорий, я твой новый господин. Ты же не против? — Вопрос прозвучал немного лукаво и с нажимом, в то время как остальная речь была спокойная, даже, можно сказать, дружелюбная. Но орк не обратил на всё это внимания. В ответ он сначала внимательно посмотрел Григорию в глаза, а затем, через пару секунд, твёрдо произнёс:
— Я Ар-Гар-Дор, клянусь служить вам до скончания веков, мой господин! — Голос новоиспечённого вампира прозвучал уверенно и твёрдо, эхом загуляв по полупустому помещению.
— Ну, смотри, возможно, что так и будет, — достаточно весело ответил Гриша, которого порадовала военная выправка его нового слуги. — Позови свою коллегу, пусть заносит следующего.
На этот раз, после подъёма вампира, Григорий чувствовал себя нормально, а во время разговора даже проверил своей уровень маны, который оказался вполне приемлемым. Поэтому он, не особо задумываясь, решил продолжить подъём упырей. Тем паче на очереди у него было ещё пять кардаров железного клыка, которых нужно было превратить в нежить сегодня. Всё же завтра они уже будут негодными для этого.
* * *
Несмотря на лёгкое недомогание, настроение у Гриши было приподнятым, ведь перед ним стоял небольшой отряд крепких и брутальных упырей возглавляемый вампиром. Каждый из них был хорошим бойцом ближнего боя, мог пользоваться внутренней энергией и даже аурой. Но главное, что эти мордовороты, полученные из орков, вызывали у парня больше доверия, нежели нежить из людей. И причина этому была банальна, в отличие от людей оркам некуда было податься, а их психология была до безумия проста. «Кто сильней тот и прав», ключевой девиз орков, в абсолюте играл на руку Григорию, ведь он был сильнее их, а главное, уже доказал им это.
— Отлично, — тихо протянул парень, вслед за этим активировав способность «Хранилище мёртвых», чтобы разместить новоиспечённую нежить в нём.
— Г-господин, а… а куда они делись⁈ — Ошарашено воскликнула Льяйс, стоявшая рядом и собственными глазами узревшая как шесть орков буквально испарились, будто их и не было никогда.
Переведя взгляд на девушку, Гриша не сразу ответил, пару секунд подумав, стоит ли ему вообще «распинаться» перед ней. Но затем, понимая, что смысла скрывать подобное нет, произнёс, — не парься, это одна из моих способностей. — Чуть помолчав, он добавил, — хранилище мёртвых, позволяет перемещать в специальное подпространство некоторое количество нежити.
— Вас поняла господин, прошу прощения за беспокойство, — тут же протараторила вампирша, в голове которой, теперь встало всё на свои места. Теперь-то она прекрасно понимала, почему Григорий столь спокойно поднимает орков, при этом совершенно не переживая, что не сможет вывести их из подземелья. А в следующий миг в голове девушки пронеслось, — человек армия. — От одной этой мысли Льяйс стало немного не по себе, ведь перспективы её господина были абсолютно безграничными.
Тем временем виновник озадаченности вампирицы, крутил в руках небольшой бутылёк, только что извлечённый из инвентаря. — Эликсир ярой мощи, сделает сильного сильней, а слабого калекой. — Прочитал Григорий про себя краткое описание зелья. — Блин, теперь даже как-то боязно стало его пить, — подумал он, а в следующий миг его взгляд скосился на стройную фигурку Льяйс. Девушка всё это время внимательно следила за ним, по крайней мере, к данной точке зрения пришёл бы любой, кто наблюдал бы за ситуацией со стороны. — Может на ней для начала проверить? — Пронёсся закономерный вопрос в голове парня. В то время как ответ не торопился приходить.
В целом пить зелье с подобным описанием действительно было рискованно. Ведь неизвестно насколько нужно было быть сильным, чтобы перенести эффект от варева. Как следствие, разумней всего было бы протестировать его на ком-то, причём желательно действительно сильном. Данное мнение также усиливалось не очень приятным опытом, полученным Гришей при употреблении эликсира бессмертия, и подкреплялось предстоящими походами в подземелье.
— Но не слишком ли я раскатываю губёнки? — Уже в следующее мгновение подумал Григорий, неожиданно осознав, что предстоящих походов в этот данж у него может попросту не быть. — Я ведь в Вилеатарской империи, — продолжил он свою мысль, — а значит, завтра может стрястись всё что угодно.
Теперь мысль тестировать зелье на ком-то другом, уже не казалась столь хорошей. Но и пить в слепую, также не особо хотелось.
— Ну а с другой стороны, пережил же я этот эликсир бессмертия, — мысленно произнёс Гриша, откупоривая бутылёк. — Значит, и этот переживу! — Отчеканилась твёрдая уверенность в сознании парня, в тот же момент он вылил зелье в себя.
Как таковых изменений Гриша не почувствовал, появилось лишь некое, странное ощущение в мышцах, но не более того. Поэтому, открыв окно инвентаря, он посмотрел свою силу. — 1309, — мысленно произнёс парень, — ну вроде сила возросла, — как-то неуверенно, подумал он. Понимание, что за этот день он ещё и уровней набил нехило, как-то смазывало эффективность чудо зелья. Но открыв окно с постоянными эффектами, он заметил, что появилась новая, довольно приятная надпись «Эликсир ярой мощи: +100 к силе».
— Выглядит круто, — мысленно подытожил Гриша, а затем, вновь обратив внимание на вампиршу, произнёс, — сообщи остальным, чтобы собрали трофеи и ядра с орков из этого поместья. Обычных горожан, если что потом допотрошат. — Сказав так, парень задумался на пару секунд, на что Льяйс, расценив паузу по своему, сразу же протараторила:
— Слушаюсь господин! — Но только девушка собралась поклониться, как Григорий её осадил:
— Не торопись! — Строго произнёс он, после чего, в том же духе продолжил, — также передай всем, ночевать сегодня будете в лагере. А лично Орл-Гар-Уру донеси, чтобы лишний раз рта не открывал. Только короткие ответы, причём исключительно по делу! На этом всё, можешь идти.
— Слушаюсь мой господин! — Поклонившись, протараторила Льяйс уже в спину Григорию. Сам же он направился к ларчику, который приметил, ещё в свой первоначальный визит в комнату босса. Находился сундучок во вполне ожидаемом месте, в аккурат за троном Ар-Гар-Дора и лишь частично выглядывал из-за него.
Подойдя к нему и заглянув внутрь, Григорий, к своему удовольствию, обнаружил в нём горсть серебряных монет и овальный, многогранный камушек цвета бензинового пятна, который по совместительству был камнем способности. — Видимо сегодня мой день, — довольно подумал парень, держа камушек на просвет.
На этот раз у Гриши не возникало вопроса, какую способность поднимать. Поэтому, позволив себе пару секунд насладиться моментом, он активировал артефакт, указав в качестве способности «Хранилище мёртвых».
— Позволяет хранить в стазисе до двадцати неживых… дистанционный захват/извлечение до тридцати метров… — чуть сокращая, мысленно прочитал Григорий обновлённое описание «Хранилища мёртвых». И уже вслух добавил, — охренеть, двадцать мертвецов.
— Сколько же нежити я смогу в нём хранить на седьмом уровне? — Вновь перейдя на внутренний диалог, вопросил он самого себя, а в следующий миг, лёгкая, довольная улыбка тронула Гришины уста, в тоже время настроение приподнялось ещё немного. Ведь только один этот босс позволил ему стать значительно сильней, а впереди был ещё один, примерно такой же. По крайней мере, именно так думалось Гриша в этот момент.

Глава 12

— Вечереет, — глядя на небо, про себя отметил Гриша. Он как раз только что «пробежался» по всем способностям и теперь был вынужден ждать, когда они откатятся. Но даже и не думал заниматься чем-то ещё. Всё же дневная зачистка «поместья» немного утомила его, отчего он и решил, немного отдохнуть, а заодно поразмышлять о грядущем.
К слову, к каким-то особым умозаключениям парень так и не пришёл. Всё сводилось к тому, что двигаться дальше ему пока было не выгодно, а значит, предстояло остаться в Шатларске как минимум на полгода, а то и на год. Нельзя сказать, что это было по душе Грише, но и отторжения к этому он не испытывал. А единственное, что его смущало, так это то, что в Велиатарской империи он не мог разгуляться по полной. Собственно говоря, пока это был единственный серьёзный аргумент, который толкал парня покинуть империю.
— Пора в лагерь, — как-то немного лениво произнёс Дима. Большую часть дня он читал какую-то книжку, о происхождении которой Григорий не знал, но как мог судить по обложке, с магией она, скорей всего, не была связана.
— Да, ты прав, — произнёс Гриша, а затем, всё же решил поинтересоваться, — кстати, что читаешь?
— А, да так… — неоднозначно махнув рукой, произнёс бард, после чего убрал книгу в инвентарь. — Мемуары одного знакомого короля. Вот, решил перечитать.
— Фига себе. Не думал, что короли таким занимаются, — немного с удивлением ответил Гриша.
— Когда они бывшие и сидят взаперти, такое иногда бывает, но ты прав, за ними это редко водится. По крайней мере, я лишь одного такого встретил.
— Понятно, — протянул Гриша, подумав, — наверняка ведь врёт хитрый плут. Хотя… что это я? Какая вообще разница?
— Кстати, твои новенькие, видимо закончили, — кивнув в противоположную сторону улицы, произнёс Дмитрий.
Обернувшись, Гриша увидел отряд стальных топоров, возглавляемый, как и положено, экс Крайтором. Группа шла быстро и уже через пару минут приблизилась вплотную. — Господин Григорий, мы закончили зачистку вверенной нам территории. В связи с чем пришли сдать собранные трофеи. — Чётко отчеканивая слова, отрапортовала Льяйс, которая судя по всему, стала реальным лидером отряда.
— Молодцы, — коротко произнёс Гриша, оглядываясь по сторонам. Его «любимых» соглядатаев было не видно, но парень не мог исключить того, что они наблюдают за ним. Поэтому прежде чем Льяйс сказала, хоть что-то ещё, он кивнул на один из уже защищенных домов, после чего сразу направился в него.
— Штирлиц никогда не был так близок к провалу! — Донёсся до Гришиных ушей весёлый голос барда, судя по которому тот был доволен своей шуткой, в то время как сам Гриша, скорей озадачился ей.
— Неужели за нами действительно кто-то наблюдает, — подумал он, хотя и не особо обеспокоился этим, всё также мысленно констатировав, — но да ладно, чему быть, того не миновать.
* * *
Жилища орков были достаточно неплохо обустроены. В каждом можно было найти как огромное количество простецкой и грубой мебели, так и всякой утвари. Например, грубую, глиняную чашку, которую Гриша поставил на стол, со словами, — для начала сложите сюда ядра с городских жителей, — даже искать не пришлось. Она стояла на столе, расположенном возле самого входа, всем своим видом буквально крича о своей вместительности.
— Хрена себе, вот это у вас улов! Неужели это всё с горожан⁈ — Немного удивлённо вопросил Гриша, глядя на внушительную кучу малых ядер, которыми через пару минут заполнили почти половину чаши.
— Да мой господин, это всё с орков горожан и обслуги из поместья.
— Молодцы, отличная работа, — довольно произнёс Гриша, на что Орл-Гар-Ур не выдержав, недовольно пробурчал:
— Велика заслуга в кишках простолюдинов капаться!
— Хм, вот значит, что тебе не по нраву пришлось, — чуть покосившись на орка, произнёс Гриша, аккуратно убирая ядра в инвентарь. — Согласен, заслуга действительно небольшая, но вот польза огромная. — Чуть помолчав, выгребая последние ядра и закидывая их в инвентарь, он добавил, — а на счёт достойных противников, не переживай. Я гарантирую, тебе их хватит сполна.
— Прошу меня простить, господин! — Твёрдо отчеканил экс Крайтор, коротко кивнув головой.
— Угу, — только и ответил Гриша, скептически глядя на того, после чего, чуть улыбнувшись, перешёл к более приятному моменту. — Высыпайте ядра, добытые в поместье, — произнося это, Григорий ожидал, что «камушки» будут разнокалиберными. Но как оказалось, они все были одного размера.
Заметив нотки недоумения на лице господина, Льяйс, тут же рапортовала, — большинство ядер добытых в поместье были средними. Также встречались малые, но мы их сразу отсортировали.
— Получается с воинов железного клыка и кардаров железного клыка падали одинаковые ядра, — мысленно констатировал Гриша. Данное обстоятельство не очень порадовало его, ведь с кардаров он рассчитывал получить ядра покрупнее. Но даже в таком варианте его вполне всё устраивало. Ведь что малых, что средних ядер, он получил целую кучу, а значит, поход уже был успешным. И это уже не говоря о том, что свой участок он ещё недозачистил.
Собрав ядра, Григорий уже собирался спросить про остальной дроп, но в этот миг в дверь постучали и тут же открыв, в ней появился Дима. — Гриша, там эти, сам знаешь кто. Беспокоятся.
Невесело вздохнув, Григорий ответил, — спасибо. Скажи им, что всё в порядке.
Кивнув, бард уже собирался закрыть дверь, но прежде чем успел это сделать, до его ушей долетело, — по-своему скажи.
Тихий, лёгкий хлопок закрывшейся двери сообщил, что можно продолжать разговор, что Гриша и сделал, — что ж времени у нас мало, доставайте добытые зелья.
Количество склянок выставленных на стол оказалось достаточно внушительным. В первую очередь парню в глаза бросилось несколько зелий четырёх звёзд, а также внушительное количество трёхзвёздочных зелий, которые, судя по цвету, предназначались для восстановления выносливости и здоровья. — Неплохой урожай, — подумал Гриша, и уже принявшись отправлять добычу в инвентарь, спросил, — у вас хватит денег заплатить налог?
— Тех, которые добыли в подземелье, нет. А так да, — ответила Льяйс. После этого, она зачем-то добавила, — отец Крайтора выдал ему сто золотых, из которых он успел потратить только треть.
— Неплохо живёт виконт… как его там, — задумчиво произнёс Григорий, очередной раз мысленно отметив, — что-то я всё тяну да тяну, а ведь надо бы завести сумку для зелий. Как с зачисткой закончу, обязательно займусь этим в первую очередь!
В тоже время Льяйс, расценив Гришины слова по своему, неуверенно произнесла, — Блайч Либс.
— Кто? — Было удивился Гриша, в мыслях немного отвлёкшийся от разговора, но быстро сообразив, добавил, — а да, точно, он самый.
— Вот и всё, — довольно произнёс Григорий, отправляя последнее зелье в инвентарь. — Монетки оставьте себе, — продолжил он через пару секунд, — соберёте их и заплатите в качестве налога, недостающее доложите из кармана Крайтора. Если возникнут проблемы… ну об этом после выхода поговорим.
— Вас поняла, господин, — твёрдо произнесла Льяйс, тем самым непреднамеренно прервав Григория. Девушка не сразу это заметила, но как только поняла, что немного оплошала, тут же прощебетала, — прошу меня простить господин!
Григорий, тем временем пристально смотревший на неё, продолжил, — теперь на счёт потерь. Как уже говорил, Аллару сообщите, что ребят убили в поместье, а трупы, по приказу Крайтора, сожгли. Чтобы не обременять себя ими. На этом всё.
* * *
На дворе уже давно была ночь и большая часть лагеря спала, когда Аллар услышал тихий вопрос Сатурналии, — всё ещё не спишь? — Немного помолчав, она продолжила, — ты сегодня какой-то странный. Это из-за Крайтора?
— Да. Хоть он и вернулся, но каким-то странным. Будто это и вовсе не он.
— Ну да. Мне тоже так показалось. Что думаешь делать?
В ответ на слова соратницы Аллар, чуть дёрнул плечами и только после этого, ответил вопросом, — а что я могу?
— И то верно, — невесело протянула Сатурналия, после чего, ушла на некоторое время в свои мысли, через пару минут, покинув которые, спросила, — думаешь, это Григорий сделал?
— Не исключаю. Но как? А главное, что?
На этот раз плечами дёрнула уже Сатурналия. Ведь она тоже не знала «как» и тем более «что». Но в тоже время факт оставался фактом, Крайтор стал совершенно иначе себя вести.
— Кстати, на счёт убитого ими босса, — неожиданно перевёл тему Аллар.
— Очередная странность, — пробурчала в ответ Сатурналия. — Это же надо было додуматься, сжечь поверженных товарищей, — продолжила она в том же духе.
— Это тоже странно. Но я не об этом.
— А-а-а, ты о том, что они вообще смогли зачистить ту крепость? — В ответ Аллар промолчал. Чародейка же расценив это как положительный ответ, немного подумав, произнесла, — знаешь, может это к лучшему. Всё же некрасиво бы получилось, если бы они погибли.
— Сатурналия, там босс рыцарь орк четырёх звёзд, так ещё владеющий аурой. Как они смогли победить его?
— Хорошая командная работа.
— Ты сама-то в это веришь?
— Если есть варианты, то назови, — с интересом глядя на собеседника, ответила девушка, на что тот, лишь невесело вздохнул, но так ничего и не сказал. — Вот и я о том же, — с грустью произнесла магичка. — Я даже не знаю, как они смогли пройти до босса. Ещё на входе их встретил отряд орков с четырёх кратным преимуществом. По всем законам тактики в первом же бою они должны были потерять половину отряда. По крайней мере, если в их карточках указаны достоверные данные.
— А ведь точно! — Будто неожиданно что-то осознав, воскликнул Аллар, на что Сатурналия озадаченно вопросила:
— Что точно?
— По выходу из подземелья нужно будет настоять на перепроверке их показателей. Но на этот раз мы лично будет присутствовать при этом.
— Да нет, быть не может. Чтобы кто-то в отделении поддержал… — девушка осеклась.
— Вот именно, «правые» сильно разрослись. Да и потом, не забывай, деньги имеют слишком большую власть в нашем мире.
Разговор неожиданно прервался. Где-то вдалеке завыл волк. Ни Сатурналия, ни Аллар не знали, настоящий ли он или очередная причуда системы. Но в конкретно этот момент, думали они далеко не об этом. Что мужчина, что женщина, прекрасно понимали, что ситуация в стране отвратительная. Но если «правые» каким-то образом добрались до Службы по контролю деятельности героев и авантюристов Вилеатарской империи, то, что можно говорить об остальном.
— Не забивай себе голову, лучше иди спать, — тихо произнёс Аллар. — Всё же завтра забираем боссов.
— Кстати, на счёт этого, — чуть встрепенувшись, произнесла девушка. — Ты уверен, что Григорий и Дмитрий не пострадают?
— Неуверен. Но как будущий глава нашего отряда, он должен научиться принимать правильные и взвешенные решения.
— Его императорское величество Аман Хэльс и его сиятельство Джоан Гальтебрус не простят нам, если с героями что-то случится.
— Да, я знаю. — Невесело вздохнув, Аллар, добавил, — пожалуйста, поговори завтра с Григорием.
— Хорошо, я тебя поняла.
— Тогда спокойной ночи.
— Спокойной, — как-то неуверенно ответила девушка, подумав, — и что же я должна сказать Григорию?
* * *
— Постой! Но откуда столько уровней⁈ — Была первая Гришина мысль, когда он взглянул на свои показатели:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 102
Прогресс: 4409 из 10000

Здоровье: 5034 из 5034
Выносливость: 2860 из 2860
Мана: 5640 из 5640

Сила: 1309
Ловкость: 1214
Интеллект: 1902
Мудрость: 1299
Дух: 1912
Удача: 245

Владение магией: Архимаг 81%
Внутренняя энергия: 3 звезды 91%

— Я ведь только одно поместье зачистил… — продолжил Григорий размышлять, уже постепенно понимая, что всё вполне закономерно. По крайней мере, с учётом его 100% поглощаемого опыта. Среднестатистический герой на его месте смог бы прокачаться уровней на 15, в то время как местный поднялся бы от силы на 3–4 левела. Осознав всё это, парень стал куда равнодушнее смотреть на неожиданный скачок уровней, в то время как его внимание сконцентрировалось на вновь появившейся кнопке «Вам доступна новая способность».
— Ещё три способности, — мысленно констатировал парень. — Их можно получить сейчас, а можно чуть позже, — продолжил размышлять Гриша. — Один фиг, не горит. Но если отложу, то за счёт увеличения количества нажатий, вполне возможно, мне выпадет ещё один дубль.
— Угу, — задумчиво издал парень, закрывая окно интерфейса. Пусть Григорий лишь поверхностно был знаком с теорией вероятностей, но вполне понимал, что даже с призрачным шансом «на халяву» апнуть инвентарь или хранилище мёртвых, дорогого стоит. Всё же что первая, что вторая способность требовали значительных инвестиций, и это не говоря о том, что прокачка остальных, также имела смысл.
* * *
Очередное стандартное утро зачистки подземелья было разбавлено неожиданной беседой. Когда Гришин отряд уже собрался отправляться, к нему подошла Сатурналия. — Прошу меня простить, господин Григорий, — добродушно прощебетала она.
— Чем могу быть полезен? — Без особого энтузиазма, весьма стандартно ответил Гриша.
— Не хочу вас задерживать, пойдёмте вместе. Поговорим по дороге. — В ответ на это, Григорий лишь кивнул, Сатурналия же, продолжила, — как помню, сегодня вы уже заканчиваете зачистку своей территории и планируете штурм поместья босса. — На этот раз Гриша также, лишь кивнул в ответ.
— В связи с этим, — продолжила девушка, — я хотела бы вас предупредить, боссы в этом подземелье крайне сильные, как в прочем и их защитники. Другими словами, внутри поместий вам встретятся монстры, куда сильнее тех, с которыми вы уже встречались здесь.
Слушая Сатурналию, Григорий невольно насторожился, — что-то я не пойму. Если они настолько неуверенны в моём отряде, на кой они дали добро зачищать мне поместье?
Тем временем Сатурналия продолжила смущать его, — в качестве примера можете взглянуть на отряд Крайтора. И заметьте, они ещё очень легко отделались! — Сказав последнюю фразу, чаротворница даже подняла указательный палец вверх, тем самым подчёркивая значимость сказанного.
Григорий же, ещё немного подумав, мысленно отметил, — а ведь действительно. Если бы отряд Крайтора зачищал «поместье» самостоятельно, то они вряд ли бы дошли до босса. Скорей всего их бы обескровили уже в первом бою, а далее либо смерть, либо отступать. — После этих мыслей, парень, поймав внимательный взгляд своей собеседницы на себе, продолжил мысль, вопросом, — но на кой она тогда меня предупреждает?
В свою очередь Сатурналия, не выдержав ожидания, спросила, — так что вы мне скажете, господин Григорий?
— Вот действительно интересно, что же я ей должен на это сказать⁈ — Подумав так, Гриша, не торопясь и вдумчиво, произнёс, — я вас понял, госпожа Сатурналия. Можете не беспокоится, в случае возникновения каких-либо затруднений, я прекращу зачистку поместья.
— Я вас поняла, господин Григорий. Доверюсь вашему благоразумию, — ответила магичка, судя по интонации, не очень довольная результатом разговора. Но Гришу это не волновало, для него куда важнее было защитить своё право, самостоятельно зачистить поместье. Чего к слову, он полнее успешно добился, а теперь, решил добиться ещё одного:
— Госпожа Сатурналия, можно один вопрос?
— Конечно, задавайте, — ответила девушка, ожидая, что Гриша начнёт расспрашивать её по поводу поместья босса. Но парень немного удивил её, спросив:
— А как часто обновляется это подземелье?
По лицу магички было видно, что она крайне недовольна заданным вопросом, отчего Гриша даже подумал, — хоть бы немного эмоциями поучилась бы управлять…
— Подземелье обновляется каждые два месяца, — сухо ответила девушка и, не дожидаясь пока Гриша скажет что-то ещё, столь же сухо добавила, — что ж, на этом, я покидаю вас. Прошу меня простить.
В ответ на слова девушки, Григорий, очередной раз кивнув, подумал, — и всё же странно. Вроде и не ловушка, а то бы зачем о ней сообщать… или в этом и есть вся соль? — Невесело вздохнув, параллельно наблюдая за удаляющимся силуэтом чародейки, он продолжил свою мысль, — всё же мутная эта империя, как и её жители…. Хотя, возможно, я просто забиваю себе голову….

Глава 13

Огромный высокий забор, огораживал территорию площадью с небольшой квартал, напоминая Грише о предыдущем боссе. — Интересно, кто меня здесь будет ждать? Очередной воитель? Или… — Подумал Григорий, «любуясь» огромными массивными воротами один в один как прошлые, ведущие к Ар-Гар-Дору.
— Да нет, вряд ли. Учитывая особенности подземелий, скорей всего здесь будет лучник или маг, — всё также мысленно ответил самому себе парень.
Вынув клинок из ножен, и окутав его чёрной аурой, Григорий, довольно улыбнувшись, подытожил свой внутренний диалог мыслью, — в любом случае, мне в самый раз будут такие слуги. Они прекрасно дополнят этих мордоворотов в железе. — А в следующую секунду, парень уже стоял возле ворот, буквально вырезав в них дверь.
Тяжёлый удар прогремел на весь двор, привлекая внимание находящихся в нём орков, а заодно открывая Грише не по орочьи прекрасный двор, при виде которого парень только и смог подумать, — Система прикалывается⁈ Как эти варвары могли такое создать?
И стоит сказать, что данные мысли были далеко не с проста. Если прошлое поместье походило на казармы, то это было похоже на дворец, причём, весьма великолепный. Просторный, уложенный камнем двор с множеством клумб и небольших фонтанчиков больше напоминал сад. Похожий Гриша видел в академии. Единственное, в этом саду, простора было больше, как в прочем и охрана злее.
Только Григорий успел войти, как к нему направилось чуть больше дюжины орков закованных в железо. — Вот и старые знакомые, — подумал он, быстренько проверив пару из направлявшихся к нему воинов. Как и ожидалось, ими оказались воины железного клыка, возглавляемые неким гурдаром железной воли, характеристики которого, не на шутку заинтересовали парня:

Кар-Дар-Ар;
Орк;
0 лет;
95 уровень;
Недоволен, напряжён, агрессивен;
Имеются баффы: дубовая кожа;

Жизнь: 1243 из 1243;
Выносливость: 982 из 982;
Мана: 1624 из 1624;

Сила: 399;
Ловкость: 389;
Интеллект: 599;
Мудрость: 426;
Дух: 625;
Удача: 36;

Владеет магией Маг 35%.
Внутренняя энергия 2 звезды 17%.
…

— Значит это поместье магов, — довольно отметил Григорий, поглядывая на то, как его главный противник, а по совместительству будущий слуга, угрожающе крутит булавой. — Только вот не пойму, он что, боевой маг? Надеюсь, у него хоть какие-то дистанционные заклинания есть? — Продолжил мысленно рассуждать парень, как в следующий миг, будто отвечая на его вопрос, орк-маг начал что-то тараторить себе под нос. А ещё через шагов десять, в его руке появился небольшой огонёк огненной стрелы.
— Великолепно! — Довольно воскликнул Гриша, а в следующий миг его образ размылся, а так, где он только что стоял, пулей пронеслась огненная стрела, продолжившая свой путь куда-то за ворота.
В тоже время орки весьма напряглись. Ведь их оппонент буквально растворился в воздухе. Но замешательство продлилось недолго. — Занять круговую оборону! — Проревел боевой маг. А в следующий миг, вторя ему в ответ, захрипели двое его сподручных.
Григорий, не будь дураком, ушёл призрачным шагом, переместившись в слепую зону для орков, после чего воспользовавшись ситуацией, сворожил и применил телепорт. Эта комбинация позволила ему легко зайти в тыл к орочьему отряду. Ну а дальше понеслось.
Большинство орков не смогли даже среагировать на столь неожиданную атаку, как были убиты. Те же, кто всё же обернулся и попытался контратаковать, столкнулись с непреодолимой силой ауры. Единственный кто смог хоть что-то предпринять, был Кар-Дар-Ар. Он, видимо применив усиление, всё же смог скользнуть Грише за спину. Вот только парень заметил это, практически тут же активировав способность телепорт, благодаря чему оказался за спинами всё ещё живых орков.
— Он сзади! — Прорычал орк-маг, но было поздно. Ведь в тот же миг две орочьих головы слетели с плеч, а оставшиеся трое орков даже развернуться не успели, как их плоть была рассечена Гришиным клинком.
Низкий утробный рык загнанного в угол зверя, донёсся до Гришиных ушей. Его противник явно понимал, всю плачевность ситуации, но сдаваться не собирался. Встав в боевую стойку, орк приготовился к бою, тихо что-то шепча себе под нос.
— М-м-м, молодец, — довольно похвалил мага Гриша, увидев огонёк огненного шара, который орк безуспешно пытался спрятать за спиной. Сам он не торопился нападать. Аура спала с его клинка, а на его лице появились фиолетовые руны. — Надеюсь, у тебя нет иммунитета к магии контроля, — спокойно произнёс Григорий. После чего, немного опережая своего оппонента в плетении заклинания, он активировал чары.
— Гр-р-рх, — послышался злобный рык Кар-Дар-Ара. Орк сделал два шага назад, его движения были неуклюжи и немного замедленны, а каст был безоговорочно сбит, но орк-маг всё ещё был в норме. На что Григорий, лишь недовольно выругался. Всё же создавать мертвеца прямо здесь и сейчас у него совершенно не было желания.
Внутренняя энергия послушно потекла в ноги к парню, а в следующий миг, он вновь исчез из поля зрения своего противника.
— Не выйдет! — прокричал орк, оборачиваясь и наотмашь махнув своей булавой. Его движения были не очень резвыми, но даже их скорости хватило бы, если бы позади оказался Гриша. Но парень телепортировался чуть левее от Кар-Дар-Ара. Поэтому уже в следующий миг Орк отлетел, схватившись за бок.
Удар был несильным, но учитывая, что на боевом маге была кольчуга лишь местами усиленная пластинами брони, этого удара было более чем достаточно, чтобы заставить его поморщиться от боли.
Кар-Дар-Ар было попытался повернуться в ту сторону, где только что находился Григорий, но парня уже и след простыл. А в следующий миг орку прилетел обидный и неприятный пинок под зад, от которого он, чертыхаясь в душе, сделал пару шагов вперёд.
— Дерись честно! — Неожиданно даже для самого себя прорычал орк до безобразия стандартную фразу. А в следующий миг на ушко услышал:
— Честно говоришь… — Но сделать уже ничего не смог. Паралич быстро сковал мышцы боевого мага, превратив его в гротескную статую, которых в саду перед поместьем отчего-то не было, что только в этот момент, неожиданно для себя, заметил Григорий.
Аккуратно положив орка на землю, Гриша просканировал его оком эскулапа и, убедившись, что с ним всё в порядке, также заботливо, связал по рукам и ногам, накинув сверху чары сна.
— Спи мой мальчик, — ехидно произнёс парень, уже рассчитывая на то, что ближайшее время обзаведётся целым отрядом таких вот боевых магов.
Развернувшись к поместью, Гриша ещё раз внимательно посмотрел на него. А в следующий миг, будто наваждение, в одном из окон мелькнул силуэт женщины, который почти тут же пропал. — Что за нафиг⁈ — Молнией пронеслось в создании парня. — Но надо будет проверить ту комнату…. Да и вообще, стоит быть осторожнее. — Размышляя так, Григорий уже направлялся к парадному входу, параллельно отмечая, слишком уж явный контраст данного поместья на фоне остального города.
При этом стоит отметить, что местные орки вполне нормально «жили», но их жилища были вполне орочьими, в то время как поместье больше походило на человеческое. Хотя, это было лишь с первого взгляда. Чем ближе Григорий походил к зданию, тем лучше мог разглядеть орнаменты, которыми было украшено здание. — Цветы, оплетающие черепа и топоры. Даже не уверен, красиво это, или… — покачав головой, подумал Гриша, поднимаясь по лестнице, ведущей к центральному входу. — Но что-то в этом всё равно есть. — Всё также мысленно добавил он.
Поднявшись и небрежно отворив двери, Григорий встретился лицом к лицу с четырьмя воинами железного клыка. Естественно, они тут же бросились на него, но меч окутанный аурой, знал своё дело. Не прошло и десяти секунд, как вся четвёрка была аккуратно порублена на неравные части.
— О! Дроп! — Произнёс Гриша, увидев синий шарик с трофеями. Активировав его, он обнаружил десять серебряных монет, которые тут же отправил в инвентарь. — И всё же хорошее подземелье, — начал парень очередной свой внутренний диалог. — Конечно, артефактами здесь пока не особо пахнет, но зелья, деньги и ядра прямо в изобилии. Случись что, его даже будет жалко оставлять.
Следом за мыслями чуть заскрипела дверь, ведущая в огромный, просторный зал. Несколько оформленных лепниной колон украшали его, одновременно с этим подпирая высокий потолок. По центру зала стояла группа орков, состоявшая из двадцати воинов железного клыка и двух боевых магов. Вторых от первых отличал в первую очередь облегчённый доспех и оружие, а также эмблема в виде пламени, красовавшаяся у них на груди. К слову оную, Гриша заприметил только сейчас, но не успел особо разглядеть, т. к. один из гурдар железной воли, завопил во всю глотку, — убить ублюдка! — Почти в ту же секунду воины железного клыка ломанулись на Григория, явственно становясь живым щитом для своего начальства, которое, судя по их шевелящимся губам, решило немного подготовиться.
Ор двух десятков орочьих ртов в сочетании с великолепной акустикой заставили парня пожалеть, что он поставил на предзаготовленные чары заклинание среднего исцеления, а не огненный вихрь. Но уже через пару секунд крики стали менять тональность, а некоторые из крикунов так и вовсе заткнулись навсегда. Слишком уж дисбалансным было применение меча ауры, против строя из орков рыцарей. Бедолаги даже толком защититься не могли, не то, что нападать, и это в то время как Григорию особо даже напрягаться не приходилось.
Но всё порядком изменилось, когда с обычными воителями было покончено. В парня почти тут же полетел огненный шар, вслед за которым, как только Гриша увернулся, помчался второй фаербол. И здесь уже пришлось немного тяжелее. Ведь просто увернуться было мало, Григорий уже видели как гурдары кастуют огненные стрелы и прекрасно понимал, что вслед за огненными шарами полетят именно они. Поэтому он, смещая тело с линии полёта заклинания, что уже было не так уж и просто, активировал способность телепорт.
Боевые маги не сразу сообразили что произошло. У одного из них уже даже красовалась огненная стрела на ладони, но применить её он не знал куда. Цель ведь пропала.
— Он сза… — было начал один из орков, но так и не смог закончить фразу, вместо этого превратившись в некое подобие статуи, тем самым невольно сообщая, о том, что противник за спиной.
Естественно, коллега сообразил быстро. Он даже успел махнуть по Григорию своей булавой. Но парень, легко уклонившись от вертикального выпада, схватил оружие и пнул орка в живот. И без того страшная и злая морда боевого мага скривилась от гнева, обиды и боли, но булаву он всё таки выпустил. Сделав несколько шагов, гурдар споткнулся о труп одного из своих подчинённых, отчего уже в следующую секунду распластался на каменном полу.
— Надо же, а пол отшлифовали прямо до блеска, — подумал Гриша, неожиданно заметив данный факт. В этот миг на его лице уже появлялись первые фиолетовые руны, сообщая его противнику, что за заклинание он готовит. В ответ орк начал что-то бубнить себе под нос, на что парень мысленно рассудил, — видимо решил опередить меня. Но почему так долго? Они ведь быстро кастуют огненную стрелу.
К слову, ответ не заставил себя ждать. Как только Григорий активировал заклинание, он понял, что ворожил его оппонент. — Кажется, я что-то такое видел в магии усиления, — подумал он, просканировав всё ещё лежавшего на полу орка. При этом внимание парня привлекли в первую очередь баффы: дубовая кожа; малое усиление; железная воля. — Надо бы изучить «Железную волю», но для начала, нужно придумать что-то с этим треклятым орком⁈ — продолжил он свою мысль.
Тем временем в руке «треклятого орка» появился маленький шарик голубого цвета, который он тут же применил в Григория. — Блядь! — Только и успел ругнуться парень, кое-как увернувшись от заклинания, пронёсшегося буквально в миллиметрах от него. — Етить колотить, у них ведь ещё способности есть! — Пронеслось в голове парня, в то время как он, «прочитав» заклинание «Призрачного шага», оказался немного выше изголовья лежавшего на полу орка.
На этот раз, судя по морде и спешной попытке встать, зелёномордый сразу сообразил, что произошло. Но подняться одним красивым, акробатическим движением, он не смог. Тем временем Григорий, наблюдая за тем, как его противник пыхтит и скребёт каменный пол, размышлял, что же ему делать.
Самым простым вариантом было убить орка заклинанием «Забрать жизнь», ну а дальше, действовать, как получится. Но в тоже время Гриша опасался, что тело монстра станет непригодным для создания упыря, а в качестве какого-нибудь живого мертвеца, орк ему не особо был нужен.
— Вот ведь засада, — подумал парень, глядя на уже вставшего на обе ноги противника, в руке которого почти зародился огненный шар. Как в следующий миг, у него в голове промелькнула весьма интересная идея, — постой-ка, но ведь трупы это тоже неживые! Надо проверить!
В ответ на мысли, в Гришиной руке сразу же стала зарождаться клякса иссиня чёрного цвета. Но парень не успел закончить плести своё заклинание, как в него уже летел фаербол, который он тут же рефлекторно разрубил клинком покрытым аурой. Неприятно обжигающий кожу всполох окатил Гришу с ног до головы, напоминая, что лишь благодаря защитной магии, на его голове остались волосы.
— Однако, это было опасно, — подумал Григорий, активируя свои чары в ответ, на что орк только и смог что зарычать, переполненным болью и ненавистью голосом:
— Аргрх! — Ведь его мучила жуткая, разрывающая все связи души и тела боль.
Гриша, ожидая подобного эффекта, сразу начал формировать второе заклинание, поэтому гурдар не успел даже прийти в себя от боли, как потерял сознание, а следом собственную жизнь.
— Хм, — довольно издал Гриша, активировав сферу с дропом, которая поднялась над телом поверженного орка. — Зелье маны четырёх звёзд. Замечательно, — подумал парень, отправляя трофей в инвентарь. — А теперь тебя попробуем спрятать, — прошептал Григорий, следом применив способность «Хранилище мёртвых». — Прикольно, — отметил он, глядя на место, где только что лежал труп орка. — Одной проблемой меньше, — довольно добавил он.
— Может и тебя туда же отправить⁈ — Глядя второму орку в глаза, произнёс Гриша, озвучив свои мысли вслух. — Хотя… наверно нет, — продолжил он. — Из тебя-то у меня однозначно будет хороший боец, а вот из твоего товарища хрен его знает, что выйдет, — рассудительно добавил он, после чего, занялся подготовкой орка к «хранению».
Закончив, Григорий ещё раз осмотрелся. При этом отметив, что если откинуть трупы нескольких десятков орков, зал был действительно красивым. Драпированные тканью стены, которые также украшали узоры из лепнины и множество фресок с изображением масштабных сражений орков с различными расами, в одной из которых Гриша даже признал рагарцев. Всё это лишь подчёркивалось отшлифованным до блеска каменным полом и огромными, украшенными красными занавесями окнами. И, конечно же, всё это великолепие венчал огромный массивный маносветильник, висевший под потолком.
— И всё же интересно, взглянуть, как в действительности живут орки, — подумал парень, закончив созерцать зал. В этот миг его взгляд коснулся огромных, массивных дверей, явно ведущих в покои босса, к которому он не торопился идти. Вместо этого, Гриша направился к другой, расположенной в этом же зале, двери, при этом заведомо понимая, что ничего особо значимого его там не ждёт.

Глава 14

Зачистив первый этаж, при этом не забыв заглянуть в подвал, который каким-то странным и непостижимым образом умудрялся сочетать в себе погреб с темницей, Григорий, оставив на вкусненькое босса, отправился на второй этаж. И здесь точно также всё было до безобразия скучно и рутинно. На пути встречалась лишь прислуга, которая по силе была на уровне горожан, да и той, было не много.
Таким образом, комната за комнатой, Григорий лишний раз убеждался, что основная часть поместья, это бутафория, не более того. Хотя и отдавал должное, что и в ней есть прок, а также могут быть сокрыты реальные сокровища. И это уже не говоря о том силуэте, мельком показавшимся в окне.
Положив руку на очередную дверную ручку, Гриша уже хотел отворить дверь, но неожиданно остановился, и чуть отойдя, осмотрелся. — Если я ничего не путаю, эта дверь должна вести в комнату, в которой расположено то окно, — подумал парень, как в тот же миг его клинок покрыла аура. После этого, обновив защитные и усиливающие чары, Григорий нажал на ручку.
Дверь распахнулась бесшумно, открыв перед парнем огромное, плохо освещённое помещение, войдя в которое, он заметил, что его значительная часть заставлена книжными шкафами и столами для чтения. — Библиотека, — промелькнуло в голове у него, как в следующий миг в глубине комнаты он заметил крепкую, но девичью фигуру, сидевшую за одним из столов. Коротко стриженая, зеленоликая девица, несмотря на чуть торчавшие изо рта нижние клыки имела некий свой девичий шарм. Можно сказать, обладала непривычной, но приятной красотой.
Орчанка, будто дочитав до определённого момента в книге, оторвалась от неё и, посмотрев на Григория, чуть ухмыльнулась. Не торопясь положив книгу, она как-то по-будничному произнесла, — так и знала, что рано или поздно, кто-нибудь да зайдёт сюда.
В тоже время Григорий уже изучал статы своей будущей противницы:

Владычица теней Ара-Хая-Нри;
Орк;
1 год;
125 уровень;
Готова к бою, внимательна, спокойна, сдерживает гнев;
Имеются баффы: усиление, каменная кожа;

Жизнь: 3565 из 3565;
Выносливость: 2974 из 2974;
Мана: 3961 из 3961;

Сила: 1056;
Ловкость: 1086;
Интеллект: 1392;
Мудрость: 902;
Дух: 1493;
Удача: 107;

Владеет магией Архимаг 15%.
Внутренняя энергия 4 звезды 15%.
…

— Бля! Она архимаг, так ещё и воин четырёх звёзд! — Немного оторопев, подумал парень. После чего, практически тут же успокоившись, мысленно констатировал, — так ещё и явно ждала меня.
Ситуация не очень понравилась Грише, но в тоже время перед ним стоял скрытый босс, а значит, в ближайшем будущем новый соратник, а точнее, соратница. Парень не спеша проследовал до центра комнаты, где было достаточно свободно. Параллельно он анализировал ситуацию, отметив, что навряд ли окна закрыты просто так, а девушка далеко неспроста носит на поясе два кинжала, которые вполне хорошо сочетаются с облегчённой, преимущественно кольчужной бронёй. — Даже нагрудника нет, — мысленно отметил парень, пытаясь найти дополнительные детали, которые могли бы ему хоть что-то ещё прояснить.
Тем временем девушка, не дождавшись каких-либо реплик от своего неожиданного гостя, решила сама проявить инициативу. — Так зачем пришёл сюда, хлопчик? Убить меня хочешь? — Спросила она поднимаясь. А когда уже встала, добавила, — только ты смотри, мне досталось очень сильное тело. Как бы ты сам здесь не остался.
— И вправду сильное, — было подумал парень, но в следующий миг у него в голове промелькнуло, — постой-ка! Что за фигня⁈ «Сильное тело»⁈ — Насторожившись, Григорий ещё внимательнее стал следить за каждым движением девушки. В эти секунды целая куча вопросов зароилась у него в голове, но прежде чем он успел задать хоть один из них, орчанка продолжила:
— Удивлён? Я тоже была удивлена, когда поняла, что нахожусь не в Галдаре (1), а в подземелье. — Чуть помолчав, орчанка добавила, — кстати, может договоримся? Ты сделаешь вид, что меня здесь не видел, а я тебе парочку интересных книжечек подарю, покажу, где находится ларчик с трофеями. Как тебе такое предложение? Заметь это куда лучше, чем рискнуть и остаться здесь.
— Предложение хорошее, — чуть ухмыльнувшись, ответил Гриша. — Но ты так уверена, что я проиграю, или сама умирать не хочешь?
— Не хочу врать. Но и правду, мне не хочется говорить, — ответила Ара-Хая-Нри, подумав, — с ним точно не стоит связываться. Он играючи разделался с орками во дворе. И пусть они мне не ровня, но риск всё равно слишком велик.
— Допустим, ты не хочешь рисковать, — продолжая ухмыляться, произнёс парень. — Но неужели тебя устраивает жизнь здесь? Сомневаюсь, что весело быть монстром подземелья.
— Парень ты сначала помри, а потом разглагольствуй, — без злобы, но немного с ехидством, ответила орчанка.
— Не буду спорить. Но как тебе такое предложение? Я тебя убиваю, после этого воскрешаю в качестве вампирши. Ну а дальше мы живём с тобой дружно и счастливо.
— Понятно, — протянула орчанка, подумав, — вот зараза, за дуру меня держит. И что у людей за привычка орков за идиотов считать? — В то же время руки девушки скользнули к эфесам кинжалов, вынув которые, она твёрдо и спокойно, без толики злобы, произнесла, — ну, ничего не поделаешь человече, значит, придётся сразиться!
— Значит, не поверила, — произнёс Гриша, в голове которого скользнула мысль, что как вариант, он может предъявить девушке пару мертвецов, но уже в следующее мгновение ему стало совершенно не до этого.
Силуэт зеленоликой размылся, а в следующий миг, один из её клинков, уже метил Григорию в печень, в то время как второй в ухо. Парень с трудом успел это заметить, наобум активировав способность «Телепорт», тем самым оказавшись в нескольких метрах за спиной у девушки.
— Блин! Эта беседа слишком меня расслабила! — Пронеслось у Гриши в голове, параллельно с формирующимися чарами призрачного шага.
— Какой шустрый, — услышал Гриша, донёсшийся из-за спины голос Ара-Хая-Нрии, после чего тут же переместился призрачным шагом, влево, весьма удачно «просочившись» между столами. Но обернувшись, он никого не заметил в помещении, будто кроме него в библиотечной зале более никого не было.
— Неужели она владеет невидимостью⁈ — Подумал Григорий, старательно вслушиваясь и пытаясь сообразить, что же ему делать дальше. Расклад был явно невесёлый, его противница вполне успешно могла, как оставаться здесь, так и покинуть помещение. Но главное, она в любой момент могла напасть на него, и в этом случае парень только и мог, что понадеяться на броню да защитные чары.
— Хреново, — мысленно подытожил Гриша, взгляд которого вновь скосился на окна. — А ведь действительно, чем чёрт не шутит! — Подумал он, уже сплетая заклинание светоча.
Чары были настолько лёгкими и привычными, что для их создания Григорию не требовалось даже единой секунды. Что сказать, ежедневное использование простеньких чар давало свои результаты, и уже в следующий миг комнату озарил небольшой, испускающий мягкий, белый свет шарик. А вместе с ним парень увидел молнией скользнувшую к нему тень орчарки.
Лишь в последний миг Григорий успел парировать чёткий и выверенный удар кинжалом, вслед за которым последовал второй и третий выпады Ара-Хая-Нрии. Девушка, покрыв своё оружие аурой, уверенно напирала на него, явно не собираясь отпускать. В тоже время её движения были выверенными и чёткими, безоговорочно свидетельствуя, о том, что в своей прошлой жизни, дева не сидела на печи и не стояла у плиты. В каждом её движении чувствовалось, что она сражалась всю свою жизнь.
Пусть у Гриши не было такого опыта, как у его оппонентки, но у него за спиной была своя школа, и пусть она была пройдена немного экстерном, но и она была не проста. Впрочем, у него и статы были получше чем у орчарки. Поэтому почувствовав реальную угрозу, парень собрался и напрягся не на шутку. Подобное он испытывал лишь тогда, когда только попал на Вэрдан, прошлый мир, в котором по воле судьбы ему «улыбнулось» оказаться.
Но стоит сказать, что разница между ним тем и нынешним была кардинальная, и она тут же начала давать о себе знать. Григорий всё также отбивал удар за ударом, но в тоже время, сплетая собственные, тёмные чары. Уже не одна иссиня чёрная руна красовалась у него на лице, складываясь в причудливый орнамент из формул, большую часть которых было попросту невидно.
И, конечно же, Ара-Хая-Нри заметила это. Но как бы она не пыталась наседать на него. Ей не удавалось это. Григорий двигался со скоростью молнии, умудряясь отбивать, а местами чуть отступать, от молниеносных, подчас одновременных, выпадов девушки.
— Неужели мне вновь придётся умереть⁈ — Неожиданно пронеслось в голове орчанки и будто в ответ на это, её тело стало двигаться ещё быстрее. Скорость лёгких, внешне похожих на молнии кинжалов, стала просто ужасающе быстрой. А вслед за этим на Гришиных наручах появились первые, тонкие и неглубокие царапины. До плоти они ещё не доставали, но уже были дурным предзнаменованием, явственно намекая, что ещё немного, и девушка пробьётся сквозь защиту парня.
Тем временем формулы постепенно складывались в единое заклинание. Шаг за шагом, удар за ударом, чары становились всё полнее и объёмнее, а Гришино лицо, покрытое множеством сливающихся в единое целое иссиня чёрных символов, всё больше напоминало чернильную кляксу.
Всё шло по накатанной, как вдруг, орчанка неожиданно улыбнулась. И именно в этот миг Гриша почувствовал, что позади него стенка, а значит отступать уже некуда. Резкий рывок и девушка с силой атакует парня в сердце. Отбив удар, Григорий понимает, что следующий удар нацелен ему в бок, но каким-то образом извернувшись, он смещается так, что выпад уходит в молоко, а его левая рука, касается лица орчанки.
Ара-Хая-Нри была бы и рада закричать, но от непостижимой, жуткой, разрывающей саму душу боли, у неё свело скулы. Она даже не почувствовала когда Григорий, занимая положение поудобнее, с силой прижал её к стенке. Что неудивительно, ведь в этот миг сознание зелёноликой, безуспешно пытаясь сопротивляться с некой непонятной и непреодолимой силой, потеряло всякую связь с телом.
Несколько долгих, мучительных, отчаянных секунд, которые для Ара-Хая-Нрии растянувшись, превратились в долгие тягучие минуты, и тьма окутала её, забрав все страхи и боль, последних мгновений её жизни.
— Твою же мать! Жадный ублюдок! Всё же убил меня! — Вроде как сказала и в тоже время, лишь попыталась это сделать, девушка.
В тоже самое время Григорий, созерцая красный шар души, полученный из орчанки, тихо прошептал, — вот ведь блин, однако близко было.
И здесь стоит добавить, что в доспехе у парня красовалась огромная дырень. Ара-Хая-Нрия умудрилась рассечь не только кольчугу и поддоспешник, но и самую малость оцарапать бок.
— Да-а-а, — протянул Гриша, уже осматривая «рану». — Хорошо, что всё же смог увернуться, — добавил он невесело, понимая, что чар каменной кожи недостаточно, чтобы защититься от ауры.
— Ну да ладно, — добавил он, подойдя ближе к телу орчанки и активировав сферу с трофеями, довольно ухмыльнулся, а затем дал команду переместить предмет в руки.
В качестве трофея Григорию выпал кинжал «Чёрная молния», который он довольно крутил в руках, ровно до тех пор, пока не применил на нём свою любимую способность «Видящий». Но вот далее он даже и не знал, радоваться ему, иль печалиться. — Ну, по крайней мере, он не тупиться, и даёт плюс десять к ловкости, — мысленно констатировал парень, после чего уже вслух добавил, — а также устойчив к ауре.
Покрутив клинок ещё немного в руке, парень закинул его в инвентарь, как и пару золотых монет, которые ему также выпали вместе с «ножом». — Что ж на безрыбье и рак рыба, — подумал Григорий, уже закрывая инвентарь, после чего его взгляд скользнул на красивое тело орчанки, которое даже доспехи не могли полностью сокрыть от внимательного взора парня.
Посмотрев на неё с полминуты, Григорий перевёл взгляд на сферу с душой девушки. Невесело вздохнув, он тихо подытожил, — ну… зато у меня будет целых два новых вампира. Хотя, нужно поторопиться, а то ведь ещё помощнички припрутся.
* * *
— Странно… я ведь вроде была мертва, — пронеслось в голове Ара-Хая-Нри, когда её сознание вновь стало ощущать тело.
Медленно открыв глаза, орчарка поняла, что лежит на полу, голая. — Что за херня! — Прорычала она, почти мгновенно приняв сидячее положение, на что услышала уже знакомый голос своего убийцы:
— Оденься. — От этого, девушка на мгновение зависла, чувствуя, что вместо привычного неистового желания убить говорившего, она желает служить ему, как господину. А если, на то будет его воля, то готова пойти даже на большее.
От столь непривычной мысли к лицу прилила кровь. Конечно, при жизни Ара-Хая-Нри испытывала близость с соплеменниками, и даже родила и вырастила двух сыновей и дочь. Но некая девичья скромность, никогда несвойственная во время её первой жизни, неожиданно обуяла её.
— Ара-Хая-Нри, оденься. И побыстрей! — Самую малость с нажимом произнёс Григорий, тем временем, стоявший возле одного из шкафов. И хоть орчарка не видела его, но была уверена в этом, поэтому встав и посмотрев на него, удивилась лишь тому, что молодой парень копошиться в книгах, когда буквально рядом с ним стояла полуобнажённая дева.
— Быть может он ещё очень юный? — Было мысленно задала вопрос Ара-Хая-Нри, но уже в следующую секунду откинула эту мысль, подумав, — глупости! Молодые люди всегда более склонные к соитию. И это объясняет, почему я голая… но…. — Неприятная горечь промелькнула в сознании девушки, а в следующее мгновение она оформилась в слова, — неужели я столь некрасива, господин?
— Чего? — Переспросил Григорий, поморщившись от удивления. Оторвавшись от книги, он даже посмотрел орчарке в глаза, на что она недовольно подумала:
— Верно. Я его совсем не интересую….
— Ничего господин. Прошу меня простить. — С грустью произнесла девушка, оглядываясь по сторонам в поисках одежды.
— Если есть какие-то вопросы, задавай их сразу, — вернувшись к прочтению книги, произнёс Гриша. В действительности ему было тоже немного не по себе. Ведь пусть девушка и была из расы орков, но она действительно была симпатичной, так ещё и полуобнажённой. А учитывая, что от человеческой женщины она отличалась исключительно зеленоватым цветом кожи и немного выпирающей нижней челюстью, с еле заметно торчащими, двумя белоснежными клыками, то для молодого парня, у которого давно не было секса, созерцать её топлес имело некоторые не уместные последствия.
— Господин, зачем вы меня раздели? — С некоторыми нотками обиды в голосе вопросила Ара-Хая-Нрия.
— А как по-твоему я должен был тебя воскрешать? В доспехе? — Вопросил Григорий, посчитав, что девушка обиделась, именно из-за того, что обнаружила себя нагой.
— Воскрешать? Точно. Я ведь была мертва…. — Озадаченно произнесла орчарка. Её взгляд скосился на пол, и она увидела непривычно сложный магический круг, отчего по её спине тут же пробежал табун мурашек.
Очнувшись Ара-Хая-Нри, буквально до текущего момента откинула мысль, что она умерла. Где-то на уровне подсознания она утвердилась в том, что её противник просто вырубил её. И за неимением других вариантов это было воспринято как истина.
Теперь же у сформированной истины появилась альтернатива. И стоит сказать, что девушка не особо поверила в неё. Гришины слова Ара-Хая-Нри показались странной ложью. Но говорить об этом в открытую она, сама не понимая почему, постеснялась, выразив своё недоверие немного иначе, — господин, вы хотите сказать, что я живой мертвец?
Данный вид нежити Ара-Хая-Нри не раз приходилось видеть в своей прошлой жизни. Существа до жути похожие на живых, но уже не живые, и в тоже время не мёртвые. Это была не очень высокоразвитая нежить, но даже для подъёма таковой требовались значительные жертвоприношения, на которые некроманты крайне редко могли пойти, отчего и были не особо в почёте.
— Нет. Теперь ты вампирша. Разве ты сама не чувствуешь, что стала сильней?
— Вампир? — Чуть кривая, недоверчивая улыбка, было появившаяся на лице девушки, но почти в тот же миг покинула его. Ведь орчарка действительно чувствовала себя намного лучше. А уже в следующую секунду, открыв интерфейс, она и вовсе обалдела. У неё не только сменилась раса, но и выросли все статы.
— Видишь? Поэтому быстренько одевайся и показывай, где там твой ларчик стоит. Мне ещё твоего будущего коллегу подымать. А времени уже много прошло!
— С-слушаюсь, г-господин, — ошарашено промямлила Ара-Хая-Нрия, которой теперь даже страшно было представить, что же за чудовищу она служит.
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— Вот он, господин, — произнесла Ара-Хая-Нри, указывая на стоявший в глубине комнаты сундук.
Безусловно, найти его Гриша смог бы и сам. Для этого не требовалось особых усилий, всего-то нужно было пройти в конец комнаты и осмотреться. И это понимал как сам парень, так и его новая слуга, отчего изначальное предложение орчанки выглядело немного скудноватым. Но стоит отметить, что никто из них не подавали виду, будто этого предложения и вовсе не было.
— Господин, у меня высокий показатель удачи! — Произнесла девушка, будто хвастаясь. — Может, я открою сундук?
Вместо ответа, Григорий, ухмыльнувшись, подошёл к сундуку и отворил его. Внутри было одно зелье непривычного бардового цвета и горсть серебряных монет.
— Вот видите господин. С моим же уровнем удачи, вам наверняка бы выпал какой-нибудь артефакт. Например, кинжал как у меня. — Судя по интонации, с которой Ара-Хая-Нри это сказала, было понятно, что она абсолютно уверена в своих словах, а главное, желает быть полезной своему новому господину. И, конечно же, Грише это было по душе, но на всякий случай, он всё же предупредил её:
— Не переживай, у меня удача 245 баллов. Так что, думаю, мне лучше самому открывать сундуки.
— Обалдеть, в двое больше чем у меня — мысленно повторила девушка, настроение которой немного поубавилось. — Ну а с другой стороны, чего я хотела от некроманта способного поднимать вампиров? — С нотками горечи продолжила свои думы Ара-Хая-Нри.
— Не забивай себе голову всякой ерундой. Лучше покажи, что за книги ты мне хотела предложить?
— А-а-а, — неловко улыбнувшись, протянула орчанка, — как вам сказать… — неуверенно промямлила она.
— Видимо книг нету.
— Нет господин, они есть, но я боюсь, они вряд ли придутся вам по вкусу.
— Даже думать не хочу, что это за книги, — покачав головой, мысленно отметил Гриша. Но понимая, что в молчании и додумывании правды нет, он всё же спросил, — среди них есть книги по контролю внутренней энергии или магии?
— Нет господин, — опустив голову, сообщила девушка.
— И ты в этом уверена на все сто?
— Я перечитала все книги в этой библиотеке, поэтому да, я абсолютно уверена.
— Обидно, печально, ну и хрен с ними, — не торопясь озвучил Григорий то, что у него было на душе.
— Вам так нужны книги по магии и внутренней энергии? — Будто утопающий, хватаясь за соломинку, произнесла орчанка, следом предложив, — так может, съездим ко мне на родину. Там наверняка найдётся нужная вам литература…
Судя по выражению лица Ара-Хая-Нри, она уже явственно собралась устроить самую настоящую пиар акцию своей родины, но Григорий жестом руки пресёк это. — Может когда-нибудь съездим. Но сейчас не до этого! — Твёрдо произнёс он. После этого посмотрев в окно, он недовольно добавил, — сходи во двор и принести оттуда орка в центральный зал, но смотри, будь осторожна, постарайся, чтобы тебя никто не заметил.
— Вы от кого-то скрываетесь? — Удивилась девушка.
— Мы находимся в Вилеатарской империи, где некромантия не в почёте.
— Но как же мы выйдем из подземелья? — Озадаченно протараторила девушка.
В ответ на очередной вопрос, Гриша недовольно подумал, — блин, сплошные вопросы, так мы точно никогда не закончим этот разговор! — Вслух же он довольно жёстко произнёс, — хватит вопросов! У меня действительно не так уж много времени! — В ответ Ара-Хая-Нри, чуть стушевалась, поэтому Григорий всё же решил ответить на её последний вопрос, — ну а на счёт выхода из подземелья, у меня есть способность, которая позволит нивелировать эту проблему. Поэтому, можешь не беспокоится.
— Вас поняла господин. Разрешите выполнять приказ?
— Да, только смотри, не заходи в комнату босса, пока не позову.
— Хорошо господин. Но что делать, если на меня нападут?
— Надеюсь, этого не будет! Но, в крайнем случае, можешь убить нападающего.
— Вас поняла господин, — ответила орчанка, после чего сразу направилась на выход из библиотеки. Проследив за ней, Григорий, недовольно покачав головой, подумал:
— Как здесь закончу, нужно будет наведаться в бордель. А то в таких темпах, скоро орчанки начнут возбуждать… хотя с такими как Ара-Хая-Нри, это вряд ли поможет. И откуда она только взялась такая… — Чуть ухмыльнувшись, Гриша продолжил всё ту же мысль, — а с другой стороны, будто я много орков повидал. Явно ведь они не такие уродливые и тупые, как их «малюют».
Глубоко вздохнув, парень перевёл взгляд на трофеи, всё также мирно лежавшие на дне сундука, сразу же просканировав бутылёк с зельем:

Эликсир дикого проворства, дарует ловкость ловкому, а неуклюжего калечит. Редкий предмет. Вес 200 гр. Прочность 30 усл.ед. Предположительная стоимость 1 — 3 платиновые монеты.

— М-да, — протянул Григорий, криво усмехнувшись. — Что-то у него до безобразия знакомое описание, — мысленно отметил он. А затем, переведя фокус своего внимания на «побочное» описание эликсира, мысленно добавил, — дорогой зараза, по крайней мере, если за него можно получить, хотя бы половину из указанной суммы. Но ловкость мне и самому пригодится.
Выпив зелье, парень внимательно прислушался к себе. Но почувствовал лишь лёгкое, еле заметное тянущее ощущение в сухожильях и мышцах. — Это и всё? — Озадаченно произнёс Гриша, открывая интерфейс и уже воочию убедившись, что у него действительно появился новый эффект.
— Эликсир дикого проворства: +100 к ловкости. — Прочитал он мысленно, после чего, всё также про себя, подытожив, — ну в любом случае, лишним не будет.
* * *
Повелитель железной воли Урк-До-Раг;
Орк;
0 лет;
120 уровень;
Недоволен, напряжён, агрессивен;
Имеются баффы: железная кожа; усиление;

Жизнь: 2625 из 2625;
Выносливость: 1862 из 1862;
Мана: 3661 из 3661;

Сила: 734;
Ловкость: 724;
Интеллект: 1286;
Мудрость: 783;
Дух: 1322;
Удача: 92;

Владеет магией Архимаг 23%.
Внутренняя энергия 3 звезды 15%.
…

— Архимаг, с тремя звёздами внутренней энергии, — мысленно констатировал Григорий, пробежавшись по статам своего противника. — Даже интересно, почему баба оказалась сильней? — Всё также мысленно продолжил он.
— Человек, не много ли ты о себе возомнил, коль пришёл ко мне один⁈ — Прогремел всё ещё восседающий на своём троне Урк-До-Раг, видимо решив, что дальше хранить молчание будет неприлично. Но Гриша не особо обратил внимание на его слова. Баффы были уже обновлены, а меч покрывала чёрная как смоль аура. В общем, всё было готово к бою, поэтому, изучив показатели своего противника, он направился к нему, на ходу формируя заклинание «Забрать душу».
Стоит сказать, что орку это не очень понравилось. Причём он и сам не ведал, что его больше раздражает, то ли безразличие и высокомерие противника, то ли чувство опасности, исходящее от него. Но реакция однозначно была резкой и быстрой. Урк-До-Раг одним единым рывком отлип от своего кресла, уже в следующую секунду оказавшись возле Гриши, но его охваченная магическим огнём булава рассекла лишь воздух, так и не попав в цель. А уже в следующий миг орк получил весьма неприятный удар в бок, который хоть и не сопровождался болью, но всё равно вызывал острое раздражение и даже злость.
— Р-р-а-ахр! — Прорычал босс, горизонтально рассекая воздух там, где только что стоял Григорий, как в следующий миг, зарычал уже от боли. Гриша, телепортировавшись за спину Урк-До-Рагу, активировал заклятье «Забрать душу», тем самым поставив того на колени.
«Ментальный» бой продолжался недолго. Григорий заранее накачал чары повышенным объёмом маны, что позволило ему за считанные секунды выбить душу орка из тела. Единственным же побочным эффектом при этом было то, что Урк-До-Рагу пришлось испытать немного большую боль, из-за той силы, с которой вырвали его душу. Но Гриша, знать не знал об этом, а если бы и ведал, то проигнорировал данную побочку.
— Камень способности «Усиления», — мысленно прочитал парень, название полученного из сферы с трофеями артефакта. — Вроде штука нужная, но… — неуверенно продолжил он всё также про себя, прикидывая, насколько полезной будет для него подобная способность.
А ведь польза в ней действительно была неоднозначная. С одной стороны, Григорий уже знал данное заклинание и активно пользовал его упрощённую версию «Базовое усиление», в то время как просто «Усиление» было немного сложнее, но значительно эффективнее. Единственное, парень всё время забывал освоить новые чары, постоянно отвлекаясь на попутно возникающие проблемы и необходимости, которые его постоянно уводили куда-то в сторону. С другой стороны, Гриша прекрасно понимал, что способности лишними не бывают, особенно учитывая специфику их прокачки. Поэтому мысленно подытожив, — ладно, глядишь, пригодится, — активировал артефакт на себя.
Помимо новой способности, с босса, Грише также выпала пара золотых монет, а в сундуке оказалось две сотни серебра и три флакона с пятизвёздочным зельем восстановления маны. Нельзя сказать, что это всё как-то особо обрадовало парня, но и о расстройстве речи быть не могло. Особенно учитывая тот факт, что перед ним лежало свеженькое тело для нового слуги, созданием которого, он занялся сразу же, как только опустошил ларец.
* * *
Прошло около трёх часов, прежде чем Григорий окончил подъём свой новой нежити. В какой-то момент он даже опасался, что его застанут на тёпленьком, но всё обошлось. Союзнички явно не спешили к нему, благодаря чему, он вполне благополучно, поднял повелителя железной воли Урк-До-Рага в качестве вампира, в то время как три гурдара превратились в упырей.
Как результат дело оставалось за малым, «выпотрошить» тела поверженных орков и встретиться с основным отрядом. Поэтому, не особо долго раздумывая, отправив всю пятёрку новоиспечённых мертвяков в Хранилище мёртвых, Григорий отправился в поисках рабочей силы на выход из поместья.
— О! Алиса! Что-то стряслось⁈ — Вопросил Гриша, встретив упыршу прямо возле самого выхода.
— Мы закончили зачистку вверенного нам городского участка, в связи с чем, остальная часть группы ждёт в назначенном месте.
— Отлично. Тогда будь любезна, сгоняй за ними, здесь ещё прилично работёнки для них.
— Вас поняла господин, — чуть поклонившись, ответила девушка, после чего её будто ветром сдуло. А минут через пять, почти все члены отряда занимались сбором и извлечением трофеев. В тоже время Григорий, пристроился рядом с бардом в теньке, который что-то играл, тихо напевая себе под нос.
Немного послушав музыку, одновременно попытавшись разобрать слова Григорий, быстро понял, что товарищ сочиняет очередную ерунду. Поэтому, бросил это гиблое дело, он решил заглянуть в свои статы, а заодно выбрать новые способности.
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Но вот показатели, которые он увидел, его не очень впечатлили. — Блин, всего лишь шесть уровней получил, — недовольно подумал Гриша. Продолжив свою мысль в том же русле, — видимо дальше дело пойдёт куда тяжелей… Хотя, если бы я зачистил всё подземелье в соло, то расклад бы наверняка был бы иной.
Недовольный Гришин вздох, чуть потревожил барда, который как раз только что перестал бубнить. — Что-то стряслось? — Вроде участливо, хотя судя по глазам, больше для галочки, спросил Дмитрий.
— Да нет, ничего серьёзного. Просто хотелось бы всё это подземелье себе заграбастать.
— М-м-м, опыт жалеешь или деньги? — Уже с некоторым лёгким интересом вопросил бард.
— Конечно, деньги дело хорошее, но в данном случае меня больше интересует прокачка и артефакты.
— Это правильно, — ответив, Дима, уже собравшись вновь тренькнуть по струнам, но прежде чем он успел это сделать, Гриша спросил:
— Кстати, а почему ты не качаешься? Я, конечно, понимаю, ты и так достаточно силён, но неужели настолько?
В ответ бард завис на пару секунд, явно что-то обмозговывая, а затем, чуть дёрнув плечами, протянул, — не знаю даже, как тебе сказать…. Просто влом. — Немного помолчав, он продолжил, — я уже столько подземелий зачистил, столько народу положил, что как-то надоело этим заниматься. Тем более… понимаешь, это никогда не было моим. Мне бы тихонько работать на заводе, в походы ходить, песни горланить… А я вот даже и не знаю, смогу ли вернуться к этой жизни… Причём, понимаешь, я уверен, что на Землю мы рано или поздно вернёмся, но вот только кем… — Бард вновь замолчал. И когда Гриша уже подумал, что разговор закончен, он добавил, — в общем, давай Григорий, постарайся, пока я совсем кукухой не поехал….
Гриша не знал, что ответить на это, поэтому произнёс самое банальное, что могло прийти в голову, — хорошо. Я постараюсь.
— Вот и славненько. Кстати, нашёл там что-нибудь интересного? — Кивнув в сторону поместья, спросил Дима.
— Не сказал бы. На втором этаже неплохая библиотека, но там кроме романов ничего.
— Романов говоришь? — С интересом переспросил бард и, не дожидаясь пока ему ответят, поднявшись, добавил, — тогда я пойду, посмотрю, что там интересненького можно найти.
— Интересно, ему почитать нечего или считает, что я мог что-то упустить? — Подумал Гриша, не совсем понимая товарища. После чего, чуть пожав плечами, вернулся к созерцанию своих параметров.
— Мне доступно три новых способности, — мысленно отметил парень через пару минут размышлений. — А имеет ли смысл ждать? — Продолжил он всё также про себя.
Ответ на вопрос был неоднозначным. Некоторое предчувствие чего-то не очень хорошего, зародилось у Григория ещё с утра. И в тоже время, кроме зыбких беспокойств, у него не было ни малейших оснований, крутить колесо способностей.
— А с другой стороны, каковы шансы получить очередной дубль? Тем более инвентаря или хранилища мёртвых? — Продолжил размышлять парень, понимая, что повторно получив Хранилища мёртвых, он вполне вероятно израсходовал свою удачу на добрых лет пять. И чем дольше Гриша думал об этом, тем больше понимал, что ему не имеет смысла тянуть с получением способностей.
— Эх, — произнёс он на выдохе, подумав, — хрен с этими дублями. Коль суждено, то сами выпадут, а коль нет, то, сколько не собирай эти лотерейки, всё равно кукиш получишь. — Утвердившись с последней мыслью, Григорий «щёлкнул» по кнопке «Вам доступна новая способность».
На этот раз внимание парня было немого сильней приковано к мельтешащему барабану с кучей тонких делений, которые первые секунды сливались в некую единую массу. Хотя, стоит отметить, что при этом Гриша не особо верил, в свою удачу. Как бы она ни была высока, но получить дубль, тем более очередной супер способности, было как-то маловероятно. По крайней мере, он был в этом уверен.
— Удар тролля, — с безразличием мысленно прочитал Григорий название новой способности, после чего не особо весело вздохнул и ещё раз активировал кнопку.
Подобные способности не сильно интересовали Гришу, хотя он прекрасно понимал, что они вполне могут ему пригодиться, учитывая манеру его боя одноручным клинком. Но, как иногда это бывает, ожидания и надежды заставляют блекнуть даже то, хорошее, что мы получаем, если мы надеялись на большее.
— Отравленный клинок, позволяет нанести на своё оружие яд. (При активации обязательно провести пальцами по лезвию!). — Тихо пробубнил себе под нос Григорий описание новой способности, которая почему-то понравилась ему немного больше, хотя он и поленился дочитывать её описание полностью.
— Что ж, может хоть на третий раз выпадет, что-то действительно классное, — мысленно произнёс Григорий, нажимая на кнопку «Вам доступна новая способность».
На этот раз, как ни странно, но ожидание оказалось самым тягучим, и как не смешно, его результат больше всего обрадовал парня. — Величие тьмы, хрена себе Система загнула, — было подумал парень, но прочитав далее, — порождает вокруг вас область тьмы, которая маскирует вас, повышает эффективность всех ваших атак, а также снижает эффективность любой враждебной магии, — изменил свою точку зрения.
— Бля! Это же очередная имба! — Мысленно отметил Гриша, прикидывая возможности применения полученной способности, отчего на его лице появилась довольная ухмылка.

Глава 16

— Брат, — неожиданно нарушил царившее молчание Нильц, — тебе не кажется, что здесь что-то не так?
— Ха-х, — усмехнулся, стоящий рядом Пчайл, — да тут всё не так!
— Что есть, то есть, — с невесёлым вздохом произнёс Сорас. — К примеру, вон, — кивнул он на Дмитрия, который позаимствовав в одном из домов стул, теперь преспокойно сидел на нём, наигрывая какую-то непривычную мелодию.
— Но ведь это неправильно. — Недоумённо произнёс Нильц. — Самостоятельно убить босса, так ещё и отстранить нас от сбора трофеев в его поместье….
— Совершенно верно, — согласился Пчайл. — Но с другой стороны, заметь, за всю зачистку нам ни разу не пришлось рисковать жизнью.
— Безусловно, я этому очень рад, но это меня тоже смущает.
— И вот всё, что тебя смущает, тебе нужно будет отразить в отчёте его сиятельству Джоану Гальтебрусу, — как некую данность произнёс Сорас. После этого, лениво посмотрев в сторону поместья, он добавил, — идут, видимо уже закончили. — В подтверждение слов парня, первым показался Григорий, вслед за которым шествовала Алиса и лишь затем все остальные.
Дальше отряд направился на выход из города. Гриша был уверен, что Аллар и Сатурналия скорей всего объединяться для штурма поместий, а значит, помощь им не нужна. Поэтому здраво рассудив, он решил, что перед выходом из подземелья лучше всего немного отдохнуть. Ведь фиг его знает, что может его ждать на выходе из данжа.
* * *
Примерно в тоже время, когда Григорий ужинал вместе со своими товарищами, близ поместья повелителя железной воли Урк-До-Рага состоялся весьма своеобразный разговор.
— Поверить не могу, что его отряд зачистил поместье так ещё и без потерь, — озадачено произнесла Сатурналия.
— Это не удивительно, всё же господин Григорий великолепный целитель, — задумчиво произнёс Аллар. Чуть помолчав, он добавил, — но меня куда больше впечатлило, как они открыли ворота. Я даже подумать не мог, что в отряде господина Григория кто-то столь искусно владеет аурой.
— Прости, я не особо дружу с мечом, — ответила Сатурналия, во взгляде которой чётко читалось, что она желает подробностей.
— Это ты меня прости, я сильно задумался, — с лёгкой улыбкой ответил мужчина. — Просто тот, кто прорубил этот вход, сделал это будто одним движением.
В ответ на слова собеседника магичка, немного удивившись, ответила, — Аллар, но ведь это невозможно, вход-то прямоугольный.
— Вот и я про тоже. Столь выверенные линии и чёткие углы требуют немалого мастерства во владении клинком.
— И правда, — задумчиво произнесла Сатурналия, уже перебирая в голове досье всех членов Гришиной группы.
— Не забивай себе голову. Если верить документам, то в отряде господина Григория как минимум два воина, которые могут быть способны на это.
— Ты про Дагера и Гринда?
— Да, про них. Видимо как раз они и сыграли ключевую роль в зачистке поместья и уничтожении босса.
— А также именно они спалили трупы всех орков магов, в том числе и босса. — Немного с сарказмом произнесла Сатурналия. В ответ на это, Аллар, не особо весело, протянул:
— Ты опять про это. Меня это тоже смущает.
— У него ни одного мага огня в отряде, а сам он, хоть и владеет этой магией, но специализируется на исцелении, — пробурчала в ответ девушка. — И это я уже не говорю о том, что на кой хрен это вообще ему понадобилось⁈
— Ну не съели же они их? — Будто взмолившись, произнёс Аллар. После чего, как-то отстранённо добавил, — кстати, про это тоже спроси, когда встретишься с ним. Ты ведь уже договорилась поужинать после зачистки подземелья?
— Договорилась, только теперь не знаю, стоит ли…
— Теперь это уже обязательно. Или ты думаешь, что после наших отчётов семья Гальтебрус не захочет подробнее узнать о господине Григории?
Сатурналия лишь недовольно вздохнула в ответ, но сказать ей было попросту нечего. Ведь она прекрасно знала ответ на заданный вопрос. Как впрочем, и про жёсткие порядки рода Гальтебрус, который далеко неспроста занимал земли вполне себе немаленького королевства.
— Вот и я про тоже, — будто читая мысли собеседницы, произнёс Аллар, после чего махнув рукой членам своего отряда, он добавил, — давай на этом закончим. Пошли на выход.
* * *
— Как посмотрю, вы прямо великолепно справились с зачисткой, господин Григорий, — с максимально возможным дружелюбием произнёс Аллар, глядя парню в глаза. — Я ведь правильно понял, что вы уже зачистили свою часть города и поместье?
— Видимо он мне совсем за идиота считает? Ведь и дураку понятно, что он уже проверил это! — Подумал Гриша, старательно натягивая приветливую улыбку на свои уста, прекрасно понимая, что на данный момент будет лучшим подыграть своему боевому товарищу. — Конечно господин Аллар, — ответил он. — Так понимаю, вы с госпожой Сатурналией также окончили свои дела в подземелье?
— Совершенно верно, поэтому предлагаю покинуть его. Вас же более ничего не держит в нём?
— К сожалению, меня здесь действительно более ничего не держит, — на этот раз абсолютно откровенно ответил Гриша, лишь сильнее озадачив своего собеседника.
* * *
— Блин! Уже целый день торчу здесь! — Недовольно глядя на небо, подумал Маркус Вианус, крепкой наружности молодой мужчина, одетый в тяжёлый, латный доспех. Будучи одним из героев Вилеатарской империи, которого призвали ещё в 80 м призыве героев, он стал её верным подданным и теперь верой и правдой служил императору, при этом неплохо зарабатывая на этом.
В Шатларск Маркус приехал буквально этим утром, и как только услышал, что отряд зачистки всё ещё в подземелье, тут же направился к выходу в него. Но ожидание затянулось и уже добрых полдня герой торчал возле входа в данж, не ведая, что же ему делать дальше, то ли продолжить ждать, то ли идти отдыхать, толи и вовсе направится в само подземелье.
К слову последний вариант был самым сомнительным и в тоже он казался герою самым простым и верным. Ведь это позволило бы побеседовать с Григорием и Дмитрием без посторонних глаз. Говоря же о последних, скопилось их весьма немало. Здесь можно было видеть повозки как представителей рода Гальтебрус, так и множества других союзных им родов, но главное, здесь были не только они. Как минимум представители десяти «правых» родов для явились к подземелью, а это серьёзно осложняло всё дело.
— Вот ведь, теперь ещё пожаловал кто-то от Либсов, — недовольно подумал Маркус, увидев весьма посредственную карету с характерным гербовым знаком. Собственно говоря, он бы его наверняка бы и не узнал, если бы не пролистал документы вошедших в подземелье отрядов, которые ему услужливо предоставила служба по контролю деятельности героев и авантюристов Вилеатарской империи.
— Вот ведь морока. Видимо нужно было оформить пропуск в подземелье, — проскочила очередная недовольная мысль в голове Маркуса, а вслед за этим заскрипели тяжёлые воротины, открывая чрево небольшой крепости, предназначенной на случай непредвиденного прорыва подземелья, которые пусть и редко, но в действительности уже случались и далеко не раз.
Маркус прямо на глазах собрался. В тоже время, заскрипели дверцы и подножки карет, из которых начал выгружаться аристократы. На последних герой даже внимания не обращал, всё оно было приковано к процессии покидающей подземелье. — А вот и они, — подумал герой, рефлекторно сжав руку на навершии своего меча. Он часто так делал, особенно когда нервничал. Как раз в этот мин рядом с ним поравнялся молодой парень, одетый вполне по местной моде, но в тоже время как-то странно. Его одежда сидела на нём неестественно и неаккуратно, что и привлекло внимание Маркуса.
— Будьте любезны, отойдите назад! — Настойчиво произнёс герой, на что странно одетый парень, лишь недоумённо посмотрел на него, в то время как стоявшая рядом с ним симпатичная девушку, столь же жёстко, как и сам Маркус, ответила:
— Мы являемся часть этого отряда, в связи с чем явились для заполнения сопутствующих документов.
— Каких документов⁈ — Уже понимая, что его вводят в заблуждение, вопросил Маркус, но заметив, что Григорий и Дмитрий уже покинули ворота, направился к ним, для того, чтобы озвучить волю императора.
Тем временем Аллар, заметив до боли знакомое лицо Маркуса, не сразу узнал его, но тут же почувствовал, запах предстоящих проблем. Что и не удивительно. Всё же его отряд лишь однажды встречали подобным столпотворением, и то, это было не в этом подземелье.
— Аллар, это ведь Маркус Вианус, один из героев Вилеатарской империи. Что он здесь делает? — Удивлённо произнесла Сатурналия, почти вплотную приблизившись к главе объединённого отряда.
— Видимо за нашими новыми друзьями явился, — задумчиво ответил мужчина, внимательно глядя на Крайтора и его ребят, которых он совершенно не ожидал увидеть здесь.
— Но зачем? — Удивлённо произнесла магичка, старательно продолжая говорить шепотом.
— Учитывая собравшихся, видимо это очередные происки «правых», — недовольно ответил Аллар, в первую очередь, греша на Крайтора, при этом всячески игнорируя тот факт, что тот покинул данж лишь прошлым вечером, почти ночью. А значит по определению, не мог поднять столько шума. — В любом случае мы обязаны посодействовать господину Маркусу, — на всякий случай добавил он, хотя и не сомневался, что Сатурналия так бы и поступила.
Объединённый отряд сближался с Маркусом и группой «Стальные топоры» до тех пор, пока между ними не осталось какая-то пара метров, после чего все дружно остановились. Хотя и получилось это далеко не синхронно. Некоторые даже умудрилась налететь на своих товарищей. И пусть их количество не превышало пару человек, но некий казус всё же создало.
— Я Маркус Вианус, герой Вилеатарской империи, явился сюда по распоряжению его императорского величества Амана Хэльса для того чтобы взять под стражу героев Вилеатарской империи господина Григория и господина Дмитрия, которые подозреваются в жестокой расправе над бароном Каверны Улфером Дайцем и его сыном Кальвисом Дайцем! В связи с изложенным попрошу упомянутых героев выйти вперёд и проследовать за мной! — Произнеся соответствующую речь, Маркус только и надеялся, чтобы герои не создали каких-нибудь неожиданных проблем. Всё же, пусть он и не был знаком с ними, но он всё равно воспринимал их как товарищей. Эта въевшаяся привычка осталась с ним ещё с самого обучения в академии героев, но, даже не смотря на неё, он был готов применить силу. Хотя и решил, что не стоит упоминать об этом.
— Дима, что-то мне это не нравится, — произнёс Григорий, уже пробежавшись взглядом по показателям Маркуса, которые к слову, его совершенно не впечатлили:

Маркус Вианус;
Человек;
37 лет;
158 уровень;
Напряжён, взволнован;
Имеются баффы: стальная плоть;

Жизнь: 4443 из 4443;
Выносливость: 4135 из 4135;
Мана: 3500 из 3500;

Сила: 1391;
Ловкость: 1405;
Интеллект: 1269;
Мудрость: 1025;
Дух: 1405;
Удача: 126;

Владеет магией Маг 59%.
Внутренняя энергия 4 звезды 85%.
…

С другой стороны, понимая, что Маркус далеко не единственный сильный противник, Гриша решил, что на этот раз стоит подстраховаться. Поэтому он в первую очередь и обратился к Дмитрию, но тот не торопился отвечать, внимательно изучая обстановку.
Стоявший же рядом Сорас, опасаясь худшего, решил не молчать. — Господин Григорий, как вы могли убить барона⁈ — Возмущённо, но в тоже время, стараясь говорить потише, произнёс он. — Не знаю, что у вас стряслось с этим Улфером Дайцем, но вам не кажется, что убивать его было чересчур⁈
— Вот именно! Ты ни черта не знаешь! Поэтому закрой свой рот! — Тихо, но крайне жёстко, ответил Григорий, уже собираясь начать плести чары огненного вихря. С каждой секундой ситуация ему всё меньше и меньше нравилась, поэтому он довольно быстро решил не дожидаться мнения Дмитрия и начал готовиться радикально решить возникшую проблему.
— Что-то не так! — Воскликнула Сатурналия, которая одна из первых почувствовала, толчок маны, от сплетаемых Григорием чар. Вслед за ней раздался голос Маркуса:
— Господин Григорий, не творите глупости!
А рядом стоявший Дмитрий, лишь тихо произнёс, — действительно, эту империю уже пора покинуть.
Будто в ответ на слова барда, Пчайл, выхватил свои кинжалы из ножен и бросился к Григорию, при этом он даже не совсем понимал, что ему делать, когда он приблизиться к нему. В свою очередь братья Шальц дружно начали читать простенькие заклинания, рассчитывая опередить Гришу и взять его на прицел. В крайнем случае, они полагали его ранить, но в тоже время, вполне искренне, надеялись этого избежать.
Правда, всей троице было просто не суждено хоть что-то предпринять. Дагер, Мара и Гринд отреагировали мгновенно, даже не вынимая оружия, они контратаковали потенциальных противников, тем самым уже в первые пару секунд, Пчайл, Сорас и Нильц, были временно выведены из строя. Причём им достаточно повезло, т. к. экс убийцы, руководствовались отсутствием приказа убивать.
— Ты действительно хочешь всех их порешить? — Неожиданно с иронией спросил бард, в то время как Гришина нежить уже вступила в неравную схватку с отрядами Аллара и Сатурналии, а группа «Стальные топоры» сцепилась с героем, пока ещё вполне успешно тесня его.
Григорий задумался лишь на долю секунды. Он уже чувствовал, что приехавшие лорды, как в прочем и стража крепости, вскоре вступят в бой. А значит, даже если он призовёт всю свою нежить, ему будет крайне тяжело противостоять им. По крайней мере, без использования масштабных заклинаний. Ведь тот же Маркус, был тесним исключительно из-за неожиданного нападения Крайтора и его ребят, но судя по его движениям, было видно, что это ненадолго.
— У тебя есть другие предложения? — Спросил Гриша, продолжая плести огненные чары.
— Я их могу задержать, — спокойно ответил бард, добавив в конец. — Всех.
На что Григорий, без промедлений, ответил, — давай. Я тогда открою портал.
Практически в тот же миг Дмитрий ударил по струнам и великолепная, но странная и непривычная музыка разнеслась по округе. В тоже мгновение застыли все, кроме Дмитрия и Григория. Кто стоял не очень удачно, даже повались наземь, не в силах скоординировать движения, чтобы удержать равновесие. К слову таковых было немного, основное большинство просто замерло там, где стояло.
— У тебя десять минут, — коротко произнёс Дмитрий, продолжая наигрывать мелодию. — Открывай портал, а я пока твоих ребят приведу в чувства.
Гриша ничего не сказал в ответ, лишь коротко кивнул. Ведь в этот миг он уже плён сложные и заковыристые чары пространственных врат и лишний раз опасался отвлекаться. Всё же, в данном случае, последствия ошибок были слишком непредсказуемыми, чтобы совершать их.
* * *
— Когда же Григорий и Дмитрий, наконец, вернуться? — Недовольно вопросила Тамара, нарушив царившее в трапезной молчание. Кайла, которая сидела напротив, была не особо разговорчивой, поэтому лишь пожала плечами, продолжив уплетать кусочек тортика и размышлять о своём.
Хотя о чём своём? Все мысли девушки были заняты тем, как уговорить Григория отправиться в Зордан.
— Ну да, и я не знаю, — невесело произнесла Тамара. Взгляд девушки с тоской устремился в окно, в котором, на фоне голубого неба медленно плыли белые пушистые облака. — А может действительно, стоит свалить с Вилеатарской империи? — Задумчиво произнесла она, отчего Кайла даже подпрыгнула от удивления, уставившись на неё, как ишак на новые ворота.
— Не, ну, а что? — Не отрывая взгляд от окна, но прекрасно чувствуя собеседницу, произнесла ведьма. Тут же ответив на собственный вопрос, — пусть Зорданские обычаи и культура немного отличаются от Вилеатарских, но по магазинчикам можно ведь и у вас прошвырнуться. Да и потом, то, что ты рассказывала про свою страну, тоже интересно. — Немного неоднозначно вздохнув, Тамара добавила, — но главное, в Зорданской империи я буду свободной.
— Да госпожа Тамара, вы абсолютно правы, в нашей империи вы не будете столь ограничены в своих действиях. — В какой-то степени Кайла поверить не могла, что получила ещё одну союзницу, всё же её собеседница никогда ранее не высказывалась столь открыто на данную тему, а тут, чуть ли не вещи готова собирать. По крайней мере, именно так, восприняла слова ведьмы рагарка, и отчасти была права. Тамаре действительно надоело это трёхдневное «заключение» и она хотела как можно скорей убраться из этого поместья хоть куда. Собственно говоря, в этой ситуации она была бы рада даже подземелью или какой-нибудь задрыпаной деревеньке, но лишь бы не оставаться в этих «четырёх стенах».
— Единственное, ваш император наверняка приставит ко мне человечка, для наблюдения, — задумчиво произнесла ведьма, на что Кайла только и смогла, что потупить взор, т. к. и сама понимала, что скорей всего так и будет. Рагарка уже даже хотела как-то переубедить, собеседницу, но та немного неожиданно выдала, — надеюсь, он будет хотя бы симпатичным.
— Я постараюсь поспособствовать этому, — неуверенно, произнесла Кайла, а в следующий миг в столовую, буквально влетела Алиса, чем ввела в ступор сидевших за столом девушек.
— Прошу прощения за беспокойство! — Протараторила нарушительница этого самого спокойствия, при этом опустив даже намёк на поклон, не то, что на искренность. — Господин Григорий просит вас срочно проследовать в его комнату!
— Срочно? В комнату? — Недоумённо, делая небольшую паузу между вопросами, переспросила Тамара, а потом ещё более озадаченно произнесла, — а когда он вообще успел вернуться⁈ — При этом её взгляд вновь скользнул к окну, которое как раз выходило во двор поместья, и из него прекрасно было видно центральные ворота.

Глава 17

— Господин Григорий, что стряслось? — Спросила Тамара, входя в комнату через открытую настежь дверь. После чего застопорившись, остановилась как вкопанная. В принципе внутри ничего особенного не происходило, Григорий ползал по полу, ваяя какой-то магический круг, руны которого девушке показались откровенно странными и непривычными, отчего она сразу потеряла к ним интерес. Тем более, что на кровати и рядом с ней находилась остальная часть Гришиного отряда. И стоит сказать, что кроме барда все выглядели весьма потрёпано. Но на этом странности не ограничивались, ведь там же, рядом с кроватью находилось шесть неизвестных, которые как раз и привлекли наибольшее внимание ведьмы.
— Вампир⁈ — Не веря своим глазам, воскликнула Тамара, глядя на Льяйс, которая судя по выражению лица, удивилась не меньше чем ведьма. — Григорий! Объяснись, что случилось⁈ — Переведя взгляд на парня, явно игнорирующего её, протараторила она.
— Тамарочка, пожалуйста, не мешай Гришке, — непривычно мягко и просительно произнёс Дмитрий. Ведьма перевела взгляд на него, видимо рассчитывая получить хоть какие-то объяснения, но он, махнув рукой, только и добавил, — скоро сама всё увидишь.
К слову, долго ждать не пришлось, через пару минут, Григорий закончил рисовать магический круг, после чего встав в паре метров от него, начал «читать» заклинание. О чём догадались практически все, почувствовав лёгкий толчок маны, свидетельствовавший о весьма серьёзных чарах. Тем временем ведьма лишь больше стала мучиться от осаждавших её сознание вопросов. Ведь она совершенно не догадывалась, что ворожит её товарищ, а единственное понимание, доступное ей, упиралось в масштабность творимых чар.
Но дальше произошло то, что Тамара и вовсе не ожидала. Буквально на её глазах стали зарождаться портальные врата, чем-то напоминавшие вход в данж и столь же неуловимо отличные от него.
— Это что, вход в подземелье⁈ — Ошарашено воскликнула Кайла, стоявшая сразу за Тамарой, будто прячась за ней. Но ответа не последовало, бард, беззвучно усмехнувшись, продолжил молча наблюдать за формирующимся порталом, в то время как остальные и вовсе не знали, что им сказать.
— Все внутрь! И не ротозеить, как в первый раз! — Твёрдо отчеканил Гриша, как только закончил формирование врат.
— А это надёжно? — Неуверенно спросила рагарка, невольно опередив Тамару, желавшую задать аналогичный вопрос.
— А хрен его знает! — «Обнадёживающе» произнёс Григорий, слова которого заставили немного напрячься даже Диму. — Но это заклинание ещё ни разу меня не подвело, — всё также добавил он.
* * *
— Так всё же, что произошло? — Спросила Тамара, неуверенно осматриваясь по сторонам. Даже пройдя через пространственные врата, ей до сих пор не верилось, что она перенеслась за пределы Шатларска. И, тем не менее, факт оставался фактом, она находилась за городом, неподалёку от какой-то небольшой деревеньки, обнесенной невысоким частоколом.
— Ничего особенного, просто нас с Гришкой решили под стражу взять, — буднично, будто ничего серьёзного не стряслось, произнёс Дмитрий, глядя куда-то вдаль.
— В смысле под стражу⁈ — Удивлённо воскликнула девушка, уставившись на барда.
В тоже время Кайла, стоявшая рядом и молча слушавшая разговор своих товарищей, довольно подумала, — вот это Вилеатарцы удружили. О такой тупости с их стороны, я даже мечтать не смела! — Но уже в следующий миг девушка немного насторожилась, ведь в её голове пронеслась, небольшая ложечка дёгтя, — а может они сотворили то, что им попросту не могли простить⁈ — В этот миг взгляд девушки невольно скользнул на Григория, стоявшего чуть поодаль от них и беседовавшего о чём-то со своими подопечными, число которых резко возросло. Что уже само по себе о многом говорило.
— Постой! Тамара что-то говорила про вампира! — Неожиданно промелькнуло в голове у рагарки, отчего ей стало немного не по себе. Ведь все знали, что упыри, хоть и являются кровопийцами, как те же вампиры, но имеют немного отличную от них природу и происхождение. А главное, серьёзно уступают им по силе, особенно магической. Хотя больше всего удивило девушку даже не это, а то, что Григорий вообще смог поднять вампира. В связи с этим, изначально, она даже с неким недоверием отнеслась к утверждению Тамары, и поменяла своё мнение, оказавшись за пределами города. Теперь-то она вполне серьёзно задумалась, а не является ли Григорий неким супермагом древности из другого мира.
Погрузившись в свои мысли, рагарка не сразу обратила внимание на рассказ Дмитрия, о произошедших событиях в неком небольшом посёлке под названием Каверна. Но вполне живо окунулась в него, когда бард дошёл до момента, когда Григория отравили.
— Да-а-а, — протянула Тамара, когда Дмитрий закончил свой рассказ, который к слову, оказался не таким уж продолжительным. — С каждым годом империя становится всё гнилей и гнилей, а его императорское величество, будто слепой котёнок, не замечает этого. — В ответ на это высказывание бард, чуть дёрнул плечами и лишь затем, как-то по-философски произнёс:
— Замечать-то, он может всё замечает, но не факт, что может что-то сделать с этим.
— Дима, ты недавно здесь и не в курсе всех дел, но после смерти прошлого императора, империя потихоньку загибается, а нынешний монарх, имея в своём распоряжении несколько сотен героев и добрую половину знати, ничего не делает с этим. Хотя, мог бы.
Выслушав весьма бодрую и заряженную речь ведьмы, бард, невесело улыбнувшись, ответил, — ты права, я много не знаю об этой империи. Но зато я наверняка уверен, что гражданская война, куда страшнее такого загнивающего мира.
— Но ведь можно обойтись и без неё!
— А вот в этом я уже сомневаюсь, — невесело улыбаясь, ответил Дмитрий, после чего повернувшись к только что подошедшему Григорию, спросил, — ну так что? Куда дальше?
— Впереди у нас почти голая равнина, — кивнув на север, ответил Гриша. — В теории мы можем двинуть по полям, — продолжил он, — но это всё равно будет рискованно.
— Ты думаешь, они будут с неба за нами наблюдать? — Чуть усмехнувшись, спросил Дима, на что Гриша, пожав плечами, ответил:
— Мы в мире меча и магии. Кто их знает, какие у них тут технологии.
— В Зорданской империи есть подобные маги, — неожиданно встряла в разговор Кайла, на что Гриша, жестом указав на девушку с видом «ну я же говорил», продолжил:
— Вот-вот, я про тоже. Но ведь дело не только в этом, местные то, наверняка ведь нас тоже заметят. А значит, наш путь можно будет отследить.
— Ну, в чём-то ты прав. — Было согласился бард, после чего, ухмыльнувшись, добавил, — но твоя логика больше на паранойю смахивает. Неужели ты думаешь, что они так быстро нас смогут отследить?
— Нет, но мне вообще не хочется, чтобы Вилеатарцы знали, куда мы направились. — Чуть помолчав, Гриша добавил, — хотя бы годик, а лучше два.
— Лично, как по мне, так пофигу. Но, как говориться, хозяин барин. Решил, значит делай. — Димин голос прозвучал абсолютно безразлично, хотя в глазах было чётко видно заинтересованность.
— Ну, собственно говоря, я то и не советоваться пришёл. — Ответив, Гриша посмотрел на небо, поле чего добавил, — проблема только в одном, вечереет. Но вот за тем леском, — парень кивнул в сторону небольшого, лесного массивчика, расположенного в нескольких километрах от них, — я вполне смогу воспользоваться магией света, а значит, смогу начертить магический круг для телепортации.
В ответ бард сначала посмотрел в сторону города, затем вновь перевёл взгляд на небольшой лес, расположенный за узкой, больше похожей на ручей, речушкой. И лишь после всего этого произнёс, — имеет смысл. Хотя как по мне, можем там и на ночь остаться.
— Можем. Но у меня что-то дурное предчувствие на счёт этого.
— Или паранойя разыгралась, — подмигнув, произнесла Тамара, на что Гриша, согласно, но несколько грустно, протянул:
— Или паранойя.
* * *
Прошло не меньше двух с половиной часов, прежде чем Григорий смог почувствовать себя в относительной безопасности. По левую руку от него шумел огромный массивный лес, а по правую, простирающееся в бесконечную даль Фентригорское море. Данное место, где Маатхаский лес почти вплотную подходил к морю, он почему-то хорошо запомнил, когда просматривал карту Вилеатарской империи и теперь немного даже удивился данному совпадению.
— Местечко ты конечно классное выбрал. Море, пляж, акулы. — Весело произнёс бард, вглядываясь в морскую даль, освещённую скудным светом, плывущей по небу луны.
— Я бы мог и в земли Зордана открыть портал, но, к сожалению, я его карты в глаза не видел, — признался Гриша, на что Дима примиряющее ответил:
— Да ладно, я ничего против не имею.
— Да я так, к слову. — Сказав это, Гриша, посмотрев на стоявших рядом Льяйс и Алису, обратился уже к ним, — девочки, организуйте ребят. Нужно разбить лагерь и расставить охрану. Справитесь?
— Да господин! — В один голос ответили девушки, на не требующий ответа вопрос, после чего они тут же отправились раздавать указания. А их место заняли Тамара и Кайла, которых уж очень сильно интересовали ответы, на некоторые теребящие их души вопросы.
Первой заговорила ведьма, спросив, — Гриша, а насколько далеко ты можешь открывать свои порталы?
— На Землю пока не могу. — Признался парень, прекрасно понимая, что конкретно интересует его собеседницу.
— А это вообще возможно? — Немного неуверенно и даже грустно спросила она, в душе опасаясь худшего.
— Нас же сюда как-то призвали. А значит, наверняка есть способ вернуться обратно.
— Но ты его не знаешь, — подытожила Тамара.
— Но я его не знаю, — согласился Гриша, после чего добавил, — но это не значит, что никогда его не узнаю. — Чуть помолчав, он продолжил, — я ведь уже нашёл одну книгу для создания порталов, а значит, вполне могу найти вторую.
— Ты её нашёл? В подземелье? — Чуть встрепенувшись, удивлённо вопросила Тамара. Она уже не раз слышала, что в подземельях, иногда, попадаются дельные книги по магии, но про фолианты по магии порталов она никогда не слышала.
— Совершенно верно. Или ты думала, что я просто так рвусь зачищать подземелья?
— Да нет… я помню, ты что-то там говорил, что это для возвращения на Землю… но я и подумать не могла, что ты нашёл книгу по магии порталов в подземелье. — Немного сбивчиво протараторила ведьма, в то время как Кайла, наконец поняла, что за подземелья интересуют Григория и теперь размышляла лишь о том, как воспользоваться данной информацией, и стоит ли вообще ей пользоваться.
* * *
— Рад видеть вас в добром здравии, ваше императорское величество Аман Хэльс, — низко поклонившись голограмме, поприветствовал императора Джоан Гальтебрус.
— Оставь это. Лучше скажи, что произошло в Шатларске⁈ — Немного резко, без особого довольства в голосе, произнёс император.
— Много ваше величество, — на выдохе, с горечью в голосе изрёк ректор. Аман промолчал, выжидающе глядя на князя, тот же продолжил, — самое худшее, в том, что герои Григорий и Дмитрий сбежали. Им на помощь пришли члены их отряда, за исключением подосланных мной людей, а также отряд Железные топоры, который подчинялся некому господину Крайтору из рода Либс.
— Либс? Но ведь это род «правых»! — Озадаченно воскликнул монарх.
— Вы абсолютно правы, ваше величество. Это довольно радикально настроенный род правых. Но куда более странно, что этот самый Крайтор Либс, вместе со своим отрядом участвовал в зачистке Шатларского подземелья и поначалу даже конфликтовал с Григорием. Но ближе к окончанию рейда, его поведение сильно изменилось.
— Ты думаешь, Григорий что-то сделал с ним?
— Не исключаю. По крайней мере, очень похоже на это. — После этих слов в комнате повисло молчание.
— Звучит, скажем так, крайне отвратительно, — через некоторое время нарушил молчание император. Если изначально он выглядел несколько разгневанным, то теперь, на его лице читалась лёгкая растерянность. Понимание того, что он потерял двух великолепных героев, которые, вероятнее всего, показали далеко не всю свою силу, откровенно огорчало его. И если в начале разговора, он рассчитывал, что ему удастся переложить эту вину на своего собеседника, то теперь, ему было немного стыдно за это.
— Вот только не пойму, как так получилось? — С грустью произнёс император.
— Стоит отметить, что «правые» значительно подсуетились. Не ведаю, как они пронюхали про приезд господина Маркуса в Шатларск. Если верить его словам, возле крепости окружающей подземелье он насчитал не меньше десятка их гербов. И заметьте, он говорил лишь про те, которые узнал.
— Это больше всего обеспокоило меня. Даже страшно представить, если бы Григорий и Дмитрий сразились с ними в лоб.
— Это было бы равносильно катастрофе, — озвучил несказанные императором слова ректор.
— Учитывая, что Григорий владеет портальной магией, а Дмитрий способен парализовать такое количество людей, то я боюсь, наши потери уже катастрофические.
— Прошу меня простить ваше императорское величество, но я не могу с вами согласиться. Пусть я и не люблю «правых», но смерти их представителей, которые находились возле Шатларского подземелья, всколыхнули бы всю страну. И у нас бы точно не осталось другого варианта, кроме как вступить в прямое противостояние с шайкой этих спиногрызов.
Монарх недовольно отвернулся, было видно, что ему неприятна даже мысль об этом. Что неудивительно. Всё же он был не готов потерять большую часть всей элиты страны, в кровавой бане гражданской войны. Ведь даже раскол империи был не столь страшен как это.
— Но в любом случае, хоть мы и избежали катастрофы, но проблема осталась нерешённой! — Твёрдо, но в тоже время соблюдая субординацию, констатировал князь. — Хотя стоит отметить, что даже в этой диспозиции, не всё так плохо, как кажется. Ведь мы прекрасно может обыграть ситуацию себе на пользу.
— Ты что-то хочешь предложить, князь⁈ — С интересом, но несколько насторожено и твёрдо, произнёс монарх. Всё же он чувствовал, что собеседник явно манипулирует разговором, и как императору ему это было совсем не по вкусу. Но и сказать против он также ничего не мог. Всё же беседовал он с одним из своих ближайших союзников, которых у него было не так уж и много.
— Да ваше императорское величество. — Чуть поклонившись, чтобы подчеркнуть свою подчинённость, произнёс Джоан. — Во-первых, мы должны огласить на всю империю, что из-за сомнительных обвинений, которые выдвинули «правые», Вилеатарская империя потеряла мага, владеющего пространственной магией, и возможно магией подчинения. Что нанесло колоссальный ущерб обороне страны. Во-вторых, пора законодательно пресечь любые выступления «правых» против героев. Пусть самые недовольные из них отправят свои силы и отпрысков на зачистку подземелий четвёртого ранга. А для того, чтобы это не выглядело как наказание, назначим за это достойную награду.
— В этом есть смысл. Единственное, из твоих слов следует, что мы не сможем вернуть Григория и Дмитрия.
— Ваше императорское величество, я уверен, что это уже не в наших силах, — чуть поклонившись, ответил князь. — Мы не сможем их найти. А если даже смогли бы, то я крайне сильно сомневаюсь, что они согласятся служить вам.
— М-да, жалко конечно, если их знания попадут врагу… — задумчиво произнёс монарх, явно намекая на устранение ребят.
— Прошу меня простить, ваше императорское величество, в этом отношении из меня выйдет не очень хороший помощник. Но, что-то мне подсказывает, что магам телепортации, вряд ли придётся по вкусу присутствие в нашем мире иномирца владеющего пространственной магией.
— Ты прав. Но мне бы не хотелось оставлять это дело на самотёк. А то ведь наверняка Григорий и Дмитрий уже прямиком направляются к нашим врагам. И кто их знает, какие секреты им выведают.
— Для того, чтобы избежать этого, я предлагаю усилить охрану границ. Но я не уверен, что это поможет.
— Да ты прав, — отвернувшись немного в сторону, невесело произнёс император. — Вполне возможно, они уже даже империю покинули.
— Но это не отменяет того, что мы вполне может разослать ориентировки по всей стране, — с лёгким лукавством в голосе, намекнул ректор.
— Крайне дельное предложение, князь, — немного улыбнувшись, ответил император, прекрасно понимая, что все эти ориентировки будут куда полезней для политических игрищ, нежели для поимки героев.

Глава 18

— Господин Григорий, я вот только одного не пойму. Вы вроде владеете магией порталов, так почему же нам приходится идти пешком? — Сказав это, Кайла старалась быть учтивой, но царившее в ней недовольство всё равно просачивалось в её слова.
Но Григорий не обратил внимания на возмущения рагарки, сказав лишь, — вроде я уже говорил, что не могу однозначно определить конечную точку для открытия пространственных врат. Или ты хочешь, что бы я открыл портал к вражеской крепости?
— Нет, но… — было попыталась вновь начать свой спор рагарка, но Гриша, перебив её, произнёс:
— Но ведь это вполне вероятный результат. И уж поверь, нас вряд ли встретят в этой крепости с распростёртыми объятиями.
— Гриша, если честно, я тоже не совсем понимаю твою логику, — вступила в разговор Тамара. — Нас ведь всё равно могут заметить, когда мы будем переходить границу.
— Могут. Но и мы заметим их заранее, а значит, вполне легко избавимся от них.
— Но ведь при переносе мы можем сделать тоже самое.
— Можем, — согласился Гриша, на этот раз признавшись, — но мне куда больше нравится идея прогулять по лесу. Авось что-то интересное встретиться, да и рисковать с пространственным переходом не придётся.
— Значит, прогуляться хочешь, — не особо радостно, но явно смирившись, ответила ведьма. После чего, печально вздохнув, продолжила идти молча.
В тоже время рагарка, лишь недовольно подумала, — вот блин, егерь нашёлся, теперь плетись по этому лесу! — Но, не смотря на мысли, идти она уже продолжила молча. Всё же главная цель была достигнута, а с нюансами, пусть и не очень приятными, она вполне могла смириться. По крайней мере, так она думала….
* * *
К концу клонился уже четвёртый день пути. Гришина группа, как раз недавно остановилась, разбив лагерь.
— Блин! Какой мы уже день топаем⁈ — Недовольно пробурчала Кайла, сидевшая под раскидистым деревом, своими мелкими листьями напоминавшим ель. В ответ на что Гриша лишь недовольно смерил её взглядом, в то время как Тамара, с иронией спросила:
— Родная, ты что, никогда в походы не ходила? — В ответ рагарка отрицательно покачала головой, а затем абсолютно серьёзно заявила:
— Империя Зордан уже лет десять как не воюет, а последний серьёзный поход так и вовсе, проходил, когда мне было тринадцать лет. Меня в него отец не пустил. — Последняя фраза прозвучала с лёгкой обидой, которую девушка давно затаила, но впервые высказала.
— Он правильно сделал, нечего там детям делать, — без каких-то оттенков в голосе, ответил бард. Весь день он ходил какой-то напряжённый, будто что-то ожидая, но по большей части этого никто не заметил. А некоторые, например Григорий, немного обрадовались, ведь за всё путешествие это был первый день, когда он не спел ни единой песни.
В ответ на слова Дмитрия, Кайла лишь недовольно зыркнула на него, но промолчала. В какой-то степени, сейчас, она и сама понимала, почему отец её не отпустил, хотя и не до конца смогла с этим смириться.
— Дима, что-то стряслось? — Неожиданно спросила Тамара.
— А ты сама не чувствуешь? — Немного удивлённо вопросил бард.
— Чего не чувствую?
— С самого утра за нами кто-то следит, — задумчиво ответил Григорий, от слов которого, Тамара немного напряглись, а Кайла даже заозиралась по сторонам.
— А кто? Неужели Вилеатарцы на след вышли? — Шепотом спросила ведьма.
— Ха, ха, — с небольшой паузой, иронично произнёс Дима, при этом сохранив абсолютно серьёзное выражение лица. — Томочка, это ты так прикалываешься?
— Да нет серьёзно, — немного обижено ответила ведьма.
— В лесу много кто может выслеживать, — констатировал Гриша. После чего медленно поднявшись, добавил, — но учитывая настойчивость этого зверя, это скорей всего полуразумное или даже разумное существо системы.
— Я так смотрю, ты решил с ним немного покумекать? — В ответ на заданный Димой вопрос, Гриша коротко кивнул и уже собрался уходить, как услышал, предостерегающее, — ты только поосторожнее. — На что Григорий, чуть усмехнувшись, ответил:
— Спасибо. Но если что, задействую орков.
— Орков? — Переспросила Тамара, глядя на Григория, но тот явно не собираясь отвечать, молча направился в лес. Ещё немного посмотрев ему в след, девушка повернулась к Диме, на что тот обременено вздохнув, ответил:
— Ну, ты что забыла, чем промышляет Григорий?
— И точно. Чего это я? — Криво усмехнувшись и покосившись, на «почётный караул» охраняющий лагерь, произнесла ведьма.
* * *
Отойдя от лагеря метров на пятьсот, Григорий, слегка ухмыльнувшись, произнёс, — видимо, Система действительно начала создавать более умных созданий.
В ответ на слова парня, из-за его спины, послышалось тихое, горловое рычание.
Обернувшись, парень увидел весьма крупное животное, которое было около двух метров в холке. Оно чем-то очень отдалённо напомнило ему бульдога. Передние лапы у чудища были крупнее, чем задние, что в сочетании с большой, выделяющейся на фоне таза, грудной клеткой намекало, что животное не особо предрасположено к погоне. А учитывая массивные трёхпалые лапы и несоразмерно с размером, огромную пасть, становилось понятно, что животное предпочитает убивать одним мгновенным рывком.
— Даже интересно, это система сама так над тобой изгалилась, или откуда-то скопипастила тебя? — Улыбаясь одними уголками губ, произнёс Гриша, а в следующий миг зверюга, с неимоверной скоростью, кинулась на него. Мгновение промедления и голова парня однозначно оказалась бы во рту у монстра, но реакция спасла его.
— Хера себе, какой резвый! — Промелькнуло в голове у Григория, а в следующий миг перед его глазами всплыло окно с параметрами, где аккуратно были выведены все показатели монстра:

Пожиратель;
1 год;
80 уровень;
Зол, голоден, удивлён;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1581 из 1581;
Выносливость: 1551 из 1551;
Мана: 729 из 729;

Сила: 534;
Ловкость: 534;
Интеллект: 298;
Мудрость: 284;
Дух: 344;
Удача: 20;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 3 звезды 28%.
…

— Ну да, тебе подходит такое название, — подумал Гриша, мельком пробежавшись по статам. После чего, всё также мысленно, отметил, — видимо эта зверюга, инстинктивно использует внутреннюю энергию для ускорения. — Но уже в следующий миг ему было не до размышлений.
Развернувшись, пожиратель вновь кинулся на Григория, и опять он успел увернуться лишь в последнее мгновение. Правда, на этот раз в спину животному ударил разряд молнии, заставив её отскочить в сторону.
— А шкурка у животины крепкая, — довольно отметил Григорий, прикидывая, стоит ли ему её сдирать или это бессмысленное дело. Всё же забивать инвентарь сомнительным дропом, парню не очень-то хотелось, тем паче, он ещё даже близко не знал, сколько ему придётся топать до ближайшего города.
Тем временем зверюга зарычала и вновь кинулась на Гришу. Правда на этот раз, парень задействовал внутреннюю энергию и, уйдя с линии атаки, ударил чудище мечом по хребтине.
— Живучая тварь, — прокомментировал Григорий, отпрыгнув от неожиданного выпада пожирателя на пару метров назад.
В ответ парню прозвучало лишь недовольное рычание, уже лежавшего на земле постепенно умирающего зверя. Тяжёлая рана, которую нанёс Григорий, рассекла спину пожирателя, перерубив позвоночник, и теперь из неё сочилась чёрная как смола кровь, орошавшая мелкую зелёную поросль, растущую между деревьев.
— Да уж, пять-шесть таких тварей вполне могут создать существенные проблемы, — подумал Гриша, ожидая пока зверюга испустит дух.
* * *
— Что это такое⁈ — Удивлённо воскликнула Кайла, глядя на внушительного размера тушу, которую Григорий притащил в лагерь.
— Я бы и сам хотел бы это знать. Но, кроме того, что эта тварь называется пожирателем, я больше ничего о ней не знаю. — Ответив, Гриша присел чуть поодаль от костра. Хоть дневная жара немного спала, но сидеть возле огня ему было неохота.
— Не думал, что здесь такие водятся, — беззаботно произнёс Дмитрий, не отрывая своего внимания от своей лютни, которая вновь вернулась к нему в руки. Что явно намекало на очередной вечерний концерт, которые сопровождали группу всю дорогу. — У этой зверюги хорошие шкура и клыки, — продолжил бард, — их применяют для изготовления оружия и доспехов.
— Насколько хорошие? — Поинтересовался Гриша, понимая, что понятие «хорошие» слишком растяжимое, чтобы пренебрегать подобными уточнениями.
— Как слышал, с обычных пожирателей трофеи стоят в серебре, а с альф вполне можно продать за золото.
— Альф? Это что-то вроде элитных пожирателей? — Уточнил Григорий, которого немного заинтересовали данные зверушки.
— Или боссов, — ответил Дима, а затем, хитро ухмыльнувшись, добавил, — но лично я с ними не сталкивался, так что больше о них я ничего не знаю.
— Ну и на том, что рассказал, спасибо, — ответил Григорий, глядя на тушу монстра. — Льяйс, займись им, вырви клыки и извлеки ядро, — добавил он, через полминуты размышлений.
— Слушаюсь господин, — ответила девушка, уже готовая приступить к работе.
— Кстати, Дима, извини, что отвлекаю, но может всё же слышал. Эти пожиратели съедобные?
— Хм, — издал бард, делая вид, будто задумался, хотя получилось у него это слишком наигранно. — Да, — протянул он, — но вот только неуверен, что ты захочешь их есть. Знатоки поговаривали, что их мясо на вкус, не многим лучше, чем подошва. Ну, а далее ты, думаю, и сам понимаешь, насколько они годные в употребление. — Высказавшись, Дима тут же бренькнул по струнам и запел:

Обернусь я в мышку, буду грызть обои!
Обернусь я в крысу, убегу я с корабля-а!
Обернусь русалкой, поплыву далёко!
Туда-а, где нет тебя-а!
…

— Спасибо, — ответил Григорий, понимая, что раз Дмитрий начал петь, значит, разговор окончательно завершён и более, он ничего рассказывать не собирается. С другой стороны, он и так получил всю требуемую информацию, а значит, мог заняться своими делами, а конкретно в данном случае, чтением рукописей, написанных для него Гардом ещё на Вэрдане. При этом особое внимание он уделял магии невидимости, которую надеялся довести до требуемого минимума, хотя бы к окончанию этого незапланированного похода.
К слову, прогресс в отношении данной магической школы у Гриши, пусть и медленно, но продвигался. Он уже замечательно освоил чары «Неясного образа» и теперь приступил к заклинанию «Хамелеон», повторением которого, в этот самый момент он как раз и занялся.
* * *
Прошло около четверти часа, прежде чем Льяйс, закончив потрошить тушку пожирателя, подошла к Григорию, который тем временем только, что активировал чары «Хамелеон» и стоя возле дерева пытался прикинуть, насколько он заметен.
— Господин, — как ни в чём не бывало, произнесла девушка, в упор глядя на Гришу. — Возьмите, — добавила она, протягивая два внушительного размера клыка и достаточно немаленькое ядро.
— Видимо маскировка не удалась, — не особо довольно подумал Гриша, в первую очередь, взяв ядро. — Крупное ядро? — Озадаченно, но в тоже время довольно, произнёс он, покрутив камушек в руках. — Прикольно. А клыка только два? — Обратился он к вампирше, лицо которой было немного измазано кровью. Приметив это, Григорий, не дав девушке ответить на первый вопрос, задал второй, — кстати, как он? Вкусный?
В ответ девушка немного смутилась, но не настолько сильно, чтобы это хоть как-то повлияло на скорость её ответа. — Не очень, но питательный, — ответила она. После этого добавив, — я не стала вырывать нижние клыки, потому что они были как минимум раза в два меньше верхних.
В ответ Гриша лишь хмыкнул, правда, при этом немного озадаченно подумал, — и как я не заметил, что этот пожиратель саблезубый. Хотя, учитывая его резвость, это не удивительно.
— Господин, я немного сведуща в магии скрытности. Если нужно, то могу помочь с ней. — Произнесла Льяйс, не дождавшись ответа.
— Видимо, я слишком сильно заметен под этими чарами, — констатировал Гриша, не забыв отметить, что вампирша сама предложила помощь.
— Я думаю, что в данном случае проблема в светоче, — произнесла девушка, указав глазами на шарик света, висевший у них над головой.
— Точно. Всё же это «Хамелеон», а не полноценная невидимость. Но да ладно. Спасибо. Если что, обращусь, — произнёс Гриша, взяв клыки и отправив их в инвентарь. После чего, мысленно отметив, — хороший этот зверь пожиратель, я-то думал, с него будет обычное ядро, а тут на тебе крупное. Почаще бы такие попадались.
* * *
Примерно в том же темпе прошло ещё три дня пути. Причём каждый из них Гриша убивал по два, а то и три пожирателя, отчего настроение у него порядком улучшилось, в отличие от некоторых других членов отряда. Например, те же Тамара и Кайла даже лишний раз по нужде боялись сходить, что, естественно, не могло их не напрягать.
— Что-то мне всё меньше и меньше нравится этот маршрут, — недовольно высказалась Кайла, вечером третьего дня. В этот момент её взгляд был устремлён на тушку очередного пожирателя, которого Гриша буквально только что приволок в лагерь.
— А что не так? Романтика ведь. Ночь, лес, костёр, чего ещё для счастья надо⁈ — Весело произнёс в ответ бард, меняя струну на лютне.
— Ага, видала я такую романтику, — пробурчала в ответ рагарка. — Между прочим, мне ваши пожиратели уже ночью в кошмарах снятся.
— Ну, а что поделать, жить вообще страшная штука, — глубокомысленно, но при этом всё равно улыбаясь, произнес Дмитрий, после чего, чуть дёрнув только что натянутую струну, прислушался к её звучанию. Рагарка тем временем лишь недовольно фыркнула себе под нос, но, тем не менее, промолчала. В действительности она прекрасно понимала, что её попытка повлиять на происходящее, не более чем фикция, и однозначно ни к чему не приведёт.
Но как не странно, союзники у Кайлы нашлись там, где она их не ожидала. — Если честно, меня они тоже пугают, — призналась Тамара. — Гриша, Дима, может действительно, сменим направление.
— Даже интересно, а куда и как нам тогда идти? — Поинтересовался Григорий, отвлёкшись от своего чтива. Он всё ещё продолжал практиковать заклинание «Хамелеон», но в тоже время не забывал углублять свои познания теории.
— Да куда угодно. Лишь бы подальше от этих тварей, — пробурчала в ответ Кайла.
— Боюсь, что куда угодно, уже не вариант. А твари, между прочим, весьма полезные. — Ответив, Гриша уже хотел вернуться к чтению книги, но Дмитрий, не позволил ему это сделать, спросив:
— Кстати, уже не первый раз об этом думаю, но почему ты этих волколаков в свою нежить не превращаешь?
— Если честно, немного побаиваюсь, — признался Гриша, после чего, сразу уточнив, — на меня-то они вряд ли нападут, а вот на кого-то из вас, не исключено.
— Так может, есть какие-то чары, для животных?
— Да вроде было что-то подходящее. Надо будет посмотреть.
— А может всё же не надо? — Немного с опаской глядя на подошедшую к Грише Льяйс, вопросила Тамара. — Меня если честно, уже эти пугают. Поэтому мне даже страшно представить, что за цербер у тебя получится.
— Вот поэтому я не тороплюсь, — ответил Григорий. Но после этого он тут же, самую малость улыбнувшись, продолжил, — но я тебя сразу расстрою, я однозначно подниму хотя бы парочку таких зверушек.
— Ага, только вот твоё «зверушек», как-то не очень вяжется с этими капканами на ножках, — тут же возразила Тамара, на что Григорий только и сделал, что развёл руками, дескать, а что поделать. В ответ на это ведьма, буркнув что-то непонятное себе под нос, направилась в свою палатку, которую по необходимости делила с Кайлой.
— Гриша, Тамара, от части права, если не уверен, что справишься с контролем пожирателей, то лучше откажись от их создания. — Серьёзно глядя на парня, произнёс бард.
Невесело вздохнув, Гриша ответил, — не переживай ты так, я не собираюсь рисковать по мелочам. Да и потом не забывай, у меня есть хранилище мёртвых. Так что, даже если я их подниму, то они вряд ли будут следовать рядом с нами как, например, они, — сказав последнюю фразу, Григорий кивнул на упырей, добрая половина которых лакомилась свеже убитым пожирателем.

Глава 19

Десятый день восьмой декады на удивление выдался тихим. Буквально весь лес молчал. В округе было не видно даже мелких пичужек и зверьков. К слову, пожирателей, тоже было не слышно всю первую половину дня. Будто они все неожиданно перевелись.
Стоит сказать, что подобная атмосфера начала формироваться ещё вчера, но т. к. это происходило постепенно, то этого никто не заметил. Теперь же только Григорий и Дмитрий оставались спокойными. А вот остальные были порядком напряжены, особенно это касалось Кайлы и Тамары, которые разве что заклинания не взяли наизготовку.
Хотя с другой стороны, если откинуть напряжённость, царившую в отряде, то первая половина дня прошла спокойно и без происшествий. И лишь ближе к полудню всё изменилось. Началось всё с того, что у всех членов отряда возникло неприятное ощущение, будто за ними следят. Ну а закончилось это весьма своеобразной кульминацией. Переправившись через очередной ручей, группа столкнулась с тремя пожирателями, которые вышли из-за огромного, невесть откуда взявшегося, валуна, тем самым преградив ребятам путь.
— Я же говорила, что нужно сменить маршрут! — Очередной раз пробурчала себе под нос Кайла, чувствуя, что опасность не только впереди.
— Ну да, и упустить этих зверушек. — Небрежно ответил Гриша, после чего, чуть громче добавил, — всем занять круговую оборону! Я займусь этими псинками (1), а вы, постарайтесь не помереть.
— Что-то мне всё это совсем не нравится, — пробурчала в ответ Кайла. На что бард тут же поддакнул ей:
— Да и мне тоже не очень. Но что поделать? — Но, несмотря на слова, убирать инструмент в инвентарь, он не торопился. Собственно говоря, лично ему во всей ситуации не нравилось лишь некоторая вероятность того, что ему придётся участвовать в предстоящем сражении. Но в тоже время, он был уверен, что он вполне благополучно сможет избежать этого.
Тем временем Григорий, на ходу обновив чары, подался вперёд. В его правой руке красовался покрытый аурой меч, а в левой, зарождался иссиня чёрный сгусток заклинания, для отнятия жизни.
— Ты их что, «приручать» собираешься? — Поинтересовался Дима, заметив заклинание.
— Да нет. Просто тут такая жара, что я боюсь лес спалить.
— Хм, а ведь действительно, — как-то не совсем однозначно буркнул себе под нос бард, размышляя о чём-то своём.
В следующий же миг стало совсем не до разговоров. Причём всем. Непонятно откуда, с разных сторон подтянулось ещё пять пожирателей, которые, скалясь и рыча, медленно и не торопливо стали сжимали кольцо вокруг группы. В тоже время, стоявшие перед Григорием монстры, чуть разошлись в разные стороны, судя по всему собираясь напасть с трёх разных направлений.
Видя всё это, Гриша уже понимал, что бой ожидается немного тяжелей, чем бывал до этого. Но козырей у него хватало, поэтому сильно он не волновался. А единственное, что его реально беспокоило, так это выживаемость его товарищей и слуг, в себе же он был уверен на все сто.
Каких-то несколько жалких мгновений напряжённого спокойствия, а затем, все пожиратели разом рванули в атаку. Практически в тоже мгновение, позади нападающей на Григория троицы возникли Урк-До-Раг и Ара-Хая-Нри. Сам же парень, применив способность телепорт, оказался позади самой левой из зверюг. Ему не потребовалось и секунды, чтобы резким движением развернуться на 180 градусов и нанести, не смертельный, но крайне болезненный удар подготовленным заклинанием.
В ответ, злой и полный боли рык огласил лес, сообщая, что один из пожирателей тяжело ранен.
В тоже время два других Гришиных противника лишь недоумённо переглянулись, хотя уже в следующее мгновение, среагировав, обернулись на него. Сам же парень, пользуясь моментом, успел выкрикнуть, — Ара-Хая-Нри, Урк-До-Раг, помогите остальным! — Но уже в следующую секунду, ему вновь пришлось уходить телепортом. Правда, на этот раз, он уже использовал заклинание телепортации, которое сплёл как раз во время «передышки».
В свою очередь оркам не надо было приказывать дважды, они безоговорочно кинулись в бой, безошибочно определив, самые слабые места в обороне своих союзников. Ара-Хая-Нри, на ходу активируя усиливающие и защитные заклинания, в последний момент подскочила к Алисе, в плечо которой бульдожьей хваткой вцепился один из пожирателей. Учитывая размер пасти, и силу монстра он бы вполне мог оторвать от девушки добрую четвертинку, но девчонке очередной раз повезло. Орчанка вовремя подскочила и полоснула зверюгу по морде.
Наполненный аурой клинок, не чувствуя сопротивления рассёк пожирателю пасть, одновременно заставив его разжать не до конца сомкнувшуюся челюсти.
— А-а-а! — Вскрикнула Алиса, отпрянув назад и упав на ближайшее дерево. В тот же миг Ара-Хая-Нри добила монстра, которому только и оставалось, что сдохнуть, под натиском двух окутанных аурой клинков.
Буквально в то же время пока Ара-Хая-Нри спасал Алису, Урк-До-Раг, окутав свою булаву пламенем, сцепился с другим пожирателем. Правда у него дела обстояли совершенно иначе, чем у его коллеги, ведь сражался он не один, а в компании с Клифом и Тартисом, которые хоть и не без труда сумели избежать прямого укуса пожирателя, и теперь объединившись с орком, вполне комфортно «расковыривали» монстра.
Собственно говоря, всем кроме Алисы повезло избежать зубов пожирателей. А учитывая, что Гришиной свиты было куда больше чем чудищ, то остальным членам группы не требовалась помощь. Отрабатывая в парах и тройках, они вполне спокойно теснили монстров. И это при том, что кроме Григория, из живых, более никто не сражался.
Возвращаясь непосредственно к Грише, к текущему моменту, он уже добил раненного пожирателя и разобрался ещё с одним из его собратов. Поэтому теперь вполне спокойно расправлялся с последним из напавших на него монстров. К слову тот, уже из последних сил пытался дать отпор парню. Но абсолютно безрезультатно. Григорий, набив руку на убийстве пожирателей, научился чувствовать и понимать каждое их движение. Поэтому, когда зверюга очередной раз кинулась на него, он, немного сместившись с линии атаки, рассёк её пополам, тем самым поставив точку в этом непродолжительном сражении.
— Твою налево! Григорий, ты решил нас угробить⁈ А если бы их было больше. Вон, даже Алису ранили! А ведь могли и меня! — Одним сплошным потоком выдала Кайла, хотя на её претензии практически никто не обратил внимание, кроме Тамары, которая хоть и подготовила заклинание, но так и не смогла им воспользоваться, отчего пребывала в весьма смешанных чувствах. Причём их неоднозначность усиливалась присутствие ещё двух неожиданно возникших буквально на ровном месте вампиров.
В свою очередь бард, так и вовсе, решил разрядить обстановку. По своему обыкновению он начал играть, причём до безумия знакомый Григорию мотив, вслед за которым последовала не менее знакомая парню песня:

Я здесь, я пришёл к тебе
Пришёл вопреки судьбе
С небес льётся лунный свет
Я ­– зверь, мне покоя нет
…
(Фрагмент из песни группы Ария, Зверь)

Но, к сожалению для Григория, у него не было времени даже на секунду задержаться, чтобы послушать Диму. Ведь одна из его любимых слуг была сильно ранена и в любой момент могла отправиться к праотцам.
Подскочив к раненной под песню Арии, он практически на автомате сворожил «Око эскулапа», удовлетворённо подумав, — отлично, ничего серьёзного. Только крови много потеряла. — Но здесь всё же стоит добавить, что не смотря на оптимистичность мыслей, работёнки ему предстояло прилично.
* * *
— Гриша, ты уверен, что нам стоит идти дальше? — Присев рядом с парнем, обеспокоенно вопросила Тамара. Её действительно пугали эти звери, которые имели обыкновение нападать как ассасины, одной смертельной атакой.
— На все сто, — глядя куда-то прямо, произнёс Григорий.
— Я так понимаю, ты осознаёшь, что впереди данж? — Вроде и вопросительно, но в тоже время не совсем, продолжила девушка.
— Да, и я очень рад этому.
Глубоко и не весело вздохнув, Тамара перевела взгляд на Льяйс, ковыряющуюся в одном из пожирателей. После чего, тихо, еле слышно, прошептала себе под нос, — чего и стоило ожидать.
— Судя по монстрам, там подземелье третьего, а может даже четвёртого ранга. Ты же и сама понимаешь, я не могу упустить такой шанс. — Говоря это, Гриша не пытался оправдаться и тем более убедить девушку в своей правоте. Он просто констатировал данность.
— Ты не обижайся, но четвёртый ранг ты сейчас не вытянешь, — произнёс бард, будто разговаривая с самим собой. Он сидел с противоположной стороны дерева, на которое облокотился Гриша, и прекрасно слышал весь разговор, но не желал в нём участвовать.
— Знаю, — брякнул Григорий в ответ. Поэтому рассчитываю подкачаться на массовке. А там, как масть ляжет.
— Ну, главное, что ты вроде понимаешь свой предел, — в том же духе, как и до этого, произнёс Дмитрий, вслед за этим, забренчав какую-то новую незнакомую Грише мелодию.
— И от понимания свой слабости, иногда становится тошно, — будто парадируя тон барда, ответил Григорий.
— Ага, тоже мне слабенький нашёлся, — не то что, не пытаясь спрятать, а наоборот, буквально выпячивая сарказм, произнесла Тамара. — Порталы открываешь, нежить поднимаешь, людей лечишь, огнём метаешь, ещё вот невидимость решил освоить. Не кажется ли тебе, что как-то многовато?
В ответ на сказанное ведьмой, Гриша чуть усмехнулся, сказав, — тебя послушать, так можно подумать, что ты завидуешь.
— Да вот понять не могу, как ты всё это так быстро осваиваешь, — пробурчала в ответ ведьма, при этом, не сумев до конца скрыть царившее в её голосе любопытство. А неподалёку сидевшая Кайла, услышав это, даже ушки навострила. Причём, не только она одна.
— Меньше знаешь, крепче спишь, Томочка, — произнёс Гриша вроде и в шутку и в тоже время так, что у девушки пропало всякое желание продолжать дальнейшие расспросы.
— Ну и фу тебе три раза, — ответила она вроде бы и в шутку, хотя про себя подумала, — вот ведь засранец, неужели это такой секрет, что сказать не может?
— Господин Григорий, — в свою очередь протараторила Льяйс, клыки и ядра собраны.
— Умничка, — ответил Гриша, — в прочем, остальные тоже молодцы.
— Кстати на счёт остальных, ты, теперь, орков решил с собой таскать? — Спросила Тамара, косясь Ара-Хая-Нрию и Урк-До-Рага, которые также принесли добытые трофеи.
— Для пущей безопасности не помешают, — ответил Григорий, вставая. — Я бы и остальных извлёк из хранилища, но что-то мне кажется, лучше будет приберечь их. На случай всякий. — Добавил Григорий, потягиваясь.
— Тц, для безопасности, — скептически произнесла в ответ ведьма. — Ну, пускай будет так, — добавила она всё в том же духе.
В ответ Григорий, немного неоднозначно посмотрев на собеседницу, произнёс, — думаю, хватит отдыхать, пойдёмте дальше.
Правда, особо далеко уйти им не удалось. В течение получаса, отряд оказался на просторной полянке, на которой располагались не очень большие пространственные врата, служившие входом в подземелье. К слову здесь же ещё дремала парочка пожирателей, которые унюхав сквозь сон пришлых, тут же проснулись и с радостью встретили их.
* * *
— Странно, — озадаченно протянул Григорий, глядя на утреннее небо, где только восходили оба солнца. — Мне раньше казалось, что Джарс восходит чуть позже, чем Лойд.
— Господин Григорий, — заговорила Льяйс в ответ. — Всё дело в том, что Джарс по своей природе непостоянен и хаотичен. Представьте себе, в середине лета он на несколько дней пропадает с небосклона, а затем меняется с Лойдом местами. Зимой же он и вовсе, восходит ночью, своим присутствием, освещая ночи и делая их менее пригодными для сна.
— Как же вы тогда спите⁈ — В свою очередь удивился Дмитрий, по воле судьбы тоже проснувшийся рано.
— А-а-а, ну дак… он не так сильно светит, чтобы мешать спать, — немного неуверенно произнесла вампирша.
— Постой, что-то я тебя не понял, но ведь ты до этого сказала, что мешает.
— Прошу меня простить, господин Дмитрий, — чуть поклонившись, произнесла Льяйс. — Он мешает, но не настолько сильно, чтобы нельзя было заснуть.
— М-м-м, понятно, — протянул Дима, мысленно продолжив, — что ничего не понятно. — Конечно, он бы мог сказать это вслух, но продолжать разговор о светилах ему не хотелось, тем более он надеялся покинуть этот мир раньше, чем наступит зима. И пусть эти надежды были не более чем фантазиями оптимиста, но рушить их он не торопился. Хотя уже в следующий миг, Григорий сделал это за него, немного порушив царившую в сознании барда надежду на скорое возвращение домой:
— Интересно будет взглянуть на эти ночи. Может они такие же, как белые ночи в Питере?
— Какая разница, какие они? — Пробурчал в ответ бард, вынимая из инвентаря лютню. — Да и вообще, подземелье само не зачистится, так что давай, иди уже! — Добавил он, после чего направился к ближайшему дереву, чтобы присесть под ним.
Проследив взглядом за товарищем, Гриша произнёс, — и то верно. Пора выдвигаться.
Григорий не просто так решил направиться в подземелье утром. Во-первых, он хорошо выспался и отдохнул, а главное набрался сил перед предстоящей зачисткой. Во-вторых, он, вполне логично рассудив, посчитал, что лучше начинать зачистку данжа с утра, т. к. к вечеру они наверняка смогут найти хорошее местечко для ночлега. Всё же ночевать в подземелье само по себе опасно, а делать это, где ни попадя, ещё хуже.
Пространственные врата, ведущие в данж, отработали как всегда, мгновенно переместив Гришу и его спутников. Правда глазам парня открылась совершенно несвойственная для реального подземелья картина. — Фига себе, из леса в лес, — произнёс парень, осматриваясь по сторонам.
Вокруг Григория и трёх его спутников вампиров, развернулась весьма стандартная для любого леса картина. Единственным отличием было то, что деревья были немного непривычными, а точнее их листва, которая была не нестандартного зелёного цвета, а какая-то синеватая.
— Ребята, вы видели хоть где-нибудь такие леса? — Спросил Гриша, параллельно отметив, что поляна, на которой они находятся, прямо таки огромная.
В ответ Льяйс и орк отрицательно покачали головой, а вот Ара-Хая-Нри ответила, — я могу ошибаться, но вроде подобные леса можно встретить на северо-западе континента.
— Может и пожиратели там же водятся, — задумчиво предположил Гриша, на что орчанка коротко ответила:
— Про пожирателей я никогда не слышала.
— Ну, мир огромен, — философски заметил Григорий, подумав, — даже интересно, как Система подбирает и создаёт монстров для подземелий?
— Господин, за нами следят! — Твёрдо произнёс Урк-До-Раг, тем самым нарушив ход Гришиных мыслей.
В ответ парень тут же прислушался к звукам леса, которых к слову, было не особо много. — И точно, кто-то следит, — подумал он, когда до его усиленного внутренней энергией слуха, донеслось чьё-то тихое, но тяжёлое дыхание. Ещё немного послушав, Григорий уже вслух подытожил, — четыре пожирателя, каждый по стороне света. — А затем, поняв, что выразился слишком расплывчато, добавил, — для простоты, пока будем считать, что портал направлен на север.
Как только Гриша уточнил ориентиры, его спутники сразу же распределились по трём сторонам света, в то время как он сам, продолжил смотреть в направлении условного севера. Но вот дальше дело как-то застопорилось, пожиратели не торопились подходить. Засев в засаде, они ожидали, когда противник сам сделает первый шаг, причём в идеале неправильный.
— Видимо это надолго, — недовольно произнёс Григорий, через пару минут ожидания. Нападать на сокрытого противника, всегда было опасней, чем сразиться с ним напрямую. Но с другой стороны, благодаря усиливаемому внутренней энергией слуху у него не было проблем, чтобы определить местоположение противника. Поэтому он только и спросил, — справитесь сами?
— Да господин, — не сговариваясь, синхронно ответили вампиры, что немного даже порадовало парня.
— Вот и славненько. Каждый займитесь своей тварью. Как закончите, возвращайтесь сюда. — Сказав это, Гриша, уже сделал первый шаг, но затем, чисто на всякий случай добавил, — можете приступать.

1. В действительности «Пожиратели» не сильно походят на собак и в данном случае ГГ иронизирует.

Глава 20

Большую часть дня, Григорий, вместе со своими спутниками, блуждал по лесу, фауна которого вызывала множество вопросов. Ключевым из них являлся «где вся живность?». И здесь стоит сказать, что животные всё же встречались, только вот в основном это были пожиратели, засевшие в засаде. В качестве укрытий, они в основном выбирали огромные раскидистые кусты или заросли, до безобразия похожие на малинники, но ими не являвшиеся.
Находить пожирателей было не сложно. Какой-то специфичной маскировки они не использовали, а самым изощрённым, что они применяли, была атака с нескольких сторон. Поэтому Грише не составляло сложности находить этих чудищ даже в самых густых зарослях. А если учесть, что не только он был способен обнаруживать засады, так и вовсе всё путешествие по лесу превращалось в лёгкую увеселительную прогулку с элементами охоты.
Как следствие, уже к вечеру первого дня, Григорий немного заскучал. Ведь единственное, что его хоть немного радовало, так это ядра, добытые с дюжины чудищ.
Второй день, шёл примерно также как и первый, с единственной разницей, что после полудня, Гришина группа более не встретила ни одного пожирателя. Что уже само по себе немного напрягало. Ведь это вполне могло значить, что где-то рядом бродил монстр куда страшнее.
День уже клонился к вечеру, группа искала место для ночлега, когда впереди послышался жуткий хруст и треск ломающихся веток, а следом послышалось не то вой, не то мычание какого-то огромного зверя, чем-то напоминающее лосиное, только куда громче и яростнее.
— Лордар! — Воскликнула Ара-Хая-Нрия, пристально вглядываясь в сторону, откуда послышался «вой»
— Это что за зверь такой? — С любопытством спросил Гриша.
— Вкусный, — немного с иронией ответила орчанка. — Но очень большой, всё в том же духе добавила она.
— Вкусный, это хорошо, а то, что большой ещё лучше, — произнёс Григорий, после чего прибавил ходу.
Прошло не более десяти минут, прежде чем Гриша заметил следы этого большого зверя. И стоит отметить, они впечатлили парня. — Будто слон прошёлся! — Подумал он, готовясь к серьёзному бою. Всё же несколько поваленных деревьев и огромное количество сломанных веток говорили о внушительных габаритах животного, а нахождение в подземелье как минимум третьего ранга само по себе добавляло весомости ему.
— Видимо впереди взрослая особь, — констатировала орчанка, глядя на оставленный зверем след.
— Он что, от кого-то убегает? — Поинтересовался Гриша.
— Вряд ли. Они довольно агрессивные и любят мясо. — Ответила орчанка, в ответ на что Григорий подумал:
— Видимо какой-то хищник. — Но вслух ничего не сказал, лишь прибавил ходу, рассчитывая поскорей покончить с животным и уже спокойно, разбив лагерь, насладиться свежежаренным мясом диковинной твари.
Прошло минут пять, прежде чем Григорий, вместе с остальными, вышел на небольшую, но вполне просторную полянку, где и обнаружил лордара. — Да ну нафиг, так это ведь лось! — Подумал он, с первого раза признав животину. Всё же кроме своего размера, она ничем более не отличалась от обычного, привычного парню лося. Хотя размерчик действительно был впечатляющим, как минимум полтора человеческих роста в холке.
Но вот когда зверюга обернулась, тог Гриша тут же понял, что его новый знакомый явно отличается от старого. Взгляд животного, был зол и плотояден. С первого взгляда было понятно, что «лось» рассматривает его не более чем закуску. Быстро развернувшись, животное пристально уставилось на Гришу, будто уловив главную угрозу в группе. Но в тоже время лордар, не торопился нападать, чем парень решил воспользоваться, просканировав его способностью «Видящий»:

Огромный серый лось;
0 лет;
93 уровень;
Зол, голоден, насторожен;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1805 из 1805;
Выносливость: 1805 из 1805;
Мана: 833 из 833;

Сила: 616;
Ловкость: 516;
Интеллект: 370;
Мудрость: 344;
Дух: 406;
Удача: 25;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 3 звезды 25%.
…

— Фига себе, а зверь то сильный, — подумал Григорий, пробежавшись по характеристикам животного, при этом отметив, что Система не сильно мудрствовала называя лося.
— Господин, осторожнее, у Лордаров острые и крепкие рога, а также они любят затаптывать свою жертву, сбивая её с ног передними копытами! — Протараторила Ара-Хая-Нрия, в то время как Григорий покрывал свой клинок аурой.
— Как только он кинется на нас, сразу врассыпную, — скомандовал Гриша, рассчитывая самостоятельно разделаться с лосём.
— Они достаточно умные и опасаются нападать первыми на группы, — поправила Григория орчанка. — В этом их преимущество и одновременно слабость, — произнесла девушка, добавив в конце, — мы можем его окружить, и тогда с ним будет куда проще справиться.
— Понятно, спасибо. Но я с ним сам разберусь. — Произнеся это Гриша, направил внутреннюю энергию в мышцы, а уже в следующее мгновение он приблизился к лордару на расстояние для удара клинком.
В ответ лось взревел и, привстав на задние лапы, попытался навалиться на Григория передними. Но в сравнении с теми же пожирателями, он был несколько неуклюжим, благодаря чему парню даже особых усилий не потребовалось, чтобы уйти из под его атаки, которая вполне могла оказаться смертельной. Всё же туша перед ним действительно была огромная.
Глухой жёсткий удар сотряс землю, но Григорий даже не обратил на это внимание. Он уже был возле задней ноги животного, которое было, собралось изменить расклад, боднув его, но на пару мгновений опоздало. Покрытый чёрной аурой клинок с лёгкостью рассёк плоть животного. В ответ лось попытался осуществить намеченное и до определённой степени ему это даже получилось. Но его рога рассекли лишь воздух, там, где только что стоял парень.
— Слушай, тебя же всё равно жарить будем, — с иронией произнёс Гриша, стоя метрах в пяти от лордара. В его руке уже красовался огненный шар, завидев который, лось, волоча заднюю ногу, сделал несколько шагов назад. — Действительно умный, — прокомментировав это, Григорий активировал чары.
Взревев и пытаясь сбить охватившее морду пламя, животное начало метаться в разные стороны. Но ему не пришлось мучиться долго, буквально через пару секунд ему в бок прилетел второй огненный шар, который уже забрал жизнь животного.
— Ара-Хая-Нрия, ты вроде говорила, что у него вкусное мясо. Сможешь приготовить? — Спросил Гриша, когда орчанка, впрочем, как и остальные, подошла ближе. При этом он надеялся, что у девушки найдётся какой-нибудь интересный рецепт для приготовления этого зверя.
— Мой господин, прошу меня простить, но меня лучше не подпускать к готовке. Для всех это будет лучше. — Вроде и с улыбкой, но судя по взгляду абсолютно серьёзно, ответила девушка.
— Понятно, — не особо заморачиваясь, ответил Гриша, — тогда Льяйс, я надеюсь на тебя.
— Я вас поняла, господин. Сделаю всё, что будет в моих силах. — Поклонившись, ответила девушка.
В ответ на слова вампирши, Григорий, ухмыльнувшись, кивнул ей, после чего, произнёс, — перекусите и разделайте его. — В ответ на что Ара-Хая-Нрия тут же сказала:
— Господин, у лордар ценные рога и шкура, их охотно покупают за золото. Если прикажите, я его ошкурю.
Гриша внимательно посмотрел на огромную тушу лося, мысленно отметив, что у такой зверюги, шкура будет откровенно дофига весить, поэтому, отрицательно покачав головой, ответил, — нет, ошкуривать не надо. Сними рога, их вполне хватит.
— Хорошо господин, но за неё можно как минимум двадцать, а, то и тридцать золотых получить. — Вроде и соглашаясь, но в тоже время, продолжая настаивать на своём, произнесла орчанка, которую прямо жаба душила выкидывать столь ценный трофей.
В ответ Гриша, невесело вздохнув, с некой грустью сказал, — неплохо, но нам всё равно придётся её оставить. Я думаю, мы здесь надолго, и физически не сможем вынести всю добычу. Поэтому от чего-то столь громоздкого, будем отказываться.
— Я поняла господин. Но ведь можно… — было попыталась высказать ещё один аргумент орчанка, но Григорий, жестом попросив её замолчать, поставил точку в данном разговоре:
— Ара-Хая-Нрия, я всё сказал, поэтому, пожалуйста, займись делом.
В ответ вампирша ничего не сказала, лишь поклонилась с полным недоумения лицом, при этом подумав, — странно. Любой бы удавился за такой трофей. А господин желает бросить его здесь… Блин, и не поспоришь ведь с ним. — Но, не смотря на мысли, она более ничего не сказала, приступив к разделке туши. Для чего ей крайне сильно пригодились её навыки во владение аурой, ведь шкура у зверя была действительно прочной.
* * *
Ночевать было решено там же, где забили лося. Тем более, что Льяйс и Ара-Хая-Нрия довольно долго провозились с тушей этого огромного зверя. Но зато благодаря их усилиям, уже через пару часов Григорий попробовал очередную экзотическую зверушку.
— Мясо действительно вкусное. И даже то, что оно жестковато, не особо мешает. Надо будет забить им ещё парочку ячеек в инвентаре, лишним не будет. — Подумав так, Григорий продолжил ужинать, внимательно глядя в лесную чащу, размышляя о том, что же могло напугать пожирателей так, что они не заходят в эту часть леса. Ведь даже не смотря на свои внушительные размеры, лордары для них были не более чем добыча.
— Господин, — неожиданно заговорила орчанка, сидевшая напротив. Не смотря на то, что она напилась лосиной крови, она всё равно не отказалась от ужина, явно смакуя тушёного лордара. — Мне кажется, этой ночью на нас нападут, — продолжила она, когда Гриша обратил на неё внимание.
— С чего такое предчувствие? Или это тебе твоя вампирская чуйка нашептала? — Григорий уже не раз слышал про вампирское чутьё, которое превосходило аналогичное у упырей и позволяло ощущать вероятную добычу на огромных расстояниях. Что также помогало не только при охоте, но и в подобных случаях.
— Нет, господин. Просто предчувствие.
Григорий перевёл взгляд на огромную тушу лося, значительная часть которой всё ещё была цела, не смотря на то, что в инвентаре у него уже была заполнена целая ячейка мясом этого животного. — Ребята, давайте срежьте с неё ещё мяска, — парень кивнул на тушу, — и оттащите куда-нибудь в сторонку.
— Хорошая идея господин, — довольно улыбнувшись, прокомментировала приказ орчанка, на что Гриша ответил:
— Если тебе что-то дельное приходит в голову, ты лучше прямо говори. Пусть я и не особо большой любитель демократии, но чужое мнение всегда выслушаю, прежде чем принимать решение.
— Демо… чего⁈ — Мысленно повторила Ара-Хая-Нрия, но в ответ лишь молча кивнула, предпочитая не спрашивать о том, о чём ей, возможно, не захочется знать. Всё же слово, начинающееся на «демо» не могло не вызвать у неё подозрений.
— Так-то лучше, — подумал Григорий минут через тридцать. К этому моменту у него была заполнена ещё пара ячеек этим специфическим, но вкусным мясом, а огромная туша лося великана перекочевала метров на пятьдесят от лагеря. — Теперь можно и поспать, — мысленно продолжил он, взглянув на чёрное в мелкую, золотую крапинку небо, по которому одиноко плыла алая луна.
Хотя спать ему не хотелось, но учитывая слова орчанки, было актуально. Поэтому игнорируя своё желание помаяться какой-нибудь магией, Гриша улёгся на спальный мешок, укромно лежавший возле большого куста с красивыми, фиолетовыми ягодами и закрыл глаза.
* * *
— Тук. Тук-тук. Тук-тук-тук. — было первое, что Григорий услышал, когда его сознание вернулось в реальность. — Понятно. Значит, пришли гости, — подумал парень, переворачиваясь на спину. — Их видно? — Еле слышно прошептал он.
— Трое. — В тон Грише, еле размыкая губы, ответила Льяйс. — Возле туши. Смотрят на нас. — Добавила она.
— Теперь, даже интересно, насколько они сильные, — подумал Григорий, не торопясь вставать. Все условные знаки и поведение были продуманы и оговорены ещё со вечера, и теперь парню только и оставалось, что ждать когда «гости» проявят себя.
К слову, это не заняло много времени. Поскучав минут десять, отслеживая действия противника с помощью усиленного внутренней энергией слуха, Григорий отметил, что тот зашевелился. — Вот сучки, у них оказывается луки, — подумал парень, определив звук натягивания тетивы.
В этот момент он не особо волновался за своих слуг. Всё же он был уверен, что пару выстрелов они однозначно выдержат. Куда больше его беспокоила, тишина царившая вокруг. Создавалось впечатление, что кроме Гриши, его спутников и трёх нападающих, более никого нет на добрых пару километров. Что говорило о безмерной уверенности противника и не могло не напрягать.
— Жаль, что я не могу взглянуть их статы, — подумал парень, памятуя, что подземелье вполне может оказаться четвёртого ранга, а противники куда сильней, нежели ранее встреченные здесь. Но делать было нечего, тем более, уже в следующую секунду в Урк-До-Рага полетели первые стрелы.
К сожалению для орка, ему удалось защититься лишь от двух стрел. Хотя, нужно отметить, летели они в лицо и, как выяснилось впоследствии, были смертельны для него. Но прикрыв лицо рукой, Урк-До-Раг не учёл, что одна из стрел нацелена ему прямо в сочленение между плечевым щитком и налокотником, лишь частично прикрывающим тыльную часть локтя.
— Ар-гх-рх! — Прорычал орк-вампир, от острой боли, которая тут же растеклась по раненой руке, в мгновение охватившей её. А уже в следующую секунду он пал на одно колено, чувствуя, как слабость и онемение охватывают всё его тело. — Стрелы отравлены! — Из последних сил выдавил Урк-До-Раг.
С того положения в котором находился Гриша было плохо видно раненного, поэтому он не мог наверняка определить насколько и куда тот ранен. Но сказанное подчинённым, откровенно не понравились ему.
Защитные чары уже были нанесены на парня, поэтому, он приступил к плетению заклинания «Хамелеон», параллельно с этим продолжив наблюдать за боем. И стоит отметить, что дальнейшее его течение немного порадовало парня. Ведь обоих девушек уже было не видно, что полностью соответствовало заранее оговоренному плану.
— Блин, что-то он совсем плох, — подумал Григорий, покосившись на орка, состояние которого однозначно желало лучшего. — Ну да, а с другой стороны, чего хотеть? Для таких ситуаций нужен не просто одетый в латы рыцарь, а полноценный танк с щитом! — Подумав так, парень как раз закончил формировать чары, тут же активировав их.
Если бы Гриша видел себя со стороны, то он бы удивился, насколько интересно действует заклинание. С одной стороны, если хоть немного приглядеться, его вполне легко можно было бы заметить. Ведь свет от костра хорошо освещал то место, где он лежал. Но с другой стороны, если не присматриваться, он неуловимо терялся на фоне кустов и спального мешка.
— Что ж, пора действовать, — пронеслось в Гришиной голове, а ноги уже оттолкнувшись от земли, бросили его к самой кромке поляны.
Опытные охотники, а ими как раз и являлся противник, не могли не среагировать на такое. И, конечно же, они легко разглядели силуэт Григория. Но было поздно, ведь в следующее мгновение парень уже скрылся в лесу.
Странная, непривычная тарабарщина послышалась со стороны «гостей». Но Гриша не обратил на неё внимания. Он уже привык к тому, что некоторые монстры из подземелий разговаривают не на всеобщем наречии, а на каких-то своих причудливых языках.
— Надо же эти придурки направились к орку, — пронеслась в сознании парня мысль, обрадовавшая его и в тоже время заставившая скоординировать своё направление. Лучшего подарка от противника, он просто не мог себе представить, а единственное что при этом нужно было сделать, так это немного поспешить, чтобы дорогой сердцу слуга, остался жив. Всё же хоть на Урк-До-Рага и не потребовалось дорогих материалов, но даже его тело имело немалую ценность.
Григорий был метрах в десяти, когда вражеские воины, оказались возле лагеря. Только теперь их силуэты и лица стали немного видны. Но парень не обратил особого внимания на их внешность. Единственное что привлекло его, так это чёрный цвет их кожи и до безобразия уродливые лица. Но даже подумать об этом он не успел, ведь нужно было действовать. Ведь вся чернокожая троица уже сменила свои луки на кинжалы цвета слоновой кости и направлялась к орку. Со стороны могло бы показаться, что они действуют абсолютно беспечно. Но Гриша заметил, что это далеко не так, ведь каждый из «пришлых» внимательно посматривал по сторонам.
— Но они всё же слишком уверены в себе, — подумал парень, активировав способность на одном из противников:

Тёмный охотник;
1 год;
85 уровень;
Агрессивен, насторожен;
Имеются баффы: сила леса;

Жизнь: 1466 из 1466;
Выносливость: 1446 из 1446;
Мана: 829 из 829;

Сила: 529;
Ловкость: 519;
Интеллект: 339;
Мудрость: 328;
Дух: 395;
Удача: 22;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 3 звезды 59%.
…

— Та ну! Они ведь слабаки! — Пронеслось в голове Григория, в то время как в его руке уже начала зарождаться огненная сфера, а его тело, буквально вылетело на встречу, немного обалдевших от этого тёмных охотников.
В тот же миг, с противоположной стороны поляны появилась орчанка, которую вновь стало видно, как только её перестала скрывать тень деревьев. А где-то рядом с ней Льяйс, уже читала заклинание молнии.
Бой был короткий как выстрел из ружья. Тёмные охотники ничего не успели предпринять, как в следующий миг были убиты.
— Ну да, не зря говорят, у страха глаза велики, — пробурчал себе под нос Григорий, а затем, повернувшись к лежавшему на земле Урк-До-Гагу, недовольно цокнул языком. Способность видящий, отобразила, что орк ещё жив, но в тоже время находиться в критическом состоянии из-за парализующего яда, который вот-вот доберётся до внутренних органов.

Глава 21

— Твою мать! — Ругнулся Григорий, параллельно приступив к чтению заклинания «Скальпель». — Снимите с него доспех, — протараторил он, уже почти закончив формировать чары.
В первую очередь нужно было извлечь стрелу, которая явно была источником попадания яда в тело вампира. Поэтому, как только девушки сняли доспех с руки раненого и разрезали поддоспешник, Гриша, активировав заклинание, точным и аккуратным движением пальцев рассёк плоть рядом с наконечником стрелы.
Несмотря на отсутствие обезболивающих чар, Урк-До-Раг даже не скривился от боли. Что и не удивительно. Мышцы на его лице были уже парализованы, а единственной его реакцией было некое напряжение во взгляде и тихое, еле слышимое мычание.
— Ничего не поделаешь, у нас нет времени на обезболивание. Так что тебе придётся потерпеть. — Произнося эти слова, Гриша уже ворожил очередное заклинание «Скальпель». Поэтому, как только он закончил говорить, плоть Урк-До-Рага была рассечена ещё раз. А в следующий миг, парень довольно добавил, — тебе повезло, у тебя крепкие кости. Хотя сухожилья подлатать придётся. Но для начала давай займёмся токсином. — Проинформировав Урк-До-Рага, Григорий замолчал, сосредоточив всё своё внимание на заклинании для детоксикации.
К слову, чары, которые ворожил Гриша, назывались довольно банально «Очистить от яда». Хотя про сложность их плетения сказать то же самое было уже нельзя, всё же они были на уровне чуть выше среднего исцеления. Хотя главная загвоздка была даже не в этом. Гриша никогда раньше не использовал это заклинание, что естественно накладывало характерные сложности, которые в условиях дефицита времени могли стать роковыми для вампира.
Но, не смотря на все «против», заклинание плелось весьма ровно и быстро. Конечно, будь у Григория опыт с этими чарами, то процесс занял бы куда меньше времени. Но даже без оного, ворожба была сформирована через каких-то пару минут.
Правда, к этому моменту, Урк-До-Раг находился уже на волоске от смерти. Мужчина отчётливо чувствовал, как его сердце замедляется, а и без того отягощённое дыхание даётся ещё тяжелее. — Неужели новая жизнь, так быстро подошла к концу? — Подумал вампир, не испытывая даже малейшего страха. — Печально… — продолжил он свою мысль, как вдруг почувствовал нечто странное и непонятное. У него сложилось чёткое чувство, будто из него что-то вытягивают, постепенно, каплю за каплей очищая его тело от всей грязи, что есть в нём.
Конечно, процесс детоксикации вампира был не настолько глубинным, а большинство ощущений были вызваны скорей самим фактом прохождения исцеляющей энергии по сосудам Урк-До-Рага. Но этого он не знал, да и в подобный момент он бы вряд ли задумался о таком.
Тем временем Григорий, так и вовсе не о чём не думал. Ведь всё внимание парня было сосредоточено на сосудах его слуги, по которым блуждала его целительная сила, вылавливая и захватывая частички яда.
Основная суть заклинания сводилась к тому, чтобы схватив яд, вывести его из организма через открытую рану. Что, конечно же, имело и негативные эффекты, например усиление кровотечения. При разовом применении заклинания подобный побочный эффект был не очень опасен, но вот когда целителю требовалось применить данные чары три-четыре раза подряд, то вполне можно было ожидать серьёзных проблем.
Но Григорию, не смотря на отсутствие соответствующего опыта, удавалось захватывать максимальное количество токсинов, выводя их мощным сплошным потоком. Из-за чего даже вытекающая кровь сменила окрас на светло розовый в белую, частую крапинку. Что было однозначно хорошим знаком.
Так пролетела где-то пара минут, по истечению которых раненный начал чувствовать себя намного лучше. Его дыхание стало ровным и расслабленным, а было появившаяся ранее тяжесть в сердце, растаяла, будто её и не было.
— Замечательно, — довольно произнёс Григорий, просканировав орка оком эскулапа. — Осталась лишь самая малость, вылечить твою руку.
— Угу, — сквозь стиснутые зубы, промычал вампир. Хоть яд и покинул его тело, но порождённые им болевые ощущения, а также разрезанная до кости рука не вызывали приятных ощущений, что теперь явственно было видно на его лице. Поэтому Гриша решил поторопиться и начал плести чары для снятия боли. Решив, что в первую очередь лучше избавиться от неё.
— Благодарю господин, — измученно промямлил Урк-До-Раг, когда чары подействовали на него. Но его благодарность осталась без ответа, Григорий уже плёл малое исцеление, сосредоточенно выбирая место, куда его применить.
Поверхностные знания медицины и физиологии в сочетании с информацией, получаемой через око эскулапа, а также природные усидчивость и сообразительность, усиленные чудовищными статами, позволяли парню буквально творить чудеса. Не обладай Гриша хоть чем-нибудь из вышеперечисленного, он наверняка не смог бы собрать локоть своего подопечного. Но Урк-До-Рагу повезло, ведь его господин обладал всем необходимым, поэтому уже через полчаса кропотливой работы, вампир смог согнуть свою руку, тем самым подтвердив, что она как минимум работает.
— Всё нормально? Нигде не тянет, не болит? — С интересом спросил Григорий, при этом не испытывая даже малейшего беспокойства о своём подчинённом. И здесь сложно упрекнуть парня, ведь перед ним сидел его бывший противник. Но тогда спрашивается, что же двигало его интересом, когда он задавал свои вопросы, искренне интересуясь состоянием здоровья Урк-До-Рага. А ответ, как ни странно был прост, парнем руководило любопытство мастера, только что закончившего сложную работу, которому банально интересно, насколько качественно она получилась.
— Всё замечательно господин. Такое ощущение, что стало даже лучше, чем было до ранения, — ответил Урк-До-Раг, продолжая сгибать и разгибать руку.
— Это хорошо. Одевай доспех. Льяйс, готовь завтрак. Ара-Хая-Нри займись убитыми. — Раздав указания, Гриша уже хотел куда-нибудь присесть и немного почитать, но неожиданное любопытство остановило его. — Что это за тёмные охотники? У них такие странные, но в тоже время знакомые лица. — Подумав так, парень направился к убитым, чтобы получше разглядеть их.
Внимательно вглядываясь в лица чернокожих гуманоидов, Григорий не сразу сообразил, кого они ему напоминают. Их некрасивые, овальные лица, с чуть вытянутыми вперёд челюстями и расположенными по бокам странными острыми, звериными ушами, в сочетании с широкими, отличающимися от людских носами, первое время ввели парня в лёгкий ступор.
— Странно. Что это за зверочеловек? — Вопросил Гриша, решив, что проще будет спросить, чем гадать.
— Господин не знает⁈ — Удивлённо переспросила орчанка, которая уже ковырялась в потрохах одного из тёмных охотников. — Это чёрный свайр, хотя у людей в ходу чаще встречаются другие названия, человек свинья или человек кабан. — В ответ на сказанное девушкой в Гришиной голове тут же пронёсся целый вал мыслей:
— А ведь точно, у него ведь даже кожа похожа на свиную. Единственное нос не очень похож на пятачок, но видимо это из-за эволюции…. Хотя постой! Какой нахрен эволюции⁈
Пока парень размышлял, орчанка продолжала свой рассказ, — по своей природе свайры, это мирная раса, живущая преимущественно земледелием и скотоводством. Многие, в том числе и они сами, верят, что свайров создал Ульс, бог плодородия и земледелия. Причём сами люди кабаны гордятся этим, но большинство народов насмехаются над ними, говоря, что Ульс, создавая свайров, был жутко пьян.
— А ты как считаешь?
— Хоть они и миролюбивы, но сражаться умеют, поэтому я уважаю их.
— Ну да. Здоровые кабаны, — констатировал Григорий, глядя на крепкое телосложение охотников. — Надо будет парочку таких поднять. Хотя агрессивность этих экземпляров немного напрягает.
— Эти свайры вообще какие-то странные, — немного неоднозначно начала Ара-Хая-Нрия. — Как я уже говорила они довольно мирный народ земледельцев и скотоводов. Конечно, среди них есть и охотники, и воины, но воинственностью они не отличаются, из-за чего иногда даже страдают.
— Ну, видимо у Системы противоположное мнение о них.
— Вы так говорите, как будто система живая, — с лёгкими нотками удивления, произнесла девушка.
— А разве нет. Мне казалось это очередная богиня в этом мире.
— Вы шутите господин? — С улыбкой посмотрев на Гришу, вопросила орчанка. — Или… простите… возможно, в вашем мире ей поклонялись? — Уже немного напряжённо произнесла девушка.
В ответ Григорий пожал плечами, ведь он и сам не знал, поклонялись ли Системе на Вэрдане. Собственно говоря, это его никогда не интересовало. А единственное, что он знал наверняка, так это то, что Система, работающая с такими объёмами энергии и информации наверняка разумна. Но эту логику, он решил оставить при себе, вполне закономерно считая, что ему незачем распинаться перед орчанкой.
— В любом случае, простите господин, если я как-то обидела вас, — произнесла девушка, попытавшись изобразить поклон, хотя в этот момент она все также сидела возле трупа и это ей было, мягко говоря, неудобно.
— Забудь. Лучше скажи, какого размера у них ядра? — Максимально небрежно, ответил Гриша.
— Крупные, господин.
— Прямо не подземелье, а какая-то золотая жила, — подумал Григорий, как-то невольно теряя из виду тот факт, что монстров в этом данже было куда меньше, чем в других аналогичных.
— Ладно, поторопись. — Бросил парень, приступив к формированию чар светоча.
Судя по времени, которое Гриша узнал по имевшимся у него ещё с академии часам, до рассвета была пара часов, а спать не хотелось, поэтому, чтобы не тратить время понапрасну, парень решил ещё немного углубиться в магию скрытности.
Но только он успел «включить свет», как орчанка, спросила, — господин, а их оружие собирать? Или… — Конечно, Ара-Хая-Нрия однозначно оставила бы всё оружие, аккуратно сложив его в инвентарь, но учитывая последний разговор, касавшийся шкуры лося, она была совершенно неуверенна в том, что её господин будет думать также.
— Знаешь, — остановившись, но, не оборачиваясь, начал Гриша, — а ты права, собери их стрелы и всё, что посчитаешь ценным.
Забегая вперёд, из ценного у людей кабанов оказалось не так уж и много. Парочка зелий и халашсары (1). Остальное обмундирование тёмных охотников никак не заинтересовало Гришу.
* * *
Последующий день выдался откровенно скучным. Большую его часть группа просто бродила по лесу, никого не встречая на своём пути. Из-за этого, Григорий даже начал больше интересоваться местной флорой. Особенно его привлекли уже далеко не первый раз встречающиеся заросли некой тальи, очень похожей на малину, но имеющей совершенно отличные от неё плоды подобные ягодам красной смородины, только растущие не кисточками, а поодиночке. Также парень стал чаще замечать различные грибы, например местные «лисички», которые имели совершенно отличное название «пуаны».
Естественно, все растения, грибы и ягоды Григорий сканировал способностью «Видящий» и прекрасно знал, что большинство того, что попадалось ему на глаза, вполне съедобно. Но, не смотря на это, он не торопился заниматься собирательством, вполне закономерно считая, что нечего задерживаться из-за всякой мелочи. Ну а то, что это была именно мелочь, парень опять же определял с помощью способности, которая ему подсказывала даже примерную цену всех попадающихся на его пути лесных даров.
В общем, так и прошёл весь день. Вроде и с толком, и в тоже время без него. Но зато следующий, четвёртый день пути, дал куда более интересные результаты.
Примерно к полудню группа вышла на кромку леса, откуда было видно не очень большую деревню, примерно на сотню домов, обнесённых частоколом из толстых обожженных брёвен, каждое из которых было не менее трёх метров в высоту. И это только возвышавшаяся над землёй часть.
— Надо же, видимо сегодня наш день, — довольно произнёс Гриша, которого уже притомило бессмысленное блуждание по лесу. Всё же в подземелье он вошёл не для того, чтобы погулять на свежем воздухе, а конкретного поохотиться.
— Что прикажете господин? — Первой подала голос Ара-Хая-Нри. Но ответ она получила не сразу, помня ночную встречу, Григорий серьёзно задумался, о дальнейших действиях. Ведь в отличие от него, у остальных не было иммунитета к ядам. Да и касательно себя, он не был на все сто уверен, что к используемому местными жителями яду у него будет иммунитет.
Но, как часто бывает, никто не стал ждать, пока Григорий примет решение. Не прошло и пяти минут, как из поселения выдвинулась группа, тёмных охотников и ещё каких-то гардоров, обмундирование которых прямо кричало, что они воины. Ну а с другой стороны, что можно было ещё подумать, увидев людей кабанов вооружённых выгнутыми, в виде бумеранга, но в обратную сторону, мечами, и огромными, тяжёлыми деревянными щитами? Но, даже не смотря на столь примечательные особенности, Гриша всё равно просканировал их способностью.

Тёмный воин;
1 год;
110 уровень;
Агрессивен, насторожен;
Имеются баффы: сила леса;

Жизнь: 2673 из 2673;
Выносливость: 2653 из 2653;
Мана: 1496 из 1496;

Сила: 945;
Ловкость: 925;
Интеллект: 573;
Мудрость: 537;
Дух: 699;
Удача: 52;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 4 звезды 25%.
…

— Ну, как и ожидалось, — подумал парень, пробежавшись по статам одного из воинов кабанов. Нельзя сказать, что они его впечатлили, но сам факт того, что такие воины могли взять на себя роль танков, его порадовала. Единственное, Гришу немного огорчило количество противников. Охотников было не менее трёх десятков, в то время как воинов около двух. Что, учитывая их статы, было откровенно опасно.
Тем временем, пока Григорий изучал своего противника, тот остановился метрах в двухстах от его группы. Охотники людей кабанов, извлекли из колчанов стрелы, и умелым движением сорвав с них «колпачки», положили их на свои луки. В свою очередь воины свайров, поставив щиты на землю, окропили свои клинки какой-то жидкостью.
— Наносят яд на оружие, — кивнув в сторону противника, констатировала орчанка.
— Угу, — небрежно ответил Гриша, мысленно отметив, — тридцать охотников и двадцать воинов. Дохреновастенько их что-то. — А затем, невесело вздохнув, он произнёс, — будьте на чеку, а я пока немного прорежу наших «друзей».
Никто из Гришиной нежити не знал, что он затеял. Они даже представить не могли этого. Поэтому что орки, что Льяйс, лишь обеспокоенно смотрели на уже приближающееся воинство кабанов, один вид которого невольно напрягал их.
Но очередной толчок силы заставил встрепенуться всю группу. Он был настолько сильным, что вампиры недоумённо переглянулись, а затем посмотрели на Григория. Но ничего кроме непроницаемо спокойного выражения лица буквально испещрённого огненными символами они не увидели.
— Что же ворожит господин⁈ — С интересом подумала Льяйс, по спине которой пробежала армия мурашек, всё же девушке не каждый день приходилось сталкиваться со столь мощными магическими колебаниями.
Тем временем свиномордые, приблизившись на расстояние выстрела из лука, остановились. Тёмные охотники подняли луки, чтобы прицелиться. Но в следующий миг, Гриша, резко вскинув руки, породил внушительного размера огненный вихрь.
Некоторые из тёмных охотников отпустили тетиву, но это было тщетным. Вихрь полностью преградил пусть их стрелами, испепелив каждую из них. А ещё черед пару секунд, приняв свой истинный размер, огненный смерч, с огромной скоростью, помчался на свайров.
Люди кабаны, которые оказались посообразительнее, попытались уйти. И пусть таковых было не так уж и мало, но спастись из под смертельного «катка» смогли лишь единицы. Основное большинство было просто изничтожено, оставив после себя лишь обугленные трупы.
— Добить выживших! — Скомандовал Григорий, глядя свайров, которых осталось меньше десятка.
— Да господин! — На автомате выпалила орчанка, с ужасом понимая, какой разрушительной силой владеет Гриша.
Оставшиеся свайры, конечно, попытались оказать сопротивление, но им это удалось лишь номинально. Всё же шок сыграл свою роль. Когда Гриша с остальными налетели на них, они не смогли сразу скоординироваться, в то время как потом, было уже поздно.
Хотя справедливости ради стоит сказать, что если бы они смогли встретить Гришин отряд должным образом, их осталось слишком мало, чтобы одолеть даже одного Григория.
* * *
— Все молодцы! — Произнёс Гриша, когда последний свайр был повержен. В этот момент он смотрел на поселение и отчётливо видел, как возле ворот скапливаются его защитники. В основном это были те же охотники и воины, хотя среди них уже встречались и обычные жители, вооружённые вилами да топорами.
— Тц! — Недовольно цокнул Григорий, глядя на то, как почти все свайры покрывают своё оружие ядом. Но затем, удержавшись от того, чтобы шлёпнуть себя по лбу, недовольно подумал, — вот ведь блин, олух Царя небесного! У меня ведь антидот есть!

1. Халашсары — костяные кинжалы свайров, выполненные из очень крепкой кости имеющей цвет слоновой кости

Глава 22

Через пару минут Григорий вместе со своими спутниками уже направлялся к некому подобию настежь распахнутых ворот, за которыми толпились люди кабаны. По их, лишь общими чертами напоминающим человеческие, лицам, парень отчётливо видел, некую толику страха, которая отчётливо соседствовала с откровенной и ни чем не прикрытой ненавистью. И нужно сказать, Грише это было не по душе, ведь эти крупицы страха, делали свайров похожими на живых. И пусть это никак не могло изменить конечный результат, но осадочек оставляло неприятный.
В то же время, шедшие рядом с Гришей вампиры уже морально готовились к бою. Конечно, каждый из них в душе надеялся, что их господин призовёт подкрепление или повторно сворожит огненный вихрь. Но дальше надежд это не шло, ровно до тех пор, пока Гришины спутники вновь не почувствовали точёк маны. Это первое и неуловимое изменение в потоках, ни о чём ещё не говорило, ведь с тем же успехом их господин мог бы ворожить огненный шар. Но, не смотря на это, все вампиры думали и надеялись лишь на одно, на вихрь из огня, который испепелит их врагов, а им только и останется, добить выживших. Безусловно, кто-нибудь наверняка сказал бы, что это не по воински. Но в этот момент для любого из Гришиных спутников это не имело значение, ведь никто из них не хотел умирать.
Не дойдя метров семьдесят до ворот, Григорий резко остановился. Практически в тот же миг его подчинённые, поступили также, а уже в следующую секунду, парень активировал сформированные чары.
Огромный вихрь из сплетённых в единое целое языков пламени возник метрах в десяти от группы. Но даже на таком расстоянии чувствовался жар от заклинания, которое, закончив своё формирование, плавно и быстро качнувшись, помчалось в толпу свайров. Последние, естественно, попытались убежать. Но, как и в прошлый раз, большинство из них не успело этого сделать.
— Зачистить поселение! — Твёрдо, но спокойно произнёс Григорий, глядя на то, как его творение угасает, оставив после себя, лишь обугленные тела. А затем, на всякий случай добавил, — будьте осторожнее, сохраняйте бдительность!
Бдительность действительно пришлось сохранять. Особенно после того, как группа зачистила превратную территорию и двинулась по домам.
— Вашу мать! Это же ребёнок! — Пронеслось в голове орчанки, когда она вошла в один из домов и в первой же комнате увидела уродливую свайрийку, которая обняв свою малолетнюю дочь, жалась к стене. — Вашу мать! И что же мне делать⁈ — Прорычала она, отчего мать и дитё испугано вздрогнули, сильней прижавшись друг к другу.
Ара-Хая-Нри многих убила за свою прошлую жизнь, в которой она была просто орчанкой. Но, чтобы не твердили об орках люди, ей никогда не приходилось зачищать настоящие жилые поселения, убивая женщин и детей. В общем, она была не готова к этому. Поэтому, со злостью ударив кулаком о стену и выругавшись себе под нос, она подумала, — да пошло оно к лешему!
Развернувшись, девушка уже собиралась уходить, как вдруг, что-то ударило в бок, прямо туда, где у неё находилась печень. — Блядь! — Тихо, еле слышно ругнулась вампирша, а в следующий миг, она с размаху ударила маленькую девочку, одним махом размозжив её головёшку и откинув её тельце на пару метров назад.
Громко завопив, мать девочки, бросившись на орчанку с невесть откуда взявшимся топором. А затем последовал короткий и быстрый удар, которым Ара-Хая-Нри, сломала грудную клетку свайрийке, тем самым мгновенно убив её.
Тяжёлый комок подступил к горлу вампирши. Неприятная, странная горечь, подкатила к самому горлу. — Что за херня! — Ругнулась она, а из её левого глаза, тонкой струйкой покатилась слеза.
Силы будто покинули девушку. В этот миг она прекрасно поняла, что не сможет извлечь ядра из убитых. Да, безусловно, что мать, что ребёнок были всего лишь системными порождениями. Но орчанке было не легче от этого. Тем более, она и сама совсем недавно была подобным порождением Системы, пусть и с настоящей душой.
Будто не в себе покинув дом, вампирша обнаружила себя уже на улице. — Что случилось? — Спросил у неё Григорий.
— Там ребёнок с матерью, — прошептала в ответ она.
Григорий тут же напрягся, а в его голове промелькнуло, — вот ведь, Система всё же устроила эту заподлянку. — Посмотрев на окровавленные руки орчанки, он спросил, — сама-то как? Цела?
— Доспех крепкий, — неуверенно ответила девушка, неуловимо быстро став на порядок женственней и человечней, даже не смотря на весь свой внешний вид отпетой воительницы.
— Ну и слава Богу, — прошептал парень. Осмотревшись по сторонам, он продолжил, — немного отдохни и займись теми, кто у ворот.
— Благодарю господин, — прошептала орчанка Грише в спину, сам же он направился к Льяйс, опасаясь худшего стечения событий. Но зайдя в дом, который она зачищала, увидел до ужаса рабочую атмосферу. Девушка, с напряжённым и недовольным лицом, ковырялась в теле женщины, в то время как ребёнок свайрийки ожидал своей очереди.
— Ты как? — На всякий случай спросил Григорий.
— Бывало и получше, господин, — честно призналась Льяйс. — Мне бы и в страшном сне не приснилось, что когда-нибудь придётся заниматься таким, — призналась она, извлекая зёрнышко малого ядра.
— Знаешь что, иди-ка к воротам и помоги Ара­-Хая-Нрии там.
Не веря своим ушам, Льяйс, изумлённо посмотрела на Григория, на что тот невесело произнёс, — у меня найдутся ребята, для которых эта работёнка, — парень кивнул на труп мальчика, — будет попроще, чем для тебя.
— Благодарю господин. — На одном дыхании изрекла девушка, не веря собственному счастью. Ведь такого облегчения она в жизни не чувствовала. В этот момент, она дико хотела подскочить к Грише и поцеловать его. Но чувство субординации не позволило ей этого сделать, тем самым освободив парня от ненужных сомнений и дум.
— Угу, — ответил Григорий, в следующую секунду призвав трёх орков упырей, после чего, добавил, — и ещё, прежде чем уйдёшь, объясни им что делать.
Проигнорировав очередное «слушаюсь господин», Гриша покинул дом. Оказавшись на улице, он глубоко вдохнул, после чего, недовольно поморщившись, подумал, — вот ведь лядство, вроде и скотины негде нет, а всё равно гавном несёт. — Недовольно цокнув, парень покинул двор, размышляя об очередном апгрейде Системы.
В целом, ситуация ему была совершенно не по нутру, собственно по этому он и разрешил девушкам заняться извлечением трофеев с взрослых свайров. Но суть проблемы это всё равно не устраняло. Система явно развивала свои подземелья, причём далеко не в том направлении, которое устраивало Григория.
Понимая, что дальше будет только хуже, парень решил откинуть эти невесёлые мысли и немного осмотреться по сторонам. Всё же ранее ему было совсем не до этого. Но чего-то особенного, Гриша не заметил. Куда не посмотри, везде были грубые, сложенные из брёвен дома, обнесённые невысоким деревянным забором. Хотя стоит отметить, что размеры жилищ были достаточно приличными, каждое из них было как минимум на три-четыре комнаты, что для небольшой семьи было вполне достаточно.
Немного оглядевшись, Григорий подумал, — собственно говоря, а чего это я здесь торчу? Устранить босса и можно будет с чистой совестью потренироваться. — Придя к данному умозаключению, парень направился к центру поселения, при этом, естественно, не забывая внимательно поглядывать по сторонам.
Пройдя пару улиц, он, неожиданно для себя заметил, что из каждого дома за ним наблюдают как минимум по две-три пары глаз. — Фига себе, — подумал Гриша, осознавая, что это тоже не очень-то хороший знак. Ведь это явно свидетельствовало о том, что монстры подземелий начинают вести себя как полноценные живые существа, что по определению не сулило ничего хорошего в будущем.
Пройдя ещё немного, Григорий оказался на краю небольшой площади, на которую выходило пять улиц. — Однако немаленькая деревня, — подумал парень, в первую очередь опираясь на местные стандарты. Оглядевшись по сторонам и не заметив ни какого подвоха, он направился к центру площади. Во-первых, чтобы осмотреться получше, а во-вторых, на её противоположном конце находилось внушительного размера поместье.
Следуя логике подземелий, Григорий понимал, что это огромное деревянное здание, чем-то похожее на небольшой дворец, однозначно является прибежищем местного босса. А значит, он шёл прямиком по адресу.
— А вот с той башни можно будет осмотреть окрестности, — подумал Григорий, глядя на примыкающую к поместью босса смотровую башенку этажа на три четыре. С этой мыслью он, было пошёл дальше, но в этот миг ему в спину прилетела стрела.
— Твою мать! — Выругался Гриша, резко обернувшись и выхватив клинок из ножен. На одной из улиц, стоял тёмный охотник, в компании трёх обычных селян, вооруженных вилами и топором.
Охотник, уже потянулся к ещё одной стреле, но к его сожалению, его противником был Григорий. Поэтому, свинорылый не успел даже вытянуть стрелу из колчана, когда ему в лицо прилетела огненная стрела. Заклинание не убило монстра, лишь болезненно ранило, заставив отпрянуть и схватиться за лицо. Но этого Грише было более чем достаточно, ведь уже в следующую секунду он стоял возле группы свайров.
Аборигены, было попытались атаковать парня, но тут же напоролись на его клинок и не менее разящий кулак. Секунда и вся троица свайров кулями повалилась на пыльную, местами поросшую мелкой травкой, улицу. К этому моменту, тёмный охотник успел немного прийти в себя, но лишь для того, чтобы ему в горло вонзилось остриё Гришиного меча.
— Так, теперь осталось вынуть стрелу, — констатировал парень, понимая, что стрела угодила ему в лопатку, а значит, достать её самостоятельно будет крайне проблематично. — А может ну её на фиг? — Подумав так, Гриша уже знал ответ. Поэтому проверив наличие выживших, он, развернувшись, направился к поместью.
На этот раз Григорий уже без приключений дошёл до ворот. Отметив, что в отличие от остальных хозяйств, дворец босса огорожен куда более внушительной стеной.
— Тук-тук-тук, — скорей чтобы поднять себе настроение, произнёс парень, рубанув по дверям, покрытым чёрной аурой клинком. После этого ему только и осталось толкнуть покосившуюся створку внутрь. — Есть кто живой? — Входя, вопросил Гриша, внимательно оглядываясь по сторонам.
В качестве ответа в него полетело две стрелы. От одной он защитился, рефлекторно прикрыв лицо рукой, а вот вторая попала ему в живот, кое-как пробив кольчугу и поддоспешник.
— Блин, колется. Значит, пробили. — Подумав так, Гриша окутал свой клинок аурой и, направив внутреннюю энергию в ноги, рванул к стоявшим у дверей поместья тёмным охотникам. Они как раз собирались сделать ещё один выстрел, но даже прицелиться не успели, как Гришин клинок отсёк их головы.
— Отлично, — ломая древко стрелы, подумал парень, одновременно с этим оглядываясь по сторонам, на случай, если кто-то ещё нацелился на него. — Хорошо, что выпил антидот, — продолжил он мысленно, памятуя, что данное зелье даёт иммунитет к большинству ядов на пару часов. Что в сочетании с приобретённой устойчивостью ко всякой отраве, позволяло ему не переживать из-за застрявшего в доспехах наконечника.
Толкнув дверь и войдя внутрь, Гриша был немного удивлён. Он уже привык, что в прихожей его обычно встречают, но на этот раз, его будто не ждали, т. к. его взору открылась абсолютно пустое помещение.
— Что ж, делать нечего, — подумал он, распахнув ведущую далее двустворчатую дверь, параллельно отметив, что она несколько отличаются, от аналогичных дверей в других данжах.
— Точно, она ведь практически без выдолбонов, — мысленно отметил Гриша, рассмотрев одну из створок чуть получше. — Ну да ладно, хрен с ней, — всё также мысленно продолжив, парень вошёл в просторное помещение, открывшееся перед ним.
— Скромненько и без вкуса, — подытожил Григорий, осмотревшись. Единственное, что его заинтересовало во всём помещении так это двери в другие комнаты, а также лестница, ведущая на второй этаж. Ну а начал он по обыкновению с второстепенных комнат первого этажа.
Но вот чего-то интересного он так и не обнаружил. Пара слуг да стандартный бытовой скраб, ни тебе золота, ни серебра, ни диковинных вещичек. Но зато теперь, успокоив свою совесть, Григорий направился в комнату босса.
Привычные, чуть более высокие, чем остальные, двери явно сообщали, что за ними находится босс. Поэтому, Гриша даже не сомневался, что отворив их, он найдёт там местечкового лорда.
— Что за херня⁈ — Озадаченно произнёс парень, понимая, что помещение пустое.
Оглядевшись и не заметив никакого подвоха, Григорий направился к неказистому, больше похожему на большое, деревянное кресло, трону. Изучив его вдоль и поперёк, Гриша обнаружил лишь сундук, причём запертый, что лишний раз озадачило его. — Видимо, пока я не найду и не убью босса, я не смогу его отрыть, — мысленно констатировал парень. — Но вот где эту тварь искать⁈ — Уже вслух продолжил он.
Ещё раз оглядевшись и придя к закономерной мысли, что босс не будет прятаться от него, Григорий направился на второй этаж.
Поднимаясь по лестнице, он не торопился, внимательно прислушиваясь к каждому шороху вокруг. Но так и не услышал ничего подозрительного. А единственное, что привлекло его внимание, было несколько знакомое шуршание, доносившееся из одной из комнат второго этажа.
Продолжая прислушиваться, далее Григорий шёл исключительно на слух. А возле каждой двери он даже задерживал дыхание, чтобы лучше понять, есть ли кто там. Но раз за разом ему приходилось продолжать свой путь, пока он, наконец, не остановился воле четвёртой двустворчатой двери, которая выделялась как размером, так и некоторой затёртостью ручки.
— Неужели в этом подземелье у босса сразу две комнаты? — С лёгкими нотками удивления, подумал парень. А затем резким ударом ноги, распахнув двери, зашёл внутрь. Его клинок всё ещё был покрыт аурой, а в свежести своих баффов Гриша был уверен. Но даже так, атаковать он не торопился, а с интересом уставился на огромного человекоподобного кабана. Внешне босс был сильно похож на остальных представителей своего вида, за исключением двух ключевых моментов, он был крупнее, а из его пасти торчало два небольших, немного желтоватых, бивня, отчего он куда сильнее смахивал на кабана, чем остальные его сородичи.
Свайр хмуро взглянул на Григория, но вставать не торопился. До этого он явно читал какую-то книгу, а вернее свиток и теперь пренебрежительно, со злобой смотрел на незваного гостя.
— Бур-дар кур-дар дуа⁈ — Требовательно произнёс босс, видимо ожидая объяснения столь вероломного вторжения.
Но единственное, что понял Гриша, так это то, что свайр недоволен. С другой стороны, парня это не особо волновало. Куда больше его беспокоили показатели этого внушительного вида мужчины. Поэтому, пользуясь промедлением своего противника, он активировал способность «Видящий»:

Тёмный шаман Албастирс;
1 год;
135 уровень;
Разгневан, насторожен;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 4145 из 4145;
Выносливость: 3890 из 3890;
Мана: 3001 из 3001;

Сила: 1312;
Ловкость: 1282;
Интеллект: 1062;
Мудрость: 868;
Дух: 1198;
Удача: 97;

Владеет магией Маг 15%.
Внутренняя энергия 4 звезды 85%.
…

— А он однако ничё. Надо приручать. — Мысленно отметил Григорий, уже собираясь начать ворожить заклинание, как вдруг его «собеседник» произнёс:
— Харц гур-тар! Гурур-тар балац! — Что тут же напомнило Грише, о том, что босс не владеет всеобщим наречием.
— Блин, но что делать с этой тарабарщиной? Или может, став вампиром, он всё же начнёт нормально говорить? Всё же у меня никогда не было такого, чтобы мои мертвецы не владели всеобщим наречием. — Одним сплошным потоком пронеслось в голове Григория, в то время как его будущий оппонент медленно и не торопясь поднимался. — Ой, да ну его на фиг! Подниму, а там видно будет! — Подытожил Гриша, одновременно с этим начав ворожить заклинание «Отнять душу».

Глава 23

Босс явно не собирался ждать, пока Гриша закончит ворожить свои чары. Он резко выхватил клинок из ножен и, оглашая комнату «победным» кличем, покрыл своё лезвие багровой аурой.
— Твою ж мать! — Только и успело пронестись в Гришиной голове, в тот миг, когда ноги откинули его тело назад, тем самым вытолкнув из комнаты босса, в коридор. А на месте, где он только что стоял, пронесся багровый росчерк горизонтального выпада.
Будь Григорий в игре, босс наверняка бы остался в свой комнате. Но, в текущей ситуации, это никак не остановило Албастирса. Видя, что выпад оказался неудачным, он вновь бросился в атаку.
На этот раз свайр нанёс вертикальный удар, кончиком меча, оставив глубокий разрез на стене, которая была позади Григория. Парень же, разорвав дистанцию, лихорадочно прикидывал, что же ему делать дальше. Атаки противника отчего-то ощущались слишком опасными, чтобы их парировать, а немного нестандартный цвет ауры лишь усиливал его опасения. Но в то же время нужно было срочно что-либо предпринимать, ведь заклинанию было ещё далеко до завершения, а кабан, уже нёсся на него.
— Он же вроде шаман! Какого хрена он не атакует чарами⁈ — Пронеслась мысль в Гришиной голове, которую только что чуть не снесли очередным размашистым выпадом. — Кх-а! — Уже в следующий миг резко выдохнул парень, отлетая назад от увесистого удара в живот.
— Бля! Он ещё и ногами машет! — Подумал Гриша, сделав кувырок назад, тем самым встав на ноги. Каст заклинания был безвозвратно сбит, а мана неприятно откатилась назад, тем самым напоминая, что не любит когда чары разлетаются в прах. А в следующий миг, парню вновь пришлось уворачиваться от очередного выпада лорда кабана, который однозначно не собирался снижать тем атаки.
Понимая, что до лестницы осталось не более десятка метров, а значит, дальше так просто не может продолжаться, Григорий направил в своё оружие куда больше внутренней энергии, тем самым уплотняя и усиливая окутывающую его ауру. От этого лезвие практически перестало быть видно, а сам клинок превратился в некое подобие джедайского меча. Но зато уже в следующую секунду он смело, парировав выпад босса, контратаковав его, применив способность «Удар тролля».
Несмотря на огромную силу, с которой Григорий ударил Албастирса, тот лишь сделал несколько шагов назад. А затем, активировав какую-то способность, нанёс ответный удар, от которого парень, отшатнувшись назад, чуть не упал.
— Что за дрянь⁈ — Промямлил Гриша, старательно удерживая равновесие, в то время как из его носа, потекла тонкая струйка крови. В то же время Албастирс, пользуясь моментом, бросился в атаку.
Каждый шаг свайра отдавался тяжёлым эхом, разносясь по коридору, а его меч всё ярче светился, превращаясь в некое искривленное подобие багрового жезла. Где-то на половине пути, тело босса постепенно начало искривляться, делая замах. А через считанные мгновения, его клинок, уже был готов рубануть по Григорию.
— Бля-я-я! — Растянутой мыслью пронеслось в Гришиной голове. Он прекрасно видел и даже чувствовал все движения своего оппонента, но ничего не мог поделать. Сознание не слушалось его, сводя свою роль к наблюдению.
Но зато рефлексы знали своё дело. Телу, прошедшему через множество боёв, не требовалось чётких и однозначных команд. Ему было достаточно лишь одного желания выжить. Рука сама поднялась, блокируя покрытым аурой клинком, выпад босса.
Мечи столкнулись, а их ауры сплелись, а затем, резко, оттолкнули друг друга, заставить обоих оппонентов разойтись на пару шагов.
— Вот ведь дрянная дрянь! Что же за чары он использовал⁈ — Подумал Гриша, в голове которого потихоньку начало проясняться.
— Ар гур гар-гар! — Воинственно прорычал кабан, сверля Григория взглядом.
— Чего шумишь придурок? Я тебя всё равно не понимаю. — Несмотря на ситуацию, довольно спокойно ответил парень, подумав, — надо восстановить ауру раньше, чем это сделает он! Или… — В последний момент Гриша неожиданно вспомнил, что в его руке клинок мгновенного разреза, на что его тело отреагировало почти само, активировав способность оружия.
Безусловно, для крепкого телом человекокабана чары в Гришином мече не представляли опасности. Тем более большая часть заклинания пришлась на укреплённый костяными вставками кожаный доспех. Но даже той малой толики удара, коснувшейся морды босса, было достаточно, чтобы выиграть пару мгновений.
Этого небольшого промежутка времени хватило Грише, чтобы он, немного прикинув свои дальнейшие действия, успел активировать способность «Удар молнии», вслед за которой был применён «Страх». Нельзя сказать, что это как-то сильно навредило Албастирсу, но несколько дезориентировать его смогло.
Недоумённо замотав головой, босс вроде бы пришёл в себя, но в этот миг, ему в морду влетела ледяная стрела, а следом за ней, по его шее полоснул Гришин клинок. На этот раз парень даже не заморочился на ауре, воспользовавшись честной сталью. Но оказалось, что этого недостаточно, чтобы однозначно убить Албастирса.
Схватившись за глотку и вытаращивши глаза босс сделал несколько шагов назад, зло смотря Григорию в глаза. А в следующий миг меч в его руке вновь сверкнул бардовой аурой, говоря о том, что он не собирается сдаваться.
Но ход боя уже был переломлен. Гриша, опасаясь долгих кастов, активировал способность, «Шар молний» вслед за которой он сворожил огненную стрелу. Правда, сделал он это исключительно для того, чтобы применив способность «Телепорт», ударить Албастирса вновь покрытым аурой клинком в спину.
На этот раз удар оказался смертельным. Всё же сложно остаться живым, когда тело разрезано наискось на две неравные половины. Хотя нельзя сказать, что Григорий был шибко доволен этим. Всё же он рассчитывал превратить босса в вампира, тем самым обзаведясь очередным сильным слугой. Но как оказалось, это не так уж просто сделать.
— Давно такого не было, — чуть пошатываясь, подумал парень, глядя на синюю сферу с дропом, которая уже висела над трупом Албастирса. — Однако хорошо он меня приложил, — уже вслух продолжил он, понимая, что ему однозначно нужно передохнуть. Поэтому в следующую секунду, Григорий, призвав из хранилища мёртвых пару орков-упырей, отдал им короткий приказ, — охраняйте меня.
— Слушаюсь господин, — почти синхронно ответили неживые.
Гриша же, облокотившись на стенку, уже просматривал свои показатели. Но ничего особо интересного в них не заметил. Ведь то, что у него просели жизнь, выносливость и мана, его никак не могло удивить, а единственное, что вызывало хоть какую-то озадаченность, было то, насколько просели они:

Здоровье 3241 из 5258
Выносливость 1812 из 3012
Мана 4412 из 5944

— Видимо действительно, он меня нехило приложил, — покосившись на разрубленное тело босса, подумал Гриша. — Даже не удивительно, что мне до сих пор хреново, — со вздохом, мысленно произнёс парень, дав команду перейти в раздел инвентаря.
На этот раз Григорий решил не экономить и воспользовался зельями четырёх звёзд, выпив восемь зелий на здоровье и три на выносливость. Этого вполне хватило, чтобы избавиться от тумана в голове и уже твёрдо стоять на ногах, но было не достаточно, чтобы полностью восставить здоровье. Хотя главного парень добился, теперь он мог вполне спокойно заняться самолечением, собственно, к чему он и приступил.
* * *
Нельзя сказать, что восстановление заняло у Гриши сильно много времени. Хотя минут пятнадцать потребовало. Всё же обследовать и лечить самого себя оказалось не столь привычно и удобно, что несколько осложнило процесс. Но зато, по истечении упомянутого времени, парень уже прекрасно чувствовал себя. Отчего-то ему даже показалось, что он мыслить стал немного быстрей. Хотя на самом деле он просто перестал тормозить, вернув себе былую скорость мышления.
— Что ж, раз с этим покончено, значит можно перейти к вкусненькому, — мысленно подытожил Григорий, направившись к всё ещё висевшей над трупом босса сфере с трофеями. — Так, усиленный антидот и кафа озарённости, — задумчиво произнёс он, название трофеев, технично опустив сто пятьдесят серебряных монет, которые также числились серди дропа.
— Прошу прощения, вы что-то сказали господин? — Переспросил один из орков. На что Гриша, без задней мысли ответил:
— Да нет, ничего. Свободны. — Правда, вот уйти орки-упыри никуда не смогли. Парень, тут же отправил их в хранилище мёртвых. После чего продолжил изучать дроп, для начала отправив его в инвентарь, и уже оттуда вынув кафу, он куда внимательнее присмотрелся к ней.
— Кафа озарённости, повышает скорость каста и эффективность заклинаний, а также даёт бонус к интеллекту. — Прочитал вслух Григорий, после чего мысленно прокомментировав, — конечно неплохо, но вот насколько?
Примерно минут через пять, парню всё же удалось выяснить, что кафа прибавляет ему пятьдесят единиц интеллекта, а также раза в полтора увеличивает скорость каста. Единственное, что Гриша так и не смог выяснить так это то, насколько в действительности повышается эффективность заклинаний. Но за неимением особой необходимости определять это, решил переключить своё внимание на более значимые вещи. Например, на изучение усиленного антидота. Правда здесь возникла всё та же проблема, ведь из описания только и можно было понять, что данный «напиток», лучше, чем базовый, что и так было понятно из названия.
Закончив с трофеями, Григорий приступил к изучению тела босса. И здесь его порадовали сразу четыре бутылька. Среди них были зелья для восстановления выносливости, здоровья и маны, а также базовый антидот. И пусть всего этого было куда меньше, чем парень потратил на то чтобы восстановиться после боя, но в тоже время он прекрасно понимал, что уж лучше так, чем совсем никак.
Отправив зелья в инвентарь, Григорий с грустью ещё раз взглянул на босса. Всё же ему не по душе было от того, что ему пришлось попортить такое тело. — А с другой стороны, чего я парюсь? — Подумал парень, отгоняя ненужные мысли. — Скорей всего я здесь ещё надолго, а значит, разок другой я точно приручу эту тварь. — Подведя такой итог, Гриша направился в комнату, где обнаружил босса.
— Однако, здесь оказываться есть библиотека, — было обрадовался парень. Но вот через пару часов ковыряний в свитках и фолиантах, Григорий пришёл к выводу, что самое полезное, что он всё же нашёл в этой горе макулатуры это карта подземелья, ну и, конечно же, второй сундук с трофеями, о котором он и думать не думал.
— Ладно, для начала посмотрю, что в ларчике, а затем, займусь картой, — мысленно прикинул Гриша, глядя на только что обнаруженный сундук.
На всякий случай, пнув находку ногой, а затем, проверив способностью видящий, Григорий, присев на корточки, откинул крышку сундука. — Ну что ж улов не плох, — констатировал он, мысленно отметив, что ему выпало две золотых монеты, камень инвентаря и два пузырька с зельем для восстановления выносливости.
Закинув трофеи в инвентарь, Гриша отправился дальше изучать второй этаж. Но, не обнаружив ничего путёвого, ему пришлось спуститься на первый, к сундуку, расположенному в первой комнате босса.
— А здесь уже немного поинтереснее, — подумал Григорий, рассматривая изящный, вычурный флакон, заполненный некой ярко-синей субстанцией. По одному внешнему виду зелья парень с уверенностью мог судить, что оно как минимум интересное. Поэтому просканировав его способностью, он нисколько не удивился его туманному и пафосному описанию. — Овладей своим сознание, дабы овладеть великой силой, — прочитал Гриша, не забыв добавить соответствующую интонацию словам. После чего улыбнувшись, подумал, — да фиг с ним, что будет, то будет. Не может же столь дорогое зелье навредить мне? — Откупорил плотно закрытый пузырёк и осушил его.
Постояв с полминуты не шевелясь и прислушиваясь к себе, Гриша тихо произнёс, — что-то ничего не чувствую. — Ещё раз, взглянув на бутылёк, он уже мысленно добавил, — может бракованное? Хотя нет, глупости, способность выдала, что оно несколько платиновых стоит, а значит… — С этими мыслями парень открыл интерфейс и заглянул в раздел постоянных эффектов.
— Ага, вот оно, эликсир туманного прозрения: +100 к мане. — Немного постояв и подумав, Григорий продолжил, — ну в принципе неплохо. Дополнительная соточка маны явно не помешает. Хотя, за такие то деньжищи мог бы и больше давать. — В следующую же секунду бутылёк из-под зелья полетел за спину, а сам парень, собрав лежавшие на дне ларчика серебряные монеты, направился к ближайшему столу, который также имелся в этом внушительного размера помещении.
— М-да… нарисовано, конечно… — многозначительно протянул Гриша, разглядывая карту, которая напоминала детский рисунок. Но, не смотря на это, на ней отображались все основные локации подземелья. По крайней мере, глядя на карту, Григорий был в этом уверен. Собственно, именно поэтому он и обратил на неё внимание.
— Здесь видимо они охотятся на лосей, — парень пробежался глазами по нескольким замысловатым узорам, которые напоминали некое подобие рогов. — Здесь, наверное, озеро, — уже не так уверенно продолжил он, глядя на область с волнушками. — А может и болото, — продолжил он, пытаясь понять, что за «чупакабра» изображена на «озере». — В любом случае, это скорей всего босс, — уже мысленно подытожил Григорий, переведя свой взгляд на огромную пирамиду с изображением арочного входа в ней. Рядом с пирамидой была нарисована четырёхлапая зверюга с огромной головой и ртом.
— Ну, в принципе всё понятно, — подытожил парень, сопоставив отмеченные на карте вход в подземелье и поселение свайров. Относительно этих ориентиров он вполне понял, где ему искать озеро и гору, но всё равно решил посмотреть на местность из ранее примеченной башни.
* * *
— Теперь, даже интересно, Система специально создала эту вышку или это просто совпадение? — Подумал Григорий, оглядывая местность с высоты трёхэтажного здания. К этому моменту он уже увидел огромную проплешину с озером, расположенную условно на востоке от поселения. А также весьма умеренного размера гору, находившуюся на западе. К слову, из башни также был виден и вход в подземелье, расположение которого полностью совпадало с картой, что навело Гришу на соответствующую мысль, — может этот, как его там, босс как раз и нарисовал её?
Конечно, ответа на возникший в его голове вопрос у него не было, но он ему и не требовался. Главным для Григория было то, что теперь он знал, куда пойдёт завтра. А значит, сегодня он мог немного отдохнуть и потренироваться.
* * *
Местечковое солнце было ещё высоко, когда зачистка поселения была завершена. Группа орков, вырезавшая остатки местного населения, только собралась на центральной площади, напротив поместья босса.
— Ну и работёнка сегодня выдалась у нас, — недовольно пробурчал один из орков упырей, по имени Ул-Ман-Оз.
— Да друг, ты прав. Работёнка действительно паршивее некуда. До сих пор перед глазами стоят трупики этих детишек. — Пробурчал Даж-Гур-Ди в ответ, после чего невесело вздохнув, добавил, — успокаивает лишь то, что они бездушные были.
— Ага, прямо как мы, — с усмешкой выдал, ещё один орк упырь, Гал-Дал-Дул.
— Что-то вы сегодня разговорчивые! — Раздался низкий и твёрдый голос Урк-До-Рага. — Спасибо скажите, что всё ещё живы и даже полноценную личность получили! А то бы до сих пор болванчиками топтались в подземелье.
— Просим прощения командир, — поклонившись, но не сильно низко, ответили упыри.
— Прощения они просят! Вам повезло служить великому, а вы тут, возмущаетесь! — Как-то уже по старчески пробурчал Урк-До-Раг, в сознании которого вновь возник тот ужасающий вихрь, испепеливший большую часть защитников поселения. — В общем, не вздумайте жаловаться! А коль хотите реального боя, просите о нём господина!
В ответ упыри молча поклонились. Нельзя сказать, что их удовлетворил ответ Урк-До-Рага, но спорить с ним они не смели. Ведь он не только номинально, по званию, превосходил их, но и фактически был намного сильней, что у орков вызывало лишь уважение.

Глава 24

Конечно, Григорий ожидал, что его подчинённые принесут кучу трофеев, поэтому он сразу распорядился сложить всё в центральной зале поместья. Но того количества флаконов с зельями, которые ему приволокли, он и представить себе не мог. Несколько квадратных метров были полностью уставлены ими. Причём не абы как, а вплотную друг к другу.
— Ну да, — протянул Гриша, когда вошёл в залу и увидел всю эту красоту.
— Вам нравится господин? Я лично следила, чтобы трофеи выставляли аккуратно. — Будто хвастаясь, довольно произнёсла Ара-Хая-Нрия. Глядя на неё Гриша сразу понял, что она рассчитывает на похвалу, но хвалить не стал. Вместо этого он спросил:
— А что это за зелье? И вообще, это точно зелье? А то у него какая-то слишком уж большая бутылка. — Произнося это, Гриша уже прочитал краткое описание напитка, но так и не понял, что это за странное солёное вино, которое вроде как наполняет энергией и силой. А вновь экспериментировать у него не было желания.
— Господин, это не зелье, хотя учитывая эффекты, которыми оно обладает, оно ничем им не уступает, — ответила орчанка, будто продавец, желающий втюхать залежавшийся товар.
— А поконкретнее можно? — Спросил Гриша, который и так всё это знал.
— Да, конечно господин. Это вино производят гордоры для повседневного употребления. Если верить оценщикам и самим людям кабанам, оно даёт прибавку к выносливости в размере одной двадцатой, от её объёма на целых два часа. Некоторые поговаривают, что это вино даже восстанавливает выносливость. Но вы их не слушайте, они врут.
— Ты много знаешь о гордорах, — произнёс Гриша, вопросительно глядя на орчанку.
— Когда я росла, по соседству жило их семейство. И так случилось, что я частенько играла с их детьми. Правда с возрастом наши судьбы разошлись, я посвятила себя владению парными кинжалами, а мои друзья гродорцы предпочли пахать землю и растить скот.
В ответ на сказанное орчанкой, Григорий усмехнувшись, произнёс, — так говоришь, будто тебя это до сих пор беспокоит.
— Да так, немного. Я тогда много чего наговорила им… до сих пор жалею, — с лёгкой грустью в голосе ответила девушка.
— Ну а почему потом не извинилась?
— Стыдно было, — отвернувшись, ответила Ара-Хая-Нрия.
— Понятно, — протянул парень, взяв одну из бутылок с вином, откупорив которую, он сделал добрый глоток, погонял жидкость во рту, после чего скривившись, выплюнул.
— Прошу меня простить, господин. Я забыла вам сказать, но большинству людей оно не нравится.
— Ага, как этот солёный компот вообще может хоть кому-то нравится?
Орчанка пожала плечами, после чего ответила, — ну, гордорцам он… оно, очень нравится.
— Вот пусть они и пьют его, — на выдохе, не очень громко, ответил Гриша, откинув открытую бутылку куда подальше. Переведя взгляд на добычу, он спросил, — из босса ядро извлекли?
— Да господин. Вон оно, — ответила девушка, указав пальчиком на лежавший в отдельной чаше артефакт.
— Молодцы, — сказав это, Григорий начал собирать принесённые трофеи, отправляя их в инвентарь. При этом он мысленно отмечал чего и сколько отправляет в это своё хранилище, — малое ядро, видимо будет несколько сотен… Крупное ядро, наверное, около сотни… Зелье здоровья трёх звёзд, тридцать шесть штук… Зелье выносливости, четыре звезды, семь штук… — В общем, так это всё продолжалось.
Несмотря на то, что ядра лежали в чашах, их горсть за горстью приходилось закидывать в инвентарь. Ну а с зельями было и того сложней, пусть их и сгруппировали в отдельные «кучки», но флаконы удавалось отправлять в инвентарь максимум по два-три штуки за раз и благо дело далее они сами размещались в пространстве ячейки.
— Хм, — издал Григорий, минут через десять, глядя на кучку гордорских кинжалов. Он хорошо помнил, что использовали их тёмные охотники, но не как не мог взять в толк, почему эти «костяшки» стоят одну, а то и две золотых монеты. По крайней мере, именно такую оценку ему выдала система, когда он смотрел на них способностью «Видящий». — Ара-Хая-Нри, а сколько стоят такие кинжалы? — Спросил он, решив обратиться к эксперту по кабанолюдям.
В ответ девушка неуверенно пожала плечами и лишь затем, произнесла, — сложно сказать господин, кто-то может и золотой пожалеть за него, а кто-то и два отдаст.
— А три кто-нибудь даст? — Поинтересовался парень.
— Наверное. Всякое бывает. Может и такие найдутся.
— А сколько бы ты сама дала?
— Постаралась бы за золотой скупить. — Немного помолчав, орчанка продолжила, но если вас интересует сколько бы я максимально дала, то наверное полтора золотых, но не более.
— Почему?
— Господин, это конечно хорошее оружие, но можно ведь и дешевле найти, — честно ответила девушка.
— Понятно. — Ответив так, парень подумал, — видимо система оценила его верно. А значит, каждый я смогу продать как минимум за золотой. — Вздохнув, Гриша подытожил, — что ж, тогда, все соберу. Всё же звонкая мне тоже пригодиться.
Собрав кинжалы, Гриша вновь обратился к Ара-Хая-Нри, уже держа в руках небольшой оловянный сосуд, — туртунтар, это тот яд, который они наносили на свои клинки и стрелы?
— Да господин, вы тоже про него слышали?
— Нет, а что?
— Так вы его название произнесли.
— А-а-а, точно… — поначалу замялся Гриша, но уже в следующую секунду ответил, — не обращай внимания.
— Х-хорошо, — немного озадаченно ответила девушка. Всё же ей так и не стало понятнее, откуда её господин знает название столь специфичного яда, так ещё вдобавок не желает говорить об этом. Но надоедать с этим Григорию, она не могла себе позволить, поэтому продолжила стоять молча, пока он собирал флаконы с туртунтаром.
Закончил собирать бутыльки с ядом и, перейдя к антидотам, Григорий, к своему удовольствию отметив, что добыча столь полезного зелья в этом подземелье оказалась крайне внушительной. Обычных, базовых антидотов Гриша насчитал около шестидесяти, а усиленных целую дюжину, что порядком пополняло его запасы.
* * *
— Вроде всё, — собрав трофеи и оглядевшись, подумал Григорий. — В общем, Ара-Хая-Нри, с солёным вином можете делать что хотите, но мне его больше не приносите. Поняла?
— Да господин.
— Но если вдруг чего интересного найдёте, не стесняйтесь, я всегда буду рад взглянуть на что-нибудь новенькое. — На всякий случай произнёс парень, после чего, уже направившись на задний двор, резко остановившись, добавил, — если что я в саду. К ужину позовите.
— Да господин. Я вас поняла. — Как уже повелось, произнесла в спину парню орчанка.
Выйдя в сад, Гриша отметил, что Система хоть немного и поскупилась, но создала его более-менее приятным для глаз. Представлял он из себя некое подобие сада камней и грубую деревянную беседку напротив него, последнюю оплетали пушистые лозы плюща. А вдоль сада вела аккуратная выложенная камнем тропка, отделявшая от него редкие, но пышные деревья.
— Простенько, но хотя бы со вкусом, — подумал Григорий, при этом будучи вполне довольным возможности посидеть в уединении и посмотреть свои показатели.
Присев в тени одного из деревьев, парень открыл интерфейс и с интересом заглянул в него. К слову, на этот раз, посмотреть явно было на что:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 132
Прогресс: 710 из 10000

Здоровье: 5474 из 5474
Выносливость: 3228 из 3228
Мана: 6260 из 6260

Сила: 1497
Ловкость: 1502
Интеллект: 2167
Мудрость: 1491
Дух: 2127
Удача: 279

Владение магией: Архимаг 99%
Внутренняя энергия: 3 звезды 98%

— И всё же какое замечательное подземелье, — пронеслось в голове у Гриши, когда он заметил, что его уровень вырос настолько, что он теперь вновь может получить целых три новых способности, а значит, есть, пусть и призрачный, но шанс, что ему выпадет что-нибудь классное.
Но пробежавшись по статам чуть ниже, он невольно стопорнулся. А затем, придя в себя, подумал, — это что получается, я прямо сегодня смогу стать магистром и воином четырёх звёзд?
— Хм, — уже вслух издал он, после чего, прошептав себе под нос, — прикольно. Значит, для начала станем магистром, а для этого… — взгляд парня устремился на сад камней, а точнее на огромный булыжник в его центре. Но вот далее в его голове возникла характерная дилемма, — а какое заклинание лучше использовать, чтобы прорваться?
Стоит сказать, что данный вопрос был не таким уж и банальным. Овладение магией и внутренней энергией не было чем-то безопасным и банальным. Особенно это становилось заметным на более высоких рангах владения этими науками. Прочитав приличное количество литературы по магии, а затем ещё став архимагом, Григорий прекрасно осознал это.
Как следствие, становление магистром было серьёзно и немного опасно. Нужно было подобрать такие чары, которые позволили б парню преодолеть отделяющий его барьер и при этом он смог бы их завершить в момент становления магистром. В противном случае, при срыве заклинания в момент прорыва, был серьёзный риск, что откатившиеся чары, повредят дестабилизированные прорывом магические каналы.
Глубоко вдохнув, Григорий встал. Решение было принято. В качестве заклинания он решил использовать огненный шар, но не просто скастовать его, а наполнить и усилить дополнительной магической энергией. Такая модернизация требовало высокой концентрации внимания и хорошего маноконтроля, в свою очередь сворожить огненный мячик, для Гриши не представлялось сложным, а значит, он практически в любом состоянии мог закончить его.
Заклинание огненного шара легко и непринуждённо начало сплетаться, быстро формируя его основу, сформировав которую, Гриша немного притормозил. Получив готовую, не до конца оформленную в заклинание конструкцию, он начал насыщать её дополнительной маной, вплетая её в каждый «узелок», в каждую формулу будущего заклинания.
Несмотря на относительную простоту чар, Григорий полностью сосредоточился на заклинании, буквально погрузившись в него с головой. Он старательно и кропотливо усиливал и преобразовывал его, дорабатывая и отшлифовывая каждую его деталь.
Парень так увлёкся, что даже не сразу почувствовал, что подошёл к некому пределу. С первого взгляда непреодолимая стена, будто выросла перед ним. Но, даже заметив её, он продолжил шлифовать заклинание, прислушиваясь к каждой его детали, планомерно изучая саму суть, из которого оно состояло. При этом перед Гришей открывалась не только природа магии огня, которая формировалась из хитросплетённой маны, доработанной, настроенной, отшлифованной и в результате преобразованной в огненные чары, которые уже прямо рвались наружу. Перед ним открывалась сама природа преобразования маны в огонь.
Огненный шар в Гришиной руке готов был буквально взорваться, настолько он был заполнен маной, которая приобретя огненный элемент, уже не желала быть спокойной. Ей требовалась свобода, даже не смотря на то, что она вела к её полному рассеиванию.
Где-то в подсознании Григория мелькнула мысль, — надо активировать чары! А то не ровен час и они выйдут из-под контроля! — Но в ответ этим, вполне разумным мыслям, сам же парень ответил, — нет! Нельзя! Мне осталось сделать один маленький шаг! — В ответ на это, Гришино сознание, повинуясь его воле, устремилось вперёд, углубляясь и буквально вкручиваясь в саму природу заклинания.
В этот миг парень неожиданно осознал то, что всё время крутилось перед ним. Вся магия не более чем конструктор, собранный из множества мельчайших деталей. И даже те конструкты, которые он напрямую использовал для формирования чар, имели сложную многогранную структуру и состояли из других более мелких деталей. Как и материя, магия состояла из множества частичек, в осознании которых Григорий неожиданно углубился.
Вроде он и раньше, знал про их существование, замечал их и даже иногда использовал, например, чтобы напитать чары большей магической энергией. Но именно сейчас, перед ним открылась вся безграничная полнота этого, сокрытого от большинства, слоя в магических заклинаниях.
Вслед за этим осознанием Григория неожиданно накрыла резкая, всё разрушающая волна, которая будто швырнула его в ту непреодолимую стену, которая ранее возникла перед ним. — Пора! — Щёлкнуло в сознании парня, а его тело рефлекторно швырнуло шар огня в ранее запримеченный булыжник.
Резкий, жуткий взрыв огласил пространство, но Гриша не слышал его. В этот миг он даже не чувствовал, как из его носа течёт кровь. Жуткая и нестерпимая боль буквально разрывала всё его нутро, не позволяя не то что мыслить, но даже понимать, что с ним происходит.
— Господин! Что с вами⁈ — Послышался голос выбежавшей в сад Ара-Хая-Нри. Орчанка молнией подлетела к стоявшему на одном колене парню, невольно став его опорой.
Гришино тело уже не выдерживало, его кренило вниз и если бы не вампирица, то он бы просто рухнул наземь. А его сознание, которое и так желало покинуть его, наверняка так и сделало бы.
Не понимая, что происходит с Григорием, орчанка, начала кричать и звать на помощь. А из её глаз потекли предательские слёзы, выплёскивая наружу все те беспокойства и страхи, которые царили в эти секунды в ней. Девушка сама не понимала почему, но она жутко боялась, что её господин погибнет.
Тем временем Гриша уже понимал и чувствовал, как огромная энергия, вливающаяся в него, рвёт на части все его составляющие. Он уже ощущал всю ту боль, сопутствующую этому процессу. Но в тоже время он всё ещё не чувствовал окружающего мира. От боли его глаза застлала красная пелена, а уши заложило. Григорий буквально превратился в один сплошной комок боли и страдания. В таком состоянии каждая секунда тянулась для него, будто вечность, в то время как сознание, прямо назло работало в бешеном темпе, ускоряя восприятие, тем самым замедляя для него время.
В реальности прошло около минуты, но для Григория, этот жалкий отрезок казался вечностью наполненной одной сплошной болью, которая всё ни как не желала покидать его. Но в тоже время, несмотря на это, он постепенно начинал приходить в себя. И пусть его пять чувств всё ещё были недоступны ему, но зато теперь он постепенно начал всё глубже осознавать, что происходит с ним. Он начал чувствовать, как его магические каналы постепенно расширяются, как его чакры становятся плотнее и осязаемей, как его разум меняется. На всю следующую минуту Гриша полностью погрузился в себя, постепенно, через боль, осознавая все те изменения, которые происходили внутри него.
Чем дольше всё это длилось, тем меньше он желал покидать это странное и одновременно пугающее состояние. Ведь в эти болезненные, тягучие мгновения он становился сильней, одновременно с этим всё меньше чувствуя терзавшую его нутро боль.
А затем, всё в один короткий миг прекратилось. Сознание начало проясняться. Вернулся слух, осязание, зрение, следом добавились обоняние и металлический вкус во рту. — Кто-нибудь помогите! — Услышал Григорий, отчаянный крик орчанки, от которого ему на душе как-то стало грустно.
— Интересно, что случилось, что она так кричит⁈ — Подумал парень, понимая, что буквально висит у неё на руках. — Какая она тёплая и приятная. Даже не скажешь, что мёртвая. Хотя, какая она мёртвая? Я столько сил в неё вложил, чтобы оживить её плоть, что она просто не может быть мёртвой! — Пронеслось одним сплошным потоком в голове Григория.
— Что случилось⁈ — Услышал парень голос Льяйс, про себя подумав:
— О, сейчас я узнаю, что стряслось. — Вместе с этими мыслями, в сознание Гриши ломанулись тысячи чувств и их оттенков, которые он никогда ранее не испытывал. Они буквально захлестнули его сознание. Но он всё равно услышал, полный горечи голос Ара-Хая-Нрии:
— Господину плохо! У него кровь из носа и рта! Он не отвечает! — Девушка старалась говорить чётко формулируя слова, но её голос всё равно предательски дрожал с потрохами выдавая её волнение и страх.
— Мне плохо⁈ — Задумался Григорий. — Да вроде, уже нет, — пронеслось в его сознании следом. — Всё в порядке, — произнёс он, но ужаснулся тому, как слабо и хрипло прозвучал его голос. — А может быть мне действительно плохо? — Невольно подумал он, в то время как орчанка, встрепенувшись всем телом, запричитала:
— Господин, вы живы! Живы! — Из её глаз продолжали течь слёзы, глядя на которые Гриша невольно улыбнулся, а в его голове пронеслось:
— Никогда бы не подумал, что орки могут быть такими сентиментальными. — А в следующий миг, он лишь поразился своей узколобости. — Как можно так мыслить, когда в жизни не видел ни одного орка? — Задался он закономерным вопросом.
— Что с ним? Я слышала, что он что-то сказал, — обеспокоенно прощебетала сидевшая рядом Льяйс. Приятный аромат вампирши, неожиданно удивил Григория, но в силу того, что в эти минуты его сознание было заполнено множеством непривычных и новых чувств. Он не придал этому особого значения. Ведь его куда больше удивляло, что теперь он довольно отчётливо чувствует потоки маны, пронизывающие пространство вокруг.
— Да только что! Что всё в порядке… но… — неуверенно ответила орчанка.
— Да в каком месте он в порядке⁈ — Воскликнула Льяйс. — Он весь в крови и… буквально лежит на тебе!
— А ведь точно, надо вставать, — подумал Григорий, подсознательно чувствуя, что ему совершенно не хочется этого делать. Но продолжать лежать, облокотившись на свою подчинённую, он также не мог. Поэтому пересилив себя, он напрягся и начал подниматься.
— Господин, вы куда⁈ С вами точно всё нормально⁈ — На одном дыхании задала оба вопроса Ара-Хая-Нрия.
— Пойдёт, — просипел Гриша, глядя на обеспокоенные лица девушек. В этот момент у него на душе стало приятно и тепло. Он уже забыл, когда в последний раз о нём кто-то так беспокоился. Но уже в следующий миг ему вспомнилась Нарли. Грустно вздохнув, он посмотрел на камень, в который попал его огненный шар. — Охренеть! — Была единственная мысль, которая при этом возникла у него. Булыжник был расколот на несколько почерневших частей, при этом его верхушку буквально снесло, а края оплавило.

Глава 25

Остаток дня Григорий отдыхал, привыкая к обновлённому восприятию мира. Он даже получение способностей решил отложить на следующий день, хотя, вроде бы это никак бы не отяготило его. Но в данном случае причина была банальная, пережив состояние близкое к смерти, парень хотел морально отдохнуть.
Зато уже на следующий день у Гриши не было ни малейшего желания бит баклуши. Выспавшись за каких-то пять часов, он не просто отдохнул, он, будто заново родился. Соответственно ему срочно нужно было куда-то направить бурлящую в нём энергию. Но даже так, в первую очередь он зашёл в интерфейс посмотреть свои показатели:
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— Хрена себе⁈ — Невольно вырвалось у Григория, когда он увидел свои обновлённые статы. Ведь такого дикого прогресса он откровенно не ожидал. Особенно его порадовал рост маны и интеллекта, которые недвусмысленно намекали, что он ещё на шажок приблизился к возвращению домой.
— Даже интересно, кем же я стану, продвинувшись в архимагистры? — Мысленно вопросил Гриша самого себя. Как таковой ответ на этот вопрос ему не требовался, но некоторый интерес присутствовал, как впрочем, и страх. Хоть вчерашние события не смогли полностью низвести стремление парня к силе, но охладить его, однозначно охладили.
Глубоко вздохнув и прошептав под нос, — ладно, надо заняться внутренней энергией, — Гриша закрыл интерфейс. Учитывая, как ему поплохело от становления магистром, он не желал рисковать и вступать в сражение, находясь в пиковом состоянии третьей звезды. Всё же он не знал, насколько сильны два других босса, и как следствие не был уверен, что сможет обойтись исключительно магией и имеющейся у него в подчинении нежитью.
Как следствие, в первую очередь он направился на задний двор поместья, в сад камней, где занялся не просто разминкой или медитацией, а целенаправленной отработкой все рассекающего удара, чередуя его с применением концентрированной ауры. Но результат не пришёл также быстро, как это было с магией. Грише пришлось попотеть не менее часа, прежде чем он, войдя в некое полутрансовое состояние, стал лучше чувствовать свою внутреннюю энергию, которая бурлила в нём, клокотала, но всё никак не позволяла пробиться на следующую звезду. И здесь стоит сказать, что в первую очередь это позволило ему понять, что перед ним стоит некий предел, который он должен преодолеть.
Григорий отчётливо помнил, что читал про что-то подобное, но конкретных советов, как это преодолеть ему не приходило в голову. И это означало лишь одно, их не было. По крайней мере, в виде пошаговой инструкции. А значит, нужно было самому найти способ пробиться на новый уровень понимания внутренней энергии.
В таких темпах прошёл ещё один час, а к процессу добавились зрители. В поисках Григория в сад камней вышли Ара-Хая-Нрия и Льяйс. Увидев, что их господин тренируется, они не стали ему мешать. Тихонько заняв место в беседке, они продолжили молча наблюдать за ним.
Так прошёл ещё один относительно безрезультатный час. Почему относительно, да всё потому что Гриша отрепетировал всерассекающий удар до автоматизма, в тоже время ауру он уже на автомате использовал усиленную. Но даже этого оказалось недостаточно, чтобы поднять на следующую звезду. И пусть Григорий не понимал, почему оно так, но он всё ещё чувствовал и верил, что может это совершить.
С другой стороны, понимая, что и дальше продолжать повторять одни и те же действия, которые не приносят результата, абсурдно, Гриша решил немного изменить свою стратегию. Тем более, что последний час своей тренировки, он выполнял выбранные приёмы на абсолютном автомате, а значит, они уже не могли помочь ему продвинуться. По крайней мере, в своём исходном состоянии.
— Что ж, последняя попытка на сегодня, — подвёл Григорий мысленный итог, морально готовясь к решающему рывку. Хотя при этом он ни на мгновение не приостановил свою тренировку. А в следующий миг, он, направив внутреннюю энергию для усиления своего тела, стал увеличивать скорость.
Сначала Гриша просто двигался быстрее. Но затем, он начал направлять всё больше и больше внутренней энергии в свои мышцы, при этом всё глубже фокусируясь на усилении мышц, постепенно осознавая каждую из них, вкупе с идущими к ним энергетическими каналами.
— Господин так хорошо владеет аурой и усилением, — неожиданно прошептала Льяйс, неотрывно наблюдая за Гришиной тренировкой. — Даже удивительно, почему он до сих пор лишь на третьей звезде, — добавила она неуверенно.
— Скорей всего, потому что он маг, из-за этого ему нужно куда больше усилий, чтобы пробиться на следующую звезду, — также тихо как коллега, ответила орчанка.
— Да, наверное, так оно и есть, — прошептала Льяйс, в ответ на что Ара-Хая-Нрия с удивлением, вопросительно посмотрела на неё, дескать, в смысле «наверное». Но её взгляд остался без внимания. Льяйс была слишком погружена в созерцание Григория и даже не видела, как на неё смотрит орчанка.
Тем временем Гриша постепенно приближался к точке абсолютного контроля своего тела, сочетая его, с весьма неплохим контролем выпускаемой ауры. Это, пусть и не полностью, но углубило его понимание внутренней энергии, как некой неотделимой от него субстанции.
А дальше понеслось. Удар, смещение, смещение, вновь удар, ещё удар, опять смещение, а затем, быстро пробежав несколько метров, вновь выпад. Как результат, в последние секунды, и без того полуразрушенный сад камней, испытал уже тотальное изничтожение. Останки и без того разбитых булыжников, превращались в песок под быстрыми, наполненными силой движениями Гришиных ног. Камни, которые чудом уцелели, превращались в мелкую труху, не в силах выдержать чёрный как смоль клинок Гришиной ауры, который уже не просто разрезал их, а буквально дробил, будто разрушая саму их суть. И всё это, конечно же, дало результат.
Григорий, максимально углубившись в понимание своих движений, при этом постепенно осознав то, как движется его тело, как оно усиливается, как циркулирует внутренняя энергия, неожиданно перешёл на совершенно новый для себя уровень восприятия, как себя, так и бушующей в нём энергии. Чувство некой эйфории и лёгкости овладели им, а и без того отлаженные движения, стали даваться всё проще и естественнее.
Секунда, вторая, третья… а следом, некий неприступный рубеж, в который ещё буквально недавно упирался Григорий, рассыпался сам собой. Бушующая, ярая сила ринулась в парня, буквально переполняя его, но на этот раз она дала лишь лёгкость и мощь. — Я даже двигаюсь быстрее! — Где-то на подкорке, глубоко в Гришином сознании пронеслась мимолётная мысль, заглушаемая всё той же эйфорией, в которой до сих пор находился парень.
Следом, экстаз от прорыва спал, и к Грише пришло осознание того, что он получил. В первую очередь он понял, что стал куда глубже и лучше воспринимать окружающий мир. Краски, ароматы и звуки стали ярче и сочнее, но к этому парень и так уже привык. Главное же заключалось в том, что парень куда лучше и чётче стал ощущать чакры и потоки своей внутренней энергии.
— Постой, а что это за чувство? — Мысленно озадачился Гриша, понимая, что недалеко от него, кто-то сидит. Оглянувшись и посмотрев в направлении беседки, он увидел Льяйс и Ара-Хая-Нрию, внимательно следивших за ним. — Неужели⁈ — Подумал он, осознавая, что отчётливо чувствует вампирш. — Это же великолепно, — чуть ухмыльнувшись, подумал он, радуясь новому навыку.
Удержав себя, чтобы не помахать девушкам рукой, Григорий, начал постепенно возвращать себя к реальности. В первую очередь он огляделся и немного даже удивился, во что превратился сад камней. Вокруг практически не осталось крупных булыжников, а их место заняли либо мелкие осколки, либо песок.
— Нехило я разгулялся, — подумал парень, продолжая ухмыляться. — А что у меня там с показателями? — Всё также мысленно произнёс он, давая команду открыть интерфейс:
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— Хм… надо же, — невольно изрёк Гриша. Статы немного озадачили его. Ведь он всё ещё отчётливо помнил, что прогресс в характеристиках от перехода в магистры был куда значительней. — Блин, даже хп особо не выросло, — продолжил он размышлять, немного негодуя.
Но уже в следующую секунду до него неожиданно дошло. — Постой, а чего я вообще удивляюсь? Условно, моя внутренняя энергия по уровню равносильна архимагу. — Немного постояв, напрягая память, Григорий продолжил свои размышления, — вот только жаль, не помню, какой прогресс у меня был, когда я стал архимагом… Но ведь с другой стороны, а какая нахрен разница⁈ Я одновременно магистр и воин четырёх звёзд! Чего мне ещё надо⁈
— Господин, всё в порядке? — Немного обеспокоенно, вопросила Льяйс. Григорий настолько увлёкся своими размышлениями, что даже не обратил внимание на то, что девушки подошли ближе. Озадаченно посмотрев на них и немного подумав, Гриша ответил:
— Да нет, всё замечательно. — Ещё немного помолчав, он спросил, — кстати, а как там завтрак?
— Ой, точно! — Встрепенувшись, произнесла Льяйс. — Он уже готов. И, наверное, уже остыл.
— Ну… да пофиг, — криво ухмыльнувшись, ответил Гриша. Собственно говоря, что там остывший завтрак, когда ты стал куда сильней, чем был.
— Прошу меня простить, господин, — поклонившись, виновато пролепетала девушка. — Я пойду, разогрею, — добавила она, уже собираясь уходить.
— Да, пожалуйста. Спасибо. — Всё также с ухмылкой, ответил Григорий, отчего вампирша остановилась, будто подвиснув. Заметив это, парень добавил, — не забивай себе голову. Иди первая. — Про себя же он добавил, — надо бы ещё способности получить. А то ведь ещё и удача выросла. Авось что выпадет интересное. — Последняя фраза пронеслась у парня в голове, в тот момент, когда он скосил свой взгляд на значение удачи, которое действительно неплохо так поприбавилось.
— Вас поняла господин, — для чего-то ещё раз поклонившись, ответила Льяйс, после чего пулей умчалась на кухню.
Так получилось, что свайры оказались вполне чистоплотными, благодаря чему на кухне их лорда царили чистота и порядок. Как в прочем и во всём поместье. Собственно говоря, благодаря этому Григорий не побрезговал остановиться в нём на ночь. Чему был немного даже рад. Всё же каким бы качественным не был спальный мешок, он никогда не смог бы сравниться с хорошей кроватью. А в поместье Албастирса только такие кровати и были.
Проследив взглядом за удаляющимся силуэтом девушки, Гриша, усилием воли отогнав похабные мысли, перевёл взгляд на орчанку. — Я останусь здесь, господин. На всякий случай… — ответила она, неуверенно улыбнувшись при этом, тем самым, чуть сильней оголив, точащие орочьи зубки.
— Вот не пойму, это её изюминка или… — подумал Григорий, не найдя отрицательной стороны в прикусе своей подчинённой. Конечно, он был непривычным и даже бросался в глаза, но при этом как-то умудрялся гармонично, и даже красиво, смотреться на лице девушки.
Ничего не ответив орчанке, Гриша направился в беседку, при этом отчётливо чувствуя, что та последовала за ним. Но присев напротив него, она более не отвлекала его. Сам же парень, сфокусировал всё своё внимание на кнопке «Вам доступна новая способность», а вернее на барабане, который открылся после нажатия на неё.
— Рывок, позволяет быстро сократить дистанцию до противника, — мысленно прочитал Гриша название способности и её краткое описание. — Бля… — всё также мысленно прокомментировал он результат.
— Ну да ладно, может во второй раз повезёт? — Подумал парень, нажимая заветную кнопку повторно.
Но видимо запас Гришиной удачи на этот день был израсходован. — Испепеляющая длань, — прочитал он название новой способности, описание которой даже не стал открывать. По сути, он уже давно мог ворожить данное заклинание, причём времени на это ему требовалось, ничуть не больше, чем на применение способности. И это несмотря на то, что он никогда его не тренировал.
В общем, в связи с двумя неудачами, настроение у Гриши, немного упало. Пусть он и не ждал чего-либо хорошего, но уж таких дурных результатов точно не ожидал.
— Ладно, хрен с тобой золотая рыбка, — подумал Григорий, нажимая третий раз на кнопку «Вам доступна новая способность». А секунд через двадцать, мысленно прочитав название очередной способности, — дубовая кожа, — озадаченно подумал, — блин. Везёт как утопленнику. Может я вообще зря сегодня крутил барабан?
В тоже время, внимательно следившая за ним орчанка, немного обеспокоенно спросила, — господин, что-то случилось?
— Да нет, — невесело ответил Гриша. — Способности паршивые выпали.
Ара-Хая-Нри не знала, что сказать в ответ. Жалеть господина она считала абсурдным, всё же он многократно превосходил её, особенно теперь. Но в тоже время, она прекрасно понимала, что если выпали бесполезные способности, то это откровенно паршиво.
— Да ладно. Ты-то хоть не парься, — ободряюще улыбнувшись, произнёс Гриша, заметив, что его собеседница немного погрустнела. — Наверняка даже такой шлак рано или поздно пригодится, — добавил он, вставая.
— Вас поняла, господин, — ответила девушка, не особо разделяя Гришину точку зрения. Но Ара-Хая-Нри уже начала привыкать, что её господин мыслит на своей волне, а главное, делает это вполне успешно. Поэтому на этот раз она даже спорить не подумала с ним.
— Лучше пошли завтракать. А то в таких темпах Льяйс придётся третий раз разогревать.
Кивнув в ответ, орчанка промолчала, хотя и не видела ничего страшного в том, чтобы её «подруга» лишний раз повозилась у плиты.
* * *
После завтрака группа сразу выдвинулась в сторону озера. Григорий, памятуя о своём самом первом данже, который ему случилось найти ещё на Вэрдане, рассчитывал, что в озере может оказаться какая-нибудь особенная водичка, ну или, в крайнем случае, просто очень чистая питьевая вода. Собственно поэтому он и решил идти в первую очередь к озеру. Хотя стоит добавить, что ему также было интересно узнать, как в действительности выглядит намалёванная на карте «чупакабра».
Идти пришлось достаточно долго, где-то полдня. Лес особо не менялся. Единственное, где-то в середине пути, группа прошла небольшую полянку, которая судя по поломанным деревьям и веткам не раз использовалась огромным серым лосем в качестве «домашнего уголка». Приметив это, Гриша сразу отметил в голове, что местечко совпадает с тем, которое помечено на карте узором похожим на рога. А значит, что по этим меткам вполне можно вести охоту на лосей великанов. Правда, при этом он сильно сомневался, что ему это знание как-то пригодится.
Дальнейший путь до озера был абсолютно однообразным. Лишь приблизившись к воде, Гриша и его спутники почувствовали приятный, свежий ветерок, а также характерный для озера запах, почуяв который, парень отказался от надежды, на сколько-нибудь особый источник воды.
— Господин, здесь кто-то водится, — настороженно произнесла Ара-Хая-Нри, когда группа практически вышла на берег.
— Ну да. Так что будьте осторожней, — как ни в чём не бывало, ответил Григорий.
Собственно говоря, теперь он тоже отчётливо чувствовал присутствие некой сущности, которая наблюдала за его группой, и при этом, даже не пыталась скрыть это. Естественно, это ещё сильней настораживало парня, отчего он уже полным ходом плёл заклинание «Отнять жизнь».

Глава 26

Чем ближе группа подходила к озеру, тем напряжённей становилась атмосфера. Все были готовы в любой момент контратаковать противника, но при этом никто не знал, что за противник их ожидает.
— Камыш, озеро… — подумал Гриша, пытаясь сопоставить с ними ту крокозябру, которую видел на карте, но в голову ничего не лезло. Слишком уж был грубый и странный рисунок.
Подойдя к самым камышам, Григорий, усилив слух, прислушался. Но так ничего и не услышал. Вокруг царил лишь шелест листьев и стеблей камыша, сопровождаемые ритмичным шлёпаньем воды о берег озера.
— Наверняка эта тварь нападёт из воды. Но как её выманить⁈ — Подумал Гриша, понимая, что самый лучший и в тоже время рисковый способ залезть в воду. Но, естественно, лезть он никуда не собирался, и даже своих вампиров не желал туда направлять.
— Льяйс, уходи в невидимость, — тихо произнёс он, неотрывно следя за каждым движением озера. — А оно ведь не маленькое. Хотя и небольшое, — подумал Григорий, пытаясь прикинуть, что же за тварь может водиться в водах среднего размера озерка.
Прошла минута, а может две, прежде чем Льяйс исчезла. И будто по команде, вслед за этим из воды вылетели четыре длинных, серых осьминожьих щупальца.
— Осторожно! — Крикнул Григорий, резко оттолкнувшись и отпрыгнув назад. Но другие члены отряда не успели среагировать также быстро, орчанку и орка щупальца схватили за ноги и быстро потащили в воду. Льяйс также не избежала данной участи, несмотря на невидимость, чудище однозначно схватило её. По крайней мере, об этом можно было судить, по вскрику девушки и характерному шлепку о землю, а также по оставляемой на траве и в камышах третьей борозде.
— Вот блин! — Подумал Гриша, отправляя вампиров в хранилище мёртвых. В ответ на это из-под воды, в метрах трёх от берега, вынырнула обнажённая по пояс девушка.
Хотя как девушка. Скорей чудище женского пола. Ведь даже если опустить её огромный рост, то её внешность кроме как монструозной нельзя было назвать. Почти отсутствующий, как у Волан-де-Морта нос, лишь лёгким бугорком напоминающий, что он у неё вообще есть, огромный, полный острых зубов рот, маленькие, еле заметные ушки и серый цвет кожи, который очень своеобразно сочетался с толстыми, верёвкообразными, зелёными, цвета водорослей, волосами. А единственное, что более-менее напоминало в ней женщину, так это её огромная полная грудь, которая на фоне её «личика» была не столь симпатичной и привлекательной, как могла бы быть. Но самое пугающее начиналось ниже пояса. Ведь дальше тело девушки, ниже отсутствующего у неё пупка, утолщалось и плавно переходило в осьминожье.
— Едрить колотить! Кто же ты у нас такая⁈ — Подумал Гриша в ответ на низкий, протяжный и в тоже время злобный вопль девы осьминожихи. Естественно, в этот миг он уже активировал способность «видящий», благодаря чему уже в следующее мгновение узрел характеристики босса:

Озёрная ведьма Галуйя;
1 год;
130 уровень;
Разгневана, голодна;
Имеются баффы: железная кожа; среднее усиление; владычица вод;

Жизнь: 3555 из 3555;
Выносливость: 2206 из 2476;
Мана: 4423 из 4561;

Сила: 988;
Ловкость: 988;
Интеллект: 1463;
Мудрость: 901;
Дух: 1489;
Удача: 99;

Владеет магией Архимаг 53%.
Внутренняя энергия 3 звезды 70%.
…

— Так ты значит, озёрная ведьма, — произнёс Гриша, внимательно поглядывая на трезубец в руках девы осьминожихи. А в следующее мгновение из его руки устремилось заклинание «Отнять жизнь». Оно бы точно попало в цель, но случилось неожиданное. Ведьма, выставила свой трезубец, метя остриём в Григория, а в следующий миг из него раскрылся некий полупрозрачный зонтик. В него как раз и влетели Гришины чары.
— Бля! — Коротко ругнулся парень, видя как оба заклинания взаимоуничтожились.
— Баль галь, тур-галь… — затараторила Галуйя, на что Гриша тут же подумал:
— Неужели это она использовала предзаготовленные чары? Хотя, какая разница! — Ещё не закончив свою мысль, парень уже начал ворожить следующее заклинание. Но при этом параллельно активировал способность «Ледяная стрела», которая красиво и непринуждённо вонзилась ведьме в ловко выставленное щупальце.
— Едрит Мадрид! Щупальца…! — Подумал Григорий, именно в этот момент, вспомнив об оных, почти на автомате махнув клинком перед своими ногами.
— Аргха! — Толи закричала, толи зашипела ведьма, чуть дёрнувшись назад.
Глядя на это, Гриша удивлённо подумал, — надо же, даже на ледяную стрелу она так не реагировала. — Но уже в следующий миг сообразил, что дело в защитных чарах. — Пора бы переходить на заклинание железной кожи, — недовольно подумал он, понимая, что его противники уже вовсю пользуют эти чары.
Только парень успел закончить свою последнюю мысль, как в него уже полетело сразу четыре щупальца, увернуться от которых, он не видел возможности. Поэтому он даже не стал пытаться этого делать, воспользовавшись способностью «Телепорт».
Ведьме не потребовалось и половины секунды, чтобы обнаружить новую Гришину позицию. На что тут же отреагировали её щупальца, устремившись к нему, но, к сожалению для Галуйи, парень активировал подготовленное заклинание и в неё полетел тёмно-синий сгусток. Но и на этот раз у ведьмы нашёлся ответный приёмчик, вскинув свою левую руку, она подняла прозрачную волну, преградившую заклинанию путь.
— Надо же! Опять! — Подумал Гриша, встав на ноги, после того, как, кувырком назад, ушёл от щупальцев ведьмы. А вслед за этим, в чудище полетел уже шар молний. Парень даже не мечтал, хоть как-то навредить этой способностью, но чтобы отвлечь деву осьминожиху, этого вполне хватило.
Очередной раз, заблокировав Гришину способность своим щупальцем, Галуйя всем телом подалась вперёд, одновременно с этим бубня себе под нос какие-то чары.
— Что ж, лом ломом выбивают! — Подумал Гриша, решив сменить заклинание «Отнять жизнь» на «Огненный таран». Конечно, чары были не столь привычными и плелись немного дольше, но в этот момент он решил, что магия огня такого уровня будет лучшим вариантом. Единственное, оставалось протянуть и сплести заклинание, а с этим как раз таки намечались проблемы.
Галуйя, не стесняясь, направилась на берег, будто намереваясь сразиться в ближнем бою. Но судя по небольшому, полупрозрачному шарику на острие её трезубца, она как минимум не собиралась отказываться от магии, что в сочетании с её пронырливыми щупальцами могло создать серьёзные проблемы.
Дева уже была у самого берега, когда её трезубец резким движением вновь указал на Григория. Одновременно с этим в парня полетел некий полупрозрачный сгусток, очень уж напоминающий ледяную стрелу, но судя по цвету однозначно не являющийся ей.
Гриша с трудом увернулся, буквально в миллиметрах уйдя из-под удара. А последовавший следом звук, пробитого магией дерева, недвусмысленно намекнул, что парень правильно сделал, что не стал надеяться на свою броню и магию. Вот только вслед за этим, на Григория вновь обрушились щупальца ведьмы. Быстрый взмах клинком обрубил два из них, но вот третье и четвёртое, двигались немного с запозданием. Одно из них, было попыталось схватить Гришу за правую кисть, а второе за левую, но круговым движением парень смог избежать захвата ведущей руки. Правда уже в следующую секунду ведьма подняла его за левую руку. Резкая и неприятная боль пробежалась по конечности, в ответ на которую Григорий рубанул клинком, отрубив ненавистное щупальце.
Но только парень коснулся ногами земли, как его левое плечо пронзила острая боль. — Твою мать! — В сердцах воскликнул он, корча лицо. А вслед за этим на него накатила дурнота от откатившегося заклинания «Огненный таран». Но, не смотря на всё это, его меч полыхнул густой, чёрной аурой, окутавшей весь клинок. А сам Гриша, превозмогая боль, направил внутреннюю энергию в ноги, одновременно с этим, сплетая чары призрачного шага.
Резкий рывок и парень уже мчится к озёрной ведьме, на что та тут же среагировала, выбросив в его направлении два, всё ещё целых, щупальца. Одновременно с этим, она затараторила очередное заклинание, на которое, судя по быстро нарастающей полупрозрачной, чуть мутноватой сфере, не требовалось особо много времени. Но только она направила свой трезубец в Гришу, как он будто растворился, уже в следующее мгновение, оказавшись слева от неё.
Ведьма не успела среагировать, как меч парня рассёк её бок, окропив воду тёмно-фиолетовой кровью.
— Аргха-а-а! — Толи зарычала, толи закричала она, после чего с силой ткнула трезубцем туда, где только что стоял Григорий, который в свою очередь ответил ей, активировав в неё способность «Удар молнии», при этом продолжая разрывать дистанцию.
— Кровь не останавливается, — промелькнуло в голове у Григория, когда он уже находился на расстоянии пяти метров от ведьмы. К этому моменту та уже пришла в себя и, судя по бормотанию какой-то белиберды, готовила следующее заклинание.
— Ага, фиг тебе, — чуть осклабившись, произнёс парень себе под нос, а в следующий миг, метрах в десяти от него появилось пятеро орков-упырей, закованных в тяжёлые латные доспехи. — Постарайтесь её сдержать! Но будьте осторожны! — Протараторил Гриша, отступив ещё немного назад и отправив свой клинок в ножны.
— Слушаемся господин! — Бодро, почти в один голос, ответили орки, тут же бросившись в атаку. На что Гриша, лишь еле слышно произнёс:
— Угу. — А затем, просканировав плечо оком эскулапа, к своему удовольствию отметил, что оно пробито насквозь и не содержит инородных тел, при этом из костей задета лишь лопатка, да и та сквозным пробоем. А значит, рану вполне допустимо залить чистым исцелением, что собственно говоря, он и сделал, активировав предзаготовленное заклинание среднего исцеления.
Кровь мгновенно остановилась, а боль постепенно начала проходить. Но вылечить руку полноценно, Грише явно было не суждено. Пять орков-упырей лишь с трудом сдерживали ведьму, а значит, времени у него было в обрез. Но памятуя, что в хранилище у него достаточно нежити, он призвал трёх орков боевых магов, а заодно вернул Ара-Хая-Нри, Урк-До-Рага и Льяйс. Последние с особым изумлением осматривались по сторонам. Всё же для них, их буквально мгновение назад, что-то схватило за ноги и тащило в воду.
— Ваша задача её сдержать, но не более того! — Быстро произнёс Гриша, параллельно приступив к чарам огненного тарана. — Магам, атаковать издалека, остальным как получается. — Добавил он на всякий случай, на что услышал очередное «слушаемся господин!»
Буквально через секунду в ведьму полетели первые огненные стрелы, за которыми последовала молния Льяйс, а там подтянулись и вампиры, которые усилив свои тела чарами и внутренней энергией, бросились в ближний бой.
Сражение закипело с новой энергией, а главное, с новыми фаворитами. Ведь теперь уже Гришины слуги начали теснить озёрную ведьму, которая рыча и упираясь, планомерно отступала под натиском их атак.
Но, не смотря на успех нежити, Гриша не сбавлял темпы плетения чар. Он понимал, что босс крайне сильный, а главное не очень удобный, ведь дай ведьме отступить в озеро и даже его огненный таран, превратиться в бесполезный пшик. Хотя здесь стоит добавить, что на этот случай у Григория имелся альтернативный план, ведь теперь он был уверен, что способен нагреть всю воду в озере до состояния кипения. Правда, это так и не понадобилось.
Отступив на пару метров от берега, ведьма остановилась и уже с опаской и злобой поглядывала лишь на Григория, ведь орки, специализирующиеся на ближнем бое, уже не могли на неё наседать, а атаки огненными стрелами и молниями, она вполне спокойно отражала щупальцами. Хотя справедливости ради стоит заметить, что ей и этого не требовалось, т. к. заклинание железной кожи всё ещё было на ней, что в сочетании с природной толстокожестью явно играло ей на руку.
Но именно в этот момент на сцену вернулся Гриша. — Всем отойти в сторону! — Громко произнёс он, на что орки, практический в ту же секунду выполнили его приказ. И только они это успели сделать, как Гриша, поняв руки, приступил к активации чар. Буквально на глазах на расстоянии трёх метров от него, появился гудящий, быстро увеличивающийся в размере огненный шар, который достигнув одного метра в диаметре, рванул в сторону Галуйи.
К этому моменту ведьма уже была на расстоянии добрых пяти метров от берега и почему-то не планировала уходить подводу. Когда же чары огненного тарана полетели в неё, она взметнула двумя руками вверх и перед ней выросла толстенная, где-то в пару метров толщиной, стена воды. А вслед за этим был звучный бабах, разметавший не только останки водяной стены, но и подавивший остаточный заряд огненного тарана.
— Вот ведь тварь! — Процедил сквозь зубы Гриша, выхватывая из ножен клинок и побежав вслед за заклинанием, рассчитывая приблизиться к ведьме, пока она оглушена от взрыва, а её видимость ограничена образовавшимся вокруг неё густым туманом. Буквально на ходу, он окутал свой меч аурой все рассекающего удара, одновременно с этим усиливая и без того забафанное магией тело.
Пока Гриша бежал, его скорость возросла настолько, что пожелай он побежать по воде, то наверняка, у него это даже получилось бы. Но когда до кромки берега оставалось буквально полметра, он с силой оттолкнулся от земли и, замахнувшись, полетел на ведьму.
Видя это, Ара-Хая-Нри затаила дыхание, в этот миг, она боялась даже пошевелиться. И пусть она не была одна такая, но наверняка лишь она, действительно испугалась за Григория. — Как безрассудно, господин! — Пронеслось в её голове.
Но уже в следующий миг всё разрешилось. Несмотря на рисковый шаг, Гриша не ошибся, ведь лучшего момента для атаки, он бы наверняка не выгадал. Пар всё ещё окутывал ведьму, в то время как его клинок рассёк её тело. Вслед за этим последовал громкий всплеск воды, а в голове Григория пронеслась неприятная и напряжённая мысль, — твою ж за ногу! Я ведь в доспехе!
* * *
Минут через десять Гриша стоял в одном лишь исподнем, в то время как броня и поддоспешник висели на импровизированной сушилке, которую сгондобил парень из нескольких толстых веток. С ленцой посмотрев на небо, по которому неспешно следовало солнце, он задумался, — интересно, а зимой в этом подземелье тоже будет лето или всё же наступит зима? — Как такового ответа на данный вопрос у него не было, да и спрашивать особо не хотелось. Хотя было у кого, например, у той же орчанки.
Глубоко вздохнув, парень перевёл свой взгляд на плавающий чуть в стороне от берега труп ведьмы. После этого посмотрев на Льяйс и Ара-Хая-Нрию, стоявших неподалёку, он подумал, — а может их напрячь, чтобы сплавали за дропом и телом босса? — И стоит отметить, что идея ему действительно показалась заманчивой, порадовать себя видом полуобнажённых девушек, а заодно остаться греться на солнышке. Но что-то показалось Грише неправильным в этой идее. Поэтому, ещё раз вздохнув, он направился в воду.
Добравшись до Галуйи, Григорий в первую очередь активировал шар с дропом и, не глядя отправив трофеи в инвентарь, начал потихоньку толкать труп к берегу. Нельзя сказать, что это было особо тяжело, но процесс занял прилично времени. Поэтому на берегу труп босса оказался где-то минут через пять, не раньше.
— Всё ребятки, дальше вы с ней сами разбирайтесь, — произнёс Гриша, открывая инвентарь. Но не успел он найти подобранные трофеи, как к нему обратилась Ара-Хая-Нрия:
— Господин, щупальца осьминога довольно вкусные. Их срезать или нет?
В ответ Гриша на пару секунд подвис. Всё же подобного вопроса он не ожидал, да и сам о таком не задумывался. Как вообще воспринимать подобных русалкообразных существ? Животными или человекообразными? — А ведь действительно, нормально ли будет мне её есть? Пусть даже щупальца. — Подумал парень, в ответ на что, некое интуитивное неприятие и отвращение прокатилось вначале по его разуму, а затем отразилось и во всём его теле. — Да ну, я же всё же не вурдалак какой! — Следом, мысленно констатировал он, ответив, — вы, если хотите, ешьте. А я вот, лучше перебьюсь.
— Я вас поняла, господин, — немного удивлённо ответила орчанка. В то время как Льяйс, подумала:
— Хорошо, хоть Ара-Хая-Нрия спросила у господина про щупальца. А то бы наверняка получилось нехорошо.
В тоже время Григорий, с интересом подумав, — ну а теперь посмотрим, что же мне выпало, — направил свой взор в инвентарь. Ему не пришлось долго искать новинку, ячейка с нужной вещицей практически сразу попалась ему на глаза. — Кольцо водного дыхания, — прочитал он про себя, при этом мысленно отметив, — какая специфичная побрякушка. Вроде и полезная, и в тоже время, практически не нужна. — А когда парень, вынув колечко, положил его на ладонь, чтобы лучше рассмотреть, ему в голову пришла уже другая мысль, — такое маленькое, а ведь занимает целую ячейку. Нехорошо получается.
Постояв так с полминуты, параллельно поглядывая на тихую гладь озера, Григорий надел кольцо на палец и глубоко вдохнув, мысленно отметил, — отлично, на земле дышать не мешает. Если что можно и так носить. Единственное, в таких темпах у меня скоро пальцы под кольца иссякнут. — Но, не смотря на возникшую в его голове мысль, парень не стал снимать колечко, продолжив ковыряться в инвентаре.
Но как впоследствии выяснилось, перстень было основным трофеем с озёрной ведьмы. Помимо него, парню выпало ещё немного серебра и два флакона с пятизвёздочным зельем для восстановления манны. И пусть, это было не так уж и мало, но Гриша посчитал, что учитывая риски и сложность противника, ему как-то маловато досталось плюшек. А единственное, что его немного успокаивало, так это надежда на сундук с дропом, который водился возле каждого босса. Но и здесь были свои подводные камни, ведь глядя на озеро, было не сложно догадаться, где нужно искать этот самый сундук.

Глава 27

Вода в озере далеко не выглядела прозрачной. Хотя мутной или грязной её также нельзя было назвать. Т. е. это была обычная серая, немного с зеленцой, озёрная вода. Поэтому, будучи ещё лишь по пояс в воде, Гриша скастовал заклинание «Шар света». Оно не несло в себе никакого огня и являлось чистым магическим светом, за счёт чего парень как раз и рассчитывал применить его под водой.
Как только светоч поднялся над головой Григория, он продолжил заходить вглубь.
Вода была немного прохладной, отчего поначалу по коже пошли мурашки, а в голове промелькнуло, — давненько я уже не плавал в озере. Даже как-то непривычно теперь.
Хотя, касательно «непривычно», причина этому была немного другая. Подсознательно Гриша понимал, что заходит в данжевое озеро в фэнтезийном мире, что уже само по себе было опасно. Сознательно он себя, конечно же, настроил на положительный лад. Но выражение «сердцу не прикажешь», справедливо не только в отношении любви.
Но как оказалось, все опасения были излишни. Хоть в озере и хватало живности, но она не представляла угрозы. Большие и малые рыбы в лучшем случае охотились друг на друга, лишний раз оплывая Григория стороной. Что к слову его совершенно не удивляло. Ведь озёрная ведьма наверняка питалась местными обитателями, в то время как для рыб, что Гриша, что она вряд ли особо отличались внешне.
В общем, парень спокойно спускался, прекрасно обходясь без воздуха. Хотя как, обходясь, колечко на его пальце, каким-то магическим образом, не позволяло попадать воде в нос, при этом генерируя в нём воздух. Благодаря этому Гриша благополучно дышал прямо под водой, не испытывая ни малейшего дискомфорта. К слову, лишь почувствовав это, парень совершенно иначе взглянул на полученный артефакт, ведь по факту он оказался куда круче, чем какое-нибудь колечко огненного шара. По крайней мере, по сложности исполнения.
Проплыв минут пять к центру озера, Григорий пришёл к выводу, что оно глубокое, но не очень. Метров десять, не более. Что в сочетании с кольцом подводного дыхания, действительно выглядело уже не столь внушительно.
В то время как за счёт светоча, парень не испытывал дискомфорта от недостатка солнечных лучей и мог спокойно продолжать плыть вдоль дна благополучно рассматривая его фауну и флору, которые к слову, были весьма разнообразны, от чего у Гриши даже мысль проскочила, — будто попал в какое-то экзотическое озеро. Надеюсь, здесь не водятся всякие твари, которые залезают туда, куда их не просят. — Но если откинуть не очень приятные мысли, то Григорий, плыл вполне комфортно, любуясь местными обитателями, параллельно размышляя о том, что давненько не ел рыбки.
Так незаметно пролетело ещё пара минут, прежде чем парень заметил некое подобие скалы. — А вот это уже интересно, — подумал он, направившись к ней.
Как оказалось после непродолжительного изучения, скала тянулась почти до самой поверхности воды, до которой ей не хватало буквально пары метров. В свою очередь в ширину, она была весьма внушительна и располагалась аккуратно посередине озера. Сопоставив все эти факторы с тем, что ему нужно найти сундук с дропом, Григорий принялся искать вход в пещеру. Правда, с этим ему пришлось повозиться немного дольше, чем он ожидал. Но главное, в конечном итоге, пещера действительно имела место быть.
Достаточно широкий проход находился у самого подножия скалы, и со стороны был прикрыт массивными валунами, из-за которых его нельзя было сразу приметить. Но зато, заметив его один раз, уже сложно было бы проплыть мимо него. Слишком уж приметными были эти валуны, отчего парень да же предположил, что озёрная ведьма, а может даже Система, их специально разместили в этом месте.
— А здесь вполне просторно, — подумал Гриша, уже находясь внутри пещеры. Но сопоставив габариты Галуйи с размерами прохода, пришёл к выводу, что всё более чем закономерно. Всё же озёрную ведьму, категорически сложно было бы назвать Дюймовочкой.
Проплыв ещё немного парень упёрся в каменную стену, поднявшись вдоль которой, он очутился в просторном гроте. — А вот этого я не ожидал, — проскочила в его голове мысль, когда он, выбравшись из воды, и пройдя немного вглубь, обнаружил пусть и скромное, но вполне пригодное для жизни жилище. Здесь были стол, стулья, два шкафа, кровать и сундук для вещей. И пусть они были простыми и неказистыми, но их вполне было достаточно для жизни
— Что за хрень! — Подумал Григорий, оглядываясь по сторонам и одновременно прислушиваясь к себе. Но очередного врага было невидно и неслышно. — Неужели это и есть жилище озёрной ведьмы? — Неуверенно озвучил он пришедший в его голову вопрос. — Какая дичь! У неё же низ от осьминога! — Подумал он, медленно и не торопясь, приближаясь к огромному столу. А затем, подойдя к столь же внушительному стулу, он продолжил мысль, — но размерчик действительно её. В самый раз для этой великанши.
— Ну да ладно. Я не в музей пришёл, нужно искать ларчик. — Пробормотал он себе под нос, очередной раз оглядываясь по сторонам. Ведь он не видел ничего похожего на сундук с трофеями, что поначалу его немного напрягло.
Но уже через минуту, его взгляд возвратился к столу. — А это идея, — подумал он, ловко вскочив на стул, после чего улыбнулся от пришедшей ему в голову мысли, — наверное со стороны, я сейчас похож на шкодливого кота. — Продолжая улыбаться, он, чуть приловчившись, прыгнул на стол.
— Да-а-а, дожились! — Протянул парень, выпрямившись. — Теперь ещё и по столам лазаю, — добавил он, осматриваясь вокруг.
Но чего-то полезного Гриша не заметил. На столе имелся относительно полноценный комплект посуды: тарелка, ложка и кружка. Причём все деревянные, в аккурат раза в три больше, чем привычные приборы. Также здесь же присутствовал неказистый, грубый маносветильник. Размером он был Григорию по пояс, отчего терял всякую ценность.
— Ну и ладно. Раз здесь нет, значит, посмотрим в сундуке, — мысленно констатировал Гриша, убедившись, что на столе отсутствует не только сундук, но и вообще что-либо полезное ему, как впрочем, и съестное.
Спрыгнув на пол, парень направился к массивному, с метра полтора в высоту, сундуку. — Отлично, не заперт, — мысленно прокомментировал он, откидывая крышку, но внутри кроме кучи ракушек и цветных камушком, более ничего интересного не было. По крайней мере, даже перевернув его, Григорий ничего не нашёл.
Ещё раз оглядевшись, Гриша направился в дальний, тёмный угол импровизированной комнаты и уже там обнаружил искомое. — Надо же джек-пот, — довольно произнёс он, увидев рядом с горсткой серебряных монет овальный многогранник, цвета бензинового пятна. — И правда, камень способности, — добавил он, просканировав артефакт. После этого, он тут же открыл интерфейс и, перейдя в окно способностей, активировал камень, апнув хранилище мёртвых до седьмого уровня.
— Позволяет хранить до пятидесяти неживых… дистанционный захват/извлечение нежити до пятидесяти метров, — мысленно прочитал, Гриша, основные параметры обновившейся способности. После этого, немного постояв, он озадаченно произнёс, — а чё, неплохо. В таком количестве даже дохлые зомбаки будут серьёзной силой.
* * *
Обратный путь занял куда меньше времени, чем поиски пещеры. Ну а на берегу, Гриша, собрав свои шмотки, отдал приказ возвращаться в поселение. В этот же день идти искать пещеру пожирателей, у него совершенно не было настроения. Поэтому на ночь Григорий со спутниками остался в поселении свайров. Тем паче, что до него удалось добраться лишь к вечеру и идти куда-то на ночь глядя было как минимум сомнительно.
Зато встав с утра пораньше, немного размявшись и позавтракав, Григорий с чистой совестью и бодрыми надеждами отправился в направлении горы. Предположительно, идти до неё было раз в пять дольше, чем до озера. Но по факту всё оказалось куда хуже, чем ожидал парень. К полудню того же дня, его группа лишь начала периодически встречать пожирателей. А до подножия горы, удалось добраться только за полдень следующего дня. Так что саму пещеру Григорий обнаружил лишь в первой половине восьмого числа девятой декады лета, т.е. на третий день пути.
Но не смотря на это, парень не унывал, ведь пока шли поиски, ему и его «товарищам» удалось убить около семнадцати пожирателей. И пусть число поверженных монстров было не велико, но каждый из них привнёс свой вклад в копилочку опыта и ядер. Что для Гриши было первоочередной целью.
* * *
— Действительно разумные звери, — подумал Григорий, глядя на пещеру издалека. — Поставить у входа двух караульных, явно не дурная затея, — продолжил он мысль, параллельно прикидывая как лучше напасть.
Но как таковых вариантов в голову не приходило. Перед пещерой была довольно открытая и хорошо просматриваемая местность. А обходить её через гору, как минимум было затратно по времени и не очень удобно. И это уже не говоря о том, что подобный манёвр, сам по себе, был сомнительным.
Как следствие выбор у Гриши был не велик, либо нападать сейчас, либо дождаться вечера. И здесь стоит сказать, что парень даже не рассматривал второй вариант. Вполне закономерно считая, что с подобными тварями, он вряд ли получит хоть какое-то преимущество от ночного нападения.
— Готовьтесь. Пойдёте следом. — Произнёс он, параллельно формируя в обеих своих руках по заклинанию «Отнять жизнь». Чары плелись немного сложнее, чем обычно, когда Гриша формировал их по одному, но, то ли благодаря параллельному мышлению, то ли немалому опыту и прокаченным статам, но парень справился с этим на ура. Так что где-то через полминуты, держа в обеих ладонях по иссиня чёрному сгустку смертоносной магии, он сделал первый шаг в направлении пещеры.
Кусты, в которых прятался Григорий со своей нежитью, находились прямо у самой кромки леса. Как следствие, охранявшие пещеру пожиратели его тут же заметили. Но среагировать не успели. Ведь в ту же секунду в них вонзились смертоносные чары, которые хоть и не забрали их жизни, но нанесли немало урона, тем самым буквально повалив их с ног.
— Отлично, — мелькнуло в Гришиной голове, в то время как он уже во всю прыть мчался к пещере. Его мышцы были многократно усилены чарами и внутренней энергией, благодаря чему, он за считанные секунды преодолел пустырь, отделяющий его до цели. В тоже время вампиры с трудом поспевали за ним. Несмотря на то, что их тела тоже были усилены магией и внутренней энергией, а показатель силы не особо уступал Гришиному, но они всё равно отстали на пол сотни метров от него.
Поэтому когда Григорий ворвался в пещеру, то первые мгновения, он столкнулся один на один с десятком пожирателей, которые тут же, всем скопом, бросились на него. Но огромные, раскрытые пасти и полные ярости глаза зверюг, оказались бессильны против чёрной как безлунная ночь ауры покрывающей Гришин клинок.
Ближайшие три твари, мгновенно были разрублены. Остальные, тут же отпрянув назад, решили выждать лучший момент для нападения. Но уже в следующую секунду «лучший момент» испарился в никуда. Гришу нагнали его вампиры, и дальнейший бой продолжился уже в одни ворота без малейшей перспективы на альтернативу. Собственно говоря, как и вся дальнейшая зачистка.
Гришина группа просто шла вперёд, истребляя по пути всех попадающихся им пожирателей. Которых к слову было не так уж и много. Если у входа на них напало с десяток монстров, то далее, они встречались парами и тройками. А учитывая широкий и высокий коридор пещеры, это позволяло легко расправляться с ними, откровенно пользуясь как численным, так и фактическим превосходством.
Но так длилось недолго, не более десяти минут. По истечении этого времени Гриша вместе со своей нежитью оказался в огромной, широкой зале битком забитой пожирателями. Причём, судя по их размерам, среди них были как взрослые особи, так и дети.
— Что и ожидалось, — подумал Григорий, глядя на один из множества маленьких зубастых капканов, которые, не смотря на свой размер, проявляли не меньшую агрессию нежели их взрослые сородичи. После чего, чисто ради интереса, он активировал способностью «Видящий»:

Детёныш пожирателя;
1 год;
35 уровень;
Зол, голоден, в ожидании трапезы;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 356 из 356;
Выносливость: 356 из 356;
Мана: 133 из 133;

Сила: 109;
Ловкость: 109;
Интеллект: 58;
Мудрость: 53;
Дух: 61;
Удача: 3;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 0 звезды 75%.
…

— Ребята, будьте осторожны с этими маленькими тварями. Пусть они и слабее своих взрослых сородичей, но проблемы создать могут. — Предупредил Гриша на всякий случай. Но только он успел это сделать, как все имеющиеся в гроте монстры бросились в атаку.
На этот раз было уже не так просто как до этого. Первая волна пожирателей даже заставила немного отступить Гришу и его группу, вернув их обратно в тоннель, где уже благодаря более узкому пространству они перешли в глухую оборону. Но оная не продлилась долго.
Хоть грот и был большим, а взрослых пожирателей имелось не менее трёх десятков. Но их количество было конечным и закончилось оно весьма быстро.
— Такое ощущение, что здесь они ещё слабее, чем в лесу, — озвучил свои мысли Григорий, на что получил весьма однозначный ответ от орчанки:
— Просто господин стал значительно сильней, поэтому не чувствует силы противника.
Посмотрев на девушку, Гриша тут же приметил множество маленьких капель пота на её лбу. — Возможно, она права. Хотя мне почему-то всё равно кажется, что этого маловато. — Подумал он, после чего на всякий случай спросил, — раненные есть?
— Да вроде нет, — ответила на этот раз Льяйс, при этом не забыв взглянуть на стоявшего рядом с ней орка.
— Хорошо. Будьте осторожнее. — Сказав это, Гриша направился в грот, попутно проверяя способностью «Видящий» наличие выживших у себя под ногами.
Пройдя грот, попутно добив пару раненных чудищ, отряд оказался напротив прохода, ведущего дальше вглубь пещеры. Визуально он ничем не отличался от предыдущего. Он был таким же большим и широким. Глядя на него, Гриша невольно подумал, — интересно, а как далеко простирается эта пещера?
Немого постояв молча, он обернулся, чтобы ещё раз взглянуть на убитых пожирателей, но увидел лишь их тусклые силуэты, до которых с трудом пробирался свет его светоча. — Грот действительно огромный, — подумал Григорий, тем самым откинув ранее возникший у него в голове вопрос куда подальше. Тем более ответа на него у него не было, за ним нужно было идти дальше.
Вдохнув неожиданно чуть глубже, чем до этого, парень мысленно отметил, — постой, не воняет. Видимо пожиратели куда чистоплотнее гоблинов. — Слегка улыбнувшись, он прислушался к себе, уже в следующий миг отчётливо понял, что чувствует сквозняк, источник которого находился где-то на противоположном конце прохода. — Интересненько, — подытожил Гриша, направившись дальше.
Дальнейший путь не был особо долгим. Во-первых, группе более не встречались пожиратели, которые до этого, хоть и немного, но замедляли путь. Ну а во-вторых, второй рукав пещеры оказался куда короче. Так что минут через пять, Гриша с товарищами оказались в очередном гроте, который на этот раз выходил наружу.
— Фига себе, видимо мы поднимались вверх. А я даже и не заметил этого. — Подумал Григорий, глядя на открывающуюся из грота панораму. Но уже в следующий момент всё внимание парня привлёк к себе хозяин низкого, горлового рыка, донёсшегося из противоположной части пещеры.
Взглянув туда, Григорий уже понимал, что там находиться босс, хотя из-за особенностей пещеры, его не было видно. — Ну и что ты рычишь? Давай, выходи! — Твёрдо произнёс он, готовый к бою.

Глава 28

Из затемнённой части пещеры не торопясь вышел огромный, раза в полтора крупней обычного пожирателя, зверь. Его злые и цепкие глаза пристально уставились на Гришу.
— Хрена себе! Да он походу размером с того лося переростка! — Подумал в ответ парень, вслед за этим, активируя способность видящий:

Альфа пожиратель Альтор;
1 год;
119 уровень;
Зол, голоден, насторожен;
Имеются баффы: каменная плоть;

Жизнь: 7321 из 7321;
Выносливость: 7321 из 7321;
Мана: 2724 из 2724;

Сила: 2039;
Ловкость: 2039;
Интеллект: 932;
Мудрость: 776;
Дух: 1313;
Удача: 90;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 5 звезд 23%.
…

— И статы у него охрененские! — Продолжил размышлять Григорий, в руке которого уже сверкнул зарождающийся огненный шар. Всё же он и мечтать не смел, что сможет пробить шкуру стоявшей перед ним твари с помощью обычной огненной стрелы. А так, хотя бы был шанс ранить противника.
— Отступайте назад! Займитесь убитыми! — Скомандовал Гриша, краем глаза заметив, что его подопечные уже готовы к бою.
— Но господин! — Было воскликнула Ара-Хая-Нрия, но, не успев сказать ещё что-либо, услышала в ответ:
— Я сам хочу с ним поиграть. Но обещаю, в следующий раз поделюсь.
— Прошу прощения, господин. — Услышал парень в ответ от орчанки, в голосе которой прозвучали не очёнь привычные нотки обиды. В свою очередь остальные члены группы и вовсе, молча покинули пещеру.
Весь этот короткий разговор альфа пожиратель стоял в ожидании, будто анализируя ситуацию. Но как только шаги Гришиных спутников чуть затихли, он, резко рванув, бросился на парня.
— Какой ты умный! — Пронеслось в Гришиной голове, после того как он уйдя кувырком в сторону, активировал заклинание в бочину зверюге. К слову, Альтор, будто и не почувствовав этого, лишь резко развернулся к парню мордой. На что Гриша, мысленно отметив, — хреново, — начал ворожить ещё один шарик огня.
Данное заклинание было выбрано неспроста. Парень легко мог его сколдовать, при этом напитав практически любым разумным количеством маны. Что он, собственно говоря, как раз и решил реализовать.
Чары плелись быстро и предсказуемо, прямо на глазах формируя будущее заклинание. Вот только незадача была в том, что босс не собирался давать Грише на всё это время.
Резкий рывок и животное вновь несётся на парня, а его челюсти метят в голову, желая её оторвать, заодно прихватив половину туловища. Лишь в последнее мгновение Григорий, резким рывком, умудряется выскользнуть, избежав смертельной хватки чудища.
И вновь пожиратель оказывается к Грише спиной, но на этот раз парень оставляет заготовленные чары при себе. Вместо этого он, усиливая каждую свою мышцу внутренней энергией, устремляется к боссу, пытаясь воспользоваться, коротким мигом, пока тот открыт для удара.
Но Альтор тоже не прост. Он каким-то непостижимым образом тут же резким движением развернулся на сто восемьдесят градусов и почти схватил Григория за плечо. Но парень в последний момент, успел использовать способность «Телепорт». Оказавшись прямо за спиной чудища, Григорий резко развернулся и почти вслепую, наотмашь ударил по нему.
Попасть по такой громадине было несложно, оставался вопрос лишь в том, как среагирует монстр, который в свою очередь, не успел ничего предпринять. Собственно говоря, он даже не сразу понял, где оказался его противник, а когда осознание этого пришло к нему, было уже поздно, Гришин клинок рассёк его лапу.
Зверь, взбрыкнувшись, прыгнул вперёд. Но получилось это довольно несуразно и неуклюже, что неудивительно, ведь одна из задних лап пожирателя была полностью недееспособна. Она волочилась по земле и скорей мешала ему.
Но в тоже время, несмотря на травму, альфа пожиратель даже не думал сдаваться. Каким-то образом всё также резво развернувшись, он зло уставился на Григория. По его чуть приземистой позе было видно, что он вот-вот пойдёт в очередную атаку, но вместо этого в морду Альтору полетел многократно усиленный магией огненный шар. Зверь только и успел, что дёрнуться, тем самым убрав морду из-под удара. Но заклинание всё равно попало в него, ярко полыхнув о шею чудища. А вслед за этим завоняло палёным мясом и шестью.
Недовольный и злобный рычащий «крик» разнёсся эхом по гроту. В нём отчётливо чувствовалось, что зверю больно, но в тоже время не было слышно даже толики страха или сомнения. Хотя на последнее Гриша и не рассчитывал, он уже привык, что подобные бои всегда насмерть. Ну а в следующий миг пожиратель вновь метнулся в сторону парня.
Но на этот раз он двигался более нерасторопно и неуклюже. Григорию уже не составило труда уйти из-под очередного выпада зверя, а затем вдогонку контратаковать его.
Очередной выпад парня был нацелен во вторую ногу животного. Но чудище, каким-то образом умудрилось вывернуться и не только уйти из-под удара, но и почти цапнуть Гришу за руку.
— Твою мать! — Воскликнул парень, резко отпрыгнув назад, а уже в следующий миг ему вновь пришлось уходить в сторону. — Видимо у него действительно ведущие передние, — пронеслось в Гришином сознании следом, что сразу же меняло его планы.
Григорий не рассчитывал ударить пожирателя по передним лапам. Куда проще было нанести ему удар по морде. Но учитывая звериную реакцию чудища это тоже выглядело не очень надёжно. Поэтому в Гришиной руке потихоньку начал формироваться сгусток иссиня чёрных чар отнятия жизни. Ведь это заклинание наносило неплохой урон, так ещё и вызывало сильный болевой шок, который буквально парализовал большинство живых существ. О чём явственно свидетельствовал небольшой Гришин опыт использования данных чар.
Единственное, при всех плюсах заклинания, у него была один неприятный недостаток, оно было довольно сложным и требовало как минимум полминуты в спокойном, полностью сосредоточенном на плетении чар состоянии. Естественно, в данной ситуации, Григорий не обладал такой роскошью. Но с другой стороны, выбора у него тоже было не особо много.
Дальнейший бой больше напоминал салочки. Григорий уворачивался от выпадов чудовища, параллельно плетя заклинание. В то же время пожиратель изо всех сил пытался тяпнуть его, потихоньку оттесняя парня в свой тёмный уголок. Что к слову, Гриша заметил, но и не думал препятствовать этому.
Благодаря обретённой чуйке, он отчётливо ощущал, что в гроте более никого нет, а значит, ловушка заключалась в самом пространстве. Но от этого легче не было. Григорий чётко чувствовал риск, особенно учитывая, что способность «Телепорт» была в откате, а сворожить его заклинанием он бы попросту не успел. С другой стороны парень был уверен в своём плане, да и рисковать он уже привык.
Очередной выпад зверя был встречен быстрым кувырком в сторону, на что тот практически тут же продолжил атаку. Но на этот раз пожирателю в морду полетел иссиня чёрный сгусток смертоносных чар, который не просто прервал атаку, он заставил чудище отпрянуть назад, тем самым буквально переломив ход сражения в Гришину пользу.
Пока пожиратель, корчась от боли, медленно отступал назад, парень приступил к плетению второго заклинания «Отнять жизнь». На этот раз чары легко и быстро складывались, всё же Грише никто не мешал. Поэтому он смог благополучно насытить их большим количеством маны, что естественно значительно усилило чары.
Прошло где-то с минуту, к этому моменту босс практически оклемался. Хотя урон он действительно получил внушительный и если бы Григорий активировал способность «Видящий», то он бы увидел, что альфа пожиратель потерял почти половину своего здоровья. Но монстр есть монстр, и даже такое не могло его остановить. Ещё пара секунд и Альтор вновь бы пошёл в атаку. Пусть и шатаясь, но он уже даже встал в позу, но в этот миг ему в морду вновь полетел сгусток несущего смерть заклинания.
Чудовище никак не среагировало, а ещё через секунду просто рухнуло наземь.
— А Гриша молодец! — Довольно улыбнувшись, похвалил сам себя парень, глядя на то, как над тушей монстра воспарила голубая сфера с трофеями. Не торопясь подойдя к ней и активировав, Григорий уже мысленно отметил, — два золотых и камень инвентаря, ну что вполне даже ничего. — Внимательно посмотрев на труп, он всё также мысленно добавил, — но что-то мне как-то боязно поднимать из подобного нежить. — Ещё немного постояв размышляя об этом, он, недовольно цокнув языком, направился в углубление пещеры, куда его чуть ранее старательно загонял босс.
Несмотря на то, что Альтор был мёртв, а в пещере Гриша никого не чувствовал, он не позволил себе ослабить бдительность. На всякий случай он даже скастовал огненный шар, продолжая напитывать его маной пока воочию не подтвердил, что в пещере действительно никого нет.
Кстати, сундук стоял тут же, в уголку. Увидев его, Григорий ещё раз огляделся по сторонам и лишь после этого направился к нему, на ходу прощупав ларчик способностью видящий.
Лёгкий, негромкий удар откинутой крышки сундука эхом прокатился по гроту.
— Надо же, давненько мне не выпадало оружия, — тихо произнёс Гриша, заглянув внутрь и увидев торчащую из дна сундука рукоятку.
Если изначально парень ещё дивился этой особенности Системных сундуков, то теперь свыкся с этим как с чем-то само собой разумеющимся. Что к слову, у него не потребовало никаких усилий. Ведь в действительности ему было абсолютно всё равно на данный, пусть и странный, нюанс.
— Пожирающая плоть. Поглощает часть здоровья ваших врагов, возвращая его вам, — мысленно прочитал Григорий краткое описание предмета. — Это что, мне выпала вампирская секира? — Тихо произнёс он, рассматривая внушительного вида оружие с толстым, окованным железом древком и широким лезвием.
Крутанув секирой, парень, недовольно цокнув, произнёс, — хороша зараза, жаль вот только я топором не владею. — Правда, здесь Гриша опустил тот факт, что дрова ему не раз приходилось колоть. Но с другой стороны, он не ставил данное умение в одну линию с настоящим навыком владения топором. Что, собственно говоря, было не удивительно. Ведь Григорий овладел далеко не одним умением на уровне профессионала и даже выше. А это естественно и непринуждённо порождало у него понимание, что значит освоить тот или иной навык. — Но в будущем может пригодиться, — добавил он, отправив топор в инвентарь, туда же следом отправились и монеты, которые также имелись в ларчике.
Ненадолго задержав взгляд на сундуке, Григорий направился к выходу из грота. Всё же когда он только вошёл, у него не было времени поротозеить на открывающийся из пещеры вид. Теперь же, этого времени было у него более чем достаточно.
— А здесь действительно красиво, — подумал Гриша, глядя на открывшийся перед ним вид, чем-то напоминающий сплошной ковёр, из множества деревьев стоявших прижавшись, друг к дружке. — Только вот не пойму, — продолжил он мысленно, — на кой Система для одного данжа создала такое огромное пространство. — Немного постояв неотрывно вглядываясь вдаль, он всё также мысленно продолжил, — а может это всё просто иллюзия? — А затем, чуть улыбнувшись, Григорий подумал, — надо будет как-нибудь спросить у Димы. Наверняка ведь хоть кто-то да отправился дальше, взглянуть на границы подобных мирков.
— Ну а пока, стоит ускорить сбор трофеев, — пробубнил себе под нос парень, как в следующую секунду за его спиной появились семь орков. — Спускайтесь по тому коридору, там вас ждёт немного работёнки, что конкретно, узнайте на месте. — В ответ прозвучало как всегда стандартное «слушаемся господин», на что Гриша, не оглядываясь, добавил, — И позовите сюда Ара-Хая-Нрию, я хочу, чтобы эту тушку разделала она.
* * *
Несмотря на количество рабочих рук, сбор трофеев занял около трёх часов. Значительную часть этого времени Григорий сидел в гроте босса, созерцая открывавшийся из него вид. В этот сравнительно непродолжительный момент, он полностью погрузился в воспоминания о своём прошлом. О том, как последний раз ездил в горы с родителями и сестрой. В результате этого в душе парня вновь появилось лёгкое чувство тоски и страха за родных, которое хоть и было незначительным, но обеспокоило его. — Надо поскорей возвращаться домой, — в конечном итоге подумал он, продолжив эту мысль немного другой, — но для начала надо бы стать сильнее.
Оставшееся время, затраченное неживыми на сбор трофеев, Гриша посвятил освоению невидимости. Всё же он был сильно заинтересован в ней, ведь магия скрытности открывала перед ним широчайшие возможности, переоценить которые было крайне тяжело.
В свою очередь по завершению сбора трофеев и их передачи Григорию, группа осталась ночевать в пещере, в «комнате босса», на выходе из которой вполне можно было готовить еду, в то время как внутри было сухо и в меру чисто. Наутро же Гриша дал команду отправляться на выход из подземелья.
* * *
— Гришка, тебя только за смертью посылать, — весело произнёс Дмитрий, когда Григорий, наконец, вышел из подземелья.
— В следующий раз можешь составить мне компанию, — в тон товарищу ответил парень, оглядываясь по сторонам и проверяя целостность своих упырей. На что Дима, проследив за его взглядом, сказал:
— Не боись, все на месте. — Чуть помолчав, он добавил, — у нас тут такая скукота, что просто пипец. Хоть по деревьям лазить начинай.
— Понятно, — протянул Григорий, догадываясь, что бард не очень-то хочет посещать подземелье, как в прочем и задерживаться возле него. Но с другой стороны, Грише на это было всё равно, поэтому он только и произнёс, — я думаю задержаться здесь на полгодика, а может на годик. Ты же не против?
В ответ Димино лицо изменилось прямо на глазах, став куда грустнее и по-настоящему недовольным. — Давай полгодика, но не больше, — чуть скривившись, будто лизнув лимон, произнёс он.
— Полгодика⁈ — Удивлённо воскликнула только что подошедшая Тамара. — Каких полгодика, вы что ребята, на солнышке перегрелись⁈ — Уже возмущённо продолжила она.
— Вот видишь, — подняв указательный палец вверх, поддакнул девушке Дима, — коллектив против.
Поначалу Гриша, только и сделал, что развёл руками, но видя, что этого явно недостаточно, он добавил, — коллектив всегда может пойти вперёд самостоятельно. Тем более у вас даже есть собственный Сусанин. И если она ненароком никуда вас не заведёт, то уже вскоре вы окажитесь в цивилизованной Зорданской империи.
Услышав Гришины слова, Кайла, конечно же, не поняла, почему он назвал её Сусанином, но в данный момент это обеспокоило её куда меньше, чем перспектива явиться к отцу без него. Ведь в отличие от своих товарищей, Гриша обладал знаниями, которые могли остаться в Зорданской империи, сделав её значительно могущественнее, что резко повышало его ценность. — Господин Григорий, но как же мы можем покинуть вас! — Тут же воскликнула рагарка, продолжив, — я думаю, никто не будет против, если мы немного задержимся здесь.
В ответ на сказанное Кайлой, Тамара, пристально посмотрела на неё, после чего недовольно произнесла, — если я ничего не путаю, то ещё вчера, кое-кто говорил, что у неё совершенно нет сил, более оставаться в этой дыре. Хоть кто-нибудь помнит, кто это был?
— Ну… — неуверенно замялась рагарка, не зная, что ей сказать.
— В общем, ребята, решайте сами. А я немного утомился, так что пойду отдыхать, — произнёс Гриша и уже собрался отправиться выполнять сказанное. Но и шагу ступить не успел, как Дмитрий довольно заявил:
— Кстати, поздравляю тебя с магистром, ну и за компанию с новой звёздочкой. Как оно?
— Да чуть не помер, — ухмыльнувшись, ответил Гриша. — Даже страшно представить, что будет дальше.
— Гриша, ты магистр⁈ — В свою очередь удивилась Тамара, не веря своим ушам. — Я пару лет проходила на пике архимага, прежде чем смогла пробить барьер! Как у тебя это вообще получилось⁈
— Господин Григорий уже магистр⁈ — В свою очередь ошарашено прошептала себе под нос Кайла, с трудом веря своим ушам. Скажи ей кто раньше про нечто подобное, она бы и вовсе сочла его первейшим из лжецов. Но теперь, отчасти зная, на что способен этот непонятный парень, она вполне могла принять сказанное.
— Мне просто повезло, — вновь развёл руками Гриша.
— Ага, что не помер, — с усмешкой произнёс бард, на что Тамара вопросительно посмотрела на него. Заметив это, Дима продолжил, — Гришка слишком быстро продвигается в магической иерархии и у этого есть свои недостатки и риски. Кстати, добрый совет тебе, Григорий, — внимательно смотря парню в глаза, произнёс бард. — Сейчас делай упор на внутреннюю энергию. Она хорошо укрепляет тело и дух, и впоследствии поможет тебе преодолеть барьер к архимагистру.
— И до какой же звезды ему нужно будет подняться? — С интересом спросила Тамара.
— Ему как минимум до шестой, в противном случае, если он также продолжит прогрессировать в магии, он просто не переживёт становление архимагистром. — Ответив, Дима посмотрел ведьме в глаза, продолжив, — но конкретно тебе, не стоит париться по этому поводу.
— Господин Дмитрий, а как далеко вы продвинулись в магии? — С интересом спросила Кайла, надеясь на то, что раз бард разговорился, то может хоть сейчас ответит ей.
— А я вообще не владею магией, — как ни в чём не бывало произнёс Дмитрий, на что Тамара с укором возразила:
— Дима, я всё понимаю, но мне кажется ты слишком забрехался.
— Ну, разве что, если только самую малость, но не более того, — весело ответил бард.
Махнув рукой, Тамара обратилась уже к Григорию, — не нравится мне твоя мания с подземельями, но так уж и быть, я подожду тебя. Но пожалуйста, давай задержимся здесь не более чем на полгода.
Чуть дёрнув плечами, Гриша ответил, — посмотрим. Но в любом случае, это не первый и не последний мой данж. — Тамара неуверенно улыбнулась в ответ, на что парень добавил, — но я однозначно хочу его посетить как минимум ещё раз пять.
Ведьма ничего не ответила на это, лишь невесело вздохнула, но про себя подумала, — ничего, потерпим. В любом случае, если кто и сможет найти путь домой, так это только эти двое. — А затем, уже глядя, как Гриша уходит в лагерь отдыхать, она продолжила свою мысль, — а может быть и только он.

Антон Топчий
Попаданец с опытом. Некромант. Том пятый


Глава 1

— На этом можно и закончить, — подумал Григорий, разрубив напополам очередного тёмного охотника. Оглядевшись, он убедился, что в непосредственной близости к нему противников больше не осталось, поэтому он вполне мог продолжить своё путь к финальному боссу, в то время как его подчинённые должны были закончить зачистку подземелья и собрать всё ценное.
К слову к этой, уже четвёртой, зачистке, он порядком изменил стратегию сражения с монстрами. Если изначально он сам изничтожал большую часть чудищ, то теперь, этим преимущественно занимались его подчинённые. И, конечно же, это не значит, что Григорий прекратил фармить. Просто теперь он этим занимался в полноценной команде, которая за счёт своего количества забирала значительную часть фрагов себе.
— Господин, вам требуется помощь? — Возникнув будто из-под земли, вопросила Ара-Хая-Нрия.
— Нет. Лучше проследи, чтобы здесь не возникло проблем, — не оборачиваясь и даже не остановившись, ответил Григорий. Продолжив свой путь, он отчётливо чувствовал напряжённый, полный волнения взгляд орчанки. Парень уже привык к нему, хотя беспокоить его он не перестал. Всё же Гришу порядком смущало, что его слуга испытывает к нему столь нежные чувства. Ну а то, что это любовь или нечто очень похожее на неё, к настоящему моменту он уже не сомневался. Как впрочем, и не знал, что с этим делать. Ведь отвечать ей взаимностью, он не планировал, по крайней мере, сейчас, когда отправляет её в бой, не задумываясь о том, выживет ли она или нет.
Пройдя метров сто, он, остановившись, посмотрел на небо. Солнце было ещё высоко. Оно медленно и неспешно плыло по небу, согревая землю своими тёплыми лучами. — Блин, а снаружи-то всё ещё зима, — без особой радости, впрочем как и горя, подумал Григорий, понимая, что уже завтра утром ему придётся покинуть подземелье. — Ну, с этим ничего не поделаешь, — со вздохом он продолжил свою мысль, следом за которой пришла следующая, — но с другой стороны, я ведь могу остаться здесь ещё на пару дней.
Перспектива понежиться несколько дней на солнышке, вместо того, чтобы закутавшись в шубу возвращаться обратно, приятно отразилась в сознании парня. Но в тоже время, будто вторя ей, всё в том же сознании прокатилось раздражающее, можно даже сказать бесящее, чувство тревоги.
— С чего бы? — Мысленно задал самому себе вопрос Гриша, не в силах найти на него ответ. Ведь причин для беспокойства у него не было, от слова совсем. По меньшей мере, о так думал.
Дмитрий, Тамара и Кайла благополучно ожидали его в небольшом посёлке Стрикс, неподалёку от данжа. При этом ему даже не требовалось идти в село пешком, в него вёл прямой портал, на возведение которого Григорию потребовалось бы не более пары минут, чтобы «прочитать» заклинание. После этого он благополучно оказался бы в небольшом номере гостиницы, который снимал последние несколько месяцев. В случае же необходимости, он мог таким же образом покинуть поселение, вернувшись обратно к подземелью. И это уже не говоря о том, что Григорий, вместе со своими спутниками и подчинённой нежитью, вполне мог противостоять небольшому войску.
— Ну не может ведь босс выкинуть какую-нибудь ерунду. В прошлый раз я вообще случайно прихлопнул его, — подумал парень, продолжив своё путь. — К слову, на этот раз нужно быть поосторожней, а то ведь ещё одного шанса действительно может не быть, — пришла очередная мысль в голову Грише. А через пару секунд, выйдя на площадь, парню пришлось уворачиваться от уже ставшей привычной стрелы, выпущенной тёмным охотником ему в спину.
— Очередной раз повторяешься, — пробормотал Григорий себе под нос, закончив каст двух огненных шаров, которые тут же нашли свои цели.
Кучка свайров, столь уместно устроившая засаду даже толком среагировать не успела, как Гриша добил их огненными стрелами, не оставив им ни малейшего шанса. А затем, невесело вздохнув, выдав — надо бы поскорее заканчивать здесь. — При этом он, правда, технично опустил, что он никак не может ускорить события. Ведь на сегодня у него было запланировано поднять около дюжины мертвецов, которые существенно пополнили бы его небольшую армию, и так значительно увеличившуюся за последние полгода. Но, несмотря на это, может для вида, а может, действительно желая ускориться, Григорий прибавил шагу.
— Опять в библиотеке, — подумал Григорий, через несколько минут, убедившись, что в покоях на первом этаже босса нет.
Двигаясь быстро и уверенно, Гриша поднялся на второй этаж, в его левой руке уже было заготовлено заклинание ветряного щита. Он лишь месяц назад смог его освоить и поэтому предпочитал готовить его заранее. Тем более для пущей уверенности, что щит выдержит удар клинком ауры, парень как следует напитал его маной, сделав его значительно толще и плотнее. К слову в правой руке у Григория красовалась иссиня чёрная клякса заклинания «Забрать душу». После прошлой оплошности, когда он случайно рассёк Албастирса напополам, он решил действовать более аккуратно и наверняка.
Дойдя до нужной двери, Гриша от души приложил её с ноги, тем самым не просто отворив, а буквально сорвав с петель обе её створки.
Босс, злобно зыркнув на парня, тут же подскочил и выхватил из ножен сацар (1), но более он ничего не успел сделать, т. к. уже в следующее мгновение в него влетел иссиня чёрный сгусток Гришиного заклинания. Злобный, рычащий рёв разнёсся по библиотеке, он был настолько громким, что за ним даже не было слышно, как выпущенный из рук клинок, ударился о пол.
— Вот и всё, — без каких либо оттенков в голосе подытожил Григорий через десять секунд, когда над телом Тёмного шамана воспарила небольшая синяя сфера. — Осталось дело за малым, — продолжил он, — сделать из него вампира.
Сказав последнюю фразу, парень огляделся. И еле заметно, утвердительно кивнув своим мыслям, вошёл в комнату. Внутри помещения мебель располагалась таким образом, что ему не требовать делать хоть какие-то перестановки, дабы начертить магический круг. Поэтому, Григорий сразу же приступил к делу.
* * *
Очнувшись, Албастирс не торопился вставать. Где-то в глубине его сознания всё ещё крутилась та жуткая боль, которую он испытал перед смертью. Поэтому теперь, он не был уверен, стоит ли ему подниматься. Но твёрдый и властный голос, который он услышал секунд через десять, говорил ему об обратном:
— Ну и долго ты будешь лежать⁈ У меня вообще-то ещё дел дохрена!
В ответ Албастирс ничего не ответил, он медленно поднялся и, повернувшись к говорившему, мысленно отметил, — однозначно это он. Тот маг, который меня убил. Но… почему я вновь жив?
В свою очередь маг поздоровался, — здравствуй Албастирс. Меня зовут Григорий. И скажем так, я твой новый начальник. Поэтому, надеюсь, сработаемся.
— Прошу меня простить… господин, — неуверенно начал свайр. — Но почему я до сих пор жив?
— Ничего особенного, просто я некромант и поднял тебя в качестве нежити. Кстати теперь ты вампир. Так что поздравляю тебя с твоей новой жизнью.
— Подняли? — Неуверенно переспросил новоиспечённый вампир.
— Все вопросы можешь задать своим товарищам. Думаю, они беспроблемно тебе ответят. Мне же, извиняй, нужно ещё поработать.
— Вас понял, господин. — Всё тем же неуверенным голосом ответил Албастирс, ведь в настоящий момент, единственное, что он понимал, заключалось в том, что теперь он вновь жив и уже не совсем является тем, кем был ранее. При этом он совершенно не мог вразумить, кем он стал, ведь о вампирах он не имел ни малейшего представления. В то же время он так же не понимал, почему он воспринимает этого, неизвестного ему человека, который вдобавок ещё и убил его, своим господином, которому он должен служить верой и правдой, пока смерть вновь не заберёт его.
Но благодаря свойственной Албастирсу врождённой рассудительности, он быстро сообразил главное, раз его новый господин поднял его из мёртвых, то значит, он действительно силён. Ну а другого ему и не требовалось, чтобы смириться с тем, что он более не является главой племени.
* * *
Подъём нежити занял довольно прилично времени. Буквально дотемна Григорий только и занимался тем, что убивал свайров, поднимая из них всё новых упырей. И это не смотря на то, что в целом обряд воскрешения выполнялся парнем практически на автопилоте. Чары были уже настолько заучены и обкатаны, что символы сами становились в нужные последовательности, соединяясь в единое полотно заклинания. Грише только и оставалось, что направить свою ману, чтобы заполнить их силой.
Но, не смотря на всю внешнюю простоту, Григорий всё равно устал. Всё же не шуточное дело воскресить дюжину неживых и это после «марш броска» и зачистки целого посёлка.
Хотя с другой стороны, парню всё ещё было далеко до того, чтобы он начал валиться с ног. Поэтому, собрав трофеи, Григорий решил немного поковыряться в своих показателях, а заодно активировать выпавшие ему во время этой зачистки камень способности «Удар молнии» и камень повышения способности. Вдобавок к этому, учитывая всё ещё присутствующее у него в душе беспокойство, он серьёзно задумался над тем, чтобы получить скопившиеся за прошедшие месяцы способности, а заодно активировать выпавший ему в прошлой зачистке «Камень повышения ранга».
— Льяйс, я в сад камней, — кивнув в сторону поместья, за которым как раз и располагался упомянутый сад, произнёс Гриша. После этого сразу же добавив, — а ты пока ужином займись.
— Хорошо господин, я вас поняла, — чуть поклонившись, ответила девушка.
* * *
В саду было тихо и чуть душновато, после дневной жары. — Жаль, здесь фонтана нет, — подумал Гриша, направляясь в беседку, зайдя в которую он сразу же дал команду, — открыть окно статуса.

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 208
Прогресс: 7918 из 20000

Здоровье: 13532 из 13532
Выносливость: 9196 из 9196
Мана: 14858 из 14858

Сила: 3461
Ловкость: 3466
Интеллект: 4701
Мудрость: 2705
Дух: 4966
Удача: 477

Владение магией: Магистр 52%
Внутренняя энергия: 5 звёзд 35%

— М-да, охренеть конечно, двести восьмой уровень уже, — негромко произнёс он себе под нос, после чего мысленно продолжил, — однако немало произошло за эти полгода. — Несмотря на возникшую мысль у Гриши, конечно же, не полетела куча воспоминаний о том, что с ним стряслось за последние шесть месяцев. Собственно говоря, он даже не мог сказать, что у него была какая-то особо активная жизнь. Деревенька Стрикс, хоть и была не маленькой, но делать в ней ему было нечего.
Хотя тот же бард, естественно, нашёл, чем заняться, подкатив свои яички к весьма миловидной хозяйке трактира, которая как нельзя кстати была молодой и красивой вдовой. Собственно говоря, если бы Дмитрий не опередил Гришу, то нельзя было исключать, что тот бы сам не подкатил к ней. Хотя и явно уступал ей в возрасте.
Если же касаться Гришиных приключений в подземелье и лесу, куда он регулярно ходил на охоту, то тут тоже нельзя было сказать, что парню было как-то весело. Если самая первая зачистка была интересной, а вторая и третья более-менее сносными, то последние две были откровенной рутиной, в связи с которой Гриша даже задумался о том, не свалить ли ему чуть пораньше, чем он изначально планировал. Всё же до пятой зачистки было около полутора месяце и парню было немного даже дурно от мысли, что он всё это время сначала будет куковать в селе, а потом ещё пару дней здесь.
— Надо потерпеть, — мысленно произнёс Гриша, возвращая свой фокус в окно статуса. Пробежавшись по нему ещё раз, он всё также про себя отметил, — но думаю, этого вполне достаточно, чтобы повысить ранг. Но для начала надо бы забрать награды. А то фиг эту Систему знает, ещё сгорят. Обидно будет. — С этими мыслями парень дал ментальную команду нажать на кнопку «Забрать награду за достижение двух сотого уровня». В ответ на что перед ним высветилось уже знакомое окно:

«Поздравляем вас с достижением двухсотого уровня! В качестве награды вы получаете 'Подвеску второго рубежа», а также +3 случайных способности.

— Интересно, что за подвеска такая? — Подумал Гриша, мысленно нажав на одну из высветившихся кнопок «Переместить подвеску в руки». Практически в ту же секунду в ладони парня появилась довольно простенький на вид кулон в виде двух соединённых колец, через которые была продета цепочка. — Ну что, выглядит вроде не стрёмно, — подумал Григорий, активировав на «подарочке» способность «Видящий» и прочитав про себя высветившееся описание предмета, — подвеска второго рубежа является фактическим доказательством вашей силы, которой вы достигли собственным трудом! В качестве бонуса она повышает ваши урон и удачу.
— О, как закрутила, — прошептал Гриша, натягивая подвеску через голову. — Теперь, даже интересно, — продолжил он мысленно, взглянув на два колечка первого рубежа, одетых на соседние пальцы, — будет ли мне давать дополнительный урон вторая такая, когда я её получу? — Немного полюбовавшись своими украшениями, парень отбросил данную мысль, тем более, что об этом ещё было слишком рано думать. Ведь для начала нужно было повторно прокачаться до двухсотого уровня, что как минимум требовало времени, а также сил и терпения.
Запрятав подвеску под поддоспешник, Гриша вновь вернулся к окну статуса, всё также висевшему перед ним, дав мысленную команду, — открыть окно способностей.

Способности персонажа:
1. Хранилище мёртвых: 9 уровень — 0 %
2. Инвентарь: 8 уровень — 0 %
3. Удар молнии: 4 уровень — 0 %
4. Видящий: 3 уровень — 62 %
5. Шар молний: 3 уровень — 1 %
6. Ледяная стрела: 3 уровень — 1 %
7. Телепорт: 3 уровень — 0 %
8. Провокация (дистанционные): 3 уровень — 0 %
9. Скрытность: 3ий уровень — 0 %
10. Яростный взгляд: 3 уровень — 0 %
11. Страх (Дистанционное): 3 уровень — 0 %
12. Глухая оборона: 3 уровень — 0 %
13. Величие разума: Уровень 3 — 0 %
14. Сломленная воля (прикосновение): 3 уровень — 0 %
15. Лёгкое исцеление: 3 уровень — 0 %
16. Поглощение жизни: 3 уровень — 0 %
17. Отравленный клинок: 3 уровень — 0 %
18. Величие тьмы: 3 уровень — 0.11 %
19. Развеять нежить (прикосновение): 3 уровень — 0 %
20. Усиление: 3 уровень — 0 %
21. Удар тролля: 3 уровень — 0 %
22. Рывок: 3 уровень — 0 %
23. Испепеляющая длань: 3 уровень — 0 %
24. Дубовая кожа: 3 уровень — 0 %
25. Полиглот: 2ой уровень — 13 %
26. Власть крови: 1 уровень — 59 %

Пробежавшись взглядом по открывшемуся списку, Григорий, немного улыбнувшись, подумав, — неплохо я прокачал свои скилы. Особенно радует, что нашлось целых два «Камня способностей». — Парень перевёл свой взгляд на «Хранилище мёртвых», продолжив свою мысль вопросом, — но вот сколько его ещё можно будет вкачивать? — А затем уже вслух, тихо добавил, — хотя учитывая его показатели то, чем дольше, тем лучше. По крайней мере, сейчас я уже могу хранить в нём до трёхсот мертвецов, что уже очень даже ничего.
Цокнув языком, Григорий открыл инвентарь и вынул ещё одну выпавшую ему за сегодня итемку «Камень способности 'Удар молнии»«. — Конечно, это не 'Величие разума», — подумал он, вспомнив о ранее попавшей в его руки способности. — Но тоже ничего, — продолжил он всё также мысленно рассуждать, — по крайней мере, теперь мой удар молнии будет четвёртого уровня.
Активировав итемку, парень тут же вернулся в окно способностей, сфокусировав своё внимание на описании скилла «Удар молнии». — Отнимает 390 здоровья одной цели, оглушает на три с половиной секунды, откат 7 минут, — мысленно прочитал он основные характеристики, которые интересовали его. — Негусто, но и не пусто, — шепотом констатировал он, после чего, чуть громче добавив, — ну и хрен с ним, ещё прокачается, — вернулся в основное окно характеристик, где его ждал десяток нажатий на кнопку «Вам доступна новая способность».

1. Сацар — меч свайров, внешне напоминает фалькату, но имеет ярко выраженное серповидное строение.

Глава 2

Григорий и сам не мог однозначно объяснить, почему оставил про запас такое огромное количество активаций рулетки способностей. Ведь ему никто не мешал получить все причитающиеся ему скилы по мере получения соответствующих уровней. Но с другой стороны он хорошо запомнил как последний раз крутил рулетку. Три нажатия на кнопку «Вам доступна новая способность» выдали откровенный шлак. Безусловно, за время проживания в посёлке Стрикс, Гриша не обошёл стороной выпавшие тогда скилы. Он прокачивал их точно также как и все остальные, но от этого они не стали восприниматься им лучше.
— А с другой стороны, чего я теряю? — Задумчиво прошептал парень, вслед за этим дав команду нажать на кнопку «Вам доступна новая способность». В ту же секунду открылось уже привычное окно рулетки, а Грише только и осталось, что ждать, когда ему выпадет очередная способность.
— Светоч, — ледяным и полным безразличия голосом произнёс Григорий. Следом на его лице появилась лёгкая ухмылка, а в голове проскользнула мысль, — ну, в любом случае, даже если мне выпадет один сплошной мусор, хуже от этого не будет.
Нельзя сказать, что мысль особо успокоила Гришино сознание, которое, несмотря на внешнее безразличие в его реакции, явственно негодовало произошедшему. Но это дало уверенности, чтобы ещё раз нажать на кнопку «Вам доступна новая способность».
— Воздушный снаряд, — всё тем же ледяным и полным безразличия голосом произнёс Гриша, хотя в действительности, данный результат обрадовал его немного больше. А уже в следующую секунду в самый большой из булыжников сада камней полетело это самое заклинание. — Даже не оцарапало, — мысленно констатировал парень результат попадания чар в каменюку. — Такое впечатление, что этот скил слабее своего оригинала, в виде заклинания, — продолжил он свою мысль. Недовольно покачав головой, он добавил уже вслух, — но, по крайней мере пока, я куда быстрей смогу применить эту способность, чем «прочитать» заклинание.
Последнее утверждение хоть и было предназначено, чтобы нивелировать раздражение от очередной неудачи, но оно не особо сработало. Всё же за последние полгода Гриша уже неплохо освоил магию ветра. А тоже заклинание воздушного снаряда преспокойно ворожил за каких-то пару секунд. Но понимая, что зацикливаться на всякой ерунде не вариант парень «крутанул рулетку» ещё раз.
— Удар молнии, — озадаченно произнёс Григорий, подумав, — надо же, два раза апнуть одну и ту же способность за один день. Это мне так везёт, или вселенная на что-то намекает? — Хмыкнув себе под нос, он продолжил свою мысль, — ну если ещё раз выпадет хоть что-то связанное с электричеством, то придётся уделить этой магической дисциплине побольше внимания.
— Но вот насколько она стала лучше? — Проскочила ещё одна мысль в голове парня, вслед за которой, по его волевому желанию открылось описание способности. — Ага, отнимает 570 здоровья и оглушает на четыре секунды, в то время как откат уменьшился до шести минут, — пробубнил Гриша себе под нос, мысленно дополнив, — ну да, теперь немного лучше, может даже в бою полезнее будет.
Вслед за этими мыслями последовало очередное нажатие на всё ту же кнопку получения способности. Барабан весело закрутился, в то время как Гриша немного расслабившись, уже с более привычным безразличием смотрел на его верчение.
— Ледяной щит, а ведь это уже действительно интересно, — произнёс Гриша, прочитав название новой способности, которую тут же решил испробовать.
Выйдя из беседки, парень применил скил, интуитивно выставив руку перед собой. В ту же секунду перед ним стали образовываться кристаллики льда, объединяющиеся и сливающиеся в некое подобие щита-стенки, который за пару секунд вырос перед Гришей, полностью закрыв весь его силуэт.
— А что, неплохо, — прокомментировал он довольно. После чего обойдя щит с другой стороны, легонько постучал по нему кулаком, отчего лёд начал крошиться и трескаться. Но даже визуально было понятно, что все разрушения поверхностны и для того, чтобы нанести сколько-нибудь серьёзный урон по ледяному щиту, нужно приложить куда более серьёзные усилия.
— Поглощает до 300 единиц урона, откат десять минут. — Прочитал Гриша наиболее интересную для себя часть описания ледяного щита. — Удар он точно не выдержит, но что будет, если жахнуть по нему чарами? — Подумал парень, отходя на пару метров назад и уже заканчивая ворожить немного усиленный шар огня.
Небольшой бабах чуть оглушил Григория, а клубы пара напомнили ему о его первом сражении с озёрной ведьмой. Но в то же время лёгкая и довольная улыбка на его лице, говорила о значительном подъёме настроения. Ведь произошедшее буквально кричало о том, что ледяной щит сможет остановить некоторые чары, которые имеют, куда больший урон, нежели фактическая крепость щита.
— И всё же хорошо, что я решил освоить магию ветра, — подумал он, понимая, что хорошо напитанный маной снаряд ветра с лёгкостью пробьёт подобные щиты, продолжив двигаться дальше. А значит, той же озёрной ведьме было бы куда больнее, если бы он изначально владел магией ветра.
Но в отношении последнего уже нечего было сказать. Тем более, Гриша уже с лёгкостью расправлялся с Галуйей и даже мог бы её «приручить» если бы она не была водяным монстром. К слову, касательно добавления ведьмы в свою коллекцию неживых, Григорий уже не раз задумывался и даже намеревался это сделать, но всё откладывал это на потом.
— Ладно, у меня ещё шесть попыток, — произнёс парень, тем самым прекращая ненужные размышления, которые было полезли ему в голову.
Вернувшись в беседку, он очередной раз нажал на кнопку «Вам доступна новая способность» и уже с некоторым азартом уставился на вращающийся барабан.
— Хм, а это уже иронично, — подумал Гриша, прочитав название новой способности «Призвать скелета». — Но наверняка когда-нибудь, да пригодится, — продолжил он свой комментарий мысленно, вслед за этим, ещё раз нажав на всё ту же заветную кнопочку.
— Ха-х, — чуть усмехнулся Григорий, подумав, — ну кто бы сомневался. И вновь мне выпала «Дубовая кожа». — Посмотрев описание способности, он всё также мысленно, но уже с некой иронией, продолжил, — надо же целых сорок единиц защиты и действует двадцать минут, но зато откат уменьшился до семи минут. Хотя толку от этого….
Несмотря на выпавший дубль, Гриша не очень обрадовался ему, хотя нельзя сказать, что особо расстроился. Несколько удачно выпавших скилов очень даже неплохо подняли ему настроение, поэтому он вполне радужно воспринял эту не совсем удачу. Правда, думать о ней положительно, он всё равно не мог, т. к. пока ему даже представить было сложно, при каких же обстоятельствах ему может понадобиться этот скил.
— Ну да ладно, седьмая попытка, — пролетело в сознании Григория, перед тем как он вновь нажал на кнопку. А через полминуты в его голове возникла уже другая мысль, — неужели Фортуна вновь повернулась своими булочками ко мне. — И стоит сказать, Гриша не просто так подумал это, всё же его никак не могла порадовать его новая способность, «Исцеляющая длань», которая была куда хуже базового исцеления. — Ну, ничего не поделаешь, — прошептал он, ментально нажав на кнопку, чтобы ещё раз запустить рулетку.
— Луч света, — мысленно произнёс он название своей новой способности, после чего, вытянув руку в сторону дома, активировал её. В то же мгновение из ладони вылетел яркий луч света, буквально врезавшийся и тут же разлетевшийся о стену. — А чё, неплохо, — мысленно рассудил Гриша, продолжив, — урона ноль, но вот эффект просто супер!
Несмотря на простоту заклинания, Григорий сразу смекнул, как им можно воспользоваться. Что не особо было удивительно учитывая его манеру использования базовых чар и способностей. — Надо бы как-нибудь поискать книги по магии света. Наверняка это заклинание очень простое. Но если я его освою, то в любой момент смогу ослепить противника. — Размышляя так, Григорий нажал на кнопку «Вам доступна новая способность» и по сути уже ждал, когда остановиться колесо способностей.
— Хм… телекинез, — задумчиво произнёс парень, вызвав подробное описание способности. — Позволяет контролировать один предмет весом до ста грамм на расстоянии одного метра, — мысленно прочитал Гриша, продолжив, — способность действует через стены и препятствия. Время действия двадцать секунд, откат десять минут. — Закончив чтение и почесав подбородок, Григорий задумался, — интересно получается, неужели в этом мире существует даже такая магия… хотя с другой стороны, а что в этом такого?
Закончив размышлять, Гриша вновь нажал на кнопку получения новой способности. К этому моменту весь ажиотаж у него выветрился поэтому он не испытывал каких-то особых эмоций, в то время как колесо Фортуны пёстро мелькало перед его глазами множеством разных цветов. Но как только оно остановилось, его глаза резко расширились, в то время как в голове промелькнуло название выпавшей способности, — хранилище мёртвых.
Пару секунд Григорий пребывал в лёгком оцепенении. Ему откровенно не верилось в произошедшее, что немудрено. — Неужели такое бывает? — Наконец пронеслась в его голове первая мысль, в то время как в подсознании царило чёткое понимание того, что ему выпала столь редкая способность «Хранилище мёртвых» целых три раза. А ещё через пару минут, криво усмехнувшись, Гриша подумал, — видимо ближайшее время меня ждёт целая вереница неудач.
Поглазев ещё пару минут на свои способности, он, закрыл окно, дав команду перейти в инвентарь, где быстренько «нащупав» камень повышения ранга, извлёк его. Небольшой, темно-синий камушек яйцевидной формы приятно лежал в руке.
— Будто яйцо экзотической птицы, — подумал парень, глядя на артефакт. А затем, вернувшись в окно параметров и посмотрев на свой уровень, продолжил свой внутренний диалог, — двести восьмой уровень, конечно, можно было бы до двести десятого догнать, но… что-то мне подсказывает, что если в этом и есть хоть какой-то смысл, то он не особо велик. — Ещё немного покрутив в руке камушек, Гриша продолжил свою мысль, — хотя, дополнительная способность лишней не будет. Но до неё более тридцати тысяч опыта. — На последней мысли из груди парня вырвался невесёлый вздох, а в голове пронеслось, — действительно, если и есть разница, то небольшая.
Подведя логический итог своих размышлений, Григорий активировал камень, который сразу же засветился нежным небесно голубым цветом. Посияв пару минут, артефакт пропал, а когда парень перевёл свой взгляд на значение своего уровня, он новь увидел знакомые строчки:
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Пробежавшись взглядом по остальным показателям и убедившись, что они остались прежними, Григорий открыл окно постоянных эффектов:

Постоянные эффекты:
Иммунитет перед Гаарским ядом и ядами подобного действия.
Эликсир бессмертия: +1000 хп, регенерация ×2.
Эликсир ярой мощи: +100 к силе.
Эликсир дикого проворства: +100 к ловкости.
Эликсир туманного прозрения ×3: +300 к мане.

— Значит здесь всё также, — подумал Гриша, вскользь пробегаясь по значениям эффектов. А когда его взгляд достиг последней строчки, он тихо прошептал, — конечно, свезло с этими эликсирами туманного прозрения. Но вот правильно ли я сделал, что их выпил? — При этом его взгляд покосился на показатель маны от одного вида которого можно было присвистнуть, а в голове возникла характерная мысль, — эти триста единиц, будто капля в море. В следующий раз надо будет придержать подобные зелья.
— Но с другой стороны, жалеть-то не о чем, — произнёс Григорий через пару секунд, вслед за этим дав команду открыть окно классов, где также не заметил никаких изменений, поэтому сразу же перешёл в окно навыков:

Навыки:
1. Безмолвная магия: Гранд мастер — 14%
2. Контроль маны: Мастер — 96 %
3. Контроль внутренней энергии: Мастер — 48%
4. Одноручные мечи: Мастер — 5%
5. Некромантия: Профессионал — 43 %
6. Рукопашный бой: Подмастерье — 80 %
7. Аура: Подмастерье — 79%
8. Русский язык: Подмастерье — 68%
9. Афнийский язык: Подмастерье — 67 %
10. Магия порталов: Подмастерье — 57 %
11. Магия огня: Подмастерье — 45 %
12. Магия усиления: Подмастерье — 35 %
13. Аура пламени: Подмастерье — 35%
14. Магия скрытности: Подмастерье — 20 %
15. Параллельное мышление: Подмастерье — 11%
16. Магия воздуха/ветра: Ученик — 85 %
17. Акробатика: Ученик — 80%
18. Мясник: Ученик — 70 %
19. Магия исцеления: Ученик — 60 %
20. Магия телепортации: Ученик — 46 %
21. Магия контроля: Ученик — 26 %
22. Верховая езда: Ученик — 18 %
23. Копьё: Ученик — 9 %
24. Предзаготовленные чары: Ученик — 8 %
25. Врач: Ученик — 5 %
26. Повар — кулинария: Ученик — 4 %
27. Лёгкие доспехи: Ученик — 2 %
28. Лучник: Новичок — 88%
29. Щит: Новичок — 86 %
30. Изучение языков: Новичок — 79 %
31. Магия света: Новичок — 73 %
32. Уход за обмундированием: Новичок — 71 %
33. Глубинное понимание магии: Новичок — 57 %
34. Торговля: Новичок — 49 %
35. Магия льда: Новичок — 18 %
36. Следопыт: Новичок — 12 %
37. Кинжалы: Новичок — 10 %
38. Дуалы: Новичок — 8%
39. Красться: Новичок — 7 %
40. Владение ножом: Новичок — 6 %
41. Метатель: Новичок — 6%
42. Арбалет: Новичок — 1 %

Чего-то нового здесь не было, но некое чувство подведения итогов, требовало от парня заглянуть сюда и ещё раз оценить достигнутое за прошедшие полгода.
— М-да, безмолвная магия и контроль маны, неплохо я в них преуспел, как в прочем и в контроле внутренней энергии. — Мысленно отметил Григорий, переведя взгляд на навык владения одноручными мечами. Немного посмотрев на него, он всё также мысленно продолжил, — видимо он так подрос благодаря тому, что я осваивал ауру огня в сочетании с мечом. Но даже так, это как-то странно….
Далее взгляд парня, почти не останавливаясь проскользил до двенадцатого навыка, на котором в его голове пронеслась небольшая вереница мыслей, — магия усиления, хорошая штука и в будущем нужно ей больше времени уделять. То, что я отточил полноценное усиление и стальную кожу, конечно хорошо, но этого явно маловато против действительно серьёзных противников.
— Ну да ладно, — прошептал Гриша, — за раз всё не сделаешь. Зато теперь я ещё и огненной аурой овладел.
Григорий перевёл свой взгляд на строчку ниже, а вслед за этим в его голове пронеслось, — аура пламени, всё же не зря я решил начать с неё, думаю, теперь мне будет куда проще осваивать алый клинок от Гарда. Но для начала всё же ещё немного отшлифую огненные техники, и тогда займусь уже им.
«Сделав памятку» в своей голове, Григорий посмотрел на следующую строчку. — Магия скрытности, — прочитал он довольно. — Её тоже неплохо освоил, — продолжил он мысленно, — по крайней мере, теперь я действительно могу становиться невидимкой.
Ещё немного посидев и подумав об актуальности дальнейшего углубления в магию скрытности, Гриша пришёл к выводу, что это действительного того стоит, но в тоже время не горит. — Эх, жаль, что время не резиновое, — недовольно вздохнув, подумал он, понимая, что для полного счастья ему ещё много чего стоит освоить.
Но, в то же время, он не собирался зацикливаться на текущем моменте, поэтому уже в следующую секунду прочитал, — параллельное мышление. — А затем, издав, задумчивый, — хм, — подумал, — и когда я успел добиться в нём такого прогресса?
Этот вопрос уже не первый раз приходил в голову Григорию, поэтому он и на минуту не стал останавливаться на нём. — Магия воздуха, — прочитал он мысленно, продолжив, — классная штука, особенно в нападении. Хотя, в защите тоже ничего. Ветряной щит хоть и долго формируется, но зато прекрасно держит удар. — Неоднозначно вздохнув, Гриша продолжил свою мысль, — но в дальнейшем всё равно надо будет поискать что-нибудь побыстрее.
Дальше взгляд парня скользил по навыкам почти без остановки, пока он не наткнулся на «Предзаготовленные чары». — Классная штука, и вроде вполне неплохо прогрессирует. Но блин, я до сих пор могу удерживать только одно заклинание.
Недовольно покачав головой, Григорий продолжил просматривать свои умения и остановился уже только на навыке «Глубокое понимание магии». Из его названия и описания он прекрасно отдавал себе отчёт в том, что данное умение связано с постижением самой природы магии. Но за эти полгода Гриша только и успел, что немного вразумить, как его качать.
Недовольно вздохнув, он подумал, — ещё и им нужно заниматься, вот только когда…? — На этой мысли Григорий закрыл окно навыков, мысленно подытожив, — всё надо и всё нужно… но ничего, потихоньку всё будет. — С этой последней мыслью он встал и направился к поместью, возле заднего входа в которое уже стояла Льяйс. Присутствие вампирши однозначно свидетельствовало о том, что ужин был готов, а значит, пора прекращать забивать свою голову всем тем, чем забивал её Гриша и отправляться ужинать.
* * *
Очередная ночь в подземелье пролетела незаметно. Вставая с кровати, Григорий даже задумался, — а может быть прихватить её с собой? — Но от этой мысли он тут же отказался. В инвентарь такая дура не влезла бы, а тащить её на своём «горбу» было как-то сомнительно. Использовать же для этой цели мертвецов парень также не собирался, ведь они должны были отправиться в хранилище мёртвых, дабы лишний раз не мозолить местным глаза.
Дальнейший распорядок был привычным до безобразия. Позавтракав, Гриша вместе со своим отрядом неживых отправился прямиком к выходу из подземелья, где накинув на себя шубу и отправив подчинённых в хранилище, он покинул данж.
Неприятный, холодный ветер тут же обдал парня с ног до головы. Не в силах пробиться сквозь толстую шубу мороз попытался ударить его в лицо, но по привычке нанесённые защитные чары в сочетании с огромным здоровьем, привели к тому, что Григорий даже не почувствовал этого. Лишь лёгкий холодный ветерок коснулся его сознания.
— И всё же красиво здесь, — подумал Гриша, с наслаждением вдыхая свежий морозный воздух. — Даже немного жаль, что скоро наступит весна, — продолжил он свою мысль.
К слову, последняя уже вот-вот должна была начать входить в свои права. Но, тем не менее, зима всё ещё была сильна и не желала сдаваться без боя, продолжая морозить и холодить. Что отчасти мысленно констатировал Гриша, — видимо сегодня, вновь выпадет снег. А ведь уже последняя декада зимы. Но ничего, мне всё равно некуда торопиться. — Подытожив, Григорий немного отошёл от портала, где-то метров на двадцать, тем самым оказавшись на самом краю прогалины.
Оглядевшись и убедившись, что на поляне больше никого нет, Гриша сосредоточился на своей внутренней энергии. Глубокий вдох, выдох, а вслед за этим он будто почерпнув горсть своей силы, направил её за пределы своего тела, одновременно с этим преобразуя её в огонь.
В действительности процесс был куда сложней, но Григорий уже привык манипулировать силой, поэтому многое делал на автомате, давая лишь общие визуальные команды.
Не прошло и секунды как вокруг парня вспыхнуло алое пламя, формируя огромный круг бушующего огня, который прямо на глазах расплавил весь снег, а затем высушил землю, одновременно с этим, спалив всю траву.
Снег растаял даже под Гришиными ногами, хотя там, пламени не было. Поэтому в результате парень оказался на мокрой, пожухшей траве. Но Гриша никак на это не отреагировал, сделав шаг вперёд, он начал быстро вычерчивать не очень большой, магический круг.
Получалось это дело, скажем так, не очень, но Григорию не требовалось особой точности и красоты. Поэтому он совершенно не парился по этому поводу, предпочитая поскорей закончить с этим и отправиться в гостиницу да помыться.
Закончив чертить и вставив ядра с монстров в нужные места, Григорий сворожил заклинание и открыл портал. Получился он под стать магическому кругу небольшим, но в самый раз, чтобы парень мог спокойно в него войти, что собственно он и сделал. А в следующее мгновение он оказался в уже ставшим привычным неком подобие тоннеля, синие стены которого окружили его, давая возможность идти лишь в двух направлениях.
Весь путь у парня не занял и пары минут. Поэтому уже вскоре он оказался на другом конце пространственных врат. Лёгкое чувство, что что-то идёт не так, немного свербело в его голове, отчего его рука уже лежала на эфесе меча. Но выходя из пространственных врат, Григорий и представить себе не мог, что ожидает его по выходу из них.
— Ты кто такой⁈ Как ты это сделал⁈ — Услышал Гриша твёрдый девичий голос, как только оказался в своей комнате. В то время как перед ним стояла, в чём мать родила, крайне симпатичная, златовласая эльфийка. И судя из её тона, позы и изящного меча в руках, Григорий немного засомневался, что попал в свою комнату. Отчего в его голове даже промелькнула характерная мысль, выйти и посмотреть номерок на двери.

Глава 3

— Фига себе меня встречают! — Криво усмехнувшись, произнёс Гриша, перебирая в голове, что же всё-таки пошло не так и как в его комнате оказалась голая эльфийка.
— Последний раз спрашиваю! Кто ты такой⁈ И как здесь оказался⁈ — Твёрдо отчеканивая слова, произнесла прелестная незнакомка, будто не замечая своей наготы.
Уверенность и твёрдость девушки выглядели столь непоколебимо, что парень вместо ответа активировал способность видящий, чтобы хоть немного разобраться, с кем имеет дело.
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Показатели девушки не особо впечатлили Григория, но вот её раса и принадлежность к королевскому роду, заставили его немного удивиться и даже немного огорчиться. — Вот ведь! Нелёгкая принесла! — Подумал он, уже догадываясь, как так получилось. — Прошу меня простить, — стараясь сохранить абсолютное спокойствие, произнёс он дежурную фразу. После чего чтобы немного прояснить ситуацию, спросил, — вас разве не предупреждали, что эту комнату ранее снимали?
В ответ девушка чуть смутилась, но не более того. — Я компенсировала вдвойне всё, что было уплачено постояльцами! — Твёрдо отчеканила она, даже не собираясь опускать клинок.
— Ваше высочество! Что-то случилось⁈ — Послышался из-за двери твёрдый, женский голос. На что Гриша недовольно, самую малость закатив глаза, подумал:
— Бля! А чего ещё ждать! Вот и свита пожаловала!
— Да! Но я голая! — Почти сразу откликнулась принцесса.
— Я выламываю дверь! — Донёсся всё тот же голос.
Озвученная перспектива принцессе пришлась явно не по душе, т. к. уже в следующую секунду она торопливо ответила, — постой! Я сама открою!
Не спуская с Григория глаз, Алиала попятилась к двери, подойдя к которой она аккуратно отодвинула внушительного размера щеколду, после чего, твёрдо сказала, — заходи одна!
Уже в следующую секунду дверь отворилась, но не полностью. А через образовавшуюся «щель» в комнату влетела крепкая чернявая девушка с цвёта тёмно-зелёного граната глазами. Сразу было видно, что она воительница, причём не только по доспеху, но и внешне, во взгляде, по манере держаться, по твёрдо лежавшему в руке мечу. Всё это явственно кричало, что перед Григорием не какая-то там ряженая аристократка, возомнившая себя королевой воинов, а самая настоящая амазонка.
— Кто это⁈ — Твёрдо вопросила вошедшая, неотрывно глядя на Григория, в то время как за её спиной уже захлопнулась дверь, а сам виновник торжества, бросил оценивающий взгляд на её статы:
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— Сама бы хотела знать! Но до конца ещё не выяснила! — В тон баронессе ответила принцесса, в то время как Гриша недовольно подумал:
— Вот это я попал! Теперь перед ними ещё оправдывайся…. Или может, ну его на…. Пусть девушки и крепкие, но вряд ли смогут что-то мне сделать. Единственное… если вдруг подамся в Гуинур, то могут возникнуть проблемы. — Последнее обстоятельство немного обеспокоило Гришу. Хоть это и было маловероятно, но вполне могло навредить ему. Поэтому, он решил не торопиться, и немного побеседовать с девушками. Тем более обе из них были весьма симпатичной наружности, а одна, так и вовсе голая.
— Так что, ты сам ответишь, кто ты и откуда? Или мне придётся это выбить из тебя⁈ — С угрозой произнесла эльфийская воительница, вернув свой фокус внимания Григорию, отчего на его лице невольно появилась лёгкая улыбка, тут же вызвавшая характерную реакцию у девушки, — парень, неужели ты думаешь, я здесь с тобой шутки шучу⁈ Только за то, что ты опохабил своим пошлым взглядом принцессу, когда она переодевалась, тебе следует отрубить твой стручок и, заставив тебя съесть его!
Григорию не очень понравилось высказывание эльфийки. Но в чём-то она всё же была права, как бы там ни было, но он действительно ворвался в самый неподходящий момент. С другой стороны, своей вины он в этом не видел.
— Лилиана, спокойнее! — Вновь заговорила принцесса. — Кто бы он ни был он не так уж и прост.
В ответ баронесса, чуть скосила взгляд на свою госпожу, явно дожидаясь, чего та скажет. Но принцесса и сама не совсем понимала, что ей вымолвить, поэтому глядя на Григория, она вновь задала один из своих изначальных вопросов, — как ты это сделал?
— Что именно, ваше высочество? — Немного с холодком вопросил Гриша, глядя в голубые глаза Алиалы, отчего она впервые за весь разговор действительно смутилась.
Но вот Лилиана отреагировала совершенно иначе, её клинок буквально вспыхнул аурой зелёного цвета, явственно сообщая, что более шутить она не намерена. — Кто тебя послал⁈ — Звеня сталью в голосе, вопросила она, всем своим телом говоря, что ещё мгновение, и она применит свой меч по назначению.
— Да я как-то сам пришёл, — максимально беззаботно ответил Григорий, ловя каждое движение своей оппонентки. Пусть она и уступала ему в фактической силе, но игнорировать сам факт того, что она с лёгкостью покрыла свой клинок аурой, как впрочем и саму ауру, парень не мог себе позволить. Внутренняя энергия уже бурлила в его крови, а на одетых в перчатки повелителя смерти руках уже была готова вспыхнуть аура багрового пламени. — В свою комнату, — добавил он, пристально глядя эльфийке в её зелёные глаза.
— Глупости! Мы все комнаты выкупили ещё вчера! — Сказала, как отрезала, Лилиана.
— А вчера меня и не было. Я ушёл четыре дня назад, заплатив за месяц вперёд.
— Лжец! — Отчеканила эльфийка, но, не смотря на твёрдость её гласа и грубость ответа, атаковать она не торопилась. Собственно говоря, она с самого начала догадалась, что её противник далеко не прост, поэтому сейчас выигрывала время, рассчитывая, что её госпожа всё же сообразит одеться и покинуть комнату. — Эту комнату снимал Дмитрий, как и большую часть этой харчевни!
— Да-да, конечно. Только этот засранец и копейки не заплатил, — с иронией ответил Гриша, после чего ненавязчиво добавив, — ваше высочество, может вы всё же соизволите одеться?
Алиала не ожидала, что к ней обратятся, поэтому от неожиданности чуть вздрогнула, и удивлённо посмотрев на Григория. И лишь после этого сообразила, что действительно всё ещё голая. В ту же секунду лёгкий румянец появился на её лице, но другой реакции не последовало, она даже одеваться не торопилась. И если бы Лилиана не воспользовалась моментом, сказав, — госпожа, вам действительно стоит одеться и позвать Гаалара, — то принцесса вероятно и дальше продолжила бы стоять голой.
— Ну, вроде бы с мёртвой точки сдвинулись, — подумал Григорий, когда Алиала, положив меч рядом и неотрывно следя за ним, начала надевать на себя исподнее.
В свою очередь Лилиана продолжила, — неважно, кто заплатил за жилище! Мы перевыкупили эту комнату за двойную плату! А ты проник сюда незаконно, а значит, заплатишь за это по всей строгости закона!
— И что же меня ждёт? — Стараясь держать лицо, с иронией вопросил Гриша. Хотя ситуация ему совсем не нравилась.
— По законам Гуинурского королевства, за проникновение на частную территорию и равную ей по значимости, полагается пять лет каторги. Но так как ты проник с целью покушения на её высочество, то это сильно усугубляет твоё положение… — эльфийка, судя по её настрою и дальше продолжила бы зачитывать обвинение, но Григорий неожиданно прервал её:
— Оу-оу-оу, притормози милая. Мне кажется, ты увлеклась. — От неожиданной фамильярности и откровенной иронии в голосе подвисла не только Лилиана, но и Алиала. В какой-то степени Григорий на это рассчитывал, по этому, заметив ступор на лицах девушек, он всё в том же духе продолжил, — никто и думать не думал проникать к вам в комнату и тем более покушаться на ваше высочество. Я же не виноват, что уходя по делам, установил метку для обратного портала в этой комнате.
— Что за чушь! Какую метку⁈ Какого портала⁈ — Прорычала воительница, в ответ на что получила совершенно неожиданный для себя ответ:
— Лилиана, он действительно пришёл порталом, — произнесла Алиала, основная нагота которой была уже сокрыта.
— Значит это ловушка, — стараясь не выдать свою мысль, подумала баронесса, но последующие размышления отчётливо отразились на её лице. — Он однозначно не прост! Но что делать? Сказать госпоже напрямую, чтобы уходила? Но если он атакует?
— Лилиана, будьте любезны, подумайте немного головой, — начал Григорий, видя, что проблема никак не устраняется и лишь усугубляется. — Если бы я хотел убить её высочество, неужели вы считаете, что она до сих пор была бы жива?
— А ведь точно, — подумала в ответ баронесса. — Но зачем? А может он изначально говорил правду? Но тогда, на кой он пользовался такой дорогой магией, чтобы переместиться в эту дыру на краю империи? — Последний пришедший ей в голову вопрос больше всего озадачил её, поэтому она озвучила его вслух.
Чуть дёрнув плечами, Гриша ответил, — для кого-то дорогой, а для кого-то не очень.
— Знаешь парень, по тебе не скажешь, что для тебя это не очень дорого, — Довольно серьёзно произнесла Лилиана, кивнув на Гришу, в действительности намекая на его доспех.
— А что поделать. — Как ни в чём не бывало произнес парень. — Ты бывала в местной лавке? — Спросив это, Григорий, дождавшись пока девушка, отрицательно качнёт головой, продолжил, — вот и правильно, потому что смотреть там не на что. Даже от этой рухляди и то больше толку, чем от местных товаров.
— Допустим. Но откуда и зачем следовал господин? — Не унималась Лилиана, хотя судя по голосу, она стала хоть и немного, но спокойнее.
— Да так, подземелье здесь неподалёку есть. Зачищаю его раз в месяц. — Несмотря на чистосердечный и абсолютно честный ответ, воительница вновь напряглась. — Вот блин. Что-то я рано расслабился, — подумал Гриша, добавив уже вслух, — а что такого. Подземелья разные бывают. Как и монстры в них.
Столь весомый аргумент положительно подействовал на баронессу, но расслабляться она не торопилась. Слишком уж сильно всё не сходилось в её голове. Видя это Григорий, невесело вздохнув, произнёс, — вы можете мне верить, а можете не верить. Но, то, что произошло, случилось абсолютно случайно. И если бы я захотел что-либо сделать тебе или твоей принцессе, то вы бы не стояли так мирно передо мной.
— Рядом с деревней стоит сотня эльфийских рыцарей! — Констатировала Лилиана, хотя не была уверена, что данный аргумент, сколько-нибудь существенный в данной ситуации. Всё же Гришино спокойствие и слова пробили брешь в её вере в собственные силы, и теперь она, глядя на него, не была уверена, что победит. А ведь она была сильнейшей среди сопровождающих.
— Для начала они стоят рядом с деревней, а вы здесь. — Озвучив самый неприятный аргумент против, Григорий, немного помолчав, добавил, — да и потом, что мне до твоей сотни рыцарей. Сама-то небось, сможешь половину из них в одиночку положить. А уж поверь, ты мне неровня.
— Это мы можем проверить хоть сейчас! — Старательно пытаясь сохранить последнюю толику уверенности и самообладания, произнесла Лилиана.
— Ну, извини-извини, обидел наверно. Тем не менее… — Гришины глаза, будто полыхнули огнём, а вслед за этим, руки покрыло багровое пламя, от одного вида которого по спинам обеих эльфиек пробежали мурашки. — Тем не менее, как видишь, я тоже владею аурой, в том числе огня. И да, я овладел техникой «Власть огня». Надеюсь, ты знаешь, о чём я говорю.
— Знаю, господин. Прошу меня простить за дерзость. — Старательно удерживая страх, причём больше не за себя, а за принцессу, произнесла воительница. Ведь даже без фактических знаний, она прекрасно понимала, что её базовая аура в подмётки не годиться огненной ауре, тем более, со столь специфичным цветом.
— Вот ведь…. Знал бы, сразу показал, — было подумал Гриша, но внимательней присмотревшись к Лилиана, понял, что ошибся. — Нет, без драки тогда бы точно не обошлось, — пронеслась диаметрально противоположная мысль. Ведь по лицу эльфийки было хорошо видно, что даже сейчас, она готова, в случае чего, отдать свою жизнь. — И откуда вы только берётесь такие упрямые? — Неожиданно произнёс Григорий, скорей в попытке разрядить обстановку. — Может пойдём перекусим, а заодно у Ханы спросите, кто я и с кем пришёл.
— Будто это уже кому-то требуется, — пробурчала в ответ Лилиана, которой было противно от собственного страха и неуверенности. В то время как принцесса и вовсе не совсем понимала, что происходит. Собственно говоря, до последнего момент, Алиала и вовсе думала, что вся ситуация под полным контролем. Лишь увидев багровую ауру, она немного засомневалась в себе и своей телохранительнице.
— Тем не менее, тебе будет спокойнее, — сказал Гриша.
— Ладно. Иди первым.
— Да без проблем, — и с места не тронувшись, произнёс Гриша. — Только человечка своего уберите. А то ведь покалечить его могу. — И здесь стоит сказать, что он никого не чувствовал за дверью, но на все сто был уверен, что там кто-то стоит.
— Гаалар, зайди, — твёрдо произнесла Лилиана, не ведая как ей воспринимать слова Григория. Ведь, несмотря на все его доводы, она до сих пор ожидала дурного от него.
Тем временем в комнату вошёл мужчина. Быстро кивнув принцессе, он пристально уставился на Григория, сжимая в руке самый обычный клинок. Но, несмотря на всю простоту вошедшего, Гриша всё равно сканировал его способностью:

Гаалар Гуин;
Тёмный эльф;
43 лет;
121 уровень;
Взволнован; напряжен;
Рыцарь;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1790 из 1790;
Выносливость: 1805 из 1805;
Мана: 1233 из 1233;

Сила: 692;
Ловкость: 690;
Интеллект: 543;
Мудрость: 535;
Дух: 577;
Удача: 53;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 3 звезды 59%.
…

— Странно, почему у него совсем не прокачена магия? — Мысленно задал самому себе вопрос Гриша. В этом мире он крайне редко видел рыцарей, которые хотя бы чуточку не вкачали магию. Ведь как минимум это было глупо, ведь для освоения базовых бафов не требовалось семи пядей во лбу, а давали они несопоставимо больше, чем их отсутствие. Но озвучивать свой вопрос он не стал, ведь это как минимум выдало бы его навык с потрохами, а в худшем, ему бы пришлось убить этих милых девушек, которым просто не повезло попасть в столь неудачную и глупую ситуацию.
— Госпожа Лилиана? — Произнёс парень, даже на мгновение, не отводя от Григория взгляда.
— Мы пока спустимся и переговорим с ним. А за одно, с госпожой Ханой. — Сказав это, Лилиана изящным жестом указала Грише на дверь.
Понимая, что сильно рискует, Григорий, и на толику не ослабляя бдительность, направился к выходу. Покинув комнату, он, развернувшись, произнёс, — ну что, я жду вас внизу.
— Кто он? — Спросил Гаалар, когда Гришины шаги затихли в коридоре.
— Я бы и сама хотела бы это узнать, — недовольно пробурчала Лилиана. Как-то отстранённо добавив, — но он явно силён. Так что следи за своими словами и действиями!
— Может сгонять за нашими?
— Не стоит. В чём я действительно не сомневаюсь, так это в том, что он пришёл не за принцессой.
— Но тебя всё равно что-то беспокоит, — с интересом произнесла Алиала, постепенно осознавая, в сколь дурной ситуации оказалась.
— Если он говорит правду… да впрочем, даже если наполовину врёт, он очень непростой человек. А учитывая произошедшее, я даже не знаю, что нам с этим делать.
— Ты имеешь в виду, в каком виде он увидел меня? — Совсем чуточку смутившись, спросила принцесса.
— Да ваше высочество. Вы же знаете, что в нашей стране это… — Начала воительница, но Алиана жестом руки попросила её замолчать, после чего, тихо сказала:
— Лучше, пусть это останется между нами. Мы не в нашей стране. Да и сделать этому Григорию, видимо ничего не сможем.
— Но мы можем устроить ему засаду, — было начал Гаалар, но остановившись, не стал продолжать, понимая, какую глупость озвучил.
— Не знаю, кто он, но лучше нам с ним не связываться. — Сказав это, Лилиана добавила, — а о произошедшем, нам действительно лучше забыть. Тем более, об этом знаем только мы трое.
— Четверо, — поправила принцесса.
— Четверо, ваше высочество, — напряжённо выдохнув, подтвердила воительница, у которой от одной мысли об этом «четвёртом» было как-то не по себе.

Глава 4

— Сидит блин. Видимо и в правду решил подождать нас. — Подумала Лилиана, спускаясь вслед за принцессой в харчевню. — А с другой стороны, может и не ждёт, просто дожидается своего заказа, — продолжила она свою мысль, внимательно следя за каждым Гришиным движением.
Тем временем к парню подошла официантка, и он стал оживлённо с ней о чём-то разговаривать. Но когда принцесса вместе со своей свитой подошла к столу, за которым сидел Гриша, разговор уже был окончен, а он сам лишь приветливо улыбнулся им.
— Ваша подружка? — Небрежно кинула Лилиана, присев за стол и положив на него свои ладони.
— Подружка? — Переспросил Гриша, после чего немного помолчав, продолжил, — да не сказал бы. Просто местная официантка, кстати, хорошая девушка.
— Но вы так весело с ней беседовали, что сложно поверить, что вы с ней просто знакомые, — не унималась Лилиана, на что Григорий, хитро улыбнувшись, спросил:
— Неужто госпожа ревнует меня?
В ответ эльфийская воительница чуть смутилась, а принцесса улыбнулась. Ей отчего-то показался смешным Гришин вопрос, в отличие от Гаалара, который на полном серьезе, тут же заявил, — да как смеет простолюдин такое изрекать!
Парень наверняка бы продолжил молоть чушь, но принцесса резко шикнув на него, недовольно изрекла, — Гаалар! Чтобы не произошло ранее, конфликт уже улажен. Поэтому не надо создавать новый!
— Прошу меня простить ваше высочество, — изобразив поклон, ответил мужчина. И пусть на Григория не стал смотреть доброжелательнее, но принцессу послушал.
В свою очередь Лилиана, понимая, что её товарищ откровенно не прав, решила немного прояснить ситуацию, спросив, — господин, если не секрет, может, представитесь.
— И то верно. Прошу простить мою неучтивость, — мягко улыбнувшись, ответил парень. Продолжив, он положил руку себе на грудь, и лишь затем представился, — я Григорий Кузнецов. Величать же меня можете просто, Григорий.
— Очень приятно Григорий, — мягко улыбнувшись, произнесла принцесса. — Полагаю, вы уже знаете кто я, но всё же представлюсь, я Алиала Гу, десятая принцесса королевства Гуинур. — Сказав это, девушка продолжила сидеть, одаривать парня своей мягкой, весьма красивой улыбкой. — Через пару секунд, она указав на воительницу, продолжила, — а это моя любимая подруга Лилиана Ойли, баронесса. — Затем, указав на отчаянно хмурившегося мужчину, она добавила, — ну а это мой верный страж, Гаалар Гуин. Он немного суров, но вы уж простите его.
В ответ на всю эту внешне добродушную речь, Григорий вежливо изобразил поклон, при этом подумав, — как всё это слащаво, даже как-то не по себе.
В этот момент к столу подпорхнула официантка, неся полный поднос еды. Но прежде чем выставлять его содержимое на стол, она, изобразив реверанс, нежно прощебетала, — прошу меня простить, ваше высочество. Господин Григорий сообщил, что вы не против, если он позавтракает здесь.
— Да. Но только в этот раз, — произнесла принцесса, немного удивлённая количеством принесённой еды. — Пожалуй, я тоже перекусила бы, — добавила она, как бы невзначай.
— Тогда я надеюсь, что вы разделите со мной трапезу, — вступил в разговор Гриша. — Рассчитывая на это, я заказал чуть больше, чем обычно. — Заметив лёгкий ступор на лице, как официантки, так и сидевших напротив него эльфов, он добавил. — И заранее прошу прощения за свои манеры. Я не местный и не знаю всех тонкостей ваших этикетов.
— О как! — Удивлённо изрекла принцесса, уже с немного большим интересом глядя на Гришу. — А если не секрет, то откуда вы?
— Прошу меня простить, но, к сожалению, это секрет. — Ответил Гриша, в ответ что, не особо заботясь выбором слов, практически тут же высказался Гаалар:
— Даже страшно представить из какой дыры нужно выползти, чтобы не знать, что особ королевского рода не положено угощать! А если они соблаговолят угоститься, то нужно быть благодарным сему!
От столь резких слов, молоденькая официанточка, всё ещё выставлявшая еду на стол, чуть вздрогнула, но, не смотря на это, молча продолжила своё дело.
— Гаалар! — Строго начала Лилиана. — Сегодня вечером у нас с тобой намечается серьёзный разговор! Поэтому будь любезен, уделить мне, немного своего времени!
— Да госпожа, — напряжённо ответил мужчина, уже понимая, что вновь сболтнул лишнего, но при этом он всё равно ни о чём не жалел.
Гриша же, с иронией наблюдая за происходящим, в тон своему настроению, произнёс, — ну да, стоило бы догадаться.
— Вы простите его, господин Григорий, — извиняющимся тоном произнесла Лилиана. — Но, к сожалению, представители рода Гуин не всегда хорошо читают ситуацию.
— Ага, поэтому и лишились короны, — подумал в ответ парень, озвучив совершенно иное, — ничего страшного, госпожа. Я всё прекрасно понимаю, он просто выполняет свой долг. — Правда после этих слов, Гриша подумал уже о немного другом, — может технично выкрасть этого паренька. Его тело прекрасно подойдёт в качестве сосуда для Аланара. Думаю, этот старый плут, будет рад послужить за такое тельце.
— Благодарю за понимание, господин Григорий, — слегка улыбнувшись, произнесла эльфийская воительница.
А в следующий миг к столу вновь подошла официантка, неся в руках ещё один заполненный едой поднос. — Прошу меня простить за беспокойство, — извиняясь, произнесла она, заметив устремлённый на неё вопросительный взгляд принцессы. — Но весь заказ не было возможным принести за один раз.
— Григорий, неужели вы столько бы съели? — С интересом спросила Алиана. На что парень, пожав плечами, ответил:
— Будь я в другом месте то, вряд ли бы. Но в этой харчевне очень недурно кормят, а учитывая, что завтра мне сюда путь заказан, то хотелось бы наесться впрок.
— Я и подумать не могла, что съём трактира столь сильно отяготит кого-то. — Немного помолчав, принцесса добавила, — но если честно, я не могу сказать, что здесь такая уж хорошая кухня. Хотя, должна отметить, что она куда лучше, чем в некоторых других местах.
— Совершенно верно, ваше высочество. Она куда лучше, чем во многих других местах.
— Прошу прощения, — поклонившись, пискнула официантка, а в следующий миг её и след простыл.
— Ну, всем приятного аппетита, — улыбнувшись, произнёс Гриша, после чего пододвинув тарелку с зажаренной птицей, по размеру очень похожей на индейку, принялся её уплетать.
Принцесса в свою очередь, чуть потупив взор на содержимое стола, обратилась к своей спутнице, — Лилиана, эта девочка вновь забыла принести принадлежности к столу.
— Да нет, ваше высочество, — возразил Гриша. — Она уже бежит, — добавил он, кивнув в сторону официантки, которая действительно быстро вышагивала, неся в руках третий поднос, где помимо столовых приборов, также имелось два кубка с вином.
— Прошу меня простить. Я не могу есть в сухомятку. — Произнёс Григорий скорей для галочки, на очередной удивлённый взгляд Адиады — Но может, вы изволите чего-нибудь безалкогольного.
— Боюсь, что здесь вряд ли найдётся что-то подходящее, — уклончиво ответила принцесса.
— Быть может, но, не попробовав, не узнаем. — Ответил парень, извлекая из инвентаря горсть серебряных, после чего, уже обратился к официантке, — Гайёна, будь любезна, придумай что-нибудь для её высочества.
— Я смотрю, у вас есть инвентарь, господин Григорий, — с интересом произнесла Лилиана, тем самым немного опередив принцессу, которая также заинтересовалась сим фактом, но не успела подобрать нужные слова.
— Да госпожа. Всё же он очень полезен в моём ремесле.
— Ну да, и правда. Всё же вы зачищаете подземелья, — всё с тем же интересом произнесла воительница.
Чувствуя, что у девушки созрел какой-то вопрос, Гриша спросил, — вы о чём-то хотели узнать? Не стесняйтесь, спрашивайте.
— Просто интересно, случайно, не являетесь ли вы теневым авантюристом?
— А что здесь есть и такие? Хотя, что это я, как-то мне повстречалась банда, которая держала подземелье.
— Даже интересно, что же с ними стряслось? — Вклинилась в разговор Алиала, чувствуя, что беседа как-то обходит её стороной.
Гриша же, еле заметно пожав плечами, ответил, — откуда я знаю. Может уже сгинули, а может уже зализали свои ранки.
— Только прошу, не обижайтесь, но я всегда удивлялась, почему люди так активно истребляют друг друга, — несколько по-философски произнесла Лилиана, после этого, мило улыбнувшись Григорию.
Парень же в ответ, чуть ухмыльнувшись, заметил иное, — только вот не говорите, что эльфы никогда не страдали междоусобными воинами.
— Представьте себе, никогда, — уверенно ответила воительница. — По крайней мере, это касается тёмных эльфов.
— Что ж, не буду спорить. Да и потом, вы действительно правы. Мы люди постоянно сражаемся. Но думаю, причина лишь в том, что нас слишком много и каждый из нас хочет урвать в этой жизни кусочек, да побольше.
— Никогда с этой позиции об этом не думала. Но возможно так оно и есть. Люди действительно самая многочисленная раса на Зандарском континенте.
В ответ на сказанное воительницей Гриша ничего не ответил, он лишь кивнул, после чего, решив сменить тему, изрёк, — кстати, уже давно хотел спросить, какими судьбами эльфийская принцесса оказалась так далеко от родных мест.
— Секрета в этом нет, — заговорила Алиана, на этот раз опередив обоих своих спутников, один из которых, не сложно догадаться который, уже хотел высказать очередную гадость, но к своему счастью не успел этого сделать. — К моему глубокому сожалению, в Вилеатарской империи активно развита работорговля. В связи с чем, рабами иногда становятся даже представители моей великой расы, что не должно быть нормой.
— Понятно, другими словами, вы здесь проездом, — произнёс Григорий, с некой радостью в голосе. Всё же ему совсем не улыбалось, чтобы эльфийская принцесса вместе со своей свитой ошивалась в Стриксе.
— Можно и так сказать. На днях сюда должен приехать посол и как только мы подпишем договор, я отправлюсь обратно, домой.
— Во даже как, — озвучил свои мысли Гриша, прямо обалдевший от услышанного.
— Да, нас тоже удивило выбранное место, — согласилась Лилиана, посчитавшая, что собеседника удивило выбранное для переговоров место. — Но мы ничего не могли поделать. Ради своих подданных принцессе пришлось пойти на такое унижение.
— Унижение говорите, да тут попахивает, чем похуже, — неожиданно для всех, куда небрежнее, чем до этого, произнёс Григорий. Но, даже увидев недоумение на лицах своих собеседниц, он не пожелал объясняться, вместо этого он лишь спросил, — сколько вы взяли рыцарей с собой?
— Почётный эскорт. Сто рыцарей. — Немного удивлёно ответила Лилиана. В голове девушки сразу же промелькнуло некоторое подозрение, но она решила придержать его в себе и дождаться того, что же ей ответил Григорий. Тот в свою очередь, не заставил себя долго ждать, усмехнувшись, он изрёк:
— Не смею утверждать, но у меня такое подозрение, что всё это банальная ловушка. Подписывать договор в такой дыре, да на краю империи, извините, но это какой-то бред получается.
— Да что ты можешь знать об этом! — Не выдержав, рыкнул Гаалар, опередив девушек, которые не смогли с ходу переварить Гришино высказывание.
— Ну, как посмотреть, — с усмешкой ответил Григорий. — О вилеатарцах я знаю достаточно, чтобы им не верить. Да и о политике имею некоторое представление. Ну а как воспринимать мои слова, решать лишь вам.
— В любом случае, я не могу вернуться в королевство с пустыми руками, — опустив взгляд, как-то не очень уверенно, сказала Алиана.
— Принцесса является официальным представителем Гуинурского королевства, — произнесла воительница, видимо стремясь успокоить свою госпожу. Но получилось у неё это не очень, что было легко заметить, даже невооружённым взглядом. Григорий же тем временем продолжил наседать:
— Допустим, у вас нет выбора, ваше высочество. Но что вы будете делать, если на ваших сопровождающих нападут, но вы каким-то образом сможете избежать пленения?
— Вам что-то известно, господин Григорий? — Произнесла Лилиана, в голосе которой вновь прозвучала сталь.
— Это зависит от того, как на это посмотреть, — разведя руками, ответил Гриша. Просто у меня хороший слух и то, что я слышу, мне не очень нравится.
В ту же секунду Лилиана подскочив, вся напряглась. И судя по выражению лица, девушка значительно усилила свой слух, а ещё через полминуты она прошептала, — на наш эскорт напали. — Вновь посмотрев на Григория, она спросила, — на чьей вы стороне, господин⁈
— Ну, уж точно не на их. Но вот помогать ли вам. Я, признаться честно, даже и не знаю.
— Господин Григорий, его величество заплатит любые деньги за целостность своей дочери.
— Да госпожа Лилиана, я в этом нисколечко не сомневаюсь. Видимо именно по этой причине, её высочество находится в столь сомнительном положении. НО! — Последнее слово, Гриша произнёс, подняв указательный палец вверх. — Я понимаю, что всякое может быть, и ни в коем разе не смею плохо думать о его величестве.
— Что вы хотите за свою помощь? — Вопросила воительница, готовая уже к самым непредсказуемым вариантам. Но Григорий не успел ответить, как в харчевню ворвалось пять рыцарей в тяжёлой латной броне.
— Господин, принцесса здесь! — Указывая на Алиану, просипел один из имперцев. На что «господин», недовольно прорычал на него:
— Вот ведь болван! Я что, слепой⁈
— Простите господин! Не подумал! — Протараторил рыцарь упомянутый как «болван».
— Ай! Хрен с ним! — Прорычал «господин», статы которого Григорий уже внимательно изучал:

Филгейс Фион;
Человек;
131 лет;
155 уровень;
Сосредоточен; насторожен; в хорошем настроении;
Виконт, боевой маг;
Имеются баффы: Стальная кожа; Усиление;

Жизнь: 3329 из 3329;
Выносливость: 2351 из 2351;
Мана: 4584 из 4584;

Сила: 983;
Ловкость: 982;
Интеллект: 1587;
Мудрость: 1032;
Дух: 1620;
Удача: 130;

Владеет магией Архимаг 56%.
Внутренняя энергия 3 звезды 59%.
…

— Парней убить, девушек в кандалы! — Раздал команды Филгейс, в то время как Григорий мысленно отметил:
— А мужик то хорош, надо брать! Хороший слуга получится.
— Гаалар, выводи её высочество! Я прикрою вас! — Прорычала воительница, выхватывая меч из ножен.
— Так мои хорошие, только без глупостей! — Слащавым, доброжелательным голосом, с лёгкими нотками издёвки, изрёк Филгейс, натянув на своё лицо подобающую тону улыбку. — Иначе никаких переговоров у нас не будет. — Добавил он, на что его подчинённые, заржали как гиены.
— Да Лилиана, без глупостей! — Неожиданно поддержал имперца Гриша, за что тут же получил злой и полный ненависти взгляд от эльфийской воительницы. Но парень, будто не замечая его, добавил, — с этими я разберусь в качестве аванса, а вот за остальных, придётся платить. Надеюсь всё понятно?
— Господин Филгейс, позвольте мне лично разобраться с этим клоуном! — Весело воскликнул один из рыцарей, делая шаг вперёд. Но виконт, будто не услышав этого, обратился к Грише:
— Парень тебе не кажется, что ты слишком глупо поступаешь, заступаясь за этих остроухих? Или ты действительно веришь, что сможешь победить пять рыцарей Вилеатарской империи?
— А ты хочешь предложить альтернативу?
— Слышь холоп! Следи за словами! Как ты смеешь так обращаться к виконту⁈ — Воскликнул один из рыцарей, на что Филгейс, продолжая слащаво улыбаться, произнёс:
— Бальц не шуми. Видишь ведь, парень не понимает, с кем разговаривает.
Услышав это, Гриша, широко улыбнувшись и положив руку на эфес, весело произнёс, — да нет, уважаемый Филгейс Фион, ты немного ошибаешься, кое-что о тебе я уже знаю. Впрочем, как и о твоих ребятах.
— Ты кто такой⁈ Назовись! — Посерьёзнев, произнёс виконт, почувствовав неладное.
— А это уже не твоё собачье дело, — всё также весело произнёс Григорий.
— Убить его! — Рявкнул Филгейс, но уже в следующее мгновение, почувствовав острую боль в животе, понял, что лежит на полу. — Что за дерьмо! — Было подумал он, попытавшись встать, но не смог этого сделать. Каждая попытка напрячься вызывала, острую боль от которой начинало темнеть в глазах. А в следующий миг он услышал уже раздражённый голос всё того же парня:
— Твою мать! Всё никак не привыкну к этому! Такую тушку испоганить!
— Это он о чём⁈ — С удивлением подумал Филгейс, не ожидавший услышать чего-то подобного. Но вот более ничего не успело прийти ему в голову, так как оная была разрублена резким и быстрым ударом меча.
— Господин Григорий, чего вы желаете за наше спасение? — Стараясь говорить спокойно, произнесла Лилиана. Хотя давалось ей это откровенно тяжело. Ведь она не ожидала такой прыти от Григория. — Твою мать! Он за одну секунду убил пять имперских рыцарей! Да кто он вообще такой! — Тем временем пронеслось в её голове.
— Мне нужен он. — Ответив, Григорий небрежно указал на Гаалара, отчего тот побледнел, в то время как девушки недоумённо переглянулись, не зная, что им сказать.

Глава 5

— Господин Григорий, в каком смысле⁈ — Изумлённо воскликнула принцесса, как только немного пришла в себя.
— В самом наипрямейшем, ваше высочество.
— Позвольте, но зачем он вам? — В свою очередь вопросила Лилиана, про себя подумав, — я бы поняла, если бы он потребовал меня. Но Гаалара, он ведь мужик⁈
— А вот это уже секрет, наверное… — не совсем уверенно ответил Григорий. Ведь в действительности он уже очень сильно сомневался, что ему стоит скрывать свои навыки в некромантии, тем более перед тёмными эльфами. Но и резко переключиться он тоже не мог, поэтому решил пока промолчать про сей талант.
— С-секрет? — Неуверенно переспросила воительница.
— Да какая разница! Я приехала в эту треклятую империю, чтобы вызволить своих подданных из рабства. А тут у меня требуют отдать своего телохранителя в это самое рабство! — Всё это принцесса высказала буквально на одном дыхании, уже с некой ненавистью глядя на Григория.
— Извините ваше высочество, но мне-то какое дело? — Довольно безразлично вопросил Гриша, после чего даже мгновения не оставив для ответа, продолжил, — тем более, кто сказал, что ваш подданный будет в рабстве? Мне нужно его тело. А его самого я убью.
Сказанное Григорием тут же породило очередную волну шока, накрывшую всех. Гайёна, которая только набралась храбрости, чтобы подойти и расспросить, что всё-таки произошло, услышав его слова, резко передумала это делать и предпочла ретироваться куда подальше.
Но было повисшее молчание, продлилось не долго. Гриша, понимая, что времени не так уж много и в любой миг могут нагрянуть ещё рыцари, довольно грубо произнёс, — в общем, решайте быстрей. Что вам дороже, одна жизнь или три?
— Да что тут решать! — Неожиданно воскликнул Гаалар, всё это время собиравшийся с духом. — Конечно, мы согласны!
— Гаалар, ты что⁈ Не слышал, что я сказала⁈ Я твоя принцесса и запрещаю тебе так необдуманно разбрасываться своей жизнью и свободой!
— Так господа, вы давайте решайте, но помните, времени у вас не много. — С этими словами, Григорий взял со стола непочатую бутылку и, покатав её содержимое внутри, добавил, — я подожду, пока в этой бутылке есть вино. Как оно закончиться я пойду за своими товарищами. И вопрос лишь в том, пойдёте вы со мной или останетесь здесь.
— Мы вполне можем прорваться сами! — Услышал Гриша твёрдый голос Лилианы, обращённый явно не к нему. Но от этого ему стало лишь только больше не по себе.
— Бля, будто монстр какой. Требую жизнь подчинённого взамен на спасение собственной, — недовольно подумал Григорий, которому и самому было тошно от собственного требования. — А может, пошёл этот Аланар нахрен? — Уже в следующую секунду подумал он, почувствовав, что не может просто так взять и забрать жизнь парня, который так отчаянно стремиться защитить свою принцессу.
Резко встав, Григорий отхлебнул из горла, после чего коротко кинул, — забудьте! Так проведу!
— А⁈ — Удивлённо произнесла принцесса, уже не зная, что ей думать. Она то уже готовилась к целой тираде, а тут раз и всё разрешилось само собой.
— Прошу меня простить, но почему⁈ — Удивлённо воскликнул Гаалар.
— Тебе какая разница? — Фыркнул в ответ Гриша, направившись к дверям. Пройдя половину пути, он, остановившись, добавил, — вы там долго собираетесь торчать? Учтите, ждать не буду. — После этих слов он действительно продолжил свой путь, в то время как троица эльфов, резко сорвавшись с места, побежала за ним.
Выйдя на улицу, Григорий тут же увидел кучку рыцарей что-то бурно и весело обсуждавших недалеко от входа в харчевню. Глядя на них, сразу было видно, что они полностью уверены в себе и ничего не опасаются. Что собственно, было не удивительно, ведь здесь, близ границы с Зорданской империей кроме пограничных войск его сиятельства Джоана Гальтебруса никто не мог им хоть что-то противопоставить. По крайней мере, если не брать в расчёт такую переменную как Григорий.
Несмотря на бурную дискуссию, рыцари практически тут же обратили внимание на Гришу. Но среагировали лишь тогда, когда из харчевни вышли эльфийки. Как один они выхватили клинки и направились к ним.
— Где господин Филгейс Фион! — Воскликнул, суля по всему старший из рыцарей. В отличие от своих товарищей, одетых в некую комбинацию лат и кольчуги, мужчина был экипирован полностью в латный доспех. Свой шлем он держал в руках и даже не подумал потянуться за мечом, тем самым выражая полную уверенность в своём господстве над ситуацией.
Видя столь открытое и необоснованное бахвальство, Гриша невольно усмехнулся, но не стал что-либо говорить, откровенно не видя в этом смысла. В качестве же ответа в его левой руке вспыхнул огненный шар, который практически тут же полетел в напыщенную рожу зазнавшегося вояки.
— Ублюдок! — Выкрикнул один из рыцарей. Хотя будет верней сказать, что большинство из рыцарей проголосили хоть что-то. Но лишь этот возглас Гриша чётко разобрал, в то время как остальные, смешались в общую непонятную массу. Вслед за этим за спиной послышались звуки извлечённых из ножен мечей, явственно сообщая, что эльфы не собираются стоять без дела. Но у Григория не было в планах особо задерживаться.
Не успели Вилеатарские рыцари сделать и двух шагов, как Гриша, пополам рассёк первого из них. Меч парня покрывала привычная чёрная аура, а мышцы готовы были взорваться от бушующей энергии, поэтому, не дожидаясь пока противник хоть как-то среагирует, он сделал ещё один выпад, срубив голову ближайшему из рыцарей.
Вилеатарцев смутило неожиданное появление Григория в их рядах, что лишь усугубилось двумя трупами. Кто-то из рыцарей шарахнулся, с ужасом глядя на поверженных товарищей, кто-то кинулся на Гришу, но суть была одна, через пару секунд, все были мертвы.
— Неужели он действительно, мастер клинка? — Озадаченно подумала Лилиана, внимательно следившая за боем со стороны.
Григорий, тем временем оглядевшись, произнёс, — пойдёмте.
Дальнейший путь к дому хозяйки трактира проходил без приключений. Все местные попрятались по домам, а рыцари, видимо, охраняли поселение снаружи. На случай, если кто-то попытается его покинуть. От этого деревня выглядела будто вымершая, лишь редкие собаки местных охотников, хаяли из-за заборов, оповещая хозяев, о бредущих по улице Грише и тёмных эльфах.
Дойдя до внушительного размера дома, Григорий постучал в массивные, добротные ворота. Ответили далеко не сразу, лишь через пару минут. — Кого там леший принёс⁈ — Прокряхтела немолодая дом помощница.
— Баба Аглая, это я Григорий, — погромче крикнул парень в ответ. В связи с бурной «любовью» между Дмитрием и Ханой, Грише не раз приходилось бывать у хозяйки трактира. Отчего он был знаком не только с Аглаей, но и с другими слугами.
— Господин Григорий, в какое же хмурое время вы решили пожаловать, — прокряхтела женщина в ответ. — Но вы простите великодушно, госпожа не велела никого пущать.
— Так вы не пускайте. Вы госпоже сообщите, что я пришёл. А лучше, Дмитрию, если он здесь.
— Вас поняла, господин. Постойте маленько, ща позову.
Закончив разговор, Гриша, обернувшись, посмотрел на эльфиек, которые тем временем, нервно оглядываясь по сторонам, явно не могли найти себе места. Но говорить с ними он не собирался. Видимо понимая это, первой заговорила Лилиана, — господин Григорий, а зачем нам сюда?
— Да не уж то правду говорят, чем красивее дева, тем глупее она.
— Господин Григорий, я не пойму, вы меня оскорбить пытаетесь или сделать комплимент, но у вас не получилось не то и не другое, — не зная, что ей ещё сказать, недовольно ответила воительница.
— Прошу прощения за мою неуместную шутку, — лишь приложив руку к груди, тем самым отмечая поклон, ответил Гриша. — Сюда мы пришли, узнать, где мои товарищи. Я ведь не могу оставить их здесь на произвол судьбы.
— Прошу простить. Из-за всего случившегося, я забыла, что вы упоминали про них. — Ответив, Лилиана недовольно подумала, — вот ведь, на что он намекал своей шуточкой. — Но высказывать хоть что-то по этому поводу она не посмела. В слишком уж скверном положении она оказалась, чтобы лишиться последней надежды на спасение принцессы.
— Григорий, это и вправду вы? — Раздался твёрдый и уверенный, но в тоже время женский голос хозяйки трактира.
— А то ж, кто ещё? — Ответил парень, добавив. — Я не один. Я с эльфами.
— Эльфами? — Задумчиво переспросила Хана, видимо о чём-то размышляя. — Ладно, заходите, — добавила она через пару секунд, а вслед за этим, послышалось, как отпирается дверь.
Войдя во двор, Григорий сразу увидел Илая и Бана, — дворовых Ханы, которых она держала на полном обеспечении, дабы они следили за её двором и скотиной. Оба были одеты в длинные, чуть выше колена, стёганки и опоясаны топорами. К слову сама Хана была одета в простецкую, но добротную кольчугу, а опоясана полуторником, который Гриша пару раз видел на стене её гостиной.
— Смотрю у вас здесь все на взводе, — кивнув на мужчин, произнёс Григорий.
— Да как ни быть на взводе? — Фыркнула в ответ хозяйка дома. — Сначала эльфы явились, для каких-то дипломатических дел, а теперь вон, чьи-то мордовороты порядки свои наводят! Даже страшно представить, чем это закончится.
— Да ничего особо, — как будто с неохотой, ответил Григорий, в то время как за его спиной проскрипел затвор.
— Что там, в таверне то? — Поинтересовалась женщина, прежде чем пригласить гостей в дом.
— Мебель цела, но полы испачкал. Так что извиняй.
— А работники как? Все целы?
— Живы, здоровы, пока.
— Блядь, — отвернувшись, недовольно процедила Хана, но затем, вновь посмотрев на Гришу, спросила, — много их в деревне?
— Сейчас чисто. А так, пока шли, человек десять встретили. Но за деревней, чую, что не меньше пары сотен.
— Да, Илай тоже самое сказал. Взяли в кольцо, да так, чтобы никто не прошмыгнул, — было пробурчала хозяйка трактира. Но уже в следующее мгновение, удивлённо воззрившись на Гришу, спросила, — господин Григорий, а когда вы вернуться успели? Неужели прямо перед осадой? Но тогда зачем? Неужто не видно было, что войска подходят? — Череда вопросов, на которые Григорий не особо хотелось отвечать, судя по хмурому, но от этого не менее красивому личику Ханы, явно не оканчивалась уже заданными. Но так как хоть что-то всё же нужно было ответить, Гриша не на шутку задумался, как же ему выкрутиться из данной ситуации, поменьше сообщив о себе.
— Господин Григорий, телепортировался в мою комнату, — неожиданно встряла в разговор Алиала. Сказав это, не особо задумываясь о последствиях, она рассчитывала поскорей закончить этот разговор, который по её мнению уже затянулся.
— Телепортировался? — Недоумённо переспросила Хана, уставившись на принцессу, а затем, переведя взгляд на Гришу, спросила, — господин Григорий, как это так? Вы же говорили, что пошли на охоту.
— У всех свои секреты, госпожа Хана, — не зная, что ему ещё сказать, ответил парень.
— Ну да, вы правы, — не торопясь произнесла хозяйка трактира. Только теперь до неё отчётливо дошло, что до этого ей поведал Григорий, касательно встреченных им рыцарей. — И как я сразу это не поняла? — Задалась она лишь одним единственным вопросом. — Они ведь явно не те, кем себя выдают. Группа авантюристов, ну да, а я поверила…
Наверняка бы Хана и дальше продолжила размышлять о произошедшем последнее время, постепенно всё сильней углубляясь в подробности, но Гриша прервал её мысли, — госпожа Хана, прошу меня простить, но у нас мало времени. Мне бы хотелось поскорей узнать, где мои товарищи и покинуть это поселение.
— Покинуть? Вы думаете, что сможете пройти? — Немного удивлённо вопросила женщина, а затем, криво усмехнувшись, добавила, — ну да, у всех же свои секреты….
— Извините за это. Но это в ваших интересах, поменьше знать о нас.
— Понятно. Пойдёмте. Мне теперь и самой хочется поскорей поговорить с Дмитрием. — С расстановкой произнесла хозяйка трактира, судя по голосу которой, Диму ничего хорошего не ожидало от предстоящего разговора, впрочем, как и плохого.
* * *
— О! Григорий! Рад тебя видеть! Как твоя охота⁈ — С откровенно наигранной радостью произнёс Дмитрий, продолжая лежать на небольшом диванчике в гостиной.
— Замечательно. Мы уходим. — Не желая распинаться, коротко ответил Гриша.
— Ну, наконец-то, — весело прощебетала Тамара, сидевшая тут же в кресле. — Но если ты не заметил, то поселение окружили, — добавила она немного с укором. И теперь нам надо либо снять осаду, либо… — девушка замолчала, целенаправленно умолчав про второй вариант, но однозначно намекая на портальную магию, и судя по её выражению, она рассчитывала именно на второй вариант.
— Димочка, неужели уже уходишь? — В свою очередь с наигранным удивлением, вопросила Хана, всем своим видом намекая, что она крайне недовольна сим фактом.
— Прости дорогая. Но я ведь тебе говорил, что мне рано или поздно придётся покинуть тебя. — Перейдя уже на несколько наигранную грусть, произнёс Дима. И пусть на этот раз фальшь в его голосе была не столь отчётливой, но она всё равно чувствовалась.
— Да. Ты говорил. — Твёрдо, но в тоже время не особо уверенно изрекла Хана. До этого она ни разу не задумывалась, что этот момент рано или поздно настанет, но теперь, понимая, что он наступил, она не знала, как ей быть. — Я пойду с тобой, — неожиданно выдала она. Но, не смотря на с виду твёрдый взгляд, в глубине её глаз отчётливо читался страх.
Дмитрий же, немного смутился. В этот миг он впервые не знал, что ему ответить. Что сказать, за эти полгода он слишком сильно сблизился с Ханой и теперь откровенно не знал, как ему быть.
— Допрыгался рябчик, — весело прощебетала Тамара. — Вот то-то же, будешь знать теперь, как баб по деревням цеплять!
Услышав это, Хана было встрепенулась, но уже в следующий миг, опустив свои не по-девичьи крепкие плечи, подумала, — а чего я хотела? Ведь даже последней деревенской дуре будет понятно, что я у него не первая и не последняя…. — Но говорить хоть что-то она не торопилась, всё ещё надеясь, что Дмитрий возьмёт её с собой.
— Вот ведь Санта-Барбару развели, — недовольно подумал Гриша, наблюдая за происходящим. После чего недовольно цокнув языком, произнёс, — Дима, я, конечно, лезу не в своё дело и могу сильно ошибаться, но ты уверен, что за прошедшие десять лет, всё ещё остались те, кто тебя ждёт как отца семейства?
Дмитрий, сначала недоумённо уставился на Григория, а затем, вернув лицу привычную весёлость, он, криво усмехнувшись, ответил, — я тоже в это не особо верю. Уже лет пять, как перестал. Но всё равно… не знаю… — Замявшись в конце, Дмитрий замолчал, уперев потупившийся взгляд в пол.
— Понятно. Вы давайте разбирайтесь здесь, а я пока с рыцарями потолкую. Надеюсь, когда приду, вы уже всё порешите. — Сказав это, Гриша уже собрался уходить, но прежде чем это сделать, он, посмотрев на принцессу, добавил, — ваше высочество, будьте любезны, подождите меня здесь.
— И что, ты его отпустишь вот так, одного? — Вопросила Хана, обращаясь к Дмитрию, который всё также сидел, глядя в пол. Бард не ответил. Тогда отсчитав про себя шестьдесят секунд, девушка добавила, — тогда я сама пойду и помогу ему!
— Ты будешь только мешать. Дорогая. — Раздался глухой, низкий голос барда. Он резко поднял голову и посмотрел Хане в глаза, после чего та, обмякнув, рухнула на пол. Почти в ту же секунду к ней подлетели Алиана и Лилиана, пытаясь понять, что же произошло с хозяйкой дома. И наверняка они никогда бы не узнали, с чем было связано состояние девушки, если бы в следующую секунду не подала голос Тамара:
— Так и знала, что ты именно так поступишь, — разглядывая свои ногти, небрежно произнесла она. Посмотрев на Диму, ведьма добавила, — тебе не кажется, что нужно поменьше сближаться с ними?
— Может быть… — откинувшись на спинку дивана, протянул Дмитрий, в то время как обе эльфийки с изумлением подумали примерно об одном:
— Неужели это сделал он⁈

Глава 6

— Стоять! Кто такой⁈ — Пробасил здоровенный детина, одетый в латный доспех. Шлема на нём не было, благодаря чему его пренебрежительный взгляд было видно даже издалека.
Остановившись, Григорий с интересом посмотрел ему в глаза, после чего чуть усмехнувшись, ответил, — зря шлем не носишь, придурок.
В ответ рыцарь только и успел крякнуть, — чего?!. — Как ему в голову влетел только что скастованный огненный шар, на пару секунд превративший того в самый настоящий факел.
— На нас напали! Все к оружию! — В несколько голосов раздалось с разных сторон. На это Гриша, будто бурча себе под нос, произнёс:
— Напали на них! Ещё кто на кого тут напал⁈ — Недовольный взгляд парня мазнул кучу убитых эльфов, которых как мешки с картошкой скинули в одну кучу, видимо собираясь чуть попозже сжечь.
Гришин меч, будто сам выпорхнул из ножен, в туже секунду покрывшись тёмным, багровым пламенем. А вслед за этим, послышались уже немного иные возгласы:
— Здесь маг огня!
— Здесь боевой маг!
— Убить его!
— К вашему сожалению, я не боевой маг, — прошептал Григорий себе под нос, а в следующий миг его образ размылся для всех стоявших перед ним рыцарей. Всё же большинство из них были лишь на второй звезде, а те единицы, кто поднялся выше, не перевалили даже третью. Всё же талант дело не наживное и некоторым даже за всю многократно продлившуюся жизнь, не суждено достичь и четвёртой звезды.
* * *
Резкие шум и крики, донёсшиеся от ворот в поселение, неожиданно привели Лийю в чувства. — Где я? Что случилось? — Подумала она, чувствуя, что у неё на коленках кто-то лежит. Опустив взгляд, она увидела Ивилию, командира отряда, а вслед за этим в голове вновь всплыли воспоминания о том, что произошло буквально полчаса назад.
Лийя дежурила, когда вдалеке, из-за небольшого холма показался огромный отряд рыцарей, ехавший прямо через поля. — Неужто явились! — Довольно высказалась Ивилия, которая как раз в этот момент подошла. — Что стоишь? Давай беги, поднимай всех! Нужно как положено встретить парламентёров. А то ещё ненароком возьмут и обвинят нас в неучтивости да бескультурье.
Подъехав почти в плотную к лагерю, рыцари спешились, но, ни один из них не поднял забрала и не снял шлема. И пусть это немного смутило эльфов, но подумать дурного, они всё равно не посмели. Ведь дипломатия дело тонкое и не одно уважающее себя правительство не позволило бы себе напасть на официальных парламентёров. Поэтому эльфы, беззаботно продолжили стоять, лишь удивляясь поведению вилеатарцев и ожидая, когда же к ним выйдет глава имперской делегации.
И лишь тогда, когда рыцари, построившись в три ряда, вынули клинки, все сомнения были откинуты в раз.
— К бою! — Закричала Ивилия.
В ту же секунду сотня клинков покинула ножны. Каждый эльф был готов стоять до последнего. Но имперцев было в двое больше, в то время как эльфы привыкли начинать сражения луком, изрядно прорежая ряды противника ещё до фактического боя.
Как следствие, результат был предсказуемый. Большинство эльфов были убиты на месте. Раненных мужчин всех добили, а вот женщин оставили. И так получилось, что среди них оказались Лийя и Ивилия.
Теперь же, сидя в клетке, которую каким-то чудом до последнего никто не заметил, Лийя не знала, что ей делать. На её руках постепенно умирала Ивилия, да и сама она была не в лучшем состоянии. Пробитое мечом плечо неприятно ныло и жутко болело при каждом случайном движении.
— Неужели мне уже мерещится? — С удивлением подумала девушка, когда крики и звуки сражения стали куда громче, а вся охрана, ещё пару минут назад стоявшая возле клетки, куда-то испарилась.
Вглядевшись в сторону, где столпились рыцари, девушка не смогла ничего толком разобрать. И дело было даже не в том, что вилеатарцы стояли как-то далеко, просто они каким-то образом умудрялись загораживать всех тех, с кем сражались. Но так продолжалось не долго, от силы пару минут, после чего бодрые крики: «убейте эту суку!», «где это тварь!», «держать строй!», «он всего один!». Ненавязчиво сменились на: «он чудовище!», «мы все умрём!», «спасите!» и просто предсмертные крики и стоны.
А ещё через минуту вилеатарцы стали разбегаться. Правда после этого вообще началась какая-то чертовщина. Неожиданно будто из-под земли выросло два десятка чёрных свайров. Они были здоровыми и крепкими, хоть сейчас в поле выгоняй. Но вот одеты они были не свойственно своей расе, каждый из них был облачён в добротную кожаную броню, а в руках держал лук.
— Что за дела⁈ — Подумала эльфийка, а в следующий миг услышала:
— Убить всех рыцарей вокруг поселения! Кто сдастся в плен, привести ко мне!
— Кто это? — Устремив взгляд на парня, пошептала одними губами Лийя, не веря, но всё равно надеясь, что этот незнакомец спасёт её и её командира. — Мы здесь! — Попыталась она крикнуть, но голос подвёл её и в результате из груди девушки вырвался лишь жалобный стон, лишь отдалённо похожий на крик. Но она не сдалась и «крикнула» ещё раз, — помогите нам! — На этот раз получилось немного громче, но всё равно тихо. Незнакомец даже не посмотрел в её сторону и Лийя, опустив голову, подумала, — неужели я так и умру⁈
По щеке девушки неожиданно скользнула тёплая и влажная слеза, а в душе стало горько и неприятно. Она ещё раз взглянула на бледное, обескровленное лицо своего командира и, подняв голову, уже хотела крикнуть вновь. Но парень уже стоял возле клетки и смотрел ей в глаза.
— Спасите командира… — прошептала Лийя, чувствуя, что сознание предательски покидает её.
* * *
— Надо же две эльфийки всё же живы, — произнёс Григорий, в то время как его рука, покрытая чёрной аурой, с лёгкостью сбила замок, «расплавив» его большую часть. — Но состояние у них, конечно, аховое. Вообще не пойму, на кой они их в клетку посадили? Неужели так боялись двух раненных девчонок? — Уже в виде мыслей пронеслось в голове парня, когда он активировал око эскулапа на эльфийке, которая только недавно пыталась что-то ему сказать.
— С ней вроде всё просто, — подумал он, активировав предзаготовленное заклинание среднего исцеления. — Видать потеряла много крови, а так простецкая рана. Даже кость цела. — Размышлял Гриша, уже параллельно направляя чары, чтобы они поскорей залечили сосуды, а затем и плоть девушки.
Закончив с первой девушкой, Григорий посмотрел, что со второй, недовольно отметив после этого, — а здесь уже посложней… так ещё и помочь, как назло, некому.
У второй девушки почти до груди было разрубленное плечо, а также имелась трещина в ребре, что вполне однозначно намекало парню на довольно серьёзную операцию. — Ну что, красавица, держись, — прошептал он, активируя способность «Малое исцеление» и направляя его силу на то, что бы восстановить хотя бы часть повреждённых сосудов.
Магия отработала на славу, и уже в следующую минуту Гриша разрезал покрытым аурой кинжалом доспех девушки, чтобы поскорей добраться до раны.
— Видимо её аурой ударили. В ране практически никаких инородных тел, а большинство сосудов прижгло. — Мысленно отметил Григорий, оголив плечо девушки по самую грудь, после чего начал потихоньку исцелять его, в первую очередь восстанавливая кости, сосуды и сухожилия, что со стороны выглядело немного жутковато, но вполне практично, с учётом магии исцеления и отсутствия у парня реальных навыков в хирургии.
* * *
— Я что, опять потеряла сознание⁈ — Вспыхнуло в голове Лийи, когда она вновь открыла глаза, ощутив лбом и плечом холодную решётку клетки, в которой сидела. А в следующий миг она, встрепенувшись, с изумлением уставилась на поле усеянное множеством трупов. — Неужели он их всех перебил⁈ — Прошептала она, не веря собственным глазам.
Чуть напрягшись, чтобы оторваться затёкшей рукой от решётки, эльфийка приготовилась к очередному уколу боли. Но уже в следующее мгновение поняла, что у неё не болит плечо. Скосив на него взгляд, она с изумлением обнаружила, что оно полностью зажило. — Как такое возможно? Неужели где-то рядом принцесса⁈ — Подумала она, попытавшись оглядеться, в ответ на что услышала невнятное мычание, донёсшееся с её ног.
— Точно! Командир! — Промелькнуло в голове Лийи. Но опустив глаза, она увидела, что от ужасной раны на плече Ивилии не осталось ни малейшего следа, а единственное, что напоминало о былом ранении, так это аккуратно разрезанная кольчуга и поддоспешник, полоски от которых прикрывали упругую грудь эльфийки.
— О великая Анисия! С ней всё в порядке! — Прошептала Лийя, чувствуя небывалый приток радости и счастья, которых в таком количестве никогда в жизни не испытывала.
В этом состоянии девушка просидела где-то пару минут, а затем, услышав шаги, повернулась на них. Крепкий, рослый парень в потрёпанном доспехе неспешно направлялся к ней. — Это он, — промелькнуло в голове девушки, как только она увидела его, хотя как по таковому лица она не запомнила, лишь расплывчатый образ остался в её голове. Но даже так, она была уверена, что именно этот парень убил всех Вилеатарских рыцарей.
— Очнулась? Как себя чувствуешь? — Произнёс незнакомец, подойдя ближе.
— Со мной всё хорошо господин. Благодарю за вашу помощь.
— Своих богов благодари, они сегодня были на твоей стороне. — Таких слов девушка не ожидала, отчего будто онемев, не знала что сказать. — Ты как, встать сможешь?
— Н-наверное. Но… — Лийя опустила взгляд на командира.
— Ну да точно, — задумчиво произнёс парень.
— Прошу прощения, господин, — неуверенно начала эльфийка. — Мне кажется, я видела здесь ещё кого-то. Но не уверена, что это мне не привиделось.
— Ты права, тебе привиделось, — даже не спрашивая, кого же видела девушка, ответил парень. Немного подумав, он добавил, — думаю, мне будет проще её донести.
— Господин, но… — неуверенно начала Лийя, не зная, как ей продолжить. Ведь с одной стороны она прекрасно понимала, что это действительно рациональное решение. Но с другой стороны она опасалась, что может открыться коей как прикрытая, нагота её командира.
— Я бы с радостью тебе доверил её нести. Но я не уверен, что ты сама на своих двоих будешь держаться крепко, — без особых эмоций констатировал Гриша, а затем, вспомнив про своё хранилище мёртвых, призвал из него Льяйс. Причём сделал это так, чтобы она появилась метрах в пятидесяти за спиной Лийи.
Но даже так, эльфийка, будто почувствовав что-то, оглянулась. Увидев вампиршу, она испуганно произнесла, — а это кто⁈
— Льяйс, моя помощница. Я отправлял её в погоню за рыцарями.
— А-а-а, — протянула эльфийка, отчётливо понимая, что её обманывают. Но в тоже время, прекрасно прочувствовав ситуацию, она подумала, — видимо мне не привиделись те чёрные свайры. Но лучшим будет, про них не говорить, а возможно и вовсе забыть….
— Возьми эту эльфийку, — произнёс Гриша, когда Льяйс подошла ближе. — Только аккуратнее.
— Слушаюсь господин, — ответила вампирша, поклонившись.
* * *
— Хм, — произнёс Григорий, войдя в гостиную и увидев на одном из диванов Хану. Девушка лежала без сознания, её грудь медленно поднималась, а лицо было умиротворённо спокойным, будто она спала.
— Видимо ему проще считать, что его ждут. Надо будет запомнить это. — Подумал Гриша, предпочтя не комментировать состояние хозяйки дома. Собственно говоря, поступки Дмитрия его не особо волновали, как говориться, своей головной боли хватало. Поэтому оглядевшись и увидев, что все диваны заняты, он произнёс, — ребятки, может кто-нибудь уступит место для раненной. — Как раз в этот момент в комнату вошла Льяйс, на руках которой безмятежно спала Ивилия.
— Ивилия⁈ Что с ней⁈ — Вскочив на ноги, вопросила Алиала, после чего, быстро приблизившись к Льяйс, она заглянула под прикрывавший рану лоскут доспеха. — Всё цело. — Неуверенно произнесла она, видя следы крови и явно лишний разрез на доспехе.
— Пара дней и она будет как огурчик, — ответил Григорий, не оглянувшись.
— А что с остальными? — Неуверенно, но с надеждой, вопросила принцесса.
— Мертвы. Эти двое единственные выжившие. — Ответив, Гриша прошёл в другой конец комнаты и, облокотившись на стену, задумался о том, что делать дальше. Вариантов было немного, лишь два, выступать сегодня или немного отдохнуть и отправиться в путь завтра.
— Не может быть, они убили сто эльфийских рыцарей, — неуверенно пробормотала Алиала, переведя взгляд на стоявшую рядом с дверным проёмом Лийю. — Это же практически объявление войны, — всё также неуверенно добавила она.
— Ваше высочество, вы слишком много хотите от вилеатарцев, — неожиданно заговорила Кайла, всё это время молча наблюдавшая за ситуацией. А когда принцесса посмотрела на неё, она добавила, — они даже за равных нас не считают. Будь их воля, они бы всех нас закабалили как рабов.
— Рогатая в чём-то права, — раздался голос Димы, также присутствовавшего в комнате. — Весь ваш мир возможен лишь до тех пор, пока вилеатарские солдаты не могут добраться до вас. Но как только это препятствие падёт, вам не стоит надеяться на старые договорённости.
— Н-но ведь это неправильно… — неуверенно промямлила Алиала. — Тёмные эльфы, несмотря на своё название, издревле продвигали магию исцеления. Мы по своей природе не склонны к войне.
— Ну да, никто не склонен. Пока не найдёт причину воевать. — Небрежно ответил Дима, после чего сразу добавил, — но это не важно. Куда существеннее, что мы будем делать дальше. — Сказав последние слова, бард перевёл взгляд на Григория, который в свою очередь, посмотрев ему в глаза, спросил:
— Хочешь что предложить, так выкладывай.
— А что предлагать? Когда выдвигаемся? — Бодро вопросил бард, в голосе которого ощущалось лёгкое напряжение.
— Да хоть сейчас. — Ответив, Гриша кивнул на Хану, добавив, — что с ней будешь делать?
— А хрен его знает. Ты ведь в какой-то степени прав. В лучшем случае, меня дождётся дочь, да и та, за десять лет могла уже позабыть меня…. — В Димином голосе чувствовалась горечь, хотя и нельзя было сказать, что он поник. Скорей просто, был немного расстроен.
— Если тебе нужно время, то мы можем немного подождать. Но только до завтра. До утра.
— Так что тут думать⁈ — Встрепенувшись, удивлённо воскликнула Кайла. — Забрать её с собой и всё.
— Ага, конечно, — как-то угрюмо усмехнувшись, ответил бард, после чего добавил, — я пока пойду, прогуляюсь немного….
* * *
День незаметно подошёл к концу. Большую его часть, Григорий, с помощью своей нежити, помогал местным разбираться с трупами. Рыцарей спалили общей кучей без всяких почестей. В то же время эльфов, Гриша распорядился кремировать каждого индивидуально, по возможности проводя это со всеми нормами эльфийских традиций. К слову, это не потребовало от него особых усилий, ведь основная работа была скинута на вампиров и упырей, а он сам благополучно наблюдал за происходящим со стороны, размышляя о всяком разном, что, естественно, ни сколько не касалось погребения.
— Благодарю за оказанную помощь, Григорий, — произнесла Алиала уже вечером, за обеденным столом, к которому тот был приглашён за всё то, что он успел сделать за последние сутки для принцессы. При этом девушка технично опустила один из ключевых интригующих её вопросов, «откуда у Гриши так неожиданно появилось столько слуг, которые к вечеру, также нежданно, а главное неведомо куда, исчезли».
— Не за что, ваше высочество, — ответил Григорий, изобразив поклон.
— Прошу, угощайтесь сей скромной трапезой. Надеюсь в будущем вы посетите наше королевство Гуинур, где я смогу отблагодарить вас как вы того заслуживаете.
— Я тоже надеюсь, ваше высочество, — ответил Гриша, про себя подумав, — но пока меня что-то не тянет к вам… — Естественно, подобные мысли парень не торопился высказывать вслух, прекрасно понимая, что в жизни всякое бывает. Собственно, в некоторой степени именно поэтому он и помог принцессе. Хотя и нельзя забывать, что убийство рыцарей, пусть и немного, но помогло ему самому стать сильней.
После Гришиного ответа за столом повисло немного неловкое молчание. Причём неловким оно казалось в первую очередь принцессе, которая не знала, как ей ответить. Но здесь помощь пришла оттуда, откуда её не ждали. — Ваше вино, ваше высочество, — как получилось, сделав реверанс, произнесла официантка, на подносе которой стояло три бутылки вполне приличного, а по местным меркам дорогущего, вина.

Глава 7

Маленький солнечный зайчик одно из первых лучиков солнца весело скользнул по лицу Ханы, заставив её поморщиться. Практически в ту же секунду девушке вернулось сознание, и она почувствовала, что лежит в своей кровати. И здесь стоит сказать, что перепутать кровать, она бы не смогла, ведь у неё одной из всего посёлка, был настоящий пуховый матрас, который лишь с огромного перепоя можно было спутать с соломенным.
— Что вчера произошло? — Подумала девушка, не открывая глаз. Она прекрасно помнила, как встретила Григория и вошла с ним в гостиную. После этого был какой-то разговор, детали которого, уже были не столь отчётливы, отчего девушке пришлось немного напрячься, чтобы вспомнить их, но по итогу она даже немного расстроилась, когда это получилось у неё. — Как он мог применить чары контроля на мне? — С ужасом подумала девушка, а в следующий миг, до её ушей донеслось.
— Доброе утро, дорогая. — Слова принадлежали Дмитрию, который лежал рядом. И стоит сказать, что данный факт не особо удивил девушку. Они уже четвёртый месяц как спали вместе. Куда больше её поразила та ненавязчивость и лёгкость, с которой он произнёс эти слова.
— Доброе, — неуверенно ответила Хана, пытаясь понять, действительно ли утро доброе.
— Извини за вчерашнее. Твои слова оказались слишком неожиданными для меня.
— Извини, говорит! Да он вообще понимает, что он сделал⁈ Или для него это норма⁈ — Пронеслось одной сплошной мыслью в голове девушки. ­– Да и вообще… — Было продолжила размышлять Хана, но в следующий миг, она, чуть перефразировав, произнесла пришедшее ей в голову вслух, — Дмитрий, кто ты такой? Я всегда понимала, что ты не просто авантюрист, не просто бард…. Но…
— Кто я? — Задумчиво изрёк мужчина, не зная, стоит ли ему говорить правду, а если говорить, то насколько.
— Если ты не можешь ответить, то не надо, — спокойно, но всё равно с некоторой опаской, произнесла хозяйка трактира. В ответ на это Дмитрий печально вздохнул. Он уже привык к подобной реакции, к некому страху и благоговению перед ним настоящим, ведь среди его пассий уже давно никто мог сравниться с ним по силе.
— Помнишь мои вчерашние слова? — Всё также спокойно произнесла Хана, хотя в этот момент её душу терзал не трепет перед Дмитрием, а страх перед разлукой, которую ей предстояло пережить. По крайней мере, так она думала в этот самый миг.
В ответ Дмитрий лишь коротко кивнул, и хоть девушка всё ещё лежала с закрытыми глазами, не желая открывать их, она как-то почувствовала это. Чуть улыбнувшись, Хана произнесла, — забудь про них. Я не желаю тебя обременять.
— Если ты так говоришь из-за вчерашнего, то прости. Я не специально, — грустно произнёс Дмитрий, будто нашкодивший школяр, допустивший ошибку в примере.
— Я понимаю… но… — было начала девушка, не зная, как ей продолжить. В то же время в её голове, как удар грома шарахнуло, — но я ведь для тебя всего лишь игрушка! Тебе ничего не стоит избавиться от меня, забыть! Как только надоем тебе, так ты же наверняка так и сделаешь! — Хана не могла и даже немного боялась озвучить эти мысли. Ведь рядом с ней лежал некто подобный великим героям, которых во всём мире было раз-два, и обчёлся.
Но, не смотря на молчание, Дмитрий прекрасно понимал, что беспокоит его собеседницу. — Тебя напугала моя сила? — Задал он прямой вопрос.
— Я с самого начала знала, что ты сильный! — На этот раз, открыв глаза и посмотрев на Диму, ответила Хана. Её голос немного дрогнул, а в уголках глаз появились капельки слёз. — Знала и молчала, предпочитая не замечать. Предпочитая делать вид, что ты обычный парень. Ведь ты сам этого хотел….
— Да, это была моя ошибка. Я не должен был применять магию против тебя. — Задумчиво, погрузившись в себя, ответил Дмитрий. Чуть усмехнувшись, он продолжил, — но это так легко, что немного пугает.
— В том-то и дело, что это настолько легко, что пугает. Пугает тем, что как-нибудь можешь проснуться и не вспомнить, что было не то что вчера, а последние десять лет. Ведь ты и так сможешь? Я же права? — Девушка с грустью и укоризной смотрела барду в глаза, отчего на сердце у него становилось ещё паршивее.
— Ну… — немного замявшись, начал он, — если очень будет надо, то постараюсь. Но скажу так, даже мои силы не бесконечные. Я ведь всё же не божество.
— А ты их встречал? — Неожиданно вопросила Хана.
— Не совсем. Они всегда заняты своими делами и должно очень сильно повезти, чтобы они заметили тебя.
— Понятно, — одними губами, протянула девушка. Немного помолчав, она добавила, — когда вы уходите?
И в этот самый момент настала уже очередь Дмитрия испугаться. Страх, что он потеряет то, что решил обрести, налетел на него как шторм, как буря. Мысли заплясали как ошалелые, а сердце забарабанило, будто желая вырваться из груди и посмотреть, что же так взволновало его хозяина.
— Ты уверена, что не хочешь пойти с нами? — Буквально выдавил из себя бард, не ведая, что ему ещё сказать или сделать.
— Да куда мне идти? Здесь мой дом. Моя харчевня. Здесь моя жизнь. И сколько бы она не была грустной и бесцветной, но ведь она моя…. — Хане хотелось сказать что-нибудь ещё, но она не знала что. При этом на душе было откровенно паршиво, будто кошки нагадили. Хотелось плакать, но она держалась, хотя непослушные слёзы всё равно понемногу текли из её голубых как небо глаз.
— Если ты боишься, то я могу поклясться тебе, что вчерашнее более, никогда не повториться. По крайней мере, если ты не захочешь обратного.
— Дорогой. Слова бессмысленны…
— Но только если они не подкреплены магией, — возразил Дмитрий.
На этот раз Хана уже удивлённо взглянула на своего собеседника. Она не могла поверить, что он сам предложил подобное, поэтому из её уст всё же невольно вырвалось, — а ты уверен, что ненароком, по привычке не применишь чары ко мне? Ведь тогда это навредит уже тебе.
— Уверен. А если навредит, так значит, так мне оно и надо. — Твёрдо ответил бард, технично умолчав, что произошедшее вчера было не спонтанной реакцией, а осознанным и обдуманным действием, отсрочить решение вопроса.
— Ладно. Допустим. — Медленно и задумчиво произнесла Хана. Помолчав с полминуты, она спросила, — и вообще, почему ты не можешь остаться здесь? В империи очень сильно не хватает сильных магов. Зачем тебе уезжать?
— А… ну… тут такое дело… — чуть замявшись и смущённо улыбнувшись, произнёс Дмитрий. — Просто я беглый герой Вилеатарской империи, а за одно, один из подозреваемых в убийстве одного мелкого барончика.
— Что⁈ — Ошарашено произнесла девушка, подумав, — так он и вправду герой? — С одной стороны девушке было тяжело в это поверить, но с другой, факты были на лицо, ведь данный титул очень хорошо подходил Дмитрию. Даже не смотря на то, что он никогда особо сильно не раскрывал себя.
— Ну вот как-то так, — в свою очередь разведя руками, ответил Дмитрий. — Собственно говоря, учитывая, как мы оказались в этой глухомани, кроме как судьбой, нашу встречу не назовёшь.
— Скажешь тоже, — буркнула себе под нос Хана, не зная даже, радоваться ей или переживать.
— В любом случае, я за эту ночь хорошо обдумал свои чувства к тебе. Поэтому могу сказать наверняка, что не хочу потерять тебя. И это уже однозначно.
— Хорошо. Допустим, уеду я с тобой. Но что дальше? Что меня ждёт вместе с тобой? — Будто не желая сдаваться, вопросила девушка, хотя в действительности, стены уже почти пали, и она почти готова была отправиться с Дмитрием, хоть на край света.
Бард же в свою очередь, пожал плечами. Не особо весело вздохнув, он ответил, — если честно, я без понятия, что нас ждёт впереди. К сожалению, способность предсказывать будущее мне так и не выпала.
— Неужели есть и такие? — Усмехнувшись, спросила Хана, потихоньку понимая, что все её прежние слова были лишь бравадой вызванной обидой и страхом. В действительности, если так подумать, то ей не нужны были никакие клятвы. А требовалось лишь немного времени, чтобы понять это. — Неужели, это и есть любовь? — С удивлением подумала она, глядя на чуть небритое, не шибко изящное лицо своего возлюбленного, которого с очень большой натяжкой можно было назвать красивым.
— Да. Встречал парочку, — ответил Дмитрий. — Кстати, довольно удобно иметь такую способность.
На этот раз уже Хана пожала плечами, после чего по-философски заметила, — может это действительно удобно. Но я рада, что у тебя нет такой способности. Почему-то мне кажется, что будь она у тебя, то мы бы никогда не встретились.
— Наверное, ты права. Сомневаюсь, что я бы увидел нашу с тобой встречу. В то же время, избегая проблем, скорей всего, я бы не пришёл в эту деревню. И что-то мне подсказывает, что мы с Григорием до сих пор бы пребывали в Шатларске, зачищая тамошнее подземелье.
Хана чуть улыбнулась в ответ, а затем, почти весело, насколько это вообще было возможным, добавила, — давно я не была в Шатларске. Да и вообще, давненько я не выбиралась из этой деревеньки. — Немного неоднозначно вздохнув, она добавила, — наверное, поэтому я тебя и встретила.
* * *
Примерно в тоже время пока Дмитрий и Хана мирно беседовали в кроватке, проснулся Григорий. Лениво оглядевшись, он тихо прошептал, — да здравствует очередной день в этом грёбаном мире. — Чуть напрягшись, он присел в кровати. Спина неприятно чесалась, спать на матрасе, набитом соломой, было не так уж и удобно, отчего настроение невольно портилось.
Вдоволь почесав спину и немного размявшись, Гриша присел на единственный стоявший в комнате стул, при этом мысленно отметив, — а я ведь немало этих рыцарей вчера убил, надо бы статы посмотреть, авось пару способностей можно будет получить. — С этой мыслью он дал соответствующую команду, — открыть окно статуса.
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— Пфф, — озадаченно издал Григорий, медленно спуская воздух из щёк, при этом неотрывно глазея на свои показатели. Просидев так несколько секунд, он подумал, — шестьдесят восьмой уровень. А не хило я так поднялся за одно небольшое сраженьице. — Ещё немного полюбовавшись статами, он всё также мысленно продолжил, — да и с эльфийками сблизился, может зачтётся когда-нибудь. Хотя, что я вообще забыл в их эльфляндии…?
На последней мысли Гриша немного задумался, что же его может сподвигнуть отправиться в Гуинур. Но кроме как поиск тела для «незаменимого слуги» Аланара Гуина, в голову более ничего не лезло. В тоже время «незаменимый» мог немного подождать, тем паче, что он и сам ничего не требовал.
— А может всё же выклянчить Гаалара? Тело у него крепкое, хорошее, а главное магия не прокачена. Кстати, странно, что не прокачена…. Надо бы как-нибудь спросить… наверное. — Размышляя так, Григорий не торопился закрывать окно статов, параллельно прикидывая сейчас ему получить способности или отложить это дело на потом.
Посидев пару минут и придя к выводу, что торопиться с телом для Аланара ему незачем, он нажал на кнопку «Забрать награду за достижение двадцатого уровня», подумав, — «Кольцо начала», уже третье. — Недовольно цокнув, он продолжил свою мысль, — и ведь хорошая штука, плюс десять процентов к урону. Интересно, эффект от него стакается или нет? — Ещё раз недовольно цокнув, он мысленно подытожил, — но хрен это проверишь, а значит лучше носить их все. — На последней мысли Гриша посмотрел на два колечка, уже одетых на его пальцы. При этом лёгкая, довольная улыбка коснулась его уст, а рука как-то сама потянулась, чтобы поправить одно из их. Вслед за этим, на одном из соседних пальцев, появилось ещё одно кольцо, а Григорий довольно прошептал себе под нос, — надо будет, как-нибудь на пальцах ног попробовать носить кольца, авось сработает….
Сама по себе идея Грише не очень понравилась, чисто интуитивно он понимал, что это будет не очень удобно, с другой стороны на руках ему тоже было не айс как носить колечки. А единственное что немного спасало в данном случае, так это поддоспешник, который за счёт своей толщины как-то нивелировал наличие колец.
Покончив с артефактом, парень полностью настроился на получение новых скилов, тем более что у него вновь было приличное количество нажатий на кнопку «Вам доступна новая способность». Щёлкнув по ней, Григорий стал внимательно следить за разноцветными, мелькающими полосками. Хотя нужно сказать, что в этот момент у него не было каких-то особых надежд и ожиданий. Просто ему взгляд некуда было деть, вот и пялился, пока, где-то через полминуты, колесо способностей не остановилось.
Немного нервно усмехнувшись, Гриша с сарказмом произнёс, — полиглот. Вот ведь везёт, так везёт. — При этом мысленно добавив, — но, хотя бы не как утопленнику, и то радует, — он ещё раз нажал на «заветную» кнопочку, внимательно глядя на то, как «колесо фортуны» вновь закрутилось вокруг своей оси.
— Обжигающая длань, — мысленно прочитал парень, после чего недовольно подумав, — такое ощущение, что хуже уже некуда, — вновь щёлкнул по кнопке «Вам доступна новая способность». При этом нельзя сказать, что последний выпавший скил как-то сильно огорчила Гришу. Ведь единственное на что он сегодня надеялся, так это на то, что ему выпадет хотя бы одна полезная способность, но не более того.
— Лёгкое исцеление, — произнёс Григорий, следом подумав, — а это уже получше будет, — вслед за этой мыслью он посмотрел подробные характеристики способности, мысленно отметив, — восстанавливает шестьдесят здоровья с откатом восемь минут…. Ну, дареному коню в зубы не смотрят…. — Затем последовал глубокий вдох и очередное нажатие на всё ту же кнопку получения способностей.
— Огненный шар, — уже задумчиво произнёс Григорий, понимая, что в целом способность ему выпала хорошая. Единственное, при этом имелась некоторая ложечка дёгтя, в виде того, что он и так владел огненным шаром на уровне почти мгновенного каста. Естественно, это полностью нивелировало всё то везение, позволившее получить данный скил.
— Ну и ладно, тоже пригодится, — скорей для морального спокойствия, подумал Гриша, добавив уже шепотом, — в любом случае, что выпало, то выпало, переиграть не получится.
* * *
Солнце было в самом зените, когда неожиданно разросшаяся Гришина группа покинула поселение. Чуть подтаявший снег приятно хрустел под копытами эльфийских лошадей, а свежий, немного морозный воздух, наполнял лёгкие прохладой. К этому моменту Гришино настроение незаметно приподнялось, отчего белевший в отдалении лес, казался ему ещё красивее, чем был.
— Господин Григорий, прошу прощения! — Нарушила молчание Лилиана. — Но почему вы отказались брать карету её величества? Да и вообще, зачем мы направляемся в лес?
Чуть дёрнув плечами, Гриша не торопился что-либо отвечать. Но понимая, что проигнорировать эльфийку не получится, он неспешно, делая расстановку между словами, произнёс, — понимаете, госпожа Лилиана. Как бы вам сказать? — Замолчав на пару секунд, он уже чуть быстрее добавил, — мы с господином Дмитрием в розыске, так что нам не стоит ходить через местную крепость.
— Вы это серьёзно? Но почему?
— Да так, сущая мелочь, — весело начал бард, на долю секунды опередив Гришу. — Он одного барончика убил, который ему жить мешал, вот теперь вся Вилеатарская империя охотится за нами. Ну а заодно и всеми нашими спутниками.
— Господин Григорий, но неужели нельзя было по-другому? — Не зная, что ещё сказать, произнесла Лилиана с толикой упрёка в голосе, на что тот, вновь пожав плечами, как ни в чём не бывало, произнёс:
— Конечно же можно было. Я уверен, вы и сами прекрасно бы добрались бы до Зордана. По дороге. На карете.
Короткая и неприятная пауза повисла в воздухе. Лилиана поняла, что сказала лишнее, но в то же время она не знала, стоит ли ей извиняться. Ведь она совершенно не ведала, что произошло между Гришей и тем бароном, которого он убил. Но в этот миг на помощь неожиданно пришла принцесса. — Григорий, пожалуйста, простите мою подругу. Она сказала не подумав. У вас ведь наверняка были серьёзные основания, разобраться с тем человеком.
— Ха-х, — весело усмехнулся бард, — более чем серьёзные, из-за этих обстоятельств я лишился очень дорогого мне флакона с антидотом. — А затеем, сделав жесть рукой, чтобы подчеркнуть свои слова, он добавил, — между прочим, весьма недешёвым!
— Прошу меня простить, господин Григорий, — практически сразу же донеслось от Лилианы.
— Ничего страшного, — невесело брякнул Гриша, всем своим тоном и видом, подчёркивая, что не желает более говорить. Всё же воспоминания о случившемся в Кавэрне, резко испортили его настроение, отчего у него пропало всякое желание вести хоть какие-то разговоры.

Глава 8

Группа двигалась медленно, даже не собираясь куда-то торопиться и тем более бежать. Первое время это даже немного напрягало Лилиану. Всё же она, пусть и немного, но беспокоилась о возможном преследовании со стороны Вилеатарской империи. Но в тоже время она прекрасно помнила ту кучу вилеатарских рыцарей, которую сожгли буквально вчера вечером, что успокаивало её. Ведь тот человек, который убил всех тех рыцарей, ехал впереди их небольшого отряда, и в случае чего вполне мог повторить проделанное.
Время шло, и отряд постепенно приближался к лесу, один вид которого понемногу выветривал всякие беспокойства из души эльфийки. И пусть она прекрасно понимала, что чащоба не столь спасительна, как это могло бы показаться, но отчего-то ей виделось, что войдя в лес, ей более не о чем будет переживать.
В таком темпе прошёл час. Неожиданный стук дятла, заставил встрепенуться Лилиану и оглядеться. — Какой позор, так задуматься! — Пронеслось в голове девушки. — Мы уже в лесу. Это хорошо. — Продолжила она размышлять.
Краем глаза, посмотрев на принцессу, она обратилась к Грише, — господин Григорий, когда будет привал? А то её высочество немного устала. — Последнюю фразу Лилиана добавила, чтобы подчеркнуть важность своих слов и рассчитывала на то, что отряд тут же остановится, но ответ был немного иным.
— Примерно через час будет просторная поляна, там и остановимся. — Голос Григория прозвучал немного отстранённо, отчего было понятно, что он не придал особо внимания просьбе.
— Вот ведь и не поспоришь с ним! — Недовольно подумала эльфийка. В то же время принцесса, понимая, что Лилиана печётся исключительно о ней, скромно произнесла:
— Не беспокойся. Уж часик, я точно продержусь.
Но вот на слова Алиалы Григорий тут же отреагировал, — ваше высочество, подъедьте ближе, — произнёс он всё также без лишних эмоций.
Сопровождающие принцессу эльфы немного удивились сказанному, а Лилиана даже задумалась, что возможно стоит возразить, но так и не посмела этого сделать. Алиана же безропотно выполнила просьбу. Подъехав к Григорию на расстояние вытянутой руки, она вопросительно просмотрела на него. Но ждать ей не пришлось, парень молча и достаточно быстро коснулся её плеча, после чего щёки принцессы прямо на глазах порозовели. Девушка не знала, что сказать. Немного смутившись от произошедшего, она даже не заметила, как усталость, будто рукой сняло.
— Если кто-то почувствует недомогание или сильную вялость, то обращайтесь. Я вполне сносно владею заклинанием «Снять усталость». — Произнёс Гриша, без толики сарказма, хотя тот откровенно напрашивался. Всё же примененные им чары были практически базовыми в магии усиления.
— В чём-то он, конечно, прав. Но такое беспардонное отношение к принцессе, — поначалу немного негодующе подумала Лилиана. Но затем уже через пару секунд, глядя на прямо на глазах преобразившуюся Алиану, она поняла, что по хорошему уже давно должна была сама сделать тоже самое, что совершил Григорий. Ведь в отличии от него, она прекрасно знала, что принцесса не привыкла к конным поездкам.
* * *
Час пути прошёл быстро, можно сказать незаметно. Всё это время Лилиана внимательно следила за происходящим вокруг. Всё же лес никогда не был особо безопасным местом. А с приходом Системы и появлением подземелий стал ещё куда опаснее. Ведь теперь здесь можно было встретить не только диких зверей, но и самых настоящих чудовищ.
В общем, дорога была спокойной и даже живописной, но расслабляться всё равно было нельзя. Но зато благодаря этому Лилиана быстро заметила мелькавшую впереди поляну, довольно сообщив принцессе о ней. К слову на прогалину удалось выехать уже через пару минут.
— Вроде чисто, — мысленно отметила Лилиана, внимательно осмотрев всё вокруг. А затем, переведя взгляд на Гришу, озадаченно подумала, — а что он собирается делать?
Будто услышав мысли эльфийки, Григорий изрёк, — кому жизнь дорога, ко мне не приближаться. — Более он ничего не произнёс, оставив большую часть отряда додумывать, к чему это он сказал.
Но уже через несколько секунд ответ пришёл сам. Сначала, буквально на глазах, вокруг Гриши начал таять снег, сопровождая это густым паром, практически скрывшим силуэт парня. А вслед за этим, вокруг него начали свой хоровод язычки пламени, высушивая, а местами уже подпаливая землю вокруг.
— Надо же, он уже аурой огня овладел, — весело произнёс Дмитрий, чем немного ошарашил Лилиану.
— Он будто не в одном отряде с ним, — озадаченно подумала эльфийка, продолжив наблюдать за Григорием.
В свою очередь принцесса, неожиданно заинтересовалась Гришиными навыками. Кивнув на парня, она вопросила, — Лилиана, а насколько это сложно? И многие ли мечники нашего королевства способны на это?
— Как бы вам сказать, ваше высочество, — немного замявшись, начала эльфийка. Но бард, решив немного подколоть её, а заодно и Алиалу, весело заявил:
— Достаточно, чтобы вам выйти за него замуж.
Все эльфийские леди тут же уставились на барда, который в свою очередь весело улыбаясь, лишь развёл руками. Хана же, стоявшая рядом и всё ещё удивлённо наблюдавшая за Гришей, задумчиво произнесла, — это же просто катастрофа для империи, потерять таких героев. — В словах девушки не было и толики предвзятости, лишь лёгкая грусть и малость некого разочарования.
— Героев? — В свою очередь вопросила принцесса.
На что Дима, усмехнувшись в ответ, весело сказал, — а Гришка не говорил? Я, он и Тамара являемся официальными героями Вилеатарской империи. Правда, скорей всего, уже бывшими.
— Хрена себе! Как я сама не догадалась⁈ — Ошарашено прошептала себе под нос Лилиана, для которой, наконец, большинство пазликов мозаики по имени «Григорий» стали становиться на свои места.
— А я с самого начала поняла, что господин Григорий герой! — На одном дыхании пропела Лийя, которая, после неожиданного спасения, испытывала нежные чувства к Грише, хотя и пыталась их скрыть, а местами даже отрицать, опасаясь, что они ни к чему хорошему не приведут её.
— Лилиана, нам нужно поговорить! — Неожиданно, довольно твёрдо произнесла Алиала, взглянув на которую, баронесса встретилась с твёрдым, не знающим компромиссов взглядом.
— Д-да ваше высочество, — немного напряжённо произнесла Лилиана в ответ, уже догадываясь, о чём может быть речь. Об этом к слову догадалась и Кайла, подумав:
— Вот ведь курицы! Тоже на Григория глаз положили. Надо как ни будь их устранить… но вот как….
— Девушки, вы лучше дальше смотрите, — весело и в тоже время будто хвастаясь, произнёс Дима. Он тоже прекрасно догадался, о чём хотела поговорить принцесса со своей подругой, а возможно и другими спутницами, отчего у него лишь прибавилось желания понаблюдать за их дальнейшими реакциями.
— А действительно, что господин Григорий делает? — С интересом спросила Хана. В этот момент Гриша уже закончил выжигать пространство вокруг, и теперь чертил магический круг для открытия пространственных врат.
— А вот это уже сюрприз дорогая, — весело изрёк бард, спрыгнув с коня. Подойдя к Хане, он подал ей руку, элегантно намекая, что пора бы спешиться.
— И правда, нужно хоть немного походить на своих двух, — подумала Кайла, краем глаза глядя на то, как Дима обхаживает свою избранницу. — А заодно подумать, что же я могу предложить Григорию, — продолжила размышлять рагарка, в глубине души уже почти смирившись о необходимости проявлять, куда большую, инициативу.
* * *
Ночь уже полностью вошла в свои права, на улице стало значительно прохладнее, но весело трещавший костерок не давал замёрзнуть. — Как это возможно? — Неотрывно глядя на пляшущие язычки пламени, подумала Алиала. Данный вопрос уже не в первый раз приходил ей в голову. Она даже пару раз порывалась задать его Григорию, но всё никак не могла набраться решимости для этого.
— Пространственная магия очень сложная и дорогая, а маги телепортации берут золотом, чуть ли не по весу телепортируемых. Но Григорию, будто не ведомо это…. Хотя постой, даже не так. Он просто игнорирует сей факт. Но как? — Пронёсшийся в голове принцессы поток мыслей, практически никак не отразился на её и без того озадаченном лице. Но сидящая рядом Лилиана, прекрасно понимала, о чём думает её госпожа, ведь она и сама размышляла примерно о том же.
— Ваше высочество, вы о чём-то хотели поговорить, — нарушила царившее молчание Лилиана.
— Нет. Не сейчас. Когда останемся наедине, — озадаченно произнесла принцесса, не в силах вырваться из мучивших её мыслей.
— Вас поняла, ваше высочество, — чуть поклонившись, ответила баронесса, подумав, — значит, я правильно рассудила, её высочество действительно желает заполучить господина Григория. Вопрос только как?
— Лилиана, как думаешь, чем он ещё владеет? — Неожиданно задала вопрос принцесса, внимательно посмотрев своей подруге в глаза.
— Вы про господина Григория? — На всякий случай переспросила Лилиана. Получив утвердительный кивок, она продолжила, — не берусь фантазировать. Но даже того, что он уже показал нам, более чем достаточно, чтобы считаться хорошей партией даже для первой принцессы.
— Ты шутишь?
— Я так думаю, но могу и ошибаться. Лишь его величество может дать однозначный ответ на этот вопрос.
— Понятно. Видимо всё же придётся попробовать, — немного неоднозначно, даже чуточку загадочно произнесла принцесса, вновь уперев свой взгляд в костёр.
* * *
Большую часть ночи Алиала не могла заснуть, размышляя, как же ей лучше поступить. С одной стороны был Григорий, крепкий, красивый беглый герой, великолепно владеющий клинком, аурой, а также несколькими школами магии, в число которых входит магия порталов. Переоценить возможности и перспективы применения последней девушка ну никак не могла. Тем более Алиала смогла хорошо рассмотреть вчерашний обряд по созданию простанственного портала, основными ингредиентами для которого были ядра с монстров. Причём не какие-то выдающиеся, вроде «Сердца демона», а самые вполне себе обычные.
«Но если отцу не понравится моё решение⁈», всё никак не унималось сознание девушки. И стоит сказать, что беспокоиться ей было о чём, ведь портальная магия была прерогативой магов телепортации. А последние были явно не из добродушных самаритян, и сотворить могли всё что угодно, от мелкого покушения, до свержения целой династии. И стоит сказать, что на последнее сил у них скорей всего хватило бы. По крайней мере, их гильдия была одной из самых богатых на всём континенте, имела собственные войска, а главное, у них была огромная сеть филиалов по всему материку. А по некоторым слухам и за его пределами.
В общем говоря ночка у принцессы выдалась неспокойная, но результате всё же было принято решение, которое должно было повлиять на судьбу целой страны.
Проснувшись с первыми лучами солнца, Алиала думала теперь лишь об одном, как бы ей лучше завязать разговор с Григорием, а главное, как сделать предложение, которое по идее должен был делать он, как лично она, в глубине души считала. Но как только она вышла из палатки, то все её мысли развеялись сами собой, ведь ей открылась довольно интересная картина Гришиной тренировки. Парень, оголенный по торс, с неимоверной скоростью делал отточенные выпады покрытым пламенем клинком. При этом вокруг него бушевал самый настоящий пожар, от одно вида которого становилось жарко.
— Что это? Тренировка? — Прогремело в голове Алиалы. Постояв немного, она перевела взгляд на стоявшую рядом Лилиану, заворожено наблюдавшую за той же картиной. — Ну а это на сколько тянет? — Спросила она у подруги, тем самым выведя её из ступора.
— А-а-а, ваше высочество, вы встали… — неуверенно начала Лилиана. Немного помолчав, она добавила, — одних его талантов во владении мечом более чем достаточно, чтобы стать вашим суженым. А учитывая, что он владеет магией исцеления и способен лечить даже тяжёлые раны, предостаточно, чтобы его величество выдвинул вас как наследную принцессу.
— Ты так думаешь? Батюшка крайне строг в отношении женихов. — Хоть голос Алиалы и прозвучал строго и с сомнением, но в какой-то степени она была согласна с подругой. Гришины таланты прямо кричали, что он просто великолепный кандидат в мужья.
— Ваше высочество, прошу меня простить, но я напомню, господин Григорий герой, и возможно он даже сможет решить проблему с нашим подземельем.
— Ты думаешь? Хотя… возможно да… но согласится ли он?
В ответ на слова принцессы Лилиана лишь развела руками, дескать, а я откуда знаю. Но затем всё же вслух добавила, — не попробуем не узнаем.
— Резонно, — мысленно отметила принцесса, спросив, — что ты думаешь о его магии пространственных врат?
На этот раз баронесса не стала торопиться с ответом. А если судить по её выражению, то она явно задумалась над тем, как ей правильно ответить на заданный вопрос. И видимо немного обдумав, она сказала, — никак. С одной стороны это очень хорошо, но с другой, эту магию нужно будет держать в секрете. — Немного помолчав, она добавила, — королевство Гуинур не сможет противостоять магам телепортации. Боюсь, нас просто раздавят. Причём вместо помощи от союзников, мы скорей всего получим удар в спину.
— Понятно, — ответила принцесса, мысленно продолжив, — как я и думала.
* * *
После немного специфичного разговора Алиалы с Лилианой, невольными свидетелями и слушателями которого оказались ещё некоторые члены отряда, группа позавтракала и отправилась дальше. По рекомендациям Кайлы путь держали вдоль довольно внушительного размера реки под названием Фенрир, вдоль которой находилось несколько крупных крепостей Зорданской империи. Как выразилась сама рагарка, все эти крепости входили в вотчину её отца, а значит, в любой из них им должны были оказать помощь и всякое содействие.
Ехали спокойно и не спеша, дорога на удивление была ровной и, судя по всему качественной, но из-за снега наверняка было сложно определить. Хотя, как по таковому, этим никто особо не парился, особенно Гриша, ехавший впереди.
— Григорий, прошу меня простить, — довольно формально, но в тоже время несколько смущённо начала Алиала, почти поравнявшись с парнем.
— Вы что-то хотели, ваше высочество? — В тон собеседнице, но естественно без ноток смущения, вопросил Гриша, при этом, не удостоив принцессу даже беглым взглядом.
Глубоко вздохнув, отчасти чтобы набраться храбрости, а заодно успокоить сердечко, принцесса произнесла, — я долго думала, как мне вас наградить, за моё спасение от вероломных велиатарцев…. — Девушка, было сделала паузу, чтобы придать свой речи расстановку, но оной неожиданно воспользовался Григорий. Продолжая смотреть вдаль, он довольно сухо и холодно произнёс:
— Если желаете, то можете передать мне Гаалара.
На несколько секунд принцесса онемела от возмущения и негодования, такого обращения к себе она не ожидала. Мало того, что на неё даже не посмотрели, так ещё и прервали на полуслове, вновь потребовав отдать на убиение верного слугу.
— Да зачем он вам вообще сдался⁈ — Воскликнула Алиала, когда к ней вернулся дар речи.
— Да так. Его тело подходит для одного обряда. Причём, очень хорошо подходит, — признался Григорий. А затем, посмотрев принцессе в глаза, добавил, — но вы ведь его не отдадите. А иного мне от вас не надо. По крайней мере, сейчас.
— Даже если я предложу вам стать моим мужем? — Твёрдо отчеканивая слова, произнесла оскорблённая до глубины души Алиала. В ответ на что, Гриша ещё раз посмотрев ей в глаза, произнёс:
— Я бы с радостью, ваше высочество. Вы прекрасны и телом и душой, но я не желаю связывать себя с этим миром через вас. — Немного помолчав, он добавил, — хотя не скрою, ваше предложение очень заманчиво.
— Как он красиво меня отверг, — недовольно подумала Алиала, как можно небрежнее сказав, — я вас поняла Григорий. Но вы учтите, если вы передумаете, второго шанса может уже не быть.
— Простите за мою грубость, ваше высочество, — ответил Гриша, при этом подумав, — всё же ко мне уже не первый год сватаются княгини да принцессы. — Невесело вздохнув, он продолжил свою мысль, — а ведь действительно, иногда так хочется взять, да забить на всё… завести себе парочку сиятельных особ, да принцеску красавицу и жить себе припеваючи в каком-то королевстве, предварительно обустроив его….

Глава 9

— За время дежурства никаких происшествий не было! — Отрапортовал, крепкий парень, закованный в облегчённый латный доспех.
— Замечательно, — тихо произнёс себе под нос барон Шапал Галс, глава крепости Сольцар. Ему всегда нравилось, когда дела идут спокойно и размеренно, поэтому служба в пограничной крепости в столь мирное и относительно спокойное время не могла не радовать его. Вот и сейчас, делая стандартный утренний обход, он к своему удовольствию слышал лишь положительные отчёты. — Так держать, Квальц. — добавил он, чтобы подбодрить рыцаря, стоявшего перед ним.
— Рад служить его императорскому величеству! — На одном дыхании ответил молодой парень.
— Вольно. Занимайся своими делами.
Чуть поклонившись в ответ, рыцарь прямо на глазах немного расслабился. Он было уже собрался направиться на башню, как в небольшую коморку, где они находились, неожиданно влетел молодой парень в кожаном доспехе, поверх которого был накинут лёгкий полушубок.
— Господин…! — Было брякнул он, но увидев Шапала, резко замялся.
— Чего замолчал Прульт⁈ Говори, что стряслось⁈ — Чуя неладное, быстро протараторил Квальц.
— Прошу простить. Там это, со стороны Гамцара к нам приближается отряд чужаков.
— Вот ведь! А я уже подумал, что и этот денёк выдался спокойным, — недовольно подумал Шапал, невесело вздохнув. При этом его лицо как зеркало отразило все эти мысли, лишний раз напрягая подчинённых, которые и вовсе не знали, как им трактовать недовольство тысячника, полагая, что оно связано с ними.
— Квальц, отправь кого-нибудь за Гейцем, пусть соберёт сотню конных стрелков. Я его буду ждать возле главных ворот.
— Слушаюсь! — Тут же ответил рыцарь, на что Шапал не особо обратив внимание, уже направляясь к выходу из караулки юго-западной башни.
* * *
— Что стряслось командир? — Вопросил Гейц, подъехав к Шапалу, уже стоявшему возле центральных ворот из крепости.
— Только не говори, что тебе ничего не сказали, — не оборачиваясь, буркнул в ответ барон, ставя ногу в стремя, дабы запрыгнуть на коня.
— Сказали, что к крепости приближается какой-то неизвестный отряд. Но ничего более.
— А тебе этого мало? — Пристально взглянув на зама, вопросил Шапал, на что тот, пожав плечами, ответил:
— Да как посмотреть.
— Тц! Вечно ты так! — Недовольно пробурчал барон, а затем, повернувшись к привратникам, громко крикнул, — открыть ворота!
Ответа не последовало, но с десяток крепких мужей тут же засуетился, старательно выполняя приказ. Через пару минут ворота отворились, открыв запорошенную снегом дорогу, ведущую к паре десятков дворов, виднеющихся через проём ворот.
— Поехали, — коротко скомандовал Шапал, трогая своего коня. Вслед за этим Гейц, уже куда громче отдал соответствующий приказ, двинув следом за бароном.
Через каких-то минут пять отряд уже был возле небольших настежь открытых внешних ворот, возле которых топталось несколько крепких мужиков. Притормозив возле них, Шапал, на мгновение задумался, — может быть стоит предупредить старосту? — Но уже в следующую секунду, прикинув, что в оном нет никакого смысла, он чуть поддал коню ходу, покинув деревню.
* * *
— Неужели, из-за этого отряда весь сыр-бор? — Весело произнёс Гейц, глядя на небольшую группу всадников, чуть менее чем в десяток разумных.
— Ты лучше их своей способностью проверь, — прорычал в ответ барон. — Особенно того, первого, — добавил он, кивнув на возглавлявшего отряд парня.
— Чует моё сердечко, что кое у кого паранойя, — продолжая весело улыбаться, произнёс Гейц. Но уже в следующую секунду его лицо покинула всякая радость. — Что за фигня⁈ — Ошарашено произнёс он. — У него всего лишь шестьдесят восьмой уровень, но его характеристики просто нечто….
— Говори точнее, — твёрдо, но в то же время нервно произнёс Шапал.
— Это некий Григорий Александрович Кузнецов, у него 13882 здоровья, 9546 выносливости и 15208 маны, что крайне хреново сочетается с его 68 уровнем.
— Действительно странно…. — произнёс Шапал, подумав, — это что же за чудовище к нам пожаловало⁈ — А затем, уже вслух добавил, — остальных просканируй.
— Рядом с ним едет эльфийская принцесса. Помните, недавно проезжала через нашу крепость? Она направлялась в Велиатарскую империю на какие-то переговоры.
— В смысле принцесса⁈ А где её эскорт⁈ — Удивлённо воскликнул барон, уставившись на своего зама, который лишь недоумённо пожал плечами, продолжив перечислять остальных членов Гришиного отряда, что продлилось ровно до тех пор, пока он не произнёс:
— Кайла Гвиль…
— Что⁈ — Вновь удивлённо воскликнул Шапал, уже не зная, радоваться ему или переживать.
— Да господин, это точно она, пропавшая дочь князя! — Прямо встрепенувшись, протараторил Гейц, после чего на пару секунд повисло молчание, по истечению которого, барон воскликнул:
— Поехали! — И пришпорил своего коня.
* * *
— У нас гости, — констатировал Григорий, глядя на группу всадников стоявших на небольшом холме и внимательно следившим за ним и его отрядом.
— Видимо эти всадники из ближайшего гарнизона, — констатировала в ответ Лилиана. — Когда мы ехали в велиатарскую империю нас также встречали.
— Значит это стандартно, — произнёс Григорий, после чего на некоторое время повисло молчание. Ровно до тех пор, пока вперёд не выехала Кайла.
— Господин Григорий, предлагаю дальнейшие переговоры доверить мне, — произнесла рагарка, с серьёзным видом глядя на парня, отчего он удивлённо спросил:
— Неужели всё настолько серьёзно, что нам надо вести именно переговоры? — При этом он целенаправленно интонацией подчеркнул последнее слово.
— Не сказала бы что серьёзно, но… — девушка замялась, пытаясь подобрать более правильные слова.
— Но они уже едут к нам, — как бы невзначай констатировал Гриша, глядя на то, как из-за холма показалось ещё несколько десятков всадников.
— Не беспокойтесь, господин, они действуют в соответствии с протоколом. — Успокаивающе, произнесла рагарка.
— Да господин Григорий, это нормально. Нам нужно быть по возможности культурными к ним, всё же мы пересекли границу Зорданской империи, причём в совершенно неподходящем месте.
— Да-да, понятно дело, — небрежно ответил Гриша, при этом подумав, — чего-то подобного я ожидал. Но что делать, если по протоколу они атакуют нас? — Но проехав ещё несколько шагов, он равнодушно, всё также мысленно, подытожил, — а с другой стороны, чего гадать? Уже скоро и так всё станет ясно.
Прошло не более пяти минут, прежде чем отряд зорданских всадников подъехав почти вплотную, взял Гришину группу в окружение. Спокойно наблюдая за этим, Григорий просканировал пару всадников, с удивлением отметив, что их уровень в среднем не превышает тридцатый, в то время как владение внутренней энергией не дотягивает даже до одной звезды.
Стоит сказать, что это немного удивило парня. Но присмотревшись к обмундированию всадников, Гриша заметил наличие луков и сабель, которые в сочетании с кожаными и стёганными доспехами явственно намекали, что их хозяева не особо склонны к ближнему бою.
Тем временем, пока Гриша изучал окружавшую его отряд массовку, к ним выехало два всадника куда более внушительного вида. Взглянув на них, парень тут же подумал, — какая встреча, рагарцы. Видимо Кайла действительно не брехала, что они здесь заправляют. По крайней мере, они как минимум командуют этими ребятами. — Размышляя так, Григорий активировал способность видящий, просканировав обоих рыцарей, прежде чем те, хоть что-то успели сказать:

Шапал Галс;
Рагарец;
40 лет;
135 уровень;
Взволнован; внимателен; обеспокоен;
Барон, глава Сольцара, тысячник;
Имеются баффы: Железная кожа; Усиление; Ускоренное мышление;

Жизнь: 1720 из 1720;
Выносливость: 1449 из 1449;
Мана: 2107 из 2107;

Сила: 625;
Ловкость: 617;
Интеллект: 826;
Мудрость: 655;
Дух: 828;
Удача: 73;

Владеет магией Маг 35%.
Внутренняя энергия 2 звезды 45%.
…

Гейц Вилс;
Рагарец;
48 лет;
98 уровень;
Внимателен; обеспокоен;
Рыцарь-маг, зам Шапала Галса;
Имеются баффы: Железная кожа; Усиление; Ускоренное мышление;

Жизнь: 1147 из 1147;
Выносливость: 786 из 786;
Мана: 1868 из 1868;

Сила: 346;
Ловкость: 354;
Интеллект: 661;
Мудрость: 429;
Дух: 641;
Удача: 30;

Владеет магией Маг 82%.
Внутренняя энергия 1 звезды 69%.
…

— Что-то я не понял, не слабоват ли он для тысячника? Хотя магией усиления вроде неплохо владеет. Может за счёт этого выезжает? — Пронеслось в Гришиной голове, после изучения статов вероятных противников.
В то же время выехавший на полкорпуса коня Шапал, произнёс, — Здравствуйте господа. Меня зовут Шапал Галс, я глава ближайшей к нам крепости, Сольцара. В связи с обострившейся ситуацией на границе, я обязан проводить вас в крепость для выяснения ваших личностей. Прошу проследовать за мной.
Барон, было уже собрался развернуться и поехать в направлении крепости, но Кайла воспрепятствовала этому, сказав, — господин Шапал, я думаю данное представление неуместно.
— Прошу меня простить госпожа? — Вопросительно глядя на рагарку и будто не узнавая в ней эту самую рагарку, произнёс тысячник.
— Господин Григорий, — начала девушка, плавным движением руки, указав на парня, — вызволил меня из плена, и сопровождает к моему батюшке Масару Гвилю, князю сих земель.
Глубоко вздохнув, Шапал недовольно подумал, — наверное, это к лучшему. Мы бы вряд ли смогли справиться с этим чудовищем даже внутри крепости. Учитывая его запас магии, он видимо архимагистр или как минимум, очень близок к этому. — Взгляд мужчины скользнул на Гришины меч и доспех, а в голове тут же пронеслось, — броня жутко потрёпана, а рукоять истёрта, видимо он ещё и клинком владеет, что объясняет высокие показатели жизни. Но неужели у него к архимагистру ещё и шесть, а то и семь звёзд внутренней энергии⁈ Лучше об этом не думать….
Чувствуя, что пауза затянулась, Кайла, выразительно посмотрев на барона, вопросила, — господин Шапал, неужто мой батюшка не ищет меня⁈
— Прошу меня простить, за предыдущие слова, — сказал тысячник, глядя на Григория, при этом кивнув, тем самым изображая поклон.
— Не стоит, — твёрдо ответил Гриша. — У вас наверняка свои обстоятельства на это. — И, конечно же, парень немного привирал, говоря это. Григорий прекрасно понимал, что в крепости его наверняка бы ожидала ловушка, в которую он вряд ли бы отправился столь добровольно и непринуждённо.
— В любом случае это мой просчёт.
— Возможно. Но госпожа Кайла вас спасла. — С толикой холодка ответил Гриша, отчего по спинам всех кто находился рядом, пробежали табуны мурашек.
— Что-то мне он всё больше и больше не нравится, — подумал Шапал, прекрасно понимая, что в некоторой степени ему только что угрожали. — Но всё же он в своём праве, — продолжил он свою мысль.
— Господа, думаю, вам не стоит углубляться в данную тему далее, — твёрдо, как отрезала, произнесла Кайла, слова которой в первую очередь предназначались для Шапала, о чём вполне однозначно говорил взгляд рагарки.
— Что же их объединяет? Или этот Григорий ещё значительней, чем я могу его оценить? — Как молния пронеслось в голове тысячника, в то время как на его лице появилась добродушная улыбка, вслед за которой, чуть кивнув, он изрёк, — я вас понял госпожа.
— Замечательно. Тогда будьте любезны, проводите нас до крепости, — довольно произнесла Кайла, в душе радуясь, что первая часть её плана прошла успешно. Ведь Григорий въехал в страну, а значит, можно было начинать планировать свои дальнейшие действия.
* * *
Дорога до крепости Сольцара не заняла много времени. Уже через каких-то пять минут, поднявшись на один из холмов, Григорий увидел видневшуюся серой кляксой на белом снегу, внушительного размера крепость, окружённую деревянным городком. К слову последний оказался большой деревней, окружившей крепость, будто взявшее его в осаду войско.
Въехав в посёлок, парень тут же обратил внимание на то, что привратники, стоявшие на первых воротах, поголовно были нелюдями. У кого-то из-под доспеха торчал хвост, у кого-то на лице были заметны чешуйки, а кто-то и вовсе был вылитым гномом. Но что их всех объединяло, так это низкие уровни и практические полное отсутствие магии и внутренней энергии. А единственное, что можно было записать в достоинство парням, так это их крепкие тела, благодаря которым они действительно выглядели внушительно.
Но вот в самой крепости уже куда больше начало встречаться людей, отчего у Гриши создалось впечатление, что большая часть воинского сословия Зорданской империи это люди. Правда при сканировании способностью видящий, парень быстро пришёл к выводу, что не все люди, действительно люди и среди них много тех, кто просто похож на людей.
Сама же крепость никак не удивила парня. «Обычное, стандартное средневековое сооружение» поначалу подумал он. Но уже внутри, Григорий быстро обнаружил, что в достатке имеются маносветильники, немного примитивно, но качественно реализовано отопление, а также присутствует некоторое подобие канализации и водопровода. Сам же интерьер был довольно приятным и напоминал скорей замок нежели крепость. В этом отношении особенно выделялась комната, которую ему выделили на время пребывания в твердыне.
* * *
— А у вас здесь неплохо, — произнёс Дмитрий, обращаясь к Кайле, когда все собрались на вечерний ужин.
— Тем не менее, прошу заметить, это весьма старая крепость, в связи с чем, в ней отсутствует значительное количество современных технологий нашей великой империи. — Ответила Кайла, в этот момент больше похожая на какого-нибудь рекламного агента, чем на княжескую дочь и тем более воительницу, которой вроде как являлась. Про себя же она подумала, — ничего, посмотрим, что вы скажете, когда приедете к отцу в поместье. Даже самые простые и невзрачные поместья батюшки превосходят эту крепость по удобствам и комфорту.
— Это просто великолепно, — ответил бард, ни капельки не выразив эмоциями, сказанные им слова. Чем кстати, немного удивил Кайлу, но, прежде, чем она переварила и среагировала на это, к ней обратился Григорий:
— Госпожа Кайла, когда мы сможем встретиться с вашим отцом?
— Как вы понимаете, мой батюшка довольно занятой человек, — немного замявшись, начала рагарка, опасаясь худшего, а именно того, что её отец делегировать встречу с ней и её спасителями, какому-нибудь заму или старшим сыновьям. Но, не смотря на это, она, старательно сохраняя уверенность, продолжила, — но уверена, что ближайшие пару месяцев, мне удастся организовать для вас эту встречу.
Только рагарка успела закончить говорить, как лёгкий смешок донёсся от эльфийской принцессы, вслед за которым, Алиала столь же весело произнесла, — господин Григорий, прошу прощения, что встреваю в ваш разговор, но за это время мы успеем доехать до столицы Гуинура и переговорить с моим батюшкой.
— Вот ведь вшивая курица! Решила перехватить инициативу! — Тут же пулемётом выдал разум Кайлы, отчего её лицо скривилось в недовольной гримасе, а в глазах прямо заблестели искорки гнева.
— Я очень рад, ваше высочество, — мило улыбнувшись принцессе, ответил Григорий. А уже в следующий миг, переведя взгляд на Кайлу, он добавил, — также было бы хорошо, помочь её высочеству, добраться до дома. Вы ведь сможете мне с этим помочь? — Сделав лёгкую паузу, он добавил, — госпожа Кайла.
— Конечно, господин Григорий. Я сегодня же напишу батюшке и опишу ситуацию, в которую попала принцесса, — с готовностью пропела Кайла, раздражение которой буквально в ту же секунду смело, будто его и не было.
— Благодарю, — добродушно улыбнувшись, ответил Гриша. И сохраняя улыбку, он добавил, — только учтите, принцесса должна добраться до своего отца в целости и сохранности. В противном случае у меня может очень сильно испортиться настроение.
Несмотря на то, что сказанные слова были произнесены с доброжелательностью и улыбкой на устах, почти у всех за столом «ком застрял в горле». А единственным исключением в данной ситуации оказался, естественно, бард, который при этом ещё и весело добавил, — Кайла, душечка, также будет неплохо, если вы поможете Григорию получить доступ к подземелью третьего, а лучше четвёртого ранга. Ведь с этим не будет проблем?
— А с этим могут быть проблемы? — Вновь решила вставить свои пять попек принцесса. — В Гуинурском королевстве есть подземелье четвёртого ранга, с которым мой батюшка не знает что делать. Уверена, он на руках прикажет донести любого, кто соблаговолит хотя бы попытаться решить эту проблему.
— Я абсолютно согласна с её высочеством, — довольно произнесла Кайла, бросив лишь косой взгляд на эльфийку королевских кровей. — Уверена, что уже на этой неделе отец пришлёт все требуемые документы, дабы господин Григорий смог отправиться в ближайшее подземелье четвёртого ранга.
— Но надеюсь, рядом с этим подземельем, по чистой случайности, будут крупные города, — неожиданно встряла в разговор Тамара, тем самым выражая уже свои интересы.
— Конечно госпожа Тамара, я всё сделаю в лучшем виде, — потихоньку начиная светиться от радости, заявила Кайла, при этом подумав, — однозначно, это наилучший исход событий. Если в случае простого ожидания господину Григорию вряд ли удастся встретиться с отцом, то в ситуации с фактической попыткой зачистить подземелье четвёртого ранга, батюшка сам пожелает увидеться с ним.
— Хорошо. Значит, на этом и порешим. — Ответив, Григорий, чуть покосившись на Алиалу, настроение которой явно просело на порядок, подумав, — отлично, видимо проблем с поиском подземелий четвёртого ранга у меня не возникнет. И вопрос лишь в том, насколько они мне будут полезны.

Глава 10

— Простилась со всеми? — Вопросила красивая, стройная женщина в шикарном, ниспадающем почти до самой земли белоснежном платье.
— Да госпожа Куара, — поклонившись, ответила молодая девушка, одетая в кольчугу усиленную латными наплечниками и наручами. Её голова ничем не была покрыта, отчего ветер свободно трепал её каштановые с красным отливом волосы, периодически оголяя два небольших красных рога покрытых множеством тонких, красных прожилков.
— Уверена? — Мягко улыбнувшись, вопросила женщина, будто дразня свою собеседницу.
— Да моя госпожа, — вновь поклонившись, ответила девушка.
— А вот этого не надо моя милая, — продолжая улыбаться, сказала Куара. — Мы ведь обе знаем, что у тебя лишь один господин.
— Прошу прощения, госпожа Куара. Просто вы так много сделали для меня.
— Ой! Брось! — Махнув своей нежной ручкой, ответила женщина. — Ты тоже немало сделала для меня. — Немного помолчав, она добавила, — кстати, тебе уже пора. Пространство наиболее благоприятно для перемещения на ту планету, куда призвали твоего любимого. И если мы упустим этот шанс, то повторно я смогу тебя отправить не ранее чем через год.
— Д-да госпожа Куара. Я готова, — ответила девушка, в то время как её щёчки покрылись лёгким румянцем. Приметив это, богиня произнесла:
— Не люблю лезть в чужие души, но всё же скажу. Не бойся своих чувств, даже если тебя отвергнут, это будет куда лучше, чем любить совсем без ответа.
— Я вас поняла госпожа Куара.
— Но всё равно сделаю по своему, — с сарказмом, продолжила за собеседницу богиня, после чего, лёгким движением руки указала на центр магического круга. А когда девушка встала в указанное место, Куара добавила, — есть большая вероятность, что на той стороне выполняют призыв. Поэтому, в случае чего не пугайся, но будь готова ко всему.
— Вас поняла госпожа.
— И напоследок, передавай привет Григорию, и книжку от меня. — С этими словами женщина извлекла из подпространства довольно увесистый томик, в весьма потрёпанной кожаной обложке. — Я когда-то сама его написала и позабыла. Но вот вчера вспомнила и даже смогла найти. И пусть он и не выполнил своего обещания, но я всё равно хочу подарить его ему.
— Б-благодарю госпожа, — низко поклонившись, ответила девушка, уже собираясь выйти из круга, но богиня жестом остановила её, после чего сказала:
— Стой, я тебе её передам. — После этих слов книга сама поплыла по воздуху прямо в руки к девушке. Та естественно её тут же поймала и вновь, согнувшись в очередном поклоне, произнесла уже привычную фразу, на что богиня, небрежно ответила, — не забивай себе голову, для меня она не представляет ценности. Тем более её уже не раз переписали. Но вот для Григория, если он уразумеет написанное в ней, она послужит именно тем ключиком, который он ищет. — Немного помолчав, будто прислушиваясь к чему-то, она добавила, — всё, времени больше не осталось. Прощай Нарли, я очень рада, что именно ты стала моей спутницей на эти полгода. Надеюсь, ещё свидимся.
— Да госпожа, я тоже очень рада. Прощайте. — Нарли поклонилась, а в следующий миг, магический круг засиял нежным голубым светом. А ещё через пару секунд девушку окутала того же цвета дымка, сокрыв от неё прекрасное лицо богини, которая нежно улыбаясь одними глазами, провожала её взглядом.
— Вот и всё, Нарли. Теперь если мы и встретимся, то уже не скоро. — Тихо произнесла Куара, глядя на то место, где только что стояла рагарка. — Интересно, каких же высот ты добьёшься моя милая ученица?
* * *
Магия призыва никогда не отличалась лёгкостью и простотой, она всегда требовала чёткости и конкретности. Особенно это было справедливо в отношении массового призыва, который позволял призвать сразу несколько героев. На этот раз перед Нардаром, одним из верховных магов великой империи зверолюдей, которую правда чаще называли Зордан, стояла весьма нетривиальная задача, выполнить сто двадцать первый призыв героев.
Безусловно, предыдущие сто двадцать обрядов возглавлял всё также Нардар, отчего можно было с уверенностью сказать, что в этом деле у него хватало опыта. Но, несмотря на это, мужчина всё равно нервничал, понимая всю сложность предстоящего действа, в котором так просто было совершить ошибку.
Хмурый взгляд мужчины скользнул на специальный артефакт, стоявший возле стены. Данный прибор показывал благоприятные фазы для призыва героев, одна из которых как раз наступала. — Отлично, — подумал он, твёрдо сказав, — начинайте читать заклинание!
Тут же в ответ раздался хор из дюжины голосов, члены которого на распев, с интонацией произносили слова силы, наполняя своей маной и волей магический круг.
— Замечательно. Всё идёт по плану. — Подумал Нардал, внимательно следя за процессом призыва. Вслушиваясь в каждое произносимое слово, отслеживая каждое изменение магического круга, маг чётко понимал и чувствовал весь процесс творимых перед ним чар.
Прошло не более пары минут, прежде чем магический круг, вдоволь напитавшись маной, засиял приятным голубым светом, свидетельствовавшим о том, что чары сплетены правильно и процесс призыва уже не остановить, а главное не сломать. По крайней мере, так полагал Нардар, написавший не одну работу по магии призыва.
— Вот и всё, теперь к нашей великой империи прибавиться ещё семь призванных. — Довольно подумал маг, разве что руки не потирая при этом. Хотя он бы вполне мог себе это позволить, всё же уже сто двадцать первый призыв прошёл безукоризненно правильно, и пусть лично сам мужчина уже не участвовал в обряде, но всё же именно он контролировал процесс со стороны.
Прошло ещё минут десять, после чего в магическом круге начали появляться призванные. Вначале, как всегда появлялась синяя дымка, которая через пару секунд развеивалась, открывая лик очередного новоиспечённого героя.
— Раз, два, три, — мысленно считать маг. В целом, данное действие не имело хоть какого-то смысла, ведь если призыв осуществлялся на семь человек, то заклинание всегда призывало именно это число людей. Сие правило ни разу не нарушалось как в Зорданской империи, так и в любом другом государстве Зардарского континента, о чём естественно знал Нардар. Но привычка, сохранялась ещё с самого первого призыва, который довелось совершить ему.
— Шесть, семь…. Восемь⁈ — продолжал мысленно считать мужчина, но на последней цифре, сначала его глаза, а затем и лицо, округлились. — Восемь⁈ — Озадаченно повторил он уже вслух, чем тут же привлёк внимание к произошедшему, вследствие чего с разных сторон донеслось множество удивлённых возгласов.
— Восемь⁈
— Их восемь!
— Восемь!
— Да быть не может, но их действительно восемь!
В свою очередь Нардар, потихоньку приходя в себя, озадаченно подумал, — их действительно восемь… но как⁈ — А через мгновение он твёрдо произнёс, — всем сохранять спокойствие. Всё в порядке! Всё идёт по плану. Почти по плану. — Последнюю фразу мужчина добавил исключительно из-за того, что не мог столь откровенно врать, утверждая, что ничего такого не произошло.
После слов Нардара все зорданцы тут же успокоились, а вернее, придали себе соответствующий вид, понимая, что не могут предстать перед призванными растерянными. Хотя в значительной степени это уже произошло. Но к счастью для Нардара, попаданцы и сами были в полной растерянности, они ошарашено оглядывались по сторонам, не понимая, где очутились.
— Ох ёбт! Едрить того папу Карло! Меня действительно призвали! — Донеслась ошалевшая и крайне фривольная речь от одного из призванных, судя по выражению лица которого, он уже не раз успел наделать в штаны от счастья.
Тяжело вздохнув, Нардар посмотрел на этого молодого, кучерявого паренька, волосы которого были одновременного синего и розового цвета, а лицо «украшено» кучей татуировок и заклёпок, будто он только, что явился из какого-то племени.
— Вот ведь…. Видимо очередной брак, — недовольно подумал, Нардар, старательно пытаясь откинуть эту мысль, т. к. считал недопустимым предосудительно относиться к призванным. Но в конкретно данном случае, ничего не мог поделать с собой, ведь статистика и неприятный опыт говорили сами за себя. Подобные личности чаще создавали проблемы, чем приносили пользу.
Тяжело вздохнув, он заговорил, — здравствуйте господа призванные! Меня зовут Нардар. — Сделав короткую паузу. Использовав её, чтобы пробежаться взглядом по призванным, а заодно очередной раз подумать, — кто же из них лишний⁈ — Он продолжил, — я являюсь одним из верховных магов Зорданской империи, в которую вас всех призвали в качестве Героев. Сейчас мы все пройдём в соседнее помещение, где вы представитесь моим сотрудника, а также немного расскажите о себе.
Ещё раз осмотрев призванных, Нардар неожиданно остановил свой взгляд на молодой и симпатичной девушке, внешность которой казалась несколько знакомой ему. Хотя чего-то особенного он в ней не видел. С виду обычная молодая воительница, одетая в добротный доспех и вооружённая скорей как убийца, нежели воин. Что лишь подчёркивалось отсутствием шлема и короткой причёской.
— Странно, — подумал маг, продолжив свою речь, — заблаговременно замечу, что у вас не будут выпытывать ваши личные секреты. Но по возможности хотелось бы, чтобы вы отвечали правдиво, ведь от этого будет зависеть, как вас распределят в дальнейшем.
Сделав очередную паузу, Нардар вновь посмотрел на показавшуюся знакомой девушку. — Ничего не пойму, вроде и обычная, но почему она так привычна и знакома? — Не найдя ответа на заданный мысленно вопрос, он вновь вернулся к своей речи, — также заверю вас, что каждый из вас найдёт своё место в нашей великой империи. Поэтому можете не переживать за своё будущее.
— А если я хочу сам попутешествовать⁈ — Неожиданно выдал парень с цветными волосами, тем самым лишний раз подтвердив свою проблемность.
— Я думаю, данный вопрос вам лучше обсудить с сотрудником, отвечающим за распределение. Уже скоро вы с ним встретитесь. — Сохраняя абсолютное спокойствие, произнёс Нардар, читая по лицу парня, что ответ явно пришёлся ему не по вкусу. — Ну и хрен с ним, главное молчит, — мысленно подытожил он, ещё раз взглянув на заинтересовавшую его девушку. — А вот с тобой надо будет лично побеседовать, — подумал он, продолжив уже вслух, — прошу всех проследовать за мной.
* * *
— Ещё раз здравствуйте госпожа, — произнёс, судя по взгляду, немолодой рагарец, ранее представившийся как Нардар. По одному его холёному лицу было видно, что он далеко не прост. А если при этом, хотя бы вскользь взглянуть на сидевшего рядом с ним подчинённого, судя по всему лесного эльфа, то сразу можно было догадаться, что Нардар не должен был присутствовать на этом собеседовании.
— Чем же я его так заинтересовала? — Стараясь сокрыть своё волнение, подумала Нарли, твёрдо глядя рагарцу в глаза.
Видимо благодаря тому, что за последнее время она стала значительно сильней, она легко поняла, что попала в могущественную империю. Ведь даже с первого взгляда было видно, что охрана здесь была куда лучше и сильней, нежели в королевстве Вилтерсгаре, в которое её призвали в первый призыв.
— Здравствуйте господин Нардар. Меня зовут Нарли, Нарли Миргар, — интонацией подчеркнув фамилию, произнесла девушка.
— Очень приятно госпожа Нарли, — мягко и приветливо улыбнувшись, произнёс мужчина, внимательно следя за поведением и мимикой собеседницы, надеясь, что хотя бы они подскажут ему хоть что-то. — Так посмотрю, вы из воинского рода. Правильно ли я понимаю, что ваш род специализируется на убийствах?
— Да, совершенно верно.
— Это хорошо…. Вы ведь владеете магией?
— Да. Я специализируюсь на магии невидимости и магии воздуха, а также магии усиления.
— Хм, — издал Нардар, подумав, — какая талантливая девушка. Конечно, ещё неизвестно, насколько хороша она в них, но три направления, это похвально. — Вслух же он продолжил, — будьте любезны, позвольте нам оценить ваши таланты.
Не успел рагарец договорить, как эльф, с проворством фокусника извлёк откуда-то артефакт для получения статуса оцениваемого. В целом, прибор выглядел вполне стандартно, небольшой коробок внизу и чуть поменьше вверху. Причём на том, который был поменьше, имелся отпечаток для ладони.
— Вам достаточно, просто приложить к нему руку, — доброжелательно улыбаясь, произнёс Нардар, предполагая, что девушка вполне возможно впервые проходит подобную процедуру.
Без лишних слов, Нарли сделала то, что от неё ждали.
— Г-госпожа Нарли Миргар. Рагарка, уровень… — начал вслух читать лесной эльф, параллельно делая записи. Но только он хотел, озвучить значение уровня, как Нардар прервал его, воскликнув:
— Рагарка⁈ — Мужчина буквально несколько мгновений ещё смотрел на Нарли, прежде чем, шлёпнув себя по лбу, «чудом» чуть не напоролся на собственный рог. — Как я сразу не понял? Две из трёх типичнейших особенностей рагарки, — подумал он, удивлённо вопросив, — госпожа Нарли, но где же ваши рога?
В ответ девушка чуть отодвинула край чёлки, тем самым оголив маленький, аккуратненький рог красного цвета, весь покрытый чёрными прожилками.
— Но госпожа, почему вы их скрывали?
— Скрывала? — С толикой удивления, переспросила Нарли. — С чего вы взяли⁈
— А-а-а, прошу прощения. Видимо, всему виной моя невнимательность. — Ответил Нардар, подумав, — и, правда, ну не выпячивать же ей свои рога. Тем более, коли они такие маленькие. — А ещё через пару секунд, в его голове проскочило, — возможно, она полукровка, но об этом лучше не спрашивать напрямую. — Затем, быстро сформулировав вопрос, он озвучил его, — а может ли госпожа рассказать немного о себе и своих родителях?
Чуть пожав своими с виду хрупкими плечами, Нарли начала, — я плохо помню родителей, отца я видела лишь пару раз, а мать растила меня до семи лет, после чего она отдала меня на обучение в клан.
— Клан? — С лёгкими нотками интереса переспросил Нардар, тем самым направляя разговор в нужном ему русле.
— Мои родители члены клана Рольц, специализирующегося на убийстве. — Внимательно следя за реакцией своего собеседника, ответила Нарли. — Хотя полноценным членом клана я так и не стала. В пятнадцать лет меня призвали на Вэрдан, в королевство Вилтерсгар.
— А вот здесь, если можно поподробнее, — уже с неподдельным интересом произнёс рагарец, про себя подумав, — неужели двойной призыв⁈ Но разве такое возможно? Хотя, почему бы и нет….
В свою очередь Нарли, на пару минут задумавшись, что ей стоит рассказывать, а о чём лучше умолчать, начала. В первую очередь она поведала о своих злоключениях в королевстве Вилтерсгар и путешествии в Афнию. После чего плавно перешла к тому, как познакомилась с Григорием. Вкратце поведав о приключениях с ним, а затем и приключениях с богиней, опустив множество неоднозначных моментов, она подытожила, — таким образом, великая колдунья Куара, отправила меня в ваш мир, дабы я смогла найти своего господина.
На протяжении всего рассказа, который хоть и был максимально сокращён, но всё равно занял около получаса, Нардар сидел молча. Он внимательно слушал девушку, запоминая каждое её слово. И пусть Нарли опустила множество важных моментов, но даже из урезанного варианта он понял, что перед ним сидит далеко не обычная призванная. И дело было даже не в том, что она прошла через второй призыв, который многократно повышал её ценность. Перед ним сидела особа связанная как минимум с одной великой сущностью и одним очень уж перспективным молодым человеком.
— Значит, полгода назад его призвали в наш мир, — мысленно произнёс, Нардар. — Вроде тогда призыв проводили только велиатарцы. Но это не очень хорошо… хотя… учитывая упадок императорской власти в их империи… — в этот момент, лёгкая улыбка появилась на лице мужчины, а его уста изрекли, — госпожа Нарли, у меня хорошая новость, возможно, я смогу вам помочь. Хотя и от вас потребуется некое содействие.
— Это зависит от того, какого рода содействие потребуется от меня, — внимательно глядя в хитрые и умудрённые жизнью глаза своего собеседника, произнесла рагарка.
— В первую очередь, вам нужно будет подробно описать вашего господина. А во вторую стать героиней нашей империи. — Замолчав на пару секунд, Нардар буквально впился своими красными глазами в лицо девушки, внимательно изучая и анализируя каждую реакцию, проистекающую на нём. А затем, почувствовав, что нужно ещё немного дожать, он добавил, — поймите меня правильно, госпожа. Я не могу задействовать силы целой империи, для абсолютно чужой нам рагарки. — Мягко улыбнувшись, он добавил, — а без помощи, уж поверьте мне, вы вряд ли его найдёте.
Нарли прекрасно понимала, что её вербуют. Но главная проблема состояла в том, что Нардар сказал чистую правду. Отправляясь в этот мир, она ещё тогда понимала, что найти Григория будет крайне проблематично. Поэтому высказанное мужчиной предложение сразу же заинтересовало её. Ведь даже в худшем случае, если сидевший перед ней рагарец врал, она получала доступ к весьма внушительным ресурсам, воспользовавшись которыми правильно, она со временем бы стала сильнее, а главное, куда больше бы узнала об этом мире.
— Хорошо, господин Нардар. Я рассчитываю на вашу помощь. — Сделав небольшую паузу, Нарли добавила, — и, конечно же, я с радостью стану героиней вашей великой империи.

Глава 11

— Здравствуйте господин Тораф. Рад вас видеть, — Чуть поклонившись, произнёс Шапал, глядя на крепкого и коренастого гнома облаченного в тяжёлую латную броню.
— И вам не хворать, мой дорогой Шапал. Слышал вы стали бароном. Как оно?
Смерив гнома спокойным, но не особо довольным и радушным взглядом, Шапал весьма сдержано ответил, — уже минуло почти десять лет, а вы при каждой встрече, напоминаете мне об этом. Не ровен час, могу подумать, что вы завидуете мне, господин Тораф.
— Ой! Видимо запамятовал! — Ухмыляясь себе в бороду, махнув рукой, произнёс гном, весело глядя на Шапала. На что тот в ответ недовольно произнёс:
— Ну да, запамятовали….
Гном же, видимо, решив переключить разговор, а заодно ещё немного «потроллить» барона, обратился к Гейцу, — здравствуйте господин Гейц, рад видеть вас. Как вы тут? Не заскучали ещё с этим любителем спокойной жизни?
— Здравствуйте, господин Тораф, — с положенным поклоном, произнёс Гейц. — Как же тут заскучаешь, — продолжил он, — пусть активности у нас поменьше, чем у вас, но тоже хватает.
— Ага, вижу, как хватает, — довольно ухмыляясь в бороду, произнёс гном. — Ну да ладно, я такиж не поэтому прибыл, — добавил он, усевшись в мягкое кресло. И уже куда более серьёзно глядя на Шапала, произнёс, — князь весточку получил от дочери, скажем так прелюбопытнейшую. И я приехал, как вы понимаете, прощупать насколько она правдивая.
Глубоко вздохнув в ответ, Шапал недовольно подумал, — и что же мне этому балагуру сказать на это? Да и вообще, чего он от меня хочет? — Последний вопрос позволил командиру крепости немного собраться, и он вопросил, — а что конкретно вам хотелось бы знать?
— В первую очередь, князь волнуется, насколько этот…. Как его там? Григорий, действительно является беглым героем. И пусть над этим уже работают мои коллеги, но я бы хотел знать вашу точку зрения. Всё же вы целую декаду, имели удовольствие лицезреть его.
— Не нравится мне этот разговор, — недовольно подумал барон, понимая, что в конкретном случае проверяют, в том числе и его, а значит, нужно тщательно подбирать слова. — Не могу сказать однозначно, — стараясь говорить твёрдо, начал он. — С одной стороны, господин Григорий не дал ни одной причины, подозревать его в чём-либо дурном, а его слова полностью совпадают с тем, что говорят его спутники, в том числе и госпожа Кайла. Но в то же время, меня смущает, как в Велиатарской империи могли упустить столь перспективного героя. Это выглядит откровенно абсурдно. Неужели они настолько слепы?
— Возможно и слепы, — как бы невзначай произнёс гном. — Но неужели вас смущает только это?
— Меня смущает многое, господин Тораф, — расширяя свои возможности для манёвров, произнёс барон. — В том числе и то, что всё как-то гладко получилось, со спасением госпожи Кайлы.
— А на счёт этого не переживайте, там всё чистая правда. Это уже проверенная информация. В действительности наши люди уже работали над спасением госпожи, а господин Григорий просто опередил нас.
— И всё равно остаётся вопрос, насколько это было случайно, — практически тут же возразил Шапал, как ему показалось, ловко управляя разговором.
— В том числе это мы как раз и проверяем, — ухмыльнувшись в свою густую, чёрную бороду, произнёс Тораф. — В общем, я так понимаю, господин Григорий, никак себя не выдаёт.
— Выдаёт себя, да он целыми днями тренируется, — пробурчал в ответ Шапал, понимая, что более сказать ему особо нечего.
— Тренируется? — С интересом переспросил гном, всякую весёлость на лице которого как рукой сняло.
— Ну да. Через госпожу Кайлу он выторговал себе целую тренировочную площадку. Благо дело, у нас была старая. Так вот там он и проводит целыми днями напролёт.
— Это подтверждённая информация?
— Абсолютно. Под личиной помощника я к нему человека привязал. В общем, каждый вечер тот отчитывается передо мной, — ответил Шапал, на что гном, задумчиво произнёс:
— И отчёты всегда одинаковые.
— В общих чертах да. Большую часть дня господин Григорий отрабатывает способности и техники ауры огня.
­– Аура огня… что-то такое госпожа Кайла тоже писала, но вы уверены, что это именно аура? — Внимательно глядя на барона, вопросил гном, взгляд которого постепенно становился всё твёрже.
— Уверен. Мы с Гейцем пару раз приходили на его тренировки. Но могу сказать наверняка, что даже если бы он применял магию, это ни сколько бы ни умаляло его возможностей.
— Я понимаю вашу позицию, но не могу согласиться с ней. Есть очень большая разница, между просто магами или воинами и гибридами, наравне владеющими как магией, так и внутренней энергией. И эта разница тем выше, чем большего добился маг-воин. — Немного помолчав, давая время осмыслить сказанное, а заодно самому собраться с мыслями, Тораф продолжил, — и если верить вашему отчёту, то господин Григорий добился колоссальных результатов для гибрида.
— Вот ведь, всё же лопухнулся, — недовольно подумал Шапал, понимая, что гном говорит всё правильно. Тораф же, заметив кислость во взгляде собеседника, довольно ухмыльнувшись, продолжил:
— Но в целом, вам простительно не учесть этого. Вам ведь не приходилось видеть, как сражаются действительно сильные гибриды. — Чуть помолчав, он добавил, — поверьте мне, незабываемое зрелище.
— Верю на слово, господин Тораф, — старательно удерживая лёгкую улыбку, чуть поклонившись, ответил Шапал, при этом подумав, — вот ведь придира, вечно ко всяким мелочам прикапывается и ими же упрекает! Неудивительно, что до сих пор обычным магическим рыцарем ходит.
Гном же, получив свою небольшую победу, довольно произнёс, — теперь мне бы хотелось взглянуть на господина Григория. Вы ведь не против, составить мне компанию?
— Будто у меня выбор есть, — мысленно произнёс барон, ответив, — конечно, господин Тораф, с радостью составлю вам компанию.
* * *
— А вы молодец, у вас так чисто в городе. Нигде даже сугроба не увидишь. — Как бы невзначай произнёс Тораф, шествующему рядом Шапалу.
— Уж лучше всё убрать, чем потом разбираться с последствиями. — Ответив так, барон при этом подумал, — к чему он опять решил прицепиться? Вроде с обязанностями начальника крепости я справляюсь хорошо. Или что-то всё же не так?
— Совершенно верно говорите, мой юный друг. Именно поэтому лорд вас и ценит, даже несмотря на вашу любовь к спокойной жизни.
— Знаете, господин, я, конечно, не жалуюсь. Но спокойная жизнь на границе с Вилеатарской империей, звучит как какая-то шутка. — Добавив в голос немного иронии, произнёс Шапал, удовлетворённо понимая, что гном завёл старую шарманку. — И что же он так привязался к моей любви спокойно жить? А коль случится война, так ведь мне первому отдуваться придётся, и это притом, что у меня в крепости не полный гарнизон.
В свою очередь Тораф, чувствуя лёгкое недовольство от своего собеседника, весело подумал, — как же легко доставать этого барончика. Так ещё и прост как сапог, всё на лице написано. Обожаю таких, и люди хорошие, и пообщаться весело! — Но вслух гном изрёк совершенно иное, — не стоит так резко относиться к своим недостаткам, все мы разные, оттого и нужные. Но кстати, долго нам ещё идти?
— Поэтому я и предлагал поехать на лошади, — пробурчал в ответ барон. — Я понимаю, что гномы не любят ездить верхом, но не настолько же.
— Не сказал бы что все, но лично я, действительно не большой любитель верховой езды. Хотя не могу сказать, что эта участь меня обходит стороной. Поэтому я и стараюсь прогуляться лишний раз пешком. Тем более это и для тонуса полезно.
— Ну да, согласен, полезно, — с нотками неярко выраженного сарказма, ответил Шапал, подумав, — только вот после перехода даже на первую звезду, этого тонуса хоть отбавляй.
В ответ, Тораф лишь довольно ухмыльнулся себе в бороду, продолжая бодро идти, чуть поскрипывать своим доспехом.
* * *
— Это он? — Скорей для галочки, вопросил гном, кивнув на крепкого молодого парня, стоявшего в одних «шароварах» по центру площадки.
— Он самый, — протянул Шапал.
— А что ж стоит?
— А что плясать должен? — Решил немного поддеть гнома барон, при этом сохранив серьёзное выражение лица, будто ничего дурного не имел в виду.
Но Торафа не так уж и просто было прошибить. — Да хоть бы сплясал, — довольно крякнул он в ответ, неотрывно глядя на Григория. Он, было хотел съязвить ещё что-нибудь, но слова застыли в его сознании, плавно покидая его. В этот миг в Гришиных руках, будто из воздуха появился клинок. В ту же секунду пламя окутало его, а сам парень сделал твёрдый шаг вперёд, совместив его с коротким выпадом.
В целом Гришины движения были простыми, пусть и отточенными до идеала, но поразило гнома не это, а то, как легко парень использует ауру огня. К слову, в том, что это «аура огня» гном не сомневался, он не чувствовал магических толчков, а значит сила происходила из самого Григория.
— Давно я не видел такого, — тихо прошептал Тораф, продолжая неотрывно следить за тренировкой. — Даже не вериться, что вилеатарцы могли профукать такой талант.
— Если верить госпоже Кайле, то ауру огня господин Григорий освоил сравнительно недавно. До этого он пользовался обычной аурой.
— Да, припоминаю что-то такое в письме от госпожи. Но если честно, мне не очень вериться в это. Вы ведь и сами понимаете, что придать ауре атрибут не так уж просто. А добиться этого за каких-то полгода так и вовсе, выходящее из разряда вон событие.
В ответ барон лишь пожал плечами. Он прекрасно понимал, что его собеседник прав и одновременно с этим он почему-то верил Кайле. Он даже сам до конца не понимал почему. Но, тем не менее, верил.
— Постой! Неужели пространство ауры! — Изумлённо произнёс гном, когда всю тренировочную площадку будто объяло огнём.
— Вы видимо хотели сказать власть огня.
— Один хрен одно и тоже. Или тоже будешь со мной спорить, как называть эту технику. Но откуда такая огромная сила, он ведь всю площадку контролирует.
— Если бы дело было только в этом, господин Тораф.
— Да это меня тоже смущает, — тут же согласился гном. — Власть огня, — произнёс он несколько искажённо, будто передразнивая собеседника, — порождает пламя вокруг индивида, а господин Григорий буквально перемещается в нём. Будто его и вовсе нет.
— До сих пор удивляюсь этому, хотя и вижу уже третий раз.
Тораф с серьёзным видом посмотрел на собеседника, но промолчал. В его голове прямо бурлило множество мыслей. И в этом водовороте страстей проскакивали самые разные гипотезы. Одни кричали, что Григория подослали, дабы нанести удар изнутри. Другие вопили, о безудержной узколобости вилеатарцев, упустивших великого героя. Но были и такие, от которых становилось немного дурно.
Созерцание тренировки продлилось не более пяти минут. Тораф уже собирался подойти к Грише, чтобы познакомиться поближе, как неожиданно парень исчез и появился на противоположном конце тренировочной площадки. От такой неожиданности сердце гнома пропустило удар. С изумлением он уставился на барона, но судя по его лицу, он понял, что тот удивлён не меньше него.
— Про это никому не говорите и поговорите со своим помощником, который следит за господином Григорием. Только аккуратно. — Всё это гном изрёк на одном дыхании, неотрывно глядя на виновника торжества, который, судя по всему, даже не планировал заканчивать тренировку.
— Может это способность, — неуверенно произнёс барон, за что тут же был удостоен уничижительного взгляда.
— Господин Шапал, — чрезмерно чётко произнося слова, начал гном, — вы же сами почувствовали, толчок силы. Дальнейшие слова были излишни, поэтому Тораф не стал углубляться в объяснения. Он, лишь немного выждав, добавил, — я пока поговорю с господином Григорием, а вы позаботьтесь, чтобы данная информация не покинула пределы крепости.
— Я ведь правильно понимаю, это равносильно приказу от его сиятельства? — На всякий случай уточнил барон.
— Не совсем. Но нам лучше поступить именно так. В противном случае нам придётся отдуваться именно перед его сиятельством. Так что вы можете проигнорировать мои слова, но тогда не вините меня, что я не предупреждал вас.
— Я вас понял. Благодарю. Господина Григория доверяю вам. — Чуть поклонившись, Шапал направился на поиски своего помощника, который также должен был находиться где-то рядом. В свою очередь гном прямиком направился к Грише. Теперь он уже не всматривался в его движения и приёмы, вместо этого обдумывая, с чего бы начать разговор.
* * *
Григорий с самого начала почувствовал, как к нему приближается Шапал ещё с каким-то мужчиной, но не обратил на них особого внимания. Когда же мужчины разделились, это немного заинтриговало его, но не более. Поэтому даже когда второй мужчина приблизился почти вплотную к тренировочному плацу, Гриша продолжил свою тренировку, лишь мельком поглядывая на незнакомца, которым оказался гном.
Но после очередного выпада, окутанным огненной аурой клинком, Гриша услышал жёсткие, размеренные хлопки, за которыми последовал не менее твёрдые и уверенные слова, — великолепно господин Григорий. Ваши владение клинком и аурой заслуживают уважения.
Несмотря на расстояние в пару сотен метров, незнакомец не кричал. Он просто говорил, а всё остальное делали природные данные и толика маны, вложенная в простецкое заклинание для усиления голоса.
Глубоко вдохнув, Гриша прервал вырывающийся из него поток энергии, порождающий пламя вокруг. После чего, по чуть дымящейся площадке, направился к незнакомцу, статы которого уже активно просматривал:

Тораф Бран;
Гном;
74 года;
143 уровень;
Взволнован; заинтересован;
Рыцарь-маг;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 2371 из 2371;
Выносливость: 2069 из 2069;
Мана: 2494 из 2494;

Сила: 858;
Ловкость: 823;
Интеллект: 963;
Мудрость: 771;
Дух: 1008;
Удача: 88;

Владеет магией Маг 56%.
Внутренняя энергия 3 звезды 56%.
…

— Ещё один боевой маг. И вполне неплохой, — мысленно произнёс Гриша, оценивая показатели гнома, который хоть и уступал ему по всем фронтам, но на порядок превосходил обычных бойцов крепости и в то же время выделялся на фоне рыцарей.
— Здравствуйте господин Григорий. Рад нашей встрече, — поклонившись, первым поздоровался гном. — Меня зовут Тораф Бран, я приехал по просьбе его сиятельства Масара Гвиля. Вы сможете уделить мне несколько минут?
— Здравствуйте господин, — чуть поклонившись, ответил Гриша. — Думаю, мне представляться не имеет смысла. — Сделав короткую паузу, на случай если собеседник захочет, что-нибудь сказать или добавить, он продолжил, — так по какому вы вопросу?
— Мой лорд желает знать, кто вы и для чего прибыли в нашу страну. — Твёрдо и чётко произнося слова, ответил Тораф, тёмно-карие глаза которого, жадно считывали каждую эмоцию с Гришиного лица.
— Я хочу вернуться на свою планету и в свою страну, — в тон гному ответил парень, но в отличие от своего собеседника, он уже не всматривался в его бородатое лицо.
— Допустим. Но почему вы избрали империю Зордан, неужели вы рассчитываете, что нашей империи есть то, что вы ищете?
Немного дёрнув плечами, Гриша улыбнулся, после чего размеренно произнёс, — если честно, мне самому интересно, найду ли я в вашей стране хоть что-то, что позволит мне вернуться домой.
— Допустим… — Было вновь начал гном, но Григорий, подняв руку, в знаке «стоп», прервал его, спокойно и твёрдо сказав:
— Гноме, в вашу империю меня позвала госпожа Кайла, но если вдруг его сиятельство против, то я могу покинуть его земли, как впрочем, и страну.
Спокойный голос собеседника вкупе с решимостью и уверенностью в себе немного напряг Торафа, но сдаваться было рано, поэтому он решил взять тайм-аут. — Господин Григорий, не надо горячиться. Вы ведь сами понимаете, какой у нас сосед. — Немного помолчав, он добавил, — предлагаю продолжить наш разговор за кружечкой пива, например, в кабинете у господина Шапала.
— Хорошо. Я пока обмоюсь и сразу подойду туда.

Глава 12

— Ещё раз здравствуйте, господин Григорий, — чуть поклонившись, произнёс Тораф. — Прошу меня простить за наш предыдущий разговор.
Кивнув, Гриша ответил, — Давайте лучше перейдём к делу. — После чего поздоровавшись с Шапалом и Гейцем, которые также сидели в кабинете, он, расположившись в одном из кресел, произнёс, — я сюда пришёл в первую очередь выпить пива.
К слову, о «выпить пива», на столе действительно уже стоял бочонок этого хмельного напитка. К нему были поданы жаренные колбаски, копчёная и жаренная птица, а также местные солённые орешки, название которых Гриша так и не утрудил себя запомнить.
— Конечно, господин Григорий, — ухмыльнувшись в бороду, ответил гном. — Я и сам обожаю этот напиток, особенно за хорошим столом и доброй компании. Так что, если будете в столице сего княжества, обязательно найдите меня. Я вам такое местечко покажу, что вы на всю жизнь запомните тамошние свиные колбаски и эль. К слову, пиво там тоже приличное, но не такое бодрое как эль.
— Будет возможность, обязательно заскочу, — в тон гному, с лёгкими нотками дружелюбия, ответил Гриша, хотя в действительности не планировал этого делать. Как он уже успел узнать, в районе Гвильграда не было подземелий, отчего делать ему там было особо нечего. По крайней мере, как он полагал.
— Вот и договорились, — произнёс Тораф, ставя перед Гришей большую деревянную кружку с пивом, украшенную небольшой шапочкой из белой пены.
— Хм, тёплое, — констатировал Гриша, сделав небольшой глоток. А в следующий миг, кружка покрылась тонким инеем от упрощённой и ослабленной ледяной длани.
Произошедшее на пару секунд обескуражило гнома, из-за чего, на столе появилась небольшая лужица перелившегося через край кружки пива. — Ой! Какой я сегодня растяпа! — Произнёс он, как только немного пришёл в себя. А затем, стараясь говорить, как ни в чём не бывало, спросил, — а можете и мне охладить?
В ответ гномья кружка тоже покрылась лёгкой изморозью, а вслед за ней и бочка.
— Благодарю, — внимательно и всё ещё немного удивлённо глядя на Григория, ответил Тораф. Про себя же он отметил, — пусть заклинание простое, но оно всё равно остаётся заклинанием. Даже интересно теперь, насколько он овладел магией льда…. — Ещё немного подумав, гном всё же решился удовлетворить своё любопытство, сказав, — господин Григорий, вы, оказывается, владеете магией льда. Если честно, это просто удивительно.
Пожав плечами, Гриша довольно беззаботно ответил, — не сказал бы, что в этом есть хоть что-то удивительное. Во-первых, магия льда очень похожа на магию огня, а во-вторых, не менее практична нежели оная. Поэтому для меня куда удивительнее видеть, что остальные не владеют хотя бы базовыми заклинаниями этой школы.
— Согласен. Это действительно упущение. — Ответив так, нельзя сказать, что гном, был действительно солидарен со своим собеседником. О чём он не замедлил сказать, — но, к сожалению, не все способны овладеть магией, тем более несколькими её школами. Многие просто не способны понять её. Признаться честно, даже ваше утверждение, что магия льда похожа на магию огня, меня самого вводят в ступор.
В ответ, Гриша лишь демонстративно развёл руками, после чего поддев вилкой колбаску пожирнее, принялся её уплетать, не забывая запивать пенным напитком.
Некоторое время, Тораф следовал примеру Григория, но минут через пять, он задал ещё один вопрос, — так всё же, господин Григорий, вы уверены, что вам ничего не требуется от его сиятельства? Всё же вы спасли его дочь.
Чуть встрепенувшись, Гриша пристально посмотрел в тёмно-карие глаза гнома. Он не торопился что-либо говорить, предпочтя выдержать немного времени, воспользовавшись им, чтобы немного обдумать сказанное собеседником и то, что ему самому стоит озвучить. Но чего-то особенного в голову парню не пришло, поэтому, не вкладывая в слова лишних эмоций, он произнёс, — я бы не сказал, что мне ничего не надобно от вашего лорда. Госпожа Кайла мне обещала помощь в доступе к подземельям, и я рассчитываю на неё.
— Кхм, — чуть кашлянув в свою бороду, гном довольно серьёзно и сдержано произнёс, — знаете, господин Григорий, ваша просьба больше похожа на предложение помощи, нежели прошение награды.
Гриша же лишь ещё раз развёл рука в ответ, тем самым выразив «дескать, а мне то, что с того?», после чего, хлебнув пива и наколов ещё одну колбаску, продолжил сидеть, наслаждаясь трапезой.
В то же время Шапал и Гейц переглянулись, обменявшись озадаченными взглядами. Оба мужчины были крайне удивлены тому, что услышали. Для них, отказаться от награды сиятельного лорда Масара, а по-другому они это не могли назвать, воспринималось чем-то сверх глупым, что они не ожидали от Григория. Как следствие это вызвало глубокий когнитивный диссонанс у обоих мужчин. Но на это никто не обратил внимания, т. к. в разговоре их участие не предполагалось. Собственно говоря, их присутствие требовалось исключительно для галочки, ведь как ни крути, кабинет принадлежал Шапалу, а Гейц являлся его прямым замом, чем они оба и воспользовались, так как разговор им обоим был крайне интересен.
— Хорошо. — Медленно произнёс Тораф, внимательно глядя на Григория. — Раз вы воспринимаете это как награду, то я не буду спорить. Но его сиятельство просил уточнить, какого рода помощь вам потребуется в подземельях?
— Вот это мне уже больше нравится, — довольно подумал Гриша. Подчеркнув эту мысль беззаботной улыбкой, он произнёс, — мне нужен только доступ к подземельям. Желательно четвёртого ранга и чтобы мне поменьше мешали.
Сказанное Гришей ещё сильней удивило Торафа. Безусловно, он видел прошение от Кайлы, он читал доклад Шапала, но никак не мог поверить, что это правда. И это, естественно, породило соответствующий вопрос, — прошу меня простить, но неужели Вилеатарская империя не могла предоставить вам этого?
— А кто же их разберёт? — Вопросил Григорий в ответ, после чего чётко отчеканивая слова, добавив, — господин гном.
— Вы меня простите, — напряжённо начал Тораф, — но это действительно выглядит крайне странно.
— Знаете, господин Тораф, в чём я вижу странность? — Сделав паузу, Гриша внимательно посмотрел гному в глаза. Тот молчал, но и взгляда не опускал, ожидая, что же ему скажут. — Меня удивляет, что вы задаёте столько вопросов, в то время когда вам достаточно просто взять и воспользоваться ситуацией. Или у вас есть какие-то сложности, чтобы допустить меня к подземелью четвёртого ранга?
— Простите, господин Григорий, но вы сами посудите. Из потенциально вражеской империи пришёл маг, причём заметьте очень сильный маг, так ещё и владеющий аурой огня. И он взамен на спасение княжеской дочери, просит доступ к подземелью четвёртого ранга. Тут уже невольно начнёшь придумывать всякие небылицы.
— Да без проблем, придумывайте на здоровье. Но почему это меня должно волновать?
Заданный Гришей вопрос был вполне резонный и Тораф понимал это. Ведь все волнения Масара Гвиля и его сподручных не могли иметь значения для этого парня, у которого были свои цели и интересы. И то, что их не очень-то понимали, не являлось проблемой для самого Григория. Ведь и ежу было понятно, что в любом государстве его с радостью отведут к своим подземельям четвёртого ранга.
— Вы правы. Вас это не должно волновать. — Медленно произнёс гном, обдумывая свои дальнейшие слова. — Но я знаю, что вас должно взволновать, — неожиданно выдал он, чем немного удивил даже Григория. Удовлетворившись реакцией парня, он продолжил, — сегодня, во время своей тренировки, вы использовали телепорт. В связи с чем хотелось бы дать вам дружеский совет, поосторожней с этой магией. Поверьте мне, члены гильдии магов телепортации убивали, куда за меньшие вещи.
— Как интересно вы решили сменить тему. Но знаете, я бы предпочёл ещё немного поговорить о подземельях.
— Мне более нечего сказать по поводу подземелий. Конечное решение, стоит ли давать вам к ним допуск, примет его сиятельство Масар Гвиль. От себя могу добавить лишь то, что скорей всего он будет на вашей стороне, но… — гном развёл руками, судя по интонации, намекая, что это лишь предположение и от него ничего не зависит.
— Ладно. — Отхлебнув глоток пива, Григорий добавил, — кстати, хорошее пивко, лучше местного.
— Ну дак, это ж из моих личных запасов. Всегда беру пару бочонков в дорогу, — будто он только и дожидался возможности сказать это, произнёс гном с лёгкими нотками хвастовства. Гриша же, немного покатав содержимое кружки, неожиданно произнёс:
— Я могу помочь вашей империи уничтожить гильдию телепортаторов.
В ответ на сказанное повисла тяжёлая пауза. Первую пару минут Тораф не знал, что ему ответить. Ведь ему было озвучено откровенно невыгодное предложение. У империи Зордан не просто отсутствовала всякая нужна в этом, она наоборот была заинтересована в сближении с гильдией телепортаторов. Но с другой стороны, он не мог себе позволить даже подумать, что столь талантливый и прозорливый молодой человек, не понимает столь элементарных вещей, а значит, вполне возможно, он мог предложить действительно интересный вариант.
— В чём ваше предложение, господин Григорий? — Размеренно и не торопясь, вопросил гном, с нескрываемым интересом глядя на своего собеседника.
Чуть улыбнувшись в ответ, Гриша произнёс, — я могу передать вашей империи несколько заклинаний, позволяющих телепортироваться по очень бюджетной цене.
— Насколько бюджетной? — Стараясь сохранить хладнокровие, что у него совершенно не удавалось, вопросил Тораф, прекрасно понимая, что в конкретный момент, решался стратегический вопрос для всей империи.
— Для открытия пространственных врат с пропускной способностью в пять человек, на расстояние в тысячу километров мне потребуется чуть больше двух дюжин низкосортных ядер с монстров. — Григорий замолчал, ожидая новых вопросов, но сказанное им, ввергло Торафа в ступор. Поэтому, как будто желая добить гнома, он продолжи, — не могу сказать, что это очень простое заклинание, но я уверен, что в вашей империи наберётся достаточно магов, способных освоить его.
— Чего же вы хотите за него? — Вырвавшись из оцепенения, вопросил гном.
— А вот на этот вопрос у меня пока нет ответа, — как ни в чём не бывало, заявил Григорий. — Собственно говоря, мне не очень-то нужна награда. Но если его сиятельство придумает что-нибудь интересное, то я с радостью приму его вознаграждение.
— Но тогда… зачем вам это?
— Я опасаюсь, что маги телепортации могут попытаться создать мне проблемы. Поэтому считаю нужным нанести удар первым. И сделать это как можно более масштабно и сокрушительно.
* * *
— Доброго здравия вашему высочеству, — произнёс крепкий, невысокий мужчина одетый в чёрный, стёганый доспех.
— Удалось что-то найти? — Не поднимая глаз на мужчину, вопросил Нардар.
— Да ваше высочество. — Чуть поклонившись, ответил мужчина. Положив на стол тонкую, аккуратно прошитую папку, он добавил, — информации пока не много и она поверхностная, но я посчитал, что она вас заинтересует.
— Даже так, — задумчиво произнёс князь. Открыв документ, он быстро пробежался взглядом по нескольким скромным листкам докладов, явно написанных разными исполнителями, так ещё и на скорую руку. — Как посмотрю в Вилеатарской империи совсем всё плохо, — озвучил свои мысли Нардар, не особо заботясь, что рядом кто-то стоит. — Я так понимаю, господин Григорий, в настоящий момент, находится в бегах, — скорей утвердительно, чем вопросительно, добавил он после короткого молчания.
— Совершенно верно, ваше высочество.
— Но вы не знаете где он, — без каких-либо оттенков в голосе, констатировал князь.
— Да, ваше высочество, поиски господина Григория всё ещё в процессе.
— Понятно, — довольно холодно отчеканил Нардар. Немного помолчав, он добавил, — молодец, что доложил. Но надеюсь, что ближайшее время вы его найдёте.
— Да ваше высочество, мы его обязательно найдём. Сейчас наши люди расследуют крупное происшествие рядом с границей. По предварительным оценкам есть большая вероятность того, что господин Григорий участвовал в нём.
— Ты про отчёт из посёлка Стрикс?
— Да, ваше высочество.
— Неужели там ещё осталось что расследовать?
— Мы пытаемся определить, действительно ли там был господин Григорий, а главное, куда он ушёл.
— Вы уже проверяли приграничные крепости?
— Нет, ваше высочество. Это пока только в планах.
— Хорошо. Если будут какие-либо проблемы с его сиятельством Масаром Гвилем, сообщи мне. Я улажу.
— Вас понял ваше высочество.
— У тебя всё? — Рассчитывая закончить разговор, вопросил князь, но ответ получил совершенно неожиданный:
— Нет, ваше высочество. Я также должен доложить, что его сиятельство Массар Гвиль, ищет информацию по господину Григорию.
— А вот это уже новость поинтереснее, — подумал Нардар, не торопясь что-то говорить вслух. — Зачем он ему понадобился? И откуда он узнал про него? — Пронеслось в его голове, а вслед за этим тут же пришло озарение. — Срочно проверь приграничные крепости в княжестве Гвиль. Но смотри, чтобы твои ребята шума не наделали. Если обнаружите господина Григория, ничего не предпринимать! Сразу доложить мне!
— Вас понял, ваше высочество, — прозвучало в ответ.
— Если у тебя всё, можешь идти.
Прошло всего лишь несколько секунд, прежде чем массивные двери в кабинет Нардара, тихо закрылись. Оставшись наедине князь, глубоко вздохнув, тихо протянул себе под нос, — видимо нашу империю ждут интересные деньки. — Мельком бросив взгляд на всё ещё лежавший у него на столе доклад, он озадаченно подумал, — кто же вы такой, господин Григорий. Наделать столько шума в Вилеатарской империи и исчезнуть в никуда. Для этого нужно быть крайне талантливым молодым человеком.
Неожиданно встрепенувшись, мужчина схватил отчёт, открыв его на третьей странице и пробежавшись взглядом до середины листа, Нардар озадаченно прочитал, — исчез в неизвестном направлении, предположительно, посредством пространственных врат. — Сделав короткую паузу, он добавил, — вот блин. А здесь уже чувствуется запах проблем. Причём серьёзных.
В том, что данная информация уже дошла до членов ордена безграничных путей (1), князь не сомневался. Вопрос оставался лишь в одном, что делать ему. И вариантов у него было несколько. Самый простой, состоял в том, чтобы ничего не предпринимать. В этом случае события сами разрешились бы в той или иной степени, но при этом не решили бы ключевую проблему, просьбу Нарли.
Чуть более сложный вариант состоял в том, чтобы обратиться к его императорскому величеству Ларталу Варшару и убедить его в необходимости сотрудничать с господином Григорием. Но это был довольно рисковый вариант, ведь Лардар очень сильно нуждался в магах телепортации и не мог позволить себе ссориться с ними. По крайней мере, Нардар был уверен в этом, потому что и сам бы предпочёл жить с ними в мире.
Ещё, правда оставался третий вариант, найти Григория и уговорить его поделиться заклинанием для открытия пространственных врат. Но в этом случае появлялся вопрос «что же предложить ему в замен?», и ответа на него у Нардара не было. Слишком уж ценными были подобные чары, как следствие, он не рассчитывал, что Гриша отдаст их добровольно.
Ещё раз глубоко вздохнув, князь тихо прошептал себе под нос, — видимо, всё же придётся обратиться к брату (2), всё же у него побольше будет возможностей вознаградить господина Григория. — Немного помолчав, он всё также тихо добавил, — но прежде всего, мне нужно самому встретиться с этим господином и переговорить с ним.
Посидев несколько минут в тишине Нардар, вновь открыл отчёт. Быстро прочитав его ещё раз, и практически досконально запомнив всё, что было написано в нём, он закрыл его. А через пару секунд отчёт вспыхнул как спичка, князь только и успел, что быстро откинуть его в небольшую металлическую корзину, якобы стоявшую в виде декора, но на самом деле постоянно использовавшуюся для сжигания «ненужных» документов.
— Вот и всё, — удовлетворённо протянул князь, следом подумав, — ну а госпоже Нарли пока скажем, что всё ещё ищем господина Григория. Всё же негоже торопить события, особенно учитывая, что неизвестно к чему приведёт эта встреча.

Глава 13

Немного передохнув, а заодно подождав, пока остынет площадка, Григорий использовал способность «Светоч», а затем, сразу же «Призвать скелета». Скелет воин материализовался в паре метров от него и с первого взгляда почти ничем не отличался от обычного человеческого скелета. Одет он был в ржавый доспех, а вооружён полусгнившим, ржавым щитом и обычной ржавой железкой, которая по странному недоразумению, способность «Видящий» воспринимала как «ржавый меч».
«Полюбовавшись» пару секунд на деяние рук своих, Гриша активировал способность «Луч света», которая со всего размаху влетев в нежить, даже не оцарапала её. Произошедшее нисколько не удивило парня. Всё же подобное он вытворял уже не первый раз, да и законам физики это никак не противоречило, а наоборот, подчёркивало их силу даже в отношении нежити.
Но уже в следующий миг, в скелета, превратившегося из призванного слуги в грушу для битья, полетел небольшой камушек, ударив того в черепушку. Призванное существо никак не отреагировало на это, продолжив стоять, будто ничего и не произошло. Григорий же, глядя на отлетевший булыжничек, с досадой подумал, — вроде телекинез классная штука. Например, что бы кого-то отвлечь, но вот дамага от него….
— Защищайся щитом, — отдал он команду, чтобы увеличить живучесть воина скелета. В противном случае, тот бы до последнего ничего не предпринимал против призвавшего его. А так он, сразу подняв свой щит, встал в защитную стойку.
Практически в туже секунду в щит влетел «Воздушный снаряд», но из-за того что скил был только на втором уровне, он только и смог, что пробить щит, оттолкнув скелета на шаг назад.
— А теперь обжигающая и исцеляющая длань, — мысленно констатировал Григорий, направляясь к скелету, продолжавшему стоять в защитной стойке.
Взяв живой костяк за кисти рук, Гриша одновременно использовал обе способности, хотя толку от первой из них было не особо много. Исцеление никак не отразилось на нежити, но вот обжигающая длань спалила всю руку скелета до самого плеча. Отряхнув ладони, Григорий отошёл метров на пять в сторону. А когда он вновь повернулся к призванному «слуге», в его руке уже красовался скастованный способностью огненный шар. В следующий миг, заклинание, даже не заметив выставленный вперёд щит, испепелило нежить.
— Очередная горстка пепла, — тихо произнёс Гриша, в то время как перед ним выросла ледяная стена в его рост, полностью закрывшая обзор. Но в этот миг парень, открыв интерфейс, уже смотрел в окно способностей. — Отличный результат, все новые скилы прокачались до второго уровня. И это всего лишь за каких-то двадцать дней. — Подумал Григорий, невесело вздохнув при этом. Причём, в данный момент, прогресс способностей его не особо волновал. Как ни крути, но они, как впрочем, и навыки, потихоньку качались. А значит через несколько месяцев регулярных тренировок, можно было рассчитывал прокачать все новые скилы до третьего уровня, при этом отшлифовав техники ауры огня до относительного идеала.
— Вот ведь засада. В таких темпах мне было бы проще самому найти подземелье четвёртого ранга, — недовольно подумал Григорий, памятуя, что уже порядком засиделся в крепости Сольцар, параллельно с этим перейдя в главное окно параметров.
— Единственное, радует, что скелетоны хоть немного опыта дают, — продолжил он размышлять, глядя на показатель своего уровня, достигший значения семьдесят один. А затем, усмехнувшись, он прошептал себе под нос, — с такой способностью можно даже в подземелья не ходить. Прямо два в одном флаконе, опыт и дроп, так ещё и на халяву. Знал бы всю дорогу скелетов клепал да черепушки им разбивал (1).
Затем, переведя взгляд на вновь появившуюся кнопку «Вам доступна новая способность» Григорий мысленно нажал на неё, подумав, — а фиг его знает, вдруг повезёт.
— Видимо не повезло… — прошептал он уже через полминуты, мысленно прочитав, — светоч. — Постояв и подумав пару секунд, Гриша, немного улыбнувшись, всё также шёпотом добавил, — но зато теперь его не надо качать.
Не успел парень закончить фразу, как стоявшая рядом ледяная стена начала быстро таять, образуя густой, белый пар. А ещё через несколько секунд, вся тренировочная площадка буквально полыхала как огромная конфорка с множеством сопел. — Какая всё же классная техника, — довольно подумал Григорий, продолжив мысль уже не столь радостной «фразой», — жаль только маны жрёт прилично. Но с моим запасом грех жаловаться.
А ещё через мгновение, все мысли покинули голову парня, а в его руке появился окутанный пламенем меч. Так собственно и начался последний этап тренировки, без малого длившейся около десяти часов.
* * *
— А он всё тренируется, — подумала Кайла, глядя на размахивающего мечом Григория. Стояла она чуть в стороне от площадки и не торопилась к ней подходить. Ведь даже не смотря на раннюю весну и всё ещё не до конца сошедший снег, вокруг царило самое настоящее пекло.
— И как он только умудряется там, мечом махать? — Проскочила ещё одна мысль в голове девушки, в то время как глаза жадно впились в Гришин торс, буквально манивший её.
Несколько секунд девушка, потеряв себя, стояла, разглядывая парня и уже ни о чём кроме него не задумываясь. Собственно говоря, она и о Григории не особо думала, все её мысли были заняты исключительно его телом. Но очередной резкий Гришин выпад, после которого, он сместился на добрый десяток метров, заставили рагарку вернуться в реальность.
— Что это я⁈ Он совсем не в моём вкусе! — Попыталась она убедить саму себя и пусть это получилось с огромнейшей натяжкой, но ступор она полностью прервала и сосредоточилась уже исключительно на том, зачем пришла.
— Господин Григорий! — Крикнула Кайла, а как только тот посмотрел на неё, весело улыбнувшись, замахала ему рукой.
Даже издалека было видно как Гриша, остановившись и посмотрев в землю, глубоко вздохнул и лишь затем, направился к ней. Правда вот улыбки на его лице не было, на нём царило спокойствие и в какой-то степени безразличие. Но рагарка уже привыкла игнорировать их, воспринимая как неотъемлемую черту парня.
— Чего изволите, госпожа Кайла? — Всё также безразлично вопросил Гриша, внимательно глядя в красные, как два граната, глаза девушки.
— Да вот хотела новостью поделиться. Причём хорошей! — Прощебетала она, демонстрируя свои ухоженные, белые зубки.
— Так не томите, поделитесь, — не особо разделяя девичью радость, ответил Григорий. Хотя в душе надеялся, что ему официально позволили отправиться в ближайшее подземелье четвёртого ранга. Но в то же время, некое дурное предчувствие прямо зудело по соседству с этой надеждой, отравляя и перекрывая её.
— Господин Григорий, мой батюшка желает встретиться с вами! — Буквально сияя от радости, довольно провозгласила рагарка.
— Бля… — невольно вырвалось у Гриши. Конечно, он ожидал чего-то подобного, но до последнего надеялся, что ему не придётся ехать к Масару Гвилю. И дело было далеко не в том, что он как-то опасался местного князя. Ему просто не хотелось ехать фиг знает куда, ради этой встречи. А учитывая, что её можно сказать уже назначили, то отвертеться от неё было уже не возможно.
— Простите…? — Неуверенно вопросила девушка, с лица которой буквально смело всю радость, оставив лишь натянутую улыбку и ошарашенный взгляд.
— Да нет, ничего. Прости. Просто не ожидал, столь радостной вести.
— По вам не скажешь, что она для вас радостная.
— Ты ведь сама знаешь, что я рассчитывал на посещение подземелья. А теперь придётся ехать, не пойми куда.
— Но ведь вы можете открыть пространственные врата, — с удивлением глядя на своего собеседника, произнесла Кайла, в то время как в её голове роилась целая тьма мыслей.
— Могу. Только бы знать ещё, куда. — Ответив так, Гриша тоже размышлял о своём. Но в отличие от Кайлы, он думал исключительно о том, что ему даст встреча с местным лордом такого уровня как Масар Гвиль. — А может это к лучшему? — Подумал он, прикинув перспективы, а также сравнительно недавний разговор с гномом.
— Прошу меня простить. Но разве это нельзя как-нибудь узнать с помощью магии?
— Блестящая идея, осталось только выяснить, как, — не скрывая сарказма, произнёс Григорий. Хотя некоторые идеи у него уже были, но проверять их на практике, тем более лично, ему ой как не хотелось. Ведь с учётом масштабов страны было не мудрено заплутать, а в случае, если совсем уж не повезёт, то можно было оказаться и вовсе в море.
— Но ведь совсем недавно, вы довольно точно открыли портал в земли моего отца, — не унималась девушка, искренне не понимая в чём проблема.
Глубоко вздохнув и постаравшись собраться с мыслями, Гриша произнёс, — Кайла, одно дело открыть портал в определённом направлении, рассчитывая попасть в какую-то огромную область и совершенно другое, открыть портал к конкретному городу.
— Н-но… — Было начала рагарка, на что Гриша твёрдо ответил:
— Никаких «но»! — После чего взглянув на небо, добавил, — раз встреча с твоим отцом неизбежна, то пошли собирать вещи. Завтра с утра отправляемся.
— Скорей всего послезавтра, — возразила девушка. А когда Григорий вопросительно посмотрел на неё, она добавила, — если верить расписанию, девятого числа второй декады должен прибыть корабль, он как раз довезёт нас до Райсграда, где мы уже пересядем на морское судно.
— Значит дальше на корабле. Ну, наверное, это к лучшему. Всё же вниз по течению действительно будет куда быстрей, чем верхом. — Мысленно произнёс Гриша, после чего, уже вслух спросил, — а что-нибудь по поводу принцессы твой отец написал?
Судя по изменениям на лице Кайлы было отчётливо видно, что ей не очень понравился вопрос, но ответила она на него спокойно. — До Гвильграда она будет плыть с нами, а там отец обещал организовать для неё сопровождающих, которые помогут ей добраться до королевства Гуинур.
— Отлично, одной проблемой меньше, — немного воодушевлённей произнёс Гриша, в конце добавив, — спасибо.
— Д-да на здоровье, — отчего-то неожиданно смущённо произнёсла Кайла, не ожидавшая, что её вообще поблагодарят.
* * *
Как Кайла и говорила утром девятого числа второй декады весны к небольшой пристани Сольцара, относящейся скорей к окружающему крепость посёлку, прибыл корабль. Правда, кораблём его называли скорей всего по старой памяти, т. к. внешне он больше походил на пароход, разве что у него не было огромной дымоотводящей трубы, но зато имелись два больших водяных колеса, приводивших его в движение.
— Хрена себе агрегат! — Удивлённо произнёс Дима, глядя на подплывающий к пристани «корабль» под название Каблей.
— А что это за судно такое? — В свою очередь удивлённо вопросила Хана. Судя по её взгляду, было сразу видно, что она никогда не видела такого чуда инженерной мысли.
— А это, душенька, прогресс, — довольно произнёс бард, опередив всех остальных.
— Вот только за счёт чего этот «прогресс» своим колесом гребёт? — С толикой интереса произнёс Гриша, не особо рассчитывая, что ему кто-то ответит. — Явно ведь не на угле, — добавил он как бы невзначай.
— Скорей всего на мане, — небрежно ответил Дмитрий. — В мире, откуда меня призвали, всё было на ней. Иногда создавалось ощущение, что даже воду в туалете спускали с помощью маны.
— Прикольно.
— А то. Но с пространственной магией, там всё равно были проблемы. Самый максимум, на что они были способны, это межконтинентальные перемещения, да призывы. Но и те, недешёвые. — И только бард успел замолчать, как Кайла самодовольно изрекла:
— Не переживайте, господин Дмитрий, не пройдёт и десяти лет, и наша могучая империя догонит мир, откуда вас призвали.
— Ага, аж десять раз, — с иронией ответил бард, на что рагарка не найдя ничего лучшего в качестве ответа, надула щёки и отвернулась.
Тем временем «маноход» плавно пристал к пристани, благодаря чему его можно было куда лучше разглядеть. Хотя чего-то действительно особенного он из себя не представлял. Просто огромная деревянная лодка с несколькими надстройками на ней, да двумя водяными колёсами.
— Принять швартовые! — Донёсся с судна низкий, зычный голос, в ответ на который два крепкий матроса, напоминающих людей, но судя по перепонкам и немного чешуйчатой коже ими не являющихся, сиганули прямо на причал. У обоих «рыболюдов», расу которых Гриша не захотел уточнять, имелось по толстому канату в руках, которыми они тут же стали пришвартовывать судно.
Только они успели это сделать, как с Каблея спустили трап и всё тот же зычный голос скомандовал, — стоянка десять минут! Никого ждать не будем, так что поторопитесь! — Принадлежал голос низкорослому коренастому мужчине, который, судя по всему, был гномом, а по совместительству капитаном корабля.
* * *
Каюты на Каблеи были небольшими, по размерам и мебелированию они были один в один как купе в поездах. А единственным существенным отличием в них было то, что верхние спальные полки имели сравнительно куда более широкие и высокие ограждения, от одного взгляда на которые возникал вопрос «неужели на реке может быть столь серьёзная качка, что потребовалось городить такой забор».
Первым в каюту вошёл бард, тут же довольно прокомментировав, — а тут привычненько. Даже интересно, будет ли здесь проводница с чаем.
— А почему бы ей не быть? — Вопросил в ответ Гриша, выглядывая в небольшой, немного замызганный снаружи какой-то коричневой гадостью иллюминатор.
— Походу отплываем, — констатировал Дмитрий. На что Хана, чуть прижавшись к нему, тихо произнесла:
— Дорогой, мне как-то не по себе. — И судя по её глазам, она действительно говорила правду.
— Ничего милая, ты быстро привыкнешь. Прогресс он такой, к нему быстро привыкаешь и долго отвыкаешь.
— Ага, а коль приспичит, то и в лесу под кусток сходишь, — съёрничал Гриша.
— Ну, тебе виднее, — честно ответил бард, действительно считая так. Всё же он уже достаточно знал о Григории, чтобы понимать это.
— Я на палубу, воздухом подышу.
— Я с тобой Гриш, — тут же подскочив, сообщила Тамара, после чего посмотрев на Дмитрия, серьёзным тоном, добавила, — а ты, если надумаешь успокаивать свою красавицу, не забудь замкнуться.
* * *
Как оказалось, на палубе действительно было куда комфортнее. Весенний, всё ещё немного прохладный ветерок приятно обдувал лицо. Где-то в глубине деревянного корпуса еле слышно урчал манодвигатель, а внушительного размера колесо, мерно гребло, толкая корабль вперёд.
— Удивительно. Не думала, что в этом мире есть пароход, — призналась, стоявшая рядом Тамара.
— Ну, чисто технически, это скорей маноход, — возразил Гриша, добавив, — кстати, действительно, как-нибудь нужно будет узнать, как он называется.
— Какая разница, как его называют. Главное, что он есть. А значит, в этой стране могут быть вещи не менее интересные.
— Согласен Томочка, — ответил Гриша, чуть тише протянув, — полностью с тобой согласен.
В этот момент взгляд парня был устремлён на деревянные лачуги, потихоньку уходящие вдаль, как и крепость, исполином стоявшая промеж них. Такой контраст в технологиях и уровне жизни, невольно вводил в ступор, а заодно интриговал. Григорию не на шутку стало интересно, как живут люди в других городах этой империи, где так запросто могут сосуществовать «пароходы» и рыцари, облачённые в латные доспехи.
— Да, видимо у этого мира свой путь развития. Причём совсем отличный от того, которым прошёл наш. — Неожиданно произнесла Тамара, невольно озвучив, Гришины мысли. Но парень не особо удивился этому. Он, лишь угукнув в ответ, продолжил созерцать постепенно просыпающейся от зимней спячки мир.

1. Здесь подразумевается, что в черепах призываемых Григорием скелетов находится малый камень маны, который при желании можно извлечь из них.

Глава 14

Практически весь день Каблей шёл вниз по реке, лишь пару раз подплыв к причалам расположенным возле крепостей. Последние, к слову, были один в один как Сольцар, отчего создавалось отчётливое впечатление, что их построили практически в одно время. Что, учитывая соседство с Вилеатарской империей, нисколько не удивляло Григория. Ведь более чем логично иметь систему крепостей, для защиты от недружественного соседа.
Но вот что смущало его, так это некая технологическая отсталость этой системы. Конные лучники, это конечно хорошо, как говориться, дёшево и сердито. Но когда плывёшь, пусть и на простеньком, но «пароходе», всё те же конные лучники превращаются в некий оживший архаизм, который уже не очень сочетается со столь прогрессивным транспортным средством.
Хотя, стоит также заметить, что Гриша не особо забивал этим свою голову. Ничуть не меньше его интересовали местные виды. Мелкие деревеньки, которые периодически встречались на пути, то с одной, то с другой стороны Фенрира. Лес, видневшийся вдалеке, который изредка, даже приближался к реке. Но больше всего парня обеспокоила крепость Баргс, принадлежавшая Вилеатарской империи и находившаяся практически возле самой реки. Возле неё Каблей также пришвартовался и исправно стоял все десять минут. Всё это время вилеатарские солдаты с интересом разглядывали диво зарубежной мысли, но приближаться не решались. Будто чего-то опасаясь, они даже от матросов сторонились. Что было непривычно наблюдать Григорию, особенно, после случившегося в посёлке Стрикс.
Но «постой» возле Баргса, как и положено, продлился не долго, и уже через пару часов крепость совсем скрылась из виду. Как в прочем и солнце, неспешно, зашедшее за горизонт. Постояв ещё немного на смотровой площадке, Григорий отправился в каюту, по дороге не забыв заглянуть в гальюн.
— А я уже подумала, что ты где-то сошёл, — произнесла Тамара, которая давно вернулась в каюту. — Кстати, ты ужин пропустил.
— Надо же, неужели здесь даже кормят? — Весело спросил Гриша, плюхнувшись на противоположную от ведьмы сторону кушетки.
— И заметь, вполне сносно, — подал голос бард, уже лежавший на верхней полке.
— Знаешь, твоё «сносно» о многом говорит, — ехидно заметил Григорий, приметив, что в купе как-то слишком освещено. Но посмотрев в потолок, он быстро заметил небольшой шарик света, мысленно отметив, — ну да, ещё бы они маносветильники использовали для освещения обычных кают. Даже теперь интересно, как там Кайле и Алиале в премиум-классе.
— Ну что, раз все здесь, может на боковую? — Нарушил, было начавшее зародившееся молчание Дмитрий. — Капитан говорил, что уже в первой половине дня мы будем в Райсграде. Так что вижу смысл немного выспаться. Ведь как я понял, это довольно крупный, торговый город.
Усмехнувшись в ответ на сказанное бардом, Гриша весело произнёс, — только теперь тебе не светит отправиться в круиз по местным борделям.
— Будто без них там делать будет нечего, — тут же встала на защиту Дмитрия Хана. — Как слышала, в этом городе прекрасная кухня, которая ничем не уступает Шатларской.
— Ну, вот и отлично, кто по магазинам, кто по ресторанам, а я вот местные бордели навещу.
— Ага. Или местную площадку для тренировок оккупируешь, — с усмешкой ответил Дима. Добавив, — давай лучше залезай наверх, спать будем.
* * *
Лёгкий туман стоял на реке, а на небе, кое-как освещая всё своими скудными лучами, медленно плыл холодный Джарс. С виду молодая, очень симпатичная лесная эльфийка, глубоко вдохнула свежий, прохладный воздух. — Подплывает, — подумала она, глядя вверх по течению, на медленно приближающийся к ней силуэт речного манохода.
— Таила, ты хорошо всё запомнила? Войти в контакт с целью, сблизиться и убить. — Негромко произнёс крепкий мужчина, стоявший рядом.
— Будто в первой, — холодно ответила эльфийка, взгляд которой неотрывно следил за приближающимся кораблём.
— Извини. Но на этот раз задание очень серьёзное. Предполагается, что цель владеет пространственной магией. Поэтому провал недопустим.
— Кого ещё послали? — Не обращая внимания на слова куратора, вопросила эльфийка.
— Не знаю. Но ты права, наверняка послали ещё кого-нибудь.
— Не люблю когда мешаются под ногами, — процедила сквозь зубы Таила. После чего, посмотрев на своего спутника своими ярко-зелёными глазами, она добавила, — ты ведь помнишь, почему я работаю одна?
— Да, помню, — не выдержав взгляд, отчего отвернувшись чуть в сторону, произнёс мужчина.
— Вот и хорошо, — вновь вернувшись к созерцанию корабля, одними губами прошептала девушка.
Следом повисло тягучее молчание, а т. к. вокруг никого не было, воцарилась относительная тишина, нарушаемая лишь плеском воды, да отдалённым шумом водных колёс, приближающегося манохода.
— Я пошла. Удачи. — Холодно произнесла Таила, когда наконец был спущен трап и небольшая семья каких-то людей котов, спустилась по нему, освободив девушке дорогу на судно.
— И тебе удачи, — прошептал куратор, глядя на хрупкий силуэт девушки, которая элегантно и мягко покачивая бёдрами, направилась к кораблю. Лёгкое чувство тревоги в этот момент затаилось в сердце мужчины. Он впервые переживал за Таилу. Но работа оставалась работой и чувствам в ней, не было места.
* * *
Как и говорил Дмитрий, Каблей действительно прибыл в Райсгардский порт в первой половине дня. К этому моменту Лойд уже полностью вошёл в свои права, осветив и немного согрев всё вокруг. Григорий же, не отставая от него, уже давно позавтракав, прогуливался по верхней палубе, «наслаждаясь» утренним видом портового града.
На приближающейся пристани, уже суетилась куча народа. Кто-то грузил бочки и ящики на массивный, широкобокий корабль, имевший сзади соответствующее ему огромное водное колесо. Кто-то, раскладывал свежепойманную рыбу на торговой лавке. А в одной из подворотен так и вовсе, облокотившись на стену сидел какой-то алкаш, в сомнительного вида одежде и бутылкой в руке.
— Цивилизация, мать её, — с лёгкими нотками досады подумал Гриша, глядя на весь этот грязный, изрядно потёртый жизнью сброд. Нельзя сказать, что ему было хоть кого-то жалко, но наряду с этим он прекрасно понимал, что всем этим людям живётся далеко не сладко. Отчего, просто не мог порадоваться за них.
— Какой прекрасный город, — неожиданно услышал Григорий, нежный женский голос, исходивший от рядом стоявшей девушки. Но отвечать он ничего не стал. Даже не удосужив говорившую взглядом, он продолжил созерцать порт, выглядывая в нём всё больше и больше различных мелких деталей, как например, кучка пацанов, шныряющих между людьми и технично срезающих кошельки у зевак. Но видимо девушку это не устраивало, потому что уже в следующий момент, она, явно обращаясь к Грише, спросила, — вы разве так не считаете, господин?
Чуть скосив взгляд, как оказалось на миловидную гномиху, Григорий недовольно подумал, — странно, видимо она для чего-то решила со мной завязать разговор. — Причём подумать иначе было бы сложно, т. к. девушка смотрела прямо ему в глаза, выражая во взгляде лёгкое недовольство.
Устало вздохнув, Григорий всё же ответил, — пока, мне он таким не кажется. Но я надеюсь, что порт это не лучшая его сторона. — Высказавшись, парень вновь вернулся к созерцанию самой неприглядной части города, при этом не обратив внимание, на лёгкое удивление, промелькнувшее на лице гномихи.
— Вот ведь! А чего я собственно хотела⁈ — Подумала девушка, уже понимая, что совершила ошибку. — Он же призванный, а не какой-то деревенщина…. С чего я вообще взяла, что ему мог понравиться этот грязный, провонявшийся тухлой рыбой порт? — Размышляя так, гномиха как-то даже позабыла, что с панталыку её сбил внимательный, со стороны даже заинтересованный, взгляд парня. Но сдаваться было рано, да и вообще нельзя, поэтому она, чуть улыбнувшись, прощебетала, — как я и думала, вы не из какого-то захолустья. Неужто, из столицы?
Неожиданная настойчивость девушки немного озадачила Гришу и в тоже время насторожила, поэтому он тут же применил на ней способность «видящий»:

Виргена Больт;
Гном;
91 год;
172 уровень;
Спокойна; внимательна; озадачена; раздражена;
Убийца ордена безграничных путей; Весёлая роза;
Имеются баффы: стальная плоть; усиление; базовое усиление сознания;

Жизнь: 5482 из 5482;
Выносливость: 4535 из 4535;
Мана: 5661 из 5661;

Сила: 1596;
Ловкость: 1570;
Интеллект: 1923;
Мудрость: 1317;
Дух: 2050;
Удача: 167;

Владеет магией Архимаг 55%.
Внутренняя энергия 4 звезды 85%.
…

— Вот это рыбка мне сегодня попалась, — озадачено подумал Григорий, довольно ухмыльнувшись своим мыслям. — Вот только не пойму, когда я успел перейти дорогу этому ордену безграничных путей. Да и вообще, что это за орден такой? — Продолжил размышлять парень, параллельно прикидывая, что ему с этим всем делать. Но т. к. выбор показался невелик, он сразу решил подсекать. — Вы совершенно правы, госпожа. Кстати как вас величать? — Неожиданно куда более галантно и заинтересовано заговорил он, внимательно глядя в карие глаза своей собеседнице.
— Что-то не так! — Было первое, о чём подумала девушка, которую смутили столь резкие изменения в Гришиной речи и поведении. — Неужели он узнал, кто я? — Проскочила следующая мысль в её голове, а на лице, почти рефлекторно, появилась дежурная, приветливая улыбка, увидев которую погибло уже бессчётное количество разумных. — Да нет, быть того не может. Но тогда что? — Третья мысль немного успокоила Виргену и девушка, продолжая улыбаться, произнесла, — неужто, я наконец заинтересовала вас?
— Походу я немного перестарался, — подумал Григорий, не сколько из-за заданного гномой вопроса, сколько из-за напряжения, которое возникло в глазах его собеседницы. — Но нападать первым не стоит. По крайней мере, здесь. — Мысленно придя к данному выводу, Гриша сказал, — а разве вашей целью было заинтересовать меня?
Нельзя сказать, что Виргену смутила подобная игра в вопросы. Она вполне не исключала подобного расклада, поэтому ответила, даже не задумываясь, — конечно господин. Меня всегда привлекали интересные и сильные мужчины.
— О, как! Сразу в атаку. Значит, берём быка за рога. — Улыбаясь, подумал Григорий, уже предвкушая пополнение своей «коллекции» вампиров. — Скажу честно, меня никогда не привлекали мужчины. — Весело произнёс он, с удовольствием следя за удивлением, которое на толику мгновения промелькнуло на лице гномы. — Но столь привлекательные особы как вы, мне всегда были интересны. Кстати, а что вы делаете сегодня вечером?
— Я? — Игриво переспросила гнома, сразу продолжив, — абсолютно ничего. Как в прочем и весь сегодняшний день.
— К сожалению, сегодня днём, я буду немного занят. А вот вечером, с удовольствием бы составил вам компанию в ничего неделании. Но, я впервые в этом городе. Может вы подскажете, где мы сможем с вами встретиться?
— Так если впервые, так может, я подскажу вам и гостиницу. У меня есть одно приятное местечко на примете, — прощебетала девушка, в душе которой буквально всё кричало «что-то не так! Цель слишком податлива!» Но выбора не было, задание было чётким и конкретным, «цель не должна сесть на корабль до Гвильграда».
— К сожалению, место для постоя уже выбрали за меня, — стараясь изобразить хотя бы толику этого самого сожаления, ответил Григорий. — Уверен, вы даже знаете, где это. Поместье графа Хюаниса Вильстара, расположенное на улице Дорос 1.
— Конечно знаю, мой господин, — льстиво произнесла гнома, мысленно подумав, — там мне до него точно не добраться. Нужно выманивать его на нейтральную территорию. — Вслух же она добавила, — но, к сожалению, к столь высокородному человеку, мне путь заказан.
— Но ведь вас никто не обязывает посещать дом графа, — немного заговорщически произнёс Гриша, подумав, — отлично, всё идёт по плану. — А затем, продолжив всё тем же тоном, добавил, — я с большей радостью прогулялся бы с вами по городу. Вы ведь наверняка знаете хорошие питейные заведения.
— Что-то всё идёт слишком гладко… — недовольно подумала гнома, при этом мило улыбаясь, ответив, — конечно мой господин, я знаю прекрасный ресторан на улице Баунта 27, там подают великолепнейших кальмаров и осьминогов, а вино там столь прекрасно, что у меня не найдётся слов, чтобы описать его.
— Что ж, значит этим вечером я весь ваш, — разве что, не подмигнув, ответил Григорий. — Отличненько, останется лишь найти место, где её можно будет грохнуть, — подумал он, понимая, что большего, чем ужин с гномой ему не светит.
— Надеюсь на это. Я буду ждать вас на улице Баунта 27 в девять часов вечера, — одними губами прошептала Виргена, в то время как в сознании пронеслось совершенно иное, — вот ведь срань! Походу я попала с этим заданием. И что же меня черти понесли первой выйти на связь с целью⁈
Видя, что корабль уже приплыл, а матросы отдали швартовые, Гриша довольно произнёс, — тогда до вечера госпожа. А то меня уже ждут мои товарищи.
— До скорой встречи, мой господин, — произнесла гнома в ответ, мягко улыбаясь и гневаясь в душе немилостивой судьбе кинувшей её на столь сомнительное задание.
* * *
— Вот ведь сучка! Опередила меня! — Недобро подумала Таила, глядя на то, как Григорий беззаботно распрощался с одной из её главных конкуренток. — Но ничего, посмотрим, кому он ещё достанется в результате, — хитро улыбнувшись, прошептала она.
— Прошу меня простить, госпожа, — раздался неуверенный мужской голос. Обернувшись на который, эльфийка увидела молодого паренька, судя по одежде сына какого-нибудь мелкого лорда. Парнишка чуть покраснев, строил ей глазки, стесняясь сказать хоть что-то ещё.
— Прошу меня простить, господин. Я тороплюсь, — еле заметно кивнув, удерживая на лице серьёзное выражение лица, произнесла Таила. После чего, тут же развернувшись, она быстрым шагом отправилась в направлении, куда пошёл Григорий.
Следить за целью оказалось не сложным. Сначала Гриша шёл вместе со своими товарищами, о чём-то весело с ними беседуя. Но как только он покинул портовую часть города, то на первом же повороте разошёлся с ними отправившись почти в противоположном направлении.
— Куда же он собрался? — Было подумала Таила, но затем неожиданно вспомнив, что находилось в выбранном парнем направлении, она быстро нашла ответ на свой вопрос, — видимо его заинтересовали магазины для авантюристов. Но зачем?
Жгучий интерес разгорелся в душе девушки, и она не выдержала и когда её цель вошла в один из более-менее крупных магазинчиков, она последовала за ней. — Магазин как магазин, — подумала она, медленно прохаживаясь между рядами с оружием. — Но некоторые игрушки здесь действительно выглядят интересно, — продолжила она свою мысль, когда ей на глаза попался интересный, чуть загнутый кинжал. — Может прикупить его? — Подумала она, наполовину вынув его лезвие из ножен и с удовольствием разглядывая его до блеска отполированное лезвие. Но её мысли тут же оборвались, как только она услышала, удивлённый мужской голос:
— Неужели это действительно халашсар! Но откуда у вас их так много?
В ответ на заданный вопрос практически тут же раздался небрежный голос цели, — да так, подземелье одно обнаружил. — А через пару секунд, цель вновь заговорила, — так что будете брать?
Ответ последовал не сразу, отчего было понятно, что первый участник разговора немного озадачен. Но Таилу это не особо интересовало, куда большее любопытство у неё вызывало упоминание столь редкого кинжала как халашсар в сочетании с фразой «откуда у вас их столько». Всё же свайры были чересчур мирным народом, отчего оружие производили неохотно, предпочитая ему, изготавливать сельскохозяйственные инструменты.
— И правда халашсар, — подумала девушка, с первого взгляда признав оружие. — Но действительно, неужели он целое подземелье зачистил, что у него так много этих кинжалов? — Продолжила она размышлять, глядя на аккуратно выложенные в несколько рядов кинжалы. Но вот следующая фраза продавца прямо выбила её из колеи:
— Господин, я с радостью заберу все сто четырнадцать кинжалов, если вы отдадите их мне за сто золотых.
— У него их сто четырнадцать⁈ — С трудом сдержавшись, подумала эльфийка, не веря собственным ушам. — Что-то это мне совсем не нравится, — продолжила она свою мысль, — неужели он их всех сам убил⁈ Но ведь в ордене сказали, что его недавно призвали….
— Если вы подберёте мне подходящий доспех на эту сумму, то я с радостью соглашусь на эту сделку и даже доплачу, если понадобится. — Нельзя сказать, что сказанное Григорием, было хоть сколько-нибудь удивительным для эльфийки, но в то же время его слова вызвали у неё смешанные чувства. Всё же ей не часто приходилось видеть людей, с такой лёгкостью готовых расстаться с сотней золотых и стоит сказать, что Гриша хоть и не выглядел бедным, но и вровень с ними не стоял.

Глава 15

Было чуть больше чем за полдень, когда Таила присев в изящное кресло весьма дорогой чайной заказала себе кружечку мальбиорового чая и кусочек яблочного пирога. Обошлось это ей в добрых пять серебряных монет, но, оно того стоило. Нежный, ароматный чай, приятно согревал тело и прояснял разум. В то же время пирог, нежно напоминал девушке о детстве, о том далёком детстве, в котором мать каждые выходные начиная сначала осени и почти до середины весны пекла вкусные и пышные яблочные пироги.
Конечно, то далёкое детство было не таким радужным и прекрасным, как вспоминала девушка. Хватало проблем, как у неё, так и внутри самой семьи. Но только вот мать осталась лишь там, в далёком детстве, как впрочем, и отец.
Глубоко вздохнув из-за неожиданно нахлынувших воспоминаний, Таила постаралась сосредоточиться на насущном. Цель буквально пять минут назад вошла в бордель расположенный на противоположном конце улицы. — Но вот зачем он туда зашёл⁈ — Подумала девушка, сделав небольшой глоточек чая.
Безусловно, ей не нужно было объяснять, какого рода услуги предоставляют мужчинам в публичных домах. И, конечно же, она понимала, что эти услуги далеко не всегда носят сексуальный характер, что лишь сильнее настораживало её. Ведь Григорий вполне мог встретиться с кем-либо занятным, в то время как она выглядела бы белой вороной в подобного рода месте.
— Что же делать и зачем он там? — Подумала она, сразу же мысленно предположив, — может быть у него ещё намечены какие-то сделки.
В голове девушки невольно встала сцена в местной гильдии авантюристов, где Григорий о чём-то переговорив с приёмщиком трофеев тут же свалил ему целую кучу всякого добра, от одного вида которого бедолага даже растерялся. Куча рогов, клыков и шкур добытых с демонических или подобных им зверей, вызывала лишь один вопрос, «откуда у этого молодого героя такое количество трофеев?».
— И действительно, откуда? — Тихо прошептала Таила.
— Прошу меня простить? — С интересом переспросила официантка, подошедшая, чтобы убрать пустую посуду.
— Хм… — Задумчиво ответила Таила, в этот момент размышлявшая, стоит ли ей дальше оставаться в этом заведении, или может стоит найти местечко подешевле. — Пожалуйста, повторите заказ, — произнесла она, немножечко пожалев, что так быстро выпила столь великолепный чай.
— Конечно, госпожа, сию минуту займусь, — выполнив лёгкий реверанс, ответила официантка, а в следующий миг, её и дух простыл.
— Ну, иногда можно немного и отдохнуть, — подумала Таила, возвращаясь к созерцанию входа в бордель. — Но всё же, странно получается. Цель вошла в один из самых дорогих борделей города, в то время как у неё назначена на вечер встреча с Виргеной. Никогда не поверю, что эта прохвостка гнома, могла так плохо репрезентовать себя. — Поток мыслей эльфийки остановился как только к ней подошла официантка, на подносе которой красовался небольшой чайничек и изящная кружечка, что безусловно дополнялось, аккуратным, но вполне внушительного размера кусочком пирога.
— Благодарю, — произнесла Таила, когда изящная во всех отношениях девушка, аккуратно налила чай в её кружку.
— Но тогда зачем он пришёл в бордель? — Продолжила она размышлять, как только официантка, покинула её. — Неужели действительно, он что-то ещё планирует продать?
— М-да, — тихо произнесла она, сделав небольшой глоточек и подумав, — какой всё же предприимчивый молодой человек. Даже как-то жаль, что он скоро умрёт.
И здесь стоит сказать, что у Таилы не возникало альтернативных мыслей. Ведь если Виргена не справится с заданием, то она с радостью подстрахует её, ну а если каким-то чудом цель сможет избежать смерти дважды, то на замену ей придут другие. И этих других, как эльфийка знала не понаслышке, в Ордене безграничных путей хватало с лихвой.
* * *
Пребывание в борделе на славу скрасило Гришин день. И пусть при этом он потратил целую уйму денег, всё же пятьдесят золотых, по местным меркам была крайне внушительной суммой. Но он ни капли не жалел об этом, ведь мог себе позволить это, в отличие от радостных планов на предстоящий вечер. Всё же информация, которую выдала способность на Виргену, слишком однозначно намекала на то, что этим вечером у парня добавиться лишь на одного вампира в коллекцию, но ни более того. Но в то же время это его нисколечко не расстраивало. Ведь Гриша уже прекрасно научился разделять работу и досуг.
В столь приподнятом настроении Григорий неспешно добрался в назначенное гномой место, Баунта 27. Огромное и красивое здание встретило Григория. Оно было украшенной лепниной и статуями, а также подсвечено манопрожекторами так, чтобы выглядеть ещё более грандиозно.
Глядя на один лишь фасад сего творения, парень быстро понял, что одет совершенно неподобающе сему месту. Но вытянув из кармана часы, он довольно отметил, — полдевятого, ещё успеваю. — С этой мыслью Гриша юрком нырнул в ближайший бутик, судя по ассортименту, предназначенный для сиятельных особ.
— О! Мой господин, что вам требуется? — С непривычной дикцией, произнёс подошедший к Грише продавец, судя по кошачьей морде, относящийся к расе каких-нибудь местных «хаджитов». Причём выражение на его «лице» соответствовало холёному британскому коту, что с учётом его кошачьей природы, не позволяло достоверно определить его истинных мыслей. По крайней мере, именно так решил расценить несколько высокомерный и брезгливый взгляд Григорий. Тем паче, времени было впритык.
— Мне нужно что-то, в чём нестыдно будет посетить то заведение, — указав пальцем в сторону ресторана, ответил Гриша, на что тут же заметил лёгкое удивление на лице своего собеседника, которое практически мгновенно исчезло, сменившись, уже некоторым интересом во взгляде.
— Вот ведь сучка! — Мягко улыбнувшись, подумал Григорий, небрежно спросив, — так что ты мне предложишь? — С удовольствием продолжая наблюдать за лёгкими изменениями в мимике и взгляде собеседника, которому явно пришлась не по душе форма, в которой был задан вопрос. Но, судя по всему, выучка и обязательства требовали кота держать лицо.
— Для столь престижного ресторана, вам потребуется костюм как минимум от десяти золотых монет, но я бы рекомендовал, что-нибудь от пятнадцати, — произнёс он всё с тем же непривычным акцентом, будто иностранец, что по определению было неестественно, т. к. наличие способности полиглот, выдававшейся автоматом всем владельцем системы, не допустило бы этого. Но Григория не особо интересовали такие мелочи. Куда больше его удивила цена, которая мягко говоря, прямо таки зашкаливала.
— Они что, костюмчики из золотого шёлка шьют? — Подумал он, в то время как сама цена его нисколечко не пугала. — Ну да ладно, может ещё пригодиться костюмчик, — продолжил он мысль, памятуя, что времени у него особо нет. — Цена неважна, но через десять минут, я должен быть при всём параде.
— Конечно, господин, — несколько загадочно улыбнувшись, промурчал кот.
* * *
Десять минут пролетело незаметно, Григорий довольно вышел из салона в крайне дорогом, по его мнению, костюмчике. Хотя стоит отметить, что кот буквально божился всеми известными ему богами, что винтарианский шёлк, стоит этих денег.
— Интересно, и в каком же месте указано, что это винтарианский шёлк? — С абсолютно праздным интересом подумал Григорий, заглядывая рукав надетого на него пиджака.
К слову продавцу он верил, всё же мало кто сможет врать, когда перед ним демонстрируют огненный шар, произнося наводящую на очень серьёзные размышления фразу «надеюсь, вы мне говорите правду, мне бы очень не хотелось возвращаться к вам вновь».
— Даже интересно, а если реально подпалить этот магазинчик, насколько серьёзные проблемы меня ждут? — Усмехнувшись своим мыслям, Григорий зашагал в сторону «злополучного» ресторана, в котором ему предстояло оставить кругленькую сумму за этот вечер.
И только парень успел подойти к главному входу на Баунта 27, как туда же подъехали дрожки, в которых сидела миловидная дева. Гриша не сразу узнал в девушке свою новую знакомую. Её платье с пышным низом и обтягивающим верхом, придавало гноме солидности и подчёркивало её грудь, в то время как неброские, но изящные украшения, в тандеме с лёгким макияжем и аккуратно уложенными, чёрными как смоль волосами, порождало некий образ Белоснежки из сказки.
— Добрый вечер, господин Григорий, — мягким голоском поприветствовала гнома парня, который в свою очередь, мысленно отметив:
— Видимо здесь тоже есть мода на каблуки, — чуть поклонившись, произнёс, — добрый вечер госпожа Виргена. Вы просто обворожительны в этом платье.
Самую малость улыбнувшись, девушка, чуть стрельнув глазами в сторону входа, довольно подумала, — отлично. Цель заглотила наживку. — Хотя при этом сложно было бы сказать, что она была спокойна и тем более уверена в успехе предстоящего мероприятия.
* * *
Нельзя сказать, что сам ужин прошёл как-то особо. Блюда были вкусными, но порции небольшими, а их стоимость несоразмерна со здравым смыслом, который всё же присутствовал у Григория. Пусть его родители и не были бедными, но им было далеко до олигархов с рублёвки. Поэтому платя за какой-то вшивый стейк, две золотых монеты, а за бутылку вина пять монет, ему было как-то не по себе от той щедрости, с которой он разбрасывался в этот вечер деньгами. Ведь даже костюм стоимостью в двадцать пять золотых как-то мерк по сравнению со стоимостью банкета, который он закатил для своей будущей слуги.
Но придерживаясь правила, гулять так гулять, парень не скупился и заказывал всё, что советовала и желала его дама. А ведь стоит сказать, что гноме губозакаточная не помешала бы, и к этой мысли пришёл и сам Григорий, в конце банкета, когда ему принесли счёт без малого на сто золотых монет.
— Ну да, погулял, так погулял, — подумал парень, вдыхая свежий ночной воздух.
Несмотря на потраченное, настроение было приподнятое, к руке жалась, пусть и не очень искренняя, но зато красивая девушка. В инвентаре ещё оставалась куча золота, а впереди был прекрасный ночной город, который, судя по горящим вокруг огням, не торопился ложиться спать.
— Видимо это участь любого более-менее крупного города, — подумал парень, игриво спросив, — госпожа, как изволите добираться до гостиницы? Побыстрей, или может, прогуляемся?
В ответ девушка задумалась, — как жаль, такой хороший парень. И при деньгах, и красив, и, наверное, умён, но при этом не сильно, раз верит такой лгунье как я…. — Печально вздохнув, она продолжила свою мысль, — но задание есть задание, если не я убью его, то сегодня же появиться другой убийца и тогда не поздоровится и мне.
— Госпожа? — Ещё раз вопросил парень, с интересом наблюдая за метаморфозами на лице гномы.
— Ночь прекрасна, господин Григорий. Давайте прогуляемся. — Ответив так, Виргена хотела ещё немного растянуть эти прекрасные мгновения и хотя бы чуточку подольше побыть в той сказке, в которой она находилась. Ведь уже завтра её неприглядная жизнь убийцы должна была вернуться в старое русло.
Чуть пожав плечами, Гриша ответил, — желание дамы закон. Но вам придётся показывать дорогу. Вы ведь ещё не забыли, что я не местный. — Хотя при этом он подумал о другом, — видимо засада будет где-то по пути к гостинице. Ну что ж, ожидаемо.
— Конечно, мой господин, — мило и в то же самое время грустно улыбнувшись, ответила гнома. — Для начала нам прямо по улице.
Поначалу дорогу по ночному городу сложно было назвать тихой и спокойной. Хорошая освещённость центральной улицы в купе с множеством ночных заведений самого разного толка превратили её в самый настоящий Бродвей. И пусть он был неровней современным, но учитывая эпоху, в которой жил город, приятно удивил Григория.
Регулярно курсирующие улицу прохожие, аккуратно обходили Гришу с его пассией, будто понимая, что перед ними не абы кто. Хотя в действительности большинство, просто не желали мешать молодым, наслаждаться их парой. И, конечно же, никто не догадывался, сколько лет парню и его избраннице, которая ему как минимум в матери годилась, хотя и выглядела как сверстница.
Но только лишь пара покинула улицу Баунта, как людей вокруг стало куда меньше. И чем дальше Григорий с Виргеной удалялись от центра, тем меньше народа им встречалось на пути.
Стоит сказать, что гнома как можно больше плутала по улицам, старательно растягивая путь до гостиницы. Ведь эти скоротечные минутки она впервые в жизни позволила себе расслабиться и немного насладиться ходом задания и, конечно же, она желала продлить их как можно дольше.
— А может быть ну, этот орден в болото. Расскажу Григорию про себя, про то, что на него поступил заказ, и мы убежим с ним куда-нибудь, — думала она поначалу в шутку, а затем, почти в серьёз. Быть может, если бы у Виргены было немного больше времени, она действительно так бы и сделала, но судьба плутовка имела иное мнение.
— И кто это тут у нас⁈ — Раздался весёлый голос из-за угла. И на тусклый свет ночных фонарей, которых в этом районе города было раз в пять меньше, чем в центре, вышло пять крепких мужей. Позади также послышались шаги и весёлый смех.
— Детишки, вам мамка разве не говорила, что ходить по ночному городу не безопасно? — Ехидно вопросил, судя по самодовольному выражению, запевала.
— Вот ведь уроды! Решили мне здесь задание подпортить, черти позорные! — Недовольно подумала Виргена, чуть сильнее обхватив Гришину руку, что тот расценил совершенно по-своему:
— А вот и засада, — подумал он.
— Вы только поглядите, как эта пифа жмётся к своему тюфяку! Будто он защитит её! — Весело захохотав, издал один из бандюков.
Тем временем «пифа», зло смерив «весельчака» взглядом, недовольно подумал, — на клочки бы порвала этих клоунов! И как же жаль, что нельзя выходить из образа! — Взгляд девушки кротко скользнул на Гришу, будто прося его о защите, а голове промелькнуло, — но ничего, он легко распотрошит этих гастролёров. Ведь я права, мой милый Гришенька? — Нежная и в то же время чуточку кроткая улыбка появилась на устах Виргены.
Будто чувствуя, что на него смотрят, Григорий посмотрел в ответ. И вот то, что девушка увидела в его взгляде, до чёртиков напугало её. — Будто в зеркало смотрю! Как я этого сразу могла не заметить⁈ — Пронеслось в голове гномы, а воздух вновь разразился весёлым голосом, одного из бандитов:
— Смотрите, как милуются, чуют ведь, что в последний раз видятся.
Но Гнома почему-то даже не услышала эти слова, её ушей достиг лишь жуткий гогот, будто черти насмехались над ней. По спине пробежал холодок, а в голове прогремело набатом, — вот ведь дура! Так расслабилась! Думала охотница, а на самом-то деле жертва!
Рука Григория нежно коснулись чела гномы, и все её тело тут же охватил паралич. — Ну вот, долеталась пташка…. — Но подумав так, Виргена внезапно осознала иное, нечто неожиданное, отчего сильней испугавшее её, — но почему именно паралич⁈ Неужели он думает меня пытать⁈ Неужели он столь наивен⁈ — В этот миг она бы с радостью улыбнулась, но уста уже не слушались её.
— Давай быстрей кончать его! И повеселимся с бабой! — Послышался ещё один дерзкий голос.
Но затем, кто-то насторожено произнёс, — Болт, что с тобой? Почему молчишь? Ребята ждут…. — А вот дальше была лишь тишина, сквозь которую Виргена отчётливо слышала быстрые взмахи клинка, беззвучно забиравшие жизни.
— Видимо на этот раз я слишком сильно недооценила цель, — была одна из последних мыслей, прежде чем девушка потеряла сознание от очередного заклинания контроля.
Григорий же, отозвав своих верных слуг, чуть прислушался к своим ощущениям. В этот миг он никого не чувствовал вокруг, лишь бесполезные трупы лежали рядом. — Отлично. Прекрасное тело для нового слуги. Даже как-то не вериться, что оно досталось так легко. — Подумал он, глядя на безмятежный лик Виргены.

Глава 16

Нельзя сказать, что наблюдение за целью было любимой работой Таилы, но как ни странно сейчас, это ей доставляло удовольствие. Конечно, в действительности она б хотела оказаться на месте своей коллеги Виргены. Посидеть в топовом ресторане, в который даже ей, одной из лучших убийц Ордена безграничных путей, вход был дороговат. Прогуляться по ночному городу с красивым молодым парнем, пусть и являвшимся целью. Да и в конце концов, она была не прочь даже отдаться этому Григорию, притом не смотря на его печальное будущее. Но так было лишь до тех пор, пока дела её коллеги шли хорошо.
Группа местных бандюков поймала парочку в «кольцо» за пару кварталов до гостиницы. — Как можно было выбрать таверну в столь отвратном районе⁈ — Недовольно подумала Таила, наблюдая за происходящим, с вполне безопасного расстояния. Так чтобы её было совершенно не видно даже Виргене.
Слова бандитов она слышала лишь частично и не особо обращала на них внимание, не ожидая от них хоть чего-то разумного. Куда больше её интересовало, как себя поведёт Григорий.
То, что он достаточно сильный и с лёгкостью может разделаться с местной гопотой, Таила и так понимала. Но вот его дневное посещение борделя до сих пор вызывало у неё вопросы. Ведь как-то странно посещать подобного рода заведения, перед многообещающим свиданием с девушкой.
Но в следующий миг всё тело девушки напряглось. — Кто это⁈ — Пронеслось в её сознании, когда она увидела двух мужчин, очень похожих на убийц. Одежда, манера двигаться, а главное абсолютная незаметность для бандитов, выдавали в неожиданных гостях её коллег.
— Но откуда здесь ещё ассасины⁈ — Пронеслось в голове Таилы в то время как первые бандюки отправились к праотцам. Именно в этот момент, обзор до цели значительно улучшился, и она с ужасом увидела лёгкую, еле заметную фиолетовую вспышку чар контроля над головой своей коллеги.
— Быть не может! Неужели он изначально всё знал⁈ Но почему Виргена никак не отреагировала⁈ — Всё это пронеслось в одно мгновение, порождая лишь множество новых вопросов, но, никак не разъясняя ситуацию.
— Это провал, — мысленно констатировала Таила, наблюдая за тем, как Гришины убийцы планомерно и тихо истребляют бандитов. В то время как их господин продолжает стоять с полностью подконтрольной ему Виргеной.
— Но что мне делать⁈ Если я прямо сейчас ударю, то может быть… — пронеслась очередная череда мыслей в голове Таилы, которая резко оборвалась, как только Григорий оглянулся. Жёсткий, холодный взгляд будто мазнул по ней, но, не остановившись, он пронёсся мимо, лишь на мгновение, заставив сердце замереть. — Да кто он такой, Джарс бери⁈ — Пронеслось в её голове, когда она поняла, что ей стало не по себе от одного лишь взгляда, который даже не был направлен на неё.
— Постой! Куда делись все убийцы⁈ И что делает цель⁈ — Промелькнуло ещё два вопроса в голове Таилы, когда она увидела, как некая иссиня чёрная мана исходит из Григория, потихоньку окутывая труп одного из бандитов. То, что это была именно мана, девушка не сомневалась, куда больше её беспокоило, зачем ворожить что-либо на труп. Но когда мертвец неожиданно поднялся, все вопросы стали излишни, — вашу мать! Да ведь он некромант!
На несколько секунд эльфийка выпала из реальности. В её голове мелькали строчки задания, касающиеся цели. Но нигде в них не было ни слова ни полслова о том, что цель может быть некромагом. Страх и ужас постепенно начали охватывать сердце девушки. Не выдерживая их, она тихонько забилась за порожек, где всё это время пряталась и, боясь даже пошевелиться, попыталась привести сознание в порядок.
— Подумаешь некромант…. Повелитель мёртвых…. Да я любого его зомбака на клочки порву…. — Мысленно произносила она, стараясь успокоится, но получалось это уж слишком условно.
Минут пять, а может все десять Таила даже высунуться из своего укрытия опасалась. Но вот когда она всё же нашла в себе силы, сделать это, то кроме хладных трупов на улице уже более никого не было.
— Упустила…. Ну и хрен с ним…., — подумала она, после чего как можно тише направилась в снятый ещё днём гостиничный номер, расположенный практически на противоположном конце города.
* * *
Несмотря на то, что упырь полностью потерял своё самосознание и значительную часть памяти, он оказался великолепным провожатым. За каких-то тридцать минут он привёл Григория на самую окраину города, в портовый район. Но даже здесь он не остановился, продолжив куда-то плестись, и это «куда-то» вскоре превратилось в какую-то небольшую харчевню.
— Топор! А чё так рано вернулся⁈ И где ребята⁈ И что это за парочка с тобой⁈ — Послышался ворох вопросов от стоявшего на входе амбала, очень уж похожего на орка. Но ответа не последовало, отчего крепыш, недовольно пробурчал, — Топор? Это что с тобой такое? С каких пор ты мне не отвечаешь?
— С тех самых, как повстречал меня, — абсолютно равнодушно ответил вместо Топора Григорий. А когда на него обратили внимание, он чисто для галочки применил способность видящий, исключительно, чтобы ненароком не пропустить хороший материал:

Бартон;
Орк;
34 года;
29 уровень;
Напряжён; Удивлён;
Бандит банды Рога и копыта, погоняло Батон;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 156 из 156;
Выносливость: 156 из 156;
Мана: 101 из 101;

Сила: 90;
Ловкость: 57;
Интеллект: 52;
Мудрость: 44;
Дух: 50;
Удача: 3;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 0 звезды 35%.
…

— С виду хорош, а по факту куча бесполезного мяса, — небрежно озвучил свои мысли парень, пробежавшись по характеристикам бандита.
— Парень, ты чё вякнул⁈ — Набычившись, прорычал орк, в то время как его рука уже вытягивала увесистый топор из-за пояса.
— Да то, что ты кусок дерьма, который за тридцать четыре года не осилил одной звезды внутренней энергии достичь. — Произнося это, Григорий даже презрения не удосужился вложить в свои слова, лишь лёгкое пренебрежение присутствовало в них.
— Топор, ты кого привёл⁈ — Прорычал Батон, рука которого резко сунула оружие обратно.
— Ладно хлебушек, прости, но мне развлекаться с тобой некогда. Ответь мне лучше на пару вопросов. Это заведение всё принадлежит банде Рога и копыта? И есть ли в этом здании хоть кто-то действительно сильный?
Первые секунд десять Бартон лишь недовольно сверлил Григория взглядом, но затем, видимо понимая, что вариантов у него немного, ответил, — Да, всё это здание принадлежит нашей банде. И внутри ты найдёшь человек тридцать, которые с радостью выпустят тебе кишки. — Голос орка был пропитан злобой, но Гриша не обратил на это внимание, он лишь напомнил:
— Я задавал два вопроса.
— Наш босс имеет две звезды внутренней энергии, — самодовольно изрёк бандит, видимо в надежде, что это испугает Григория. Но у того это вызвало лишь невесёлый вздох, вслед за которым за его спиной появилось четыре тени.
— Убить всех, кроме заложников и босса.
* * *
Минерально-жестяной запах крови ударил тут же, как только Григорий вошёл в харчевню. Оглядев помещение, он ничего не сказал, лишь мысленно отметил, что оно выглядит один в один как из какого-то фильма ужасов. Повсюду лежали тела и их отрубленные части, а пол бы залит кровью. Стоявший рядом зомби, с вожделением вдыхал ноздрями воздух, а из его рта текла тоненькая струйка слюней.
— Топор! Как ты мог нас предать! — Прохрипел крепкий на вид гном, стоявший на коленях возле лестницы, ведущей на второй этаж.
— Какие у вас забавные имена, Маргас Трот, — обратился Гриша к говорившему, отчего тот прямо на глазах оторопев, уставился на него. — Видимо этим именем тебя уже давно не называли, и тебе куда привычней Пьяная секира, — с иронией продолжил парень, после чего как бы невзначай добавил, — Топор, кушать.
Тем временем, уже давно пришедшая в сознание, но всё ещё парализованная гнома к своему ужасу мысленно отметила, — да быть того не может! Неужели у него есть способность читать чужие параметры⁈ Но почему об это в задании ни хрена не было сказано⁈ Неужели он способен скрывать свой статус⁈
В то же время, пока девушка размышляла, зомби, поскользнувшись в одной из множества луж крови, как обезумивший кинулся к ближайшему трубу разрубленной на пополам лесной эльфийки и с наслаждением впился в её живот.
— Топор, ты чё⁈ Совсем сдурел⁈ Это же Касьяна! — Ошарашено просипел глава банды, в глазах которых помимо удивления читался откровенный трепет.
— Зомби⁈ — К своему ужасу мысленно отметила Виргена. Её, как и множество других детей с детства пичкали страшными сказками про злобных некромантов, но в отличие от тех же вилеатарцев, ей куда проще было повстречать настоящего некроманта на землях Зорданской империи. Отчего и страх перед ними был куда больше.
— Что он собирается делать со мной⁈ — Промелькнула следующая мысль в голове гномы, в то время как глава банды, неожиданно созрев и с неподдельным ужасом посмотрев на Григория, прошептал себе под нос:
— Он некромант! Но почему⁈ Мы ведь никогда не переходили дорогу магам!
— Маргас. Ты ведь не против, если я буду тебя так называть? — С нотками иронии вопросил Гриша, получая некое удовольствие от происходящего. Всё же ему никогда не нравились бандиты, тем более такие, что за пару серебрух готовы были жизнь забрать.
— Й-я, господин, к-конечно не против, — заикаясь, просипел некогда гордый бандит. — Называйте меня как вам угодно, господин, — добавил он уже чуть ровнее, хотя и явно не без робости в голосе.
— Слушай, неужели этот зомби действительно так страшен? — Задал Гриша, реально заинтриговавший его вопрос. — Он ведь даже гнить не начал, — добавил он, чуть пожав плечами, подчеркнув этот жест соответствующей физиономией «непонимания».
— Гнить он не начал! Да одного тебя достаточно, чтобы в штаны наложить! — С ужасом подумала Виргена, не в силах даже косым взглядом выразить свои мысли.
Но Маргас видимо думал также как она, хотя выразился куда помягче, — Меня пугаете вы, господин. — В ответ на что, Григорий, скорчив удивлённое лицо, с откровенно наигранным изумлением произнёс:
— Я⁈ Неужели я настолько плохо выгляжу⁈
— П-прошу п-простить, г-господин, — стараясь говорить быстро, но спотыкаясь на каждом слове, начал глава банды. — В-ваша сила пугает б-больше всего, — уже спокойней, но всё равно не обойдясь без заиканий, продолжил он.
— Сила пугает, а то ж. Но вот когда он успел поднять этого зомби, а главное как⁈ — Неожиданно подумала Гришина пленница, после чего краешек её взгляда покосился на одного из убийц, следовавших за её пленителен. — Бля! Они же походу тоже нежить! — Подумала она, заметив, измазанный кровью подбородок.
Григорий же продолжал свой размеренный разговор, — интересно получается, в стране, где разрешена некромантия, боятся некромантов…. Хотя, ничего удивительного, возьму на вооружение. — На лице парня тут же появилась лёгкая ухмылка, а в следующий миг, он неожиданно решил ответить на ранее заданный гномом вопрос, — ты говорил, что твои ребята никогда не переходили магам дорогу. Ты вообще в курсе, что твои хлопчики буквально полчаса назад угрожали убить меня и изнасиловать мою подругу? — При упоминании «подруги» Гриша небрежно кивнул на гномиху.
Прямо на глазах лицо Маргаса побелело, а глаза ещё с большим ужасом уставились на парня. При этом весь его внешний вид явно указывал на то, что он крайне удивлён тому, что услышал. И Григорий, естественно, это тоже уловил. — Неужели ты хочешь сказать, что ты не в курсе, чем твои ребята занимались на улице Парастара Хьи?
В ответ гном только и смог, что отрицательно замотать головой, при этом делая это столь быстро, что борода не поспевала за лицом, отчего придала тому весьма комичный вид.
— Допустим. Но ведь от этого ситуация не меняется. Твои ребята напали на меня, за что отвечать придётся всем вам. — Сказав это, Гриша, немного неловко оглядевшись, добавил, — хотя да, большая часть уже ответила.
— Г-господин, прошу меня простить. Недоглядел.
— Вот знаешь, мне даже интересно, скольких людей загубили твои ребята, пока ты не доглядывал?
В ответ на заданный вопрос, гном лишь опустил голову, в то время как Виргена, немного с возмущением подумала, — да чья бы корова мычала! Некромант и учит мелких бандитов ценности жизни! Да ведь они же несопоставимо меньше загубили людей, нежели ты….
Но Григорий не умел читать мысли, поэтому продолжая игнорировать свою спутницу, задал следующий интересующий его вопрос, — ладушки, времени у меня не так много как хотелось бы, поэтому давай колись, чем зарабатывали и где ваш схрон.
— Да мы так. Контрабанда в основном…. — Неловко, произнёс Маргас, отводя взгляд куда-то в сторону.
— Чего? Или может кого?
— Рабов….
— Ммм, то есть торговали себе подобными. Что сказать, молодцы. Товар в наличии есть?
В ответ гном еле заметно кивнул, уперев свой взгляд в пол. Глядя на его неразговорчивость, Григорий, недовольно вздохнув, подумал, — нет, так мы до самого утра будем разговаривать. — А затем, цокнув языком, он изрёк, — знаешь Маргас, в твоей ситуации тебе нужно говорить всё быстро, чётко и максимально подробно. Но видимо у тебя яйки железные. Так что не обижайся, придётся тебя допросить немного по-другому.
С каждым произносимым Григорием словом гном умудрялся белеть на пару оттенков, поэтому, когда парень закончил, лицо у Маргаса было абсолютно белое, один в один как у живого мертвеца. Ведь то, что он напредставлял себе, было куда страшнее, чем его ожидало. А затем, глава бандитов буквально разразился словесным поносом, — в подвале гостиницы три тёмных и две лесных эльфийки, а также две представительницы морского народа. Все деньги находятся в подполе под моим столом. Там одна доска немного расшатана, её легко вытащить, но там немного, всего лишь двести золотых. Остальное мы уплатили за товар. Мы ведь всего лишь транспортировщики, но сами похищениями почти не занимаемся. — Тяжело сглотнув, гном продолжил, — также в схроне находится книжка, в ней указаны все наши поставщики, в ней же свежие пароли и явки, а также оговоренные места для встреч на месяц вперёд.
Когда гном высказал всё что мог, он с испугом уставился на Григория, явственно опасаясь, что сказанного будет мало. Но сам Гриша, довольно ухмыльнувшись, произнёс, — видишь гноме, можешь ведь, когда хочешь.
— А что делать мне, если вдруг, он решит разговорить меня? — В свою очередь подумала немая и безропотная свидетельница разговора. С ужасом понимая, что вариантов у неё нет от слова «совсем», а единственное спасение от злого и ужасного некроманта находиться в одном из её жевательных зубов. Небольшая капсула яда, должна была убить девушку в течение пары секунд, но при этом оставался вопрос, как добраться до неё, если Григорий не пожелает вести с ней разговор и сразу приступит к своим бесчеловечным экспериментам над ней.
Сам же виновник всех страхов, в этот самый момент повторно изучал статы своего претендента в слуги:

Маргас Трот;
Гном;
119 лет;
56 уровень;
Очень испуган; полон ужаса;
Глава банды Рога и копыта, погоняло Пьяная секира;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 693 из 693;
Выносливость: 691 из 691;
Мана: 496 из 496;

Сила: 232;
Ловкость: 217;
Интеллект: 186;
Мудрость: 164;
Дух: 212;
Удача: 14;

Владеет магией Ученик 35%.
Внутренняя энергия 2 звезды 52%.
…

— Ну да, не так уж и плох. Для массовки наверняка пойдёт, а со временем даже прокачается…. Но стоит ли он моего времени? Всё что надо я и так узнал, а как боец он мне вряд ли пригодится. — Подумав так, Григорий недовольно цокнул языком, а затем неожиданно для всех спросил, — кстати, ещё один вопрос. Почему ваша банда называлась Рога и копыта.
В ответ гном, не поднимая головы, протараторил, — официально мы занимаемся перевозкой скота…. Вот и решили назваться… для конспирации….
— Понятно. Значит, официально занимались перевозкой скота, — задумчиво произнёс Григорий. — Молодцы. Оригинальная конспирация, — продолжил он, также уже направляясь к гному. И лишь встав напротив него, он, добавив, — в следующей жизни, постарайся жить честно, — положил руку на изумлённое лицо Маргаса, он с силой оттолкнув его назад.
Увидев это, Виргена не сразу поняла, что происходит, но когда поняла, ей стало дурно. Экс глава бандитов прямо на её глазах, крича и кувыркаясь по окровавленному полу начал гнить. Картина была настолько неприятной, что девушка хотела отвернуться, но не могла это сделать из-за паралича. Благо дело, Григорий не стал досматривать «представление» до конца. Сказав, — слышали, где тайник и пленные, займитесь этим.

Глава 17

Как быстро выяснилось, самым чистым и более-менее приличным местом во всём здании оказался кабинет экс главы банды. Обставлен он был простенькой, немного старенькой, но в меру чистой мебелью. При этом в глаза сразу бросался отодвинутый к стенке стол и валявшаяся в стороне доска, которые напоминали, что тайник уже опустошён, а его содержимое аккуратно уложено в Гришин инвентарь.
Осмотрев кабинет беглым взглядом и не найдя в нём ничего интересного, Григорий, аккуратно усадив свою пленницу на потрёпанный диванчик, принялся чертить магический круг. Дело было привычное, поэтому спорилось, несмотря на весьма неровный пол.
И стоит сказать, что это не очень было по душе Виргене, наблюдавшей за этим безрадостным процессом. Но действовать она не торопилась, хотя знала одно хорошее заклинание для усиления воли. Его-то она и стала ворожить, посчитав, что её противник достаточно отвлёкся, чтобы не заметить этого.
Но что-то явно шло не так. — Не переживай, я скоро и так займусь тобой, — неожиданно произнёс Григорий, даже не посмотрев на гному. Но от неожиданности, а также низкого навыка в плетении безмолвных чар, каст был безудержно сорван.
— Какого фига⁈ Неужели он настолько внимателен⁈ — Громом прогремело в голове девушки. А в следующий миг, она озадаченно, но уже немного спокойнее подумала, — сколько же ему в действительности лет?
Дальше время для Виргены тянулось особенно долго. И это даже не смотря на то, что через пару минут она вновь попыталась сплести заклинание. Но и во второй раз её точно также поймали с поличным. Как только мана потекла в чары, Григорий недовольно посмотрел на неё, после чего девушка даже дышать стала как можно тише, боясь ненароком разозлить его. Но вот наблюдение за тем как для неё готовят «эшафот» Виргене было как-то совсем в тягость, отчего время лишь сильнее замедлялось, а страх надёжнее сковывал её нежное девичье сердечко.
Когда же Григорий, наконец, закончив чертить магический круг, вставив в его ключевые точки ядра с монстров, гному охватило лёгкое негодование. — Зачем он использовал ядра⁈ — Чётко отпечаталось в её сознании. В этот момент ей так хотелось задать этот вопрос своему пленителю, что она даже немного забыла про страх. Но к своему сожалению единственное, что она смогла сделать, так это лишь выразительно посмотреть на Григория. На что она даже внимания не обратил.
Выпрямившись и немного размявшись, Гриша уже с высоты человеческого роста внимательно осмотрел получившийся магический круг. И лишь убедившись, что в нём нет изъянов, он перевёл взгляд на гному.
— Разденьте её, — небрежно бросил он.
— Раздеть⁈ Зачем⁈ Он что, собирается сначала изнасиловать меня⁈ — Пулемётом выдал разум Виргены. И здесь стоит отметить, что последняя мысль для неё не была сколько-нибудь страшной, особенно учитывая все те жуткие фантазии, которыми она забивала себе голову пока «злобный» некромант чертил свой ужасный магический круг. Но в тоже время данная мысль совершенно выбивала девушку из колеи.
Пока же гнома размышляла, рядом с ней появилось две девушки убийцы. Обе были спокойны и хладнокровны, собственно, как и положено им было быть. Но у Виргенты, то хладнокровие, с которым они аккуратно снимали с неё вечернее платье, вызывало лёгкие нотки ужаса, а также характерный вопрос, — неужели в них не осталось ничего человеческого⁈
Но ответов у девушки не было. Вместо них она почувствовала лишь лёгкую прохладу, плотно обволакивающую её тело.
Оставшись в одном нижнем белье, Виргена прислушалась к себе. Чары паралича постепенно спадали, что она с лёгкостью смогла отследить и понять, благодаря своей четвёртой звезде внутренней энергии. Всё же для её получения требовалось неплохо углубиться в понимание собственного тела.
— Отлично. Видимо он всё же забыл обновить чары контроля, — подумала гнома, старательно сохраняя спокойствие на своём лице. — Но лучше подождать, пока он не приступит к удовлетворению своей похоти. Уж во время этого процесса он точно должен хоть немного отвлечься…. — Размышляя так, девушка не сразу заметила, фиолетовые руны на Гришином лице. Но, даже заметив их, сделать ничего не смогла. Гришины подчинённые крепко держали её за руки, а тело всё ещё плохо слушалось её.
— Не беспокойся, ты почти ничего не почувствуешь, — спокойно произнёс Гриша, голос которого будто холодил саму душу.
— Нужно раскусить капсюль! — Громыхнуло в голове Виргены, в ответ на его слова, но челюсть всё ещё не слушалась, а попытка направить внутреннюю энергию в неё не увенчалась успехом. — Что же делать⁈ — Пронеслось в её голове, в то время как Григорий, подойдя на расстояние вытянутой руки, опустив свою ладонь на её маковку, активировал чары. В тоже мгновение сознание покинуло девушку, а тело обмякло, повиснув на руках удерживающих её Алисы и Мары.
— Вот ведь, думал, что успею, — мысленно произнёс Григорий, глядя на полуголое тело своей будущей слуги. — Но хотя бы не опоздал, — всё также про себя добавил он.
* * *
— Вставай Виргена, — было первое, что услышала гнома, когда вновь ощутила свою плоть. Лёгкий холодок всё также обволакивал тело, напоминая, что на ней надето одно лишь исподнее. Но теперь к этому чувству прибавилось ощущение того, что она лежит на жёстком, деревянном полу.
— Что за извращение⁈ — Подумала она, всё ещё не понимая, что произошло. Она хорошо помнила, как очнулась в странном, абсолютно пустом пространстве. В тот момент ей показалось, что её убили, но теперь она считала, что она ошиблась как минимум наполовину.
— Но, что он со мной сделал⁈ — Пронеслась ещё одна мысль в голове Виргены, абсолютно уверенной, что с ней что-то не так. Но вот что именно, она всё ещё не успела понять. И это порядком беспокоило её.
— Ты меня не слышишь? Вставай! — Чуть твёрже произнёс Григорий, а в сознании гномы чётко отпечаталось, — нужно встать! — И уже поднимаясь на ноги, Виргена задумалась, — а почему собственно мне нужно вставать⁈ — Но продолжила выполнять приказ.
Повернувшись и посмотрев на Гришу, она встретилась всё с тем же холодным, немного колючим, взглядом. Чувство обиды тут же забурлило в ней. — Неужели, я столь непривлекательна для него⁈ — Подумала она, не допуская, чтобы эта мысль отразилась на её лице. Одновременно с этим, она немного специфично, с силой скрипнула зубами, а затем сжала челюсти.
Пару секунд Виргена стояла с озадаченным лицом, глядя на Григория. В этот краткий миг она тщательно ощупывала зуб, в который была встроена капсюль с ядом. — Где она⁈ — Удивлённо подумала девушка, на что тут же услышала ответ:
— Ты случайно не это потеряла? — Спросил Григорий, демонстрируя внушительного размера моляр. — Кстати, зачётное изобретение, великолепная работа. Но судя по всему, без толики магии не обошлось.
Виргена ещё раз ощупала зуб, но на этот раз ничего не успела подумать. Гриша ответил на опережение, — ты так удивлена, будто и не знала, что я целитель. Для меня вырастить новый зуб делов на пару минут.
— Точно, что-то такое говорилось в описании цели задания, — всё ещё озадаченно подумала гнома, в голове которой никак не укладывалось, как некромант может быть целителем.
— Ну и что ты молчишь, будто язык проглотила? — Тем временем весело произнёс Гриша. — Иль, может, чего боишься?
В ответ Виргена глубоко вздохнула и, собравшись с духом, спросила, — что со мной будет?
— А ты прислушайся к себе, — с лёгкими нотками задора ответил парень.
— Во мне действительно что-то изменилось. Но я не пойму что именно.
— Да так, ничего особенного, просто я тебя убил и воскресил в качестве вампирши.
В ответ на Гришины слова девушка усмехнулась. — Господин видимо изволит шутить. Но ведь всем известно, что некроманты не способны создавать столь высокоразвитую нежить. В противном случае, они уже давно бы захватили весь мир.
В ответ Гриша лишь развёл руками, после чего направился к диванчику, при этом даже не удосужившись, принять хоть какие-то меры предосторожности.
— Это мой шанс! — Прогремело в голове Виргены, но она так и не сдвинулась с места. У неё отсутствовало всякое желание, нападать на «цель», а его место планомерно занимало обратное чувство, что Григорий господин и его нужно защищать. Вплоть даже ценой собственной жизни. — Неужели он правда поднял меня как… как… но это же невозможно, — молнией пронеслось в голове новоиспеченной вампирши, а язык аккуратно ощупал два неожиданно увеличившихся в размерах клыка.
— Что ж, ладно, с твоим самоопределением мы разберёмся потом. Давай лучше выкладывай, кто тебя послал. — Небрежно произнёс Григорий, сидя на диванчике и разглядывая свои ногти.
Виргена было хотела сказать, что не может ответить на этот вопрос, но к своему удивлению изрекла иное, — меня послал Орден безграничных путей. Главы ордена подозревают, что вы способны использовать пространственную магию. И пусть напрямую членами ордена это не подтверждено, но орден не может закрыть на это глаза.
— О как! — Без малейшей толики удивления выдал Гриша, ожидавший подобного рода ответ. — А что это за орден такой? Случайно не магов телепортации?
— Да, вы правы господин, орден создали маги, владеющие пространственной магией. — Почти сразу ответила Виргена, постепенно понимая, что теперь у неё сменился хозяин. И пусть её это не особо расстраивало её, но и особой радости не добавляло. Всё же быть слугой цели, которую решил устранить орден, было, мягко говоря, не очень перспективным.
— М-да, весело у вас здесь, — совершенно серьёзным голосом и без всякого намёка на улыбку, произнёс Гриша. Немного помолчав, он спросил, — знаешь, что мне интересно Виргена? — В ответ девушка отрицательно покачала головой, после чего он продолжил, — почему твой орден, даже не попытавшись пойти на переговоры, сразу стремиться устранить меня?
— А ведь действительно, почему? — Озадачено подумала гнома. Немного помолчав, но так и не найдя ответа, она неуверенно сказала, — не знаю господин. Орден всегда так действует, но это действительно странно.
— Понятно. Всегда так действует, это уже более чем исчерпывающий ответ, — с некоторыми нотками ехидства, ответил Гриша. Причём стоит отметить, что это ехидство относилось к действиям самого ордена.
— Видимо твой Орден безграничных путей слишком сильно уверился в себе и своих силах, чтобы снисходить до нормального взаимодействия. Но, да ладно, это не столь важно. — С этими словами Григорий, повернувшись к стоявшим возле входа двум девушкам, сказал, — соберите всех возле выхода. — А когда те удалились, он, вновь вернув своё внимание Виргене, произнёс, — одевайся. Нам пора.
* * *
С первыми лучами солнца Григорий покинул трактир. Рядом с ним шла его новая вампирша, а позади плелись освобождённые девушки, которые ещё не знали, толи им радоваться, толи переживать. Всё же то, что парень устроил с бандитами, впечатлило каждую из них.
В свою очередь путь до графского поместья не занял много времени. Хотя, даже не смотря на это, Григорий явился к нему лишь тогда, когда Лойд полностью взошёл на небо. Но даже так, стоявшая на воротах стража поначалу с недоверием отнеслась к нему. И лишь после того, как парень представился, предъявив Вилеатарскую карту героя, его с распростёртыми объятиями впустили в поместье, разрешив даже взять всю ту разношёрстную «свиту», следовавшую за ним.
— Доброго вам утра, господин, — поклонившись, произнёс высокий, но худой мужчина. — Меня зовут Мартин, я дворецкий дома Вильстар. Его сиятельству уже доложили о вас. Будьте любезны, извольте пройти со мной.
— Доброго утра, Мартин, — исключительно номинально отметив поклон, ответил Гриша, уже пробегаясь по характеристикам дворецкого:

Мартин Люйц;
Человек;
141 год;
78 уровень;
Спокоен; сосредоточен;
Дворецкий дома Вильстар;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1552 из 1552;
Выносливость: 1255 из 1255;
Мана: 1743 из 1743;

Сила: 441;
Ловкость: 441;
Интеллект: 583;
Мудрость: 399;
Дух: 629;
Удача: 32;

Владеет магией Маг 59%.
Внутренняя энергия 3 звезды 35%.
…

— Фига себе, какой у графа крутой дворецкий, — подумал Григорий, при этом отметив, что хоть показатели Мартина можно считать вполне неплохими, но с учётом его возраста они выглядели уже не столь хорошо. Вслух же он учтиво произнёс, — прежде чем идти к его сиятельству, я бы хотел, чтобы кто-то позаботился об этих девушках.
Дворецкий внимательно посмотрел в указанную Гришей сторону, и еле заметно покачав головой, произнёс, — прошу прощения. Но кто они вам?
— Никто, — честно ответил парень, отчего у Мартина даже слегка глаза расширились. Но не успел тот хоть что-то сказать на это, как Григорий продолжил, — я их этой ночью у работорговцев отбил и если честно, не знаю, что с ними теперь делать.
— Понятно, — сдержано ответил дворецкий, хотя судя по его выражению лица, он был крайне удивлён Гришиным ответом. — Я отдам требуемые указания. Но вам всё равно нужно будет объясниться с его светлостью.
— Я как раз и сам собирался это сделать.
— А госпожа рядом с вами, входит в число пострадавших от работорговцев? — На всякий случай, стараясь говорить тактично, поинтересовался дворецкий.
— Нет. Это моя новая… подчинённая. Она проследует со мной.
— Я вас понял. Но учтите, что его сиятельство Хюанис может затронуть довольно щепетильные темы. — Сказав это, дворецкий выжидающе посмотрел на Гришу, на что тот мягко улыбнувшись, довольно произнёс:
— Ближе моих подчинённых мне только родители и сестра.
— Тогда прошу меня простить, за мою неучтивость, — самую малость склонившись, изрёк дворецкий. — Прошу за мной.
* * *
Нельзя сказать, что кабинет графа как-то особо отличался от множества других кабинетов, в которых Грише пришлось побывать. В нём был огромный массивный стол, несколько шкафов забитых книгами и папками с документами, а также в нём имелась небольшая область для чаепитий. Но одно существенное отличие парень всё же смог найти, причём оно само бросалось в глаза. Стены кабинета были плотно увешены самым разнообразным оружием, от многообразия и количества которого можно было прямотоки присвистнуть.
— Доброго вам утра господин Григорий, — чуть привстав, и изобразив поклон, произнёс граф, украдкой посмотрев на вошедшую вслед за Гришей гному.
— И вам доброго утра, ваше сиятельство, — ответил Гриша поклоном, соответствующем Вилеатарскому этикету, тем самым целенаправленно сокращая вероятные вопросы.
— Присаживайтесь, — слащаво улыбнувшись, предложил Хюанис, жестом указав на два кресла, стоявших перед его рабочим столом. А как только Григорий вместе со спутницей уселись, он всё с тем же слащавием в голосе произнёс, — прошу прощения господин Григорий. Но позвольте узнать, каким образом вы подобрали себе в подчинённые столь обворожительную молодую особу?
— Как и всегда, она пыталась меня убить, — чуть пренебрежительно, но в то же время с абсолютно серьёзно глядя в глаза графу, ответил Гриша.
— Но… позвольте… как так⁈ — Уже удивлённо изрёк Хюанис, в конце кивнув на гному.
— У всех свои секреты, ваше сиятельство, — без каких-то оттенков в голосе, произнёс Гриша.
— Хотел бы и я иметь такие секреты, — подумал барон, уже совершенно с иным интересом поглядывая на девушку. — Но если не секрет, кому вы перешли дорогу?
— В данном случае, Ордену безграничных путей. Хотя, признаться честно, я не думал, что они так быстро отреагируют на меня.
— Это очень нехорошо, — задумчиво пробормотал себе под нос граф, на что Гриша, малость усмехнувшись, ответил:
— Да. Для них.

Глава 18

— Ваше императорское высочество Анталья, вы уверены, что эта призванная будет полезна вам? — Без толики упрёка, вопросила на вид молодая дева, с красными, цвета крови, волосами.
— Не попробуем, не узнаем, — с безразличием ответила молодая, стройная девушка, одетая в плотное бархатное платье, расшитое множеством самых разных цветов. С виду оно было громоздким и тяжёлым, но в действительности его покрой был такой, что ни капли не стеснял движений, лишь немного уступая спортивной одежде. — Тем более, остальных призванных уже разобрали, — всё в том же духе продолжила принцесса.
— Это меня как раз и смущает, — как-то недовольно пробурчала первая девушка. — Хороший товар на полках не залёживается, — добавила она нравоучительно.
— Ирлис, тоже самое можно сказать обо мне, — невесело констатировала принцесса. — Будучи пятой принцессой, я даже не могу надеяться на достойный земельный надел. Не говоря уже о том, чтобы даровать кому-то землю.
— Вы очень сильны и талантливы, ваше высочество, — не сбавляя ходу, номинально отметив поклон, произнесла Ирлис.
— Да, только этого недостаточно, чтобы выделиться в нашей великой империи. — Ответив так, добавив в голос чуточку иронии и малость горечи, принцесса подумала, — собственно говоря, единственный шанс выделиться, это создать достаточно сильный отряд, чтобы зачистить подземелье четвёртого ранга. — Невесело вздохнув, она закончила свою мысль, — но до этого ещё дожить надо.
— Вы слишком драматизируете, ваше высочество. Тем более вы уже прославились как Огненная мечница, а это поверьте мне, немало значит.
— Опять ты про это глупое прозвище. Сама то подумай, куда мне до по настоящему огненной мечницы? — Щедро умастив иронией свои слова, ответила принцесса, подумав, — всего-то обычный маг, так ещё и специализируюсь только на двух магических школах. Единственное радует, что с мечом неплохо обращаюсь, даже ауру смогла освоить.
В свою очередь Ирлис не сдавалась. — Если воины вас так прозвали, то значит, вы действительно преуспели во владении клинком и магией, — произнесла она уверенная в своих словах.
— Знаю, но этого всё равно мало.
В ответ Ирлис пожала плечами, спросив, — ну а толку тогда, от этой бракованной призванной?
На этот раз принцесса уже остановилась и внимательно посмотрела на свою спутницу, отчего та невольно опустила голову и извинилась, после чего Анталья строго произнесла, — ты ведь знаешь негласный закон нашей империи, лишь редкий призванный удостаивается столь сомнительной чести называться бракованным. Поэтому в следующий раз хорошенько думай, что говоришь. Сама ведь должна понимать, что в случае чего, я не смогу тебя защитить.
— Да ваше высочество, прошу меня простить. — Ещё раз извинившись, Ирлис поклонилась, тем самым подчёркивая своё смирение. Принцесса же, улыбнувшись в ответ, уже куда доброжелательней сказала:
— Ладно тебе. Пошли. Нам уже чуть-чуть осталось.
— Да ваше высочество. — Ответив так, Ирлис хотела бы ещё добавить, — но почему эта призванная тренируется на третьей тренировочной площадке? Она ведь запасная, для крайних случаев. — Но на этот раз свои мысли она решила придержать при себе, тем паче понимая, что и без этого сболтнула немного лишнего. Всё же очередной раз напоминать принцессе про её незавидное положение, было серьёзной оплошностью с её стороны.
* * *
Оставшийся путь до тренировочной площадки, Анталья и Ирлис прошли молча. Каждая из девушек была погружена в свои мысли, отчего они не сразу обратили внимание на то, как бодро звенят клинки, сообщая, что на площадке заняты далеко не бестолковыми делами.
— Кстати, ты в курсе кого выделили Нарли в качестве инструктора? — Вопросила принцесса, когда, наконец, обратила внимание на звуки больше походившие на звуки сражения, нежели тренировочного спарринга.
— На её обучение поставили Гвартара Штайла, — ещё не до конца вернувшись в реальность, на автомате ответила Ирлис. И лишь после этого обдумав сказанное, добавила, — и это, довольно странно. Всё же это один из лучших инструкторов при королевском дворе.
— Давай-ка прибавим ходу, — задумчиво ответила принцесса, подумав, — а ведь действительно странно. Про Нарли ходит множество разных, не очень-то хороших, слухов. Но вот конкретная информация отсутствует. Никто даже не знает, какой у неё уровень.
Через пару секунд девушки, обогнув очередное складское здание, очутились у края просторной площадки. Песок, которым она была засыпана, был всё ещё мокрым после прошедшего этим утром дождика. Но сражавшимся на ней парню и девушке, это явно не мешало.
— Неужели она его теснит? — Удивлённо прошептала Анталья, после нескольких секунд наблюдения.
— Видимо она хорошо фехтует, но плохо владеет внутренней энергией, — тоном знатока, констатировала Ирлис, на что принцесса, отрицательно покачав голой, возразила:
— Нет, подруга, ты неправа. Даже если представить, что изначально Нарли не владела внутренней энергией, то за двадцать дней, она должна была освоить хотя бы первые пять шагов (1). А значит, они спарринговались бы, применяя базовые приёмы для усиления тела.
— Но может у неё отсутствует всякий талант к внутренней энергии?
— И поэтому в качестве инструктора ей поставили Гвартара? Ты сама-то в это веришь? — С иронией и толикой укора вопросила принцесса, на что Ирлис, глубоко вздохнув, тихо произнесла:
— Мне это тоже кажется странным, ваше высочество. Но как ещё объяснить, что никто из принцев и принцесс не обратили на неё своего внимания?
— Вот это мне как раз таки больше всего интересно узнать. — Прошептала принцесса, продолжая наблюдать за спаррингом Нарли и Гвартара.
А понаблюдать, к слову, было на что. Попаданка не просто мастерски владела клинками, она также ловко управляла своим телом. Быстро отступая, и столь же быстро нападая, Нарли делала выпад за выпадом, заставляя опытного рыцаря уходить в глухую оборону без шанса на контратаку.
Даже тогда, когда девушка вроде как отступала, она делала это так, будто заманивала в западню. Но в тоже время видно это было лишь со стороны и далеко не с первого раза.
В таком темпе бой продолжался минут двадцать, после чего первым сдался Гвартар. — Помилуйте госпожа Нарли. Давайте закончим на сегодня? — Произнёс он вроде как твёрдо, но далеко не так, как полагается опытному инструктору, обучившему не одну сотню воинов.
— Хорошо, — коротко ответила девушка, будто не замечая Анталию и Ирлис. Что естественно также приметил и Гвартар, но, не желая, что бы у его подопечной было ещё больше проблем с королевской четой, он дипломатично намекнул на это:
— Кстати, к вам гости. Её императорское высочество Анталья Варшар. Возможно, вам будет о чём с ней поговорить, госпожа Нарли.
В ответ девушка, глубоко и не весело вздохнув, произнесла, — благодарю, господин инструктор. — После чего она неспешно направилась к принцессе.
Естественно, этот короткий диалог между Нарли и Гвартаром был более чем слышим Анталье, но она и бровью не повела. Хотя про себя отметила, — как высокомерно она себя ведёт. Может от этого у неё все проблемы?
— День добрый, ваше императорское высочество. Я Нарли Миргар к вашим услугам. — Поклонившись на афнийский манер, произнесла Нарли, довольно стандартную для данной ситуации фразу.
— И тебе доброго дня. Как полагаю, ты уже знаешь, я пятая принцесса великой империи Зордан, Анталия Варшар. А рядом со мной моя подруга и сопровождающая Ирлис Хьяр.
— Приятно с вами познакомиться, — ответила Нарли, поклонившись сначала принцессе, после чего и её подруге. Но более ничего не сказав, она продолжила молча стоять, будто ожидая, инициативы от Антальи.
— Вот ведь неразговорчивая какая! — Недовольно подумала в ответ принцесса, но и толики не обиделась при этом, а скорей наоборот заинтересовалась ещё сильней.
— Я видела твой бой с инструктором и, судя из него, ты неплохо владеешь кинжалами, видимо в своём мире ты специализировалась на убийствах. Я ведь правильно поняла? — Решила сразу перейти к сути Анталия, понимая, что ходить вокруг да около не очень-то хорошая идея.
— Мне чаще приходилось зачищать подземелья. Но мой способ ведения боя действительно подходит убийцам. Я специализируюсь на быстрых атаках кинжалами, магии невидимости, магии воздуха и магии усиления. Помимо этого также владею луком, метательными ножами и рукопашным боем.
— Полный комплект профессионального убийцы, — мысленно констатировала Анталья, в то же время Ирлис, прищурившись, спросила:
— Можете ли вы продемонстрировать ваши навыки в магии, госпожа Нарли? — Девушку явно смущали откровенные нестыковки, как может быть столь талантливая девушка не у дел в империи, в которой в первую очередь ценятся таланты.
Нарли же в ответ лишь пожала плечами, отчего было не совсем понятно, к чему это она. Но уже через пару секунд в её руке появился небольшой сгусток уплотнённого воздуха, который она не замедлила применить, направив удар, в отдалённую мишень, расположенную на противоположном конце тренировочного плаца.
— Вот ведь! Безмолвная магия! — Ошарашено прошептала Аталья. И пусть для неё это не было чем-то за гранью, но она не ожидала этого от игнорируемой всеми призванной. — Нарли, насколько же далеко ты продвинулась в магии?
— Я всего лишь архимаг, ваше высочество, — ответила девушка, после чего, видимо на упреждение, добавив, — а также воин четырёх звёзд.
Анталья и Ирлис не сговариваясь, переглянулись. Обе были крайне удивлены тому, что увидели и узнали, в то же время они не понимали, как же так получилось. Но Нарли видимо решила прийти им на помощь, сказав:
— Его высочество третий принц Онистар Варшар, после нашего с ним короткого разговора, остался крайне недоволен мной. Но к своему сожалению, он крайне сильно соблаговолил мне, распустив дурные слухи. Благодаря этому мне не мешают тренироваться и лишний раз не лезут ко мне с глупыми и бессмысленными предложениями. И я надеюсь, в дальнейшем это никак не измениться.
— Н-но прости, Нарли. Но что же он хотел от тебя? — Немного ошарашено вопросила принцесса.
— Чтобы я стала его наложницей. — Без толики хоть каких-то эмоций, ответила Нарли.
— Ну да, на него это похоже…. Но неужели тебя всё это действительно устраивает?
— Более чем, ваше высочество. Пока его высочество Нардар ищет моего господина, я бы предпочла ни с кем не связываться лишний раз. Поэтому надеюсь на понимание.
— Вот значит, как всё обстоит, — подумала Анталия, озвучив совершенно иную мысль, — хорошо, я не буду тебе предлагать всякие глупости. — А затем, мило улыбнувшись, она спросила, — но как ты смотришь на совместные посещения подземелий третьего ранга?
— Подобные предложения я могу рассмотреть. Но прежде всего, я бы хотела убедиться в том, что это не спонтанная афёра.
— Конечно. Без проблем, — довольно ответила принцесса, при этом подумав, — отлично, даже не думала, что всё получится так хорошо.
* * *
После ночного происшествия Таила не сразу смогла прийти в себя. Всё же она никак не ожидала на этом задании встретить самого настоящего некроманта. Но с другой стороны, как бы девушке не было страшно, но у неё было конкретное задание, которое нужно было выполнить. В противном случае, её ожидала весьма невесёлая участь, ведь орден никогда не прощал ошибок и слабостей. Поэтому с первыми лучами солнца она отправилась к поместью местного графа, в котором по имеющейся у неё информации, должен был остановиться Григорий вместе со своими спутниками.
Эльфийка успела как раз вовремя. Только она заняла позицию в отдалении от ворот в поместье, как вдалеке показалась небольшая процессия. — Неужели он поднял целый отряд зомби⁈ — Была первая мысль, которая пришла в голову Таиле. Но уже через несколько минут она поняла, что ошиблась. Григорий шёл в сопровождении Виргены и ещё нескольких девушек различных рас, которые даже на столь внушительном расстоянии, показались ей крайне потрёпанными. Но особого внимания на них она не обратила, куда больше её озаботила её коллега, вполне добровольно следовавшая рядом с целью.
— Что за дела? Но не могла же Виргена предать орден. Как минимум это глупо. — Подумав так, Таила спряталась за угол, т. к. её экс коллега внимательно посмотрела в её направлении.
Досчитав до шестидесяти, эльфийка вновь выглянула из-за здания, но к этому моменту Григорий вместе со всей своей «свитой» уже скрылся за воротами поместья. А значит, девушке ничего не оставалось кроме как ждать, когда же он его покинет. В свою очередь в том, что он его покинет, она была уверена на все сто.
* * *
Встреча с графом не продлилась долго. Тот поначалу попытался пожурить Гришу за то, что парень разделался с бандой Рога и копыта. Но как говориться, не на того напал. Парой коротких фраз из разряда «а что мне оставалось делать, когда на меня напали» и «люди, готовые продать себе подобного не заслуживает считаться людьми», разбил в дребезги всю логику графа, которая с трудом держалась на зыбких местных законах. А учитывая, что за Григорием стоял князь, то его слово становилось на порядок прочнее. Тем паче Хюанис хорошо помнил то письмо, которое получил от Масара Гвиля, ведь в нём Григорий однозначно и недвусмысленно назывался «Дорогим другом», что сложно было переоценить.
В общем, уже через час, Гриша, позавтракав, сидел в графском саду, размышляя над тем, что же ему предпринять дальше. Как он узнал за завтраком, корабль до Гвильграда должен был прийти в порт через три дня, после чего ещё сутки вынужден был стоять на приколе, дабы местные инженеры смогли полностью проверить судно, перед предстоящим плаванием. Поэтому у Григория оставался довольно серьёзный вопрос, чем же ему заниматься ближайшие четыре дня.
— Виргена, — неожиданно обратился Гриша к своей подчинённой, — ты говорила, что в городе есть ещё убийцы. Ты в этом уверена?
— Да мой господин, — с готовностью ответила девушка, — когда мы сегодня пришли в поместье, я чувствовала, что за нами кто-то наблюдает.
— И всё?
— Этого более чем достаточно, мой господин, — покорно поклонившись, произнесла Виргена. — Но если господину этого мало, то я могу уверено добавить к этому, что видела как минимум ещё одну убийцу. И я сомневаюсь, что она куда-то исчезла за последние сутки.
— Но почему она тогда не напала?
— Скорей всего, она ждёт удобного момента, изучает вас, ищет варианты. Подозреваю, что утром я почувствовала именно её.
— Угу, — задумчиво издал Гриша, после чего почти тут же озвучил свои мысли, — остаётся только понять, как её выманить.
— Вы собираетесь сделать с ней то же самое, что сделали со мной.
В ответ Григорий внимательно посмотрел на собеседницу, но та ни капли не смутившись глядела на него, будто ничего такого не сказала. — Да, я и её надеюсь превратить в вампира. — Немного подумав, он продолжил, — кстати, об этом. В твоём ордене много таких же сильных убийц и воинов как ты?
— Наверное, да, — неуверенно произнесла Гришина собеседница, на что он, чуть с нажимом уточнил:
— Так «наверное» или всё же «да»?
— Я не знаю, мой господин. Но полагаю, что подобных мне в ордене хватает. Также уверена, что есть и те, кто значительно сильней меня.
— Прямо не орден, а кладезь талантов, — довольно отметил Григорий, уже куда менее довольно подумав, — но от этого с ним бороться будет только сложнее.
— Если вы думаете, что сможете противостоять ордену, то это плохая затея. Правильней всего будет где-нибудь спрятаться.
— Даже интересно, ты сейчас за себя беспокоишься или за меня?
— Конечно же за себя, господин, — честно призналась вампирша, правда при этом, для чего-то застенчиво улыбнувшись.
— Ну, по крайней мере, честно. — Сказав так, Григорий, глубоко вздохнув, поднялся. Осмотревшись, он как-то неожиданно и твёрдо добавил, — оставайся в поместье, а я пойду, прогуляюсь.

1. У рагарцев принято шагами измеряется промежуточный прогресс между звёздами. Каждый шаг равен 10% прогресса.

Глава 19

Почти до самого полудня Таила бродила неподалёку от графского поместья. Всё это время девушку одолевало множество самых разных мыслей, добрая часть которых базировалась на страхе перед Григорием и орденом. Но, не смотря на всю близость и актуальность встречи с некромантом, страх перед Орденом безграничных путей явно лидировал. Всё же последний был огромной организацией, в то время как Гриша, всего лишь отдельной личностью, которую вполне можно и нужно было ликвидировать.
— Наконец, — мысленно отметила эльфийка, как только из ворот поместья вышел Григорий. — Надо же, один, — всё также мысленно продолжила она, радуясь данному стечению обстоятельств. Ведь Виргена хорошо знала её в лицо, а значит, будь она вместе с целью, то подобраться было бы и вовсе невозможно. А так, появлялся хороший шанс.
— Интересно, куда он на этот раз? — Подумала девушка, направившись вслед за Гришей, параллельно обдумывая, каким же образом она сможет выйти с ним на контакт. И пусть пока идей у неё не было, но она не отчаивалась, рассчитывая, что, в крайнем случае, просто нападёт, прикончив парня старым добрым способом, атаковав из невидимости.
* * *
Григорий не торопясь шёл по улице, всячески делая вид, что гуляет. Для этого он заходил в разные магазинчики, где-то что-то покупал, где-то просто рассматривал товар. Также он не забыл и про чайные, зайдя в одну из них, чтобы насладиться свежезаваренным чаем с малиновым пирогом. Здесь то к нему и подошла на вид молоденькая и очень симпатичная эльфийка, — прошу прощения, господин. Позволите ли мне присесть за ваш столик?
Григорий прекрасно знал, что все столы в чайной заняты, поэтому возражать ему не было смысла. Но статы незнакомки, он всё же сразу проверил:

Таила Фон-Дюр;
Лесной эльф;
77 лет;
152 уровень;
Напряжена; сосредоточена; боится;
Убийца Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: железная кожа; усиление;

Жизнь: 3879 из 3879;
Выносливость: 3583 из 3583;
Мана: 3214 из 3214;

Сила: 1252;
Ловкость: 1255;
Интеллект: 1169;
Мудрость: 953;
Дух: 1288;
Удача: 117;

Владеет магией Маг 56%.
Внутренняя энергия 4 звезды 58%.
…

— Меня зовут Таила Фон-Дюр, но можете обращаться просто по имени, — прощебетала девушка, пока Григорий изучал её показатели делая характерные выводы.
— Григорий, Кузнецов. — Чуть привстав, чтобы изобразить поклон, произнёс парень в ответ. — Но можете обращаться ко мне по имени, — добавил он, мягко улыбнувшись, параллельно мысленно отметив, — и подумать не мог, что она так быстро клюнет. Теперь, даже интересно, что же её так сильно толкает на столь опрометчивые действия?
Пока парень размышлял, Таила быстро заказала себе кружечку травяного чая и свой любимый яблочный пирог. После чего, мило улыбаясь, обратилась к Григорию, — какими судьбами вы здесь, господин Григорий?
— Если вы про Райсград, то проездом. — Ответив, стараясь говорить непринуждённо, он, сделав глоток чая, после чего вопросил, — если не секрет, ответьте, как же так получилось, что столь обворожительная девушка гуляет одна?
— Я приехала в Райсград по семейным делам, но здесь у меня мало знакомых. — Печально вздохнув, Таила продолжила, — вот и приходится коротать свободное время в одиночестве.
— Как ни странно, я сегодня абсолютно свободен. Могу составить вам компанию, — всё также стараясь говорить максимально непринуждённо, предложил Григорий. Тем не менее, сказанное им порядком насторожило его собеседницу.
— Вот ведь! Неужели он знает, кто я такая? — Подумав так, Таила, старательно изображая радостную улыбку, весело ответила, — я буду вам признательна, господин Григорий. — А затем, чуть лукаво, добавила, — я слышала, что в этом городе имеется прекрасный ресторан.
— Да, есть такой, — не особо весело произнёс Гриша, понимая, на какое заведение намекает девушка. — Ресторан братьев Квилье, на Браунта 27, — как-то неоднозначно, с еле заметными нотками грусти, произнёс он.
— Да он самый! — Радостно глядя на парня, прощебетала Таила. Правда при этом в её голове промелькнула не очень радужная мысль, — не знаю чем закончится этот день, но если мне суждено умереть, то хотя бы сделаю это красиво!
В свою очередь Григорий, старательно держа лицо, подумал, — вот ведь засада, опять состояние спущу. Но, столь прекрасная слуга того стоит. — При этом, несмотря на мысли, парень не особо переживал из-за денег, которые ему предстояло потратить. Просто его немного смущали расценки заведения. У него создавалось такое впечатление, будто братья Квилье нещадно и беспринципно разводят людей на деньги, втюхивая им, под видом дорогих блюд, вполне обычную кухню.
— Тогда буду рад увидеть вас в девять вечера, на Баунта 27, — произнёс Гриша, после чего встав, он чуть поклонился, тем самым намекая, что ему уже пора. Его чай был уже допит, а кусочек торта доеден, но главная причина его ухода была не в этом. Он просто не видел смысла, продолжать это представление, ведь рыбка клюнула, а значит, нужно было немного подождать и подсечь её в надлежащий момент.
— До вечера, господин Григорий, — томно ответила Таила, в голове которой бурлили совершенно другие мысли. Сказать, что она боялась, означило бы ничего не сказать. Ведь она испытывала самый настоящий ужас. Но в то же время, лёгкая радость разбавляла его, ведь даже в худшем случае, её ожидал весьма приятный вечер.
* * *
На этот раз Григорий отправился на Баунта 27, при полном параде, заранее переодевшись и договорившись об экипаже, который его довёз до места назначения к назначенному часу, где его уже ожидала Таила, судя по всему также только что приехавшая. Лишь взглянув на девушку, Гриша сразу же отметил, что надетое на неё белоснежное платье, довольно просторное и лишь в общих чертах подчёркивает фигуру, тем самым давая волю фантазии.
— Прошу прощения за опоздание, — немного поклонившись, произнёс Гриша в качестве приветствия, на что девушка игриво махнув рукой, тихо изрекла:
— Будет вам, господин Григорий. Я просто чуть раньше приехала.
Кивнув в ответ, Гриша, взял эльфийку под руку и жестом предложил ей пройти в заведение.
Как и в прошлый вечер, Григорий не скупился, тратя деньги как самый настоящий мажор. Единственное, на этот раз он заказывал лишь то, что ему понравилось ранее, не желая транжирить на бессмысленные эксперименты. Тем более, вчера он и так перепробовал значительную часть меню и по сути уже знал, чего желал откушать.
В свою очередь Таила заказывала всё подряд, с интересом пробуя каждое блюдо. Но чем больше кушаний она испробовала, тем больше понимала, что ничего особенного в этом ресторане нет. А единственное, что хоть как-то выделялось, так это морские блюда, в частности эльфийке понравились осьминоги под фильгальтьеровым соусом.
В общем, вечер проходил спокойно. Что и не удивительно, ведь основной контингент ресторана состоял из весьма обеспеченных и знатных людей, значительная часть которых лишь с интересом поглядывала за Гришин столик. Всё же в высшем обществе не часто приходилось видеть новых людей, что естественно и непринуждённо привлекло внимание.
— Прошу меня простить за беспокойство, господин, — произнёс молодой парень, судя по красным волосам и глазам, а также двум чёрным рожкам, являвшийся рагарцем. Несмотря на слова, вёл он себя немного беспардонно. Усевшись без приглашения на свободный стул, он, внимательно глядя на Гришу, произнёс, — я Калиф Гвиль, сын местного лорда. — Судя по паузе, которую сделал парень, эти слова должны были как-то удивить Григория, но эффекта они не произвели. А единственное, что сделал Гриша, так это применил способность видящий, дабы удостовериться в словах паренька:

Калиф Гвиль;
Рагарец;
33 года;
59 уровень;
Весел; заинтересован; немного удивлён;
Четвёртый сын князя Масара Гвиля; Магический рыцарь;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1660 из 1660;
Выносливость: 1307 из 1307;
Мана: 1892 из 1892;

Сила: 447;
Ловкость: 438;
Интеллект: 596;
Мудрость: 373;
Дух: 626;
Удача: 29;

Владеет магией Маг 85%.
Внутренняя энергия 3 звезды 75%.
…

— И вправду Гвиль. — Подумав так, Гриша, изобразив поклон, произнёс, — Раз познакомиться, господин Калиф, можете звать меня Григорий. Если же вас вдруг интересует моя фамилия, то она у меня Кузнецов.
— Раз знакомству, господин Григорий, — немного обескуражено произнёс парень, подумав, — кто же он такой? Вся местная аристократия на цыпочках ходит перед моей фамилией, а ему будто всё равно.
— Я так понимаю, вы не просто так подошли, господин Калиф, — спокойным, деловым тоном произнёс Григорий, тем самым культурно намекая, чтобы собеседник переходил к делу, что ещё больше удивило княжьего отпрыска. Ведь в своём большинстве, остальные предпочитали сами изъявить, чего им угодно, при этом в лучшем случае, добротно польстить парню.
— Признаться честно, у меня не было конкретной цели. Мне было просто интересно познакомиться с вами, — с весьма неоднозначной интонацией дал Калиф непривычный для себя ответ, уже с откровенным интересом наблюдая за своим новым знакомым.
— Я крайне рад вашему интересу, господин Калиф, — кивнув, ответил Григорий, старательно сдерживая свои настоящие эмоции. Всё же ругаться с княжеским отпрыском у него не было желания, но и ждать, пока тот соизволит уйти, ему также было недосуг.
В то же время Таила, тихо наблюдавшая за происходящим, к своему удовольствию отметила, — как интересно себя ведёт господин Григорий. Будто ему не впервой общаться с людьми подобного статуса. Даже как-то не верится, что он торговец, которого призвали чуть более полугода назад.
— Ну, я тогда пойду, господин Григорий, — неуверенно произнёс Калиф, нарочито не торопясь вставать, будто ожидая, что сказанная им фраза хоть что-то изменит. Хотя при этом он отчётливо понимал, что ни капли не заинтересовал своего собеседника, что лишь подтвердил Гришин ответ:
— Конечно, господин Калиф. Как вы посчитаете нужным.
На этот раз отступать уже было некуда, поэтому отпрыск великого дома, не торопясь поднявшись и чуть поклонившись на прощание, молча и озадаченно направился обратно к своему столику, где его радостно приветствуя, встретили друзья.
— Неужели этот господин вас никак не заинтересовал? — С интересом вопросила Таила, когда Калиф немного отошёл от их столика.
Пожав плечами, Григорий не торопясь ответил, — я не ищу в этом мире покровителей и тем более друзей. Тем паче последние и так, сами регулярно появляются.
— Но вы не находите, что сын графа это более чем значительный друг?
— Я с вами полностью согласен, госпожа Таила. Но мне предстоит беседа с его отцом, поэтому не вижу смысла водить дружбу с его детьми.
— Надо же как высокомерно, но вроде как даже обосновано, — подумала эльфийка. Но в ответ, мягко улыбнувшись, произнесла, — понятно, господин Григорий. — А затем, отпив глоток вина, томно и немного с придыханием, она добавила, — на этом предлагаю закончить нашу трапезу и прогуляться до моего номера в гостинице.
— Надо же как прямолинейно, — подумал в ответ Григорий, при этом улыбнувшись одними уголками губ, он добавил, — с радостью госпожа Таила. Тем паче, мне уже наскучил этот ресторан.
* * *
— Ну и чё, кто он такой? — Немного небрежно, слегка улыбаясь, вопросил крепкий, худощавый лесной эльф, в действительности являвшийся инициатором совершённого Калифом экспромт похода.
В ответ княжеский отпрыск, неуверенно пожав плечами, сел на своё место. Немного помолчав, он задумчиво произнёс, — видимо кто-то важный.
— Да ну, быть не может. У него же на роже написано, что он человек. — Недовольно пробурчал эльф.
— Паул, с каких это пор среди людей перевелись сильные и знатные воины? — С толикой ехидства и еле слышным мурчанием в голосе, вопросил крепкий похожий на каджита человек кот.
— С тех, что я ни одного такого не встречал, — самодовольно парировал эльф. — Да и вообще, Браун, неужели ты на стороне этого недоразумения?
— Паул, только не вздумай здесь шум подымать! — Строго изрёк Калиф, всё это время лишь в пол уха слушавший разговор товарищей. — Да и с ним не вздумай связываться. Он явно не из простых.
— С чего бы? Как по мне, обычный богатенький мальчик, у которого ещё молоко на губах не обсохло. — Растянув лицо в довольно улыбке, кичливо произнёс эльф, на что его тут же подколол Браун, ехидно заметив:
— Как и все за этим столом.
— Вот опять! — Фыркнул эльф. Но не успел он продолжить, как Браун, перебив его, хитро щурясь, сказал:
— Неужели эта эльфийка так пришлась тебе по вкусу, что ты даже взревновал к ней?
На сказанное эльф, немного с возмущением, тут же запротестовал, — ну, она действительно красивая, но причём здесь это⁈
В ответ «каджит» довольно оскалился, но ничего не сказав, осушил свой бокал вина. После этого, покосившись на Гришу с Таилой, он задумчиво произнёс, — странная парочка. Не вижу в них ни романтики, ни страсти. Будто только сегодня познакомились.
— О! У Брауна открылось его все проницаемое око! — Довольно произнёс Калиф, мельком поглядывая на Паула, ведь настрой у того был явно не к добру. Но в то же время «сладкая парочка», столь взбудоражившая их компанию, собралась уходить, что явно обрадовало княжеского отпрыска.
— А у него ещё и инвентарь есть, — весело констатировал человек кот, украдкой поглядывающий за Гришей и его спутницей.
— У меня он тоже есть, — фыркнул в ответ Паул.
— Ну да, он у каждого из нас есть. — Сказав так, Калиф практически тут же добавил, — вот только это лишний раз подчёркивает наш статус, а значит и его тоже.
— Допустим. Ну, а мне то что с того? — Недовольно пробурчал Паул, с неприязнью во взгляде провожая Григория и его зеленовласую спутницу.
— А я тебе с самого начала это и сказал. Тебе-то какая разница, что какая-то лесная эльфийка заигрывает с человеком.
— Просто это как-то неправильно. Сам бы как себя повёл, если бы на её месте была бы тантонка(1)?
— Ну… — неоднозначно протянул Браун, а затем, ехидно улыбнувшись, продолжил, — извращенцев хватает, мне-то что с того?
— Вот ведь, непрошибаемый, — вновь пробурчал Паул.
— Ты лучше вместо того, чтобы париться, налей и выпей. Тем более, здесь действительно хорошее вино. — Подняв наполненный сим напитком бокал, изрёк Браун, после чего тут же осушив его, добавил, — и вообще, что мы забыли в этом ресторане⁈ Надо было в бордель идти!
— Тише, тише, — подкрепляя свои слова успокаивающими жестами, произнёс Калиф. — Мы ведь договаривались, что завтра пойдём.
— Ну да, точно, — уже куда спокойнее произнёс тантонец, покосившись на которого, Паул задумчиво изрёк:
— А не сильно ли нашего друга от вина накрывает?
— Ну, он-то у нас не очень по спиртному, а это ещё и креплёное. — Ответив, Калиф помахал официанту рукой, а когда тот подошёл, он твёрдо произнёс, будьте любезны, счёт.
* * *
Двуколка тихо и не спеша ехала по ночной улице, освещённой редкими фонарями. Где-то позади осталась оживлённая центральная улица Баунта, с её шумными компаниями и весёлыми заведениями. Здесь же, в одном из спальных районов Райсграда царили тишина и спокойствие, изредка нарушаемые вот такими вот двуколками да редкими возвращающимися домой кампаниями.
— Так быстро едем… может, стоило пойти пешком… — подумала эльфийка, с грустью понимая, что уже через пару кварталов они доберутся до гостиницы «Эльфийские пряности», в которой она остановилась на постой. Уже не первый раз грустно вздохнув, она продолжила мысль, — печально, но делать нечего, нужно сосредоточиться и приготовиться действовать первой. Цель сильный боец и хороший маг, а значит, у меня будет лишь один шанс одолеть его. В противном случае…. — От последней мысли девушке стало немного не по себе, в её голове в одно мгновение промелькнула куча образов о тех ужасах, которые творят некроманты со своими подопытными.
— Что-то стряслось? — Как-то отчуждённо, вопросил Гриша, внимательно смотревший на неё.
— Нет, господин Григорий. Всё в порядке. — Постаравшись улыбнуться, ответила девушка.
Гриша улыбнулся в ответ. Но на этот раз его улыбка была какой-то холодной и неприветливой. — Видимо он тоже готовится, — мысленно отметила Таила, а в следующий миг двуколка остановилась.
— Мы прибыли, господа, — развернувшись в пол оборота, произнёс извозчик.
— Благодарю, — ответил Григорий, сунув тому две серебряных монеты, после чего, добавив, — сдачу оставь себе.
— Благодарствую господин, — с оторопью произнёс мужчина, быстро убирая монеты во внутренний карман. Но на него уже никто не обращал внимание. Гриша, сойдя с двуколки, подав руку эльфийке, помог ей спуститься. Хотя как таковой помощи девушке не требовалось, а всё действо было скорей для вида.
— Вы же не откажетесь скрасить одинокой девушке столь долгую и тёмную ночь? — Игриво прощебетала эльфийка, как только её ножки коснулись мощёной брусчаткой улицы.
— С радостью, госпожа, — вновь натянув свою холодную ухмылку, ответил Григорий. На что эльфийка, ответив ему куда более искренней с виду улыбкой, обняв его руку, повела его внутрь.
— Здравствуйте госпожа Таила, — раздался сонный голос молодой эльфийки сидевшей за регистрационной стойкой. — Ваши ключи, — добавила она, с лёгкой завистью поглядывая на Григория, даже не подозревая, что эта ночь для кого-то закончится смертью.
Гриша же, внимательно пробежавшись по показателям регистраторши, мысленно отметил, — работница гостиницы. Это хорошо, значит, сюрпризов не будет.
— Спасибо, Хиала, — в свою очередь взяв ключи, ответила Таила, после чего всё также под руку повела Гришу наверх, в свою комнату.

1. Тантонцы — люди кошки. Внешне очень похожи на каджитов.
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Тихо и глубоко наполняя воздухом свои лёгкие, а затем бесшумно выдыхая его, Таила поднималась на второй этаж, крепко обнимая Гришину руку. Каждый шаг давался ей с напряжением и страхом, в любую секунду девушка готова была среагировать, контратаковав своего спутника. Даже малейшего толчка маны было бы достаточно, чтобы она перешла в атаку.
Но Гриша ничего не предпринимал. Он послушно шёл, ведомый эльфийкой, будто телок на убой. Отчего в голове Таилы лишь плодились всё новые и новые параноидальные фантазии.
— Что же он задумал⁈ — Всё крутился вопрос в её голове, на который она никак не могла найти ответа. Но вдруг, затмевая всё, в её сознании прогремело, — как только войдём, нужно будет сразу же атаковать! Скорей всего другого шанса у меня попросту не будет!
При этом под шансом девушка подразумевала маносветильник, который включался по короткой команде «включись». В первый раз, когда она его активировала, он на пару секунд ослепил её, но на этот раз она рассчитывала, что ослеплён будет её спутник.
Неспешно подойдя к двери, Таила аккуратно, без лишних движений, вставила ключ и повернула его. В эти короткие секунды она планировала каждое своё действие, опасаясь ненароком спровоцировать Григория.
— Включись, — мягко произнесла девушка, отвернувшись, чтобы закрыть дверь. Но вместо яркого света её окутала сплошная тьма. — Что за нахер! — Промелькнуло в её голове, в то время как руки скользили к двум кинжалам, спрятанным в её высоких сапогах. Но Таила не успела их вытащить, получив жёсткий удар по затылку она потеряла сознание.
* * *
Приглушённый способностью «Величие тьмы» свет маносветильника, мерно освещал комнату, создавая эффект, будто Гриша попал в какой-то фильм ужасов. — Отлично, — мысленно констатировал он, глядя на лежащую на полу эльфийку, параллельно сплетая чары паралича.
Подойдя к двери, он тихо закрыли её, после чего присев на корточки, аккуратно дотронулся до лба девушки, активируя паралич, в след за которым, почти сразу, было использовано заклинание «Око эскулапа».
— Замечательно, — тихо протянул Гриша, убедившись, что с эльфийкой всё в порядке и кроме лёгкого ушиба, у неё нет иных повреждений. А значит с чистой совестью можно переходить к начертанию магического круга.
* * *
— Вставай! — Было первое, что услышала Таила, придя в себя. Но подниматься она не торопилась. В первую очередь она решила прислушаться к себе, к тем новым ощущениям, которые испытывала. — Неужели каждый зомби чувствует себя так? — Подумала она, полагая, что кроме как зомби, из неё ничего иного не могли создать. — Интересно, он специально сохранил моё сознание или это просто случайность? — Была уже следующая мысль, которая пришла в голову девушке.
— Ты меня не слышала? Вставай. — Немного с большим нажимом произнёс Григорий, команду которого тут же эльфийке захотелось выполнить.
— А вот, по всей видимости, и контроль воли пожаловал, — подумала новоиспечённая вампирша, медленно вставая и осматриваясь по сторонам.
— Ну что, как себя чувствуешь? — Исключительно для галочки, вопросил Гриша.
— Как ни странно хорошо… господин… Григорий. — Медленно, с расстановкой ответила Таила, внимательно глядя на своего нового хозяина, параллельно обдумывая, сможет ли она его убить. Но чем больше она об этом думала, тем сильней сомневалась, что теперь это вообще возможно. — Как вы это сделали? — Неожиданно задала она вопрос, который интересовал её, как только она пришла в сознание.
— Что именно?
Девушка задумалась, пытаясь вспомнить те чувства, которые испытывала перед тем, как получила «подзатыльника». — Заблокировали мои чувства, — ответила она.
— Способностью. Есть у меня одна такая, называется «Величие тьмы». Слышала про неё?
— Нет. Но название у неё действительно подходящее, — ответила эльфийка, вспоминая, как в мгновение ока лишилась зрения и вроде как даже слуха. Ведь она отчётливо помнила, что в тот момент совершенно не слышала Григория, будто он и вовсе пропал.
— Согласен. — Сказав это, Гриша, немного помолчав, спросил, — может у тебя есть какие-то вопросы?
— Как долго я не буду разлагаться? — Задала девушка следующий наиболее интересующий её вопрос.
— Скорей всего никогда. Но тебе придётся регулярно пить кровь.
— Постойте, но разве зомби не человеческим мясом питаются? — Удивлённо вопросила вампирша, озадаченно глядя на своего собеседника, который в ответ весело ухмыльнувшись, спросил:
— А кто сказал, что ты зомби? Детка, ты теперь вампир.
— Да ну! Быть не может! — Неуверенно улыбнувшись, ответила Таила. — Чтобы поднять вампира, некроманты древности целые города приносили в жертву. В этот миг, девушка неожиданно стопорнулась, подумав, — а вдруг действительно, он уже вырезал весь город… хотя… бред какой. Он же не может быть настолько сильным…. Или может?
Всё это время пока девушка размышляла, Гриша с удовольствием наблюдал за ней. Но как только на её лице не осталось даже намёка на улыбку, а в глазах зародились искорки ужаса, он довольно серьёзно произнёс, — я не использую столь архаичные методы, которые пользовали некроманты древности. В моём арсенале есть куда более эффективные и полезные заклинания.
— П-понятно, господин, — неуверенно промямлила экс убийца ордена. А затем, пользуясь моментом, задала ещё один вопрос, — что будет со мной?
— Ничего особенного. Теперь будешь служить мне.
— И так тоже? — Спросила девушка, мельком бросив взгляд на кровать.
Глубоко вздохнув, Гриша отрицательно покачал головой, а затем невесело добавил, — не хочу спать с девушками, которых буду посылать на смерть.
— Как благородно, — немного с насмешкой, бросила Таила, на что Григорий только и сделал, что пожал плечами, но ничего на это не ответил. Хотя в действительности не считал это чем-то благородным, просто ему не хотелось испытывать излишние чувства к «орудиям», которыми в какой-то степени он считал всех своих не совсем живых подчинённых.
В комнате на пару минут воцарилась тишина. Таила не знала, что ей ещё спросить, в то время как Гриша просто давал ей время подумать. Но парень не собирался вечно сидеть и чего-то ждать. — Раз у тебя больше нет вопросов, то я хотел бы задать тебе парочку своих. Ты ведь не против? — В ответ вампирша отрицательно покачала головой, после чего Григорий продолжил, — в городе ещё есть убийцы, кроме тебя и Виргены?
— Если есть, то я о них не знаю, — коротко ответила девушка.
— Многих ли ты знаешь из Ордена безграничных путей?
— Как посмотреть, господин. Я знаю многих членов ордена, но куда большее их количество я никогда не видела.
— Понятно, — протянул Гриша с интонацией, диаметрально противоположной сказанному. После чего, немного посидев молча, он, поднявшись, недовольно произнёс, — ладно, утро вечера мудренее. Я пока посплю, а ты посторожи.
* * *
— Как безмятежно спит! — Недовольно подумала Таила, заметив, что Гриша заснул. Её новое положение ей не очень пришлось по вкусу. Хотя некоторые преимущества она уже успела заметить. Главным из них был полученный эльфийкой класс «Вампир». Ведь давал он весьма вкусные плюшки. Например, поглощая свежую кровь, девушка лучше регенерировала и становилась сильней, а при убийстве получала на 20% (1) больше опыта, что в сочетании с хорошими бонусами к характеристикам практически выводило данный класс на один уровень с классом «Герой» (2).
Помимо нового класса Таила также заметила, что стала значительно сильней, нежели была до обращения в вампира. Просматривая свои характеристики, она отметила, что некоторые из них возросли на несколько тысяч:

Таила Фон-Дюр;
Вампир (Лесная эльфийка);
0 лет;
152 уровень;
Сосредоточена; немного напряжена;
Вампир слуга, служит Григорию Кузнецову;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 5564 из 5564;
Выносливость: 5547 из 5547;
Мана: 9200 из 9200;

Сила: 1675;
Ловкость: 1865;
Интеллект: 1504;
Мудрость: 989;
Дух: 1423;
Удача: 120;

Владеет магией Маг 56%.
Внутренняя энергия 4 звезды 58%.
…

— Интересно, что он будет делать, если я сбегу? — Подумала девушка, в глубине души понимая, что сбежать не сможет, причём сразу по двум причинам. Первая состояла в приказе, который отдал Григорий, прежде чем лечь спать. А вот вторая заключался в том, что вместе с ним, у неё было куда больше шансов на выживание. Ведь орден не прощал ошибок и слабостей, что в сочетании с проваленным заданием, ничего хорошего не сулило девушке, отчего её настроение как раз таки и было паршивым.
* * *
Несмотря на «ночную смену» на утро Таила не чувствовала никаких недомоганий и даже солнечный свет, никак не беспокоил её. Хотя ещё ночью у неё появились некоторые опасения по этому поводу, но к своему удовольствию она быстро поняла, что все страхи были необоснованны и бессмысленны. А ещё через какое-то время проснулся Григорий.
Он медленно обвёл взглядом комнату, после чего, посмотрев на Таилу, произнёс, — переоденься во что-нибудь более подходящее для сражений. И побыстрей.
— А он видимо собирается смотреть на то, как я буду переодеваться, — мысленно констатировала девушка, но спорить не стала. Неотрывно глядя на Гришу, она молча приступила к выполнению приказа.
Посмотрев пару минут на то, как Таила неспешно стягивает своё платье, Григорий встав с кровати, направился к дверям, возле которых, задержавшись на пару секунд, сказал, — я немного прогуляюсь. Рассчитываю, что когда приду, ты будешь готова.
— Неужели смутился? — Было подумала девушка, как только дверь закрылась за Гришей, но после некоторых размышлений ей в голову пришла иная мысль, — или ему просто неохота ждать.
Оставшись одна Таила действительно переоделась куда быстрей. И когда Григорий вернулся, она уже была одета в специально пошитый, чтобы не сковывать движения, усиленный металлическими вставками кожаный доспех. А на поясе у неё красовалось два кинжала.
— Вот так-то лучше, — без каких либо оттенков в голосе, констатировал Гриша. — Вещи собрала? — В ответ на вопрос девушка коротко кивнула, после чего услышала, — тогда пошли.
Ещё на подходе к лестнице Григорий услышал весёлый и знакомый голос. Хотя и не сразу понял, кому он принадлежит. Но вот спустившись вниз, он с первого взгляда узнал Калифа, который в компании лесного эльфа и «каджита» весело беседовал с молоденькой эльфийкой, сидевшей за регистрационной стойкой и явно отвечающей парням взаимностью.
— Как же всё же тесен мир, — не особо довольно подумал Гриша, опасаясь, что и на этот раз Калиф пристанет к нему с ненужными разговорами, чего ему совершенно не хотелось. Особенно учитывая то, что парнишка, как и его друзья, был в подпитии.
Но как назло незаметно пройти мимо компашки, было попросту невозможно. Всё же Таила должна была сдать ключи и оформить выезд из номера. — Доброе утро Хиала, — обратилась она к регистраторше, на что та весело поприветствовав её в ответ, с готовностью забрала ключи.
— Какие люди! — Неожиданно, будто выплюнув, произнёс эльф, зло уставившись на Григория, будто тот задолжал ему денег и теперь отказывается вернуть их.
В ответ Гриша недовольно смерил парня взглядом, но предпочёл ничего не отвечать. Вместо него это сделал Калиф, строго обратившийся к товарищу, — Паул прекрати! Не создавай проблем на ровном месте!
— Вот-вот! — С лёгким мурчанием в голосе, при этом чуть покачиваясь, заявил «каджит». — Не надо портить столь прекрасный день, — добавил он, уже немного нравоучительно.
— Здравствуйте, господин Григорий. Простите моего друга, он немного перепил, — не очень извиняющимся, но вполне вежливым тоном, произнёс Калиф, судя по глазам которого было хорошо видно, что значительную часть своего внимания он расходует, чтобы удерживать своё тело в равновесии.
Тем временем эльф, продолжал сверлить Гришу полным гнева взглядом. Но то ли он стоически пытался придумать что-то оригинальное, то ли действительно решил послушать своего товарища, но более даже слова не сказал.
— Я закончила, господин Григорий.
— Да с чего вы эту человеческую шавку господином кличите⁈ — Всё же сообразив, что ему вякнуть, изрёк Паул.
Первым на это среагировал Калиф, хлопнув себя по лбу, он недовольно покачал головой, уже пытаясь придумать, как же выйти из этой не очень приятной ситуации. Но вот дальше всё явно пошло не по его плану.
— Покажи этому сопляку его место. Но не убивай. — Произнёс Гриша твёрдым как сталь голосом. Ему не особо хотелось марать руки о всяких мажорчиков, но и пройти мимо столь скотского отношения к себе любимому, он тоже не мог.
— А я ведь предупреждал, что ничем хорошим эти ребята не пахнут, — вновь добавил чуточку замурчательного нравоучения похожий на каджита парень. Но на этот раз он, подался вперёд, преграждая путь эльфийке. По его миролюбивой и довольной морде было хорошо видно, что он настроен исключительно на диалог, но вот Таила не особо была предрасположена к этому. Лёгким движением руки, она отправила бедолагу в полёт, а уже в следующее мгновение, самую малость задействовав внутреннюю энергию, она вплотную приблизилась к Паулу.
— Эм… кра… — самодовольно начал эльф, ещё не совсем понимая ситуацию, но уже в следующий мир он сначала получил лбом в нос, а затем коленом в живот. — А с-сука! — Протянул он, согнувшись в три погибели, как в следующий миг, ему прилетело по затылку.
— Ну а мне-то за что⁈ — Обижено и несколько жалобно «промяукал» человек кот, возвращаясь из соседнего помещения.
Посмотрев в сторону, куда ранее был отправлен «каджит», Григорий недовольно покачал головой. После чего молча вынул из инвентаря три золотых, и положив их на регистрационную стойку, а затем, кивнув на сорванную с петель дверь, коротко бросил, — на ремонт.
— Д-да, благодарю вас, — неуверенно промямлила Хиала, судя по выражению, совсем обалдевшая от происходящего.
— П-прошу прощения, господин Григорий. Но зачем же так грубо, — немного с укоризной, начал Калиф, который как раз пришёл в себя.
— Пить меньше надо твоему дружку. А то вон, совсем расклеился, — кивнув на лежащего на полу эльфа, произнёс Григорий, умудрившись это сделать абсолютно серьёзным голосом.
— Да, вы правы, — прямо на глазах трезвея, произнёс Калиф. Но Григорий не особо обратил внимания на его слова. Он, молча присев возле эльфа, активировал заклинание «Око эскулапа», дабы проверить, в порядке ли остроухий.
— Вы целитель? — В свою очередь озадаченно произнёс Калиф, наблюдая за происходящим. На что Гриша, тут же с иронией переспросил:
— А чё не похож?
— Да как-то. Вы больше на воина походите, — неуверенно ответил княжий сын.
— Походит он, — усмехнувшись, выдал зверочеловек, — да на его счету столько покойников, что всей этой гостиницы не хватит, чтобы их уместить.
— Браун, не наговаривай на человека! — Чуть спохватившись и опасаясь, как бы ещё кому-нибудь не досталось, быстро протараторил Калиф. А затем, повернувшись к Григорию, он извиняющимся тоном добавил, — вы простите его, он тоже немного перепил.
— Да ладно. Я же не говорил, что только целить могу. — Весело ответил Гриша, вставая. А затем, повернувшись к зверочеловеку, спросил, — а тебя обследовать?
— Да нет. Благодарю. На мне всё равно всё как на кошке заживает, — довольно оскалившись, попытался пошутить Браун.
— Как знаешь, — с нескрываемым безразличием бросил Гриша, и уже развернувшись к выходу, добавил, — тогда до нескорой встречи ребят.
Проводив Григория взглядом, Браун, внимательно и на удивление абсолютно трезво спросил, — будешь про него отцу рассказывать?
— Ага, у меня, по-твоему, проблем по жизни так мало? — Недовольно пробурчал в ответ княжий сын, а затем всё в том же духе добавил, — давай лучше помогай. Паула в комнату нужно отнести.
— Хм. Как знаешь. Но мне кажется, твоему отцу понравился бы этот парень.
— Да. Только мы ещё не знаем, насколько он действительно силён.
— Поверь моей чуйке, охрененно силён, — уверенно заявил Браун.
— Только вот в качестве доказательства, я не смогу предъявить твою чуйку своему отцу. — Немного помолчав, Калиф добавил, — да и потом, скорей всего мы этого господина более никогда не встретим.

1. На всякий случай напоминаю, базовый опыт всех носителей системы составляет 10%, как раз к нему и прибавляются эти 20%, давая в результате 30%, что по меркам мира равносильно прокачке ×3.
2. Здесь небольшое преувеличение, в действительности класс «Герой» значительно превосходит класс «Вампир».

Глава 21

Как водится в порту, с самого утра было оживлённо. Вдоль пристани стояла куча лавок со всякой снедью, тканями, специями, свежевыловленной рыбой и множеством других самых разнообразных товаров. Помимо этого, повсюду сновали лоточники, громко оглашая какой товар они продают. В основном это были различные сладкие и солёные закуски, но попадались и те, кто продавал дешёвые украшения, вроде бусиков и колечек. К слову, обычного люда тоже хватало, кто-то только недавно сошёл с корабля, кто-то наоборот собирался взойти на борт, а кто-то и вовсе мелькал в толпе, рассчитывая срезать чей-то кошелёк.
Молодые матросы, а по совместительству ещё и грузчики, бодро и шумно загружали пришвартовавшиеся к пирсу корабли. Кстати последние сильно отличались от речного парохода, в отличие от оного у большинства из них имелись паруса, судя по всему предназначенные для экономии маны, что не удивительно, ведь попутный морской ветер, был куда дешевле, чем манокамни, за каждый из которых нужно было платить звонкой.
Помимо парусов у морских маноходов хватало и других отличий, в первую очередь они были куда крупнее речных, и выглядели значительно надёжнее. Но в то же время были не четой современным кораблям. Также у этих маноходов имелись внушительного размера дымоотводящие трубы, некоторые из которых будто демонстрируя свою актуальность, выпускали белый, а местами сероватый пар.
Глубоко вдохнув сравнительно свежий, морской воздух, чуть омрачаемый запахом рыбы и ещё какой-то гадости, Калиф внимательно огляделся по сторонам.
— Где же этот маноход? — Недовольно пробурчал стоящий рядом Паул. На что княжий отпрыск, весело ответил:
— Уже второй день бурчишь, как старый дед. Тебе-то самому не надоело?
— Я бы на тебя посмотрел, если бы тебе такого подзатыльника двинули, — недовольно ответил эльф. После этого слегка с обидой добавив, — а друзья даже заступиться побоялись….
— А вот нечего было выкобениваться, — назидательно ответил Браун, внимательно выглядывая корабль. — Тем более из-за тебя мне и самому досталось, — добавил он.
В ответ эльф ничего не сказал, «надув щёки» он уже молча продолжил стоять. В свою очередь Калиф, довольно произнёс, — а вон и наш Ниргардец. — При этом он рукой указал в сторону массивного оснащённого корабельными пушками манохода, у которого имелось целых две пароотводящих трубы, коптивших как знатный курильщик.
— Уже прогревают, надо поторопиться, — вставил своё словечко Браун. А когда они прошли пару сотен метров, он весело добавил, — а представьте себе, если на этом корабле будет… как его там… Григорий.
— Вот ведь скажешь. Таких совпадений не бывает, — стараясь говорит максимально серьёзно, ответил Калиф. Хотя в действительности не отрицал таковой вероятности. Всё же маноход, на который они собирались сесть, курсировал по всему южному берегу Зорданской империи, а значит, вероятность оказаться с Григорием на одном судне, была более чем значительной.
— Ха-х, — усмехнулся тантонец, а затем, указав рукой в сторону трапа, ведущего на Ниргардец, довольно спросил. — Никого не узнаёшь?
— Вот ведь… — недовольно процедил княжий сын, в один голос с которым высказался и эльф:
— Видимо судьба на моей стороне.
— Нет, друг. Скорей, она твой злейший враг. — Констатировал Браун, уже размышляя, как же избежать повторения недавней ситуации.
* * *
Три коротких гудка ознаменовало отплытие судна. В этот самый момент, Гриша по своему обыкновению прогуливался по верхней палубе корабля. Посмотрев на сравнительно тонкую трубу — свисток, для подачи сигналов, про себя парень подумал, — видимо, и это приспособление заимствовали из нашего мира. Хотя… может и не из нашего.
Развернувшись в противоположную от пароотводящей трубы сторону, Гриша направился в направлении носа манохода. Благодаря чему смог понаблюдать за тем, как корабль потихоньку отдаляясь от пристани, набирает ход.
Нельзя сказать, что картина была особо интересной. Но за неимением лучшего, парню пришлось наблюдать её. Тем более, что альтернатив у него было не особо много. Вернуться в каюту и слушать бардовские песни в исполнении Дмитрия, либо отправиться на корму, где открывался вид на море, созерцанием которого парню предстояло заниматься ближайшие пару дней.
Глубоко вдохнув, Григорий довольно и в какой-то степени само успокаивающе подумал, — ну, по крайней мере, здесь замечательный свежий воздух.
А в следующий миг парень услышал знакомый, полный самодовольства и пренебрежения, голос, — человече, и где ты позабыл свою телохранительницу? Нестрашно ли, вот так вот, без неё ходить?
Оглянувшись, Гриша увидел своего «старого знакомого» лесного эльфа, которого буквально на днях уму разуму учила Таила. — Видимо надо было самому объяснить, как себя правильно вести в приличном обществе, — небрежно озвучил он свои мысли.
— Ты! — Недовольно, можно сказать с ненавистью, рыкнул эльф. Изначально он не планировал, что-либо предпринимать, т. к. об этом его попросили Калиф и Браун, но стоя лицом к лицу с Григорием, он как-то начал менять своё мнение по этому поводу.
— Парень, ответь мне только на один вопрос, почему ты с такой ненавистью относишься ко мне? — Спокойно, даже с неким интересом, вопросил Гриша.
— Не твоего ума дело! — Рыкнул в ответ Паул, но в следующий миг, Григорий, оказавшись прямо напротив него, аккуратно ударил ему в живот.
— Кхе-э! — Согнувшись пополам, издал эльф, с непониманием уставившись на Гришины сапоги.
— Неправильный ответ, — спокойно произнёс Григорий, а вслед за этим лицо Паула обожгла острая, неприятная боль. Сначала одну сторону, а затем и вторую. Лишь через пару мгновений, эльф сообразил, что ему дают пощёчины. Но от того, насколько они были тяжёлыми, ему было не по себе.
Немного разукрасив лицо Паула в красный, Гриша спокойно произнёс, — ну так что, каков твой ответ?
— Какой блядь ответ⁈ — Прорычал в ответ Паул, но только он успел закончить свой вопрос, как ему вновь прилетело по лицу. Но на этот раз удар был куда сильнее, всё буквально сотряслось в голове парня, а левая скула стала ужасно болеть.
— Блин! Походу черепок тебе повредил, — услышал эльф недовольный голос Григория. А затем яркий свет застлал ему глаза.
— Вот так-то лучше, — произнёс Гриша через пару минут, закончив лечение в конец обескураженного эльфа. — В общем, слушай сюда и запоминай. Продолжишь путаться под ногами, то в следующий раз так легко не отделаешься. Понял?
— Угу, — будучи ещё в шоке, крякнул Паул, пытаясь уразуметь, что только что произошло.
Григорий же, для большей убедительности, продолжил, — в противном случае, в следующий раз я буду отрезать тебе пальцы, а затем приращивать их обратно, и так будет продолжаться, пока мне не надоест. Надеюсь, я доходчиво объяснил?
На этот раз эльф, уперев свой недовольный взгляд в палубу, лишь недовольно кивнул. — Вот и славненько, — весело улыбаясь, ответил Гриша. — А теперь иди отсюда и постарайся мне больше не попадаться на глаза.
* * *
— Доброго времени суток, господа, — немного хмурясь, произнёс крепкий, на вид довольно молодой, мужчина. Не дожидаясь ответа, он зашёл внутрь сравнительно небольшой комнаты, в которой кроме круглого стола, накрытого на три персоны, более ничего не было.
— Вы опоздали, господин Пталис. Что-то случилось? — Произнёс один из мужчин уже сидевших за столом.
— Да, господин Галар. Причём довольно пренеприятнейшая вещь. Цель покинула Райсград.
— Цель? Какая цель? — Тут же подключился к разговору второй из сидевших за столом мужчин, голос которого был немного обеспокоенным.
— Господин Ардас, сейчас у нас только одна цель, недавно призванный в Вилеатарской империи Григорий Кузнецов.
— А-а-а, точно, — протянул Ардас. — Помню его. Подозревается во владении пространственной магией. — Немного помолчав, он с интересом спросил, — так что случилось? Не мог же он уйти сразу от двух убийц.
— Видимо мог. И сделал это очень интересно.
— Ну, так в чём проблема? Пошлите ещё убийц и дело с концом, — даже не скрывая своего безразличия, произнёс Галар, после чего отрезав кусочек отбивной и положив его в рот, он медленно начал его жевать.
Немного понаблюдав за Галаром и не дождавшись от него ещё хоть какой-то реакции, Пталис недовольно произнёс, — он устранил Весёлую розу и Милую дриаду. Причём сделал это абсолютно бесследно, мы даже их тел не нашли.
Галар на пару секунд прекратил жевать, сделав вид, будто задумался, а затем до конца прожевав мясо, он сказал, — прошу прощения, не могу их вспомнить.
В ответ Пталис лишь недовольно вздохнул, в то время как Ардас, покачав головой, произнёс, — господин Галар, ну как же так можно? Это ведь довольно известные убийцы нашего ордена.
Галар с безразличием пожал плечами, продолжив кушать отбивную, не забывая макать её в небольшую лужицу соуса, налитую на край его тарелки. Ардалис же, переключив своё внимание на Пталиса, спросил, — так что теперь? Неужели цель сможет добраться до Гвильграда?
— Нет. Я позаботился об этом. Хотя, скорей всего нас будут ждать последствия.
— Неужели вы решили потопить корабль? — Удивлённо произнёс Ардас, на вопрос которого отреагировал даже Галар, озадачено посмотревший сначала на него, а затем пристально уставившийся на Пталиса.
— Да. Придётся потопить.
— Неужели нет другого способа? — Удивлённо вопросил Галар, продолжая пристально смотреть на Пталиса. Тот в свою очередь, чуть усмехнувшись в ответ, спросил:
— Неужто, это так беспокоит главу вилеатарского филиала?
— Конечно, как и меня, — произнёс Ардас, который к слову, был главой зорданского филиала Ордена безграничных путей.
— Тем не менее, это вынужденная мера, на которую нам придётся пойти.
— У нас нет никаких подтверждений, что Григорий обладает достаточными знаниями, для открытия пространственных врат, — тут же возразил Ардас, которого совершенно не устраивали слова главы силового отдела ордена.
На этот раз невесело вздохнул уже Галар, следом сказав, — к сожалению, доказательств у нас более чем надо. Вопрос лишь в том, действительно ли нам стоит придерживаться столь радикальных мер. Мы ведь можем договориться с этим Григорием, ну или, в крайнем случае, убить его по прибытию в Гвильград.
— Я уже рассмотрел эти варианты… — было начал Пталис, но тут же был прерван Ардасом, который недовольно изрёк:
— Ага и в результате выбрали самый радикальный из них.
Пталис не обратил внимания, на то, что его прервали, но ответил практически сразу, как только Ардас замолчал. — Не сказал бы, — строго начал он. — Просто я рассматриваю такой вариант, что Григорий может доплыть до Гвильграда.
— Если он доплывёт до Гвильграда после того как наши силы нападут на корабль, это будет катастрофой. — Недовольно, немного повысив голос, констатировал Галар. — Вы понимаете, что это ухудшит отношения с орденом не только Зорданской империи, но и Вилеатарской.
— Согласен. Но вам не кажется, что уже давно пора приструнить верховную власть этих империй? — В тон Галару, произнёс Пталис, внимательно глядя ему в глаза.
— Ваше желание, господин Пталис, слишком амбициозно, — как-то безрадостно, произнёс Ардас. — Если Вилеатарскую империю мы ещё сможем ближайшее время обуздать, то с Зорданской империей всё обстоит куда хуже.
В ответ на сказанное, Пталис, недовольно посмотрев на Ардаса, строго произнёс, — к сожалению, так оно и есть. И это меня очень сильно смущает. Неужели за последние пятьдесят лет нахождения в должности главы зорданского филиала, вы не нашли ни единого способа пошатнуть центральную власть?
— К сожалению их монарх достаточно умён, чтобы не посещать подземелья четвёртого ранга, а пытаться убить напрямую Лартала Варшара слишком безрассудно, чтобы об этом даже думать. — Произнося всё это, Ардас чётко отчеканивал каждое слово, давая сидевшим за столом понять, что он не видит своей вины в происходящем. — Но, — подняв указательный палец, продолжил он, — если он всё же умрёт, то в течение десяти, максимум двадцати лет, я превращу эту империю в кучку воюющих друг с другом княжеств.
— В общем понятно. Во всё виноват монарх, — с лёгкими нотками сарказма, произнёс Пталис, на что Ардас, пристально глядя ему в глаза, ответил:
— А у вас кто виноват, что вам необходимо топить целый корабль? Цель?
— В этом отношении я полностью поддерживаю своего коллегу, — строго произнёс Варшар. — Вы можете посылать сколь угодно много убийц, этого практически никто не заметит, а если вдруг кто и заметит, то скорей всего промолчит. Но уничтожение корабля всколыхнёт весь континент.
— Верховный одобрил. Тем более мы воспользуемся пиратским судном, — чётко отчеканил Пталис, намекая на то, что пути назад уже нет.
— Приплыли… — озадаченно протянул Ардас. — Видимо мне придётся сворачивать свою деятельность в Зорданской империи.
— Верховный предугадал ваши слова. И сказал, что ни в коем разе.
Невесело вздохнув, Ардас уже не знал, что ему сказать, поэтому предпочёл промолчать. В свою очередь Варшар, всё это время пристально рассматривавший зубчики своей вилки, задумчиво произнёс, — а что, если мы натравим Вилеатарскую империю на империю зверолюдей?
— Вы желаете, чтобы Зорданская империя ещё сильней разрослась? — Пристально глядя на коллегу, вопросил Ардас.
— Чем больше империя, тем быстрей она рушится, — по-философски, произнёс Галар. — Вы ведь и сами знаете, чем больше в стране конфессий и национальностей, тем более шаткой становится центральная власть. Различия между разумными, буквально изничтожают её. А учитывая, что большинство вилеатарцев ещё те нацисты, то я уверен, они расшатают Зорданскую империю, если войдут в её состав.
— А в этом есть смысл, — задумчиво произнёс Пталис. А затем, твёрдо добавил, — но я бы не хотел, чтобы зорданцы выиграли в подобной войне. У них сильная армия и множество перспективных технологий, поэтому вилеатарцы должны уничтожить их. Стереть с лица земли, не оставив ничего от их империи.
— Это нам дорого обойдётся. Но это вполне реализуемо. — Ответил Галар. — Достаточно повысить цены на телепортации для зорданцев, понизив их для вилеатарцев.
— Нет. Этого будет мало, — возразил Ардас. — Нам придётся поддержать их неофициально, но напрямую. Диверсии, удары в спину, уничтожение ключевых политических лидеров, срывы операций, а также снабжение вилеатарцев разведданными.
— Значит так, и поступим, — строго произнёс Пталис.
— Тогда и корабль нужно потопить так, чтобы зорданцы посчитали, что это сделали вилеатарцы. — Высказал ещё одно предложение Галар.
— С этим будет уже сложнее, — отрицательно покачав головой, возразил Пталис. — Если бы к этому готовились заранее, то возможно бы это получилось, но… никто и подумать не мог, что наши убийцы не справятся.
— А вот на счёт убийц, нужно ещё разобраться, как так получилось, — высказался Ардас, который хорошо знал обеих девушек и даже симпатизировал им. Отчего он был немного расстроен их судьбой, полагая, что они погибли.
— Уже разбираемся, — недовольно фыркнул Пталис. — Но всё сводиться к тому, что обе девушки зашли в поместье Хюаниса Вильстара и больше оттуда не выходили.
— Поместье обыскали? — С интересом спросил Галар.
— Насколько это было возможно, да. — Ответив, Пталис некоторое время сидел молча, но затем добавил, — у меня есть дурное предположение, что Григорий значительно сильней чем мы полагаем.
— Допустим.
— Если не получится устранить его на корабле, то придётся задействовать самых сильных убийц.
— Ты про Тёмного? — Спросил Ардас.
— Про него тоже.
— Ребята, вы что? Даже я Тёмного знаю. Но правильно ли будет его задействовать? Это ведь как огненным шаром по таракану лупить.
— К сожалению, господин Галар, ваше сравнение не совсем верное, — возразил Ардас. — Скорей всего, господин Пталис прав, с Григорием не получится по-простому.
— Что ж, в любом случае, меня это не касается, — добавив немного безразличия в голос, ответил Галар. — Тем паче, что теперь у меня много дел в Вилеатарской империи. Всё же разжигать войны не так уж и просто.
— Согласен. Поэтому предлагаю немного обсудить насущные дела и расходиться.

Глава 22

Второй день пути по морю выдался довольно неприятным. Промозглый, холодный, встречный ветер дул с самого утра из-за чего маноход весь день нещадно пыхтел, выдувая избыточный пар с частичками масла и копоти, образующихся из-за сильного нагрева парового манодвигателя. Всё это сопровождалось неприятным гудением и греблей водяных колёс, отчего Гриша старался держаться преимущественно в носовой части судна. А чтобы не мёрзнуть под пронизывающим ветром, он постоянно задействовал внутреннюю энергию, окутывая себя тонким слоем огненной ауры, которая поддерживала вокруг него тепло.
Причём со стороны всё это выглядело довольно интересно. Одинокая фигура парня, стоявшего под пронизывающим ветром и регулярно окатывающими его водяными брызгами. По идее он давно должен был промокнуть до нитки, но его одежда была сухой и тёплой, а взгляд спокойным и безразличным.
Конечно, в данном случае хотелось бы спросить, какого фига Григорий вообще забыл в столь «прекрасную» погоду на палубе манохода. Ведь посмотреть, кроме как на бескрайнее море и тяжёлые, грозовые облака, было более не на что. Но причина в данном случае была банальной. Ему просто было нечем заняться. Полноценно тренироваться на судне он не мог себе позволить, а чтение книги при постоянной качке, понемногу укачивало его. Безусловно, у него ещё оставался вариант тихо и мирно сидеть в каюте, беседуя с товарищами. Но ему это наскучило ещё вчера.
Лениво повернув голову налево, Григорий очередной раз недовольно отметил, что берега не видно. Корабль целенаправленно шёл по некой дуге, обходя мели и рифы, на которые в столь дурную погоду можно было легко налететь. Невесело вздохнув, он вновь лениво уставился вдаль, даже не пытаясь что-либо разглядеть.
Но уже в следующую секунду всё легкомыслие и небрежность парня буквально смело в один миг. — Пираты! — Услышал он крик, в мгновение разнёсшийся по всему кораблю. — Пираты, прямо по курсу! — Вновь разнеслось по маноходу.
— Вот это новость, — довольно подумал Гриша, рассчитывая, что хоть теперь сможет немного размяться и повеселиться. На этой волне он усилил своё зрение, чтобы разглядеть вражий корабль. И как же он был удивлён, увидев впереди некое подобие люггера, несущегося к ним буквально на всех парусах.
— Как они собираются на этой посудине брать на абордаж этот маноход, он же их раздавит… — была первая мысль, которая пришла Григорию в голову. Но уже в следующую секунду, он подумал совершенно об ином, — а кто сказал, что они вообще собираются захватывать судно⁈ Это ведь действительно абсурдно. — А в следующую секунду он, ещё сильней усилив зрение, увидел как на корме люггера три мужчины в робах, чуть пританцовывая и выполняя множество пассов руками, что-то ворожат. — Вашу мать! — Подумал он, приметив, выглядывающий из-под капюшона красный символ, соответствующий магии огня.
Конечно, на таком расстоянии, даже многократно усилив зрение, Гриша не смог бы разобрать, что за символ появился на лице неизвестного мага. Но даже если бы и смог, то вряд ли бы это ему позволило опознать заклинание, которое ворожили вражьи чаротворцы. Хотя знать ему это было не обязательно, ведь главное и так было на лицо. Противник ворожил огненные чары, причём мощные, а значит, вражеская цель состояла в том, чтобы потопить маноход.
— Видимо эти черти за мной, — недовольно подумал Григорий, не в состоянии узнать это наверняка. Ведь на таком расстоянии применять способность видящий, было немного проблематично. Отработать она, конечно же, отрабатывала, но вот разобрать написанное было сложно. А ещё сильней перенапрягать глаза усилением, Гриша опасался. Тем паче, информации для принятия решения у него и так было более чем достаточно. Поэтому, не тратя время впустую, он начал ворожить чары огненного тарана, параллельно отметив, что для таких случаев нужно освоить что-нибудь более подходящее для морской среды, например, что-нибудь из магии воды.
Тем временем на судне уже царил настоящий переполох. Матросы, не обращая внимания на качку, бегали по всей палубе, расчехляя и подготавливая пушки к бою. Глядя на это, Григорий недовольно подумал, — как жаль, что не получится посмотреть, как они применят их.
Невесело вздохнув, парень чуть снизил напряжение на глаза, т. к. их стало немного покалывать, после чего уже чуть сильней сосредоточился на касте. Тем более, он уже переходил к финальной стадии, и ему нужно было корректно определить место для появления зародыша огненного шара, при этом, не забыв учесть, в том числе, скорость движений корабля. И здесь Гришу очередной раз выручило параллельное мышление, позволившее скорректировать формулу заклинания так, чтобы чары сформировавшись слева от него в двадцати метрах, перемещались вперёд вместе с ним.
Нельзя сказать, что данная модификация была простой и тем более безопасной. Собственно поэтому, Григорий и формировал заклинание слева, а не впереди, опасаясь, что что-нибудь может пойти не так. Но как быстро выяснилось, чары формировались, как и было задумано. И уже вскоре под удивлёнными взорами матросов и канониров слева от судна стал быстро зарождаться огромный огненный шар.
Стоит отметить, что нечто подобное появилось рядом и с вражеским люггером. Но в отличие от Гришиного «огненного шара», вражеское заклинание формировалось куда медленнее, явно не поспевая за ним. Что естественно было хорошим знаком, особенно учитывая, что Гриша старательно наполнял свои чары значительно большим количеством маны, чем требовалось для них, опасаясь, каких-нибудь непредвиденных обстоятельств, вроде магических щитов.
— Господин! — Неожиданно раздался голос позади. — Господин! Вам нужно срочно покинуть палубу и спрятаться в каюте. — Уже куда менее уверенно, произнёс говоривший. Но Гриша проигнорировал его, а в следующий миг, активировал свои чары огненного тарана.
И без того гудевший огненный шар, зашумел ещё сильней. Ведь теперь ему нужно было не просто двигаться рядом, а мчаться в сторону вражеского корабля. Что он и сделал. Испуская клубы пара, и сотрясая воздух жутким гулом, заклинание понеслось вперёд с ошеломительной, куда больше чем положено огненному тарану, скоростью.
Матрос, который секунду назад окликал Григория, невольно завис, уставившись на удаляющееся в сторону вражеского корабля заклинание. Григорий же, не обращая на него внимания, следил за тем, попадут ли его чары в пиратский корабль. Всё же сплести новые он бы не успел, а значит, в случае чего, ему пришлось бы придумывать что-то альтернативное нападению.
Но беспокоиться было не о чем. Пусть люггер и попытался уйти из-под удара, но Гришино заклинание двигалось слишком быстро. Прошло от силы секунд десять, как оно, сократив дистанцию, обрушилось на вражескую посудинку в мгновение, превратив её в горстку пепла.
— Видимо я немного перестарался, — подумал Гриша, глядя на то, как разросшийся огненный шар в мгновение поглощает весь парусник. — Но получилось эффектно, — продолжил он свою мысль, довольный полученным результатом.
* * *
Произошедшее не могло остаться незамеченным. Поэтому уже через десять минут Григорий вошёл в просторное помещение, выступавшее в роли капитанского мостика. Народа здесь было немного, всего лишь пара офицеров и капитан. Первые, судя по всему, занимались управлением судна. А вот последний, сидел в просторном кресле, глядя куда-то вдаль.
То, что мужчина в кресле именно капитан, Гриша понял по характерным отличиям в форме. Никто на всём судне не носил подобную. Но даже так, парень всё равно применил способность «Видящий», чтобы удостовериться в этом наверняка, а заодно, понять с кем будет иметь дело.

Хиристар Крил;
Человек;
51 год;
104 уровень;
Озадачен; напряжён; обеспокоен;
Капитан морского манохода Ниргардец;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 3038 из 3038;
Выносливость: 2956 из 2956;
Мана: 1913 из 1913;

Сила: 948;
Ловкость: 948;
Интеллект: 669;
Мудрость: 570;
Дух: 792;
Удача: 53;

Владеет магией Подмастерье 24%.
Внутренняя энергия 4 звезды 56%.
…

Как только Григорий вошёл в помещение, капитан, встав, учтиво поклонившись, поприветствовал его, — здравствуйте господин. Я Хиристар Крил, капитан этого судна. — Немного помолчав, он, вновь поклонившись, добавил, — благодарю вас, что помогли уничтожить пиратов.
— Не стоит господин Хиристар, я сделал только то, что посчитал нужным. Тем более, они собирались потопить судно, в чём я совершенно не заинтересован.
— Вас понял, господин. Кстати, как к вам обращаться?
— Меня зовут Григорий Кузнецов, обращаться можете по имени.
— Вас понял, господин Григорий, — ответил капитан, степенно кивнув в ответ. Правда параллельно он подумал немного об ином. — Григорий Кузнецов, никогда не слышал о нём или его роде, что странно, учитывая его силу. — Но расспрашивать о чём-либо Гришу, он не торопился, ибо опасался. Поэтому парень, не дожидаясь, первым задал характерный ситуации вопрос:
— Вы для чего-то конкретного меня позвали?
— Ой, простите, господин Григорий, — стремясь выиграть себе время, ответил капитан. — Просто я не думал, что на моём судне находится столь могущественный маг. Поэтому желал лично вас поприветствовать и поблагодарить за оказанную помощь.
— Поприветствовали? — С безразличием вопросил Гриша, хотя прекрасно понимал, что его собеседник взволнован и переживает за дальнейший ход путешествия. Но с другой стороны, ему было как-то всё равно на это.
Капитан, как в прочем и офицеры, управлявшие судном, недоумённо посмотрели на Григория, но никак не отреагировали на его беспардонность. Отчего на капитанском мостике воцарилось непродолжительное молчание, которое нарушил Хиристар через полминуты, — прошу меня простить, что побеспокоил вас. — Поклонившись, он продолжил, — просто нигде не указано, что на моём судне находится столь могущественный маг. И это меня немного обеспокоило.
— Вам незачем беспокоится. Тем более в Гвильграде я уже сойду. — Немного помолчав, Григорий, опасаясь ненужных недопониманий, добавил, у меня там назначена встреча с его сиятельством Масаром Гвилем.
— Вас понял, господин. Но хотелось бы уточнить ещё один момент, вы целенаправленно путешествуете инкогнито?
— Нет. Поэтому, если вам нужно будет кому-то обо мне доложить, то можете это смело делать. — И здесь стоит отметить, что Григорий не просто так высказался таким образом. Подозревая, что излишняя конспирация привлечёт намного больше внимания, он посчитал излишним пытаться спрятаться. Тем более, когда столь сильно засветился.
— Вас понял, господин Григорий. Ещё раз благодарю за вашу помощь.
— Не стоит капитан. Но если позволите, то я хотел бы прояснить у вас пару моментов.
— Конечно, господин Григорий. Помогу всем, чем только смогу.
— Что это за корабль был?
— Судя по парусам и флагу, пиратский. Но… — капитан немного замялся, не зная, как ему продолжить. — Но пираты крайне редко заходят в наши воды, а если вдруг это всё же случается, то они обычно шифруются под корабли других стран. А тут, прямое нападение, с целью потопить корабль. Вообще бессмыслица какая-то.
— Понятно, — задумчиво произнёс Гриша, про себя продолжив, — как я и думал. — Но затем, он задал ещё один вопрос, — а какова вероятность того, что корабль потонул бы от их заклинания?
— Господин, мне сложно оценить, какой силы было бы их заклинание. Но однозначно могу заверить, что маноход Ниргардец не так уж просто потопить. Пусть он и находится в запасе, но у него неплохая корабельная броня способная выдержать заклинания уровня огненный таран. — Затем, немного подумав, капитан добавил, — но ваши чары, вероятно, нанесли бы ему серьёзные повреждения.
— Чего же они тогда рассчитывали добиться? — Задумчиво произнёс Гриша, озвучив только что пришедшую ему в голову мысль.
— Мне это и самому интересно знать. Но есть подозрение, что они просто недооценивают флот Зорданской империи, и это однозначно к лучшему.
— М-да… это, безусловно, к лучшему, — согласился Григорий, подумав, — особенно учитывая, что я собираюсь задержаться в этой империи.
Чуть кивнув каким-то своим мыслям, капитан спросил, — господин Григорий, у вас остались ещё вопросы?
— Нет, господин Хиристар. Благодарю вас за уделённое время. — Довольно шаблонно ответил Гриша, после чего добавив, — Если у вас нет встречных вопросов, то я откланяюсь.
* * *
После дневного нападения Григорий чувствовал себя не очень уютно, поэтому большую часть ночи так и не смог заснуть, опасаясь, что найдётся ещё один пиратский корабль, который пожелает атаковать зорданский маноход. Тем не менее, не смотря на неожиданно разыгравшуюся у Гриши паранойю, ночка выдалась почти спокойной, единственным недостатком была сильная качка, из-за которой судно трепало как щепку. Хотя до полноценного шторма дело так и не дошло.
Но зато к утру распогодилось, поэтому, когда Григорий, проснувшись, вышел на палубу, его встретили приветливые лучики солнца, которое хоть и не грело, как следует, но вполне поднимало настроение, делая ярче окружающий мир. В этот момент маноход как раз проплывал мимо небольшой, рыбацкой деревеньки. Местные мужики видимо только собрались в море, но завидев корабль, лишь внимательно следили за ним.
Заметив их, Гриша стал сосредоточенно следить за каждым из них. Но по сути это оказалось бессмысленным. Как только корабль прошёл, все рыбаки дружно подняли треугольные паруса на своих небольших судёнышках, рванув в отрытое море.
Глядя на это, Григорий недовольно подумал, — что-то я слишком сильно забиваю себе голову. Тем более берег вон уже, рукой подать. — В этот миг взгляд парня коснулся деревеньки, которая к слову, была вполне неплохой. Домишки в ней были ладными, а небольшие участки возле них вскопаны и выполоты и это притом, что видимое с моря поле чернело, сообщая, что его только недавно распахали.
— Видно здесь неплохо живут, — подумал парень, продолжая любоваться уже видами местной флоры, которая хоть и была всё ещё сонной после зимней спячки, но уже набиралась сил и цвета.
Тем временем Ниргардец, неспешно подплыл к крупному городу, окружённому белокаменными стенами, увенчанными небольшими пушками. Глядя на орудия, Григорий невольно подумал, — что-то я не припомню, чтобы видел их в Сольцаре. Но неужели они пренебрегают защитой пограничных крепостей.
Постояв ещё немного, наблюдая на город, но размышляя всё о тех же пушках, Григорию пришла в голову ещё одна мысль, — а может у них просто не хватает орудий. — Данная мысль показалась ему более логичной, поэтому оставив вопросы с пушками на совести местных, он куда с большим вниманием начал изучать порт в который, снизив обороты, потихоньку входил корабль.
Как и райсградский порт, гвильградский уже давно проснулся. В нём активно разгружали несколько торговых судов, одновременно с этим загружая парочку других. Лавки и небольшие полускладские магазинчики, судя по разложенному товару, давно были открыты. Единственное, народа всё ещё было сравнительно немного. Но как Григорий быстро смекнул, дело состояло в том, что Ниргардец был одним из немногих пассажирских кораблей, которые сейчас находились в порту.
Два длинных гудка ознаменовали, что корабль приплыл. Одновременно с этим несколько крепких матросов дружно спрыгнули на причал. В руках у них были толстые и тяжёлые цепи. И судя по напряжённым лицам ребят, им действительно было тяжело их нести.
— Отлично, приплыли, — подумал Гриша, не торопясь на нижнюю палубу, т. к. трап даже ещё не начинали спускать. А народ, судя по доносившемуся с низу гомону, уже был готов сойти с судна. — А может мне спуститься на палубу также как эти матросики? — Подумал Григорий, глядя на всё ещё свободный участок пристани. — Почему бы и нет, — пришла ему очередная мысль в голову, после которой он, чуть набрав разгон, с разбега сиганул на пристань.
— Вот только незадача, мне всё равно придётся ждать ребят, — не особо довольно, мысленно произнёс парень, понимая, что все его товарищи всё ещё на судне. — Но, мне никто не мешает скоротать время на «рынке», — подумал он следом, направившись к некому подобию торгового ряда, расположенному в десятке метров от пристани.

Глава 23

Калиф, вместе со своими друзьями вышел на палубу прямо перед самым прибытием корабля. Но даже так они столкнулись с тем, что перед трапом уже столпилась внушительная толпа народу. Глядя на это, у ребят сразу отпало всякое желание торопиться. Поэтому разместившись на корме судна, они благополучно беседовали о всяком разном. При этом из основных тем для разговора у них были, какие заведения Гвильграда посетить, а также по какой причине князь неожиданно решил организовать банкет в честь возвращения своей дочери из плена.
И если первая тема была исключительно праздной, то вторая касалась несоразмеримо более серьёзных моментов. Главный из которых заключался в том, что Масар Гвиль не любил крупные пиршества и собрания, в связи с чем крайне редко их устраивал. Поэтому когда Калиф получил письмо от отца, он даже не сразу поверил, что тот решил организовать банкет в честь возвращения Кайлы из плена. Тем более изначально он ожидал в лучшем случае скромного приглашения на семейный ужин, в узком кругу родных.
Пока ребята бурно обсуждали предстоящий банкет, корабль пришвартовался. Матросы уже полным ходом спускали трап, а пассажиры в ожидании, когда смогут, наконец, сойти, потихоньку галдели. Именно в этот момент с верхней палубы кто-то спрыгнул.
— А что? Так тоже можно было? — Весело произнёс Браун, после чего увидев, кто, минуя очередь к трапу, покинул корабль, он резко замолчал, быстро прикидывая, как же можно поскорее сменить тему.
— Вот ведь! Людям всегда неймётся, лишь бы хоть как-нибудь да выпендриться, — недовольно произнёс эльф. После чего демонстративно отвернувшись, спросил, — так что, куда сегодня пойдём? Я вот голосую за заведение госпожи Гвизель.
— Неплохая идея, я тоже за, — тут же поддержал товарища тантонец, в душе радуясь, что эльф не собирается очередной раз лезть на рожон.
Калиф же, удивлённо глядя на друга, серьёзно озадачился сем фактом. Всё же Паул, даже когда хорошенько огребал, далеко не всегда оставлял в покое цель своей ненависти. А тут раз и такой неожиданный поворот. — Неужели этот Григорий ему успел что-то сделать? Но, что, а главное когда? — Подумал он, про себя радуясь, что всё обошлось и товарищ жив и здоров.
Заметив на себе вопросительный взор друзей, Калиф быстро произнёс, — я тоже за заведение госпожи Гвизель. Лучшего вина, чем там, я ещё никогда не пробовал.
— Вот и решено! Значит туда и отправимся! — Весело «промурлыкал» Браун, а затем, вскользь глянув на причал, недовольно подумал, — и чего этот Григорий всё ещё там торчит⁈ Шёл бы уже куда поскорей!
В свою очередь Паул, стараясь не смотреть на этого самого Григория, предупреждение которого он запомнил на всю свою жизнь, взглянул в сторону трапа. С него как раз спускались последние пассажиры. Несколько тёмных эльфов, не очень симпатичный мужчина, шедший в обнимку с красивой женщиной, по «скромному» мнению Пауля не особо подходившую тому, и замыкали всю эту группу, две девушки, одной из которых являлась Кайла Гвиль. Паул не раз видел сестру своего друга. Несмотря на свой сравнительно скромный статус, он регулярно бывал в княжьем доме и имел честь быть знакомым со значительной частью рода Гвиль.
Но только эльф собрался сообщить Калифу о сестре, как тот сам, приметив её, удивлённо произнёс, — надо же два дня плыли вместе, а я её в глаза не видел.
— Корабль не маленький, так что не мудрено. Всё же две кают компании, о многом говорит, — без особых эмоций в голосе, констатировал Браун.
— Пойдёмте, догоним её, — весело произнёс Калиф, но в следующий миг, чуть стопорнувшись от удивления, завис на пару секунд, увидев, как его сестра, направляется к Григорию.
— Надо же, оказывается он и к твоей сестрёнке успел подкатить, — с немного наигранной весёлостью, произнёс Паул через несколько секунд. К этому моменту Кайла, вместе с остальными, как раз подошла к Грише, и о чём-то начала с ним беседовать. — Ну и что будешь делать? — Уже с толикой насмешки, вопросил эльф.
В свою очередь Калиф не особо обращал внимания на его речи. В его голове крутилась целая тьма мыслей. Ключевыми из которых были, — почему он не среагировал на то, что я Гвиль, раз знаком с моей сестрой? Или он только недавно с ней познакомился? Хотя она так непринуждённо с ним общается, что в это с трудом вериться. Но тогда получается, он не воспринял меня в серьёз, даже не смотря на мою фамилию…. Но кто же он тогда такой?
— Калиф, они сейчас уйдут! — Удивлённо произнёс Паул, которого озадачила реакция товарища. Он-то ожидал, что прям сейчас начнётся светопреставление, но вместо этого, друг погрузился в какие-то свои мысли.
— Да, наверное, — всё ещё задумчиво, ответил княжий сын, уже собираясь окликнуть сестру. Но далее произошло то, что он и вовсе не ожидал.
Мощный толчок маны, вслед за которым, прямо над пристанью, где стояли Кайла и Григорий, появился огромный магический круг, вычерченный огненными линиями. В то же время под ногами у всей группы возник ещё один круг, но на этот раз он был коричневым.
— Кайла! Осторожно! — Только и успел выпалить Калиф, истерично размышляя, что же он может предпринять, при этом с ужасом понимая, что в сложившейся ситуации он абсолютно беспомощен и, ни на что не способен.
Но в следующий миг, до его ушей донеслась красивая и очень странная мелодия. — Лютня! Зачем ему лютня⁈ — Прогремело в сознании княжьего отпрыска, когда он обратил внимание на странно одетого мужчину, в руках которого неожиданно возник этот самый инструмент.
Но уже в следующую секунду он получил ответ на мысленно заданный вопрос. Коричневый магический круг в одно мгновение весь покрылся бесцветными трещинами. А когда из огненного круга полился поток магмы, он плавно обтекал группу, будто над ней находился невидимый щит, защищающий их от неё.
Всё это светопреставление длилось не долго, от силы секунд пять, которых хватило, чтобы огонь яростно охватил всё пространство вокруг Гришиной группы и начал жадно пожирать пристань. Потихоньку он пробивался даже под накрывший группу колпак магического щита, но тот ему явно мешал, особенно учитывая то, как быстро огонь распространялся в других направлениях.
Но как только перестал изливаться поток магмы, Григорий резко воздел руки вверх и ещё резче опустил их вниз. В ответ на это, жуткое пламя, окружившее его и его товарищей, прямо на глазах начало спадать. Со стороны создалось впечатление, будто оно даже сопротивляться не смеет его воле.
Последние очаги пламени погасли уже через несколько секунд, открыв неприглядную картину этого короткого боя. С дюжину обгоревших скелетов лежали на обуглившейся пристани. Среди них были костяки как взрослых людей, так и явно детские скелетики. Глядя на это, Калиф с ужасом вспомнил, что перед магическим ударом, рядом с Григорием и его группой, стояла небольшая компания, очень уж похожая на семью ванаров (1).
* * *
Запах горелого мяса и дерева неприятно ударили в нос, но Григорий не замечал их. Усиливая все свои чувства, он пытался обнаружить магов, атаковавших его, но это было безрезультатно. Слух заглушало множество голосов и криков, взгляд замыливался из-за множества людей, попадавших в его поле зрения, ну а обонянием Гриша даже не пытался воспользоваться, заведомо понимая, что обречён на провал.
— Они в проулке, справа от рыбной лавки, — ледяным и жёстким голосом произнёс бард, внешне никак не выдав, что обнаружил противника.
— Спасибо, — ответив, Григорий в мгновение направил внутреннюю энергию в ноги, параллельно ворожа заклинание телепортации. А через пару секунд, он буквально растворился в воздухе.
— Что случилось? Куда исчез господин Григорий? — На одном дыхании, испуганно протараторила Кайла, пытаясь понять, что же произошло, но уже догадываясь, что ничего хорошего.
— Видимо опять орден, — всё также твёрдо и с холодком ответил бард, внимательно глядя в сторону, куда направил Гриша.
* * *
— Вот ведь окаянные! Как они смогли защититься⁈ — Прорычал здоровенный детина, метра под два в росте, и не меньше метра в плечах.
— Да Джарс их знает! Но лучше поторопиться и сменить дислокацию. — С виду куда более спокойно протараторил в ответ худощавый, невысокий парень.
— Ну да, теперь понятно, почему девчонки не справились, — уже куда спокойней пробурчал здоровяк, стараясь не отставать от компаньона, который куда-то шустро мчался, в одному ему известном направлении. — Что будем делать дальше?
— А хрен его знает, — крякнул худощавый парень в ответ, после чего остановившись на одном из множества перекрёстков, внимательно осмотревшись по сторонам, задумался на пару секунд. — Для начала надо сбросить хвост, а там видно будет, — добавил он, уже собираясь идти дальше.
— Да кто бы за нами поспел? — Усмехнувшись, с иронией вопросил здоровяк. Но уже в следующее мгновение он обернулся, потому что почувствовал незначительный толчок маны.
— От него дружище, — безрадостно ответил худощавый мужчина, добавив, — но видимо не судьба. Придётся сражаться.
— Он здесь только один, — рыкнул здоровяк, в руках которого уже красовался здоровенный топор, больше напоминавший секиру.
* * *
Гриша ещё на бегу обновил усиливающие заклинания и теперь, догнав своих противников, он ворожил усиленный огненный шар. Вполне рассудительно полагая, что это будет куда эффективнее и быстрее, нежели кастовать что-нибудь из магии ветра.
— Надо же, он тоже огненный маг, — самодовольно изрёк здоровенный мужик, своей уродливой мордой чем-то напоминавший тролля.
— А ты у нас кто ещё? — В ответ подумал Гриша, активировав способность видящий на здоровяке:

Грим Фалцар;
Человек;
279 год;
230 уровень;
Напряжён; зол;
Убийца Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: стальная плоть; сила тролля;

Жизнь: 6720 из 6720;
Выносливость: 5733 из 5733;
Мана: 6907 из 6907;

Сила: 2104;
Ловкость: 2103;
Интеллект: 2457;
Мудрость: 1849;
Дух: 2586;
Удача: 237;

Владеет магией Архимаг 53%.
Внутренняя энергия 4 звезды 89%.
…

— Не дурно, ох как не дурно. Может девочек призвать? — Подумал Григорий, переведя взгляд на второго убийцу, который внешне выглядел куда более скромно и менее угрожающе. Этот был вооружён одноручным клинком и кинжалом, но данный момент не особо волновал Гришу, куда важней он считал посмотреть статы, что собственно и сделал:

Лантус Шульт;
Человек;
192 год;
198 уровень;
Озадачен; напряжён;
Убийца Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: стальная плоть; сила тролля; устойчивость к огню;

Жизнь: 5096 из 5096;
Выносливость: 3969 из 3969;
Мана: 6028 из 6028;

Сила: 1581;
Ловкость: 1581;
Интеллект: 2090;
Мудрость: 1474;
Дух: 2190;
Удача: 190;

Владеет магией Архимаг 78%.
Внутренняя энергия 4 звезды 14%.
…

— И этот вроде как неплох, — подумал Григорий, пробежавшись по показателям своего второго противника.
— Что глазеешь урод! Нападай, коль пришёл! — Прорычал похожий на тролля здоровяк.
В ответ Гриша усмехнувшись, произнёс, — парень, ты видно давно в зеркало не смотрелся. Грим прорычал, но продолжил стоять, держа свой топор в полу замахе, Григорий же, видя, что провокации не прошла, весело добавил, — мне вот только интересно, это ты в мамашу такой уродливый или в папашу. А хотя нет, не отвечай, — сказав последнюю фразу, он сделал вид, будто задумался, хотя в этот миг он заканчивал свой усиленный огненный шар, при этом старательно пряча признаки заклинания, которое уже было почти готово. — Видимо ты такой урод, в обоих своих родителей. Эдакий уродец в квадрате, даже не удивительно, что тебя прозвали Чёрным троллем.
Гриму с самого прихода в орден не очень нравилось его кодовое имя, как впрочем, и его внешность, слишком уж сочетающаяся с ним. Поэтому его всегда подбешивало, когда его называли троллем или Чёрным троллем. Но если члены ордена делали это нейтрально, благодаря чему он легко терпел это, упорно убеждая себя в том, что так и должно быть, то Григорий откровенно насмехался над ним.
Даже не задумываясь, откуда противник узнал его кодовое имя, здоровяк тут же кинулся в бой. И даже предупреждение товарища никак не остановило его. А ведь тот кричал, — Грим, стой блядь! Здесь что-то не так! — Но Чёрный тролль толком не успев разобрать, что ему крикнули, со всех ног понёсся на Григория
И только лишь тогда, когда в Гришиной руке появился огненный шар, Грим понял что всё изначально было спланировано. Но останавливаться было уже поздно, раз замахнулся, то значит, нужно бить. И он ударил, а вернее сказать, попытался это сделать, но не смог. Жуткая боль, растекающаяся от рёбер по всему его телу, сковала мужчину, заставив его не только опустить свой топор, но и отступить на пару шагов назад.
— Грим, твою мать! Что ты творишь⁈ — Раздался голос Лантуса. Тот уже мчался на всех парах товарищу на помощь. Оба его клинка были окутаны огнём, который также пылал в его глазах.
На этот раз пришлось отступить уже Григорию, в противном случае, ему бы явно пришлось несладко. Быстрый горизонтальный удар, который должен был снести голову парню, а затем молниеносный выпад кинжалом в грудь. Гриша ушёл от обоих ударов, правда второй, всё же нанёс ему удар. Огонь, которым был окутан кинжал, будто имея собственную волю, устремился ему прямо в грудь.
Сжимая зубы от боли, Григорий покрыл свой клинок огненной аурой, а вслед за этим Лантус почувствовал неладное.
— Аура огня! — Проскрипел сквозь зубы здоровяк, потихоньку приходя в себя. Пусть Гришин удар и был сильным, но стальная плоть, а также внушительный запас здоровья, позволили Гриму остаться на своих двух.
— Сам вижу! Не дурак! — В свою очередь подумал Лантус, которого смущал не сам факт ауры огня, а то, что им владеет цель, которую ему нужно устранить. — Сколько же он скрывал от вилеатарцев? — Подумал он, одновременно с этим обновляя огненные чары на своём кинжале.
Для Лантуса это заклинание было простым, поэтому не прошло и двух секунд, но даже так, в Гришиной руке уже красовался полупрозрачный сгусток. И пусть он не был смертельным для стоявшего перед Гришей противника, но явно мог стать ему помехой.
— Ребятки, может сами сдадитесь? — Неожиданно произнёс Григорий, широко улыбнувшись при этом.
— Ты что нас за идиотов держишь⁈ — Прорычал в ответ здоровяк. — Два архимага вполне могут противостоять даже магистру, не то чтобы… — в конце мужчина осёкся, осознав, что не знает, насколько сильный маг перед ним.
— Ну, постарайтесь, — с иронией ответил Гриша, немного жалея, что поле боя не очень-то комфортное. Ведь он, опасаясь спалить всё вокруг, даже не мог применить всю свою силу на полную. Но даже без этого, ему было, что ещё показать. Оставался вопрос лишь в том, что именно ему стоит показывать, ведь вокруг было слишком много стен, у которых вполне могли оказаться уши и глаза.
— Грим! Давай! — Рявкнул Лантус, а затем, сам же и кинулся вперёд.
Гришин взгляд лишь на мгновение, взглянул на здоровяка, в которого тут же полетел ветряной клинок. А в следующий миг на него обрушился опаляющий всё тело огонь. Стальная кожа отработала хорошо, но не достаточно, Григорий прямо почувствовал, как на его теле вздуваются волдыри. Особенно болезненным удар оказался для руки, в которой был клинок, заблокировавший вражеский выпад.
— Твою мать! — Мгновенно пронеслось в Гришиной голове, а в следующее мгновение он телепортировался за спину Лантусу, благодаря чему, смог избежать очередного выпада в грудь, который наверняка бы лишь усугубил ситуацию.
В свою очередь Лантус не сразу сообразил, что произошло. Но прежде чем понимание пришло к нему, мир странным образом перевернулся в его глазах, а через пару мгновений и вовсе погас.
— Вот ведь… незадача…. — Недовольно произнёс Гриша, взглянув на то, что произошло со здоровяком. Тот явно был готов к отвлекающему манёвру, который вполне успешно провёл Лантус. Единственное, он видимо не ожидал того, что Гришино заклинание, окажется настолько быстрым. Мужчина только и успел, что активировать свои чары, но вот от ветряного клинка он так и не увернулся. Поэтому теперь, лежал с наполовину отрезанной головой, за возвышавшейся над ним каменной стеной.
— В принципе, этого тролля можно подлатать, — мысленно рассудил Гриша, но затем, немного скривившись, подумал, — но вот надо ли?

1. Ванары — люди обезьяны. В зависимости от подвида имеют значительно очеловеченные черты некоторых разновидностей обезьян.

Глава 24

Неожиданный девичий крик, в мгновение прервал Гришины размышления. Вслед за этим, раздался твёрдый, низкий бас, — парень, тебе помощь нужна?
Повернувшись на голос, Григорий увидел не молодого мужчину одетого в дешёвое, потёртое тряпьё. Несмотря на отрубленную по колено ногу и изуродованное ожогами лицо, выглядел он как человек готовый действительно готов прийти на помощь. Хотя, даже беглого взгляда было достаточно, чтобы понять, что помогать ему было нечем.
Стоявшая рядом стройная и хрупкая девушка, выглядела куда лучше. По крайней мере, она была здоровой и красивой, пусть и одета весьма скромно. На ней было простенькое, серенькое платьице, дополняемое аккуратными туфельками, выглядывающими из-за низко опущенного подола.
— Ему бы самому кто помог, — подумал Гриша, активировав способность «Видящий» сначала на мужчину:

Варатус Гви;
Человек;
91 год;
59 уровень;
Озадачен; удивлён; обеспокоен;
Резчик по дереву; экс авантюрист; рыцарь; имеются серьёзные физические травмы;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 311 из 411;
Выносливость: 417 из 417;
Мана: 308 из 308;

Сила: 156;
Ловкость: 154;
Интеллект: 137;
Мудрость: 135;
Дух: 147;
Удача: 9;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 1 звезды 34%.
…

Переведя взгляд на девушку, которая перестав кричать, с изумлением и ужасом смотрела на него, Гриша вновь применил свою способность:

Фаина Кливьет;
Гнома;
90 лет;
99 уровень;
Удивлена; немного шокирована; испытывает жалость;
Авантюристка; маг;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1423 из 1423;
Выносливость: 1071 из 1071;
Мана: 1896 из 1896;

Сила: 429;
Ловкость: 429;
Интеллект: 678;
Мудрость: 456;
Дух: 695;
Удача: 31;

Владеет магией Маг 89%.
Внутренняя энергия 2 звезды 89%.
…

— Видимо они действительно обычные прохожие, — подумал Гриша, пробежавшись по статам девушки. При этом он правда немного удивился надписи «испытывает жалость», но сделал это столь неявно, что даже мыслей у него не возникло по этому поводу.
— Прошу прощения, с вами всё в порядке? — Видимо уже придя в себя, спросила гнома. В ответ на заданный вопрос, Григорий невольно усмехнулся, а затем небрежно произнёс:
— Госпожа, а разве по мне не видно насколько я в порядке? — В словах парня чувствовался откровенный сарказм. Пусть со стороны он себя не видел, но даже без этого хорошо ощущал, боль и жжение по всему туловищу. Особенно сильно болела рука, глядя на которую Григорию было как-то даже не по себе. Местами почерневшая кожа перемежалась с коричневыми пузырьками от ожогов, при этом всё ещё сжимаемый в руке меч, вызывал дополнительную боль. Но разжимать кулак парень опасался, переживая, что опаленная чуть ли не до костей плоть, может не выдержать.
— Вот ведь подставился! — Недовольно подумал Григорий, глядя на свою правую руку и понимая, почему его противник выбрал именно такую магию. Ведь она наносила поистине серьёзные увечья и травмы, при этом почти гарантированно попадая в цель. — Надо бы освоить заклинания для укрепления плоти, — подумал Гриша уже в следующий момент, параллельно формируя чары «Око эскулапа».
— Прошу меня простить. Вам помочь… — было начала девушка, но на середине второй фразы осеклась, увидев, как от здоровой руки парня исходит белое сияние.
Григорий же, не обращая внимания на девушку, недовольно подумал, — вот ведь сука! Сколько придётся восстанавливать! — Пусть повреждения и не были столь ужасными, как они выглядели снаружи, но приятного всё равно было мало.
— Господин, может кого-то позвать? — Неуверенно пробасил мужчина, уже догадываясь, что перед ними далеко не обычный раненный маг. Краем глаза он уже посмотрел на тела, двух других колдунов и довольно быстро оценил, что они были не из простых ребят. Поэтому про себя он уже решил, поскорее убраться подальше, воспользовавшись любым доступным для этого шансом. Ведь пусть он и был изуродованным калекой, но ему всё-таки ещё хотелось пожить.
Но в ответ Григорий даже не посмотрел на него, вместо этого он активировал предзаготовленное заклинание среднего исцеления, сосредоточившись на восстановлении мышц и сухожилий руки, которые порядком пострадали от огня.
— Варатус, мне кажется мы здесь лишние. Пошли отсюда. — Прошептала гнома, поглядывая на убитых Гришей противников. Лежавшие в лужах перемешанной с грязью крови тела, не особо много сообщили ей об этом странном, обгорелом парне. Но глядя на них, она хорошо поняла главное, что стоявший перед ней незнакомец умелый воин и маг.
— Мне тоже, но может… — Варатус не знал, что ему сказать. Он понимал, что подруга права, но в то же время, в Григории он видел себя прошлого. Тогда он тоже не особо просил о помощи, чем с радостью воспользовалась большая часть группы, оставив его на произвол судьбы. Только Фаира хоть как-то поддержала его. Но её возможности были весьма ограничены, она до сих пор не могла перейти на ступень архимага, что сильно ограничивало её заработки.
— Варатус, мы не знаем, кто он… — с осторожностью поглядывая на Григория, прошептала девушка. Помолчав несколько секунд, она всё также тихо добавила, — кто они, мы также не знаем….
В ответ мужчина, хоть и неуверенно, но возразил, — да ты права, но всё же хорошо было бы хоть как-то помочь. А то ведь он голый, а сейчас далеко не лето.
— Вот ведь добрячок. Последнюю рубашку готов отдать… — недовольно прошептала гнома, быстро обдумывая, что можно предпринять в данной ситуации. Но в следующий миг, её мысли резко стопорнулись, сбившись в единый ком, обесформленных образов. Ведь прямо на её глазах, кожа и мясо неизвестного парня шматками слезала с его руки, в то время как на её месте, уже присутствовала молодая, нежная кожица.
— Даже малейшего следа не осталось, — шепотом озвучил мысли подруги Варатус, с изумлением глядя на происходящее. Он-то думал, что неизвестный даже частично не сможет залечить свои раны, а тут столь великолепный пример магии исцеления.
В свою очередь Фаина, взглянув на поверженных магов, с изумлением подумала, — кто же он таков, коль смог убить двух магов, так ещё и владеет магией исцеления?
Григорий, к слову, так и не смог закончить исцелять руку за одно заклинание, поэтому уже через полминуты он продемонстрировал озадаченной публике безмолвное чтение заклинания среднего исцеления. И, конечно же, это сопровождалось рядом тихих комментариев, которые пусть и не сильно, но уже начинали понемногу раздражать его. Поэтому, как только, с исцелением руки было покончено, Гриша недовольно спросил, — вам что, заняться нечем? Если желаете помочь, то лучше не мешайте.
— П-просим прощения, г-господин, — стараясь говорить быстро, отчего её речь получилась немного сбивчивой, произнесла гнома, поклонившись.
— Будет тебе, — буркнул в ответ Гриша, а затем, взглянув на Варатуса, чуть покачав головой, добавил, — не уходи далеко. Понял. — На что тот тут же крякнул:
— Да, господин.
Но на это Григорий не обратил внимания. Его сознание уже формировало ещё одно заклинание среднего исцеления, которое он применил, уже заживляя ожоги на своей груди.
* * *
Буквально через час Варатус и Фаина остались на улице одни. Конечно, если не считать двух трупов, мирно лежавших всё в тех же лужах крови.
— И что это было? — Тихо произнесла гнома, с изумлением глядя на пятно нежной, белой кожи отчётливо выделяющейся на лице её друга. В её сознании до сих пор было то, как неизвестный чародей, исцеливший её друга, поморщившись, отказался от семидесяти серебряных монет, которые она пожелала ему отдать в благодарность.
Но стоит сказать, девушка, ни капельки не обиделась. А единственное, что царило в её сознании и душе, были озадаченность и благодарность, к этому незнакомцу, который с такой кажущейся лёгкостью, смог исцелить не только ожог, но даже ногу Варатуса.
Тем более гнома прекрасно знала, что ни один бы маг не взялся за это. «Слишком старые раны», ответил бы любой целитель. Ведь став полноценным магом она не раз обращалась за помощью, но ответ всегда был один «это не возможно, попробуйте обратиться к архимагу, а лучше магистру».
— Кто же он такой? — С изумлением, прошептал Варатус.
— Кто-то великий, — точно также шепотом, ответила девушка.
— Но разве великие обирают трупы?
Фаина не знала ответа на заданный вопрос, поэтому, пожав плечами, только и сказала, — какая разница. Лучше просто будь благодарен за то, что тебя исцелили.
— Да, ты права, — ответил Варатус, при этом испытывая весьма смешанные чувства. Ведь теперь он не знал, как ему жить дальше. За прошедшие без малого шестьдесят лет, мужчина уже как-то привык жить на содержании, о котором теперь явно не было и речи.
Видя потерянность во взгляде товарища, Фаина произнесла, — в нашу группу нужен мечник, помниться ты неплохо владел клинком. Пойдёшь?
— Буду благодарен, если поможешь, — без особой радости ответил Варатус, понимая, что халява закончилась и вместе с вновь вернувшимся здоровьем, теперь ему придётся пахать и рисковать собственной жизнью.
— Варатус, тебя что-то беспокоит?
— Да, самая малость, — старательно добавляя в голос безразличия, ответил мужчина. — У меня обмундирования нет.
— С этим не переживай, я немного отложила, так что помогу тебе.
— Спасибо. При первой же возможности отдам. — Сказав это, Варатус постарался улыбнуться, но получилось это весьма натянуто, всё же радости от того, что ему вновь придётся зачищать подземелья, у него не было, причём совсем.
— Не стоит. Лучше пошли отсюда, — не весело вздохнув, ответила гнома. Она прекрасно понимала настрой своего товарища и в то же время принимала его. Всё же она прекрасно помнила, что пятьдесят семь лет назад, он пострадал именно из-за неё. — А то мне кажется, будто за нами кто-то следит, — добавила она, напряжённо осматриваясь по сторонам.
* * *
Первое, что бросилось в глаза Грише, когда он вернулся, было то, что причал практически вернулся к своей повседневной жизни. Лишь небольшая кучка зевак, стояла возле почерневшей от огненных чар пристани, да и те, судя по разговору, были местными плотниками. Пройдя мимо них, Григорий направился прямиком к своим товарищам, которые судя по гомону, что-то бурно обсуждали с местными стражниками.
— А я вам ещё раз повторю, мы не можем отправить людей к нему на помощь. — Разобрал Гриша, ответ одного из стражников, который судя по немного отличной форме, был старшим. — Собственно говоря, мы даже не знаем, где находится ваш друг!
— Вы думаете, это послужит хорошим оправданием для моего отца⁈ — В свою очередь прорычала Кайла, но в следующий миг, увидев Гришу, взбеленилась уже на него. — Где тебя Джарс носил⁈ — Сердито прорычала она.
— О! Явился, не запылился! Ну что, догнал их? — В свою очередь, вопросил Дмитрий.
— Да, но не совсем удачно, — проигнорировав рагарку, ответил Григорий.
— Ну да, я заметил, даже одежду пришлось сменить, — высказался бард, но Гриша отрицательно покачав головой, на полном серьёзе заявил:
— Нет, я не про это. Хотя с этим также не очень приятный момент получился.
— Прошу прощения, господин Григорий, так кто это были? — Вопросил стражник, которого Гриша слышал, когда подходил.
Взглянув на него, Григорий сразу применил способность видящий:

Златус Фейц;
Лесной эльф;
131 год;
58 уровень;
Озадачен; заинтересован;
Рыцарь; капитан портовой стражи;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1086 из 1086;
Выносливость: 990 из 990;
Мана: 913 из 913;

Сила: 318;
Ловкость: 320;
Интеллект: 310;
Мудрость: 242;
Дух: 350;
Удача: 23;

Владеет магией Подмастерье 56%.
Внутренняя энергия 3 звезды 15%.
…

— Блин, даже та гномиха и то сильней его, — подумал Григорий, пробежавшись по статам капитана. — Наёмные убийцы, — ответил он на ранее заданный вопрос. После чего уже сам спросил, — мы можем идти, или может у вас есть какие-либо вопросы к нам?
— Конечно можете, господин Григорий. Единственное, попрошу вас указать, где находятся тела убийц.
— М-да, что-то я про это не подумал, — произнёс себе под нос Гриша, чуть громче добавив, — без проблем, пойдёмте.
Путь до места, где Григорий оставил трупы, не занял много времени. Но вот трупов уже не было на месте. После них только и осталось, что две лужи крови, да каменная стенка возле одной из них.
— Угу, видимо, кто-то не хотел, чтобы мы нашли их тела, — немного неоднозначно произнёс Златус, потерев свой тщательно выбритый подбородок. При этом он разве что на только Гришу не посмотрел для большей двусмысленности.
— Очень на это похоже, — поддакнул Григорий, к своему неудовольствию понимая, что где-то рядом были подельники ассасинов, которые, скорей всего также были членами Ордена безграничных путей.
— Может у вас есть подозрения, кто нанял убийц? — Внимательно глядя на Григория, вопросил капитан. Но тот лишь отрицательно покачал головой, подумав:
— Если про это кому и говорить, то только лишь князю. Ну а пока лучше молчать.
— Тогда не смею вам более задерживать, — слегка поклонившись, произнёс Златус. При этом внимательно глядя на Григория, он подумал, — он явно, что-то скрывает. Но с другой стороны, это не моё дело. Тем паче он всё равно направляется к его сиятельству.
Немного отойдя от портовой стражи, Дмитрий с интересом спросил, — так что, кто это был? Всё те же из ордена?
В ответ Григорий недовольно покосился, а затем ещё и кивнул на присоединившегося к ним Калифа с друзьями. Который после того как Гриша вернулся, лишь молча наблюдал за ситуацией, параллельно делая довольно пугающие выводы.
— Да брось, он же брат Кайлы.
— Помимо него здесь ещё этот эльфик и тантонец, — хмуро отвел Гриша, затем небрежно добавив, — но в целом ты прав, это вновь происки ордена. Так что мне лучше пораньше встретиться с его сиятельством.
— Вам нужно срочно встретиться с моим отцом? Но, прошу прощения, зачем? — Неожиданно влез в разговор Калиф.
В ответ Григорий ответил полушуткой, — много будешь знать, состаришься.
И конечно, Паул не смог промолчать на это, самодовольно заметив, — господин Григорий, вы забываете, что перед вами стоит Калиф Гвиль, сын его сиятельства Массара Гвиля. И он может, как поспособствовать, так и воспрепятствовать вашей встрече с его сиятельством.
— Это будут уже не мои проблемы, — даже не взглянув на эльфа, ответил Гриша.
Паул явно хотел ещё что-то добавить, но прежде чем он успел это сделать, Калиф жестом руки, попросил его замолчать. После чего, сам обратился к парню, — господин Григорий, прошу меня простить, что раньше не поблагодарил вас, за спасение моей любимой сестры. Но я попросту не знал, что именно вы спасли её.
— Ой, бросьте господин Калиф, это не имеет значения. Я просто сделал то, что посчитал нужным, ни более того.
— Да, я понимаю. Но всё-таки… — было начал сын графа, но Гриша, прервав его, сказал:
— Если понимаете, то можете просто поспособствовать наискорейшей моей встрече с его сиятельством. А также, моей отправке в подземелье четвёртого ранга.
— Четвёртого ранга⁈ — С удивлением воскликнул Калиф. — Но там же слишком опасно! Даже мой отец, магистр, являющийся шести звёздочным воином, не рискует отправляться туда.
— И я полностью согласен с его выбором. Его ключевая задача приказывать, а не исполнять. Вон, прошлый император Вилеатарской империи сходил в подземелье четвёртого ранга. И что теперь? Вся их империя трещит по швам.
— Ну, — немного замявшись, начал княжий сын, — мой отец не император.
— Тем не менее, он князь приграничных земель. От каждого его действия зависит будущее огромного региона и Зорданской империи, пусть и не всей, но, тем не менее, её значительной части.
— Да господин Григорий. Вы правы. Но не опасно ли вам идти туда?
В ответ Гриша поначалу пожал плечами и лишь затем, произнёс, — не переживайте, господи Калиф, я не собираюсь просто так рисковать своей жизнью. Тем более, козырей у меня хватает.
— Я вас понял, господин Григорий. Но всё же обдумайте мои слова. В империи Зордан хватает подземелий третьего ранга, в то время как людей для их зачистки всегда мало.
— Прогуляться в подземелье третьего ранга, это тоже неплохая идея, — отвечая так, Гриша хорошо помнил, что книгу по портальной магии нашёл именно в подземелье третьего ранга. А значит оставалось лишь найти похожее подземелье. Поэтому он, слегка улыбнувшись, добавил, — но абы куда мне не хотелось бы идти, так что как вариант, я могу рассмотреть подобный вариант, но обсуждать его буду с вашим отцом.

Глава 25

Ещё немного побродив по портовому району, состоящему преимущественно из лачуг и складов, Григорий с компанией оказался в квартале вполне себе среднего класса. Дома здесь были уже куда добротнее, но главное все были построены из кирпича, причём стандартизированного под несколько вариантов. Хотя встречались и такие, кирпич в которых был явно кустарного производства. А некоторые и вовсе, были оштукатурены, отчего было сложно сказать, из каких материалов они возведены.
Улочки здесь также отличались, если в портовом районе они были преимущественно засыпаны мелким гравием, а местами и вовсе земляными, то теперь они сменились на мощённые. Но главное было даже не это, в кварталах среднего класса встречалось куда больше людей, как впрочем, и магазинчиков. Буквально на каждой улице можно было увидеть магазин, мастерскую или что-то среднее между ними. Но в то же время питейных заведений было не так уж и много. За всю дорогу до центра Гвильграда Гриша увидел лишь пару кабаков и одну чайную.
Но вот когда парень оказался в центре города то, здесь расклад резко изменился. Во-первых, дома стали выглядеть откровенно дороже. По большей части это были небольшие и средние поместья, но встречались и довольно крупные, больше напоминающие небольшие замки. Во-вторых, в центре было куда больше различных заведений самого разного толка. Хотя, значительная их часть располагалась на отдельной улице, чем-то напоминавшей Бродвей. Но на оном Гриша оказался исключительно мимоходом, поэтому большую часть информации о нём получил от местных знатоков, Калифа и его друзей.
К слову последние, стали ещё добродушнее к нему. Особенно радикальными изменениями порадовал эльф. Паул не просто стал добродушнее общаться с Гришей, но даже немного стал лебезить. Хотя сам Григорий не обращал на это особого внимания. Всё же к подобному он привык ещё на Вэрдане, особенно когда стал вхож в королевскую семью Афнии.
В общем, таким образом, Григорий, разглядывая и любуясь городом, дошёл до ворот самого настоящего дворца, явно превосходящего всё то, что он уже успел увидеть в Гвильграде. Перед ним предстал самый настоящий дворец, обнесенный полноценной крепостной стеной. И пусть эти укрепления значительно уступали городским, но даже так, было понятно, что для штурма дворца придётся задействовать либо высшую магию, либо осадные орудия.
Вспомнив об осадных орудиях, Гриша невольно подумал, — интересно, у вилеатарцев есть нечто подобное зорданским пушкам? Или они всё магией решают?
На возникшие в голове вопросы у парня не было ответов. Но явный интерес побудил его озвучить их, на что тут же вызвался ответить Калиф, — если верить слухам и тому, что я слышал от отца, то у Вилеатарской империи есть баллисты и требушеты, но их не много. В силу ряда обстоятельств, они не верят в эффективность осадных орудий, предпочитая доверять штурм магам.
— Хм, а зачем им вообще требушеты и баллисты? — Немного озадаченно вопросил Гриша, На это Калиф, лишь неуверенно пожав плечами, ответил:
— Лично я и сам не ведаю. Но зато знаю, что в нескольких штурмах они применяли исключительно осадные орудия.
— Понятно. Но как по мне, их упёртость лишь на руку зорданцам, — беззаботно ответил Григорий, вспоминая стрелы для баллист, которые попыталось использовать Эстанское королевство. Магический заряд такой стрелы вполне мог сравниться с каким-нибудь высшим заклинанием для штурма крепостей. Но при этом маги требовались лишь для его изготовления, а главное, такие снаряды можно было создавать и хранить для будущих воин.
* * *
Во дворец вели довольно высокие ворота, рядом с которыми имелся вход поменьше, предназначенный для пешего люда. К нему-то Калиф и направился. Пару раз дёрнув за шнурок, он чуть отошёл назад. А уже в следующий миг из-за двери раздался характерный шум отпирающихся затворов.
За дверью оказался крепкий, одетый в добротный кожаный доспех, мужчина. Внимательно посмотрев на Калифа, он поклонился ему, после чего спросил, — молодой господин, кто вместе с вами?
На пару секунд парень замялся, воспользовавшись этим, вперёд выступила Кайла, твёрдо сказав, — вместе с ним его друзья, а также я и мой спаситель с группой.
— Молодая госпожа Кайла, прошу меня простить. — Произнёс привратник, после чего степенно поклонившись, продолжил, — я вас понял, госпожа, пройдёмте.
Через пару минут Гриша, вместе со всей сопровождающей его толпой, оказался в небольшой комнате, которая явно была тесноватой для них всех. Привратник же, извинившись за неудобства, учтиво произнёс, — его сиятельство Масар Гвиль приказал применять измеряющий артефакт, для проверки личностей всех входящих во дворец его сиятельства.
— Даже собственных детей? — Удивлённо спросил Калиф.
— Прошу меня простить, молодой господин, но да.
— Понятно, — вздохнув, ответил княжий сын, после чего чуть строже добавил, — тогда будь любезен, поторопись.
— Слушаюсь, молодой господин, — вновь склонившись, ответил привратник. После чего началась не очень долгая, но весьма сомнительная проверка, суть которой Григорий быстро просёк. Ведь не нужно было иметь семи пядей во лбу, чтобы понять, что одной из ключевых целей проверки было проверить его статы. В связи с чем, он не торопился подходить к артефакту, предпочтя немного осмыслить, необходимость показывать свои настоящие характеристики.
Хотя думать, особо не было времени, как впрочем, и смысла. — А стоит ли мне вообще скрывать свои характеристики? — Понимая всю бессмысленность и чреватость этого, вопросил он у самого себя. Если изначально парень стремился скрыться от излишнего внимания, так сказать, ослабить бдительность вероятного противника. Но теперь, ему требовалось иное, его ключевой целью было засветиться, да так, чтобы его однозначно пустили в подземелье четвёртого ранга. Но размышляя обо всём этом, он и не заметил, как остался единственным, кто не прошёл проверку.
— Господин? — Вопросительно глядя на Гришу, произнёс привратник.
В ответ Григорий молча подошёл и положил руку на артефакт для оценки. А затем, с удовольствием наблюдал за расширяющимися глазами привратника, который с ужасом понимал, всю свою никчёмность перед тем, кто стоял перед ним.
— Всё в порядке? — Мягко улыбнувшись, спросил Гриша.
— Д-да, господин, — ошарашено произнёс мужчина, быстро выполняя какие-то телодвижения, которые, как предположил Григорий, были направлены, чтобы сохранить полученную о нём информацию.
— Я тогда пойду. Хорошо?
— Да господин Григорий, вы можете идти.
На выходе из привратницкой, Григория встретила молодая и симпатичная эльфийка, одетая в длинное, тёмно-серое, ниспадающее в пол платье и достаточно широкий, белый фартук. — Здравствуйте господин, — поклонившись, произнесла она. — Прошу, проследуйте за мной.
Вскользь взглянув на статы девушки и убедившись, что она действительно горничная дома Гвиль, Гриша без лишних вопросов, направился за ней. Хотя при этом всё же подумал, — как странно, неужели они всех по одному уводили?
Но озвучивать свои мысли он не стал, предпочтя бессмысленному разговору, полюбоваться парком, который практически сразу начался, как только ворота оказались позади. К слову, здесь действительно было на что посмотреть. Несмотря на раннюю весну, некоторые деревья не только опушились листвой, но уже успели пустить цвет, радуя проходящих своими небольшими, нежными цветочками. В то же время аккуратные, ухоженные кусты, ограждали дорожку, уступая место лишь деревьям, да редким беседкам и цветникам. К слову последние, ещё не успели распуститься, хотя на некоторых цветах уже набухали бутоны, сообщая, что ещё чуть-чуть, и они откроют миру свою красоту.
В тоже время, на фоне прекрасного сада открывался вид на огромный, четырёх этажный дворец. Причём по-другому данное здание, просто невозможно было назвать. Величественное, украшенное множеством декоративных изгибов и изящных изображений оно возвышалось над садом, будто король над подданными.
Так Григорий и шёл, делая вид, что не замечает, как его ведут, немного петляя, тем самым растягивая дорогу до дворца. И пусть ему это было не по душе, вызывая вполне обоснованные опасения, особенно учитывая тёплую встречу в порту, но деваться было некуда. Поэтому накинув на себя защитные и усиливающие чары, он шёл вслед за скромно идущей немного впереди лесной эльфийкой.
Прошло минут пять, и служанка вывела Гришу к беседке расположенной в центре небольшого водоёма. После чего она, остановилась и чуть поклонившись, сказала, — вас уже ждут, господин Григорий.
— Благодарю, — коротко ответил парень, направившись в беседку. — Надо же, не думал, что князь встретит меня прямо со входа, — мысленно отметил он.
— Здравствуйте, господин Григорий, — произнёс крепкий и высокий мужчина, с довольно выделяющимися размером, красными рогами. — Меня зовут Масар Гвиль, я князь этих земель. — Помолчав пару секунд, мужчина, указав на сидевшего за столом крепкого и рослого рагарца, продолжил, — а это его высочество, великий князь Нардар Варшар. Он приехал ко мне буквально на днях и тоже желает побеседовать с вами.
В ответ Гриша поздоровался сначала с Масаром, а затем, повернувшись к всё также сидевшему Нардару, поприветствовал и его. В ответ великий князь, немного кивнув головой, произнёс:
— Рад вас видеть в добром здравии, господин Григорий. Я много о вас слышал, и вот, наконец, имею возможность пообщаться лично.
Не зная, что ответить, Гриша лишь молча поклонился в ответ.
— Но что же мы стоим! — Будто спохватившись, но опустив необходимость всплеснуть руками, воскликнул Масар. — Присаживайтесь, господин Григорий, — сказав это, мужчина указал на одно из свободных кресел, после чего, сразу уселся во второе.
— Благодарю, — кивнув в ответ, произнёс Гриша, последовав примеру хозяина дома.
— Вина?
— Да, конечно, — ответил Григорий. На что князь, кивнув лакею, мягко улыбнувшись, изрёк:
— В первую очередь, я бы хотел поблагодарить вас за спасение моей дочери. Пусть у меня она и третья, но она всё равно дорога моему сердцу дочь. Поэтому, если вам что-то нужно, то с радостью помогу вам с этим.
— Не стоит благодарностей, ваше сиятельство. Я спас вашу дочь, потому что оказался в нужном месте в нужное время, ни более того. Но как я и говорил ранее, от помощи с посещением подземелий я не откажусь.
— Да, мне сообщили об этом. И, признаться честно, это весьма удивительно. — Князь замолчал, выжидающе глядя на Гришу, который в свою очередь, понюхав вино, а затем сделал небольшой глоток, довольно произнёс:
— Признаться честно, давно не пил такого хорошего вина. — Немного помолчав, он уже куда серьёзней добавил, — ваше сиятельство, я просто хочу вернуться домой. Поэтому надеюсь, что в одном из подземелий найду возможность сделать это.
— Я так понимаю, у вас есть веские основания быть уверенным в этом, — продолжая внимательно смотреть на Григория, произнёс князь.
— Конечно, и этими основаниями я намерен поделиться с вашей империей. — В ответ на Гришины слова, оба князя малость подались вперёд, при этом их лица выражали неподдельный интерес.
— Но позвольте узнать, чего вы желаете, взамен на это? — Первым озвучил наиболее актуальный вопрос Нардар.
— Максимально возможного распространения, как минимум по вашей империи, а если есть возможность, то и по другим странам. — После этих Гришиных слов, за столом воцарилось молчание, которое он же сам и нарушил, — это главное условие. Также я буду благодарен, если у вас найдётся для меня соответствующая награда.
— Если честно, мне сложно даже представить, что же можно приравнять столь ценным знаниям, — неуверенно произнёс Масар, украдкой, вопросительно взглянув на Нардара, видимо ожидая, подсказки от него.
— Это не столь важно, — с безразличием начал Гриша. — Даже если я и вовсе останусь без награды, я не буду особо переживать. Моя главная цель как можно сильней навредить Ордену безграничных путей. Понимаете, они уже четыре раза покушались на меня. И мне это как-то не очень по душе.
— Четыре раза? — Озадаченно вопросил Нардар.
— Да. В Райсграде дважды, по дороге в Гвильград один раз, и сегодня в порту, ещё раз. Понимаете, это не очень удобно и весьма опасно.
— До меня дошла информация из порта, хотя не могу сказать, что она была очень точной, — признался Масар. — Кстати, из ваших спутников, никто не пострадал?
— К счастью нет. Но удар был нацелен, в том числе и на вашу дочь.
— М-да, — протянул Нардар, продолжив, — это уже все границы переходит! Они ведь знают, что нападение на рагарцев, как впрочем, и помощь в этом, в Зордане караются смертной казнью!
— Конкретно тех, кто покушался на нас, я наказал. — Сказав это, Григорий, ухмыльнувшись одними уголками губ, добавил, — но вот до остальных пока ещё не добрался.
— Неприятное положение дел, — недовольно и задумчиво изрёк Нардар, подумав, — с одной стороны, нам нельзя попускать столь явную агрессию со стороны ордена, но с другой стороны, лишиться их содействия с телепортацией, мы пока не можем себе позволить. — Немного помолчав, он, глядя на Гришу, спросил, — насколько дорогим и сложным является заклинание, которое вы предлагаете нам?
— Каждое открытие пространственных врат на расстояние в тысячу километров, вам будет обходится немногим больше чем в дюжину малых ядер. — Сказав это, Григорий с интересом продолжил смотреть на своих собеседников, при этом, не забывая, с наслаждением, потягивать вино.
Даже не присматриваясь, была заметна разница между реакцией Нардара и Масара. Что никак не могло удивить Гришу, всё же он хорошо помнил, что последний наверняка уже знал, сказанное им. Хотя, на его лице также присутствовало удивление, всё же одно дело узнать что-либо от подчинённого, и совершенно иное, услышать это напрямую.
— Также я дам вам несколько более простых заклинаний, чтобы ваши маги могли освоить пространственные чары, — как бы невзначай добавил Григорий. Правда, на этот раз столь явной реакции уже не было, хотя некая толика удивления, чётко отразилась на лице Нардара, который в толк не мог взять, как так получается. Он-то полагал, что ему придётся уговаривать Гришу, а тут, столь щедрое предложение, за которое захочешь, не расплатишься.
— Благодарю вас, господин Григорий, за вашу щедрость, — нарушил Нардар, было начавшую зарождаться тишину. Немного помолчав, он спросил, — но быть может, вы хотя бы намекнёте, что вас интересует, взамен на ваше предложение.
— Книги по магии и артефакты, ваше высочество. Для меня они ценней всего. К слову, я интересуюсь всеми книгами, вне зависимости от языка, на котором они написаны.
— Хм, у вас столь прекрасный подход, что мне даже как-то боязно, отпускать вас в подземелье четвёртого ранга, — неожиданно, задумчиво произнёс Масар. — Вы уверены, что вы справитесь там?
— Если честно, не уверен, — признался Гриша. — Но я предпочту рискнуть, нежели прозябать в чужом мире. Хотя, если у вас есть интересные подземелья третьего ранга, то я с радостью посещу их.
Князья переглянулись, после чего Нардар, кивнув Масару, произнёс, — я прикажу, чтобы вам подготовили и выдали список всех подземелий третьего ранга. — Немного помолчав, он спросил, — вы пойдёте со своей командой или вам нужно будет её подобрать?
— Я привык действовать в одиночку. Хотя, как в одиночку? — Сказав это, Гриша, весело улыбнувшись, призвал Дагера, Мару и Гринда, которые сразу же появились в паре метров за его спиной.
Несмотря на удивление, князья внешнее сохранили спокойствие, хотя внутренне весьма напряглись. Всё же им сложно было понять, как на территории княжеского дворца могли появиться сразу три ассасина. Поэтому Масар, в первую очередь решил прояснить это, спросив, — господин Григорий, это какая-то ваша способность?
— Да ваше сиятельство, хранилище мёртвых, — старательно сдерживая улыбку, ответил парень.
— Но позвольте, они ведь живые! — Удивлённо воскликнул Масар.
— Как и любая нежить, которую поднимают. Даже те же зомби, пусть и частично, но оживают. У них бьётся сердце, кое-как работают мозги, как впрочем, и другие органы.
После Гришиного ответа у обоих мужчин возник ряд характерных вопросов, первый из которых задал Масар, — господин Григорий, вы некромант?
— Как ни странно, но да, некромантией я тоже владею. Причём, вполне себе недурно, — без толики бахвальства, внимательно смотря на реакцию собеседников, произнёс Григорий.
— Даже страшно представить насколько, — подумал в ответ Нардар. Глядя на мертвецов, он быстро понял, что это высшая нежить, отчего ему и было страшно представить, сколько же Гриша замучил разумных, чтобы поднять их. Но об этом он решил промолчать, тем более, поговорить было ещё о чём.
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— Значит, господин Григорий, вы некромант, — задумчиво произнёс Масар, внимательно поглядывая на призванную нежить. — А это? — Спросил он, кивнув на упырей.
— Бывшие наёмные убийцы, — с безразличием ответил Гриша. При этом реакция князей его не очень порадовала, всё же он ожидал большей эмоциональности, но в ответ получил лишь напряжённые и задумчивые лица.
— А-м, позвольте узнать, — несколько замявшись в начале, начал Нардар, — сколько разумных вы принесли в жертву для их подъёма? — На что Гриша, с лёгкой усмешкой в голосе, ответил:
— В жертву? Да нисколько.
— Как так? — Пристально глядя на Григория, вопросил Масар, на лице которого на этот раз уже чётко отобразилось удивление, смешанное с недоверием.
— Да вот так, — разведя руками, ответил Гриша. После чего добавил, — если пожелаете, ваше сиятельство, могу продемонстрировать, как я это сделал. Для этого мне нужен свежий и желательно целый труп. Подойдёт даже монстра.
— То есть, можно поднимать даже монстров?
— Вполне. Но лично я поднимал исключительно гуманоидных монстров.
— Понятно, — ответил Масар, подумав, — если в его словах есть хотя бы половина правды, то его познания в некромантии перевернут весь мир с ног на голову.
В свою очередь Нардар, подумал немного об ином, — это ведь просто великолепно. Если мы сможем обучить хотя бы пару сотен таких некромантов, то это выведет империю на совершенно иной уровень. — С воодушевлением глядя на Гришу, он уже хотел задать парочку вопросов, но его немного опередил Масар, спросив:
— Сколько нежити в вашем хранилище мёртвых на данный момент?
— Не помню точно, но шестьдесят мертвецов точно есть. — Немного помолчав, Григорий добавил, — но вы не переживайте, моя цель, сотрудничество с вами, а не создание проблем.
— Я не переживаю по этому поводу. Просто… — Масар немного замялся, размышляя, что ему сказать, чем и воспользовался Нардар, закончив за него:
— Просто это довольно сложно осмыслить.
Дёрнув плечами, Гриша ответил, — поэтому я и предложил, продемонстрировать свои навыки в некромантии.
— Да, действительно, это хорошая идея. — Произнёс Масар, добавив, — предлагаю заняться этим после обеда.
— С радостью ваше сиятельство, — слегка улыбнувшись, ответил Григорий.
* * *
На дворе был уже поздний вечер, когда в кабинет Масара Гвиля вошло двое мужчин, одним из них был непосредственно хозяин помещения, вторым же был Нардар Варшар. На лицах обоих рагарцев царило замешательство и некое беспокойство.
Сев за небольшой столик, больше напоминавший журнальный, Масар позвонил в лежащий на нём колокольчик. Практически в ту же секунду в дверях появилась молоденькая и симпатичная девушка, одетая в костюм горничной. — Принеси бренди, ветчины и сыра, — коротко произнёс он. — А когда девушка скрылась за дверью, Масар обратился уже к Нардару, который сидел на расположенном напротив диванчике, — вы ведь не против, ваше высочество?
— Очень даже за, ваше сиятельство.
Рагарцы замолчали и не произносили ни слова, пока не вернулась девушка. В руках у служанки был поднос, на котором красовалась изящная бутылочка бренди, а также две тарелочки с тонко нарезанным мясом и сыром. Расставив на столике всё, что она принесла, служанка, поклонилась и тут же выпорхнула из кабинета, аккуратно и тихо закрыв за собой дверь.
Как хозяин, Масар налил сначала своему гостю, а затем уже себе.
Мужчины с наслаждением, смакуя каждый глоток, осушили бокалы.
— Хороший у вас бренди, ваше сиятельство, — произнёс Нардар.
— Рад был порадовать вас, ваше высочество.
На некоторое время в кабинете вновь воцарилось молчание. Продолжая витать в своих мыслях, оба князя неспешно размышляли, каждый о своём. Но длилось это недолго. Масар вновь обновил бокалы. А когда те опустели, он произнёс, — ваше высочество, что вы думаете по поводу господина Григория?
— Крайне опасный молодой человек. Хотя дружба с ним наверняка принесёт много чего хорошего.
— А также войну с Орденом безграничных путей, — невесело, но в тоже время без негатива, добавил Масар.
— И это тоже. Наливайте.
Выпив ещё по одному бокалу бренди, Нардар, улыбнувшись одними уголками губ, произнёс, — наша страна очень много получила от призванных. Что сказать, даже этот напиток, — рагарец указал на бутылку, — был создан ими. — Немного помолчав, он продолжил, — конечно, раньше это не вызывало никаких проблем. Но с другой стороны, вам самому не кажется, что орден что-то замышляет против нас?
Невесело посмотрев на опустевшую на половину бутылку бренди, Масар невесело вздохнул. Со стороны могло бы показаться, что он переживает на счёт выпивки. Но в действительности, несопоставимо сильней его беспокоили слова собеседника.
— Когда пропала Кайла, я провёл тщательное расследование, — неспешно произнёс он. После чего наполнив рюмки ароматным и крепким напитком, он продолжил, — и знаете, что оно показало? — Замолчав, Масар посмотрел на Нардара, и когда тот отрицательно покачал головой, он продолжил, — в том то и дело, ничего. Создавалось впечатление, что моя дочь просто испарилась, растаяла в воздухе.
— Хм, — задумчиво издал Нардар, но не стал ничего говорить, молча осушив свой бокал и закусив ветчиной, он продолжил всё также молча смотреть на своего собеседника, ожидая, когда тот продолжит свой рассказ.
Масар, повторил действо своего гостя, с единственной разнице, положив кусочек сыра себе в рот и медленно пережевав его, он продолжил, — а затем, мои соглядатаи в землях рода Драйк обнаружили банду, торгующую рабами из Зордана. Так вот, в их документах как раз и числилась моя дочь и даже место, куда её отвезли. Вот только нигде не говорилось, как её похитили.
— Вы думаете, что в этом как-то замешан орден?
— Не могу утверждать, впрочем, как и исключать этого.
— Согласен, странная история, — задумчиво произнёс Нардар, — как и то, что кто-то смог так просто схватить повелительницу теней.
— Да это как раз таки не так удивительно. Хороший алхимик способен на многое. Но вот границы нашей страны не так просто преодолеть. А моё княжество так и вовсе, ограждает река Фенрир.
— Ну, да, вы правы, ваше сиятельство, — сказав это, Нардар кивнул на бутылку. А когда Масар начал наливать, добавил, — очень подозрительное дело, которое крайне проблематично выполнить без участия магов телепортации. С другой стороны, этого будет недостаточно, чтобы обвинить орден.
— Знаю. Но я рассказал вам эту историю не для того, чтобы кого-то обвинять. Мне кажется, Орден безграничных путей уже давно плетёт интриги против нас, и не только нас.
— Боюсь, вам не кажется, ваше сиятельство. Лично я так и вовсе уверен в этом. — Сказав это, Нардар аккуратно взял свой бокал, и с наслаждением понюхав его содержимое, произнёс, — поэтому появление господина Григория нам очень на руку. Хотя, в отношении него меня очень много чего смущает.
— Например?
— Когда я ехал к вам, я опасался, что не смогу уговорить господина Григория продать нам заклинания телепортации. А сегодня он нам передал и показал эти заклинания в действии, причём в ответ ничего конкретного не потребовал. — Немного помолчав, он добавил, — вот это меня и пугает. Будто он что-то задумал.
— Как по мне, это более чем логично. Его цель уничтожить орден, причём заметьте, нашими руками.
— Я об этом тоже думал, но….
— Далеко не все люди жадные. Среди них хватает хитрых и расчётливых. И скажу из своего опыта, они куда опасней меркантильных особ, но и с ними вполне можно договориться. По крайней мере, если у тебя есть то, что им нужно.
— Ваши слова успокаивают, — мягко улыбнувшись, произнёс Нардар, вслед за этим, осушив свой бокал. Повторив за ним, Масар, довольно ответил:
— Признаться честно, таким образом, я стараюсь успокоить себя.
— Да, я понимаю.
— Но в любом случае, у нас нет особого выбора, — уже куда серьёзней произнёс Масар. — Нам сделали очень серьёзное и выгодное предложение, и теперь мы с вами под прямым прицелом ордена. Вы ведь и сами знаете их методы.
— К слову, да это мне в них больше всего не нравится. Они всегда ведут себя с позиции силы. Поэтому нам просто грех не воспользоваться шансом, который нам подарил господин Григорий.
— Тогда, давайте выпьем за это, — произнёс Масар, уже наполняя бокалы. — Тем более, вполне возможно, мы сможем договориться с ним о заклинаниях из школы некромантии.
— Учитывая, что он нам сегодня показал, то это было бы просто великолепно.
Чокнувшись, рагарцы осушили свои бокалы, после чего Масар вновь позвонил в колокольчик. Служанка и на этот раз вошла в ту же секунду, как только по кабинету разнёсся звон, после чего князь, довольно глядя на неё, произнёс, — Сильвисия, будь добра, принеси ещё две бутылки бренди.
— Да мой господин, — низко поклонившись, ответила девушка.
Разговор между князьями ещё долго продолжался. До самой полуночи они обсуждали сначала Григория, затем перспективы портальной магии, также они не обошли стороной некромантию, уделив ей значительное время своей беседы. Но лишь в завершении они стали строить конкретные планы действий и мероприятий, которые им требовалось осуществить в противостоянии с Орденом безграничных путей. За это время рагарцы успели опустошить далеко не две и не три бутылки бренди. Но, не смотря на это, они находились в том самом состоянии, когда тебе хорошо и весело, а голова чиста как стёклышко.
* * *
В то же время немного в другом районе города, в одной из множества резиденций Ордена безграничных путей собралось весьма прелюбопытнейшее собрание. Состояло оно, естественно, исключительно из членов ордена. Но любопытным в нём было не это, а то, о чём совещались его члены.
— Мы потеряли уже семь убийц! Как это вообще могло произойти⁈ — Сурово и недовольно произнёс Пталис, при этом ни к кому конкретно не обращаясь. Но, не смотря на это, большая часть мужчин находившихся в помещении, опустив головы, не посмели ничего возразить ему. В отличие от Ардаса Кэйса, также расположившегося в кабинете, который к слову принадлежал Нейлосу Твальцу, одному из тех, кто повинно опустив свою голову, стоял будто в ожидании приговора.
— Вопрос не в этом, Пталис, — в тон собеседнику прорычал Ардас, недовольно тарабаня пальцами по столу. — Вопрос в том, что нам теперь делать?
— А ничего, — фыркнул Пталис. А затем, посмотрев на двух рядовых работников, которые даже пошевелиться боялись, вопросил, — так вы уверены, что Григорий находиться в княжьем доме?
— Да, господин Нейлос. Сами видели, как он туда входил, — протараторил рыжий гном, с аккуратно расчёсанной и заплетённой в множество мелких косичек бородой.
— М-да, хреново получается, — недовольно протянул Пталис. А затем, переведя взгляд на хозяина кабинета, спросил, — сколько у тебя людей в городе? Хотя бы сотня будет?
Но Нейлос только и успел, что ошарашено уставиться в ответ, как Ардас опередив его, произнёс, — Ты чего удумал, Пталис? Даже если нам удастся убить Григория в доме лорда, это породит множество проблем в Зорданской империей!
— Проблем⁈ И каких же⁈ — Прогремел Пталис, с угрозой глядя на главу зорданского филиала. Но в ответ встретил лишь аналогичный, твёрдый взгляд. И пусть Ардас понимал, что у него нет как такового ответа на заданный вопрос, лишь догадки и дурное предчувствие, крутились в его голове. Но природная упёртость и уверенность в себе добавляли твёрдости, как его взгляду, так и намерению.
Невесело вздохнув, Пталис продолжил уже чуть спокойней, — друг мой, Ардас, ты готов взять ответственность за то, что Григорий распространит свои знания о портальной магии по всей Зорданской империи?
— Нам в любом случае не хватит сил местного филиала, — ледяным тоном констатировал Ардас. — Ты ведь ещё не забыл, что этим утром Григорий убил двух из наших сильнейших убийц.
— Ему кто-то помог.
— А с чего ты взял, что на этот раз ему никто ничем не поможет⁈ — Неожиданно рявкнул Ардас, которого уже начало раздражать упрямство коллеги. — Если и штурмовать поместье местного лорда, то нужно хотя бы мобилизировать армию и убийц! — Добавил он твёрдо, но уже куда спокойнее.
Недовольно вздохнув Пталис, откинулся на спинку стула. Он прекрасно понимал, что Ардас прав, как и то, что если они не ударят сейчас, то другого шанса уже не будет. Текст заклинания несложно распространить по всей империи. Конечно, это займёт время, но уже через пару дней, даже пытаться остановить это будет бесполезно. И в этом как раз таки состояла ключевая проблема, ведь на полноценную мобилизацию сил ордена требовалось как минимум пара дней.
— Отправляемся в главное отделение ордена, — тихо произнёс Пталис, понимая, что другого выбора у него нет. Он уже давно был обязан сообщить вышестоящему начальству о возникших проблемах, но всё никак не решался сделать это. Ведь, по сути, тем самым он расписывался в своей некомпетентности. — А вы, — прорычал он, глядя на Найлоса с подчинёнными, — чтобы неотрывно следили за княжеским поместьем и в частности Григорием. Записывайте всех, кто контактировал с целью или посещал поместье!
— Д-да, господин, — поклонившись, произнёс Нейлос. При этом в душе несказанно радуясь тому, что высокое начальство уже вскоре покинет его скромный филиал.
— Пошли, — не особо громко, сказал Ардас, направившись к двери.
* * *
Лёжа в мягкой и просторной кровати, Григорий молча созерцал потолок. Интересного в нём ничего не было, но вот подумать парню было о чём. Прошедший день, вроде и не был особо насыщен событиями, но каждое из них имело далеко идущие последствия. Уничтоженные ассасины, очередной раз напоминали, что у Гриши появился неприятный и довольно серьёзный противник. Разговор с князьями, открывал множество перспектив в сотрудничестве с Зорданской империей. Конечно, в первую очередь это играло на руку самой империи, но Григорий видел свои преимущества от этого.
— Эх-х, — протянул он, затем тихо прошептав, — дела. — После чего мысленно добавил, — окно статуса:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 82
Прогресс: 2667 из 4500

Здоровье: 14294 из 14294
Выносливость: 8739 из 9958
Мана: 14110 из 15420

Сила: 3749
Ловкость: 3754
Интеллект: 4944
Мудрость: 2938
Дух: 5229
Удача: 511

Владение магией: Магистр 53 %
Внутренняя энергия: 5 звёзд 40 %

— Надо же, видимо убийцы много дали, — подумал Гриша, переведя взгляд на вновь появившуюся кнопку «Вам доступна новая способность». На этот раз он особо не думал, стоит ли нажимать на неё или нет. Просто сделал это, после чего отстранённо начал наблюдать за появившимся барабаном способностей. А через несколько секунд, прочитав название «нового» скила, не особо довольно подумал, — однако, вроде и везёт, но в тоже время, как-то не туда.
Недовольно вздохнув, парень мысленно прочитал наиболее заинтересовавшие его характеристики вновь выпавшей ему способности «Лёгкое исцеление», которая как водиться, перешла на следующий уровень, — восстанавливает 75 единиц здоровья, откат семь минут. — Но вот далее, он продолжил уже вслух, — даже интересно, какие характеристики будут на её последнем грейде?
Ответа на заданный вопрос у Гриши не было, да и требовался он ему исключительно номинально. Поэтому, не желая забивать себе голову, он откинул его как нечто ненужное, а чтобы закрепить результат, решил пробежаться по остальным способностям:

1. Хранилище мёртвых: Max уровень
2. Инвентарь: 8 уровень — 0 %
3. Лёгкое исцеление: 5 уровень — 0 %
4. Удар молнии: 5 уровень — 0 %
5. Дубовая кожа: 4 уровень — 0 %
6. Видящий: 3 уровень — 67 %
7. Полиглот: 3ий уровень — 1 %
8. Шар молний: 3 уровень — 1 %
9. Ледяная стрела: 3 уровень — 1 %
10. Телепорт: 3 уровень — 0 %
11. Провокация: 3 уровень — 0 %
12. Скрытность: 3ий уровень — 0 %
13. Яростный взгляд: 3 уровень — 0 %
14. Страх: 3 уровень — 0 %
15. Глухая оборона: 3 уровень — 0 %
16. Величие разума: Уровень 3–0 %
17. Сломленная воля: 3 уровень — 0 %
18. Поглощение жизни: 3 уровень — 0 %
19. Отравленный клинок: 3 уровень — 0 %
20. Развеять нежить: 3 уровень — 0 %
21. Усиление: 3 уровень — 0 %
22. Удар тролля: 3 уровень — 0 %
23. Рывок: 3 уровень — 0 %
24. Испепеляющая длань: 3 уровень — 0 %
25. Величие тьмы: 3 уровень — 0 %
26. Светоч: Уровень 3–0 %
27. Воздушный снаряд: 2 уровень — 0 %
28. Ледяной щит: Уровень 2–0 %
29. Призвать скелета: 2 уровень — 0 %
30. Исцеляющая длань: Уровень 2–0 %
31. Луч света: Уровень 2–0 %
32. Телекинез: 2 уровень — 0 %
33. Обжигающая длань: 2 уровень — 0 %
34. Огненный шар: 2 уровень — 0 %
35. Власть крови: 1 уровень — 59 %

— И на кой хрен они мне все? — С иронией подумал Гриша, в действительности не считая так. Он прекрасно понимал, что в действительности даже с виду бесполезные способности, в нужный момент могут оказаться очень полезными и нужными. Хотя в то же время, как и всегда его куда больше привлекали навыки, ведь у них были куда более широкие возможности, нежели у их урезанных версий реализованных системой.
Мысленно дав команду, — открыть окно навыков, Григорий вскользь пробежался по ним:

1. Безмолвная магия: Гранд мастер — 16%
2. Контроль маны: Мастер — 98 %
3. Контроль внутренней энергии: Мастер — 56 %
4. Одноручные мечи: Мастер — 11 %
5. Некромантия: Профессионал — 46 %
6. Аура: Подмастерье — 89 %
7. Рукопашный бой: Подмастерье — 81 %
8. Русский язык: Подмастерье — 68%
9. Афнийский язык: Подмастерье — 67 %
10. Аура пламени: Подмастерье — 57 %
11. Магия порталов: Подмастерье — 57 %
12. Магия огня: Подмастерье — 47%
13. Магия усиления: Подмастерье — 39 %
14. Параллельное мышление: Подмастерье — 27 %
15. Магия скрытности: Подмастерье — 23 %
16. Магия воздуха/ветра: Ученик — 86 %
17. Акробатика: Ученик — 83 %
18. Мясник: Ученик — 70 %
19. Магия исцеления: Ученик — 70 %
20. Магия телепортации: Ученик — 48 %
21. Магия контроля: Ученик — 26 %
22. Верховая езда: Ученик — 20 %
23. Предзаготовленные чары: Ученик — 19 %
24. Копьё: Ученик — 9 %
25. Врач: Ученик — 8 %
26. Лёгкие доспехи: Ученик — 5 %
27. Повар — кулинария: Ученик — 4 %
28. Лучник: Новичок — 88%
29. Щит: Новичок — 86 %
30. Изучение языков: Новичок — 79 %
31. Магия света: Новичок — 74 %
32. Уход за обмундированием: Новичок — 73 %
33. Глубинное понимание магии: Новичок — 63 %
34. Торговля: Новичок — 49 %
35. Магия льда: Новичок — 18 %
36. Следопыт: Новичок — 12 %
37. Кинжалы: Новичок — 10 %
38. Дуалы: Новичок — 8%
39. Красться: Новичок — 7 %
40. Владение ножом: Новичок — 6 %
41. Метатель: Новичок — 6%
42. Арбалет: Новичок — 1 %

— Прогресс вроде есть, но как-то не шибко заметен, — подумал Гриша, параллельно дав команду, закрыть интерфейс. После чего потушив маносветильник и закрыв глаза, почти сразу уснул.

Глава 2

Как водится, ночь пролетела незаметно. Но проснувшись поутру, Григорий не сразу понял, что наступил рассвет. Тяжёлые и плотные занавеси почти полностью перекрывали путь тёплым и ярким лучам Лойда. По задумке, они должны были защитить Гришин сон, но давно устоявшаяся привычка не позволила этому случиться.
Немного усилив свой слух и прислушавшись, парень понял, что во дворце тихо, а его большая часть, скорей всего, спит. Лишь редкие слуги нарушали тишину своими шагами да перешёптываниями. И, конечно же, здесь стоит отметить, что Гриша слышал далеко не всё, что творилось во дворце. Как бы он не усиливал свой слух, его придел восприятия имел серьёзные ограничения. Таким образом, он сейчас слышал лишь то, что творилось в ближайших к нему комнатах и коридорах, обобщая это на остальную часть дворца.
— Надо было вчера получить добро на пользование тренировочной площадкой. А заодно разузнать, где она находится, — подумал Григорий, понимая, что заниматься этим сейчас, будет как-то несподручно, как впрочем, и поиском местной библиотеки. — Ладно, почитаю пока что-нибудь своё, — было подумал он, но тут неожиданно вспомнил про побрякушки, которые ему удалось снять с убитых ассасинов.
Активировав инвентарь, Гриша, вынув из него скопившуюся там бижутерию, которой к слову, было немного. Три колечка, причём два из них выглядели идентично, ещё одна каффа, а также небольшой кулон на цепочке.
Последний особенно заинтересовал Григория. Во-первых, он был сделан в виде наполовину отворенных дверей, в просвете которых находился иссиня чёрный камень. Причём стоит сказать, что он не особо сочетался с рисунком и материалом кулона. Во-вторых, парня заинтересовало его название «Кулон сокрытых путей», что естественно и непринуждённо заинтриговало его.
— Что за нафиг⁈ — Подумал Григорий, бегло почитав, выданное способностью краткое описание артефакта:

В течение трёх минут позволяет укрыться в параллельном слое реальности.

— Это что получается, применив его, я попаду в параллельный мир⁈ — Озадачился Гриша, интуитивно понимая, ответ на заданный вопрос. — Но почему мне раньше никогда не попадалось информации об этих параллельных мирах? — Продолжил он размышлять, постепенно осознавая, что мир вокруг куда интересней, разнообразней и богаче, чем ему казалось.
Безусловно, Григорий и раньше слышал про параллельные миры. Но никогда всерьёз не относился к ним. Да что сказать, даже гипотезы выдвинутые учёными, не воспринимались парнем всерьёз, хотя читать про них приходилось.
— А с другой стороны, а что такого? Если в этом мире так активно применяется магия, то, что может быть удивительного в наличие каких-нибудь параллельных пространств. — С неким полусарказмом мысленно отметил Гриша, которому до сих пор было тяжело представить, что в одном и том же месте пространства и времени может находиться несколько совершенно различных существ.
— Ладно, с тобой мы ещё потолкуем, — откладывая медальон немного в сторону и переводя своё внимания на два одинаковых колечка, прошептал Гриша себе под нос. — Кольцо исцеления, — мысленно прочитал он, уже в следующую секунду просканировав одно из них. — Восстанавливает носителю сто единиц здоровья. Время восстановления при постоянном ношении двенадцать часов. — Продолжил он всё также читать, лишь мельком пробегаясь по остальным параметрам.
— Простенькое, но выглядит ничё, — прошептал он, крутя перед глазами аккуратное и гладкое колечко белого, серебряного цвета. — Может потом кому подарю, — всё также шепотом добавил он, уже применив способность видящий к последнему «нераспознанному» артефакту. — Каффа огненной защиты. Теперь понятно, почему только у одного из тех ребят была защита к огненной магии, — произнёс Григорий, отправляя украшение в общую кучу. Конечно, он бы мог одеть её себе на ухо, места бы хватило, но чувствуя, что и так обвешан донельзя, он отправил её в наплечную сумку аристократа (1), как и остальные кольца (2).
Вернувшись к кулону, Григорий ещё раз внимательно осмотрел его. С первого взгляда ничего особенного в нём не было. Даже вроде как украшавший его камень был не особо большого размера, отчего не особо бросался в глаза. Но название артефакта говорило о том, что он просто не может быть чем-то простым и заурядным. Тем паче, что качество у него также было нехилое, как-никак уникальный предмет, а такое на дороге не валяется и каждый день не попадается.
— Позволяет укрыться в параллельном слое реальности. О как! — задумчиво повторил себе под нос Григорий, часть описания, лежавшего в его руках артефакта. И стоит сказать, что ручки у него прямо чесались, чтобы заглянуть в эту самую параллельную реальность. Но будучи в одном исподнем, парень не хотел себя ограничивать в перемещении, поэтому, прежде чем экспериментировать, для начала оделся.
Накинув «ожерелье» на шею, и шепнув себе под нос, — ну, с Богом, — Гриша активировал кулон. В ту же секунду мир вокруг изменился, потускнел, потемнел, в мгновение став лишь своим блеклым отражением.
— Это что блядь! Сумрак что-ли⁈ — Удивлённо воскликнул Григорий, тут же удивившись тому, как прозвучал его голос. Создалось впечатление, будто говорил не сам Гриша, а кто-то стоявший рядом, причём несколько приглушённо.
— Охренеть, — подумал он, в то время как его внимание переключилось на дверь. Подойдя к ней, он попытался дотронуться до ручки, и вроде как, у него это даже получилось, но вот повернуть её, не вышло.
— Я что дематериализовался? — Подумал парень, после того, как оглянулся, чтобы проверить, не валяется ли где-нибудь в районе кровати его бездыханное тело. Конечно, это бы противоречило названию медальона, но конкретно в этот миг, Гриша даже не задумывался об этом.
— Хм, видимо да, — еле слышно, но предельно понятно, прошуршал голос парня где-то в стороне. После чего он даже подумал, — как же непривычно слышать себя так, будто говорю не я. — Но стопорнувшись на пару секунд, он задался уже несколько иным вопросом, — а действительно ли это я говорю?
Ответа на вопрос не было, как впрочем, и времени. Григорий не знал, сколько уже прошло минут, но в тоже время понимал, что три минуты это крайне мало. Поэтому он, не задумываясь, шагнул в дверь, тут же упёршись в неё. — Чё за фигня⁈ — Подумал он, понимая, что что-то идёт не так. — Но какой толк от этого кулона, если я даже закрытую дверь пройти не могу⁈ — Продолжил он свою мыслительную деятельность.
У Гриши не было ответа на возникший в его голове вопрос, но, даже не пытаясь его найти, за неимением времени он сосредоточился на том, что частично дематериализовался, а значит, вполне должен проходить сквозь двери и стены. А с первого раза это у него не получилось исключительно потому что сквозь пол он также не проваливается, а значит что-то на уровне подсознания позволяет ему контролировать своё проникновение в твёрдые поверхности.
— Видимо это какой-то защитный механизм, — подумал Григорий, попытавшись сосредоточиться. И стоит сказать, это у него получилось. Немного напрягши свою волю, он, сконцентрировавшись на мысленном приказе пройти сквозь дверь, шагнул вперёд. На этот раз дверь не создала сопротивления, благодаря чему Гриша свободно покинул свою комнату. При этом единственное неудобство состояло в странных ощущениях, которые он почувствовал, проходя сквозь вроде как твёрдую материю.
— Теперь понятно, почему это кулон сокрытых путей, — удовлетворённо подумал Григорий, с интересом оглядываясь по сторонам. Как и положено находился он в коридоре, возле двери в выделенную ему комнату. А единственным отличием был всё тот же сумрак, царивший вокруг. Единственное, здесь он был немного светлее, ведь расположенные на другой стороне коридора окна хорошо освещали его. Даже в этом «сумрачном» мире наполняя его светом.
Подойдя и посмотрев в одно из окон, Гриша увидел одинокую тень, медленно плывущую вдоль чего-то очень похожего на окультуренные кусты, которыми был разгорожен весь придворцовый сад. — Интересно, что это? Или кто? — Медленно подумал он. А затем, повернувшись, чтобы прогуляться по коридору, он увидел ещё две тени, одна из которых была практически вплотную к нему.
— Вы кто? — Спокойно, но с нажимом произнёс Григорий, полагая, что это нечто имеет разум и изучает его, но ответа не последовало, а сама тень, даже на толику мгновения не замедлившись, прошла сквозь Гришу, будто его и вовсе не было.
— Твою мать! — От неожиданности ругнулся парень и буквально в тот же миг мир вновь наполнился красками.
— А⁉ — Услышал Гриша удивлённый девичий голос за спиной.
Обернувшись на него, Григорий увидел двух молоденьких служанок, которые судя по их неказистому росту, скорей всего были гномами. Те в свою очередь, остановившись как вкопанные, будто боялись лишний раз двинуться.
Но продлилось это каких-то пару секунд. Гномы, как уже успел проверить Гриша своей способностью, почти синхронно повернулись к нему. Впрочем, закричали они точно также одновременно.
* * *
Неожиданно получившийся переполох, закончился довольно быстро. Грише оказалось достаточным извиниться и сказать, что он экспериментировал с новым артефактом. И вроде как на этом дело было закрыто, по крайней мере, именно так посчитал Григорий, вернувшись в свою комнату. К слову, по возвращении, он вернулся к чтению имевшейся у него литературы. Очередной раз решив пробежаться по основным тезисам книги «Пламень страсти» Бартона Грайса, он даже не заметил, как пролетело время и настало время завтрака, вслед за которым, за ним пожаловал молодой слуга, сообщив, что его хочет видеть Масар Гвиль.
— Доброго утра, господин Григорий, — прямо сияя радостью, изрёк Масар, как только Гриша подошёл к нему.
Доброго вам утра, ваше сиятельство, — поклонившись, ответил Григорий, после чего повернувшись к Нардару, он примерно также поприветствовал и его, на что тот ответил аналогичным образом.
Когда же с приветствиями было покончено, вновь заговорил хозяин дома, — мы с его высочеством Нардаром вчера немного побеседовали и пришли к выводу, что прежде чем отпускать вас в подземелье, нам необходимо лично оценить ваши навыки. Вы ведь не против этого, господин Григорий.
— Ожидаемо, — подумал парень, не торопясь давать ответ. Хотя мог сделать это в ту же секунду, ведь, по сути, он у него уже имелся. — Конечно, ваше сиятельство, — озвучил он его, в душе немного радуясь, что сможет потренироваться с достойным противником.
— Замечательно. Но, к моему сожалению, ваш спарринг партнёр всё ещё не подошёл. Поэтому давайте поговорит о том, что произошло возле вашей комнаты этим утром.
И будто вторя Масару, Нардар, добавил, — конечно, если это не секрет.
— Тоже вполне ожидаемо, — пронеслась в Гришином сознании характерная мысль, после чего он ответил, — ничего особенного, я просто опробовал один из артефактов, что конфисковал у напавших на меня убийц. — Продемонстрировав кулон и заправив его обратно под рубашку, Григорий продолжил, — этот кулон позволяет перемещаться в некий параллельный мир. По крайней мере, иначе мне сложно описать, то, что произошло со мной.
— Занятный артефакт вам попался, — довольно произнёс Масар, добавив, — даже интересно, откуда у убийцы ордена, столь редкая вещица.
— Неужели она действительно столь редкая? — С толикой интереса вопросил Григорий, памятуя, что стоимость кулона имела весьма внушительный разброс. Если верить способности, то медальончик можно было продать как за пятьдесят две золотых монеты, так и за сто двадцать всё тех же золотых монет.
— Как сказать. Люди, которые знаю ценность подобных артефактов, готовы платить за них внушительные суммы. Причём подчас даже большие, чем они того стоят. Как следствие, их не так-то просто найти в продаже. — Ответил Масар, как бы невзначай добавив, — к слову, в нашей империи их продажа ограничена короной.
— Видимо мне очень повезло было встретить того убийцу, — добавив толику иронии, произнёс Григорий.
— Но вот мне интересно, — вновь вступил в разговор Нардар. — Вы использовали кулон до того, как покинули комнату или после? — Задав этот вопрос, мужчина пристально и с интересом уставился на Гришу, явно отслеживая реакции на его лице.
— До, — коротко ответил парень, понимая, что конкретно заинтересовало собеседника.
— Любопытно получается. — Сказав это, Нардар чуть улыбнувшись, добавил, — не каждый способен с первого раза научиться преодолевать физические препятствия в этом слое реальности. Так что поздравляю вас.
— Благодарю ваше высочество.
— Было бы за что, господин Григорий, — продолжая улыбаться, ответил мужчина. После чего, было уже собралось повиснуть молчание, но Гриша не дал ему на это даже шанса, сказав:
— Но позвольте спросить, — оживлённо произнёс он. И после того, как ему кивнули, он задал свой вопрос, — но что это за пространство и есть ли возможность, попасть в него кроме как через артефакты?
— Ну, — протянул Нардар, после чего не торопясь продолжил, — наверное, лучше я начну со второй части вопроса. У нас нет информации о том, как можно попасть в этот слой реальности кроме как через артефакты. Хотя, учёные маги предполагают, что это возможно.
— Правда, всё никак не желают сказать, как это сделать, — воспользовавшись короткой паузой, прокомментировал Масар полушутя. По его взгляду было видно, что сей факт его не очень радует, но в то же время, он уже смирился с ним.
— Да, к сожалению, у них это всё ещё не получилось, — поддакнул Нардар, но в его голосе, отсутствовали всякие эмоции, отчего можно было подумать, что ему и вовсе всё равно на это. Хотя в действительности, это было далеко не так, ведь лично он видел в этом огромные возможности и перспективы. — Кстати, рекомендую вам попробовать поколдовать в Мире теней. Мне сложно описать, что вы при этом испытаете, но будет интересно.
— Благодарю за совет, ваше высочество, — чуть поклонившись, ответил Гриша, немного жалея, что сам не дошёл до этого. Ведь у медальона имелся откат аж целых семь дней. А т. к. он не знал, как заряжать артефакты, то и выбора, кроме как ждать, у него не было.
— Касательно вашего первого вопроса, — продолжил князь Нардар, коротко кивнув на Гришину благодарность. — Тут особо нечего сказать. Это однозначно параллельный мир. Причём, крайне близко расположенный к нашему, из-за этого, как вы наверняка уже заметили, там присутствуют тени. В связи с этим, в научных кругах он получил название «мир теней». К слову, в не очень научных сообществах, по той же причине, его прозвали «мир духов». — Немного помолчав о чём-то размышляя, Нардар продолжил, — правда, нельзя сказать, что они совсем неправы. В мире теней действительно существуют сущности похожие на духов.
— Ну не сказал бы что они так уж сильно похожи на духов, — произнёс Масар, как только Нардар замолчал. А затем, уже как-то не очень уверенно добавил, — хотя, если говорить начистоту, то духов я никогда не встречал. Поэтому не могу говорить наверняка.
— Да вы правы, ваше сиятельство, действительно сложно сказать кто эти сущности на самом деле, — позволив себе лёгкую ухмылку, произнёс Нардар. После чего, подняв указательный палец вверх, он продолжил, — НО, действительно важно далеко не это. Господин Григорий, если вы планируете изучать этот мир, вам нужно усвоить, что все сущности того слоя реальности в котором вы побывали, можно разделить на три группы. Нейтральные, трусливые и, конечно же, агрессивные. Причём я бы вам рекомендовал не трогать нейтральных и остерегаться агрессивных. В свою очередь трусливые представители той реальности сами убегут от вас, и вам не стоит их преследовать.
— И часто происходили подобные встречи? — С интересом вопросил Гриша, в голове которого уже бурлил живой интерес первооткрывателя, впервые столь сильно проявившийся в нём за последнее время.
— С трусливыми и нейтральными сущностями чаще всего. Агрессивные особи встречаются сравнительно редко, но подробнее про это вам всё же лучше почитать в библиотеке его сиятельства. Ну а нам стоит перейти к оценке ваших навыков, господин Григорий. Тем более, господин Фильгас уже направляется к нам, — сказав это, князь кивнул в сторону приближающегося молодого рагарца

1. Наплечная сумка аристократа, выпала Григорию в первой серии. Просто обычная сумка, в которой он хранит всякие мелочи, теперь и кольца. Сама сумка храниться в инвентаре.
2. Примечание. Нераспознанное Григорием «Кольцо огненного шара» уже давно выпало ему в подземелье орков, поэтому оно ему не интересно.

Глава 3

— Здравствуйте господин Григорий. Я много слышал о вас и очень рад, что теперь лично могу поприветствовать вас. — Исключительно сделав видимость поклона, произнёс Фильгас, после того, как Масар представил его.
Гриша сразу приметил некое пренебрежение на лице своего будущего спарринг партнёра, но решил не акцентировать на этом внимания. Но вот столь пренебрежительный поклон, он чисто принципиально не мог позволить себе стерпеть. Всё же пребывание в дворянском обществе давало ему понимания подобного рода жестов. Поэтому ответив аналогичным поклоном, он буквально в тон собеседнику произнёс, — я тоже рад нашему знакомству. Надеюсь, оно будет максимально продуктивным.
Несколько кривая ухмылка тут же появилась на лице Фильгаса, но что-либо говорить, он посчитал излишним. В то же время, глядя на Масара, было видно, что он недоволен ситуацией, но вмешиваться в неё он также не собирался, предпочтя пустить её на самотёк.
— Предлагаю вам не тянуть и прямо сейчас приступить к спаррингу, — произнёс Нардар, по лицу которого и вовсе ничего нельзя было прочитать, что не удивительно. Будучи членом императорской семьи, он с самого рождения крутился в высших сферах политической власти и уже давно привык показывать лишь те эмоции, которые считал допустимым демонстрировать окружающим.
— Каковы будут правила? — Обращаясь к Нардару, вопросил Фильгас. При этом выражение его лица на порядок стало приветливее, нежели когда он разговаривал с Гришей и, конечно же, заметили это буквально все.
— Господин Григорий, у вас есть какие-то пожелания? — С интересом глядя на него, вопросил Нардар. И здесь стоит отметить, что князя порядком поразило то спокойствие, которое царило на Гришином лице. — Видимо он не раз имел дело с высокородными особами, — подумал он, не сводя с парня взгляда.
— Единственное, чего я хотел бы попросить, это обеспечить максимальную безопасность, его сиятельства Фильгаса Гвиля, — ответил Григорий, абсолютно спокойно и безэмоционально, будто бы даже высказанное им, не особо беспокоило его.
— Конечно, господин Григорий, — мягко улыбнувшись, произнёс Масар, после чего уже как бы для всех объявил, — предлагаю во время спарринга отказаться от применения магии и ауры. Надеюсь, ни у кого нет возражений?
— Прошу меня простить, ваше высочество, — произнёс Фильгас, довольно низко поклонившись. — Но как без ауры и магии мы сможем определить реальную силу господина Григория? Ведь в этом суть данного спарринга! Или я чего-то не понимаю⁈
Вместо прямого ответа, Нардар повернулся к Масару, вопросительно посмотрев на него. В ответ на что, тот, глубоко и невесело вздохнув, изрёк, — в первую очередь я бы хотел сказать, что господин Григорий не будет возглавлять войска, сдерживающие Бантальское подземелье. Ты и только ты имеешь право командовать ими, как я имею право командовать тобой. — Голос князя звучал спокойно, но наряду с этим, он был твёрдым и решительным. Каждое его слово звучало, будто молот опускался на наковальню. Отчего Гриша удивлённо подумал:
— Как же ему удаётся говорить так тихо и так сильно одновременно?
Князь же продолжал, — но раз ты хочешь спарринга в полную силу, то я даю на него добро. — Повернувшись к одному из стоявших рядом слуг, Масар добавил, — позови Гуинурскую принцессу. Слышал, она сведуща в магии исцеления.
— Слушаюсь ваше сиятельство, — склонившись, ответил слуга, но на его ответ, никто даже не обратил внимания, ведь оно вновь вернулось к Григорию и Фильгасу.
— Благодарю отец, — произнёс граф, низко поклонившись, полагая, что это эдакая уступка, со стороны Масар. Хотя в действительности, это было далеко не так.
* * *
Принцесса пришла где-то минут через пятнадцать, и на неё тут же обратил внимания Фильгас. Пусть она и была иной расы, нежели он, но своей красотой с первого взгляда пленила его. Правда она сама, не обратив на него даже толики внимания и чуть улыбнувшись лишь Григорию, поприветствовала всех присутствующих. Чего, естественно, не мог не заметить княжий сын, что его лишь сильнее раздразнило, хотя и не настолько, чтобы он, потеряв рассудок, стал плеваться пеной.
— Ваше сиятельство, ваш слуга сказал, что вы меня звали, — глядя Масару прямо в глаза, степенно изрекла принцесса.
— Совершенно верно ваше высочество, — поглядывая на сына, начал князь. В этот момент он уже немного пожалел, что решил устроить этот спарринг. Хотя, стоит заметить, что он и подумать не мог, что его старший сын неожиданно окажется столь надменным. Всё же «мальчику» было уже далеко за сотню лет, и ранее он не отличался столь дурными повадками.
Тем не менее, рассказав принцессе о запланированной «дуэли», князь довольно спокойно произнёс, — ведая о ваших навыках в магии исцеления, я бы хотел, чтобы вы нас немного подстраховали и оказали всю необходимую помощь, если кто-то из спаррингующихся пострадает.
— С радостью сделаю всё, что будет в моих силах, ваше сиятельство, — чуть поклонившись, ответила принцесса, уже немного с беспокойством поглядывая на Григория. Всё же Фильгас был не просто первенцем князя, он был прекрасным мечником и магом, о чём Алиала, естественно знала. Что не удивительно, ведь княжество Гвиль, было размером почти с её королевство и по некоторым слухам имело, куда большую военную мощь, а значит об отпрысках местного князя она должна была знать всё, что было известно широкой массе.
— Вот и замечательно, — потирая руки, абсолютно сухо улыбаясь, произнёс Нардар, в ожидании хорошего спарринга. Собственно говоря, косвенно, ему было всё равно на Фильгаса, а после того, как ещё и Масар умыл руки от принятого сыночком решения, так он и вовсе, списал «мальчика» со счетов. — Предлагаю более не тянуть и начать спарринг, — довольно огласил он, плавным жестом руки указав на просторный тренировочный плац, покрытый мелким песочком.
— Надеюсь, в случае чего, обид не будет? — Немного с насмешкой, вопросил Фильгас, когда они с Гришей уже вышли на середину площадки.
— Взаимно. — С безразличием ответил Гриша, вслед за этим просканировав показатели своего противника:

Фильгас Гвиль;
Рагарец;
222 года;
158 уровень;
Уверен в себе; раздражён; агрессивен;
Первый сын князя Масара Гвиля; граф;
Имеются баффы: Стальная плоть; Устойчивость к огню; Усиление;

Жизнь: 8253 из 8253;
Выносливость: 7118 из 7118;
Мана: 6741 из 6741;

Сила: 2267;
Ловкость: 2269;
Интеллект: 2123;
Мудрость: 1397;
Дух: 2532;
Удача: 182;

Владеет магией Архимаг 75 %.
Внутренняя энергия 5 звезды 48 %.
…

— Силён, — подумал Гриша. — И это хреново, — продолжил он свою мысль, понимая, что просто так у него не выйдет победить. Слишком уж опасный противник попался. Конечно, будь перед ним вариант убить княжьего отпрыска, то он бы даже и не парился об этом и, в крайнем случае, взял бы чистой силой, с которой у него проблем таки не было. Но вот победить и не убить, это был уже совершенно иной разговор.
— Предлагаю немного разойтись, — произнёс Григорий, рассчитывая, что это позволит оценить первую атаку противника. Но ответ он получил весьма категорический:
— Противник не будет спрашивать, на какой дистанции вы желаете сражаться. Поэтому ваше предложение вызывает у меня лишь смех! — В голосе графа прозвучало откровенное ехидство, и даже толика злобы. И если первое не вызывало не каких вопросов, то второе, всё же порождало один:
— И за что же он так взъелся на меня? — Подумал Гриша, с безразличием глядя на своего противника. В этот момент он уже вполне смирился с тем, что его оппонент может погибнуть, а значит, проблем, вероятно, не избежать. Ведь мало какой отец простит смерть своего сына, тем более первенца.
Но выбора не было, и как только прозвучал зычный голос Масара, ознаменовавший начало спарринга, Григорий применил Власть огня. В свою очередь Фильгас также оказался не промах. Единственное, применив пространство холода, он рассчитывал на быструю победу, которой ему было не видать как собственным ушей.
Практически в ту же секунду поднялось облако пара, по нарастающей окутывающее область вокруг парней.
— Что это такое? — С интересом глядя на происходящее, вопросил Нардар.
— Фильгас недурно овладел аурой льда, в то время как Григорий, владеет аурой огня.
— Надо же, — задумчиво произнёс Нардар, после чего, как бы невзначай добавив, — как по мне Григорий победил как минимум по очкам. Овладеть аурой огня в столь юном возрасте, это просто феноменально.
— Полностью с вами согласен. Будь моя воля, я бы выдал за него свою старшую дочь.
— А в чём же проблема? — С неподдельным удивлением вопросил второй князь.
— Да вот, можете спросить у её высочества, в чём, — кивнув, на тёмную эльфийку, которая неотрывно следила за боем, произнёс Масар.
Тем же временем, пока князья общались, бой с каждой секундой набирал обороты. Несмотря на неудачность первой атаки, Филгас продолжал давить своей ледяной аурой, рассчитывая подавить своего оппонента. При этом он также перешёл в активную атаку, покрыв свой клинок ледяной аурой, он планомерно и чётко наносил удар за ударом. И стоит сказать, в какой-то степени, местами, ему даже удавалось теснить Григория, пользующегося обычной аурой.
В эти секунды визуального триумфа, рагарцу казалось, что он побеждает. Глядя на непривычную чёрную ауру Григория, он думал, что тот не способен совмещать сразу две огненных техники, так ещё и фехтует хуже него. Но кое что его всё же поражало. Сила, с которой Гриша отбивал его удары, вызывала у него неподдельное опасение, и одновременно с этим раздражала его.
Но рагарцу было невдомёк, что его оппонент, потихоньку кастует заклинание ветряной пули. Пусть оно и было простым и не особо сильным, но в то же время вполне могло нанести неприятный урон, а главное, отвлечь противника. В свою очередь огненную ауру Григорий целенаправленно не использовал, вполне логично опасаясь, что это приведёт лишь к ненужному взрыву, силу которого он даже навскидку представить не мог.
Прошло секунд десять. К этому моменту удары рагарца уже градом осыпали Григория, заставляя его шаг за шагом отступать назад. Чувствуя это, Филгас уже готов был праздновать победу, ведь по условиям любого спарринга, если противник покидал поле боя, он проигрывал. И пусть это было далеко не идеальным результатом для него, но даже такая победа позволила б ему, взять первенство над своим противником. Ну а как это использовать, он бы как-нибудь да придумал.
Но именно в тот момент, когда до края тренировочной площадки оставалось чуть меньше её четверти, Гриша активировал ветряную пулю, ударив ей прямо в корпус своего оппонента. От неожиданной атаки, Фильгас сделал шаг назад, а его дыхание немного сбилось. В то же мгновение, Григорий обрушил на него серию ударов, сочетая их со своими способностями. Сначала в Фильгаса полетела молния, затем шар молний, вслед за которым помчалась ледяная стрела и тому подобное. В ход шли даже такие способности как провокация и яростный взгляд, которые путь и не могил нанести урона, но сбивали рагарца с толку, тем самым добиваясь большего прогресса, чем обычные чары. Всё же под одеждой графа имелась добротная кольчуга, способная уберечь его от любого слабосильного, атакующего заклинания.
Правда, до победы было ещё далеко. Фильгас был достаточно опытным воином, чтобы не дожидаясь момента, пока у Григория закончатся его способности, контратаковать его, применив собственные скилы. И вот здесь уже настал неприятный момент для Гриши. Он не ожидал особых сложностей с противником, поэтому не стал одевать доспех.
Единственное, что спасло Григория, так это защитные чары, которые хоть и не полностью, но сдерживали урон довольно прокаченных скилов, уберегая парня от серьёзных травм. Тем не менее, так не могло продолжаться дальше, Гриша не знал, сколько у рагарца в запасе способностей, так ещё и его контратака заставила Григория уйти в глухую оборону, что тоже было не очень-то хорошим знаком.
Но даже в таком положении, Гриша вполне успешно скастовав призрачный шаг, смог активировать уже полюбившуюся ему способность, Величие тьмы.
От неожиданности, наблюдавший за боем Масар, подскочил, разве что, не подпрыгнув на месте. Его не просто удивила применённая Григорием способность, она буквально ужаснула его. Ведь он не понимал, что это за магия такая и насколько она опасна.
— Не переживайте, ваше сиятельство, — спокойно, как удав, произнёс Нардар. — Что-то мне подсказывает, что эта способность не так страшна как выглядит.
— Надеюсь, — с холодком в голосе, ответил князь, понимая, что при любом раскладе, во всём виноват лишь только он один. Но при этом он также понимал, что ему будет сложно себя контролировать, если с Фильгасом произойдёт что-либо непоправимое. — Вот ведь старый дурак! Мало того, что за сыном плохо следил, так ещё и ввязался в эту наиглупейшую авантюру! — Недовольно думал он, старательно сдерживая негативные эмоции, которые прямо так и рвались наружу.
В то же время внутри тёмного тумана, Фильгас с ужасом осознал, что не только не видит своего противника, но даже не слышит его. И это в то время, как его хвалёная ледяная аура ослабла настолько что, уже не могла сдержать напирающую мощь Гришиной техники «Власть огня». Жар буквально окутывал его, заставляя не просто потеть, а потихоньку поджаривая его. Одежда княжеского сына, местами начинала тлеть, а кольчуга разогрелась настолько, что жар от неё чувствовался даже под толстой, плотной стёганкой.
— Он что, реально меня поджарить решил⁈ — С ужасом подумал Фильгас, но в следующий миг, он почувствовал, как кто-то дотронулся до его затылка, а вслед за этим, у него потемнело в глазах.
* * *
— Сколько же школ магии, вы уже освоили, господин Григорий? — Было первое, что услышал Фильгас, когда очнулся. — Блин! Опять беседуют об этом выскочке Григории⁈ Но ничего, посмотрим, что он из себя представляет… — было подумал он, неожиданно вспомнив, что спарринг как раз таки уже начался. — Вот ведь! Видимо я проиграл! — Пролетела ещё одна мысль в его голове, в то время как разговор проносился мимо его ушей:
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, но я никогда не считал сколькими школами магии владею, — ответил Григорий, немного слукавив при этом.
— Но большое количество навыков ухудшает качество их освоения, — нравоучительно заметил Нардар, хотя в его голосе отсутствовал всякий укор.
— Поэтому я не тороплюсь осваивать новые школы, хотя, хотелось бы. Например, меня очень уж привлекает ледяная магия, но кроме как для охлаждения напитков, я её более, никак не использую.
— М-да, — как-то неоднозначно изрёк Нардар, через пару секунд продолжив, — вы господин Григорий, прямо кладезь талантов. Я вот никак не могу понять, как же вы успели столько освоить? Вам ведь всего-то, около двадцати.
От упоминания Гришиного возраста Фильгасу стало немного не по себе. Но он всё равно продолжил лежать с закрытыми глазами, старательно не подавая виду, что очнулся.
Григорий же, чуть пожав плечами, только и сказал, — я ведь герой. Положение обязует.
— Ага, который совершенно не может врать, — с грустью, но вновь без толики укора, произнёс Нардар.
— Ложь, которую столь легко распознать, сложно назвать ложью, — тут же парировал Гриша. После чего, широко улыбнувшись, немного невпопад спросив то, что его действительно волновало, — ну так что, вы меня допустите к подземелью четвёртого ранга?
— Да, конечно. Но не раньше, чем вы рассмотрите подземелья третьего ранга, — в тон Григорию, ответил Нардар.
— Поймите, господин Григорий, вы очень ценный актив, который мы не можем потерять, — вновь вступил в разговор Масар.
— Тем не менее, предлагаете мне глупые и бессмысленные спарринги. Вы ведь понимаете, что мне пришлось сдерживаться? — Уже куда серьёзней произнёс Гриша, причём изрядно вложив в свой голос силу.
— Я с вами полностью согласен. И скажу даже больше, я об этом уже серьёзно пожалел. — Немного помолчав, Масар добавил, — Спасибо вам, — а затем, чуть повернувшись к Фильгасу, добавил, — хватит притворяться! Пошли ко мне в кабинет, разговор есть!

Глава 4

Дни в замке местного лорда пролетали незаметно. Значительную их часть, Гриша посвящал фехтованию с использованием техник ауры пламени. Постепенно доводя каждый из уже освоенных им приёмов до идеала, он рассчитывал стать мастером огненной ауры уже к концу этой весны. Но к его сожалению прогресс шёл не так быстро, как ему бы этого хотелось. Всё же даже к настоящему моменту, он достиг немалых высот в контроле ауры. Большинство наблюдавших за ним воинов, слуг и даже членов семьи Гвиль, откровенно завидовали его навыкам и таланту, ведь большинство из них лишь к почтенным годам достигали подобного, а некоторые и вовсе, и мечтать не могли о подобной Грише силе.
И, конечно же, вместе с известностью к парню пришли последствия. Уже в тот же день, к нему выстроилась целая очередь, чтобы прощупать и оценить его навыки в фехтовании и ауре. И это явно не обрадовало его, ведь значительная часть всей этой честной толпы состояла из представителей рода Гвиль. Жадные до схваток и самоутверждения члены этого могущественного рода, быстро оттеснили остальных желающих добиться спарринга. Но даже так, их было слишком много, чтобы угождать каждому из них.
Но здесь Гриша, быстро смекнул, что если будет сражаться со всеми подряд, то и за неделю не успеет закрыть все спарринги. Поэтому не особо церемонясь он жёстко отсёк всех «слабаков», заявив, что сразиться лишь с тремя сильнейшими из рода Гвиль, с применением исключительно ауры. Предпринятый парнем шаг тут же вызвал волну возмущения, которую за него разрешил уже сам Масар Гвиль, быстро приведя в чувства весь свой род.
Таким образом, быстренько разобравшись со спаррингами, Григорий уже поменьше пропадал на тренировочной площадке, но зато куда больше уделял внимания библиотеке лорда. Буквально пропадая в ней уже целыми днями, он вскоре узнал всё, что было известно местным учёным о параллельных мирах. И пусть его это не особо порадовало, т. к. действительно важной информации было кот наплакал, но даже так парень неплохо смог расширить свои представления по данной теме.
Таким вот образом и пролетели эти несколько деньков и наконец, настал день званого ужина, по истечении которого Гриша надеялся получить от Нардара список подземелий третьего уровня, а вслед за этим и вовсе, покинуть дворец, отправившись хоть в какой-то из данжей.
В свою очередь сам банкет не особо волновал Григория. Даже вернее будет сказать, что он ему был не в радость. Но засветиться на неё ему всё же требовалось, т. к. Массар пожелал официально наградить его за спасение своей третьей дочери. И пусть Гриша не надеялся на получение хоть сколько-нибудь хорошей награды, но уважить князя считал необходимым.
Ну а пока на дворе было утро, и до празднества оставался ещё целый день, Григорий, опасаясь, что на тренировочной площадке ему не дадут покоя, отправился в библиотеку. В столь ранний час он никого не рассчитывал встретить в ней, но зайдя внутрь, обнаружил молоденькую девушку, сидевшую за десятком фолиантов жадно читавшую один из них.
Почти на автомате Гриша применил к девушке способность видящий, при этом увидев, что особа то, не особо-то и юная:

Нальвала Гвиль;
Рагарка;
124 года;
94 уровень;
Сосредоточена; внимательна; заинтересована;
Вторая дочь князя Масара Гвиля; виконтесса; Золотой клинок рода Гвиль;
Имеются баффы: сосредоточение; ясность ума;

Жизнь: 3496 из 3496;
Выносливость: 2526 из 2526;
Мана: 4253 из 4253;

Сила: 890;
Ловкость: 889;
Интеллект: 1318;
Мудрость: 750;
Дух: 1418;
Удача: 73;

Владеет магией Архимаг 56 %.
Внутренняя энергия 4 звезды 21 %.
…

— Господин, вам позволено сюда входить⁈ — Строго вопросила девушка, не удосужившись даже оторваться от книги.
— И вам доброго утра, госпожа, — позволив добавить в голос толику иронии, ответил Гриша. — Его сиятельство дозволил мне пользоваться его библиотекой.
— Хм, хорошо, я узнаю у него.
— Как будет вам угодно.
— Тем не менее, пока я не удостоверюсь в вашем праве находиться здесь, вам следует покинуть это место, — всё в той же строгой интонации, продолжила давить девушка, в действительности желавшая просто почитать наедине.
— Боюсь вас огорчить, но у меня другое мнение по этому вопросу.
На этот раз рагарка всё же оторвалась от книги, и внимательно впившись Григорию в глаза, чётко отчеканивая слова, изрекла, — а не боитесь ли вы последствий господин.
— Григорий Кузнецов, но можно просто, Григорий, — выполнив лёгкий, но галантный поклон, ответил парень. А затем, будто потеряв всякий интерес к своей собеседнице, направился к стеллажу с книгами по магии огня.
— Не хотела вас пугать, но я Нальвала Гвиль, вторая дочь его сиятельства Масара Гвиля! — Без толики надменности, но с лёгкой обидой в голосе, изрекла девушка.
Резко остановившись, Гриша, повернувшись, вновь выдал лёгкий и максимально доступный его возможностям галантный поклон, добавив к этому, — рад знакомству, госпожа. И да, я рад за вас.
— Что за дела⁈ Он никак не отреагировал на меня! — Озадаченно подумала рагарка, привыкшая к совершенно иному. Ведь практически все, кто узнавал кто она, тут же старались всеми правдами и неправдами сблизиться с ней, а в случае любой конфликтной ситуации скрыться с глаз её долой. А тут на тебе, парень будто и не знал, кто есть её отец. — Вы кто такой⁈ — Твёрдо произнесла она, не веря тому, что хоть кто-то мог игнорировать её, узнав о том, кто она есть. А Гриша, к слову, как раз этим в данный момент и занимался.
На этот раз, парень ответил, не оглядываясь. Причём сделал это с откровенным безразличием. — Я уже представился вам, госпожа. Поэтому попрошу, более не беспокоить меня.
— А-а-м? — Только и смогла выдавить из себя Нальвала, не в силах понять ситуацию. — Может это кто-то из высокопоставленных приглашённых, — предположила она, вслед за этим задавшись вопросом, — но разве в нашей империи люди добиваются таких высот, чтобы вот так вот свободно вести себя с княжеской четой? — Но на данный вопрос у девушки не было ответа. Хоть она и была частенько в разъездах, но о людях в Зорданской империи она знала лишь то, что они есть. И это не смотря на то, что она активно общалась с ними. — Вот блин! Может сходить к отцу и спросить у него, что это за Григорий и почему он столь много себе позволяет? — Но в следующий миг взгляд девушки опустился на книгу по магии ветра, которая была у неё в руках. Она впервые видела этот фолиант, отчего желала ознакомиться с ним подробнее, тем более, что уже после завтра она должна была отбыть в королевство тёмных эльфов, дабы препроводить туда тамошнюю принцессу, которая каким-то образом оказалась почти без охраны и даже без кареты. Что в целом было дико и одновременно странно.
— Ну и пусть с этим Григорием! — Недовольно подумала она, не желая понапрасну тратить время. Тем более, что покажись она отцу, так он наверняка найдёт чем ей заняться.
* * *
Следующая пара часов прошла в абсолютной тишине. Лишь шелест страниц да еле слышимые шаги за дверью нарушали тишину, царившую в помещении. Всё это время Григорий внимательно изучал приглянувшуюся ему книгу по магии огня. Но к своему сожалению всё никак не мог найти ничего действительно интересного в ней.
Конечно, будь он менее сведущим в магии огня, он бы наверняка обрадовался подобной находке. Ведь основная суть книги сводилась к усилению огненных чар, путём добавления в них усиливающих символов. Но вот с нынешними Гришиными знаниями данная книга была ему не особо интересна. Поэтому, закончив читать очередную главу, в которой вновь писалась какая-то узконаправленная ерунда, повествующая как преобразовать формулу огненного копья, дабы добавить в неё дополнительные магические символы усиливающие урон от чар, Григорий далее уже чисто пролистал фолиант. Убедившись, что далее автор всё также продолжает описывать один и тот же метод, позволяющий раздувать формулы огненных заклинаний, он закрыл книгу.
— В целом формула неплохая, а главное простая, — подумал Гриша, анализируя основные моменты того, что ему удалось почерпнуть из книги. — Но главное его преимущество в том, что с его помощью можно сколь угодно усиливать любые заклинания магии огня. — Продолжив размышлять, в этом направлении Григорий уже прикидывал, что нечто подобное наверняка должно быть в других школах магии. Вопрос оставался только «в каких?». — Надо бы поискать что-нибудь в этом направлении, — подумал парень, вставая и направляясь к стеллажу с книгами по огненной магии.
Всё же Гриша никогда не любил обкладывать себя литературой предпочитая ограничиваться отдельными книгами, убирая их ровно в тот момент, когда их дальнейшее чтение становилось бессмысленным. Но не успел он пройти и пары метров, как до него донеслось немного едкое замечание от Нальвалы, — видимо это у всех людей такая особенность, не поняв, бросать.
Несмотря на иронию в голосе девушки, она не смеялась, лишь пристально смотрела на Григория. Что тот вполне отчётливо чувствовал, хотя и не торопился поворачиваться. Вместо этого он продолжил свой путь, предпочитая игнорировать слова виконтессы, не желая развивать совершенно ненужный ему конфликт. На что, через пару секунд, он только и услышал недовольное, — хм! — Но, ни более того.
Следующим интересным чтивом оказался похожий на предыдущий, фолиант «Безликого пути» и повествовал он об усилении магии воздуха.
— Витус Грэп? — Произнёсла девушка, прочитав с помощью усиления зрения название и автора книги. — Он слишком сложен к пониманию. Лучше возьмите что-нибудь написанное Артасом Салиалом. Он прекрасно описывает основы магии ветра. — Малость нравоучительно продолжила она, в то время как в её голосе почувствовалось любопытство напополам с желанием помочь.
— Да, люди очень непостоянны в своих поступках и словах, — подумал Григорий, напрочь откинув то, что думает о девушке, которая лишь похожа на человека, но при этом не является оным. Вслух же он лишь коротко ответил, — благодарю за совет, госпожа. Но мне крайне интересно почитать именно эту книгу.
— Как знаете! Я предупредила! — Не особо довольно ответила Нальвала, хотя в действительности ей было абсолютно всё равно на Гришины слова.
* * *
На этот раз прошёл лишь час, прежде чем Грише надоело читать одно и то же. — Будто один и тот же автор! — Мысленно отметил парень, перейдя к быстрому просмотру оставшихся глав.
В то же время Нальвала, краем глаза поглядывая на него, недовольно подумала, — вот ведь, он и эту книгу решил бросить. Может поэтому отец и допустил его в библиотеку, всё равно ведь толку от таких прочтений ноль! — Но вслух она выдала несколько иное, — господин Григорий, вам не кажется, что нужно чуть больше уважать труд автора и читать книги до конца?
— Зачем? — Удивлённо вопросил Гриша. Но заметив неоднозначность своего вопроса, он тут же поправил себя, — я уважаю труд автора, но разве это причина чтобы читать книгу, суть которой я уже понял?
— Дочитав её до конца, вы бы наверняка поняли, что ничего не поняли! — Уверенно и твёрдо возразила девушка в ответ. — Усиление заклинаний слишком сложная для понимания тема, чтобы юноша вроде вас понял её так быстро.
— Значит юноша, — хитро ухмыльнувшись, подумал Григорий. И здесь стоит отметить, что он нисколечко не обиделся, ведь он прекрасно понимал, что действительно всё ещё является юношей. Но вот что немного задело его, так это то, что его юность вменяют ему в недостатки. Поэтому, не особо заботясь о чувствах своей собеседницы, он весьма иронично выдал, — ну да, госпожа. Куда же мне до такой старушки как вы?
— Старушки⁈ — Негромко, но удивлённо произнесла девушка. Нальвалу никогда раньше никто не называл старушкой. А тут на тебе. — Может он желает этим меня задеть? В действительности ведь мне никто ещё не давал более четверти века. А тут старушка… — прокатилось раскатами в её сознании.
— Да госпожа, — будто издеваясь, с нескрываемой иронией ответил Гриша. Только не нужно строить из себя молодушку, всё же вам уже давно перевалило за сотню.
— С чего вы это взяли⁈ — Уже возмутившись, ответила девушка, хотя прекрасно понимала, что парень говорит правду.
— Птичка на хвостике принесла, — продолжил Гриша иронизировать.
— А не боитесь ли господин Григорий, что я вас и вашу птичку зажарю на медленном огне⁈
— Вроде уже не юная дама, да и давно не обычная дева, а всё переживаете из-за возраста. Тц! — Цокнув в конце, Гриша даже головой демонстративно покачал.
— А не пойти ли нам на арену, проверить ваши навыки в магии… — кстати, какой вы там магией владеете?
В ответ Гриша, пожав плечами, будто нехотя произнёс, — разной госпожа, какая вас интересует?
— Давайте тогда начнём с усиления магии воздуха, вы ведь поняли Витуса Грэпа? — С издёвкой спросила девушка, глядя на собеседника с вызовом. — Вот давайте пойдём и проверим, как вам удалось понять столь уважаемого рагарца.
В ответ Григорий невесело вздохнул. У него совершенно не было желания кому-то что-то доказывать. Так ещё и на тренировочной площадке из-за приехавшей родни Масара, протолкнуться можно было лишь с трудом.
— Нет уж. Спасибо, госпожа. Если вам угодно думать, что я не понял написанное в этой книге, то пусть так и будет. У меня нет желания вам что-либо доказывать.
— Тем не менее, вы уже утвердили, что освоили изложенное в книге Витуса Грэпа, значит должны подтвердить свои слова! Иначе… — девушка явно желала продолжить говорить, но Григорий, положив книгу на стол, неожиданно растворился в воздухе.
— Быть не может! — Ошарашено прошептала Нальвала. Она прекрасно почувствовала лёгкий толчок маны, который говорил лишь об одном, её собеседник применил не способность, а именно магию телепортации. Магию, о которой даже она, столь помешанная на колдовстве, знала лишь понаслышке.
Девушка даже сама не поняла, как оказалась в коридоре, в конце которого стоял Григорий. Весело подмигнув, а затем помахав ей рукой, он вновь исчез.
— Вот ведь! — Воскликнула она, в то время как в её мышцы потоком хлынула внутренняя энергия многократно усиливая их, а в следующий миг она уже была там, где только что видела парня. Тот в свою очередь преспокойно шёл в середине коридора, удалялся в противоположном от неё направлении.
— Господин Григорий! — Воскликнула девушка, но тот не отреагировал на её голос, сделав вид, будто не услышал её, хотя в действительно, на столь скромном расстоянии, это было попросту невозможно.
— Вот ведь! Значит, поиграть хочешь! — Недовольно подумала она, в то время как до парня оставалась жалкий десяток метров. Нальвала уже протянула руку, и тут Григорий вновь исчез.
Сердито оглядевшись по сторонам, и не увидев парня, рагарка глубоко и недовольно вздохнула. А затем, уже немного спокойнее подумала, — отец наверняка знает, в какой комнате разместили этого господина!
* * *
Постучавшись в кабинет отца, Нальвала, не дожидаясь ответа, тут же вошла и упёрлась во взгляд Масара и двух его младших братьев. На лицах мужчин было отчётливо видно удивление, смешанное с лёгким негодованием. Но иного не было на них.
— Дочь, что стряслось⁈ — Через пару секунд вопросил хозяин дома. — Ты будто призрака увидела! — С иронией добавил он.
— Да отец, почти так и было, — протараторила девушка.
— Ну, тогда нужно вызвать некроманта, чтобы он его развоплотил, — ужу немного серьёзнее произнёс Масар, ожидая, что на этот рад дочь ответит немного конкретнее.
— Ага, или господина Григория попросить разобраться с ним, — поддержал брата Плевий, третий и самый младший из находившихся в кабинете братьев.
Нальвала же удивлённо посмотрев сначала на дядю, затем перевела свой взгляд на Масара и только после этого спросила, — отец, вы тоже знакомы с господином Григорием?
— Странный вопрос, милая. Он же остановился в моём доме. Тем более, это ведь он спас твою сестру.
— И вы также знаете, что он владеет магией телепортации? — Продолжила девушка, будто не заметив намёк на свою прошлую оплошность.
— И не только ей дорогая, — протянул князь, а затем немного по заговорщически добавил, — но пока лучше поменьше распространяйся об этом.

Глава 5

Ергалиоз Квилграс глава и основатель ордена безграничных путей, сидел на веранде своего поместья расположенного на самом берегу острова Безграничных путей. Когда-то давно это поместье он строил ещё сам, собственными руками возводя его стены и крышу. Конечно, даже тогда, были те, кто ему помогал в строительстве. Те же матросы, с его великолепного по тем временам двухмачтового парусника «Грозный», были его верными соратниками, как в строительстве поместья, так и в создании ордена. Безусловно, помимо матросов в формировании ордена внесли огромный вклад корабельные маги и офицеры, но без трудолюбивых и верных подчинённых, наверняка бы всё прогорело. Ведь именно они, добывали еду, помогали в строительстве домов, готовке, уборке. Да что сказать, без них, судно даже не смогло бы приплыть на этот величественный остров, впоследствии названный «Остров безграничных путей».
— Как жаль, что их уже нет со мной, — невесело вздохнув, подумал Ергалиоз, в сознании которого всё ещё была память о всех тех мужах, которые не щадя себя служили ему на протяжении целых двухсот лет. И пусть среди них, практически не было матросов, но память и о них оставалась в его сердце. Очередной глубокий, громкий вздох, а вслед за ним, ещё одна невесёлая мысль, — и как же так получилось, что они все погибли?
Ергалиозу до сих пор не верилось, что его верные соратники сгинули. Ведь каждый из них стоил сотни, а то и тысячи отборных воинов. Но жестокость мира не знала границ и в кровавых сражениях за власть и влияние на континенте, погибали один за другим первые члены ордена, а заодно закадычные друзья и коллеги, оставляя после себя лишь горечь потерь.
— Ладно, что было то прошло, — подумал мужчина, глядя в морскую даль. — Но что же делать теперь? — Пронеслась следующая мысль в его голове.
Вчерашний доклад всё ещё стоял в его сознании. Угроза появления конкурентов, да не абы каких, а в лице целой, могущественной империи. — Как до этого могло дойти⁈ — Скрипя зубами подумал Ергалиоз. Могущественный орден, который он возводил на протяжении долгих, кровавых столетий мог рухнуть в одночасье, обнулив все жертвы его друзей и соратников. И он не мог позволить себе допустить такого исхода, но в то же время он и не знал как воспрепятствовать этому.
— Вот ведь паскуда, — подумал он, памятуя как Пталис, плакался в то время, когда именно из-за него ситуация перешла в точку не возврата. — Если бы не он, то можно было бы уничтожить Григория ещё в море. — С горечью подумал он, продолжив свою мысль, — я сомневаюсь, что их хвалёная посудина смогла бы отбиться сразу от десятка кораблей.
Но, не смотря на пробежавшие в голове мысли, Пталис отделался легко. Что сказать, он был сильным магом, как ни как магистром, собственно это и спасло его жизнь. Ведь Ергалиозу нужны были сильные руки, а не всякие слабаки, которые толком ничего сделать не смогли бы.
— Что ж, пусть это отчаянная мера, но уж лучше хоть что-то чем ничего! — Подумал он, памятуя о плане, который на скорую руку, составили буквально вчера. — Единственное, плохо, что придётся действовать столь грубо и рискованно, — пришла следующая мысль, касающаяся уже последующих действий Ордена безграничных путей. Тех действий, которые планировалось осуществить, лишь после того, как удастся подмять под себя обе великих империи. Но теперь, план изменился, и ждать этого момента было уже не вариант.
Галар Хальт, уже полным ходом должен был обхаживать оппозицию Вилеатарской империи, обещая им золотые горы и огромные скидки, если они поддержат начинания ордена против зорданцев. Ведь пользоваться своими ресурсами, Ергалион не желал, куда лучше было задействовать чужие руки.
— Но это того стоит, — мысленно продолжил глава ордена, лицо которого в этот самый момент, немного искривилось в довольной, но жёсткой, больше похожей на оскал, улыбке.
* * *
Скрывшись от Нальвалы, Григорий до самого вечера провёл на крыше замка Гвилей. Благо дело, она была достаточно ровной, а с неба светило тёплое, весеннее солнышко, приятно согревавшее как тело, так и душу. Читать в таком месте оказалось на удивление приятно и плодотворно, ну а почитать парню, как всегда было что. Единственное, на этот раз ему пришлось воспользоваться собственными запасами литературы.
Но вся эта «халява» продлилась лишь до вечера. Гриша обещал Масару явиться к началу празднества, тем паче, что тот обязался наградить его. Так что, как только Лойд начал клониться к закату, Григорий отправился в свою комнату, переодеться.
* * *
Спустившись в центральный зал, Григорий сразу обнаружил в нём целую кучу народа, причём далеко не все из них были людьми, скажем так, оными являлись лишь редкие единицы. В основном здесь присутствовали рагарцы, причём они крайне сильно бросались в глаза из-за характерного цвета волос. Также значительную часть, но уже куда меньшую, составляли зверолюди, в основном кошачьи, а также гномы и эльфы. Причём среди последних было явное преобладание лесных эльфов, выделявшихся своим зелёным цветом волос. Людей же и похожих на них, было не более десятой части из всех присутствующих.
До начала официальной части банкета оставалось ещё прилично времени. Гостей поили шампанским и вином, давая им возможность побеседовать, чем они собственно с радостью пользовались, разбившись на кучки по интересам. Пройдя мимо одной из таких «кучек» Григорий вдруг услышал, странно подозрительную весть, — вы представляете, сегодня планировал, отправиться в столицу, передать важные документы, но так и не смог этого сделать. Местное отделение Ордена безграничных путей, попросту было закрыто. — Дальше начались удивлённые вздохи и аханья, которые Гриша уже не стал слушать, отправившись дальше. Но сам факт услышанного его напряг.
— Не к добру это, — подумал он, глазами выискивая лорда, дабы обсудить это с ним. Но оного не было в зале, что также вызвало некоторые вопросы у Григория. Создавалось отчётливое ощущение, что явно что-то грядёт.
— Господин Григорий! Мы здесь! — Услышал парень знакомый голос барда. Конечно, при личном общении он всегда обращался на ты, но в высшем обществе подобная фамильярность никогда не ценилась, отчего крайне сильно привлекала внимание.
— Господин Григорий, вы слышали последнюю новость? — Вопросил Дима, нежно обнимая Хану за плечи, делая это в первую очередь для приличия, а заодно, чтобы показать, чья она женщина. Всё же бывшая владелица трактира выглядела просто шикарно в своём бальном платье.
— Вы про местное отделение ордена, господин Дмитрий?
— Да. Поговаривают, что все отделения в стране закрыты, что даже вызвало некоторый коллапс среди знати.
— Вы ведь понимаете, господин Дмитрий, что это крайне пренеприятнейший знак.
— Это очень, мягко говоря, господин Григорий, — чуть твёрже, чем до этого, произнёс бард. На что Гриша, немного подумав, спросил:
— Предлагаю где-нибудь укрыть госпожу Хану. Там где она будет в безопасности.
— Нет, господин Григорий! — Мягко и одновременно уверенно, ответила Хана. — Что бы ни произошло, я хочу оставаться со своим господином, — сказав это, она будто в подтверждение своих слов с нежностью посмотрела на Дмитрия.
В свою очередь Гриша тоже посмотрел на барда, единственное, его взгляд был серьёзным и пристальным. Тем самым он будто спрашивал «и ты согласен с ней⁈»
— Желание женщины закон, — мягко глядя на свою спутницу, ответил Дмитрий, продолжив, — да и потом, где ей может быть безопасней, чем со мной?
— А желание мужчины статья, — неожиданно встряла в разговор Тамара. Всё это время она внимательно слушала ребят и лишь сейчас решила высказаться. — Но я согласна с господином Дмитрием. — Сказав это, она добавила, — тем более я также буду здесь. Думаю, вдвоём мы отразим любое нападение.
— Тогда, уступаю вашей воле господа, — чуть поклонившись, произнёс Гриша. — Кстати, а где его сиятельство? — Как бы невзначай спросил он.
— Он вроде решает какие-то дела, скоро будет, — тут же ответил Дмитрий.
— И откуда ты всё знаешь? — Немного улыбнувшись, спросил Григорий, уже примерно догадываясь, в чём секрет товарища, хотя и не до конца. Но тот, как уже давно повелось, держал марку:
— Да так, птичка на хвостике принесла, — немного дурашливо, ответил он.
— Вот бы и мне таких птичек, — далеко не просто так, сказал Гриша.
— Подрастёшь, глядишь, тоже появятся, — подмигнув, ответил бард.
* * *
Где-то в течение получаса никаких телодвижений не происходило. Григорий мирно стоял, общаясь с товарищами, здороваясь с изредка подходившими к нему представителями рода Гвиль, причём в основном с теми, с кем ему посчастливилось поспарринговаться.
В общем, приём особо ничем не отличался от множества тех, что парень уже посетил ещё на Вэрдане. Лёгкая инструментальная музыка, куча расфуфыренного и наряженного народа, немного выпивки и, конечно же, абсолютная бессмысленность сего мероприятия. А единственное, что немного спасало положение, так это Дмитрий и Тамара, с которыми хотя бы можно было пообщаться.
— Кстати, господа, а где Алиала? — Подняла несколько неожиданную тему Тамара. — Сегодня, я её почти весь день не видела, пересеклись с ней только во время завтрака и обеда.
— А вам что мало? Ведь уже целых два раза получается, — немного улыбнувшись, прокомментировал Григорий.
— Ну… обычно мы среди дня общаемся, а сегодня она как-то занята.
— Может к приёму готовилась. Вон смотрите, сколько кавалеров, — озвучив своё предположение Дмитрий, кивнул в сторону полной залы гостей.
— Хм, — как-то задумчиво произнесла Тамара, а затем, широко улыбнувшись, выдала, — а ведь вы правы, господин Дмитрий. Пойду ка я тоже поищу себе кавалера.
— Скатертью дорожка, — весело изрёк бард, после чего посмотрев на Гришу, добавил, — а сам не хочешь прогуляться.
— Ну, раз гонишь, то и вправду, пойду. — Ответил Гриша, понимая, что друг желает побыть немного наедине со свой пассией.
Но не успел Григорий пройти и десятка шагов, как музыка смолкла, а её место заняли две трубы, отыгравшие в унисон короткую, но звонкую мелодию. Вслед за ними, зал огласил голос глашатая, — господа и дамы, его сиятельство князь Масар Гвиль желает лично поприветствовать вас!
В ответ зал замолчал. Те, кто ещё пару секунд назад весело смеялись, теперь стояли с серьёзными лицами, ожидая появления лорда сих земель. И он явил себя. Степенно и чинно ступая, Масар неспешно спускался со второго этажа. Рядом с ним шла его жена, Рината Гвиль, красивая и статная дева. Несмотря на свой возраст, она всё также была великолепна, будто ей до сих пор было лет двадцать-двадцать пять.
К слову, Григорий видел её впервые, отчего тут же применил способность видящий:

Рината Гвиль;
Рагарка;
298 лет;
114 уровень;
Внимательна; спокойна;
Княжна; жена Масара Гвиля;
Имеются баффы: сосредоточение; ясность ума;

Жизнь: 7000 из 7000;
Выносливость: 3639 из 3639;
Мана: 10788 из 10788;

Сила: 1373;
Ловкость: 1390;
Интеллект: 3118;
Мудрость: 1292;
Дух: 3227;
Удача: 160;

Владеет магией Магистр 54 %.
Внутренняя энергия 4 звезды 59 %.
…

— Какая на удивление красивая старушка, — подумал Григорий, памятуя, что дочь у этой «старушки», ничем не уступала своей матери, кроме разве что во владении магией, ну а также в возрастом. — Но дочурка у неё тоже великовозрастная. Хотя психологический возраст у неё явно ниже, чем фактический. — Продолжил размышлять Григорий, параллельно наблюдая за тем, как княжеская чета неспешно спускается к гостям.
Остановившись на просторной площадке между лестничными маршами, Масар твёрдо и зычно произнёс, — доброго вам вечера мои дорогие гости. Рад вас видеть в сей радостный день празднования, возвращения моей младшей дочери. Как вы все знаете, её не так давно похитили, и лишь недавно она смогла вернуться в родные земли. — Замолчав, князь внимательно обвёл взглядом весь зал, остановив его, как только нашёл Григория. — В связи с этим радостным событием я собрал вас всех, чтобы отпраздновать его, — продолжил мужчина, глядя уже куда-то вперёд, как бы на весь зал. — А заодно наградить благодетеля нашего великого рода, который вызволил мою дочь Кайлу Гвиль и помог ей вернуться в целости и сохранности.
— Так, ну и что же ты хочешь мне вручить⁈ — С интересом подумал Григорий. На что-то толковое он не рассчитывал, но, даже не смотря на это, некий праздный интерес всё же присутствовал у него.
Князь же тем временем продолжил, — господин Григорий Кузнецов, прошу, поднимитесь ко мне.
— Ну, делать нечего, — глубоко вздохнув, подумал Гриша, после чего направился к лестнице.
Парень почти сразу почувствовал как куча взглядов, устремилась на него. С каждым шагом это чувство становилось всё явственнее и чётче, давая понять, что на него смотрит всё больше и больше народа.
Нельзя сказать, что Григорию это нравилось, но в то же время его это нисколько не напрягало. Огромный опыт подобных мероприятий, а заодно безмерно выросшая воля делали его невосприимчивым к подобному. Что соответственно позволяло ему держаться на соответствующем уровне.
— Приветствую ваше сиятельство, — поклонившись, произнёс Григорий, обращаясь к Масару, а затем, то же самое повторил, Ринате.
— Рад вас видеть, господин Григорий, — мягко улыбнувшись, произнёс Масар, в то время как его жена лишь кротко поклонившись, продолжила стоять, отчуждённо глядя в зал. По её лицу было видно, что происходящее не особо беспокоит её, и скорей является преградой чему-то, нежели радует её.
— Признаться честно, я долго совещался с его высочеством великим князем Нардаром Варшаром, как же вас наградить, — явно чтобы пустить дополнительную пыль в глаза, произнёс Масар. И стоит сказать, ему это удалось. Даже Рината, обратила на это внимание, немного с большим интересом взглянув на Гришу. Теперь он был для неё не очередным жалким смертным, а особым жалким смертным, который удостоен её внимания. Князь же продолжал, — как результат всех за и против, мы с ним решили, что вы достойны стать бароном нашей великой Зорданской империи. Сей титул, мы вам даруем, с правом передачи одному из ваших потомков. Носите его с гордостью и честью, господин Григорий.
После сказанного князь сделал паузу, внимательно оглядев зал. Тем временем княгиня, уже удивлённо уставилась на Гришу, отчего у парня, в голове пробежало, — она что, не в курсе всего происходящего? — И в значительной степени, он был действительно прав, княгиня лишь час назад явилась во дворец. Собственно в связи с этим князь и задержался, встречая и ублажая её.
Осмотрев весь зал, князь продолжил, — также его высококняжеское высочество Нардар Варшар заверили меня, что по приезду в столицу нашей великой Зорданской империи, они обратятся к наисветлейшему нашему монарху, его императорскому величеству Ларталу Варшару с просьбой возвеличить вас, господин Григорий Кузнецов до графа и выдать соответствующий удел.
— Бля! Вот это мне удружили княжичи! — С трудом сдержавшись, дабы не высказать это вслух, подумал Гриша. Но судя по его резко ставшей кислой мине, Масар с супругой сразу догадались, что Григория совершенно не интересует возвеличивание в полнокровные лорды. И даже наоборот, вызывает недовольство, что крайне удивило не только князя, но и княгиню. Ведь кто в здравом уме откажется от такой чести.
Но, несмотря на подступившие эмоции, Григорий, сохранил внутреннее спокойствие. — Благодарю вас, ваше княжеское сиятельство Масар Гвиль, а также отсутствующего здесь, его великокняжеское высочество Нардара Варшара, за ваши благосклонность и радушие, с коими вы встретили и награждаете меня. — Сопроводив эти слова низким поклоном, Григорий, выпрямившись, подумал, — ничего, могло бы быть и хуже. А так, в худшем случае, что-нибудь да придумаю.

Глава 6

Поблагодарив княжескую чету за полученную награду, Григорий неспешно направился вниз, где его естественно уже ждали. Толпа особо заинтересованных почти вплотную подошла к лестнице, что парню было не по душе, ведь это значительно снижало пространство для манёвра. Но с другой стороны, за скопищем высокородных персон образовалось свободное пространство, которое просто не мог не заприметить парень. Собственно, поэтому он и не торопился, кастуя заклинание невидимости.
Гришины чары заприметили лишь тогда, когда он был на последних ступеньках, в паре метров от толпы доброжелателей, да и то, далеко не все. Большая часть народа приветливо улыбалась, лишь единицы изменились в лице, став куда сосредоточеннее и удивлённее. Но парню было всё равно на это, он всё также неспешно шёл к ним с широко раскрытой улыбкой, старательно и максимально незаметно заканчивая последние штришки в своих чарах.
Когда Григорию оставался последний шаг, прежде чем он спустился бы со ступенек, он весело и приветливо произнёс, — прошу меня простить, господа и дамы, но я переволновался, поэтому, не обессудьте, я пойду, прогуляюсь. — Естественно, никто не торопился расходиться, кто-то улыбнулся в ответ, кто-то сделал шаг вперёд. Григорий же, всё также добродушно «скалясь», чуть поклонился, а затем исчез.
Конечно, кто был повнимательней, заметили, что парень оказался за спинами желающих пообщаться с ним и лишь потом, растворился в воздухе. Но их мнением особо никто не интересовался. Основная же масса начала просто бурчать и сетовать, дескать, «как так можно?», «это же некультурно!», «неужели, так было сложно уделить мне пару минут⁈», «вот ведь молодёжь нынче пошла, совсем никакого уважения к старшим!» и много-много чего в этом духе ещё можно было услышать в зале. Но действительно серьёзные господа, на Гришин поступок не особо обратили внимание. Их интерес куда сильней был прикован к тому, как филигранно парень применил свои чары.
Например, тот же Плевий Гвиль, озадаченно подумал, — надо же, как незаметно и изящно господин Григорий смог применить заклинание невидимости. Так ещё и скомбинировал его со способностью телепорт. Конечно, ему ещё далеко до совершенства, но какие его годы, у него всё ещё впереди.
В свою очередь Рината, глядя на возникшее замешательство, задумчиво и тихо произнесла, — дорогой, напомни-ка мне, пожалуйста, откуда взялся этот господин Григорий и за что его столь значительно наградили?
— Обязательно милая, но для начала позволь я разберусь с гостями, — также тихо произнёс князь в ответ, после чего, не дожидаясь ответа, несколько раз громко ударил в ладоши. Будь это обычные хлопки, его бы наверняка никто не услышал, ведь в зале поднялся самый настоящий гомон. Но мужчина, догадываясь об этом, применил простенькое заклинание контроля воли, позволившее ему, с помощью звуковых волн насыщенных чарами, обратить на себя внимание всего зала.
— Дорогие моги гости, для начала, я бы хотел попросить вас о снисхождении к господину Григорию. У парня довольно специфичный характер, но он уже много сделал не только для меня, но и для всей нашей славной империи. Правда об этом, я пока не имею возможности вам рассказывать. — Немного помолчав и убедившись, что все услышали его слова, князь продолжил, — но уже вскоре вы узнаете подробности свершённого господином Григорием, а пока, прошу пройти всех в трапезную, на ужин.
* * *
Как только Григорий вышел на улицу, его тут же окутал свежий и немного прохладный воздух, столь свойственный ранней весне в южных странах. Неспешно осмотревшись, парень приметил, что зацвело ещё несколько деревьев, а также распустились цветы на огромной клумбе возле дома. Если верить способности «Видящий», там произрастали некие гортусы. Их соцветия были очень похожи на розы, но в отличие от последних, они были куда меньше и не имели шипов, в то время как их бутоны были нежно-голубого цвета.
Подойдя к клумбе, Григорий присел и немного наклонился, чтобы понюхать цветы. Нельзя сказать, что он был большим любителем подобного, но когда делать нечего и таковое сойдёт за удовольствие.
Нежный аромат тут же окутал парня, а в голове всплыла бабушкина дача. Она очень любила цветы, отчего вдоль дорожки у неё круглый год можно было любоваться самыми разнообразными цветами.
— Впервые вижу, чтобы мужчины в этом доме проявляли столько внимания цветам, — раздался женский голос, в котором отчётливо слышалась ирония.
— Как знать, но ведь для кого-то они посажены, — в тон девушке ответил Гриша, после этого добавив, — тем более, я не принадлежу роду Гвиль, поэтому могу позволить себе это.
— Хм, — надменно хмыкнув, девушка добавила, — ну да, мужчины в наше время уже не те.
— Таковая судьба, мадам.
— Мадам⁈ — Удивлённо вопросила незнакомка, после чего, назидательно добавила, — к молодым девушкам так не принято обращаться. Тем более, я ещё не замужем.
— Учту, госпожа, — медленно вставая, ответил парень. — Я Григорий Кузнецов, — уже повернувшись к девушке, изрёк он, чуть поклонившись в знак приветствия. — Гощу у его сиятельства Масара Гиваля, — добавив последние слова, он применил способность «Видящий», чтобы узнать, кто перед ним стоит:

Тана Гвиль;
Рагарка;
166 лет;
110 уровень;
Внимательна; спокойна; заинтересована;
Первая дочь князя Масара Гвиля; виконтесса; прозвище «Ледяная ведьма»;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 3150 из 3150;
Выносливость: 1937 из 1937;
Мана: 4581 из 4581;

Сила: 772;
Ловкость: 773;
Интеллект: 1433;
Мудрость: 808;
Дух: 1459;
Удача: 80;

Владеет магией Архимаг 88 %.
Внутренняя энергия 3 звезды 89 %.
…

— Агась, молодочка нашлась, — подумал Гриша, старательно сдерживая усмешку.
В свою очередь девушка не торопилась представляться, внимательно глядя Григорию в глаза, она будто изучала его. — Тана, просто Тана, — наконец высокопарно изрекла она, продолжая внимательно следить за собеседником.
— Раз госпожа не желает афишировать свою фамилию, то значит, на это есть веские причины, — чуть поклонившись, ответил Григорий, про себя подумав, — блин, что-то мне это не нравится.
— Большинство пугает моя фамилия.
— Но когда вы её не называете, это выглядит как-то странно и даже подозрительно, — слегка ухмыльнувшись, ответил Григорий.
— Неужели вы меня в чём-то подозреваете? — Самую малость наклонив голову на бок, вопросила девушка.
— Я⁈ Ни в чём. Тем паче напомню, я всего лишь гость в этом доме.
Мило усмехнувшись, Тана как бы невзначай спросила, — прогуляемся?
— С удовольствием, — даже не задумываясь, ответил Гриша.
Первое время Григорий и Тана шли молча. Но когда они чуть углубились в сад, девушка произнесла, — я так посмотрю, вы, не особо словоохотливы, господин Григорий. — В ответ, парень поначалу пожал плечами и лишь после этого произнёс:
— Как сказать, госпожа, было бы о чём, а там, и поговорить можно.
— Так может, тогда расскажите о себе? — Вопросила девушка с лёгкой, будто невесомой, толикой лукавства, проскользнувшей в её словах.
— Та, что обо мне говорить? Парень я обычный, единственное, путешествовать люблю. А так, больше о себе мне сказать нечего.
— Может, тогда расскажите, какими судьбами столь простой парень как вы, господин Григорий, оказались во дворце одно из влиятельнейших рагарцев Зорданской империи?
— Та сущая случайность, девушку одну спас. Знакомую его сиятельства Масара Гвиля, вот он и позвал погостить.
— Ну да, — полным недоверия голосом ответила Тана. Григорий же, будто не обратив внимания на интонацию своей собеседницы, вопросил:
— Так может, вы лучше про себя расскажите, госпожа?
— Да нет, наверное, — неоднозначно ответила дева, посмотрев в сторону, где располагались ворота.
— Что-то случилось?
— Нет. Просто… я не люблю рассказывать о себе.
— Как я вас понимаю, госпожа. — Сказав это, Гриша подумал, — Но о других послушать не против. — После чего уже вслух добавил, — так может, расскажите местные слухи. А то я издалека.
— По вам видно, — с некими нотками то ли недовольства, то ли разочарования, сказала Тана. Помолчав секунд десять, она продолжила, — А из слухов почему-то вспомнился только один. Представляете в последнем призыве героев, призвали на одного героя больше, чем был рассчитан обряд. Как поговаривают, это была девушка-воительница. Сам Нардар Варшар уделил ей особое внимание и личное покровительство, чего не бывало уже призывов сто, наверное.
— Ну да, призывают собаки и призывают, — недовольно подумал Гриша. При этом, постаравшись натянуть на своё лицо улыбку, он произнёс. — Ничего не скажешь, действительно удивительно.
— Я бы даже сказала, что это парадоксально. Понимаете, даже в теории это сложно представить.
— А вы разбираетесь в магии призывов? — Неожиданно встрепенувшись, вопросил Григорий.
— Надо же, его интересует эта магия? — Слегка удивившись, подумала Тана, в то же время отрицательно качая головой, она ответила, — не сказала бы. Я так и не смогла в ней разобраться до конца, лишь немного основы уразумела. И вот если верить им, то лишние призванные просто не могут появиться. Это равносильно тому, что вы будете читать заклинание огня, а в результате получите ледяные чары.
— То есть, это нонсенс. — Озадаченно произнёс Григорий, подумав, — неужели кто-то переместился в этот мир по собственной воле. Это значит, что этот кто-то вполне возможно владеет пространственной магией позволяющей гулять между мирами. Очень интересно, кто же это. — Закончив мысль, парень спросил, — а не подскажите госпожа, как звали эту призванную?
— К сожалению нет. Но зачем вам это?
— Да так… праздное любопытство. — Ответил Гриша, хотя праздностью от его слов даже и не пахло. Григорий уже наметил для себя немного поразузнать про эту «лишнюю призванную». Но, тем не менее, пока не собирался срываться и нестись к этой неизвестной. Тем более, он даже не знал её имени, отчего любые поиски могли создать проблемы. Но в то же время, забывать о ней он также не собирался. Оставался вопрос лишь в том, где найти требуемую информацию, но об этом он планировал узнать уже у князя.
— По вам не скажешь господин Григорий. Поэтому на всякий случай предупрежу, в нашей империи ограничены контакты с призванными.
— Благодарю, я это учту, — кивком подчёркивая свои слова, ответил Гриша. Его не особо беспокоили всякие там имперские ограничения, всё же козырей у него хватало, чтобы волноваться о подобной ерунде. Но некоторые моменты его всё же беспокоили. Восьмая призванная могла оказаться куда сильнее, чем он, а значит, прежде чем выходить с ней на связь, нужно было подкачаться.
На некоторое время вновь воцарилось молчание, которое на этот раз нарушил Григорий, спросив, — госпожа Тана, не сочтите за замечание, но чему вы здесь? Я ведь вижу, что вы в бальном платье и пришли как гостья.
— Думаю по той же причине что и вы, — мило улыбнувшись, ответила девушка. На что Гриша, хитро поглядывая на неё, спросил:
— Тоже убежали от толпы надоедливых аристократов?
— Эм-м, не совсем, — с толикой удивления, ответила Тана. — Но что же вы такого сделали, что вам пришлось скрываться от аристократов? — Спросила она, понимая, что большинство «надоедливых аристократов», это в большей степени члены её рода. Но об этом она пока не торопилась сообщать.
— Да кто же их поймёт. То внимания не обращали, а то сбежались поздравлять.
— С чем же? — Уже серьёзно удивилась девушка, подумав, — отец что-то говорил про награждение, может этот Григорий один из тех, кого он собирался наградить?
— Я ведь говорил, что спас одну девушку.
— Простите, а эту девушку случайно не Кайла звали?
— Нет, ни в коем рази, — даже не задумываясь, приврал Гриша, предпочитая продолжить игру в инкогнито.
— А-а-а, ну хорошо. — Ответив так, Тана мысленно отметила, — видимо спасённых действительно было несколько. Наверное, поэтому отец и решил устроить такие гуляния…. Хотя всё равно, странно и не похоже на него…. Надо бы с ним поговорить лично. А то чувствую, что этот Григорий мне лапшу на уши вешает. — Закончив свои размышления княжья дочь, было хотела задать ещё парочку наводящих вопросов, но в этот миг раздался мощный взрыв.
— Это со стороны главных ворот. — Спокойно как удав перед броском, констатировал Гриша, то, что и так было понятно Тане.
Но девушка не обратила внимания на слова своего собеседника, быстро выкрикнув, — оставайтесь здесь! Я проверю! — Умчалась в направлении ворот.
— Да, достойная дочь своего отца, — прошептал Гриша, девушке вслед, подумав, — но всё же, что же там стряслось? Сомневаюсь, что абы кто посмеет так ломиться в княжий дом. — С этими мыслями парень направился в том же направлении, что и его новая знакомая, даже не подозревая, что ждёт его по возвращении в замок.
* * *
Минут за пятнадцать до взрыва в банкетном зале царила довольно характерная атмосфера. В рассевшись за круглыми столами, гости мирно беседовали друг с другом, при этом, не забывая пить и закусывать. Тем временем официанты пчёлками кружили по всему залу, подливая спиртное и принося всё новые и новые блюда.
— И где же носит господина Григория? — Недовольно вопросила Кайла, неожиданно появившаяся сразу в трапезной и составившая компанию Дмитрию и девчатам.
— Неужели соскучились по нему? — Весело вопросила Тамара, успевшая самую малость захмелеть.
— Ага, как же! — Недовольно буркнула себе под нос рагарка. — Просто его моя старшая сестра искала, вот хочу узнать, как так получилось, что он заинтересовал её.
— Видимо госпожа Кайла влюбилась и теперь ревнует, — тут же встрял в разговор Дмитрий, своей ненавязчивой фразой вогнавший девушку в краску.
— Ничего подобного! — Твёрдо ответила Кайла.
— Да ладно, что в этом плохого. Тем более он красив, силён, богат, прямо идеальная партия, госпожа Кайла. — Весело протараторила Тамара, которой также пришлось по вкусу румяное личико рагарки. Но на этот раз, цель не была достигнута. Опустив глаза, княжья дочь, смущённо ответила:
— Но почему же, госпожа Тамара, вы сами не обращаете на него внимания?
— Ну, дак, он лет на десять моложе меня! — Возмутилась женщина в ответ. Хотя прекрасно понимала, что это уже не является как таковой разницей для неё и Гриши. Но некий внутренний барьер ей всё же не давал согласиться с этим.
— Но, тем не менее, вы засмущались, — мило и чуточку с хитринкой, улыбнувшись, ответила Кайла. Но на этот раз на «помощь» подруге пришёл бард:
— Да она просто вина перебрала, от этого и красная как рак.
— Вот ведь! Скажешь тоже! — Фыркнула в ответ Тамара, после чего, чуть потише добавила, — кстати, госпожа Хана, не желаете носик припудрить?
Правда в ответ рыцарша лишь недоумённо уставилась на ведьму, не понимая, к чему это она (1).
— Ну-у-у, в дамскую комнату сходить, — перефразировала Тамара.
— А-а-а, кажется, я поняла, вам нужно в уборную? Могу показать, где ближайшая. — Довольно и от этого лишь дружелюбнее прощебетала Кайла, мило улыбаясь при этом.
— Да нет, госпожа Кайла, спасибо! — Недовольно пробурчала в ответ Тамара, после чего вопросительно посмотрела на Хану.
— Дорогой, я отлучусь ненадолго? — Вместо ответа спросила девушка, обращаясь к Дмитрию.
— Да милая, хорошо. Но аккуратнее, а то у меня какое-то дурное предчувствие.
— Господин Дмитрий, мы в доме моего отца, под охраной нескольких сотен рыцарей. Да сюда даже мышь не проскочит. — Недовольно пробурчала Кайла, в то время как Тамара вместе с Ханой, аккуратно лавируя между столиками, уже покидали трапезную.
* * *
— Вот диву даюсь! Почему уборная у них так далеко от столовой? А если кому приспичит⁈ — Недовольно пробурчала Тамара себе под нос, уже на обратном пути. Они с Ханой как раз проходили центральную залу, как вдруг, сразу после её слов, на улице прогремел мощнейший взрыв.
— Неужели Гриша опять шалит⁈ — Невольно пронеслось в голове девушки, как уже в следующий миг вокруг неё и Ханы, открылось с десятка два порталов.

1. Пудры в этом мире нет, соответственно и выражения.

Глава 7

— Бежим! — Твёрдо произнесла Тамара, хватая свою спутницу и быстро направившись к коридору, ведущему к трапезной. До оной оставалась пара минут ходьбы, а значит бегом, была надежда успеть. Хотя девушка всё равно начала ворожить заклинание цепной молнии, вполне разумно полагая, что оно в любом случае пригодится.
Но как оказалось, сбежать была не судьба. Когда девушки были уже в коридоре, мощный толчок маны заставил ведьму обернуться. В зале уже было под сотню магов одетых в чёрные плащи с накинутыми на головы капюшонами. Даже не вооружённым взглядом было видно, что каждый из них является сильным бойцом и магом. Но больше всего внушал опасение единственный маг, лицо которого было открыто. Его острые, хищные черты в сочетании с чёрными, как смоль, глазами и немного крючковатым носом, крайне пугающе сочетались с той злобой царившей в его очах. Тамара сразу поняла, что заклинание сплёл именно он, как и то, что его чары весьма опасны.
— Томочка, что будем делать⁈ — услышала ведьма за спиной обеспокоенный голос Ханы и не задумываясь крикнула:
— Беги дура!
Будто в ответ на ведьмины слова в руках вражеского мага зажёгся иссиня красный шар огня. Тамара не знала, что это за чары, а единственное что она понимала, так это то, что они крайне опасны. В то же мгновение в её правой руке появился искрящийся шар цепной молний, а в левой плотно сжатый, в некое подобие щита, бушующий поток воздуха (1).
Злорадная ухмылка на лице вражеского мага говорила о многом. Но Тамара и без неё понимала, что бой заведомо проигран, пусть даже остальные маги противника не торопились вмешиваться в него. Ведь маг, стоявший перед ней, был куда опытнее, чем она.
Мгновение и вражий чародей активировал свои чары, в ту же секунду ведьма швырнула свой шар молний и точным броском попала во вражеское заклинание. Громкий бабах огласил весь зал. Часть окон задребезжала, другая треснула и вылетела. От резкого грохота у всех присутствующих заложило уши, и ведьма оказалась, будто в вакууме.
Вражеский маг, всё также зло продолжал улыбаться, при этом, он абсолютно бесшумно двигаясь, выхватил, будто из воздуха ещё один иссиня огненный шар. — Твою мать! Он владеет предзаготовленными чарами! — Пронеслось в сознании Тамары, а в следующий миг заклинание понеслось в неё.
— Надеюсь, Хана успела! — Промелькнуло в голове Томы, в то время как она, выставив вперёд щит ветра, активировала его.
Девушка уже не слышала гудения, которое исходило от её единственной защиты, но зато прекрасно расслышала второй взрыв, произошедший, как только шар огня ударился в её щит.
Вражьи чары на порядок превосходили защитные, отчего вытянутую вперёд руку девушки тут же переломало, а её саму с огромной силой швырнуло назад.
В те последние секунды, пока она летела в конец коридора, она к своему ужасу увидела, как огненная волна, прямо по пятам следовавшая за ней, накрывает Хану и обнявшего её Диму.
Тамара ничего не успела подумать, она лишь надеялась, что на девушке будут защитные чары или хотя бы Дмитрий сможет хоть что-то предпринять. А в следующее мгновение последовал сильный удар о стену, где-то что-то хрустнуло, но Тома уже ничего не почувствовала, ведь её окружила тёмная, холодная тьма беспамятства.
* * *
Накинув полог невидимости, Григорий бесшумно явился на поле боя. Причём по-другому увиденное было сложно назвать. Створки ворот были разрушены мощным взрывом, отчего сами врата покрыло множество мелких трещин. Повсюду лежали трупы защитников и в то же время, у самих ворот шёл ожесточённый бой.
Тана, возглавив защитников, пыталась оттеснить нападающих обратно за ворота, но это у неё едва получалось. Вражеские маги явно превосходили защитников, если не на голову, то, как минимум на полголовы, и лишь княжьей дочери удалось изменить ход событий, сравняв и даже немного превзойдя вражью силу.
— Держитесь! Скоро прибудут подкрепления! — Крикнула дева, как неожиданно раздался второй взрыв, но на этот раз он был куда слабее и исходил из самого дворца.
Григорий напряжённо оглянулся, пытаясь разглядеть, что же стряслось, но единственное, что он смог увидеть, так это погасший в центральной части замка свет. — А эти твари знают толк в нападении! — Недовольно подумал он, оборачиваясь обратно. Торопиться во дворец он не видел смысла, всё же там собралась элита рода Гвиль, так ещё и присутствовал Дмитрий. Поэтому, вполне логично рассуждая, он крайне сильно сомневался, что с его товарищами может хоть что-то произойти. В то же время он не мог позволить погибнуть княжьей дочке. Сильный боец, пусть и условно на его стороне, был однозначно полезен, что в сочетании с отцовской благодарностью было сложно переоценить.
Как раз именно в этот миг, на поле боя появилась новая фигура. Мужчина был одет в точно такой же чёрный плащ, что и остальные нападающие, но его голова отчего-то не была покрыта капюшоном. Это тут же привлекло Гришино внимание, и он сразу применил способность видящий к нему:

Ардас Кэйс;
Человек;
223 года;
210 уровень;
Внимателен; спокоен; задумчив; ворожит заклинание;
Глава зорданского филиала Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: стальная кожа; стальная плоть; ускоренное мышление; усиление;

Жизнь: 11640 из 11640;
Выносливость: 7711 из 7711;
Мана: 14227 из 14227;

Сила: 2815;
Ловкость: 2817;
Интеллект: 4239;
Мудрость: 2207;
Дух: 4598;
Удача: 306;

Владеет магией Магистр 72 %.
Внутренняя энергия 5 звезд 12 %.
…

— Охренеть! Да он блядь монстр! — Довольно скалясь, будто лев на зебру, подумал Григорий.
Противник был явно силён, лишь немногим слабее его самого. С другой стороны, Гриша, вполне разумно рассудив, понимал, что у Ардаса за двести с гаком лет, накопился внушительный опыт, который вполне мог нивелировать разницу в показателях. Как следствие, решение было принято наиболее простое и логичное, ударить из инвиза в самый критический момент, который к слову, явно приближался. Поэтому недолго думая Григорий сразу приступил к чтению заклинания «Забрать душу».
Чары складывались, как и положено, ладно и стройно, формируя аккуратное «полотно» заклинания, и это не смотря на то, что парень, плёл их тихо и аккуратно, старательно скрывая сам факт своего чаротворства. Параллельно Гриша наблюдал, за тем, как Тана превозмогая себя, отражает атаку за атаку. При этом можно было позавидовать искусству, с которым девушка сплетает заклинание за заклинанием, отправляя в противника множество ледяных стрел, одновременно с этим довольно изящно орудуя мечом, клинок которого покрывали морозные чары.
Каждый её удар, безвозвратно забирал чужую жизнь, превращая оппонента, в безжизненную ледяную статую. А учитывая, что большинство убитых девушкой, всё ещё оставались ледышками, можно было уверенно сказать, что морозил её клинок на славу.
Наблюдая за рагаркой, Григорий быстро понял, что у неё откровенный талант к магии. Отчего он невольно задался лишь одним немым вопросом, — какого фига, девушка всё ещё остаётся архимагом, с такими-то талантами? — Хотя стоит сказать, что ответ у него был. Всё же он ещё помнил, чего ему стоило стать магистром, но вот в голову это почему-то не пришло.
Некая жуткая атмосфера неожиданно накрыла Гришу. Он сам не понял, что произошло, но почувствовал некий ужас, который исходил из замка Гвилей. Переборов себя, чтобы не обернуться, он заметил, что большинство участников боя, также почувствовали это. В какой-то степени, пусть и ненадолго, но сражение остановилось.
— Всем отойти назад! — Неожиданно прорычал Ардас, направившись вперёд, в то время как в его руках вспыхнуло два синих шара, даже на расстоянии отдающих жутким холодом.
— Джарс дери! — Рыкнула в ответ Тана, следом затараторив какой-то стишок, будто на иностранном языке. Глядя на это, Ардас ухмыльнувшись, произнёс:
— Жалкая попытка, ничтожество! — При этом, несмотря на его слова, в его глазах прослеживалось абсолютное безразличие, человека которому не раз приходилось убивать.
Но стоит отметить, прежде чем маг ордена кинул свой ледяной шар, девушка успела, взметнув руки, выставить высокую и толстую ледяную стену. Правда, удар всё равно был критическим. Защитные чары не устояли. А вслед за этим, раздался душещипательный, девичий крик. Хотя стоит сказать, Тане ещё повезло, у неё замёрзли лишь кожа и глаза, благодаря чему, пусть и с болью она смогла двигаться, хотя делала это очень даже зря, лишь усугубляя свои ранения. В свою очередь остальные защитники были поголовно обращены в ледяные статуи.
— Хорошо, что я в сторонке остался, — подумал Григорий, совершенно не желая испытывать подобное, что чувствовала сейчас княжеская дочь, и в то же время, понимая, что в этом случае, у него были бы серьёзные проблемы.
— Эй! Крыса! Влезай уже из своей норы! — Злобно прорычал Ардас, оглядываясь по сторонам. — Иначе я убью твою госпожу! — Добавил он с угрозой в голосе.
— Ага, госпожа, размечтался! — Подумал Григорий, активировав способность «Телепортация», благодаря которой он оказался прямо напротив Ардаса.
Стоит отметить, шаг был весьма рисковый. Пусть Гриша всё также оставался невидим, но Ардас, естественно, почувствовал его. Но в то же время он не мог применить уже готовые чары, ведь иначе его и самого задело бы. Хотя, стоит сказать, что у главы зорданского филиала были и другие козыри, например магия телепортации, которой он владел не хуже чем Григорий. Но вот незадача, не успел он скастовать даже призрачную поступь, как почувствовал, что его будто разрывает на части.
— А-а-а! Убить его! — Прорычал мужчина, делая шаг назад, и наверняка бы его приказ тут же выполнили, ведь источник атакующих его чар был прекрасно виден. Но в тот же миг, Григорий прорычал в ответ:
— Убить всех в плащах!
Практически в то же мгновение на оставшихся членов ордена набросились невесть откуда взявшиеся свайры. Конечно, сложно сказать, что люди кабаны были столь сильны, но неожиданная атака во фланг, дала им огромное преимущество. Они буквально смяли оставшиеся членов ордена, хотя тех было явно больше полусотни.
— Виргена, Таила, охраняйте меня, — уже в следующее мгновение произнёс Гриша, только что призванным девушкам.
— Что за бесовщина! — С ужасом подумал Ардас, услышав знакомые имена. Одновременно с этим, он из последних сил ещё раз попытался применить способность «Ветряное копьё». Но даже это у него не получалось, жуткая боль не просто путала мысли, она буквально парализовала всё его тело, не позволяя применить даже способность.
— Это действительно господин Ардас⁈ — С ужасом прошептала Виргета, невольно, почти слово в слово, озвучив мысли Таилы. Обе девушки были в полном ужасе, мало того, что они вновь очутились невесть где, так ещё и в самом эпицентре настоящей бойни своих бывших товарищей по оружию.
Тем не менее, несмотря на весь испытанный шок, своё дело девушки знали прекрасно. Уже в следующую секунду они кинулись в бой, на корню пресекая всякие попытки нанести хоть какой-то урон Григорию. Хотя стоит отметить, что тех, кто всё же попытался это сделать, оказалось не сильно много. Значительная часть членов ордена в мгновение была убита или ранена, оставшиеся, в своём подавляющем большинстве были повязаны боем. Лишь ближайшие к Грише единицы, смогли атаковать его, да и то, неудачно.
Через пару минут, последние недобитки отряда Ордена безграничных путей были уничтожены. Единственным выжившим остался лишь Ардас, но и ему осталось недолго. Он держался из последних сил, в то время как жизнь, впрочем, как и его душа, быстро покидали его.
За спиной, со стороны поместья стали доноситься голоса. — Видимо уже разобрались, — подумал Григорий, отзывая свайров, столь удачно покрошивших почти шесть десятков представителей ордена.
— Господин! К нам кто-то идёт! — Твёрдо произнося слова, констатировала Таила.
— Свои, — отчеканил в ответ Гриша, чувствуя, что противник уже на последнем издыхании.
— Назовись! — Услышал Григорий твёрдый бас Масара Гвиля.
— Григорий Кузнецов, — коротко и зычно ответил парень, с удовлетворением понимая, что противник мёртв, а его душа, лежит в его руке. — А тело лучше сразу приберём в хранилище, — уже мысленно отметил он, отправляя мертвеца по назначению.
— Что здесь стряслось⁈ — Прорычал глава дома, уже понимая, что произошла самая настоящая катастрофа. Но Гриша, вместо ответа активировав способность светоч, бросился к уже лежавшей на земле Тане.
— Держись родная, помощь пришла, — тихо прошептал Гриша, отправив душу будущего слуги в инвентарь и активируя око эскулапа, вслед за которым последовали предзаготовленные чары среднего исцеления.
— Тана! — С ужасом прокричал Масар, бросившись к дочери, но остановившись в самый последний момент, лишь тихо и беззвучно опустился на колени. — Господин, чем я могу помочь? — Тихо, но достаточно чётко прошептал он.
— Григорий⁈ Отец⁈ Неужели всё закончилось⁈ Но что произошло с нападающими⁈ Их главный так ужасно и долго кричал. Неужели это Григорий убил его⁈ — Всё это пронеслось в голове девушки одним сплошным потоком мыслей, как только она услышала знакомые голоса, а вслед за этим ужасная боль, всё это время мучившая рагарку, со всей своей силой обрушилась на неё. Сознание девы не выдержало, и тут же погасло.
В свою очередь Григорий ответил не сразу, слишком уж тонкую операцию ему приходилось выполнять в это время. Всё его сознание, было сосредоточено на глазах девушки, которые нужно было срочно исцелять. На пределе сознания, параллельно кастуя око эскулапа он постепенно восстанавливал девушке зрения.
Одним средним заклинанием не удалось обойтись, следом пошли способности, а за ними уже малое исцеление, которым Григорий уже долечивал столь чувствительный орган.
— Всё, теперь всё будет хорошо, — прошептал Гриша, очередной раз применив око эскулапа тем самым убедившись, что глаза и зрительные нервы девушки полностью восстановлены. — Ваше сиятельство, если есть исцеляющие зелья, доставайте их и аккуратно капайте на раны и оттаявшие участки кожи, — Наконец ответил Григорий, дуреющему от ужаса отцу, на что тот одними губами прошептал:
— С ней всё будет в порядке?
— Самое страшное я исцелил. Остальное ерунда.
— Но…
— Зелья, ваше сиятельство. Зелья! — Вроде тихо и мягко и в то же время твёрдо и уверенно произнёс Григорий.
— Прошу меня простить, — протараторил князь, уже выгребая из инвентаря семизвёздочные зелья исцеления.
— Вот и отлично, — прошептал парень скорей уже самому себе, одновременно с этим быстро сканируя и исцеляя лицо девушки.
Дальнейший процесс исцеления не занял много времени, хотя и потребовал внушительного количества маны и усилий. Грише постоянно приходилось сканировать и исцелять, многократно, раз за разом повторяя этот процесс, пока с тела девушки не сошло обморожение, а кожа не зажила.
— Всё, она абсолютно здорова. Немного поспит и всё будет в порядке. — Произнёс парень уже в конце.
— Благодарю, господин Григорий! Благодарю вас! — Со слезами на глазах, держа руку дочери и глядя в её, вновь румяное лицо, произнёс Масар.
— Что случилось во дворце? Все ли живы?
В ответ, князь, глубоко вдохнув, чуть отвернулся в сторону, не зная как ему ответить. Но этого было более чем достаточно для Григория.
— Как это возможно⁈ Там же был Дмитрий! — Пронеслось в голове парня.
— Госпожу Хану убили, а госпожу Татьяну смертельно ранили, — донеслись слова князя до Гришиных ушей.
— Твою мать, Дима! Чем ты там занимался⁈ — Невольно порычал Григорий, практически тут же оказавшись на ногах. Само пространство в этот момент содрогнулось, внутренняя энергия и мана парня будто слились в едино, и потекли по его венам, разгоняя кровь и сознание до бешеных скоростей.
— Что это такое⁈ — С ужасом подумал Масар, почувствовав, произошедшие в Грише изменения, но так и не успел спросить об этом, парень просто исчез, без единого проявления заклинаний.

1. У Тамары имеется способность «Щит ветра» прокаченная до 4го уровня, но нет других защитных заклинаний или способностей. Т. е. она типичный маг тыловик.

Глава 8

Дмитрий сидел, недовольно ковыряясь вилкой в тарелке. Жуткое беспокойство за Хану не давало ему покоя, но в тоже время в голове звучало, — Ну не могу же я ходить с ней даже в уборную. Тем более, мы в доме столь могущественного лорда. Да в одном этом зале, хватит народу, чтобы стереть какое-нибудь небольшое королевство в порошок. — Но, не смотря не мысли, успокоиться не получалось. Вроде всё звучало логично, но в то же время недостаточно. А затем, началось.
Мощный взрыв, донёсшийся с улицы, вслед за которым все присутствующие в зале, будто по команде повскакивали, не на шутку всколыхнул Дмитрия. — Да ну нахрен! Нападение! — Громом прогрохотало в его голове, а в следующий миг он обнаружил, что уже стоит на своих двух.
Жуткое желание броситься к Хане, буквально гнало его к коридору, но высокородная толпа преграждала ему путь. «Вы что себе позволяете⁈», «Это возмутительно!», «Кто вы такой, чтобы так себя вести⁈», — эти и подобные им фразы сплошь и рядом доносились до Дмитрия, в ответ на весьма грубое, хотя всё ещё вполне аккуратное расталкивание людей. Но его это совсем не заботило, лишь пара мыслей кружилась в его голове «надо срочно найти Хану» и «какого хрена мы сели так далеко от выхода⁈».
И конечно здесь, стоит отметить, что последняя мысль была не совсем справедлива, ведь гостей рассадили по мере статуса, и чем ближе сидели люди к дверям, тем ниже был их статус. В свою очередь столик Григория и его товарищей располагался практически возле центрального стола правящей четы рода Гвиль.
Прошло от силы пара минут, но скорей и того меньше, как со стороны центрального зала донёсся ещё один мощный взрыв. В этот миг сознание Дмитрия обуял самый настоящий ужас, несдерживаемая внутренняя энергия сама потекла по его жилам, будто лава, раскаляя всё его тело.
Почувствовав неимоверную силу, окружающие сами стали шарахаться в разные стороны, с ужасом созерцая, как некий, большинству неизвестный мужчина, источая вокруг жар, направляется к выходу, явно готовый уничтожить всё и вся на своём пути. Дмитрий с каждым шагом ускорялся, но всё равно старался сдерживаться, понимая, что если он даст волю чувствам, то пострадают многие, даже его возлюбленная.
— Нет, это слишком медленно! — Громыхнуло в сознании барда, а в следующий миг он телепортировался в коридор. И здесь он узрел то, чего боялся больше всего, мощный, направленный, магический взрыв как щепку смёл Тамару и теперь огненной волной нёсся за Ханой, которая была в каких-то паре десятков метров от него.
Сконцентрировав всю свою силу, Дима молнией метнулся к ней и за мгновение до самого ужасного успел поставить энергетический щит. Но как быстро выяснилось, его мнение было ошибочным. Щит защитил лишь от прямого удара, но он оказался бессилен от того адского огня, охватившего их со всех стороны.
Дерево горело, металл плавился, а камень исходил множеством трещин, не в силах противостоять магическому пламени. Естественно, всё ещё хрупкое тело воительницы двух звёзд, на которой не было ни единого защитного заклинания, просто не могло выдержать этого. Резкий вскрик, разнёсшийся из женской груди, в то время как всё её тело окутало всепожирающее пламя. В груди Дмитрия всё сжалось, а возлюбленная буквально на его руках превратилась в обугленный костяк.
Конечно, будь у него, ещё хотя бы пара мгновений, он бы смог защитить её. Но слепое проведение, в купе с банальной безалаберностью, привели к тому, что произошло. И теперь, обгорелый, полуголый, покрытый множеством ожогов мужчина, лишь с ужасом понимал, что Хану уже никак не возвратить.
— Вы только посмотрите, какой глупец! Сунулся прямо в адское пламя! — Насмешливо бросил один из магов с покрытой капюшоном головой.
— Заткнись Варгас! Ты совсем ослеп⁈ — Прорычал Пталис, возглавлявший карательный отряд. Но более он ничего не успел сказать. Дмитрий, даже не глядя на него, лишь поднял свою руку, а вслед за этим, огромная, леденящая саму душу волна, хлынула в направлении магов ордена. Никто из них даже закричать не успел, все в одно мимолётное мгновение превратились в сад из статуй, страшно поблёскивающих в лучах зеленоватой луны.
Устранив противника, Дмитрий продолжил сидеть, всё также обнимая костяк своей возлюбленной. Горечь и разрывающая душу боль, жестоко терзали его. В эти тягучие и невыносимо длительные секунды, он ненавидел весь мир, но в первую очередь себя. Ведь он прекрасно понимал, что всему виной его безалаберность. И если раньше он в душе смеялся, следя за тем, как Григорий, будто параноик, постоянно накидывает на себя защитные чары, то теперь он понял, что дело не в Грише, а в мире вокруг.
— Я слишком расслабился и поверил в себя, — с ужасом подумал Дмитрий, понимая, что все эти игры в бродячего музыканта уже давно было пора заканчивать.
— Что ж, её уже не вернуть, — с горечью мысленно констатировал он, аккуратно опуская то, что осталось от девушки на пол. Встав и оглядевшись, Дима увидел, что часть гостей занимается тушением пожара, в то время как несколько человек окружив тело Тамары, пытаются вылечить её.
Дмитрий практически в ту же секунду оказался возле раненной. Девушка, облокотившись на стену, сидела, немного завалившись на бок. С первого взгляда было видно, что её сильно ударило, так ещё и досталось при непосредственном столкновении с заклинанием. Её обожженное лицо и тело в сочетании с переломанной, будто из мясорубки, рукой, вызывали лишь ужас.
— Возможно ли это вообще вылечить с местными знаниями⁈ — Растеряно подумал Дима. Конечно, у него имелись некоторые знания о физиологии, да и лечить ему приходилось не раз. Но вот беда, всё это было слишком поверхностно. Будь это обычные раны, он бы легко всё исцелил, но переломанную руку, в сочетании с крайне вероятными внутренними повреждениями, для него это было уже слишком сложно.
Чуть подвинув одного из праздных зевак, бестолково пытавшихся помочь, но на деле больше мешавшего, Дима применил око эскулапа, в первую очередь обратив внимание на состояние головы.
— Господин Дмитрий, вы владеете исцеляющими чарами? — Услышал бард, знакомый голос. Посмотрев на говорившую, он сразу признал в ней Алиалу Гу, эльфийскую принцессу.
— Немного, ваше высочество. Но немного подлатать её, у меня должно хватить навыков. — Дима ответил почти на автомате, ведь значительная часть его сознания уже пыталась проанализировать, состояние девушки. В то же время в его голове проскользнули характерные мысли, — череп цел, это хорошо. Видимо сработали защитные чары…
* * *
Всё затихло примерно через пару часов. То, что осталось от Ханы, аккуратно сложили в небольшой ящик, Тамару долечил уже сам Григорий, в свою очередь с пожаром и остальными последствиями нападения, род Гвиль разобрался уже самостоятельно. Поэтому, когда большая часть гостей разошлась по гостиницам и домам, а те немногие, кто гостил во дворце, направились в свои комнаты, началось одно из самых серьёзных собраний рода Гвиль за последние пару сотен лет.
— Это возмутительно! — Прорычал Тарус, второй брат Масара. — Как они посмели напасть на нас⁈ Так ещё и в такой знаменательный день!
— Не вижу ничего знаменательного в сегодняшнем дне, кроме тех жертв, которые мы понесли, — недовольно произнёс третий брат Масара, Плевий. — Кстати, скольких рыцарей мы потеряли?
— Немного больше сотни. В основном все из подчинённых родов. — Хмуро произнёс Фильгас, на что Тарус вновь вставил своё словечко:
— Не важно, сколько мы потеряли, все они были воинами, для которых честь погибнуть в бою! — Напыщенно, самоуверенным голосом провозгласил он.
— Какой бы честью это ни являлось бы, но воины никогда лишними не бывают! — Строго произнесла Рината, внимательно оглядывая заседавших. Причём наибольшее внимание она уделяла Григорию и Дмитрию, ведь она откровенно не понимала, что они позабыли на семейном собрании княжьего рода Гвилей. И если присутствие последнего она хоть как-то могла объяснить, то первый, по её мнению, отличился, лишь магией исцеления, талант к которой даже она признала. Всё же собрать и исцелить то, что у Тамары осталось заместо руки, ни один из знакомых ей целителей не взялся бы. Но, по мнению княжны, этого было недостаточно. Хотя, не смотря на это, она предпочла промолчать о «лишних людях» присутствующих на собрании.
— Тем не менее, сейчас это не главное! — Твёрдо продолжила Рината. — На нас напал Орден безграничных путей и нам нужно выяснить, почему⁈
— Брат, вы ещё не рассказали её сиятельству про сделку с господином Григорием? — Посмотрев на Масара, вопросил Плевий.
— Да когда бы я успел? — Грустно произнёс князь, уже немного жалевший о сделке. Вы ведь и сами знаете, что моя княжна явилась лишь перед самым банкетом.
— Прошу прощения. Вы правы. Я не подумал.
— О какой сделке? — Немного напряжённо вопросила княжна, пристально глядя на мужа.
— Господин Григорий передал нашей империи заклинания пространственных врат. Благодаря этому, уже в ближайшее время, мы сможем сами открывать пространственные врата.
— Что⁈ И они работают⁈ — Уже уставившись на Гришу, воскликнула Рината, не веря собственным ушам. Но на вопросы вновь ответил князь:
— Да милая, господин Григорий продемонстрировал нам их эффективность, а также пообещал помочь с подготовкой магов.
— Даже так? — Задумчиво пробормотала княжна в ответ. Добавив, — тогда не удивительно, что они напали. Единственное, меня куда больше удивляет, как господин Григорий вообще добрался до нас. Или он так и путешествовал, телепортируясь из города в город.
— К сожалению, с перемещением в незнакомые места, у меня проблемы, — впервые за всё собрание заговорил Григорий. Поэтому меня крайне интересует, как они смогли переместиться во дворец.
— Элементарно Ватсон, — небрежно, но при этом грустно, произнёс Дмитрий. — Они вычисляют координаты и на них открывают портал. Чуть позже, я тебя научу, как это делать.
— Спасибо, — коротко ответил Гриша, подумав, — но скорей всего я это раньше узнаю от Ардаса, чем от тебя.
— Кстати, тебе кого-нибудь удалось захватить? — С неподдельным интересом вопросил Дима.
— Если так можно сказать, то да. — На Гришин ответ встрепенулись буквально все, а Масар так и вовсе, вопросил:
— Но где же ваш пленный?
— Ха-ха, — немного грубовато усмехнулся бард, отчего Рината прямо с изумлением взглянула на него. Всё же смеяться над князем это было не шуточное дело. Но прежде чем хоть кто-то что-то сказал, Григорий прояснил ситуацию:
— Ваше сиятельство, вы же не забыли, про мои таланты к некромантии.
— Но? — Неуверенно, начал Масар, памятуя про двух экс убийц, не так уж давно продемонстрированных ему, причём, не единожды.
— Я захватил его душу и тело, поэтому не позднее, чем к завтрашнему утру у нас будет идеальный язык.
— Вы так в этом уверены, господин Григорий? — Пристально глядя на парня, вопросил Плевий, на что тот, под стать ему взглянув в ответ, произнёс:
— Я на это надеюсь ваше графское сиятельство.
— Кхм, прошу меня простить, — замявшись, произнёс Плевий, по спине, которого пробежал вполне ощутимый холодок, а в голове промелькнуло, — чего это я⁈ Совсем одурел⁈ Если он победил Фильгаса, так ещё и владеет некромантией то, с ним шутки плохи. А значит лучше лишний раз не цепляться к нему. Чего доброго, ещё в зомби обратит!
— Предлагаю пока не рассчитывать на языка. — Строго изрекла Рината, после чего внимательно посмотрев Грише в глаза, она добавила, — прошу меня простить, господин Григорий, но я не знаю, сколь высоки ваши навыки в некромантии. Но мне бы не хотелось рассчитывать на ваше тёмное искусство.
В ответ Гриша лишь пожал плечами, ведь ему было всё равно на её слова. Но вот Масар явно придерживался иной точки зрения. — Господин Григорий, позволите ли мне, вместе с супругой, соприсутствовать во время обряда, когда вы будете поднимать вашего нового слугу?
И вновь, Григорий лишь пожал плечами, ответив коротким, — как пожелают ваши сиятельства.
— Нет уж, спасибо, господин Григорий, я обойдусь, — немного с холодком ответила Рината. — Да и вообще, предлагаю перейти к более насущным темам. Ведь мы так и не обсудили план противодействия Ордену безграничных путей!
— Не вижу, что тут обсуждать, ваше сиятельство, — изрёк Тарус. Мы должны сообщить об этом его императорскому величеству Ларталу Варшару, а также другим князьям, после чего приступить к планомерному изничтожению ордена на землях нашего рода.
— Вы правы ваше сиятельство, — строго произнесла женщина. — Эти меры действительно не стоит обсуждать. Но если мы будем вести войну, таким образом, то мы никогда её не выиграем!
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — почтительно склонив свою голову, произнёс второй брат князя. — Я не думал, что сегодня мы будем решать столь долгосрочные вопросы.
— Я считаю, что там нужно как минимум обсудить меры по предотвращения сегодняшней катастрофы! — Всё тем же строгим голосом ответила Рината, медленно обводя сидящих за столом.
— Я полностью согласен со своей супругой. Сегодняшний день показал, что мы не готовы к неожиданным атакам, а учитывая, что наш противник Орден безграничных путей, то это крайне серьёзное упущение. Но в первую очередь я бы хотел спросить, чем планируют заняться господин Григорий и господин Дмитрий.
Первым заговорил Дима, серьёзно глядя князю в глаза, он произнёс, — я планирую узнать как можно больше об ордене и уничтожить его. Поэтому буду рад любой помощи с вашей стороны.
— Хорошо. Я, думаю, что вся Зорданская империя, предоставят вам её. Единственное, попрошу действовать благоразумно и взвешенно. Мы не знаем, насколько в действительности силён орден, поэтому считаю, что нужно предпринимать что-либо, обдумано и сообща.
— Да ваше сиятельство, я понимаю это. И поверьте мне, у меня имеется достаточный опыт для этого. — Ответил бард, всё также пристально глядя Масару в глаза. На что тот, кивнув, перевёл свой взгляд на Гришу, вопросительно посмотрев уже на него.
— Я, пожалуй, предпочёл бы зачистить подземелье. — Сказав это, Григорий, немного улыбнувшись, добавил, — но если у вас появится информация по их центральной базе или какие-то зацепки как её найти, то я с радостью составлю компанию в зачистке.
— Как понимаю, вас интересуют их записи по пространственной магии? — Внимательно следя за Гришиной мимикой, вопросил Масар, желая как можно больше узнать о намерениях своего собеседника.
— Да ваше сиятельство. И если ваша империя согласится никогда не зариться на мою родную планету, то я помогу вам разобраться в них.
— Ваше предложение более чем уместно, — старательно подбирая слова начал князь. — Смею предположить, его императорское величество с радостью согласится на ваше условие.
— Надеюсь на это, — немного поклонившись, ответил Гриша. После чего Масар продолжил:
— Тогда предлагаю обсудить те действия, которые мы можем предпринять для предотвращения подобных сегодняшней, трагедий.
* * *
По местным меркам собрание закончилось довольно поздней ночью, аж за полночь. Поэтому Григорий и Дмитрий сразу направились по своим комнатам. Правда первый, планировал заняться созданием нового слуги, а второй действительно поспать.
— Хорошо, что её сиятельство княгиня отговорила своего муженька присутствовать на обряде, — подумал Гриша, начиная чертить магический круг. Несмотря на то, что зрители не особо мешали бы проведению ритуала, парню не особо хотелось, чтобы они имели место быть. Всё же ему было как-то привычнее действовать в гордом одиночестве, без посторонних взглядов и дум.

Глава 9

— Странно. Я будто вновь живой. — Подумал Ардас, почувствовав, что вновь находится в теле. Хотя стоит сказать, что ощущения были немного иные, непривычные и незнакомые ему. Вроде тело было его и в то же время не совсем. Открыв глаза, мужчина увидел довольно обычный белый потолок, украшенный дорогим, стеклянным маносветильником. — Видимо я во дворце. Но почему я лежу на полу⁈ — Пронеслась ещё пара мыслей в его голове. А в следующий миг он услышал твёрдый, довольно холодный и немного уставший голос:
— Добрый ночи, или, наверное, скорей даже доброго утра, господин Ардас. — Немного помолчав, неизвестный добавил, — что лежишь? Давай, вставай уже!
Поднявшись и обернувшись, Ардас увидел Григория. По крайней мере, стоявший перед ним парень, был сильно похож на распространённую в ордене ориентировку, сделанную и размноженную весьма хорошим художником. Отчего сомнений у мужчины, как таковых не было, но было нечто иное. У него не просто не было желания причинять парню вред, он будто испытывал некую близость к нему, как будто перед ним стоял некто куда ближе, чем родной сын, которого, к слову, у Ардаса никогда не было.
— Вы кто? — Задал мужчина довольно туповатый вопрос.
— Конь в пальто. Неужели не признал? — С несколько вымученной иронией ответил Григорий.
— Узнал. — Сказав это, Ардас опустил голову, он не знал, что с ним происходит, но понимал, что его что-то ломает и преобразует, делая послушным и податливым перед этим не особо знакомым ему парнем.
— Я немного изменил заклинание контроля. Теперь оно должно быть эффективнее, но одновременно с этим и более навязчивым. Поэтому привыкай, теперь я твой самый близкий друг. — Говоря это, Григорий мягко улыбнулся, правда, Ардасу от этого стало лишь ещё больше не по себе. Заметив это, парень добавил, — да ты не бойся, будь хорошим мальчиком и всё будет ровно. А пока ты свыкаешься со своей новой ролью, я немного посплю. Постарайся не беспокоить меня. Хорошо? — Причём последнее слово прозвучало далеко не как вопрос, а скорее как предупреждение. Практически в то же мгновение за Гришиной кроватью появилось две девушки, Таила и Виргена. Глядя на них, Ардас с ужасом подумал:
— Теперь всё становиться на свои места, он их заколдовал, как и меня. Но вот как ему это удалось⁈ Я раньше никогда не слышал о подобных чарах!
Григорий же, не дожидаясь ответа на свой вопрос, спокойно и мирно направился к кровати, будто за его спиной не стоял магистр вражеского ордена. Глядя на это, в голове Ардаса пролетела ещё одна мысль, — кто же он такой⁈ Он столь уверен в своих чарах. — Невольная улыбка появилась на лице мужчины, а в голове промелькнула ещё одна мысль, — но это не удивительно, я действительно ничего не смогу ему сделать…
* * *
Вся ночь прошла в тишине. Ардас не посмел разговаривать со своими бывшими знакомыми. Хотя поговорить с ними ему было о чём. Но Гришино предупреждение чётко отпечаталось в его сознании, поэтому всю ночь он тихо просидел на кресле, обдумывая своё нынешнее положение.
Хотя «всю ночь» это довольно громкие слова. Григорий проснулся уже через четыре часа. На этот раз его даже солнечный свет не побеспокоил. Эмоциональное напряжение, внушительный расход маны, в сочетании с тем, что он лёг далеко за полночь, сыграли свою роль.
— Надо же, уже семь, — мысленно отметил Гриша, посмотрев на циферблат карманных часов. А затем, переведя взгляд на Ардаса, произнёс, — ну как настроеньечко? Поговорить не желаешь?
— Доброго вам утра, господин, — быстро вынырнув из кресла, с поклоном произнёс экс магистр ордена.
— Да ладно тебе, — весело изрёк Григорий. — Мне такое нафиг не нужно.
— Вас понял, господин, — в той же манере произнёс Ардас, на что Гриша, уже не обратив внимания, спросил, — ну так что ответишь?
— Господин, что вы со мной сделали?
— А ты ещё не смотрел свои параметры? Вот посмотри, узнаешь.
— Точно, как же я сам не сообразил об этом! — Подумал Ардас, давая мысленную команду открыть окно параметров. Внимательно пробежавшись по ним, он к своему ужасу и удивлению узрел, что уже не является человеком.
Догадавшись по лицу мужчины, что он прочитал заветную строчку с указанием расы, Григорий весело произнёс:
— Да, теперь ты вампир. С чем я тебя и поздравляю! — Вторую фразу парень произнёс, театрально хлопая в ладоши. Отчего Ардас почувствовал себя будто не в своей тарелке.
— И с чем же он меня поздравляет⁈ — Озадаченно подумал новоиспеченный вампир, которого не особо радовали неожиданно открытые перспективы. Но переведя взгляд на девушек, он помыслил несколько в ином русле, — а с другой стороны, плохого ведь, тоже ничего в этом нет. Разве что Орден безграничных путей будет досаждать.
— Господин Григорий, прошу меня простить, — немного поклонившись, начал Ардас, решив облечь свои беспокойства в слова. — Что вы полагаете делать с Орденом безграничных путей?
— Вас интересуют крайне интересные вопросы! — Неожиданно посерьёзнев, изрёк Гриша. — Но в целом в этом секрета нет. Орден будет уничтожен, и вы нам в этом весьма поможете.
Первыми отреагировали на слова Григория Виргена и Таила, после того как они удивлённо переглянулись, Ардасу сразу стало понятно, что они были не в курсе этого. Ну а так как он был далеко не глуп, то отчасти понял причину их удивления, но она его нисколечко не озадачила. — Чего и стоило ожидать, нападение на княжий дом не может остаться без ответа. Так ещё наверняка убили кого-нибудь, кого не стоило убивать. — Подумал он, без малейшей толики досады. Всё же теперь он находился на противоположной стороне, и почему-то был уверен, что победа будет за Гришей и его соратниками.
— Позвольте узнать, чем я могу вам помочь? — Поинтересовался вампир.
— В первую очередь информацией. Хотя как боец ты тоже очень неплох. Для начала, думаю, более чем достаточно. Ну а если хорошо послужишь, может, даже свободу подарю.
— Боюсь, мой господин, свобода без вас мне будет уже не в радость. Слишком уж у вас хорошие чары.
— Главное не влюбись в меня, — не довольно фыркнул Гриша, подумав, — надеюсь, не переборщил с колдовством. А то мне ещё такой херни не хватало, придётся ведь в утиль отправить. — От этих мыслей его чуть передёрнуло, но незаметно для других. Тем временем вампир, потупив взор, продолжил:
— Сомневаюсь, мой господин, что это вообще возможно.
— Вот и славненько. Ну а слуги лишними никогда не будут. — Последнюю фразу Гриша произнёс, криво усмехнувшись, отчего у Ардаса на душе стало как-то паршивенько, ведь именно в этот момент он осознал, что стал почти что рабом.
* * *
— Значит, их база находится на острове, координаты которого не знают даже главы филиалов, — задумчиво произнёс Масар Гвиль, по окончанию «допроса».
— А точно ли он говорит правду! — Недовольно прорычал Таурус, тыча пальцем в Ардаса.
— Точно. У него был прямой приказ отвечать на все ваши вопросы. — Вместо своего слуги, ответил Григорий, причём сделал это он так, что второму брату князя стало немного не по себе. Отчего он, немного побледнев, замолчал. — Тем более у нас есть координаты отделения, из которого можно попасть на их остров, — как бы невзначай, добавил Гриша.
— Да, только вот для начала нам придётся всю Вилеатарскую империю пройти! — Не шибко довольно констатировал Плевий.
— Всё вам не так, мои дорогие братья, — в ответ возмутился уже Масар. Немного помолчав, он продолжил, — информация, которую мы получили сегодня, это настоящая бомба. Если она станет известна другим правителям, то это само по себе нанесёт огромный урон Ордену безграничных путей.
— Вот именно, если станет известным, — фыркнул в ответ, вновь вернувшийся к разговору Таурус. — У нас нет никаких серьёзных доказательств их деятельности.
— Но их можно захватить, — произнёс Дима, постукивая обратным концом некого подобия перьевой ручки о стол, при этом пристально наблюдая за движениями своей руки. — Но, если честно, это не имеет особого смысла. Нам нужно ударить напрямую, уничтожив сам орден.
— Но у них множество союзников по всему континенту! И с ними нужно что-то делать иначе они могут встать на сторону ордена! — Запротестовал Плевий.
— Допустим, — подняв взгляд на мужчину, ответил Дмитрий. — Но неужели вы сами не можете переманить этих союзников? Что может дать орден, чего не можете дать вы? — Хитрая и довольная ухмылка тут же появилась на его лице, будто говоря, неужели вы думали, что сможете единолично пользоваться Гришиными дарами.
— Думаю, это стоит обсудить с его императорским величеством Ларталом Варшаром, — чуть похмурев, произнёс Масар, которому не очень-то понравились слова Дмитрия, хотя он прекрасно понимал, что к этому, скорей всего, всё придёт. Немного помолчав, он добавил, — в любом случае, по Зорданской империи мы уже распространили заклинания господина Григория, поэтому остаётся лишь вопрос времени, когда мы освоим эти чары.
— Кстати, это действительно удивительно, — продолжил Масар, внимательно посмотрев на Ардаса, — чем же руководствовалось ваше руководство, нападая на мой дворец. Неужели вы считали, что столь важную информацию мы не отправим в тот же день, как только получим её?
— Полагаю, глава ордена рассчитывал на лучший вариант. Но лично мне это тоже непонятно. — Ответил вампир, поклонившись в конце.
— Ну да, чего и ожидалось. Не можешь ударить наверняка, бей наобум, — невесело произнёс князь. — Ну да ладно, оставим это. — Повернувшись к Григорию, он продолжил, — господин Григорий, недалеко от столицы находится неплохое подземелье третьего ранга, при этом оно городского типа, не желаете ли его зачистить.
— В чём конкретно ваша задумка, ваше сиятельство?
— В связи со сложившейся ситуацией, вам бы хорошо было переговорить с его величеством, а заодно поучаствовать в намечающемся собрании князей.
— Но я ведь не князь, — больше для галочки ответил Григорий, хотя прекрасно понимал, что это не тот аргумент, который действительно имеет смысл.
— Если вы не желаете, то так и скажите. Раз я обещал предоставить вам доступ к подземелью четвёртого ранга, то я так и сделаю. — Немного помолчав, князь добавил, — если на то будет ваша воля, то вы можете отправиться туда хоть завтра. Но прежде чем принимать решение, учтите, что ваше участие в собрании, будет крайне полезно для устранения Ордена безграничных путей. Поэтому, пожалуйста, подумайте дважды.
— Да хоть трижды, — улыбнувшись, ответил Гриша, добавив, — я считаю, что вы правы, поэтому я еду с вами. — Про себя же парень подумал, — на их островке наверняка найдётся что-то интересное, а главное, полезное для меня. Поэтому, если удастся попасть туда пораньше, это будет лучшим вариантом. Да и к подземелью четвёртого ранга лучше подготовиться основательнее.
Тем временем, пока Григорий размышлял, Масар довольно произнёс, — тогда на этой ноте предлагаю закончить собрание.
— Прошу меня простить, ваше сиятельство, — неожиданно произнёс Григорий. — Позволите ли мне заглянуть в местное отделение ордена?
— Вы там рассчитываете, что-то найти? — С неподдельным интересом вопросил князь, уголки рта которого чуть приподнялись в еле заметной, довольной улыбке.
— Я хочу изучить всё, что там только осталось. Вы ведь понимаете, иногда крайне важные вещи скрываются в мелочах.
— Конечно понимаю. После собрания пройдёмте в мой кабинет, я вам подпишу доступ ко всем отделениям ордена в моём княжестве. А заодно передам вам список подземелий и доступ к ним.
— Неужели он уже пришёл? — Удивлённо вопросил Григорий.
— К сожалению нет. Я подготовил аналогичные документы, но по своему княжеству. Конечно, они уступают по значимости тем, что будут с королевским штампом, но с учётом того, что нам на данный момент недоступна магия телепортации, документы из столицы придётся довольно долго ждать.
— Благодарю ваше сиятельство, — немного поклонившись, ответил Григорий, подумав, — блин, всё больше и больше поводов посетить их столицу. Совпаденье ли⁈
* * *
Стоит сказать, что похороны в семье Гвиль, были темой для отдельного разговора. Даже рядовых рыцарей лишь служивших роду хоронили с почестями достойными высокородных дворян. Сначала их тела пронесли из дворца через весь город к храму бога Карунуса, по местным верованиям, повелевающего загробным миром. После этого была устроена пышная и торжественная церемония предназначенная, чтобы проводить умерших в мир мёртвых. По её завершении тела погибших, в том числе и Ханы, по очереди предали магическому огню, за секунды испепелившему даже их кости до пепла. И лишь после этого, собрав пепел в специальные ритуальные сосуды, которые как раз и хоронились, наступил последний этап обряда, во время которого останки размещались каждый в усыпальнице своего рода. И здесь начался, наверное, самый длительный и нудный процесс.
В первую очередь вся похоронная процессия двинулась на кладбище, расположенное за городскими стенами. Погибших рыцарей было много, и каждый принадлежал своей семье в усыпальнице, которой должны были похоронить его прах. Как результат, процессия ходила по всему кладбищу раз за разом повторяя один и тот же обряд конечного погребения.
— Бля, знал бы, поднял бы их всех и разослал по домам! — Недовольно подумал Григорий, хотя в действительности, так бы не сделал. Слишком уж утомительная работа предстояла бы, тем более всех бы он всё равно не успел бы поднять. И это уже не говоря о том, что кроме живых мертвецов из тел убитых ничего лучшего не получилось бы, что к слову, имело бы крайне плохие перспективы.
Но обряд за обрядом, так все дошли до небольшого, но крайне изящного склепа, строительство которого было завершено буквально в последние минуты, пока процессия подходила к нему. Рабочие ещё не успели уйти, когда похоронное шествие приблизилось к склепу. Низко склонив свои головы, несколько людей, ванаров и тантонцев, попятились назад. Причём выражая тем самым нисколько уважение аристократам, коих в достатке было вокруг, сколько самой умершей. Григорий не раз видел подобное, пока шла процессия, и если поначалу его это немного удивляло, то в конце он уже привык к этому, как и к абсолютному молчанию, которое безоговорочно соблюдали все участники похоронного шествия. Исключением были лишь местные жрецы, которые всё это время читали положенные той или иной ситуации молитвы.
— Наконец! — Подумал Григорий, как только отзвучали последние слова погребального обряда и все направились на выход с кладбища. Настроение у парня было немного подавленным, то ли общая атмосфера так повлияла на него, то ли шедший рядом и хмурый как сама ночь Дмитрий, то ли ещё что, на что Гриша не обратил внимание. Но настроения не было совсем, поэтому, когда к нему подошли две симпатичные дамы, он даже не обратил на них внимания.
— Господин Григорий, я с самого утра желала найти вас, чтобы поблагодарить за своё спасение, — прощебетала Тана.
— Таночка, ты знаешь господина Григория! Подожди! Так это он тебя исцелил⁈
— А это кто? — Будто беззвучно вопросил бард, еле заметно кивнув в сторону девушек.
— Не обращай внимания, это сёстры Кайлы. — В тон барду ответил Гриша.
— Ну, хотя бы её спас.
— Та, ничего особенного. Если честно, ей и смерть-то не угрожала. Максимум ослепла бы. — Ответил Григорий, в то время как девушки, невольно замолчали. Причём каждая из них подумала примерно об одном, — надо подойти к нему завтра. Сегодня он явно не в том настроении, чтобы беседовать. — И они действительно в чём-то были правы, у Гриши не было настроения разговаривать с ними. Причём не только сегодня, но и завтра, и послезавтра, и послепослезавтра, в общем, он вообще был не заинтересован общаться с ними, т. к. не видел в этом никакого практического смысла.
Тем временем, несмотря на Гришино и Димино настроение, процессия возвращалась уже немного более шумно. Пусть никто не позволял себе говорить в полный голос и тем более смеяться, но постепенно перешёптываний становилось всё больше и больше. А когда народ, усевшись за поминальные столы, выпил за благополучное пребывание почивших в мире Карунуса, то и вовсе, некий запрет на молчание спал, будто его и не было.

Глава 10

В зале для собраний царила тишина, не та звенящая, как иногда бывает. Было слышно дыхание, шелестение, хруст пальцев. Неожиданно у одного из сидевших чуть даже не упала ручка, но он поймал её. Это был Татар Хургаар, один из старейших, если брать по возрасту, членов ордена.
— Господа, — произнёс он. — Благодарю вас, что не торопили меня, и позволили собраться с мыслями. — Говоря это, мужчина, конечно же, лукавил. Несмотря на свой титул в ордене «Глаза», как таковой обязанности следить за континентом у него не было. Он был таким же верховным членом ордена, как и все остальные сидевшие в этом зале, и выполнял то, что ему прикажет глава ордена Ергалиоз Квилграс, возглавлявший данное собрание.
— Мои соглядатаи, следившие за действиями Ардаса и Пталиса, доложили, что как и условлено, они ударили по дворцу рода Гвиль. Но потерпели полное фиаско.
— Как это вообще возможно⁈ — Пробурчал Таул Шидрас, другой архимагистр ордена, имевший титул правой руки, хотя оной, как ни странно, он не являлся. — Два магистра с двумя сотнями воинов ордена не смогли справиться с кучкой аристократов и сопляком героем⁈
— А я с самого начала говорила, что они не потянут, — без особых оттенков в голосе произнесла Ирга Гильс, являвшаяся единственной женщиной архимагистром ордена. Красивые, будто переливающиеся самой тьмой волосы, аккуратно лежали на её плечах. Взгляд её чёрных как ночное небо глаз, был устремлён на аккуратные, покрашенные особым, чёрным, магическим лаком ногти.
— Вот только не начинай опять, своё «а я ведь говорила», — недовольно передразнив девушку, произнёс Амерол Шильс, самый молодой как по членству, так и по фактическому возрасту архимагистр Ордена безграничных путей. Смерив его холодным взглядом, Ирга недовольно произнесла:
— Вы решили штурмовать дом рода Гвиль. И пусть они далеко не самые сильные маги Зорданской империи, но их род далеко не просто так является княжеским и владеет столь обширными землями!
— Да, мы это уже поняли, — с безразличием произнёс Амерол. — Ты лучше что-нибудь новое скажи, — добавил он с лёгкой усмешкой.
— Мальчишка! И что тебе новое должны сказать⁈ — Зло прогремел Татар. — Что наши отряды были уничтожены в хлам⁈ Я хорошо помню, как ты с пеной у рта доказывал, что отправляемых сил более чем достаточно, чтобы стереть с лица земли весь род Гвиль.
— И что теперь старик⁈ — С вызовом бросил Амерол.
— А то, что ситуация упущена настолько, что любые действия бесполезны, — недовольно пробубнил Таул.
— Таул, ты ведь тоже был за атаку! Так почему сейчас сменил своё мнение⁈ — Возмутился Амерол, хотя прекрасно понимал почему, и говорил так исключительно из-за своего дурного характера.
— Потому что мы оказались неправы, мой друг. И теперь нам всем, хочешь ли ты или нет, придётся расхлёбывать то, что получилось.
— А чего тут расхлёбывать-то⁈ — Фыркнула Ирга. — Ударить всеми нашими силами и уничтожить эту империю. А чтобы было всё наверняка, подключить другие государства, ту же Вилеатарскую империю. Кстати, как там дела обстоят⁈
— Центральная власть вряд ли будет с нами сотрудничать, а оппозиция всё ещё не имеет требуемой нам силы.
— Ну, так помогли бы им уже давно! Все ведь знают, ложка хороша к обеду! Зачем Хайласу Хэльсу будет нужна наша помощь, если он и сам сможет свергнуть своего братца Амана⁈ — Замолчав, девушка вновь вернулась к созерцанию своих ногтей, будто кроме них более ничего существенного не было в этой комнате.
После слов Ирги за столом вновь воцарилось молчание. Все прекрасно понимали, что в какой-то степени она действительно права и в то же время её слова были слишком наивны. Если бы так просто было сменить власть в Вилеатарской империи, то её уже давно сместили бы. Но слишком уж много было «чудовищ», которые могли бы помешать этому.
Собственно говоря, похожая ситуация была и в отношении Зорданской империи, единственное, она была куда хуже. Мощная централизованная власть просто не оставляла места оппозиции. Князья, которые по всем законам политики должны были грызться и конкурировать, как один поддерживали друг друга, так ещё вдобавок, в своём большинстве они были магистрами да архимагистрами, и лишь в редких случаях, архимагами.
В общем, зверь, противостоящий Ордену безграничных путей, был весьма силён. И как сладить с ним, никому из архимагистров ордена в действительности было неизвестно. Но в то же время нужно было что-то делать. Это понимали все. В особенности это осознавал Ергалиоз. Как глава ордена он был сильнее всех заинтересован в его сохранении. Всё же Орден безграничных путей был творением всей его жизни. Поэтому, всё, то время, пока его подчинённые ругались, он анализировал и думал.
— С учётом сложившейся ситуации, нам всё же придётся вступить в прямое противостояние с империей Зордан. И воспользуемся мы в нём в первую очередь жадностью. Я крайне сильно сомневаюсь, что император Лартал, пойдёт на передачу столь ценной магической технологии, как магия порталов. Этим мы и воспользуемся! — Замолчав, глава ордена внимательно обвёл всех взглядом, каждому заглядывая в глаза, он будто проверял, есть ли там поддержка или нет. И стоит сказать, что она была, пусть и не та, которую хотел и видел Ергалиоз.
Каждый верховный член Ордена безграничных путей был готов поддержать своего лидера. Но вся эта «верность» упиралась исключительно в фактическую выгоду, которую они имели в достатке. Ни одна организация или государство на всём Зандарском континенте не могла бы сравниться своими финансами с Орденом безграничных путей. И понятное дело, что каждый из «лордов» ордена буквально купался в роскоши, власти и золоте.
Закончив свою так называемую «проверку», Ергалиоз продолжил, — наша ключевая задача склонить как можно больше государств, чтобы те выступили против Зорданской империи. А в качестве предлога послужит наличие у империи заклинаний для открытия пространственных врат.
— Вы с одной стороны правы, господин, — воспользовавшись паузой в монологе Ергалиоза, произнёс Татар. — Вот только, у нас также есть заклинания пространственной магии. Да и какой смысл в войне, если другие государства захватят эти заклинания?
— Хорошие вопросы. Но если бы ты не перебивал, то я бы на них и так ответил, — немного натянуто оскалившись, сказал глава ордена. — Мы уже давно доказали, что выпытать формулы заклинаний у членов ордена невозможно и все подобные попытки приведут лишь к негативным последствиям. Ну а касательно распространения, мы просто должны это пресечь. Ты ведь не думаешь, что Зорданская империя наштампует свитков и фолиантов с пространственными чарами? Наверняка ведь они в единичных экземплярах будут храниться где-нибудь в их империи. Нам только и останется, что захватить их первыми, воспользовавшись помощью наших «верных» марионеток.
— Я вас понял, мой господин. Прошу прощения за мою неосмотрительность, — с абсолютно каменным, не выражающим совершенно ничего, лицом, произнёс Татар. Правда, про себя он подумал совершенно иное, — вот ведь сама наивность. Видимо он совсем уже засиделся на своём островке. Но, да ладно, это даже к лучшему. Тем проще будет с ним, потом разобраться.
— Может у кого-то ещё есть вопросы⁈ — Внимательно обведя взглядом зал, произнёс Ергалиоз. Но желающих высказаться более не было, все и так поняли, что глава ордена уже настроился и с ним спорить бесполезно. Ну а т. к. никто особо не заботился о благополучии Ордена безграничных путей, волнуясь лишь о собственной наживе, то, как следствие, все промолчали.
* * *
Чтобы развеяться после похорон, Григорий тем же вечером отправился в отделение Ордена безграничных путей. Стоит сразу сказать, что он не рассчитывал найти там что-то особенное. Но не посетить его, он просто не мог себе позволить.
Отделение ордена в Гвильграде располагалось на одной из самых оживлённых улиц города. Рядом с ним можно было найти как дорогие рестораны и бордели, так и вполне себе скромные чайные и закусочные, и, конечно же, этим выбор не ограничивался. Множество самых разных магазинов, также располагались неподалёку. Например, буквально через дорогу находился довольно крупный ювелирный магазин, в котором продавались не только обычные колечки, но и магические артефакты самого разнообразнейшего происхождения. Заглянув в него, Григорий поначалу был весьма удивлён имеющим место ассортиментом, но довольно быстро обнаружил, что действительно путёвых побрякушек в нём нет. Самым лучшим, что он нашёл, были кольца огненных стрел, призыва крысы, скелета лучника, ветряного щита и всего подобного этому. В основном же магазин был просто усеян самыми разными цацками для подъёма характеристик.
В общем, Григорий не задержался в магазинчике, предпочитая провести побольше времени в отделении ордена, он направился в него. Перейдя дорогу и подойдя к молодому пареньку, Гриша, протянув пропуск, спросив, — пропустишь? — Вопрос был исключительно номинальный. Паренёк, только завидев княжескую печатку, вытянувшись по струнке, протараторил:
— Конечно, господин! Проходите!
Но прежде чем сделать это, Гриша всё же проверил, с кем имеет дело, применив способность «Видящий». Судя из показателей паренька, тот действительно был молодым, всего-то двадцать пять лет, что по местным меркам, было крайне скромно. — Надо же, 25 и уже маг, — подумал Григорий, понимая, что перед ним, представитель самой настоящей золотой молодёжи.
— Благодарю, — коротко ответив, Григорий направился в помещение, на ходу отправляя документ в инвентарь, параллельно отметив, что надо бы бумажки, по возвращении в замок, переложить в сумку аристократа.
Правда, уже через пару секунд мысли парня были заняты иным. — А ни чё у них интерьерчик, — подумал он, медленно прохаживаясь по просторному, полупустому помещению. — Жаль вот только не у кого спросить, где у них тут портальные залы, — было подумал Гриша, а в следующий миг, остановившись, улыбнулся и призвал Ардаса.
* * *
Три небольших телепортационных комнаты особо ничем не отличались, поэтому обойдя их, Григорий задал наиболее заинтересовавший его вопрос. — Так получается, вы каждый раз рисуете магический круг⁈
— Да мой господин. Как вы и сами знаете, в магический круг записываются основные формулы и координаты, куда надо открыть магический портал.
— Координаты? А здесь давай поподробнее. — С интересом произнёс Гриша, старательно ловя каждое слово своего подчинённого.
— Прошу меня простить, господин Григорий. Но неужели вы открываете портал без координат?
— В круг я закладываю исключительно формулы для открытия пространственных врат, само же место прибытия определяю по средством магического круга — маркера, закладывая информацию о нём в само заклинание. Либо использую приблизительные координаты для перемещения.
— Понятно, мой господин. Примерно то же самое мы закладываем в магический круг, с единственной разницей, что большинство координат у нас уже вычислены, хотя, должен сказать, далеко не все.
— Оп-па, — чуть улыбнувшись, произнёс Гриша, следом спросив, — а ты знаешь, как их вычислять? — Но, правда тут же про себя подумал, — глупый вопрос, как ещё они могли попасть во дворец Масара.
— Конечно, мой господин.
— Почему же ты раньше не сказал?
— Ну, я думал вы и так это знаете.
— Ладно, в пролёте. — Сказав это, Гриша, оглядевшись по сторонам, спросил, — как думаешь, здесь могли что-то интересное оставить.
— Конечно нет, мой господин. Ведь я сам это проверял.
* * *
На дворе был уже полдень, когда Алиала, со всей своей немногочисленной свитой, покинула свою комнату и направилась к центральному входу во дворец. — Хороший день для путешествия, — подумала она, выйдя на улицу и взглянув на Лойда, неспешно плывущего за лёгкой дымкой облаков. — Но где же все остальные⁈ — Пронеслась ещё одна мысль в её голове, — неужели опаздывают?
На улице действительно никого не было, конечно, если не считать прислугу и резко возросшую в количестве охрану. — Может что-то случилось⁈ — Подумала принцесса, а в следующий миг к ней обратилась Лилиана:
— Ваше высочество, вас что-то беспокоит?
— А тебя разве не смущает, что никого ещё нет⁈ — Удивлённо озвучила свои беспокойства принцесса.
— Полагаю, они задерживаются, — стараясь сохранить спокойствие, произнесла Лилиана, хотя отсутствие даже экипажей, её сильно удивляло.
— Как минимум экипажи должны быть здесь! — Тут же возразила Алиала.
— Ваше высочество, смею предположить, подробности данного обстоятельства мы скоро узнает, — и только Лилиана успела это произнести, как за их спинами послышался голос Нальвалы:
— Ваше высочество! — Когда девушки обернулись, дочь князя, продолжая идти, извиняющимся голосом произнесла, — прошу меня простить. Планы так быстро поменялись, что я забыла вас предупредить. — Подойдя чуть ближе, она продолжила, — пройдёмте во внутренний тренировочный зал, там господин Григорий готовится к открытию пространственных врат.
— Постойте, но ведь он сам говорил, что ему нужны координаты⁈ — Слегка ошеломлённо протараторила Лилиана, которая столь свыклась с этой мыслью, что представить обратного, уже не могла.
В ответ Нальвала лишь развела руками, дескать, а откуда я знаю, после чего девушки молча пошли внутрь.
* * *
Путь до тренировочного зала не занял много времени, и уже через несколько минут Алиала услышала озадаченный голос Масара, — то есть, вы знаете координаты всех городов и даже крупных посёлков. — А когда девушка уже вошла в зал, князь добавил, — это просто великолепная новость. С такими чарами и координатами, мы за месяц восстановим всю телепортационную сеть, но главное, она будет ещё эффективнее, чем прошлая.
Подойдя чуть ближе, принцесса увидела, что в зале уже все собрались. А именно, князь вместе со своими двумя дочерьми, а также Григорий с товарищами. К слову Гриша, сидел чуть в стороне на корточках, отчего Алиала не сразу поняла, чем он занят и лишь сопоставив ситуацию с ранее сказанными Нальвалой словами, она сообразила, что он всё ещё чертит магический круг.
— Рад видеть вас, ваше высочество, — заметив принцессу, произнёс князь, что также привлекло к ней внимание остальных. Поэтому, прежде чем Алиала смогла спросить «как так получилось», ей пришлось для начала со всеми поздороваться и лишь после этого задать свой вопрос.
— Господин Григорий вчера вечером пожелал освоить применяемый в ордене метод открытия пространственных врат, а также способ определения координат. И как вы можете видеть, ему это удалось. — Ответил принцессе Ардас, выслушав которого, Масар с усмешкой изрёк:
— Теперь остаётся надеяться, что он хорошо усвоил урок, и мы не потеряемся где-нибудь на просторах нашей великой империи.
— В этом отношении можете не беспокоится, ваше сиятельство — будто не понимая, что князь пошутил, произнёс вампир. — У господина Григория уже были великолепные знания пространственной магии, теперь же они стали лишь совершеннее.
— Я так посмотрю, вы высоко оценили навыки господина Григория, — внимательно глядя на Ардаса, произнёс Масар.
— За один вечер разобраться и освоить принципы вычисления координат для открытия пространственных врат, так ещё и научиться их вписывать в магический круг. — Немного помолчав, вампир добавил, — знаете, если бы мне раньше про такое сказали, я бы посмеялся.
— Кстати, по поводу обучения пространственной магии, — уже куда более серьёзно произнёс Масар. — Сколько займёт подготовка полноценного мага для построения пространственных врат?
— Пространственная магия довольно сложная в освоении, поэтому всё зависит от самого мага. Например, в ордене подготовка рядового чародея портальщика занимает около месяца.
— И на что такой маг способен? — Немного обеспокоенно, вопросил князь, потихоньку понимая, что всё далеко не так уж и просто.
— Бегают на подхвате, помогают чертить магические круги, способны открывать небольшие пространственные врата на пару десятков километров. — Немного помолчав, Ардас добавил, — но зато, после понимания основ, дальнейшее обучение проходит куда быстрей.
— Это успокаивает, но не очёнь. — Недовольно высказался князь, на что Ардас пожав плечами, как бы невзначай намекнул:
— Учитывая таланты господина Григория к некромантии, я не вижу в этом проблем.

Глава 11

Если отбросить офонаревшие лица рыцарей охранявших покинутые отделения Ордена безграничных путей, то путешествие до столицы прошло не только быстро, но и без происшествий. Так что уже в полдень того же дня Григорий, со всеми своими спутниками, коих неожиданно немного поприбавилось, находился в столичном поместье рода Гвиль. Причём стоит сказать, что оно значительно уступало родовому замку, но в то же время оставалось величественным и роскошным, как впрочем, и комнаты для гостей.
Но были и неудобства, в поместье не было полноценной площадки для тренировок, как впрочем и библиотеки. Их место занимали некие подобия на них. Чем Григорий и воспользовался, чтобы оправдаться перед собой, дабы вместо тренировки отправится в город, осмотреться, а заодно заглянуть в местный публичный дом, где рассчитывал выпить хорошего вина, а заодно немного поразвлечься с местными красавицами.
В общем, в поместье парень вернулся лишь поздним вечером, где его тут же встретил моложавого вида дворецкий Балтис Гал, которому, как ни удивительно действительно было всего лишь двадцать пять лет. — Доброго вечера, господин Григорий, — произнёс он, при этом почтительно поклонившись, хотя по сути, был таким же бароном как и Гриша. На что тот, ответив чуть более скромным поклоном, сказал:
— Доброго вечера, господин.
— Его сиятельство князь Масар Гвиль, искали вас.
— Проводи.
Через несколько минут Григорий уже сидел в кабинете Масара, за небольшим журнальным столиком на котором уже красовались, чайничек с травяным чаем, две аккуратных кружечки и две пиалы, первая с засахаренными ягодами, а вторая с конфетами, очень похожими на шоколадные. Князь сидел напротив него, аккуратно потягивая чуть подслащенный напиток.
В кабинете царило молчание, которое после пары небольших глотков приятного, травяного питья нарушил Гриша:
— Сахар вы сами изобрели, или вам всё же помогли? — Вопрос уже давно интересовал парня, но всё никак не было возможности задать его.
— А почему вы считаете, что его изобрели именно мы? — С интересом вопросил Масар, продолжив наслаждаться напитком.
— Потому что мне слабо вериться, что в Вилеатарской империи могли создать нечто подобное сахару. Хотя согласен, на континенте наверняка найдётся ещё несколько развитых государств, где вполне могли освоить технологию производства данного продукта. — Закончив говорить, Григорий продолжил смотреть на своего собеседника выжидательно, в свою очередь тот, не особо торопился с ответом. Поэтому Гриша, взяв небольшую конфетку, очень похожую на шоколадную, кинул её в рот, а в следующий миг с удивлением вопросил, — неужели это шоколад⁈
— Да, господин Григорий. Он самый. — Несколько отстранённо констатировал князь. — Признаться честно, я поражаюсь Вилеатарской империи, — продолжил он через несколько секунд, — за всю свою жизнь я ещё не встречал ни одного призванного, который не мог хоть как-то повлиять на технический прогресс в нашей стране. Хотя и не могу сказать, что все их изобретения имели глобальный характер.
— Даже это, — произнёс Гриша, держа между пальцами ещё одну шоколадную конфету, — может озолотить Зорданскую империю.
— К сожалению, деньги не всё что нужно для долгой и благополучной жизни, — с тонкими нотками грусти произнёс князь. — Много золота зачастую притягивает волков, которые всей стаей вполне могут задрать даже медведя.
— Поэтому медведю всегда нужно оставаться бдительным, но главное, не оставлять спину без прикрытия.
— Вы абсолютно правы, господин Григорий. Вопрос, где это прикрытие найти.
Пожав плечами, Гриша спросил, — неужели вы ради этого позвали меня?
— Конечно же нет, господин Григорий. Я сегодня был у его императорского величества и имел честь обсудить как политическую ситуацию, так настроения других князей.
— И они вас не очень порадовали, — предположил Гриша.
— Не сказал бы. Но политическая ситуация действительно сложная. При распространении ваших заклинаний для открытия пространственных врат, у нас могут возникнуть серьёзные проблемы. Впрочем, если мы оставим их себе, у нас всё равно возникнут проблемы. Но самое неприятное, — князь сделал небольшой глоток чая, чтобы немного смочить горло, — даже если мы распространим заклинание, нам вряд ли получиться избежать войны.
— Я об этом тоже думал. Но вы ведь понимаете, что вас в любом случае ожидали бы эти войны. У вас богатая страна, огромные территории, если бы не ваша сила, то вас давно уже разодрали бы на куски.
В ответ князь лишь глубоко вздохнул. Он прекрасно понимал, что Григорий прав, но правота парня никак не устраняла и даже не заглушала его беспокойств. — Подземелье лесного народа обновиться четвёртого числа четвёртой декады весны, заходить в него рекомендую пятого, а лучше шестого числа. — Произнёс Масар, неожиданно перескочив совершенно на иную тему. Но не успел Гриша о чём-то подумать, как князь продолжил, — собрание князей его императорское величество назначили на десятое число этой декады. Раньше этого срока князья просто не поспеют.
— Мне удивительно, что они вообще поспеют к этому сроку, — немного озадаченно произнёс Григорий, с интересом глядя на Масара, на что тот, улыбнувшись, ответил:
— Признаться честно, это меня также до сих пор удивляет. Раньше подобное было достижимо лишь благодаря магии телепортации. Но буквально лет девять назад, группа призванных объединившись с нашими магами создала первый манодвигатель. После этого всё буквально понеслось, с каждым годом набирая обороты. Сначала они сконструировали и спустили на воду первый маноход, параллельно этому в строй был введён первый мановоз и небольшая железная дорога, проходящая через всю столицу. — Масар сделал небольшую паузу, чтобы смочить горло, а заодно «перевести дыхание». — Тогда это были ещё игрушки, многие князья, в том числе и я, даже всерьёз их не воспринимали. Всё же столетия опыта говорили нам, что всё это глупости. Но первый же, год доказал обратное. Маноход не только превосходил парусные корабли, он легко обгонял любую галеру на реке, что быстро окупало его стоимость с точки зрения перевозок, как пассажиров, так и грузом. На второй год сделал свой ход уже паровоз. Построенная на личные средства призванных и помогавших им магов железная дорога из Варшарграда до Мустарграда, всего лишь за год позволила окупить треть своей себестоимости при использовании всего лишь двух мановозов.
— Я так посмотрю, вам очень сильно повезло с призванными, — весело произнёс Гриша.
— Да вы правы, причём очень. Все десять призванных, которые участвовали во всех этих начинаниях, изначально были признаны бракованными. — В ответ на слова князя Григоирй, немного озадаченно возразил:
— Но постойте, в вашей же империи не принято такое отношение к призванным.
— Да, буквально лет пять назад, указ его императорского величества утвердил это. До этого было почти то же самое, что и в других странах. С единственной разницей, мы всегда заботились о тех, кого призвали.
— Это радует, — несколько неоднозначно ответил Гриша. Хотя его реплика относилась исключительно ко второй части слов Масара. Но князь, не совсем понял его, сказав:
— Это действительно радует, господин Григорий.
— В общем, теперь у вас мощнейший технологический рывок и вы опасаетесь, что вам не позволят совершить его в полной мере.
— Да. Тем более, что троих из призванных убили, сразу, как только их изобретения стали набирать популярность, — уже с нотками лёгкого негодования, произнёс князь.
— И дайте угадаю, теперь они живут и творят в охраняемом дворце или крепости, принадлежащей его императорскому величеству. — Решил Гриша несколько резковато высказаться. Но князь, будто не обратил на это внимание, он, кротко кивнув, отчасти согласился с ним:
— Вы совершенно правы, господин Григорий, с единственным «но», крепость им была подарена, как и сотня отборных рагарских рыцарей.
В ответ Гриша ухмыльнувшись, подумал, — теперь остаётся лишь узнать, насколько эти слова близки к реальности. — Но, не смотря на эту мысль, нельзя сказать, что парень, как-то не доверял своим новым соратниками. Просто он довольно рассудительно придерживался поговорки «доверяй, но проверяй». Но в то же время бежать и проверять, как там живут его возможные земляки, он также не торопился, всё же у него хватало и других дел.
— Вам долить? — Неожиданно вопросил князь, на что Гриша лишь кивнул в ответ, параллельно пытаясь представить нынешнее военное и технологическое положение Зорданской империи. Причём нельзя сказать, что оно его особо радовало. Всё же за менее чем десять лет, сложно, если вообще возможно, привести страну к полноценной индустриализации.
Через пару минут, выйдя из своих мыслей и обнаружив, что в кабинете царит молчание, Григорий спросил, — я так понимаю, вам что-то нужно от меня.
— Да, господин Григорий, — с печальным вздохом, изрёк князь. — Его императорское величество Лартал Варшар, просили обсудить с вами, возможность передачи ваших знаний в области некромантии.
— А вот это уже интересно, — задумчиво изрёк Гриша, хотя чего-то подобного он ожидал и даже был несколько удивлён, что его до сих пор об этом не спрашивали. — Но вопрос лишь в том, что я получу в ответ и когда. Если вообще получу, — подумал он, пока его собеседник собирался с мыслями.
И здесь имеет смысл сказать, что Масару разговор давался не очень хорошо. Он прекрасно понимал, что уже задолжал Грише как земля колхозу, но он так же не мог проигнорировать волю императора.
— И что же его императорское величество Лартал Варшар предлагает взамен? — Спросил Григорий, т. к. князь продолжал молчать.
— Он просил, чтобы это я узнал у вас.
— Дилемма, ваше сиятельство, — криво усмехнувшись, произнёс парень. А когда ухмылка медленно сползла с его лица, он продолжил, — дело в том, что если я сейчас что-то попрошу, то вероятно, очень сильно продешевлю и когда мне действительно что-то понадобиться, мне придётся самому просить. В то же время, у меня нет причин отказывать вам, и даже наоборот, есть повод передать вам заклинания подъёма как минимум живых мертвецов. Но во втором случае есть весомая вероятность, что я и вовсе останусь без награды.
Масар ответил не сразу, прошло около пары минут, прежде чем он вновь заговорил, — вы рассуждаете как опытный делец, господин Григорий. Что крайне редко встретишь в ваши годы.
— Ой, ваше сиятельство. Скажете тоже. Просто обстоятельства так складываются, что с меня всё просят и просят, а взамен пока лишь кров да пища. — Обведя кабинет взглядом, Гриша добавил, — и признаться честно, хорошие, но вы ведь понимаете, что этого как-то маловато. По крайней мере, если касаться заклинаний подъёма нежити. Ведь с ними вы сможете быстро устранить дефицит в людях, а главное, сократите жертвы во время войн и зачисток подземелий. — Сделав короткую паузу, парень добавил, — и я уже молчу, что в развивающейся экономике всегда не хватает дополнительных рук.
— Какой проницательный молодой человек, — мысленно начал князь, — некоторые столетиями живут и всё равно не способны увидеть даже половину того, что сейчас он выдал как нечто естественное и само собой разумеющееся.
— Я вас понял, господин Григорий и полностью с вами согласен. Ваши заклинания для подъёма нежити действительно бесценны. Всего лишь чуть больше дюжины ядер позволят получить полноценного воина или мага. Это действительно мощный стратегических ресурс.
— К этому прибавьте, что с помощью этой магии вы сможете подчинять себе противников, от которых можно узнать не только ценную информацию, но и получить верное пушечное мясо. — Добавил Гриша, как только князь сделал короткую паузу.
— Да, господин Григорий. Вы абсолютно правы. Но что же вас интересует?
— Книги по магии и артефакты вроде этого, — парень продемонстрировал Кулон сокрытых путей.
— Мы может предоставлять вам копии любых книг, которые вы пожелаете. Но вот с артефактами могут возникнуть проблемы. — Масар отвечал не спеша, вдумчиво продумывая каждое слово. Всё же он не мог позволить пообещать слишком многого, как впрочем, и слишком мало. — Да и потом, какого рода помощь, вы рассчитываете получить от нашей империи в случае, если у вас возникнет в ней необходимость?
— Количество артефактов можно оговорить, собственно, это касается и книг, если вдруг возникнут проблемы. А вот с помощью действительно всё неоднозначно. — Немного подумав, Гриша продолжил, — давайте остановимся на том, что эта помощь будет примерно равносильно, как ваша помощь с подземельями.
— Которую я до сих пор даже частично не предоставил, — не очень довольно подумал князь. Всё же ему было как-то неприятно быть должником, а в складывающейся ситуации он приближался к тому, что может остаться им на всю жизнь. Ведь пусть он и не говорил, но император прямым текстом сказал, что поможет Григорию удовлетворить его потребность в отношении любых подземелий, в особенности третьего и четвёртого рангов. — Ну да ладно, с этим, если что, я разберусь потом, — подумал он, вполне справедливо считая, что никогда не поздно предложить что-нибудь ещё, в качестве благодарности. — Пока же, придётся понабирать долгов, — продолжил он свою мысль, после чего обратился к своему собеседнику, — господин Григорий, у меня также есть ещё одна небольшая просьба к вам. Если вас не затруднит, поможете моей дочери, довезти её высочество Алиалу Гу в город Картан, который на границе с королевством Гуинур?
— Хм, — задумчиво издал Гриша, в голове которого пронеслось, — однако поворот. Вроде он сам обещал её отвезти, а теперь меня просит помочь. Но с другой-то стороны, теперь, разобравшись с вычислением координат для пространственных врат, я с этим за пару дней справлюсь. — Вслед за этим, мягко улыбнувшись, он произнёс следующую, немного беспокоящую его мысль, — но в чём проблема ваше сиятельство? Почему вы так опасаетесь за свою дочь?
— Не сказал бы, что это проблема, — начал князь. Сделав глоток чаю, он продолжил, — я беспокоюсь за дочь. С одной стороны Гардасград это бывшая крепость, со временем превратившаяся в довольно процветающий город. Но с другой стороны, в нём около трети жителей, это тёмные эльфы, значительная часть которых является приезжими.
— И вы им не доверяете? — Уточнил Григорий, как только его собеседник сделал короткую паузу.
— Я бы не сказал, что не доверяю им. Уверен, среди них достаточно хороших ребят, — как-то не очень уверенно ответил князь. — Просто среди них очень легко затеряться.
— Ну, с этой позиции вашу дочь вообще нельзя отправлять на какие-либо задания. — Добавив голосу толику иронии, ответил Гриша, понимая, что князь не назвал истинную причину своего беспокойства.
— Тц, проницательный вы, господин Григорий… Иногда, даже слишком.
— Благодарю за комплимент, ваше сиятельство. Но если меня там может ждать какой-либо сюрприз, то я хотел бы знать о нём заранее.
— Вы правы, господин Григорий. Но проблема в том, что я не знаю, будет ли вас там ожидать сюрприз или нет. Можете назвать это отцовским беспокойством, помноженным на нестабильную политическую ситуацию.
— Вас понял, ваше сиятельство. Для меня не составит проблем, проводить её высочество, тем паче, изначально я сам взял за неё ответственность.
— Благодарю вас, господин Григорий.
— Единственное, я считаю госпоже Нальвале не обязательно следовать вместе с нами. — Сказал Гриша, с интересом следя за реакцией князя.
Но князь ни капли не изменился в лице. — Ваши документы всё ещё не готовы, поэтому, вам куда сподручней будет, если вас сопроводит Нальвала, — произнёс он, скорей констатируя, нежели уговаривая Гришу. — Тем более, после ваших трюков с телепортацией, девчонка с ума сходит, так желает с вами пообщаться.
Гриша недовольно вздохнул в ответ, на что Масар, приятно ухмыльнувшись, произнёс, — прошу вас, господин Григорий, уважьте старика.
— Что ж, раз вы за неё просите, то и я не буду отказывать.
— Благодарю, господин Григорий. Поверьте мне на слово, с меня не убудет.
— Верю ваше сиятельство, — сказав это вслух, Гриша подумал, — или скорее надеюсь.

Глава 12

Не очень яркий, утренний солнечный свет озарял комнату. Григорий проснулся, но всё ещё лежал на кровати. Торопиться ему было некуда. Утреннюю тренировку, как собственно говоря, и дневную, он решил пропустить. Причём причина была, вроде как, уважительной. В полдень ему предстояло отправиться вместе с Алиалой и остатками её свиты в Гардасград.
— Ещё и княжью дочь придётся развлекать! — без особой радости подумал Гриша, продолжая сверлить потолок взглядом. Хотя как таковых проблем в этом он не видел. Нальвала по праву могла считаться красавицей, отчего пообщаться с ней ему было не в тягость. Куда больше его смущало, что ему придётся защищать её. Ведь если в отношении Алиалы Григорий мог позволить себе какую-никакую халатность, то с княжьей дочерью, такого варианта у него не было. Слишком много было поставлено на кон, чтобы портить отношения с Масаром и родом Гвиль.
Безусловно, в уже сложившейся ситуации, князь, как в прочем и вся империя, задолжали Грише как земля колхозу. Но парень прекрасно понимал, что испытавшие горе люди далеко не всегда последовательны и рассудительны в своих поступках, так ещё и вдобавок частенько страдают от забывчивости и маразма.
— Что ж, с этим уже ничего не поделаешь. Буду плясать от того, какую музыку мне поставит провидение, — не шибко довольно подумал парень, вставая с кровати. Накинув на себя льняные рубаху и широкие штаны, Гриша опоясался своим новеньким мечом из гномьей стали. Несколько таких клинков он приобрёл ещё в Гвильграде, как временную замену Палашу тёмного рыцаря и Клинку мгновенного разреза, которые, как ни печально, но под тягостью ауры отжили своё.
Причём стоит сказать, что новые мечи были далеко не такими уж и хорошими. Обычный масс-маркет фэнтезийного мира. Такие мечи гномы-подмастерья штамповали партиями, пока набивали руку, чтобы сковать действительно достойное оружие. Но с другой стороны, они были сравнительно недорогими и в то же время достаточно качественными. Например свои, Гриша приобрёл за два с половиной золотых каждый. Что по местным меркам, было достаточно скромно для меча способного выдерживать ауру.
Хотя здесь стоит добавить, что понятие «выдерживать ауру», слишком уж растяжимое. Например, огненную ауру они держали откровенно плохо, отчего ещё до столицы у парня ушло в утиль целых два клинка, что явно было нехорошим предзнаменованием. Но Гриша не парился по этому поводу. В инвентаре у него валялась ещё парочка мечей, на замену нынешнему, но главное состояло не в этом. Мечи вполне могли выдержать усиленную тренировку, длившуюся полдня, а значит и в бою не должны были подвести.
Хотя мысли о смене меча на что-то более подходящее, Григория всё равно не покидали. Оставалась лишь проблема, найти такой клинок. Причём, местные магазины прямо ломились от самого разнообразного оружия, но по большей части, весь этот ассортимент больше подходил мелким барончикам да рыцарям, которые и обычной то аурой далеко не всегда владели.
В общем, действительно хорошего оружия, Гриша так и не увидел, а покупать одноразовые игрушки не очень-то хотел. С другой стороны, торопиться ему было некуда. Впереди предстояла зачистка трёхзвёздочного подземелья городского типа, а там парень таки рассчитывал хоть что-нибудь да найти. Ну а в худшем случае, он вполне мог попросить клинок у императора в качестве одной из наград.
Приведя себя в порядок, Григорий всё же направился на тренировочную площадку. Правда, полноценной тренировки у него не было даже в планах. Но зато имелось желание поэкспериментировать с «сумраком», а точнее, последовать княжьему совету и попробовать ворожить в нём. Всё же парня сильно заинтересовал открывшийся ему параллельный мир, но в то же время ему очень не хотелось оставаться в нём беззащитным.
— Надо же, сегодня здесь пусто, — подумал Гриша, подходя к тренировочному плацу. — Но это и к лучшему, — проскользнула ещё одна мысль в его голове, после чего, он, скорей по привычке, приступил к лёгкой разминке. Несколько взмахов клинком, пара глубоких вдохов, чтобы осознать, как энергия течёт по телу, а также усиление всего тела внутренней энергией. Последний этап Григорий выполнял, полностью осознавая, как энергия проходит по всему его телу, постепенно проникая в каждую его клеточку.
Выполнив несколько движений в усиленном состоянии, Гриша остановился. Глубоко вздохнув, но на этот раз уже просто так, он подумал:
— Пора переходить к сладенькому. — Как раз с этой мыслью он и активировал артефакт, вновь оказавшись в мире теней.
— А здесь уже как-то привычненько, — отчасти в шутку подумал он, параллельно кастуя огненную стрелу. Заклинание сворожилось буквально, как только была окончена мысль, что никак не отличалось от того, как было в привычной для Гриши реальности. Ну а в следующий миг чары полетели в сумрачный образ деревянного манекена для тренировок.
— Вот незадача, даже не оцарапал, — подумал Григорий, проверив одну из вычитанных теорий, заключающейся в том, что без достаточно сильной и направленной воли нельзя нанести урона объектам основной реальности. И теперь оставался другой вопрос, что будет, если приложить эту волю.
Уже в следующее мгновение, чары буквально вспыхнули в Гришиной руке. — А здесь они куда ярче и насыщеннее, — подумал он, глядя на огненную стрелу на своей ладони.
На этот раз чары не полетели сразу прямо в цель. Сосредоточив свою волю, Гриша будто направил её в готовое к активации заклинание. Лишь постояв так пару секунд, он применил свою ворожбу. Огненная стрела, как и в первый раз пулей устремилась в цель, но на этот раз, она была куда ярче, а главное, попав в мишень, она породила небольшую, но яркую вспышку, столь несвойственную и неуместную в этой параллельной реальности. Создалось впечатление, будто фрагмент нашей реальности, на короткое мгновение, мелькнул в этом сумрачном мире.
— Прикольно, — произнёс Гриша, в то время как в его руке появилось ещё одно заклинание огненной стрелы.
К слову, выбирая чары, парень руководствовался исключительно скоростью каста и минимальностью урона. Собственно говоря, даже на тренировочную площадку он пришёл именно по этой причине. Ведь в его планы совершенно не входило поджигать княжье поместье, но при этом очень уж хотелось проверить теории, которые он успел впитать из книг, прочитанных в Гвильграде.
Постаравшись сосредоточиться ещё сильнее, чем до этого, Григорий вновь направил свою волю в чары. В ответ огненная стрела прямо на глазах стала набирать яркость и цвет. Она-то изначально воспринималась куда ярче, чем в обычной реальности, явственно выбиваясь из общего контраста мира. Но теперь, она откровенно неестественно пылала и светилась.
— Как странно воля изменяет и воздействует на заклинания, — подумал Гриша, наблюдая за происходящим. Но как только эта мысль пришла в его голову, чары будто мигнув, саму малость поблекли. — То есть, если я отвлекаюсь, то это и на заклинании отражается, — подумал он, наблюдая за тем, как его ворожба вновь «подмигнув» ему, стала немного тусклее. — Угу, — произнёс Григорий, глубоко вдохнув, и уже куда старательнее сосредоточился на чарах.
Заклинание прямо на глазах начало набирать цвет. Чем сильнее парень концентрировался на нём, тем значительнее это проявлялось. Огненный шарик становился живее, ярче и даже теплее. Пока, наконец, всему этому не настал предел. К этому моменту Гриша уже смотрел на нереально реалистичное пламя, принявшее столь неестественную ему форму в виде круга. Стараясь не фокусировать на этом мысли, он активировал чары, сосредоточенно провожая их до самой мишени.
Очередная вспышка цвета озарила клочок пространства, в разы ярче, чем это было чуть ранее, на предыдущем заклинании. На мгновение ему даже показалось, что он увидел саму мишень, которую охватило пламя. Сложно было сказать, показалось ли ему это или нет. Ведь огонь, сам по себе не должен был охватить тренировочный болванчик, по крайней мере, обычная огненная стрела не способна была на это (1).
— Интересно, насколько будет заметна разница между этими заклинаниями, — подумал Григорий, памятуя, что активировал чары в разные мишени. Но уже в следующее мгновение, эта мысль ушла на второй план, а рядом с парнем появилась невысокая, хрупкая фигурка Льяйс.
— Г-господин… — произнесла девушка, ошарашено оглядываясь по сторонам. — А где это мы?
— Потом скажу. Ты лучше прислушайся к своим ощущениям и постарайся их запомнить.
— Поняла, — всё также озадаченно пролепетала девушка. — Но если честно, я ничего особенного не чувствую.
— Хм… Понятно… Хорошо. — С расстановкой, задумчиво произнёс Гриша. — Мы в параллельном пространстве, скоро вернёмся в основное, — добавил он, как бы невзначай, одновременно с этим извлекая меч из ножен. Уже в следующую секунду, клинок покрыла аура, а Григорий, сфокусировав всё своё внимание на лезвии своего клинка, ускорился и, сделав быстрый выпад, ударил по ещё одному болванчику.
Очередная яркая вспышка сопроводила удар. А вслед за этим, буквально в следующую секунду, в мир вновь наполнился красками. Быстро обернувшись в сторону, где стояла Льяйс, Гриша не сразу заметил её. Девушка постепенно, прямо на глазах стала проявляться в реальном мире.
— Видимо, связующие нас чары тянут её вслед за мной, — подумал парень, рассматривая удивлённое лицо девушки. — Но остаётся вопрос, затянут ли они её вслед за мной? — промелькнула ещё одна мысль в голове Григория, в то время как его глаза с интересом разглядывали тонкую царапину, оставленную вероятнее всего, именно его клинком.
— Отлично, если верить книгам из библиотеки Масара, то раз мне хватило воли нанести урон по физическому объекту из основного мира, то значит и обитателям того пространства, урона хватит с лихвой. — Размышляя так, Гриша направился к двум другим мишеням, которые поразил огненными стрелами. Здесь его также не ждало особых сюрпризов. Как оказалось, воля действительно крайне сильно влияла на силу воздействия из мира теней.
Второй след от огненной стрелы был куда больше и чернее. — Интересно, а если в этом мире фокусировать больше внимания на заклинаниях? — С этой мыслью, Григорий сформировал огненную стрелу и, сделав шагов десять назад, сконцентрировал своё внимание на ней.
Всё это время внимательно следившая за ним Льяйс, удивлённо подумала, — чем же господин занимается? Явно ведь не тренировкой магии. А в следующий миг, девушка почувствовала необычный толчок, в который в принципе не должна была ощутить. Григорий активировал заклинание, и это-то вампиршка как раз таки и почувствовала. — Но как? — подумала она, а в следующий миг, с удивлением увидела как в одной из мишеней чернеет огромная дырень размером с кулак.
Нельзя сказать, что это особо удивило Льяйс, всё же она не знала, на чьей тренировочной площадке сейчас находится. Но вот Григория, это немного насторожило, поэтому уже в следующую секунду в ту же мишень, но немного ниже прилетела ещё одна огненная стрела. В отличие от предыдущих заклинаний, парень не только не концентрировал своё внимание на своей последней ворожбе, он даже наоборот постарался отвлечься, припоминая свои вчерашние похождения.
— Охренеть. Даже как-то удивительно, что я нигде про это не прочитал, — подумал Гриша, понимая, что первая огненная стрела нанесла куда больший урон, нежели вторая. Причём стоит сказать, что разница была действительно сильно заметна, ведь второе заклинание лишь немного обожгло древесину. — Надо будет как-нибудь опробовать это в бою, — мысленно подытожил парень, после чего направился к Льяйс, лицо которой выражало явную задумчивость.
— Что ты почувствовала или увидела, когда я исчез? — спросил Григорий, подойдя ближе.
— Ну… — неуверенно протянула девушка. Всё же думала она совершенно об ином, нежели её спросили, поэтому вопрос и вызвал у неё замешательство, — я почувствовала некое одиночество и пожелала переместиться к вам, после чего мир постепенно начал наполняться красками.
— Слушай, а ты чувствуешь сейчас тот мир? Можешь туда вернуться? — спросил Гриша, но на этот раз получил в ответ, откровенно недоумевающий взгляд. — Ну да… прости. Действительно странный вопрос.
— Не совсем. Просто я не понимаю о чём вы. Как и что я должна чувствовать? — стараясь говорить вдумчиво, но всё равно явно торопливо, произнёсла девушка. На что Гриша, невесело вздохнув, ответил:
— Эх… Если бы я сам знал. — Ещё раз посмотрев на мишени, он спросил, — тебя как, в хранилище отправить, или со мной прогуляешься?
— Я предпочту остаться с вами, — несколько обеспокоенно, произнесла девушка. В действительно её немного взволновал тот факт, что её хранят буквально как в инвентаре. И пусть подобное она ожидала, но одно дело ждать, и совершенно другое столкнуться с самим фактом произошедшего.
— Хорошо. — Ответив, Гриша направился в сторону огромного поместья. И уже на ходу, чувствуя, что собеседнице как-то не по себе, он добавил, — ты это, если что извини, что так обращаюсь с тобой. Просто это лучше для всех.
— Да я понимаю, — ответила вампирша, имея при этом диаметрально противоположную Гришиной точку зрения. Хотя при этом прекрасно осознавая, что хранение таких слуг как она в хранилище мёртвых, это удобно в первую очередь для Григория. Но будучи слугой, с уже весьма промытым чарами восприятием, она восприняла это как должное. А слова своего господина так и вовсе, приняла за доброту любящего хозяина проявившего беспокойство о ней.
* * *
До полудня Григорий очередной раз пролистывал «Пламень страсти» Бартона Грайса, вычитывая наиболее интересные для себя моменты. И здесь имеет смысл сказать, что ранее это не раз приносило свои плоды. Хотя к текущему моменту, их становилось всё меньше, отчего Гриша потихоньку приходил к выводу, что описанные к книге техники далеко не единственные, а главное, их было явно недостаточно для полного понимания ауры огня.
Положив книгу на стол, Григорий очередной раз задумался о том, что пора бы заканчивать с Бартоном Грайсом. Конечно, оставалось ещё с десяток моментов, которые он хотел отработать в своих техниках. Например, довести до автоматизма применение багрового пламени, которым он хоть и овладел, но далеко не настолько, насколько ему хотелось бы.
— Значит нужно немного поднажать и покончить с этим, — мысленно подытожил парень, как в следующий миг в дверь постучали. — Да⁈ — чуть погромче произнёс он.
Из-за двери почти сразу донёсся нежный женский голос:
— Господин Григорий, его сиятельство Масар Гвиль просил напомнить вам, что уже полдень и вам пора отправляться в Гардасград.
— Благодарю. — Ответив, Гриша встал и вопросительно посмотрел на Льяйс.
— Если возможно, то я бы хотела продолжить путешествие… — девушка чуть замялась, не зная, как бы ей правильнее изъясниться. Но Григорий, не дав ей продолжить, только и сказал:
— Пошли, не будем заставлять остальных ждать.
— Пройдёмте за мной, господин Григорий, — произнесла служанка, скромно ожидавшая возле дверей. Взглянув на неё, парень сразу применил способность «Видящий», дабы убедиться, кто она. И не заметив никаких отклонений, с чистой совестью отправился за ней.
— Господин Григорий, прошу меня простить, а где мы сейчас находимся? — неожиданно вопросила Льяйс, через пару минут.
— В Варшарграде, столице Зорданской империи. — Лишь по сути ответил Гриша. В этот момент все его мысли занимало предстоящее путешествие. Обеспокоенность князя была явно ненапрасной. Слишком уж удобно было совершить нападение на принцессу или княжью дочь, а значит, и на самого Григория, что собственно и озадачило его.

1. Примечание, в доме Гвиль принято пропитывать тренировочные мишени различными составами, в противном случае их слишком часто придётся менять.

Глава 13

Все собрались во внутреннем тренировочном зале. По размерам он был, сравнительно небольшим, примерно как спортивный зал в какой-нибудь не очень большой, современной школе. Но в отличие от уличных плацев для тренировок обмундирование в нём было на порядок качественнее и новее. Это было заметно даже невооружённым взглядом, как и то, что им почти не пользовались.
Поздоровавшись со всеми, Григорий направился чертить магический круг для пространственных врат, что впервые за всё время ему пришлось делать в компании. Нальвала, даже не спрашивая, направилась вместе с ним и неотрывно следила за каждым движением его руки. Работать так было не очень привычно, но благодаря хорошей концентрации внимания, Гриша даже не обращал внимания на рагарку. Молча выводя штрих за штрихом, символ за символом, он постепенно формировал требуемый ему магический круг.
Тем временем у Нальвалы прямо зудело в кое-где. Она нифига не понимала, но ей было очень интересно, что же означают и как взаимосвязаны все эти письмена изображаемые Григорием. Но, несмотря на весь свой интерес, она стоически терпела, немного даже опасаясь беспокоить Гришу. Всё же он рисовал не абы что, а магический круг для пространственных врат, а значит, что даже малейшая ошибка в нём могла стоить жизни всей их небольшой группе.
— Вроде всё, — подумал Григорий, минут через двадцать, когда последний штрих, руна солнце-заката, была вписана в контур круга. Выпрямившись и быстро пробежавшись по всем рунам и формулам, он удовлетворённо отметил, — отлично, всё правильно, можно открывать. — Но формировать пространственные врата он не торопился.
— Господин Григорий, можно пару вопросов⁈ — протараторила Нальвала, как только парень направился в противоположную сторону от магического круга.
В ответ Гриша даже не посмотрел на рагарку, при этом категорично сказав:
— Нет, госпожа Нальвала. У меня слишком мало времени, чтобы разговаривать с вами о пространственной магии. Может быть как-нибудь в другой раз, но точно не сейчас.
— Прошу прощения господин Григорий, — немного обескуражено ответила девушка. Можно сказать, она впервые в жизни получила отказ. Большинство магов, с которыми ей приходилось иметь дело, души в ней не чаяли и рассказывали всё, что только желала и не очень Нальвала. А тут такой поворот от ворот. Но обижаться она не стала. Вместо этого она, куда с большим интересом продолжила наблюдать за Гришей, который в свою очередь, отойдя в противоположную, от магического круга, половину зала, призвал мертвецов.
Собственно говоря, что призванные это мертвецы и их призвал именно Григорий, девушка поняла исключительно благодаря отцу. Не расскажи он ей о том, что Гриша способен на такое, она, оголив свой клинок, тут же бросилась бы в бой. Ведь перед ней стоял крупный отряд свайров и несколько орков. И если первые из них были мирными зверолюдьми, то орки прослыли весьма воинственным народом, встреча с которым редко сулила мирную беседу.
— Ну что хлопчики, — бодро начал Григорий, — возможно ближайшее время я призову вас повоевать. На всякий случай запоминайте, все кто в этом помещении, их надо будет охранять. Вполне возможно, что даже ценой собственной жизни. Меня все поняли? — Последняя фраза прозвучала немного с нажимом, который у орков, обычно вызвал бы негатив, но присутствующие лишь кротко поклонились в ответ. Будто перед ними стоял не человек, а некий орочий воитель.
— Замечательно, тогда до встречи ребятки. — Только Григорий успел произнести эти слова, как весь отряд нелюдей испарился с глаз долой, а заместо них, уже в следующую секунду, появилось десять человек, большинство из которых были одеты как типичные убийцы. — Льяйс, подойди, нужно обсудить план действий, — не оборачиваясь, произнёс Гриша.
* * *
Пока Нальвала разбиралась со стражей, объясняя, что среди их группы нет представителей Ордена безграничных путей, Григорий мирно рассматривал ближайшие заведения. Как водиться отделение пространственных магов находилось на одной из центральных улиц Гардасграда, т. е. в самом эпицентре города. И как следствие, вокруг было на что поглазеть. Оружейные, ювелирные, магазины с одеждой, чайные, бордели и много каких ещё интересных местечек, в которые Григорий с радостью бы заглянул.
— А здесь прилично тёмных эльфов, — как бы невзначай произнёс Гриша, заметив, что каждый четвёртый, а то и третий является представителями данной расы. Про себя он правда подумал:
— Надо будет обязательно заглянуть в местный бордель. Наверняка ведь в нём будут обслуживать тёмные эльфийки. — С этой мыслью парень невольно вспомнил Айсилию, прелестную, зеленовласую лесную эльфийку из столичного борделя, но уже в следующий миг постарался избавиться от этих мыслей, дабы избежать лишних конфузов. На что, буквально к месту, раздался голос Нальвалы:
— Всё, можно идти. — Девушка была явно немного напряжена, но не более того, на что Гриша весело произнёс:
— Судя по тебе, их было бы проще убить.
— Что есть, то есть, — буркнула в ответ девушка. — Пойдёмте уже.
— Тогда веди. Всё же я впервые в этом городе. — Признался Гриша, уже высматривая, тёмные закоулки, где можно было бы выпустить своих верных слуг.
— Да я тоже лишь пару раз была, — ответила Нальвала, но пошла первой.
Группа держала путь в таверну «Три кабана», расположенную на окраине города, близ восточных ворот, за которыми, почти буквально начинались земли тёмных эльфов. Собственно говоря, всяк въезжавший в город через восточные врата практически тут же видел сие заведение, отчего, несложно догадаться, что оно пользовалось огромной популярностью у тёмных эльфов. Даже давно обосновавшиеся в городе представители данной расы, предпочитали выпить эля именно в этой таверне.
Путь до «Трёх кабанов» не занял много времени, уже через полчаса, Григорий, вместе с остальными, имели возможность войти в заведение.
— Эту таверну нужно было назвать три эльфийки, а не три кабана, — подумал Гриша, медленно обводя взглядом харчевню. — Там свободный столик, — кивнув вглубь помещения, произнёс он, сразу направившись в указанном направлении.
— Когда они обещали приехать? — вопросил Григорий уже сидя за столом.
— Послезавтра, — задумчиво ответила Алиала. Немного помолчав, она добавила, — такое ощущение, будто за нами следят.
— Очень даже не исключено, — абсолютно беззаботно произнёс Гриша. Он также чувствовал, что за ними наблюдают, но так и не смог понять, кто именно. В то же время он постепенно сканировал способностью «Видящий» всех, кто только попадал в фокус его зрения, но так и не обнаружил даже намёка на тех, кто за ними следил. И это больше всего его настораживало, хотя и не столь сильно, чтобы он начал нервничать.
Но свои недостатки в сложившейся ситуации всё же были, Григорий не мог позволить себе оставить Алиалу и Нальвалу, из-за чего ему пришлось отложить посещение борделя на неопределённый срок. Хотя нельзя сказать, что это вызывало действительно серьёзные неудобства для него, но характерную мысль всё же породило:
— Надо бы побольше поднять ребят вроде Ардаса. Была бы у меня хотя бы парочка таких как он, можно было бы их оставить и отправиться в город, немного поразвлечься. — Невесело вздохнув, Гриша обратился к княжьей дочери:
— Госпожа Нальвала, пожалуйста, займитесь комнатами. Для меня, по возможности, снимите отдельную, на двоих.
— Вас поняла, господин Григорий. — Ответила девушка, немного приврав. В действительности у неё вообще не укладывалось в голове, зачем Грише комната на двоих, но спрашивать посчитала излишним, отправившись к молодой эльфийке, стоявшей за регистрационной стойкой, расположенной возле лестницы, ведущей на второй этаж.
* * *
Несмотря на дурные ощущения, день закончился легко и непринуждённо. Выпив бутылку креплёного вина, хорошенько поужинав и пофлиртовав с местной официанткой, которая, как не странно, тоже оказалась тёмной эльфийкой, Григорий обзавёлся десятком врагов и красавицей на ночь. И пусть ей было далеко по опыту до ночных бабочек из борделей, но Гриша ни капли не пожалел о своём решении.
Изящная, стройная, фигура, пусть и уступала пышным формам некоторых гномих, но прекрасно гармонировала с тем изяществом и лёгкостью которые были так свойственны эльфам. А прекрасное и милое личико, легко могло поспорить в красоте с богиней, а ведь оные были не по-человечески прекрасны. В то же время немного смуглая кожа и заостренные ушки добавляли некого своего шарма, с которым Гриша ещё не сталкивался ранее.
— А господин на удивление хорош, — нежно, промурлыкала эльфийка, лаская обнажённую Гришину грудь. — Теперь даже боюсь представить, как мне завтра выходить на работу, — как-то по-особому нежно прошептала она.
— Сменщица у тебя есть?
— Ты и её хочешь трахнуть? — весело пропела девушка, столь неестественную её голосу и личику фразу.
— Если она столь же прекрасна как ты, то я бы не отказался, — ни капли не лукавя, ответил Гриша.
В ответ девушка, усмехнувшись, сказала, — не зря мне матушка говорила, что все человеческие мужи кобели.
— Ты против?
— А мне то что, завтра ведь всё равно уйдёшь, — с откровенно наигранным недовольством произнесла девушка.
— Нет, завтра я ещё буду здесь. Так что, если что можем повторить, — произнёс Гриша, проведя по лицу девушки тыльной стороной пальцев.
В ответ эльфийка отвернулась, повернувшись к парню своей небольшой, но округлой и упругой попкой. Посмотрев на неё, Григорий, чуть ухмыльнувшись, подумал, — строит недотрогу, но это нормально. С таким личиком она может себе это позволить. — Повернувшись к девушке и приобняв её за плечи, он прошептал, — а с другой стороны, чего ждать завтра, можем ведь и сегодня повторить.
— Кобель есть кобель. А что мне делать, если я понесу от тебя? — уже далеко не мурча, с нотками лёгкого недовольства, произнесла девушка.
Желание повторить соитие, отпало как-то само собой. — Ну, да, собственно поэтому я и хожу по борделям, — подумал Григорий, уже понимая весь замысел своей собеседницы. — Эльфы крайне редко беременеют от людей, шанс примерно один к ста. К слову, тёмные и того реже. Видимо поэтому вас так часто и пытаются украсть, чтобы продать в рабство.
От сказанных Гришей слов, девушка немного напряглась, а он тем временем продолжил, — но я не приверженец доверять свою жизнь воле случая, пускай он даже столь мизерный и неявный. В сок, который мы с тобой пили, я подмешал особое зелье. Испив его, девушка не сможет понести в течение недели, а в некоторых случаях даже месяца. Так что можешь не переживать, я уйду из твоей жизни также незаметно, как пришёл.
— Я слышала про это зелье. Оно очень дорогое, — всё также, лёжа спиной к Григорию, произнесла эльфийка.
— Да, две золотых за крохотный бутылёк. Кстати, он весь в том графине. — Еле заметно кивнув голов в сторону стола, произнёс Гриша. — Но я не жалею о потраченных деньгах, — добавил он несколько отстранённо.
— Вас богачей мне никогда не понять, — весьма неоднозначно фыркнула девушка. В её голосе чувствовались и обида, и досада, и в то же время некое спокойствие.
— Богачей? — задумчиво переспросил Григорий. — Ну да, наверное, меня можно так назвать.
Повернувшись лицом, эльфийка неожиданно произнесла, — какой-то ты странный.
— Чем же?
— Да всем.
Чуть дёрнув плечами, Гриша протянул, — ну и пусть. Мне то что?
— И то верно. Тебе то что? А я теперь буду жить, и слушать, как обо мне шепчутся за спиной. — Произнося эти слова, эльфийка смотрела с укором, будто её обманули, и этот обманщик теперь лежал рядом и смотрел на неё.
— Надо же, сменила стратегию. — Подумав так, Григорий, немного улыбнувшись, предложил. — Так переезжай в другое место. Хошь, денег дам.
— Я что по-твоему, проститутка? Любовь свою за деньги продаю! — сказав так, девушка, надувшись, перевернулась на спину, сложив руки у себя на груди.
— Нет, ты просто распутная и хитрая баба. — Подумал Гриша, но вслух изрёк немного иное:
— Десять золотых. Тебе ведь хватит, чтобы уехать отсюда?
Эльфийка явно офонарела от услышанного, но постаравшись держать лицо, лишь кротко ответила, — да, этого более чем достаточно.
— А говорила, что не продаёшь свою любовь, — подумав так, Гриша продолжил уже вслух:
— Замечательно, тогда спускайся чуть пониже, указав глазами вниз, с неким безразличием произнёс парень.
— Прошу прощения, но я…
— Давай-давай, не стесняйся, — довольно мягко сказал Гриша, при этом подумав:
— И всё же десять золотых как-то многовато, но да ладно, не последний кусок хлеба доедаю…
* * *
— Вот и утро, — мелькнула короткая мысль в Гришином сознании, когда первые лучики солнца, начали пробиваться через настежь распахнутое окно. Рядом тихо уткнувшись в подушку, спала Эльтайя, официантка, которую Гриша подцепил вечером. Посмотрев на её красивую фигуру и личико, он довольно, мысленно отметил:
— Если день пройдёт спокойно, нужно будет повторить с ней. Но для начала, поговорить с её начальником. А то мало ли, вдруг решит остаться.
Тихонько встав, Григорий направился к окну. Оно выходило как раз на одну из главных улиц города. В это время она была ещё полупустой, и лишь редкие прохожие мелькали внизу.
Когда парень подошёл, на противоположной стороне как раз проходили две молоденькие девушки, судя по ушкам и цвету кожи, это били тёмные эльфийки. Одна из них ненароком повернулась в Гришину сторону, но заметив его, тут же встрепенувшись, ускорила ход. В то же время её подружка, приметив это, с интересом посмотрела, что же вызвало такую реакцию у её подруги. И, конечно же, она заметила Гришу. Чуть ухмыльнувшись, он помахал ей рукой, в ответ на что, она, улыбнувшись, ответила ему тем же и лишь затем, побежала вслед за своей подругой, успевшей добраться почти до середины улицы.
— Надо бы ещё одно зельице прикупить, — памятуя о потраченном контрацептиве, подумал Григорий, глубоко вдыхая практически абсолютно чистый и свежий воздух. — Видимо у них здесь неплохая канализация, — мысленно отметил он, уже закрывая окно.
Черканув короткую записку официантке, Гриша придавил её небольшой стопочкой из десяти золотых монет. После чего, подойдя к окошку, зашторил его чахлой, немного просвечивающейся занавесочкой, больше похожей на тряпку.
Ещё раз оглядевшись и убедившись, что ничего не забыл, он направился к выходу. Несмотря на бессонную ночь, впереди был целый день, который нужно было прожить с пользой. Поэтому закрыв дверь на замок, Григорий направился к трактирщику, поговорить насчёт официантки, а заодно расспросить по поводу постояльцев.
* * *
— Самый подозрительный среди постояльцев, это вы господин Григорий, — небрежно ответил мужчина, одетый в весьма вычурный наряд. — Мало того что пользуетесь моим заведением как борделем, так ещё и выпытываете информацию о моих клиентах, — с нотками недовольства продолжил он.
— Уважаемый Гвантус Илс, — в тон собеседнику произнёс Гриша. — Вы видимо не совсем понимаете, с кем разговариваете, и, тем не менее, позволяете себе грубить.
— Я разговариваю с малолетним щенком, который не знает цену деньгам! Бартус, вышвырни его отсюда, а также извести его дружков, чтобы искали другое место для постоя!
— Как прикажете господин! — пробасил дородный детина, чем-то напоминающий орка. В отличии от оных, у него был вполне обычный цвет кожи и отсутствовала огромная нижняя челюсть, увенчанная двумя клыками.
— Видимо вы не желаете по-хорошему, — недовольно прошептал Гриша. И прежде чем Гвантус успел хоть что-то сказать ему в ответ, он, резко повернувшись, кинул в Бартуса парализующие чары. — А теперь давай начнём наш разговор сначала, — вновь обратив свой взор на хозяина трактира, произнёс он нарочито спокойным и мягким голосом.
— У вас будут проблемы! — твёрдо прорычал эльф, зло сверля Гришу взглядом.
— Обязательно будут, но уж точно не из-за тебя, — всё также спокойно произнёс Григорий, после чего на его лице появилась мягкая еле заметная ухмылка.

Глава 14

Григорий мирно завтракал, когда к нему подошла Нальвала. Настроение у неё было явно паршивым, молча сев за стол и отбарабанив по нему короткую дробь, она спросила:
— Господин Григорий, зачем?
— И вам доброго утра, госпожа Нальвала.
— Доброго говорите. Да я полтора часа торчала с этими придурками, объясняя, что вы действовали в соответствии с указом его сиятельства Масара Гвиля, и лишь немного увлеклись.
— Знаете госпожа, вы изначально избрали неправильную позицию, — довольно беззаботно произнёс Гриша. — Я ведь ему прирастил все пальцы, а вы буквально признались в том, что я его пытал.
— Нет, но вы мне объясните, зачем вы ему два раза отрубали пальцы⁈ — с нажимом, но достаточно тихо вопросила рагарка.
— Знаете госпожа, я не имею ничего против тёмных эльфов. Хорошая, древняя и красивая раса. Но вам не кажется, что в этом городе они начинают слишком много мнить о себе⁈
В этот момент как раз подошла официантка, сменщица Эльтайи и, конечно же, она слышала значительную часть разговора. Говорить она ничего не стала, но судя по недовольной физиономии и громко поставленному на стол кувшину с вином, она явно была недовольна услышанным.
— Надо бы прекратить здесь заказывать еду, — не глядя на официантку, произнёс Гриша, да и к владельцу заглянуть ещё разок.
— Не вздумайте! — твёрдо отчеканила Нальвала.
— За ваше здоровье, госпожа, — подняв только что набранный кубок, произнёс Гриша в ответ, с таким видом, будто не слышал свою собеседницу.
— Пьёте прямо с утра, а если что случиться?
— Ой, будет вам, госпожа Нальвала. Я алкоголь всё равно сразу вывожу из крови.
— Смысл тогда пить вино? — Фыркнула девушка, после чего привстав, помахала официантке рукой, но та, демонстративно отвернувшись, ушла в другую сторону, а к столику тем временем подрулило два тёмных эльфа. Оба были неплохо экипированы, отчего Григорий сразу заглянул в их статы:

Иргилий Наиль;
Тёмный эльф;
35 лет;
59 уровень;
Уверен в себе; навеселе; агрессивен;
Авантюрист; Воин;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 735 из 735;
Выносливость: 663 из 663;
Мана: 728 из 728;

Сила: 236;
Ловкость: 236;
Интеллект: 256;
Мудрость: 204;
Дух: 286;
Удача: 17;

Владеет магией Подмастерье 32 %.
Внутренняя энергия 2 звезды 25 %.
…

Аалий Хииль;
Тёмный эльф;
34 года;
57 уровень;
Уверен в себе; навеселе;
Авантюрист; Воин;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 1207 из 1207;
Выносливость: 1212 из 1212;
Мана: 610 из 610;

Сила: 397;
Ловкость: 426;
Интеллект: 231;
Мудрость: 229;
Дух: 285;
Удача: 17;

Владеет магией Неофит 0 %.
Внутренняя энергия 3 звезды 59 %.
…

Первым заговорил Иргилий, — мы тут краем уха услышали, что вы не очень-то жалуете тёмных эльфов. — Его лицо было надменным и недовольным, а изо рта прямо разило спиртным.
— Парни, идите отсюда! Нам не нужны проблемы! — твёрдо выговаривая каждое слово, произнесла Нальвала. Но эффект это произвело обратный:
— Нам не нужны проблемы, — немного кривляясь, передразнил девушку Аалий, после чего сам же заржал над этим, в то время как его друг, зло ухмыльнувшись, процедил:
— Э-э нет детка, у вас уже проблемы! И как же мы будем их решать, рагатая? — вопрос прозвучал несколько ехидно, а целенаправленно искажённое название расы, выглядело, как оскорбление. В то же время глаза парня похотливо поблёскивали, глядя на рагарку.
— Что-то у меня аппетит испортился, пойду-ка я поэкспериментирую немного, — абсолютно хладнокровно произнёс Гриша вставая. Весь разговор он не проронил и слова, старательно и незаметно плетя два не очень сложных, но крайне полезных в данной ситуации заклинания.
— Ты куда собрался щенок⁈ — прорычал Иргилий, вслед за которым Аалий, попытался блеснуть своим «остроумием»:
— Та видать к мамке под подол бежать собрался!
Нальвала же удивлённо уставилась на Гришу, таких слов от него она не ожидала. Безусловно, и без всяких способностей она понимала, что перед ней два в хламину пьяных авантюриста, каждый из которых не особо отличается силой. Собственно говоря, они и по трезвому бы не смогли ей хоть что-то противопоставить, а в таком состоянии так и вовсе, были лишь лёгким недоразумением, о которое не хотелось лишний раз марать руки. Но, несмотря на все свои навыки и силу, Нальвала оставалась девушкой и чисто инстинктивно ожидала, что Григорий как-то по-другому себя проявит.
Но прежде чем рагарка успела хоть что-то подумать, Гриша буквально растворился у неё на глазах. В следующий миг он уже стоял за спинами эльфов, опустив им на плечи свои руки, одновременно с этим активировав заклинания контроля. Улыбнувшись во все свои тридцать два, он весело произнёс:
— А этих клоунов, я забираю с собой.
— Но господин Григорий! — с нотками негодования и неуверенности, произнесла Нальвала.
— У тебя какие-то проблемы с этим? Или может у вас ребятки? — на последней фразе Гриша немного наиграно, по очереди посмотрел на обоих эльфов. — Ни у кого никаких проблем, — подытожив, он под ошарашенным взором постояльцев, направился к лестнице, ведущей наверх.
— И всё же господин Григорий прав, — недовольно подумала Нальвала, к которой постепенно приходило осознание ситуации. Вслед за ним явилось и раздражение, которое столь свойственно испытывать, когда приходится общаться с подобной пьянью. Глубоко вздохнув, тем самым немного распугивая внутренних демонов, девушка встала и направилась к официантке. Ведь пора было привести немного в себя, эту зазнавшуюся эльфийку.
В общем, когда Алиала Гу, вместе со своей свитой, спустилась завтракать, перед ней предстала довольно интересная картина. Все постояльцы тихо и мирно сидели, лишний раз, даже не беседуя друг с другом. И лишь редкие из них, обратили внимание на её группу, но в отличие от вчерашнего, их взгляды были сдержанными и скованными. Создалось впечатление, что они боятся смотреть на неё.
— Что здесь случилось? — Вопросила Лилиана, когда они уже подошли к Нальвале, мирно доедавшей свой завтрак.
— Ничего особенного, объяснила местным, кто мы, — довольно беззаботно произнесла рагарка. — И чего вы стоите, садитесь, позавтракаем и прошвырнёмся по местным магазинчикам. Поговаривают, у них здесь имеется хороший магазинчик с магическими фолиантами.
— Мне кажется, вам лучше сходить туда с господином Григорием, — как бы невзначай, высказалась Лилиана. — Как могу судить, он не менее вашего, заинтересован в магии.
— А если мы найдём редкую книгу, которую он тоже захочет купить? — тут же возразила княжья дочь. — Не-е, пойдём сами. Я лучше подарочек ему там прикуплю.
* * *
Тем временем, пока девушки мирно беседовали в харчевне, Григорий закончил начертание магического круга, для подъёма вампира. Для этого ему пришлось отодвинуть в сторону кровати, на одной из которых к слову, всё также мирно спала официантка. Ну а чтобы не нарушить сон девушки, он наложил на неё чары сна, являвшиеся неким аналогом снотворного, но без побочных эффектов.
Парней же Григорий усадил на вторую кровать, да так, чтобы они видели всё, чем он занимается. Правда, сделал он это неосознанно, но для ребят получилось весьма наглядно. Пусть они и не могли пошевелиться, но вид того, как некий, неизвестный маг вычерчивает магический круг, прямо конкретно давил им на психику.
Хотя настоящий шок настиг парней лишь тогда, когда Григорий, выпрямившись и немного потянувшись, призвал Аланара. Возникший в центре комнаты хобгоблин, сам по себе вызывал вопросы, хотя сам факт его наличия вполне можно было объяснить способностью. Но вот когда он заговорил на всеобщем, это мягко говоря, уже шокировало парней.
— Господин Григорий, а где это мы? — с интересом оглядывая помещение, вопросил хобгоблин. Его взгляд невольно остановился на молодой девушке, а язык жадно облизнул губы.
— Она моя гостья, — предусмотрительно произнёс Гриша.
— А они? — кивнув в сторону парней, с интересом спросил Аланар.
— Неужели ты такой голодный? Вроде ж в стазисе находился.
— Прошу меня простить, господин. Просто они вызывают аппетит, вот я и поинтересовался. Но вы не переживайте, я не создам проблем. Собственно говоря, я то и голода не испытываю. Почти.
— Смотри мне, а то все зубы повыдёргиваю.
— Ам-м, — Аланар явно не ожидал подобного обращения, отчего несколько замялся, изумлённо уставившись на парня. Глядя на это, Гриша, немного ухмыльнувшись и похлопав его по плечу, весело сказал:
— Ладно друг, я тебя не просто так вызывал. Два тела на выбор. Как ты и хотел, оба тёмные эльфы. Рекомендую того, который справа. Он видимо отродясь не занимался магией.
— Благодарю, мой господин. Но что же они вам сделали?
— Оказались в ненужном месте в неподходящее время, так ещё и нагрубили мне. — Немного помолчав, Гриша добавил:
— Но если честно, если бы не ты, то я бы просто люлей им навешал, да отпустил на все четыре стороны.
— То есть…
— Боюсь, что лучшего варианта раздобыть тебе тело, у меня не предвидится. Так что пользуемся случаем.
— Но… — протянул Аланар, который даже не знал, что ему думать. Себя-то он уже давно привык считать холодным и злым чудовищем, которому всё равно на других. Учитывая количество жизней, которые он загубил, ему было так проще. Но вот Григория он воспринимал иначе, а тут на тебе, оказывается парень ничуть не лучше его самого.
— Ты давай не отговаривай меня. Мне и самому не по кайфу всё это, но… — Немного помолчав, Гриша закончил:
— В следующей жизни будут думать, прежде чем так надираться и приставать к людям.
— Вас понял, господин, — озадачено ответил хобгоблин.
— Сейчас на них чары обновлю, и займёмся тобой. Сразу предупреждаю, будет немного больно. — Говоря так, Григорий немного слукавил, он мог преспокойно усыпить Аланара и выполнить пересадку его души абсолютно безболезненно. Но учитывая некоторые угрызения совести, присутствовавшие в его сознании, он решил, что пусть и Аланар заплатит толику своей цены за новое тело.
Когда с обновлением чар было покончено, Григорий вновь обратился к своему слуге:
— На, зажми зубами, да по сильнее. — С этими словами он протянул упырю кляп, чтобы тот не голосил на всю таверну. Конечно, подобная мера далеко не всегда была актуальна, всё же подавляющее большинство живых, буквально парализовало от боли, когда у них вырывали душу, отчего они даже кричать не могли. Но Гриша не видел смысла рисковать понапрасну.
— А теперь чутка потерпи, — произнося эти слова, Григорий уже закончил ворожить чары отнятия души. Сделав шаг, он положил правую руку на черепок хобгоблина, активировав заклинание.
Знай Аланар, что ему придётся пережить, то вполне возможно, он бы даже смирился с нынешним телом. Ведь он даже подумать не мог, что боль может быть столь сильной. У мужчины возникло ощущение, будто всё его нутро раздирают в клочья, ноги сами по себе подкосились, а руки были даже не в силах подняться, чтобы убрать руку господина.
Но затяжное мычание продлилось недолго. Уже через несколько секунд, бездыханное тело хобгоблина-упыря рухнуло на землю, а в руке Григория красовался небольшой иссиня зелёный шарик с душой Аланара.
— Отлично, — произнёс парень, закидывая душу в инвентарь. Конечно, в данной ситуации данный шаг особо не требовался, но так всё равно было удобнее и проще.
— Ну что ребятки, а теперь займёмся вами, — довольно произнёс Гриша, повернувшись к двум авантюристам, которые не в силах шелохнуться с ужасом смотрели на него. — Да не бойтесь вы так, ребятки, — весело произнёс он. — Раз есть душа, а она, поверьте мне, есть, то значит, есть и другая жизнь. Правда, не знаю, какая она, но ведь главное, она есть.
Когда Григорий закончил свой монолог, он уже стоял возле кровати, на которой сидели Иргилий и Аалий, а в его руке трепыхался иссиня чёрный сгусток, к которому были прикованы взгляды обоих парней. — Не переживайте, это не больно, — спокойно произнёс он активировав чары в Иргилия.
Парень умер практически в то же мгновение, как сгусток погрузился в него.
— Я же говорил, — довольно сказал Гриша, глядя в полные ужаса глаза Аалия. — Раз и всё. — С этими словами, в руке парня появился ещё один сгусток заклинания.
* * *
— Мне до сих пор не вериться, что вы меня сделали вампиром, — полушёпотом, с лёгким восторгом в голосе, произнёс Аланар. Теперь он выглядел куда лучше, чем раньше. Всё же бывший хозяин тела был крепким и смазливым на мордаху парнем, что естественно, теперь уже относилось к новому хозяину.
— Пустяки. Но ты давай заканчивай об этом, а то мы уже спускаемся в харчевню.
— Прошу меня простить, мой господин, — постаравшись поклониться на ходу, ответил Аланар.
Гриша же, в этот момент подумал:
— Так причитает, будто полжизни провёл в той уродливой личине.
Спустившись, Григорий огляделся и к своему удивлению обнаружил, что за столиком вместе с Алиалой и Нальвалой, помимо сопровождающих принцессы, сидело ещё трое мужчин. — Вот это номер, — подумал он, жестом показав княжеской дочери, заметившей его, молчать.
— Что-то случилось, господин? — вопросил Аланар, заметив изменения на Гришином лице.
— Как знать, — задумчиво ответил парень, активировав способность видящий:

Альстар Ильс;
Тёмный эльф;
47 лет;
60 уровень;
Доволен; внимателен; насторожен;
Работорговец; слуга Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 2354 из 2354;
Выносливость: 2306 из 2306;
Мана: 1380 из 1380;

Сила: 715;
Ловкость: 703;
Интеллект: 439;
Мудрость: 372;
Дух: 556;
Удача: 36;

Владеет магией Подмастерье 18 %.
Внутренняя энергия 4 звезды 35 %.
…

— Хрена себе у них компания, — подумал Григорий, пробежавшись по показателям сначала Альстара, а затем и его товарищей: Ирлайса и Милиольиса. Все как один были работорговцами, а по совместительству слугами Ордена безграничных путей.
— Ну не бывает же таких совпадений! Или всё же бывают⁈ — мысленно отметил Гриша, понимая, что ребята вполне вероятно появились неспроста.
— В драку не ввязывайся, без тебя разберусь, — коротко произнёс Григорий, вполне рассудительно полагая, что Аланар, куда ценнее как источник информации, нежели боец.
— Вас понял, господин, — уже в спину парню, произнёс вампир, последовав за ним.
Когда Гриша приблизился к столику, ему на встречу тут же встал Ирлайс. — Здесь занято! Иди отсюда! — произнёс он, весьма не дружелюбно.
— Прошу меня простить, но этот господин Григорий, он второй сопровождающий принцессы, — тут же вмешалась в разговор Нальвала, в то время как сама принцесса и её свита, изумлённо уставились на Ирлайса.
— Видимо они такого не ожидали, — подумал Гриша, приметив реакцию Алиалы и Лилианы, которая сидела рядом с ней. Но стоит сказать, что не только он заметил это. Альстар, также был достаточно внимателен и прежде чем кто-то ещё успел хоть что-то сказать, доброжелательно улыбнувшись, изрёк:
— Прошу меня простить. Это моя вина. — Свои слова он подкрепил небольшим, насколько это позволяло его сидячее положение, поклоном.
— Вам стоит извиниться, перед господином Григорием! — безапелляционно произнесла принцесса.
— Да-да, вы правы, ваше высочество, — тут же протараторил Альстар, слащаво улыбаясь в ответ.
— Вот ведь клоун, — в свою очередь подумал Гриша, далее продолжив размышлять уже немного в другом ключе:
— Но вот вопрос, сколько за ним стоит народу?
Тем временем Альстар, встав и повернувшись к Грише, старательно отвесив поклон, произнёс, — прошу меня простить, господин Григорий. Мой подчинённый повёл себя неэтично. Он будет наказан за это.
— Вас понял, господин, — нарочито не столь низко, чем это было положено, поклонившись, ответил Гриша. А затем, мягко улыбнувшись, спросил:
— Позвольте узнать достопочтенный, достаточный ли конвой, будет сопровождать принцессу. — И здесь стоит сказать, что слово «конвой» парень использовал не просто так.
— Да господин, пятьдесят отборных рыцарей, прибыли вместе со мной.
— Отборных, говорите, — с пренебрежением посмотрев на доспех собеседника, произнёс Гриша. — Ну-ну.
— По дороге на нас напали, — понимая, на что намекает Григорий, протараторил Альстар.
— Господин Альстар, нам пора, — неожиданно, в разговор вступил Милиольис, единственный маг, из всей троицы.
— М-м-м, так вы торопитесь, — немного театрально произнёс Гриша, в такт словам, еле заметно, покачав головой.
— Да, прошу нас простить, — уже явно сдерживая своё недовольство, произнёс Альстар.
— Прощаю, — хищно улыбнувшись, ответил Григорий. — Но всё же, я бы хотел проводить её высочество хотя бы до границы Гуинурского королевства. Вы ведь не против?

Глава 15

— Всё же в Зордане лучшие дороги, которые я встречал за последнюю пару лет своей жизни, — произнёс Гриша. Голос парня был беззаботным и спокойным, в то время как его собеседницы, были не на шутку напряжены.
— Господин Григорий, вы уверены, что нам вообще стоило ехать с ними? — неуверенно вопросила Алиала, с неким укором глядя на парня.
В ответ Гриша, нарочито скорчив удивлённое лицо, в тон ему произнёс:
— Но ведь это ваши сопровождающие, ваше высочество. С кем же вам ещё ехать?
— Господин Григорий! — с нажимом, произнесла принцесса.
— Ой! Ваше высочество, не обращайте на него внимание. Вы ведь сами понимаете, почему мы поехали с ними. — Спокойно поглядывая в окно, произнесла Нальвала.
— И от этого мне как-то не по себе, — пробурчала принцесса. — Между прочим, вслед за каретой едут мои подчинённые, — добавила она с некоторыми нотками беспокойства и даже некой обиды.
— Работа у них такая. Жизнью рисковать. — Произнёс это Гриша довольно безразлично, хотя в действительности, также немного переживал, хотя и не настолько как Алиала. — Да и потом, благодаря этим придуркам, вы каретой разжились. Будет в чём домой возвращаться.
Но на этот аргумент принцесса сразу же недовольно возразила:
— Я уверена, что батюшка, отправит встречающих с каретой!
— Тогда эту я заберу себе, всяко лишней не будет.
— Если вы пожелаете, мой батюшка, куда лучшую подарит вам, — не преминула вставить словечко Нальвала.
В ответ, немного улыбнувшись, Гриша произнёс:
— Если бы я в ней действительно нуждался, то я её давно себе купил бы.
— А эта зачем? — тут же парировала принцесса.
— Да и эта не нужна. Но зачем добро выкидывать, если можно забрать? — Немного помолчав, Григорий добавил, — а теперь девочки, готовимся к бою.
Не прошло и пяти минут как Гришино «предсказание» исполнилось. Карета остановилась, а снаружи послышался лязг вынимаемых из ножен клинков.
— Как вы догадались, господин Григорий? — с некой настороженностью вопросила Лилиана.
— А чего тут догадываться? — вынимая клинок, буркнула Нальвала. — Мы за лес завернули, лучшего места для атаки не найти.
Ну а в следующую секунду дверь кареты распахнулась, и в дверном проёме показался Альстар. — Что ж, ваше высочество, приехали! — самодовольно, с иронией и толикой злобы, воскликнул он. — Извольте вашим слугам сложить оружие, чтобы они не…! — Было продолжил работорговец, но на полуслове стопорнулся. Его ни капли не смутило, что Нальвала и Лилиана были при оружии, готовые его применить по назначению. Его даже не смутил небольшой, полупрозрачный шарик, характерный чарам воздуха, который держала на своей хрупкой ручке принцесса. В действительности же его смутило, то, что у Григория в руках находился фиолетовый шар заклинания.
Не нужно было заканчивать магическую академию, чтобы понимать, что фиолетовые чары относятся к заклинаниям контроля. Но в контексте ситуации они выглядели как-то странно.
— Парень, тебе никто не говорил, что прежде чем, пытаться кого-то похитить, нужно хотя бы понимать, кого ты похищаешь? — с иронией вопросил Гриша, но при этом, не дав своему «собеседнику» ответить на заданный вопрос, швырнул заклинание ему прямо в лицо. — Его оставить в живых, уже в следующий миг, на ходу, добавил он, жёстким и абсолютно серьёзным голосом.
Откинув в сторону парализованного Алиала, Григорий выскочил наружу и практически тут же поймал пару стрел, одна из которых угодила ему прямо в голову. Но высокий уровень здоровья в сочетании с защитными чарами, позволили отделаться ему лишь оцарапанным затылком. А вот далее, урон начал получать противник. Два десятка тёмных охотников, своими меткими выстрелами, прямо на глазах выносили одного за другим бандюков, которые откровенно не ожидали «засады». Кто же из них мог хотя бы предположить, что у Гриши имеется свой карманный отряд.
— Ах ты ублюдок! — зло прокричал Ирлайс, с мечом наперевес, бегущий к Григорию.
Не особо обращая на противника внимания, выискивая глазами Милиольиса, Гриша ушёл с линии атаки, после чего тут же приложил мечника по затылку. Сталь жалобно заскрежетала в ответ, а неудачливый воин, кулем рухнул наземь.
Как уже в следующую секунду показала проверка способностью, Ирлайс был тяжело ранен и находился без сознании. Удовлетворившись этим, Григорий продолжил свои поиски, попутно убив ещё пару бандитов. Но результат его не особо обрадовал. Меткая стрела одного из свайров, пробила Милиольису шею, тем самым завершив его бесславную жизнь.
* * *
Бой закончился в течение минуты. Оставшихся бандитов добили тёмные воины, которые атаковали после первого же залпа своих собратьев, тем самым не дав работорговцам даже малейшего шанса убежать.
— Ну что, как вы? — вопросил Григорий, заглянув в карету.
— Мы-то нормально. Как там мои подчинённые, все живы?
— Живее некуда, ваше высочество, — без толики лукавства ответил Гриша, довольно поглядывая на Альстара. Сам по себе парень ему был не особо нужен. Как ни посмотри, но хреновенький маг и чуть выше среднего воин, так себе приобретение. Но вот как язык, он был лучше не куда. Оставался лишь вопрос, как из него оптимальнее выпытать знания.
К слову вариантов на выбор было немного. Сразу откинув пытки в графу «не вариант», Гриша рассматривал лишь два, довольно равносильных способа получить информацию. Первый чарами контроля, а второй некромантией. Правда, в конечном итоге выбор всё равно пал на некромантию, ведь это позволяло один раз заморочиться и после уже не париться.
— Раз все в порядке, тогда займёмся делом, — задумчиво произнёс Гриша. Вынув меч из ножен, он подошёл к Ирлайсу и добил его. После чего скомандовал, — добить и обыскать всех раненных. Всё что найдёте мне.
Естественно, команда была рассчитана в первую очередь на свайров, но к её выполнению приступили также и сопровождавшие принцессу эльфы. Ну а так как Григория это не особо беспокоило, то он им ничего не сказал, предпочтя вместо излишних объяснений создать из Альстара очередного упыря. Был ещё вариант создать вампира, но его Гриша решил откинуть, т. к. средних ядер и так было не так уж и много, чтобы их тратить на всяких гадов.
* * *
Прошло около часа, прежде чем дорога была полностью очищена от тел работорговцев, которых попросту свалили в кучу и сожгли магическим огнём. За это время Григорий как раз успел начертать магический круг и поднять Альстара.
— Ну что родной, поговорим немного? — с сарказмом вопросил Григорий у своего нового слуги.
— Д-да господин… — неуверенно ответил Альстар, удивлённо глядя на своего собеседника.
— Кто ты такой⁈ И зачем вы устроили всё это представление⁈ — тоном строгой учительницы, обращающейся к нерадивому ученику, произнесла Алиала. Услышав это, Гриша невольно ухмыльнулся, но промолчал, с интересом глядя на Альстара, который явно не торопился отвечать.
Подождав с полминуты, принцесса перевела свой взгляд уже на Григория. Но теперь он выражал лишь немой вопрос «почему он не отвечает?». Правда на него ответила Лилиана:
— Ваше высочество, но ведь вы не являетесь хозяйкой этого вампира.
— Упыря, — поправил Гриша. — Но в остальном, Лилиана права. Ваше высочество слишком нетерпеливы.
— Что же вы сразу не сказали, господин Григорий? — с толикой возмущения вопросила Алиала.
Гриша улыбнулся. — Знаете, на вас было так интересно смотреть, что я просто не посмел мешать вам, — произнёс он, лишь самую малость лукавя. Всё же ему действительно было интересно, как себя поведёт принцесса, хотя справедливости ради стоит сказать, что она его не особо порадовала.
В ответ Алиала ничего не сказала, продолжив молча смотреть на Григория, ожидая что он сам сделает всё что необходимо. Сам же он, подумав, — ладно, пора завязывать с играми, а то до ночи провозимся, — обратился уже к новоиспечённому упырю:
— Чего молчишь? Отвечай.
— Я Альстар Ильс, сын охотника из королевства Гуинур. Родился…
— Стоп-стоп-стоп, — прервал парня Гриша. — Давай-ка без таких подробностей, если надо сами уточним. Так что дальше кратенько: кто, зачем, почему. Понял?
— Да мой господин. Но если не затруднит, ответьте, что вы со мной сделали.
— Много будешь знать — скоро состаришься, — безапелляционно произнёс Гриша. Новый подопечный ему не очень нравился. Всё же парню противила сама мысль, продавать себе подобных, отчего к работорговцам он относился соответствующе.
— П-прошу меня простить, — протараторил упырь.
— Рассказывай давай. — Но только Гриша это произнёс, как в разговор вмешалась Лилиана:
— Господин Григорий, может поедем, а с ним, — девушка кивнула на упыря, — поговорим по дороге?
— Правильно мыслите, госпожа. Полностью с вами согласен.
Через пару минут карета тронулась. Григорий, глядя на Альстара, произнёс:
— Ну, рассказывай.
— Особенно рассказывать нечего, господин. Охота дело не безопасное, поэтому, когда год назад Ирлайс предложил связаться с работорговлей, я не задумываясь, согласился.
— Как тебе не стыдно, заниматься столь постыдным ремеслом! — на удивление громко прогремел голос Алиалы, отчего Гриша, даже озадачено посмотрел на неё. — Ой, простите, господин Григорий, — немного смутившись, уже в привычной манере, продолжила принцесса.
Медленно повернувшись обратно к Альстару, Гриша довольно спокойно и размеренно спросил, — да, её величество верно заметила. Неужели вам не стыдно было продавать своих соплеменников?
— Поначалу было стыдно, но потом…
— Привык, — вместо вампира закончил Григорий. — Ладно, Бог тебе судья…
— Вам богачам просто не понять, какого это жить на дне, рисковать своей жизнью, видеть, как умирают твои друзья и каждый день бояться потерять то малое, что у тебя есть… — Неожиданно прервав Григория, глядя себе под ноги, начал изливать свою душу бандит, но как только Гриша произнёс «волшебное»:
— Стоп, — упырь замолчал.
— Я прекрасно понимаю, ты не от хорошей жизни пошёл в работорговцы. Но, тем не менее, любые оправдания нашей слабости, навсегда останутся всего лишь оправданиями. И если честно, мне недосуг слушать твои попытки обелиться, как впрочем, и историю твоего становления работорговцем. Поэтому давай сразу перейдём к вопросу, зачем вы хотели похитить принцессу?
— Чтобы заработать денег. Наш связной из ордена, предложил пять тысяч золотых за её величество. Конечно, нам пришлось неплохо потратиться, но мы всё равно хорошо выходили в плюс.
— Я так и подумал. Сколько с тобой было ребят, помимо твоих дружков? — Лёгкий сарказм прямо так и подтравливал от Гришиных слов, но бандит не обратил на это внимания, по крайней мере, виду не подал.
— Пятьдесят.
— А что так мало? — Немного ехидно поинтересовался Гриша.
— Господин, обмундирование не дешёвое, нам и так пришлось потратить почти три тысячи золотых. Да и потом, заметно это, когда скупают столько доспехов.
— Понятно. — Протянул Григорий, после чего сразу спросил, — откуда у вас информация, что принцесса в Гардасграде будет?
— Связной из ордена и сообщил.
— Понятно, — вновь протянул Гриша. Немного помолчав, он, усмехнувшись, добавил:
— Смотрю, весело живут в этом ордене. Деньги лопатой гребут, империи разваливают, рабами торгуют, теперь аж интересно, чем же ещё они таким промышляют.
В карете воцарилась молчание. Пару минут, только и было слышно, как топают копыта да едет карета. — Ладно, хрен с этим, — нарушил безмолвие Григорий. — Где ваша банда базируется?
— В Гардасграде конечно, — сразу же ответил Альстар.
— О, слышала Нальвала, конечно же в Гардасграде базируются. Я даже не удивлюсь, если местный лорд их поддерживает. Кстати, — чуть встрепенувшись, произнёс Гриша последнее слово. — А местный лорд вас поддерживает или нет?
— Нет, мой господин. Я ни разу не слышал про это.
— Но ведь ты и не главный в вашей шарашке? Я ведь прав? — Чуть заметно ухмыляясь, вопросил Гриша.
— Да, мой господин, вы правы. Главный в нашей банде Иляр Хастус. Он её создал и возглавляет последние пять лет.
— Какой предприимчивый тёмный эльф. — С иронией сказав это, Гриша продолжил, — и сколько человек в вашей банде? Помимо тех, кого убили.
— Ещё семьдесят пять.
— М-м-м, почти всей бандой на дело пошли. Кстати, надо было всей идти. Добивать бы никого не пришлось.
— Ильяр маг и шестизвёздочный воин. С ним тяжело будет справится, — предупредил работорговец.
— Понятное дело, не то, что с вами, слабаками. — Немного помолчав, Гриша сказал, — Ну да ладно, давай рассказывай, ваш план, что вы должны были сделать после захвата принцессы?
* * *
— Кээльс, случайно не эта карета выезжала пару часов назад из ворот? — Вопросил молодой тёмный эльф у своего напарника по караулу.
— Она сама! Но куда они дели свой эскорт? — Удивлённо произнёс, второй мужчина, который к слову, был лесным эльфом.
— Может бандиты?
— Илиар, ты что, белены объелся⁈ какие бандиты в часе езды от города?
— Ну-у-у, — протянул эльф. — Мало ли…
— Да что гадать, сейчас у них спросим.
Тем временем карета подъехала к воротам и оба стражника заметили, что кучер также сменился на симпатичную эльфийку.
— Госпожа, прошу просить, но где весь ваш эскорт? — Спросил Кээльс, стараясь говорить как можно культурнее и почтительнее.
В свою очередь девушка, видимо не ожидала такого вопроса, отчего невольно потупила взор. Но не успело пройти и четверти минуты, как из карте высунулся молодой парень, и на полном серьёзе выдал:
— Лилиана, мы ведь эскорт забыли, ай да обратно! За ними!
По лицу девушки было видно, что она совершенно не поняла ситуацию, но, тем не менее, это ей не помешало ответить стражнику, — господин, забыли мы их, видимо на полянке, где привал делали. — Выдав эту чушь, девушка поворотила лошадей от ворот, и аккуратно развернув карету на небольшой площадке, поехала в направлении границы.
— Кээльс, что это только что было? — озадаченно вопросил, лесной эльф, провожая карету взглядом.
— А Джарс его знает, сам ни хрена не понял, — не менее удивлённо ответил тёмный эльф.
* * *
— Халиф, какой час? — Произнёс низкорослый, коренастый парень.
— Балт, да ты каждые пять минут спрашиваешь? Самому-то не надоело ещё? — Возмутился в ответ высокий и стройный, но немного тщедушный на вид, молодой парень.
— Коль надоело бы, то не спрашивал! — Пробурчал Балт, после чего добавив, — да и вообще, они обещали приехать к двенадцати! Где их демоны носят⁈
— Может в городе задержались. Может у принцессы вещей много. А может ещё что стряслось. — Халиф говорил спокойно, но нотки раздражения всё же чувствовались в его голосе. — Да и вообще, бери пример с новенькой. Вон сидит себе, из дерева что-то вырезает. — На этих словах парень чуть стопорнулся и внимательней посмотрел на молодую человеческую девушку, которая старательно, чуть высунув кончик языка, что-то выстругивала из небольшого поленца. Посмотрев секунд десять на неё, он было хотел спросить, что она вырезает, но подумав ещё пару секунд, решил не беспокоить её.
В свою очередь следивший за всем этим Балт, хитро ухмыльнувшись, крикнул, — эй, Велия, чего выстругиваешь та?
Нож в руках девушки на мгновение остановился, но головы она не подняла. — Джарс его знает, деда, — ответила она, а вслед за этим ножичек в её руке вновь продолжил свой ход.
— А-п! — Раздув щёки, было что-то хотел сказать Балт, но слова буквально застряли в его горле.
— Ну, если говорить формально, то она права, — спокойно и даже несколько по-философски, произнёс Халиф.
— Мне всего-то сто двадцать лет! — фыркнул Балт, в свою густую бороду. Глядя на это его товарищ, добродушно усмехнулся, а затем, застыв на мгновение, произнёс:
— Радуйся Балт! Едут.

Глава 16

И действительно, уже через каких-то пару минут показалась неброская карета, в которой по задумке ехала принцесса. Запряжённый четырьмя конями экипаж неспешно ехал по старой, заросшей травой дороге. Будь дело летом, то он наверняка бы не проехал, а так, пока ещё поросль была молодой, кони вполне справлялись, вытягивая карету. Но вот дальше начинался некий сюрреализм, вслед за экипажем шествовало полсотни рыцарей, облаченных в потрёпанную, подпаленную, латную броню.
— А где их кони? — задумчиво вопросил Балт.
— Кони? — с усмешкой переспросил Халиф. — Ты лучше присмотрись на то, как на них броня сидит. Будто брали размеров на пять больше, чем положено!
— Ну да, — протянул гном. — Как вообще принцесса могла повестись на столь дешёвый маскарад?
Тем временем Велия, всё также сидевшая немного в сторонке, озадачено подумала: «Неужели это засада⁈» — Девушке слабо верилось в это, но факты говорили сами за себя, ведь она отчётливо чувствовала, что всё это «рыцарское воинство», стройно шествующее за каретой, не большее чем толпа ряженных в броню мертвяков.
— Принцесса то ладно… — хмуро произнёс Халиф. — Но вот её рыцари или посланные с ней люди князя просто никак не могли повестись на этот балаган! — немного прищурившись, с напряжением подытожил он.
— Но тогда что это вообще такое?
— Спектакль. — Твёрдо произнёс Халиф, вслед за этим рявкнув:
— К бою!
* * *
— Господин! Кажется, нас раскрыли! — донёсся с облучка торопливый голос Альстера.
— Ещё бы не раскрыли! Это же просто смешно! — недовольно пробурчала Нальвала. — Кто же поверит, что такой сброд может принцессу сопровождать⁈
В ответ Гриша лишь пожал плечами. Он и сам прекрасно слышал кличь командира вражеского отряда. При этом, чего-то такого, он и сам ожидал ещё тогда, когда «рыцари» только «натянули» доспехи. Но давать заднюю и отказываться от почти-что реализованного плана он не пожелал. Единственное, принцессу высадил, дав ей чёткий приказ, чуть что возвращаться в город и сообщить Масару о произошедшем.
Правда с последним возникла небольшая проблема, Алиала категорически не желала оставлять Григория, всячески порываясь помочь ему. Поэтому на неё пришлось накинуть довольно сложные чары контроля, основное неудобство которых происходило от их безвредности для цели.
Будь Гришина воля, он бы и Нальвалу сбагрил, но вот с ней уже возникли проблемы. Пока он повторно «читал» заклинание она накинула на себя ментальную устойчивость и отразила заклинание. В свою очередь вариант насильно повязать девушку, Гриша откинул в связи с его сомнительностью, и вероятной чреватостью. Развяжи её кто, а этого очень даже нельзя было исключать, она бы кинулась ему на помощь и наверняка бы наломала дров.
— Как изначально условились, — Григорий поднял указательный палец вверх, внимательно глядя рагарке в глаза, — твоя основная задача не помереть! — Сделав небольшую паузу, он спросил:
— Вопросы есть?
— Нет, господин Григорий, — твёрдо ответила девушка, по голосу которой было отчётливо понятно, что она нифига не поняла, и будет делать всё, что ей заблагорассудится.
— Если помрёшь, — уже с толикой угрозы, произнёс Гриша, — я тебя подниму и заставлю пожалеть об этом!
Последние слова парня произвели куда больший эффект чем все предыдущие разговоры, значительная часть которых произошла ещё по дороге к «поляне», а по факту, старом лесоповале, который уже лет пять как закрылся. В честь этого у девушки даже мысль проскользнула:
— А может, стоило послушать его и остаться с принцессой⁈
Но сдавать назад варианта уже не было, поэтому вслух дочь князя произнесла следующее:
— Переживайте за себя, господин Григорий! Я родилась с мечом и уже больше столетия не выпускаю его!
— Господин! Всё совсем плохо! — раздался крик Альстера. Всё же ему откровенно не хотелось помирать повторно. А учитывая его уверенность в том, что повторно его никто не поднимет, то страшно ему было в двойне.
— Не дрейфь квакуха! Болото наше! — С этими словами Григорий буквально выпрыгнул из кареты, причём из той дверцы, которой экипаж был немного повёрнут к членам Ордена безграничных путей. В свою очередь рагарка, как и уславливались, прыгнула в противоположном направлении.
Встав на ноги, одновременно с этим призвав своё «тёмное воинство», Григорий прорычал:
— Убить всех!
Естественно, упыри ещё помнили, что под всеми подразумеваются все, кроме рагарки. Об этом Гриша также не забыл упомянуть и скелетам, а по совместительству экс контрабандистам, которых он и поднял в виде умертвий. Толку от них, конечно, было как с козла молока, но свою роль массовки они также должны были отыграть.
— Некромант! Да ещё и такой силы! — озадаченно произнёс Халиф, спокойно созерцая за тем, как воинство Григория столкнулось с членами его отряда. Мужчина был абсолютно уверен, что его подопечные победят. Пусть их и было куда меньше, но все они были опытные бойцы.
Правда уже через пару минут эта уверенность стремительно начала крошиться в порошок.
— Что за херня! — пробормотал Халиф, глядя на то, как теснят его людей. — Балт, твой выход, — спокойно произнёс он, хотя кровь в его венах прямо бурлила. Ведь за каждого убитого члена отряда ему придётся писать огромный отчёт, что явно не добавляло радужности ближайшим перспективам. — Велия, разберись с той рагарской сучкой. Но желательно, оставь в живых. Что-то мне подсказывает, что она из рода Гвиль. — Продолжая внимательно следить за боем, добавил мужчина.
Только услышав голос Халифа, гном, тут же ринулся в бой. Где-то обегая, где-то рассекая своих противников огромной двуручной секирой, он нёсся прямо к Григорию, буквально не видя на своём пути преград. В то же время Велия никуда не торопясь, убрала в инвентарь заготовку, которую вырезала большую часть дня. Туда же отправился инструмент.
— Ты ещё долго⁈ Вообще-то она твоих ребят убивает! — прорычал Халиф, краем глаза заметив, как Балт неожиданно скрылся в какой-то тёмной дымке. Увиденное сразу же породило череду мыслей, ключевой из которых была:
— Твою мать! Ему нужно помочь!
Мужчина ещё не знал наверняка, нужна ли его товарищу помощь, всё же гном, был сильным бойцом. Шесть звёзд внутренней энергии это всё же не шуточки. Собственно говоря, Балт не стал главой отряда лишь по одной причине, у него не было таланта к магии, он-то магом стал лишь кое-как. Как результат, он так и не смог овладеть пространственной магией, что в Ордене безграничных путей является обязательным для главы отряда.
Но дурное предчувствие прямо кричало в сознании Халифа «что-то не так! Балту нужно срочно помочь!». А он привык ему доверять. Как следствие, он и сейчас решил ему довериться, если бы не одно существенное но. Короткий удар в спину, каким-то тупым предметом заставил упасть его на колени. Вслед за этим, прямо из земли вокруг мужчины выросла аккуратная и немного вычурная деревянная клетка.
— Твою мать! — вслух, но одними губами, произнёс мужчина.
Не нужно было быть гением дедукции, чтобы сложить два и два. Всё это время Велия находилась за его спиной, и ей крайне легко было ударить его в спину. Конечно, оставался вариант, что пришёл кто-то ещё, и точно также как его, устранил девушку. Но в этот самый момент Халиф не сомневался, предательница она. Он даже сам не знал, почему. Но однозначная уверенность твердила, что это Велия
— Но как? Почему? Или это был изначальный план? — пронеслась череда вопросов в голове эльфа.
Мужчина почувствовал как, некто сильный встал справа от клетки. Но он не мог повернуться и убедиться в этом. Паралич твёрдо овладел его телом, что сказать, Халиф даже слова вымолвить не мог.
— Но зачем она создала эту клетку? — проскользнула неожиданная мысль в голове мужчины. — Видимо этот паралич можно снять. Вопрос только как? — продолжил размышлять Халиф, и будто в ответ на его мысли прозвучал холодный, безэмоциональный голос Велии:
— Знаешь, что меня всегда поражало в магах, вы настолько уверены в себе и своих чарах, что даже никогда не пытались, применять свою волю. А ведь как раз она и позволяет нам творить. Не будь её, то не было бы и магии.
— Как всегда странная. В такой момент разбрасывается философскими изречениями. Или таким образом она даёт мне подсказку? — подумав так, Халиф напряг свою волю, сосредоточив её на себе. Сначала на всём, потом на руке, а в конце лишь на пальце. Но, даже использовав всё своё желание и волю, по крайней мере, как ему казалось, он и мизинцем пошевелить не мог.
Велия, будто издеваясь над ним, с иронией произнесла:
— Ты, наверное, сейчас попытался задействовать свою волю. Но скажу тебе так, это бесполезно. Чтобы овладеть ею, её нужно тренировать изо дня в день, шаг за шагом познавая себя и её.
— Вот сука! — Мысль была адресована собеседнице, но услышать её она не могла. Хотя и улыбнулась, будто прочитала её.
Тем временем, пока шёл этот однобокий разговор. Ряды ордена изрядно поредели и оставшиеся члены, было попытались сдастся. Но не тут то было. Их даже слушать не стали, просто убивали прямо на месте.
Последовавшая следом попытка сбежать, также ничего путёвого не дала. Стрелы тёмных охотников, легко находили прорехи в броне, метко поражая убегающих.
Видя это, а заодно помня отданный Григорием приказ, Велия немного забеспокоилась. Конечно, ей с её реальным опытом и знаниями не составило бы труда разобраться со всей этой мёртвой шоблой. Но тратить драгоценные ресурсы, так ещё вдобавок ругаться с хозяином этого неживого воинства девушке как-то не хотелось.
— Всем стоять! Окружить их! — разнёсся жёсткий голос Григория, неожиданно сменивший фокус мёртвым.
Взгляд Велии тут же скользнул на молодого парня, возле ног которого лежало бездыханное тело Балта.
— Быть не может! Кто же он такой⁈ — было подумал Халиф, но вслед за этим пришли другие мысли-догадки:
— Неужели это Григорий? Но почему он сопровождает принцессу⁈
Как не странно, ни Халифу, как в прочем и никому другому из Ордена безграничных путей просто в голову не могло прийти, что Григорий может сопровождать Алиалу. Отчего-то все безоговорочно считали, что Масар и на полсотни метров не отпустит столь ценного кадра как Григорий от себя.
— Сколь же глупое заблуждение, — подумал пойманный в клетку маг, глядя на того, кого он здесь совершенно не ожидал узреть.
Тем временем «предательница» заговорила первой:
— Здравствуйте, господин. Меня зовут Райя, Райя Нальц. — Вслед за этим, девушка выполнила реверанс Нальвале, после чего продолжила стоять уже молча, видимо ожидая, что её собеседник представится в ответ, но Григорий не торопился с этим, он спокойно изучал её показатели, прикидывая, как ему себя вести с новой знакомой:

Райя Нальц;
Человек;
286 лет;
199 уровень;
Немного волнуется; доброжелательна; заинтересована;
Ведьма; Последняя представительница рода Нальц; Под личиной Велии Люцис, десятницы Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: Стальная плоть; Устойчивость к огню; Усиление; Изменение облика;

Жизнь: 12561 из 12561;
Выносливость: 8624 из 8624;
Мана: 14341 из 14341;

Сила: 2995;
Ловкость: 2995;
Интеллект: 4243;
Мудрость: 2166;
Дух: 4676;
Удача: 295;

Владеет магией Магистр 71 %.
Внутренняя энергия 5 звезды 52 %.
…

— Союзник из неё действительно будет сильный. Но вот вопрос, какие цели она преследует? Да и вообще, что она забыла здесь? — Подумав так, парень, изобразив поклон, представился:
— Григорий Кузнецов, для вас просто, Григорий.
— М-м-м, так вы тот знаменитый господин Григорий, на которого объявил охоту весь Орден безграничных путей. Никогда бы не подумала, что увижу вас здесь. Но признаться честно, встреча действительно приятная. Кстати, — девушка немного встрепенулась, и демонстративно указав на клетку, весело прощебетала:
— А вот мой вам подарок. Как вам?
Несмотря на довольное и весьма открытое лицо Райи, Гриша ответил довольно сухо:
— К месту, госпожа Райя. — Немного помолчав, он спросил:
— Это чем вы его, магией контроля?
— Нет. Не совсем. Это мои ведьминские штучки, — сказав это, девушка подмигнула Грише.
— Ведьминские, — задумчиво повторил Григорий. — И много таких ведьм как вы существует?
— Не очень. Это довольно редкая магия, которую непросто освоить. Но если это удастся сделать, она даёт практически безграничные возможности.
— Звучит интересно, — задумчиво произнёс Григорий, а ещё через пару секунд он спросил:
— Эта клетка пропускает чары?
— Нет, господин. Но я могу её снять в любой момент.
— Замечательно, — будто самому себе пробубнил Гриша, в то время как в его голове уже сплеталось заклинание «Забрать душу».
— Неужели вы прямо сейчас желаете забрать его жизнь? — с интересом спросила Райя, почувствовав лёгкий толчок манны, отчего она, естественно, забеспокоилась.
— Не вижу смысла тянуть госпожа, — произнёс Гриша, в то время как лежавший за его спиной гном, неожиданно исчез, будто испарился.
— Неужели это какая-то способность?
— Совершенно верно, хранилище мёртвых. — Отвечал Григорий не спеша и вдумчиво, параллельно продолжая плести чары. — Кстати, очень полезная для специалиста моего профиля, — добавил он, немного улыбнувшись. Хотя получилось это у него не очень хорошо. Даже не смотря на параллельное мышление, плести заклинание, причём далеко не из самых простых, было не так уж и просто. Но Гриша справлялся, что заметила и его собеседница:
— Глядя на ваш талант к магии, мне прямо завидно становится. — Немного помолчав, девушка продолжила, добавив:
— Вы ведь всё ещё очень молоды, я ведь права?
— Да госпожа.
— Только не говорите, что вам столько, насколько вы выглядите?
— Хорошо, не буду. — На этот раз улыбка, появившаяся на Гришином лице, была куда искреннее, чем до этого. — Пожалуйста, уберите клетку, — добавил он, как бы невзначай, направляясь к Халифу, держа в руках тёмно-синий сгусток заклинания.
Несмотря на то, что Григорий уже давно научился извлекать чужие души на расстоянии. Всего-то немного поправив заклинание в момент активации, он получил столь великолепную возможность. Но вот кушала эта новая интерпретация чар куда больше, поэтому он старался активировать своё заклинание по старинки, через касание.
* * *
— И всё же вы страшный человек, господин Григорий, — несколько озадаченно произнесла ведьма, в то время как тот отправлял душу Халифа в свой инвентарь. — Не ну сами посудите, — продолжила она, когда Гриша вопросительно взглянул на неё, — вы только что убили человека. Причём не просто убили. Вы буквально вырвали из него душу. Но при этом, ни единый мускул на вашем лице не дрогнул.
— А ведь госпожа права, — неожиданно подала голос Нальвала. — Прошу прощения за неуместный вопрос. Но скольких же вы убили, господин Григорий?
— Хм, нашли о чём поговорить! — весьма беззаботно произнёс парень, будто речь шла о какой-то ерунде, вроде покупки одежды. — Давайте закругляться, нам пора ехать за принцессой.
— Так вы что, даже трупы не осмотрите, господин Григорий? — с интересом вопросила Райя, внимательно глядя на реакцию парня. На что тот небрежно подумав:
— И что же она пытается увидеть во мне? — Спросил:
— А что их осматривать? — Повернувшись, в сторону оставшейся нежити, он крикнул, — все кто на своих двух, обыщите убитых людей. Несите мне всё что найдёте. Там разберёмся. — Последняя фраза прозвучала чуть тише, Гриша произнёс её скорее уже самому себе.
— Господин Григорий, а мне что делать? — В свою очередь спросила рагарка, понимая, что ближайшее время заняться ей особо будет нечем. Но Гриша быстро нашёл, чем ей заняться.
— Альстара убили. Так что, если тебе нечего делать, то садись на его место и разверни карету.
— Господин, может тогда и мне найдёте работёнку? — Весело прощебетала ведьма, взгляд которой был далеко не таким весёлым, как улыбка на её лице.
— И как у них только так получается, — подумал Гриша, считывая мимику своей собеседницы. — Чем вам угодно, госпожа, тем и занимайтесь.

Глава 17

К вечеру того же дня группа вернулась в Гардасград. Чтобы сэкономить время и меньше светиться перед городской стражей Григорий открыл портал на узкую улочку, расположенную прямо за трактиром.
— Фу-у, где это мы⁈ — брезгливо сморщив носик, спросила Райя, даже не глядя под ноги отчётливо понимая, что по выходу из пространственных врат наступила на мёртвую крысу.
— В Гардасграде, госпожа, — послышался откуда-то слева хриплый, стариковский голос. Посмотрев на говорившего, девушка увидела весьма потрёпанного жизнью бомжа. Причём тот явно охренел от увиденного. Всё же не каждый день, видишь, как в центре город открываются пространственные врата и из них вываливается целая куча народа.
— Господин Григорий, у нас свидетель, — как бы невзначай произнесла ведьма, в голосе которой отчётливо слышался лёгкий, ненавязчивый интерес.
— Ну и хрен с ним, — буркнул в ответ парень, после чего, выудив из инвентаря серебряную, кинул её бомжу. Тот, несмотря на всю свою дряхлость ловко поймав монету, довольно «пропел»:
— Благодарствую добрый человек. Да прибудет вам счастье и благополучие.
— Ты разве кого-то здесь видишь? — немного удивлённо посмотрев на бомжа, спросил Гриша.
— Прошу прощения! Кажется, я ещё не протрезвел! — тут же выпалил мужчина, которого к слову звали Калтус, по крайней мере, именно это имя, выдала Григорию способность видящий.
— Я очень рад, что мы поняли друг друга, — малость помягче изрёк Гриша, а вслед за этим Калтус имел возможность поймать ещё одну серебряную монету.
* * *
— А вы щедрый господин, — весело прощебетала Райя, уже на выходе из переулка.
— Нет, госпожа, просто господин Григорий очень добрый человек, — малость опередив Гришу, с готовностью констатировал Алиала, шедшая немного позади.
— Слышать такое о некроманте, даже как-то немного непривычно.
— А что, я ему должен был кишки выпустить? — с иронией вопросил Григорий. — Уж извините, недосуг. Тем более, зачем за зря брать грех на душу.
— Ну, знаете, членов ордена это никогда не останавливало, — уже с нотками иронии изрекла Райя. На что Гриша, в тон девушке, ответил:
— А я ни в каких орденах не состою, поэтому могу делать всё что мне заблагорассудиться. — Немного помолчав, он добавил:
— Захотел бы и золотой дал. Да только боюсь, ему он лишь в обузу будет.
— Его и в карман могут кинуть, за такие-то «деньжищи», — на этот раз сказала уже Нальвала.
— Во-во и я про то же. — Оглядевшись, Гриша, не говоря ни пол слова, направился в строну главного входа в таверну, где группу уже встретила троица стражников, возглавляемая хозяином заведения.
— А вот и этот целитель! — процедил Гвантус, тыкая в сторону Гриши пальцем.
До хозяина трактира было от силы десять метров, благодаря чему Гриша хорошо расслышал его слова, в ответ на которые он лишь широко улыбнувшись, продолжил идти к уже набычившимся стражникам, которые к слову поголовно все были тёмными эльфами.
— Господин Григорий! — Зло и одновременно недовольно, будто выплюнув, сказал один из стражей порядка. — Вы задержаны за нападение на господина Гвантуса. В случае оказания сопротивления, мы можем применить силу!
Но не успел Гриша ответить, как вперёд выскочила Нальвала. Твёрдо глядя в ответ говорившему, она уверенно произнесла:
— Господин Григорий находится здесь по распоряжению его сиятельства Масара Гвиля! Поэтому я советую вам прекращать этот цирк и убираться отсюда!
Даже несмотря на смуглую кожу, на лице тёмного эльфа выступила краска, явственно свидетельствовавшая о том, что от возмущения кровь прямо-таки ударила ему в голову. Желваки на его лице заходили ходуном, а через пару секунд, он зло процедил сквозь зубы:
— На основании статьи 3.4.1 закона о гражданской ответственности жителей Зорданской империи, я задерживаю вас, госпожа, за попытку помешать правосудию. — Причём стоит заметить, что слово «госпожа», эльф буквально выплюнул из своего рта, будто некую мерзость.
Княжеская дщерь явно не ожидала такого отношения к себе, отчего, весьма серьёзно обалдела, буквально не веря собственным ушам.
Безусловно, закон законом, и его соблюдали даже князья. Но суть заключалась в том, что законы для простолюдинов очень сильно отличались от законов для дворян. И дело тут было нисколько в ущемлении простого люда, сколько в том, что вся Зорданская империя держалась в первую очередь на аристократах. С которых, к слову, в случае чего и спрос был куда выше. Ведь даже воевать шли исключительно наёмники да аристократы, а также отдельные сословия людей (1), имеющие в нагрузку соответствующие привилегии.
В общем, Нальвала по определению не попадала под озвученную статью, т. к. все рагарцы империи относились к воинским родам и по определению являлись аристократами. Другими словами стражник откровенно оскорбил девушку. Но видимо ему этого было мало, поэтому он самодовольно продолжил:
— На основании статьи 1.1.15, подпункта 4, — за оказание сопротивления страже, Григорий подлежит…
— Закрой пасть! — твёрдо, но спокойно сказал Гриша, отправив паралич на слишком уж разговорившегося стражника. — Драный десятник, а строишь из себя хрен знает чё! — пренебрежительно добавил он, зло стрельнув на двух других стражников, которые было потянулись за клинками. — Только посмейте! — добавил парень.
Тем временем вокруг стала постепенно собираться толпа. А наблюдавшая за происходящим, принцесса, удивлённо произнесла:
— С каких пор жалкие простолюдины стражники смеют себя так вести перед аристократами и представителями королевского рода⁈
— Если честно, сейчас даже вы не выглядите как аристократка, не то, что как принцесса, — пренебрежительно посмотрев на Алиалу, произнёс Григорий. Немного оглядевшись, он, скастовав огненный шар, чуть громче произнёс:
— Народ! Здесь нет ничего интересного! Проваливайте отсюда, пока вам бока не подпалил!
— Гвантус! А ты куда побег! — произнёс Гриша через пару секунд, заметив, как хозяин трактира технично пытается удрать. — С тобой у меня отдельный разговор, так что пойдём в твой кабинет. Побеседуем.
* * *
Нельзя сказать, что разговор с Гвантусом и доблестными представителями стражи оказался особо хорошим и тем более полезным. Как быстро выяснилось, хозяин трактира, желая отомстить за унижение и боль, подкупил стражников, пообещав им целых пятьдесят серебряных, если они устранят неприятного клиента. Те же, посчитав, что имеют дело с мелким дворянством, решили попробовать немного надавить. Ведь даже общее знание законов в империи встречается далеко не повсеместно, на что и был сделан основной упор.
— И всё же я считаю, что вы с ними как-то слишком жестоко поступили, — не особо уверено произнесла Нальвала уже сидя за столиком в харчевне.
— Заметьте госпожа, — опередив Гришу, сказала Райя. — Господин Григорий, не лишил их ни единой конечности, даже пальцы он прирастил обратно. Хотя вполне мог бы этого и не делать.
— Это да… по законам нашей империи их можно было на месте четвертовать, — пробубнила в ответ рагарка, понимая, что её собеседница абсолютно права.
— И если честно, я до сих пор не пойму, почему вы так не сделали, — возмущённо пробурчала Алиала. — Они откровенно позорят расу тёмных эльфов! Когда доберусь до дома, обязательно расскажу отцу, что творят наши соплеменники в этом граде.
— Боюсь это бесполезно, — довольно спокойно произнёс Гриша. — Его королевскому величеству наверняка будет всё равно на это. Ведь теперь все они живут под покровительством империи Зордан.
— Вот это как раз больше всего и раздражает. Они действительно находится под покровительством нашей империи, а ведут себя, будто это мы въехали на их землю. — Слова и лицо Нальвалы откровенно кричали, о том, что она в шоке от происходящего. Григорий же, пожав плечами, без каких-либо оттенков в голосе, спокойно произнёс:
— Извините за тавтологию, но меня удивляет лишь то, что вас удивляет их поведение. Они ведь действительно считают себя здесь главными, и именно вы позволили им так считать.
— Но по законам Зорданской империи… — было попыталась возразить княжья дочь, но Гриша беспардонно прервал её:
— Прошу прощения, но им всё равно на ваши законы. Значительная их часть уже в правящей элите Гардасграда и до определённой степени может манипулировать ими себе в угоду. И я даже больше скажу, не ровён час и весь город перейдёт под их управление. И уж поверьте, то, что произошло сегодня, вам покажется цветочками по сравнению с тем, что будет потом.
— В случае необходимости его императорское величество введёт войска! — твёрдо отчеканила Нальвала, на что Гриша, усмехнувшись, ответил:
— Блаженны верующие, ибо слепы они в вере своей. — Недовольно вздохнув, он поднялся со стула. — Ваше высочество, — продолжил он, посмотрев на эльфийскую принцессу, — постарайтесь не покидать эту забегаловку.
— Но почему господин Григорий?
— Потому что моя нежить охраняет её. — Немного подумав, Гриша, добавил:
— А я пока в центр, немного перекушу.
* * *
Как не странно, но центр Гардарсграда принадлежал кому угодно, но только не тёмным эльфам. Кого здесь только не было, рагарцы, танторцы (2), гномы, люди и, конечно же, эльфы трёх разных видов: лесные, тёмные и светлые. Хотя стоит сказать, что представителей последней разновидности эльфов было меньше всего.
— И всё же я не пойму, зачем нужно было идти в центр города, чтобы поесть, — без особых оттенков в голосе, скорей для поддержания разговора, произнесла Райя. К слову, единственная, кто увязался за Григорием. На этот раз даже Нальвала решила остаться в таверне, в качестве предлога сославшись на необходимость охранять принцессу.
— Что бы вкусно покушать. — Немного помолчав, Гриша спросил:
— Так что, пойдём, где попроще или, где подороже?
— Ну коль вы даёте мне право выбора, то предлагаю пойти в блинную Гуа-дуа.
— Неужели в этом мире тоже есть блины⁈ — удивлённо спросил Гриша. Но следом, уже куда спокойнее, добавил:
— Хотя, чего это я? Коль там вкусно, то веди.
Как оказалось заведение принадлежало некому рептилойду, которого Гриша так и не увидел. Собственно говоря, что и не удивительно. Ведь блинная оказалась весьма большим и посещаемым заведением. Из двадцати столиков, значительная часть которых была занята, часть забронирована, лишь пара, случайно оказалась свободной.
— А что, здесь уютненько, — произнёс Гриша, присаживаясь на достаточно вычурный, белый стул.
— Согласна, но дороговато. Но раз вы сегодня угощаете, то не буду отказывать себе в удовольствии, воспользоваться вашей щедростью. — Мягко и с интересом, произнесла девушка. В ответ на это парень задумчиво сказал:
— Значит угощаю. — Пару секунд подумав, он добавил:
— Знаете, а вы правы, скромность подчас излишня.
В ответ Райя лишь хитро улыбнулась, но ничего не сказала, но зато подумала:
— Интересный всё же он парень, местами даже очень.
* * *
— Последнее время моя жизнь стала слишком уж разнообразной. — Подумал Григорий, проснувшись ранним утром. Рядом с ним лежала полуобнажённая, русая девушка, которой сложно было дать, больше двадцати пяти лет. — Вот только жаль, не в том направлении, в коем хотелось бы, — продолжил парень свою мысль, разглядывая по-девичьи упругую грудь своей неожиданной «пассии».
Гриша вздохнул.
— Чего вздыхаешь, будто со старухой проснулся? — с толикой лукавства произнесла девушка, не открывая глаз. В ответ Гриша невольно вспомнил, что ей уже давно за двести, отчего на его лице растянулась весёлая улыбка, а в голове промелькнуло:
— Вот ведь дожился! Трахнул двухсотлетнюю бабку и не жалею!
Пришедшая в голову мысль действительно приподняла настроение парню и в то же время немного спустила настрой повторить ночной марафон. А девушка тем временем весело прощебетала:
— Знаешь, почему я больше всего люблю парней по моложе? Вам ещё не так сильно приелся секс. Многим моим ровесникам женщины уже просто не интересны. Приелись.
— Неужели совсем всё так плохо? — с толикой лукавства спросила Гриша.
— Нет конечно. Далеко не совсем. Но вот сравнивать их с таким молодым жеребцом как ты их уже нельзя.
— Сколько же тебе лет?
— Поверь мне, милый мой, — девушка нежно провела рукой по Гришиной груди, которая лишь сравнительно недавно обзавелась внушительно порослью, — тебе лучше не знать об этом.
— Полностью с тобой согласен, мне действительно лучше было бы этого не знать, — немного кривенько ухмыльнувшись, подумал Григорий. — Твоя правда, у девушек действительно лучше не спрашивать возраст, — изрёк он, глубоко запихнув в подсознание весёлый смешок, который так и норовил выскочить наружу.
— Григорий, у тебя случайно нет сканирующих способностей?
— Неужели это так заметно, — подумал парень, при этом уклончиво ответив:
— Райя, с чего б они у меня были?
— Да так… просто реакция у тебя очень подозрительная.
— Надо больше заниматься самоконтролем, — подумал Гриша, но вслед ему пришла куда менее оптимистичная мысль:
— Только вот вряд ли это прокатит с этой «старухой».
— Кстати, дорогой, — с явным интересом начала девушка, — вчера ты говорил, что тебе нужно поднять ещё двух вампиров. Поприсутствовать разрешишь?
— Только не говори, что ты хочешь стать третьей, — нарочито сделав удивлённое лицо, произнёс Гриша.
— Какие-то у тебя странные шуточки, Григорий, — малость с нажимом произнесла Райя, взгляд которой на мгновение, стал холодным как ледышка, но уже в следующую секунду, чуть оттаяв, вновь вернулся в нейтральное состояние.
В ответ Гриша пожал плечами, чего-то плохого в становлении вампиром он не видел. Ведь бонусом к этому шла целая куча плюшек вроде дополнительных лет жизни, повышения статов, улучшенной регенерации и много чего другого. Но объяснять всё это у него не было желания, поэтому он только и сказал:
— А ты чересчур серьёзная. — Немного помолчав, он добавил:
— Если есть желание, оставайся, посмотришь. Хотя не могу обещать, интересного зрелища.
— Магия всегда была рутинной и местами скучной. — Замолчав, девушка задумалась. — Но в то же время она интересна и разнообразна. — Продолжила она через полминуты, а затем, как бы невзначай добавила:
— Тем более я никогда не видела некроманта за работой… Вот, хотелось бы взглянуть.
* * *
Обряд подъёма нежити Гриша начал ближе к обеду, предварительно ещё немного покувыркавшись с Райей, плотно позавтракав и немного прогулявшись по городу. Всё же теперь, ему торопиться было некуда. Души надёжно лежали в инвентаре, а тела в хранилище мёртвых.
Для обоюдного удобства Райя присела на одну из отодвинутых к окну кроватей. Григорий же, начал чертить магический круг. Хотя от круга у него была лишь характерная форма, в остальном же это был самый настоящий орнамент из множества формул и символов, сплетающихся в единый узор.
Наблюдая за процессом ваяния сего творения, Райя, несколько озадачено подумала:
— Надо же, он даже в книгу не подглядывает. Неужели у него такая хорошая память? Хотя, может он просто привык чертить этот круг…
При этом девушка не собиралась что-либо спрашивать. Даже без тех обещаний, которые она предварительно дала, она прекрасно понимала, что это недопустимо. Магия не терпела беспечности, ведь даже одна малейшая огреха в начертании символа могла стоить жизни чародею.
Примерно через час магический круг был завершён. Украсив его семью средними ядрами, Григорий извлёк тело гнома, разместив чуть в сторонке от круга, он призвал двух мужчин, человека и тёмного эльфа. — Ардас, Аланар разденьте его, — скомандовал он, явно скидывая с себя откровенно противную работу, о чём тут же сообщил Ардас:
— Господин, прошу, прикажите мне что угодно, но иное.
Но Григорий был непреклонен. — Не возмущайся, а то ещё тело заставлю обмывать.
— Не переживайте господин, я и сам справлюсь с этой работёнкой, — неожиданно пришёл на выручку Ардасу тёмный эльф. На что Гриша хмыкнув, достаточно жёстко ответил:
— Разбирайтесь сами, но чтобы через десять минут тело было готово. — Сказав это, Григорий вернулся к начертанному кругу и, судя по воцарившемуся на его лице выражению, начал его внимательно проверять.
Как и требовалось, гнома раздели минут за десять. К этому моменту Гриша как раз закончил с кругом, и со спокойной душой приступив к обработке тела, теперь уже на нём, вырезая множество совсем уж крохотулишных символов, от одного вида которых обычному человеку стало бы дурно.
Весь процесс сопровождался абсолютным молчанием, царившим в комнате. Отчего в помещении обосновалась странная, немного нездоровая атмосфера. Заметив её, Райя слегка, одними губами, улыбнулась, подумав:
— Прямо как в сказках писано, зловещий некрос творит свои зловещие дела при свете зелёной луны… Единственное вот только, все действа там творились ночью, ну или, в крайнем случае, в глубокой пещере. А тут… — девушка посмотрела в окно, из которого лился мягкий, дневной свет. — Теперь, даже интересно, а жертвоприношения то будут? — На последней мысли Райя стопорнулась. Ведь помимо Григория она была единственной живой в комнате. — Да нет. Быть не может. — Подумала она, но на случай всякий приготовилась активировать, пару способностей и предзаготовленные чары.
Прошло ещё немного времени, и гном был испещрён вдоль и поперёк, а в его конечностях, и не только, торчали семь ядер с монстров. Картинка была жуткая, но как не странно, лишь Ардас воспринимал её таковой.
Ну а далее началась непосредственно финальная часть обряда.

1. На подобии казаков из Российской империи.
2. Танторцы — люди кошки.

Глава 18

— Григорий, так ты действительно без жертвоприношений поднимаешь мертвецов⁈ — было первое, что услышал Балт, когда сознание вернулось в его тело. — Но как же легенды о некромантах⁈ Глаголящие о многотысячных жертвах, приносимых, чтобы поднять одного жалкого упыря⁈ — продолжила девушка, голос которой был до отвратного знаком ему.
— А что она здесь делает! — прогремело в сознании гнома. А в следующий миг он услышал, другой, уже незнакомый, мужской голос:
— По поводу жертвоприношений обращайся к нему, — короткая пауза, — он мастер по ним, — уже с нотками лёгкого сарказма продолжил парень.
— Не поняла. А кто он?
— Аланар Гуин, госпожа. Вполне возможно, вы обо мне слышали. — Донёсся до Балта третий голос, также принадлежавший мужчине.
— Гриша, ты что, воскресил древнего некроманта⁈ — вновь донёсся до гнома голос Велии (1).
— Да так, случайно получилось, — небрежно ответил парень, а затем уже явно обратился к гному:
— Балт, чего лежишь⁈ Пора вставать.
— Ну, хотя бы огляжусь, — пронеслось в голове гнома, в то время как он медленно поднимался на ноги, внимательно осматриваясь по сторонам.
В комнате было всего четверо, если не считать самого Балта. Причём вся четвёрка вызывала откровенные опасения на уровне инстинктов, что не удивительно, ведь троих из них гном знал лично. Первый, убил его, со второй он находился в одном отряде, а третий так и вовсе ранее был большим начальником, которого Балт видел раз десять за всё время своей службы в ордене.
— Госпожа Велия, вы прямо сами на себя не похожи, — задумчиво произнёс гном, прекрасно догадываясь, что дело в магии иллюзий.
— За это прошу прощения, мой дорогой Балт, — с нотками сарказма, немного лукаво произнесла девушка в ответ. — Но я просто не могла позволить вам похитить принцессу.
— Я так и понял, госпожа Велия, или вас правильней называть как-то иначе?
— Да, теперь можете звать меня Райя. Это моё настоящее имя.
— Буду знать, — ответил гном, лишь отметив поклон, после чего повернувшись к Григорию, вопросил, — я правильно понимаю, господин Григорий, теперь вы мой хозяин?
Тем временем Гриша не торопился отвечать. Так получилось, что он только что применил к своему новому слуге способность видящий, дабы изучить его обновлённые показатели:

Балт Гроу;
Вампир (гном);
0 лет;
152 уровень;
Спокоен; озадачен;
Мастер секиры; бывший десятник Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 19123 из 19123;
Выносливость: 19068 из 19068;
Мана: 9740 из 9740;

Сила: 4486;
Ловкость: 4336;
Интеллект: 2312;
Мудрость: 1536;
Дух: 3233;
Удача: 238;

Владеет магией Маг 33 %.
Внутренняя энергия 6 звезд 56 %.
…

— Да, всё верно. Если есть вопросы, задавай, — всё же ответил Григорий.
— Позволите ли вы оставить эту возможность на потом?
— Хм. — Гриша задумался. — Хорошо, можешь задать свои вопросы тогда, когда тебе будет удобно. Единственное, сразу предупрежу, я отвечу лишь на то, на что посчитаю нужным или уместным.
— Вас понял, мой господин. — На этот раз гном довольно низко склонил свою голову.
— Раз вопросов у тебя нет, то можешь одеваться. Только для начала забери свой топор. — Говоря это, Григорий извлёк из инвентаря огромную, тяжелющую секиру, явно предназначенную далеко не для обычных людей.
— Мой старый добрый Фальтус! — радостно, будто встретив своего старого, хорошего знакомого, воскликнул гном.
— Заметить друг, — немного по панибратски и опять же не без толики хитрости, начала Райя, — это я намекнула твоему господину, прихватить твой топорик.
— Спасибо, госпожа Райя, — уже куда ниже склонившись, произнёс гном, после чего точно также поблагодарил Григория.
* * *
Халиф находился в непроглядной тьме, прежде чем его сознание, каким-то неведомым образом вновь очутилось в его теле. — Странно. Я живой⁈ — пронеслось у него в голове, а в качестве ответа грудная клетка рефлекторно вдохнула воздух. — Видимо действительно живой, — промчалась ещё одна мысль. — Но как⁈ — Подумал он, открывая глаза.
— Вставай пройдоха, — донеслось до ушей светлого эльфа, или как он сам предпочитал себя называть «высшего эльфа». Голос был до боли знаком и принадлежал Балту Гроу, одному из его подчинённых.
— Видимо я помер, — подумал он, не торопясь подниматься на ноги.
— Халиф, хватит лежать! Вставай! — раздался уже другой голос, принадлежавший никому иному, как его убийце. Эльф даже сам не понял, как очутился на ногах и посмотрел на Григория.
— Ну что, здравствуй дорогой, — весело глядя ему в глаза, произнёс парень.
— Что ты со мной сделал⁈ — Выдавил из себя Халиф, раздираемый двумя желаниями: склонить перед Григорием колени и в то же время оторвать ему голову.
— Воскресил… — Немного помолчав, парень добавил:
— Но вернее будет сказать, поднял. Так что теперь, друг мой, ты вампир.
Эльф прислушался к себе. Чувство голода, а вернее жажды тихо мурлыкало где-то в его подсознании, лучше всяких слов подтверждая слова нового господина.
— Смирись друг. Это не самое худшее, что с тобой могло произойти, — на удивление беззаботно произнёс Балт. На что эльф недовольно прорычал:
— Такое впечатление, что ты рад этому!
Пожав плечами, скорчив характерное лицо «а почём я знаю?», гном задумался. Но прежде чем он хоть что-то ответил, высказался Григорий:
— Если тебе так тяжко служить мне, то я могу отпустить тебя.
— В смысле отпустить? На все четыре стороны? — немного прищурившись, совершенно не веря услышанному, вопросил эльф.
Григорий же, в качестве ответа, отрицательно покачал головой, затем пальцем проведя по горлу, тем самым дав весьма однозначный ответ на заданные вопросы.
— Ну да, а чего я ещё ожидал? — Недовольно подумал Халиф в ответ на Гришин жест, прекрасно поняв намёк.
— Не пойму друг, чего ты так недоволен? — Неторопливо и задумчиво произнося слова, вопросил гном. — Мы сразились, проиграли и погибли. Обычно после этого, жизнь заканчивается. Но у нас есть возможность пожить ещё. Так почему бы и нет?
Халиф не привык, чтобы Балт глаголил столь глубокомысленно, отчего с удивлением взглянул на него, на что тот, усмехнувшись, спросил:
— А что такого? Или тебе понравилось быть в той пустоте. А вдруг это и есть так загробная жизнь, которая нас ждёт?
— Насколько знаю, нет, — неожиданно вмешался в разговор крепкий и высокий тёмный эльф, очень похожий на авантюриста, но совершенно не вызывающий впечатления, что он им является. — Но и однозначного ответа, что нас ждёт после смерти, у меня тоже нет.
— Господин Аланар, но вы ведь умерли несколько столетий назад. Неужели вы забыли своё посмертие⁈ — Озадачено вопросила единственная девушка в комнате, которая сидела на кровати, возле окна. Её черты были смутно знакомы Халифу, а голос так и вовсе, был один в один как у той, что предала его, отчего мужчина зло прорычал:
— Велия! Это ты⁈
— Надо же, признал, — весело прощебетала девушка, небрежно мазнув мага взглядом.
— Как ты посмела⁈.. — в сердцах выпалил эльф, но после запнулся. Как глава отряда Халиф прекрасно знал, что настоящая Велия никогда не владела магией контроля, как впрочем, и магией природы. Да и потом, он помнил, как та представилась Григорию, перед тем, как тот убил его. А значит сейчас перед ним сидел совершенно иная женщина.
— Ты мне всегда нравился за то, что умён, — как бы невзначай, произнесла девушка. — Меня зовут Райя Нальц. Но я боюсь, что моя фамилия тебе, ни о чём не скажет, ведь Орден безграничных путей уничтожил её ещё тогда, когда тебя и в планах не было. — Немного помолчав, она добавила:
— Так что без обид, как слуга ордена ты был изначально обречён.
— Значит мстительница, — с горечью подумал Халиф. За свою карьеру в ордене, ему далеко не раз приходилось убивать таких вот мстительниц. Хотя куда чаще ему приходилось их порождать. — Что ж, это вполне заслужено, — всё также мысленно подытожил он.
Ранее вспыхнувший в эльфе гнев, стал потихоньку утихать. А вслед за ним начало приходить понимание нынешнего положения дел. Параллельно этому Райя продолжила свой разговор с неизвестным Халифу тёмным эльфом:
— Господин Аланар, вы так и не ответили на мой вопрос.
— Да вы так бойко щебетали с господином Халифом, что я постеснялся вмешиваться в ваш диспут.
— Прошу простить меня за это, — номинально отметив поклон, произнесла Райя. — И если возможно, то ответьте на мой вопрос.
— Да всё просто, госпожа. Просто меня так боялись, что заточили в особом пространстве, в коем я и находился до того момента, как мой повелитель воскресил меня. Воспринимать же это пространство посмертием, как по мне слишком наивно, посему, вынужден констатировать, что у меня нет того, опыта, коей интересует вас.
— Аланар, ранее я не замечал за тобой таких витиеватых изъяснений. Что это вдруг на тебя нашло? — Неожиданно вмешался в разговор Григорий, всё это время молча наблюдавший за ним.
— Столь очаровательная особа, меня прямо обворожила. Вот, видимо и понесло.
— Понятно, — с безразличием сказал Гриша, а затем, повернувшись к Халифу, спросил, — вопросы есть?
— И да и нет, мой господин. Вынужден предположить, что мне лучше узнать обо всём со временем.
— Вот и славненько, — довольно ответил Гриша, подумав:
— И так до хрена времени потратил на вас. Хотя не спорю, овчинка стоила выделки. — Вслед за мыслью пошло действо, Григорий активировал свою способность «Видящий», чтобы взглянуть на показатели Халифа:

Халиф Патрас;
Вампир (светлый эльф);
0 лет;
124 уровень;
Немного напряжён; обеспокоен;
Бывший командир отряда Ордена безграничных путей;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 4153 из 4153;
Выносливость: 4390 из 4390;
Мана: 10669 из 10669;

Сила: 998;
Ловкость: 1098;
Интеллект: 1658;
Мудрость: 885;
Дух: 1376;
Удача: 94;

Владеет магией Архимаг 23 %.
Внутренняя энергия 3 звезд 52 %.
…

— Конечно хорош. Но по сравнению с гномом вообще ни о чём, — озадаченно подумал Гриша. — Даже как-то непонятно, почему он возглавлял отряд, а не Балт, — пронеслась ещё одна мысль в голове парня. Но, не желая лишний раз светить своей способностью перед Райей, эти размышления он решил оставить при себе. Вместо этого он молча направился к свободной кровати и, вызвав в из хранилища мёртвых одного из раненных тёмных охотников, начал его потихоньку латать.
* * *
Смеркалось. Тем временем Гришина комната была больше похожа на притон каких-нибудь оккультистов, которые буквально пару минут назад завершили свой кровавый ритуал, принеся своему тёмному богу очередного младенца или девственницу, которых зачем-то после этого съели. Рассматривая все эти последствия бурной магической деятельности, Гриша задумчиво произнёс:
— Надо бы новый номер снять.
— Или сменить гостиницу, — весело поддакнула Райя. — Кстати, и подумать не могла, что ты так сведущ в целительстве. Когда ты всё освоить то успел? Тебе ведь отроду всего лишь двадцать!
— Ничего особенного дорогая. Всё из-за того, что я иномирец и очень люблю учиться, — толику приврав, ответил Гриша, подумав:
— А также благодаря 300 % бонусу к обучению.
— Сколько иномирцев повидала, но такого как ты вижу впервые, — чуть прищурившись, явно не веря Грише, произнесла девушка.
— Значит я такой единственный, — как ни в чём не бывало, ответил парень, бухнувшись на кровать рядом с Райей. А в следующий момент в дверь постучали.
— И кого там ещё принесло⁈ — подумал Григорий, сказав:
— Кто-нибудь откройте.
— Ой! Глайя покровительница, защити! — пролепетала Лийя, при виде Балта.
— Знаете госпожа эльфийка, как-то некультурно поминать своих богов при виде гномов. — В голосе Балта не чувствовалось ни злости, ни обиды, со стороны и вовсе бы показалось, что ему абсолютно всё равно на реакцию девушки. Но, тем не менее, Лийя, смущённо прощебетала в ответ:
— Прошу меня простить, господин. Я просто не ожидала вас увидеть. — При этом девушка тактично умолчала, что гномья борода изрядно измазана кровью. Но зато об этом не замедлил сообщить Халиф. Правда, сделал это несколько в своеобразной форме:
— Ты бы лучше умылся мой чумазый друг. Глядишь, и девушки перестанут шарахаться от тебя.
В ответ Балт пробурчал что-то на своём гномьем, но в лице всё также не изменился. — Господин Григорий, прошу, позвольте мне отлучиться в умывальню, — произнёс он уже на всеобщем, незапамятовав поклониться.
Гриша молча кивнул в ответ, после чего уже внимательно посмотрел на нежданную гостью.
— Доброго вечера, господин Григорий, — выполнив соответствующий ситуации реверанс, произнесла эльфийка. — Приехали за её высочеством. Вас желает видеть глава сопровождения, его сиятельство Илий Фяальц.
Гриша невесело вздохнул. Он немного устал, отчего у него совершенно не было желания спускаться вниз, но раз его звали, то значит, это нужно было сделать, как минимум для приличия, которое в этом мире требовалось соблюдать повсеместно. По крайней мене это было справедливо, для тех, кто желает крутиться в соответствующих кругах.
* * *
Ещё спускаясь по лестнице, Григорий приметил столик, за которым чинно восседали барские особы. По-другому назвать это было сложно. Сидевшие за столом выглядели чопорно и манерно, что не очень-то подходило месту. Всё же вокруг была самая обычная харчевня, основным контингентом которой был низший и средний класс, да залётные дворяне.
Недолго думая, ещё на подходе, парень активировал способность видящий, дабы проверить и оценить королевского посланца. Ведь в коей-то мере это позволяло понять, насколько сильна вся держава, а также насколько эльфийский король благосклонен к своей дочурке.

Илий Фиальц;
Тёмный эльф;
253 года;
210 уровень;
Немного взволнован; озадачен;
Граф; глава королевского рыцарского корпуса Золотые рапиры;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 9865 из 9865;
Выносливость: 9020 из 9020;
Мана: 7379 из 7379;

Сила: 2918;
Ловкость: 2918;
Интеллект: 2507;
Мудрость: 1847;
Дух: 3007;
Удача: 248;

Владеет магией Архимаг 35 %.
Внутренняя энергия 5 звезд 79 %.
…

— А он силён. К нему действительно не грех спуститься было, — подумал Гриша, направляясь к столику.
* * *
— Граф Илий Фиальц к вашим услугам, — низко поклонившись, произнёс высокий, стройный эльф. В голосе мужчины явственно чувствовались лёгкие нотки пафоса и надменности, но судя по его мимике и движениям, легко было понять, что они свойственны самой манере речи графа.
— Григорий Кузнецов, пока ещё барон, но надеюсь, им и останусь. — В свою очередь Гриша говори скорей как уставший работяга, нежели придворный муж. Но одновременно с этим его голос был крепким и уверенным, что заставило Илия немного встрепенуться.
— Вроде прост как сапог, но в то же время твёрд будто гномья сталь (2). Такое впечатление, будто он не раз участвовал в сражениях. — Подумав так, эльф приветливо улыбнувшись, предположил:
— Вижу, у вас был тяжёлый день. Что-то случилось?
— Ничего особенного, чтобы вызвало у вас волнения, ваше сиятельство. — Изобразив поклон, Гриша сделал небольшую паузу. — Может, присядем? — как бы невзначай добавил он, указав на стол, за которым уже сидела принцесса и Нальвала. В то время как свита Алиалы, стояла позади.
— Да, давайте, — с расстановкой произнёс мужчина, глядя как Райя, также присела за стол. Но на этом он решил не акцентировать своё внимание, предпочтя остановиться на том, что она имеет право сидеть с ним за одним столом. — Её высочество мне сообщила о вчерашнем нападении. Надеюсь, из ваших людей никто не пострадал. — Достаточно участливо, но, тем не менее, явно наигранно, произнёс эльф.
— К сожалению, пострадали. Но не те, за чью потерю я бы волновался.
— А разве бывает так? — На этот раз на лице эльфа промелькнула настоящая эмоция, выражающая удивление.
— Ну-у-у, — протянул Гриша. — Думаю, вы и сами понимаете, что не все подчинённые, одинаково полезны, и тем более, близки сердцу.
— Что есть, то есть, господин Григорий. — Уже понимающе, изрёк тёмный эльф. — Кстати, прошу прощения, но где они все?
— Часть рассредоточена вокруг таверны, остальные в укромном месте. — На эту фразу губы Нальвалы чуть тронула улыбка, всё же она знала про какое укромное место говорит Гриша, отчего весь диалог её немного смешил.
В свою очередь принцесса, нацепив на своё милое личико «железную маску», не показала ни единой эмоции. Хотя мысленно анализируя всё, что слышит, отчётливо понимала, какую роль отыгрывает Гриша, и откровенно даже немного побаивалась ему мешать в этом.
— Вас понял господин Григорий, — произнёс Илий, краем глаза мазнув по свите парня, спустившейся вместе с ним вниз. — Гном, тёмный эльф, светлый эльф и даже человек. Какие разношёрстные сподручные, у господина Григория. И судя по всему, каждый из себя что-то да представляет. — Подумав так, граф даже не представлял, сколь сильно прав.
— Я также прошу меня простить. Но может, перейдём к сути? — Стараясь говорить тактично, произнёс Гриша.

1. Райя притворялась Велией, поэтому Балт знает лишь это её имя.
2. Здесь подразумевается восхваляемая гномья сталь, которая действительно качественная.

Глава 19

Как не сложно догадаться, Илий приехал далеко не просто так. Он привёз весьма ценное, как ему казалось, предложение для Григория. Хотя уже с первых минут разговора он быстро начал понимать, что парня совершенно не интересуют титулы и земли, коими его решил подкупить гуинурский король. Как следствие разговор окончился ничем, а вернее, вежливым отказом Григория, а также неким намёком, что по возможности посетит королевство, если на то будет воля случая.
В свою очередь на следующий день Алиала, попрощавшись с Григорием и Нальвалой, отправилась в сопровождении Илия домой. Причём на этот раз эскортировал её целый отряд элитных рыцарей, каждый из которых имел не менее трёх звёзд внутренней энергии, а судя по их уровням, им не раз приходилось бывать в подземельях. По крайней мере, об этом говорили показатели тех бойцов, которых Гриша прощупал своей способностью видящий.
— Куда дальше, господин Григорий? — вопросила Нальвала, когда карета принцессы отъехала на полсотни метров вперёд.
— В столицу. Куда ещё? — ответил Гриша, нарочито добавив в голос удивление. — На носу собрание князей, а до него я бы хотел прогуляться в подземелье.
— Ну да, я помню, — ответила рагарка.
— Тогда пошли.
* * *
Карета с принцессой медленно отъехала от главного входа в таверну и не спеша покатилась к воротам, до которых было от силы метров двести.
— Ваше высочество, вы можете мне ответить, насколько же силён господин Григорий на самом деле? — вопросил граф, сидевший напротив принцессы и Лилианы, её неотъемлемой спутницы.
— Я не видела пределов его силы и не могу рассказать даже всё то, что знаю о нём, пока его величество Лайталиаус Гу не дозволит мне этого.
— Даже так, — задумчиво произнёс Илий. — Но можете ли хотя бы сказать, были бы у меня шансы, сразись я с ним?
— Скорей всего нет, ваше сиятельство. Может быть, коль вы были бы со всем своим отрядом. Но даже так, я не могу быть уверена в вашей победе.
— Надо же, — уже весьма озадаченно произнёс мужчина. — Кстати, ещё вчера хотел спросить, но всё никак не было возможности. Вам удалось узнать, чего же требуется господину Григорию?
— Он желает вернуться домой, — с некой грустью обречённой произнесла эльфийка. — Это его главная цель. Как следствие, желает он лишь того, что позволит ему достигнуть её.
Замолчав принцесса, чуть приоткрыв шторку, посмотрела на улицу. В этот момент карета как раз проезжала восточные ворота и как не смешно в этот день вновь дежурили тёмный эльф Кээлс и его приятель, лесной эльф Илиар.
Эскорт парни приметили давно, ещё тогда, когда он стоял возле таверны. Глядя на это, Кээлс даже пошутил: «однако развелось же принцесс, уже вторую за декаду уводят». Посмеявшись, парни продолжили стоять. Но вот когда карета поравнялась с ними, им стало вовсе не до шуток.
— Илиар, ты видел то, что и я?
— Видимо да… — Немного помолчав, лесной эльф добавил:
— Но может нам показалось?
— А может они просто близняшки?
— Точно! Ты прав мой друг. Наверняка оно так и есть.
Некоторое время парни стояли молча, пока Илиар тихонько не добавил:
— И это, давай сегодня без тантар травы.
— А завтра?
— И завтра тоже.
— Но может хотя бы…
— Да, давай хотя бы декаду без неё.
— Ну ладно, как знаешь…
* * *
Подземелье лесного народа находилось почти в дне конного пути от столицы и относилось к военным объектам Зорданской империи. Из-за этого просто телепортироваться туда было из разряда «ну совсем не вариант». Поэтому вернувшись в столицу, Григорий в первую очередь отправился к Масару. Оный обещал подготовить к Гришиному возвращению все нужные документы. Собственно говоря, он выполнил своё обещанное в полном объёме.
В первую очередь Гриша получил своё новенькое удостоверение личности, в коем было указано, что он герой Зорданской империи и по совместительству безземельный барон всё той же империи. Помимо удостоверения, князь передал ему билет на поезд до «Подземелья лесного народа», а также все сопутствующие документы, для посещения данного данжа.
Таким образом, оставив Райю на попечении князя, уже к вечеру того же дня, Григорий оказался на столичном вокзале.
— Охренеть, реально цивилизация, — подумал парень, неспешно двигаясь в сторону перрона.
Народу вокруг было действительно тьма тьмущая, причём самого разного. Расслоение замечалось как в социальном плане, так и в отношении рас. Здесь можно было увидеть как эльфов, так и гномов, также имели место быть различные виды зверолюдей. Обычные люди тоже встречались, но их было куда меньше чем остальных, отчего они выглядели как белые вороны, на фоне всего этого разнообразия. Что сказать, Грише даже встретилась парочка ящеролюдей, направлявшихся в противоположном направлении, нежели он сам.
Хотя больше всего во всём этом многообразии Гришу удивило наличие бедняков. Конечно не тех, которые концы с концами еле сводят, но и не особо далеко от них ушедших. Мужчины и женщины, в грубых, серых одеждах, держались немного в стороне. Их босоногая детвора, схватившись за подолы матерей, быстро семенила ножками, боясь отстать от старших. Но главное, таких семей было много. Серым, безликим потоком они двигались с обеих сторон просторного зала. Часть из них направлялась к перрону, другие, от него.
Но как только Григорий вышел на перрон, он быстро понял, почему в Зорданской империи путешествия по железной дороге доступны всем желающим. Вагоны поезда отличались как по оформлению, так и по вместимости. И естественно, те вагоны, которые имели наибольшую вместимость, предназначались для менее обеспеченных зорданцев, которым предстоял дальний путь на жёстких, деревянных лавках, подогнанных, как кресла в современных маршрутках, с единственной целью, лишь бы побольше народу вместилось.
Но Григорию было мимо подобных вагонов. Циферки на его билете чётко указывали, что ему в первый вагон, треть купе.
— Здравствуйте господин, ваш билетик-с, — с неким налётом пафоса произнёс проводник, внешний вид которого на порядок отличался от того, как выглядели его коллеги в других вагонах.
Молча протянув билет и удостоверение личности, Гриша просканировал показатели проводника и к своему удивлению обнаружил, что он не так уж и прост, как могло бы показаться. Подмастерье в магии, так ещё и боец двух звёзд, и это показатели какого-то жалкого проводника. Единственное чего ему не хватало, так это боевого опыта. Десятый уровень мужчины явственно сообщал, что оный у него практически отсутствовал.
— Благодарю, господин Григорий, — уже куда скромнее, произнёс проводник, возвращая билет и удостоверение личности.
Поднявшись по весьма удобной лестничке и зайдя в коридор вагона, Гриша обнаружил весьма удививший его факт. — Тут что, всего лишь шесть купе на весь вагон⁈ — Озадачено подумал он, неспешно направляясь к своему.
Дверь мягко откатилась в сторону, и парень оказался в небольшой, но комфортабельной комнате. Здесь был небольшой столик, диванчик, кровать, небольшой книжный шкаф и даже мини бар. Зайдя внутрь, Григорий также обнаружил дверь, как оказалось в туалет, совмещённый с душем.
— Хера себе, его сиятельство расщедрился! — без особого удивления подумал Григорий. Всё же чего-то такого он вполне ожидал.
— Тук-тук-тук, — донёсся низкий, мужской бас позади. Гриша оглянулся. — Позволите⁈ — вопросил крепкий на вид мужчина, неопределённого возраста, демонстрируя пузатую бутылку с прозрачной жидкостью.
— Прошу, — ответив, Григорий сделал характерный жест, приглашая незнакомца войти.
— Весьма благодарен. Составите ж старику компанию? — спросил незнакомец, вольготно умастившись на диване.
— С удовольствием. Хотя, признаться честно, мне недалеко. — Ответив Гриша, направился к мини бару, над которым висело несколько бокалов и рюмок.
— Не переживайте, молодой человек. Бутылка маленькая, а нам только здесь ещё стоять как четверть часа. — Ответил незнакомец, выуживая из инвентаря тарелку с колбасой нескольких видов.
Через несколько секунд на небольшом столике, удачно расположенном между кроватью и диваном, помимо алкоголя появилось несколько тарелок с нарезанной колбасой, салом, ветчиной и сыром трёх сортов. Всё это великолепие извлёк из инвентаря незваный гость, с весьма интересными показателями, которые Григорий, естественно, заблаговременно до употребления спиртного, прочитал:
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— Охренеть! — еле сдерживая эмоции, подумал Григорий, в то время как на лице Карунуса, растянулась довольная ухмылка.
— А вот подглядывать чужие показатели, нехорошая привычка, — демонстративно погрозив пальцем, весело произнесло божество.
— Прошу прощения, господин Карунус.
— Ха-х, просит он прощение! Раз проштрафился, то давай, наливай! — кивнув в сторону бутылки, изрёк мужчина.
Как не странно, но сосуд уже был откупорен, хотя Гриша отчётливо помнил, что он был не просто закрыт, так ещё и сургучом залит. Но акцентировать на этом внимание он не решился, всё же его собеседником был не абы кто, а бог, пусть и из местного пантеона.
Тем временем пока разум смущался, руки сделали своё дело. Две аккуратные, небольшие рюмки были доверху налиты прозрачной жидкостью.
— Ну что, за знакомство, господин Григорий, — весело произнес нежданный попутчик, отсалютовав своей рюмкой, умудрившись не пролить ни единой капельки.
— За знакомство, господин Карнус, — поддержал собеседника Григорий.
Напиток оказался до безумия крепкий, будто Гриша выпил спирту, но в отличие от оного, никакого дурного послевкусия после не последовало, что однозначно порадовало парня.
— Заметьте господин Григорий, я лично придумал и изготовил этот напиток! — подняв указательный палец вверх, похвасталось божество, после чего закинув пару колбасок в рот, довольно пережевало их.
— Не скрою, хоть и крепок, но чудесен, — абсолютно честно ответил Гриша.
— Ну, дак для настоящих воинов крепость это главное!
— Не спорю, — согласился Григорий, а затем, как бы невзначай добавил:
— Но позволено ли мне будет знать, чем же я удостоился чести испить этот поистине божественный напиток.
— Парень, ты чё? Какой нафиг чести? — без задней мысли, беззаботно ответил Карунус. — Просто тебе повезло. А может быть и мне… Знаешь, не каждый день попадаются иномирцы со сканирующими способностями. Кстати, а чего это сидим? Наливай. Если что у меня ещё парочка бутылок в запасе есть.
— Вот ведь, видимо у меня карма такая и двух лет не прошло, уже со вторым божеством повстречался. — С этой мыслью Гриша, обновив рюмки, закинул в рот кусочек сыра и обалдел. Нежный сливочный вкус, с лёгкой остинкой, плавно растёкся по его рту.
— Да парень, подобного ты нигде не попробуешь, — подмигнув, произнёс «небожитель», последовав Гришиному примеру.
— Вы правы, господин Карунус.
— И это, давай без господ, просто по именам. Ты ведь иномирец, а я ведь знаю, что в ваших мирах крайне редко встречается подобная хрень.
— Да привык уже. Но раз вы говорите…
— Вот и замечательно. Давай, за понимание! — довольно изрёк божок, после чего ловко подхватил рюмку, будто только и ждал этой возможности, бодро осушил её. А когда Гриша повторил за ним, он поинтересовался:
— Та куда путь держите, молодой человек?
— В подземелье лесного народа, зачистить его хочу.
— Без команды? Или с компаньонами вы встретитесь по месту? — На лице Карунуса отразился неподдельный интерес.
— Компаньоны… можно сказать, они всегда при мне. — Произнёс Гриша, призвав Аланара, мгновенно возникшего у него за спиной.
На еле уловимую толику мгновения, у божества чуть расширились глаза, тем самым сообщая, что хоть и немного, но это удивило его.
— Григорий, позвольте узнать, что это за фокус такой? Наверняка ведь способность. Я прав? — Несмотря на то, что внешне, эмоции схлынули с божественного лица, но вот в голосе, явно прослеживался интерес.
— Хранилище мёртвых.
— Григорий, будьте любезны, обновите, — уже как-то несколько невесело произнёс Карунус.
Гриша выполнил просьбу, после чего они, без всяких тостов, осушили по рюмке. Лишь после этого божество продолжило:
— Я так понимаю, это высшая нежить и… — Мужчина замолчал на пару секунд. — Я не имею права осуждать вас в вашем выборе, хотя и не одобряю его.
— Если это возможно, ответите, почему?
Божество как-то по-отечески, с грустью вздохнуло. — Было время, — начал Карунус, — я читал книги некого Аланара Гуина, возможно вы с ними тоже сталкивались, хотя это крайне маловероятно, всё же он жил очень давно… но это не суть. Просто, я считаю, что творить то, что описано в них противоестественно разумным. Кровавые жертва приношения, пытки, истязания и всё это ради жалкой и неразумной нежити. Вот скажите мне, сколько вы принесли в жертву ради этого… кстати, кто это? Судя по ауре очень похож на вампира, но ведь… — Произнеся последнюю фразу своего короткого монолога, божок подумал, — ну не мог же этот парень принести целый город для такого дела… Или всё же мог?
— В первую очередь, я бы хотел сказать, что изучал иную некромантию, нежели пользовал Аланар Гуин, — произнёс Гриша, решив немного обезопасить себя, понимая, что его собеседник не очень положительно относится к родной этому миру некромантии.
— Но с его книгами вы всё же сталкивались, — не унимался божок
— Не совсем… скажем так, я случайно вселил душу Аланара Гуина в хобгоблина, которого поднял в подземелье.
— Надо же, тёмного эльфа и в хобгоблина. Жестоко… Постойте, но как же вы подняли его в подземелье?
— Вы ведь и сами знаете, что я иномирец. Дело в том, что это второй мир, в котором я оказался.
— Ха-х! Кажется, я начинаю понимать, — уже куда веселее произнёс божок, с намёком кивнув на рюмки.
* * *
— А ты, куда интересней, чем может показаться с первого взгляда, — прокомментировал рассказ Григория Карунус. — Впрочем, как и твоя некромантия.
Откуда-то спереди донёсся тонкий пронизывающий гудок, вслед за этим вагон поезда немного качнуло и перрон очень медленно, со скоростью пешехода, начал удаляться назад. — Поехали, — глядя в окно, констатировал Карунус. — Какое классное изобретение, эти поезда, — произнёс он секунд через десять. — Даже как-то жаль, что их раньше не изобрели. — Сказав это, мужчина чуть встрепенулся, а затем с интересом спросил:
— Григорий, а в вашем мире подобная техника есть⁈
— Да, мой родной мир технологический. В нём есть машины, поезда, самолёты, вертолёты, ракеты, огромные корабли и ещё много чего другого. И если честно, я скучаю по нему.
— Да-а-а, — протянул Карунус. — Хотел бы я побывать в твоём мире, — после этих слов, он печально вздохнул.
— А в чём проблема? — с интересом вопросил Гриша, в сознании которого неожиданно появилась искорка надежды, что он сможет вернуться обратно в свой мир куда раньше, чем он рассчитывал.
— Да как же я могу покинуть свою систему планет? Меня хоть и называют божеством, — мужчина толи хмыкнул, толи хихикнул после этих слов, — представь себе, так ещё и божеством мёртвых. — Немного помолчав, он с наигранным пафосом добавил:
— Царём мёртвого мира. Ха-х. Наливай.
— Так закончилось. Или бар распотрошим? — кивнув за спину божеству, вопросил Гриша.
— О, точно, — с этими словами на столе появилась ещё одна бутылка с прозрачной жидкостью. А сам хозяин выпивки, довольно произнёс:
— Хороший ты парень Григорий. Давно таких не встречал.
— Скажете тоже. Если честно, в это уже самому как-то не вериться, — без особых эмоций ответил Гриша, подвигая своему собеседнику полную рюмку.
— Раз не верится, значит в двойне хороший, — уже с усмешкой ответил божок. — В общем, если на чистоту, то я в действительности скорей дух, могущественный дух, очень могущественный, но дух. — На последней фразе мужчина поднял указательный палец вверх, явно подчёркивая свои слова. — Планеты, которую в этом мире зовут Карунусом. — Добавил он.
— А как же мёртвые⁈ — не выдержав, удивлённо вопросил Аланар, а когда божество, нахмурив брови, посмотрело на него, он тут же быстро добавил:
— О великий! Прощу прощения, что помешал! — в ту же секунду как прозвучали эти слова, спина Аланара согнулась в низком поклоне.
— У него тоже есть душа? — кивнув на вампира, спросил Карунус.
— Ну да. Кстати, забыл сказать, я буквально на днях переместил в это тело душу Аланара.
— Понятно, — протянул Карунус. — На счёт мёртвых, — продолжил он, — не особо обращал внимание, но иногда они остаются в этом мире и долго блуждают в параллелях, иногда сразу перерождаются, а бывает, их уносит в неизвестном направлении, за пределы нашей солнечной системы.
В этот момент поезд как раз начал проезжать через особые ворота, ведущие из города, что отвлекло Карунуса от разговора. А когда столица осталась за спиной, он добавил:
— Я тут так подумал, попутешествую-ка я с вами, Григорий. Вы ведь не против компании этого старика? — Голос мужчины прозвучал по-отечески добродушно, но отчего-то у Гриши возникло ощущение, что отказ неприемлем. Впрочем, причин отказываться у него также не было.

Глава 20

Шёл второй час пути. За окном мелькала сельская местность. Поля, стада, ветхие лачуги, редкие барские поместья. Но в окно практически никто не смотрел. Под столом уже стояло четыре бутылки из-под адского пойла, которого у Карунуса было с лихвой. В то же время молодой и выдающийся парень с интересом беседовал с древним как мир божеством.
— И всё же я не ошибся в тебе Григорий, — весело произнёс Карунус, ставя на стол очередной бутыль. — Любой другой, наверняка, уже бы помер, а ты вон, ещё бодрячком.
— Да я только и успеваю, что алкоголь из крови выводить, — весело ответил Гриша, хотя в душе уже немного напрягался. Всё же специальных техник для вывода спиртного он не изучал, а своих ему уже не хватало.
— Нечего, твоя станция уже скоро, а там немного отдохнёшь да сил наберёшься. — Сказав это, мужчина ухмыльнулся в усы и кивнул на рюмки. На что Гриша, невольно подумав:
— Ну, была, не была, — потянулся к бутылю.
— Ты кстати, если есть какие вопросы, спрашуй. Отвечу.
От неожиданного предложения, Гриша даже замер на мгновение. Вопросов то у него хватало. — Но вот что спросить? — подумал он, в то время как божок, приметив его заинтересованность, помешанную с озадаченностью, довольно заулыбался в свою небольшую, но густую и седую бороду.
— Вы можете помочь мне вернуться на Землю? — выдал Григорий через пару секунд, наиболее волнующий его вопрос.
— О, как! Неужели тебе наш мир не нравится? Знаешь, как-то немного обидно даже. — То ли в серьёз, то ли шутя, произнёс Карунус, хотя взгляд у него был однозначно хитрым, будто с подвохом.
— Нравится. Но свой как-то ближе. Там у меня родители, друзья.
— Ну, друзей можно и здесь найти. А вот родители, это да, аргумент, — согласился божок, вслед за этим опрокинув в себя рюмку «огненной воды». Григорий же внимательно посмотрел на свою и невесело вздохнул, но последовал примеру своего собеседника, не забыв после этого закинуться «божественной колбаской».
К слову, на вкус колбаса действительно была великолепной. Такой Гриша никогда в жизни не ел. Отчего у него возник ещё один вопрос, но его он решил придержать на потом.
— Помочь, я, конечно, тебе помогу, — продолжил Карунус. — Но много не ожидай, я не особо сведущ в магии. Безусловно, знаю парочку трюков, но не более того.
— Хера себе несведущ в магии! — подумал Гриша, памятуя подсмотренные не так давно статы божества. Карунус же, внимательно глядя на него, продолжал:
— Магия меня никогда особо не интересовала. Я то ей и занялся-то исключительно от делать нечего.
— Но как вы перемещаетесь? Вы ведь не с Зиары. Я ведь прав? — озадаченно и немного удивлённо спросил Григорий, с интересом глядя на своего собеседника.
— У высших духов свои пути. А тебе Григорий, рекомендую больше следить за мимикой. У тебя прямо всё на лице написано, в дальнейшем может мешать. — Несмотря на несколько нравоучительный контент, в словах божка не чувствовалось и толики нравоучения или упрёка, просто сухая констатация.
— Я стараюсь, но это не всегда у меня удаётся, — честно ответил Гриша.
— Молодец, что стараешься, — одобрительно изрёк Карунус. — В общем, пространственной магией я не владею, но если будет возможность, то обязательно поспрашаю у коллег. — Последнее слово прозвучало с некой иронией, будто намекающей на то, что «коллеги» являются кем угодно но не оными.
— Заранее благодарю.
— Зря благодаришь, я не тороплюсь на тот слой пространства, — довольно ответил Карунус. Немного помолчав, он добавил:
— Давай наливай, а то скоро твоя остановка.
— А вы со мной не пойдёте?
— Та, чего я забыл в этом подземелье? — с иронией произнёс мужчина. — Если бы ты сам туда сунулся, то может и пошёл бы, подстраховать. А так, пока ты будешь там веселиться, то я лучше покатаюсь. — Карунус поднял рюмку и, довольно вдохнув аромат содержимого, осушил её. — Как раз на обратном пути и встретимся, — добавил он, после сего действа.
— Ну да, вам бы точно понравилось в моём мире, — с усмешкой произнёс Гриша.
— Да, только это вряд ли хорошо закончится для меня, — с некой грустью сказал мужчина. — Даже откажись я от своей планеты, боги твоего мира вряд ли будут мне рады. — Заметив вопросительное выражение на Гришином лице Карунус, улыбнувшись, добавил:
— Понимаешь, это будет расценено как вторжение.
— Но неужели никак нельзя договориться? — исключительно из праздного интереса вопросил Григорий.
— Можно. Всегда возможно договориться. Но это по определению влечёт множество проблем и ограничений, что в совокупности с потерей основного тела (1), делает это абсолютно невыгодным и нерациональным.
— Понятно, — протянул Гриша, вновь обновляя рюмки. Хотя нужно сказать что «понятно» было лишь от части, всё же всю эту божественную подноготную он и близко не знал.
— Ну, тогда за понимание! — с толикой сарказма изрёк Карунус, отсалютовав рюмкой.
— За понимание, — без особого воодушевления, ответил Гриша, после чего, осушив посудинку, спросил:
— Ну, коль не можете отправить меня обратно, то может, хоть скажите, на кой хрен вообще создали эту систему, а главное кто?
— Вот это вопрос так вопрос, — удивлённо произнёс божок. Немного посмотрев в окно и поразмыслив о чём-то своём, он продолжил:
— В этом, конечно же, нет какого-то секрета, но ты всё равно смотри, лишний раз не трепись об этом. — Карунус замолчал, дождавшись пока Гриша кивнёт. — В нашей вселенной существует некое божество по имени Джайрис. Он такой же любитель как я попутешествовать, но в отличие от меня, он божество иного плана и может свободно блуждать по вселенной. Так вот подглядел он как-то в одном мире одну людскую утеху… как её там, — мужчина с явным намёком чуть подвинул рюмку.
— В общем, — продолжил он, уже тогда, когда посудинка стала пустой, — вдохновился он этой утехой и создал Систему в виде некой совокупности заклинаний. Очень сложных заклинаний, в связи с чем, полагаю, что ему кто-то с этим помогал, но это не суть. Создав систему, он решил её внедрить, что не так-то и просто, как кажется. — Немного подумав, Карунус продолжил:
— Если говорить упрощённо, то для внедрения этой своей Системы Джайрис должен найти солнечную систему с обитателями в основном пространстве и договорившись с местными божествами провести особый обряд установки и активации этой системы.
Божество замолчало, внимательно глядя на Гришу, а тот в свою очередь прибалдел от того, насколько увеличилось количество вопросов, от полученного ответа.
— Можно ли эту систему уничтожить? — выдал парень секунд через десять.
— Вряд ли, да и зачем? Как по таковому она никак не вредит, — немного с безразличием ответил Карунус. — А на Зиаре, так и вовсе, прогресс подтолкнула, — с этими словами он чуть косо посмотрел на стенку поезда.
— На моей планете и без всяких подземелий прогресс развивался семимильными шагами, — возразил Гриша.
— Просто вам повезло. Не всем так везёт. Смертные довольно упёртые в своём мнении им проще отрицать, нежели принимать чужую точку зрения.
— Но как же магия? — с интересом и лёгким удивлением вопросил Гриша.
— Григорий, поймите меня правильно, я не отрицаю творческой природы разумных. Но магию в этот мир принесли духи вроде меня. Ненавязчиво мы передали знания страждущим. И заметь, их было очень мало. Их до сих пор мало. Большинству проще сказать не получается, нежели освоить третью ступень внутренней энергии или научиться ворожить тот же огненный шар. — Помолчав, божество продолжило:
— И скажу даже больше, вначале было ещё хуже. В незапамятные времена, которые остались в сознании, таких как я, магам и бойцам внутренней энергии приходилось скрываться. Они ещё не были такими сильными как стали теперь, но их уже боялись и старательно истребляли.
— В моём мире в своё время тоже жгли ведьм, — как-то неоднозначно, пробубнил Гриша.
— А ведь с ведьминских и подобных им искусств как раз и начинается освоение магии. Далее, разумные либо упираются в стену непонимания, либо переступают через грань.
— Но как же в вашем мире всё же освоили магию?
— Да как-то так. Эльфы и гномы спасли положение. По природе они долгожители. Без всяких внутренних энергий и магий они способны жить сотни лет, так ещё и имеют связь с духами, заложенную в их природу. В общем, они главные первопроходцы.
— Мне казалось эльфы и гномы довольно упёртые, чтобы породить нечто подобное, — без особой уверенности признался Гриша.
— Вот, некоторые из них как раз и упёрлись, пока не добились успеха, — с некой весёлостью в голосе произнёс божок, вновь намекнув, что пора бы обновить рюмки.
— Но возвращаясь к этому, как его там… Джайрису. Зачем ему внедрять свою систему? Да и местным божествам, зачем это делать?
— Для безопасности. В каждой солнечной системе, где есть разумные и полуразумные существа, за счёт круговорота жизни и смерти образуется колоссальное количество энергии. Благодаря созданной Джайрисом Системе, нам достаётся толика этой энергии, за счёт чего мы становимся сильней и с большей уверенностью можем смотреть в будущее. Конечно, приходиться давать некую долю и ему самому, но это мелочь, по сравнению с тем, что мы имеем.
— Но как же смертные? Из-за монстров очень многие гибнут, а прорыв высокрангового подземелья может уничтожить целую страну. Неужели эта энергия того стоит? — Григорий старался говорить спокойно, но мысль, что его родные рискуют жизнью из-за подобной ерунды, его всё время пыталась выбить из колеи. И лишь значительный опыт пребывания среди заведомо более сильных существ, позволял ему сдержать своё негодование.
Но Карунуса нельзя было обмануть этой сдержанностью, он видел Гришу насквозь. Ему даже способностей для этого не нужно было. Опыт божества был настолько велик, что и тысяча старцев не смогла бы с ним сравниться, отчего, он даже особого внимания не обратил на царившее в его собеседнике негодование.
— Григорий, ты уже прекрасно знаешь, что помимо нас, во вселенной множество разумных существ, — довольно спокойно и размеренно начал глаголить Карунус. — Некоторые из них, наверняка ведь обладают огромной силой. Да тот же Джайрис из мелкого божка превратился в самого настоящего монстра. Я его не так давно видел, он в гости к Джарсу заходил. Так вот, мне даже страшно представить, сколько таких чудищь бродит по вселенной. И поверь, если они придут куда-нибудь поживиться, то они вряд ли ограничатся высшими духами, вроде меня. И это даже не говоря о том, что без нас, вы уже покойники.
Божественное откровение было определённо паршивым на вкус. Собственно говоря, Гриша догадывался, что всё не так уж и просто. Но что всё настолько масштабно, ему даже в голову не приходило. Отчего лёгкая кислость повисла на его лице.
— Да не переживай ты так, — вновь с нотками весёлости, произнёс божок. — План всей этой Системы состоит не только в том, чтобы энергии нахапать, но и местных жителей подготовить. Заметь ведь, чтобы не произошло, но шанс выжить куда больше, если ты архимагистр трёхсотого уровня.
— Но не все же способны стать такими. — Говоря это, Гриша уже не испытывал никаких эмоций. Понимание того, что он до сих пор лишь крохотная песчинка в водовороте сущего, серьёзно остудило его негодование. Но некое противоречие внутри всё же оставалось, ему казалось, что это несправедливо.
— Эх, молодость, — будто с некой ностальгией произнёс Карунус, — сколько нового тебе придётся открыть для себя. — Божество чуть усмехнулось.
— Но ведь никто не мешает всем этим смертным становиться сильней, — продолжил Карунус став толику серьёзней. — Представь себе, в Зорданской империи есть даже школы для крестьянских детей, где бесплатно обучают владению магией и внутренней энергией. Но ты думаешь так много крестьян, кои идут в них? Наливай лучше, — последняя фраза прозвучала шепотом, будто Карунус сам был расстроен этим фактом.
Осушив рюмку, божество некоторое время молчало. Но как только раздалось три коротких гудка, Карунус, будто очнувшись, произнёс, — давай свою руку. — Пусть и не без опаски, но Гриша выполнил просьбу, на что его собеседник, аккуратно хлопнув по раскрытой ладони, сказал, — всё, теперь, где бы ты ни находился, я тебя найду. Так что после подземелья, можешь хоть телепортом в столицу возвращаться.
— Понятно, ответил Гриша, с интересом заглянув в свой статус, в соответствующее окно с классами, и к своему удивлению обнаружил там пару новых записей:

Классы персонажа:
1. Чужой: +100 % к скорости обучения; Бонус к Опыту + 90;
2. Избранный Куарой: +100 % к обучению. Куара всегда знает, где вы.; Бонус к Мане + 200; Бонус к Интеллекту +50; Бонус к Духу +20; Бонус к Удаче +5;
3. Герой среди героев: Системная привилегия «Хозяин параметров»; Системная привилегия «Везунчик»; Бонус к обучению в 100 %; Бонус к Удаче +100;
4. Избранный Каруносом: +200 % к заклинаниям некромантии, при желании вы можете видеть души умерших. Карунос всегда знает, где вы находитесь.; Бонус к Здоровью +200; Бонус к Силе +50; Бонус к Ловкости +50;
5. Избранник богов I ранг: Харизма +20 %; Бонус к Здоровью +50; Бонус к Выносливости +50; Бонус к Мане +50; Бонус к Силе +10; Бонус к Ловкости +10; Бонус к Интеллекту +10; Бонус к Мудрости +10; Бонус к Духу +10; Бонус к Удаче +2;

— Охренеть, теперь я ещё и избранник богов, — весьма озадаченно подумал Гриша. Всё же подобного расклада он не ожидал, как в прочем и +200 % к заклинаниям некромантии'. Сам по себе бонус для него был крайне вкусным, но главная фишка была в том, что он наводил на определённые мысли. Впрочем, как и приписка «при желании вы можете видеть души умерших», ещё раз прочитав которую парень уверенно подумал:
— Лучше пока не буду пользоваться этой возможностью.
— По лицу вижу, что впечатлён, — довольно произнёс Карунус. — Да у нас богов есть такая привилегия раздавать бонусы. Вот только эта грёбаная система выдаёт их в соответствии с тем, как в нас верят. Но для тебя мой бонус будет в самый раз. — Мельком взглянув на Аланара, мужчина усмехнулся. — Вот даже грешным делом думаю, — продолжил он, — может какой-нибудь клан некромантов создать.
— Было бы неплохо, — всё ещё размышляя над новыми классами, произнёс Григорий. Но поймав на себе удивлённый взгляд Карунуса, сделав более чем серьёзную мину добавил:
— Так вы сможете усилить разумных, одновременно с этим сможете контролировать этих некромантов, чтобы они всякой фигни не натворили.
— Как-то ты не лестно о своих коллегах отзываешься, — весело произнёс божок.
— Какие же они мне коллеги. Наша некромантия принципиально различается, — строго произнёс Григорий, по собственной инициативе разливая остатки «огненной воды».
— Ну, здесь не поспоришь. Пусть результат один, но методы кардинально разные, — согласился Карунус. Осушив рюмку, он добавил:
— Что ж, до встречи Григорий. Чуть позже я присоединюсь к тебе.
В этот момент поезд уже останавливался, подъезжая к небольшой станции с соответствующим названием «Подземелье лесного народа».
— До свидания Карунус. Думаю, свидимся уже в столице. По крайней мере, я туда прямиком отправлюсь.
— Так тому и быть, — кивнув, произнесло божество.
* * *
Вечерело. На перроне было практически пусто, лишь силуэт молодой девушки, шедшей навстречу Григорию, малость разбавлял пустоту царившую вокруг.
— Неужели меня встречают, — подумал парень, понимая, что часть алкоголя всё же задержалась в нём. — Но это к лучшему, наверное, — проскочила ещё одна мысль в его голове.
— Господин Григорий⁈ — Строго произнесла молодая девушка, одетая в добротный латный доспех. Её взгляд был твёрдым и уверенным, как впрочем, и её слова.
— Да госпожа, он самый, — спокойно ответил Гриша, не ожидая беды.
— Да вы пьяны! — воскликнула дама. — Как вы собираетесь заходить в подземелье в таком состоянии⁈ — переходя на более высокие тона, продолжила она.
— Вот не пойму, вы волнуетесь или вам просто делать не хрен? — довольно пофигистично вопросил Гриша, отчего девушка чуть не подавилась воздухом от возмущения. Но сам виновник произошедшего этого уже не видел. Обогнув взбалмошную даму, он направился к выходу с перрон.

1. Подразумевается потеря/разрыв связей с планетой, божеством которой является тот или иной бог.

Глава 21

Мина Гуарт аристократка в первом поколении, безземельная баронесса. Ей всю жизнь приходилось пахать. Сначала в училище, потом в подземельях. Но, как говорят, терпение и труд всё перетрут, вот и девушка к своим скромным тридцати годам смогла выслужиться аж до старшины, возглавив отряд зачистки трехзвездочного подземелья Лесного народа. Помимо этого её также возвели в баронессы, хотя земли не выдали, но зато поставили на очередь в получении собственного поместья, что уже было не мало.
Всю свою жизнь девушке приходилось сталкиваться и мириться с тем, что более именитые аристократы быстрей продвигаются по службе, имеют больше возможностей в развитии, да и вообще получают куда больше привилегий, нежели обычные трудяги, вроде неё. И пусть, в значительной степени ей это лишь казалось, но были и реальные прецеденты. Как следствие, это её порядком нервировало и пробуждало некое чувство справедливости.
И тут на тебе, уже давно запланированную зачистку отменяют из-за некого Григория Кузнецова. Причём делают это в самый последний момент, когда все уже приехали и были готовы заходить. Естественно, это не вызвало никаких хороших мыслей, поэтому узнав когда приезжает парень, девушка сразу отправилась на перрон.
Поезд из столицы пришёл по расписанию, на часах была как раз четверть пятого, что для начала зачистки считалось поздноватым. Мина неспешно вышла на перрон, ожидая, кто же выйдет, а главное откуда. Невольный стереотип, закрепившийся в сознании девушки после учебки, частенько мешал ей мыслить здраво. Вот и сейчас, увидев, как одинокая фигура вываливается, причём именно вываливается, из вип. вагона, буквально завело девушку.
— Вот ведь! И из-за этого мажора нам приходится простаивать здесь! — недовольно подумала она, глядя на то, как к ней направляется этот самый «мажор». К слову одет Гриша был достаточно скромно, но этого девушка будто не заметила, в этот момент главным для неё было лишь то, что он вышел из вип. вагона, в который она даже не мечтала зайти, не то что покататься.
— Господин Григорий⁈ — услышала Мина собственный голос, полный негодования и возмущения. — Не слишком ли я груба? — подумала она невольно. Но в следующий миг и думать об этом перестала.
— Да госпожа, он самый, — с безразличием ответил парень, от которого прямотоки разило таким смрадным перегаром, будто он всю ночь провёл в бочке с вином, при этом к утру осушив её.
— Да вы пьяны! Как вы собираетесь заходить в подземелье в таком состоянии⁈ — сама не зная к чему, начала девушка, хотя прекрасно понимала, что в данж уже поздно заходить. И так было далеко не из-за того, что там может быть другое время суток, просто были стандарты, в соответствии с которыми в подземелья входили утром, не обязательно ранним, но однозначно утром. Ведь вполне обоснованно считалось, что в первой половине дня, люди более собраны и активны, а значит, вероятность потерь была куда ниже.
— Вот не пойму, вы волнуетесь или вам просто делать не хрен? — довольно пофигистично вопросил Григорий. И стоит сказать, такого Мина не ожидала услышать, отчего даже зависла на несколько секунд, не в силах сообразись, что ей ответить. Но вслед за ступором пришла вполне очевидная мысль:
— Он что действительно собирается в таком состоянии в подземелье⁈
Придя в себя и оглянувшись, девушка увидела, что Григорий уже на проходной, показывает документы Паулу. В этот день была как раз его смена.
— Вот ведь! — буркнула она себе под нос, быстрым и не по-женски размашистым шагом направилась вслед за Григорием. — Надо его остановить! — подумала она, прибавляя ходу, видя, что его пропускают.
В этот самый миг она даже не обратила внимания на то, что парня пропустили ну уж очень быстро. Будто и не проверяли документы.
Проходя мимо Паула девушка, что-то услышала вслед, но не особо обратила на это внимания, хотя расслышать расслышала. — И что с того, что на документах у него императорская печать⁈ — подумала она недовольно. — Его же убьют в этом подземелье! — промелькнула следующая мысль в её сознании.
— Господин Григорий! Стоять! — уже крикнула она, глядя на то, как парень, подойдя к Виалу Пану, разговаривает с ним о чём-то. — Только сейчас до Мины дошло, что Гриша применил какую-то технику или магию, значительно ускорив свой шаг. Ведь только секунд десять назад, он был на проходной со станции, а теперь стоял почти в середине небольшого военного поселения, образовавшегося вокруг подземелия.
— Ну ладно, раз вы так, то и я не буду сдерживаться! — подумала Мина, направив внутреннюю энергию в ноги, она помчалась напрямую к данжу.
Вход в подземелье был огорожен железобетонным куполом, очередным ноу-хау от иномирцев, и вход в него был лишь один. Возле него девушка как раз и встала.
— Госпожа Мина, — услышала баронесса радостный голос Гальта, своего зама. — А что вы здесь делаете⁈ — беззаботно спросил он. — Нам ведь как бы от ворот поворот дали. — Продолжил он всё также, с лёгкой весёлостью в голосе.
В отличи от Мины, парень не сильно переживал из-за подобного. Вполне комфортно обосновавшись в местном кабачке, он вполне весело проводил время за кружкой эльфийского эля, который благополучно добывали в этом самом подземелье, возле входа в который стояла девушка.
Но сейчас зам был явно трезв, отчего Мина, решила взять его в оборот. — Гальт, слышала, что гномы крепкие ребята.
— Ну да, есть такое дело, — не совсем понимая, к чему ведёт командир, удивлённо ответил парень, который как раз таки являлся чистокровным гномом, хотя внушительной бороды, всё ещё не успел отрастить.
— Ай да поможешь одного парня задержать. А то представляешь, пьяным в подземелье решил пойти! — на одном дыхании изрекла девушка основную суть проблемы.
— Ты это про него говоришь? — спросил гном, кивнув за спину Мине. Отчего она не сразу поняла, что он имеет в виду, пока не услышала Гришин голос за своей спиной:
— Здравствуйте господин. Вот мой пропуск.
Оглянувшись, Мина увидела, как очередной стражник, даже не читая предъявленного документа, пропускает Григория. А ещё через секунду, парня, будто ветром сдуло.
— Слушай Мина, ты уверена, что он пьян? Так умело пользоваться магией не каждый по трезвому сможет.
— Дурак! Наверняка это какие-то способности! — прорычала девушка, направившись к подземелью.
— Госпожа Мина, прошу прощения, но… — начал стражник, стоявший на входе в подземелье. Но девушка его перебила:
— Фицар! Как ты мог его пустить⁈ Он же пьян в хламину!
В ответ парень неуверенно пожал плечами. Он и сам прекрасно почувствовал перегар и теперь немного засомневался в правильности своего поступка. Пусть Григорий и предъявил ему разрешение на зачистку отмеченное императорской печаткой, но по уставу пьяных запрещалось допускать в подземелье.
— Вот ведь я попал! — испуганно подумал парень, во взгляде которого сразу же отразился его страх.
— В общем, мы пойдём, поможем ему! Если что вытащим! — пользуясь замешательством привратника, произнесла Мина, на что тот как болванчик покивав, промямлил:
— Да госпожа, пожалуйста!
— Вот ведь взбалмошная баба! — в свою очередь недовольно подумал Гальт, внимательно следивший за происходящим, и просто офигевший от ситуации. — Ну и зачем ей лезть во всё это, так ещё и втягивать меня⁈ — продолжил он размышлять, уже шествуя к пространственным вратам.
Пространство вокруг врат как всегда освещалось лёгкой синевой излучаемой самими вратами. Собственно из-за этого света, здесь даже маносветильников не было. Ведь на кой тратить деньги, если и так вполне светло. По крайней мере, чтобы дойти до входа в подземелье. Сражаться же здесь никто не собирался. Толстый купол вполне мог сдержать рядовых обитателей данжа, а боссы, вряд ли бы высунулись сами.
— Готов⁈ — незнамо зачем вопросила Мина.
— Да нифига! — характерно ответил Гальт, хотя его слова будто и не услышали. Ведь ответом ему было:
— Тогда пошли.
* * *
— Лес, причём довольно красивый, — подумал Гриша, войдя в подземелье.
За спиной тихонько мерцал портал, а впереди парень отчётливо ощущал противника. Множество взглядов буквально буравили его, будто дожидаясь, чего же он предпримет. — Видимо ждут, чтобы подошёл поближе. Наверное, бояться что убегу. — Подумал он, медленно направившись вперёд. — Ну что же, тогда поиграем, — продолжил он свою мысль, при этом хищно улыбнувшись ей.
Первые стрелы полетели уже через каких-то пять шагов. Свидетельствовало это лишь об одном, эльфы рассчитывали на быструю победу. Но, несмотря на хмельное состояние, Григорий чувствовал себя прекрасно, в то время как чары телепортации, были готовы к применению.
Как результат, там, где только что стоял парень, пролетело с десяток стрел, воткнувшихся чуть поодаль в землю. А вслед за этим, лес огласили первые крики эльфов.
Чтобы зачистить территорию перед пространственными вратами, Григорию потребовалось от силы пара минут. Так что когда Мина и Гальт вошли в данж «бой» был уже окончен.
— О! И здесь от тебя не скрыться! — весело воскликнул Гриша, глядя на гостей. — Ещё и дружка своего прихватила, — в этот момент у парня возникла дурная шутка про тройничёк, но он решил оставить её при себе. Тем более, незнакомка явно волновалась о нём, отчего он посчитал излишним кидать такие шуточки в её адрес.
— Откуда они все здесь⁈ — в свою очередь изумлённо прошептала девушка, глядя на то, как за Гришиной спиной люди кабаны потрошат эльфов. — Это ведь свайры! Почему они так одеты⁈ — не менее удивлено продолжила она.
Наигранно повернувшись и взглянув на своих слуг, а затем, вновь посмотрев на Мину, Гриша, как ни в чём не бывало, заявил:
— Работают. Кстати! — Гриша немного встрепенулся. — Забыл представиться, Григорий Кузнецов, некромант.
И, конечно же, Григорий не просто так упомянул о том, что способен поднимать мёртвых. Хотя и сделал это исключительно шалости ради. И теперь с превеликим удовольствием наблюдал за тем, как изменились в лице его собеседники.
— Господин, наверное, шутит, — с нервным смешком, произнёс побледневший на пару оттенков Гальт, на что получил характерную усмешку своей начальницы, не менее бледной, нежели он.
— Наверное, — в тон собеседнику, ответил Гриша, для вида не забыв посмеяться. А в следующий миг рядом с ним возникло две симпатичных девушки. — Алиса, Мара, разбейте лагерь, — произнёс он, с видом, будто потерял всякий интерес к своим собеседникам, оставшимся стоять, как истуканы, рядом.
— Госпожа Мина, извините, но кому мы пришли помогать? — шепотом, стараясь говорить как можно тише, произнёс Гальт.
— Видимо я ошиблась, — так же тихо прошептала Мина, а затем, уже значительно громче, добавила:
— Прошу прощение за беспокойство, господин Григорий. Если вам нужна какая-то помощь, то обращайтесь. — Склонив голову, девушка уже собиралась попрощаться, но Гриша опередил её:
— Не извольте более беспокоиться, госпожа. Со мной всё будет в порядке. — Равнодушный голос парня лишний раз обеспокоил Мину.
— Сколько великих воинов погибло из-за подобной самоуверенности, — подумала она, уже вслух сказав:
— Тем не менее, господин Григорий, не советую вам расслабляться. Всё же вы в подземелье третьего ранга. Если вам удалось быстро и легко разобраться с засадой из десяти эльфов, это не значит, что дальше будет всё также просто.
Немного с ленцой взглянув на свою собеседницу, Гриша просканировал её способностью, не забыв сделать тоже самое с её товарищем:

Мина Гуарт;
Человек;
30 лет;
129 уровень;
Напряжена; Обеспокоена; Дружелюбна; Раздражена;
Баронесса; старшина; командир отряда зачистки «Подземелья лесного народа»;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 3340 из 3340;
Выносливость: 3256 из 3256;
Мана: 2227 из 2227;

Сила: 1088;
Ловкость: 1087;
Интеллект: 826;
Мудрость: 721;
Дух: 944;
Удача: 80;

Владеет магией Подмастерье 32 %.
Внутренняя энергия 4 звезды 54 %.
…

Гальт Шелох;
Гном;
28 лет;
105 уровень;
Напряжён; озадачен;
Барон; сержант; зам. Командира отряда зачистки «Подземелья лесного народа»;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 2625 из 2625;
Выносливость: 2563 из 2563;
Мана: 1733 из 1733;

Сила: 882;
Ловкость: 850;
Интеллект: 636;
Мудрость: 548;
Дух: 726;
Удача: 51;

Владеет магией Подмастерье 15 %.
Внутренняя энергия 4 звезды 26 %.
…

— Как же вы зачищаете это подземелье⁈ — изрёк Григорий, памятуя, что боссы в подземельях третьего ранга достаточно сильные. Хотя вслед за этим ему пришла соответствующая мысль:
— Но может в этом подземелье просто боссы слабые? — При этом некая обеспокоенность зародилась в его груди. Он-то собирался пополнить ряды своего войска доблестными лесными воинами, и лишь затем идти в данж четвёртого ранга. А тут на, и такой облом.
— В нашем отряде пятьдесят элитных воинов и опытных чародеев, — с лёгкими нотками обиды, изрекла Мина, посчитав, что Гриша пытается принизить силу их отряда. Это, естественно, породило и другие мысли. — При этом я и мой зам, которого вы можете видеть, являемся первоклассными воинами. И уж поверьте, баронства нам выдали не за красивые глазки или родовые узы. — Последняя фраза прозвучала с особой обидой, можно сказать, даже горечью.
— Я не про это, верней про это, но не про то, что вы мне только что сказали. — Терпеливо произнёс Григорий, уже уяснивший, что у его собеседницы комплексов не меньше, чем китайцев в Китае. — Прошу прощения за прямоту, но я не вижу перед собой воителей, способных одолеть босса подземелья третьего ранга.
После сказанного парнем повисла тишина. Ни Мина, Ни Гальт не знали, что им ответить. Собственно говоря, они прекрасно понимали, что вдвоём вполне могу одолеть даже главного босса. Хотя стоит сказать, что на подобное они никогда не шли, предпочитая даже с командиром лесных эльфов сражаться группами.
— Да ну, господин Григорий, кто же ходит на босса подземелья группой менее десяти человек, — нервно усмехнувшись, наконец нарушила молчание Мина.
— Хм, так значит, вы атакуете боссов группами не менее десяти человек? — внутренне выдохнув, произнёс Гриша, чем вновь озадачил свою собеседницу и её товарища, которые естественно восприняли это по-своему.
— А как иначе? — уже не выдержав, изрёк Гальт. — Да и потом, десять человек это минимальная группа. Если позволяет комната босса, то мы стараемся заходить большим числом.
— Да, я понял, — абсолютно хладнокровно ответил Григорий, потихоньку начиная прикидывать, как бы ему не попортить материал, для своих будущих слуг. В свою очередь Мина не сдавалась:
— При всём уважении, господин Григорий, но по вам не скажешь, что вам всё понятно.
— Не скажешь, так не скажешь, — со вздохом протянул парень. В этот момент как раз подошла Алиса, отрапортовать, что всё уже готово, поэтому, вполуха выслушав её, Гриша добавил:
— Прошу меня простить, но я пойду, вздремну.
Гришина фраза просто на повал «убила» Мину и Гальта. Первая было и вовсе, хотела высказать, что-то из разряда: «господин Григорий, это недопустимо». Но в этот момент рядом появилось ещё с десяток неживых, среди которых помимо людей встречались даже орки. Увидев их, девушка просто онемела от удивления.
— Да быть не может! — пронеслось в её сознании.
— Госпожа Мина, что-то мне подсказывает, что он действительно некромант. — Немного помолчав, парень добавил:
— Не знаю как вы, но я отсюда убираюсь!
Девушке нечего было возразить своему заму. Пусть она до сих пор и не верила, что Григорий некромант. Как ни крути, но в её представлениях ему было далеко до оного. Но даже так она прекрасно понимала, что он вполне может позаботиться о себе.

Глава 22

Приятный свежий воздух нежно ласкал нос. Подобный воздух можно встретить в средней полосе России поздней весной, когда лес уже полностью пробудился от зимней спячки, но до летней жары всё ещё далеко. — Хорошо однако, — довольно подумал Гриша, вдыхая этот самый воздух. Приподнятое настроение и кристально чистая голова в сочетании с добрым утром и приятным запахом жаренного на костре мяса волей неволей порождали лёгкую эйфорию в сознании парня.
Будь Григорий немного более легкомысленным, и он наверняка бы позабыл, где находится. Но, несмотря на великолепное начало дня, он прекрасно понимал, что его ждёт дальше. Очередной геноцид разумных. Причём не абы каких, а лесных эльфов, которые столь до безобразия похожи на обычных людей. Да, безусловно, у них немного отличаются черты лица, имеются островатые уши, зеленоватые волосы, но на этом все отличия подходят к концу.
В общем, Гриша не очень-то был рад, что ему предстоит весь день убивать эльфов. Хотя здесь стоит оговориться, что он также не испытывал горечи от этого. Всё же убийство стало неотъемлемой частью его жизни. И именно поэтому он так спокойно наслаждался своим добрым утром, не торопясь уплетая кусочки мяса в прикуску с салатом из ягод и овощей, собранных Алисой в местном лесу.
Неожиданно с севера послышались крики и, судя по голосам, эльфийская брань, вслед за которой до парня донёсся лязг клинков и другие звуки сражения. — Видимо эльфы послали ещё один отряд, — подумал Григорий, спросив:
— Ночь была спокойной или были гости?
— Спокойно, мой господин, — ответила Алиса, стоявшая немного позади парня.
— Видимо, они не любят сражаться ночью, — мимоходом произнёс парень, после чего закинув и пережевав кусочек нежной свинины, добавил:
— Не забудь хорошенько перекусить, а также сделать запасы.
— Да мой господин. Благодарю за вашу заботу. — Хоть Гриша не видел, как склонилась девушка, но хорошо расслышал благодарность в её голосе. Хотя не особо обратил на это внимание. В этот момент основное место в его сознании занимали думы, как и каких эльфов ему захватывать. Понятное дело, обычнее эльфийские воины его совершенно не интересовали. Ведь они были не более чем массовкой, в сравнении со своими более элитными собратьями. Но в то же время элита эльфийского войска также была не особо сильна.
— Может я вообще зря заморачиваюсь с этим подземельем? — недовольно подумал он, уже завершая свою трапезу. — Но с другой стороны, это целый эльфийский город, глядишь, смогу пополнить свою библиотеку чем-нибудь стоящим, — всё также мысленно контраргументировал он самому себе.
Авантюра действительно была очень сомнительной. Но с учётом сложившейся ситуации с Орденом безграничных путей, этот данж был наиболее доступным Григорию. Ждать же с моря погоды парень не привык, тем более был шанс её не дождаться. Всё же политика дело сложное и непредсказуемое.
— Спасибо Алиса, было вкусно, — вставая, произнёс Гриша. — Найди Мару и собери с ней лагерь. Сегодня мы уже не вернёмся сюда.
* * *
Сражаться в лесу оказалось не столь комфортно, как это предполагалось изначально. Хотя нельзя сказать, что возникали хоть какие-то действительно серьёзные проблемы. Единственное, Григорию пришлось полностью переквалифицироваться в целители, т. к. эльфийские засады, встречавшиеся каждые пару километров. Как результат, эльфы стабильно подстреливали его подчинённых, в то время как ловушки, смогли даже парочку убить.
Но, несмотря на все эти сложности, группа планомерно продвигалась вперёд. Правда, этот самый «вперёд» был не совсем понятно где. После пятой засады, Гриша даже немного пожалел, что не спросил у Мины в каком направлении им искать эльфийский град. Теперь же оставалось лишь надеяться, что засады это своего рода препятствия к нему.
* * *
Вечером того же дня Нарли вернулась в столицу. За последние пару недель ей случилось поучаствовать аж в целых трёх зачистках подземелий. Как результат ей пришлось колесить по всем императорским землям, отчего она немного утомилась. Пусть путешествия на поезде и были куда комфортнее, нежели на лошади или карете, но постоянные переезды с места на место всё равно выматывали. Впрочем, как и регулярная смена команды.
Причём с последними девушке особенно «везло». Вначале ей попались откровенные новички, которые только и успели, что научиться держать меч с нужной стороны. Вторая команда оказалась откровенно флегматичной, три дня зачищать небольшое подземелье второго ранга для Нарли было откровенным абсурдом, на который ей всё же пришлось пойти. Но самым «веселым» оказался третий данж, который к счастью был также второго ранга. В нём девушку умудрились подставить целых два раза, и лишь подавляющая сила рагарки, позволила ей остаться в живых.
Зайдя в свою комнату, Нарли внимательно огляделась, но ничего подозрительного не увидела, разве что, кроме небольшого маносветильника, который раньше стоял на другой тумбочке. — Интересно, это прислуга его переставила, или? — подумала она, закрывая дверь. Но не успела рагарка этого сделать, как услышала знакомый голос:
— Госпожа Нарли, пожалуйста, подождите! — Голос принадлежал Матильде, одной из личных горничных Нардара Варшара.
— Вот блин, я ведь рассчитывала отдохнуть, — недовольно подумала рагарка, отворяя дверь пошире, чтобы Матильда могла свободно пройти.
— Его высочество, князь Нардар Варшар, просит вас к себе, — смиренно произнесла служанка, как только со стандартной процедурой приветствия было окончено.
— Как и ожидалось, — подумала Нарли, ответив:
— Понятно, тогда прошу, проводите меня к нему.
Кабинет Нардара как всегда поражал своей, пусть и относительной, но аскетичностью. В нём не было излишних украшений и чрезмерной вычурности, и это на ряду с тем, что дешёвой обстановку в нём также нельзя было назвать. Хороший, с первого взгляда видно, что дорогой, массивный письменный стол, под стать ему стулья и шкафы. Последние к слову битком забиты книгами, корешки которых рьяно указывают на то, что они по магии. В свою очередь стены почти пусты, несколько клинков и пара картин, вот и всё их убранство.
Поздоровавшись по всем правилам Зорданского этикета, который девушка освоила наспех, Нарли присела на небольшой диванчик, напротив хозяина кабинета. На журнальном столике уже был накрыт небольшой «пикничок».
— Прошу прощения за такую спешность, — невесело начал мужчина. — Но я бы хотел узнать, как прошли ваши зачистки.
Глубоко вздохнув, Нарли задумалась. — Сказать как есть, будет выглядеть, что я жалуюсь. Но и скрывать всё, тоже как-то глупо, — подумала она. Но вслух она произнесла следующее:
— Могло бы быть и лучше, ваше высочество. Дальний путь, странные отряды. Да и сами подземелья как-то слабоваты.
— Вы в курсе, что ваши действия оценивались? — задумчиво произнёс мужчина.
— Я не исключала этого варианта, — говоря это, Нарли уже подозревала, что что-то не так. Слишком уж странным был её собеседник сегодня.
— Поймите меня правильно, я понимаю, что здесь не ваша вина. Поэтому я хотел бы знать подробнее о проблемах, с которыми вы столкнулись во время зачисток. — Несмотря на слова, голос мужчины был немного напряжён, а главное, он был всё также задумчив, будто всё это время Нардар продолжал что-то анализировать.
— Значит, на меня кто-то нажаловался. Даже интересно, что же они придумали? — без особых эмоций, лишь с толикой раздражения, произнесла Нарли.
— Всё в своё время, госпожа Нарли. Вы это, угощайтесь и, пожалуйста, рассказывайте.
— Что ж, тогда слушайте… — начала девушка свой рассказ.
Вначале она рассказала про то, как проходила подземелье гоблинов первого ранга с первой группой авантюристов. Упомянула про их безалаберность и неспособность организовать зачистку, про то, как члены группы не могли даже нормально извлечь ядра, про то, как они чуть не потеряли мага на финальном боссе, хотя там всего-то был жалкий гоблин-шаман, который только и смог что выпустить один огненный шар.
Нельзя сказать, что первая история особо впечатлила Нардара, хотя по его лицу было отчётливо видно, что некую заметку в сознании он сделал. Далее же рассказ пошёл про второе подземелье, которое было уже второго ранга. Здесь особо нечего было сказать, группа действовала вроде как слажено, вроде как умело и осечек никаких не было, единственное, делали всё долго, неспешно и постоянное чего-то выжидая.
Второй рассказ также не особо впечатлил Нардала. Он лишь угукнул каким-то своим мыслям и попросил переходить к третьему подземелью. Пусть и без особой готовности, и тем более желания, но девушка продолжила. Этот рассказ оказался куда интересней и динамичнее. Во-первых, подземелье было промежуточным, между вторым и третьим рангами, и лишь условно относилось ко второму, т. к. не дотягивало до третьего. Во-вторых, уж слишком много было странных моментов. Под конец рассказа Нардар даже озадаченно подумал:
— Такое впечатление, что ещё немного и нож бы в спину воткнули! — Но эту мысль он конечно же оставил при себе. Тем более, она и так была слишком уж на поверхности, отчего он был уверен, что Нарли и сама того же мнения.
— Не знаю, кто это конкретно задумал, но мне это совершенно не нравится, госпожа Нарли. Отчёты, которые прислали все три группы диаметрально, вплоть до наоборот, расходятся с вашими словами… В принципе, чего-то подобного я ожидал, но чтобы до такой степени исказить действительность. Видимо принц, а других кандидатур у меня на примете пока нет, вас серьёзно невзлюбил.
— Какое счастье, что он не станет императором вашей великой страны, ваше княжье высочество, — изобразив поклон, произнесла девушка. — Но то, что происходит подобное, меня немного смущает. Я не ожидала такого, когда соглашалась на ваши условия.
— Не переживайте госпожа Нарли. К авантюристам, которые творили все те непотребства, уже направились соответствующие приказы. Пускай теперь ими занимаются их семьи (1), а у кого её нет, то мне им и вовсе не завидно. — Мужчина замолчал на некоторое время, сделав небольшую паузу, чтобы обновить свою кружку с чаем и сделать пару глотков из неё. — Вы пейте чай, госпожа Нарли, он очень вкусный. Кстати, эти пирожные с заварным кремом, просто бесподобны. Обязательно попробуйте их, если не здесь, то в кондитерской господина Питарса, на Ольстарса 144. Поверьте мне, не пожалеете. — После небольшой рекламы продукции некого Питарса, вновь воцарилась короткая пауза, во время которой Нардар вновь сделал небольшой глоток чаю. — Но если честно, я позвал вас не по причине сих возмутительных случаев в подземельях. Хотя признаться честно рад, что выслушал вас. Теперь меня нисколько не будет мучить совесть, в отношении назначенного наказания.
— Благодарю ваше высочество, — склонив голову, произнесла Нарли, продолжив внимательно смотреть на своего собеседника, в ожидании, что же он ей скажет.
Князь мягко улыбнулся. — Я нашёл господина Григория, он не так давно въехал в нашу империю и ближайшее время прибудет в столицу на собрание князей.
С каждым сказанным словом лицо Нарли прямо на глазах менялось, наполнялось светом и радостью. Княжич же продолжал:
— Если честно, въехал он уже давно. Но я не торопился сообщать о нём, опасаясь, что могу ошибиться. Теперь же, убедившись, что это именно тот Григорий Кузнецов, коего вы искали, я с уверенностью могу сказать, что вы скоро с ним встретитесь.
— Благодарю, ваше высочество. Но если вам не сложно, можете сообщить, где он сейчас находится.
— Он отправился в «Подземелье лесного народа», но я бы вам не рекомендовал следовать за ним. Слишком велика вероятность, что вы с ним разминётесь.
— Скорей всего вы правы, ваше высочество, — буквально сияя от счастья, произнесла Нарли. — Но мне было крайне интересно, где он находится.
* * *
Данжевое солнце тихонько клонилось к закату, но города группа так и не достигла. Уже прошло часов пять, с последней эльфийской засады, но их место заняли хогсы (2), встречавшиеся небольшими стаями по пять-семь особей, собственно тем и, развлекая Гришину нежить, дабы она совсем уж не заскучала.
К этому моменту отряд как раз вышел на небольшую полянку. Зелёная невысокая трава ковром застилала её, а редкие цветочки украшали, будто узоры умелого ткача.
— Господин Григорий, прошу меня простить за дерзость, но мне кажется, мы идём не в том направлении, — аккуратно подбирая слова, стараясь говорить максимально покорно, произнёс Дагер, отвечавший преимущественно за разведку и обнаружение засад.
— Да, скорей всего оно так и есть, — без каких либо оттенков в голосе, произнёс Гриша. — Знаешь что, возьми своих ребят и разведай местность, — добавил он через несколько секунд, при этом подумав:
— Надо было это ещё прошлой ночью сделать… — Но понимая, что момент упущен, он лишь печально вздохнул, откинув эту мысль куда подальше. — Если кого-то серьёзно ранят, возвращайтесь, — добавил он на всякий случай, не желая терять подчинённых.
* * *
Ночь пролетела, как водиться незаметно. Единственное, первое время Хогсы своим истошным воем мешали заснуть. Но дневной переход в купе с выработанной привычкой засыпать вне зависимости от всяких неудобств позволил Григорию провалиться в глубокий богатырский сон через каких-то полчаса.
А вот на утро парня ожидал приятный сюрприз. — Господин Григорий, мы нашли город, — радостно рапортовал Дагер. — В пяти километрах к юго-западу, мы обнаружили высокую скалу. С неё-то мы как раз и смогли разглядеть эльфийский град.
— Умеешь ты скрасить завтрак, — довольно произнёс Гриша. — Эльфов встречали?
— Нет, господин, только с десяток хогсов. Причём все располагались возле той скалы. Видимо у них там было логово.
— Не важно. Куда идти запомнили?
— Обижаете господин, — слегка поклонившись, ответил упырь. — На всякий случай мы отметили дорогу зарубками. Но в случае чего, мы сможем найти её и без них.
— Молодцы, — коротко ответил Гриша, продолжив свой завтрак.
* * *
— Ну, по крайней мере, с направлением мы разобрались, — не особо довольно подумал Григорий, созерцая довольно крупного размера город, расположенный прямо в лесу. Собственно говоря, он являлся частью этого самого леса, довольно чётко интегрируясь в него как архитектурой, так и в целом строением города, буквально размазанного по лесному массиву. Единственное, что серьёзно выделяло град среди леса, так это его оборонительные стены, да и те, с далека, смахивали на деревья.
— Как же вы его обнаружили? — спросил Гриша у стоявшего рядом Дагера, чисто из праздного любопытства.
— Так по огням, господин. Их конечно не так уж и много было, но хватало.
— Ну да, логично, — пробормотал парень, уже прикидывая, как бы побыстрее добраться до города. Ведь даже навскидку до него был не близкий путь, как минимум два, а то и три дня пути. И это в лучшем случае.
— Значит, будем открывать пространственные врата, — подумал Григорий без особой радости.
Парню уже не составило бы труда вычислить координаты для открытия портала к эльфийскому граду, но оставалась проблема с местом назначения для фактической телепортации. Перемещаться слишком близко к городу было опасно, заметив врата, эльфы вполне могли войти в них и завязать бой уже внутри. Ну а о том, к чему бы это привело, Григорий даже думать не желал. В свою очередь, тратить слишком много времени на пеший переход, парень также не хотел. Как результат оставалось найти полянку на наиболее оптимальном расстоянии, чтобы и топать не пришлось полдня, и эльфы не забрели туда, куда их не звали. Вот с этим как раз и возникла некая сложность. Ведь сплошной лесной массив умело прятал свои проплешины, а высоты скалы только и хватало, чтобы разглядеть сам город.
— Вот ведь оладик! Придётся методом научного тыка открывать врата, — через некоторое время недовольно, мысленно подытожил Гриша, не найдя искомого.

1. Подразумевается семья в значении род.
2. Хогс — огромный волк.

Глава 23

Выйдя из пространственных врат, Гриша оказался на самой обычной небольшой, лесной полянке. Где-то пел соловей, или кто-то похожий на него, с другой стороны стучал дятел, ну а вокруг сплошной лиственный лес.
За спиной закрылся портал, отрезая всякий путь к отступлению. А вокруг, как из-под земли, возникло несколько десятков воинов. Всё тот же набор, упыри да вампиры, разве что расы разные.
— Дагер, бери ребят, и дуйте вперёд. В бой по возможности не вступайте. Ваша задача обнаружить засады и капканы. Как дойдёте до стен города сразу ко мне.
— Вас понял, господин! — коротко ответил Дагер, сразу же приступив к выполнению приказа.
Вслед за ним выдвинулись: Гринд, Вальт, Давид, Тартис и Клиф. Значительная часть из них изначально не входили в команду Дагера, но со временем им пришлось влиться и немного приспособиться. Хотя как уже не раз замечал Григорий, они больше мешали Дагеру и Гринду, нежели помогали. Но в связи с нехваткой разведчиков, с этим приходилось смириться.
Проводив передовой отряд взглядом, Григорий, выждав пару минут, жестом дал знак выдвигаться.
Шли не торопясь, внимательно прислушиваясь к лесу. За последние сутки Григорий убедился в умении эльфов делать засады и вполне не исключил, что его передовой отряд, может запросто пройти мимо, не обнаружив западни остроухих. Хотя вероятность этого была крайне маленькой, ведь в этом случае эльфы скорей всего первыми бы открыли огонь.
Так прошло около получаса. Прежде чем отряд Дагера вернулся.
— Мой господин, такое впечатление, что нас вообще не ждут.
— Ожидаемо, — произнёс Гриша, без лишних слов понимая, что до города уже рукой подать. — Пошли, — добавил он, не желая терять понапрасну время, одновременно с этим, приступив к плетению чар «Огненного тарана».
Как и ожидалось, город показался буквально через несколько минут и уже вскоре отряд вышел к его высокой деревянной стене, представлявшей из себя единый массив растущих друг к дружке деревьев. Даже со стороны было видно, что их стволы крепки как камень и могучи как столетние дубы.
— И как они её только вырастили такой? — подумал Григорий, при этом догадываясь, что с помощью магии.
Но уже в следующую секунду парню было не до каких-то там размышлений. Несколько десятков стрел полетели в сторону его отряда, а со стен послышался гулкий зов горна.
— Началось, — одними губами прошептал Гриша, активируя чары огненного тарана.
Что сильней, дерево или огонь? Любой ответит, конечно же, огонь и будет прав. Какими б толстыми ни были деревья, какими б древними они ни казались, каким б крепкими они ни являлись, огонь их тут же начнёт пожирать, даже внимания не обращая на всё выше перечисленное. Единственное, стены всё же выдержали сам удар, хотя последствия уже вскоре должны были превратить их в горстку пепла. Впрочем, как и запаниковавших эльфиков, бегающих в их кроне.
— Великолепно горит, — подумал Григорий, кастуя ещё один огненный таран. Всё же стоять и мирно дожидаться пока к защитникам прибудут подкрепления, у него не было желания. Он был гостем, пусть и непрошеным, а значит, должен был войти.
Уже через несколько минут, в стену ударило ещё одно заклинание. Гриша метил в одно место, отчего стена не выдержала и тут же была пробита. Но заходить было пока ещё рано. Огонь был слишком ярый.
Тем временем за спинами послышался шорох. — Подкрепления! — прорычал стоявший рядом Ар-Гар-Дор.
— Займись ими, — не глядя на орка-вампира, ответил Григорий, кастуя очередное заклинание огненного тарана. — Дагер, возьми ребят и помоги им, — добавил он, через пару минут, когда каст был почти окончен.
Закончив ворожить третье заклинание, Григорий уже не торопился активировать его. Дополнительно накачивая маной свои чары, он намеревался уже наверняка снести достаточную часть стены, чтобы можно было свободно пройти в город.
Тем временем за спиной послышались звуки боя. На стенах, которые всё никак не мог захватить огонь, появились новые лучники, а вслед за этим увеличилось количество стрел, полетевших в Григория и его спутников. Но где-то благодаря расстоянию, где-то броне, толку от этого было мало. Даже попади они в «мягкую плоть», то эффект был лишь эстетический. Всё же у Гришиных подчинённых хватало здоровья, чтобы не обращать внимания на обычные стрелы.
В свою очередь заклинание постепенно переполнялось маной. Это было видно как со стороны, так и чувствовалось внутренне. Григорий отчётливо ощущал, как чары уже трещат от повышенного количества маны, вливаемой им огромным мощным потоком. — Всё! Хватит! — подумал он, чувствуя, что вскоре может не справиться с контролем собственного заклинания. Вслед за мыслью настала очередь действа и огромный, раздувшийся шар огня, с неимоверной скоростью полетел в пылающие стены эльфийского града.
Удар был на славу. Огромный кусок стены буквально вырвало, оставив лишь горящие корни и пни, в то время как заклинание, хоть и рассеялось, но захватило внушительный участок стены в каждом направлении. Крики неудачно оказавшихся в неподходящем месте эльфов огласили округу. Но на них никто не обратил внимания. Даже собраться предпочли проигнорировать их, в бессмысленных попытках ранить хоть кого-нибудь из Гришиной свиты.
Бой за спиной немного затих, но явно не прекратился, перейдя в некую, неоднозначную фазу. Но Григорий не обратил на это особого внимания, в сознании лишь отметив, — отлично, спину прикрывают, а значит можно действовать смело. — При этом он даже не думал, что его ребята могут проигрывать. И дело было даже не в самих «ребятах», а в противниках. За крепостными стенами, встречались в основном обычные эльфийские воины. И лишь в редких случаях, можно было встретить элитных эльфийских воинов. Примерно одного на десяток, а то и два, обычных.
Но даже в случае элиты, её представители не превосходили его ребят, ни по статам, ни по навыкам.
— Эх, жаль, что я так и не освоил ледяную магию, — недовольно подумал Гриша, понимая, что пора бы заходить в город, дорога в который была перекрыта всё ещё ярым огнём, полыхавшим на остатках некогда высокой стены. — Но ничего, и из этой ситуации есть выход, — мысленно подытожил он, вызывая из хранилища мёртвых Ардаса Кэйса (1).
Мужчина немного удивлённо огляделся по сторонам и лишь затем озадаченно произнёс, — господин, ваша способность «Хранилище мёртвых» удивительна и ужасающа одновременно. — Немного помолчав, он спросил:
— Это что, мы уже в подземелье?
— Да в «Подземелье лесного народа». Нужна твоя помощь.
— Всегда рад помочь, мой господин. Но в чём? Вроде и так всё идёт замечательно.
— Вон, — Гриша кивнул в сторону пролома в стене, — подморозь маленько.
— А-а-а, прошу меня простить, не заметил. — С этими словами Ардас направился в указанное место, на ходу формируя, какие-то явно сложные ледяные чары.
— Пошли, — в свою очередь скомандовал Гриша, остававшимся рядом с ним свайрам.
Как оказалось, Ардас решил не мудрствовать лукаво и применил чары ледяного шторма, которые хоть и требовали внушительного количества маны, но великолепно справились с горящими пеньками, даже слегка подморозив их.
— Тц, — цокнул Гриша, глядя на результат усилий своего подчинённого, одновременно с этим подумав, — и всё же магия льда местами просто незаменима.
— Мой господин, прошу, — сделав характерный жест, произнёс бывший слуга ордена, в душе немного радуясь, что смог быть полезен Григорию.
Как водиться в городе Гришу и его подчинённых ничего хорошего не ожидало. Только они успели войти и пройти с десяток метров, как туча стрел осыпалась на них, отчего некоторые стали немного походить на ёжиков. Но вот вреда от этого было с гулькин нос. Лишь крайне малая часть стрел нанесла хоть какой-то урон. В своём же большинстве они даже броню не пробили.
В ответ Гришины тёмные охотники выпустили свои стрелы. Но результат был ещё хуже. Большинство эльфов, сделав выстрел, спрятались обратно, те же кто остался на виду, толком не пострадал. Где-то их защитила броня, а где-то им хватило и собственного запаса здоровья.
— Держите строй, переходите в ближний бой! А я пойду вперёд, — произнёс Гриша, уже собираясь умчаться в ряды противника, но прежде чем он успел это сделать, Ардас обратился к нему:
— Господин, а что делать мне?
В ответ Григорий, было хотел сказать что-то вроде «да делай что хочешь», но вовремя остановился, сообразив, что данный призыв, ни к чему хорошему не приведёт. Поэтому он ответил:
— Поддерживай ребят, большего не надо.
На этот раз Ардас не успел более ничего спросить или сказать, Григорий, упреждая это, ушёл, применив призрачный шаг.
— Вот ведь господином боги наградили! — с усмешкой, произнёс маг, в то время как в его руке появился небольшой сгусток синего цвета. — Что ж тогда немного разомнёмся, — добавил он, активировав чары, в ближайшего эльфа, который только и успел, что на мгновение высунуться окна сравнительно невысокого эльфийского домика. Бедолага так и умер, лишь тетиву успев натянуть.
В то же время Григорий незаметно и шустро переместился к ближайшей из эльфийских позиций. Остроухие засели в одном из домов часть на крыше и чердаке, другая на первом этаже. Последними парень как раз и занялся в первую очередь.
Плечом выбив дверь, он ворвался в дом. Стоит сказать, эльфы были не обделены реакцией, но даже они не успели среагировать. Грише хватило одного мгновения, чтобы сориентироваться, кто где, а уже в следующий миг он стоял возле первой своей жертвы. Причём иначе сложно было назвать того бедолагу, который истекая кровью повалился на землю рассеченный наискось Гришиным клинком.
Следом последовали крики на каком-то непонятном Григорию языке, судя по всему эльфийском, но парню не было особого дела до них. В этот миг он переместился призрачным шагом к следующему эльфу, а вернее хрупкой, симпатичной эльфийке. Та, медленно оседая на землю, только и успела понять, что уже умирает, Гриша же, продолжил эстафету, отрубив голову очередному лесному жителю.
Зачистка дома не заняла много времени, несколько секунд на первый этаж, затем зачистка чердака, где пряталось всего трое эльфов. Видимо шум снизу их немного насторожил, поэтому, когда Григорий пришёл за ними, они попытались дать отпор, разом кинувшись на него. Вот только это не сработало. Слишком были неравные силы. Эльфийские воины одной звезды, против Гриши с пятью звёздами внутренней энергии.
Одним плавным движением уйдя с траектории клинков двух из нападавших на него эльфов, Гриша ударил одного из них с левой, а второму отсёк голову. Оставшаяся же эльфийка, с ужасом глядя на него, прорычала что-то на своём и бросилась в свою последнюю атаку. Сместившись на полкорпуса вправо, Григорий рассёк деву, недовольно скривившись при этом. Ведь одно дело убивать мужчин, и совершенно другое женщин, пусть и равных им.
Сделав глубокий вдох и медленный выдох, чтобы немного прочистить разум, Гриша посмотрел наверх. Прислушался. Звуков перемещения было неслышно, лишь звук боя из окна доносился до него.
— Притихли. Молодцы. — Констатировал парень, уже сплетая чары телепорта. А ещё через пару секунд, Григорий оказался на крыше, а вернее в полутора метрах выше неё.
Парню не составило труда разобрать пятерых эльфов спрятавшихся за хребтом крыши. — Видимо от моих ребят прячутся, — подумал он, в то время как сила тяжести потянула его вниз.
— Вот блядь! — пронеслось в сознании парня, когда он неудачно приземлившись, было соскользнул ногами вниз. В то же мгновение, он увидел тень эльфийского воина, скользнувшую к нему. — Не парень, не на того нарвался! — промелькнуло в Гришином сознании, когда он уцепившись одной рукой, парировал, выпад противника, тут же в ответ ранив того в ногу.
Пока шёл этот короткий бой, остальные собратья незадачливого эльфа кинулись ему на помощь. Один помог ему устоять, а трое других, направились к Григорию, который немного соскользнув по крыше, только успел встать на ноги.
Глядя на то с какой сноровкой эльфы перемещаются по крыше, Гриша быстро сообразил, что ему явно не хватает подобной практики. Хотя зашкаливавшая ловкость явно начинала нивелировать её. С каждым шагом парень всё увереннее чувствовал себя здесь. Так что когда троица эльфов подоспела к нему, он уже вполне твёрдо держался на ногах и даже мог отражать их выпады. А через пару секунд боя, так и вовсе, полетела сначала рука, а следом и голова первого из нападавших. Двух других также хватило ненадолго. Так что уже через несколько секунд, Григорий стоял возле раненного эльфа и его товарища, которые в странной связке, попытались дать отпор. Но безрезультатно.
Дальнейший бой продолжался примерно в том же духе. Единственное, теперь, Гриша уже куда увереннее чувствовал себя на крышах других домов.
* * *
Прошло около часа, прежде чем первая часть зачистки была окончена. К этому моменту подошли отряды Дагера и Ар-Гар-Дора, которые за исключением мелких ран не понесли никакого иного урона, благодаря чему, тут же вступили в бой и помогли добить остатки эльфов, внешнего городского кольца.
— Господин, какие-то они слабенькие здесь, — задумчиво произнёс Ардас, глядя на то, как большая часть Гришиной свиты занимается сбором трофеев.
— А чего ты хотел? Подземелье-то всего лишь третьего ранга. — С безразличием ответил парень. — Но дальше, когда войдём во внутреннюю часть города, то надеюсь, будет потяжелей, — добавил он всё в том же духе, хотя действительно надеялся на это. Ведь даже поднимать элиту нападавших на него сил, ему было откровенно недосуг. Слишком уж они были слабыми, для подземелья четвёртого ранга, а значит, и смысла в них не было.
— Хм, давненько я в подобных не был.
— А что у ордена есть свои подземелья четвёртого ранга, — немного оживлённее спросил Гриша.
— Да нет, господин. Я неправильно выразился, — извиняющимся тоном произнёс Ардас. — Я вообще давно не был в подземельях. То одно то другое, времени не было.
— И то верно. В ордене ведь ты был большим начальником. — Согласился Григорий. — Кстати как, не смущает понижение? — добавил он уже немного с иронией.
— Как сказать, мой господин. Понижение ли это? Или может второй шанс? Вопрос только на что.
— По-философски мыслишь друг, — усмехнувшись, произнёс Григорий.
— А что мне остаётся, господин, — в тон парню ответил Ардас, с толикой горечи подумав, — ведь я теперь хоть и живой, но как-то по-иному.
— Ты кстати успел подкрепиться?
— Нет, мой господин.
— Ты смотри, возможность не упускай. Не всегда найдётся такое местечко.
— Да, я тоже так думаю. — Мужчина замолчал на некоторое время. — Но знаете господин, как-то непривычно кровь пить из… них. — Закончил Ардас, как-то неопределённо кивнув вглубь эльфийского города.
— С этим уж извини, — разведя руками, ответил Гриша. — Поделать ничего не могу. Хотя… могу переселить твою душу в лича. Им кровь не надо пить.
— Нет, господин, я крайне доволен вашим выбором. Быть вампиром! Да разве может быть что-то лучше⁈ — Ардас говорил со слегка наигранным страхом, что легко читалось в его интонациях.
— Отлично, я рад, что ты правильно меня понял, — мягко улыбнувшись, ответил Григорий. — Собственно поэтому я и стараюсь создавать подобную тебе нежить.
— Были неприятные случаи.
— Можно и так сказать. — Лёгкое недовольство чувствовалось в Гришином голосе, отчего Ардас, заметив его, решил быстренько сменить тему:
— Господин Григорий, прошу прощения за вопрос. А следующее подземелье будет четвёртого ранга?
— Да. Наверное. Посмотрим. — Без какой либо однозначности ответил Гриша. Ведь он и сам не знал, стоит ли ему сейчас соваться в подземелье четвёртого ранга или лучшим будет укрепить ряды своей небольшой армии в более низкоранговых данжах.

1. Ардас Кэйс — экс глава зорданского филиала Ордена безграничных путей, ныне вампир в Гришиной армии.

Глава 24

Почти до полудня шёл сбор трофеев и зачистка внешнего городского кольца. В основном этим занималась Гришина нежить, в то время как сам парень, прогуливался по городу, изредка вступая в бой с редкими отрядами эльфийских воинов. Последние, всячески пытались устроить засаду, поджидая парня то в зарослях кустарника, то в очередном эльфийском доме, но каждый раз это не давало должного результата. Даже если им удавалось застать его врасплох, то Гриша отделывался лишь несколькими попаданиями стрел, с лёгкостью устраняя их бывших владельцев и их товарищей.
— И всё же, как-то слишком всё легко, — без особых интонаций, исключительно констатируя сам факт произошедшего, произнёс Ардас, глядя в сторону массивных, деревянных ворот, ведущих во внутреннюю часть города. На что Гриша, усмехнувшись, ответил:
— Вполне возможно, что за ними, нам дадут жару.
— Что-то я сильно сомневаюсь в этом, мой господин.
— Правильно делаешь, что сомневаешься, — всё также весело ответил Григорий. — Пошли, постучимся, — добавил он, направившись к воротам.
— Поговаривают, что эльфийские ворота, куда крепче их стен, — следуя за Гришей, высказался Ардас.
— Вот и отлично, как раз проверим, — беззаботно ответил Григорий, на ходу сплетая чары огненного тарана.
— А остальных вы не собираетесь брать с собой? — с толикой интереса вопросил Ардас.
— Нет, — шагов через пять ответил Гриша. — Не хочу делиться с ними опытом, — абсолютно серьёзным тоном пошутил он, хотя в действительности его волновал далеко не опыт, а целостность тушек самих эльфов. По крайней мере, некоторых из них.
— Но ведь я один стою несколько сотен, таких как они? — Естественно Ардас не распознал шутку, отчего в его голосе чувствовалось лёгкое недоумение.
— Да я и тебя не звал с собой, — уже на полном серьёзе ответил Гриша.
— А-а-а… мне остаться здесь?
— Да, нет. Только особо не увлекайся с убийством эльфиков. Особенно тех, которые посильней.
— Я, кажется, понял вас, мой господин. Постараюсь только защищаться.
— Спасибо.
До ворот было ещё целых двести метров, когда в Григория и шедшего рядом Ардаса полетели первые стрелы.
— Какие меткие, — с сарказмом прокомментировал Григорий, насыщая уже сформированный шар огненного тарана дополнительной маной. Хотя в него пока ещё не попало ни единой стрелы.
— Да с такой дистанции это не удивительно, — фыркнул Ардас. — Даже вот не пойму, на кой они стрелы переводят, — недовольно пробурчал мужчина, тоном хозяйственного прапорщика, на глазах которого разбазаривают армейское имущество.
— Кстати, а где их маги? — неожиданно поинтересовался Гриша, сообразив, что в обороне их, явно не хватает.
— Смею предположить, что здесь будут в основном эльфы универсалы. Вполне возможно, что часть из них будет сведуща в магии природы.
— Интересно будет посмотреть на неё, — произнёс Гриша, «отпуская» заклинание в «свободный полёт».
Ардас и Гриша молча проследили за тем как огромный огненный шар, сопровождаемый жутким гулом, устремился прямо в центр огромных эльфийских врат, немного выделявшихся своей надвратной башней на фоне стены. Мощный удар сопроводившийся громким хлопком, ознаменовал, что заклинание попало в цель, но не пробило ворота.
— По крайней мере, ворота подожгло, — констатировал Григорий. — Но видимо ты был прав, в таких темпах мы не пробьём их.
— Но зато можем спалить, мой господин, — с готовностью поддержал Гришу Ардас, хотя был полностью с ним согласен. Ломиться в такие ворота было бессмысленно.
— Неужели они у них и в реальности такие же хорошие укрепления? — исключительно из праздного любопытства поинтересовался Гриша, приступив к плетению следующего заклинания.
— Смотря как на это посмотреть, господин Григорий. В действительности, у лесных эльфов есть подобные города. В одном таком я даже как-то бывал. Но аналогичные укрепления не есть правило, а скорей исключение.
— Понятно. Получается, система смоделировал столицу лесных эльфов.
— Видимо да. Причём, сделала это в миниатюре.
— Ну, в какой-то степени это даже хорошо. Иначе это подземелье было бы четвёртого ранга.
— Вполне возможно, мой господин. Хотя относилось бы к наиболее слабым его вариантам.
— Вот с этим бы я поспорил. Главное ведь, каких боссов разместить в конце. А массовка она так, для опыта.
— Да, мой господин, вы правы. — После этих слов в правую от врат стену, полетел ещё один огромный шар огня, только что активированного Гришей заклинания огненного тарана. Что породило короткую паузу в разговоре. Всё же говорить под гул несущегося в стену заклинания, было не очень-то удобно.
— Чует моё сердечко, что здесь мы долго будем ковырять, — недовольно констатировал Гриша, глядя результат своих действий.
Огонь, как положено, обуял стену и явно не планировал затухать. Но со стороны было хорошо видно, что гореть ему ещё долго.
— Господин, не проще ли будет телепортацией переместиться? — как бы невзначай поинтересовался Ардас.
— Да, ты прав, — ответил парень. — Пошли, соберём ребят, — добавил Григорий. В действительности ему не очень нравилась данная идея, ведь он даже близко не знал, что его будет ждать за второй линией городских стен.
* * *
Прежде чем Гриша собрал всех своих подчинённых и отправил их в хранилище мёртвых, прошло не более получаса. И теперь он шёл в компании Ардаса, пожелавшего, самостоятельно проследовать за ним.
Городские стены всё также горели. Эльфы явно пытались их потушить и настолько увлеклись этим процессом, что не сразу заметили две скромные фигуры, вновь бредущие по направлению к ним. Но зато, как только они заметили их, то тут же поднялся порядочный гвалт множества голосов.
Не прошло и пары минут, как в Григория и его спутника полетело множество стрел. Хотя расстояние было всё ещё порядочным, около трёхсот метров, но они всё равно как-то умудрялись добивать на такую дистанцию.
— Они что магию ветра используют? — задумчиво изрёк Гриша, скорей от нечего делать, нежели реально интересуясь данным вопросом.
— Наверняка, мой господин, — в тон Грише ответил Ардас. — Смею предположить, прошлые атаки их напугали, вот и ерепенятся теперь, пытаются хоть как-то задержать вас.
— Лучше бы засаду какую устроили, и то разумнее выглядело бы.
— Согласен мой господин. Но это же лесные эльфы. Лук их всё.
— Неужели настолько всё тяжело? — спросил Гриша, немного удивившись услышанному.
— В действительности, не такая уж проигрышная стратегия, мой господин. Просто, она не рассчитана на воинов трёх и выше звёзд, как впрочем, и на тех, кто достиг, или преодолел архимагистра.
— М-да, я как-то об этом не подумал. А здесь у нас ещё и подземелье, а значит его жители явно более закостенелые.
— Да, мой господин. Тем более, опять же, это эльфы.
— То есть, ты считаешь, что будь это обычный город, то ничего бы не изменилось.
— Совершенно верно, мой господин. Но я этого не проверял. Так что это сугубо моя точка зрения.
— Понятно, — протянул Григорий. — Давай-ка немного ускоримся, — добавил он после короткой паузы, разбавляемой множеством стрел, осыпающихся на него и его собеседника будто град.
— Вас понял, господин, — вслед Григорию, произнёс Ардас, в то время как тот, значительно усилив своё тело, с огромной скоростью направлялся в сторону крепостной стены.
На стенах тут же засуетились Эльфийские воины. Они начали стрелять исключительно по Грише, но всё это было бес толку. Парень слишком быстро перемещался, чтобы в него попала хотя бы одна стрела. А уже через несколько секунд, он, будучи возле крепостной стены, буквально растворился в воздухе.
— Эх, надо и мне поспешать, — произнёс Ардас, последовав примеру своего господина.
За второй линией стен Григория ожидала уже привычная картина. Множество изящных эльфийских домов, будто деревья тянущихся к небу, располагались на внушительном расстоянии друг от друга. Причём во внутренней части города возникало ощущение, будто расстояние между домами ещё больше, нежели во внешней его части.
Очередной град стрел обрушился на парня и будь на его месте хоть кто-нибудь другой, то ему наверняка не избежать было бы хоть каких-то ранений. Но Гриша уже был готов к этому, активировав чары призрачного шара за доли секунды до того как на него обрушился поток стрел, он с лёгкостью ушёл от него, переместившись на десяток метров в сторону. А затем всё тем же заклинанием, комбинируя его с усилением тела внутренней энергией, Григорий направился к ближайшему дому, где скрывались эльфийские воины.
Очередной раз вломившись в дом, Григорий отметил, что на этот раз противник немного сильней. Если до этого против него выступали обычнее эльфийские воины, в основном возглавляемые элитными, то теперь ему противостояла эльфийская элита возглавляемая рыцарями.
Причём последние отличались даже обмундированием. Если обычные и элитные эльфийские воины были одеты в плотную тканевую броню, на вид похожую на изящную стёганку, то эльфийские рыцари были «закованы», хоть и в облегчённые, но зато металлические латы.
К слову, оружие у них также отличалось, по крайней мере, клинки. Сверливший Гришу суровым взглядом рыцарь, в своей руке сжимал узкий и длинный меч, чем-то напоминавший рапиру, но имел крестообразную гарду. В то же время его подчинённые, выхватили из ножен, короткие клинки, напоминавшие немного удлинённые римские гладиусы.
Помимо основного оружия, отличалось и второстепенное, в левой руке рыцарь держал кинжал, в то время как большая часть его подчинённых выудила откуда-то деревянные щиты. Изящный щит в стиле аля листочек, очень хорошо подходил лесным воинам, подчёркивая их немного зеленоватую тканевую броню.
Короткий приказ эльфийского рыцаря нарушил попытавшуюся повиснуть тишину, заставив своих подчинённых тут же кинуться на Григория. Сам же рыцарь, видимо желая воспользоваться тем, что парень отвлёкся, начал тихонько заходить с левой стороны. Естественно, Гриша сразу приметил этот манёвр, но постарался не подавать об этом виду, сцепившись, с семью эльфами, набросившимися на него.
Бой продолжался недолго. Несмотря на свою элитность, эльфийские воины имели лишь две звезды внутренней энергии и уровень подмастерья в магии, чего было явно недостаточно против Григория. Превосходя противников, как по силе, так и по ловкости, он даже не парился, чтобы применить ауру. С лёгкостью парируя и уходя из-под ударов, он будто танцевал между эльфами, старательно подставляя спину эльфийскому рыцарю.
И, конечно же, тот воспользовался этим. Правда, получилось у него это не очень. Увернувшись от «неожиданного» выпада тонкого клинка, Гриша, хлопнув эльфа по плечу, активировал чары отнятия жизни. При этом ему потребовались жалкие мгновения, чтобы его противник расстался со своей драгоценной душой.
Тем временем другие эльфы, хоть и заметили, неладное, но ничего не успели сделать. А наиболее прыткий из оставшейся к этому моменту троицы элитных воинов, попросту лишился жизни. Григорий проткнул его голову в аккурат промеж глаз, мгновенно убив того.
Закончив с оставшимися двумя эльфами, Гриша закинул тело их доблестного командира в хранилище мёртвых, а его душу в инвентарь, после чего направился на второй этаж, чтобы зачистить его и уже с чистой совестью двинуться к следующему дому.
— Господин, а вы оказывается здесь, — весело произнёс Ардас, встретивший Гришу на выходе из только что зачищенного дома.
— А вот ты как-то припозднился, так ещё и на дикобраза стал похож, — весело произнёс Григорий, мысленно прикидывая, куда и как ему дальше двигаться, чтобы не уподобиться своему подчинённому.
— Что поделать, господин. Я не столь проворно как вы обращаюсь пространственной магией.
— Угу, — только и ответил Гриша, уже прикинув, куда направится дальше, но прежде чем это сделал, он добавил:
— Зачисть, пожалуйста, стену.
* * *
Зачистка проходила достаточно равномерно. Григорий зачищал дом за домом, пополняя своё хранилище мёртвых новыми эльфийскими рыцарями. Но длилось это не долго, парень успел заглянуть только семь домов, прежде чем его ушей достиг звук боевого рожка. Вслед за этим, эльфы как по команде стали покидать свои укрытия, направляясь вглубь города.
— Надо же, а я думал, что пока все дома зачищу, не смогу пойти дальше, — подумал Григорий, наблюдая за происходящим. Он, было попытался направиться следом за отступающими, но десяток эльфийских рыцарей сворожили какие-то чары, прямо на глазах вырастив дремучие заросли колючего кустарника.
— Вот те на, — пробормотал парень, созерцая результат чужой ворожбы. Как вариант, он мог попытаться перепрыгнуть заросли телепортом, но логично рассудив, что ему это может не удастся, решил не рисковать. Всё же Грише совершенно не хотелось оказаться в центре этого шипастого великолепия. Причём он не ожидал получить особого урона.
— О! Заклинание ужасный терновник, — донёсся до Григория весёлый голос Ардаса.
— Видимо да. А ты что, уже зачистил стены?
— Можно и так сказать. Значительная часть защитников отступила. — На этот раз в голосе Ардаса чувствовалась лёгкая нотка недовольства, отчего можно было с уверенностью сказать, что произошедшее ему не особо по душе.
— Ну да, по тебе заметно, — кивнув на мужчину, произнёс Гриша, после чего тот, сразу же вытерев окровавленные губы, второпях сказал:
— Прошу меня простить господин, но видимо жажда всё же имеет свою силу.
— Главное давай ей волю только там, где это уместно.
— Вас понял, господин. — На этот раз Ардас подчеркнул свои слова коротким поклоном.
Внимательно посмотрев на слугу и постояв так пару секунд, Григорий молча развернулся и направился к зарослям терновника. Уж сильно они заинтересовали его своими колючками.
Толстые, переплетающиеся ветви толи деревьев, толи огромных кустов были сплошь и рядом покрыты внушительного размера, острыми колючками, с палец толщиной и блинной сантиметров по десять пятнадцать. От одного их вида в Гришиной голове пронеслось:
— Хрена себе колючечки. — Но вслух он ничего не сказал. Сняв перчатку, он лишь аккуратно дотронулся пальцем до одной из них, и тут же отдёрнув руку назад, выругался матом.
— Прошу меня простить, господин. Я должен был предупредить вас. Эти колючки крайне остры.
— На мне каменная кожа! Насколько же они опасны? — вопросил Гриша, уже применив целебные чары к проколотому пальцу.
— Поговаривают, они способны пробить даже железную броню. — Незамедлительно ответил Ардас.
— Как хорошо, что я телепортом не сиганул через них, — уже про себя произнёс Григорий, радуясь хорошему стечению обстоятельств.
— Предлагаю их сжечь.
— Других вариантов не вижу, — произнёс Гриша, глядя куда-то вдаль, где вроде как могли заканчиваться кущери терновника, но совсем не факт, что там действительно был их конец.
Молча отойдя метров на пятьдесят, Григорий активировал огненный вихрь, который начал ворожить ещё возле терновых зарослей и теперь он весело помчался на преграждавшую путь преграду, гудя, будто радуясь весёлой пирушке.
— Вашей скорости чтения заклинаний можно лишь позавидовать, — прокомментировал увиденное Ардас, с неким праздным интересом наблюдавший за тем, как пламя бодро пожирает колючие растения.
— Секрет фирмы, друг мой.
— Да будет вам, мой господин. Я ведь ваш вечный слуга.
В ответ Григорий пристально взглянул на своего «вечного слугу», который совсем недавно был врагом. — Как сильно меняют сознание чары, — подумал он, понимая, что Ардас говорит правду. — Даже как-то страшно от этого, — промелькнула ещё одна мысль в голове парня, а затем он, как бы невзначай, произнёс:
— Всё благодаря классам, дающим прибавку к скорости изучения. По крайней мере, я не вижу других причин.
— Я слышал, что класс «Герой» повышает скорость изучения на 100 %, но неужели у вас несколько подобных классов⁈ — с нотками изумления произнёс Ардас, озадачено глядя на Григория.
— Но об этом я попрошу тебя никому не говорить. За исключением тех случаев, если я попрошу тебя об обратном.
— Вас понял, мой господин. Это действительно стоит держать в секрете.
— Боюсь, кому надо, тот и так поймёт.
— Одно дело догадываться, мой господин, и совершенно другое, знать наверняка.

Глава 25

Несмотря на яростное пламя огненного вихря, одного заклинания оказалось недостаточно, чтобы прорубить полноценную просеку в зарослях терновника. Так ещё и сами терновые кусты не торопились сгорать, что лишь сильней задерживало Григория и Ардаса, которым приходилось в неспешной беседе коротать время, глядя на то, как бушующее пламя постепенно пожирает результаты эльфийской магии.
— Интересно, как эльфы собирались очищать свой город от всей этой красоты? — как бы невзначай спросил Гриша, когда воцарилась очередная непродолжительная пауза в их с Ардосом разговоре. К этому моменту второй огненный вихрь уже заканчивал «бурить» терновник и вскоре парни должны были преодолеть это пренеприятное препятствие.
— Сомневаюсь, что они задумывались об этом. Тем более, в магии природы есть самые разные заклинания по контролю растений.
— Понятно, — задумчиво произнёс Григорий, всматриваясь сквозь пламя. — Видимо нас уже ждут, — в том же тоне добавил он.
— Да мой господин, наверняка.
В этот момент из огня вылетело около сотни стрел.
— Пристреливаются, — флегматично добавил Ардас, прикрыв лицо рукой, а в следующий миг по доспеху, в который он был одет, застучали стрелы, не в силах пробить его. Одновременно с этим, по Грише также ударило с десяток стрел. Но из них лишь пара смогла застрять в кольчуге. Остальные же бессильно упали на землю.
— Знаешь что, подморозь-ка, наверное. — Произнося эти слова, Григорий извлёк из ножен свой клинок, одновременно окутывая его аурой. Причём целенаправленно обычной.
Секунд через десять, прилетела ещё сотня стрел. Но и она оказалась бессмысленной. Какими бы качественными не были эльфийские луки и стрелы, но стрелять с такого расстояния, так ещё и не прицельно, было абсурдно. А в следующую секунду, Ардас активировал свои чары. Холодный вихрь буквально сдул пламя со всё ещё недогоревших кустов, одновременно подморозив их. Вслед за этим, ударил Григорий. Покрытым аурой мечом он с лёгкостью начал прорубать путь сквозь обледенелые остатки колючих растений, быстро продвигаясь к уже вполне заметному окончанию тернового леса.
Гриша срубил последнюю терновую ветку, отделявшую его от эльфов вставших единым строем метрах в двухстах от него и уже был готов, применив усиление внутренней энергией, броситься в атаку. Но навстречу ему полетела туча стрел, завидев которую он почувствовал жуткое предчувствие опасности в совокупности с чувством маны.
— Они зачаровали стрелы маной! — озвучил Гришины мысли Ардас, стоявший немного позади.
Гриша отреагировал мгновенно. Ничего не ответив вампиру, он активировал способность телепорт, сделав это в самый последний момент. Тем самым уйдя из-под атаки. А уже в следующий миг, оказавшись позади смертельной тучи стрел, он направил внутреннюю энергию в свои мышцы, акцентируясь в первую очередь на ногах.
И без того усиленное магией тело, будто открыв второе дыхание, понеслось с неимоверной скоростью в направлении строя эльфийских воинов. До Гришиных ушей чётко донёсся твёрдый голос вражеского командующего. И пусть он не разобрал его слов, но вполне понял, что за приказ тот отдал. Эльфы мгновенно сменили луки на мечи и щиты.
— Видимо что-то задумали… Но это и к лучшему, — подумал Григорий, не сбавляя скорости. А уже через мгновение, завязался бой, больше походящий на истребление лесных эльфов.
Пусть перед Гришей предстала элита вражеского войска, но более чем на массовку она для него уже не тянула. Покрытый аурой клинок как горячий нож масло, рассекал не только самих эльфов, но и их щиты и мечи.
Столь явное превосходство сразу дало о себе знать. Эльфийские ряды качнулись назад. Хотя будь они полноценными, живыми существами, то наверняка бы уже бросились в бегство. Ведь от Григория не только нельзя было защититься, но и атаковать его было невозможно. Он с бешеной скоростью рассекал всё вокруг размашистыми, широкими махами клинка покрытого чёрной, как тьма аурой, не давая и малейшего шанса своим оппонентам.
А ещё через несколько секунд к нему присоединился Ардас, как локомотив врезавшийся толпу снеговиков, он окончательно порушил ряды эльфийского воинства. Но даже в этом случае эльфы лишь сильнее качнулись назад, но даже не собирались сдавать своих позиций.
К подобному поведению Гриша уже давно привык, поэтому не обращал на подобное внимание, продолжая планомерно истреблять противника. В тоже время он оставался собранным и внимательным, отслеживая каждое движение вокруг себя. Ведь среди его противников не было эльфийских рыцарей, как впрочем, и того, кто отдавал приказы. А значит, враг в любой момент мог нанести неожиданный удар. И то, что он всё дольше оттягивался, лишь сильнее беспокоило Григория.
Предчувствие не обмануло его. Хоть и женский, но твёрдый командный голос явственно подтвердил, что противник что-то задумал. А в следующий миг, эльфийская массовка отхлынула от Григория и Ардаса, открыв их двум стройным рядам лучников, первый из которых стоял, опёршись на одно колено, в то время как второй находился позади. Все эльфы держали луки наготове, и как только прозвучал команда «пли», естественно на эльфийском языке, то стрелы тут же помчались в Григория и его соратника.
— Твою мать! — произнёс парень, призывая перед собой и Ардасом по три тёмных воина (1).
Чуть повизгивающий крик упырей ознаменовал, что их атаковали зачарованными стрелами и, судя по всему, довольно болезненно ранили. Но у Гриши не было времени отвлекаться на это, отозвав свайров обратно в хранилище мёртвых, он одним скачком, комбинируя призрачный шаг и усиление внутренней энергией, приблизился к противнику, и с силой врубился в ряды эльфийских рыцарей.
Последние не ожидали такого поворота, отчего в ту же секунду Григорий убил и покалечил не меньше десятка противников. Лишь благодаря реакции воинов трёх звёзд остальные лесные эльфы хоть как-то смогли среагировать на него. Да и то, как смогли? Выхватили свои «рапиры» и кинжалы, попытавшись дать отпор. Но получилось это не очень. Даже не смотря на то, что через пару секунд на Гришу и его верного помощника Ардаса навалились элитные эльфы, ход сражения это никак не могло переломить. А единственное что поменялось, так это то, что обычную элиту Григорий рассекал покрытым аурой клинком, в то время как эльфийских рыцарей старался бить аккуратно с кулака. Хотя последнее не всегда получалось, и многие остроухие рыцари оказались безвозвратно потерянными для превращения в упырей.
Так называемое сражение, больше походившее на бойню, продлилось около пяти минут. Пока в бой не вступил босс подземелья. Григорий, сделав очередной взмах своим клинком, уже собирался продолжить свою атаку, но к своему удивлению понял, что её остановили.
Перед ним стояла с виду хрупкая девушка, внешностью как типичная эльфийская красавица. Но в то же время в её руках красовалась пара кинжалов покрытых зелёной, как свежая трава, аурой. Лицо девы было искажено напряжением, что лишь подчёркивали гуляющие желваки на её тонких, аккуратных скулах.
В ту же секунду со всех сторон послышались одобрительные крики её соратников, видимо радующихся тому, что к ним на помощь пришла их командирша. Но на лице самой девы радости нисколечко не было видно. Лишь злость и напряжение, борющиеся за первенство отразиться на её миленьком личике.
Гриша сделал шаг назад, попутно прикончив пару эльфов, решивших, что могут помочь своей госпоже. Эльфийка же ответила повторной атакой.
Её клинки, всё ещё окутанные аурой, явственно желали вгрызться в ненавистную человеческую плоть. Но Григорий не позволил им этого. Отбивая удар за ударом, в промежутках умудряясь отражать выпады значительно поредевших эльфийских сил, он вполне успешно отступал, параллельно ознакомляясь с параметрами своей будущей подчинённой:

Иилис Фоали;
Лесная эльфийка;
0 лет;
100 уровень;
Напряжена; Обеспокоена; Враждебна; Боится;
Великая лучница; Сестра короля эльфов;
Имеются баффы: покровительство леса; каменная кожа; усиление; ускоренное мышление;

Жизнь: 3375 из 3375;
Выносливость: 3300 из 3300;
Мана: 2451 из 2451;

Сила: 1002;
Ловкость: 1092;
Интеллект: 827;
Мудрость: 643;
Дух: 958;
Удача: 61;

Владеет магией Маг 15 %.
Внутренняя энергия 4 звезды 65 %.
…

— А что, нехилая девчонка! — была первая мысль, которая посетила Гришу. — Но откуда у неё страх⁈ Она же порождение Системы! — подумал далее парень. — Но главное, почему будучи великой лучницей, она атаковала в ближнем бою…? Или она решила защитить своих подчинённых… — Далее мысли парня прервались, ведь в этот момент на него поднасело сразу три эльфийских рыцаря, дополняемых Иилис, которая явно не собиралась снижать свой натиск.
Причём стоит отметить, что на этот раз, эльфики подготовились. Их скорость и слаженность были на высоте. А окутанные некой быстро движущейся вдоль лезвия полупрозрачной пеленой клинки, так и вовсе кричали, что лишь один их удар, может оказаться смертельным.
Ещё мгновение и Григорий был бы ранен, а то и вовсе убит, но данный расклад ему был не по душе. Поэтому в тоже мгновение, как он почувствовал опасность, всё вокруг окутала непроглядная тьма, ведь он применил столь полюбившуюся ему способность «Величие тьмы». Ну а дальше всё пошло как по маслу.
Пару мгновений назад, уверенные в себе и своём оружие эльфы, превратились в испуганных котят. Вначале они застыли на месте, а затем попятились назад. Даже Иилис застыла, не в силах предпринять хоть что-то.
— Бесчестный человечишка! — неожиданно прорычала эльфийка на всеобщем, явственно желая выразить своё отношение к Гришиному поступку, а заодно спровоцировать его, отменить чары.
Гриша лишь немного пожал плечами в ответ. Собственно говоря, его не особо волновало чужое мнение. Тем более, если это было мнение его будущей слуги. А уже через несколько секунд, в руке парня возник тёмно-синий сгусток некромантских чар отнятия души.
* * *
— Господин, вы бы хотя бы предупреждали, когда в следующий раз примените свою способность, — пожаловался Ардас, глядя на то, как Григорий, обходя каждого из эльфийских рыцарей, внимательно изучает их.
— Ну уж прости! — между делом, небрежно ответил парень, активировав чары на очередном эльфе.
— Господин, вы просто не представляете, как это раз и ничего не видно. Будто зрения лишили.
— Как я понял из описания способности, оно практически так и есть, — всё также небрежно констатировал Григорий, на этот раз проткнув эльфийского рыцаря клинком. После чего на несколько секунд повисло молчание. Ардас глядя на действия своего господина и не совсем понимая, чем конкретно он занят, боролся с искушением, поинтересоваться об этом. Причём в результате искушение выиграло:
— Прошу меня простить, мой господин. Но не могли бы вы мне сказать, что вы делаете?
— А разве не видно? — с малой толикой удивления, вопросил Гриша. — Выбираю твоих будущих товарищей.
— Да, это я понял. Но каким образом вы делаете свой выбор, кого убить мечом и оставить, а кого магией и забрать?
— Способность есть у меня для этого, ей и проверяю, кто сильно ранен — на опыт, остальных — подлечу и подниму.
— Способность… ну да, закономерно, — озадаченно произнёс Ардас, тем самым озвучив свои мысли вслух.
— Ты кстати сам как? Случайно не ранен?
— Нет, мой господин. Благодарю за беспокойство.
— Ну, ты смотри, если что сразу говори. Подлатать тебя мне не сложно. — В ответ на сказанное Гришей, Ардас невольно покачал головой. Ему до сих пор было сложно представить эдакое сочетание некроманта с целителем. В какой-то степени ему даже немного не верилось, что это вообще возможно. Но факты говорили сами за себя, ведь Григорий стоял прямо перед ним и даже за эту зачистку успел продемонстрировать свои навыки целительства и врачевания. Который к слову, впечатлили мужчину и были оценены весьма высоко.
— Господин Григорий, а когда вы планируете поднимать своих новых воинов? — вопросил Ардас, после очередной паузы продлившейся несколько минут.
На заданный вопрос Гриша ответил не сразу. Во-первых, он был всё ещё занят, а во-вторых, он и сам точно не знал, когда займётся пополнением рядов своего небольшого, карманного воинства. — Понемногу подниму, — начал он совершенно неоднозначно. — Думаю к следующему походу в подземелье, всех эльфиков введу в строй, — уточнил он, уже через полминуты, предварительно отправив очередного претендента в нежить в своё хранилище мёртвых.
— Понятно, — протянул Ардас, у которого в действительности возникла целая куча новых вопросов, но он стеснялся их задать. Всё же новая роль слуги, а не крупного начальника могущественного ордена, немного давила на него, заставляя быть куда скромней, что при жизни ему было не столь свойственно.
Прошло от силы ещё минут десять, прежде чем Григорий закончил собирать пригодных для подъёма эльфов. После этого он занялся так называемой рутиной, лечением и сбором трофеев. Правда последним занимались его подчинённые. А вот свайров, которыми он прикрылся как живым щитом, лечил он уже сам, лично.
— Чем же эти собаки ушастые стреляли? — было первое, что произнёс Гриша, когда увидел, что стряслось с его верными подчинёнными.
Из шести свайров осталось в живых лишь четверо, да и те были серьёзно ранены. Стрелы пробили броню и вошли глубоко в их плоть, местами повредив даже кости.
— Скорей всего это магические стрелы на пробитие. Удивительно, что у эльфийской элиты таких нет. Но это к лучшему. Они пробивают даже латную броню. А если их усилить магией ветра, то они превращаются в смертельное оружие против любого рода войск.
— Ну да… это я уже заметил, — невесело произнёс Гриша, аккуратно извлекая стрелу из плеча человека кабана. Чтобы добраться до наконечника ему пришлось проделать внушительный и глубокий разрез, предварительно отправив остальных раненых в хранилище, т. к. они вполне могли не дожить до того, как он закончит с текущим пациентом.
— Даже не хочется думать, чтобы было, если бы вы нас не спрятали за этих доблестных ребят, — задумчиво прокомментировал Ардас, внимательно следя за каждым движением своего господина.
— По этому и спрятал и не жалею об этом, — как-то совсем не весело ответил Григорий, что и не удивительно. Несмотря на то, что он действительно не жалел о потерянных тёмных воинах, но вот оперировать их ему было явно не в кайф. Но с другой стороны, он не мог себе позволить терять столько людей кабанов в подземелье третьего ранга.
— Видимо у зачищающих это подземелье авантюристов хорошие щитоносцы, — высказал очередную свою мысль Ардас. — В противном случае, у них были бы серьёзные проблемы.
— Ага, — крякнул Гриша в ответ, параллельно подумав, — а мне надо было немного порасспрашивать эту девицу-воительницу. Наверняка бы ведь избежал такой лажи. — И здесь стоит отметить, что Ардас, придерживался того же мнения, что и Григорий, но говорить об этом постеснялся. Вместо этого он произнёс:
— Даже интересно, как они противостоят всей этой эльфийской армии.
— У них пятьдесят человек в отряде. Наверняка, ещё и заточенные под это подземелье, — уже затягивая рану на плече свайра, ответил Гриша. — Так что я уверен, что у них уже давно выработанная стратегия, которой они раз за разом расправляются с эльфами.
— Пятьдесят человек. — Ардас задумчиво огляделся. — А ребята молодцы. Тут явно сотни три, а то и четыре остроухих. Хотелось бы взглянуть, как они с ними сражаются.
— Если так хочешь, то могу тебя на пару месяцев оставить здесь, — в шутку, ответил Григорий. Хотя в действительности ему это совсем не улыбалось делать. Но видимо Ардасу это также было не по душе, т. к. он, даже не задумываясь, ответил:
— Благодарю мой господин. Но я лучше останусь с вами.

1. Тёмный воин — свайры, люди кабаны заточенные на сражение в ближнем бою.

Антон Топчий
Попаданец с опытом. Некромант. Том седьмой


Глава 1

Остальную часть дня Григорий вместе с Ардасом занимались зачисткой оставшейся части города. И здесь их ждал довольно пренеприятный сюрприз, все рядовые жители внешнего города, в основном женщины и дети, и в редких случаях мужчины-ремесленники, прятались во внутренней здесь же. В специальном укреплённом детинце, расположенном в самом центре града, рядом с дворцом правителя. Но с этим не очень приятным сюрпризом Григорий разобрался вполне легко, призвав своих любимых свайров и орков. Что первым, что вторым было вполне терпимо убивать эльфов, даже детей, а единственное что их при этом беспокоило, так это то, что они предпочитали сражаться с воинами.
Помимо «подарочка» в виде гражданских, был и хороший сюрприз, он заключался в том, что пока шла зачистка, Гриша смог пополнить свою коллекцию эльфийскими рыцарями. Причём довольно-таки неплохо, около двадцати тел и душ отправилось на хранение, до лучших времён, когда парень сможет спокойненько поднять их.
Вечером же, когда уже стемнело, Григорий разместился в одном из эльфийских домов. Выбор пал на поместье, весьма зажиточного эльфа. По крайней мере, оно выделялось на фоне других, как размером, так и пафосом.
Поначалу Гриша даже ожидал, что обнаружит в нём какого-нибудь мини-босса, которого случайно просмотрели во время дневной зачистки. Но нет, таковых здесь не было. Поместье вообще было пустое, хотя в нём и присутствовали признаки того, что кто-то в нём жил. Но как несложно было предположить, скорей всего бывшие жильцы погибли в детинце или при обороне города, а значит, Григорий мог преспокойно воспользоваться их жильём.
* * *
Гришино утро началось с вкусного завтрака, состоявшего из эльфийских лепёшек, свежего мёда, жареных с яйцами тонких кусочков мяса. Отчего парень невольно вспомнился дом и один из последних своих завтраков на Земле. Тогда его мама приготовила яичницу с колбасой, к которой подала свежий, ржаной хлеб. Но главное, при этом в памяти парня всплыли родители и сестра, с которых ему так не хватало здесь.
Конечно, в нынешнем своём состоянии он уже вряд ли смог бы жить с ними. Слишком уж другим человеком стал Гриша. Но в этот момент он об этом даже не думал, он просто хотел их увидеть и обнять.
— Интересно, как они там? — подумал парень, намазывая ломтик эльфийского хлеба ароматным мёдом. — Наверное, переживают обо мне, — продолжил он свою мысль. Откусив кусочек от получившегося бутерброда и запив его цветочным чаем, Гриша задумался уже несколько об ином:
— Интересно, есть ли у местных книги по магии и на каком языке они написаны?
Ответа на данный вопрос не было, да он в принципе и не требовался. В своё время на Вэрдане Грише уже приходилось учить афнийский язык, отчего он не особо переживал, что придётся выучить эльфийский. Единственное что его в данном случае немного смущало, так это время, которое ему понадобится на это потратить.
— Ладно, — подумал Григорий, вставая. — Алиса, можешь отдохнуть. Ардас, пошли, поздороваемся с местными начальничками.
— Да мой господин, — с готовностью, почти в один голос, отозвались неживые.
* * *
— Как мы могли наблюдать этой ночью, в казармах всё ещё остаются солдаты. Но их немного, всего лишь несколько десятков рыцарей, — рапортовал Дагер, за спиной которого, примерно в полукилометре, располагались на удивление стандартные казармы, обнесенные довольно высокой стеной. Причём на этот раз вполне обычной, деревянной.
— Благодарю, — коротко ответил Гриша, направившись прямиком к центральному входу в казармы. Про себя он при этом подумал:
— Интересно, много ли эльфийских рыцарей мне удастся захватить? — Данный вопрос был исключительно риторический, хотя он действительно интересовал парня, уже приступившего к касту огненного тарана.
— На этот раз вы осторожней, мой господин, — произнёс Ардас, когда Гриша остановился чуть больше чем в четверти километра от главного входа в казармы.
— На этот раз я реально переживаю, что мою шкурку могут продырявить.
— Согласен, господин. Ведь там преимущественно собрались эльфийские рыцари, а они неплохо стреляют на дальние дистанции, да и стрелы у них получше.
— На это и надеюсь. Хотя возможно кого-нибудь из них зашибу. — Высказавшись, Григорий активировал уже скастованное заклинание и с интересом продолжил наблюдать, как оно мчится к главному входу, в качестве которого выступали довольно внушительного размера ворота.
— Надо же, а я думал, что с первого раза снесу, — задумчиво прокомментировал Григорий, глядя на то, как пламя охватило центральный ворота и надвратную башню, но при этом створки врат остались целыми. — Даже удивительно.
— Лесные эльфы очень хорошо зачаровывают дерево. При желании они способны укрепить обычную доску до состояния добротной стали.
— Тем не менее, гореть она продолжает.
— Да, но я уверен, что обычный огонь не способен был бы её поджечь. Тем более вы использовали огненный таран. Если честно, мне сложно представить более опасное и страшное заклинание из школы огня.
— Насколько помню, это не самое страшное, на что способен хороший маг огня, — сразу же возразил Гриша, памятуя про некоторые заклинания огненной стихии, которые ему так и не удалось освоить. В ответ Ардас усмехнулся, и лишь затем сказав:
— Просто хороший маг огня и мечтать не смеет вот так вот как вы, швырнуть в стену даже одно заклинание огненного тарана.
На этот раз Гриша промолчал. Он как раз находился в самой кульминации плетения ещё одного заклинания, поэтому предпочёл сконцентрироваться на нём. Тем паче, что рядом с его ногой, воткнулась первая эльфийская стрела, ушедшая в землю на пару наконечников.
Второе заклинание огненного тарана было напитано, куда большим количеством маны, поэтому, когда оно врезалось в ворота, те уже не выдержали и буквально влетели внутрь, разинув беззубый зев прохода. Ещё несколько стрел, пролетели мимо, причём от одной из них, Грише пришлось увернуться, что он сделал исключительно на рефлексах, случайно заметив, как она летит ему прямо ему в лицо.
— Ну что, пошли, поздороваемся, — произнёс Григорий, резко срываясь с места и с неимоверной скоростью помчавшись вперёд, на бегу применив ещё и призрачный шаг, позволивший ему немного сменить направления, а заодно уйти ещё от десятка стрел, так и норовивших подстрелить его.
Глядя на это, Ардас глубоко вздохнул. Нельзя сказать, что ему было как-то боязно идти в нападение, но вот так мчаться в атаку, он также не особо одобрял. Всё же на стенах находились эльфийские лучники, причём лучшие из них, а значит, вполне можно было поймать стрелу, да не обычную, а зачарованную, которая при неудачном попадании могла оставить крайне пренеприятный след в его жизни.
Но за Григорием он всё же последовал. Во-первых, дополнительный опыт ему был явно не лишним. Во-вторых, ему было интересно наблюдать за тем, как сражается его господин. Всё же подобную манеру боя он не часто встречал. Ну а в-третьих, он считал, что просто обязан, если вдруг что, защитить своего господина.
Внутри Григория уже ждали, пятеро эльфийских рыцарей, которые набросились на него, как только он пробежал под охваченной безумным пламенем надвратной башней. И стоит сказать, что они действительно были готовы к встрече с ним. Их клинки были покрыты некими бесцветными заклинаниями, окутывающими их лезвия, будто плотные потоки воздуха. В свою очередь движения, эльфов говорили о том, что их тела усилены чарами, а скорость реакции и движений, сообщали о том, что они усилили также и свой разум.
Григорий легко мог бы подтвердить всё это, применив способность видящий, но ему попросту было не до этого. Ведь помимо пятёрки эльфов, от выпадов которых ему приходилось уклоняться, вокруг находилось ещё не меньше двух десятков эльфийских воинов. Большая их часть, держала в руках луки, видимо рассчитывая выгадать момент для выстрела. Хотя стрелять они не торопились.
— Видимо я немного поторопился, — подумал Григорий, где-то в подсознании отметив, что вполне возможно имеет смысл призвать своих подчинённых, значительная часть которых находится в хранилище мёртвых, как раз на случай, если его вдруг начнут давить количеством (1). Но в следующий миг, минуя телепортом стену, на приказарменную территорию ворвался Ардас, тем самым перетянув на себя внушительную часть внимания окруживших Гришу эльфийских рыцарей.
Григорий тут же воспользовался моментом. Вследствие чего напавшая на него пятёрка практически в ту же секунду потеряла всякую боеспособность. Он же сам устремился к эльфийским «лучникам», которые хоть и сообразили, что пора стрелять, но момент для этого упустили, практически сразу поплатившись за это. Ближайшая к Грише четвёрка эльфов была уничтожена практически сразу, в то время как остальные всё же смогли оказать хоть и слабенькое, но сопротивление.
* * *
— Рискуете, господин, — без каких либо оттенков в голосе констатировал Ардас, внимательно оглядываясь по сторонам. Находились они всё на том же плацу, прямо за воротами, постепенно превращающимися в горстку пепла. Немного впереди возвышалось трёх этажное здание казарм, а вокруг лежало чуть больше трёх десятков эльфийских рыцарей, значительная часть которых была весьма серьёзно искалечена.
— Самую малость, — немного с задержкой ответил Гриша, занимавшийся сбором будущих слуг, параллельно проверяя наличие выживших. — Кстати, хотел спросить, казармы выглядят почти как человеческие. Есть предположение почему?
— Скорей всего это происки Системы. Так получилось, что у эльфов нет казарм, и даже если бы они были, то я сомневаюсь, что в них было бы место рыцарям. Тем более в таком количестве.
— Ожидаемо, — ответив, Гриша подумал:
— Видимо Система решила так оформить локацию, ведущую к боссу. — При этом парню вспомнилось подземелье орков, где он уже видел нечто подобное. Хотя стоит заметить, что оформление несколько отличалось. Пусть казармы и были очень похожи на человеческие, но в них хватало исключительно эльфийских особенностей декора. Например, они были выполнены из дерева, и в них преобладало огромное количество резных элементов декора. В то же время, «коробка» оставалась «коробкой», в отличие от тех же эльфийских домов, каждый из которых, будто дерево, тянулся к солнцу.
— Я не уверен, — продолжил Ардас, — но насколько помню, это довольно старое подземелье. А как вы знаете, чем старше подземелья, тем больше подобных несостыковок в них встречается.
— Интересно, какие же подземелья на Земле, — подумал Гриша, кивнув в ответ, после чего продолжил заниматься поиском подходящих тел, которых к его сожалению, было куда меньше, чем ему хотелось. Что, к слову, было не удивительно, ведь Григорий лишь ближе к окончанию сражения смог всерьёз задуматься о пополнении рядов своего небольшого отряда. В то время как поначалу об этом даже помыслить было страшно.
* * *
Дальнейшая зачистка проходила рутинно. Как оказалось, в ближайшем здании казармы никого не было, как и в трёх других, стоявших следом. А единственное, что увидели Григорий и Ардас, проходя их, так это быт эльфийских воинов и командующих ими рыцарей. Он не сильно отличался от подобного для воинов других рас, поэтому Гриша не особо обратил на него внимание. А единственное, чему он всё же уделил внимание, так это на книжные шкафы, расположенные в отдельных комнатах, очень похожих на классы и скорей всего ими являющихся. Но рыться в них он себе не позволил, мысленно отметив, что чуть позже нужно будет их проверить на наличие полезной литературы, Григорий отправился дальше.
По выходу из третьего здания казармы, парни обнаружили здание столовой. В нём также ничего особого не было. Десяток гражданских, играющих роль поваров и пятёрка обычных эльфийских воинов, видимо для их охраны или помощи.
А вот за столовой было уже немного поинтереснее. Очередной плац, а за ним небольшое здание похожее на поместье умеренно благополучного эльфа. Перед зданием располагался десяток эльфийских рыцарей, которые открыли огонь, как только Гриша вышел из столовой.
Неприятная, жгучая боль обожгла левую руку парня и правое плечо, сигнализируя, что они пробиты, причём довольно глубоко.
— Вот твари! — прорычал Ардас, вслед за этим метнувшись в сторону остроухих. Последние было хотели повторить свою атаку, но не успели. Вампир, умело воспользовавшись усилением от магии и внутренней энергии, мгновенно сократил дистанцию до противника, а там уже началась резня. Первые три эльфа погибли даже не успев понять этого, остальные последовали вслед за ними, поспев лишь сменить оружие.
— Господин, вы в порядке? — обеспокоенно спросил неживой, вернувшись к Грише.
— Бывало и хуже, — недовольно произнёс парень. — Ну-ка помоги. Нужно обломать древко стрел. Сможешь?
Конечно, Ардас справился с поставленной задачей, хотя удовольствия от этого Григорий явно не испытал. Неприятная рвущая боль в поражённом месте, откровенно не доставила удовольствия парню, но в то же время ему пришлось это стерпеть, т. к. иначе было никак.
Дальше начался второй пренеприятный процесс, нужно было немного раздеться, чтобы открыть доступ к ране. На этом этапе, Гриша уже наложил на себя обезболивающие чары, о которых немного позабыл ранее. И теперь куда проще относился к неприятным тянущим ощущениям, возникающим, когда одежда цеплялась за остатки древков, торчащих из него стрел.
Но вот дальше началось самое неприятное, пришлось оперировать самого себя, что было откровенно неудобно. Особенно учитывая, что у Гриши было повреждено правое плечо и ему было откровенно неудобно оперировать левую руку. Но наличие зелий лечения и уже имевшийся опыт извлечения наконечников, в купе с магией контроля, позволяющей отключить все болевые ощущения, позволили Григорию весьма быстро разобраться с возникшими неудобствами.
* * *
— Удивительно. Я думал, что они повредят мне кости, но судя по всему, они оказались им не по зубам. — Произнёс Гриша, уже закончив оперировать плечо.
— Но вы ведь далеко не обычный человек, — подметил Ардас, во взгляде которого чувствовалась некоторая обеспокоенность. — Хотя склонен заметить, вам очень повезло. Такое ощущение, что эльфы даже не попытались прицелиться.
— Я отбил несколько стрел, — признался Григорий. — Но к сожалению далеко не все.
— У вас великолепные рефлексы, мой господин. Сомневаюсь, что у меня получилось бы подобное.
— Сам удивлён. — Говоря это, Гриша немного позабыл, что помимо владения мечом, неплохо овладел рукопашным боем, навыки которого его как раз и выручили.
— Но в любом случае, я бы не рекомендовал атаковать босса сегодня. Рекомендую отдохнуть и набраться сил.
— Конечно мамочка, — весело ответил Григорий, после чего резким движением отлипнув от стены и встав, он направился прямиком к поместью босса.
В ответ Ардас только и смог, что недовольно выпустить воздух. Впервые в жизни его назвали «мамочкой» так ещё и проигнорировали его совет. — Новая жизнь, новые реалии, — подумал он, направившись за своим господином, всё больше понимая, что как было раньше, уже никогда не будет.
Внутри здание было вполне себе обычным. Прихожая, следом коридор, ведущий в центральный зал, из которого можно было попасть уже в любую часть поместья. Гриша уже привык к подобной планировке, хотя и не понимал, почему Система так любит её. Тем паче, что в действительности, далеко не все поместья, в которых ему посчастливилось бывать, имели подобное планирование. Но с другой стороны, подобный расклад его полностью устраивал, ведь не нужно было ломать голову, куда идти, чтобы найти босса, ведь дверь была прямо вот, не пройдёшь.

1. Примечание автора! Григорий не знает, насколько устойчив к стрелам и магическим атакам эльфийских рыцарей.

Глава 2

Как и положено босс сидел в массивном кресле на возвышении, отдалённо напоминающем трон. Небрежно взглянув на Григория, он не торопился вставать и лишь через пару секунд, беспечно спросил:
— Где остальные?
— За дверью ждут, — честно ответил Григорий, ведь он специально не допустил Ардаса к боссу, опасаясь, что что-то может пойти не так и очередной прекрасный материал будет попорчен.
— Смотрю, ты самоуверен! Зря! — без особого довольства в голосе, ответил босс, медленно поднимаясь с места, в то время как Гриша, активировав способность видящий, внимательно изучал его показатели:

Амитес Вин;
Лесной эльф;
0 лет;
105 уровень;
Напряжён; Враждебен; Недооценивает вас; Недоволен;
Капитан городской стражи;
Имеются баффы: покровительство леса; каменная кожа; усиление; ментальная защита;

Жизнь: 3825 из 3825;
Выносливость: 3564 из 3564;
Мана: 2731 из 2731;

Сила: 1086;
Ловкость: 1086;
Интеллект: 917;
Мудрость: 701;
Дух: 1053;
Удача: 66;

Владеет магией Маг 35%.
Внутренняя энергия 4 звезды 82%.
…

— Могу сказать тоже самое про тебя, — без каких-либо оттенков в голосе ответил парень. В этот момент в его руке возник сгусток иссиня чёрных чар для отнятия души. Заклинание он начал плести ещё до входа в комнату босса, и специально, не закончил его, оставив в подвешенном состоянии. Благо дело это позволяли сделать параллельное мышление и специфика чар.
— Так ты ещё и маг! — с усмешкой произнёс Амитес. — Что ж, тогда не удивительно. Вы никогда не отличались благоразумием.
В ответ Григорий лишь пожал плечами. Ну не говорить же ему, что он далеко не только маг. Тем паче, когда тебя недооценивают, это всегда к лучшему, даже если противник в действительности значительно слабее тебя.
— Тогда не обижайся, маг, за мою неучтивость! — Голос Амитеса звякнул будто сталь, а уже в следующую секунду в его левой руке, неизвестно откуда, возник щит, а в правой, клинок. Сам же он, явственно напитав своё тело внутренне энергией, уже мчался к Григорию, даже не понимая, что это смертельная ошибка с его стороны.
В свою очередь Гриша, старательно сдерживая свои эмоции, дожидался, когда его противник приблизиться. В этот момент концентрация внимания у него прямо зашкаливала, отчего его мозг явно начал работать в ускоренном режиме. И пусть для него движения Амитеса не казались замедленными, но в целом, тот двигался для него медленновато.
Лишь в последнее мгновение, Григорий позволил себе усмехнуться. В этот же момент его образ размылся и Амитес, ещё не поняв, что произошло, рубанул воздух там, где только что стоял парень.
— Магия телепортации⁈ — промелькнуло в голосе босса. Но поняв это, он не успел развернуться, чтобы нанести удар по Грише, который, преспокойно положив ему на плечо руку, весело сказал:
— А ведь я тебя предупреждал, что это ты зазнаёшься.
Ответить Амитес уже не смог. Жуткая боль, будто вырывают всё нутро, поразила его, заставив до хруста стиснуть зубы. Он бы рад был отмахнуться мечом, чтобы прекратить всё это, но ему даже в голову не могла прийти эта мысль. Боль была слишком сильна, чтобы позволить ему думать.
Но к счастью для Амитеса, он был не особо силён, да и чары были напитаны маной через край. Так что сопротивляться долго он не смог и уже через пару секунд, его тело безвольно обмякло и как обитый металлом куль, со звоном, рухнуло наземь. Тем самым ознаменовав безоговорочную Гришину победу. В то же время сам парень, задумчиво глядя на тело эльфа, подумал:
— М-да, в городе мёртвых о таком и мечтать не мог…. — А затем парень покачал головой, пришедшим далее мыслям о том, в кого же он превратился за последние полгода. — Ардас, можешь заходить, — произнёс он через пару секунд.
Дверь открылась не сразу. Но когда вампир вошёл, он тут же произнёс:
— А вы быстро. Я думал, хотя бы минут пять провозитесь.
— Было бы с кем. Очередной напыщенный индюк.
— Для эльфов это нормально, как в прочем и для боссов. Вы ведь понимаете, что каждый из них входит в число сильнейших существ подземелья?
— Думаю, ты прав, — без особых эмоций произнёс Гриша, активируя голубую сферу, мирно парящую над телом босса. — Кстати, ты в курсе, что это за «Святая роса лесного народа»? — через пару секунд спросил он.
— Если говорить коротко, то это супер зелье для лечения. Некоторые даже поговаривают, что с его помощью можно воскресить даже мёртвого, но это уже брехня. Но жизнь продлевает, причём неплохо, если говорить про обычных людей.
— Понятно, — не особо довольно протянул Гриша, но уже в следующую секунду, когда он самостоятельно просканировал полученное зелье, его настроение уже немного приподнялось. — Восстанавливает тысячу хп и добавляет сотку к жизни, а это куда лучше, чем я думал, — подумал он. Правда, уже в следующее мгновение, всё вернулось на круги своя. В этот момент он как раз вспомнил, что из первого босса получил пусть и три банки с зельем, но вполне себе обычных, всего лишь четвёртого ранга.
— Не расстраивайтесь, мой господин. Может в сундуке будет что-то полезное, — будто утешая, произнёс Ардас, на что Григорий лишь ещё недовольней подумал:
— Вот ведь блин, неужели это такой мусорный трофей, что он меня утешать вздумал! — Но вслух он ничего не сказал, предпочтя направиться к сундуку, который, как и ожидалось, находился за «троном» босса.
— Эликсир дикого проворства, Зелье маны и горсть монет, — без особого энтузиазма перечислил свои трофеи Гриша.
— Не сказал бы что это так уж плохо, мой господин.
— Ну да, могло быть и хуже, — ответил Гриша, вслед за этим опустошив флакон с зельем проворства.
— Единственное, боюсь вам без толку его пить.
— Уж лучше, чем выкинуть или продать, — ответил Григорий, памятуя, что способность «Видящий» оценила стоимость бутылька с зельем проворства максимум в три золотых монеты. Конечно, сумма достаточно внушительная и Гриша вполне это понимал, но дополнительный рост статов, пусть и не значительный, ему казался куда полезнее. Поэтому он добавил:
— Знать бы ещё где их прикупить.
— Хм, если выпить несколько, то это действительно имеет смысл. Но что-то я не припомню, чтобы их продавали в обычных магазинах. Думаю, вам стоит расспросить его сиятельство Масара, скорей всего он знает, где их можно купить.
— Да, может, как-нибудь спрошу, — ответил Гриша, направляясь к выходу.
— Теперь к следующему, мой господин.
— Конечно, только для начала проверим, есть ли ещё кто-нибудь в этом поместьице.
* * *
Как оказалось, поместье было почти пустым, десяток слуг не в счёт. Но зато Григорий обнаружил, что здесь же имеется ещё одна библиотека, в которую также имело смысл заглянуть попозже. Кроме этого присутствовала ещё личная оружейная Амитеса, правда интересного в ней ничего не нашлось, достаточно стандартные луки, простенькие эльфийские мечи с тонким лезвием, до безобразия напоминающие Грише рапиры и, конечно же, щиты так похожие на листья, вот и всё разнообразие личной оружейной босса.
В общем, где-то через три четверти часа Григорий и Ардас покинули эльфийские казармы. Правда выходить им пришлось с помощью телепорта, так как надвратная башня обрушилась и теперь догорала, полностью перекрыв проход.
— Прошу меня простить, мой господин. Но можно ли спросить, зачем вы ворота заклинанием разрушали? Ведь проще было телепортироваться.
— Ты уже спросил.
— Извините, господин.
— Да ладно. А так, вообще по привычке. Хотя, если честно, то не думал, что они так долго будут гореть.
— Учитывая, что они сделаны из эльфийской древесины и горят магическим огнём, то скорей всего не раньше, чем к утру прогорят. — Без какого-либо дурного умысла констатировал Ардас.
— Ну и пусть, — только и ответил Григорий. Его данный вопрос не особо интересовал, куда больше ему было любопытно, что же за босс ждёт его дальше.
* * *
Поместье следующего босса Григорий приметил ещё во время вчерашней зачистки. Оно выделялось куда большей тягой к небу, а также размерами. Своего рода это был небольшой замок-башня. Огорожен он был трёхметровым забором, а вовнутрь вели огромные массивные ворота.
Десяток эльфийских рыцарей встретили парней, как только Гриша выломал ворота. Остроухие будто только и ждали этого. Только воротины успели рухнуть наземь, как в Григория полетел десяток зачарованных магией стрел. Но парень ожидал подобного, поэтому успел применить способность «Телепорт», тем самым переместившись почти вплотную к эльфикам.
Остроухие, увидев Григория в нескольких метрах перед собой, даже не сразу сообразили, что произошло. Ну а дальше завертелось.
Гриша, мгновенно переместившись исключительно за счёт усиления тела, от души припечатал ближайшего к себе эльфийского рыцаря, лишь после этого поняв, что парня придётся слишком долго лечить, чтобы поднять. Конечно, в подобных случаях он просто оставлял тела, но и попорченный материал ему тоже не доставлял удовольствия.
Но размышлять об этом было некогда, ближайшие к нему эльфы, уже бросили луки и потянулись к своим мечам. Первый из них тут же получил под дых, на этот раз удар вышел куда слабее, но и этого было достаточно, чтобы эльфик, согнувшись в три погибели, потерялся на пару минут. Остальные эльфы к этому моменту уже выхватили клинки, но зачаровать их они не успевали, поэтому кинулись на Григория как есть. За что первая троица из них, сразу же расплатилась собственными жизнями. Грише ничего не оставалось кроме как убить их, раздробив черепушки закованными в металлические перчатки кулаками.
К слову, перчатки были знатными и назывались весьма звучно «Перчатки повелителя смерти». Гриша добыл их ещё на Вэрдане и был безмерно рад, что ему свезло получить их. Ведь помимо кучи различных баффов, они обладали огромной прочностью, благодаря чему ими можно было защищаться как щитом. Правда при этом всё же были некоторые издержки, куча мелких царапин различной глубины сплошняком испещрила их, тем самым сообщая, что и их срок службы когда-нибудь иссякнет.
Но пока Грише не приходилось об этом особо париться. Парируя и отбивая своими железными перчатками удары эльфийских рыцарей, он потихоньку начала кастовать заклинание паралича. Благо дело, эльфов осталось немного, чтобы они могли помешать ему в этом.
Хотя стоит отметить, что отвлекали они его на славу. Чтобы сворожить уже ставшее привычным заклинание «Параличь» у Гриши ушло около двух минут. Но зато вслед за этим, он благополучно уменьшил количество своих противников, параллельно увеличив претендентов в нежить.
Дальнейший бой прошёл в том же духе, единственное, с каждым разом время на «чтение» заклинания сокращалось в разы. Всё же куда проще уклониться от пяти мечников, нежели шести. А когда количество эльфов сократилось до трёх, то это и вовсе стало детской игрой, в которой бедняги рыцари, хоть и видели откровенность своего проигрыша, но ничего не могли с этим поделать.
— И всё же, ваши бонусы к обучению, во истину мошеннические, — без толики упрёка, начал Ардас, входя во двор. — Вы даже рукопашным боем владеете великолепно.
— Между прочим, я его освоил ещё на своей родной планете, — сказав это, Гриша немного подумал, а затем добавил:
— Хотя не скрою, за последние полтора года мои навыки в рукопашном действительно выросли.
— Мой господин, вы уложили десять рыцарей, используя исключительно кулаки. Про подобное я, конечно, слышал, как говориться мир большой, но увидеть это в живую, действительно удивительно.
— А вот здесь друг мой, ты явно преувеличиваешь, — немного с задержкой ответил Григорий, после чего применив заклинание «Отнять душу» на очередном эльфе, добавил:
— Будь они хотя бы воинами четырёх звёзд, то подобные финты не прокатили бы. По крайней мере, магию контроля я бы рискнул применить не ранее, чем их осталось бы трое или четверо.
Нельзя сказать, что ответ Григория полностью удовлетворил Ардаса, но в ответ он ничего не сказал, продолжив молча наблюдать, как его господин забирает души эльфов. В процессе этого, у него возник ещё один вопрос, который он, немного поколебавшись, озвучил минут через пять:
— Прошу прощения за любопытство, но как вы будете соотносить души с их телами?
На данный вопрос у Гриши не было заранее заготовленного ответа, отчего ему пришлось немного поразмыслить. Но забрав очередную душу и применив на ней способность видящий, он получил требуемый ему ответ. При этом Ардасу он сказал следующее:
— Есть у меня одна способность. Я про неё уже говорил. В общем, с помощью неё я соотнесу души и тела. — Правда сказав это, он призадумался, насколько это будет проблемным моментом, сопоставить все души со всеми телами, которые он уже набрал. — А ведь придётся, — уже как-то не очень довольно подумал Григорий.
* * *
Огромная дверь в поместье открылась без малейшего скрипа. В прихожей стояло два эльфийских рыцаря, которые как по команде выхватили свои клинки. Но толку для них от этого было мало. Григорий, уйдя от одного выпада и парировав другой, применил заранее заготовленное заклинание паралича, обездвижив первого из стражников. Бой со вторым рыцарем не занял много времени, его потребовалось ровно столько, чтобы прочитать заклинание «Забрать душу».
Покончив со всеми делами в прихожей, Гриша и Ардас направились дальше. Войдя в следующую дверь, они практически тут же очутились в центральной зале.
— Я пока разберусь с боссом, а ты прогуляйся по поместью. Если где увидишь библиотеку, то обязательно скажи. Уж очень она меня интересует.
— Боюсь, здесь вряд ли будет что-то полезное, но попробовать стоит, — покорно ответил Ардас, после чего чуть поклонившись, направился в ближайшую дверь.
Григорий прекрасно понимал, что его подчинённый может оказаться очень даже прав. Но лишать себя надежды найти что-то полезное, он просто не мог себе позволить. Проследив взглядом за неживым, он подумал:
— Надо бы босса сразу поднять. Может он что подскажет. — С этой мыслью он направился непосредственно к боссу.
К слову, комната босса находилась прямо здесь же. Её прекрасно можно было увидеть прямо от входа. Огромные, массивные двери, привычно выделялись на фоне остальных, тем самым чётко сообщая, что ждёт за ними.
Не желая долго возиться с боссом, Григорий ещё на ходу начал плести заклинание «Забрать душу». Ведь его более чем устраивало сражение с Амитесом. Быстро, чётко, а главное результативно.
Немного напрягшись, Гриша толкнул двустворчатые двери, после чего неспешно зашёл внутрь.
— Надо же, а я-то думаю, что это за шум был во дворе⁈ — недовольно фыркнула молоденькая эльфийка, одетая в характерную для магов тканевую броню.
Григорий же, без лишних слов, активировал свою способность видящий:

Аниосис Имери;
Лесная эльфийка;
0 лет;
98 уровень;
Враждебна; Недооценивает вас; Недовольна;
Великая лесная ведьма;
Имеются баффы: покровительство леса; стальная кожа; стальная плоть; усиление; ментальная защита;

Жизнь: 2367 из 2367;
Выносливость: 1272 из 1272;
Мана: 4228 из 4228;

Сила: 511;
Ловкость: 541;
Интеллект: 1307;
Мудрость: 692;
Дух: 1298;
Удача: 64;

Владеет магией Архимаг 85%.
Внутренняя энергия 2 звезды 31%.
…

— Надо же, Архимаг. Прямо таки круто! — подумал Григорий, внимательно глядя на то, как его противница встаёт со своего трона.
— Я смотрю, ты маг, — надменно, процедила девушка, заметив колебания маны вокруг Гриши. В то время как он сам довольно подумал:
— Вообще великолепно, она ещё и ману чувствует. Видимо не зря Система назвала её «Великая лесная ведьма». — Но вслух он ничего не сказал, лишь довольно улыбнулся, внимательно наблюдая, как его противница готовиться к бою.

Глава 3

Несколько секунд в комнате босса царили абсолютное молчание и тишина. Григорий чётко ощущал, что его противница колдует, поэтому и сам готовился контратаковать. Чары для отнятия души, уже были готовы к активации, поэтому парень приступил к «чтению» ещё одного заклинания, призрачного шага. Простые и полезные чары, имели лишь один недостаток, они не позволяли проходить сквозь препятствия. Но в реалиях боя это редко требовалось.
Затишье продлилось недолго. Каких-то секунд двадцать. А затем магичка резко выбросила руку с посохом вперёд, в ответ на что, навершие оного блеснуло ярким зелёным цветом и в то же мгновение Гришины ноги опутали зелёные побеги какого-то неизвестного ему растения.
— Бля! — ругнулся парень, понимая, что заготовил не то заклинание, чем вызвал лёгкую ухмылку лесной ведьмы. Но уже в следующий миг, лицо девушки сменило эмоцию, став удивлённым. Ведь Гриша просто исчез.
Конечно, в действительности он никуда не пропадал, всего-то применил способность телепорт, оказавшись справа от своей оппонентки. Аниосис заметила и отреагировала на это практически в ту же секунду, но в то же время не достаточно быстро. Григорий применил призрачный шаг, благодаря чему легко увернулся от полетевших в него шипов, оказавшись на расстоянии вытянутой руки от лесной ведьмы.
Стоит отметить, девушка среагировала мгновенно. Она отпрыгнула от парня, как только он появился рядом. Такой прыти Григорий не ожидал, поэтому следующий удар шипов ему пришлось блокировать своими «чудо перчатками», кои вполне выдержали эту атаку. Но вот дальше, он применил способность Величие тьмы, а следом Величие разума, дабы уже наверняка выбить противницу из колеи. Всё же и дальше гоняться за ней, категорически не входило в его планы.
— А-а-а! Бесчестная тварь! — зло выдала лесная ведьма, но большего она уже не могла сделать, ведь она не только полностью потерялась в пространстве, так ещё и её сознание было жутко дестабилизировано. Из её носа потекла тонкая струйка крови, а пальцы с последовавшим эльфийским песнопением, стали будто что-то плести.
Григорий сразу понял, что Аниосис плетёт что-то серьёзное и возможно, даже опасное, поэтому без лишних раздумий направив внутреннюю энергию в ноги, и сократив дистанцию до неё, положил руку на её плечо, тем самым активировав свои некромантские чары. Чтение заклинания тут же прервалось диким, душераздирающим криком девушки. От неожиданности Гриша чуть не убрал руку, но вовремя подавив это желание, он постарался усилить поток маны, направленный в активированное, но всё ещё поглощавшее её, заклинание. А через пару секунд, эльфийка замолчала и повалилась на пол.
— Плюс один готов, — мысленно констатировал парень, глядя на небольшой, фиолетовый шарик с душой, так приятно лежавший в его руке. Вслед за этим, от тела девушки поднялась синяя сфера, лишний раз подтверждающая победу Григория.
— Эликсир туманного прозрения и три золотых монеты, — произнёс парень. В действительности он рассчитывал на что-то более интересное. Например, на фрагмент доспеха или какой-нибудь посох, который был у девушки. Но ничего такого ему не выпало, отчего на душе стало самую малость досадно.
Выпив эликсир, Гриша направился к сундуку босса. Но и там ничего особо хорошего его не ждало. Пять золотых монет и три пузырька с зельем маны 4х звёзд.
* * *
— Ну что, нашёл что-нибудь интересного? — спросил Григорий, когда вернулся Ардас. Всё это время он провёл в комнате босса, подготавливая магический круг для подъёма эльфийской ведьмы, дабы рассчитывал, что она подскажет ему, есть ли в её поместье полезные книги по магии.
— Нет, мой господин, — довольно сдержано ответил вампир. Не разобрав по голосу, в каком настроении Григорий, он решил лишний раз не расспрашивать его в подробности по поводу трофеев.
— Живые были?
— Пять слуг и два повара, господин. Я их устранил.
— Молодец, — кинул в ответ Григорий, не отрываясь от дочерчиваемого магического круга.
— Я правильно понимаю, что на сегодня вы решили закончить зачистку? — стараясь говорить как можно тактичнее, спросил Ардас.
— Нет, неправильно, — немного с запозданием, задумчиво ответил Гриша. — И вообще, не мешай. — Хоть вторая фраза прозвучала абсолютно нейтрально, но вампир тут же заткнулся, сообразив, что реально отвлекает своего господина от крайне важного дела.
* * *
— Прошу меня простить, мой господин, — поклонившись, произнёс Ардас, когда Григорий, закончив магический круг, выпрямился и потянулся.
— Ага, в следующий раз думай, — небрежно ответил парень. Нельзя сказать, что Гриша был особо недоволен своим подчинённым, но из-за опасения допустить ошибку, он пару лишних раз перепроверил фрагмент круга, который он рисовал, когда Ардас его отвлекал, своими расспросами. Хотя здесь также стоит добавить, что Григорий прекрасно отдавал отчёт, что сам виноват в данной ситуации, ведь он лично спровоцировал данный разговор.
— Больше такого не повториться, мой господин!
— Рассчитываю на это. А теперь, пожалуйста, помолчи ещё немного, — ответил Гриша, приступив к проверке получившегося магического круга.
* * *
Заклинание подъёма вампирицы было произнесено, но она не торопилась вставать, впрочем, Гриша тоже не спешил давать команду, чтобы она поднялась. Вместо этого он с интересом просматривал её статы, сравнивая, с теми, которые у неё были до преобразования в нежить:

Аниосис Имери;
Вампир;
0 лет;
98 уровень;
В замешательстве; Озадачена;
Великая лесная ведьма;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 4333 из 4333;
Выносливость: 2659 из 2659;
Мана: 9479 из 9479;

Сила: 687;
Ловкость: 818;
Интеллект: 1587;
Мудрость: 752;
Дух: 1395;
Удача: 65;

Владеет магией Архимаг 85%.
Внутренняя энергия 2 звезды 31%.
…

— И всё же преобразование в вампира нехило прибавляет к характеристикам, — мысленно отметил Григорий. — Для воинов четырёх звёзд и архимагов прямо разительные отличия, — продолжил он размышлять, в то время как девушка открыла глаза. — О, точно, вставай, — без особых оттенков в голосе произнёс он.
Практически в следующее мгновение новоиспечённая вампирша оказалась на ногах. При этом весь её внешний вид говорил, что она весьма специфично настроена. С одной стороны, она выглядела, будто была готова к бою, но с другой стороны, она была откровенно шокирована, и не понимала что происходит. Видимо из-за этого, первое, что она сказала, было совершенно не понятно Григорию и, судя по всему, прозвучало на языке лесных эльфов. Стоит сказать, что парня это нисколечко не смутило, в ответ он спокойно и даже немного весело сказал:
— Прости, но давай на всеобщем.
— Прошу прощения, — выдавила из себя эльфийка. — Но что вы со мной сделали⁈ — вопросила она уже с некоторым укором.
— Превратил в вампира. Ты ведь не против? — всё также с нотками весёлости, спросил Григорий.
В ответ в помещении воцарилась короткая пауза. Судя по выражению Аниосис, услышанное как минимум шокировало её. Но в то же время было видно, что неожиданная новость не лишила её разумения, так как, судя по её внимательному взгляду, упёршемуся в пространство перед ней, было заметно, что она читает собственные характеристики.
— Но как⁈ — через пару минут нарушила девушка молчание. — Это ведь запретная магия! Откуда вы ей владеете⁈
— Даже так! — уже с лёгким удивлением, ответил Гриша. Но вслед за этим, в разговор вступил Ардас, сказав:
— Скорее всего она так считает, в связи с тем, что лесные эльфы не признают некромантию и считают её запретной для себя. И скажу даже больше, они бы с радостью табуизировали её во всём мире, но силёнок не хватает.
Эльфийка с удивлением посмотрела на Ардаса, видимо не совсем понимая, о чём это он. Но в настоящий момент это не особо волновало Григория, как в прочем и полученная от подчинённого информация. Ведь ему нужно было закругляться с зачисткой и возвращаться в столицу, «выбивать» себе плюшки на предстоящем собрании князей, а заодно повышать свой статус в империи. Ведь как бы Грише не хотелось вернуться на Землю, он прекрасно понимал, что в этом мире он может очень надолго задержаться. Он даже не исключал такого варианта, что ему придётся навсегда остаться здесь. Хотя и предпочитал не думать о подобном.
— Извини Аниосис, у меня не особо много времени. Поэтому я перейду сразу к делу. — Сказав это, Григорий замолчал на некоторое время, предпочитая подождать пока его собеседница настроится на нужный лад, чтобы ему не пришлось повторять всё по десять раз. — Как я уже сказал, я поднял тебя в качестве вампира и теперь ты служишь мне. Надеюсь, проблем с этим не возникнет, если есть какие-либо вопросы, то спрашивай, но лучше попозже и с умом подбирай момент.
— Я вас поняла… мой господин, — последняя фраза вышла немного неуверенной и натянутой, но Гриша не обратил на это внимание. Он уже хорошо запомнил, что не смотря на все чары контроля, которые он накладывал на своих слуг при подъёме, им требовалось некоторое время, чтобы так сказать, осознать новые реалии. Собственно именно по этой причине он первое время старался оставить их на «свободном выгуле». Хотя были и исключения, например рядовые воины, вроде тех же эльфийских рыцарей, подъём которых пока ещё был лишь в планах.
— Хорошо, что поняла. Тогда, пожалуйста, скажи, есть ли в библиотеке, расположенной в твоём поместье, литература по магии?
— А-м… наверное, — неуверенно ответила эльфийка.
— Понятно. Тогда твоё первое задание проверить это и отложить все книги по магии, которые тебе удастся найти. Причём неважно, на каком языке они написаны.
* * *
Когда Григорий покинул дом лесной ведьмы, солнце только перевалило зенит, так что времени было ещё навалом не только чтобы закончить зачистку, но и поднять десяток другой эльфиков, чтобы они помогли перебрать местные библиотеки, пока остальная Гришина нежить будет заниматься сбором трофеев. Но, даже не смотря на это, парень не собирался терять время и быстрым шагом направился к замку местного лорда, а вернее, короля лесных эльфов.
Замок был действительно величественным, его можно было увидеть практически с любой улочки города, по крайней мере, если не стоять слишком близко к домам. От одного этого вида Григорий немного напрягался, опасаясь, что придётся слишком долго исследовать всё замковое пространство, прежде чем можно будет с уверенностью сказать, что всё зачищено. Но на этот случай у него всё же были подчинённые, поэтому его опасения, носили исключительно субъективный характер. О чём он и сам прекрасно знал.
— Господин Григорий, полагаю, во дворце будет куда более сильная охрана, нежели в поместьях, — покорно произнёс Ардас, желая немного обезопасить как себя, так и своего господина.
— Да ты прав. Но на этот случай у меня есть небольшой план. Я подожгу главные ворота, а ты пока заходи откуда-нибудь с боку. Атакуй через две минуты, как загорятся врата.
— Но ведь это всё равно опасно, — уже немного напряжённо произнёс мужчина, на что Гриша, пожав плечами, коротко ответил:
— Зачистка всегда опасна. Но неужели ты боишься?
— Нет, мой господин. Я пошёл.
— Скатертью дорожка, — мысленно отметил Григорий, приступив к ворожбе «Огненного тарана». Ставшие уже привычными чары легко формировали массив заклинания, прямо на глазах зарождая огромный огненный шар. Если бы чары были бы не столь масштабными и не требовали такого количества формул и вливания маны, то он бы наверняка бы справился бы с ним за каких-то пару секунд. Но объём никуда не денешь, огромное полотно формул выстраивалось в Гришином сознании и тянулось к шару, формируя как его структуру, так и определяя его функционирование.
Благодаря огромному значению интеллекта и параллельному мышлению Григорий не только прекрасно видел и понимал каждое сплетение получающихся чар, но в то же время постепенно понимал как их можно изменить. А единственное чего ему не хватало в данном случае, так это хоть сколько-нибудь значимой теории. Ведь сложно, а зачастую ещё и боязно, что-то делать, когда не знаешь что вообще надо и можно делать.
Где-то в глубине Гришиного сознания, промелькнула мысль:
— Когда-нибудь надо будет разобраться в этом… — но этой мысли явно было не суждено претвориться в жизнь в ближайшее время. Ведь слишком много планов и дел всегда порождают лишь отсутствие времени.
Гриша закончил формировать чары, но не торопился их активировать. Уверенными штришками он начал наращивать силу заклинания, постепенно внедряя новые структуры, чтобы усилить их и наполнить большим количеством маны. Визуально шар огня сразу же начал раздаваться в размерах, становясь всё больше и объёмнее. А через пару минут, Григорий достиг максимума, до которого мог довести своё «творение».
— Пли, — одними губами, незнамо зачем, произнёс парень, активировав чары. В ответ шарик привычно качнулся, а в следующий миг уже понёсся прямиком к воротам замка.
Гриша не стал дожидаться, пока его чары достигнут цели и охватят пламенем высокую, тянущуюся к самому небу надвратную башню. Внутренняя энергия послушно потекла по его мышцам, проникая в каждую их клеточку, и разгоняя тело паря, до неимоверной скорости. И пусть Григорию всё ещё было далеко до какого-нибудь реактивного самолёта, но гепарда он наверняка бы обогнал как стоячего.
Увеличив скорость, а заодно сманеврировав от нескольких десятков стрел, Гриша применил призрачную поступь. К этому моменту Огненный таран достиг своей цели и надвратная башня, впрочем, как и сами ворота, горели ярким, красноватым пламенем.
— И вновь я не смог выбить этим заклинанием ворота. Нужно будет освоить что-нибудь посерьёзней, — мимоходом подумал он, уже готовый применить способность «Телепорт».
Несмотря на манёвры и применение телепортации, Григория и на этот раз ждали внутри. Десяток рыцарей, окутав свои клинки уже привычными потоками воздуха, стояли на изготовке. В то же время из-за их спин полетели стрелы явно усиленные магией.
— Вашу мать! — на автомате произнёс парень, в то время как его тело резко метнулось в сторону.
Уйти из-под стрел ему помогло, наверное, лишь чудо. Но уже в следующий миг на Гришу набросились готовые к ближнему бою эльфы.
Перекат, кувырок и парень уже встал на ноги, но тут же был атакован сразу двумя остроухими, так и норовившими сделать в нём пару лишних дырок. Сделав шаг назад, Григорий парировал один удар и спрятался за ним от второго, но сделал это лишь для того, чтобы тут же уклониться от третьего, а затем четвёртого и пятого выпадов.
Возможно, так бы продолжалось ещё долго, но в этот момент на другом конце двора появился Ардас. Почти в то же мгновение он разрубил ближайшего к себе эльфа мечом, одновременно с этим кинув «Ледяное копьё» (1) в целившегося Грише в спину рыцаря. Всё это резко привлекло к нему почти всеобщее внимание, немножко сместив его господина на задний план. Чем Григорий, как и в прошлый раз, сразу же воспользовался.
Первых двух эльфов он просто поломал голыми руками, одному сломал шею, другому грудную клетку вмял по самый позвоночник. А вот дальше в ход пошёл клинок, неожиданно появившийся в его руке. После этого эльфийские головы полетели одна за другой, и ход боя резко сместился в Гришину сторону.
Хотя нельзя сказать, что всё было так уж просто. Эльфийских рыцарей действительно было много. Больше тридцати остроухих окружили по отдельности Григория и Ардаса, не давая им действовать сообща. Но, к сожалению, для самих эльфов, для победы им этого было крайне мало. Единственный шанс выиграть они невольно упустили ещё в начале, и теперь бой шёл исключительно в их ворота.
Прошло не более пары минут, прежде чем Гриша, начал применять заклинание паралича и ещё около семи, до того как всё закончилось.

1. Имеется в виду заклинание.

Глава 4

Эльфийский дворец чем-то отдалённо напоминал исполинский ствол дерева, все ветви которого, каким-то непостижимым образом прижавшись к стволу, начали простираться вверх. Конечно, всё это было очень условно, всё же и дворец был рукотворный и явно напоминал творение рук разумных, но должное эльфийским умельцам всё же нужно было отдать. Несмотря на то, что здание было выполнено из дерева, не было видно не брёвен не швов, будто оно действительно было выращено сразу и целиком.
— Ардас, а как они вообще строят свои дома? — задал Гриша, неожиданно пришедший ему в голову вопрос. Всё же он не просто так, будучи ещё на Земле, поступил именно в архитектурный, его действительно интересовали подобные вопросы.
— Как? — в свою очередь озадаченно переспросил вампир, только сейчас обративший внимание на дворец с точки зрения его постройки.
— Как они добиваются этого эффекта, будто здание вырезано из одного огромного куска дерева? — конкретизировал Григорий.
— А-а-а, так это наверняка магия природы. В подобном она действительно очень универсальна.
— Но неужели она работает и с мёртвой древесиной?
— К сожалению, в этом отношении, я вам ничего не смогу сказать, мой господин, — подчеркнув свои слова соответствующей интонацией, произнёс Ардас, покорно поклонившись при этом.
— Жаль. — В действительности, Григорий не особо испытывал чувства, выражаемые данным словом, всё же заданный им вопрос был произнесён исключительно с праздным интересом.
Ну а далее, когда парень отворил дверь в по царски огромную прихожую, то ему и вовсе стало как-то не до каких-то там способов бесшовного строительства эльфийских домов и дворцов. Десяток остроухих рыцарей разом кинулись на него, и каждый был готов к ближнему бою.
— Вот окаянные! — рыкнул Гриша, сместив свой корпус и пустив выпад напавшего на него рыцаря по касательной, а затем припечатав его в ответ с левой. Дальше правда завязалась довольно короткая, но крайне активная драка, в которой эльфы, несмотря на своё численное превосходство, оказались в откровенном меньшинстве. Причём, несмотря на неожиданное нападение, Григорий и здесь смог найти себе будущих соратников. Конечно, их ещё нужно было поднять, но, тем не менее, четыре эльфийских рыцаря всё же отправились в хранилище мёртвых.
Далее перед парнем предстал уже привычный длинный коридор, ведущий в центральный зал. И как повелось уже не в одном подземелье, здесь было на что посмотреть. С обеих сторон стены были украшены множеством картин, а на полу стояли рыцарские доспехи вперемешку с изящными статуями, выполненными из дерева светлых пород.
Гриша немного замедлил ход и чуть внимательнее стал смотреть на картины, при этом не забывая обращать внимание на изваяния из дерева. Хотя чего-то особо нового он так и не увидел. Картины изображали очередную череду побед великих и непобедимых лесных эльфов, в то время как изваяния просто являлись красивыми скульптурами.
— Всегда поражался тому изяществу, с которым они вырезают свои статуи, — задумчиво произнёс Ардас, который тоже был увлечен созерцанием эльфийского творчества.
— Неужели для их изготовления они не используют свою излюбленную магию природы? — с лёгкой ноткой ехидства, спросил Григорий.
— Верное замечание, мой господин. Вполне возможно они действительно пользуются магией. В противном случае, как бы им удавалось так изящно изображать себе подобных.
— Видимо об этом он тоже не знает, — подумал Гриша, решив не высказывать данную мысль. Тем более, ведущая в центральный зал дверь была уже совсем рядом.
— Господин, наверняка там засада, — предупредительно произнёс вампир.
— Скорей всего, — ответил Григорий. Остановившись возле самой двери, он начал кастовать заклинание ветряного щита. Видя это, Ардас также, решил озаботиться защитными чарами и сворожив ледяной щит, удивлённо произнёс:
— Так вы ещё и магией ветра владеете достойно, мой господин!
— Не сказал бы что достойно. Скорей, сносно.
— Вас понял, господин, — ответил Ардас, предпочитая не спорить с Гришей, хотя явно не разделял его точку зрения, ведь он прекрасно знал, что формирование стихийных щитов далеко не так просто, как может показаться. Особенно это проявлялось в отношении стихии ветра, которая по своей природе была весьма хаотичной. Причём в этом отношении с ней мог сравниться лишь огонь.
— Пошли, — коротко произнёс Гриша, после чего с ноги пнул двустворчатую дверь так, что та мгновенно распахнулась настежь. Ну, а в следующее же мгновение, парни поняли, что щиты скастовали не зря. Ведь два десятка зачарованных стрел выпущенные почти что в упор, наверняка бы создали им массу неудобств. А так уже в следующую секунду, Гриша смог пойти в контратаку.
Не успели эльфы бросить свои луки, как парень уже находился возле их двойного строя. Не долго думая, он с ноги, по касательной, ударил двух эльфов первого ряда, которые сидели опершись на одно колено. К слову, этого им было достаточно, чтобы раз и навсегда оставить сей грешный мир. Всё же железные поножи-сапоги, да ещё и в сочетании с Гришиной силой, превращались в страшное оружие, которое легко мяло и рвало обычную сталь, как в прочем и то, что находилось под ней.
Ардас подоспел на мгновение позже. К этому моменту первый ряд эльфов выпрямился и, выхватив свои клинки, пошёл в атаку. На остроухих явно было зачарование на физическое усиление, может ещё какое, Гриша не проверял, отчего мог судить о наличии баффов лишь по их движениям. Но главное у них не были зачарованы их клинки, что на порядок уменьшало их опасность, а главное эффективность.
Сам же Григорий, окутав свой меч чёрной аурой, легко и непринуждённо рассекал противников, старательно уклоняясь и уворачиваясь от их «рапир», периодически, превращая оружие эльфов в бесполезные куски железа. При этом главная цель парня состояла исключительно в сокращении живой силы противника до приемлемых семи восьми — десяти рыцарей, которых они с Ардасом вполне могли бы удерживать не убивая.
Естественно, подобные финты в сочетании с последующим чтением парализующих чар порядком растягивали бой. Но на выходе оно того стоило. Ведь на этот раз, минут через пятнадцать «ожесточённого» сражения, Григорий заимел целых девять тел для своей постепенно растущей армии неживых.
* * *
Лишь когда последний эльфийский рыцарь отправился в хранилище мёртвых, Гриша смог нормально оглядеться. Находился он в огромно, просторном зале, который, как и коридор, ведущий в него, был увешан полотнами с различными рисунками, воспевающими расу лесных эльфов. Перечислять разнообразие всего того, что было изображено на них, не имело смысла. А единственное, что можно было отметить, так это то, что выполнены они были изящно и красиво. Даже орки и гоблины на них выглядели аккуратными и по-своему симпатичными, но в то же время вполне узнаваемыми.
На этот раз Григорий не стал уделять особого внимания всей этой красоте, царившей на стенах. Он быстро нашёл взглядом дверь в комнату босса и направился прямиком в неё.
Ардас, пошёл вслед за ним, вполне разумно полагая, что его господину наверняка понадобиться помощь при убийстве финального босса подземелья. Но когда они дошли до двери, Гриша, прежде чем открыть её, произнёс:
— Подожди снаружи, я быстро.
Нельзя сказать, что это как-то особо удивило Ардаса, но некая толика данного чувства явственно зародилась в нём. Всё же он не ожидал, что его господин даже с финальным боссом решит разбираться в одиночку, отчего в его голове промелькнуло:
— Господин Григорий настолько рисковый парень или я немного паранойю⁈
Тем временем Гриша уже вошёл в комнату босса. Чего-то особо нового здесь не было. Вполне привычный тронный зал, просторный, явно рассчитанный на внушительное количество подданных, которых к счастью здесь не было. В противном случае ему было бы явно туговато.
— Человече! Неужели ты вызвался быть моим противником⁈ — нельзя сказать, что прогремел, но произнёс достаточно внушительно восседавший на троне эльф, на показатели которого Григорий, естественно, решил сразу же взглянуть:

Ильяр Фоали;
Лесной эльф;
0 лет;
133 уровень;
Враждебен; Относится к вам с пренебрежением; Недоволен, что отвлекают;
Король лесного народа;
Имеются баффы: покровительство леса; каменная кожа; усиление;

Жизнь: 8491 из 8491;
Выносливость: 8298 из 8298;
Мана: 4677 из 4677;

Сила: 2412;
Ловкость: 2457;
Интеллект: 1460;
Мудрость: 1130;
Дух: 1981;
Удача: 141;

Владеет магией Маг 25%.
Внутренняя энергия 5 звезды 95%.
…

— Хрена себе! Впервые вижу босса на пределе пяти звёзд. А ведь он наверняка должен быть силён, — немного с предвкушением подумал Гриша, при этом параллельно отметив, что его противник недооценивает его и относится с откровенным пренебрежением. Глубоко вздохнув, парень подумал:
— Так! Успокойся! Если сильно покалечу его тело, то будет плохо. Ведь он мне точно пригодится в подземелье четвёртого ранга!
Тем временем эльфийский король, недовольно и пренебрежительно глядя, произнёс:
— Считаю до пяти! Если не уберёшься отсюда, то пеняй на себя!
— Ой! Да не утруждайся счётом! Давай лучше сразимся! — самую малость ухмыльнувшись, ответил Гриша, а в его руке «вспыхнуло» иссиня чёрной кляксой заклинание отнятия души.
— Дерзить смеешь! Человечишко, — будто выплюнув, произнёс эльф, медленно и не торопясь вставая.
— Видимо и этот бой будет коротким, — в свою очередь подумал Григорий, уже предчувствуя, что его противник вытворит очередную глупость, вроде «все сокрушительной, молниеносной атаки».
В какой-то степени оно так и произошло. Ильяр до предела наполнив свои мышцы внутренней энергией, со всей своей прыти помчался на Гришу. Его клинок, явственно отличавшийся от всех предыдущих в этом подземелье, был взят наизготовку и нацелен на то, чтобы рассечь Гришу наискось. Правда сам Григорий не особо был уверен, что будет нанесён именно подобный удар. Всё же опытные мечники вполне успешно меняли не только положение клинка перед самим выпадом, но иногда и во время него.
С последним парню приходилось не часто встречаться. Но от мечника пяти звёзд он вполне мог ожидать подобного. Всё же Грише сложно было представить, что воин, будет поднимать исключительно внутреннюю энергию, при этом игнорируя навыки владения самим оружием.
— А ведь он может применить ауру, — неожиданно промелькнуло у Григория в голове. Практически в ту же секунду его клинок окутала чёрная как смоль аура, но противник не видел этого. Ведь парень специально стоял немного боком к нему, тем самым скрывая свой меч. Но даже если бы не это, то Ильяр вряд ли бы успел заметить это. Ведь как только Гришин клинок окутала аура, тот уже был на расстоянии удара.
Быстрый горизонтальный взмах покрытым аурой клинком, видимо должен был рассечь Григория пополам. Но парень успел заблокировать удар.
— Как⁈ — вырвалось у эльфа на эльфийском, отчего Гриша не понял его. Да и не особо хотел его понимать.
В следующее мгновение Григорий применил призрачный шаг, тем самым ещё сильнее ошарашив своего противника. Но стоит отдать должное, остроухий успел среагировать, и парню пришлось экстренно парировать ещё один горизонтальный выпад, нанесённый наотмашь.
— Вот ведь. Неужели этот бой не будет столь же простым, как предыдущие, — пронеслось в Гришиной голосе, а в следующий миг он на порядок посерьёзнел.
Хоть его противник уступал ему в магии, но во владении внутренней энергией явно превосходил, пусть и немного. Но это «немного», при должном опыте, который явно присутствовал у эльфийского короля, могло сыграть очень злую шутку. Поэтому Гриша решил не рисковать лишний раз, и выиграть этот бой быстро.
Подобный финт он уже делал, поэтому, когда он применил способность «Величие тьмы», вслед за которой полетело «Величие разума», бой, можно сказать, был окончен. Причём в этот момент, Ильяр неожиданно растерял всё своё высокомерие, но было уже поздно.
* * *
— Вы как всегда на высоте, мой господин! — весело произнёс Ардас, войдя в комнату босса. Он прекрасно видел, что Гриша победил, находясь ещё в зале. Собственно говоря, значительная часть боя прошла прямо перед его глазами, а единственное, когда он не смог наблюдать за ходом сражения, произошло лишь благодаря излюбленной способности Григория.
— Не сказал бы. Я победил лишь благодаря способности, — без особых эмоций ответил парень. Нельзя сказать, что его как-то расстроила подобная победа, но и порадовать его она не могла. Но уже в следующий миг, Гришино лицо растянулось в довольной улыбке, а в руках появился клинок, прямо один в один как у эльфийского короля.
— Прекрасный меч, мой господин.
— Согласен, вполне сгодится. Даже ауру огня должен выдерживать.
— Единственное, я бы не советовал тренировать её с этим мечом. Всё же стихийная аура, тем более столь неподатливая и хаотичная как огонь, не особо бережёт оружие.
— Склонен признать, что ты абсолютно прав. — Скорей для галочки ответил Гриша. Внимательно читая описание меча, которое ему выдала способность «Видящий». Хотя стоит сказать, что кроме высокой прочности и великолепного баффа для сражений в лесу у меча более никаких плюсов не было.
Подобрав несколько десятков серебряных монет, которые полетели на пол, как только меч оказался в Гришиных руках, парень направился к трону, где к своему удовольствию обнаружил сразу два ларчика.
В первом сундуке Гришу ничего особо хорошего не ждало, три бутылька с зельем здоровья по пять звёзд каждое, да увесистая горсть серебряных монет. А вот во втором, было уже куда поинтересней. Помимо трёх золотых, в сундуке лежал Лук пожирателя начал.
— Видимо сегодня мой день, — вынув оружие, произнёс Григорий.
— А вы ещё из лука можете хорошо стрелять? — с интересом спросил Ардас, ожидая положительного ответа.
— Не сказал бы. С лука я совсем плохенько стреляю, — признался Гриша. — Так что пока отправлю его в инвентарь, глядишь как-нибудь да пригодится.
— Вас понял, мой господин, — произнёс Ардас, слегка поклонившись, считая, что его хозяин вновь принижает свои реальные способности. Сам же Григорий, отправив деньги и лук в инвентарь, призвал в резиденцию босса всю свою нежить и начал раздавать приказы.
Основным распоряжением было продолжить сбор трофеев, которых у Гриши уже было весьма немало в инвентаре и обещало увеличиться как минимум раза в полтора. Вторым приказом, уже куда менее значимым был осмотр замка и подготовка ужина и спального места. Конечно, последнее особо готовить не требовалось, всё же это был замок и Система, как уже давно у неё повелось, оборудовала его всем необходимым для комфортного время препровождения в нём.
Сам же Григорий, раздав все приказы, принялся чертить магический круг, дабы поднять для начала Ильяра, а вслед за ним и всех остальных боссов, которые всё ещё «пылились» в хранилище мёртвых. Помимо них парень рассчитывал также заняться эльфийскими рыцарями. Но это пока ещё было всего лишь в планах.
* * *
Ильяру не пришлось долго находиться в «небытие», за кое он принял то странное пространство, в котором оказался после смерти. Резко вернувшиеся чувства сообщили ему, что он вновь жив. А когда он открыл глаза, то перед ним предстал столь привычный потолок его тронного зала. И здесь стоит сказать, что спутать потолок он просто не мог, ведь на нём изображалось величайшее сражение в жизни лесных эльфов, в котором они изгоняли из своих земель некромантов тёмных эльфов.
— Вставай! — раздался твёрдый, немного знакомый голос, от звука которого все мышцы бывшего эльфийского короля напряглись как по команде. Но к удивлению Ильяра, это напряжение было вызвано не злобой, а скорее желанием выполнить приказ.
— Что вы со мной сделали? — твёрдо вопросил, Ильяр, с трудом поборов желание добавить в конце «господин».
— Ничего особенного. Просто поднял как вампира. Так что теперь ты мой слуга навечно. — Довольно глядя на своё новое приобретение, ответил Григорий.

Глава 5

— И всё же мне кажется, это как-то неправильно! — пробурчала молодая, красивая эльфийка, откинув в сторону очередную книгу.
— Что именно? — вопросил не менее молодо выглядящий эльф. В его руках была книга, но в отличие от девушки обращался он с ней куда аккуратнее.
— Брат, а тебя не смущает, что теперь ты вампир и должен прислуживать какому-то человеку⁈ — с досадой изрекла эльфийка, переплетя руки на груди.
— Иилис, а что тебя смущает в этом? — без особых интонаций в голосе, вопросил парень. — Или ты предпочла бы остаться в том пустом и непонятном пространстве?
— Глядишь, если бы он не захватил наши души, то мы бы переродились, как положено эльфам! А так мы трупы! Живые мертвецы!
Мужчина пожал плечами. — Сестра, твоё сердце бьётся, а разум работает, в чём же заключается твоя не жизнь⁈
— В жажде брат! В жажде!
— Неужели ты её так сильно испытываешь? — На этот раз нотки удивления всё же прорезались в голосе мужчины.
— Ильяр, не важно, как мы её испытываем сейчас! Важно, что она есть! — как некую истину изрекла Иилис.
— Допустим, — вновь равнодушно произнёс эльф. — Но что ты предлагаешь?
— Не знаю! — буркнула в ответ девушка. — Просто всё это как-то неправильно, — довольно тихо и понуро добавила она.
— Неправильно то, что ты до сих пор не перебрала даже один шкаф с книгами, — спокойно, без каких либо эмоций, упрекнул Ильяр свою сестру, убрав обратно в шкаф очередную книгу, содержание которой он только что проверил.
— Да что мы здесь вообще найдём⁈ Одни сплошные романы! Как будто перебираем книги не в королевской библиотеке, а в каком-то плебейском доме!
— Меня это тоже смущает, — на этот раз высказавшись, мужчина задумался, а затем недовольно продолжил:
— Впечатление, будто наш родной мир, ненастоящий.
— Как это ненастоящий⁈ — ошарашено воскликнула Иилис. — Неужели ты считаешь, что горожане, воины, лес вокруг, всё это ненастоящее⁈ Нереальное⁈
— А ты сама посуди. В нашем городе живут в основном воины, охотников нет, фермеров нет. Немного горожан и ремесленников, которые явно не смогли бы воздвигнуть всё то, что есть вокруг нас. Неужели ты считаешь, что это нормально? Или ты думаешь, что мы долго бы прожили с нашими скудными запасами еды. Так вот, я тебя обрадую, максимум три месяца и в нашем городе не осталось бы ничего съестного.
— Но за стенами лес! Он всегда был нашим другом и кормильцем! — Несмотря на твёрдость слов Иилис, не на шутку напряглась, ведь слова её брата прозвучали слишком правдиво. Она и сама это видела, но предпочитала не замечать. И даже сейчас, когда Ильяр озвучил ей это, она всё равно не могла принять таковую реальность.
— Лес? Кормилец? Вроде бы да. Будь у нас эльфийская деревенька, то лес действительно был бы нашим кормильцем. Но у нас одних воинов было несколько тысяч, в то время как мирный люд не привычен к походам в чащу. Много ли грибов собрали местные, или может на рынке ты видела, как кто-то продавал свежеубитого оленя? Ты ведь и сама знаешь, что вся еда исключительно из запасов….
В ответ эльфийке было нечего сказать. Все аргументы её подсознательного отрицания иссякли. Тем более, весь окружающий мир ей и самой казался немного бутафорским. В особенности это стало явным, когда она очнулась как вампир. О последнем она как раз вспомнила в этот момент.
— Всё это злые чары этого некроманта! — в сердцах изрекла девушка, а из её левого глаза покатилась маленькая, хрустальная слезинка.
— Только вот толку ему от этого нет. Мы и без них не сможем предать его.
На последние слова брата эльфийке также было нечего возразить. Ведь она и сама чувствовала, что предать своего нового господина не в силах. Даже не смотря на всё её недовольство, ей даже мысль такого рода не приходила в голову.
— Да ты хотя бы на эту библиотеку взгляни! Я перебрал уже пять шкафов и ни одной книги по магии! Это, по-твоему, королевская библиотека⁈ Это позор! А не библиотека! — впервые за весь разговор немного повысив тон, недовольно прогремел Ильяр.
В помещении повисло молчание, а в открытое окно, вместе с тёплым весенним ветерком влетел отдалённый вой хогса, донёсшийся видимо совсем уж издалека. Прошло ещё минут пять, а может десять, прежде чем Ильяр, откинув излишние мысли, уже абсолютно спокойно произнёс:
— Давай перебирать книги. У нас впереди ещё пара десятков стеллажей, а ночь ведь не бесконечна.
* * *
— Мой господин, вы на сегодня всё? — вопросил Ардас, увидев как Григорий, выйдя с очередным, поднятым эльфийским рыцарем, направился не обратно, в бывшую комнату босса, которая ныне превратилась в зал для подъёма нежити, а к лестнице, ведущей наверх.
— Ну, я ведь не лич, чтобы всю ночь мертвецов воскрешать, — буркнул в ответ Григорий, и на толику не сбавив ходу. — А ты кстати оставайся здесь, сторожи, — добавил он как бы невзначай.
— Конечно, мой господин. Но что мне сторожить? — немного удивлённо вопросил Ардас.
На этот раз Гриша всё же остановился и, кивнув на стоявших толпою эльфийских рыцарей, уже с толикой весёлости в голосе добавил:
— Их сторожи. И смотри, чтобы не разбежались!
— Слушаюсь мой господин, — ответил неживой, понимая, что его хозяин пусть и пошутил, но в то же время изъявил твёрдое желание побыть в одиночестве.
Григорий же, быстро поднявшись по лестнице, направился на поиски ближайшей спальни, где планировал посмотреть свои обновлённые статы, а заодно немного поспать. Таковая нашлась довольно быстро. С первого взгляда было видно, что в ней ещё ни разу не спали, либо очень хорошо убирали, т. к. следов прошлых жильцов было категорически видно. При этом в комнате имелись: аккуратно застеленная двуспальная кровать, огромное окно с заправленными с обеих сторон ночными шторами, массивный шкаф и стол со стулом. В общем, довольно стандартный набор мебели.
— Но пыль здесь точно вытирали, — подумал парень, посмотрев на абсолютно чистую поверхность стола. — Ну и ладно, одну ночь не переломлюсь поспать здесь, — продолжил он свою мысль, парируя домысел, что в комнате до этого всё же кто-то жил.
Сняв доспех и отправив его прямиков в инвентарь, Гриша бухнулся на огромную двуспальную кровать. Довольно потянув ноги, он к своему удовольствию заметил, что ложе у него действительно хорошее. — Интересно, а в моём мире кровати из подземелий продают? — было подумал он, но в следующую секунду, улыбнувшись, прошептал себе под нос:
— Какой глупый вопрос, конечно же продают. Ещё наверняка и втридорога за них берут.
Откинув ненужные мысли, Григорий открыл окно статуса, и первое что бросилось ему в глаза, был его уровень:

Григорий Александрович Кузнецов
Уровень: 203
Прогресс: 3426 из 20000

Здоровье: 16947 из 16947
Выносливость: 12123 из 12123
Мана: 17953 из 17953

Сила: 4745
Ловкость: 4850
Интеллект: 5913
Мудрость: 3827
Дух: 6218
Удача: 647

Владение магией: Магистр 62%
Внутренняя энергия: 5 звёзд 57 %

— А нехило я прокачался, — довольно произнёс он, памятуя, что перед подземельем у него был всего-то девяносто четвёртый уровень, и это уже не говоря о том, что сбрасывал он его не так уж и давно. — В таких темпах мне вскоре вновь пригодиться камушек повышения ранга, — скорей уже в шутку подумал он, хотя не отказался бы от подобного артефакта. Всё же как практика показывала, прокачать двести уровней для него было как раз плюнуть, в то время как со следующей сотней, могли возникнуть проблемы.
— Это получается у меня в запасе просто до хренища новых способностей, — подумал парень, уже в следующую минуту чисто навскидку прикинув разницу между тем уровнем, который у него был и тем который стал. В этот момент Гришин взгляд скользнул в область, где находилась заветная кнопочка для получения новых способностей, рядом с которой красовалась не менее приятная кнопка для получения награды за достижение сотого уровня.
В первую очередь Гриша решил нажать на кнопку «Забрать награду за достижение сотого уровня», в ответ на что ему тут же высветилось диалоговое окно:

«Поздравляем вас с достижением сотого уровня! В качестве награды вы получаете Кольцо первого рубежа, а также две случайные способности».

У диалога имелось два характерных варианта выбора, из который Григорий выбрал переместить в руки. Практически в ту же секунду в его руке появилось колечко с небольшим голубым камнем по центру.
— Ну и куда мне тебя надеть? — задумчиво произнёс парень, любуясь новым приобретением. Стоит сказать, что перстень было довольно полезным, так как на двадцать процентов уменьшало входящий урон и немного повышало удачу. Но проблема была в том, что у Григория на пальцах уже было семь колец и восьмое пусть и вписывалось, но как-то не очень.
— Эх, — вдохнул парень, после чего натянул новую цацку на всё ещё свободный мизинец. Как обычно кольцо пришлось в пору, что ни капли не удивило Гришу. Всё же Система всегда выдавала трофеи нужного и актуального размера, что не могло не радовать.
— Это что получается, сейчас у меня минус шестьдесят процентов от урона? — уже в следующую секунду с усмешкой произнёс Григорий. После чего «потянул» своё сознание, чтобы нажать на следующую кнопку «Забрать награду за достижение сотого уровня». Здесь ему вновь высветилось уже знакомое окно:

«Поздравляем вас с достижением двухсотого уровня! В качестве награды вы получаете Подвеску второго рубежа, а также 3 случайные способности».

А уже в следующую секунду в руках у Григория появилась небольшая подвеска, выполненная в виде двух вплетённых друг в друга колец, через которые была продета толстая цепочка.
— Вот ведь блин! И так уже как новогодняя ёлка, — несколько неоднозначно произнёс парень, натягивая обновку на шею. Перед сном, он все свои цацки, конечно же, собирался снять. Ведь неудобно спать в таком количестве украшений. Но сейчас ему было откровенно интересно, как это всё будет висеть на его шее. Для этого Григорий даже встал и направился к шкафу, в одну из дверей которого было вмонтировано зеркало в человеческий рост.
— И правду как ёлка. Будто под новый год нарядили, — пробурчал парень себе под нос, после чего неоднозначно покачав головой, направился обратно к кровати, ведь впереди его ждала целая эпопея с получением новых способностей.
Улёгшись на своё, временное ложе, Григорий вновь развернул интерфейс. А уже в следующий миг он дал мысленную команду нажать на кнопку «Вам доступна новая способность». Ставший уже столь привычным барабан способностей тут же закрутился перед ним множеством различных цветов, каждый из которых с трудом можно было определить даже тогда, когда он останавливался. Настолько узкими были полоски со способностями. В связи с этим у Гриши уже давно возникало подозрение, что вся эта рулетка выступает исключительно в роли визуальной анимации, а сами способности каким-то непостижимым ему образом выдаёт Система.
— Призвать гоблина, — мысленно прочитал парень название своей новой способности. Сама по себе способность была неплохая, но, то, что она была всего лишь необычной, наводило на не очень хорошие мысли. — Ну да ладно, будет ещё один болванчик для битья, — прошептал Григорий, собираясь ещё раз нажать на заветную кнопку, чтобы получить следующую способность.
— Хм, хватка земли, интересно звучит. Возможно, даже пригодится, — пробубнил себе под нос Гриша, комментируя полученную им способность, после чего вновь нажал всё на ту же кнопку «Вам доступна новая способность». На этот раз ему выпал скил «Чистый разум», что отчасти обрадовало его, отчего он даже в описание полез, чтобы хотя бы мельком взглянуть, что это за «цацка» такая:
«Очищает сознание цели от ненужных мыслей, позволяет сосредоточиться»
— Блин, а чего я вообще от неё хотел? — подумал Гриша, памятуя, что полученный скил относится к Обычным способностям, а значит, по определению мало чего представляет из себя. — Но в любом случае будет полезным, тем более, я это заклинание так и не стал учить, — продолжил он всё также мысленно.
Следующие две способности тоже были не очень-то весёлыми. Обморожение и Спутанность сознания, первая так и вовсе требовала непосредственного контакта, так ещё и наносила всего ничего урона. Вторая же, пусть и в теории, но хотя бы могла пригодиться.
Но вот далее дело пошло немного веселее, в качестве шестой способности Грише выпал скил «Инвентарь», технично подняв его до девятого уровня. Хотя седьмая способность была уже куда попроще «Рывок», которой парень не пользовался, предпочитая обходиться фактическими усилениями. К слову, они были куда эффективнее, как в прочем и привычнее, нежели использование скила, о котором он преспокойно забыл, как только отметил сам факт её повышения до четвёртого ранга.
А вот следующая способность, вроде как и порадовала, но в тоже время и расстроила Григория. — Власть крови, — прочитал парень название выпавшего ему скила. — Надо было прокачивать его интенсивней, — продолжил он мысленно, понимая, что теперь он сможет прокачать эту способность исключительно только через камни способностей и подобные левел апы, что явно не внушало большого оптимизма.
— Ладно, фиг с ним, — подумал он, вновь нажимая на кнопку «Вам доступна новая способность». — Усиление сознания, — мысленно прочитал парень, через несколько секунд, когда увидел название девятого выпавшего ему скила. Отметив, что на этот раз ему досталась довольно неплохая способность, Гриша вновь нажал на всё ту же кнопку, получения очередной «плюшки».
Кому-то возможно может показаться, что парень как-то торопился, но на часах уже был двенадцатый час, а впереди оставалось ещё целых семь способностей, что собственно и побуждало его торопиться. Всё же завтра предстоял ранний подъём и срочная телепортация в столицу, на собрание князей. Благо дело, это не должно было занять много времени, но поспешать всё же требовалось. А то ведь мало ли что может приключиться в процессе да по дороге.
Правда далее с везением у Григория что-то слегка подкачало. Хотя и нельзя сказать, что совсем уж критично, как вполне могло бы быть. Но суть в том, что ближайшие четыре способности, которые выпали ему, были откровенно сомнительными. Первой из них был «Электрошок» который по сути, являлся не более чем низкоранговым дебафом, немного замедляющим и дезориентирующим противника.
Вторым скилом был очередной повтор, на этот раз «Светоча», что вроде было не плохо, но в то же время не хорошо, особенно если учесть тот факт, что Гриша создавал это заклинание почти на автомате пользуясь исключительно магией света.
Третья и четвёртая способности так и вовсе, больше напоминали издевательство от Системы. «Базовое поглощение жизни» требовало постоянного контакта с целью, так ещё и практически не наносило урона, а те жалкие единицы хп, которые оно позволяло поглотить, явно не стоили того риска. В свою очередь «Берсерк» хоть и давал значительное повышение физических данных, но в то же время лишал рассудка и самоконтроля, что мягко говоря, делало проблематичным даже его прокачку до третьего уровня. Не то что использование в реальном бою, где каждая ошибка может стоит тебе жизни.
Но, через несколько секунд, Григорий вновь довольно произнёс:
— Блин, а сегодня мне явно везёт!
Произошло это не просто так, ведь ему действительно сказочно повезло, т. к. ему вновь выпала способность «Инвентарь» повысив скил аж до финального десятого уровня.
Правда вслед за удачей к Грише пришёл очередной неуспех. В качестве пятнадцатой способности ему выпал дубль «Базового поглощения жизни», а в качестве шестнадцатой, он получил «Пламя свечи», заклинание подобного рода он уже давно знал, оно прекрасно позволяло разжечь костёр, но совершенно не подходило для реального боя.
Но, несмотря на последние две неудачи, Григорий всё равно был очень рад. В первую очередь его порадовал двойной ап инвентаря, а во вторую его не особо расстроили остальные способности. В конце концом большинство из них вполне можно было использовать в бою.
Напоследок, Гриша открыл окно навыков. Нельзя сказать, что оно его особо беспокоило и тем более волновало, но чисто ради интереса он всё же решил взглянуть, насколько прокачал свои реальные умения:

1. Безмолвная магия: Гранд мастер — 24 %
2. Контроль маны: Гранд мастер — 8 %
3. Контроль внутренней энергии: Мастер — 62 %
4. Одноручные мечи: Мастер — 23 %
5. Некромантия: Профессионал — 65 %
6. Аура: Подмастерье — 98 %
7. Рукопашный бой: Подмастерье — 82 %
8. Аура пламени: Подмастерье — 75 %
9. Русский язык: Подмастерье — 68%
10. Афнийский язык: Подмастерье — 67 %
11. Магия порталов: Подмастерье — 57 %
12. Магия огня: Подмастерье — 53 %
13. Магия усиления: Подмастерье — 44%
14. Параллельное мышление: Подмастерье — 34%
15. Магия скрытности: Подмастерье — 25%
16. Магия исцеления: Ученик — 93 %
17. Магия воздуха/ветра: Ученик — 87%
18. Акробатика: Ученик — 83 %
19. Мясник: Ученик — 70 %
20. Магия телепортации: Ученик — 54 %
21. Магия контроля: Ученик — 39 %
22. Врач: Ученик — 31%
23. Предзаготовленные чары: Ученик — 28 %
24. Верховая езда: Ученик — 20 %
25. Лёгкие доспехи: Ученик — 10 %
26. Копьё: Ученик — 9 %
27. Повар — кулинария: Ученик — 4 %
28. Лучник: Новичок — 88%
29. Щит: Новичок — 86 %
30. Изучение языков: Новичок — 79 %
31. Магия света: Новичок — 75 %
32. Глубинное понимание магии: Новичок — 74 %
33. Уход за обмундированием: Новичок — 73 %
34. Торговля: Новичок — 49 %
35. Магия льда: Новичок — 19 %
36. Следопыт: Новичок — 12 %
37. Кинжалы: Новичок — 10 %
38. Дуалы: Новичок — 8%
39. Красться: Новичок — 7 %
40. Владение ножом: Новичок — 6 %
41. Метатель: Новичок — 6%
42. Арбалет: Новичок — 1 %

Глава 6

Как выяснилось во время завтрака, среди запасов короля эльфов не оказалось ничего особо выдающегося. Всё те же мясо, яйца, хлеб, а также какая-то эльфийская крупа, отдалённо напоминающая помесь гречки с рисом, которая вполне приемлемо вошла в основу Гришиного завтрака. Хотя нельзя сказать, что как-то улучшила его.
Оттрапезничав Гриша направился на выход из замка. Пора было собирать у подчинённых трофеи и отправляться обратно, на выход из подземелья, а там и вовсе в столицу. В этот момент значительная часть мыслей парня была занята тем, что он немного задержался в данже. Ведь собрание князей должно было начаться сегодня, правда вот во сколько он не знал и так получилось, что только сейчас сообразил, что слишком оптимистично посчитал, что оно будет проходить вечером.
— Доброе утро, мой господин! — выдернул Григория из его мыслей твёрдый голос Ильяра, когда он только вошёл в центральный зал. Остановившись и посмотрев на экс короля лесных эльфов, парень к своему удовольствию отметил, что не видит на лице того, тех надменности и высокомерия, кои присутствовали на нём ещё вчера.
— Видимо чары хорошо промывают мозги, — удовлетворённо подумал Гриша, спросив:
— И тебе доброго утра. Что нашли?
И здесь стоит сказать, что помимо Ильяра в зале присутствовали все поднятые Григорием эльфийские боссы, которым он дал лишь одно поручение, прошустрить за ночь все книги в их поместьях. Но даже с первого взгляда было видно, что результат их ночных бдений был неутешительный. В руках Ильяра можно было увидеть всего лишь три книги, две из которых, судя по обложке, были одинаковыми.
— Прошу нас простить, наш господин, — немного поклонившись, начал бывший король эльфов. — Но это всё что мы нашли, — сказал он, протягивая фолианты.
— Книга по магии природы для начинающих, две штука и Власть леса, одна штука, — с тонкими нотками иронии констатировал Гриша после краткого ознакомления с находками своих доблестных воинов. — Не густо, но и не пусто, — продолжил он уже мысленно, открывая инвентарь и выуживая оттуда внушительного размера сумку, толи на половину, толи на треть заполненную книгами.
— Молодцы ребята, я так понимаю вам пришлось целую кучу говна перебрать, прежде чем вы это нашли, — произнёс Григорий, уже убрав находки в свою мобильную библиотеку. В ответ он получил молчаливый всеобщий поклон от всех экс боссов подземелья.
Нельзя сказать, что Грише особо нравился этот своеобразный жест приличия, но говорил он очень о много. Но главное заключалось в том, что контрольные заклинания отрабатывают как надо. Ведь в противном случае пред ним вряд ли бы хоть кто-то склонил бы голову.
— Ну а теперь отдохните, — произнёс Григорий, уже в следующий миг, отправив всех своих подчинённых «на боковую» в хранилище мёртвых. Ведь ему совершенно не хотелось проверять реакцию зорданцев, коли он покинет данж в сопровождении эльфийского отряда. Безусловно, в итоге всё закончилось хорошо, а возможно даже прекрасно для самого Гриши, но вот по началу проблем бы хватило бы с лихвой.
В свою очередь во дворе замка, собралось всё неживое воинство. Впереди как водиться стояли главы отрядов, ожидая возможности отчитаться и отдать собранные трофеи. Последних к слову, было весьма прилично. Ведь притащили даже мечи и щиты, которые Гриша не собирался забирать. Конечно, будь он в другом положении, то наверняка бы не брезговал бы ими. Всё же оружие можно было продать или обменять, причём по вполне приличной цене, вот только эта «приличная цена» на Зиаре была слишком скромной, чтобы парень тратил столь дефицитное время на вполне себе трудозатратные телодвижения.
— Так быстренько, в порядке очереди, сдаём трофеи. Отчитываться не нужно, — коротко произнёс Григорий, краем глаза мазнув огромную кучу оружия. — Для эльфов вроде набрал полные комплекты, но может всё же стоит взять в запас? — подумал он, в то время как к нему подошёл и поклонился Урк-До-Раг.
* * *
— Я смотрю, мой господин, вы прямо озолотились в этом подземелье, — произнёс Ардас, который всё время пока Гриша собирал трофеи, внимательно наблюдал за этим процессом. — Особенно вам повезло с зельями. Вам действительно много их выпало.
— Согласен. Хотя я до сих пор не понимаю, почему в подземельях такой перекос в дропе… то бишь в трофеях.
В ответ Ардас пожал плечами. — Система, мой господин, — со вздохом ответил он уже в следующую секунду.
— Ну да, удобное объяснение. Но видимо другого действительно нет.
— Прошу прощения, если изъяснился сильно прямо. Просто я не сторонник всех этих демагогий в отношении Системы. Как по мне, она создаёт подземелья так, как ей вздумается, а пытаться это как-то объяснить, просто бессмысленно.
— Да ладно. Я ничего против не имею. Если честно, мне вообще всё равно. — Ответив, Григорий направился обратно в замок.
— А оружие вы не будете забирать? — удивлённо вопросил вампир.
— Если что нравится, хватай. Но постарайся побыстрей, у нас мало времени.
— Да нет мой господин, здесь нет ничего лучше, чем мой клинок, — ответил Ардас, не преминув отправиться вслед за Гришей.
Вернувшись в центральную залу, Григорий сразу приступил к черчению магического круга для телепортации. На что вновь получил вопрос от своего подчинённого:
— Господин, но разве не быстрей было бы пробежаться до пространственных врат.
— Конечно быстрей! Напрямик да через чащу! — с иронией ответил Гриша. В то время как в его сознании возникла картина того, как он несётся по лесу через все эти кущеря, попутно спотыкаясь о торчащие из земли камни да коряги. Веселье, конечно, предполагалось ещё тем, но он всё же предпочитал обойтись без оного.
В свою очередь Ардас в ответ задумался, а через пару секунд выдал:
— Я вас понял, мой господин, прошу прощения. — В ответ на это Гриша ничего не ответил, но зато подумал:
— Интересно, что же он понял? Что дороги туда нет⁈ Или то, что по лесу неудобно бегать?
* * *
— Здравствуйте, господин Григорий, — поклонившись, произнёс дворецкий, когда Гриша вышел из портала открытого в небольшой, внутренний тренировочный зал поместья рода Гвиль. Чтобы не тратить время попусту он, как только покинул подземелье, открыл пространственные врата прямо от самого его входа, чем порядком удивил местную стражу. Но зато благодаря этому, он добрался до столицы задолго до обеда и мог рассчитывать поспеть на собрание князей, даже если его начнут куда раньше, нежели он рассчитывал.
— Здравствуйте, господин, — уже несколько озадаченнее произнёс всё тот же дворецкий, когда из портала вышел Ардас.
— Он со мной, — на всякий случай произнёс Григорий, в ответ на что получил короткий поклон, вслед за которым, дворецкий сообщил:
— Его княжеское сиятельство Масар Гвиль просил вас подойти к нему, как только вы прибудете.
— Ну, вообще отлично, — подумал Гриша, вслед за этим задумавшись о том, что было бы неплохо для начала сходить омыться. Но раз его сиятельство желал видеть его, то на это вполне могут быть веские причины. — Прошу, проводите меня, — лишь отметив поклон, сказал он.
* * *
— Рад вас видеть в добром здравии, господин Григорий, — чуть привстав со своего стула, поприветствовал парня князь.
— Здравствуйте, ваше сиятельство, — выполнив соответствующий поклон, ответил Гриша.
— Присаживайтесь, — предложил Масар, указав на стоявшие немного в стороне диваны, для «приватных» бесед. — Вы голодны? Может чаю? — продолжил князь, когда Гриша уже сидел напротив него.
— Благодарю, не стоит. Лучше давайте перейдём сразу к делу.
В ответ князь кивнул, но не стал начинать разговор прямо в ту же секунду. При этом по его лицу было видно, что он что-то обдумывает.
— Для начала хотелось бы сообщить, что собрание князей было решено перенести на завтра, — начал Масар, через полминуты, на что Гриша лишь коротко кивнул головой, после чего, тот продолжил:
— Также, за время вашего отсутствия я имел честь встретиться с его императорским величеством Ларталом Варшаром и он попросил меня обговорить ещё один вопрос с вами. Дело в том, что телепортационная сеть, построенная в нашей империи Орденом безграничных путей, сейчас не функционирует, что значительно ухудшает логистику. Особенно это удручает, когда мы не можем доставить указы и документы на места, что иногда крайне важно. — Князь сделал паузу, видимо собираясь с мыслями, дыбы перейти к непосредственной сути вопроса, чем Гриша решил воспользоваться, спросив:
— Но как же магия для передачи сообщений? Я этим вопросом не особо интересовался, но как знаю, все более менее крупные гильдии ею пользуются.
— Да… — протянул князь. — Подобная передача сообщений у нас всегда была налажена, но она не позволяет предавать фактические документы. К слову, собрание князей было перенесено исключительно потому что князья просто не успели собраться. Что сказать, всё высшее дворянство уже давно привыкло перемещаться по стране, пользуясь услугами Ордена безграничных путей. И теперь мы просто не представляем, как жить.
— Но они же были дорогими? — немного неуверенно вопросил Гриша.
— Смотря для кого, господин Григорий. — Князь сделал короткую паузу. — Сто золотых действительно внушительная сумма, — продолжил он немного по философски, — но её вполне хватало, чтобы переместиться из одного конца страны в другой. А когда вы крайне заняты и у вас есть эти сто золотых монет, то вы зачастую предпочтёте потратить деньги сэкономив уйму времени на дорогу, которая к слову, тоже не бесплатная, хотя и стоит несопоставимо дешевле.
— Я вас понял ваше сиятельство. Но чего тогда желает его величество от меня?
— Наши представители в других странах, — несколько уклончиво начал князь, — раздобыли специалистов в данном ремесле. Но проблема в том, что эти специалисты не желают работать в нашей стране.
— Понятно, — усмехнувшись, ответил Гриша, оценив толику шутки, добавленную князем. — Я с радостью помогу решить данное неудобство его величеству, но надеюсь, что мой труд будет вознаграждён по заслугам.
— Конечно, господин Григорий. Его императорское величество готовы открыть императорскую сокровищницу, дабы вы смогли выбрать награду для себя.
Довольная улыбка тут же появилась на Гришином лице. Всё же благодаря способности «Видящий» для него это предложение было дороже любого золота. Заметив это, Масар с готовностью добавил:
— Также вы сможете подобрать себе награды взамен на остальные, оказываемые вами услуги. Конечно, всё нужно будет оценивать взвешенно и разумно, но я уверен, что у нас не возникнет с этим сложностей.
— А это действительно хорошая идея, — мысленно отметил Гриша, продолжая довольно улыбаться в предвкушении предстоящей экскурсии в императорскую сокровищницу.
— Что ж, я так понимаю, один животрепещущий вопрос мы всё же решили, — тоном прожжённого торгаша произнёс князь, что не очень-то вязалось с его титулом. Хотя внимание на это обратил лишь Ардас, всё это время стоявший за Гришиной спиной и внимательно слушавший разговор. Григорий же, спрятав свою улыбку и придав лицу большую серьёзность, кивнул в ответ, ожидая, что же скажет его собеседник далее.
— Тогда я хотел бы узнать, как прошёл ваш поход в подземелье лесного народа? Добились ли вы своих целей или же нет?
— Как посмотреть, ваше сиятельство, — немного с заминкой произнёс парень. — Но однозначно могу сказать, что поход был действительно полезен. Новые уровни, новые подчинённые и полезные трофеи. К слову, касательно подчинённых, я бы хотел попросить вас выделить мне малый тренировочный зал, чтобы я мог закончить с подъёмом оставшихся у меня тел.
— Конечно, я сообщу прислуге, дабы они проследили, чтобы вам никто не мешал, — с готовностью ответил князь, будто только и ждал этой просьбы. — Касательно книг, вы что-то нашли? — с интересом добавил он.
— А вот с этим, возникли некоторые затруднения. Мне удалось раздобыть лишь пару книг, так ещё и по магии природы. Что, как вы сами понимаете, не совсем хорошо для меня.
— Ну да, это ожидаемо. Подобная литература довольно частый товар из этого подземелья.
— Да. Наверное. Но, в любом случае эти книги лишними не будут. А там, кто его знает, может захочу освоить и эту… магию природы.
— Не знай бы я вас, я бы конечно усомнился в этом. Всё же это весьма своеобразная магия. Но я знаю вас, отчего уверен, что это не будет для вас проблемой.
— Я тоже склонен так считать, ваше сиятельство. — Немного помолчав, Гриша задал ещё один вопрос:
— У вас ко мне всё, ваше сиятельство? Или возможно вас интересует что-то ещё?
Князь видимо о чём-то задумался, поэтому немного встрепенулся, прежде чем ответить. — Да, у меня всё, господин Григорий. Не смею вас более задерживать. По поводу тренировочной площадки, я прямо сейчас распоряжусь.
— Благодарю ваше сиятельство.
* * *
Остаток дня Григорий провёл в тренировочном зале. Всё же не шуточное дело поднять шестьдесят упырей. Конечно, магический круг, как и сама форма заклинания, были куда проще, нежели для подъёма вампира. Но количество говорило само за себя.
Тем не менее, закончив с нежитью, Гриша, уставший и довольный, преспокойно отправился к себе в комнату, где благополучно, проигнорировав желание помыться, бухнулся спать. Ведь самое главное было сделано, в то время как всякие мелочи можно было вполне оставить на утро.
Зато вот следующий день прямо с самого утра начался весьма сумбурно. Начать стоит с того, что Григорий только и успел что искупаться, после чего его осадил Дмитрий с целой кучей планов по уничтожению ордена. И пусть отчасти они были интересны парню, но не настолько, чтобы забивать ими голову с самого утра.
Хотя выслушать товарища всё же пришлось. Как минимум для галочки нужно было знать, что же тот задумал, дабы впоследствии не оказаться поставленным постфактум с чем-либо не очень желанным, но на что как не странно согласился. Но к счастью подобного не было, лишь куча ненужной и бессмысленной для Гриши информации, вылилась на его только недавно проснувшееся сознание.
Далее же пошло всё по накатанной. После завтрака за Григорием пришла служанка от Масара Гвиля. Последний в свою очередь сообщил о том, что собрание назначено на обед и Грише имеет смысл заглянуть в ближайший магазин одежды, дабы немного приодеться ко двору.
Данная идея была не очень по душе парню. Но делать было нечего. Не мог же он идти в своих доспехах. В то время как единственный имевшийся у него парадный костюм пора было дополнить как минимум вторым.
* * *
Тем временем пятая принцесса Анталья Варшар пребывала в весьма неоднозначном настроение. Ведь Нарли, впервые за всё время их не очень-то продолжительного знакомства попросила помочь приодеться более элегантно и красиво. Конечно, сама Анталья не была против подобного. Ведь ей действительно доставляло удовольствие давать советы в отношении внешности и одежды. Но её внутренний голос прямо таки кричал:
— Здесь что-то не так! — Правда что конкретно «не так» она и сама не знала.
— Ваше величество, что же это нашло на нашу Нарли? — неожиданно вопросила Ирлис, извечная спутница принцессы. Её точно также удивляло, что они вместе с её госпожой сейчас находятся в одном из столичных модных магазинов, да не абы с кем, а с Нарли, которую хоть и нельзя было никогда назвать дурнушкой, но и модницей она не была.
— Сама бы хотела знать, — озадаченно ответила принцесса. — Знаю лишь то, что с кем-то у неё сегодня встреча. Но вот с кем….
— Может, она в этого кого-то влюблена?
— Знаешь, вчера бы я в этом засомневалась. Но сейчас вполне не исключаю подобного. Вопрос лишь в том, кто он?
— Ну… видимо сегодня мы узнаем….
— Но не может же им быть кто-то из участников собрания? — неожиданно вопросила саму себя принцесса.
— Насколько знаю, с князьями госпожа Нарли не общалась. Исключение лишь его великокняжеское высочество Нардар Варшар. Но я сомневаюсь, что она так прихорашивается к встрече с ним.
— Может, кто-то ещё должен быть на собрании?
— Но это уже вам виднее, ваше высочество. Всё же я всего лишь ваша тень.
— Вот только не прибедняйся, — фыркнула в ответ принцесса, параллельно пытаясь вспомнить, что она слышала по поводу предстоящего собрания. Но ничего так и не смогла вспомнить. Ирлис же, чувствуя, что молчание госпожи затянулось, спросила:
— Так может быть спросить у госпожи Нарли?
— Это будет уже не так интересно. Но возможно ты права. — Говоря это, принцесса мило улыбнулась, приближающейся к ней Нарли, одетой в шикарное, бежевое платье.

Глава 7

Помпезность и величественность любого дворца это даже не норма, это неотъемлемость. По крайней мере, по-другому сложно объяснить, почему все дворцы, кои видел Григорий, прямо соревновались в своей красоте и богатстве, будто невесты на выданье. Дворец императора Зорданской империи в этом отношении не отличался от множества других, скорей он даже подчёркивал это правило.
Высокая и широкая стена с изящной, декоративной окантовкой захватывала огромный кусок поселения, тем самым порождая град внутри города. Войдя на территорию дворца через массивные ворота, напоминающие крепостные, можно было увидеть не только огромный и живописный сад, чем-то напоминающий академический сад из Вилеатарской империи. Здесь также можно было узреть множество небольших зданий меркнущих своей ничтожностью и невзрачностью на фоне самого дворца, расположенного в аккурат по центру всего того великолепия, открывшегося Григорию, когда он въехал на княжьей карете внутрь.
— Впечатляет, да? — без намёка на вопрос, произнёс Масар, проследив за Гришиным взглядом.
— Да, не скрою, зрелище действительно великолепное.
— Императорский род в нашей империи самый могущественный. И поверьте мне, господин Григорий, так сложилось далеко не просто так.
— Я вам верю, ваше сиятельство. И даже скажу больше, так и должно быть.
— Рад, что мы схожи во мнении, — позволив себе самую малость улыбнуться, ответил князь. После этого в карете повисло молчание, ибо говорить было более не о чем, ведь всё важное обсудили ещё вчера, а новых тем так и не появилось.
Карета неспешно подъехала к центральному входу, ведущему во дворец, возле которого стояла ещё одна, похожая, но с другим гербом.
— Рад видеть вас, ваше княжеское сиятельство Масар Гвиль, — изобразив лёгкий поклон, произнёс высокий и изящно одетый рагарец, с весьма выделяющимися чёрными рогами, покрытыми толстыми, красными прожилками.
— Взаимно, ваше княжеское сиятельство Ролас Сайлгу. Я как всегда предельно рад вас видеть, мой добрый сосед, — в тон собеседнику, аналогично поклонившись, ответил Масар, сделав после этого небольшую паузу, после чего плавным и демонстративным движением руки указав на Гришу, он продолжил:
— А это господин Григорий, наш новый, добрый друг.
— Господин Григорий, рад с вами познакомиться, — весьма доброжелательно произнёс Ролас. — Я крайне много наслышан о вас и признаться честно, немного иначе представлял вас.
— Знакомство с вами, честь для меня, — поклонившись в соответствии с зорданским этикетом, ответил Гриша, одновременно с этим просканировав своего собеседника способностью «Видящий»:

Ролас Стайлгу;
Рагарец;
282 года;
252 уровень;
Заинтересован; Внимателен;
Князь;
Имеются баффы: быстрое мышление;

Жизнь: 12617 из 12617;
Выносливость: 10140 из 10140;
Мана: 13321 из 13321;

Сила: 3491;
Ловкость: 3491;
Интеллект: 4360;
Мудрость: 2604;
Дух: 4787;
Удача: 360;

Владеет магией Магистр 21%.
Внутренняя энергия 5 звезды 69%.
…

— Надеюсь, я не сильно разочаровал вас, — продолжил Григорий, подумав:
— Мне бы ещё пару таких бойцов и можно было бы не опасаться идти в подземелье четвёртого ранга.
— Что вы, господин Григорий! Скорей вы меня просто удивили! — Быстро протараторил, будто чего-то опасаясь, князь Ролас. — Вы так юны, что это с трудом укладывается с тем, что я слышал о вас.
— Что ж, я рад, что мне удалось вас удивить, — чуть склонив голову, ответил Гриша, рассчитывая, что на этом разговор будет окончен. И действительно, Ролас не нашёлся, как ему продолжить диалог, чем сразу же воспользовался Масар:
— Что ж, ваше сиятельство, я думаю, нам не стоит заставлять ждать его императорское величество Лартала Варшара и других князей.
— Да, вы правы, — довольно сдержано ответил Ролас, в то же время подумав:
— Надо будет как-нибудь заманить господина Григория к себе погостить. А заодно стоит познакомить его со своими дочерьми. Всё же в столь юном возрасте он рано или поздно сдастся перед девичьей красотой. Особенно, если посильней надавить.
Внутри замок не сильно отличался от всего, к чему уже привык Гришин взгляд. Поэтому проходя по множеству коридоров и залов, он не особо обращал внимание на окружающий его интерьер. Единственно, что хоть немного привлекало его внимание, так это множество картин, висевших на стенах. На них изображались различные сцены в стиле аля великие и могучие рагарцы, что по сути Григорий игнорировал, обращая внимание исключительно на исторический контент картин. Последнее, конечно же, имело спорные моменты, ведь историю пишут всегда победители, но даже так многие её фрагменты можно было вполне оценить и даже сравнить, с тем, что парень видел в той же Вилеатарской империи.
Хотя здесь всё же стоит обмолвиться, что Гриша не сравнивал. Он просто интересовался, делая определённые выводы, касательно истории рагарцев и их самих. К слову, последние не особо отличались от людей. И если откинуть небольшие рожки, коими наградила их природа, а также врождённое превосходство над людьми в базовых показателях (1), то отличить было довольно проблематично, в чём Григорий как раз таки лишний раз убеждался.
* * *
Огромный зал с длинным, массивным столом и не менее мощными стульями, стоявшими вдоль него, открылся пред Григорием, когда он, вместе с князьями, вошёл в залу собрания. Она превосходила все его ожидания и явно была рассчитана не на горстку князей, к слову, значительная часть которых, уже присутствовала здесь.
Масар и Ролас молча направились каждый на своё место, в то время как к Грише предусмотрительно подошёл слуга, который повёл его на положенное лично ему место. И стоит сказать, что оно было намного ближе к императору, чем у остальных, что о многом сообщало как парню, так и собравшимся князьям.
Усевшись на большой и мягкий стул, больше напоминавший кресло, Гриша сразу же решил воспользоваться возможностью и просканировал в первую очередь императора:

Лартал Варшар;
Рагарец;
342 года;
218 уровень;
Заинтересован; Внимателен; О чём-то размышляет;
Император;
Имеются баффы: быстрое мышление;

Жизнь: 18562 из 18562;
Выносливость: 7744 из 7744;
Мана: 36290 из 36290;

Сила: 3417;
Ловкость: 3421;
Интеллект: 9883;
Мудрость: 3051;
Дух: 9009;
Удача: 420;

Владеет магией Архимагист 59%.
Внутренняя энергия 4 звезды 85%.
…

— Охренеть! Он архимагистр! — старательно сдерживая удивление, подумал Григорий, в сознании постепенно прикидывая, насколько страшный «зверь» перед ним сидит. При этом одного взгляда на статы императора было достаточно, чтобы понять, сколь он сильней любого магистра как маг. А единственное, что хоть и немного, но утешало, так это то, что у Лартала было только четыре звезды внутренней энергии. Но в то же время Гриша прекрасно понимал, что его пять звёзд не дали бы никаких шансов сойдись он с императором в честном бою.
С другой стороны, на данный момент королевская чета являлась союзной, а значит, сила императора была на Гришиной стороне. Оставался вопрос лишь в том, насколько долго, сохраниться этот союз, но и здесь, пока всё было тишь, да гладь. Ведь обе стороны были заинтересованы друг в друге, что было лучшим гарантом любого соглашения. Поэтому Гриша, не забивая свою голову лишними мыслями, перевёл взгляд на сидевшего наискось от него крепкого и усатого мужчину одетого в костюм, больше напоминавший мундир:

Тмил Фланс;
Рагарец;
273 лет;
278 уровень;
О чём-то размышляет;
Князь;
Имеются баффы: быстрое мышление;

Жизнь: 53975 из 53975;
Выносливость: 51789 из 51789;
Мана: 23216 из 23216;

Сила: 11834;
Ловкость: 11847;
Интеллект: 6691;
Мудрость: 3930;
Дух: 10854;
Удача: 676;

Владеет магией Магистр 11%.
Внутренняя энергия 7 звезды 98%.
…

— Вот ведь блин, а этот монстр на пике семи звёзд внутренней энергии, так ещё и магистр. — Пронеслось в Гришиной голове в один момент, как только он немного осознал разницу между собой и этим, с виду вполне обычным рагарцем. — Теперь даже интересно, кто сильней император или Тмил? — продолжил размышлять парень, делая вид, будто разглядывает небольшую кружку чая, которую только что поставили перед ним. — У первого наверняка превосходство в магии и вполне возможно на расстоянии он будет значительно сильней, а вот второй несомненно должен быть очень сильным воином ближнего боя. А значит, на малых дистанциях и в быстрых атаках он будет иметь преимущество. — Вполне возможно, что Гриша и дальше продолжил бы размышлять в том же русле, если бы в зал собраний не вошло ещё несколько князей, среди которых он признал Нардара Варшара. Ведь как только они уселись на положенные им места, император произнёс:
— К сожалению, несколько князей так и не поспели на собрание. В связи с чем, учитывая нашу всеобщую занятость, я решил, что мы не можем ждать их дольше.
В ответ было неслышно ни единого звука. Хотя по лицам было заметно, что все согласны, а некоторые возможно даже рады подобному стечению обстоятельств. Но сам Гриша на это особого внимания не обратил. Куда больше его озаботили дальнейшие слова императора:
— В первую очередь я бы хотел сообщить вам о том, что в соседствующей с нами Вилеатарской империи началась гражданская война. Достоверные причины пока не ясны, но как мне уже стало известно, так называемые правые решили силой узурпировать власть и попытались свергнуть его императорское величество Амана Хэльса, что им не удалось сделать одним сильным рывком. Далее, как вы и сами понимаете, последовал ответный ход сторонников императора, которые хоть и откинули правых, но так и не смогли нанести им решающего поражения.
После слов монарха в зале повисла звенящая тишина. Каждый из сидевших, кроме разве что самого его величества, желал узнать, что же далее скажет Лартал. Ведь никому не хотелось, случайно, высказать непопулярную позицию в отношении данного вопроса.
Так уж повелось в Зорданской империи, что император всегда был тем, кто задавал общее настроение. Уже около тысячелетия сохранялся данный уклад и его никто не собирался менять.
Но вот далее последовал совершенно неожиданный ход. — Господин Григорий, — обратился император, можно сказать к гостю, которого по идее, даже не должно было быть на собрании. — Как вы считаете, на чьей стороне лучше выступить нашей великой империи. На стороне мятежников или поддержать уже устоявшуюся централизованную власть Вилеатарской империи, или может быть стоит захватить всю империю?
— Он что меня проверяет? — озадаченно подумал Гриша, видя, как император заинтересованно и с интересом смотрит на него. — Вот ведь попадос! — продолжил парень свою мысль. А затем, глубоко вдохнув, он встал.
— Сразу попрошу ваше императорское величество о прощении, если что скажу не так, — в первую очередь произнёс Григорий, дабы немного обезопасить себя. Ведь когда имеешь дело с подобными Ларталу чудовищами, стоит всякого ждать. — Я не знаю реального положения дел, как в вашей великой Зорданской империи, как, впрочем, и в Велиатарской империи, — продолжил он. — Но я видел карты ваших двух государств и с уверенностью могу сказать, что вам будет крайне тяжело переварить такой огромный кусок как вся Велиатарская империя. — Гриша сделал короткую паузу, чтобы немного собраться с мыслями и продумать свою дальнейшую речь.
— Но и оставаться в стороне, вам также нельзя, — вновь заговорил Григорий. — Во-первых, это хороший шанс расширить границы вашей империи, а во-вторых, насколько я знаю положение дел в Велиатарской империи, их правые ещё те уроды, которые с радостью создадут вам кучу проблем на ровном месте. Но как говориться, всё это лишь моя скромная точка зрения основанная на ещё более скромных представлениях. — Закончив говорить, Гриша, поклонившись, вновь присел на свой стул, ожидая реакции на свои слова.
— Что ж, несмотря на ваши ограничения в информации, ваша позиция по данному вопросу в значительной степени сходится с действительностью. — При этих словах, на лице императора появилась довольная, еле заметная улыбка, человека, получившего требуемый ему ответ. — Дополняя сказанное господином Григорием, должен вам сообщить, что ко мне уже поступила просьба о помощи от его императорского величества Амана Хэльса. Причём стоит сказать, что он настроен крайне решительно и готов уступить нам земли рода Крил и рода Драйк, конечно, при условии, что мы сами сможем их взять.
После сказанного монархом в зале собрания воцарилась тишина. Главной причиной этого был сам факт предложенного Аманом Хэльсом. Ведь это было беспрецедентно, император отказывался от двух весьма внушительных областей своей империи. Отчего поверить в это было крайне проблематично. Но с другой стороны, все сидевшие в зале князья ведали, сколь проблематичны для центральной власти Велиатарской империи упомянутые территории. Также они брали в расчёт и то, что даже при фактическом захвате этих земель, удержать их будет крайне непросто. Ведь на этих землях жили крайне агрессивно настроенные к другим расам люди.
В общем, всем участникам собрания было о чём задуматься, даже Гриша был немного озадачен услышанным. Хотя конкретно его, это меньше всего касалось.
— Кхм! — по истечении нескольких минут прочистил горло Тмил.
— Прошу ваше сиятельство, говорите, — добродушно произнёс монарх, после чего, князь, поднявшись, начал:
— Признаться честно, меня немного настораживает предложение его императорского величества Амана Хэльса. И без конкретных, закреплённых на бумаге договорённостей, нам не стоит принимать его. Но с учётом сложившейся в нашей империи ситуацией с пространственными перемещениями, я даже не знаю, как мы сможем оперативно вести переговоры с их стороной. Поэтому я бы предложил некоторое время понаблюдать за ситуацией, и прийти на помощь его величеству исключительно, в час острой нужды.
— Благодарю ваше сиятельство. В целом, я с вами полностью согласен, с единственным «но», у нас есть возможность начать прямые переговоры. Я ведь прав, господин Григорий, — на последней фразе, император перевёл взгляд на Гришу, который к слову, ожидал нечто подобное, поэтому ответил без промедления:
— Да ваше высочество, я смогу помочь в этом вопросе.
— Вот видите ваши сиятельства, причин для беспокойства у нас нет. По крайней мере, пока нет. Но если мы будем медлить, боюсь, они могут появиться. Мятежники настроены крайне радикально, но главное, их поддерживает Орден безграничных путей, что крайне пренеприятно выльется для нас в дальнейшем, если мятежники победят.
— Касательно данного вопроса, я бы хотел знать, насколько в действительности игра того стоит⁈ — вновь вступил в разговор Тмил, внимательно, но без угрозы, посмотрев на Григория.
— Признаться честно, это уже второй вопрос нашего заседания, — немного посерьёзнев, произнёс император. — Но раз мы и так коснулись его, то я бы вновь хотел бы обратиться к вам, господин Григорий. Вы сможете помочь нам реорганизовать телепортационную сеть, ранее созданную Орденом безграничных путей?
— Интересно, они специально именно таким образом подвели к этой теме? — подумал Гриша, не торопясь отвечать на заданный вопрос, хотя ответ уже был готов. — Я уже обсуждал данный вопрос, с его княжеским сиятельством Масаром Гвилем и согласился с предложенными им условиями.
— Хм… это крайне хорошая новость, — мягко улыбнувшись, произнёс император. — Тогда проблем с построением телепортационной сети у нас не должно возникнуть. Хотя даже в этом случае, она у нас будет не ранее, нежели через пару недель. Так что нам в любом случае придётся перетерпеть некоторые издержки, но зато в дальнейшем, у нас будет своя гильдия телепортаторов. И лично я считаю это крайне значительным шагом вперёд, всё же негоже нам зависеть от каких-то там орденов. — После сказанного Лартал обвёл всех князей внимательным взглядом, после чего удовлетворённо подытожил:
— Что ж, с этим мы пока можем закончить и перейти к другим, не менее важным вопросам. И в первую очередь я бы хотел обсудить с вами, господин Григорий, условия по передаче заклинаний пространственной магии, а также некромантии.
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— Что ж, ваше императорское величество, — начал Григорий, старательно придерживая свои эмоции при себе. — Думаю, ни для кого не будет секретом, что заклинания открытия пространственных врат на тысячу километров или обряды для создания живых мертвецов и упырей будут немалого стоить. Здесь, как по мне, даже цену не нужно набивать.
Только парень закончил говорить, как в разговор вступил Тмил Фланс:
— Прошу меня простить, — сдержано начал он, — я, конечно, слышал о ваших чудо обрядах, кои позволяют поднимать упырей без принесения жертвоприношений, но мне до сих пор в это сложно поверить. Если вам не сложно, будьте любезны, объяснить, как вам это удаётся.
В ответ Гриша пожал плечами. Он понимал, что вполне возможно всё это устроено как проверка и вопрос заключался лишь в том, «на что?» или «для чего?». С другой стороны гадать ему было совершенно недосуг, как собственно и не зачем. Поэтому, немного собравшись с мыслями, он произнёс:
— Тем не менее, это факт. Вместо жертв в моих обрядах используются ядра или заряженные камни маны, но ни как не человеческие жизни. Причём подтвердить это более чем легко, ведь сами магические круги, как впрочем, и заклинания настроены именно на подобный источник энергии. Помимо этого, я могу продемонстрировать это в любой момент, дайте только свежее тело.
— Благодарю, господин Григорий, за ваш подробный ответ, — вступил в разговор Лартал. — Я считаю, отдельной демонстрации нам не требуется. Ведь я прав, ваши сиятельства и ваши высочества? — вопрос прозвучал несколько иронично, а у Гриши вызвал лишь лишние вопросы. Причём самой разной направленности. Реакция же в ответ была более чем показательной, несколько минут в зале царила абсолютная тишина, которую нарушил сам же император:
— Возвращаясь к теме награды, чего вы желаете, господин Григорий?
Гриша не стал отвечать в ту же секунду, посчитав необходимым сделать небольшую паузу, он несколько секунд молчал. — После общения с его княжеским сиятельством Масаром Гвилем, — начал он, — я пришёл к выводу, что мне имеет смысл заглянуть в королевскую сокровищницу, дабы там определиться с наградой.
— Хм, — задумчиво издал император, в то время как некоторые князья стали переглядываться друг с другом. — Полагаю, это хорошая идея. Единственное, я смогу позволить вынести вам из королевской сокровищницы не более пяти артефактов эпического ранга, пятнадцать уникального ранга и тридцати редкого ранга. Причём это будет награда за все ваши достижения перед нашей великой империей.
— Хорошо. Единственное, я бы хотел просить к этому возможность посещать подземелья третьего и четвёртого рангов. — Произнёс Гриша, рассчитывая на наивысшем уровне выбить требуемые ему привилегии в отношении данжей. Всё же их посещение оставалось одной из наиболее приоритетных его целей.
Император же в ответ довольно улыбнулся. По его лицу сразу было видно, что он рад Гришиной просьбе, отчего сам парень даже задумался:
— А не дешевлю ли я⁈ — Но в силу того, что самого его всё полностью устраивало, он опустил данный момент. Так сказать, что дёргаться, если и так всё идёт как по маслу.
— Вы мне очень нравитесь, господин Григорий, — довольно произнёс Лартал. — Я слышал о вашей ключевой цели от его сиятельства Масара Гвиля и, конечно же, препятствовать вам не буду. Но знайте, я бы очень хотел, чтобы вы и дальше оставались в моей империи. А в идеале, было бы чудесно, коли вы стали бы моим подданным, соответственно обжившись. К слову, в реалиях предстоящей войны, я бы наверняка смог бы выделить вам хороший удел. Особенно, если вы поучаствуете в ней.
— Опять война, — подумал Гриша. Причём нельзя сказать, что он как-то боялся или опасался её. Просто он не любил её. Ведь одно дело убивать существ из подземелий, которые пусть и становились всё больше похожими на живых, но ими являются лишь отчасти. В свою очередь, совершенно иное дело было убивать живых людей, у которых были родные и близкие, те, кто их ждал и любил. Понимание последнего добавляло весомую ложку дёгтя, которого и так хватило в бочке, в которой практически не было мёда.
Но с другой стороны, Григорий понимал, что в случае войны, ему придётся участвовать в ней. И чем масштабнее она будет, тем больше участия потребуется от него. Как следствие, его слова были соответствующими:
— Скажу честно, ваше императорское величество, я не поклонник войны. Но коль она неизбежна, то я проявлю себя, как добропорядочный гражданин вашей империи, коим, всё же, я уже стал.
Нельзя сказать, что улыбка на лице императора стала сколько-нибудь шире, но в его глазах явственно читалось, что он услышал именно то, что желал слышать. — Поверьте мне, господин Григорий, я постараюсь сделать всё, чтобы вы никогда не пожалели о ваших словах.
— Премного благодарен, ваше императорское величество, — поклонившись, ответил Гриша.
Дальнейшие обсуждения совета князей, довольно быстро сместились от Григория, к другим, не менее важным, вопросам. Отчего оставшуюся часть собрания Грише пришлось лишь слушать да мотать на ус о реальном положении дел в Зорданской империи. Причём стоит сказать, что оно было весьма хорошим. Строительство новых железных дорог, крепостей, производство пушек, открытие новых заводов, спуск на воду кораблей и много-много чего ещё, будто как для показухи, было озвучено князьями и самим императором.
В свою очередь после собрания, Лартал лично обратился к Грише:
— Господин Григорий, раз мы в какой-то степени договорились о вашем содействии нашей империи, то вы не будете против подписать соответствующие документы этим вечером. За ужином.
— Как же я могу отказаться, ваше императорское величество. Тем более, это ускорит мой визит в вашу сокровищницу.
В ответ на лице императора растянулась довольная улыбка. — Совершенно верно, — добродушно произнёс он, про себя подумав:
— Как великолепно всё складывается, за несколько артефактов, пусть даже крайне редких, я смогу зародить в своей империи две величайших магических школы. Остаётся лишь совладать с орденом безграничных путей, но война с ними изначально была неотвратимой.
— Тогда до вечера, господин Григорий, — уже вслух произнёс Лартал.
— До вечера, ваше императорское величество Лартал Варшар, — поклонившись, как этого требовал этикет, ответил парень.
Но не успел Гриша далеко уйти, как к нему подошёл Нардар. — Рад видеть вас в добром здравии, господин Григорий, — произнёс он. При этом по лицу рагарца было отчётливо видно, что он чем-то крайне доволен.
— Взаимно, ваше великокняжеское высочество, я также рад вас видеть, — весьма стандартно, ответил Гриша.
— Крайне рад, что вы договорились с моим братом, его императорским величеством. И как я могу судить по его лицу, он также рад этому, — продолжил князь.
— Эта сделка будет полезна нам обоим, — довольно сдержано ответил Гриша. Он с самого начала понял, что князь подошёл к нему не просто так, а все эти расшаркивания, воспринимал не более, чем стремление зайти немного издалека.
— Да, вы совершенно правы, господин Григорий. — Нардар замолчал на пару секунд, будто собираясь с мыслями, а затем, будто чуть шире улыбнувшись, произнёс:
— А у меня для вас, господин Григорий, сюрприз.
— Вот только хороший или плохой? — старательно оставляя все свои эмоции при себе, подумал Гриша, спросив:
— Какой?
— Пройдёмте, он, а вернее она, здесь недалеко.
— Вот ведь блин! Неужели он решил познакомить меня со своей дочерью⁈ — крайне скептически, подумал Гриша, отчего даже его дежурно натянутая улыбка, немного скривилась. Нардар, видимо заметил это, отчего его взгляд стал немного веселее, но сказать он ничего не сказал, молча повёл Григория к так называемому «сюрпризу».
Идти пришлось недолго, минут пять, не более, прежде чем Нардар остановился возле ничем непримечательной двери. Аккуратно постучался в неё, после чего изнутри послышался незнакомый Григорию голос:
— Входите!
— Точно решил с кем-то познакомить! — подумал Гриша. — Вот ведь пёс шелудивый! — продолжил он свою мысль, в то время как дверь уже распахнулась, и его провожатый направился в комнату.
Внутри сидело три девушки, двух из которых Григорий никогда не видел, в то время как третью откровенно не ожидал узреть. — Нарли⁈ — удивлённо воскликнул он.
— Как я полагал, вы действительно знаете её, — довольно произнёс Нардар, с удовольствием наблюдая за тем, как ошарашенный Григорий смотрит на Нарли, которая к слову, была на редкость великолепно одета. Глядя на девушку, он даже подумал:
— Неужели она влюблена в него⁈ Что-то я сомневаюсь, что госпожа Нарли просто так приоделась столь изящно. — Взгляд мужчины скользнул на принцессу и её личную служанку. — И, конечно же, понятно, кто ей помог с этим… надеюсь, из-за этого не возникнет проблем.
— Здравствуйте, мой господин, — выполнив изящный реверанс, нежно прощебетала Нарли. Затем столь же изящно указав на стоявшую рядом с ней девушку, она продолжила:
— Позвольте представить, это её высочество пятая принцесса Анталья Варшар со своей подругой, Ирлис Хьяр.
Гриша вскользь бросил взгляд на девушек, но не остановил на них своего внимания. Лишь коротко констатировал про себя:
— Пятая принцесса, с так называемой подругой.
— Зравствуй Нарли, рад тебя видеть, — произнёс Григорий, почти на автомате отсканировав показатели своей старой боевой подруги:

Нарли Миргар;
Рагарка;
21 год;
128 уровень;
Возбуждена; Смущается; Очень рада; Не верит своим глазам…;
Героиня Зорданской империи;
Имеются баффы: ;

Жизнь: 4050 из 4050;
Выносливость: 3060 из 3060;
Мана: 4914 из 4914;

Сила: 1115;
Ловкость: 1122;
Интеллект: 1600;
Мудрость: 952;
Дух: 1651;
Удача: 213;

Владеет магией Архимаг 56%.
Внутренняя энергия 4 звезды 35%.
…

— А неплохо она прокачалась, неужели она всего этого смогла добиться за последние полгода⁈ — подумал парень, внимательно пробежавшись по статам девушки. Тем временем в разговор вступила принцесса:
— Здравствуйте, господин Григорий. Наша Нарли так много о вас рассказывала. — Голос девушки был четким и отработанным, причём по нему сразу можно было понять, что тебя собираются вербовать. Понимая намерения принцессы, Гриша сразу решил устранить ненужные факторы, дабы в дальнейшем не возникло бессмысленных проблем.
— Прошу меня простить, ваше высочество, — спокойно и уверенно начал Григорий. — Должен вас предупредить, на случай недоразумений, пусть я и не присягнул, но в настоящий момент служу вашему батюшке его императорскому величеству Ларталу Варшару, а также вашей великой Зорданской империи. — Немного поклонившись в конце, Гриша тем самым подчеркнул уважение, перед своей собеседницей, как королевской особой.
Сама же принцесса вопросительно уставилась на Нардара, но получила лишь молчаливый кивок. Подтверждающий слова Григория.
— Вот ведь, неужели он настолько ценен⁈ — с досадой и удивлением подумала Анталья, в то время как князь, видимо решив добить ситуацию, изрёк:
— Его императорское величество Лартал Варшар изволил пригласить господина Григория на личный ужин, для оформления всех необходимых формальностей по связывающим их договорённостям.
— Да кто же такой этот Григорий⁈ — ошарашено подумала принцесса. Пусть она и была лишь пятой, но знала очень многих героев. Так вот, что бы хоть с одним из них её батюшка вёл себя столь «по панибратски», ей даже в голову не могло бы прийти. — Какой личный ужин⁈ Что же они там собираются подписывать⁈ — пронеслись в голове девушки два так и не озвученных вопроса, а на устах появилась неуверенная, немного натянутая улыбка.
Гришин взгляд вновь вернулся к старой знакомой. — Нарли, как ты добралась сюда⁈ — спросил он с неподдельным интересом.
— Мне помогла госпожа Куара, — скромно произнесла девушка, которая в этот момент крайне смешалась и не знала как ей себя вести. С одной стороны ей хотелось прыгнуть Григорию на шею и обнять его, но с другой она даже думать об этом боялась, всё же он был для неё господином. Пусть и любимым.
— Хм… Куара значит. Я так понимаю, ты с ней путешествовала? — уже несколько задумчиво продолжил Гриша.
— Да мой господин, — ответила Нарли, чуть склонив голову.
— Нарли, ты пришла сюда с самого Вэрдана, а по сему, называй меня по имени, — мягко улыбнувшись, произнёс Григорий. Хотя в действительности, ему было просто немного не по себе, когда Нарли называла его точно также как его неживые слуги. Но сама девушка восприняла это, как нечто особенное и по-девичьи смутившись, чуть опустила голову. Тем временем Гриша, обратившись к Нардару, вопросил:
— Ваше сиятельство, я могу забрать Нарли с собой? Как свою напарницу.
— Да, господин Григорий. Конечно, коли она пожелает этого, — вторую фразу граф произнёс чуть с запозданием, внимательно посмотрев на принцессу. Та в свою очередь предпочла промолчать, понимая, что ситуация крайне запутана, чтобы влезать в неё. Ведь если Григорий был завязан с самим императором, то даже спорить с ним было опасно. Как минимум по той причине, что её отец не имел такой дурной привычки, сближаться с кем попало. В свою очередь Нардар, довольно подумал:
— Как хорошо, что её высочество столь умна. Ещё бы её братец Онистар, не создал проблем, было бы вообще идеально.
И здесь стоит отметить, что думая так, Нардар ни в коем случае не переживал за племянничков. Куда больше его беспокоило, чтобы Григорий неожиданно не передумал подписывать соглашение. Ведь с позиции пользы для империи оно стоило куда больше, чем третий принц и пятая принцесса.
— Благодарю ваше великокняжеское высочество, — сделав характерный поклон, произнёс Гриша. — Тогда мы пойдём, — добавил он, желая хоть немного переговорить с Нарли, прежде чем отправится к императору.
— Конечно, господин Григорий. Только не забудьте про ужин. Он назначен на половину восьмого.
— Помню, ваше высочество. Как бы я мог забыть про столь важное событие? — спросил Гриша, мягко улыбнувшись при этом.
Дальнейший разговор не занял много времени и уже вскоре Григорий, попрощавшись с принцессой, её личной служанкой и Нардаром, отправился обратно в поместье Масара. К слову, сам хозяин поместья исправно ждал парня возле главного входа в замок, где был крайне удивлён тому, что Гриша явился не один, а с новой спутницей. Но куда больше он был озадачен, узнав, что Нарли явилась с Вэрдана, вслед за Григорием, ведь про подобное он в жизни не слыхивал. Как собственно и про то, что есть маги, способные на подобное.
По приезду в поместье, Григорий, естественно, познакомил Нарли со всеми своими спутниками. После чего благополучно отправился вместе с ней в небольшой садик, разбитый за поместьем.
— Ну что, рассказывай, как ты, — произнёс Гриша, усевшись за небольшой круглый столик, расположенный в столь же скромного размера беседке.
В ответ Нарли, неуверенно пожала плечами, прошептав:
— Да я и не знаю, что вам сказать, мой господин.
— Ну, я же попросил, давай без господинов.
— Прошу меня простить, мой….
Гриша чуть улыбнулся на сказанное девушкой. — Раз не знаешь с чего начать, то расскажи для начала, как так получилось, что Куара решила отправить тебя сюда? — произнёс он вслед за этим, подумав:
— Ведь даже для богини это как-то слишком, столь напрягаться из-за каждой встречной, поперечной.
— Я несколько месяцев путешествовала с госпожой Куарой и пару раз озвучила своё желание. И как-то раз она пообещала, что поможет с этим. — Скромно, будто чего-то стесняясь, ответила рагарка.
— Надо же, видимо они неплохо сдружились, — подумал Григорий, сказав:
— Понятно. Это круто. А я вот всё ещё ищу способ, как перемещаться между планетами.
— Касательно этого, госпожа Куара передала вам книгу по магии телепортации. В подарок.
— Надо же, видимо сегодня и на моей улице праздник, — подумал Гриша, откровенно обалдев от услышанного.

Глава 9

Оглядевшись по сторонам, Григорий взял у Нарли увесистую на вид книгу, которой как говориться и убить, при желании, можно было бы. На обложке из чёрной кожи, прямо по центру, было написано красивыми золотыми буквами «Магия пространства», а внизу красовалось аккуратно имя автора «Куара».
За Гришиной спиной неожиданно появился Ардас. От неожиданности Нарли чуть привстала, но затем сразу же вернулась на своё место. В свою очередь призванный удивлённо огляделся и, заметив в Гришиных руках увесистую книгу, с интересом спросил:
— Мой господин, это то, о чём я думаю?
— Без понятия, о чём ты думаешь, — коротко ответил парень, без толики негатива. — По сторонам поглядывай, на всякий случай, — добавил Гриша, открыв книгу и жадно вцепившись взглядом в её содержимое.
* * *
Прошло около получаса, прежде чем Григорий оторвался от изучения полученного фолианта. Чтиво оказалось крайне любопытным, хотя и было местами довольно непонятным. Пусть и не настолько, чтобы отказаться от его дальнейшего изучения, к которому особенно подталкивало содержимое книги.
— Прости, Нарли, — вспомнив про рагарку, произнёс Гриша.
— Да нет, вы что, Г-Григорий. — Неофициально обратившись к парню, девушка немного покраснела. Всё же для неё это было впервые. Сам же Гриша не особо обратил на это внимание, которое было всецело захвачено полученным фолиантом, но, не смотря на это, он всё же продолжил:
— Спасибо, это лучшее, что ты могла сделать для меня.
— Кстати, ты всё ещё не передумала отправиться со мной на Землю? — спросил Гриша, через пару минут, нарушив короткую паузу, которая висела всё это время.
— Конечно, куда вы, туда и я! — с готовностью протараторила Нарли.
— Я буду только рад этому. — Дальше парень решил промолчать и не предлагать ей продумать альтернативные варианты. Ведь он уже давно догадывался, что Нарли влюбилась в него. Собственно, поэтому она и пришла к нему в этот мир, хотя могла вернуться домой, к своим родным.
— Интересно, а какие отношения у неё с её семьёй? — неожиданно задумался Гриша, он хорошо помнил, что рагарка не особо рассказывала про свою родину и близких. В то же время он прекрасно помнил, что не особо задавал подобного рода вопросы. Впрочем, он и сейчас не торопился этого делать.
В свою очередь Нарли, приятно улыбнувшись, отвела свой взгляд. А на её щеках, появился лёгкий, еле заметный, румянец. Видя это, Гриша, мягко ухмыльнувшись, открыл инвентарь и, отправив книгу в него, произнёс:
— Я тут видел интересную чайную, может сходим, заглянём в неё?
— Как пожелаете, — потупив взор, скромно произнесла рагарка, в душе опасаясь даже подумать, что Гриша пригласил её на свидание, или нечто подобное ему.
* * *
Как и обещал, Григорий явился к семи часам вечера во дворец Лартала Варшара. В запасе было полчаса, но их только и хватило, чтобы добраться до места проведения самого ужина. Слуги, лишь украдкой, с удивлением, поглядывая на Гришу, проводили его в специальную трапезную.
С первого взгляда было видно, что помещение рассчитано на сравнительно небольшое количество людей, не более двадцати. В трапезной находился длинный, массивный стол, за которым стояло десять, под стать столу, стульев, больше напоминавших кресла, что лишь порадовало Григория, но нисколечко не удивило его. Куда интереснее выглядели картины иллюстрирующие сцены из охоты на монстров. Дело в том, что на многих из них, были изображены виды не очень способствовавшие аппетиту.
— Как вам? — с лёгкими нотками интереса, вопросил монарх, зашедший в помещение несколькими минутами позже, нежели Гриша.
— Доброго времени суток, ваше императорское величество, — в первую очередь, решил поприветствовать императора Григорий. — С точки зрения искусства, великолепны, — продолжил он, как только Лартал кивнул ему в ответ. — Но вот для трапезной, неуверен, что это лучшее решение.
— Мне тоже так кажется. Но их вешал ещё мой дед, говоря, что в сей комнате им самое место. — Рагарец замолчал на некоторое время, после чего, добавил:
— Но, к сожалению, он недолго правил.
— Как знать, к сожалению ли, — в свою очередь подумал Гриша, спросив:
— Так может это какая-то особая комната?
— Вы совершенно правильно предположили, господин Григорий. Эта трапезная предназначена для приёма особо важных гостей и подписания крайне значимых документов.
— Это многое объясняет, — подумал Гриша, понимая, что комната изначально не была рассчитана, чтобы вкушать еду.
— Предлагаю для начала разобраться с делами, — предложил монарх, на что Григорий, чуть поклонившись, ответил:
— Как пожелаете, ваше императорское величество. Лично для меня, это не принципиально.
Император немного улыбнулся в ответ. При этом по его глазам было видно, что он явно сдерживает свою радость.
Следом последовало два коротких хлопка в ладоши, вслед за которыми в комнату вошло два крепкой наружности мужчины. У первого из них в руках находилось нечто похожее на обложку для документа, а у второго шкатулка и письменные принадлежности.
Гриша на всякий случай взглянул на вошедших способностью «Видящий», но угрозы в них не заметил. Оба были боевыми магами и, судя по показателям, владели магией на уровне обычного мага, а внутренней энергией на третьем.
— Присядем, господин Григорий. — Предложил монарх, не дожидаясь ответа, направившись к противоположному концу стола.
— Конечно, ваше императорское величество, — уже чисто для галочки, ответил Гриша, не забыв, отвесить соответствующий поклон. Всё же памятовать о подобном в императорском дворце было крайне сомнительной затеей.
На этот раз, Григория никто не направлял, куда ему положено сесть, поэтому выпрямившись, он присел на противоположную от императора сторону стола. И как только Гриша уселся, один из мужчин подал ему две копии документа, каждая из которых была аккуратно вложена в специальную, жёсткую обложку.
Сам документ был довольно коротким, отчего можно было немного удивиться. Видимо в связи с этим, Лартал решил уточнить по поводу данного факта:
— В нашей империи не приняты слишком длинные и подробные договоры. Подобное у нас считается попыткой обмануть и запутать другую сторону. Ведь по сути важны лишь обязательства, которые берёт на себя каждая из сторон, всё же остальное вторично. Таким образом, если одна из сторон не выполняет свои обязательства, она должна понести ответственность в соответствии с законом, так как нельзя брать на себя больше, чем можешь вытянуть. Конечно, в данном правиле есть исключения, вызванные обстоятельствами непредвиденной силы, но прикрыться ими не так уж и просто.
— Безусловно, всё это действительно интересно. Но зачем он мне это рассказал? — подумал Гриша, внимательно выслушав монарха, после чего, коротко спросив:
— Позволите? — он кивком указал на договор. А когда император кивнул, принялся читать его.
Но в целом чего-то нового Григорий не увидел. В документе были прописаны уже оговоренные пункты о передаче конкретных заклинаний, а также помощи в их освоении. Помимо этого, в этом же договоре присутствовала приписка по поводу обращения захваченных Зорданской империей магов телепортации в упырей и их передачи во владение империи. В конце же документа указывалась конкретная награда.
— Действительно, всё просто и конкретно, — подумал Гриша, посмотрев на мужчину с письменными принадлежностями. В ответ тот тут же подскочил к нему и передал ручку уж очень похожую на перьевую.
Оставив свой автограф на двух документах, Григорий сообщил:
— Что ж надеюсь моей подписи достаточно?
— Да господин Григорий. Более чем, — довольно произнёс Лартал, в то время как к нему подошли оба из мужчин. Один из них передал договоры, а второй шкатулку, в которой, как и ожидалось, находилась печать.
И уже через несколько минут, Григорий смог преспокойно отправить свою копию договора в свой инвентарь, откуда извлёк заранее подготовленную рукопись с десятком заклинаний по некромантии.
— Как я уже успел узнать, — начал Гриша, — ваша родная некромантия очень похожа на ту, которую использую я. Но имеет несколько иной источник энергии. В этом коротком мануале описано, чем отличается ваша некромантия от моей, а также даны все обещанные мной заклинания. В случае же если возникнут вопросы, вы всегда можете обратиться ко мне.
— Так что получается, господин Григорий, наши некроманты также смогут пользоваться вашими заклинаниями? — встрепенувшись, вопросил монарх.
— К сожалению нет. Как я понимаю, ваши некроманты используют особую магическую энергию, которая не позволит им пользоваться переданными мной чарами.
— Понятно. Значит, нам всё же придётся обучить новых некромантов, — уже куда менее радостно произнёс император.
— К сожалению да. Но что бы вам было проще в этом, — сказав это, Гриша щёлкнул пальцами, и рядом с ним появился Аланар Гуин. На появление вампира никто особо не отреагировал, хотя Григорий отчётливо почувствовал пару напряжённых взглядов, направленных ему в спину. — Я предлагаю вам своего слугу в помощь. Конечно, если вы не против этого, — продолжил он, как ни в чём не бывало.
— Конечно. Но кто это? — удивлённо вопросил император, порядком озадаченный подобным стечением обстоятельств.
— Тело принадлежало какой-то мелкой сошке из тёмных эльфов, а вот его новый хозяин никто иной, как Аланар Гуин. Причём тот, о котором вы скорей всего подумали.
— Я так понимаю, он не обладает своей прежней силой, — стараясь сдерживать удивление, ответил монарх. При этом, конечно же, не отбрасывал той мысли, что Гриша может его попросту обманывать, выдавая за великого некроманта прошлого какую-то пустышку. Но с другой стороны, он прекрасно понимал, что для Григория в этом нет смысла.
— К сожалению да. Но как мы выяснили, он вполне может восполнить свою силу в подземельях. А может овладеть и новой силой, изучив этот мануал. — Произнеся последние слова, Гриша кивнул на собственную рукопись.
— Я принимаю ваше предложение, господин Григорий, как жест доброй воли, — произнёс император и надеюсь, что Аланар Гуин послужит нашей империи, также как в своё время служил своему королевству.
— Аланар, ты всё слышал. Возражения есть? — спросил Гриша, скорей для галочки. Но видимо самому некроманту древности озвученная идея пришлась крайне по вкусу. Поэтому, даже не задумываясь, он протараторил:
— Нет, мой господин! У меня нет возражений!
— Отлично! Тогда здесь и сейчас приказываю тебе Аланар Гуин служить его императорскому величеству и Зорданской империи как ты бы служил мне.
— Слушаюсь, мой господин! — склонившись, произнёс вампир.
— Вот и славненько, — подумал Григорий. Ему крайне по вкусу была данная идея, ведь по сути, вне зависимости от полученного приказа, Аланар навсегда оставался его слугой. Конечно, новый приказ создавал некоторые ограничения, но их, при очень большом желании можно было нивелировать. В свою очередь при удачном стечении обстоятельств столь выдающаяся личность как Аланар вполне могла занять крайне неплохое положение в Зорданской империи, что в будущем могло пригодиться Грише.
Здесь правда стоит отметить, что парень хоть и получил мануал от Куары, но до сих пор не мог быть уверен, что сможет вернуться домой. Ведь этот фолиант нужно было ещё уразуметь, а затем, как-то использовать написанные в нём заклинания.
— Отлично, раз с делами покончено, то мы можем перейти непосредственно к ужину, — довольно констатировал Лартал, в то время как двое мужчин, вместе с Аланаром, уже покинули комнату.
Практически в ответ на слова монарха двери вновь распахнулись, и в них вошло два стройных юноши, судя по цвету волос и ушам являвшихся представителями эльфийской расы. Каждый из них нёс на своём подносе, блюдо покрытое высоким, полукруглым клошем. Один из парней направился к императору, а второй к Григорию. Поставив блюда на стол, они плавным движением сняли клоши, открыв весьма аппетитно выглядящий стейк, с одной стороны от которого находился салат, а с другой пюре, судя по цвету весьма сдобренное маслом.
— Я не очень люблю сложные блюда, — признался монарх. — Еда должна быть вкусной и простой, хотя современное общество так не считает.
— Не знаю на счёт простой, но вкусной она обязана быть, ведь это главное, что нас прельщает в ней. — Лишь отчасти согласившись, ответил Гриша, вполне закономерно полагая, что не стоит соглашаться с императором во всём.
Тем временем в комнату вошло ещё двое мужчин, каждый из которых нёс на своём подносе бутылку с вином и высокий аккуратный бокал.
— Опять пить, — без особой радости, впрочем, как и горечи подумал Григорий, в то время как монарх, довольно заметил:
— А вот это вино из моей личной коллекции. Оно отличается нежным, толику сладковатым, но с лёгкой кислинкой, вкусом. Кстати, оно очень подходит к мясу.
— С радостью испробую это вино, ваше императорское величество, — ответил парень, невольно вспомнив свою сравнительно недавнюю встречу с Карунусом. — Интересно, когда же он явиться по мою душу? — невольно подумал Гриша, аккуратно отрезая кусочек стейка ножом.
Мясо оказалось на удивление мягким, сочным и вкусным, отчего в голове у Григория проскочила ещё одна мысль:
— Сомневаюсь, что это такое уж простое блюдо. По крайней мере, мне или моим подчинённым вряд ли бы удалось приготовить столь великолепное мясо.
И здесь нужно сказать, что Гриша ни капельки не льстил императорскому повару.
— Чем думаете заняться далее, господин Григорий? — спросил монарх, на что сам парень тут же подумал:
— Интересно, это он решил мне что-то предложить или…?
— В первую очередь заглянуть в вашу сокровищницу, а затем помочь с повышением лояльности персонала для вашей, будущей телепортационной сети. — Оборвав мысль, ответил Гриша, не желая заставлять монарха ждать.
— Кстати, я слышал, вы подчинили себе бывшего главу зорданского филиала Ордена безграничных путей. — Монарх замолчал, будто намекая на что-то.
— Да совершенно верно. Но вы же сами понимаете, что я не могу раскидываться столь ценными кадрами. — Решил сразу обозначить свою позицию Григорий, а заодно уточнить оную у императора.
— Вы правы, господин Григорий. Просто как я знаю, все пленённые моими людьми члены ордена не превосходят обычного мага по силе. Вот я и подумал, может вы смогли бы помочь мне в данном вопросе.
— Прошу простить меня за несообразительность, но что конкретно от меня требуется? — с лёгким интересом, спросил Гриша.
— Опытный маг телепортации, хотя бы магистр.
— Фига себе! губа не дура! — подумал Григорий, вслух же сказав:
— Прошу прощения, но я могу предложить вам только архимага. Но зато вполне опытного в управлении, ведь под его командованием было три десятка сильных магов и воинов.
— Хм, — задумчиво изрёк монарх. Его брови было встали домиком, но через несколько секунд они распрямились, а на устах появилась улыбка. — Пусть ваше предложение и не настолько щедрое, как я рассчитывал, но оно всё равно ценное. — Немного помолчав, Лартал добавил:
— Вы ведь не против, одолжить вашего подчинённого в услужение Зорданской империи?
— Вот ведь шакал паршивый! Видимо решил на халяву его получить! — молнией пронеслось в Гришиной голове, в то время как на устах появилась, пусть и не очень довольная, но улыбка. — Но ведь с другой стороны, он всё равно останется моим подчинённым, какой бы приказ я бы ему не отдал. — С этой мыслью Григорий щёлкнул пальцами и рядом с ним появился высокий крепкий солнечный эльф.
— Это Халиф Патрас, бывший глава одного из отрядов ордена, — сказав это, Гриша замолчал, в ожидании, что же ответит монарх.
— Думаю, он будет вполне компетентен, чтобы стать главой гильдии магов телепортации Зорданской империи, — произнёс император, внимательно глядя на Григория, на что тот довольно равнодушно подумал:
— Ещё и в гляделки играет! Но ничего, для меня это всё равно выгодно. Свой глава столь масштабной организации это неплохая инвестиция в моё будущее. Конечно, это будет актуально только если я здесь задержусь. Но ведь даже в противном случае, я ведь могу и вернуться… как турист.
— Я полностью с вами согласен, Халиф прекрасный кандидат, чтобы стать новым главой вашей гильдии и служить вам ваше императорское величество и вашей империи, — произнёс Гриша уже вслух, мысленно потирая ручки.

Глава 10

Ужин с императором Зорданской империи прошёл весьма благоприятно и это несмотря на то, что чего-то нового Григорий не получил. В какой-то степени он даже отдал своё, не получив за это ничего взамен. Но он сам смотрел на произошедшее несколько иначе, считая, что эта трапеза, в будущем, может принести весьма существенные дивиденды. При этом в настоящем она лишний раз сблизила его с монаршей семьёй, что также было лишь в плюс.
Хотя в сокровищницу это не позволило попасть в тот же миг. С этим пришлось немного повременить. Во-первых, несмотря на несколько неординарный подход к договорам зорданцы не менее других страдали бичом всех государств, бюрократией. Ну а во-вторых, вслед за совместным ужином с императором, Гришу ждал банкет в его честь устроенный всё тем же Ларталом.
Тем не менее, не смотря на все имевшие место быть препятствия, в сокровищницу Гриша попал лишь на день позже, чем рассчитывал. К слову, он как раз шёл в неё вместе с Нардаром, коего выделили ему в качестве сопровождающего.
— Так, когда привезут пленных членов ордена? — вопросил Григорий, когда они миновали очередной пункт охраны, где проверили не только их документы, но и личности. Причём проверка их персон осуществлялась с помощью специальных артефактов, что явно говорило в пользу надёжности охраны.
Хотя сами охранники Григория не впечатлили. В основном среди них преобладали воины трёх звёзд и обычные маги. Лишь главы отрядов являлись воинами четырёх звёзд или архимагами. Причём нельзя сказать, что это особо удивляло парня. Он уже давно привык, что действительно сильных существ не так уж и много. И даже в столь могущественном государстве как Зорданская империя, они находятся на особом счету. В связи с этим у Гриши возник характерный вопрос, поэтому, когда в их обсуждении «насущных дел» улучилась пауза, он спросил:
— Ваше высочество, позвольте узнать, почему вы так легко согласились отпустить вместе со мной Нарли? Она ведь достаточно перспективный и сильный герой.
— Тем не менее, мне показалось, что для нашей империи, вас, а также самой Нарли это будет наилучшим решением, — без промедлений ответил князь. — Тем более, вы и так уже многое сделали для империи и пока не планируете покидать её, — добавил он после короткой паузы.
— Но вдруг уже завтра я найду требуемую мне книгу и отправлюсь на свою родную планету?
— Конечно же, я задумывался о подобном. Но даже так, наша империя не останется в накладе. Вы ведь и сами понимаете, что с помощью ваших заклинаний мы сможем поднимать боссов из подземелий, а также всех более менее сильных монстров. А значит, что уже через каких-то два-три года Зорданская империя сможет похвастаться самой сильной армией на континенте, которую мы сможем перемещать на огромные расстояния благодаря магии порталов.
Рисуемая князем перспектива была ожидаема Григорием. Хотя услышав её от члена императорской семьи, он невольно задумался, — а не породил ли я самую что ни на есть империю зла? — Но сделав несколько шагов, данная мысль незаметно испарилась из его сознания. Ведь понимание того, что если в мире останется лишь одна могущественная империя, то это вполне возможно решит многие проблемы твёрдо сидела в его сознании. Касательно же воин, парень и вовсе не заморачивался, ведь они были неотъемлемой составляющей любого мира.
Некоторое время мужчины шли молча. Гриша смотрел по сторонам, ведь ему опять выдалась возможность побывать в очередной «картинной галерее». В свою очередь князь размышлял о чём-то своём.
— Кстати, когда там прибудут сотрудники для вашей новой гильдии магов телепортации? — нарушил затянувшееся молчание Григорий.
Нардар ответил не сразу. Для начала ему пришлось подытожить свои размышления, но заняло это не более нескольких секунд. — Первая партия из десяти сотрудников, — мужчина усмехнулся, произнеся последнее слово, — придёт завтра в полдень. Остальные немного задержатся, но планируется, что весь персонал новой гильдии прибудет не позднее чем в конце текущей декады.
— Хм… значит, в течение текущей декады мне придётся посидеть в столице, — задумчиво произнёс Гриша.
— Вас это беспокоит? — с неподдельным интересом спросил князь.
— Нисколечко. Просто прикидываю, чем занять себя в это время. — Замолчав на несколько секунд, Григорий добавил:
— Кстати, пожалуйста, проследите за тем, чтобы меня известили, когда прибудет первая партия. Мне бы не хотелось слишком долго задерживаться в столице. Впрочем, работать в авральном режиме я также не желаю.
— Не переживайте, господин Григорий, распоряжения об этом уже давно розданы. Ведь его императорское величество лично заинтересованы в создании этой гильдии.
Вслед за сказанными словами вновь повисла пауза. Но продлилась она не слишком долго. Уже через несколько минут мужчины вышли к высокой массивной двери, охраняемой всего двумя крепкими мужами, каждый из которых, как показала проверка способностью «Видящий», был боевым магом в рангах архимаг и воин четырёх звёзд. Что по меркам данного мира было очень даже неплохо. В особенности, если они были полноценными боевыми магами.
Но проверять последнее Григорий не собирался. Он терпеливо ждал, пока его сопровождающий предъявит все требуемые документы. Заняло это не сильно много времени, от силы минут десять, не более. Так что уже вскоре, Гриша к своему удовольствию услышал:
— Всё господин Григорий, мы можем заходить.
В ответ Гриша только кивнул, но как только за ними закрылась дверь, он тут же поинтересовался:
— Я правильно понимаю, что все члены императорской семьи имеют доступ к этому залу?
— Нет, господин Григорий. Только те, кому это дозволено его императорским величеством могут входить сюда. — Мужчина замолчал на некоторое время, но затем неожиданно добавил:
— Род Варшаров очень обширен и если каждому дозволить входить сюда, то боюсь, никакого контроля не хватит, чтобы уберечь сокрытые здесь артефакты от бездумного и бессмысленного расточительства.
— Да, я полностью с вами согласен, — произнёс Гриша, внимательно осматриваясь по сторонам. — Единственное, мне интересно, с какой целью копится все это богатство? — спросил он через пару минут, просканировав уже сотый артефакт и к своему неудовольствию отметив, что каждый из них был всего лишь редкого ранга, так ещё и абсолютно бесполезен для него, т. к. даже прочностью достойной не обладает.
— Поначалу это было что-то вроде коллекции для награждения избранных. Собственно говоря, отсюда до сих пор выбирают артефакты для вознаграждения героев и дворян. Ну а то, что вас впустили лично, то это скорей исключение, чем правило. — Сказав это, князь немного помолчал и лишь когда Григорий пробежал взглядом очередной ряд с оружием, добавил:
— Но в целом, как таковой цели уже нет. Сейчас даже ставится вопрос, чтобы списать редкое оружие на нужны армии и флота. Слишком уж много его стало, в то время как его ценность значительно упала.
— Да, здесь его действительно много, — пробубнил себе под нос Гриша, закончив сканировать очередной стеллаж с оружием, при этом не обнаружив ничего, что было бы выше редкого качества, не говоря уже о полезности просканированного.
— Я так посмотрю, вы разбираетесь в оружии, — с интересом то ли вопросил, то ли произнёс Нардар.
— Разве что самую малость, — почти честно, ответил Гриша.
— В этом зале действительно собрано исключительно редкое оружие. Собственно говоря, это помещение и заполнять-то, изначально не планировалось. Но со временем пришлось. — В голосе Нардара чувствовались лёгкие нотки недовольства, причём касались они исключительно сокровищницы.
— Видимо держат его от жадности или по привычке, — в ответ подумал Григорий, предпочитая придержать свои мысли при себе.
— Пойдёмте господин Григорий, его императорское величество приказали мне показать вам в первую очередь зал с артефактами эпического качества.
Прошло не более пяти минут, прежде чем Нардар довольно продолжил:
— А вот и наша гордость. В этом зале собрано более тысячи эпических предметов самого разного предназначения. Что вы желаете посмотреть в первую очередь?
— Мечи, — ответив, Гриша направился в соответствующем направлении.
— Ну да, ожидаемо, великому воину всегда нужен хороший клинок.
— А возможно и посох, — добавил Григорий, памятуя, что в инвентаре у него лежит один такой, который он до сих пор ни разу так и не использовал. Даже во время подъёма нежити он обходился без него, хотя тот был явно заточен на это.
— В вашем случае, да.
Ещё с того момента, как Григорий вошёл в этот зал, он понял, что с эпическим оружием дела обстоял несопоставимо хуже, нежели чем с редким. Но лишь подойдя к стеллажу с оружием, он осознал насколько это критично. Несколько десятков копий, булав, мечей, арбалетов, луков, кинжалов и различного другого оружия хоть и формировали весьма внушительное разнообразие, но в тоже время они порождали весьма ограниченный выбор.
— Ну, по крайней мере, оно действительно ценное, — мысленно констатировал Григорий, глядя на цену одного из клинков, которая измерялась в платиновых монетах. — И даже если мне пускают пыль в глаза, то эпическое оружие мне лишним не будет, — продолжил он свою мысль, активировав способность видящий на следующем, ближайшем к себе мече.
— Громовержец, прочность четыреста двадцать, ещё и молнией неплохо шандарахает, — всё также мысленно продолжил парень, к своему удовольствию понимая, что как минимум с оружием у него проблем уже не будет.
Тем временем Нардар стоял чуть в стороне и внимательно следил за каждым движением парня. И нет, он ни капли не боялся, если тот что-то упрёт в инвентарь. Во-первых, для наблюдения за этим имелись специально обученные люди, неусыпно зрящие из специальных просветов. А во-вторых, всё оружие было посчитано, а по завершению данного мероприятия, предстояла серьёзная ревизия. И дело тут было не в том, что Грише не доверяли, просто так было положено, дабы все спали спокойно.
В свою очередь наблюдал Нардар за парнем, исключительно с целью, чтобы лучше узнать его. Ведь всегда нужно было понимать, на что способны твои союзники, особенно столь перспективные и полезные как Григорий.
— Видимо у него есть способность, чтобы видеть характеристики предметов, — мысленно констатировал князь, через некоторое время. В принципе он ещё в первом зале заподозрил это, но теперь практически на все сто был уверен в этом. Ведь Гриша не рассматривал само оружие, не спрашивал про его эффекты, он даже ни разу не спросил про описание, он явно и без всего этого прекрасно понимал, что перед ним находится.
— Ну, нельзя сказать, что это очень редкий навык, — подумал Нардар, но вслед за этим, ему в голову пришла другая мысль:
— А вдруг он способен также читать и разумных? — Мужчина невольно покачал головой. Он прекрасно понимал, что это вполне может быть, ведь способностей, которыми наделяет Система, было действительно много. — Жаль, что это никак не проверить, — продолжил он свою мысль, в то время как его мозг жадно искал данную возможность.
Тем временем Гриша перебрал уже большую часть мечей, что также дало Нардару некоторую, пусть и скромную, но информацию о парне, которую он решил уточнить, спросив:
— Господин Григорий, прошу прощения, но складывается такое впечатление, что вы заинтересованы исключительно мечами.
— Да, к сожалению, я только мечом овладел на должном уровне, — без промедлений ответил парень, не считая необходимым скрывать данный факт. Хотя и понимал, что в некоторой степени, про подобное лучше не говорить.
— С учётом ваших талантов в магии, я сомневаюсь, что это имеет большое значение, — ответив так, Нардар с интересом подумал:
— Теперь, даже интересно, чего же он успел добиться во владении мечом? Надо будет как-нибудь это проверить… но боюсь, это будет возможно, только если отправить кого-нибудь с ним в подземелье четвёртого ранга.
Пока рагарец размышлял, Григорий изучил последние мечи, в результате выбрав пять клинков, которые наиболее подходили ему. Причём здесь стоит сказать, что основным показателем, на основе которого был сделан выбор, была прочность. Ведь ему требовалось оружие способное свободно выдерживать ауру огня. Тем не менее, не смотря на это, Гриша произнёс:
— Ваше высочество, вы не против, я хотел бы изучить остальные артефакты?
— Конечно нет, господин Григорий, но неужели вы не нашли ничего подходящего себе? — с нотками неподдельного удивления вопросил князь.
— Нашёл, но прежде чем делать окончательный выбор, хотел бы посмотреть весь ассортимент. Всё же я весьма ограничен в количестве артефактов которые могу забрать с собой.
— О чём я весьма сожалею, — мгновенно ответил Нардар. — Но смею заметить, они того стоят, — добавил он немного с задержкой.
— По крайней мере, я точно не пожалею о том, что выбрал поход в сокровищницу, — довольно ответил Гриша. Всё же мечи, которые ему приглянулись, действительно вызывали желание владеть ими, а их прочность внушала доверие. Но уйти, даже не взглянув на перстни и другие украшения, он просто не мог себе позволить, тем паче, управиться разом с пятью клинками он также не мог.
— Я крайне рад, господин Григорий. Уверен, его императорское величество также будет доволен сим фактом.
Кивнув в ответ, Гриша отправился к следующему стенду, который его заинтересовал, где его ожидали самые разные украшения. Хотя нельзя сказать, что их было много, впрочем, как и то, что они были очень красивыми. Некоторые так наоборот, понравились бы лишь редкому любителю особой экзотики.
Например, таким украшением было ожерелье из фаланг пальцев увенчанное вырезанной черепушкой, из какой-то белой кости. В каждом глазе черепка было по небольшому красному камушку, которые хоть немного добавляли эстетичности, столь своеобразному украшению, больше подходящему орку или готу, нежели нормальному человеку. Хотя стоит отметить, статы у ожерелья были весьма неплохие, плюс пятьдесят процентов к урону, крайне редкий и вкусный показатель, который прямо кричал «возьми меня!». Но как только Гриша представил, как на его шее появится вот эта красота, то у него отпало всякое желание повышать свой урон. Тем более цацок для этого у него и так хватало, в то время как их коллективная эффективность не была подтверждена фактически.
Изучая остальные артефакты, Гриша пришёл к выводу, что пусть их эффекты были классными, но они в подмётки не годились тому первому ожерелью, столь явно привлёкшему его внимание. Ему даже попалось несколько колец на урон плюс тридцать процентов, но и их он решил оставить, так как они откровенно не подходили на его пальцы. В свою очередь подвески, кафы, ожерелья имели лишь атакующие способности, кои ему не требовались.
— Может подобрать пару кулонов вроде Кулона сокрытых путей? — неожиданно задался мысленным вопросом Гриша, памятуя, что оный был всего лишь уникальным предметом, а значит, вместо одного клинка он мог взять целых три артефакта подобного ранга. Но вот незадача, к этому моменту Григорий немного усомнился в актуальности изучения параллельного пространства. Ладно бы он изучал его своими силами, с помощью заклинаний или ритуалов, а то ведь посредством каких-то амулетов, по сути заёмной силы.
— Дилемма, — подумал парень, задумчиво уставившись перед собой.
— Что-то случилось, господин Григорий? — сразу же решил поучаствовать Нардар, который уже откровенно маялся скукой.
— Как сказать, — со вздохом протянул Гриша, а затем неожиданно для себя выдал:
— А у вас есть плащ невидимка?
— Хм, интересный предмет, что-то подобное было среди редких и уникальных артефактов. Но вот среди эпических, такого точно нет.
— Понятно, — задумчиво протянул Гриша. — Если вас не затруднит, давайте взглянём на уникальные предметы. В особенности меня интересуют предметы вроде плаща невидимки.
— Конечно, господин Григорий. Но прежде чем мы уйдём, хотелось бы знать, вернёмся ли мы сюда?
— Все непременно, ваше высочество. Я присмотрел себе пару хороших мечей, но пока не выберу остальные предметы, не могу определиться однозначно.
— Крайне любопытно, что за мечи вам понравились, но я предпочту узнать об этом, когда вы сделаете свой выбор, — вполне довольно произнёс Нардар.

Глава 11

Прошло не более пары часов, прежде чем Григорий, окончательно определившись с артефактами, покинул императорскую сокровищницу. При этом настроение у него было весьма приподнятое. Ведь он буквально только что получил кучу великолепных сокровищ, взамен на несколько писулек.
Здесь конечно стоит отметить, что Гриша прекрасно понимал, что переданные им рукописи дорогого стоят. За них вполне можно было бы потребовать первую принцессу в жёны и пол королевства в придачу. Последнее в условиях предстоящей войны, так и вовсе было раз плюнуть получить. В то время как от первого император вряд ли бы отказался. И, конечно же, всё это стоило бы куда больше, нежели полученные артефакты. Но вот «дилемма» состояла в том, что сокровища действительно были к месту, а принцесса с наделом ему и даром не нужна была.
Безусловно, наверняка бы нашлись и те, кто сказал бы, что можно было бы взять всё золотом. Но и здесь всегда нужно помнить, что ценность злата в том, чтобы купить за него то, что тебе потребно.
Возвращаясь же к Грише, нужно сказать, что выбрал он весьма подходящие себе артефакты. Во-первых, и в самых главных, он, наконец, нашёл меч своей мечты. С первого взгляда совершенно неказистый, можно сказать обычный с виду клинок, главной отличительной чертой которого было абсолютно чёрное лезвие, отполированное настолько, что в нём легко можно было наводить марафет. В остальном ничего выдающегося кроме разве что ужасного для меча веса в двадцать пять килограмм и чудовищной прочности, которая отображалась в виде девяти девяток. К слову, название у меча было соответствующее «Нерушимый».
Только взяв клинок в руку, Григорий почувствовал, что меч будто сделан для него. Хотя стоит отметить, что это было благодаря его великолепно выполненной рукояти, но об этом парень не задумался. Куда больше его внимание захватила прочность меча, сочетавшаяся с пометкой в описаниях, которая гласила «Способен выдержать любую ауру». И всё это как раз и подводило к самому главному, теперь Гриша мог свободно тренировать технику Багрового пламени, не переживая, что его клинок придёт в негодность.
Далее, уже, во-вторых, Григорий получил несколько крайне полезных артефактов, причём не только для себя. Первым, а вернее двумя из них были две Шапки невидимки уникального качества, позволявшие стать невидимым на целых пятнадцать минут, и пусть данный финт никогда особо не требовался парню, но его душа как-то тяготела к нему.
Другим приобретённым артефактом был пояс, также уникальный. Как следствие, поясок был не простой, а с приблудой, пространственным хранилищем. И пусть размерчик последнего весьма хромал, каких-то десять килограммов, в сравнении с размером Гришиной ячейки в инвентаре, но зато к этому небольшому хранилищу парень имел доступ, даже во время боя. Ведь куда проще было обратиться к артефакту на поясе, нежели открывать интерфейс для доступа к инвентарю.
Хотя здесь всё же стоит обмолвиться, что ремень также был не идеальным решением. Всё же для взаимодействия с ним требовалась некоторая толика внимания, которая в реальном сражении могла стоить даже жизни. Но с другой стороны, до такого радикализма Григорий не собирался доходить и планировал использовать артефакт вместо своей нынешней набедренной сумки, которая в отличие от новинки, пусть и немного, но сковывала его движения.
Помимо этих артефактов, взятых исключительно для себя любимого, Гриша прихватил пару кинжалов ночного странника (1) и плащ невидимку (2) для Нарли. Весь комплекты был уникальным, но от этого не менее хорошим. Например, кинжалы мало того, что были крайне крепкие и замечательно пробивали даже латную броню, так ещё помимо этого у них была способность «Сквозное пробитие», позволявшая пронзить практически любую броню, в особенности, если применить её в сочетании с активной аурой. В свою очередь плащ был не только крайне крепким и стильным, он позволял стать невидимым на целых десять минут, что пусть и уступало Гришиным шапкам невидимкам, но компенсировалось прочностью ткани, сопоставимой по крепости с хорошей латной бронёй.
Ну а в-третьих, Григорий приобрёл два дополнительных меча, которые как по таковому ему были не нужны. Но при наличии имевшейся у него возможности, он попросту не мог упустить подобного шанса. Тем более, клинки действительно были хороши.
Первым из них был эпический «Клинок огненного вихря», крепость у него была хорошей, но его главный плюс заключался в том, что он порождал небольшой огненный вихрь, который даже в миниатюрном размере был крайне опасен. Но это было не всё, у меча также была абсолютная устойчивость к ауре огня, что автоматом превращало его в великолепное, запасное оружие для Григория.
Второй меч хоть и не имел устойчивости к ауре огня, но зато обладал значительно большей прочностью и великолепной способностью «Сокрушающий удар», позволяющей высвободить магическую атаку в пять тысяч единиц, чего было бы более чем достаточно, чтобы убить практически любого босса в подземелье третьего ранга. Единственным же недостатком меча был его внушительный вес. Одноручник имел массу в одиннадцать килограмм, что автоматом нивелировало его использование обычными людьми. Хотя для Гриши, это не являлось недостатком, ведь он его брал для себя, а со своим показателем силы он любой меч воспринимал как пушинку.
* * *
Остаток дня Григорий провёл с Нарли, попутно обрадовав её обновками, кинжалами ночного странника и плащом Алчущего, подарив которые вновь уволок девушку в город. На этот раз парень приметил дорогущий ресторан, в который и решил наведаться, предварительно заглянув в модный и явно недешёвый магазин одежды, где вновь озадачил подругу выбором нового платья.
А вот на следующий день Гриша занялся выполнением своих непосредственных обязательств перед короной. К полудню, как и обещал Нардар, пришла первая партия пленных магов Ордена безграничных путей, коих нужно было подготовить для службы Зорданской империи. Как следствие Григория тут же пригласили во дворец.
Огромный и просторный тренировочный зал встретил парня своей величественностью. На его фоне десяток фигур в тёмных рясах, которые разбавлял абсолютно обычно одетый Аланар Гуин, просто терялись и выглядели как песчинка.
— Прошу меня простить, что не предупредил заранее, — начал Нардар, вновь выступающий в роли сопровождающего для Григория. — Его императорское величество только сегодня сообщили мне про это, — извиняющимся тоном продолжал он.
— Ничего страшного. Хотя работе они немного помешают, — без тени недовольства, ответил Гриша.
— Прошу простить, но им тоже нужно учиться, — всё также, будто извиняясь, изрёк князь.
— Конечно. Но я сразу предупреждаю, я убью любого, кто посмеет помешать обряду. — На этот раз в голосе парня прозвучала сталь, подчёркивая его бескомпромиссность в данном утверждении. Но Нардар и виду не подал на это, он лишь кротко произнёс:
— Вам не стоит беспокоится, господин Григорий. Все некроманты имеющие возможность находиться в этой зале, являются профессионалами и ни в коем случае не позволят себе столь вопиющее хамство.
— Надеюсь на это. — В тот миг, когда Гриша произнёс эти слова, они как раз подошли к группе некромантов. После чего Нардал довольно произнёс:
— Доброго вам дня господа. Позвольте вам представить, господин Григорий, основатель школы некромантии позволяющей поднимать нежить без принесения жертвоприношений.
Несмотря на громкие слова, собравшиеся промолчали, а единственным, кто нарушил это безмолвие, был стройный и жилистый лесной эльф:
— Прошу прощения, ваше высококняжеское высочество, но не лучше ли сразу перейти к демонстрации столь новаторского метода. — Слова эльфа отдавали недоверием и откровенным скепсисом, но в глазах присутствовало любопытство, явно свидетельствующее о том, что ему как минимум интересно всё, что сейчас будет происходить в этом тренировочном зале.
В свою очередь Григорий, лишь молча посмотрев на него, применил способность «Видящий», дабы знать, с кем имеет дело:

Дальнтус Канц;
Лесной эльф;
137 лет;
87 уровень;
Заинтересован; Озадачен;
Зам главы гильдии некромантов Зорданской империи;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 2652 из 2652;
Выносливость: 1533 из 1533;
Мана: 4074 из 4074;

Сила: 593;
Ловкость: 594;
Интеллект: 1239;
Мудрость: 651;
Дух: 1287;
Удача: 61;

Владеет магией Архимаг 78%.
Внутренняя энергия 3 звезды 51%.
…

— Хм, — невольно издал Гриша, пробежавшись по показателям говорившего, в то же время в его голове промелькнуло:
— Как-то он слабоват для Зам главы гильдии некромантов.
— Вас что-то обеспокоило? — с толикой любопытства, спросил Нардар, внимательно следивший за ситуацией.
— Да нет, — всё ещё задумчиво ответил Григорий. — Попрошу меня не отвлекать, — добавил он, направившись чуть в сторону, вслед за этим услышав, чьё-то недовольное «хм». Но оборачиваться на это не стал.
Понимая, насколько для местных непривычна некромантия без жертвоприношений, Григорий изначально ожидал довольно скептической реакции. В связи с этим он был даже рад, что ему представился случай лично пообщаться с местными некромантами.
Неспешно сделав несколько шагов в сторону, Гриша вынул уже ставший ему привычным черкач (3) и начал неспешно вычерчивать магический круг. К своему удовольствию он отметил, что в процесс никто не вмешивался, все зрители как положено стояли молча, наблюдая за происходящим.
Прошло не более пятнадцати минут, как круг был завершён. Выпрямившись, Григорий потянулся, разминая спину. Пусть она у него и не затекла, но желание немного её поразмять имелось.
— Попрошу подвести ко мне первого претендента, — с холодком в голосе произнёс парень, на что уже через пару минут возле него стоял худощавый, темноволосый мужчина, с недовольным и даже немного сердитым взглядом. Звали претендента Раял Стиль и судя по его показателям он был весьма посредственным магом, но, тем не менее, являлся оным. Видимо именно поэтому у него во рту красовался кляп, выполненный по всем правилам БДСМ. Состоял же он из деревяшки, жёстко зафиксированной во рту с помощью ремня затянутого на затылке. Глядя на это творение полёта творческой мысли местных «спецов», Гриша невольно подумал:
— У них что, подобное здесь на поток поставлено?
Но далее углубляться в эту мысль он не собирался. — Разденьте его до трусов, — произнёс Григорий, на всякий случай, оговорив последнюю деталь, не желая лицезреть чужие колбаски.
В ответ стражники переглянулись, но приказ выполнили исправно. К моменту окончания сего действа у Григория в руках уже красовалась иссиня чёрная клякса заклинания для отнятия души, кое он тут же применил по отношению к магу.
Бедолага чуть не поперхнулся собственным кляпом. Его глаза расширились, а челюсть с силой сжала деревяшку, будто он намеревался её перекусить. Глядя на это, стражники инстинктивно шарахнулись в стороны. А ещё через мгновение, тело Раяла обмякло и навзничь повалилось на землю.
На этот раз короткие шепотки пробежались по рядам некромантов. Но стихли они также быстро, как и появились. Поэтому уложив тело в центр круга, Гриша преспокойно начал вычерчивать «узоры» уже на нём, используя для этого Ритуальный нож некроманта, полученный в подземелье ещё на Вэрдане. Благодаря внушительному опыту и твёрдой руке, получалось у него это весьма аккуратно, а главное каллиграфически верно, на что своё внимание обратили абсолютно все присутствующие. Хотя и не подали виду.
Подготовка тела не заняла особо много времени и уже минут через двадцать, разместив на свои места все четырнадцать ядер, кои расщедрился выдать император, Григорий встал в изголовье у мертвеца. Но произносить чары он не торопился, по крайней мере, так посчитали наблюдающие со стороны, невесть почему позабывшие, что и до этого Гриша не произнёс ни слова заклинания.
Сам же парень, естественно не стоял просто так столбом. В первую очередь он быстро пробежался по всем символам, вписанным в магический круг и вырезанным на теле, а затем приступил к безмолвной ворожбе заклинания.
Всё про всё у Гриши заняло не более пяти минут. После чего очумевший от удивления Раял Стиль сел посередине магического круга и с недоумением огляделся по сторонам.
— Встань Раял Стиль, рад тебя вновь приветствовать в этом мире, — экспромтом начал Григорий. — Теперь ты упырь и подчиняешься мне. Как твой хозяин я приказываю тебе служить его императорскому величеству Ларталу Варшару и Зорданской империи как бы ты служил мне.
Произнеся весьма формальную фразу, Гриша кивнул Нардару, на что тот отдал соответствующий приказ и с новоиспеченного упыря сняли кляп, после чего проверили его показатели.
— Он действительно упырь! — ошарашено воскликнул молодой парень, который проводил оценку.
— Будто вы в чём-то сомневались, — в свою очередь подумал Григорий, но уже в следующий миг до него донеслось недовольное брюзжание одного из некромантов, наблюдавших за процессом подъёма упыря:
— Что за спектакль вы здесь устроили! За дурака меня считаете⁈ Не знаю, что этот сопляк сделал и сделал ли он вообще хоть что-то, но он точно не мог поднять упыря! И я никогда не поверю в этот бред!
— А вот мне кажется, что вы преувеличиваете, высокоуважаемый господин Баластар Гнорг, — вступил в разговор Дальнтус. — Молодой человек, как минимум продемонстрировал некую магию. Уж магические потоки, исходящих от его чар, вы должны были почувствовать…
— Ничего я не почувствовал! — злобно рявкнул Баластар, явно распаляясь в злобе.
В то же время Григорий, в пол уха слушая говоривших, быстро пробежался по показателям «дебошира»:

Баластар Гнорг;
Тёмный эльф;
73 года;
53 уровень;
Зол; Недоволен; Взволнован; Напуган;
Глава гильдии некромантов Зорданской империи;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 2148 из 2148;
Выносливость: 1164 из 1164;
Мана: 3460 из 3460;

Сила: 415;
Ловкость: 419;
Интеллект: 1029;
Мудрость: 481;
Дух: 1065;
Удача: 52;

Владеет магией Архимаг 52%.
Внутренняя энергия 3 звезды 32%.
…

— Один краше другого, — невольно подумал Гриша, закончив изучать статы Баластара. — Ну, может у них какие-то свои принципы выбора главы гильдии, — продолжил он свою мысль, в то время как сам оцениваемый недовольно вскричал:
— Моя гильдия никогда не будет участвовать в этом фарсе!
— Пора это прекращать, — прошептал себе под нос Григорий, после чего вопросительно посмотрев на Нардара и дождавшись утвердительного кивка от него, он подумал:
— Видимо изначально этого и ожидали. Но мне это лишь на руку. — Не успела закончиться эта мысль, как вокруг некромантов появилась неполная сотня эльфийских воинов.
— Кто двинется, убить на месте! — произнёс Григорий, в голосе которого отчётливо прозвенела сталь.
— Как это понимать⁈ — будто не разумея ситуации, воскликнул уже практически экс. глава гильдии некромантов. На что Гриша, мгновенно приблизившись к нему, спокойно произнёс:
— Как хочешь, так и понимай.
А в следующую секунду, в шокированного Баластара вонзились чары отнятия души, заставив его лицо скривиться от нестерпимой боли, вырываемой из тела души.

1. Ночной странник, один из бродячих боссов Зорданской империи, крайне силён, как следствие, артефакты с него падают крайне качественные.
2. Плащ невидимка в действительности называется Плащ Алчущего. Редкий трофей, выпадающий в одном из подземелий Зорданской империи.
3. Черкач, особый плотный минерал чёрного цвета, похожий на графит, но куда плотней. На удивление легко и чётко позволяет вычерчивать линии тёмно-коричневого цвета. Обычно применяется учёными и магами вместо мела. Линии легко стираются, ещё лучше смываются.

Глава 12

Прошло не более получаса, прежде чем Баластар вновь был живым. Ну, почти живым. Его сердце вновь билось, он дышал, мыслил, то бишь думал, но теперь он был упырём, что лично ему уже подтвердила Система. В свою очередь Григорий, стоявший перед ним в паре метрах, воспринимался им как господин или даже точнее хозяин. Что и вовсе ни в какие ворота не лезло, но как назло было реальностью, которую мужчина, как бы ему не хотелось, уже не мог отрицать.
— Ну и что теперь ты мне скажешь по поводу моей некромантии⁈ — с неприкрытой иронией вопросил Гриша. Правда, здесь в разговор вступил уже Дальнтус, сказав:
— Прошу меня простить, господин Григорий, но вам не кажется, что это ваше доказательство подтвердит лишь ваш контроль над главой нашей гильдии?
— То есть, вы тоже желаете проверить достоверность моих слов на собственной шкуре? — всё с той же неподдельной иронией вопросил Гриша.
— Конечно, в ваших словах, господин Дальнтус, есть зерно истинности, — неожиданно в разговор вступил Нардар. — Но вам не кажется, что ваша гильдия слишком зарвалась в своём упорстве⁈ — голос князя отдавал железом, что не удивительно. Ведь по сути, когда Баластар обвинил Гришу в фальсификации, он тем самым обвинил и императорскую семью в том, что она как минимум подыгрывает ему в этом. Всё же подтверждение, что парень поднял именно упыря, давал императорский оценщик, а не кто-то там со стороны.
— Оценка подтвердила слова, господина Григория! Какие ещё доказательства вам потребны⁈ — продолжил Нардар всё в том же духе. — Но главное, отвечая на этот вопрос, не забывайте, пусть вы и нужны империи, но империя вполне может обойтись без вас!
— Либо вас всегда можно будет превратить в послушных подданных его императорского величества, — как бы невзначай добавил Гриша, а когда Нардар вопросительно посмотрел на него, он, разведя руками, добавил:
— Ну не буду же я здесь полдня кого-то уговаривать осваивать новую некромантию и продвигать её. Замечу, у меня не так много времени, чтобы тратить его на упёртых баранов вроде Баластара.
— Да, господин Григорий, вы абсолютно правы! — твёрдо изрёк князь, отчего собравшиеся в зале некроманты невольно поёжились, представив, что станут следующими в очереди на превращение в упырей. Причём, как не странно, больше всего их пугал сам факт становления нежитью. Они даже как-то позабыли про боль, которую явственно испытывали те, у кого Гриша вырывал душу.
— Прошу прощения, ваше великокняжеское высочество, за сказанное главой нашей гильдии, а также мной, — неожиданно вновь вступил в разговор Дальнтус, быстро и чётко, а главное покорно произнося каждое слово. К этому моменту он уже немного осмыслил ситуацию, отчего его точка зрения порядком поменялась. А главное, он понял, что слишком уж дерзко повёл себя Баластар, впрочем, как и он сам. — Вы абсолютно правы, нам были предоставлены наиболее достоверные доказательства слов господина Григория и, усомниться в этом, было кощунственно с нашей стороны, — продолжил он всё в том же духе.
— Хорошо, господин Дальнтус, спишем ваши слова на то, что вас шокировал новый подход к подъёму нежити. Хотя всё же замечу, что даже если бы господин Григорий промывал мозги, не затрагивая сферу жизни и смерти, то его императорское величество всё равно были бы заинтересованы в его изысканиях. Правда в этом случае, вы бы нам и вовсе не потребовались. Собственно говоря, здесь вы исключительно благодаря господину Григорию и его мнению, что вы сможете быстрее продвинуть его школу некромантии. — Замолчав после своего длинного монолога, Нардар внимательно обвёл всех некромантов, и лишь затем, заинтересованно обратился уже к самому Грише:
— Господин Григорий, а эти эльфы случайно не из того подземелья, в которое вы недавно ходили?
— Вы абсолютно верно заметили, ваше великокняжеское высочество, они действительно из Подземелья лесного народа. Здесь большая часть из тех, кого мне удалось поднять из их элиты.
— Хм… и сколько их у вас? — задумчиво вопросил князь.
— Восемьдесят эльфийских рыцарей и все четыре босса, — «похвастался» Григорий. — Но боюсь, что этого будет мало, для подземелья четвёртого ранга… хотя, признаться честно, я там не был и вполне возможно я неправильно оцениваю его угрозу.
— Подземелья четвёртого ранга крайне сильно отличаются друг от друга. Но основная угроза в них, это их боссы. Признаться честно, мы так ни разу и не рискнули, опробовать, насколько они действительно сильны.
— Хорошо уже то, что у вас не вызывают проблем их слуги, — произнёс Гриша, подумав:
— А значит и у меня должно всё получиться, как минимум с ними.
— Но кстати, — не прошло и пары секунд, как Григорий вновь заговорил, — вы просто не желаете рисковать людьми, или их боссы действительно настолько опасны?
— Хороший вопрос, господин Григорий, — задумчиво произнёс Нардар, при этом размышляя, насколько ему можно быть чистосердечном в ответе. — Скорей и то и другое. Количество воинов пяти звёзд, впрочем, как и магистров, крайне ограничено, поэтому нам претит посылать их на столь рискованное мероприятие. Ведь в случае поражения, наша империя станет значительно слабее. — Говоря всё это, князь не просто так решил быть чистосердечным, пусть ему это не нравилось, но он прекрасно понимал, что от Гриши, что сейчас, что потом, зависит слишком много. Причём настолько много, что ему становилось немного не по себе, от такой зависимости целой империи от одного человека.
И да, здесь стоит обмолвиться. Нардар прожил весьма длинную жизнь и прекрасно видел перспективы того, кто стоял чуть в стороне от него. Он хорошо понимал, что не пройдёт и пяти лет, как у Григория появятся новые чары, кои ничем не будут уступать тем, которые он вполне недорого продал Зорданской империи сейчас. Кем же при этом станет сам парень, ему было даже страшно представить. При этом он, конечно же, не исключал, что Гриша может стать даже угрозой Зорданской империи, но целенаправленно превращать его в оную, он так же не собирался, уже давно определившись, что лучше быть другом, столь одарённым людям, нежели врагом.
— Но прошу, давайте пока оставим это и вернёмся к нашим некромантам, — предложил Нардар, переведя взгляд на кучку магов в балахонах.
— Ну да, вы правы… с ними действительно нужно что-то решать, — задумчиво продолжил Григорий, и от того безразличия, кое услышал Дальнтус в голосе парня, ему стало немного не по себе. Но стоит отдать должное зам. главе гильдии некромантов, он быстро взял себя в руки, протараторив:
— Мы в полной власти его императорского величества Лартала Варшара и будем служить ему и Зорданской империи до конца наших жизней. — Сказанное было не просто так озвучено, ведь формулировка не только подтверждала верность, в ней была сокрыта весьма явная просьба о покровительстве.
— Вы им верите, ваше великокняжеское высочество? — не поведя и бровь, спросил Гриша, хотя он прекрасно понимал, к чему ведёт Дальнтус.
В свою очередь Нардар серьёзно задумался. С одной стороны он мог получить всю верхушку гильдию некромантов абсолютно верную империи. Для этого всего-то требовалось попросить Григория обратить их в нежить, и он был уверен, что парень так и сделает, при этом вряд ли попросит чего-то взамен. Но с другой стороны, он прекрасно понимал, что все эти некроманты, став нежитью, вне зависимости от приказов отданных Гришей сейчас, будут в первую очередь верны ему. А этого он несколько опасался. И так уже куча народа подъятого этим парнем будет служить империи.
— Да, господин Григорий. Ведь в противном случае нам придётся обратить их в нежить или просто убить… ведь их слишком легко заменить.
Холодок пробежал по спине Дальнтуса, ему впервые стало не на шутку боязно за собственную жизнь. Говорить же об остальных членах гильдии некромантов, коим повезло присутствовать на этом собрании в императорском дворец, так и вовсе не стоило. Некоторые с трудом держались на своих двух, лишь чудом не падая в обморок. Ведь перспектива быть убитым или стать упырём их как-то не радовала. А учитывая разнообразие нежити, кое имело место быть, им и вовсе было не до шуток. Ведь ничего не мешало Григорию превратить любого из них в жалкого скелета.
— Тогда давайте закончим с ними и вернёмся к формированию будущей гильдии телепортаторов, — произнёс Гриша, в душе немного даже радуясь, что ему не придётся возиться с этой кучкой недомагов, которые сами не понимают той ущербности, в которой находятся.
* * *
Где-то через пару часов, Григорий уже покинул дворец императора и ехал в выделенной ему князем Масаром карете обратно в поместье этого самого князя. Ехать было прилично, поэтому по дороге у него была возможность поразмыслить о произошедшем во дворце. А точнее о той перестановке в гильдии некромантов, которая произошла на его глазах. Нардар, пользуясь заверениями Дальнтуса, лично назначил главой гильдии Аланара Гуинура, обозначив его как своего личного представителя.
С одной стороны это полностью устраивало и входило в планы Григория, хотя немного и беспокоило. Парень опасался, что его слуга может скоропостижно скончаться, став разменной фигурой в подковёрных интригах гильдии. С другой стороны, к Аланару он привязал личного помощника, коим стал бывший глава гильдии Баластар. Уж последний был наверняка знатоком со всеми подводными камнями своей гильдии, раз смог стать её главой, настолько уступая по статам своему заму.
Хотя здесь также стоит отметить, что Гриша ни в коей мере не уничижал личного опыта Аланара. Просто он придерживался вполне распространённого мнения, что одна голова хорошо, а две лучше. Главное, чтобы они находились не на одном туловище.
В общем, размышляя об этом и том, какие перспективы это может принести, Григорий неожиданно увидел знакомое лицо возле одного из ресторанов, мимо которого проезжала карета.
— Кучер останови! — гаркнул парень, отчего бедолага возничий, буквально подскочил на облучке, но стоит отдать должное, среагировал тут же, прижавшись к обочине, он остановил карету всего лишь в нескольких десятках метров от ресторана.
— Извиняй, лови, — коротко произнёс Гриша, протянув мужчине горсть серебра.
— Его сиятельство будет против, — неуверенно произнёс возничий, отказываясь от награды, хотя по глазам было видно, что он не прочь их прибрать себе.
— А ты языком не трепи. Скажешь, что я изволил отужинать со своим старым знакомым.
— Вас понял, господин, — принимая монеты, ответил кучер. — Спасибо, господин, — благодарно улыбнувшись, добавил он уже Грише в спину.
* * *
— А я думал, не заметишь! — пробасил здоровый, бородатый мужчина, ухмыляясь в свои усы и протягивая Григорию руку для рукопожатия. И был этим мужем никто иной, как Карунус собственной персоной. — Слышал на твоей планете так принято, — добавил здоровяк, в ответ на удивлённый взгляд парня, протянувшего свою руку в ответ.
— Вас сложно было не заметить, — улыбнувшись в ответ, сказал Гриша. — Вы весьма выделяетесь на общем фоне.
— Есть немного. Нравится мне эта форма. — Ответив, Карунус, кивнув в сторону ресторана, добавил:
— Зайдём? У них тут просто сказочное вино.
— С удовольствием, заодно перекусим. — Григорий и близко не собирался спорить, он даже рад был, что встретил Карунуса, ведь он вполне мог подсобить с подарком от Куары. Вопрос оставался лишь в том, как об этом его попросить об этом.
Ресторан, в который зашли мужчины, явно не входил в число популярных заведений столицы. Собственно говоря, если бы не Карунус, Гриша наверняка бы никогда в нём не оказался. Всё же столица была большой, а лично он предпочитал ходить в более дорогие места, рассчитывая на соответствующее качество. Поэтому для парня было удивительным, когда он, по совету Карунуса, попробовал тушёную баранину с пряными травами. Вкус был просто великолепен, как впрочем и вино, поданное к ней.
— В этом заведении прекрасно кормят. Собственно, я и решил подождать тебя именно здесь как раз по этой причине, — сообщил здоровяк, параллельно уплетая свою порцию мяса, не забывая запивать его вином. Как он умудрялся делать всё это одновременно и при этом не разбрасывать содержимое своего рта вокруг Гриша так и не смог понять. Но с другой стороны, не очень-то ему это надо было, вместо ненужных дум, он задал более актуальный вопрос:
— И за это вам отдельная благодарность. Кстати, здесь всё так готовят?
— Ну-у-у, — задумчиво протянуло божество, — не сказал бы что прямо вот как это блюдо, но в целом готовят прилично. Просто именно это кушанье здесь стряпают превосходно, а главное, оно прекрасно сочетается с этим вином.
— Да уж, с таким попутчиком и спиться недолго, — невольно подумал парень, памятуя, что в первую встречу с Карунусом он умудрился приобрести постоянный бафф «Пей и не пьяней!» Подобного Гриша не ожидал увидеть в своих постоянных эффектах, но был рад этому.
— Какими судьбами вы здесь? — поинтересовался парень, уже понимая, к чему всё пойдёт.
— Да… захотелось с тобой повидаться. Всё же попаданцы всегда были интересными ребятами, а таких как ты, так и днём с огнём не сыщешь.
— Я всегда рад вашей компании, — довольно шаблонно ответил Григорий, далее уже не зная, как продолжить разговор. Мысли, конечно же, были, но спрашивать напрямую он не хотел, а дальше юлить он не желал. Поэтому, не мудрствуя лукаво, он решил пустить всё на самотёк, понимая, что в любом случае всё будет так как будет. Тем паче, даже при огромном желании, спорить с высшим духом он попросту не мог, как впрочем, и не видел смысла в этом. Уподобляться же героям всяких романов, где они спорят и ругаются с великими магами и богами, он не собирался, понимая, что это до безумия глупо и опасно. А то ведь ещё глаз на жопу натянут и выступай потом в цирке всю жизнь.
В свою очередь Карунус довольно ответил:
— Вот и славненько. Тогда я немного попутешествую с тобой. Ты ведь не против?
— Конечно, нет, я даже за, — вполне честно признался Гриша, понимая, что с таким другом можно сунуться даже в подземелье четвёртого ранга. Оставалось лишь узнать, пойдёт ли он с ним.
— Ну а чтобы поменьше тебе быть в тягость, я постараюсь лишний раз не забирать твой опыт, — весьма довольно добавил Карунус, на что Гриша, позволив себе немного улыбнуться, сказал:
— Да с этим вообще проблем нет. Вы ведь помните, я некромант и делиться опытом мне привычно.
— Вот кстати, заодно, твою некромантию посмотрю, — подняв указательный палец вверх, заметило божество.
— Для этого как раз хороший момент, — произнёс Гриша, после чего коротко рассказал о всех делах, в которые ему пришлось ввязаться. Правда, рассказ парня пришёлся не по душе Карунусу.
— М-да, в мире явно не спокойно. Ещё и этот Орден безграничных путей всё плетёт и плетёт свои заговоры. Но если честно действия Лартала мне тоже не очень по душе. Мог бы и больше тебе артефактов отсыпать.
— Согласен. Но я сам не захотел торговаться.
— Ха-х, да какой из тебя торгаш⁈ — хохотнув, весело изрёк мужчина. — До мозга костей воин. Тебе бы лучше на эту роль кого-нибудь нанять, — продолжил Карунус уже серьёзней, — лично я не очень люблю этих ушлых ребят, но они действительно бывают полезны. Особенно, когда дело касается их прибыли, лучших союзников сложно найти.
— В этом отношении не поспоришь. Но с другой стороны, а что мне было брать, больше артефактов? А если бы его императорское величество отказались бы или и того хуже, стали бы уговаривать на титулы и земли? Так что лучше пусть так, чем лишнюю возню разводить.
— Твоё дело. Тем паче, ты всё равно уже подписал договор.
Гриша кивнул в ответ.
— Тогда и говорить не о чем! — Отсалютовав бокалом, божество осушило его. — Касательно же твоих обязательств, ничего не поделаешь, — продолжило оно, — придётся заглянуть на огонёк к твоему князю Масару. Заодно посмотрю, как нынче князья живут.
— Ну, лично я его почти не вижу. Хотя он до сих пор в столице, но весь в делах. — С абсолютным безразличием в голосе произнёс Григорий, понимая, что Масар не будет против нового жильца в его весьма просторном поместье, а если узнает кто этот новый жилец, так и вовсе в ноги будет кланяться ему.
— Но при этом что-то мне подсказывает, что ты не горишь желанием с ним видеться, — с иронией произнёс Карунус, на что Гриша лишь неоднозначно пожал плечами. Ведь в действительности ему было абсолютно всё равно, увидится ли он с Масаром или нет, всё же ключевую роль в его жизни князь уже выполнил, и сейчас являлся не более чем придатком к ней. Хотя стоит сказать весьма полезным. Ведь поместье у него действительно было хорошее, впрочем, кормили в нём тоже прекрасно.

Глава 13

Вернувшись в поместье, Григорий был порядком удивлён тому, что Масар в этот день решил отужинать с ним и его соратниками. Всё же за князем не часто водилось подобное, куда ожидаемей была личная встреча, нежели нечто подобного формата. Поэтому шествуя в трапезную (1), парень уже ожидал сюрприза. Хотя, стоит заметить, что и сам был не без этого.
— Рад видеть всех в добром здравии, господа и дамы, — произнёс Гриша, войдя в комнату, где за длинным и широким столом увидел всех своих товарищей, которые, судя по всему, что-то обсуждали с Масаром. Но как только он вошёл, они невольно прекратили свои разговоры сместив фокус своего внимания на Григория.
— Здравствуйте, господа, — куда менее фамильярно произнёс Карунус, подчеркнув свои слова соответствующим поклоном. А следом в воздухе повисло Лёгкое замешательство. Но прежде чем оно успело закрепиться, Григорий произнёс:
— Прошу прощения ваше сиятельство, что не предупредил заранее. Всё произошло слишком быстро. По дороге в поместье я встретил своего друга и, рассчитывая на вашу благосклонность, позвал его с собой. — Парень и сам понимал, что немного перегибает палку с гостеприимством Масара, а единственное, почему он был уверен, что ему не будет отказано, так это куча должков, которые князь, впрочем, как и вся империя, задолжали ему.
— Не стоит просить прощения, господин Григорий, — стараясь держать лицо и не вываливать весь свой интерес к новому Гришиному другу, произнёс князь. — Но позвольте узнать, кто ваш друг?
И вот здесь Гриша не знал что ответить. По дороге в поместье он так и не озаботился придумать сколько-нибудь правдоподобную историю про Карунуса, в то же время представить его как высшего духа или божество, он тоже не мог. Слишком уж пафосно, нереально и странно это выглядело с позиции самого парня.
— Прошу меня просить ваше княжеское сиятельство, — выполнив довольно посредственный поклон, далеко не соответствующий этикету, произнёсло само божество. — Меня зовут Карунус.
— Приятно с вами познакомиться, господин Карунус, — немного ошарашено произнёс князь, истерически размышляя над тем, кого же привёл Григорий. — Ну не мог же он, в конце концов, привести в мой дом настоящего бога⁈ — подумал он в конечном итоге, после чего, всё же задал уточняющий вопрос:
— Если мне будет позволено узнать, могли бы вы сказать, представителем какого рода вы являетесь? — Масару было откровенно непривычно задавать такие вопросы и говорить подобным образом, но имея дело с Григорием, появление которого и так взбудоражило всю империю, он уже вполне серьёзно ожидал встретить самого настоящего высшего духа. Хотя до последнего пытался изгнать данную мысль из своей головы.
— Прошу прощения, что вмешиваюсь, — вступил в разговор Дмитрий, — но это действительно тот Карунус, о котором вы подумали.
В трапезной повисла гробовая тишина. Практически все сидящие за столом даже дышать стали тише. Прислуга так и вовсе притворилась мебелью. Но в таком состоянии комната пробыла недолго. Шум от упавшего тела, быстро привёл всех в чувства. Слуги, действуя как можно тише, засуетились, стараясь как можно быстрее вынести своего коллегу, столь неудачно потерявшего сознание.
— П-присаживайтесь, господин К-карунус, — впервые в жизни начав заикаться, произнёс Масар. При этом у него даже не возникло вопроса, откуда Дмитрий знает, что за гость посетил его дом. Пусть и не полностью, но он уже понимал, сколь необычным бардом является парень, поэтому он и принял его слова за чистую монету.
Далее же началась минута знакомства. Пусть и не всем было радужно знакомиться с божеством, символизирующим в этом мире смерть, но не представиться ему казалось ещё куда более страшным.
Когда же всё улеглось и в трапезной стало куда тише, князь, можно сказать, пользуясь своим положением хозяина дома, в коем он немного усомнился, обратился к нежданному гостю:
— Господин Карунус… или как к вам правильней обращаться?
— Так и обращайтесь, ваше сиятельство, — старательно соблюдая манеры, ответило божество.
— Господин Карунус, — кивнув, продолжи князь, — не расцените за дерзость, но какими судьбами вы у нас?
— Ой, я уже давно путешествую по вашей империи, — махнув рукой, произнёс Карунус. — Нравится она мне. Я вообще люблю всякие технологии, а у вас их так много, что прямо глаза разбегаются. Жду не дождусь, когда ваши учёные и иномирцы что-нибудь ещё изобретут. — Замолчав на несколько минут, здоровяк, а Карунус был действительно крепкого телосложения мужиком, продолжил:
— А с Григорием я познакомился недавно, когда он ездил в подземелье. И он мне так приглянулся, что я просто не мог пройти мимо столь интересного молодого человека.
— Понятно, — ответил Масар, не в силах уразуметь и половины услышанного. Всё же в его представлениях божества были сущностями совершенного другого порядка, коим было откровенно всё равно на то, что твориться на Зиаре. Но с другой стороны, спорить он не смел. Ведь Карунуса привёл не абы кто, а Григорий, в то время как его личность подтвердил Дмитрий.
— В свою очередь мне крайне интересно, как в вашем доме появилось столько выдающихся личностей? — задав вопрос, уже сам Карунус обведя взглядом сидящих за столом, предпочитая не махать своими огромными ручищами, т. к. в противном случае мог кого-нибудь да задеть.
Князь в свою очередь только и смог что развести руками, после чего кротко сказав:
— Видимо всё по воле богов.
— Хм… скорей уж Всевышнего, — как-то непривычно задумчиво произнёс Карунус. — Уж извините, ваше сиятельство, я крайне сомневаюсь, что мои коллеги в этом как-то поучаствовали.
— Всевышнего? — в свою очередь удивлённо переспросил Гриша, всё же подобного он не ожидал от божества.
— Насколько я знаю, на твоей родной планете ему поклоняются. Правда в зависимости от конфессий и вероучений Его по-разному называют, но суть одна, я про Него.
Ответ Карунуса удивил Григория, но куда больше его поразило то, что тот уже повторно акцентирует внимание на Земле, что породило характерный вопрос:
— Карунус, вы уже второй раз упоминаете мою родную планету, но откуда вы узнали о ней? — Как бы парень не старался скрыть своё удивление, ему это так и не удалось сделать. Но по сути это не имело значения, ни для него, ни для окружающих.
— Сделав тебя своим избранным, я получил некую толику информации о тебе, в том числе и о том, откуда ты изначально явился. Далее же мне было достаточно попросить своих подчинённых покопаться в библиотеке и поискать записи о твоём родном мире, чтобы узнать немного больше о среде, в которой ты вырос. — Сказанное божеством повергло в шок абсолютно всех, кто находился в трапезной. Но, несмотря на это они предпочли оставить при себе своё удивление. Поэтому Карунус преспокойно продолжил:
— И скажем так, узнав о твоём мире, я понял, что хочу его увидеть.
Сказать, что Гришу обрадовало желание божества, значит не сказать ровным счётом ничего. Но, не смотря на всю свою радость, он всё же вспомнил их прошлый разговор:
— Но ведь вы сами сказали, что это проблемно.
— Я действительно так думал, но как оказалось, не так уж всё это и проблемно, — немного поморщившись, начал Карунус. — Пусть твоя родная Солнечная система и находиться фиг знает где, но мы уже не раз пересекались с её высшими духами. Собственно благодаря этому я и смог узнать так много всего интересного о Земле.
— Понятно… это хорошая новость, — задумчиво произнёс Григорий, весьма озадаченный новыми знаниями. Но не успел он ещё обрадоваться услышанному, как в разговор вмешался Масар:
— Прошу прощения за дерзость. Но господин Григорий взял на себя ряд обязательств перед Зорданской империей, в том числе он обещал помочь в войне с Вилеатарской империей и Орденом безграничных путей.
Прежде чем что-то ответить Карунус вопросительно посмотрел на Гришу, на что тот, разведя руками, сказал:
— Про свои обязательства я уже рассказывал вам, но их выполнение займёт не более полутора декад. А вот на счёт войны всё несколько сложно. Пока я нахожусь в Зорданской империи, я готов поучаствовать в любых возникающих конфликтах. Но целенаправленно задерживаться из-за них никогда не планировал и не обещал.
— Значит на этом и порешим, вы ведь не против, ваше сиятельство? — довольно серьёзным голосом произнёс Карунус, строго посмотрев на князя.
— Конечно, нет, мой господин, — тут же протараторил Масар, при этом почувствовав себя откровенно неловко, всё же ему впервые приходилось так прогибаться. Так ещё и мысли о том, что императору явно не понравиться данная новость, порядком обеспокоили его. Но как назло, деваться было некуда, приходилось смириться с подобным положением дел.
— Вот и славненько, — довольно произнёсло божество, после чего уже куда менее радостно добавило:
— Единственное, осталось придумать, как переместиться на Землю.
— А я-то думал, что всё уже на мази, — подумал Гриша, но уже в следующий миг, вынув из инвентаря книгу, которую ему передала Куара, он, протянув её, спросил:
— Может это поможет?
Карунус с интересом, вопросительно посмотрел на парня. В ответ на что, Григорий, кивнув на Нарли, пояснил:
— Подруга передала подарок из предыдущего мира.
В ответ божество ничего не сказало, лишь молча взяло книгу и начало не спеша листать её. Всё это время в трапезной царила непривычная тишина. Дышали все уже спокойно, но вот говорить побаивались, причём у каждого на это были свои причины. Некоторые, просто боялись хоть что-то произнести, опасаясь тем самым вызвать гнев бога смерти, в то время как другие напряжённо ожидали ответа Карунуса. И среди них, конечно же, был не только Григорий, но и Дмитрий с Тамарой.
Прошло около пяти минут, прежде чем затянувшуюся паузу нарушил сам Карунус, протянув книгу обратно, он изрёк:
— Отличная книга, рекомендую изучить. Если будут проблемы, обращайся.
— Обязательно. Но неужели вы её уже прочли? — шокировано спросил Гриша, который всё это время полагал, что божество просто просматривает фолиант, но не более того.
— Да и ты бы прочитал, если бы захотел. А вот уяснить тут уже посложнее будет… Но ведь ты и сам понимаешь, что высшие духи это не люди и нам намного проще уразуметь подобное.
— И то верно. Прошу прощения. Я просто не подумал, — произнёс Григорий, полагая, что задал неуместный вопрос.
— Та брось. Такое часто бывает, — отмахнувшись, сказал Карунус, как в следующий миг в разговор неожиданно встряла Райя:
— Господин Карунус, прошу прощения за мою дерзость, — на одном дыхании протараторила она, прямо на глазах бледнея от страха. — Но раз вы забираете господина Григория, господина Дмитрия и госпожу Тамару, то не могли бы вы помочь уничтожить Орден безграничных путей?
— А разве я забираю их всех? Нет, ну Григория то понятно… — удивилось божество, вопросительно посмотрев на Гришу, а затем перевело взгляд и на Дмитрия с Тамарой.
— Мы втроём с Земли, — пояснил бард.
— М-м-м, бывают же в жизни нашей совпадения, — пробубнил себе под нос Карунус, после чего, переведя взгляд на Райю, задумчиво добавил:
— Я подумаю над этим, но пока ничего не обещаю. Пусть Орден безграничных путей и является весьма мерзкой организацией, но дела смертных это дела смертных, мы, высшие духи, предпочитаем в них не вмешиваться. Но это не значит, что в данном вопросе нет решений, тем более, насколько знаю, Григорий уже многим поспособствовал Зорданской империи, остался лишь вопрос в том, как его императорское величество сможет воспользоваться столь щедрым подарком судьбы.
Услышав слова Карунуса, Масар с радостью бы возразил, но как назло ему было нечего сказать. Тем более он прекрасно понимал, что тот абсолютно прав. В особенности в отношении так называемой сделки, на которую пошёл парень. Пусть Гриша и вынес из имперской сокровищницы ряд крайне ценных артефактов, но полученные от него заклинания стратегически были бесценны для Зорданской империи.
Конечно, при всём этом Масар не забывал учесть ситуацию, в которой оказался парень. Ведь не нужно было быть семи пядей во лбу, чтобы понять, что Григорию пришлось бы либо прятаться, скрываясь от ордена, либо договариваться с кем-либо. В то же время тех, с кем мог бы достигнуть соглашения парень, было крайне мало. А тех, кто не ударил бы его ножом в спину, было ещё меньше.
Но озвучивать всё это князь не собирался. Как минимум, в этом он не видел смысла. Ведь то, как легко Григорий пошёл на сделку, явственно говорило ему, насколько сам парень понимает своё положение. Но Масару всё же нужно было хоть что-то сказать, поэтому, не позволяя паузе затянуться, он произнёс:
— Вы абсолютно правы, господин Карунус. Но поймите меня правильно, как князь и слуга его императорского величества, а также Зорданской империи, я вынужден всегда искать сильных союзников.
— Это похвально, ваше сиятельство, — подняв бокал, изрёк Карунус. Немного подумав, он продолжил:
— Мне нравится ваша империя, поэтому я обязательно подумаю, чем смогу помочь вам. Но решать свои проблемы, вам всё равно придётся самим. — Закончив говорить, он, осушив бокал, удовлетворённо покачал головой, весьма положительно оценив выпитый напиток.
* * *
Последующие дни, проведённые Григорием в столице, проходили довольно рутинно. Значительную часть времени он пребывал в императорском дворце, где активно поднимал нежить и обучал этому будущих некромантов. Причём за всем этим неусыпно следил сам Карунус, которого приняли по всем почестям, как и положено, хотя до конца так никто и не убедился, что он действительно является именно тем Карунусом, о котором все подумали. Но в тоже время это никому не мешало, ведь за него ручался сам Григорий, невольно выбившийся на первые позиции по степени влияния во всей Зорданской империи.
К слову говоря, парень и сам не ведал, насколько стал значимой фигурой. Ему даже титул князя не нужен был, достаточно было просто назваться и большинство дворян пали б ниц, дабы не прогневать ближайшего к императору человека. Но всё это технично проходило мимо парня, и дело было далеко не в том, что он был недостаточно наблюдательным. Гриша прекрасно видел, как к нему относятся. Не проходило и дня, чтобы хоть кто-то не посватал ему свою дочь или на крайний случай не позвал бы на званный ужин. Но всё это не интересовало Гришу, как результат он откровенно избегал всей этой шумихи, что в его новом положении было крайне легко сделать.
Собственно говоря, примерно так и прошла декада. Единственное, помимо всего выше перечисленного Григорий ежедневно тренировался, отрабатывая технику багрового пламени, а вечерами засиживался с Карунусом в каком-нибудь кабаке в компании малоизвестных, но очень охотных до выпивки и разговоров ребят, обычно являвшимися простыми солдатами или ремесленниками. К слову, выпить с последними божество любило больше всего, ведь от них можно было услышать много чего интересного.
После одной из таких вот посиделок, по дороге в поместье, Григорий даже пошутил:
— Не знал бы, что за божеством вы являетесь на самом деле, то посчитал бы, что вы бог ремесленников.
В ответ Карунус громко хохотнул, причём настолько искренне и зычно, что аж прохожие шарахнулись. А затем, как ни в чём не бывало, произнёс:
— Знаешь, не отказался бы. Хотя по факту это не имеет значения. Ведь не важно, кем тебя считают, главное, кем ты являешься на самом деле.
— И не поспоришь, — со вздохом произнёс Гриша, вдруг вспомнив, что уже скоро выполнит свою часть обязательств перед империей, а значит уже вскоре он сможет вернуться домой. Ранее он об этом не думал, поэтому не особо парился, но теперь его серьёзно озадачил вопрос «как ему себя вести дома, на родной Земле? Показать себя как есть, или лучше скрывать свои способности и попробовать прожить обычную жизнь?». Вопрос действительно был серьёзным и наверняка бы парень ушёл бы в него с головой, если бы не последовавшие следом слова Карунуса:
— Чем думаешь заняться после своей работёнки? Можем в подземелье сходить? Насколько помню, ты вроде хотел заглянуть в подземелье четвёртого ранга.
Григорий не сразу нашёлся что сказать, поэтому первые пару секунд лишь удивлённо смотрел в ответ. Но затем, немного отойдя от первого шока, произнёс:
— Я думал, мы сразу отправимся на Землю.
— Было бы неплохо, но я ведь не могу отправиться туда этим аватаром. Местным божествам ой как не понравится это. Поэтому я сейчас создаю ещё одного аватара, послабее этого. Но, к сожалению, это не так уж и быстро, по крайней мере, если делать качественно.
— Понятно. И как долго это всё займёт? — стараясь не показывать своё расстройство, спросил Гриша.
— Да не переживай так, — воодушевляющее ответил Карунус. — Ещё пару декад, не больше.
— Ну да, не так уж и долго, — с некоторым облегчением ответил Григорий, про себя подумав:
— Пару декад это не пару лет, так что можно и подождать.
— Полагаю, имеет смысл заглянуть в подземелье. Единственное, я немного неуверен, что потяну его сам, — добавил Гриша, заодно решив, на всякий случай, заручиться поддержкой божества.
— А вот это мы как раз и посмотрим, — подмигнув, ответил Карунус, явно довольный ответом парня.

1. О совместном ужине ему сообщили слуги по прибытии.

Доброго времени суток дорогие читатели.
В первую очередь хотелось бы поздравить всех вас с наступающим Новым годом! Желаю вам в новом году самого главного, счастья, но не простого, а подкреплённого всем необходимым, чтобы именно вы были счастливы! Всех благ вам, дорогие читатели!

Также пользуясь случаем хотел сказать, что в связи с некоторыми малоприятными жизненными обстоятельствами, мне не удалось накопить запас глав в связи с чем вынужден сообщить, что 1 по 11 января выкладки не будет. Предыдущие три года у меня не удавалось нормально встретить Новый год, но этот решил провести по-человечески, с семьёй, а заодно немного отдохнуть и набраться сил.
Прошу прощения за то, что так получилось и желаю вам всего хорошего в наступающем Новом году!

Глава 14

Банаргард, один из великолепнейших городов юго-запада Зорданской империи. Расположен он был возле огромного озера, за которым возвышалась, пусть и не очень высокая, но вполне могучая гора, высота которой достигала примерно километра.
Как раз именно в этот город, было решено отправить Григория на зачистку местного подземелья под характерным названием «Банталское подземелье», полученным в честь горы, на которой оно располагалось. Причём выбор на него пал неспроста. Главная причина состояла в том, что об этом тайно попросил императора Масар, в то время как сам Лартал был крайне не против этого, ведь это позволяло хоть немного сократить Гришины связи с другими князьями.
Здесь конечно же стоит отметить, что император совершенно не переживал, что это хоть как-то навредит империи, но в то же время он не желал рисковать проверяя верность своих князей. Гришины знания стоили слишком дорого, чтобы они попали не в те руки. Новые некроманты, большей частью верные императору слуги и некоторые члены его семьи, только начали осваивать новые некромантские чары. И пусть наиболее одарённые из них уже научились ставить на ноги скелетов и зомби, но до овладения заклинанием «Поднять упыря» им было ещё далеко. Как следствие, все успехи были зыбки и маловажны, хотя перспективы уже были на лицо. Каждый из некромантов вундеркиндов поднял по нескольку десятков мертвецов, а значит, со временем, это число должно было перейти в качество.
В общем, руководствуясь тем, что Масар уже проявил честность перед императорской семьёй, Лартал решил, что если Грише отправляться в подземелье четвёртого ранга, то лучшим выбором будет «Банталское подземелье», расположенное в феоде Гвилей. Но даже так, вместе с Григорием отправился Нардар.
Конечно, у последнего и так хватало работы. Но её всю можно было переложить на замов, коих у княжича хватало, в то время как сам он был не только верен короне и брату, но и обладал огромной силой и авторитетом.
Таким вот нехитрым образом Гриша и оказался в Банаргарде, городе старшего сына Масара, коего звали Фильгас.
— А что, здесь неплохо! — весело пропела Тамара, которая хоть и не хотела покидать столицу, но понимая, что Григорий может неожиданно свалить на Землю, «нечаянно» забыв про неё, решила всё же отправится с ним.
Той же логике последовал и Дмитрий. Хотя в отличие от подруги, он уже ознакомился с подаренным Грише фолиантом «Магия пространства» и благодаря огромному показателю интеллекта досконально запомнил его. Но как водится, одно дело знать и совершенно иное уметь. В общем, не увлекаясь гордыней, бард решил, что проще будет упасть на хвост Григорию и Карунусу, нежели самому уразуметь полученную информацию. Тем более, было совершенно неизвестно, сколько по времени это займёт у него.
— Думаю, парочку хороших борделей мы сможем найти! — довольно произнёс Дмитрий в ответ, в то время как рядом стоявший Гриша, молча оглядывая величественный град, возвышавшийся на фоне озера, размышлял над предстоящим рейдом.
Карунус, как назло ушёл перед самой телепортацией в Банаргард, сославшись на какие-то неотложные дела. Сам же парень уже ничего не мог повернуть вспять, т. к. процесс был запущен и, отвертеться от похода в данж, было просто не вариант. С другой стороны, божество торжественно пообещало, что через пару дней нагонит его, и вроде как волноваться было не о чем. Но Григорий всё же переживал, ведь кто этих высших духов разберёт, что у них там за дела такие, что нужно резко срываться не пойми куда да не пойми зачем.
— Кх-кх, — прочищая горло, издал Нардар, а когда ребята обратили на него внимание, он произнёс:
— Лошади готовы, предлагаю выдвигаться.
К этому моменту коней действительно уже вывели из портала и два рыцаря, державшие их под узду, неуверенно переминались с ноги на ногу, стесняясь обратиться к великим героям, коими нынче прослыл Григорий со спутниками.
— Прошу прощения, ваше великокняжеское высочество, — немного поклонившись, ответил Гриша, после чего первым направившись к рыцарям.
— Не переживайте, господин Григорий, — начал Нардар, как только все, усевшись верхом, тронули коней в сторону города. Он прекрасно видел переживания парня и, далеко не будучи дураком, понимал их причину. — В худшем случае вы можете не убивать финальных боссов. Тем более, вне зависимости от того, покинете вы нашу империю или мир, мы не желаем рисковать вашей жизнью.
— Тем не менее, я здесь в первую очередь ради этих самых боссов, — невесело признался Гриша. — Но вы правы, я и сам не вижу смысла рисковать просто так. Всё же у меня лишь одна жизнь и отдавать её почём зря я не желаю.
— В крайнем случае, я с тобой схожу, — неожиданно подал голос Дмитрий. — Но с массовкой разбираться будешь сам, — добавил он строго.
— Спасибо, Дим, — тщательно скрыв удивление, ответил Гриша. Слова барда его порядком успокоили, ведь он знал, что тот силён. И действительно, пусть Дмитрий и не дотягивал до Карунуса, но явно превосходил Григория, причём не только по опыту, которого парню всё критичнее не хватало.
— Та брось ты. Только благодаря тебе на Землю и вернёмся, — весело произнёс Дмитрий, внимательно осматривавший городские стены, прямо кричавшие агрессией.
— До этого ещё дожить надо, — без особой радости ответил Гриша, тоже почувствовавший, что что-то не так.
— Не переживайте господа, — заметив волнение ребят, произнёс Нардар, — Это нас так встречают.
— В смысле? — насторожено вопросил Дмитрий.
— Банаргард является не только курортным, но и военным градом, а тут мы со своим пространственным порталом, естественно вся стража поднята в копьё.
— Но вы ведь говорили, что предупредили местного лорда? — озадаченно вопросил Гриша, голос которого был ещё более удивлённым, нежели у Дмитрия. В ответ Нардар, слегка усмехнувшись, произнёс:
— Если бы не предупредили бы, то нас бы уже давно атаковали. Вы ведь помните, что теперь мы воюем с Орденом безграничным путей?
— Если честно, я сомневаюсь, что ближайшее время они кажут к вам нос, — с сомнением произнёс Дмитрий. — Но согласен, они могут это сделать в любой момент, — практически сразу добавил он, памятуя о тех войнах, в которых ему «посчастливилось» участвовать на Балатаре (1).
— В том то и дело, господин Дмитрий, — со вздохом произнёс Нардар. — Но если честно, это к лучшему. Пусть и не все посвящены в это, но война с орденом уже давно намечалась, слишком уж сильно они свой нос совали в наши дела. Причём, как вы сами понимаете, делали они это весьма исподтишка.
— Как раз это не удивительно, — слегка усмехнувшись, произнёс бард. — Если бы они действовали слишком прямолинейно и топорно, их бы уже давно раздавили.
— И то верно, — согласился Нардар, а затем весело добавил:
— А вон видимо его сиятельство, граф Фильгас Гвиль выдвинулся поприветствовать нас.
Из городских ворот, до которых оставалось ещё несколько километров, действительно показался отряд из десяти всадников, закованных в латную броню. Хотя в данном случае Нардар скорей предполагал, нежели говорил наверняка. Пусть и делал это абсолютно уверенным голосом.
— Рад приветствовать ваше великокняжеское величество князь Нардар Варшар на своих землях, — довольно стандартно поздоровался в первую очередь с князем крепкого вида мужчина, возглавлявший отряд рыцарей.
Хотя назвать всадников рыцарями было бы не совсем правильно, ведь каждый из них, как успел увидеть Григорий с помощью способности, был бароном, со всеми вытекающими. В свою очередь статы возглавлявшего отряд мужчины, так и вовсе заставляли уважать его как человека и как вероятного противника, коим он к Гришиному сожалению или счастью не являлся:

Фильгас Гвиль;
Рагарец;
222 года;
158 уровень;
Заинтересован; Внимателен; Насторожен;
Граф Банаркарда; Ледяной клинок Банаркарда;
Имеются баффы: Каменная плоть; Каменная кожа; Усиление; Ускоренное мышление;

Жизнь: 8253 из 8253;
Выносливость: 7118 из 7118;
Мана: 6741 из 6741;

Сила: 2267;
Ловкость: 2269;
Интеллект: 2123;
Мудрость: 1397;
Дух: 2532;
Удача: 182;

Владеет магией Архимаг 75%.
Внутренняя энергия 5 звезды 48%.
…

Всё же воин пяти звёзд, будучи вдобавок архимагом, мог создать внушительное количество проблем. А учитывая опыт мужчины, значительная часть которого была приобретена в бою, то ждать лёгкой победы над ним не стоило даже Грише, по крайней мере, в честном бою. И это даже не смотря на то, что парень превосходил его.
Но как уже было замечено, драка не предвиделась. Вместо этого полным ходом шёл обмен любезностями. Ведь прежде чем ехать в город, нужно было всем представиться, раскланяться, поулыбаться друг другу и в идеале приправить всё это парочкой комплиментов. Но с этим ничего нельзя было поделать, таковы были обычаи зорданской знати, которые особо не отличались от традиций любой другой страны, в которой удалось побывать Григорию. Что к слову немного удивляло парня, даже не смотря на то, что он особо не обращал на это внимание. Всё же дел и забот за последние полтора года у него только прибавлялось, отчего циклиться на праздных вопросах у него попросту не было времени, впрочем, как и особого желания.
Закончив с любезностями, объединённый отряд направился в город. Прежде чем ехать в само подземелье, оставалось решить ряд формальностей, по большей части бюрократических, коими обещал заняться Нардар. Самому же Григорию предстояло провести остаток дня в компании местного лорда и его семьи.
Въезжая в город, Гриша не мог выделить в нём хоть что-то особенное. Огромные высокие ворота, позволявшие проехать через них двум телегам, пусть и были весьма красивыми и массивными, но уже не воспринимались парнем как что-то особенное. В то же время бравые ребята, стоявшие на карауле, походили скорей на массовку, нежели на полноценных защитников города. Безусловно, по сравнению с обычным человеком, привратники были сильны, но не более того. В свою очередь град, хоть и был красив и ухожен, но не выделялся на фоне других Зорданских городов ни по архитектуре, ни по качеству и богатству домов. Но это всё было лишь на первый взгляд.
Ведь чем дальше проезжал небольшой отряд Григория, сопровождаемый графским эскортом, тем сильней преображался город. Причём стоит отметить, что дома остались теми же, но вот количество торговых лавок начало расти уже через каких-то пару кварталов. Рестораны, магазины, чайные, кабаки и даже столь чуждое для этого мира кафе можно было встретить на улицах города. И это притом, что до центра поселения было ещё весьма далеко.
Одновременно с ростом количества самых разных заведений, увеличивалось число прохожих. И чем ближе группа приближалась к центру, тем оживлённее были улицы. Под конец, почти доехав до графского поместья, улицы уже практически не отличались от столичных. Единственное, кареты и повозки здесь были куда проще.
В свою очередь поместье графа не выделялось особой роскошью, хотя размер всё равно был внушительный, а на въезде стояли положенные положением привратники. Хотя при более близком их рассмотрении, с помощью способности «Видящий», кроме как очередной массовкой их нельзя было назвать. Здоровые и крепкие детины, но не более того.
Но для Гриши это не было особо удивительным. Он уже давно понял, что в качестве стражи просто абсурдно ставить кого-то действительно стоящего. Во-первых, платить полноценному рыцарю нужно больше, а во-вторых, действительно сильным воинам нужно тренироваться, а не весь день топтаться возле врат.
Как следствие, Григорий изначально не рассчитывал увидеть чего-то особо интересного в привратниках. А просматривал их характеристики исключительно из праздного любопытства.
Хотя некоторые выводы парень всё же сделал. Привратники, впрочем, как и городская стража, в столице была значительнее сильней, чем здесь, в провинциальном городишке. В стольном граде, среди стражников можно было встретить даже однозвёдочных воинов с внушительным боевым опытом, в основном они были десятниками. А вот здесь такие были сотниками, причём, как правило, рыцарями.
Въехав в поместье, Грише дали лишь немного времени передохнуть и привести себя в порядок. А вот потом началось, сначала знакомство с семьёй, затем ужин, после которого, Фильгас усиленно «рекламировал» своих двух дочерей. Графские дочери были действительно красавицами и не только, обе рагарки были полноценными боевыми магами. А если судить по их молоденьким личикам то, стали они ими в весьма в юном возрасте. Но парня это не особо прельщало, поэтому пользуясь тем, что Фильгас, не проявлял настойчивости, он технично пропустил всё сватовство мимо ушей, предпочтя проигнорировать это.
Ну а на следующий день, Григорий так и вовсе, отправился вместе с Нарли смотреть город. И здесь стоит отметить, что заинтересованность у него была вполне искренняя. Ему действительно было любопытно посмотреть на местные пляжи. Хотя чего-то особенного он так и не увидел.
Огромный кусок озера был огорожен высоким, каменным забором, явно обеспечивая защиту нисколько от волн, а скорее от вероятных монстров, коих вроде как и не водилось в озере, но которые вполне могли появиться в нём. Но вот отдыхающих на пляже не было, хотя их наличие скорей удивило бы Гришу. Всё же на дворе была весна, и пусть денёк выдался достаточно тёплым, чтобы парень мог гулять, накинув сверху лишь лёгкий кафтан, но купаться в такую погоду было откровенно рановато.
Посмотрев на озеро и полюбовавшись на гору, открывавшуюся с него, Григорий повёл Нарли в примеченную ещё по дороге на пляж кофейню. Заведение было простеньким, но в то же время чем-то зацепило парня. А учитывая опыт хождения по столице в компании Карунуса, парень интуитивно понял, что в этом заведении ему понравится.
Немолодая женщина, приняла заказ, после чего пара осталась наедине.
— Нарли, как тебе город? — исключительно чтобы начать разговор, спросил Гриша.
— Замечательный. Единственное, очень многолюдный, будто из столицы не выезжали.
— Согласен, есть немного, — совсем малость усмехнувшись, ответил парень. — Но ты привыкай, в моём родном мире города намного многолюднее, — уже серьёзнее добавил он.
— Я привыкну, — уверенно ответила девушка. — Хотя, несмотря на все ваши рассказы, мне до сих пор сложно представить, как выглядит ваш мир.
Григорий махнул рукой в ответ, после чего, произнёс:
— Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать.
В этот момент вернулась немолодая официантка и, поставив на стол две довольно внушительные чашки с дымящимся кофе и две тарелочки с солидными кусочками грушевого пирога, мягко улыбнувшись, произнесла:
— Приятного вам аппетита, господа.
— Спасибо, — чуть кивнув, ответил Гриша женщине и, подождав, когда она отдалиться, продолжил:
— Я надеюсь, что уже вскоре ты сможешь сама увидеть мой родной город.
— Я тоже, — ответив, девушка немного помолчала, а затем спросила:
— Вас что-то беспокоит?
— Да, например то, что ты до сих пор обращаешься ко мне на «вы», — полушутя ответил Григорий, получив в ответ очередное «извините», вслед за которым за столиком повисла короткая пауза. А чтобы она не выглядела сильно натянутой, парень сделал небольшой глоток тёмной, немного горьковатой жидкости. Кофе оказался далеко не таким как он привык пить на Земле. Горький, терпкий, но почему-то всё равно вкусный. В то же время пирог был очень сладким, благодаря чему прекрасно дополнял грубость напитка.
— Действительно неплохо, — подумал Гриша, глядя на то, как его спутница, чуть поморщившись от кофе, с удовольствием закусила его пирогом.
— Я переживаю, что уже не смогу нормально жить на Земле, — ответил он на ранее заданный рагаркой вопрос.
— Почему? — немного удивилась девушка.
В ответ парень только и смог, что пожать плечами, ведь и сам не знал ответа на заданный вопрос. Был страх, но его причин он всё никак не мог найти.
— Возможно, вы просто отвыкли от своего родного мира, — предположила Нарли.
— Наверное, — протянул Григорий, в душе соглашаясь, что его спутница скорее всего права.
— В любом случае, вам нужно вернуться и посмотреть и лишь после этого думать, сможете ли вы жить в своём изначальном мире или нет.
— Какая ж ты у меня всё же умная, ещё и красивая, — мягко улыбнувшись, произнёс Гриша, мгновенно вогнав девушку в краску, при этом про себя он подумал:
— А ведь и правда, чего это я забиваю себе голову⁈ В крайнем случае, поселимся где-нибудь в деревне, настругаем себе детворы и будем жить себе спокойно. Ни тебе городов больших, ни монстров, а цивилизация у нас (2) уже почти в каждой дыре есть… — Улыбнувшись своим мыслям, Григорий уже как-то спокойнее стал смотреть на предстоящее возвращение, хотя полностью переживать не перестал.

1. Балатар — планета, с которой был призван Дмитрий.
2. Григорий думает именно про Землю.

Глава 15

Ехать до очередного подземелья вновь предполагалось на поезде. И пусть Григорий ничего против этого не имел, но и понять принципиальность данного подхода он также не мог. Всё же для него было как-то странно, почему к городу они могли переместиться с помощью пространственных врат, а к подземелью, нужно было ехать именно на поезде.
Хотя в действительности объяснялось это до безобразия просто, всему виной была бюрократия. В соответствии с оной на охраняемый объект допускались только подтверждённые в Банаргарде авантюристы, которые должны были прибыть к подземелью на поезде и никак иначе. Спрашивается почему? А всё потому что об этом был дан соответствующий указ императора, который стремился как можно скорей внедрить железную дорогу во все отрасли и аспекты жизни империи.
И пусть указ был издан уже несколько лет тому назад, когда железная дорога только появилась в Зорданской империи. В то время это было действительно актуально, дабы данный шаг позволял лишний раз прорекламировать её. Но сейчас это был скорей пережиток прошлого, т. к. поезда уже давно прочно закрепились в империи как сухопутные корабли, позволявшие перевозить как огромное количество грузов, так и пассажиров. Но, несмотря на это, сим указом с удовольствием пользовались местные бюрократы.
На этот раз поезд отправлялся ранним утром. Солнца только всходили, когда Гриша вместе со своими спутниками явился на перрон, пусть к которому был довольно оживлённым. Как и в прошлый раз здесь можно было увидеть не только дворян и вполне себе устойчивый средний класс, но и бедных крестьян да просторабочих, всё также жавшихся к стеночке, будто опасаясь, что их заметит кто-то и прогонит вон. Единственным отличием было лишь то, что на этот раз все людские потоки были направлены в одну сторону.
И, конечно же, даже здесь имелись исключения, но это были лишь единичные случаи. Видимо сотрудники самой железной дороги направлялись в город, к себе домой или просто отдохнуть.
Но конкретно Григория всё это, ни капли не заботило. Несмотря на спокойное, можно сказать умиротворённое лицо, он весьма сильно переживал о том, как пройдёт поход в подземелье. Тем более ситуацию ещё нагнетало отсутствие Карунуса, который так и не явился, в то время как отправление было уже вот, буквально через каких-то полчаса.
С другой стороны, нельзя сказать, что Гриша как-то боялся самого подземелья. Ведь он прекрасно понимал, что практически в любой момент сможет прикрыться десятком, другим неживых, и свалить даже от самого злобного босса. По крайней мере, он был в этом уверен, и пока причин сомневаться в этом у него не было.
Нежить не была склонна к предательству и была готова пожертвовать за него жизнью. Но главное, она была достаточно крепкой. Даже полученные в последнем подземелье трёхзвёздные эльфийские рыцари, вполне могли сдержать весьма мощные атаки, тем самым прикрыв парня собой как живым щитом. Подобный финт Григорий уже пробовал и не испытывал ни малейшего сожаления не тогда, не сейчас.
Выйдя к поезду и усевшись в вагон первого класса, компания практически сразу собралась в Гришином купе. Отчего в помещении стало немного тесновато. Всё же оно не было рассчитано для больших посиделок. А компания собралась пусть и не шибко большой, но вполне внушительной, ведь в этот раз с Гришей поехали Дмитрий и Тамара, которые попросту не желали пропустить кульминацию возвращения домой. Ведь Карунус мог вернуться в любой момент, и всем было понятно, что божеству будет по фигу на то, что к подземелью нельзя телепортироваться.
Также, помимо «неожиданных» попутчиков, с Гришей отправились Нарли и Нардар. Последний, разве что отправил своих сопровождающих в обычное купе для знати, так сказать, вагон для среднего класса, благодаря чему в Гришином купе всё ещё можно было разместиться вполне комфортно.
Несмотря на то, что все собрались вместе, разговор не клеился. Что не удивительно. Наиболее важные моменты были оговорены ещё вчера за ужином. Среди них был упомянут некий Вантартус Щольс, который должен был где-то словом, а где-то делом, помочь в подземелье, выступив в роли гида. Коим он, конечно же, не являлся. Но будучи одним из глав отрядов сдерживания, которые регулярно зачищали массовку в данже, он был просто неотъемлемой фигурой в предстоящем походе.
К слову, в этом Григорий успел убедиться ещё во время зачистки прошлого подземелья. Поэтому, как только Нардар, ещё в столице, предложил взять Вантартуса в качестве консультанта, Гриша сходу согласился, вполне заслуженно опасаясь, что в подземелье четвёртого ранга каждая ошибка может стоить слишком дорого, чтобы её допускать.
В общем, таким образом, лично Гриша не видел тем для разговора. В свою же очередь Дмитрий, заметив, что в купе повисло крайне затянутое молчание, небрежно извлёк из инвентаря свою лютню, и весело подмигнув Григорию, с сомнением взглянувшему на него, запел:

А на войне как на войне,
А нам труднее того в двойне,
Когда едва взойдёт над сопками рассвет,
…
Батальонная разведка — И. Морозов

Григорий не знал эту песню, но слова и музыка явственно твердили ему, что это что-то из старых армейских песен его родной Земли. А вот Тамара, как только Дмитрий допел, довольно произнесла:
— Неужели Морозов⁈ Батальонная разведка⁈
— Совершенно верно, а ты оказывается у нас знаток? — весело спросил бард, перебирая струнами.
— Да нет. Отец любил играть на гитаре, вот наслушалась немного, — в конце девушка немного поникла, а затем, чуть встрепенувшись, добавила:
— А сыграй ещё что-нибудь, из того же репертуара.
Дима пожал плечами, ибо не ведал, что это за «тот же репертуар», а вслед за этим пальцы парня пробежались по струнам и уже через несколько секунд, он запел:

Кавалергарда, век недолог,
И потому так сладок он.
Труба трубит, откинут полог,
Кавалергарда.
Слова Б. Окуджавы, музыка И. Шварца,
Из кинофильма «Звезда пленительного счастья»

Когда закончилась и эта песня, которую узнал даже Григорий, начался уже полноценный концерт по заявкам. И основной заказчицей, конечно же, была Тамара. Девушку откровенно пробивало на ностальгию. Отца она видела несколько лет назад, и нужно сказать, что он был далеко не так молод, как хотелось бы. Как следствие, Томочка волновалась, что вернувшись домой, может не застать его в живых.
В общем, значительная часть дороги примерно таким вот образом и пролетела. Дмитрий играл преимущественно старые военные песни, делая небольшие паузы между ними, во время которых, немного поговорив о чём-то отвлечённом, Тамара вновь просила сыграть что-нибудь ещё, или даже нечто конкретное. В свою очередь Дмитрий, как заправский бард, коим собственно он и являлся, выполнял полученный заказ. А единственное чему при этом удивлялся Гриша, так это откуда его знакомый знает столько песен. Но, несмотря на своё любопытство, он так и не задал этот вопрос, вместо этого предпочтя немного пробежаться по своим характеристикам.
В первую очередь Григорий заглянул в главное окно. Но как таковых изменений здесь не было, поэтому он практически сразу перешёл в раздел «Постоянные эффекты»:

Иммунитеты перед: Гаарским ядом и ядами подобного действия.
Эликсир бессмертия: +1000 хп, регенерация ×2.
Эликсир ярой мощи: +100 к силе.
Эликсир дикого проворства ×2: +200 к ловкости.
Эликсир туманного прозрения ×4: +400 к мане.
Пей и не пьяней! Устойчивость к алкоголю 50%.

Но улыбнувшись последнему из них, парень, не задержавшись надолго, открыл окно «Классов»:

1. Чужой: +100% к скорости обучения; Бонус к Опыту — 90;
2. Избранный Куарой: + 100% к обучению. Куара всегда знает, где вы.; Бонус к Мане — 200; Бонус к Интеллекту — 50; Бонус к Духу — 20; Бонус к Удаче — 5;
3. Герой среди героев: Системная привилегия «Хозяин параметров»; Системная привилегия «Везунчик»; Бонус к обучению в 100%; Бонус к Удаче — 100;
4. Избранный Каруносом: +200% к заклинаниям некромантии. При желании вы можете видеть души умерших. Карунос всегда знает, где вы находитесь.; Бонус к Здоровью — 200; Бонус к Силе — 50; Бонус к Ловкости — 50;
5. Избранник богов I ранг: Харизма +20%; Бонус к Здоровью — 50; Бонус к Выносливости — 50; Бонус к Мане — 50; Бонус к Силе — 10; Бонус к Ловкости — 10; Бонус к Интеллекту — 10; Бонус к Мудрости — 10; Бонус к Духу — 10; Бонус к Удаче — 2;

Как по таковому в этом разделе парню было делать нечего. Ведь он практически никак не мог повлиять на его развитие. А единственное, что могло хоть как-то поспособствовать появлению новых классов, так это знакомство с другими богами. По крайней мере, именно так думал Григорий, в этот момент, ведь в этом действительно был смысл, особенно учитывая «Избранник богов I ранг». Вопрос оставался лишь в том, стоит ли ему просить Карунуса помочь с этим. Ведь с одной стороны, плюшка была действительно классная, но вот в её абсолютную безвозмездность Григорий как-то не верил. Ведь как минимум другие высшие духи могли потребовать что-то взамен, и это уже не говоря о том, что ему бы пришлось задержаться в этом мире.
Мысль о последнем вызвала лёгкое недовольство. Карунуса всё ещё не было, а до станции подземелья оставалось ехать от силы час. — Но ничего, со мной поехал Дмитрий, а значит есть вариант, что вытяну, — подумал Гриша, а затем открыл вкладку Навыков, желая взглянуть на прогресс в некромантии, а за компанию и остальные наиболее значимые умения:

1. Безмолвная магия: Гранд мастер — 28 %
2. Контроль маны: Гранд мастер — 12 %
3. Контроль внутренней энергии: Мастер — 65 %
4. Одноручные мечи: Мастер — 27 %
5. Некромантия: Профессионал — 84 %
6. Аура: Профессионал — 3 %
7. Аура пламени: Подмастерье — 91 %
8. Рукопашный бой: Подмастерье — 82 %
9. Русский язык: Подмастерье — 68%
10. Афнийский язык: Подмастерье — 67 %
11. Магия порталов: Подмастерье — 59 %
12. Магия огня: Подмастерье — 53 %
13. Магия усиления: Подмастерье — 44 %
14. Параллельное мышление: Подмастерье — 34%
15. Магия скрытности: Подмастерье — 25%
16. Магия исцеления: Ученик — 93 %
17. Магия воздуха/ветра: Ученик — 87%
18. Акробатика: Ученик — 83 %
19. Мясник: Ученик — 70 %
20. Магия телепортации: Ученик — 54 %
21. Магия контроля: Ученик — 39 %
22. Предзаготовленные чары: Ученик — 35 %
23. Врач: Ученик — 31%
…

— Какое позорище, Афнийский язык почти на уровне Русского, — с иронией подумал Гриша, почему-то в первую очередь обратив своё внимание в на сей момент, хотя как по таковому он ни на что особо не влиял. — По возвращении надо будет это поправить, — подумал парень, тем самым «успокаивая» свою совесть. После чего, уже со спокойной душой, обратил свой взор на первые позиции в списке навыков.
— Ну да, какой-то магический мечник, получается, — подумал Григорий. — А вернее, мечник некромант, — продолжил он свою мысль, еле заметно улыбнувшись. Подобное он встречал лишь в различных книгах, в то время как в играх и тем более реальности это не виделось ему от слова совсем.
Даже герои почему-то предпочитали ограничивать себя достаточно жёсткими рамками. Исключения, как думал парень, наверняка были. Как минимум одно из них, сейчас запевало песню «Комбат», причём весьма умело. И даром что бард играл на лютне. Отчего Гриша уже всерьёз задумался, а не был ли его товарищ на Земле певцом или музыкантом. Но данная мысль быстро улетучилась, так как Дмитрий и близко не ассоциировался с представителями эстрады.
— Скорей всего он был каким-нибудь инженером на заводе, — отчего-то подумал парень, после чего перескочил на вкладку способностей:

1. Инвентарь: Max уровень — 0 %
2. Хранилище мёртвых: Max уровень — 0 %
3. Удар молнии: 5 уровень — 0 %
4. Лёгкое исцеление: 5 уровень — 0 %
5. Рывок: 4 уровень — 0 %
6. Дубовая кожа: 4 уровень — 0 %
7. Светоч: Уровень 4 — 0 %
8. Видящий: 3 уровень — 67 %
9. Полиглот: 3ий уровень — 1 %
10. Шар молний: 3 уровень — 1 %
11. Ледяная стрела: 3 уровень — 1 %
12. Телепорт: 3 уровень — 0 %
13. Провокация: 3 уровень — 0 %
14. Скрытность: 3ий уровень — 0 %
15. Яростный взгляд: 3 уровень — 0 %
16. Страх: 3 уровень — 0 %
17. Глухая оборона: 3 уровень — 0 %
18. Величие разума: Уровень 3 — 0 %
19. Сломленая воля (прикосновение): 3 уровень — 0 %
20. Поглощение жизни: 3 уровень — 0 %
21. Отравленный клинок: 3 уровень — 0 %
22. Развеять нежить (прикосновение): 3 уровень — 0 %
23. Усиление: 3 уровень — 0 %
24. Удар тролля: 3 уровень — 0 %
25. Испепеляющая длань: 3 уровень — 0 %
26. Величие тьмы: 3 уровень — 0 %
27. Власть крови: 2 уровень — 5 %
28. Воздушный снаряд: 2 уровень — 3 %
29. Ледяной щит: Уровень 2 — 3 %
30. Призвать скелета: 2 уровень — 3 %
31. Исцеляющая длань: Уровень 2 — 3 %
32. Луч света: Уровень 2 — 3 %
33. Телекинез: 2 уровень — 3 %
34. Обжигающая длань: 2 уровень — 3 %
35. Огненный шар: 2 уровень — 3 %
36. Базовое поглощение жизни (касание): 2 уровень — 3 %
37. Призвать гоблина: 1ый уровень — 33 %
38. Хватка земли: 1ый уровень — 33 %
39. Чистый разум: 1ый уровень — 33 %
40. Обморожение (прикосновение): 1 уровень — 33 %
41. Спутанность сознания: 1 уровень — 33 %
42. Усиление сознания: 1 уровень — 33 %
43. Электрошок: 1 уровень — 33 %
44. Берсерк: 1 уровень — 33 %
45. Пламя свечи: 1 уровень — 33 %

— И всё же вселенная меня безумно любит, — подумал Григорий, обратив внимание на два навыка максимального уровня. — А может и Система… — продолжил он свою мысль.
Данный факт до сих пор казался Грише чем-то невероятным. Даже его попадание на Вэрдан с последующим призывом на Зиару, ему не казалось столь фантастическим как наличие инвентаря и хранилища мёртвых максимальных уровней. Хотя в действительности, если так подумать, то каковы шансы на то, что тебя зацепит одновременный призыв твоих друзей, а затем призовут уже в другой мир? Но в этот момент парень думал больше эмоциями, нежели разумом. А ведь его действительно радовало то, что самые важные для него способности достигли максимальных значений.
Тем более теперь, Григорий мог с чистой совестью обратить своё внимание на другие свои способности. Пусть большинство из них не представляло чего-то сверхъестественного, но, даже глядя на нынешний прогресс, парень, вполне здраво рассуждая, понимал, что прокачав ту же шаровую молнию или удар молнии по максимуму, то и урон от них будет куда внушительнее. А учитывая отсутствие потребления маны, они вполне могли помочь в реальном бою. Причём не так, как ранее, а конкретно, нанеся серьёзные повреждения противнику.
— Вот только откуда мне взять столько камней повышения ранга? — недовольно подумал Гриша. Конечно, в предстоящем походе он рассчитывал, что со своей удачей сможет выбить парочку подобных артефактов, но ведь это не решало всей проблемы. Способностей у парня было действительно навалом, и это не считая те, кои Григорий воспринимал исключительно как «мусорные».
В этот момент, он как раз задумался о них:
— Интересно, а если притвориться, что у меня только и есть этот шлак? Как меня будут воспринимать на Земле?
Нельзя сказать, что данная мысль была прямо идеей фикс, но она действительно заинтересовала парня, ведь он вполне мог прикрыться ей. Хотя в действительно не знал, нужно ли ему этим вообще заниматься. В смысле походами в подземелья.
Вернувшись, Григорий вполне мог прожить нормальную жизнь. Отучиться в институте, отслужить в армии, жениться на Нарли, настругать кучу детишек и жить где-нибудь под Краснодаром, а то и вовсе, умотать куда-нибудь в деревню, дабы поменьше отсвечивать. Единственное, парня серьёзно смущало то, что у него очень хренового получалось прятаться, а в качестве попутчика до Земли у него намечался аватар высшего духа.
В общем, примерно в таких мыслях Григорий приехал на станцию расположенную возле довольно крупного посёлка полустихийно образовавшегося возле подземелья.

Глава 16

Поезд неспешно подъезжал к перрону, в то время как Гриша с ребятами уже стояли в тамбуре, ожидая его остановки. Возле самой двери неуверенно мялся проводник. Мужчина, а по совместительству лесной эльф, уже не первый год работал в вагоне первого класса и успел насмотреться на господ самого разного уровня. Но, не смотря на это, ему всё равно было как-то некомфортно. Собственно говоря, он и сам не понимал, в чём дело. Пассажиры были не просто обычными, скорей они даже наоборот выглядели слишком простецки, для тех, кто ездит в подобных вагонах. Но он лично проверял билеты и ему даже в голову не приходило сомневаться в праве этих людей находиться здесь.
Поезд остановился. Несколько коротких гудков ознаменовало, что пора открывать двери, чем тут же занялся проводник, умудрившись справиться со своей задачей раньше всех остальных своих коллег.
— Доброго вам дня, господа, — произнёс молодой с виду эльф, в тоже время являвшийся воином одной звезды. В своё время он мечтал стать рыцарем, но со временем, став куда рассудительнее, выбрал карьеру проводника. Но конкретно сейчас, он несколько усомнился в правильности сделанного выбора. С виду вполне обычнее парни однозначно были при деньгах, по крайней мере, иной народ не ездил в вагонах первого класса. А учитывая станцию прибытия, вполне логично было рассудить, что промышляют ребята зачисткой подземелий.
И всё бы ничего, но один момент всё же не укладывался в голове эльфа. — Неужели они столь сильны? — подумал он, памятуя о том, что станция расположена возле подземелья четвёртого ранга.
Но по мере того, как удалялись ребята, проводник всё явственнее убеждался в том, что они далеко не просты. Ведь с каждым их шагом, ему прямо на душе становилось легче, будто некий давящий груз покидал его плечи.
Григорий же с товарищами не спеша вышагивал в сторону двух крепких на вид мужчин. Причём одного из них он сразу же узнал. Им являлся никто иной как Карунус, коего парень уже и не ожидал увидеть здесь. В то же время второго, Гриша видел впервые, отчего подойдя немного ближе, активировал способность видящий, дабы посмотреть, с кем ему предстоит иметь дело:

Вантартус Щольс;
Светлый эльф;
220 лет;
150 уровень;
Озадачен; Задумчив, Раздражён;
Виконт, глава второго штурмового отряда;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 15186 из 15186;
Выносливость: 14459 из 14459;
Мана: 7861 из 7861;

Сила: 3879;
Ловкость: 3899;
Интеллект: 2384;
Мудрость: 1555;
Дух: 3446;
Удача: 243;

Владеет магией Архимаг 26%.
Внутренняя энергия 6 звезд 36%.
…

— Однако, он видимо очень неплохой мечник, — подумал Гриша, лишь вскользь успев пробежаться по статам главы второго штурмового отряда, как уже в следующую секунду, Нардар произнёс:
— Рад приветствовать вас, господин Карунус и вас господин Вантартус. — Вслед за сказанным князь выполнив два поклона, каждый короче предыдущего. — Знакомьтесь, — продолжил он, — это и есть глава второго штурмового отряда, Вантартус Щольс, который сопроводит нас в подземелье, а также проинструктирует по его зачистке.
— Рад видеть вас, ваше великокняжеское высочество, — с уважением склонив голову, произнёс виконт. — Рад с вами познакомиться, господа — без особой радости в голосе, продолжил он, внимательно и весьма скептически разглядывая Гришу и его товарищей, при этом умудрившись поклониться так, что вроде как все правила приличия были соблюдены, но в то же время, поклон выглядел откровенно небрежно, будто на отвали.
— И как они собираются зачищать это подземелье⁈ — подумал Вантартус, глядя на то, как Карунус, как он рассудил, тёзка всем известного божества смерти, здоровается с Григорием и Дмитрием, посредством весьма странного жеста, рукопожатия.
— Вот ведь чудики! — пришла уже следующая мысль в голову к «экскурсоводу». Всё же подобное ему приходилось видеть впервые, отчего и реакция как внешняя, так и внутренняя были соответствующими. Хотя он и не торопился облекать её в слова, задаваясь весьма актуальным, но учитывая ситуацию, довольно спорным вопросом «но кто же всё же такой этот Карунус».
Собственно говоря, Вантартус и сам не понял, откуда взялся этот крепкого вида мужчина, с седыми как у старика волосами и молодым как у мужа средних лет лицом. И стоит сказать, что теперь его восприятие Карунуса усложнилось на порядок. Если изначально он воспринял его как просто, мимо проходившего воина, пусть и крайне тихо «подкравшегося» к нему. Но теперь, увидев, что этот «старец» знаком не только с распиаренным во всех смыслах Григорием, но и великим князем Нардаром Варшаром, он понял, что сей муж явно не просто так «мимо проходил».
Пока все эти и некоторые другие размышления пролетали в голове Вантартуса, Нардар закончил представлять Гришу и его соратников, подведя итог сего действа весьма неожиданной для виконта фразой:
— Раз с приветствиями покончено, предлагаю отправляться в подземелье.
И пусть это не было чем-то совсем уж странным, но в то же время, выбивалось из стандартов зачистки подземелий. Что собственно и удивило Вантартуса, одновременно с этим побудив его высказаться:
— Но ваше великокняжеское высочество, не лучше ли будет завтра начать зачистку? По крайней мере, я сомневаюсь, что смогу подготовить свою группу сегодня… — в конце эльф несколько замялся, понимая, что его отряд в настоящий момент, по уже давно сложившейся традиции, готовился отрывался в местной таверне. И если к утру, при должном старании, они ещё могли прийти в норму, то прямо сейчас их вряд ли бы удалось даже вытащить оттуда.
— Не беспокойтесь господин Вантартус, — за место князя ответил Григорий. — Присутствие ваших людей не обязательно. Собственно говоря, я вообще не думал, что они будут участвовать, — вторую часть фразы Гриша произнёс, обращаясь уже явно Нардару. И пусть сделал он это до непростительного небрежно, но князь, игнорируя сей факт, ответил ему:
— Скорей всего господин Вантартус неправильно понял свою роль. — Голос Нардара прозвучал спокойно и даже немного расслабленно, но в то же время достаточно жёстко, чтобы у виконта возникло ярое желание начать извиняться за свою непростительную глупость, коею он обнаружил в себе только сейчас. — Но это не его вина, — достаточно милостиво продолжил князь. — Всё же в нашей империи, принято входить в подземелья четвёртого ранга куда более многочисленным составом.
Лицо Вантартуса прямо на глазах стало меняться, наполняясь удивлением, а местами, даже негодованием. И стоит сказать, он уже откровенно не понимал, что происходит.
— Но предлагаю не зацикливаться на этом и уже, наконец, отправиться в подземелье, — продолжил князь, понимая, что Вантартусу будет проще увидеть всё своими глазами, нежели он сейчас начнёт рассказывать, на что в действительности способен Григорий. Хотя справедливости ради стоит сказать, что ему было просто лень этим заниматься.
Сам же виконт откровенно офигевал от ситуации, в которой он оказался.
* * *
Путь до подземелья не занял много времени. Несколько пропускных пунктов, которые Гришина группа прошла, практически не останавливаясь, были преодолены с лёгкостью и без напряга. Всё же личная императорская печать на пропускных документах, в сочетании с Нардаром Варшаром шествующим рядом, буквально заставляли шарахаться обалдевших стражников. Благодаря этому, шествующий рядом Карунус, даже ничьего внимания не привлёк. Ни у кого не возникало и мысли проверить его документы, которые пусть у него и были, но явно не на прохождение подземелья.
Ведущие в данж врата были среднего размера. Они будто бы намекали, что здесь могут водиться довольно крупные твари. Хотя по факту, их размер ничего не значил.
— Что нас ждёт возле входа? — спокойным, уверенным голосом спросил Гриша. Всю дорогу до подземелья он молчал, в то время как Нардар, периодически демонстрируя своё лицо на пропускных пунктах, уже на пальцах объяснял Вантартусу его главную задачу. Так что, к моменту, когда они добрались до пространственных врат ведущих внутрь данжа, виконт всё же вразумил, что от него требуется.
И здесь стоит отметить, что он был далеко не глуп. Просто то, что от него требовалось, резко контрастировало не только с тем, что он ожидал, но и с тем, к чему он привык. Вантартус стабильно участвовал в сдерживающих зачистках подземелья, в которых ему приходилось не только языком чесать, но и мечом махать. Причём стоит сказать, весьма немало махать. Всё же воины нагов были весьма сильными противниками, хотя и уступали ему как воину шести звёзд.
— Ворота не охраняются, — без особой радости и воодушевления в голосе, ответил на вопрос виконт. Всё же понимание того, что его понизили до должности консультанта, его никак не могло порадовать. Но перечить великому князю, так ещё и родному брату самого императора, он попросту не смел. Слишком дорого это могло обойтись даже ему, виконту и воину шести звёзд.
— Ближайшее вражеские силы размещаются ближе к городу, — продолжил он, осознав, что слишком уж неполно ответил. — Это небольшое поселение в девять домов. В случае прорыва, его жители первыми покидают подземелье.
— Понятно, спасибо. — Кивнув, Григорий направился во врата.
Вслед за Гришей, тенью, в подземелье скользнула Нарли, и лишь затем неторопливо пошёл Каранус и остальные. Последним в данж вошёл Нардар. Он последовал вслед за Вантартусом далеко не просто так. Как ни крути, их поход в подземелье был довольно странным, поэтому он желал до последнего проконтролировать, что бы всё прошло по плану.
В свою очередь Григорий, оказавшись в данже, первые несколько секунд, осматривался по сторонам. Конечно, слова Вантартуса, были более чем правдивы, и он даже близко не сомневался в честности своего проводника, но выработанную естественным путём осторожность было тяжело преодолеть. В прочем, это и не имело смысла, ведь никто не гарантировал, что подземелье неспособно видоизмениться или ошарашить каким-нибудь неожиданным сюрпризом.
Но, несмотря на паранойю, вокруг царила тишь, да гладь. Впереди простирался довольно корявый и непривычный, в меру густой лиственный лес, в то время как трава была весьма низкой, чуть ниже колена. При этом вокруг было довольно жарко и влажно.
— Неужели здесь субтропический климат? — без особой радости подумал Григорий. — Но с другой стороны, лес это всё равно хорошо, — продолжил он свою мысль, в то время как впереди появился целый отряд эльфийских рыцарей и четвёрка эльфийских боссов.
— Эльфы! Откуда здесь эльфы⁈ — Испугано воскликнул, Вантартус.
И стоит отдать должное, среагировал он мгновенно. Если бы не стоявший рядом с ним Дмитрий, то вполне возможно, он успел бы даже натворить делов. По крайней мере, в его руке уже красовалась увесистая булава, которую он прямо-таки явно планировал пустить в ход.
— Всё в порядке, господин Вантартус, они свои, — спокойно, немного даже весело, произнёс бард, положив свою руку на плечо мужчины, чем собственно и заставил его замешкаться и как следствие повременить с атакой на нежданного врага.
— Н-но, — неуверенно изрёк виконт, а в следующий миг за его спиной раздался весёлый голос Нардара:
— О! Господин Григорий уже призвал своё воинство! А я всё же думал, что он немного повременит с этим…
— Да быть того не может! — подумал виконт, постепенно осознавая, что слухи касавшиеся некого некроманта по имени Григорий, оказывается являются не такими уж и слухами.
— Возьмите каждый по двадцать рыцарей и отправляйтесь, прочешите округу! В бой старайтесь не вступать! — произнёс уже Григорий, отдавая приказы своему небольшому отряду. Тем же временем Вантартус пришёл в себя, а в его голове промелькнуло:
— Человек армия, такой действительно вполне способен зачистить подземелье даже четвёртого ранга. Единственное, для этого явно будет маловато эльфийских рыцарей. Но вполне возможно, у него есть и другие козыри. — Придя к данному умозаключению, виконт решил впредь придерживать своё мнение при себе, ведь как он уже успел убедиться, он слишком мало знает об этом странном парне, чтобы и далее делать необоснованные выводы.
Не успели призванные эльфы скрыться в лесу, как перед Григорием появился ещё один отряд, но на этот раз он состоял из людей, орков и свайров. Видя это, Вантартус тут же подумал:
— Ну да, чего и стоило ожидать. Видимо эльфы исключительно для разведки. Хотя, эти ребята тоже не выглядят особо сильными, наверняка набраны из подземелий третьего ранга. — Только мужчина успел закончить данную мысль, как Григорий обратился уже к нему:
— Господин Вантартус, если вас не затруднит, можете рассказать про местную фауну? И если есть что интересное сказать про флору, то, пожалуйста, не забудьте и про неё.
— Конечно, господин Григорий. — Сказав это, даже сам Вантартус заметил, что его голос резко изменился, став на порядок вежливее и доброжелательнее. Но никто на этом не стал акцентировать внимания. Сам же виконт, продолжил:
— Данное подземелье преимущественно населено нагами. У них здесь три небольших деревеньки и городишко. Их деревни населены довольно слабыми представителями их вида. Скорей всего с ними справятся даже ваши эльфы, конечно, при условии, что объединяться в один отряд.
— Насколько сильны рядовые наги? — задал Гриша уточняющий вопрос, как только его собеседник сделал небольшую паузу. Ведь услышанное его порядком удивило. — Это насколько же должны быть сильными наги, если для зачистки одной их деревеньки нужен отряд из восьмидесяти эльфийских рыцарей в совокупности с четырьмя боссами⁈ — подумал он вслед за озвученным вопросом. В то время как Вантартус, чуть подумав, ответил:
— Самыми слабыми являются дети нагов, у них обычно одна звезда внутренней энергии. А вот взрослые особи, имеют не менее трёх звёзд внутренней энергии, причём это рядовые жители малых поселений. Воины нагов в тех же поселениях имеют четыре и пять звёзд внутренней энергии, но их там не много, не более по пять на каждое из сёл.
— Охрененски! — невольно буркнул Григорий. И пусть его голос был не очень весёлым, но в то же время на его лице растянулась довольная улыбка, тем самым порождая лёгкий диссонанс у окружающих. — Кстати, вы ничего не говорили про магов, — добавил он как бы невзначай, параллельно обмозговывая перспективы пополнить свой отряд десятком воинов четырёх, а то и пяти звёзд.
— Мы ни разу не встречали среди них магов, но они вполне себе способны применять способности и плеваться крайне токсичным ядом, — ответил Вантартус. — Поэтому рекомендую всегда быть с ними настороже.
— А что можете сказать по поводу города? — поинтересовался Григорий.
— Ничего хорошего, — отвернувшись, произнёс мужчина, после чего замолчал где-то на полминуты. — Прошу меня простить, мы несколько раз пробовали штурмовать городские стены, — продолжил Вантартус. — Но каждый раз это заканчивалось потерями в личном составе.
— Даже так! — подумал Григорий, памятуя, что перед ним стоит полноценный воин шести звёзд, который при этом нешуточно владеет магией. В свою очередь виконт продолжал:
— У них довольно примитивная оборона. Их поселение защищено толстой деревянной стеной, что само по себе не является препятствием. Но вот среди их защитников можно встретить воинов шести звёзд, что в сочетании с основной массой имеющей четыре и пять звёзд делает их оборону весьма внушительной.
— А чем они вооружены? — вопросил Григорий, как только его собеседник замолчал.
— Копья, щиты, луки. Причём у них в основном универсальные воины. Бой начинают с луков, после чего переходят на копья. В бою частенько применяют усиления на базе внутренней энергии, причём заметьте, господин Григорий, все их воины владеют аурой.
Последний озвученный Вантартусом момент весьма удивил и напряг Григория, но в то же время он и обрадовал его. Парня ожидал весьма непростой и опасный бой к которому он был мягко говоря не очень-то готов. С другой стороны, даже при частичной зачистке он мог пополнить ряды своей нежити весьма сильными монстрами. Воины четырёх и пяти звёзд владеющие аурой, это было именно то, чего не хватало Григорию. Оставалось лишь захватить их, не покалечив тела, с чем как раз таки и была ключевая проблема. Ведь одно дело убить и совершенно другое сделать это аккуратно.
— Господин Вантартус, вы вроде упоминали, что помимо нагов здесь водятся другие монстры, — как бы невзначай, произнёс Дмитрий, решив тем самым незаметно помочь Григорию.
— Да, но они не представляют особой угрозы для нас. В основном это ящероподобные и змееподобные монстры, имеющие врожденную силу на уровне одной и двух звёзд внутренней энергии. У них довольно вкусное мясо, крепкие шкуры и кости, а также с них можно получить средние ядра. В общем, весьма ценный ресурс, но не более того.
— Благодарю, господин Вантартус, — задумчиво произнёс Гриша, обдумывая дальнейший план своих действий. — Вам есть ещё, что мне сказать? — спросил он скорей для галочки, уже понимая, что виконт выдал, если не всю известную ему информацию, то однозначно её большую часть.
— Нет, господин Григорий.
— Хорошо. Если что-то вспомните, то обязательно сообщите.

Глава 17

Разведка продлилась почти до самого вечера, но зато теперь Григорий наверняка был уверен, что его не ожидает никаких сюрпризов. Но главное, парень теперь знал примерное количество нагов в каждом поселении, сколько среди них воинов, обычных мирян и детей. Помимо этого, эльфы сообщили расположение поселений и города, к последнему они решили не приближаться, вполне обосновано опасаясь быть раскрытыми.
К текущему же моменту Гриша находился возле первого из поселений нагов и имел полное представление о том, что сейчас будет. Эльфы и тёмные охотники уже были готовы, луки в их руках только и ждали команды, чтобы натянуть тетиву и открыть огонь. Но Григорий не торопился, внимательно всматриваясь в силуэты противников.
К этому моменту солнце уже начало клониться к закату и тени домов, порядком удлинившись, мешали обзору. Но даже так, парень прекрасно разглядел всю «прелесть» предстоящего сражения. Да, перед ним находилось вражеское поселение, но в этом и заключалась главная проблема, это было реальное поселение. Пусть и непривычная, но, тем не менее, детвора, сбившись в кучку, играла в какую-то непонятную ему игру, где, судя по всему, главной целью было как можно дальше плюнуть, так ещё и попасть в небольшой булыжник.
Одному из сорванцов удалось это сделать, отчего он весело «запрыгал» на своём подобии ног. Непривычный хвост вместо двух конечностей выступал в роли некой пружины, которая, то сжималась, то разжималась, позволяя пареньку делать нечто похожее на прыжки. Глядя на это, Григорий даже задумался:
— А не очередные ли это игры Системы⁈ Неужели наги действительно могут себя так вести⁈.
Но размышлять об этом, у него не было особо времени, поэтому его взгляд переместился на, судя по довольной моське, папашу паренька. Лицо у того было прямо-таки змеиным, собственно, как и у сыночка, хотя человеческие черты также отчётливо угадывались на их лицах. Правда, чуть вытянутые челюсти, острые уши, редкие волосы до плеч, явно намекали на то, что родство с людьми у них крайне отдалённое. И это уже не говоря про толстенный хвост, простирающийся вместо ног. Перед Григорием находилось поселение самых натуральных анаконд с человеческими туловищами вместо головы.
— Интересно, как же они питаются? — неожиданно даже для самого себя, задался мысленным вопросом Григорий. Что с другой стороны было не особо удивительно, ведь на получеловеческом лице не угадывалось и намёка на то, что его владелец способен заглотить даже крупную крысу. Не говоря уже о чём-то покрупнее.
Но уже в следующий момент не особо актуальный вопросы выветрился сама собой, а его место заняло окошко со статами змееногого существа:

Муншур;
Низший наг;
0 лет;
90 уровень;
Весел; Доволен;
Деревенский житель;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 1381 из 1381;
Выносливость: 1381 из 1381;
Мана: 809 из 809;

Сила: 514;
Ловкость: 484;
Интеллект: 358;
Мудрость: 337;
Дух: 389;
Удача: 24;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 3 звезды 25%.
…

— Охренеть! Действительно, одно дело услышать и совершенно иное увидеть собственными глазами! — подумал парень, пробежавшись по вполне себе ничёшным показателям рядового жителя подземелья. Безусловно, статы нага не были особо выдающимися, скажем так, средненький рыцарь империи имел подобные. Но суть была в том, что это человекоподобное существо не являлось даже воином. Оно больше походило на охотника. А учитывая отсутствующую фамилию, было кем-то вроде крестьянина.
Тем не менее, одето существо было вполне добротно. Кожаная, плотная куртка наверняка неплохо защищала от стрел и клыков животных, короткий лук, вполне был пригоден для охоты на дичь или мелких животных, в то время как копьё с щитом, которые наг держал в руках, позволяли сразиться ему даже с вполне внушительным хищником.
Ради интереса Григорий перевёл свой взгляд на направлявшуюся к мужчине женщину нагу. Она была чуть стройнее и с виду более хрупкой, на её голове было немного больше волос, а лицо казалось более мягким и даже чуточку привлекательным.
— Блин, неужели у неё есть сиськи! — удивлённо подумал Гриша, невольно приметив два бугорка, выпирающих у женщины нага, на месте, где у человеческих женщин находится грудь. Наличие оных парень явно не ожидал обнаружить у рептилойдного существа, а тут на тебе, вполне прямой намёк на их наличие. Но вот дальше вниманием парня вновь завладели статы, которые, как и вооружение женщины, особо не отличались от нага мужчины.
— Понятненько, значит бот один и бот два. Хорошо хоть система им имена добавляет, а то бы поднимая, запутался бы, как и кого посылать… — пронеслось в голове Григория, прежде чем он активировал свою способность на наге-мальчике. После сканирования взрослых рептилоидов, парню стало интересно взглянуть на показатели их чада.

Вапан;
Низший наг;
0 лет;
35 уровень;
Весел; Доволен;
Деревенский житель;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 316 из 316;
Выносливость: 316 из 316;
Мана: 155 из 155;

Сила: 116;
Ловкость: 101;
Интеллект: 75;
Мудрость: 70;
Дух: 83;
Удача: 5;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 1 звезды 50%.
…

— Японский городовой, и это ребёнок! — немного возмущённо подумал Гриша, пробежавшись по показателям некого Вапана. И пусть он даже не собирался «приручать» оного, но статы ребёнка явно заставляли понять, что он вполне может создать проблему неподготовленному бойцу. Сила монстра была сопоставима со слабеньким рыцарем, а значит, подставлять такому спину было как минимум рискованно.
В этот момент к группе змееногих подошёл ещё один мужчина. Внешне он не особо отличался от Муншура, но вот его доспех был явно покруче. Хоть он и был сделан точно также из кожи, но зато в нём имелись костяные вставки, прикрывавшие наиболее значимые места. И отчего-то Григорий был уверен, что эти «костяшки» были далеко не банальным украшением, а неким подобием металлических заклёпок.
— Видимо это воин или какая-то элитная особь, — подумал парень перед самой активацией способности «Видящий»:

Вунтал Пар;
Низший наг;
0 лет;
110 уровень;
Внимателен; Настороже;
Воин;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 2843 из 2843;
Выносливость: 2843 из 2843;
Мана: 1556 из 1556;

Сила: 975;
Ловкость: 945;
Интеллект: 608;
Мудрость: 557;
Дух: 709;
Удача: 54;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 4 звезды 35%.
…

— Надо же этому Система даже фамилию дала… — в весьма смешанных чувствах подумал Григорий. Всё же теперь ему стало немного боязно, что он не сможет зачистить подземелье самостоятельно. Ведь если наг, стоявший перед ним был обычным воином, то, что же из себя должны были представлять боссы этого подземелья?
— Надо будет обязательно переговорить с Дмитрием и Карунусом, — подумав так, Григорий, повернувшись к сидящим рядом Ардасу и Балту (1), произнёс:
— Постарайтесь выцепить по одному такому воину, как этот, — Гриша кивнул в сторону воина-нага, — без острой необходимости не убивайте их, но и сами не подставляйтесь. Остальных нагов в расход.
В ответ оба воина молча кивнули, после чего Григорий повернулся уже в другую сторону, где сидели бывшие эльфийские боссы. — Вас это тоже касается, — всё также шепотом продолжил парень, — но помимо захвата воинов-нагов, ваши люди должны вырезать всех остальных змееногих. Ни один из них не должен покинуть посёлок! На этом всё, готовьтесь к нападению, в качестве сигнала, я ударю огненным шаром в ту хижину, — Григорий указал рукой на внушительного размера деревянный дом, расположенный по центру поселения.
В ответ последовали короткие кивки, после чего эльфы бесшумно разошлись в разные стороны, каждый направившись к своему отряду.
Собственно говоря, для нападения всё было готово. Поселение было окружено эльфийскими отрядами с четырёх направлений, в то время как Григорий, вместе с остальными своими неживыми собирался ударить с пятого. Оставалось дело за малым, дождаться пока эльфийские боссы займут свои позиции.
Прошло около четверти часа, прежде чем Григорий рассудил, что более ждать незачем. Практически сразу же в его руке возник небольшой, пламенно красный шарик огня, переливающийся множеством всполохов, которые яростно бились о некую, незримую преграду, не позволяющую пламени вырваться и разбушеваться.
— Ну что, ребят, начнём! — бодро произнёс Григорий, отправляя чары в центр поселения и в тот же миг последовав вслед за ними.
Несмотря на усиления, накинутые на Гришу, ему было явно далеко до скорости заклинания, которое практически в тоже мгновение вгрызлось в сухую солому, из которой состояла крыша здания. Пламя мгновенно охватило всю верхушку здания, жадно перетекая на его стены и пожирая уже их. Вслед за этим, с криками и оружием наперевес, из хижины ломанули наги.
От природы змееногие не могли похвастаться большой скоростью. Конечно, ползали они достаточно бодро, особенно задействуя внутреннюю энергию, но многие из них предпочли, используя свой мощный хвост, выпрыгнуть из горящего здания одновременно с этим вышибая окна, а местами даже стены.
Через несколько секунд всё здание было в огне, а местные наги выбежали из своих зданий. В этот момент Григорий уже был на краю поселения и хорошо видел как десятки стрел, прошибая тела змееногих, ранили, а местами даже убивали их. Эльфы не стали мелочиться и использовали магические стрелы, дополнительно наложив на них чары, дабы усилить свои выстрелы.
— М-да, эффективность прямо-таки на ура, — подумал Григорий, глядя на то, как женщина наг, с пробитой насквозь головой медленно заваливается на бок.
Но здесь стоит отметить, что таких вот красивых и смертельных попаданий было не так уж много. Большей частью эльфы лишь ранили своих противников, но уже в следующий момент они пошли в нападение, живой волной захлестнув поселение с разных сторон.
Гриша же к этому времени подскочил к ближайшему змееусту, который прикрывшись щитом, заслонил двух молодых нагов. — Вот ведь Система сучка! — мысленно отметил парень, в то время как его клинок, покрытый аурой, как бумагу рассёк нага, даже внимания не обратив на костяной щит, который выставил «бедолага». Но уже в следующую секунду, лишившись защитника, детишки бросились на парня. Правда, смысла от этого было с гулькин нос, ведь уже в следующее мгновение они превратились в очередные очки опыта, которые получил Григорий.
Тем временем бой закипал. Наги не собирались сдаваться и отдавать свои жизни за просто так. Сбившись в кучи и образовав несколько небольших очагов круговой обороны, они вполне успешно противостояли напору эльфийских рыцарей, орков и свайров. Костяные щиты вполне надёжно защищали их от неподкрепленных аурой выпадов, а хорошая организованность не давала разрушить их строй.
Бой рисковал затянуться, но вслед за этим, то там, то сям начали применяться аура и магия. Причём наги использовали в основном первое, а вот эльфы предпочитали второе, в то время как остальные действовали более вразнобой.
Неожиданно Гришин взгляд выцепил группу нагов возглавляемую несколько отличным воином змеехвостых. Ключевыми различиями стали его броня и костяной шлем на его голове. Отчего парень почти на автомате применил к нему способность видящий:

Намул Булс;
Низший наг;
0 лет;
130 уровень;
Напряжён; Внимателен; Зол;
Элитный воин;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 6403 из 6403;
Выносливость: 6403 из 6403;
Мана: 2966 из 2966;

Сила: 1960;
Ловкость: 1930;
Интеллект: 1013;
Мудрость: 872;
Дух: 1404;
Удача: 110;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 5 звезд 35%.
…

— Обалдеть! — вырвалось у Григория после того, как он вскользь пробежал по параметрам нага, после чего ему правда пришлось увернуться от особо меткого плевальщика. Ярко-зелёная субстанция стрелой пронеслась на уровне его лица, и лишь великолепная реакция и жалкие доли мгновения не позволили ей угодить ему прямо в Гришины глаза.
— Не знаю, что это за херня, но лучше быть поосторожнее! — подумал парень, отправив в ответ, практически мгновенно скастованный огненный шар.
Заклинание, конечно же, приняли на щит, но вот проблема была в том, что Гришины чары уже давно были куда сильнее обычных. Ему даже не требовалось дополнительно накачивать их маной, она сама рвалась и наполняла их везде, где только можно. А учитывая, что у парня уже выработалась привычка формировать усиливающие магические плетения, то мест для усиления заклинаний было более чем достаточно.
Как следствие, щит не выдержал, но свою функцию, пусть и частично, выполнил. Змеехвост лишился только руки, в остальном оставшись почти целым. Хотя говорить про целостность в его случае было несколько поспешно. Особенно если учесть то, что уже в следующую секунду в него ударил серп ветряного лезвия. Но Григорий не обратив внимания, кто подсобил ему, пулей метнулся к замеченному ранее Намулу. Приобретение воина такого уровня было явно в приоритете для него, ведь даже без магии, боец пяти звёзд был крайне ценной боевой единицей.
Элитный воин наг стоял в одном кругу с десятком своих более слабых сородичей, но от этого его позиция явно не становилась слабее, скорее наоборот. Увидев несущегося к нему Григория, Намул сразу почувствовал, что пахнет жареным. А полученная от системы память ему явственно подсказывала, что перед ним далеко не обычный противник.
Поэтому, когда Григорий подскочил к нагу, тот встретил его во всеоружии, кои были доступны ему. Наконечник копья Намула был покрыт ярко-зелёной аурой, ей же светился и щит, сам же круг сместился к одному из зданий, превратившись в строй, центром которого выступал элитный наг, а бока как бы немного огибали дом, так, чтобы прикрыть фланги.
Зло глядя на Гришу, Намул что-то прорычал на своём родном языке. В ответ на эту команду его сородичи как-то подобрались, приподняли щиты и будто даже копья взяли крепче.
— Всё это бессмысленно и зря! — фыркнул Григорий, в руке которого появился огненный шар, от одного вида которого у Намула прямо лицо исказилось от страха, замешанного на ярой злобе. Очередная шипящая команда и его весь отряд, было только вставший в оборону, направился к Грише.
— Точно, в доме они укрыли детвору, — мысленно констатировал парень, активировав заклинание в одного из нагов, при этом проигнорировав Намула. И здесь стоит отметить, что выбор был сделан не просто так, элитный наг наверняка бы блокировал заклинание, всё же покрытый аурой щит был весьма внушительным средством защиты. А вот обычный наг, пусть и не погиб, но наверняка был выведен из строя. Всё же попробуй сражаться, когда у тебя оттяпало половину руки.
Ну а дальше закрутилось. Наги напирали строем, эдакой урезанной фалангой. Причём по их движениям и стойкам было видно, что они привыкли сражаться так. И будь на месте Григория кто другой, то вполне возможно у него возникли бы проблемы. Но вот сам парень, криво ухмыльнувшись и направив внутреннюю энергию в клинок, покрыл его багровым пламенем.
Нагов не напугало это, хотя в их глазах чувствовалось понимание того, что они идут на смерть. Даже Намул, прекрасно осознавал сей факт, ведь неспециализированная аура всегда проигрывала специализированной. А значит, у него попросту не было шансов. Но и поступить иначе он не мог, ведь Система в его голове давала чёткую команду «нападай!», но никак не «отступать!».
Правда уже в следующее мгновение, когда между Гришей и нагами оставалась какая-то пара метров, всё пошло в разрез с тем, чего ожидали змееногие. За какую-то секунду Григорий, немного поднапрягшись, сформировал сначала огненный шар, а вслед за ним удар молнии, шар молний, ледяную стрелу, яростный взгляд и в качестве вишенки на торте, луч света.
Большей частью всё это были скилы, которые парень использовал почти на автомате. Единственным заклинанием было лишь первое и стоит отметить, лишь оно нанесло действительно серьёзный урон, в то время как остальные скорей напугали тех в кого попали, но практически никак им не навредили. Последний луч света так и вовсе, всего-то ослепил Намула, но это и требовалось Григорию. Применив вслед за этим телепорт, он «дружески» хлопнул нага по плечу, одновременно с этим активировав чары «Забрать душу».

1. Балт Гроу — гном, бывший десятник ордена безграничных путей, весьма хороший воин ближнего боя.

Глава 18

Дальнейший бой продлился не долго. Нежить довольно быстро подавила основную массовку нагов, лишь немного замявшись на четырёх воинах, да и то, произошло это исключительно в силу того обстоятельства, что Григорий отдал приказ не убивать оных. В противном случае, даже Ардаса или Балта было бы более чем необходимо для их устранения. Что первый, что второй были достаточно сильными воинами, чтобы в одиночку разобраться даже с десятком бойцов пяти звёзд, не то, что четырёх.
— Молодцы ребята! — произнёс Гриша, забрав душу у последнего воина-нага. — Собираем трофеи и отходим в лагерь, — добавил он, внимательно глядя в сторону города, одновременно с этим отправляя убитого нага в своё пространство мёртвых.
Из импровизированной столицы нагов веяло некой опасностью, будто кто-то сильный и могучий наблюдал за происходящим. — Да ну, быть того не может! — подумал Григорий, отбрасывая в сторону ненужную мысль. После чего, повернувшись к своим командирам, спросил:
— Раненные, убитые есть?
Первыми ответили эльфы, предварительно переглянувшись между собой:
— Трое убитых, пять раненых, — изрёк Ильяр Фоали, который хоть формально и был наравне с остальными вампирами-эльфами, но по факту оставался главным среди них. Всё же изначально он был эльфийским королём, да и Гришу это особо не смущало, даже скорей, наоборот, для него это было как-то даже удобнее.
— Раненные дойдут до лагеря? — вопросил Гриша, параллельно кумекая, стоит ли ему лечить сильно потрёпанных бойцов, но ответ, прервал его размышления:
— Вполне, мой господин. — Поклонившись, Ильяр гордо выпрямился, будто до сих пор оставался королём, хотя и сам прекрасно понимал, что далеко им не является.
— Среди орков раненых и убитых нет! — гордо произнёс Ар-гар-дор, один из орочьих боссов, вставший во главу их небольшого отряда, когда Гриша перевёл свой взгляд на него. Кивнув в ответ, парень посмотрел на Албастирса. Тот, немного приклонив голову, без особого энтузиазма пробурчал:
— Среди свайров раненых нет, но четверо были убиты.
— Понятно. — Гриша ожидал, что даже в этом сражении будут потери, но не думал, что их будет так много. Всё же его бойцы были не такими уж и простыми, в основном воины трёх звёзд, да и по количеству превосходили противника. И это уже не говоря о том, что атаковали первыми.
— Может имеет смысл поднимать и рядовых нагов? — задумался Григорий, но посмотрев на своих эльфийских рыцарей и свайров, недовольно покачав головой, всё также мысленно, ответил:
— Нет! Это бессмысленно. Здесь нужны минимум бойцы четырёх, а лучше пяти звёзд. — Сделав пометку о том, что нужно бы поговорить ещё и с Вантартусом. Расспросить по поводу состава его отряда, Григорий посмотрел на Дагера, т. к. он единственный ещё не отчитался.
— Убиты Вальт и Клиф, остальные живы. Ранили только Гринда, но не значительно.
— Понятно, — вновь без особой радости протянул Гриша. — Тает мой отряд прямо на глазах. Но, да ладно… — уже мысленно продолжил он, даже для себя опустив тот факт, что всё его воинство, за редким исключением не более чем расходный материал. От подобных мыслей ему и самому было как-то неприятно на душе, поэтому он даже думать об этом не хотел. Но где-то в глубине души прекрасно осознавал, что оно именно так и есть.
— Что ж, приказ неизменен, соберите всё ценное и отправляемся в лагерь. — Довольно отстранённо произнёс Григорий, уставившись в направлении города нагов. — Раненных ко мне, — добавил он, понимая, что незачем тратить время на пустые гляделки, коли можно заняться делом прямо сейчас.
* * *
Дурное ощущение, будто кто-то смотрит тебе в затылок, преследовало Григория почти до леса, окружавшего посёлок нагов, но как только он вошёл в него, его попустило. А ещё минут через тридцать, он, вместе со своим неживым отрядом, вернулся в лагерь.
— О! Смотрю рейд прошёл успешно! — довольно произнёс Карунус, будто нарочно прервав разговор с Дмитрием, сидевшим напротив него.
— Можно и так сказать, — без особой радости ответил Гриша.
— А почему только можно? — несколько наигранно спросило божество.
— Есть подозрение, что я самостоятельно не вытяну зачистку города, — признался Григорий.
— Ну, это ожидаемо! — как нечто само собой разумеющееся произнёс Карунус. — Мы с Дмитрием как раз обсуждали это. — Гриша перевёл взгляд на барда, на что тот лишь пожал плечами. Божество же продолжило:
— Но знаешь что, Гриша, мне кажется, ты сильно недооцениваешь себя. Ты ведь уже магистр, так ещё и воин пяти звёзд. Помимо этого в твоём распоряжении есть такие хорошие ребята как Ардас и Балд. Да и на подхвате у тебя хватает ребят. В общем, зря ты так переживаешь. Если возьмёшься за дело с умом, то наверняка потянешь.
Григорий вновь взглянул на Карунуса, в ответ на что тот добавил:
— Ну а если вдруг что, мы будем рядом. Так что не бойся, поможем.
— Спасибо, — задумчиво произнёс парень.
* * *
Остаток дня Григорий провёл, исцеляя раненых подчинённых и поднимая новых. Причём нельзя сказать, что новички были особо довольны своей новой участью. Первые полчаса, а то и час, после того как их воскрешали, они злобно зыркали по сторонам, будто готовые чуть что напасть. Стоит сказать, Гришу это изрядно напрягло, но поделать он ничего не мог, тем более, в результате это не потребовалось. Наги пусть и не сразу, но успокоились. А к полуночи, судя по их взглядам, так и вовсе, свыклись со своей новой участью. Причём последнее Григорий проверил способностью «Видящий», дабы лишний раз убедиться в этом.
А вот на следующий день Гриша был озадачен несколько удивившим его вопросом, заданным Вантартусом во время завтрака:
— Господин Григорий, прошу простить, за чрезмерную любознательность, но я вчера не заметил у вас и ваших людей… — мужчина замялся и даже изобразил некое подобие кашля. — Прошу прощения, неживых… — продолжил он, стараясь держаться, как ни в чём не бывало, — трофейного оружия нагов.
— Неужели оно настолько хорошо стоит, раз вы заинтересовались им? — с толикой интереса переспросил Григорий, внутренний хомячок которого прямотоки встрепенулся от услышанного.
— Не сказал бы. Всё же там довольно обычное оружие, но с одной деревни, мы поднимаем около ста золотых, что как бы, не мало, даже если разделить на весь наш отряд поровну.
— Хм, — задумчиво произнёс Гриша, в то время как в его голове промелькнуло:
— Сто золотых действительно довольно неплохая сумма, тем более я вряд ли собрал с нагов и половину того, что можно получить с них… Но вот действительно ли оно того стоит?
— И куда вы продаёте трофеи? — решив не церемониться, спросил Григорий, сразу приметив, что на лице его собеседника промелькнуло некоторое недовольство. Тем не менее, Вантартус ответил сразу, а главное, честно:
— Да прямо здесь, в посёлке и сдаём. Хотя, если заморочиться, то думаю, можно было бы и подороже продать, например, в том же Банаргарде.
— Это да, — задумчиво произнёс Гриша, прикидывая, стоит ли ему самому париться с трофеями. С одной стороны добыча была не такая уж и огромная, впрочем, денег у него тоже было прилично. Но с другой стороны, а почему бы и нет? Ведь золотой в кармане никогда не был лишним. В конце концов, даже вернись он на Землю, золото вполне можно было продать как лом и это в худшем случае.
— Но лучше бы, прежде чем покидать Зиару, прикупить здесь побольше всякой магической дребедени. Наверняка на Земле она будет в цене. — Подумав так, Григорий параллельно этому окончательно пришёл к выводу, что самостоятельно заниматься сбором трофеев ему влом (1), но и бросать всё как есть, он также не собирался.
— Предлагаю скооперироваться, — уверенно произнёс Григорий. — Вы со своими ребятами будете добирать всё, что оставляю я, а конечную прибыль будем делить пополам.
— Согласен! — даже мгновения не сомневаясь, произнёс Вантартус. Всё же получить доступ к трофеям после боя, при этом, практически не рискуя собственной шкуркой, было мягко говоря обалденным предложением. Предложи Григорий даже двадцать процентов, он, скорей всего, всё равно согласился бы. Но об этом, естественно, не стал говорить.
В свою очередь Гриша, пусть и понимал, что немного продешевил. Всё же его собеседник слишком быстро согласился, на что сложно было не обратить внимание. Но менять озвученные условия не собирался, всё же он получил то, что хотел, а значит однозначно был в плюсе.
— На будущее нужно будет обязательно найти тех, кто будет подчищать за мной, — подумал Григорий, усилием воли остановив себя, чтобы не протянуть руку, для скрепления договорённости. Всё же благодаря Карунусу привычки землянина стали потихоньку возвращаться к нему. — Тогда я рассчитываю на вас, — вместо рукопожатия немного склонив голову, произнёс он.
— Вас понял, господин Григорий. Тогда я пойду за ребятами. — Довольно протараторил Вантартус, всем своим видом подчёркивая, свою радость от заключённой сделки.
— Неужели им так тяжело было зачищать эти поселения? — произнёс Гриша, когда его собеседник уже скрылся в голубой дымке портала.
— В действительности, на ваш вопрос нет однозначного ответа, — задумчиво произнёс Нардар, всё это время лишь молча слушавший разговор и никак не вступавший в него. — Например, Вантартус сильный воин, но вот его подчинённые далеко не все сильны также как он. А это в свою очередь частенько может приводить к травмам, а иногда даже смерти. Уверен, как целитель вы меня прекрасно поймёте, ведь далеко не всё можно вылечить.
— Если нельзя вылечить, то можно воскресить, — немного улыбнувшись, ответил Гриша. Конечно, в значительной степени он шутил, но так получилось, что в его словах было слишком много правды, отчего никто не воспринял их как шутку.
— Да. Я бы даже сказал, что в некоторых случаях это действительно хороший вариант, — абсолютно серьёзно высказался Нардар, отчего самому Григорию стало немного не по себе. Ведь от одной мысли, во что превратиться мир, если некроманты и целители начнут править балом, было как-то не по себе. И нет, Гриша, в силу «профессии» не испытывали никакого негатива к мертвецам, но в тоже время он прекрасно понимал, насколько это нарушит баланс в мире. Видимо данная мысль отразилась в его глазах, т. к. Нардар, будто увидев мысли парня, поспешно добавил:
— Но далеко не во всех и не всегда!
— Вопрос только в том, как выбирать тех, кого можно воскрешать, а кого нет, — без толики негатива, но от этого не менее зычно, пробасил Карунус.
— Вот в этом, наверное, будет ключевая проблема, — со вздохом произнёс Нардар.
— Но если честно, это уже не имеет значения, — будто не услышав князя, произнесло божество. — Вы уже открыли этот ларчик. Новые некроманты быстро поймут и осознают ту власть, которую они получат со временем. Но будет ли от этого действительно худо, даже я не могу с уверенностью сказать.
— Будет по-другому, — весьма лаконично, высказался Дмитрий.
— В точку, — кивнув, подтвердил Карунус.
После этого разговор ненадолго затих, а затем продолжился уже в совершенно ином русле. Божество начало расспрашивать о том, какого жить на Земле, после чего началась самая натуральная ностальгия, которая буквально захватила, как Гришу, так и Дмитрия с Тамарой.
В таком духе незаметно пролетело почти два часа. Григорий уже собирался уходить в следующее поселение нагов, как вдруг из портала вышел Вантартус, а вместе с ним добрые два десятка авантюристов.
— А вот и я! — довольно воскликнул шествующий впереди группы виконт. — Как и обещал, с подкреплением, — добавил он, всё также весело.
— Фига себе, видимо ты правду говорил! — пробубнил, нешибко довольный гном, внимательным взглядом обводя всю разномастную Гришину «братию», стоявшую наготове, дабы покинуть лагерь. Недолго думая, Григорий взглянул на рыжебородого, активировав способность «Видящий»:

Балтар Дан;
Гном;
249 лет;
165 уровень;
Озадачен; Задумчив;
Барон, зам. главы второго штурмового отряда;
Имеются баффы: Усиление; Каменная кожа;

Жизнь: 14005 из 14005;
Выносливость: 13674 из 13674;
Мана: 6647 из 6647;

Сила: 3831;
Ловкость: 3805;
Интеллект: 2062;
Мудрость: 1509;
Дух: 3068;
Удача: 233;

Владеет магией Маг 89%.
Внутренняя энергия 6 звезд 25%.
…

— Надо же, тоже нехилый боец, — подумал Гриша, после чего просканировал способностью «Видящий» других членов отряда Вантартуса. И вот здесь он уже осознал, почему виконт так радостно отнёсся к его предложению. Практически все остальные авантюристы были архимагами или воинами четырёх звёзд. Причём смешенных бойцов практически не было среди них.
Последней же, на ком остановил свой взор Григорий, была молодая, симпатичная девушка, вышедшая наравне с Вантартусом и Балтаром:

Мила́я Кульц;
Человек;
24 года;
158 уровень;
Заинтересована; Внимательна; Озадачена;
Баронесса; Героиня Зорданской империи;
Имеются баффы: Усиление; Стальная кожа; Ускоренное мышление;

Жизнь: 5134 из 5134;
Выносливость: 4229 из 4229;
Мана: 5239 из 5239;

Сила: 1446;
Ловкость: 1446;
Интеллект: 1764;
Мудрость: 1185;
Дух: 1896;
Удача: 149;

Владеет магией Архимаг 49%.
Внутренняя энергия 4 звезды 86%.
…

Несмотря на то, что она явно уступала эльфу и гному по всем возможным показателям, она на голову превосходила основную часть отряда. Всё же архимаг с четырьмя звёздами внутренней энергии это очень даже неплохо, на фоне однобоко прокаченных бойцов.
— Это и есть знаменитый господин Григорий? — весело прощебетала девушка, с интересом глядя на парня. — Но где же мои манеры⁈ Рада всех вас приветствовать, господа, — Мила́я сделала довольно вычурный реверанс, при этом умудрившись проигнорировать даже тяжёлый доспех, надетый на неё. — Особенно рада видеть вас, ваше великокняжеское величество, — отдельно выполнив реверанс, произнесла она, обращаясь к Нардару.
— Госпожа, не стоит здесь так распинаться, всё же мы в полевом лагере, — сдержано, произнёс княжич. Но, несмотря на его слова, следующие десять минут буквально улетучились, будучи потраченные на приветствия и знакомства двух отрядов.
— И всё же мне как-то не верится в такую халяву, — вновь обозначил свой не без изъяна характер гном. — В чём подвох, господин Григорий? — Но несмотря на пристальный взгляд и твёрдую речь, Гриша отчётливо чувствовал, что Балтар не испытывает даже толики негатива к нему.
— Да какой подвох Балтар⁈ — Недовольно, даже несколько раздражённо, воскликнул Вантартус, видимо опасаясь, что Григорий, поняв, что прогадал, возьмёт свои слова обратно. Но тот, пусть давно и понял сей момент, но придерживался золотого правила, которое собственно и озвучил:
— Господин Вантартус, договор дороже денег. Поэтому можете не беспокоится по поводу нашей с вами договорённости. — Повернувшись к гному, он продолжил:
— Вам же господин Балтар, также не стоит волноваться. Я немного прогадал с условиями, а ваш командир, не будь дураком, воспользовался этим.
— Вы так легко говорите об этом, что прямо-таки вызываете уважение у старика, — сдержано и всё также бурчливо, пробубнил гном, отчего Гриша лишний раз удостоверился, что у бородача, просто от рождения такой характер.
— Как всё интересно! — в свою очередь весело прощебетала девушка-герой. — В моём родном мире, ребята подобного вашему склада, были либо нищими, либо сказочными богатеями, — всё с той же весёлостью продолжила она. — Но вот интересно, а вы к кому относитесь?
— Как вы можете видеть, в этом мире я нищ. Ведь всё что у меня есть, оно перед вами. — При этих словах Григорий демонстративно и несколько наигранно развёл руками, демонстрируя себя любимого.
— Угу, как и небольшая армия, в кармане, — весьма скептично пробурчал в ответ гном, после чего уже куда серьёзнее продолжил:
— Вантартус говорил, что вы уже зачистили одну деревеньку, конечно, за ночь половина трофеев стухла, но я уверен, что там найдётся, чем поживиться. Поэтому предлагаю перенести все беседы на вечер.
— А вы мне всё больше и больше нравитесь, господин гном. Напоминаете одного моего старого знакомого с Вэрдана, правда у того характер был помилее. — Весело изрёк Григорий, на что Балтар, ни капельки не обидевшись, пробурчал:
— Мой характер, моё дело!
— Да, господин, — кивнув, ответил Гриша. — Давайте приступим к делам. Только на всякий случай, будьте осторожнее. Всё же от города до деревни, рукой подать.
— Благодарю за напоминание, господин Григорий, — ответил гном, также кивнув в ответ.
— Блин, они походу спелись! — весело прокомментировала происходящее Мила́я, интерес которой к Григорию, лишь сильнее возрос. И если бы не жёсткий, скорее даже жестокий взгляд молодой рагарки, то вполне возможно, она бы уже перешла бы в наступление.

1. Подразумевается не лично ему, а по средством подчинённой нежити. Обусловлено тем, что это займёт время, которое можно было бы потратить на зачистку.

Глава 19

День пролетел быстро, что не удивительно. Пусть зачистка двух поселений нагов не заняла у Гришиной братии много времени, но вот последовавший далее подъём нежити, заставил парня попотеть, ведь в процессе зачистки, он принял довольно неожиданное для себя решение. Помимо нагов-воинов, парень поднял в виде упырей два десятка обычных змеехвостых, тем самым за их счёт нивелируя потери в нежити. К слову о последнем, данный поход действительно не обошёлся без новых жертв, что и побудило Григория немного подкорректировать свои планы.
— И всё же не нравятся они мне! — пробурчал Балтар, недовольно косясь на группу недавно поднятых мертвецов.
— Так говоришь, будто тебе жениться на них предлагают! — весело прощебетала Мила́я, пытаясь подшпилить товарища.
— Ты видимо забыла, как в прошлом месяце они убили Альстра и Хэльс, — недовольно фыркнул в ответ гном, совершенно не оценив шутку девушки. Но в этот момент в разговор вступила Тамара, подметив весьма очевидную вещь, про которую будто позабыл гном:
— Работа авантюриста всегда сопряжена со смертью. Так что если они добровольно пришли в это подземелье, то винить им остаётся только себя.
Балтар ничего не ответил на слова девушки. Он сразу просёк, что она призванная, тем более, это уже несколько раз подтвердили слова её товарищей. Хотя и принять её мнение он также не мог. Всё же обида за погибших товарищей до сих пор глодала ему душу. Поэтому, переведя взгляд на Григория, он спросил:
— Господин некромант, а что будет с этими змеюками после зачистки подземелья?
Лениво посмотрев на гнома, Гриша не торопился отвечать. В какой-то степени ему было лень это делать. Всё же тридцать ритуалов по подъёму нежити порядком утомили его. Но и ответить вроде как также было нужно. Но тут на помощь неожиданно пришёл Вантартус:
— Что ты пристал к господину Григорию⁈ Эти змеемордые теперь его собственность! Как заблагорассудится ему, так он и поступит с ними! — мужчина говорил абсолютно спокойно, но при этом достаточно твёрдо, чтобы донести свою позицию по данному вопросу.
— Так я же это и хочу узнать! — фыркнул недовольно гном, явно не собираясь давать заднюю.
— В хранилище мёртвых отправлю, — всё же соизволил ответить Гриша. — Лишние руки никогда не повредят, особенно в подобных подземельях.
— Так-то оно так… но всё же… нехорошо это. Эти змееногие будут жить, пусть и, служа вам, а добрые граждане Зорданской империи так и останутся пеплом.
— Душа бессмертна! — недовольно буркнул в ответ Григорий, на что гном тут же хотел что-то ещё пробурчать, но не успел, парень не дал ему этого сделать, продолжив:
— Знаете, уважаемый гноме, я понимаю, вы долго живёте на этой земле и много чего повидали и узнали за свои годы. Но сейчас вы глаголите откровенную чушь! Пусть эти наги не вернут к жизни ваших товарищей, но зато сэкономят жизни других авантюристов. В этом их новая суть и цель их жизни.
Балтару нечего было сказать в ответ. Тем более, он и сам прекрасно понимал, а в глубине души даже принимал, озвученное Григорием. Ведь его нежить являлась самой настоящей мечтой любого авантюриста, заставить монстров из подземелья сражаться вместо себя любимого. Но где-то природная упёртость гномов, а где-то личный вредный характер, не позволили ему в открытую признать свою неправоту и тем более согласиться с Гришей. Хотя и спор он не стал продолжать, лишь для галочки пробурчал что-то несвязное себе под нос, тем самым «закрыв» сей вопрос.
В свою очередь Григорий, всё же просканировал бородача своим «всевидящим оком» дабы убедиться, что он не натворит какой-нибудь ерунды. Хоть способность «Видящий» и была ограничена в этом отношении, но некоторые крохи информации она всё же давала. По крайней мере, теперь, парень знал общий настрой Балтара, который хоть и был далёк от идеала, но хотя бы не предвещал чего-то пренеприятного.
— Вы простите его, господин Григорий, — искренне извиняющимся тоном произнёс Вантартус. — Несмотря на свой дурной нрав, он крайне близко к сердцу принимает смерть каждого из товарищей. От того и наговорил вам глупостей.
В ответ Гриша лишь махнул рукой. С одной стороны он прекрасно понимал переживания гнома, а с другой ему было откровенно всё равно на них, как впрочем, и на его мнение.
* * *
Солнце неспешно заходило за горизонт в то время как Кандар Краш задумчиво смотрел вдаль. Там за лесом находился довольно крупный отряд авантюристов, значительную часть которых он уже не раз видел в этом подземелье. Но был среди них и тот, кого видел он впервые. Молодой крепкий парень, весьма неплохо владевший как внутренней энергией, так и магией.
— Интересно, а сможет ли он меня победить? — подумал Кандар, прекрасно понимая, что вряд ли. — Хотя если задействует своих подчинённых, то вполне возможно у него получится, — продолжил он свою мысль, памятуя о нежити, которая окружала незнакомца.
— А ведь они все поголовно упыри да вампиры, — продолжил свои размышления наг, закинув одну ногу на другую.
В отличие от своих собратьев Кандар выглядел практически один в один как человек. Единственное что его выдавало, так это его зеленоватая кожа и заострённые уши. Безусловно, это были далеко не единичные отличия, но вот чтобы разглядеть другие, нужно было порядком напрячь зрение. Ведь в отличие от всё тех же своих собратьев Кандар имел очень мелкую чешую.
Обусловлено же всё это было тем, что мужчина являлся высшим нагом, а по совместительству, главным боссом подземелья. Или как Система обозначила его, он был королём нагов.
— Хм, — уже вслух издал мужчина. Последняя мысль уж очень сильно зацепила его. Нельзя сказать, что Кандар уж очень жаждал стать кровососом, но проблема была в том, что альтернатив у него было не особо много. Уже более четырёх лет он проторчал в этом подземелье, от одного вида которого его откровенно тошнило. Что сказать, от нечего делать он даже иногда убивал собственных собратьев, коих в действительности за таковых не считал.
Собственно говоря, вот и сейчас, один из постовых, который случайно толкнул его ногу, мгновенно лишился головы и теперь заливал кровью пространство вокруг. Недовольно поморщившись, Кандар пробурчал:
— Всё же нужно было его превратить в ледышку. А теперь вот сапоги забрызгал…
Хотя справедливости ради стоит сказать, данное обстоятельство его особо не парило. А мысли уже вовсю стремились обратно к новоприбывшему незнакомцу. Шутка ли поднять за ночь пять вампиров, так ещё, и подчинить их полностью себе.
— А вот с этим могут быть проблемы, — недовольно, мысленно отметил Кандар. Ему не очень нравилась перспектива, быть чьим-то болванчиком. — Но с другой стороны, я ведь могу и сломать подчиняющие чары… — Продолжил свою мысль мужчина уже куда с меньшей уверенностью. Пусть он и не понял пока, кем являлся явившийся в данж некромант, но однозначно определил его выше архимага, коим, к сожалению, до сих пор являлся сам Кандар.
Проблемы с подъёмом уровня владения магией, как впрочем, и внутренней энергией, он испытал три года назад. Некая незримая стена-барьер не позволяла мужчине преодолеть последний шаг, дабы встать на новые ступени силы. И как уже понял Кандар, дело скорей всего было во всё той же Системе, которая держала его в этом тухлом городишке.
К слову, в своём прошлом мире Кандар никак не мог припомнить такой штуки как Система. Хотя сказать, что он хоть как-то обрадован её наличием, он также не мог. Способности, которые она даровала ему, ничем не отличались от банальной магии, причём откровенно далеко не самой лучшей. Ну а уровни, пусть и давали некоторую прибавку к силам, но о ней он пока лишь ведал то, что вложила в его голову сама Система, отчего не особо доверял им.
Единственное, что действительно порадовало Кандара в новоприобретении, так это возможность просматривать свои показатели. Конечно, в родном мире босса нагов были похожие чары и артефакты, но их результат был куда проще и прозаичнее, нежели тот, что позволял отобразить дарованный Системой интерфейс.
Неожиданные воспоминания о прошлом всплыли в голове нага. А именно, тот самый день, когда он умер. Он врезался в его память настолько, что Кандар не смог забыть его даже за те тысячелетия, проведённые им в «Великом ничто», на которое его обрекла его собственная гордыня.
— И всё же я тогда поторопился с переходом в ранг божества, — недовольно констатировал мужчина. — Нужно было поднять внутреннюю энергию до максимума, тогда бы, быть может, у меня ещё был бы шанс. — Продолжив уже мысленно Кандар к своему удивлению отметив, что данная мысль уже не вызывает той горечи, которая терзала его долгие тысячелетия.
— И правда, я ведь вновь жив! И похрен на то, что половину того, чего я ранее знал, я уже более никогда не узнаю. Главное, что я жив и у меня есть шанс покинуть эту злополучную дырень. — Размышляя так, Кандар с каждым мгновением приходил к тому, что выбора у него попросту нет, и ему однозначно придётся лично познакомиться с этим некромантом, который наверняка решит принять его в свои слуги. Но данный расклад куда больше улыбался ему, нежели остаться в этом подземелье ещё на четыре года. И это даже не учитывая того, что по истечению указанного строка, далеко не факт, что появиться ещё один такой шанс покинуть данж.
— Если он вообще появится! — пробубнил себе под нос наг. — Но вопрос, что мне делать? Как есть выйти? Или же лучше как-нибудь подготовить сцену? — Посидев пару минут молча размышляя над заданными самому себе вопросами, Кандар недовольно протянул:
— Дилемма…
Ведь как таковых мыслей по данному поводу у него не было. Он даже не знал, с кем имеет дело. Ему неведом был даже состав группы, которая вошла в подземелье. А ведь он чувствовал, что группа куда сильнее, чем он видел.
— Надо поговорить с остальными, — мысленно отметил Кандар, одним резким движением поднявшись на ноги. — Вчетвером мы явно впечатлим чужаков, а там, глядишь, что-нибудь да придумается.
* * *
Отработав разминочный комплекс упражнений и движений с мечом, Григорий сидел возле костра, внимательно глядя в сторону города нагов. На душе у него было весьма двоякое предчувствие. С одной стороны его отягощало, что за ним кто-то наблюдал во время зачистки. Но с другого ракурса он также не чувствовал ни малейшего беспокойства по поводу сегодняшнего штурма.
— Нарли, будь любезна, останься сегодня в лагере, — немного неожиданно произнёс Гриша, даже для самого себя. Конечно, у него были мысли, сказать это, но он всё время старался отговорить себя от этого. А тут раз и вырвалось. — Да, так будет лучше, — тем не менее, подумал парень, глядя на напрягшуюся девушку. Всё же до этого рагарка с полной отдачей участвовала в обоих сражениях, отчего и думать не думала, что её попросят остаться. Но расстроиться она не успела. Григорий довольно вовремя произнёс столь непривычные и близкие сердцу слова, которых она откровенно не ожидала услышать:
— В городе будет много сильных нагов. Я беспокоюсь, что ты можешь пострадать.
И здесь стоит сказать, что парень не преувеличивал. Наги были весьма сильными и могучими воинами. Свою нехватку заклинаний они прекрасно компенсировали внутренней энергией и огромной природной силой, многократно усиленной внутренней энергией.
К слову, аурой владели все наги, в чём Григорий также успел убедиться, когда на его глазах одного из эльфийских рыцарей разрубили буквально пополам, и сделал это никто иной, как обычный наг-охотник. Конечно же, с таким девушка наверняка бы справилась. Но проблема была в том, что в городе парень рассчитывал встретить нагов шести звёзд внутренней энергии. И ему искренне не хотелось, чтобы с ними первой повстречалась Нарли.
— Хорошо, Григорий, — достаточно чётко, но в то же время скромно, произнесла девушка. А в следующий миг, голос неожиданно подала Мила́я:
— Господин Григорий, а можно я с вами пойду⁈
Как по команде Нарли вскинула глазки, взгляд полный убийственной ауры упёрся в нахалку, которая посмела навязываться её господину. Григорий же, тем временем, чуть усмехнувшись, решил не комментировать реакцию рагарки. Но и промолчать он также не мог.
— Извините, госпожа Мила́я, но если с вами что-то случиться, то боюсь, господин Нардар и господин гном, меня попросту не простят.
— Вообще-то у меня есть имя! — скорей для галочки прорычал Балтар. К своему сожалению он уже привык, что его всё время называют «господин гном» или просто «гном». Уже даже товарищи начали называть его так. Но и промолчать он также не мог себе позволить, что поделать, характер был таков.
— Конечно, господин гном, — кивнув, ответил Гриша. На что тут же получил свою порцию ругательств на гномьем, большую часть которых он не разобрал, т. к. Балтар пробубнил их себе в бороду.
— Вы смотрите господин Григорий, дошутитесь с господином гномом, и в вашем роду уродятся бородатые девочки! — весело произнёс Вантартус, в голове которого уже была подсчитана перспективная прибыль, от предстоящего налёта на город. В котором он и его люди участвовали исключительно как грузчики и сборщики трофеев. — Знаете, поговаривают, гномы в этом отношении глазливы. Особенно если их регулярно сердить. — Добавил он, услышав пару тёртых словечек от Балтара уже в свой адрес.
— Не переживайте, господин Вантартус, у меня будут только мальчики, — весело ответил Гриша, поднимаясь на ноги. — Что ж, я пошёл, — добавил он скорей для галочки.
Вчера вечером уже всё обсудили по поводу предстоящего штурма. Дмитрий и Карунус пообещали понаблюдать за происходящим со стороны и вмешаться, если вдруг что. Хотя на счёт этого, у Григория возникли некоторые сомнения. — Как можно вмешаться, если ты находишься фиг знает где! — подумал он ещё тогда, но решил не спорить с товарищами. К текущему же моменту, он и вовсе сошёлся на том, что бояться ему нечего, ведь в его подчинении хватало сильных упырей и вампиров. О чём к слову, не раз говорил ему и сам Карунус.
Тем не менее, некоторый страх всё же присутствовал в Гришиной душе. Всё же не шуточное дело, штурмовать пусть и небольшой, но город, да не абы где, а в подземелье четвёртого ранга.
Не спеша покинув лагерь Гриша направился прямиком к первой из зачищенных деревень. В ней он планировал построить отряды и уже дальше идти прямиком на штурм.
— Господин, вам не обязательно присутствовать во время штурма, — неожиданно выдал шедший рядом Ардас. — Поверьте мне, у меня достаточно опыта для взятия города, — продолжил он.
— Неужели подземелья четвёртого ранга такие опасные? — несколько более настороженно вопросил Григорий, которому отчасти понравилась задумка его подчинённого. Ведь Ардас действительно был опытным воином и командиром, хотя и погиб по глупости. Но как говориться «с кем не бывает?».
— В городе нас могут ждать наги владеющие внутренней энергией на уровне шести или даже семи звёзд. Это очень опасно. — Произнёс вампир, действительно опасаясь, что Гриша столкнётся с воином семи звёзд. Ведь он прекрасно знал, что против такого даже магистру будет тяжело. А те пять звёзд, что были у Григория, ему мало чем могли помочь против мгновенных и разрушительных техник воина такого уровня.
— На это я как раз и надеюсь, — не моргнув и глазом, ответил Григорий. — А на счёт твоего предложения, я согласен. Признаться честно, мне уже давно пора было воспользоваться твоими опытом и знаниями. Единственное, не забывай, наша цель захватить побольше нагов.
— Да мой господин, конечно! — довольно ответил мужчина, но в следующий миг, Гриша немного пообломал его радость:
— И да, я пойду с вами, так что не переживай, вязать нагов не придётся. Сразу будем их паковать.
— Ну, по крайней мере, господин не будет лезть в самое пекло, надеюсь… — мысленно попытался успокоил самого себя неживой, хотя в глубине души не особо верил в это.

Глава 20

Городские стены не отличались особой высотой. Метра три, не более. Но зато они находились на достаточно высоком валу, добавлявшему к их общей высоте ещё как минимум столько же, а может и больше. К слову, овраг также имел место быть. Но воды или пик в нём не было. Он выступал исключительно в роли небольшого препятствия, опять же увеличивая общую высоту основной преграды. А именно стен.
Будь под Гришиным контролем обычная армия, то возможно у неё бы возникли какие-нибудь проблемы с подобной линией обороны. А так, перед парнем уже красовался огромный огненный шар, от которого прямо веяло жаром и властью.
В то же время стоявший за Гришиной спиной Ардас, пристально оглядывая стены, старательно выглядывал любую угрозу для своего господина. Но, как не странно, они были пусты. Ни одного нага не было видно на стенах, будто змееногие испарились куда-то.
— Видимо, их командиры достаточно мудры, — мысленно констатировал Ардас, понимая, что в полноценной войне, наличие войск на стенах приводит лишь к бессмысленным потерям. И здесь стоит отметить, что подавляющее большинство полководцев понимали сей факт. Но, не смотря на это, от стен никто не торопился избавляться, впрочем, как и от гарнизона на них. Разница была лишь в том, что опытные командиры размещали на стенах исключительно третьесортные войска, которыми и пожертвовать было не жало.
Тем временем Гриша активировал заклинание и огромный, разъярённый шар огня со скоростью пули помчался на потемневшую от времени деревянную стену. А через пару мгновений раздался умеренно громкий хлопок-удар. Укрепления не выдержали, стены были слишком хлипкими для подобного рода чар, отчего их снесло, отчасти испепелив, отчасти разметав брёвна.
Расположенные рядом с пробоем стены загорелись вполне однозначно намекая на то, что дерево в них использовали вполне обычное, в лучшем случае лишь пропитанное какой-нибудь простенькой алхимической дрянью.
— И что это было? — озадачено вопросил Григорий, ошарашенный столь лёгкой победой над укреплениями противника.
— Наги никогда не были искусны в строительстве, — весьма холодно констатировал Ардас. — А вы, я так понимаю, усилили свои чары, — скорее утверждая, добавил он, не отрывая взгляда от стен и теперь ещё и образовавшегося пролома.
— Видимо зря, — пробормотал Гриша, уже кастуя ещё одно заклинание.
— Как знать, — в свою очередь, ответил неживой, продолжая выглядывать угрозу для своего господина. Ведь он до сих пор не знал наверняка, что произойдёт с ним, если Григорий погибнет. Проверять же это он не собирался, склоняясь к тому, что с него хватит и одной смерти.
* * *
По своей природе штурм это весьма рутинное мероприятие. По крайней мере, если его проводить по всей логике, с учётом здравого смысла. Вот и Григорий, несколько заскучал, решив, что негоже брезговать сим делом. Поэтому подошёл к данному мероприятию со всей возможной ответственностью.
В первую очередь он уничтожил значительную часть стены, затратив на это порядка десятой части от своего запаса маны. Благо дело, став магистром, с этим он проблем не испытывал. Вслед за этим, началось непосредственное наступление. Впереди пошли наги, вслед за ними выдвинулись эльфы и лишь затем все остальные.
Противник же, будто улитка, спрятавшаяся в своём панцире, затаился в городе. Благодаря этому отряды вошли беспрепятственно, что лишь сильнее насторожило Григория.
— Будто в ловушку идём, –недовольно подумал он, глядя на пылающий перед ним град.
Огненные тараны сослужили хорошую службу. Даже без дополнительной подпитки маной и усиления они не просто сносили стену, они пробивали её, продолжали свой полёт, изничтожая уже город.
— М-да, и толку от такой стены, — задумчиво произнёс Григорий, в глубине души, вообще не понимая, зачем тратить столько денег на укрепления подобного рода, тем самым ещё и ограничивая рост городов, в то время, как любой более мене серьёзный маг, способен разрушить их.
— Я тоже с сомнением отношусь к подобного рода укреплениям, — согласился Ардас. — Но вы ведь понимаете, что равных вам по силе магов, не так уж и много даже в таких великих империях как Зорданская или Велиатарская. Что же говорить об обычных государствах?
— Но как же архимаги, неужели они не способны уничтожить каменную стену? — скорей для поддержания разговора, чем ему это действительно было надо, спросил Гриша. Ведь в действительности он и так знал ответ на заданный вопрос.
— Конечно, могут. И маги смогут. Соберутся в группу и смогут, почти всё что угодно. Но проблема в том, что обычных каменных стен не так уж и много. Большинство крепостей строят из специальных заговоренных кирпичей, после чего зачаровывают ещё и сами стены. Хотя даже это ничего не гарантирует. Любую стену можно пробить. Вопрос только в том, каких усилий это потребует.
— Резонно, — протянул Григорий, поймав себя на том, что на Вэрдане стены строили попроще.
— Хотя здесь стоит учесть и то, что чем крепче стена, тем она дороже как технологически, так и финансово, — продолжил Ардас, уже переходя в какие-то банальности. Гриша же, кивком указав куда-то вперёд, изрёк:
— Видимо основные силы засели там. В центре города.
Впереди виднелась площадь, а за ней замок, судя по всему лорда нагов. Построен он был в виде небольшой крепости, причём всё также из дерева.
— Может его тоже снести? — задумчиво произнёс Григорий.
— Боюсь, в этом случае у вас не останется материала для подъёма армии.
— Да ладно, будто я весь город разнесу, — небрежно бросил Гриша, прекрасно понимая, что подчинённый прав. Он и так был уверен, что пока уничтожал стены, значительно уменьшил общее население городка как минимум процентов на десять. Всё же дома были выжжены целыми улицами и если бы не широкие дороги и внушительные расстояния между строениями, то наверняка бы сгорел весь город.
— Скорее спалите до основания, — расценив слова господина как шутку, малость улыбнувшись, ответил Ардас.
В ответ Григорий немного помолчал и лишь через пару минут произнёс:
— Хорошо. Ты прав, пошли пока так.
Отряд двигался не спеша. В его авангарде всё также шествовали наги, причём самыми первыми шли наги-охотники. Вслед за ними, шагали уже воины. В свою очередь фланги прикрывали эльфы и свайры. Орков и людей Григорий разместил поближе к себе, т.е. по центру всей группы. В случае чего, они должны были стать живыми щитами, прикрывая его отступление. Хотя последний вариант парень рассматривал исключительно для подстраховки.
Прошло около десяти минут, прежде чем Гришина группа углубилась метров на триста в город. К этому моменту пожарище осталось за спиной, и теперь уже из каждого окна можно было ожидать выстрела.
Последнее к слову, не заставило ждать себя. Не прошло и пары минут, как в небольших окнах показались наги-охотники. Их луки были наготове, а взгляд внимательный. Им потребовалась не более полсекунды, прежде чем каждый из них нашёл свою цель и сделал выстрел.
Одна из стрел, скажем так, шальная, долетела даже до Григория. Но вонзившись в плечо, она только и смогла, что застрять в доспехах, параллельно напугав Ардаса.
— Господин, с вами всё в порядке⁈ — на одном дыхании спросил он, обеспокоенно глядя на стрелу. — Даже если у вас лёгкое ранение, вам стоит принять антидот и обработать рану. Стрела может быть отравлена.
— Я цел, — спокойно ответил Гриша, подняв руку в знаке, чтобы мужчина замолчал. — Лучше командуй ребятами! А то их сейчас расстреляют.
Кивнув в ответ, вампир тут же прокричал, — эльфы, свайры, группами по десять человек штурмуем дома!
Ответ не заставил себя ждать. Остроухие и люди кабаны тут же пошли в наступление. А учитывая, что до домов было буквально рукой подать, то уже через пару секунд они ворвались в них.
Глядя на это, Григорий лишь недовольно покачал головой. Он уже понимал, что впереди его ожидают огромные потери. Если первая атака змееногих несмотря на всю свою успешность не нанесла особого урона, то теперь имея преимущество первого удара и будучи вооружёнными глефообразными копьями они вполне успешно держали оборону. И пусть это длилось ровно до тех пор, пока их не брали количеством, но свою жизнь они продавали по хорошей цене.
— Пусть орки помогут им, — недовольно пробурчал Гриша, понимая, что рискует.
Тоже самое понимал и Ардас, но внимательно посмотрев на парня, он лишь кивнул в ответ. Тем более, спорить с господином он не мог физически, поэтому уже в следующую секунду скомандовал:
— Орки, помогите на флангах!
Прошло около семи минут, прежде чем бой затих. Даже невооружённым взглядом было видно, что эльфы и свайры понесли серьёзные потери. Среди орков Григорий также недосчитался нескольких, что его явно не обрадовало.
— Однако… Ещё пара таких вот сражений и нас разберёт на части их массовка! — недовольно подумал Григорий, параллельно отметив, что раненных практически не было. Лишь нескольким повезло отделаться отрубленными конечностями и лёгкими ранами.
— Отступаем! — недовольно произнёс Гриша, не желая даже мгновения медлить с этим.
* * *
— Они отступают! Как так! — почти прокричала Жийяшь, младшая сестра Кандара.
— Неужели их так сильно потрепало! — недовольно фыркнул Райш, наблюдавший за сражением через соседнее окно. — Они же всё равно все мертвецы! Чего он их бережёт⁈ — добавил он недовольно.
Сам же хозяин покоев, продолжая сидеть на троне, недовольно почесал подбородок. План потихоньку трещал по швам. Первой проблемой был отказ среднего брата, который как назло был воеводой, а заодно вторым по силе во всём городе после самого Кандара. Ну да ладно, всякое бывает. Но вот дальше, пошло всё будто по накатанной.
Сначала наги покинули стены, но им этого было мало. Вслед за этим они забились в дома, готовясь принять бой в городе. И здесь стоит заметить, большинство из них сделали это зря. Их просто поджарило живьём. А вот дальше, произошло вот это небольшое сражение, по результатам которого, «мёртвое воинство» стало медленно оттягиваться к стенам.
— Хреново! — мысленно отметил Кандар, в то время как его брат и сестра о чём-то оживлённо беседовали. На их слова он не особо обращал внимания, утопая в своих размышлениях. — Если выйти к ним прямо сейчас, — думал он, — то мы сможем застать их в городе. Но вот если они покинут его, то плану конец. Скорей всего. — Ещё немного пораскинув мозгами, Кандар уже собрался направиться к гостям, как вдруг услышал:
— Надо же, они остановились! — в голосе сестры послышалось откровенное удивление, но сам Кандар неожиданно сообразил, что противнику незачем покидать город. Впрочем, как и атаковать привычным способом.
— Он сильный маг огня, а значит, спалит к чертям собачьим весь это грёбаный город, — довольно подумал Кандар, лишь в конце заметив некоторую проблему:
— Он ведь и замок может спалить, — всё также мысленно пронеслось в его голове.
* * *
Отступив и подлатав раненных, Григорий не торопился возобновлять наступление. Внимательно оглядываясь, он оценивал урон от ранее применённых заклинаний огненного тарана, параллельно прикидывая, какими чарами ударить на упреждение, дабы выбить окопавшихся в домах нагов.
Конечно, как вариант, можно было попробовать проигнорировать обстрел змеехвостых, пропуская и не зачищая дома. Всё же их луки не могли нанести действительно серьёзного урона, в отличие от их же копий, больше походивших на глефу, которыми они так умело орудовали, удерживая противника на внушительном расстоянии.
Григорий ещё раз покосился на свой отряд. От когда-то восьмидесяти эльфийских рыцарей, осталось лишь чуть больше половины. В последнем бою также было потеряно несколько орков, ну а про свинорылых так и вовсе не хотелось думать, их ряды прямо значительно порядели и теперь их оставалась примерно половина от изначального числа.
— Ладно, ничего страшного, это всего лишь массовка, — подумал парень, пытаясь себя убедить в этом, хотя на душе всё равно было как-то невесело. Пусть нежить и была всего лишь воскрешёнными трупами, но двигались и действовали мертвецы как живые, отчего у Гриши возникало ощущение, будто он целенаправленно своих солдат на убой посылает. С другой стороны, понимание того, что по другому никак, позволяло парню перешагнуть через это гнилостное чувство.
— Что ж, делать нечего. Терять народ на зачистке домов не дело. В прочем, как и не вариант и далее оставаться здесь. — Мысленно подытожив это, Григорий начал ворожить уже давно привычные чары огненного вихря. В отличие от тарана оные были более подконтрольны ему, чем он и воспользовался буквально через пару минут, отправив два вихря вдоль довольно широкой городской улицы.
Два огромных смерча быстро пронеслись вдоль домов, буквально самым краем цепляя их. Но этого было более чем достаточно, чтобы ветхая и сухая древесина взялась огнём. А ещё через пару минут вся улица гудела жутким пожарищем.
— Вот так-то лучше! — мысленно отметил Григорий, присаживаясь прямо на землю в позу лотоса и с умиротворением наблюдая, как горит огонь, одновременно с этим радуясь, что ветер дует в другую сторону.
Идти сейчас по улице было откровенно не вариант. С тем же успехом можно было залезть в печку и посидеть там маленько, при этом «наслаждаясь» всем сопутствующим диапазоном «удовольствий». Но Григорию торопиться было некуда. Дворец был вон, впереди, буквально в конце улицы, упиравшейся прямо в площадь перед ним.
Единственное, что при всём этом немного беспокоило парня, так это пожар, который вполне мог перенестись на другие улочки и даже на сам дворец. Но вероятность этого была не столь большой, как могло бы показаться. Расстояние между домами и тем более улицами были явно не свойственны средневековому городишке. Они больше подходили для какой-нибудь деревеньке, которую даже частоколом не обнесли, отчего оная разрасталась, как ей вздумается, захватывая всё больше и больше земли вокруг себя.
Прошло около получаса, прежде чем прогоревшие домишки нагов стали затухать. Видя это, Гриша медленно поднялся. Пора было продолжать зачистку. — Поднимай отряд, — коротко скомандовал он, стоявшему рядом Ардасу.
В ответ мужчина лишь кивнул, а уже через несколько минут, небольшое Гришино «воинство» двинулось вперёд по жаркой и пыльной улице. От всё ещё тлеющих домов, исходил ужасный жар, отчего пот буквально ручьём тёк по Грише и его окружению. Но сам парень особо не обращал на это внимание. Всё же он уже не одно лето провёл в фэнтезийных мирах, и ему не раз приходилось жариться в доспехах на солнышке.
Куда больше его интересовали обугленные костяки домов. По идее там, лежали обгоревшие останки нагов. С другой стороны, вполне возможно, их там и близко не было. Парень хорошо помнил, как они резво выпрыгивали из подожженного дома, в одной из деревень. А значит и здесь им ничего не мешало покинуть свои укрытия с чёрного хода.
— Хорошо бы где-нибудь найти заклинание для поиска трупов, — мысленно отметил Григорий, чувствуя, что способность в данном случае ему не особо поможет, ведь она отрабатывала лишь на те тела, которые он видел или хотя бы знал, где они находятся. А здесь даже неизвестно было, есть ли вообще трупы.
— С другой стороны, у меня есть отряд зачистки, вот пусть и ковыряются в пепле! — мысленно отметил он, попросту избавляясь от ненужных размышлений. Тем более, впереди его ожидала площадь. И отчего-то он был уверен, что на ней ему не будет скучно.
Предчувствие не обмануло Григория. Как только его отряд полностью вышел на городскую площадь, которая судя по всему, была единственной в этом городе, так сразу из всех щелей, буквально как тараканы, высыпали наги. Они выползали из домов, с улиц и даже из замка.
— Господин Григорий, они нас окружили, — произнёс Ардас, намекая на то, что противник зашёл даже в спину.
— Когда они только успели? — больше для красоты, подивился Гриша. Но Арадас видимо не почувствовав сарказма в голосе парня, ответил:
— Видимо пока мы шли по улице, они начали подтягивать свои силы к нам в тыл.
В ответ Григорий пожал плечами. Развивать бессмысленный разговор ему было недосуг. Поэтому он сменил тему, на более актуальную:
— Командуй обороной, но от меня не отходи. Если что поможешь с финальными боссами. Есть у меня такое подозрение, что они скоро покажут себя, причём, все вместе.
— Никогда не слышал про такое! — напряжённо изрёк вампир, прекрасно понимая, насколько рискованно столкнуться сразу с четырьмя боссами подземелья четвёртого ранга.
— Как знать. Помниться мне, прошлый император Вилеатарской империи погиб в подземелье. А ведь он, как я слышал, был сильным магом, да и отряд у него наверняка был под стать ему….
— И то верно… — ещё с большим напряжением изрёк Арадс, про себя подумав:
— Мы ведь вообще толком ничего не знаем про эти грёбаные подземелья! В них действительно может произойти всё что угодно…
— Да ладно, не дрейфь! Прорвёмся! — немного с весельцой произнёс Гриша, вроде как Ардасу, хотя в действительности эти слова скорей предназначались ему самому. Ведь ему совершенно не улыбалось откинуться здесь. Да ещё и тогда, когда до возвращения домой было буквально рукой подать.

Глава 21

Первые несколько минут наги не торопились атаковать. Это время они использовали, чтобы нанести ауру на свои, похожие на глефу, копья. В то же самое время, Гришина нежить также не стояла столпом, кто-то активировал чары, кто-то ауру, но суть сводилась к одному, все готовились.
И стоит отметить, что в конечном итоге Гришин отряд был подготовлен куда лучше, чем противник. Ведь ещё по дороге к площади, Ардас дал команду обновить защитные и усиливающие чары, что на голову повышало живучесть всего отряда. Ведь баффы наложили даже на шедших впереди нагов, что с учётом их ориентированности на ближний бой, позволяло Григорию ждать от них положительных результатов.
Но даже когда приготовления были окончены, все продолжили стоять. Никто не торопился начинать бой, но, тем не менее, он начался. Со стороны замка раздался зычный, громкий и в то же время шипящий голос:
— Шар-карш-таш гуа-ш-ш-ш та-нш-ш-ш!
В ответ все наги закричали что-то вроде «Ша-араш-ш-ш!» и пошли в атаку.
— Держим строй! — в свою очередь прокричал Ардас. Ну а следом началась самая настоящая мясорубка.
Наги наступали сплошной стеной, выставив свои копья для колющей атаки на максимальной дистанции. В свою очередь Гришиной нежити только и оставалось, что попытаться парировать вражеский удар. При этом исключением были только «прирученные» наги, но они находились в авангарде отряда. Отчего Гриша уже готовился списать большую часть своих флангов в утиль.
К слову, удар действительно оказался сильным. Эльфы, свайры и орки, конечно же, отразили большую часть вражеских выпадов. Но наги действовали не абы как. Объединившись условными двойками и тройками, они атаковали одного противника. И результат, естественно, был не очень приятен Григорию. Противник выиграл первый ход, повторно убив и ранив целую кучу неживых.
Но в следующий миг, ответила уже Гришина нежить. Первыми атаковали орочи шаманы. Пусть их и было всего ничего, но каждое их заклинание нашло свою цель. А следом пошли остальные.
Удары эльфийских клинков, всё ещё покрытых чарами, насквозь пробивали щиты нагов. Орки и свайры буквально наваливались на своих противников, рассекая их защиту покрытыми аурой клинками.
Правда, бой всё равно проходил не столь однозначно, как хотелось бы. Наги хорошо сопротивлялись. Повезло ещё, что они стояли лишь в один ряд. В противном случае, Гришиным войсками пришлось бы встретить самую настоящую греческую фалангу, где задние ряды поддерживают передние, не подпуская противника к открывшимся собратьям, либо и того хуже, нанося смертельные удары из-за их спин. Но даже так, бой был кровавым для обеих сторон.
— Вот ведь, Гадя Петрович Хренова! — мысленно отметил Григорий, наблюдая за тем, как тает его «армия», параллельно швыряя очередной огненный шар в ряды противника. Собственно, он каждые две-три секунды отправлял во вражеские ряды по заклинанию. При этом старательно прицеливаясь, дабы не попасть в своих, что как раз и снижало, интенсивность, его атак. Но зато каждый Гришин огненный шар был наполнен дополнительной маной, причём таким зарядом, что некоторым нагам даже щиты не помогали.
— Каш-ш гурш-ш, наш-ш ляш-ш! — прогремел очередной грозный рык со стороны замка. А уже через несколько секунд, Григорий услышал обеспокоенный голос Ардаса:
— Мой господин! У нас проблемы! Их босс бросил в наступление элитных воинов! Пара минут, и они наверняка сомнут наш авангард!
— Ардас, Балт со мной! Прикрывайте спину! — кинувшись вперёд, прорычал Гриша, уже без всяких слов видя, как передние ряды прямо на глазах оттесняют к ним. При этом было отчётливо видно, что еще несколько секунд и их авангард откровенно начнут перемалывать.
Собственно говоря, мясорубка уже была включена. Значительная часть нагов-охотников была убита. Основное сопротивление, кое-как оказывали воины-наги и элитные воины нагов. Но и им явно было тяжело. И здесь, как сразу просёк парень, дело было далеко не в количестве.
— Среди них шестизвёздочные бойцы! — озвучил Гришины мысли Балт, уже готовый применить свою огромную секиру, лезвие которой было покрыто кроваво алой аурой.
— Балт! Не лезь на рожок! — в свою очередь прорычал Ардас, клинок которого был покрыт фиолетовой аурой, а в руке, уже сверкало заклинание ледяного копья.
Григорий с ребятами подоспели как раз вовремя. Один из союзных элитных нагов, получил копьём в плечо, отчего рефлекторно отступил назад. Его-то место Гриша и занял, мгновенно парировав вражескую атаку, он тут же контратаковал чарами «Отнять душу», тем самым заставив налетевшего на него нага-командира пошатнуться и осесть на левое колено.
Причём о статусе змееногого парень догадался исключительно по его обмундированию. Костяные доспехи и шлем даже без всяких оценок явственно выдавали в змеехвостом элиту элит.
Но к слову, всё это не помогло нагу противиться заклинанию. А вовремя прикрывшие Григория Ардас и Балт, уберегли того от было навалившихся вражеских нагов.
Уже через каких-то несколько секунд тело нага-командира отправилось в хранилище мёртвых, а его душа, в инвентарь. Григорий же продолжил свою жатву, прикрываемый двумя весьма опытными бойцами, он безнаказанно собирал вражеские души и тела для своего изрядно поредевшего отряда.
Гришино вмешательство порядком изменило ход сражения. Пусть противник и продолжал напирать, но он уже не мог опрокинуть стоявших в авангарде нагов, а единственное, что ему всё ещё получалось, так это теснись фланги. И то лишь до тех пор, пока туда не перекочевали, неожиданно ставшие ненужными воины наги с центра.
Собственно так бой и продолжался минут десять, пока чаша весов постепенно не качнулась в сторону Гришиной нежити. Элита противника была значительно потрёпана и начала отступать, в то время как на флангах, с небольшим перевесом лидировали остатки немёртвых, дожимая тех немногих нагов воинов и нагов охотников, которые всё ещё могли сражаться.
Но как водится, данж не данж, если в нём нет сюрпризов.
— Ар-ш-ш-ш ху-ша-ш-ш-ш! Аш-саш-ш-ш су-саш-ш! — разнёсся громкий шипящий крик вражеского босса, в ответ на который Гриша недовольно подумал:
— Теперь то что⁈ Неужели сам в бой пойдёт⁈
И как назло, парень оказался прав. Вражеские войска отступили назад, а их место занял огромный, шестирукий наг. Не мудрствуя лукаво, Григорий сразу применил способность видящий:

Джашар Краш;
Высший наг;
4 года;
200 уровень;
Внимателен; Зол; Желает вашей смерти;
Воевода Шарш-старша (1); Второй брат короля нагов;
Имеются баффы: Отсутствуют;

Жизнь: 38043 из 38043;
Выносливость: 37843 из 37843;
Мана: 11216 из 11216;

Сила: 8471;
Ловкость: 8401;
Интеллект: 3209;
Мудрость: 2208;
Дух: 6145;
Удача: 434;

Владеет магией Неофит 0%.
Внутренняя энергия 7 звезд 33%.
…

— Твою мать! — пронеслось в Гришиной голове, как только он понял, с кем ему придётся иметь дело. — Блядство! Его ведь одного хватит, чтобы размотать меня, Ардаса и Балта! — продолжил он свою мысль, как в следующий миг, Джашар самодовольно изрёк на всеобщем:
— Человеки! Этот бой не принесёт победы ни вам ни нам! Поэтому, предлагаю поступить мудро! От вас выйдет самый сильный воин, и от нас выйду я! По итогу того, кто победит будет определено кто примет смерть!
Во взгляде и позе змееногого было видно, что он абсолютно уверен в своей победе, что собственно не удивительно. Семь звёзд внутренней энергии даровали чудовищную мощь своему обладателю. И понятное дело, даже будучи магистром, Григорий прекрасно понимал, что не противник ему. Но вот как назло делать нужно было хоть что-то.
— Сам я его точно не потяну, по крайней мере, в честном бою, — недовольно подумал парень, в то время как Ардас, испугано прошептал ему на ухо:
— Господин не вздумайте! Нам лучше отступить!
Судя по довольному выражению во взгляде Джашара, коим он взглянул на Григория и Ардаса, он всё прекрасно слышал, отчего на его змееподобном лице, даже появилось некое подобие улыбки. Но говорить он ничего не стал, решив немного подождать.
— Может оно действительно лучше будет отступить⁈ Вот только даст ли этот зверь сделать это⁈ — недовольно подумал Григорий. Всё же он прекрасно видел статы своего противника, и пусть и не очень, но примерно помнил показатели своих бойцов. И это уже не говоря о том, что ему придётся оставить практически всё, что осталось от его славного отряда на растерзание этому «чудищу».
— Хорошо хоть Нарли не взял, — проскочила ещё одна мысль в голове у Гриши.
— Так что⁈ — вновь заговорил на всеобщем Джашар. — Готов ли хоть кто-то из вас сойтись со мной в честном бою⁈
— Ага, разбежались! — недовольно пробурчал Григорий на русском, тем самым несколько насторожив своего противника. К этому моменту, параллельно сплетаемые им чары отнятия души уже были почти готовы. Всё же не мог он стоять всё это время, ничего не предпринимая. Но и применять их он не торопился. Несмотря на всю эффективность данных чар, Гриша сомневался, что сможет наложить их на Джашара, атаковав его в лоб. Всё же тот был воином семи звёзд, а значит, со сто процентной вероятностью должен был отразить их аурой. Причём как именно не имело особого значения, главное было в том, что Григорий был уверен в том, что будет именно так. А значит, атаковать нужно было хитро.
— Как жаль, что я не могу приказывать своей нежити мысленно, — недовольно подумал Гриша, покрывая свой клинок яркой тёмно-алой аурой багрового пламени. Он не верил ни единому слову Джашара, поэтому уже сейчас был готов отдать правильный приказ, дабы его подчинённых не застали врасплох. — Но ничего не поделаешь, — продолжил парень свою мысль, криво усмехнувшись, делая шаг вперёд и глядя на довольную, растянувшуюся на лице его противника улыбку. А уже в следующую секунду он прорычал:
— Я некромант! Моя сила, это моя нежить! Всем в атаку!
Ардас и Балт с первых Гришиных слов сообразили, что требуется от них, пусть и не до конца поняли его план. Не успел парень закончить говорить, как их оружие было покрыто аурой, а в Джашара полетело ледяное копьё. Ленивым движением прикрывшись от него щитом, змеехвостый прорычал:
— Шарша суша пакша!
— Вот и отлично! — подумал Гриша, с ускорением направляясь к своему противнику. — Ведись на эту уловку! — промелькнула ещё одна мысль в его голове.
Григорий не рассчитывал победить Джашара даже втроём с Ардасом и Балтом. Слишком уж была большая разница. Но у парня были свои козыри, поэтому он и не торопился применять уже сформировавшуюся кляксу заклинания иссиня чёрного цвета, трепыхавшуюся в его руке.
Тем временем змееногий уже на всех парах мчался к Грише. На его лице царила зверская улыбка, а в глазах читалось уверенность в предстоящем бою. Наконечник копья высшего нага покрывала яркая кислотно-зелёная аура, не внушавшая ничего хорошего. А щит, который он держал нижней левой рукой, был покрыт тёмно зелёной аурой, применение которой Григорий не раз примечал за нагами-командирами, а иногда и за элитными воинами нагов. К слову, остальные руки шестилапого также покрывала аура зелёного цвета, один в один как на его щите.
В общем, противник был во все оружии, но парню было пофиг на это.
Когда до Джашара оставалось не более трёх метров, Григорий активировал способность «Величие тьмы», вслед за которой применил «Телепорт», оказавшись прямо за спиной своего противника.
И стоит отметить, что данная последовательность была выбрана далеко не просто так. Гриша был уверен, сделай он наоборот и ему в спину прилетел бы сюрприз, который если бы его не убил, то, как минимум, покалечил бы. А так, он преспокойно применил чары отнятия души. Их дистанционною версию, вполне обосновано опасаясь, что в противном случае скорей лишиться головы, нежели победит своего противника.
* * *
— Может нам всё же стоило помочь Джашару? — неуверенно произнёс Райш, глядя на то, как отступает вражеский отряд, оставив на поле боя свою большую часть.
— Мы бы наверняка победили! — поддакнула Жийяшь, украдкой взглянув на старшего брата.
В свою очередь Кандар не обратил особого внимания на их слова, сидя на своём троне, он очередной раз прогонял в голове то, что ему удалось узреть буквально с полчаса назад. И стоит сказать, увиденное его весьма впечатлило.
Кандар откровенно не ожидал, что вражеский некромант сможет победить его братца. Всё же Джашар по праву был воеводой сего града. Система прямо расщедрилась создавая его. Огромный, шестирукий наг, почти в полтора раза превосходил своих собратьев размером, но главное было не это, а та мощь, которая царила в его могучем теле.
Джашар свободно владел всеми шестью руками и хвостом. Филигранно используя мощь и техники семизвёздочного воина, он наверняка даже архимагистру создал бы кучу проблем, а то и вовсе, победил бы его.
— Но всё же, Кандар, что это за чёрная завеса была⁈ — неожиданно обратилась к нему Жийяшь, с интересом глядя на брата. — Он её мгновенно применил, хотя в руке у него уже было заклинание.
— Сестра, чему ты удивляешься⁈ — весело вопросил Райш. — Сама-то свободно применяешь по четыре заклинания за раз. А тут эка невидаль, человек применил два.
— Его меч был покрыт аурой, — тут же недовольно возразила девушка, — а значит технически, он активировал три заклинания.
— Скорей всего это была способность, — решил прервать спор своих родственничков Кандар, вполне обосновано опасаясь, что они вновь расшумятся. А ему хотелось ещё немного обдумать произошедшее. Ведь на его глазах произошло нечто, что он совершенно не ожидал.
— Видимо я засиделся в Великом ничто, — подумал он, немного улыбнувшись. — В мире появилось столько интересного, надо бы поскорее выбираться из этой дыры. — Продолжил он свою мысль, в то время как его взгляд обратился на его родственничков, которые всё же начали ругаться. — Надеюсь, они не создадут проблем как Джашар, — твёрдо произнёс он в своём сознании. — И так испугался, что весь план пошёл коту под хвост, — пронеслась ещё одна мысль в голове короля нагов.
* * *
— Господин, вы уверены, что нам стоит продолжать⁈ — неуверенно вопросил Ардас, когда остатки их небольшого отряда покинули город. — Одна ошибка и сегодня вас могли бы убить, — добавил он немного напряжённо, в глубине своей души до сих пор не веря, что всё закончилось столь благополучно.
— Ну не убили ведь, — с иронией ответил Гриша. Хотя в действительности уже не раз порядком пожалел, что сунулся в город без поддержки. — Но вот помогут ли они хотя бы сейчас? — было подумал он, но затем, вспомнив о полученной добыче, довольно улыбнулся. — Воин семи звёзд, нехилый трофей. — Продолжил он свою мысль, закончив её:
— А нужна ли теперь мне их поддержка?
— Господин… но ведь нельзя же так! Вы ведь хотите вернуться в свой родной мир, домой, к родителям! — попытался надавить на эмоции Ардас.
— Да успокойся друг. Господин поступил так, как положено мужчине! Встретил врага лицом и победил его! — неожиданно вступил в разговор обычно молчаливый гном, чем несколько озадачил не только Ардаса, но и Григория.
— Только вот враг был семи звёзд! — недовольно буркнул в ответ Ардас, не желая сдаваться.
— Да. И скоро он будет среди вас, — довольно подметил Гриша, при этом про себя подумав:
— Вот только стоит подчиняющие чары немного пересмотреть. Этой твари не потребуется много времени, чтобы прикончить меня. А значит нужно быть либо готовым к этому, либо устранить саму вероятность подобного… А лучше сделать и то и другое. Ведь Ардас прав, я слишком много рискую.

1. Шарш-старш — центральный город нагов в подземелье, где как раз и происходят действия глав.

Глава 22

— Нехило потрепало ваш отряд! — с лёгким напряжением в голосе произнёс Вантартус. При этом отметив, что от всей Гришиной группы осталась только треть бойцов. — Даже удивительно, почему так много погибших? — продолжил он задумчиво. Всё же опираясь на личный опыт, он не ожидал подобного результата.
— Они нас ждали в городе, а на главной площади так и вовсе, устроили засаду, — ответил Гриша, увязавшемуся за ним командиру отряда авантюристов, на что тот неуверенно произнёс:
— Странно… у нас никогда не было подобного…
В ответ Григорий лишь неоднозначно пожал плечами. Он вполне верил своему собеседнику. Подземелье было четвёртого ранга, да и Система не стояла на месте. Хотя, справедливости ради стоит сказать, что подобной прыти от неё он также не ожидал.
— А может это и не Система, а сами монстры. Сколько они уже тут маринуются? Вроде как четыре года. Видимо этого времени им хватило осознать себя. — Размышляя так, Григорий неожиданно вспомнил Ара-Хая-Нрию, история которой была от части похожа. Откинув мысли о том, что давно не призывал её, парень мысленно продолжил:
— Но ведь это может быть и нормой заложенной Системой, или самим фактом наличия интеллекта у них…
Нельзя сказать, что последняя мысль порадовала Гришу. Ведь наделённый интеллектом противник ничего хорошего не нёс. Хотя огорчаться он также не торопился, единственное, зарёкся быть осторожнее в подземельях, которые давно не зачищали.
Тем временем шедший рядом Вантартус, обеспокоенно спросил:
— Так что получается, город так и не удалось зачистить?
От неожиданно заданного вопроса, Григорий, озадаченно уставившись на собеседника, даже замедлил ход. Но заминка не продлилась долго.
— Конечно же нет. Завтра я продолжу зачистку.
— А-а-а… — от удивления Вантартус не сразу нашёлся что ответить. Всё же увидев потрёпанный отряд Григория, он пришёл к весьма неутешительному выводу. — Тогда мы можем пойти собрать трофеи? — неуверенно спросил он, в глубине души опасаясь спугнуть птицу счастья.
— Не советовал бы. Это слишком рискованно, — Немного лениво произнёс Гриша. — Тем более я ещё не нашёл сундук Джашара… — уже мысленно отметил парень.
— Вас понял, господин Григорий, — задумчиво произнёс Вантартус, параллельно размышляя, стоит ли рискнуть и отправиться в город нагов сегодня или лучше действительно подождать его полной зачистки.
Размышления мужчины были основаны на том, что наги достаточно быстро протухали, собственно, как и большинство монстров. Отчего большая часть ингредиентов просто не могла дожить до завтра. А единственным способом спасти их, было снять и разместить в инвентаре.
— Нет! Жизнь дороже! — подумал мужчина, краем глаза взглянув на то, что осталось от Гришиного отряда. Конечно, жадность жадностью, а жизнь за звонкую, не купишь. И Вантартус об этом знал не понаслышке.
Через пару минут Гриша вошёл в лагерь, и тут его уже встретила Нарли.
— Григорий, вы в порядке⁈ Как всё прошло⁈ — обеспокоенно вопросила она, внимательно глядя парню в глаза. На что тот, мягко улыбнувшись в ответ, произнёс:
— Всё замечательно, Нарли. Не беспокойся.
— Вас поняла, — прошептала девушка, не зная, что ей ещё сказать. Чем тут же решила воспользоваться Мила́я:
— Господин Григорий, вы наверное утомились, может вам сделать массаж. — Несмотря на то, что голос девушки прозвучал буднично и как-то по-дружески, парень, тем не менее, уловил лёгкую сексуальность, в её взгляде. И будь он на Земле, то вполне возможно согласился бы. Ведь Мила́я была действительно красивой девушкой.
Григорий, отрицательно покачал головой, после чего вежливо отказав девушке, направился к горевшему по центру лагеря костру. За ним, как и в прошлый раз, мирно беседовали Дмитрий, Карунус и Тамара. Поприветствовал парня кивками, они продолжили разговор, прислушавшись к которому, Гриша чуть улыбнулся. Его товарищи наперебой рассказывали высшему духу о всяком разном, что есть на Земле, на что тот, с интересом, неотрывно слушал их. В этот момент они как раз дошли до описания самолётов.
— Вроде про это уже говорили, — подумал Григорий, одновременно с этим отметив, что на этот раз рассказ был более подробным. — Ну да пофиг! — продолжил он мысленно, вынимая из инвентаря один из своих трофеев, полученных за убийство босса.
— Камень способности «Ядовитый шип», — мысленно прочитал он название итемки, предварительно оценив её способностью «Видящий», после чего быстренько пробежался глазами по её описанию:

«При активации заклинатель выстреливает в противника отравленным, металлическим шипом. Чары позволяют пробить броню равную прочности шипа, в то время как яд отравляет противника магическим воздействием, отнимая определённое количество здоровья в течении 1 минуты».

— А что, вполне неплохо. Да и по деньгам способность оценила её нехило… — размышляя так, парень не сразу заметил, что ребята замолчали и теперь с интересом смотрят на него.
— Камень способности, — с любопытством спросила Тамара. — Не часто такие увидишь.
— Что за скил? — явно с праздным интересом, вопросил Дмитрий, который, судя по взгляду, уже насмотрелся на подобные камушки.
— Ядовитый шип. — Григорий не видел смысла скрываться, поэтому ответил как есть, на что Карунус довольно произнёс:
— А ты везучий парень, уникальную способность получить. Не каждому дано.
— Дак, уже семьсот единиц в удаче, — весело ответил Гриша, активируя итемку и с удовольствием наблюдая за тем, как она поглощается.
— И то верно, чего ещё ожидать от столь выдающегося молодого человека. — Немного помолчав и подумав, Карунус спросил:
— Кстати, как там зачистка? А то твои друзья мне все уши уже прожужжали про вашу Землю. Теперь вот, неймётся поскорее попасть туда.
— Как минимум ещё завтра, а скорей всего и послезавтра, — без особого энтузиазма в голосе ответил Григорий, вынимая из инвентаря ещё один артефакт.
— Надо же, «Камень способности»! — с лёгкими нотками удивления произнёс Карунус, не ожидавший, что его собеседник окажется настолько удачливым.
— Видимо это благодаря тому, что подземелье ещё ни разу не зачистили полностью, — констатировал Дмитрий. На этот раз его взгляд был чуточку заинтересованнее, чем до этого. Хотя сама итемка его не особо волновала, просто его немного удивила столь богатая добыча с босса. В связи с этим он, отчасти в шутку, отчасти всерьёз спроси:
— Гришка, ты только не говори, что тебе ещё какое-то оружие выпало.
— Нет, оружия не было, — будто бы с сожалением, ответил парень, активировав камень, тем самым поднимая способность «Удар молний» до шестого уровня.
* * *
Почти до самого вечера Григорий листал сначала фалиант «Повелевая смертью» Клайда Гуа, после чего переключился на написанный неизвестным автором «Гримуар повелителя смерти». И лишь благодаря тому, что он не один раз прочитал обе книги, парень всё же нашёл искомое. Набор магических формул, позволявший значительно повысить надёжность подчинения поднимаемой нежити.
Предназначался набор в первую очередь для создания высших вампиров, но вполне походил, чтобы подчинять себе любую другую нежить. А единственным его недостатком была чрезмерная сложность огромного количества формул. Собственно, именно по этому, Григорий никогда не использовал данный подход, придерживаясь мнения, что стрелять по воробьям из пушки попросту абсурдно.
Но вот теперь, у Гриши появился смысл опробовать новое. При этом у него даже проскочила мысль поднять Джашара как высшего вампира. Правда от последней идеи он почти сразу же отказался, вполне закономерно посчитав, что это будет не менее опасно, нежели он воспользовался бы формулами для подчинения обычных вампиров.
Далее же Григорий полностью погрузился в начертание магического круга, в который нужно было вписать целую прорву формул и рун.
* * *
— Странный же сон мне приснился… — неуверенно подумал Джашар, очнувшись. Одновременно с этим он чётко ощутил, что лежит на холодной и твёрдой земле, что было, мягко говоря, не свойственно ему. Всё же спать он предпочитал в своей кровати, которая хоть и была немного маловата ему, но зато твёрдой её крайне сложно было назвать.
— Да нет! Быть того не может! — промелькнула ещё одна мысль в голове нага.
— Вставай Джашар! — услышал наг знакомый голос, при этом удивившись, что не испытывает ни малейшей злобы к этому человеку, который его убил.
— Значит это был не сон… — пронеслось в голове змееногого.
Поднявшись и оглянувшись, наг действительно увидел своего убийцу. Но даже так, он не испытывал чувства ненависти к нему. Хотя он чётко помнил, что буквально недавно, находясь в том странном ничто, он буквально ненавидел этого человека.
— Меня зовут Григорий, — тем временем представился парень, — можешь считать меня своим господином, ну или хозяином.
Как нестранно, но сказанное парнем не вызвало ни малейшей злобы у Джашара, что его, естественно, удивило. Он то и брата своего не особо признавал над собой, а тут какой-то человечишка, победивший его совершенно бесчестным способом, говорит такое.
— Господин, что вы сделали со мной? — озадаченно вопросил наг.
— Вампира из тебя сделал, — не моргнув и глазом, ответил парень.
— Так вот значит, как он подчинил других нагов, — подумал Джашар, памятуя, что его брат о чём-то таком говорил. — Ну да, тогда я просто отмахнулся от его слов, — пронеслась ещё одна мысль в его голове, а на лице появилась лёгкая ухмылка.
— Что со мной будет? — уже зная ответ, вопросил наг, исключительно чтобы не молчать. От тишины ему было как-то не по себе. Хотя абсолютной тишины вокруг него не было. Чуть в стороне от него горело несколько костров, возле каждого из которых сидели авантюристы и о чём-то беседовали. Лишь некоторые из них поглядывали на него, отчего складывалось ощущение, что его появление никого не удивило. Но в следующий миг он услышал незнакомый голос, донёсшийся у него из-за спины:
— Хрена себе! А я-то думаю, почему ты так и не попросил о помощи с зачисткой города. А у тебя тут оказывается, семизвёздочный воитель появился.
Обернувшись и взглянув на говорившего, Джашар немного удивился. Хоть тот и был человеком, но по нему сразу было видно, что он куда сильней его самого. Причём чувствовалось это во всём. Во взгляде, в движениях, в речи.
— Но почему он не участвовал в нападении на город⁈ — озадаченно подумал наг. Одновременно с этим услышав ответ своего господина:
— Если честно, я до сих пор не уверен, что справлюсь сам. Конечно, он силён, но там ещё целых три босса. А если они такие же здоровяки как этот? — Гриша кивнул на Джашара.
— Если честно, я вот не пойму, как ты его вообще завалил, — в свою очередь ответил неизвестный.
— С Божьей помощью, Дима. Не иначе, — буркнул себе под нос Григорий. А затем, повернувшись к Джашару, продолжил:
— Можешь идти к своим товарищам, пообщаться. — Подчеркнув свои слова кивком в сторону других нагов, скучковавшихся на окраине лагеря, парень, будто разом потерял интерес к нагу. Отчего тому, стало даже как-то немного обидно.
— Ты уверен в нём? — спросил Дмитрий, проводив нага внимательным взглядом.
В ответ на это, Гриша только и сделал, что поначалу пожал плечами. Всё же он и сам не знал наверняка.
— Я применил более сложные контрольные чары, — произнёс он, через пару минут, кивнув на магический круг, значительная часть которого всё ещё была цела.
— Уверен, что нигде не мог совершить ошибки?
— Я два раза проверил. Да и скорей всего, — Гриша кивнул в сторону нагов, — он бы сразу взбесился.
— Но ведь может притворяться.
— Но ведь ты его уже проверил, — уже с ухмылкой ответил Григорий.
— И то верно, — протянул бард. После чего, немного постояв, добавил:
— Ладно, не буду мешать. — С этими словами он отправился обратно к костру, за которым до сих пор сидели Карунус и Тамара.
— Мог бы хоть чем помочь, — подумал Гриша, провожая товарища взглядом. При этом под помощью он понимал исключительно поддержку в городе нагов. Но в то же время очередной раз озвучивать это, он уже не желал. Надоело. Да и понимал он, что ему никто не обязан хоть чем-то помогать.
* * *
Следующее утро началось чуть позже, чем обычно. Почти до раннего утра Григорий поднимал вампиров, из-за чего заснул довольно поздно, отчего и проснулся лишь после рассвета. При этом настроение у него было весьма паршивым. Хотелось мяса, выпивки и женщин. Но, к сожалению, выбора у парня особо не было. Поэтому съев пару шпажек со свежежаренным мясцом, он вновь направился в город.
На этот раз его сопровождали в основном наги и эльфы, причём последних было даже немного меньше чем первых. Подметив это Гриша намекнул Ардасу держать остроухих в запасе и использовать в первую очередь как лучников. Всё же как стрелки они действительно были хороши, в то время как в ближнем бою порядком проигрывали змеехвостым.
* * *
— Каков план, господин? — спросил Ардас, когда отряд остановился напротив замка.
Вокруг царила довольно пренеприятная атмосфера. Хоть мёртвые змеехвостые ещё не успели особо разложиться, но видок у них был ещё тот.
— Я пообещал Вантартусу перетащить трупы ближе к окраине поселения. Так что для начала займёмся этим. — Немного помолчав, Гриша добавил:
— И не забудь проследить, чтобы ядра собрали.
— Вас понял мой господин, — ответил Ардас, после чего кивнув на Джашара, спросил:
— А ему чем заняться?
— Ну да, сомневаюсь, что он будет ядра выколупывать, всё же это не барское дело… — в ответ подумал Гриша. После чего уже вслух добавил:
— А он пускай меня охраняет.
* * *
— Это что Джашар⁈ — напряжённо произнесла Жийяшь, уже по сложившейся привычке выглядывая в окно.
— Он самый, — в тон сестре протянул Райш.
— Кандар, неужели этот некромант смог так быстро подчинить себе Джашара⁈ — вопросил он, посмотрев на старшего брата.
— Раз вы его видите, значит, ответ более чем очевиден, — задумчиво и недовольно изрёк наг, в глубине души не зная, радоваться ему или огорчаться. — Если этот некромант так легко смог подчинить воина семи звёзд то, значит, есть шанс, что он сломит и мою волю. — Подобные мысли уже давно беспокоили Кандара и он даже научился с ними бороться, вдумчиво доказывая самому себе, что стать вампиром, пусть и под контролем некроманта, это куда лучше, нежели и далее оставаться в подземелье. Но, несмотря на всю логичность своих доводов, он всё равно раз за разом возвращался к подобного рода мыслям. Вот и сейчас, мужчина очередной раз задумался, а не сильно ли он рискует.
— Но что же нам теперь делать⁈ Среди нас Джашар уступает по силе только тебе. Я даже не уверен, смогу ли вместе с Жийяшь одолеть его.
— Вряд ли, — на автомате, ответил Кандар. А когда понял, что сказал, добавил, — если что, я возьму его на себя.
— Но… — не унимался Райш.
— Может уже хватит «но». Или хотите заняться такой же самодеятельностью как Джашар⁈
— Нет, — недовольно отвернувшись, буркнул Райш. Ситуация ему откровенно не нравилась. Поведение Джашара, нежелание Кандара поддержать брата и теперь ещё подчинение первого некроманту. Всё это попахивало палёным и ещё чем-то, но чем именно Райш всё никак не мог уразуметь. А может, просто боялся признать, что старший брат что-то задумал.
— Брат, ты уверен, что мы сможем победить? — вновь заговорила Жийяшь, внимательно посмотрев Кандару в глаза. Заметив её взгляд, он встретил его, ответив:
— Нет. Я не уверен в этом.
— Но почему тогда ты не захотел поддержать Джашара⁈ — решила немного поднажать девушка, чувствуя неладное.
— По той же причине, по которой он решил самовольно атаковать наших «гостей». — В голосе Кандара неожиданно прибавилось льда, ему совершенно не нравился тон сестры, которая видимо, решила обвинить его в происходящем. — Если тебе так интересно, спроси у Джашара, почему он нарушил приказ!
Жийяшь не ожидала подобной реакции, но и сдаваться не собиралась. — Брат, не кажется ли тебе, что вы с Джашаром выбрали не то время, чтобы разбираться, кто из вас главный⁈
В ответ на провокацию, король нагов искренне и весело улыбнулся.
— Вот и я бы хотел спросить об этом тебя и Джашара. Правильный ли вы момент выбрали, чтобы ставить под сомнение моё главенство⁈ Или вы уже позабыли, кто ваш король⁈
Жийяшь нечего было ответить. Она прекрасно понимала, что Кандар абсолютно прав. Он был королём, а Джашар нарушил прямой приказ. Но самое главное, девушка прекрасно осознавала, почему её брат сделал так.
— Прошу прощения, ваше величество, — поклонившись, произнесла Жийяшь. — Моими устами, говорит мой страх.

Глава 23

До полудня было ещё далеко, когда Гришин отряд неживых построился перед ведущими в замок воротами. На этот раз Григорий стоял впереди, собираясь лично участвовать в штурме. Рядом с ним находились наиболее сильные из его немёртвых: Ардас, Балд, Ильяр, Джашар и ещё три нага командира, имена которых парень поленился запоминать.
— Начинай! — коротко скомандовал Гриша. После его слов в паре метров от Ардаса появилась небольшая, полупрозрачная, голубая сфера с ледяным отливом. С каждой секундой она постепенно увеличивалась в размерах, становясь всё больше и больше. В то же время от неё всё сильнее веяло холодом и это несмотря на то, что на улице было достаточно тепло.
В конечном итоге сфера достигла полуметрового диаметра. Повисев так несколько секунд, она пулей рванула в сторону внушительного вида ворот. Вслед за этим последовал глухой удар. Створки врат заморозились, покрывшись серебристым ледяным узором, который даже на расстоянии было легко разглядеть.
Недолго думая, Григорий сворожил и активировал ледяную пулю. Чтобы она наверняка пробила препятствие, он напитал её повышенным запасом маны, тем самым прировняв по мощности к выстрелу из противотанкового ружья.
Задумка сработала на все сто. Ледяные чары, являвшиеся аналогом огненного тарана, проморозили створки, тем самым разрушая их структуру и делая их хрупкими. В свою очередь, выпущенная воздушная пуля выполнила функцию хорошего удара, разрушая и без того хлипкую структуру.
Не говоря ни слова, Гриша направился вперёд. Приказы были уже розданы, защитные и усиливающие чары наложены, оставалось лишь одно, победить.
Уже возле самих ворот Григория обогнали наги командиры. Подняв щиты, они должны были первыми войти в ворота. На этом изначально настоял Аланар, хотя и сам Гриша ничего против этого не имел. Всё же для подобного он как раз и поднимал свою нежить.
И нужно сказать, уже в первые секунды выяснилось, что решение было правильным. Только успели наги войти, как в них полетело десятка два стрел, наконечники которых были покрыты светло-зелёной аурой. Большая их часть была принята на щиты, но несколько всё же пробились, беспомощно упёршись в светло-зелёный доспех ауры, защищавший куда лучше, чем костяной доспех.
— Бля! И здесь сюрприз! — подумал Гриша, в следующий миг громко крикнув:
— В атаку!
Немедля ни секунды, парень сам помчался вперёд. Аккуратно обежав нагов командиров, Григорий оказался в просторном дворе, где с обеих сторон от врат стояло по десятку нагов воинов. Практически у всех из них в руках красовались копья, а в глазах была готовность лечь костьми, но не пропустить вторженцев.
Недолго думая Григорий пулей помчался на правый фланг. Ему на встречу выступило сразу три нага. Их копья смотрели парню в грудь, говоря о том, что змееногие собираются держать его на расстоянии. Хотя у самого Гриши на этот счёт был категорически иной план. В его левой руке вспыхнул огненный шар, а клинок, покрылся как смоль чёрной аурой.
Несколько сплошных мгновений, занявших чуть больше одной секунды, и трое нагов уже лежали на земле. Использовав ауру на стрелы, змееногие подписали себе смертный приговор, ведь теперь их оружие было беспомощно против ауры, которой пользовался не только Гриша, но и вся верхушка его нежити.
Бой во дворе продлился недолго. Практически половину вражеских нагов убили в первые секунды сражения, остальных же повязали чарами контроля буквально минут за пять. После чего Григорий прикончил их, забрав души и тела, что также не потребовало особо много времени.
Впереди был замок. Тяжёлая, двустворчатая дверь, довольно легко отворилась без единого скрипа, показывая, что прихожая пуста. За следующей дверью также не было ни единой души, лишь привычный длинный коридор вёл вглубь замка.
— Надо же, ни одного гобелена или картины, — подумал Григорий, на ходу разглядывая стены, увешанные исключительно трофеями и оружием. — Оно будет хоть что-то стоить? — спросил он, у шедшего рядом Ардаса.
— Да мой господин, — незамедлительно ответил мужчина. — Подобные украшения всегда собирают. Тем более оружие здесь, скорей всего хорошего качества.
— Понятненько, — произнёс Гриша, а уже через несколько секунд, он остановился возле двери. — Готовимся ребята! Первыми пойдут командиры нагов, потом уже мы. Действуем также как во дворе. Но если внутри босс, то переключаемся на план «Б». Вопросы есть?
Последняя фраза была сказана чисто для галочки. Но задать её Григорий посчитал необходимым. Мало ли, вдруг у кого-то появились вопросы. Но оных не было. Поэтому уже через пару минут, наги командиры, синхронно ударив щитами в дверь, буквально снесли обе её створки.
— Оказывается, нас здесь действительно ждали, — мысленно констатировал Гриша, глядя на то, как наги командиры и гном, разбившись парами, разошлись налево и направо от входа.
На этот раз никто не стрелял, вражеские элитные наги воины и наги командиры, окутав своё оружие и щиты, а кто-то и доспехи, аурой, явственно собирались биться в ближнем бою. Что собственно ни капли не удивило Григория.
Если во дворе, были исключительно обычные наги воины, которым-то ничего и не оставалось, кроме как попытать счастья, воспользовавшись стрелами покрытыми аурой, то здесь находилась верхушка города, возглавляемая не абы кем, а самим королём нагов.
— Действуем, как договаривались! — твёрдо произнёс Григорий, направившись к стоявшим на противоположном конце зала боссам.
На лицо был план «Б», а значит, пока наги командиры и гном сдерживают вражескую массовку, состоявшую из десятка элитных нагов и двух их командиров, Григорий вместе с Ардасом и Джашаром должны победить боссов.
И здесь у каждого также была своя роль. На Джашаре был финальный босс, которого тот должен был сдерживать, пока Гриша и Ардас, расправляются с двумя другими боссами.
В целом, план был немного опасен. Но как раз на этот случай, у Григория в запасе были элитные наги воины, которых он разместил в хранилище мёртвых. Шесть из них появились за спинами нагов командиров и гнома. Они уже знали, что нужно делать, поэтому лишний раз содрогать воздух не требовалось. Вместо этого Григорий активировал свою способность видящий, на единственной девушке, которая по плану была конкретно его целью:

Жийяшь Краш;
Высший наг;
4 года;
200 уровень;
Внимательна; Напряжена; Желает вашей смерти;
Королевский маг; Младшая сестра Кандара
Имеются баффы: Стальная плоть; Стальная кожа; Ускоренное мышление; Усиление;
Жизнь: 9775 из 9775;
Выносливость: 6030 из 6030;
Мана: 13471 из 13471;

Сила: 2243;
Ловкость: 2203;
Интеллект: 3983;
Мудрость: 2019;
Дух: 4064;
Удача: 278;

Владеет магией Магистр 65%.
Внутренняя энергия 4 звезды 99%.
…

Пробежавшись по статам девушки, Григорий уже было собрался убрать свой клинок в ножны. Всё же в этом бою, ему куда больше нужны были свободные руки, нежели верный меч в одной из них. Но в этот миг он краем глаза заметил довольную ухмылку на лице Кандара, отчего его взгляд сразу сфокусировался на нём. Будто в ответ на это в каждой руке нага появилось по фиолетовому сгустку.
Гриша сразу узнал магию контроля, которой и сам любил побаловаться. — Но ведь он не владеет ей! — пронеслось в его голове. Он хорошо помнил разговор с Джашаром, в котором уточнил данный вопрос.
— Неужели он мне соврал? Или он просто не знал? — пулей пронеслись два вопроса в голове Григория.
Нужно было срочно что-то делать. План откровенно шёл коту под хвост. В этот миг за спиной у Гриши появились оставшиеся элитные наги воины, у которых был лишь один приказ, любой ценой уничтожить боссов и спасти Григория.
Но в следующий миг, произошло то, что Гриша никак не ожидал. Кандар активировал заклинания в спину своим союзникам, чем удивил не только Григория, но и Ардаса с Джашаром.
— Как ты мог! — негодующе воскликнул шестирукий наг великан, сотрясая воздух своим рёвом.
— Джашар отставить! — в свою очередь твёрдо отчеканил Гриша, пристально глядя Кандару в глаза. Одновременно с этим, он отозвал только что призванных нагов. Всё же, в сложившейся ситуации, отдавать им новые приказы было как-то не к месту, а оставить как есть не вариант.
— Кандар, что это значит⁈ — твёрдо вопросил Григорий, хотя умом уже понимал, что у его собеседника явно непростая душа.
— Думаю, вы и сами всё уже поняли, господин некромант. Я не совсем из этого мира.
— Понятно, — произнёс Гриша, не ослабляя бдительности, краем глаза поглядывая по сторонам. — И чего вы желаете?
— Жить, господин некромант! Просто жить! — довольно воскликнул Кандар. — И желательно не здесь, — добавил он, мягко улыбнувшись и демонстративно разведя руки в стороны, в то время как Григорий уже изучал его статы:

Кандар Краш/ Вайрас Блинч;
Высший наг;
4 года;
250 уровень;
Внимательный; Напряжен; Доброжелателен;
Король нагов;
Имеются баффы: Стальная плоть; Стальная кожа; Ускоренное мышление; Усиление;
Жизнь: 52891 из 52891;
Выносливость: 51424 из 51424;
Мана: 19307 из 19307;

Сила: 11506;
Ловкость: 11456;
Интеллект: 5333;
Мудрость: 3444;
Дух: 9454;
Удача: 602;

Владеет магией Архимаг 99%.
Внутренняя энергия 7 звезд 99%.
…

— Едрыть колотить! — с трудом сдержавшись, чтобы не высказаться вслух, подумал Гриша. При этом на его лице не дрогнул ни один мускул, чему порядком поспособствовал шок не только от показателей короля нагов, но и от происходящего.
— Я правильно понимаю, господин Вайрас, вы желаете добровольно присоединиться к отряду моей нежити? — произнёс Григорий через пару секунд, приведя свои мысли в порядок.
— Давно меня так не называли, — мягко улыбнувшись, произнёс король нагов, подумав:
— Надо же… действительно непростой парень…
— Да, — без особой радости ответил Вайрас. — К сожалению, у меня попросту нет другого выбора, кроме как стать вашим слугой навечно. — В конце, Вайрас изобразил лёгкий поклон, видимо, чтобы подчеркнуть свои слова и преданность, что ни капельки не убедило в оном Григория.
— Наверняка ведь врёт! — не моргнув и глазом, подумал парень. Гриша прекрасно понимал, что перед ним очень не простой экземпляр, а значит, с таким нужно иметь ухо востро. Но проблема заключалась даже не в этом. Вайрас был силён, слишком силён, чтобы надеяться контролировать его.
— Я с радостью приму вашу службу, — стараясь держать лицо, ответил Григорий. Ведь у него, как по таковому также не было выбора. А вернее он у него был, но он ему крайне не нравился. — Но вы ведь понимаете, что для этого мне придётся вас убить? — на всякий случай уточнил парень, внимательно отслеживая каждую реакцию своего собеседника.
— К сожалению, без этого также не обойтись, — с несколько наигранной грустью, произнёс Вайрас. — Но для начала, примите мой дар, — сказав последнюю фразу, мужчина кивнул на всё ещё парализованных членов своей «семьи».
— Благодарю вас за него, — отметив поклон, произнёс Григорий. А через пару минут в его хранилище мёртвых прибавилась ещё пара тел, а в инвентаре души и трофеи с обоих боссов.
— Прошу прощения, а куда вы поместили их? — не скрывая своего любопытства, спросил Вайрас, как только тела его «родственничков» исчезли.
— Способность у меня есть такая, «Хранилище мёртвых» называется.
— Как удивительно. Она будто для вас создана, — с лёгкими нотками интереса произнёс наг. — Такое впечатление, что Система подыгрывает вам, — задумчиво добавил он.
— Иногда мне тоже так кажется. — Немного помолчав, Гриша спросил:
— Позволите разобраться с остальной вашей свитой?
Безусловно, самому Григорию хотелось заняться в первую очередь самим Вайрасом. Но опасаясь спугнуть крупную рыбку, он не желал торопить события, предпочитая заняться мелочёвкой.
— Да, конечно. Я с удовольствием посмотрю за этим.
В свою очередь сам Вайрас, немного опасался повторно умирать. Отчего и в мыслях не желал торопить Григория. Всё же у него не было никаких гарантий, что он вновь воскреснет. Тем более в том же теле. С другой стороны, причин волноваться у него также не было.
Оставив Вайраса под пристальным взором Ардаса и Джашара, Григорий неспешно направился на помощь своим подопечным, которые к этому моменту оттеснили вражескую элиту по углам и теперь удерживали её там. Чем к слову, крайне способствовала длинна оружия.
Пока Григорий дошёл до первой своей цели, он как раз успел сформировать по сгустку парализующих чар в каждой из своих рук. Ну а дальше всё пошло по накатанной. Парализовав всех нагов, он забрал их души и тела, после чего повторил процесс над второй группой змееногих. При этом в ответ, бедолаги, даже сделать ничего не могли. Хотя обречённостью в их глазах даже не пахло, что порождало весьма смешанные чувства и мысли в Гришиной голове.
— Благодарю за ожидание, — подойдя ближе к Вайрасу, произнёс Гриша, сделав лёгкий поклон. В ответ тот немного криво улыбнулся. Время отсрочки подходило к концу, что лишь подстёгивало сомнения и волнения, царившие в голове нага. Взяв свою волю в кулак, король нагов твёрдо произнёс:
— Поспешите господин Григорий. Всё же ожидание смерти, подчас куда болезненнее её самой.
Кивнув в ответ, Гриша молча сворожил очередное заклинание. Единственное, на этот раз это были обезболивающие чары.
— Чтобы больно не было, — пояснил Григорий, в ответ на удивлённый взгляд короля нагов. После чего тут же активировал чары, тем самым буквально подтверждая свои слова.
— Благодарю, — самую малость расслабившись, произнёс Вайрас. Ведь чужая забота, пусть и немного, но добавляет доверия.
Григорий же полным ходом ворожил очередное заклинание. На этот раз это были чары отнятия души. Чёрная клякса ворожбы послушно появилась в его руке, а через пару секунд он активировал её, ударив чарами прямо в грудь нагу, очередной раз применив именно дистанционную версию данного заклинания. Пусть это и было похоже на лёгкую паранойю, но доверять этому странному человекоподобному нагу Гриша никак не мог себя заставить.
Будь его воля, он бы ещё парализующие чары наложил на это чудовище, стоявшее перед ним. Но проблема была в том, что они попросту не удержали бы Вайраса. Воля воина семи звёзд была слишком велика, что бы её мог парализовать магистр, тем более надолго. И пусть Григорий не знал этого наверняка, ведь у него были серьёзные пробелы в теории магии (1). Но ему и не требовалось этого, ведь он чувствовал, и ему этого было более чем достаточно, что бы принять правильное решение.
Даже не смотря на то, что Вайрас не оказал никакого сопротивления, Грише всё равно пришлось поднапрячься, чтобы забрать его душу. Слишком уж крепко держалась она за тело. Что сказать, парень даже немного усомнился, что у него получилось бы подобное, будь это дело в реальном бою. Хотя на счёт последнего, у него и вовсе возникли серьёзные сомнения, что он смог бы победить короля нагов, реши тот оказать реальное сопротивление.
Тем не менее, через несколько минут король нагов неуверенно пошатнулся, а ещё через секунду навзничь рухнул на пол, а над его телом медленно поднялась небольшая голубая сфера с трофеями.
— Это просто уму непостижимо, мой господин! Я всё больше и больше поражаюсь тому, сколь вас любит Фортуна! — ошарашено высказался Ардас. Всё это время он старательно держал эти мысли при себе, искренне опасаясь спугнуть столь щедрый дар судьбы. Ведь даже не смотря на отсутствующую у него способность «Видящий», он прекрасно понимал, что битва с финальным боссом была не лучшим вариантом.
Конечно, Джашар был сильным воином, и на него можно было рассчитывать. Но Ардас был уверен, что тот недолго продержится бы против своего старшего братца, а вслед за его поражением весь Гришин план полетел бы коту под хвост.
— Ну да, сам диву даюсь… — озадачено произнёс Григорий, в какой-то степени всё ещё не уверенный, что всё получилось. — Осталось только придумать, как поступить с Вайрасом, — продолжил он уже мысленно, внимательно глядя на чёрную как смоль душу экс короля нагов.
— С одной стороны, он великолепный союзник… — продолжил мысленно рассуждать Гриша. — Но с другой… удержат ли его чары контроля? — Парень не знал ответа на возникший в его голове вопрос, отчего в следующий миг, он невольно подумал о следующем:
— А стоит ли его вообще поднимать? Может и вовсе, лучше уничтожить его душу, от греха подальше?

1. Намёк на то, что Гриша не прошёл полноценного обучения магии, преимущественно освоив её по книжкам и на практике, что наложило определённые нюансы в её понимании.

Глава 24

Постояв пару минут и немного поразмыслив над дальнейшей судьбой Вайраса, Григорий, цокнув языком, всё же закинул его душу в инвентарь, после чего направился к шарику с трофеями. Лёгкий интерес будоражил его сознание, ведь с прошлых боссов он также вытащил весьма интригующий дроп, который ещё предстояло рассмотреть повнимательнее. Но даже без этого, колечко и пара камней способностей, явственно намекали, что улов хороший.
— Надо же, меч, — подумал Гриша, прочитав диалоговое сообщение, которое выдал интерфейс шарика с дропом. — Надеюсь именованный, — продолжил он свою мысль, дав команду переместить трофей в свои руки. Только после этого парень обратил внимание, что помимо клинка в качестве дропа были ещё и монеты.
Рефлекторно посмотрев на пол, откуда донёсся приятный мелодичный звон, Григорий озадачено подумал:
— Фига себе, а с этого босса выпала платина!
На полу действительно лежало три платиновых монеты, что, по сути, являлось огромной суммой, равноценной трёстам золотым.
— Видимо Системе всё равно на валютные курсы местного рынка, — подумал Григорий, памятуя, что с предыдущих двух боссов ему досталось с первого тридцать, а со второго двадцать четыре золотых монеты. К слову тоже неплохая сумма. Но, по сравнению с тремя платиновыми кругляшами, она выглядели как мелочь на карманные расходы.
Подняв монетки и отправив их в инвентарь, Григорий всё же активировал способность «Видящий» на клинке. Меч действительно оказался именованным, а назывался он «Шашсанш». Хотя Гришу больше всего впечатлила его условная прочность в пятьсот единиц, намекавшая, что сделан он из очень уж непростой стали. К слову бонусы меча также радовали. Клинок не тупился, подавлял нагов, а главное, наносил дополнительный урон ядом, игнорируя фактическую броню.
Правда, у меча всё же был один недостаток, наносил он всего лишь сто дополнительных единиц урона, что в текущей весовой категории Григория было, мягко говоря, ни о чём. Но с другой стороны, как ни искал парень в описании максимального количества применений данного эффекта, он не нашёл его. Что свидетельствовало лишь об одном, подобного ограничения попросту не было.
— Ардас, будь добр, займись зачисткой города, — произнёс Гриша, оправляя новенький клинок в инвентарь, не забыв при этом прихватить босса вместе со всей одеждой, что имелась на нём.
— Слушаюсь господин!
— Только эльфов побереги. Лучше этих с собой возьми. — На последней фразе, Григорий кивнул на элитных нагов, которые от нечего делать «переминались с ноги на ногу» шушукаясь о чём-то своём.
— Слушаюсь господин! — вновь донеслось до Гриши, в то время как его внимание уже переключилось на другое, не менее важное, дело.
— Что ж, а теперь ты Джашар, показывай, где находится тронный зал твоего бывшего короля, — произнёс парень. И здесь нужно отметить, что сказано это было далеко не просто так. Внизу попросту не было ни одного входа, который бы вёл в покои босса.
— Не был он мне королём! Жалкий предатель, вот он кто! — буркнул в ответ наг, при этом умудрившись изящно поклонившись, элегантным жестом трёх рук, указать на лестницу.
Глядя, куда показывает змееногий, Григорий на пару секунд задумался, но потом, ни слова не сказав, направился вверх. Джашар, последовал за ним, на ходу сообщив:
— Кандар большую часть своего времени проводил в тронном зале, расположенном на третьем этаже.
— На третьем? Надо же, как высоко забрался, — с нотками лёгкой иронии произнёс Гриша. На что ползший позади наг, абсолютно серьёзно ответил:
— Чем выше находятся покои нага, тем значительнее его власть.
— Тогда, даже удивительно, что он забрался только на третий этаж.
— Наги не умеют строить дома больше трёх этажей, — всё с той же серьёзностью продолжил Джашар.
— Я вообще удивлён, что вы смогли трёх этажное здание построить, — сказав это, про себя Гриша подумал:
— Раз Система воспроизвела это строение, значит, где-то нагам всё же удалось это претворить в реальности.
— Наги плохие строители, наги хорошие воины! — твёрдо ответил Джашар, поражаясь своему спокойствию, с коим он говорил со своим господином. Всё же Гришины слова, немного задевали его гордую натуру, что в другой бы ситуации не могло бы остаться безнаказанным.
— Да, наги действительно хорошие воины, — согласился Гриша, тем самым невольно порадовав самолюбие Джашара. — Ещё бы магией владели, то вам и вовсе, цены не было бы, — добавил он ложечку дёгтя в бочонок мёда.
— Магия бесчестна! — возразил змееногий, после чего тут же извинившись, он замолчал и до третьего этажа отвечал только на прямые вопросы. Опасаясь прогневать господина, очередным неосторожным высказыванием.
Григорий же никак не отреагировал на утверждение нага. Собственно оно его нисколечко не удивило, ведь в какой-то степени змееногий был прав, в магии действительно было мало чести. Но последней, Гриша никогда и не искал.
* * *
Тронный зал был огромен и в то же время до безобразия прост. В коей-то мере он напоминал помещение харчевни, из которого вытащили все столы и стулья, украсив стены трофеями с охоты и оружием.
Оглядевшись, Григорий направился прямиком к трону, за которым, как водится, обнаружился сундук, а вернее, целых два.
В первом находился комплект зелий, причём не абы каких, а семизвёздочных. Два бутылька на ману и по три на выносливость и здоровье. Помимо зелий, на дне Гриша нашёл аккуратную кучку золотых монет, общим числом двадцать штук.
Второй сундук порадовал Григория чуточку больше. В нём лежал камень инвентаря, эликсир туманного прозрения, пятнадцать золотых и два усиленных антидота. Эликсир, полетел сразу же в ману, в то время как всё остальное плавно перекочевало в инвентарь.
— А теперь, пошли, прогуляемся к тебе в гости, — довольно произнёс Григорий, уже направляясь к выходу из тронного зала.
— Конечно, мой господин. Тогда нам нужно пройти в дом воинской славы, он находится на соседней улице.
* * *
Дом воинской славы больше напоминал огромную двухэтажную казарму. На её первом этаже находились общие комнаты обычных воинов нагов, в то время как на втором, жила уже элита.
Как ни странно, здесь же, на втором этаже располагались бывшие покои Джашара. По размеру они были куда меньше, чем тронный зал короля нагов, в остальном полностью копируя его обстановку. Соответственно, сундук Григорий вновь обнаружил за троном. Правда, на этот раз он был только один. Но зато в нём обнаружились куда более интересные цацки нежели, чем в первых двух.
В первую очередь Гришино внимание привлёк камень силы. Небольшой овальный булыжник серого цвета, имел на одной из своих сторон выгравированную руну силы, окрашенную в красный цвет. Предназначение итемки было понятно интуитивно, но на всякий случай Гриша применил на ней способность видящий, тем самым подтвердив свою догадку и узнав, что артефакт повышает силу на целых сто единиц, причём навсегда.
Помимо камушка силы в сундуке лежали камень инвентаря, три зелья здоровья на семь звёзд и горсть золота.
— Хоть мал топор, но дуб могучий рубит, — пробубнил Григорий себе под нос, активируя итемку, тем самым повышая свою силу на заветные сто единиц. Как и положено камень засветился, но на этот раз красным светом, а через несколько секунд бесследно исчез, оставив ладонь парня пустой. Сжав и разжав пальцы пару раз, Гриша недовольно добавил:
— Было вкусно, но мало… где бы ещё пару десятков таких раздобыть?
— Не знаю мой господин, — неожиданно подал голос Джашар, посчитавший, что вопрос адресован ему.
Задумчиво посмотрев на змееногого, Григорий лишь чуточку усмехнулся, после чего, быстренько закинув всё добытое в ларчике добро в инвентарь, встал. — А ты в курсе, где поместья двух других родственничков, Жийяшь и вашего младшего братика?
— Младшего брата звали Райш, он живёт недалеко. Сестра же жила в Обители знаний, в противоположной части города.
— Веди.
* * *
Солнце было ещё высоко, когда Григорий закончил обход сундуков. Остановившись в так называемой «Обители знаний», он неспешно рассматривал свои трофеи. В то время как до него, со всех сторон, доносились звуки одиночных стычек между его нежитью и нагами. Где-то это были громкие лязгающие звуки, сопровождавшиеся шипящими криками, похожими на брань, а где-то всё то же самое было еле слышимым, доносившимся издалека шумом.
В пол уха слушая происходящее, парень просматривал свои обновки.
Тем более, к уже имевшимся, добавились новые, а именно: плюс один камень способности, два камня инвентаря, одно ожерелье для призыва нага и тридцать пять золотых, полученных из обоих сундуков.
— Неплохой результат. Хотя, ожидал куда большего, — мысленно отметил Григорий, пробежавшись взглядом по старым и новым трофеям, при этом, не забыв даже то, что активировал и выпил. — И всё таки подземелья третьего ранга как-то выгоднее… да и попроще, — после этой мысли взгляд парня скользнул на Джашара, а на лице появилась немного кривоватая улыбка. — Разве что за такими чудищами сюда и стоит ходить, — уже с куда большей радостью подытожил он череду своих мыслей.
— Но, да ладно, — со вздохом пробормотал Гриша, переводя своё внимание на набор камушком в своём инвентаре. — Надо же, у меня уже десять камней инвентаря скопилось. Нужно будет как-нибудь приспособить их… Но вот, как? — Нельзя сказать, что эта мысль особо беспокоила его. Ведь вариантов было как минимум два, продать или прокачать своей нежити инвентари. К слову второй вариант парня как-то больше прельщал.
— Джашар, у тебя инвентарь есть?
— Инвентарь? — удивлённо переспросил змееногий. — Конечно, есть.
— Классный ответ, — подумал Григорий, — даже интересно, у многих ли оно «конечно». — Вслух же парень спросил:
— Какого уровня?
— Пятого, мой господин. — На этот раз в голосе нага не почувствовалось удивления, хотя это не отменяло того, что он был несколько озадачен, т. к. считал, наличие собственного инвентаря, как нечто само собой разумеющееся.
— Прикольно, — пробормотал Гриша, делая себе пометку, расспросить свою нежить про наличие инвентарей.
Причём стоит сказать, что наличие подобной приблуды у Джашара не сильно удивило Григория, всё же, почему бы и нет. Как не крути, но он был боссом в подземелье четвёртого ранга. Конечно, ещё оставался вопрос, зачем он ему, но этим парень решил не забивать свою голову. Тем более заняться ему было чем, как минимум в инвентаре лежало три камня способностей, а значит, нужно было применить их.
Первым в активацию пошёл камушек способности «Скрытность». Конечно, скил был так себе, всё же он не давал абсолютной невидимости. Тем не менее, если верить его краткому описанию, он уменьшал общую заметность индивида, т.е. не только неким образом размывал образ, но воздействовал даже на звук и обоняние окружающих. А значит, в перспективе способность была хорошей. Особенно, если учесть, что она уже была у Григория докачена до третьего уровня, и теперь шагнув на четвёртый, снижала заметность на целых шестьдесят процентов.
— Прикольно, — мысленно отметил парень. Ведь в действительности, ситуацию, кроме как «прикольной», сложно было назвать. Несмотря на всю великолепность способности, Гриша уже неплохо освоил заклинания из школы скрытности. Что плавно и безоговорочно нивелировало всю прелесть нового скилла, кроме одной, мгновенного применения. Тем не менее, парень скорей был доволен, нежели огорчён.
Да и чему огорчаться, когда другие два камушка способностей позволяли апнуть любой из имевшихся скилов. Единственное, выбора у парня особого не было. А вернее, он был сделан уже давно. Поэтому через несколько минут Григорий довольно произнёс:
— Надо же, оказывается у «Величия тьмы» только пять уровней прокачки… Но это и к лучшему. Зато теперь она у меня максимального левела.
Несмотря на то, что Гриша и так помнил, про весьма имбалансные бонусы способности, он, тем не менее, всё равно залез, чтобы посмотреть, насколько они стали круче. И стоит сказать, что был крайне положительно удивлён тем, что увидел. Причём особенно его порадовал расширившийся список преимуществ, которые давал скил:

Снижает видимость всех, кто попал в область тьмы на 100% кроме вас;
Позволяет сокрыть ваш запах на 100%;
Позволяет сокрыть издаваемый вами шум на 100%;
Позволяет сокрыть ваше присутствие на 100%;
Тьма скрывает сам факт вашего существования 100%;
Повышает эффективность ваших атак на 100%;
Снижает эффективность вражеской магии на 30%.

— Охренеть, — одними губами прошептал парень, постепенно осознавая всю прелесть своей обновлённой способности.
— Ладно. А теперь взглянём, что за игрушки мне выпали, — подумав так, Григорий вернулся в инвентарь и извлёк из него небольшое колечко. Оно было изящным и красивым, а золотой отлив, придавал некую близость «презренному металлу». Хотя если примеси оного и были в сем изделии, то явно небольшие, ведь кольцо было достаточно крепким. Раз в пять прочнее обычного меча. Но главной ценностью побрякушки были его свойства, поэтому парень, не тратя время на излишние размышления, активировал способность «Видящий».
— А что вполне неплохо, — пронеслось в Гришиной голове. Как оказалось, колечко было аналогом посоха, оно позволяло усиливать магический урон атакующих заклинаний на двадцать пять процентов. Что само по себе было очень даже неплохо, а учитывая, что это «неплохо» вмещалось в кольцо, то ценность подобного артефакта была значительно выше, нежели у обычного посоха.
— Колечко, на память колечко, — пробормотал себе под нос Григорий, стягивая перчатку. Всё же не мог он проигнорировать столь вкусную прибавку к атакующей магии. Конечно, если бы она была в виде посоха или кинжала, то это была бы уже другая история, всё же у парня было только две руки, и занимать одну из них усилителем для заклинаний было как-то спорно. А так вот, было вполне себе очень даже ничего. Единственное, пальцев было маловато, только два осталось в запасе.
— А теперь посмотрим что у нас там за браслет, — подумал Григорий, разобравшись с кольцом.
— «Браслет призыва нага», неплохо, — пробормотал он себе под нос. — Я бы даже сказал хорошо, — добавил он, пробежавшись по краткому описанию украшения. — Вот только жаль, что призвать можно нага двух звёзд, да и того, лишь раз в неделю, — продолжил Гриша мысленно. Последние обстоятельства не очень порадовали его, ведь, по сути, для него они превращали данный артефакт в банальную игрушку. Что к слову ни капли не упраздняло всей полезности такой вот «игрушечки».
— Ладно, когда домой вернусь, может, кому подарю… или продам. А пока пускай полежит. — Подведя этой мыслью общий итог по ревизии трофеев, Григорий отправил «безделушку» в инвентарь.
Поднявшись и почесав подбородок, парень задумчиво осмотрелся по сторонам. Внушительного размера комната босса более ничего полезного не содержала в себе. Но в то же время Гриша хорошо помнил, что находится в так называемой «Обители знаний», а значит где-то здесь должна была быть библиотека. С другой стороны, идти туда и просматривать очередную тонну макулатуры, ему было откровенно лень. Тем более, куда проще было кого-нибудь подпрячь под это дело, пусть даже для начала пришлось бы поднять его из мёртвых. Поэтому следующая пришедшая Григорию мысль, была более чем ожидаемой:
— Так чё кота за яйца тянуть? Поднять их прямо здесь и не париться! Местечка то, более чем достаточно. Да и полы ровные.
* * *
Правда с «не париться» Гриша, конечно же, преувеличил. На начертание только магического круга ушло почти два часа, а ещё нужно было «украсить» тело наги-чародейки его альтернативной проекцией. Конечно, второй шаг был не столь обязательным, но он на порядок усиливал обряд, а главное укреплял на мертвеце чары контроля, что в сложившейся ситуации было откровенно не лишним.
Тем не менее, несмотря на всю трудоёмкость процесса, Жийяшь открыла глаза, когда солнце всё ещё заходило в закат. Где-то позади неё разливал мягкий белый свет шарик светоча. Подобные чары сложно не узнать, ведь свет от них довольно характерный, совершенно не свойственный естественным источникам освещения.
— Видимо теперь и я стала частью его мёртвого воинства, — мысленно отметила девушка наг. Не торопясь подниматься, она посмотрела на свою аккуратную, изящную ручку. Сжала кулачок, а потом вновь разжала его. — Но вот в чём разница не пойму, — на этот раз девушка озвучила свои мысли.
— А хрен его знает, в чём разница, — неожиданно услышала Жийяшь ответ на недосказанный вопрос. Голос донёсся из-за спины, но, несмотря на то, что она не видела своего собеседника, она прекрасно знала, что это был её новый господин. От подобной мысли на лице девушки появилась немного кривая улыбка. Господин у высшего нага, да не кто-то там, а всего лишь человек, представитель расы, которую наги всегда считали низшей.
Тем временем парень продолжал:
— По сути, ты всё также Жийяшь, но с некоторыми доработками.
— Господин, — произнеся это слово, нага даже удивилась той лёгкости, с которой это сделала, — а вы не думали просто оживлять мёртвых, без преобразования в нежить?
— Соглашусь, мысль дельная. Но, к сожалению, я не столь сведущ в магии, чтобы заниматься подобными изысканиями. Может быть когда-нибудь потом… — Немного помолчав, Гриша спросил:
— Слушай, а тебе ещё не надоело лежать на полу?
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— Ну да, дожились! Великая ведьма нагов перебирает книги в библиотеке! — без особой радости подумала Жийяшь, откидывая себе за спину очередную книгу.
— Могла бы и на полку поставить! — хоть и без упрёка, но будто с неким подвохом, произнёс Вайрас. Хотя в действительности «подвох» скорей почудился девушке, чем действительно имел место быть. Но как говориться, кому какая разница, если женщина настроилась поругаться.
— А ты бы мог не предавать нас!.. Да и вообще, почему не рассказал, кем являешься на самом деле⁈ — уперев нижнюю пару рук себе в бёдра, недовольно изрекла Жийяшь, пристально уставившись на Вайраса.
— К своему сожалению, я должен заметить, что Кандар… а вернее Вайрас, поступил правильно, — почесав подбородок, одновременно глядя в одну из книг, прокомментировал слова сестры Райш. — Мы бы не сдались без боя. А скажи он, что изначально являлся человеком, так мне и вовсе сложно даже представить, как всё пошло…
— Ты и после смерти собираешься его поддерживать и выгораживать⁈ — обнаружив нового «врага», переключилась Жийяшь на младшего брата. Но сия тирада осталась без особого внимания. Райш только и сделал, что пожал в ответ плечами, после чего спокойно поставил книгу на полку, взяв вместо неё следующую.
— Игнорировать решил⁈
— А что он должен тебе ответить⁈ — с лёгкими нотками иронии, вопросил Вайрас. — Ты ведь и сама понимаешь, что он всё верно сказал.
На несколько минут в библиотеке повисло гнетущее молчание. Хотя угнетало оно исключительно только Жийяшь. Ведь она действительно прекрасно понимала, что Вайрас, впрочем, как и Райш, прав. Но вот признать это было куда сложней, особенно когда текущее поручение так бесит тебя, что прямо сил нет.
— А может всю эту библиотеку спалить к херам⁈ — задумчиво изрекла девушка наг, прямо-таки совсем нехорошо улыбнувшись.
— Было бы чудесно, но вот господину это вряд ли придётся не по душе, — пробормотал себе под нос Райш, отправляя ещё одну книгу обратно на полку.
— Жийяшь, твою бы энергию, да в мирное русло, — в свою очередь, беззаботно изрёк Вайрас, подойдя к очередному стеллажу с книгами. В отличие от своих коллег по «несчастью», он не особо расстроился полученной работёнке. В коей-то мере ему и самому было интересно поковыряться в книгах, порождённых Системой. Отчего он даже немного удивлялся тому, что до сих пор ни разу этого так и не сделал. Хотя и провёл в этом подземелье около четырёх лет.
— Такое впечатление, будто тебя всё устраивает! — раздражённо выпалила девушка.
В ответ Вайрас с безразличием пожал плечами. В действительности его далеко не всё устраивало. Например, ему совсем не улыбался тот факт, что он, будучи в шаге от божественного овладения магией, погиб. Причём «погиб», это очень мягко сказано. Умер он от разрыва души, которую, конечно же, не разорвало в прямом смысле слова, но заставило потерять огромное количество памяти и как следствие знаний. Но и этого мирозданию видимо оказалось мало. После смерти Вайраса запечатало в «Великом ничто» на долгие тысячелетия, по прошествии которых он переродился в теле короля нагов в одном из созданных Системой данжей и был буквально привязан к нему. По крайней мере, до последнего времени.
Теперь же, став вампиром, он серьёзно озадачился тем, что ему делать дальше. Конечно, на данный момент, его вроде как всё устраивало, но с другой стороны, он в душе не ведал, что будет дальше. Всё же он находился в подчиненном положении, а значит, им могли помыкать буквально как рабом.
— Собственно, а чем я отличаюсь от раба? — неожиданно задался вопросом Вайрас, продолжая игнорировать недовольно уставившуюся на него Жийяшь.
— Так значит, тебя действительно всё устраивает! — твёрдо произнесла она, уже обдумывая, что бы ей добавить эдакого, дабы, наконец, зацепить «братца» за живое. Но тот опередил её:
— Не сказал бы. — Тон мужчины был весьма равнодушным и безразличным, хотя в действительности, сам наг не мог бы похвастаться этим в настоящий момент. Куча мыслей и противоречий буравили его сознание. Но самое паршивое было то, что он действительно не знал, как ему быть. А ведь ему нужно было срочно что-то делать. Вайрас отчётливо чувствовал, как подчиняющие чары, врезаются в саму его суть, оплетая нерушимый дух, дарованный ему как любой твари (1) самим Создателем.
— По тебе не скажешь! — недовольно фыркнула девушка. Взяла очередную книгу, покрутила её в руках, после чего тут же откинула за спину, как ненужный мусор.
— А я вот не пойму, что вас обоих не устраивает? — вновь несколько неожиданно вклинился в беседу Райш.
— Наверное, то, что теперь мы рабы! — недовольно фыркнула в ответ Жийяшь.
— А до этого мы, видимо, были свободными, — с лёгкой иронией в голосе, произнёс Райш. — Очнись, сестра! — продолжил он, посмотрев в глаза девушке, — нас создала Система, чтобы мы торчали в этом подземелье и убивали всех, кто войдёт в этот треклятый город. По-твоему это свобода⁈
— Ну а сейчас то, что изменилось⁈ — фыркнула девушка, в то время как Вайрас, всё внимательнее прислушивался к разговору.
— Как минимум то, что теперь мы видим своего хозяина, с которым можно хотя бы поговорить, что-нибудь обсудить, о чём-то попросить. Ну а если, по-твоему, этого мало, то скажи, неужели его слуги выглядят столь несчастными и забитыми?
— Большая часть его слуг, сегодня подохла, а те, кто остался, ещё неизвестно, сколько проживут!
— Сестра, напомню, сегодня мы тоже погибли.
— Если бы мы объединились с Джашаром, то мы наверняка бы победили! — зло скосившись на Вайраса, как отрезала, произнесла Жийяшь.
— Даже если так, то кто-нибудь всё равно погиб бы. И наверняка бы уже не воскрес. Но самое печальное не это. — Мужчина замолчал секунд на десять.
— Даже победи мы сегодня, результат был бы не более чем отсрочкой, — продолжил он, — прежде чем нас всех перебили бы.
Жийяшь нечего было ответить на слова брата. Ведь он был абсолютно прав. Мнимое рабство, было куда меньшим злом нежели конечная смерить. Но даже так, она всё же изрекла:
— Да лучше смерть, нежели быть человеческой рабыней!
— Я бы не был так уверен, что он всё ещё человек, — вновь вступил в разговор Вайрас. А когда его собеседники удивлённо уставились на него, он как бы невзначай добавил:
— А что вас так удивило? Или по-вашему обычный человек был бы способен победить Джашара⁈
— Он воспользовался жалкой уловкой! — тут же возразила Жийяшь.
— Он его победил и подчинил, — непреклонно изрёк Вайрас. — Это факт! А как он это сделал… Имеет ли это вообще значение?
— Имеет! — с тем же упорством, возразила брату Жийяшь.
— Тогда спрошу по-другому. Если эта уловка была столь жалкой, то почему наш великий Джашар, был сражён ею? — Немного помолчав, экс король нагов добавил:
— Поверь мне, Григорий уже давно не человек. Люди попросту не обладают такой силой. А те, кто обладает, их уже нельзя считать таковыми.
Последнее высказывание Вайраса сильно подкосило уверенность Жийяшь, которая и без того держалась исключительно на её упёртости и была не более чем жалкой бравадой. Сам же бывший финальный босс, пришёл к достаточно логичному умозаключению: «хуже, чем было, вряд ли уже будет».
* * *
Когда Григорий закончил и вернулся в лагерь, на небе уже висела огромная тарелка луны, которая в этом подземелье, отчего-то была очень уж большой. Значительная часть лагеря к этому моменту дремала, лишь привычная троица, к которой присоединились Нардар, Вантартус и Нарли, всё ещё восседала возле костра. Здесь правда стоит отметить, что Гриша не учитывал нежить, которую оставил для охраны лагеря.
Первой его заметила Нарли.
— Григорий, вы вернулись! — весело прощебетала она, подскочив и побежав к нему.
Рагарка было хотела прыгнуть ему на шею, крепко обняв при этом. Но в самый последний момент, она остановилась. Заметив это, Гриша, подойдя ближе, чуть приобнял её.
— Всё в порядке. Не переживай. Я зачистил подземелье. — А когда по девичьей щеке побежала маленькая, скромная слезинка, он, мягко улыбнувшись, подумал:
— Вернусь домой, надо будет жениться на ней… Но сначала как-то зарегистрировать… — Последняя мысль уже не в первой приходила в голову ему и каждый раз он откидывал её за неактуальностью. Ведь только сейчас у него появилась столь скорая возможность вернуться на Землю. — Ладно, что-нибудь придумаю, — всё также мысленно подытожил он, понимая, что всё ещё загодя задумывается о будущих проблемах.
— Отличная новость Гришка! — весело, произнёс Дмитрий, как только парень подошёл к костру. В свою очередь Вантартус, тоже сразу же подал голос:
— Так что⁈ Мы хоть прямо сейчас можем идти в город, снимать оставшиеся трофеи⁈ — Взгляд мужчины был внимательным и сосредоточенным, было видно, что он прямо ждал положительного ответа.
— Да. Если желаете, то можете, хоть прям счас идти. Мои ребята уже зачистили город, но на всякий случай я с вами отправлю эльфов.
— Буду премного благодарен, господин Григорий! — радостно протараторил Вантартус, уже поднявшись со своего места.
— Вы главное осторожнее будьте, — мягко улыбнувшись, ответил Гриша.
— Да, конечно, господин Григорий! — Немного поклонившись, глава отряда авантюристов быстрым шагом удалился в строну палаток своего отряда.
— А ты быстрее справился, чем я думал! — произнёс Карунус, всё это время довольно ухмылявшийся в свою бороду.
— Повезло, — сказав так, Гриша присел к костру и рассказал о том, как прошло «сражение» с финальным боссом.
Хоть рассказ и не был особо длинным, но некоторое время он занял. Тем более в процессе возникало много вопросов. В общем, пока Григорий рассказывал, Вантартус, вместе со своими ребятами, уже покинул лагерь, а время стало совсем непозволительно поздним. Более сидеть было уже не зачем, поэтому все отправились на боковую, оставив все остальные разговоры на утро.
* * *
— Даже как-то непривычно, — подумал Гриша, открыв глаза. Судя по тому, насколько была освещена палатка, солнце уже встало, а учитывая шум, доносившийся снаружи, произошло это уже как пару часов назад. Но торопиться ему было некуда. Как говориться и без него обойдутся. А учитывая количество ядер, зелий и медных, которые ему вчера принесли его подопечные, то Вантартусу и его ребятам предстоял внушительный фронт работы.
— Интересно, он успеет собрать всё? — подумал Гриша. После чего ухмыльнувшись, всё также мысленно ответил самому себе:
— Да фигушки он успеет! Там этих змееногих около четырёх сотен. И со всех шкурку содрать, да трофеи вырезать…
На последней мысли Григорий открыл интерфейс и в блице пробежался по статам:

Григорий Александрович Кузнецов (2ое возвышение)
Уровень: 244
Прогресс: 18887 из 20000

Здоровье: 18231 из 18231
Выносливость: 13407 из 13407
Мана: 19137 из 19137

Сила: 5330
Ловкость: 5335
Интеллект: 6353
Мудрость: 4257
Дух: 6678
Удача: 714

Владение магией: Магистр 66 %
Внутренняя энергия: 5 звёзд 60 %

Просмотрев свои показатели, Гриша недовольно цокнул языком.
— Всего-то четыре способности смогу получить, — мысленно отметил он. — Теперь, даже как-то жаль, что мне не выпал камень повышения ранга, — пронеслась ещё одна мысль в его голове.
Хотя здесь стоит отметить, что в действительности рост уровней был хорошим. За время зачистки Гриша поднялся с 206 до 244 левела. Но парень уже привык к большому количеству «халявных» способностей. И пусть большинство из них для него были абсолютно бесполезными, но он хорошо помнил, что Джашара победил исключительно благодаря скилу «Величие тьмы» (1). Поэтому он искренне ценил само наличие шанса получить ещё что-нибудь подобное.
— Ну и хрен с ним, — одними губами прошептал парень, «кликая» по кнопке «Вам доступна новая способность».
— Светоч, — прочитал про себя Григорий название выпавшего скилла. — Что ж, будем считать, что мне повезло. По крайней мере, теперь у меня эта способность пятого уровня, — мысленно отметил он, повторно нажимая на кнопку для получения ещё одной способности.
— Отлично, ещё один бесполезный скилл получен, — мысленно отметил парень, несколькими минутами позже глядя на выпавшее «Базовое усиление». Но затем, памятуя, что у него есть ещё одна способность подобного плана, он подумал о следующем:
— Интересно, а если применить скилы, а следом наложить ещё и магическое усиление, они сложиться или перекроются?
Пару минут «полюбовавшись» на описание способностей, сначала на обычное «Усиление», а затем на «Базовое усиление», Григорий всё также про себя подытожил:
— Ну да ладно, не забуду, проверю. А пока займёмся делом.
После чего он вновь нажал на кнопку «Вам доступна новая способность». Барабан привычно закрутился, покрутился и остановился, выдав: «Пламенный разрез».
Способность была условно бессмысленной для Гриши, хотя оценить её, он всё же оценил положительно. Всё же она была хоть и немного, но лучше, чем тот же светоч, который ему было всё одно как создавать, чарами или способностью.
— Что же, последнее нажатие, — прошептал парень, «нажимая» на кнопку. А уже через несколько минут подумал:
— «Вылечить вирусное заболевание», видимо это мне так повезло… Ну по крайней мере, могло быть и хуже. Если заболею простудой, то мне будет куда проще вылечиться скилом. Наверное.
И здесь стоит отметить, что невесёлые мысли Григория были обусловлены тем, что полученная способность была очередным дублем вполне себе обычного заклинания. У них даже названия были похожи. И это при том, что эффект от чар был куда выше. Единственное, при чаровании заклинание нужно было контролировать, что немного усложняло его применение на себе во время того же ОРВИ.
— Интересно, при своём здоровье, я вообще могу заболеть⁈ — Мысленно задал Гриша самому себе немного неожиданный для себя же вопросом. Но улыбка почти сразу вылезла на его лице. — Ага, заболеть, вот ведь Петросян нашёлся, — ответил он себе мысленно, после чего сразу дал команду открыть окно «Постоянных эффектов»:

Постоянные эффекты:
Иммунитеты перед: Гаарским ядом и ядами подобного действия.
Эликсир бессмертия: +1000 хп, регенерация ×2.
Эликсир ярой мощи: +100 к силе.
Эликсир дикого проворства ×2: +200 к ловкости.
Эликсир туманного прозрения ×5: +500 к мане.
Пей и не пьяней! Устойчивость к алкоголю 50%.
Камень силы ×1: +100 к силе.

— Почти без изменений, — равнодушно пробубнил он себе под нос, открывая следующую вкладку «Навыки»:

1. Безмолвная магия: Гранд мастер — 30%
2. Контроль маны: Гранд мастер — 14%
3. Контроль внутренней энергии: Мастер — 69%
4. Одноручные мечи: Мастер — 32%
5. Некромантия: Профессионал — 95%
6. Аура: Профессионал — 10%
7. Аура пламени: Подмастерье — 98%
8. Рукопашный бой: Подмастерье — 83%
9. Русский язык: Подмастерье — 68%
10. Афнийский язык: Подмастерье — 67%
11. Магия порталов: Подмастерье — 59%
12. Магия огня: Подмастерье — 57%
13. Магия усиления: Подмастерье — 47%
14. Параллельное мышление: Подмастерье — 43%
15. Магия скрытности: Подмастерье — 25%
16. Магия исцеления: Подмастерье — 4%
17. Магия воздуха/ветра: Ученик — 87%
18. Акробатика: Ученик ­– 83%
19. Мясник: Ученик — 70%
20. Магия телепортации: Ученик — 54%
21. Предзаготовленные чары: Ученик — 45%
22. Магия контроля: Ученик — 40%
23. Врач: Ученик — 34%
24. Верховая езда: Ученик — 20%
25. Лёгкие доспехи: Ученик — 15%
26. Копьё: Ученик — 9%
27. Повар — кулинария: Ученик — 4%
28. Лучник: Новичок — 88%
29. Щит: Новичок — 86%
30. Изучение языков: Новичок — 79%
31. Глубинное понимание магии: Новичок — 77%
32. Магия света: Новичок — 76%
33. Уход за обмундированием: Новичок — 73%
34. Торговля: Новичок — 49%
35. Магия льда: Новичок — 19%
36. Следопыт: Новичок — 12%
37. Кинжалы: Новичок — 10%
38. Дуалы: Новичок — 8%
39. Красться: Новичок — 7%
40. Владение ножом: Новичок — 6%
41. Метатель: Новичок — 6%
42. Арбалет: Новичок — 1%

— Надо же, в некромантии почти до мастера дошёл, — прошептал Григорий, довольно улыбнувшись. — Ещё одно такое подземелье и точно буду мастером, — уже мысленно продолжил он, краем глаза заметив, что «Аура пламени» у него почти доросла до «Профессионала».
— Замечательно, — тихо протянул Гриша, быстренько пробегаясь по остальным навыкам. А когда с этим было покончено, он открыл «Окно способностей», в которое также хотел заглянуть перед выходом из палатки:

1. Инвентарь: Макс. уровень — 0%
2. Хранилище мёртвых: Max уровень — 0%
3. Удар молнии: 6 уровень — 0%
4. Лёгкое исцеление: 5 уровень — 0%
5. Величие тьмы: Макс. уровень — 0%
6. Светоч: Уровень 5 — 0%
7. Рывок: 4 уровень — 0%
8. Скрытность: 4ый уровень — 0%
9. Дубовая кожа: 4 уровень — 0%
10. Видящий: 3 уровень — 74%
11. Полиглот: 3ий уровень — 1%
12. Шар молний: 3 уровень — 1%
13. Ледяная стрела: 3 уровень — 1%
14. Телепорт: 3 уровень — 0%
15. Провокация: 3 уровень — 0%
16. Яростный взгляд: 3 уровень — 0%
17. Страх: 3 уровень — 0%
18. Глухая оборона: 3 уровень — 0%
19. Величие разума: Уровень 3 — 0%
20. Сломленая воля (прикосновение): 3 уровень — 0%
21. Поглощение жизни: 3 уровень — 0%
22. Отравленный клинок: 3 уровень — 0%
23. Развеять нежить: 3 уровень — 0%
24. Усиление: 3 уровень — 0%
25. Удар тролля: 3 уровень — 0%
26. Испепеляющая длань: 3 уровень — 0%
27. Воздушный снаряд: 2 уровень — 8%
28. Ледяной щит: Уровень 2 — 8%
29. Призвать скелета: 2 уровень — 8%
30. Исцеляющая длань: Уровень 2 — 8%
31. Луч света: Уровень 2 — 8%
32. Телекинез: 2 уровень — 8%
33. Обжигающая длань: 2 уровень — 8%
34. Огненный шар: 2 уровень — 8%
35. Базовое поглощение жизни (касание): 2 уровень — 8%
36. Власть крови: 2 уровень — 5%
37. Призвать гоблина: 1ый уровень — 89%
38. Хватка земли: 1ый уровень — 89%
39. Чистый разум: 1ый уровень — 89%
40. Обморожение (прикосновение): 1 уровень — 89%
41. Спутанность сознания: 1 уровень — 89%
42. Усиление сознания: 1 уровень — 89%
43. Электрошок: 1 уровень — 89%
44. Берсерк: 1 уровень — 89%
45. Пламя свечи: 1 уровень — 89%
46. Ядовитый шип: 1 уровень — 0%
47. Базовое усиление: 1 уровень — 0%
48. Пламенный разрез: 1 уровень — 0%
49. Вылечить вирусное заболевание: 1 уровень — 0%

— Скилов много, а дельных из них раз, два и обчёлся, — немного преувеличенно произнёс Гриша. Хотя в действительности его слова были не столь далеки от истины. Всё же для мага его уровня, это было закономерно.

1. Здесь опущены остальные крутецкие способности, которые есть у Григория. По сути их довольно прилично.

Глава 26

— Надо же, сегодня как-то облачно, — подумал Гриша, выйдя из палатки. Небо действительно было полностью затянуто, но облака выглядели лёгкими и перистыми. Будто огромные несуразные нагромождения пуха, они медленно плыли по небу.
Подойдя ближе к костру, Григорий обнаружил, что Вантартус тоже сидит здесь. Поэтому, поприветствовав всех, он обратился к нему:
— Господин Вантартус, так что вы уже закончили с зачисткой?
— Ага, — невесело крякнул тот в ответ. — Закончишь тут. Ещё как минимум полдня придётся проковыряться.
Гриша перевёл взгляд на Карунуса, но тот никак не отреагировал на сказанное Виконтом. Поэтому и он отпустил этот момент. Тем паче, ему как всегда было чем заняться. Например, сейчас, пользуясь возможностью, он решил добить владение аурой пламени до «Профессионала».
В этот момент к костру как раз подошёл Дмитрий. Заметив Григория, он весело произнёс:
— Доброе утро соня! Я уж подумал, что ты до обеда продрыхнешь!
— Поднял бы ты вчера столько мертвецов, посмотрел бы на тебя, — в тон приятелю, ответил Гриша.
В ответ бард ничего не сказал в ответ, лишь присел на уже насиженное место и, достав лютню, начал наигрывать какую-то весёлую мелодию. Но петь не торопился. Вместо этого он обратился к божеству:
— Господин Карунус, зачистка почти закончена, осталось только дроп собрать, да реализовать. А что после делать будем?
— Не суетись, Дмитрий, — небрежно, начало божество, — нам в этом мире ещё как минимум пару дней придётся пробыть.
— Отчего же, господин? — удивился бард.
— А ты думал, что портал между мирами так просто открыть? — с лёгкими нотками иронии ответил Карунус. — Нам нужно определённое время, когда звёзды будут благоволить сему обряду. В идеале, нам бы подождать лета, а конкретно его третьей декады.
После последних слов божества Дмитрий и Гриша, впрочем, как и сидевшая рядом Тамара, немного напряглись. Но божество, немного порадовавшись их реакции, продолжило:
— Но, как я уже говорил, мне и самому не терпится взглянуть на вашу Землю. Поэтому мы отправимся первого числа седьмой декады весны. — Сделав короткую паузу, Карунус обведя всех заинтересованных взглядом, продолжив:
— Если судить по записям достопочтимой Куары, денёк будет откровенно так себе для открытия пространственных врат. Поэтому мы воспользуемся мгновенным переносом. Он куда затратнее по мане и ингредиентам, но зато мы сможем провести его, куда раньше, чем полноценное открытие врат.
За костром на некоторое время повисло молчание. Карунусу более нечего было добавить, поэтому хоть как-то занять себя, он подкинул несколько небольших поленьев в костёр. Остальные же, каждый утонул в своих мыслях.
Первым нарушил молчание Григорий.
— Тогда предлагаю, затариться всяким полезным хламом. Что-то мне подсказывает, его можно будет хорошо продать на Земле.
— Ой, да брось Гриша, неужели ты думаешь, что низкоранговые зелья исцеления будут много стоить? Если вспомнить, что говорили ребята, там же куча данжей пооткрывалась, а значит, низкорангового хлама там булками жуй.
— Дмитрий дело говорит, — поддакнула Тамара. — Я вот наоборот подумываю немного подчистить инвентарь. Наверняка ведь золотишко будет в цене.
— В этом тоже как-то мало смысла, — возразил Дмитрий. — Мы ведь действительно не знаем, что твориться у нас дома. Может, вернёмся, а там самый натуральный Армагеддон.
— Не каркай! — недовольно буркнула Тамара.
— Значит, будем спасать человечество, — добавив голосу безразличия, ответил Гриша. Хотя в душе немного напрягся. Всё же бард был в чём-то прав, они совершенно не знали, что их будет ждать на месте. В конце концов, любого из них по возвращении могли ожидать лишь кресты на кладбище и это притом, что в самой стране или даже мире всё будет относительно стабильно и благополучно.
Настроение как-то невольно ухудшилось, а желание поскорее вернуться возросло. Лёгкий страх за близких, усиливал это желание.
— Вот и я думаю, что нам нужно поторопиться, — подал голос Карунус. — Конечно, вся эта Система направлена на усиление местного населения, но никто не знает, как оно получится в действительности.
— Я вот только не понимаю, почему у богов нет никакого контроля над ней, — озвучил Дмитрий уже давно интересующую его мысль. — Так бы ограничили уровни подземелий или хотя бы управляли процессом их появления.
В ответ Карунус пожал плечами, ответив с явной задержкой:
— Когда к нам пришёл Джайрис и предложил внедрить Систему в нашу Солнечную систему, никто из нас даже не задумался об этом. А теперь уже поздно о чём-то сожалеть.
— Ну да, что есть, то есть, — пробубнил себе Григорий под нос. Настроения от услышанного не прибавилось, скорей наоборот. Но и обвинять кого-либо в происходящем у него также не было никакого желания. Тем более, в глубине души он прекрасно понимал, что произошедшее с ним, было очень большим благом для него. Ведь теперь, вернувшись домой, он обладал самой настоящей силой. И если с близкими было всё в порядке, то он, хотя бы, мог им помочь.
* * *
Как Гриша и планировал, позавтракав, он отправился тренироваться. А единственными, кто составил ему компанию в этом деле, были Нарли и Вайрас. Правда, последний предпочёл упражняться индивидуально, предварительно попросив об этом позволения у Григория. Не видя смысла отказывать, Гриша дал добро, предварительно постаравшись запомнить показатели своего подопечного. Всё же Вайрас был на пике как архимага, так и воина семи звёзд, а значит, вполне мог апнуться.
Время пролетело незаметно. Григорий, пользуясь исключительно огненной аурой, истерзал свою ману и выносливость почти до половины. Но результат того стоил, ведь он добился желаемого, добавив в свою копилку очередной навык, достигший ранга «Профессионал», поэтому в лагерь возвращался не только уставший, но и довольный как слон.
В свою очередь Нарли, была несколько расстроена. Ведь ей пришлось лицезреть на то, какой сокрушительно мощью обладает её возлюбленный. Конечно, она искренне радовалась за Гришу, но, в то же время, печалилась, что никак не может догнать его.
Примерно в то же время Вайрас также закончил тренировку, как раз по дороге в лагерь, Гриша и Нарли его и встретили. Заметив довольное выражение на лице нага, Гриша сразу же применил способность видящий, после чего в его голове отпечатался шок от осознания того, что теперь под его контролем находится вампир, владеющий внутренней энергией на уровне восьми звёзд. Но одновременно с этим, он также отметил, что ему нужно активнее поднасесть на свои навыки.
Конечно, на чары контроля он не поскупился. Он не только применил наиболее сложные из доступных ему обрядов, но и воспользовался крупными ядрами. Но даже так Григорий понимал, что рано или поздно может так случиться, что этих чар будет недостаточно, чтобы сдержать волю его подчинённого, а значит, нужно было расти, да поживее.
— А мы уже подумали, что вы здесь решили остаться! — весело произнёс бард, когда Гриша вернулся в лагерь.
Как быстро выяснилось, Вантартус уже как с полчаса закончил сбор трофеев, после чего сразу же отправился сдавать добычу. Вместе с ним ушёл и Нардар, сославшись на дела в гильдии, хотя как все уже давно поняли, его жутко утомляло пребывание в подземелье. Но и покинуть его первым, да ещё и без причины, он также не мог себе позволить. А тут за раз появилось сразу две. Вантартус с отрядом покидает подземелье, так ещё и нужно заполнить целую кучу бумажек, свидетельствующих о полной зачистке данжа.
В свою очередь Гришины сборы не заняли много времени. Оставленная в лагере нежить, уже давно собрала все пожитки, которые только и оставалось, что положить в инвентарь. Благодаря этому, уже через каких-то пять минут, Григорий, в сопровождении своих товарищей покинул подземелье, предварительно отправив всех своих неживых в хранилище мёртвых.
С тем, куда направиться, также не возникло вопросов. Во-первых, Вантартус предложил встретиться именно в таверне, а во-вторых, всем пришлась по душе идея смочить горло свежим пивом. Поэтому минут через двадцать, Григорий с товарищами уже сидел в местном питейном заведении, получая заказ, от симпатичной, пухленькой официантки.
* * *
Время пролетело незаметно. Особых разговоров никто не вёл, да и захмелели к вечеру только Нарли и Татьяна. В то время как мужчины, как один были трезвы как стёклышки.
— Ребята, пиво здесь конечно хорошее, но толку от него, как с гикона шерсти, — залив в себя очередную кружку пенного напитка, изрёк Карунус.
— Дак, зато вкусное, — возразил Гриша, уже догадываясь, к чему ведёт божество.
— Да я и не спорю, но предлагаю перенести наш банкет в столицу.
— Не-а, в столицу нам нельзя, — тут же возразил бард. — Там наверняка Гришку в оборот возьмёт императорская чета. А ругаться с ними как-то нет желания.
— Это верно, а то вдруг вернуться придётся, — согласился Григорий, на что бард, озадачено произнёс:
— А я уже подумал, что ты с концами решил отсюда свалить!
Гриша только и успел, что пожать плечами, как в таверну зашли Нардар и Вантартус.
Помещение было полупустым, поэтому уже через пару минут, Вантартус, со всеми возможными благодарностями передал Григорию 423 золотых монеты. Весьма внушительная сумма сразу же отправилась в инвентарь, в то время, как сам командир отряда, попрощавшись, направился к себе. Всё же бессонная ночь давала о себе знать, и даже огромная выносливость лишь сглаживала сей факт.
— Так куда вы дальше, господин Григорий? — с некоторой надеждой, что вопрошаемый ещё задержится в империи, спросил Нардар, как только Вантартус поднялся из-за стола.
— На ближайшие пару дней, он категорически занят! — строго произнёс Дмитрий. — Ведь нам как следует нужно обмыть зачистку подземелья! — уже куда более весёлым голосом добавил он, улыбаясь во все свои тридцать два. На что Нардар, сдержанно ухмыльнувшись, ответил:
— Ну это обязательно, господин Дмитрий. Но ведь надо не забывать, что в столице его уже ждёт его императорское величество Лартал Варшар.
— А вот с этим уже будут проблемы, — улыбнувшись довольно в бороду, изрёк Карунус. — Первого числа мы отправляемся на Землю. И точка.
— Точно, по возвращении надо будет обязательно съесть гамбургер! — немного невпопад, озвучил свою мысль Дмитрий, сделав это отчасти, чтобы немного разбавить всеобщее внимание. — А то представляете, уже лет десять их не ел!
Но, не смотря на старание барда, поднятую тему уже нельзя было опустить. С другой стороны, Григорий в данном вопросе имел и свою позицию, которую он не преминул озвучить:
— При всём моём уважении, ваше великокняжеское высочество, но я никому не обещал возвращаться в столицу. Поэтому давайте не создавать проблемы, там, где их нет. Тем более, кто его знает, как сложиться жизнь?
— Да, вы правы, — немного поклонившись, ответил князь, подумав:
— План А прогорел, а план Б, так и не созрел…
— Думайте позитивнее, ваше высочество, — подмигнув, произнёс Дмитрий. — Не пройдёт и года, как у вашей империи появиться целая армия нежити.
— Прошу прощения господа, — ещё раз склонив голову, изрёк князь. Лёгкое напоминание о том, что получила Зорданская империя за сущую мелочь в виде нескольких, пусть и хороших, но «просто артефактов», привело его в чувства. И это уже не говоря о том, что мужчина неожиданно вспомнил, что перед ним сейчас сидят три сверх сущности, каждая из которых стоит целой армии.
— Будет, ваше высочество, — миролюбиво улыбнувшись, произнёс Карунус. — Помниться, я обещал как-нибудь посодействовать вашей империи. В общем, я обещаю вам, что через пару дней, мы обсудим как я смогу это сделать.
Князь был озадачен услышанным, что стоит отдать должное его профессионализму, потому что ответил он без толики промедления:
— Но ведь я точно помню, что вы желаете отправиться вместе с господином Григорием.
— Ха-х! Ну не этим же телом! — с усмешкой ответило божество, после чего вкратце объяснило задуманное. А именно то, что на Землю отправиться более слабый двойник, с которым его истинная сущность, будет точно также поддерживать связь, как и с этим сосудом.
— Понятно, господин Карунус, — неуверенно ответил князь, после всех услышанных объяснений.
— Да это тяжело понять, поэтому лично я, даже не пытаюсь этого делать, — довольно произнёс Дмитрий, при этом, немного соврав. В действительности он прекрасно всё понимал. Всё же Карунс был не первой сверх сущностью, с которой ему приходилось иметь дело. Но бард уже давно пришёл к выводу, что великокняжеским особам необязательно знать всю правду.
— Ну, раз с делами разобрались, предлагаю поднять кружки, за первую зачистку подземелья четвёртого ранга! — произнёс Гриша, одновременно подавая пример сего действа. И пусть этот тост уже не первый раз звучал за столом, его всё равно все дружно поддержали.
* * *
Когда на следующий день Григорий спустился в харчевню, она была почти пустой. Где-то в углу одиноко сидел лишь Вантартус, уминая какой-то простеньких завтрак. Заметив его, Гриша прямиком направился к нему.
— Доброе утро! — поприветствовал парень, беспардонно присаживаясь за стол. — Вы ведь не против?
— Великий Карунус с вами! — быстро протараторил в ответ Вантартус, отчего часть содержимого его рта разлетелась в разные стороны. Благо дело, стол был достаточно большим, чтобы до Гриши ничего не долетело.
Видя всё это, парень, немного поморщившись, помахал официантке и лишь затем уселся за стол.
— Вы говорили, что у вас есть знакомый скупщик, — Сразу перешёл к делу Григорий. — Познакомите?
— Д-да, конечно, — удивился мужчина. — Но зачем оно вам? — вопросил виконт, вспомнив, что Гриша собирается покинуть Зиару.
— Да-а-а, закупиться надо бы, — протянул парень, а затем, уже значительно быстрее добавил:
— Но чую, что если прям сейчас этим не займусь, то про это можно будет забыть.
В этот момент подошла официантка, поэтому Григорий отвлёкся уже на неё.
* * *
— Доброго вам утра, господин Вантартус, — радушно изрёк крепкий в плечах и в то же время полноватый мужчина. Навскидку ему можно было смело дать лет тридцать, в то время как «Видящий» выдавал, что торговцу уже давно за пятьдесят.
Но Гришу это никак не занимало. Собственно он и оценку-то провёл исключительно на автомате, пока Вантартус здоровался в ответ.
— А сегодня, по какому вы делу? — елейно вопросил торговец, которого к слову звали Тальк Шанц.
— Помните, я вчера рассказывал про господина Григория? — В ответ на сказанное взгляд торговца сменился на вопросительный, а голова коротко кивнула. — Так вот, знакомьтесь, господин Григорий, — демонстративно, указав плавным движением руки на Гришу, закончил Вантартус.
Взгляд Талька на мгновение стал напряжённым и даже испуганным. Но профессионализм быстро взял верх.
— Здравствуйте, господин Григорий, для меня честь познакомиться с вами, — выполнив плавный и изящный поклон, куда ниже и грациознее, нежели сделал для Вантартуса, произнёс Тальк. — По какому делу столь важный господин, решил посетить мою скромность? — на порядок елейнее, продолжал торговец.
Григорию не особо было приятно наблюдать за расшаркиваниями мужчины. Но он решил проигнорировать это, прекрасно понимая, что должность обязывала того.
— Мне нужны зелья лечения и ядра, — откидывая всю лишнюю шелуху, ответил Гриша чётко и по-деловому. — И побыстрее! — добавил он, чтобы обозначить свою ограниченность временем.
— Смотрю, вы крайне занятой человек, — толику прищурившись, ответил торговец.
— Сегодня с друзьями я отправляюсь в Банаргард и мне бы не хотелось заставлять их ждать.
— Понимаю, господин. Но должен предупредить, что имею возможность продать вам прямо сейчас только средние ядра и зелья двух звёзд.
— Сколько?
— Ядра по восемнадцать серебряных монет, зелья по одной.
— Что же так дорого⁈ — удивлённо воскликнул Вантартус. — Мы ведь те же ядра сдаём по двенадцать серебряных, а зелья так и вовсе за пятьдесят медяков!
— Торговцу тоже нужно на что-то жить, господин Вантартус. Да и жить всем хочется хорошо. — Ответил Гриша, не оборачиваясь на своего сопровождающего. После чего, продолжил свою беседу с торговцем:
— Я не про цену, господин Тальк. Меня интересует, сколько всего вы готовы продать средних ядер и зелий мне прямо сейчас. Сразу говорю, беру всё, что есть.
Лишь где-то на грани, на лице торговца отразилась толика радости, которую он тут же подавил, одновременно с этим, грустно сказав:
— Эх, если бы у вас было больше времени, вы бы могли съездить со мной в столичный офис. Но здесь, я могу предложить вам только тысячу ядер и триста флаконов зелья.
— Хм… какие ровные цифры, — внимательно глядя на торговца, произнёс Гриша.
— Тут нечего удивляться, господин Григорий, это готовая партия, которую я планировал отправить в столицу буквально на днях. Конечно, если вам очень нужно, я могу пройтись и по остаткам, но для этого нам потребуется дождаться Батраса, он отвечает за склад в этом поселении и с радостью поможет вам.
— Но наверняка нам придётся подождать его.
— Сущую мелочь, часик, не более.
Взглянув на часы, Григорий отрицательно покачал голов, а затем и озвучил то, о чём подумал:
— Боюсь, к этому моменту мои товарищи уже встанут и позавтракают.
— Тогда предлагаю не терять время и оформить нашу сделку. Через какой банк вы планируете произвести оплату?
— Я расплачусь на месте. Это ведь возможно?
— Конечно, господин Григорий, — позволив себе мягкую и довольную улыбку, ответил Тальк. — А учитывая, что вы берёте сразу тысячу средних ядер, то я продам их вам за сто пятьдесят золотых монет.
— Премного благодарен, господин Тальк, за вашу щедрость. — Пусть Гриша особо не нуждался в скидке, но поблагодарить своего собеседника, он считал обязательным.

Глава 27

Из «лавки» Талька Шанца Григорий вернулся почти вовремя. Друзья как раз закончили трапезу, и теперь потягивая пивко, дожидались его.
— И где ты опять пропадал? — весело спросил Дмитрий, как только Гриша подошёл к столу.
— Да так, закупился, чем Бог послал.
— С твоими таланами Гриша, это пустая трата времени, — в свою очередь произнёс Карунус. На что парень лишь пожал плечами, после чего подав знак официантке, присел за стол.
— Ну так что, какие планы? — спросил Григорий, как минимум, чтобы сменить тему.
— Отдыхать, Гриша. Просто отдыхать. — Вроде как со вздохом, но при этом весело глядя на товарища, ответил бард.
— Это и ежу понятно. Вопрос «как?» и «где?», — в тон другу ответил Григорий.
— А вот это сюрприз! — с какой-то подозрительно нехорошей весёлостью ответил Карунус. Отчего у Гриши сразу зародилось дурное предчувствие. Причём в хорошем смысле слова. Подобное появляется, когда друзья обещают хорошую попойку.
* * *
Добираться до Банаргарда, было решено порталом. Правда, на этот раз, телепортировались прямо в город, в бывшее отделение Ордена безграничных путей. На этот случай уже была предупреждена охрана, благодаря чему, Григорию только и потребовалось, предъявить удостоверение личности.
— Не будешь жалеть, что покидаешь этот мир? — неожиданно спросил Дмитрий, когда их скромная компания покинула бывшее отделение ордена. — У тебя ведь подвязки здесь со всей Зорданской элитой, — добавил он, в ответ на вопросительный взгляд, которым наградил его Григорий.
— Да кто его знает? Может, ещё вернусь, — ответил парень. — Освою перемещение между мирами и буду мотаться туда обратно. Может, даже экскурсии начну водить. — Последнюю фразу Гриша добавил исключительно шутки ради. Хотя, где-то в глубине души, не исключал подобного стечения обстоятельств.
— Не знаю как вы, а я сюда точно не ногой! — в свою очередь высказалась Тамара. — По детству мне, конечно, интересно было почитать всякие сказочки про попаданцев. Но становиться героиней подобного романа, я никогда не хотела.
— Да я вот тоже как-то не хотел, — с грустью ответил бард. — Но как ты видишь, жизнь зачастую имеет своё представление о том, как нам жить.
— Ребята, что-то вы сильно грустные! Всё настроение из-за вас скоро скиснет! — чётко выдерживая интонацию, пробурчал Карунус, которого выдавали лишь его весёлые глаза.
— А господин высший дух прав, — в тон божеству, ответил Григорий. — Что-то нас не в ту степь понесло! Мы ведь на днях домой вернёмся!
— Вот и я про тоже! — наставительно добавил Карунус. После этого, лёгким жестом руки, он указал на не приметную, массивную дверь, в весьма выбивающемся своей простотой здании.
— Это, то заведение, про которое вы говорили? — чисто ради формальности, вопросил Дмитрий. На что получил в ответ:
— Оно самое.
Несмотря на посредственный, немного даже зашарпанный внешний вид снаружи, картина внутри были диаметрально противоположной. Отполированный каменный пол, выполненный в виде затейливой мозаики, дополняли белые, украшенные великолепными картинами, стены. В свою очередь под потолком висело несколько увесистых маносветильников, ярко освещающих «скромную» прихожую.
— Здравствуйте, господа, — вежливо поклонившись, произнёс крепкого вида мужчина, стоявший на так называемом ресепшене. — У вас заказан столик?
Несмотря на то, что незнакомец был одет в красивый, можно даже сказать изысканный костюм, было видно, что ему больше подошли бы доспехи. Что в сочетании с его третьей звездой внутренней энергии и статусом полноценного мага, прямо кричало о том, что в данное заведение было далеко не так уж и просто попасть. По крайней мере, Григорий именно так и подумал. И стоит сказать, что он был крайне близок к истине.
— Новенький, — со вздохом произнёс Карунус. После чего лёгким движением фокусника извлёк из инвентаря небольшую прямоугольную пластину платинового цвета, которая до жути была похожа на пластиковую карту.
«Секьюрити» прямо на глазах преобразился. На его лице нарисовалось глубокое почтение, а губы расплылись в слащавой, доброжелательной улыбке, которая как седло на корове смотрелась на его квадратной физиономии рецидивиста со стажем.
— Они со мной, — на всякий случай, чтобы более не возникало вопросов, изрёк Карунус, отправляя «карту» обратно в инвентарь.
— Конечно ваше высокоблагородие, — видимо решив выстелиться, на ходу придумав титул, изрёк охранник. На что Гриша, покачав головой, подумал:
— Теперь, даже интересно, как бы он повёл себя, узнай, что перед ним сам Карунус?
Но данная мысль не особо задержалась в его голове. Поднявшись наверх и увидев зал, в котором им предстояло нынче отдыхать, все подобные мысли, сразу покинули его.
Назвать помещение просто роскошным, было бы верхом грубости и пренебрежения. Отделка помещения была выполнено со вкусом, а не просто обмазана толстым слоем роскоши и злата, которых здесь также было в достатке. Изящные картины, мраморные стены, мозаичные полы, тяжёлые, красные занавеси, частично прикрывающие окна и всё это дополняли массивные, отполированные до блеска столы и стулья.
— Не простенько, но со вкусом, — прокомментировал Григорий. А в следующий миг к ним подошёл вышколенный, стройный официант.
— Доброго вам дня, господа. Позвольте, я вас провожу к вашему столу.
Вот здесь точно не возникало сомнения, что мужчина является реально официантом. Смазливое лицо, худощавое телосложение, доброжелательный и безобидный взгляд. Но пробежавшись по его показателям, Гриша сразу понял, что внешность бывает обманчива. Маг пятьдесят пятого уровня, с двумя звёздами внутренней энергии. Такого он не ожидал, отчего сразу же озвучил это, как только официант удалился выполнять заказ.
В ответ Карунус сначала усмехнулся, а затем, немного с непривычным для него пафосом изрёк:
— Ну дак, я ведь говорил, что заведение будет на высшем уровне.
— Мне теперь даже интересно, кто такие рестораны посещает? — задумчиво произнесла Тамара, прекрасно понимая, что в Зорданской империи, даже во времена, когда она зарекомендовала себя превосходным героем-магом, ей даже не снилось попасть в подобное место.
— Например, мы, — весело изрёк Дмитрий.
— Я так посмотрю, господину барду не впервой бывать в подобных заведениях, — мягко улыбнувшись в свою густую бороду, произнёс Карунус. — Но это не удивительно. Думаю в любом мире, люди ваших способностей, навес золота.
— Теперь Дима, мне вдвойне интересно твои статы подглядеть, — в шутку произнёс Гриша. Хотя некоторую толику любопытства он всё же действительно испытывал, но ни более того.
— Та, там ничего интересного нет. Но скажу вам по секрету, мне не раз приходилось бывать в подземельях пятого ранга. Причём раз пять на передовой.
— Да ты у нас прямо герой героев, — без толики иронии, прокомментировал Гриша.
Побывав в подземелье четвёртого ранга, он вполне догадывался, что в данже пятого ранга будет куда жарче. И пусть Дима, явно озвучил, что находился в группе, причём, скорей всего, не маленькой. Но даже так, он явно был крут.
— Да не переживай, тебя скорей всего тоже взяли бы. Но скорей всего из тылов бы не выпустили. Сам думаю, понимаешь, специалисты подобного твоему профиля везде ценятся навес золота.
— Ну да-к, целители везде нужны, — с иронией произнёс Гриша. На что бард, в тон товарищу да с улыбкой на устах, ответил:
— Это тоже, но не настолько.
— Ребята, вы опять о работе! — недовольно пробурчал Карунус, в то время как его весёлый взгляд выдавал его с потрохами. — Давайте лучше о чём-то более весёлом!
Собственно говоря, на этой ноте веселие и началось. Нет, ничего плохого не произошло. Да и первое время всё было достаточно чинно и эстетично. Изысканные и вкусные кушанья, крепкий, но приятный алкоголь, весёлая компания и разговоры о ни о чём. Но всё это было лишь началом.
Ближе к вечеру, девушки изрядно захмелели. Еда также, уже не лезла, впрочем, как и спиртное, которого было выпито изрядно дохрена. В общем, в связи со всеми этими факторами, вечеринку было решено заканчивать. По крайней мере, именно так думал Григорий на тот момент.
Добравшись до поместья Фильгаса Гвиля и отправив девушек спать, Гриша уже намыливался и сам отправиться на боковую, как вдруг услышал весёлый голос барда:
— Гришка, а «банкет» ещё не закончен. Пошли, нас Карунус приглашал к себе на дегустацию его вин.
Понятное дело, что от подобного предложения было отказываться просто грех. Поэтому единственное, что обеспокоило Григория в тот момент, так это девчонки. Но как только он услышал, что Тамара, заведомо отказавшись от подобных мероприятий, собирается пойти по местным магазинам, так ещё и Нарли с собой зацепит, сразу сказал «да».
* * *
Утро очередного дня началось весьма неординарно, потому что впервые с момента попадания в иной мир у Григория болела голова. Причём болела так, что он поначалу даже пожалел о своём согласии на всю эту авантюру с «дегустацией». И здесь стоит сказать, что столь культурное слово, мягко говоря, не подходило к той попойке, которая была по факту.
— Бля! Что вчера было⁈ — прошептал он, медленно осознавая, что лежит на огромной кровати абсолютно голым. А учитывая, что вечеринка начиналась исключительно в сугубо мужской компании, то сей факт ему не очень-то понравился.
Но стараясь держать себя в руках и не вспоминать о вольных наклонностях свободолюбивой Америки, Гриша решил для начала всё вспомнить. Правда следующий укол боли, заставил его отложить сие дело на второй план и заняться самолечением.
— Меня тут что травили отборным ядом⁈ — пробурчал парень минут через десять активного применения исцеляющих чар, планомерно сочетающихся с заклинаниями для вывода токсинов.
— Ещё бы найти, где помочиться, — уже мысленно отметил парень, после того, как головная боль всё же отступила.
— Карунус! Эу! Кару-унус! — крикнул на всякий случай парень, сползая с кровати. Но ответа не последовало.
— Едрыть колотить! Что за херня! — выругался Гриша, натягивая на себя шмотки, в процессе обнаружив, что половина из них порвана, а некоторые так и вовсе не его. Например, разорванные кружевные трусики, в которых откровенно страшно было даже представить Карунуса, порядком успокоили парня.
— Может он каких-нибудь небесных проституток вызвал, — подумал Григорий, уже вываливаясь в коридор и понимая, что он даже не знает, куда идти.
— Эй! Ребята! Это уже не смешно! — крикнул он, надеясь, что его хоть кто-то услышит. Но и на этот раз ответа не последовало. Поэтому, буркнув себе под нос:
— Карунус, это реально не смешно! Я сейчас обгажусь! — он пошёл туда, куда глаза глядят.
Конечно, последнее было несколько преувеличено, но и терпеть Грише было как-то не в кайф.
* * *
— А вот и наш бравый воин! — прогремел на весь зал, подозрительно знакомый дядька. Единственная проблема была в том, что Гриша всё никак не мог вспомнить, откуда он его знает. В свою очередь применить способность «Видящий» он постеснялся. Всё же в памяти был ещё свеж тот случай с Карунусом, когда тот почувствовал использование этого скилла. И палиться второй раз, он не хотел.
— Добрый день, господа, — озадаченно спросил Гриша. — Прошу прощения, но где у вас здесь туалет?
— Нехило ты вчера нажрался, — задумчиво пробасил Карунус. — Даже про это забыл…
— Знаешь, друг, после пойла этого землепашца удивительно, что твои друзья вообще на ногах стоят.
— Ну да, пробовать брагу Ульса мы погорячились… Хотя хороша была зараза! — после последней фразы, Карунус даже причмокнул, а затем неожиданно спросил:
— Слушай, а там точно больше не осталось её?
В ответ, крепкого вида мужчина, закатив глаза, покачал головой, в то время как Григорий не запамятовал напомнить о своей «проблеме»:
— Карунус, мне очень надо!
— А-а-а, точно, прости, вон та дверь, — указав на небольшую непримечательную дверцу, произнёсло божество.
* * *
Когда Гриша вернулся, в комнате поприбавилось народа. Вернулся Дмитрий, а заодно появился ещё один неизвестный, но до безумия знакомый на лицо мужчина. Отметив последний факт, парень невесело подумал:
— Как же всё же избирательна память.
Поздоровавшись с вновь прибывшими, он уселся на свободное место и налил с бочонка, стоявшего посередине стола, в свободную кружку, услужливо поставленную видимо для него.
Конечно, повторять вчерашнее, Григорию совершенно не хотелось, но и есть всухомятку было также не в кайф.
— И всё же охрененаская у вас тут еда, — прокомментировал парень, обглодав до кости очередную, очень похожую на куриную ножку, какой-то местной пичужки.
— А ведь вчера то же самое говорил, — весело улыбаясь в свою небольшую, чёрную бородку, прокомментировал, весёлый стройный парень, являвшийся вторым знакомым незнакомцем.
— Та, после твоего пойла, он походу вообще всё позабыл! — весело изрёк здоровяк, низко и гулко засмеявшись после этого.
— Неужто⁈
В ответ Гриша только и смог, что печально развести руками.
— Неужели даже не помнишь, как с Глайей уединился⁈ — вопросил уже бард, весело ухмыляясь при этом.
— А вот здесь поподробнее, — произнёс Гриша, уже понимая, что упустил крайне важный фрагмент собственной жизни.
— А что тут поподробнее? — пожал плечами Карунус. — Понравился ты нашей Глайе. В середине банкета, она утащила тебя в спальню. Ну а чем вы там занимались, мне, если честно, как-то побоку.
— Ну да, теперь вот мне самому интересно чем… — пробурчал недовольно Григорий, понимая, что идея пригубить пойло Ульса, была категорически не лучшей в его жизни.
В этот момент, у него в голове будто что-то щёлкнуло и воспоминания сами вернулись к нему. Гриша вспомнил добродушного здоровяка, который сидел напротив него. Как подсказывала память, это был Вартар, бог войны. Справа сидел Ульс, изготовитель того адского пойла, к слову, охрененно вкусного и крепкого пойла. У Гриши даже слов не находилось, чтобы описать ту палитру вкуса, которую он ощутил, сделав тот роковой глоток.
Хотя здесь, справедливости ради, стоит добавить, что «глоток» был далеко не один и измерялся далеко не одной кружкой. Память у парня реально отрубилась ближе к середине банкета, примерно после того, как его новые друзья, выдали ему свои благословления.
На последней мысли Григорий открыл интерфейс и с интересом заглянул в окно классов:

1. Чужой: +100% к скорости обучения; Бонус к Опыту — 90;
2. Избранный Куарой: + 100% к обучению. Куара всегда знает, где вы; Бонус к Мане — 200; Бонус к Интеллекту — 50; Бонус к Духу — 20; Бонус к Удаче — 5;
3. Герой среди героев: Системная привилегия «Хозяин параметров»; Системная привилегия «Везунчик»; Бонус к обучению в 100%; Бонус к Удаче — 100;
4. Избранный Каруносом: +200% к заклинаниям некромантии. При желании вы можете видеть души умерших. Карунос всегда знает, где вы находитесь; Бонус к Здоровью — 200; Бонус к Силе — 50; Бонус к Ловкости — 50;
5. Избранный Глайей: В ночи вам везёт во всех делах; Бонус к Выносливости — 200; Бонус к Ловкости — 50; Бонус к Удаче — 10;
6. Избранный Ульсом: Вам куда проще даётся земледелие, скотоводство, собирательство и виноделие; Бонус к Здоровью — 200; Бонус к Выносливости — 200; Бонус к Силе — 30; Бонус к Мудрости — 30;
7. Избранный Вартаром: Вам покровительствует сам бог войны, +100% к обучению любым воинским искусствам; Бонус к Здоровью — 200; Бонус к Силе — 50; Бонус к Ловкости — 50; Бонус к Духу — 20;
8. Любовник Глайи: Ночь это ваше время! +10% ко всем характеристикам ночью;
9. Избранник богов IV: Харизма +50%; Бонус к Здоровью — 200; Бонус к Выносливости — 200; Бонус к Мане — 200; Бонус к Силе — 40; Бонус к Ловкости — 40; Бонус к Интеллекту — 40; Бонус к Мудрости — 40; Бонус к Духу — 40; Бонус к Удаче — 5;

— Ёкарный бабай! — подумал парень, просматривая количество плюшек, которое ему даровало неожиданное знакомство с тремя божествами. Хотя больше всего его, конечно, удивили предпоследняя и последняя из них. Но главное, теперь-то он был уверен на все сто, что забыл самый уникальный секс в своей жизни.

Глава 28

— Ребята, подождите, это что получается, я целые сутки провёл на автопилоте⁈ — воскликнул Григорий, с трудом переваривая новость о том, что уже настало первое число седьмой декады.
— Получается так, — весело ухмыляясь, ответил Дима.
— Охренеть…
— Да ладно, у меня такое тоже было. Где-то на третий год пребывания на Балатаре я умудрился ухрюкаться настолько, что двое суток провёл на автопилоте. — Весело произнёс бард. — Но зато потом меня уже никакое пойло не брало.
— А я-то думаю, чего это ты такой трезвый! — без особой радости прокомментировал услышанное Карунус. На что Дмитрий, с иронией взглянув на него, изрёк:
— Ой! Будто вы не знали, господин.
В ответ на слова барда Карунус лишь ухмыльнулся, неспешно поднимаясь со своего места.
— Ладно, ребята, нам действительно пора. Тем более ваши подруги нас наверняка уже заждались, — произнёс он, скорей для галочки.
* * *
С друзьями Карунуса не пришлось особо долго прощаться. Вартар обошёлся крепким рукопожатием и добрым напутственным словом. Ульс, так и вовсе, помахав ручкой, пожелал всего хорошего. А единственное, в чём оба божества были схожи, так это в доброжелательных улыбках, которыми они, не стесняясь, одарили как Григория, так и Дмитрия.
Карунус же так и вовсе, оказался и того менее многословным. Что к слову не удивительно. Бросив своим товарищам по «олимпу»: «Ну всё ребята, давайте! Как закончу, загляну», он щёлкнул пальцами. А в следующий миг, вся их троица оказалась в Гришиной комнате, расположенной в поместье Фильгаса Гвиля.
— Классный трюк! Единственное, не пойму, что за магия используется в нём, — задумчиво прокомментировал Григорий, внимательно прислушиваясь к своим чувствам.
— Гриша, а ты уверен, что оно тебе надо? — с усмешкой вопросил Дмитрий. — В целом, ничего особенного, это очередная разновидность пространственной магии. Единственное, в отличие от той же телепортации, она завязана на перемещении в параллельных мирах.
— Дима, а ты ей что, владеешь?
— Да, но это секрет, — внимательно посмотрев на Карунуса, ответил Дмитрий. — Поэтому и говорю, хорошо подумай, нужно ли оно тебе.
— Понятно, — уловив, на что намекает товарищ, протянул Гриша. — Но в любом случае, мне сейчас не до неё.
— Правильно мыслишь, друг! Тебе есть, куда ещё расти! — На этих словах, вся троица, не сговариваясь, направилась к двери.
* * *
— А они откуда здесь⁈ — ошарашено воскликнул Гриша, обнаружив в гостиной Дениса и Василия, без малого почти героев Велиатарской империи. Не услышать это было просто невозможно, поэтому ребята неуверенно переглянулись. Но Дмитрий тут же всё расставил на свои места:
— Не переживайте, просто он перепил немного.
— Ребята, что-то мне кажется, вы забыли мне ещё о чём-то рассказать, — внимательно поглядывая на Дмитрия и на Карунуса, озадаченно произнёс Григорий.
— Ну дак! Ты же не спрашивал.
— Не поспоришь, хорошая отмазка!
— Да ладно, Гриша, всё ведь нормально. Вот ребят освободили из Велиатарской империи, — весело произнёс бард, на что божество лишь шире ухмыльнулось, а Григорий недовольно пробурчал:
— Теперь понятно, о чём всё время шушукались у костра. Видимо заведомо рассчитывали меня напоить.
После слов парня, в комнате возникла короткая пауза. Кто-то немного напрягся, кто-то наоборот, тихо посмеивался себе в усы. Но продлилась она недолго, понимая, что уже ничего не попишешь, Гриша произнёс:
— Я надеюсь, у Зорданской империи из-за этого не будет проблем? — Кивнув на Дениса и Василия, он посмотрел на единственного представителя местной власти, присутствующего в комнате.
— Не извольте беспокоиться, господин Григорий, — стараясь сохранить невозмутимое выражение лица, ответил Фильгас. — Его императорское величество Лартал Варшар уже в курсе о произошедшем. И даже скажу более, он был крайне рад помочь героям из Велиатарской империи.
— Ну да, как же его величеству быть не в курсе, — в свою очередь усмехнулся бард. — Ведь остальных геройчиков ты отправил к нему.
— Охренеть… — произнёс Гриша, поджав нижнюю губу, постепенно осознавая, всю глобальность того, что он сотворил. Но так как делать уже было нечего, да и не особо-то хотелось, он чисто на всякий случай, спросил:
— На этом все сюрпризы? Или может, ещё есть какие?
— Да можно сказать нет…
— «Можно»? — удивлённо переспросил Григорий, понимая, что бард неспроста произнёс именно это слово.
— Ну, мы ещё заглянули на остров Ордена безграничных путей, — как бы невзначай добавил Дима. — Пошумели там немного…
— Значит «немного пошумели», — задумчиво повторил Григорий, вслед за этим озвучив одну из первых пришедших ему в голову мыслей:
— Надеюсь, мои ребятки не пострадали? — Говоря это, парень краем глаза заметил, как Денис и Василий, немного напряглись. Но особого значения этому не придал. Понимая, что в Велиатарской империи он однозначно задействовал нагов, а значит, они наверняка оставили неизгладимое впечатление у всех, кто их видел.
— Не беспокойся, с ними всё в порядке. Как только их верхушка появилась, так Карунус с друзьями нас сразу вытащили оттуда.
Только Дима закончил говорить, как Карунус напомнил:
— Ребята, времени немного, пойдёмте во двор. Мне ведь ещё магический круг нужно подготовить.
Возражать божеству никто не стал, собственно, его команды только все и ждали.
* * *
— Уверены, что домой хотите? — спросил Дмитрий, обращаясь к Денису и Василию. — Всё же вот он, фэнтези мир. Второй шанс вернуться сюда вряд ли представится.
— Не, у меня дома жена и сын. Я лучше к ним, — первым ответил Денис, на что бард поджав губы и похлопав парня по спине, протянул:
— М-да, прекрасно понимаю тебя.
У мужчины невольно встали в глазах жена с дочерью, которых он уже около десяти лет не видел. — Интересно, как они там? — подумал он, прекрасно догадываясь, что прежней семьи у него уже не будет.
Григорий же в это время, чисто ради интереса, заглянул в показатели семьянина:

Денис Александрович Свинцов;
Человек;
30 лет;
67 уровень;
Немного напряжён; В предвкушении;
Претендент в герои Вилеатарской империи;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 680 из 680;
Выносливость: 665 из 665;
Мана: 555 из 555;

Сила: 240;
Ловкость: 236;
Интеллект: 218;
Мудрость: 193;
Дух: 238;
Удача: 15;

Владеет магией Ученик 32%.
Внутренняя энергия 2 звезды 15%.
…

— Надо же, какой молодец, — подумал Гриша, в то время как Василий неуверенно произнёс:
— А какая разница? У нас в мире точно такое же фэнтези, как и здесь. Только вот вместо выгребной ямы, полноценный туалет. И это я уже молчу про развлечения.
— Но ты заметь, тебе-то это только на пользу пошло, — усмехнулся Денис, весело глядя на парня. Чем собственно вызвал интерес у Григория. У него-то до сих пор Вася ассоциировался с неким тепличным мальчишкой фантазёром. А тут раз, а ведь парень действительно возмужал, поздоровел, похорошел, прямо на глазах преобразился, будто другим человеком стал. Естественно, неожиданно для себя приметив это, Гриша сразу просканировал и его:

Василий Вячеславович Куль;
Человек;
15 лет;
41 уровень;
Немного напряжён; Задумчив;
Претендент в герои Вилеатарской империи;
Имеются баффы: отсутствуют;

Жизнь: 304 из 304;
Выносливость: 200 из 200;
Мана: 609 из 609;

Сила: 77;
Ловкость: 76;
Интеллект: 199;
Мудрость: 118;
Дух: 202;
Удача: 10;

Владеет магией Подмастерье 82%.
Внутренняя энергия 0 звезды 83%.
…

— Прогресс прямо на лицо, — озадаченно, подумал Григорий.
Если показатели Дениса его почти не удивили, то в отношении Василия, дело обстояло совершенно иначе. Всё же парень не вызывал особых надежд, а тут на тебе, за полгода почти полноценный маг, так ещё и побывавший не в одном бою, о чём явственно свидетельствовал внушительный прогресс в уровне.
— И не поспоришь, — в свою очередь ответил Василий, продолжая всё тот же разговор. А в следующий миг Дима неожиданно сменил тему, умудрившись задать крайне актуальный вопрос:
— Кстати ребята, вы хоть материалы учебные успели захватить?
В начале на лицах обоих парней появилось лёгкое напряжение и даже страх, которые, уже в следующий миг, сменились на довольные улыбки.
Первым из ребят ответил Денис:
— Да, у меня лежит пара книжек по внутренней энергии и фолиант по базовой магии.
— Отлично, — показав большой палец, произнёс Дима, после чего перевёл взгляд уже на Василия.
— У меня почти-то же самое, но наоборот, — признался тот, на что Дмитрий, чуть кивнув, твёрдо произнёс:
— Значит так, а теперь запоминайте! Никому про них не говорите! Если захотите помочь государству, лучше подскажите пару техник или заклинаний, но не более того! Понятно⁈
— Ну да, ты прав, — с расстановкой ответил Денис, после чего, кивнув каким-то своим мыслям, добавил:
— Спасибо за совет. Как-то даже не подумал про это…
— На здоровье. — Немного помолчав, бард добавил:
— Лучше даже домочадцам не распространяйтесь и без необходимости лишний раз не светите фолиантами, даже если одни.
— Хм… — на этот раз Денис уже призадумался, т. к. слова барда пусть и были логичны, но как-то сильно попахивали паранойей. Видя это, Дмитрий, усмехнувшись, добавил:
— Просто сами подумайте. Наверняка ведь явитесь домой и растрещите о том, что можете. После чего за вашими знаниями будут охотиться все кому не лень. И думаю, мне не стоит вам напоминать, чем это может быть чревато.
После Диминых слов повисло молчание. Всем, в том числе и Григорию, пришлось серьёзно задуматься о предстоящем будущем. Ведь бард был абсолютно прав. Знания сила, а значит за ними вполне возможно будут охотится.
— Ладно, что-то я грузанул вас маленько. Сильно не парьтесь, может за эти полгода, или сколько уже прошло в этом мире? — Дмитрий немного задумался, но затем, махнув рукой, продолжил:
— В общем, не важно, в любом случае нас скорей всего встретит совершенно иной мир, нежели тот, который мы покидали. Но в любом случае, будьте осторожнее!
— Ну что, ребята, готовы вернуться домой? — неожиданно раздался голос Карунуса, который закончив ваять магический круг, не спеша подошёл к группе.
— Всегда готовы! — весело ответил бард. — Но где же ваш клон?
Практически в тот же миг, будто в ответ на заданный вопрос, в нескольких метрах от них, появился ещё один Карунус. Единственным его отличием была другая одежда, она была куда проще и больше походила на земную. Он весело помахал ребятам рукой и зашагал на встречу, в то время как «оригинал», довольно улыбаясь, предложил всем желающим войти в магический круг.
Как по таковому прощаться было не с кем. Поэтому поблагодарив Фильгаса за гостеприимство, все последовали совету божества. А ещё через пару минут, затаив дыхание, наблюдали, как их охватила яркая голубая дымка. Заслоняя собой весь обзор, она полностью скрывала всё, что происходит вокруг.
Не выдержав, Григорий пошутил:
— Будет весело, если нас сейчас закинет в какой-нибудь параллельный мирок.
— Не каркай Гриша! — тут же строго произнёс бард. А Карунус следом возмутился:
— Но-но-но, я все расчеты провёл правильно. Ошибки быть не может, мы переместимся именно на Землю. Но вот куда конкретно, я не знаю. — Причём вторая часть фразы прозвучала куда тише, но даже так её услышали все и уже прекрасно понимали, что, прежде чем добраться до дома, им придётся попутешествовать.
Более никто не успел ничего сказать. На мгновение голубой свет стал нестерпимо ярче, в то время как всех охватило странное чувство, похожее на ощущение невесомости, но в то же время не совсем оно. Продлилось всё так быстро, что никто не понял, что произошло. А через пару секунд, когда взор очистился от синевы, вся группа обнаружила себя в каком-то лиственном лесу, на небольшой полянке.
Лёгкое чувство дежавю охватило Григория, а на лице растянулась неоднозначная улыбка, в то время как глаза выискивали гоблинов или ещё кого на подобии них.
— Где это мы⁈ — ошарашено, вопросил Денис.
— Гриша, я же говорил, не каркай! — на абсолютно серьёзных щах возмутился Дмитрий.
— Ребята, мы походу на Земле, — глядя в небо, произнёс Василий. — По крайней мере, здесь есть самолёты.
* * *
Лартал Варшар сидел в своём кабинете, просматривая очередной из документов, лежавших на его столе. Хотя его мысли были где-то далеко от этого. В его голове крутилась вчерашняя выходка Григория и его товарищей. Это же надо было запереться к нему прямо в кабинет, да ещё и целой толпой.
Хотя стоит отметить, что он ни капли не серчал на парня, впрочем, как и его друзей. Ведь новости, которые они принесли, стоили того.
Во-первых, Григорий освободил остатки последней партии героев призванных в Вилеатарскую империю, по-дружески попросив пристроить их большую часть в Зорданской империи. Конечно, в будущем это могло вызвать некоторые затруднения, ведь сейчас соседняя империя превратилась из противника в союзника. Но в целом, учитывая тот факт, что герои ещё не были признаны полноценными, то данный момент вполне можно было замять. А учитывая гражданскую войну, царившую сейчас в Вилеатарской империи, то с этим точно не должно было возникнуть проблем.
Во-вторых, Григорий где-то раздобыл координаты острова, на котором базируется Орден безграничных путей. Конечно, атаковать прямо сейчас было без вариантов, но зато теперь данный план вполне можно было отправить в разработку.
Понимая, что работать сегодня он уже не сможет, император, невесело вздохнув, отложил документ. Он, было закрыл глаза и уже собрался немного поразмышлять о ближайшем будущем, как вдруг почувствовал, что в его кабинете кто-то есть помимо него.
— Добрый вечер, ваше императорское величество, — донёсся знакомый голос.
— Добрый, господин Карунус, — ответил Лартал, нехотя открыв глаза и посмотрев на своего собеседника. — Я думал, вы покинули этот мир.
— Да как же я могу, ваше высочество⁈ — с удивлением разведя руками, произнёс крепкий, бородатый мужчина.
— Простите за бестактность, но давно хотел спросить, вы действительно, именно тот Карунус?
— А вы всё не верите?
— Ну почему. Просто вы как-то непохожи… — император, было замялся, не зная, как закончить предложение, но всё же окончил его, — на него.
В ответ Карунус ухмыльнулся. А затем, присев в одно из кресел-стульев, стоявших напротив императорского стола, произнёс:
— Пока это не особо важно.
— Возможно, — малость неоднозначно произнёс император, внимательно наблюдая за своим собеседником. — Вы по какому-то делу?
— Да. Я ведь обещал, что помогу вашей империи.
— Ваша помощь будет всегда кстати, господин Карунус. — Несмотря на то, что Лартал до сих пор не знал наверняка, кем является его собеседник, он прекрасно понимал, что перед ним достаточно сильное и могущественное существо. А значит, и от его помощи будет глупо отказываться.
— Я переместил в родной мир господина Григория, свой аватар, он несколько уступает этому, но его вполне достаточно, чтобы я смог потихоньку впитывать знания из того мира. Но вот с их реализацией, у меня есть некоторые сложности. Для них нужна хорошая промышленная база, которой у меня нет. Создавать же её с нуля будет очень долго и затруднительно. Но вот у вашей империи она есть.
Слушая Карунуса, император не сразу заметил, что подался немного вперёд, а когда осознал это, то заодно заприметил довольную ухмылку на лице своего собеседника, который к слову, видя заинтересованность Лартала, продолжал:
— В общем, я передам вам все технологии, которые мне удастся добыть, в ответ вы их реализуете.
— Я премного благодарен вам за столь щедрое предложение, — стараясь говорить спокойно, произнёс монарх. — Но какова ваша цель во всём этом?
— Причин много, но главная из них в том, что я желаю воплотить на Зиаре маготехнологическое общество, а ваша империя подходит для этого лучше всего.
— Понятно, — кивнув головой, прошептал император. Слова собеседника его смущали, но в то же время, Карунус ничего не просил взамен. А так называемая просьба реализовать иномировые технологии, так в этом сам Лартал был не менее заинтересован. — Я благодарю вас за ваше предложение и с радостью принимаю его.
— Тогда до встречи, ваше императорское величество, как только у меня появятся первые результаты, я сразу свяжусь с вами. А сейчас, будьте любезны, простите меня. — Карунус, чуть склонил голову и буквально растворился в воздухе, на что император только и смог, ещё раз немного удивиться.

Кирилл Алексеевич Шатилов
Торлон


Алое пламя в зеленой листве
(Торлон — 1)



Сколько он ни открывал глаза, светлее не становилось. Изо всех сил зажмурившись, досчитал до трех и снова с замирающим сердцем поднял отяжелевшие веки.
Кромешная тьма.
Уж не ослеп ли он?
Если б ему выкололи глаза, он бы наверняка испытывал боль. Сейчас же он не ощущал ничего, кроме изумления и исподволь накатывающего откуда-то из глубин сознания ужаса.
Попробовал поднять руки к лицу. Ладони уперлись во что-то твердое и шершавое. Плохо струганное дерево. Занозы. Вот и больно. Значит, он не спит и все чувствует. Что же с глазами?
Подтянув руки к груди, изловчился и все-таки провел пальцами по лицу. Нос, ресницы, брови. Все на месте. Он часто-часто заморгал. Мрак не исчез.
Зато теперь он отчетливо сознавал, что лежит на спине. Под затылком какая-то твердая подставка. Неужели он мог заснуть в таком неудобном положении? Ведь сколько он себя помнил, засыпать ему удавалось исключительно на боку.
На всякий случай прислушался. Мертвая тишина. Только собственное тяжелое дыхание. Отчего такой спертый воздух? Как в гробу.
Он попробовал повернуться. Помогая себе руками, всадил в ладони новые занозы.
В ногах что-то подозрительно звякнуло.
Ноги тоже почти не сгибались в коленях, сразу упираясь в невидимую твердую преграду.
На память приходили лишь разрозненные картинки из недавнего прошлого. Спаленная страшными норманнами деревня, где погиб его старший брат. Долгое путешествие по реке, названия которой он никогда не знал. Первый день в валяльном цеху, когда отец с гордым видом мастера показывал ему, как надо обращаться с шерстью. Свадьба с Мэри, когда их чуть не залило проливным дождем, и было обидно и смешно одновременно…
Как ни странно, он совершенно не помнил, что непосредственно предшествовало его сну. Кажется, к ним наведался этот старый пройдоха Джон, вот уже который год собиравшийся отдать душу Господу и всякий раз разочаровывавший своей живучестью соседскую ребятню, уж больно охочую до его сада с наливными яблоками. Насмешник Том ухитрился даже взять с него слово, что, если Джону перевалит за восемьдесят, он покинет Уинчестер и отправится отшельничать к монахам. Монахи, которых имел в виду Том, были вовсе не отшельниками, а обычными безобидными пилигримами, что каждую весну проходили через их места по пути в одним им ведомые Святые земли. Однако жители Уинчестера, привыкшие к шумным толпам и веселью за кружкой доброго эля, имели обыкновение всех чужеземцев, а тем более хмурых и облаченных в длинные серые робы, называть «отшельниками».
Зачем же к ним забрел старина Джон? Или это был вовсе не он? Что же происходит?
Дышать становилось все труднее. Несмотря на царивший вокруг холод, его предательски бросило в жар. По лысому темени поползли капельки пота.
Только сейчас он вспомнил, как зовут его самого: Уил. Уилфрид. Уилфрид Гревил, если уж быть точным до конца. Сын валяльщика шерсти и ткачихи, ставший со временем пусть и небогатым, но вполне почтенным благодаря почти всегда честному труду торговцев бурелью.[1] Не далее как в прошлом году принят в местную гильдию.
О чем это он думает? При чем здесь гильдия, когда он не может как следует повернуться или увидеть собственную руку, дрожащую где-то перед глазами, не говоря уж о том, чтобы встать и пойти домой.
Уилфрида Гревила била дрожь.
На самом деле он подсознательно понимал, что с ним произошло, но смертельный страх мешал ему признаться в этом даже самому себе.
Нечто подобное случилось с ним однажды в детстве, когда он увидел входящего в дом человека в иссеченном доспехе, похожем на норманнский. Тогда он повалился на пол и потерял сознание на долгие два дня, а когда очнулся, перепугал всех домочадцев и священника, пришедшего исполнить свой долг и уже начавшего обряд отпевания.
С тех пор минуло почти тридцать лет, и Уил думать забыл о своем странном недуге. И вот он открывает глаза и ничего не видит. Безлунными зимними ночами мать любила повторять присказку: «темно, как в могиле». Как в могиле. Он в могиле. Не просто в могиле — в гробу. Ведь он не какой-нибудь паршивый крестьянин. В гильдии не жалели средств на своих собратьев. Особенно когда речь шла о последнем долге перед покойным. На прошлое Рождество он сам был свидетелем того, с какими почестями хоронили Лоренса Ладлоу. Но у того было трое внуков и неизлечимая чахотка, донимавшая его столько, сколько помнил его Уил…
Обливаясь холодным потом, несчастный уперся костяшками дрожащих пальцев в дерево перед собой… над собой. Сквозь густую пелену затхлого воздуха до его ноздрей донесся бередящий запах свежетесаной древесины.
Крышка, сколько он ни напрягал ослабевшие от отчаяния мускулы, не поддавалась. На память пришли детские рассказы о том, как на соборных кладбищах люди по ночам слышали шорохи и возню покойников. Неужели это случается взаправду? Но ведь не могло же подобное произойти с ним? Это сказки! Такого просто не бывает! О чем думала его любимая Мэри? За что?
Сознание несправедливости как будто придало ему сил. Уил стал бить кулаком в дерево. Боли от заноз он больше не ощущал. Ему показалось, что он снова теряет сознание. Вероятно, так и произошло. Потому что, когда он снова попытался открыть глаза, дышать было уже просто невмоготу.
Не то пот, не то слезы бессилия разъедали утратившие сам смысл существования глаза.
Он стал извиваться червем, сознавая всю тщетность этих бездумных попыток сопротивляться такой же слепой судьбе, и сразу почувствовал, как под ногами елозит целый ворох предметов. Конечно же убитые горем домочадцы не могли не положить с ним в могилу тех вещей, которые должны были понадобиться ему на том свете. Теперь вся эта чертова утварь только сковывала и без того стесненные узким гробом движения.
Уил изловчился и лег на правый бок. Зачем? Не спать же он собрался? Хотя, если подумать, каким облегчением было бы сейчас и в самом деле уснуть, забыться сном, чтобы никогда больше не проснуться и не делаться невольным свидетелем собственной смерти! Но какой уж тут сон! Руки не вытянешь, под головой — только что не камень, дышать нечем, под одежду неотступно пробирается холод, ногу что-то колет…
Если бы мог, он бы наверняка вскочил. Спасительная мысль озарила его теряющий нить рассуждений мозг. Нож! Они положили в гроб нож! Должно быть, Мэри, которая знала мужнину привязанность к этому старому орудию, доставшемуся ему от отца, а тому — от деда. Уил отчетливо представил протертые местами до дыр бурые кожаные ножны, вырезанную из медвежьей кости рукоятку в виде бегущего лося с ветвистыми рогами, и короткое, загнутое у острия широкое лезвие, сплошь изборожденное царапинами и выщербинами, словно лицо старика. Нож, за все свои годы верных трудов на благо рода Гревилов, так и не получивший достойного имени. Просто нож!
Уил попытался поджать под себя ноги. На какое-то мгновение он перестал чувствовать нож и испугался. Ухватиться за ниточку надежды и снова ее упустить — куда как страшней, чем падать камнем в бездонную пропасть и знать, что тебе уже ничто не поможет.
Попробовал еще. Что-то кольнуло возле самой щиколотки. Нет, рукой не дотянешься. Нужно забыть обо всем и как можно быстрее подтащить нож повыше. Воздух заканчивался. Предательски кружилась голова.
Ему показалось, что прошло никак не менее часа, прежде чем покалывание поднялось к колену. Но он по-прежнему был не в силах дотянуться до ножа дрожащей рукой. От усталости и пребывания в одной неудобной позе стало сводить все тело. Уил не кричал от невыносимой боли только потому, что не мог позволить себе тратить на крик драгоценные силы.
Он уже отчаялся ощутить в ладони знакомую рукоять и тянул руку машинально, зная, что поманившая спасением нить оказалась слишком короткой, когда кончики пальцев наткнулись на нечто твердое и подвижное. Поддев ногтем крохотный выступ, он осторожно потянул предмет к себе.
Нет, это был не его нож: тонкая рукоять, длинное обоюдоострое лезвие. Ногу кололо не острие, а надломленная перемычка для предохранения пальцев. Зачем ему положили чужой сломанный нож?
О чем он думает? Какая разница, сломана перемычка или нет? Его это нож или чужой? Главное — он сжимает его в кулаке и, лежа на спине, подталкивает то животом, то грудью в неохотно поддающееся дерево гроба. Неохотно, но поддающееся!
Вероятно, хоронили меня все же в суматохе, пытался рассуждать Уил, чтобы хоть чем-то занять перестающий слушаться мозг. Любимый нож забыли. Сунули вместо него первый подвернувшийся под руку. Гроб сколачивали в спешке, чтобы только был похож на гроб — и не беда, что доски не подогнаны и зияют дырами, через которые теперь прямо ему на грудь сыплется земля. Думали, покойнику теперь все равно где лежать. Нет, не все равно. Потому что не покойник! Не буду покойником! Выберусь! Хоть и перепугаю их до смерти, а все-таки потом пусть им не только радостно, но и стыдно станет…
Не поддававшийся долгое время сук в конце концов удалось вытолкнуть наружу целиком. В доске образовалась довольно большая дыра. Положив нож на грудь и придерживая его подбородком, чтобы снова не потерять, Уил уперся обеими руками в эту единственную доску. И она стала медленно прогибаться и трескаться…
Лишь бы и могилу они рыли в спешке. То есть не такую глубокую, как обычно, когда землекопов, стоящих в ней в полный рост, не видно из-за черных холмов только что вырытой земли.
Сломать доску с первой попытки не удалось. Уил попробовал помочь рукам коленом, но не смог как следует согнуть ногу. Тогда он просунул в дырку от сучка указательный палец и повис на нем всем телом. Доска прогнулась значительно легче. Она оказалась не толще самого пальца и слишком длинной, чтобы долго сопротивляться. Изловчившись, Уил просунул в образовавшуюся щель свободную руку и, упираясь в крышку гроба лбом, стал тянуть пружинящую преграду на себя.
Доска лопнула в том самом месте, где недавно находился сук. Уила засыпало землей, однако он уже ощущал в себе силы свернуть горы. Удар занозистой доской по лицу только раззадорил его. В ход пошли локти, колени, кулаки, и через несколько мгновений из-за осыпающейся земли пахнуло воздухом. Свежим воздухом!
Выплевывая попавшие в рот комья земли вперемешку с травой и отряхиваясь, он с трудом сел в ставшем еще тесней гробу. Одна из боковых досок крышки так и не захотела поддаваться, и ему пришлось извернуться боком, чтобы протиснуться наружу. Не веря в столь легкое избавление от объятий вроде бы неминуемой смерти, Уил оторопело огляделся. Он снова видел! Правда, на улице стояли сумерки, но он отчетливо различал словно бы с любопытством склонившиеся над ним редкие кроны деревьев, чьи длинные ветви, почти лишенные листвы, напоминали черные сети живой паутины. Холодный свет невидимой отсюда точки луны серебрил задумчиво застывшие над головой облака.
Уил заметил, что, несмотря на ночное время, воздух был по-летнему теплым и мягким. Если бы не переполнявшая его радость от невероятного возвращения к жизни, он бы наверняка удивился этому обстоятельству. Ведь накануне того злосчастного дня, когда с ним, вероятно, и приключилась беда, шел промозглый осенний ливень.
Но что уж никак не укрылось даже от его рассеянного радостью внимания, так это странность того места, где он теперь оказался. Ломая гроб, он представлял себе, как будет бороться с тяжелой каменной плитой, как выберется в конце концов наружу и побредет через знакомое еще по детским проказам кладбище к островерхой часовне. Надгробия над ним, к счастью, не оказалось. Приняв сидячую позу, Уил высвободил из-под земли даже плечи. Но больше всего поразило его сейчас то, что никакого кладбища вокруг и в помине не было.
Выбравшись наружу, он обнаружил, что стоит на крохотной поляне. Со всех сторон его обступал чужой неприветливый лес, сплошь состоявший из низкорослых деревьев, поражавших длиной причудливо искривленных ветвей и полным отсутствием листьев. Земля под ногами, насколько позволял разглядеть неясный свет мутнеющей сквозь паутину веток луны, была изъедена толстыми корнями, похожими на окаменевших змей.
Продолжая отряхиваться, Уил невольно поежился: как ни хорошо он знал родную местность, он не припоминал, чтобы где-нибудь в округе Уинчестера можно было набрести на подобную чащу. Чащу, словно рожденную всегда такими образными проповедями пастора Холена, каждое воскресенье призывавшего свою многочисленную паству к праведной жизни в согласии с Господом и самим собой.
«Может быть, я все-таки умер?» — мелькнула в мозгу Уила предательская мысль, однако удовольствие от возрожденной способности двигаться и делать бесконечно глубокие вздохи прогнало ее прочь. Если за все совершенные на этом свете грехи ему суждено отправиться в ад, едва ли ад окажется таким теплым, свежим и уютным.
Уил заглянул в яму, из которой только что выбрался. Рядом с ней лежал позабытый второпях нож. Именно такой, каким он представлял его себе во мраке гроба. Уил наклонился и с трепетом подобрал нож. Совершенно простой, без узора и даже насечек на тонкой рукоятке. Перемычка с одного конца сломана. И никаких следов попыток ее починить. Более чем удивительно, зная рвение влюбленного в свое ремесло кузнеца Оуэна, который готов был с утра до ночи махать молотком, лишь бы утварь на кухнях живущих по соседству от его кузни семейств была всегда исправна. Откуда взялся этот нож? Чья рассеянная рука могла подбросить его в гроб к покойнику, пусть даже мнимому? Ответа Уил, сколько ни искал, не находил.
На всякий случай он опустился на колени и принялся разгребать землю в изножье гроба. Сначала извлек на сумеречный свет непонятного цвета плед с довольно странным рисунком, похожим на переплетение разных по размерам окружностей. Такого у них с Мэри точно в хозяйстве не водилось. В ходу в Уинчестере были либо шотландские пледы с традиционным рисунком из пересекающихся под прямым углом линий, либо незатейливые местные, скучные и монотонные. К тому же соткан плед был из мягкой дорогой шерсти, какой даже сам Уил, будучи торговцем, не мог бы себе позволить. Кто мог додуматься завернуть ею ноги чужого трупа?
Отложив плед, Уил стал рыть глубже. Скоро пальцы его наткнулись на гладкий закругленный край чего-то металлического. Это оказалось почти плоское блюдо, очень похожее на то, которым пользовалась Мэри, когда доставала из печи горячие лепешки. Уил даже обнюхал холодную жесть. Пахло землей и дождевыми червями. Его передернуло. Если бы он не очнулся и не нашел нож, то скоро стал бы их лакомой добычей.
Уил не был уверен в том, действительно ли держит в руках блюдо, принадлежавшее их семье. Он редко захаживал на кухню, когда там хозяйничала Мэри, однако до сих пор ему казалось, что вся их утварь была обыкновенной, видавшей виды и служившей исключительно хозяйственным надобностям. Это означало полное отсутствие какого бы то ни было украшательства. Здесь же он отчетливо видел витиеватый рисунок, тянущийся по кругу вдоль всего края блюда: три чудесным образом переплетающихся вьюнка с острыми, как будто колючими листьями.
Последним, что Уилу удалось извлечь из столь неожиданно приютившего его гроба, была пузатая жестяная фляжка, закупоренная сургучной пробкой. Фляжка приятно оттягивала руку и была полной. Уил не без труда вытащил пробку и осторожно понюхал горлышко. Незнакомый запах травяной настойки. Отхлебнул. Почмокал губами, пытаясь понять вкус. И чуть не выронил фляжку, когда весь рот словно обожгло крапивой. Так резко и так больно, что из глаз брызнули слезы. Не успел Уил испугаться, как ощущение ожога прошло, сменившись необычным теплом, медленно стекающим по нёбу в горло. Он сглотнул и только сейчас понял, насколько голоден.
Расстелив на земле плед, Уил положил в середину блюдо и фляжку и завязал концы узлом. Получилось подобие мешка, который можно было нести, перебросив через плечо. Нож он сунул за пояс… и чуть не вскрикнул от боли, когда упавшее лезвие кольнуло ступню. Громко выругавшись, Уил ошалело похлопал себя по бокам. Пояса не было. Более того, обычно свободно болтавшиеся полы домотканой рубахи, которую тот должен был перехватывать на талии, оказались заправленными в просторные парусиновые штаны, приличествовавшие какому-нибудь простолюдину, но никак не уважаемому в городе торговцу. Обозлившись на нож и на тех, кто обрядил его в этот шутовской наряд, Уил с остервенением высвободил полы рубахи и обнаружил, что так еще хуже: края оказались не подшитыми и такими неровными, будто их резали тупыми ножницами.
«Хоть и рад буду ее увидеть, а трепки она от меня все-таки дождется», — подумал он, имея в виду жену, и подобрал нож.
Ничего не оставалось, кроме как воспользоваться давно позабытым мальчишеским приемом, за который ему не раз влетало от матери: проделать ножом две дырки в ткани штанов на бедре и пропустить лезвие через них. Штаны потом придется штопать, но это хороший способ прицепить нож, когда нет подходящих ножен, равно как и пояса, на который их можно было бы подвесить.
Уил похлопал себя по груди в поисках кремневого огнива, которое неизменно носил подвешенным в кожаном мешочке на шее. Мешочек пропал. Может, и к лучшему: при первом же прикосновении к стволу ближайшего дерева выяснилось, что оно совершенно сухое. Если бы от искры вспыхнул пожар, Уилу едва ли удалось бы живым и невредимым выбраться к родному дому.
Но получится ли вообще вернуться домой, даже и без пожара? Он не умел ориентироваться по луне, а немногочисленные звезды, перемигивавшиеся в бездонной черноте неба высоко над головой, были расположены довольно странно. Особенно удивило Уила их скопление в одной точке, где четыре небесных светляка образовывали маленькую, перевернутую вверх ногами букву «Т». В ту сторону он и решил в конце концов направить свои стопы за неимением лучшего ориентира.
Пока он осторожно шагал вперед, продираясь сквозь острые, царапающие лицо и дерущие одежду ветви, под его ногами то и дело предательски подламывались дряхлые корни, и он по щиколотку проваливался в сухую древесную труху.
Уил уже понял, что как покойник оказался недостоин своей обычной обуви. Ему оставили лишь кожаные обмотки, но забыли надеть хотя бы деревянные башмаки, которые он, правда, терпеть не мог, однако с удовольствием принял бы сейчас, когда впереди лежала неизвестная и, возможно, долгая дорога через этот адский бурелом.
Постоянная необходимость бороться с назойливыми ветвями сбивала Уила с мысли и не давала сосредоточиться. Ему же не терпелось разобраться в происходящем. Где он оказался? Почему? Куда бредет? Зачем и кому нужно было так далеко оттаскивать гроб с мнимым покойником от человеческого жилья? Кому вообще взбрело в голову его прятать? Он перебирал в памяти все события последнего времени, однако так и не мог вспомнить, чтобы с кем-нибудь ссорился, а тем более настолько, чтобы завести заклятых врагов. С Мэри они с первого дня жили душа в душу. Мэри — да как он смеет даже думать о ней так!
Крохотные огоньки, составлявшие букву «Т», ехидно подмигивали и беззаботно ускользали через перекрестья ветвей. Растущее чувство голода донимало все сильнее. Уил то и дело принюхивался, ожидая, что теплый ночной бриз вот-вот принесет запах дыма от домашнего очага, а может быть, и варящейся на нем овсяной каши. Однако, сколько он ни старался, нос его не улавливал ничего, кроме пыли и затхлости высушенного болота.
Несколько раз ему казалось, будто он замечает меж деревьев не то факелы, не то пламя отдаленных костров, и он сворачивал с пути, чтобы всякий раз убедиться в своей ошибке: вокруг стояла непроглядная ночь, а горели только холодные звезды.
Что-то прошмыгнуло у него под самыми ногами. Заметив в последний момент длинный ускользающий хвост, Уил понял, что чуть не наступил на огромную крысу. Присутствие крыс указывало на близость жилья. Или трупа.
Уила передернуло. Он сам только что выкарабкался из мира мертвых, и ему совершенно не улыбалась перспектива наткнуться на них в мире реальном, хоть и смахивающем на преддверие огнедышащей штольни, имя которой — ад.
Вероятно, он произнес это слово вслух, поскольку оно как будто обрушило целую лавину звуков. Снова прошуршало под ногами, где-то в отдалении, будто от неловкого движения, треснула ветка, тоскливо загукал невидимый филин, ему ответил писклявый хор разбуженной и уже уносящейся прочь стаи стрижей. Наконец, как итог этой живой какофонии, до слуха Уила долетел монотонный гул — так в замке бьют в набатный колокол, созывая жителей окрестных деревень по тревоге или на важное вече.
Уил попытался запомнить, откуда донесся этот звук. Он успел насчитать пять ударов, когда гул стих, и снова наступила мертвая тишина. Уил зло чертыхнулся: теперь ему казалось, что колокольный звон доносился отовсюду. Подняв голову и найдя между ветками четыре заветных звезды, он продолжил свой путь в указываемом ими направлении. Несмотря на поздний час, сна не было ни в одном глазу.
Прошло еще немало времени, прежде чем Уил заставил себя остановиться. Запустив руку в узел, он извлек потеплевшую на воздухе фляжку и сделал второй глоток. Как ни странно, на сей раз ощущение было совершенно иным: вместо укуса крапивы на языке и небе он почувствовал обжигающий холод ледяного ручья, на мгновение сковавший удушливым спазмом горло. Уил закашлялся и чуть ни выронил фляжку.
Отдышавшись, на выдохе отпил еще. В голове зашумело.
При случае Уил мог бы похвастаться тем, что слывет завсегдатаем таверны «Пьяный монах», которая славилась на весь Уинчестер количеством сортов хмельного пива и всевозможных видов эля, браги, сидра и даже привозных вин. Однако ничего подобного этой таинственной настойке он отродясь не пробовал. Вкус ее одновременно пугал и манил. Он машинально поднес фляжку к губам, но принюхался и передумал. Впереди его ждал неизвестно сколь долгий путь, а во хмелю кто угодно может наломать дров. Даже бывший покойник.
Постепенно сухие заросли начали редеть. Странный сушняк то здесь то там теперь перемежался с хвойными деревьями, похожими на облезлые елки, примечательные еще и чересчур длинными иголками. От голода Уил попробовал их жевать, но горечь была такая, что пришлось снова лезть за фляжкой. Лучше было о еде не думать вовсе.
По тому, как тяжело стал даваться каждый шаг, Уил понял, что дорога пошла вверх. Он взбирался на холм. Путеводные звезды тоже пропали, так что приходилось полагаться на шестое чувство. А оно подсказывало, что за подъемом обязательно следует склон.
Однако Уил все шел, а холм не кончался.
Основательно выбившись из сил и по-прежнему не испытывая желания поспать, Уил решил сделать короткий привал. Почему именно короткий, он сам не знал. Вероятно, по-хорошему стоило дождаться утра и тогда как следует определить местопребывание. Но желание поскорее добраться до дома и голод лучше любого кнута гнали его вперед.
Опустившись на землю возле толстого дерева, напоминающего дуб, он вытянул ноги. И чуть не вскрикнул: ноги свободно болтались над бездонным провалом. Еще шаг, и он бы камнем упал в пропасть. Ибо теперь, вжавшись правым боком в пористый ствол, Уил увидел, как медленно рассеивается густой туман, озаряемый первыми всполохами всплывающего из ниоткуда солнца, а под туманом обнаруживается вовсе не усыпанная иголками трава, но зияющий простор долины с излучиной реки. Река с такой высоты представлялась тоненьким ручьем.
Теперь Уил знал, что не просто заблудился. Ничего подобного поблизости от Уинчестера не было и не могло быть. Правда, там протекала река, которую в стародавние времена так и назвали «река», то есть Эйвон, однако несла она свои неспешные воды по равнине, и не существовало такой горы, с которой ее можно было бы спутать с ручьем. Гор в Британии, а тем более в Уэссексе, где от одного взгляда вниз захватывало бы дух, не было, разве что на севере далекой Шотландии, но ведь не сошли же с ума его друзья и родственники, чтобы устраивать похороны за тридевять земель. Да и не слышал он, чтобы в эту пору в горной Шотландии по ночам стояла такая теплынь.
По мере того как поднималось солнце и заливало мягким оранжевым светом просыпающуюся долину, снизу, из-под усталых ног потрясенного путника задул прохладный бриз. Над его головой зашумели кроны деревьев. Запрокинув голову, Уил убедился, что это и в самом деле дубы. На земле то здесь, то там лежали упавшие желуди.
Лес позади тоже стал дышать и оживать после лунного сна.
Солнечный свет в мгновение ока преобразил его. Уил снова не верил глазам, вспоминая, какими хмурыми, безнадежно черными и страшными немногим более четверти часа назад казались ему эти могучие дубы. Теперь же они успокаивающе шелестели листвой и молча ждали его дальнейших действий. Они созерцали его, пока он ошарашенно взирал снизу вверх, понимая, что сейчас они — невольные свидетели его одиночества и единственные друзья.
Отвесный склон тянулся в обе стороны насколько хватало глаз, до самого горизонта. Как будто в этом месте земля раскололась пополам, и одна ее половина осталась там, где сейчас сидел Уил, а вторая опустилась на многие мили вниз и зажила своей собственной жизнью. Правда, жизнь ее разглядеть с такой высоты не представлялось возможным. Лесистые берега реки казались поросшими мхом, а выступавшие кое-где островерхие скалы — крохотными камушками, способными разве что уколоть босую ногу.
Первоначальный страх Уила сменился робким очарованием. Теперь он воочию мог представить себе, как выглядит знакомый ему мир людей глазами свободно парящей птицы. Если птицы вообще могут подняться на такую высоту.
В некоторых местах долины из-под «мха» покрывавших ее лесных чащ поднимались струйки белого дыма — единственный видимый признак людского присутствия. Если там и были деревни или даже города, лес надежно скрывал их от постороннего взора.
Голод дошел до такой степени, что Уил почти перестал его замечать. Кружилась голова, но он думал, что всему виной врожденная боязнь высоты. Уил, сколько себя помнил, всегда избегал не только стоять на краю оврагов, но и забираться на деревья. В детстве под ним сломался сук, и он чудом остался жив, пролетев добрых пятнадцать футов.
Вид реки навел его на мысль о том, что он не только давно не ел, но и не пил. Хуже голода могла быть только жажда, и вот теперь она как нельзя некстати давала о себе знать. Уил заставил себя оторваться от столь завораживающего своей неожиданностью зрелища и подняться на ноги.
Идти вдоль края провала в ту или иную сторону не имело смысла: спуска в долину, кроме как камнем вниз, определенно не существовало. Значит, нужно возвращаться. Уил почувствовал, как ноги сами несут его обратно в заросли.
От быстрой ходьбы стало жарко, однако он решил не снимать рубаху, чтобы не пораниться об ожидавшие его впереди сучья. Неужели снова придется преодолевать всю ту утомительную дорогу через чащу, из которой он с таким трудом только что вырвался? Если б его не соблазнили звезды, он мог давно уже оказаться среди людей. Уил невольно поймал себя на том, что больше не мечтает попасть домой. Куда угодно, лишь бы к людям, потому что где люди — там еда. И вода. Или даже пиво. Ледяное и горькое.
Он вспомнил о фляге со странным зельем и остановился сделать очередной спасительный глоток. Запрокинувшись, с пахучим горлышком у рта, заметил краем глаза движение за ближайшими кустами. Замер. Из-за кустов выглянула острая мордочка не то крысы, не то лесного крота. Глазки-бусинки вернули Уилу удивленный взгляд, и мордочка скрылась. Рука сама потянулась к ножу на бедре.
Когда через мгновение зверек снова высунулся, Уил метнул в него нож. Он никогда не отличался меткостью и потому действовал скорее машинально, по наитию, нежели по расчету. Нож юркнул следом за мордочкой в траву. Не услышав писка, Уил решил, что промахнулся. Он наклонился, чтобы отыскать свое единственное оружие, и от восторга замер: длинное лезвие пригвоздило зверька к толстому корню. «Не может же мне не везти все время», — радостно подумал Уил, разглядывая добычу. Зверек был не крысой, однако названия его Уил не знал. Меньше крысы, с более темной и мягкой шерсткой, довольно упитанный и почти хорошенький, если бы не смертельный оскал, обнажавший два белых ряда острых клычков.
Отсутствие костра смутило Уила лишь в первое мгновение. Недолго думая он прямо на весу разделал тушку, содрав с нее шкурку и распоров брюшко до конца. Теплые внутренности шлепнулись в траву. Уил не ожидал от себя такой ловкости. Единственными существами, каких ему приходилось потрошить, были домашние куры, да и то ему приходилось заниматься этим, когда загруженная по хозяйству Мэри просила его ей помочь.
Пачкаясь кровью, он принялся откусывать жесткое, хотя и сочное мясо. Поймал себя на мысли: если б убил сейчас не безобидного зверька, а человека, поступил бы с ним точно так же. Кто же это говорил, что голод делает из человека животное? Уж не пройдоха ли Джон, когда после очередной кружки эля на него снисходил талант философа?
В животе приятно заурчало. Размазывая по лицу кровь, Уил умиротворенно зевнул. Жизнь теперь казалась уже не такой страшной и безнадежной, как полчаса назад. Он сел под дерево и впервые за всю трапезу прибегнул к помощи ножа. Резать мясо и отправлять его в рот маленькими кусками было даже вкуснее. Вот бы еще набрести на пруд или ручей, чтобы искупаться и как следует напиться! Уил улыбнулся. Что ж, если ему с первого раза повезло на охоте, почему удача должна отвернуться от него впредь?
Отбросив тщательно обглоданный скелетик в кусты, Уил с новыми силами пустился в путь. За дубами последовали елки, за елками — сухостой. Теперь даже здесь лес не казался таким удручающе враждебным, каким был ночью. Приблизившееся к зениту солнце палило нещадно. Не нашедшему нигде тени Уилу пришлось остановиться и соорудить нечто вроде шапки из пледа. Жестяное блюдо и фляжку он нес дальше в руках, зато лысую голову перестало припекать.
Продираясь сквозь колючие кусты, он не знал, сколько прошло времени, и спохватился лишь тогда, когда заметил, что появились тени: солнце стало клониться к западу. Уил же упрямо брел на юг и с ужасом думал, не совершает ли сейчас самую большую ошибку в своей жизни. Может быть, не самую большую, но уж во всяком случае последнюю. Сухостой означал не только невозможность укрыться от зноя, но и отсутствие воды, а следовательно — какой бы то ни было живности. При этом он понятия не имел, насколько далеко тянется этот мертвый лес. На странствие по нему мог уйти не один день. В таком случае Уил был обречен. Содержимое фляжки утоляло жажду, но ненадолго, зато после каждого глотка голод давал о себе знать с удвоенной силой.
Сумерки наступили неожиданно, и вскоре все вокруг поглотил мрак.
Уил остановился, стянул с головы нагревшийся за день плед и лег на него, чтобы не чувствовать уколов сухих стеблей. Хотя идти ночью было, вероятно, не так утомительно, сил продолжать путь у него не осталось. Кроме того, он больше не видел звезд на небе и справедливо опасался, что может заблудиться, и тогда все дневные труды и лишения пойдут насмарку. Ему не раз приходилось слышать рассказы о том, как лес играл с путниками злую шутку, водил их по кругу, и они оказывались наутро в месте своего вчерашнего привала.
Торговля шерстью научила его одному очень важному качеству — терпению. Пока он не освоил ткачества и искусства валяния тканей, его дело было каждый сезон закупать только что состриженную шерсть по крестьянским хозяйствам и монастырям, а потом перепродавать ее в дни ярмарок на рыночных площадях, причем не только в самом Уинчестере, но и в соседних городах, если ему заранее доносили, что там можно будет назначить более высокие цены. В остальное же время он работал по дому или проводил время в относительной праздности, терпеливо ожидая следующего сезона.
Уил не заметил, как заснул. Ему ничего не снилось, и проснулся он хорошо отдохнувшим и окрепшим. Только нестерпимо хотелось есть. Солнце еще пряталось за деревьями, но день обещал быть не менее жарким, чем вчерашний.
Проклиная себя за нерасчетливость, Уил продолжил свой унылый путь. Сейчас он предельно ясно видел допущенные ошибки, которые в сложившейся ситуации могли оказаться для него роковыми. Зная, что его ожидает, он не должен был сломя голову бросаться обратно через мертвый сушняк, а сперва пройти по дубовой опушке леса вдоль провала. И пусть на это ушло бы лишних два-три дня, за это время он набил бы достаточно дичи, чтобы потом продержаться без охоты значительно дольше. Кроме того, раз дубы росли, как и должен расти настоящий лес, значит, там сохранялась вероятность отыскать животворный источник. Почему его потянуло назад, навстречу неминуемой гибели? Почему было не выбрать одно из двух направлений вдоль опушки? Или он наивно верил, что обратная дорога рано или поздно приведет его к дому? Какая непоправимая глупость!
В какой-то момент Уил подумал снова повернуть назад и вернуться к провалу. За спиной были полтора дня пути, и он, зная цель, мог бы с огромным трудом, но все-таки продержаться. Напротив, впереди его ждала полная неизвестность. Встряхнув фляжкой, он прикинул, что жидкости осталось глотков на пять-шесть. Сколько это? Два дня мучений? Три? Открыв крышку, сделал жадный глоток. Теперь уж точно не три. Скорей бы все кончилось!
Он шел весь день. Когда опустилась тьма, рухнул на плед.
Он так устал, что забыл про фляжку, и проснулся под утро от страшной сухости во рту. Напившись — если так можно назвать ощущение влажности на губах и жжения на языке, — огляделся в поисках солнца. Небо было затянуто серой дымкой. Поначалу ему показалось, что это дым от пожара, однако запаха гари не чувствовалось, и Уил воспрянул духом: небо затянули плотные облака. Сколько это могло продлиться, он не знал, а потому сориентировался на местности по собственным вчерашним следам, оставшимся глубокими впадинами в выжженной земле, и незамедлительно отправился в путь. То и дело оглядываясь, он следил, чтобы остававшаяся за ним дорожка следов тянулась прямой линией. Тогда он мог быть уверен хотя бы в том, что не бродит кругами.
Уил уже настолько привык к окружавшим его сухим деревьям, что почти не замечал, как их острые сучья рвут на нем одежду и царапают тело. От пота ранки зудели и саднили, однако эта боль была ничто по сравнению с утомительным головокружением и поедающим себя от голода желудком.
Уила так и подмывало покончить со всеми этими муками разом, залпом выпив фляжку или выплеснув ее содержимое на землю. Он знал, что не перестанет идти, пока еще теплится надежда. Умрет надежда, умрет и он. Однажды он уже умер. Тогда ему удалось обмануть смерть. Неужели лишь затем, чтобы умереть вновь, на сей раз взаправду?
Так прошел еще один день.
Расстилая в сумерках плед рядом с целой кучей сушняка, наваленного вокруг одинокого дерева, Уил отчетливо услышал далекий раскат грома. Сначала он даже не обратил на него внимания, укладываясь и закрывая глаза, чтобы попытаться заснуть, но потом приподнялся на локте и прислушался. Гром пророкотал снова, и на сей раз Уилу показалось, что он заметил в том направлении, откуда пришел, всполох молнии. Гроза! Настоящая гроза! Так вот почему весь день небо было затянуто тучами! Погода портилась! Какое счастье! Будет дождь!
Если бы у Уила оставались силы, он вскочил бы на ноги и пустился в пляс. Отчаявшегося, чуть не отказавшегося от борьбы за жизнь, его теперь спасали те же самые явления Господни, которые до сих пор столь нещадно испытывали его ослабевший дух. Уил перевернулся на живот, поднялся на колени и принялся истово молиться в сторону громовых раскатов.
Гроза надвигалась.
Глотая слезы радости и умиления от ниспосланной ему милости Всевышнего, Уил то и дело поднимал лицо вверх, ожидая первых капель долгожданного дождя. Над лесом уже проносились сильные порывы ветра. Сухие стволы беспомощно трещали. В какой-то момент Уила обдало облако поднятой пыли. Он только рассмеялся, злорадствуя бессилию казавшегося до сих пор таким страшным леса.
Гром пророкотал над самой его головой. Уил хотел было закричать от охватившего его религиозного экстаза, но сорвавшийся с потрескавшихся губ крик превратился в вопль ужаса. Последовавшая сразу за раскатом грома молния на его глазах вспорола черный бархат неба и вонзилась в лес, на краткий миг озарив деревья, застывшие с воздетыми в немой мольбе ветками. Уил увидел, как расколовшийся пополам ствол вспыхнул гигантской лучиной. От первого ствола занялся второй, и вот уже вокруг заплясали причудливые тени от разгоравшегося в каких-нибудь пятнадцати ярдах от него пожара.
Пути Господни неисповедимы! Искусив раба своего надеждой на спасение, Всевышний обрушил на него всепожирающий огонь!
Уил вскочил с колен, чтобы обратиться в бегство, но замер, потрясенный разворачивавшимся на его глазах буйством природы. Деревья вспыхивали как щепки и превращались в столбы пламени. Жар от них был сильнее, чем жар полуденного солнца. Огненные языки устремлялись ввысь и гудели, как адские трубы. Уил никогда не думал, что смерть может быть так ужасающе прекрасна.
И тут из ниоткуда хлынул ливень. Потрясенный Уил оказался отрезанным от пожара стеной золотистых капель. Вмиг все померкло. Огня не стало. Теперь в окружающей темноте стояло лишь негодующее шипение мокрых стволов да шуршание ливня по раскисающей земле.
Словно очнувшись от спячки, Уил бросился рыскать в потемках в поисках фляжки и блюда. Блюдо он нашел первым. Задев его рукой, он почувствовал, как через край выливается уже набравшаяся в него вода. Настоящая дождевая вода! Где же фляжка? Да вот же она! Теперь нужно попытаться думать. Напиться! Наполнить фляжку! Да, конечно, ведь ливень может в любой момент прекратиться. Только без суеты! Спокойно, не расплескать.
Запрокинув лицо навстречу холодным струям дождя и ловя ртом живительную влагу, Уил судорожно выдернул из фляжки пробку. Первым делом необходимо наполнить ее водой, а уж напиться он успеет. Захлебываясь, одним махом вылил себе в горло остатки настойки. Не обращая внимания на ощущение приятной апатии, обычно сопровождающей опьянение, Уил одной рукой обхватил горлышко фляжки, а другой принялся осторожно вливать в него дождевую воду из дрожащего в руке блюда.
Дождь не прекращался.
Фляжка наконец заполнилась до краев. Заткнув ее пробкой, Уил с наслаждением распластался на спине в образовавшейся под ним луже и раскинул руки. Вода сама лилась с неба в его смеющийся от счастья рот. Несколько раз он даже чуть не захлебнулся. Сейчас он мог позволить себе не только пить вволю, но и кощунственно сплевывать воду себе на грудь.
Господь не покинул его! Искусил, напугал до смерти, но не покинул! Наоборот, явил знамение своей безмерной милости тому, кто нашел в себе силы покориться Его всевышней воле. Да пребудешь Ты и впредь пастырем моим, Господи!
Уил прямо так и заснул, лежа на спине в холодной жиже и с улыбкой на мокром лице. Он не заметил, как среди ночи дождь прекратился, и проснулся лишь тогда, когда взошедшее над обугленными останками деревьев солнце начало припекать.
Почва давно высохла, и теперь он с головы до ног был в отвратительной глинистой коросте. Ужасно хотелось пить.
Уил сел и бросил взгляд на стоявшее поодаль блюдо. Вода сверкала в нем на самом донышке. Остальное успело бесследно испариться. Уил подхватил блюдо обеими руками и жадно допил теплую лужицу.
Опустив блюдо, он невольно подался назад и вскрикнул от неожиданности: из-под соседнего дерева на него смотрел скелет. Настоящий человеческий скелет с пустыми дырами вместо глаз и насмешливым оскалом желтых зубов. Скелет не шевелился, и Уил с замирающим сердцем перевел дух. Откуда здесь мог появиться этот нежданный гость? Не принесло же его грозой? Оглядевшись, Уил понял. Скелет равнодушно сидел, прислонившись спиной к дереву, на месте той самой кучи сушняка, которую Уил заметил, готовясь ко сну. Ливень размыл землю, а ветер за ночь разметал никчемные ветки, которыми, вероятно, и был прикрыт неведомый труп.
Уил молча сидел, боясь встать и приблизиться к скелету. Покойник как будто отвечал ему тем же. Что-то в облике скелета смущало Уила. Он не сразу сообразил, что именно. Скелет был облачен в рыцарские доспехи. Сверкающие и лишенные даже намека на ржавчину, их словно только что сняли с живого воина и напялили на эту пугающую куклу с зияющими пустотами на месте глаз и носа. Между колен скелета из земли торчал короткий меч с причудливой рукоятью.
Уил перевел дух.
События последних трех дней, как он думал, отучили его удивляться чему бы то ни было. Пробуждение в гробу, сидение над пропастью, переход по выжженному солнцем лесу, предчувствие смерти от жажды, а потом — от огненных объятий пожара и, наконец, упоение льющейся с небес водой довели его до исступления, которое в свою очередь сменилось состоянием необыкновенного покоя и всеприятия. И вот он снова оказался один на один с неразрешимой загадкой судьбы, явившейся ему в образе скелета-воина.
На своем веку Уилу неоднократно приходилось видеть рыцарей, в полном вооружении гарцующих на спинах огромных боевых коней, однако он ни разу не имел возможности осмотреть их доспехи с такого близкого расстояния, да еще и потрогать руками.
При первом же прикосновении позолоченные кольца кольчуги тихо, словно предостерегающе, зазвенели. Уил опасливо отдернул палец. Просвечивавшие сквозь железо кости производили более чем странное впечатление. Верх кольчуги представлял собой капюшон, надетый на череп и накрытый сверху блестящим шлемом тонкой работы. Шлем отдаленно напоминал голову хищной птицы, металлический клюв которой служил защитным щитком для переносицы. Уил привык к тому, что шлемы рыцарей снабжены забралом, иногда закрывающим все лицо вместе с подбородком, однако ему приходилось слышать, что некоторые воины в других странах по-прежнему предпочитают облегченные варианты с одной вертикальной пластиной. По всей видимости, мертвый воин был не англичанином.
Кисти скелета закрывали странного вида перчатки, больше похожие на металлические щитки, неизвестно каким образом крепившиеся к запястьям. Уил осторожно взялся за одну, и она осталась у него в руке. То же самое произошло, когда он попробовал снять железный башмак, доходивший почти до костлявого колена. Чудеса! Чтобы проверить возникшее подозрение, Уил, не дыша, взялся обеими руками за шлем и легко поднял его над безвольно откинувшимся назад черепом. Догадка оказалась верной: между желтой макушкой скелета и кольчужным капюшоном он едва успел заметить горку бурой пыли, которая прямо на его глазах рассыпалась сквозь позолоченные колечки. Уил знал: шлем никогда не надевают прямо на голову, а тем более если под ним капюшон кольчуги. Обычно рыцари сперва надевали пуховую шапочку, а поверх нее еще и полотняный или шелковый чепец. Именно эти шапочка с чепцом и превратились в бурую пыль под шлемом. Означать это могло только одно: труп несчастного воина просидел здесь под деревом так долго, что вся его одежда, сшитая когда-то из дорогих тканей и кожи, обратилась в прах и исчезла. Остался лишь металл, причем совершенно нетронутый временем. Неужели в этих местах и правда не бывает дождей, а если они и случаются, то вся влага сразу же испаряется на солнце, не успевая породить ржавчину? Похоже, то было единственное объяснение. И оно Уилу совершенно не нравилось. Если в мертвом лесу гибнут могучие вооруженные рыцари, на что может рассчитывать бедный торговец шерстью, у которого за душой-то всего одна фляга с дождевой водой?
Продолжая осмотр шлема, Уил убедился, что хозяин его был явно не англичанин. Это подтверждала надпись, выгравированная вдоль всего тонкого обода и больше похожая на примитивный орнамент, элементы которого редко, но с определенной логикой повторялись: ломаная, иногда прерывающаяся линия, там и сям перечеркнутая короткими штрихами, то одиночными, то сдвоенными, со вписанными в ее причудливые изгибы крестиками или такими же короткими, но ни с чем не соприкасающимися штрихами. Кто бы ни гравировал шлем, делал он это отнюдь не по законам красоты. Значит, рассудил Уил, это надпись.
Один из фрагментов выглядел следующим образом:

В родном Уинчестере Уил слыл довольно образованным человеком, он умел не только считать, как того требовало его ремесло, но также читать и писать на английском и даже сносно разумел по-французски, будучи вынужден время от времени общаться с тамошними купцами. Не знал он разве что латыни, однако с латинской вязью рисунок на шлеме Уил едва ли бы спутал. Оставалось лишь предположить, что перед ним язык неведомого ему народа, вероятно, одного из тех, которые, судя по рассказам пилигримов, обитали в превеликом множестве за далекими горами где-то на востоке большой земли. Только вот кто и когда заслал сюда бедного рыцаря, сложившего буйную голову среди мертвого леса, да так, что об этом вторжении молчали местные хроники?
Уила одновременно обуревало столько невнятных вопросов, что он растерялся, не зная, с какого начинать. Ему, к примеру, не приходилось слышать, чтобы рыцари, даже не слишком благородные, передвигались пешком. Между тем нигде поблизости не было видно останков коня или холма, под которым мог бы лежать скелет погибшего животного. Или взять те же кожаные ремни, что исчезли с заклепок на рукавицах вместе с истлевшей рубахой и прочими предметами обычной одежды. Уил помнил, как однажды при нем родственники приора вынимали из склепа останки своего пращура, почившего смертью праведника лет за семьдесят до того самого дня. Покойник превратился в такой же ужасный скелет, однако кожаные сандалии на его костлявых ногах выглядели нетронутыми могильным тленом. Сколько же нужно было просидеть здесь этому скелету, чтобы из всей одежды на нем осталось одно лишь чудесным образом сохранившееся железо? Сто, двести лет? Отчего он умер? От голода и жажды? От жары и истощения? Или его зверски убили? А может быть, тяжело ранили и бросили умирать одного, когда этот лес еще был живым и цветущим?
Уил повертел шлем. Ни вмятин, ни царапин. Только вязь по ободку да филигранная резьба с обоих боков и на затылке в виде развевающихся на ветру перьев. Сам череп, насколько позволяла видеть кольчуга, тоже был цел и невредим. Зато при более внимательном осмотре кольчуги с левой стороны груди открылась едва заметная прореха: что-то со страшной силой разорвало несколько соседних колец. Удар скорее колющий, чем рубящий. Очевидно, беднягу закололи копьем. Или пронзили мечом. Быть может, тем самым, что торчал сейчас из земли и смущал взгляд Уила богатством инкрустированной каменьями рукояти.
Некоторое время Уил даже не мог заставить себя притронуться к ней, так заворожили его мерцающие внутренним светом изумруды и рубины. Или то, что казалось изумрудами и рубинами, поскольку окончательно запутавшийся мозг Уила отказывался что-либо принимать на веру. Тем более что подобного размера изумрудов и рубинов ему не приходилось видеть никогда.
Изумрудами была выложена левая сторона рукояти, рубинами — правая. Заканчивалась рукоять шаром из слоновой кости, который держала в когтях напряженная птичья лапа. Две орлиные головы с открытыми клювами, обращенные в противоположные стороны в том месте, где рукоять меча граничила с клинком, сверкали позолотой. Клинок имел в длину не больше локтя и был обоюдоострым. Вместо обычного острия Уил увидел странное раздвоение, делавшее клинок похожим на змеиное жало. Посередине лезвия с одной и с другой стороны тянулась такая же вязь, что и на шлеме. Уил взвесил меч в руке и ощутил внезапный прилив уверенности. Как бы ни мучил голод, теперь он достаточно вооружен, чтобы оказать сопротивление любому и при первой же возможности успешно поохотиться. Было бы на кого.
Он даже заглянул через пустые глазницы внутрь черепа, ожидая увидеть копошащихся в нем червей, какие всегда заводятся в трупе, стоит тому пролежать на земле больше двух дней. Уил слишком хорошо помнил тот страшный год, когда ему с семьей пришлось скитаться по деревням, в которых норманны перебили всех жителей. Некому было убирать с улиц мертвых, и они гнили прямо между домами и на дорогах, вонючие и облепленные мухами и червями. Сейчас у него засосало под ложечкой, и он подумал, что, если б обнаружил в скелете какую-нибудь живность, наверняка бы не побрезговал, как тогда, и съел.
Череп был идеально чист. Если черви в нем когда-нибудь и жили, то давно сделали свое дело и уползли.
Уил расстелил на земле плед и стал складывать в него новые трофеи. Шлем мог пригодиться на случай нового дождя. Кольчуга едва ли, однако он решил для верности прихватить и ее. Если посчастливится выбраться из этого леса, кто знает, что ждет его дальше? Раз уж решил бороться за жизнь, нужно быть готовым ко всему. Подумав, не без труда стянул со скелета кольчугу. Она оказалась настолько тонкой, что он легко скомкал ее и положил внутрь шлема. Железные перчатки и щитки на ноги брать не имело смысла — они были слишком тяжелыми и бесполезными. Другое дело — меч. Уил огляделся в поисках ножен. Ни коня, ни седла, ни ножен, ни щита. Кто же приволок сюда этого несчастного?
Уил вышел из положения, обвязав концы пледа вокруг лезвия, после чего закинул меч на плечо, крепко взявшись за драгоценную рукоять. Бросил последний взгляд на развалившийся под деревом скелет. Развалившегося в прямом смысле слова, поскольку в результате снятия кольчуги у него оторвались обе руки и вывалилось несколько ребер.
Уилу всегда хотелось иметь собственный череп. Черепа были у всех монахов, обитавших в Уинчестерском монастыре, а некоторые из божьих братьев во время служб даже носили их привязанными к поясу. Считалось, что это мощи почивших в святости праведников, с которыми монахам предписывалось советоваться в часы раздумий и сомнений. Уилу же казалось, что монахи просто кичатся своими реликвиями и не испытывают от обладания ими ничего, кроме гордыни всевластия.
Вздохнув, он наклонился и поднял череп за костяную перемычку между глазными впадинами. Нижняя челюсть безвольно болталась и лязгала желтыми зубами. Откуда же ты прибыл, храбрый рыцарь, чтобы столь бесславно закончить свои дни здесь, в этом пересохшем болоте?
Уил сам удивился своей догадке. А ведь действительно очень похоже на выжженное солнцем болото, деревья в котором сначала сгнили, а потом высохли, превратившись в труху. Он вспомнил, как радостно занималась эта труха пламенем, и его передернуло. Нельзя больше терять драгоценное время, пора в путь!
Сунув череп в мешок, Уил поправил меч на плече и побрел вперед, держась левее своей укорачивающейся тени.
Так он шел весь день, сделав всего два привала, но за это время выпив почти половину фляжки. В отличие от обжигающего горло эликсира, глотать пусть и теплую, но дождевую воду было куда приятнее, и он не находил в себе сил ограничиваться двумя-тремя глотками за раз. Кроме того, вода сразу же выходила обратно потом, и хотелось пить еще и еще.
Под вечер Уил как-то отчетливо понял, что вот-вот умрет. Соблазн допить фляжку и забыться последним блаженным сном, не думая об ужасе пробуждения, был слишком велик. Лежавший рядом меч колол его в бок, подначивая так и поступить. Уил вздохнул. Поднявшийся в сумерках слабый ветерок донес до него едва различимый запах хвои. Уил закрыл глаза, проваливаясь в безрадостное забытье, но потянул носом и встрепенулся. Сна как не бывало. Он вдыхал аромат живого леса!
Вскочив и даже не заметив, как сломал головой слишком низко наклонившуюся ветку, Уил определил, откуда дует легкий бриз, и устремился в том направлении через ночь, через мрак, через цепляющийся за ноги и руки сухостой, только вперед, из последних сил. Так сам собой переходит в галоп взмыленный конь, почуявший конец утомительного перехода и близость студеной воды и свежего сена.
С каждым десятком шагов ветер как будто даже усиливался. Ноги Уила уже не проваливались в труху, а твердо ступали по настоящей земле. Казалось, еще немного, и он разрыдается от счастья, упиваясь мыслью о том, что Господь не оставил его в беде и не дал погибнуть, не увидев в последний раз отчего крова.
Его окликнули. По-прежнему не видя ни зги, он удивленно повернул голову на зов и получил тяжелый удар по затылку. Уил почувствовал, что падает в пропасть, и потерял сознание.

— Он не похож на шеважа, — сказал Граки, в голосе которого послышалось удивление, сменившееся раздражением. — Дорого бы я дал, чтобы понять, на кого он вообще похож, только не на шеважа — это точно. Правильно, что не прикончили его на месте, а приволокли сюда. — Он свирепо глянул на собравшихся в просторной хижине людей. Некоторые невольно подались назад. — Но могли бы обождать до утра. Кому взбрело в голову будить меня среди ночи? Тебе, Шиган?
Тот, кого назвали Шиган, могучего вида старик с гладко выбритой головой и длинной седой бородой, спокойно выдержал направленный на него взгляд, потер подбородок и задумчиво кивнул.
— Я решил, тебе захочется посмотреть вот на это, — негромко ответил он, и вынул из-за спины грязный мешок.
Увидев едва проглядывавшие сквозь толстый слой пыли переплетения окружностей, Граки хмыкнул и протянул руку. Шиган не спешил отдавать ему свою добычу. Он развязал узелки, и содержимое мешка, оказавшегося обычным куском материи, высыпалось на пол под ноги Граки.
— Тэвил! — выругался тот, отступая. — Что это за посуда?..
Граки не договорил. Взгляд его застыл на перекатывавшемся из стороны в сторону шлеме. Из шлема с шуршанием вывалилась скомканная кольчуга.
— А вот к чему этот малый привязал свой мешок. Фокдан, покажи-ка.
Фокдан, единственный оставшийся в живых из сыновей Шигана, такой же могучий и неторопливый в движениях, как отец, снял с плеча и шумно поставил перед собой длинную кожаную сумку. Все знали, что он носит в ней свои смертоносные стрелы. Одним рывком развязав тесемки, стягивавшие верх сумки, Фокдан сунул руку внутрь и извлек то, отчего у Граки перехватило дыхание: обоюдоострый меч с расщепленным клинком и повернутыми в противоположные стороны хищными орлиными головами. Между крепкими пальцами, сжимавшими рукоятку, проглядывали зеленые и красные драгоценные камни.
— Ты знаешь, что это такое, — чуть дрогнувшим голосом продолжал Шиган. — И потому я дерзнул разбудить тебя, чтобы ты сам посмотрел. Извини.
Некоторое время было слышно, как в тишине потрескивают факелы.
Скоро в хижине Граки собрались почти все воины заставы, кроме, разумеется, тех, кто находился в этот ночной час в карауле. Восемьдесят три видавших виды мужчины, покалеченные в нескончаемых битвах, хмурые и предпочитавшие словам действие. Они не умели складно говорить и размышлять вслух, но зато у них вот уже не один год получалось худо-бедно защищать эту часть Пограничья от набегов свирепых шеважа. Все уже знали, что произошло. Виновник их неурочного собрания был здесь же: странного вида исхудалый парень, непонятного возраста из-за преждевременной лысины, однако, судя по всему, явно нестарый, в изодранной рубахе и слишком широких для него штанах, связанный по рукам и ногам, лежал под балкой, подпиравшей коньковый брус крыши, и едва слышно стонал. Сидевшие по бокам охранники не обращали на него внимания и слушали, что говорит Граки.
— Сегодняшняя ночь, братья, загадала нам трудную загадку. — Граки, не моргая, смотрел в жаркое пламя костра и задумчиво крутил в пальцах деревянный кубик для игры в совпадения. — Я даже не берусь сказать, что произойдет, если нам в конце концов удастся ее разрешить, но что-то произойдет наверняка. — Он подкинул кубик и не стал его ловить. Кубик покатился по доскам пола и замер между разложенными перед костром трофеями: человеческим черепом, блюдом, фляжкой, тонким ножом, шлемом, кольчугой и мечом, мерцающим всеми гранями усыпавших рукоять драгоценных камней. — Сначала давайте разберемся, как этот человек попал к нам. Кто его поймал?
— Поймали его мои люди, Брентан и Дамзей, — подал низкий голос воин в причудливом зеленом наряде: бурый плащ, в который он по привычке кутался, будто от холода, был сплошь в зеленых лоскутках. Издали могло показаться, что перед костром сложена куча листьев. Говорившего звали Гейвен. Он возглавлял отряд лазутчиков. — Когда я его увидел, он уже был без сознания. Дамзей уверяет, что парень напал на него.
— А где Дамзей сейчас? — Граки подобрал кубик. — Думаю, стоит расспросить его самого.
— Я велел обоим оставаться на дежурстве. Сегодня в лесу неспокойно. Похоже, гроза, что разразилась прошлой ночью, пришлась не по душе шеважа: за день мы дважды видели их костры.
— Совсем обнаглели, — пробурчал сидевший справа от Граки Шиган. — Когда был жив мой отец, эти твари не приближались к заставе ближе чем на три полета стрелы. А теперь разгуливают у нас под носом да еще костры жгут.
Его замечание осталось без ответа.
— Как это произошло? — напомнил свой вопрос Граки. Кубик скрылся в его широкой ладони.
— И Брентан, и Дамзей сходятся на том, что этот парень шел, вернее, бежал, со стороны Мертвого болота. Все, что они у него нашли, перед тобой. Похоже, он пришел с другой окраины леса.
Собравшиеся разом подняли возмущенный гул.
Граки отмахнулся, как от назойливой мухи:
— Ты ведь знаешь, Гейвен, что это невозможно.
— Знаю, но сдается мне, что сегодня ночью я в этом знании уверен меньше, чем когда-либо.
— Не ты ли докладывал мне последнее время, что шеважа рыщут повсюду? Как же мог он пройти мимо них незамеченным? Да и Мертвое болото! Ты хорошо подумал, Гейвен? Парень не похож на героя, а ведь там сложили головы многие славные богатыри. И эти доспехи, и этот меч — не лишнее тому подтверждение.
Словно поняв, что речь о нем, пленник застонал громче.
— Что он там бормочет? — крикнул Шиган. — Если очнулся, давайте спросим его самого, пока не помер.
— Ты бы его сперва накормил да воды дал, а уж потом спрашивал, — заметил подошедший к костру юноша с улыбчивым лицом и копной светлых кудрей. Довольный произведенным на присутствующих эффектом, он пожал плечами и показал пример, подойдя к пленнику и вылив ему на лицо кружку холодной воды. Пленник закашлялся, открыл глаза и жадно облизнул губы.
— Локлан говорит дело, — согласился Граки. — Похоже, этому парню несладко пришлось.
— Он напал на моих людей, — напомнил Гейвен.
— Ты же сам этого не видел, — поднял руку Шиган. Разгладив на груди бороду, будто демонстрируя собравшимся, кто здесь старший если не по чину, то по возрасту, он продолжил: — Я бы не удивился, если б узнал, что твои храбрецы первые оглоушили его.
Кое-кто хохотнул. Гейвен благоразумно промолчал.
Пленнику развязали руки и принесли дымящийся котелок. Бедняга с неподдельной жадностью набросился на еду и стал, обжигая пальцы, вылавливать из котелка вареную морковь и репу и глотать не жуя.
— Но-но, поосторожнее, приятель! — засмеялся Локлан, скаля белые зубы. — Так и лопнуть недолго. Отберите у него котелок и дайте побольше воды.
Присутствующие с нескрываемым интересом наблюдали, как незнакомец захлебывается, опрокидывая на себя содержимое принесенного кем-то черпака. На всю трапезу у него ушло не больше двух минут. За это время он почти пришел в себя и теперь сидел под балкой, воровато оглядываясь.
— Эй, кто ты такой? — окликнул его Граки. — Имя у тебя есть?
Пленник закивал и что-то ответил, но никто его не понял.
— Язык вместе с репой проглотил, что ли? — усмехнулся Граки. — Говори по-человечески!
Парень замешкался, словно подыскивая слова.

Уил уловил, о чем допытывается этот дикого вида детина с зеленой повязкой на голове и в кожаной безрукавке, оставлявшей голыми мускулистые загорелые руки, однако отвечать не спешил. Взявшие его в плен люди говорили на странном диалекте английского языка, одни слова проглатывая, другие — неимоверно растягивая, но это было еще не самым худшим. Хуже всего, что каждый из них имел при себе оружие, а у него даже ноги по-прежнему оставались связанными. Правда, они дали ему поесть, но боль в затылке слишком отчетливо напоминала о том, как он здесь оказался.
— Я Уил, — проговорил он наконец. — Торговец шерстью из Уинчестера, что в Уэссексе. Вообще-то меня зовут Уилфрид Гревил, но для друзей я Уил. Рад знакомству.
— Что он сказал? Кто-нибудь понял? — Граки раздосадованно посмотрел на Локлана. — На язык шеважа тоже не похоже.
— Кажется, он говорит, что наш друг, — озадаченно почесал голову Локлан. — А зовут его Вил, если не ошибаюсь.
— Ты — Вил? — снова обратился Граки к притихшему пленнику.
— Уил, Уил! — закивал тот, радуясь, что его в конце концов поняли.
— Зачем ты напал на наших воинов?
Пленник по имени Вил пожал плечами. Очевидно, он ожидал услышать продолжение вопроса.
— Вот бестолочь, — сплюнул Граки, разглядывая свой кубик. — Ладно, спрошу по-другому. — Он поднял глаза на собеседника и снова сжал кубик в кулаке. Кулак при этом побелел. — Что ты делал на Мертвом болоте?
Как ни странно, при этих словах Вил оживился, глаза его вспыхнули нехорошим огнем, он весь сжался и стал быстро-быстро бубнить себе под нос:
— Н-да, блот, блот, мерт блот…
— Вот видите, он сказал «да»! — подал голос Гейвен. Вероятно, он все еще рассчитывал, что этот ответ примут за признание в совершенном нападении.
Никто его не поддержал.
— Мне показалось или его язык действительно схож с нашим? — хмыкнул Граки. Вопрос относился к Локлану, который уже встал со своего места и теперь опустился на корточки перед пленником. Тот смотрел на юношу вопросительно, но без страха.
— «Мерт блот» — это Мертвое болото? — поинтересовался Локлан, не обращая внимания на смешки наблюдавших за ними воинов.
Пленник на мгновение задумался, кивнул и с некоторым трудом произнес:
— Мертвое болото…
Собравшиеся в хижине дружно загоготали.
— Тихо! — прикрикнул Граки, подняв руку. Когда все замолчали, продолжил, чеканя каждое слово: — Послушай, Вил, ты хорошо понимаешь мои слова?
— Храшо, храшо, — согласился пленник. — Я хчу що жорить…
— Жрать хочет, — оскалился Шиган, хотя все и так поняли смысл сказанного. — Эдак мы его никогда не прокормим. Разве что сами с голодухи помрем.
Граки между тем сделал знак, чтобы пленнику принесли еще поесть. Пока тот с прежней жадностью уплетал буханку хлеба и ломти вяленого мяса, Граки обратился к негромко переговаривавшимся меж собой воинам:
— Что будем с ним делать, братья? Этот человек, который называет себя Вилом, пришел к нам один, вооруженный, но не своим оружием. Он говорит на чужом языке, но все мы так или иначе понимаем его. И что бы здесь ни придумывал Гейвен, сдается мне, что ни на кого он в лесу не нападал.
— Я не придумываю, — буркнул Гейвен.
— Пусть Дамзей и Брентан оба явятся ко мне утром. Я хочу поговорить с ними. Если бы он действительно хотел напасть на них, то с таким мечом, я думаю, одному из них наверняка бы не поздоровилось. Остается сделать вывод, что наш прожорливый Вил не умеет с ним обращаться.
— Кажется, он говорил, что торгует чем-то? — заметил Локлан.
— Ты думаешь? — недоверчиво протянул Граки. — Эй, Вил, ты — торговец?
Торопливо прожевывая хлеб, пленник утвердительно кивал, а когда проглотил, сказал:
— Трговц, н-да.
— Ну что ж, — подхватил Шиган, — это объясняет, почему в предполагаемой схватке с нашими лазутчиками меч Дули ему не пригодился, но зато тем непонятнее, как торговец мог пройти через Мертвое болото. Ни о чем подобном мне не приходилось слышать. Что-то здесь явно не так. Если только его не заслали к нам шеважа.
— Речь идет не только о мече Дули, — сказал Граки. — Похоже, этот парень вместе с мечом раздобыл доспехи Дули и даже часть его самого. — Он уронил кубик, и тот послушно подкатился к черепу. — Признаться, никогда не думал, что увижу останки Темного Бойца.
При звуке этого имени все присутствующие, не сговариваясь, склонили головы и с почтением приложили сжатые кулаки к левой стороне груди. Только пленник продолжал жевать и недоуменно смотрел по сторонам.

Уил делал вид, будто понятия не имеет, что происходит вокруг. Обитатели хижины говорили быстро, однако он уже начал разбирать их непривычную речь и понимал, что идет она о нем и о его пожитках. Судя по всему, он, сам того не желая, завладел чем-то довольно ценным. Имя обезглавленного теперь скелета было, вероятно, Дули. Красноречивые жесты воинов свидетельствовали о том, что его здесь почитали. А озадаченные, но беззлобные взгляды — что его, Уила, вроде бы не подозревают в убийстве.
У хлеба был странный привкус — как будто в ржаную муку добавили какой-то травы, — однако голод постепенно проходил, сменяясь ощущением упоительной пресыщенности. Все тело теперь не болело от усталости, а приятно ныло. Даже голова больше не раскалывалась.
Уилу захотелось одного — спать.

— А парень-то того, заснул, — сказал сидевший рядом с пленником охранник, на ногу которого пролилась вода из упавшего черпака. — Может, притворяется? Давайте заново его свяжем.
— Никаких связываний. — Граки встал. За ним поднялся Шиган. — Сдается мне, Ракли будет недоволен, если узнает, как мы обращаемся с человеком, пришедшим к нам из неведомых земель да еще принесшим такие трофеи. Как ты считаешь, Локлан?
— Мой отец, как и все мы, свято чтит память Дули, — охотно отозвался кудрявый юноша, внимательно изучавший надпись на шлеме. — И если этот Вил, который спит сейчас так, будто точно знает, что находится среди друзей, в самом деле пересек Мертвое болото и каким-то чудом миновал рыскающие по всему Пограничью отряды шеважа, он будет принят в Тронной зале с подобающими почестями. Я согласен с Граки.
Остальные воины закивали. Поймав на себе чей-то вопросительный взгляд, Гейвен тоже наклонил голову, а когда поднял глаза, Граки и Шиган уже расходились по своим ложам. Скоро в хижине не осталось никого, кроме хозяев да сладко похрапывающего Вила.

Проснувшись, Уил некоторое время лежал на спине с открытыми глазами и думал. Впервые за несколько последних ночей он спал сном праведника, позволившим ему забыться сладкими грезами, и теперь не сразу осознал, где находится.
Потолок, выложенный тугими снопами соломы, с перекрестьями тонких несущих жердей был выше, чем в обычном деревенском амбаре, однако развешанные под ним заготовки еды, какие делают заботливые хозяева на зиму, живо напомнили Уилу отчий дом. До его женитьбы всем хозяйством заправляла мать, и часто заставляла Уила помогать ей прилаживать на потолочных балках, повыше, чтобы не дотянулся живший здесь же скот, всевозможные гирлянды из пахучих трав, терпкого чеснока, вяленой рыбы, мяса и лесных ягод, которые потом так вкусно было добавлять в густое домашнее вино вместо обычных пряностей вроде перца, имбиря или гвоздики.
Прямо с потолка на Уила глядела свирепая кабанья морда.
Уил резко вскочил на ноги, схватился за правое бедро, где должен был висеть нож, и удивился. Ножа, разумеется, не было, но не было также и пут, в которых его продержали вчера почти весь вечер. Или ночь? Неважно, зато его больше не связывали. На память пришел конец вчерашнего разговора на военном совете. Насколько он понял смысл сказанного, молодой воин с приветливым лицом упомянул, что Уила отведут в какую-то залу. Это могло означать все что угодно, кроме одного — что ему снова придется изнывать от голода и жажды в том страшном лесу, который даже здешние обитатели окрестили Мертвым болотом.
Факелы были потушены, однако некоторые по-прежнему чадили. Свет в помещение проникал теперь с улицы: через открытый дверной проем и многочисленные щели в потолке и стенах.
Никого из своих новых знакомых Уил не увидел. При этом он обратил внимание, что спят здесь не на полу, как селящиеся в подобных хижинах английские крестьяне, и не на кроватях, что позволяют себе относительно зажиточные горожане, каким совсем недавно был и он сам, а в довольно грязных широких гамаках. Гамаки висели между балками вдоль дальней от входа стены. Даже со своим скудным боевым опытом Уил сообразил, что подобные удобства могут быть достаточны разве что для людей сугубо военных, чей быт предполагает почти полное отсутствие женщин.
Пол в хижине был добротным, деревянным, что и следовало ожидать от лесного жилища. Место для костра окружали среднего размера камни. Сейчас кострище было накрыто, как щитом, круглым листом кое-где проржавевшего металла. От него по всему помещению растекалось приятное тепло.
Уила удивило отсутствие обычного для подобных хижин запаха затхлости. Собственно, единственным запахом был аромат дерева, смешанный со свежестью леса. Казалось, так донимавшая его все это время жара отошла в безвозвратное прошлое.
Благо ничто не удерживало его теперь, Уил поспешил на улицу. Уже в дверях он столкнулся с тем самым детиной с зеленой повязкой на голове, который вчера вел военный совет. Кажется, его все называли Граки.
Граки остановился и скрестил на груди руки, словно специально демонстрируя игру мышц под загорелой кожей. Зрелище было настолько впечатляющим, что Уил невольно попятился внутрь хижины. Воин самодовольно ухмыльнулся и что-то сказал. На «доброе утро» это похоже не было.

— Какого рожна ты тут крутишься? — поинтересовался Граки, посмеиваясь про себя над потрясенным видом ночного гостя. Парень явно только что проснулся и выглядел слегка ошарашенным. Он был довольно высок, худощав, насколько позволяла судить висевшая на нем бесформенным мешком одежда, и молод, хотя чернявую шевелюру уже обезобразила расползающаяся по макушке лысина, делавшая его похожим на проповедника. — Если ты насчет пожрать, так до полудня придется обождать. Вил, так тебя, кажется, зовут?
Услышав знакомое слово, парень изобразил на побледневшем лице улыбку и закивал. Он совершенно не походил на того героя, который мог бы в одиночку не то что пробраться через кордоны шеважа и Мертвое болото, но даже наколоть дров, не поранив руку. Между тем Граки только что закончил допрашивать Дамзея и Брентана и мог бы поклясться, что опытные лазутчики перед ним не юлили, когда во всех подробностях рассказали, как сперва услышали, а потом и различили в сгущавшихся сумерках отчаянно бегущего прямо на них человека с мешком за плечами.
Они честно признались, что оглоушили его «на всякий случай», поскольку ни один шеважа не позволил бы себе подобной беспечности, тем более вблизи заставы: незнакомец мчался напролом, не обращая внимания на ломающиеся ветки и поднимая невообразимый шум. С таким же успехом он мог бы стать легкой добычей для самих шеважа. Оружие они обнаружили при нем, только когда стали обследовать распростертое на земле тело. Оба сразу же признали легендарный меч Дули: сумасшедший пользовался им как палкой для поклажи.
Выходило, что этот Вил, каким бы простаком он ни прикидывался, и в самом деле вышел из Мертвого болота, куда с незапамятных времен не ступала нога воина михт’вабонов. Последним, кто отважился предпринять эту безрассудную попытку, и был герой многочисленных преданий по имени Дули, однако поступил он так не по доброй воле, а вынужденный спасаться бегством от полчищ могущественных тогда шеважа. Кроме рассказов о великих подвигах Дули до сего дня дошли описания его верного коня Руари, великолепных доспехов, выкованных знаменитым мастером железных дел Эшем, и непобедимого оружия: копья, щита и меча. Все вабоны слышали эти описания с самого детства и наизусть знали надписи, украшавшие шлем и меч Дули, правда, ни Граки, ни любому другому воину его заставы, включая старого Шигана, никогда прежде даже в голову не могло прийти, что все это реальная история их славного народа, а не красивые сказки седой старины.
И вот теперь, когда у них в руках оказались неопровержимые доказательства существования и гибели великого Дули, более того, не только часть его оружия, но и чудесным образом сохранившийся череп, выяснялось, что виновником этого замечательного открытия выступает тщедушного вида чужеземец, едва понимающий, чего от него хотят.
— Ты знаешь, кто я такой? — спросил на всякий случай Граки, продолжая внимательно разглядывать собеседника.
Парень прислушался к тону его хриплого голоса и кивнул:
— Грак?
— Граки! — поправил тот.
— Гра-ки.
— Вот именно. — Почему он так странно коверкает простые слова? — А ты кто?
— Вил.
— Знаю. Я не спрашиваю, как тебя зовут. Кто ты?
— Трговц. — Парень непонимающе хлопал глазами.

Чего ему опять от меня нужно? Вот заладил: как зовут да кто такой! Уже ведь спрашивали. Лучше бы про себя рассказал. На шотландца не похож. Говорит почти как ирландец, но тех вообще без кружки эля не разберешь. А тут слова все вроде знакомые, да только звучат как какая-то бессмыслица.
Их окликнули. Граки повернулся, и у Уила появилась возможность проскользнуть мимо него на улицу. Он не преминул ею воспользоваться, но вовсе не затем, чтобы обратиться в бегство. Если ему здесь и не были рады, то во всяком случае его не сажали под замок и даже кормили. А это чего-то да стоило. Кроме того, стоя в двух шагах от хижины, Уил уже мог составить вполне отчетливое представление о том, где оказался.
У него дома это называлось «маунт-энд-бейли», то есть «холм-и-двор». Несколько домов окружали высокой изгородью и поелику возможно глубоким рвом. Внутрь ограды снаружи вела только одна дорога, проходившая через мост над рвом, и укрепленные ворота. С противоположной стороны через точно такие же ворота можно было попасть на деревянный помост, уводивший вверх, на рукотворный или естественный холм, на вершине которого располагался донжон, или главная башня, последний и основной оплот обороны для тех, кто жил в подобной крепости и подвергался осаде. Англичан искусству постройки маунт-энд-бейли научили норманны. До их прихода холм с донжоном находились внутри общей стены, и при удачном штурме укрывшиеся там люди бывали почти всегда обречены. В норманнской конструкции сам холм тоже окружал отдельный ров, а деревянный помост наверху упирался в очередные ворота. В случае вторжения в первый ярус укреплений, где находились казармы для воинов, склады и конюшни, и при попытке взять штурмом холм, защитники последнего легко разрушали помост, и задача нападавших значительно усложнялась.
Не слишком разбиравшийся в фортификационных сооружениях Уил тем не менее сразу заметил основное отличие: у него дома крепости такого рода возводились без всяких излишеств, чаще всего в открытом поле. Здесь же повсюду росли деревья, отчего создавалось впечатление, будто крепость построена прямо среди леса. Собственно, так оно и было. Кроме того, о существовании рва Уил мог только догадываться. Он видел забор из бревен в три человеческих роста с галереей по всему периметру, по которой прохаживались вооруженные люди, то и дело выглядывая наружу через маленькие окошки.
Окликнул Граки тот самый юноша, благодаря которому Уила вчера ночью накормили. Он сбегал по помосту от донжона и приветливо махал рукой. Миновав ворота, он перешел на шаг и попытался придать себе степенный вид, насколько позволяла широкая улыбка.
На нем была полотняная рубаха до колен, перехваченная на талии кожаным ремнем, и мягкая кожаная обувь, делавшая его шаги почти бесшумными. Граки что-то сказал ему, но юноша только отмахнулся и сосредоточил все внимание на Уиле.

— Ходить по заставе без кольчуги опасно, — заметил Граки. — Стрелы шеважа бьют наповал.
— Надеюсь, среди нас шеважа нет. А тех, что приблизятся к стенам на расстояние выстрела, ждет достойная встреча. Разве не так?
Локлан упреждающе поднял руку, как бы защищаясь от возражений Граки, и подошел к новому знакомцу, назвавшемуся накануне Вилом. Тот стоял с видом человека, привыкшего вести себя с достоинством, однако оказавшегося в чужой для него обстановке и потому внутренне напряженного.
— Привет, Вил! Долго же ты спишь, однако, — сказал Локлан, нарочно укорачивая слова, чтобы, как ему казалось, собеседнику было понятней. — Завтракал?
— Не, — замотал головой лысый парень. — Граки говорит, до полудня еды нету.
Бровь Локлана подозрительно поднялась. Слушавший их странную беседу Граки пожал плечами.
— Завтрак я давно раздал моим людям, а обед еще не готов. У нас осталось не так много провизии, чтобы разбазаривать ее направо и налево.
— Я думаю, что гостям не должно быть дела до твоих забот.
— За последнее время ты — мой единственный гость, — буркнул Граки.
— И тем не менее для меня у тебя всегда что-нибудь да найдется, — подмигнул ему Локлан, делая вид, будто не замечает хмурого взгляда собеседника.
Еще бы у меня не нашлось, чем угостить сына Ракли, подумал про себя Граки, а вслух произнес:
— Да, Локлан.
— Идем ко мне, — сказал юноша, дружески обнимая Вила за плечи. Вил поежился, но не отстранился. — У меня еще остался кувшин доброго старого вина. А заодно выясним, каким ветром тебя занесло в наши земли, — добавил он тише, однако Граки показалось, что он сделал ударение на слове «наши».
Граки следил, как они поднимаются по деревянному помосту к главной башне заставы, во время частых визитов служившей Локлану и домом, и крепостью, и наблюдательным постом. Будь он просто парнем, а не сыном Ракли, Локлан нравился бы Граки куда больше. Храбрый до безрассудства, добрый и справедливый, он чем-то неуловимым напоминал Граки его собственного старшего брата, Кедика. Тот возглавлял гарнизон заставы до того самого дня, когда рука предателя сняла засовы с наружных ворот, и разбуженным среди ночи защитникам пришлось сражаться с превосходящими силами шеважа прямо здесь, на своей территории. Тогда вабоны продемонстрировали чудеса мужества и выстояли, не подпустили врага к башне, где укрылись их жены и дети. Кедик храбро сражался в первых рядах и пал в неравном бою сразу с тремя шеважа. Услышав шум разгоравшейся битвы, он так поспешил, что позабыл о кольчуге, и в решительный момент это сыграло с ним злую шутку. Совсем еще молодой тогда Граки попытался помочь брату и избавить его хотя бы от одного из нападавших. Положившись на меткость своего верного лука, он выпустил подряд две стрелы с зазубренными наконечниками и оба раза промахнулся: первая лишь оцарапала рыжему дикарю небритую щеку, зато вторая впилась Кедику под лопатку, и он рухнул замертво, сопровождаемый яростными ударами двух вражеских дубинок.
Расплатой за чудовищную ошибку стала вся последующая жизнь Граки. Особенно по ночам, когда он оставался один на один с собой, неуемная совесть во всех красках рисовала перед ним страшные мгновения той кровавой бойни. Граки убеждал себя, что, если б знал об отсутствии кольчуги, стрелял бы куда осторожнее, а то и вообще не взялся бы за лук, хотя считал его своим лучшим оружием. Тем более горько было ему думать о гибели Кедика, что истинной ее причины так никто никогда и не узнал: в то время Граки пользовался стрелами, которые они с братом захватили в качестве трофеев при удачном набеге на соседнее поселение шеважа. Когда застава была наконец отбита и труп Кедика обнаружили вместе с рыдающим над ним Граки, все решили, что он героически пал от руки метких дикарей. Граки в честь брата даже предложили стать проповедником его культа, который неминуемо должен был возникнуть, если учесть обстоятельства той злосчастной битвы и неравенство сил. Граки отказался, что было воспринято как проявление скорби и достойной скромности. Проповедником сделался давнишний друг Кедика, Шиган. Кроме того, с тех пор по всем заставам был разослан приказ Ракли, строго-настрого запрещавший женам и детям воинов селиться вместе с мужьями и отцами, чтобы не подвергать их жизни напрасному риску. Хотя при том ночном штурме погибла и мать Граки, сам он теперь, по прошествии многих зим, считал, что застава наверняка пала бы, не думай ее защитники о своих родных, судьба которых зависела от их мастерства и отваги. К счастью, проверить эту его догадку до сих пор не представлялось возможным, поскольку умелое расположение новых застав и активные действия войск Ракли, то и дело прочесывавших Пограничье, привели к тому, что силы шеважа оказались разрозненны и уже не представляли серьезной угрозы для хорошо укрепленных лесных крепостей вабонов. Вернее, пока не представляли.
Граки бросил последний взгляд вслед удаляющимся фигурам и направился к узкой деревянной лестнице, одной из трех, по которым защитники заставы, называемые здесь линт’эльгяр, поднимались на оборонительные галереи, или ранты. Отсюда через узкие бойницы открывался хороший вид на опушку окружавшего заставу со всех сторон леса. Раньше, когда отрядов шеважа в этих местах не водилось и первое укрепление строилось главным образом для защиты жителей от диких зверей, лес начинался от самой стены. Но человек оказался умнее и страшнее любых хищников. При отце Ракли, когда Граки еще не было на свете, тогдашняя застава пала при первом же штурме: дикари забирались на деревья и с них беспрепятственно спрыгивали на ранты. В результате на несколько долгих зим застава отошла во владение шеважа, которые, к счастью, не додумались ее переделать и хоть как-то укрепить. В конце концов молодой Ракли отбил ее и первым делом приказал на много шагов вокруг вырубить деревья, а вместо них выкопать глубокий ров.
С того места, где сейчас стоял Граки, рва видно не было, однако он легко мог представить себе припорошенный листвой частокол из врытых в дно заостренных кольев. Открытое пространство перед лесом, ров, колья, стена из толстых бревен, летящие через бойницы стрелы, вооруженные мечами воины на рантах — все это теперь предстояло преодолеть неприятелю, если бы он захотел помериться силами с бесстрашными эльгяр. Конечно, Граки предпочел бы, чтобы все на заставе было сложено из камня — и стены, и здания, и дома. Но камень у вабонов всегда считался роскошью, а дерева было в достатке. К сожалению, дерево имело свойство гореть, и Граки опасался дожить до того дня, когда шеважа догадаются пускать в заставу огненные стрелы. На всякий случай вдоль рант стояли большие кадки с водой, однако в душе Граки сомневался, что в нужную минуту они действительно пригодятся: снопы соломы, которыми вабоны по традиции выкладывали крыши домов, в мгновение ока превращались в пылающие факелы.
— Все спокойно? — спросил Граки подошедшего к нему предводителя утренней смены эльгяр по имени Дайлет. Тот имел привычку хитро щуриться и смотреть с вызовом даже на старшего по званию. Сейчас он позевывал и всем своим видом давал понять, что считает занятие дозорного самым бестолковым на свете.
— Хид на заре подстрелил зайца, а тот возьми да и свались в ров. Теперь будем тянуть жребий, кому лезть за добычей. Победителю достанется шкурка и стрела.
— Ничего умнее вы, разумеется, придумать не могли! Еще только не хватало снимать кого-нибудь из вас с кольев. Совсем распустились! Дайлет, ты ведь знаешь, что я не люблю эти ваши игры. Люди забывают, что такое дисциплина.
— Зато без этих игр они забудут, как держать лук в руках и как далеко разят их стрелы, — спокойно ответил воин, поправляя продырявленный в двух местах камзол, надетый прямо поверх тяжелого металлического панциря. — К тому же, как я слышал, вчера к нам прибыл чужеземный посланец, причем прибыл с той стороны Пограничья. Не знаю, кому как, а мне сдается, что уже по одному этому можно судить: шеважа уходят восвояси.
— Уж больно ты скор на выводы, — оборвал его Граки, который терпеть не мог, когда его собственные мысли раньше него высказывал кто-нибудь другой. — Тебя послушать, так нам всем пора по домам.
— Я бы не отказался. — Дайлет снова прищурился и посмотрел на небо. — Сейчас самое время урожай собирать. Надеюсь, мои два обалдуя не сидят сложа руки и помогают жене и дочке в поле. А еще надеюсь, что им никогда не придется торчать на этой заставе после моей смерти.
— Думаю, это зависит и от нас с тобой, — примирительно заметил Граки, смягчавшийся всегда, когда речь заходила о делах семейных. Многие знали эту его особенность и умело пользовались ею, если видели, что командир вот-вот выйдет из себя. — Ладно, ступай. Пусть и дальше дежурство будет легким. А зайца оставьте в покое.
Дайлет по привычке приложил кулак к сердцу и, не говоря больше ни слова, чтобы не спровоцировать новых нравоучений, направился по рантам в сторону главных ворот. Там он рассчитывал застать большую часть своей смены.
Обычно его люди несли дежурство в ночное время, когда более ценно умение видеть, чем слышать, поскольку каждый звук ночью раздается явственней, нежели днем, зато ночная темень скрывает многое из того, что происходит в округе. Однако в последнее время обстоятельства сложились таким образом, что Граки решил отпустить часть воинов на очередную побывку по домам, и оставшимся на заставе приходилось дежурить за двоих. Никто по этому поводу не роптал, зная: в следующий раз домой уйдут они, а заменить их предстоит тем, кто вернется. Отпуск мог сорваться лишь в том случае, если ситуация в Пограничье снова обострится и в боевую готовность будут вынуждены прийти все смены на всех заставах.
Самым зорким и опытным в отряде, не считая Дайлета, был Хид, простоватый малый, родившийся в одной с ним деревне, правда, зим на десять позже. По этой причине Хида считали любимчиком Дайлета, однако ни тот ни другой так не думали. Просто Шелта, единственная дочь Дайлета, избрала Хида своим мужем и теперь ждала от него ребенка, который должен был появиться на свет ближе к зиме. Слова Граки насчет дурацких игр и острых кольев смутили Дайлета, хотя он прекрасно понимал, что его воины, а тем более Хид, не большие дети, как считал, по своему обыкновению, Граки, а вполне взрослые люди, которые отвечают за свои поступки и думают не только о сиюминутном развлечении, но и о последствиях. Все они по меньшей мере дважды за последние пять зим смотрели в лицо смерти и видели, как на стенах заставы гибнут их товарищи, подставившись по неопытности под острые стрелы шеважа. Вместе с тем вот уже почти три года как ничего подобного не происходило. Судя по донесениям лазутчиков, шеважа никуда не исчезли. Вероятно, они просто копили силы для новых атак, однако возникшее затишье заметно расхолаживало воинов. Не зря даже Шиган распорядился, чтобы не реже раза в месяц на заставе проводились турниры на звание лучшего стрелка эльгяр. Если в состязаниях принимал участие Граки, основное соперничество разыгрывалось между ним и Хидом. Последние два раза Граки пропускал турниры и безоговорочным победителем выходил Хид. Предполагалось, что в этом месяце Граки все же выступит и докажет, кто здесь самый меткий лучник.
Ворота заставы представляли собой подобие хижины, поднятой на высоту стен. Бойницы здесь были такими же узкими, как и везде, но располагались чаще и позволяли простреливать не только всю видимую опушку леса, но и ров с подъемным мостом. В отличие от того моста, путь через который вел на холм с главной башней и который поднимался обычным способом — веревками с тяжелым противовесом, тут опытные строители проявили недюжинную смекалку и сделали конструкцию, практически неуязвимую снаружи. Когда впервые было принято решение окружить заставу рвом и выкорчевать все близстоящие деревья, мост возвели по образу и подобию большого моста в фамильном замке Ракли. Но тогда строители не учли одно немаловажное различие: в замке все подъемные механизмы крепились калеными железными цепями, а лесная застава была ограничена в материалах. Использование прочных, но обыкновенных веревок привело к беде. Веревки со временем перетерлись, и в самый неподходящий момент мост рухнул, открыв путь обрадованным дикарям, которые как раз шли на приступ. Потом на заставе поговаривали, что на самом деле момент, напротив, был даже слишком подходящий — правда, не для эльгяр, — чтобы оказаться случайностью, но в предательстве так никого и не заподозрили. Зато мост с тех пор переделали основательно. Под воротами со стороны заставы была вырыта глубокая прямоугольная яма. Середина моста лежала ровно на краю обращенного ко рву края и крепилась к земле и боковинам ворот специальными шарнирами. Тот конец моста, что смотрел внутрь заставы, по-прежнему удерживали веревки. Но теперь при их обрыве происходило обратное действие: вместо того чтобы безвольно упасть на ров и открыть дорогу нападавшим, сорвавшийся мост под тяжестью противовеса вставал вертикально и превращался в непреодолимую преграду. Это простое решение настолько приглянулось на других заставах, что до Дайлета доходили слухи о чуть ли не повсеместной перестройке укреплений.
Пол в надвратной хижине был сложен из неплотно прилегающих друг к другу досок, благодаря чему находившиеся в ней воины могли наблюдать за тем, что происходит внизу, а при необходимости — лить на головы штурмующих кипяток или горячую смолу.
Сейчас здесь сидело четверо эльгяр, среди которых выделялся невысокий, но широкий в плечах и коренастый воин зим тридцати, облаченный в бурый камзол из дубленой шкуры ягненка с кольчугой в наиболее уязвимых местах и зеленые гамаши. На ногах у него была легкая кожаная обувь с подбитой войлоком подошвой и с ремнями, крест-накрест обвивавшими икры. Рыжую шевелюру воина, из-за которой он еще в детстве получил прозвище «шеважа», украшала зеленая шапочка-колпак: на боевом дежурстве поверх нее следовало надевать шлем, однако день снова обещал быть жарким, так что даже Дайлет сквозь пальцы смотрел на это отступление от правил. Тем более что зеленый колпак живо напоминал ему о дочери, собственноручно его сшившей. Ибо носивший его рыжий воин и был Хидом.
Остальные стражники выглядели значительно старше своего соратника и походили друг на друга безупречностью доспехов: кругловерхий шлем с кольчужной пелериной, пластиночный панцирь, надежно закрывавший весь торс, ниже пояса — кольчужный передник, доходящий до середины подола длинной, как женское платье, рубахи, из-под которой выглядывали мыски таких же, как у Хида, кожаных ботинок. Эти воины немало повидали на своем веку и предпочитали томиться в латах, но зато в любой момент быть готовыми к обстрелу нежданного противника. Вот с кого Хиду не мешало бы брать пример, подумал Дайлет, а вслух сказал:
— Локлан забрал чужеземца к себе. Граки от этого стал только мрачней. Ругается, что мы тут по зайцам стреляем. Как будто может предложить цель получше.
При упоминании зайца Хид самодовольно улыбнулся, а один из стражников заметил:
— Теперь всем хочется быть поближе к парню, который раздобыл доспехи Дули. Пусть даже никто не знает толком, откуда он взялся и на каком языке говорит.
— Мне показалось, Локлан с ним разговаривает, — возразил другой стражник. — Да и вчера у костра, когда его кормили, он мычал чего-то такое, довольно понятное. Типа «я торговец, и зовут меня Вил». Все слышали.
— Нынче главное — кто услышит историю про то, как он нашел место гибели Дули на Мертвом болоте, — снова заговорил Дайлет. — Вы заметили, как ловко Локлан оттеснил Шигана?
— А при чем тут Шиган? — снова взял слово Хид. — Его дело — проповедовать культ Кедика.
— Проповедники все заодно, — согласился с Дайлетом молчавший до сих пор стражник по имени Саннак. Он устало снял шлем, и всем стало видно, что его шапочка промокла от пота.
— Интересно, у него ли сейчас принесенные чужестранцем трофеи?
— Или у Граки? — предположил Дайлет.
— Или уже у Локлана, — утвердительным тоном добавил Саннак. — Лишь бы они теперь не перегрызлись, кому везти их в замок. Вы не помните рассказ о том, что случилось, когда один рыбак выловил в Бехеме лоскуток знамени Адана?
Адан был героем преданий не менее знаменитых, чем предания о Дули, хотя совершал он свои подвиги раньше последнего зим на сто. История, о которой говорил сейчас Саннак, произошла тоже достаточно давно, чтобы стать легендой, однако передавалась она из уст в уста лишь народной молвой. Проповедники о ней умалчивали. Вероятно, потому, что она служила примером алчности, свойственной даже тем, кому надлежало заботиться о чистоте людской совести. Хид признался, что не слышал этой истории. Специально для него Саннак, поглядывая на Дайлета, вкратце объяснил:
— Рыбак, который нашел знамя Адана, погибшего, как ты знаешь, при попытке перейти через Бехему, так обрадовался своей находке, что поспешил доставить ее прямиком в замок. На свою беду он совершенно забыл, что должен по традиции первым делом поставить в известность одного из проповедников. О том, что он нашел в реке, знал только его сын. Так вот, оставив сына за старшего, рыбак направляется в замок и первым, кого он там встречает, оказывается проповедник культа одного из героев, сегодня позабытого. По-видимому, позабытого не зря, потому что проповедник, вопреки Закону, искал славу себе, а не тому, кого избрал своим кумиром. Как бы то ни было, рыбака никто больше не видел, а лоскуток знамени выставлялся потом на всеобщее обозрение как реликвия, найденная проповедником Адана. А вовсе не пропавшим рыбаком. Проповедник же забытого героя доживал свои годы в достатке и процветании. Говорят, его могила до сих пор существует и приносит доход потомкам.
— Откуда нам знать, что сын того рыбака не соврал? — сказал Хид.
— Но отец-то его пропал!
Воцарилась тишина. До слуха воинов долетела перекличка птиц в залитом жарким солнцем лесу. Человеку неопытному могло бы даже показаться, что это вовсе не птицы, а прячущиеся за деревьями шеважа подают друг другу сигналы перед началом штурма.
Сейчас уже никто доподлинно не знал, каким образом в лесах на всем протяжении Пограничья появились первые шеважа. На этот счет у вабонов бытовало несколько мнений. Сторонники первого, коих было меньшинство, полагали, что шеважа, или «дикари», в незапамятные времена пришли из-за Мертвого болота и заняли лес чуть ли не раньше, чем здесь обосновались вабоны. По этой гипотезе получалось, что шеважа имели больше прав на здешние земли, и в роли захватчиков, следовательно, выступали не они, а сами вабоны. Гипотеза эта имела по меньшей мере два уязвимых места, на которые всегда обращали внимание ее многочисленные критики. Во-первых, она не отвечала на вопрос, откуда же тогда пришли вабоны, если только они не испокон веков жили здесь, вдоль Пограничья, в долине реки Бехемы. Во-вторых, не объясняла, почему шеважа настолько отставали от вабонов в государственном развитии, оставаясь все это время довольно разрозненными племенами и к тому же обладая только самым примитивным оружием.
Сторонники второго мнения соглашались на определенный компромисс. Они допускали, что шеважа могли прийти из-за Мертвого болота, но считали, что произошло это относительно недавно, зим за триста до описываемых событий, когда летописцы впервые стали отмечать в своих записях кровавые стычки с полудикими обитателями лесов Пограничья. Веривших в правоту этой гипотезы среди вабонов было большинство.
Наконец еще одно мнение, разделяемое из-за своей смелости немногими, сводилось к тому, что шеважа и вабоны суть один и тот же народ, в какой-то момент разделившийся на собственно вабонов, то есть цивилизованных воинов, живущих по определенным законом чести и веры в героев прошлого, и изгоев, ставших таковыми в силу допущенных ими прегрешений и безверья. И если с тех пор развитие вабонов шло по восходящей — они совершенствовали оружие, научились строить из камня и укреплять свои здания, развивали торговлю — то прячущиеся по лесам шеважа день ото дня только и делали, что дичали.
Никто доподлинно не знал ни сколько их, ни даже где именно они обитают. Ходили слухи, что в лесу полным-полно укромных пещер, где могут таиться сотни, если не тысячи шеважа. Лазутчики то и дело докладывали, что обнаружили очередной лесной лагерь, состоящий из нескольких примитивных хижин и кострища, но как всегда пустой. Поговаривали также, что шеважа вообще живут на деревьях, приводя в доказательство найденные большие гнезда правильной формы и узкие мостки, сплетенные из лиан и веток, которыми эти гнезда соединялись.
Количество шеважа тоже всегда называлось разное. До наступившего в последнее время относительного затишья их отряды, нападавшие на заставы вабонов, исчислялись от нескольких десятков, когда весь штурм сводился к более или менее успешному обстрелу эльгяр из-за ближайших деревьев, до нескольких сотен, — и тогда исход сражения решали прочность стен и слаженность действий защитников. Не только летописи, но и старики рассказывали, что в былые времена шеважа могли собраться в многотысячную армию и нанести сокрушительный урон двум-трем заставам подряд, разметая их буквально в щепки и уничтожая все и вся на своем пути. Эти рассказы порождали среди вабонов — особенно женщин и детей — не только страхи, что подобное может в любой момент повториться, но и предположения, будто на самом деле шеважа есть не что иное, как кочующая по Пограничью одна большая армия, поделенная на отряды, не имеющая постоянного пристанища и потому неуловимая и неистребимая.
В основе же всех этих разночтений и недомолвок было то простое обстоятельство, что никому из ныне живущих вабонов не доводилось пересекать Мертвое болото и никто не представлял, что находится за ним. Если оно вообще где-то заканчивалось.
Нельзя сказать, чтобы вабоны никогда не интересовались окружавшими их землями, а тем более Пограничьем, от которого во многом зависело само их существование. Во все времена находились смельчаки, которые с риском для жизни отправлялись вдоль берега бескрайней Бехемы то вниз, то вверх по течению, однако если оттуда и возвращались, то возвращались ни с чем. О том, чтобы переправиться на противоположный берег, они могли только мечтать, понятия не имея, как это сделать. И дело тут было не только в том, что Бехема нигде не сужалась больше чем на три полета стрелы. Легенды рассказывали, что были попытки преодолеть это расстояние верхом на бревне, но все они заканчивались тем, что бревно попадало в стремнину, и бездыханное чаще всего тело обнаруживали вдали от того места, где очередной безумец начал свой последний путь.
Таким образом, вабоны оказались буквально заперты на плодородных землях между рекой и Мертвым болотом, вынужденные делить с шеважа лес, такой же непреодолимый и бесконечный, как Бехема. Со временем жажда поиска новых земель прошла, многие из отважных первопроходцев вошли в летописи Культа Героев, еще больше имен было позабыто, и теперь вабоны предпочитали не помышлять о новых странствиях. Они научились избегать того, что не имело смысла. Главный же смысл их теперешнего существования заключался в стремлении обезопасить жизнь своих семей и уничтожить непрошеных соседей — шеважа.
— Клянусь отцом, с появлением этого чужеземца нашему покою пришел конец, — первым прервал молчание Хид. — И не только нашему, если Локлан действительно доставит его в Тронную залу и Ракли почтит его беседой при всем дворе. Обязательно найдутся умники, которым захочется вспомнить былые подвиги Героев и отправиться за тридевять земель искать новые земли и новых врагов. Как будто им не хватает лесных дикарей!
Дайлет промолчал, ожидая, что по этому поводу скажут остальные. Сам же он был приятно удивлен проницательностью своего всегда такого немногословного зятя. Хид словно читал его собственные невеселые мысли.
— Уж не намерен ли ты им помешать? — усмехнулся Саннак, водружая шлем обратно на мокрую шапочку. — Если бы Гейвен не был так глуп, он догадался бы сам допросить этого человека, а не тащить его к Граки. Тогда еще было бы время что-нибудь предпринять. А теперь молва побежит впереди них, и дураком окажется тот, кто попытается ей воспрепятствовать.
Стражники согласно закивали, не замечая сердитых взглядов, которыми обменялись Хид и Дайлет. Никому не хотелось новых треволнений для своих чад и домочадцев, но еще меньше — попасть в число неугодных Локлану и его царствующему отцу. При всей своей справедливости Ракли был строг и не допускал, чтобы ему перечили или мешали. Всем был памятен случай, когда младшего брата Локлана, Ломма, заподозрили в заговоре против наследника, и Ракли, вникнув в суть предложенных доказательств, распорядился казнить сына. Мальчишке было всего четырнадцать. С тех пор мнения о правителе вабонов разделились: большинство придворных упрекали его — разумеется, про себя — в жестокосердии и гордыне, тогда как люди простые приветствовали поступок своего правителя, не пожелавшего отступать от буквы закона даже ради самого близкого и любимого существа. Некоторые, правда, называли это решение поспешным и опрометчивым, а Ракли — наивным и близоруким, поскольку склонны были видеть в произошедшем коварный замысел Локлана, удалившего таким образом единственную возможную помеху на собственном пути к престолу.
— Так что будем делать с зайцем? — не то в шутку, не то всерьез поинтересовался, ни к кому не обращаясь, Хид. Про зайца все давно забыли, однако, если взглянуть через бойницы, его одинокая тушка отчетливо виднелась на склоне рва в нескольких шагах от опущенного моста. — Раз Граки против, чтобы мы по ним стреляли, то уж хоть этого нам нужно пристроить. Спущусь-ка я и заберу его.
Не дожидаясь разрешения Дайлета, он поднялся с низенькой скамейки, на которой все это время сидел, и вышел на ранты. Хиду хотелось не только сменить тему, но и побыть одному. Предшествующий разговор настроил его на невеселый лад, и теперь он думал, чем все это может закончиться.
Шелта, его жена и дочь Дайлета, была любовницей Локлана. Именно от Локлана, а вовсе не от него, как думали окружающие, она ждала ребенка, своего первенца. Даже сам Локлан не догадывался об этом. Собственно, у них была лишь мимолетная связь, никого ни к чему не обязывающая, настолько мимолетная, что спроси сейчас Локлана, помнит ли он кареглазую девушку с соломенными волосами, которая уступила ему на веселом празднике прихода весны, он едва ли понял бы о ком речь. В определенные дни вабоны позволяли себе полную свободу нравов, когда даже прелюбодеяние не считалось греховным, и Хид сам мог похвастаться не одной легкой победой над подругами Шелты. К тому моменту они были женаты уже несколько месяцев. Однако больше всего самолюбие Хида уязвило то, что Шелта не призналась ему в содеянном, хотя уклад жизни вабонов требовал от нее откровенности с мужем во всем. О произошедшем между ней и Локланом он узнал случайно. Если говорить начистоту, просто-напросто подслушал разговор Шелты и Мев, ее близкой подруги, когда женщины думали, что Хид спит, устав от любовных подвигов.
К тому времени Шелта уже знала, что беременна, и пригласила Мев заменить ее на мужнином ложе. Муж Мев погиб на той самой заставе, где теперь служил Хид, детей они нажить не успели, так что связь между ними, да еще под приглядом законной жены, считалась у вабонов делом почти будничным. Девочки в семьях преобладали, и мужчинам, если они могли это себе позволить, разрешалось помимо жены жить еще с одной или даже несколькими женщинами, если те уже вступали в брак, но затем овдовели. При этом, если б у Мев от первого мужа остались дети, причем любого пола, от Хида она имела бы право родить только мальчика. Появись на свет девочка, ее в лучшем случае отдали бы в Айтен’гард, Обитель Матерей. О том, что с ней могло произойти в худшем случае, Хид предпочитал не думать. Да и вообще о Мев он вспомнил сейчас исключительно потому, что она была единственным посторонним человеком, знавшим о его позоре. Вопросы деторождения его не слишком заботили. Кто бы ни родился у Шелты, мальчик или девочка, ребенка не тронут. Как не тронут и второго, даже если это снова будет девочка. Но до этого еще далеко! Шелте только девятнадцать, у них все впереди! В роду Хида часто рождались мальчики. Чем он хуже своего отца! Разве тем, что отцу не изменяла ни одна из трех женщин, с которыми он жил после смерти матери Хида? Но кто может сказать наверняка?
Еще в детстве Хид слышал от одного старого воина и на всю жизнь запомнил поговорку: «Правда — есть нераскрытая ложь». Как же сделать так, чтобы ложь Шелты осталась нераскрытой? Хотя лжи-то как раз и не было. Хид корил себя за то, что ему так и не хватило мужества вызвать Шелту на откровенный разговор. Она по-прежнему думала, будто он ничего не знает. Почему он промолчал тогда? Испугался упасть в глазах Мев? Но она и так знала правду. Или посчитал, что выяснение отношений приведет к неминуемому разрыву и Шелта уйдет к Локлану? Чушь! Приревновал к этому мальчишке, к этому выскочке, занимавшему свое место исключительно в силу происхождения. Тот ведь даже ни разу не вступал в схватку с настоящими шеважа. Нет, нужно гнать прочь все эти никчемные мысли. Вот бы еще вспомнить, какой была в постели эта самая Мев…
Спускаясь по ступеням, Хид почувствовал, что за ним наблюдают. Такое бывало с ним, когда во время боя он интуитивно уклонялся в сторону, а там, где только что была его голова, проносилась смертоносная стрела. На сей раз вместо стрелы он увидел стоявшего в отдалении Граки. «Вот привязался», — зло подумал Хид и сплюнул себе под ноги. — «Ведет себя так, будто кто-то сомневается, что он здесь главный. А главный — ну и занимайся своими делами. Нет же, ему обязательно нужно все разнюхать, самому пальцем в дерьме поковыряться, а потом придумать какую-нибудь причину, чтобы отчитать по первое число».
Делая вид, что не замечает Граки, Хид невозмутимо направился к воротам. Когда мост через ров был опущен, выходить за пределы заставы никому из эльгяр не возбранялось, однако существовало неписаное правило, по которому этой свободой пользовались лишь в крайних случаях. Только специально обученные лазутчики постоянно покидали заставу и рано или поздно возвращались обратно с новыми сведениями о перемещениях неприятеля. Судя по последним донесениям из леса, основные силы шеважа отступили далеко фюль’сан[2] и там затаились. Скорее всего, на время, как обычно бывало перед особенно яростными атаками, однако за их действиями неусыпно следили опытные воины, и эльгяр знали, что будут заранее предупреждены о надвигающихся переменах. Хиду даже приходилось слышать о том, что несколько лазутчиков настолько хорошо освоили язык и повадки шеважа, что живут вместе с ними, успешно выдавая себя за дикарей. Хид этим слухам не верил, как не верил ничему, чего не видел собственными глазами. Он даже представить себе не мог, какими нужно обладать талантами, чтобы шеважа приняли тебя за своего. По крайней мере, родиться рыжим. Среди вабонов рыжие, конечно, попадались, однако, кроме себя самого, Хид встречал за всю жизнь лишь двоих.
Одним из них был его отец, могучий кузнец Хоуэн, умевший двумя ударами превращать раскаленную заготовку в плоскую пластинку, вторым — странный незнакомец, зашедший как-то давным-давно, в далеком детстве Хида, к ним в деревню, схваченный и убитый местными жителями как раз за подозрительное сходство с шеважа. В то время противостояние между вабонами и обитателями леса было наиболее яростным, и в народе ходило немало слухов о лазутчиках, вынюхивающих слабые места в обороне равнинных деревень. По рассказам отца, незнакомца просто-напросто оклеветали, хотя говорил он чисто, вел себя как обыкновенный путник и не просил ничего, кроме ночлега и возможности на него заработать. Единственным его недостатком оказалась огненно-рыжая шевелюра, которую он, как показалось односельчанам, пытается скрыть под платком, какие в холодное время обычно носили мужчины, не имевшие лишних денег, чтобы купить шапку. Кто убил его, тоже навсегда осталось загадкой, поскольку уже остывший труп зарезанного во сне незнакомца нашли под утро в кукурузном поле, вдали от хижины Хоуэна, который накануне согласился-таки дать ему скромный приют.
С тех пор Хида занимал вопрос: а что, если и среди шеважа встречаются изгои с волосами не рыжего, а просто светлого или даже темного цвета? Как терпят их соплеменники? Оставляют жить как ни в чем не бывало или прогоняют с глаз долой? И если их прогоняют, то куда они идут? Может быть, обращая столь пристальное внимание на собственных рыжих соплеменников, они упускают из виду тех шеважа, которые были изгнаны собратьями и поселились… среди них, вабонов? Своими сомнениями Хид не делился ни с кем. Даже отец поднял его на смех, сказав, что распознать шеважа, будь тот разодет хоть виггером,[3] хоть аолом,[4] сможет и малый ребенок. С тех пор прошло немало зим, Хид сам за это время неоднократно сталкивался с шеважа и теперь понимал, что и отец, и его односельчане были слишком наивны и прямолинейны: чем больше оказывались отряды нападавших на заставу дикарей, тем заметнее на фоне их рыжих голов выделялись — как правило, закрытые меховыми шапками — светлые или почти черные шевелюры. Шеважа были разными. Не понимать этого или слепо отрицать очевидное значило, по мнению Хида, подвергать опасности всех вабонов.
В тени ворот дул приятно освежающий бриз. Лето в этом году выдалось особенно жарким. Прошедший два дня назад сильный ливень, испарившийся без следа, оказался единственным за много недель изнурительной засухи. На далекое синее небо лишь изредка наплывали разрозненные белые стайки облаков, но солнце сразу же гнало их прочь, и они таяли и исчезали, как сугробы снега после короткой и мягкой зимы.
Ступив на мост, Хид невольно насторожился. Тушка зайца лежала поблизости, но, чтобы добраться до нее, нужно было перейти на другую сторону рва. Лес ободряюще шелестел, призывая Хида не медлить. Однако он не стал спешить и по привычке внимательно осмотрел опушку. Все выглядело так же спокойно, как и с высоты ворот. Только ощущение, что за ним наблюдают, не исчезало. Оглянувшись, Хид обнаружил, что Граки ушел.
Доски моста мелодично поскрипывали под его легкими шагами. Товарищи, следившие сейчас за ним со стены, не должны были подумать, будто он волнуется. Да он и не волновался. Всего-то делов — зайца подобрать! Вон он валяется белым пятнышком на зеленом склоне. Стрела пригвоздила его к земле во время прыжка. Успел ли он понять, что умирает? Или смерть наступила раньше, чем он осознал свой конец?
Хид быстро перешел мост, спрыгнул в ров и осторожно, чтобы не оступиться и не напороться на торчавшие повсюду острые колья, наклонился над своей жертвой.
В это мгновение его больно ужалило в шею. Хид попытался отмахнуться, но рука задела что-то твердое, и это причинило ему еще большую боль. Удивившись непривычному ощущению в горле и услышав позади себя крики, показавшиеся ему знакомыми — кто-то как будто окликал его по имени, — он покосился в сторону и увидел оперение стрелы. Оперение было черным, какое обычно применяют шеважа, а стрела торчала из шеи. Только не зайца, а его собственной.
Хид хотел позвать на помощь, но зашатался, потерял равновесие и опрокинулся навзничь. Остро заточенный кол вошел ему в бок между ребрами и замедлил падение ровно настолько, чтобы Хид успел различить сквозь застилающую глаза кровавую пелену бегущих по мосту и размахивающих топорами людей.
Шеважа атаковали заставу в полном молчании. Так приказал Нодж, а он всегда знал, что нужно делать. Потому он и стал тем, кем стал: вождем клана Лопи. Весь клан гордился им. А тем более Сана, его дочь, припавшая сейчас щекой к натянутой тетиве и ожидавшая, когда прорезь бойницы на высокой стене загородит изнутри чье-нибудь тело. Уж она-то не промахнется. Разве не ее меткий выстрел стал сигналом к наступлению? Гадкий илюли даже не понял, что его убили.
Рядом с Саной замерли еще несколько девушек. Опустившись на одно колено и уперев длинные луки в землю, они безостановочно пускали над головами штурмующих визгливые стрелы. Она так не умела. Вернее, ее всегда учили беречь стрелы и посылать их в противника только тогда, когда была полная уверенность в попадании. Хотя Сана понимала, что сегодня другой день, особенный. И не только потому, что вчера к ним присоединился клан Олди. Она впервые участвовала в штурме Дома илюли. До сих пор она охотилась на илюли в лесу, прячась в кустах или среди ветвей, а сегодня ее могли видеть, и она понимала, что это опасно. Потому Нодж и велел ей с ее новыми сестрами оставаться сзади и стрелять во все, что движется. Сам же он был сейчас далеко впереди, там, где в проеме под странной хижиной, водруженной прямо на стену, начиналась битва. Его тяжелый топор, уже окровавленный, взлетал над головами сражающихся и разил во все стороны.
Сана так увлеклась этим страшным зрелищем, что чуть не пропустила заветный момент. Рука сама спустила тетиву, и стрела бесшумно упорхнула туда, где в узкой бойнице мелькнул чей-то силуэт. Ее стрелы не жужжали и не издавали визга. Это были настоящие стрелы Лопи. Стрелы Олди повизгивали. Стрелы Фраки свистели. Сана знала, что ее отец очень хотел бы сейчас слышать над головой их свист. Но Фраки почему-то не пришли к месту сбора. Их прождали два дня. Потом решили, что больше медлить нельзя. Илюли могли спохватиться, не получив вовремя донесения от лазутчиков. Лазутчиков, трупы которых Лопи наспех зарыли в не успевшей высохнуть после ливня земле.
Стоявшая рядом с Саной девушка выронила лук и упала. Вражеская стрела угодила ей прямо в лоб. Илюли тоже умели стрелять. Не успела Сана заметить, откуда ведется стрельба, как вторая лучница поймала обеими руками стрелу, уже вонзившуюся ей в живот. Ее еще можно было спасти, но сейчас никому не было до нее дела: атака на ворота постепенно захлебывалась, и слишком многое зависело от того, сколько Лопи и Олди будут принимать участие в продолжение штурма.
Перестав видеть топор отца, Сана не пала духом. Каждый воин в их клане знал, что рано или поздно погибнет. Все знали. Потому что все были воинами. И страшились лишь одного: умереть, не захватив с собой ни одного илюли. Сана за свою жизнь убила столько, что для счета теперь не хватало пальцев на руках и ногах. Больше, чем прожитых зим.
Туго набитый стрелами колчан лежал у колена. Обычно колчаны держали на спине, чтобы быстрее выхватывать стрелы. Сана никуда не спешила. Лучницы больше не падали замертво, и это могло означать, что угроза для уцелевших миновала. Мелькавшие в бойницах силуэты больше не предвещали опасности: бой перекинулся на стены. Но теперь длинные луки были ни к чему: пущенные наугад стрелы могли сразить как врага, так и своего.
Сана с неохотой положила лук на землю и, выхватив меч, когда-то принадлежавший илюли, зарубленному на охоте отцом, бросилась вслед за мужчинами. Большинство девушек, как она заметила, последовали ее примеру. Все-таки она была дочерью вождя!
На мосту творилось невообразимое. Сане никогда еще не приходилось видеть такое количество людей, безжалостно уничтожающих друг друга. Полагаясь на внезапность атаки, сегодня Лопи предвкушали легкую победу. Так говорил Нодж. Но илюли как будто ждали нападения и нарочно оставили мост опущенным. Их воины, с головы до ног закованные в блестящее железо, пугали своей неуязвимостью.
Сана заметила, как пущенные с близкого расстояния стрелы буквально отскочили от груди одного из илюли, который не обратил на них ни малейшего внимания, занятый рубкой с двумя наседавшими на него противниками. Отступая, он споткнулся о лежащий под ногами труп и упал, сопровождаемый ударами топоров.
Сана радостно вскрикнула и бросилась в обход основной массы сражавшихся.
От лязга железа закладывало уши. Сопровождаемая сестрами, она вбежала на территорию Дома илюли и в первый момент растерялась, не зная, куда броситься. Кажется, отец говорил, что важно захватить стены, чтобы получить преимущество в высоте. Она увидела, что Олди уже почти выполнили его указание: на обеих лестницах слева и справа от ворот происходили ожесточенные стычки, но в роли штурмующих теперь оказывались илюли. Могучие Олди сбрасывали их со ступеней ударами топоров и дубин. Те же, кто не принимал участия в битве, рассредоточились вдоль стен и натянули короткие охотничьи луки. Сана пожалела, что оставила свой лук на той стороне рва и теперь не могла присоединиться к ним. Потому что с противоположной стороны дома, оттуда, где за хижинами виднелись точно такие же ворота, бежала толпа страшно орущих что-то на своем языке илюли. Они спешили на помощь защитникам главных ворот и наверняка подоспели бы вовремя, если бы не были встречены градом стрел с захваченных стен. Опешив, они рассеялись между хижинами и начали отстреливаться.
Сана судорожно думала, чем бы помочь соплеменникам. Потери были велики с обеих сторон, однако илюли по-прежнему превосходили числом.
Захрипев, упала стоявшая рядом с Саной девушка: стрела, вдвое короче обычной, пронзила ей плечо. «Мы все погибнем», — подумала Сана, и, подав остальным знак следовать за ней, устремилась к ближайшим хижинам, за которыми сверкали латами прячущиеся от стрел илюли.
Сана летела как на крыльях. Своей первой целью она выбрала воина не в доспехах, а в буром плаще, зеленые лоскутки на котором могли бы сделать его почти невидимым в лесу. Но только не здесь, на открытом пространстве, где поднявшееся в зенит палящее солнце уничтожило все тени.
Поначалу их маневр остался незамеченным. Бой у ворот продолжался, смертоносные стрелы летели со стен, остальное казалось не таким важным. И лишь когда до хижин оставалось несколько шагов, человек в плаще оглянулся.
Глаза их встретились.

Гейвен пришел в восхищение. Прекрасная огненногривая воительница с раскрытым в немом крике ртом бежала прямо на него, размахивая над головой не по росту длинным мечом. Еще две-три подобные ей мчались следом.
Гейвен никогда не думал, что среди воинов шеважа попадаются женщины. В лесных лагерях, за которыми он часто наблюдал из надежных укрытий, женщины производили впечатление обыкновенных дикарок, способных разве что готовить еду да ухаживать за детьми. И вот откуда ни возьмись сразу несколько зашли ему в тыл и представляют теперь более чем реальную угрозу.
Гейвен стряхнул оцепенение, вызванное красотой этого внезапного зрелища, и метнулся за угол хижины. В стену позади него впились одна за другой две стрелы. С этой стороны пространство между стенами простреливалось. Как же случилось, что этих ублюдков пустили на стены?
Краем глаза он заметил, как спешащие на подмогу осажденным силы с дозорного холма, минуя ворота, сразу же взбегают на пока не занятые противником ранты с дальней от главных ворот стороны. Еще не хватало, чтобы шеважа взяли их в кольцо и перестреляли из луков, как щенков!
Но что же делать с этой девушкой и ее подругами? А вот и она, напряженная как кошка, готовая к броску, выставив вперед меч, медленно выходит из-за угла и с ненавистью смотрит на него! Красивая, бестия!
Гейвен только сейчас заметил, что сжимает в руках приклад арбалета, в который вложена одна-единственная стрела. Из этого оружия он обычно стрелял без промаха. Тем более с такого расстояния. Но не в женщину. Даже вооруженную мечом. Даже неотвратимо приближающуюся, невзирая на направленную ей в грудь стрелу.
Девушка прыгнула на него. Гейвен выстрелил и выронил арбалет. Над ухом провизжали стрелы: шеважа на стенах, похоже, настолько ненавидели вабонов, что не боялись попасть в своих. Что и произошло. Отпрянув назад, Гейвен увидел, как еще одна из нападавших повалилась замертво, оказавшись на пути предназначавшейся вовсе не ей стрелы. Но хуже всего было то, что двое оставшихся девушек, не обращая внимания на павших подруг, выскочили из-за угла хижины и набросились на него.
В подобных случаях Гейвен прибегал к излюбленному оружию: метательным ножам. Луки не всегда годились в лесной чаще — и он уже давно перешел на удобный арбалет. Мечом среди деревьев тоже много не намашешь — и он заказал себе несколько пар одинаковых ножей с утяжеленными рукоятками, которые наловчился кидать в цель из любого положения, причем с обеих рук.
Одной из противниц лезвие угодило точно в горло. Вторая оказалась проворнее и отбила нож мечом. Судя по всему, она была совсем юная и, остановившись, понятия не имела, что делать дальше. Чувствуя, что больше в его сторону стрелы не летят, Гейвен несколько приободрился.
— Бросай оружие, и я тебя пощажу! — крикнул он.
Едва ли девушка его поняла, да ей и не дали ответить: воин, который откуда ни возьмись вырос позади нее, одним ударом топора раскроил ей череп.
Это был Граки.
— Что тут разлегся? — прорычал он. — В прятки играешь? А ну вставай — и за мной! Наша берет! Осталось только поднажать!
Не дожидаясь, чтобы его распоряжение выполнили буквально, Граки сорвался с места и скрылся за углом хижины. Гейвен, сам не заметивший, когда упал, поднялся и увидел, что тот несется, потрясая окровавленным топором, к главным воротам, где уже затихает битва. Оглядевшись, Гейвен с облегчением перевел дух: по рантам бежали тяжело вооруженные эльгяр, а дикари, вяло отстреливаясь из луков, поспешно отступали к воротам. Граки оказался прав: штурм был отбит.
Теперь крики доносились отовсюду: крики ликующих вабонов и потерявших надежду на победу шеважа.
В этом всеобщем оре Гейвен едва различил жалобное повизгивание. Осмотрелся. Прислонившись плечом к стене хижине, в двух шагах от него сидела рыжеволосая воительница, появление которой так смутило его в первый момент. Девушка, зажмурившись, плакала от боли и не видела никого и ничего вокруг. Стрела, выпущенная Гейвеном, торчала у нее из залитого кровью бедра. От верной гибели ее спас прыжок.
Гейвен растерялся по-настоящему.
У вабонов не было обыкновения брать пленных. Пленные оставались врагами. К тому же они требовали особого внимания и были лишними ртами. Предшественники Ракли пробовали приспособить их в хозяйстве, однако это никогда не доводило до добра. С первого же дня вступления во власть Ракли издал указ, запрещавший оставлять пленников в живых. Были уничтожены даже те, кто худо-бедно прижился у вабонов и не вызывал беспокойства. Однако, насколько знал Гейвен, все это касалось только мужчин. Женщины в плен не сдавались. Застигнутые врасплох в своих лесных стойбищах, они гибли вместе с мужьями, а в штурмах застав до сих пор не принимала участия ни одна женщина. Во всяком случае, Гейвен ни о чем подобном не слышал. И вот теперь перед ним сидела раненая девушка, судьба которой зависела всецело от его решения. Решения, с принятием которого он медлил.
Полученная ею рана определенно не была смертельной. Однажды в юности Гейвену самому случайно прострелили ногу из арбалета, и он смог ходить без посторонней помощи уже через десять дней. Нужно было только вовремя принять все необходимые меры.
Присев на корточки, он с отвращением осмотрел стрелу. Нога девушки дергалась, и из раны хлестала густая кровь. Гейвен одной рукой взял стрелу за древко. Когда он потянул ее на себя, девушка зашлась воплем. Он перехватил стрелу с одной стороны обеими руками, благо бедро у девушки было худенькое. Оставалось самое сложное.
Напрягая все силы, Гейвен отломил оперение. Теперь стрела должна была без хлопот выйти с противоположной стороны. Он заставил девушку согнуть ногу в колене. Зная, что сейчас последует, покрепче ухватил за острый четырехгранный наконечник и резко потянул вниз. Крик прервался: от боли девушка потеряла сознание. «Может, и к лучшему», — подумал Гейвен, отбрасывая никчемный обломок стрелы и озираясь в поисках того, чем бы остановить кровь и перевязать рану.
— Вот платок, — послышался сзади чей-то голос. — Только я бы сначала приложил дубовых листьев. Они хорошо вытягивают всякую заразу.
Это был не кто иной, как Локлан, весь измазанный явно чужой кровью и чуть насмешливо улыбающийся. Протянутый им платок выглядел чистым и достаточно длинным.
Гейвен молча кивнул и стал тщательно перевязывать рану. С дубовыми листьями, конечно, лучше, Локлан прав, но для начала сгодится и так. Для начала, у которого могло и не быть продолжения. Затягивая концы платка, Гейвен заглянул в лицо девушки. Сейчас казалось, будто она просто спит. Пусть даже сын Ракли пожалел несчастную, главный здесь все-таки не он, а Граки. И Граки слепо блюдет закон, утвержденный отцом Локлана.
Шум битвы стихал. Вабоны добивали раненых врагов, которым удалось прорваться на территорию заставы не дальше первых хижин. Трупы убитых на рантах сбрасывали со стен копьями и крюками: считалось, что прикосновение к мертвому шеважа может навести порчу.
— Странно, никто из них не обратился в бегство, — пробормотал Фокдан, подходя к Локлану и вытирая рукавицей лезвие топора. Лук вместе с колчаном висели на его широком плече. — У нас все равно не осталось сил, чтобы их преследовать. Неужели они пришли для того, чтобы погибнуть?
— Об этом ты еще успеешь спросить. — Локлан указал на распростертую возле хижины огненно-рыжую девушку, рядом с которой стоял на коленях Гейвен и перевязывал ей ногу. — Если только она не умрет от заражения крови. Ваши люди, похоже, не умеют даже как следует наложить бинты.
Фокдан мгновение смотрел на девушку, потом отвернулся. При виде ее он вспомнил, что вот уже много дней не знал женщин. На заставе об этом не принято было говорить, и каждый переносил тоску по-своему.
— Как они могли подкрасться так незаметно? — Фокдан потер кулаком подбородок. — Их же было не меньше сотни.
— Думаю, тебе показалось, — ответил Локлан, продолжая рассматривать девушку. — Они дрались как сотня, но было их раза в два меньше. Дай им наше оружие — и нам бы пришлось худо.
— Эй, — крикнул он, заметив, что начали поднимать мост, — подождите, еще не всех убитых собрали!
И быстрым шагом направился к воротам.
Фокдан и Гейвен переглянулись.
— Всюду хочет поспеть и всюду быть главным, — заметил лазутчик.
— Поспеть — да, главным — не думаю. Не слышал, чтобы у Граки были с ним разногласия.
— Теперь будут. — Гейвен кивнул на раненую.
— Кто это? — Фокдан заставил себя смотреть в сторону. — Ты ее подбил?
— Их было четыре или пять, — словно оправдываясь, ответил Гейвен. — Эта легко отделалась. Стрелы у меня все каленые, думаю, заражения не будет. Локлан велел ее перевязать.
Фокдан чувствовал, что лазутчик хитрит, но не стал выводить его на чистую воду. В сущности, какая разница, почему эта девушка жива? Пока жива. Едва ли Граки или кто-нибудь на заставе посмеет ослушаться Ракли. Разве что Локлан. Так вот что имеет в виду Гейвен, говоря о разногласиях!
Тут внимание его привлекла одинокая фигура, уныло бредущая между хижинами. Фокдан узнал Вила, ночного гостя, пришедшего из Мертвого болота и ставшего невольным предвестником чудом сорвавшегося штурма. Последний раз Фокдан видел его жадно поедающим ужин в хижине Граки. Сейчас чужеземец показался ему еще более жалким и брошенным. Глядя на тряпье, заменяющее ему одежду, трудно было представить себе, что совсем недавно, скитаясь по лесу, он нес сокровища, о которых Фокдан с детства слышал от отца, но которые считал, как и большинство вабонов, давным-давно и безвозвратно утерянными. Если бы не его худоба и чересчур бледная кожа, Вила легко можно было принять за соплеменника. Даже его причудливая речь, поначалу непонятная, была речью вабона, много зим прожившего вдали от родных мест. Во всяком случае, так сказал после ночного собрания Шиган. А мнению отца Фокдан не мог не доверять.
Переживший тридцать зим, Фокдан был младшим в роду. Остальные братья погибли в разное время и на разных заставах. Старшему из них, Кинвелу, когда родился Фокдан, было почти столько же зим, сколько ему сейчас. Именно его сменил Гейвен на посту командира лазутчиков после того, как тот пропал без вести прошлой весной. И именно от него, а не от отца, Фокдан в свое время узнал, что в молодости Шиган испытывал неуемную тягу к странствиям и много скитался по землям вабонов и не только. Иногда он брал первенца с собой, и Кинвел рассказывал потрясенно внимавшему брату о странных людях, с которыми им приходилось сталкиваться во время этих путешествий. Повзрослев, Фокдан решил, что все эти истории — обыкновенные выдумки, которыми родители потчуют своих чад, чтобы те лучше себя вели, а Кинвел не пытался его в этом разубедить и ничего больше не рассказывал. Шиган же на вопросы сына отвечал улыбкой и только пожимал плечами. У вабонов считалось малодушием надолго покидать родной очаг. Исключение делалось лишь для эльгяр как вынужденная мера, да и то защитникам застав предписывалось время от времени сменяться и возвращаться на побывку в семьи. Родные и близкие должны были постоянно ощущать, что их защищают от кровожадных шеважа.
И только вчерашнее замечание Шигана насчет произношения Вила заставило Фокдана снова задуматься о прошлом и о том, что могло скрываться за историями Кинвела.
Чужеземец приблизился.

Уилу показалось, что его приближение заставило обоих воинов замолчать, будто они полагали, что он может ненароком их подслушать. Если б он даже хотел, едва ли ему бы удалось. Правда, недавний разговор с приветливым юношей по имени Локлан убедил Уила в том, что при желании он может найти с этими людьми общий язык. Локлан нарочно говорил медленно и всякий раз делал паузы, проверяя, что из сказанного непонятно Уилу. Еще задолго до того, как с улицы раздались тревожные крики, Уил сделал вывод, что его собеседник говорит на разновидности английского языка, отличной от уинчестерского говора в основном интонацией и произношением, но отнюдь не набором слов, и что Уилу понять Локлана проще, чем Локлану — его. Он попытался произнести несколько фраз так, как они звучали из уст собеседника, однако Локлан в ответ лишь рассмеялся и попросил говорить «по-нормальному».
— Не надо говорить плохо, говори хорошо. Я стараюсь и понимаю тебя. — Он поднял к губам чашу и знаком предложил Уилу последовать его примеру. Разговаривая, они пили душистое вино, которое подливал молчаливый слуга, стоявший на некотором отдалении в почтительной позе. — Где твой дом?
Они сидели за массивным столом в прохладном полумраке небольшого, но уютного помещения, занавешенного коврами. Узор на коврах в точности повторял узор найденного им в гробу пледа: окружности, переплетающиеся между собой, разные по размеру и цвету. Хорошо бы воспользоваться случаем и узнать, что они обозначают. Правда, сперва следовало ответить на заданный вопрос.
— Уинчестер, Уэссекс. Знаешь?
Локлан отрицательно мотнул головой, продолжая дружелюбно улыбаться.
— Англия, — добавил Уил.
Та же реакция. Но ведь не может же человек, говоря по-английски, не знать страны, в которой живет! Если только он не варвар, прибывший издалека и называющий ее по-своему. Но тогда почему их языки так похожи?
— А где я? — поинтересовался в свою очередь Уил.
Локлан наморщил лоб, и ответ его больше походил на вопрос, нежели на утверждение:
— Торлон.
— Тауэрлэнд?[5] — переспросил Уил. Он не был до конца уверен в том, что правильно понял название, но по аналогии с другими словами в устах его новых знакомых, где несколько звуков то и дело сливались в один, такая версия вполне могла оказаться верной.
Да, Торлон, — охотно подтвердил Локлан, довольный понятливостью собеседника.
«Значит, я не так уж далеко от Лондона», — подумал Уил, посчитав, что речь идет о недавно выстроенной высоченной крепости на берегу Темзы, получившей, как он слышал, название Тауэр. Это открытие успокаивало, однако никоим образом не проливало свет на то, каким образом он очутился в такой дали от родного Уинчестера. Еще больше его озадачил сам Локлан, с улыбкой добавивший:
— Торлон — большая страна.
— Лондон — не страна, — попытался вразумить собеседника Уил. — Это столица нашей Англии. А я живу тоже в большом городе — Уинчестере. Не бывал там?
Локлан ответил ему внимательным взглядом. Впервые стало заметно, что он не слишком расположен удовлетворять любопытство Уила. Слуга в легкой кольчуге и с длинным кинжалом за поясом приблизился, предлагая долить вина из глиняной бутыли с длинным горлышком. Локлан упреждающе поднял руку. Слуга с поклоном отошел.
— Что ты делал на Мертвом болоте?
— Я умер, — брякнул Уил первое, что пришло ему в голову.
Юноша широко открыл глаза, расхохотался и, сделав большой глоток, поставил пустую чашу на стол. Даже слуга, казалось, утратил на время суровый вид и вопросительно посмотрел на говорившего.
— Я не знаю, что произошло со мной, но меня зачем-то положили в гроб и зарыли. Когда я очнулся и выбрался наружу, вокруг был сухой лес, который вы называете Мертвым болотом. Я искал дорогу по звездам, но они вывели меня к глубокому провалу, в который я чудом не упал. Там костей не соберешь, такая высотища. А потом я пошел обратно и чуть не умер от жажды. Меня спас дождь. Еще была страшная гроза. Лес вокруг начал гореть. Утром я нашел скелет в доспехах и решил прихватить кое-что с собой. Вот и все, что я могу сказать. Ваши люди напали на меня, когда я уже выходил из болота, но если бы не они, думаю, я наверняка бы погиб. Так я правильно сделал, что принес меч и шлем?
Едва ли Локлан понял треть из того, что услышал. Он продолжал недоверчиво смотреть на собеседника, явно не зная, что делать дальше. Только последняя фраза вывела его из этого странного оцепенения. Он встал из-за стола и отошел в угол комнаты, где, как поначалу решил Уил, лежала просто груда одежды. Запустив в нее руку, Локлан вынул из-под тряпок меч с раздвоенным лезвием и повернул так, чтобы по коврам пробежали солнечные зайчики.
— Да, ты правильно сделал. Очень правильно, — сказал он и добавил, обращаясь к слуге: — Олак, что это за шум?
Действительно, теперь и Уил отчетливо услышал доносившиеся с улицы крики. Слуга метнулся к окну, выглянул наружу и тоже что-то закричал. Сунув меч обратно под тряпье и не говоря больше ни слова, Локлан бросился к двери. Олак последовал за ним, оставив гостя недоуменно озираться и прислушиваться.
Уил уже успел сориентироваться и понять, что находится в наиболее укрепленном здании крепости, по всей видимости, служившем Локлану жилищем. Собственно, донжоны для того и предназначались, чтобы оберегать самое ценное, что есть в замке или крепости, — их хозяев. Насколько позволяли видеть ковры, изнутри помещение тоже производило более солидное впечатление, нежели та хижина, в которой Уил проснулся сегодня утром: нижняя часть стен была выложена камнем, а все остальное, включая высокий потолок, — толстыми балками. Ни малейшего намека на солому, которой, как заметил Уил, были покрыты остальные здешние постройки, да и вообще помещение было многоэтажное: наверх вела расположенная сбоку деревянная лестница. Под лестницей виднелся край накрытого крышкой колодца. Уил знал, что в замках первый этаж донжона отдается, как правило, под склад. Однако никаких мешков с припасами он не заметил. Вероятно, хозяева по той или иной причине решили изменить издавна заведенный и проверенный временем порядок вещей.
Оставшийся без присмотра, Уил решил воспользоваться свободой и осмотреть башню изнутри, а заодно выяснить, что же творится на улице. Тем более что шум за окнами только усиливался.
Он взбежал по скрипучим ступеням на второй этаж, где обычно размещаются часовня и зал для стражи. Вместо них увидел стеллажи из деревянных ящиков и ровные ряды пузатых мешков. Вот и склад. Чтобы добраться до следующей лестницы, нужно было пройти через все помещение. Мудрое решение, поскольку обычно лестница в донжоне делалась одна, правда, винтовая.
Преодолев следующий пролет, Уил лицом к лицу столкнулся с крайне возбужденным воином в круглой каске и длинной кольчужной рубахе до колен. Воин как будто поджидал его, держа на изготовку короткую алебарду, но пока не решив, пускать ее в ход в качестве копья или топора. Воспользовавшись мгновением заминки, Уил поднял обе руки, показывая, что безоружен, и попытался изобразить приветливую улыбку. Воин с досадой выругался, однако алебарду опустил. Встав рядом с ним, Уил понял, что добрался до так называемого оборонительного этажа, имевшего выход на открытую галерею вокруг башни. Несколько воинов с луками и арбалетами сновали по ней не то в поисках наиболее удобного места для обстрела, не то прячась от стрел противника.
Увидев еще одну лестницу в дальнем конце комнаты, Уил двинулся было к ней, однако воин с алебардой бесцеремонно схватил его за рукав и сказал что-то угрожающим тоном. Скорее всего, главная традиция постройки донжонов соблюдалась и здесь: в верхнем этаже располагалась спальня, и посторонним вход туда был заказан.
Уил понимающе кивнул и облегченно перевел дух, когда пальцы воина разжались. Ему совершенно не хотелось рисковать жизнью из-за обычного любопытства. Между тем галерея и видневшееся в проемах голубое небо манили к себе несмотря на вполне реальную опасность.
Из услышанного Уил сделал определенные выводы и теперь не сомневался, что на крепость напали. Стоило ему появиться на галерее, как последние его сомнения развеялись.
Донжон стоял на природном холме, и с высоты третьего этажа открывался просто превосходный вид не только на внутреннее пространство всей крепости, но и на окружающий лес, самые высокие деревья которого были ниже галереи на добрый десяток футов.
У дальних ворот с подозрительно опущенным мостом бушевала нешуточная битва. На таком расстоянии трудно было различить, кто и с кем сражается: толпа представляла собой однородную массу размахивающих мечами и топорами людей, и только сверкающие то здесь, то там в лучах палящего солнца шлемы выделяли защитников крепости. Часть из них уже лежала без движения на протянувшихся вдоль стен галереях, по которым во все стороны разбегались одетые в бурые шкуры воины с короткими луками. Найдя подходящее место, они останавливались, разворачивались внутрь крепостного пространства, застроенного отдельно стоящими хижинами, и начинали с удивительной быстротой одну за другой выпускать стрелы в спины окруженных таким образом защитников.


Стоявшие рядом с Уилом немногочисленные воины скрежетали зубами, видя, что творится с их товарищами, и будучи не в состоянии прийти на помощь. Вероятно, их задача состояла в том, чтобы служить последним оплотом обороны крепости, и они не имели права ни под каким предлогом покидать свой пост. Некоторые пытались стрелять во врага из арбалетов, однако тщетные попытки только усиливали их ярость.
На Уила они обращали внимания столько же, сколько на стоящее в зените солнце. Поскольку их было не более десяти человек и все они толпились теперь на той стороне галереи, откуда открывался наилучший вид на происходящее, Уил получил возможность беспрепятственно осмотреть округу.
Выстроенный на холме донжон и расположенную отдельно основную площадь крепости защищал, как и предполагал Уил, единственный ров в форме восьмерки. С внутренней стороны по всей длине тянулась стена, больше похожая с такой высоты на забор из кольев. Верхний круг занимала башня, в которой он сейчас находился, нижний — жилища гарнизона и подсобные постройки, отличавшиеся от жилых хижин разве что размерами. Оба круга соединялись между собой одним-единственным деревянным помостом, по которому в этот момент стремительно бежало вниз неведомо откуда появившееся подкрепление. С внешней стороны рва укрепление отделяла от леса обширная прогалина. Только оставленные местами пни свидетельствовали, что когда-то и здесь росли деревья.
Глядя во все стороны, сколько хватало зрения, Уил видел один лишь зеленый ковер выжидательно застывшего леса.
Неужели вся эта часть Англии, которую местные жители называют Торлон, сплошь покрыта лесами? Уилу приходилось слышать о почти непроходимых чащах, которыми поросли земли севернее Лондона, однако он никогда не представлял, что значит выражение «бескрайний лес». Теперь он видел его воочию, и ему сделалось не по себе. Оставалось только выяснить, с какой стати эту местность прозвали «страной башен».
Присмотревшись повнимательнее, Уил разглядел почти возле самого горизонта что-то вроде крохотной палочки, выступавшей над линией зеленых волн. Очевидно, это был донжон соседней крепости. Да нет, пожалуй, не соседней. Судя по расстоянию, до нее не меньше дня пути. А то и больше. Странно, что люди могут жить среди леса на таком отдалении друг от друга. Если собрать всех участников продолжавшегося на главной площади и окружавших ее стенах сражения вместе, вышло бы меньше, чем жителей в средней деревушке. Правда, Уил до сих пор не видел в крепости ни женщин, ни детей. В таком случае его первое предположение все-таки верно, и эта крепость не более чем охранное сооружение. Но тогда что же здесь охраняют?
Уил впервые задумался о том, что ему самому сейчас угрожает реальная опасность. Снова вспомнилось полное ужасов войны детство. Если неведомым нападавшим удастся взять верх над защитниками крепости, отнесутся ли они к нему с таким же гостеприимством? Кто они? Саксы? Неизвестно каким образом оказавшиеся в этих местах шотландцы? Кстати, все-таки в каких местах? Может, это и есть Шотландия, и он, Уил, находится среди оккупантов, расставивших на чужой территории свои боевые посты, свои «башни»? Тогда ему точно несдобровать.
Взглянув на солнце, Уил попытался определить, с какой стороны пришел накануне. Все то же зеленое море. Ему вспомнились набатные удары колокола, донесшиеся до него в первую ночь его плутаний. Подобный гул мог издавать разве что соборный колокол, однако, сколько Уил ни вглядывался, никаких шпилей, крестов или даже флагов он разглядеть так и не сумел. Как ни странно, не было видно даже следов Мертвого болота, хотя Уил предполагал, что с такой высоты наверняка увидит серую проплешину сухостоя. Видимо, в той стороне вздымался склон холма, а выжженный лес остался за его вершиной.
Из раздумий Уила вывел один из арбалетчиков. Выскочив из-за стены башни, он с громкими криками набросился на оторопевшего гостя. Решивший дорого продать свою изломанную жизнь, Уил приготовился оказать посильный отпор и был немало озадачен, когда воин с разбегу заключил его в объятия и принялся распевать незнакомый мотивчик. Они закружились по галерее в неуклюжем танце, сопровождаемом поскрипыванием балок.
— Сигора! Сигора! — восторженно повторял воин, тяжело дыша и обдавая Уила сильным запахом лука.
Призвав на помощь уже не раз выручавшую в последнее время интуицию, Уил сообразил, что «сигора» означает не что иное, как «победа». Правильность догадки подтвердили остальные воины, тоже отплясывавшие на своем пятачке и указывавшие луками и стрелами в сторону нижней площадки, где в воротах и на стенах значительно прибавилось блестящих шлемов. Штурм был остановлен. Раненых врагов безжалостно добивали. Кое-где возле убитых вспыхивали яркие огоньки пламени. Однажды вспыхнув, они почему-то больше не разгорались. На таком расстоянии Уил не сразу определил, что это никакое не пламя, а просто цвет волос нападавших. Большинство были рыжими. Ирландцы — первое, что пришло ему в голову. В Уинчестере их обитало не так уж много, однако почти любого можно было узнать не только по говору, но и по медным волосам. У его Мэри, ирландки по матери, из трех братьев рыжими были двое. Значит, все-таки не Шотландия…
— Сигора! Сигора! — соглашался он, постепенно отступая с галереи внутрь башни.
Лестницу уже никто не сторожил, и Уил недолго думая поспешил вниз. Он еще не знал наверняка, что предпримет в следующую минуту. С одной стороны, слишком велик был соблазн воспользоваться всеобщей суматохой и потихоньку улизнуть из крепости, где он все-таки продолжал ощущать себя пленником, пусть и не связанным по рукам и ногам. Но зато здесь было вдоволь еды и много благодушно настроенных воинов, а окружающий лес пугал безбрежностью и риском столкнуться лицом к лицу с шайкой тех же головорезов, что отважились на штурм даже хорошо охраняемого укрепления.
Когда Уил снова оказался в завешенной коврами зале, он уже твердо решил не совершать безрассудных поступков и действовать по ситуации. На груду тряпья, под которым прятался меч и, возможно, остальные из принесенных им трофеев, он не взглянул. Не будучи человеком военным, он мало интересовался оружием и амуницией. Во время торговых поездок его обычно сопровождало несколько пеших солдат, бравших на себя охрану обоза. Иногда к ним примыкали закованные в железные латы рыцари, но даже их истории у костра о лютых побоищах и славных турнирах при дворе того или иного знатного лорда клонили Уила в сон. Когда он раздевал скелет и забирал все, что мог унести, ему в голову приходили мысли не столько о том, что меч острый, а шлем — прочный, сколько о той цене, которую удастся при случае заломить за инкрустированную драгоценными камнями рукоять и тонкую филигрань. Теперь такого случая уже явно не представится, однако Уил осознавал, что во многом снискал расположение гарнизона крепости именно за счет своих случайных находок.
Если они им так дороги, думал он, ступая на доски спускавшегося к внутренним воротам помоста, — быть может, они не откажутся помочь добраться до Уинчестера. Или, на худой конец, выкарабкаться из этой утопающей в лесах и прожаренной солнцем Ирландии, которая, по его скудным представлениям о географии и рассказам более сведущих в этих вопросах торговцев, была островом.
С этими мыслями он прошел через сторожку и вышел, никем не замеченный, в главный двор крепости. Хижины здесь были расположены таким образом, чтобы служить добавочным укреплением. Находившийся в любом месте между ними человек видел лишь часть стены и чувствовал себя запертым в искусственном лабиринте. На время Уилу показалось, что он здесь один. Если бы не по-прежнему громкие крики и лязг металла, он бы решил, что защитники крепости с его приближением разбежались. Утром, когда он только проснулся и вышел на улицу, ничего подобного он не заметил. Вероятно, было немаловажно, откуда и в какую сторону ты направляешься.
Обойдя несколько строений, в одном из которых призывно ржали лошади, Уил оказался на открытом пространстве. Защитники крепости были здесь в большом количестве и с остервенением добивали поверженных врагов.
Подняв взгляд на стены, Уил увидел, как несколько воинов в длинных кольчугах ногами сбрасывают с галереи трупы.
Только сейчас Уил понял, почему издалека ему показалось, будто у нападавших, когда они падали замертво, вспыхивали волосы. Их рыжие головы закрывали глубокие кожаные шапки с причудливыми отверстиями для ушей. Перед тем как добить противника, воины срывали с них шапки, словно удостоверяясь по цвету волос в том, что перед ними действительно враг. Со стороны это выглядело более чем странно. Тем более что вблизи в глаза бросалось еще одно различие: если защитники крепости в большинстве своем были чисто выбриты, как подобало настоящим англичанам, их противники носили короткие, почти квадратные бороды. Причем все поголовно. Хотя нет, за незначительным исключением. И это исключение составляли рыжеволосые женщины. Женщины-воины? Уилу приходилось слышать истории о народах, у которых женщины владеют оружием наравне с мужчинами, однако он всегда предполагал, что речь идет о тех случаях, когда им приходится обороняться. Что ж, Уилу самому не раз приходилось видеть, как англичанки хватаются за вилы и бросаются на защиту своих жилищ и детей. Но сейчас его взгляд то и дело падал на пронзенных стрелами или разрубленных женщин, которые отважились сопровождать своих мужчин в боевом походе и отчаянно гибли, штурмуя неприступные бастионы.
Одна из них, с залитой кровью ногой, лежала под стеной хижины и пыталась сделать вдох. Очень красивая, совсем юная, с высокими скулами, полными, искривленными болью губами и большими раскосыми глазами с длинными ресницами. Только хищный разлет бровей придавал лицу этого полуребенка выражение озлобленной решимости. Стоявшие рядом воины — один, среднего роста, в буром плаще с зелеными нашивками, другой, высоченный детина с выбритой головой и длинной, испачканной кровью бородой, — о чем-то переговаривались, вероятно решая незавидную судьбу раненой.
Уил неуверенной походкой направился к ним, хотя понятия не имел, зачем он это делает и что его ожидает.
Оба воина были разгорячены боем. Появление чужака явно их не обрадовало. Тот, что кутался в защитный плащ, отступил к поверженной девушке, намереваясь не то прикончить ее ударом подозрительно чистого кинжала, не то этим же кинжалом ее защищать. Второй, наоборот, сделал шаг навстречу Уилу и поднял руку раскрытой ладонью вверх, как бы делая знак остановиться. Несмотря на лысый череп и окровавленную бороду, он сразу же произвел на Уила впечатление человека спокойного, осознающего свою недюжинную силу. Вопросительный взгляд его серых глаз говорил об уме и желании во всем разобраться, прежде чем принимать решение.
Уил остановился и инстинктивно показал пустые ладони. Бородатый удовлетворенно кивнул, что-то сказав напарнику. В этот момент раненая девушка застонала, и тот, склонившись к ней, словно вмиг позабыл обо всем на свете. Опираясь на топор, бородатый стал наблюдать, как зеленый корпит над ее окровавленной ногой.

— А дубовые листья точно не помешали бы, — заметил, оглядываясь через плечо, Гейвен. — Жалко, если она ногу потеряет.
— Смотри, чтобы ты сам из-за нее ничего не потерял, — хмыкнул Фокдан, подмигивая удивленно застывшему на некотором отдалении безоружному чужаку. — Например голову.
Девушка попыталась сесть и помешать Гейвену потуже затянуть концы платка, однако новый приступ боли заставил ее вскрикнуть и откинуться навзничь.
— Похоже, если она выкарабкается, то перекусает половину заставы и нам все равно придется ее убить, — усмехнулся Фокдан. — Посмотри, какие у нее зубы. Как у дикой лесной кошки.
— Она и есть лесная кошка, — неохотно отозвался Гейвен, осознавая комичность своего теперешнего положения и надеясь со временем подобрать для себя надлежащее оправдание. — Кстати, эта кошка знает о лесе и его обитателях все. Так что не помешает ее как следует порасспросить. Но сперва ее нужно привести в порядок.
— Ты же знаешь, что Граки все равно не позволит оставить ее в живых. Расспросит, может быть, а потом велит посадить на кол. Или в лучшем случае повесить. — Фокдан снова покосился на молча наблюдающего за этой сценой Вила и добавил со вздохом: — Если только он сам еще жив. Наших сегодня полегло много. Слишком много.
Гейвен оставил в покое ногу девушки и выпрямился. Одного внимательного взгляда на бывшее поле брани хватило, чтобы признать правоту Фокдана. В воротах лежала гора трупов: рыжие шевелюры вперемешку с блестящими на солнце шлемами. Только что небрежно сбрасывавшие со стен тела врагов вабоны теперь бережно поднимали павших на рантах собратьев и медленно сносили их по ступеням вниз, туда, где расхаживал Шиган, с нарочитой деловитостью указывая, что делать с ними дальше. Погибших воинов укладывали в ряд вдоль стены, переворачивали на живот, чтобы их сердце оказывалось ближе к земле, и шли за следующими. В ряду уже лежало восемь тел.
То же самое происходило и по другую сторону от ворот. Там руководил Дайлет, предводитель утренней смены эльгяр. Гейвен недолюбливал Дайлета за его вечно хитрый прищур и вызов чуть ли не в каждом слове, однако сейчас тот производил впечатление человека, заставившего себя собраться и отбросить всякую рисовку. Кроме того, похоже, Дайлет был серьезно ранен: левая рука висела плетью, а сам он сильно хромал. Его люди уже сняли с рант троих убитых.
— Да, победа далась нам слишком дорого, — сказал Гейвен.
Проходивший в этот момент мимо них человек без каски, но в легкой кольчуге и с длинным кинжалом за поясом, остановился, бросил недобрый взгляд на раненую и, обращаясь к Гейвену, заметил:
— Цену, о которой ты говоришь, мы вынуждены были заплатить из-за твоих лазутчиков. Почему так произошло, еще предстоит выяснить, так что ты готовься к ответу.
И с этими словами незнакомец быстрым шагом продолжил свой путь к воротам.
Гейвен и Фокдан переглянулись. Первый почувствовал неизвестно откуда подкативший к горлу страх, второй — изумление и тревогу. Стоявший по-прежнему поодаль Вил смотрел на них во все глаза.
— Кто это был? — сглотнул Гейвен. — Кажется, я где-то уже видел этого малого.
— Не удивлюсь, если тебя с ним никто пока не познакомил, — медленно, словно размышляя вслух, ответил Фокдан. — Это ведь Олак, слуга Локлана. Признаться, не думал, что у него есть право вести подобные речи. Раньше он вообще казался мне немым. Видать, что-то и в самом деле произошло. Я имею в виду — с Граки. Крыса чувствует дохлятину.
— Выходит, я и есть дохлятина?! — Голос Гейвена прозвучал не столько вызывающе, сколько жалобно. — Не хочешь же ты сказать, что все эти трупы повесят на меня, на меня одного?
— Я ничего не хочу сказать. — Фокдан смотрел вслед удалявшемуся Олаку. — Это он сказал.
— Но ведь я был вместе со всеми здесь, на заставе! В чем он хочет меня обвинить? В трусости? Да я сам сейчас прикончу эту девицу! — Он схватился за рукоять висевшего на боку меча.
— Не горячись, — остановил его Фокдан. — Похоже, у него вопрос к твоим лазутчикам, допустившим, что враг напал на нас без их предупреждения и застал врасплох. Пленница здесь пока ни при чем. И если это его собственный вопрос, кто сказал, что Локлан того же мнения?
— Нет, ты прав! — Гейвен не отпускал меч и возбужденно озирался. — Раз даже слуга настолько осмелел, что задает мне подобным тоном подобные вопросы, значит, Граки погиб в бою, и он знает, что власть теперь на стороне его молодого хозяина. — Гейвен выдержал паузу. — Если мои люди виноваты в том, что нас застали врасплох, выходит, их тоже нужно прибавить к тем, что лежат теперь вдоль стены и у ворот. Смерть — единственная причина их молчания!
Он выхватил меч и со всей силы рубанул по подпорке хижины. Удар пришелся над самой головой девушки. Подпорка треснула, но хижина устояла. Сидевшая на краю черная птица только негодующе хлопнула крыльями и снова застыла, нахохлившись.
— Смерть — единственная причина их молчания, — тихо повторил Гейвен, так тихо, будто только что мечом размахивала чужая рука, а не его. — Знаешь, Фокдан, что я думаю? Мы все расслабились. Слишком давно на заставе ничего не происходило. Никто не погибал. Мы почти не сражались. Разве что со своими страхами. А когда погиб хоть кто-нибудь из лазутчиков — я и не припомню вовсе. И вот на нас разом обрушились все напасти. Стоило этому парню явиться к нам среди ночи, как все вдруг переменилось. — Он ткнул острием меча в сторону прислушивающегося к его словам Вила. Вил отшатнулся. — Чего он здесь околачивается? Уж не он ли привел с собой весь этот сброд!
— Вообще-то, если мне не изменяет память, его привели сюда твои люди, Гейвен, — заметил Фокдан, на всякий случай делая шаг и вставая между разгоряченным соплеменником и сохранявшим внешнее спокойствие чужаком. — Посмотри на него внимательно. Ты когда-нибудь видел таких шеважа? Даже Граки в свое время сразу смекнул, что он не из них. Иначе ему бы не стоять сейчас здесь. Между прочим, обрати внимание, что он безоружен. Спрячь-ка и ты свой меч, пока никого им не поцарапал.

Уил едва держался на ногах от страха.
Этих двоих он почему-то понимал гораздо лучше, чем кого бы то ни было в крепости, и последнее замечание воина в буром плаще по имени Гейвен, какой бы жалкий ни был у него вид в этот момент, заставило Уила напрячь последние силы, чтобы не рухнуть в обморок или в лучшем случае не обратиться в бегство.
Он с напряжением ждал, пока Гейвен, понурив голову, уберет меч обратно в ножны. Второй воин продолжал как ни в чем не бывало опираться на топор и лукаво щуриться. Только его присутствие позволило Уилу собрать все мужество и сделать вид, будто он ничего не разобрал из сказанного.
— Так-то лучше, — кивнул бритоголовый бородач и добавил, покосившись на Уила: — Ты его не бойся, малый. Он сам так перетрусил, что теперь не знает, на кого кидаться. Вабоны с безоружными не сражаются.
— Вабоны? — Уил уже слышал это слово, но в тот раз ему показалось, что речь идет о каком-то оружии.[6] — Вы — вабоны? Не шотландцы?
— Кто?!
— Простите, я, наверное, обознался, — забормотал Уил, стараясь не смотреть на собеседника. — Ваш начальник говорил, что это — Тауэрлэнд, то есть я хотел сказать Торлон. Вот мне и показалось, что башнями вы называете горы. Значит, решил я, мы в Шотландии. А напали на вас — ирландцы. Я поднимался вон на ту башню и с нее осматривал окрестности. Сплошной лес кругом. Так, выходит, вы вабоны?
Уил видел, что его почти не понимают, и оттого говорил первое, что приходило на ум, лишь бы не останавливаться. Он уже пожалел, что вообще подошел сюда и невольно ввязался в эту историю с раненой девушкой и двумя странными вояками, один из которых то храбрился, то пугался, а другой все посмеивался в бороду и вообще вел себя так, будто стоит на паперти, а не на поле брани. Правда, сейчас улыбка медленно сошла с его лица, уступив место недоумению.
— Ты не знаешь, о чем это он? — повернулся он к Гейвену.
— Ты за него заступаешься, тебе виднее, — огрызнулся тот, машинально поднимая воротник плаща и делая несколько шагов в сторону.
— Постой, а как же твоя пленница?
Гейвен с неохотой оглянулся через плечо.
— Она не моя пленница.
— Разве не ты собирался ее допросить и узнать, как поживают шеважа и почему им вздумалось напасть на нас именно сегодня?
— Мне нет до нее дела.
Гейвен взвалил арбалет на плечо и, больше не оглядываясь, направился туда, откуда недавно пришел Уил.
— Вот так история! — присвистнул Фокдан. — Что ж мне теперь, за него, что ли, ответ перед всеми держать из-за этой рыжей? Одно дело, если Граки помер. А если нет?
— Ты не можешь ее убить, — не веря своим ушам, проговорил Уил. Уж чего-чего, а вмешиваться в здешние обычаи он не собирался. Тем более заступаться за поверженного врага, пусть даже враг этот ранен, безоружен и очень даже симпатичен. — За нее заплатят выкуп.
— Выкуп? — Как ни странно, воин понял его. — Кто заплатит? Ты?
— Не я. — Уил подумал, что денег действительно у него нет, а значит, возвращение в родную Англию будет долгим и тяжелым: главным образом на своих двоих. Если, конечно, его вообще выпустят. — Родичи. У нее же должны быть родичи.
— Вон ее родичи, — Фокдан показал на груду рыжеволосых трупов и добавил: — Сам-то откуда будешь?

Уилу помешала ответить черная ворона со странно загнутым книзу клювом. Сидевшая до сих пор неподвижно на краю крыши, она пронзительно каркнула, показав маленький, как у змеи, язычок, взмахнула крыльями и стала подниматься ввысь по невидимой спирали. Задрав головы, за ее полетом наблюдали снизу двое мужчин и рыжеволосая девушка.
Рассекая пропахший кровью и смолой воздух, ворона неторопливо взмыла на такую высоту, где ее не смог бы достать ни один из этих грозных воинов, даже те, что были вооружены острыми летающими палками, и откуда открывался удивительный вид на безбрежные просторы зеленого леса.
Ворона обогнула башню, под крышей которой радостно кричали и обнимали друг друга люди в железных шлемах, и заскользила прочь, отдыхая в волнах теплого бриза.
Она летела навстречу солнцу, зная, что оставляет позади не только давно разоренное гнездо с погибшими, не успев вылупиться, птенцами, но и смертельно опасную сухую проплешину гиблого безлесья, где не было ни воды, ни насекомых, ни даже листьев, чтобы свить новое пристанище. Впереди же ее ждало укрытие под сенью могучих каменных стен и целая река вкусной воды, в которой так приятно купаться жаркими днями, поднимая перьями мириады брызг.
Вороне было много лет, и она не раз преодолевала этот путь от деревянной заставы до каменной крепости, но всегда возвращалась обратно, притягиваемая воспоминаниями и ароматным пламенем ночных костров. Сегодня, однако, ей подумалось, что в мире произошло слишком много перемен и дороги назад уже не будет.
Поднявшись над лесом настолько высоко, что стало не хватать воздуха, ворона увидела вдали заветные башни каменной крепости и со спокойным сердцем начала снижаться, уверенная в правильности выбранного маршрута. Распластав упругие крылья и вглядываясь в одну точку, она на бреющем полете промчалась над острыми пиками частокола из елей.
В тот момент, когда внезапный порыв встречного ветра почти остановил ее затяжное скольжение и ворона готова была вновь взмахнуть крыльями, что-то тяжелое с резким свистом пробило ей перья на груди, и нестерпимая боль камнем потянула вниз.
Теряя последние силы, ворона в отчаянии раскинула крылья и попыталась вырваться, но тяжесть была уже в ней, стала ее частью и не хотела отпускать. Полет сменился неуклюжим падением прямо на ели. Сложив крылья, ничего не видя вокруг и лишь краешком пощаженного болью сознания дивясь верности своего утреннего предчувствия, подбитая птица бессильно пикировала сквозь ветки навстречу мягкой земле — такой мягкой, что удара о корни она уже не почувствовала.
— Хороший выстрел, Чим, — похвалил меткость сына старый охотник Зорк, наблюдая единственным глазом, как мальчишка с нескрываемой гордостью поднимает за конец стрелу с насаженной на нее черной тушкой вороны. — Узнаю меткость деда. Он тоже умел бить птиц так, чтобы они падали прямо к его ногам.
Чим ничего не ответил и побежал с добычей к стойбищу клана. Он был обижен на отца. Обижен за то же, за что с Зорком вот уже третий день не разговаривали почти все Фраки: он не пустил их на встречу с Олди и Лопи и не позволил сразиться в открытом бою с ненавистными илюли.
Зорк не стал окликать сына, как делал прежде, когда хотел поставить на место и указать на допущенную ошибку. «Подрастет — сам поймет, — подумал он, отворачиваясь и ухмыляясь в длинную бороду. А не поймет — не быть ему моим наследником. Только и всего. Титул вождя клана должен передаваться не по наследию, а по уму». Судя же по всеобщему возмущению, до сих пор царившему в стойбище Фраки, даже среди старейшин не оказалось никого, кто бы мог по праву стать его преемником. Настоять на своем ему удалось исключительно за счет твердости духа и предыдущих заслуг перед кланом. Хотя нет, не совсем так: не последнюю роль сыграло довольно грубое, но своевременное вмешательство Кепта и его трех могучих братьев. Они вчетвером заставили умолкнуть тех, кто особенно живо спорил с решением Зорка не ввязываться в предстоящую битву, пригрозили расправой тем, кто вслух обвинял его в трусости и отступничестве. Что и говорить, на Кепта можно было положиться. Во всяком случае, при крайней необходимости. Потому что умом этот отчаянный храбрец и заводила никогда не отличался. Зато отличался преданностью и верой в то, что решение Зорка — единственно правильное. Вот и сейчас они с братьями, отложив все прочие дела по хозяйству и даже не вспоминая про возмущенных такой несправедливостью жен, усердно трудились вдали от посторонних глаз над его поручением.
Зорк обнаружил их там, где и оставил, когда отлучился взглянуть на охотничьи успехи сына. Все четверо сидели под навесом из душистых сосновых веток и угрюмо толкли в маленьких деревянных ступках несъедобные зерна флакса, дикого растения, у которого обычно использовались только длинные листья: умельцы Фраки умудрялись размачивать их и скручивать в прочные веревки. Мясистые зерна, упрятанные в твердые коробочки цветков, обычно только мешали, и их выбрасывали.
Однако мудрый Зорк нашел им применение. Правда, случайно, сам того не желая, но все-таки нашел. Теперь он рассчитывал, что это открытие не только оправдает его в глазах сородичей, но и изменит соотношение сил в Лесу, сделав его, Зорка, величайшим вождем всех кланов. Всех уцелевших кланов, мысленно прибавил он и положил ладонь на плечо Кепта.
— Получается?
Вместо ответа Кепт забрал у брата ступку, осторожно наклонил над своей и дождался того момента, когда на краешке повисла маслянистая капля.
— Хорошо, — сказал Зорк, усаживаясь рядом на бревно. — Только зря не проливайте. Не забывайте, нам нужно заполнить хотя бы то ведро. Хотя бы до половины. — Он кивнул на сшитую из бересты лохань, на донце которой уже собралась неглубокая пока лужица. — Чем скорее вы закончите, тем скорее мы выступим против илюли.
Братья переглянулись и, явно вдохновленные его словами, принялись еще яростнее молотить по ступкам.
О том, что победить илюли можно, если приручить огонь, догадывался не один только Зорк. Он слишком хорошо помнил рассказы о том, как отважные воины других кланов совершали вылазки в стан врага и пытались поджечь деревянные дома. Но лишь в одном рассказе смельчакам удалось подобраться настолько близко, чтобы подпалить бревна забора. Дым во мгновение ока привлек стражей, и попытка закончилась, как всегда, гибелью лучших сынов клана. Фраки умели добывать огонь, но для победы этого было недостаточно.
Несколько дней назад, когда Нодж из клана Лопи бросил клич идти на Дом илюли штурмом, Зорк поначалу решил послушаться охотно согласившихся на участие в битве старейшин, однако во время ночной стоянки накануне сбора с ним произошло то, что побудило его отменить собственный приказ и выждать более подходящего момента.
Дети бросали в костер коробочки флакса, и Зорк, подобрав одну из них и надорвав, стал задумчиво разминать податливые зерна. В это время жарившееся на огне мясо предательски зашипело и стало на глазах обугливаться. Зорк бросился спасать ужин. Выхватывая мясо из пламени, он не сразу заметил, что у него горят пальцы. Точнее не пальцы, а масло, выдавленное из зерен. Не замечая боли, Зорк едва сдержал смех. Почему дети, да и сам он, когда был таким же малышом, любили бросать флакс в костер? Да потому что коробочки громко лопались и вспыхивали. Флакс прекрасно горел! А маслом, полученным из него, можно было пропитать что угодно. Из случайного наблюдения в голове Зорка стал рождаться план, воплощение которого в жизнь сулило теперь поразительные перемены. И чем больше Зорк думал о том, какое этому открытию можно найти применение, тем очевиднее делалась для него необходимость до поры до времени держать все в тайне от родичей.
Клан Фраки насчитывал эму-нош человек — иначе говоря, столько, сколько пальцев было на мускулистых руках Кента и его братьев.
Счета, превышающего десять пальцев, обитатели Леса не знали. Зато у каждого пальца было свое имя, и самым большим числом оказывалось, таким образом, нош-нош, то есть «мизинец мизинцев» или «десять десятков». Считали слева направо, от мизинца до мизинца: ниш, гиш, эку, эму, герч, горч, ому, оку, гош, нош.
Из сорока человек половину составляли женщины, дети и старики. Последних принято было называть «старейшинами» и почитать как мудрых советчиков. Но что могли противопоставить они, чья мудрость измерялась белизной седин и глубиной морщин, ему, приручившему огонь? Придет час, и он вообще перестанет замечать их. Клану понадобятся сильные воины, способные натягивать тугую тетиву луков. И женщины, которые бы этих воинов рожали и вскармливали. Чтобы победить илюли один раз, достаточно его, Зорка, знаний. Однако чтобы уничтожить их без следа, стереть с лица земли вместе с деревянными и каменными домами, понадобятся воины, много воинов.
От этой мысли у Зорка заныл живот. Так происходило с ним всякий раз, когда он вспоминал прекрасную дочь своего старого боевого товарища Ноджа, вождя клана Лопи — рыжеволосую Сану. С тех пор как погибла мать Чима, Зорк одним своим уцелевшим глазом присматривал себе новую жену среди незамужних женщин других кланов. Вождю не годилось жить одному. Когда старейшины иногда заводили об этом разговор, он хмурился, но отшучивался, что «женат на войне с илюли». С ним не могли не соглашаться, зная, что он всю свою теперешнюю жизнь посвятил мести подлому врагу, и потому не слишком настаивали на строгом соблюдении традиций. Боевая ярость вождя придавала сил всему клану. А тем временем у Зорка не шла из головы Сана, которую он помнил совсем еще маленькой девочкой и которая при их недавней встрече на совете кланов предстала перед ним дикой и неуловимой женщиной, какой была когда-то и мать Чима. Можно даже сказать, что отчаянно смелое предложение Ноджа участвовать в налете на лесной Дом илюли Зорк принял из-за нее. Особенно поразили его ее брови, хищный разлет которых придавал ее красивому, почти детскому лицу выражение далеко не детской ненависти. Ее взгляд исподлобья полоснул его словно ножом, когда Зорк после совета попытался заговорить с ней наедине. Взглянула, хмыкнула и пошла прочь, дерзкая и независимая. А он смотрел вслед, на ее сильные бедра и думал, что нашел лучшую мать для будущих воинов Фраки.
И все-таки новый замысел оказался настолько впечатляющ, что Зорк, хотя и с неохотой, после долгого размышления предал ее. Он догадывался о том, что такая дочь непременно последует за своим отцом в самую гущу предстоящего сражения. И не опустит лука до тех пор, пока не кончатся стрелы. Где-то она теперь? Вероятно, по-прежнему подле отца, мертвая и прекрасная. Не знавшая страха и презиравшая боль. Интересно, ждала ли она прихода его, Зорка, во главе столь нужного подкрепления там, у стен Дома илюли? Стен, которые он намерен превратить в угли в память о ее гибели и о гибели всех тех, кому не суждено дожить до его, Зорка, великой победы.
Зорк сам удивился глухому рыку, вырвавшемуся из его груди. Ему нужна была Сана. Нужна сейчас. Нужна до боли в яростно сжатых кулаках. Сильная и непокорная. Пропахшая лесом и солнцем. Умеющая ненавидеть. И еще не научившаяся любить.
Зорк оставил Кепта с братьями трудиться в предвкушении неотвратимо приближающегося часа возмездия, а сам направился обратно к стойбищу. Урчание в животе напомнило ему, что с самого рассвета он ничего не ел.
Стойбищем лагерь назывался потому, что Фраки, в отличие от многих других кланов обитателей Леса, предпочитали не задерживаться подолгу на одном месте. Старики рассказывали, что когда-то, когда их было такое множество, что для перечета не хватило бы пальцев на руках всех нынешних членов клана, Фраки могли себе позволить постоянно жить в одних и тех же гнездах, свитых из прочных веток в кронах могучих уков. Это было задолго до того, как первые илюли пришли в Лес и принесли с собой Великую Засуху, погубившую и их бесхитростных предков, и сами уки, и память о жизни без войны. Новый опыт научил Фраки не сидеть сложа руки, как по-прежнему делали даже сейчас некоторые наиболее отдаленные и почти незатронутые войной кланы, а находиться в постоянном движении, то уходя таким образом от врага, то напротив — угрожая ему в самом неожиданном месте. Ветки перестали служить им материалом для гнезд. Их заменили дубленые шкуры животных, позволяющие разбивать лагерь быстрее, чем варится на костре подбитая по пути дичь. Или сниматься с места и исчезать в чаще раньше, чем появятся предупрежденные лазутчиками первые отряды илюли.
Зорк вышел на залитую солнцем поляну и сразу уловил соблазнительный запах жаркого, исходивший от единственного костра, вокруг которого уже чинно восседали старики и суетилось несколько женщин. Стоявший чуть поодаль Чим всем своим видом говорил, что сегодня имеет к трапезе не последнее отношение. Заметив отца, он посерьезнел и присел на корточки.
Зорк убедился, что его увидел не только сын, но и все собравшиеся, и молча прошел мимо к наспех сплетенной накануне, по прочной лестнице, ведущей к гнезду вождя. Лестница свисала с толстой нижней ветви, расположенной на высоте в добрых три человеческих роста от земли. Поднявшись по ней, человек оказывался на искусственной площадке, образованной туго натянутой между соседними ветвями шкурой. В гнезде Зорка эту роль выполняла шкура гигантского пещерного медведя, убитого им самим еще тогда, когда он имел возможность смотреть на мир обоими глазами. Обычно для большей долговечности шкура подвязывалась к веткам мехом вниз, однако Зорк, во всем остальном чтивший традиции, любил на отдыхе понежиться на длинной бурой шерсти, вспоминая то утро, когда разбуженный охотниками зверь вышел наконец из своей берлоги и встал на задние лапы, угрожающе рыча и скаля пожелтевшие от крови клыки. Зорк поразил его выстрелом в глаз, а некоторое время спустя и сам лишился глаза. Убивая медведя, он испытал невольное ощущение связи с ним, но долг охотника и желание утвердиться в роли вождя заставили его довершить начатое, чтобы теперь, спустя столько зим, лежать на подвешенной высоко в воздухе шкуре и думать о том, как бы все могло обернуться в жизни, не будь того утра и той злосчастной встречи с хозяином Леса.
Прямо над шкурой, заслоняя ее от солнца и дождя, располагалось собственно гнездо. Оно было сшито из таких же шкур и представляло собой замкнутое пространство из пола, стен и потолка. Прочное и долговечное, гнездо обычно шилось женщинами клана и могло иметь различные формы — от ровного прямоугольника до почти шара. В последнее время Фраки шили в основном прямоугольные гнезда, поскольку для их растягивания требовалось меньшее количество завязок, чем для более сложных конструкций, а это в свою очередь означало, что стойбище можно быстро свернуть в случае внезапной опасности.
Гнездо Зорка шила ему жена, мать Чима, синеглазая красавица Рагона, та, кого теперь ему больше всего не хватало в жизни. Рагона погибла, когда Зорк, получив донесение разведчиков о приближении илюли, во главе тогда еще многочисленного отряда отправился вперед с надеждой застать врага врасплох. То ли он сам просчитался, то ли разведчики ошиблись в направлении, то ли илюли, заподозрив неладное, совершили хитрый маневр — неизвестно. Однако, когда Зорк, так никого и не повстречав, возвратился с отрядом к стойбищу, все уже было кончено. Самое страшное, что тело Рагоны найти не удалось. Чудом уцелевшие женщины впоследствии рассказывали, что видели, как она, стоя в гнезде, пыталась обрубить лестницу, по которой взбирались свирепые илюли, а Зорк обнаружил на шкуре — этой самой, на которой он сейчас лежал, вспоминая свой тогдашний ужас и не замечая слезы, катившейся из единственного глаза, — целую лужу свежей крови. Крови было так много, что казалось, будто здесь готовили пир для всего клана. Кровавый пир, оставивший Зорка голодным на все последующие годы. Медведь мстил ему, а он мстил тем, из-за кого даже не увидел Рагону мертвой…
— Почему ты не ешь, та? — послышался рядом долгожданный голос.
Зорк повернулся на бок и встретился лицом к лицу с насупленным сыном. Возвышаясь над шкурой по пояс, мальчишка покачивался на лестнице и старался избегать насмешливого взгляда отца. Судя по всему, он явился сюда не по велению сердца, а потому, что его послали старшие. Никто не хотел бесповоротно рассориться с вождем.
— Забирайся, садись, — примирительно сказал Зорк. Взяв сына за тонкое запястье, он подумал, что дух воина и талант охотника переплелись в Чиме с изяществом Рагоны.
Чим позволил втащить себя на шкуру и с неохотой улегся рядом с отцом.
— Что говорят старейшины?
— Зовут тебя к костру, та. Еда готова…
— Это я уже понял. Как и то, что ты почему-то решил дуться на меня пуще остальных.
Чим молча покосился на него и снова поднял глаза к небу, перечеркнутому паутиной веток.
— Обычно принято жалеть сыновей, у которых нет отца, — продолжал Зорк. — Мне же грустно, что тебя не видит сейчас твоя мать. Она бы тебе наверняка сказала, чтобы ты во всем доверял своему отцу, а не занимал противную сторону только потому, что не знаешь его планов. Я уже давно не требую от тебя, чтобы ты меня слушался, но я еще ни разу не давал тебе повода не верить мне.
— Мне тоже грустно, что у меня нет матери, та. — В голосе Чима задрожали металлические нотки. — И что мой отец не дает мне за нее отомстить…
«Так вот что его беспокоит…»:
— У тебя будет возможность, Чим. И гораздо раньше, чем ты думаешь. Просто я не хочу, чтобы ценой за месть илюли стала наша смерть.
— Но другие-то кланы пошли!
— И где они теперь? — Зорк недобро усмехнулся. — Что об этом говорят старейшины? Или они так увлечены моим «предательством», что забыли о разуме? Наши братья совершили храбрый, но необдуманный поступок. И пусть мое поведение покажется кому-то трусливым, зато сейчас я могу позволить себе разговаривать со своим сыном, и мы оба живы и помним ту, кто… — Он не договорил. — Ладно, давай о другом. Ответь мне, что бы ты предпочел: отомстить сейчас и погибнуть в бою с илюли как настоящий воин или подождать, пока я брошу клич, чтобы увидеть самому, как гибнут наши враги? Ну, отвечай.
По голосу отца Чим понял, что тот не шутит, и едва сдержал радостное восклицание:
— Когда ты бросишь клич, та?
— Если ты поел, то ступай к Кенту. Скажи ему, что я послал тебя в помощь, и делай то, что он тебе скажет. Когда вы закончите, я поведу вас на илюли. Обещаю.
Чима как ветром сдуло. «Славный малый, — подумал Зорк. — Надеюсь, я просто недооцениваю его».
Он спустился с дерева и снова подошел к костру. На сей раз не все соплеменники делали вид, будто не замечают его. Только самый дряхлый из старейшин, сухой и тощий как жердь Савдаким продолжал неподвижно сидеть боком к нему, не поворачивая головы с высоким лбом и резко очерченным орлиным носом. Даже если не знать предыстории, по его позе сразу можно было понять, кто зачинщик недовольства.
Зорк обошел костер и сел напротив старика. Тонкий рот Савдакима превратился в узенькую щелку. Он смотрел не моргая поверх пламени, поверх головы вождя и всем своим видом давая понять, что занят важными размышлениями.
Зорк улыбнулся.
Чьи-то заботливые руки поставили перед ним металлическую миску с жирными кусками дымящегося мяса и вареными кореньями. Миска была древнее самого Савдакима. Она досталась Зорку от отца, тоже великого воина и вождя Фраки, а тот рассказывал, что получил ее в подарок от деда. Никто из обитателей Леса не умел обрабатывать металл. Зато это испокон веков умели делать илюли, и Фраки, в случае успешного нападения на их дома, всегда обогащались всевозможной утварью и столь необходимым оружием. Если бы он захотел, Зорк мог бы раздобыть миску и поновее, не такую битую и мятую. Несколько раз он просил подавать себе еду в другой посуде, однако всякий раз замечал, что вкуснее и сытнее получается есть именно из отцовской.
— О чем думаешь, Савдаким?
Пережевывая мясо, он щурился одним глазом на старика и терпеливо ждал, что тот ответит. Не ответить Савдаким не мог: молчание в ответ на вопрос у Фраки считалось верхом неприличия.
— Я оплакиваю наших братьев, — через силу заговорил старик, медленно опуская веки, словно и в самом деле ожидал, что из-под них выкатится хотя бы одна слеза. — И наших сестер. Мне ведомо, что сегодня они все погибли сражаясь.
Сидевшие здесь же старейшины утвердительно закивали, искоса поглядывая на Зорка, который как ни в чем не бывало продолжал запускать пальцы в миску и отправлять в рот кусок за куском. Вытерев рукой подбородок, он облизал пальцы и откашлялся.
— Ты хочешь сказать, Савдаким, что не рад этой возможности? Может, ты хотел бы, чтобы оплакивать нас было вообще некому?
— Я только знаю, что оплакивать воинов — дело женщин и детей. А мы созданы для того, чтобы сражаться…
— …и погибать? — уточнил Зорк.
Старик поднял веки и впервые посмотрел прямо на собеседника.
— Да, если это необходимо…
— Необходимо? Кому? Илюли? Надеюсь, ты не заодно с ними? Пока вождь я, моей главной заботой будет оставаться жизнь, а не смерть всех Фраки.
— Не начинайте ваш вчерашний спор! — вмешался сидевший справа от Савдакима толстенький старичок. — По крайней мере до тех пор, пока не появится Кепт с братьями, чтобы вас разнять. Кстати, я что-то давно их не видел. Ты не знаешь, где они, Зорк?
— Готовят нашу победу, Крори, — ответил тот, довольный произведенным впечатлением, и повторил: — Готовят нашу победу.
Савдаким усмехнулся и снова закрыл глаза, давая понять, что дальше разговаривать бесполезно. Зорк представил себе это строгое, обтянутое сухой кожей лицо в тот момент, когда его план принесет свои плоды и Фраки воочию убедятся, чье решение было единственно правильным. А до тех пор он готов сносить недоверие и насмешки этих глупцов, кичащихся своей старостью.
Опустошив миску и запив ее содержимое травяной настойкой, Зорк окликнул двух стряпух и велел собрать еды на четверых и следовать за ним.
Кепт с братьями восприняли паузу в работе даже с некоторой неохотой. Пока они ели, Зорк наблюдал за сыном. Чим, ни на кого не обращая внимания, упоенно возился с доверенной ему ступкой. Между тем Зорк не мог не отметить, что спасительной жидкости в берестяной лохани значительно прибавилось.
К вечеру лохань наполнилась целиком, и жидкость пришлось осторожно разлить по нескольким железным ведеркам и накрыть крышками, чтобы она не испарилась. Кепт, его братья и Чим валились с ног от усталости, однако отказывались расходиться. Они ждали, когда Зорк отдаст приказ выступать.
Однако он не спешил, снова передумав и изменив свой план буквально в последнее мгновение. Шестое чувство, не раз выручавшее его в самых трудных ситуациях, подсказывало, что нужно повременить. Ночью, в черноте леса любой огонек привлечет внимание бдительных стражей илюли. Лучше дождаться утра и нападать днем. А чтобы не тратить время зря, можно заняться подготовкой стрел. Их понадобится никак не меньше гиш-нош. Дом илюли нужно запалить сразу с нескольких сторон, чтобы его защитники не успели загасить пламя.
Он отчетливо представлял себе, как засевшие в лесном укрытии воины поливают деревянные стены и постройки огненным дождем, а обезумевшие от ужаса и беспомощности илюли мечутся среди пожарища и падают замертво, сраженные меткими стрелками Фраки…
Что-то по-прежнему не сходилось…
Зорк почувствовал, как по спине, несмотря на вечернюю жару, бежит холодный пот. Конечно, он упустил главное: у него не хватит воинов, чтобы в одиночку перебить всех илюли, пусть даже лишенных укрытия из-за его хитрого плана. А уничтожить их надлежит во что бы то ни стало всех и сразу, поскольку в противном случае, придя в себя и изготовившись к отпору, они не только смогут уравнять силы, но и окажутся грозными противниками, которым к тому же нечего будет терять.
Злясь на себя, Зорк саданул кулаком по дереву и не ощутил боли.
Что же делать? Он мог позволить себе промедлить еще одну ночь, но не более. Иначе даже братья Кепта решат, что им морочат головы, и обратят свой справедливый гнев против него. А тогда все его мечтания о главенстве в Лесу — да что там в Лесу, хотя бы над кланом — можно будет забыть, как укус комара. Воины ценят в вожде осмотрительность, но не прощают нерешительности.
Зорк выбрался из гнезда и тихо, чтобы никого не разбудить, спустился на землю. Костер был предусмотрительно прикрыт железной крышкой. Дозорных нигде не было видно, чего и следовало ожидать: они прятались где-то неподалеку от стойбища и сейчас наверняка наблюдали за ним.
Зорк послал в темноту Леса знак, что все в порядке, а сам отправился на поиски того дерева, в густую крону которого сам накануне отдал приказ спрятать клетки с ичуйчу. Ичуйчу назывались маленькие, ничем внешне не примечательные птички, которых лесные кланы издавна использовали для передачи важных посланий на большие расстояния. Взращенные тем или иным кланом и увезенные потом хоть за тридевять земель, они, будучи снова выпущены на свободу, каким-то замечательным способом умудрялись безошибочно находить своих бывших хозяев, куда бы те ни переместились и сколько бы времени ни прошло с момента расставания.
Найдя дерево и подобравшись к клеткам, в которых мирно спали ичуйчу, Зорк несколько мгновений рассматривал птиц. Метины на лапках, почти незаметные постороннему глазу, указывали на их принадлежность различным кланам. Вот две пичуги Фраки, что прилетели от Лопи и Олди с известием о готовящемся нападении на Дом илюли и призывом принять в нем участие. Зорк подумал, что они последние из живых, кто видел в добром здравии простака Ноджа и красавицу Сану. А вот ичуйчу Олди, выпущенная этим утром старейшинами и еще до полудня успевшая вернуться ни с чем — верный знак того, что в живых из клана никого не осталось. Как странно… Олди больше нет. Отпущенная вместе с ней ичуйчу Лопи до сих пор не вернулась, но кто знает, что могло с ней приключиться по дороге или в пылу сражения? Сумел же Чим подбить ворону почти на недосягаемой для стрел высоте.
Зорк отыскал клетку, в которой сидели две ичуйчу некогда далеких Тикали, которые не так давно переместились поближе к своим прямым родственникам — Фраки.
Зорк получил эту парочку из рук молодого Гела, нового вождя Тикали, возглавившего клан после гибели Того, У Кого Нет Имени, брата Зорка по матери. Тот, У Кого Нет Имени, был старшим братом и увел клан подальше от родных мест, когда Зорку было столько же зим, сколько сейчас Чиму. Тогда его все звали Немирдом. Это имя он потерял за одну ночь, потерял из-за того, что убил мать и смертельно ранил отца. Тогда он еще принадлежал к клану Фраки, а Фраки не прощают убийства родственников. Тем более что никто так и не узнал, почему Немирд взялся за топор. После его ухода в клане говорили всякое, но это были домыслы и каждый верил в свою правду. Потеряв мать, Зорк возненавидел брата и, когда сам стал вождем, велел всем раз и навсегда забыть его настоящее имя. До Фраки доходили слухи, что Немирд несколько зим выживал в Лесу один, пока не примкнул к известному своей независимостью и жестокостью клану Тикали. Никто не предполагал, что в конце концов Немирду удастся сделаться его вождем и пробыть в этом качестве долгих гиш-нош зим. Даже Зорк был вынужден сменить гнев на милость и признать, что брат — великий воин. А великому воину можно простить многое. Тот, У Кого Нет Имени, сокрушил не один Дом илюли и снискал в Лесу славу отважного и безжалостного вождя. Со временем Зорк стал невольно искать встречи с ним. Он не знал, что за этим последует — братание или поединок до смерти, — а когда пути двух их кланов в один прекрасный день пересеклись, оказалось, что место Того, У Кого Нет Имени, уже по заслугам занял юный Гел, сын погибшего. Вожди обменялись птицами-вестниками и снова расстались, пообещав друг другу помощь в нужную минуту. Встреча их осталась в тайне от многих соплеменников, не говоря уж о вождях других кланов. Вот почему Гел до сих пор не догадывался о вчерашнем выступлении Олди и Лопи против илюли, если только ни оказался вблизи места битвы по собственному почину. Теперь ему предстояло узнать, что от его решимости и храбрости зависит судьба этой бесконечной войны.
Зорк сунул руку под воротник кожаной рубахи и извлек кисет на длинной тесемке, подвешенный на шею. Подобные кисеты имели только вожди кланов и некоторые из старейшин. Ведь только они умели пользоваться их содержимым: тоненькими, короткими веревочками из длинной шерсти лесных барсуков. Язык веревочек и узелков хранили старейшины клана на тот случай, если вождь-отец не успеет передать всех его тайн сыну. Зорка в свое время научил премудрости сочинения таких посланий толстяк Крори.
Отделив самую длинную нить, Зорк привязал к тому ее концу, где был узелок, другую, бурую, с тремя желтыми полосками. По этой метке поймавший ичуйчу сразу поймет, что птица прилетела из стана Фраки.
Зорк задумался. Гел мог оказаться слишком молод, чтобы знать все правила и читать длинные послания. В таком случае ему понадобится помощь кого-нибудь из старейших. Которому вовсе не стоит открывать всю правду. Правильнее будет ограничиться кратким предложением скорейшей встречи.
Зорк выбрал красную веревочку с одним узелком посередине. Поскольку выпущенные на волю птицы сразу же отправлялись в путь и не останавливались до тех пор, пока не находили своих хозяев, то есть доставляли послание очень быстро, один узелок означал один день после его получения, а красный цвет — встречу.
Самым сложным было указать точное место, где она должна произойти. У всех жителей Леса были определенные ориентиры, часто невидимые для постороннего глаза. Их сочетание и указывало посвященному необходимую точку.
Зорк долго размышлял, прежде чем закончил вязать последние узелки. Получилось нечто вроде виноградной грозди, с которой сорвали все ягоды. Послание сводилось к тому, что вождь клана Фраки приглашает вождя Тикали встретиться завтра с глазу на глаз у Холма, что под Дубом. При этом кланы должны быть достаточно близко, чтобы при согласии обеих сторон незамедлительно соединиться и выступить одним войском.
Зорк остался доволен сочиненным текстом. С одной стороны, коротко и ясно. С другой — никаких подробностей. Гел узнает его план только при личной встрече. Он аккуратно привязал главную веревочку к лапке разволновавшейся от предвкушения скорой свободы ичуйчу и вынул пичугу из клетки. Стоило ему разжать руку, и маленькие крылья вознесли пернатого посланца ввысь, к залитому сиянием звезд черному небу.
— Надеюсь, ты знаешь, что делаешь, — послышалось из темноты.
— Крори?!
Придерживая обеими руками брюшко, толстяк шагнул в полосу света. Вопреки обыкновению, он имел озабоченный вид и не скрывал этого. Седая бородка нервно подрагивала. Лысая голова блестела от пота, несмотря на ночную прохладу.
— Ты очень изменился с тех пор, как стал вождем нашего клана, Зорк. Иногда мне кажется, что я не узнаю тебя, не узнаю того любознательного юношу, который учился у меня разным лесным хитростям. Ты стал независим. Слишком независим. Почему ты не желаешь говорить с теми, кто старше тебя и многое понимают лучше, чем ты?
Зорк нахмурился:
Изменился не я, Крори. И вся беда в том, что вы, старейшины, никак не хотите с этим согласиться. Изменился Лес. Изменились правила, по которым нам предстоит выживать. Если, конечно, ты не хочешь последовать за Ноджем и простаками вроде него. Савдаким тоже думает, будто знает, что делает. Ступай за ним. Только не толкай на гибель всех Фраки.
— Кому ты отправил послание? — Крори дергал себя левой рукой за бородку, выдавая крайнее волнение. На собеседника он смотрел снизу вверх, насупившись и широко расставив ноги, будто готовясь к защите. В правой руке он сжимал сучковатую палку, которой владел мастерски. В детстве Зорк сам не раз испытывал на себе ее убеждающее воздействие. — Отвечай, или я тоже назову тебя предателем.
— Предателем ты меня не назовешь, — как можно тише и спокойнее ответил Зорк. — На завтра я назначил встречу вождю Тикали.
— Это хуже, чем предательство! — воскликнул толстяк, округляя глаза. — Немирд…
— Забудь о Немирде, — отрезал Зорк. — Он давно погиб, так что я сейчас говорю о его сыне. Нам понадобятся воины. Много воинов, Крори. И воины Тикали — лучшие из всех, кто может нам помочь. Ну что, теперь ты все знаешь? Ступай спать и не мешай мне.
— Хорошо, я уйду. Но только помяни мое слово, Зорк. Кто вступает в сговор с Тикали, тот гибнет от их бесшумных стрел.
— Мне нечего тебе возразить, Крори. Завтра же ты поймешь, что был неправ. И не рассказывай никому о том, что сейчас услышал. Ты ведь доверяешь мне, старик?
Толстяк грустно усмехнулся.
— Я доверяю только своим инстинктам. А они подсказывают мне, что у тебя дурная голова, Зорк. Ты храбр, но глуп. Прошу тебя как старейшина, не предпринимай ничего, не спросив нашего совета. Чтобы потом не жалеть. Иначе ты погубишь Фраки.
— Если старейшины такие умные, Крори, пусть они расскажут мне, как сжечь Дом илюли.
Оставив озадаченного старика возле клеток, Зорк отправился проверять дозорных.
До утра ему не спалось. Ворочаясь на шкуре, он сквозь полудрему мучился видениями, в которых весь его план оказывался придуман вовсе не им, а Савдакимом, в результате чего Фраки попадали во вражескую западню, и илюли забирали раненых воинов в плен. В какой-то момент он понял, что это именно сон, поскольку на самом деле ему ни разу не приходилось слышать, чтобы илюли брали пленных. Однако он скоро позабыл о своей догадке, поскольку в плену его встретила прекрасная Сана. Девушка тоже была ранена, и это объясняло, почему посланная в стан Лопи ичуйчу не возвратилась обратно. Во сне Сана оказалась еще соблазнительнее, чем в жизни, и притом много сговорчивей и нежней. Зорк уже сжимал ее в объятиях, когда откуда ни возьмись появился Савдаким в сопровождении Крори, и толстяк со смехом заявил, что отныне их судьба зависит от Гела.
Который был вовсе не Гелом, сыном Того, У Кого Нет Имени, а не менее жестоким предводителем илюли.
Проснувшись на рассвете, Зорк не сразу сообразил, где находится. Сон подействовал на него удручающе. Обитатели Леса верили, что сны снисходят на них не просто так, а предвещают грядущее. Правда, вещих снов Зорк за собой до сих пор не замечал. Обычно он предчувствовал беду как воин, не во сне, но наяву. И умел противостоять ей.
Когда он спустился с дерева, первым, кто его приветствовал, был Кепт. Во взгляде своего верного помощника Зорк безошибочно угадал немой вопрос и решительно кивнул. Кепт едва сдержал радостную улыбку и побежал к остальным передать приказ вождя сниматься с места. Стойбище в мгновение ока ожило. Воспользовавшись суетой, Зорк украдкой лишний раз проведал клетки. Посланец до сих пор не вернулся. Значит, Гел получил его весточку и будет ждать в условленном месте. Путей к отступлению не осталось.
Передвижение клана по Лесу подчинялось правилам, установленным традицией. Сначала с места снимались лазутчики. Они налегке устремлялись вперед, проверяя, нет ли по пути следов врага. Один из них потом возвращался и становился проводником для женщин и детей, которых сопровождали наиболее сильные воины, несшие всю основную поклажу. За ними следовали старейшины, многие из которых, несмотря на преклонный возраст, при необходимости могли, как Крори, постоять за себя. Наконец, последними покидали стойбище остальные воины во главе с вождем. В их задачу входило следить за тем, чтобы враг не подобрался с тыла.
Сегодня Зорк поступил по-своему и возглавил отряд лазутчиков. Это было его право, и никто не стал ему перечить, даже Савдаким, понимавший, что опасность похода, как всегда, сплачивает людей вокруг того, кто их ведет, пусть и навстречу неизвестности. А тем более когда они идут той самой тропой, которой должны были следовать накануне к месту встречи с Олди и Лопи.
Пробивавшиеся сквозь густую листву лучи солнца обещали горячий день. В тени Леса было пока что прохладно, однако после полудня кроны деревьев будут уже не столько защищать путников от солнца, сколько задерживать жаркий воздух, поднимающийся от земли.
Кепт держался все время поблизости от вождя, и у Зорка возникло ощущение, будто помощник не то опекает его, не то следит за ним. Собственно, отряд лазутчиков и состоял из четверых братьев. Все четверо — худые, жилистые, похожие друг на друга разве что длинными рыжими косами, хмурые и немногословные. Кепт был старшим. Остальные слушались его беспрекословно, хотя никто в клане не помнил, чтобы он когда-нибудь повышал на них голос или отчитывал за проступки. Правда, жить они предпочитали несколько особняком от остальных, так что едва ли кто знал наверняка, какие они заводят между собой разговоры, когда рядом нет посторонних. Вероятно, причиной подобной обособленности было то, что они не принадлежали собственно клану. Раньше, еще до начала изнурительных войн с илюли, в кланы могли входить только кровные родственники. Впоследствии, когда под градом вражеских стрел обитатели Леса стали гибнуть целыми стойбищами, чтобы выжить, кланам пришлось объединяться. Клан, потерявший вождя, вынужден был принимать условия жизни новых «родственников». Таким образом, сегодня в клане могли собираться представители двух, трех, а то и более семей, и единственным определяющим символом оставался сам вождь и его род.
Размышляя на эту тему, Зорк подумал, не захочет ли Гел, чтобы Фраки примкнули к Тикали при условии полного объединения. Основания для этого имелись: Тикали были одним из немногих кланов, численность которых в последнее время только росла за счет притока новых союзников. Числом Тикали превосходили Фраки во много раз. Сила порождает силу: громя илюли, они без зазрения совести забирали оружие врага и постепенно превращались в могучую армию. Знакомство с Гелом и их предстоящая встреча должны были вселять в Зорка чувство гордости. Любой другой вождь счел бы за честь присоединиться к сильнейшему. Зорк думал об этой вынужденной мере с отвращением. Он готов был воспользоваться помощью Гела, если тот все же решит ее предоставить, но потом… Нет, у него на этот счет были свои планы. Мальчишка Гел их даже не поймет. Он всего лишь сын своего отца, получивший власть над кланом по праву наследия, а вовсе не по заслугам, потом и кровью. А то, что добыто без боя, труднее сохранить, чем потерять. Когда произойдет то, что задумал Зорк, все поймут, кто должен стоять во главе объединенных кланов.
— Впереди, — положил ему руку на плечо Кепт.
Разведчики застыли на месте, присев на корточки и вглядываясь вперед.
— Движение, — уточнил младший из братьев, хотя Зорк уже и сам заметил присутствие постороннего шагах в двадцати от себя, за густыми кустами орешника. — Я — назад. — И он, не дожидаясь одобрения Кепта, бесшумно лег в траву и пополз обратно: предупреждать остальных о возможной опасности.
Обмениваясь условными сигналами, оставшиеся лазутчики стали медленно растягиваться в линию. Зорк оказался с левого края. Поглядывая на братьев, он на какое-то мгновение выпустил из поля зрения кусты, а когда вновь поискал мелькнувшую за пышной зеленью тень, чуть не вскрикнул от изумления.
Нагло, не прячась, напротив, будто специально выставляя себя напоказ и бравируя своей открытостью, из кустов прямо им навстречу выехал на гарцующем коне странного вида всадник.
Собранные в две косы длинные волосы черными змеями спускались по плечам на широкую грудь. Грудь эта, кроме обычной для обитателей Леса меховой безрукавки, была прикрыта чешуйчатым панцирем, составленным из тонких металлических пластин, тоже выкрашенных в черный цвет. Мускулистые руки, свидетельствовавшие о недюжинной силе, пересекали черные линии боевой раскраски, которой больше не пользовались в здешних местах и язык которой был позабыт еще предками Фраки. В правой руке всадник сжимал короткий топор, удобный как для ближнего боя в условиях Леса, так и для метания. Левую кисть закрывала странного вида металлическая рукавица, тоже черпая, словно поглощающая солнечный свет. Загорелые ноги всадника оставались голыми, если не считать кожаных наколенников да туго перетянутых жилами коротких кожаных сапог, пятками которых он успокаивающе постукивал в крутые бока своего каурого жеребца. Из-за спины выглядывал необычным образом изогнутый лук со снятой как будто за ненадобностью тетивой, и красные крылышки оперения стрел. Голову незнакомца венчала совершенно неуместная широкополая соломенная шляпа, подвязанная под подбородком двумя — опять же черными — тесемками. Устремленный из-под нее на лазутчиков взгляд был спокоен и холоден, как если бы на их месте сейчас сидела семейка лесных кроликов, а не вооруженные до зубов воины с натянутыми луками.
Не будь коня, делавшего его похожим на неприспособленных к лесной жизни илюли, и черных волос, по одежде и вооружению незнакомца можно было бы принять за представителя одного из дальних кланов обитателей Леса, о существовании которых Фраки знали только понаслышке. Но какой обитатель Леса окажется настолько глуп, чтобы в полном вооружении взбираться на лошадь да еще напяливать на голову дурацкую соломенную шляпу? Ветки коварны, а между деревьями можно пробираться быстро только пешком, пригибаясь то и дело к земле и уж конечно не восседая в полный рост на спине неповоротливого животного.
Видя, что незнакомец не спешит нападать первым, Зорк окликнул его на кен’шо — этот язык в той или иной степени понимали все обитатели Леса, хоть ни один клан и не использовал в повседневной жизни: все предпочитали говорить на его многочисленных диалектах, иногда совершенно не схожих друг с другом:
— Черра са дан?[7]
— Дан имма чер?[8] — не меняя вызывающей позы, ответил всадник хрипловатым, будто простуженным голосом и натянул поводья, заставив коня запрокинуть оскаленную морду.
Зорк невольно покосился на своих спутников. Все трое не ослабляли натяжения луков, готовые в любой момент отпустить тетиву. Незнакомец вел себя слишком нагло, чтобы это сошло ему с рук. Первым вопрос задали они, их было больше, и, по правилам Лева, ему надлежало ответить, прежде чем спрашивать самому. Поступать иначе считалось оскорблением — поступком, за который следовало отвечать по всей строгости лесной жизни. Или, может быть, за его спиной в орешнике прячется невидимый отряд таких же сумасшедших всадников?
— Анза ме ира гинч![9] — громко, чтобы все слышали, приказал Зорк, следя за топором незнакомца. Ему совершенно не хотелось распрощаться с жизнью раньше, чем сбудутся его дерзкие мечты.
— Тра,[10] — качнулась соломенная шляпа, и всадник упредительно поднял руку в железной перчатке.
Зорку ничего не оставалось, как исполнить угрозу. В противном случае спутники имели полное право уличить его в трусости. Простой воин еще мог бы взять свои слова обратно, но вождь клана — никогда.
Зорка опередил Кент. Тетива его могучего лука одиноко задрожала, послав стрелу точно в цель. С такого расстояния не промахнулся бы даже ребенок. Однако незнакомец лишь покачнулся на потертой кожаной попоне, служившей ему седлом, и снова выпрямился. Ледяное выражение его глаз не изменилось, когда он вытянул вперед левую руку и показал опешившим воинам стрелу, зажатую в рукавице. В следующее мгновение он легко переломил ее пополам и брезгливо отшвырнул в сторону.
Но это было еще не все.
Рядом с Зорком послышался сдавленный хрип, и все увидели, что Кепт медленно заваливается на спину, силясь обеими руками вытащить из горла неизвестно как и когда пронзивший его кинжал с черной рукояткой.
Три стрелы одновременно вылетели из луков и устремились в одну точку. Их встретила пустота. Всадник пропал. Словно растворился в сгущающемся влажном воздухе, и только топот удаляющихся копыт свидетельствовал о том, что это был не призрак.
— В погоню! — крикнул Зорк и крепко выругался, потому что оба брата, не слушая его, склонились над умирающим Кептом и пытались дрожащими пальцами извлечь смертоносный кинжал.
Махнув на них рукой, Зорк бросился следом за затихающим топотом. Не помня себя от ярости, он пробежал несколько сотен шагов, когда осознал, что в Лесу снова стоит тишина. Таинственный воин, покрывший его, вождя Фраки, несмываемым позором, улизнул от возмездия и теперь, вероятно, отсиживался где-нибудь в овраге или под прикрытием кустов и посмеивался, радуясь своему нечеловеческому проворству.
Обратно он брел понуро, зная, что предстоит нелицеприятный разговор с соплеменниками. Однако то, что он увидел, вернувшись к месту встречи с черным всадником, заставило его остолбенеть и потерять дар речи.
Незнакомец, тот же самый, в соломенной шляпе, только уже без коня, как ни в чем не бывало стоял над поверженными телами Кепта и его братьев и вытирал о неподвижное плечо одного из них окровавленное лезвие топора. Появление Зорка он встретил ухмылкой, не предвещавшей ничего хорошего. Только сейчас Зорк заметил, что глаза у воина — две узкие щелки, хитрые и раскосые, каких ему не приходилось видеть ни у илюли, ни у обитателей Леса.
Он представил себе, как сейчас повернется и обратится в трусливое бегство. В незнакомце чувствовалась страшная сила и решимость, а то, что он сумел только что проделать с тремя лучшими воинами Фраки, доказывало его бесспорное превосходство над любым из них в отдельности. Зорк уже понял, что, как мальчишка, попался на простенькую уловку: соскочив с коня и позволив тому ускакать сквозь чащу налегке, увлекая за собой незадачливого преследователя, незнакомец ловко расправился с потерявшими бдительность противниками и теперь был готов покончить с последним свидетелем своего жестокого мастерства.
Зорк чуть не упал на колени, готовый позорно молить о пощаде, но вовремя осознал, что любое унижение сейчас будет напрасно: настоящему воину легче взмахнуть лишний раз топором, чем утруждать себя судом над безвольной жертвой.
— Ком ви номана?[11] — долетел до его слуха неожиданный вопрос, и Зорк заметил, что незнакомец поменял позу: теперь топор чуть ли не миролюбиво лежал у него на плече, а рука в железной перчатке покоилась на поясе.
— Чим, — зачем-то смалодушничал Зорк.
— Передай вождю этого клана, Чим, — продолжал незнакомец на кен’шо, и в речи его теперь слышался явный акцент, несвойственный обитателям Леса, — что его люди погибли в схватке, как подобает всем тем, кто поднимет оружие на Токи Сину, прозванного в здешних землях Незваным Гостем С Края Мира. Я не питал и не питаю к ним никаких чувств и сожалею только о том, что вы позволяете вашему оружию говорить раньше вас. Надеюсь, когда наши пути пересекутся вновь, ты либо станешь умнее, чем они, либо вообще не увидишь меня, потому что потеряешь последний глаз. А теперь ступай прочь и даже не думай о том, чтобы пустить остальных по моему следу. Всякого, кто отважится на это, ждет мой топор. Иди!
Когда через некоторое время Зорк столкнулся с двигавшимся ему навстречу подкреплением во главе с единственным уцелевшим из четверых братьев, его била совсем не наигранная дрожь, а ноги подкашивались от слабости. Ему не составило особого труда убедительно рассказать соплеменникам душераздирающую историю о том, как на них из укрытия напали подлые враги, вероятно, илюли. И как Кепт и остальные приняли героическую смерть под роем вражеских стрел, а самому ему удалось скрыться, чтобы предупредить остальных Фраки о необходимости затаиться на время и изготовиться к обороне. Не мог же он позволить своим людям собственными глазами увидеть место воображаемой битвы и раны на трупах, нанесенные в рукопашном бою одним и тем же оружием, равно как и колчаны, по-прежнему полные неиспользованных стрел…
Смеркалось, когда Зорк, оставив весь клан на должном отдалении, поднялся на Холм и подошел к раскидистому Дубу.
Гел ждал его, сидя на земле и затачивая кривой кинжал. Зорку показалось, что он читает в устремленном на себя взгляде вождя Тикали затаенную усмешку, как будто тот уже знал о постигшем его позоре. Однако в голосе Гела, когда он встал и протянул Зорку руку ладонью вверх, не прозвучало ничего, кроме искреннего радушия:
— Надеюсь, вождь, я правильно истолковал твое послание, и мы здесь для того, чтобы объединиться против общего врага.
— Давно меня ждешь, вождь? — в тон ему ответил Зорк, вкладывая в его ладонь свою.
— С полудня. Но мой отец ждал этого всю жизнь.
Они обнялись, и Зорк, сдерживая слезы, почувствовал, как вместе с ними из глубин его естества с новой силой рвется наружу загнанная туда животным страхом ненависть. К оставленным у подножия Холма соплеменникам, посмевшим заподозрить его в предательстве, к путешествующему где-то по Лесу всаднику в соломенной шляпе, надругавшемуся над его честью воина и вождя. К Гелу, крепко сжимавшему его в объятиях и наивно полагавшему, будто кровные узы сильнее жажды единоличной власти.
— Я тоже ждал этой встречи, — сказал он, отстраняясь и поспешно отворачиваясь в сторону заходящего солнца, чтобы собеседник не увидел его перекошенного лица с дергающейся верхней губой. — А теперь садись и выслушай мой план…
Когда он закончил говорить, наступила тишина, прерываемая разве что пением невидимых пичуг в кроне Дуба. Где-то внизу, под Холмом, оба клана терпеливо ждали их решения. Неотвратимо наступала ночь.
— Я согласен, — ответил наконец Гел, и у Зорка отлегло от сердца.
Он нисколько не сомневался, что его замысел произведет должное впечатление, а рассказ о том, как он изобрел способ изготовить огненные стрелы, повергнет неискушенного слушателя в трепет, однако все это было лишь прологом в главном для Зорка вопросе — кто будет руководить штурмом Дома илюли? И уж тем более — кто станет вождем объединенных кланов? Оставлять это решение до того момента, когда будет одержана победа, не имело смысла: Тикали во много крат превосходили численностью Фраки, и таким образом главенство само собой перешло бы к Гелу. Другое дело, когда решение остается не за кланом, а за вождем. Что и произошло благодаря удачно выбранному времени разговора и тону, которым Зорк «снизошел» до посвящения племянника в свои планы.
Они вместе спустились с Холма и разошлись по кланам, договорившись сразу же приступить к подготовке решительной атаки на илюли. Женщины, дети и старики должны были оставаться под прикрытием не более нош, то есть десятка воинов. Остальные немедленно отправлялись в путь, чтобы к полуночи добраться до стен Дома, где накануне сложили рыжие головы их товарищи. Только бы удалось под прикрытием ночи незаметно окружить всю постройку и до последнего момента прятать в ведрах горящие угли.
Относительно углей, масла и стрел Зорк и Гел условились хранить молчание. Зорк взял эту часть предприятия полностью на себя. Чим с радостью помогал отцу готовить для углей специальные ведра. Точнее, это были глиняные горшки с толстыми стенками, не пропускавшие ни света, ни тепла. Правда, стоило Чиму накрыть их плотными крышками, как угли в них погасли, и их пришлось высыпать обратно в костер. Наблюдавший за его неудачными попытками Крори поманил паренька к себе и что-то шепнул ему на ухо. Вернувшись к отцу, Чим сообщил, что, по мнению Крори, в крышках нужно сперва проделать дырки, чтобы угли могли «дышать». Зорк пренебрежительно фыркнул, однако внял совету и скоро убедился, что старейшины тоже могут быть полезны: угольки мерцали сквозь дырки и не гасли.
Поручив сыну дырявить остальные крышки, Зорк отправился проверять, каковы успехи у Малика, младшего, а теперь единственного из братьев Кепта.
Малик сидел в одиночестве и остервенело скручивал из размоченных листьев флакса нечто похожее на веревки. Ему помогала Кора, его молоденькая жена, больше похожая на младшую сестру или даже ребенка, чем на женщину, которой самой скоро предстояло рожать. Она брала конец получавшейся веревки и туго завязывала его в несколько оборотов вокруг наконечника стрелы. Сложность заключалась в том, чтобы в результате стрела не стала чересчур тяжелой, а узлы не мешали правильности полета. На земле перед Корой уже лежало никак не меньше эку-нош стрел.
Зорк посидел у их костра, подбадривая и давая необходимые советы, и двинулся дальше.
Специальная группа из нескольких наиболее доверенных воинов сторожила ведра с маслом. Зорк собственноручно приподнял каждую крышку и убедился, что драгоценная жидкость не выдыхается и лишь немного густеет. Последнее было только на руку.
Гел ждал Зорка в своей палатке, сотканной из шкур и ставившейся прямо на земле (Тикали относились к тем немногим обитателям Леса, которые не жаловали деревья и предпочитали ощущать под собой твердую почву).
Твои люди готовы? — с порога поинтересовался Зорк, нагибаясь, чтобы не задеть низкий потолок, и подходя к горячим камням, разложенным вокруг бездымного костра.
— Мы будем готовы тогда же, когда и вы, — поднял на него усталый взгляд Гел и потер руки. — Садись. Выпей с нами. — Он сделал знак одной из находившихся рядом девушек, и та поспешно протянула гостю пахучую чашу. Зорк согласно кивнул и с охотой пригубил горячий напиток. Отвар из диких лесных трав прогонял сонливость и приятно пьянил.
— Давай еще раз договоримся, как действовать, Гел. Потом будет поздно. У меня гораздо меньше воинов, и каждый из них уже знает, что и когда ему делать. Ты говорил со своими?
Вместо ответа Гел издал негромкий условный свист, похожий на свист сойки. В палатку, согнувшись чуть ли не пополам, вошли четверо. Судя по сосредоточенным лицам, изрезанным шрамами, и тяжелому вооружению, это были военачальники. Гел велел им по очереди ответить на вопросы Зорка. Военачальники говорили коротко и ясно: незаметно подкрасться к стенам Дома илюли на полполета стрелы, вытянуться в цепь, постаравшись замкнуть ее в кольцо, занять наиболее выгодные положения на соседних деревьях и ждать сигнала. Сигналом будет «огонь», хотя никто из них точно не знал, что под этим подразумевается. После сигнала все открывали прицельную стрельбу по защитникам Дома. Стрельба велась до последней стрелы. После этого все брались за топоры, ножи и дубинки и бросались в рукопашную.
— Если к тому времени останется, с кем сражаться, — заметил один из военачальников и усмехнулся в бороду.
— Важно, чтобы было кому сражаться, — одобрительно кивнул Зорк, довольный всеобщей осведомленностью. — У тебя хорошие люди, Гел, — добавил он, когда воины покинули палатку. — Похоже, они знают свое дело и не подведут.
— Хотел бы я, чтобы и твои стрелки нас не подвели.
— За это можешь не беспокоиться. — Зорку стало даже обидно. — Их мало, но они помнят то время, когда их было гораздо больше, и знают, почему наши ряды поредели. Если бы твои воины ненавидели илюли так, как ненавидят их Фраки, не думаю, что нам пришлось бы сегодня готовиться к штурму: твои лучники давно опустошили бы все их дома. Ну а пока я жду от тебя и твоих людей обещанного подчинения моим приказам.
— Я уже дал тебе слово. — Гел встал. — Выступаем?
— Да, пора. — Зорк пожал ему руку. — И да помогут нам души наших павших отцов и братьев!
Оба стойбища пришли в движение. Женщины с детьми сходились в центре воображаемого круга у подножия Холма, убеленные сединами старцы, сжимая тяжелые посохи, неспешно располагались вокруг них, и, наконец, молодые, полные сил воины рассредоточивались между ними, недоумевая, почему сегодня начальники не захотели послать их в бой. Небольшая часть воинов поднялась на Холм, чтобы оттуда следить за предстоящим сражением. Расходившийся во все стороны Лес был тих и черен, однако противоречивые слухи о «неугасимом огне» давали остававшимся при стойбищах повод надеяться, что хотя бы отсветы битвы их не минуют.
Между тем живая река молчаливых, хотя и ликующих в душе воинов медленно потекла сквозь ночную чащу, прочь от Холма, в сторону безмятежно спящей заставы илюли. Зорк и Гел шли впереди, как подобало вождям не обремененного скарбом войска. Они тихо переговаривались, в последний раз согласуя свои дальнейшие действия. Оба надеялись, что недавний разгром сразу двух кланов притупит бдительность защитников Дома, и появление среди ночи нового противника застигнет их врасплох. Зорк про себя посмеивался, слушая рассуждения Гела о том, что, когда кончатся стрелы, его воины будут сражаться до последнего вздоха и не отступят, пока не перебьют всех илюли либо не погибнут сами, но только внутри вражеских стен. Подобные настроения были Зорку хорошо знакомы. Вступив в бой, обитатели Леса, как правило, считали ниже своего достоинства обращаться в бегство даже перед лицом неотвратимого поражения. Слова Гела красноречиво свидетельствовали о том, что он не до конца верит в успех замысла Зорка. Интересно, что он запоет, когда увидит собственными глазами, как вражеские укрепления превращаются в пепел, а их некогда храбрые защитники в панике бегут навстречу верной гибели? Оценит ли он предложенную Зорком возможность уничтожить врага, самому оставаясь в безопасной недосягаемости?
— Только не забудь, Гел, что твои лучники не стреляют до моего сигнала. Важно, чтобы пламя как следует занялось, а потом можно будет и позабавиться в свое удовольствие. Едва ли у илюли хватит воды, чтобы залить пожар. Для начала пусть убивают только тех, кто попытается сбить огонь.
— Соответствующие приказы уже отданы. Ты сам видел моих военачальников. Они никогда не говорят дважды. Все будет так, как мы решили, Зорк.
Уверенность обоих вождей поколебалась, лишь когда Лес внезапно кончился и они оказались на краю широкой просеки, отделявшей их от высоких стен долгожданного Дома. Стены, увешанные гирляндами фонарей, окружал глубокий ров. За стенами то тут, то там прохаживались тени часовых. Далекая деревянная башня, на бревнах которой плясали отсветы разведенных у ее подножия костров, казалась вообще недосягаемой.
Сглотнув предательский комок отчаяния, Зорк переглянулся с Гелом. Тот оставался внешне холодным и решительным. «Весь в отца», — подумал Зорк, отступая обратно в чащу и собирая вокруг себя своих людей. Чим слушал его так внимательно, будто слышал впервые.
— Разбивайтесь эку-ка, по трое. Один охраняет угли. Проверьте, у всех ли они по-прежнему горят. Так, хорошо. Второй отвечает за ведро. Если прольете хоть одну каплю впустую, ответите головой перед всем кланом, обещаю. Третий несет стрелы. Проверьте, чтобы пакля была прикручена туго и не отвязалась в полете. Сейчас, когда Тикали возьмут весь Дом в кольцо, ваше дело разбиться на герч, пять групп и выбрать цели для первого выстрела. Три группы должны находиться в пределах полета стрелы вон от той башни, а оставшиеся две — вблизи вон тех главных ворот. Повторяю: заняв исходное положение, все трое достают луки, берут по стреле, сначала макают наконечники в ведра, потом поджигают паклю от углей и ждут моего сигнала. Первый выстрел все делают в стены. Если стены загорятся, считайте, что нам повезло. Второй выстрел поэтому — тоже в стены. До тех пор илюли не должны догадываться о том, что происходит. Когда они увидят огонь и поймут, что их атакуют, начинайте стрелять в башню. Те, кто будет ближе к воротам, — в ворота. Говорите находящимся рядом с вами Тикали, чтобы ждали моего сигнала и не тратили стрелы зря. Пусть стреляют только в тех, кто появится на стенах с ведрами воды. И помните — сегодня победит не доблесть, а терпение и меткость. Как ваш вождь, я хочу, чтобы вы все вернулись к своим очагам.
Воины ответили ему довольным гулом.
Чим остался с отцом. Он отвечал за стрелы. Зорк никому не доверял драгоценное ведро. Горшок с углями нес хранящий сосредоточенное молчание Малик. На всем пути вдоль опушки Леса они видели спрятавшихся в кустах лучников Тикали. Те по очереди оглядывались на них и провожали недоверчивыми взглядами. С Гелом, занявшим место прямо напротив ворот с негостеприимно поднятым мостом, Зорк обменялся быстрым рукопожатием. Он физически ощущал, как напряжены нервы у всех воинов. И переполнялся гордостью, сознавая свою ответственность за сегодняшнюю победу, и радовался от ее предвкушения. О противнике, скрытом за неприступными стенами, он не думал. О нем достаточно будет вспомнить тогда, когда стены обратятся в никчемный пепел. Скорее бы.
Наконец он дотронулся до плеча Чима, приказывая остановиться. Малик открыл крышку горшка и на всякий случай подул на угли. В темноте его лицо озарилось оранжевым жаром. Зорк поставил ведро рядом с горшком и выхватил из рук сына несколько стрел. Накануне он втайне от всех испытал новое оружие и убедился в его действенности, однако сейчас ему не терпелось приступить к исполнению своего страшного замысла. Чим смотрел, как отец макает конец стрелы в ведро, поднимает, дает каплям упасть обратно, осторожно, чтобы не залить угли, опускает острие в горшок и вынимает обратно грозно потрескивающий факел. Спохватившись, он поспешил проделать то же самое и уступил место Малику. Все трое приложили огненные стрелы к тетивам и натянули луки.
Зорк с улыбкой набрал воздух в легкие и протяжно завыл. Илюли, конечно, услышат этот вой, но, скорее всего, поначалу примут его за волчий. Зато для Тикали, а тем более для Фраки он означал конец дороги войны и начало пляски смерти.
Со всех сторон просеки из-за деревьев один за другим стали вылетать огненные светлячки и с тихим стуком вонзаться в беззащитные бревна. За первым залпом последовал второй. Некоторые стрелы сразу погасли. Зато другие разгорались, и пламя медленно, но верно переползало с них на толстые стены. Начинался пожар.
Стряхивая капли с третьей стрелы, Зорк поймал на себе восторженный взгляд сына.
— Теперь целься в башню, — нарочито спокойно сказал он, опуская наконечник в разгоревшиеся угли. — Пусть этот погребальный костер запылает в честь наших погибших братьев.
Натягивая лук, Зорк подумал о Нодже и его дочери Сане. Они пали в бою, потому что всецело полагались на бесстрашие и красоту. Они были по-своему правы. Но где они теперь? Хитрость и ненависть — вот что будет отныне определять судьбу обитателей Леса. Его Леса.
Стрела взмыла сквозь ветви застывших в ужасе деревьев и понеслась в шлейфе огня навстречу деревянному боку башни.

Сколько впоследствии Хейзит ни вспоминал ту страшную ночь, он не мог понять, что именно заставило его нагнуться.
Скорее всего, очередная шутка стражника, имени которого он так и не узнал. Все стражники праздновали победу, были в хорошем расположении духа и сыпали всякими сальностями напропалую, вовсе не собираясь ложиться спать. Хейзит тоже не спешил желать им счастливых сновидений, поскольку впервые почувствовал себя принятым в компанию этих отчаянных молодцов, которые до сих пор видели в нем лишь мальчишку-подмастерье, неизвестно кем и за какие заслуги направленного к ним на заставу. То, что он сносно знал строительное дело и уже успел кое-где внести необходимые улучшения в оборонительные редуты, мало о чем им говорило. Они верили разве что в силу своих клинков да меткость стрел, а улучшать стены и башни, полагали они, можно до бесконечности. Вот если бы он добился того, чтобы их деревянные укрепления заменили на каменные! Тогда бы ему цены не было. Но разве Ракли пойдет на то, чтобы поставить где-то в лесу подобие его родового замка? Да ни за что на свете! Однако сегодня, как и накануне, всех обитателей этой уединенной заставы переполняло благодушие, и Хейзиту по случаю всеобщего веселья даже налили крепкой горчичной настойки, от которой горело горло и приятно кружилась голова.
Итак, в очередной раз Хейзит схватился за живот и согнулся от хохота, а когда выпрямился, то чуть не спалил волосы на голове: в стене торчала невесть откуда залетевшая стрела. И эта стрела горела.
Решив, что это продолжение шутки, Хейзит оторопело покосился на собеседников, но те уже даже не улыбались. А тем временем в окна их комнаты под самой крышей башни со свистом и завыванием влетали новые стрелы — и горящие, от которых в мгновение ока вспыхивали сухие шкуры, обтягивавшие стены, и обычные, без разбору впивающиеся во все наконечниками, не только железными, но и примитивными, каменными.
— Шеважа! — донесся откуда-то снизу душераздирающий крик, и в комнате все полетело вверх тормашками.
Стражники вскочили в поисках разбросанного в беспорядке оружия. Двое сразу же рухнули на пол, прошитые стрелами. Еще одному огненная стрела угодила точно в глаз, и он катался по полу, обжигая руки и пытаясь ее вырвать.
Хейзит ошалело посмотрел на стену над головой. Стена занималась пламенем. Сгоревшие шкуры падали на него из-под потолка и рассыпались в пепел.
Не вставая с четверенек, Хейзит бросился к лестнице. Кто-то толкал его сзади, норовя обогнать, кто-то выскакивал на улицу и пытался отстреливаться, кого-то разобрал сумасшедший хохот, и он катался в углу пылающей комнаты, не то смеясь, не то рыдая. И никто, ни один из воинов не боролся с огнем. Башня была обречена.
Страшное подозрение Хейзита подтвердилось на следующем этаже, куда он скатился по лестнице кубарем, так как с ходу обжег руку о горящие перила. Здесь тоже хозяйничал огонь.
Хейзит устремился по ступеням вниз и услышал, как лестница за его спиной громко треснула. Его обдало облаком горящих щепок. Оставшиеся наверху оказались отрезаны и были обречены, как и сам донжон.
На нижних уровнях огня не было, если не считать падающих сверху головешек, но зато здесь царило не менее пугающее запустение: весь гарнизон донжона, едва услышав тревожные крики со стен и осознав, что происходит, высыпал на улицу. Почувствовав наконец под ногами твердую землю, усыпанную уже тлеющими кое-где опилками, Хейзит, не задумываясь, последовал всеобщему примеру и выскочил наружу.
Справа и слева, спереди и сзади — отовсюду летели смертоносные стрелы. Казалось, ни им, ни посылавшему их противнику нет числа. Хейзит нерешительно попятился было обратно, в укрытие донжона, но за спиной его уже падали не отдельные головешки, а целые пылающие балки. Башня грозила вот-вот рухнуть.
Заставив себя снова выйти на открытое пространство и прикрываясь двумя подобранными тут же, при входе, длинными щитами арбалетчиков, Хейзит устремился вниз по помосту к внутренним воротам.
Краем глаза он с отчаянием замечал, что стены во многих местах тоже объяты пламенем. Самое страшное, о чем только в ночном кошмаре могли подумать защитники лесных застав, свершилось: шеважа научились управлять огнем. Отныне их нельзя будет остановить ни высоким частоколом, ни глубокими рвами, ни вырубкой просек. Сквозь охватившую его панику Хейзит понимал главное — он видит начало конца.
Наиболее храбрые из эльгяр пытались отстреливаться, прячась на рантах, однако в воцарившемся хаосе они едва ли метили наверняка. Град летящих во все стороны стрел, и обычных, и огненных, не иссякал. Стрелы сеяли смерть среди вабонов, не имеющих даже возможности защититься, кроме как внутри ставших совершенно никчемными домов и хозяйственных построек, которые с удивительной легкостью вспыхивали и выгоняли своих недавних хозяев обратно, навстречу верной гибели.
Нигде не находя ни спасения, ни врага, воины зверели от бессильного бешенства.
Хейзит увидел впереди себя фигуру воина, в котором по зеленой повязке на окровавленной голове узнал Граки, предводителя заставы. После недавнего нападения шеважа многие думали, что Граки погиб, и уже строили планы относительно нового распределения власти, проча на его место кто сына Ракли — Локлана, кто — хитрого командира лазутчиков Гейвена, кто — могучего Фокдана, однако в последний момент Граки объявился жив и здоров и снова взял бразды правления на заставе в свои железные руки. Первым делом он отослал юного Локлана восвояси, к отцу, под предлогом, что надо в целости и сохранности доставить в замок чудом найденные в Пограничье доспехи легендарного Дули. Вместе с Локланом ушел и странный человек по имени Вил, эти доспехи нашедший. Хейзит с интересом присутствовал на допросах этого чужеземца, говорившего на языке вабонов так, что его с трудом можно было понять. Граки удивил всех еще и тем, что отпустил вместе с ними единственную уцелевшую после штурма пленницу — рыжеволосую девицу с простреленной ногой. Хейзит готов был признать, что в душе вовсе не желал ей смерти от руки палача, однако злые языки утверждали, что подобное происходит с Граки впервые. Сам Хейзит считал глупым убивать пленников только потому, что они враги. Привыкший больше думать, чем говорить, и оттого производивший впечатление тихони-школяра, Хейзит, если бы мог, оставлял бы в живых всех пленных шеважа, но поступал бы с ними по-своему: сперва как следует изучил бы их смешной язык, порасспросил о жизни в лесу, а потом часть, наверное, и вовсе отпустил бы на свободу, чтобы бывшие пленники разнесли по Пограничью молву о великодушии вабонов. Быть может, тогда схватки с шеважа стали бы не таким частым явлением, как рассказывали бывалые воины.
Словно почувствовав на себе взгляд, Граки резко оглянулся. Увидев Хейзита, он скривил губы в дикой усмешке и, разведя руками в стороны, крикнул:
— Вот, смотри, как убивают верных защитников Торлона! Где же твои камни, парень? — с горечью добавил он и уронил руки.
Хейзит вспомнил, как с самого первого дня своего пребывания здесь убеждал новых товарищей, что мудрый Ракли внемлет его просьбам и разрешит начать строительство каменных укреплений. И вот чем обернулись промедление и нерешительность.
— Я хотел…
Он не договорил, потому что в левый щит со стуком впились сразу две стрелы.
— Здесь вас убьют! — воскликнул Хейзит, машинально пригибаясь и прячась между щитами. — Бегите за мной! Я знаю, как спастись. Мы еще можем успеть!
Граки хотел было что-то ему ответить, скорее всего, что-то грубое и нелицеприятное, судя по насмешливому выражению испачканного кровью и грязью лица, но третья стрела засела у него в ухе, и все было кончено раньше, чем окаменевшее тело упало в пустоту с деревянного помоста.
Хейзит наивно полагал, что привык к виду трупов. После недавнего удачно отбитого штурма он по всей территории заставы собирал останки вабонов и шеважа и насмотрелся, казалось, самых невообразимых ликов смерти: расколотые пополам черепа, перерубленные шеи, вспоротые животы, люди-ежи, ощетинившиеся десятками пронзивших их стрел, и кровь, лужи крови. И все-таки то, что происходило на его глазах сейчас, это побоище, в котором не было противников, а были только беспомощные жертвы, тщетно пытавшиеся отыскать хоть какое-нибудь укрытие, заставило его содрогнуться от страха перед собственным бессилием и неизбежностью гибели.
Стараясь не обращать внимания на тяжелеющие от все новых стрел щиты, Хейзит из последних сил бросился через внутренние ворота туда, где, как он рассчитывал, оставался единственный путь к спасению. При этом он чувствовал себя последним предателем. Далеко не все эльгяр знали о существовании подземного хода, который начинался в одном из амбаров, а заканчивался далеко за пределами заставы. Но Хейзит в свои двадцать зим стал подмастерьем строителя и был знаком со многими хитростями возведения укреплений. Да, предводители на заставах не обязаны были рассказывать своим подчиненным о возможности спастись бегством, в их задачи входило поддержание боевого духа воинов, однако в случаях крайней необходимости им разрешалось воспользоваться подземным ходом и увести с собой остатки гибнущего гарнизона. Разумеется, если на то было время. Сам Хейзит не слышал ни об одном подобном случае. Вабоны сражались до конца и почти всегда одерживали победы. До сих пор шеважа если и побеждали, то числом, а не хитростью, против которой у растерянных защитников, как выяснилось, не было иных средств, кроме храбрости и отчаяния.
Хейзит провел на заставе недостаточно времени, чтобы знать по именам всех ее защитников. Тех троих, что увязались за ним сейчас, он видел несколько раз среди арбалетчиков донжона.
Вероятно, они каким-то образом услышали их разговор с Граки, потому что один все не унимался:
— Куда, куда ты идешь? Где мы можем спастись? Ты уверен? Нас наверняка убьют! Скажи, куда мы идем!
Остальные двое молча бежали следом, прикрываясь, как и Хейзит, щитами с обеих сторон. Одному из них стрела угодила в ногу, но он будто не чувствовал боли, твердо решив выжить любой ценой. Третий был слишком толст и высок, чтобы укрыться за круглыми щитами, больше смахивавшими в его случае на налокотники. Его безмерный живот колыхался под короткой кольчугой, щеки и шея лоснились от пота, но он только морщился, слыша шорох пролетающих мимо стрел, и даже не пригибался, словно сознавая всю тщетность попыток увернуться от них.
Путь от ворот до заветного амбара показался Хейзиту бесконечным. Амбар был на месте, однако крыша его в двух местах уже занялась и грозила в скором времени рухнуть на голову любого, кто осмелится войти внутрь.
— Нет, я не пойду туда! — взревел паникер. — Уж лучше пусть меня убьют здесь, чем я сгорю заживо.
Тем не менее он первый юркнул вслед за Хейзитом в задымленное помещение амбара и даже догадался упасть на четвереньки, чтобы дым не так сильно ел глаза.
Хейзит не сразу нашел то, что искал. По всей видимости, до них здесь уже побывал кто-то из эльгяр. Амбары нередко использовались как склад оружия. Ящики с провиантом были перевернуты, мешки с зерном вспороты, из опрокинутой бочки, как кровь, хлестало вино.
— Ищите подпол! — крикнул Хейзит, а сам бросился сдирать со стены потушенный факел.
Как странно, думал он, тыча факелом в дымящиеся балки крыши, горит все, кроме того, что должно гореть.
— Кажется, здесь, — закашлялся дымом раненный в ногу. Он лежал на полу и пытался просунуть руку под доски, придавленные пузатым бочонком. — Под ними пустота. Помогите же мне, тугодумы!
Паникер и толстяк дружно навалились на бочонок и откатили его в сторону. Под слоем соломы оказались не просто доски, а деревянная крышка люка. К счастью, никто не удосужился запереть ее на замок, и теперь беглецам не составило большого труда ее поднять.
На глазах потрясенного Хейзита крыша стала проседать.
Столб огня, обернувшийся бревном, саданул толстяка по затылку. Тот только крякнул и потер пятерней опаленные волосы.
— Сюда, быстрее! — донеслось уже из-под земли. — Я ничего не вижу! Я не ослеп? Огня, дайте огня!
— Тэвил! — выругался раненый. — Нужен огонь — лезь обратно! Откуда только такие болваны берутся…
Ему никто не ответил. Хейзит с горящим факелом в руке соскочил в приятную прохладу подпола и уперся в спину неизвестно как обогнавшего его толстяка. Тот, раскинув руки, ощупывал стены, словно до сих пор сомневался в возможности двигаться между ними и не застревать. Позади застонал приземлившийся на больную ногу раненый:
— Эй, впереди, пошевеливайтесь, а то у меня тут уже темечко дымится! — И добавил с невеселым смешком: — Надеюсь, закрывать за собой дверь мы не будем? В такой костер ни один шеважа не сунется.
Все четверо тронулись вперед по широкому, по низкому проходу, выкопанному первыми строителями заставы прямо в земле. Путь шел под уклон, и Хейзит сообразил, что таким образом они в какой-то момент должны будут оказаться ниже рва. А значит, на самом деле ход прорыли относительно недавно, поскольку сначала на этом месте возводились постройки и оборонительная стена, а уж ров появился примерно тогда же, когда и просека, отделявшая стены от леса. Хейзит размышлял об этом непроизвольно, как будущий строитель, хотя, наверное, в действительности он просто избегал мучительных мыслей о творившейся вокруг катастрофе. Крахе всего того, во что он верил, что и ему, и его спутникам еще вчера представлялось незыблемым.
Движение сзади замерло. Хейзит поднял чадящий факел над головой и оглянулся. Раненый сидел, ссутулившись, у стены и сосредоточенно пытался вытащить из ноги стрелу.
— Эй, не останавливайтесь! — донеслось из темноты впереди. — Дайте света!
Оказывается, толстяк тоже остановился и насупленно наблюдал за происходящим.
— Да погоди ты, Мадлох! — буркнул он, по-прежнему упираясь в противоположные стены руками. — Негоже человека вот так бросать.
— Идите, я сам справлюсь, — чуть не со злостью прервал его раненый. — Стрелу подцепить угораздило, мне и выкручиваться. Ступайте, не ждите.
Не обращая ни на кого внимания, Хейзит присел возле него на корточки и внимательно осмотрел стрелу, что вызывающе торчала прямо из ноги. Она вошла в плоть немного выше щиколотки, да так глубоко, что наконечника не было даже видно. Обыкновенная деревянная стрела с продольными красными полосками, какие отчего-то любят делать шеважа.
— Как тебя зовут? — спросил он раненого.
— Фейли. — Тот морщился, упорно дергая обеими руками за древко и причиняя себе лишнюю боль. — Я вас догоню.
— Так ты ее не вынешь, Фейли.
— Выну.
— Нет. Ее нужно не вынимать, а вырезать. И радоваться, если стрела окажется не отравленной.
— Что ты в этом смыслишь?
— Думаешь, раз ты умеешь с арбалетом обращаться, а я — подмастерье, то ты про стрелы больше моего знаешь? У меня мать еще не такие раны умеет выхаживать. Я видел, как она это делает. Нужно вырезать.
— Ножик дать? — поинтересовался толстяк.
— Нет, здесь мы только хуже можем сделать, — отмахнулся Хейзит. — Если грязь занесешь, потом всю ногу отрезать придется. Уж лучше потерпеть до замка.
— До замка я концы отдам, — закатил глаза Фейли. — Нет, идите, я ее как-нибудь все-таки выдерну.
— Не трогай! — повысил на него голос Хейзит, удивляясь собственной решимости помочь этому совершенно чужому человеку. — Хуже будет. Идти можешь?
— Да не знаю я! По земле вроде бы ничего шел, а тут эта гадина за стену цепляется, шагнуть не дает.
— Все понятно. — Хейзит с силой отвел дрожащую руку Фейли от стрелы. — Есть веревка или на худой конец тряпка подлиннее?
Тот отрицательно мотнул головой.
— Вот держи, — снова вмешался толстяк и протянул кожаный ремешок. Обрадовавшись такому подспорью, Хейзит не сразу сообразил, что это перемычка одного из щитов: силач просто взял и оторвал ее, как будто то была не кожа, а тонкая марля. — Еще дать?
— Должно хватить.
— Что вы тут затеяли, Исли? — В отсветах факела появилась недовольная физиономия.
— Да вот, стрелы вынимаем. Ты бы, Мадлох, пока суд да дело, сходил, проверил, все ли впереди чисто.
— Вот еще, буду я по подземельям один шататься! Без света никуда не пойду.
— Чем болтать языками, лучше нож дайте, — прервал приятелей Хейзит.
— Все-таки будешь резать? — обреченно вздохнул раненый.
— Нет. — Хейзит оценивающе взглянул на факел. — Вообще-то мог бы, но ты потом совсем идти не сможешь. Так что поступим проще. — Он крест-накрест туго перетянул кожаным ремнем щиколотку, осторожно подрезал древко и одним резким движением переломил стрелу. — Ну вот, теперь хотя бы о стены цепляться не будешь. Встать можешь?
Фейли попробовал. Бледное лицо его озарило подобие улыбки.
— Постараюсь до замка дотянуть. Видно, мать тебя и правда кое-чему научила. Ладно, пошли, чего уставились?
Исли посторонился, пропуская обоих вперед. Хейзит подставил Фейли плечо. Предложение было нехотя принято.
Мадлох не без удовольствия завладел факелом и теперь шел во главе маленького отряда, то и дело останавливаясь и недоверчиво оглядываясь. У Хейзита возникло подозрение, что они все трое, хотя и каждый по-своему, с такой неожиданной для себя готовностью взялись выручать нового товарища лишь затем, чтобы отвлечься от происходящего наверху. Счастье еще, подумал он, что воины отправляются служить на заставы без семей. Если бы он не знал, что сейчас его мать и сестра находятся под надежной защитой в замке доблестного военачальника Ракли, он бы вел и чувствовал себя совершенно по-иному. То, что где-то там, над головой, идет бой, вернее, избиение, кто-то с криком отчаяния гибнет под градом стрел, кто-то не менее громко радуется точному выстрелу — чудовищно и ужасно, однако эльгяр знали об опасности, на которую шли, когда давали присягу и отправлялись служить на лесную заставу вдали от дома и домочадцев…
Хейзит утешал себя. Он уговаривал свою запятнанную совесть не принимать происходящее близко к сердцу, не воспринимать побег как предательство — да, он спасает свою жизнь, но ведь он бежит не один, и вообще, кто мешал и другим вабонам последовать за ним в горящий амбар. И Граки наверняка последовал бы, если бы не шальная стрела…
— Постойте, — громким шепотом сказал Исли. — Кажется, я слышу погоню. За нами кто-то идет.
Они замерли прислушиваясь. Мадлох машинально попытался спрятать факел, однако скоро понял, что избавиться от него можно, только потушив огонь ударом о стену. Но на это безрассудство он не готов был пойти даже перед лицом вернейшей опасности, хотя Хейзит, вероятно, так бы и поступил, если бы не был занят раненым: он знал, что подземелье представляет собой один-единственный коридор, в котором при самом большом желании просто невозможно заблудиться.
Теперь все четверо отчетливо услышали шаги. Они быстро приближались. На всякий случай беглецы вооружились, кто чем мог. В руках у Хейзита был только нож, которым он недавно перепиливал стрелу. Исли снял с пояса увесистую дубинку. Мадлох сжимал в руках факел, намереваясь при необходимости пустить его в ход. Оружия не оказалось лишь у Фейли, но и тот, судя по выражению лица, готовился дорого продать свою жизнь.
В проходе обрисовалась высокая фигура. Фигура не бежала, а торопливо шла прямо навстречу затаившейся четверке. Незнакомец не мог не заметить их на небольшом расстоянии, которое с каждым мгновением сокращалось, и тем не менее не думал замедлять шаг.
— Эй, назови себя! — предупредительно крикнул Исли.
Ответа не последовало. Остановился незнакомец, только поравнявшись с угрожающе поднятой дубинкой, да и то явно не от страха, а потому что должен был перевести дух. Бритая голова великана — а он оказался одного роста с Исли, если не выше — была вымазана сажей, длинная борода спуталась и местами заметно обгорела, на прикрывавших широкую грудь доспехах виднелись свежие вмятины и глубокие царапины.
Теперь даже Хейзит, хоть и с трудом, узнал этого человека, неустрашимого Фокдана, сына проповедника Шигана. Фокдан не имел громких званий, но на заставе его знали все, знали как храброго и искусного бойца, быть может, несколько медлительного в мирной жизни, зато неудержимого в битве.
Исли опустил дубинку и уважительно попятился, не решаясь больше приставать к новому попутчику с вопросами.
Фокдан вытер кулаком рот, еще больше размазав грязь, выругался и спросил, куда это они собрались. Надо ли говорить, что беглецы не сразу решились ему ответить. В руке Фокдан все еще сжимал рукоятку широкого меча, похоже, так до сих пор и не обагренного вражеской кровью, и кто знает, как бы он отреагировал, услышав правду.
— Этот подземный ход выводит в лес, — осторожно начал Хейзит, надеясь, что Фокдан заметит присутствие среди них раненого. — А вы разве здесь не за тем же?
Фокдан ошпарил его гневным взглядом.
— Тэвил! Я здесь потому, что сдуру угодил в яму, а выбраться обратно мне помешал пожар. Нам нужно срочно возвращаться и показать этим шеважа, кто здесь хозяин. Где ваше оружие?
— Нам не возвращаться нужно, а ноги отсюда делать, — подал голос Мадлох.
Хейзит почувствовал, что сейчас кому-то несдобровать. Меч в руке Фокдана предостерегающе задрожал. Но тут вмешался Фейли.
— При всем моем уважении, Фокдан, — тихо и как будто устало сказал он, — ты сейчас рассуждаешь как мальчишка. Мы уже проиграли бой. После драки кулаками не машут. Раз уж ты тоже здесь, присоединяйся к нам, и постараемся добраться до замка, чтобы предупредить Ракли об опасности.
— Заставу мы все равно потеряли, — добавил Исли, опасливо косясь на меч.
Ко всеобщему удивлению, Фокдан в ответ встретился с каждым из говоривших взглядом и молча потупился. Хейзит попытался, но так и не смог представить себе, что творится сейчас в душе этого бесстрашного воина. Пауза затягивалась.
— Хорошо. Сначала надо выбраться отсюда, а там посмотрим.
Беглецы украдкой переглянулись. Они молча двинулись по коридору дальше, только теперь группу замыкал Фокдан. Исли заметно подтянулся и нес дубинку на плече. Хейзит поймал себя на мысли, что внезапная сговорчивость Фокдана кажется ему подозрительной. С какой стати человек лезет в горящий амбар, чтобы там случайно провалиться в подпол? Почему он не старается выбраться обратно, а устремляется прочь, следом за ними? Уж ни слукавил ли великий воин, осознавший там, наверху, зажатый между пожаром и смертью, что от его отваги мало проку? Отчего храбрецы стесняются здравого смысла и инстинкта самосохранения? Неужели думают, будто остальные смертные их не поймут?
Коридор заканчивался крутым подъемом. Ожидавшихся веревок или лестницы здесь не было, однако при свете факела в земле проступили уходящие вверх глубокие ямки.
Мадлох оставил факел Хейзиту и первым полез вверх.
— Тут опять деревянный люк, — крикнул он через некоторое время. — Только он чем-то завален. Я не могу его поднять.
— Придется попробовать мне, — вздохнул Исли, засовывая дубинку за пояс и плюя на ладони. — Эй, спускайся!
— Поищи там замок, — Хейзит вспомнил основной принцип устройства подземных ходов: защитники укреплений должны иметь возможность воспользоваться ими всегда, тогда как проникнуть внутрь можно только с их ведома.
— Погодите-ка, — снова донеслось сверху. — Тут, кажется, есть засов. Да, все в порядке! Он открывается.
Потянуло свежим лесным воздухом. При этом светлее в подземелье не стало: на улице стояла непроглядная ночь.
— Сможешь взобраться сам? — поинтересовался Хейзит у Фейли.
— Руки меня пока слушаются. Спасибо. На всякий случай отойдите в сторону, если вдруг свалюсь.
Исли хмыкнул, оценив нежданный юмор.
Беглецы по очереди воспользовались ямками в склоне и благополучно выбрались наружу. Последним был Фокдан. Проследив, куда смотрят его товарищи по несчастью, он увидел высокое зарево пожара. В ночи стоял только треск горящего дерева да завывало предоставленное самому себе пламя. Ни лязга металла о металл, ни воплей сражающихся, ни стонов раненых. На заставе все было кончено.
Не сговариваясь, все пятеро побрели прочь, сначала медленно, будто неохотно, но постепенно ускоряя шаг. Никто не оглядывался. В этом не было смысла: как только зарево осталось позади, путников обступил кромешный мрак. Факел же пришлось бросить догорать в подземелье. Сейчас он мог разве что навредить.
— Не понимаю, почему так темно, — ни к кому не обращаясь, шепнул Исли.
— Дым от пожара, — предположил Хейзит. — Он стелется по небу и закрывает звезды.
Через некоторое время их глаза все-таки постепенно привыкли к мраку, и вокруг стали проступать кое-какие очертания.
— Вы уверены, что мы правильно идем? — поинтересовался Мадлох.
— А кто нас ведет? — спохватился Хейзит.
— Разве не ты?
— Скажите спасибо, что я вывел вас из подземелья. Здесь я ничего не знаю.
— Замечательно! — чуть не взвизгнул Мадлох. — Избежать одной верной смерти, чтобы встретиться с ее подружкой! Тэвил! Кто-нибудь видит, куда нам идти?
— Да прекрати ты причитать, храбрец! — снова зашептал Исли. — Во всяком случае, не так громко. Кстати, какие будут соображения?
Они остановились и стали тщетно озираться по сторонам.
— Если появятся звезды, я всех выведу, куда надо, — сказал Фокдан.
— А если нет? — Мадлох все же перешел на шепот.
— Тогда мы останемся здесь и будем ждать утра.
— Чтобы нас сцапали шеважа?
— Едва ли они догадаются, что кому-то удалось сбежать. — Последнее слово далось Фокдану не без труда.
— Может, нам стоит разделиться? — предположил Исли.
Красноречивое молчание было ему ответом.
— Одно мы знаем наверняка — застава находится вон там, позади нас, — сказал Хейзит. — Если пойдем дальше прямо, то уйдем от шеважа на безопасное расстояние. А на рассвете решим, что делать.
За неимением лучшего предложение было принято. Возразил только Мадлох, которому шеважа мерещились теперь повсюду. В конечном счете он тоже оказался прав: не прошли они по лесу и тысячи шагов, как казавшиеся издали светлячками огоньки превратились в многочисленные костры. Они приближались к стойбищу шеважа. Вероятно, здесь остались те, кто не принимал участия в огненном штурме. Фокдан немедленно высказал пожелание расправиться с тылом вражеской армии. Даже Мадлох поддержал его, заметив, что в подобных случаях в стойбищах остаются разве что женщины да старики. Неизвестно, чем бы все закончилось, если бы их пыл не остудил Фейли.
— Хотите погибнуть героями, ступайте на здоровье. Однако сперва выслушайте человека, который, в отличие от вас, не всегда служил арбалетчиком на заставе. Раньше мне не раз приходилось ходить в рейды на подобные стойбища и могу со всей уверенностью заявить: там хватит шеважа, чтобы перебить нас еще на подступах. Они редко оставляют своих женщин одних с детьми. И даже если стойбище не охраняет никто из воинов, в чем я очень сомневаюсь, то их старики, сколько бы им ни было зим, тоже не подарок, скажу я вам. Я сам пару раз видел, как один старик, вооруженный обычным деревянным посохом, противостоял двоим, а то и троим нашим воинам в полном вооружении. Причем довольно долго и успешно. Так что мой вам совет — давайте пройдем мимо, как будто мы ничего не видели. По количеству костров видно, что там никак не меньше сотни человек. Наших сил хватит лишь на то, чтобы достойно погибнуть в бою. Вы этого хотите?
Даже Фокдан не решился возразить. Оставив костры слева, они осторожно двинулись в обход, опасливо поглядывая на черные макушки деревьев и ожидая оклика дозорных. К счастью, все обошлось. Только уже засыпая под прикрытием невесть как оказавшихся посреди леса валунов, Хейзит увидел во сне иной исход пережитых ими событий. Проснулся он под утро в холодном поту и долго не мог понять, куда подевались горящие прямо в животе стрелы и седой старик с толстенным бревном в жилистых руках.
Солнце еще не встало, и воздух в этот краткий предрассветный час сделался особенно прохладным, если не сказать холодным. Укрыть озябшее с непривычки тело было нечем. На заставе остался весь убогий скарб Хейзита, состоявший из железной посуды, строительных инструментов, вроде отвеса и молотка, а также старого отцовского пледа. Теперь все это либо погибло в огне, либо досталось лесным дикарям. Особенно жалко было плед, который сейчас пригодился бы как нельзя лучше: сезон жары постепенно уступал место сезону дождей, дни снова становились короче, а ночи — длиннее и холоднее. На заставе плед, взять который с собой заставила его мать, так и не успел ему понадобиться. Никто же не предполагал, что ему придется вернуться чуть больше месяца спустя. «Вернуться», конечно, сказано опрометчиво. До возвращения еще несколько дней пути. И все по лесу, причем практически в одиночку, а вовсе не под охраной хорошо вооруженных и знающих свое дело виггеров, как то было по пути из замка. Вон они, его нынешние провожатые, спят сном праведников между поросших мхом камней и даже не подумали о том, чтобы выставить караульных. Ему-то не помнить о подобных вещах простительно, он строитель-созидатель, а не воин-разрушитель, но Фокдан ведь не первый день носит свой широченный меч. Или этот Фейли, производящий впечатление далеко не глупого и смелого человека. Выходит, не зря ему всю ночь снились ужасные картины резни и смертоубийства: окажись шеважа попроворнее да полюбопытнее, сегодня они все могли бы вовсе не проснуться.
Хейзит осторожно приподнялся на руках и выглянул из-за камня. Вокруг как будто ни души. Слышно только пересвист птиц да тяжелый храп Исли. Хейзит поспешил растолкать толстяка. Тот, не открывая глаз, повел во все стороны носом, чихнул, открыл глаза и резко сел.
— Что, горим?!
Вероятно, ему тоже снились события пережитой ночи.
— Уже сгорели, — ответил ему лежавший на боку Фейли, не открывая глаз и не меняя позы. Похоже, он давно проснулся и просто делал вид, что спит. Это открытие несколько уязвило самолюбие Хейзита, только что возомнившего себя самым проницательным из своих спутников.
— Лучше бы не просыпался, так жрать хочется, — заметил сладко зевающий Мадлох. — Кто пойдет на охоту?
— Все пойдут, — рявкнул спросонья Фокдан. — Но не на охоту, а домой, в замок. И пойдут быстро-быстро. А если тебе так хочется жрать, вон целый лес ягод и орехов. — Фокдан встал, осмотрелся и на всякий случай присел на корточки. — Луков у нас, чтобы дичь бить, нету, а если бы были, то пришлось бы тебе есть ее сырой, потому что костер разжечь мы себе позволить не можем. Все понятно?
Хейзит перелез через валун и остановился, ожидая остальных.
— Ты куда это? — окликнул его Мадлох.
— Домой. А вы что, тут решили остаться?
Позевывающие беглецы переглянулись и нехотя последовали за Хейзитом. Все, кроме Фейли. Тот тоже перебрался через камни, но только с противоположной стороны.
— К шеважа пошел? — поинтересовался ему в спину Исли.
Фейли остановился, пожал плечами и небрежно махнул рукой в сторону остальных:
— Шеважа — там, — после чего повернулся и указал перед собой. — А замок — там. Так что кому домой — присоединяйтесь, я не гордый.
И, не оглядываясь, зашагал прочь.
Хейзит посмотрел на Фокдана. Фокдан поискал за деревьями солнце. Не найдя, выругался и поспешил следом за Фейли.
— Наверное, они правы, — неуверенно заключил Исли.
— Чтобы вернуться, нужно держать солнце слева и чуть за спиной, — пояснил с видом знатока Мадлох. — Кто-нибудь видит солнце?
В конце концов, возобладала та твердость, с которой Фейли, прихрамывая, уходил в единожды выбранном направлении. «А я и не спорю, — подумал Хейзит, увязываясь за остальными. — Просто если б не я, вы бы все еще спали. Брр, какая холодрыга!»
— Как нога? — спросил он, поравнявшись через некоторое время с новым проводником.
— Как будто родился со стрелой, — отмахнулся тот, однако, заметив, с кем говорит, поменял тон: — А ты, похоже, неплохо в этих делах разбираешься. Мать, значит, научила? Смышленая у тебя мать.
— Да уж куда смышленее, — потеплело на душе у Хейзита. — Нас с сестрой одна вынянчила да выходила, а теперь еще всем соседям болячки лечит. На всю округу ее травяные настойки славятся. Вы, видать, не из наших мест, раз ее не знаете?
— «Из ваших» — это из каких?
— Мы при замке живем, шагов двести от стен, — не без гордости ответил Хейзит.
— Ты случаем не про хозяйку таверны «У старого замка» говоришь? — вмешался Исли. — Кажется, ее зовут Гверна.
— Это моя мать и есть, — кивнул Хейзит, про себя удивившись, что никогда раньше не замечал такого видного постояльца, а вслух спросил: — Вы у нас бывали?
— Пока не довелось, — признался Исли. — Но слышать слышал. Говорят, она и повариха что надо.
— Они с сестрой на пару готовят. Велла лучше мясные блюда, а мать — рыбные.
— Вот только о еде еще не хватало! — взмолился до сих пор молчавший Мадлох. — Давайте лучше про шеважа. От них не так есть хочется.
— Кстати, а почему ваша таверна называется «У старого замка»? — сказал Фейли, бросая на Мадлоха неприязненный взгляд. — В честь нынешнего замка или в честь прежнего?
— А разве у Ракли не всегда один и тот же замок был? — не побоялся выказать свою неосведомленность Фокдан.
— Один-то один, да только сам Ракли был не всегда, — заметил Фейли и добавил, чтобы не обидеть не слишком сведущего в таких вещах вояку: — Умные люди рассказывают, что в незапамятные времена на месте теперешнего замка стоял другой, чуть ли не в два раза выше и мощнее.
— Враки, — хмыкнул Исли. — Не может быть такого.
Хейзит тоже вспомнил интересные истории, которые в детстве рассказывал ему о замке отец, мастер строительных дел и большой любитель собирать всякие древние притчи и сказания. Именно он назвал их таверну так, как она называлась теперь, однако едва ли он стал бы увековечивать на железной вывеске при входе что-то кроме творения своих рук. Ведь отец Хейзита начинал на строительстве замковых укреплений еще простым каменщиком и дорос до мастера, когда над неприступными стенами поднялись круглые дозорные башни. С одной из них он и сорвался, как говорили, по неосторожности в заполненный водой ров, на дне которого незадолго перед этим Ракли распорядился вкопать острые колья…
Сейчас, идя по лесу и возвращаясь мысленно в те безоблачные дни, Хейзит впервые подумал о том, что почти все, с кем ему когда-либо приходилось общаться, будь то дома или на заставе, не сговариваясь, предпочитали говорить о замке как о Замке, то есть не упоминая его общеизвестного имени — Вайла’тун. Не без влияния отца заинтересовавшийся прошлым своего народа Хейзит знал, что на древнем языке вабонов «вайла» означало «правильный», так что в названии замка не было ничего такого, почему кому-то взбрело бы в голову утаивать его. Однако он также хорошо усвоил неписаную истину, что язык человеку дан не только затем, чтобы излагать, но и чтобы скрывать свои мысли. Вот и отец зачем-то додумался вместо «У Вайла’туна» выбить на вывеске «У старого замка». При этом он и был одним из тех немногих, кто обычно величал замок по имени. Еще бы, для него это было чуть ли не живое существо! Высунувшись по утрам из-под теплого одеяла, Хейзит не раз видел, как отец, отправляясь на работу, бережно складывает в мешок остатки завтрака. Повзрослев, он узнал, что отец вовсе не доедает завтрак днем, как ему думалось в детстве, а вмуровывает между камнями стен, считая, что придает тем самым постройке дополнительную прочность. Он кормил замок, отдавая ему свои силы, а замок отплатил ему тем, что в один далеко не прекрасный день равнодушно убил. Интересно, почему эта странность в названии семейной таверны пришла Хейзиту на ум только сейчас? Ведь, действительно, если следовать необъяснимой народной традиции, то таверна должна бы называться просто «У замка». Откуда здесь «старый»? И уж тем более невероятно, чтобы строитель, трудами которого возводились стены, счел свое собственное детище «старым».
— Я не из тех, кто спорит по пустякам, — заявил между тем Фейли. — Считаешь, что нынешний замок стоял там всегда — считай на здоровье. Но только знай, что это вовсе не так.
Исли открыл было рот, чтобы снова возразить, но его опередил Хейзит.
— Мой отец строил этот замок. На стройке и погиб, когда все было почти готово. Он мне тоже, когда я был совсем еще ребенком, рассказывал про какую-то гигантскую крепость, где задолго до нас жили великие герои. Правда, как ни удивительно, про этих героев я ни от кого больше, кроме отца, не слышал. Даже позабыть успел. Вы вот напомнили. Выходит, это мог быть тот старый замок?
Вопрос ни к кому не был обращен и остался без ответа.
Некоторое время они шли в молчании, прислушиваясь к лесу. Хейзит, хотя и не был воином, слишком хорошо знал, что это совершенно бесполезное занятие, поскольку приближение врага они едва ли услышат. Безраздельными хозяевами леса были шеважа. Они могли скрываться повсюду, ничем не выдавая своего присутствия. Вабоны чувствовали себя в относительной безопасности, только когда передвигались от замка до заставы или между заставами, сбившись в большие, вооруженные до зубов и закованные в броню отряды. Лес для них был полон нераскрытых тайн, лабиринтов и ловушек. Ни теперь, ни раньше они не имели возможности как следует изучить его, не рискуя быть застреленными с дерева или из-за ближайших кустов. С шеважа они предпочитали встречаться разве что у стен укрепленных застав, разбросанных по Пограничью и оказавшихся со вчерашнего дня не такими уж неприступными. Пленных вабонам брать издавна воспрещалось, так что мир их злейших врагов до сих пор оставался для них неведомым и потому еще более пугающим. Хорошо бы Локлану удалось довести свою рыжую пленницу до замка и убедить отца не отправлять ее в ледяные объятия безжалостной Квалу. Правда, едва ли кто разберет ее грубый говор, однако можно хоть попробовать разобраться в происходящем вокруг. А ведь даже Хейзит, чья голова с утра до вечера не была занята ничем, кроме вопросов более совершенного и надежного строительства, догадывался, что за пределами заставы творятся перемены — неведомо кем, неведомо какие, неведомо почему, но свидетелями одной из них они все стали вчера, под страшным дождем огненных стрел. И это могло быть только началом неминуемого конца. Если продолжать отгораживаться от врагов стеной непонимания и неприятия. Если делать вид, будто вабоны — самые сильные и непобедимые. Если не признавать очевидного: война неудержимо выплескивается из лесной чащи и не сегодня завтра придет — страшно подумать — в Вайла’тун.
Мадлох издал радостное восклицание и устремился вперед. Последовав за ним, путники вышли на тропу, по которой могли бы пройти, выстроившись в ряд, три человека. Это была заветная дорога, ведущая к замку. Теперь можно было не плутать по лесу, а двигаться по ней, надеясь на скорое воссоединение с родными и близкими.
— Это прямой путь к могиле, — невесело заметил Фокдан, останавливаясь при виде тропы и сворачивая в сторону. — Только последний дурак с такими силами, как у нас, пойдет по ней. Подумайте, с какой скоростью выпускают стрелы шеважа. Одного стрелка где-нибудь вон на том дереве хватит, чтобы мы не успели даже спохватиться.
— Что вы предлагаете? — Хейзиту не терпелось ступить на тропу, которой как будто вчера он шел вместе с отрядом Локлана, предвкушая долгую и интересную службу на заставе Граки. Теперь не стало ни Граки, ни заставы. И нужно было возвращаться домой и надеяться, что шеважа не рыщут поблизости.
— Я согласен, — заговорил Фейли, придирчиво оглядывая соседние деревья. — Сейчас на тропу соваться опасно. Пусть она указывает нам правильное направление, а пойдем мы рядом с ней, по лесу. Глядишь, дня за два доберемся до замка.
— За два дня — вряд ли, — покачал головой Фокдан. — Хорошо бы за это время успеть добраться до заставы Тулли.
Хейзиту невольно вспомнился розовощекий крепыш, меньше всего походивший на предводителя эльгяр на одной из важнейших застав Пограничья — последней преграде на пути к замку. Тулли и внешне, и по выполняемым обязанностям больше напоминал гостеприимного хозяина харчевни, который искренне рад любому гостю — кроме непрошеного. Через его заставу проходили почти все отряды вабонов, отправлявшиеся на службу в Пограничье или возвращающиеся к положенному сроку домой. Вероятно, они будут чуть ли не первыми, кто за все эти годы вернется раньше срока. Если, конечно, им вообще удастся вернуться.
Во главе их отряда снова хромал Фейли. Похоже, остальные не имели ничего против его хромоты, как бы сильно она ни сдерживала их продвижение. Все, как будто не сговариваясь, сошлись на том, что самая быстрая дорога не есть самая правильная и безопасная. Лучше потерять день в укрытии, чем жизнь — на свободе, гласила одна из нелюбимых пословиц вабонов. Раньше Хейзиту она тоже представлялась слишком обидной, но теперь он не мог не отметить заключенной в ней мудрости. Интересно только, кто и когда ее выдумал, если вабонам отродясь не приходилось ни от кого прятаться?
Замыкал вереницу беглецов Исли, обильно потеющий от ходьбы, волнения и подпрыгивающей на плече дубинки. По-видимому, он потел, даже когда стоял на месте. Оглядываясь на него, Хейзит прикидывал, сколько подобный гость мог бы съесть в таверне «У старого замка». Одним рябчиком мать едва ли отделалась бы.
Мадлох то и дело пытался заговорить, однако шедший за ним Фокдан молча толкал его в спину и тихо шикал. Мадлох сердито отмахивался и тыкал пальцем в небо. Вероятно, он хотел дать понять, что среди бела дня шеважа можно не опасаться. Хорошо бы он оказался прав. Но и предосторожности Фокдана не помешают.
Фейли поднял руку.
Все дружно присели на корточки и прислушались.
Впереди явственно слышался конский топот. И этот топот неотвратимо приближался.
Прячась за деревьями, беглецы в недоумении переглядывались. Шеважа не пользуются лошадьми. Для живущего в лесу лошадь — ненужное бремя. Вабоны, хоть знают в верховой езде толк, не станут совершать подобных глупостей: скакать через Пограничье во весь опор да еще не замотав копыта тряпками.
Вскоре на тропу вылетел облаченный во все черное всадник. Только на голове у него красовалась светлая широкополая шляпа, больше похожая на плетенную из соломы тарелку для просеивания семян, какими пользовались миролюбивые крестьяне.
Придержав коня, всадник остановился напротив тех самых деревьев, за которыми таились потрясенные такой встречей беглецы, покачал полами шляпы, будто принюхиваясь к напоенному солнцем и сосновой смолой воздуху, и снова пришпорил дрожащее от долгого бега животное.
Гулкий стук копыт быстро удалился и затих в лесной чаще.
— Кто-нибудь разглядел его лицо? — первым подал голос Фейли.
Выяснилось, что лица не видел никто. Исли заметил притороченный к седлу обоюдоострый топор. Мадлох клялся, что у незнакомца были черные, заплетенные в две косы волосы, какие не носит ни одно из известных племен шеважа, ни тем более вабоны. Хейзиту запомнился черный панцирь и черная металлическая перчатка на руке, сжимавшей поводья. Фокдан промолчал, но было заметно, что появление всадника заставило его глубоко задуматься.
— Даже если это был не шеважа, — продолжал Фейли, по-прежнему не решаясь выйти из-за дерева, — ему осталось недолго гулять по здешним местам. Тэвил, с таким пренебрежением к опасности он либо безумец, либо самоуверенный дурак! В обоих случаях до добра это не доведет. Предлагаю пока о нем забыть и двигаться дальше, пока не стемнеет.
— А вам не показалось, что он нас видел? — заговорил наконец Фокдан, когда они тронулись в путь. — Даже если и не видел, то определенно почувствовал.
— Что ты хочешь этим сказать? — оглянулся через плечо Фейли. — Что мы легко отделались?
— И это тоже, раз мы испытали схожие ощущения. — Фокдан помрачнел. — Возможно, парень слишком хорошо знает свои собственные силы, чтобы бояться засады. Хотел бы я с ним потолковать. Только сдается мне, что он не из наших.
— Доберемся до замка, расскажем обо всем Ракли, пусть он решает.
— А что тут решать? — напоминая о мерах предосторожности, зашептал Исли. — Быстрее сматываться из этого окаянного леса — и по домам.
Никто не стал возражать, однако Хейзит был готов побиться об заклад, что хотя бы двое из их попутчиков — Фейли и Фокдан — после возвращения в замок не собираются отсиживаться и делать вид, будто так и надо. Сам он уже решил для себя, как будет действовать: несмотря на молодость, испросит разрешения на встречу с Ракли и выложит ему все, что видел и знает. А вдобавок предложит заняться скорейшим укреплением деревянных застав каменными стенами. Каким бы сложным и дорогостоящим предприятием это ни казалось, переходить на камень придется. В противном случае очень скоро с высоты дозорной башни Вайла’туна каждый день будет открываться вид на Пограничье со столбами черного дыма над гибнущими островками последних пристанищ вабонов.
— Кажется, тропа уходит влево, — заметил Мадлох. — Если я правильно помню, впереди овраг. Пойдем прямо или выйдем на тропу?
— Пересечем тропу и будем двигаться слева от нее, — отозвался Фейли. — Мне только по оврагам с простреленной ногой прыгать не хватало!
Пригнувшись и опасливо озираясь по сторонам, они гуськом перебежали через открытое пространство и нырнули в ближайшие кусты. Пятеро взрослых мужчин, еще вчера думавших, что не боятся ничего на свете, теперь больше походили на отставших от обоза оруженосцев, предчувствующих неминуемую взбучку от хозяев, нежели на опытных воинов. Морально Хейзиту было немного легче остальных, поскольку он никогда не причислял себя к знатокам военного искусства и только уже на заставе впервые взял в руки меч и лук, да и то лишь потому, что этого требовали суровые законы Пограничья.
Сколько ни брели они в ожидании ночи и столь необходимого привала, встреча с черным всадником не шла у Хейзита из головы. Неужели, размышлял он, Фокдан прав, и этот незнакомец вполне отдает себе отчет в том, что творит, когда взбирается на коня и мчит галопом через лес, полный коварных ловушек и кровожадных шеважа? От стрелы одним топором, пусть даже обоюдоострым, не отмахнешься. Может быть, где-то неподалеку от того места расположилось его племя, состоящее из таких же необузданных наездников, племя шеважа, о котором никто и никогда доселе не слышал? Но как пробраться незамеченными с целым табуном через гущу леса так, чтобы не осталось даже следов? Не по воздуху же они летают на своих широкополых шляпах! Однако чем больше он рассуждал, тем все крепла его уверенность в том, что черный всадник путешествует по лесным тропам один.
Хейзиту вспомнился случай из детства, когда на него напала целая ватага соседских ребятишек, решивших отомстить за то, что он накануне забросал двоих из них грязью. Вражда эта тянулась так долго, что ни одна из противоборствующих сторон не помнила, кто же первым начал, в то время как первым заканчивать ее не хотел никто. Среди соседской детворы были и его одногодки, и ребята постарше. Они главным образом мстили маленькому Хейзиту тем, что обзывались всякими обидными прозвищами или демонстративно не замечали, чем только еще сильнее его раззадоривали. Все это едва ли осталось бы в его памяти, если бы в тот день расправе над ним не помешало появление никому не известного белобрысого мальчугана. Он не кричал, не махал кулаками, никого не пугал и никому не угрожал расправой. Просто подошел к дерущимся, и все его сразу же заметили. А заметив, оторопели, потому что прочитали в насупленных бровях и смеющихся голубых глазах такую решимость, что повскакали на ноги и один за другим убежали восвояси. Спасителем Хейзита оказался Локлан, старший сын Ракли. Свое вмешательство он объяснил изумленному малышу тем, что видел его пару раз на стенах возводимого замка и знал, что его отец — мастер Хокан. Не мог же он позволить свершиться несправедливости и не защитить сына того, кто дружен с его собственным отцом.
Раньше Хейзит вспоминал это не самое приятное событие из своей жизни исключительно в связи с тем, что оно подарило ему знакомство не только с важным, но и нужным человеком. Ведь не кто иной, как Локлан сперва предложил осиротевшему Хейзиту подумать над проектами укрепления лесных застав, а затем сам сделал так, чтобы Ракли о них узнал и заинтересовался юным строителем. Вряд ли без подобной поддержки Хейзиту посчастливилось бы заполучить столь прибыльную работу. Сидел бы сейчас на шее у матери да время от времени помогал соседям чинить покосившиеся от старости изгороди. Конечно, теперь смешно и грустно об этом думать, но ведь никто же не знал, что все так плачевно обернется…
Сейчас же Хейзит вспоминал другое: нечто в характере и манерах Локлана, из-за чего превосходящие силы противника обратились в постыдное бегство. То же самое, что, верно, ощутили тогда они, почувствовал Хейзит сегодня, когда прятался за шершавым стволом дерева, а всадник в черных доспехах и несуразной соломенной шляпе смотрел мимо него и вместе с тем как будто знал, что он, Хейзит, беглец с сожженной заставы, ежится от страха где-то там, в безучастном лесу.
— Вот бы мне мою фляжку, — мечтательно проговорил Мадлох, выводя Хейзита из задумчивости. — Опять жара и пить хочется.
Фокдан раздраженно цыкнул на него, однако когда через некоторое время ту же песню затянул Исли, похоже, ни у кого из путников не нашлось сил, чтобы ему возразить.
— Попить бы и пожрать чего-нибудь, — вздохнул толстяк, потирая обеими ладонями брюхо. Дубинку он давно сунул за пояс, чтобы удобнее было продираться сквозь заросли орешника. — Может, поохотимся чуток? Ну что мы все премся да премся! Никто же за нами не гонится.
— Скажи спасибо, что за тобой никто не охотится, — вытер пот со лба Фокдан. — А вот источник или, на худой конец, ручей нам бы не помешал.
— Вот и я говорю, — подхватил Мадлох. — Давайте сделаем привал. Хотя бы короткий.
— Я знаю эти места, — оглянулся на спутников Фейли. Раненая нога не мешала ему по-прежнему идти впереди всех. — Если готовы потерпеть еще немного, обещаю привал у ручья.
Ему не поверили, но спорить никто не решился.
«Откуда этот эльгяр так хорошо знает лес, — подумал Хейзит. — Не в лесу же он учился искусству владения арбалетом. Спросить бы напрямик, да как-то не с руки. Придется подождать привала».
Ждать и в самом деле пришлось недолго. Орешник кончился, и выбившиеся из сил путники увидели невысокий, поросший неяркими лесными цветами холм, вокруг которого соблазнительно журчал неприметный в траве ручей. Все дружно легли на живот и стали жадно пить прохладную воду, мимоходом разглядывая испещренное круглыми камешками дно. Напившись, перешагнули через узкую полоску воды и облегченно сели, привалившись спинами к холму. Только сейчас до их слуха стало доноситься щебетание невидимых птиц. Жизнь в лесу была не так уж плоха, как казалось поначалу.
— Даже есть расхотелось, — довольно сообщил Мадлох.
— Только не мне, — усмехнулся Исли, высматривая что-то между цветами. — Если ты все тут так хорошо знаешь, — обратился он к Фейли, — скажи на милость, нет ли где поблизости коровы или хотя бы молоденького бычка. Сейчас я бы съел его, не жаря.
— Фу, какая гадость! — поморщился Мадлох. — Ну почему ты считаешь, что имеешь право портить всем аппетит? Было бы мясо, а костер развести — плевое дело.
Хейзит вопросительно смотрел на Фейли. Тот лежал на спине, прикрыв глаза и покусывая зеленую травинку. Казалось, разговоры о еде волнуют его еще меньше, чем раненая нога, о которой он почти забыл.
— Предлагаю заночевать здесь, — неохотно подал голос Фокдан. — Уже вот-вот начнет смеркаться. Охоту отложим до утра. Еще одна ночь без еды вряд ли нам сильно повредит.
Фейли выплюнул травинку.
— Орехи, — сказал он, не открывая глаз. — И ягоды.
Остальные путники переглянулись.
Первым на ноги вскочил Исли. Перепрыгнув через ручей, он на удивление прыткой трусцой устремился обратно, туда, где заканчивался орешник. Утоленная жажда возвратила способность воспринимать мир таким, каков он есть, и недавним воякам оставалось лишь посмеиваться в душе над своей недогадливостью, наивностью и полнейшей неприспособленностью к дикой жизни. На заставе их кормили специально обученные этому ремеслу повара, причем кормили мясом, лепешками, кашами да соленьями — пищей мужской и сытной, — а дома они привыкли к тому, что о них заботятся жены и матери, так что мысли довольствоваться лесными ягодами и орехами у них отродясь не возникало.
Вскоре у Хейзита устала нижняя челюсть, а зубы заныли от постоянного разгрызания твердой скорлупы. Нельзя сказать, чтобы голод прошел, однако появившаяся приятная тяжесть в желудке и снятая рубаха с завязанными рукавами, наполненная зелеными орехами, придавали уверенности в завтрашнем дне. Судя по всему, остальные его спутники испытывали то же самое. Исли сидел в гуще кустов, окруженный горками темнеющей скорлупы, и блаженно развлекался тем, что раскалывал орех об орех. Хейзит попробовал проделать то же самое, но у него ничего не вышло: требовалась просто-таки недюжинная сила в руке и твердость пальцев, потому что орехи, кроме того что не желали трескаться, норовили выскользнуть на свободу. Фокдан приспособил для этих целей пень, на котором, как заведенный, колол орехи рукоятью ножа. Не все орехи поддавались с первого удара, но он упорствовал и добивался своего. Мадлоха не было видно. Равно как и Фейли.
Прижав превращенную в мешок рубаху к груди, Хейзит вернулся к холму.
Фейли сидел там, где они его оставили, и как будто спал. Хейзит тихо сел рядом, решив не будить нового товарища. Если тот проснется, орехов хватит, чтобы его угостить.
Что-то в облике спящего насторожило Хейзита. Сначала он принял это за катящиеся по щекам слезы, но, приглядевшись, понял, что это бусинки пота. У Фейли был жар.
Хейзит потрогал раненого за плечо. Фейли тяжело поднял веки и попытался улыбнуться:
— Сглупил я. Не надо было мне пить. Ничего, скоро пройдет.
— Как бы не прошло вместе с ногой, — беспокойно оглянулся на шевелящиеся кусты орешника Хейзит. На его памяти было несколько случаев, когда ему приходилось помогать матери, вынужденной принимать крайние меры, чтобы спасти человеку жизнь: отрубать палец или руку, или отпиливать зараженную неизлечимой заразой ногу. Зрелище было не для слабонервных, и Хейзит старался не отводить глаз от сосредоточенного, забрызганного чужой кровью лица матери. — Нога болит?
Вопрос прозвучал глупо, однако Фейли, подумав, мотнул головой.
— Плохи дела, — потер подбородок Хейзит. — Если не болит, значит, уже немеет. Все от наконечника. Трудно ожидать от этих дикарей, чтобы они кипятили каждую стрелу, прежде чем выпустить ее в нас.
К ним подошел явно посвежевший после импровизированной трапезы Фокдан. Сразу почуяв неладное, покосился на торчащий из щиколотки кусок стрелы и перевел взгляд на Хейзита:
— Заражение?
— Боюсь, похоже на то. Есть, правда, надежда, что жар через некоторое время спадет, но я не знаю, что придется делать с ногой, если мы опоздаем.
— Да знаешь ты все, — подал голос Фейли, все так же лежа с закрытыми глазами. — Чикнуть топориком — и вся недолга.
— Если тебя эта мысль не смущает, — заметил Фокдан, усаживаясь, — давай свистну того сумасшедшего всадника, он тебе с удовольствием обе укоротит. — И, посерьезнев, продолжил, обращаясь к Хейзиту: — Что ты предлагаешь?
— Вынимать надо, — коротко ответил тот. — Вынимать и прижигать. Других средств я не знаю.
В душе Хейзит удивлялся, что оказался самым сведущим в подобных вещах. Отправляясь на заставу, он наивно предполагал, что несущие там службу эльгяр лучше любого лекаря умеют залечивать раны и делать все необходимые операции. А тут выходило, что ему все придется брать в свои малоопытные руки.
Скоро вернулся Мадлох. Выяснилось, что он пожалел зубы, не отличавшиеся крепостью, и занялся поиском и поеданием ягод, в чем весьма преуспел, хотя теперь, придя в себя после приступа жадности, пожалел, что не внял голосу рассудка: по размышлении некоторые из ягод показались ему несъедобными. Оставалось разве что ждать неминуемых последствий. Тем не менее он, пусть и не с готовностью, согласился на просьбу Хейзита побродить еще некоторое время по округе и отыскать побольше стеблей травы, образец которой был ему не только продемонстрирован, но и выдан для сличения.
— Помогает забыться, если будет больно, — пояснил Хейзит.
— А может быть и не больно? — недоверчиво заметил Мадлох, косясь на лезвие ножа, которое раскалял над маленьким костерком Фокдан.
Мать называла эту траву вербена. Из вербены обычно приготавливали густой отвар, приводивший пациентов в настолько слабое и сонливое состояние, что они на время теряли сознание и приходили в себя уже тогда, когда операция была позади. Вербена встречалась в лесу довольно в больших количествах, и Хейзит не сомневался, что Мадлох с честью выполнит доверенное дело. Сложность заключалась в другом: у беглецов не было ничего, в чем траву можно было сварить. Была вода, был костер, но ни котелка, ни даже каски.
Решение пришло в голову Хейзита само, когда он увидел тяжело выбирающегося из орешника Исли. Щеки толстяка мягко покачивались в такт ходьбе, а сам он лучезарно улыбался, не ведая о происходящем.
— Жуй, — сказал Хейзит, чуть ли не насильно засовывая в рот Фейли ту вербену, которую удалось наскоро собрать вокруг холма. — Глотать не обязательно. Можешь сплевывать. Главное — глотай сок.
— Какая гадость! — поморщился раненый, но спорить не стал.
Судя по тому, с каким смирением он принял из рук вернувшегося Мадлоха охапку травы, ему и впрямь полегчало, а вид раскаленного лезвия возбуждал разве что желание забыться и заснуть.
Не дожидаясь, пока вербена начнет действовать, Хейзит принялся осторожно разматывать раненую ногу. Когда тряпки спали, открывшаяся под ними картина чуть не вынудила всех собравшихся пожалеть о том, что они поели. Посиневшая кожа, запекшаяся кровь, вздутость и зеленоватое нагноение. И посреди всего этого — деревянный кончик стрелы.
Спохватившись, Хейзит бросился к ручью мыть руки. Он понятия не имел, с чего начать. Вырывать стрелу силой было опасно: наконечник по-прежнему прятался где-то в глубине раны, а потерять его при неловком движении значило обречь Фейли на долгие муки с непредсказуемым исходом.
— Надо резать, — повернулся Хейзит к Фокдану, на что тот, пожав плечами, протянул ему нож.
Опущенное в воду ручья лезвие зашипело. Прижигать рану имело смысл после операции, если она пройдет более или менее удачно. Пока же нужно было только чистое и острое оружие, которым можно лезть в живую рану, резать гниющее мясо и делать вид, будто знаешь, как это делается.
Фейли стонал и остервенело жевал траву. Исли с ужасом прижимал его ногу к земле и старался не следить за действиями Хейзита. Он так побледнел, что казалось, его вот-вот вырвет. Мадлох сидел рядом на корточках, на всякий случай держа в дрожащих ладонях воду.
Надрезав в двух местах рану и выдавив прямо на землю густой гной, Хейзит легонько потрогал обломок стрелы. Стрела шаталась, но сама выходить наружу отказывалась.
— Жуй, жуй как можно больше, — приказал вяло кивающему пациенту Хейзит.
Потеребил стрелу еще раз. Из раны хлынула кровь, что было первым хорошим признаком. Если проявить решительность и не совершить ошибку, ногу удастся спасти.
Хейзит уже удостоверился, что стрела не задела кость и засела где-то рядом. В противном случае пришлось бы делать надрез в ладонь шириной и полпальца глубиной, чтобы высвобождать наконечник. Который все равно не поддавался.
— Зазубрины мешают, — предположил Фокдан, все это время наблюдавший за мучениями лекаря и пациента с деланым равнодушием. — Если не вырезать с мясом, обратно не пойдет.
— Спасибо за совет, — не оглядываясь, процедил сквозь зубы Хейзит. — Есть еще один способ.
Он подумал о нем сразу же, стоило Фокдану упомянуть про зазубрины. Если стрела не желает уступать и выходить обратно, почему бы ни помочь ей двигаться вперед? Тем более что Фейли уже почти не подает признаков жизни, а Исли давно отпустил его колено и теперь молча сидит спиной к происходящему.
Хейзит положил ногу Фейли к себе на колено и постарался прикинуть на глаз, куда нацелена стрела. В этом месте он двумя взмахами сделал глубокий надрез в виде креста.
— Брось воду и разогрей второй нож, — сказал он Мадлоху. — Раскали докрасна, если получится.
Не обращая больше ни на кого внимания, он подобрал с земли кусок твердой коры, приложил его к торчащему концу стрелы, набрал побольше воздуха, и что было сил надавил. Раненый взвыл, разбуженный болью, и отдернул ногу, опередив Исли, но дело было сделано: похожий на мелкую рыбешку с острыми плавниками наконечник выглянул с противоположной стороны голени.
— Ногу, ногу держите! — крикнул, забыв об осторожности, Хейзит, а сам вцепился в наконечник окровавленными пальцами.
Обломок стрелы медленно ушел в ногу и потом плавно выскользнул следом за наконечником.
— Нож!
Хейзит чуть не обжегся, перехватывая рукоятку. Кровь под раскаленным лезвием зашипела. Аппетитно потянуло жареным мясом. Операция закончилась. Только теперь все поняли, почему Фейли в самый тяжелый момент сохранил молчание: Фокдан отнял от его рта прокушенную до крови ладонь и с кислой миной направился к ручью ее мыть. Хейзит кинул ему использованную тряпку, велев заодно ее простирнуть.
Пока Фейли заново перевязывали ногу — на сей раз не туго, просто чтобы случайно не попала грязь, — Мадлох и Исли брезгливо, но внимательно изучали стрелу.
— Либо шеважа научились ковать железо, — заключил толстяк, — либо они используют против нас наши же собственные наконечники. Нужно будет при случае подсказать оружейникам, чтобы делали поменьше зазубрин — себе дороже выходит.
— А лучше вообще делать стрелы без наконечников, — неудачно пошутил Мадлох и сам же перевел разговор на другую тему: — Что теперь будем с ним делать? — Он кивнул на Фейли, который находился под воздействием вербены и мирно спал на спине, вытянув ноги и разметав руки по цветочному склону холма.
— Кажется, он уже придумал. — Хейзит указал в сторону кустов орешника, где Фокдан, орудуя ножом и здоровой рукой, срезал стволы подлиннее да потолще, превращая их в жерди. — Если я не ошибаюсь, у нас скоро будут приличные носилки.
Можно было бы отложить сборы на утро, но всем явно хотелось завтра отправиться в путь поскорее, так что если Мадлох лишь наблюдал за действиями Фокдана, хотя и с благодарностью, то Исли не стал сидеть сложа руки и решил ему помочь. Вдвоем они быстро соединили две самые длинные жерди двумя покороче и стали оплетать получившийся прямоугольник гибкими прутьями.
— Надо было поймать того наездника и отобрать у него лошадь. Тогда бы мы давно уже на заставе у Тулли отдыхали, а не здесь сидели, — с недовольным видом вздохнул Мадлох.
— Что ж ты его не поймал? — откликнулся Исли, затягивая прутья в тугие узлы.
Вместо ответа Мадлох отмахнулся и улегся рядом с Фейли.
— Почему у нас такая дурацкая погода? — снова заговорил он через некоторое время. — Днем от жары подыхаешь, а под утро дубеешь от холода. Видать, что-то в природе меняется.
— А давно ли ты последний раз на земле просыпался? — возразил ему, не прерывая работы, Исли. — Сдается мне, что все больше под крышей да возле костра. Вот и не замечал холода. А шеважа, те давно это заметили и теперь только на деревьях и живут.
— А ты почем знаешь? Можно подумать, с твоим ростом кто-нибудь решится взять тебя с собой в рейд на их стойбища.
Исли нисколько не обиделся и только покачал головой, продолжая мастерить носилки. Теперь он делал это один, поскольку Фокдан нашел себе новое занятие: сидя у ручья, он собирал камешки и пригоршнями носил их к затухающему костру. Когда набралась довольно приличная куча, он выбрал самые крупные, разложил их по кругу, наковырял в ручье рыжей глины и принялся мастерить нечто вроде маленькой избушки из камня. В конце концов у него получился эдакий глинобитный домик с единственным отверстием сбоку, предназначения которого Хейзит не понимал до тех пор, пока Фокдан не перенес в него несколько чадящих головешек и не развел новый костер. Глина быстро высохла и затвердела, а вмурованные в нее камешки стали впитывать жар огня и распространять вокруг себя умиротворяющее тепло.
— Печка! — догадался Хейзит.
— Сегодня придется выставлять охрану, — не разделил его воодушевления Фокдан. — Если даже тот всадник не вернется с подкреплением, остальные шеважа наверняка почуют наше присутствие и пожалуют погреться. Кроме того, костер надо поддерживать.
С ним согласились. Начинало смеркаться. Исли подложил под себя носилки и улегся доедать орехи. Заерзал Мадлох. Почувствовав неладное в животе, он с кислой миной сообщил, что уходит недалеко, и скрылся в кустах. Когда наконец вернулся, на лице его ясно читалось облегчение. Есть он отказался, сославшись на отвращение после пережитой операции.
Как ни странно, вопреки всем опасениям ночь прошла относительно спокойно. Разве что под утро их разбудил не холод, а олень или лось, пришедший на водопой и наткнувшийся на спящих людей. Ломая ветки, он бросился обратно в чащу, а Хейзит, чья очередь была сторожить, успел открыть заспанные глаза раньше, чем остальные заметили его промашку. Которая могла бы им всем дорого обойтись, окажись это животное не на четырех ногах, а на двух.
Фейли почувствовал себя выспавшимся и бодрым настолько, что не удостоил изготовленные специально для него носилки вниманием и попробовал сам спуститься к ручью. Хейзит только пожал плечами, когда он, не сделав и двух шагов, со стоном повалился на спину, держась за ногу.
— От питья я бы на вашем месте тоже пока воздержался. Сегодня потерпите, а завтра, глядишь, мы уже будем вне опасности, и Тулли угостит вас каким-нибудь полезным отваром.
Мадлох снова всех удивил, первым вызвавшись нести носилки. Сзади ему помогал Исли. Маленький отряд был вынужден покинуть гостеприимный холм с ручьем и отправиться в путь, стараясь не упускать из виду тропу.
Фейли получил на завтрак новую порцию вербены и всю дорогу дремал, просыпаясь и порываясь встать, лишь когда носильщики клали его на землю, чтобы смениться. Хейзит на правах лекаря цыкал на него, и отряд двигался дальше.
По мере приближения к заветной заставе путники почувствовали себя в большей безопасности и временами утрачивали бдительность. Обычным явлением стали разговоры, скрашивавшие время не только коротких стоянок, но и долгих переходов.
Хейзит исподволь расспрашивал своих спутников о том, откуда они родом и чем занимались до прихода в Пограничье. Он не только предпочитал знать, с кем имеет дело, но и живо интересовался всем новым и необычным. А что может быть необычнее жизни и взглядов на нее другого человека!
Выяснилось, к примеру, что Исли с Мадлохом, несмотря на разительную разницу в облике и поведении, не просто друзья, а самые настоящие братья. Правда, по отцу. Матери у них были разные, однако это не помешало обоим сдружиться с детства. До вступления в пору зрелости и службы у Ракли они жили в маленькой рыбацкой деревеньке неподалеку от замка и честно думали продолжать дело отца, имевшего собственную сеть и все необходимые для этого ремесла снасти. Отец тоже не возражал, но судьбе было угодно, чтобы новый муж матери Исли вернулся из похода на стойбища осмелевших в то время шеважа и принес вместе с трофеями настоящий боевой арбалет, из которого можно было насквозь прострелить не только зимнюю меховую куртку отца, но и целую собаку. Это открытие знаменовалось для обоих крепкой взбучкой, почему-то не отбившей желания сделаться из рыбаков арбалетчиками. Упорство братьев заставило взрослых безнадежно опустить руки и заложило основу всем последующим событиям. Сначала в гарнизон Граки попал Мадлох, научившийся к тому времени всаживать в деревянную мишень размером с ладонь по пять стрел подряд с расстояния в пятьдесят шагов. Исли долго не брали в Пограничье из-за его чересчур внушительных размеров, грозивших его самого превратить в слишком удобную цель для вражеских луков. Таким образом, начал он свою службу среди эльгяр замка, где, собственно, и наслушался хвалебных историй о поварских талантах матери Хейзита, хотя сам в ее таверне действительно не был ни разу. Нельзя сказать, чтобы все это время он роптал на судьбу, поскольку многим известно, в чем по большей части заключается служба в гарнизоне замка: подольше спать, дышать свежим речным воздухом, передразнивать крики чаек, слетавшихся под самые стены в поисках легкой добычи, да есть от души трижды в день. Исли умудрялся на дню есть раз по пять. При этом ему не представлялось ни малейшего шанса показать на деле свое искусство арбалетчика, не говоря уж о том, чтобы совершить нечто героическое, что заставило бы командиров перевести его поближе к брату.
— Но ведь тебя в конце концов перевели, — уточнил Фокдан. — Значит, что-то все-таки произошло?
— Да нет, — неловко пожал плечами Исли. Он бы и руками развел, да мешали носилки. — Я просто оказался слишком приметным. Вот Ракли и распорядился меня отправить туда, где я был нужнее.
— Что, сам Ракли? — не поверил рассказчику Фокдан. — Не слыхал, чтобы он принимал такие решения просто так да еще собственнолично. У него на это другие начальники имеются. Я в свое время тоже при замке начинал, так ни разу с ним даже поговорить не пришлось. Не желаешь рассказывать правду — не надо, но я тебе не верю.
Исли надулся и некоторое время молчал. Наконец не выдержал и неохотно сообщил:
— Ракли запретил мне об этом говорить.
Фокдан чуть не расхохотался, но спохватился.
— Давай подменю тебя, — внезапно предложил он. — Уж больно ты меня развеселил своими штучками.
— Это не штучки. — Исли продолжал тащить носилки. — Не могу же я все выбалтывать первому встречному. Я даже от матери до поры до времени скрывал, что у отца появилась новая женщина — мать Мадлоха.
— До поры до времени? А потом, знать, все-таки раскололся?
— Он сам ей во всем признался.
Фокдан не нашел что возразить, и тема была закрыта. Что до него самого, то Фокдан не баловал слушателей подробностями своего житья-бытья. Родился при замке, служил при замке, потом вместе с отцом скитался от заставы к заставе, пока не осел там, где теперь осталось пепелище. Воспоминание об отце вынудило Фокдана закончить и без того немногословный рассказ и погрузиться в себя. И он, и его теперешние товарищи по несчастью не сомневались, что все прочие защитники заставы погибли. Да и не нуждался старый Шиган, отец Фокдана, в лишних представлениях. На заставе его знали и уважали как мудрого помощника Граки и проповедника культа Кедика, его убиенного брата.
— А ты, если не ошибаюсь, каменщик? — прервал затянувшееся молчание Мадлох, уступая Хейзиту свое место у носилок.
— Строитель, — поправил тот и поправился сам: — Пока что в чине подмастерья.
— «В чине подмастерья» звучит впечатляюще, — хохотнул Исли. — С таким чином впору замки возводить. Я вашего брата, извини, не слишком жалую, — добавил он, смачно сплевывая в сторону. — Может, хоть ты теперь убедишь кого следует, что вабонам в Пограничье нужны настоящие заставы, а не те деревянные игрушки, что горят — ты и сам видел как.
— У нас мало каменоломен, — пробурчал Хейзит, самолюбие которого было больно задето.
— Но на замок, похоже, хватило? — снова сплюнул Исли.
— Без замка нам всем была бы хана, — неожиданно заступился за юношу Фокдан. — А деревянные заставы вон уже сколько времени служили нам верой и правдой. Его вины тут нет.
— Будет, если я не скажу об этом Ракли. — Голос Хейзита прозвучал на удивление твердо. — Я прекрасно знаю, что вы все думаете о нас, строителях, а тем более после того, что произошло. И хочу сказать, что это несправедливо, потому что мы говорим об одном и том же. Теперь у нас, к сожалению, есть неопровержимые доказательства нашей правоты. Нужно добиться незамедлительной встречи с Ракли.
— Исли нам поможет, — усмехнулся Фокдан. — У него с Ракли общие секреты. Правда, Исли?
— Кривда! — Толстяк от обиды тряхнул носилками так, что Фейли застонал и проснулся. — Ракли любого примет, если сочтет нужным.
— Надо добиться этого во что бы то ни стало, — повторил Хейзит. — Мой отец был у него мастером по постройке стен. Я сам рассказывал ему о своих задумках насчет укрепления нынешних застав. Он не может меня не выслушать и на этот раз.
— Эк ты хватил! — протянул Мадлох. — Уж не с Локланом ли ты дружен, что у тебя все так запросто выходит?
— А вам что с того? Пусть и с Локланом. — Хейзит перевел дух. Он не привык пререкаться со старшими, и начавшийся спор давался ему нелегко. — Локлан ничуть не хуже, а то и получше отца знает, что нужно делать.
— Локлан знает, что нужно ему, — подал слабый голос Фейли, приподнимаясь на локте и с интересом разглядывая своих носильщиков. — В остальном я не был бы так уверен. Где мы сейчас?
Его прямой вопрос поставил всех в тупик. Путники переглянулись.
— Я не вижу тропы, — продолжал Фейли. — Если вы умудрились ее потерять, то в лучшем случае мы ходим по кругу. Лес не прощает невнимательности.
Фокдан понимающе кивнул и скользнул за деревья. По возвращении он с нескрываемым облегчением сообщил, что тропа никуда не делась, хоть они и забрали шагов на сто правее.
Фейли заметно полегчало. Он первым предложил сделать привал и, воспользовавшись тем, что его добровольные носильщики присели поесть орехов и набранных по дороге ягод, попытался походить самостоятельно. Ему было по-прежнему больно и неудобно переставлять перевязанную ногу, однако не настолько, чтобы при необходимости нельзя было отказаться от носилок. Сам он считал, что такая необходимость давно назрела, тогда как остальные полагали обратное и призывали его не гневить судьбу.
В спор вмешался Хейзит, подошедший к Фейли с несколькими сорванными листьями бурого цвета и заостренной формы.
— Вот что вам должно помочь. Это растение называется эколи, и листья его просто замечательно заживляют раны. Давайте подложим их под повязку, и скоро вам будет гораздо лучше.
— Где ж ты раньше был со своим эколи? — присвистнул, забыв об осторожности, Мадлох.
— А вы пойдите и найдите сами, — огрызнулся Хейзит, не обращая внимания на успокаивающий жест Фейли. — Я, между прочим, искал его всю дорогу от самого холма и случайно обнаружил только здесь. Не нужно обвинять других в том, чего не можете сделать вы.
— Парень верно говорит, — кивнул Исли. — А ты перестань брехать, братец. Мы должны быть ему благодарны за то, что он нас вывел из того пекла, и теперь мы можем надеяться на скорое избавление от этих напастей.
— Судя по всему, — заметил Фокдан, — ты собираешься вернуться в свою деревню к ремеслу рыбака?
— А почему бы и нет? С меня всех этих приключений довольно. Можно подумать, вы со мной не согласны. Всем хочется пожить в покое.
— Пожить в покое? — переспросил Фейли, завязывая на щиколотке последний узел и блаженно вытягивая ногу. Он сидел, прислонившись спиной к стволу дерева и обводил взглядом ближайшие кроны, словно именно оттуда ожидал подвоха. — Да, о покое мечтает всякий. Только объясни-ка мне, о каком покое ты говоришь, если нетрудно догадаться, что завтра шеважа сожгут очередную нашу заставу, отрезанную где-то в лесу, потом — еще одну, а потом наведаются и к тебе в деревню. А как спалят и ее, со всеми вашими удами, сетями и рыбаками, то подступятся к замку и когда-нибудь возьмут его если не силой, то измором. Кому тогда будет спокойно?
— Всем, — в тон ему добавил Фокдан и усмехнулся. — И нашим павшим братьям и сестрам, и переселившимся в наши дома шеважа.
Исли почесал затылок и хмуро умолк.
— А что предлагаете вы? — пришел ему на выручку Мадлох. — Бегать по лесам целым войском и пытаться побить врага на его же территории? Могу только пожелать вам удачи.
— Это, во всяком случае, будет полезнее, чем ловить рыбку. — Фокдан извлек из ножен кинжал и проверил остроту лезвия.
— Если так рассуждать, — снова заговорил Фейли, — то мы и сейчас на вражеской территории. Только когда-то шеважа в этих местах не водились. И вабоны могли жить спокойно — в покое, как выражается Исли, — повсюду, а не только вдоль берегов Бехемы. И я бы дорого дал, чтобы эти времена вернуть. Или кто-нибудь не согласен, что Пограничье должно принадлежать вабонам? — Никто спорить не стал, и Фейли продолжал: — Пускай шеважа убираются туда, откуда пришли их дикие предки. Не знаю куда, но думаю, места на земле хватит всем. Только у каждого она должна быть своя. И, по-моему, сейчас наступает как раз тот момент, когда нам сподручнее всего покончить с шеважа. Ждать еще — опасная ошибка. Мы ведь даже не знаем точно, сколько их развелось по лесу. Так что, отвечая на твой вопрос, Мадлох, я бы сказан: да, мы должны воспользоваться тем, что в Пограничье пока еще существуют наши заставы, и объявить шеважа войну. Войну до последнего. Быть просто соседями мы больше не можем. За нами наблюдают.
Последнюю фразу он произнес с тем же спокойным выражением на лице, что и все предыдущие, но она заставила всех дружно запрокинуть головы и осмотреться. Никто ничего не увидел. Пели птицы да в кронах деревьев шелестел вечерний бриз.
— Кто наблюдает? — сглотнул Исли, переходя на шепот.
— Сидите тихо и не вертитесь, — пропел Фейли, не сводя глаз с одной точки. — Если бы это были шеважа, мы бы давно пересчитывали воткнутые в нас стрелы. А пока просто делайте вид, будто ничего не замечаете. Там определенно кто-то прячется.
— Да где? — вспылил Мадлох.
— Сиди смирно! — прошипел Фокдан, продолжая рассматривать свой кинжал. — Ты их видишь?
— Я тоже вижу, — сказал Хейзит и потупился. — Соснах в пяти от нас. Довольно высоко. Голова в зеленом колпаке. Выглядывает из-за ствола и снова прячется.
— Неплохое зрение, — хмыкнул Фейли. — Похоже, ты не только перевязки умеешь делать да стены из камня класть. В зеленом колпаке, говоришь? Я этого пока не разглядел. Ну да ладно, стоит рискнуть.
Остальные, кто с удивлением, кто с плохо скрываемым страхом, следили, как он медленно встает на ноги, широко разводит руки в стороны и громко кричит в чащу леса:
— Выходите, люди добрые! Не прячьтесь, покажитесь! Мы, поневоле странствующие виггеры, не причиняем зла никому, кроме шеважа.
Деревья вокруг словно ожили, и к изумлению путников, не по одному, а сразу по многим стволам стали быстро спускаться люди в бурых лоскутных плащах и с зелеными повязками на голове, которые издалека можно было легко принять за колпаки. Через мгновение их маленький лагерь обступила добрая дюжина бородатых молодцев с луками наперевес. Только тогда Фейли опустил руки и безмятежно сел на траву. Бородачи переглянулись, и тот, кто был старшим, сказал:
— Кто вы?
— Честно говоря, мы рассчитывали на более дружескую встречу, — ответил Фейли, подмигивая Хейзиту, у которого нижняя челюсть никак не хотела встать на место. — Далеко ли до вашей заставы, ребята?
— Кто вы? — повторил свой вопрос бородач, хотя по его голосу чувствовалось, что он уже сомневается, нужно ли соблюдать формальности.
— Меня зовут Фейли. А это Фокдан, Мадлох, Исли и Хейзит. Остальные подробности мы изложим в личной беседе с вашим предводителем, которого, если я не ошибаюсь, по-прежнему зовут Тулли.
Бородачи снова переглянулись. На суровых, обветренных лицах заиграли улыбки. Старший опустил лук и, следуя обычаю, тоже представился:
— Я — Ковдан, командир лазутчиков на заставе упомянутого тобой Тулли. И если ты покажешь мне того из моих людей, которого тебе удалось заметить, я готов тут же доказать, что умею вершить справедливый суд.
— Ничего вершить не надо, — остановил его праведный пыл Фейли, невольно взявший на себя роль главного переговорщика — роль, которую никто из его спутников не спешил оспаривать. — Мы просто знали, что вы должны вот-вот появиться, и потому были готовы к встрече. Как видите, мы уже не первый день в пути и порядком отощали на одних орехах да полудиких ягодах. Так что было бы просто замечательно, если б кто-нибудь из вас, Ковдан, смог отлучиться с дежурства и препроводить нас к Тулли, для которого, боюсь, у нас не самые радостные новости.
— Откуда путь-то держите? — вмешался с вопросом высокий лазутчик с худым лицом, борода на котором смотрелась жиденькой мочалкой.
Фокдан собрался было ответить, но Фейли положил ему руку на плечо и кивнул в обратном направлении:
— Вон оттуда. Если хочешь, пойдем покажу.
— Да ты, Фейли, похоже, и ходишь-то с трудом, — заметил Ковдан, метнув на выскочку грозный взгляд. — Подстрелили?
— Была незадача. Да вот друзья меня к носилкам привязывают и тащат. Далеко до заставы будет?
Ковдан посмотрел на сереющее небо, призадумался и предположил, что если прямо сейчас тронуться в путь, то дойти можно еще засветло.
— Только надо поспешать, а то сдается мне, что погода портится и будет дождь с грозой.
— К этому нам не привыкать, — вздохнул Исли, непонятно что имея в виду.
Между тем Ковдан отдал необходимые распоряжения. Троим лазутчикам, включая худолицего, который звался, разумеется, Килем,[12] было велено в целости и сохранности довести гонцов до заставы и лично представить Тулли.
Хейзит сперва даже удивился тому, что Фейли под предлогом секретности донесения всячески избегает рассказывать лазутчикам, что же с ними произошло на самом деле. Ему представлялось справедливым, чтобы о грозящей опасности знали все вабоны. Однако, поразмыслив на досуге, которого у него теперь стало значительно больше, ибо появились три нары лишних рук, способных нести носилки, он пришел к выводу, что Фейли и здесь проявил завидную мудрость. Об участи, постигшей их заставу, должен в первую очередь узнать человек, от правильности решений которого зависит дальнейшая судьба другой заставы. Сейчас этим человеком был Тулли. В противном случае дурная весть облетела бы все Пограничье и, обрастая всевозможными домыслами и небылицами, только помешала бы избрать верную стратегию.
Теперь путники продвигались по лесу гораздо быстрее. Лазутчики хорошо знали местность и шли уверенно, не тратя времени на поиск ориентиров. Плохо себя чувствовал разве что Фейли, да и то лишь потому, что всячески порывался слезть с носилок и идти самостоятельно. Друзья не обращали на него внимания, красноречиво давая понять, что он вовсе не является их предводителем.
К сожалению, Ковдан оказался прав: когда путники уже видели впереди долгожданные факелы на стенах заставы, с неба на них полил сильный, хоть и теплый, дождь. К воротам с предусмотрительно поднятым мостом они добрались мокрые до последней нитки. Со стен их окликнул невидимый за бойницей стражник. Киль назвал себя и добавил, что надерет спросившему задницу, если тот сейчас же не опустит мост. Хотя ответом ему был дружный хохот приятелей незадачливого стражника, мост со скрипом пополз вниз.
Двор, в который они вступили, мало чем отличался от двора их собственной заставы: те же деревянные избы, хозяйственные постройки, амбары с провиантом, вооруженные кто чем стражники, неторопливо прогуливающиеся по рантам. Только холм, на котором возвышалась высокая деревянная башня, был насыпан в самом центре двора, да к звукам леса и солдатской жизни примешивалось тихое ржание лошадей.
Тулли оказался, как ему и следовало по чину, в башне. Он сидел на втором ее этаже, в трапезной, за широким дубовым столом и ужинал, запивая бараньи ребрышки добрым хмельным пивом. Сказывались относительная близость заставы к замку и проистекающие от этого возможности по части снабжения.
При виде Киля розовощекое лицо Тулли нахмурилось, но, когда следом за лазутчиком в помещение один за другим вошли усталые путники, он просиял, поднялся из-за стола и приветствовал их с распростертыми объятиями. Именно такой, каким его помнил Хейзит со времени своего предыдущего визита.
Тулли отпустил лазутчиков подкрепиться с дороги с условием, что они, не откладывая, вернутся в лес к исполнению своих прямых обязанностей, а сам усадил нежданных гостей за стол и позвал слуг, чтобы те позаботились о достойном угощении.
— Вы едва разминулись с Локланом и его свитой, — первым заговорил он, когда все заняли свои места и машинально взялись за наполненные до краев бокалы. — Похоже, он так спешил показать свою новую знакомую отцу, что переночевал у меня прошлой ночью, а утром отправился в замок. Надеюсь, дождь не успеет его замочить. Вы видели его рыжую красотку, не так ли?
— Видеть-то видели, — ответил Фейли после короткой паузы. Он словно выждал, не захочет ли кто взять на себя тяжкую обязанность испортить столь гостеприимному хозяину настроение, однако желающих не нашлось, и он продолжал: — Да только думаю, про нее все забудут, когда узнают то, о чем сегодня знаем, увы, только мы. — Заметив, что Тулли поставил бокал на стол и насторожился, он посмотрел на своих спутников, будто призывая их в свидетели. — Шеважа перешли в наступление. Они научились управлять огнем. Наша застава сгорела. Ее больше нет. Боюсь, нам придется, не откладывая, поспешить следом за Локланом, чтобы предупредить Ракли.
— Нет уж, сидите! — резко повысил голос Тулли и даже закашлялся. — О таких вещах на скорую руку не говорят. Голод и усталость — плохие друзья и советчики. Так что давайте-ка ешьте как следует да запивать не забывайте, а пока суд да дело расскажите мне поподробнее, что случилось и что вы об этом знаете. Только говорите о том, что видели сами. А то есть тут у меня всякие умники, которые горазды языком трепать, да все больше байки разносят.
По мере того как гости по очереди описывали выпавшие на их долю испытания, лицо Тулли из розового становилось пунцовым. Он больше не прикасался к пиву и только сосредоточенно грыз давно обглоданную баранью кость. Прервал их рассказ он лишь однажды, когда Хейзит упомянул про встречу с черным всадником.
— Это что еще за пострел такой шатается по нашим лесам! Надо будет Ковдана настропалить, чтобы отыскал его.
— Как бы тот сам его не отыскал, — усмехнулся Фокдан. — Парнишка-то явно боевой. Его сперва увидеть надо, чтобы так просто о поимке говорить. А вот Хейзит с Фейли твоих лазутчиков еще на деревьях углядели.
«Последнее замечание было лишним», — подумал Хейзит, живо представив, что теперь грозит незадачливому Ковдану и его людям, однако Тулли притворился слишком увлеченным их рассказом, чтобы обратить должное внимание.
— Вы кому-нибудь уже говорили о том, что случилось? — спросил он, когда последний из гостей выжидательно замолчал.
— Сеять панику — не наше дело, — снова взял слово Фейли. — Теперь ты все знаешь и можешь усилить охрану своей заставы. Ракли узнает — ему решать, что делать с остальными.
— Правильно рассуждаете, — хлопнул Тулли ладонью по столу и только сейчас позволил себе сделать глоток. Глоток затянулся. Отняв от влажных губ пустой бокал, Тулли вытерся рукавом и поковырял пальцами в зубах. — А раз я тут главный, слушайте мою команду. Как говорили наши предки, утро вечера мудренее. Вам постелют здесь, в башне. Ступайте спать, а завтра я дам вам лошадей, и вы доскачете до замка. Передайте Ракли и Локлану от меня поклон и скажите им, что происходит ровно то, о чем я их давно предупреждал. А тебя, малый, Локлан, помнится, каменщиком назвал, — обратился он к Хейзиту.
— Я просто строитель, — уточнил тот, радуясь, что теперь-то среди спутников поубавится сомневающихся в его правдивости.
— Может, останешься у меня? — внезапно предложил Тулли. — Оглядишься, посмотришь, что к чему, а там и с укреплениями поможешь. Сам понимаешь, умные головы на дороге не валяются.
— Я бы рад, — не покривил душой Хейзит. — Но только я надеюсь выпросить у Ракли помощь не для одной лишь вашей заставы, а для всех. Если он мне потом позволит, я с удовольствием к вам вернусь.
— На том и порешим, — кивнул со вздохом Тулли. — Доедайте, допивайте, а я пойду пока немножко на ночь покомандую.
Он встал и вышел из трапезной, предоставив гостей самим себе и улыбчивым слугам.
— Как поступим? — обратился к спутникам Фокдан. — Подчинимся этому доброму человеку и воспользуемся его гостеприимством или же попросим посадить нас на лошадей прямо сейчас и отправимся в путь?
— Я бы сперва отдохнул да поспал, — чистосердечно признался Исли. — Здесь все ж спокойнее, чем в лесу, да и под дождем неохота мокнуть.
— Я готов в путь хоть сейчас, — сказал Хейзит, хотя по его кислому виду было понятно, что он надеется на сопротивление большинства.
Мадлох только плечами пожал. Ему определенно нравилось местное пиво.
Все ждали, что ответит Фейли.
— Если я хоть что-то смыслю в людях, — заговорил тот наконец, — то наш добрый Тулли уже снаряжает гонцов в замок. Не станет же он ждать, пока мы выспимся, подкрепимся, прискачем за полдень к Ракли и сами расскажем ему о столь важных событиях. Думаю, мы сделали все, что было в наших силах, и теперь со спокойной совестью можем вздремнуть.
Его слова были встречены согласными позевываниями и потягиваниями.
Предназначавшееся для гостей помещение находилось на третьем этаже башни, прямо над трапезной. Разумеется, здесь находили приют далеко не все гости заставы, а лишь те, которых Тулли принимал сам. В прошлый раз, когда Хейзит путешествовал в свите Локлана, он останавливался здесь же. Тогда их было больше дюжины, однако места хватило всем.
Сейчас Хейзит поспешил занять дальний от лестницы угол, где, как он отчетливо помнил, между бревнами имелась невесть откуда взявшаяся дыра, через которую снаружи проникал свежий ночной воздух и были хорошо видны озаряемые факелами укрепления и часть черного леса.
Не успел он как следует устроиться на грубой холщовой подушке, повернувшись на бок, лицом к стене, как сзади послышался тихий голос Фейли:
— Сразу спать надумал, строитель?
Хейзит удивленно оглянулся. Фейли сидел рядом, приложив к губам палец, что должно было означать необходимость соблюдать тишину. Хейзит покосился на остальных своих спутников. Те уже разбрелись по другим углам и гасили последние лампы. Помещение на глазах погружалось во мрак.
— Я вижу, ты парень смышленый, — так же тихо продолжал Фейли. — Больше думаешь, чем говоришь. И немало, надо признать, успел для своего возраста. Во всяком случае, знаешь и чем хочешь заниматься дальше, и нужных людей. Не возражаешь, если я прилягу и кое о чем с тобой поболтаю на сон грядущий?
— Ложитесь. — Хейзит инстинктивно подвинулся.
Фейли усмехнулся.
— Хотя и наивный, — заметил он, словно продолжая незаконченную фразу. — У Тулли здесь можно полгарнизона разместить без особых хлопот. И еще для Исли полно места останется.
Хейзит ответил улыбкой, правда, едва ли собеседник увидел ее в темноте.
— Честно говоря, я не то чтобы душу излить или посоветоваться пришел, — снова заговорил Фейли, подкладывая под голову вместо подушки руки и глядя в потолок. — Просто пока вы меня через лес тащили, я кое о чем мог спокойно подумать и вот теперь, оказавшись здесь, в относительной безопасности и покое, как выражается наш упитанный товарищ, лишний раз убедился, что некоторые мои сомнения не беспочвенны.
— Сомнения? — переспросил Хейзит, глядя через дыру на группу охранников, которые сидели на рантах неподалеку от ворот и играли во что-то под дождем при тусклом свете факела.
— Вот то-то и оно, что сомнения. — Фейли положил ногу на ногу. — Думаю, не нужно даже быть строителем, чтобы понять, о чем я говорю. Тебе ведь наверняка приходилось подниматься на башню? Я имею в виду, вроде этой, на заставе.
— Конечно. И в замке тоже.
— Я хоть в основном по земле да по стенам ходил, а на башню раз-другой все-таки захаживал. Вот у меня и возник сам собой вопрос: что с нее видно?
— Лес, — ответил первое, что пришло на ум, Хейзит, не понимая, в чем подвох.
— А еще?
— Не знаю. Еще лес?
— А если как следует присмотреться? Можно сказать, у самого горизонта. Ну?
Хейзит вспомнил, как в первый день по приезде на заставу поднимался на башню вместе с Локланом, и тот показывал ему окрестности. Что же они там видели у горизонта?
— Другие башни! — осенило его.
— Именно, — кивнул потолку Фейли и призвал собеседника соблюдать тишину. — А теперь скажи мне, что здесь не так.
— В каком смысле?
— Признаться, старина, я был о твоих способностях несколько лучшего мнения. Ногу ты мне, во всяком случае, почти починил. Ну да ладно, не обижайся. Так вот слушай, что я по этому поводу думаю. — Он помолчал, нарочно затягивая паузу, но когда наконец продолжил, голос его звучал, по обыкновению, буднично и спокойно: — Представь себе, что видно с башни, если одна из застав объята пожаром? Могу тебе точно описать: если дело происходит днем, то над лесом ты наверняка увидишь целый столб дыма, а если ночью — яркое зарево. А теперь ответь мне: как могло случиться, что о пожаре на нашей заставе Тулли впервые услышал от нас?
Хейзит задумался. В размышлениях Фейли был определенный смысл, однако он пока не улавливал, какой именно. Оставалось разве что предположить вслух:
— Дозорные проглядели.
— В лучшем случае.
— Или видели, но не поняли, что это.
— Что ж, и такое случается. Не каждый ведь день пожары.
— Или видели, поняли, но не доложили.
— Вот это объяснение самое нежелательное. А больше ты ничего придумать не можешь?
— Кажется, нет. А вы?
— Видели, поняли, доложили.
Хейзит оторвался от созерцания двора и перевернулся на спину:
— То есть как? А он что?
— А вот этого мы с тобой уж точно не знаем. Просто не верится мне, что наш добрый Тулли сидит в своей трапезной целыми днями и только и делает, что ест да пьет в компании гостей или сам по себе. Я под его командой не стоял, но слышал, что он человек толковый и до предводителя заставы дослужился не просто так. Выходит, он у себя слепых дозорных не держит и сам ни к чему не слеп и не глух.
— Нет, хоть все это мне теперь тоже представляется довольно странным, однако не хотите же вы сказать, что здесь есть какой-то умысел, какой-то заговор?
— О, молодой мой друг, если бы я усмотрел в этом заговор, то мы бы с тобой сейчас не разговаривали! — повысил голос Фейли и осекся. — В домах предателей я редко ночую. Я бы уже был далеко и беседовал вовсе не с тобой. А потому меня сейчас еще больше интересует, знает ли о том, что произошло на нашей заставе, сам Ракли. Как ты полагаешь, с башен его-то каменного замка лес виден куда лучше, чем с наших, деревянных?
— Вы думаете…
— В том, что я думаю, пока нет никакого смысла. Если Тулли знал, что случилось, зачем ему было делать вид, что он удивлен нашему рассказу? Если Ракли долгие годы сражается с шеважа, почему его отборные воины не встретились нам по дороге сюда? Будь я на его месте, то первым делом снарядил бы войско, чтобы разведать, в чем дело, и помочь пострадавшим.
— Мне кажется, вы спешите с выводами, — сказал Хейзит, поразмыслив и снова повернувшись лицом к дыре. — Мы же не знаем, что предпринял Ракли, если ему успели донести о пожаре.
— Но согласись, что прошло уже без малого два дня. Или даже три, поскольку я сбился со счета. Мы шли сюда почти по прямой дороге и все равно никакой армии не видели. Я немного знаком с Локланом и уверен, что уж он-то наверняка повернул бы с полпути, чтобы возглавить карательный отряд.
— И все же я бы на вашем месте лег сейчас спать, — удивился собственному спокойствию Хейзит. — Тулли, я согласен, ведет себя странно, хотя ему можно при желании найти оправдания. А про Ракли я бы пока вообще не стал говорить, — буквально ощущая затылком ироничный взгляд собеседника, он добавил: — Ну сами посудите. Ракли мог все узнать и послать, как вы говорите, отряд для проверки. Но не большой, карательный, а маленький, разведывательный. Если это были лазутчики, им ничего не стоило проскользнуть мимо наших стоянок незамеченными, к примеру, под покровом ночи. А Тулли он вообще мог велеть держать язык за зубами.
После его слов воцарилось молчание.
Фейли ворочался с боку на бок и что-то неразборчиво бормотал себе под нос. Хейзит успел даже придумать и отбросить еще более простое объяснение: наблюдатели с башен и из замка могли принять зарево пожара за предрассветные зарницы. Но для этого им пришлось бы перепутать восток с западом.
— Может, ты и нрав, строитель, — послышался наконец глубокий вздох Фейли. — Надеюсь, что прав. Очень надеюсь. Иначе, боюсь, мы зря преодолели весь это путь через лес. Похоже, я слишком долго не видел никого, кроме виггеров.
Он умолк, и скоро из-за спины Хейзита донеслось мерное похрапывание.
Наутро Хейзит пробудился с мыслью о том, стоит ли посвящать в их ночной разговор остальных спутников. Не успел он об этом подумать, как обнаружил, что проснулся вовсе не сам: Фейли тряс его за плечо и что-то говорил.
— Нас зовут? — не понял Хейзит.
— Никто нас, к счастью, пока не зовет. Слишком рано. И дождь до сих пор не перестал. — Фейли отпустил его плечо и придвинулся поближе, чтобы их не услышали. — За ночь у меня возникла новая мысль, и я теперь не знаю, стоит ли вообще дожидаться, пока все проснутся.
— То есть?
— Похоже, нам лучше уносить отсюда ноги, причем даже не в сторону замка.
Хейзит окончательно проснулся и теперь смотрел на собеседника широко открытыми глазами.
— Вы в своем уме?!
— Погоди, строитель, не горячись. Послушай меня. — Фейли приложил палец к губам. Если бы Хейзит не помнил ту целесообразность, которой до сих пор были исполнены все его соображения и советы, он бы решил, что имеет дело с помешанным: глаза Фейли ввалились, лицо осунулось — все говорило о ночи, проведенной без сна. — Мне не дают покоя всего две вещи. Подумай сам. Во время штурма заставы ты хоть одним глазком видел, кто на нас напал?
— Кажется, видел, — неуверенно ответил Хейзит.
— «Кажется» или видел? Думаю, что «кажется». Потому что я тоже никого не видел. И никто из нас не видел. Стреляли из-за стен. Странно?
— Не сказал бы. Если бы мы увидели шеважа, это означало бы нашу верную смерть. Просто нам удалось спастись быстрее, чем шеважа прорвались за стены.
— Я даже рад, что делюсь своими сомнениями с тобой первым. Ты всему умеешь найти подходящее объяснение. — Фейли вымучил улыбку. — А теперь сопоставь два факта: с одной стороны, мы не можем быть уверены, что на нас напали шеважа… — Он поднял руку, останавливая все возможные возражения. — А с другой, стрела, которую ты вытащил у меня из ноги, была чья?
— Шеважа.
— Разве? А мне почему-то кажется, что я помню, как Исли узнал по наконечнику стрелу вабонов. Или я опять ошибаюсь?
Нет, он не ошибался, Хейзит сам присутствовал при том разговоре. Теперь и ему сделалось не по себе. Но он не хотел так легко сдаваться.
— Если вы помните тот разговор, мы пришли к выводу, что шеважа просто-напросто используют наши стрелы. Исли даже пошутил, что впредь наши оружейники должны делать наконечники без зазубрин. Что, скажете, плохое объяснение?
— Плохое. Очень плохое. — Фейли так нервничал, что не мог больше лежать и сел. — Оно было бы ничего, если бы не все остальные совпадения. Шеважа внезапно научаются управлять огнем. Затем сжигают таким образом нашу заставу, и при этом никто из нас их не видит. При этом они используют наши же собственные стрелы. При этом на остальных заставах пожара не видят или отказываются замечать. При этом наш подробный рассказ воспринимается как новость, но не настолько важная, чтобы бить тревогу и собирать карательные силы в замок.
— Последнее мы не можем утверждать наверняка, — попытался возразить Хейзит.
— Не можем? Да скоро мы вообще ничего не сможем, если будем сидеть здесь и ждать, чтобы нас разбудили да накормили вкусным завтраком.
— Вы считаете, это заговор?
Страшное слово само сорвалось с языка. Хейзит прикусил губу и огляделся: кроме них, все по-прежнему спали.
— Я этого не говорил. Но сейчас ты, боюсь, недалек от истины. Предлагаю бежать отсюда.
— А потом?
— А потом скрываться до тех пор, пока мы не убедимся, что наши подозрения не оправдались.
Предложенный план был привлекателен своей простотой.
Хейзит выглянул через дырку в стене. Серый рассвет. Дождь. Воины в мокрых плащах чинно прохаживаются по рантам. Возле стены пасется несколько коней.
— Второй побег с заставы за последние несколько дней — не многовато ли? Да и не сбежишь отсюда так просто: ворота подняты, эльгяр на посту.
— И это говоришь мне ты, знаток тайных ходов?
Хейзит решительно сел, почесал обеими руками давно не мытую голову и встал на ноги.
— Если бежать, то всем.
— Не уверен. — Фейли прошелся между спящими. — Некоторым это может не понравиться, а кто-то начнет задавать слишком много глупых вопросов. Я бы оставил их в покое.
Исли заворочался. Во сне задел ногой брата, и тот открыл один заспанный глаз.
— Это кто же задает глупые вопросы? — в довершение всего поинтересовался бодрым голосом Фокдан, оставаясь лежать с закрытыми глазами.
Хейзит поймал сокрушенный взгляд Фейли и пожал плечами. Они дождались, когда вся троица окончательно проснется, и в двух словах изложили ход своих мыслей.
— Я это предвидел, — сказал Мадлох.
— Чушь собачья, — открыл глаза Фокдан.
— А как же наши семьи? — спохватился Исли.
Последнее замечание заставило Хейзита снова посмотреть на Фейли. Он упустил из виду, что в случае нового побега вернуться к матери и сестре получится нескоро.
— Именно поэтому я и не настаиваю на том, чтобы вы все следовали моему плану, — проговорил Фейли. — У каждого теперь должна быть своя дорога. Кто-то из вас слепо верит нашим правителям. Для кого-то важнее всего дом и родные. У меня семьи нет, а обитателям Вайла’туна я не верил отродясь. Так что предлагаю на этом и расстаться. Хейзит, у меня к тебе будет единственная просьба: если ты не собираешься прислушаться к здравому смыслу и уйти вместе со мной, будь добр, помоги мне отыскать подземный ход. А если уйдут не все, тем лучше: Тулли не сразу спохватится и у меня будет возможность выбраться на свободу.
С этими словами он направился к лестнице. Хейзит последовал за ним. Мадлох, как ни странно, тоже.
— Ты-то куда поперся? — огорошенно окликнул его Исли. — Совсем сдурел?
— Может, и сдурел, да только лучше я посмотрю на тебя со стороны, когда ты будешь докладывать о пожаре Ракли, а он велит заковать тебя в кандалы как смутьяна и отправить на работы в каменоломню. Мне мой арбалет как-то ближе, чем кувалда.
Исли надулся от обиды, но смолчал.
Фокдан остался равнодушно лежать на полу.
Втроем они спустились по лестнице в трапезную и не обнаружили там никого, кроме слуг. Выйдя из башни, попытались напустить на себя независимый вид и двинулись в направлении ворот, переходя от дома к дому. Хейзит только предполагал, где может скрываться потайной ход, но не знал наверняка. Попадавшиеся им на пути воины косо взирали на мокнущих без плащей чудаков, однако с расспросами не приставали. Сказывалась безмятежная жизнь на самом краю Пограничья, куда с незапамятных времен не ступала нога ни одного шеважа.
— Простые эльгяр явно ни о чем не догадываются, — отметил Хейзит.
— Думаю, так было и будет всегда. Те, кто обладает даром догадываться о сути происходящего, либо становятся нашими предводителями, либо гибнут раньше времени при загадочных обстоятельствах, — назидательно заметил Фейли.
— Интересно, догадывается ли наш провожатый, где находится люк в подземелье? — не слишком обходительно вставил Мадлох. — Мы так можем кружить до ночи.
— Сюда, — решительно надавил плечом на покосившуюся дверь Хейзит. В душе он был даже рад, что некоторые из бывших спутников покидают его. Мадлоха он невзлюбил с самого начала их трудного пути.
Они оказались в обычном деревенском хлеву, где в загонах похрюкивали свиньи, а в узких ящиках с решетками вместо стен прогуливались нахохлившиеся курицы. Строители застав избегали размещать вход в подземелье в жилых избах, чтобы их обитатели не обнаружили его по случайности. Это и был один из принципов, которым руководствовался Хейзит во время поисков. Другим принципом была близость постройки к стене. Существовали и некоторые иные хитрости, однако Хейзиту хватило и первых двух. Он сам порадовался в душе произведенному на Фейли и Мадлоха впечатлению, когда отодвинул в дальнем углу хлева тяжелый с виду ящик и указал на скрывавшийся под ним лаз.
— Как видите, здесь они даже не стали делать люк. — Он посторонился. — Ну, бывайте.
— Ты уверен, что не хочешь с нами? — Фейли был серьезен и не обращал внимания на Мадлоха, который уже по пояс скрылся под землей.
— Мне будет грустно, если вы окажетесь правы, — ответил Хейзит.
— Смотри, как бы не было слишком поздно, строитель. — Он положил ему руку на плечо. — Что ж, желаю тебе успеха в разговоре с Ракли.
Дождавшись, пока его голова скроется в дыре, Хейзит задвинул ящик на место и, не оглядываясь, вышел из хлева.
Только на улице он подумал, что будет говорить Тулли, когда тот спросит, куда подевались остальные гости. Не скажешь ведь, что они решили еще ночью податься в замок: для этого нужно либо перелезать через совершенно не приспособленные для этого стены заставы, либо ломиться в запертые ворота, возле которых всегда есть охрана. Да к тому же легко выяснить, что мост ночью никто не опускал.
Вернувшись в башню, он застал своих спутников в трапезной. Тулли был тут же и выглядел усталым и невыспавшимся.
— А мы уж заждались, — сказал он, указывая Хейзиту на место возле себя. — Осталось дождаться скольких, двоих?
По лицами Фокдана и Исли Хейзит понял, что они избежали объяснений с Тулли и признались в собственном неведении.
— Не думаю, что мы их дождемся, — сказал он первое, что пришло ему в голову, и сел за стол. — Я искал их повсюду, но нигде не нашел.
На самом деле Тулли было достаточно бросить клич и расспросить своих эльгяр, чтобы уличить Хейзита во лжи: слишком многие видели, как они втроем разгуливают под дождем по заставе. Однако Тулли этого не сделал.
— Странные у вас сотоварищи, — пожал он плечами. — Видать, им, как и мне, не спится. Ну да ладно, давайте побыстрее расправимся с нашей скромной трапезой — и в путь. Лошади уже оседланы. Вон в углу лежат ваши плащи: скакать под дождем — удовольствие на любителя. А когда появятся ваши спутники, я отправлю их следом.
Хейзита так и подмывало спросить у Тулли, не посылал ли он в замок своих гонцов еще ночью, пока все спали. Осторожность взяла верх над любопытством, и он смолчал.
Больше они почти не разговаривали.
Лошади послушно дали вывести себя из стойла и терпеливо ждали, когда на них усядутся новые хозяева, не слишком привычные в езде верхом. Пока ничто не говорило о том, что Хейзита и его спутников собираются не пустить дальше, схватить и бросить в тюрьму. Насчет Тулли страхи Фейли оказались явно напрасными. «Хорошо бы так было и дальше», — подумал Хейзит, постукивая пятками в бока своему неторопливому коняге и направляясь к распахнутым воротам, за которыми со скрипом опускался мост.
— И не забудьте передать Ракли, что сбываются мои худшие опасения! — крикнул вдогонку Тулли.
Оказавшись за пределами заставы и отъехав на должное расстояние, всадники поравнялись и перешли на шаг.
— Я же говорил, что Фейли померещилось, — начал Исли. — Если так хотелось бежать, убегал бы сейчас верхом. Никто не держит.
— Полагаю, это его личное дело, — кутаясь в плащ, заявил Фокдан. — Похоже, он не из тех, кто меняет свои решения так же легко, как заставы.
— А что, вы знавали его и раньше? — поинтересовался Хейзит, довольный, что вот уже который день на равных правах участвует во взрослых беседах. — Признаться, я его так до конца и не понял.
— Да что там понимать, — усмехнулся Фокдан. — В иное время таких, как он, назвали бы «перебежчиками». В том смысле, что ему не сидится на одном месте. Насколько мне известно, он перебывал чуть ли не на всех заставах Пограничья и отовсюду под тем или иным благоприятным предлогом рано или поздно делал ноги. Иногда ему приходилось путешествовать по лесу в одиночку. Благодаря этому он получил достаточно опыта, чтобы его ценили на любой из застав, несмотря на сомнительную репутацию. Мне даже приходилось слышать, будто он жил среди шеважа, но думаю, это все чушь собачья. Увидев его тогда, в подземелье, я ничуть не удивился. А вот чему я точно удивился, так это что вывел всех с заставы не он, а ты. Видать, вы с ним чем-то похожи. Чутьем, что ли.
Хейзиту это неожиданное сравнение польстило, но он промолчал и перевел лошадь на рысь.
Скоро дорога то здесь, то там стала прерываться полянами, полян становилось все больше, а сами они — все просторнее, пока наконец впереди не забрезжил долгожданный просвет: Пограничье заканчивалось, дальше лежала открытая степь, по которой далеко-далеко впереди несла свои воды широкая Бехема. Правда, уже с опушки леса, если как следует присмотреться в нужном направлении, можно было разглядеть у самого горизонта острые башни неприступного Вайла’туна.
Фокдан первым пришпорил коня и с веселым гиканьем устремился вниз по пологому склону, поросшему высокой сочной травой. Хейзит, безотчетно радуясь вместе с ним, последовал его примеру. От скорости и бьющего в лицо свежего ветра захватывало дух. Исли едва поспевал за ними на выбивающейся из последних сил под бременем его богатырского веса кляче.
Они и не заметили, как дождь перестал. Лучи невидимого пока солнца, веером вспоровшие черные космы туч, озарили степь причудливым светом. Прямо перед всадниками, на фоне уходящей восвояси грозы, выгнулось через все небо коромысло многоцветной радуги.
Хейзиту при виде всей этой красоты, этого безбрежного простора сделалось так хорошо и вольно, что на какое-то время он даже забыл о том, кто он, где он, куда и зачем скачет. Хотелось бесконечно мчаться вперед, вдыхать полной грудью пропитанный влагой воздух, слушать, как хлопает за спиной раздуваемый ветром плащ, и со смехом кричать своим спутникам, что жизнь не такая уж скверная штука.
Скачка продолжалась недолго. Вскоре степь то здесь то там стала прерываться возделанными участками, на которых сутулились трудолюбивые вабоны: сухой сезон подходил к концу, и нужно было не слишком задерживаться со сбором пережившего невиданную доселе жару урожая. Хозяева более рачительные еще и умудрялись заниматься новыми посадками: тех злаков, которые вызревают быстро и почву предпочитают, изобильно политую дождями. Некоторые участки были обнесены простенькими изгородями, некоторые — очерчивались неглубокими канавами, но в любом случае путники, уважавшие труд своих соплеменников, перешли с галопа на неторопливую рысь, чтобы ненароком не потоптать чужое добро.
Крестьяне, или фолдиты, как их здесь называли, при виде всадников устало разгибали спины и, опираясь на лопаты и мотыги, провожали их кто любопытными, кто тревожными, а кто и сердитыми взглядами. Хейзит приветливо кивал всем без разбору, но в конце концов не смог не задать донимавший его вопрос вслух:
— Почему они так недоброжелательно на нас смотрят?
— Сразу видно, что ты не жил в деревне, — отозвался Исли, обрадованный возможностью не спешить и почесать языком: верховая езда была явно не самым любимым его делом. — Многие фолдиты, к которым раньше относился и я сам, считают, что все остальные вабоны только и делают с утра до ночи, что бездельничают. Среди тех же рыбаков можно найти немало противников того, чтобы вабоны вообще уходили далеко от замка, на лесные заставы. Они считают, что дел всем хватит и здесь, а жизнь будет спокойнее.
— Как же тебя угораздило пойти в арбалетчики? — усмехнулся Фокдан. — Похоже, обратно в деревню тебе дорога закрыта.
— Вот уж нет! — Исли обиженно отмахнулся и чуть не упал с лошади, но вовремя ухватился за гриву. — Я, между прочим, даже сейчас в замок с вами ехать вовсе не собираюсь. А арбалетчиком я стал больше потому, что хотел поддержать брата, в смысле — Мадлоха. Этого раздолбая, который теперь известно с кем, но неизвестно где шляется вместо того, чтобы поспешить домой, где мы уже хрен знает сколько не были и где нам всегда рады. А потом, — спохватился он, — я же сказал, что так думают многие фолдиты, а это не значит «все».
Его прервали бранные выкрики нескольких стариков, столпившихся на расположенном впереди участке и размахивающих своими нехитрыми орудиями.
— Что им надо? — не расслышал Хейзит.
— Похоже, мы сбились с дороги, — оглянулся на него Фокдан, лицо которого озаряла неуместная для складывающейся ситуации улыбка. — И эти милые люди желают нам провалиться сквозь землю, потому что мы вот-вот растопчем плоды их тяжкого труда.
Старики горланили в один голос, так что разобрать слова было почти невозможно, хотя общий смысл угадывался безошибочно. Черенки лопат красноречиво указывали то направление, в котором всадникам надлежало незамедлительно повернуть, а иначе — подпрыгивали в жилистых руках мотыги и грабли — поворачивать будет не на чем и некому.
Фокдан послал им в ответ военное приветствие, каким на заставах обмениваются заступающие на караул и уходящие на покой эльгяр, и направил своего жеребца в сторону от грозного участка.
Последовавший за ним Хейзит не преминул обратить внимание спутников еще на одну бросившуюся ему в глаза особенность, в которой он никогда прежде не отдавал себе отчета:
— Или мне уже начинает мерещиться, или здесь и в самом деле живут в основном одни старики.
— Похоже на то, — озадаченно почесал подбородок Исли. — Старики. Да старухи.
— А то вы не знаете подоплеки, — попридержал коня Фокдан. — Здесь же самые плодородные и наиболее легкие для обрабатывания земли.
Разумеется, они об этом слышали, однако в тоне бывалого воина отчетливо прозвучала непонятная ирония. Хейзит не преминул ему на это указать.
— Земли тут, говорят, и в самом деле неплохие, — помолчав, будто в нерешительности, ответил Фокдан. — Но стоило нам сейчас сбиться с проторенной дороги, и вылезло на свет второе предназначение всех этих участков. Если не заметили, из вас получатся никудышные виггеры.
— А я и не спорю, — отозвался Исли. — Метко из арбалета стрелять — еще не значит быть виггером. И тем более — хотеть им быть. Так что валяй, рассказывай, меня не обидишь.
Хейзит промолчал, не считая нужным лишний раз признаваться в любви к созиданию, а не разрушению.
— Все эти участки, — огляделся, гарцуя на одном месте, Фокдан, — на самом деле призваны быть естественной преградой на случай вторжения врага из Пограничья.
У Исли открылся рот, а Хейзит поморщился, как от боли.
— Что? Вы хотите сказать, что этим старикам придется первыми встречать шеважа, если те надумают атаковать замок? И Ракли это знает?
— Придется, — кивнул Фокдан. — И Ракли знает. А что еще прикажете делать? Проложить к замку булыжные дороги?
— Убивать! — вырвалось у Исли. — Убивать этих шеважа, пока они торчат в своем лесу!
— Решение мудрое, но не так легко выполнимое, — сказал Фокдан, снова пуская коня рысью вдоль кривых жердей очередной ограды. — Пройдет немало времени, прежде чем вабоны смогут чувствовать себя в лесу хозяевами. Мы слишком часто отсиживаемся на заставах, до сих пор казавшихся нам почти неприступными, и слишком редко первыми нападаем на шеважа. А ведь в атаке воины, кроме вражеских стрел, получают еще и столь необходимый опыт. Вон дорога!
Хейзит узнал тот путь, которым не так давно проследовал в противоположном направлении. Сейчас он выглядел совсем иначе: земля взрыта копытами многочисленных лошадей и совершенно раскисла после недавнего проливного дождя.
— В лужу бы не свалиться, — заметил Исли. — Уж лучше бы мы блуждали и дальше, чем месить эту грязь.
— Кстати, теперь мы точно знаем, что Фейли говорил не только глупости, — прервал его Фокдан. — Нас действительно опередили. Полагаю, если Ракли остался в замке, ему будет недосуг с нами разговаривать.
— С чего вы взяли? — насторожился Хейзит.
— Насколько я умею читать следы, тут навстречу нам еще ночью прошел довольно большой отряд всадников и тяжелой пехоты. Фейли оказался прав: сразу после разговора с нами Тулли послал в замок гонцов, а Ракли, не откладывая, собрал войско, достаточно мощное, чтобы расправиться с шеважа, захватившими нашу заставу.
В первый момент, услышав это предположение, Хейзит облегченно вздохнул. Ну и что же с того, что Фейли не ошибся? Да, их опередили, но зато не сбылись его худшие опасения: Ракли никого не предавал, напротив, отреагировал молниеносно, как и подобает настоящему военачальнику. Теперь шеважа несдобровать! Однако уже в следующий миг он слишком отчетливо осознал, что подобную наивность может позволить себе разве что восторженный мальчишка, наслушавшийся от стариков историй о героизме предков, и готов был повернуть коня и пуститься вдогонку за посланным в Пограничье войском.
— Их же всех там перебьют! — воскликнул он. — Или Ракли не понял, что заставы больше нет? Если шеважа не перестреляют их по дороге, то уж наверняка сделают это, когда отряд выйдет к месту заставы.
Фокдан ничего не ответил, но на лице у него была написана тревога. Исли бездумно изучал лужи и помалкивал.
— А если они собираются всю дорогу пройти по лесной тропе, — продолжил Хейзит, — то им может повстречаться тот черный всадник, на сей раз, допустим, со своими подручными, и тогда вообще неизвестно, удастся ли кому выжить и дойти до места. Ох, не нравится мне все это!
Между тем Исли как будто нашел, что искал. Пришпорив коня, он подскакал к тянущемуся вдоль дороги участку, засаженному низкорослыми яблонями, и громко закричал в глубь деревьев:
— Эй, хозяева, есть кто живой!
Ему пришлось повторить свой призыв трижды, прежде чем из-за яблонь появилась худенькая смуглая старушка с большущей, правда, пока пустой корзиной в загорелых натруженных руках. Хейзит и Фокдан слышали, как Исли спрашивает ее, не видала ли она здесь войско из замка.
— А как же, милок, видела, своими глазами нынче ночью и видела, — прошамкала старуха. — Они еще разбудили меня, подлецы, так оружием своим бряцали. А ты от них отбился, что ль?
— Не помнишь, мать, вечером это было или уже под утро? — не обратил внимание на ее вопрос Исли. — И сколько их было?
— Под утро, милок, точно под утро. Я еще козам воды налила — они за ночь все выдули. А сколько людей было, не скажу. Много. И на конях, как ты вон, и пешие. Долго мимо шли, я аж до конца не достояла, пошла опять ложиться.
Исли поблагодарил старушку за беспокойство и вернулся к озадаченным спутникам. Озадаченным тем, что в нужную минуту он оказался из них самым сметливым.
— Ну, что теперь скажете? — с гордым видом поинтересовался он. — В замок поскачем или вдогонку?
— Вывода два, — подумав, предположил Фокдан. — Если отряд прошел под утро, выходит, тревогу подняли гонцы Тулли: узнай Ракли о случившемся в лесу сам, послал бы войско раньше. И второе: людей Ракли не пожалел. Отправил в Пограничье достаточно сил, чтобы отбить любое из племен шеважа, а заодно попытаться отстроить заставу. Если бы ты порасспросил свою старушку поподробнее, наверняка бы выяснил, что кое-кто из пехотинцев был вооружен широкими топорами на длинных рукоятках. Вот и Хейзит кивает, понимает, о чем я говорю. Наверняка вместе с войском Ракли отправил и лесорубов. Я дважды участвовал в постройках новых застав и представляю себе, как это делается.
— И тем не менее, — подхватил Хейзит, — это лишний раз доказывает, что Ракли нужны более точные сведения о произошедшем. В противном случае, сколько бы лесорубов он ни послал, все их труды пойдут насмарку. Пограничью нужны не лесорубы, а каменотесы.
Не дожидаясь, последуют ли за ним спутники, он развернул коня в сторону замка, пригнулся к самой гриве и что было сил погнал вперед. Оглянувшись через некоторое время, с облегчением увидел, что оба во весь опор скачут сзади.
Залитая грязной водой дорога вилась между полями, то поднимаясь на холмы, то сбегая с пологих склонов. С одного из холмов неожиданно открылся вид на широкую гладь реки, на ближнем берегу которой, у самой воды, на неприступном утесе, возвышался удивительный и прекрасный Вайла’тун — родовой замок семейства Ракли.
Хейзиту показалось, что даже с такого расстояния он видит разноцветные знамена, реющие на шпилях многочисленных крепостных башен. Их было такое количество, что издалека да еще на фоне сверкающей речной глади замок походил на чудом взобравшегося на высокий утес белого ежа. На самом деле при его возведении использовался бледно-желтый камень — единственный, какой удалось отыскать в округе в нужном количестве. Хейзит знал это лучше кого бы то ни было. И тем не менее сейчас, наблюдая замок в лучах с трудом прорывающегося сквозь черную мглу грозовых туч солнца, он не мог отделаться от впечатления, будто это застывший над крутым обрывом еж-альбинос или запорошенное снегом каменное гнездо какой-то неведомой, но наверняка хищной птицы.
Над замком висела путеводная радуга.
— Ну что, здесь заночуем или все-таки двинемся дальше? — поинтересовался над ухом голос Фокдана.
Хейзит только сейчас заметил, что любуется замком, сидя на коне, который от безделья уже начал пощипывать травку, запивая ее водой прямо из лужи.
— Давайте не так быстро, — взмолился подъехавший Исли.
Глядя на его бледное, вспотевшее лицо, трудно было сказать, кому эта скачка дается труднее: взмыленной лошади или всаднику.
Они пустили коней вниз по склону легким аллюром.
Замок теперь сопровождал их повсюду, то плывя над золотистыми пашнями, то скрываясь за высокими придорожными кустами, то вновь выныривая в просветах между рядами развешенного на деревянных подпорках хмеля.
Вскоре быстрому продвижению вперед стали мешать то и дело попадавшиеся на дороге неторопливые открытые повозки. Те, что катились навстречу, как правило, оказывались пусты, те же, что им приходилось обгонять, везли разнообразные плоды упорного труда неутомимых фолдитов. Сидевшие в повозках люди взирали на всадников с интересом и опаской: виггеры встречались здесь не настолько часто, чтобы к ним привыкли, но уж когда встречались, это неминуемо означало определенные сложности в Пограничье.
Постепенно возделанные участки начали уступать место старым, покосившимся от времени избам, в которых по-прежнему кто-то жил. В детстве Хейзит не бывал в здешних краях и почти ничего о них не знал, а по пути на заставу те из свиты Локлана, к кому он обращался с расспросами, лишь отнекивались или говорили, что тут селятся разные неудачники и лентяи. Воспользовавшись случаем, Хейзит не преминул задать тот же вопрос Фокдану.
— Это грустные места, — ответил Фокдан и повернулся к Исли: — Ты знаешь, о чем я?
— В деревне у нас поговаривали, что сюда переселяются те из виггеров, которые стареют и заканчивают нести службу в замке или на заставах.
— На заставах, — уточнил Фокдан. — Из замка сюда едва ли кто переселяется. И еще поправочка: не только заканчивают нести службу, но и просто не могут. Вон посмотрите, — кивнул он в сторону избы, возле которой голый по пояс человек пытался выкопать ямку в земле, держа лопату одной рукой; в другой он сжимал клюку, на которую опирался — у человека была всего одна нога. — Ему едва ли больше сорока, но он уже не может быть полноценным виггером. Причем ногу, смею вас уверить, он потерял не просто так, а защищая на какой-нибудь далекой заставе и эти поля, и этот замок. Скорее всего, сердобольных родственников у него не оказалось, и он был выслан сюда и предоставлен сам себе. Кстати, Хейзит, хочу упредить твой юношеский пыл: Ракли едва ли захочет с тобой говорить на эту тему, если ты ее попытаешься затронуть. Если он вообще захочет с нами говорить.
Хейзиту сделалось не по себе.
Раньше ему представлялось, что все виггеры, получившие на войне с шеважа те или иные ранения, а тем более тяжелые увечья, и выжившие, — герои, достойные того, чтобы у них появлялся и свой культ, и свои проповедники. Пусть не такие, как у легендарных Дули или Адана, но тоже достойные памяти потомков. А теперь выяснялось, что изувеченные войной виггеры могут прозябать в таких вот всеми забытых лачугах, одни, без друзей и видимой помощи из замка. Поистине: век живи — век учись. Неужели и Локлан ничего не знает о действительном происхождении всех этих «неудачников и лентяев»?
Пока он размышлял о том, что видел и слышал, придорожные постройки по мере приближения к замку стали преображаться. Теперь это уже были прочные одноэтажные, а то и двухэтажные дома из толстого бруса, с островерхими крышами, иногда обнесенные невысокими изгородями, за которыми утопали в цветах и зелени уютные садики, а иногда — отдельно стоящие. Большие и маленькие, раскрашенные в разные яркие цвета, а подчас отделанные причудливыми резными орнаментами вокруг окон или даже по всему обращенному к дороге фасаду.
Здесь Хейзит впервые почувствовал, что возвращается домой. Именно среди таких изб он и вырос и сам кому угодно мог бы сейчас поведать о том, что дома за изгородями — жилые, а те постройки, что ничем не обнесены, общественные: кузницы, пекарни, лавки преуспевающих торговцев всякой всячиной, часовни, оружейные мастерские, постоялые дворы и конечно же таверны. В одной из таких таверн, только не ярко-вишневой, как вон та, что виднеется за мельницей, а темно-зеленой, трудится сейчас его родная мать. Трудится и не знает, что он уже вернулся, вернулся раньше положенного срока, но зато живой и здоровый, а не раненый или даже изувеченный, каким наверняка был бы, если б не удачный побег из самого пекла войны.
На душе у него потяжелело и захотелось домой, в тепло привычной комнаты под крышей, в запах пивных дрожжей и вареного лука.
Но тут его обожгла новая внезапная мысль: а что, если слух о гибели их заставы уже разнесся по округе? Что, если мать и сестра решили, будто их сын и брат погиб вместе с остальными эльгяр? Смогли ли они пережить эту страшное известие? Ведь Велла так жалобно плакала, когда он собирал вещи, готовясь в поход.
Вероятно, Исли испытывал сейчас нечто подобное. Тоскливо оглядываясь по сторонам, он наконец не выдержал и натянул повод своей выбившейся из сил коняги.
— Поступайте как знаете, а я хочу с вами тут распрощаться. Не пойду я в замок. Нечего мне там делать. Если кого долг зовет, я такого долга за собой не чувствую. Мне бы поскорее семейство мое увидеть. Думаю, они меня и без мешка денег рады будут обратно принять. Скажу, Ракли заплатил мне сполна, теперь мы в расчете. Буду, как прежде, рыбачить да уловом торговать. Авось на старость наторгую. Да и Мадлох, дурачина, думаю, скоро объявится. Не будет же он по лесам с этим чокнутым воякой отсиживаться. Ну, бывайте здоровы.
Не встретив возражений, он пожал обоим спутникам руки, что далось ему не без труда, поскольку все это время он оставался в седле, и неторопливо, как будто даже с удовольствием, поехал прочь. Скоро его грузная фигура затерялась между разноцветными домиками.
— Ну, что скажешь? — помолчав, осведомился Фокдан, не глядя на собеседника. — Как у тебя с чувством долга?
Хейзит невольно растерялся, осознав, что ему впервые за долгое путешествие предоставляется возможность самому сделать выбор.
— Мне обязательно нужно поговорить с Ракли, — не слишком уверенно начал он. — Без камней в лесу больше нечего делать. Он должен это понять.
— А правильно ли понимаю я, что, на твой взгляд, все это может и подождать? Допустим, до вечера. Или до завтра? — Неожиданно Фокдан дружески улыбнулся и подмигнул Хейзиту: — Знаешь что, парень, не кори ты себя и поступай по примеру Исли. Тебя ведь наверняка дома заждались. Даже если не догадываются о том, что произошло. Как там бишь твоя таверна называется?
— «У старого замка»…
— Вот и поезжай-ка ты лучше домой. А я уж, так и быть, довершу начатое нами дело еще сегодня и постараюсь свидеться с Ракли. Не думаю, что он откажется от встречи с сыном Шигана.
Воцарилось неловкое молчание.
Фокдан думал, что Хейзит не решается внять внутреннему голосу, а тот смотрел на своего старшего товарища по несчастью и понимал, что слишком мало узнал за время пути об этом мужественном человеке, даже не сумевшем похоронить отца и наверняка оставившем на пепелище и службу, и дом, и семью. Что он будет делать теперь? Как и где жить? Куда отправится?
— Вы правы, — сказал он, не опуская глаз под внимательным взглядом собеседника. — Долг зовет меня показаться матери и обнять сестру. А потом я пойду в замок. Но мне бы не хотелось, чтобы вы посчитали, будто я кого-нибудь или что-нибудь предал. — Он поднял руку, останавливая возможные возражения. — Поэтому я предлагаю сделать следующее. Встретитесь вы с Ракли или нет, но сегодня вечером я буду ждать вас в нашей семейной таверне, название которой вы, я надеюсь, все же запомнили. Поверьте, вы не пожалеете, — увидев на лице Фокдана хитроватую улыбку, он добавил: — А заодно ваш приход будет означать, что наш общий знакомый по имени Фейли ошибся в своих подозрениях и мы не стали жертвами придуманного им заговора.
— Что ж, на том и порешим, — ответил Фокдан, почти не раздумывая. — Только навари к моему приходу побольше пива: после разговора с Ракли у меня наверняка пересохнет в горле.
Он рассмеялся и, похлопав Хейзита по плечу, направил коня в ту же сторону, где недавно скрылся Исли.
Провожая его тревожным взглядом, Хейзит подумал, что это вовсе не прямая дорога к замку. Прямая дорога находилась здесь, под копытами его коня. Он даже хотел было окликнуть Фокдана, однако не решился. У того вполне могли быть свои планы. В сущности, при желании он мог бы сейчас навсегда исчезнуть из жизни Хейзита, не только не заглянув вечером в материнскую таверну, но и не придя на встречу с Ракли. Правда, Хейзит не верил, что такое возможно. Особенно последнее. Фокдан еще во время их бегства через лес разительно отличался от того же Фейли, с которым в остальном они были весьма похожи, своей прямотой в суждениях и предсказуемостью в поступках. Окажись сейчас на месте Фокдана Фейли, он повел бы себя совершенно иначе. К примеру, поскакал бы во весь опор по дороге к замку, но в итоге так бы никогда до него не добрался и на вечернюю встречу не пришел.
— Кто разберет этих вояк? — произнес себе под нос Хейзит, поворачивая и пришпоривая коня.
Постоянная жизнь в лесу, подумал он, заставляет их и среди своих соплеменников вести себя подозрительно, как в осаде. Хотя в чем-то, быть может, они и правы. Особенно если в конце концов выяснится, что война с шеважа, до сих пор ограничивавшаяся пределами Пограничья, добралась и до Вайла’туна. Каким образом это могло произойти, он понятия не имел, однако события последних двух дней слишком многое явили ему в новом свете, чтобы наивно полагать, будто в окружающем мире ничего не изменилось.
Пытаясь отбросить эти тревожные мысли, Хейзит не без гордости гарцевал по грязи, осматриваясь по сторонам. Уходил-то он отсюда в свое время пешком, вслед за обозом, везущим на заставу все необходимые припасы, а теперь под ним был усталый, но по-прежнему грациозный конь. Ну, может, и не очень грациозный, зато под седлом, настоящий, как у богатых виггеров, громко фыркающий, косящийся на своего молодого хозяина и обращающий на себя внимание многочисленных прохожих. Хейзит даже приосанился, когда две пробегавшие мимо девчушки растерянно попятились от стремени и присели в реверансах, смущенно улыбаясь снизу вверх. Мужчины постарше качали головами, полагая, видимо, что такому лоботрясу не пристало разъезжать верхом там, где могут сгодиться и ноги. Женщины поглядывали на него с любопытством, но при этом не отрывались от своих повседневных дел: кто присматривал за непоседливыми малышами, кто развешивал на веревках припрятанное на время дождя белье, кто выливал в ямы ведра с помоями, кто сыпал золотистое пшено в кормушки для домашней птицы, а кто просто шил или штопал что-то, сидя прямо под окнами своих ухоженных домиков на широких лавках, накрытых по традиции красивыми толстыми коврами.
Человек посторонний, попади сюда таковой, непременно запутался бы, пытаясь отыскать тот или иной дом. Все постройки вокруг замка располагались хаотически, без плана и правил, кому как удобнее. Так было здесь всегда, и никто в обозримом будущем ничего с этим делать не собирался. Дети рождались, росли, покидали родительский очаг, на свободной земле строились новые избы, замок получал с этого подобающие денежные выплаты, как считалось, на содержание армии, и все были вполне довольны существующим положением дел. Что до выплачиваемых замку денег, то условия были тоже предельно просты: селишься дальше от укрепленных стен — плати меньше, живешь ближе — плати больше. Хейзит не знал наверняка, но предполагал, что обитатели рыбацких деревень, раскиданных вдоль побережья Бехемы, вроде той, откуда был родом Исли, вообще ничего за свою воображаемую безопасность не платили, а если и платили, то, скорее всего, не деньгами, а долей от улова.
Выражение «воображаемая безопасность» еще давно в обиход Хейзита ввел один из завсегдатаев таверны «У старого замка», зажиточный и всегда холеный торговец оружием Ротрам. Поговаривали, что в таверну он зачастил не столько за пивом и закусками, сколько в надежде завоевать расположение самой хозяйки. И что будто бы привязанность эта зародилась в нем задолго до того, как Гверна вышла замуж и родила двоих детей. Только теперь, когда она осталась без кормильца, привязанность и неразделенная в свое время любовь превратились у стареющего телом, но не душой Ротрама в навязчивую манию. Хейзит обо всем этом слышал и посмеивался. Ротрам был человеком добрым, на удивление щедрым и не умел посмеиваться не только над маленьким попрошайкой Хейзитом, но при случае и над самим собой.
— Мой товар, — говорил он, раскладывая прямо на столе таверны замечательной работы клинки с инкрустированными драгоценными камнями рукоятями, — куда надежнее тех стен, что возводит вот уже который год твой замечательный папаша, малыш. — Хейзит в восторге детского непонимания хлопал глазами и осторожно трогал холодный металл. — Когда-нибудь они все-таки рухнут, а мои ножички еще долго будут служить тем, кто не пожадничает их купить.
Гверна считала Ротрама чудаком, но Хейзит знал, что она всегда старается угостить его чем-нибудь особенно вкусным, что ей наилучшим образом удалось прожарить или отварить. Правда, точно таким же образом она вела себя со всеми завсегдатаями «У старого замка».
Разглядывая разноцветные домики — а некоторые хозяева умудрялись раскрасить весь дом разными красками, выделяя наличники вокруг окон, ставни, двери, чуть ли не каждое бревнышко особым цветом, — Хейзит поймал себя на мысли, что воспринимает их теперь несколько иначе. То, что сказал Фокдан еще в степи, глубоко врезалось ему в память и заставило лишний раз призадуматься. Похоже, расплачиваться за весь этот хаос застройки, причем расплачиваться в прямом смысле, должны были не строители и обитатели с замком, как сейчас, а сам замок — с ними. Все равно внутри его неприступных стен едва смогла бы найти укрытие — то бишь «воображаемую безопасность» — даже треть нынешнего населения так называемого Большого Вайла’туна. Другое дело, что сегодня никто из этих людей не принимал подобную необходимость в расчет и наслаждался, кто как мог, чуть ли не сказочной удаленностью лесной войны. Но если же в один совершенно не прекрасный для вабонов день обнаглевшие от огненных побед над разрозненными деревянными заставами шеважа выплеснутся из чащ Пограничья в степь и двинутся штурмом на замок, им придется преодолеть на пути слишком много преград. Уж если кто и находился в безопасности, причем самой что ни на есть реальной, так это обитатели замка, или Малого Вайла’туна, то есть жители тех домиков, что исторически оказались в черте Стреляных стен — деревянного частокола, обязанного своим причудливым названием тому способу, благодаря которому он был возведен несколько зим назад: Ракли распорядился расставить вдоль настоящих, каменных стен замка лучших лучников гарнизона, и те из своих знаменитых ростовых[13] луков должны были стрелять на дальность. В тех местах, куда падали стрелы, были вкопаны заостренные бревна, между которыми дюжина плотников за считаные дни возвела из прочных березовых жердей сплошной забор — Стреляные стены.
К счастью, таверна их семейства оказалась «У старого замка» не только по названию: Хейзит отчетливо помнил, как выпущенная в том направлении стрела, правда, уже на излете, впилась в висящую над самым входом деревянную табличку. Гверна потом даже попросила, чтобы ее оставили торчать там в память о том знаменательном дне. Плотники шутили, что придется пускать забор прямо по крыше таверны, но они слишком хорошо знали хлебосольную мать Хейзита, чтобы привести свою угрозу в исполнение, да и по неписаным правилам Стреляная стена не должна была становиться причиной сноса той или иной постройки. Зато, пройдя прямо под окнами таверны, она немилосердно отрезала Хейзита от значительной части того мира, к которому он привык за проведенные здесь годы детства и отрочества. Ведь ближайшие ворота решено было прорубить довольно далеко от таверны, в том самом месте, куда теперь вела его утопающая в лужах проселочная дорога.
Вообще же ворот в Стреляных стенах было сделано трое: одни смотрели вниз по течению реки, и ими чаще всего пользовались доставляющие свой улов рыбаки, другие, через которые по утрам выводили пастись стада коров и овец местные пастухи, — вверх, и наконец третьи — в сторону Пограничья, откуда целый день, а норой и ночью шел основной поток посетителей. Этих привлекал не столько замок, сколько то, что с ним соседствовало: оружейные мастерские, рыночная площадь, лавки кондитеров и — опять-таки — славящиеся собственным пивом таверны.
«Интересно получается, — думал Хейзит, подъезжая к воротам и с трудом сдерживая нетерпение. — Замок дал имя всей округе и в то же время определенно противопоставил себя ей». Раньше, живя здесь постоянно, он этого не замечал, но стоило взглянуть на вещи со стороны да еще глазами более взрослых, более опытных и не в пример ему, восторженному юнцу, циничных воинов, как знакомый мир из пестрого, ничего не значащего многоцветья стал превращаться в извечное противоборство белого и черного. Причем, в отличие от однозначности границы между ними там, на заставе, здесь это разграничение оказывалось отнюдь не таким очевидным, как вырастающий впереди с каждым шагом утомившегося коня частокол.
Поскольку при всей своей прочности и внешней неприступности Стреляные стены играли довольно условную роль, на них не только не было эльгяр, как, собственно, и рант, по которым те могли бы ходить, но даже караул приближался к воротам лишь затем, чтобы изредка закрывать их на ночь. Поэтому Хейзит нисколько не удивился, когда никто не окликнул его, и он преспокойно проехал внутрь, разве что машинально пригнув голову.
Пригибаться и в самом деле не стоило: высота ворот была рассчитана на то, чтобы через них мог без труда проехать всадник, причем гордо держащий в руке древко того или иного живописного флага, к которым виггеры издавна питали неподдельную и необъяснимую слабость. Однако Хейзит все же машинально пригнулся, не совсем точно соизмерив собственный рост и высоту ворот, и это заставило его вспомнить, что он по-прежнему сидит на коне. Нет, обычаи Малого Вайла’туна вовсе не требовали от всадников, чтобы те спешивались, пересекая границу. Напротив, верховая езда всегда считалась среди вабонов занятием почетным и достойным, поскольку наличие коня говорило либо о заслугах, либо о достатке хозяина, либо о его принадлежности к мергам. Так сокращенно, но оттого ничуть не менее уважительно величали тех, кто состоял на службе в легендарной кавалерийской гвардии замка. Именно вопрос достоинства и смутил сейчас Хейзита. Конь ведь принадлежал не ему, а был одолжен исключительно ради дела, причем неотложного: прискакать в замок и доложить Ракли о случившемся. И если первая часть была почти выполнена, то со второй Хейзит в последний момент решил не спешить. При этом он открыто продолжал пользоваться доверенным ему конем. Хейзит, откровенно говоря, понятия не имел, что надлежит делать в подобных случаях. Вместе с тем он был свидетелем того, как Исли без зазрения совести ускакал на своем коняге домой, в деревню, и, похоже, совершенно не собирался его кому-то возвращать. Вероятно, он посчитал вполне справедливым, чтобы за все его военные заслуги замок расплатился с ним хотя бы этим пригодным для многих полезных дел животным. Фокдан отправился по назначению. А что теперь делать ему? Спешить в замок, сдавать коня на конюшню, возвращаться к матери, а назавтра снова брести в замок с докладом? Как-то глупо. Кстати! Ведь Фокдан должен до вечера объявиться в таверне. Вот у кого можно будет спросить совета. Он-то наверняка в курсе установленных порядков. А до тех пор не стоит пороть горячку. Итак, домой! Верхом! Но-о, залетная!
Конь весело заржал и припустил по лабиринту тесных проулков между чуть не соприкасающимися крышами домиков.
«Если по-хорошему, — продолжал думать о своем Хейзит, высматривая с высоты седла кратчайший путь, — то в свете последних событий имеет смысл перепланировать всю застройку Малого Вайла’туна. Дело нешуточное и вызовет бурю протеста среди местных жителей, но зато в случае нападения шеважа будет кому вспомнить его с благодарностью. В противном случае, стоит от метко пущенной стрелы загореться хотя бы одному дому, и оглянуться не успеешь, как запылают все. Не помогут и те растворы, которыми сегодня при строительстве пропитываются бревна. Надо будет обязательно выложить эту идею Ракли».
— Хейзит! Какого рожна ты тут делаешь? — услышал он не слишком любезный оклик. — Да еще на конягу взобрался.
Поискав взглядом среди спешащих мимо людей того, кто его окликнул, Хейзит увидел хитро улыбающееся лицо Дита, старого друга отца, до сих пор помогавшего им закупать и доставлять в таверну свежие съестные припасы. Когда-то он тоже работал строителем, но незадолго до гибели отца Хейзита сам получил серьезные увечья, чуть не лишился левой ноги и в конце концов стал по мере сил подрабатывать у Гверны. Зим ему было, судя по всему, немало, однако всегда насмешливое выражение глаз и курносый нос придавали его внешности мальчишеский задор.
— Я тоже рад тебя видеть, Дит! — приветственно поднял руку Хейзит и, не обращая внимания на посторонних, продолжал: — Как там матушка?
— Рвет и мечет, — отмахнулся тот. — И виноват, разумеется, я, старый дурак. Видите ли, недосмотрел за крышей нашего амбара, а она возьми да прохудись в самый неподходящий момент. Вот дождь за ночь и попортил чуть ли не все запасы хмеля. Теперь, как видишь, иду за пополнением.
— Подвезти? — неожиданно для самого себя предложил Хейзит. Судя по всему, и с матушкой, и с таверной все и вправду было в порядке, и это известие несказанно взбодрило его после утомительного пути.
— Еще чего надумал! — возмутился Дит. — Сто зим верхом не сиживал — нечего и начинать. Ты вот, я вижу, в большие люди метишь, поезжай-ка лучше домой да порадуй мать. Глядишь, к моему возвращению у нее на сердце полегчает, и я отделаюсь лишней прогулкой на рынок. Ты, кстати, не обратил внимания, там хмеля завезли? Я имею в виду, сухого. — Он хохотнул, как будто сказал нечто остроумное.
— Да я вообще-то не через площадь ехал, — сознался Хейзит, вспомнив, что впервые с тех пор, как стал зарабатывать, возвращается домой с пустыми руками. — Как там Велла, Дит?
— Как пчелка! С утра до ночи хлопочет. Видать, во вкус вошла. А может, кто из прихожан приглянулся. Кто ее теперь знает. Взрослая стала. Своенравная. Ты бы на нее по-братски повлиял при случае.
Дит почему-то называл всех посетителей таверны «прихожанами». Вероятно, в память о тех временах, когда работал в непосредственной близости от Ракли и бывал свидетелем встреч военачальника с простым народом.
Хейзит в ответ только улыбнулся, представив себе сестренку, расторопно разносящую между столиками полные кружки пива, которые она отказывалась ставить на поднос, а держала всегда прямо в руках. Велла была младше его, но при этом вполне могла заменить мать как в смысле готовки, так и по части воспитания любимого братца. Что, интересно, она скажет, когда увидит его на коне?
Распрощавшись с Дитом, он с легкой душой отправился дальше.
«Скорее всего, раз все живы и здоровы и никто его возвращения не ждет, то не ждут от него и подарков», — подсказывал Хейзиту внутренний голос.
Естественней чувствовать себя среди пешей толпы ему помогали другие всадники, попадавшиеся то здесь, то там. В большинстве своем это были уже упомянутые мерги, имевшие вид суровый и неприступный. Они следили за порядком на улице — довольно важная и нужная обязанность, которую многие из них тем не менее считали повинностью. На Хейзита они бросали подозрительные, если не сказать недружелюбные взгляды, но молча проезжали мимо: вероятно, по сбруе узнавали коня с заставы Тулли и принимали молодого наездника за гонца, каковым тот, по сути, и являлся.
Однако попадались навстречу Хейзиту и всадники особого толка. Это был весьма немногочисленный, но заслуживающий отдельного рассказа разряд обитателей Вайла’туна, которых можно было встретить преимущественно здесь, в непосредственной близости от замка. Узнать их не составляло труда не только по безупречным нарядам и горделивой осанке, но и по роскошно вышитым, как правило, ярко-красным попонам, под которыми в стужу и зной вынуждены были ходить их послушные лошади. Простой народ называл их эделями, для удобства сокращая слово эдельбурны. К ним относились целые семьи, корни которых уходили в историю вабонов и прослеживались летописцами и проповедниками культа того или иного легендарного героя до самого этого героя. Короче говоря, эдели считались прямыми потомками знаменитых предков нынешних вабонов, и в силу уже одного этого обстоятельства причислялись к знати, ставя себя выше также относящихся к ней зажиточных торговцев и оружейных дел мастеров. Некоторые из них владели не просто домами, а великолепными особняками с большими участками и утопающими в зелени садами, имели в своем распоряжении целую свиту вооруженных до зубов виггеров и еще множество всяческих благ, недоступных простому люду. Вместе с тем Хейзит встречал и таких эделей, у которых, кроме коня под попоной, ничего за душой толком и не было. Да и конь содержался на средства замка, поскольку, будучи раз причисленным к эдельбурнам, его хозяин в качестве безвозмездного поощрения за славные деяния почившего предка получал в придачу к титулу жалованье, правда, на определенных условиях, к коим относилось и достойное содержание коня. Таким образом, среди эделей попадались и те, кому приходилось ютиться за пределами Стреляных стен, хотя в последнее время стали поговаривать о том, что путь в ряды избранных открывается не только по праву родословной, но и по праву глубины кошеля. Тем более что окончательно и бесповоротно титул объявлялся вступающим в силу не кем иным, как Ракли, род которого шел от самого знаменитого из героев сказов и преданий — Дули, Темного Бойца.
Верить подобным слухам Хейзиту не хотелось, однако даже он не мог не заметить, что количество лошадей в попонах на улочках Малого Вайла’туна выросло изрядно, причем восседают на них не только украшенные полученными в боях рубцами и убеленными сединами благородные воины, но и кокетливые дамы, и вздорные юнцы, и почтенные мужи, единственным достоинством которых является обтянутое дорогим камзолом далеко не боевое брюшко. А ведь еще отец объяснял Хейзиту, что эдельбурном может называться только прямой потомок возведенного в культ героя, да и то лишь по мужской линии. То есть единственными настоящими эдельбурнами из потомков, к примеру, того же Дули были Ракли, Локлан и его младший брат Ломм (но того казнили как преступника). Ни их жены, ни дочери не имели ни малейшего права претендовать на подобный титул. Однако, если разобраться, разве мог кто запретить всем этим дамочкам, не будучи эдельбурнами по сути, пользоваться благами, а тем более конями своих знатных родственников?
Так, сам того не желая, Хейзит набрел в своих содержательных размышлениях на образ представительницы одного из подобных благородных семейств, имени которой он не знал, но забыть которую, как теперь выяснялось, не позволили ему даже сумасшедшие перипетии последних дней. Она попадала в поле восторженного зрения будущего строителя неоднократно незадолго до его отъезда в Пограничье, и всякий раз он терял дар речи и не отваживался воспользоваться ни единым поводом, чтобы заговорить с ней. Девушка на вид была ровесницей его сестры, но, в отличие от Веллы, ее нельзя было назвать хорошенькой. Она была прекрасна. Каштановые волосы ниже плеч, большущие карие глаза, всегда почему-то грустные, прямой, быть может, чуть-чуть хищный носик, изящная фигурка, не столько скрываемая, сколько подчеркиваемая коротким приталенным платьем. Иногда робкий взгляд Хейзита замечал на ней необычные для здешних женщин узкие шаровары, позволявшие девушке сидеть в седле верхом, а не боком, как того требовал обычай, иногда же — о чудо! — она не стеснялась показывать свои загорелые голые ноги, до колен затянутые шнуровкой маленьких кожаных ско[14] на гладкой подошве. Чудесная незнакомка обращала на себя внимание не только своей красотой, грустным выражением одухотворенного лица или не совсем обычной манерой одеваться и сидеть на лошади, но и тем, что никогда рядом с ней не было видно спутников. Она каталась по Вайла’туну одна. Нет, конечно, Хейзит не предполагал, что на нее кто-нибудь осмелится внезапно напасть, обворовать или поранить, — подобное могло случиться разве что за пределами Стреляных стен, да и то едва ли, однако ему казалось удивительным, что следом за ней не скачет суровый отец или, на худой конец, парочка зорких братьев. Не будучи знаком ни с кем из эдельбурнов лично, он рисовал себе их жизнь по рассказам завсегдатаев таверны, и у него складывалось твердое убеждение, что в благородных семьях девушки не должны позволять себе конные прогулки в одиночестве.
«Вот бы повстречать ее сейчас», — подумал он и даже невольно вздохнул, завидев впереди знакомую табличку с застрявшей в ней длинной стрелой. Он наконец-то добрался до дома, но теперь ему придется спешиться, а это значит, что знакомство с девушкой «на равных» откладывается на совершенно неопределенный срок.
Навстречу ему никто с распростертыми объятиями не выбежал, что тоже было по-своему хорошим признаком: это означало, что домочадцам даже сейчас, средь бела дня, некогда смотреть в окна. Обычно наплыв посетителей происходил по вечерам, но раз на раз не приходился, и Гверна была готова и даже рада попотчевать гостей в любое время дня и ночи.
Спрыгнув на землю, Хейзит подвел коня к специальной балке, стоявшей при входе на двух деревянных опорах. Думал ли он когда-нибудь, что ему придется ею воспользоваться? Балка предназначалась для высокопоставленных гостей, которые могли бы привязывать к ней своих лошадей, будь то с попонами эделей или без, и чаще всего пустовала, поскольку большинство посетителей таверны предпочитали ходить пешком. Даже торговец оружием Ротрам, имевший в своем стойле не одного породистого рысака, пользовался «лошадной дужкой», как величали вабоны это незатейливое приспособление, лишь в тех редких случаях, когда заранее был уверен, что не выпьет лишнего.
Велико же было изумление Хейзита, когда он обнаружил, что из специальной кадки, подвешенной между опорами балки, угощается свежим овсом длинноногий и поджарый жеребец необычной дымчатой масти. Подняв красивую морду и покосившись на нового соседа, жеребец выразительно фыркнул и невозмутимо продолжил трапезу.
С порога посетитель попадал в просторное помещение, правда, с низковатым, чуть выше среднего мужского роста потолком, поддерживаемым во многих местах специальными деревянными подпорками, которые с годами хозяйки заведения сумели превратить в увитые плющом и цветами колонны. Помещение было сплошь заставлено дубовыми столами, вдоль которых тянулись лавки. Ближе ко входу лавки были самые простые, без спинок, но чем глубже заходил посетитель внутрь, тем гостеприимнее выглядело убранство: кроме спинок у лавок появлялись подлокотники и подушки для удобства долгого сидения, столы были накрыты полосатыми желто-серыми скатертями, воспроизводившими основные цвета знамени замка Вайла’тун, точнее, рода Ракли, им владевшего. Стены украшало где оборонительное оружие эльгяр, в большинстве своем подаренное любимому заведению щедрым Ротрамом, где орудия каменотесов и каменщиков, бережно собранные еще отцом Хейзита, где — почетные кружки, из которых в свое время пивали пиво известные люди. На особом месте, поближе к кухонной двери, стояла на специальной подставке маленькая и невзрачная кружка, из которой, по семейному преданию, в день праздничного открытия таверны пригубил сам Ракли.
За барной стойкой в дальнем конце зала, где вершилось главное таинство приготовления угощений, хозяйничала средних зим женщина вполне заурядной наружности, но зато с густой копной роскошных высветленных волос, для удобства перехваченных на затылке широкой синей лентой. Хейзит никогда еще так долго не отсутствовал дома, и сейчас мать с непривычки показалась ему моложе своих зим. Он невольно застыл на пороге, однако опытный глаз Гверны, умевшей еще от дверей не только подмечать, но и оценивать очередного гостя, скользнул по Хейзиту с головы до ног, и лицо хозяйки преобразилось.
— Будешь поскребыши, сынок? — вместо приветствия поинтересовалась она, поспешно вытирая замасленные руки о чистенький фартук. — Как ты любишь, целая сковорода, горяченькие.
Она не договорила, на мгновение задохнувшись в крепких объятиях сына. За спиной Хейзита послышались подбадривающие смешки и улюлюканье немногочисленных посетителей.
Он снова был дома.
— Дит сказал, что ты рвешь и мечешь, мам. Неужели так много хмеля попортилось? — Хейзит начал не с того, с чего собирался, но запахи таверны и улыбка матери перемешали в его голове все заготовленные заранее слова. — Вроде ж амбарную крышу недавно чинили.
— Недавно. Куда там! За месяц до твоего отъезда, не позже. Времени-то уж сколько прошло.
— Это тебе кажется, что долго, — хитро подмигнул Хейзит. — Видать, скучала, оттого дни и тянулись.
Взгляд Гверны сразу сделался острей, она пристально посмотрела на сына, еще раз вытерла передником руки, и тихо, так, чтобы никто за соседними столами не слышал, спросила:
— У тебя все в порядке?
Хейзит едва заметно покачал головой, а вслух спросил:
— А сестричка где?
Гверна выразительно округлила глаза и ткнула пальцем в дальний угол, где за одним из трех почетных столиков, рассчитанных всего на четыре персоны каждый, хорошенькая девушка, с убранными на материнский лад светлыми волосами, кружилась вокруг одного-единственного гостя, следившего за каждым ее изящным движением с широкой улыбкой.
Гость был весьма молод, едва ли намного старше Хейзита, однако его довольно приятное худощавое лицо уже украшали тонкие усы, переходившие в острую бородку, какие по последней моде носили мерги, заботящиеся о своей внешности ничуть не меньше, чем о военной подготовке.
Хейзит сразу сообразил, чьего коня он видел на улице.
Облачен гвардеец был в длинную кольчужную рубаху, поверх которой надел хорошо сшитый полотняный камзол, — до кожаного не дотянул, ехидно заметил про себя Хейзит, — перехваченный на узкой талии поясом из металлических бляшек. Из-за края стола виднелась рукоять пристегнутого к поясу меча с круглым набалдашником. На правой стороне широкой груди мерга четко вырисовывалась ярко-желтая нашивка в виде перевернутого лепестка, означавшего для посвященных определенный чин. В чинах и регалиях Хейзит никогда не был силен, а потому просто запомнил этот знак, чтобы потом, на досуге, поинтересоваться его значением у всеведущего Ротрама. Зато он с завистью обратил внимание на один из тех предметов, которые нравились ему у виггеров, и особенно у мергов, с самого детства. Прямо на стол сбоку от себя юноша положил блестящий стальной шлем в форме перевернутой луковицы и с фигурно вырезанным отверстием для лица, напоминавшим человеческое сердце, каким его изображают на знаменах, благодаря вертикальному наноснику. В той же форме строились разбросанные по всей округе каменные или глинобитные беоры, то есть часовни для отправления культа того или иного легендарного героя. И уж кто-кто, а Хейзит точно знал, что именно луковичные шлемы конных гвардейцев, не менявшиеся со стародавних времен, стали прообразом беор. А вовсе не наоборот, как долго уверяла его упрямая Велла. Конечно, она делала это исключительно из желания поспорить, ну да теперь-то, похоже, ей придется досконально разобраться в том, что откуда взялось!
— Это еще что за птица? — понизив голос, поинтересовался Хейзит.
— Только прошу тебя, не лезь сразу на рожон, — предупредила Гверна, машинально хватая сына за рукав. — На мой взгляд, прекрасный молодой человек, бывает у нас теперь чуть ли не каждый день, всегда при деньгах, ссор не затевает. Велле он тоже нравится.
— В этом я не сомневаюсь, — хмыкнул Хейзит.
— А коня его ты видал?
— Да, видал. Там вон и мой теперь рядом твой овес жует.
Последнее замечание он сделал наигранно небрежным тоном, предполагая приятно удивить мать. Гверна выглянула в окно, всплеснула руками, но как будто не обрадовалась, а встревоженно посмотрела в лукавые глаза сына.
— Что случилось? — прямо спросила она. — Тебя выгнали с заставы?
Хейзит не успел ответить, как его сзади обняли две сильные нежные руки, пахнущие сушеными грибами, а знакомый женский голосок пропел над ухом:
— Вот вернулся к нам домой драгоценный братец мой!
Хейзит резко вывернулся из объятий и со смехом запечатлел на румяной щечке сестры быстрый поцелуй. При этом он не преминул найти взглядом лицо мерга и не без удовольствия удостовериться, что его правильные черты исказила гримаса ревности. Ничего, пусть помучается.
— Велла, — цыкнула на детей посерьезневшая Гверна, — не забывай, что на тебя все смотрят. Веди себя как подобает хозяйке.
— А чем я не хозяйка? — подбоченилась девушка и озорно подмигнула сидевшей за соседним столом шумной компании рыбаков. Те ответили ей громкими шутками-прибаутками и застучали по столу кружками, требуя добавить пива.
— Вот и займись тогда этими молодцами, а я отлучусь пока на кухню. Мне нужно переговорить кое о чем с Хейзитом.
Не снимая фартука, она подтолкнула сына вперед, и он послушно проследовал за кухонную дверь, по пути бросив взгляд на подставку с кружкой Ракли. Интересно, из чего он пьет теперь?
В кухне у большой плиты возилась с кипящими кастрюлями толстуха Мара, жена Дита, к помощи которой Гверна раньше прибегала лишь в тех случаях, когда таверна оказывалась переполнена и они вдвоем с дочерью не справлялись со всеми заказами. Теперь, похоже, Мара чувствовала себя здесь как дома. Хейзит ничего против ее присутствия не имел, памятуя о том, что она пуще родной матери баловала их с сестрой в детстве, поскольку отменно умела печь всякую вкуснятину, а своих детей с Дитом так и не нажила.
— Какие гости к нам пожаловали! — заиграла всеми складочками своего круглого лица улыбчивая толстуха. — Мы и не чаяли тебя увидеть раньше первого снега.
— Говоря по правде, я и не собирался, вифа[15] Мара, — вздохнул Хейзит, до конца не уверенный, стоит ли выкладывать все при посторонних ушах.
— Ты не постоишь за меня у стойки? — без лишних проволочек попросила подругу Гверна. — Велла зашивается, а у меня тут разговор важный.
— С удовольствием передохну после этой парилки, — понимающе кивнула Мара и чинно удалилась, по пути игриво ущипнув Хейзита за мягкое место.
Первым делом Гверна не удержалась и заглянула по очереди во все кастрюли. Помешивая содержимое одной из них большим деревянным половником, она вопросительно оглянулась на сына:
— Ну, выкладывай, что там у тебя стряслось?
Хейзит на всякий случай помедлил с рассказом и поинтересовался, не доходило ли до таверны каких-нибудь слухов о Пограничье.
— Слухов? — Гверна оставила в покое половник и накрыла кастрюлю крышкой, смахивающей размерами на щит виггера. — Слухов тут у нас всегда что мух в жару. Не далее как вчера Норлан заявился к нам с целой ватагой таких же, как он, бравых гвардейцев. Так они рассказывали, будто в Пограничье были найдены доспехи самого Дули, а теперь они хранятся в замке.
— Норлан? — нахмурился Хейзит. — Уж не тот ли мерг, что зарится на Веллу, а ты этому, похоже, с радостью потакаешь?
— Перестань молоть чушь! Не твоего ума дела, если хочешь знать. Велла уже достаточно взрослая, чтобы самой решать, с кем ей водить знакомства. А тебе я бы искренне советовала: чем руками махать, лучше бы сам с Норланом пообщался: парень неглупый и в замке, видимо, на хорошем счету.
— То-то ему даже кожаного камзола не дали! — усмехнулся Хейзит. — Между прочим, доспехи Дули я видел своими глазами. Их лазутчики с нашей заставы нашли. — Он запнулся.
— Вот видишь, а Норлан вчера говорил, что их чуть ли не на Мертвом болоте отыскал какой-то чужеземец, который вроде говорит на нашем языке, но его почти никто не понимает. Спрашивается: кто из вас придумывает? Ну, что замолчал?
Хейзит почесал щеку, взглянул на мать и невесело прищурился:
— Хорошо, пусть будет прав этот мерг. Доспехи и вправду принес довольно странный малый, с которым я, признаться, хотел бы перемолвиться гораздо больше, чем с твоим Норланом. Может, Норлан и имя его упоминал? Ах нет? Ну так знай на всякий случай, что зовут этого чужеземца Вил. Хотя вообще-то дело совсем не в нем, не в твоем замечательном Норлане и даже не в доспехах Дули. Как я теперь понимаю, главного пока здесь не знает никто. Наша застава сгорела. Кроме меня и еще нескольких виггеров, которым удалось бежать со мной через подземный ход, в живых, думаю, не осталось никого. А самое жуткое во всей этой истории то, что застава сгорела не сама по себе, ее сожгли шеважа. Мама, они научились управлять огнем.
Гверна прикрыла ладонью рот и тяжело опустилась на табурет. Потом ухватила Хейзита за руку и долго гладила, словно лишний раз хотела убедиться, что он стоит перед ней, живой и невредимый.
— И что теперь? — только и смогла выдавить она.
— Если честно, ума не приложу. Прошлой ночью мы заночевали на заставе у Тулли. Он-то и дал нам сегодня утром лошадей, чтобы мы быстрее передали эти дурные вести Ракли. Но мы думаем, что Ракли уже и без того знает. Похоже, даже отряд в Пограничье снарядил. Правда, боюсь, их там тоже всех перебьют.
— Так ты должен спешить в замок?
— Не совсем. По пути я и мои спутники разбрелись кто куда. С одним из них мы доехали почти до самых Стреляных стен, а оттуда я прямиком к вам. Я же не знал, что вы ничего не слышали. Думал, волнуетесь, думал, не до Норлана вам…
— Дурачок ты мой! — сквозь слезы засмеялась Гверна, притягивая сына к себе и целуя в лоб. — Говоришь глупости — зато поступаешь по сердцу. За что и люблю.
— Да погоди ты, — смутился Хейзит, успевший отвыкнуть от подобных ласк. — Я-то к вам, да этот виггер поскакал все же к Ракли. Неспокойно у меня на душе за него. Мы дорогой чего только не передумали! Мужики все бывалые, не в таких передрягах оказывались, ну и судили-рядили, отчего да почему все так произошло. Короче, может, и не шеважа тут вовсе замешаны.
— Что ты такое несешь?
— Сам не знаю. А узнаю ближе к вечеру. Мы с тем, что к Ракли поскакал, договорились: он, если все будет в порядке, сюда, к нам в таверну придет. Тогда и порешим, как дальше быть.
— И пусть приходит. Отчего ж нет, если твой друг. Мы его за так угостим да напоим. — Гверна поднялась с табурета и покосилась в сторону двери, из-за которой донеслись раскаты хохота. — Только не нравится мне все это, ой как не нравится!
— У меня к тебе одна просьба, мам: никому раньше времени не проговорись о том, что я рассказал.
Гверна укоризненно покачала головой:
— За кого ты меня принимаешь? Хотя на твоем месте я обратилась бы за советом к Ротраму. Он вот-вот должен прийти. Ему-то ты доверяешь?
Хейзит кивнул, правда, как-то неопределенно. Больше всего ему сейчас хотелось есть и спать, причем желательно и то и другое сразу.
Они вернулись в залу и обнаружили, что гостей прибавилось. Вокруг стоял шум и гам, от дверей доносились обрывки пьяных песен. Компания рыбаков, получив свое пиво, громко чокалась кружками и недобрым словом поминала портящуюся погоду, Велла стремглав носилась между столиками, норовя то и дело оказываться неподалеку от пребывавшего по-прежнему в одиночестве и глуповато улыбающегося Норлана. Толстуха Мара от души хохотала, глядя на все это из-за барной стойки.
Хейзит с молчаливого одобрения матери занял край соседнего с баром столика и вскоре получил полную до краев тарелку любимой мясной каши с разваренными овощами и жареным луком. Буханка хлеба показалась ему слишком маленькой, зато холодное пиво — именно таким, каким он его помнил: пенным и душистым. И еще оно имело привкус вишни. Такого пива не варили нигде: ни в Малом, ни в Большом Вайла’туне. Секрет его знала только Гверна. Она умела подмешивать в дрожжевой отвар ровно столько ягодного сока, чтобы придать ему неповторимый привкус и аромат, не лишив при этом необходимой горечи и не превратив в компот. Она могла проделывать это с любыми ягодами, однако наибольшим спросом в таверне пользовалось пиво вишневое, сливовое и рябиновое. Последнее почему-то особенно любили виггеры и рыбаки.
Обслуживала брата Велла. Несколько раз она успела даже подсесть к нему и порасспросить о жизни в Пограничье, а заодно поведать о местных новостях. Очевидно, ей не терпелось узнать, о чем Хейзит шептался на кухне с матерью, но он осторожно помалкивал, а она не настаивала.
— Вижу, у тебя новый ухажер появился? — заметил он, когда она устало присела на лавку в очередной раз.
— Можно подумать, у меня когда-то были старые! — надула губки девушка. — Тебе что, завидно?
— Еще бы! Всегда мечтал водить дружбу с мергом! Норлан, если не ошибаюсь?
— Откуда ты знаешь?
— Мать сказала. Она считает, ты должна нас познакомить, потому что я дурак, а он очень умный.
— Тонко подмечено! Познакомить?
— Только этого мне не хватало! И без него дел по горло. А ты давай поосторожней с этими виггерами. Я на них достаточно насмотрелся. Правда, не на тех, что в замке сидят да по тавернам шатаются, а на настоящих, и все равно считаю, что они тебе не пара.
— А по-твоему, я всю жизнь должна в девках ходить?
Хейзит посмотрел на сестру. Нет, такая милашка в девках не задержится. Как же быстро они растут, эти девчонки! Вслух же он сказал:
— Давай договоримся, что со своим мергом ты меня все-таки познакомишь. Но только тогда, когда он сделает тебе предложение. Не раньше и не позже. Ты ведь помнишь, что у нас тут я за отца. Без моего одобрения…
— Без твоего одобрения, — прервала его Велла, — я буду поступать так, как считаю нужным и правильным. А Норлан, между прочим, мне уже предложения делал, так-то!
— Предложения или предложение? Это разные вещи.
— Сначала было одно, потом другое, потом третье. Потому что каждый раз я отказывалась. — В глазах девушки мелькнули лукавые огоньки. — Говорила: вот вернется мой братец-умник, тогда и решим. А ты как будто меня услышал и раньше времени пожаловал.
— Ну, извини, если попортил твои планы, сестрица, — повеселел Хейзит. — Кстати, может, у этого твоего Норлана тоже сестра есть? Тогда я бы с ним точно побратался.
Велла рассмеялась и поспешила дальше.
А на ее место вскоре грузно опустился седобородый мужчина с такой же седой копной вьющихся волос. На нем был роскошный бархатный камзол густого синего цвета, пересеченный от левого плеча к правому бедру широкой золотистой перевязью. Перевязь заканчивалась у пояса прекрасными ножнами из черной кожи, в которые был вставлен короткий, с загнутым лезвием меч, знакомый Хейзиту только своей инкрустированной рукоятью, поскольку он не помнил, чтобы меч хоть раз извлекали в его присутствии. Лицо мужчины было сплошь покрыто глубокими морщинами, которые, однако, отнюдь не уродовали его, а, напротив, придавали лицу выразительности и почтенности. Большие, слегка навыкате голубые глаза казались насмешливыми и немного грустными.
Это был торговец оружием Ротрам.
Хейзит искренне обрадовался его появлению и с готовностью пожал протянутую через стол мягкую, но сильную ладонь.
— Ну, чем тут нас нынче угощают? — начал, по своему обыкновению, Ротрам, устраиваясь поудобнее, поправляя под собой подушку и проверяя прочность подлокотников, как будто не ходил сюда чуть ли не каждый день вот уже зим десять кряду. Хейзит догадывался, что благодаря этому его постоянству Гверне удалось медленно, но верно превратить таверну «У старого замка» из простенькой забегаловки, каких в округе было большинство, в то, чем она стала сегодня — достойный для подражания образец вкуса и благополучия. — Пиво не горчит?
— В самый раз, — не сдержал улыбку Хейзит, облизывая губы.
— Что там слышно в Пограничье? — без лишней раскачки поинтересовался Ротрам, когда Велла поставила перед ним две кружки, пена из которых переползала через край и растекалась двумя мокрыми пятнами по скатерти. — Война разгорается?
— Почему вы так решили? — удивился осведомленности собеседника Хейзит.
— Мне ли не знать, что творится, если я за последнее время беру на работу вот уже третьего помощника и по-прежнему еле справляюсь с заказами, которые все поступают и поступают из замка. Хорошо, конечно, с одной стороны — дела идут хоть куда, но ты ведь знаешь, что старый Ротрам не из тех торговцев, которые радуются лишним монетам в кошеле сегодня, если они означают чью-то беду завтра. Вот и тебя, признаться, никто так рано не ждал. Видно, и тому своя причина. Выкладывай, я слушаю.
Он до половины осушил одну кружку и вопросительно посмотрел на юного собеседника, который не знал наверняка, как поступить и куда деваться от пронизывающего взгляда голубых, по-рыбьи выпуклых глаз.
— На нас напали, вита[16] Ротрам. Вся застава сгорела, а эльгяр погибли. Мне с несколькими виггерами чудом удалось бе… спастись. Сегодня вечером один из них будет здесь после того, как расскажет обо всем Ракли.
— Погоди-ка, погоди-ка! Уж не хочешь ли ты сказать, — понизил он голос до шепота, хотя в общем гаме его едва ли кто мог услышать, — что погибли все люди Граки? Ты ведь у него на заставе служил, если мне не изменяет память?
— Думаю, что да, хотя сам я успел скрыться, когда стало понятно, что пожар не остановить. Но стреляли в нас со всех сторон. Целый град стрел. Боюсь, вырваться оттуда можно было разве что по воздуху, превратившись в птиц.
— Значит, и Шиган погиб? — поморщился торговец.
— А вы его что, знали, вита Ротрам?
— Тэвил, а то как же! Неужели и его к себе Квалу прибрала? Не верится мне что-то.
— Кстати, тот воин, что должен сейчас разговаривать с Ракли, а вечером прийти к нам сюда, его сын.
— Фокдан?! Хоть одна хорошая новость. Вот за кого держись, Хейзит, если нужда заставит. Фокдан весь в отца пошел: не человек — кремень. Постой-ка, мне послышалось или ты сказал «пожар»? Откуда ему было взяться?
— В том-то и дело, вита Ротрам, что, похоже, шеважа научились делать огненные стрелы. — Он запнулся, увидев, как изменилось лицо собеседника. — Как вы считаете, что с нами будет?
Ротрам не сразу нашел что ответить. Мгновенный испуг сменился озабоченностью. Он осушил кружку и взялся за вторую.
— Вот что я скажу, Хейзит. Ты молодец, что пришел сюда и все мне рассказал. Но теперь держи язык за зубами и, поверь, я тоже до поры до времени буду помалкивать. Если то, что ты говоришь, правда, нас ждут еще более скверные деньки, чем я думал, когда получил рано утром заказ из замка на покупку такого количества оружия, будто Ракли собрался вооружать всех вабонов без исключения. Теперь-то я вижу, что к тому все идет. — Вторая кружка опустела еще быстрее первой. — Что и говорить, пиво отменное! О чем это я? Ах, ну да, насчет будущего. Для меня оно, конечно, неплохо. Я давненько присматривался к парочке оружейников, которых теперь наверняка перекуплю вместе с их мастерскими. Если грядет настоящая война, то лучшее средство позаботиться о толщине кошеля — от одной лишь торговли оружием перейти к его изготовлению. С другой стороны, большая война грозит большим разорением и потерей всего того, что пущено в ход, а не спрятано по кубышкам. Хотя, — возразил он сам себе, — какой тогда вообще будет прок от денег?
К счастью, вопрос этот адресовался не Хейзиту, потому что правильного ответа Хейзит не знал. Он только видел, что перед ним сидит старый добрый Ротрам, в котором, как всегда, врожденная жажда выгоды борется с совестливостью простого фолдита. Ведь и отец, и дед его всю жизнь копались в земле, любовь к которой передали сыну и внуку, избравшему в конце концов собственный путь, но никогда не забывавшему о своих корнях.
— Ты матери сказал? — продолжал Ротрам, знаками подзывая Веллу. Хейзит кивнул. — И правильно. Ты бы знал, как она переживала, когда ты уехал! Так что теперь уж ты давай, не подводи ее, раз вернулся.
— Я хочу завтра сам поговорить с Ракли и настоять на том, чтобы как можно скорее переделать все наши заставы из деревянных в каменные. Думаете, он меня послушает?
Ротрам задумчиво пригладил бороду и смахнул с усов капельки пивной пены:
— Во-первых, имей в виду, что ты едва ли сможешь на чем-нибудь настоять. Рассказать, да, предложить — наверное, но не настоять. Во-вторых, не мне тебе объяснять, чего ты требуешь. После постройки замка хорошего материала в нашей каменоломне осталось всего ничего. А если бы даже и осталось, кто и как потащит камень через весь лес? Вот если бы ты предложил, допустим, пропитать все заставы теми растворами, которыми мы пропитываем бревна наших домов…
— Вита Ротрам, неужели вы думаете, что эти растворы не используются, что ими не была пропитана каждая дощечка нашей заставы? Которая на моих глазах вспыхнула как факел. Нет, спасти эльгяр могут только каменные постройки. На худой конец, глиняные, но глина слишком непрочна. Нужно искать новые каменоломни. И не посылать отряд за отрядом в Пограничье, чтобы те гибли при восстановлении пепелищ. Так в Вайла’туне скоро останутся одни женщины.
— Что было бы по-своему неплохо, — невесело пошутил Ротрам.
— Я даже думал о воде, — продолжал Хейзит, — но и она — не выход. В лесу одни ручьи, сделать запруду и окружить заставу водой не получится. Наступят холода — вообще все замерзнет: второй Бехемы нам самим не создать.
— А ты случаем не забываешь, что все заставы строятся вокруг источников? Это всегда было одним из главных условий. Иначе что бы там пили такие, как ты?
— Все так, да что толку, если огненные стрелы перелетят любую преграду. Не будут же эльгяр целыми днями только и делать, что обливать все стены и постройки водой на случай прихода врага. Курам на смех! Без камня не обойтись. Откуда вот только его взять?
— А ты предложи Ракли разобрать его замок. — Ротрам поднял одну бровь и усмехнулся. — Ладно, не обращай на меня внимания. Я не знаю, что сказать, а когда я не знаю, что говорить, начинаю умничать.
Хейзит понял, что пиво сделало свое дело и собеседника слегка развезло. Вот бы и ему так: выпить и забыться!
— Ничего страшного, вита Ротрам. Мне бы только Фокдана дождаться, а там мы что-нибудь придумаем. Лишь бы Ракли его выслушал. А завтра — меня.
— Выслушает, не переживай. У него, конечно, свои причуды, как же без этого, но дельных людей он всегда умел слушать. Это я тебе говорю. Кстати, ты ведь вроде бы был дружен с его наследником, Локланом?
— Ну не то чтобы дружен, но знаком, — кивнул Хейзит.
— Я слышал, он в последнее время стал оказывать на отца влияние. Конечно, не так чтобы очень, но тот все больше ему доверяет. Особенно теперь, когда мальчишка привез ему из леса доспехи и меч самого Дули. Слыхал об этом?
— Не только слыхал, но собственными глазами видел. Их лазутчики с нашей заставы и обнаружили. Вернее, человека, который их нашел на Мертвом болоте. Вскоре после этого застава и сгорела. Локлан буквально накануне успел уйти.
— Ну и как? — оживился торговец.
— Что как?
— Доспехи, разумеется. Я жду не дождусь, когда Ракли соберется показать их народу. Сколько про них все с пеленок слышали, а в глаза не видели! Меч-то хоть красивый?
— Да обычный, по-моему, — замялся Хейзит.
— «Обычный», — передразнил его Ротрам. — Много ты понимаешь! Изумруды с рубинами видел?
Хейзит задумался:
— Видел, кажется. Мы все у Граки сидели, темно было.
— «Кажется»! Ты меня без ножа режешь! Разве может «казаться», когда перед тобой лежит меч, которого касалась рука Дули?!
— Так ведь ночь была, темно, говорю.
Ротрам сокрушенно отмахнулся и прочитал речитативом:
— Камнем двойным украшалась его рукоять: рубин упирался в ладонь, изумруды под пальцем горели. Над ними — двуглавый орел, шар величья когтями сжимавший. Змеиное жало клинка к охране и крепи взывало… — Он остановился, и его взгляд, устремленный на Хейзита, снова сделался пронзительно-внимательным. — Никогда не мог понять, что значит это последнее выражение. Почему «змеиное» и как это оно «взывало»?
— У меча острие раздвоенное, — вспомнил отличавшийся врожденной наблюдательностью Хейзит. — Как бы два острия вместо одного получается. А по лезвию надпись сделана: «охрани да укрепи», кажется…
Теперь Ротрам воззрился на юношу с нескрываемым восторгом и некоторое время не мог ничего сказать. Потом вспомнил про новую кружку, которую за время их предыдущего разговора незаметно поставила на стол Велла, и выпил ее залпом.
— Ну, считай, я у тебя в долгу, маго! Никогда бы сам не додумался до такой простоты. Похоже, ты и правда его видел. Могу только позавидовать.
— Я бы не стал мне завидовать, — заметил Хейзит, стараясь сохранить почтительный тон. — А что до долга, то я, так и быть, готов вам его простить, если вы мне расскажете вон про того молодчика в наряде мерга, который сейчас делает вид, будто в сто сорок шестой раз заказывает пиво у моей сестры.
Ротрам с интересом перевел взгляд туда, куда указывала двузубая вилка Хейзита.
— Ты имеешь в виду аби’мерга Норлана?
— Вероятно. Имя его я уже слышал от матери. А что значит «аби»? Вы это поняли по тому желтому лепестку, что вышит у него на груди?
— Этот лепесток «аби» и называется. Странно, что в твоем возрасте, да еще успев послужить в Пограничье, ты не знаешь таких простых вещей.
— Зато мне есть у кого спросить, — подыграл собеседнику Хейзит и изобразил на лице напряженное внимание, как в годы детства, когда хотел, чтобы взрослые продолжали захватывающую сказку и не отвлекались. — То есть, если он «аби», значит, он над кем-то главный?
— Не совсем так, — позабыв про недавние переживания, степенно разглагольствовал Ротрам. — Давай я лучше все расскажу по порядку, чтобы ты впредь не попал ненароком впросак по недомыслию. Хочешь общаться с Ракли, а как там все устроено, ни ухом ни рылом, извини за прямоту. Если тебя берут на службу в конную гвардию, то ты становишься мергом. Это, надеюсь, понятно. Всего, насколько мне известно, мергов в замке четыре сотни. Причем это количество держится вот уже много зим постоянным. Ни больше ни меньше. Быть может, в свете теперешних событий Ракли этот порядок и пересмотрит. Не берусь судить. Но это что касается мергов. Те в свою очередь делятся на дюжины, а десять дюжин составляют сотню.
— Как-то странно вы складываете, — не преминул поправить собеседника Хейзит.
— Ничего странного. Я к этому и клоню. Должен же во главе каждого десятка кто-то стоять. Вот и получается, что одиннадцатым в дюжине считается тэн’мерг, или брегон, у которого всегда бывает еще и помощник, тот самый двенадцатый, что стоит чуть выше, чем простой мерг, то есть аби’мерг. Брегона легко узнать по двум желтым лепесткам, а у аби’мерга желтый лист перечеркнут красной дугой.
— И почему виггеры так любят разводить все эти сложности с чинами и званиями? — поморщился Хейзит. — Почему у нас все просто: есть мастер, а есть подмастерье, его помощник? И вполне хватает.
— Об этом ты лучше не меня спрашивай, а тех, кто соглашается служить в гвардии.
— Почему «соглашается»? Как я слышал, от желающих обзавестись бесплатным конем, доспехами да всеобщим уважением отбоя нет.
— То-то и оно! А ты говоришь «зачем сложности»! Кому-то правится камни класть, а кому-то другими командовать. Но ведь сразу тебе людей никто и никогда не доверит. Вот и приходится набираться опыта, поднимаясь по лестнице из чинов и званий. Ты еще не забывай, что у каждой сотни свой глава — хеа’герефа. Еще его же называют херетога. Почему так и в чем разница, признаться честно, понятия не имею. У хеа’герефа сразу три красных лепестка, тогда как у херетоги — один красный, но перечеркнутый желтой дугой.
— А во главе всех стоит сам Ракли?
— По сути, да, но вообще-то у него есть для этого особый помощник, которого зовут, насколько я знаю, Тиван. Тиван ведает только конной гвардией, однако никаких специальных чинов или отличий у него вроде бы нет. Во всяком случае, мне о них слышать не приходилось. Да и вряд ли они ему когда потребуются. Приближенные Ракли — люди особого сорта. Им и без чинов неплохо, — в словах Ротрама послышалась если не зависть, то откровенное раздражение, какое, по мнению Хейзита, больше пристало простому фолдиту, нежели богатому торговцу.
— А разве не он закупает у вас оружие для всех этих мергов, херетогов и кого там еще?
— Не хочу жаловаться, но если бы мне удалось сойтись накоротке с такими виггерами, как Тиван, уверяю тебя, мои дела шли бы еще лучше! Увы, за снабжение оружием у Ракли отвечают совершенно другие люди. Причем, похоже, никакого отношения к ратным подвигам не имеющие.
Хейзит припомнил, что и строительством в замке ведали отнюдь не опытные каменщики. Хокан, его покойный отец, был хоть и мастером, но всего лишь одним из доброго десятка ему подобных, каждый из которых вел отдельную часть работ: кто занимался башнями, кто мостами, кто внутренними постройками, кто земляными укреплениями. При всей своей заинтересованности в результате их совместных усилий Ракли нечасто вмешивался в повседневные нужды строителей. С ними все мастера шли к человеку по имени Эдлох, который сам принимал решения, улаживал споры и выделял деньги на закупку необходимых материалов. Даже сделавшись подмастерьем, Хейзит никогда не разговаривал с ним лично и только раза два видел издали. В свое время отец отзывался о нем как о руководителе грамотном и смелом. Последнее качество Хокан ценил в представителях всех ремесел, кроме собственного. Он считал, что строитель должен быть в первую очередь осмотрительным, чтобы потом никому не приходилось исправлять за ним допущенные в спешке ошибки.
— А о самом Норлане вы что-нибудь слышали, вита Ротрам? — вышел из задумчивости Хейзит. — Давно он сюда повадился? Что-то мне не приходилось видеть его у нас раньше.
— Я некоторое время назад приболел по глупости, а когда выздоровел, он уже тут сидел. Когда же это было? Хм, да пожалуй что вскорости после твоего отъезда. Выходит, давненько. Меня твоя мать тогда тоже просила о нем справки навести. Очень беспокоилась за Веллу. Это она сейчас к парню благосклонна, а поначалу сестричку твою к нему не подпускала, сама старалась обслужить.
— И что вы такое ей рассказали, что она теперь готова его мне в пример ставить?
Ротрам лишний раз заглянул в пустую кружку и призывно поднял руку. Подбежавшую Веллу он удивил тем, что отказался от новой порции, а попросил принести ему чего-нибудь эдакого закусить.
— Мама давеча новое блюдо придумала, — сообщила девушка, подмигивая брату. — Куриные потроха, запеченные в репе. Я еще не пробовала, но многие хвалят.
— Из твоих уст, дитя, даже потроха звучат соблазнительно, но я надеюсь, что не обижу ни тебя, ни Гверну, если воздержусь. Не завалялось ли у вас там пожевать чего-нибудь попроще?
— Есть огуречная каша с мясом поросенка. Есть куриная грудка, нашпигованная грибами в вашем любимом остром соусе.
— Вот оно! Конечно, грудку! Тут и думать нечего. Ай, молодец какая! — Последнее замечание относилось уже к самой Велле, которая упорхнула в направлении кухни, чересчур, как показалось Хейзиту, откровенно виляя бедрами. — Пиво без закуски все равно что… ну да ладно, тебе это пока рановато. Так о чем бишь мы?
— О том, что вам удалось выяснить про этого Норлана? — подсказал Хейзит, который на заставе уже успел узнать продолжение поговорки, но не стал возражать.
— А все оказалось очень даже просто. Я тебе про Тивана только что рассказывал?
— Рассказывали.
— Ну так вот это его сын.
— Сын?!
— А что тебя удивляет? У него, говорят, и дочь имеется. — Ротрам пожал плечами, поискал глазами Веллу и продолжал: — А, кажется, понимаю. Ты удивлен, что сын главного мерга ходит с одним желтым лепестком. Не знаю точно, но думаю, что это заслуга Ракли. Он не допускает, чтобы виггеры, а тем более из его ближайшего окружения, а тем более из среды гвардейцев перепрыгивали через звания и становились командирами по праву рода, а не по заслугам и опыту. Собственные его дети, разумеется, другая история, но что до остальных эделей, то для них никаких исключений он не делает.
— А Норлан — эдель?
— Самый что ни на есть! — Ротрам даже присвистнул, правда, это уже относилось к принесенной Веллой грудке, из которой на тарелку соблазнительно вытекал красный соус. — Спасибо, дитя! Хоть на склоне зим душу отведу. Мы тут, кстати, о тебе говорим.
— И что вы обо мне такого говорите? — подсела девушка на лавку к брату, делая жест матери, что, мол, помнит о своих обязанностях. — Небось гостей моих обсуждаете?
— А у тебя уж и свои гости появились? — хмыкнул Хейзит. — С каких таких пор? И почему это, интересно, твои?
— Да потому, что если меня нет, то и они уйдут, вот почему.
— Это она точно говорит, — подтвердил Ротрам. — Я сам наблюдал, как тот же Норлан заглядывал с улицы в дверь, видел, что сестренки твоей нет, — и поминай как звали.
— Так вот вы о ком! — стукнула ладошкой по столу Велла. — Вита Ротрам, и вы туда же!
— Так я любя, — расплылся в улыбке торговец.
— Вот посмотрите лучше, что он мне подарил сегодня. — С этими словами девушка достала из кармашка фартука довольно большой, гладко отшлифованный камень серого цвета со сквозными прозрачными прожилками. Казалось, камень распилен на несколько частей и снова склеен густой древесной смолой, в которой виднелись даже крохотные пузырьки воздуха. — Правда, чудо? — Хейзит попытался рассмотреть камень из своих рук, но девушка не отдала, опасаясь потерять такую красоту навсегда. — Вам нравится, вита Ротрам?
— Забавная штучка, — согласился старик. — Хотел бы я знать, где такую можно найти. Как будто камень, а и не камень вовсе.
Велла с гордостью сунула подарок обратно и показала брату розовый язычок.
— Если хотите, я еще раз попробую спросить, откуда он это взял. Но он вряд ли сознается.
Заметив жесты, которая делала ей уже некоторое время мать, Велла покинула призадумавшихся собеседников и подошла к барной стойке.
— Шесть кружек унесешь? — деловито спросила Гверна, строго глядя на дочь.
— Кому? — вместо ответа поинтересовалась девушка, ловко подхватывая по три кружки сильными пальцами и поворачиваясь чуть более напряженным, чем обычно, лицом к галдящему на все лады залу.
— Вон у окна новая компания засела. Отдай им пиво, но пока про горячее не спрашивай. Мы с Марой и так зашиваемся. Скорей бы Дит пришел, — услышала за спиной Велла, отправляясь в путь между столиками.
Ей нравилось обслуживать гостей. В детстве — потому что она чувствовала себя взрослой и становилась похожей на любимую матушку. Теперь — потому что взамен на принесенное пиво и кушанья получала многозначительные улыбки и внимание зрелых мужчин и тем самым обретала подтверждение тому, о чем всегда мечтала и на что надеялась: она выросла в настоящую красавицу, своей юностью и свежестью способную заставить всех этих бородатых мужиков забыть о домашних неурядицах и сварливых женах. Велла почему-то полагала, что с возрастом все жены становятся сварливыми. Гверна не раз упрекала дочь в излишней наивности и, как могла, объясняла, что мужчины видят в ней вовсе не то, что она предполагает, что их восторженные взгляды и замечания вызваны гораздо более прозаическими причинами, а доверяться им — значит подвергать себя неминуемой опасности. За все семнадцать зим жизни, проведенной главным образом в этих стенах, Велла только недавно познакомилась с гостем, против более близкой дружбы с которым мать возражала на удивление недолго. До него у нее был один знакомый, тоже виггер, красивый и сильный, правда, в летах, но о его существовании ни мать, ни брат ничего так и не узнали, поскольку в таверне он вел себя как обыкновенный гуляка, каких пруд пруди, а с Веллой встречался по ночам, чаще всего у реки. Между ними ничего не было, кроме нежных объятий, изредка сопровождаемых поцелуями, но Велла до сих пор не могла без приятной дрожи в коленях вспоминать мускулистые мужские руки и дерзкие слова, которые этот бородатый, бритоголовый детина любил нашептывать ей на ушко. А потом он исчез из ее жизни так же внезапно, как появился, и вот уже почти два года Велла довольствовалась лишь памятью о тех незабываемых мгновениях.
Сидевшая у окна компания молодых фолдитов встретила появление девушки да еще с шестью тяжеленными, доверху наполненными пенистым пивом кружками сдержанным гулом одобрения.
— Посиди с нами, красавица! — пригласил ее самый старший, вероятно, местный заводила. — У нас, понимаешь, сегодня праздник. Удачно поторговали, можно сказать.
— Садись, не пожалеешь! — поддакнул другой.
— Сегодня мы при деньгах! — добавил третий.
Велла знала, что должна стараться не разочаровывать гостей, чтобы не возникало ненужных обид, под воздействием пива часто переходящих в ссоры, однако сейчас у нее не было ни желания, ни времени им подыгрывать.
— Рада бы посидеть с такими богатыми да видными, а только зовут меня дела неотложные. Извиняйте.
— Э-э, хитришь, красавица! — шутливо погрозил ей пальцем первый. — Сам видел, как ты вон за тем столиком с двумя гостями сидела. А нас, значит, избегаешь?
— Между прочим, там сидит мой брат, — заметила Велла. — И если вы будете проявлять настойчивость, то придется вам с ним познакомиться поближе.
Заводила отдернул протянутую было к девушке руку и подул на пальцы, как будто обжегся. Остальные фолдиты расхохотались, однако никто больше к ней с предложениями приставать не стал.
Велла прошлась по залу, получила плату с громкоголосых рыбаков, которые наконец-то решили убраться восвояси, наскоро вытерла крошки и лужицы пива с досок освободившегося стола, заново накрыла все чистой скатертью и, подмигнув улыбающемуся Ротраму, пошла дальше, как бы невзначай оказавшись в результате возле столика Норлана.
Тот пребывал во хмелю, однако при виде девушки поднял на нее лучистые глаза и совершенно трезвым голосом спросил:
— Мне ты тоже откажешься составить кампанию?
«Он явно слышал мой разговор с фолдитами, — мелькнуло в голове у Веллы. — Как бы чего не вышло».
— Только если ненадолго. — Она с удовольствием присела напротив юноши и почувствовала, что не хочет больше вставать и таскать эти дурацкие кружки. Никогда. — Ты опять хочешь мне что-то рассказать?
Норлан сверкнул ровными белыми зубами и потрогал бородку, словно проверяя, на месте ли она.
— Нет, теперь я хочу тебя кое о чем спросить, если не возражаешь? — И продолжил, не дожидаясь ответа, который едва ли был бы отрицательным: — Кто тот парень, с которым ты так мило воркуешь и, если мне не изменяет зрение, на виду у всех целуешься?
— А ты, можно подумать, ревнуешь? — Велле стало еще приятнее сидеть напротив Норлана и наблюдать, как он сердится.
— Можно подумать. На тебя не похоже, чтобы ты целовалась-миловалась с первым встречным, да еще в присутствии своей строгой матушки, которая, кстати, насколько мне известно, разведала обо мне все, прежде чем разрешила тебе первый раз принести мне вишневого, как сейчас помню, пива. Выходит, ты с ним хорошо знакома. Я прав?
— Ты, как всегда, попал в самую точку, стрелок. — Девушка прыснула и покрутила в пальцах пустую кружку, пахнущую хмелем и вишней. — Мы знакомы с ним вот уже семнадцать зим. Это мой брат Хейзит. Теперь доволен?
Было чуть ли не воочию заметно, как гора сомнений свалилась с плеч юноши. Он посмотрел на того, кого еще мгновение назад считал своим злейшим противником, и не смог сдержать смешка облегчения.
— А я уж хотел было пригласить его на свидание с моим мечом, — признался он, потирая затылок и ловя насмешливый взгляд девушки. — Ладно, ты ему про это ничего не говори. Не хочу выглядеть перед твоими родственниками полнейшим глупцом.
— Кстати, он тоже интересовался твоей персоной и, думаю, был бы не прочь скрестить с тобой мечи, если б у него имелся свой. Он пошел по стопам отца и выбрал мирное ремесло: Хейзит у нас строитель.
Норлан понимающе кивнул и уже другими глазами посмотрел на своего несостоявшегося противника, который о чем-то увлеченно беседовал с седым стариком в синем бархатном камзоле.
— Я бы сегодня не называл ремесло строителя таким уж мирным. Но насчет меча ты права: он ему едва ли достанется в ближайшее время. Хейзит, говоришь? Ты нас как-нибудь при случае познакомь, ладно?
— Надеюсь, Ротрам, который сейчас как раз рассказывает ему о тебе, тоже рассеет некоторые его предубеждения, и знакомство в скором времени состоится.
— Простите, что помешал, — прервал их разговор высокий мужчина средних зим, облаченный под стать Норлану, с той лишь разницей, что вместо одного желтого листа на его кожаном камзоле было вышито два. Шлем он держал на сгибе левой руки, накрыв правой ладонью рукоять меча.
Велла узнала в нем начальника Норлана, а заодно и доброго друга, которого тот в свое время представил ей как «брегона Аларда». Ее всегда удивляло, что со стороны подтянутый и четкий в словах Алард выглядит скорее помощником даже говорящего с некоторой ленцой Норлана, а не наоборот.
— Какого пива вам принести? — задала обычный вопрос девушка, поспешно освобождая место к явному неудовольствию обоих мужчин.
— Как всегда, вишневого, — с поклоном ответил Алард, дождался, пока Велла отойдет, и только тогда сел, положив шлем рядом со шлемом Норлана. — Прервал что-то важное?
— Вы крайне проницательны, хелет Алард. Смею предположить, ваши новости не требуют отлагательств?
— Большую часть ты уже знаешь по утреннему сбору.
— Неужели отец передумал и решил все-таки отпустить нас в Пограничье? — Лицо Норлана оживилось.
— Не знаю, что решил хевод Тиван, но нас вызывает к себе Ризи.
— Он разве в замке?
— Сейчас в замке, насколько мне известно, собрались и херетоги, и все советники Ракли, и чуть ли не аолы, хотя насчет последних я сомневаюсь. Говорят, после ночных гонцов от Тулли к Ракли пожаловал еще кто-то из Пограничья, и теперь они все сидят и совещаются. Потом Ризи будет нас ждать у себя.
Брови Норлана поднялись.
События и в самом деле развивались быстрее, чем он предполагал, когда ночью вел по коридорам замка двух промокших до нитки посланцев с соседней заставы, потребовавших срочной встречи с Ракли. Они предъявили страже, которую в тот час выпало нести людям Норлана, верительную грамоту, подтверждавшую срочность порученного им задания, и были незамедлительно препровождены прямо в покои Ракли. Вышли они оттуда очень скоро. Ракли еще крикнул из-за двери, чтобы измученных долгой скачкой гонцов отвели на кухню, что Норлан и сделал, вспомнив заодно о Велле и необходимости во что бы то ни стало ее навестить. А теперь еще их, видите ли, вызывает Ризи, этот вечно неумытый сотник, все заслуги которого сводились к тому, что когда-то на охоте он помог Ракли справиться с ни в чем не повинным, но рассвирепевшим от боли кабаном.
— Идем прямо сейчас? — переспросил он.
— Сиди, пожалуйста. У нас еще есть время. И не могу же я уйти, не отведав хмельной вишни.
Алард с благодарностью принял из рук подошедшей Веллы холодную кружку и сунул ей в кармашек передника монету. Монета звякнула обо что-то твердое.
«Наверняка дал, как всегда, больше, чем требуется, — подумала девушка и посмотрела на Норлана. Тот выглядел озабоченным и как будто позабыл о ее присутствии. — Странно, что могло так его взволновать?»
Она оставила мергов вести одним им понятную беседу и опять поспешила к матери, которая уже расставляла на стойке дымящиеся блюда с отварной рыбой и тушеной капустой — заказ фолдитов, не распускавших больше в ее присутствии рук и языков. Блюда по очереди перекочевали на видавший виды поднос, а с подноса — на забрызганный пивом стол.
— Как поживает твой братец? — не сдержался заводила.
— Прекрасно, чего и вам желает, — отмахнулась подносом Велла, и тут ее взгляд упал на только что вошедшего в зал воина, который неловко застыл на пороге, не то не решаясь войти, не то высматривая кого-то.
Девушка так опешила, что машинально села на лавку к радости изумленных фолдитов.
Как будто не было двух зим разлуки, как будто только вчера она видела перед собой освещаемое костром это мужественное лицо с рано начавшей седеть бородой и высоким лбом, переходящим в гладко выбритое темя. Неужто он вспомнил о ней и вернулся? Теперь, когда она смогла встретить и полюбить другого. Что же делать? Пойти навстречу? А как же Норлан? Его подарок так приятно оттягивает передник…
Потом она увидела нечто еще более удивительное: гость, заметив того, кого все это время искал, направился через весь зал к стойке и, не дойдя до нее двух шагов, преспокойно сел за стол Хейзита. И, что уж совсем не лезло ни в какие ворота, братец обрадованно вскочил, пожал ему руку — ту самую руку, которая когда-то так сладко обнимала ее за талию, — и оживленно о чем-то заговорил, представляя Ротраму.
Сохранять спокойствие оказалось выше ее сил, и, не обращая внимания на огорченные возгласы фолдитов, Велла поднялась и, как во сне, пошла навстречу своей судьбе.
— Какого пива вам принести? — услышала она собственный голос и увидела серые глаза, которые смотрели на нее, не мигая, узнавая, восхищаясь.
Он узнал, узнал ее!
— Велла, не спрашивай, а неси лучшее, что у нас есть! — безжалостно прервал этот немой разговор Хейзит, дергая сестру за передник. — Это человек, с которым мы вместе служили на… — Он поперхнулся, закашлялся и, понизив голос, добавил: — Мы его угощаем, с матерью я уже договорился. Его зовут Фокдан, и он мой друг.
Велла как-то странно посмотрела на брата и поспешно убежала.
— Твоя сестра? — поинтересовался гость, глядя в стол.
— Как вы догадались? — Хейзит хохотнул, хотя истинная причина его радостного возбуждения заключалась в том, что Фокдан все-таки пришел, причем, судя по его заговорщицкому виду, не с пустыми руками. — Вита Ротрам, разве мы с Веллой чем-нибудь похожи?
— Внешне она получше тебя, это точно, — ухмыльнулся торговец, с интересом разглядывая нового собеседника.
— Не ломай зря голову, — вздохнул тот. — Я догадался потому, что бывал здесь раньше. Велла — красивое имя, — и добавил прищурившись: — Не то что Хейзит.
Теперь рассмеялись все трое. За столом восстановилась непринужденная обстановка.
— Фокдан, я уже кое-что рассказал Ротраму о нашем деле, так что спокойно можете говорить при нем. Встреча состоялась? Что он сказал?
— Судя по тому, как забегали в замке, скоро о том, что случилось с нашей заставой, не будет знать только глухой. Так что и скрытничать не придется. Почему у тебя пустая кружка, Ротрам?
— Я уже не одну опустошил перед твоим приходом. Но знаешь, ты прав. Эй, Велла, будь добра, захвати-ка и мне пивка за компанию! Я хочу выпить, — продолжал он, когда на столе перед каждым возникло по новой кружке, а перед Фокданом — еще и тарелка с толстой яичницей и луковыми колбасками. — Выпить за того человека, которого мне выпала честь знать и которого, как я понимаю, больше нет с нами, — за твоего отца Шигана, да будет милостива к нему Квалу!
Фокдан изменился в лице, но взял себя в руки и сделал несколько жадных глотков.
— Там погибло немало достойных вабонов, — с неожиданно вставшим в горле комком проговорил Хейзит. — Надеюсь, для шеважа это будет началом конца.
Воцарилось молчание. Каждый думал о своем. За соседним столом захохотали.
— Ну так что вы сказали Ракли? — поспешил загладить неловкость Хейзит. — Вернее, что он сказал вам?
Фокдан откинулся на удобную спинку и попробовал прочность подлокотников. Еще раз, как бы на всякий случай, глянул вокруг и только тогда ответил:
— Он все уже знал. Фейли оказался прав: меня опередили двое гонцов. Они прискакали на рассвете. Уж не знаю, что они ему передали и насколько подробно Ракли их выслушал, но, когда я постарался поподробнее описать то, что мы видели, он пришел в гнев и, похоже, раскаялся в своей поспешности.
— В смысле отправки карательного отряда?
— Ну разумеется. — Фокдан снова придвинулся к столу, оперся в доску могучими локтями и заговорил еще тише: — Когда я выходил, к нему сбегались все главные военачальники, многих из которых я даже не знаю. Вероятно, он созвал их на большой совет, чтобы решить, как поступить. Быть может, они еще успеют отозвать отряд и спасти несколько сотен совсем не лишних жизней.
— Несколько сотен? — поразился Хейзит.
— А я о чем тебе тут весь вечер талдычил? — воскликнул до сих пор внимательно слушавший виггера Ротрам. — Уж не берусь судить, был ли Ракли готов к тому, что услышал, или нет, но я давно наблюдаю за замечательно растущим спросом на оружие и доспехи. Увы, замечательно растущим, — добавил он, сделав ударение на первом слове.
— Одних только мергов в отряде под сотню да сверов[17] не меньше полусотни. Прибавь сюда фултумов — итого уже почти триста душ. Да лесорубов с плотниками десятка два. Да обоз с провиантом. Вот и считай.
— Да, погорячился Ракли, — сокрушенно протянул Ротрам. — Но зато ты, пожалуй, прав: такое воинство далеко не уйдет. Сверы — народ небыстрый. Их еще можно успеть остановить.
— Я тоже на это надеюсь. Хотя…
— Что?
— Мы же не знаем наверняка, кто их там поджидает. У страха глаза велики. Может, шеважа при виде такой силы дадут драпака и заставу удастся восстановить хотя бы в дереве?
— Не на то надеетесь, — покачал головой Хейзит. — Я слишком хорошо помню, сколько в нас летело стрел. Хорошо бы на них по дороге никто не напал. Вроде нашего незнакомца в шляпе и ему подобных.
— Что за незнакомец? — поинтересовался Ротрам.
Хейзит кратко пересказал ему странную встречу на лесной тропе. Торговец только и смог, что пожать плечами.
— Впервые о таком слышу, — признался он. — Хотя я никогда не был сторонником всех этих глупых убеждений, будто, кроме нас да шеважа, никто больше в здешних местах не обитает. Ну, пусть не в здешних, но ведь может же где-нибудь жить народ, о котором мы ничего до сих пор не знали. И не один.
— Ты сегодня помянул моего отца, — прервал его Фокдан, словно стряхивая с себя очередной приступ оцепенения. — Так вот он придерживался тех же взглядов, что и ты. Говорят, он в пору своей молодости немало постранствовал, а иногда даже брал с собой моего старшего брата. Тот мне по секрету рассказывал, что они видели разных людей, языка которых не понимали. Только я долго думал, что все это не более чем сказки, под которые меня укладывали спать. Что скажешь?
— Твой отец умел держать язык за зубами, это точно. — Ротрам выпил, не дожидаясь собеседников. — Но и скрывать ему наверняка было что. Я никогда к нему с расспросами на эту тему не приставал, хотя и догадывался, что иногда он проводит время вовсе не там, где все думают, — в лесу, охотясь, или на реке с рыбаками. Иногда он показывал мне интересные вещи, которых я в наших краях не видел. Вроде того камня, что подарил твоей сестре Норлан.
Хейзит навострил уши.
— Но напрямую я его, увы, никогда не расспрашивал. Вы же сами знаете, как у нас относятся к тем, кто надолго покидает свои дома, а тем более без видимой причины. Шигана вечно куда-то тянуло, и он этого стеснялся. Помню, как-то я в шутку попросил его привезти мне при случае образчик какого-нибудь оружия поинтереснее. Я в ту пору уже начинал приторговывать и был бы не прочь заказать у знакомого кузнеца эдакую диковинку, которая принесла бы мне известность и деньги. Так твой отец сделал вид, что не понял меня. Мол, шутишь, ну и шути.
Зато потом как-то раз я застал его в задумчивом расположении духа и услышал из его уст мысль, которая, признаться, не дает мне покоя и по сей день. Он сказал, глядя на замок: «От кого мы строим такие стены? И кто научил нас строить такие стены? Видать, были у вабонов враги посерьезнее шеважа. Где-то они теперь?» Так и сказал.
— А мы вот Хейзита спросим, — заметил Фокдан. — Он у нас строитель. Ну-ка скажи, кто научил твоего отца стены возводить?
— Его отец, — не задумываясь, ответил Хейзит. — А того — отец отца. Всегда так было.
— Всегда-то оно, может, и всегда, да только Ротрам верно говорит: с какой такой стати? Это сейчас мы с тобой знаем, что без камня не обойтись, и завтра ты попробуешь доказать это Ракли, а ведь раньше как бы шеважа ни наглели, как бы сильно ни доставалось нашим заставам, о защите замка никто серьезно не думал. Потому что ни один шеважа никогда не покидал Пограничья, не говоря уж о том, чтобы добраться до Бехемы. Откуда бы шеважа ни пришли, они — жители леса. И, если мы не ошиблись, они только что научились управлять огнем.
Хейзит не совсем понимал, к чему Фокдан клонит. Ротрам между тем задумчиво кивал и нервно теребил бороду.
Хейзиту пришел на ум их разговор по дороге сюда, когда не то Фейли, не то Исли поставил под сомнение древность Вайла’туна. В смысле того самого замка, о котором сейчас шла речь. Ведь если на месте нынешнего Вайла’туна некогда стоял другой Вайла’тун, старый, то, значит… А что это, собственно, значит? Что вабоны строили из камня всегда? Только почему обязательно из камня? Может быть, тот, старый замок, давший имя их таверне, был глиняным? А то и вовсе деревянным. Может, он потому и разрушился, что не был каменным. Но тогда в словах Фокдана звучит странная правда: когда, как и почему предки нынешних вабонов научились добывать и класть камень, если на них никто не нападал, во всяком случае, с огненными стрелами? Нет, слишком много вопросов для одного длинного дня! И слишком много пива, которого обычно никогда не бывает много! Где Велла? Неужто опять сидит со своим Норланом! Норлан? Куда это он подевался? Ведь совсем недавно вон там болтал с кем-то из таких же, как он, расфуфыренных мергов и поглядывал исподтишка в их сторону.
— Шел бы ты спать, сынок, — услышал он голос Ротрама и только сейчас заметил, что упирается щекой в твердое дерево стола. — Уморили тебя переезды.
— Да и с пивом ты переборщил, дружище, — донесся чей-то смеющийся бас, вероятно, Фокдана.
— Где мой конь? — спохватился Хейзит и попытался выглянуть в проем двери. — Куда он делся? Мой конь!
— Дит увел его в хлев. — Это уже как будто мать, поднимающая его за плечи. — Все в порядке.
— Дит на рынке! — напомнил он, улыбаясь появившейся сестре. — Я его точно там видел. Нет, погоди, не точно. Он туда шел. Хотя да, это было давно. Значит, он вернулся?
Кто-то заботливо придерживал его, пока он поднимался по внезапно ставшей шаткой и неудобной лестнице на второй этаж, точнее, это был не этаж, а еще точнее, этаж, только не в таверне, как ее там бишь, «У старого замка», вот, а этаж в башне на заставе, куда он сейчас должен обязательно забраться, чтобы посмотреть, нет ли где еще дыма. Но это еще успеется, а пока вот она, его кровать, его старая кровать, так что название отец придумал все-таки неправильное, надо было писать на вывеске «У старой кровати», а не простреливать ее стрелой, как это сделал тот придурок со стены, причем каменной, кто же это был? Точно, Норлан, это он не умеет стрелять, то есть промахиваться, придется Велле про него рассказать, чтобы она не делала глупостей и не выходила за него, лучше за Фокдана, у того хоть борода мужская, только зачем мне борода, когда я вот сейчас лягу и забуду про нее и буду спать.
Той ночью ему снилась сестра. Она смеялась и все куда-то убегала. А потом появился Норлан. Он протягивал Хейзиту руку в холодной железной перчатке, но из-за шума над ухом рукопожатия так и не получилось. Хейзит открыл заспанные глаза и увидел, что лежит на животе на полу, а над ним нависает угол кровати. Оказывается, разбудивший его шум был от его же собственного падения.
Он с неохотой поднялся на ноги и потянулся. В окно уже проникали первые лучи солнца. Пора было умываться и седлать коня, которому он так и не успел придумать достойного имени. Главное, что осталось у него в памяти после вчерашнего кутежа, — что с Ракли все в порядке и дорога ему, Хейзиту, открыта.
Кадка с холодной водой стояла тут же в комнате. Наскоро ополоснувшись и надев чистую рубаху, он подпоясался отцовским ремнем и спустился по лестнице вниз.
В такой ранний час посетителей еще не было. Из кухни уже доносились аппетитные ароматы, а Велла будто и вовсе не ложилась — она деловито протирала столы и стелила скатерти.
— Слабак ты, однако, — приветствовала она брата, не прерывая работы. — Я уж решила, тебе совсем худо. Хорошо хоть мужики сообразили, что это тебя от усталости развезло. Правда, Мара считает, что от недоедания. А мне так кажется, что, наоборот, от переедания: ты раньше никогда так не лопал.
— Я не ослаб, и худо мне не было. Я все прекрасно помню. Куда девался Фокдан?
Только сейчас Велла остановилась и посмотрела на тряпку:
— Мать пустила его переночевать в хлеву. Ротрам звал его к себе, но он остался. Пока не выходил. Наверное, еще спит.
— Я должен с ним поговорить. — Хейзит потянул носом воздух, и взгляд его заметно оживился: — Слушай, пойду-ка я его разбужу, а ты дай нам чего-нибудь перекусить. Ротрам, говоришь, ушел? Жаль.
И, не обращая больше внимания на сестру, он направился к двери.
Ночью, судя по лужам и прохладному ветру с реки, снова шел дождь. Хлев находился в трех шагах от таверны, однако Хейзиту это не помешало кое-что обдумать. И, когда Фокдан, разметавшийся на стоге сена, которое с удовольствием пощипывали два фыркающих коня, открыл глаза, юноша задал ему вместо обычного приветствия прямой вопрос:
— Что, по-вашему, скажет Ракли, если я заявлюсь к нему сейчас с моими предложениями?
— Какого рожна?..
— Нет, я серьезно.
— Что? — Фокдан сел. — И я серьезно. Какого рожна ты меня будишь, когда все нормальные люди еще спят после вчерашней попойки? Признаюсь, меня давеча тоже неплохо забрало. Что твоя мать подмешивает в пиво? Пока пьешь, вроде все как надо, а потом раз — и летишь вслед за журавлями.
— Ничего не подмешивает. — Хейзит не знал этого наверняка, однако сейчас ему хотелось быть трезвым и решительным. — Так что мне скажет Ракли?
— А что он тебе такого скажет?
— А то, что я не просто беглец, но еще и лодырь. И что если у меня были действительно важные для него сведения, то, как вы правильно заметили, какого рожна я топчусь у него на пороге сегодня, а не примчался накануне, чтобы попытаться что-то изменить, может быть, предотвратить гибель наших виггеров.
Фокдан почесал бороду, обнаружил в ней несколько соломинок, выругался и посмотрел на юношу глазами бодрыми и серьезными.
— Об этом я не подумал. Звучит и вправду довольно подозрительно. — Он спрыгнул со стога и огляделся, словно в поисках ответа: — Ты уже ел?
Хейзит понял, что Фокдан разделяет его ощущение странной пустоты в желудке.
— Идемте, я уже распорядился, чтобы нам накрыли.
— Распорядился? — Фокдан поморщился. — Ты уже в замке, что ли?
— Ну, попросил. Сути это не меняет. Поедим, а там видно будет.
За завтраком они, как и думали, обрели способность рассуждать более здраво.
— Я ничего ему не говорил о тебе, — вслух размышлял Фокдан. — Правда, он спросил, сколько нас было человек, и я сказал, что пятеро, но я также сказал, что по дороге мы все разбрелись. Именами он не поинтересовался. Так что на твоем месте я бы просто сказал, что отстал и только теперь добрался до замка.
— Хорошо, конечно. Но откуда тогда у меня конь? Он сразу сообразит, что я тоже воспользовался гостеприимством Тулли, а, следовательно, должен был приехать еще вчера, вместе с вами.
— Послушай, неужели ты думаешь, ему есть дело до таких подробностей? Куда важнее то, что ты намерен ему сказать.
— Только не сейчас, когда дорого каждое мгновение. А я, как последний дурак, прохлаждаюсь здесь. Может, мне вообще не ходить? Как вы считаете?
— Считаю, что это малодушие, друг мой. И ты себя за него еще будешь потом корить. Так что, в крайнем случае, лучше сознаться, чем промолчать.
— Согласен, но боюсь, что тогда все мои доводы влетят ему в одно ухо, а вылетят из другого. Кто вообще захочет меня после этого слушать?
— А я знаю кто! — посветлели серые глаза Фокдана. — Локлан. Ведь ты, кажется, вместе с ним приехал к нам на заставу? Значит, ты с ним знаком?
— Немного, — поскромничал Хейзит.
— Вот с ним тебе и надо свидеться. Пусть он сам потом разговаривает с Ракли. Может, так получится даже лучше. Я видел его вчера в замке. Если за ночь не было принято никаких важных решений, он, вероятно, все еще там.
— Вы правы, его запросто могут отправить обратно на заставу как человека, которой только что оттуда вернулся. Нужно поспешить. Вы со мной?
— Здесь мне особо нечего делать, — кивнул Фокдан, поискав кого-то глазами за спиной Хейзита, где никого, кроме занятой по хозяйству Веллы, не было. — Доедай и пошли, посмотрим, что у нас получится.
— Кстати, я все хотел узнать, а что мне делать с конем? Своего вы, я вижу, отдали в замок?
— Да, возьмем его с собой и там оставим, как требует заведенный порядок. Кони в любой момент могут понадобиться новым гонцам. Думаю, они не принадлежат даже Ракли. А тем более нам с тобой.
— А как же Исли?
— Пусть это останется на его совести. — Фокдан встал из-за стола и поклонился Велле. Та ответила ему едва заметным кивком и убежала на кухню. — Едва ли Тулли спохватится. Уверен, ему уже прислали новых. Его положению теперь не позавидуешь: опять через заставу потянутся обозы с харчами в одну сторону и с трупами — в другую. Ну, готов? Тогда пошли. Матери потом передай от меня искреннюю благодарность. Она у тебя настоящая хозяйка. А она и вправду не возьмет с меня за стол и постой?
— Раз она так сказала, значит, нет. — Хейзит с грустью подумал, что теперь всю дорогу до замка предстоит идти пешком, а не красоваться в седле, как он предполагал, рисуя в мыслях случайную встречу с прекрасной незнакомкой. — Я подобающим образом одет?
— Ты не девица, чтобы думать о подобной ерунде. — Фокдан положил ему руку на плечо и подтолкнул к дверям: — Чисто — и этого достаточно. Иди-ка вперед.
На улице им повстречался Дит.
— Куда в такую рань? — Он поставил на землю ведро с водой и недоверчиво покосился на Фокдана: — Мать не успел порадовать, а уже уходишь.
— Мы ненадолго, Дит, — махнул ему рукой Хейзит, проходя мимо. — Надеюсь, что ненадолго.
— Что, и конягу забираешь? — поинтересовался старик, провожая их взглядом до самого хлева.
— Так он же не мой, Дит. Чужого брать не приучен.
— Это ты правильно говоришь. Хотя нам в хозяйстве вторая лошадка ой как пригодилась бы! Нынче хорошие кони в цене. Я вчера на рынке такого видел!
Они не стали слушать, что именно видел Дит на рынке, кивнули на прощание и побрели в ту сторону, где за домами реяли на фоне все еще грозового неба разноцветные знамена.
Путь до замка оказался небыстрым.
Чем ближе они подходили к мосту, перекинутому через специально вырытый канал, служивший естественной преградой, тем меньше вокруг оказывалось жилых домов и тем больше лавок торговцев, ремесленников и разных прочих нужных всем и каждому заведений, а значит — здесь было особенно людно. Хейзит невольно вглядывался в лица прохожих, однако замечал в них лишь повседневную озабоченность. Никакой паники, никакого страха от ожидаемой беды. Это вселяло надежду.
— Они узнают обо всем последними, — заметил Фокдан, уловив мысли своего молодого спутника. — Эти люди привыкли думать о мелочах, которые составляют их жизнь, и о хлебе насущном. Все, что находится вне Вайла’туна, их не волнует. Типа нашего знакомого Исли. Не удивлюсь, если он уже где-нибудь здесь и ищет новые снасти.
— Интересно, где-то сейчас его братец с Фейли? Неужели прячутся в лесу? Кстати, вы хорошо этого Фейли знали?
— Не так чтобы очень, но знал. Человек Граки.
— Что это значит?
— Куда Граки, туда и он. Нечто вроде личного помощника. Наподобие Олака, слуги Локлана, если ты с ним знаком.
Хейзиту вспомнился довольно неприятный тип, который был у Локлана на побегушках и отличался тем, что всегда делал все молча. Будучи слугой, то есть в полной зависимости от хозяина, он умудрялся держаться со всеми остальными обитателями заставы прохладно, если не сказать надменно.
— Если он бежал вместе с нами, видать, Граки и в самом деле убит, — продолжал Фокдан. — Жаль. Сильный был виггер.
— Его застрелили на моих глазах, — проговорил Хейзит, вновь переживая тот ужас от сознания собственной беспомощности и невозможности никому помочь.
Они шли некоторое время, глядя по сторонам и думая каждый о своем.
Фокдан не стал делиться со слишком неопытным в подобных тонкостях спутником уже давно донимавшими его сомнениями. На память ему пришел разговор, произошедший между ним, Гейвеном и Олаком сразу после первого, успешно отраженного нападения на заставу, когда все решили, будто Граки погиб. Фокдан за глаза назвал тогда Олака «крысой, почуявшей дохлятину». На самом деле дружба его отца, Шигана, с Граки в свое время сблизила Фокдана и Фейли. При всей своей скрытности Фейли бывал откровенным с теми, кому доверял, и потому Фокдан оказался первым и, вероятно, единственным, кто услышал его не слишком воодушевленные слова, когда к ним на заставу пожаловал с многочисленной свитой сын Ракли. Фейли ко всему относился скептически и ничего не принимал на веру. Поэтому, хотя большинство эльгяр восприняли приезд Локлана как добрый знак, он сделал собственный вывод и придерживался его впредь: Ракли выискивает промахи в руководстве заставами, причем специально, чтобы сменить опытных, но чем-то неугодных ему предводителей своими людьми. А кто лучше справится с этой ролью, чем его сын, тем более единственный?
Фокдан не спорил, однако Локлан был ему симпатичен и не производил впечатления корыстного подлеца, каких в последнее время, как он догадывался, в замке развелось предостаточно. Произошедшие на заставе вслед за приездом Локлана события иначе как подозрительными назвать было трудно. Среди племен шеважа должно было произойти нечто из ряда вон выходящее, чтобы они напали на заставу так, как во второй раз. Мало того что они в одночасье научились управлять огнем и изготавливать горящие стрелы — а иначе как объяснить, что чуть ли не за день до этого никакого огня у штурмовавших ворота и в помине не было? — так они еще и изменили своей извечной тактике: нападать большим числом, но не по всему фронту, а в одном месте и притом открыто. По сути, эти их дикарские привычки спасли жизнь не одному вабону. И вдруг все переменилось. Новые возможности оружия повлекли за собой резкую смену тактики нападения: стрельба наугад, из-за стен, по всей их длине. И куда смотрели в это время стражники, у которых под носом враг разводил костры и поджигал стрелы? Причем, если судить по количеству выпущенных той страшной ночью стрел, вокруг заставы собралась не одна сотня шеважа. Почему, спрашивается, они накануне решились на отчаянный штурм скромными силами?
Обо всех этих несуразностях Фейли говорил с Фокданом по пути через лес, по ночам, когда все остальные беглецы мирно спали. Тогда же они условились не открывать посторонним, даже невольным друзьям по несчастью, связывавших их отношений и, более того, попытаться разделиться, чтобы сподручнее было докапываться до истины. Фокдан до сих пор не получил весточки от Фейли, однако предполагал, что тот прячется — один или все еще с Мадлохом — где-то поблизости и лишь выжидает удобного момента, чтобы объявиться и поделиться полученными сведениями. Фокдан же пока не выяснил ничего, что могло бы подтвердить или опровергнуть их нехорошие подозрения. Тем интереснее будет сегодня поприсутствовать при разговоре Локлана и этого славного паренька Хейзита, который искренне хочет помочь, хотя едва ли сам до конца понимает, кому и как. Фейли попытался смутить его наивный ум во время ночевки на заставе у Тулли и обиняками призвать к осторожности, однако тот, похоже, слишком молод и горяч, что, может, и к лучшему. Во всяком случае, Фокдан не видел, как и чем улучшить и без того удачно складывающуюся ситуацию: строительное дело Хейзит знал, соображения свои высказывал смело, к замку еще не прикипел, то есть был независим, наблюдателен и по-своему полезен. Фокдан решил просто держаться к нему поближе, а при случае попытаться кое-что объяснить.
Кроме того, его порадовало, что с семьей Хейзита водит дружбу торговец Ротрам, о котором Шиган всегда был высокого мнения как о человеке честном и далеком от интриг, но все же не настолько, чтобы совсем в них не разбираться. Накануне, когда они совместными усилиями уложили опьяневшего Хейзита в постель, им довелось посидеть за столом вдвоем до самого закрытия таверны и обменяться мнениями о происходящем. Порасспросив об огненном штурме поподробнее, Ротрам, разбиравшийся в оружии получше любого виггера, предположил, что собеседник все же сгущает краски. Он отмел мысли о том, что в огненном штурме могли быть замешаны сами вабоны, как необоснованно мрачные, однако согласился с возможной целью появления Локлана на заставе: опасные времена, сказал он, рождают героев, а кем как не героем назовет молва предводителя заставы, давшей отпор опасному врагу. В этом смысле Граки, конечно, мешал планам Ракли — если таковые и вправду существовали — использовать как можно больше героических личностей, будь то живых или павших в бою, а заодно и рождаемые ими или во славу им культы. На вопрос Фокдана, зачем все это человеку, власть и главенство которого никто не оспаривает, Ротрам понизил голос до шепота и философски заметил, что если сегодня — никто, то кому ведомо, что будет завтра. Он допускал мысль, что среди некоторых наиболее известных и почитаемых военачальников, добившихся определенных успехов в противоборстве с шеважа, но не удостоенных, по их мнению, подобающих почестей, могло возникнуть нечто вроде заговора и что усилия Ракли на протяжении последних зим были направлены на поиск и устранение вероятных зачинщиков. Фокдану такое объяснение поначалу показалось чистой воды выдумкой, однако, чем дольше он теперь о нем думал, тем охотнее был склонен с ним согласиться. Ведь он, как и все прочие эльгяр, не обремененные семьей, подолгу не покидал застав и толком не знал, какая и где складывается обстановка. Ракли же получал своевременные донесения отовсюду. Единственное, в чем Фокдан был по-прежнему уверен, так это в том, что, если заговор и существует, Граки не имел к нему ни малейшего отношения. Хорошо бы поскорее встретиться с Фейли и осторожно расспросить его на этот счет. Однако, насколько он знал, Граки вполне хватало того, что в его роду уже был герой — Кедик, его старший брат, проповедником культа которого стал верный Шиган. Фокдану с трудом верилось, что Граки мог затаить недовольство, поскольку для виггеров его склада все эти стычки с дикими обитателями Пограничья были не более чем заведенным порядком вещей. Примечательно, что накануне, когда Ракли расспрашивал его о подробностях той ночи, Фокдан не уловил даже намека на злорадство. Перед ним стоял погруженный в безрадостные думы воин, добившийся своего нынешнего положения не путем мелочных интриг и подножек, а доблестью и прямотой, иногда граничащей с жестокостью. И в этом Граки и Ракли были похожи. Вот только смог бы Граки, будь у него дети, принести в жертву одного из них ради чести рода, как сделал Ракли, когда казнил Ломма, своего младшего сына, заподозренного в заговоре против старшего, Локлана?
— Знаешь что, — сказал Фокдан, прервав свои размышления, когда они ступили на поскрипывающие доски моста, — полезай-ка ты на коня. Чем вести его просто так, давай уж лучше воспользуемся им себе на благо.
— В каком смысле? — не понял Хейзит.
— В прямом. Стража узнает его и будет задавать нам меньше вопросов. Тем быстрее мы попадем внутрь.
Действительно, когда они входили под низкие своды первых ворот, образованные деревянным надвратным домиком, метко прозванным в народе каркером,[18] то есть «тюрьмой», их окликнули. Проявивший бдительность эльгяр в длинной кольчуге и круглой каске сбежал по узким ступеням лестницы, выложенной из камня с противоположной от моста стороны укрепления, и преградил им дорогу. Вчера в этом месте Фокдан проехал совершенно беспрепятственно. «Вот что значит дневная усталость в сравнении с утренней бодростью», — подумал он, делая приветственный знак. Стражник ответил ему тем же, но поинтересовался:
— По какому делу? К кому?
— По какому, не скажу, а к кому, пожалуйста. К Локлану. Знаешь такого? Ладно, давай, брат, не задерживай нас, а то смотри, Ракли осерчает.
— Ты меня тут не пугай, — хмыкнул стражник, однако посторонился. — Ехать-то знаете куда?
— Да уж не впервой.
Фокдан похлопал коня по крутому боку, и они тронулись дальше. Последняя из обычных построек осталась на той стороне рва, а здесь все поросло низенькими кустами, среди которых вилась неширокая тропинка, правда, мощенная хорошо утрамбованной галькой. Тропинка вела через просторное поле к высокому, в полтора человеческих роста, частоколу из плотно подогнанных бревен с заостренными маковками. Если бы Хейзит не бывал здесь раньше, он бы решил, будто тропинка упирается прямо в частокол и бедной лошади придется с разбегу преодолевать этот опасный барьер. Однако хитрость строителей заключалась в том, что в частоколе имелась почти незаметная для непосвященных подъемная калитка, открывавшаяся усилиями двух эльгяр изнутри.
Обычно калитка оставалась поднятой с утра до позднего вечера, но сегодня Фокдану снова пришлось вступать со стражниками в перепалку, чтобы их впустили.
— Похоже, коня я мог бы оставить матери, — сказал Хейзит, спешиваясь, чтобы не задеть калитку головой. — Его здесь все равно не признают.
— Откуда ты знаешь? Может быть, без него нас бы сейчас вообще слушать не стали. Впечатление такое, что тут уже вовсю готовятся к осаде.
За частоколом, до самого подножия утеса, на котором громоздился замок, тянулось еще одно поле, только лишенное кустов и называемое «ристалищным». Предназначалось оно для ежедневных упражнений мергов и прочих виггеров, составлявших постоянный гарнизон замка. Здесь же располагались многочисленные конюшни. Местами поле было изрыто неглубокими траншеями для скачек с препятствиями, кое-где виднелись ряды укрепленных на столбах квадратных мишеней для упражнений лучников и арбалетчиков. Неподалеку от калитки путники увидели недавно установленные деревянные человекоподобные фигуры с беззащитно раскинутыми в стороны руками. С десяток копейщиков отрабатывали на них выпады. В стороне несколько тяжелых пехотинцев в полном обмундировании, разбившись на пары, упорно старались зарубить друг друга здоровенными деревянными мечами.
— Полюбуйся на этих умников, — сказал Фокдан. — Мне всегда грустно смотреть на людей, которые занимаются тем, для чего не предназначены.
— Когда я был здесь в последний раз, виггеров в замке было гораздо больше, — заметил Хейзит.
— Думаю, это потому, что многие из них побросали свои деревянные мечи и тупые стрелы и перебрались в башни и на стены.
— Или ушли в Пограничье.
Фокдан неопределенно пожал плечами.
Вскоре они подъехали к последнему серьезному пропускному пункту, за которым начиналась крутая каменная лестница, огражденная по бокам невысокими стенами с бойницами и называвшаяся поэтому «предмостным укреплением». Пропускной пункт имел форму барабана, на который забыли натянуть кожу, то есть состоял из сплошной круглой стены, был лишен крыши и впечатлял любого вошедшего количеством лучников, лениво прохаживавшихся по замкнутой галерее и с интересом поглядывавших вниз. В стене было двое ворот: одни, через которые путники вошли, другие — ведущие на лестницу в гору.
Сперва могучего телосложения стражник с увесистым топором, больше смахивавшим на остроносую кирку, отобрал у них поводья коня, а второй, не менее внушительного вида, вооруженный длинной дубиной с торчащими во все стороны железными шипами, осведомился, куда и зачем они собрались.
Почувствовав, что Хейзит от такого приема опешил и не знает, с чего начать, Фокдан ткнул себя пальцем в грудь, обращая внимание стражников не то на ее ширину, не то на зеленый потрепанный камзол, форму виггеров, служивших на лесных заставах, и в не слишком любезных выражениях дал понять, что если их сейчас же не пропустят к Локлану, то в ближайшее время обоим придется вынимать из седалища то самое оружие, которым они тычут в лицо уважаемым гостям.
Угроза не возымела ожидаемого действия. Вероятно, богатыри оказались не робкого десятка. Смерив Фокдана с головы до ног свирепеющими взглядами, они дружно схватили его за руки и попытались повалить на землю. Их ждало разочарование, поскольку Фокдан был еще сильнее, чем выглядел, так что оба отлетели к противоположным дверям и не сразу вскочили на ноги. Когда же они преодолели земное притяжение, чаша весов склонилась вовсе не в пользу выхватившего из-за пояса кинжал Фокдана и повисшего на его руке Хейзита, потому что с галереи крикнули, что сейчас будут стрелять в любого, кто шелохнется. В доказательство серьезности кто-то из лучников выпустил стрелу точно под ноги Фокдана, и она, выбив пучок оранжевых искр, вонзилась между булыжниками мостовой.
Неизвестно, чем бы закончилась эта неожиданно яростная стычка, если бы ворота, перед которыми отряхивались раскрасневшиеся от возбуждения стражники, не открылись и в их проеме не возникла до боли знакомая Хейзиту фигура пешего мерга. Даже если бы сейчас тот был в шлеме, а не держал свою железную луковицу по привычке на сгибе руки, Хейзит безошибочно узнал бы аби’мерга Норлана.
Не моргнув глазом при виде происходящего, он молча вышел в центр круга, выдернул из-под ног Фокдана стрелу и, подняв бледное лицо с подрагивающей бородкой, негромко сказал, обращаясь к застывшим на галерее лучникам:
— Враг может быть ближе, чем мы думаем, но не настолько близко, чтобы стрелять в своих братьев по оружию, — и добавил, поворачиваясь к охранникам: — За бдительность вам будет объявлена благодарность, но за бездумное нападение на гонцов из Пограничья вас ждет строгое наказание.
Только сейчас он повернулся к удивленным таким поворотом событий «гонцам» и встретился взглядом с Хейзитом.
— Кажется, я уже имел удовольствие видеть вас вчера при значительно более приятных обстоятельствах, — сказал он спокойным голосом и протянул окончательно смутившемуся «знакомому» руку: — Вот только нас забыли представить. Я — Норлан.
Он не назвал своего звания, предполагая, что собравшиеся здесь люди сами прекрасно разбираются в количестве и цвете лепестков.
— Хейзит, — ответил Хейзит, пожимая узкую, но сильную кисть. — А это Фокдан. Мы оба прибыли с заставы Граки и должны срочно встретиться с Локланом. Если, конечно, он может нас принять.
— Так что же мы тогда здесь стоим? — продолжал Норлан, терпеливо наблюдая, как Фокдан засовывает кинжал обратно за пояс. — Примите у гонцов Граки коня, — бросил он через плечо успевшим поостыть стражникам и, больше не обращая ни на кого внимания, пошел вперед, указывая дорогу.
Хотя Хейзит не нуждался в провожатом, поскольку бывал в замке множество раз, и если знал здесь не все закоулки, то уж путь в покои Локлана отыскал бы безошибочно, он сам удивился тому, что рад встрече с Норланом. И что тот первым признал его вслух. Надо будет при случае все-таки перемолвиться с ним парой слов. Во всяком случае, с этими неотесанными обалдуями он расправился просто лихо.
Шедший рядом Фокдан думал примерно о том же, но от его опытного взгляда не ускользнул тот примечательный факт, что у обоих стражей на камзолах были вышиты по две вертикальные полоски. Если у него не двоилось в глазах, значит, он только что стал свидетелем прелюбопытнейшей сцены, когда виггер младшего звания, не моргнув глазом, отчитал сразу двоих более заслуженных эльгяр. И что самое удивительное, те как будто не слишком по этому поводу возмутились и бросились выполнять полученные распоряжения. По крайней мере, ржание коня уже слышалось со стороны ристалищного поля. И когда только Хейзит успел с этим молодчиком познакомиться?
Они миновали несколько пролетов извилистой лестницы, откуда, если оглянуться, открывался живописный вид на простершиеся по другую сторону обводного каната Малый и Большой Вайла’тун, и остановились: лестница заканчивалась крутым обрывом. С противоположного края к ним с лязгом опускался обшитый железом широкий щит главного замкового моста.
— Почему вы сказали, что пришли с заставы Граки? — поинтересовался Норлан, дожидаясь, пока мост опустится. — Разве вы не знаете, что она сгорела?
— Именно поэтому мы и пришли, — ответил Хейзит. — Мы знаем, почему это случилось, и хотим предупредить Локлана. Я строитель, то есть подмастерье, но…
— Твоя сестра мне про тебя рассказывала. Только почему ты не пришел сюда вчера, а первым делом наведался домой?
— Это я его отговорил, — вмешался Фокдан, которого не сбило с мысли даже имя Веллы в устах странного юноши. — Я сам говорил вчера с Ракли, и решил, что в поднявшейся суматохе лучше обождать.
— Так это ты тот гонец, после приезда которого Ракли созвал совет, отменил свои прежние приказы и надавал кучу новых?
— Не знаю насчет совета, но, вероятно, я. — Фокдан взялся за край моста и сделал вид, будто помогает ему опуститься. — Кстати, спасибо, что осадил тех придурков внизу. Меня учили никому не спускать обид, так что ряды защитников замка могли сегодня поредеть.
— Возможно, хотя вряд ли, — покачал головой Норлан и улыбнулся своим мыслям. — Да и глупо было бы проделать весь этот непростой путь с заставы, чтобы погибнуть от своих же стрел. Извини за прямоту, но тебе бы не дали даже сойтись врукопашную.
— Так Локлан нас примет? — перевел разговор на другую тему Хейзит, первым ступая на опустившийся мост. — Честно говоря, я опасался, что его пошлют обратно в Пограничье.
— Это может произойти в любой момент, — согласился Норлан. — Но пока он здесь. Слишком много событий для нескольких дней, чтобы пытаться реагировать на все, что происходит. Вы про доспехи Дули слышали?
— Их нашли на нашей заставе, — как можно небрежнее сказал Хейзит и отметил, что спокойное выражение лица Норлана впервые «дало трещину». — И про пленную шеважа, которую Локлан привез в замок, мы тоже знаем. Осталось только поведать ему о том, чего не знает он.
Фокдан покосился на провожатого. Во взгляде Норлана теперь безошибочно читалась белая зависть. Казалось, стоит ему открыть рот, и он признается в том, что вот уже сколько времени всеми правдами и неправдами пытается получить назначение в Пограничье, а его все держат при замке и не дают показать, на что он способен. Это болезненное ощущение было хорошо знакомо Фокдану по собственному прошлому. До тех пор пока его старший брат, Кинвел, не пропал без вести, отец даже слушать не хотел о том, чтобы забрать Фокдана с собой на заставу. Не было бы счастья, да несчастье помогло… Кто же удерживает в замке столь горячего бойца, распоряжений которого слушаются даже стоящие выше его по званию? Вслух Фокдан спросил:
— Не слыхал, послали кого-нибудь следом за отрядом?
Глаза Норлана сверкнули.
— Даже мой отец не сумел убедить Ракли. Может быть, хоть теперь у Локлана получится. Вот почему я так хотел бы поприсутствовать при твоем разговоре с ним.
Отец? Вот она, отгадка головоломки!
— А кто твой отец?
— Тиван, — бросил юноша и отмахнулся от подбежавших стражников.
Фокдан чуть было ни присвистнул. Тиван, помощник Ракли, отец Норлана, каким-то образом знакомого не только с Хейзитом, но и с его сестрой. Нечего сказать, причудливые круги описывает иногда выдумщица судьба! При всем при этом Ракли не слушает одного из ближайших своих помощников, а сын этого помощника не уверен, что ему удастся самому принять участие в беседе с сыном Ракли. А ведь было время, когда вопросов, кому с кем разговаривать и кому кого слушать, не возникало. Нет, что-то в Вайла’туне творится неладное. Причем совершенно непонятно, стоит ли находиться от него подальше или, наоборот, чем ближе к главным действующим лицам, тем лучше.
Они взошли по булыжной мостовой, проложенной между двумя рядами стен, к арке внутренних ворот с гостеприимно поднятой зубчатой решеткой.
Если Фокдан думал о воцарившемся здесь безлюдье, чего никогда, насколько он помнил, не бывало прежде, то Хейзит подмечал, с какой щедростью строители использовали столь необходимый сегодня камень, будто получили от хозяев негласный приказ готовить замок к яростным штурмам. Раньше ему это даже не приходило в голову. Он восхищался мастерством отца и той тщательностью, с какой желтоватые глыбы, проделавшие весь путь от далекой каменоломни, были подогнаны одна к другой и превращены в монолит. Теперь же он смотрел на торжество камня иными глазами. Внешние стены, разумеется, нужны, хотя замок и без них вполне можно было назвать неприступным благодаря высоте и крутости того прибрежного утеса, на вершине которого он был построен. Но зачем нужно было городить еще и внутренние, тем самым сужая и без того довольно скудное пространство? В крайнем случае, вполне хватило бы добротного деревянного частокола, какой встретился им по пути. Внутренняя стена занимала отнюдь не лишнее место и свидетельствовала о недальновидности и расточительности хозяев. Если когда-нибудь шеважа окрепнут и обнаглеют настолько, что им взбредет в голову обрушиться на Вайла’тун, в замке не сможет укрыться и треть его жителей. Тогда, спрашивается, ради чего все эти укрепления, если за ними спасутся всего несколько семейств, причем спасутся ненадолго, пока не умрут голодной смертью, поскольку неоткуда будет получать провиант и воду. Правда, с водой, скорее всего, перебоев не будет: ее, как и сегодня, станут поднимать в ведрах из Бехемы. А вот запасы еды поступают через специальные ворота, проделанные прямо во внешней стене, с деревянной, легко и быстро убираемой рампой, способной выдержать вес мешка с мукой или свиную тушку, но не взрослого воина. Так что они иссякнут раньше, чем шеважа сумеют преодолеть все эти мыслимые и немыслимые преграды. Одним словом, Хейзит лишний раз удостоверился в правильности своей идеи о том, что нужно укреплять мир вабонов вокруг замка, и тогда у самого замка будет больше шансов выстоять перед любым врагом. Кроме, пожалуй, внутреннего, мог бы добавить Фокдан, но Фокдан хранил молчание и только хмурился.
Площадь, на которую они вышли, была не лишена изящества пропорций и красоты, какую ей придавали высаженные посередине, прямо между булыжниками, высоченные кедры. Среди стволов прятались каменные луковицы беор. По традиции семейство Ракли не могло отдавать предпочтение культу какого-то одного героя, и потому, насколько знал Хейзит, их там стояло в тени не меньше десятка. По бокам, вдоль стен, располагалось несколько деревянных и потому выпадавших из общей картины пристроек, где располагались склады продовольствия и оружия, собственная кузница и оружейная мастерская, а также жилые помещения для гарнизона. Строения эти производили впечатление времянок и играли вспомогательную роль, поскольку дублировали все то, что вмещало в себя главное здание — вздымающаяся из-за кедров на противоположной стороне площади могучая башня — Меген’тор, Тор Великий. Собственно, башней ее называли разве что по привычке, поскольку, возведенная за той же надобностью, что и деревянные башни на заставах, она являла собой настоящую крепость в крепости и включала в свою мощную конструкцию еще несколько дозорных башен, придававших этому символу неприступного, тяжеловесного могущества некоторую архитектурную изысканность.
К удивлению Хейзита, Норлан не повел их к каменным ступеням, выводившим гостей замка сразу на первый этаж, минуя высокий цокольный, а нырнул в стенной проем, за которым вверх уходила витая лестница. Проход был узким, поднимавшийся параллельно ступеням потолок — низким, так что им пришлось двигаться гуськом, изучая подошвы впереди идущего.
«Здесь мечом не помашешь», — думал Фокдан, шедший последним.
«Почему мы взбираемся на стену», — задавался вопросом Хейзит, вдыхая запахи камня и отчетливо представляя себе, как где-то здесь его отец вмуровывал остатки своих скудных трапез. Ведь семейство Ракли всегда жило на первом этаже Меген’тора, между складскими помещениями подвального и цокольного и вторым, где размещался гарнизон.
«Лишь бы он не попросил меня уйти, — как заклинание повторял про себя Норлан и упорно лез вверх. — Особенно сейчас, когда удача сама идет ко мне в руки».
Наконец они вышли на залитую внезапно пробившимся из-за туч солнцем галерею внутренней стены и столкнулись лицом к лицу с тем, кого искали. Голубые глаза Локлана приветливо улыбались. Заметив у аби’мерга за спиной Хейзита, он просиял.
— Дружище! Какими судьбами? Ты жив! — Он заключил вконец смутившегося Хейзита в объятия. — Вот уж не ожидал встретить тебя здесь! Кажется, это лучшая новость за последние дни. А новостей у нас тут — через край! Постой, как ты меня нашел?
— Нас привел Норлан, — оглянулся Хейзит и добавил, поймав умоляющий взгляд гвардейца. — Он мой хороший знакомый и помог нам почти без препятствий пройти в замок.
— А то нас порубали бы еще при входе, — поддакнул Фокдан.
— А это Фокдан, которого вы наверняка помните по заставе. — Хейзит все не мог взять в толк, подобает ли ему в присутствии посторонних обращаться к Локлану на «вы», к чему обязывали правила хорошего тона, или на «ты», как требовала их давнишняя дружба.
— Разумеется, — кивнул Локлан, пожимая протянутые руки.
— Если у вас есть время, — продолжал Хейзит, — мы бы хотели вам кое-что рассказать и кое-что предложить. Я считаю, это может быть крайне важно.
— Что же мы тут стоим? — спохватился Локлан. — Пойдемте ко мне, там нас никто не побеспокоит.
Да и беспокоить-то некому, хотел уже было вставить Фокдан, но тут мимо них пробежал отряд пехотинцев, чуть не сбивший с ног шедших ему навстречу трех лучников в полном вооружении. Пришлось Фокдану прикусить язык и последовать за остальными.
Локлан привел их в неожиданное и примечательное сооружение. Это была деревянная сторожевая вышка, вероятно, не так давно установленная в том месте, где внутренняя стена делала поворот под прямым углом. Приставная лестница вела изнутри на открытую смотровую площадку, продуваемую всеми ветрами, но предоставляющую замечательный вид в любую сторону от замка. По краям прямоугольной площадки стояли лавки, а в центре было водружено толстое древко с желто-серым флагом.
— Лучше всего здесь, конечно, в жару, — сказал Локлан, приглашая гостей рассаживаться кому куда удобнее. — Но я готов торчать здесь до самого снега: мне на ветру лучше думается.
Прежде чем сесть, Хейзит не удержался и поглядел в ту сторону Пограничья, откуда они накануне примчались на взмыленных лошадях. Потом обменялся взглядом с Фокданом, который поджал губы и незаметно мотнул головой: увы, как бы высоко ни находилась смотровая вышка, с нее была видна разве что башня заставы Тулли. Из замка не могли заметить пожара.
— Это очень хорошо, — сказал Хейзит. — Потому что думать нам всем придется много.
— Тогда приступай не откладывая, — скрывая внутреннее напряжение, улыбнулся Локлан. — Кстати, если вы не успели позавтракать, я распоряжусь что-нибудь нам принести.
Все вежливо отказались.
— Пива?
Кивнул один Фокдан. Локлан рассмеялся и позвал:
— Олак!
Из отверстия в полу, к которому была приставлена лестница, появилась голова знакомого всем слуги, хотя любой мог поклясться, что, когда они забирались сюда, поблизости никого не было.
— Принеси-ка нам чего-нибудь выпить. А заодно постарайся разведать, где сейчас отец.
Слуга скользнул по всем присутствующим недоверчивым взглядом, кивнул и снова скрылся.
— Ну, Хейзит, выкладывай! Только давай сразу договоримся, перестань обращаться ко мне на «вы». Терпеть не могу этих дурацких церемоний.
— Ладно. — Хейзит откашлялся, позабыв, с чего собирался начать. — Тебе уже должно быть хорошо известно, что случилось на нашей заставе вскоре после твоего отъезда.
— Шеважа вас подожгли.
«Говоря это, он продолжает улыбаться», — отметил про себя Фокдан.
— Они подожгли заставу стрелами, огненными стрелами, Локлан. Они принесли с собой огонь, а наши стражи этого даже не заметили, хотя после известного тебе штурма были начеку. Все стены и дома на заставе были пропитаны огнеупорной смесью, я сам их проверял чуть ли не накануне. И что? Полыхнуло с первой попытки. Локлан, пусть я еще не строитель, а всего лишь подмастерье, но я был там и видел все своими глазами. Кроме нас с Фокданом, никто тебе этого не скажет. И теперь я боюсь, Локлан, очень боюсь того, что такая же участь постигнет остальные заставы. Мы не знаем, сколько шеважа натянули против нас свои луки. Одно могу сказать наверняка: на нашей заставе их была не одна сотня.
— Если только у каждого не выросло по три паре лишних рук, — вставил Фокдан. — Стрел была целая туча. Никогда ничего подобного не видел.
— И если они остались поджидать у пепелища, наш отряд, как бы хорошо он ни был вооружен, обречен.
— Нужно его отозвать, — рубанул рукой воздух Норлан.
— А если не стали никого ждать и пошли дальше, — продолжал Хейзит, — обречена любая застава на их пути.
— Мы должны предупредить остальных, — подхватил Норлан.
— Наверное. — Хейзит старался понять, о чем думает Локлан. — Но это дело виггеров. А дело строителей, я считаю, — укреплять заставы камнем. Нам нужен камень, Локлан, много камня. Без него мы очень скоро потеряем и заставы, и людей. И еще одно, о чем я подумал, когда уже вернулся в Вайла’тун. Наши дома. Они все из дерева. И стоят слишком близко друг к другу.
— К чему ты клонишь? — Локлан больше не улыбался.
— Я вовсе этого не желаю, но, если нам не удастся укрепить заставы и война в Пограничье будет проиграна, ничто не помешает шеважа напасть на нас здесь. И тогда…
— И тогда мы спалим их лес! — рявкнул Локлан. — Неужели ты думаешь, что мы допустим, чтобы какие-то дикари пошли войной на Вайла’тун? В Пограничье у нас и раньше гибли виггеры. А когда-то не только виггеры, но и их семьи.
«Пока твой отец не запретил брать семьи с собой, — подумал Фокдан. — Хороший выход из положения».
— И неужели ты думаешь, что посланный сейчас отряд настолько мал и плохо обучен, что не справится со стаей дикарей, пусть даже у них в руках появилось такое грозное оружие, как огонь? Наверное, ты лучше многих разбираешься в строительном ремесле, но в ратном деле мы тоже кое-что смыслим. Почему ты решил, что единственная задача этого отряда — во что бы то ни стало отстроить заставу или погибнуть?
— Потому что с ними отправились лесорубы и плотники.
— Так вот, чтоб ты знал, я лично отдавал им приказ о выступлении и хочу сказать, что строительством они займутся не раньше того, как уничтожат всю эту нечисть. Или мы уже забываем, что шеважа смертны?
— Все смертны, — заметил Фокдан.
Он уже некоторое время незаметно для остальных похлопывал Норлана ладонью по колену, призывая держать себя в руках, поскольку видел, как молодой воин рвется возразить своему сверстнику, правда, наделенному по праву рождения куда большей властью.
— То есть, Локлан, ты считаешь, что все идет, как надо, и никаких усовершенствований в постройке застав не требуется? — уточнил Хейзит, искренне радуясь лишь тому, что сидит сейчас здесь, а не в зале Ракли. — И что гибель всех наших воинов — просто очередной эпизод войны? Что нужно только за них отомстить — и все сразу встанет на свои места?
— Мы побеждали их раньше, победим и теперь. Разве не это ты хотел от меня услышать? Мы победим.
Локлан слишком хотел говорить строго и решительно, чтобы Фокдан не почувствовал в его голосе нотку неуверенности и не вмешался в возбужденную перепалку, сохраняя при этом спокойствие и даже определенную ленцу, свойственную людям, уверенным в своей правоте.
— Хейзит, конечно, не виггер и стратег из него так себе, но сейчас он говорит дело, Локлан, поверь мне на слово. А я, хоть и не заслужил особых чинов, но честно сражался бок о бок с твоим отцом, еще когда вы с Норланом только-только брались за деревянные мечи. Так что ты волен поступать, как считаешь нужным, и даже не передавать наш теперешний разговор Ракли. Но если ты думаешь, что, сидя здесь, на этой замечательной башне, с которой открывается не менее замечательный вид на весь Торлон, ты в состоянии предугадать или хотя бы вовремя увидеть действия шеважа, то ошибаешься. Я был очень рад, когда увидел тебя на нашей заставе, потому что где как не в Пограничье любой виггер постигает свое истинное призвание. Мы ведь, если откровенно, боялись, что после гибели Ломма — извини, что напоминаю об этом, — ты и носа из Вайла’туна не высунешь. Но ты все-таки пожаловал к нам и всем приглянулся. Даже Граки, — усмехнулся он, внимательно следя за реакцией собеседника. — Наши эльгяр воспрянули духом. Если ты этого не заметил, то теперь знай. Однако их нет больше, как нет и заставы. Все произошло значительно быстрее, чем Хейзит тут тебе об этом рассказал. А люди, Локлан, гибнут скорей, чем дерево превращается в пепел. Им достаточно одной меткой стрелы. И если ты не знаешь, кто и откуда в тебя стреляет, а вокруг все полыхает, то не можешь ответить тем же и покарать шеважа, будь они трижды неладны. Ты можешь только погибнуть. И я буду последним лгуном, если скажу, что в ту ночь, когда мы опрометью бежали через подземный ход с горящей заставы, мне не было страшно. Никому не пожелаю испытать такого, ни себе еще раз, ни тебе, ни даже Норлану, который, похоже, несмотря на мои слова, по-прежнему рвется в бой. А тем более не пожелаю нашим братьям с других застав, которые могут еще не знать о том, что им грозит. — Фокдан сделал паузу. Его никто не стал прерывать, и он продолжил:
— О том, что когда-нибудь шеважа смогут раскрыть секрет огня и обратить его против нас, говорили давно. Но все наивно думали, будто это «когда-нибудь» не наступит. Оно наступило. Оно там, в Пограничье. Мы с Хейзитом видели его и потому так смело теперь боремся с твоей слепотой. Мы знаем, что нам нечего терять. Если мы не убедим тебя, а через тебя — твоего отца, вот тогда начнутся настоящие потери. Они уже начались. И не прекратятся, как бы ты ни желал этого. Можешь посылать в Пограничье отряд за отрядом, но знай — это не выход. Увы, нужно пересмотреть всю стратегию этой затянувшейся войны. Я слышал, будто среди шеважа сумели прижиться наши лазутчики. Если это так, надо использовать их. Использовать немедленно. Но еще прежде обязательно нужно укрепить деревянные заставы. И Вайла’тун. Я сам об этом не думал, но сейчас понимаю, что Хейзит и тут прав. И еще одно, пока не забыл. Вчера, когда я разговаривал с твоим отцом, он, похоже, пропустил мимо ушей мою историю о сумасшедшем воине, который носится по лесу верхом, не снимая соломенной широкополой шляпы. Очень странный воин. Не шеважа. И не вабон. Для вабона у него слишком узкие глаза. Для шеважа он… хмм… слишком хорошо сидит в седле. И производит сильное впечатление. Это нельзя объяснить, это можно только ощутить. Я убил много шеважа, иногда я умудрялся расправиться с несколькими дикарями сразу, но не хотел бы выйти против него один на один. Не знаю почему, но очень бы не хотел. Если таких, как он, в Пограничье много, нам нужно либо постараться привлечь их на свою сторону, либо обрастать каменными стенами еще быстрее. Это все, что я хотел сказать.
Было заметно, что Локлан растерян. Норлан пожирал Фокдана восторженным взглядом. Хейзит не знал, краснеть ему или бледнеть: он слишком отчетливо осознавал, что после такой категоричной тирады они теперь все должны либо дружно отправиться в объятия Квалу, либо получить важные назначения. Причем и то и другое — за храбрость.
Появившийся из отверстия в полу Олак положил на лавки фляги с пивом, замер, ожидая дальнейших распоряжений, постоял, пожал плечами и, озадаченный, нырнул обратно.
— Не пойму, — заговорил наконец Локлан, — то ли ветер прекратился, то ли свежий воздух больше не помогает думать. Слишком много решений нужно принять и при этом не ошибиться настолько, чтобы потом нельзя было исправить. — Он первым пригубил из фляги и призвал остальных последовать примеру. — Хорошо, Фокдан. Раз ты уже некоторое время обо всем этом размышляешь, посоветуй, что мне предложить отцу?
Хейзит облегченно вздохнул.
Фокдан сохранил равнодушный вид и только причмокнул, сделав маленький глоток.
— Предложи отцу для начала сделать три вещи. Либо отозвать отряд, который отправился к нам на заставу, либо, наоборот, послать ему вдогонку подмогу из полусотни, а лучше сотни хорошо обученных пешему бою мергов, одинаково владеющих луком и мечом. В бою кони им не понадобятся, зато они смогут нагнать отряд. Это первое и самое важное, что нужно сделать. Как только мы закончим говорить.
Локлан понимающе кивнул, ожидая продолжения.
— Второе. Успеть до полудня послать на все заставы гонцов с предупреждением о новой угрозе. Хотя, вероятно, есть какой-нибудь способ сделать это быстрее, чем ждать, пока всадники обскачут все лесные закоулки.
— С помощью сигнальных дымов на башнях, — предположил Норлан.
— Да, если только удастся этими огнями объяснить, что нужно повысить бдительность стражей, повсюду расставить лазутчиков и запастись водой, чтобы время от времени поливать ею деревянные стены. Наконец, третье. Отправить Хейзита на поиски новой каменоломни. Я понятия не имею, как это делается, но уверен, мы зря не позаботились об этом раньше.
Фокдан замолчал и на сей раз как следует запрокинул фляжку над жадно открытым ртом. Все смотрели, как он пьет, словно ожидая продолжения.
— Я готов искать камни, — первым вышел из оцепенения Хейзит.
— А я — собрать лучших мергов и соединиться с отрядом, — вскочил на ноги Норлан.
— То есть мне вы оставляете распоряжаться гонцами и сигнальщиками? — уточнил Локлан и натянуто рассмеялся.
«Кажется, я все же сумел сказать то, что следовало, — подумал Фокдан. — Если мне предоставят право выбора, я с большей охотой составлю компанию Хейзиту, чем останусь здесь или поскачу обратно в Пограничье. Правда, меня могут неправильно понять и решат, будто я не рвусь мстить за отца. Хотя кому какое дело!»
«Распоряжайся, кем хочешь, — подумал Норлан, — но только не чини мне препятствий и позволь расправиться с шеважа. Я достаточно прослужил в мергах, чтобы знать, на что мы годимся. До сих пор мы никак не могли победить в этой действительно затянувшейся войне только потому, что Ракли недостаточно доверяет нам. Он по традиции считает главной силой вабонов пехоту. Молодец этот Фокдан! Первый не мерг, который видит дальше своего носа. Хорошо бы взять его с собой. Он мог бы пригодиться в лесу. Главное, чтобы теперь, в который раз, отец не помешал мне исполнить мое предназначение. Я докажу, что заслуживаю культа. И Велла узнает об этом подвиге и согласится стать моей».
«Фокдан всегда казался мне простоватым виггером, — подумал Хейзит, — а тут, поди ты, так гладко все изложил и, похоже, ничего не забыл! Теперь все зависит от Локлана. Сможет ли он так же горячо вступиться за нас перед Ракли? Или его веселость и деловитость — напускные? У него ведь явно были другие планы, когда я попытался убедить его сделать по-моему. А что теперь делать мне? Или моя совесть отныне чиста и я могу вернуться домой и рассказать Велле, как ее Норлан предотвратил кровопролитие в замке?»
— У отца была бессонная ночь, — продолжал между тем Локлан. — Надеюсь, он еще не залег спать и сможет меня принять. — Он встал с лавки. — Вам лучше дождаться меня здесь, если хотите узнать, чем все закончится.
— К сожалению, чем все это закончится, мы узнаем нескоро, — потряс пустой фляжкой Фокдан.
— О чем ты будешь с ним говорить? — спросил Хейзит.
— О чем он едва ли будет рад меня слушать. Но я попробую. — Локлан кивнул Норлану, вскочившему следом. — Не уверен насчет каменоломни, но ваш узкоглазый всадник мне откровенно не понравился. Посторонние люди в землях вабонов — это непорядок. А любовь к порядку я унаследовал от отца. Так что ему, думаю, будет полезно меня потерпеть. Еще пива?
Они вежливо отказались и остались прогуливаться по смотровой площадке, изучая знакомые, но никогда не виданные прежде с такой заоблачной высоты окрестности. Выше их было только желто-серое полотнище гордо развевающегося флага.
— Если Ракли хоть раз поднимался сюда, — заметил Хейзит, — он должен согласиться с твоими предложениями, Фокдан.
— С чего ты взял, строитель?
— Отсюда Пограничье выглядит ближе, чем на самом деле.
— Да уж, пожалуй. Кстати, что-то я не вижу отсюда твоей замечательной таверны.
— Вы не в ту сторону смотрите. Вон мост, через который мы переходили. Берите выше и правее. Видите Стреляную стену?
— Ну?
— Ведите взглядом вдоль нее от канала до трубы с дымом. Это кузница. Теперь еще три крыши вверх. Четвертая крыша и есть «У старого замка».
— Далековато, однако.
— Мне сейчас тоже что-то не верится, что туда могла долететь обычная стрела.
— Луки, которыми пользуются в замке, — напомнил Норлан, — будут помощнее обычных арбалетов.
Фокдан хмыкнул, однако спорить не стал. Что же до Хейзита, то еще в детстве, играя с мальчишками, он подмечал, как стрелы, пущенные с высоты дома или холма, летят дальше пущенных с земли. Но даже не мечтал о такой дальности полета!
— Не будем терять время, — сказал он так, словно был здесь главным. — Если Локлану удастся найти нам достойное занятие, а тем более если он послушает Фокдана, мне бы не мешало присмотреть отсюда местечко для будущей каменоломни.
Он перешел к той стороне площадки, откуда открывался вид вниз по течению Бехемы. Теперь ветер дул ему в затылок.
Часть берега загораживал угол Меген’тора. Однако Хейзит и так знал, что в том направлении расположены рыбацкие домики, отрезанные от Большого Вайла’туна пестрым ковром нолей, вроде тех, которые им пришлось миновать по пути из Пограничья. Где-то там, где лес подступал к реке особенно близко, отец отца Хейзита вместе с другими мастерами много-много зим назад обнаружил залежи того самого бледно-желтого камня, из которого теперь был построен весь замок. Или почти весь, поскольку у вабонов бытовало предание, будто Тор Великий стоял здесь всегда. Вблизи и в самом деле становилось видно, что камень, из которого он сложен, темнее и не такой крупный, как камень стен и сторожевых башен.
Хейзит подумал, что сейчас, в этот самый момент, за узкими прорезями окон решается дальнейшая судьба не только его, но и всего Вайла’туна.
— Ну что, углядел новую каменоломню? — напомнил о себе Фокдан.
— Нет, но считаю, что нужно просто попробовать отойти еще дальше, за старую. Камень притягивает камень, говаривал мой отец. Может быть, он именно это и имел в виду. Где одна залежь камня, там поблизости должна быть и другая. Во всяком случае, стоит попробовать.
С этой мыслью он перешел к стороне, обращенной на Бехему.
С земли и даже с крыш домов, стоявших неподалеку от края берега, река выглядела бесконечной водной гладью, уходившей далеко к горизонту, очерченному изломами заснеженных гор, то есть огромных утесов. Хейзит когда-то даже думал, что это стены огромного замка с острыми зубцами, угрожающими солнцу. Но отец объяснил, что, по словам аолов, это тоже каменные укрепления, хотя и нерукотворные. Никто из вабонов никогда возле них не бывал, поскольку подступы к ним надежно оберегала Бехема, печально знаменитая своими стремнинами. Действительно, с высоты смотровой площадки было видно, что никакой водной глади не существует, а есть лишь один никогда не стихающий поток, изборожденный множеством мчащихся наперегонки завихрений из серебристых бурунов, белой пены и искрящихся брызг. Неужели и в самом деле находились смельчаки, отваживавшиеся бросать Бехеме вызов? Сам Хейзит знавал одного, но тот был тронут умом и мог с утра до ночи сидеть на берегу, вглядываясь в горы, и что-то бормотать себе под нос. Однажды он просто вошел в воду и попытался плыть, но течение подхватило его, и эльгяр замка рассказывали потом всем желающим, как видели со стен, будто его не то засосало водоворотом, не то проглотило подводное чудовище. Как бы то ни было на самом деле, тела его так и не нашли.
Достаточно каждому, кто решится на подобное, подняться сюда, размышлял сейчас Хейзит, чтобы у него отбило всякую охоту лезть в реку. Поплавать у берега или половить рыбу — еще куда ни шло, он и сам был не прочь в жаркий день искупаться в тихой заводи под утесом, но чтобы мечтать добраться до другого берега — нет уж, себе дороже! Даже холодными зимами, когда на улице замерзает вода в ведрах, а обводной канал покрывается таким толстым слоем льда, что по нему можно ходить, не боясь провалиться, даже в самую лютую стужу река продолжает смывать едва успевающую схватиться у берега тоненькую ледяную корку. Кстати, при всей неподступности Бехемы, ее противоположная сторона выглядела сейчас с наблюдательной площадки не такой уж и далекой. Из лука, даже самого мощного, конечно, не дострелить, но расстояние сравнимо с расстоянием отсюда и до начала полей фолдитов. И берег сам по себе похож: утесы, кусты, местами пологий спуск к воде.
Хейзит присмотрелся.
В одном месте, прямо напротив замка, зеленый ковер травы как будто приподнимался, и из-под складки выглядывала длинная сероватая полоска. Словно белая рана на теле зеленого воина. И хотя издалека Хейзит не видел наверняка, ее происхождение не могло объясняться ничем, кроме одного, — это вышедшая из земли на поверхность каменная залежь. Каменоломня под самым носом! И значительно больше той, из которой вабоны построили свой замок. Хватило бы на два Вайла’туна. Вот это да!
— Ты думаешь о том же, о чем и я? — спросил Фокдан, незаметно подошедший к Хейзиту сзади. — Соблазн велик, а подобраться к нему никто не сможет.
— Необходимо что-то придумать! Неужели мы никогда не переправимся на ту сторону Бехемы и обречены теперь вечно смотреть на то, что могло бы принадлежать нам по праву? Ведь стоит построить там каменоломню — и Вайла’тун спасен.
— А перелетать камни будут по воздуху? — поинтересовался Норлан. Его явно больше интересовала та сторона площадки, которая была обращена к Пограничью, однако сейчас он стоял рядом с остальными и постукивал пальцами по гладкой поверхности шлема. — Или наши мастера строительных дел прокопают под Бехемой подземный ход?
Хейзит странно посмотрел на него.
«А ведь подземный ход, — подумал он, — и вправду был бы не самым глупым предприятием. Неизвестно, конечно, сколько времени уйдет на такую затею, но может статься, не дольше, чем на попытку переправиться по воде или поиски каменоломни на этом берегу. Только вот как укрепить потолок подземелья, чтобы река не размыла грунт и не затопила весь проход одной волной? Подобных работ не вел до сих пор ни один из известных Хейзиту строителей. Здесь длина одного коридора наверняка будет превосходить длину подземных ходов всех застав, вместе взятых. Сколько же зим пройдет, прежде чем они смогут дотащить сюда первый камень?»
— Ты что, серьезно об этом думаешь?! — поразился Норлан, заметив, каким рассеянным стал взгляд Хейзита после неосторожно брошенного вопроса. — Перестань! Я пошутил! — Он рассмеялся недобрым смехом. — Да если Ракли позволит мне с моими людьми отправиться в Пограничье, обещаю, что нам не придется думать о новых укреплениях. Мы уничтожим всех шеважа, сколько бы их ни было. Только если мы, как всегда, не будем ждать, чтобы шеважа ушли или вымерли сами по себе.
— А ты заметил, на что в моем рассказе обратил внимание Локлан? — Фокдан сел на лавку спиной к реке. — Кажется, он понял, что сегодня уже недостаточно говорить о пусть даже полном истреблении шеважа. У нас, судя по всему, появились новые соседи. И это тем хуже, чем меньше мы о них знаем.
— А на что нам тогда мерги, умеющие убивать врага, не сходя с коня, на что сверы, силе которых может позавидовать любой? А твои сомнения, виггер, я нахожу опасными.
— Благодарю за откровенность, — ответил Фокдан. — В твоем возрасте я рассуждал примерно так же. И сейчас твердо знаю, что опаснее всего — отсутствие сомнений. Если бы мы не были уверены в том, что шеважа никогда не познают секретов огня, мы бы строили заставы из камня. А теперь сам видишь, что выходит.
— Ракли зовет, — сказала появившаяся из-под пола голова Олака. — Я провожу.
— Всех зовет? — уточнил Норлан. — И меня?
Но Олак уже скрылся.
— Пошли, там разберемся, — поднялся с лавки Фокдан. — Удивительно, как быстро про нас вспомнили.
Они снова спустились по приставной лестнице, но пошли по стене не туда, откуда привел их Норлан, а в противоположном направлении, миновали несколько групп эльгяр, вооруженных ростовыми луками и многозначительно умолкавших при приближении посторонних, и неожиданно оказались перед деревянным мостиком, переброшенным прямо из стены Меген’тора. Две прикованные к его углам цепи соединялись с толстой балкой, которая могла подниматься, когда внутри башни опускали ее противоположный конец. Специально для балки в стене была выбита узкая ниша, в которой она утопала полностью, когда мост поднимался, загораживая, как щитом, сводчатый вход внутрь. Именно через этот вход они теперь и прошли следом за Олаком, который всю дорогу даже ни разу не оглянулся.
Хейзит никогда прежде не бывал в Меген’торе, однако слышал от отца и других строителей достаточно, чтобы сообразить, что сейчас они находятся между первым и вторым этажами. Вверх и вниз вела винтовая лестница, по которой, как по печной трубе, поднимались всевозможные запахи, свидетельствовавшие о том, что в замке есть жизнь. Если б не они, холод камней и тишина, нарушаемая лишь шуршанием шагов, производили бы впечатление заброшенности и необитаемости.
Олак повел их вниз.
Хейзит воспользовался случаем и провел ладонью по шершавому камню стены. Странно, но поверхность камня больше напоминала обожженную глину, как на сколах глиняных горшков, которых он немало перебил в детстве к праведному возмущению матушки. Она крошилась, если поддеть ее ногтем посильнее. Что бы это могло значить? Неужели камень со временем теряет свою былую прочность? Ему приходилось об этом слышать, но ведь не настолько же. Еще Хейзит не преминул отметить форму камней в кладке. То есть не столько саму форму — почти ровные прямоугольники, — сколько их небольшой размер и взаимную схожесть. У каждого камня в стенах, которые возводил отец, был свой характер, а здесь они настолько походили один на другой, что возникало ощущение, будто их сделали чуть ли не руками, чуть ли не вылепили из глины.
Хейзит остановился как вкопанный и стал ощупывать стены, проверяя свою сумасшедшую догадку. Ведь если из глины лепить не кувшины и чаши, а камни, которым можно заранее придать необходимые размеры, то, сложенные вместе и промазанные клейким раствором, они будут куда надежнее деревянных бревен. Тем более что, однажды пройдя через огонь обжига, они больше не будут подвластны пламени. Камни, рожденные огнем! Почему же он раньше до этого не додумался? Ведь вабоны давным-давно разрабатывают огромный глиняный карьер, вырытый вверх по течению Бехемы, но строители, пользовавшиеся плодами труда гончаров в повседневной жизни, никогда не брали этот их метод на вооружение. Хотя так тоже нельзя сказать: ведь если сейчас Хейзит, сам того не желая, разгадал секрет постройки Меген’тора, это лишь означает, что о нем просто забыли. Кто же и когда возвел эту башню на самом деле?
— Так и будешь там стоять, лапая стену? — выглянул из-за поворота Фокдан. — Идем, еще успеешь насмотреться.
Хейзит поплелся следом, но мысли его были уже далеко. Он представил себе, как строители складывают лиг’бурны, — он даже придумал подобающее название этим рожденным в пламени камням — в штабеля, обвязывают их веревками и погружают в повозки, чтобы везти через Пограничье на заставы. Новых камней так много, что те, которые не успевают отправлять, продают обитателям Вайла’туна, а они в свою очередь нанимают строителей, чтобы строить себе красивые дома, прохладные, как Меген’тор, летом и теплые зимой. Первым делом он отстроит матери новую таверну, в которой будет еще просторнее и уютнее, а сам поселится по соседству в маленькой башне, построенной специально для его любимой жены — той самой одинокой всадницы с загорелыми ногами и длинными каштановыми волосами. Пусть даже она из эделей — у него появится столько денег с продажи лиг’бурнов и последующих заказов на строительство, что он сможет позволить себе приблизиться к ней и сделать предложение, не боясь быть отвергнутым. К тому времени он уже станет знаменитым строителем, наконец-то избавившим вабонов от угрозы нашествия шеважа, и любой отец согласится отдать за него свою дочь. Но ему нужна будет только она, смелая и независимая наездница в коротком платье.
Фокдан дернул его за руку.
— Что ты улыбаешься? Очнись! Если Ракли сейчас тебя увидит, он решит, что ты совершенно сбрендил, и не будет нас даже слушать.
— Будет, — сказал Хейзит уверенно, скрывая, однако, охватившую его радость от неожиданного открытия, которое нельзя было назвать иначе как «внезапным озарением». — Только вас, а не меня. Так что лучше я постою и помолчу.
«Внезапное озарение» относилось к тем вещам, о которых любили упоминать проповедники того или иного культа. Герой оказывался лицом к лицу с войском неприятеля, в решающий миг его посещало озарение, и он обрушивался на врага с удесятеренной силой, громя превосходящие его по численности ряды шеважа и обращая их в позорное бегство. Проповедники описывали это ощущение как «знание победы». Не было у вабонов героя, хотя бы раз не испытавшего его. Вот и Хейзиту теперь мерещилось, что он безошибочно знает ответ на тот самый важный вопрос, которым никогда прежде даже не задавался.
Их провели по сумрачной галерее, занавешенной пыльными коврами и скупо освещенной через узкие прорези в стенах под высоким потолком. Торчавшие из стен факелы были погашены.
Из галереи вело четыре двери, за которыми, как догадался Хейзит, находятся опочивальни для гостей, для хозяев, для прислуги и тронная зала для приемов и советов.
Олак подвел спутников к дальней двери, которая оказалась приоткрыта, и постучал. Ему не ответили. Заглянув внутрь, он поманил их пальцем, открыл дверь и вошел…

Под Флагом серо-золотым



За дверью, как и предполагал Хейзит, оказалась круглая зала со сводчатым потолком. Посередине стоял вырезанный из цельного ствола дуба массивный стол, окруженный пятью креслами с высокими, обтянутыми мягким синим бархатом спинками. Все кресла были помечены различными гербами, представлявшими собой сочетания доспехов, оружия, растений и животных. Они ярко выделялись на синем фоне и первыми привлекали к себе взгляд вошедшего. Затем гость обращал внимание на стулья попроще, выстроенные двумя рядами вдоль стен. Если кресла предназначались для наиболее приближенных советников Ракли, то стулья — для всех остальных, кто имел право участвовать в совете.
Было похоже, что Норлан, как и Хейзит, ступил на каменный пол легендарной Тронной залы впервые. Он внимательно озирался по сторонам, не то вспоминая слышанные об этом месте истории, не то стараясь получше запомнить увиденное.
Из центра свода вниз опускалась цепь, на которой над самым столом висело здоровенное деревянное колесо, сплошь утыканное толстыми свечами. Сейчас свечи были погашены за ненадобностью, поскольку из единственного бокового окна на стол падал косой солнечный луч, показавшийся Хейзиту пыльной радугой. Пыль здесь происходила от мебели и растянутых по стенам шкур убитых на охоте животных, а цвета радуги свет приобретал, проходя через затейливый витраж, больше похожий на распустившийся прямо в стене цветок, нежели на окно.
— Я привел их, — громко сказал Олак, но ему никто не ответил.
Тогда он по-хозяйски обогнул стол и направился к дальней от входа стене, в которой поспешившие за ним гости увидели еще одну дверь, скрытую от посторонних глаз красивым желто-серым пологом. За ней находилась укромная комнатка с низким деревянным потолком, расписанным затейливыми разноцветными узорами, и стенами, сплошь затянутыми толстыми коврами. Ковер лежал и на полу, так что Хейзит, когда вошел, не услышал даже собственных шагов. Зато увидел перед собой длинную лавку, заваленную подушками. На ней полулежал бородатый мужчина неопределенного возраста в просторной полотняной рубахе, закрывавшей его плотную фигуру по самые щиколотки и отличавшейся от одежды простого фолдита разве что богато вышитым воротом да тонкой работы медными бляшками на широких рукавах. Мужчина был босиком, что еще усиливало сходство с обитателем окраин Вайла’туна. Сидевший у него в ногах Локлан производил впечатление благородного эделя, снизошедшего до разговора с простолюдином. Волосы Ракли — а в роли «простолюдина», как нетрудно было догадаться, выступал именно он — всегда такие же пышные и кудрявые, как у сына, хотя и потемней, сегодня выглядели всклокоченными, будто их отдали на откуп ветру, что завывал в трубе горевшего здесь же, у стены, очага. Воспаленные глаза с красными белками, недоверчивый взгляд которых встретил входящих, выдавали бессонную ночь. Нехитрое убранство комнаты довершали несколько железных канделябров, расставленных по углам. Если не считать пламени очага, они, единственные, разгоняли царивший здесь полумрак неровным, мерцающим светом.
— Ступай, Олак, — сказал Локлан, вставая с лавки и делая несколько шагов навстречу гостям.
Слуга послушно, хотя и с неохотой, исчез за дверью.
— Вот те, о ком я тебе говорил, отец, и чьи смелые соображения заставили меня помешать твоему сну, — продолжал Локлан, ободряюще подмигивая Хейзиту. — Ты сам изъявил желание побеседовать с ними, и они явились по твоему зову.
— К чему такие церемонии, сын? — раздраженно отмахнулся Ракли, облокачиваясь на подушки и не предлагая гостям сесть, поскольку садиться было не на что. — С Фокданом я имел несчастье встретиться вчера, про Норлана слышал от его отца с пеленок, а подмастерье Хейзит был надеждой и опорой безвременно ушедшего от нас мастера Хокана. Вспоминаешь его, мальчик?
Хейзит не сразу сообразил, что обращаются к нему, но незаметный шлепок по ноге от Фокдана привел его в чувство, и он поклонился:
— Да, хевод Ракли. И теперь даже чаще, чем раньше.
— Хорошо. О родителях надо помнить всегда. И стараться поступать так, как поступили бы они. — Ракли встал и подошел к очагу. Подол рубахи скрывал его босые ноги. — Как ты думаешь, твой отец предложил бы то, что, по словам Локлана, предлагаешь ты?
Хейзит безошибочно угадал в вопросе скрытый подвох. Вынужденный отвечать, он решил не юлить, а слушаться внутреннего голоса.
— Думаю, что нет.
— Вот и мне так кажется. — Ракли протянул к огню руки, как будто ему было холодно, хотя в комнате стояла удушливая жара. — Он был честным строителем, знал свои силы и никогда не стал бы предлагать того, что не смог бы осуществить сам.
— Я могу сделать то, что предлагаю, — окончательно осмелел Хейзит. — И готов это доказать.
Ракли оставил его замечание без ответа и повернулся к Фокдану:
— А ты почему не сказал мне вчера всей правды, виггер? Разве у тебя не было возможности убедить меня, что нужно отозвать наш отряд?
— Была, хелет Ракли, — поклонился в свою очередь Фокдан. — Но я даже сейчас не уверен, что это правильное решение.
— Не уверен? — Теперь Хейзит точно знал, что означает выражение «сверкнуть глазами».
— Мне представляется более разумным не отзывать отряд из Пограничья, а усилить его надежными людьми, которые знают, что их ждет в лесу.
— А что их там ждет, по-твоему? — Ракли прищурился и стал похож на загнанного в западню волка, знающего свои силы и выбирающего, на кого из охотников наброситься первым.
— Мы не знаем, в каком состоянии осталась наша застава. Думаю, на ее месте пепелище. Укрыться там будет негде ни шеважа, ни нам. Зато без укреплений все пространство, которое она занимала раньше, хорошо простреливается из-за деревьев, так что у шеважа, если они ждут нас в засаде, будет бесспорное преимущество. Мы не знаем наверняка, сколько их. Вероятно, ваши лазутчики докладывают вам более подробные сведения об их перемещениях. Что до меня, то я полагаю, племена шеважа начинают объединяться, чего никогда не было прежде.
— Почему ты делаешь такой вывод? — Ракли отошел от очага и остановился напротив собеседника. Руки заложил за спину.
— Локлан участвовал в отражении первого штурма. Он видел, как все происходило. Шеважа напали на заставу среди бела дня, открыто. Их внезапность чуть не застала нас врасплох. По прошествии времени я прихожу к мысли, что с их стороны это была разведка боем. Нападавшие знали, что за ними идут более крупные силы.
— И обрекли себя на верную гибель? — Ракли покачал головой и посмотрел на Фокдана с сомнением, которому как будто подвергал все его последующие слова.
Однако тот не смутился и продолжал:
— Именно в этом-то все и дело. Может быть, я неправ, но мне кажется, что, если бы их племена по-прежнему действовали разрозненно, как встарь, ни один вождь не обрек бы своих людей, как вы говорите, на верную гибель. Если же власть теперь не у отдельных вождей, а у кого-то одного, он мог бы пожертвовать частью своих сил, чтобы осуществить более важный замысел. Что, как мы теперь, увы, знаем, и произошло. А если судить по тому количеству дикарей, которыми таким образом пожертвовали, нетрудно прикинуть, сколько их осталось и рыскает сейчас по Пограничью в поисках наших застав.
Хейзита от всего услышанного пробирал озноб. Фокдан никогда не делился с ним подобными соображениями. Почему? Или, припертый к стенке суровым взглядом Ракли, он сочиняет их на ходу?
— С чего ты взял, что мои лазутчики… — начал Ракли, но остановился. — Хотя ладно, это к делу не относится. Локлан, — повернулся он к стоявшему поодаль сыну, — та девица, что ты приволок из леса, еще жива?
— Хотя ты распорядился ее казнить, отец, я подумал…
— Так ты ослушался меня?!
— Да. То есть нет. Я просто не стал спешить.
Фокдан и Хейзит переглянулись. А они-то всю дорогу до Вайла’туна терялись в догадках о судьбе этой рыжей красотки! Кто бы сомневался, что Ракли не падет жертвой ее прелестей и не изменит себе! Странно, что он так спокойно выслушал признание сына в неповиновении приказу. В душе Хейзит обрадовался. И тому, что у Ракли появился достойный противник, и тому, что девушка по-прежнему жива и ее можно будет когда-нибудь снова увидеть. Если только Ракли не казнит ее собственноручно. Но он, похоже, возмутился лишь для острастки.
— Хорошо. Ты, наверное, прав: убрать ее с глаз долой мы всегда успеем. Не думаю, что завтра к нам пожалуют ее родственники. — Ракли даже позволил себе улыбнуться. Улыбка не предназначалась никому из присутствующих. — Надо бы ее как следует выспросить. Ты говорил, что пробовал с ней пообщаться?
Локлан кивнул, сдерживая радость от маленькой победы.
— Пробовал. Но она отказывается открывать рот. Как для еды, так и для разговоров. Только злобно шипит и зубами скрежещет. А потом теряет сознание.
— Значит, сама рано или поздно помрет. — Ракли подобный исход нисколько не трогал. — Где она сейчас, в каркере?
Он имел в виду одну из замковых башен, служивших временным пристанищем для тех, кто совершил ту или иную провинность. Из нее было две дороги: в лапы палача или на свободу.
— Не совсем. — Локлан потупился. — Я перевел ее в свой чулан.
В комнате повисла тишина. Стал слышен треск ни о чем не подозревавших дров в очаге. Хейзит понятия не имел, в чем тут подвох, но догадывался, что Ракли готов взорваться, невзирая на присутствие посторонних.
— В чулан? Она тебе что, любимая собака? Думаешь, раз девица, да еще смазлива, то чулан — самое безопасное для нее, то есть для тебя, место?
— За время переезда она очень ослабла, а там за ней присмотрят лучше, чем в каркере.
— Ну еще бы! Может, ты ее и в постель к себе уложишь? Вот уж истинно кто-то сказал, что глупость неистребима. — Ракли повалился на подушки и расхохотался.
Хейзит решил, что он плачет, но, когда понял, что ошибся, удивился еще больше. Раньше он представлял себе Ракли другим. Резким в словах — да, но сдержанным в проявлениях чувств. Теперь же перед ним сидел человек, измученный бессонницей, усталый от постоянных забот и срывающийся, выходящий из себя по мелочам. Уж не усталость ли заставила его принять их сегодня в надежде услышать не просьбы о том о сем, а готовые решения? Сколько же ему зим? Не такой уж он и старый. Вряд ли старше его отца, для которого грядущая зима стала бы пятьдесят первой по счету.
— Ладно, не хочу я это обсуждать, — сказал Ракли, отсмеявшись и вытирая кулаком слезы. — Если она воткнет тебе нож в спину, сам будешь виноват. Но раз уж она по-прежнему жива, нужно ее использовать. Пусть ее заставят есть и залечат рану.
— Рана уже заживает, отец.
— Я хочу знать, что она может рассказать. Фокдан прав в одном: до меня из Пограничья доходят самые что ни на есть противоречивые слухи. Хорошо бы разобраться, как там обстоят дела с шеважа на самом деле. А пока ты будешь любезничать со своей красавицей, неплохо бы поддержать наш отряд. Только ста мергов я для этого не дам. Норлан!
— Да, хевод Ракли, — вытянулся тот в струнку.
— Хотя Тиван мне этого и не простит, я думаю, тебе пора как следует проветриться и послужить своему народу.
— Да, хевод Ракли! — Щеки юноши зарделись. — Я готов, хевод Ракли!
— Ты в чьей десятке?
— Бегона Аларда, хевод Ракли.
— Сотня Ризи?
— Именно так, хевод Ракли.
— Вчера, как ты, вероятно, знаешь, мы совещались по этому поводу и в конце концов пришли к выводу, что сил в Пограничье послано достаточно.
— Ризи вызывал нас вчера, хевод Ракли. — Норлан с нетерпением ждал, в какую сторону подует ветер.
Хейзиту его рвение и откровенное подобострастие показались малоприятными. Обязательно надо будет рассказать об этом Велле. Едва ли ей стоит переживать, когда он отправится восвояси, к чему все как будто и идет. Тем более что его, похоже, ничего здесь не держит. Пусть она знает.
— Локлан, ступай, позови Ризи, — продолжал Ракли, словно черпая в необходимости отдавать приказы свежие силы. — Я объясню ему свой замысел. Ты, Фокдан, полагаю, будешь только рад найти прах отца и отомстить за него.
Фокдан наклонил голову. «Насколько же выигрывает человек дела, — подумалось Хейзиту, — в сравнении с человеком чина! Сразу видно, что выслуживаться перед начальством ему претит, да и привык он к тому, что Ракли далеко, а враг постоянно рядом. Хорошо бы он преподал при случае урок этому выскочке Норлану».
Локлан, замешкавшийся было на пороге, перехватил взгляд отца и торопливо вышел. Хейзиту показалось, что он даже рад возможности покинуть эту жаркую комнату. Сам Хейзит с удовольствием последовал бы за ним, если бы рассмотрение его вопроса не было отложено на неопределенное время. Вот так всегда: сперва дела военные, потом — все остальное. Хейзит никак не мог решить для себя, стоит ли посвящать собравшихся — и в первую очередь Ракли — в идею с обжиганием глины. С одной стороны, она представлялась ему наиболее практичным решением, однако, с другой, Ракли вел себя так, что делиться с ним сокровенным, особенно сейчас, было сродни кощунству.
Не успел Хейзит собраться с мыслями и снова поймать нить разговора, завязавшегося между Ракли и Фокданом, как Локлан вернулся. Стало понятно, что он не собирался выполнять поручение отца буквально, а послал за Ризи своего слугу. Значит, это ему все же важнее уличной прохлады — знать, о чем идет речь.
— Ваш незнакомец в шляпе не слишком мне нравится, — рассуждал вслух Ракли. — Я почти уверен, что это кто-то из шеважа, но в некоторых вещах я предпочел бы избегать такого вот «почти». Меня смущает его конь, хотя коня этот человек мог просто украсть. Что скажешь, Фокдан?
— Шеважа не ходят в одиночку. И уж тем более не сидят в седле так уверенно, как этот парень. Он не из наших мест.
Ракли поморщился.
«До чего же наши правители не любят допускать даже мысли о том, что не они одни живут на этом свете, — улыбнулся про себя Хейзит. — Уж не боятся ли они, что кто-нибудь из пришлых отнимет у них власть? До сих пор чужаков среди вабонов было не больше одного на целое поколение, да и те становились героями изустных преданий настолько быстро, что про реальность их происхождения забывали».
Последним из их череды был силач Мали, человек с черной кожей, поселившийся среди вабонов, когда дед Хейзита еще не родился. Пришел этот Мали неведомо откуда, говорил так, как будто пел, черты лица имел странно приплюснутые, волосы носил кучерявые, длинные и никогда не мылся. Реки боялся как огня, а потому вабоны решили, что пришел он не с другого берега, а откуда-то из Пограничья. В детстве Хейзит больше всего любил слушать историю о том, как Мали забрел в огород к какому-то фолдиту, и тот, позвав соседей, наверняка расправился бы с ним, если бы они не увидели, что произошло с собакой, которая от удивления при виде черного человека попыталась укусить его за ногу. Собака была поднята на вытянутых руках в воздух и разорвана пополам, причем Мали при этом с невинным выражением на лице улыбался потрясенным зрителям. Его на всякий случай не тронули, а он оказался совершенно не кровожадным, можно сказать, добряком, и никогда не прибегал к силе, если этого удавалось избежать. Он так и не выучился языку вабонов, но зато научил их некоторым приемам рукопашного боя, которые впоследствии весьма им пригодились. После смерти Мали от стрелы шеважа, настигшей его, когда он помогал возводить укрепления на заставе, которой теперь руководил Тулли, появились даже желающие дать его имя новому культу, однако возмущенные аолы не позволили. Правда, до Хейзита доходили слухи, что некоторые строители до сих пор умудряются втайне поклоняться его памяти и даже обладают какими-то тайнами ремесла, которыми отказываются делиться с непосвященными.
И вот за несколько дней — аж двое незваных гостей, если не считать попавшую в плен и все еще не казненную воительницу шеважа. Есть от чего прийти в замешательство и заподозрить неладное.
В комнату неспешной походкой вошел полноватый воин с короткой стрижкой и, как показалось Хейзиту, нарочито тщательно выбритым подбородком. Он приветствовал присутствующих едва заметными кивками и остановил спокойный взгляд по-рыбьи холодных глаз на Ракли. У Хейзита возникло ощущение, что он вот-вот зевнет со скуки.
— Ризи, — без чинов и вежливых обращений начал Ракли, — сколько у тебя осталось людей?
— Четыре десятка.
— Распорядись, чтобы сегодня же они покинули замок и отправились вслед за остальными. Сам-то сможешь с ними быть?
— Разумеется, хелет.
Было заметно, что он не рад только что полученному приказу, хотя бы и отданному исподволь, под личиной вопроса.
— Эти люди, которых привел Норлан, принесли весть, что наш отряд может ожидать засада. Кроме того, есть опасность вмешательства в войну нового, неизвестного нам пока противника. Нужно быть начеку.
— Я понимаю.
— Никаких поблажек Норлану. Пора ему на деле испытать все то, чему он якобы научился.
— Хорошо, хелет.
— С Тиваном я поговорю сам. — Ракли ходил взад-вперед, от очага к лавке. — Так, это еще не все. Сколько у нас свободных коней?
— Полсотни в стойлах. Еще столько же на пастбище. При необходимости, думаю, можно будет набрать сотни полторы.
— Возьми половину от того, сколько удастся найти. Посади на них самых опытных пехотинцев и поспешай за остальными. И еще. С тобой поедет вот этот эльгяр, которого зовут Фокдан и который неплохо разбирается в премудростях выживания в Пограничье. Во всяком случае, ему удалось спастись, и хоть этот поступок нельзя назвать героическим, проку от него живого будет куда больше, чем от мертвого. Все ясно?
— Судя по тому, что вы решили усилить отряд довольно серьезно, я понимаю, что главной моей задачей будет уничтожение всех шеважа в той округе, а уж потом отстройка заставы?
Хейзиту показалось, что Ракли, прежде чем ответить, бросил взгляд на равнодушно слушающего их разговор Фокдана.
— Да, именно так. Если только не удастся быстрым возведением укреплений способствовать главной задаче. Но учти, шеважа научились обращаться с огнем.
На лице Ризи не отражалось ничего, кроме полнейшей безучастности. Вероятно, Ракли слишком хорошо знал своего сотника, чтобы обращать на это внимание. Он сел на лавку, откинулся на подушки и, оглядев собравшихся, объявил:
— Жду хороших вестей из Пограничья. Вы все можете идти.
Хейзит, решивший, что военачальнику не до него, первым повернулся к двери, но на пороге услышал:
— Локлан и ты, подмастерье, задержитесь-ка.
Проходя мимо Хейзита, Фокдан дружески подмигнул ему и шепнул, что постарается дождаться снаружи. Сам он выглядел далеко не окрыленным новым назначением.
Когда комната опустела, с тонких губ Ракли слетел вздох облегчения. Оставшись только с сыном и безвестным юношей, он снова мог чувствовать себя так же раскованно, как если бы был один. Завалившись спиной на подушки, он вытянул ноги, поиграл босыми пальцами, заложил руки за голову и прикрыл глаза.
Хейзит решил, что собеседник собрался спать, но взгляд Локлана ободрил его.
— Так что ты там придумал, подмастерье? — не открывая глаз, спросил Ракли. — Если ты и в самом деле пошел в отца, то должен быть настоящим выдумщиком. Ведь, если я не ошибаюсь, именно он придумал, как он говорил, «кормить» камень. Правда, я так и не понял зачем.
— Ему казалось, что стены живые, — пробормотал Хейзит.
— А ты как считаешь?
— Я считаю, что здесь они хорошие и надежные, а на заставах — теперь совсем никчемные.
Ракли приоткрыл один глаз, словно хотел убедиться в том, что с ним по-прежнему разговаривает желторотый подмастерье, а убедившись, вновь прикрыл.
— Ну и что ты предлагаешь?
Локлан едва заметно наклонил голову:
— Я не вижу другого выхода, как только укреплять наши заставы. Если мы этого не сделаем, рано или поздно их сожгут.
— Это и ребенку понятно. Скажи — как? Камнем? У нас его нет. Как еще?
— Камень можно найти. — Хейзит все еще не знал, стоит ли делиться с Ракли своими сокровенными мыслями, но, судя по всему, иного выхода не оставалось. — Одну каменоломню я нашел прямо напротив Вайла’туна.
— Это где же? — встрепенулся медленно погружающийся в сон главный виггер Торлона. — Если не врешь, мне будет впору казнить моих каменщиков за то, что проглядели.
— Много камней находится на той стороне Бехемы.
Ракли присвистнул и досадливо махнул рукой, будто прогоняя собеседника:
— Великое открытие! На той стороне! Может, ты еще расскажешь, как собираешься их оттуда доставлять?
— Если нельзя переправиться через реку, то можно выкопать подземный ход. — Заметив, что теперь на него внимательно смотрят две пары глаз, Хейзит осмелел: — Я сумею сделать так, что потолок не провалится под тяжестью воды. Можно рыть не ровный проход, а со сводами, как в этой башне. Такой потолок будет прочнее. Да и дерева на подпорки жалеть не стоит.
— А время? Ты прикинул, сколько на твой проход уйдет зим?
— Смотря как глубоко рыть и сколько людей вы сможете на это выделить, хелет Ракли.
— Мало, потому что мы не можем забывать о заставах. Пока ты будешь копать яму, их, как ты заметил, сожгут. Как видишь, каменоломня близко, да только камня нам не видать.
— Тогда я смогу его сделать. — Вот оно, сорвалось.
— Сделать? — Ракли аж подскочил от такой наглости. — Локлан, ты слышал, что он говорит? И ты настаивал на том, чтобы я его выслушал? Знаете что, друзья хорошие, дайте-ка мне лучше поспать! Ступайте! Оба!
Хейзит отпрянул так, словно ему влепили пощечину.
— Из камня, который я готов сделать собственными руками и показать вам, построена эта башня. Только ведь она слишком древняя, чтобы найти строителя, который ее возводил. Он давно умер, никому так и не передав своего секрета. Когда мы сегодня шли сюда, я его разгадал.
Ракли недоверчиво погрозил Хейзиту пальцем, спустил ноги с лавки, подошел к ближайшему ковру и, отогнув его край, внимательно изучил стену. Локлан стоял у него за спиной, подсвечивая отцу факелом.
— Это настоящий камень, — наконец заключил Ракли, оглядываясь на Хейзита. Локлан утвердительно кивнул.
— Нет, — сказал Хейзит. — То есть это почти что камень, но я тоже смогу такой сделать.
Надо ли пояснять, что творилось в эти мгновения в его душе. Он совершенно не был уверен в том, что говорит. Только чувствовал, что у него все получится, если ему дадут время и глину, но ведь сейчас он стоял перед самим Ракли и настаивал на своей правоте. Так что если, в конце концов, он не справится, кто знает, какова будет расплата за подобную дерзость? Да еще допущенную в присутствии свидетеля.
— И ты придумал этот способ только что?!
— Да, на лестнице.
— Расскажи.
Больше всего он боялся именно этого естественного приказа. Естественного со стороны того, кто владеет Вайла’туном и от кого зависит слишком многое, чтобы церемониться с людьми. Для тех, кто привык зарабатывать на жизнь не поборами, а ремеслом, сохранение некоторых рабочих секретов разумелось само собой. Даже Ротрам никогда не делился с Хейзитом тайнами торгового ремесла, заключавшегося всего лишь в том, чтобы знать, где, у кого и когда купить подешевле, а кому и когда продать подороже. Что уж тут говорить об оружейниках, пивоварах или строителях, соревнующихся друг с другом в легкости, аромате и прочности? Их секрет можно было иногда выкупить, но выспросить — никогда.
— Давайте я вам лучше покажу, когда у меня получится, — не веря, что отважился на такие слова, пробормотал Хейзит.
Если он теперь уступит, то навсегда останется жалким подмастерьем. Если нет — ему могут открыться такие горизонты, о которых он и не мечтал.
— А ты, я вижу, не так прост, как прикидываешься, — задумчиво покачал головой Ракли, кладя ладонь на плечо сына. — Как ты полагаешь, чего он добивается?
Локлан улыбнулся, давая Хейзиту понять, что никто не собирается на него сердиться.
— Обычно люди хотят славы или денег. Не удивлюсь, если он не прочь подзаработать.
— Ты ошибаешься: обычно люди хотят и славы, и денег. Чего же хочешь ты, подмастерье?
Ему предлагали сделать выбор. Вернее, назвать свою цену. И Хейзиту внезапно сделалось так спокойно и нестрашно, словно он всю жизнь ждал это мгновение. Почему бы не ответить, когда тебя спрашивают?
— Я хочу стать строителем. А если мне удастся с вашей помощью наладить изготовление камней, то зачем отказываться от лишних денег?
Ракли оставил плечо Локлана в покое. Подойдя к очагу, он положил в него толстое полено из тех, что лежали тут же, и некоторое время наблюдал, как языки пламени облизывают сухое дерево.
— Вот видишь, теперь он заговорил по-взрослому! — Ракли поковырял в очаге кочергой. — И что тебе нужно, чтобы начать?
Хейзит ответил сразу, не задумываясь.
— Я знаю, что при замке есть своя гончарная мастерская. Мне понадобится глина, но я не могу пока позволить себе ее купить. Одолжите мне ее для работы, а через несколько дней я принесу вам готовые камни.
— А потом?
«Он похож на Ротрама, когда тот слышит о готовящейся вылазке в Пограничье, — мелькнуло у Хейзита в голове. — Деньги, жадность и расчет. А я-то что делаю? Неужели торгуюсь с самим Ракли?»
— Потом вы дадите мне еще глины, а я сделаю еще камней.
— А потом — еще? — Да.
Ракли отставил кочергу, отряхнул ладони и скрестил руки на груди. Когда он повернулся к собеседнику, лицо его не выражало ничего, кроме усталости.
— Ты думаешь, твой секрет изготовления камней из глины надолго останется секретом для других строителей? Не скрою, я приятно удивлен тем, что мой молодой подмастерье умеет рассуждать здраво и придумывать новые средства строительства, а также достаточно дерзок, чтобы держать их в секрете от правителя, коим меня по-прежнему считают в этих местах. Однако я не менее огорчен тем, что он лишен дальновидности и не понимает, что желание обогатиться за счет неведения других еще ни к чему хорошему никого не приводило.
Хейзит мысленно прощался с родными и не спускал глаз с бороды Ракли. Он поспешил, конечно, поспешил с изложением своего замысла, а тем более в такой неприемлемой форме, да к тому же сейчас, когда Ракли явно мается после бессонной ночи под грузом навалившихся забот.
— Поэтому, — продолжал тот, не меняя позы и глядя то на одного, то на другого юношу, словно сравнивая, — я предлагаю тебе покровительство Меген’тора. Вижу, что ты удивлен, но зато теперь ты будешь знать, как делаются у нас важные дела. Я говорю с тобой так откровенно потому, что нас не может услышать никто из посторонних. А Локлан будет тому свидетелем. Он, кстати, рассказывал мне о тебе и до поездки в Пограничье и после. А поскольку я знавал старого Хокана, то мне известно, откуда ты родом. Мои люди, особенно виггеры, частенько бывают у вас в таверне. Так что я надеюсь, что могу на тебя полагаться и считать, что твое молчание не требует лишних клятв — оно в твоих же интересах. Ты пока все понимаешь, что я говорю?
Хейзит сглотнул подступивший к горлу комок, взглянул на посмеивающегося за спиной отца Локлана и поклонился:
— Все будет, правда, не совсем так, как ты, наверное, думаешь. Но об этом нам еще представится случай поговорить. Для начала действительно тебе придется доказать, что ты тот, за кого себя выдаешь. Даю тебе три дня, чтобы превратить мою глину в камень. Через три дня я жду тебя здесь же, в замке. Принесешь камень — будем решать дальше. Не принесешь — лучше не приходи и не отвлекай меня своими бредовыми идеями.
— А как насчет подкопа под Бехемой? — напомнил Локлан. — Мне эта идея бредовой не показалась.
— Что ты говоришь! Не показалась! — Ракли оглянулся через плечо. — Вот ты ею тогда и займешься. Надеюсь, не все землекопы ушли в Пограничье. Пусть берут мотыги и копают. Только мне почему-то кажется, что в лучшем случае у них получится еще один колодец, доверху наполненный водой, а вовсе не подземный ход, по которому мы когда-нибудь будем носить с того берега камни.
Локлан почесал затылок и вопросительно посмотрел на Хейзита.
— А лучше все-таки не трать время зря и займись нашими пленниками. Их есть о чем порасспросить.
Пленниками? Ты считаешь пленником и того безобидного парня, что пришел к нам через Мертвое болото и принес то, что осталось от нашего предка?
— Разве не ты говорил мне, что он все время порывается куда-то уйти, вспоминает каких-то никому не известных людей и вообще действует и ведет себя подозрительно?
— Мертвое болото кого хочешь сведет с ума, если сразу не убьет. Этот Вил — славный малый. И я с удовольствием потолкую с ним.
— Вот и порешили. — Ракли в который уже раз прилег на лавку, поелозил, устраиваясь поудобнее, поменял подушку под головой и, повернувшись на бок, спиной к гостям, пробурчал: — А теперь оставьте меня в покое и дайте поспать. Если кто меня до вечера разбудит, огрею его кочергой и зажарю.
Локлан показал Хейзиту на дверь.
Они тихо вошли в Тронную залу. Локлан плотно задернул за собой желто-серый полог. При их появлении из-за стола встал Олак, похоже, нисколько не смущенный тем, что его застали сидящим на месте, которое ему не предназначалось.
— Сходи к Скелли и принеси для подмастерья Хейзита верительную грамоту, чтобы он имел возможность проходить в замок в любое время, когда сочтет нужным. Это распоряжение Ракли.
Олак понятливо кивнул и, как показалось Хейзиту, исчез прямо в стене. В свое время он наслушался от строителей всяких историй о тайниках и замаскированных ходах, позволявших знающим людям перемещаться по замку в считаные мгновения. После всего увиденного и услышанного он бы не удивился, если бы сейчас в одном из коридоров столкнулся лицом к лицу с Ракли, которого они только что оставили в лишенной даже окон комнате. Ходили слухи, что у хозяина замка существует двойник. Кто-то даже говорил, что у него есть брат-близнец и что вообще Ракли — это не один человек, а два разных.
Между тем Локлан повел Хейзита не тем путем, через стену, каким привел их сюда Олак, а по внутренней лестнице башни, через цокольный этаж, где неожиданно оказалось полным-полно народу. Здесь находились хозяйственные помещения, склады оружия и провианта, какие-то мастерские, если судить по доносившимся из-за дверей перестукиваниям молотков, и кухня, щедро распространяющая во все стороны запахи ничуть не менее аппетитные, чем кухня Гверны. Наряду с озабоченными и как будто ничего не замечающими вокруг мужчинами Хейзит был поражен множеством погруженных в свои дела женщин. При виде стремительно проходившего мимо Локлана они учтиво расступались и кланялись. Все эти люди были слугами замка.
Уже на улице Локлан задержался, и Хейзит решил, что он дожидается Олака с грамотой. Однако причина была в другом.
— Похоже, нас ждут новые времена, маго. Как видишь, отец выслушал нас и пересмотрел свои вчерашние решения. Я бы, конечно, с большей охотой вернулся в Пограничье, чем торчал здесь, допрашивая так называемых «пленников» или заставляя Эдлоха и его землекопов рыть подкоп, но, вероятно, таково мое нынешнее предназначение. Отнесись к полученному предложению со всей серьезностью. Честно говоря, я не очень понимаю, как ты намерен получить из глины камень, пригодный для строительства, но в том, как ты об этом говорил отцу, звучала уверенность, достойная уважения. В любом случае я желаю тебе успеха с этой затеей. — Он похлопал ладонью по стене, словно проверяя ее на прочность. — Если нам не суждено стать героями на бранном поле, то пусть о нас сложат легенды те, кто будет жить в каменных домах. В связи с этим у меня к тебе только одна просьба: поступай впредь так, как поступил сегодня, то есть иди в первую голову ко мне, а уж я сам разберусь, что и когда доводить до отца. Как ты смог сегодня удостовериться, он с возрастом слабеет, а забот меньше не становится. Пожалеем его.
— А если он через три дня вспомнит про меня и спросит о камнях?
— А я очень надеюсь, что ты не рассказывал ему сказки, и сможешь уложиться в отведенный срок. Любой вабон понимает, как нужен нам камень, но тот, кто сможет добыть его, хоть из глины, хоть из воздуха, получит столько благ, что хватит его детям и внукам. Ты же понимаешь, какие это могут быть деньги! — Он скрыл лукавую улыбку. — Так что твое дело — не разочаровать замок. А тогда замок не останется в долгу и поможет тебе эти блага получить, сохранить и приумножить. И неважно, как будут звать его хозяина.
Хейзит хотел было переспросить, что означает последняя не к месту оброненная фраза, однако только кашлянул и промолчал. В это время следом за ними выскользнул из башни как будто даже не запыхавшийся Олак. Локлан взял у него из рук маленький кожаный свиток. Через один из углов свитка был продет красивый серый шнур с золотистой прожилкой. Образовывая петлю, шнур скреплялся посередине толстой сургучной печатью с изображением профиля Ракли, напоминающим оригинал весьма условно. Короткая надпись на свитке гласила: «Подателю сего — свободный вход».
— Но здесь ничего не сказано, — удивился Хейзит, чем вызвал недружелюбный взгляд Олака.
— Тут сказано все, что тебе потребуется, — похлопал его по плечу Локлан. — «Свободный» означает «в любое время».
— Только один раз, — не сдержал ехидного замечания слуга.
— Это правда. Когда ты придешь сюда через три дня, этот пропуск у тебя отберут вон на тех последних воротах. Поэтому здесь не указано твоего имени. Но ведь Норлан к тому времени уже будет далеко, да и я могу отлучиться. Так что лучше с ним, чем без него.
Хейзит послушно спрятал свиток под рубаху, в специальный кисет, который носил на шее.
— Кто мне даст глины? — спохватился он, чуть было не распрощавшись с Локланом здесь же, на пороге Меген’тора.
— Никто не даст. Тебе придется взять ее самому. Гончара, который тебе в этом поможет, зовут Ниеракт. Знаешь такого?
— Кажется, слышал. — Хейзит призадумался. — Это не его мастерская стоит по соседству от мельницы Сварливого Брыса, что на обводном канале неподалеку от моста?
— Его самого. — Локлан сложил руки на груди и стал похож на отца. — Сварливый Брыс, говоришь? — Он прищурился. — Почему ты так называешь всеми уважаемого брегона Брома?
— Да потому, что, когда этот самый Бром потерял ногу, он превратился в Сварливого Брыса! Его так прозвали мальчишки за то, что он никогда не мог угнаться за нами на своей деревяшке и только и делал, что кричал вслед: «Брысь, гады, брысь!»
— Это зачем же ему было за вами гоняться?
— А ты разве не знаешь, что у него там еще до истории с ногой жила одна добрая женщина, которая вырастила целый сад из замечательных яблонь. Ну вот мы с ребятами туда и наведывались…
— Теперь понятно. Сварливый Брыс! Неплохо придумано, — глядя на улыбающееся лицо собеседника, Хейзит подумал, не стоит ли сознаться в том, кому именно Бром обязан этим прозвищем. — Мне остается только пожалеть, что мое детство проходило не в Вайла’туне. Уж не от тех ли ребят мне пришлось тебя однажды спасать?
Хейзит смутился и промолчал.
— Ладно, давай о деле. Ты можешь прямо сейчас отправляться к Ниеракту и сказать, что тебя послал я. В крайнем случае, покажешь ему печать на свитке, чтобы он окончательно поверил. Я часто заказываю у него посуду. Возьми у него столько глины, сколько сможешь унести, и приступай к работе. Если нужна печь для обжига или что-нибудь в этом духе, можешь договариваться с ним же.
— Но…
— Об оплате не переживай. Скажи, что я заплачу. А уж если у тебя что-нибудь получится, ну тогда, предполагаю, нам об этом не придется беспокоиться.
Они пожали друг другу руки — жест, принятый у хорошо знакомых вабонов и означающий доверительные отношения, — и Хейзит сбежал по каменным ступеням на площадь перед башней. Кисет под рубашкой приятно щекотал грудь. Вот как просто и буднично начинается моя новая жизнь, подумал он, оглядывая стены и поднимая голову к проясневшему небу. Как в тот день, когда узнал, что ему предстоит с первым собственным заданием отправиться в Пограничье, сейчас он постарался запомнить охватывающие его ощущения и проносящиеся в голове необратимым потоком мысли. И как и в тот день, он пожалел лишь об одном: что ничего этого не знает и не видит его отец. Вот уж кто бы наверняка смог подсказать ему, как быть и кому верить. Потому что слишком уж гладко складывалось одно с другим, чтобы не заронить у человека рассуждающего определенных сомнений.
Хейзит предполагал, что встретит по пути из замка Фокдана или, на худой конец, Норлана, однако те как сквозь землю провалились. Дойдя до моста, он вспомнил, что Ракли в своих распоряжениях случайно или нарочно упустил одну из важных задач, на которых настаивал опытный виггер: он ничего не сказал о необходимости разнести весть о шеважа по остальным заставам. Судя по всему, он считал, будто одного сильного отряда вполне хватит, чтобы искоренить опасность превращения войны в огненную бойню. А Фокдан почему-то ему не напомнил. И Локлан смолчал. Локлан вообще в течение всего разговора, будь то на обзорной площадке, в спальне Ракли или при выходе из башни, вел себя странно, словно выжидая чего-то. Ни сейчас, ни раньше он не производил на Хейзита впечатления человека рассеянного, а потому его поведение должно было что-то означать. Чего стоила его последняя фраза, когда он пожалел, что провел детство не в Вайла’туне? Что он хотел этим сказать? Что просидел все детство в замке? Но ведь замок — не просто часть Вайла’туна, он его сердце. В остальном же его слова сводились к однозначному пожеланию покровительствовать начинанию Хейзита, что должно было устраивать обоих: один предлагал нужный всем, хотя и никому пока не известный товар, а другой обещал блюсти его интересы — если они будут общими.
«Незачем думать обо всем сразу, — одернул он себя. — Пусть о судьбе застав позаботятся другие. Твое первейшее дело — раздобыть глину правильной жирности и приготовить несколько лиг’бурнов. Глина должна быть не слишком жидкой, чтобы не рассыпаться при падении, и не слишком густой, чтобы после высыхания не образовывались трещины. Наверняка у Ниеракта найдется то, что нужно».
Теперь он припоминал, что гончарная мастерская, куда он направлялся вдоль отвесного края обводного канала, пользуется у жителей Вайла’туна доброй славой, а ее хозяин, мастер Ниеракт, несколько раз захаживал в таверну «У старого замка» и всегда принимался Гверной если не с почетом, то точно уж с искренним радушием. Хороших гончаров в Вайла’туне было куда больше, чем хороших кузнецов или оружейников, и посуда их при правильном обращении служила долго, а стоила гораздо дешевле железных плошек и поварешек. Это и понятно: в пойме Бехемы выше по течению вабоны издавна черпали вполне сносную глину ведрами, а некоторые ставили гончарный круг дома, пытаясь изготовить все необходимое самостоятельно. Вот за железом приходилось спускаться в глубокие шахты, а мастерству ковки мечей или отливки посуды и украшений учились много зим, причем далеко не каждый пробовавший свои силы достигал желаемого. Как подмастерье строителя Хейзит имел определенные навыки работы с глиной и дома предпочитал есть из вылепленной собственными руками чаши, которую, правда, неоднократно склеивали по кусочкам, потому что маленькая Велла тоже любила играть ею, а когда та надоедала — бросать на пол. Повзрослев, она отплатила брату тем, что расписала бедную чашу красивыми узорами. Однако сейчас, глядя на гордо плывущих вдоль берега откормленных и лоснящихся уток, он размышлял, какие вопросы задаст гончару, если тот и в самом деле не откажется помочь.
Мельница Сварливого Брыса привычно поскрипывала из-за яблоневой чащи. Это большущее колесо, почти до половины опущенное в воду, медленно вращало деревянными лопастями и передавало движение тяжелым каменным жерновам, запрятанным где-то во чреве одноэтажного домика огненно-красного цвета. С улицы домика не было видно, однако Хейзит прекрасно знал, как он выглядит, потому что не только прибегал сюда воровать наливные яблоки, но и чуть позже бывал здесь по поручениям от матери: она для некоторых сортов булок предпочитала покупать свежую муку и не довольствовалась тем, что привозил с рынка Дит. В Вайла’туне было еще две водяные мельницы — одна на канале и одна на берегу Бехемы, однако Гверна предпочитала посылать сына к Сварливому Брысу, потому что тот брал с нее за любой мешок как за один из десяти. На самом деле Сварливый Брыс только производил впечатление сварливого — все время что-то шамкал себе под нос и неприветливо хмурил седые кусты бровей — тогда как в действительности самое большое удовольствие ему доставляло сознание своей полезности. Мельницу он отстроил еще в бытность брегоном. Тогда же его названная жена высадила вокруг нее целую рощу яблонь, начавшую плодоносить уже со второго лета.
Потом со Сварливым Брысом произошла темная история, в результате которой ему пришлось отрезать ногу. По версии, которую многие считали выдумкой, он был ранен отравленной стрелой шеважа и ничего иного сделать просто не представлялось возможным. Однако Хейзиту доводилось слышать и другое объяснение, отвергавшееся, в частности, Гверной, лично знавшей ту женщину: будто бывший мельник, нанятый Сварливым Брысом для работы в его отсутствие, сошелся с тоскующей из-за частых разлук красивой садовницей и подстроил так, чтобы соперника загрызли дикие собаки, что иногда выходят стаями из леса и нападают на пасущийся поблизости скот. Покусанный воин выжил, но потерял ногу и стал от безысходности мельником, а настоящий мельник сбежал, прихватив с собой его сбережения и любимую женщину. Гверна называла все это глупостями и говорила, что он сам виноват: после того, как стал одноногим, взъелся на жену, и она была вынуждена уйти, чтобы избежать постоянных ссор и даже побоев. Правда, в обоих случаях никто о дальнейшей ее судьбе ничего не ведал: садовница исчезла, зато раскидистые яблони остались. И теперь щекотали ноздри Хейзита сладким ароматом перезревших плодов.
Мастерская Ниеракта занимала сразу три дома, образовывавших подобие подковы. Центр этой подковы занимала площадка, сплошь уставленная горшками и тарелками. Некоторые, самые большие, стояли прямо на земле, другие, поменьше и поизящнее, располагались длинными ярусами на деревянных полках. За всем этим хлопотным хозяйством присматривал сторож — молоденький паренек младше Хейзита, толстопузый и деловитый. При виде нового гостя он ловко соскочил с лесенки, стоя на которой проверял готовность верхнего ряда тарелок, вылепленных в форме не обычного круга, а многоугольника, и засеменил ему навстречу.
Хейзит остановился, предполагая услышать отповедь на тему «шляются тут всякие незваные шалопаи, которых хлебом не корми — дай только трудовым людям мешать работу делать», однако сторож встретил его улыбкой и чуть ли не поклоном, сказал что-то невнятное о плохой погоде, полюбопытствовал, нравится ли гостю расписная посуда или он предпочитает чистую форму, и наконец поинтересовался, что гость, собственно, желает.
«Гость» желал увидеть мастера Ниеракта.
— Мастер Ниеракт сейчас в печном цеху и никого не может принять, — сказал на это сторож, поправляя вихрастый чуб. — А меня зовут Шилох. Давайте я вам пока как могу помогу.
К Хейзиту впервые обращались на «вы». Это было неожиданно и не сказать чтобы неприятно, однако что-то во взгляде и повадках сторожа его нервировало и смущало.
— Меня послали сюда из замка. Локлану нужна глина. Немного, но самой лучшей.
— А вы в таком случае кто будете? — Шилох при упоминании сына Ракли слегка подобрал живот и стал с Хейзитом почти одного роста.
— Я Хейзит. — Он помешкал и добавил: — Строитель.
— И вам нужна глина?
— Совершенно верно. Отборная. Локлан посоветовал обратиться именно к мастеру Ниеракту.
— Для обжига или сушки?
— Что?
— Для сушки или обжига? — Шилох удрученно покачал головой, вероятно, сокрушаясь, что такие благородные люди, как Локлан, вынуждены пользоваться услугами таких неучей, как этот самозваный строитель. — Что вы будете из нее делать?
— Не думаю, что это относится к делу, приятель, — заметил Хейзит, уже жалея о том, что вообще вступил с парнем в разговор вместо того, чтобы дождаться Ниеракта и изложить все ему. — Для обжига, разумеется.
— Много?
— Мешок.
— Мешок? И на чем вы его потащите?
Об этом Хейзит не подумал. Глина всегда представлялась ему материалом легким, не сравнимым по весу с железом или камнем. Но ведь такой она становилась в готовом виде, а из карьера на берегу Бехемы ее добывали при помощи могучих быков и развозили по мастерским на телегах, запряженных лошадьми. Локлану, пославшему его сюда, подобное неведение простительно, но он-то должен был все предвидеть.
— Разве у мастера Ниеракта нет лишней тачки? — попытался он в свою очередь изобразить удивление.
Шилох сцепил пальцы на груди, похрустел костяшками, почесал затылок и предложил гостю подождать, а заодно присмотреть за посудой. Сам же он скрылся в дверях приземистого домика с дымящейся на крыше трубой, в котором скорее всего и помещался печной цех. Вскоре он вышел, а следом за ним — высокий мужчина в кожаном переднике, с голым, как у кузнеца, торсом, потный, весь перемазанный сажей и улыбающийся.
— Маго Хейзит! — с порога начал он, вытирая о передник и протягивая гостю для рукопожатия широкую шершавую ладонь. — Как поживает твоя достопочтенная матушка?
— Хорошо, вита Ниеракт. Кланялась вам, — слукавил на всякий случай Хейзит, прекрасно понимая, что если все получится по его задумке, то матушка с радостью предоставит гончару открытый счет в своей таверне, которая к тому времени превратится в уважаемый всеми трактир. Опережать события было не в его привычках, но уж больно хотелось помечтать.
— И ты ей привет передавай. Давненько я к вам не захаживал. Ну да ладно, тебя-то что привело? Шилох говорит, ты теперь на замок работаешь. Поздравляю.
— У меня срочное поручение от Локлана. Он сказал, что готов оплатить вам лучшую глину, какую я только смогу у вас найти. Для обжига, — поспешно добавил Хейзит. — Мне и нужно-то всего ничего: от силы мешок.
— Глину найдем. Тачку дадим, — усмехнулся Ниеракт, кивая своему помощнику.
Тот снова нырнул в печной цех, пошумел там чем-то и в конце концов выкатил на улицу не слишком чистую, но прочную на вид тележку на двух вихляющих колесах.
В этот момент за спиной Хейзита послышался стук копыт, и во двор неторопливо въехала телега, распространяющая вокруг себя сильный запах рыбы.
— Вот еду с рынка, Ниеракт, и решил тебя проведать! — крикнул возница, натягивая поводья и осторожно спуская с телеги свое грузное тело. — Как там, готова моя посуда? — Увидев застывшего в недоумении Хейзита, он просиял и смачно плюнул себе под ноги: — Тэвил, если это не мой лесной спаситель! Какими судьбами?
Возницей оказался не кто иной, как толстяк Исли, решивший сменить арбалет виггера на сети рыбака. Без доспехов и оружия он казался сейчас простым добрым увальнем, таким же далеким от ратного дела, как рыба — от стрелы. Хейзит был рад этой нечаянной встрече, хотя отъезд Исли перед самым Вайла’туном оставил у него в душе неприятный осадок, слишком уж он смахивал на предательство. Да и коня, полученного на заставе Тулли, он, похоже, присвоил и даже запряг в телегу без зазрения совести. Однако кто такой был Хейзит, чтобы обвинять своего бывшего сотоварища во всех грехах? Разве сам он не пытается пристроиться поудобнее при замке и обеспечить себе безбедное будущее за счет ни в чем не повинных вабонов, пользуясь сложившимся положением и всеобщей нуждой в защите? Ведь он не стал хвататься за меч и проситься, чтобы Фокдан с Норланом взяли его с собой в Пограничье. Он забыл даже напомнить Ракли об остальных заставах, безоружных перед лицом страшного врага, готового вот-вот застать их врасплох и безжалостно уничтожить. Нет, он не имеет ни малейшего права упрекать Исли в желании забыть обо всем ради одной-единственной и понятной любому цели — выжить.
Обо всем этом он подумал, пожимая протянутую руку Исли и с завистью поглядывая на телегу.
Гончар с помощником в растерянности стояли, не зная, кому теперь уделять больше внимания и кого обслуживать в первую очередь.
— За глиной, говоришь, приехал? — уточнил Исли, выслушав короткий рассказ Хейзита и все поглядывая на полки с посудой, среди которой наверняка был и его заказ. — Так забирай и поехали. Я тебя куда скажешь довезу. Ниеракт, этот парень что надо! Ты бы знал, в какие мы с ним попали тут давеча переделки! Врагу не пожелаю.
— Как улов? — поспешил прервать его словоизлияния Хейзит. — Что-то в телеге у тебя негусто.
— Так я все уж на рынке продал. — Исли самодовольно усмехнулся. — Кстати, Ниеракт, я тут и тебе рыбешки привез, как договаривались. В счет будущих заказов.
Гончар оживился и велел Шилоху разгружать телегу. Сам же он вооружился тачкой и завернул в проем между домами, где под деревянным настилом, как оказалось, высилась целая гора отборной глины.
Пока Исли помогал Шилоху выгружать рыбу, громко пересказывая рыночные слухи и небылицы, Хейзит придерживал тачку, а Ниеракт щедро перекладывал в нее лопата за лопатой свой драгоценный материал. При этом Хейзит как бы невзначай порасспросил его о свойствах глины, о том, как она ведет себя при обжиге и что нужно сделать, чтобы она, сохраняя легкость, выходила еще прочнее.
— Все зависит от того, что ты намереваешься из нее делать, маго. Если важнее всего легкость, то добиться прочности можно при помощи особого обжига. Я, к примеру, после первого обжига опускаю заготовки в ледяную воду. Если глина плохо схватилась, она трескается и ломается. Зато если все было сделано правильно, стенки посуды получаются такими прочными, что даже ловкач Шилох не в состоянии ее разбить с первого раза. Можно добиться прочности более легким способом: подмешивать в глину песок. Но и тут есть свои подвохи. Если переусердствовать с песком, глина выходит хрупкая. И водой тут дела не спасти. Воду я при замесе вообще стараюсь не использовать. Да и песком увлекаться не советую: он портит посуду.
— А как вы проверяете, что глина готова?
— Опять-таки смотря для чего? Чтобы не боялась ударов? Так это любая их боится, и какого-то одного способа тут нет. Чтобы огонь ее не портил? Или чтобы тепло еды подольше хранила?
Хейзит понял, что Ниеракт мыслит свойствами готовой посуды и не видит иного применения для своих навыков. Он совершенствует мастерство гончара, усложняет работу, радуется удачным результатам, но проходит мимо того, что лежит на поверхности и до чего смог додуматься только такой, не обремененный знаниями и опытом подмастерье, как Хейзит. Однако Локлан совершенно прав: стоит гончарам вроде него прослышать о доставаемых из печи грубых, но зато удобных для строительства легких и прочных камнях, как они, не сговариваясь, побросают свои хрупкие чашки да миски и примутся опустошать карьер ради простой и быстрой наживы. Вот тут-то ему и должно прийти на помощь покровительство замка. Хейзит еще не представлял себе, каким образом это произойдет, однако и Ракли, и Локлан дали ему понять, что так будет лучше для всех. Самостоятельности, когда речь заходит о больших деньгах, быть не может и в помине. Кто же это ему сказал?
— Вообще-то хорошая глина должна липнуть к пальцам, — продолжал между тем орудовать лопатой Ниеракт. — Если ты видел, как твоя мать печет хлеб, то можешь сравнить глину с тестом. Пока я не научился смешивать глину на глаз, мне приходилось тратить по нескольку дней на опыты с шариками. Берешь глину после замеса, скатываешь из нее два шарика размером с кулак, один из них сплющиваешь в лепешку и сушишь обе заготовки дня два-три. Только ни в коем случае не на солнце, а в тени, чтобы равномерно получилось. Если за это время на шарике или лепешке заметишь трещины, значит, глина выходит слишком жирная. Если же трещин ни там ни там нет, а при падении на землю с высоты опущенной руки шарик рассыпается, значит, глина, наоборот, слишком сухая.
Упоминание о нескольких днях повергло Хейзита в уныние. А он-то собирался через три дня уже показывать Ракли готовый лиг’бурн! Придется, похоже, либо нести то, что получится случайно, либо просить продлить отведенный срок. И то и другое значительно уменьшало вероятность столь необходимого ему теперь успешного начала.
А нет ли у вас глины, которая была бы уже вами смешана, чтобы не ждать так долго? — осторожно поинтересовался он, получив ответ, что глина есть разная да к тому же замешанная на самых разных добавках вплоть до деревянной трухи.
— Кроме того, — развел руками Ниеракт, — ты же не говоришь, зачем она тебе, а я не спрашиваю.
Хейзит вынужден был молча согласиться, что так будет лучше для всех. В противном случае, даже угадав пропорцию состава случайно или воспользовавшись чужим образцом, он рисковал не повторить полученного результата в дальнейшем и тем вызвать сомнения в своем заявленном мастерстве. В чем же тогда будет его личный взнос в создание камней? Ракли все это может разозлить еще больше, нежели задержка по времени.
Тачку подкатили к телеге, которую Исли уже не только освободил от рыбы, но и бережно застелил мешковиной, чтобы не изгваздать глиной. Вчетвером они подняли тачку и постарались высыпать ее содержимое так, чтобы можно было завязать свободные углы материи в единый узел.
— Иначе вы ее потом просто не вытащите, — пояснил Ниеракт, руководивший работой.
— Когда ждать денег из замка? — поинтересовался на прощание Шилох, игнорируя возмущенные жесты мастера. — Как мы поняли, их привезут люди Локлана?
— А сколько он вам должен? — впервые задумался о столь немаловажном вопросе Хейзит. Снова он думает не о том. Ведь в дальнейшем именно цена на глину будет определять, насколько дорого или дешево будут стоить его камни и насколько быстро он сумеет заработать на безбедную жизнь.
— За полную тачку простой глины, — не моргнув глазом, подсчитывал Шилох, — у нас положено пять силфуров.
— Но Локлан слишком хороший покупатель, — поспешил вставить Ниеракт, — чтобы мы не уступили ему за четыре.
— Четыре силфура — совсем недорого, — заметил Исли. — Смотри-ка, эти честные люди даже не берут с тебя расписки! Я бы взял.
— Те, кому один раз поверил, никогда потом не обманут, — усмехнулся Ниеракт, дружески похлопав Хейзита по плечу.
По всей видимости, ему понравилось, с каким вниманием тот слушал его наставления по поводу приготовления правильного замеса глины. Хейзит не раз замечал, что разговор на тему, близкую собеседнику, — самый верный способ добиться его расположения. Правда, он не мог отрицать, что и ему самому симпатичен этот простоватый ремесленник, начисто лишенный какой бы то ни было заносчивости, свойственной тем людям, труд которых не только их кормит, но и позволяет вкладываться в расширение дела, не думая при этом о завтрашнем дне.
— Да и кожу на всякие никчемные расписки тратить жалко, — добавил гончар.
— Вот с этим я соглашусь! — подхватил Исли. — Ну да ладно, бывай, Ниеракт! Благодарю за посуду. И ты, Шилох, смотри веселее! Рыбки моей поешь, глядишь, девчонки сами к тебе на шею вешаться станут!
— Они и так вешаются, — неуверенно ответил пузан, явно недовольный тем, что Хейзит покидает их с товаром, не оставив взамен денег или расписки.
Исли взмахнул вожжами, и телега медленно покатила со двора. Глиняные тарелки и миски хоть и были проложены травой, но позвякивали на каждой кочке.
— Лучше бы Ракли занялся дорогами, — ворчал Исли, то и дело оглядываясь на свое добро, — чем попусту гоняться по Пограничью за шеважа, от которых нам здесь ни тепло ни холодно. Вчера полгарнизона туда отправил, сегодня, говорят, еще больше. Случаем, не твоих рук дело?
При всей своей благодарности к Исли за охотное согласие подвезти его с ценным грузом до самого дома, сделав таким образом немалый крюк, Хейзит испытал при этих словах недавнего виггера некоторое если не отвращение, то по меньшей мере недоумение. Неужели когда-нибудь он сам, обзаведясь собственным хозяйством и достойным источником доходов, будет рассуждать так же мелочно и недальновидно?
— Может, и моих, — ответил он, глядя на проплывающие мимо яблони в саду мельника. — А может, и Фокдана. Так уж получилось, что Ракли нас принял и выслушал. А мы с Фокданом считаем, что если не обезопасить Пограничье, то уже завтра шеважа будут ловить вашу рыбу вашими же сетями.
— Ну, это ты передергиваешь, братец! — сплюнул, точно попав на круп лошади, Исли.
— Кстати, а ваш брат не вернулся еще? — перехватил инициативу разговора Хейзит. По опыту он понимал, что если не направлять беседу, то новоиспеченный рыбак будет трепать языком почем зря. — Они ведь с Фейли должны были давно понять, что никаких заговоров ни со стороны Ракли, ни против него нет. Если только сами не попали в руки шеважа.
Исли, позабыв про осторожность, погнал лошадь быстрее. Теперь позвякивание позади них стало угрожающим.
— Мадлох дураком родился, дураком и помрет. Повстречал его сегодня на рынке. Домой, видите ли, он не спешит! Ходит по лавкам да жратвой побирается. Денег, мол, у него нет, вот в долг и берет. Знаю я, какой этот долг! Тем более что я не помню случая, когда в карманах у него было пусто. Позорище!
— А Фейли с ним?
— Да не видел я этого Фейли и видеть, по правде сказать, не жажду! Один ходит. Даже от моей колымаги отказался. Говорит, сам, когда нужно будет, приду. А чего тянуть-то? Рыба на нерест пошла. Можно хоть руками голыми ловить. Да рук-то и не хватает.
— Может, ему все-таки удалось разведать такое, о чем мы не знаем? — предположил Хейзит. — Неужели вообще ничего вам не сказал?
— Отчего же, сказал. Что в лесу полным-полно наших лазутчиков — чуть их с Фейли ни сцапали. И что, похоже, затевается большая заварушка.
— Это мы и сами знаем, — кивнул Хейзит.
— Ничего мы не знаем. Куда! — Исли попридержал лошадь, которая чуть было не протаранила оглоблей угол дома. — Чумная скотина! Не привыкла под ярмом ходить. По седлу скучает.
— Возвращать не собираетесь? — Хейзит с укоризной посмотрел на собеседника.
— С какой же стати? — удивился тот. — В замке таких еще знаешь сколько! А мне она крайне нужна. Тем более сейчас, когда улов пошел ну просто немереный. Ты бы ко мне как-нибудь в гости заехал, что ли. Сам бы посмотрел, как нынче рыбаки честные живут. Рыбы полная река, а возить на рынок не на чем. Беда одна. Мои как эту конягу увидели, так про меня позабыли. Но я, конечно, им напомнил. Теперь вот за себя и за соседей работаю. Они сети таскают, а я буду на рынок мотаться. Правда, тут другая слабинка возникает, от которой никуда не денешься: чем больше рыбы, тем меньше за нее дают.
— То есть? — навострил уши Хейзит, уже слишком хорошо осознавший, что изготовление камней не принесет выгоды, если не стать еще и торговцем. А это уже не ремесло, а «целая наука», как любил выражаться Ротрам. Поэтому теперь его живо интересовали не только любые мало-мальски значимые сведения о свойствах глины, песка и печей для обжига, но и те вопросы, которые изо дня в день заботят рыночных завсегдатаев вроде Дита или Исли.
— А ты сам посуди: кто будет платить мне по десять силфуров за кадку рыбы, как вчера, когда рыбы не хватало всем желающим, если сегодня ее столько, что она никому не нужна? Ты думаешь, почему наши рыбаки еще в старину научились рыбу вялить и солить? Потому что вкусно? А вот и не только! Если в рыбный год весь улов одним махом на рынок вываливать, да никто больше трех силфуров за ту же кадку не даст. Меня еще отец учил, что рыбы должно всегда немножко не хватать. Это я тебе, сам понимаешь, по дружбе рассказываю, — спохватился он. — Об этом рыбаки обычно помалкивают. А на самом деле как получается: часть рыбы свежачком идет на рынок и продается по хорошей цене, потому что ее ровно столько, сколько надо сегодня, а завтра, когда улов не тот, в ход пускаются сделанные заранее запасы. Так мы рынок и держим. Есть, правда, отдельные умники, которые этих вещей не понимают и лезут на рожон, но им же хуже бывает. Поговаривают, в скором времени рыбаки собственный совет изберут и будут совместно все эти вопросы решать, а не так, как сейчас: кто как успеет выкрутиться.
— Насколько я понимаю, при таком положении дел лошадь дает вам определенные преимущества. — Хейзит внимательно следил за конем, опасаясь, что он вот-вот припустит вскачь по узеньким проулкам между домами и покалечит шарахающихся в стороны прохожих.
— Кто бы спорил! — самодовольно поддакнул Исли и вдруг помрачнел. — Тэвил! А эти-то за какой радостью тут крутятся?
Замечание это относилось к двум мергам, неторопливой рысцой ехавшим им навстречу. Судя по их настойчивым жестам и нежеланию куда-либо сворачивать, они хотели заставить шальную телегу остановиться.
— Ну, вот ты и накаркал, — снова сплюнул сквозь обнажившиеся в притворной улыбке зубы Исли и потянул за вожжи.
Телега жалобно скрипнула напоследок и встала. Мерги приблизились. Тот, что ехал впереди, недобро ухмыляясь из-под опущенного на самые глаза шлема, положил руку в железной перчатке на оглоблю и поинтересовался:
— Откуда лошадь?
— Оттуда, — не нашел ничего лучшего, как показать назад, в сторону реки Исли.
— Сетями, что ли, выловил? — посуровел мерг.
— Да нет, рыбу вот на ней вожу. Жить-то на что-то надо.
— Жить всем надо, — выглянул из-за спины товарища второй всадник. — А только знаешь ли ты, что за воровство бывает?
— А кто говорит, что я ворую? — вспыхнул Исли, как показалось Хейзиту, вспомнив свою недавнюю бытность таким же грозным виггером. — По какому праву вы нас тут задерживаете да еще допрос чините?
— По тому праву, рыбак, что лошадь эта не твоя и должна быть незамедлительно возвращена хозяину. Распрягай.
— Что?! — Исли поднялся на телеге во весь свой могучий рост, и кони мергов опасливо попятились. — Это уж не вы ли, случаем, хозяевами будете?
— Сам знаешь, кто ее хозяин, — замок. А будешь оказывать сопротивление, так я тоже по-другому могу с тобой поговорить.
С этими словами он с лязгом вытянул из ножен убедительно длинный меч и взял его наперевес, направив острым концом прямо в необъятный живот Исли.
Молчавший до сих пор Хейзит понял, что сейчас может потерять не только доброго знакомого, как выяснилось, разбирающегося в торговых премудростях, но и с таким трудом приобретенную глину, а потому сунул руку за пазуху, нащупал кисет и вынул заветный свиток.
— Эй! — негромко окликнул он мерга, слишком занятого внезапным противником, чтобы обращать внимание на какого-то юнца. — Вы вот это видели? — Он покачал перед шлемом всадника сургучной печатью и отдернул руку, когда железная перчатка потянулась к свитку. — Мы с вами служим одним хозяевам, а потому давайте не будем друг другу грубить и мешать. Этот груз ждут в замке. Если не верите, поехали с нами.
Последнюю фразу он произнес лишь потому, что заметил, как опустились уголки губ заносчивого мерга, сообразившего, что просчитался. Самому ему в замок возвращаться конечно же не хотелось. Однако прозвучало это предложение, подкрепленное свитком, вполне убедительно. Оба всадника молча сдали вбок, Исли сел, не веря в чудо столь быстрого избавления, и тронул вожжи. Весело поскрипывая и погромыхивая посудой, телега покатила прочь.
— Ну ты даешь, малый! — воскликнул Исли, когда они отъехали на безопасное расстояние и свернули на дорожку, что вела прямиком к таверне «У старого замка». — Здорово ты отшил этих мордоворотов! Если бы не твоя штукенция, не видать мне лошади, посуды, а заодно и почетного места в совете рыбаков. Это уж как пить дать! Что ты там им показал? Покажи-ка и мне, не бойся.
Хейзит развернул свиток.
— «Подателю сего — свободный вход»? Неплохо! Это куда ж вход-то?
Пришлось в двух словах рассказывать о договоре с Ракли и Локланом. Исли слушал не перебивая, а когда слушать больше стало нечего, почесал подбородок, поиграл задумчиво бровями и хмыкнул.
— Интересно излагаешь, братец. И что ты намереваешься из этой глины делать? Ведь не горшки же нужны Локлану.
— Не горшки. Есть одна вещица, которая всем нужна, но никто ее раньше не видел. Вот я и додумался, как ее слепить, — уклончиво ответил Хейзит.
— Загадками выражаешься, однако! «Всем нужна, но никто не видел»! Эк хватил! Уж не женщина ли тут замешана? — Он игриво ткнул спутника локтем в бок. — Если чем помочь, так ты только скажи, я мигом! Хотя с глиняными бабами мне покамест общаться не доводилось.
Продолжить разговор на эту тему им, к немалому облегчению Хейзита, помешал вышедший из дверей таверны навстречу телеге Дит.
— Мы уж волноваться стали, — сказал он, по-хозяйски беря лошадь под уздцы и подводя прямо к балке при входе. — Решили, Ракли тебя ночевать оставил. — Он хохотнул и как будто только сейчас заметил Исли: — А ты кто будешь, приятель?
— Это мой друг Исли, — ответил за товарища Хейзит. — Он рыбак и помогает мне в одном важном деле. Дит! Не спеши ты привязывать! Нам еще разгрузиться нужно. — Он принял из рук слегка оробевшего Исли вожжи и потянул лошадь назад. — Но-о, давай к хлеву, звездочка!
Почему он назвал лошадь «звездочкой», даже и сам не понял. Просто так само собой получилось. Как бы то ни было, Дит при упоминании груза, который приехал в его хозяйство, отпустил поводья и подбоченился. Он проследовал за телегой до хлева, то и дело заглядывая внутрь и пытаясь понять, с какой стати им вдруг могло понадобиться столько посуды, а когда Хейзит сообщил, что на самом деле нужно вытаскивать ничем не примечательный, кроме неподъемного веса, узел, приуныл, но помогать не отказался.
— Что за гадость вы сюда приперли? — поинтересовался он, когда узел благополучно занял свое место посреди хлева.
— Это очень важная гадость, Дит. — Хейзит похлопал его по плечу. — Еще мне понадобится мешок песку, стол и несколько полок пошире.
— А выгонять всех гостей из таверны тебе, случаем, не понадобится? И за то благодарствую! — картинно поклонился Дит в ответ на отрицательный жест улыбающегося юноши.
— Только первым делом давай как следует угостим Исли. Мы с ним давнишние знакомые, и нам есть о чем потрепать языком.
Хейзит с удивлением заметил, что начинает выражаться под стать Ротраму и тому же Исли. Верно говорит старая пословица: «Хочешь быть купчиной, будь его личиной». Раньше он не понимал слова «купчина», но потом узнал, что это тоже своего рода торговец, но только покупающий товар не на продажу, а для себя. Оказывается, когда-то торговцев не было и в помине, а были только купчины или купцы. Из них потом торговцы и появились. Сперва их даже поднимали на смех, поскольку вабоны искренне не понимали, как можно зарабатывать деньги, ничего самостоятельно не производя. Говорят, против первых торговцев один раз затеяли целую свару и щедро поколотили палками. Было это, правда, давным-давно, а потом стало постепенно выясняться, что от торговцев всем только польза: им не приходилось думать об изготовлении тех или иных вещей, зато они знали, кому эти вещи сейчас нужнее, то есть кто готов предложить за них лучшую цену. В результате и сам ремесленник получал больше денег в виде доли от сделки. Со временем стихийно образовался первый рынок, и теперь за многими товарами вабоны больше не рыскали по закоулкам Вайла’туна, как встарь: достаточно было прибыть в одно место и там найти все, что тебе нужно. Некоторые торговцы умудрялись даже наживаться не только на продаже готовых вещей, но и сырья для их изготовления. Кое-кто из вабонов, в особенности старики, с возмущением предрекали скорое отмирание всех ремесел, кроме одного — торговли. Ротрам по этому поводу посмеивался, заверяя Хейзита и его домочадцев, что торговли без товара не бывает, а значит, развитие одного обязательно тянет за собой развитие другого. Обо всем этом Хейзит знал и прежде, но сейчас давно забытые разговоры и споры предстали перед ним в ином свете: если дела пойдут по его задумке, ему придется вникать в премудрости не только производства, но и продажи. Так что самое время осваивать чужую до сих пор «личину».
Первым делом усталую лошадь распрягли прямо в хлеву и поставили к стогу сена подкрепляться. Исли тем временем с интересом осматривал остальное хозяйство Дита: целые стеллажи, доверху заполненные всевозможным провиантом, гирлянды всего того, что требовало хранения на весу, ровные ряды бочек с закваской и соленьями — одним словом, все, что составляло гордость востроносого старичка и что хранилось, разумеется, уже не в хлеву, а в длинной пристройке к нему, переполняя ее дурманящими ароматами.
— Что-то не чую рыбы, — заметил Исли, пуская слюни под свисающим с потолка огромным окороком и принюхиваясь.
— Так она в подполе у нас живет, — усмехнулся Дит, притоптывая ногой. — Его еще сам Хокан, отец Хейзита, прорыл. Знатный подпол получился! А ты, видать, рыбой промышляешь?
— Как ты догадался?
— Что у меня, носа нет, что ли! От твоей телеги рыбой за сто шагов разит.
— Почем берешь?
— Не понял.
— Рыбу почем на рынке берешь? — Исли сложил руки на груди.
— Двенадцать за кадку последний раз было, — насупился Дит, ожидая подвоха.
— Слыхал, Хейзит? А меня нынче заставили по девять в лавку сдавать. Вот тебе и рынок-спаситель! Похоже, скоро на нем никому, кроме лавочников, выгоды не будет, — Исли понизил голос. — Хочешь, Дит, я тебе буду сам рыбу с реки привозить? Сколько кадок возьмешь разом?
— Смотря почем? — Глаза Дита азартно загорелись.
— По десять телегу уступлю.
— Телеги многовато будет. Давай десять кадок по десять.
— Можно подумать.
Наблюдая за торгующимися, Хейзит только посмеивался. Раньше его подобные разговоры вгоняли в сон. Теперь же он видел, как преображаются, изменяясь почти до неузнаваемости, знакомые тебе люди, поглощенные общим делом, из которого каждый хочет выйти со своей выгодой. Получалось забавно и увлекательно. В голове у него уже начинал медленно прорисовываться план того, как будет вернее обустроить его собственное предприятие. Дит в нем окажется незаменим как закупщик глины и песка, неутомимый в сбивании цен и знающий толк в хранении добытого сырья. Исли сможет при желании вспоминать про рыбу разве что за столом, а так заниматься доставкой глины из карьера и развозом готовых камней по покупателям. Со временем можно будет прикупить еще лошадей и телег, чтобы ускорить дело. А потом и охрану нанять, чтобы никто не позарился на столь ценный товар. Между тем сам Хейзит посвятит себя производству лиг’бурнов и станет мастером, и в подчинении у него будет несколько умелых подмастерьев. Ведь очень скоро придется строить целый цех с печами для обжига, чанами для замеса и стеллажами для просушки — такими, как он успел заметить в гончарной мастерской Ниеракта, только значительно больше по размеру и количеству. От заказчиков наверняка не будет отбоя — знай поспевай. Вопрос один: справится ли он своими силами? Хорошо, конечно, если Локлан так или иначе поддержит, как обещал, но сможет ли он запретить другим делать то же, что делает Хейзит? Или помочь Хейзиту в одиночку снабжать всех желающих. С другой стороны, понятно, что, если удовлетворять всех, то есть если камней будет всем хватать, их цена, как цена на рыбу, пойдет вниз, а это хорошо для Вайла’туна, но плохо для Хейзита и его детища. Тэвил, замкнутый круг получается!
За мечтами о будущем Хейзит не заметил, что Дит с Исли сошлись на стоимости одной кадки для следующей поставки напрямую от рыбаков и, как закадычные друзья, чуть ли не в обнимку направились обмывать сделку в таверне. Спохватившись, он поспешил за ними, втайне надеясь, что застанет там Фокдана, а то и Норлана, с которыми не успел толком даже попрощаться.
Его ждало разочарование. Несмотря на обеденное время, таверна оказалась полупуста. Исли с Дитом от этого, правда, только выиграли: встретившая их в дверях Велла, скучавшая от нежданного безделья, поспешила накрыть стол поближе к кухне и пошла звать Гверну, которая — о чудо! — отдыхала на втором этаже, чего с ней не случалось с тех пор, как родилась дочка. В баре вместо нее снова хозяйничала Мара, похоже, не слишком довольная тем, что муженек нашел себе нового собутыльника. Кроме них троих Хейзит заметил в зале двух незнакомых виггеров-пехотинцев в полном облачении, что должно было свидетельствовать об их готовности по первому зову отправиться если не в бой, то в расположение своего отряда, да одного из завсегдатаев «У старого замка», жившего по соседству писаря по имени Харлин. Заметив Хейзита, он приветливо помахал ему рукой и снова уткнулся в тарелку с супом. С тех пор как у него выпала половина зубов — не то от старости, не то по недосмотру, — он с завидным постоянством заказывал только суп и ел его долго, не спеша, зажевывая хлебным мякишем, а корки забирал с собой и кормил ими своего слепого филина, которого Хейзит в детстве жутко боялся. Когда-то отец Хейзита помог Харлину отстроить новый дом, и тот в благодарность взялся научить мальчишку грамоте. Филин, сидевший в клетке, время от времени гулко ухал, и Хейзиту хотелось залезть под стол или без оглядки сбежать домой. Однако грамота и то, как рассказывал про нее Харлин, оказывались сильнее страха перед слепой птицей — которую, кстати сказать, никак не звали, — и Хейзит с трудом, но высиживал отведенный для занятий срок. Последний раз он навещал Харлина прошлой зимой, когда тот долго болел, и они с Веллой по очереди носили ему супы от Гверны. Судя по тому, что сейчас рядом с тарелкой снова складывалась горка из хлебных корок, с филином тоже все было по-прежнему в порядке.
При таком скудном наполнении зала Хейзит даже удивился, зачем Велла пошла за матерью, поскольку они на пару с Марой вполне здесь справлялись, однако выяснилось, что причиной тому он сам. Появившаяся на лестнице Гверна была взволнована и желала знать, где это Хейзит так долго пропадал.
— Нигде не пропадал. В замке был. Вот друга встретил. Исли зовут. Он рыбак. Они с Дитом уже нашли общий язык, и у нас того и гляди появится свежая рыбка подешевле рыночной.
— Это хорошо, но я думала, ты только до замка и обратно. А тут жду-жду, а тебя все нет.
— Да что случилось-то? Сколько меня дома не было — и ты не переживала. А теперь стоит на полдня отлучиться — ты отчитываешь. Так не пойдет. Я уже, если ты заметила, не маленький мальчик.
— Ты-то, может, и вырос, да только времена нынче пошли неспокойные, — она обвела безрадостным взглядом таверну и даже не окликнула, по своему обыкновению, дочь, которая за неимением другого занятия снова вышла за порог и села на балку, где гости привязывали лошадей. — Думаешь, куда все подевались? — Хейзит пожал плечами. — А я тебе скажу. По домам сидят. А почему? — Хейзит поднял бровь, дожидаясь ответа. — А потому что с самого утра по всей округе ходит слух, что шеважа перебили целую заставу.
— Нашу или еще одну?
— Полагаю, что вашу. Бедняжка Шелта места себе от горя не находит: несколько дней назад ей донесли, что погиб ее Хид, от которого она должна скоро родить, а сегодня прибежала Мев и заголосила, что убит и Дайлет, Шелтин отец. Они ведь с тобой служили? — Она пытливо посмотрела на сына.
— Да, — на него нахлынули воспоминания, от которых он хотел и все никак не мог отделаться. — Хида шеважа застрелили при первом штурме. Потом на него даже пытались свалить вину за штурм: мол, именно он вышел за ворота, опустив мост. Дайлета я потом пару раз видел.
— Люди в ужасе, — продолжала Гверна, машинально завязывая за спиной передник. — Чувствую, сегодня день вообще пустой получится. Как стало в таверне известно о случившемся, так всех точно ветром сдуло. Кто-то даже сказал, будто фолдиты видели нескольких шеважа на опушке леса. Как ты думаешь, это может быть правдой?
— У страха глаза велики, — попытался принять равнодушный вид Хейзит и невольно вспомнил про уханье филина. — Наверное, это нас за шеважа приняли, когда мы вчера из Пограничья возвращались.
— Так вы верхом, а то пешие.
— Все равно вряд ли, — не слишком уверенно успокоил мать Хейзит. — А если даже и так, то моя задумка насчет одного дельца получается как раз к спеху.
Гверна начала было обвинять сына в бездушии и чуть ли не кощунстве по отношению к памяти тех, кого следует уважать как соседей, однако Хейзит насильно усадил ее за самый дальний от посторонних ушей стол и выложил начистоту все, чем собрался заняться, причем не откладывая. Гверна слушала его сперва принужденно, чтобы только дать сыну выплеснуть поток странных мыслей и спорных выводов. Но по мере того, как он перешел к описаниям их будущей жизни в случае успеха, она вся подобралась, обратилась в слух и ни разу не перебила.
— Теперь про это знаем только ты да я, — закончил Хейзит, откидываясь на спинку стула. — Как тебе?
— Звучит уж больно просто, — не сразу ответила Гверна. — Боюсь, твои опасения могут оказаться не напрасными: придумать такое — ума как будто особого не надо, а уж слямзить придуманное — только ленивый откажется. И твои Ракли с Локланом будут в первых рядах.
В отличие от многих знакомых Хейзиту вабонов Гверна откровенно недолюбливала Ракли. Хейзит никогда не спрашивал ее о причинах, но догадывался, что виной тому мог быть отец, погибший на стройке. Сам он ее чувств не разделял, да и она не слишком протестовала, когда прослышала о дружбе сына с Локланом.
— Я же тебе говорю, в замке мне обещали помочь!
— Вот когда помогут, тогда и поговорим. А пока нужно поскорее сделать эти, как ты их назвал, лиг’бурны, и назначить правильную цену. Ты об этом еще не думал?
Хейзит признался, что все его размышления пока ни к каким результатам не привели. Гверна стала водить пальцем по столу, словно записывая мысли:
— Считать можно по количеству, по весу или по объему. Говоришь, тачка глины обошлась тебе в четыре силфура?
— Вообще-то в пять, но гончар сделал скидку. Кстати, Ниеракт передавал тебе привет.
— А сколько стоила бы тачка камней? — не обратила внимания на последнее замечание Гверна.
— Смотря сколько в нее бы вошло. За цельный кусок дали бы больше, чем за щебень, пусть даже его и вошло бы больше.
— Ну, навскидку.
— Думаю, силфуров двадцать — тридцать.
— Нет уж, знаешь что! — возмутилась мать. — Так дело не пойдет! Если хочешь заниматься торговлей серьезно, ты обязан знать все цены на рынке и подстраивать под них свои.
— Так ведь второго такого товара на рынке пока нет, — справедливо напомнил Хейзит. — Какую цену установлю, такая и будет.
— Как бы не так! Установлю! Ишь оценщик выискался! — В пылу спора Гверна напрочь забыла о совсем недавно донимавших ее опасениях. — Ну попробуй установи цену за свои глиняные поделки выше, чем за камень. Кто их тогда купит?
— Так ведь кабы камень был, я, глядишь, и не придумал бы ничего подобного. В каменоломне его осталось шагов на десять стены такой высоты, как наши Стреляные. За ним теперь либо на другой берег Бехемы добираться надо, либо искать неизвестно где, — видя, что этот довод смутил мать, он продолжал: — Вот я и думаю, что пока мои «поделки», как ты говоришь, не с чем сравнить. К тому же я рассчитываю, что мой камень окажется легче настоящего, а это само по себе сама знаешь какая выгода.
— Хорошо. Но в любом случае двадцать или тридцать силфуров — разница приличная. Не ошибиться бы.
— Кажется, я придумал, какой способ оценки будет наиболее честным и понятным всем, — подскочил Хейзит. — Представь себе, что мои лиг’бурны будут оцениваться не поштучно или по тому, сколько их влезает, допустим, в тачку, а по весу камня.
— Поясни-ка.
— Берется камень, ему присваивается цена. Камень кладется на весы, а потом уравновешивается лиг’бурнами. Так цена камня переходит на соответствующее количество лиг’бурнов. Тем более что я собираюсь делать их все одной формы. Так что полученная в итоге цена может быть закреплена за определенным их количеством. Кстати, ма, ты разрешишь мне на первых порах воспользоваться нашей печкой?
— Ну если и завтра будет такой же наплыв гостей, как сегодня, боюсь, что да. — Она улыбнулась. — В кого ты у меня такой?
— Какой?
— Выдумщик, — Гверна перегнулась через стол и потрепала Хейзита по волосам. — Давай не засиживайся только. Перекуси — и за дело. Сейчас важнее всего получить то, что нужно, и заручиться одобрением твоего разлюбезного Ракли. А уж пока до этого дойдет, с остальным что-нибудь придумаем.
Пока он ел, то и дело переглядываясь с довольными жизнью Исли и Дитом, к нему подсела Велла.
— Ты был в замке? — поинтересовалась она, облокачиваясь на стол и подпирая кулачками подбородок, как делала всегда, когда готовилась к долгому разговору.
— Да, был, и приятеля твоего железного видел, — добавил Хейзит, упреждая вопрос. — Ты его теперь в ближайшее время не жди. Он как прознал, что можно в Пограничье отправиться, так чуть в пляс не пустился от радости. Видать, не слишком он обратно к тебе спешит.
К его удивлению, Велла сдержалась и не набросилась на него с подзатыльниками. Даже в лице почти не изменилась.
— Норлан что, один туда отправился? — только и уточнила она.
— Отчего же? — даже опешил Хейзит. — Почитай с целым войском.
— А кто там еще в этом войске из тех, кого я знаю? — не унималась девушка.
— Да никого ты не знаешь. Откуда тебе их знать! Или откуда мне знать, с кем еще их эльгяр ты знакома?
— А тот, высокий и лысый? Как ты его назвал? Фокдан?
«Ну дела, — подумал Хейзит. — Никогда не замечал, что у Веллы такая шикарная память на имена. С чего это он ей запомнился?»
— Этот тоже с ними заодно, — сказал он, только сейчас заметив на сестрином лице грусть. — А Фокдан-то чего тебе дался?
Она ничего не ответила, в сердцах стукнула кулачком по столу, встала и ушла.
Провожая взглядом ее ладную стремительную фигурку, Хейзит заметил поднятую руку Харлина: тот делал ему жесты, приглашая к себе. Подхватив тарелку с кашей и ломоть хлеба, Хейзит поспешно, хотя и с некоторой брезгливостью, пересел за стол писаря. К счастью, Харлин уже доел свой суп и теперь складывал хлебные корки в специальный мешочек, так что Хейзиту не пришлось прятать глаза и избегать смотреть на его шамкающий рот.
— Шеважа на нас скоро нападут, — ни с того ни с сего начал Харлин, хитро поглядывая на собеседника.
Произнес он эту фразу так, что сделалось непонятно, утверждает он или, наоборот, спрашивает. На всякий случай Хейзит отрицательно помотал головой.
— Пока не осмелятся.
— Осмелятся. Люди говорят, что видели, как их передовой отряд вышел из леса и долго смотрел в нашу сторону. Сбываются пророчества.
— Пророчества? — чуть не подавился кашей Хейзит. — Какие еще пророчества?
Харлин не ответил, сгреб со стола последние крошки, подмигнул открывшему от изумления рот Хейзиту и поплелся восвояси. Врожденная сутулость, с годами лишь усиливавшаяся, делала его почти что горбуном.
«Совсем старик сбрендил, — подумал Хейзит, отчетливо понимая, что совершенно потерял аппетит. — Еще бы, когда всю жизнь общаешься с филином и сидишь с утра до ночи чуть ли не в кромешной темноте! Странно, что он до сих пор не ослеп за компанию с глупой птицей. Видать, филин-то ему про эти самые пророчества и накаркал. Чушь какая-то!»
Чтобы выбросить из головы нехорошие мысли, Хейзит решил послушаться совета матери и не откладывая взяться за дело.
Подходя к хлеву, он заметил, что стало вечереть.
Где-то сейчас Фокдан и Норлан, размышлял Хейзит, проверяя при свечах содержимое узла и поглядывая на прилегшую у сеновала лошадь, за которой вот-вот должен был вернуться Исли. Он снова представил себе ночной лес, полный ловушек и опасностей, и ему сделалось не по себе. Хотя, быть может, их отряд тоже остановился на ночлег у Тулли и теперь греется у костров под защитой частокола. А если мать с Харлином правы, и фолдиты на дальних полях действительно видели шеважа? Может, уже произошла первая битва. Может, среди наших уже есть раненые или даже убитые.
Он не сразу заметил, что с остервенением мнет обеими руками глину, рассыпающуюся под пальцами.
Нужно добавить воды. И песка. По дороге глина растряслась и сделалась слишком сухой. Когда он загружал ее у Ниеракта, она была влажной и липкой. Значит, наверное, просто воды будет достаточно.
Чтобы не испортить все сразу, Хейзит снова завязал глину в узел, взвалил узел на плечи и перетащил в соседний амбар, столь понравившийся Исли. Здесь он расчистил один из столов, взял меньшую часть глиняного запаса и опрыскал ее отстоявшейся водой из кадки, подставленной под дыру в прохудившейся крыше. Глина на глазах размякла и стала похожей на тесто.
Первым делом Хейзит, как учил его гончар, скатал два шарика, правда, поменьше, чем с кулак, но достаточного размера, чтобы послужить наглядным пособием. Один из них он сплющил между ладонями и отложил оба на дальний край стола. Ниеракт говорил про солнце, но ночью солнца не бывает, зато в любой момент может опять зарядить дождь, так что уж пусть они посохнут здесь, под какой-никакой, а все-таки крышей. Да и ветер здесь гуляет что надо. Авось и так высохнут.
Еще по пути домой у Хейзита родился план, как лучше подступить к задаче, чтобы подстраховаться на все непредвиденные случаи жизни. Теперь он действовал уверенно, будто занимался подобными вещами отнюдь не первый раз. Он ловко скатал полдюжины одинаково маленьких, с фалангу указательного пальца, шариков и придал им форму квадратных камешков. Подумал и слепил еще столько же. Первую порцию он положил друг на дружку, по два в ряд, и получил нечто вроде игрушечной стены. Рассмотрел со всех стороны и сообразил, что ошибся. Поспешно разломал не успевшую слипнуться «стену», выложил на стол сперва три кубика, еще приплюснул их, увеличив продолговатость, потом положил сверху два шарика, посередине, чтобы таким образом прикрыть стыки нижних. Наконец последний разрезал пополам острым ножом для разделки куриных тушек и обе половинки вдавил в верхних ряд с обоих концов. Получился прямоугольник, состоящий их пяти цельных лиг’бурнов и двух половинок по бокам верхнего ряда. Эту заготовку он положил сохнуть и отправился бродить по амбару в поисках досок для формы.
За этим занятием его застал Дит.
— Ты мне тут только ничего не попорть, — с порога заметил он. — Исли отказался заночевать и сейчас запрягает телегу. Не хочешь попрощаться?
Работа уже увлекла Хейзита настолько, что он и думать забыл о времени, однако Исли был ему симпатичен, да и лишнего внимания к своему новому занятию он привлекать совершенно не хотел, а потому как заправский гончар вытер руки и пошел за Дитом.
— Ну бывай, братец, — сказал уже с телеги Исли. — Надеюсь, мне попадутся те же мерги, что и днем. Эти-то хоть признают, а то ведь другие так просто, без охранной грамоты, не отпустят.
— Если у меня все получится, — заговорщицки понизил голос Хейзит, — я попробую выхлопотать для вас такую же. Тем более если вы захотите тоже поучаствовать в этом деле.
— Не знаю, не знаю. Звучит заманчиво, да только не привык я соваться в воду, не зная броду. Ты уж пойми меня правильно.
— Понимаю. Потом поговорим об этом. Вы к нам когда намерены заехать?
— Завтра точно нет, — посмотрел он на заинтригованного их невнятным разговором Дита. — Послезавтра — не знаю. А там, глядишь, нагряну. Рыбу-то еще отловить надо.
— А нам гостей обратно вернуть, — вздохнул Дит. — Если дальше пойдет так, как было сегодня, мы не то что рыбу у тебя не купим, а старые запасы на рынок потащим.
— И без рыбы приезжайте! — уже вслед удаляющейся телеге крикнул Хейзит. — Всегда найдется о чем поговорить.
— Это точно! — бросил через плечо Исли.
— О чем это ты с ним толковал? — спросил Дит, когда они остались на улице одни. Темнело быстро, так что теперь их освещали лишь тусклые окна таверны. — Он мне тут тоже сказал, что ты какую-то хитрую вещицу затеял.
Вместо ответа Хейзит потянул его за собой обратно в амбар. Молча осмотрев заготовки, Дит почесал затылок и сделал неутешительный вывод, что вместо строителя юноша превращается в заурядного гончара.
— Не думаю, что Хокан был бы тобой доволен, — заключил он.
Хейзит не стал с ним спорить, но спросил, нет ли у них в хозяйстве какого-нибудь небольшого ящика или хотя бы нескольких досок. Ворча себе под нос, Дит порылся в углу амбара и к радости Хейзита извлек из-под груды мусора именно что ему было нужно: крепко сбитый сундучок с давным-давно отломанной крышкой и дырявым дном.
— Когда-то здесь хранились рыболовные снасти твоего деда, — сказал Дит. — Никак не соберусь разобраться здесь и все повыбрасывать. Пользуйся, коли делать больше нечего.
И он ушел, сокрушенно вздыхая.
Хейзиту только это и было надо. Он никогда не страдал оттого, что кто-то считает его пустомелей и выдумщиком. Он вовсе не собирался нравиться и угождать всем, пусть даже близким людям. Близкие в конце концов сами поймут, что к чему, а до чужих ему дела не было. Особенно сейчас, когда слишком многое зависело от его расторопности и умения держать язык за зубами.
Он со скрежетом отодрал дно сундучка, мысленно извинившись перед памятью деда, которого не знал, и поставил получившийся каркас на стол. Попробовал наполнить его глиной и прикинул, что из привезенного узла полноценных камней такого размера получится не менее десятка штук. Оставалось только правильно всем этим распорядиться.
Пока Хейзит вытрясал из каркаса первый лиг’бурн, ему пришло на ум, что получившаяся у него вначале игрушечная стенка гроша ломаного не стоит: если сейчас глина все-таки схватится и для соединения камней не понадобится раствор, обычный при строительстве, то где в реальной жизни найти такое место, чтобы делать подобные камни прямо при постройке здания? Пока их изготовишь, продашь и доставишь по назначению, они окончательно высохнут. Кроме того, большие сомнения у него вызывала долговечность камней, не прошедших обжига. Разве не могут они, оказавшись под сильным дождем, снова превратиться в клеклую глину? Вот будет история, если построенный из его камней дом на глазах у всего Вайла’туна осядет и погребет под собой всех незадачливых жильцов. Его еще, чего доброго, в тюрьму за такое упекут. И будут правы.
Тем не менее ломать первую заготовку Хейзит не стал из любопытства. Уж больно хотелось ему позже сравнить результаты разных опытов. Нового замка, разумеется, таким способом не построишь, но если камень все же будет отталкивать воду и без обжига, то впоследствии не самые обеспеченные жители на отсутствии раствора смогут неплохо сэкономить.
Трудясь не покладая рук, Хейзит далеко за полночь вышел из амбара с железным противнем, на котором лежало полдюжины маленьких кубиков и три больших. Их предстояло обжечь в кухонной печи, совершенно для этого не предназначенной. На столе в амбаре остались лежать пять больших кубов, слипшаяся игрушечная стенка и шарик с блином, исход высыхания которых уже ничего не мог бы изменить: Хейзит рисковал, полагаясь на везение. И Дит был не прав: с таким подходом гончара бы из него точно не получилось. Поглядим, получится ли строитель.
Малую толику привезенной глины он не стал трогать вообще, вовремя рассудив, что нужно оставить себе хоть какой-то путь к отступлению на случай, если ни одна из заготовок не окажется удовлетворительной.
В доме уже все спали, и только мать по привычке не спешила ложиться. При виде сына с противнем она вышла из-за стойки бара, где лишний раз перемывала посуду, и придержала перед ним дверь на кухню.
— Получается? — спросила она.
— Пока не знаю. — Хейзит вошел в жаркое помещение, где ему, похоже, предстояло провести остаток ночи, и осторожно положил противень на пол. — А Дит уже спит?
— Сегодня я отпустила их с Марой за ненадобностью домой. А что ты хотел?
— Да мне утром может понадобиться раствор, которым обычно скрепляют камни.
— Дело нехитрое. Когда Дит появится, попрошу его этим заняться.
— Только не говори для чего. Похоже, он не верит, что у меня что-нибудь получится. До поры до времени пусть так и будет.
— Ты зря переживаешь. Что-что, а секреты Дит хранить умеет. Сам-то справишься? — Гверна кивнула на печь. — Я специально не стала тушить ее для тебя.
— Справлюсь, ма. Ты иди, ложись. Я тут еще долго буду возиться.
Уже когда противень лег на крюки внутри весело потрескивающей жаровни, Хейзит передумал и поставил его таким образом, чтобы кубики поменьше оказались ближе к дверце. Мать давно ушла к себе, а он все сидел на полу и то и дело трогал длинной палочкой твердеющие заготовки. Хорошо, что он догадался еще в амбаре обмазать все дно противня бычьим жиром, а то глина наверняка бы умудрилась прилипнуть к железу, да так, что ее потом не оторвешь, не поломав.
Мелочь «поджарилась» довольно быстро. Обжигая пальцы, Хейзит при помощи широкого ножа и палочки один за другим извлек все шесть заметно покрасневших кубиков из печи и положил прямо на пол остывать. Остыли они на удивление быстро, и Хейзит, прикрыв дверцу, с трепетом поднял один и вышел из кухни в пустой зал. После жары и духоты ему стало холодно, однако сейчас это не имело никакого значения. Под барной стойкой стояло ведро с водой. С замирающим сердцем Хейзит опустил в него кончик лиг’бурна. Камень в этом месте заметно потемнел. Но не размягчился! Совершенно! А это значит, что дождь ему тоже больше не страшен.
Возбужденный от предчувствия победы, Хейзит вернулся на кухню и собрал с пола все оставшиеся кубики. Какие же они легкие и удобные! Правда, в некоторых местах пошли трещинки, но ведь это, в конце концов, не посуда, носить воду и пить из них никто не будет, да и настоящие камни нет-нет, да и ломались под ударами каменотесов.
Чтобы случайно не заснуть, он вышел не только из кухни, но и из таверны на улицу, сделал несколько глубоких вздохов и отчетливо услышал в ночи уханье филина.
О каких же все-таки пророчествах говорил старый Харлин? О том, что шеважа когда-нибудь нападут на Вайла’тун? Так этого со страхом ждали все вабоны, надеясь, правда, что ничего подобного с ними никогда не случится. Иначе не стали бы строить замок и возводить Стреляные стены. Обычная мера предосторожности. При чем здесь пророчества?
Хейзит продолжал прислушиваться, однако филин затих.
А может быть, Харлин вспомнил какие-то одному ему ведомые истории, в которых тот или иной легендарный герой, уже тогда сражавшийся с дикими предками сегодняшних — не менее диких — шеважа предупреждал вабонов не просто о нападении на замок, но и об условиях, при которых замок падет? Только откуда Харлину знать эти истории? Он ведь давно, еще при отце Ракли, был выслан из замка и больше не имел доступа к собранным в тамошнем хранилище свиткам, в которых рассказывалось о жизни вабонов с незапамятных времен. Ну и что? Хейзит, ты что, так устал, что разучился рассуждать? Разве не мог он прочитать их тогда, в бытность писарем самого Меген’тора, и запомнить? Или даже втихаря переписать. Мог, конечно. Вот бы разузнать, о чем в этих свитках говорится!
Пора было идти проверять три больших камня. А потом спать. Веки тяжелели и поднимались с трудом. Даже свежий воздух улицы не помог.
Хейзит бросил прощальный взгляд на освещенный всполохами рассвета замок.
Вон она, неприступная твердыня на краю отвесного утеса. Сколько тайн хранят твои коридоры и залы? Сколько поколений вабонов повидала ты на своем веку? А правда, сколько? И почему он снова ловит себя на том, что думает о замке как о чем-то древнем, хотя эти розовые стены закладывал не кто-нибудь, а его родной отец? Коротка память людская. Пусть даже что-то происходит на твоих глазах — скоро ты воспринимаешь это новое так, будто оно существовало всегда, и не задумываешься о том, что было здесь прежде. Вот бы сейчас поговорить с отцом! Показать ему, что можно сделать из глины. Интересно, что бы он сказал? Наверное, будь он жив, сам бы первым додумался до такого простого способа получить столь необходимый камень. Почему же он этого не сделал? Потому ли, что камня было в достатке? Или потому, что только такой неопытный строитель, как Хейзит, мог поверить в прочность «обжаренной» глины?
— Ну что, закрылась лавочка? — услышал он сзади незнакомый мужской голос и, оглянувшись, увидел сгорбленную фигуру в длинном буром плаще и с наброшенным на голову капюшоном. — Разбежались, говорю, завсегдатаи?
Хейзит невольно попятился, по фигура осталась стоять на месте, и он взял себя в руки:
— А вам-то что?
— И это ты называешь гостеприимством?
Не успел Хейзит и глазом моргнуть, как фигура выпрямилась, отбросила с лица капюшон, и арбалетчик Фейли собственной персоной зашелся тихим, но оттого не менее наглым смехом.
— Не узнал старого знакомого, строитель? А я-то держал тебя за востроглазого!
— Меня ваш голос сбил, — признался Хейзит, протягивая Фейли руку.
— Ну изменить голос — пара пустяков! — Тот крепко пожал грязную ладонь и подтолкнул юношу назад, к двери в таверну. — А вот напроситься в гости, когда все домочадцы уже легли спать, — это настоящее искусство. Надеюсь, ты меня впустишь или будем здесь стоять? Я, собственно, к тебе пришел.
— Заходите, конечно, заходите! — Хейзит посторонился, однако Фейли не спешил воспользоваться приглашением. — Я, правда, не уверен, что на кухне осталось что-нибудь горячее вам перекусить, но печка еще не погасла, и если вы немного подождете…
— Благодарствую, строитель, но я не хочу есть.
— Тогда пива? — Хейзит пожал плечами и первым вошел в таверну. — Я как раз недавно про вас вспоминал.
— Уж не с Исли ли?
— Так вы его видели?!
— Я наблюдаю за этим входом с того момента, когда еще не начало темнеть. — Фейли даже не огляделся и так, будто бывал тут много раз, сел за любимый стол Хейзита, справа от прохода, возле окна. — И нахожу твою сестру очень даже привлекательной.
— Вы и с ней успели познакомиться?!
— Для этого вовсе не нужно знакомиться, строитель. Достаточно посмотреть на нее, чтобы понять, что у Фокдана губа не дура.
— А при чем здесь Фокдан?
Фейли замялся лишь на какое-то мгновение.
— Ты разве не был с ним сегодня в замке?
— Был. Вам какого пива налить?
— Какого-нибудь попроще, без всех этих ягодных добавок. Не люблю сладкое пиво.
— Могу предложить горчичное: вообще слеза прошибает. Пользуется особым спросом у молочников.
— Боюсь, молочник из меня никудышный.
Хейзит попробовал содержимое нескольких бочонков и обнаружил лишь одно, которое могло бы прийтись Фейли по вкусу, — ржаное. Себе он налил такого же, хотя пить в столь поздний, точнее, ранний час не хотел совершенно. Зато хотелось спать. Собеседник же этого как будто не замечал.
Он стал дотошно выспрашивать Хейзита о том, что он видел в замке, как воспринял его историю Ракли, каковы были его распоряжения — одним словом, дал почувствовать себя пленником на допросе с пристрастием. Хейзит сперва отвечал подробно, но в конце концов подобная форма разговора ему надоела, да и оставленные в печи глиняные заготовки требовали внимания.
— Я сейчас, — сказал Хейзит. — Наливайте себе еще пива, если захотите. Мне тут надо кое-что проверить.
Фейли пожал плечами и проводил юношу понимающим взглядом. Когда тот скрылся за дверью соседнего помещения, судя по расположению, кухни, Фейли встал из-за стола и двинулся следом. Дверь оказалась заперта изнутри. Хейзит не хотел, чтобы за ним подсматривали. Что ж, здесь он полноправный хозяин. И слишком наивен и простоват, чтобы скрывать что-нибудь действительно важное. Нужно во что бы то ни стало расслабиться и не воспринимать все как знак заговора.
Фейли возвратился к столу, подобрал кружку и направился к указанному бочонку. Его томила жажда. А вовсе не желание напиться, как могло показаться со стороны. Жажда после целого дня, проведенного в обличье горбатого старика, праздно шатающегося вокруг да около рыночной площади. В назначенный час Фокдан так и не появился. Теперь ясно, почему: Ракли решил отправить его обратно в Пограничье и совсем не дал времени на сборы. Надо было ждать его у каменного моста через канал, и тогда не пришлось бы тратить всю ночь на поиски этой дурацкой таверны. Хотя почему дурацкой? Какая-никакая, а крыша над головой всегда лучше звездного неба. Чего он там так долго возится!
Фейли выпил вторую кружку залпом и нацедил новую. Голова стала немного кружиться, а ноги — предательски подгибаться. Пиво-то крепковатое. Да еще на голодный желудок. Не стоило отказываться от дармовой закуски. Все его гордость, будь она неладна! Предлагают — бери, взял — благодари, как гласит старая поговорка.
Он сел за стол, поставил кружку рядом и уронил голову на руки. Ничего, посижу так немного, авось не засну. Как он там рассказывал? Толстяк Исли занялся-таки рыбной ловлей? Ну молодец! Дорогой через лес Мадлох предполагал именно это. Сам он тоже подумывал вернуться домой и даже жалел, что послушался Фейли и не остался на заставе Тулли до конца: сейчас бы в его распоряжении тоже был далеко не лишний конь. Правда, если верить Хейзиту, у Исли его чуть было не отобрали. Кстати, он упомянул, что выкрутиться им удалось только благодаря пропускному свитку. Видать, Ракли жутко боится нападения и перевел-таки замок на осадное положение. Вот бы узнать, со стороны кого он этого нападения ожидает. Ведь не шеважа же он опасается. Кто как не его люди пустили среди фолдитов слушок о появлении чужаков на самом краю Пограничья. Жаль, что никто не догадался спросить самих фолдитов. А те, как всегда, не видят ничего дальше своего участка земли. И не понимают, что им уготовано, приди шеважа в эти края и в самом деле. Они с Мадлохом по пути в Вайла’тун пытались заводить с ними беседы, однако не выяснили ничего такого, о чем уже не знали бы из собственных наблюдений. Ракли отправил в Пограничье отряд, рассчитывая восстановить заставу и покарать осмелевших шеважа. Он явно не понимал, на что обрекает своих ни в чем не повинных виггеров, среди которых Фейли увидел немало мергов. Им-то в лесу вообще делать нечего. Лучше бы отправил побольше сверов, чья тяжелая броня и мощные арбалеты могли хоть как-то противостоять шеважа. Разумеется, в том случае, если Ракли действительно хотел с ними сразиться. Если же он знал нечто такое, о чем подозревал Фейли, тогда, конечно, большого войска не понадобится. А заставу можно восстановить еще до наступления холодов. И замести следы.
Уже добравшись до Вайла’туна и смешавшись с толпами праздно шатающихся по улочкам вокруг рыночной площади соплеменников, они подумали, что наиболее верным, хоть и небезопасным решением было бы попытаться проследить за отрядом, пусть бы даже до самого пепелища, чтобы выяснить, кому Ракли доверил это непростое дело. Фейли был уверен, что этим военачальником окажется кто-нибудь из ближайшего его окружения. Поэтому сейчас его удивило то обстоятельство, что, судя по не слишком связному рассказу Хейзита, Тиван по-прежнему находится в замке. Нет, все-таки нужно было не слушать увещевания Мадлоха, а последовать за отрядом и все выяснить самостоятельно. Теперь же остается полагаться на Фокдана, которому, если он и вправду сейчас спешит с новым отрядом вдогонку первому, предстоит увидеть истинное положение вещей. Почему их застава? В чем они провинились перед Ракли? Каким его планам могли они помешать? Заодно ли с отцом Локлан или он лишь слепое орудие в руках Ракли? Не зря же с его появлением спокойная лесная жизнь в одночасье превратилась в безумную круговерть роковых событий: сначала появление чужака с драгоценными находками, о существовании которых никто не подозревал, потом дневной неудавшийся штурм, больше смахивающий на разведку боем и, наконец, огненный дождь и гибель всех эльгяр.
Всех, кроме них. В таком случае Фокдану сейчас угрожает нешуточная опасность: он уцелел, хотя и не должен был. Значит, от него могут избавиться по пути. Никто потом не будет разбираться в причинах его гибели. Как в свое время не разбирались в причинах гибели нескольких доблестных виггеров на охоте с Ракли. После чего последний сразу повысил до чина херетоги никому доселе не известного мерга Ризи. И как еще раньше, сразу после окончания строительных работ, при неизвестных обстоятельствах погибло несколько каменщиков, среди которых, о чем недавно узнал Фейли, был и отец Хейзита. Тогда отдельных наперсников Ракли тоже постигла его внезапная милость. Так, руководивший строительством Эдлох, и без того человек в замке далеко не последний, получил одно из всего пяти мест за столом совета в Тронной зале Меген’тора, а вместе с ним — почетный герб как высшую почесть, которой только может удостоиться эдельбурн. Фокдан обо всем этом знает, и все-таки пошел на риск. Хуже было бы, если б не знал. Мадлох и Исли не знают, однако они, вероятно, вне опасности. По крайней мере до тех пор, пока кто-нибудь из знакомых не начнет на всех углах болтать об их чудесном возвращении из Пограничья. Или пока Ракли не донесут, что один из рыбаков пользуется лошадью, место которой — на заставе Тулли или в замке. Проще всего Ракли, если бы он того захотел, было избавиться от лишнего свидетеля в лице Хейзита. Почему же он не стал этого делать? Почему выслушал да еще отпустил? Похоже, парень может ему пригодиться для другого дела. Того самого, ради которого он сейчас заперся на кухне. Нужно во что бы то ни стало выяснить, в чем оно заключается. И попытаться все-таки обратить молодого строителя в свою веру. У беззубого Харлина не вышло. Правда, упоминанием о пророчествах он смутил Хейзита, а значит, заинтересовал. Но этого совсем недостаточно. Не кто иной, как Харлин в свое время учил Фейли доводить любое начинание до конца. При этом Хейзита он почему-то не стал учить ничему, кроме грамоты. Нечего сказать, странный старик: просвещает других, а сам своими знаниями не пользуется.
Филин его и то куда мудрее: знай себе ухает, а у самого глаз, как у человека. Надо будет с Харлином поговорить по душам. А пока — найти отмычку и открыть дверь на кухню. Вот и отмычка: железный пруток, хитро изогнутый, чтобы проникать в любые дверные щели. Так, подцепим щеколду. Сдвинем. Дверь открывается. Никого нет. И печь холодная. Куда же подевался Хейзит? И как здесь оказался филин? Сидит на печи, без клетки, смотрит по сторонам надменно вылупленными глазищами — вот-вот заухает, предатель. Фейли развернулся на месте и бросился прочь из кухни. В дверях забыл пригнуться и врезался лбом в косяк. От боли чуть не вскрикнул и проснулся.
В зале было уже светло. Рядом со столом стояла улыбающаяся сестра Хейзита и вытирала разлившееся из опрокинутой кружки пиво. Голова, похоже, болела не от него, а от твердости досок, в которые он во сне упирался лбом. Вот те раз!
— Хейзит просил вас не будить, — сказала Велла, машинально прикрывая рукой мягко дышащую под вырезом платья грудь. Фейли отвел глаза. — Вам что-нибудь принести?
Только сейчас Фейли заметил, что все соседние столы уже заняты первыми посетителями. После вчерашних волнений жизнь Вайла’туна как будто возвращалась в прежнее русло. Или просто подтверждалось правило: что бы ни случилось, а есть хочется всегда. В таком случае заведение их матери обречено на успех. Даже шеважа знакомо чувство голода.
— Нет, благодарствую, я, пожалуй, пойду. — Он предпринял попытку встать.
— А как же Хейзит? Он сейчас спит без задних ног, но, наверное, расстроится, если вы уйдете.
Она была хороша, такая, какой описывал ее обычно неразговорчивый Фокдан. Улыбчивые губы так и просят поцелуя.
— К сожалению, я должен идти. Тебя Велла зовут, не так ли? — Да.
— Тебе привет от Фокдана. — Неужели еще не перевелись девушки, которые умеют так очаровательно краснеть? — А брату своему передай, что меня он при желании сможет найти у Харлина. Знаешь такого?
Тэвил! Это прозвучало как намек на встречу с ней самой, а не с Хейзитом! Мол, он-то разберется, а ты, красавица, давай, приходи.
Растерянная Велла только кивала. Фейли пожелал ей хорошего дня и поспешил, насколько позволяла все еще побаливавшая нога, вон из таверны.
Нельзя сказать, чтобы сам он не был смущен этой неожиданной встречей. Никогда не интересовавшийся ничем, кроме боевого искусства виггеров, запутанной истории войн с шеважа да разгадыванием тайных помыслов самых разных людей, включая обитателей Меген’тора, при взгляде на милое лицо ни о чем не подозревающей девушки, почти ребенка, он почувствовал, что до сих пор вольно или невольно лишал себя многих радостей жизни. С детства он считал семью обузой. Не проронил ни единой слезы, когда одна за другой умерли из-за страшного голода, постигшего Вайла’тун после задержавшейся зимы, обе сестры и мать, а отец так и не вернулся из Пограничья, куда его, лучшего лазутчика замка, послали на верную смерть. Вероятно, он увидел то, чего ему видеть не полагалось, и об этом стало известно Ракли, тогда еще молодому наследнику. С возрастом Фейли и вовсе перестало хватать времени на свидания и прочую ерунду, только отвлекавшую от раз и навсегда избранной цели — сделаться таким же ловким и хитрым лазутчиком, каким он помнил отца, вернее, превзойти, чтобы тем вернее отомстить за его гибель. Встреча с Харлином, произошедшая много зим назад, упрочила эту решимость. Харлин служил писарем в замке еще при отце Ракли, но впал в немилость за свое любопытство и поплатился выгодным во всех отношениях местом. Каким-то чудом судьба неугодных замку людей обошла его стороной, и он сумел поселиться в Малом Вайла’туне, да еще и продолжить свои писательские труды.
Занятия грамотой и просто разговоры с ним темными ночами в обществе древнего филина дали Фейли больше, чем все предыдущие годы упорных тренировок тела и духа. Вскоре выяснилось, что его подозрения по поводу творящихся в замке беззаконий и козней — не выдумки обиженного на судьбу ребенка, а нечто, о чем догадываются и за чем наблюдают издалека не только они с Харлином. Харлин оказался проповедником почти никому не известного и тщательно скрываемого от посторонних глаз культа Эригена. Молва считала Эригена изгоем, предавшим дружбу с легендарным Дули и тем обрекшим последнего на верную гибель на Мертвом болоте. Харлин придерживался иного мнения и превозносил Эригена как первую жертву заговора против истинного героя. Тому существовали письменные доказательства, однако Харлин по понятным причинам не открывал их даже ближайшим своим последователям, коих у него было не так уж мало. Фейли, правда, знал лично только двоих, которые сейчас несли службу на разных заставах Пограничья.
Интересно, как поворачивается судьба! Бегство с объятой пожаром заставы свело его с подмастерьем строителя. Думающего паренька стоило попытаться обратить в свою веру. Он и предпринял несколько заходов, но так ничего путевого и не добился. А потом оказалось, что Хейзит сам когда-то был учеником Харлина, однако старик по каким-то соображениям не стал приоткрывать перед ним завесу своего основного предназначения. Об этом он узнал от Харлина, когда навестил его накануне, расставшись на рыночной площади с Мадлохом. Вместе они решили, что с Хейзитом все же имеет смысл осторожно поговорить. Харлин так и сказал: «Парень далеко пойдет. Так пусть он пойдет с тем, что знаем мы, и добавит к этому то, чего мы пока не знаем». Что поделать, он любил выражаться путано. Сперва в таверну наведался Харлин и не нашел ничего лучшего, как заинтриговать Хейзита упоминанием о пророчестве. Теперь, если Велла передаст брату предложение Фейли о встрече, это должно привлечь его внимание.
Вот бы еще заранее понять, в каких отношениях Хейзит с нынешними хозяевами замка. Уж больно деловым, если не сказать, озабоченным вернулся он оттуда на телеге Исли, груженной, правда, обыкновенной глиной. Похоже, ему дали какое-то важное задание. В разговоре с Фейли он умолчал о его сути, но было заметно, что оно крайне его занимает. Примечательно и то, что он вскользь обмолвился, что не понимает Ракли, который упустил из виду необходимость отправить хоть какую-нибудь весточку эльгяр, пребывающим в опасном неведении на других заставах. А примечательна эта обмолвка в двух отношениях: во-первых, она красноречиво доказывает, во всяком случае, для Фейли, что Ракли мало переживает о судьбе остальных застав, как если бы он наверняка знал, что им ничего не угрожает; во-вторых, очевидно, что это упущение смущает самого Хейзита, хотя и не настолько, чтобы очертя голову бросаться обратно в замок и требовать пересмотра отданных при нем приказов. Об этом как раз и можно будет при случае поговорить с Хейзитом в присутствии Харлина. Если, конечно, Велла не забудет о его просьбе. Ах, Велла, Велла! Как жаль, что первой ты повстречалась Фокдану! Глядишь, сейчас многое было бы по-другому.
Что именно могло бы быть по-другому, Фейли не стал уточнять даже мысленно. В одной из ранних своих проповедей Харлин говорил о тщетности желания повернуть жизнь вспять и о необходимости воспринимать ее такой, какова она есть. Тогда Фейли эта истина показалась чересчур очевидной, чтобы посвящать ей отдельную беседу с вполне взрослым учеником. Теперь же, бредя между разноцветными домами обитателей Малого Вайла’туна, он едва ли был с ней согласен. Что он сделал не так? Какой его шаг получился ложным? Отчего никогда прежде он не заглядывал в таверну «У старого замка»? Дом Харлина находился от нее совсем рядом. Причем дом, судя по рассказам Харлина, заново выстроенный не кем-нибудь, а отцом Веллы и Хейзита. Нет, кажется, они вместе с Харлином все-таки сиживали там несколько зим назад, но тогда никакой девушки не было и в помине. Или была? Сколько ей самой-то зим? Пятнадцать? Семнадцать? Едва ли больше. В таком случае, ему не следует себя винить: в ту пору она была еще совсем ребенком и не могла заинтересовать никого, кроме разве что сердобольных монахинь из Айтен’гарда, Обители Матерей.
Фокдану в этом смысле повезло больше: он застал тот период, когда она еще не перестала быть ребенком в душе, но уже превращалась в женщину внешне. И, судя по его рассказам, оказалась созданием не только привлекательным, но и влюбчивым. Дорого бы Фейли дал, чтобы провести с ней хотя бы один из вечеров, живописно описанных Фокданом, когда они коротали ночи у костра. На заставе эти его воспоминания не вызывали у Фейли ничего, кроме снисходительной улыбки, которой обычно награждают поглупевшего от любви товарища его более рассудительные друзья. Теперь же, воочию увидев предмет чужих переживаний, Фейли мог разве что грустно вздыхать. Даже если бы он знал, как общаться с юными девушками и завладевать их живым воображением, все равно не стал бы этим пользоваться. Бедняга Фокдан не заслужил такой подлости. И пусть в своих рассказах он давал понять, что сознательно отрекся от продолжения каких-либо отношений с маленькой Веллой, а сейчас еще и вынужден снова покинуть ее, ведомый чувством долга, Фейли ни за что не перейдет ему дорогу.
— Смотри, куда идешь! — отвлек его от размышлений грубый оклик эделя, горделиво проезжавшего мимо на великолепном коне под желто-красной полосатой попоной.
Фейли вовремя вспомнил, что изображает горбатого старика, и не стал возмущаться. Он лишь невольно прикрылся палкой, словно ожидая удара, и бросил на всадника недобрый взгляд из-под капюшона.
Эдель был ему незнаком, но он на всякий случай запомнил дорогой зеленый камзол, новенькую серебристую кольчугу, длинный нос с горбинкой и надменные глаза под прямым разлетом густых бровей. Едва ли этот наглец обрадуется их следующей встрече, если ей суждено случиться. Кричать на немощного старика — последнее дело, каким бы прославленным ни был твой род. Жаль, что подобные типы, как правило, избегают разборок с теми, кто готов за себя постоять.
Эдель неторопливо скрылся за углом пекарни, оставив после себя тонкий аромат духов. Фейли сплюнул. Он привык считать, что с природными запахами борются исключительно те, кому приходится скрывать собственное зловоние. Лучше бы мылись почаще! Кстати, ему самому не мешало бы испросить у Харлина разрешения воспользоваться лоханью и мылом. А еще вернее — сходить на реку и как следует искупаться. Лишь бы не попасться на глаза кому не следует.
Вот и дом писаря. Рановато, конечно, его будить, но ничего не поделаешь, сам виноват: по привычке обязательно запирает на ночь дверь на засов.
Фейли осторожно постучал концом палки в прикрытую ставню. Условным стуком, как договаривались: четыре длинные паузы, три короткие.
Никто не ответил.
Фейли повторил попытку, поглядывая на окна ближайших домов. Харлин не любил, когда о некоторых его гостях знали посторонние. В особенности соседи. Для них он был старым, выжившим из ума писарем, до сих пор не разучившимся разве что переносить слова на выдолбленную кожу свитков. Собственно, Харлин и жил-то тем, что писал под диктовку послания на свитках, которые сам изготавливал и по дешевке продавал.
Внутри дома послышались шорохи. Недовольно крикнула разбуженная птица. Фейли подошел к двери и прислушался. Дважды коротко постучал. Дверь приоткрылась, и голос из темноты прошамкал:
— Когда ты торчал у себя на заставе, нам было спокойнее.
Фейли ничего не оставалось как прошмыгнуть внутрь. Здесь царил не только кромешный мрак, но и удушливо затхлый воздух, в котором смешались запахи дубленых шкур, пыли и птичьего помета.
— Я все-таки поговорил с Хейзитом.
Не видя вокруг себя почти ни зги, Фейли знал, что стоит в узких сенях, откуда можно пройти в не менее душную комнату, где обитал хозяин дома, или подняться по приставной лестнице на более или менее приспособленный для жизни чердак с низким потолком, под которым приходилось чуть ли не ползать на четвереньках. Но зато там была постелена мягкая солома, а сквозь щели в крыше проникал ветерок с улицы.
— Потом расскажешь, — почувствовал он на запястье крепкие пальцы Харлина: старик словно лишний раз проверял, тот ли он, за кого себя выдает. — Отоспись, пока снова дождь не пошел. А дождь будет наверняка: у меня всю ночь кости ломит.
Он даже не дал себя поблагодарить за столь своеобразное гостеприимство и удалился, прикрыв дверь. Фейли же недолго думая взобрался по скрипучим ступенькам лестницы, улегся на солому и с наслаждением вытянул ноги. Лежа на спине с закрытыми глазами, попробовал заснуть, однако сон не шел. Очевидно, того короткого времени, что он продремал за столом в таверне, хватило, чтобы его привыкшее к лишениям лесной жизни тело восстановило израсходованные за день силы.
Однако когда Фейли вновь открыл глаза, весь потолок над ним был пронизан косыми солнечными лучами. Как же так? Неужели он все-таки продрых до полудня? Если судить по отчаянной пустоте в желудке, то да, последний раз он ел целую вечность назад.
Но первым делом, спустившись, точнее, чуть не кубарем скатившись по не успевшей даже скрипнуть лестнице в сени и добежав до общей уборной, расположенной в закутке между соседними домами, он с наслаждением справил нужду. «Вот чем хорошо пиво, — думал он, заглядывая через опущенные руки в глубину сточной ямы, — пьешь в охотку и избавляешься с радостью!»
Когда он вышел, ему на смену явилась жена пекаря, нестарая, но уже дородная женщина с лукавыми глазами. Фейли уступил ей дорогу, но обмениваться любезностями не стал: подобные матроны, уж слишком охочие до общества мужчин, вызывали в нем оторопь.
— Не пора ли проветрить дом, вита Харлин? — поинтересовался он, осторожно заглядывая в обиталище писаря.
«Обиталище» — иначе и не скажешь. Покосившийся от старости стол у занавешенного пыльной мешковиной и никогда, даже летом, не открывавшегося окна; два грубо сколоченных стула с треснувшими спинками и шатающимися ножками; большой потертый сундук, служивший одновременно вместилищем всякого рванья и кроватью хозяина. Очерченный закоптелыми камнями полукруг у боковой стены, внутри которого лежали давно не поджигавшиеся угли, с нависшей прямо над ними жестяной воронкой дымохода. Рядом с этим подобием очага — на удивление ровная стопка тщательно выделанных кроличьих шкурок; и всюду, где только можно и нельзя, — пузырьки с разноцветными чернилами, заточенные, перепачканные и переломанные палочки для письма, мешочки с присыпкой и свитки, свитки, свитки. На почетном месте, в углу, справа от стола висела проржавевшая до состояния хрупкости большая клетка, в которой на новенькой деревянной жердочке, явно прилаженной совсем недавно кем-то из его немногочисленных последователей или учеников, гордо восседал слепой филин, не имевший ни имени, ни возраста. Харлин любил рассказывать историю, давно ставшую легендой, о том, как его далекий-далекий пращур поймал эту птицу на равнине, теперь занимаемой Вайла’туном. Рассказывал он ее вкрадчиво, исподволь наблюдая за слушателем и радуясь изумленным восклицаниям, когда до собеседника доходил смысл повествования. А разве вы думали, что Вайла’тун был здесь всегда, как бы спрашивал его рассеянный взгляд? И Харлин не без удовольствия пускался в еще более пространные рассуждения о значении степи для древних вабонов, охоте на филинов, почитание которых было со временем позабыто, и о смысле жизни вообще. Сейчас филин отрицательно крутил головой и недовольно хохлился, будто в ответ на предложение Фейли.
— Свежий воздух вредит свиткам, — наставительно прошамкал Харлин, сидевший за столом спиной к двери и что-то писавший. — Что сказала тебе Эльха?
— Кто? — не понял Фейли.
— Эльха, жена простофили пекаря. Только не говори, что не встретил ее на улице. — Спина писаря задрожала от беззвучного смеха.
— Откуда вы знаете? — искренне поразился Фейли, проходя внутрь и без приглашения усаживаясь на сундук.
— Она всегда норовит занять отхожее место раньше нас, мужиков, чтобы потом сделать вид, что уступает его по доброте душевной.
— Кажется, сегодня я ее опередил.
Харлин оглянулся и погрозил Фейли палочкой.
— Не пойми меня превратно, но и ее можно понять, — сказал он, не изменяя своему обыкновению несколько раз использовать во фразе одно и то же слово. Вероятно, Харлин считал подобные речевые обороты особенным изыском. — Между прочим, вот эту галиматью я пишу по ее просьбе.
— Что-нибудь заслуживающее внимания? — вытянул шею Фейли.
— Только не твоего. Под предлогом отчета о работе пекарни за последние несколько дней наша соседка дает понять одной благородной особе, что питает к ней не одни лишь деловые чувства.
— И вы все это пишете для нее?!
— А ты считаешь, что два лишних силфура, не считая трех за свиток, могут мне помешать? — Харлин начертил в спертом воздухе закорючку и вернулся к работе. — Так что сказал наш добрый Хейзит?
— Мне подождать, пока вы закончите, или рассказывать прямо сейчас?
Фейли спросил его об этом из вежливости. Все, кто когда-либо пользовался услугами писаря, знали, что Харлин любит заниматься несколькими делами одновременно. Причем чем больше у него находилось забот, тем безупречнее он с ними справлялся. Фейли не раз был свидетелем того, как старик читает про себя один свиток, делает записи в другом, разговаривает с посетителем и свободной рукой кормит хлебными корками проголодавшегося филина. При этом он помнил прочитанное, не делал ошибок в написанном, отвечал впопад на любые вопросы и успевал отдернуть руку прежде, чем острый клюв слепой птицы больно тыкался в палец.
— Вижу, что жизнь на заставе заставляет человека поглупеть, — сочувственно сказал старик, изящно поставив рядом два созвучных слова. — Рассказывай.
Фейли в общих чертах передал услышанное от юного строителя и от себя добавил:
— По-моему, он выполняет какое-то поручение для замка.
Харлин дописал свиток, придавил его по углам круглыми камешками, чтобы сох, и сел на стуле боком.
— Какое поручение мог получить строитель, кроме как строить?
— Скорее всего, — неуверенно согласился Фейли.
— Мне Хейзит всегда казался мальчуганом головастым. Готов поспорить, что из него когда-нибудь выйдет толк.
— Тогда тем более непонятно, — начал Фейли, — почему вы не воспользовались этим и не обратили его в нашу веру.
— Не все сразу, друг мой, не все сразу. — Тон старика как будто смягчился. — Торопить человека — все равно что раньше времени вырывать из земли саженцы и проверять, не принялись ли корни. Ему еще предстоит кое-что понять самому, а уж потом не мы его, а он нас найдет. Помяни мое слово. И чем больше он будет крутиться в замке, тем скорее какой-нибудь пустяк подскажет, что гибель его отца не была роковой случайностью. У нас с тобой нет доказательств, хотя мы понимаем, что иначе быть не могло. Он же пока этого не понимает, но у него будут доказательства. Он почувствует. И тогда даже мы с тобой не сможем его переубедить в обратном. Он захочет проверить свои догадки, а никто, кроме нас, не станет его слушать. Он тебе доверяет?
— Так вот как вы и меня заманили в свои сети! — рассмеялся Фейли.
— Он тебе доверяет? — повторил свой вопрос Харлин.
— Это мы поймем, если он придет.
— Ты что, сказал ему, у кого остановился?
— Я просто объяснил, где меня можно при желании найти.
— Меня не спросил!
— Вы разве против?
— Это мы тоже поймем, когда он придет, — Харлин скривил рот в беззубой улыбке. — Значит, Ракли послал вдогонку второй отряд, в котором очутился твой приятель Фокдан и сын самого Тивана? Занятная картина! И при этом не спешит гнать гонцов на другие заставы, надеясь, что общими усилиями двух отрядов удастся разбить шеважа? Видать, не один я к старости глупею.
Он начал долго и нудно рассуждать, какую Ракли совершает ошибку. И ни слова о том, в чем может корениться ее причина. Фейли слышал нечто подобное еще накануне, когда впервые с прошлой зимы постучал к нему в дверь и рассказал о случившемся в Пограничье. Едва ли это стоило называть глупостью, но что старость берет свое, и не только в смысле выпавших зубов, было очевидно.
Фейли с каждым мгновением все больше хотелось есть.
В доме Харлина еды отродясь не водилось, а рассчитывать, что хозяин изменит своему обыкновению и сходит на рынок ради нежданного гостя, было бы наивно. Вспоминать о том, что пора-таки перекусить, ему помогал филин. Если только не спал, как сейчас, — что могло продолжаться несколько дней. Иногда Фейли казалось: птица потому так долго и не умирает, что живет двумя жизнями: в реальной и во сне. Что будет с Харлином, когда однажды она не проснется, он старался не думать.
— … героев больше не осталось, — закончил писарь свой пространный монолог и посмотрел на слушателя. — Ты чего-то ждешь?
— Нет, я только хотел спросить, что вы делаете, когда проголодаетесь?
— Не помню, чтобы подобное случалось с тех пор, как мы с Хоканом, отцом известного тебе теперь Хейзита, строили этот дом. — Он почесал затылок палочкой и постучал крючковатым пальцем по прутьям клетки. Филин резко повернул лишенную шеи голову, но глаз так и не открыл. — Иногда хожу к ним в таверну. Там неплохой суп.
«Не идти же и мне туда, — подумал Фейли. — Только ушел — и на тебе, здрасьте вам снова. Чего доброго, девчонка решит, будто я к ней специально наведываюсь. Навязчивость — худший порок. После глупости. В этом Харлин прав».
— Ладно, хватит сидеть сложа руки! — Старик бодро шлепнул себя по коленкам и встал со стула. — Клянусь именем Эригена, я сумею помешать планам Ракли. Даже если он сам о них пока не знает, — добавил он с многозначительной ухмылкой. — Ты со мной?
Этот вопрос на самом деле означал, что Фейли в любом случае придется убираться на все четыре стороны до тех пор, пока Харлин не вернется. Без него в доме имел право оставаться только филин.
У вабонов двери обычно запирались изнутри, на щеколды и засовы. Снаружи на косяк мог крепиться разве что крючок, который набрасывался на металлическую или деревянную петлю и, таким образом, скорее показывал, что хозяева отсутствуют, нежели действительно охранял дом от вторжения. Другое дело, что подобного крючка с петлей обычно бывало достаточно, чтобы непрошеные гости проходили мимо. По отношению друг к другу вабоны старались избегать лишних ссор и нелицеприятных разбирательств и не имели привычки вторгаться в чужую жизнь без спроса. Разумеется, иногда хозяева по возвращении домой обнаруживали ту или иную пропажу, обычно еду, но случалось это крайне редко, а если воров все же удавалось найти, ими, как правило, оказывались фолдиты из числа бывших виггеров, которым ранения не позволяли полноценно трудиться на земле. Поймав, их почти всегда отпускали из жалости. Нет-нет, да и наступали, правда, времена, когда многим вабонам оставалось только жалеть о своей беспечности, но это было связано в основном с неурожаями, провоцировавшими голодные бунты. Тогда, как ни старайся, ни один крючок не мог удержать рассерженной толпы. А так в обычное время роль соглядатаев выполняли соседи, чьи дома почти соприкасались стенами, и нужно было изловчиться, чтобы пробраться в один из них незамеченным.
При этом Харлин изобрел некий способ запирать дом в свое отсутствие на внутреннюю щеколду, а потом так же незаметно отпирать длинным железным гвоздем, который он носил под рубахой на шее. В двери для этого имелись сквозные отверстия, однако, даже обладая возможностью рассмотреть весь механизм изнутри, Фейли до сих пор не сумел понять принципа, по которому тот работал.
— Пожалуй, мне не мешает тоже кое-чем заняться, — сказал он, снимая со стены плащ и набрасывая его на плечи. — Если я вам, конечно, не нужен.
— Думаю, я справлюсь сам, — кивнул Харлин. — Увидимся вечером.
«А как же быть, если придет мальчишка», — спохватился Фейли. Не успел он об этом подумать, как раздался стук в дверь: не условленный, но довольно настойчивый.
— Открыто! — крикнул старик, останавливаясь в нерешительности посреди комнаты, и добавил, поскольку ничего не происходило: — Да входите! Кто там?
— Доброе утро, вита Харлин, — послышался знакомый обоим голос, и из-за приоткрытой створки выглянула голова Хейзита. Новый гость с неприязнью повел носом и собрался было податься назад, однако заметил обращенные на него взоры и был вынужден открыть дверь настолько, чтобы робко протиснуться внутрь. — Сестра передала, что вы хотели меня видеть. Я не вовремя? — Он покосился на Фейли, кутавшегося в плащ.
— Ну уж проходи, раз пришел, — не слишком любезно приветствовал гостя Харлин. — Ты-то как, останешься?
Это относилось к Фейли, который охотно повесил плащ на место, успев заметить в руках новоприбывшего узелок и почувствовать доносившийся из него аппетитный запах. Похоже, его собирала предупредительная мать, знавшая обыкновения Харлина, а может, кто знает, и сестра. Бывают же на свете чудеса!
Хейзит чувствовал, что нарушил замыслы собеседников. Он тоже прекрасно помнил привычку писаря закрывать перед уходом дом, так что убираемый обратно за пазуху гвоздь о многом ему поведал. Но ведь Велла передала ему слова Фейли как просьбу, а он только рад был подчиниться, потому что хотел прояснить для себя вопрос с загадочными пророчествами да скоротать сегодняшний день в кругу приятных ему людей. Главное было сделано: обожженные в кухонной печи лиг’бурны вышли на славу и теперь дожидались своего часа вместе с сохнущими на открытом воздухе собратьями. Завтра он будет готов воспользоваться верительной грамотой и предстать перед Ракли с ответом на многие вопросов. Только бы перебить чем-нибудь этот спертый дух и не разбудить спящего филина…
— Как тут у вас душно! — робко, чтобы не обидеть хозяина, сказал он, подходя к столу и кладя рядом со свитками принесенный узелок.
— Вот и я о том же, — поспешил поддакнуть Фейли, довольный, что у него появился товарищ по несчастью. Не дожидаясь, пока писарь сообразит, что к чему, он широко распахнул дверь и сделал вид, будто наслаждается свежим воздухом с улицы. Оглянувшись, он подмигнул Хейзиту и, кивая на узелок, спросил: — С чем пожаловал?
«Хорошо, что я не отказался прихватить с собой пироги с грибами и капустой», — подумал Хейзит, развязывая узелок и выкладывая еще теплое содержимое прямо на стол между свитками и чернильницами.
— Угощайтесь, — сказал он, отступая и присаживаясь на сундук. — Мать велела кланяться и передать, что ждет к ужину.
— Хорошая у тебя мать. — Фейли уже с нескрываемым наслаждением жевал пирог, роняя на пол кусочки капустных листьев и делая вид, что не замечает укоризненный взгляд Харлина. — Я так и не успел поблагодарить ее за преподанную тебе науку врачевания ран. — И он в двух словах пересказал историю их лесной операции. — Как сестра?
Хейзит только плечами пожал. В душе ему было приятно внимание к Велле посторонних мужчин, однако было в этом внимании нечто, что заставляло его испытывать странное чувство, иногда казавшееся ему отвращением, иногда — ревностью.
Теперь он сидел на сундуке и наблюдал, как оба собеседника, один — медленно и растирая в беззубом рту каждый кусочек, другой — торопливо, будто боясь, что ему не хватит, расправляются с принесенными пирогами.
— А ты что не присоединяешься? — спохватился Фейли, вытирая кулаком губы и не решаясь взять со стола последний кусок.
— Да я все утро ел, — соврал Хейзит, рассчитывавший перекусить вместе с ними, поскольку после долгого сна в таверне и возни с лиг’бурнами ему хватило времени только на простенькую яичницу, но слишком поздно осознавший свою ошибку. — Так я правильно понял, что вы меня звали?
Харлин посмотрел на Фейли, хмыкнул и подошел к Хейзиту:
— Встань-ка.
Тот послушался, а писарь нагнулся, приподнял крышку сундука, покряхтел, шаря внутри, и наконец извлек глиняную бутыль с длинным горлышком. На столе откуда-то появились три металлических стакана, старинных и помятых временем, с красивой резьбой по верхнему и нижнему краю. Харлин откупорил тугую деревянную пробку и плеснул в стаканы мутной красноватой жидкости. К приятному удивлению Хейзита комната наполнилась терпким ароматом перебродившего винограда.
Щедрость не была свойственна Харлину, однако сейчас это исключение оказалось как нельзя кстати.
— Угощайтесь, — сказал он, первым делая глоток и поднимая взгляд к потолку. — Этому вину уже много зим, но всякий раз, когда я пробую его, оно становится все вкуснее и вкуснее, — как ни странно, он не убрал бутыль обратно в сундук, а подождал, пока все распробуют напиток, и разлил по новой. — Когда-то им торговал на рынке один молоденький фолдит, но потом с ним что-то, наверное, случилось, потому что на месте его лавки вот уже года два предлагают свои кольчуги и ножи двое оружейников. Хорошо, что я успел прикупить у него целый бочонок.
— Вероятно, это бутылка — последнее, что от него осталось, — предположил Фейли, не помнивший случая, чтобы старик проговорился о столь не похожей на него покупке.
Они определенно не хотят сознаваться, зачем меня позвали, думал тем временем Хейзит. Он до сих пор никак не мог взять в толк, каким образом Фейли оказался знаком с Харлином. Последний представлялся ему нелюдимым затворником, трудно сходящимся с новыми людьми, тогда как Фейли слишком хорошо разбирался в людях, чтобы заподозрить его в такой же замкнутости. Кроме того, Харлин неоднократно высказывался пренебрежительно по поводу виггеров, мергов, сверов и всех тех, кто так или иначе связан с боевыми действиями, в то время как Фейли был явно опытным воином, у которого чесались руки сейчас, когда он не по своей воле ходил без оружия. Да и помощником Граки едва ли станешь просто так.
— Вовсе нет, — гордо ответил Харлин. — И если кто-нибудь удосужится запереть эту дурацкую дверь, я покажу вам кое-что, чего никто из вас не видел.
Фейли изумленно поднял бровь, а Хейзит бросился выполнять выдвинутое условие. Он не стал трогать странный механизм, с помощью которого старик умудрялся закрывать вход в дом снаружи, а просто задвинул проржавелый засов. Скрежет заставил его оглянуться. Харлин изо всех сил тащил на себя сундук, пытаясь выдвинуть его на центр комнаты. Фейли пробрался к стене и толкал сундук вперед. Хейзит поспешил было им на подмогу, однако старик уже выпрямился и со словами: «Хватит, а то потом обратно не поставим», — полез через крышку к присевшему на корточки Фейли. Под сундуком обнаружился люк, точь-в-точь как те, что позволяли им дважды покидать заставы незамеченными.
— Да тут у вас подвал! — воскликнул Фейли, поднимая крышку люка и заглядывая в открывшийся лаз.
— Так я и думал, — усмехнулся Харлин, первым ступая на перекладины отвесно уходившей вниз приставной лестницы. — Кроме меня, о нем знал только твой отец, Хейзит. Он сам выкопал его, трудясь по ночам втайне от соседей. Сперва мы с ним построили этот дом, а потом решили рыть подвал. К тому времени у меня уже было что там хранить.
Он скрылся под землей, и несколько мгновений было слышно, как он бродит в темноте, бормочет что-то себе под нос, тщетно чиркая кремнем, пытаясь разжечь огонь, и наконец кричит:
— Поройтесь-ка в очаге! Там должны заваляться угли.
Хейзит предполагал, что старик просто спустится в подвал и вернется с недопитым бочонком, однако, похоже, он собрался что-то им показать. Порывшись в углях специальной железной ложкой, он выудил один, при дутье на который его черно-серое брюшко краснело и начинало дымиться, и передал ложку Фейли, а тот в свою очередь протянул ее Харлину. Вскоре отверстие лаза озарилось неровным светом факела.
Хейзит спустился следом за Фейли по лестнице и оказался в начале короткого коридора, выводившего в тускло освещенную одним-единственным факелом комнату с низким потолком и невидимыми стенами. Здесь было свежо и прохладно.
«Да уж, — подумал Хейзит, — если иметь такой подвал, совершенно не обязательно выходить на улицу, особенно в жару. Интересно, зимой тут тепло?»
Стоявший рядом Фейли нерешительно переминался с ноги на ногу. Судя по его бегающему взгляду, он тоже не ожидал ничего подобного.
— Идите сюда, — окликнул их из темноты голос писаря. — Я обещал вам кое-что показать.
Харлин стоял посреди комнаты и водил из стороны в сторону факелом. В его пляшущем свете проступали очертания стен, и эти очертания наводили на мысль, что они очутились внутри гигантского пчелиного улья: все стены как сотами были испещрены ячейками, из которых на гостей таращились выпуклые донышки глиняных сосудов.
— Упиться можно! — ахнул Фейли.
Харлин отечески погрозил ему пальцем и, сделав широкий жест, с едва скрываемой гордостью добавил:
— Это все — моя жизнь. И хранилище памяти Вайла’туна. Второе такое есть только в замке. Но туда вам едва ли когда-нибудь попасть по своей воле.
Хейзит недоверчиво погладил ладонью шероховатые донца. В самом деле, подобного запаса вина не было даже у его матери, хоть та и считала, что, в отличие от пива, не обладавшего долгой жизнью, вино — неплохое вложение денег. Для таверны отец тоже прорыл нечто вроде подвала, но там вино хранилось в небольших деревянных бочках, которые до и после зимних заморозков нужно было как следует взбалтывать.
Словно услыхав его мысли, Харлин вынул из ячейки одну бутыль и встряхнул. Бутыль издала булькающий звук. Харлин проделал то же самое со второй, с третьей. Теперь становилось понятно, почему он с такой тщательностью охраняет свой дом от непрошеных гостей, однако какое ко всему этому имеет отношение «память Вайла’туна»?
Хейзит так прямо и задал сам собой напрашивающийся вопрос. Вместо ответа писарь взял очередную бутыль, легко потряс ею в воздухе и для пущей убедительности перевернул вверх дном. Все эти действия сопровождались тишиной. Бутыль была пуста.
Вконец сбитый с толку Хейзит молча ждал объяснений.
Харлин пронес бутыль мимо него и посветил факелом на оказавшийся здесь же деревянный стол, причем значительно более прочный, чем тот, которым он пользовался ежедневно, и низенький табурет, накрытый пыльной подушкой. На столе стояло несколько свечей. Писарь зажег их от факела, уселся на табурет и принялся возиться с пробкой. Только сейчас стало заметно, что в руках у него не простая бутыль, а емкость без горлышка. Пробка была глиняной, вся в засохшей смоле и шириной с выпуклое донце. Справившись с ней, Харлин опрокинул бутыль, потряс, и на стол вывалился перетянутый пестрой тесемкой свиток.
Фейли присвистнул.
Хейзит склонился над столом, наблюдая, как писарь аккуратно развязывает тесемку и разворачивает широкую ленту кожи, не желавшую выпрямляться после долгого лежания в заточении.
— Что это? — спросил он, хотя не мог не знать ответа.
— Именно то, что я называю «памятью Вайла’туна», — ответил Харлин, ставший как будто даже меньше шепелявить. — И чего в свое время не смог найти ни один из людей, подосланных Ракли. Писарь замка на старости лет занялся собиранием и хранением вина! Вот что они в один голос говорили ему, пока он не потерял ко мне всякого интереса. — Он развернул свиток до конца, разгладил рукой и пробежал жадным взглядом по изломам местами расплывающегося, местами бледнеющего текста. — В замке его называли «Сид’э».
— «Река времени»?
— Вижу, ты неплохо усвоил наши давнишние уроки, Хейзит. Именно так, «река времени». — Харлин причмокнул и облизал губы. — Это — только его часть. Остальные части — вон там. — Он, не оглядываясь, указал себе за спину. — И вот здесь. — Крючковатый палец почесал морщинистый лоб. — Я прочел его весь, когда служил писарем в замке. И почти весь успел переписать, прежде чем Ракли распорядился его сжечь.
— Сжечь?!
Харлин кивнул.
Фейли продолжал смотреть на свиток, внешне сохраняя полное спокойствие.
Хейзит не верил своим ушам. Непреходящей гордостью вабонов всегда было их прошлое, их герои, их подвиги. Легенды передавались от деда к внуку, из уст в уста, ими заслушивались долгими зимними вечерами, они придавали мужество воинам, которые вырастали из внуков, а потом сами становились дедами, и так продолжалось из поколения в поколение. Вабоны знали, что многие, если не все легенды и предания увековечены в длинных свитках и находятся за стенами замка, под бдительным присмотром эльгяр, наиболее грамотных и доверенных писарей и, конечно, самого Ракли. Подробности того, где и как эти свитки хранятся, не разглашались, однако даже подумать, что кто-то мог покуситься на них, а тем более уничтожить, было кощунственно.
— Но зачем?!
Харлин покачал головой.
— Боюсь, об этом мы можем разве что догадываться. Или спросить самого Ракли. А когда он не ответит, в чем я не сомневаюсь, то его главному писарю, сочинителю новой истории Вайла’туна, Скелли.
Хейзит где-то уже слышал это имя. Ах да, ведь именно он выписывал по поручению Локлана верительную грамоту, которая сейчас лежала у него в кисете под рубашкой.
— В мое время, — продолжал старик, — Скелли был всего лишь младшим писарем, чем-то вроде ученика подмастерья, если подобная должность существует в вашей строительной иерархии.
Хейзит согласно кивнул, вспомнив свою бытность учеником, когда ему позволяли разве что подтаскивать вместе с рабочими камни или мешать в котлах безжалостно вонючий раствор для их скрепления.
— Именно из-за него я оказался выброшен из замка и теперь зарабатываю на жизнь тем, что пишу записки разным безграмотным умникам и потрошу ради них безобидных животных.
Здесь он, насколько знал Фейли, слегка преувеличил, поскольку шкурки доставлялись ему с рынка уже готовые, и он только доводил их до требуемого качества.
— А в то время Скелли казался всем, кто работал в замке, самым безобидным и недалеким писарем, правда, наделенным одним неоспоримым даром: он умел не только переписывать тексты слово в слово, почти не допуская ошибок и не делая помарок, от которых не убережется ни один даже самый маститый мастер, но и в точности копировать почерк, которым писался тот или иной свиток. Ничего подобного от нас никогда не требовалось, и потому поначалу все считали его дотошность в воспроизведении старых текстов излишней, хоть и забавной. И все было бы ничего, если бы в один далеко не прекрасный день, еще задолго до вашего рождения, друзья мои, в замке не произошел пожар. Вернее, замка, каким вы видите его теперь, тогда не было, а была только одна-единственная главная башня, Меген’тор, в которой и обитали потомки нашего славного предка — Дули. Кто-то из эльгяр по неосторожности разлил на оборонительной площадке на крыше котел со смолой, поставленный там на случай защиты от вероломных шеважа, которые, как все мы хорошо знаем, никогда из Пограничья дальше опушки не выходили. Ну да ладно. Так вот, смола каким-то образом пролилась внутрь и загорелась, а хранилище находилось тогда на верхнем этаже. Пламя удалось быстро сбить, но некоторые свитки все же пострадали. Это теперь их спустили в подземелье под Меген’тором и хранят в особых сундуках, которые, говорят, даже воду не пропускают, а я, как видите, в глиняных бутылях, тоже вполне надежных, а главное — неприметных. Тогда же никто о сохранности рукописей не думал, и любой из нас, писарей, имел к ним доступ. Отец Ракли, Гер Однорукий, после пожара решил навести порядок и недолго думая поручил мне как старшему писарю разобраться с тем, что уцелело и что требовало ремонта.
Харлин умолк и посмотрел на притихших слушателей. Было заметно, что для них обоих этот рассказ в новинку. Хейзит застыл на месте и выглядел так, будто увидел спрятавшегося под столом страшного зверя, а Фейли задумчиво почесывал подбородок и смотрел в потолок.
— Вот тут-то и начались все эти злоключения, приведшие меня в столь плачевное состояние, что моим нечастым гостям хочется теперь первым делом проветрить мое жилье, а задерживаются в нем только самые преданные. — Он грустно усмехнулся и продолжал: — Мне представилось самым правильным, раз уж речь зашла о сохранности свитков, сразу приступить к тому, чтобы сделать с них списки, то есть копии, и впредь хранить оба варианта в разных местах. Гера это не слишком заботило, но и возражать он не стал. Несколько свитков погибло полностью. По той описи, которую начали составлять еще мои предшественники, я выяснил, что недостает, в частности, истории про силача Мали, но ее и так знали наизусть и стар и млад, а потому я просто отрядил нескольких писарей записать ее со слов сказителей заново. Некоторые из погибших свитков даже я знал только по названиям. Помнится, там был свиток, озаглавленный «Эфтан’дун».
— «За горами?» — не слишком уверенно перевел Хейзит.
— Что-то в этом роде. Другой назывался еще более странно — «Дун’дун».
— Удвоение одного и того же слова, если не ошибаюсь, в древности могло означать увеличение размера или количества того предмета, о котором идет речь.
Слушая их разговор, Фейли подумал, что мальчишка зря тратит время, увлеченно занимаясь строительством. Шел бы в помощники к Харлину, глядишь, толку было бы больше.
— Ты забываешь, что слово «дун» имело несколько значений, в том числе, при соседстве с указанием места, могло обозначать движение вниз. Так что я бы перевел название того свитка как «С гор» или «Вниз по склону».
— Вот бы его почитать! — Глаза Хейзита восхищенно горели.
— К сожалению, как я упомянул, от этих свитков остались только названия. Надо сказать, что я по этому поводу не слишком переживал тогда и не слишком убиваюсь теперь. Ведь если содержание их соответствовало названию, то в огне погибли не более чем сказки, которыми наши предки развлекали своих детей.
— Тогда почему я никогда не слышал их в детстве? — заметил Хейзит. Он невольно вспомнил замечательный вид со стен замка на горную гряду у самого горизонта и еще что-то, о чем ему рассказывали совсем недавно, вот только он запамятовал, кто и где.
Харлин пожал плечами:
— Мне никогда не приходилось отвечать за то, что рассказывали вабоны на ночь своим внукам и внучкам. Признаться, я тоже про горы никаких сказок не знаю, а видел их, как, наверное, и все мы, разве что далеко за Бехемой. Однако, если ты не против, я продолжу, поскольку сгоревшие рукописи к моему рассказу отношения не имеют.
— Но, вита Харлин, вы же сказали…
— До этого я все никак не доберусь. Имей терпение дослушать до конца, маго. Первым делом я взялся за те свитки, которые были лишь отчасти подпорчены пожаром. Таковых оказалось большинство. Я распределил их между остальными писарями, и мы принялись за работу. Мне тогда достался вот этот самый свиток, который сейчас лежит перед вами, только оригинал его был изрядно опален по одному краю, а местами смола растопила чернила, и слова смазались. Я не сразу понял, с чем имею дело. Ведь это была третья часть рукописи о происхождении вабонов и первая, в которой упоминался Дули как наш родоначальник. — Харлин поднял руку, заметив, что оба слушателя вот-вот засыплют его вопросами.
— Если никто из вас никуда по-прежнему не торопится, я расскажу все по порядку. Раз уж начал говорить, не прерывайте по пустякам. Мне и так не слишком-то легко вспоминать эти не самые приятные события моей никчемной жизни, но почему-то я думаю, что настало время поделиться правдой с теми, кому я доверяю и кто едва ли обратит ее против меня. Правда, я уже слишком стар, чтобы бояться новых преследований, а тем более смерти. Было бы кому завещать мое хранилище. И моего филина. — Он улыбнулся и продолжал: — Рукопись называется «Сид’э», «Река времени», как правильно сообразил Хейзит. Надо сказать, что исстари за ее пополнение отвечает старший писарь замка. Только он ведет летопись основных событий, происходящих с вабонами и потомками рода Дули. Мой предшественник, вита Фланн, говорил, что существует поверье, по которому ни один старший писарь не должен заглядывать в более ранние свитки летописи, соблюдая правило реки: в одну и ту же воду нельзя войти дважды. Все мы должны были писать дальше о том, что знаем и что видим, и не возвращаться вспять, чтобы лишнее знание не мешало нам воспринимать происходящее вокруг так, как есть. И вот после пожара у меня в руках оказался свиток, не имевший даже названия. О том, что это одна из ранних частей «Сид’э», я догадался, лишь когда погрузился в чтение, точнее, переписывание. Первые летописцы не утруждали себя присвоением свиткам названий. Еще бы, они не могли знать, что начинают труд, который будет продолжаться из поколения в поколение! Лишь в самом конце рукописи я впоследствии обнаружил более позднюю приписку, сделанную, вероятно, вита Фланном, и почти размытую смолой. Она гласила: «Тут и заканчивается третья волна Сид’э».
Харлин поднял нижний край свитка с пола и продемонстрировал эту надпись, аккуратно выведенную теперь уже его собственной рукой.
— Но ведь вы же сказали, — не сдержался Хейзит, — что никто из ваших предшественников на посту старшего писаря не имел права нарушать поверье и заглядывать в то, о чем писалось в «Сид’э» до него!
— Да, это так, однако я думаю, что первым этот запрет нарушил сам Фланн. Хотя утверждать наверняка не берусь. Просто я очень хорошо помню, как он имел привычку называть отдельные свитки «Сид’э» «волнами».
— Кажется, я понимаю, что вы сделали дальше, — заговорил Фейли. Ему приходилось слышать о том пожаре, но он не знал всех подробностей. — Вы забрали у своих помощников все остальные части.
— А что мне оставалось делать? Они ведь не были посвящены в секреты старших писарей и привыкли исполнять то, что им велели. За это им неплохо платили и не требовали, чтобы они с утра до ночи махали мечами на ристалище. Тем из них, у кого обнаружились недостающие свитки «Сид’э», я сказал, что есть более важные рукописи, требующие незамедлительного восстановления. Признаюсь, я поддался этому искушению с легкостью, которой не ожидал от себя. Мне внезапно захотелось узнать то, о чем многие вабоны даже не догадывались. Мы ведь все считаем, что неплохо знаем нашу историю по песням сказителей и легендам, в которых сказка перемешана с реальностью. В моих же руках оказался первоисточник, хроника, изложенная сухим языком свидетелей описываемых событий. Вот, взгляните сами, что я имею в виду. — Он ловко переложил свиток так, чтобы всем была видна его середина, и стал водить по нему пальцем, читая вслух: — «Спустя две луны после отбытия Дули, Эриген взвалил на плечо свой лук и отправился по следам Руари». Что скажете?
— Действительно, суховато звучит, — согласился Фейли, для верности заглядывая через плечо, будто затем, чтобы лично убедиться в правильности прочтения.
— И вообще довольно странно, — добавил Хейзит.
— Ну-ка, ну-ка! — повернул к нему раскрасневшееся от возбуждения лицо Харлин. — Что еще необычного ты тут заметил?
— Просто мне всегда раньше казалось, что в тот последний поход, во время которого Дули погиб на Мертвом болоте, они с Эригеном отправились вместе. Да и не вдвоем, а с отрядом лучших виггеров. Почему вы улыбаетесь? Разве не так?
Харлин сиял и не скрывал этого. Похлопав Хейзита по руке, он сказал:
— Фейли был прав, когда говорил, что тебе в наблюдательности не откажешь. — Хейзит не помнил, чтобы арбалетчик когда-нибудь хвалил его за это качество, а тем более — в присутствии старика, но промолчал, слушая дальше. — Но ты не заметил еще более странную на первый взгляд вещь, делающую этот рассказ совершенно не похожим на привычные нам сказки. Что такое «спустя две луны», как ты считаешь?
— Через два дня?
— Сначала я тоже так думал. Но потом пришел к выводу, что раньше время измерялось не просто лунами, а полными лунами. Ведь из полной луны довольно скоро получается серп, который никто луной не назовет. И если я прав, а на мою правоту указывают многие другие места в тексте, то между отъездом из замка этих двух героев прошло не меньше пятидесяти дней, а то и больше. Согласитесь, за это время с Дули могло произойти многое, о чем Эриген, которого теперь обвиняют в предательстве, даже не предполагал.
— Но ведь это меняет всю историю! — воскликнул Хейзит, воспринимая услышанное как настоящее откровение и переглядываясь с внешне невозмутимым Фейли.
— История, к сожалению, уже изменена, — вздохнул Харлин. — История, которую по заказу Гера Однорукого, а теперь и Ракли, правит своей уверенной рукой старший писарь Скелли. Перед вами единственный свиток, где она изложена такой, какой прочел ее я, без пропусков и вставок. И если кто-нибудь, кто сменит Скелли на его посту, заглянет в восстановленные после того злосчастного пожара рукописи, в этом самом месте он узнает, что Эриген отправился в поход вместе с Дули и что в решительный момент он повел себя как последний предатель и обрек великого друга на бесславную смерть. Разве не эту легенду рассказывают вабоны уже сегодня, хотя прошло не так уж много зим? Правда, этот пример не самый удачный, именно такое толкование я тоже знал еще с детства, поскольку оно лучше всего устраивало род Ракли. Но, когда нужда заставила взяться за старые свитки, они воспользовались ею, чтобы исправить все лишнее. И я оказался всего лишь тем, кто обнаружил весь этот обман.
— И вы им не помешали? — Хейзит сел прямо на пол и водил отсутствующим взглядом по ячейкам.
— Помешал, — усмехнулся писарь. — Результат этого ты видишь перед собой. В то время я был наивен и многое недооценивал. А папаша Ракли оказался прозорлив и спохватился почти вовремя. Сам он писать и читать не умел за ненадобностью, но насчет меня и моей молчаливой работы у него закрались кое-какие подозрения. Почему-то его выбор пал на Скелли. Вероятно, он решил, что парень несмышлен и безобиден настолько, чтобы выведать правду и при этом ничего толком не понять. Без моего ведома они вдвоем прошли в хранилище и стали разбираться что к чему. Я так и представляю себе эту картину: старый Гер возвышается на стуле старшего писаря, а Скелли, устроившись у него в ногах, звонко читает ему плоды моих бессонных ночей. Например, о том, что у Дули, в отличие от общеизвестной легенды, была не одна, а целых две жены: Рианнон, от которой и берет начало род Ракли, и Лиадран, у которой от него тоже успел родиться сын.
— Но ведь Лиадран была сестрой Дули! — не сдержал удивленного восклицания молчавший до сих пор Фейли.
— Да, но только по той версии, которую передают из уст в уста и которая теперь красуется на видном месте в хранилище замка. А на самом деле его младшая сестра умерла в детстве, о чем мы узнаем, когда сегодня читаем про то, как Дули оплакивает ни с того ни с сего попавшую под копыта его Руари маленькую девочку. Переписывая историю по заданию Гера и Ракли, Скелли поступил хитро, сохранив основной ход событий, но изменив их порядок или суть. Так родная сестра гибнет по его вине, но в облике никому не известной девочки-простушки, а законная жена превращается в не менее законную сестру и тем самым ее потомки уже не считаются потомками Дули.
— А если они живы? — Хейзит пытался осознать то, о чем говорил старик.
— Кто живы?
— Ну ее потомки. Разве тогда у Ракли не появятся противники, которые имели бы право оспорить его главенство над вабонами?
— Мне нравится, что ты все схватываешь на лету, — рассмеялся Харлин, хотя ничего веселого в их разговоре Хейзит не видел. — Попал в самую точку!
— Что вы имеете в виду?
— Потомки Лиадран живы и по сей день. Только сами они об этом не догадываются. Потому что их родословная изменена той же рукой, что переписала нашу историю, и повторяет лишь изустные предания, никогда не соответствовавшие действительности.
— Но кто они?
— Я не знаю.
— То есть? — опешил Хейзит.
— Очень просто. Вот Фейли уже понимает, к чему я клоню. С одной стороны, существуют потомки Лиадран как сестры Дули. Ведь по легенде, как мы знаем, она незадолго до своей безвременной кончины сочеталась браком с Рилохом, приставленным Дули охранять его малых детей в замке на время ставшего роковым похода. От него, как считается, берет свое начало род Тивана, командующего мергами.
— Норлан? — поразился Хейзит.
— Что? Ну да, его сын, он самый. Странно, что ты с ним знаком.
— Просто виделись тут как-то в таверне. А кто еще?
— Так получилось, что маленькой девочке, затоптанной конем Дули, молва приписывает брата, а это уже само по себе наводит на размышления: с чего совершенно незначительной фигуре повествования, прославившейся лишь тем, что омрачила расставание Дули с семьей, уделять столько внимания, чтобы придумывать какого-то брата. Удалившись на покой и получив незаслуженную возможность более подробно изучать переписанные мною свитки, я пришел к выводу, что в роли ее брата в «Сид’э» выступает еще один герой наших сказаний — тот самый Оган, благодаря усилиям которого в Пограничье была построена первая застава.
— И предок Эдлоха, руководившего возведением замковых стен? — догадался Хейзит.
— Не сомневаюсь, что отец рассказывал тебе про него, — кивнул Харлин. — Да, именно он. Таким образом, в Вайла’туне живет два семейства эделей, одно из которых ничуть не менее родовито, чем семейство Ракли.
Собеседники смотрели на него так, будто впервые увидели и теперь пытаются понять, кто этот ехидно улыбающийся старичок, что раскачивается на табурете.
— А кто-нибудь кроме вас, вита Харлин, об этом догадывается? — Фейли обиделся из-за того, что услышал столь вопиющие подробности только сейчас, вместе с подмастерьем, даже не посвященным в долгую предысторию их с писарем тайных отношений.
— Не просто догадывается, а знает наверняка. Знает Ракли. Возможно, и Локлан. Разумеется, Скелли.
— А Тиван? А Эдлох? — начал было Хейзит.
— Не смеши меня, маго! При том мастерстве, с которым в наши дни многочисленные смерти маскируются под несчастные случаи, любой из них был бы уже покойником. На свое счастье, они никогда не видели оригинала «Сид’э» и честно верят тому, что говорят не менее узколобые проповедники культов Рилоха и Огана. А я буду последним человеком, который станет их разубеждать. Надеюсь, что и вы умеете держать языки за зубами.
И тот и другой живы, пока пребывают в неведении. Но и Ракли может не опасаться их праведного негодования за чудовищный обман и претензий на замок. Представь, что начнется, если написанное в этих безобидных свитках, оригиналы которых давно сгорели в руках того, кто был призван их беречь, станет известно в Вайла’туне.
Хейзит представил и не получил ни малейшего удовольствия.
— Вита Харлин, — сказал он, подумав еще некоторое время, будто воцарившееся молчание тому способствовало, — а мой отец? Это тоже не было несчастным случаем?
Писарь грустно посмотрел на застывшего в ожидании ответа юношу и пожал плечами.
— Этого я тебе наверняка сказать не могу. Как ты понимаешь, он погиб уже после того, как меня удалили из замка.
— Но ведь он дружил с вами, общался. Неужели вы не слышали от него ничего такого, что могло бы навести на мысль, что его убили? Вы рассказывали ему то, что рассказали сейчас нам?
Харлин покачал головой:
— Нет, не рассказывал. И может быть, в этом была моя ошибка. Если б он знал коварство Ракли и его приспешников, то и вел бы себя осторожнее. А я молчал, не желая ему навредить лишними знаниями.
— Но мы считаем, — снова взял слово Фейли, глядя на писаря, словно спрашивая его разрешения продолжать, — что всех неугодных Ракли людей рано или поздно постигала одна и та же участь. У меня у самого когда-то погиб отец, и я до сих пор не знаю почему. А первой жертвой, о которой красноречиво умалчивает наша история, был Эриген. И мы…
— Вам не кажется, что кто-то стучит в дверь? — прервал его Харлин.
Все замолчали и прислушались.
Действительно, сверху доносились настойчивые, но не угрожающие удары в дверь.
— Я пойду посмотрю, — вызвался Фейли.
— Хорошо, только не открывай. Лучше пусть думают, что мы все ушли, чем увидят, где мы находимся.
Фейли осторожно выбрался по лестнице из подвала. Через несколько мгновений в проеме появилась его перевернутая голова.
— Это Велла, твоя сестра. Что будем делать?
— Что ей надо? — вырвалось у Хейзита, меньше всего ожидавшего подобного поворота событий. — Ей что, делать нечего?
— Спроси у нее сам.
— Будет лучше, если мы дадим ей уйти, — заметил Харлин, на всякий случай сворачивая свиток и убирая его обратно в бутыль. — Если только она не поднимет такой шум, что сбегутся все соседи.
— Хейзит! — услышали они с улицы женский голос. — Я знаю, что ты здесь! Открой!
— Тэвил! — выругался Харлин. — Хейзит, иди открой ей, чтобы она не кричала на всю округу, только постарайся не впускать внутрь, пока мы не закроем подпол.
— Вита Харлин, оставайтесь здесь, — предложил Фейли. — А я сверху прикрою вход сундуком, пока она не уйдет.
Хейзит уже был на лестнице и карабкался наружу.
— Ну что стряслось? — спросил он, приоткрывая дверь и загораживая собой вход. — Что расшумелась?
— Приходили люди из замка, — выпалила девушка, понизив голос до шепота. Она раскраснелась и явно нервничала.
— За мной? Что им было надо?
— Нет, они искали Фейли.
Хейзит невольно оглянулся на арбалетчика, который в этот момент задвигал на место сундук. Услышав свое имя, тот выпрямился и недоверчиво посмотрел на свои руки. На лице его возникла рассеянная улыбка. Сделав Хейзиту знак пропустить гостью, он сел на сундук и почесал заросший подбородок. Велла вошла и, не обращая внимания на тяжелый воздух, с порога поведала, что в таверну нагрянули какие-то наглые виггеры, чуть было не перевернули все вверх дном, а на вопрос Гверны о том, кого они ищут, сказали, что но их сведениям здесь ночевал беглец из Пограничья.
— И ты решила, что беглец — это я? — невесело усмехнулся Фейли.
— Они вас описали, — возразила Велла, обиженная тем, что к ее словам не относятся серьезно. — Причем как старика, которым вы прикидываетесь.
— Они уже ушли? — помрачнел Фейли. — Не могли они выследить, куда ты побежала?
— Ушли. Мать сказала, чтобы я предупредила Хейзита. Она боится. И я тоже. Их было четверо, и вели они себя очень нагло. Вам угрожает опасность.
— Об этом я давно подозревал, — хмыкнул Фейли. Проснувшийся филин утвердительно ухнул. — Ну вот, теперь ты сам все видишь, Хейзит, и можешь сделать соответствующие выводы. Вам обоим сейчас лучше поспешить обратно к матери и на некоторое время забыть дорогу сюда.
— А вы?
— Я уж как-нибудь разберусь. Не скажу, что приятно чувствовать себя в роли лисицы, на которую устроили охоту, но и не скажу, что эта новость застала меня врасплох. Выкручусь. Ступайте! — Он встал, давая понять, что разговор окончен. — Встретимся, когда придет время. — И добавил, положив ладонь на плечо юноши: — Надеюсь, ты не забудешь, о чем мы сегодня говорили. Все взаимосвязано.
— Я понимаю, — сказал Хейзит, больше всего расстроенный тем, что им не дали договорить с Харлином. — Обещаю, что сохраню это в тайне.
— Можешь не обещать. Как видишь, от этого зависит твоя собственная безопасность. Держи язык за зубами, как тебя предупредили, и думай, больше думай. Ну бывай, маго.
Они пожали друг другу руки, и Велла чуть ли не силой потащила брата на улицу. Сзади с лязгом задвинулся засов.
Когда они свернули за угол, чуть не сбив с ног идущую им навстречу женщину, в которой Хейзит безошибочно узнал пекарскую жену Эльху, Велла замедлила шаг и отпустила брата:
— Почему она на тебя так посмотрела?
— Кто? Эльха?
— Ты с ней знаком?
— Впервые в жизни вижу.
— И уже знаешь по имени?
— Харлин нас давным-давно познакомил. Послушай, — взорвался он, — не слишком ли много ты задаешь вопросов?
— Наоборот, недостаточно. — Она надула губки. — Ты еще должен мне рассказать, какую это тайну ты обещал этому странному беглецу так тщательно хранить?
— Тайну о том, что у меня самая болтливая и бестолковая сестра во всей округе.
— Дурак!
Они пошли молча, делая вид, что незнакомы. Хейзита это устраивало как нельзя лучше. Правда, ему было жалко Веллу и обидно, что пришлось так грубо с ней говорить, но он утешал себя тем, что действует ей же во благо. Чем меньше она будет знать об истинном положении вещей, тем лучше для нее. В этом Харлин тоже был прав. Сколько же новостей, не успел день даже начаться!
Тут он ошибался. Солнце, которое он принял за поднимающееся из-за горизонта, оказалось закатывающимся, а длинные тени от домов и редких прохожих смотрели на восток.
В таверне «У старого замка» было все по-прежнему: Дит у дверей, гости за столами, мать с подносом. Если дела пойдут хорошо, мелькнула мысль, нужно будет обязательно нанять кого-нибудь в помощь ей и Велле. Какую-нибудь девушку посимпатичнее да порасторопнее. И что только посторонние мужчины находят в его сестре?
— Они вернулись, — шепнула Гверна, когда он проходил мимо нее, направляясь в свою комнату на второй этаж.
— Вернулись? Кто?
— Те, кто расспрашивал о твоем приятеле. Не оглядывайся.
Она незаметно кивнула ему за спину и прошла дальше, а Хейзит на предательски ослабевших ногах добрел до лестницы и только там сделал вид, будто что-то вспомнил, и повернул назад.
Он сразу же понял, о ком предостерегала его мать. Двое виггеров в тяжелых латах, хотя и без шлемов, сидели за ближайшим ко входу столом и смотрели прямо на него. Оба длинноволосые и бородатые, только у одного, молодого, волосы были черные и блестящие, словно облитые маслом, тогда как второй был пепельно-седой, но оттого ничуть не менее грозный. «Сверы», — подумал Хейзит. Хотя где это видано, чтобы сверы занимались поиском неугодных замку вабонов? Для этого наверняка существуют лазутчики и еще невесть кто. Хейзит поймал себя на том, что впервые не то что сталкивается, а даже слышит о подобной ситуации. Чтобы врагов искали в самом Вайла’туне — это уж слишком! Тем более в их тихой таверне. Однако, как бы то ни было, седовласый воин не только был здесь вместе со своим подручным, но и манил его, Хейзита, железным пальцем к себе.
Он вспомнил о верительной грамоте, которая лежала в кисете у него на груди, и это придало ему немного храбрости. Конечно, верно говорят: одна рука дает, другая — отбирает, и тем не менее грамота — далеко не лишнее доказательство его благонадежности.
— Вы меня? — взяв себя в руки и не повышая голоса, поинтересовался он, останавливаясь в непосредственной близости от стола, так, чтобы их разговора не слышали посторонние уши.
— Садись, — сказал седой, глядя ему прямо в глаза. — Садись и рассказывай нам все, что знаешь.
— А вам кто нужен? — удивился Хейзит, продолжая стоять. — Я вас знать не знаю, а в таком тоне общаться не намерен вовсе. Вероятно, вы меня с кем-то путаете.
— Садись, — еще грубей повторил молодой виггер и, ухватив Хейзита за запястья холодными стальными пальцами, с силой дернул вниз. — Смотри, как бы тебя мамаша потом ни с кем не перепутала.
Это была угроза, и, судя по лицам обоих собеседников, вполне реальная. Хейзит сел и приготовился слушать. Вероятно, первое слово ожидалось от него, поскольку сверы тоже молчали, постукивая по столу. Хорошо еще, что их не догадались угостить пивом, а то с матери сталось бы.
— Ну что воды в рот набрал? — снова начал седой. — Выкладывай, где твой дружок?
— Смотря кого вы имеете в виду, — отпарировал Хейзит. — Если Локлана, то, насколько мне известно, он все еще в замке. Спросите у Ракли.
Произнесено это было с таким простодушием, что воин не сразу нашел что ответить. Он переглянулся с напарником, и тот взял роль допрашивающего на себя.
— Имя Фейли тебе что-нибудь говорит?
— Разумеется. Это один из самых метких арбалетчиков, которых мне приходилось видеть на заставе Граки, — пожал плечами Хейзит. — К сожалению, это все, что я могу сказать людям, чьи имена и намерения мне неизвестны. Опасные времена наступают, знаете ли.
Молодой свер вскипел от такой неприкрытой наглости, но седой отодвинул его локтем и тяжело опустил на стол железный кулак.
— Про опасные времена мы тебе сами расскажем, если потребуется. Пока же ты должен отвечать на наши вопросы, а если нет, мы отведем тебя в замок. Там для таких, как ты, есть каркер.
— А если у вас возникнут сложности с проходом внутрь, — в тон ему ответил Хейзит, запуская руку за пазуху, — то вот эта грамота, подписанная Ракли, откроет перед нами все ворота. — Он помахал свитком перед носом у изумленных слушателей и, не разворачивая, сунул обратно в кисет. — Ну так что, пойдемте?
Как он и ожидал, пыла у сверов поубавилось. «Не было бы счастья, да несчастье помогло», — подумал Хейзит. Если бы не та встреча с патрульными мергами, когда он воспользовался любезностью Исли и заодно отстоял его лошадь, он бы едва ли догадался прибегнуть к тому же способу сейчас.
— Погоди, — нашелся первым седой. — Не торопись. Дай-ка поглядеть, что у тебя там.
«Он небось еще и читать умеет», — подумал Хейзит, неохотно подчиняясь и протягивая собеседнику кожаный сверток. Тот развернул его, бегло проглядел, правда, не как читатель, а скорее как торговец, рассматривающий товар, повертел в пальцах толстую сургучную печать с профилем Ракли и перевел строгий взгляд на беспечно улыбающегося юношу.
— Кто это тебе дал?
— Там все написано, — слукавил Хейзит.
— Кто тебе дал, я повторяю?
«Нет, видать, с грамотой у него все-таки туго, — решил Хейзит. — Тем лучше».
— Главный писарь замка, Скелли. А Локлан ждет меня с донесением только завтра. Так что я не знаю, будет ли он доволен, увидев меня раньше времени. Чем еще могу быть вам полезным?
— Послушай, что я тебе скажу, малый. — Седой подался всем телом вперед, упершись круглым панцирем в край стола, и перешел на куда как более доверительный тон: — Ты занимаешься своими делами, мы — своими. Похоже на то, что заказчик у нас один. — Он прикусил язык, почувствовав, что сболтнул лишнего, однако невинная физиономия Хейзита развеяла его сомнения, и он продолжал, только еще тише: — Тем более ты должен содействовать нам, а не пререкаться. Что ты знаешь о Фейли?
— Я вам уже все сказал, что знаю.
— Вы ведь вместе бежали из Пограничья?
— Можно подумать, что, если сейчас у вас над головами проломится потолок и все вокруг вспыхнет ярким пламенем, вы будете спокойно сидеть на месте и ждать, когда поджаритесь. Готов поспорить, вы тоже быстро-быстро побежите.
— Меня не слишком интересуют твои предположения, парень. Я хочу знать, кто такой этот Фейли и где его можно найти.
— Позвольте спросить, кто именно хочет знать? — окончательно справился с нервами и перешел в наступление Хейзит. — Доспехов на вас много, но для меня вы первые встречные, а с первыми встречными я не привык откровенничать.
— Меня зовут Лин, — пошел на попятную седой свер. — Лин Трехпалый, если точнее. — Хейзит бросил взгляд на обе руки говорящего, сжатые в кулаки и лежащие на столе. Все пальцы были на месте, однако то пальцы железные, а ведь даже у такого броненосца должно быть человеческое тело. — А это мой напарник Керли. — Черноволосый неприветливо кивнул, продолжая смотреть на Хейзита враждебно. — Теперь ты знаешь, с кем разговариваешь. Так где этот Фейли прячется?
— Прячется?
— Только не говори, что он не заходил сюда сегодня ночью и не разговаривал с тобой, — взял слово Керли.
— Сегодня? Я не виделся с ним с тех самых пор, как мы заночевали на заставе у Тулли. А до того мы провели вместе несколько отвратительных ночей в лесу, и это все наше знакомство.
— Но сегодня здесь был старик.
— А их и сейчас тут много, — заметил Хейзит, указывая на соседние столы, за которыми сидели посетители всех возрастов.
— Ты понимаешь, о чем мы спрашиваем, — покачал бородой Лин.
— Не вижу связи между стариком, который под утро попросился посидеть в тепле да промочить горло пивом, и вашим драгоценным Фейли. Насколько я помню, Фейли намного моложе вас, хелет Лин.
— То есть ты хочешь сказать, это был не Фейли?
— Честно говоря, он так же, как и вы, не спешил представляться, а я тогда слишком устал и хотел спать, чтобы настаивать. Может, его и звали Фейли, но тогда это просто совпадение.
Мороча им головы, Хейзит судорожно думал, кто же мог на него донести. Без доноса здесь явно не обошлось. Причем этот кто-то должен был хорошо знать Фейли, чтобы разглядеть его в личине старика. Но при этом быть достаточно ленивым, чтобы не проследить, куда он направится из таверны. Жаль, что сам он действительно поспешил уйти спать и не видел, кто сидел в зале, когда Фейли уходил. Разве что Велла что-нибудь да вспомнит?
— Откуда ты сейчас пришел? — поинтересовался Лин. — Ведь ты же куда-то уходил? Или нам показалось?
Вопрос был слишком неожиданным, чтобы Хейзит успел сообразить, как лучше ответить.
— Гулял. Если вы меня в чем-то подозреваете, то так и скажите, но только сперва объясните, в чем именно.
— Если бы мы подозревали тебя в том, в чем подозревается твой приятель, то разговаривали бы сейчас не здесь.
— Это я уже слышал. А в чем, интересно, подозревается он?
— В заговоре, из-за которого погибли наши люди. В связях с шеважа.
Рот Хейзита так и открылся, причем на сей раз ему не пришлось это удивление разыгрывать.
— С шеважа?! С какой стати?
— Вот и нам бы хотелось это знать. — Керли с силой сжал рукоятку выглядывающего из-под стола меча. — Очень может быть, что это у него в крови. Его отец был убит при попытке переметнуться на сторону дикарей. Слышал об этом?
— Нет.
— Теперь знай. Похоже, сынок пошел по стопам отца. Ты говоришь, вы вместе служили на заставе Граки?
— Ну да.
— Не приходилось замечать, как он отлучается с заставы?
— До пожара я и видел-то его всего раза два. Понятия не имею. Не думаю, чтобы кто-то мог отлучиться без ведома Граки.
— А с ведома мог?
— На что вы намекаете? — Хейзит слишком хорошо понимал, на что намекают незваные гости. Послушать их, так эльгяр с их заставы сами привели к себе в дом врага. Разве нет более простых способов свести счеты с жизнью? — Думаете, и Граки был с ним заодно? В таком случае это был очень странный заговор, потому что шеважа застрелили Граки у меня на глазах. Сделали из него ежа своими поющими стрелами.
— Давай не будем сейчас об этом, — сказал после паузы Лин. — Лучше намотай на ус, который у тебя еще не отрос, что нужно держаться подальше от человека по имени Фейли. А если он появится здесь, не угощать его пивом, а послать за нами. Понял?
— Не совсем. Куда посылать?
— Знаешь колодец возле рыночной площади? Скажешь тамошнему стражнику, чтобы нашел нас, или передай ему весточку. Теперь понял? — Хейзит ярко представил себе обоих сверов сидящими в ржавых от влаги доспехах внутри колодца и не смог сдержать улыбки. — Зря зубоскалишь, парень. Не искушай судьбу. Появится Фейли, сразу зови нас.
— А вознаграждение, значит, пополам? — пошутил он.
Виггерам эта шутка смешной не показалась, и они с лязгом встали из-за стола, злые, что их так и не угостили пивом, а единственный свидетель оказался скользким как улитка.
— Мы еще вернемся, — заверил Лин, опуская ладонь на плечо Хейзита и придавливая к лавке. — А ты, если не будешь дураком, сделаешь так, чтобы наш приход не был напрасным.
«Уже второй раз меня называют дураком, — подумал Хейзит, глядя вслед неторопливо удаляющимся железным воинам. — И второй раз я чувствую, что они в чем-то правы».
— Что им было нужно? — поинтересовался вошедший в таверну Дит. — Подозрительные ребята.
— Да уж куда как подозрительные!
— С ними шутки плохи.
— Вы их знаете?
— Нет, но я вспоминаю твоего отца, который считал, что у сверов весь ум ушел в силу.
Дит что-то жевал, а его вздернутый нос словно принюхивался к Хейзиту.
Сзади неслышно подошла Велла. Хейзит почувствовал прикосновение ее руки и невольно вздохнул от удовольствия.
— Они вернутся?
— Ну что до меня, то я их больше не приглашал. А ты была бы не прочь?
— Перестань говорить глупости! — Велла поправила непослушную прядь и стукнула брата кулачком в грудь. — Думаешь, они его найдут?
Хейзит отчетливо уловил сопение Дита. Тот по-прежнему стоял рядом и слушал их разговор.
— Кого найдут? — Хейзит внял внутреннему голосу, а голос этот нашептывал: «Будь осторожнее!» — Они спрашивали про одного арбалетчика, которого я последний раз видел на заставе. С таким же успехом они могли бы спросить, как мне понравился прошлогодний снег.
Велла нахмурилась, однако Хейзит выразительно покосился на Дита, и она промолчала.
Подошла Гверна.
— Похоже, ты так до сих пор и не научился выбирать друзей.
— Мама!
— А что мама? Тебе еще отец об этом говорил. — Гверна вытерла руки о передник. — Ужинать будешь?
— Нет, я сыт. Пироги получились на славу. Особенно с грибами.
— Представляю, как Харлин их жевал, — прыснула Велла.
Хейзит кашлянул. Вероятно, виной тому была удивительная история свитков и события последних дней, но только сейчас ему хотелось подозревать всех и каждого. Подозревать в предательствах, изменах, заговорах и убийствах, завуалированных под несчастные случаи. Кстати, в чем разница между предательством и изменой?
Он машинально задал этот вопрос Диту. Тот фыркнул, вздернул нос еще выше и, пробурчав что-то насчет изменчивых цен на рынке и предателей-лавочников, поплелся обратно на улицу.
— Я бы не стал при нем откровенничать, — заметил Хейзит и, увидев на лицах обеих женщин изумление, добавил: — И при Маре тоже. Нет, это не глупости, Велла! — поднял он руку, предупреждая возражения, готовые сорваться с уст сестры. — Прошли те времена, когда можно было делиться новостями с малознакомыми людьми. Правда, думаю, таких времен никогда и не было. Нужно держать язык за зубами и больше думать, — повторил он чужие наставления. — Когда я во всем разберусь, то дам вам знать.
Девушка начала было возмущаться, однако, к удивлению Хейзита, Гверна резко одернула ее и тихо проговорила:
— Не забывай, что здесь таверна, а уши есть даже у стен и столов. А ты, сынок, обещай быть осторожнее. Уж больно мне все это не нравится.
Они разошлись, и каждый занялся своим делом. Велла скоро позабыла об этом разговоре, летая между столиками и кокетничая с посетителями, которых сегодня выдалось как-то особенно много. Гверна вернулась за стойку к вящей радости толпящейся перед ней компании: жаждущие холодного пива плотники, судя по болтовне, приступили к ремонту крыши в лавке лекаря и теперь гуляли на полученный задаток. Хейзит отправился в амбар проверять свои драгоценные лиг’бурны. Камни лежали на полках и производили впечатление вполне удавшихся. На всякий случай он сложил их в угол и накрыл невзрачной тряпкой. Только сейчас ему пришло в голову, что завтра их придется каким-то образом доставить в замок. По отдельности они казались легкими, однако не будет же он таскать их по одному. Необходимо заранее подумать о телеге или хотя бы носилках.
— Дит! — окликнул он, в полной уверенности, что тот где-то поблизости.
Никто не ответил.
Хейзит вышел на улицу и увидел, что в темнеющем небе уже появились первые звезды.
Мать давно собиралась потратить отложенные деньги на покупку лошади, да все никак не решалась. Насколько Хейзит знал, Дит в случае необходимости пользовался услугами извозчиков, для которых перевозка грузов была основным источником заработка. Большинство из них своих лошадей из-за дороговизны тоже не имели, а брали взаймы из замковых конюшен, чтобы ежедневно отдавать часть выручки специально предназначенным для этого служкам, которых в народе так и называли — ана’хабаны, иначе говоря «отбирающие». Вместо общепринятого фра’ниманы, то есть «принимающие». Цены на лошадей прыгали в зависимости от сезона, однако Хейзит не слышал, чтобы кто-нибудь из извозчиков сколотил себе приличное состояние. Зажиточные торговцы и богатые ремесленники лошадей покупали, а те, кто не мог себе этого позволить, старались обходиться собственными силами. Тем не менее в некоторых случаях, как правило, при больших разовых перевозках, нанимать извозчиков оказывалось выгодно. Если только ты не знаком с владельцем конной повозки, которая именно сейчас ему не нужна. Тогда можно было договориться о какой-нибудь взаимной услуге и обойтись вообще без лишних трат. Жаль, что Исли собирался появиться лишь дня через два-три. Ну да ничего, Дит что-нибудь обязательно придумает. Куда же он запропастился?
В таверне было шумно и жарко. Хейзиту не хотелось спать, и он решил побродить по округе, подышать свежим воздухом, а заодно придумать что-нибудь насчет завтрашней поездки в замок.
Хорошо бы, конечно, знать заранее, как отнесется к его изобретению Ракли. Это будет зависеть, скорее всего, от того, кто в его натуре преобладает: истинный военачальник, пекущийся о благоденствии своего народа, или расчетливый торговец, знающий всему цену и умеющий приумножать и без того немалые богатства. У вабонов было не принято об этом говорить, однако Хейзит, любивший счет ничуть не меньше, чем чтение, временами прикидывал в уме, сколько силфуров мог получать замок изо дня в день. И всякий раз сбивался, не зная наверняка, каково на самом деле население Большого Вайла’туна, включая фолдитов и рыбаков. Но цифры, даже если учитывать один только Малый Вайла’тун, получались умопомрачительные.
Каждые десять дней в таверну «У старого замка» являлся ана’хабан по прозвищу Кислый Токи, получивший его за вечно недовольное выражение на морщинистом лице. Он приходил к ним еще в те времена, когда был жив Хокан. Впоследствии мать жаловалась, что после гибели отца с них стали брать даже больше, чем прежде, когда дела в таверне только-только набирали обороты. Кислый Токи оправдывался тем, что слишком многое изменилось, и растущее количество застав Пограничья требует большей поддержки. Нет, разумеется, он вовсе не оправдывался, как бы ни хотелось этого Гверне и ее семейству, а вкрадчиво и терпеливо объяснял, морща лоб и все время словно выискивая что-то в своих многочисленных свитках, где значились вверенные ему плательщики оброка — гафола, начислявшегося еще одним нелюбимым всеми вабонами человеком, имени которого Хейзит не знал.
В обиходе его принято было называть просто — Казначей. Казначей ведал делами замка и точно исчислял, кому и сколько следует отдавать силфуров за право беспрепятственно вести торговлю, заниматься ремеслом или, как в их случае, кормить и поить людей. Когда Хейзит вырос и узнал о подобных порядках, он крайне удивился тому, что его родители, такие взрослые и сильные, отдают свои деньги какому-то неказистому человечку, вооруженному одним-единственным кинжалом и тыкающему любому недовольному в нос скрепленные сургучными печатями свитки. Отец тогда поведал ему, что за покой в жизни и делах приходится платить, но это вовсе не страшно, поскольку Кислый Токи забирает только излишки, без которых они запросто могут обойтись. Хейзит отказывался это понимать.
Однажды он на собственном опыте узнал, что означает тот самый покой, о котором говорил отец. Неподалеку от таверны находилась лавка медоноса, с сыном которого Хейзит был в приятельских отношениях. В один вовсе не прекрасный вечер, когда мальчишки беспечно играли в садике перед домом, через изгородь перелезла ватага незнакомых им подростков и учинила настоящий погром расположенным здесь же ульям. Пчелы взбесились и стали набрасываться на всех и вся. Хейзиту чудом удалось избежать их укусов, равно как и палок зверских молодчиков, сбежавших так же внезапно, как и появившихся. Гверна еще два дня не позволяла ему выходить на улицу, а Хокан только сжимал кулаки и сокрушался, что был в это время на стройке и не мог разобраться с нахалами. На вопрос испуганного сына, а не нагрянут ли они, как пчелы, и к ним в таверну, отец покачал головой и ответил загадкой:
— Мы ни разу не выпроваживали Токи с пустыми руками.
Связи между сборщиком гафола и нападением на пасеку, кроме него, никто тогда вслух не высказал, однако Хейзит со свойственной ему внимательностью не пропустил этого замечания мимо ушей. Со временем он сам стал догадываться о том, что уклонение от постоянных выплат в пользу замка — «на нужды застав Пограничья» — чревато крупными неприятностями. Кислый Токи всегда был вежлив и никогда не угрожал. Однако Хейзит слишком хорошо помнил еще один случай, когда им с приятелями стоило зазеваться в яблоневом саду Сварливого Брыса, и их тут же сцапали выросшие словно из-под земли вооруженные мерги. Родители, получившие своего сорванца из их в полном смысле слова железных рук, устроили Хейзиту показательную трепку, а он между тем сделал собственный вывод: видать, одноногий мельник исправно платит установленный ему Казначеем гафол.
Поскольку размер гафола, однажды назначенный, мог не изменяться на протяжении многих зим и не зависел от прибылей плательщика, хуже всего приходилось вабонам в неурожайные сезоны, когда цены на продукты взлетали до небес по причине очень скудного предложения этих самых продуктов на рынке, а чтобы все-таки платить за них, все остальные торговцы и ремесленники соответственно повышали собственные расценки. Гафол же каким был, таким и оставался. Кислый Токи уклончиво отвечал, что, мол, по его прогнозам следующее лето обещало быть урожайным, и Гверне остается лишь дождаться его прихода. Ему было легко говорить, а все содержатели таверн, трактиров и пивных оказывались между двух огней. Дорожало их сырье, так что для сохранения хотя бы мало-мальских прибылей приходилось поднимать цены для посетителей. Посетителями же являлись не менее стесненные в средствах вабоны, поток которых в эти столь любимые ими в обычное время заведения заметно скудел. Чтобы окончательно не остаться на бобах, Гверна изыскивала всяческие возможности снижать цены. Не в ущерб качеству еды, конечно, но за счет введения дешевых блюд и пива попроще. В ход шли всякие заготовки с прошлых зим, вяленое мясо да высушенные фрукты. В итоге многое приходилось продавать чуть ли не по себестоимости, а с появлением Кислого Токи прибыль превращалась в убыль.
Неплохо сводили концы с концами лишь те из знакомых Хейзита, кому удавалось совмещать под одной крышей несколько источников прибыли. Особенно если Казначей знал только об одном из них. К примеру, тот же Бром, то есть Сварливый Брыс, если верить рассказам Дита, подрабатывал тем, что установил на своей мельнице специальные сита, через которые процеживалась замутненная мельничными лопастями вода и в которых нет-нет, да и застревал какой-нибудь драгоценный камешек, а то и золотой песок. Впоследствии все это так или иначе оказывалось в руках ювелиров, тогда как для замка Сварливый Брыс оставался законопослушным мельником. Дит предполагал, что тамошний ана’хабан, отвечающий за сбор гафола с обитателей обводного канала, осведомлен об этих хитростях, но либо жалеет Брома, что вряд ли, либо участвует в доле, что более правдоподобно, хотя и недоказуемо. Странно, думал Хейзит, почему Дит так уверен, что мельник не отдает двойной гафол? А если действительно уверен, почему не донесет на него? Сам Хейзит не донес бы ни на кого, даже если бы знал, но Дит — другое дело. Он такой правильный, такой честный, всегда возвращает Гверне все до последнего силфура, чтит порядки Вайла’туна и не чурается сплетен!
Как подмастерье Хейзит пока не платил ничего, хотя и готовил себя к работе вне родительской таверны. Деньги, которые он получил накануне недавней поездки в Пограничье, не облагались гафолом, поскольку считались потраченными на благо замка. Если же теперь, вернувшись не только с позором и сомнениями, но и с интересными идеями, Хейзит возьмется за производство лиг’бурнов, ему надлежит проявить сознательность и самому направить Казначею грамоту с просьбой учесть его в обходном списке Кислого Токи, то есть, разумеется, просто Токи или даже уважаемого фра’нимана Токи. Когда грамота вернется обратно, в ней будет прописана сумма, которую ему придется вручать Кислому Токи через каждые десять дней. Обидно, а что делать? Не отбиваться же потом лиг’бурнами от шайки невесть кем подосланных подростков.
Сам того не замечая, Хейзит вновь приближался к дому Харлина. Делать этого явно не стоило. Хотя бы сегодня ночью. Если ищейки замка, кем бы они ни были, уверены в том, что ему известно местопребывание Фейли, они без сомнений устроили за ним слежку и теперь прячутся где-нибудь в тени соседних переулков, наблюдая за каждым его шагом.
Это надо же было додуматься подозревать Фейли в сговоре с шеважа! Ни одному здравомыслящему вабону подобная мысль даже в голову не придет. Зачем? Чтобы их руками отомстить Ракли? Но так не мстят: гибнут ни в чем не повинные воины, а Ракли далеко и, похоже, вовсе не спешит собственными глазами увидеть место первого за много зим крупного поражения. Есть о чем задуматься. Только чем мог на самом деле провиниться Фейли? Почему Ракли не предпринимал никаких попыток схватить его, когда тот верой и правдой служил народу вабонов на заставе Граки, и почему вспомнил о нем теперь? Потому, что раньше он не вызывал подозрений? Но тогда, простите, и Фокдан, и сам Хейзит должны заслуживать подозрения не меньше его. Их всех можно назвать «беглецами». Однако Ракли не тронул их. Правда, сегодня нет, а завтра — кто знает?
Хейзит не помнил, приходилось ли ему когда-либо слышать, что замок устраивает охоту за неугодными ему жителями Вайла’туна. Начать, конечно, никогда не поздно. И Фейли, по сути, не худший выбор. Он дружен с бывшим главным писарем, а тот, похоже, знает много того, о чем ему знать не следует. И потому опасен. Однако с Харлином опять-таки до сих пор ничего не сделали, хоть он, судя по всему, и боится каждого шороха. Нет, что-то во всей этой истории с заговором и шеважа определенно не сходится. Как там говорил Фейли? Все взаимосвязано?
Нагулявшись и надышавшись свежим воздухом, Хейзит уже собрался было повернуть домой, когда сначала услышал крики, а потом увидел над крышами домов яркие всполохи. Не будь той страшной ночи на заставе, он бы принял их за всполохи вечерних зарниц или, на худой конец, за вспышки праздничных огней, которыми обычно возвещают о начале представления уличные музыканты. Но сейчас Хейзит сразу понял: в Вайла’туне пожар.
Внезапно нахлынувший ужас погнал его домой, в таверну, к ни о чем не подозревавшим сестре и матери, однако отчаянное любопытство одержало верх над здравым смыслом, и он, застыв на мгновение в нерешительности, стремглав бросился туда, откуда доносились все усиливавшиеся крики.
Вскоре он уже был в толпе спешащих в одном направлении людей.
Он даже удивился тому, сколько их может оказаться на улице в столь позднее время. По вечерам Малый Вайла’тун обычно почти вымирал: вабоны постарше или обремененные семьей оставались дома, а те, что посвободнее, отправлялись в соседние трактиры и таверны скоротать время за кружкой-другой пива и обменяться мнениями по поводу произошедшего за день. Сейчас у Хейзита возникло ощущение, что сюда сбежались чуть ли не все жители. Поскольку существовало выражение «бояться больше огня», понятно, что самого огня здесь боялись сильно.
Кто-то сунул ему в руки ведро с водой. В спешке он расплескал половину, а потом долго не мог пробиться к столбу огня из-за обступившей его плотной толпы, пока ни сообразил, что ведро нужно просто передать по цепочке дальше.
Снова схватил ведро.
Снова передал.
Обратно вернулось пустое ведро.
— Быстрее! — кричали впереди.
— Не лейте в огонь! Лейте на дома! — кричали сзади.
Приток полных ведер иссяк.
Гомон толпы заглушался треском пламени.
Хейзиту захотелось зажмуриться и закрыть уши, настолько явственно он вспомнил свои ощущения тогда, в лесу, у подножия охваченной пламенем башни, которая грозила вот-вот обрушиться ему на голову.
Единственная разница заключалась в том, что на заставе постройки стояли достаточно далеко друг от друга, а здесь даже при слабом ветре огонь грозил в любой момент перекинуться на соседнюю крышу. И пусть сейчас завывания огненной стихии и крики людей не перекрывало пение разящих насмерть стрел, Хейзита с новой силой охватило желание развернуться и без оглядки кинуться прочь.
Остановило его только то, что он, несмотря на скопление народа, узнал это место: погребальный костер пылал над останками дома Харлина.
Это открытие настолько поразило Хейзита, что он сначала не поверил своим глазам. Совсем недавно он был здесь, разговаривал с писарем и его тайным гостем, вместе с ними ел принесенные из дома пироги, слушал удивительную историю свитков — и вот все это полыхает оранжевой гривой всклокоченных огненных волос.
В происходящем был какой-то смысл, однако Хейзит не улавливал его.
Почему никто больше не тушит дом?
Почему толпа отхлынула от огненного столба и делает вид, будто вовсе не замечает его?
А, понятно! Теперь вода из ведер с шипением выплескивается на стены ближайших построек, не позволяя им заняться от тянущихся языков ненасытного пламени. Вон в толпе мелькают знакомые лица. Растрепанная Эльха, не замечая, что на ней почти нет одежды, мечется между костром и своим домом с мокрыми простынями, которые уже начинают дымиться от жара. Ее плачущий муж, вместо того чтобы помогать ей, горестно заламывает руки и умоляет соседей спасти его жилище. Кто-то окатывает его с головы до ног водой и бежит дальше, к расположенному тут же колодцу, возле которого толпятся люди с пустыми ведрами, а Дит и еще несколько добровольцев с остервенением вращают рукоятку подъемного механизма.
— Не стой на дороге! — орет ему в ухо здоровенный детина, похожий на Исли, и чуть не сбивает с ног длинной жердью.
Вот уже одна за другой жерди возносятся над пожаром и начинают монотонно подниматься и опускаться, с грохотом руша обугленные балки перекрытий.
— Искры! Прекратите! Они нас спалят! — раздается истошный визг, но удары жердей только убыстряются, а мириады огненных жучков взлетают к черному небу и кружат там в поисках новой добычи.
Между тем жерди возымели свое действие: пламя опало вместе с обрушившимися стенами, жар поубавился, опасность распространения огня прошла. Толпа с ведрами снова переключилась на единственный пострадавший дом. Не просто пострадавший, а почти стертый огнем с лица земли.
Толпа на глазах редела. Крики постепенно стихли, уступив место возбужденному гулу. Опасность миновала, и люди наконец-то смогли задуматься о том, что же произошло.
— Чей это был дом?
— А ты не знаешь разве? Писаря.
— Писаря?
— Харлина Шепелявого.
— Да будет милостива к нему Квалу! Как же это случилось?
— Не знаю. Я уже собирался спать, когда услышал крики.
— Посмотрите на эту Эльху! Она и здесь не упускает времени, чтобы продемонстрировать свои прелести.
— Отчего произошел пожар?
— Скорее всего, старый Харлин сам его устроил. Он постоянно по ночам лучину жег.
— За что и поплатился.
— Зря вы так. Хороший был человек. Мухи не обидит.
— Я ему до сих пор за два свитка должен.
— Считай, что уже не должен.
— Да брось ты! Может, все еще обойдется.
— Эй, никто Харлина не видел?
— Нет.
— А я видел, как от его дома кто-то убегал перед пожаром с горящим факелом.
— Хочешь сказать, его подпалили?
— Да брехня все это! Кому старый писарь сдался?
— А раз видел, чего ж не поймал?
— Не слушайте вы его! Какой дурак специально будет дом поджигать?
— А враги у него были?
— Был. Один. Старость.
— А я вот вам что скажу. Если и был поджигатель, то, знать, не из наших мест.
— Ну и хватил! Это почему ж так?
— Да у нас любой знает, чем один пожар может обернуться. Смотри, как всем миром навалились и затушили в конце концов. Потому что иначе все полыхнуло бы. Нет, свой поджигать бы не стал.
— Шеважа!
— Что?!
— Где?!
— Откуда им тут взяться?
— А мне почем знать? Только кто еще мог такое устроить?
— А ты не слышал, как они целую заставу намедни спалили?
— То застава в лесу, а то дом посреди Вайла’туна. Отсюда и до замка рукой подать.
— Вот и я про то же.
— Про что?
— Да ни про что. Иди лучше спать.
Хейзит слушал эти обрывки разговоров, а сам судорожно пытался понять, что же могло случиться в самом деле. Поискал в толпе Дита. Может, он знает?
Возле колодца остались лишь наиболее упорные. Медленно накручивалась на бревно железная цепь с полным плескавшейся воды ведром. Чьи-то руки выхватывали его из колодца и выливали в другое, которое передавалось по рукам дальше и выливалось одним взмахом на жертвенный костер.
«Еще одна ночь потеряна», — подумал Хейзит. Сейчас он не мог просто взять и уйти отсюда, не дождавшись возможности побродить по пепелищу и удостовериться в том, что вместе с Харлином погибло все его достояние, заваленное грудой углей в подвале. Если так и окажется, что ж, увы, тайну замка и владеющего им рода постигнет предписанная ей судьбой участь: сгореть в пожаре. Если же нет, тогда он тем более хотел бы попасть в подвал первым, чтобы вынести оттуда драгоценные рукописи. Ведь неизвестно, кому они могут достаться и что будет, если заключенная в них правда в прямом смысле слова выйдет наружу.
Цокот копыт возвестил о приближении отряда мергов.
Толпа попятилась. Продолжали свою работу только те, кто впрягся в переливание ведер из колодца на догорающий костер.
Во главе отряда, вышедшего в блеске лат и с копьями наперевес из-за дома пекаря на внезапный простор пепелища, гарцевал всадник, в котором Хейзит, присмотревшись, признал одного из тех двоих, что вчера останавливали телегу Исли. Сегодня он имел еще более угрожающий вид и взирал на происходящее поверх голов.
— Что это за безобразие? — начал он, не без труда удерживая коня на одном месте. Конь с ужасом косился на тлеющие угли и норовил податься назад.
— Приехал бы раньше, сам бы все увидел, — бросил кто-то из толпы.
Мерг свирепо огляделся, но не поддался на провокацию. Едва ли он осознавал свою вину за то, что пожаловал к месту событий только сейчас, когда все уже было кончено.
Подгоняя коня шпорами, он приблизился к ближайшим углям, привстал на стременах и заглянул вперед.
— Чей это был дом?
Хейзиту показалось, что он вновь и вновь переживает одну и ту же минуту. Вот сейчас кто-нибудь ответит, что, мол, писаря, а он спросит, отчего произошел пожар.
— Там прятались заговорщики! — выкрикнули из толпы.
Поднялся гул.
— Кто сказал? — Мерг развернул коня. — Какие заговорщики?
Ему не ответили.
Однако Хейзит был готов поклясться, что узнал голос кричавшего. Он юркнул за спину стоявших плотным кольцом людей и принялся осторожно пробираться туда, где надеялся застать бывшего друга своего отца и бескорыстного помощника матери — востроносого Дита.
Мерг между тем отдал своим подчиненным приказ спешиться и приступить к расчистке образовавшейся площади от дымящихся обломков дома и от посторонних. Никто не спешил расходиться, но и помогать виггерам взялись лишь немногие добровольцы.
В народе считалось, что ежедневная и еженощная охрана спокойствия в Малом Вайла’туне — обязанность мергов, отряды которых замок исправно отряжал на патрулирование запутанных улочек. В Большом Вайла’туне они тоже изредка появлялись, но там вабоны брали заботу о своей безопасности в собственные руки и не ждали ни от кого помощи. Зато и гафол они традиционно платили гораздо меньший. Нельзя сказать, чтобы конные отряды, гарцевавшие вдоль Стреляных стен и обводного канала по ночам и разбивавшиеся на пары днем, были всегда при деле. Кроме незначительных потасовок в районе рыночной площади да редких домашних скандалов, в которые никто из посторонних не спешил вмешиваться, ничего обычно не происходило. Однако вабоны, а тем более те из них, кого относили к разряду эделей, чувствовали себя под надежной охраной. Тем обиднее им было обнаруживать, как, например, сейчас, что в нужный момент помощь может опоздать или не прийти вовсе. А ведь пожар в Вайла’туне был событием из ряда вон выходящим. Оставшемуся на коне мергу и его подручным, можно сказать, повезло, что поблизости не оказалось ни одного эделя. Не то уже до рассвета в замке стало бы известно об их непростительном опоздании. Простые жители едва ли пойдут на это. Пожар удалось потушить, а чьими усилиями — да кому какая разница?
Размышляя на эту тему, Хейзит упорно продолжал свои поиски. Дита нигде не было видно. Неужели это и вправду его рук дело? Хейзит считал, что его. Уж больно гладко складывалось в единую картину все, что он знал: Дит запросто мог видеть Фейли, когда тот впервые зашел вместе с Хейзитом ночью в таверну и на время избавился от личины старика; он присутствовал при разговоре Хейзита с сестрой и матерью, когда Велла неосторожно упомянула Харлина; он был одним из первых, кого Хейзит заметил на пожаре; наконец, этот голос в толпе, произносящий слово «заговорщики», которое так охотно повторяли те двое сверов, что разыскивали в их таверне Фейли. Теперь ему нужно во что бы то ни стало отыскать и призвать Дита к ответу.
Люди неохотно уступали ему дорогу. Возникшая на пути Эльха стала единственной, кто при виде него выразил радость, но он шарахнулся в сторону от ее пышной груди и… заметил Дита. Тот отступил в темный проход между домами и разговаривал с кем-то, кого Хейзит никогда прежде не видел. Собеседник Дита оживленно жестикулировал, то и дело указывая на пепелище, потом кивнул, подхватил длинные полы своей рубахи и поспешил не куда-нибудь, а к стремени мерга.
Хейзит притаился, наблюдая, что последует дальше, и стараясь не спускать глаз с Дита, который остался стоять в темноте.
Мерг наклонился к лысеющей голове посыльного, молча выслушал его, отмахнулся, но, выпрямившись в седле, громогласно объявил:
— Представление закончено! Всем расходиться по домам! Того, кто не выполнит моих распоряжений, ждет наказание. Здесь больше нет ничего интересного.
Люди возмущенно загалдели, однако не нашли, что возразить тому, на чьей стороне была сила, и стали разбредаться восвояси.
Хейзит не придумал ничего лучше, как перемахнуть через изгородь ближайшего дома и залечь под кустом. Сквозь щели в досках он продолжал лицезреть то, что осталось от жилища Харлина, хотя и упустил при этом из вида Дита.
Мерги принялись тщательно разгребать дымящиеся завалы. Одни пользовались копьями, другие предпочитали топорики на длинных рукоятках, до сих пор притороченные к лукам седел, третьи не гнушались рубить не прогоревшие до конца поленья мечами, хотя Хейзит всегда полагал, что использовать оружие не по прямому назначению все равно что осквернять его. Это навело его на мысль, что, если вдруг из пекла восстанет хозяин дома или сам Фейли, горе-спасатели прикончат их с такой же незатейливой решимостью.
Главный мерг по-прежнему сидел на спине своего рысака, которому явно наскучило топтаться на одном месте, и он то и дело воротил морду в сторону замка. Всадник настойчиво удерживал его сильной рукой в железной перчатке и продолжал переговариваться с посыльным Дита.
Хейзит постарался запомнить внешность этого человека.
Кроме длинной, чуть ли не волочащейся по земле рубахи, на нем был пояс из простой веревки, несколько раз обмотанной вокруг намечающегося живота и заканчивающемся довольно странными не то кожаными, не то металлическими шарами размером с половину кулака. Подобные пояса Хейзиту приходилось видеть на заставе у двух или трех эльгяр, и он знал, что они только выглядят мирно, а на самом деле предназначены для боя сразу с несколькими противниками. Пояс распускался, перехватывался посередине и превращался в умелых руках в грозную двойную палицу с тяжелыми грузилами на концах. Хейзит за ненадобностью позабыл название этого примечательного пояса, однако помнил, как один из эльгяр показывал свое мастерство владения им: он умудрился не подпустить к себе двух нападавших, оглоушить одного, вырвать меч из рук другого, а когда тот обратился в постыдное бегство, метнуть пояс вслед и перехлестнуть ему ноги так, что бедняга кубарем покатился по траве.
Внешность у незнакомца была самая что ни на есть заурядная, если не считать проплешины на макушке, делавшей его старше своих зим. Еще Хейзит отметил слишком тонкий рот, больше походивший на щель, с плаксиво опущенными углами.
Хейзит был совершенно уверен в том, что никогда не встречал этого человека прежде, ни в Вайла’туне, ни тем более в таверне «У старого замка». Откуда же его мог знать Дит, считавшийся домоседом и выходивший прогуляться разве что до рынка? Может, там они и познакомились? Правда, какое это теперь имеет значение? Дит, хоть и прячется сейчас в укрытии домов, выдал себя с головой. Именно он узнал и выследил Фейли. Именно он подослал в таверну тех двух сверов. Именно он воспользовался наивностью Веллы и узнал, где тот прячется. Именно его, скорее всего, и видели убегающим с факелом от уже горящего жилища Харлина. И теперь он, как стервятник, нацеливающийся на падаль, готовился полакомиться тем, что останется после выполняющих, по сути, его же приказ мергов.
Некоторые бревна из пепелища были оттащены к изгороди, за которой прятался Хейзит. Он слышал, как вконец измотанные мерги втихаря клянут своего начальника, бубня себе под нос, что с охотой уступили бы ему место, а то уж больно чистеньким он умудряется выходить даже из пожара. Один из мергов удосужился назвать его по имени — Андохас. Хейзит запомнил. Пересчитав по головам отряд, он удостоверился в том, что, скорее всего, это Андохас занимает пост десятника.
Прошло довольно много времени, прежде чем незнакомец отклеился от стремени Андохаса и, осторожно переступая через тлеющие то здесь, то там головешки и смешно задирая подол, принялся бродить по пепелищу, что-то явно выискивая. «Хочет найти трупы, — догадался Хейзит. — Интересно, что он будет делать, если таковых не окажется?»
Предчувствия Хейзита не обманули.
Время шло, и незнакомец раздражался все сильней. Он уже пользовался не только переданным ему копьем, но и ногами, расшвыривая в разные стороны ни в чем не повинные угли и поднимая облака пепла. Наклонившись, брезгливо подцепил копьем какой-то предмет, поднес к самому лицу и возмущенно отшвырнул, да так, что тот, погромыхивая, докатился до изгороди, из-за которой Хейзит со внезапным облегчением признал в нем клетку с обгоревшим трупиком филина.
«Хоть какая-то польза от пожара», — подумал Хейзит и стал во все глаза смотреть, удастся ли незнакомцу отыскать вход в подвал. Через некоторое время ему стало ясно, что вряд ли, поскольку все поиски ограничивались задачей найти тела хозяина и его гостя.
Помогавшие по мере надобности ворошить угли воины первыми объявили об этом вслух.
— Похоже, никто, к счастью, не погиб, — сказал один из них, убирая меч в ножны и обращаясь к Андохасу, который не мог скрыть своего равнодушия по этому поводу.
Зато если бы мерг заметил взгляд, брошенный на него человеком в длинной рубахе, он бы наверняка снова выхватил меч и принял защитную стойку. Хейзит все это видел и ехидно посмеивался.
— Здесь нам больше нечего делать, — принял решение Андохас. — Пусть утром сюда приходят другие, а мы двинемся дальше. Ночь только начинается, и кто знает, где еще могут оказаться все эти ваши заговорщики.
Незнакомец хотел было возразить ему, однако мерги уже повскакивали в седла и потянулись вереницей прочь, прихватив с собой факелы, оставленные давно заснувшими в своих постелях вабонами, довольными уже тем, что на сей раз беда обошла их стороной.
«Неужели никто так и не понял, что тут только что произошло», — думал Хейзит, следя за удаляющейся кавалькадой. Говоря по правде, самого его тоже одолевали сомнения относительно причин всех этих неожиданных событий, но он хоть знал, кто за ними стоит. Немного терпения, и ему откроется истина. Кроме терпения понадобится осторожность. И везение. Последнего ему не занимать, судя по тому, что до сих пор он оказывался в самом центре круговерти загадок, намеков и подозрений. Теперь крайне важно не упустить нить.
Когда последний всадник скрылся за домом, Хейзит встал на ноги и смог выглянуть поверх изгороди, доходившей ему до плеча. Не успел он заметить, куда направился незнакомец и где прячется Дит, как позади раздался грубый окрик:
— Тэвил! Кого это носит по моему саду! Ну погоди у меня, сейчас я выйду!
Ждать Хейзит не стал. Метнувшись в сторону, чтобы не свалиться прямо на черные головешки, он ловко перемахнул через изгородь и, пригнувшись, обежал дом с другой стороны, спугнув нескольких мальцов, которые, очевидно, тоже прятались в темноте, надеясь покопаться в пепелище, когда все разойдутся. Дети с визгом разбежались, что было Хейзиту только на руку: пусть хозяин дома и все, кто сейчас прислушивается, думают, будто это всего-навсего проделки ребятни.
«Только бы не натолкнуться на Дита и его тайного приспешника, — мелькнула мысль. — Кстати, где они?»
Он обогнул дом, потом второй, оказавшийся жилищем пекаря и его выдающейся во всех отношениях женушки, заглянул в ближайшие проулки, однако никого там не застал. Неужели они тоже убрались восвояси, наивно решив, что на сегодня их задача по поиску заговорщиков выполнена?
Стоило Хейзиту поставить себя на место того, кто не знал о наличии в доме писаря большого погреба, как он осознал, что едва ли околачивался бы сейчас здесь в ожидании сам не зная чего. Вероятно, он поспешил бы обратно в таверну рассказать обеспокоенной его долгим отсутствием матери о том, что их добрый знакомый Харлин погиб в огне, а вместе с ним — мятежный арбалетчик Фейли, бежавший из одного пекла, чтобы попасть в другое.
Кстати о таверне! Если Дит ушел отсюда, очень может быть, что он направился именно туда. И если выяснится, что Хейзит до сих пор где-то бродит, это вызовет у Дита справедливые подозрения. Хотя, какое ему дело? Диту выгодно, скорее всего, продолжать разыгрывать полную непричастность к происходящему и таким образом оставаться в роли доносчика замка, роли, которую он исполняет неизвестно с каких пор.
Хейзит подобрался к одиноко стоящему посреди дороги колодцу, сел на влажную от разлитой вокруг воды землю и призадумался.
Почему же неизвестно? Разве Харлин не намекал при их последнем разговоре на то, что большинство несчастных случаев таковыми вовсе не являются? То есть, если он прав, гибель отца, его падение с собственноручно выстроенной стены в ров не было случайностью. Хокан дружил с опальным писарем Харлином. Даже построил ему дом, который теперь лежит грудой углей. Не означает ли это, что Хокан мог знать то, о чем знает Хейзит: про переписанные свитки, двух жен Дули и еще многое другое, про что Харлин не успел упомянуть? И на свою беду поделился этим открытием с ближайшим другом, тоже строителем — Дитом. А тот недолго думая выложил все Ракли и получил доходное место личного осведомителя с заданием продолжать слежку за всеми подозрительными личностями, которые вступают в связь с бывшим старшим писарем замка.
Нового замка.
Хейзит аж подскочил от внезапной догадки.
Ну конечно! Какого же еще? Отец погиб от руки предателя, но успел незадолго до смерти передать ему, своему сыну, весточку, смысл которой он постиг только сейчас, сидя в грязи у сослужившего сегодня добрую службу колодца.
«У старого замка». Это не просто название таверны. Это гораздо больше, чем название. Это — своего рода завещание ему, сыну. И всем тем, кто знает правду об истории вабонов. Завещание настолько хитрое, что даже Дит не понял его смысла. Подобные ему наверняка сочли, что название «У старого замка» выражает преданность старине Меген’тора, и потому никто до сих пор не додумался заставить Гверну сменить табличку при входе. «У замка» звучало бы слишком очевидно. «У нового замка» — слишком вызывающе, чтобы не привлечь внимание преданных Ракли людей. А вот «У старого замка» было именно тем выражением, между слов которого скрывался намек на разницу между просто «замком» и тем, каким ему надлежало быть.
Хейзит в возбуждении стукнул кулаком по каменной кладке колодца. Он разгадал! Он понял отца! Теперь он точно знает, что все рассказанное Харлином — правда. Во всяком случае, так считал его отец. Кто же еще из завсегдатаев таверны догадывается об истинной природе ее названия?
Что-то было не так…
Хейзит осмотрелся. Вокруг все было тихо.
Опустил взгляд на свою руку. Снова сжал ее в кулак. Кулак ныл от удара. Колодец-то был из камня. Здесь, где все постройки из дерева, а камень ценится превыше всего уже потому, что его запасы давно иссякли, обыкновенный колодец имеет каменные стены!
На всякий случай он провел ладонью по шершавой кладке.
В темноте не разглядишь, но ошибки быть не могло. Колодец из камня. Причем, судя по узким выступам, из того же, что и Меген’тор.
Это открытие настолько поразило Хейзита, что в первый момент он схватился за голову, словно боясь ее потерять.
Жить всю жизнь поблизости, учиться в доме Харлина, иногда захаживать сюда за водой, если матери казалось, что содержимое ближайшего к таверне колодца недостаточно чисто для варки ее знаменитого пива, чтобы только сейчас заметить это совпадение! Да и совпадение ли? События последних дней красноречиво намекали на то, что во взрослой жизни, к которой он с некоторых пор имел непосредственное отношение, почти любое совпадение можно объяснить, если знать, зачем оно нужно. Насколько Хейзит помнил, крупных пожаров в Малом Вайла’туне не происходило ни разу. Таких, чтобы дом сгорал целиком да еще грозил подпалить соседние постройки. И вот стоило шеважа научиться обращаться с огнем и сжечь их заставу, а ему — вернуться домой, как пламя словно идет по его следу. Или по следу кого-то из его новых знакомых, точнее — одного из них: Фейли.
Домыслы? Хейзит первым усомнился бы в существующей здесь связи, если бы все это не происходило у него на глазах. И вот теперь перед ним оказалась еще одна загадка, вопиющая о внимании. Колодец и Меген’тор. Что между ними могло быть общего? Материал, из которого они сложены. Но раз главная башня замка — единственная в своем роде, во всяком случае, считается таковой, значит, колодец связан с ней по крайней мере временем постройки. Если бы Ракли позволил тратить на колодцы камни, он был бы сложен из природного камня, а не из этого, искусственного. Не зря же все остальные колодцы в обоих Вайла’тунах деревянные. И те, которые были вырыты до рождения Хейзита, и те, что роются сегодня. Существовало даже расхожее мнение, будто деревянные брусья — единственный пригодный для постройки колодцев материал, поскольку дерево способствует очистке подземных вод. Те, кто рыл в свое время этот колодец, придерживались, вероятно, иного мнения. Или просто-напросто не были знакомы с этим.
Предаваясь размышлениям, Хейзит пытался сделать из них хоть какой-нибудь правдоподобный вывод, но тщетно. Колодец был перед ним, его можно было пощупать, в него можно было при желании заглянуть и послушать эхо собственного голоса, но как он оказался здесь, когда и, главное, зачем, если иметь в виду, что из замка сюда едва ли кто-нибудь когда-нибудь спускался за водой, непонятно.
Хейзит лежал животом на холодном колючем камне и пытался увидеть отсветы луны на далекой поверхности, когда его рассеянное внимание привлек блик света, исходившего явно не сверху. Блик был оранжевым и трепетал, как если бы внутри колодца кто-то невидимый додумался развести костер. «Что за чудеса, — мелькнуло в голове, — неужели опять пожар? Только на сей раз, похоже, пожар подводный…»
Ничего подобного ему видеть не приходилось. Заглядывая в любой колодец днем, ты видишь собственное маленькое, неразборчивое из-за ряби отражение на фоне белого квадрата неба. Ночью, если повезет, — звезды. Но чтобы в колодце горел огонь — нет, такого еще не было.
Присмотревшись, Хейзит сообразил, что оранжевый отсвет падает скорее не на воду, а на стенку колодца глубоко внизу. Игра теней на ровной кладке завораживала. Возникало ощущение, будто в колодец упал, но почему-то не погас факел.
Свесившись над краем колодца так, чтобы только не свалиться следом за воображаемым факелом, он, сам не зная зачем, крикнул:
— Есть там кто-нибудь?!
Разумеется, ему никто не ответил, но оранжевые блики подозрительно заметались, словно не могли решить, погаснуть или вспыхнуть с новой силой.
Из окружающих домов его едва ли могли услышать, так как он кричал прямо в глубь колодца, перевалившись в него всем телом и рискуя потерять равновесие и загреметь в воду.
— Эй, кто там прячется? — повторил Хейзит, удивляясь собственной наивности.
Ему, однако, пришлось удивиться еще сильнее, когда через мгновение вместо эха из глубины колодца донеслось:
— Сначала назови себя.
Голос звучал приглушенно. Между тем Хейзит отчетливо слышал каждое слово. Более того, ему показалось, что он узнает говорящего, хотя в правильность догадки было трудно поверить.
— Фейли?! — Собственный шепот чуть ни оглушил его.
— Хейзит?..
Оранжевый свет запрыгал по стенкам колодца, как будто факелом яростно размахивали, потом послышалось неразборчивое бормотание, и снова наступила тишина.
Не решаясь ее нарушить, Хейзит ждал, судорожно соображая, что же делать. Если он не сошел с ума окончательно, в колодце каким-то непостижимым образом очутились и почему-то не спешили взывать о помощи его погибшие в пламени недавнего пожара друзья. Хейзит был уверен, что Харлин там же и что бормотал именно он. Не хватало услышать уханье филина.
— Вы живы? — глупее вопрос трудно было придумать, однако он задал его, надеясь тем самым поддержать столь внезапно начавшийся разговор с невидимым собеседником.
— Ты там один? — после паузы донеслось снизу.
— Один, — разумеется, они боятся обнаружить себя еще больше, чем он — свою причастность к ним. — Как мне помочь вам выбраться?
— С чего ты решил, что нам не терпится попасть с руки к мергам и прочим приспешникам замка? — разразился шепелявой тирадой второй голос из колодца. — Уж лучше я просижу здесь до и без того скорого конца моих дней, чем порадую Ракли и его палачей.
Дальше снизу полетела приглушенная брань, заставившая Хейзита улыбнуться: если Харлин не позабыл всех этих слов, видать, он не так уж плох, как можно было предположить.
— Эй, что ты там забыл у колодца?
Хейзит отпрянул назад и оглянулся.
Из переулка между ближайшими домами на него смотрела невысокая фигура в длинном плаще с капюшоном, скрывавшим голову и лицо. В первый момент он подумал, что это вернулся подельник Дита, однако на том была рубаха, а не плащ, да и грозную веревку с грузилами на концах теперь заменял настоящий кожаный пояс с ножнами, из которых слишком заметно торчала толстая рукоять кинжала.
Не успел Хейзит предупредить прятавшихся в колодце друзей или хотя бы ответить незнакомцу, как тот уже был рядом и с хозяйским видом заглядывал внутрь. Хейзит понял, что он не может не заметить горящий внизу факел, и хотел уже вмешаться, отвлечь незнакомца, может быть, даже напасть на него, не имея ни малейших шансов на успех, но последний извлек из-за пазухи моток веревки и, не раздумывая, бросил его в колодец.
— Поймали? — крикнул он вслед мотку, не обращая ни малейшего внимания на потрясенного свидетеля. Конец веревки он держал в руке.
— Где ты достал такую труху? — донеслось из-под земли. — Хоть привязать покрепче догадайся.
Незнакомец ловко просунул конец мотка в железную скобу, к которой крепилась цепь с ведром, и быстро завязал тугой узел.
— По моей команде начинай крутить, — тоном, не терпящим возражений, обратился он к Хейзиту. — Если нас заметят, всем конец. Мерги недалеко ушли.
Хейзит машинально взялся за холодную дугу подъемного ворота. Что-то в голосе и нервных движениях незнакомца показалось ему странно знакомым. Где-то он уже встречал этого человека, который елозил теперь животом по краю колодца и, отбросив всякую осторожность, громко вещал в пустоту:
— Надеюсь, вы там не все припасы слопали и веревка вас выдержит. Фейли, на твоем месте я бы пропустил старика вперед. Нет, не так нужно. Обвяжи лучше его за пояс или, на худой конец, за плечи. Харлин, как дотянетесь до ведра, хватайтесь и держитесь. Цепь попрочнее будет. И не разжимайте рук, пока мы вас не вытянем. Ты готов?
Он оглянулся на Хейзита. Тот охотно закивал, в ужасе осознавая, что допускает ошибку за ошибкой. Не нужно было как угорелому спешить на пожар. Чему быть, того не миновать. Не нужно было задерживаться, когда толпа разбрелась. Не нужно было прятаться и подходить к колодцу. И уж тем более не стоило помогать какому-то невесть откуда взявшемуся человеку в капюшоне.
— Крути!
Сейчас вернутся мерги и всех их повяжут. Придется ему раньше времени предстать перед Ракли, но только уже в ином качестве: как пленник, пойманный на месте преступления и заслуживающий неминуемой кары. Что-то и в самом деле веревка тяжеловата. Может, они оба на ней висят? Ну еще поворот! Еще!
Над краем колодца появилась взъерошенная голова.
— Отвяжите меня от этой штуковины, а то я задохнусь, — прошепелявил Харлин, брыкаясь и тщетно пытаясь разорвать руками спасшую его петлю вокруг пояса.
Незнакомец довольно бесцеремонно ухватил его за плечи, перевалил через каменный бортик и уронил на землю. Выхватив из ножен кинжал, полоснул по веревке и велел Хейзиту крутить рукоятку в обратную сторону. Ведро ушло обратно под землю, но веревка зацепилась, и незнакомцу пришлось ее судорожно распутывать.
Между тем Харлин зашевелился и перевернулся на бок. Хейзит поспешил ему на помощь. Старик ловил ртом воздух и говорил с большим трудом. Все лицо и вся одежда его были в саже, как будто он выбрался не из колодца, а из печной трубы.
— Рукописи… они остались там… если их найдут, они погибнут…
— Тише вы! — зашипела фигура в плаще, стоящая в полный рост на краю колодца и пытающая развязать веревку. — Иначе все погибнем. А ты давай обратно и отматывай назад, пока не скажу. Погоди, Фейли, до тебя мы тоже доберемся.
От усердия капюшон с головы незнакомца упал за плечи, и Хейзит узнал в нем того, кого меньше всего ожидал увидеть здесь, да еще при подобных обстоятельствах: Мадлоха. Так вот почему голос этого человека казался таким знакомым. Но Мадлох ни разу за все путешествие из Пограничья не проявил себя отважным воином, а тут он, похоже, действовал не раздумывая, словно по хорошо продуманному плану. И рисковал наравне со всеми.
Ему наконец удалось распутать веревку. Заметив, что Хейзит оставил свое место ради помощи Харлину, он выругался, но мешать не стал.
— Нож, мне нужен нож, — попросил Хейзит.
Мадлох бросил ему кинжал. Разрезать петлю на поясе старика было делом одного мгновения. Рукоять кинжала лежала в ладони приятной тяжестью. «Нет, определенно в обладании оружием есть что-то чарующее, — мелькнуло в голове у Хейзита. — Во всяком случае, не чувствуешь себя таким беззащитным, как всегда». Это «всегда» возникло у него только сейчас. Раньше оружие представлялось ему разве что обременительной ношей, таившей в себе опасность. Теперь опасности подстерегали его повсюду, так что завести что-нибудь острое и хорошо заточенное больше не казалось ему столь уж глупой мыслью.
Между тем Мадлох в одиночку справился с воротом и ждал, когда Фейли подаст сигнал к подъему. Тот все медлил, вероятно, опасаясь за прочность веревки.
Хейзит на всякий случай зажал продолжавшему слишком громко бредить Харлину рот и напряженно озирался по сторонам, ожидая в любой момент увидеть патрульный отряд или сбежавшихся на шум жителей ближайших домов. Пока все было на удивление тихо.
Цепь с резким лязгом стала наматываться на ворот. Веревка предательски потрескивала, но держалась. Мадлох крутил рукоятку из последних сил и наверняка выпустил бы ее, если бы не Хейзит, успевший ухватиться за нее и повиснуть всем телом. Вместе они поднимали Фейли до тех пор, пока тот не перебросил через край колодца ноги, после чего сел и попытался высвободиться. Петля, которой он тоже обвязался вокруг талии, съехала к подмышкам, так что вид Фейли имел довольно беспомощный и забавный. Мадлох сам разрезал его петлю и на всякий случай отвязал от ворота веревку, чтобы не вызвать у тех, кто придет утром к колодцу, лишних подозрений.
— Нам нужно как можно быстрее уходить отсюда, — сказал он, склоняясь над Харлином и заглядывая ему в глаза. — Вы можете передвигаться?
Старик только кивал, хватаясь худыми пальцами за горло.
— Он наглотался дыма. — Фейли спрыгнул с края колодца и кулаком размазал по вспотевшему лицу сажу. — Хотел тащить с собой все свои бутылки. Я убедил его, что жизнь дороже.
— Не совсем, — прохрипел Харлин и закашлялся.
— В любом случае в ближайшее время вам туда дорога заказана. — Мадлох махнул рукой в сторону пепелища.
— Молодец, что выручил нас, — сказал Фейли, протягивая арбалетчику руку.
— Это не повод, чтобы сидеть здесь и радоваться спасению, — буркнул тот вместо рукопожатия. — Чем дальше мы окажемся отсюда в самое ближайшее время, тем лучше.
— Мои рукописи… — умоляюще заломил руки Харлин.
Не обращая внимания на его слабые причитания, Мадлох и Фейли подхватили старика и чуть не силком поволокли прочь. Хейзит последовал за ними, однако внезапно услышал:
— Лучше ступай домой и сделай так, чтобы тебя ни в чем не заподозрили. И присматривай за своим Дитом. Мы не хотим, чтобы ищейки Ракли по твоей милости еще раз сели нам на хвост.
— По моей?! — возмутился Хейзит, но осекся, потому что в словах Фейли была правда: если рассуждать здраво, то виновницей свалившихся на их голову неприятностей стала не кто иная, как его несмышленая сестра, имевшая неосторожность заговорить не с теми и не о том.
Он стоял и растерянно смотрел, как три фигуры сворачивают за угол ближайшего дома. Он помогал им, но они отказались от его услуг. Они больше не хотят водить с ним дружбу, потому что пепел и сажа, запачкавшая их лица, души и жизнь — его рук дело. Он был слишком наивен, чтобы серьезно относиться к их предостережениям. И теперь наказан за это отлучением от их трудного, но захватывающего своей непредсказуемостью пути, от их веры, от их знаний. И пусть их мысли могут показаться большинству странными и нелепыми, таких как они, вероятно, много, во всяком случае, достаточно для того, чтобы везде и всюду находить кров и поддержку. А он, хотя и склонен больше верить в то, во что верят остальные, пребудет в одиночестве, среди чужих ему людей, не доверяя никому, кроме занятой своими делами матери да слишком юной сестры, под одной крышей с предателем и доносчиком, водя знакомство с тем, кто, как теперь выясняется, мог быть причастен к смерти его отца, и делая вид, будто так и надо.
Хейзит посмотрел на свои руки. Они тоже были перепачканы сажей. При поднятии из колодца ведро расплескалось, однако на дне еще сохранилось немного воды, и он торопливо сполоснулся.
Может быть, сегодня вообще не возвращаться домой? Переночевать где-нибудь на улице, но так, чтобы никто случайно не наткнулся, а утром первым делом сходить к Бехеме или обводному каналу и как следует искупаться. Ничего, если мать попереживает, зато улягутся все остальные страсти, а уж причину своего отсутствия он как-нибудь придумает. Он же не ребенок, чтобы по каждому поводу оправдываться. Да и мало ли у него теперь в Вайла’туне неотложных дел!
Решив, что ничего лучше ему в его нынешнем положении не придумать, Хейзит на всякий случай последний раз заглянул в колодец. Что нового он собирался там увидеть, неизвестно. Вероятно, проверить, не остался ли непотушенным факел. Но никакого пламени в черной шахте колодца больше не было. Скорее всего, Фейли предусмотрительно бросил его в воду. Правда, если завтра его вынут вместе с ведром и он попадет не в те руки, люди обязательно начнут задавать друг другу вопросы, и кто-нибудь из местных умников захочет забраться в колодец. И наткнется на проход, ведущий под пол сожженного дома, туда, где среди бутылей с вином остались лежать заветные свитки.
Хейзиту показалось, будто он слышит тоненький писк, многократно отраженный стенками колодца, писк животного, похожий на писк младенца. Ему даже померещилась остренькая мордочка крысы, подслеповатые глазки которой сверкнули среди кромешной темноты и снова спрятались между каменной кладкой. Увидеть крысу ночью считалось у вабонов дурным знаком, и он поспешно отпрянул, убеждая себя в том, что она ему только почудилась.
Однако это было не так. Крыса и в самом деле выбегала из задымленного подземного коридора на свежий воздух колодезной шахты, но впереди был обрыв и страшная вода, и она, скользя по земле и острым камням длинным, чутким хвостом, развернулась и поспешила обратно в душную, зато хорошо ей знакомую темень. Наконец-то исчез этот ужасный огонь, ослепивший ее некоторое время назад, когда она высунула из своего излюбленного лаза головку, и увидела, как мимо ползут на четвереньках двое людей, один из которых держал в руке пылающую палку. Ей пришлось прятаться в укрытии до тех пор, пока они оба не убрались куда-то наверх, откуда мгновение назад на нее смотрела чья-то черная фигура. Пахло гарью. Лучше убираться отсюда, да поживей, а то и не заметишь, как тебя огреют чем-нибудь тяжелым или напустят диких кошек. Собственно, кошек крыса не боялась. Это они побаивались ее, щетинили шерсть и шипели при встрече, правда, не нападали, полагая, вероятно, что следом за ней идет целая стая. Откуда им было знать, что она долгое время живет в этих подземных лабиринтах совершенно одна, старая и слабеющая, давно позабыв смысл всех этих ежедневных перебежек с места на место, повидав на своем веку немало врагов и хитростью и проворством избежав многих опасностей.
Теперь она стала уже не такая прыткая, как прежде, и сторонилась чужой жизни, чтобы еще хоть немного продлить свою, хотя и непонятно зачем. Зато она прекрасно изучила все здешние лазы, норы и переходы и всегда знала, куда идет. Иногда дорогу подсказывал ей хвост. Иногда зрение заменяла чуткость волосатых ушек. Но когда она начинала испытывать голод, как сейчас, на помощь приходил безошибочный нюх. Накануне она плотно подкрепилась в доме старика. Съела с пола все крошки, пока глупый филин тщетно хлопал в клетке крыльями и отвлекал хозяина от разговора с гостем. Когда начался пожар, она первой почувствовала неладное, юркнула под сундук, сбежала по лестнице под пол и с трудом пролезла между холодными бутылками. Теперь отыскать дорогу, по которой она сюда пришла, мешал тянущийся под потолком дым, перебивавший все остальные запахи.
Крыса замерла, понюхала воздух и представила себя в комнате, сплошь заставленной мешками с зерном и мукой, рядом с которыми из прогрызенных ею дыр высыпались душистые пирамидки. Сейчас запах был очень слабым, но она почувствовала его, хотя, быть может, это ей только показалось. Но есть хотелось все сильнее, и она засеменила по коридору, задрав мордочку и скользя по земле напряженным хвостом. Крыса знала, что путь ей предстоит неблизкий, однако ничего иного не оставалось. С тех пор как сюда перестали спускаться люди, она множество раз преодолевала в темноте это расстояние между любимой кладовой с мешками, дурманящим винным погребом и опасным колодцем.
Коридор, по которому она сейчас бежала, имел и другие ответвления, но часть из них была теперь либо завалена из-за проводившихся наверху строительных работ, либо пересечена подземными водами, в которые не войдет ни одна уважающая себя крыса, а то и вовсе затоплена. Чтобы избежать ненужных случайностей, лучше не сбиваться с дороги, размениваясь по пустякам, а придерживаться раз и навсегда заведенного маршрута: кладовая — погреб — колодец — погреб — кладовая. Крыса спешила со всех своих коротеньких лапок. Хорошо еще, что она не испугалась филина и успела подкрепиться прямо у него на глазах. Пучеглазый урод! Больше всего на свете она ненавидела голод. Лучше упасть в воду и дважды переплыть подземный ручей, чем томиться от желания откусить собственный хвост. На памяти у нее были случаи, когда по возвращении кладовая оказывалась пустой, так что вся стая, в которой она раньше жила, покружив по полу и не найдя ничего, кроме ржавых гвоздей да трухлявых веревок, выбирала из своего числа слабейших и больных, набрасывалась на них и с голодным остервенением пожирала, пьянея от собственной силы и чужой крови.
Со временем некоторая часть стаи, в основном молодые крысы, отбилась. Хотя им как будто удалось найти место, куда люди снаружи стаскивали себе подобных и оставляли умирать в темноте и одиночестве, под собственные крики и дикий смех, остальные крысы посчитали более благоразумным не рисковать и не менять заведенных традиций. С некоторых пор в кладовую стали поступать не только мешки, но и вкусные до безумия головы сыра. Стоило их понадкусывать, как расточительные люди брезгливо отрезали от них и выбрасывали целые куски, и те быстро плесневели, становясь от этого только еще желаннее. Сейчас крыса спешила в кладовую и знала, что в укромном уголке ее ждет потаенная норка, в которую она заблаговременно натаскала и сыра, и сухих ягод, и обрезков колбасы — всего того, что раньше она, не задумываясь, сожрала бы в один присест, лишь бы только ни крошки не досталось ее не менее прожорливым сородичам. Теперь сородичей больше не было. Одни погибли но вине зловредных людей, другие сдохли от старости, третьи утонули в подземных стремнинах, четвертых загрызла она сама, пользуясь своим превосходством в ярости и силе. И вот она осталась единственной крысой, повелительницей этого бесконечного подземелья, обреченная на одиночество, но зато предоставленная самой себе, своим мыслям и своим желаниям.
Те, что ушли питаться человеческими трупами, больше не возвращались. Или они просчитались, и люди, прежде чем умереть, всех их переловили и съели, оттянув свою агонию, или, напротив, возлюбили свой выбор, давший им столько мяса, что они не успевали его поедать, позволяя гнить и разлагаться. Крысе не было до них дела. Она принюхивалась к земле, хвостом заметала за собой следы, остававшиеся на вековой пыли, и торопилась домой, в кладовую. Запахи становились все отчетливее, и это могло означать только одно — ее цель приближалась. Начался самый сложный участок пути, когда коридор резко пошел вверх, и пришлось взбираться на высокие ступени. Выбиваясь из сил, крыса карабкалась на них, где-то в глубине тускнеющего сознания понимая, что проделывает это в последний раз. Она даже заставила себя передохнуть, чего с ней прежде никогда не случалось. Будь она по-прежнему в стае, ее бы наверняка уже давно съели как лишнее бремя. А сейчас она вольна останавливаться столько, сколько ей хочется, и бегать вдоль одной-единственной ступеньки, принюхиваясь и готовясь к новому броску. Упорства ей всегда было не занимать. Вот и щель между стеной и дверью. Дверь эта всегда заперта, потому что снаружи висит длинный пыльный гобелен, заставленный тяжелым сундуком. Теперь достаточно пробежать через комнату в тот угол, где стоят ржавые рыцарские латы, отыскать там узкий лаз в соседнее помещение — и вот она, кладовая! Но только почему здесь так сегодня светло? Обычно она не видит доспехов и разве что догадывается об их существовании. Неужели она…
— Эти крысы окончательно обнаглели, — заметил Локлан, ловко протыкая волосатое тельце острием меча и показывая добычу предупредительно застывшему при входе Олаку. — Не боятся ни света, ни людей.
— Не знаю, как вы, — заметил Олак, — а я последнее время встречаю их разве что в каркере. Думал, они совсем перевелись.
Локлан брезгливо передернул плечами, вспомнив свое недавнее посещение упомянутого каркера и то зрелище, которое ему там открылось. По натуре он был, к сожалению, не так жесток, как отец, и ему не доставляло ни малейшего удовольствия видеть последние муки умирающих в бессильной злобе людей. Если уж на то пошло, он был готов встретиться с любым из них в чистом поле и исполнить роль палача в равном бою, на коне или пешим, с мечом или копьем на выбор жертвы. Но гноить своих противников в кишащих крысами казематах, без еды и воды, закованными в ржавые от крови цепи в маленьких клетушках, запирающиеся на старые, но прочные замки, было ниже его достоинства. Отец придерживался иного мнения. Он считал, что победитель должен поступать с побежденным не так, как, быть может, подсказывает ему совесть виггера, а как велит долг победителя, ратующего за безопасность свою и своего потомства. Зачем терпеть изменника в доме или предоставлять ему нелепую возможность защитить свою жизнь, если проще эту возможность у него отнять, замкнув на ноге короткую цепь и предоставив времени и крысам сделать всю грязную работу?
Разумеется, речь шла о подземных помещениях каркера, о которых знали далеко не все обитатели замка. Для остальных каркер был лишь временной темницей в одной из башен, откуда существовала возможность выйти, пусть и с подпорченной репутацией. Обычно там оказывались нерадивые эльгяр, так или иначе нарушившие присягу, или жители Малого Вайла’туна, пожаловаться на которых был досуг кому-нибудь из наиболее близких замку эделей. Бывали, правда, отдельные случаи, когда в каркер попадали сами эдели, но случаи эти были крайне редки и, как правило, заканчивались устной угрозой и крупным выкупом. Если только «потерпевшей стороной» не был Ракли. Тогда дело принимало совсем другой поворот, о чипах и регалиях забывали, а о выкупе ответчику приходилось только мечтать.
— Как бы то ни было, позаботься о том, чтобы это была последняя крыса, замеченная мною в кладовой, — сказал Локлан, стягивая мертвое тельце с острия меча мыском башмака и отворачиваясь. — Никогда не любил этих животных.
— Совершенно с вами согласен. — Олак равнодушно нагнулся и поднял крысу за хвост. — Полагаю, вам бы не хотелось напугать даму.
— Дама сама кого хочешь напугает, — усмехнулся Локлан, невольно касаясь тыльной стороной ладони правой щеки, куда пришелся подлый удар этой маленькой бестии во время его последней попытки поговорить с ней по душам. — Рыжая стерва!
Олак рассудительно промолчал.
Он не присутствовал при их встречах, но догадывался, что дела Локлана в этом отношении идут вовсе не так успешно, как тот пытался изобразить. Девица была на редкость хороша внешне, но под дикарской одеждой в ней клокотала не менее дикарская кровь. Нога ее, простреленная при штурме заставы, достойно отбитом вабонами, почти зажила, несмотря на полное нежелание подчиняться специально приглашенным в замок лекарям из Малого Вайла’туна, которым Локлан почему-то доверял охотнее, нежели тем, что верой и правдой служили у его отца. У пленницы оказалось отменное здоровье и хорошая кровь, что позволило ей еще в походе через Пограничье предпринять несколько неудачных попыток к бегству. При всем этом Локлан до сих пор обращался с ней как с раненой, вместо каркера поселил в своих собственных покоях, чем немало удивил остальных домочадцев и обозлил вынужденного смириться со столь неслыханным безрассудством Ракли, заходил к ней хоть и робко, но чаще, чем того требовала необходимость, и задерживался достаточно долго, чтобы дать повод к самым разным кривотолкам.
Вслух, разумеется, никто посмеиваться не смел, однако Олак по роду своих занятий располагал сведениями о том, что Локлан медленно, но верно теряет былое расположение обитателей Меген’тора. И что самое обидное — расположение его основных сторонников и защитников — мергов. Виггеры вообще относились к женщинам — если, конечно, это не касалось их матерей и сестер — с чувством собственного превосходства, а уж о женщинах злейших врагов, коими являлись шеважа, и говорить не приходилось. Насколько Олак знал, истинной причиной, побудившей в свое время Ракли издать закон, строго-настрого запрещавший брать пленных, было вовсе не опасение таким образом привести опасность в собственный дом, а неудачный опыт подобного пленения. Тогда уже через день все дикарки были использованы мужчинами по прямому назначению и вслед за тем перерезаны, как свиньи. Ракли такой исход едва ли смутил бы, если бы не два крайне неприятных обстоятельства, сопутствовавших казни. Во-первых, ставшие свидетелями убийства своих сестер и жен воины шеважа пришли в ярость и чуть было не учинили в замке, куда их всех легкомысленно привели из Пограничья, нешуточный погром, при усмирении которого погибло еще несколько ни в чем не повинных виггеров. Во-вторых, первая часть надругательств вывела из себя женское население Вайла’туна, поскольку, как водится, кто-то из насильников проговорился, и его никчемная похвальба на много дней лишила обитателей замка и половины Вайла’туна покоя.
Именно поэтому появление в замке Локлана и его рыжей красавицы привело одних в излишнее возбуждение, а других — в неменьшее негодование. Все решили ждать, что скажет Ракли, однако тот, если и пожурил сына, то так, что об этом не стало известно даже Олаку. Увы, Ракли слишком многое прощал своему любимцу из того, чего не простил бы никому. Исключением не стал даже бедняга Ломм, младший брат Локлана, которого вечно подозрительный ко всем и вся Ракли не уличил, а лишь заподозрил в измене, что явилось вполне достаточным основанием для смертного приговора. Правда, следует признать, что Ломм не отрицал вины, но и не сознавался в ней, предоставив свою недавно начавшуюся жизнь в руки отца и его ближайших советников из числа наиболее преданных эделей.
Вспоминая эту невнятную и обросшую разными слухами историю, Олак по сей день всякий раз ежился, поскольку главную роль — роль палача — Ракли в последний момент отвел именно ему. Обычно исполнявший эти нехитрые обязанности эдель по имени Роджес, как назло, заболел и присутствовать на церемонии не смог. Ракли не простил ему подобного проявления малодушия: в свое время могучий старик Роджес был боевым наставником юного Ломма, так что внезапная болезнь палача многим показалась мнимой, однако это уже другая история. А тогда Олаку было велено безотлагательно облачиться в доспехи и длинную мантию Роджеса, чтобы простой люд не заметил подмены и не пошли пересуды.
Лицо палача во время казни всегда скрывала кожаная маска. У вабонов бытовало поверье, будто жертва не должна видеть лица своего убийцы, иначе она заберет с собой его образ и палача узнает Квалу, что неминуемо приведет к его скорой гибели. Разумеется, речь шла об убийствах себе подобных, и на шеважа запрет ни в коем случае не распространялся. Мертвые шеважа отправлялись к своим богам. И вабонам не было дела ни до тех, ни до других. Олак справился с возложенной на него задачей без лишних переживаний. Самым сложным, как оказалось, было взвалить тяжеленный топор себе на плечо, что получалось у Роджеса легко и непринужденно, хотя одно топорище весило столько, что шее не нужно было даже наносить удар по лежащей на плахе: достаточно было направлять топорище, подкинув его плечом и удерживая за длинную рукоятку. Олак верил, что бедняге Ломму не пришлось мучиться: его отрубленная с первого же удара голова подскочила над свежевыструганной плахой и, брызгая кровью, упала в ловко подставленную кем-то корзину. «Петуха убили», — выкрикнул кто-то из толпы, но шутка не удалась. Ракли же как будто остался доволен. С тех пор Олак был приставлен к Локлану и ходил за ним тенью, исполняя любые поручения и делая вид, будто ему эта роль совсем не в тягость.
— Полагаю, ты лучше меня знаешь, что нужно делать, — заметил Локлан, поеживаясь, хотя в кладовой было сухо и не так уж прохладно.
По-прежнему держа дохлую крысу за хвост, Олак с поклоном удалился восвояси.
Проводив недоверчивым взглядом его прямую фигуру в легкой кольчуге, которую он не снимал, кажется, даже в Меген’торе, и с неизменным длинным кинжалом, заткнутым за пояс, Локлан снова провел ладонью по щеке и улыбнулся, вспомнив, при каких обстоятельствах получил звонкую оплеуху.
Все эти дни, с того самого момента, как отец не просто разрешил ему отложить казнь пленницы, а настоял на том, чтобы вытрясти из нее правду о замыслах ее соплеменников, Локлан исправно заглядывал в чулан, расположенный сразу же за стеной его опочивальни. В обычное время он хранил там оружие и доспехи, иногда коротал время с приглянувшимися ему девушками из Большого Вайла’туна, которых исправно доставлял в Меген’тор под видом торговок или новых служанок все тот же Олак. Или же просто запирался от посторонних глаз, читая и размышляя в одиночестве о разных интересующих его вещах, благо в спальню мог зайти почти любой обитатель замка, однако, не застав там хозяина, должен был немедленно удалиться. Разумеется, с появлением рыжей пленницы все оружие и все доспехи из чулана были незамедлительно перенесены в покои Олака. Саму же пленницу, слишком быстро оправившуюся от раны, пришлось, как собаку, посадить на цепь, чтобы она не наломала дров и знала свое место. Цепь поначалу замкнули у нее на шее, но Локлану это показалось слишком унизительным, и тогда металлическим кольцом ей сковали щиколотку на больной ноге. Кто-то из присутствовавших смело предположил, что при сильном желании пленница может оттяпать себе ногу и таким образом высвободиться, что будто бы в истории войны с шеважа уже случалось. Его дружно подняли на смех, заметив, что для подобного действия ей по меньшей мере потребуется какое-нибудь оружие, чего она была лишена. Зубы у девушки были на удивление ровные и острые, она щедро скалила их на окружающих, готовая впиться мертвой хваткой в первого, кто отважится к ней приблизиться, однако едва ли ей хватило бы мужества и сил перегрызть ими собственную кость.
Тем не менее всякий раз, отпирая дверь чулана, Локлан испытывал необъяснимое волнение перед тем, что ему предстоит увидеть. Как ни странно, проведя несколько дней в полном одиночестве и отказываясь от еды, девушка стихла и очевидно лишилась сил к сопротивлению. Она только и делала, что лежала на специально выделенной ей тонкой подстилке и отвечала Локлану полными ненависти взглядами. Теперь он все чаще заходил к ней в сопровождении своей старой няньки Фреды, которая еще застала то время до прихода к власти его отца, когда малочисленные пленные шеважа жили среди вабонов, и худо-бедно помнила некоторые из их писклявых слов. Они вдвоем подолгу просиживали перед пленницей, всячески пытаясь ее разговорить, однако, по утверждению Фреды, та только ругалась. В итоге выяснить удалось лишь, что зовут ее Сана и что отец ее — вождь одного из кланов. Локлан поначалу обрадовался, получив возможность доказать Ракли, что не зря потратил на девицу столько времени: ведь каким-то образом можно даже исхитриться и затребовать за нее выкуп. Увы, Сана, с ненавистью насупив хищные брови, что-то добавила, и Фреда, столкнувшись с немым вопросом в глазах Локлана, перевела:
— Она говорит, что твои люди убили ее отца, и опять ругается. — Видя, что эта новость расстроила его, старуха добавила от себя: — На твоем месте, сынок, я бы не стала с ней церемониться и для начала как следует ей всыпала.
Следующий раз Локлан пришел на допрос в одиночестве. Ему казалось, что девушка лишь прикидывается, будто не понимает языка вабонов. Уж слишком ее собственная речь звучала затейливо. При желании она наверняка сможет объясниться без посредничества порядком поднадоевшей толмачихи. Выяснилось, однако, что Сана так вовсе не считает. Напротив, оставшись с Локланом наедине, она вообще замкнулась в себе и избегала даже смотреть на него. Когда же он протянул к ней руку, чтобы повернуть к себе испачканное пылью и слезами лицо, она изловчилась и неожиданно влепила ему ту самую пощечину, о которой он сейчас не мог не думать. К счастью, рядом никого не было. Иначе подобный позор он, воин и сын военачальника, смог бы смыть разве что кровью обидчицы. Но он правильно рассудил, что отомстить никогда не поздно, и в ответ лишь рассмеялся, чем явно привел девушку в замешательство. Было похоже, что она сделала это, рассчитывая на быструю смерть и избавление из плена. Она обманулась в своих ожиданиях.
Локлан ушел, как бы невзначай наступив на цепь и заставив ее звякнуть, подчеркивая тем самым, кто здесь хозяин. И вот только сейчас ему пришло на ум, что с тех пор он ни разу не посылал пленнице еду или хотя бы воду. Это входило в обязанности все того же Олака, а тот, разумеется, привык слушаться приказов и в своих действиях старался проявлять минимум самостоятельности. Фреде же Локлан не то чтобы не доверял, но хотел свести на нет вероятность общения девушки с кем бы то ни было из обитателей замка. В особенности с теми, кто способен ее понять. Мало ли о чем она с такой завидной настойчивостью молчит!
Выйдя из кладовой и заперев за собой дверь на щеколду, Локлан, вместо того чтобы отправиться по боковой лестнице прямиком в покои, а оттуда — в чулан, как намеревался поступить мгновение назад, свернул на запахи, доносившиеся из кухни.
Он ничуть не удивился, обнаружив кухню пустой в столь ранний час. В дневное время здесь трудился добрый десяток поваров, кухарок и их помощников, поскольку им приходилось готовить еду не только для обитателей башни, но и для всего многочисленного гарнизона замка.
Аппетитный аромат шел не из больших котлов, стоявших сейчас на холодной плите, а от развешанных вдоль стен связок вяленой рыбы, копченых окороков, колбас да гирлянд сушеных грибов. Все это перемешивалось с терпкими запахами сухих трав, добавлявшихся главным образом в супы, свернувшегося молока и перебродившего пива.
Раньше, когда кухни гарнизона и обитателей башни были разделены, здесь готовили гораздо вкуснее. Локлан хорошо помнил это время, потому что дед, стоявший тогда во главе вабонов, не только сам любил поесть, но и баловал своих внуков. С приходом же к власти его сына, Ракли, расходы на гарнизонную кухню были урезаны, и прежний тамошний повар получил расчет, чем остался несказанно доволен, опасаясь более строгих мер. Ракли решил, что тот злоупотребляет положением и перерасходует отводимые ему средства. Так обе кухни оказались под одной крышей, закупка ингредиентов и готовка перешли под контроль назначенного Ракли нового повара, однако, увы, еда от этого лучше не стала. Не только исчезла половина любимых Локланом сладостей, но и многие обычные блюда потеряли былую «изюминку».
Он обошел огромный стол, заваленный зеленью, посудой, неубранными ошметками от вчерашней готовки, горками перьев ощипанных в спешке птиц, широкими ножами, больше похожими на топоры, и всякой прочей всячиной, создававшей не только дурной букет запахов, но и ощущение, будто все это брошено в спешке нерадивыми или чем-то напуганными кухарками и поварами. Обязательно нужно будет при случае указать на это безобразие отцу. Он теперь слишком увлечен казной и внутренними распрями Вайла’туна, чтобы заботиться о собственном благополучии, и в результате не уделяет должного внимания благополучию своих близких. Не хотелось бы, чтобы из-за таких пустяков люди постепенно отвернулись от него. Особенно теперь, перед лицом медленно, но верно растущей угрозы большой войны.
Локлан снял с крюка и переложил в кожаную сумку наполовину обрезанный батон колбасы, подобрал со стола зачерствевшую за ночь булку, забрал с полки головку пахучего, но очень вкусного, чуть с кислинкой сыра, и заглянул в соседнюю комнату, где в глиняных бутылях хранилось старое вино. Сам Локлан вина почти не пил, предпочитая пиво, однако сейчас он отправлялся в гости к даме, а для той как раз сгодится этот утонченный напиток, разгоняющий тоску и освежающий кровь.
Поднимаясь по винтовой лестнице на первый этаж, Локлан удивился, увидев сидящего в узкой нише высокого окна своего второго пленника, который таковым, в сущности, не являлся. Застать его здесь, да еще сладко спящим в сидячей позе, было по меньшей мере странно. Вил сидел в окне боком, прислонясь спиной к холодной стене, с закрытыми глазами, и грудь его мерно вздымалась и опадала. Одна нога была согнута в колене и служила упором, вторая болталась в воздухе, не доставая до пола. На нем был новый костюм, подаренный Ракли вместо тех жалких лохмотьев, в которых он явился из леса на заставу, и старые башмаки Локлана, из которых тот давно вырос, но которые уже не достались по наследству младшему брату.
Странный человек. Похож на вабона, речь понятна с трудом, делает вид, будто не знает, какое сокровище принес, и ведет себя так, словно тяготится Вайла’туном и рвется домой, правда, неизвестно куда. В замке его встретили с должным почетом. Локлан лично представил его большинству эделей, пришедших хоть одним глазком взглянуть на легендарные доспехи и меч Дули, а Ракли распорядился предоставить ему как гостю отдельные покои и даже приставил слугу. При этом, разумеется, парня лишили любого оружия, даже сломанного ножа, которым он, похоже, весьма дорожил, а роль «слуги» досталась одному из лучших сверов гарнизона, прославившемуся своей недюжинной силой и умением разделываться с противником голыми руками. Того, что он не пленник замка, не понимал, вероятно, только сам Вил.
При всей невнятности речи, из двух пленников он был наиболее разговорчив. Локлан провел с ним не один вечер, задавал вопросы, терпеливо выслушивал сбивчивые ответы, сам рассказывал внимательному собеседнику о вещах, про которые в Вайла’туне знали даже малые дети, но которым тот искренне изумлялся, постепенно становясь все грустнее и грустнее. Особенно сильное впечатление на него произвело то обстоятельство, что Локлану незнакомы такие странные названия, как «Англи» и «Ирланди». Судя по его словам, так называлась страна, откуда он был родом, а также страна, где жили люди, подобные шеважа, такие же рыжие, правда, не такие дикие. Когда Локлан попытался уточнить, где же эти страны расположены и на всякий случай вывел гостя на свою обзорную площадку, тот растерялся и пришел еще в большее уныние. Он не узнавал ничего из того, что открывалось с высоты замка, и лишь подавленно молчал, когда Локлан спрашивал, каким же образом ему удалось попасть в Торлон, страну вабонов, если он не знает, в каком направлении лежит его собственная Англи.
Позже выяснились еще более странные обстоятельства. Вил начал плести что-то о своей смерти и глупых родичах, которые, решив, что он умер, взяли и недолго думая закопали его в ящике под землю. Вабоны хоронили покойников как есть, без всяких ящиков, разве что тех, которые умерли своей смертью, закапывали лежа, чтобы не растревожить их сон, а погибших на поле брани — сидя или стоя, как правило, с оружием в руках, чтобы в случае необходимости отразить нападение убитых ими в прежней жизни противников. Каким образом оказалось, что Вил умер, а теперь жив-здоров, было неясно, похоже, самому рассказчику.
Локлан терпеливо выслушивал его сбивчивые истории лишь потому, что в одном не могло быть сомнений — именно Вил, каким бы чудным и сумасбродным он ни казался, принес на заставу замечательные доказательства героической гибели Дули, предка рода Локлана. Даже сомневавшийся всегда и во всем Ракли при виде заветного меча со знаменитой надписью «Охрани да укрепи», сделанной сказочным мастером железных дел, кузнецом Эшем, пришел в восхищение и не раздумывая объявил кольчугу, шлем и меч истинными и священными. Более того, вскоре Локлану удалось выяснить у Вила, что тот обнаружил в Мертвом болоте не только эти вещи, но и скелет великого воина, причем в полном облачении, и просто поленился захватить с собой все остальное. Щита и копья, правда, он как будто не видел. Тем самым Вил выдал себя как человека и в самом деле совершенно непричастного к традициям вабонов, не знающего их сказаний и не чтящего их истории. Да он этого и не скрывал, с откровенным интересом удивляясь многим вещам, представлявшимся Локлану более чем заурядными.
Пожалуй, единственное, что удивило Локлана неприятно и что не давало покоя, было то неподдельное равнодушие, с каким Вил вступил в стены замка. На прямой вопрос, неужели он не поражен его мощью и размерами, гость с примечательной непосредственностью заметил, что, мол, «у нас в Англи замки встречаются сплошь и рядом, хотя, конечно, таких красивых мало». Его удивил разве что светлый цвет стен и башен. По его словам, в Англи, где бы она ни была, замки строят темные и мрачные, а светлый камень отдают… тут он перечислил названия построек, неизвестных Локлану, нечто вроде «сборов» или «заборов». Зачем расходовать на заборы столь драгоценный материал, Локлан не понял, однако решил переспросить в следующий раз.
Он потрепал спящего по плечу.
Вил открыл глаза и чуть не упал, потеряв равновесие. Вид он имел заспанный и растерянный, но пытался улыбнуться.
— Почему ты не у себя? — поинтересовался Локлан. — Не понравилась кровать?
— Кровать хорош. Чисто ложе. — Вил даже руками всплеснул. — Смотреть хотел на улица. Надо дом искать. Идти надо.
— Куда же ты отсюда пойдешь? Или не слышал, что творится? Шеважа в лесу, нас, говорят, обложили со всех сторон. Сперва с ними совладаем, дорогу расчистим, а там уж можно будет и о доме твоем подумать.
— Лихие люди всюду есть, — махнул рукой Вил, косясь на кожаную сумку Локлана, из которой торчал батон колбасы. Было непонятно, называет ли он «лихими» шеважа или рассчитывает на смелость своих новых друзей. — Завтрак?
— Это не мне. — Локлан замялся, вовсе не собираясь откровенничать с посторонним. — Если проголодался, могу угостить. А то сам на кухню сходи, что найдешь — твое.

Уил не понял, чего от него хотят.
Этот Локлан говорил приветливо, медленно и разборчиво, но в словах его то и дело слышался какой-то подвох. Так что Уил предпочитал не переспрашивать, а молчаливо соглашаться. Увидев, куда его привели из лесной чащи, всех этих закованных в броню пеших и конных рыцарей, большой город у подножия утеса и неприступный замок на его вершине, он с огромным трудом скрыл от посторонних глаз охвативший его трепет, точнее, страх, и теперь все больше помалкивал, опасаясь сболтнуть лишнего. На всякий случай, правда, он сделал вид, будто на родине лицезрел подобную каменную мощь чуть ли не каждый день, однако, похоже, ему не слишком поверили.
Здешние люди вообще выглядели недоверчивыми и подозрительными. В комнату, которую ему отвели в этой башне, сразу же нагрянуло несколько слуг, пожелавших не столько помочь ему обустроиться, сколько поглазеть на нового жильца. Среди них было несколько довольно миловидных девушек, однако взгляды их показались ему чересчур заинтересованными, чтобы ответить им вежливым отказом или ничего не значащей улыбкой. Одним словом, оказавшись в центре внимания, он с непривычки так растерялся, что наверняка произвел на всю честную компанию впечатление заносчивого барчука, каковым отродясь не был даже в наиболее удачные с точки зрения торговли годы. Деньги у него водились всегда, пусть и не столько, чтобы ему оказывали такой почет, как здесь, но достаточно для того, чтобы превратить кого-нибудь другого, менее совестливого, в самолюбивого выскочку и ловеласа. Он был верен своей Мэри тогда и не собирался изменять сейчас, пусть даже нынешнее его положение вызывало у него целую кучу вопросов к ней и ее семейству. Не без труда выпроводив слуг и служанок, он с любопытством осмотрел свое новое жилье, поклявшись, что не задержится в нем надолго. Однако прошло вот уже сколько дней, а он все еще пользуется гостеприимством странных хозяев и, страшно подумать, постепенно свыкается с подобной жизнью!
В Уинчестере их с Мэри дом стоял в общем-то неподалеку от замка градоначальника, всеми почитаемого графа Годвина, которого ему не раз приходилось видеть скачущим мимо их калитки впереди почетного эскорта с охоты или на охоту, но в самом замке он был лишь однажды, когда жене графа вздумалось облачить свою дворню в одинаковую одежду. Уил был приглашен на смотрины, привез с собой целый ворох ткани и так нервничал, надеясь получить заказ, что почти не смотрел по сторонам, а когда в последний момент графиня передумала, с позором удалился, ругая себя еще и за то, что ничего как следует не увидел. Ему всегда казалось, будто жизнь в замке необыкновенна и замечательна. Конечно, немудрено так решить, если проводишь все дни то на рынке, то на соседних овчарнях, выгадывая на мелочах из боязни проиграть по-крупному и мечтая так поставить дело, чтобы на тебя работали другие, а ты бы только и знал, что считал барыши да путешествовал. Например, в Лондон. А то и дальше, на собственном баркасе, через пролив, в далекую Францию, откуда, как говорят, давным-давно на острова переселились первые их обитатели. Чего только не рассказывают умные люди!
И вот он словно очутился в ярчайшем из своих снов: спит на мягком ложе, в отдельной келье, занавешенной старыми гобеленами, ест досыта с серебряной посуды, отказывается от хорошеньких служанок и целыми днями ничего не делает, считая ворон на башенных зубцах да ведя пустые беседы с сыном местного графа, который только посмеивается, когда слышит названия перечисляемых Уилом стран и народов. И при этом у него нет сил радоваться жизни, его гнетет совесть и обуревает тоска по дому, а открывающаяся за узким окном живописная картина со стремительной рекой под отвесным утесом и цепью гор у самого горизонта неумолимо зовет бросить все и отправиться дальше, на поиски невесть как покинутой родины. Он до сих пор не открыл этого своего желания никому из здешних обитателей. Может быть, сейчас как раз подходящий случай?
— Локлан, скажи, я считаюсь в вашем городе пленником или гостем?
— Как ты говорил? «Гостем»? Ах да, да, понятно, нет, не пленником, не совсем, да.
Вот заладил! Так пленником или нет? Слова вроде бы знакомые, а смысл ускользает. Хорошо хоть, что этого всегда можно переспросить. Его отец выражается еще сумбурнее и считает, что все обязаны его понимать. Попробуем спросить попроще:
— Локлан, я могу уйти, если захочу?
— Куда ты идти?
— Домой, в Англию. Я же тебе рассказывал. У меня там осталась жена и полсарая нераспроданных тюков с бурелью. Не знаю, как для вас, а для меня это большие деньги.

Опять он про свои домашние заботы! Как вдолбить в его лысую голову, что сейчас не лучшее время шляться по лесам? Что вокруг враги, а впереди и того хуже — зима. Или он думает, будто сумеет добраться до дома раньше нее? В таком случае его жилище должно находиться где-то на землях вабонов, а любому ребенку ясно, что это невозможно. Шеважа не строят замков. Они даже едва ли знают это слово. Тогда как Вил, ехавший в седле бок о бок с ним, при виде Вайла’туна привстал в стременах и безошибочно назвал замок «замком». Разве что ударение неправильно поставил. Нет, пускай многие не верят ему и за глаза называют сказочником, он, Локлан, склонен думать, что Вил не так прост, как кажется, и что где-то, хотя бы за тридевять земель, хоть за Бехемой, хоть за горами, стоят в чужих землях такие же замки, и он, Вил, видел их. А если так, если он верит в то, что сможет найти к ним дорогу, непростительной глупостью со стороны Локлана будет отпускать его восвояси, не использовав этой нежданно подвернувшейся возможности раз и навсегда превзойти отца и со временем, кто знает, сделаться властелином не только Вайла’туна и Торлона, но и неведомых до сих пор земель.
— Тебе здесь разве плохо? — Локлан заглянул в серые глаза собеседника, будто надеясь увидеть в них то, что видел и о чем думал тот. Глаза смотрели прямо перед собой, не замечая Локлана, сквозь него. — Если хочешь, мы бы, наверное, смогли подыскать тебе хорошую жену. Или ты женат?
Вил пожал плечами, посмотрел на свои руки и оглянулся на узкий проем окна. Локлан повторил вопрос.
— Да, есть жена, — кивнул Вил. — Мэри зовут. Добрый жена, — и, подумав: — Был добрый. Щас не знаю я. Кто гроб делал, кто клал, зачем клал? Ничего не знаю.
— Тогда тем более нужно новую найти! Судя по всему, ты немного от этой перемены потеряешь. А торговцы у нас на хорошем счету. Будешь в своем доме жить. А можешь у меня тут остаться. В замке понадежнее будет. — Локлан вспомнил, что назавтра у них с отцом назначена встреча с Хейзитом. Интересно, что тот придумал? — Посуди сам, куда тебе спешить, когда скоро зима? У тебя дома бывает зима? Снег?
— Да, холод, лед, скот гибнет, плохо.
— Вот видишь, а у нас скот не гибнет. Мерзнет — это да, но зим мы давно уже не боимся. Да и на заставах, как ни странно, обычно спокойнее делается. Шеважа от снега и холода по своим берлогам прячутся, носа не показывают.
— Значит, спокойно? — сделал из услышанного собственный вывод Вил. — Можно уходить?
— Если бы ты знал, куда, то, наверное, да, — уклончиво согласился Локлан. — Но поскольку ни ты, ни я не знаем, где твоя Англи, я не могу послать с тобой своих людей, а без провожатых ты в наших местах точно погибнешь. Зимой многое по-другому.
— Да, и звезды тут другие, — кивнул Вил. — И луна другая. Все другое.
— Ну вот видишь. — Локлан похлопал его по плечу, призывая успокоиться и не тратить зря время. — Давай завтра об этом поговорим. Иди-ка лучше спать.
Вил как будто согласился, но, поднявшись было на несколько ступенек, остановился, повернулся к Локлану и, указав на его сумку, заметил:
— Надо кухня. Кухня можно?
— Разумеется. Я же давно предлагал. Сходи подкрепись. Только по замку потом не шатайся, сразу к себе иди. А то стражники теперь на боевом посту, нервничают, еще, того гляди, не за того тебя примут. И не увлекайся вином.
Вил, вероятно, поняв из сказанного не больше, чем ему хотелось, махнул рукой и стал спускаться по лестнице. Локлан продолжил путь наверх, с каждым новым шагом теряя недавнюю уверенность.
Вила он хотя бы через слово, но понимал. Рыжую воительницу он, сколько ни старался, не понимал вообще. Ее язык был словно отголоском языка вабонов, отраженным многочисленным эхом и вернувшимся в неузнаваемом виде: грубым, шипящим и свистящим, временами схожим с клекотом птицы, резким и неуловимым. Когда она не скрывала слез и говорила, всхлипывая через каждое слово, ее речь напоминала тихую дождевую капель по листьям, под которыми шипит выводок змей. Когда же верх над отчаянием в ней брала ненависть, ее слова превращались в град камней, чиркающих по стене и высекающих искры.
Перед тем как войти к себе в спальню, он допустил предательскую мысль: не послать ли за Фредой. Нет, та могла помочь, но могла и помешать. Тем более что он не собирается тратить время на разговоры, а хочет лишь накормить пленницу.
Так он думал, пока зажигал свечи в изголовье своей постели и шарил под рубахой, отыскивая ключ от чулана. Однако когда потянул на себя за щеколду позвякивающую железной ручкой дверь и, придерживая кожаную сумку с провизией, шагнул в темное, с виду необитаемое пространство, его охватил непередаваемый и необъяснимый трепет.
В ноздри ударил спертый запах лишенного окон помещения, перемешанный с запахом человеческой плоти. Чужой плоти. Ее плоти.
Это не было ароматом, приятно щекочущим обоняние, как неоднократно случалось с ним прежде, в объятиях нежных женских рук, когда, казалось, само тело сиюминутной возлюбленной источает едва уловимые токи, умело сдобренные травяными отварами и всевозможными медовыми притираниями, что сопровождают купальные обычаи особо внимательно относящихся к своей внешности вабонских дев. Не было это и вульгарным запахом продажной любви, подобным тому, какой он вдыхал в пору не столь уж давно закончившейся юности, когда сопровождал в нескольких лесных рейдах отца и по примеру старших дважды воспользовался услугами чудом допущенных в поход хорен.
Это был запах ярости, страха и желания одновременно. Запах пота, холода, влажной от слез кожи, безрассудно пролитой крови, высохшей мочи и несвежего дыхания.
Локлан растерянно застыл на пороге, пристально вглядываясь во мрак чулана.
Она была там, бессильно раскинувшаяся на полу, с прикованной к полу ногой, озверевшая от одиночества и голода. Он не видел ее, но слишком хорошо представлял себе. Копна рыжих волос превратилась в бесформенное бурое месиво. Некогда красивое лицо осунулось, еще резче выступили высокие скулы, а глаза стали еще больше и еще выразительнее. Искусанные до крови губы, по-прежнему манящие к поцелую. Изодранная в клочки одежда, которую она с боем отказывалась заменить на более скромную и пристойную для роли пленницы замка. В кровь исцарапанные о каменный пол пальцы. Ноги, голые, длинные, все в синяках и кровоподтеках, не говоря уж о грязной перевязке на бедре, под которой заживала рана от арбалетной стрелы.
Наконец Локлан ступил внутрь и поднял над головой свечу.
Так и есть. Сана лежала на спине, головой к двери, неподвижно, словно мертвая, разметав в стороны руки, и только колыхание слишком полной для столь хрупкого тела груди свидетельствовало о том, что она все еще жива. Даже если она не спала и уловила появление Локлана, поза ее не изменилась. «Она словно ждет смерти, — подумал Локлан, — и ей безразлично, откуда и когда та снизойдет к ней и заберет из этих мучительных оков».
— Я принес тебе еды, — с порога объявил он, втыкая свечу в железный подсвечник на стене чулана.
В ее мерцающем свете распростертая на полу девушка как будто извивалась, приглашая разделить с ней это странное ложе.
Локлан открыл сумку и переложил ее содержимое на коврик, находящийся в пределах досягаемости пленницы. Глиняную же бутыль с вином откупорил и, присев на корточки, наклонил горлышком над сомкнутыми губами девушки. Он не знал наверняка, спит она или следит за его действиями. Глаза ее были закрыты, движения под опущенными веками не прослеживалось.
Первые же капли влаги заставили запекшиеся губы приоткрыться, после чего Сана принялась жадно глотать вино до тех пор, пока не захлебнулась. Закашлявшись, она только сейчас открыла глаза, покосилась на того, чьи руки сжимали полупустую бутыль и одним рывком перекатилась на живот.
Локлан отпрянул, ожидая нападения, но у девушки хватило сил лишь на то, чтобы приподняться на локтях и оскалить зубы.
— Вон я положил тебе. Ешь. — Он отошел подальше, насколько позволяло узкое пространство чулана, предоставляя пленнице свободу выбора. — Думаю, тебе понравится не только колбаса. Нужно есть. Зачем морить себя голодом? А потом мы смоем с тебя грязь, и ты снова станешь похожа на человека.
Он не слишком отчетливо представлял себе, каким образом ему удастся заставить ее вымыться и при этом остаться в живых, однако мысль о бочке с мыльной водой и сидящей в ней девушке придала ему решимости.
— Ну давай, жри, что тебе дают, и не вороти нос, хорена! — внезапно повысил он голос, испытав при этом прилив сладкого отвращения не то к ней, не то к себе.
То ли окрик подействовал на девушку, то ли выпитое натощак вино — неизвестно. Но помутневший взгляд ее упал на коврик, и она молча поползла к нему, подтягиваясь на локтях и издавая какие-то горловые звуки, мало похожие даже на слова ее языка. Пока она ползла по полу эти жалкие шаг или два, Локлан лишний раз смог удостовериться в том, что тело ее, хотя и хрупкое да еще ослабленное голодом, хорошо развито, руки и ноги играют мускулами, каких не встретишь ни у одной здешней женщины, а тяжело покачивающаяся под рваной во многих местах безрукавкой из вывернутой внутрь мехом шкуры грудь вызывает чувства, которые едва ли достоин испытывать потомок Дули к своей беспомощной пленнице. Тем не менее сознание ее беспомощности только еще сильнее ударило хмельной волной ему в голову, как будто вино из бутыли выпила только что не она, а он сам.
Не успела девушка дотянуться до коврика, как Локлан нагнулся и ловко убрал его, оттянув подальше от ее грязных, дрожащих пальцев.
Девушка зарычала.
Локлан отпустил край коврика и стал наблюдать, что она предпримет дальше, согласится ли на эту унизительную игру или гордо отвернется от принесенных угощений и будет дальше морить себя голодом.
Сана, похоже, забыла про гордость. Не отрывая глаз от пола, она поползла следом за ковриком и ползла до тех пор, пока натянувшаяся на ноге цепь не заставила ее несколько раз дернуться и остановиться.
— Если хочешь получить эту еду, тебе придется слушаться меня, хорена, — сказал Локлан, снова садясь на корточки и наблюдая за искаженным ненавистью лицом пленницы. — А для этого тебе придется понимать, что тебе говорят: я не намерен ради этого учить твой дикарский язык.
Она как-то странно посмотрела на него, маска ненависти сменилась гримасой боли, и девушка неуверенно, но совершенно отчетливо произнесла:
— Сана хочет есть…
— Я знал, что ты прекрасно меня понимаешь! — Локлан вскочил на ноги и с восторгом уставился на распростертое перед ним тело. — Вы все прекрасно нас понимаете и только делаете вид, будто у вас свой собственный язык! Мерзкие шеважа! Водить меня за нос вздумала! Ишь ты! Думала, я с тобой играть намерен? Ты у меня еще не так разговоришься, хорена!
— Дай есть…
Он ногой пододвинул к ней коврик. Девушка набросилась на разложенное на нем скудное угощение и проглотила все, почти не жуя. Перевалившись на бок, громко рыгнула и потянулась к бутыли. Локлан было снова опередил ее, собираясь продолжить эту спонтанно начатую забаву, однако почувствовал на щиколотке цепкую хватку сильных пальцев: девушка держала его за ногу и не собиралась выпускать.
— Дай пить!
Он протянул ей бутыль. Она отпустила его ногу и снова приникла губами к узкому горлышку. Вино потекло по ее дрожащему подбородку, по шее, оставляя грязный след, в глубокую ложбинку на груди, от которой Локлан не мог оторвать взгляда.
Допив вино до последней капли, девушка ошалевшими глазами посмотрела снизу вверх на выжидательно застывшего над ней мучителя, еще раз смачно срыгнула, расхохоталась и, позванивая цепью, отползла к стене. Там она свернулась калачиком, прикрыла веки, потянула носом и расслабилась. Раздосадованный подобным поворотом дел, Локлан приблизился к ней и потрогал мыском ботинка голову девушки. Пленница пробормотала сквозь сон что-то невнятное и осталась лежать, подложив под ухо обе ладони.
Чего он ожидал? Выпить бутылку вина и не опьянеть настолько, чтобы забыть, где находишься! Пожалуй, этого не удалось бы и ему самому. К тому же она перед этим ничего не ела почти два дня. Тэвил! Ему всегда претило общество пьяных женщин. Ему становилось их жалко, и он понятия не имел, как к ним подступиться, пока они не протрезвеют. Женщины в Вайла’туне пили мало, а те, что позволяли себе лишку, делали это либо от отчаяния, либо с умыслом. Считалось, что женщина, пьющая в присутствии мужчин, одновременно доверяет им и согласна на продолжение с ними отношений более откровенного характера, нежели ничего не значащий разговор или даже мимолетный поцелуй или рукопожатие. Он же предпочитал иметь дело с ничего не подозревающими девушками, которым можно шепнуть на ушко что-нибудь эдакое и потребовать решения прямо сейчас, на месте, не перекладывая ответственность на вино с его непредсказуемым воздействием или на пиво, от которого самое нежное любовное свидание может в любой момент оборваться непреодолимым желанием срочно справить нужду.
Сейчас она лежала у его ног, спящая и доступная, но пьяная и с ног до головы перепачканная пылью.
Локлан почувствовал, что возбуждается.
Ведь он может сделать с ней все, что ему взбредет в голову. А ему так многого хочется! Хочется так, как никогда не хотелось прежде, даже с той кареглазой девушкой с соломенными волосами, по имени, кажется, Шелта, что легко уступила его нежным домогательствам на прошлом празднике весны и образ которой он долгое время хранил в памяти, так и не решившись продолжить эту спонтанно возникшую связь. Хранил до тех пор, пока верный Олак не донес, что она замужем и ждет ребенка. Он даже показал Локлану ее мужа, который служил на заставе Граки дозорным и погиб от первой же стрелы атаковавших заставу шеважа. Почему он вспомнил про него? Наверное, потому, что у парня, лежавшего во рву со стрелой в груди, была такая же рыжая шевелюра, как у этой вражеской лгуньи.
Выходит, она знает их язык! Стоило морить ее голодом, чтобы выяснить это. Откуда? Кто научил ее? Или же на самом деле все шеважа способны понимать речь вабонов? Может быть, не так уж далеки от истины те древние легенды, нелюбимые, если не сказать запрещенные в Вайла’туне, в которых дикари Пограничья предстают дальними сородичами вабонов, однажды утратившими веру и превратившимися в лесных изгоев, а потом и в злейших врагов? Он, Локлан, никогда раньше не разделял этих крамольных взглядов, но разве не получил он только что косвенного доказательства их обоснованности? Уже одного этого будет вполне достаточно, чтобы отец одобрил его решение не предавать пленницу казни, а выведать у нее все возможные подробности планов шеважа и тем самым попытаться предотвратить надвигающуюся катастрофу. Ибо Локлан верил в то, что отказывался понимать Ракли: воевать с дикарями по старинке, за счет одной только силы оружия и воинской дисциплины больше не удастся. Какими бы доблестными ни были герои вабонов, чьи культы проповедуются буквально на каждом углу, воодушевляя и зовя на подвиги их потомков, с тех пор мир изменился, и нужно искать новые пути, которыми новые герои прошли бы к новым сокрушительным победам над растущим и крепнущим врагом. И если не найти этих путей вовремя, казавшееся еще вчера невероятным может произойти уже завтра: полчища шеважа покинут чащи Пограничья и хлынут второй Бехемой на застывший в ужасе Вайла’тун, неготовый сопротивляться этому живому наводнению.
Он нагнулся над пленницей и повернул к себе ее лицо. Жест, за который в прошлый раз он заработал звонкую пощечину. Сегодня он дался ему без труда. Девушка даже не открыла глаз. Она крепко спала пьяным сном и не догадывалась о том, что с ней происходит. Было бы жалко упустить столь удобный момент.
Сгорая от едва сдерживаемого возбуждения, Локлан провел ладонью по красивому, несмотря на разводы грязи, лицу, по тонкой шее, по голому, исцарапанному плечу, наконец, по груди, все еще надежно скрытой шкурой, и попытался непослушными пальцами развязать тесемки безрукавки. У него почти получилось, и он уже предвкушал чудо, которое увидит, когда проделает эту нехитрую операцию, много раз блестяще удававшуюся ему прежде, до конца, когда почувствовал подозрительный укол в шею и только сейчас заметил, что раскосые глаза с поразительно длинными ресницами пристально смотрят на него, а губы сложены в насмешливую улыбку.
— Шевельнись, и будешь убит…
Он не поверил, что это происходит с ним в действительности, но попытка двинуть рукой привела к режущей боли в шее.
Скосив взгляд, Локлан издал стон отчаяния. Если любовь сродни глупости, то он оказался глуп вдвойне.
Пока он, погрузившись в сладострастные мечты, возился с одеждой пленницы, та незаметно вынула из ножен его собственный кинжал и теперь держала так, что любое неосторожное движение Локлана только помогло бы ей пронзить ему горло. Свободной рукой она торопливо расстегивала пряжку его пояса, освобождая от основного оружия — меча. Можно было бы, конечно, испытать ее ловкость и постараться перехватить кинжал, но что-то в ее твердом взгляде говорило: не надо.
Покрывшись в одно мгновение холодным потом, Локлан позволил пленнице обезоружить себя. Судорожно соображая, что же предпринять, он удивился еще больше, заметив в глазах девушки смешливые искорки и услышав:
— Илюли боится. Сана побеждает илюли. Сана может убивать.
В голосе ее звучало торжество ребенка, в потешной схватке взявшего верх над взрослым.
Они застыли, глядя друг на друга.
Теперь во взгляде девушки читался интерес и нетерпеливое ожидание. «Что он предпримет в следующий момент?» Она сделала все, что могла, и тоже оказалась в тупике, вывести из которого ее могло только его подчинение, спокойствие или безрассудство. Но она не убила его сразу, и это тоже кое-что да значило. Скорее всего, она просто поняла, что это убийство не освободит ее от цепи и неминуемо приведет к собственной гибели. Зато их нынешнее положение замечательно способствует равным переговорам. Вот только о чем просить и на чем настаивать?
— Сана, я принес тебе еды и питья и не хотел причинять вреда. Если бы хотел, то давно бы причинил.
Нет, это должно было прозвучать вовсе не так. Сейчас это похоже на просьбу о помиловании.
— Без меня ты не получишь свободу. Опусти нож и отдай мне меч, пока не стало слишком поздно…
— Сана знает. Если Сана не убивает илюли сразу, потом трудно.
— Отдай мне оружие, и я не трону тебя. Клянусь. Если ты обещаешь, что не убежишь, я велю снять с тебя цепь. Ты расскажешь мне о том, что я хочу знать, а потом я отпущу тебя к твоим родичам.
— У Саны нет, куда идти. Сана одна. Илюли убили Ноджа. Сана не верит илюли.
— Мне жаль, Сана. Но я не убивал твоего отца. Вы первыми напали на нашу заставу. Мы защищались. Мою мать тоже убили шеважа. — Если ложь во спасение, почему бы не соврать? — Однако я не хочу мстить за нее тебе. Я только хочу поговорить с тобой. Тем более сейчас, когда узнал, что ты понимаешь наш язык. Отдай мне оружие и давай хотя бы на время забудем, кто мы.
Подобная беседа с клинком у кровоточащего горла выглядела бы по меньшей мере забавно, если бы не происходила в действительности. Пленница смотрела на него, не отрываясь, словно вдумываясь в услышанное и решая, как поступить дальше.
— Сана не забывает, — произнесла она наконец одними губами. — Сана хочет верить илюли. Сана устала.
— Я вижу, что ты устала. Я и сам устал. Ты можешь мне верить. Я до сих пор не казнил тебя, хотя мой отец хотел. Я принес тебе еды, чтобы ты не умерла.
— И это? — Она подняла ногу и звякнула цепью.
— Я освобожу тебя, если ты разрешишь мне уйти и раздобыть ключ. У меня нет от нее ключа. Ты понимаешь?
Он скорее почувствовал, чем увидел, как она опустила руку с кинжалом.
— Илюли уходит. Илюли возвращается. Сана свободна.
Не до конца веря в свою победу и избавление, Локлан осторожно поднялся с пола. Пленница поднялась вслед за ним, повторяя каждое его движение и держа кинжал и меч на изготовку. Встала пошатываясь. Вероятно, выпитое вино все еще бродило у нее в крови. Высокая. Стройная. И смертельно опасная.
Он начал медленно отступать от нее.
Сана следила, не двигаясь с места.
Он уперся спиной в косяк и понял, что отошел на безопасное расстояние. Здесь она даже при желании не достанет его мечом. Но в руке у нее по-прежнему был кинжал, которым она поигрывала, держа за лезвие, а шеважа славились своим умением не только стрелять из луков, но и метать в противника все, что летает, — от ножа и топора до острых шишек.
— Я не могу позволить тебе оставить оружие. Брось его мне.
— Сана не убивает себя. Иди.
Об этом он не подумал. А ведь она действительно, того и гляди, обретет долгожданную свободу, просто сведя счеты с жизнью. И оставит его в дураках. По крайней мере, что-то подсказывало ему, что другую такую женщину он едва ли когда-нибудь найдет, будь то среди шеважа или даже среди вабонок.
Повернувшись к пленнице спиной, за что в другой раз сам бы отчитал любого виггера, он открыл дверь чулана и вышел в спальню.
На разобранной кровати сидела, поджав под себя ноги, длинноволосая пухленькая служанка, пришедшая сюда, по обыкновению, и теперь с ужасом взиравшая ему за спину. На ней была тонкая рубаха, под которой, как он знал, ничего нет.
Локлан резко захлопнул за собой дверь и с раздражением отмахнулся от девушки. Та поспешно соскочила с кровати и опрометью выбежала из спальни. «Едва ли она поднимет тревогу, — подумал Локлан, провожая взглядом ее босые пятки. — А вот то, что служанки заходят к нему, когда им вздумается, плохой знак. Нужно распорядиться, чтобы Олак занялся их воспитанием».
— Олак!
Слуга появился не сразу, давая понять, что не дежурил под дверью. По-прежнему в кольчуге и с длинным кинжалом за поясом. Остановился на пороге, ожидая указаний.
— Олак, я совершил большую глупость. — Сосредоточенное лицо слушателя не выдало удивления. — В чулане закрыта моя пленница. Только теперь она вооружена моим оружием и требует, чтобы я снял с нее цепь.
— Она заговорила? — Бровь Олака поднялась.
— Да, хотя сейчас не это главное. Как ни странно, мне хочется ей верить.
— Женщинам нельзя верить.
— Знаю. Но иногда очень хочется. Нужно ее разоружить и попробовать освободить. Мне удалось заставить ее поесть и даже выпить бутылку вина, и мне кажется, что она благодарна.
— Настолько, что проткнула вам шею?
Локлан потрогал рану и взглянул на окровавленные пальцы.
— В этом я сам виноват. Не смог сразу найти общий язык и договориться. Ключ у тебя?
— Не думаю, что вы приняли правильное решение. На вашем месте я бы…
— Ты едва ли когда окажешься на моем месте, Олак. Давай лучше примем все необходимые меры безопасности, выполним ее условие и посмотрим, что из этого получится.
— Сначала нужно отобрать у нее оружие. Полагаю, с живым шеважа это проделать невозможно. Разрешите мне сходить за подкреплением?
— Если ты испугался ее, дай ключ мне, я сам все сделаю! А ты пока можешь заняться служанками, которых я уже устал обнаруживать у себя в спальне в самое неподходящее время. Устрой им хорошую порку, как умеешь, и пригрози, что в следующий раз та, кто ослушается, будет отправлена домой, к родителям, без денег и содержания.
Олак молча отцепил от пояса ключ, неохотно вручил его Локлану, демонстративно спрятал в складках длинной одежды кинжал и, не оглядываясь, вышел. Вскоре из коридора донесся жалобный плач — это разбуженные служанки бежали вниз по главной лестнице башни в предвкушении неминуемого наказания как за свои, так и за чужие проступки.
Локлан повертел в руке ключ. Неужели он боится этой ловкой, но слабой воительницы? Неужели он не чувствует в себе сил в одиночку обезоружить ее, покорить, заставить подчиниться своей воле? Или зародившееся желание играет с ним злую шутку, сбивая с мысли и не давая сосредоточиться на единственно верном решении?
Он приоткрыл дверь чулана.
Сана стояла там, где он ее оставил, возле стены, с мечом наперевес и кинжалом в откинутой в замахе руке. На таком расстоянии хозяйкой положения оставалась она. Чтобы лишить ее превосходства, нужно было приблизиться к ней.
Локлан показал девушке ключ. Она едва заметно кивнула, не меняя позы. Тогда он медленно пошел ей навстречу, стараясь не обращать внимания на два нацеленных на него клинка и две не менее выразительные выпуклости, вздымающиеся под безрукавкой.
Подойдя настолько близко, что мог почувствовать ее прерывистое дыхание, он опустился на одно колено и склонился к закованной в железное кольцо щиколотке. Сейчас она могла бы беспрепятственно вонзить ему меч между лопатками и освободиться самостоятельно. Однако она этого не делала. Ключ послушно провернулся в скважине, и кольцо распалось на две скобы. Только на коже остался круглый след.
Не успела наблюдавшая за его действиями пленница выпрямиться, как Локлан, воспользовавшись ее любопытством и радостным замешательством, резко выбросил вверх сжатую в кулак руку и нанес девушке сокрушительный удар в подбородок. Сана как подкошенная рухнула прямо на него, выронив оба клинка, торжествующе зазвеневших по камням пола.
Подобный удар сделал бы честь любому виггеру. Локлан научился ему у Роджеса. Палач пользовался им в тех редких случаях, когда его жертва осмеливалась оказать сопротивление. Он лишал человека сознания на довольно длительное время и не оставлял следов. Но силу удара приходилось тщательно соизмерять, поскольку ее избыток мог привести к тому, что затылок запрокинется слишком резко, позвонки зайдут один за другой, и шея сломается, что в лучшем случае приводило к параличу на всю оставшуюся жизнь, а в худшем — к моментальной смерти.
Выбравшись из-под груза бездыханного тела, Локлан перевернул девушку на спину, подцепил под мышки и выволок из чулана в спальню. Сперва он хотел уложить ее на свою кровать, но побрезговал и оставил лежать на полу. Сев рядом, внимательно осмотрел бледное лицо, пощупал едва различимый биение пульс на шее, провел все еще испачканными собственной кровью пальцами вдоль позвоночника, убеждаясь, что все кости на месте, вытянул плети безжизненных рук вдоль тела и принялся развязывать тесемки безрукавки. Пальцы не слушались. Тогда он вернулся в чулан, подобрал кинжал, на всякий случай не тронув меча, и, нагнувшись над неподвижной пленницей, больше похожей сейчас на огромную куклу, чем на живого человека, несколькими точными взмахами распорол на ней одежду.
Стараясь не смотреть на то, что получилось, и отвлекая себя мыслями о грязи, которую ему еще только предстояло смыть, Локлан отошел к большой купальной кадке, обычно доверху наполненной водой. Так и оказалось: служанки заранее приготовили для него ванну, заполнив кадку до половины и расставив несколько ведер с водой и миски с целебными травами на деревянной лавке поодаль. Хорошо же он отблагодарил их за исполнительность: жалобные крики несчастных до сих пор слышались из подвальных помещений.
В сундуке у окна Локлан отыскал моток прочной веревки. Отрезав два куска в локоть длиной каждый, он одним туго связал щиколотки девушки, а другим — запястья сложенных под грудью рук. Теперь, даже очнувшись после удара, она бы не могла ни причинить ему вред, ни обратиться в бегство. Все, на что она была бы способна, — это ругать своего мучителя и покорно следить за его действиями.
Собственно, мучителем Локлан себя вовсе не считал. Напротив, он рассуждал, что оказывает чужеземке высочайшую честь тем, что не без труда усаживает ее в кадку, подливает в воду целебных снадобий и принимается мыть и тереть жесткой мочалкой, как слуга — любимую госпожу.
Над поверхностью оставалась лишь ее взъерошенная голова, так что он не видел, что именно моет в данный момент и лишь с блаженством ощущал под пальцами то упругую мягкость, то укромную ложбинку, то твердую мышцу бедра, то выступающую кость таза, то ровный рельеф тонких ребер. Потом он перешел к ее волосам и первым делом намочил их как следует из ковшика. Вода в кадке и ведрах была принесена из колодца и еще не успела нагреться, однако девушка ничего этого не замечала. Положив ее запрокинутую голову на край кадки, Локлан пальцами распутал волосы, кончики которых легли в лужицы на полу, и долго расчесывал их деревянным гребнем, удивляясь пышности, мягкости и цвету. Отложив гребень, он стал водить по ним ладонями, испытывая при этом давно забытое чувство неспешности и покоя.
Пленница застонала. Действие удара заканчивалось. Девушка приходила в себя. Локлан окатил ей лицо водой из ковшика. С восхищением пронаблюдал, как трепещут длинные ресницы и приподнимаются веки. Захотел поцеловать в губы, но счел непозволительной слабостью. В любое мгновение в спальню мог войти кто угодно, хоть тот же Олак с донесением об успешно выполненном поручении.
Первое, что она сказала, открыв глаза, было снова произнесено на ее чудном языке и показалось Локлану ругательством, хотя проговорила она это тихо, чуть слышно. Вероятно, она еще не осознала, где находится, и холодная вода была для нее лишь приятной прохладой.
И правда, подняв руки к лицу, она увидела, что связана, метнула взгляд на замершего в ожидании юношу, оскалилась, и стала рвать зубами веревки. Локлан сообразил, что недооценил ее гнева и решимости. Он попытался ей помешать, но был обрызган водой и укушен за палец. Нет, ему все же не стоило вести себя так опрометчиво. Хотел, видите ли, уединиться со своей пленной красавицей! Ну вот, теперь сам расхлебывай кашу, которую с такой безоглядностью заварил.
У девушки был настолько разъяренный вид, что, казалось, наставь он на ее сейчас меч или арбалет, она бы не прекратила извиваться и заламывать руки в тщетной — пока — надежде освободиться. Сама кадка грозила опрокинуться, так сидевшая в ней пленница металась и неистовствовала.
Локлан взирал на нее издалека, потирая палец, и буквально не знал, что ему делать. Не бить же ее еще раз. Тем более что второй такой расчетливый удар у него явно не получится.
В порыве негодования девушка встала было из воды, однако, увидев себя со стороны, поспешно плюхнулась обратно, подняв бурю брызг.
Локлан расхохотался, чем только еще сильнее раззадорил ее.
Похоже, он принял единственно верное в подобной ситуации решение: ничего не предпринимать и терпеливо ждать, когда буря уляжется.
Поначалу он даже опасался, что девушка от отчаяния захочет утопиться прямо в кадке, но та как будто забыла о подобной возможности избавления и продолжала молотить по воде связанными руками и поджимать ноги, чтобы не высовываться над поверхностью выше плеч.
— Ну красавица, побаловалась и будет с тебя! — сказал он через некоторое, довольно продолжительное время, за которое успел вдоволь натешиться зрелищем и вспомнить, что, в конце концов, он мужчина, имеющий дело с привлекательной, разъяренной, опасной, но все же девушкой.
Выбившись из сил, она наблюдала, как он подходит к кадке, наклоняется и вынимает деревянную затычку, расположенную у самого дна. Из дырки прямо на покатый пол хлынула струя воды. В мгновение ока образовавшаяся лужа стала стекать в сторону, к стене, где обнаружился желобок, по которому вода зажурчала в специально проделанное для подобных целей в полу отверстие. Куда вода девалась дальше, девушку не заинтересовало, поскольку в этот момент она заметила, что сидит в кадке, лишенная теперь всякого прикрытия.
— Вот уж не думал, что ты умеешь краснеть! — воскликнул Локлан, со смехом протягивая к ней руки, чтобы помочь выбраться.
Девушка отчаянно завизжала и попыталась снова его укусить. Не тут-то было. Локлан ловко зашел ей за спину, подхватил под мышки и в два счета вытащил через край кадки, которая угрожающе накренилась, однако почему-то не перевернулась.
— Если брякнешься на пол, — предупредил он, — придется тебя снова мыть.
Дотащив извивающуюся и упирающуюся девушку до постели, он бросил ее прямо на одеяло и, пока она поспешно поворачивалась к нему спиной и съеживалась калачиком, сорвал со стены чистое покрывало, которым сам пользовался после мытья, и набросил на нее. Она вздрогнула, осознав, что ее не тронули, а, напротив, помогли укрыться.
— У вабонов не принято применять к женщинам силу, — слукавил Локлан, останавливаясь в изножье постели и готовясь к любому выпаду. — Не знаю, что там наговорили тебе твои соплеменники, но предлагаю не верить им и испытать все самой. В том смысле, что испытывать тебе ничего не придется. Если не хочешь. То есть я хотел сказать, если будешь вести себя подобающим образом.
Сана лежала тихо, словно прислушиваясь к тону его голоса, и не шевелилась. Вероятно, приступ отчаяния благополучно закончился, разница между каменным холодом пола и мягкой кроватью сделала свое дело, и она впервые за последние дни обрела здравомыслие. А оно подсказывало, что наступают моменты, когда сопротивление, подстегиваемое слепой гордостью, бесполезно, потому что ты толком даже не знаешь, где находишься и уж тем более сколько вооруженных стражей тебя охраняют. Разумеется, ты можешь постараться распутать или перегрызть эти веревки, можешь усыпить бдительность — интересно, правда, как? — этого насмешливого юнца, мнящего себя победителем. Можешь снова завладеть оружием и броситься с мечом наперевес прочь из этого огромного дома, вниз по склону, через посты вражеских воинов, через мост, в гущу мелких домов, между которыми не так давно тебя везли сюда, но едва ли все это закончится иначе, чем бесславной гибелью вдали от Леса, где никто и никогда не услышит о твоей жертве. Нет, это хоть и выход, но вряд ли лучший.
Локлану показалось, будто он читает мысли своей присмиревшей пленницы. Она больше не будет оказывать сопротивления. Во всяком случае, до тех пор, пока не будет хотя бы отчасти уверена в том, что имеет преимущество. А он постарается, чтобы этого не произошло. Никогда. Ради нее же самой, хотя она об этом и не догадывается.
Взгляд его упал на окно, за узкой прорезью которого уже розовел рассвет.
— Скоро утро, — сказал он, направляясь к чулану. — Под утро сон самый крепкий. Поспи, наберись сил, а днем я снова загляну к тебе, и тогда мы попробуем договориться. А что пришлось ударить, извини.
Оглядываясь через плечо на неподвижную горку под покрывалом, он подобрал с пола меч, сунул его обратно в ножны, проверил, на месте ли кинжал, и на всякий случай тщательно осмотрел спальню. Все вроде бы в порядке, ничего колющего или режущего как будто не осталось. Даже деревянный гребень, теплый от прикосновений к ее волосам, он сунул за пазуху.
— Веревки еще никому не мешали спать, — заметил Локлан, проходя мимо кровати. — Подумай о том, сколько раз только за это утро я мог бы тебя убить и не сделал этого. Пока ты со мной, ты в безопасности.
Он вышел из покоев, плотно закрыл за собой дверь и два раза повернул в замочной скважине ключ. Прислушался. Дверь была толстой, и даже если бы девушка сейчас подняла крик, он вряд ли услышал бы что-нибудь, кроме приглушенного стона. Но Локлан не слышал ничего и счел это верным признаком того, что пленница успокоилась, а может быть, и заснула. Как бы то ни было, сейчас он был готов позволить себе расслабиться и встретить рассвет пусть и не с самой светлой головой, но зато с приятным ощущением исполненного долга.
Девушка заговорила.
Рано или поздно он выспросит у нее все, что может помочь его народу победить презренных шеважа. И отец не пожалеет о том, что не отдал приказа казнить ее в каркере, во внутреннем дворе замка или на ристалище у его подножия в качестве мишени для арбалетчиков.
И еще он увидел ее такой, какая она есть. Сильная, мускулистая, с крепкими ногами, широкими плечами и хорошо развитой грудной клеткой, развитой во всех отношениях, при этом женственная и хрупкая, а порой, как сейчас, например, даже беззащитная. Как было бы замечательно, если бы когда-нибудь она перестала смотреть на него из-под насупленных бровей с такой ненавистью и отвращением! Каким счастливым ощутил бы он себя, будь она не шеважа, а хотя бы просто чужеземка, вроде Вила, неизвестно откуда пришедшая и неизвестно куда и зачем стремящаяся! Или если бы в одночасье погибли все, кто знал о ее происхождении. Если бы он сам, один, нашел ее в Пограничье и привез в Вайла’тун, без сознания, привязанной к луке седла! Тогда ее не пришлось бы прятать в чулане от отца и собственных слуг, среди которых, кто знает, вполне могли найтись сумасшедшие фанатики того или иного культа, готовые выхватить из-под полы кинжал и поквитаться хотя бы и с пленным врагом за смерть близких и друзей.
Локлан вышел на витую лестницу и поднялся по ступеням до выхода на мост, ведущий на внутренние стены.
Мост был поднят.
Сидевший на карауле возле железной лебедки эльгяр дремал.
Локлан толкнул его в плечо.
Парень вскочил, ошарашено озираясь и лепеча извинения.
В другое время Локлан не пощадил бы его и немедленно отправил с надлежащим донесением к десятнику, который по-свойски наказал бы бедолагу, да так, что тому не одну ночь пришлось бы спать стоя. Но сегодня с утра у Локлана было более чем благодушное настроение, и он, для порядка уточнив имя горе-сторожа — Боквар, — велел ему опустить мост.
Из расширяющегося на глазах под скрежет цепей проема пахнуло ночной свежестью.
Не дожидаясь, пока мост опустится, Локлан взбежал по нему и спрыгнул на ранты. От его внимания не ускользнуло, как мирно сидевшие в укрытии стен эльгяр дружно преобразились, стряхнули с себя сонливость и сделали вид, будто так заняты дозором, что даже не замечают новоприбывшего. «Просто они привыкли к царившей здесь до сих пор безмятежности, — подумал Локлан, — и никак не могут взять в толк, что времена спокойствия прошли, увы, безвозвратно. Стоило бы отправить их на зиму послужить в Пограничье, чтобы там они на собственной шкуре испытали, что значит спать на посту, когда в любой момент может появиться настоящий враг, вооруженный теперь не просто стрелами, сулящими смерть, а огненными, несущими непоправимые разрушения».
Он прошел по рантам до заветной башенки и взобрался на свою излюбленную смотровую площадку.
Уже окончательно рассвело, и стала видна вся округа.
Локлан опустился на лавку и с наслаждением вытянул ноги. Ходить в доспехах, пусть даже легких, целый день — непростая задача. Но отец отдал распоряжение, и его нельзя ослушаться. Ракли, как всегда, прав: подчиненным, как детям, нужны не твои слова, а твой живой пример. Вот и приходится теперь носить на себе весь этот груз доспехов на случай внезапной тревоги, вместо того чтобы, как прежде, совать по утрам голову в просторную рубаху и целый день не знать забот. Хорошо еще, что прошло жаркое лето, а не то Локлану пришлось бы затевать мятеж.
Он с детства любил холод и, в отличие от большинства соплеменников, предпочитал засушливому лету морозные зимы.
Здесь, на смотровой площадке, продуваемой ветром даже в самый знойный день, он чувствовал себя свободным от всех условностей этого странно устроенного мира и находил столь необходимый мир с собой.
Мир с собой! Это именно то, чего не хватало его отцу. Ракли был прекрасным, храбрым виггером и умелым правителем, достаточно жестоким и достаточно справедливым, чтобы вот уже сколько зим вести за собой вабонов, среди которых, как по собственному опыту знал Локлан, далеко не все были довольны существующим положением дел. Прежде было достаточно вести родословную от какого-нибудь героя, чтобы на твои права никто не посмел покуситься. Теперь же даже имя Дули не могло остановить всяких болтливых пройдох, распускавших слухи об обмане, царящем в замке, и о некоем неправедном пути, которым Ракли, а значит, и он, Локлан, пришли к власти. Правда, ему было еще мало зим, когда отцу удалось подавить мятеж, вспыхнувший из-за каких-то поддельных свитков, причем подавить так ловко, что в Большом Вайла’туне о нем не узнали вовсе, а обитатели Малого были настолько запуганы последовавшими за ним ответными действиями Ракли, что постарались про все забыть.
Локлан понимал, что отцу приходится сражаться на два фронта: один был очевиден всем и заключал в себе угрозу нападения на мирную жизнь вабонов извне, точнее, из Пограничья; другой давал немало пищи для сомнений, но почему-то представлялся Ракли более важным, нежели первый. Локлан никогда не вступал с отцом по этому поводу в споры, однако никак не мог понять, почему война с шеважа все меньше занимает его, тогда как долгое уединение в своих покоях с какими-то подозрительными людьми, беспрепятственно проникающими в замок, стало чуть ли не ежедневным. Однажды Локлан ради интереса даже выследил одного такого непрошеного гостя и, когда тот скрылся за дверьми Тронной залы, поинтересовался у охранника, какие ему были предъявлены верительные грамоты. Тот замялся и начал нести полную чушь насчет некоего распоряжения Скелли.
С каких это пор писарь, пусть даже главный, отдает распоряжения охране, да еще такие, о которых неизвестно Локлану? Он попытался рассеять свои сомнения в разговоре с отцом, но запутался еще больше, поскольку услышал весьма грубую отповедь, смысл которой сводился к тому, что каждый должен заниматься только своим делом. Выяснять же правду непосредственно у Скелли, этого довольно мерзкого старичка с длинными жиденькими патлами и не сходящей с морщинистого лица улыбкой, больше смахивающей на оскал трупа, Локлану совершенно не хотелось. Он предпочитал если уж и общаться с ним, то через посредство Олака, которому, похоже, было все равно, с кем разговаривать, будь то Скелли, Ракли или последний из слуг, лишь бы исполнить поручение молодого хозяина, за что Локлан его особенно ценил. Однако даже Олак не сумел пролить свет на происходящее в замке. Иногда, правда, Локлану казалось, что верный слуга знает больше, чем говорит, однако доказательств у него не было. Да и вникать во все эти перипетии закулисной жизни замка Локлан искренне считал ниже своего достоинства как потомка великого Дули. Который погиб из-за своей беспечной отваги, но зато не разменивался по пустякам, был прямодушен и не заметил предательства своего близкого друга Эригена. Конечно, Локлан не считал это проявлением мудрости, однако немногие герои удостоились посмертного культа за свою сообразительность. Еще Роджес, наставник его младшего брата, говаривал, что «много ума мешает подвигу». Чтобы остаться в истории, требовалось действие, известное и понятное большинству. В противном случае твое имя могло быть вписано в хроники Вайла’туна, но становилось известным лишь узкому кругу писарей да Ракли, который потом выискивал твоих потомков и присваивал им титул эдельбурна.
Хотя, быть может, все происходило совсем наоборот, и имена великих предков вписывались в летописи теми, кто был в состоянии расстаться с увесистым кошелем, а за это приобрести столь недоступную в мирное время славу. В этом проявлялось еще одно качество отца, смущавшее Локлана, пожалуй, еще сильнее, чем любовь к тайным заговорам и склокам: скаредность. Ракли терпеть не мог тратить накопленные деньги и самолично вел учет всем расходам и доходам, следя, чтобы первые не превышали вторых. Тратить же с каждой зимой приходилось все больше: хотя бы на поддержание застав и растущего гарнизона замка, от чего Ракли никак не мог отказаться перед лицом как внутренних, мнимых, так и внешних, все более настойчиво заявляющих о себе врагов. Причем Ракли с непонятной настойчивостью оставлял это бремя расходов за собой. Локлан очень хорошо помнил недавнее заседание большого совета в Тронной зале, на котором Тиван, командующий конной гвардией и мудрый стратег, сам предложил остроумный ход, при котором содержание гарнизона перекладывалось с казны замка на расплодившихся по Вайла’туну эделей. Конечно, он не употреблял таких слов вслух, однако мысль его была воспринята Ракли неоднозначно, если не сказать в гневе отвергнута. В отличие от молча слушавшего Локлана, он понял ее как подрыв целостности обороны замка и чуть было не обвинил Тивана в заговоре. Тогда как, на взгляд Локлана, помощник предлагал Ракли тонкий ход, решавший сразу несколько задач: рост казны, занятость эделей нужным всем делом, подвижность гарнизона, сегодня по большей части скованного стенами замка, и, наконец, приток в ряды эльгяр свежих сил, что пока тормозится опять-таки нежеланием Ракли тратиться на новобранцев.
Интересно, что большинство членов совета, разумеется, поддержали мнение Ракли. Они как будто даже не поняли и уж тем более не оценили, что Тиван, выдвигая такое смелое предложение, вольно или невольно подрубал сук, на котором сидел. Ведь в конечном итоге командовал гарнизоном именно он. И чем меньше в его непосредственном подчинении будет виггеров, тем слабее окажется его собственное положение в глазах тех же эделей, многие из которых входили в большой совет. Тогда Локлан приписал странность происходящего противоречивому характеру отца и трусливой нерешительности его советников, однако чем больше он думал, тем отчетливее понимал, что за всем этим должен скрываться далеко идущий замысел. Какой и кому он принадлежит — отцу, советникам или Тивану — Локлан определить не мог. Ясно было одно — не только в Торлоне, не только в Вайла’туне, но и в Меген’торе грядут серьезные перемены.
Он очнулся от рези в спине и яркого света солнца, уже всплывшего над зеленым ковром Пограничья. Вероятно, путаные размышления навеяли на него сон, и он не заметил, как задремал в неудобной позе.
Поодаль стоял Олак, делавший вид, будто не замечает пробуждения хозяина, и дожидавшийся, пока его окликнут.
— Что стряслось, Олак? — Локлан встал на ноги и потер ноющую спину. Ветер почти стих, так и не нагнав облаков. День обещал быть теплым. — Или ты пришел пожелать мне доброго утра?
— Ничего не стряслось, хелет. Если не считать того, что кто-то ломится в дверь изнутри вашей спальни, а, кроме того, в замок снова пожаловал тот юноша, которому вы давали верительную грамоту. Кажется, Хейзит его зовут.
Локлан усмехнулся:
— Так с чего ты бы посоветовал мне начать?
— Гость ждет недавно, а дверь вам ломают уже давно. Я бы начал с покоев.
— Что ж, пожалуй, я так и поступлю. — Локлан подмигнул уже успевшему отвернуться от него Олаку и почесал затылок. — Знаешь что, проводи-ка Хейзита в Тронную залу и пусть подождет меня там. Хотя, нет, лучше я сам пойду поздороваюсь с ним. А потом мы с тобой вместе разберемся с девушкой.
У Олака вытянулось от недоумения лицо, однако он промолчал и пошел следом за Локланом.
Оказалось, что Хейзита в башню не пустили, и он терпеливо ждет в тени кедров посреди площади. Рядом с ним лежал неприглядного вида мешок с наспех сделанными разноцветными заплатами.
При виде Локлана Хейзит поспешно поднялся с земли, на которой сидел, прислонившись спиной к мешку, и неуклюже изобразил жест приветствия. По взъерошенной шевелюре и красным глазам было заметно, что ночь он тоже провел без сна.
— Я выполнил то, что обещал, — негромко сказал он, подозрительно косясь на Олака.
— Очень хорошо. Показывай.
Хейзит замялся.
Локлан выжидал, пряча улыбку.
— Ты не доверяешь мне?
— Доверяю. — Юный строитель потупился. — Но я бы хотел, чтобы мое новшество увидел и ваш отец.
Олак выразительно фыркнул, однако Локлан только пожал плечами:
— Ладно, раз ты на этом настаиваешь, пусть так и будет. Тебе помочь?
— Нет, я уж как-нибудь сам. — Хейзит взвалил мешок себе на плечо. — Мне не тяжело.
Действительно, слишком легко, если там лежали камни, о чем свидетельствовали торчащие из мешка острые углы, грозившие прорвать ветхую ткань.
— Единственная сложность в том, — заметил Олак, — что вашего отца нет в замке. Я не успел вам сказать, что он еще на рассвете велел седлать коня и отправился на охоту.
— Что за чудачества! — не сдержался Локлан. — Какая теперь охота!
— Он так сказал, — пояснил Олак, как бы давая понять, что в конечном счете слова Ракли каждый волен истолковывать по-своему.
— Не думаю, что это надолго. — Локлан похлопал Хейзита по мешку. — Пойдем пока позавтракаем, а там, глядишь, он и возвратится. Если, конечно, ты не передумаешь и не покажешь свое, как ты выразился, «новшество» мне. Но и тогда я бы не стал забывать про завтрак.
— И про дверь, — загадочно напомнил Олак.
Локлан ничего не ответил. Приход Хейзита позабавил его. Он давно симпатизировал этому юному каменщику, одаренному пытливым умом и определенной храбростью. Во всяком случае, Локлан знавал немало храбрых в бою виггеров, которые бы никогда не отважились вести себя настолько независимо и естественно в присутствии Ракли, как делал Хейзит во время их последней встречи. По всему было видно, что парень точно знает, чего хочет, а хочет то, что может. Тоже немаловажное качество. Многие из особо приближенных к Ракли людей не могли и половины того, за что брались. С некоторых пор их становилось все больше.
Теперь они шли бок о бок по лестнице башни, и Локлан невольно пытался понять, что же такое интересное придумал его молчаливый спутник. Судя по виду, он приволок сюда груду камней и собирается ими похвастаться. Вероятно, он умудрился набрести на их залежи и теперь помышляет о том, чтобы превратить свою находку в звонкие силфуры. Однако даже дюжина подобных мешков не решит судьбу вабонов. Ведь не зря же в последний раз они разговаривали о невиданном по своему размаху замысле: сделать каменными не только все заставы, но и дома обитателей Вайла’туна. Разумеется, тех, кому хватит для этого средств. Да только где взять на все это столько материала? Если Хейзит и нашел место для новой каменоломни, едва ли оно достаточно большое, чтобы удовлетворить всех желающих. Иначе его давным-давно бы обнаружили. За три прошедшие зимы Ракли дважды отправлял опытных каменщиков вдоль Бехемы в одном и другом направлении на поиски камней. Те, что пошли вверх по течению, вернулись ни с чем. Те, что пошли вниз, не вернулись вообще. Очевидно, они осмелились дойти до того места, где лес Пограничья подступал к самому берегу, и пали легкой добычей тамошних шеважа. Вместе с каменщиками сгинули и два десятка мергов, сопровождавших их на всем пути.
Обычно Локлан завтракал у себя в покоях, но сейчас по понятным причинам об этом не могло быть и речи.
— Олак, пока мы с Хейзитом будем на кухне, сходи к Фреде и скажи ей, чтобы она подыскала нескольких служанок покрепче. Пусть они подождут меня возле дверей моей спальни, только не пытаются туда войти, что бы ни происходило. Похоже, я допустил ошибку, недостаточно прочно связав эту девчонку, так что нам придется применить к ней силу. Думаю, лучше всего для этого подойдут прачки. У них железные руки.
— Мне тоже там вас дожидаться?
— Нет, пусть это тебя не касается, — как можно мягче ответил Локлан, представив себе зрелище, которое ждет их за дверью. — Я бы попросил тебя разведать, когда возвратится отец, и по возможности его поторопить. Не говори про нашего гостя. Скажи только, что я волнуюсь, имея в виду последние события.
— Кстати, вы слышали о том, что сегодня ночью в Малом Вайла’туне был пожар? — покосился на закашлявшегося Хейзита Олак. — Чей-то дом сгорел дотла. К счастью, соседи не пострадали.
— Дурные новости, — поморщился Локлан и продолжил, обращаясь к спутнику: — Похоже, твои новшества как никогда кстати. Если только мы сможем добыть необходимое количество. Олак, поторопи отца, сказав ему о пожаре.
— Сомневаюсь, что он о нем еще не знает.
Локлан не стал уточнять при посторонних, что имеет в виду Олак. Ему ли не знать, как надежно работают тайные осведомители отца, разосланные по всем уголкам Торлона. Иногда у Локлана даже возникало ощущение, что некоторые из них сумели втереться в доверие к шеважа и теперь скитаются по Пограничью вместе с ними. Правда, это не помешало Ракли оказаться застигнутым врасплох известием о гибели целой заставы. Теперь еще этот пожар под самым носом…
Олак незаметно ушел, а они продолжили свой путь, через коридор и далее вниз, по витой лестнице, на кухню.
Хейзит есть не хотел. Утром, пока Велла штопала мешок, мать накормила его до отвала и еще дала в дорогу несколько булок, тепло которых он до сих пор ощущал за пазухой. Но отказываться от приглашения самого Локлана да еще в такой ответственный день он посчитал легкомысленным. От того, как все пройдет, зависело не только благополучие вабонов, скромно думал он, но и его собственное. Мать не зря выбрала далеко не самый новый из целой кипы хозяйственных мешков. Пусть уж лучше Хейзит производит впечатление вынужденного быть бережливым хозяина. Показать свой достаток он всегда успеет. Жалость — оно, конечно, не самое приятное из вызываемых чувств, однако выступать в роли просителя, обсуждающего цены и условия сделки, сподручнее с залатанным мешком и взъерошенными волосами, нежели свежим, чистым и дышащим богатством. Хейзит не мог с ней не согласиться. Они заранее, еще на рассвете, обсудили с ней, как вести беседу, на чем настаивать, где при необходимости уступить, а главное — за что бороться. Хейзит лишний раз убедился в том, что Гверна не только умеет считать деньги, но и разбирается в человеческой натуре. Правда, теперь выяснялось, что ему придется действовать по обстановке, поскольку один из предполагавшихся собеседников отсутствовал. Зато он знал, с какой цены следует начать разговор и ниже какой он не имеет права опускаться. Знай об этом Ротрам, наверняка похвалил бы его как достойного ученика.
Однако упоминание о ночном пожаре и какой-то «недостаточно прочно связанной девчонке» сбили его с мысли и заставили лишний раз вспомнить, где он оказался. Прозрачный намек на ищеек Ракли и на его осведомленность относительно последних трагических событий укрепили Хейзита в невеселой уверенности, что он добровольно входит в логово дикого зверя, а позади него вот-вот захлопнется неприступная решетка. Единственная надежда оставалась на расположение к нему Локлана, в чем тот пока что не позволял усомниться, и на заинтересованность Ракли в выгодном предприятии.
Кухня встретила их громыханием сковородок, перебранкой поваров и запахами торопливой готовки: запаздывал завтрак для второй гарнизонной смены. Появление Локлана, к удивлению Хейзита, осталось незамеченным, если не считать нескольких поспешных поклонов да нарочито громких окриков зазевавшимся слугам. Все были при деле, и все хотели казаться еще более занятыми в присутствии сына своего самого главного господина. Который только кивал да улыбался, подталкивая спутника вперед.
«Сколько же в замке виггеров, — подумал Хейзит, сравнивая размеры помещения с кухней матери. — Вот бы ее сюда! Она бы тут точно порядок навела».
Они пересекли кухню, лавируя между катающимися под ногами бочонками с соленьями, уворачиваясь от окороков, подвешенных на жерди, которые парами вносила вереница слуг, и давая проход тележкам с испачканными в муке мешками.
— Ночью я убил в кладовой крысу, — бросил Локлан кому-то по дороге. — В следующий раз я вас заставлю эту крысу съесть.
Хейзит так и не заметил, к кому он обращается, но почувствовал, как пространства вокруг них стало больше, а слуги забегали еще быстрее.
Оказалось, что здесь же, за стеной при кухне имелось довольно просторное помещение, уставленное столами и скамьями, при виде которых Хейзиту снова вспомнилась недавно покинутая таверна. Только столы, как ни странно, не были прикрыты даже обычными скатертями, не говоря уж о двуцветных, желто-серых. Зато скамейки выглядели более изящными, сколоченными скорее всего не из дуба, а из какого-то более податливого дерева, поскольку, в отличие от ничем не примечательных скамеек таверны, эти были украшены красивой глубокой резьбой: на обратной стороне спинок Хейзит заметил многочисленные батальные сцены; подлокотники для удобства сидевших представляли собой длинные, чашеобразные листья папоротника; ножки и те не обошёл вниманием инструмент плотника, превратив их в когтистые лапы невиданных трехпалых животных.
Не все, но многие места уже были заняты виггерами, пришедшими сюда с первой сменой. Появление Локлана, похоже, совершенно не смутило их, да и сам он явно не чурался их громкоголосой компании. Хейзит вспомнил, что на заставе Локлан вел себя в подобных ситуациях по-разному, то принимая живое участие в общих трапезах, то уединяясь вместе со слугой в башне и не приглашая никого, кроме разве что Граки, которому это не нравилось еще больше, нежели остальным.
На воспоминание о заставе Хейзита навело еще и то обстоятельство, что на одной из крайних лавок, почти в проходе, он заметил знакомую лысину и сутулую спину и сразу вспомнил странного человека, пришедшего из лесной чащи с легендарными доспехами и мечом Дули. Как же его звали?
— Привет, Вил! — сказал Локлан, поравнявшись с лысым и как ни в чем не бывало садясь напротив. — Сдается мне, что ты не выходишь отсюда с самой ночи.
Он рассмеялся и указал Хейзиту на место рядом с собой.
Действительно его звали Вилом, и он действительно заметно располнел по сравнению с тем обтянутым кожей скелетом, которого Хейзит в последний раз видел на заставе: лицо округлилось, в серых глазах появился живой блеск, новый опрятный костюм казался маловатым.
Вил пробубнил в ответ нечто вроде приветствия. Он кивнул Хейзиту, и тот на всякий случай назвал себя.
— Хейзи, — повторил Вил, прислушиваясь к новому имени. — Привет, Хейзи.
— Вил пока живет в замке, — пояснил между тем Локлан, поднимая руку и обращая на себя внимание одной из суетившихся между столами служанок в серых платьях и желтых чистеньких передниках. — Если поупражняться с ним в разговоре, то постепенно привыкаешь и начинаешь его понимать. Хотя думаю, что он понимает нас все же лучше, чем мы его. Правда, Вил?
Тот согласно кивнул, продолжая изучать нового знакомого. Хейзиту даже стало неловко. У вабонов считалось дурным тоном слишком пристально смотреть на собеседника, а тем более на того, с кем только что познакомился. Внимательный взгляд расценивался либо как признак враждебности, либо как немое признание в любви. Поскольку последнее между мужчинами было невозможно, Хейзит в любой другой ситуации имел полное право ответить Вилу грубостью и даже пустить в ход кулаки. Но только не теперь, поскольку перед ним сидел очень похожий на вабона, но все-таки чужак, незнакомый с их нравами, а значит, до поры до времени извиняемый в своем неведении.
Пока Локлан расспрашивал Вила о ничего не значащих вещах, вроде того как тот спал и какого мнения он о местной кухне, благо перед ним уже стояли две опустошенные тарелки, а сам он за обе щеки доедал кусок малинового пирога, запивая не пивом, а кружкой горячего крока, Хейзит разместил под лавкой свой драгоценный мешок и задумался над тем, как ему вежливо избежать участия в трапезе.
Подошедшая в конце концов к ним служанка оказалась полной противоположностью Веллы. Она хмурилась, вероятно, от смущения перед Локланом, была немногословна и дважды рассеянно переспросила, что господа будут пить. Локлана это нисколько не разозлило, напротив, ему как будто доставляло удовольствие присутствие девушки и необходимость повторять, что гости хотят крок, да погорячее.
— Ты и в самом деле ничего не будешь есть? — лишний раз поинтересовался он у Хейзита. — Возьми хотя бы пирог, как у Вила.
— Нет, Локлан, спасибо, но я не рассчитывал на то, что у нас будет время на второй завтрак, и потому перекусил у матери.
— Ах да, у вас ведь, если не ошибаюсь, целая таверна?
— В том-то и дело. Но вот от крока я, пожалуй, и правда не откажусь. Последний раз пил его на заставе.
Служанка отправилась выполнять заказ, а они еще некоторое время помолчали, вспоминая Пограничье.
— Хейзит, тебе никогда не приходилось слышать про такое место, которое наш гость называет «Англи»? — ни с того ни с сего начал Локлан. — Вил говорит, что там полным-полно замков вроде нашего. Я думал, раз такое дело, а ты у нас потомственный строитель, то должен был об этом слышать.
Уловив знакомые слова, Вил заметно оживился и уставился на Хейзита во все глаза. Тому ничего не оставалось, как пожать плечами и ответить, что он впервые слышит такое название.
— Отец никогда мне ничего подобного не рассказывал. У вабонов всегда был один замок, тот самый, в котором мы сейчас сидим. Зачем бы нам понадобилось больше? А где находится ваша Англи? Далеко отсюда?
— Англи не знай, — закивал Вил. — Далек. Оч далек! Замки — да, много замки. Ваш красив, оч хорош, но в Англи много. Строитель хорош! — перегнувшись через стол, он похлопал Хейзита по руке, и тот засомневался, хвалит ли он его или тех строителей, которые вообще строят замки.
— Из камня строите? — не мог не поинтересоваться он, проверяя пяткой, на месте ли мешок. — Должно быть, у вас в Англи много камня?
— Да, да, камень, много камень, — охотно согласился Вил, не заметив, как оба его собеседника болезненно поморщились. — Дерев тоже много, но для замки нужно много камень.
Затем последовала фраза, которую Хейзит не понял дословно, но смысл которой, по-видимому, заключался в том, что не то сам Вил, не то кто-то из его родственников занимался у себя в стране добычей камня.
— Хотел бы я хоть краешком глаза взглянуть на эту Англи! — сказал Хейзит и, покосившись на Локлана, добавил: — Пусть мое новшество и решит наши первостепенные задачи, но я бы все-таки не стал уповать на него настолько, чтобы не отправиться на поиски настоящей каменоломни. Может, Вил нам в этом поможет?
— Ты помнишь, что до сих пор происходило с теми, кто отваживался искать камни вдоль Бехемы? Думаешь, стоит повторять эти ошибки?
Подошла служанка с заказом.
Отпив крока, Хейзит ощутил приятный прилив сил.
— Зачем нам повторять их ошибки? Мы почти наверняка знаем, что залежи камня есть на той стороне Бехемы, прямо напротив замка. Осталось придумать способ до них добраться.
— Мы об этом уже говорили, — заметил Локлан. — Копать подкоп под рекой можно уже сегодня, но доберемся мы туда, если доберемся, через много зим, а за это время… ты сам только что слышал о пожаре в Вайла’туне нынешней ночью. Уж коли мы сумеем переправиться на тот берег, то проще начать строительство прямо там, подальше от Пограничья.
Очевидно, эта мысль пришла ему в голову только что, потому что Локлан сразу посерьезнел, как бывает с людьми, на мгновение забывающими о том, что их окружает, а взгляд его сделался напряженно незрячим.
У Хейзита, предлагавшего не менее сумасшедший план — подкоп под Бехему, — затея строить новый замок и новый Вайла’тун не вызвала удивления. Гораздо больше его удивила реакция на нее самого Локлана. Если бы рядом внезапно оказался Харлин, он бы наверняка назвал его состояние «озарением». Что ж, в таком случае Локлан близок к тому, чтобы кто-нибудь провозгласил его «героем» и запустил в обращение новый культ. Если, конечно, раньше его не обвинят в измене и трусости перед неприятелем.

— Можно построить лодки, — подал голос Уил. — Я никогда этим не занимался, но ведь у вас же наверняка есть столяры и плотники, которые смогли бы это сделать.
«Речка, конечно, бурная, — подумал он, — но почему бы не попробовать? С парусом, пожалуй, не получится, но на весельной лодке, посадив в нее с десяток хороших гребцов, есть надежда, что течение не успеет отнести их слишком далеко в сторону. Да и начать можно всегда выше по течению. Видно, что ребята побаиваются воды, но ведь рыбу-то они как-то ловят. Не поверю, чтоб они обходились без лодок», — подумал он.
— Что ты сказал? — вышел из задумчивости Локлан. — Что построить?
Вил повторил незнакомое слово и попытался жестами пояснить, что под ним подразумевается. Выходило, что он имеет в виду некое средство переправы, снабженное какими-то большими ложками, которыми он предлагает отталкиваться не то ото дна, не то от самой воды. Последнее звучало особенно забавно.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что такие штуки плавают по твоей Англи? Хотел бы я на них взглянуть. Особенно на того смельчака, который захочет попытать счастье в нашей Бехеме. Советую как-нибудь погулять по стенам и посмотреть внимательно на реку. Мысль интересная, но я давно перестал верить в сказки.
Вил как будто не обиделся такой отповеди, а может, просто не понял. Хейзит же решил, что в словах чужеземца есть зерно истины, до которого нужно только докопаться. Если многочисленные замки Англи не выдумка, то зачем называть сказкой плавание по реке? Парень не похож на человека, который говорит о том, чего не знает. С таким же успехом можно сказать, что не он принес на заставу доспехи Дули по той простой причине, что они — часть древней легенды.
Дальнейший разговор прервало появление Олака. Подойдя к их столу, он шепнул что-то на ухо Локлану. Тот выругался, громко поставил кружку и, объявив, что скоро вернется, поспешил следом за слугой.
Оставшись наедине с Вилом, Хейзит в первый момент смутился, однако несколько глотков крока развязали ему язык и он принялся, как мог, расспрашивать собеседника о его стране. Вил охотно отвечал, но постепенно, обрадованный вниманием слушателя, пустился в такие словоизлияния, что Хейзит окончательно перестал понимать его речь, в которой половина слов проглатывалась, а другая была настолько исковеркана, что после нескольких кружек хмельного пива могла быть воспринята как издевательство над языком вабонов.
В какой-то момент Хейзит сообразил, что голос Вила — единственный источник шума. Все разговоры за соседними столами замолкли, а виггеры с укоризной смотрят на странного болтуна.
В дверях кухни стоял Ракли.
Заметив, что на него наконец обратили внимание, Ракли поднял руку и поманил Хейзита пальцем. Хейзит торопливо вытер рот и уже выбрался было в проход, но спохватился и вернулся за мешком. Замолчавший Вил вместе со всеми присутствующими наблюдал за его метаниями. Только в отличие от них он едва ли осознавал необычайность происходящего: сам Ракли оказывается на кухне, чтобы позвать его, никому не известного паренька с залатанным мешком. Обычно даже важные эдели вынуждены были ждать дозволения войти в Тронную залу для заранее назначенной им встречи. Не иначе как теперь за ним у здешних обитателей закрепится слава «дружка Локлана». Ладно, была не была…
Облаченный в охотничий костюм, состоявший из легких кожаных доспехов, Ракли сегодняшний отличался от того уставшего от жизни старика, каким Хейзит запомнил его во время последней встречи. Он приветствовал юношу крепким рукопожатием и выразил надежду, что тот пришел второй раз не с пустыми руками.
— Судя по той легкости, с которой ты несешь этот внушительный мешок, ты либо очень силен, либо у нас есть тема для серьезного разговора, — почти дружески усмехнулся он и жестом пригласил Хейзита следовать за собой. — Только хочу предупредить, что у меня крайне мало времени, так что попрошу быть кратким. Где Локлан?
Этот вопрос относился уже не к Хейзиту, а к одному из сопровождавших их виггеров.
— За ним послали, — ответил тот с поклоном.
— Хорошо. Пусть зайдет в Тронную залу. Если мы найдем с этим молодым человеком общий язык, я хочу, чтобы дальше им занимался Локлан. Какие вести из Пограничья, Тиван?
Хейзит с любопытством посмотрел на высокого воина с узким лицом, кажущимся еще более вытянутым из-за длинной седой бороды с заплетенными по краям косичками. Так вот как выглядит отец Норлана! Похоже, Хейзит, вовсе того не желая, снова оказался в самой гуще событий.
— Вестей мы ждем сегодня к полудню, — отвечал между тем командующий конной гвардией замка, запросто перешагивая через две ступеньки. — Если все будет хорошо и они нигде не задержались.
— То есть ты хочешь сказать, что первый отряд по-прежнему молчит?
— Ему ставилась другая задача, хевод Ракли, — нахмурился Тиван.
— Чушь! Почему-то добрые вести мы получаем сразу, а как дело касается несчастий, я узнаю о них последним. Это никуда не годится. Знайте все, — оглянулся он через плечо на притихшую свиту, — если с нашим войском в Пограничье снова что-нибудь произойдет, кто-то за это поплатится головой. Мы обязаны знать, что происходит. Обязаны знать раньше, чем это произойдет. Я устал прозябать в неведении. Дойдет до того, что мне самому придется отправляться в Пограничье, чтобы сберечь наших нежных гонцов, которые знают слово «скорость», но забыли, что оно значит.
Оставшийся путь до Тронной залы прошел в напряженном молчании. Хейзит уже смирился с тем, что ему придется рассказывать о своей выдумке в присутствии посторонних и тем самым поставить крест на секретности, однако в последний момент Ракли словно услышал его мысли и мановением руки распустил свиту, чем вызвал всеобщий облегченный вздох.
Дежуривший возле дверей стражник распахнул перед ними массивную створку. Ракли вошел первым.
Зала была точно такой же, какой запомнил ее Хейзит: дубовый стол в центре, радужный луч, падающий на него из бокового окна, ряды стульев вдоль стен. Только свечи в подвешенном на цепи круге еще горели.
Ракли сел в одно из пяти почетных кресел, украшенных гербами, и указал Хейзиту на стол:
— Выкладывай прямо сюда. Эй, закройте там дверь!
— Это я, отец, — послышался за спиной Хейзита голос Локлана. — Мне сказали, ты зовешь меня.
— Разве тебе не интересно взглянуть, что принес нам твой приятель? Где ты прячешься?
Локлан приблизился к столу и сел рядом с Ракли, украдкой подмигнув Хейзиту.
— Я не прячусь. Мне сказали, ты на охоте, вот я и решил, что ты не вернешься так рано.
— Гони в шею того, кто тебе такое сказал. — Ракли брал в руки выкладываемые на стол странно легкие прямоугольные камни и внимательно их рассматривал. — Прохлаждался небось со своей рыжей пленницей, будь она неладна?
— Кстати, она заговорила.
— Вот как?! Похвально. Ты делаешь успехи. Надеюсь, она заговорила не как женщина, а как враг?
— Не знаю, что ты имеешь в виду, отец, но через некоторое время она расскажет нам все.
— И тогда, я надеюсь, ты послушаешься меня и избавишься от нее. — Он отложил в сторону последний камень и взвесил на ладони плитку из семи слипшихся. — Хейзит, я под впечатлением от того, что ты принес, но, признаться, не понимаю, как ты это сделал.
— Я назвал мои камни лиг’бурнами, — стараясь справиться с охватившим его волнением, начал пояснять Хейзит. — Хотя это не совсем так…
— «Рожденные в огне»? — переспросил Ракли, откашлялся в кулак и вопросительно воззрился на юного собеседника. — Которые не рождены огнем? Ладно, надеюсь, кое-что понимает мой сын. Так что продолжай.
— Я только хотел сказать, что те, которые вы держите в руке, не прошли обжига. Они высохли сами по себе и прилипли друг к другу, поскольку сделаны из глины. Как и все остальные. — Хейзиту стало неловко при взгляде на грубые грязные камни, лежащие теперь не на полке в хлеву, а на столе, за которым собираются на совет самые уважаемые мужи Вайла’туна. — Но я не предлагаю поступать так при постройке зданий. Лучше их как следует поджарить на огне.
— Поджарить на огне? — Ракли недоверчиво перебрал все камни и поиграл маленькими, сложив из них нечто вроде колодца. — И ты хочешь сказать, что из них был построен Меген’тор?
— Разве ты не понимаешь, отец! — воскликнул притихший было Локлан, и Хейзит, переведя на него встревоженный взгляд, увидел в глазах негласного покровителя затаенный восторг. — Это же настоящее чудо! И настолько простое, что до сих пор никто из твоих строителей не смог до него додуматься.
Хейзит уловил, что между Локланом и Ракли ведется скрытое соперничество, в центре которого теперь оказался он сам. Он уже собрался открыть рот и заметить, что едва ли должен соглашаться на пальму первенства, поскольку задолго до него кто-то придумал именно таким образом соорудить не только башню, но и колодец, да вовремя осекся. Лучше прослыть тугодумом, чем сболтнуть лишнего, гласила одна из излюбленных поговорок его отца. Вслух же он сказал:
— Я только понял то, о чем другие успели забыть.
— Совсем неплохо для подмастерья, — усмехнулся Ракли, делая вид, будто не заметил выпада со стороны сына. — И тебе хватило на это трех дней.
— Если обжигать камни в хорошей печи, можно сделать гораздо быстрее…
— … и гораздо больше, — подхватил Локлан. Он посерьезнел и добавил: — А ты посчитал, во сколько обходится каждый такой, как ты выразился, лиг’бурн?
Хейзит решился. По дороге в замок он усиленно размышлял, что говорить, когда будет задан главный вопрос. Сколько это будет стоить? Смотря кому, разумеется: ему самому, Ракли с его сыном или простому обитателю Вайла’туна? Хейзит понял одно: сейчас он будет продавать не кусок затвердевшей глины, а секрет, тайну того, как заставить этот кусок стать полноценным камнем, из которого любой строитель в дальнейшем сможет построить и дом, и колодец, и башню. Хотя, наверное, насчет башни он все-таки погорячился.
— А сколько, на ваш взгляд, захочет заплатить эдель, чтобы перестроить свой деревянный дом в каменный? — уклончиво ответил он вопросом на вопрос. Это было дерзко, но Хейзит чувствовал, что прав, поступая так. Еще мать поутру предупреждала о том, что влиятельные люди предпочитают иметь дело если не с равными себе, то уж во всяком случае с теми, кто их не боится.
Отец с сыном переглянулись.
— Эдели бывают разные, — покачал головой Ракли, но в глазах его уже искрилась не насмешка, а живой интерес. — Кого ты имеешь в виду?
Хейзиту пришел почему-то на память один из тех выскочек, которых в последнее время развелось в Малом Вайла’туне больше, чем… ну скажем, чем хороших людей, если вспомнить события прошлой ночи. Однажды Хейзит видел, как он проезжает на своем рысаке под синей попоной и чинно кланяется чудесной смуглоногой наезднице в коротком платье. Девушка, правда, оставила эту наглость без внимания, но Хейзит дорого бы заплатил, чтобы повстречать того эделя где-нибудь подальше от людских глаз.
Он заметил, что от него по-прежнему ждут ответа.
— Тачка глины обошлась мне у Ниеракта, к которому вы меня послали, в четыре силфура. Обычно он продает ее за пять, но мне один силфур скинул. При той форме, по которой я изготавливал эти камни, глины мне могло бы хватить ровно на двенадцать штук. Я все точно подсчитал.
— Вижу, — хмыкнул Ракли, внимательно слушая юношу и поглядывая на сына, который, как и он сам, уже смекнул, что речь идет о крайне выгодном предприятии. — Продолжай.
— Если не учитывать мою работу и печь, в которой камни обжигались… по придуманному мной способу, — поспешил добавить Хейзит, — то три лиг’бурна стоили мне один силфур.
— Это при том что настоящий камень, если бы он у нас был, — задумчиво почесал нос Локлан, — продавался бы ровно наоборот: силфура по три за штуку.
«Оказывается, он неплохо изучил этот вопрос», — отметил про себя Хейзит и в ответ кивнул, ожидая дальнейшей реакции слушателей.
— Где Эдлох? — поинтересовался Ракли.
— Вероятно, там, где ему и положено быть, отец: руководит работами по подкопу. Ты ведь пока еще не отменил приказ копать под Бехему.
— Зови его сюда, и хватит ему заниматься всякой ерундой. Похоже, этот малый и в самом деле придумал, как надрать задницу шеважа, да еще с выгодой для нас.
Хейзит понадеялся, что Локлан не станет упоминать сейчас о том, кто был инициатором идеи делать подкоп, который только что назвали «всякой ерундой». При этом он по-прежнему искренне верил, что возможность перехода на другой берег реки необходима для вабонов вне зависимости от того, удастся им обзавестись камнями по эту сторону или нет. Локлан промолчал и вышел, однако сразу же, по своему обыкновению, вернулся, очевидно, озаботив приказом верного Олака.
— Зачем нам понадобился Эдлох? — осведомился он. — Я не думаю, что пришло время посвящать его в наши дела. Будет лучше, если он сразу получит лиг’бурны в свое распоряжение как данность, а до тех пор он лишний.
— Не говори глупостей. — Хейзит уже почувствовал, что отец с сыном разговаривают в его присутствии, не таясь и не особо выбирая выражений, и терялся в догадках, хорошо это или плохо. Придется посоветоваться по этому поводу со всезнающим Ротрамом. — Кто как не Эдлох сможет оценить качество этих камней? На мой взгляд, хотя они и похожи на настоящие, глина есть глина. Ты согласен со мной, строитель?
Хейзит не мог не отметить, что его не назвали «подмастерьем».
— Не совсем, вита Ракли.
— Почему? Или ты считаешь, что придумал нечто безупречное?
— Я уже сказал, что ничего не придумывал. — Хейзит старался, чтобы его голос звучал сдержанно и вежливо. Сейчас, когда чаша весов начала склоняться в его пользу, главное было не навредить. Но и сдаваться он не собирался. — Я сделал камень, из которого построен Меген’тор. А он, как вы видите, стоит прочно.
Ракли встал, подошел к стене, отвернул край старого ковра и погладил ладонью стену. Во взгляде его, когда он вернулся к столу, читалось удивление.
— Похоже, в твоих словах есть смысл, парень. Но мнение знатока я бы все-таки хотел услышать. Тем более вот и он!
Хейзит оглянулся и увидел входящего в залу упитанного мужчину средних лет, с косой седеющих волос на затылке и редкой, выцветшей на солнце бороденкой. Он был невысок ростом и облачен в просторную, не сковывающую размашистых движений длинную рубаху и запыленные кожаные гамаши до колен. Глубоко посаженные глаза смотрели исподлобья и оттого придавали всему лицу грозный вид, хотя через несколько мгновений разговора выяснялось, что это впечатление ложно. Тем более что голос Эдлоха, а это был именно он, бессменный руководитель строительными работами в замке, звучал по-женски высоко, чуть ли не фальцетом.
— Хелет Ракли, мне передали, что вы хотите меня видеть, — учтиво, насколько позволял выдающийся живот, поклонился он.
— Скорее слышать, — уточнил Ракли, чем вызвал понимающую улыбку на лице Эдлоха. — Скажи мне прямо, что ты думаешь по поводу вот этих камней.
— А это камни? — переспросил Эдлох, взвесив на ладони несколько лиг’бурнов и особенно заинтересовавшись миниатюрной стенкой. — Слишком легкие для камней.
— Это хорошо или плохо? — сразу же потребовал уточнений Локлан.
Эдлох задумался.
— Пожалуй что хорошо, — сказал он наконец, аккуратно устанавливая стенку на столе и пробуя раздавить ее большим пальцем. — Достаточно прочно. Удобная форма. Могу я спросить, где вы это нашли?
— Их изготовил вот этот молодой человек. — Ракли передвинул стенку к себе и стал проделывать с ней то же, что и Эдлох. — Зовут его Хейзит, и он сын строителя Хокана, которого ты не мог не знать.
Эдлох, казалось, только сейчас заметил присутствие в Тронной зале постороннего. Он смерил юношу взглядом, еще более оценивающим, нежели тот, которым рассматривал камни, и кивнул. Хейзит поклонился. Что-то в облике Эдлоха коробило и раздражало его. Вероятно, слишком ухоженные для строителя руки.
— Ты бы взялся построить из них что-нибудь серьезное? — продолжал допытываться Ракли. — Скажем, дом или стену для заставы.
— На хорошем фундаменте, думаю, дом из этого построить можно, — Эдлох поскреб один из камней ногтем, как бы невзначай показывая всем, что на шершавой поверхности остается довольно заметный след. — Застав мы каменных еще пока не возводили, так что судить не берусь. В Пограничье из камня строить сложнее, чем из дерева. Много нужно расчищать…
— Зато, я полагаю, камни не так хорошо горят, как дерево, — усмехнулся Локлан.
— Что верно, то верно. Нам бы это сейчас не помешало.
— О том и разговор. — В голосе Ракли тоже прозвучали нотки раздражения. — Сколько бы ты дал за такой камень?
Эдлох как будто не ожидал такого вопроса, хотя Хейзит готов был поспорить, что на самом деле тот зачем-то строит из себя простака. Почесав за ухом и по очереди встретившись взглядом с каждым из присутствующих, он пожал плечами, подчеркивая неокончательность своей оценки, и обронил:
— По силфуру за штуку, полагаю.
Ракли довольно расхохотался, чем немало изумил Хейзита, который ожидал от него большей сдержанности, если не сказать скрытности.
— Хорошо, это если бы ты их покупал! А если бы продавал?
— Кому?
Зачем Эдлох выставляет себя на посмешище? Разве он не понимает, что руководитель строительством не должен отвечать вопросом на вопрос, тем более в присутствии никому доселе почти не известного подмастерья? Почему он не боится, что Ракли разуверится в его качествах знатока? Или простофили в замке в особом почете?
— Мы тут перед твоим приходом рассуждали о том, сколько бы заплатил за подобный строительный материал кто-нибудь из эделей, — терпеливо уточнил Ракли. — Сколько бы ты запросил с него за постройку?
— А, это меняет дело! — Эдлох продолжал стоять, хотя ему давно уже указали на одно из кресел. — В зависимости от размеров, разумеется. Сегодня постройка из хорошего бруса одного дома, скажем так, средних размеров, обходится в пятнадцать — двадцать тысяч силфуров. Такой же дом из камня стоил бы никак не меньше чем сто тысяч. Скорее больше, при том что камня для таких целей у нас просто нет. Сколько ушло бы на постройку этих штукенций, я, признаться, судить не берусь, но полагаю, что где-то между пятью и десятью тысячами. Вычесть отсюда работу, вот и остается тысяч семьдесят силфуров на тысяч семь этих камней.
— По десятке за камень, хочешь сказать? — Локлан, похоже, сам не ожидал подобного результата.
— Ну во всяком случае, с эделем, как вы говорите, я бы начал торговаться именно с такой цены. И не стал бы опускаться ниже шести. Разумеется, если самому мне они бы обходились силфура в два-три. Я что-то не так сказал? — только сейчас спохватился он, подметив в выражении лиц слушателей нечто вроде ехидства.
— Нет-нет, я вижу, что не зря пригласил тебя высказаться по этому поводу, — поднял руку Ракли. — Благодарю за наглядность расчетов.
— Они совершенно приблизительны.
— Неважно. Я услышал то, что хотел. Можешь идти. Кстати, как там продвигается подкоп?
— Ушли под землю на два человеческих роста. Мешают залежи камня.
— Ты нашел камни под землей? И молчишь?
— Не совсем так, хелет Ракли. Эти залежи образуют единый пласт, через который мои люди не могут прорубиться. Сейчас мы заняты тем, что пытаемся обойти этот пласт. Почва сырая, вязкая, быстро не получается.
— Поблагодари нашего юного выдумщика — это тоже была его идея.
Хейзита бросило в краску. Сейчас ему меньше всего хотелось обсуждать свои прежние планы, тем более с человеком, до положения которого в иерархии строителей ему не подняться, даже если превратиться в птицу. Зато очень даже хотелось продолжить и закончить разговор о лиг’бурнах, тем более что, как выяснилось, выгода от их продажи могла оказаться гораздо привлекательней, чем кто-либо из них до сих пор предполагал.
Эдлох посмотрел на Хейзита с нескрываемым вызовом, отвесил общий поклон и отправился к выходу. Ракли дождался, когда его тучная фигура скроется за дверью, и стукнул кулаком по столу.
— Я же говорил, что ты его недооцениваешь! — Обнажившиеся в улыбке зубы хищно блеснули. — Локлан, я все понял. Надеюсь, ты тоже. Забирай Хейзита с собой, и до вечера решите, как приступить к производству и продаже наших замечательных камней. Да так, чтобы завтра в Вайла’туне не появилось еще с десяток умельцев, которые делали бы то же самое, если, как говорит Хейзит, это не слишком сложно. Иначе говоря, мы должны продавать кувшины, а не глину гончарам. Лиг’бурны должны покупать у нас. И только у нас.
— Конечно, отец. У меня по этому поводу уже есть кое-какие соображения. Вечером мы…
Ему не дал договорить появившийся на пороге Тронной залы Тиван.
Вид у командующего конной гвардией был такой, будто он только перед самой дверью перешел с бега на ходьбу.
— Гонец с донесением прибыл, — тяжело выдохнул он. — Второй отряд добрался благополучно и приступил к восстановлению заставы…
— Вот видишь, а ты переживал за своего сына. — Ракли сделал Локлану знак, что они с Хейзитом могут уходить.
— … но первый отряд так и не обнаружен.
— Что?!
Хейзит видел, с каким трудом Ракли удалось сдержать себя в руках и ограничиться стоном отчаяния. Казалось, он забыл о посторонних, забыл о сыне, застывшем на пути к выходу из залы, забыл о разложенных на столе камнях. Последнее, очевидно, к лучшему, поскольку взгляд его сверкал такой ненавистью, что попадись ему сейчас камень под руку, он бы, не задумываясь, запустил им в любого из присутствующих.
— От кого донесение?
— От Ризи.
— Где гонец?
— Он был ранен, и его оставили на заставе у Тулли. Здесь посланник с заставы.
— Ранен, говоришь? Тэвил! Почему? Кем? Хоть кто-нибудь может мне внятно рассказать, что творится у меня под носом?
— Он…
— Зови сюда человека от Тулли! Мне надоело слушать сплошные истории о событиях, в которых никто из рассказчиков не принимал участия.
«Теперь я уже не в счет», — подумал Хейзит, надеясь, с одной стороны, что про него в суматохе забудут и он сможет узнать подробности происходящего в Пограничье, а с другой — что интерес к его детищу, столь явно только что выраженный, не рассеется под грузом плохих вестей.
Вбежал молодой виггер, слегка ошарашенный тем, что видит перед собой самого Ракли.
— Повтори, что говорил гонец Ризи. Слово в слово!
— Простите, я его не видел. С ним говорил наш начальник, Тулли. Он…
— Проклятье! — Было видно, как белеют сжатые кулаки Ракли. — Ладно, что тебе велено передать?
— Отряд до заставы дошел. Приступил к восстановлению оборонительных сооружений. Никаких шеважа по ходу отряда обнаружено не было. Следов первого отряда тоже.
— Кто же ранил гонца?
— Говорит, на обратном пути попал под обстрел шеважа. Стрелявших не видел, но две стрелы пробили ему предплечье и бок насквозь.
— То есть стрел тоже нет?
— Выходит, что так… — замялся виггер.
— Выходит, что мы даже не знаем наверняка, были ли это шеважа или кто другой! — вскричал Ракли. — Признаться, я впервые слышу о том, чтобы стрелы этих дикарей пробивали наши доспехи насквозь.
— Он снял доспехи, чтобы скакать быстрее, — уточнил виггер, сутулясь и отступая перед гневным напором Ракли.
— Превосходно! Оказывается, у меня служат не мерги, а придурки! Только они могут скакать по лесу, кишащему врагами, без доспехов. Не удивляюсь тогда, что у нас пропал целый отряд. Вероятно, они просто заблудились и на всякий случай решили форсировать Бехему. На мой взгляд, вполне правдоподобное объяснение! Тэвил! Тиван, это твои люди.
— Я разберусь, хевод Ракли…
— К сожалению, разбираться уже поздно. Свершилось! Мы потеряли целый отряд, которому ставилась задача очистить Пограничье от шеважа. Справились! Очистили! Очень может быть, что ваш простреленный в двух местах гонец — единственный, кто уцелел, и из второго отряда. Приступили к восстановлению! Когда это было? Два дня назад? Да за это время их давно могли изрешетить стрелами, тем более если те настолько сильны, что пробивают наших людей насквозь.
На Тивана было больно смотреть.
Хейзиту вспомнилось удрученное лицо Фокдана, но потом он тоже подумал о Норлане. Неужели их могла постичь та же участь, что и защитников сожженной заставы? Ведь они рассчитывали не на самостоятельные действия, для которых их просто-напросто мало, а на задачу влиться в превышающий их по численности отряд. Среди них, насколько он понимал, нет даже толком ни одного плотника. Что же Ракли предпримет теперь? Послать в Пограничье еще людей — значит, ослабить оборону замка. Если шеважа на поверку оказываются не такими дикими, какими их считали прежде, они могли именно этого и добиваться: выманить побольше вабонов в лес и перебить их порознь, а потом собраться и обрушиться на Вайла’тун. Жаль, что в последнем разговоре с Харлином он так и не задал ему прямого вопроса насчет пророчества.
— Если бы первый отряд действительно погиб, — заговорил молчавший поодаль Локлан, — они обнаружили бы место боя. Я не слышал, чтобы шеважа когда-нибудь заботились о наших павших и хоронили их или по крайней мере прятали от ворон.
Замечание сына отвлекло Ракли. Но не успокоило.
— Иными словами, ты хочешь сказать, что все в порядке, и они просто отправились куда-то погулять, пока остальные пытаются отстроить заставу? Прекрасное объяснение! Господа, я напрасно хочу отрубить вам ваши никчемные головы. Оказывается, это такая военная хитрость: прятаться от своих же в чаще леса и делать вид, будто тебя убили враги. Замечательно!
— Но мы не знаем наверняка, отец! — тоже повысил голос Локлан.
— Согласен! Наша сила в незнании! Иначе сейчас мы бы трепетали от ужаса перед надвигающейся на нас опасностью быть разгромленными какими-то дикарями. — Ракли уже ходил по зале, сцепив за спиной пальцы рук и тем как будто сдерживая себя. — Давайте забудем о том, что наши люди сейчас находятся в Пограничье, отрезанные от остального мира, и нам наверняка станет легче жить. Ты это предлагаешь?
«Раньше нужно было об этом думать, — заметил про себя Хейзит, осторожно перекладывая лиг’бурны со стола обратно в мешок. — Хотел бы я знать, отослал ли он в конце концов сигнал о тревоге на другие заставы».
— Хевод Ракли, — снова заговорил Тиван, нервно трогая косички на бороде, — я могу сам отправиться туда и все выяснить.
— Куда, в лес? Благодарю покорно — рассмешил!
— Я совершенно серьезно, хевод Ракли! У меня есть специально обученные для этого виггеры. Немного, но тем труднее нас будет заметить, пока мы не доберемся до места.
— Полагаю, они умеют превращаться в лошадей, эти твои виггеры, — отмахнулся Ракли и бросил сверкающий взгляд на сына. — Ты еще здесь? Забирай своего строителя и ступай заниматься тем, отчего всем нам будет больше пользы, чем от этих пустых разговоров. Расскажешь, что вы придумали, вечером. Или завтра. Сейчас мне некогда. Впору созывать новый совет.
— Я бы… — начал Локлан, но осекся, едва заметно поклонился и, ухватив Хейзита за рукав, потянул его вон из залы.
Когда они оказались в коридоре, Локлан в бессильной злобе рубанул рукой воздух и что-то пробурчал себе под нос. Хейзиту послышалось, что он говорит: «Не так, все не так…», но точных слов он разобрать не сумел. Не решаясь заговорить первым, он некоторое время молча следовал за своим раздраженным провожатым по извилистым лестницам башни и, только когда в лицо пахнуло свежим речным бризом, сообразил, что вновь находится на наблюдательной площадке, а над головой гулко полощется серо-желтое полотнище флага.
Локлан сел на лавку, прислонился спиной к стене и устало вытянул ноги.
— Мне жаль, что тебе пришлось стать свидетелем несдержанности отца, — внезапно заговорил он, глядя поверх головы Хейзита на чистое голубое небо. — Не знаю, что происходит с ним в последнее время, но он слишком часто стал терять самообладание. Разумеется, — покосился он на своего единственного слушателя, — я говорю это тебе потому, что доверяю, а вовсе не затем, чтобы завтра слухи об этом поползли по Вайла’туну. Похоже, нам с тобой придется держаться вместе и научиться понимать друг друга с полуслова.
— Я вовсе не против… то есть я хотел сказать, что почту это за честь.
— Говори, что думаешь, — усмехнулся Локлан, указывая на место рядом с собой. Хейзит сел. — В отличие от отца, я привык доверять людям. По крайней мере на первых порах. Мы с тобой знакомы достаточно давно, и я не вижу необходимости в лишних церемониях. Ситуация, в которую мы все попали за последние дни, действительно более чем дурацкая. Но я не считаю, что ее можно успешно разрешить, если мы будем хвататься за все сразу, как это пытается сделать мой уважаемый отец. Собирать совет! Сплошные собрания, одно за другим! Уж если сейчас кого и собирать, то только виггеров, которые знают дело и умеют держать язык за зубами. Остальные только мешают. Хотя он прав в одном: твоя задумка в любом случае может сослужить нам всем неплохую службу. Камушки получились стоящие. Ты тоже слышал, что Эдлох сказал. Не смотри, что он дурака из себя строит, это у него манера такая, но дело он знает. Заметил, как глаза у него горели? Нет? Напрасно. Он быстро смекнул, что к чему. Не переживай, мешать тебе он не станет. Его отец не для этого держит. Но ты скажи мне честно, правда ли, что эти твои лиг’бурны так сложно повторить? Или любой гончар может наделать сколько угодно?
— Любой не любой, а трудностей пожалуй что немного, — Хейзит решил подыграть собеседнику, хотя и прекрасно понимал, что приглашение к откровенности — удачная уловка. Не станет же Локлан рассказывать ему, к примеру, о переписанных свитках Меген’тора, даже если Хейзит прямо об этом спросит. Доверие доверием, но в жестких рамках. — Я удивляюсь, почему раньше меня никто до этого не додумался.
— Что для этого нужно?
— Глина. Большая печь. Формы. — Посмотрев на флаг, добавил: — Время.
— Которого у нас почти нет. — Свежий воздух благотворно сказался на настроении Локлана, и теперь он выглядел спокойным и рассудительным. — Дай-ка мне еще раз один из твоих камушков.
Пока он вертел лиг’бурн в руках, Хейзит с интересом разглядывал собравшуюся в нескольких десятках шагов от реки толпу рабочих с кирками и лопатами. Из земли торчали заранее вбитые сваи, но вбитые неглубоко. Очевидно, мешал упомянутый Эдлохом каменный пласт. Работа явно не спорилась.
— Послушай, а если мы сможем клеймить каждый камень? — спросил Локлан.
— Что? — не понял Хейзит, отвлекаясь.
— Смотри, у тебя получилась довольно гладкая поверхность. Печать на нее, даже сургучную, конечно, не поставишь, но вдавить перед обжигом что-нибудь выпуклое вполне можно.
— Можно.
— Камню это не повредит?
— Да не должно вроде. — Хейзит пока не представлял, к чему клонит собеседник.
— Ну тогда осталось подыскать достойное клеймо, — деловито потер руки Локлан. — Чтобы в глаза бросалось и второе такое никто не смог бы сделать.
Хейзит понимающе кивнул. Он догадался-таки, о чем идет речь, и оценил кажущуюся простоту выхода из положения. И все-таки не преминул заметить:
— Надо будет — сделают и второе, и третье.
— А уж об этом у нас есть кому позаботиться. — Локлан пошарил за поясом и вынул надежно спрятанный между складок кинжал с резной рукоятью. С противоположной от лезвия стороны рукоять венчала искусно выполненная бронзовая шишка, на конце которой щетинилось тремя острыми лучами не то восходящее, не то заходящее прямо в нее солнце. — Такого, насколько мне известно, нет ни у кого. Хорошее получится клеймо?
Хейзит с некоторым трепетом принял из рук Локлана показавшийся ему с непривычки тяжеловатым кинжал, внимательно осмотрел филигранную работу кузнеца и так же осторожно вернул обратно.
— Не слишком удобно, потому что будет оставлять вмятину на кромке. Но сгодится.
Локлан спрятал кинжал и хитро прищурился.
— С чего ты предполагаешь начать?
— Правильно ли я понял, что все решено и мои лиг’бурны приняты? Конец встречи с вашим отцом оказался каким-то скомканным…
— За это не переживай. Я видел, что ему понравилось. Эдлох тоже свое мнение высказал. Стоимость в целом оговорена. Работа передана мне. Теперь дело за малым: начать изготовление камней, и чем скорей и больше, тем лучше. Мой к тебе вопрос: с какого конца заходить? Сколько нужно людей? Нужно ли строить для этого специальную печь или, на твой взгляд, удобнее взять в долю кого-нибудь из гончаров со всем его хозяйством? Скажем, того же Ниеракта.
— Если бы мне дали выбирать, я бы все-таки начал с наших застав. Им каменные стены гораздо важнее, чем новые дома — здешним эделям.
— Согласен, — улыбнулся Локлан. — Хотя денежки эделей пойдут нам в доход, а заставы принесут разве что расходы.
— И сохранят жизнь многим честным вабонам, — добавил Хейзит.
— Я шучу. Само собой разумеется. — Он посерьезнел. — Как ты намереваешься решать вопрос со снабжением застав камнями? При каждой устраивать отдельное производство?
— Я уже над этим думал. — Хейзит был доволен тем, что Локлан мыслит в правильном направлении. — В любом случае на заставах своей глины нет, так что ее придется доставлять из общего карьера. С другой стороны, везти сырую глину тяжелее, чем готовые, прошедшие обжиг камни. Да и печь при каждой заставе — вещь накладная. Опять же потребуется значительно больше людей для работы. Мое предложение: делать печь одну, большую, поближе к карьеру. Тогда и следить за продажами будет сподручнее, через одни ворота все пойдет. А начать я готов хоть завтра.
— Давай лучше сегодня.
Локлан вовсе не шутил. Вскочив с лавки, он стал деловито прохаживаться по площадке, то и дело поправляя спадающие на лицо пряди. Таким он был особенно похож на своего отца.
— Как ты понимаешь, — продолжал он, — хотя меня и назначили ответственным, руководить всем придется тебе. Если ты, конечно, не боишься. — Утвердительный кивок насупившегося Хейзита остался незамеченным: Локлан смотрел вдаль, на скрытые за дымкой горы. — Я же буду тебе всячески помогать и устранять всевозможные препятствия, которых может оказаться больше, чем мы бы хотели. Для начала давай решим, кто нам нужен еще. На улице это можно делать?
— Нет. Печь должна быть под крышей. Считайте, что нам предстоит построить большую гончарную мастерскую.
— Все понятно, можешь не уточнять. Тогда я дам тебе в помощники Ниеракта. А он уж сам подберет плотников и печников, кого сочтет подходящим. До поры до времени мы даже его не будем посвящать в то, что задумали на самом деле. Чем меньше посторонних об этом знает, тем на первых порах лучше. Только ты должен точно знать, что именно нужно делать, поскольку советоваться будет не с кем. Хотя, если хочешь, я с Ниерактом поговорю, и он станет нем как рыба.
— А как же его собственная мастерская? Ему ведь придется на время забросить собственные дела.
— У него, насколько мне известно, есть достойный преемник. Парню не мешало бы поработать самостоятельно. Шилох, кажется, его зовут?
— Вроде бы. — Хейзиту вспомнился толстенький и вихрастый подельщик Ниеракта.
— А потом — не задарма же он будет на нас работать. Почитай, больше, чем на торговле своими кувшинами и тарелками, получит.
Хейзит почувствовал, что наступает удобный момент, чтобы обговорить еще один немаловажный вопрос. Отцовская природа звала его взяться за дело без оглядки, немедленно, чтобы только принести пользу дорогим его сердцу соплеменникам. Материнские же черты его характера требовали не забывать и о собственной выгоде. Отец, бывало, мог спокойно отказаться от денег даже за сложную работу, если считал, что выполнить ее было его долгом. Мать — никогда. Щедрой она умела быть разве что по отношению к своим детям.
— Локлан, как мы будем делить заработанное? Наверное, я понимаю, об этом еще рано говорить, но раз уж вы сами об этом начали…
— О деньгах говорить никогда не рано. И если ты думаешь, что в то время, пока ты лепил свои камни, я об этом не думал, то ошибаешься. Правда, я не знал до конца, что у тебя получится, но теперь вижу, что оказался прав. Все очень просто. И простота заключается в том, что, как ты сам выразился, все наши камни будут лениться по одной форме. То есть они будут одинаковыми. И потому я предлагаю сделать их мерилом наших интересов.
— Не понимаю, — признался Хейзит.
— Посуди сам. Поскольку все камни одинаковые, мы на все можем установить одинаковую цену. Тогда нам достаточно вести учет проданных штук. Большинству работников нашей каменной «пекарни» я бы положил обычное жалованье, а кого-то взял бы в долю. Разумеется, тебя. Может быть, Ниеракта, если мы решаем, что он нам подходит. С Эдлохом и прочими столующимися при замке я сам все решу.
— С Эдлохом?
— Ну кому-то же надо будет дать нам своих людей, получать заказы на строительство, перевозить камни и так далее. Кроме того, все это придется довольно строго охранять. Расходы неизбежны. Но это я, повторяю, беру на себя. Тебе же как главному в этом деле я предлагаю каждый десятый лиг’бурн. Что скажешь?
Локлан явно ждал потока благодарности за подобную щедрость, однако Хейзит только удивленно хлопал глазами. Заметив наступившее молчание, Локлан оторвался от созерцания гор, посмотрел на собеседника и рассмеялся.
— У тебя вид обиженного ребенка, друг мой! Пора научиться скрывать свои чувства. Ладно, ладно, не куксись! Вижу, что ты опять меня неправильно понял. Я имел в виду, разумеется, не сами камни, от которых кошелек, естественно, не становится туже, а то, сколько они стоят. На самом деле я говорю об очень и очень больших деньгах. Причем не забудь, что ты не вкладываешь в них ничего, кроме своих знаний и времени, тогда как оставшиеся деньги идут на покрытие всех расходов.
— Да нет, я все прекрасно понимаю…
— И тем не менее послушай, чтобы потом не переспрашивать. Каждый десятый камень означает, что после продажи сотни камней ты получаешь десятую часть их стоимости. Если Эдлох не ошибся в своих расчетах и у нас камни пойдут, скажем, по шесть силфуров за штуку, вот уже, считай, шестьдесят у тебя в кармане. Неплохо?
Хейзит отчетливо ощутил, как что-то поднимает его невесомое тело в воздух и он отправляется парить в свободном полете над Вайла’туном, над рекой, в безбрежную вышину голубого неба, и оттуда взирает на себя самого, потрясенного, безмолвно застывшего под обвисшим флагом, поглупевшего и безмерно счастливого.
— Совсем неплохо, — сказал он, когда вновь обрел способность говорить, в чем ему оказали посильное содействие все те же материнские черты. — С тысячи лиг’бурнов это получается шесть сотен силфуров. Да, совсем неплохо. — Что касается матери, то, насколько он знал, такие деньги она получала после оплаты всех расходов в лучшие месяцы, когда от посетителей таверны не было отбоя. А что такое тысяча камней для строительства? Тот же Эдлох назвал цифру десять тысяч для одного дома эделя. А сколько таких домов потребуется в одном только Вайла’туне! — Я согласен.
— А я уж думал, что откажешься, — рассмеялся Локлан и похлопал вконец растерявшегося Хейзита по плечу. — Олак! — Слуга не заставил себя долго ждать. Хейзит подумал, что вот человек, который наверняка слышал и теперь знает все их секреты. Только уж пусть о его доле заботится сам Локлан. — Ты ведь знаешь гончара Ниеракта, мастерская которого стоит поблизости от мельницы Брома на обводном канале?
— Знаю.
— Отправляйся к нему или пошли кого-нибудь из своих людей и передай, чтобы сразу же шел в замок. Мы будем его ждать. Это крайне важно.
— Я понял. — Олак помялся. — Если я вам пока не нужен, то лучше мне отправиться к нему самому. Так быстрее будет.
— Вот и отлично. Постой! Скажи ему, чтобы на время передал дела своему подмастерью, поскольку я хочу предложить ему кое-что серьезное. Подробностей ты не знаешь.
— Передам.
Слуга с легким поклоном исчез.
— Подозреваю, что у него в Вайла’туне завелась очередная подружка, — усмехнулся Локлан. — Сам того не замечая, он последнее время использует любой предлог, чтобы вырваться из замка.
В этот момент каждый подумал о своем: Локлану представилась снова связанная по рукам и ногам и отчаянно ругающаяся на птичьем языке пленница, а Хейзиту — одинокая наездница, которую он до сих пор не встретил на узких улочках Вайла’туна. Специально искать он ее конечно же не станет, но увидеть хоть одним глазком — совсем не прочь. Хотя бы ради того, чтобы удостовериться в отсутствии спутников.
— Что мне делать теперь, пока Ниеракт не подошел? — спросил он, с грустью отогнав чарующее видение.
— Прежде всего ты должен получить назначение.
— Назначение?
— Не будешь же ты каждый раз просить меня снабдить тебя верительной грамотой. — Локлан обвел прощальным взглядом округу и направился к лестнице вниз: — Пойдем, я представлю тебя Скелли.
От внимания Хейзита не ускользнуло, что при упоминании этого имени Локлан брезгливо поморщился.
Они проделали весь обратный путь со стены в башню, прошли мимо Тронной залы, за дверями которой звучали раскаты голоса Ракли, вышли на противоположную лестницу и неожиданно для Хейзита пошли не вверх, а вниз. Ему почему-то представлялось, что хранилище свитков должно находиться выше всего остального, а тем более не на этаже хозяйственных помещений. Однако они миновали и их, и но крутой узкой лестнице спустились в подземелье. Отовсюду веяло холодом, и Хейзит вспомнил, как слушал рассказ Харлина, сидя у него в подполе. Вероятно, отец строил Харлину жилище по образу и подобию Меген’тора, правда, здесь благодаря приподнятости над рекой холод был сухим, а не влажным, как под землей Вайла’туна.
— Ты знаешь, куда мы идем? — оглянулся через плечо Локлан.
— Догадываюсь. Скелли, если не ошибаюсь, служит главным писарем.
— Служил. Теперь он не только главный писарь, но и особо приближенный к моему отцу человек. Чему я, между нами говоря, не слишком рад. Лучше бы каждый занимался своим делом. Раньше он просто выписывал грамоты на тех, кого ему называли, а сейчас ему, видите ли, нужно самолично со всеми видеться и определять, насколько ты или кто другой благонадежен. Но таково распоряжение Ракли, а я ему пока перечить не собираюсь.
Хейзит машинально подмечал изменения тона собеседника, пытаясь понять, на чьей стороне его нынешний начальник. Пока выходило, что он сохраняет активный нейтралитет, критикуя отца и его сподвижников, но и не отказываясь в нужную минуту прибегать к их помощи. Вот бы представить себе, что изменится в Торлоне, когда Ракли рано или поздно почиет-таки с миром, дай ему боги долгих зим жизни! Но Хейзит слишком мало знал о подковерной жизни замка, чтобы иметь возможность взвесить силы сына и отца. Да и не очень-то хотелось ему в этом копаться. Сейчас он был окрылен уже одним тем, что тяжелый камень, с которым он проснулся утром в предвкушении предстоящего разговора, как-то сам собой упал с плеч, и дальнейший ворох забот выглядит вполне подъемным. Правда, если при этом сосредоточиться на изготовлении лиг’бурнов, вместо того чтобы отвлекаться на то, кто с кем и почему ведет такую, а не иную игру. Разумеется, игры сильных мира сего тоже важны, от них многое зависит, ведь решать в конечном итоге все приходится людям, наделенным властью, но, попытался тяжело вздохнуть улыбающийся про себя Хейзит, негоже строителю указывать пахарю, как ловить рыбу.
Размышляя так, он не мог не любоваться неброской красотой и мощью подземного коридора, по которому они вот уже некоторое время целенаправленно кружили. Представляя себе, как все это когда-то давным-давно пробивалось в твердокаменной породе скалы, он искренне восхищался упорством и мастерством своих предков-каменотесов. Чтобы построить такое, требовалось работать каждый день и не одну зиму. Стены, как и пол, выглядели совершенно гладкими, как будто их ко всему прочему еще и специально отполировали. Потолка видно не было: постоянно горевшие здесь факелы зачадили его, и создавалось странное ощущение, словно над головой — пустое пространство. Хейзит с трудом сдержался, чтобы не проверить это ощущение рукой, однако вовремя спохватился, что после такой «проверки» ему едва ли удастся найти пемзу и воду, чтобы руку отмыть. На рукопожатие при знакомстве с главным писарем он не слишком рассчитывал, однако и поддерживать расхожее представление о строителях как о людях вечно в чем-то измазанных и моющихся разве что по большим праздникам, ему вовсе не хотелось.
Встречу со Скелли он представлял себе туманно, однако ему почему-то виделся эдакий внешне добродушный толстяк с хитрыми маленькими глазками, сидящий за большим столом, заваленным свитками, что-то жующий и пишущий длинным гусиным пером при свечах. Вероятно, потому, что Локлан высказался по отношению к нему с неприязнью. А что больше всего раздражает виггеров в окружающих, как не полнота и обжорство?
Единственное, что он, как оказалось, угадал, была улыбка Скелли. Хотя на его лице она едва ли означала добродушие.
Поначалу Хейзит даже не понял, что они наконец-то пришли. Хранилище, если это было именно оно, являло собой продолжение коридора, вдоль одной из стен которого тянулись высокие буковые полки, сплошь уставленные кожаными бочонками, помеченными неразборчивыми надписями. Вдоль полок с мрачным видом ходили двое людей в плащах с надвинутыми на самые брови капюшонами, что-то выискивая среди бочонков, а еще один стоял на приставной лестнице и читал развернутый чуть ли не до самого пола свиток. Хейзит решил, что он и есть Скелли, однако Локлан, поздоровавшись со всеми одновременно, прошел дальше. Писари поприветствовали его в ответ, хотя и не так учтиво, как того следовало ожидать. Судя по всему, текущие дела представлялись им важнее признания в глазах сына хозяина замка. А может быть, они считали, что подземелье и замок — два разных мира, неподвластных один другому?
По струнке перед Локланом вытянулся разве что широкоплечий, облаченный в доспехи страж, уныло дежуривший в месте раздвоения коридора.
— Скелли у себя? — поинтересовался Локлан, делая при этом вид, будто его ничуть не коробит необходимость задаваться подобными вопросами в собственном доме.
Страж кивнул и церемонно отступил в сторону. Его настороженный взгляд Хейзит расценил как тоску по общению с обитателями внешнего мира. Стоять здесь, в холоде, целыми днями нюхая затхлый воздух свитков, — удовольствие для избранных. Себя Хейзит к таковым отнести не мог. Его тянуло на улицу, на свободу, и если не в толпу людей, то уж, во всяком случае, к друзьям. Здесь он их явно не найдет.
Это стало тем более очевидно, когда, пройдя еще несколько шагов по второму коридору, они вошли в ничем не отгороженный закуток и там, почти в пустой келье, обстановку которой составлял сундук да крохотный стол, похожий на те, что наиболее усердные хозяйки используют как подставки для цветов, обнаружили паукообразного хиленького старичка с изъеденным глубокими морщинами маленьким лицом, казавшимся еще меньше оттого, что с него на вошедших смотрели неправдоподобно большие немигающие серые глаза. Схожесть с пауком ему придавали не только сухие тонкие руки, которыми он, не сходя с сундука, при желании мог достать до всего, что находилось в келье, но и принятые Хейзитом в первый момент за оборванную паутину длинные волосы и колышущаяся при малейшем дуновении бороденка.
По тому, что ему приходилось слышать раньше, Хейзит предполагал, что Скелли должен быть если и не молодым, то уж, во всяком случае, моложе Харлина, однако с первого взгляда впечатление складывалось обратное. «Вот что значит делать всем гадости и жить вдали от людей и солнца», — ехидно подумал он, сгибаясь в почтительном поклоне.
— Скелли, это Хейзит, наш новый строитель, — заговорил между тем Локлан, торопясь побыстрее покончить с ненавистной формальностью и вернуться к делам. — Ракли назначил его руководить одним важным проектом, и нам нужно, чтобы Хейзит имел возможность постоянного доступа в замок и Меген’тор. От этого теперь многое зависит.
— Хейзит? — вяло переспросил Скелли, вперившись в юношу немигающим взглядом, отчего тому стало не по себе. — Но ведь я уже выписывал на тебя верительную грамоту.
— Правильно, а теперь ему нужно право не разового, а постоянного входа, — повысил голос Локлан, едва скрывая раздражение.
— Я полагаю, мы сейчас сами постараемся разобраться, что к чему, — не глядя на него, продолжал Скелли. — Скажи мне, уважаемый Хейзит, каким таким делом ты намерен заняться, что тебе придется всякий раз являться в замок?
— Я… мне… — Хейзит понятия не имел, может ли он доверять столь важный секрет запершемуся в подземелье пауку, однако стоявший рядом Локлан хмуро молчал, а это означало, что говорить ему не запрещено. — Мне предстоит организовать новое для Вайла’туна производство. И это важно…
— Какое производство? — Скелли смотрел с наивным вниманием, как большой ребенок, которому родители решили объяснить, каким образом он появился на свет. — У нас в Вайла’туне производят многое, но далеко не все мастера просят, чтобы их пускали сюда днем и ночью.
— Хейзит ничего не просит, — снова вмешался Локлан. — Это мне нужно, чтобы он бывал здесь всякий раз, когда это потребуется.
Скелли сделал паузу и воспользовался ею для того, чтобы медленно перевести взгляд на говорившего. Он поднял длинный сучковатый палец и стал наматывать на него кончик бороды. Хейзит подумал, что борода вот-вот оторвется.
— Насколько я понимаю, наш новый строитель является таковым уже не в первом поколении. Мне кажется, я даже вспоминаю имя его покойного отца, Хокана. Очень жаль, что он не дожил до этого знаменательного дня. — С этими словами Скелли пошарил в неприметном углублении в стене и достал баночку с чернилами, удивительной красоты перламутровое перо и маленький кожаный свиток. Открыв крышку и макнув кончик пера в чернила, он сделал одному ему понятную пометку в свитке. — Что ты собираешься производить?
— Я нашел способ изготавливать камни.
— Очень хорошо, — еще пометка. — Где ты сейчас живешь?
— У матери. В таверне «У старого замка».
— «У старого замка», — повторил Скелли, продолжая что-то записывать. — У тебя есть жена?
— Нет пока, — удивился вопросу Хейзит.
— Но есть сестра.
— Откуда вы знаете?
— Как ее зовут?
— Велла.
— Так, Велла. Очень хорошо. Ты будешь продолжать жить с ними или переберешься на время в замок?
Хейзит замялся.
— Он будет жить там, где работает, — ответил за него Локлан.
— То есть в замке?
— То есть поблизости от карьера. Мы начинаем строить там большую мастерскую.
— Понимаю: камни из глины. Очень интересно.
«В проницательности ему не откажешь, — подумал Хейзит. — Да и говорит так, будто для него это само собой разумеется, и ничего нового он не услышал. И не скрывает этого».
— Тебе уже назначили жалованье?
Хейзит с сомнением посмотрел на Локлана. Тот покачал головой и пояснил:
— Оно будет определено позже, когда мы построим мастерскую.
— Об этом стоит позаботиться в первую очередь, — наставительно заметил Скелли. — Кто еще примет участие в работе?
— Разве это относится к делу? — Голос Локлана звучал натянуто, как тетива, готовая вот-вот лопнуть.
— Да будет вам известно, — перламутровое перо замерло в воздухе, — что моя обязанность — заносить все мало-мальски стоящие события в нескончаемую летопись Вайла’туна. И сдается мне, что ваше смелое начинание по нынешним временам выглядит вполне того достойным. А потому я нуждаюсь в подробностях происходящего. Кто еще примет участие в работе?
— Мы пока не решили, — уклончиво ответил Хейзит. — Кто-нибудь из гончаров.
— Когда решите, не посчитайте за труд сообщить мне. Будем честны перед нашими потомками.
Скелли отложил перо, закрыл чернильницу и подул на свиток. Заметив, что оба гостя чего-то ждут, ответил им насмешливым взглядом и сказал:
— Все. Ваша просьба удовлетворена.
— Ты ничего ему не дашь? — напомнил Локлан. — Мы ведь пришли за пропуском.
— Раз вы настаиваете. — Скелли покрутил кончик бороды. — Хотя теперь в этом немного смысла. Я как раз ввожу новую систему пропусков. — Он снова запустил руку в углубление, порылся в нем, нащупал, что искал, и к немалому изумлению Хейзита извлек красивый пестрый шнурок. — Времена нынче пошли сложные. Вайла’тун разрастается. Но я считаю, что это не должно стать причиной отгораживания от него, — бормотал он, словно разговаривая сам с собой. — Просто нужно лучше следить за порядком. И за теми, кто его нарушает. Вот, Хейзит, возьми и повяжи его вокруг левого запястья. Охрана не будет препятствовать тебе. Этот пропуск даст тебе проход повсюду, даже сюда, в хранилище.
— А стражи о нем точно знают? — с сомнением поинтересовался Локлан. — Что-то мне про такое слышать не приходилось.
— Вы были в это время в Пограничье. Я выполняю распоряжение Ракли, — добавил Скелли, как бы оправдываясь. — Многие уже носят подобные тесемки. Вы, наверное, просто не обращали внимания.
— В следующий раз я был бы признателен, если б ты вовремя ставил меня в известность. — Локлан повернулся, собираясь уходить.
— Кстати, — бросил ему вслед Скелли, — я слышал, будто ваша пленница заговорила. Причем на языке вабонов. Если вас не затруднит, я бы тоже попросил как-нибудь сообщить мне подробности ее рассказов. Явление, прямо скажем, необычное, стоит занести в летопись.
Локлан, не оглядываясь, кивнул и вышел. Поспешивший следом за ним Хейзит почувствовал себя так, словно оказался между кремнем и хворостом. За откровенную неприязнь к себе Скелли платил сыну Ракли холодным презрением.
Они в молчании прошли мимо еще более погрустневшего стража, мимо полок с бочонками, в которых, как теперь сообразил Хейзит, покоились свитки, и, только когда коридор остался позади, Локлан заговорил снова:
— Он, видите ли, знает, что она заговорила! Тэвил! Держись от него подальше. Покажи-ка, что он тебе дал.
Хейзит разжал кулак и сам впервые как следует рассмотрел шнурок. Он был короткий — как раз чтобы в один оборот обвязать запястье — и сплетен из нескольких крашеных нитей. Плетение выглядело настолько замысловато, что, перехлестываясь, нити рождали затейливый узор, похожий на нечитаемую надпись.
Локлан повертел шнурок в руках и вернул Хейзиту:
— Занятная вещица. Помочь повязать?
— Я как-нибудь сам, потом. — Хейзит спрятал шнурок за пазуху. Ему не хотелось, чтобы Локлан подумал, будто он гордится подарком. — Вы думаете, Ниеракт уже пришел?
— Сомневаюсь. Хотя согласен, что несколько минут в подземелье могут показаться вечностью.
Поднявшись на стену, они увидели гонца с заставы Тулли. Покачиваясь от усталости, тот вышел из башни и направился в сторону казарм. Гонцам в замке полагался отдых и кров.
— Похоже, парень просидел весь совет, — заметил Локлан, машинально приветствуя проходивших мимо стражников с арбалетами. — Натерпелся, бедняга, от моего взбалмошного родителя. А вон, кажется, ты оказался прав. Они, наверное, всю дорогу бегом пробежали.
Локлан имел в виду две фигуры, уже перешедшие мост и миновавшие первые ворота. В спешащей впереди угадывался Олак. За ним, судя по кожаному переднику и загорелому торсу, шагал гончар. Локлан помахал им рукой. Олак оглянулся на спутника, и оба пошли еще быстрее.
— Он даже не дал ему переодеться, — усмехнулся Локлан. — Ну да ничего, хотя Ниеракт и не карлик, мы ему что-нибудь подыщем. Будет смотреться не хуже любого из моих эльгяр.
Хейзит подумал, стоит ли, не откладывая, завести разговор об Исли, которому он при их недавней встрече намекнул на возможность более выгодной работы, чем перевозка рыбы. Несмотря на тревожные известия из Пограничья и общение со Скелли, Локлан пребывал в хорошем настроении. Собственно, даже на заставе Граки Хейзит не помнил, чтобы Локлан когда-нибудь унывал или выглядел грустным. Он был явно не из тех, кто считает наморщенный лоб, сдвинутые брови и хмурый вид признаком ума и высокого положения.
Налетевший порыв ветра донес до них тревожный запах костра. Хейзит поискал глазами его источник, однако вокруг все было безмятежно. Кто бы знал, что сейчас происходит в этих зеленых чащах? Неужели шеважа действительно отважатся выйти из леса и обрушиться на Вайла’тун? Наверное, когда-нибудь это произойдет, если их соберется так много, как судачат в таверне. Хорошо бы к тому времени Вайла’тун стал каменным.
Чтобы не повторились события вчерашней ночи. Говорят, шеважа в пять раз больше, чем всех вабонов. Слухи, конечно, ведь никто их не считал. Но кто знает, быть может, на самом деле их больше не в пять, а в десять раз.
— Вижу, вам удалось пройти без лишних проволочек, — сказал Локлан, кивая Олаку и пожимая сильную руку смутившегося Ниеракта. — Даже не запыхались.
— А кто бы мог нам помешать? — поинтересовался Олак, по привычке отступая в сторону и отворачиваясь, чтобы незаметно перевести дух.
— Да Скелли тут похвастался перед нами тем, что ввел, оказывается, в обиход какие-то шнурки. Хейзит, покажи. Ты когда-нибудь такие видел?
Олак удостоил шнурок равнодушным взглядом и кивнул:
— Я слышал про них. Не знаю, какой от них прок, но лучше не выбрасывать. По крайней мере до тех пор, пока Скелли не придумает чего-нибудь еще более важного и интересного.
— Ниеракт, как ты? — Локлан похлопал улыбающегося гончара по широкому плечу. — Давненько не виделись.
— Да уж, хелет Локлан, почитай, с прошлой зимы. Вы тогда еще совсем безбородым были. А теперь… простите, я, кажется, глупости говорю… Вы хотели меня видеть?
— Непременно. — Зная добродушный нрав гончара, Локлан пропустил намек на свой возраст мимо ушей. При иных обстоятельствах он посчитал бы это обидой и обязательно нашел бы как отплатить сторицей. — Ты ведь знаком с Хейзитом?
«Причем гораздо лучше, чем тот — со мной», — подумал Ниеракт, кивая и протягивая Хейзиту руку со словами:
— Ну как глина, пригодилась?
Именно об этом мы и хотели вести разговор, — сказал Локлан. — Кстати, Хейзит, где ты оставил свой мешок? Ты разве брал его к Скелли?
— Наверное, он лежит на вашей наблюдательной площадке. Я сбегаю, заберу его.
— Не нужно, лучше мы все туда отправимся. Там нам никто не помешает посвятить Ниеракта в наши задумки и выслушать его мнение. Олак, тебя не затруднит принести нам вина? А потом, если хочешь, можешь сходить в Вайла’тун погулять. Нам предстоит долгий разговор, и в ближайшее время ты мне едва ли понадобишься.
— Благодарю, но я бы предпочел остаться в замке, — ответил слуга и отправился в кладовую выполнять поручение.
«Какого рожна от меня сегодня норовят избавиться, — рассуждал он по пути. — Еще день как следует не начался, а меня уже второй раз посылают в Вайла’тун. Что я там забыл? Ведь не думает же он серьезно, что у меня там кто-то завелся. Лучше бы сам построже за своей девицей рыжей присматривал».
Олаку вспомнилась нелицеприятная картина, свидетелем которой ему пришлось стать, когда они вместе с Фредой и тремя служанками «покрепче», как просил Локлан, открыли дверь его покоев и застали там совершенно неодетую, если не считать распущенной гривы огненных волос, пленницу, которая, вооружась ножкой разломанного в щепки стула, попыталась вырваться на свободу. Самому себе Олак не мог не признаться, что в первый момент ему изменило хладнокровие. И даже не потому, что без одежды пленница являла собой поразительное зрелище, сочетая в себе пропорции гибкого и мощного бойца с весьма соблазнительными формами девушки. Олака поразила та животная естественность, с какой она вихрем налетела на вошедших, орудуя тупой палкой ничуть не менее умело и опасно, чем какой-нибудь помощник свера — остро отточенным копьем.
Бедная Фреда и одна из служанок получили страшные удары и лишились чувств, и если бы не кинжал Олака, которым он, изловчившись и перехватив обе руки девушки сзади, для острастки порезал ей шею, еще неизвестно, какой урон она успела бы нанести замку. Хорошо, что Ракли обо всем этом никогда не узнает. Иначе не миновать Локлану горького расставания со своей пленницей, которую ждала бы не только казнь, но и предшествующие ей зверские пытки всеми мыслимыми и немыслимыми способами: уж больно велика теперь потребность Ракли в достоверных сведениях о замыслах шеважа. Тем более что Локлану, похоже, удалось каким-то образом разговорить строптивую девицу. Причем на языке вабонов. Это обстоятельство, если только здесь не было подвоха или шутки, на которые разудалый Локлан был горазд даже в самые ответственные моменты своей жизни, представлялось Олаку неразрешимой загадкой.
Правда, сам он, как и многие жители Малого Вайла’туна, а тем более замка, которым перевалило за пятьдесят зим, знал несколько расхожих слов на неудобном для произношения языке шеважа в память о том времени, когда вабонами твердо, но последовательно правил Гер Однорукий, и некоторым из пленных дикарей было позволено жить среди своих поработителей. Однако он и представить себе не мог, чтобы кто-то из шеважа да еще сегодня, в пору наиболее напряженного противостояния между обоими народами, не только получил возможность, но и удосужился выучить речь заклятых врагов. Последние зим десять, а то и пятнадцать шеважа и вабоны видели друг друга разве что через натянутые луки, и единственным словом, которое с грехом пополам могли запомнить рыжие лесные демоны, был клич «Сигора! Победа!». Правда, едва ли те, кто его слышал, могли передать его соплеменникам, поскольку он означал, что вабоны взяли верх и что противник разгромлен. А поскольку проку от пленных Ракли больше не видел, вабоны добивали любого, кто подавал хоть малейшие признаки жизни. Олак знал об этом не понаслышке и был уверен, что приказ выполняется неукоснительно. Знал, вернее, догадывался он и о том, что хитрый Ракли в свое время предпринимал попытки заслать в Пограничье лазутчиков, которым предписывалось втереться в доверие к шеважа и, пользуясь природным сходством, выражавшимся в рыжих волосах, зажить жизнью дикарей, выполняя задачу глаз и ушей вабонов. Насколько эти попытки оказались удачными, Олаку слышать не приходилось. Судя по тому, что творилось в Пограничье теперь, Ракли был застигнут врасплох. Скорее всего, бедных лазутчиков быстро распознали и уничтожили в отместку за гибель пленных соплеменников. Хотя, если никто никого не вводит в заблуждение и рыжая бестия в самом деле может сказать что-то членораздельное, не результат ли это ее знакомства с кем-нибудь из лазутчиков? Подумав еще, Олак сам ответил на свой вопрос отрицательно: не мог лазутчик, каким бы чудом ему ни посчастливилось остаться в живых, рисковать всем, открывая врагам свое происхождение. И уж тем более учить дикарей вражескому языку. Если только…
— Вина для Локлана! — бросил он виночерпию, молоденькому пареньку, сыну одной из поварих. И пока тот переливал через воронку содержимое одной из початых бочек в пузатую бутыль, добавил: — Крыс больше не видел?
— Совершенно не видел, вита Олак! — испуганно замотал головой мальчуган. — Ума не приложу, как они могли здесь оказаться. Мы всегда держали здесь трех кошек. Теперь их пять.
— А ты не знаешь разве, что некоторые кошки боятся крыс? — Олак подхватил бутылку за перевязанное кожаной бечевкой горлышко и проверил плотность пробки. — Лучше поймай лису и запри ее на ночь-другую.
— Лису?
— А ты попробуй.
Олак поспешил обратно.
… если только шеважа не додумались до того, чтобы побить вабонов их же тайным оружием. Для этого им нужно переловить шпионов Ракли и сохранить им жизнь с условием, что те в свою очередь будут обучать их лазутчиков, которых потом зашлют в Вайла’тун. Если уже не заслали. Конечно, рыжие вабоны наперечет, на них смотрят косо, но ведь они все же есть. Обязательно нужно будет при случае поделиться своими сомнениями с Локланом.
Олак, конечно, не был откровенен в своих размышлениях до конца. Даже перед самим собой. Вероятно, воспитание и опыт изворотливости в непростых условиях придворной жизни сделали свое дело, и он научился не говорить то, во что верил, а верить тому, что говорил.
Последнее время его действительно тянуло в Вайла’тун. И причиной тому, как правильно догадывался Локлан, была женщина. Однако совершенно не в том смысле, какой обычно вкладывается в подобную догадку.
Олак совсем недавно заново обрел дочь. И произошло это настолько неожиданно для него самого, что он сразу не успел признаться в этом Локлану, а теперь и признаваться было как-то неудобно. Вкратце же его история, начавшаяся зим за двадцать с лишним до описываемых событий, сводилась к следующему.
Как и многие из тех, кто мог себе это позволить, Олак имел двух жен. Собственно, второй женой он решил обзавестись, когда выяснилось, что его любимая красавица и певунья Лайла, сколько ни старайся, неспособна иметь детей. У вабонов жить без детей было не принято. Женщине еще куда ни шло. Но не мужчине. Для того, в частности, чтобы дать бездетным мужчинам шанс, и существовала традиция брать в дом вторую, а подчас и третью жену. Олаку в этом смысле, можно сказать, крупно повезло. Брат Лайлы погиб в Пограничье, сделав вдовой приятную во всех отношениях молодую женщину по имени Адара. Лайла против нее тоже ничего не имела, и скоро под одной крышей зажили все четверо, поскольку у Адары уже был маленький сын от погибшего мужа. Он-то и явился причиной последующих злоключений Олака. Как известно, все та же традиция предписывала, чтобы рожденные во втором замужестве дети были мальчиками: девочек у вабонов был извечный переизбыток. Если все-таки рождалась девочка, родители безропотно соглашались на то, чтобы ее с первых же дней отдавали в приют, называемый Айтен’гардом, то есть Обителью Матерей.
О том, что происходило с сиротой дальше, в народе обычно помалкивали, хотя, как водится, где тайна, там и слухи. Поговаривали, что девочек готовят к служению культу легендарных женщин-героинь, слава которых в обычной жизни была несоизмеримо меньше, чем у общепризнанных героев. Злые языки утверждали, что все это только ширма, а на самом деле питомицы Обители предназначаются для плотских утех хозяев замка и их ближайших сподвижников. Выдвигались предположения и совмещавшие обе точки зрения: о том, что Обитель потому и посвящена матерям, что из девочек воспитывают культовых хорен, предназначение которых — ублажать избранных мужчин и рожать детей для всеобщего блага. Как бы то ни было, ткани, изготовленные в Обители руками бедных сирот, котировались на рыночной площади выше остальных, а сшитые из них наряды носились разве что по большим праздникам. Находился Айтен’гард на территории Большого Вайла’туна и никем, кроме самих его обитательниц да зарослей дикого винограда, специально не охранялся, правда, со стороны он походил на перенесенную из Пограничья заставу: те же высокие стены из бруса, тот же ров, тот же подъемный мост. Внутрь его не проникала ни одна посторонняя душа, а рассмотреть происходившую в нем жизнь сверху, даже со стен замка, не представлялось возможным. Только пожилые настоятельницы иногда пересекали ров кто на телеге, кто верхом и отправлялись с товаром на рынок. Никто не видел, чтобы они возвращались обратно, груженные покупками или просто съестными припасами. Вероятно, хозяйство Айтен’гарда снабжало его обитательниц всем необходимым. Хотя подобная завидная независимость от внешнего мира порождала слухи о том, будто Обитель соединена с замком разветвленной сетью подземных ходов.
Ничего этого Олак наверняка тоже не знал. Он знал лишь о том, что единственный рожденный ему Адарой ребенок оказался девочкой, которую сам он, неукоснительно соблюдавший все законы Вайла’туна, немедленно завернул в пеленки и со слезами отчаяния передал в руки тех, кто открыл перед ним узкую калитку в воротах Айтен’гарда. Они с Адарой только и успели что дать малышке имя — Орелия, поскольку ее жиденькие кудряшки отливали золотом. Первое время Олак не находил себе места и утешался лишь тем, что Адара достаточно молода для новой попытки. Однако миновала одна зима, за ней пришла вторая, а живот Адары оставался плоским. К концу третьей зимы стало ясно, что она бесплодна. Знающие люди объяснили Олаку, что такова, видать, его судьба. Брать в дом еще одну жену он не мог и не хотел, приемный сын подрастал и исправно звал его отцом, а потому Олак махнул рукой и сосредоточил все свои мысли и чаяния на службе у Ракли. Тем более что после расправы над бедным Ломмом, в жалкой судьбе которого ему пришлось принимать непосредственное участие, Олак приказом свыше был приставлен к Локлану и совершенно потерял счет времени. Молодой хозяин требовал постоянного к себе внимания, не переносил, когда его распоряжения выслушиваются вполуха и выполняются с ленцой, как то сходило с рук у Ракли. Одним словом, Олак из хорошего бойца с опытом лесных налетов на стоянки шеважа медленно, но верно превращался в стареющего мальчика на побегушках. Он отдалился от дома, проводил большую часть дня в замке и постепенно дошел до того, что вспоминал о женах и приемыше только тогда, когда получал очередное жалованье и должен был часть его отправлять в семью.
Нельзя сказать, чтобы ему нравилось такое существование, но он воспринимал его как данность и не мечтал о лучшей доле. Да и жалованье Локлан положил ему куда лучше, чем было при Ракли. Локлан вообще оказался куда более открытым, простым и предсказуемым хозяином, чем его часто самодурствующий отец. Дома же Олака не держало ровным счетом ничего. Получив как-то под вечер известие о том, что вся его семья трагически погибла, он преспокойно улегся спать в своей скудно обставленной келье на верхнем этаже Меген’тора, справедливо решив, что слезами горю не поможешь, а выспаться не помешает, поскольку на завтра намечался ранний подъем и вылазка на заставу этого крепыша Тулли с помидорами вместо щек. Поблизости от нее накануне были замечены следы шеважа. Ночью ему, вероятно, снились сны про Лайлу и Адару, потому что проснулся он засветло со слипшимися от слез веками. После возвращения из кратковременного похода, не увенчавшегося успехом, он узнал подробности произошедшего. Грибы, которые так любила готовить Лайла, оказались отравленными. Всех троих обеспокоенные соседи нашли в доме лежащими вокруг обеденного стола.
Потрясенный мужеством слуги, который даже не удосужился сообщить о постигшем его несчастье, чтобы не путать планы хозяина: во что бы то ни стало поймать хоть кого-нибудь из дикарей, никогда прежде не подступавших настолько близко к Вайла’туну, Локлан распорядился провести расследование причин отравления и найти виновных. Виновных нашли среди рыночных торговцев. Олак подозревал, что все это лишь несчастный случай, и никого не винил, однако допрос с пристрастием показал, что отравление вовсе не было трагической случайностью: один из родственников Адары, решивший, что одинокие женщины вряд ли когда дождутся своего отрешившегося от мирской суеты мужа, хотел таким образом завладеть освободившимся домом. Его, а также незадачливых торговцев казнили прямо там же, на рыночной площади, чтобы остальным было неповадно зариться на чужое добро. Из окон своего опустевшего дома Олак отрешенно наблюдал за тем, как коленопреклоненным преступникам отрубали кисти рук, вырывали щипцами языки и перепиливали тупыми пилами позвоночники, и размышлял, стали бы мерги искать и привлекать к праведному суду его обидчиков, если бы он был не слугой Локлана, а обыкновенным виггером, вмиг лишившимся всего, чем владел и чем дорожил. Да и сам дом, большой, двухэтажный был подарен ему Ракли за верную службу. Равно как и громкое звание эдельбурна, хотя по рождению он был обыкновенным вабоном, вроде тех, что с восторгом взирали на кровавую казнь и громкими возгласами подбадривали палачей. Отказываться Олак просто не посмел, однако при случае поинтересовался у Локлана, каким образом на него снизошла подобная честь. Выяснилось, что Скелли, о котором Олак до того дня ровным счетом ничего не знал, ну писарь и писарь, пусть даже и главный в замке, так вот, этот самый Скелли углядел где-то в своих летописях ссылку на то, что линия рода Олака переплетается корнями чуть ли не с потомками самого Дули. Олак был таким открытием немало удивлен, поскольку всегда считал, что единственным связующим звеном могла быть разве что его прабабка, которая две зимы служила кормилицей при Балдере Отважном, деде Ракли, да и то лишь потому, что мать Балдера вынуждена была с первых же дней вместо пеленок и люльки взяться за меч и возглавить войско вместо погибшего мужа.
Однако не так давно Олака ждало еще большее потрясение. Незадолго до злосчастного похода за заставу Граки имя Скелли снова прозвучало в его доме. На сей раз главный писарь пригласил Олака к себе в подземное хранилище и долго ходил вокруг да около, пока в конце концов не сообщил, что навел справки и обнаружил, что в Обители Матерей живет его взрослая дочь. Олаку ничего не оставалось, как согласиться, хотя уже одна мысль о добровольно отданном в чужие руки ребенке мучила его настолько, что он всякий раз гнал ее прочь и почти сумел забыть о содеянном почти двадцать зим назад. Дальше его ждало то, что он не мог объяснить иначе как чудом: Скелли хлопнул в ладоши, и какие-то люди в черном ввели под пламя факела прекрасное создание с огромными карими глазами и длинными каштановыми волосами, отливавшими до боли знакомым золотым блеском. Сдержанность изменила Олаку, и он, упав перед смущенной девушкой на колени, разрыдался.
Главный писарь, вдоволь насладившись этой сценой и своей в ней ролью, пояснил потрясенному Олаку, что благодарить он должен вовсе не его и даже не провидение, вернувшее ему добровольно отданную дочь, а все те же традиции вабонов, по которым, в случае, если мужчина, не проживший пятидесяти пяти зим, то есть еще способный к деторождению, теряет возможность продолжать свой род по причине гибели всех домочадцев, Обитель Матерей обязана возвратить ему отобранного ранее ребенка. Хотя ни о чем подобном Олаку никогда слышать не приходилось, он с благоговением выслушал объяснение свершившегося чуда и заключил вновь обретенную Орелию в крепкие отцовские объятия. Лишь значительно позже, вспоминая ту ослепительную встречу в сумрачном подземелье замка, Олак догадался, что Скелли имел в виду, намекая на его возраст и возможность иметь еще детей. Но даже догадавшись, простил. Не мог не простить. Скелли, а вовсе не традиции и не провидению, был он обязан возвращению дочери. Орелия впоследствии также призналась ему, что, когда из замка за ней пришли те самые люди в черном, настоятельницы в первый момент вознегодовали на них и воспротивились тому, чтобы отдавать воспитанницу, как они выразились, «обратно в мир».
Поначалу Олак искренне думал, что все это произошло не без участия Локлана, и поблагодарил его как умел, сдержанно и немногословно, однако Локлан не понял, о чем идет речь, и Олаку пришлось призадуматься. А потом он отправился в Пограничье, оставив дочь обживаться на новом для нее месте, и не раз возвращался мыслями к последнему их разговору со Скелли.
Чем больше он размышлял, тем отчетливее сознавал, что главный писарь замка едва ли сделал для него то, что сделал, без тайного умысла. Потому его почти не удивило, когда, отправившись на днях в хранилище за верительной грамотой для Хейзита, нового увлечения Локлана, он выслушал из уст Скелли недвусмысленные намеки на то, что долг платежом красен и что, мол, ему, то есть Скелли, знания и умения Олака всегда могут пригодиться. Более подробно он говорить не стал, однако Олак и так все прекрасно понял: постоянная близость к Локлану делала из него незаменимого осведомителя, вероятно, любящего свою дочь больше, нежели молодого, неоперившегося, но уже весьма влиятельного хозяина. Надо ли говорить, как мерзко стало у Олака на душе от осознания своей новой роли, и все же ему сделалось еще хуже, когда он ясно ощутил всю невозможность ей сопротивляться. Да, он будет доносить на Локлана, если от этого зависит судьба его дочери. Да, он готов унижаться перед главным писарем, если тот обещает всячески содействовать безоблачной жизни Орелии, тем более что об этом унижении будет знать только он да поруганная совесть Олака. Приняв это решение, Олак потерял сон и старался как можно реже попадаться Локлану на глаза.
В Вайла’туне он тоже с тех пор не появлялся до сегодняшнего утра, когда его послали за гончаром. Душой он рвался к Орелии, но боялся, что не вынесет встречи с ней. И потому, что стыдился предательства, на которое пошел ради нее, и потому, что обаяние ее юности нет-нет да и искушало его. В этом тоже был виноват Скелли с его грязными намеками. Нет, конечно, Олак ничего такого даже в мыслях не мог себе представить, однако сейчас ему особенно отчетливо вспоминались те короткие дни, что он провел с дочерью под одной крышей, и то незабываемое ощущение, которое он испытывал при виде ее гибкой фигурки и гладкой загорелой кожи, когда она, думая, что за ней никто не наблюдает, спустившись в густо заросший акацией сад и сбросив одежду, принимала по утрам солнечные ванны. Он не отваживался расспрашивать ее о жизни в Обители Матерей, однако подобная раскрепощенность никак не вязалась в его сознании с представлениями о строгости царивших там нравов. Орелия добилась от отца разрешения, когда ей заблагорассудится, выводить из стойла одного из двух принадлежавших ему коней, накрывать его тяжелой серой попоной с перекрестьями желтых полос — намек на родство с потомками Дули — и в одиночку кататься по узким улочкам Малого Вайла’туна. То, что он всегда считал верхом неприличия, для нее почему-то казалось само собой разумеющимся. На все его робкие попытки навязаться к ней в провожатые, что было сложно, поскольку большую часть времени он по-прежнему проводил в замке, или приставить к ней кого-нибудь из доверенных мергов, Орелия лишь с улыбкой отмахивалась и говорила, что ей нравится гулять одной, наедине со своими мыслями. О чем она думала, оставалось для Олака загадкой, хотя в душе он даже радовался, что дочь не ищет обременительных знакомств и не спешит ввести в дом первого встречного. Ревновал ли он? Да, наверное. Хотел сохранить для себя? Нет и еще раз нет! Просто она так долго жила только в его сердце — маленькое, беззащитное, кричащее в пеленках существо, — что сейчас, обретя ее во плоти и крови, он старался дать ей любую возможность жить полной жизнью, не оглядываясь назад и не имея повода упрекать его за честность, обернувшуюся предательством.
— Ты уверен, что хочешь остаться в замке?
Олаку показалось, что это к нему обращается его внутренний голос. Однако то был Локлан, с нетерпением ожидавший вина. Он часто говорил, будто вино помогает ему мыслить.
— Да, хелет Локлан, уверен.
«Занятно наблюдать, как этот слуга изображает на лице уязвленное самолюбие», — подумал Хейзит. Пока его не было, они на пару с Локланом ввели Ниеракта в суть задумки, и тот пришел в бурный восторг. Досадуя поначалу лишь на то, что сам не додумался до столь простого решения наболевшей проблемы, он, казалось, сразу же забыл об этом, стоило Локлану назвать причитавшуюся ему долю: стоимость каждого пятнадцатого лиг’бурна. Ниеракт считал сносно и быстро рассудил, что при существующей потребности в камне и тех щадящих ценах, которые уже были рассчитаны до него, гончарная мастерская вполне может оставаться на неопределенный срок в полном распоряжении Шилоха. Уж кому, как не ему, Ниеракту, было знать, во что обойдется «выпечка» каждого камня, притом что производиться их будет не десяток и даже не сотня зараз. О подобном размахе ни один гончар не мог и мечтать. А о таких деньгах и подавно!
Локлан тоже был рад тому, что, похоже, с честью выполнит возложенное на него отцом поручение. В душе он обижался на Ракли за то, что тот не доверил ему руководство спасательным отрядом, посланным в Пограничье вдогонку за первым. Херетога Ризи был хоть и верным человеком, в военном деле не составляло труда найти виггера куда более искушенного. Одним из таких виггеров Локлан считал и себя. Нельзя сказать, чтобы он только и делал, что одерживал победы над шеважа, но это лишь потому, что ему редко предоставлялся удобный случай доказать свое умение. По существу, сражение на заставе Граки, когда ломовой штурм был славно отбит, было первым в его жизни столкновением с шеважа такого размаха.
Прежде он участвовал разве что в отдельных рейдах, когда благодаря лазутчикам, точно подгадывавшим наиболее благоприятный момент, все заканчивалось первой же внезапной атакой. Здесь же вабоны были атакованы сами, атакованы неожиданно, большими силами, и тем не менее Локлан теперь не без гордости вспоминал, как спокойно было у него на душе, когда он вступил в рукопашный бой, как уверенно разил он неприятеля и как отчетливо умудрялся следить за тем, что происходило вокруг него — качество, по словам отца, обязательное для настоящего военачальника. Почему же Ракли до сих пор доверяет ему разве что решать вопросы строительных работ, в которых он, признаться, мало что смыслит? Опасается за его жизнь? А может быть, опасается сравнения с сыном в глазах собственного окружения? Опасается его внешней рассеянности, за которой любой мало-мальски опытный человек безошибочно угадает расчетливость и немаловажную для сегодняшнего дня сдержанность. Не сам ли Ракли, когда Локлан был еще ребенком, демонстрировал ему на примерах из героического прошлого вабонов, что умный военачальник «смотрит прежде, чем подумать, и думает прежде, чем говорит»? Судя же по его собственному поведению, отец изрядно подзабыл эту истину и то ли постарел, то ли просто устал единолично держать в руках бразды правления всем Вайла’туном. Да нет, куда там, всем Торлоном!
— Ну так что, Ниеракт, — прервал он свои размышления бокалом холодного вина и приглашая остальных последовать его примеру, — ты готов приступить к воплощению нашей задумки немедленно?
— Еще как! — усмехнулся гончар. — Не беспокойтесь, хелет Локлан, все будет в лучшем виде! Судя по тому, что говорит Хейзит, нам не придется делать ничего нового, кроме как построить гончарную печь раз в десять больше обычной. Делов-то!
— Печь? — уточнил Локлан. — Голую печь? Может, мне все-таки поговорить с Эдлохом, чтобы он выделил строителей на постройку дома для нее?
— От помощи не откажемся, хотя я предлагаю начать именно с печи. Пора дождей еще не началась, думаю, мы успеем сварганить ее раньше. А потом сложим и дом. Из наших лиг’бурнов. Пусть все в Вайла’туне видят результат наших трудов.
— Правильное замечание, — кивнул Локлан, оглядывая крыши домиков за обводным каналом. Товар лучше продается, если показывать его лицом. А печь из чего будешь строить?
Как ни странно, этот вопрос тоже не застал гончара врасплох, хотя все прекрасно знали, что обычно печи складываются из камней, которых ощущалась теперь такая нехватка.
— Из лиг’бурнов, разумеется. Из чего же еще? В моей нынешней печи можно будет на первых порах сделать столько, чтобы хватило на большую, а потом уже в той напечь камушков для основания и стен. Вот тогда подмога умелых строителей и понадобится. Хейзит, не сомневаюсь, за всем проследит, но руки пригодятся, и чем больше, тем лучше.
Одобрительно кивнув, Локлан вынул из-за пояса уже знакомый Хейзиту кинжал с шишкой и тремя солнечными лучами и снова передал юноше, на сей раз со словами:
— Не потеряй. Пользуйся, как договорились, по делу, и храни. Да смотри не обрежься.
Хейзит взвесил кинжал на ладони, и Ниеракту на миг показалось, что сейчас он размахнется и швырнет его со стены в бурные воды Бехемы. К счастью, этого не произошло: в ожидании своего часа кинжал благополучно перекочевал за пазуху Хейзита.
— Как вы оба прекрасно понимаете, шума насчет нашего замысла поднимать не надо, — продолжал Локлан. — О нем и так уже слышало слишком много лишних ушей. Поэтому я предполагаю, что сейчас вы сами договоритесь, как и когда вам лучше приступить к работе — выпечке первых камней, постройке из них печи и тому подобное. На случай какой бы то ни было нужды у Хейзита теперь есть постоянный пропуск в замок. Мы могли бы сейчас заполучить такой же и для тебя, Ниеракт, но уж больно мне не хочется возвращаться в хранилище и общаться со Скелли. Так что, если возражений и вопросов нет, я ожидаю ваших ежедневных отчетов о ходе работ, а во всем остальном полагаюсь на вас.
— Деньги, — замявшись, напомнил Ниеракт.
— Да, разумеется, не будете же вы тратить собственные, — спохватился Локлан. — Олак!
— Вы его отпустили, — напомнил Хейзит.
— Я здесь, — послышался голос слуги, и из люка в полу появилась его голова. — Я знал, что могу вам понадобиться.
— Тем лучше, — Локлан вовсе не предполагал, что Олак все это время находился рядом и мог при желании их подслушать. Скрыв раздражение за улыбкой, он продолжал: — Принеси-ка мне из моей спальни ларчик для письма. Заодно проверь, как там поживает наша гостья.
«Ваша гостья», — подумал Олак, отправляясь выполнять распоряжение.
— Сейчас я напишу записку, — провожая его пристальным взглядом, говорил Локлан, — с которой вы явитесь к моему доверенному ростовщику, и он даст вам указанную сумму. Сколько нужно для начала, Ниеракт?
— Для закупки глины из карьера, я думаю, не меньше пятисот-шестисот силфуров. — Гончар говорил не слишком уверенно, стесняясь размаха своих запросов.
— Глины вы получите столько, сколько нужно, и притом бесплатно. Хорошо, кстати, что напомнил. Я напишу еще одну записку начальнику стражи. Ваши телеги будут пропускать в обе стороны без досмотра. Опять-таки полагаюсь на вашу честность. Что еще?
— Нужны телеги для перевозки камней к месту строительства печи и, как вы упомянули, для поездок за глиной. Пока достаточно двух… правда, больше нам и потом едва ли пригодится, если печь будет рядом с карьером. Да, две. С лошадьми.
— У меня есть знакомый рыбак, которого тоже можно привлечь к этой работе, — воспользовавшись задумчивостью Локлана, сказал Хейзит. — Ниеракт его знает. У него телега с лошадью.
— Еще нужно будет нанять людей, чтобы ровняли землю под печь и дом, — загибал пальцы гончар. — Человек десять. Всего силфуров пятьдесят в день будут просить.
— На каждого? — нахмурился Локлан.
— Нет, конечно, на всех десятерых. Зато быстро все сделают. Я знаю надежных людей.
Вернулся Олак с маленьким ящичком. Локлан вынул из ларца два кожаных лоскутка, уже скрепленных печатью, сел на лавку и принялся писать.
— Так, — сказал он, покончив с первой запиской и протягивая ее Ниеракту, — это тебе для предъявления на карьере. Не знаю, кто там сейчас главный, но ее будет достаточно, чтобы вас беспрепятственно пускали. Теперь по поводу денег. — Он склонился над вторым лоскутом, начал писать, замешкался, перевел взгляд с гончара на строителя, почесал пером подбородок и одним росчерком закончил послание: — Моего доверенного ростовщика зовут Томлин. Дом его, я думаю, вы оба знаете. — Локлан обратил внимание спутников на обводной канал. — Вон тот, что стоит по другую сторону от моста и похож на башню.
— Всегда думал, что там живет какой-то торговец, — признался Ниеракт.
— Томлин и есть торговец. Но вам я могу по секрету сказать, что, кроме торговли драгоценными камнями и украшениями, он еще и расплачивается по некоторым счетам замка. А вот записка к нему. Хейзит, я поручаю общение с Томлином тебе.
Хейзит взял записку и, пользуясь тем, что она не свернута в трубочку, как обычно делалось в подобных случаях, заглянул в текст.
— Но здесь сказано «выплатить тысячу силфуров»! — искренне поразился он.
— Дело того стоит, — ободряюще похлопал его по плечу Локлан. — Это не значит, что он выдаст вам всю сумму сразу и вы будете вынуждены таскаться с мешком денег по Вайла’туну. Тысячи, как я понимаю, для начала хватит, зато вам не придется всякий раз прибегать в замок и клянчить новой ссуды у нашего казначея. Мы все заинтересованы в том, чтобы камни появились как можно скорее. А прибыль от них покроет все расходы.
Хейзит с Ниерактом уже собрались уходить, по-своему поняв намек, однако Локлан попросил их задержаться и снова окликнул Олака.
— Раз уж ты в курсе наших планов, — сказал он слуге, — я назначаю тебя с этого дня в помощь этим двум мастерам своего дела. Нет, возражений я не принимаю.
— Но ваш отец приставил меня к вам…
Хейзит впервые видел его таким растерянным.
— За это можешь не переживать. Ему я все сам объясню. Тем более что, помогая им, ты поможешь мне. Ибо я возлагаю на тебя не только их охрану — а от их безопасности во многом теперь зависит безопасность Вайла’туна, если ты еще этого не понял, — но и новое для тебя дело: вести учет продаваемых камней. Кстати, — повернулся он к остальным, — вы, надеюсь, отдаете себе отчет в том, что ваше вознаграждение, как мы договорились, зависит от лиг’бурнов проданных, а не просто изготовленных. То есть постройка печи и дома под мастерскую не будет вам ничего стоить, но и ничего не даст. Кроме печи и дома.
— Само собой разумеется. — Хейзит наконец-то услышал знакомые нотки. А то он уж было начал думать, что Локлана подменили: таким тот в одночасье сделался понимающим и щедрым. — С голоду не помрем.
— И тем быстрее все сделаем, — поддакнул своему новоиспеченному партнеру Ниеракт.
Мнения Олака никто не спрашивал. Ему просто дали очередное поручение и ожидали, что он беспрекословно его выполнит. Даже не уточняя, насколько хорошо он умеет делать то, чему его никогда не учили: считать какие-то дурацкие камни, причем, судя по всему, отделяя «изготовленные» от «проданных». Что за издевательство! Нет, он, конечно, возражать не станет, особенно вслух, но примет к сведению. Ведь может выйти и того хуже: если Локлан в один прекрасный день заподозрит его в сговоре со Скелли. Ему же не докажешь, что все произошло само собой. Зато в новом назначении есть и выгодное обстоятельство: более чем уважительная причина пропасть из поля зрения Скелли. Неясно пока, надолго ли, но все лучше, чем каждую минуту рисковать столкнуться с писарем по поводу или без. Ради этого можно и камни посчитать.
Локлан изобразил нечто вроде поклона, который означал, что разговор закончен. Хейзит заметил, как он сказал что-то на ухо слуге и тот понимающе кивнул.
Они втроем спустились по лестнице во внутренний двор замка, оставив Локлана в одиночестве предаваться размышлениям на смотровой площадке. Вероятно, на ветру ему лучше думалось.
— Подождите меня здесь, — небрежно бросил Олак своим спутникам и указал на кедровую рощицу.
— Полагаете, он действительно будет нам в помощь? — вздохнул Хейзит, следя за неправдоподобно быстро удаляющейся фигурой. — По-моему, Локлан просто решил приставить к нам свои глаза и уши.
— Если бы он ставил перед собой такую цель, то мы бы узнали об этом в последнюю очередь. — Ниеракт поискал что-то между кедрами, нашел и шагнул в глубь зелени. Стволы словно сомкнулись вокруг него. — Иди-ка сюда, — донесся до Хейзита его спокойный голос.
Часовни культа героев — беоры — напоминали, как уже говорилось прежде, перевернутые луковицы. А установленные в одном месте, они сейчас казались Хейзиту заживо закопанными в землю гигантскими мергами, от которых только и осталось, что каменные шлемы. Хейзит машинально принялся их пересчитывать, но на втором десятке сбился и стал наблюдать за Ниерактом, который выбрал одну из беор, умиротворенно опустился перед ней на колени и принялся неслышно молиться.
Хейзит остался стоять поодаль, не мешая новому другу, но и не разделяя его торжественный настрой. К стыду своему, он не испытывал перед героями вабонов должного пиетета и никогда не мог заставить себя не то что прочитать какую-нибудь из разученных в детстве молитв, но даже молча постоять на коленях. Ему это представлялось игрой, правилам которой он подчинялся, когда в нее играли его родители, однако теперь, повзрослев и научившись думать самостоятельно, он считал поклонение праху легендарных виггеров, среди которых преобладали мерги, хотя встречались и сверы, и простые вабоны, чем-то вроде душевной слабости. Разумеется, думал он, нужно помнить своих предков, тех, без кого было бы невозможно твое собственное существование, даже если судьбе не было угодно превратить их в героев, но какое мне может быть дело до предка какого-нибудь заносчивого эделя, получившего свой титул по праву рождения, а не по заслугам? Гверна, его мать, по-прежнему придерживалась традиционных взглядов и часто испрашивала благословения у проповедников самых разных культов — исходя, как водится, из сиюминутной необходимости. Хотя особенно симпатизировала героиням-женщинам, коих за всю обозримую историю ее народа набралось не меньше полудюжины.
Поскольку внешне все беоры были похожи друг на друга как две капли воды, на выпуклом боку каждой имелась сделанная острым резцом каменщика надпись с именем олицетворяемого ею героя. Над надписью, как правило, зияло углубление, а иногда и сквозное отверстие, в которое молящийся мог положить специально принесенный для этой цели дар: букетик цветов, горящую свечку, что-нибудь съедобное и вкусное или нечто драгоценное или просто дорогое его сердцу. Когда углубление или отверстие переполнялось, в обязанность проповедника и его учеников входило забирать дары и складывать в одним только им известном месте. В Малом Вайла’туне поговаривали, что некоторые ценные вещи проповедники присваивали, хотя никто не возмущался громко, да и случаев, чтобы кого-то уличили в подобном кощунстве, не было.
Беоры, на которые сейчас смотрел Хейзит, отличались разве что надписями. Все они имели сквозное отверстие, в каждом отверстии горело по свече, обвязанной цветной лентой, а вокруг свечей были аккуратно уложены не успевшие распуститься бутоны полевых цветов. Вероятно, решил Хейзит, это должно символизировать одинаковое отношение хозяев замка к памяти всех героев.
— Вы ищете кого-то определенного? — послышался сзади негромкий вопрос.
Оглянувшись через плечо, Хейзит увидел, что к ним бесшумно подошел и остановился на почтительном расстоянии юноша в доспехах виггера. Если бы Хейзит лучше разбирался в военных чинах и регалиях, то по кожаному чешуйчатому панцирю, надетому прямо поверх кольчужной рубахи, и своеобразному шлему признал бы в неожиданном собеседнике фултума, помощника свера. Не хватало разве что длинного копья или меча, а все вооружение незнакомца составлял свисающий с пояса двусторонний топорик, одно из лезвий которого было гладкое и полукруглое, а другое — сплошь испещрено зазубринами. Он непременно призадумался бы, если бы знал, что означают выгравированные на стальной поверхности круглого шлема прямо над переносицей три параллельно расположенные стрелы. А так перед ним стоял просто его ровесник, избравший вместо мирного, созидательного ремесла путь воина. Правда, мягкие черты лица и сдержанные движения показались Хейзиту слишком женственными для того, чье призвание — ратное дело. Незнакомец стоял, устало опустив руки в железных перчатках и наклонив голову так, что из-под шлема были видны только кончик носа и тонкие поджатые губы. Хейзит не сразу сообразил, что таково устройство шлема, в котором сделаны узкие прорези, и через них юноша имеет возможность наблюдать за происходящим вокруг.
— Я ухаживаю за этими беорами и мог бы вам подсказать, если вы кого-то ищете, — повторил он, не дождавшись ответа.
Хейзит почувствовал, что стоять вот так, молча изучая собеседника, по меньшей мере неучтиво, и не придумал ничего лучше, как заметить, указывая на спину коленопреклоненного Ниеракта:
— Не пойму, кому он молится. Вы умеете читать эти надписи?
Юноша кивнул и посмотрел сквозь прорези шлема на беору, которой Ниеракт отвешивал сейчас низкие поклоны.
— Там высечено тайное имя Рилоха, покровителя всех начинаний и мергов. Судя по отсутствию у вашего товарища доспехов, предполагаю, что он просит Рилоха о помощи в каком-то новом деле.
— Вы сказали «тайное имя»?
— Похоже, вас мало интересуют культы героев, — сокрушенно вздохнул юный собеседник, сдвигая шлем на затылок и показывая Хейзиту открытое лицо с голубыми глазами и белесыми бровями и ресницами. — Вам безразлично наше прошлое?
«Еще только не хватало мне выслушивать его нравоучения! Что ему надо от меня? Какое ему дело? Кто он такой?»
— Небезразлично. Именно поэтому я и спросил. И если вы сами не знаете…
— На более старых беорах, — повысил голос явно уязвленный фултум, — имена героев писались не так, как сейчас: в строчку или вертикально. Тогда считалось, что их имена следует знать и видеть, но совершенно не обязательно читать. А потому каждая последующая буква имени наносилась поверх предыдущей. Получалось очень красиво, но не всегда понятно. Зато их можно по-разному читать.
Он прервал свою тираду так же внезапно, как и начал, ожидая, по-видимому, бурной реакции слушателя. Реакции не последовало никакой: Хейзит взирал на него с таким видом, будто еле сдерживается, чтобы не прыснуть со смеху. Юноша снова надвинул шлем на глаза и, судя по всему, собирался удалиться, не попрощавшись.
— Вы не покажете мне беору Дули? — вырвалось у Хейзита.
Самозваный смотритель помедлил, его глаза в прорезях шлема мрачно блеснули, однако тонкий рот растянулся в добродушной улыбке.
— Идемте, — сказал он и указал направление железной перчаткой. — Это в самом центре.
Перехватив взгляд озадаченного Ниеракта, которого голоса за спиной заставили сделать паузу в молитве, Хейзит пожал плечами и двинулся следом за провожатым.
— А в чем заключается ваш «уход» за беорами? — уточнил он, чтобы хоть как-то поддержать беседу и сгладить возникшую по его вине неловкость.
— Меня назначил сюда Ворден, — отозвался из-под шлема юноша, не поворачивая головы, словно такой ответ упреждал любые новые вопросы.
— Ворден? — Хейзит призадумался. — Ворден… что-то не припоминаю…
— Беоры требуют постоянного за собой ухода, — продолжал между тем провожатый, попутно заглядывая в отверстия каждой луковицы и что-то поправляя. — Здесь, правда, забот с ними меньше, чем в Вайла’туне, где, в отличие от вас, очень многие почитают культы наших великих предков. Ворден считает, что одного меня тут пока вполне достаточно. Однако, хочу заметить, пока Ракли не отправил половину гарнизона в Пограничье, хлопот мне хватало. Надеюсь, эти времена еще вернутся. Сказать по совести, я готов с утра до ночи менять свечи и подкладывать свежие цветы, лишь бы только мои товарищи вернулись целыми и невредимыми. Ведь не зря же все эти подношения. Герои должны поддержать их в трудный час.
Словоохотливость собеседника забавляла Хейзита. Как ни странно, он почувствовал в пареньке родственную душу, хотя и надежно закрытую двумя слоями доспехов, совершенно неуместных среди каменных идолов и цветов.
— А вот и беора Дули. Свечку сегодня утром поставил сам Ракли. Как вам нравятся эти пеоны? Согласитесь, они как нельзя лучше отражают его бескомпромиссность и отвагу?
Хейзит присмотрелся к еще тронутым росой цветам, но ничего особенного в них не заметил. Гораздо больше его заинтересовала сама луковица, отличавшаяся от остальных тем, что на ее каменной глади кроме причудливой вязи «тайного имени» Дули выпукло выступали две обращенные в разные стороны орлиные головы. Они были изрядно стерты временем, однако хищно приоткрытые клювы и даже попытки передать оперение еще угадывались.
— Мне бы хотелось побыть одному, — неожиданно сам для себя нашелся Хейзит. — Благодарю, что показали.
Юноша, ожидавший расспросов, вынужден был поклониться и отойти, однако не ушел совсем, оставшись поодаль и делая вид, будто занят своими делами.
Головы орлов в точности напоминали те, которыми был украшен найденный на Мертвом болоте меч Дули. Он очень хорошо запомнился Хейзиту, хотя ему так и не довелось дотронуться до сверкавших в отблесках костра изумрудов и рубинов, унизывавших тяжелую рукоять. Не будучи воином, он так и не понял, зачем на мече, если он действительно боевой, столько лишнего. Во всяком случае, те топоры и мечи, которые он повидал на своем веку в оружейной лавке Ротрама, были простыми, лишенными не только драгоценностей, но даже резных завитушек, зато наверняка надежными. Когда же Хейзит напоминал ему строки из легенд, воспевавших красоту доспехов и оружия древних героев, Ротрам откровенно морщился и говорил, что, мол, легендарным воинам положены легендарные мечи, а сражаться за свою жизнь лучше самыми что ни на есть обычными. Главное, чтобы они удобно лежали в руке, были правильно сбалансированы и как следует заточены. Спрашивается, с какой стати Дули захватил в свой последний поход именно то, что обнаружил на его останках этот невесть откуда взявшийся Вил? Уж не из-за того ли его поход и стал последним?
Хейзит попытался прочитать наложенные один на другой знаки, означавшие имя Дули, но так ничего тайного в них не нашел. Как будто кому-то просто взбрело в голову сделать из понятного слова неразбериху. Ну и что из того, что одно и то же слово можно прочитать и как «Дули», и как «дилу», и как «луди», и Тэвил его знает, как еще? Спрашивать нового знакомого хотелось сейчас меньше всего. Тот, похоже, и в самом деле занялся чем-то важным, прикрывая собой одну из луковиц.
Надо сказать, что внешняя схожесть беор никак не сказывалась на их высоте. Это обстоятельство бросалось в глаза особенно сейчас, когда их было сосредоточено в одном месте такое множество. Некоторые луковицы, вроде посвященной Дули, стояли на толстых каменных столбах, составляя с ними единое целое и возвышаясь в рост человека. Другие были на столбы водружены и едва заметно покачивались, если тронуть их рукой. Были, наконец, и такие, столбы которых оказывались почти полностью врытыми в землю, так что при желании через них можно было перепрыгнуть или даже перешагнуть — на что Хейзит никогда бы не отважился, опасаясь справедливого возмездия. Над одной из таких «малышек» и колдовал загадочный юноша.
— Хейзит! — послышался с другой стороны поляны оклик Ниеракта. — Локлан пришел. Идем.
Хейзит заметил, как при этих словах его провожатый встрепенулся, выпрямился и двинулся ему наперерез.
— Так вы служите у Локлана? — поинтересовался он, когда они поравнялись. — Рад нашему знакомству.
Хейзит кивнул и продолжал свой путь. Оказалось, что юноша не собирался от него отставать, поскольку, когда между кедрами, окружавшими «луковичную» поляну, возникли фигуры Ниеракта и Локлана, последний приветственно поднял руку и сказал, глядя мимо Хейзита:
— Рад тебя видеть в добром здравии, Гийс. Слышал от Вордена, что тебе крепко досталось на ристалище.
— Ничего, хевод Локлан, — в тон ему отвечал юноша. — Раны и ушибы заживут, а опыт останется.
— Дело говоришь, — к удивлению Хейзита Локлан пожал Гийсу руку и дружески хлопнул по плечу, отчего тот поморщился, но улыбку на лице удержал. — Вижу, вы уже познакомились.
— В некотором роде, — буркнул Хейзит. — Похоже, я разочаровал вашего друга своим незнанием культовых основ.
— Нам всем есть чему поучиться у Гийса, — охотно согласился Локлан. — Он большой знаток культов, несмотря на молодость. Осталось только покрепче держать в руках копье, и тогда ему цены не будет. Я ничего не упустил, Гийс?
— Против Лина Трехпалого одного копья маловато будет, — весело рассмеялся юноша, снимая с головы шлем и расчесывая пятерней светлые вихры. — Остается только радоваться, что мне впредь придется сражаться за него, а не с ним.
— Ну ладно, об этом, Гийс, мы еще поговорим в свое время. А сейчас нам пора. Лошади ждут, — это уже относилось к Ниеракту и Хейзиту, которых Локлан подхватил под руки и буквально потащил через кедры на площадь, а оттуда вниз по булыжной мостовой. — Я распорядился, чтобы вам подобрали жеребцов получше, но таких, чтобы их можно было использовать как для езды верхом, так и для тягловых работ. Конюшни же, как вы знаете, находятся у нас на ристалищном поле.
Мысль о собственном коне настолько захватила Хейзита, что он позабыл задать Локлану вертевшийся вопрос относительно личности этого речистого Гийса, который, оказывается, умел не только стряхивать росу с «бескомпромиссных» пеонов.
У ворот при выходе из каменной части замка их уже поджидал Олак. Под уздцы он держал двух гнедых коней — довольно низкорослых, отметил Хейзит, но зато, как и обещал Локлан, мощных и спокойных. Сам он сидел на пегом скакуне, выгодно отличавшемся от собратьев своей грациозной статью и огнем в недоверчиво косящихся на чужаков глазах. Все лошади были, разумеется, без попон, характерных для собственности эделей, но под добротными кожаными седлами, к одному из которых Хейзит успел привыкнуть за время пути с заставы Тулли до замка. Лучшего подарка он не мог и пожелать. Если только это был действительно подарок. Локлан этого не стал уточнять. Жестом щедрого хозяина он указал на всю троицу и пожелал друзьям удачной работы. Хейзит так и не понял, зачем, раз с ними попрощавшись, он снова решил самолично проводить их до последних ворот.
Следуя за быстроногим жеребцом Олака, они скоро миновали калитку в частоколе и зацокали по каменной кладке моста через канал. Хейзит не участвовал в беседе, завязавшейся между Олаком и Ниерактом, и мысленно готовился к той задаче, которую ему предстояло решить в ближайшее время. Когда мост закончился, он в задумчивости свернул направо. Составляя в уме фразы, с которыми обратится к Томлину, прося, нет, приказывая выделить ему, новому строителю, указанную в записке сумму денег, он не сразу заметил, что остался наедине со слугой Локлана. Почему-то он решил, будто тот продолжит беседу с Ниерактом до самого карьера.
— Вы знаете дорогу дальше? — спросил Хейзит, пытаясь рассеять неловкость.
Олак посмотрел на него насмешливо, вовсе не так, как пристало смотреть на друга хозяина верному слуге, однако кивнул и добавил:
— Даже лучше, чем хотел бы.
Он не стал уточнять, что именно хочет этим сказать. Его молодой спутник едва ли нуждается в душещипательных рассказах о нелегкой доле эделя на побегушках, которому в очередной раз красноречиво указали на его место: подальше от замка, но поближе к тем, от чьей честности и преданности судьба этого замка зависит. Не зря же Локлан удосужился шепнуть ему на ухо, что основная его теперешняя обязанность — не столько следить за ходом работ и количеством изготавливаемых и продаваемых камней, сколько за тем, чтобы волосок не упал с головы этого неказистого малого, придумавшего какой-то способ превращать мягкую глину в прочный строительный материал. Олаку вся эта затея не нравилась, однако он знал о ней только то, что случайно мог подслушать, дежуря под наблюдательной площадкой, и по привычке не спешил делать выводов. «Даже у силфуров есть две стороны», говорили вабоны, и Олак тоже верил в то, что любое никудышное с виду дело может обернуться чем-то стоящим. Кто знает? Важно, что теперь у него есть более чем уважительная причина забыть о существовании Скелли. Хотя бы на время.
Дорога вдоль канала была устлана опавшей листвой. Стоявшие по ее краям деревья понуро клонили к земле тяжелые ветви и сбрасывали последние лоскутки буро-красных нарядов. Сквозь образовывающиеся пустоты проступали придорожные сады и даже фасады прячущихся в ягодных кустах домиков. Здесь жили те, кто мог позволить себе уединение. То самое, о котором всегда мечтал Олак. Получив в подарок дом возле рыночной площади, он испытал смешанные чувства. С одной стороны, ни на что подобное он никогда не рассчитывал, но, с другой, слышать с утра до ночи все то, что творится за высоким забором, было выше его сил, и он отчаянно жалел, что подобный подарок нельзя продать, не обидев дарившего. Здесь же, по берегам обводного канала, селились те, кому некуда было девать лишних силфуров, или те, чьим предкам посчастливилось первыми занять эти места, когда Вайла’тун еще только-только разрастался и не был поделен на Малый и Большой. Взять хотя бы того же Ниеракта. Его гончарная мастерская была построена на месте обветшалого дома его пращура, участвовавшего в рытье самого канала. Правда, в те времена, насколько слышал Олак, близость к воде вовсе не считалась у вабонов бесспорным преимуществом жилья. Вабоны вообще всегда недолюбливали воду, кроме разве что питьевой. До сих нор на рыбаков, которых от зимы к зиме становилось все больше, смотрели как на людей не совсем нормальных. Зато Олак, если бы ему сегодня представился такой выбор, почти с удовольствием занялся бы ловлей рыбы, только бы иметь возможность поселиться с дочерью подальше от суеты торгашей и пагубных хитросплетений придворной жизни.
Хейзит тоже размышлял о поре упадка, предшествовавшей зиме, которая, по всем приметам, обещала выдаться в этот раз холодной и многоснежной. Увядающие деревья говорили о том, что следует поторапливаться. Вот-вот начнется период частых дождей, а это крайне усложнит постройку большой печи. Хорошо, что Ниеракт знает свое дело и, вероятно, еще сегодня пошлет своих людей за глиной и приступит к изготовлению первых лиг’бурнов. Но сколько дней уйдет на то, чтобы сделать достаточно для возведения такой печи, которая могла бы снабжать готовыми камнями не только жителей Вайла’туна, но и разбросанные по всему Пограничью заставы? Хейзит представил себе длинные караваны из груженных его камнями телег, охраняемые вооруженными до зубов воинами и медленно продирающиеся сквозь чашу, где за каждым деревом их подстерегают коварные дикари с луками. Нет, не так! Ведь к тому времени уже наверняка наступит зима. А значит, телеги снимут с колес и переставят на полозья. На санях по снегу перевозить грузы легче, чем на колесах. Тем более по лесу, в котором почти нет проезжих дорог, а на тропах рытвины перемежаются с кочками и корнями. Кроме того, зимой многие деревья стоят голые, и за ними не так-то просто укрыться врагу, если только он не умеет зарываться с головой в снег. Нет, что и говорить, перестройка застав зимой на первый взгляд выглядит даже предпочтительней, чем летом, а тем более под дождем. Хейзит живо представил себе, как обозы с камнями достигают гостеприимно опущенного моста через засыпанный непролазным снегом ров и под радостные крики эльгяр разгружаются в центре заставы. За дело берутся строители. Не плотники, как было всегда, а настоящие строители-каменщики, соскучившиеся по работе. Не разбирая деревянных стен, чтобы не подвергать себя опасности внезапного штурма, они внутри их возводят каменные, может быть, даже с башнями по краям, как в замке…
— Вита Олак. — Да?
— Вы не знаете точно, сколько сейчас в Пограничье наших застав?
Олак глянул на неловко скакавшего чуть позади юношу и ответил не сразу.
— С десяток.
Похоже, собеседника такой ответ не удовлетворил.
— Это значит десять или двенадцать? Или больше? Я потому и спрашиваю, что мне хотелось бы знать наверняка.
— Девять. Если не считать той, откуда ты бежал.
Он заметил, как лихорадочно вспыхнули щеки Хейзита, и скрыл усмешку.
С одной стороны, ему совершенно не нравилась ситуация, в которой он оказался, будучи приставлен к желторотому мальчишке, все заслуги которого сводились к тому, что он придумал вместо горшков печь из глины камни. С другой же — Олак всегда питал невольную симпатию к самостоятельным и настойчивым ребятам в возрасте этого подмастерья. Ему всегда хотелось, чтобы таким же самостоятельным в принятии решений и настойчивым в их осуществлении был его собственный нерожденный сын. Который сейчас мог бы быть приблизительно того же возраста, что и этот парень, неумело дергающий за узду своего низкорослого конягу и обиженно отводящий взгляд.
Что ж, девять застав да еще одна, думал между тем Хейзит, это не так страшно, как он предполагал. Почему-то он раньше считал, что застав не один, а по меньшей мере два десятка. Правда, это означало и то, что на самом деле и вабонов там служит в два раза меньше, чем ему бы хотелось. Но зато превратить их из поленницы дров в настоящие крепости, неподвластные свирепому огню, будет в два раза проще. И быстрее. Он потрогал рукой притороченный к седлу мешок. Увы, построить из таких мелких камней замок со стенами и главной башней — дело далеко не одного дня. Может, попробовать сделать их больше по размеру? Почему он должен привязываться к какому-то старому ящику только потому, что тот послужил ему первой формой? Почему бы не слепить лиг’бурн раза в четыре больше? Отвлекшись на Олака, который в это время поздоровался с несколькими прохожими, Хейзит вернулся к своим прикидкам и понял, что ошибается. Большие камни гораздо менее удобны при строительстве, а кроме того, их обжиг в печи займет куда больше времени, чем обжиг в четыре раза меньших. Время! Хорошо бы знать наперед, сколько его у них осталось.
Тут он увидел ту, о которой уже забыл и мечтать. Шагах в тридцати впереди из-под сени раскидистого дуба навстречу им гордой поступью вышел статный конь, заботливо укрытый серой попоной, изрезанной перекрестьями желтых полос. Верхом на нем, изящно уворачиваясь от веток, покачивалась кареглазая незнакомка с каштановыми волосами, собранными на затылке в хвост ниже плеч, и с длинными голыми ногами, загар которых подчеркивали светлые, расшитые бисером ско из мягкой кожи. Сегодня на ней была тонкая кожаная безрукавка, затянутая впереди крест-накрест тесьмой так туго, что сквозь нее проступали упругие очертания груди, и такая же кожаная юбка, в которой мало какая наездница осмелилась бы взобраться на лошадь вообще, а тем более сесть без седла верхом. У девушки не было ни седла, ни оружия, ни провожатых — ничего, кроме красоты и уверенности во взгляде.
Хейзит, как зачарованный, смотрел на приближающуюся незнакомку и в очередной раз понятия не имел, что же ему делать. Он так давно ждал этой встречи, так часто ее себе представлял, что сейчас совершенно растерялся, не зная, как привлечь внимание девушки. В мечтах он с легкостью рисовал улыбку на ее прекрасном лице в ответ на его учтивое, но сдержанное приветствие, и заинтересованный взгляд искоса, когда они поравняются друг с другом и ей захочется остановить его каким-нибудь ласковым словом. Мечты сбылись слишком быстро. Настолько быстро, что он не успел даже обзавестись достойным конем. Нет, чего греха таить, если бы не щедрый подарок Локлана, могло бы получиться еще хуже, но уж больно в невыгодном свете предстает он сейчас на фоне стройного рысака этого слуги. На которого она, кстати — точнее, совсем некстати, — смотрит во все глаза. Совершенно не обращая внимания на него, на Хейзита. Что она в нем такого нашла? Ведь он же ей, пожалуй, в отцы годится. Она даже натянула уздечку и ждет, пока они подъедут. Да что, собственно, происходит?
— Что ты здесь делаешь, Орелия?
Орелия! Его чудо зовут Орелией! Откуда только этот Олак, который и из замка-то не выходит, знает ее имя? И почему позволяет себе говорить с ней в таком тоне?
— Извини. — Девушка чуть жеманно наклонила голову к плечу и вздохнула: — Я устала сидеть одна взаперти, вот и решила прогуляться. Ты ведь хотел вернуться еще вчера. Почему не пришел?
— Не смог. — У Олака на лице застыло такое выражение, будто у него заныл зуб. — Давай лучше поговорим об этом дома. Сегодня постараюсь быть к ужину. Обещаю.
В голове Хейзита на протяжении их короткой словесной перепалки происходила бешеная чехарда мыслей. Ему казалось, что он стал невольным свидетелем семейной ссоры. При этом он никак не мог себе представить, чтобы у такой неприступной красавицы в таком юном возрасте уже была своя семья, и уж тем более — чтобы семьей этой оказался Олак, совершенно невзрачный да к тому же весьма пожилой для этой роли. Орелия жила не за стенами замка. Значит, у них дом где-то здесь, в Вайла’туне. Но если до сих пор Олак был все время при Локлане, когда же им удается видеться? Тэвил! Неужто она ему еще и ужин готовит?
— А могу я спросить, куда направляетесь вы? — Девушка впервые перевела взгляд на Хейзита и едва заметно кивнула.
— Я не представил тебе моего спутника, — неохотно спохватился Олак. — Познакомься, его зовут Хейзит. Он строитель. Хейзит — это Орелия, моя дочь.
Он явно хотел что-то добавить, но передумал и тронул поводья. Еще только не хватало, чтобы посторонние люди видели его смущение. Пусть думают, что он, как и большинство отцов, строг к своему чаду и не делает поблажек на юный возраст. Тем более девушке не престало разгуливать одной где ни попадя. Давно бы уж обзавелась подругами и коротала время с ними, вместо того чтобы развеивать скуку, наводя своим видом смущение на чтящих приличия вабонов. Кто только научил ее так одеваться? И чему вообще учили ее в этой дурацкой Обители?
— Мне кажется, я уже вас где-то встречала, — говорила тем временем Орелия, обращаясь к замешкавшемуся от изумления Хейзиту. — Вы, случайно, не были давеча вечером на эфен’моте у Аноры, дочери Скирлоха?
— Нет, — Хейзит отказывался что-либо понимать.
Зато Олак понял ее даже слишком хорошо.
Скирлох слыл самым богатым торговцем, владевшим чуть ли не половиной лавок на рыночной площади. Поговаривали, что он имеет долю не только в продаже многих товаров, но и в их непосредственном производстве, поскольку в свое время удачно ссужал силфуры и виноделам, и пекарям, и прядильщикам. Последнее обстоятельство связывало его некоторым образом с Обителью Матерей, однако о подробностях можно было лишь догадываться. Легче сказать, чем Скирлох не промышлял: воровством и продажей оружия. Во всем остальном он, скорее всего, имел свой интерес. Дочь Скирлоха, Анора, не отличалась, насколько помнил Олак, внешней привлекательностью, однако ее юный возраст и толстый кошель отца способствовали тому, что от женихов самых разных мастей не было отбоя. А где женихи, там и скандалы. Не проходило дня, чтобы до замка не долетали слухи об очередном избраннике Аноры, который к вечеру уже отвергался и заменялся другим, причем не всегда таким же богатым или знатным. Больше остальных Анору любили сплетницы: любили, разумеется, за то, что она без конца давала им почву для споров и пересудов. Нет смысла упоминать, что, несмотря на сугубо мирное занятие и незатейливую родословную, Скирлох вот уже несколько зим как был причислен росчерком пера Ракли к сонму эделей со всеми причитающимися правами и регалиями.
— Хейзит — строитель, как я уже сказал, и занят важным делом, а не шляется по всяким эфен’мотам, — неожиданно повысил голос Олак. — Я рад, что у тебя появляются новые знакомые, Орелия, но хорошо бы их количество переходило в качество.
— Анора — моя единственная подруга, отец, — обиделась девушка, вмиг забыв о Хейзите. — Что плохого в том, что я бываю у нее дома? Ее отца знают в Обители Матерей, так что у нас с ней есть общие знакомые и нам есть о чем поговорить. Разве не ты был против, чтобы я целыми днями сидела дома? Тем более что ты сам не приходишь. Даже когда обещаешь.
— Хорошо, не будем сейчас спорить. Отправляйся домой и жди меня там. Сегодня я наверняка приду. Договорились?
— Договорились, — улыбнулась девушка, ударяя пятками в бока лошади. — До свиданья, строитель Хейзит. Но-о-о, Эрнан, трогай!
Вежливые слова застряли у Хейзита в горле. Будучи не в силах оторвать взгляда от сильных ног наездницы, он до слез закашлялся, а когда успокоился и протер глаза, ее гордый хвостик покачивался в такт лошадиному уже в недосягаемом отдалении. Когда он нагнал Олака, тот что-то невразумительно бубнил себе под нос. Слов Хейзит не разобрал, однако приставать с распиравшими его вопросами не решился.
Даже когда ему приходилось бежать подземным тоннелем из горящей от вражеских стрел заставы, Хейзит не чувствовал себя настолько растерянным, если не сказать ошарашенным. Тогда он хоть понимал, что происходит. Сейчас же он не понимал ровным счетом ничего. Эта встреча, эти загорелые ноги, этот взгляд из-под длинных ресниц, эта наклоненная к плечу головка, этот конь, уделу которого мог позавидовать любой мало-мальски взрослый юноша, необъяснимая строгость отца — да и кого, этого вечно замкнутого Олака, о котором вообще не подумаешь, что у него может быть семья, а тем более такая удивительная дочь, внешне неприступная и гордая, а в действительности самая обыкновенная… Нет, конечно, не обыкновенная, но умеющая улыбаться, разговаривать и смотреть, и как смотреть! Неужели она запомнит его имя? Тэвил, она даже его уже один раз произнесла! Кто бы мог подумать, что все так обернется! Что же теперь будет? Что делать? Орелия!
— Что такое эфен’мот? — поинтересовался он, заметив, что Олак снова замолчал.
— А? Эфен’мот? Рад, что ты не знаешь, парень. — Олак привстал на стременах, что-то выглядывая по сторонам. — Трата времени. Совершенно впустую. Но очень любимая нынче молодыми эделями затея. Тебе, надеюсь, этого не понять.
— Судя по названию, это что-то вроде вечеринки?
— Что-то вроде. Музыка, вино, ветреные знакомства, опять вино — и так с вечера до утра. Некоторые дураки считают, что это замечательный способ для молодежи встречаться и находить себе пару. Эдели должны дружить с эделями. Чушь! Как будто тот же Скирлох всегда им был! Ну да хватит об этом, — оборвал он себя на полуслове. — Разболтался я с тобой. Ты не видишь башни Томлина? Сдается мне, что мы ее проехали.
Вскоре выяснилось, что страхи его были напрасны. Дом доверенного ростовщика Локлана невозможно было не заметить. Напротив его сада дубы расступались, и прямо с дороги открывался вид на деревянные, окованные железом высокие ворота, перед которыми — чего только не увидишь в этой части Малого Вайла’туна, — чинно прохаживался самый настоящий эльгяр в доспехах и полном вооружении. Завидев гостей, он остановился, на всякий случай опустил руку на эфес длинного меча и приготовился задавать вопросы. Однако, узнав в одном из новоприбывших Олака, молча поклонился, постучал условным стуком в ворота и отступил в сторону. Ворота лязгнули и стали неторопливо открываться. Хейзит смекнул, что стражами Томлин обзавелся в достатке: было кому и на часах стоять, и ворота отпирать, и неизвестно что еще делать.
Они проехали прямо во двор, который представлял собой словно перенесенный сюда участок Пограничья — вековые деревья, кусты диких орехов и ягод, пение невидимых птиц в густых кронах, — только отдаленное журчание обводного канала возвращало из лесной чащи к реальности Вайла’туна. Через лес вилась узкая тропа, выложенная речной галькой, приветливо шуршащей под копытами лошадей.
Хейзит справедливо заметил, что сегодня выдался день сплошных чудес и приятных неожиданностей, и решил ничему не удивляться.
Преодолев оказавшуюся не слишком широкой полосу леса, они вышли к подножию пологого, поросшего полевыми цветами холма, на вершине которого и возвышалась заветная башня, вернее, бревенчатый дом скругленной формы, поднимающийся аж на три высоких этажа. К дому примыкало несколько пристроек, образовывавших нечто вроде подковы, в середине которой располагалась маленькая площадь, заставленная красивыми клумбами и увенчанная луковицей домашней беоры.
Не успел Хейзит спешиться, как поводья его коня уже подхватили руки расторопного конюха, встретившего Олака поклонами и пожеланиями доброго здравия.
Появившаяся на пороге башни женщина в длинном красном платье и желтом платке на плечах дождалась, пока они подойдут, и сдержанно предложила располагаться в глубоких креслах, которыми была уставлена просторная зала первого этажа.
Несмотря на довольно теплый день, в камине, украшенном старинной резьбой, потрескивал огонь.
Хейзит послушно сел, тогда как Олак остался прохаживаться вдоль стен, изучая развешанные повсюду охотничьи трофеи. Женщина тихо удалилась наверх по винтовой лестнице докладывать о приезде гостей.
— Вероятно, тут бывает немало посетителей, — предположил Хейзит, имея в виду неоправданно большое количество кресел. — Можно было бы целую харчевню открыть.
Олак готов был ответить, но находился слишком далеко от собеседника, чтобы не повышать голоса. А поскольку он не хотел, чтобы кто-то из хозяев услышал его мнение по этому поводу, промолчал и осторожно погладил пушистую шерстку на морде равнодушно взиравшей со стены остроухой рыси.
— Надеюсь, я не заставил вас слишком долго ждать?
Вопреки ожиданиям Томлин появился не на лестнице, а вышел из-за неприметной двери сбоку от камина. Хейзит отметил, что он довольно высок ростом, но при этом узкоплеч и сутул. Единственной отличительной особенностью на его невзрачном лице был длинный нос с горбинкой, делавшей Томлина похожим сразу на несколько выставленных здесь же чучел птиц с острыми клювами. В глаза бросалась надетая прямо поверх дорогого зеленого камзола блестящая серебряная кольчуга, красноречиво свидетельствовавшая о том, что хозяин даже дома не позволяет себе пренебрегать безопасностью и забывать о бдительности. Если только он недавно не вернулся с охоты или, напротив, не собирался отправиться в путь. Это было тем более вероятно, что вместе с ним в залу вышел низкорослый, почти как карлик, но широкоплечий виггер, одетый по-походному и с увесистой дубинкой за поясом. Хейзит подумал, что это, должно быть, кто-нибудь из внутренней охраны, однако бравый карлик, дружески кивнув новым гостям, пожал Томлину руку, сунул за пазуху многозначительно позвякивающий мешочек и широким шагом направился к выходу.
Звали его Тэрл, и был он аолом, то есть старейшиной в одной из деревень Большого Вайла’туна. Несмотря на жизнь в далеком, по меркам здешней публики, захолустье, он сразу же узнал оруженосца Локлана, хотя и не смог вспомнить его имени. Второго гостя он видел впервые и потому специально замешкался в дверях, чтобы услышать, как его представят.
— Уже покидаете нас? — махнул ему с противоположной стороны двора улыбчивый конюх.
Делать было нечего. Не стоять же на пороге до скончания века. Имена есть у каждого, но это отнюдь не означает, что он, Тэрл, обязан знать их все. Правда, может, Рикер подскажет.
Оглянувшись в последний раз на хозяина дома, который уже завел беседу с новыми посетителями, Тэрл зашагал через двор к конюшне. Заветный мешочек приятно оттягивал шею.
— Вот ваша коняга, в целости и сохранности, — приговаривал Рикер, выводя из стойла грозно фыркающего большими ноздрями каурого красавца по кличке Стервец. — Я ему, с вашего позволения, чуток подпругу ослабил, а то так и до крови натереть недолго.
Тэрл изловчился и, прежде чем забрать поводья, заглянул за спину конюху, чтобы увидеть хотя бы лошадей, на которых пожаловали сюда эти люди из замка. Пегий явно принадлежал Олаку. Да, ну конечно же оруженосца Локлана звали Олаком! Рядом с ним рыл копытом землю и опасливо обнюхивал сено гнедой тяжеловоз, каких особенно ценили в деревнях. Интересно, какого рожна люди Локлана пересаживаются на подобных, с позволения сказать, рысаков?
— Благодарствую, Рикер. Ты ведь знаешь, что я всегда готов следовать твоим советам по части женщин и лошадей.
Конюх показал желтые зубы и самодовольно хрюкнул:
— Ты, случаем, не знаешь, кто это там к твоему пожаловал?
— Ясное дело — Олак. За деньгами небось. Давненько он к нам не захаживал. Как и вы, вита Тэрл.
— А с ним кто? — Тэрл поймал стремя, с трудом задрал ногу, уцепился обеими руками за седло, крякнул от натуги, но в конце концов подтянулся и сел верхом, поправляя чуть не вывалившуюся из-за пояса дубинку.
— Да кто их там разберет! — отмахнулся Рикер. — Первый раз у нас вижу. Должно быть, из новых работников. Народ как про шеважа заслышал, так о денежках своих вспомнил, укрепляться да отстраиваться поспешает. Вы-то, часом, их не встречали?
— Это кого, дикарей, что ли? — С высоты Стервеца Тэрл взирал на окружающий мир самоуверенно, представляясь самому себе огромным и могучим. — Если когда и встречу, обещаю, что ты об этом первым узнаешь. Так, значит, как мальца того зовут, не имеешь понятия?
— Не-а. Мне-то это к чему? По мне, так один тын, кому сена накладывать, — признался Рикер, не подумав о том, что может уязвить самолюбие собеседника.
Но Тэрл не принял обидные словеса конюха на свой счет. Манеры Рикера были слишком хорошо ему известны. Зря, что ли, они оба были родом из одной деревни и до поры до времени чуть не каждый день видели друг друга идущими за плугом на соседних полях? Пока Рикер не устроился на службу к Томлину, они не раз сиживали на общей поленнице за кружками ржаного пива и нелицеприятно обсуждали кого ни лень. Подумать только, какое панибратство! И это при том что Рикер был моложе Тэрла зим на десять.
— Рад был тебя повидать, — сказал Тэрл на прощание. — Дома-то что передать кому?
Рикер поморщился. Встречаться иногда со своим бывшим аолом и соседом ему даже нравилось, но вот вспоминать про жизнь, которую он на протяжении стольких зим влачил в деревне на самом краю Большого Вайла’туна, не хотелось совершенно. Что с того, если там остались могилы родителей и несколько человек, которые, как и Тэрл, всегда были готовы помянуть его добрым словом? Зато мысли об остальных, пахарях да пастухах, забитых и недалеких, готовых с утра до ночи вкалывать под палящим солнцем летом и в лютую стужу зимой, наводили такую тоску, что Рикер со временем научился думать, будто жил здесь, в роскошном поместье Томлина, с самого детства.
— А кому чего передавать-то? — ответил он вопросом на вопрос и поправил луку седла. — У меня там никого и знакомых-то, кроме вас, поди, не осталось. Счастливого пути и приезжайте еще, когда надумаете.
Тэрл понимающе подмигнул Рикеру и звонко зацокал языком, давая условный сигнал Стервецу трогать прочь. Тэрл любил своего коня настолько, что изобрел этот способ, чтобы лишний раз не бить его даже пятками, не говоря уж о шпорах, которых он отродясь не надевал. Даже если бы они у него были.
Как и все вабоны, Тэрл наслаждался верховой ездой. При его смехотворном росте это было не только удобно, но и крайне важно для поддержания на должном уровне самооценки. Точнее, уверенности в себе как аола, пусть и не слишком большой, но бесспорно важной со стратегической точки зрения деревеньки. Несмотря на стратегическую важность своего местоположения, иначе говоря, на непосредственную близость к опушке леса, издавна называемого Пограничьем, деревня не могла похвастаться богатством ее малочисленных обитателей. А потому лошадь была у одного только аола, то есть у Тэрла, да еще какая — огонь! Не чета тому тяжеловозу, что остался нюхать сено в стойле Рикера.
Стервец горделиво гарцевал по гальке вниз с холма. Удовольствие хозяина от неспешной езды передавалось и ему. Впереди их ждала долгая дорога через весь Вайла’тун, но до вечера было еще далеко, а погода, похоже, не собиралась портиться.
Однако, стоило им миновать узкую полоску леса, отделявшую холм от проезжей дороги, Тэрл, оглядевшись по сторонам и удостоверившись в том, что за ним никто не наблюдает, попросил у Стервеца прощения и как следует поддал ему пятками. Стервец от удивления привстал на дыбы, но Тэрл успокаивающе похлопал его по загривку, как бы говоря, что так нужно. Мотнув головой, конь припустил галопом в сторону каменного моста через канал.
Мчать по Вайла’туну, тем более Малому, во весь опор было небезопасно, особенно для тех, кто мог оказаться у них на пути, но Тэрл хорошо знал эту дорогу под вековыми дубами. Сюда мало кто сворачивал без нужды. Взметая копытами тучи желтых листьев, Стервец жадно втягивал ноздрями встречный ветер и косился одним глазом на хозяина, будто проверяя, доволен ли тот его ретивостью.
Когда из-за поворота показался мост, Тэрл потянул уздечку на себя, переводя коня на спокойный шаг. Так, шагом, им теперь предстояло преодолеть остаток пути. Во всяком случае, до выхода с территории, огороженной Стреляными стенами. За ними все зависело от состояния дороги и ее освещенности, но чаще всего Тэрл отказывался рисковать без особой нужды: достаточно было коню на полном скаку угодить копытом в одну из многочисленных рытвин, оставленных другими лошадьми и колесами телег — и прощай радость от верховой езды, а заодно и нелишнее уважение односельчан. Тем более так с ним уже случилось однажды, когда Тэрлу со слезами на глазах пришлось добивать несчастную Зорьку, мать Стервеца, дубиной, чтобы та больше не мучилась, лежа на боку в грязной жиже. Хорошо еще, что она к тому моменту успела произвести на свет Стервеца, и статус аола в глазах все тех же односельчан не сильно пострадал. Не то что совесть Тэрла, донимавшая его до сих пор всякий раз, когда он проезжал то злосчастное место.
Хотя Тэрл не мог похвастаться, что был в Малом Вайла’туне частым гостем, кратчайшую дорогу от деревни до башни Томлина он знал как свои четыре пальца. Однако сегодня, то ли вспомнив про давно потерянный в схватке с шеважа палец, мизинец на правой руке, то ли по какой иной причине, Тэрл заставил Стервеца пропустить обычный поворот, выводивший прямиком на центральную, если так можно выразиться, улицу, уходившую к воротам через Стреляные стены. Вместо этого свернул за угол громкой кузницы, на открытом дворе которой он заметил скопление повозок и людей, загружавших в них вязанки мечей и копий. «Готовимся к нешуточной войне, — безрадостно подумал он, на всякий случай поправляя на бедре любимую дубинку».
Когда-то давным-давно мысль о предстоящей битве радовала его, вселяя надежду лишний раз доказать окружающим, что он, Тэрл-карлик, как называли его за глаза, кое на что способен. В свое время он и правда искусно владел коротким мечом, настолько, что даже состоял несколько зим на службе у Ракли в качестве наставника новобранцев. Славная была работенка! Тэрл как будто стал выше ростом, научился смотреть на подопечных сверху вниз и неоднократно сражался плечом к плечу с достойнейшими виггерами Вайла’туна против наиболее дерзких племен лесных дикарей. В Пограничье его малый рост был только преимуществом, и ему то и дело приходилось выполнять опаснейшие задания в качестве лазутчика. А потом произошло непоправимое: в одну из вылазок он попал в западню, лишился в поединке сразу с пятерыми шеважа мизинца и был бы наверняка разрублен на кусочки, если бы на подмогу ему не подоспел один из его юных учеников. Вдвоем они сумели отбиться от наседавших врагов, но, как заявил потом во всеуслышание Ракли, повели себя малодушно, обратились в бегство и привели севших им на хвост шеважа прямо в стан вабонов.
В действительности все произошло не совсем так, но нельзя же было в ответ обвинять Ракли в явных просчетах с расположением лагеря и недостаточной бдительности. Одним словом, чудом уцелев в бою, Тэрл поплатился за свое спасение не только пальцем, но и местом в рядах виггеров. Ракли, как водится, отправил его с глаз долой, подальше от замка, в родную деревню, где Тэрлу снова несказанно повезло. Правда, и здесь, как говорится, было бы счастье, да несчастье помогло. Как раз накануне возвращения умер его старый дядя, брат матери, до последнего дня занимавший самый почетный в деревне пост аола. И хотя должность эта не передавалась по наследству, а была строго выборной, так получилось, что приезд местного героя, пусть даже четырехпалого, да еще близкого родственника покойного, оказал на односельчан достаточно сильное воздействие, чтобы повлиять на их почти единогласное решение, в результате которого Тэрл сделался новым аолом.
Вспоминая сейчас былое и оглядываясь на скрывающуюся за домами кузницу, Тэрл грустно вздохнул. Кузница принадлежала мастеру Хоуэну, отцу Хида, недавно погибшего на спаленной шеважа заставе. Тэрл знавал Хида еще маленьким рыжеволосым мальчиком, таскавшим в тяжеленных мешках уголь для топки, а впоследствии ставшим одним из его, Тэрла, лучших учеников. Кстати, меч Тэрлу выковал не кто иной, как Хоуэн. Именно тогда они и подружились. Хоуэн и сам неплохо владел тем оружием, которое выковывал на своей наковальне, однако Тэрл, по словам любившего шумные пивные застолья кузнеца, был не только отменным бойцом, но и прирожденным учителем.
Эх, Хоуэн, Хоуэн… Страшная судьба! Уж лучше потерять жизнь, чем сына. У самого Тэрла детей никогда не было, как, собственно, и жены, но он почему-то очень остро переживал родительские чувства, которыми прежде одаривал желторотых новобранцев на ристалищном поле у подножия замка, а теперь — по-своему наивных односельчан. Вот и сегодня Тэрл хотел было, да не отважился заглянуть к давнему приятелю, чтобы высказать ему свои соболезнования. Хоуэна на дворе он не приметил, однако отчетливо представлял себе, как тот трудится в жаре и поту у горна, бросая на израненную наковальню красные полоски раскаленного металла и остервенело плюща их тяжеленным молотом — лишь бы не думать о происшедшем. Тем более что подробностей гибели заставы никто толком не знал, вестей от посланных туда отрядов до сих пор вроде бы не поступало, а потому родственники погибших, но никем не погребенных эльгяр, были вправе надеяться на несбыточное чудо, на ошибку Квалу, на их скорое возвращение целыми и невредимыми.
Стервец беспрекословно слушался хозяина, однако маршрут, выбранный им сегодня, не мог его не удивлять. Едва они наконец выбрались через лабиринт узких улочек на широкую дорогу домой, как Тэрл заставил коня просто-напросто пересечь ее и снова углубиться в занудную круговерть палисадов, заборов и тупиков. Стервец непонимающе фыркал и косился на седока, а тот трепал его по холке и гнал дальше.
На самом деле Тэрл не очень хорошо представлял себе, как быстрей добраться до дома, вернее, бывшего дома еще одного своего давнего знакомого, с которым они сдружились в бытность Тэрла при замке. Они долго не виделись, поскольку его знакомый также был изгнан Ракли, правда, гораздо раньше упомянутого происшествия с Тэрлом, но не зря же говорится, что мир тесен, а когда кто-то попадает в беду, становится еще теснее. Но, когда этой ночью он проснулся от приглушенного стука в окно и, по привычке смело распахнув дверь, впустил в дом трех измазанных с головы до ног в саже и грязи путников, которых можно было узнать разве что по крепкой ругани и не менее крепким рукопожатиям, Тэрл с наслаждением окунулся в забытое, как казалось ему до сих пор, прошлое. Именно в память об этом прошлом он и отправился на рассвете в гости к Томлину, а сейчас делал изрядный крюк, чтобы выполнить еще одно важное поручение.
То ли в прямом, то ли в переносном смысле этого слова, но справиться с ним Тэрлу помогло чутье. То есть обоняние. Запах гари. Ненавистный любому вабону запах пожара. Он уловил его сразу, как только свернул на улочку, на другом конце которой виднелся колодец. Да и Стервец, фыркнув, возбужденно заржал.
— Тихо, тихо, проказник, — погладил Тэрл мягкую гриву коня. — Нам еще только не хватало привлекать к себе внимание. Приспешники Ракли наверняка здесь повсюду, а я что-то не слышал, чтобы они симпатизировали карликам.
Стервец понимающе опустил голову и неторопливо пошел дальше, отмахиваясь хвостом от надоедливых мух, словно позабывших, что их пора давно прошла.
Возле колодца стоял на посту скучающий стражник. Заметив приближение всадника, он подтянулся, покрепче сжал в руках копье и напустил на себя серьезный вид. Тэрл отечески кивнул ему, проследовав мимо.
Так, запомним, у колодца выставили пост. Интересно, для порядка, потому что охранять колодцы вообще-то положено, или уже пронюхали о подземном ходе? Харлина это обстоятельство расстроит. Ну да что-нибудь придумаем. Плохо, что остается мало времени.
За соседними домами открывалась маленькая площадь. Раньше на этом месте никакой площади не было, а стоял еще один дом, но вчерашний ночной пожар превратил его в кучу пепла, по которой теперь понуро расхаживали какие-то люди с топорами и крюками. Растаскивали в стороны обугленные балки, копались в золе, что-то искали. Несколько вооруженных мергов загораживали своими лошадьми выходы в ближайшие проулки.
Не успел Тэрл решить, стоит ли привлекать к себе внимание расспросами, или того, что он увидел, будет вполне достаточно, как один из работавших на расчистке завала людей — со старческой проплешиной на макушке и плаксивым выражением лица — окликнул его и нетерпеливым жестом послал одного из мергов выяснить, кто это здесь шатается без дела.
Тэрл благоразумно остановился и дал всаднику приблизиться, не выказывая ни малейшего волнения. Ничего предосудительного он не совершал, просто проезжал мимо.
— Что тут у вас приключилось? — первым начал он, но сразу же наткнулся на ледяной взгляд из-под испачканного сажей шлема и ответил на него улыбкой. — Пожар был?
— Пожар не пожар, а посторонним тут делать нечего. — Мерг явно хотел высказаться еще грубее, однако наличие у собеседника коня в последний момент заставило его выбирать выражения. — Здесь закрыто.
— Впервые слышу, чтобы меня называли «посторонним», — хмыкнул Тэрл, продолжая удерживать на лице улыбку и судорожно соображая, стоит ли переть на рожон или ретироваться, не вызывая лишних подозрений. — С кем имею честь, брегон? — добавил он, не обращая внимания на нашивку в виде двух желтых лепестков.
Правила приличия требовали, чтобы виггеры называли себя при общении с равными или находясь при исполнении. Правда, с некоторых пор многие из хороших традиций стали забываться.
Мерг явно не рассчитывал на то, что его самого подвергнут допросу, и глянул в сторону пославшего его человека. Тот следил за происходящим и делал знаки, как бы говоря: «Ну что ты там возишься?»
— Здесь закрыто, — повторил он.
В этот момент его конь стал теснить Стервеца грудью. Такая неслыханная наглость переполнила чашу терпения Тэрла. Он вынул из-за пояса дубинку и подтолкнул коня пятками, чтобы оказаться бок о бок с собеседником. Разница в росте стала настолько очевидна, что ему пришлось пожалеть о проделанном маневре. Но отступать уже было некуда.
— Когда я был мергом, — недобрым шепотом заметил он, — меня учили прежде всего называть себя, брегон, а уж потом переходить к делу. Надеюсь, вы не забыли свое имя?
— Вероятно, это было слишком давно. Сейчас я даже не спрашиваю вашего. Повторяю, здесь закрыто. Поворачивайте.
«Глупейшая ситуация, — подумал про себя Тэрл. — Самое время убраться подобру-поздорову и поспешить домой к заждавшимся меня друзьям, а я тут права качаю, как будто мне больше всех надо».
— Все в порядке, Андохас, можешь возвращаться к своим прямым обязанностям, — раздался чуть ли не из-под самого брюха коня хрипловатый голос. — Разве ты не узнал нашего уважаемого аола? Какими судьбами, вита Тэрл?
Говоривший оказался все тем же незнакомцем с плаксивой физиономией, который мгновение назад копался на пожарище. Тэрл готов был отдать второй мизинец на отсечение, что никогда прежде с ним не встречался.
— Да вот, мимо проезжал… С кем имею честь?
— Уллох. — Голова с проплешиной изобразила нечто вроде поклона. — К вашим услугам.
Андохас оставил их одних, и Тэрлу из вежливости пришлось спешиться, хотя сейчас он с гораздо большим желанием погнал бы Стервеца во всю прыть прочь.
Собеседник с серьезной миной наблюдал за ним, вытирая руки о подол своей длинной, волочащейся по земле рубахи. Тэрлу показалось, что на самом деле он младше своих лет. Во всяком случае кожа рук и лица была как у двадцатилетнего юноши. Рубаха делала его выше ростом, и теперь, стоя перед ним, с дубинкой, по-прежнему зажатой в правой руке, Тэрл оказался ниже собеседника всего лишь на голову.
— Уллох, Уллох… нет, что-то не припоминаю, чтобы мы когда-нибудь общались.
— Ну меня вообще мало кто знает по имени, — нараспев протянул плешивый, засовывая оба больших пальца под грубую веревку, служившую ему поясом и заканчивающуюся двумя тяжелыми, по всей видимости, шарами. — Я редко когда представляюсь, поскольку, как заметил этот неуч в шлеме, времена вежливости давно прошли. В чем-то он прав. Кстати, вы долго намерены держать вашу палицу наперевес?
Тэрл неохотно сунул дубинку обратно за пояс. В следующий момент что-то просвистело в воздухе, и тупой удар в голову сбил его с ног. Он только успел заметить, как руки Уллоха словно разрывают веревку на талии, а полы рубахи распахиваются.
Вероятно, провал в сознании, показавшийся ему вечностью, длился несколько мгновений. Обнаружив, что лежит под ногами Стервеца, Тэрл покосился на обидчика и увидел, что тот отвернулся от поверженной жертвы и, подпоясываясь веревкой, окликает мергов. Один из шаров был перепачкан кровью.
Если он сейчас вскочит на ноги и бросится бежать, толку от этого будет мало: раз Уллох знает, как его зовут и кто он, значит, ему известно и где он живет. Сам того не желая, Тэрл выдал своих друзей. Думая, что находятся в безопасном месте, они едва ли в его отсутствие станут принимать все необходимые меры предосторожности. Прихвостни Ракли смогут взять их голыми руками. Нет, он не хочет быть повинен в их гибели. Уж лучше рискнуть жизнью самому.
Краем глаза Уллох все же заметил движение Тэрла, но не успел среагировать. Размашистый удар дубинки пришелся ему под колено, и он упал как подкошенный, издав при этом отвратительный визг. Вторым коротким ударом карлик вогнал его плешивую голову в землю, с хрустом размозжив череп.
Тэрлу давно не приходилось защищаться с оружием в руках. Последние несколько зим он мирно горбатился в поле, ходил за плугом, скашивал сорняки и если когда тренировался, то разве что на тыквах, подвешенных на ветки. Тем удивительнее и приятнее было ему сейчас чувствовать, что его тело осталось телом виггера и сразу вспомнило все то, что когда-то составляло часть его жизни.
Крики бегущих к нему людей и топот копыт со всех сторон вывели Тэрла из короткого оцепенения. Враги редко боялись его. Низкорослый воин представлялся им легкой добычей. Так бывало всегда, так было и сейчас. Расправа над Уллохом выглядела досадной случайностью и только раззадоривала их.
«Андохас, — подумал Тэрл, перекатываясь под брюхом Стервеца, чтобы оказаться отрезанным от пеших противников, бегущих к нему с топорами и крючьями». С Андохасом нужно покончить немедленно. Он единственный, кто теперь знает, как меня зовут. Остальные подождут.
Малый рост безотказно служил Тэрлу. Каким бы опытным ни был его противник, он машинально наносил удары так, как привыкла его рука, то есть, в случае с Тэрлом, выше цели. Будь Тэрл, как все, тот же Уллох попал бы ему точно в висок, а не чиркнул своим смертоносным шаром по макушке. Но Тэрл был не как все. И если уж дрался, то дрался расчетливо и просто, не тратя драгоценных сил на лишние движения.
Подскочивший к нему первый всадник оказался не тем, кого он ждал. «Как жаль, что ни в чем не повинным животным приходится расплачиваться за ошибки хозяев», — подумал Тэрл, переламывая дубиной переднюю ногу коню. Конь упал брюхом в пыль, а мерг плашмя ударился о землю и затих.
Откатившись в сторону, Тэрл увернулся от копья и рубанул с оттягом по древку. Древко лопнуло, занозы царапнули карлику щеку, но он не почувствовал боли, со звоном отражая топор. Взмах снизу — и пеший противник летит навзничь, хватаясь за то место, где у него только что был подбородок. Где же Андохас? Не мог же брегон струсить и остаться в стороне, пока с его людьми играючи расправляется какой-то карлик!
Тэрл никогда не считал поверженных им врагов. Даже когда сам был мергом и из всех видов оружия предпочитал боевой топор. Просто он подчинялся особому, одному ему понятному ритму, и, когда на счет пять принимал оборонительную стойку, он знал наверняка, что нанес пять рубящих ударов и отправил на тот свет пятерых шеважа. Проверить, так ли это на самом деле, можно будет и после боя. А пока не стихли последние крики, он не опустит топора.
Сменившая топор дубинка производила впечатление обманчивой легкости. Глядя на Тэрла, далеко не каждый мог заметить, что его коротенькие ручки обладают чудовищной силой, а кривоватые ноги — удивительной прытью. Те, кто это заметил, в большинстве своем уже не числились среди живых: Тэрл не любил оставлять свидетелей своих подвигов.
Только не сегодня. Сегодня ему было все равно. Сегодня он был вынужден убивать соплеменников. Убивать, чтобы спасти жизнь доверившихся ему друзей. Смерть Андохаса положит немедленный конец этой трагической бойне.
В какой-то момент Тэрл заметил, что нападавшие отхлынули от него, и воспользовался этим, чтобы взобраться в седло. С высоты Стервеца он сразу же увидел того, кого не мог позволить себе упустить. Мерг с перекошенным от ужаса лицом наблюдал за избиением своих подопечных. Глаза их встретились, и Тэрл улыбнулся. Андохас закричал, поворотил коня и сломя голову поскакал в проулок, не разбирая дороги и расталкивая опасливо сгрудившихся там всадников. Тэрл, не раздумывая, устремился за ним. Он уже не сомневался в том, что всадники при его приближении бросятся врассыпную. Стервец птицей пролетел между ними, едва не задев грудью острые концы обнаженных, но так и не поднятых мечей.
— Я еще вернусь, — бросил через плечо Тэрл.
Довольный своей шуткой и произведенным впечатлением, он пригнулся к развевающейся гриве и предоставил коню право самому решать, в каком месте Вайла’туна они настигнут насмерть перепуганного беглеца.
В мое время от противника так не бегали, думал он, изучая подпрыгивающую в седле спину, сверкающую крепкими латами. Даже безоружные виггеры знали, как вступить в бой, будь то с пешим или конным врагом. В бегство обращались только в тех редких случаях, когда этого требовал замысел военачальника. Может, и он меня заманивает в ловушку? Нет, вряд ли, по крайней мере, замок остается далеко позади. Эх, бедняга! Последнее относилось вовсе не к преследуемому, а к тому незадачливому вабону, который, не заметив погони, вышел из-за угла дома и попал под копыта, не успев даже вскрикнуть. Его отбросило на низенькую изгородь, и он перелетел через нее вверх тормашками, как безвольная кукла. «Эдак я всех тут перетопчу», — с тревогой осознал Тэрл и что было сил ударил Стервеца пятками.
Почувствовав приближение преследователя, Андохас только сильнее вжался в загривок своего коня и попытался сделать крутой поворот в узкий переулок, где два всадника не могли бы разминуться даже при большом желании. Тэрл проскочил бы мимо, однако Стервец лучше его понял хитрый маневр и вместо того, чтобы тормозить, лихо перемахнул через островерхий забор, срезая угол.
— Стой! — крикнул Тэрл. — Имей мужество сразиться со мной, предатель! Ты погубишь невинных.
Но мергу это обстоятельство было явно безразлично. Он хотел спасти свою никчемную жизнь, и заплаченная за это цена не имела для него ни малейшего значения. Тэрл с содроганием видел, как Стервец перелетает через распростертые на земле тела сшибленных Андохасом прохожих, и почем зря ругал себя за легкомыслие. Если бы он не выехал в открытую, как последний дурак, к бывшему дому Харлина, его никто бы не заметил и не пришлось бы никого убивать ради сохранения не ему принадлежащей тайны. А теперь по его вине гибнут совершенно посторонние люди, единственным проступком которых явилось то, что они решили под вечер покинуть свои дома.
Он видел, как Андохас настигает неторопливо двигающуюся по проулку телегу, груженную рыбой. Возница, вероятно, заслышав топот погони, вместо того чтобы прибавить ходу, в страхе остановился, решив, что гонятся за ним. Андохасу ничего не оставалось, как заставить своего подуставшего от бешеной скачки коня взять это нелегкое препятствие. Конь заартачился и встал на дыбы. Андохас, приготовившись к прыжку, не удержался в седле и взмыл в воздух, отчаянно воя и ругаясь. Описав дугу, он грохнулся на телегу, попытался вскочить, поскользнулся на рыбе, снова упал, в бешенстве выхватил из ножен меч и яростно отмахнулся от бросившегося было ему на помощь возницы, чуть не отрубив несчастному руку.
— Ну как тебя там, вот он я, нападай! — крикнул он приближающемуся во весь опор Тэрлу.
«Как бы верней помешать тебе вспомнить мое имя, — мелькнуло в голове аола. — Пока ты стоишь в этой телеге, к тебе толком и не подберешься-то».
Однако, если случай не помогает человеку, человек всегда может помочь случаю. Обозлившийся возница, заметив, что его обидчик отвлекся еще на одного преследователя, изловчился и, ухватив Андохаса за правую руку, в которой тот сжимал меч, сдернул его с телеги. Это отчаянное действие, как выяснилось, стоило смельчаку жизни: вскочивший на ноги Андохас, не задумываясь, разрубил его от ключицы до пояса и выставил окровавленный меч навстречу Тэрлу.
В любое другое время Тэрл счел бы своим долгом обезоружить разбушевавшегося мерга и отдать его в руки правосудия, которое жестоко покарало бы преступника и душегуба, но только не сейчас. По бегающим глазам мерга он видел, что тот слишком хорошо понимает происходящее и отдает полный отчет своим мерзким деяниям. Убийство вабона вабоном, если было умышленным, каралось смертью. Хотя подобного вот уже много зим не случалось, Тэрл как старейшина своей деревни знал, что преступника ждет виселица. Будучи сам мергом, знал он и то, что виггерам, поставленным на защиту своих соплеменников, за подобное преступление грозит прилюдное отсечение всех конечностей, последней из которых оказывалась голова. Поэтому терять загнанному в угол Андохасу было нечего. Размахивая мечом, он устремился в атаку на грозного карлика. Тэрл оказался заложником своей же тактики. Противник явно намеревался начать с передних ног его Стервеца. С высоты седла дубинка оказывалась почти никчемной. Ею можно было разве что отражать удары пешего врага, но для нанесения ответных требовалось особенное мастерство. Которым Тэрл обладал. Не обладал он только достаточно длинными для этого руками.
Почувствовав неладное, умный конь отпрянул назад.
Из-под копыт бросились врассыпную невесть откуда сбежавшиеся на шум драки мальчишки. Тэрл прикрикнул на них, чтобы те убирались по домам.
Мерг сделал выпад.
Стервец взвился на дыбы, уклоняясь от удара, и повернулся боком.
Тэрл свесился с седла, пытаясь отбить клинок дубинкой. Это ему чудом удалось, но сам он при этом потерял равновесие и, чувствуя, что вот-вот неминуемо упадет, последним усилием выдернул ноги из вмиг ставших опасными стремян. Дальнейшее он помнил как во сне. Падение на бок в пыль, подавленное желание сразу вскочить на ноги, свистящий над ухом клинок, перекат навстречу ему, под ноги разъяренному мергу, резкий взмах зажатой в обеих руках дубиной от живота к голове, сухой хруст ломающейся голени, откат обратно, из-под падающего тела, блок слепо рубящего меча, острая боль в левой руке, прыжок на ноги и, наконец, удар без размаха по оскаленной роже орущего врага.
— Вы весь в крови! — крикнул потрясенный увиденным мальчишка, прячущийся за ближайшей изгородью.
Тэрл не слушал его. Он знал, что это не только его собственная кровь. Остальное пока было неважно. Главное — Стервец, целый и невредимый, нетерпеливо бьет копытом землю. Раненая рука повисла плетью и отказывалась слушаться. Зажав рукоятку дубинки зубами, Тэрл из последних сил подтянулся на правой руке и с трудом забрался в седло. Велик был соблазн прихватить с собой и осиротевшего скакуна, но скачущий по Малому Вайла’туну окровавленный карлик и без того привлекал слишком много лишнего внимания. От трофеев следовало отказаться как от улик. Чем меньше останется следов, тем лучше. Пусть поломают голову, разыскивая того, кому среди бела дня удалось расправиться с добрым десятком хорошо вооруженных мергов. А у него еще много других дел.
Наскоро сунув дубинку за пояс и проверив, на месте ли заветный мешочек с деньгами, Тэрл поскакал в обратном направлении, однако не стал сворачивать к бывшему дому Харлина, а припустил к Стреляным стенам, видневшимся из-за соседних крыш. Насколько он помнил, обитатели Малого Вайла’туна почему-то предпочитают передвигаться проулками, избегая Стреляных стен, а это означало, что там, если повезет, мало кто обратит на него внимание.
Каждый шаг Стервеца отдавал в левом плече болью. Тэрл покосился на руку. Порез оказался глубже, чем он ожидал. Из раны повыше локтя на рассеченный рукав хлестала кровь. Полностью положившись на верного коня и выпустив удила, Тэрл здоровой рукой оторвал рукав до конца. Помогая себе зубами, туго обмотал рану. Повязка моментально пропиталась кровью. «Ничего, до дома дотяну», — подумал Тэрл и даже нашел в себе силы улыбнуться удивленным взглядам немногочисленных прохожих. Нет, так тоже не годится. Пусть имени его они и не знают, но зрелище раненого карлика, скачущего через Вайла’тун от замка, а не в замок, что еще можно было бы как-то объяснить, наверняка запомнится им настолько, что потом они пустят слух, который мигом дойдет до чужих ушей и повлечет за собой обреченные на успех поиски. А ведь еще предстояло миновать бдительных эльгяр, стороживших ворота в Малый Вайла’тун. Не вступать же в бой и с ними.
Тэрл занервничал. И услышал раскаты отдаленного грома. Со стороны Бехемы приближалась гроза. Ну конечно! Как он мог позабыть о том, что послушался совета старого друга и на случай непогоды прихватил с собой видавший виды плащ — единственное, что осталось у него в память о времени, проведенном на службе в замке. Плащ был приторочен к луке седла. Освободив его от завязок, Тэрл расправил за спиной широкое, землистого цвета полотнище и с трудом просунул деревянную пуговицу на вороте в отверстие нашивной петли. У плаща имелся удобный капюшон, однако Тэрл не стал его надевать, оставив свободно развеваться по ветру: запахнутый на груди плащ и так достаточно надежно скрывал не только его раны, но и маломерную фигуру. С высоты стен должно было показаться, что через ворота проезжает обыкновенный мерг.
Так и вышло. Правда, его все же окликнули, но он не растерялся и, не поднимая головы, ответил, что спешит с важным донесением на заставу Тулли. Гонцов из замка никто не смел задерживать без веского на то основания.
За воротами открывалась извилистая проселочная дорога, по которой в обе стороны неспешно двигались телеги с поклажей. Жизнь здесь замирала лишь тогда, когда рыночная площадь закрывалась на ночь. Угрюмые жители близлежащих изб взирали на нее из-за покосившихся изгородей и завистливо причмокивали беззубыми ртами. Тэрл на время забыл о донимавшей его боли. Он слишком хорошо знал царившие в Большом Вайла’туне нравы и, попадая сюда, всякий раз думал, что сам мог бы оказаться среди влачащих нищенское существование бывших мергов, сверов, фултумов, эльгяр, единственной виной которых было то или иное серьезное увечье, не позволившее им продолжать верно служить на лесных заставах. Безногие, безрукие, потерявшие зрение, забытые родней и товарищами по оружию, они доживали свой век в милостиво отведенных им замком лачугах и не смели требовать большего. Опустевшие естественным образом дома либо отдавали новым жильцам, либо, за неимением таковых, сносили, а участок застраивали по-новому, как правило, мастерскими или лавками.
Многие телеги, прибывавшие из окрестных деревень, доходили только досюда. Здесь их товар по дешевке скупался оборотистыми торговцами оптом и втридорога продавался тем, кому был досуг везти его дальше, на рыночную площадь. Перекупались в основном товары сырьевые, из которых еще предстояло сделать муку, хлеб, сдобные булки, сыр, пиво и тому подобные продукты первой необходимости. С некоторых пор, то есть после возвращения в деревню, Тэрл стал понимать, кому и зачем это нужно. Чем больше вабонов участвовало в производстве того или иного товара, чем чаще его перепродавали, всякий раз увеличивая стоимость и получая прибыль, тем больше работы было у фра’ниманов, приходивших ко всем участникам этой цепочки за гафолом — десятидневным оброком, поступающим в казну все того же Ракли. Так было заведено с давних пор, и почти никто не возмущался, ратуя за получаемую взамен безопасную жизнь под защитой состоящих на довольствии виггеров.
Интересно, о чем заговорят вабоны, когда поймут, что на самом деле их сегодняшняя безопасность — обман, готовый со дня на день раскрыться. И для этого вовсе не нужно ждать вторжения из Пограничья полчищ до зубов вооруженных дикарей. Достаточно взглянуть на кем-то запросто сожженный дом Харлина или на трупы ворошивших его золу виггеров, не говоря уж о тех несчастных, кому судьбой было уготовано оказаться на пути сумасшедшей погони. Как жаль, что только смерть ближнего может заставить вабонов прозреть! Если может. Что ж, если нет, Тэрлу известны и другие способы.
Когда избы остались позади, он наконец-то позволил себе перевести дух. Здесь Тэрл чувствовал себя дома, а дома, как известно, и стены помогают. Даже если их нет, а есть пролегающие вдоль дороги широкие поля, засеянные трудолюбивыми руками таких же, как он, фолдитов.
Места эти принято было относить к Большому Вайла’туну, хотя обитавшие среди плодородных полей и пашен вабоны считали иначе. Соглашаться или не соглашаться с ними мог лишь тот, кто хорошо разбирался в неспешном укладе здешней жизни и ее корнях, а для того, чтобы «зрить в корень», нужно было родиться фолдитом. Не больше и не меньше. Старинные семейные предания донесли до Тэрла отголоски тех давних времен, когда пространство от Пограничья до Бехемы условно делилось на две половины: мир фолдитов, трудолюбивых скотоводов и землепашцев, и мир остальных вабонов, Вайла’тун, в котором преобладали виггеры. На глазах у Тэрла Стреляные стены раскололи Вайла’тун надвое, положив начало внутреннему противостоянию между теми, кто оказался ближе к замку, и теми, кто стал чувствовать себя изгоем. Внешне жизнь протекала по-прежнему мирно, вабоны не противопоставляли себя друг другу открыто, сохраняя старые традиции, однако в разговорах, особенно за кружкой пива или крока, их языки нет-нет да и высказывали то, что было у всех на уме. Обитатели Малого Вайла’туна придерживались мнения, будто их собратья, оказавшиеся вне Стреляных стен, именно по этой причине считают себя неудачниками, неполноценными, калеками, да и на самом деле не отличаются умом и сообразительностью. В свою очередь обитатели Большого Вайла’туна недолюбливали невольных соседей за неоправданное, с их точки зрения, зазнайство и стремление к роскоши. При этом в речах их то и дело проскальзывала мысль о несправедливости возведения той или иной части Стреляных стен, за которой любой внимательный слушатель без труда бы уловил затаенное желание перебраться поближе к замку.
Угодья фолдитов никогда не имели собственного названия, а потому после раздела стали частью Большого Вайла’туна. Что по мнению Тэрла было опять-таки в корне неверно. Достаточно попутешествовав — насколько вообще позволяла склонность вабонов к домоседству, — за пятьдесят с лишним прожитых зим и разделяя взгляды своих односельчан, искренность которых многие путали с простоватостью, Тэрл понимал нынешнее устройство Торлона следующим образом.
Бесспорным центром был замок Ракли, с некоторых пор сделавшийся родовым гнездом. Замок состоял из главной башни — Меген’тора — и прочих оборонительных сооружений. Когда-то, по слухам, в нем умещались все вабоны, но с ростом населения там теперь едва хватало места для одного семейства, его слуг и небольшой армии.
От обводного канала до Стреляных стен располагался Малый Вайла’тун, усилиями многочисленных эделей, мергов и торговцев превратившийся за последние зим десять — пятнадцать в средоточие денег, знатности и почета. Жить здесь было одно удовольствие, правда, удовольствие недешевое. И хотя сам частокол появился относительно недавно, зим пять назад, появление его было все же не причиной, а скорее следствием происходящих в окружении замка изменений.
С другой стороны к Стреляным стенам примыкала некогда широкая, а теперь все более сужающаяся полоса добротных домов, в которых обитали те, над которыми злую шутку сыграли оружейники и лучники. Если бы луки были потуже, а руки посильнее, многие из этих неудачников жили бы сейчас в Малом Вайла’туне.
Сужалась полоса за счет перехода домов и участков в руки оборотистых перекупщиков и лавочников, а также по причине ветшания лачуг, занимаемых сосланными сюда калеками, среди которых, насколько было известно Тэрлу, попадались и не всегда благонадежные люди. Не в смысле их преданности потомкам Дули, а в смысле пренебрежения общепринятыми правилами и порядками. Открыто они пока никого не грабили и тем более не убивали, но ходили неутешительные слухи о том, что появляться в тех местах невооруженному торговцу или женщине без сопровождения не стоит.
Если вплоть до этих мест вабоны селились кучно, пусть и не стена к стене, но уж точно забор к забору, то дальше открывался столь любимый Тэрлом простор полей и садов, не огороженных ничем, кроме естественных преград в виде пашен, оросительных каналов да кустов хмеля, винограда и прочих выращиваемых повсюду культур. Поля простирались до самого Пограничья и, широкой дугой обступая Вайла’тун, достигали по обеим его сторонам берегов Бехемы, облюбованных поселениями рыбаков. Среди полей терялось с полдюжины деревень, называвшихся тунами и представлявших собой несколько изб, обнесенных общим забором, да десяток-другой отдельных хозяйств, торпов, принадлежавших, как правило, одной большой семье, стесняемой рамками деревни, или отпетым нелюдимам, пожелавшим не сковывать себя общественными устоями.
Наконец, последним местом, где можно было встретить вабонов, оказывались военные заставы, разбросанные по всему Пограничью, начиная с заставы Тулли на опушке леса и заканчивая той, что имела несчастье быть возведенной у самой кромки Мертвого болота. Жизнь там текла по своим законам. Законам, основанным на жесткой, если не сказать жестокой дисциплине и безоговорочном подчинении предводителям. Это был мир настоящих мужчин, бесстрашных воинов и будущих героев. Во всяком случае, так говорили родители, воспитывая проказливых детей. И дети верили. Когда-то Тэрл тоже разделял эти взгляды, считая за честь быть принятым в ряды мергов, а позже — участвуя в рейдах на разрозненные стойбища лесных дикарей. С тех пор многое изменилось. Сейчас гордость за настоящих виггеров, верой и правдой защищавших подступы к родному Вайла’туну, сменилась жалостью. Жалостью к тем, кто не прозрел настолько, чтобы видеть, что их, по сути, бросили одних на вражеской территории как заложников, обреченных прозябать в нескончаемой и никому толком не нужной осаде. Их руки могли бы гораздо больше пригодиться для других целей, таких как поиск новых каменоломен, возведение мощных стен вокруг всего Вайла’туна, наконец, для работы на полях, но, увы, постоянная война с шеважа оказывалась куда как выгодней обитателям замка. Хотя бы потому, что исходившая из Пограничья угроза волей-неволей сплачивала все перечисленные выше слои обитателей обоих Вайла’тунов и сама собой оправдывала важность, нет, какое там, необходимость сильного единоначалия.
Тэрл сплюнул и плотнее закутался в плащ.
Треск грома заставил его оглянуться. Над замком нависли свинцовые грозовые тучи. Грязные косые полосы, прочертившие все небо, свидетельствовали о приближающемся ливне.
Легко дернув здоровой рукой уздечку, Тэрл пустил Стервеца галопом.
А ведь свежая кровь фолдитам ой как не помешала бы! Достаточно сказать, что из всех аолов Тэрл был самым молодым. Когда же ему приходилось ездить на советы старейшин в другие деревни, он с тревогой отмечал, что там его встречает все меньше юных лиц. Подрастая, вчерашние дети покидали родительский кров и перебирались поближе к замку, становясь кто ремесленниками, кто торговцами, кто виггерами. Увы, рожденные фолдитами сегодня хотели быть кем угодно, только не фолдитами. Быть фолдитом значило для них слыть простофилей, ковыряющимся в земле вместо того, чтобы совершать героические подвиги или, на худой конец, зарабатывать деньги, почти не прикладывая к этому усилий. Это просто чудо, что в деревне Тэрла…
— Давненько к нам не захаживали, вита Тэрл! — прервал его размышления чей-то приятный бас. — Заглянули бы как-нибудь, что ли.
Стервец как раз притормаживал, чтобы обогнать плетущуюся впереди телегу и одновременно не потоптать идущую навстречу ватагу мальчишек, судя по довольным физиономиям и до колен оттянутым подолам, удачно поохотившихся в чьем-то яблоневом саду. С телеги на Тэрла, лукаво прищурившись, смотрел тучный детина в засаленной кожаной безрукавке и не менее сомнительной чистоты выцветшей полотняной юбке. Копна курчавых волос и широкая борода надежно скрывали его истинный возраст, о котором можно было судить разве что по выразительным морщинам на обветренной, побуревшей от солнца коже. Тэрлу же о его возрасте гадать не приходилось вовсе, потому что он прекрасно знал кузнеца Кемпли — своего бывшего односельчанина, который с тремя сыновьями, одной дочерью и двумя женами вот уже зим пять как перебрался в торп давно покойного деда.
Кемпли пришлось так поступить по нескольким причинам. Одной из них было желание не позволить детям последовать за сверстниками на поиски лучшей доли в Вайла’туне. Он сумел привить сыновьям любовь к кузнечному делу и справедливо полагал, что хороший кузнец всегда себя прокормит независимо от того, где живет. А вот жить-то им как раз приходилось теперь на самом что ни на есть отшибе, чуть ли не на опушке леса. Давно, когда дед Кемпли был кузнецом, а заставы в Пограничье только-только начинали строиться, подобное расположение кузни было весьма удобно, обеспечивая хозяина постоянными заказами: виггерам не приходилось далеко ездить за хорошим оружием. Но потом все поменялось: дед умер, его сын, отец Кемпли, подался в эльгяр, кузница захирела и поросла быльем. О ней бы, вероятно, и вовсе забыли, если бы Кемпли, ставший по зову дедовой крови кузнецом, не женился на девушке из деревни Тэрла. Сперва он перебрался жить к ней, нарожал детей, женился на вдове друга, родил еще дочь, а потом спохватился и отпросился у Тэрла на вольные хлеба. Случилось это пять зим назад, но все это время связь между ними не прерывалась, тем более что вместе с кузницей деда Кемпли сумел возродить и традицию изготовления недорогого, зато добротного оружия. Даже дубину, которую сегодня вынужден был пустить в ход Тэрл, обшивал железными пластинами старший сын Кемпли.
— Загляну обязательно! — Тэрл привстал на стременах и сопроводил свои слова дружеским кивком. — Как сам-то? Вижу, с торгов возвращаешься?
— Да вот, подзаработать в кои-то веки решил. А что время зря терять? Нынче деньки самые что ни на есть лихие. Добрые мечи нынче в цене.
— То-то и оно, что лихие. — Стервец в нетерпении бил копытом землю, но Тэрл его не замечал. — Тебе бы вернуться не помешало. Ты-то, знаю, ни шиша не боишься, так о детях побеспокойся. Неспокойно ведь на Пограничье.
— Вы бы на этих «детей» посмотрели, вита Тэрл! Такие лбы вымахали!
— А что ж один на телеге катаешься?
— Чтоб мальцов не искушать, ясное дело, — ухмыльнулся кузнец. — Пусть себе дома посидят, ничего им не сделается. А у вас что хорошего? С лица что-то бледноваты. Не заболели?
— Болеть нам некогда, — ответил Тэрл, незаметно поддерживая под плащом раненую руку и прикусывая от боли губу. К счастью, плащ был темным, так что пропитавшая его кровь не бросалась в глаза. — Слышал про дикарей? Говорят, на днях чуть ли не целый их выводок кружился на опушке.
— Не только слышал, но и видел, — понизил голос Кемпли. — Правда, выводок — громко сказано: два рыжих ублюдка. Да и вели себя, как будто специально хотели, чтобы их заметили.
Оказалось, эта новость — лучшее средство от боли в раненой руке. Тэрл уставился на собеседника, не находя слов. Даже Стервец перестал коситься на надвигающуюся орду туч и опустил голову, приноравливаясь к шагу понурой кобылы, устало тащившей опустевшую за день телегу.
— Чую — быть беде, — пробормотал Тэрл. — Надеялся, слухи есть слухи, но ты ведь зря болтать не будешь? — Он заглянул в глаза Кемпли, словно рассчитывая увидеть в них хитрый огонек: кузнец слыл не только мастером своего дела, но и большим проказником. Однажды он среди ночи умудрился поднять на ноги всю деревню лишь затем, чтобы сообщить не на шутку встревоженным односельчанам, что намерен второй раз жениться и представить свою избранницу. — Где ты их видел, говоришь?
— Неподалеку от Мхового источника.
— Это ж по дороге к заставе Тулли!
— Вот и я о том же. Возвращаюсь от Артаима, белый день на дворе, гляжу, стоят прямо на холме, никого не боятся, переговариваются, в нашу сторону тесаками своими тычут.
Артаим был аолом в деревне, славившейся вкуснейшим виноградом. Она была самым большим и считалась самым богатым из всех тунов. Обитатели торпов нередко свозили на продажу свои товары именно туда, предпочитая получать взамен пусть и меньше денег, но зато быстрее, чем если бы им пришлось проделывать весь путь до Большого Вайла’туна, а тем более — до рыночной площади. Да и торговать фолдитам было куда как сподручнее со своей ровней, нежели с высокомерными, как считали они, соседями.
— Тебя самого-то заметили?
— Думаю, да. Я ведь тоже не слишком прятаться люблю. Да и за себя в случае чего смог бы постоять. Все-таки двое, не орава, как те, что по лесу бродят. Помнится, ты меня в свое время неплохо кое-чему научил. — Кемпли молодцевато подбоченился и ненароком показал Тэрлу привязанную к поясу короткую булаву на веревке. — Да только достать их можно было разве что из лука. Постояли, поглядели, подхватили тесаки и слиняли восвояси. Зрелище довольно мерзкое. До сих пор мороз по коже.
— Странно, что их было всего двое.
— Так ведь наверняка лазутчики дикарские. Они же не дураки всем скопом выходить. Хотя, конечно, если решатся, нам тут несдобровать…
— Я не про то. Мне рассказывали, что в тот же день их видели еще в нескольких местах вдоль Пограничья. Говорят, целые отряды.
Кузнец нахмурился. Он хотел было что-то возразить, но в этот момент из настигших их туч на дорогу обрушился упругий ливень, сопровождавшийся ослепительными молниями и короткими раскатами грома. Земля под копытами лошадей превратилась в грязную жижу.
— Перебирайся к нам, — отплевываясь и перекрикивая грозу, крикнул Тэрл.
— Зачем? — Кемпли уже хлестал поводьями заартачившуюся со страха кобылу. — У вас там разве кузню отстроили? То-то и оно. А у нас сейчас самая горячка.
— Горячка горячкой, да только опасно там у вас. Что ты один супротив дикарей делать-то будешь?
Кемпли только отмахнулся и погрозил кулаком медленно восстающему из-за края холма лесу. Как и все вабоны, он побаивался, но до конца не верил, что на его веку шеважа решатся переступить границы своих зеленых владений и пойдут открытой войной на Вайла’тун, где просторнее, где не скрыться за деревом, где можно сражаться как в пешем, так и в конном строю, и где, наконец, вабоны сильны не только числом, но и тем, что это их дом, который они будут защищать до последнего вздоха. В Пограничье, стараясь не говорить об этом вслух, они все же чувствовали себя захватчиками. Правда, по общеизвестной версии истории, нашедшей свое отражение в увлекательных сказах и легендах, племена шеважа появились в этих местах сравнительно недавно, сменив извечных врагов вабонов — диких зверей. И хотя выходило, что вся эта земля по праву первенства принадлежит вабонам, шеважа оказались настолько опаснее и коварнее хищников, что с некоторых пор Пограничье стало восприниматься большинством как нечто чужое и вражеское, а разбросанные по нему заставы — заложниками зловредной судьбы.
Кемпли оскалился и так звонко хлестнул по ребрам кобылы, взметнув сноп брызг, будто еще надеялся, что та успеет доставить его до дома сухим. На самом же деле и всадник, и возница уже промокли до последней нитки и могли никуда не спешить.
Обоим было не привыкать к непогоде, предшествовавшей наступлению зимних холодов, оба видели в дожде милость небес, просто иногда проявляющуюся не ко времени, но все же предпочитаемую летней жаре, а то, что сейчас ливень сопровождался треском грома и всполохами молний, лишь подзадоривало и того и другого.
— Чему быть, того не миновать! — крикнул в ответ Кемпли. — У вас вон было на роду написано пятерых шеважа в одиночку одолеть — ничего, одолели.
— Ну положим, не один я их побил, было кому за меня заступиться, но я бы тебе не советовал таким образом свою судьбу проверять. Да и будет их не пять, а раз в десять побольше. Так что рукой не маши, а подумай и перебирайся к нам. У меня, ты знаешь, бойцы отменные есть. Недавно кое-кто из старой гвардии пожаловал. В случае чего — отобьемся.
Тэрл пожалел, что сболтнул лишнего. При упоминании «старой гвардии» он заметил на мокром лице Кемпли живой интерес и был избавлен от необходимости отвечать на немой вопрос лишь тем, что они как раз достигли места, где их пути расходились: телега следовала дальше по дороге, а Тэрлу предстояло свернуть влево, на хорошо знакомую Стервецу тропинку, узкой лентой вившуюся между пашен.
Тэрлу не хотелось рассказывать первому встречному, пусть им даже и был не совсем посторонний, о нежданных гостях, постучавших к нему в дом перед самым рассветом. Тем более теперь, когда ему пришлось оставить за собой кровавый след. Еще неизвестно, узнал ли его кто-нибудь, кроме этой бестии Уллоха. Надо ж было так глупо напороться на очередную ищейку Ракли! Тэрл оглянулся, проверяя, нет ли погони. Отяжелевшие стебли высокой травы покорно гнулись под порывами ветра. Ни души. С некоторых пор Тэрл не доверял тишине и безлюдью. Так еще вчера он жил размеренной жизнью аола, а сегодня, вымокший, раненый и боящийся сказать лишнее слово, спешил домой из Вайла’туна, где по его вине погиб не только негодяй, но и несколько достойных бойцов, виноватых лишь в том, что пытались честно выполнить свой долг, не догадываясь, с кем имеют дело.
Холодный дождь приятно остужал жжение в плече. Тэрл распахнул плащ, ослабил повязку и позволил небесной воде промыть рану. Кровь не унималась. Хорошо, что деревня совсем близко. Вон уже видны три островерхие крыши, на одной из которых сидит Таффи и приветственно машет ему рукой. Ишь ведь какой прыткий сорванец вырос: ни молний, ни высоты не боится! Только и мечтает о том, чтобы сменить деревянный меч на настоящий, железный. Ох уж эти дети! Не понимают еще, что ни один меч не справится с добротно сделанной дубиной, если она, разумеется, в умелых руках. Ну да нынче пенять да выбирать не приходится: чем бы ни владеть, хоть голым кулаком, лишь бы за себя постоять.
Оживление Таффи заметили и в самой деревне, так что когда Тэрл чинно подъехал к недавно укрепленной и ставшей похожей на настоящие ворота заставы калитке, его уже встречали.
Коня под уздцы взял Струн, верный помощник Тэрла, судя по хмурому виду, до сих пор обиженный на аола за то, что тот отправился в Вайла’тун без него. Струн тоже не отличался высоким ростом и выглядел довольно худым и щуплым, однако те, кому приходилось упражняться на любом оружии в паре с ним, сразу же осознавали, насколько обманчивым бывает первое впечатление.
— С возвращением, вита Тэрл, — не обращая внимания на дождь, улыбался из-за гостеприимно распахнутой калитки Нэлс, еще летом назначенный аолом отвечать за безопасность деревни.
Его брат-близнец Гилтан по привычке обошел Стервеца слева, чтобы помочь начальнику спешиться, и первым заметил странное превращение дождевой воды в красную полоску на складках плаща.
— Вы ранены, вита Тэрл?! — воскликнул он, уже делая какие-то знаки брату. — Скорее в дом! Нэлс, зови Элету!
Струн резко потянул коня за собой, не давая Тэрлу времени выбраться из седла. Тэрл попытался сопротивляться, объясняя, что, мол, ничего страшного с ним не произошло, и в конце концов крепко приложил всех троих, однако понимания со стороны друзей так и не добился. Его доставили в главный терем деревни, расположенный в ее центре и окруженный вместе с двумя другими островерхими избами низеньким плетнем.
Оказавшись наконец на твердой земле, Тэрл вырвался из рук взволнованных помощников и первым делом подошел к стоящей неподалеку, под сенью цветущей вишни старенькой беоре, опустился на одно колено и помолился. Если бы кто-нибудь решился потревожить его в этот момент, он услышал бы едва разборчивый шепот:
— Лаирт великий и могучий, благодарю, что позволил вернуться целым и уберег от супостатов. Рана моя глубока и болезненна, но гораздо больнее у меня на сердце оттого, что пришлось скрестить оружие не с врагом, а с братьями моими, введенными извергом в заблуждение и сбитыми с пути праведного. Прошу, заступись за души их перед всесильной Квалу и не дай содеянному мною обернуться проклятием для всех вабонов. Охрани нас от лесных супостатов и, если иного не суждено, пошли нам смерть быструю и славную.
Он постоял молча, созерцая отверстие в замшелом камне беоры, куда порыв ветра, словно внемля его мольбе, занес сорванный с вишни розовый цветок, и повернулся к притихшим друзьям:
— Ну где там ваша Элета? Пусть перевязывает.
Тэрл храбрился. Потеря крови была большой, и в терем два брата ввели его под руки. На какое-то время он, вероятно, даже потерял сознание, потому что, открыв глаза, с удивлением обнаружил, что лежит на приятно сухих шкурах и смотрит в лицо склонившегося над ним Фейли. Ничего не говоря, тот поднес к его губам кружку с терпким отваром.
— Извини, но пива тебе пока не положено.
— Тэвил… — поморщился Тэрл, с трудом проглатывая маслянистую горечь и облизывая обожженные кипятком губы. Приподнявшись на здоровом локте, сел и покосился на свой голый торс. Левая рука онемела, но до сих пор не была перевязана. Место рассечения больше не кровоточило, зато теперь стало видно, что в рану можно без труда вложить палец. С отвращением отвернулся. — Как тут у вас?
— У нас-то все путем, а вот у тебя, похоже, неприятности. — Фейли откашлялся и добавил: — Из-за нас?
— Потом скажу, — заметил Тэрл приближающуюся в сопровождении Струна целительницу. — Видишь, сколько теперь из-за меня хлопот, Элета! Ты как будто не рада…
— Лежали бы вы, вита Тэрл, да помалкивали, — ответила женщина, ласковой, но сильной рукой заставляя аола опять вытянуться на шкурах. — Будете дергаться, вся моя работа пойдет насмарку. И где только вас так угораздило…
Тэрл молча наблюдал за тем, как Элета, опустившись на колени у него в изголовье, расставляет свои плетеные коробочки со снадобьями. Сперва она достала из одной несколько сухих листьев причудливо алого цвета, растерла их между пальцами и посыпала из щепотки прямо на рану. Потом осторожно приподняла крышку другой коробочки и вынула обыкновенную паутину, какую под высоким потолком терема можно раздобыть в любом количестве. Тщательно расправив, положила поверх раны.
— Любо-дорого посмотреть, — присвистнул Фейли. — Вот бы мне кто так ногу подлечил, когда я с куском стрелы по лесу шлялся.
— Грех тебе жаловаться, — сказал кто-то из глубины помещения, и Тэрл, скосив в его сторону взгляд, узнал кивнувшего ему Мадлоха. — Забыл, как тебя тот мальчишка в два счета выходил? Хейзит, кажется.
— Выходить-то выходил, а вот как дождь ливанул, так снова дергать стало.
Элета тем временем туго перетягивала рану широкой льняной повязкой и накладывала кожаные жгуты. Спокойная и строгая, она выглядела совсем не старой женщиной, можно даже сказать красивой, с гладкой кожей и не знавшими седины волосами, заплетенными в длинную косу. При этом она точно так же исцеляла своими порошками и примочками еще покойных родителей Тэрла, когда сам он по малости даже не помышлял о судьбе виггера. Сколько же ей теперь зим? Пятьдесят? Семьдесят?
— А сейчас, вита Тэрл, вам нужно как следует поспать, — сказала она, подбирая коробочки и вставая. — И накрой его чем-нибудь потеплее, Струн. Скоро у него может начаться жар, но это только к лучшему. А вы все что на меня смотрите? Идите заниматься своими делами и не мешайте раненому.
Когда она вышла, Тэрл снова приподнялся на локте и самодовольно хихикнул:
— Вот чего нам всем не хватает, так это женской ласки. Фейли, ты взял деньги?
Он имел в виду пропавший с шеи мешочек.
— Они у Мадлоха. Мы тебе очень признательны, Тэрл.
— Не будь тебя, сегодня вам некого было бы благодарить, — заговорщицки прищурился раненый. — Так что давайте забудем про это. Лучше поговорим о другом. Здесь все свои?
Струн подтолкнул к выходу затесавшегося среди взрослых Таффи. Мальчуган, вздыхая, покорно поплелся на улицу.
Перехватив вопросительный взгляд Тэрла, Фейли пожал плечами:
— Харлин тоже занемог, и Элета, как водится, рекомендовала ему крепкий сон. В отличие от тебя из него больной получился послушный.
— А мне почему-то кажется, что он заснул специально, боясь услышать дурные вести, — подбросил полено в горевший посреди помещения очаг Мадлох.
— Тебе удалось заглянуть на пепелище? — Фейли присел на край шкуры.
— А разве так порезаться можно где-нибудь еще? — усмехнулся в ответ Тэрл и в двух словах рассказал о произошедшей стычке. — Хотя первыми начал этот ублюдок Уллох, боюсь, теперь это вряд ли кому докажешь. Так что, если меня заметили и узнали, здесь вам оставаться надолго тоже не безопасно. Как только Ракли доложат о гибели его ищеек, он пришлет сюда не один десяток мергов, да еще и сверов в придачу.
Фейли и Мадлох переглянулись, но промолчали. Тэрл догадывался, о чем оба думают: о том, что им некуда больше идти, разве что снова податься в Пограничье, где у Ракли и его приспешников нет стольких осведомителей, но где рыщут многочисленные племена рыжих дикарей, которым осведомители не требуются, — они просто набрасываются на тебя и превращают в окровавленную кучу парного мяса.
— Пожалуй, нам лучше подождать их здесь, — покачал головой Фейли. — Как ты любишь говорить: «Тун — не Вайла’тун»?
— Раньше я хоть понимал, откуда ветер дует, — вздохнул Тэрл и непроизвольно зевнул. — И мог предвидеть последующие шаги Ракли и его подручных. А теперь я даже не знаю, чего ожидать. Где это видано, чтобы среди бела дня сжигали дома ни в чем не повинных людей! Они там что, может быть, и пожарные отряды расформировали?
— Похоже на то, — буркнул Мадлох, отходя к окну и следя за улицей. — Раньше, помнится, быть пожаротушителем считалось почетно, но с тех пор я уже забыл, как звенели их бубенцы.
— Если бы тебя сейчас услышал Ракли, он бы сказал, что это потому, что угрозы пожара больше не существует.
— Пускай он расскажет об этом Харлину… Как ты считаешь, можно будет пробраться в подпол его сгоревшего дома?
— Это еще зачем?!
— У Харлина там кое-что осталось ценное, — неопределенно ответил Фейли, и Тэрлу показалось, что старый друг зачем-то таится от него. Вслух же он заметил:
— Я бы предпочел туда больше не соваться. С меня одной потасовки вполне достаточно.
— Не припомню, вита Тэрл, чтобы вы отказывались от доброй схватки, — улыбнулся прислушивавшийся к их разговору Струн. — Если хотите, я сам туда наведаюсь и все разнюхаю. Меня там никто все равно не знает.
Собеседники взглянули на него так, что он прикусил язык и больше не напрашивался.
Струн не отличался военной хитростью и предпочитал как лучший ученик Тэрла доверять своим недюжинным навыкам единоборца, однако сейчас ситуация явно требовала неочевидных решений. А уж в этом с собравшимися здесь сотоварищами он бы тягаться не стал. Для него каждый из них был живой легендой, правда, далеко не такой, что передается из уст в уста. Если завтра они погибнут, едва ли кто превратит память о них в очередной культ очередных героев.
Взять хотя бы Фейли. Служил в молодости под началом Тэрла, не раз стоял с ним спина к спине, отбиваясь от превосходящих их сил шеважа, однажды буквально спас ему жизнь, за что сам поплатился и был отослан Ракли на далекую заставу. Тогда же Тэрл вынужденно вернулся в родную деревню, был избран аолом и занялся тем, чем занимался до сих пор, — в перерывах между работой на пахоте и в тайне от других делал из миролюбивых односельчан заправских бойцов, способных при необходимости постоять за родной тун. В отличие от остальных эльгяр, изредка возвращавшихся в Вайла’тун для передышки и долгожданной встречи с семьей, Фейли сидел на заставе Граки безвылазно, и до окружения Тэрла доходили только разрозненные слухи о его подвигах в Пограничье. Будучи мастером боя на двуручных мечах, он по каким-то причинам утаил свое искусство и предпочел числиться среди арбалетчиков, но и там умудрился превзойти многих опытных виггеров в меткости и скорости стрельбы. Говорили, что однажды, воспользовавшись затишьем, он вызвался сходить на вылазку и, получив разрешение Граки, у которого служил личным помощником, столкнулся с тремя лазутчиками шеважа. Пока те выхватывали стрелы и натягивали луки, он на глазах у потрясенных товарищей, не успевших даже испугаться, уложил всех троих выстрелами из арбалета, причем во всех случаях попал точно в кадык противнику — единственное место, не защищенное даже самыми изощренными доспехами. Когда же его спросили, как ему удалось справиться с тугой тетивой, для натяжения которой обычно требовался целый сложный механизм, он признался, что в момент опасности просто забыл о нем.
Что касается Мадлоха, то он как раз прирожденный арбалетчик, хотя и родился, говорят, рыбаком. Строит из себя брюзгливого паникера, вечно всем недовольного и сварливого. Однако Струну приходилось видеть его в деле, когда от быстроты и точности единственного выстрела зависела жизнь, и выяснялось, что под одной личиной скрываются два разных человека. Мадлох мрачнел, серьезнел, черты его лица приобретали каменную твердость, он даже как будто становился выше ростом и шире в плечах, а руки его переставали нервно дрожать и срастались с излюбленным оружием. Когда же опасность миновала, Мадлох на глазах снова куксился и превращался в изнеженного ребенка, которому все не нравится, все его раздражает. Переход из одного состояния в противоположное давался ему настолько легко, что никто толком не понимал, каков же он на самом деле. В этом смысле Струн полагался на мнение Тэрла, а Тэрл категорично заявлял, что Мадлох — не просто лучший стрелок Торлона, он — искуснейший из виггеров, если подразумевать под этим не только силу и отвагу, но и определенный склад ума.
Чего уж там говорить о самом Тэрле, ставшем после вынужденного возвращения в деревню настоящим ее старостой, на которого односельчане — и Струн в их числе — молились, быть может, даже еще более пылко, нежели на беору прославленного Лаирта. В отличие от легендарного героя, тоже по происхождению фолдита, ушедшего из этих мест по первому зову Дули, Тэрл был своим, понятным, земным, начисто лишенным присущей людям его чина спеси, горделивости и позерства. Что тем более свойственно вабонам малорослым, желающим показать всем и вся, что они тоже кое-чего стоят. Не будучи великаном, Струн мог судить об этом по самому себе. Ему был особо памятен день их первой встречи, когда он вместе с остальными жителями туна пришел на площадь перед теремом познакомиться с новоприбывшим бойцом из гвардии самого Ракли, бойцом, которого прочили в новые аолы на смену недавно почившему, приходившемуся ему дядей. Струн по молодости считал, что столь ответственный титул должен не передаваться по наследству, а заслуживаться и прежде всего — долгой и праведной жизнью в туне, а не в каком-то там замке или Пограничье.
Тэрл приехал в деревню накануне ночью и до утра отсыпался, так что те, кто не был знаком с ним заранее, терялись в догадках относительно того, каков он с виду, тогда как старики только знай себе пересмеивались да перешептывались. Вероятно, они же пустили слух, будто Тэрл — настоящий гигант, не подошедший Ракли именно потому, что его было видно издалека даже за макушками деревьев. Поскольку время шло, а из терема никто не выходил, собравшиеся на площади стали волноваться. Посланный на всякий случай проверить, все ли в порядке, Кемпли, могучий кузнец, лишь недавно остепенившийся и даже перебравшийся в отдельный торп, а тогда задиристый и бесшабашный, вернулся ни с чем. Терем был пуст. Толпа недовольно загудела. Бросились шарить по избам. Никого. Так бы и проискали до ночи, если бы кто-то не сообразил заглянуть на пашню. А там — чудо чудное! Ходит себе по полю одна-одинешенька лошадь, а за ней плуг тащится, да так тащится, что земля в обе стороны бурунами раскрывается, будто по маслу ножом кто полосует. И, только присмотревшись, поняли удивленные фолдиты, что на плуг могучим плечом налегает маленький человечек с длиннющими руками. На дворе жара, солнце палит нещадно, а он знай себе ковыляет через кочки да весело посвистывает, помогая и лошади, и плугу. Заметил односельчан, остановился, помахал рукой: мол, давайте, присоединяйтесь. Оказалось, он за утро вспахал самый трудный участок поля, до которого у них все никак руки не доходили. Так в работе и познакомились.
Правда, Струн с Кемпли и здесь не сразу присоединились к тем, кому новый аол пришелся ко двору. Что земли не боится — хорошо, так ведь на том и стоим. Маловато будет. Решили проверить, что он еще умеет. Думали под кровом ночи напасть да бока для острастки намять, но Кемпли в конце концов от этого замысла отказался — жалко ему стало, карлик все-таки. А тут как раз оказия подвернулась: Артаим, аол самого большого из окрестных тунов, созывал сходку, и Тэрл был вынужден, отложив дела и оседлав Зорьку, двинуться в путь. С собой, как ни странно, он захватил не кого-нибудь, а Струна и братьев-близнецов Нэлса и Гилтана. Кемпли на прощание попросил Струна попотчевать Тэрла тумаками и от себя тоже. Братья знали о готовящемся и нисколько не возражали против того, чтобы проверить бывшего виггера на прочность, однако отговорили Струна нападать на своего предводителя по дороге на сходку: убивать его они, разумеется, не собирались, но если не испугается, еще выдаст, того и гляди, Артаиму, конфуз получится. Зато уж на обратном пути Струн, перемигнувшись с братьями, взял Зорьку под уздцы и предложил Тэрлу спешиться.
О том, что было дальше, Струну до сих пор, по прошествии стольких зим, вспоминалось со стыдом. Трое крепких парней долго выплевывали и отряхивали грязь, опасливо косясь на улыбающегося карлика. Вместо того чтобы выставить на всеобщее посмешище за неумение совладать с одним-единственным противником, а то и с позором прогнать из деревни как преступников, он неожиданно похвалил их за смелость и предложил в свободные от работы на поле минуты преподать им несколько уроков того, что он назвал «правильной дракой». «Несколько уроков» затянулись и превратились в любимое времяпрепровождение не только для Струна, близнецов и сознавшегося в своей причастности к провалившемуся заговору Кемпли, но и для большинства их односельчан, которым всегда хотелось уметь противостоять чванливым виггерам, не говоря уж о еще более близких соседях — шеважа. С точки зрения фолдита, извечно предпочитавшего добрый плуг самому острому мечу, Тэрл обладал поразительными навыками боя как с одним, так и с несколькими противниками одновременно, причем не только с оружием, но и голыми руками.
Где и когда он успел набраться всех этих прыжков, подсечек, обманных ударов, коварных заломов и прочих хитростей, от которых и у многочисленных учеников в прямом смысле слова голова шла кругом, для всех оставалось тайной. Правда, учил Тэрл настолько доходчиво, что у Струна особенно поначалу возникало ощущение, будто ничего сложного в движениях нет — повторяй поточнее, и все само собой получится. Только со временем становилось понятно, что простота Тэрла — это тоже своеобразная хитрость: чем увереннее становились действия Струна, чувствовавшего, что он вот-вот догонит, а то и превзойдет своего наставника, тем удивительней было обнаруживать, что Тэрл словно ускользает, становится быстрее, резче, изворотливее, не сильно, чуть-чуть, но ровно настолько, чтобы в конечном итоге выходить из поединка победителем. Судя по разговорам, то же самое происходило и с другими учениками, среди которых со временем появилось даже несколько женщин.
Примечательно, что с их приходом слухи о несвойственных фолдитам занятиях боевым ремеслом не просочились в другие туны. Не потому, что Струн с друзьями тщательно помалкивали, они просто не считали нужным никому об этом рассказывать. Так, на всякий случай. Даже Кемпли, перебравшись с умножающимся семейством в отдельный торп, исправно продолжал хранить молчание. Единственное, чего не хватало Струну, так это применить полученный опыт в повседневной жизни. Как фолдит, знающий землю и умеющий ходить за плугом, он не допускался до ратных походов виггеров в Пограничье, а шеважа до сих пор оттуда не показывали даже носа. Из односельчан Струн по-прежнему не мог победить одного только Тэрла и теперь, с появлением Фейли и Мадлоха, втайне надеялся на то, что у него еще будет время проверить на них свои силы.
— Думаю, что в подпол нашего друга люди Ракли пролезут раньше нас, — нарушил затянувшееся молчание Тэрл, поудобнее устраиваясь на шкурах и прикрывая глаза. — Насколько я видел, бревна там уже почти растащили, так что осталось разгрести завалы остывшего пепла. Если захотят, могут справиться меньше чем за день. — Да, — продолжал он, заворачивая на себя край шкуры. — Элета оказалась права: что-то меня знобить начинает.
— Может, тебе еще чего-нибудь горяченького выпить? — предложил Фейли.
— Нет уж. — Тэрл был бледен, но старался улыбаться. — Пива ты мне не даешь, а микстур с меня хватит. Так о чем мы говорили?
— О том, что вам действительно лучше отдохнуть и поспать, — вмешался Струн, поглядывая на собравшихся и ища у них поддержку. Нэлс и Гилтан дружно закивали, Мадлох продолжал смотреть в окно на не унимавшийся дождь, а Фейли, казалось, погрузился в невеселые раздумья и ничего вокруг не замечал. — Вита Тэрл, если не думаете о себе, подумайте о туне. Вы потеряли слишком много крови, а нам вы нужны здоровым и сильным. Кто знает, что задумали шеважа…
— Благодарю, что напомнил, — продолжая кутаться в шкуру, раненый приподнялся на локте. Его воспаленный взгляд был напряжен и подслеповат. — Повстречался я тут с Кемпли. Говорит, видел тут давеча дикарей. Возле самого Мхового источника. Двое их вроде бы было. Лазутчики, похоже.
Фейли слушал не прерывая. Струн оглянулся на братьев и кивнул. Гилтан быстро вышел из терема. Нэлс на всякий случай приблизился к двери и встал к ней боком, положив заскорузлую ладонь на рукоять меча. Мадлох неприязненно поморщился, но промолчал.
— Это дурные вести, — продолжал Тэрл. — Я предложил Кемпли покинуть хотя бы на время торп и присоединиться к нам, но он отказался. Надеюсь, еще передумает. Если бы он один их видел, еще полбеды. Так пока я в Вайла’тун мотался, выяснил, что, по слухам, в тот же день шеважа заметили и в других местах вдоль Пограничья. Причем не двух-трех, как Кемпли, целые отряды. Что-то там явно затевается… — Он запнулся, лоб его покрылся испариной.
— Струн прав, — заметил Фейли, заботливо помогая другу снова лечь. — Тебе лучше всего об этом пока не думать, а отоспаться. Хорошо, если окажется, что у людей Ракли клинки не были ничем отравлены. С них станется. А об обороне туна мы как-нибудь позаботимся — не впервой.
Тэрл настолько ослаб, что ему даже не пришлось изображать покорность. Подмигнув Фейли, он закрыл глаза и в мгновение ока провалился в беспокойный сон. Ему снилось то искаженное ненавистью лицо Уллоха, до которого он, сколько ни старался, никак не мог дотянуться дубинкой, то почему-то голая спина Ракли, не желавшего поворачиваться на его отчаянные крики, то барахтающаяся в кровавой грязи Зорька, у которой была сломана вовсе не нога, а непропорционально длинная шея. Потом он увидел себя со стороны, увидел таким, каким, вероятно, видели его окружающие, маленьким, смешным, пытающимся всем и каждому доказать свою заурядность. Которую многие воспринимали как исключительность. В чем он, к вящему своему стыду, никого не спешил разуверять. Ему привиделся кузнечный горн, из которого мокрый от пота Кемпли длинными щипцами вытаскивал и клал на наковальню заготовку будущего меча. Тэрл был уверен, что меч этот предназначается именно для него, однако, стоило ему дождаться, когда лезвие остынет, и попытаться поднять его обеими руками, он к ужасу своему не смог этого сделать.
Наблюдавший за ним кузнец вытирал грязной рукой лоб и трясся в беззвучном смехе…

Кровь и Грязь



— Нужно его разбудить, — сказал где-то в темноте далекий незнакомый голос. — Он должен об этом узнать, обязан…
Ему возразили, однако Тэрл не расслышал слов.
Он почувствовал свое тело, слабое и усталое, которое не только не хотело отзываться на настоятельные приказы проснувшегося сознания пошевелить рукой или ногой, но даже поднять предательски отяжелевшие веки. Такого с ним еще не случалось. И не только потому, что, если не считать отрубленного пальца, он никогда не переживал последствий тяжелых ранений. До сих пор он имел все основания считать, что сохраняет полную власть над своим телом, даже когда расслабляет его, чтобы не мешать движениям осознанной мыслью.
Между тем спорщики заговорили громче, и Тэрл узнал хриплый голос Струна.
— Эти известия добьют его! Ты в своем уме? Мне бы не хотелось…
Чего именно Струну не хотелось, так и осталось для его собеседника загадкой. Тэрл наконец нашел в себе силы приоткрыть спекшиеся губы и вяло напомнить:
— Рано еще меня хоронить. Что приключилось?
Прежде чем ответить, Струн поспешил поднести ему чашку с тепловатой водой. Тэрл сделал жадный глоток и закашлялся. Облизывая губы, открыл один глаз и увидел на худом лице помощника растерянность.
— На нас напали? — предположил он, напрягаясь всем телом.
Струн молчал, предоставляя слово тому, кто стоял сейчас вне поля зрения Тэрла. Им оказался Йорл, рослый и могучий фолдит из туна Артаима. Если Тэрлу не изменяла память, он был женат на дочери последнего и часто выполнял его поручения в качестве гонца, поскольку сам Артаим был слишком стар для частых отлучек. С круглого шлема на широкие, накрытые бурым плащом плечи Йорла все еще стекали струйки дождя.
— Привет тебе, вита Тэрл. — Он опустился на колено и накрыл ладонью руку раненого.
— Ты ведь не за этим приехал, — излишне резко оборвал его Тэрл, чего никогда не позволил бы себе в иной ситуации. — Какие вести?
— Артаим послал меня пригласить тебя на свой день рождения, который, как ты наверняка помнишь, будет завтра. Жаль, что ты, скорее всего, не сможешь там быть. Но я передам…
— … что ты хотел сказать? — настойчиво потребовал ответа Тэрл, неожиданно сильно сжимая гонцу пальцы. — Ты ведь не за этим меня разбудил.
Только сейчас Йорл спохватился и снял шлем. Потупившись и сдержав тяжелый вздох, произнес:
— По дороге сюда я заехал пригласить кузнеца Кемпли. Он ведь тоже последнее время много чего делал для нас.
— Делал?
Йорл выдержал паузу. Казалось, он вовсе не намерен продолжать, однако настойчивый взгляд аола в конце концов вынудил могучего воина побороть странную робость и нехотя добавить:
— Его больше нет, вита Тэрл. Шеважа побывали там раньше меня. Это я и хотел сказать…
То, чего все ждали, не произошло. Карлик остался спокоен, будто не слышал сказанного. Только глаза его влажно блеснули.
— А остальные? Его семья? — Тэрл увидел перед собой всегда улыбающиеся лица обеих жен Кемпли, троих бравых сыновей и маленькой дочки. — Ты нашел их?
— Нашел, вита Тэрл.
— Я уже послал туда обе наши телеги, — подал голос Струн. — Скоро они все будут здесь, и мы сможем похоронить их по чести.
Чему быть, того не миновать, — пробормотал Тэрл, повторяя последние слова, сказанные ему Кемпли, и встречая удивленный взгляд Йорла. — Он не боялся смерти, но думал, что окажется сильнее ее. — Подумав о чем-то о своем, прибавил: — Так когда, говоришь, это случилось?
— Не знаю точно. Я обнаружил их сегодня на рассвете. Тела лежали по всему торпу. Дикари, похоже, попытались его поджечь, но дождь им помешал. Судя по оставленным в грязи следам, их было не меньше десятка.
— Сколько же я проспал? — спохватился Тэрл, обращаясь к пребывавшему в задумчивости Струну.
— Почитай, всю ночь, со вчерашнего вечера. Мы хотели сами вас разбудить, да Элета не велела. Принести вам что-нибудь поесть?
— Потом. — Тэрл уже чувствовал, как вместе с яростью к нему возвращаются прежние силы. — Где Фейли? Где Мадлох? Они уже знают?
— Мадлох вызвался ехать в торп вместе с телегами, а Фейли сидит с Харлином. Старик плох.
— Неси мои доспехи!
— Но, вита Тэрл…
— Мы и так потеряли по моей вине слишком много времени. — Он с трудом откинул служившую ему одеялом шкуру и через силу сел. — Йорл, поспеши обратно и передай Артаиму мои извинения, поскольку на его празднике я быть в этот раз не смогу. Если же он хочет повидаться, то буду рад встретить его на нашем пиру — вместе с лучшими из его бойцов — возле Мхового источника. А почести павшим отдадим после того, как расправимся с рыжими тварями. Струн, собирай людей! Кто-то должен предупредить остальные туны. Теперь шеважа, попробовав нашей крови, могут объявиться где угодно. На окраины Вайла’туна пришла война. Начинается серьезная песня.
Струн попытался увещевать его, сообщив, что гонцы уже отправлены куда только можно, что на их туне с утра все приведены в боевую готовность, что в сторону Пограничья уже ушли лазутчиками Нэлс и Гилтан и что Тэрлу лучше оставаться в тереме, поскольку с такими ранами, как у него, шутки плохи.
— Если боишься, так и скажи! — отрезал Тэрл, отмахиваясь от протянутых рук и пытаясь самостоятельно подняться с колен на ноги. Это ему не удалось, и Струн все же умудрился подставить плечо. — Вот так-то лучше. А теперь, сынок, принеси-ка мне доспехи.
Струн вверил карлика заботам не ставшего спешить в обратный путь Йорла и бросился выполнять поручение. Доспехи и оружие Тэрла находились тут же, в тереме, в специально отведенной для этого светелке, однако у Струна ушло достаточно времени, чтобы на обратном пути он успел заметить в дверном проеме приближающийся сквозь стену дождя скорбный обоз. Таффи уже был тут как тут и, размахивая руками, кричал:
— Везут! Везут!
В понуро бредущей впереди телег фигуре Струн узнал Мадлоха. Вид арбалетчика был слишком красноречив, чтобы рассеять последние надежды. Обоз остановился перед теремом прямо под дождем, и его сразу же обступили сбежавшиеся ото всюду фолдиты. Забыв, куда нужно идти, и затаив дыхание, Струн наблюдал, как мужчины на удивление осторожно снимают с телег и несут под навес амбара завернутые в мокрую мешковину тюки. Тэрл был прав: Струну стало страшно. К гибели виггеров в Пограничье еще можно было привыкнуть. Они отправлялись туда выполнять свой долг, и все знали, что такова цена безопасности Вайла’туна. Сейчас же все было по-другому. Убиты мирные вабоны, беззащитные женщины и дети, убиты не где-нибудь на заставе, куда бы их никто не пустил, а под крышей собственного дома, где им никто не имел права угрожать. И не угрожал. А пришел и перебил всех до одного, как лиса в курятнике.
— Пять, — сказал незаметно подошедший Тэрл. Йорл поддерживал его под мышки, как маленького ребенка. Карлик едва стоял на подкашивающихся ногах, но глаза его излучали решимость и даже, как показалось Струну, веселый задор. — Ты видишь? Их пять! — повторил он.
Ни Струн, ни Йорл не поняли, что он имеет в виду, однако возникший в это мгновение на пороге Мадлох, сам того не ведая, раскрыл смысл загадки.
— Кузнеца не нашли, — начал он и был прерван душераздирающим женским воплем: это старуха-мать признала в одном из бездыханных тел свою дочь, жену Кемпли. Покосившись через плечо, Мадлох откашлялся и продолжал: — Меньшой его дочки тоже нигде не оказалось. Мы перерыли все. Обеих его жен нападавшие зарубили в доме. Двоих младших сыновей, похоже, зарезали еще во сне. Старший успел оказать сопротивление, но дикарей было слишком много, и малец не справился. Судя по крови на его клинке, он тоже задал им хорошего жару, однако всех своих убитых — а таковые явно были — шеважа утащили с собой.
— Думаешь, Кемпли с дочкой попали к ним в плен? — спросил Тэрл, выдергивая из рук Струна кольчугу и пытаясь продеть в нее голову.
Мадлох пожал плечами:
— Надеюсь, конечно, что им обоим удалось бежать во время нападения, но на Кемпли это не похоже.
— Да уж кто-кто, а он первым бы пал за свое семейство, выпади ему такая возможность. Видать, не выпала. Вот только почему? Что-то мне прежде не приходилось слышать, чтобы шеважа брали кого-нибудь из наших в плен. Ты как сам-то считаешь?
Не торопясь с ответом, Мадлох повесил промокший плащ на крюк в стене и расправил пятерней слипшиеся на лбу пряди, всем своим видом давая понять, что задачу выполнил и в ближайшее время идти обратно под дождь не собирается. Его меланхоличное спокойствие крайне порадовало Струна, чего нельзя было сказать про настойчиво сражающегося с кольчугой Тэрла.
— Ты что, не собираешься идти по следу этих рыжих тварей, Мадлох?
— А ты как будто не знаешь, куда этот след ведет? Даже если бы дождь не смешал его с грязью. От торпа Кемпли до леса рукой подать. А в лесу, Тэрл, мы для них по-прежнему дичь, не забывай. И если уж хочешь знать мое мнение, то я думаю, Кемпли все еще жив и может еще нас с тобой пережить, если не будет делать глупостей.
— Ты это о чем? — оторопело заморгал из-под поспешно нахлобученного шлема Тэрл.
— Пока тела заворачивали и грузили на телеги, — сказал Мадлох, демонстративно покашливая и хлюпая носом, — я заглянул в кузницу Кемпли.
— И что же ты там нашел? — навострил уши Тэрл.
— Лучше спроси, чего я там не нашел. — Арбалетчик отстегнул от пояса жестяную флягу и сделал из нее несколько неторопливых глотков. — А я тебе отвечу: многих инструментов. Ни одного молота, ни щипцов.
— Может, он пустил их в ход?
— Ага, пустил! Вместе с мехами. И наковальней.
— И наковальней?
— Вот и я про то же. Будешь? — Он протянул флягу Тэрлу, но тот благоразумно послушался негодующего шепота Струна и мотнул головой: — Тем лучше. Полагаю, ты уже и сам понимаешь, к чему я клоню.
— Им понадобился кузнец!
— Ты читаешь мои мысли. Скорее всего. А что касается дочки…
— … то ее используют как заложницу, чтобы Кемпли не сбежал или не убил сам себя.
— Очень похоже на правду, не так ли? — Фляга вернулась на пояс Мадлоха. — Признаться, я не ожидал от шеважа столь разумных поступков. Раньше они отличались тем, что тупо уничтожали все на своем пути. Интересно, что у них там изменилось?
— Возможно, к власти пришел умный вождь, — предположил Тэрл. К счастью для Струна, он уже не так оголтело рвался в бой, а вместо этого задумчиво проверял твердым ребром ладони прочность своего круглого щита. — Не случайно же они сумели разгадать тайну огня. Видать, теперь им заодно надоело пользоваться нашим железным оружием, и они решили ковать собственное. Выходит, все еще сложнее, чем я думал. И куда опаснее.
— Кемпли им не заполучить, — возмутился Йорл.
— Они его уже заполучили. Если мы правы в своих догадках, то ему хочешь не хочешь, а придется на них пахать. Другой вопрос, будет ли он стараться для них и делать все по науке, как обычно, или станет допускать ошибки, чтобы мечи быстрее тупились, а доспехи трескались при первом же ударе. Во всяком случае, небольшой запас времени у нас, возможно, еще есть. Но жизнь дочери, думаю, ему все же покажется важнее, так что скоро многих дикарей мы так просто, как раньше, в открытом бою не покрошим. Бедняга Кемпли… Мадлох, куда ты?
Арбалетчик, до сих пор пребывавший после выпитого из фляги в легкой меланхолии, сорвал с крюка плащ и устремился на улицу. Окрик Тэрла застал его уже под дождем. Оглянувшись, он неопределенно развел руками и ответил, сплевывая дождевую воду:
— Теперь дикарям понадобится железо, Тэрл. Кстати, не одолжишь мне своего жеребчика? Верну в целости и сохранности.
— Куда он? — не понял Струн, когда Мадлох, заручившись утвердительным кивком карлика, побежал по лужам к конюшне.
— Туго же ты соображаешь, братец. На шахту, разумеется. Следующий удар шеважа должны нанести именно по ней. Ведь кузнец без железа, что девка без мужа. Если только они не нашли залежи прямо в Пограничье, в чем я сильно сомневаюсь. Мадлох хотя бы успеет предупредить охрану.
Выпалив все это на одном дыхании, Тэрл сообразил, что остался без коня и, следовательно, вынужден сидеть на месте. О том, чтобы преследовать шеважа в пешем строю, не могло быть и речи. Правда, от поддержки Йорла он с грехом пополам избавился, однако на ногах стоял по-прежнему нетвердо и искал глазами, обо что опереться. Струн хотел было передать ему дубинку да вовремя спохватился и вместо нее вложил в здоровую руку молотило — шест в два с лишним карликовых роста, на одном конце которого болталась привязанная прочной веревкой толстая дубовая палка в локоть длиной. Тэрл хмыкнул, но сунул шест под мышку и воспользовался им как костылем.
Доковыляв через дождь до подавленно молчавшей толпы собравшихся под навесом амбара односельчан, он хмуро взглянул на изуродованные глубокими ранами тела и поднял глаза к крыше, по которой стучали бесконечно тоскливые капли.
— Их мы уже не вернем, — начал он, не зная, что говорить дальше, но понимая, что говорить должен. — Мы их не сберегли, но можем сберечь других. Отныне пусть все имеют при себе оружие, — перехватив восторженный взгляд Таффи, утвердительно кивнул. — И сохраняют бдительность. Хотя вероятность нападения шеважа на наш тун мала, мы должны быть готовы. Скоро возвратятся Нэлс с Гилтаном, и мы, наверное, будем знать о перемещениях врага больше. Пока же мы предполагаем, что следующей целью может оказаться шахта, где добывают руду. Наш друг Мадлох уже отправился туда с предупреждением. Мы также предполагаем, что Кемпли и его дочь живы и попали в плен к лесным дикарям.
В толпе послышались гневные восклицания, сменившиеся громкими призывами немедленно пуститься в погоню. Тэрл поднял руку, требуя спокойствия:
— Мы можем попытаться отыскать их в Пограничье, но шансы на успех невелики. А если мы ошибаемся, и шеважа рыщут где-то по соседству, то уход из туна большинства мужчин подвергнет опасности наших женщин и детей. Если б их хотели убить, то давно бы уже убили. Если же дикарям, как мы думаем, понадобился умелый кузнец — судьба Кемпли в его собственных руках. Йорл, почему ты еще здесь? Не мешкай, возвращайся к Артаиму и передай ему, чтобы он сам принял решение, стоит ли слать гонца в замок. Я считаю, что стоит. Немало тамошних эльгяр засиделись без дела. Пусть разомнут кости и прочешут хотя бы опушку леса. И не забудь про рудник. Ступай живее. Здесь ты нам не нужен, дружище.
Струн приятельски подтолкнул Йорла локтем, и тот, кивнув, поспешил к своему не расседланному рысаку, уже тянувшему умную морду ему навстречу из-за створ конюшни.
Тэрл отдал необходимые распоряжения о подготовке к похоронам, и несколько мужчин, вооружившись лопатами и хмуро поглядывая на беспросветное небо, отправились на деревенское кладбище рыть могилы. Другие снова взвалили на плечи страшную ношу и перенесли тела внутрь амбара, где, возглавляемые Элетой, уже суетились с ведрами и тряпками наиболее стойкие женщины, которым предстояло омыть и подготовить погибших к скорому вознесению в обитель Квалу. Ближайшие родственники стекались к избе убитой горем старухи-матери, готовясь к поминальной трапезе, которая должна была последовать сразу за обрядом захоронения.
В отличие от жителей Вайла’туна, которые всячески подчеркивали свою обособленность и независимость, фолдиты одного туна считали себя чуть ли не единой семьей, которой, собственно, и являлись не только по духу, но и по рождению. Давным-давно в этих окраинных местах было принято селиться семьями. Со временем браки с соседями привели к тому, что торны, в которых рождалось больше девочек, уходивших по традиции жить к мужьям, хирели и исчезали с лица земли, тогда как остальные, получая приток свежей крови, разрастались и постепенно обретали облик нынешних тунов. Так, под началом Тэрла сегодня находилось примерно три равновеликих семейства, насчитывавших по два-три поколения.
Покойный дядя, большой любитель древностей и сторонник порядка во всем, в один прекрасный день озаботился поиском корней своего рода и в конце концов докопался до имен родоначальников всех трех ветвей этого путаного генеалогического древа. Ими, как и следовало ожидать, оказались три брата — Тангай, Овин и Кентигерн. Легендарный герой Лаирт, но его расчетам, с которыми соглашался и его старый приятель Харлин, был прямым потомком Тангая. Тэрлу же и его родственникам далеким пращуром приходился младший из братьев — Кентигерн. Разумеется, поскольку у всех троих был общий отец, имя которого почему-то не сохранилось не только ни в одной хронике, но и в устных преданиях, изысканиями дяди можно было с чистой совестью пренебречь и считать вообще всех вабонов своими сестрами и братьями. И все же Тэрлу грело душу сознание того, что он не один такой на белом свете, что и до него в их роду были низкорослые крепыши, добивавшиеся славы и почета трудовыми и ратными подвигами. Включая самого Кентигерна, который остался в памяти благодарных потомков как храбрый воин, сумевший однажды голыми руками побороть дикого лесного медведя, будучи в несколько раз меньше его ростом и весом. Как ему это удалось, история умалчивала, однако в роду Тэрла из поколения в поколение передавался сломанный клык чудовищного хищника.
Элета, целительная помощь которой, к сожалению, никому не понадобилась, вышла из амбара последней. Заметив нерешительно застывшего с молотилом под мышкой Тэрла, она молча взяла его под здоровую руку и настойчиво повела обратно в терем. Он не стал сопротивляться и был в душе даже рад уважительной причине остаться наедине с собой и своими сумбурными мыслями.
Тэрл покорно прилег на шкуры и задумчиво смотрел, как женщина снова готовит отвар.
— Не дергает? — спросила она, кивая на перевязанное плечо.
— Еще как! — усмехнулся Тэрл. — Будто старого друга встретил.
— Это хорошо. Значит, заживает. Если будете меня слушать, пить и спать побольше, глядишь, дня через два-три повязку снимем. — Она передала ему чашку с отваром, не имевшим, казалось, ни вкуса, ни запаха. — Вам повезло, что лезвие не было отравлено. Это вас в Вайла’туне так угораздило?
Кто-то уже намекал ему сегодня на отравленное оружие. Тогда он ничего не ответил.
— Мир не без добрых людей, Элета. — Тэрл ощущал, как вместе с отваром в него вливается бодрость и сила. — Тем более когда дело касается денег.
Ему совершенно не хотелось делиться с целительницей правдой о случившемся. Элета поняла его по-своему.
— И куда только смотрит стража! Еще совсем недавно даже рыночная площадь считалась вполне безопасным местом. Неужели так быстро падают нравы?
«Знала бы она, насколько низко они уже пали», — подумал Тэрл, щурясь на пламя факела над ложем. Приятное тепло растекалось по всему телу, веки тяжелели. Стража… Стража смотрит в рот тому, кто ей платит. Раньше на ее содержание шла часть гафола. Виггеры это понимали и чувствовали свой долг перед простым людом. Теперь гафол уходит прямиком в казну, а стража оказывается как бы на довольствии замка, хотя деньги-то те же самые. Пока мало кто это замечает, но Тэрл на то и аол, чтобы видеть дальше других. Если так пойдет и впредь, очень скоро вабоны окажутся меж двух огней: лесными дикарями и выкормышами Ракли. Что до самого Тэрла, то для него это будущее уже настало…
Аол уступил умиротворяющему действию отвара и закрыл глаза. Он чувствовал на себе сострадающий взгляд целительницы и не испытывал неловкости оттого, что она видит его таким покорным и усталым.
Когда он погрузился в сон, сопровождаемый шумом не желавшего прекращаться дождя, Элета расправила шкуру, служившую раненому одеялом, и поднялась с колен. Оглянувшись, она заметила притаившегося у дверей Струна. Струн, как и большинство односельчан, испытывал перед целительницей суеверную робость и старался не вмешиваться в ее дела.
Элета поманила его к себе.
— Дай Тэрлу выспаться, — тихо сказала она, заглядывая в душу Струна своими прозрачно-голубыми глазами и разглаживая на груди по-девичьи тугую косу. — Пусть спит, сколько сможет: хоть до обеда, хоть до ужина.
— А как же похороны? Без аола ведь нельзя…
— Я дала ему отвар, который погружает в крепкий, живительный сон. Ты сам видел его рану, Струн. Она слишком серьезная, да и крови он потерял немало. Мне думается, что для всех нас лучше иметь аола спящего, чем аола мертвого. Семья Кемпли это поймет.
С чувством выполненного долга она откинула косу за спину и, расправив плечи, оставила Струна наедине с раненым. Здесь она тоже сделала что могла.
Нескончаемый ливень не смущал Элету. Точнее, он относился к тем вещам, которых она за свою долгую жизнь научилась просто не замечать. Равно как и поднявшийся промозглый ветер, прогнавший с улицы даже такого любителя приключений, как Таффи. Правда, мальчишка, скорее всего, где-то здесь, прячется и наблюдает. Не зря же сам аол призвал его к бдительности.
Отойдя от терема, Элета моментально промокла до нитки, несмотря на длинный кожаный плащ с капюшоном. Собственно, плащ, вероятно, промок еще накануне, когда ее оторвали от домашних забот и позвали спасать Тэрла. Лечение было тем искусством, за которое односельчане уважали и побаивались ее. Главным образом ей приходилось исцелять их обычные недуги, связанные с болезнями и старостью, которая, словно испугавшись трав и притираний, отступила от самой Элеты. Раны фолдиты получали значительно реже, разве что по оплошности, и она справлялась с ними со всеми, прикладывая соответствующие примочки, готовя отвары и мази и внушая необходимость целительного сна и покоя. Одним словом, делая то, чему научилась у своего давным-давно принявшего лютую смерть тайного мужа.
Элета обогнула плетень, окружавший терем, и заметила на крыльце соседней избы неподвижную фигуру одного из незваных гостей аола, хромого воина по имени Фейли. Тот тоже заметил одинокую путницу и приветствовал ее легким поклоном. Стоя под навесом, он как будто даже наслаждался ненастьем, жуя бодрящий корень хотома, ягодного куста, алые плоды которого делаются съедобными только с наступлением настоящих зимних холодов.
— Как ваш друг? — поинтересовалась целительница, вспоминая тщедушного старика, которого оставила еще вчера мирно спящим под бдительным оком двух сиделок.
— Полагаю, что лучше. — Фейли надкусил корень, поморщился и сплюнул. — Не хотите нас проведать?
— Зайду, только попозже.
— Что там был за шум, не знаете? Мы слышали чьи-то крики, как нам показалось.
— Вам не показалось. — Она смахнула с бровей назойливые капли, не боясь, что собеседник примет их за слезы. — Привезли семью Кемпли…
— Так я и предполагал… А Тэрл где?
— Я дала ему снотворного и велела Струну никого к нему не пускать.
— Он плох?
— Не слышала, чтобы от таких ран умирали, но можно лишиться руки. Едва ли кому понравится подобный исход. Не ходи к нему пока, дай выспаться и прийти в себя.
Фейли понимающе кивнул и посмотрел вслед неторопливо удаляющейся целительнице.
Элета ощущала на себе его тяжелый взгляд до самого порога свой избы. Она не любила, когда на нее так смотрели, а хромой приятель Тэрла не нравился ей вовсе. В нем было нечто, напоминавшее ей стародавнее время, когда вот такие же, как он, сухие, безупречные и бесчувственные воины на лошадях за одну ночь прочесали весь Вайла’тун и без малейшего зазрения совести уничтожили всех лесных дикарей, что жили тогда разрозненными горстками среди вабонов в качестве пленников, а точнее, помощников по хозяйству. Шеважа не были вооружены и не могли оказать сопротивления. Многие из них, даже окажись у них в руках оружие, не подняли бы его против убийц, поскольку сжились с вабонами и сами не хотели возвращаться в Пограничье, однако приказ Ракли не оставлял выбора ни им, ни воинам, ни пытавшимся было возмущаться фолдитам. В числе остальных в тот страшный день погиб и безобидный слуга самой Элеты, ставший со временем ее учителем и тайным мужем. Она не могла даже оплакать его, не вызвав опасных подозрений со стороны людей Ракли, да и со стороны послушных любым приходившим из замка приказам односельчан.
С тех пор многое изменилось, фолдиты сделались не такими наивными, какими были раньше, чему в немалой степени способствовал тот же Тэрл с его горьким опытом службы в замке, однако это вовсе не означало, что кому-нибудь из них стоит довериться. Элета всегда жила одна и привыкла не испытывать потребности в общении, а тем более — в том, чтоб излить душу. Во всяком случае то, что от нее осталось…
Отворив скрипучую дверь, она зашла в темные, сырые сени и, прежде чем запереться на крючок, по привычке глянула сквозь щель назад. Крыльцо было пустым. За ней никто не наблюдал.
В единственном, кроме сеней, помещении было сумеречно. Свет хмурого дня неохотно проникал в маленькие окна. Только остававшийся без присмотра очаг посреди комнаты скупо дарил тепло и уют.
Элета с облегчением повесила мокрый плащ на деревянный гвоздь и прошла в глубь комнаты. Наклонилась, чтобы подбросить в жадные языки пламени побольше хворосту, и опешила: кто-то проделал это за нее. Выпрямившись, испуганная целительница втянула носом воздух. Так и есть: приученные распознавать ароматы трав ноздри безошибочно уловили чужой запах. В избе кто-то был.
Она быстро осмотрелась. Сундук, низенькая кровать, полки с коробками вдоль стен, связки сухих трав и кореньев под потолком, старый стол, вокруг которого вместо стульев стояли три обыкновенных пня. В доме не было даже чердака, куда обычно складывали старые и ненужные вещи, поэтому все это барахло лежало и висело здесь же, по углам да по стенам.
— Кто тут есть? Выходи! — прерывающимся от страха голосом крикнула Элета, никого по-прежнему не видя, но чувствуя, что не одна.
В ответ у дальней стены зашевелился тюк недавно выстиранных тряпок, которые она собиралась употребить на повязки, еще не догадываясь, что они могут понадобиться так скоро. Из-под тюка осторожно появилась вихрастая копна темно-рыжих волос и мохнатая сутулая спина. «Шеважа!» — промелькнуло в голове. Страх, однако, не помешал Элете обратить внимание на то, что волосы и шкура у дикаря совершенно сухие.
Когда следом за огненной шевелюрой показалась смущенно улыбающаяся бородатая физиономия, широкие плечи, могучая грудь, обтянутая грубой меховой курткой, и длинные волосатые руки, заканчивающиеся внушительными кулачищами, испуг, как ни странно, сменился изумлением, перешедшим в радостное возбуждение.
— Гури! — Пораженная женщина всплеснула руками. — Ты?! Откуда? Зачем?
Она стояла, не решаясь приблизиться к мохнатому силачу. Тогда он сам сделал шаг ей навстречу и осторожно обнял за талию.
— Здравствуй, мама.
От него пахло лесом, грибами и… почти забытым прошлым. Так пах его покойный отец, образ которого как нарочно возник перед ней по пути сюда. Тот же голос, с трудом произносящий сложные слова. Гури, ее Гури! Ее сын вернулся! Надолго ли?..
— Что ты тут делаешь? — Она с усилием оттолкнула его и поспешила к входной двери. Остановилась, вспомнив, что надежно заперла ее за крючок. Обернулась. — Тебе нельзя здесь быть. За вами охотятся.
— Знаю. — Силач присел возле очага на корточки и втянул голову в плечи. — Я пришел предупредить.
Элета поняла, что он хочет сказать, и протестующе замотала головой. Говорить сейчас об этом было выше ее сил.
— Поешь чего-нибудь.
Она торопливо высыпала в подвернувшийся под руку котелок пшена из берестяного короба, плеснула туда же молока и подвесила котелок на железный крюк над очагом. Под покрывалом на столе обнаружились черствые, но вполне съедобные буханки хлеба.
— Да не надо, мама, я не голоден.
— Расскажи это кому-нибудь другому! Садись!
Сколько же она не видела его? Две зимы? Три? Последнее время он мало менялся внешне, всякий раз приятно удивляя ее белизной крепких зубов и отсутствием седины. А то она сама не знала, какие травы используют шеважа, чтобы поддерживать в себе жизненные силы. Как будто не отец Гури научил ее почти всему тому, что она превратила в искусство целительства, значительно превосходящее навыки, которыми обладали некоторые вабоны, считавшиеся лекарями. Когда Гури родился — в лесу, втайне от всех, кроме самого счастливого на свете отца, — Элета была еще совсем молода. Выходит, ему сейчас никак не меньше пятидесяти зим. Совсем уже взрослый! По меркам вабонов, еще несколько зим, и его можно записывать в старики. Но шеважа живут дольше, чем они. Если только их не убивают раньше срока.
Гури буркнул что-то себе под нос, однако за стол все же сел. Поелозил на пне. С усилием отломил кусок буханки и стал жадно жевать, поглядывая на мать. Та сняла со стены кусок вяленого мяса и положила перед ним на железную тарелку. В руке Гури появился устрашающий нож с широченным лезвием. Элета не спрашивала, откуда у него подобное оружие. Не знавшие способов обработки железа шеважа обычно отбирали все, что могло им пригодиться, у поверженных врагов. Элета не хотела думать, что ее сын тоже обирает трупы своих сородичей. Нож, как в масло, вошел в мясо и легко отрезал длинный шмат.
— Вкусно, — сказал Гури, облизывая блестящие от жира губы и смахивая с бороды крошки.
— Так о чем ты пришел меня предупредить? — напомнила Элета.
— Тебе нужно уходить. Иди в замок, прячься там.
— Почему?
— Мы скоро нападем на ваше стойбище.
— Да вы уже напали! — Она спохватилась и перешла на шепот. — Сегодня будут хоронить женщин и детей. Вы с ними тоже воюете?
Гури мотнул головой и почесал бороду. Элета смотрела на сына с вызовом. Не получив ответа, продолжала:
— Уж лучше нам остаться здесь, а вам — напасть на замок. Глядишь, пользы будет больше, а невинной крови — меньше. Что ты на это скажешь?
— Нельзя напасть на замок и оставить за спиной остальных. — Гури выражался примитивным языком, но оттого не менее внятно. — Сначала мы захватим туны, а потом пойдем дальше. Так говорят наши вожди. Тебе надо уходить.
— Твои вожди много о себе мнят! До замка им не добраться, зато на пути они погубят женщин и детей.
— Замок прикрывается ими как щитом, — заметил Гури и добавил: — У тебя горит.
— Что?
— Каша горит. — Он указал на котелок над очагом. — Теперь я и правда хочу есть. В лесу одно только мясо. Скучаю по молоку.
Пока Гури неловко орудовал ложкой, Элета с грустью рассматривала сына и думала. Ей все никак не удавалось понять, почему так произошло. Кто первым начал эту страшную войну на уничтожение одним народом другого и почему ни один властелин замка, ни один лесной вождь не имеют мужества ее прекратить? Сколько еще должно прийти в этот мир горя и боли, прежде чем вернется хотя бы то время, когда шеважа и вабоны худо-бедно жили бок о бок, одни — будучи покорными пленниками, другие — милосердными хозяевами? Пусть шаткое, но все же равновесие. Сегодня о нем можно разве что мечтать. И если бы все зависело от одного человека, она бы пробралась к нему на неприступную скалу, зависшую над стремниной Бехемы, и собственноручно задушила бы или зарезала. Ведь именно из-за него погиб ее муж, а теперь на верную смерть идет единственный сын. Кое-кто ей бы даже наверняка помог. Но чего бы она добилась? Ненависти остальных соплеменников, для которых эта война давно превратилась в бесконечную месть за погибших отцов, братьев и сыновей? Они честны, они выполняют свой скорбный долг, их праведного гнева уже не остановить. Немногие из них способны увидеть первопричины происходящего, зато слишком наглядны последствия. Выжить сможет лишь один народ. Вот только какой ценой?
— Если узнают, что я рассказал тебе о наших замыслах, меня самого убьют, — вздохнул Гури. — Гел не пожалеет своего лучшего лазутчика.
— Гел? Кто это? Новый вождь? — Элета помнила кое-что из прежних рассказов сына, когда тот навещал ее значительно чаще. Тогда они мало занимали ее, словно относились к другой жизни, ей непонятной и неинтересной. Там жил ее сын, но он был свободен в своем выборе. Теперь же все, кроме нее, могли увидеть в нем и в его соплеменниках только лютых врагов, которым было необходимо мстить, мстить до полного их уничтожения. — Это он послал вас убивать женщин и детей?
— Я никого не убивал, — прервал ее Гури. — Я только лазутчик. Но у нас теперь много воинов, и Гел готовится напасть на вас здесь, прямо в вашем стойбище.
— Если твой вождь сошел с ума, это вовсе не значит, что ты должен следовать за ним. — Элета забрала пустую миску и приготовилась залить кипятком сухие сосновые иглы с листьями вербы, растолченные в деревянной чашке — излюбленный напиток ее мужа и сына.
— Нет, — ласково остановил ее Гури. — Лучше холодного молока. — И продолжал: — Гел знает что делает. К клану Тикали недавно примкнул клан Фраки. Одноглазый Зорк, их вождь, умеет повелевать огнем. Мы уже спалили одну из ваших застав и скоро спалим все остальные. Это оказалось очень просто. Ваши воины не умеют защищаться, когда вокруг все горит. Когда закончится этот дождь и крыши ваших домов высохнут, мы пошлем сюда огненные стрелы. Тебе нужно обязательно бежать, мама.
— Но ведь ты родился здесь и сам прекрасно понимаешь, чем все это кончится! — возмутилась Элета. — Погибнут ни в чем не повинные труженики, которые никогда не брали в руки оружие и умеют не сражаться, а обрабатывать землю. По их трупам вы дойдете разве что до стен Малого Вайла’туна, но там вас встретят лучшие войска Ракли и перебьют всех до одного. Я не хочу потерять тебя, — добавила она и посмотрела на сына умоляюще.
— Если ты даже и права, — буркнул Гури, — я ничего не могу сделать. Когда прекратится дождь, мы выступаем. Гел и Зорк отдали приказ. Кроме того, ваши воины не такие уж непобедимые. Знаешь, откуда у меня этот нож? — Он повертел перед собой широким лезвием. — Я нашел его среди оружия, которое мы сняли с убитых илюли… Я хотел сказать, с отряда, который первым пришел на пепелище заставы. Мы перебили их всех. Даже из укрытия не вышли. Теперь мы не боимся ничего.
Элета проглотила горький комок. Как и все вабоны, она слышала о том, что шеважа умудрились несколько дней назад спалить одну из застав, куда Ракли распорядился незамедлительно отправить подкрепление. Теперь она узнала, какая незавидная судьба постигла его храброе войско. И, судя по словам ее сына, это лишь начало.
— Ты так просто об этом говоришь… — пробормотала она. — Ты хоть понимаешь, кого зовешь «илюли»? Они же твои братья. Одумайся!
— И они убивают моих братьев! — поднял мозолистую ладонь Гури, как щитом встречая праведное негодование матери. — На чьей стороне я должен быть? Они убили моего отца. Они нападают на наши стойбища и точно так же убивают наших женщин и детей. Ты о них говоришь, мама?
Элета схватилась за голову и тихо застонала. Нет выхода. Нет правых. Нет виноватых. Война объявлена всем и вся. Война, в которой для нее самой есть только проигравшие. Она уже потеряла мужа. Теперь вот-вот потеряет сына. Если сын чудом останется жив, это будет означать, что погибли те, кого она с детства считала своей семьей: потомки Тангая, Овина и Кентигерна, о которых ей недавно рассказывал Тэрл. Тэрл, который сейчас спит в своем тереме и лишь догадывается об уготованной всем им участи. Она же знает про нее наверняка. Она обязана предупредить его и остальных. И как можно скорее.
Элета поднялась из-за стола. Гури опасливо покосился на нее. На его густой бороде белели молочные капли.
— Ты куда?
— Ты же сам сказал, надо бежать.
Он открыл было рот, вероятно, чтобы возразить, но его прервал лай соседской собаки.
— Сюда идут, — шепнула Элета. — Прячься!
О том, что у нее когда-то был слуга-шеважа, кое-кто из односельчан еще помнил. О том, что с ним она прижила сына, не знал никто. И сейчас было далеко не лучшее время открывать правду.
Гури недолго думая юркнул обратно под тряпичный тюк. Не успел он как следует замаскироваться, как в дверь постучали. Стук был настойчивым и не оставлял сомнений: незваный гость прекрасно осведомлен, что хозяйка дома.
— Кто? — на всякий случай крикнула Элета.
Стук повторился — нетерпеливый и упрямый.
У нее екнуло сердце: добрые соседи так не стучат. Правда, лесные дикари тоже едва ли стали бы утруждать себя стуком. Была еще одна догадка, но проверить ее было нельзя, не открыв.
Во входной двери кроме щелей имелась специальная прорезь, позволявшая увидеть, кто стоит по ту сторону. Если только этот «кто-то» не прячется на корточках.
Элета отдернула домотканую занавеску и приникла к щели.
Непростительная поспешность, которая могла бы стоить ей жизни и уж во всяком случае зрения, окажись на месте мокнущего под дождем Струна коварный враг.
— Элета, это я, отвори, разговор есть, — сказал он, заметив в прорези немигающие глаза целительницы.
— Если ты по делу, что молчишь и не отзываешься?
Настороженный взгляд исчез. Звякнула щеколда запора, и дверь приоткрылась.
Следом за Струном, чуть ли не оттолкнув его плечом, в избу вошел Фейли, до сих пор прятавшийся под окном.
— Где? — с порога начал он, наступая на оробевшую от неожиданности женщину.
Струн невольно поморщился. Ему стало неприятно оттого, что пришлый человек, пусть даже такой знаменитый, каким был в его глазах Фейли, не проявляет ни малейшего пиетета перед положением и возрастом целительницы. Сам он никогда в жизни не посмел бы врываться без спроса в ее дом и сразу припирать к стенке, чуть не хватая за грудки, даже если бы знал наверняка, что она прячет у себя врага. Когда Фейли незадолго до этого примчался к ним в терем и, угрожая разбудить только что задремавшего Тэрла, принялся звать Струна наведаться в дом Элеты, тот сперва решил, что его разыгрывают. Фейли стоял на своем: он видел шеважа, настоящего, рыжеволосого, правда, легковооруженного, который проник в избу их уважаемой целительницы и подозрительно не торопится уходить даже после ее возвращения. Он хотел ее предупредить, когда заговорил с ней на улице, однако передумал, и теперь только утвердился во мнении, что она и шеважа действуют заодно: в противном случае дикарь, прикончив ее, давно двинулся бы дальше или сбежал с награбленным обратно в лес. «Значит, он убил ее и чего-то дожидается», — вслух решил тогда Струн, но Фейли убедил его оставить на время дежурство в изголовье Тэрла и проверить все самим.
Фейли первым подкрался к избе целительницы и некоторое время наблюдал за происходящим внутри через маленькое окошко. Наконец он подал условный сигнал Струну, и тот направился к двери. Он тоже старался не слишком шуметь, однако при его приближении соседская собака, совершенно не учуявшая до того Фейли, все же встревожилась и забрехала. Последовавший за стуком вопрос «Кто?», произнесенный явно живой и лишь слегка взволнованной женщиной, окончательно поверг Струна в смятение. Сейчас он смотрел мимо нее, на веселое пламя очага и стол с остатками скромной трапезы, и не знал, что говорить и куда кидаться. В избе все было как будто тихо и мирно. Какое счастье, что они ошиблись!
Фейли надежд спутника на мирный исход вторжения не разделял. С целительницей он познакомился давно, однако был в туне человеком случайным и верил только тому, что видел. А видел он предостаточно.
— Где шеважа? — повторил он свой вопрос и красноречиво вынул из-за спины короткий меч из тех, которыми оружейники снабжали лучников и арбалетчиков на случай рукопашной. — Не отпирайся, он здесь. Ты разговаривала с ним.
— Что вам от меня надо? — пролепетала Элета и добавила более ровным голосом, приличествующим целительнице: — Как вы смеете?!
— Перекрой-ка выход, — приказал Фейли Струну и осторожно двинулся внутрь избы, где, казалось, не было места, чтобы скрыться. Струн пожал плечами, сделал шаг назад, снова запер дверь за крючок и взял наперевес дубинку, с которой, как и Тэрл, расставался разве что во сне. Элета растерянно взирала на их приготовления и сбивчиво призывала опомниться.
Не обращая на нее ни малейшего внимания, Фейли крадучись вышел в центр избы, осмотрелся, указал Струну концом меча на ворох тряпок у стены и с видом выполненного долга присел на угол сундука. Выдержал паузу. После чего неожиданно для всех присутствующих гортанно выпалил:
— Черра дан са?[19] — Вскочив на ноги и потрясая мечом, Фейли продолжал с хриплой угрозой: — Риза те! Риза те ун гар! [20]
Струн, конечно, не мог похвастаться тем, что хорошо знаком со всеми достоинствами арбалетчика, однако ему даже не приходило в голову, что кто-то из вабонов с таким чувством способен кричать на языке заклятого врага. Он хорошо помнил то время, когда в их туне жили пленники из числа шеважа, но никто из фолдитов вовсе не собирался учить их грубую тарабарщину. Дикари сами были вынуждены понимать своих хозяев и, надо отметить, справлялись с этим вполне сносно.
Между тем все увидели, как ворох тряпок неохотно оживает, рассыпается и на его месте обнаруживается странного вида рыжеволосый человек в меховой шкуре. Струн почему-то прежде всего отметил чудовищный размер его грозно сжатых кулаков, а вовсе не широкое лезвие кинжала, который незнакомец прятал у бедра, как делают шеважа, готовясь вступить в рукопашный поединок. Элета вскрикнула, будто появление дикаря застало ее врасплох, и метнулась к двери. Струн машинально преградил ей путь плечом, не отводя глаз от противника. Заваривший всю эту кашу Фейли, казалось, остался вполне доволен произведенным эффектом и не спешил бросаться в бой. Чутье воина подсказывало, что в одиночку ему с этим шеважа так просто не совладать. Дикарь был загнан в угол и спасаться бегством не спешил, да и не мог. Он молча рассматривал своих врагов и как будто чего-то ждал. Все замерли, храня молчание. Даже Элета, сообразив, что легко отделаться не удастся, застыла на месте, в ужасе отвернувшись от сцены назревающего кровопролития.
Фейли тоже опустил свой короткий меч к бедру и начал обходить стол с дальней от Струна стороны. Двигался он плавно и неторопливо. Струн понял, что в конечном итоге шеважа должен оказаться запертым между ним и Фейли. Тогда уже ему самому предоставлялся выбор, на кого набрасываться первым. В этом отношении Фейли выглядел менее предпочтительно: высокий и крупный, да к тому же успешно скрывающий вынужденную хромоту, он едва ли так просто уступил бы натиску рыжеволосого силача, в то время как Струн производил впечатление неказистого слабака. Во всяком случае, сам Струн сделал бы именно такой выбор. Однако дикарь рассудил иначе.
Когда Фейли приблизился на расстояние вытянутой руки, он резко шагнул вперед и оказался почти за спиной нападающего. В воздухе мелькнул его кулак. К счастью, не тот, которым он сжимал кинжал, потому что в следующее мгновение Струн увидел, как не успевший уклониться Фейли натыкается грудью на стену, до которой он только что не мог бы дотянуться даже при большом желании. Удар был такой силы, что Фейли, судорожно пытаясь сделать вдох, мешком стал сползать по стене на пол.
Если в первый раз удивление Струна языковым способностям Фейли можно было отнести к разряду приятных, то изумление, вызванное более чем наглядной демонстрацией виртуозного искусства, доступного, как он думал прежде, исключительно ближайшим ученикам непобедимого Тэрла, причем в исполнении не кого-нибудь, а какого-то дикаря, заставило его непроизвольно отпрянуть к двери. Правда, в следующее мгновение он уже запрыгивал на пошатнувшийся стол и размахивал дубинкой, спеша упредить дальнейшие действия врага. При этом он все же отдавал себе отчет, что у последнего было достаточно времени, чтобы добить Фейли кинжалом под лопатку. Только он почему-то этого не сделал.
Шеважа на прежнем месте не было. Дубинка просвистела в воздухе, и Струн почувствовал, что стол под ним резко накренился. Дикарь снова без труда перехитрил опытного бойца. «Что же происходит», — подумал Струн, скатываясь на пол и понимая, что больше некому помешать вражескому лазутчику выскочить из западни. Шеважа боялись как воинов жестоких и отчаянных, которые любили и умели идти напролом или, напротив, нападать исподтишка, но никогда они не были особо искусны в рукопашном бою. К тому же, неохотно признал про себя Струн, вскакивая на ноги и оглядываясь, шеважа совершенно точно не умели делать одного — жалеть противников…
Дикарь метнулся к двери, чуть не сбив с ног пронзительно завизжавшую Элету. Следом за ним над головой Струна просвистел тяжелый кинжал, брошенный рукой Фейли, который нашел в себе силы подняться с пола и встать на колени. Кинжал каким-то чудом не задел в последний момент нагнувшую голову целительницу. Не задел он и рыжего беглеца, решившего, вероятно, второпях высадить дверь плечом. Лезвие с чавкающим звуком впилось в деревянный косяк и задрожало, как хвост трясогузки. Удар тела в дверь был настолько мощным, что неминуемо сорвал бы ее с петель, если бы за мгновение до этого другое лезвие не просунулось сквозь щель снаружи и не высвободило крючок. В результате, не встретив ожидаемого сопротивления распахнувшейся перед ним двери, шеважа потерял равновесие и довольно неуклюже полетел кубарем в растекшуюся перед избой лужу. Не успел он подняться, как Струн с облегчением увидел маленькую широкоплечую фигурку, которая стремительно набросилась на беглеца сзади, из-за двери, уселась на него верхом и ловко заломила ему руки за спину.
Тэрл! Откуда он-то здесь взялся? Разве не оставил его Струн крепко спать и набираться столь необходимых ему после ранения сил под теплыми шкурами?
Сбитый с толку Струн, пошатываясь, вышел под дождь и склонился над борющимися в грязи. Шеважа хрипел, плевался и пытался превозмочь невыносимую боль в руке, а Тэрл, без видимых усилий удерживая противника лицом в луже, нашептывал ему на ухо какую-то чушь:
— Лежи спокойно, Гури! И не шуми. Лучше попускай пузыри, а не то сюда сбегутся остальные фолдиты, и тебе придется несладко. Тихо, тихо! Ты же знаешь, что тебе никуда не деться. Уймись! Мы тебя, признаться, не ждали в гости, но уж теперь, будь добр, потерпи наше гостеприимство.
Струн вытаращил глаза. Тэрл разговаривал с шеважа. Разговаривал как со старым знакомым, даже называя его по имени. И что самое невероятное — дикарь как будто понимал его! Он еще некоторое время поупирался и порычал, однако стальная хватка Тэрла оказалась более веским доводом, чем слова, и в конце концов ему пришлось со стоном подчиниться.
Все это заняло несколько мгновений, показавшихся Струну целой вечностью. А потом наступила тишина, нарушаемая лишь тяжелым дыханием противников да шумом проливного дождя по траве и лужам. Похоже, никто в деревне их драки так и не услышал.
— А теперь мы будем медленно вставать, — продолжал Тэрл, оглядываясь на Струна и хитро ему подмигивая. — Медленно, очень медленно, Гури, чтобы я тебе случайно ничего не сломал.
Чудно было наблюдать за тем, как высокий, крепко сбитый дикарь поднимается на ноги, стараясь не делать лишних движений и морщась от боли, причиняемой ему тем, кто был чуть ли не в два раза ниже и легче его. Только опытный взгляд Струна мог подметить искусный прием, которым Тэрл придерживал вывернутые на излом пальцы шеважа, не позволяя ему ни вырвать руку, ни даже повернуться.
— Вот так уже лучше. — Тэрл развернул пленника лицом к распахнутой двери и подтолкнул вперед. — Пошли. Медленно, не споткнись. Ты же знаешь, как я не люблю делать по-настоящему больно.
Они прошли мимо потрясенного увиденным и тем более услышанным Струна прямо в избу. Грязь канала с их мокрой одежды на пол, однако, похоже, никому до этого не было дела, даже Элете, потерявшей при виде Тэрла дар речи.
Снова запирая за собой дверь на чудом уцелевший крючок, Струн терялся в догадках по поводу того, что все это значит и что теперь будет. Он заметил, что Фейли уже поднялся на ноги и неуверенно стоит, опираясь рукой на край перевернутого стола.
— Мне бы очень не хотелось тебя связывать, — продолжал свой монолог Тэрл, подталкивая шеважа вперед, на центр помещения. — Однако я не знаю, могу ли я тебе по-прежнему доверять, как в былые времена. Что скажешь, Гури? Ты попытаешься еще раз напасть на моих друзей и бежать?
И тут произошло то, что поразило Струна куда сильнее, чем все случившееся до сих пор: шеважа заговорил. Заговорил на языке вабонов, понятно, громко, почти не коверкая слов.
— Вяжи, Тэрл. Если не свяжешь, убегу. Должен бежать. Они поймут, если я попал в плен. Значит, не предал их.
— А что, за тобой могут следить, Гури?
Дикарь кивнул. Поморщился от вызванного этим напряжения в шее. Тэрл сделал ему подсечку и повалил на пол.
— Веревку!
Струн бросил взгляд на целительницу. Та, спохватившись, отыскала и передала ему моток бечевки. Связать поверженному пленнику кисти рук за спиной и щиколотки, да так, чтобы он при всем желании не мог до них дотянуться, было проще простого. Дикарь, которого Тэрл называл Гури, с подавленным видом позволил усадить себя на пень возле опрокинутого стола. Только сейчас аол отпустил его и потер раненую руку. Струн ожидал объяснений. Однако первым нарушил молчание окончательно пришедший в себя после падения Фейли.
— Тэвил! Что все это значит, старина? — начал он, пытаясь поставить стол на ножки. — Ты общаешься с ним так, будто вы два старых приятеля. Объясни-ка поподробнее.
— Это больно долгая история. — Тэрл помог ему здоровой рукой и отошел к окну, на всякий случай проверяя, не следит ли кто за домом со стороны туна. — Струн, — указал он на противоположное окно. — Понаблюдай-ка пока за Пограничьем. Сдается мне, что мой «приятель», как выразился Фейли, здесь не один. Я прав, Гури?
— Один, — буркнул шеважа, сдувая с кончика носа грязную каплю. — Но будут еще.
— Когда? Скоро?
— Меня послали все разведать. Если я не вернусь в срок, ждите гостей.
— А если вернешься?
— Ты меня не отпустишь.
— Отчего же? Ведь ты можешь сказать им, что тут засели вооруженные до зубов бойцы и что сражаться с ними нежелательно.
— Могу, — взгляд шеважа повеселел, и Струн понял, что тот вспоминает, как чуть было не расправился с ними в одиночку.
— Тебя послушают?
— Нет. У нас теперь много людей. Очень много. Клан Тикали и клан Фраки объединились. Мы несем огонь, который спалит ваши дома. Мы убили достаточно ваших воинов и теперь носим их оружие. Мы готовы сражаться с вами.
Видно было, как замечание насчет убитых вабонов отразилось на лице Тэрла глубокими скорбными морщинами. Он словно боролся с самим собой, чтобы не дать волю чувствам и не наказать собеседника за его опрометчивое бахвальство. Борьба закончилась победой: он не шевельнулся и только покосился на своих товарищей, которые слушали их странную беседу, затаив дыхание.
— Но ты же прекрасно знаешь, Гури: даже двух кланов недостаточно, чтобы рассчитывать на покорение Вайла’туна. Вы обречены. Вы погубите нас и себя, но дальше стен, которые мы называем Стреляными, вам не пройти. Неужели твои вожди настолько глупы, что спешат умереть?
— Они не хотят умереть. Они не хотят разрушать сердце вашего стойбища. Они хотят подать пример остальным кланам. С огнем мы опасны для вас, ты знаешь это. Мы разрушим много ваших домов, а потом отойдем обратно в Лес, где вам нас не найти. Но зато нас найдут другие кланы. Гел и Зорк станут большими вождями, великими воинами.
— Ты сказал, Гел? — переспросил Тэрл. — Сын этого, как его звали, Немирда?
— Странно, что ты помнишь, — усмехнулся Гури. — Да, Гел теперь ведет Тикали…
— Какого рожна, Тэрл! — не выдержал вконец раздраженный Фейли. — С каких это пор шеважа заговорили на нашем языке, а я перестал его понимать! Нельзя ли растолковать нам со Струном, кто этот твой рыжий приятель, почему мы не смогли его прикончить и почему, раз уж на то пошло, он не прикончил нас?
Струн согласно кивнул и, посмотрев на отошедшую в темный угол Элету, добавил:
— И почему она прятала его?
Тэрл покачал головой, опускаясь на пень напротив шеважа. Стало заметно, что внешняя бодрость и веселость даются ему через силу. Сейчас он снова стал карликом, которого мучает свежая рана и необходимость отвечать на никчемные вопросы.
— Ты хочешь знать слишком многое, Фейли. Боюсь, я не смогу утолить твою жажду. Но кое-что вы оба вправе узнать, я согласен. Поскольку чуть было не поплатились за неведение. — Он указал здоровой рукой на шеважа. — Перед вами один из лучших воинов леса, с которым мне когда-либо приходилось сталкиваться в жизни. Как вы уже, наверное, поняли, зовут его Гури. Если он захочет, то расскажет о себе сам, а я только могу добавить, что познакомился с ним зим двадцать назад у нашего общего лесного наставника, великого мастера рукопашного боя, имени которого мы оба давали клятву не произносить.
— Ты учился у шеважа?! — присвистнул Фейли.
— Наш наставник не был шеважа. — Тэрл посмотрел на Гури, и Струну показалось, что они обмениваются мыслями. — Не был он и вабоном. Он жил в Пограничье вдвоем с сыном, и те, кто о нем знал, уважали его вне зависимости от принадлежности к тому или иному роду-племени. Он говорил, что учит нас для того, чтобы мы никогда не пользовались полученными у него знаниями.
— Что-то не улавливаю смысла, — признался Фейли.
— Он имел в виду, что мы не должны обращать наши знания друг против друга. Он был странным человеком, но мы верили ему. И никогда не жалели об этом. Кстати, Фейли, ты, быть может, забыл, но однажды, еще будучи на службе у Ракли, мы с тобой встретили его в лесу. Старенький такой, с седой бороденкой и узкими глазами. Не помнишь?
Фейли растерянно пожал плечами. Их с Тэрлом объединяло не одно пережитое вместе приключение, однако никаких безымянных мастеров рукопашного боя он на лесных тропах не встречал. Кроме, разумеется, самого Тэрла.
— Ладно, не помнишь и не помнишь — не так уж это и важно. Важно то, что, увы, мы оказались плохими учениками. Сегодня наши пути встретились, и мы не смогли разойтись миром.
— По-видимому, если бы вы разошлись миром, я бы сейчас лежал убитым, — хмуро заметил Фейли.
— Ты так считаешь? — Тэрл не сдержал усмешки. — Тогда пойди и подбери из лужи нож, который он выронил, когда мне удалось с ним справиться. Этот нож был у него в руках все время, и если бы он захотел, то ни ты, ни Струн, ни Элета не остались бы в живых.
— Почему же он никого из нас не убил?
— Скажи ему, Гури, — обратился Тэрл к примолкшему шеважа.
— Зачем мне убивать тех, кто не может мне помешать?
От его слов на губах Тэрла заиграла улыбка. Струну показалось, что в это мгновение тот стал ближе к посмеивающемуся рыжему дикарю, чем к своим оторопевшим соплеменникам.
— Но послушайте, вита Тэрл, — искренне возмутился он, — разве не тому же искусству вы все эти зимы обучали нас? Почему же я, которого вы обычно хвалите, не сумел оказать ему должного отпора?
— Почему? — Тэрл протянул Струну обе руки. — Посмотри, они отличаются: на одной пять пальцев, на другой — только четыре. Однако мы и про ту и про другую скажем, что это — руки. И хотя с пятью пальцами удобно, четырех — вполне достаточно.
— Тэрл хочет, вероятно, сказать, что тебе и твоим односельчанам достаточно четырех пальцев, а пятый он припас для себя, — пояснил Фейли. — Ладно, старина, с этим мы как-нибудь разберемся, а что до твоих лесных братьев, то они нас не очень-то касаются. С меня довольно и того, что не один я, оказывается, настолько глуп, что при случае тратил время, изучая дурацкий чужой язык. Теперь я знаю, что подобные мне белые вороны есть и среди шеважа. Но ответь на милость, зачем он явился к нам, такой весь добрый и пушистый, и что нам с ним прикажешь делать?
— Он пришел предупредить меня, — послышался голос женщины, о присутствии которой никто до сих пор не вспоминал.
— Интересно! — Подтверждение того, что целительница отнюдь не жертва, а соучастница, вызвало у Фейли злорадство. — И о чем же?
— Шеважа готовят на нас нападение. Дожидаются, когда перестанет дождь, чтобы воспользоваться огнем и атаковать. Вот о чем поведал мне Гури. — Она вышла на свет, и стало видно, какое у нее бледное лицо.
— Отличные новости! — съязвил Фейли. — Пришел предупредить! А почему именно к вам?
— Я его мать, — вырвалось у Элеты.
Она прикусила губу и спрятала лицо в ладони, уже не видя, как вытягиваются физиономии слушателей, включая Тэрла. Струн решил, что ослышался. Элета — мать шеважа? Уважаемая всеми целительница, прожившая здесь столько зим, что и не упомнишь, мать лесного дикаря? Он уставился на ее волосы. Обычные, красивые, густые, ни рыжинки. Да и внешне они не похожи. Тем более что он, скорее всего, такого же возраста, что и она, если не старше. Этого просто не может быть. Бред, да и только!
— Ты это о чем, Элета? — откашлялся Тэрл. — Я правильно тебя понял: Гури — твой родной сын?
— А ты чего хотел? — заговорил вместо нее Фейли, давая целительнице время собраться с мыслями. — У всех у нас есть свои маленькие и большие тайны. Ты вон, оказывается, учился невесть у кого невесть чему. Он, — Фейли указал на Гури, — не убивает врагов, хотя может. Не вижу ничего странного в том, что у вабонов стали рождаться шеважа. Пора ко всему привыкнуть. Скоро дочери начнут рождать отцов, а матери — внуков. Если я правильно понимаю то, что здесь происходит…
Никто не улыбнулся.
Струну показалось, что когда-то с ним нечто подобное уже происходило. Он не был уверен, случилось ли это во сне или наяву, однако слова вновь заговорившей Элеты прозвучали до боли знакомо.
— Вы имеете право осуждать меня за грехи молодости и называть это ошибкой или даже злым умыслом. Но сейчас важно не это, а то, что он пришел сказать. Начинается война, и все мы можем от нее пострадать. Погибнет много ни в чем не повинных душ. Я призываю вас не терять времени на разговоры и выяснение отношений, а обратиться лицом к лесу и немедленно отступить под защиту замка.
— Мудрое предложение, — обронил Фейли. — Давайте все обратимся в бегство. Правда, сперва, Тэрл, я бы все-таки хотел узнать, что ей еще известно о планах шеважа. И что благодаря ей известно им про нас. Поскольку на самом деле война началась не сегодня и даже не вчера.
Взгляд его, устремленный на Элету, не оставлял сомнения, что при необходимости Фейли готов заполучить эти сведения силой. Целительница опустила глаза. Она была виновата и не чувствовала в себе сил оправдываться.
— Элета, — сказал Тэрл, глядя себе под ноги, — я не хочу тебя судить, как того требуют наши законы. Все знают, как много ты сделала для туна. Но я не могу не согласиться с Фейли. Расскажи, что ты успела передать шеважа.
Глаза женщины влажно сверкнули.
— Неужели и ты тоже думаешь, что я предала вас? — всхлипнула она.
— Я не появлялся здесь несколько зим кряду, — пришел на помощь Гури, стараясь не смотреть на мать. — Все это время Тикали скитались по лесу. Мы не могли общаться.
Тэрл вопрошающе повернулся к Фейли. Тот лишь хмыкнул:
— Смею подозревать, что у твоей замечательной матери могут быть и другие родственники, кроме тебя. Что скажете, целительница?
— Тот, кто был его отцом, давно погиб, — последовал тихий ответ. — Больше я никого не знаю.
Фейли развел руками.
— Свидетелей ее правдивости у нас все равно нет. Хотя я ей не верю, иного выхода, как послушаться ее совета и броситься под защиту Ракли, у нас, похоже, тоже нет.
Он умолк, ожидая возражений. Вопросительно посмотрел на Струна в надежде на поддержку. Струн отвернулся к окну, оставляя последнее слово за аолом. После короткого раздумья Тэрл заговорил, обращаясь к Гури:
— Пока еще есть время, давай поговорим о том, что должно в ближайшее время случиться. Чего нам ждать? Можешь ты сказать, когда и где произойдет ваша атака?
Фейли разочарованно фыркнул. Откуда у главы туна, храброго и честного воина, столько щепетильности перед врагом? «Можешь ли сказать»! Ишь, что выдумал! Пленник есть пленник. Не захочет говорить — нужно заставить. И нечего играть в вежливость…
— Тэрл, я только лазутчик, — пробурчал Гури. — О том, что ты спрашиваешь, не знает никто, кроме Гела. Меня послали выяснить, сколько в вашем туне мужчин, готовых оказать сопротивление.
— В нашем туне сопротивление могут оказать и женщины, — не без гордости заметил Тэрл.
— Я-то это знаю, — кивнул Гури. — Те же, кто меня отсылал, не имеют представления не только об этом, но и о том, что я здесь родился. Или что понимаю ваш язык. Если бы не мать, я бы вообще не стал тут показываться. Обошел бы вокруг, а потом рассказал, как считаю нужным.
— Разве ты сам не говорил, что за тобой тоже могут следить?
— Говорил. Могут. Я допустил ошибку, когда вошел в тун. Ослушался приказа. Лазутчик, ты сам знаешь, наблюдает издалека. Но мне нужно было предупредить ее, мать. Раз мы подошли так близко, значит, будем нападать. Как я сказал, нас достаточно много.
— Сколько? — подхватил Тэрл, видя, что его старый знакомый не намерен таиться. При этом он не забывал, что у шеважа со счетом есть определенные сложности. Они точны в пределах сотни, тогда как все, что свыше, представляется им слишком большой величиной, чтобы заботиться о ее точности.
— Очень много. — Гури огляделся, ища, вероятно, с чем бы сравнить. — Три раза по десять.
— Велика армия! — Струн готов был облегченно рассмеяться, однако наткнулся на суровый взгляд Тэрла, который не преминул пояснить дикарскую арифметику:
— Насколько я понимаю, он имеет в виду, как водится, пальцы на руках. Так что нужно взять десять раз по десять человек, у каждого из которых по десять пальцев. Тогда мы получим уже не тридцать, а тысячу. Я верно рассуждаю?
— Руки и ноги: десять и десять, — невнятно уточнил Гури.
— Если я правильно понял, их в два раза больше. — Фейли посмотрел на него, и Гури согласно кивнул. — Что ж, наши дела, похоже, действительно, плохи. Что будем делать, Тэрл?
— С ним?
— Твой добрый знакомый — наш пленник, — язвительно заметил Фейли. — Он не производит впечатление человека, который рвется к своим. Ему, видать, всюду хорошо. Нет, меня сейчас больше занимает наше собственное положение. Не сидеть же нам тут, молясь, чтобы дождь никогда не кончался. Ведь шеважа только этого и ждут. Десяток стрел, и твой тун повторит участь нашей заставы. На мой взгляд, нам нужно либо готовиться к нападению, объединяясь с соседями, с тем же Артаимом, либо самим начинать первыми.
— Атаковать шеважа? — с сомнением поинтересовался Струн. — Это нашими-то силами? Горстка воинов против двух тысяч. Ты ведь имел в виду две тысячи вооруженных мужчин, Гури? Или две тысячи всего, вместе со стариками, женщинами и детьми?
— Всего, — посмотрел тот с укором на мать. То ли ему не нравилась история, в которую он по ее милости влип, то ли возмущало, что она по-прежнему чего-то ждет вместо того, чтобы бежать куда глаза глядят. Как бы то ни было, перед его мысленным взором вставали образы соплеменников: свирепые и решительные, раздраженные ненастьем и необходимостью ждать, они едва ли станут церемониться с илюли, когда получат долгожданный приказ нападать. Сомнения по поводу успеха боевых действий вне леса, на открытом пространстве вражеской территории, давно забыты. Смутьяны из числа старейшин приструнены, острия стрел и лезвия клинков смочены ядом, дух приподнят и зовет к сражению, пути обратно нет и быть не может.
— Это другое дело! — оживился Струн, ожидая от собеседников похвалы за прозорливость. — Тогда нам предстоит встретиться всего с несколькими сотнями шеважа. Вот бы у нашего туна были стены, как на заставе! Может, успеем быстро что-нибудь построить?
— От огня стены не спасут. — Тон Фейли не терпел возражений. — Если только это не каменные стены замка. Гури, зачем твои вожди решили идти войной на Вайла’тун? Им ведь должно же быть понятно, что до замка ни один шеважа живым не доберется.
— До нас этого никто не делал.
— И что с того?
— Им нужна слава, Фейли, — предположил Тэрл, замечая утвердительный кивок Гури. — Многое на этом свете делается ради нее, пусть даже ценой собственной жизни, а тем более жизни посторонних. Можно подумать, наш замечательный Ракли вел бы себя так заносчиво, если бы не хотел остаться в памяти потомков.
Раздался стук в дверь. Струн метнулся к ней и приоткрыл ровно настолько, чтобы позволить втиснуться промокшему до нитки Таффи. Мальчуган продрог и вожделенно косился на забытый всеми, но еще слабо тлевший очаг. Вид у него был всклокоченный.
— Они вернулись, — выдохнул он, не решаясь приблизиться к огню. — Нэлс с Гилтаном вернулись. Ждут тебя в тереме, Тэрл. У них есть новости.
Только тут Таффи заметил рыжего дикаря и отпрянул, не пустившись наутек лишь потому, что у того, как оказалось, были связаны руки и ноги. Ему никогда еще не приходилось видеть всамделишного шеважа так близко.
— Зови-ка ты их лучше сюда. — Тэрл потрепал мальчугана по мокрым вихрам. — Да ступай домой, обсохни. Мамка небось переживает, что ты с утра до ночи на улице под дождем околачиваешься.
— Ну да, я уйду, а на нас нападут, — обиделся Таффи, будто его лишали долгожданного выступления жонглеров или перехожих музыкантов. И те и другие нынче все реже появлялись в их краях, довольствуясь тем, что могли заработать, не выходя за границы Стреляных стен. С другой стороны, шеважа в их туне не объявлялись до сих пор вообще ни разу. Разве можно такое зрелище променять на пресную материнскую похлебку да сухую рубаху!
Тэрл придал лицу зверское выражение. Таффи хихикнул и побежал за лазутчиками. Пленный шеважа был не страшным и смахивал скорее на большую куклу, чем на врага.
— Ну что ж, послушаем, что там на самом деле происходит, — подытожил Тэрл, с чинным видом забираясь прямо на стол, садясь и свешивая ноги. — Извини, Гури, но я привык полагаться на мнение своих людей.
— Тогда зачем я вам нужен? — Рыжий пленник попытался высвободиться. — Развяжите меня и дайте уйти.
— А ты уверен, что действительно этого хочешь? У нас ты пойманный враг, а там, того и гляди, — предатель. Думаешь, я не знаю про подозрительность тех, кто называет себя вашими вождями?
— Ты предлагаешь мне стать илюли… я хотел сказать, вабоном?
— Ты знаешь про нас достаточно, чтобы сделать правильный выбор.
— Да, мы говорили с тобой об этом тогда, в Лесу. Вспомни, как давно это было, Тэрл. У меня с тех пор тоже многое изменилось. Была жена и дочь. Их убили ваши воины. Сейчас у меня опять жена, молодая, ждет первенца. Ты предлагаешь мне бежать от нее? Ты бы убежал?
Снова воцарилось напряженное молчание.
Струну впервые воочию представилось, что и у лесных дикарей бывает своя жизнь с ее радостями и невзгодами, что они тоже умеют любить и ненавидеть, что им, как и вабонам, внятно горе от потерь и поражений. Он еще раз посмотрел на пленника и с изумлением увидел перед собой не безжалостного убийцу, не знающего страхов и сомнений, а усталого, сгорбленного под гнетом воспоминаний человека, все отличие которого состояло сейчас в яркой копне густых волос да грубо сшитой одежде из шкур. Переодень его в домотканую рубаху, отмой въевшуюся в кожу грязь, подстриги рыжие патлы — и никто не отличит его хотя бы от того же Гилтана, который как раз в этот самый момент возник вместе с братом-близнецом на пороге избы.
— Нас обложили! — было первое, что сказал Нэлс, стягивая с головы капюшон и кивая всем присутствующим. — В лесу полным-полно шеважа… — Он не договорил, обменявшись удивленным взглядом с братом. — Похоже, у вас здесь их тоже предостаточно.
— Не пугайтесь, — вышел им навстречу Фейли. — Это, как оказалось, старый знакомый вашего аола. И понимает наш язык, так что попрошу при нем не ругаться. Мы нынче уважаем шеважа как почетных гостей. — Последнее замечание он произнес громко, не сводя глаз с насупленного Тэрла.
— Ладно, не слушайте его брехню, — неожиданно услышал собственный голос Струн. — Рассказывайте, что вам удалось выведать.
Братья сбросили плащи и передвинулись к очагу, возле которого уже колдовала Элета, правильно предвидя желания такого количества голодных мужчин. Присев на корточки и вытянув руки над теплым пламенем, они по очереди, дополняя один другого, стали разворачивать перед примолкшими слушателями всю невеселую картину их нынешнего незавидного положения.
— Мы засекли их сразу, как только миновали наше поле. До опушки леса было еще идти и идти. Похоже, они там чувствуют себя совершенно безнаказанно. Даже не прячутся. Разделены на группы по пять-шесть человек. Сидят на земле, растянули над головами шкуры, дождь пережидают, наблюдают. Обошли мы три группы, добрались наконец до Пограничья. Там на опушке — целый лагерь у них разбит. Жгут костры прямо в своих кожаных шалашах. При этом — никакого дыма. Умело, ничего не скажешь. По нашим прикидкам их там сотни три, не меньше. Только вооруженные воины. Ни женщин, ни детей. Вооружены, как обычно, нашим же оружием. Часовых не выставили. Или не ждут, что кто-то на них здесь нападет, или мы проглядели. Но вряд ли.
— Проглядели, — подал голос Гури, отчего оба брата оцепенели, не веря своим ушам. — Часовые всегда есть.
— Может, мы вообще зря тут все это рассказываем? — сказал Нэлс, когда им объяснили происходящее. — Если он не только нас понимает, но и говорить умеет, проще расспросить его как следует. Нет? Тэрл, ты не согласен?
— Отчего же, можно. Если вы закончили, передадим слово ему. Гури, чего еще, по-твоему, они не заметили?
Дикарь пожал плечами.
Этот обыкновенный для вабона жест произвел на Струна неизгладимое впечатление. Теперь он окончательно убедился в том, что они имеют дело не с каким-то недоразвитым, чуждым во всем лесным существом, каким шеважа рисовались в многочисленных историях участников стычек с ними, а с самым обыкновенным человеком, схожесть с которым проглядывала даже в таких неосознаваемых мелочах. Если бы Гури как-нибудь особенно закричал, порвал веревки, вытаращил глаза, стал бить себя кулаками в грудь или совершил что-нибудь еще более вызывающее, Струн воспринял бы подобное поведение как должное и нисколько не удивился. Но пленник ничего этого не сделал. Только пожал плечами. Будь у него свободны руки, еще бы и ими развел.
Струн подумал, что в этом сходстве с вабонами скрывается величайшая опасность. Если перед ним сидит дикарь лишь по виду, значит, его дальнейшие действия и действия его соплеменников будут не спонтанными и безумными, как то до сих пор было принято считать, а вполне осмысленными и расчетливыми, направленными не против вабонов вообще, а на совершенно определенную цель. Они не кинутся на Вайла’тун очертя голову, как в недалеком прошлом кидались на стены застав, нисколько не заботясь о том, что их ждет. Они будут наблюдать, совершать вылазки, набеги, уничтожать вабонов по частям, вырезать туны и торпы, как получилось с семейством бедного Кемпли, будут отходить под прикрытие леса и прятаться от виггеров Ракли. А те в свою очередь будут всегда опаздывать и заставать лишь догорающие избы да окровавленные трупы, не подозревая, где будет нанесен следующий удар. Однако открытие Струна вселяло и слабую надежду. Если они так похожи друг на друга, быть может, в конце концов им удастся договориться. Правда, чего не знала история вабонов, так это мира с шеважа, но ведь даже у поколения Струна были воспоминания о коротких периодах затишья между ожесточенными схватками, когда по нескольку зим кряду дикарей никто не видел и не слышал.
— То, что они заметили, — заговорил между тем Гури, кивая в сторону напряженно притихших братьев, — только маленькая часть. Сейчас наши воины стоят вдоль всей опушки Леса, и каждый отряд имеет свое задание. Первыми должны быть сожжены и уничтожены ваши торпы и туны. Вам не успеют прийти на помощь. Ни из замка, ни со стойбищ… то есть, как вы говорите, с застав. Спешить прорваться вглубь и далеко отходить от Леса мы пока не будем.
— Тогда зачем все это? — спросил Тэрл, стараясь говорить спокойно, хотя он не мог не заметить сжатых кулаков и свирепых взглядов сотоварищей.
— Ваши вожди должны почувствовать, что перед нашей силой им не устоять. Может быть, тогда они поймут, что нужно уходить из Леса и оставить его нам.
— То есть, по-твоему, ценой стольких жизней нас хотят просто припугнуть?
— Наверное, да. Но вожди думают по-разному. Гел не хочет биться до последнего, он не станет нападать на ваш замок. Если вы закроете свои заставы и больше не будете уничтожать наши стойбища, он, пожалуй, этим удовольствуется. Однако есть еще Зорк, вождь клана Фраки. Именно он открыл нам тайну хранения огня. И он зол на илюли… на вас так, что не остановится, пока не расправится со всеми.
— И кто из этих двух ваших вождей сильнее?
— На стороне Гела — много воинов. На стороне Зорка — огонь. Думаю, они найдут общий язык. Вам лучше уйти, — добавил Гури, ловя взгляд матери.
Тэрл покачал головой.
— Ты прекрасно понимаешь, что уйти нам даже при желании некуда. Мы будем сражаться. Так и передай своим вождям. Я и все те, кого ты видишь, тоже не разделяем взглядов нашего военачальника, мы тоже не видим смысла в поддержании застав и вечной войне с вами. Но твои вожди должны знать, что мы не будем сидеть сложа руки, когда ваши люди убивают наших людей. Да, это порочный круг, из которого ни вы, ни мы не хотим выходить первыми. Происходит то, от чего предостерегал нас Учитель. Как видишь, мы нарушаем данное ему обещание.
«Он сказал „передай своим вождям“, — мелькнуло в голове у Струна. — Интересно, как он это себе представляет? Если только не…»
— Тэрл, ты хочешь отпустить шеважа?! — одновременно с ним догадался Фейли. — Ты в своем уме?
— Прикуси язык, Фейли, — невозмутимо посоветовал Тэрл, не повышая голоса. — Не забывай, что здесь аол — я. И мне решать, как поступить. Да, Гури должен вернуться к своим. Как ты только что имел возможность убедиться, он не дикарь и не враг нам. Не друг, нет, но и не враг. И я бы предпочел, чтобы среди шеважа таких, как он, было побольше. И потому не допущу, чтобы кто-нибудь из моих близких друзей обращался с пленниками так же, как некогда поступил с ними Ракли. За что мы сейчас и расплачиваемся. Но только сперва, — продолжал он, поворачиваясь к Гури, — мы договоримся, что именно ты должен рассказать тем, кто тебя сюда послал.
— Хорошо, говори, я передам. — Гури как будто даже не был рад грядущему освобождению.
Чего нельзя было сказать об Элете, которая впервые с момента появления непрошеных гостей воспрянула духом и с искренним гостеприимством пригласила всех за стол на скромную трапезу.
— Вопрос еще и в том, чему из твоих слов они поверят. — Тэрл обвел взглядом собравшихся, призывая всех участвовать в обсуждении.
— Пусть скажет: мол, видел здесь таких могучих воинов, что не советует нападать, — предложил Нэлс, жадно набрасываясь на еду.
— Вот-вот, таких могучих, что они позволили ему беспрепятственно уйти, — хмыкнул Фейли. — Так они и поверят!
— Гури, чем можно испугать твоих вождей?
Тот задумчиво закатил глаза:
— Раньше они боялись огня. Теперь огонь на их стороне. Раньше они боялись ваших воинов. Теперь сами идут на них войной. Не знаю.
— А если им станет известно, что в наших тунах свирепствует мор, какая-нибудь заразная болезнь? — пришел на помощь брату Гилтан. — Едва ли им захочется сюда соваться.
— А что, неожиданная мысль! — подхватил Тэрл. — Что скажешь, Гури?
— Этому они не поверят. Потребуют у меня доказательств. Что я смогу им предложить?
— Да, ты нрав, доказательств у нас негусто…
Они замолчали и некоторое время молча ели, переглядываясь и вздыхая. Поскольку никто не позаботился о том, чтобы развязать Гури руки, Элета кормила его сама. Струн смотрел на происходящее со стороны и только и мог что удивляться. Ему еще ни разу не доводилось сидеть за одним столом с шеважа. Не приходилось придумывать историю, которая вскоре станет известна заклятым врагам. Да и чего греха таить, не приходилось вот так спокойно восседать за столом и трапезничать в кругу людей, которые при всем этом знали, что расставленная перед ними скудная, но оттого ничуть не менее аппетитная еда может быть последней в их жизни. Почему так происходит, размышлял он, не испытывая ни малейшего возмущения по поводу материнской заботы Элеты. Почему перед лицом смертельной опасности они не только не утратили способности здраво мыслить, но и не проявляли ненависти по отношению к тому, кто совсем недавно был готов их убить? Хотя нет, ведь Тэрл правильно заметил, что у шеважа изначально не было желания их убивать. Несмотря на возможность. Так, может быть, именно поэтому? И Тэрл не воспользовался своим мастерством. Вернее, воспользовался, но лишь затем, чтобы остановить противника, а вовсе не убить. Выходит, действительно, сознание своего превосходства должно рождать невозмутимость и всепрощение. Тогда каким же на самом деле должно быть это превосходство, чтобы его ощущение заставляло тебя не доказывать всем и каждому, какой ты заправский воин, а, напротив, держать в себе, не опасаясь при необходимости взять в оборот любого противника?
До сих пор Струн лишь угадывал нечто подобное в характере Тэрла, но едва ли произошедшее было возможно без участия второй стороны в лице этого самого Гури. Не будь здесь одного из них, всё наверняка обернулось бы по-иному. Выходит, их сила проистекает из единого источника. Которым, судя по всему, является их безымянный Учитель, мастер единоборств, живший, а быть может, еще живущий где-то в лесной глуши. Вот бы повстречаться с ним! Быть таким, как Тэрл, давно уже стало заветной мечтой Струна. Теперь же он воочию убеждался, что мечта его достижима. По внутреннему настрою, по духу, по тому, что нельзя увидеть, а можно лишь почувствовать, пленный шеважа мало чем отличался от Тэрла. Это означало одно: рожденные разными, они достигли близости благодаря общему знанию. Получается, чтобы стать таким же, необходимо пройти их путем, отыскать этого таинственного мастера и попытаться напроситься к нему в ученики. В том, что он смог бы учиться у лесного отшельника, Струн почему-то не сомневался.
— Я пойду с ним, — объявил он, отвлекшись от размышлений. — Пусть возьмет меня в плен, а я им там такого наговорю — всю охоту нападать на нас отобью!
— Слыхал я, шеважа, прежде чем убить, любят сперва пытать пленников, — заметил Фейли. — Ты немногого успеешь добиться.
— Мы же не убили его, хотя давно уже никого из пленников не оставляем в живых, — возразил Струн. — Может, и они передумают.
— Зря надеешься, приятель. Насколько я слышал, вовсе не вабоны первыми начали расправляться с пленниками. И хотя Ракли — еще тот стервец, я готов в это поверить. Тебе жить надоело?
— Но ведь они не убили и Кемпли. — Струн повернулся к Гури. — Послушай, тебе известно, что стало с кузнецом, торн которого вы недавно разгромили?
В ответном взгляде шеважа теперь читался живой интерес. Ему едва ли приходилось прежде общаться с человеком, который хотел совершенно добровольно сдаться в плен. Себя он к таковым отнести не мог, поскольку ему не оставили иного выхода. Положение постепенно запутывалось для всех вовлеченных сторон.
— Не знаю точно, — сказал он, лишний раз проверяя прочность веревок. — На них напали люди не из моего отряда. Слышал, будто Гел решил заполучить настоящего кузнеца. Он смотрит вперед и видит будущие битвы. Мы должны узнать тайну железа, чтобы стать сильнее вас.
— Так мы и предполагали. — Тэрл остановил руку Элеты, которая хотела подложить ему из кастрюли еще вареной моркови. — Но если Кемпли останется в живых, то лишь благодаря своему ремеслу. Ты же, Струн, мало чем ценен для их далекоидущих планов. Скорее я соглашусь с Фейли: твой поступок никто не оценит, а тебя он приведет к неминуемой гибели. Нет, я не одобряю твою жертву.
— Я тоже не смогу тебе помочь даже при желании, — добавил Гури. — Мои родичи не подозревают, что я говорю на вашем языке. Кое-кто немного его знает, но тебя, скорее всего, не будут и допытывать. И так все понятно и решено. Тебя просто зарежут.
Струн притих и больше не строил из себя героя. Не станет же он объяснять, что намеревался таким необычным образом оказаться в лесу, поближе к таинственному мастеру. С детства Струн лес не жаловал. То есть он там никогда не был. Доходил по окрестным полям до опушки, но дальше ступать не отваживался. За ненадобностью, как оправдывал он сам свои страхи. С него вполне хватало жизни под открытым небом, работы на земле, выращивания урожаев и увлеченного разучивания боевых приемов под присмотром всезнающего Тэрла. Лес всегда был поблизости, но оставался чужим и грозным, сумеречным, лишенным солнца и воздуха полей, кишащим дикими врагами, будь то о четырех или о двух ногах. Лес манил его, манил именно своей неизведанностью и опасностью, однако у Струна всегда хватало иных забот, чтобы не поддаваться искушению.
Сейчас он знал, что тем более не сможет взять и оставить Тэрла, получившего серьезную рану и, как бы он ни храбрился, нуждающегося в присмотре. Предложение о добровольной сдаче в плен было разве что не слишком удачным поводом порвать эту зависимость и оказаться с лесом наедине. Только бы Тэрл одобрил его план. А уж он-то не дал бы себе пропасть. В крайнем случае, оказавшись один на один, он не стал бы церемониться с этим Гури. Струн знал цену себе и своему мастерству. Каким бы искусным бойцом ни был дикарь, ему просто-напросто удалось застать Струна врасплох. Знай он наперед, что перед ним ровня Тэрлу, он бы повел себя совершенно по-другому, и еще неизвестно, чья бы взяла. В жизни Струна было несколько случаев, когда он был уверен, что может застигнуть Тэрла в неожиданный момент и взять над ним верх. Ни один боец не безупречен в своем искусстве настолько, чтобы отразить удар исподтишка, в спину. Струн гнал прочь эти позорные, недостойные его мысли, которые не мог оправдать ничем иным, кроме как излишним напряжением нервов перед лицом неотвратимой опасности. Только одно было теперь выше презрения к себе, выше чувства долга, выше животного страха — желание проникнуть в тайну великодушия и безмятежного покоя, раскрытую для тех, чей путь привел в уединенную обитель безымянного лесного мастера. Струн всю жизнь привык ставить перед собой почти недостижимые цели и постепенно, неторопливо, но упорно добиваться осуществления. И вот теперь, где-то у самого горизонта, перед ним забрезжила новая заветная цель, невнятная, но оттого только еще более притягательная.
Входная дверь скрипнула. На пороге снова стоял Таффи. Тэрл ничуть не удивился его появлению. Сколько ни отсылай мальчугана к матери, он ни за что не прекратит совать чумазый нос в дела взрослых.
— Ну, что стряслось теперь?
Как ни странно, Таффи не удостоил рыжего шеважа даже взглядом.
— Мерги пришли! — возбужденно заверещал он, то и дело оглядываясь через плечо, словно ожидал, что за его спиной уже выстроилась шеренга всадников. — Пришли и сразу к тебе в терем сунулись. Ищут тебя. Человек двадцать. Теперь, глядишь, отобьемся от дикарей. Ведь правда, дядя Тэрл?
— А Мадлох вернулся?
Вместо радости Таффи уловил в вопросе волнение и посерьезнел:
— Нет пока.
— Хорошо, ступай заберись куда-нибудь повыше и продолжай следить за лесом. Что бы ни происходило, не спускайся и не попадайся мергам на глаза. Час от часу не легче, — буркнул он, когда Таффи простыл и след.
— Думаешь, это по твою душу? — спросил Фейли.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что Мадлох мог за это время добраться до Артаима, а тот — предупредить Ракли? Мадлох — еще куда ни шло, Артаим — кто знает, но чтобы мерги проявили подобную прыть, нет, извини, никогда не поверю.
— Что будем делать? Мы ведь с Харлином тоже, если помнить, в бегах.
— Да, тебе, пожалуй, лучше оставаться здесь.
— А ты куда?!
Но Тэрл уже встал из-за стола и кивнул Нэлсу:
— Пойдешь со мной. Гилтан, ты ступай к Харлину и постарайся незаметно перевести его сюда. Элета, у тебя есть подпол?
— Да, вон там, за сундуком, — засуетилась целительница.
— Хорошо. Спусти туда покамест Гури с Фейли. Будешь следить за улицей. Как появится Харлин, его туда же. Поймешь, что все в порядке, когда увидишь меня в следующий раз. Если не увидишь, значит, плохи мои дела. Струн, ты остаешься за старшего.
— Хорошо, вита Тэрл.
— Ничего хорошего. И выбрось из головы все то, о чем до сих пор думал. Не твое это дело, поверь.
Отдав эти быстрые распоряжения и оставив своего помощника в немом недоумении, Тэрл здоровой рукой проверил, на месте ли дубинка, и поспешил следом за близнецами.
Дождь, как назло, перестал. Тяжелые грозовые тучи уплывали восвояси, расчищая место голубым прорехам в пушистой белизне.
— Похоже, скоро ждать новых гостей, — хмыкнул Тэрл.
Нэлс понял его и невесело промолчал. Гилтан похлопал на прощание брата по плечу и свернул к избе, в которой прятался Харлин. Дальше они двигались вдвоем. В самом деле на площадке между теремом и вишней с притихшей под ее сенью беорой они издали заметили с полдюжины всадников и еще несколько свободно пасущихся лошадей. Их седоки были здесь же, у входа в терем, неповоротливые, с ног до головы закованные в латы. Вооруженные кто копьями, кто мечами, они в нерешительности переминались с ноги на ногу, словно ждали кого-то.
— Глазам своим не верю! — вырвалось у Тэрла. — Впервые вижу, чтобы на поимку такого малозначительного фрукта, как я, отправляли десяток сверов.
— Давайте я схожу первым и попытаюсь выведать, что им нужно, — шепнул Нэлс. Он был мало сведущ в системе подразделения виггеров и потому не мог по достоинству оценить недоумение Тэрла.
— Не стоит, друг мой. Мы подойдем вместе, а главное — оба будем начеку.
— А что делать, если они и в самом деле захотят вас схватить? Сопротивляться?
— Не знаю, удастся ли нам вдвоем уложить дюжину сверов, но иного выхода нет. Как видишь, стоило мне дать возможность кому-то из них уйти в Вайла’тун, они не преминули нагрянуть к нам сюда с новыми силами. Не хотелось бы лишать нас дополнительных сил накануне вторжения шеважа, но иного выхода я просто не вижу.
— А я что-то не вижу наших людей, — озабоченно добавил Нэлс.
— И очень хорошо! Значит, мои уроки пошли на пользу.
— Думаете, прячутся?
— Надеюсь, что да.
Действительно, над туном стояла тишина, нарушаемая лишь фырканьем лошадей да лязгом доспехов озадаченных столь нерадушным приемом всадников. Даже причитаний по погибшим не было слышно, хотя Тэрл был уверен, что собравшиеся на поминальную трапезу еще не успели разойтись по домам.
— Чем могу вам помочь, доблестные воины? — начал он еще издали, чтобы иметь возможность оценить реакцию гостей и в случае необходимости успеть принять ответные меры.
Блестящие шлемы сверов повернулись в его сторону. В отличие от касок и шлемов обычных виггеров, имевших в лучшем случае специальный вырез для лица в форме сердца с перемычкой, прикрывающей нос, шлемы сверов были сплошными, закрывали все лицо и имели лишь узкие прорези для глаз. С затылка они больше напоминали перевернутые вверх днищами ведра, за что в народе сверов прозвали «водоносами». От внимания Тэрла не ускользнуло, что вооруженные арбалетами держат их наперевес, будто готовясь в любой момент открыть стрельбу, а те, что предпочли арбалетам длинные мечи, не снимают правой руки с плетения рукоятей.
— Смотря кто ты такой и чем можешь нам помочь, — ответил за всех молодой воин, выходя навстречу Тэрлу из тени терема. Свой шлем он нес на согнутом локте, и оттого было видно, что у него черные и гладкие, словно облитые маслом, длинные волосы, а лицо бледное и напряженное, хотя и с не лишенными приятности мужественными чертами. — Ты нам окажешь большую услугу, если удосужишься кликнуть вашего аола, или как там его. Скажи, что дождь прошел, и его не замочит.
— Его уже кликнули, — усмехнулся Тэрл. — И он хочет знать, какого рожна вам от него понадобилось.
— Так пусть выходит к нам и не прячется…
— Он и не прячется, — прервал тираду черноволосого другой свер, появившийся у него из-за спины и хитро подмигнувший Тэрлу. Он тоже был длинноволосым и бородатым, однако, в отличие от напарника, пепельно-седым. Правда, широкие плечи и гордая осанка не позволяли заподозрить в нем старика. — Если мне не изменяет зрение, он стоит перед тобой.
Юноша с сомнением уставился на карлика.
Тэрл тоже признал говорившего.
— Привет тебе, Трехпалый Лин! — сказал он, подходя ближе и останавливаясь снаружи плетня. — Какими судьбами тебя занесло в наши края? Что-то не похоже на повышение по службе.
— Я тоже рад тебя видеть в добром здравии и при деле, Тэрл. — Седой воин, названный Лином, приветственно поднял закованную в железную перчатку руку, словно желая продемонстрировать, что все пальцы у него как будто на месте. — Что и говорить, давненько не виделись, старый драчун!
Нэлс с удивлением наблюдал, как Тэрл проскользнул в калитку и искренне обнялся с улыбающимся свером. Остальные воины тоже смекнули, что присутствуют при встрече старых знакомых и заметно расслабились: мечи свободно повисли на поясах, арбалеты опустились остриями стрел к земле.
— Хотя твой напарник правильно заметил, что дождя больше нет, я все-таки предлагаю пройти в терем. — Тэрл дружелюбно похлопал Лина. Обычно так хлопают по плечу, но Лин уже снял карлика со своей шеи, поставил на ноги и выпрямился, и оттого шлепок пришелся пониже спины. Кто-то из всадников прыснул. — Железный зад тебе очень даже идет, старина.
Нэлс зашел в терем последним и остановился в дверях, как того требовали неписаные правила. Тэрл раздраженно махнул ему рукой, приглашая отбросить все эти излишние церемонии и сесть к столу.
— Лучше вот познакомься с моим давнишним собратом по оружию, Лином Трехпалым, который в свое время был настоящей грозой всех шеважа в нашей округе.
— Особенно женщин! — подхватил Лин, больше остальных радуясь своей шутке. — За что и поплатился.
— А это Нэлс, мой помощник и вообще славный малый. Сеять за его плугом одно удовольствие.
«А еще я мог бы легко свернуть вам обоим шею», — подумал Нэлс, продолжая хранить на лице глуповатую улыбку, свойственную, как считалось в Вайла’туне, недалеким детям земли — фолдитам. Тэрл одобрительно посмотрел на него и незаметно кивнул. Все пока шло лучше, чем они могли предполагать.
— Керли, — представил Лин черноволосого. — Не лыком шит, хотя еще только набирается опыта. Извини, что он обознался. Это я виноват: не все про тебя ему рассказал.
— Да я и сам про себя многого не знаю, — отшутился Тэрл.
Нэлс был поражен, как разительно отличался Тэрл нынешний от Тэрла, к которому привыкли его односельчане. Мало того что он ссутулился и стал еще ниже ростом. Вместе с обликом изменилась его манера говорить, изменился взгляд, сделавшись из пронзительно-проницательного каким-то вялым и незаинтересованным. Было очевидно, что он тоже разыгрывает роль недалекого деревенщины и простака, польщенного визитом важных особ, какими мнили себя все без исключения сверы. При этом Нэлс ни на мгновение не забывал, что у Тэрла серьезная рана. Но именно этого заметить по нему сейчас было невозможно. Интересно, что бы сказала Элета, если бы увидела, с каким удовольствием он разливает в поставленные перед виггерами чаши душистое вино из пузатой глиняной бутыли, припасенной исключительно для дорогих гостей?
— Поди, из самого Айтен’гарда винцо-то, — облизнулся и пригладил бороду Лин. — Давно меня таким не потчевали.
Керли был более сдержан в комплиментах, но, судя по тому, как быстро он опустошил свою чашу, вдохновленный примером начальника, вино пришлось по вкусу и ему.
— Так что вас привело в нашу глушь? — спохватился Тэрл и без видимого сожаления пустил бутыль по рукам. — Неужто получили мое послание?
— Твое послание? — Лин тяжело налег на стол и покосился на напарника: — Это какое такое послание?
— Выходит, вы еще ничего не знаете? — искренне расстроился Тэрл. — В двух шагах от нас со стороны Пограничья залегли шеважа. Вот и Нэлс, который сам ходил на разведку, не даст соврать.
— Несколько сотен, — подтвердил Нэлс, удивляясь собственному спокойствию.
— Ночью они уже напали на наших соседей, перебили весь торп, теперь вот хороним.
Лицо Лина вытянулось. Он явно не ожидал подобного оборота событий.
— Как мы про все это узнали, — продолжал Тэрл, — так и послали в замок гонца. Ты ведь наверняка знаешь, что шеважа научились управляться с огнем. Ну так вот, судя по всему, они дожидаются, когда распогодится, и попытаются все здесь поджечь.
— Похоже, Керли, мы с тобой круто попали, — задумчиво пробормотал Лин. — А ты не шутишь? — уколол он взглядом Тэрла. — Помнится, с тебя станется…
— Уж не хочешь ли ты сказать, что струхнул, старина? Нет, к сожалению, не шучу. А поскольку дождя больше нет, мы можем ждать огненных весточек совсем скоро.
— Несколько сотен, говоришь? — переспросил Керли. Карие глаза засверкали лихими искорками. — Как думаешь, Лин, справимся, если что?
— Да погоди ты, бешеный! Тебе бы только мечом помахать! Забыл, зачем мы сюда в первую голову пришли? Тэрл, послушай, мы пожаловали к тебе без приглашения потому, что ищем одного нашего общего с тобой знакомого.
— Вот те раз, а я было подумал…
— Помнишь Фейли?
Нэлс буквально почувствовал, как с широкой груди Тэрла упал камень недоверия и настороженности. Как будто постоять за себя ему было сложнее, чем постоять за другого, кто сейчас был вынужден прятаться в сыром подполе, опасаясь не столько врагов, сколько сородичей.
— Фейли? Да, конечно, как забыть! Славный малый. Жизнь мне не один раз спасал. Постой, ты хочешь сказать, с ним что-то стряслось?
— Да, похоже на то. — Лин положил железную ладонь на запястье Керли, призывая напарника помолчать и не мешать вести эту неприятную беседу так, как того требует ситуация, а не сгоряча. — К нам поступили сведения, что он состоит в заговоре с дикарями.
Тэрл прищурился и хитро подмигнул собеседнику.
— Надеюсь, Лин, ты сам-то понимаешь, что это чушь?
— Не спеши судить, Тэрл. Вспомни-ка лучше, ты давно его видел?
В безмятежности вопроса содержался хорошо замаскированный подвох. Если сверы точно знают, что Фейли скрывается где-то здесь, а Тэрл соврет и скажет, что не встречался со своим товарищем по оружию целую вечность, любому станет ясно, что они действуют заодно. Нэлс не придумал ничего лучше, чем ненавязчиво присматривать за Керли.
— Что ж, Лин, если ты серьезно, тогда дай подумать. — Тэрл стал загибать пальцы. Загнул сперва два, потом, после паузы, еще один. — Да, выходит, три зимы тому назад, когда он заглянул ко мне перед тем, как отправиться на заставу, как там его, Граки. А что?
— А ты знаешь о том, что заставы Граки больше нет?
— В смысле?
— Что ее сожгли шеважа.
— Об этом, вероятно, все знают…
— А лично тебе кто про нее рассказал?
Это была уже не дотошность. Это был хорошо подготовленный выпад. Нэлс мог бы поклясться, что Тэрл под подозрением.
— Послушай, Лин, тебе не кажется, что мы напрасно тратим драгоценное время? Я уважаю твое рвение в поисках истины и всяких воображаемых врагов Вайла’туна, но поверь мне, старику, настоящие враги гораздо ближе, чем ты себе можешь представить, и они вот-вот на нас набросятся. Давай лучше обсудим, как нам не повторить судьбу этой самой злосчастной заставы.
Взгляд свера сделался непроницаемым.
— Кто рассказал тебе про заставу, Тэрл? — повторил он.
— Ну, раз ты так настаиваешь, то изволь — я не помню. Вчера многие судачили об этом на рыночной площади.
— На площади?
— Ну да. Если ты все знаешь, то тебе наверняка должны были донести о том, что вчера я был в Вайла’туне и, разумеется, не мог не заехать на рынок. А там разве что ленивый не рассказывал про то, что очень скоро всех нас ожидает. Похоже, ты пропустил самое главное.
Нэлс чувствовал, как Лин постепенно закипает от гнева и что ему становится все труднее держать себя в руках. Разговор, точнее, словесный поединок, складывался не в его пользу.
— Где Фейли? — не выдержал вконец взбешенный этой проволочкой Керли. Он уже было схватился за меч, но рука Лина в последний момент сковала его запястье. — Тэвил!..
— Я очень надеюсь, Тэрл, что ты говоришь правду, а не дурачишь нас только потому, что этот твой Фейли, как ты выразился, не один раз спасал тебе жизнь, — продолжал седой свер, не обращая больше внимания на напарника. — Да будет тебе известно, что он стал опасным человеком. Есть сведения, что именно он открыл дикарям тайну огня.
— А вот с этого места давай-ка поподробнее, — прервал его Тэрл. — Каким образом?
— Откуда мне знать!
— То-то и оно. Если помнишь, я еще в свою бытность виггером предупреждал, что когда-нибудь это случится. Не такая уж сложная загадка этот огонь. Когда-нибудь шеважа обязательно бы догадались.
Нэлс почувствовал, как ему ни с того ни с сего до боли сжало грудь, и закашлялся. На него никто не обратил внимания.
— Может быть… — Лин поджал губы, однако быстро нашелся: — Но это не означает, что им никто не помог. Между прочим, Фейли — один из немногих, кто уцелел после той бойни. Он бежал с заставы и целым и невредимым вернулся в Вайла’тун, где его видели в обществе других, не менее подозрительных личностей, но не успели схватить. Теперь он снова пустился в бега, но мы, как видишь, настойчиво идем по его следу.
— Не вижу, — признался Тэрл. — Потому что здесь его нет.
Он собирался поставить на этом жирную точку в разговоре, но за него это сделала стрела, легко пробившая бычий пузырь бокового окна и со свистом впившаяся в стену напротив. Нэлс понял, что лежит животом на столе и переглядывается с остальными собеседниками, которые, не сговариваясь, проделали тот же нехитрый маневр и теперь ошарашенно косятся на опасную гостью. К счастью, стрела не была зажигательной.
— Тэвил, я ничего не слышал! — виновато пробормотал Керли. — Говорят, раньше они сперва громко кричали.
Никто не стал уточнять, что он имеет в виду. Все было и так чересчур очевидно. Шеважа, как и ожидалось, пошли в атаку на их маленький тун.
Когда Нэлс в следующий раз посмотрел на Лина, свер уже нахлобучил на голову шлем и выглядел довольно внушительно. Керли последовал его примеру. Руки юноши тряслись. Нэлс усмехнулся. Это тебе не своих отслеживать, братец! Кстати, где там Гилтан?
Тревога о брате заставила Нэлса забыть про опасность и броситься к двери.
— Стой! — едва успел ухватить его за широкий рукав рубахи Тэрл, яростно указывающий на распахнутое в дальнем конце терема окно. — Туда!
Нэлс понял. Не зря Тэрл учил их не только всевозможным приемам рукопашного боя, но и простейшим, то есть наиболее естественным принципам поведения в смертельно опасных ситуациях. Даже дикари, говорил он, будут ожидать, что вы скорее выскочите из обстреливаемого или горящего дома через дверь, нежели через окно. Поэтому прыгайте в окно, если оно есть. Действуйте непредсказуемо для врага, и тогда у вас всегда будет возможность спастись. Почти всегда.
Только сейчас с улицы донеслись отчаянные крики. Кричали фолдиты, возмущенные тем, что их никто не предупредил о появлении неприятеля. В самом деле, мелькнула в голове у Нэлса беспокойная мысль, не мог же Тэрл забыть расставить наблюдательные посты…
Прыжок через окно чуть не стоил Нэлсу жизни: кто-то нерадивый — уж не сам ли Тэрл! — не убрал в амбар облепленный глиной и травой здоровенный плуг, так что менять направление полета пришлось буквально в воздухе.
— Держи!
Выглянувший из окна Тэрл бросил ему короткий лук и толстый колчан со стрелами. Сегодня, как и всегда, Нэлс имел при себе увесистую дубинку, чего в обычное время ему вполне хватало для того, чтобы исполнять обязанности главного стража деревни. Но Тэрл прав: до рукопашной дело может просто не дойти. А если дойдет, перевес будет явно не на стороне фолдитов. Поэтому нужно очень постараться, чтобы с помощью дальнобойных луков максимально уравнять силы.
Сам Тэрл перелез через подоконник осторожно, ни на мгновение не забывая о раненой руке. Его измученный вид заставил Нэлса передумать мчаться на выручку брату. Сейчас его помощь была куда нужней Тэрлу. Вообще-то помощь аолу входила в обязанности Струна, но сейчас Струн слишком далеко, а гибель Тэрла Нэлсу не простят. Он бережно подхватил карлика на руки, чем вызвал бурю негодования и чувствительный шлепок по затылку:
— О себе я как-нибудь сам побеспокоюсь, приятель! Стреляй!
Тун представлял собой квадратный участок земли, обнесенный частоколом в рост, а где и в два роста взрослого человека. От нижнего двора лесной заставы его отличало разве что отсутствие рва и подъемного моста. Почему-то традиционно считалось, что хозяйства фолдитов не нуждаются в столь тщательных оборонительных сооружениях. Их дело — выращивать и собирать урожай, а не брать на себя задачи эльгяр. Да и частокол-то Тэрл распорядился установить на свой страх и риск, не дожидаясь разрешения замка. Все пространство внутри частокола занимали одноэтажные избы, перемежавшиеся с домашними огородами. Помимо посевов на общих полях, окружавших тун, каждая семья фолдитов имела возможность выращивать в собственных огородах более прихотливые культуры, которые шли главным образом на внутренние нужды. Для любого фолдита считалось позором, если бы его заметили на рынке, скажем, покупающим повседневную еду вроде моркови или капусты. Все это он должен был выращивать сам, а уж если появлялись излишки, тогда да, продавать их на рынке. Но уж никак не покупать. Терем аола и еще две островерхие пристройки к нему, считавшиеся по негласному правилу общественной собственностью, занимали центральное положение. Вход в терем был обращен к Пограничью, из чего Нэлс смог без труда заключить, что стрелявший по ним лучник находится уже где-то поблизости, во всяком случае, на территории туна.
Теперь крики, проклятия и лязг металла, сопровождаемые завыванием стрел, доносились отовсюду.
Пригнувшись, Нэлс пробежал до угла терема и спрятался за поленницей. Лук он уже держал наперевес, причем, сам того не замечая, успел наложить на тетиву первую стрелу.
Выглянув из-за приятно пахнущих сырым деревом поленьев — почему не сделать навес, как у всех нормальных людей? — Нэлс обнаружил, что весь обзор ему загораживает плетень, до которого было с десяток шагов. Плетень имел всего каких-нибудь три-четыре локтя в высоту и в обычное время казался преградой совершенно условной, предназначенной лишь для того, чтобы не подпускать к терему коров и овец, однако сейчас он показался Нэлсу особенно никчемным и неуместным. Пришлось выпрямиться, чтобы увидеть происходящее по другую сторону.
По дорожке между избами, размахивая длинными сверкающими мечами, скакали сверы. Вернее, пытались скакать, поскольку то здесь, то там дорогу им преграждали заунывно завывающие шеважа — рыжеволосые, мохнатые существа, вооруженные топорами и копьями. Сверы отгоняли их от себя или сбивали с ног и топтали копытами испуганно ржущих коней, однако откуда ни возьмись появлялись новые дикари, которые так же упорно лезли вперед, словно страх смерти был им совершенно неведом. На глазах Нэлса несколько шеважа, осознав свою ошибку, на время оставили в покое всадника и с обеих сторон пронзили копьями незащищенные бока лошади. Жеребец, захрапев, встал на дыбы и в следующее мгновение рухнул вместе с глухо зовущим на помощь из-под шлема седоком на землю. Плетень не позволил увидеть, что стало с ним дальше, однако надеяться на благополучный исход этой неравной схватки не приходилось.
Со стороны леса поднимались густые клубы грязно-серого дыма. Чью же это избу удалось запалить дикарям? Нэлс бросил взгляд направо, туда, где жила целительница. Нет, кажется, там ничего пока не горит.
И тут он заметил рыжие космы, осторожно высовывавшиеся из-за плетня. Мгновение, и шеважа вырос почти по пояс, а в руках у него — туго натянутый лук, нацеленный прямехонько в то самое окно, через которое в спокойную беседу влетело свистящее напоминание о неизбежном. Вторая стрела спорхнула с тетивы неуловимо для глаза и унеслась следом за первой в растревоженное нутро терема. Нэлсу показалось, что он слышит оттуда крик боли. А шеважа уже исчез за плетнем, будто его и не было.
С момента прыжка через окно прошло не больше времени, чем опытному стрелку требуется на перезарядку лука, однако Нэлс прочувствовал его так, как если бы миновал чуть ли не целый день.
— Сомневаешься? — послышался над ухом неуместно вкрадчивый вопрос Тэрла.
Нэлс встрепенулся.
Ему ли было не знать, что аол обладает свойством проникать в сокровенную суть вещей и мыслей. Сейчас Тэрл, старый Тэрл, мудрый Тэрл понял именно то, что, как пелена, окутывало сознание Нэлса. А поняв, произнес то самое слово, которое, словно ножом, безжалостно вспороло эту пелену. Сомнение. Нэлс всегда думал, что готов к сражению, готов к опасности, готов защищаться и, если понадобится, убивать. Он точно знал, что умеет это делать, умеет убивать. И вот теперь ему слишком отчетливо открылась разница между смыслами «уметь» и «мочь». Он никогда прежде не сталкивался с необходимостью лишать другого человека жизни. Он родился фолдитом, прожил достаточно долгую жизнь фолдита и, честно говоря, собирался почить на склоне дней обыкновенным фолдитом, которого куда как больше заботит завтрашняя погода и будущий урожай, нежели меткость стрельбы с десяти шагов или способы обороняться дубиной от нескольких вооруженных противников. Конечно, он с детства обожал стрелять из лука по снопам соломы, изображавшим не то лесных дикарей, не то ненавистное семейство Ракли, и даже достиг в этом признанного односельчанами мастерства, а Струн не раз скупо, но все-таки хвалил его за умение не отступать перед взмывающим над головой мечом, однако солома есть солома, а острый меч держали дружеские руки.
Рыжий лучник вынырнул опять и без проволочек, увлеченно, чуть ли не высунув язык, выпустил по терему сразу две стрелы подряд. Прячась обратно, он скосил прищуренный глаз, и Нэлсу показалось, что его заметили.
— Продолжай наблюдать! — снова горячо заговорил из-за спины Тэрл, будто видел происходящее глазами Нэлса и ощущал то же, что испытывал он. А Нэлсу больше всего на свете сейчас хотелось спрятаться за поленницу и перевести дух. — Нельзя терять врага из виду. Он не должен заметить тебя раньше, чем ты его. Прицелься, как ты умеешь, на локоть повыше плетня. Сильно тетиву не натягивай, чтобы не напрягать руки. Если он видел тебя и не дурак, то теперь появится чуть в стороне от прежнего места. Не упусти его. Второго выстрела он тебе сделать не даст.
Нэлс лег грудью на острые ребра поленьев.
— И не думай, что он другой. Он такой же, как мы. Ты ведь видел Гури. Шеважа ничем от нас не отличаются. И не достойны нашего страха.
«Какого страха», — раздраженно подумал Нэлс, плавно отпуская стрелу в смертоносный полет. Он ни на мгновение не усомнился в том, что увидит, как из-за плетня вот-вот появится хозяин роскошной копны рыжих волос. И потому нисколько не удивился, когда тяжелый наконечник безошибочно нашел низкий наморщенный лоб незадачливого лучника и со смачным треском вошел в него, как в спелую тыкву.
— С этим выстрелом родился воин, — услышал он сзади тихий смех Тэрла. — А теперь, мой мальчик, давай повоюем по-настоящему. С тебя десять!
Нэлс только успел заметить краем глаза, как маленькая фигура с дубинкой наперевес метнулась из-за его спины в сторону и в мгновение ока перемахнула плетень.
«С тебя десять» должно было означать, что Тэрл призывает Нэлса стрелять до тех пор, пока не уложит десяток шеважа. «Где десять, там и дюжина», — думал Нэлс, размеренно выпуская одну стрелу за другой. Дикари лезли через плетень как сумасшедшие, решив, вероятно, будто от того, падет терем или нет, зависит судьба оборонявшихся. В чем-то они были правы. Подобный терем в каждом туне считался если не святыней, то во всяком случае тем местом, которое оказывает самое непосредственное влияние на всю жизнь деревни. Здесь собирались советы, здесь принимались важные решения, здесь юноши проходили посвящение в мужчины, а девушки — в женщины, здесь праздновались свадьбы и прощались с усопшими. Нэлс никогда бы не простил себе, если бы по его вине терем был сожжен или разрушен. К счастью, в руках нападавших он видел лишь обыкновенное оружие и никаких намеков на огонь. Дождь был слишком долгим, чтобы им хватило терпения ждать, пока все просохнет.
Как ни странно, Нэлс не испытывал ненависти к врагам, которых размеренно сбивал с плетня точными попаданиями. Он даже толком не думал о том, что делает. Можно сказать, он их вовсе не замечал: видел, что кто-то загораживает ему прицел, метился чуть дальше и чуть выше чем нужно, и ласково отпускал стрелу в самостоятельный полет. Двух или трех нападавших он таким образом умудрился пронзить двумя стрелами, прежде чем они упали тяжелыми мешками на мокрую землю.
Постепенно в душе Нэлса просыпалось ощущение сладкого ликования. У него получалось то, к чему он так долго стремился и на что до сих пор мог только надеяться. Хотя нет, конечно, он никогда не надеялся, что ему придется призвать на помощь все те навыки, которые он получил, упражняясь в стрельбе под неусыпным присмотром Тэрла. Тэрл не готовил своих односельчан к войне в Пограничье. Он лишь предлагал перенять его опыт на тот невообразимый случай, если придется с оружием в руках — или без оружия — отстаивать жизнь и независимость своего любимого туна. Сейчас Нэлс отчетливо видел, насколько далеки эти изнурительные занятия были от внезапно нахлынувшей действительности. И тем приятнее ему было ощущать, что эта действительность все же не застала его врасплох.
Не сводя глаз с простреливаемого участка плетня, Нэлс старался замечать все, что творится вокруг. Он видел стоящих спина к спине сверов, отчаянно отбивавшихся от своры остервеневших дикарей. Видел, как некоторым из них, возможно даже Лину с Керли, пришли на помощь несколько фолдитов, взявших на себя, причем довольно удачно, роль фултумов и отгоняя нападающих длинными жердями или топорами на длинных рукоятях, что позволяло сверам прицельно сеять смерть среди врагов убойными арбалетными стрелами.
Когда стрела вышибла полено прямо у него из-под носа, Нэлс понял, что его укрытие обнаружено. Более того — что его обошли сбоку и вот-вот подстрелят, как зазевавшуюся ворону или сноп соломы. Страха при этом он не ощутил. Отшатнулся назад. Как раз вовремя, чтобы позволить очередной стреле вонзиться в стену над тем местом, где только что была его голова. Резкий поворот плечами и всем корпусом вправо, стойка на одном колене, лук натянут, взгляд расслабленно — но не вяло — скользит по краю плетня. Тэрл! Он совсем позабыл о том, что должен охранять аола еще пуще терема. А весь если Тэрл допустил, чтобы с того места, куда он только что сиганул через плетень, стреляли, значит, либо его самого уже нет в живых, либо он сражается где-то еще, но уж никак не там, где его в последний раз видел Нэлс.
Внезапное желание пригнуться спасло Нэлсу жизнь. Стрела чиркнула по волосам и обожгла макушку. При этом никто из-за плетня так и не выглянул. Стрелок прятался на крыше соседней избы. До него было раза в три дальше, чем до плетня, однако иной возможности договориться с ним, кроме как на языке стрел, Нэлс не видел. Помогло то, что шеважа явно поверил в свою недосягаемость и безнаказанность. Он почти не прятался и яростно осыпал стрелами не только Нэлса, но и всех вабонов, что попадали в поле его зрения. Нэлс достал его со второго выстрела. Дикарь неловко отбросил лук, попытался вырвать из шеи стрелу, не удержал равновесия и опрокинулся с крыши навзничь. Вероятно, он успел досадить многим, потому что его падение было встречено ликующими криками.
Судьба Тэрла по-прежнему волновала Нэлса больше всего остального. Недолго думая он бросил свой пост возле поленницы и отбежал к плетню. Никто его по ту сторону не подкарауливал. Мимо, пятясь, проходил отстреливающийся из арбалета свер, подступы к которому прикрывал только один фолдит, вооруженный уже не копьем, а жалкими щепками. Между тем орудовал он ими настолько лихо, что ни один из четверых разъяренных шеважа не мог приблизиться к нему, не рискуя поплатиться за это выбитым глазом или свернутой челюстью. При ближайшем рассмотрении Нэлс сообразил, что перед ним никакой не фолдит, а Фейли собственной персоной. На подмогу четверым товарищам уже мчались наперерез еще двое дикарей, и неизвестно, чем бы кончился этот неравный поединок, если бы Нэлс не оказался поблизости. Не боясь промахнуться и ранить Фейли, он угодил стрелой в висок самому могучему из нападавших, а свер тем временем прервал бег одного из тех, кто спешил на помощь. Врагов снова стало четверо. Щепки в неутомимых руках Фейли крошились и разлетались в стороны. На поясе у него Нэлс заметил нож, но едва ли лезвие длиной в ладонь могло пересилить два топора-лесоруба и обоюдоострый меч, похоже, вырванный из мертвых рук одного из поверженных сверов. Словно уловив его мысли, отступавший с арбалетом свер споткнулся и неловко рухнул на бок. Фейли в отчаянии оглянулся на него, упустив несколько драгоценных мгновений. Времени на размышления у Нэлса больше не было. Отбросив лук с колчаном, он пронзительно крикнул, обращая на себя внимание, выхватил из-за пояса дубинку и устремился навстречу ничуть не смущенным его появлением рыжим головорезам.
Зато на Фейли его дерзкая атака произвела сильное впечатление. Ему приходилось слышать, что под началом Тэрла трудятся фолдиты, больше привычные к оружию, чем к мотыгам и лопатам, однако в душе он лишь подсмеивался над гордыми рассказами своего старого боевого друга и искренне не верил, что подобное возможно. Но стоило грянуть беде, и он действительно оказался свидетелем того, как простоватые и по-деревенски неуклюжие мужики буквально на его глазах преобразились, схватились за те же мотыги и лопаты, если у кого под рукой не нашлось настоящего оружия, и все как один высыпали навстречу многочисленной, до зубов вооруженной своре лесных дикарей. Среди тех, кого он успел заметить на равных бьющимися с шеважа на улицах и в огородах, были — кто бы мог подумать! — даже женщины. А ведь не зря же в Вайла’туне ходила присказка о жизнелюбивом человеке: «Любит жизнь и боится смерти, что твой фолдит». Судя по всему, пора было перекраивать устаревшие взгляды на привычный порядок вещей.
Наблюдая краем глаза за тем, как тяжелая дубинка гуляет по лбам, скулам и затылкам шеважа, Фейли решил, что силы фолдиту придает весть о трагической гибели его брата-близнеца. Гилтана сразила шальная стрела, одна из сотен, которые атакующие выпустили по туну перед самым штурмом. Если бы не его широкая спина, она досталась бы Харлину, который едва ступил на порог избы целительницы. С этого момента Фейли уже и не думал отсидеться в подполе с пленным Гури и вконец растерянным, не понимающим, что происходит, старым писарем. Он только помог Элете втащить безжизненное тело в дом, схватил первое, что сунул ему на ходу Струн, — видавшее виды копье, очевидно даже не боевое, а тренировочное — и бросился в самую гущу разраставшейся, как на дрожжах, бойни.
И вот теперь, с огрызком копья в деревенеющих от усталости руках, теснимый со всех сторон и припертый к бессильному в своей неповоротливой мощи сверу, он с восхищением наблюдал за отточенными действиями вылетевшего откуда ни возьмись фолдита. Четверо дикарей, казалось, даже забыли про почти добитого противника и дружно противостояли новому. Правда, один из них тотчас же поплатился за дерзость трещиной в черепе, зато трое других, угадав в Нэлсе достойного соперника, умело рассредоточились и окружили его. Стоило посмотреть на их недоуменные физиономии, когда они поняли, что тот не собирается защищаться, а, напротив, сам отчаянно атакует их по очереди, причем расчетливо и довольно успешно. Достаточно было одному зазеваться и не убрать после очередного выпада мечом ногу, как дубинка с хрустом раздробила ему колено, и враги неожиданно для себя остались вдвоем.
Фейли не хотел упускать представившуюся возможность расквитаться со своими обидчиками за тот животный страх, который он, бывавший и не в таких передрягах воин, испытал, когда увидел позади себя падающего свера и решил, что конец житейским радостям и невзгодам близок. Воспользовавшись тем, что оба шеважа сосредоточили все свои усилия на Нэлсе и опрометчиво повернулись к нему спиной, Фейли отбросил пришедшую в полную негодность палку и что было мочи саданул кулаком под ребра тому, кто оказался ближе. Удивительно, но силы у него еще оставались. По крайней мере, достаточно для того, чтобы дикарь ахнул и упал на колени. Удар коленом в затылок отбросил его без сознания под ноги товарищу, который, зазевавшись от внезапности атаки сзади, получил дубиной по уху и приказал долго жить еще до того, как покатился по земле.
Нэлс тяжело дышал и оглядывался по сторонам. Фейли что-то ему говорил, но он не слышал его: все звуки заглушал стук крови в висках. Так вот что значит «заглянуть в глаза смерти»! Если бы не Фейли, искаженные злобой морды двух шеважа стали бы последним, что он видел на этом свете. Как же он устал! Почему он никогда прежде не замечал, что таскает с собой неподъемную дубину? Правда, благодаря этому он, кажется, пока что жив: надо было лишь поднимать ее повыше, а остальное она делала за него сама, расправляясь с нападающими так, будто ее держал Струн или даже Тэрл. Но только больше ему ее не поднять. Все равно что попытаться вырвать с корнем молоденькое деревце. Где же Гилтан?
Фейли молча наблюдал, как Нэлс выпускает из рук дубинку и, понурясь, ни на что не обращая внимания, медленно бредет прочь. Навстречу ему уже бежали радостно размахивающие кто чем односельчане, возглавляемые подпрыгивающим выше головы маленьким Таффи. По их возбужденным крикам сделалось понятно, что штурм отбит, уцелевшие шеважа обращены в позорное бегство и да здравствует Тэрл.
— Послушай, — кто-то положил тяжелую руку Фейли на плечо. Обернувшись, он не сразу сообразил, что это поднявшийся на ноги свер. Тот избавился от шлема, и теперь в лицо Фейли смотрели пронзительные глаза седовласого, изможденного старика, о чем никак нельзя было догадаться прежде по широкой груди и гордой осанке воина. Свер стиснул ему плечо еще сильнее и продолжал: — Я вынужден просить у тебя прощения.
— Ерунда, старина! С кем не бывает! — Фейли в ответ похлопал свера по железному нагруднику. — В таких доспехах любой рано или поздно с ног свалится.
— Нет, ты не понял, не за это.
Приглядевшись к старику, Фейли посерьезнел:
— Я тебя знаю?
— Едва ли. — Рука в железной перчатке наконец отпустила его плечо. — Зато я теперь узнал тебя. Ведь ты — Фейли?
— Именно так. А кто спрашивает?
— Лин. Лин Трехпалый.
— Что-то не припоминаю… — Я…
— Фейли, берегись! — появившийся откуда ни возьмись Струн стремительным ястребом вклинился между собеседниками и в мгновение ока оттеснил старика на несколько шагов, так, что тот чуть было снова не упал. — Тэрл мне все рассказал. Эти сверы явились сюда вовсе не за тем, чтобы помогать нам. Их послали за тобой, Фейли!
— Постой! Что ты делаешь? — Фейли не знал что и думать, однако дерзкое обращение со старым воякой со стороны фолдита, разгоряченного, скорее всего, первой в его жизни настоящей дракой, коробило. — Он хотел извиниться.
— Кто? Этот? — Струн продолжал напирать, но отсутствие сопротивления не могло не смутить его, и в конце концов он лишь пренебрежительно оттолкнул свера к плетню. — Поступай как знаешь, Фейли. Мое дело было тебя предупредить. Эй, Нэлс, погоди! Не ходи туда! Не надо, не сейчас! — И он бросился следом за понурой фигурой обратно в дом целительницы.
Седой свер остался стоять, опираясь о плетень. На усталом лице его играла странная улыбка. Фейли приблизился и с изумлением услышал:
— Фолдиты недолюбливают виггеров. Теперь я вижу, что, вероятно, правильно делают. Они привыкли доверять своим чувствам, а мы — нашим брегонам и аби’мергам. Твой приятель прав. Нам сказали, что ты предатель и действуешь заодно с шеважа. Мы потратили не один день на поиски тебя и твоего знакомого писаря, Харлина. И вот когда я наконец-то тебя нашел, у меня такое чувство, будто я искал то, что все время было рядом.
Я давно служу замку, я немало повидал на своем веку и знаю, что предатели так не бьются. Нас обманули, Фейли. За это я и хотел просить у тебя прощения. За себя и за моего напарника. Жаль, что бедняга Керли так и не узнал правды.
Грудь старика сотряслась, и он отвел в сторону глаза, наполнившиеся слезами. Фейли растерянно постоял, посмотрел на склоненную в низком поклоне фигуру, махнул рукой и поспешил следом за Струном.
В избе целительницы Тэрла не оказалось. Сама Элета стояла на пороге и с тихой грустью смотрела, как один близнец оплакивает второго. Струн остервенело ходил вокруг давно погасшего очага, сжимая кулаки. Сундук был сдвинут в сторону, дверца подпола распахнута.
— Где Харлин? — прошептал Фейли.
Элета очнулась и неопределенно указала куда-то на улицу:
— Тэрл забрал их.
— Все будет хорошо, — обронил на прощание Фейли, но женщина только усмехнулась со вздохом и покачала поседевшей головой.
Как он и предполагал, большинство фолдитов суетилось на пожарище. Сгорела часть частокола, окружавшая тун со стороны Пограничья. К счастью, ни один из находившихся поблизости домов не пострадал. Но частокол был разрушен основательно: пока всеобщие усилия были направлены на противостояние живому врагу, огонь беспрепятственно вершил свое подлое дело и почти дотла сжег бревна на добрый десяток шагов. Беда состояла еще и в том, что подобных деревьев на территории туна, разумеется, отродясь не росло, а отправляться за новыми бревнами в лес было равносильно самоубийству. Громко обсуждавшие только что пережитое фолдиты спорили о том, каким образом дикарям удалось незаметно подобраться к ним, да еще и так ловко перебраться через частокол. Очевидцы уверяли, будто нападавшие пользовались веревками. От выяснения этого вопроса зависело, как лучше защищаться впредь: сосредоточиться около обугленного проема или, наоборот, рассредоточиться вдоль всей уцелевшей стены.
Наиболее прыткие уже оседлали коньки соседних крыш и кричали сверху, что никого не видят. В ответ с земли им кричали, чтобы они сейчас же спускались, потому что лучшие мишени для стрел шеважа и придумать трудно. Фейли решил в споры не ввязываться. Он искал Тэрла и не находил. Собственно, будь здесь Тэрл, никто бы и не стал спорить. По всей видимости, аол нашел себе более важное занятие. Фейли уже повернул в сторону терема, когда ему навстречу промчался Таффи, на ходу передавая долгожданные указания своего кумира:
— Тэрл велит готовить факелы и жечь поля! За факелы, все за факелы! Жгите поля!
Фейли замешкался, желая убедиться, что неискушенные в военных хитростях фолдиты правильно истолковали это странное на первый взгляд распоряжение. Оказалось, что распоряжения Тэрла вовсе не истолковывались, а принимались на веру. Кто-то заметил, что трава еще сырая. На него зацыкали, резонно возразив, что дует достаточно сильный ветер, а если удастся запалить хотя бы небольшой участок, то огонь высушит траву еще лучше ветра. К приятному удивлению Фейли, никто не задался вопросом, зачем вообще уничтожать огнем целое поле, с которого даже не успели собрать урожай. Либо по приказу Тэрла все были готовы, если потребуется, броситься хоть головой в костер, либо сметливые фолдиты догадались, что таким образом они не только лишат себя плодов своего нелегкого труда, но и шеважа — возможности подкрасться к туну незаметно под прикрытием высоких колосьев.
— Рад, что ты жив, — деловито приветствовал Тэрл своего друга, когда Фейли наконец пробился через плотное кольцо хорошо вооруженных людей, мужчин и женщин, хмуро застывших, словно часовые, вокруг терема. Фейли даже представить себе не мог, что у Тэрла в распоряжении такая внушительная во всех отношениях дружина. — Проходи, присоединяйся, мы тут совет держим. — Он лежал, как раньше, на шкурах, а перед ним в напряженных позах сидело несколько фолдитов, с которыми Фейли не был знаком. Здесь же, прислонившись спиной к стене, сидел Харлин, а рядом с ним — по-прежнему связанный по рукам и ногам бледный от волнения Гури. — Тебе Струн не попался?
— Он у Элеты. — Фейли тоже сел и обменялся понимающими кивками с присутствующими. — Утешает Нэлса: у него, кажется, убили брата.
Все тяжело вздохнули и посмотрели на Тэрла.
— Жаль Гилтана, — сказал тот, ни к кому не обращаясь. — Нам его будет не хватать. Ладно, потерянного не вернешь. Надеюсь, Струн к нам скоро присоединится. Фейли, как ты понимаешь, мы решаем, что делать дальше. Задача не из простых.
— Да уж, я видел, что там творится. И когда только такая брешь в частоколе прогореть успела? Шагов на десять, не меньше. Мне сразу наша застава вспомнилась. Противное ощущение. Все равно что воры побывали.
— Да уж куда противнее. Хуже, чем воры. И наверняка скоро вернутся. Вот к этому мы и должны быть готовы. Гури, что скажешь, когда, по-твоему, ждать новой атаки?
Все вопросительно посмотрели на пленника. Судя по невозмутимым лицам, было очевидно, что они уже знают его подноготную и ничему не удивляются.
— Смотря сколько воинов Леса уцелело, — вяло пробормотал Гури, которого происходящее вокруг, по всей видимости, не трогало: он думал о чем-то своем, и лишь тугие веревки на руках и ногах напоминали ему о неутешительной действительности. — Если больше половины, к ночи ждите точно.
— Лара, не прикидывал, скольких мы убили? — обратился Тэрл к пышнотелому и розовощекому молодцу, толстые пальцы которого нервно теребили жиденькую бороденку. Фейли редко приходилось встречаться с подобными типами среди виггеров, и, как правило, все они оказывались разве что неплохими походными кашеварами, избегающими участия в настоящих сражениях. Тем удивительней выглядело присутствие толстяка здесь, среди наиболее доверенных людей Тэрла.
— Точно посчитать пока не удалось, — на удивление браво отчеканил Лара, — но по моим прикидкам не меньше семидесяти. Думаю, даже все восемьдесят.
— В таком случае отдыхать нам не придется. Если мне не изменяет память, Нэлс и Гилтан говорили, что только на наш тун собиралось напасть больше трех сотен.
— Что значит «только на наш тун»? — переспросил светловолосый и кучерявый фолдит с подбитым левым глазом и наскоро перевязанной левой рукой. Правой он опирался на шест в три локтя длиной с острыми наконечниками на обоих концах. — Что происходит на других тунах?
— Хотел бы я знать, — ответил Тэрл, и взгляды собравшихся снова проследовали за его взглядом и обратились на пленника. — Гури утверждает, что шеважа готовят нападения на все наши туны и торпы.
— Тогда мы должны немедленно их предупредить! — воскликнул светловолосый.
— Не суетись, Пирс, — наставительно поднял толстый палец Лара. — Гонцы в оба конца уже посланы. Будет ли только от них толк…
— Когда загорится поле, все и так поймут, что происходит, — заметил Фейли.
— Я тоже рассчитываю на это больше, чем на пустые призывы к осторожности, — согласился Тэрл. — Правда, боюсь, что пожар такого размера может напугать наших соседей. Они решат, что нас подожгли, и раньше времени падут духом.
Фейли об этом не подумал. Встав со своего места, он отошел к двери и выглянул на улицу. Над крышами изб в вечернее небо поднимались столбы дыма. Поля горели, отгоняя дикарей к лесу и расчищая пространство для наблюдения. Заодно Фейли увидел, как по улице к терему направляется кавалькада всадников. Впереди, понурив седую голову, покачивался в седле Лин Трехпалый. При виде Фейли он махнул рукой, сделал знак остальным остановиться и, несмотря на тяжесть доспехов, ловко спешился.
— К нам гости, — предупредил Фейли, оглядываясь через плечо. — Насколько я могу судить, на сей раз с добрыми намерениями.
— Могу я войти? — чуть ли не смиренным тоном заговорил Лин, подойдя и по-товарищески положив Фейли руку на плечо. — Тэрл, ты здесь?
— Здесь, Трехпалый. Заходи, мы как раз совет держим. Может, чего дельного посоветуешь.
Пристальные взгляды собравшихся поначалу смутили свера, однако гордость и строгое воспитание не позволили ему признать свою робость. Кроме того, еще с порога заметив пленного шеважа, он вновь испытал такой прилив злобы, что вмиг преобразился.
— Вижу, вы тут тоже зря времени не тратите. — Он подавил в себе соблазн подойти к пленнику и одним махом разрубить его от шеи до пояса длинным двуручным мечом, который теперь внушительно покачивался у него на бедре вместо арбалета. — Тэрл, когда вы с ним покончите, уступи мне его по старой дружбе. Уж больно охота в расход пустить гада.
— Сядь, Лин. Сядь и для начала послушай, что я тебе скажу, чтобы ты больше не говорил глупостей. — Тэрл приподнялся на локте. В глазах его сверкали лихие искорки. — Этот малый, — указал он на Гури, — мой старый знакомый. Я встретился с ним еще раньше, чем с тобой. Да, да, и не делай большие глаза. Он наполовину шеважа, наполовину вабон. Живет в лесу, но знает и наш язык. Подтверди, Гури. — Пленник кивнул, не обращая на потрясенного Лина ни малейшего внимания. — Теперь убедился? Да, мы взяли его в плен, но лишь потому, вынужден признаться, что он сам нам это позволил. И никого из нас не убил. Ты когда-нибудь убивал вабонов, Гури? — Тот так же молча покачал рыжей головой. — Сейчас он оказывает нам посильную помощь, потому что знает кое-что о планах своих лесных собратьев. А мы слушаем его и стараемся сообразить, что же делать дальше. Да и ты, я вижу, заметно изменился, Лин, — резко перевел он разговор на другую тему. — Не хватаешь Фейли, которого так долго искал, не обрушиваешься с упреками и кулаками на меня за то, что я в этом же самом тереме не так давно морочил тебе голову, одним словом, ведешь себя не так, как подобает верному посланцу Ракли.
— Ты прав, Тэрл, — со вздохом согласился Лин. — Я больше не его посланец. Точнее, я никогда им и не был, поскольку на поиски Фейли равно как и его друга-летописца, меня посылал вовсе не он, а Скелли, главный писарь замка.
Фейли и забившийся поглубже в угол Харлин обменялись многозначительными взглядами. Между тем Лин продолжал:
— Просто если бы не Фейли, не стоять бы мне сейчас здесь и не разговаривать с вами. Он спас мне жизнь, и я благодарен ему за это. То есть правильнее будет сказать, я навеки его должник. Теперь я понимаю, кто на самом деле все это время обманывал меня и моих товарищей. У меня была возможность переговорить с ними, я имею в виду, с теми, кто сегодня остался в живых, и все мы решили не возвращаться в замок, чего бы нам это ни стоило. Если ты и твой совет не против, мы останемся здесь и будем сражаться вместе с вами, как подобает виггерам и вабонам.
Терем огласился ликующими возгласами. Тэрл выглядел приятно удивленным.
— А много ли у тебя осталось здоровых людей, Лин? — осторожно спросил он.
— Нас девять человек. Двое погибли, а один ранен настолько тяжело, что едва ли дотянет до вечера. Твои добрые женщины взяли над ним опеку. Все, кто остались в строю, при оружии и имеют за плечами неплохой опыт стычек с шеважа.
— В таком случае, друзья мои, — торжественно повысил голос Тэрл, — я спешу представить вам одного из самых доблестных воинов, которых мне приходилось встречать в мою бытность виггером, старину Лина по прозвищу Трехпалый. Прозвище сразу станет понятным, если он снимет правую перчатку. Нет, не стоит, Лин, мы тебе и так верим.
Кто-то даже нашел в себе силы засмеяться.
— Когда ты вошел, — продолжал Тэрл, призывая всех к вниманию, — мы обсуждали последствия того, что считаем верным решением: поджога наших полей, что позволит нам издали видеть приближающихся врагов.
— Да, мы заметили. Зрелище, прямо скажем, впечатляющее.
— Вот мы и думаем, что из всего этого может получиться. Запутать шеважа, готовых напасть на остальные наши туны и торпы? Посеять панику среди вабонов? Призвать дополнительные силы из замка, на что мы, признаться, не слишком рассчитывали, пока не увидели твой отряд?
— Ты спрашиваешь моего мнения? — не сразу понял явно польщенный Лин. — Честно говоря, ума не приложу. Только вряд ли нам стоит годить да рядить, чем все обернется. Ты сам знаешь, что задуманное редко получается. Скажем, отсюда недалеко до заставы Тулли. Так вот я бы на его месте послал лазутчиков проверить, что происходит, а потом взял бы да и ударил дикарям в тыл. Но рассчитывать на это не приходится: покинуть заставу ему могут просто не позволить. Так что давайте лучше решим для себя, что нужно нам.
Собравшимся такой подход понравился. Снова заговорил Лара, предлагая бросить все силы на укрепление обороны, в частности, на латание дыры в частоколе. Ему в пику выступил Пирс, напротив, считавший, что необходимо закрепить успех отбитого штурма и самим напасть на отступающего врага, пока тот не пришел в себя и не изготовился к новой атаке. Ответной вылазки, по его мнению, шеважа ждали меньше всего. Мнения разделились. Большинству нравилась дерзость Пирса.
Фейли снова отошел к двери и стал наблюдать за ширящимся задымлением. У него никак не получалось пустить все мысли в одно русло. Он то пытался найти собственное решение для стоящей перед жителями туна задачи, то вспоминал уточнение Лина насчет того, что на самом деле за погоней и, скорее всего, за пожаром в доме Харлина стоял загадочный Скелли, то заново переживал страшные мгновения боя с шеважа, втайне надеясь, что все это в прошлом и никогда впредь не повторится. Впервые ему пришло в голову, что Скелли и Ракли могут действовать отнюдь не заодно и даже, напротив, — один против другого. Ракли многое может, Скелли — многое знает. При таком положении вещей еще неизвестно, кто в итоге выйдет победителем, но причин для противостояния — хоть отбавляй. Тэрл, как обычно, прав, когда говорит, что перестал что-либо понимать в действиях замка. Если там уже не один, а два хозяина, многое так или иначе становится на свои места и поддается объяснению, хотя, признаться по чести, туман при этом не рассеивается, а делается только гуще.
С улицы повеяло холодом. Не то переменился ветер, не то постепенно вступает в свои права неотвратимая зима. А ведь совсем, казалось бы, недавно, на заставе Граки, они имели обыкновение укрываться от утомительной жары…
— Сколько у вас в туне колодцев? — спросил он, вернувшись к фолдитам и прерывая их неутихающий спор.
— Два, — поспешно ответил Тэрл, до сих пор молчавший и лишь прислушивавшийся к доводам обеих сторон. — Да еще неплохое устройство для сбора воды, как дождевой, так и колодезной, и полива полей. Ты что-то придумал?
— Да нет, просто вспомнил, чего не хватило нам, когда напали на нашу заставу. Я склонен верить твоему Гури, а это значит, что к ночи нужно ждать новой атаки. И если мы не примем безотлагательных мер по защите наших домов и стен, потом, в пылу сражения, нам будет не до того. Да, «в пылу сражения», — прислушался он к собственным словам. — В прямом смысле — в пылу. Когда вокруг все полыхает, ты перестаешь понимать, что происходит, где ты и откуда по тебе стреляет враг. Этого нельзя допустить, тем более что для противоборства огню, как ты говоришь, у нас есть все необходимое.
— Таффи! — остановил его рассуждения Тэрл. Он уже все понял и не нуждался в объяснениях. — Где этот пострел? Таффи!
— Я тут, вита Тэрл. — Мальчуган появился на пороге терема, улыбающийся, весь перемазанный сажей и в сопровождении целого выводка себе подобной ребятни, среди которой он явно считался вожаком.
— Отлично, маго! А теперь марш к вашим родителям и говорите по дороге всем, кого встретите, чтобы вытаскивали из погребов ведра, кадки и кастрюли и запасались водой. Воды должно стоять в избытке у каждой избы. Пусть собирают воду в бочки и расставляют их вдоль всего частокола. Кстати, его там как, отремонтировали?
— Дерева нету, — честно признался Таффи, ничуть не погрустнев. — Дырку перегородили телегами.
— Для начала сгодится. Ну что стоите? Бегом за водой!
Малышей как ветром сдуло.
— Думаешь, справятся? — с сомнением напомнил о своем присутствии Лин.
— А ты сам сходи да посмотри, что получится, — посоветовал Тэрл. — Мал золотник, да дорог.
— Надеюсь, у тебя найдется для моих людей занятие поважнее, — заметил Лин. Он уже обвыкся в тереме и чувствовал себя среди равных. — Между прочим, не вижу причин, почему бы нам действительно не проучить шеважа, пока они не пожаловали к нам снова.
— Единственная причина в том, что на это у нас нет лишних бойцов. Мы не можем позволить себе преследовать врага и одновременно охранять свои дома от возможных новых атак.
— Согласен, — продолжал настаивать старый вояка. — Но насколько я понял, шеважа разбились на группы, и перед каждой поставлена своя задача. Если на нас и нападут, то только те, кого мы не добили.
Почувствовав на себе вопросительные взгляды присутствующих, Гури встрепенулся и согласно кивнул.
— А раз так, не стоит опасаться подхода дополнительных сил в то время, пока мы будем по-свойски разбираться с нашими противниками. Которые сейчас, я уверен, меньше всего ожидают нашей вылазки.
— Предположим, Лин, ты прав, и у нас будет определенное преимущество благодаря внезапности. Но перевес сил по-прежнему на стороне шеважа. А выходя из-под защиты наших стен, мы рискуем вдвойне.
— К тому же, — добавил Фейли, — когда поле выгорит, просматриваться оно будет одинаково хорошо с обеих сторон. Я бы не стал высовываться.
Лин был вынужден признать, что упустил это немаловажное обстоятельство из вида. В конце концов, победили доводы меньшинства в лице Лары, и было принято решение ни за кем в погоню не пускаться, из пределов туна не выходить, а запастись как следует водой и тщательно готовиться к отражению штурма. Все прекрасно отдавали себе отчет, что, если шеважа и на сей раз удастся прорваться через частокол, действовать они будут более согласованно и отчаянно, поскольку теперь им известно, что обитают здесь не пугливые, никогда не державшие в руках оружия фолдиты, а пусть и не слишком опытные, зато весьма смелые бойцы. Последнее обстоятельство также вызывало живое любопытство у Лина, который за скромной трапезой, приготовленной на скорую руку сразу после совета, подсел поближе к Тэрлу и высказал свое искреннее восхищение боевым мастерством защитников.
— Насколько мне известно, Ракли до сих пор считает, что у нас на окраинах Вайла’туна живут…
— … земляные черви, — договорил за него Тэрл. Лин поморщился. — Да, не отрицай, слышал я об этом. Хорошо о фолдитах он, кажется, отродясь не выражался.
— Теперь придется.
— Брось! Здесь ему уже давно никто не верит. И я первый. Скажи нам сегодня, что в замке другая власть, уверен, что никто не огорчится.
— Лишь бы не было хуже. — Лин подумал о чем-то своем.
— Тебе, конечно, виднее. Но нам оттого не будет ни тепло, ни холодно. Ты вот сам сейчас сказал: Ракли считает нас неучами, которые только и знают, что в земле копаться.
— Это ты сказал.
— Неважно. Главное, что он при этом палец о палец не ударит, чтобы пусть не жизнь нам нашу нелегкую скрасить, так хоть тылы свои через нас укрепить. Ведь мы с тобой, к сожалению, всегда понимали, что нападение шеважа — лишь вопрос времени. Оставлять все как есть — значит сознательно отдавать ни в чем не повинных тружеников на убой врагу, а урожай, которым кормится весь Вайла’тун, на разграбление. Вот ты, Лин, часто бываешь в замке, видишь Ракли. Поведай мне, он что, этого не знает? Или он совсем выжил из ума и считает, будто может навести страх не только на нас, вабонов, но и на неподвластных ему дикарей из Пограничья?
Лин не спешил с ответом. Макнув ломоть свежего, душистого хлеба в блюдо с густым, тягучим медом, он осторожно, чтобы не капнуть ненароком на бороду, откусил сладкую половину, макнул остаток в чарку с вишневым вареньем, затолкал все себе в рот, тщательно пережевал на удивление крепкими, как у юноши, зубами, запил холодной колодезной водой из глиняной кружки, хотя на столе на выбор гостей стояло и пиво, и молодое вино, и соблазнительно пряный крок. Хотя никто из посторонних к ним не прислушивался, а был занят здоровым утолением голода, не на шутку разгулявшегося после успешного сражения, Лин явно не хотел, чтобы их разговор достиг чужих ушей. Когда он снова заговорил, голос его звучал глухо, так что даже Тэрлу пришлось вслушиваться.
— Я мало что знаю, старина. Но думаю, что не все так просто, как кажется. За все эти зимы, проведенные в тяжелых доспехах свера, я, как ты видишь, дослужился всего лишь до командира десятка. И вовсе не так часто, как ты, должно быть, думаешь, бываю на эфен’мотах у Ракли и других высокопоставленных эделей. Лучше расспросить о тамошней жизни моего сотника, но он у них человек свой, рта понапрасну не раскроет. И все же я возьму на себя смелость предположить, что власть Ракли сегодня не настолько незыблема, как прежде.
— И Ракли это осознает? — Тэрл предложил Лину пива, но тот решительно отказался, предпочтя воду.
— Отчасти, думаю, да.
— И кто же тот смельчак, что выдергивает из-под него трон? Уж не сын ли?
— Локлан-то? Нет, едва ли. Он еще юнец и живет мечтами о судьбе героя, но делать при этом гадости отцу, который в нем, судя по всему, тоже души не чает, едва ли отважится. Нет, будь я на месте Ракли, я бы куда более пристальное внимание уделил тому, что творится в потемках замковых подвалов, нежели на ристалище.
— Кто же тогда? Скелли?
Лин огляделся, кивнул и прибавил:
— Ты сказал. Я этого не говорил.
— По-твоему, он настолько опасен?
— А как прикажешь думать о человеке, который имеет возможность отдавать тайные приказы виггерам вроде меня, не соизволив заручиться одобрением ни у совета, ни у Ракли? Причем я знаю, что, если сейчас кто-нибудь в замке хватится моего десятка — а нас, сверов, сам понимаешь, наперечет, — отвечать не придется ни мне, ни моему сотнику.
— Да уж, — протянул Тэрл. — В мое время такого самоволия не было.
— То-то и оно. А все, видать, потому, что нынче уже не столько Ракли, сколько Скелли определяет и распределяет чины эделей. Родословные-то у него в руках.
Тэрл от неожиданности присвистнул. Он очень отчетливо представил себе эту картину, и ему как-то сразу стало понятно многое из того, что до сих пор он принимал не задумываясь: замковые склоки, таинственные смерти, выдаваемые за несчастные случаи, сгоревшая лачуга Харлина… Все, что он знал, и то, о чем лишь догадывался, теперь предстало перед ним в ином свете.
— Ракли вынужден с ним считаться, — продолжал Лин, вдохновленный вниманием собеседника. — Ведь он, похоже, даже избавиться от него не может, не обратив на себя при этом гнев многих эделей, получивших свой титул из рук Скелли. Правда, это мои собственные подозрения.
— Сдается мне, что ты недалек от истины, — заметил Тэрл. — Хотел бы я знать, что нам со всем этим теперь делать?
— А что мы можем сделать? Взбунтоваться? Не советую. Если у них нет согласия в борьбе против лесных дикарей, это еще не означает, что против общего врага в лице вас, фолдитов, они не объединятся. Шеважа опасны для всех в равной степени, а недовольные фолдиты — исключительно для них. А потому я бы советовал просто избегать их и уж точно не вставать у них на пути.
— В чем они обвиняют Фейли?
— Я знаю только то, что содержалось в приказе Скелли, переданном мне через моего сотника: предатель, снюхался в лесу с дикарями, необходимо поймать и доставить в замок, лучше живым, нежели мертвым, но лучше мертвым, чем не доставить вовсе. Рассуждать и задавать лишние вопросы нам по-прежнему не разрешается. Вот и пришлось мне собирать людей и отправляться на его поиски.
— А почему ко мне?
— Признаться, моя идея, — усмехнулся Лин. — Я ведь не забыл, что в свое время вы были не разлей вода. Куда еще податься беглецу, как не к старому другу, да и от замка подальше. Не в Пограничье же ему бежать.
— Хитер, нечего сказать! — Тэрл бросил взгляд на предмет их разговора. Фейли с невозмутимым видом наслаждался пивом и слушал, что ему возбужденно рассказывает лоснящийся от пота Лара. Харлин сидел тут же, тихий и испуганный. — То есть ты мне сразу не поверил?
— Отчего же! Ты умеешь говорить убедительно. Вот даже аолом стал, а это, думаю не каждому по плечу. Наверное, я бы все-таки ушел, если бы не шеважа, — он что-то вспомнил и умолк на полуслове. — Когда будут хоронить моих воинов?
— Ты разве не собираешься передавать их тела родственникам? — изумился Тэрл. — Мы, конечно, готовы похоронить их здесь, если нужно, еще до заката, но мне казалось…
— Давай так и сделаем. Когда мы приехали к вам, я заметил, что у вас уже готовятся чьи-то похороны…
— … да, семьи из соседнего торпа.
— Пусть сегодняшний день станет днем скорби, а завтра мы примем славный бой.
— Ты не ответил на мой вопрос, Лин.
— В свой десяток я исстари беру только тех, у кого нет никаких родственников. Так что среди павших сегодня оплакивать будут лишь Керли. — Он вздохнул и поморщился, будто в глаза ему попал дым из очага. — Да и эта обязанность только моя.
— Керли? — Тэрл поежился. — Он был твоим сыном? Не знал, прости…
— Нареченным. Я усыновил его, когда на заставе погибла вся его семья. Ты ведь помнишь то злополучное время, когда эльгяр разрешалось брать с собой на службу своих домочадцев. Его родной отец был моим другом. Мальчишка его почти не знал.
Они замолчали, отдавая дань тем, кто сейчас мог бы быть с ними, но кому не было суждено пережить возвращение шеважа. Несколько зим про них не было ни слуху ни духу. Обрадованные вабоны тогда решили, что это связано с дальновидным решением Гера Однорукого значительно увеличить количество застав в Пограничье. На новые заставы стали переселяться целыми семьями. А шеважа все не показывались. Зато когда они вернулись, набравшиеся сил и как будто еще более одичавшие, слишком многие вабоны поплатились за свою беспечность и излишнюю самоуверенность. С тех пор служба на заставах рассматривалась как обязанность сугубо мужская, не терпящая присутствия всего того, что отвлекает от выполнения главной задачи. А поскольку эльгяр после зимних стуж отпускали на короткую побывку домой, численность населения Вайла’туна, а с ней и численность преданных замку виггеров, заметно выросла.
— Соболезную, Лин. Мы похороним их со всеми надлежащими почестями, как своих близких. Давай только переживем эту ночь. Будем молить Лаирта, чтобы он отвел от нас врагов наших или дал нам силы снова обратить их вспять. Или послал достойную смерть.
Он доверху наполнил кружку Лина кроком, и тот залпом ее выпил, как будто это по-прежнему была колодезная вода.
— Я уже не тот, что прежде, Тэрл. После того, что произошло, я только тебе могу в этом признаться. Ведь не подоспей твои ребята и этот Фейли, будь он неладен, лежать бы мне сейчас рядышком с Керли сердцем к земле. Руки слабеют, сила в мышцах — одно воспоминание, голова медленно варит. Кабы не Керли, я давно из сверов, да и вообще из виггеров, подался бы куда-нибудь. Я ведь по жизни рыбачить люблю. Да вот хотел сперва паренька своего на ноги поставить, знания, что накопил, передать, а уж тогда и от дел отойти. Вот и поставил…
Тэрл еще долго слушал горькую исповедь старого приятеля, ничего не говоря и только подливая ему крока. На душе его скребли кошки, однако он понимал, что надо дать старику выговориться.
По окончании трапезы все собравшиеся, кроме связанного по рукам и ногам Гури и двух приставленных к нему охранников, не сговариваясь, покинули терем, чтобы присоединиться к тем, кто не покладая рук готовился оказать шеважа должный прием. Выяснилось, что руководит работами не кто иной, как Струн. Заняться нужным делом было лучшее, что он мог придумать, чтобы хоть на это время отвлечься от горестных мыслей. Собственно, к моменту появления Тэрла и его подкрепившейся свиты все необходимые приготовления были завершены. Фейли так и не смог сосчитать ведра и бочки, расставленные вдоль частокола и возле ближайших к нему домов, а засевшие на крышах лучники — язык не поворачивался сказать «фолдиты с луками», настолько едиными со своим оружием смотрелись эти бравые парни… и девушки, — создавали теплое ощущение надежности. Брешь в частоколе загораживали две повозки. В собравшейся здесь же группе обсуждалось, не больше ли будет смысла в том, чтобы разобрать и пустить на заделку одну из изб. Особенно настаивали на этом сами хозяева — сгорбленный старичок и дородная старушка, — готовые ради всеобщей пользы перебраться на постой в амбар. Большинство отговаривало их от подобной жертвы. Другие справедливо замечали, что повозки против настоящего штурма все равно долго не выстоят, тогда как их уничтожение значительно усложнит жизнь туна. Если им все-таки удастся выжить.
Фейли не стал ждать, чем кончится их спор. Сейчас его гораздо больше занимало неожиданное исчезновение Харлина. Он на всякий случай поискал глазами Лина, но свер был здесь и переговаривался о чем-то со своими подчиненными, следовательно, старик, скорее всего, ретировался по собственной воле. В тереме он остаться не мог — Фейли выходил последним, кивнув на прощание Гури и охранникам.
— Тэрл, — окликнул он друга. — Ты не знаешь, куда мог подеваться мой старый писака?
— Харлин? — Удивление всегда придавало лицу карлика ни с чем не сравнимую трогательность. — А что, его нет? Постой, но мы же выходили все вместе.
— Вот и я о том же. Ладно, ты тут занимайся делами, а я пойду поищу. Едва ли он осмелился сбежать за пределы туна.
В самом деле Харлин был вскорости обнаружен. Он стоял на коленях под сенью одинокой вишни и разговаривал с беорой. Приближение Фейли заставило его умолкнуть, однако позы он не изменил.
— Ну, что сказал Лаирт? — поинтересовался Фейли. — Он поможет нам справиться с дикарями?
Испытания последних дней пагубно сказались на и без того не слишком жизнерадостном облике Харлина: глаза утонули в темных провалах орбит, причудливо отросшие брови свалялись и напоминали выброшенные на берег сухие водоросли грязно-белого цвета, нос еще больше заострился и стал похож на хищный клюв с подвижным кончиком, а тонкие, бескровные губы, обиженно поджатые, вообще жили своей собственной жизнью.
— Дикари — это лишь полбеды, — глаза влажно блестели, рот кривился в улыбке. — Пусть у меня уже не такое хорошее зрение, как в детстве, когда я еще не был настолько глуп, чтобы уметь читать и писать, зато на слух мне жаловаться грех.
— Вы о чем?
Фейли думал было сесть рядом со стариком на траву, но вовремя заметил, что она еще не успела просохнуть после дождя, и остался неловко стоять.
— Да о том, что слышал разговор Тэрла с этим железным чурбаном Лином! Ты знаешь, о чем они говорили за едой?
— Нет, но могу догадаться. О вашем доме?
— Это не смешно, Фейли! — Старика всего аж передернуло. — Похоже, тебе понравилось лазить по подземным ходам, где отказываются селиться даже крысы, и колодцам с ледяной водой. С меня довольно. Если я туда когда еще спущусь, так только за свитками. Хотя предпочел бы, чтобы об этом позаботился кто-нибудь помоложе. Нет, они говорили о моем заклятом приятеле Скелли.
— Но, вита Харлин, как вы могли слышать их разговор, если сидели от них еще дальше, чем я? — спохватился Фейли.
— Губы, мой наивный друг! Фланн имел обыкновение говорить настолько тихо, что я со временем научился читать по губам.
— Фланн?
— Мой предшественник на посту главного писаря замка. Иногда оказывается, что начальники могут нам пригодиться. Не сбивай меня с мысли! Уж не знаю, что на этого Трехпалого нашло, да только он выболтал Тэрлу много лишнего. Похоже, ему показалось, что благодаря твоему вмешательству он вернулся с того света.
— Моему? Да я только…
— Видишь, и ты пригодился! Не знаю, правда, стоит ли верить его откровенности. Он ведь слишком много теряет, как я понимаю, если переходит на нашу сторону, а тем более приобретая при этом всемогущего, судя по его же словам, врага в лице Скелли. — Харлин рассуждал вслух, ничуть не заботясь о том, чтобы его единственный слушатель улавливал суть. — Хотя я когда-то знавал нескольких сверов и представляю себе, что у них должно быть все просто, прямолинейно и честно. Обман они не терпят, как говорится, даже во благо. Поэтому, если тебе удалось каким-то образом открыть ему глаза, если он понял, что Скелли водит всех за нос, что ж, может быть, он действительно решил впредь идти своим путем. Но Скелли, Скелли… Неужели Ракли настолько туп и тщеславен, что допустил предательство под самым своим носом?
— Вита Харлин, вас не затруднит объяснить мне, что такого интересного прочитали по губам наших знакомых? Я пока не улавливаю, к чему вы клоните.
— В замке назревает переворот, друг мой. Только и всего. Ракли полагает, будто стоит во главе своей гвардии и вдохновляет эделей, тогда как на самом деле последние ищут благосклонности Скелли, а виггеры давно поделились на тех, кто работает за совесть и за плату. Похоже, совесть нынче не в цене. Нам во что бы то ни стало нужно добраться до моих бедных свитков, — внезапно закончил он свою тираду и вопросительно глянул на Фейли.
— Не стану спрашивать зачем, но хотел бы знать как, — не сразу ответил тот. — Пример нашего друга Тэрла не слишком меня вдохновляет. Честно говоря, я предпочитаю, чтобы сверы были на моей стороне, как сейчас. Сражаться против них я бы поостерегся до тех пор, пока это не станет совершенно необходимым.
— Если мы не спасем мои записи, история вабонов навсегда превратится в историю Скелли. — Заметив сомнение в глазах Фейли, Харлин сердито отмахнулся: — Надеюсь, ты не станешь мне хотя бы в этом возражать.
— Да я вам вообще никогда не возражаю, вита Харлин! Особенно если вы мне скажете, каким образом и кто мог бы проникнуть обратно под пепелище… то есть в подвал вашего дома. Можно, конечно, если мы выберемся из этой каши с шеважа живыми, попытаться заручиться поддержкой Трехпалого Лина, но… я уже по вашему лицу вижу, что это не лучший вариант.
— Только дурак, вроде нашего наивного друга Тэрла, поверит собачьей брехне свера. Лин состарился на этой службе. Он на коротком поводке у замка, и не имеет такого уж значения, кто именно держит этот поводок.
— А как же обман! На месте Лина я бы тоже ополчился против того, кого уличили во лжи.
— Если при помощи лжи человек приобретает власть, о лжи забывают. Поверь мне на слово.
Он замолчал. Фейли подумал, что во многом старик, разумеется, прав. Однако, если поразмыслить, решение Лина и его людей остаться защищать тун по собственному почину — поступок, свидетельствующий в их пользу как людей чести. Правда, с другой стороны, его всегда можно будет представить зовом долга перед соплеменниками, а вовсе не изменой обманщику Скелли. И в том и в другом случае сверы ничем не рисковали. Кроме, разве что, своей жизни…
— Ладно, — снова заговорил Харлин, и в голосе его зазвучали примирительные нотки. — Давай сейчас не будем искать правых и виноватых. Лучше подумаем, как добраться до моих свитков. Если понадобится, я полезу сам.
— Я не отказывался.
— Насколько я помню, в свое время мне попадались упоминания о том, что строители Меген’тора прорыли тайные подземные ходы во многих направлениях. О выходе из моего дома через колодец я знал, еще когда приступал к постройке. Но почему бы не попасть в тот же ход через другой колодец?
— По пути, если мне не изменяет память, мы проходили по крайней мере одно ответвление, — подхватил Фейли. — Быть может, вита Харлин, у вас где-нибудь случайно завалялся план этих ходов?
— Где? — Харлин похлопал себя по груди, по бокам и вызывающе посмотрел на собеседника. — Я еще не совсем выжил из ума, друг мой. Хотя близок к тому. Нет, если такой план и существует, то его надежно хранит не кто иной, как Скелли.
— Хоть вы не любите, когда я вам возражаю, однако думаю, что здесь вы заблуждаетесь: если бы план был у него, он не стал бы подсылать поджигателей, а пустил бы верных «кротов», которые обчистили бы ваше хранилище так, что вы б и не заметили. Думаю, тут мы с ним в равных условиях.
— Только это отнюдь не значит, что у нас уйма времени на поиски.
— Обещаю, мы займемся ими сразу же, как только сможем покинуть этот гостеприимный тун, оставив наших друзей в добром здравии. Сейчас это важнее всего.
Харлин не стал спорить, однако по его взгляду было очевидно, что он не до конца согласен с Фейли.
Продолжить разговор им помешали удивленные возгласы, донесшиеся от бреши в частоколе, где до сих пор толпилось большинство защитников и обитателей туна. Быстро смеркалось, но люди настойчиво вглядывались в опустошенное огнем поле и оживленно обменивались впечатлениями. Некоторые, наиболее любопытные, оседлали крыши ближайших изб и вдохновенно передавали увиденное тем, кто был лишен этой возможности. Фейли разобрал часто повторявшиеся слова «шеважа», «дикари», «смельчак» и «драка» и понял, что происходит нечто заслуживающее внимания.
— Вита Харлин, пойдемте поглядим, что там снова началось!
— Сходи, сходи, потом мне расскажешь.
— Я бы не хотел оставлять вас одного. Вы убедили меня в том, что сверы есть сверы. Так не будем рисковать.
— Послушай, дорогой мой, я уже давно не мальчик, и нянька мне не нужна. Ступай, а я тут еще должен кое о чем спросить дух Лаирта и подумать. Не волнуйся, убегать я тоже не собираюсь. Хотя и сидеть тут еще несколько дней не намерен.
Фейли недоверчиво покосился на старенькую беору. Интересно, что умного мог подсказать писарю дух давно почившего героя? Едва ли он явит подслеповатым глазам старика план подземных тоннелей Вайла’туна. Правда, Фейли приходилось слышать, что общение с беорами иногда помогало некоторым вабонам находить ответы на волновавшие их вопросы, однако сам он воспринимал культ героев просто как хороший способ передачи старых традиций и укрепления столь немаловажной связи между поколениями.
Толпа любопытных перед повозками продолжала расти. Подошедшему Фейли стоило больших трудов пробиться в первый ряд, откуда можно было увидеть черное, дымящееся поле и неожиданно приблизившуюся к туну опушку Пограничья. А посмотреть было на что.
На расстоянии едва ли большем, нежели полет стрелы, шла ожесточенная схватка. Шеважа, разбившиеся на две стаи, сражались с одинокой черной фигурой всадника на вертком, то и дело встававшем на дыбы коне. Поначалу Фейли решил, что несчастный смельчак едва отбивается от многократно превосходящего числом противника. Каково же было его изумление, когда, приглядевшись, он сообразил, что одинокий воин сам нападает на дикарей, ловко орудуя неким подобием копья с длинным лезвием вместо наконечника. Те, кому удавалось увернуться, откатывались назад, всякий раз теряя под разящим лезвием кого-нибудь из соплеменников, перестраивались, ощетинивались мечами и топорами и с прежней отчаянностью бросались на неуязвимого противника. В обеих стаях кто-то пытался прибегнуть к помощи луков, однако стрелы, казалось, бессильно отскакивают от черных доспехов. Похоже, наивные в своей злобе жители леса не догадывались, что проще стрелять по незащищенным бокам коня. На всаднике не было даже шлема. Фейли подумал, что со спины его закрывает круглая раковина щита, однако те, кто наблюдал за боем уже некоторое время, подсказали, что это вовсе не щит, а лишь соскользнувшая на затылок широкополая соломенная шляпа.
— Кто он такой? — спрашивали друг друга фолдиты и, не получая вразумительных ответов, торопились высказывать собственные предположения, которые явно никого не устраивали.
Фейли тоже не мог бы рассеять сомнений взбудораженных соплеменников, хотя даже с такого расстояния сразу и безошибочно узнал в одиноком воине того самого странного всадника, с которым судьба столкнула их, беглецов со сгоревшей заставы, в лесу, по пути в Вайла’тун. Длинные черные косы, взлетающие вокруг гордо поднятой головы, словно выжидали момента, чтобы хлестнуть нападавших. В прошлый раз у незнакомца не было разве что странного копья, больше смахивающего на непропорционально большой меч. Однако то, с какой легкостью он им сейчас орудовал, почти не привставая в стременах и не наклоняясь к загривку, но при этом бешено вращая им вокруг себя с ловкостью жонглера, красноречиво указывало, что это оружие оказалось в его мускулистых, причудливо разрисованных черной краской руках не случайно.
— Если так пойдет дальше, то этот малый ничего нам не оставит, — хмыкнул сощуривший подслеповатые глаза Лин. Фейли не заметил, когда свер очутился рядом. — Где Тэрл? Эй, Тэрл, не пора ли поспешить ему на помощь и порубать оставшихся? Чтобы им впредь к нам соваться неповадно было!
Тэрл стоял на телеге и вместе со всеми всматривался в невероятное побоище. Пожалуй, он единственный знал, что происходит, однако в силу некоторых немаловажных обстоятельств предпочитал не делиться ни с кем своими соображениями. Он хотел было отмахнуться от предложения Лина, но несколько десятков глоток подтвердили яростным ревом свою внезапную решимость добить ненавистных захватчиков. Он чуть не свалился на землю, когда фолдиты, окрыленные жаждой мести, стали спешно растаскивать телеги, освобождая себе проход. Голос рассудка советовал Тэрлу воспротивиться этому самоуправству и предостеречь односельчан о возможности нападения новых отрядов шеважа, тогда как окружающее ликование и боевой подъем требовали удовлетворения. Если вовремя не поднять крышку и не выпустить пар, сам любил говаривать Тэрл, каша перельется через край и зальет огонь.
Поэтому он лишь махнул рукой, когда толпа вооруженных фолдитов, ведомая Лином, просочилась на равнину и, поднимая облака пепла, со всех ног устремилась на выручку одинокому всаднику, который, судя по разбегающимся в страхе противникам, нисколько в ней не нуждался. Он только и успел, что окликнуть Струна да еще нескольких сознательных односельчан и посоветовать им не ввязываться в напрасную драку, а остаться на карауле во избежание неприятных неожиданностей. Струн послушался, хотя и с неохотой. Гибель Гилтана и отчаяние Нэлса вывели его из обычного состояния невозмутимости, и он с нетерпением ждал момента, чтобы отомстить. Однако умоляющее выражение на грязном от сажи лице Тэрла охладило его пыл, и он со вздохом взялся за выполнение своих непосредственных обязанностей — поддерживать безопасность туна.
Фейли, взобравшись на телегу рядом с Тэрлом, с интересом наблюдал за происходящим. Как ни странно, того нисколько не удивило, когда черный всадник, завидев приближающуюся толпу, бросил преследовать улепетывающих противников, пришпорил коня и, прощально взмахнув косами, поскакал галопом прочь, в укрытие леса.
— Думаешь, мы спугнули его? — изображая полное равнодушие, поинтересовался он.
Тэрл покосился на него так, будто только что заметил, и покачал головой.
— По-твоему, такого можно спугнуть?
Они оба почувствовали, что чего-то недоговаривают. Фейли решил не таиться.
— Я однажды встретился с ним в лесу.
— Вот как!
— Не так давно, когда мы давали деру со сгоревшей заставы. Он нас, правда, не видел, но я эту встречу никогда, наверное, не забуду. Особенно его взгляд. Чувствуешь себя кроликом в капкане. Не хотел бы я оказаться на месте шеважа. Как ты думаешь, почему он напал на них?
— А почему ты спрашиваешь об этом меня? — Тэрл нахохлился.
— Просто мне показалось, ты знаешь больше, чем говоришь. — Да?
— Разумеется. Иначе ты сейчас был бы в первых рядах наших отчаянных воинов, которые, похоже, задались целью уничтожить всех свидетелей этой замечательной бойни. На их месте я бы оставил в живых парочку дикарей, чтобы те передали сородичам весть о лютой гибели своих товарищей и тем самым смутили бы их боевой дух.
— Согласен. Но ты попробуй, останови их.
— Не уходи от вопроса, Тэрл. Ты его знаешь?
— Уж больно ты проницательным стал, дружище…
— Я всегда таким был. Не его ли ты имел в виду, когда недавно расписывал нам достоинства своего лесного приятеля Гури и при этом сказал, что он «один из» лучших бойцов, которых ты встречал?
— Скромность тебя украшает, — усмехнулся карлик, смущенно почесываясь. — Себя к их числу ты отнести почему-то не хочешь. А ведь были времена…
— Тэрл, не заговаривай мне зубы, ладно? Заговаривай кому угодно, только не мне. Я вижу тебя насквозь. И поверь, сейчас не тот случай, когда нужно юлить. Расскажи мне про него.
Настойчивость Фейли была в конце концов вознаграждена. Прежде чем заговорить, Тэрл огляделся, проверяя, не подслушивают ли их посторонние, однако никому вокруг не было до них ни малейшего дела: враг в пух и прах разгромлен, друзья и домочадцы живы, так почему бы не поликовать по этому поводу? К тому же стали возвращаться отягощенные боевыми трофеями и устало улыбающиеся фолдиты. По обыкновению военного времени, они дочиста обобрали трупы врагов, оставив им только скудную одежду и прихватив вместе с драгоценным оружием даже толстые меховые куртки, которые наверняка сгодятся наступающей зимой. Они гордо вскидывали над головами тугие луки шеважа, потрясали хоть и каменными, но печально знаменитыми топорами, сверкали в закатном солнце клинками блудных — то есть некогда отобранных дикарями у павших вабонов, а ныне возвращенных мечей, и возносили хвалу Лаирту, а заодно и сурово грозящему им с телеги кулаком Тэрлу. Не был обойден вниманием и неведомый всадник, не пожелавший разделить с теми, кому столь неожиданно оказал неоценимую помощь, всех радостей победы.
— Парень порубал их так, что у многих меховые тужурки пришли в полную негодность, — сокрушался кто-то, показывая восхищенным односельчанам наискось рассеченную пополам и мокрую от крови шкуру, в которой едва угадывались очертания теплой безрукавки. — Только добро перевел.
— Они бились на пару с конем, — перебивал другой. — Видали когда-нибудь такое? Он их на землю сшибает, а коняга знай копытами молотит! Животина дура дурой, а тех, что уже замертво падали, не трогала. Вот бы нам таких лошадок да под ярмо!
— А вы заметили, как он их стрелы прямо рукой ловил? У него для этого рукавица железная специально надета. Ловил и переламывал, как тростинки. Это ж какая сила-то нужна!
— Не сила, чудак, а ловкость. И быстрота. Ты просек, как он все это делал? Сидит в седле, словно не шелохнувшись. Одни руки только и работают. А копье так и летает.
— Сам ты чудак! Не копье это было, а меч такой.
— Какой еще меч! Не бывает мечей с рукоятью больше лезвия. У наших таких нет, да и у шеважа, кажись, не водится. Не отказался бы я такую штуковину заиметь.
— Жену погонять, что ли?
— А хоть бы и жену.
Внимание Фейли привлек молоденький фолдит, тащивший вместо оружия доверху наполненное чем-то ведро, из которого причудливо торчали оперенья двух стрел.
— Что это там у тебя? — окликнул он юношу.
— Не знаю, — признался тот. — Уж больно пахнет хорошо.
— А стрелы зачем?
— Тоже не знаю. Так было.
— Тащи в терем, там разберемся, — вмешался Тэрл и добавил, обращаясь к Фейли: — Не догадываешься, что это может быть? А мне сдается, что это сегодня наш главный враг.
— Хочешь сказать, огненная вода?
— Называй, как нравится. Пойдем покажем Гури. Он едва ли сможет отбрехаться. Заодно пусть Элета попробует определить, из чего она состоит. Может, это и нам сослужит службу.
— А заодно ты мне все-таки расскажешь про нашего скромного спасителя, — напомнил Фейли, отчего физиономия Тэрла скривилась как от зубной боли. — Ты обещал.
— Моя история вряд ли тебе что-то даст. Она произошла так давно, что я сам иногда думаю о ней как о сказке, которую мне рассказывали в детстве.
— Оттого, что ты поделишься своей сказкой со мной, хуже не будет никому. Давай, Тэрл, не скрытничай, я же тебя знаю. Раньше всем все всегда выбалтывал даже без приглашения.
— Как ты говоришь со своим начальником! — улыбнулся карлик.
— О, это далекое время тоже кажется мне сказкой!
— Ну ладно, Тэвил, твоя взяла! Тем более что и Гури было бы неплохо узнать, кто перебил добрую сотню его собратьев. Где Гури?!
Это восклицание было брошено в лицо двум зазевавшимся фолдитам, едва успевшим отскочить от двери терема, когда Тэрл толкнул ее снаружи плечом. Фолдиты удивленно переглянулись и указали на догорающий очаг. Возле него, завернувшись с головой в покрывало хозяина, спал лесной гость.
— Разбудить, вита Тэрл? — Охранник, исполненный запоздалой решительности, направился к очагу.
— Теперь уже ни к чему. Пусть вздремнет. — Он повернулся к юноше с ведром: — Ставь сюда. Вот тебе за труды. — В дрожащую от усталости ладонь легло несколько силфуров. — Бери, бери, в хозяйстве пригодится. И передай матери, чтобы получше за тобой присматривала. Рано тебе еще в драки лезть.
Парень изобразил на лице обиду, однако, судя по всему прочему, остался доволен. На пороге он чуть не столкнулся с входящим Струном, неловко поклонился, уступил дорогу и поспешил ретироваться.
— Посты расставлены, вита Тэрл. Люди ликуют, но некоторым все же удалось втолковать, что эта победа — еще не окончательная. Какие будут распоряжения?
Фейли видел, что Тэрлу не терпится избавиться от лишних ушей. Он уже снова стал тем самым Тэрлом, которым Фейли знал его много зим назад: плутоватым, болтливым, любящим если не прихвастнуть, то уж наверняка сдобрить свой рассказ всеми мыслимыми и немыслимыми подробностями. И сейчас ему мешали.
— Ты сам все прекрасно знаешь, Струн. Позаботься о том, чтобы все наши сегодняшние трофеи попали в нужные руки.
— А нам что прикажешь делать? — за спиной Струна возникла фигура трехпалого свера. Доспехи местами были в крови, однако довольный оскал белых зубов свидетельствовал о том, что кровь чужая. — Я-то еще куда ни шло, а вот мои молодцы с ног валятся. Может, кто-нибудь нас приютит на ночь?
— Я приючу, — едва сдерживая досаду, вздохнул Тэрл. Бросив взгляд на спящего, о чем-то подумал и добавил: — Таверны у нас, правда, не имеется, но, если воспользуетесь той пристройкой с высокой крышей, что слева отсюда, найдете там все необходимое. Дрова сами знаете, где взять. Пока вы с нами, можете жить там.
Едва ли свер мог рассчитывать на более гостеприимное предложение. Приложив ладонь к сердцу, он церемонно поклонился присутствующим и молча вышел следом за Струном.
— С такими соседями тебе теперь скучать не придется, — заметил Фейли.
— Ты имеешь в виду Лина? Ничего, как говорится, «лучше близкий враг, чем далекий друг».
— Ты по-прежнему считаешь его врагом?
— А ты?
Фейли усмехнулся и пожал плечами.
— Вот и я стараюсь не доверять быстрым перерождениям. Верю, но не доверяю. Ребята, а вы что застряли? — окликнул он обоих охранников. — Мы все равно пока будем здесь, так что ваше присутствие больше оценят дома. Отдыхайте, набирайтесь сил, завтра они нам всем понадобятся.
Как только обрадованные фолдиты покинули терем, Тэрл повернулся к продолжающему крепко спать Гури и, подмигнув Фейли, сказал на языке, понятном всем обитателям леса:
— Только илюли не знают, что шеважа не используют покрывал.
Эта загадочная фраза возымела неожиданное для Фейли, но, судя по всему, вполне ожидаемое Тэрлом действие. Гури зашевелился во сне, повернулся на бок и… в мгновение ока оказался стоящим на ногах с покрывалом через плечо. На земле остались лежать лишь веревки, до сих пор служившие ему путами.
Фейли машинально принял оборонительную стойку. Ладонь Тэрла похлопала его по плечу:
— Расслабься, друг мой. Гури ждал нас все это время вовсе не для того, чтобы напасть. — В голосе его прозвучала укоризна. — Готов поспорить, что он освободился от веревок в тот самый момент, когда наши несмышленые стражи услужливо накрыли его покрывалом, оказав самим себе медвежью услугу. Хотя, интересно, Гури, что бы ты стал делать, если бы мы с Фейли задержались или не пришли вовсе, а охранникам бы вздумалось тебя разбудить?
— Это зависело бы от них, — ответил дикарь на языке вабонов и невозмутимо сел, скорее но привычке, нежели от холода протянув руки к огню.
— Никогда не догадаешься, кого мы с Фейли только что видели, — продолжал Тэрл, опускаясь рядом, предварительно прихватив со стола недопитую бутыль крока. Как следует промочив горло тремя звучными глотками, он передал бутыль Гури, но тот лишь угрюмо мотнул головой. Фейли тоже отказался — в пользу пахучей чаши с молодым вином. — Дэс’кари Сину! Едва ли ты забыл это имя. — Он выдержал торжественную паузу, наблюдая за произведенным эффектом. Напрасно. Фейли заинтригованно ждал разъяснений, а Гури только кивнул. — Сам того не зная, он сегодня спас наш тун.
— Значит, Учитель умер, — сделал неожиданный вывод Гури и чуть ли не силой вырвал у Тэрла бутыль. После достойного глотка вытер кулаком бороду и нахмурился. — Что, многих положил?
— Не знаю наверняка, но сколько было — всех. Моим людям ничего не осталось, как только забрать трофеи. Они даже толком не успели с ним пересечься: разметав твоих соплеменников, он ускакал в лес.
— Помнится, он всегда хотел иметь лошадь, — пробормотал Гури, ни к кому не обращаясь.
— А я всегда хотел знать, о чем, в конце концов, идет речь! — не утерпел Фейли. — Тэрл, ведь ты…
— Да, да, помню, обещал! Гури, ты не против, если я посвящу моего любознательного друга в историю нашего с тобой знакомства?
— Ты же собирался рассказать про этого твоего Сину, или как его там, — уточнил Фейли.
— Это одно и то же. Если бы мы не встретились с Гури, то не было бы и Дэс’кари. Сейчас в это трудно поверить, но все могло бы обернуться совсем по-другому.
Он не стал уточнять, как именно, а Фейли не настаивал. Тэрл отхлебнул из бутыли, причмокнул и не спеша начал:
— В то время я был гораздо моложе, я имею в виду, моложе, чем ты теперь, дружище. Я рос, как ты, вероятно, догадываешься, в обыкновенной семье фолдитов, в этом самом туне, и имел очень расплывчатые представления о том, что творится в Торлоне. Пограничье для нас, детей, было всегда запретным миром, в который мы боялись, но, сколько себя помню, мечтали попасть. Тебе, думаю, это чувство тоже знакомо. — Фейли утвердительно кивнул, и Тэрл воодушевленно продолжал: — Только каким образом наша мечта могла осуществиться? О службе в замке я и думать не смел. Виггеры, иногда заглядывавшие к нам в тун, были такими высокими и могучими, что мне было больно на них смотреть. Ведь мой рост уже тогда выделял меня среди товарищей, причем не в лучшую сторону. Был еще один способ — бежать из дома. Кое-кто из моих тогдашних сверстников отваживался на подобное безрассудство, однако в лучшем случае их отлавливали на ближайших заставах и с позором возвращали родителям. В худшем — мы больше о них никогда не слышали, а семьи, переждав зиму, оплакивали и хоронили их, как если бы они действительно погибли.
— В моем детстве подобное тоже случалось, — прервал его Фейли. — Мой брат однажды пропал без вести, но потом чудесным образом нашелся.
— Вот как? Я не знал, что у тебя есть брат.
— Был, — уточнил Фейли. — В другой раз он так и не вернулся. Но это уже другая история. Продолжай свою.
— Собственно, я начал так издалека вовсе не для того, чтобы кого-то из вас удивить. Вы сами многое повидали. Кстати, Гури, ты не против, что я перешел на язык вабонов? Когда я дойду до нашей с тобой встречи, вероятно, мне будет проще вспоминать об этом на языке жителей леса, а пока…
— Я не против, Тэрл. Если не возражаешь, я, пожалуй, вздремну.
Гури, как сидел, повалился на правый бок и через мгновение уже сладко похрапывал, раздувая своим дыханием черно-алые угли. Как и следовало ожидать, на сей раз он накидкой не воспользовался.
— Я не мог себе этого позволить, — продолжал между тем Тэрл, успев войти во вкус и не обращая внимания на поредевшие ряды слушателей. — Отца я почти не знал, а устроить такую каверзу матери, которая единственная любила меня, несмотря на все мои столь очевидные недостатки, было бы с моей стороны просто подлостью. Да и брат ее, мой дядя, занимал тот пост, который теперь занимаю я, а это у нас, у фолдитов, да будет тебе известно, дорогого стоит. Если бы я отважился на побег в Пограничье, очень даже может быть, что его бы разжаловали. Не знаю наверняка, однако проверять, что из этого получится, я благоразумно не стал. Но как говорится, чему быть, того не миновать. Все, как водится, получилось само собой. С моего рождения прошло, пожалуй, что зим двадцать, когда мне было доверено сопровождать большой обоз, который Гер Однорукий, отец Ракли, снарядил для подвоза съестного сразу на несколько застав. Тебе приходилось о нем слышать?
— Ты говоришь о том обозе, с гибели которого начался конец правления Гера?
— А ты, я вижу, неплохо разбираешься в подобных вещах, — похвалил Тэрл собеседника и напрасно попытался допить крок: бутыль была пуста. — Когда это я успел ее уговорить? — хмыкнул он, покосившись на спящего шеважа. — Может, мне показалось, что он отказался?
— Так, значит, ты был в том обозе, Тэрл? — напомнил Фейли.
— Да, конечно, я был в том обозе, несомненно. — Карлик протянул длинную руку и разом стянул со стола две кружки, соблазнительно пахнущие кроком. — И моя матушка покойная тоже. Мы ведь тогда здесь главным образом скотину всякую разводили. Это сейчас землепашествуем, а в то время в основном мясом да молоком промышляли. Вот мясо вяленое с простоквашей от нашего туна в том злосчастном обозе и везли. Глупейшая была затея, надо сказать. Гер, вероятно, думал, будто вместе, одним караваном, будет безопаснее. Он только не рассчитал, что такое скопление людей да еще с товаром не столько отпугнет, сколько привлечет дикарей… да простит меня наш спящий гость, — закашлялся он. Гури не пошевельнулся. — Охраны по тем временам в сопровождении шло немало, но явно недостаточно. После той заставы, на которой сейчас заправляет Тулли, народ, как водится, расслабился, откуда ни возьмись появились хорены, хотя Вайла’тун покидали лишь вполне степенные женщины. Выяснилось, что единого начальника у обоза почему-то нет, начались разброд и шатания, одним словом, когда после второй заставы на нас с боков обрушились из засады шеважа, мы, мягко говоря, были застигнуты врасплох.
К счастью, другого такого позорного дня в моей жизни не было. Ни до, ни после я не оказывался таким беспомощным и растерянным. Впоследствии я оправдывался перед своей совестью тем, что меня подкосила смерть матери, погибшей на моих глазах от шальной стрелы. До сих пор вспоминаю тот день как в страшном сне. Бросаюсь к ней — она уже не дышит и смотрит в небо, не моргая. Вокруг крики, свист стрел, брызги крови, треск падающих деревьев. Шеважа как следует подготовились к нашему появлению. Подрубили самые толстые стволы и обрушили их нам на головы ровнехонько перед и за обозом — ни вперед пройти, ни отступить назад. Поняв, что матери уже ничем не помочь и нужно как-то спасаться, я недолго думая рванул с телеги прямо в чащу.
Не стану долго рассказывать, чего я только не натерпелся за несколько дней мытарств по лесу, спасаясь от шеважа, заметая следы, отбиваясь от диких тварей вроде кабанов да медведей, без еды, без воды, почти без оружия, голодный и напуганный. Как бы то ни было, шеважа меня-таки выследили, но, к счастью, решили не просто прикончить, а сперва в плен взять. Тут-то Гури и подвернулся как нельзя вовремя. Это теперь я понимаю, почему он ни с того ни с сего за меня, за фолдита, вздумал заступаться, а тогда я вообще не соображал, что к чему. Кто ж знал, что он родную кровь почуял? Мне, признаться, не до него было. Только уж когда он ночью стал у меня на ногах веревки резать, я смекнул, что дело нечисто. А он еще тут возьми да и заговори по-нашему. Плохо, правда, едва понятно, но бегло, а главное, по существу. Давай, говорит, дуй отсюда, и на звезды показывает, чтобы, мол, я по ним дорогу нашел. Не тут-то было! Кто-то из стойбища заподозрил неладное и поднял тревогу. Что нам было делать? Вот мы оба и дали деру, пока не схватили. Да только нам снова не дали далеко уйти. Трое самых прытких преследователей подкрались к нам в овраге, пока мы там дух переводили, и накинулись с ножами и топорами. Хорошо еще, что в спешке луки забыли прихватить. Не то бы издали постреляли за милую душу. А так я стал невольным свидетелем неописуемого зрелища, когда Гури, мой ровесник, без видимых усилий расправился в два счета со всей троицей и даже не поцарапался. Я ему: чего, мол, ты со мной возишься, своих дел, что ли, мало, да и негоже сородичей своих таким вот образом потрошить, а он только знай себе лыбится, рыжая морда, и времени на объяснения не тратит.
Короче, завел он меня в конце концов неведомо в какую глушь, а там смотрю, пруд большой, прямо посреди леса, а на самом берегу покосилась изба, не то чтоб наша, но и не дикарская. Ты ведь знаешь, что шеважа лучше гнезда будут вить, чем на земле ночевать. Так вот, стоит, можно сказать, прямо на воде домик эдакий, так себе, надо сказать, домик, для зимы явно не предназначенный, но стоит себе и покачивается. Только мы приблизились, а оттуда нам навстречу дедок невзрачный выходит. Голова бритая, седая бородка в косичку заплетена. Обращается на непонятном языке, но сердечно — видать, здоровается. А у самого глазки узкие, хитрые, не то подмигивают, не то жмурятся в улыбке.
Не понравился он мне сразу. Но не уходить же. Столько по лесу побегать, дважды от верной смерти уйти, и все напрасно? А тут еще Гури деду кланяться низко стал, что-то говорит по-своему, объясняет. На меня то и дело показывает. Я в ответ пару раз кивнул для приличия, а сам думаю, чего ему от меня надо? Оказывается, ничего. В дом нас пустил, за стол, точнее, на пол усадил, угостил какими-то лесными яствами, от которых, признаться, у меня на душе повеселело, а сам сидит себе тихонько на подушке тонюсенькой и наблюдает, посмеиваясь. Тут заходит в горницу мальчуган, серьезный не по годам, хмуроватый, глазами тоже узкими сверкает исподлобья и что-то сердито так дедку говорит. А тот вдруг в лице изменился да как цыкнет на него — парень чуть с ног не свалился, благо уже к нам подсел. Стал нам кланяться, бормотать чего-то, руку тянет для пожатия. Смотрю, провожатый мой, Гури то есть, ему руку жмет и мне подмигивает, мол, давай, не теряйся. Я его примеру последовал, а рука у мальчугана совсем не детская, я аж нашего тогдашнего кузнеца вспомнил, так он мне мои пальцы сдавил. Ничего, выдержал кое-как. Этим мальчуганом Дэс’кари Сину и оказался.
— А почему у него такое странное имя? — не удержался Фейли. — Точнее, почему у него их целых два? Я всегда думал, что у шеважа, как и у нас, только одно бывает.
— Не забегай вперед. Я ведь, кажется, уже говорил, что наш с Гури лесной Учитель по происхождению своему не принадлежал ни к шеважа, ни к вабонам. А Дэс’кари Сину был его сыном. Хотя я долго думал, что он ему внуком приходится. Тот уже старенький по виду, а мальчуган зим на пять нас помладше. Как бы то ни было, они нас сперва ночевать оставили. Потом выяснилось, Гури никуда уходить не собирается. Не мог он так сразу в свой клан вернуться после того, что из-за меня отчебучил. Ну а мне что делать оставалось? Правда, в первую ночь я не одну думу передумал, все бежать порывался, в Вайла’тун возвращаться хотел, к коровам да кроликам, что беспризорными остались, однако наутро вся моя решимость сама собой улетучилась. Дед нас ни свет ни заря разбудил, выгнал на поляну, всю еще от росы мокрую, и заставил бегать, прыгать, приседать, отжиматься, кувыркаться, перебрасываться тяжеленными стругаными пнями. Одним словом, с того утра начались наши каждодневные упражнения, продолжавшиеся на протяжении без малого трех зим. Тогда-то я и выучился почти всему тому, что умею сегодня. Потом мы с Гури вернулись каждый к своим родичам и зажили прежней жизнью, хотя, если честно, общение с Учителем переродило нас обоих. С тех пор я еще дважды наведывался к нему в гости, и всякий раз он учил меня чему-нибудь новому и полезному.
— На языке шеважа?
— Да, учить нас своему языку у него не было времени, а жизнь в лесу вынудила его прислушиваться к местным наречиям и многое запоминать. Я попал к нему на исходе лета, а к середине первой зимы уже почти все понимал и кое-что мог сам сказать. Опять-таки Гури хорошо помог.
— Так откуда он взялся-то в наших краях, тебе удалось дознаться?
— Учитель не любил рассказывать о своей прежней жизни. Дэс’кари Сину, правда, говорил, что родители его пришли в Пограничье издалека, из-за высоких холмов, переправились через реку и остались в лесу потому, что ждали появления на свет первенца. То есть Дэс’кари Сину. Надо полагать, что жена у Учителя была значительно его моложе. К сожалению, она умерла, когда рожала второго сына, и Учитель в память о ней решил не покидать того места, где отныне покоится ее прах. Вероятно, теперь и его собственный.
— А как же шеважа допустили соседство чужака?
— Как ты понял, он был странным человеком. Неприметный, ни с кем не ссорился, все больше улыбался. Однако от него исходила такая внутренняя сила, такая уверенность, что любой мог ее почувствовать, а уж дальше — сам принимать решение, стоит с ним ссориться или ладить. Шеважа обходили его дом стороной. Зато сам он иногда ни с того ни с сего пускался в странствия по Пограничью. Страсть к перемене мест была у него в крови. Раза два я сталкивался с ним не где-нибудь, а на рыночной площади Вайла’туна, можешь себе представить! Второй раз, кстати, мы были с тобой вместе, но ты, выходит, не обратил на него должного внимания.
— Подозреваю, что лысого старика с косичкой вместо бороды я бы наверняка заприметил.
— И тем не менее. Сдается мне, что Дэс’кари Сину унаследовал склонности отца и тоже отправился путешествовать.
— Своеобразный у него, однако, метод набираться дорожных впечатлений! Ты думаешь, он действительно мог в одиночку справиться с такой толпой шеважа?
— А ты что, уже перестал верить собственным глазам? Мог, конечно. Ты видел, на что способен Гури, представляешь, что при большом желании могу устроить я. А теперь представь, что мы были только временными учениками его отца, с которым он пережил несколько зим. Не думаю, что ему есть равные по мастерству. И количество противников имеет здесь отнюдь не решающее значение. Все равно сразу больше двух-трех человек на тебя никогда не смогут напасть одновременно. Опасность представляют разве что меткие стрелы, пущенные с расстояния, но мне посчастливилось видеть доспехи, которые Учитель захватил с собой со своей родины. Не чета нашим! Легкие, прочные, удобные. Вероятно, теперь Дэс’кари Сину разъезжает именно в них. Вот только о его способностях наездника мне ничего не было известно. Поистине, чем дольше живу, чем больше понимаю, как мало знаю.
— А мы можем как-нибудь с этим Дэс’кари Сину встретиться? Хотя бы для того, чтобы поблагодарить за помощь?
— Честно говоря, сомневаюсь. Я даже думаю, что если бы он и понимал наш язык, то все равно не сообразил бы, о чем это ты. Едва ли он действительно хотел нам помочь. От нас с Гури он при всех своих талантах бойца всегда отличался вздорным характером, чем немало огорчал отца. Тот тщетно пытался привить ему такое, что нам казалось само собой разумеющимся. Учитель любил говорить, что самое главное — не применять тех навыков, которые он нам преподает, в жизни. Только в самом крайнем случае, если иного выхода не остается. Дэс’кари Сину, напротив, стремился сразу же все новое на ком-нибудь испытать. Хорошо еще, если от его топора страдали деревья. С охоты он вечно приносил гораздо больше дичи, чем требовалось для сытой жизни, за что получал нагоняи, но менять привычку отказывался. Когда Учитель и Гури не слышали, он иногда хвастался передо мной тем, что ему удалось напасть на какое-нибудь стойбище шеважа и перебить там добрую половину воинов. Подозреваю, о расправах над женщинами и детьми он просто не удосуживался упомянуть.
— Что и говорить, милый у тебя знакомый! Того и гляди, еще к нам в гости пожалует. Чем отбиваться-то будем?
— Не знаю. Но вообще-то я с тобой согласен: кому-нибудь из нас стоило бы отыскать его и напомнить о себе. Не берусь судить, что из этого выйдет, однако его появление в наших краях едва ли можно назвать случайным. Боюсь, Гури прав: Учителя не стало, и теперь больше некому сдерживать жестокий пыл его сына. Когда Гури проснется, я с ним потолкую, как лучше поступить.
Пламя очага метнулось в сторону, и собеседников обдало порывом прохладного ночного воздуха с улицы.
— Вот где вы прячетесь! — Знакомая фигура Мадлоха торопливо вошла внутрь, не ожидая приглашения. — Странное дело, я спешил на похороны, а поспел к торжествам. — Он потирал руки, согревая их, будто ввалился с зимнего мороза. — Что тут у вас творится?
— Сядь, перекуси лучше, — радостно поднялся ему навстречу Тэрл. — Ты не опоздал?
— Я думал, ты знаешь своего жеребчика, — усмехнулся Мадлох, мотая слипшимися от дождя и дорожной грязи патлами. — Его только пусти во весь опор, хоть куда в мгновение ока домчит. Нет, не опоздал. Лишь бы толк был.
— Ты о чем?
— Да мне сперва на шахте вообще верить не хотели. — Мадлох заметил на столе остатки недавней трапезы и не преминул угоститься. — Какие такие шеважа, говорят? Отродясь никаких шеважа на шахту не забредало. Устроили мне, короче, допрос с пристрастием, но в конце концов послали в замок. Я как подкрепления дождался, так и обратно поспешил. Ну, так что у вас тут происходило, пока меня не было? Штурмовали вас, поди?
— Как догадался?
— А чего тут догадываться? Мне и поверили-то потому, что меня догнали слухи о появлении дикарей в разных местах Вайла’туна. Слышал, будто Артаиму несладко пришлось. У вас нет весточек, как он там?
— Да нам тут самим не до него было.
— А сверы что здесь делают? Я двоих заметил, когда подъезжал, и взгляды их косые, должен признаться, совсем мне не понравились.
— Они пришли по мою душу, — понизив голос, сообщил Фейли, — но потом переродились и сражались вместе с нами. Теперь мы как бы друзья.
— Только немного наоборот, — уточнил Тэрл. — Сначала мы вместе сражались с шеважа, и лишь потом они поняли, что оказались обмануты замком.
— И вы им поверили? — фыркнул Мадлох.
— Не до конца.
— То-то и оно! Уходить надо.
— Куда на сей раз? — поинтересовался Фейли.
— Куда? — Мадлох только сейчас заметил спящего Гури и отпрянул. — А это кто?
— Друг, — сказал Тэрл.
— Если друг, то почему он рыжий?
— Это рыжий друг, — пояснил Фейли. — Прими на веру, а то уж больно долго рассказывать.
Мадлох на глазах изменился в лице. Вид спящего шеважа переполнил его не страхом, но гневом.
— Нет уж, не нужно мне рыжих друзей! Если он пленник, то почему не связан? Не связан, значит, убит. Но почему тогда я не вижу крови?
— Не шуми, — насупился Тэрл. Гури заворочался. — Хочешь уходить — уходи. Только шуметь не надо.
— Тэвил! Стоит отлучиться, как все переворачивается вверх дном: сверы прикидываются друзьями, и их пускают на порог, дикарей укладывают спать и боятся разбудить. Или я что-то не так понял?
— Послушай, дружище, — остановил Фейли готового взорваться отповедью Тэрла. — Ты все понял именно так, как есть. Но я все же думаю, что тебе придется привыкать к этим и другим изменениям. Если хочешь выжить, разумеется. Не знаю, началось ли это с появлением на нашей заставе того странного парня с доспехами Дули или еще раньше, но мир вокруг нас меняется, причем довольно быстро. Помешать этому мы с тобой не можем. Значит, нужно подстраиваться.
Мадлох смотрел на собеседника, подыскивая ответ, но так ничего и не придумал. Сел на шкуру и стал молча разглядывать огонь.
— Я бы все-таки разбудил Гури, — продолжал как ни в чем не бывало Фейли. — И потолковал с ним насчет вашего общего приятеля. У меня предчувствие, что этот Дэс’кари Сину может оказаться для нас сейчас важнее всего остального.
— Я не сплю, — послышался голос, от которого бедного Мадлоха сдуло со шкуры на середину помещения, где он остолбенело остался стоять, наблюдая, как рыжий дикарь садится и, позевывая, протирает глаза. — И все слышу. Если вы меня отпустите, я с ним поговорю.
— С кем? С Дэс’кари Сину? — на всякий случай уточнил Тэрл.
— Я тоже слыхал о том, что в Лесу появился человек, который убивает всех, кто ему не по нраву. Тогда я не подумал, что это может быть он. Но по описаниям тех, кто уцелел после встречи с ним, я вижу, что вы правы. Последний раз я навещал Учителя три зимы назад и встречался там с Сину. Он очень вырос с тех пор, как мы его знали. И я заметил, что отец ему в тягость. Тот по-прежнему не давал ему распоясаться. Думаю, в душе Сину ненавидел его.
— Хочешь сказать, он мог убить собственного отца, чтобы обрести свободу убивать других? — Фейли тщетно делал Мадлоху знаки, чтобы тот расслабился и занимался своими делами. — Тогда тебе нет смысла искать с ним встречи. Он прикончит и тебя.
— Вряд ли ему это удастся так просто, как ты говоришь, — ответил Гури, причем без тени бахвальства. — У него есть слабые стороны, и самомнение — одна из них. Но я не собираюсь с ним сражаться. И даже мстить за своих. Только бы спросил, откуда у него лошадь и что он намерен делать дальше.
— Да, насчет лошади ты точно подметил, — пробормотал Тэрл. — Судя по тому, что мы видели, он неплохо с ней управляется. А ведь в лесу он едва ли мог этому научиться. Насколько я помню, у них никогда не было лошадей. Я даже думаю, что Дэс’кари Сину больше не живет в лесу.
Он запустил руку под шкуру, на которой сидел, и достал странного вида нож с серповидно изогнутым лезвием в ладонь длиной, причем заточенным не по внешней, а по внутренней кромке изгиба. Потертая, невзрачная рукоятка, вся кривая, но удобно лежащая в ладони, была сделана не то из куска некогда ветвистого рога, не то из окостеневшего древесного корня. Не обращая внимания на изумленные взгляды, Тэрл протянул нож Гури.
— Забирай. Ты с ним к нам пришел, с ним и уйдешь. Хотя подарок Учителя мне тоже дорог, он по праву принадлежит тебе.
— Ты меня отпускаешь? — Гури бережно взял оружие и ловко засунул за пояс.
— Да. Пока на дворе ночь, ты можешь попытаться незаметно выскользнуть из туна. О матери не переживай, — добавил Тэрл. — Мы ее в обиду не дадим. Но и ты нас не подведи. Повстречайся с Дэс’кари Сину. А заодно попробуй убедить своих военачальников, что в Вайла’тун им соваться рановато.
— Наверное, они это и сами поняли, — невесело усмехнулся Гури. — Но я скажу. И Сину отыщу. Благодарю тебя, Тэрл.
Фейли и Мадлох стали свидетелями крепкого объятия, которым на прощание обменялись вабон и шеважа. Такого до них еще никто не видывал. Выглядело это дико и как-то обезоруживающе просто, однако, провожая взглядами широкую спину обитателя леса, оба испытали прилив неизвестно откуда возникшей и ничем не подкрепленной надежды.
Оказавшись на улице, Гури поежился. Отправляясь на разведку в тун, он собирался обернуться до ночи и отказался брать кожаную шубу, которую положила перед ним предупредительная Кеита. Сейчас бы она совсем не помешала. Кеита! Какое же красивое имя! Тикали давно не называли девочек так благозвучно. Старейшины клана считали, что имена будущим женам и матерям надлежит давать чем короче, тем лучше, чтобы их обладательницы с детских лет привыкали к краткости и быстроте. Но отец Кеиты был слишком влиятельным воином и пользовался особым расположением Того, У Кого Нет Имени, так что никто не мог ему запретить сделать так, как он считал правильным. На языке кен’шо «кеита» означало «я смеюсь». Смеялась Кеита редко, особенно сейчас, когда будущий ребенок то и дело тормошил ее изнутри, однако всякий раз, окликая ее, Гури не мог сдержать улыбки нежности. Скорей бы снова увидеть ее!
Оставшаяся в Лесу шуба имела еще одно преимущество — капюшон. Сейчас под ним можно было бы без труда спрятать предательски рыжие волосы. Едва ли илюли ожидают увидеть крадущегося к воротам живого и здорового врага, однако полагаться на удивление, если его все же заметят, наивно. Нет, Гури не боялся открытой встречи с любым из защитников туна, каким бы числом они на него ни напали, это верно, но последние события показали, что здешние фолдиты прекрасно стреляют из луков, чего посылавший его в разведку Гел не мог предвидеть. Сидя в подвале под материнской избой, Гури не был свидетелем вспыхнувшего в туне боя, зато, когда потом его вели в терем к Тэрлу, он видел лежащие повсюду трупы соплеменников и машинально отметил, что большинство из них погибли от стрел. Особого сожаления он при этом не испытал. Складываемые на площадке перед теремом тела павших защитников туна вызвали в нем лишь легкую грусть. Не желая признаваться в этом даже себе самому, Гури чувствовал себя больше илюли, нежели Тикали.
Может быть, заглянуть к матери, попрощаться? Он повернул было в проулок, но вовремя заметил толпившийся неподалеку от ее дома народ. Рисковать не стоило. Если Тэрл обещал о ней позаботиться, так и будет. Главное, чтобы она поверила, что ее сын снова получил свободу, а не убит втихаря как никчемный и опасный пленник. С ее подозрительностью всего можно ожидать.
Фолдиты повсюду расставили яркие факелы. Пригнувшись, Гури следил, как одна за другой его тени, извиваясь, скользят по стенам изб и ныряют за углы, в темноту. Надо побыстрее миновать открытое пространство между теремом и частоколом. Через ворота прорываться бессмысленно — там наверняка дежурят сторожа. Оттуда, где в стене зияла брешь, слышался стук топоров: пользуясь затишьем, плотники приступили к замене сгоревших бревен. Появление чужого заметят не сразу, но проверять их бдительность — занятие рискованное.
Заметив краем глаза стоявшую в переулке компанию местных жителей, Гури выпрямился, чтобы не вызвать своей крадущейся походкой подозрений. Его окликнули, однако преследовать не стали. В таком сумраке вряд ли кто толком разглядит цвет его волос, если только не столкнется лицом к лицу.
Перемахнуть через частокол в том месте, куда крыши изб отбрасывали наиболее густую тень, было делом нескольких мгновений. Если кто-то из сторожей и видел его прыжок, то, скорее всего, принял за игру факельного пламени.
Пахло гарью, но под ногами был не пепел, а пожухлая трава. Каким-то образом фолдитам удалось пустить огонь строго в направлении Леса, так что поля на стороне остального Вайла’туна почти не пострадали.
Придерживая на боку нож, Гури припустил туда, где накануне оставил своих вождей. От него уже вряд ли ждали отчета. Все и так было понятно. Самое страшное свершилось. Будет удачей, если его вообще кто-нибудь ждет. В лучшем случае Тикали могли сняться с места и отойти в чащу. В худшем — отходить оказалось некому. Гури не верил, что Дэс’кари Сину мог сознательно напасть на их стойбище, защищая интересы илюли. Если такое произошло, скорее всего, он защищал себя. Или, что еще более вероятно, в очередной раз доказывал свое превосходство.
Хотя Тэрл говорил с Фейли тихо, а Гури притворялся, что крепко спит, он и без того слишком хорошо знал, что Дэс’кари Сину ненавидит Тикали и их сородичей. Даже больше чем илюли. Встреча с ним не предвещала Гури ничего хорошего. Если между ними произойдет стычка, исход ее нельзя предугадать наверняка. Гури очень хорошо помнил, какими недюжинными способностями обладал Дэс’кари Сину, когда они виделись последний раз. Те два дня, что он провел у Учителя, они занимались бок о бок и трижды сходились в учебном поединке на деревянных шестах. Ушибленное тогда плечо до сих пор давало о себе знать. Дэс’кари Сину был прирожденным бойцом, и Гури предпочел бы ничего Тэрлу не обещать. Однако Тэрл проявил благородство и не убил его, хотя имел на это полное право, когда внезапно для всех пришел на помощь своим людям. И Тэрл не нарушит данное слово в отношении Элеты. За это Гури мог быть спокоен. Как же его угораздило так глупо попасться? Очевидно, свою роль сыграла долгая разлука с матерью и знакомые запахи дома…
Гури на бегу перепрыгнул через несколько трупов, которые толком даже не успел разглядеть. Это были его соплеменники, оставленные илюли служить падалью для утренних птиц. Трупы лежали вповалку, раздетые, грязные, с ног до головы измазанные кровью и пеплом. Их было много, очень много. Кто бы мог подумать, что на подобное способен один человек! Только этим человеком был Дэс’кари Сину. Однажды учитель признался, что имя его сына на родном языке означает нечто вроде «время умирать». Странное имя, но судя по всему, пророческое. Где-то теперь искать его обладателя? Искать и надеяться, что он не найдет тебя первым…
Лес встретил Гури тревожными шорохами. Лес, который был его вторым, точнее, первым домом, домом предков его отца, выглядел сейчас грозным и неприветливым. Прав был дед Акит, когда ворчал, что Тикали не могут жить в двух местах. Тогда Гури плохо его понимал, но теперь смысл этих слов становился совершенно ясен: нужно раз и навсегда решить, где твоя родина, и не отступать от нее даже вопреки зову сердца. Именно поэтому сын Акита — отец Гури — не вернулся в Лес и предпочел погибнуть среди илюли. Раньше Гури в душе осуждал его. Он любил мать, но не представлял себе, как можно жить постоянно на одном и том же месте, не кочуя, в отдельном доме, двери которого постоянно закрыты, на холодной земле, вдали от чистого воздуха, настоянного на сосновых иглах и сладко гниющих дубовых желудях. В этот приход его чувства сыграли с ним злую шутку. Они изменили ему. Был момент, когда он даже захотел остаться среди братьев и сестер своей матери, поближе к вкусной еде и теплу очага, подальше от безысходности и бесцельности лесных мытарств, превратившихся в последнее время в преследование каких-то невидимых врагов, известных лишь дальновидным вождям. Только мысль о Кеите заставила его взять себя в руки и вспомнить, кто он на самом деле.
А собственно, кто он?
Тикали считали, что он один из них. Потому что волосы его лишь при очень внимательном рассмотрении казались чуть темнее, чем у них. Потому что речь его ничем не отличалась от их речи, если не слышать чуть более долгих пауз между словами. Наконец, потому, что он всегда сражался плечом к плечу с лучшими воинами клана и ни разу не посрамил своего оружия.
Мать считала, что он — вабон. Она придумала рецепт чернения волос и без труда могла хотя бы на время превратить его в одного из них, но почему-то не сделала этого в самом начале, когда он был маленьким мальчиком, а безропотно отдала деду, опасаясь будущих гонений. У него оказался хороший слух, и он без особого труда усвоил материнский язык, правда, говорить на нем ему почти не приходилось, зато понимал он многое.
С одной стороны, он одинаково уютно чувствовал себя и под открытым небом, и в затхлой избе, мог общаться и с собратьями по оружию, и с заклятыми врагами. Но, с другой стороны, он знал: враги, то есть илюли, никогда не примут его за своего и всегда будут пугаться и гнать прочь, а собратья, если узнают о его связях и смешанной крови, без лишних разбирательств прикончат на месте как предателя.
Получается, у них с Дэс’кари Сину больше общего, нежели он предполагал. Имея возможность жить везде, где им вздумается, и с теми, кто им особенно мил, они, в сущности, не могли спокойно жить нигде, внушая окружающим страх и отвращение.
«Есть повод встретиться», — усмехнулся про себя Гури, ныряя в холодную листву кустарника.
И лишь чудом не наткнулся на того, кто прятался в темноте.
Уклонившись в последний момент в сторону, сразу же спружинил о ствол и метнулся обратно, еще не понимая, кто перед ним. С этим всегда можно будет разобраться позднее. Главное, не дать противнику первому прийти в себя. Эту заповедь, казалось, он знал всегда, с самого рождения. Зажатый широченной ладонью рот бессильно замычал, скованные другой рукой плечи напряглись и покорно обмякли. Гури резко завалил незнакомца навзничь и взял ногами в непреодолимый захват. Борьбы не получилось.
«Это не Сину», — мелькнуло в голове. Учитель, его отец, всегда сопровождал изучение любого приема наглядным разбором способа ему противоборствовать.
Глаза быстро привыкали к темноте. По возмущенному, хотя и слабому сопротивлению он уже понял, что поймал кого-то из своих. Ничего, в другой раз будет порасторопнее. Медленно отпустил ладонь. Некоторое время слышалось только тяжелое дыхание. Потом знакомый голос смачно выругался и заявил:
— Ты чуть не сломал мне шею!
— Я тоже рад тебя видеть, Павук. Молодец, что не сопротивлялся. Напомни мне как-нибудь, я тебе покажу, что в таких случаях нужно делать.
— Лучше отпусти ноги. Коряга мне всю спину продырявила.
Они сели на корточки. Гури заметил, что с этого места через кусты просматривается вся опушка с факельным заревом над далеким туном. Павук проследил за его взглядом и громко сглотнул.
— Ты был там?
Гури молча посмотрел на юношу, приходившегося родным братом его Кеите. Павук чем-то напоминал Гури его самого в том же возрасте: верткий, не отличающийся особой силой, но берущий настойчивостью и упорством, в меру пугливый, чтобы выжить там, где сложит голову любой храбрец, наблюдательный и склонный к размышлениям больше, чем можно ожидать от простого члена клана. Он всегда вызывал у Гури приязнь, однако рядом с ним никогда не удавалось почувствовать себя спокойно — того и гляди, жди подвоха.
— Ты прекрасно знаешь, зачем меня туда посылали. Так не задавай глупых вопросов. Расскажи-ка лучше, что у вас тут произошло. Я видел трупы наших на поле. Мне жаль, что я не успел.
— Если бы ты успел, то лежал бы сейчас там же, — нахмурился Павук, собираясь с мыслями и что-то вспоминая. — Я видел, но не знаю, что произошло. Мне было страшно. Гури, погибли все. — Голос его дрогнул. — Сначала на тех, кто после пожара на поле бросился штурмовать стойбище илюли, напал какой-то человек верхом на звере и один поубивал многих, очень многих. А потом прибежали илюли, и я видел, как они добивают остальных. Я видел. Никто не спасся. И я хотел, но не мог им помочь. — Гури показалось, что Павук всхлипывает. — Мне до сих пор страшно. Этот человек… нет, это не человек, это был оки. Он…
— И куда же твой оки подевался? — Насмешливый тон должен был привести юношу в себя, однако тот только шире распахнул влажные глаза и посмотрел мимо Гури.
— Ускакал в Лес. Он где-то здесь. Я чувствую. Он видел меня, когда я прятался в кустах, и обязательно вернется.
— Как же он мог тебя видеть, если ты прятался?
— Да, но он видел. — Павук размазал по грязной щеке слезу, перевел взгляд на Гури, смутился и стал чем-то неуловимо похож на сестру. — Я хотел бежать, но не смог.
— А я уж думал, ты тут меня поджидаешь. Обидно. — Он шутливо постукал кулаком в дрожащий подбородок юноши. — Выходит, не ждал?
— Мы думали, тебя давно убили.
— С чего это ты взял?
— Я был в лагере, когда вернулся один из лазутчиков Фраки и сказал, что видел, как илюли взяли тебя в плен. Но ведь все знают, что илюли не берут пленных.
— Постой, — навострил уши Гури. — Ты говоришь, лазутчик из клана Фраки видел? Его что, послали следить за мной? Не молчи, Павук!
— Выходит, что так. А мне почем знать? Эти Фраки теперь повсюду. Гел только с их вождем и советуется. Ты разве не замечал?
— Погоди-ка, раз лазутчик пришел в лагерь, значит, и Кеита думает, будто меня убили? Нам надо спешить, Павук. У меня для Гела есть важные сведения.
Ему пришлось почти силой вытаскивать паренька из кустов. Тот не упирался, но вид имел жалкий и испуганный. Похоже, он и вправду думал, что таинственный убийца его сородичей может вернуться и за ним. Гури стоило немалых трудов убедить его в том, что стойбище — гораздо более надежное место, чем здешние заросли. Тем более ночью.
Они быстро, так, как умеют только Тикали, побежали сквозь тьму Леса туда, где должны были находиться не на шутку встревоженные последними неожиданными событиями соплеменники. Когда Гури покидал стойбище вместе с отрядом лучших воинов Гела, никто не сомневался, что расправа над одиноко стоящим туном будет быстрой и успешной. Недавно учиненные разгромы нескольких застав илюли, спаленных дотла послушным огнем, вселяли во всех уверенность в легкой победе. Во всяком случае — над частью главного стойбища врага. Гури был единственным, кто знал его настоящее имя — Вайла’тун. И, как и все Тикали, желал его скорейшей гибели. Однако, стоило им подойти к опушке Леса, Гури понял, что речь идет о том самом поселении илюли, где до сих пор жила его мать и где, как она ему давным-давно рассказывала, родился он, наполовину илюли и наполовину Тикали, пустивший побеги в родном Лесу, но удерживаемый корнями в стане заклятых врагов.
Что он мог сделать? Вызваться разведать положение дел перед штурмом, чтобы получить возможность хотя бы предупредить мать. Кто же знал, что все так получится! Нет, он догадывался, что за ним может быть установлена слежка, в чем честно признался Тэрлу, и потому послушно дал себя связать, изображая пленника, но где-то в душе все же надеялся на доверие Гела. Он ведь не раз приходил на помощь своему молодому вождю в самые отчаянные мгновения стычек с илюли. Разве не спас он ему жизнь совсем недавно, когда они впервые воспользовались прирученным огнем и защитники гибнущей заставы попытались прорваться из окружения? Если бы не Гури с его умением находиться сразу в нескольких местах и разить противника с первого удара, Гел мог дорого поплатиться за свою молодецкую беспечность. Но теперь рядом с Гелом постоянно вертелся этот дикарь Зорк, вождь клана Фраки. Поговаривали даже, что их связывают не только общие замыслы, но и родственные узы. Немирд, отец Гела, приходился Зорку чуть ли не родным братом. К тому же именно Зорк научил Гела управлять негасимым огнем. Правда, помалкивал о том, как ему это удалось, сохраняя в строжайшей тайне рецепт смеси, в которую воины перед штурмом макали наконечники стрел. И все равно это не повод, чтобы отказывать в доверии тому, кто готов рискнуть жизнью, спасая твою. А теперь еще Гел, того и гляди, подумает, что пленение Гури помогло илюли как следует подготовиться к нападению. Да уж, разговор предстоит непростой…
Им пришлось убедиться, как нравы старейшины, когда говорят: дурные вести распространяются быстрее гонцов. На месте прежнего стойбища остались лишь наспех присыпанные травой и еще теплые угли от костров. Павук окончательно пал духом.
— Наверное, человек на звере напал на них и заставил бежать, — предположил он, поднимая голову и осматривая соседние деревья в надежде увидеть брошенные в спешке гнезда. — Что же нам теперь делать?
— Терпеть не могу слушать глупости! — сказал Гури. — Ты тут видишь хоть один труп? Нет? Вот и помолчи, пока я тебя не треснул. Лучше давай подумаем, куда они могли уйти.
Павук присмирел, однако не успокоился и продолжал что-то искать.
— Такая темень, — вздохнул он наконец, — что даже следов не видно.
— Поэтому я и говорю, что сначала надо подумать. — Гури стоял на четвереньках над кострищем и пытался раздуть угли. — Принеси-ка пока хвороста.
— Костер нас выдаст, — протестующее замахал руками Павук. — Что, если человек на звере рыщет где-то рядом?
— Тем лучше, — хмыкнул Гури. — Может, он нам что-нибудь расскажет.
Павук воспринял это замечание как неуместную шутку и принялся ползать по поляне, собирая сухие ветки. Удаляться от Гури он не смел.
Вскоре темноту Леса слабо озарили веселые лепестки оранжевого пламени. Гури присел на корточки и с блаженным выражением лица стал греться, тогда как Павук напряженно замер, прислушиваясь, но не слыша ничего, кроме беспечного потрескивания чернеющих на глазах веток.
— Я знаю. Они пошли к Холму под Дубом. — Гури следил за взлетающими ввысь и исчезающими среди звезд искрами. — Старейшины будут держать совет.
— Гел не станет их слушать, — вышел из задумчивости Павук.
— Тем хуже для него. Илюли не так-то легко победить в их доме. Даже с огнем.
— Ты так говоришь, потому что боишься?
— А ты разве нет?
Павук покосился на обступавший их мрак. Все было по-прежнему тихо. Только на листве кустов покачивались две тени — к счастью, их собственные.
— Ты считаешь, старейшины заставят Гела и Зорка уйти? После всего того, что нам удалось сделать?!
— Мы достаточно показали илюли. Показали и наказали. Они знают, что отныне на нашей стороне огонь. И если их вожди не глупцы, вот увидишь, они скоро покинут свои лесные дома, пока мы не сожгли их все. Лес снова станет нашим.
— А как же месть?
— Кто-то должен остановиться первым, Павук. По-другому не бывает. Иначе победитель может потерять больше, чем выиграть.
— Не понимаю тебя…
— Значит, еще не время. Займись-ка лучше делом — поищи камни.
— Ты что, хочешь здесь заночевать? — Павук от волнения вскочил на ноги. — Думаешь, раз из плена бежал, теперь тебе все можно?
— Поищи камни, — спокойно улыбнулся Гури. — Ночь будет холодная.
Павук растерянно постоял, посопел, словно готовясь наброситься на собеседника с кулаками, но в конце концов только махнул рукой и осторожно пополз на поиски.
Если Тикали собирались в спешке, была вероятность, что они забрали с собой не все валуны, предназначенные для того, чтобы сохранять тепло костров. Если же им хватило времени на сборы, Гури прав, придется померзнуть. Павук зябко передернул плечами.
Издалека силуэт Гури на фоне костра тоже казался каменным.
Павук никогда не любил избранника своей сестры. Нет, он не испытывал к нему враждебности и по-своему уважал как умелого воина, но зачем Кеите понадобилось сближаться с таким стариком? Среди Тикали было немало молодых парней, которые были не прочь познакомиться с ней и которые раньше то и дело приставали к Павуку с просьбами замолвить за них словечко — либо перед отцом, от слова которого могла зависеть судьба дочери, либо перед ней самой. Гури появился в их семье внезапно, он никого ни о чем не просил, поначалу общался только с Кеитой, Павука на свою сторону не переманивал, с отцом говорил уважительно, но просто, как с равным. Одним словом, вел себя по-мужски, что не могло не понравиться всем, даже Павуку, хотя тот и отказывался себе в этом признаться. Кеита, слишком хорошо чувствовавшая настроения брата, чтобы оставаться в стороне, ласково подсмеивалась над ним и говорила, что ревность ему не к лицу.
При чем тут ревность! Да и кто такой этот Гури? После смерти старого деда жил среди Тикали один, без жены, ни с кем особой дружбы не водил, мог взять и пропасть на много дней, а потом как ни в чем не бывало объявиться в самой гуще очередного сражения с илюли и снискать славу непобедимого воина, которой, казалось, даже не замечал. Еще Немирд приблизил его к себе, сделав негласным телохранителем, хотя не настолько близким, чтобы доверять ему не только жизнь, но и мысли, насколько мог судить Павук, будучи тогда совсем еще ребенком и основывая свое теперешнее мнение на рассказах взрослых. Во время одной из отлучек Гури с Немирдом случилась беда, обернувшаяся гибелью, и многие думали, что его сын и преемник Гел превратит горе-телохранителя в изгоя, как не раз бывало прежде, когда близкие друзья вождя могли ни с того ни с сего в одночасье впасть в немилость и даже навсегда покинуть стойбище. Однако с Гури этого почему-то не произошло. Поразмыслив, Гел оставил его при себе, но только не телохранителем, каковых он на всякий случай завел сразу несколько из числа своих сверстников, молодых Тикали, готовых идти за ним в огонь и воду, а драу’ларем, то есть «учителем войны», в обязанности которого входило этих самых телохранителей обучать.
Гел мог гордиться своей задумкой, поскольку до него никто специально подготовкой воинов у Тикали, да и ни в одном другом клане, не занимался. Считалось, что премудрости боевого дела сыновья должны перенимать от отцов или, за неимением таковых, от старших воинов, а лучше всего — непосредственно во время стычек с илюли. Правда, Кеита по секрету рассказала брату, будто Гури сам подсказал Гелу эту идею, однако Павук решил, что сестра просто пытается придать важности своему избраннику. Судя по всему, Гури с задачей справился достойно, Гел остался доволен результатами. Его бойцам не было равных среди Тикали, за исключением Гури и, быть может, самого Гела, которого драу’ларь тоже натаскивал один на один да, говорят, так, как если бы тому никогда больше не пришлось полагаться на телохранителей. И вот теперь Гури выполнял личные поручения Гела, выполнял, похоже, не лучшим образом, если дал илюли себя поймать. Бежать из плена — тоже, конечно, дело непростое, но кто знает, как Гел встретит лазутчика, не сумевшего предотвратить столь ощутимый разгром его передового отряда?
Первый камень он нашел там, где его не должно было быть — под деревом. Вероятно, кто-то удосужился вытащить его из углей и отбросил подальше в сторону. Камень уже остыл и больше походил на кусок льда вроде тех, из которых зимой Тикали складывают холодильные печи для хранения мяса. Судя по запаху, камень побывал в огне и теперь пачкал руки сажей. Павук поднес ладонь к самым глазам. Так и есть, вся черная. Ничего, завтра у Холма под Дубом отмоет в ручье.
В поисках второго камня он добрался до края бывшего стойбища и уже повернул было назад, размышляя, как поделить с Гури один-единственный валун, когда его чуткий, обостренный упавшей на Лес темнотой слух уловил не то воркование, не то приглушенные звуки разговора. Бросив встревоженный взгляд на костер, Павук чуть не выронил свою тяжелую находку.
Там их было уже двое. Силуэт Гури по-прежнему сидел неподвижно, склонив голову и что-то невозмутимо перебирая в руках. Второй, высокий и могучий, буквально излучающий животную силу и смертельную угрозу всей своей напружиненной фигурой, нависал над ним, поигрывая коротким топором.
Павук отпрянул, словно опаленный жаром пламени, хотя до костра было не меньше десятка шагов.
Те же косы за плечами, те же бугры мышц, подчеркиваемые меховой безрукавкой. Человек на звере! Только без зверя. Поэтому Павук и не слышал, как он подкрался. Образ зверя навсегда соединился в его воображении с глухим топотом и отвратительным ржанием.
Человек и Гури разговаривали. Павук не слышал слов — только стук собственной крови в висках. Никто пока не нападал и не защищался. Однако вот-вот что-то должно было произойти. Нельзя же действительно ограничиться мирной беседой с тем, кто этим самым топором совсем недавно колол черепа твоих соплеменников. Или все-таки можно? Если да, то Гури и в самом деле предатель.
Силуэт черного человека повернулся. Его отсвечивающие пламенем глаза нашли Павука в темноте леса. Гури предостерегающе поднял руку и впервые повысил голос. Павуку показалось, что рука незнакомца ложится на пояс и делает движение, как будто кидает дикой собаке кость с остатками мяса. Только сейчас собакой был он, Павук. Он даже не стал уворачиваться. Когда-то он любил приручать этих собак, носившихся по Лесу целыми стаями. Безуспешно. Неблагодарные собаки хватали корм, виляли хвостами и поспешно убегали в чащу — выть по ночам. Разбуженные соплеменники потом ругали маленького Павука за то, что приманивает «всяких тварей», и желали собакам в один прекрасный день подавиться.
Похоже, настала очередь подавиться ему самому.
Застрявшая в горле кость никак не выплевывалась. И не проглатывалась. Мясо на ней было непрожаренным, с кровью. Кровь обильно текла прямо в глотку, и Павук захлебывался. Конец ее торчал наружу и не поддавался онемевшим пальцам. Руки, правда, уже не заняты. Валун обронили. Как же не хочется падать! Где же земля? Не мог же он не заметить ямы, в которую теперь проваливается, без страха вглядываясь в бесстрастную россыпь холодных звезд…
Столб оранжевых искр из-под палки взметнулся в черноту неба.
— Чем тебе помешал мальчишка? — хрипло спросил Гури на кен’шо, машинально вороша костер.
Дэс’кари Сину повернул к нему перекошенное от ярости широкое лицо и с видимым усилием растянул губы в улыбке:
— Я не знал, что он тебе так дорог. Но если тебе нужны свидетели… то мне — нет.
Он с явной неохотой произносил слова ненавистного ему языка, на котором был вынужден говорить большую часть своей жизни. Гури исподлобья смотрел на руки собеседника. Одна из них только что метнула неуловимым движением нож. Если бы целью оказался не растерявшийся от неожиданности Павук, а он, Гури, еще неизвестно, успел бы он перехватить лезвие — ведь замаха не было. Метать ножи без замаха в свое время учили их обоих. У Дэс’кари Сину, однако, это всегда получалось чуть лучше.
— Этот парень не был свидетелем. Он был братом моей жены. И ты убил его.
— Хочешь, чтобы я извинился? — ровные зубы Дэс’кари Сину зловеще сверкнули. — Ты же знаешь, я не умею этого делать. Скажи спасибо, что я узнал тебя.
— Нет, спасибо я тебе не скажу, хотя искал этой встречи. — Гури бросил ненужную палку в огонь. — Ты ведь понял, что это сигнал.
— Да уж костер здесь увидеть я никак не ожидал. Зачем ты хотел меня видеть?
— Твой отец жив?
Похоже, прямота вопроса и тот тон, которым он был задан, поставили собеседника в тупик. В узких разрезах глаз сверкнул огонек удивления. И сразу потух.
— Раз ты спрашиваешь, значит, знаешь ответ, — сухо сказал Дэс’кари Сину.
Гури чувствовал его близость, чувствовал холодную тяжесть топора возле своего плеча. Живым останется лишь тот, кто решится на первое движение.
Он заставил себя отвернуться и ткнул пальцем в корягу рядом:
— Садись.
Дэс’кари Сину молча продолжал стоять.
— Он умер своей смертью?
Снова молчание. Если бы Дэс’кари Сину был Тикали, Гури имел бы полное право привлечь его к ответу куда более действенным способом. Молчать, когда говорят трое, знак уважения. Молчать, когда говорят двое, оскорбительно. Дэс’кари Сину не был Тикали. А если и слышал про их обычаи, то имел обыкновение поступать вопреки.
— А ты смелый, Гури, — заговорил он наконец, правда, не меняя положения, дававшего ему определенное преимущество. — Это единственное, что мне в тебе всегда нравилось. Один раз отец даже поставил тебя мне в пример. — Дэс’кари Сину понизил голос: — Думаешь, я его убил?
Настала очередь Гури на мгновение потерять дар речи. Со стороны их разговор производил впечатление состязания в проницательности. Разве что не было свидетелей, чтобы это оценить.
Костер весело потрескивал. Костру было все равно.
— Нет, — продолжал Дэс’кари Сину, — в этом ты ошибаешься. Ты хоть и жил у нас дольше остальных, но никогда всего не понимал. Ни ты, ни тот малорослый илюли, вы даже не знаете, как его звали. А я знал и знаю. И никогда не забуду, кто я и откуда, хотя никогда там не был.
— Садись.
— Его убили, Гури. Он стал стар и много времени спал. Они напали на него спящего и закололи стрелой, как мы когда-то учились закалывать бобра в лесной заводи.
— Они?
— Они, твои братья. Не знаю, кто именно, но это были твои сородичи, Гури. И теперь мне не будет покоя, пока я не расправлюсь с ними.
— Со всеми?
— Если понадобится. А ты что, можешь указать мне тех, кто это сделал?
— Нет, я ничего об этом не слышал. Это не Тикали. — Гури было неприятно слышать свой оправдывающийся голос. — Я бы знал.
— Для меня вы все на одно лицо. — Он выругался на непонятном, странно цокающем и шипящем языке, на который иногда переходил, разговаривая с отцом. — Ты мне не помощник. Радуйся, что я не подозреваю тебя.
— Думаю, ты просто не представляешь себе, скольких в таком случае тебе придется подозревать.
— Всех, кого я еще не прикончил, — выпалил Дэс’кари Сину.
Гури прислушивался к своим ощущениям. Нет, он ничуть не боялся этого безудержного вояку, которому посчастливилось родиться сыном Учителя. И не только потому, что тот, если верить его словам, не держал на него зла, кроме обычной неприязни ко всему, что жило и двигалось. Он чувствовал, что Дэс’кари Сину готов на отчаянный поступок, но не настолько, чтобы совершить самоубийство. Задумка Учителя в который раз доказывала свою жизненность: обладающий исключительными навыками бойца не пойдет против себе подобного, поскольку исход поединка не будет предрешен. Учитель искренне верил, что, если когда-нибудь все станут мастерами, подобными трем его ученикам, кровопролитие само собой прекратится. Жаль, что эта мечта так мечтой и останется.
— Для илюли ты делаешь доброе дело. Кстати, Тэрл, которого ты называешь малорослым, просил меня при случае поблагодарить тебя за помощь. — Как он и ожидал, тучу гнева на лице Дэс’кари Сину впервые сменила тень сомнения. — Ты перебил их врагов и помешал штурму. Можешь отправиться туда, — махнул он рукой в сторону Вайла’туна, — и получить награду. Если, конечно, готов не швыряться кинжалами.
— Скажи мне, почему я до сих пор слушаю твою брехню? — едва ли Дэс’кари Сину можно было уличить в благодушии, но сейчас в его словах прозвучали насмешливые нотки, правда, лишенные дружеской теплоты. — Ты царапаешь меня ножом.
«Царапать ножом» на кен’шо означало «действовать на нервы, раздражать». Гури и не предполагал, что Дэс’кари Сину знакомы такие тонкости совсем не любимого им языка. Вероятно, он прав, когда говорит, что Гури всего не понимает. Вот и сейчас Гури действует по наитию, совершенно не представляя себе, куда выведет его эта извилистая тропа разговора.
— Если ты не знаешь, кто виновен в погибели Учителя, то как узнаешь, что отомстил за него? — вопросом на вопрос ответил он.
— Я сказал — убью всех. Когда убью последнего, значит, отомстил.
Произнес он это серьезно, хотя и не слишком, как показалось Гури, уверенно. Этим стоило воспользоваться.
— Помнишь, твой отец… Учитель говорил, что у настоящего воина всегда должен быть выбор? Так вот, боюсь, что выбирать тебе придется и сейчас: чего ты хочешь больше — перебить всех моих братьев, — а это будет не так просто сделать, как ты предполагаешь — или все-таки отомстить?
— Отомстить, — не задумываясь, рявкнул Дэс’кари Сину. — И ты мне поможешь, если тебе еще дорога твоя дикарская жизнь.
Гури не поддался на этот неприкрытый вызов. Настоящий воин должен иметь выбор, говорил Учитель, но добавлял, что делать его нужно с холодной головой.
— Я помогу тебе не потому, что мне дорога моя жизнь, о которой ты слишком мало знаешь, чтобы называть ее «дикарской», а потому, что таков мой долг. А теперь сядь и расскажи мне во всех подробностях о том, что произошло у Озера.
В Лесу было не так уж много озер, и все они представляли собой излюбленное место для наиболее продолжительных стоянок тех или иных кланов. Озеро, о котором с таким чувством упомянул Гури, отличалось от остальных тем, что берега его, надежно укрытые от внешнего мира колючим, почти непроходимым кустарником и высоким тростником, оставались всегда безлюдными. Если, конечно, не считать Учителя, который со скудным скарбом и еще более скудным семейством иногда причаливал к ним в своем плавучем домике и проводил несколько дней, охотясь в округе и заготавливая дрова и провиант, чтобы потом снова отплыть на середину зеркальной глади. Даже зимой Озеро почему-то не замерзало. Во всяком случае, на памяти Гури, хоть он и прожил с Учителем три зимы кряду, такого не было.
Дэс’кари Сину наконец послушался и сел, однако заговорил не сразу. Он перво-наперво развязал сдавливавшие шею черные тесемки широкополой соломенной шляпы, прикрывавшей ему спину, и сбросил с плеча колчан с причудливо изогнутым луком, сделанным, насколько знал Гури, из оленьего рога пополам с гибким стволом молодого орешника, и красноперыми стрелами, короткими, в палец толщиной. Стянул с левой руки черную железную рукавицу и похлопал себя обеими ладонями по щекам, словно прогоняя сонливость. Отбросив за спину косы, поднял глаза к звездам и что-то прошептал.
Гури ждал.
Дэс’кари Сину вынул из колчана лук, высыпал прямо на землю стрелы, подставил руку, и ему в ладонь вывалился еще один предмет. Гури заметил, что это наконечник стрелы. Дэс’кари Сину разжал кулак и поднес ладонь к самому лицу Гури:
— Ты знаешь, что это?
Наконечник был каменный, длинный и очень острый. Так тонко обрабатывать кремень умели только в одном клане. Гури кивнул.
— Кто его сделал?
— Олди. Но их клана больше нет. Все погибли, когда недавно пошли вместе с Лопи на штурм одного из лесных домов илюли. Посланные к ним ичуйчу возвращаются ни с чем. Так нам сказал вождь Фраки.
— Мне нет дела до ваших лопи, фраки и всяких чучу… Я хочу найти этих олди и покончить с ними… — Дэс’кари Сину говорил тихо, но с таким напряжением, будто захлебывался криком. — Их стрела убила моего отца.
Он хотел еще что-то добавить, но промолчал и теперь выжидательно щурился на собеседника.
— Один только наконечник — слабое доказательство, — заметил Гури. — После боя мы обычно подбираем оружие и стрелы павших, чтобы использовать их потом. Стрелу с наконечником Олди мог выпустить кто угодно.
Сказав это, Гури спохватился, что допустил сразу две непростительные ошибки: теперь подозрение Дэс’кари Сину снова могло лечь на «кого угодно», а кроме того, лесные жители давно уже не враждовали друг с другом, ополчившись против общего врага — илюли. Так что стрелы редко уходили из клана. Тем более что стрелы Олди обладали свойством повизгивать при полете. В каждом клане стрелы имели свой неповторимый голос, зовущий врага к смерти, и было крайне важно сохранять это различие, чтобы дух мертвого врага попадал в плен к предкам именно тех, кто убил его. Иначе в мире мертвых могла бы возникнуть путаница и вражда. Старейшины никогда бы этого не одобрили.
Сказанного, однако, было не воротить, а потому Гури пришлось выкручиваться.
— Мне нужно знать все подробности того, что произошло, — повторил он. — Тогда я смогу помочь тебе выяснить, кто это сделал. Ты видел что-нибудь еще?
— Я вижу, что ты топчешься на одном месте. — Глаза Дэс’кари Сину превратились в две злые щели.
— Потому что ты продолжаешь молчать, — спокойно возразил Гури, стараясь держать себя в руках и не выдать своего замешательства. — Расскажи, как это было. Говоришь, его закололи стрелой, во сне?
— Да, я видел рану. Били рукой, не из лука.
Гури и вправду вспомнил, как много зим тому назад они втроем охотились в озерной заводи на жирных бобров, орудуя стрелами как копьями. Лучше всех с этой непростой задачей справлялся Тэрл.
— Я вернулся утром из леса, — продолжал Дэс’кари Сину, остервенело тыкая острым наконечником в землю и не замечая этого. — Объезжал… — Он запнулся. — Как вы на своем языке называете животное, на котором ездишь верхом?
— Никак не называем. Я знаю, о чем ты, но в Лесу никто верхом не ездит. Илюли говорят «лошадь».
Дэс’кари Сину хмыкнул, однако едва ли обратил внимание на то, что Гури знает язык врагов всех лесных жителей.
— Пусть будет «лошадь». Я объезжал лошадь и вернулся под утро. Пока меня не было, наш дом отплыл от берега и качался на середине озера. Я позвал отца. Он не ответил. Тогда я сам доплыл до него на лошади.
— Лошади умеют плавать? — не сумел скрыть изумления Гури. Он кое-что знал об этих животных из собственных наблюдений и рассказов матери и Тэрла, однако для него, как и для любого обитателя Леса, способность человека, а тем более животного, плавать в жидкой воде оставалась загадкой.
Дэс’кари Сину пропустил его восклицание мимо ушей и продолжал, глядя на костер:
— Он был уже мертв. Лежал на обычном месте, под своей любимой накидкой, как я его и оставил накануне. Никаких следов борьбы. Я даже не сразу понял, что его убили. Думал сперва, что спит. Последнее время он сильно постарел и мог молча лежать целыми днями.
Гури с трудом представил подобную картину, но промолчал. Когда они познакомились, Учитель уже был стариком, а с тех пор миновало немало зим. С возрастом еще никто не становился моложе. Было бы глупо думать, что Учитель бессмертен. Хотя очень хотелось. В клане Тикали немногие умирали своей смертью, доживая до старости. Разве что некоторые женщины да старейшины. А потому по-настоящему дряхлых людей Гури приходилось видеть крайне редко. И уж тем более он не ожидал старческой слабости от Учителя, всегда такого бодрого и жизнерадостного.
— То, что ты рассказываешь, — сказал он, — действительно очень странно. Неужели никаких следов, кроме этого наконечника? Ничего не украдено?
— Не украдено?! — Дэс’кари Сину взревел так, как только может реветь человек, не боящийся нарушить тишину Леса. — Да они унесли все, что только можно было унести! То, что ты видишь сейчас на мне, — единственное, что у меня осталось.
Пропала даже посуда! Скажи, кому она могла понадобиться! Я уж не говорю об оружии…
— Тем проще будет узнать, кто это сделал, — заметил Гури, стараясь сохранять спокойствие и трезвость мысли. — Если оружием завладел кто-то из моих сородичей, он вряд ли станет прятать его от глаз посторонних и не преминет похвастаться ценным трофеем.
— Там было еще кое-что… — Дэс’кари Сину не договорил и вскинул руку так резко, что за его спиной взметнулись черными змеями косы. — Слышишь? Сюда идут.
Спорить не имело смысла. Хотя до слуха не доносилось ровным счетом ничего, кроме уютного потрескивания костра, Гури благоразумно промолчал, наблюдая за тем, как Дэс’кари Сину торопливо подбирает с земли весь свой боевой скарб и скрывает лицо под круглой тенью шляпы. Тихий свист, и вот уже в отсветах костра гарцует, нетерпеливо фыркая и вскидывая длинной гривой, красавец-конь, каких Гури давно не приходилось видеть.
— Ступай к своим. Я сам найду тебя. — Дэс’кари Сину одним махом сел верхом на широкий круп четвероногого спутника. — Поспеши. Скоро тут будет много стрел.
Гури долго еще не мог взять в толк, почему столь уверенный в своих силах воин, не раздумывая, обращается в проворное бегство, вместо того чтобы по привычке первому обрушиться на врага, пусть даже превосходящего его численностью. Напоследок Дэс’кари Сину завел коня прямо в огонь и заставил затоптать костер, с чем тот безропотно и бесстрашно справился в мгновение ока.
Всадник и конь исчезли в ночи, преследуемые брызгами искр и затихающим хрустом ломаемых под тяжелыми копытами веток.
Поляну залил непроглядный мрак.
Ощущение после разговора осталось таким, будто мучительный голод ослепил Гури и заставил наброситься на красивый, но ядовитый мухомор, от которого в животе вместо сытости появилось предчувствие бури, а рот переполнился рвотной горечью. Даже смертельный поединок на ножах представлялся теперь ему более понятным и осмысленным, нежели почти приятельская беседа ни о чем. Ничего толком не узнав, он лишь еще глубже погрузился в пучину злых загадок, раскрытие которых, увы, не предвещало ровным счетом ничего хорошего. Кто поднял руку на Учителя? Что еще выкрали убийцы, кроме оружия, о чем Дэс’кари Сину не успел договорить? Почему он все-таки без видимой на то причины обратился в бегство?
Да и Павук… Нет, он не забыл про него. Бедняга по-прежнему лежит там, где его настиг неразборчивый нож. Гури представил себе возвращение в стойбище с окровавленным телом паренька на плечах, слезы женщин, искаженное горем любимое лицо Кеиты и тишину отчаяния, которая повиснет над всеми Тикали. Суровая жизнь и быстрая смерть приучили Тикали сдерживаться, а не оглашать лес криками и стонами, как то делают илюли в знак великой скорби. Старейшины обязательно зададут ему много вопросов. Объяснений потребует и Гел. Привыкший с детства жить под чужой личиной, Гури при этом больше всего на свете ненавидел обманывать. А если рассказать о случившемся правду, получится, что он мог, но не защитил Павука. И даже не отомстил.
Стоило ему тронуться, крадучись и прислушиваясь к каждому шороху, в ту сторону, где, как он представлял себе, осталось лежать бездыханное тело Павука, как рыжая грива на голове встала дыбом от ужаса: он наткнулся на большой валун, и этот валун тотчас зашевелился. И не просто зашевелился, а тихо спросил на языке илюли:
— Фокдан, это ты? Я потерял его из виду…
Гури застыл, быстро ища единственно верное в таком положении решение, когда на некотором расстоянии послышался приглушенный призыв:
— Норлан, сюда! Кажется, я кого-то нашел…
Времени на раздумья у Гури не оставалось.
— Фокдан, а разве ты не…
Говоривший понял, что рядом с ним оказался кто-то третий. Кто-то, кто толкнул его в бок и замер. Рука сама скользнула по круглому набалдашнику, привычно потянула за шершавую рукоять и выхватила из ножен всегда покорный хозяину меч. Лезвие со свистом рассекло воздух на высоте колена от земли, не встретило преграды, взлетело вверх и обрушилось наискось назад, в надежде достать невидимого противника. Тщетно. Острие чиркнуло по земле. Норлан откатился в сторону и замер, выжидая и не опуская меча.
— Что там у тебя происходит?
Из-за кромешной тьмы Фокдан не мог видеть происходящего, но лязг железа насторожил его.
— Здесь есть кто-то еще, — громко зашептал Норлан. — Кажется, я не успел его ранить.
«Мальчишке опять мерещатся враги», — подумал Фокдан, однако осторожно положил бездыханное тело обратно на землю и взвесил на локте приятную тяжесть арбалета.
Солдаты, особенно сверы, полагают, будто лазутчикам слишком многое мерещится и они напрасно поднимают тревогу, не убедившись лишний раз в истинности своих скоропалительных заключений. Фокдану не раз приходилось ходить в разведку, в одиночку либо в составе целого отряда лазутчиков, однако он не помнил случая, чтобы полученные им сведения о противнике расходились с действительностью. Вот и сейчас он был совершенно уверен в том, что видел из-за деревьев на поляне не просто костер, а всадника на лошади, которая промчалась прямо сквозь пламя, как если бы это был лесной ручей, и человека с неправдоподобно большой головой, оставшегося сидеть в облаке рыжих искр. Ни всадника, ни человека не осталось. Только тусклая кучка дышащих жаром углей, от которых света не больше, чем от звезд — белым днем.
Ночь выдалась не самая лучшая, чтобы рыскать по лесу. «Выколи глаз», называл такие ночи Фокдан. Он никогда бы не пошел в разведку, если бы не настоял Норлан. Мальчишке захотелось выделиться, почувствовать себя полезным. А немногословный Ризи внезапно его поддержал. Этот вечно неумытый и как будто заспанный херетога с каждым днем их странствий нравился Фокдану все меньше, однако нянькой для Норлана он был превосходной. Держал юношу постоянно при себе и делал вид, что тот выполняет работу его личного телохранителя. Наблюдать за этим со стороны было презабавно, поскольку вокруг Ризи было еще пятеро воинов — могучих мергов с вечно угрюмыми лицами. Рядом с ними худощавый Норлан даже в шлеме смотрелся как изящная девушка-наездница. Похоже, Ризи боялся не только вражеской стрелы из кустов, но и гнева своего начальника Тивана, приходившегося, как выяснилось, Норлану отцом. Тем удивительнее было безропотное согласие Ризи на просьбу юноши отпустить его в ночной рейд в качестве лазутчика. Едва ли на его решение как-то повлиял второй член группы, то есть Фокдан. Правда, Ризи наверняка знал Фокдана хотя бы как сына заслужившего добрую славу в лесных боях Шигана, а потому не мог ему не доверять, тем более что назначил Фокдана к ним в отряд сам Ракли. И все же Фокдан был чужаком, далеким от благополучной жизни в Вайла’туне, большую часть жизни прожившим на далекой заставе, превращенной теперь в пепел, искусным, быть может, в рукопашных схватках, но не искушенным в четком выполнении отданных приказов.
В последнем Ризи сам имел возможность убедиться, когда Фокдан открыто отказался выполнять его распоряжение встать лагерем прямо на месте разоренной заставы и предпочел провести ночь в одиночестве, закопавшись в палую листву поодаль от остального отряда. Многие приняли его странное поведение за страх перед воспоминаниями об этом месте и нежелание ночевать среди могил своих недавних сотоварищей. Отчасти так оно и было. Не было только могил. Как не было и трупов всех тех, кто сложил свои головы в том последнем бою с неистовыми, окрыленными победой над огнем шеважа. Пепелище остыло, все вокруг было мертво, безлюдно и пугающе незнакомо, и поначалу напрашивалось единственное объяснение: пришедший сюда раньше их первый карательный отряд тщательно предал всех павших земле и отправился дальше выполнять свою главную задачу — карать. Воины во главе с Ризи подошли к бывшей заставе затемно, костров предусмотрительно разжигать не стали, а наутро выяснилось, что никаких могил или даже общего кургана, какие вабонам приходилось иногда сооружать в местах особенно крупных лесных сражений, нет и в помине. Отсутствие разбросанного по заставе оружия или доспехов еще можно было объяснить жадностью шеважа до всего железного, но люди, пусть даже мертвые, просто так не исчезают. Тем более что некоторые следы все же остались. Когда предрассветный туман рассеялся, повсюду стала видна кровь. Ее было так много, что поначалу изумленные воины решили, будто на пепелище теперь растет красная трава. Начал накрапывать мелкий дождь, и на глазах трава стала медленно зеленеть, отмываясь от крови. Даже кони, почуяв неладное, испуганно заржали.
Фокдан и тогда не одобрил поспешность Ризи, распорядившегося незамедлительно послать гонца обратно в замок с вестью о том, что они, дескать, благополучно добрались до заставы и приступают к ее восстановлению. Действительно, мерный стук топоров несколько поднял настроение не на шутку встревоженным воинам, однако о том, что уготовило им будущее, большинство заставляло себя просто не думать. Фокдан обошел тогда все пепелище, осмотрел ров, доверху засыпанный обгорелыми бревнами, попытался найти подземный лаз, которым они воспользовались в ту роковую ночь для вынужденного побега, но так ничего заслуживающего внимания не обнаружил. Все, что происходило с ним совсем недавно, теперь казалось отголоском другой, полузабытой жизни. Когда гонец уже был отправлен в замок, наконец-то приняли решение собрать совет, чтобы обсудить увиденное и понять, как действовать дальше. До последнего откладывался вопрос о том, куда мог деваться пришедший сюда раньше их отряд. Разумеется, досужие домыслы привели этих обленившихся на домашнем довольствии вояк к простейшему выводу: каратели застали здесь шеважа и бросились за ними в погоню.
Свои возражения Фокдан, как ни странно, тоже приглашенный на совет, оставил при себе. В свое время отец научил его неплохо разбираться в следах, которые хранит лес, хранит не только на земле, в траве, но и на деревьях, и в запахах. Чутье подсказывало ему, что первый отряд, где бы он сейчас ни был, до заставы так и не добрался. При этом следы, оставленные в большом количестве шеважа, говорили о том, что те убрались восвояси совсем недавно, скорее всего, не позднее вчерашнего полудня. Об этом он тоже ничего не сказал. Боялся, что в противном случае с Ризи и его мечтающих о героических боях мергов станется, и они тоже захотят снискать славы, преследуя коварного врага. В успехе подобного маневра у Фокдана были большие сомнения. Но и о них он промолчал. Когда же до него дошла очередь, он только пожал плечами и призвал особо рьяных сторонников Норлана, самозабвенно рвавшегося в бой, согласиться с благоразумным мнением Ризи: что в первую очередь все же необходимо отстроить заставу заново, чтобы иметь столь необходимое в Пограничье укрытие. Норлану, оказалось, тоже было что возразить. Он не преминул заметить, что новая застава будет выстроена вовсе не из камня, и, чтобы спалить ее, у шеважа наверняка хватит огненных стрел. Или преподнесенный ими урок ничему вабонов не научил? Нужно не тесать бревна, предвидя опасность, а искоренять ее причину. Его не послушались. На общее решение повлиял красноречивый жест Ризи, который обвел опушку обступавшего их леса взглядом и предложил представить, какое расстояние будет разделять новые стены и ближайшее укрытие шеважа, когда срубят все необходимые для строительства стволы.
Работа закипела. Пришедшие из замка дровосеки и искусные плотники рьяно взялись за дело, предоставляя воинам делать то, что они умели лучше всего, — охранять их труд. Правда, рук все же не хватало, и Ризи отдал в помощь плотникам еще три десятка своих людей, умевших держать не только боевые топоры. Фокдан тоже решил помочь на строительстве, чем вызвал явное недоумение Норлана, полагавшего, будто мирный труд для воина — стыд и срам. Фокдан не стал его разубеждать, тем более что времени на споры не оставалось: стук топоров и треск падающих деревьев не могли не привлечь внимания шеважа. С другой стороны, участие Фокдана в работе не осталось незамеченным. Он не только валил лес, как заправский лесоруб, «скашивая» средних размеров ствол с десяти, а то и меньше ударов, но и давал строителям, привыкшим возводить мирные избы с невысокими заборами, ценные советы, поскольку на своей шкуре испытал, что значит для воина «правильная» застава.
Хуже всего дела обстояли с расчисткой рва. Вымазанные с ног до головы в саже и угле воины ругались почем зря, толку от их усилий было мало, бревна у них в руках превращались в труху, и приходилось вооружаться неудобными совками. Кто-то даже предложил возвести новые стены по внешней стороне рва, чтобы потом, находясь под их прикрытием, спокойно довершить начатое. Однако эту соблазнительную мысль пришлось отбросить: расширить территорию заставы означало приблизить ее края на непозволительно опасное расстояние к лесу. Напротив, Фокдан разделял мнение Ризи, что имеет смысл сделать новую заставу меньше первой, чтобы тем больше удалиться от опасного соседства.
Одним словом, ров худо-бедно расчищали одновременно с возведением стен, на холме уже вырос первый этаж будущей сторожевой башни, шеважа не появлялись, а в довершение всего стал накрапывать холодный дождик, окончательно поднявший настроение усталым воинам. Ведь мокрые бревна никакими стрелами поджечь не удастся. На всякий случай у каждой группы строителей имелся запас колодезной воды в кожаных бурдюках. Отныне такие бурдюки предстояло держать рассредоточенными по заставе как неприкосновенный запас, а в период засухи или иссушающих холодов — складывать прямо на рантах, чтобы при необходимости поливать из них предательское дерево. В душе Фокдан надеялся, что таким образом удастся дотянуть до зимы. Зимой шеважа обычно прятались по своим норам, и все Пограничье ненадолго впадало в спячку.
— Стой, где стоишь, — услышал Фокдан собственный голос, вырвавший его из задумчивости. Не выпуская арбалета, перекатился через плечо влево. — Руби всякого, кто к тебе приблизится, — прыжок вперед. — Это буду точно не я…
Шеважа не знали их языка, поэтому Фокдан не слишком беспокоился о том, что его план будет раньше времени понятен врагу. Скрывать приходилось не свои мысли, а свое истинное местоположение. Дикари видели в темноте лучше вабонов. И если кто-то прятался сейчас от них в окружающем кромешном мраке, у него было неоспоримое преимущество.
Было нечто в тех фигурах, которые он едва успел различить у затоптанного костра, что наталкивало на мысль о несуразности происходящего. Обычно дикари, даже застигнутые врасплох, не уходили от боя и отчаянно набрасывались на врага, подчас превосходящего их численностью и силой. Вабоны считали это глупостью, Фокдан — отвагой и, быть может, дикарским пониманием чести. Хотя собственные атаки шеважа, как правило, начинали исподтишка, из засады или когда их меньше всего ожидали, оказавшись перед лицом неминуемой гибели, они забывали все страхи и больше не думали об опасности. Против хорошо обученных вабонов воинами они были никудышными, однако ведь не все вабоны были хорошо обучены, а кроме того, сила духа — это как раз то качество, которое может поспорить с силой оружия, пусть даже железного. Нельзя сказать, чтобы Фокдан так уж уважал шеважа за храбрость и лютый нрав, но он последним стал бы недооценивать их как противников. Тем более на их землях, в Пограничье.
И вот теперь он столкнулся с неожиданным для себя поведением, когда люди у костра не приняли боя. Человек на коне? Он тоже мог быть шеважа, но мог и не быть. Если они разгадали тайну огня, хотя никогда прежде не применяли его в войне с вабонами, то почему они не могут позаимствовать у одного из павших мергов коня и научиться ездить на нем? Эта возможность подталкивала к выводу, что первый отряд, посланный на сгоревшую заставу и насчитывавший несколько десятков всадников, действительно был уничтожен, по-видимому, так и не добравшись до места назначения. Фокдану не хотелось в это верить, но тогда на ум приходило еще менее обнадеживающее объяснение. Конный воин был кем-то из вабонов. Правда, одежда у него, насколько мог судить Фокдан, значительно отличалась от доспехов обычного мерга. Только зачем же он тогда бежал? Принял за шеважа? Но ведь его рыжеголового собеседника, прятавшегося теперь где-то поблизости, ни с кем нельзя было спутать. Значит, этот мерг каким-то образом общался с шеважа. Был заодно с ним. Перебежчик? Предатель?
Фокдан обогнул поляну и крадучись зашел за спину Норлану. Парень тяжело дышал и напружинился, но приближения Фокдана не почувствовал. Чему их нынче только учат в замке?!
— Он ушел.
Тихие слова, прозвучавшие над самым ухом, показались Норлану раскатом грома. Хорошо еще, что в темноте не видны были его широко распахнутые от ужаса глаза и открытый в немом крике рот. Так напряженно прислушиваться к каждому шороху и пропустить приближение этого лысого детины! Нет, пора взять себя в руки и не раскисать при любой неожиданности. Не для того он просился в разведку, чтобы собратья по оружию поднимали его на смех.
— Я знаю, — буркнул Норлан, ощупью убирая меч в ножны.
Ему показалось, что Фокдан улыбается.
— Ты успел заметить того всадника? Ты, случаем, с ним не знаком?
— Я?
— Ты же, должно быть, знаком со всеми мергами Вайла’туна. — Похоже, Фокдан говорил серьезно. — Разве нет?
— Я знаю многих, но почему ты решил, что это мерг? Там ведь был шеважа. Совсем рыжий. При чем тут мерги?
— Шеважа на конях не ездят.
— Но…
— У него на голове была странная шляпа, и потому мы не видели цвета его волос. Но конь слушался его и не испугался даже костра. Можно случайно узнать тайну огня, однако объездить коня и стать его хозяином в одночасье нельзя. Не мне тебе рассказывать. Так что делай выводы сам. Коней шеважа у нас никогда не угоняли. За ненадобностью. А мы им их никогда не дарили. Себе дороже. Вот потому-то я тебя и спрашиваю, не знаком ли ты с тем всадником, который так запросто беседует с рыжим ублюдком и резво удирает, учуяв наше приближение?
Норлан призадумался. Конечно, Фокдан перегибает палку, он не может быть прав, однако в его рассуждениях проглядывает зерно здорового сомнения. Странный всадник, которого они оба видели только со спины, наверняка не был шеважа. Но и сидевшего у костра дикаря он явно не трогал, как если бы тот был его приятелем. Хотя и бросил на произвол судьбы, почуяв опасность. Если не шеважа и не мерг, тогда кто же он?
— Пора возвращаться, — спокойно напомнил Фокдан.
— В такую темень?
— Мы и так слишком долго шляемся вдали от расположения наших. Пора и честь знать.
— Но нас не ждут раньше завтрашнего полудня.
— С чего ты решил? Думаешь, лазутчиками делают для того, чтобы те могли в свое удовольствие разгуливать по Пограничью? Ошибаешься. Лазутчики нужны только затем, чтобы приносить в лагерь сведения о дикарях. И одного раза в два дня этих сведений будет совсем недостаточно.
— Нам и так нечего докладывать.
— Ой ли! А про костер? Про всадника чумного? Про наверняка раненного тобой в темноте шеважа? — Фокдан усмехнулся. — Уверен, Ризи будет тобой доволен.
Норлан промолчал. Да, Ризи будет доволен и этим, но еще больше, если Норлану все же удастся осуществить его тайный приказ, полученный перед самым выступлением. Сначала он отказывался верить в то, что ему тихо говорил со скучающим видом херетога, глядя мимо застывшего от изумления собеседника вечно заспанными рыбьими глазами. Однако доводы были слишком вескими, задача — на первый взгляд не слишком трудной, зато награда — слишком соблазнительной, чтобы сразу возразить, а тем более отказываться. Покончить с предателем — долг любого честного воина Вайла’туна. Пусть даже на первый взгляд все это звучит дико и невероятно. Но ведь Ризи не тот человек, который будет специально выдумывать небылицы. У него и так есть все, что, по мнению Норлана, может пожелать настоящий мужчина, а потому никакого личного интереса он в этой истории явно не преследует. Значит, сам собой напрашивался вывод, дела обстоят именно так, как Ризи их изложил, и теперь ему, Норлану, заурядному аби’мергу, оказано доверие и предоставлена честь послужить Вайла’туну, Ракли и своему собственному будущему.
Разумеется, задача была крайне опасной, но разве не преодоление опасностей делает из рядового мерга уважаемого всеми брегона, а из брегона — почему бы и нет? — херетогу? Правда, Норлан пока так и не осмелился приступить к осуществлению плана, упуская одну возможность за другой. Так ведь рассвет еще не скоро, а ночью бывает всякое.
— Предлагаю воспользоваться кострищем и заночевать в тепле, — сухо сказал он. — Или ты боишься шеважа, Фокдан?
— А ты — нет?
Норлану всегда казалось странным, что состарившиеся эльгяр или те, кто возвращались с застав в Вайла’тун на побывку, не стеснялись обнаруживать свой страх перед лесными дикарями. Привыкнув мерить все и вся по себе, он думал, что жизнь бок о бок с постоянной опасностью должна в конце концов закалить их души и притупить те чувства, которые допустимы у слабых женщин и впечатлительных детей. Сам он не испытывал к шеважа ничего, кроме ненависти, и был уверен в том, что при встрече с ее помощью обратит в бегство даже самого свирепого врага. Косвенным тому подтверждением стало произошедшее у костра. Норлан уже натянул тетиву и наверняка первой же стрелой выбил бы всадника из седла, когда Фокдан без каких бы то ни было объяснений помешал ему, и в следующее мгновение жертва, почуяв опасность, сорвалась с места и скрылась в темноте. Тогда он не испытал ничего, кроме негодования, но теперь вспомнил слова своего первого учителя стрельбы: «Стрелой должна управлять не твоя рука, а твоя ненависть. Стрела летит следом за ней». Значит, у него получилось. Значит, вражеский всадник, кто бы он ни был, почувствовал его и счел за благо отступить.
— Нет, я их не боюсь, Фокдан.
Тишина.
— Фокдан…
Он машинально вытянул перед собой руку, но нащупал лишь холодную пустоту. Внезапно поднявшийся ветер раздул угли. Костер загудел, хотя светлее не стало.
Все понятно — этот вояка решил испытать его.
Про дурацкие шуточки эльгяр в гарнизоне замка ходили басни. Несмотря на привлекательность службы на какой-нибудь забытой всеми заставе, мерги считали ее вынужденных обитателей людьми «удаленными, но недалекими». Норлан как-то на досуге обсуждал эту тему с Алардом. Друзья пришли к выводу, что эльгяр оказались заложниками собственной лени. Вместо того чтобы объединиться и раз и навсегда прочесать Пограничье, они тратят время на относительно безопасное существование под защитой высоких частоколов и не помышляют ни о чем ином, кроме как дожить до следующего утра. Алард, правда, высказал предположение, что прочесыванием Пограничья не грех было бы заняться не только эльгяр, но и всем владеющим оружием виггерам, то есть и мергам со сверами. Однако, поразмыслив и залив сомнения кружкой-другой доброго пива, друзья решили, что их собратьям с застав бороться с шеважа таким образом все же сподручнее, поскольку они находятся далеко от военачальников и по большому счету предоставлены сами себе, тогда как им, невольникам гарнизонной жизни, приходится руководствоваться не всегда разумными приказами, а главное — охранять покой мирных сограждан.
— Фокдан?
Опять тишина.
Он что, издевается? Шутка явно затянулась. Ну и что с того, что ты умеешь ходить в темноте по траве и сучьям бесшумно, как эти дикари? Это не повод проверять хладнокровие своего напарника. Норлан на всякий случай положил ладонь на рукоять меча. Бдительность не помешает. Фокдан с первого знакомства казался ему слишком странным человеком, чтобы не ждать от него подвоха. Чего стоила хотя бы та стычка со стражами замка, когда Фокдан разметал их, как котят, и был готов испытать меткость лучников, когда им помешало своевременное появление Норлана? Да и при восстановлении заставы он вел себя, мягко говоря, непредсказуемо, то и дело берясь за самые неблагодарные поручения с таким видом, будто забегает вперед длинной очереди добровольцев. Ему, Норлану, никогда бы в жизни не пришло в голову, скажем, тупить свой боевой топор, соревнуясь с лесорубами, для которых валить деревья — первейшая обязанность. В замке все занимались своим делом, и это считалось хорошим тоном.
Алард откровенно посмеивался над Фокданом, разумеется, когда никто, кроме Норлана, его не слышал. Сам же Норлан только снисходительно пожимал плечами: в отличие от Аларда он был настоящим эдельбурном и мог разве что посочувствовать остальным вабонам с высоты своего положения. С другой стороны, быть эделем — значит иметь что терять. Особенно теперь, когда он встретил девушку, о которой думал всякую свободную минуту и которая по вполне понятным причинам, похоже, отвечала ему взаимностью. Родители, скорее всего, не одобрят его поспешного выбора. Дочь хозяйки таверны, можно сказать, сирота, выросшая без отца и привыкшая к обществу далеко не всегда приличных мужчин, завсегдатаев их простоватого, хотя и уютного заведения — едва ли такой жены желал для своего сына помощник самого Ракли. Внуки Тивана вправе рассчитывать на куда более благородную кровь. Однако Норлан не станет прислушиваться к доводам отца. Велла молода и хороша собой. Судя по всему, у ее матери водятся деньги, а брат, между прочим, накоротке с сыном Ракли. Так что еще неизвестно, действительно ли подобный союз окажется невыгодным, не говоря уж об удовлетворении сердечных порывов и здоровом потомстве. Только все это может пойти псу под хвост, если он сейчас немедленно не отыщет этого Фокдана!
Он не нашел ничего лучше, как пригнуться почти до земли и крадучись направиться к так и не разгоревшемуся костру. Фокдан не мог его бросить. Если только не почувствовал подвоха. Но едва ли эльгяр учат читать чужие мысли. Он просто решил попугать желторотого напарника и вот-вот снова появится. Будет куда хуже, если он окажется прав, и шеважа где-то поблизости. Каким бы умелым мастером меча Норлан себя ни считал, в одиночку ему не отбиться. Конечно, если их там всего один-двое, он с удовольствием опробует на них свои навыки, от которых до сих пор страдали носы и затылки его неповоротливых товарищей во время поединков на ристалище перед замком. Однако те же товарищи со знанием дела поговаривали, будто даже на разведку шеважа ходят не меньше чем впятером, а против пятерых Норлан если бы и выстоял, то уж точно не в пешем строю. Коня же пришлось оставить на руинах заставы. Сейчас верное животное, должно быть, щиплет траву и думать не думает о том, в какой передряге оказался его отважный хозяин.
— Похоже, все чисто, — сказал над ухом невозмутимый голос. — Хотя из нас двоих я старше, уважу твой чин, парень, так и быть. Тебе решать, оставаться нам здесь до рассвета или возвращаться.
Вместо ответа Норлан устало опустился на теплую землю возле углей и потянул носом воздух.
— Жаль, что дикари не удосужились оставить нам ничего пожрать. Как считаешь, Фокдан?
— Отсюда, насколько я себе представляю, уже недалеко до окраин Большого Вайла’туна. Можно прогуляться туда и…
— Мы что, так далеко ушли от своих? — поразился Норлан, которому с непривычки просторы Пограничья казались безбрежными. — Выходит, шеважа сами добрались до нас?
— А ты думал, они прячутся у себя в лесу и ждут, когда мы придем их выкуривать? — Фокдан сел рядом и стал смотреть, не отрываясь, на жаркие угли. В тусклых отсветах его лицо с перебитым носом выглядело загадочно угрюмым. — Происходит то, чего всегда боялись наши отцы: они узнали тайну огня и решили перейти от обороны к нападению. Я не удивлюсь, если в то время, пока мы доблестно пытаемся отстроить заставу заново, они залезли к нам за шиворот и потрепали наши окраины.
Норлану не понравились эти слова. Ему вообще не нравилось то, что происходит. Не нравился он сам — своей нерешительностью. Не нравился всезнающий напарник — смелостью предположений о том, чего он просто не мог знать. Не нравился этот лес, утративший притягательность, зато приобретший реальные, слишком реальные очертания. Не нравился костер, который нельзя было как следует разжечь, чтобы не привлекать рыскающих по округе врагов. Не нравилась ночь с ее темнотой и невероятностью наступления рассвета. Не нравился, в конце концов, херетога Ризи, ожидающий от него беспрекословного выполнения приказа, притом что он все меньше и меньше понимал, с какой стороны к нему подступиться.
— Почему же ты согласился пойти с нами, а не остался дома сражаться с шеважа? — усмехнулся Норлан.
— Здесь и есть мой дом, — не поворачивая головы, ответил Фокдан.
Они некоторое время сидели молча, разглядывая угли и прислушиваясь к ночным шорохам. Такие разные во всем, сейчас они, сами того не зная, думали об одном и том же. Вернее, об одной и той же.
Назвав Пограничье «домом», Фокдан отчетливо ощутил всю несбыточность робкой мечты сделать юную Веллу хозяйкой своего очага. Весь ход предыдущей жизни определил его нынешний удел, и удел этот заключался в том, чтобы коротать полные опасностей дни в убогом одиночестве, вдали от тех, кто ему так дорог и мил, вроде той девочки, неожиданно выросшей в ослепительную красавицу, от одной только близости которой он, бывалый виггер, чувствует себя как дикий кролик, выскочивший из норы прямо в лапы подстерегавшей его лисы. Когда-то он еще позволял себе считать дочку друга, строителя Хокана, своей суженой и предвкушать конец постылой службы на заставе. Но время сыграло с ним хоть прекрасную, но очень злую шутку, за какие-то две зимы превратив невинное, никому не интересное дитя в недоступную паву, наверняка знающую себе цену и научившуюся оценивать других. А что он для нее?
Первое детское чувство? В лучшем случае. Дети любят играть в игрушки, но быстро забывают про них, вступив в долгожданную пору взросления. Тогда они вот так же сидели у костра и думали о том, что будет с ними, когда она наконец войдет в положенный возраст и он сможет предложить ей нечто большее, чем нежные объятия да поцелуи украдкой. А он ничего ей так и не предложил. И если оставаться честным перед собой до конца, то просто забыл про нее, вернувшись к тому, что умел делать лучше всего: сторожить заставу, ходить в разведку, возглавлять редкие карательные рейды на присоседившиеся стойбища шеважа, охотиться, играть в кости с такими же, как он, никогда не унывающими бедолагами, упражняться в стрельбе из арбалета и метании топора. Одним словом, жить привычной жизнью виггера, в которую женщины допускаются редко, да и то лишь во сне.
Норлан думал о еде. Их вылазка слишком затянулась, и он успел прикончить все съестное, что удосужился сунуть в мешок накануне. Его оказалось явно недостаточно, даже притом что с напарником делиться не пришлось. А вот если бы у него была жена, она бы непременно о нем позаботилась. Тем более такая рукастая и смышленая, как Велла. Любо-дорого посмотреть, как эта девчушка порхает по материной таверне, всегда веселая, кокетливая, всегда знающая себе цену и потому никому не позволяющая распустить руки, что говорило о ее правильном воспитании даже в столь неподходящем месте.
Норлан, который любил сиживать со своими собратьями по оружию в разных тавернах и кабаках Большого Вайла’туна, знал, о чем говорит. В других местах заполучить пухленькую разносчицу или даже хозяйку, хотя бы и замужнюю, на часок-другой, не составляло особого труда. Кое-где это удовольствие считалось «дополнительным блюдом», кое-где вообще входило в оплату. Но в таверне «У старого замка» все было по-другому. Гверна, женщина твердых правил, не считала, что гостям для пущей привлекательности заведения следует подавать не только вкусную еду, но и еще кое-что. И как ни странно, многим именно это в ее таверне и нравилось. Норлан без труда подстроился под хозяев и, в отличие от обычных виггеров, не позволял себе ни плоских шуток, ни скабрезностей, ни откровенных заигрываний. Заметив, что Велла в конце концов положила на него глаз, причем, вероятно, не без предварительного одобрения матери, он начал оказывать ей знаки внимания, стал время от времени делать вполне скромные подарки, вроде того необычного с вида камня, что подвернулся ему однажды на берегу Бехемы, и постепенно преуспел таким образом больше, чем мог бы добиться напором и силой. Разумеется, Велла еще не подпускала его к себе ближе чем на расстояние вытянутых губ, но те несколько поцелуев, что он успел заслужить, были сладостными и многообещающими. Оставалось лишь уломать отца, однако Норлан полагал, что его благополучное возвращение из Пограничья как раз и станет тем наиболее подходящим моментом, когда он огорошит обрадованного родителя своим твердым решением.
— Еды у нас, похоже, не осталось, — вывел его из задумчивости голос Фокдана. — Но я тут припас кое-что выпить. Не желаешь горло промочить?
Предложение было как нельзя кстати. Норлан взял протянутый ему кожаный бурдючок, принюхался к горлышку, остался вполне доволен, узнав рябиновую настойку, и сделал большой глоток. В груди сразу стало тепло, а в животе заурчало — желудок требовал продолжения. Порадовать его, однако, было нечем, кроме как еще пары-тройки глотков, после которых Норлану захотелось благодарно обнять Фокдана. Если бы только не этот горьковатый привкус на языке. Наверное, рябина была перезревшей. Или, наоборот, неспелой. Хотя какое это имеет значение теперь, когда если не во рту, то на душе так хорошо, так спокойно, что хочется прилечь поближе к углям и спать, спать, спать…
Проснулся он от холода. Уже давно рассвело, и лес был залит солнцем. Весело потрескивал снова разожженный костер. Сидевший здесь же на корточках Фокдан подбрасывал в него сырые от росы щепки и искоса поглядывал на Норлана. Хмыкнув, Норлан сладко потянулся. И чуть не вскрикнул от резкой боли. У него были связаны руки. Бечевка ловкими петлями оплетала кисти, тянулась вниз и заканчивалась путами на ногах.
Норлан вопросительно уставился на Фокдана.
Тот бросил в костер последнюю щепку, прислушался к ее предсмертному шипению и выпрямился.
— Ну что, братец, наверное, твой Ризи будет недоволен, когда узнает, что ты так и не выполнил его просьбу?
— Что?! — Норлан отказывался верить собственным ушам. — О чем ты? Развяжи меня! Слышишь?
— Только давай обойдемся без криков, братец. — Фокдан обогнул костер и остановился над извивающимся телом.
Норлан увидел прямо возле своего лица его грязные башмаки и злобно оскалился. Увиливать не имело смысла.
— Откуда… откуда ты знаешь?
Фокдан усмехнулся:
— Ты сам мне рассказал. — Я?
— Ну да, конечно. Пока я тебя связывал, моя настойка развязывала тебе язык. Не правда ли, она была чуток с горчинкой? Мне пришлось подпортить ее щепоткой одного полезного порошка, так что говорил бы ты всю ночь, если б не заснул. Так что теперь мне известны многие твои маленькие секреты.
Норлан поморщился:
— Чего ты ждешь? Прикончи меня.
Фокдан пропустил его слова мимо ушей.
— Я только не понял одного: с какой стати Ризи поручил тебе убить меня? Чем я ему так помешал? Или он сам получил приказ? Что скажешь?
Норлан сверлил взглядом его снизу вверх и в отчаянии молчал. Как же этот боров догадался? Где я допустил ошибку? Хотя нет, знаю, мне не следовало так долго тянуть. Чего я боялся? Надо было раскроить ему лысый черен, и все дела! Трус!
Вместо этого он разжал сухие губы и простонал:
— Но я ведь не убил тебя…
Фокдан усмехнулся и кивнул.
— Ну разумеется, ты пожалел меня. Очень тебе за это признателен. Считай, это единственное, почему я не зарезал тебя сегодня ночью.
— Так чего тянуть? Давай, добивай!
— Тихо, братец. Не спеши расставаться с жизнью. Она еще может тебе пригодиться. Как, собственно, и мне. Если тебе дорога твоя мечта о мирной семейной жизни и ненаглядная избранница с ласковым именем Велла.
— Да откуда ты…
— Все оттуда же. — Фокдан похлопал по заткнутому за пояс бурдючку. Предательское зелье ответило слабым бульканьем. Видимо, там осталось меньше половины содержимого. — Считай, что ты, несмотря ни на что, мне нравишься, братец, и я решил сделать тебе маленький подарок. Прощальный подарок.
«Интересно, чем он собирается меня прикончить? Голыми руками?»
— Только сперва все же ответь на мой вопрос. Кто стоит за приказом? Ведь не мог же я насолить самому Ризи.
«Какое теперь это все имеет значение?»
— Если ты так подробно допросил меня ночью, то наверняка слышал, что я не знаю. Что тебе еще нужно?
Фокдан постоял в задумчивости, наклонился, поднял с земли меч Норлана и одним движением сдернул ножны. Почуявший свободу клинок обрадованно сверкнул. Норлан зажмурился, но переборол страх и широко открыл глаза, решив достойно упасть в объятия Квалу. Он увидел, как Фокдан отходит на десяток шагов от костра и втыкает меч острием в землю.
— Теперь слушай меня внимательно, братец, и постарайся сделать все так, как я скажу. — Он смахнул с лысины прилипший листок и продолжал: — Сейчас я исчезну, а ты поползешь к своему мечу и постараешься разрезать веревку. Если первыми тебя заметят шеважа, значит, такая твоя судьба. Но я не думаю, что они кружат поблизости. Когда освободишься, отправляйся прямиком к заставе. Надеюсь, дорогу ты помнишь. И не пытайся отыскать меня. Если тебе повезет и ты сделаешь все так, как я сейчас говорю, мы больше не встретимся. Иди на заставу и скажи Ризи, что выполнил его приказ. Вон там, под деревом, ты найдешь мой арбалет. Я без него как-нибудь обойдусь, а ты покажешь его Ризи как доказательство моей смерти. Кажется, он не просил принести ему мою голову, значит, готов поверить тебе в любом случае. Просто скажи, что убил меня. Подробности можешь придумать сам. Ты все понял?
Норлан кивнул. На самом деле он не понял ничего, кроме одного: его сейчас не убьют, не зарубят, как жирную свинью перед праздником. Он будет жить. Он вернется в замок. Он еще увидит Веллу.
Фокдан как будто читал его мысли.
— Только не вздумай меня обмануть и поднять тревогу. Мало того, что твое ротозейство поставит крест на твоем продвижении по службе, чего бы ты, вероятно, не хотел допускать. Я знаю, где живет девушка, которую ты мечтаешь назвать своей и которую едва ли хотел бы потерять. Так что имей это в виду, когда будешь докладывать о своем подвиге Ризи. А теперь прощай. Надеюсь, больше мы не встретимся.
Фокдан ни разу не оглянулся, пока быстро шел через поляну в одному ему известном направлении. Он спешил. Потому что боялся. Боялся замешкаться и передумать. Не выдержать всего того, что знал теперь об этом связанном мальчишке, возомнившем себя чуть ли не достойным нового культа. Как жаль, что выпитое им зелье развязывает язык, но не затмевает разума, и человек теряет возможность обманывать. Значит, Велла и в самом деле к нему неравнодушна. Значит, она действительно готова отдать ему свое сердце и назвать мужем. Но разве он, Фокдан, имел право ожидать иного исхода? Теперь у вабонов в чести дерзость и прямота. Если бы он по-настоящему хотел завоевать Веллу тогда, две зимы назад, он должен был бы вести себя с ней смелее. Не увиливать от ответа, которого она наверняка ждала, не играть в якобы взрослые игры, которые сегодня сам назвал бы ребячеством, не стесняться выказывать свои чувства и не внушать себе, что его долг — возвращение на заставу.
Кто теперь оценит его жертву? Отец, погибший в неравном бою? А может быть, Велла, чей взгляд при недавней встрече в таверне ее матери сказал Фокдану больше, чем сказали бы слова? Или ее жалкий избранник, остервенело пытающийся сейчас перерезать путы и торопливо сочиняющий правдоподобную историю о том, как он разделался с предателем? Только почему с предателем? Кто решил, будто он, Фокдан, кого-то предал? Чем? Тем, что спасся с погибшей заставы? Или что вернулся на пепелище? Уж кому-кому, но только не Ризи его судить. Ризи тоже ничего не знает. Он только выполняет чье-то прямое указание. Ракли? Но во время их единственного разговора в замке Ракли показался Фокдану довольно дружелюбным, выслушал его доводы, принял единственно правильное решение. Если бы Ракли хотел избавиться от Фокдана уже тогда, он повел бы себя как-нибудь иначе. Что же изменилось? Или Ракли все-таки ни при чем? Но тогда кто же?
Он долго шел не останавливаясь, не давая себе передышки и даже как будто не обращая внимания на то, куда ведет малозаметная тропа. Быстрая ходьба ускоряла ток его мыслей, одно предположение сменяло другое, иногда он рассуждал вслух, нашептывая себе под нос странные для постороннего уха слова, потом неосторожный шаг или чужой запах выводили его из задумчивости, он озирался, проверял, на месте ли топор, и еще быстрее двигался дальше. В конце концов он вспомнил. Вспомнил то, что подспудно не давало ему покоя всю предыдущую ночь. Он вспомнил, откуда знает того странного всадника в широкополой шляпе. Они уже встречались на лесной дороге, где их маленький отряд беглецов спасался с горящей заставы. Как же он сразу не сообразил! Ведь он даже предостерегал об этом незнакомце Ракли, когда им довелось беседовать в замке. Это был он, и никто другой. Не вабон и не шеважа, с незабываемым взглядом узких, как злые щелки, глаз. Новая загадка Пограничья. Новая опасность, которую можно почувствовать, но нельзя осознать. И он запросто разговаривал у костра с шеважа. Во всяком случае, ни тот и ни другой, насколько мог судить Фокдан, не торопились друг друга убивать.
Что же это такое творится? В чью игру он ввязался? Кому мешает? Раньше, во времена юности его отца, все было ясно и понятно. Существовал Вайла’тун, который надлежало защищать, существовали шеважа, которых вабоны стремились уничтожить, и чем больше, тем лучше, существовали, наконец, заставы, из-за которых соотношение сил было в пользу вабонов, поскольку они служили островками порядка и относительной безопасности среди леса дикости и враждебности. А что теперь? С приходом к власти Ракли замок погряз в никому не понятных кознях. Да и если бы только замок! Все прилегающие к нему земли вабонов, весь Торлон превратился в ристалище, на котором сражение ведется не на мечах и не в открытую, а исподтишка, под завесой тайны, когда неизвестно, откуда будет нанесен следующий удар и кому принадлежит смертоносное оружие. А он-то надеялся, что, посвятив свою жизнь исправной службе на далекой заставе, избежит тем самым участи многих честных людей, которые, как доносили до него слухи, пали жертвой чьих-то необъяснимых заговоров.
Хотя почему необъяснимых? Объяснение было и находилось оно слишком близко к опушке леса, как выражались вабоны, чтобы его не заметить. Ракли обладал главным властью. Эдельбурны к власти стремились. Многие из них ее уже получили, но хотели еще и еще. Власть давала деньги, богатство. Бывало и наоборот: силфуры давали власть. Кто откажется иметь больше силфуров? Разве что те, кто искренне верит в Культ Героев и превыше всего ценит такие устаревающие качества, как отвага, честь, верность данной клятве, жертвенность. Его отец, Шиган, говорил по этому поводу с горькой усмешкой: «Если у тебя есть два глаза, зачем тебе третий?» Как понимал Фокдан, это означало: не желай большего, чем имеешь, чтобы не утратить и этой малости. Вот и получилось, что теперь, прослужив верой и правдой столько зим в Пограничье и расставшись не по своей вине с привычной жизнью воина, он оказался без единого силфура за душой, без крова над головой, без семьи и без друзей. Правда, здесь он преувеличил. Друзья у него все же остались. Разбросанные по заставам и Большому Вайла’туну, но их немало. Если, конечно, они еще живы, о чем у него не было никаких вестей. И перво-наперво те, с кем он вернулся домой после гибели их заставы. Этих людей он знал достаточно хорошо, чтобы не ждать от них подвоха и очередного предательства. Им он мог поведать о том, что произошло, и надеяться хотя бы на понимание или дельный совет. Ведь они тоже, как и он, остались неприкаянными, бездомными и преследуемыми. Только, в отличие от него, о последнем они могут и не догадываться, и тогда его первостепенная обязанность — просветить их, не дать неведомому врагу одержать окончательную победу.
Фокдан заставил себя остановиться и передохнуть. Преследования со стороны Норлана он не опасался. Мальчишка едва ли отважится броситься по его следам в одиночку. Сейчас он, наверное, уже спешит в стан Ризи, проговаривая в голове рассказ о своем подлом подвиге и убеждая самого себя в том, что все так и было. Ризи с удовольствием ему поверит и… А кстати, что же он сделает потом? Кому сообщит об устранении нежелательного свидетеля неизвестно чего? Вот бы проследить за его гонцом, которому будет поручено передать эту новость. В таком случае Фокдан допускает сейчас роковую ошибку. Он теряет возможность сразу выяснить, кто стоит за Норланом и Ризи. А если он узнает, кому выгодна его смерть, то сможет ответить и на вопрос почему. Или не сможет. Потому что Ризи вовсе не обязательно поспешит отправлять к кому-то гонца. Он сделал то, что ему велели и в исполнении чего, вероятно, не сомневались, так что новость подождет до возвращения отряда в замок. Единственная возможность добиться правды — вернуться на заставу и по-свойски расспросить самого Ризи.
Но что делать потом? Молчать, как этого мальчишку, его не заставишь. Пригрозить убить? Глупее не придумаешь: Ризи может и не испугаться, а убивать его взаправду — все равно что заранее сообщить врагу, что знаешь его планы. Этим только спугнешь тех, кто должен думать, будто им все сходит с рук. Даже свалить это убийство на шеважа — не выход. Тогда никто не узнает, что Фокдан мертв. Ведь Норлан получил приказ из уст Ризи и понятия не имеет, кто еще должен об этом знать. Значит, его «подвиг» останется не вознагражденным. Не будет же он рассказывать каждому встречному, пусть даже в замке, о том, что собственноручно убил собрата по оружию. Пока еще подобное среди обыкновенных виггеров не приветствуется. А потому сейчас важно, чтобы все думали, будто Фокдан действительно мертв. Его выдуманная смерть кому-то развяжет руки и заставит потерять бдительность. И если он тем временем будет поблизости, вот тогда-то, глядишь, все и встанет на свои места. Нет, не стоит возвращаться на заставу. Мертвые не должны оживать сразу после похорон. Лучше ему исчезнуть, затеряться среди таких же покинутых душ, как и он, испить чашу предательства до дна, а уж там поглядим, чья возьмет…
Теплее стало лишь под вечер, когда он вышел на опушку леса и увидел впереди заветную степь, отделявшую Пограничье от Вайла’туна. Здесь ему предстояло определиться с тем, куда двигаться дальше. Собственно, решение было принято еще по пути. Правда, вышел он несколько в стороне от того места, куда направлялся, но Фокдан по этому поводу не переживал: отныне спешить ему было некуда. Главное — успеть до ночи, чтобы не пугать мирных людей своим внезапным появлением.
Он взял влево и отправился вдоль опушки, прячась за кустами орешника и перебегая из одного укрытия в другое. По разговорам виггеров в отряде он понял, что за Пограничьем в последнее время установлено наблюдение. Никто, конечно, не верил, что шеважа дерзнут выйти из леса в степь, однако мерами предосторожности пренебрегать не стоило. Так что сейчас, вполне вероятно, за ним тоже может вестись слежка, а потому стоит быть осторожнее и не обольщаться видимой безлюдностью.
«Довольствуйся малым», любил повторять Шиган, воспитывая сына в строгости и скромности. Эти слова вспомнились Фокдану сейчас, когда на него налетел порыв степного ветра и донес пряный запах мокрой после недавнего дождя пожухлой травы. Фокдан непроизвольно улыбнулся и замедлил шаг. Умереть он всегда успеет. Главное — пока он наперекор всему жив и способен радоваться даже таким мелочам, как свежий ветер и скорое наступление зимы, лишенной запахов, за которой когда-нибудь снова последует жаркое, наполненное ароматами цветов лето. Хорошо, что он догадался о замыслах Норлана, а не то лежать бы ему сейчас рядом с тем малолеткой-шеважа, которого смерть подстерегла на поляне посреди ночи так внезапно, что он, судя по застывшему на грязном лице изумлению, ее даже не признал.
Фокдан осмотрел его под утро, когда Норлан еще крепко спал, и обнаружил, что орудием убийства послужил довольно странного вида нож с тонким лезвием и слишком короткой для руки, но тяжелой, похоже, костяной рукояткой. Вероятно, он предназначался именно для метания. Ни виггеры, ни тем более шеважа подобными не пользовались. Дикари вообще со всем железным расставались крайне неохотно. А уж такой нож наверняка не поленились бы извлечь из горла жертвы и прихватить с собой. За них это сделал Фокдан. Теперь нож торчал у него из-за пояса и был его единственным оружием. Может, с арбалетом так легко прощаться не стоило, но зато есть надежда, что он заставит Ризи поверить в придуманную Норланом сказку. Отобрать у парня меч Фокдан тоже не мог: Норлан должен был вернуться целым и невредимым, без видимых потерь. Жаль, что убитый шеважа оказался безоружен. Тоже, кстати, необъяснимое обстоятельство. Если его обобрали раньше Фокдана, то почему оставили нож в горле? А если Фокдан первым нашел его, то тем более удивительно, чтобы дикари смело разгуливали поблизости от своих заклятых врагов даже без лука. Нет, что-то явно неладное творится в старом добром Торлоне…
Вот бы знать, послушался Локлан его советов и послал ли гонцов или хотя бы весточку на все заставы Пограничья с предупреждением о надвигающейся угрозе? Если нет, если поленился или не стал спорить с Ракли, то теперь уже поздно. Он, конечно, и сам мог бы сейчас свернуть с намеченного пути и попробовать пробраться хотя бы на те заставы, местоположение которых знал наверняка, но это могло обернуться для него напрасной жертвой. Во-первых, он бы наверняка опоздал. Если гонцы не отправились в дорогу в тот же день, когда он разговаривал с Локланом, они тоже опоздали. Тогда хорошо еще, если кто-нибудь из уцелевших добрался до Вайла’туна, как добрались в свое время они, еле живые, опозоренные бегством и никому, по сути, не нужные. А во-вторых, для него это означало бы полное крушение планов и верную гибель, на сей раз по-настоящему, поскольку там наверняка есть кому донести о его возвращении «из царства Квалу» все тому же Локлану или его отцу.
Нет, правым окажется тот, кто понимает, что грядут большие перемены и что отныне для вабонов, а тем более виггеров, единственным верным лозунгом становится недопустимое прежде выражение «каждый за себя». Кто же это сказал? Эриген? Да, кажется, молва приписывает эти «неправильные» слова ему, изгою, предавшему своего друга, великого Дули. Вправду ли он их говорил? Вправду ли был негодяем и предателем? Отец почему-то считал иначе. Отец… Он вообще был человеком странным, если не сказать больше. Превосходный воин, он никогда не кичился своим искусством и легко мог отдать победу в учебном поединке любому, кого но одному ему понятной причине считал более достойным. Он вообще старался избегать споров. Вероятно, поэтому к его словам всегда прислушивались. Фокдан чувствовал даже, что если бы во главе заставы стоял не Граки, на его место был бы единогласно избран Шиган. Это было удивительно. Довольствуйся малым… В отличие от многих других мудрых воинов, старейшин и проповедников, его отец всегда мог подтвердить свои слова собственным примером. За это его уважали все, даже те, кому многие его высказывания могли прийтись не по душе. Таким он был человеком. II Фокдан очень хотел походить на него. Во всем. Глядя на отца, он даже начал сбривать волосы, густые и вьющиеся, еще в юности, чем позабавил родню и соседей. Однако от однажды принятого решения не отступился, и теперь его примеру следовали многие виггеры, наивно полагая, будто сверкающая, как яйцо, голова призвана наводить страх на волосатых дикарей.
Согласившись отправиться вспять, то есть вернуться на пепелище уже давно ставшей ему родной заставы, Фокдан в душе лелеял надежду все-таки отыскать тело Шигана и не только отдать сыновний долг, но и хотя бы отчасти успокоить кровоточащую совесть. Ведь он как сын должен был остаться с отцом, защищать его и, если надо, погибнуть в последнем бою. Но, когда началась та ужасная огненная осада и он по зову сердца бросился на знакомый голос, призывавший обезумевших от страха эльгяр строиться в шеренги и передавать из колодца ведра с водой для тушения расползающегося во все стороны пожара, тот же голос отдал ему, как всегда, внятный, но оглушительно тихий приказ: во что бы то ни стало бежать с заставы, возвращаться в Вайла’тун, предупредить всех, кого он встретит, о надвигающейся из леса угрозе и, если заставу не удастся спасти, идти к «верным людям». Именно туда Фокдан и держал сейчас путь.
Если бы он бежал с заставы один, а не встретил в подземном ходе Фейли, Хейзита и остальных, то, ни на мгновение не задумываясь, проделал бы этот прямой путь уже тогда, даже не подумав, что можно возвратиться в замок. Но не бросать же ему было товарищей в лесу. Кроме того, ему наивно представлялось, что, если начать с могущественных обитателей Меген’тора, весть об опасности разойдется с необходимой быстротой. А ведь отец ставил перед ним именно эту задачу. Теперь время безвозвратно ушло, Фокдан многое, слишком многое понял, замок, по всей видимости, остался глух к его предупреждениям, уверенный в своей достаточной удаленности от Пограничья, друзья, вероятно, вновь обрели приют и спокойствие, так что перед ними всеми совесть его была чиста. Остался лишь сыновний долг да вера в то, что кому-то в этом мире все же понадобится его знание жизни и небрежение к смерти.
«Верными людьми» отец, как ни странно, величал вовсе не закаленных в боях виггеров, а безобидных с виду фолдитов, населявших плодоносные окраины Большого Вайла’туна. Когда Фокдан поинтересовался однажды, почему он так считает, Шиган грустно покачал головой и пояснил, что многие виггеры верны разве что тем, кто платит им жалованье, тогда как всем фолдитам поголовно приходится кормить себя самим и надеяться им ни в случае неурожая, ни в случае вражеского посягательства не на кого. Придет время, сказал Шиган, они возьмут в руки оружие и станут плечом к плечу с воинами, пусть даже никто их за это не отблагодарит. Он как будто предчувствовал, что в один далеко не прекрасный день вяло тлевший до сих пор огонь войны может не только вспыхнуть с новой силой, но и перекинуться на безвинные дома вабонов.
Фокдан был в этих местах первый и последний раз зимы три или четыре назад в сопровождении отца, который по пути из Вайла’туна на заставу вознамерился перековать свой старый меч, прикупить наконечников для стрел, подновить потускневшие латы, а заодно навестить «давнишнего приятеля», как выразился он, хитро подмигивая удивленному сыну. Давнишнего приятеля в том туне, куда они поначалу заехали, не оказалось. Тамошние фолдиты пояснили, что нужный им кузнец уже пару зим как перебрался на постоянное жилье в дедов торп и что если они поспешат, то застанут его за работой, а не то он, кажись, собирался на рынок сторговывать последние железные товары перед вынужденным зимним перерывом.
Фокдана тогда еще удивило, что кузнец сам возит свои поделки на продажу, вместо того чтобы нанять кого помоложе да попроворнее, однако Шиган и бровью не повел. Более того, он согласился остаться в туне на ночлег, воспользовавшись странным гостеприимством не менее странного на вид карлика, почитавшегося здесь за главного. Имени карлика Фокдан не запомнил, хотя отец не преминул пояснить перед сном, что они одно время вместе служили в мергах и что карлик в ту пору не только прекрасно сидел в седле и превосходно владел и мечом, и боевой дубиной, но и был незаменим как пронырливый и незаметный лазутчик. Однажды он, правда, из-за какой-то ерунды потерял доверие Ракли и был незамедлительно сослан в этот самый тун, где смог даже сделаться аолом, однако всем, кто знал Ракли, было понятно, что он еще очень легко отделался и, вероятно, больше приобрел, нежели потерял, если не считать пальца на руке. Стоит ли говорить, что сейчас все свои надежды Фокдан искренне возлагал именно на этого беспалого карлика, который наверняка тоже поначалу не вспомнит его имени, однако в память о Шигане едва ли с ходу укажет незваному гостю на дверь. Его тун был самым удаленным из всех тунов и торпов Большого Вайла’туна, так что искать Фокдана там станут в последнюю очередь. Если, разумеется, вообще начнут, не пожелав посчитать убитым…
Двигаясь перебежками вдоль опушки, Фокдан подмечал, как степь то здесь, то там начинает перемежаться кустами колючего терновника, высаженного еще во времена Гера Однорукого и служившего с тех самых пор естественной, хотя и не слишком надежной преградой на подступах к беззащитному во всех остальных отношениях жилью. Значит, он правильно помнит дорогу. Торп отцовского «давнишнего приятеля» должен быть где-то неподалеку. Правда, Фокдан представлял себе, что увидит прежде всего дым, поднимающийся серой струйкой над крышей кузни, тогда как сейчас небо вокруг было чистым, а воздух свежим и без запаха кузнечной гари. Похоже, кузнецу и сегодня не сидится дома.
Кусты терновника перешли в густые заросли. Так и должно быть, думал Фокдан. На обратном пути из торпа в Пограничье им с отцом пришлось специально делать крюк, чтобы обойти их: не рвать же в излишней спешке одежду об острые колючки. Хорошо, а как теперь поступить ему? Вернуться и тоже попробовать найти дорогу в обход? Похоже на то. Ничего не поделаешь.
Только Фокдан решил, что идти дальше не имеет смысла и собрался было повернуть обратно, как заметил впереди широкую, шага в три-четыре, прогалину в терновнике. Кто-то совсем недавно ломился прямо сквозь кусты. Осторожно приблизившись, Фокдан сперва подумал, что здесь прошло стадо ополоумевших — а иначе зачем им было истязать себя болезненными уколами и царапинами? — коров, однако при ближайшем рассмотрении он обнаружил, что кусты вовсе не притоптаны, а нещадно порублены на высоте ниже колена. Получалась почти ровная широкая просека, ведущая от Большого Вайла’туна в лес. Или из лесу… Судя по зеленым листьям на устилавших землю ветках, срезали их совсем недавно, быть может, накануне. Фокдан положил ладонь на пояс и проверил нож. Он безошибочно чуял неладное. Пригнулся еще ниже и двинулся по просеке, готовый к любым неожиданностям. Поэтому, когда он наконец вышел к заветному торпу, увиденное запустение уже не смогло застать его врасплох.
Снаружи следов борьбы заметно не было. В глаза бросались лишь распахнутые двери избы, амбара и кузницы да валяющееся на пожухлой траве возле колодца ведро, все еще привязанное веревкой к деревянному валу. Будь хозяева дома, они бы не допустили подобного беспорядка. Значит, им пришлось в спешке бежать. Это в лучшем случае. Чтобы проверить худшие подозрения, Фокдан вошел в избу.
Его взгляд сразу же упал на стены, старые бревна которых во многих местах покрывали бурые пятна и подтеки. Сладковатый запах выветрился, однако Фокдан и без него определил, что это кровь. Очень много крови. Забрызганы ею были не только стены, но и в беспорядке разбросанные по полу одеяла с подушками. Воображение без труда нарисовало картину произошедшего. К ним ворвались ночью, когда все домашние спали. Перебили прямо во сне, не встретив ни малейшего сопротивления. Мертвые тела забрали с собой. Странно. Зачем они понадобились шеважа? Дикари и свои-то трупы хоронить толком не умеют. Фокдан представил себе лица тех, с кем надеялся здесь встретиться, и ему, бывалому воину, впервые за многие зимы стало нехорошо. Пришлось даже выйти обратно на улицу и постоять некоторое время, тупо глядя на голубое небо и невозмутимо плывущие по нему кучевые облака.
Кузнец, насколько он помнил, жил с двумя женами и четырьмя детьми. Два мальчугана ни на шаг не отходили от Шигана и все просили, чтобы тот показал им, как правильно стрелять из лука по плетеным крышкам ведер и рубить мечом вязанки соломы. Маленькая девочка с интересом наблюдала за ними и хлопала в ладоши. Одна из жен готовила им вкуснейший обед, тогда как второй, младшей, муж поручил затачивать наконечники стрел для гостя, пока сам он, запершись вместе со старшим сыном в кузне, колдовал над старым мечом. «Неужели он опоздал, и всех их больше нет?» Фокдан заглянул в кузницу. И здесь царило запустение. А самым поразительным было то, что бесследно исчезло не только оружие, старательно развешанное хозяином по стенам, но и все орудия его нелегкого труда, включая тяжеленную наковальню. Она-то кому могла помешать? Или понадобиться. Тем более среди шеважа, не умеющих самостоятельно ковать железо и предпочитающих до последней булавки обирать побежденных врагов. Теряясь в догадках, Фокдан еще раз осмотрел весь дом. Вернулся в кузню. Ничего. Заглянул в амбар. Ни лошади, которая, он отчетливо это помнил, была тут в прошлый раз, ни телеги. Неужели шеважа прихватили даже их? Ну разумеется, иначе как бы им уволочь по земле все ту же наковальню?
Постепенно возбуждение, охватившее его после страшного открытия, стало затихать, и Фокдан осознал, что делать ему здесь, увы, нечего. Он опоздал. Может быть, на день. Может быть, чуть больше. Но все равно не настолько, чтобы попытаться сейчас хоть что-то исправить. Ничего иного не оставалось, как продолжить путь — это почти что бегство от дикарей, от недавних товарищей по оружию, от себя самого — и рискнуть напроситься на постой к карлику. Тэрлу. Конечно, его ведь звали Тэрл! Откуда вернулось к нему это имя? Фокдан готов был поклясться, что по дороге к кузнецу не помнил его. Хотя значения это обстоятельство не имело, все же куда как удобнее обращаться к человеку, от которого ожидаешь помощи, по имени. Вот только поможет ли он? Захочет ли подвергать опасности своих подопечных-фолдитов ради опасного беглеца? Расчет Фокдана был прост: Тэрл наверняка сделает выбор в его пользу, причем не столько памятуя о дружбе с Шиганом, сколько ради того, чтобы подкрепить свой тун достойным воином. Как аол он не мог не понимать той опасности, что грозила сейчас всем жителям близких к Пограничью окраин Вайла’туна. И не знать, что в момент самой отчаянной нужды замок, не задумываясь, замкнется в себе и оставит всех своих «братьев», от застав до тунов и торнов, вне оборонительной черты — пусть защищаются сами, а там, глядишь, дикари захлебнутся в крови фолдитов и до Стреляных стен не доберутся.
Возвращаться на опушку смысла не имело. Внутри тернового ограждения туны и торпы соединялись вполне удобными дорогами или, на худой конец, тропами, которые, правда, не всегда удавалось быстро отыскать, поскольку они не предназначались для чужих глаз. В поисках выхода Фокдан думал о том, что в подобном отношении к дорогам и «чужим глазам» прослеживается интересная закономерность, ставшая наиболее отчетливой именно сейчас, когда враги и друзья, во всяком случае, в его собственном понимании, перемешались между собой: то, как возводился торп, как отгораживался зарослями от Пограничья, как маскировалась уходящая от него тропа к другим жилищам вабонов, — все это свидетельствовало о желании его недавних обитателей оставаться в недосягаемости со всех сторон. Если с такими же намерениями возводились и прочие постройки в этой местности — а Фокдан по опыту предыдущей своей жизни знал, что так оно и есть, — видать, доверия к внутренним собратьям местным жителям всегда недоставало.
Результаты недолгих поисков, однако, опровергли его сомнения. Прямо за амбаром начиналась изрытая колесами телеги дорога, превратившаяся из-за недавних дождей в еле проходимую топь. Чем уж точно лучше Пограничье, так это почти полным отсутствием грязи: под ногами всегда трава, а когда ее не оказывается, то корни и россыпь листьев или сосновых игл. Чистота и человек несовместимы. Даже на заставе водилась грязь, хотя в самых проходных местах обычно клали мостки из досок.
Недолго раздумывая Фокдан ступил в кляклую жижу. За ним потянулись предательски отчетливые следы. Он впервые не стал обращать на них внимания. Вокруг было немало таких же, затоптанных и передавленных телегой, в основном крупных, мужских, идущих как в одну, так и в другую сторону, самые свежие из которых все-таки сопутствовали Фокдану. Из этого наблюдения он сделал вывод, что до него в торпе побывали жители соседнего туна. Может быть, они уже обо всем знают. Это было бы хорошо. Ему бы не хотелось при первом знакомстве становиться злым вестником.
Путь ему быстро-быстро пересекла серебристая змейка. Грязь почему-то не приставала к ней, и она не без гордости несла над лужами свою маленькую, языкастую головку. В отличие от серебристого тельца головка была черной, как уголек. Сходство усиливали два выпученных красных глазика.
Фокдан живо представил себе, как этому бедному червю, пытающемуся сейчас сохранить былую стать и прыть, тоже пришлось пройти, вернее, проползти, опережая свой ужас, через жадные языки огня. Ему даже захотелось поймать змейку и прихватить с собой, но та уже сверкнула хвостом и ускользнула восвояси.
Проведя шершавой ладонью по вспотевшей от быстрой ходьбы голове, Фокдан почувствовал колкую щетину. Давненько он не брал в руки скребок. Сколько же времени прошло с гибели заставы? Хотя нет, последний раз он успел побриться в Вайла’туне, перед самым выступлением в поход. Старый скребок остался гореть на заставе, так что с непривычки он поцарапался и вынужден был выслушивать беззлобные шутки спутников про некую «когтистую бабенку». Кстати, костяной скребок случайно нашелся на пепелище, однако пожар привел его в такое негодное состояние, зачернив и снабдив острыми зазубринами, что Фокдан лишь повертел его с грустью в руках и бросил обратно в угли. Прошлого не вернешь. Так, может, к нему и вовсе не стоит стремиться? Не стоит избегать нарождающегося нового. Волосы так волосы. К тому же для него теперь они могут стать лучшей личиной. Ведь прежний Фокдан умер. Для всех. И в первую очередь, для себя самого. Да и зимой голове будет все ж таки теплее…
Местами земля под ногами превращалась в глину, и он вяз в ней, спотыкаясь и теряя не только равновесия, но и остатки терпения, чего не случалось с ним ни при бесконечном сидении в засаде, ни в безнадежных погонях за шеважа по непроходимым чащам Пограничья, ни в долгие дни безделья на позабытой всем миром заставе. Вероятно, виной тому был взгляд со стороны. Его собственный взгляд. Одинокий, отчаявшийся обрести покой путник, бредущий по жирной топи, грязный с головы до ног, спотыкающийся от усталости и сознания безнадежности своего бесцельного странствия между землями, заселенными врагами. Врагами друг другу и его врагами. Он — между молотом и наковальней. Меч от этого становится только прочнее. Сможет ли он стать мечом? Или еще один неточный удар сомнет его вконец, заставит безвольно пасть на колени и склонить голову перед всесилием неправедной судьбы?
Его окликнули. Может, послышалось? Он оторвал взгляд от холодной жижи под ногами и поднял голову.
— Кто идет? — Голос был явно детский, но звучал неподдельно сурово.
Фокдан не сразу заметил в высокой траве справа от себя островерхую меховую шапку. Такие шапки, сшитые наспех из остатков шкур, заботливые матери напяливали на своих отпрысков в преддверии зимней стужи. Из-под шапки на него смотрели два прищуренных мальчишеских глаза. А еще на Фокдана смотрело неприветливое острие туго натянутого арбалета, казавшегося еще более опасным оттого, что его нетвердо держали неумелые детские руки.
— До туна далеко? — ответил он вопросом на вопрос.
— Смотря какой тун тебе нужен. — Мальчуган, к счастью, его не боялся и не спешил пускать в ход оружие.
— Да тут, кажись, поблизости только один тун и есть? — Фокдан чуть было снова не забыл с таким трудом воскрешенное в памяти имя. — Ты Тэрла знаешь?
Арбалет опустился клювом в траву.
— Я-то знаю… а ты кем будешь? Что-то я тебя тут не видал никогда.
— Это потому, сдается мне, что я не бывал в ваших краях больше зим, чем тебе от роду. Меня Фокданом зовут. А тебя?
— Таффи я. Ладно уж, проходи.
— А ты что ж, не проводишь меня?
— Некогда мне всякого провожать. Я тут дорогу охраняю. — Мальчуган снова поднял арбалет и отступил в заросли.
— А далеко еще до туна?
Никто ему не ответил. Нечего сказать, гостеприимная встреча. Хорошо еще, что не стрельнул без разбору, как водится, на всякий случай. Интересно, с каких это пор фолдиты отправляют в дозор малых детей? Неужто взрослые перевелись? Или они нашли себе занятие поважнее собственной безопасности?
Вскоре выяснилось, что его догадка недалека от истины. Сперва до слуха Фокдана донесся отчетливый перестук топоров. Звук этот он, проживший на заставе большую часть своей жизни, не спутал бы ни с одним другим. Он даже мог различить, насколько остры топоры и какое именно дерево рубят. Сейчас, к примеру, топоры дружно, с характерным звоном рубили ветки сосен. Плечи сами собой расправились. Грязь и лужи уже не мешали ему идти. Если люди берутся за топор, не все еще потеряно. Он ускорил шаг.
Потом он учуял запах жилья. Странно, что не произошло наоборот. Обычно до него первыми доносились запахи и лишь потом — звуки. Когда Фокдан служил на заставе, ему иногда казалось, будто он может различить родную смесь ароматов далекого Вайла’туна, что вряд ли было правдой, однако ему нравилось взбираться на самую верхотуру главной сторожевой башни и представлять себе соплеменников, ворошащих солому в стойлах, разводящих костры или готовящих еду в теплых печах. Спускаясь с башни вниз, он вновь погружался в лесные, привычно грубые запахи заставы, но там, наверху, он был уверен, что ощущает связь с настоящей жизнью.
Сейчас пахло дурно чадящими факелами, свежей древесиной и наваристой кашей.
Дорога вывела его прямо к высокому частоколу, которого здесь точно не было, когда они навещали этот тун в прошлый раз. Не тун, а прямо целая застава. Что ж, самое время укрепляться. Молодец Тэрл, коли вовремя смекнул, что сейчас важнее. Если он не один такой, может, окраинам Вайла’туна и удастся выстоять…
За частоколом бросались в глаза три островерхие крыши. Кто-то легкомысленно закрепил на углах факелы, и длинные языки огня, раздуваемые ветром, грозили подпалить дерево. Обычно вабоны так не делали. Но сейчас столь опасный поступок почему-то смотрелся не глупостью опрометчивых хозяев, а грозным вызовом — ветру, лесу и наступающей ночи.
Ворота, точнее, мощная калитка из плотно сколоченных, вероятно, не в один слой досок, была заперта изнутри. Перелезть через частокол в этом месте не представлялось возможным. Да и не хотел бы Фокдан производить впечатление не только незваного, но и навязчивого гостя.
Между тем частый перестук топоров, делавших свое дело где-то поблизости, лишал его возможности поступить так, как поступали добропорядочные люди, то есть вежливо ударить раз-другой в створ калитки, чтобы привлечь к себе внимание привратника или дозорного. Разумеется, он все же ударил кулаком по неструганым доскам, однако ничего за этим, как и следовало ожидать, не последовало. Гостей здесь явно не ждали.
Фокдан побрел вдоль частокола в сторону Пограничья, поскольку именно оттуда и доносился шум деревянных дел мастеров. Он знал, что увидит, и не ошибся. Фолдиты возводили дополнительные укрепления. Если остроконечные бревна частокола поблизости от калитки имели высоту в полтора-два человеческих роста, то по мере отдаления от нее они начинали больше смахивать на настоящие стены лесной заставы. То и дело там и сям наверху между бревен виднелись пропилы, что свидетельствовало о наличии по другую сторону если не настоящих рант, то уж во всяком случае, настилов, на которых могли при необходимости прятаться лучники. Здесь чувствовалась рука знающего виггера или даже кого-то из эльгяр. Причем, судя по темной древесине, укрепления эти были возведены вовсе не вчера, а заранее, в то время, когда никто еще не предвидел дерзкого выхода дикарей из-под надежной защиты лесной чащи.
Интересно, что думают по этому поводу Ракли и его приближенные? Едва ли их доносчики пропустили столь смелый поступок фолдитов. Конечно, особого дела им до далеких тунов нет, тем более что стройка здесь явно ведется на собственные средства, однако Ракли сам не лыком шит и должен сознавать, что самостоятельное укрепление своей земли делает жилище фолдитов трудноприступными как со стороны Пограничья, так и для людей Меген’тора, появись у них желание поквитаться с местными жителями. Повод-то всегда найдется. А тут вдруг легкомысленные и вечно беспомощные в бою крестьяне оказываются в более выгодном положении, нежели сверы, мерги и прочие вояки, которым всегда и до всего есть дело. Или здешние фолдиты еще и умудряются отлынивать от уплаты гафола? Хотел бы Фокдан взглянуть на таких…
— Кто идет? — пропел над самым ухом гнусавый голос.
— Где-то я это уже слышал, — усмехнулся Фокдан, поднимая глаза на направленную ему в лицо из очередного пропила в стене стрелу арбалета. Снова арбалета. Да у них тут и вооружение под стать укреплениям! — Я иду, не видишь? К Тэрлу к вашему. А где пройти, не пойму — все калитки позакрывали.
— По делу, что ль? — недоверчиво поинтересовались с той стороны.
— Да нет, просто прогуляться решил. Погода хорошая. Слушай, приятель, прекращай эту вашу игру в допросы. То мальчишка до меня допытывался, теперь ты еще.
Фолдит ответил не сразу. Похоже, он шепотом с кем-то советовался.
— Из леса я, — нехотя добавил Фокдан. — С заставы. Новости важные несу.
— Твои «важные новости» давеча попытались нас штурмом взять, да мы их не пустили. Ладно, двигай дальше — там стена еще местами открыта, пройдешь.
Фокдан кивнул и пошел быстрее.
Правда, фолдиты оказались еще расторопнее. Пока он терялся в догадках насчет того, что бы могла значить «открытая стена», ему навстречу из-за угла частокола вышли двое неказистых молодцев с топорами наперевес и остановились, поджидая. Позади них до самого Пограничья простиралась еще одна диковина, вид которой заставил Фокдана невольно замедлить шаг: совершенно выжженная, еще кое-где слабо дымящаяся земля, бывшая некогда полем. В воздухе еще витал запах пожара. И это при том что совсем недавно шли дожди. Да что здесь, в конце концов, творится?
Именно этот вопрос он не постеснялся задать встречавшим. Те переглянулись и в свою очередь поинтересовались, кто он, собственно, такой. Ответ их как будто не удивил.
— Ступай за нами, — бросил старший. — Если Квалу не боишься, можешь пригодиться.
— Я думал, вашего аола зовут Тэрлом.
Фолдиты неожиданно громко загоготали, превратившись на миг в обыкновенных простоватых пареньков, какими им и следовало быть. Топоры в руках и воинственный вид им не шли.
Загадка «открытой стены» разрешалась очень просто: подходило к концу основательное латание не менее основательной дыры в частоколе, судя по обугленным краям, сожженному. Место черных бревен заняли новые, свежеструганые, если верить следам на земле, волоком доставленные прямиком из леса. Не хватало одного-единственного бревна, и именно через этот проем Фокдан следом за спутниками протиснулся внутрь туна. По ту сторону их поджидала добрая дюжина разгоряченных работой дровосеков, среди которых он с изумлением заметил людей, облаченных в настоящие доспехи сверов, разве что без громоздкого вооружения. Высокий щуплый фолдит сделал знак остальным, чтобы ставили последний кол, и гостеприимно протянул Фокдану руку:
— Я Струн, помощник аола.
— А я Фокдан.
— Знаю. Ты приходил к нам пару зим назад с Шиганом. Ты ведь его сын?
— Готов поспорить, что ты никогда не жаловался на память, Струн.
— Я вообще не жалуюсь. Идем, думаю, ты хотел бы в первую голову повидать Тэрла. Он ждет тебя. Может, если повезет, еще к ужину поспеешь.
— Слушай, объясни, почему у меня такое противное чувство, будто о моем приходе здесь знали еще до того, как я сам на него отважился? — за спиной снова раздалась топорная дробь.
— Тэрл никогда бы не взял меня в помощники, если бы я выбалтывал первому встречному наши секреты. — Струн внимательно, хотя и украдкой, приглядывался к необычному ножу за поясом человека из Пограничья. — Тебе не обязательно все знать.
— Тогда попробую догадаться сам. — Фокдан прищурился. — Неужели мальчишка? Как его там… Таффи, что ли? Опередил меня, видать, прохвост!
Спорить Струн не стал. Тем более что они уже подходили к высокому терему, в котором их с отцом как почетных гостей встречали и в прошлый раз. Расположенная здесь же под раскидистой вишней беора почему-то напомнила ему о доме, которого ему так и не суждено было узнать. Незатейливая, но зато разборчивая надпись на каменной луковице свидетельствовала о том, что здесь поклоняются духу некоего Лаирта. Он собрался было поинтересоваться у провожатого, чем так знаменит этот самый Лаирт, однако ему помешал вышедший на крыльцо терема седобородый свер. Это был Лин по прозвищу Трехпалый, виггер, известный своей доблестью и неувядающей с зимами силой, человек, судя по всему, вполне достойный. Однако все эти качества были хороши там, в Малом Вайла’туне, а здесь… что он делает здесь, среди фолдитов, которых и он и ему подобные всегда открыто презирали? К тому же он один из приближенных Ракли. Тэвил, он не должен меня заметить! Иначе я зря проделал весь этот путь. Неужели, спеша к друзьям, я попал в засаду?
Свер смотрел на них. Смотрел и ничего не говорил. Они не были знакомы лично, но несколько раз виделись на заставе, куда Лин наведывался в свите Локлана. Знает ли он, где сейчас должен быть Фокдан? Пошлет ли гонца к Ракли с донесением о дезертирстве? А может, мелькнула тошнотворная мысль, здесь уже нет тех, к кому спешил Фокдан? Может, теперь тут всем заправляют прихвостни из замка?
Он уже приготовился было пойти на крайнюю меру и сделать, как говорится, ноги, а там — будь что будет, когда в дверях терема появился широко улыбающийся карлик. Не замечая Лина, он махнул Фокдану рукой, приглашая подойти. На пленника он похож не был.
— Не стой как вкопанный, если Тэрл зовет, — заметил над ухом Струн, подталкивая гостя вперед. — У нас у всех мало времени.
Фокдан невольно послушался и даже не стал уточнять, для каких именно нужд им не хватает времени. Вероятно, они ждут нового штурма, решил он и приблизился к крыльцу.
— Приветствую тебя, Фокдан, сын Шигана, да смилостивится над ним Квалу! — высокопарно произнес карлик, снизу вверх оглядывая лысого бородача. — Что бы тебя ни привело к нам, ты — желанный гость. Заходи.
Струн, посчитав поручение выполненным, собирался вернуться к отложенному на время топору и помочь товарищам восстанавливать частокол, но Тэрл сделал ему незаметный знак остаться. Это могло означать, что, несмотря на потрепанный вид новоприбывшего, разговор ожидается важный и ему лучше все видеть и слышать самому. Насмотревшись за последние дни предостаточно, Струн перестал чему-либо удивляться, нервничать и пытаться разобраться в происходящем, а потому покорно прошел следом за Фокданом в главную залу терема, где за широким столом их уже поджидала вся честная компания, сплоченная пережитыми ужасами кровавой бойни и общими заботами короткого затишья.
Он пропустил вперед что-то бурчащего себе под нос Лина и остался стоять возле подпиравшего крышу бревна, некогда расписанного разноцветными узорами. Краска теперь местами повыгорела, а местами — облетела. Отсюда он наблюдал, как бородач, забыв всякую учтивость, горячо обнимается с поднявшимися ему навстречу Фейли и Мадлохом, которые тоже выглядели немало обрадованными, хотя и удивленными этой неожиданной встречей. Все расселись по местам. Струн был вынужден занять положенный ему стул рядом с Тэрлом, а тот, до краев наполнив чашу гостя дорогим вином из Айтен’гарда, принялся знакомить его с остальными.
— Наш тун всегда отличался гостеприимством, — заявил он, обведя собравшихся за столом мужчин хитроватым взглядом, — однако стольких гостей, сколько мы тут с вами перевидали за последние несколько дней, я что-то не припомню. Притом я считаю только гостей добрых, от которых нам делалось приятно и радостно, и не считаю назойливых вроде шеважа. — Струн присоединил свой голос к остальным, самодовольно посмеивающимся. — Мне остается разве что надеяться на добрую молву о нашем с вами доме, которая привлекает к нам этих достойных людей и не позволяет им сразу нас покинуть.
— Мы бы рады уйти, но обстоятельства… — пошутил Лин. Вышло, надо признать, не слишком ловко, но и его поддержали жиденькими смешками. Сказывалось всеобщее приподнятое настроение.
— Для тех, кто еще не знает, — продолжал Тэрл, указывая кончиком ножа, которым он продолжал кромсать краюху душистого хлеба, на новоприбывшего, — это сын моего доброго друга, ныне, увы, покойного Шигана. Тебе так и не удалось отыскать отца, Фокдан?
Струн привык к манере Тэрла выражаться прямо и без обиняков, однако он не мог не заметить, как неуютно от его слов сделалось гостю. В ответ тот лишь хмуро покачал бритой головой.
— Так давайте прямо сейчас помянем его в наших сердцах!
Все, как один, встали. Кто-то поспешил наполнить свою опустевшую чашу.
— За Шигана, твоего отца и моего друга, превосходного воина, никогда не кичившегося умением отнимать жизнь наших общих врагов! — Тэрл запрокинулся, сделал несколько глотков, громко поставил чашу на стол и сел, облизывая сладкие от вина губы. — Кстати, надо будет при случае послать монашкам из Айтен’гарда каких-нибудь гостинцев. И кто их только виноделию учил?
Тэрл изрядно навеселе, подумал Струн, но ничего, разумеется, не сказал.
— Итак, тебя зовут Фокданом, — заключил свою короткую речь Тэрл скорее вопросом, нежели утверждением.
Гость неохотно кивнул и потупился. Внимание посторонних явно смущало его.
— Рассказывай, дружище, какими судьбами тебя занесло сюда, — подбодрил товарища Фейли. — Помнится, когда мы виделись последний раз, ты собирался сопровождать армию Ракли до нашей погибшей заставы.
— Судя по твоему потрепанному виду, — добавил Мадлох, подливая ему вина, — тебя угораздило снова столкнуться с лесными дикарями.
Фокдан глянул на свои руки, почесал едва наметившийся жесткий ёжик на голове и тщетно попытался разгладить свалявшуюся бороду.
— Как оказалось, — проговорил он наконец, — дикари нынче попадаются не только лесные. Долгая получится история…
— А мы любим долгие истории, — заверил Тэрл. — Особенно с превращениями.
Фокдан пристально посмотрел на собеседника. Бросил взгляд на молчаливо пересчитывающего пальцы на обеих руках седого свера из замка. Пожал могучими плечами.
— Когда мы добрались до заставы, херетога Ризи отдал своим людям приказ избавиться от меня. Я узнал об этом от того, кому была поручена работа, и решил, что в стане тех, кто почему-то считает меня предателем, мне делать нечего. Тогда я вспомнил напутствие отца на случай подобного оборота событий, и вот я здесь, надеюсь, среди друзей.
— А говоришь — долгая история. — Тэрл то ли действительно сразу смекнул, что к чему, то ли сделал вид. — Но ты прав: с некоторых пор так называемые «предатели» со всей нашей округи стекаются ко мне, неприметному карлику. Даже присутствующий здесь Лин, которого тебе, наверное, не нужно представлять, вместе со своим десятком, кажись, изменил Меген’тору.
Свер шмыгнул носом и поморщился, в очередной раз убедившись, что десятка пальцев при всем желании не набирается.
— Давай-ка я покуда познакомлю тебя с остальными, — продолжал Тэрл. — Твой приятель Фейли привел к нам Харлина, писаря, чья изба в Вайла’туне недавно тоже странным образом сгорела, — настороженное лицо худого старика с острым носом и глубоко посаженными глазами показалось Фокдану знакомым. — А это вот Струн, мой помощник.
— Виделись, — кивнул Струн.
— Вон тот бравый парень — Нэлс — отвечает за безопасность нашего многострадального туна.
— Таким укреплениям может позавидовать любая застава, — кивнул Фокдан, рассматривая бледное, осунувшееся не то от усталости, не то от недавнего горя лицо фолдита.
— Мы привыкли полагаться только на себя, — вздохнул Нэлс. — Жизнь меж двух огней обязывает.
«Отец был нрав, — подумал Фокдан. — Этим людям мне ничего не придется втолковывать. Похоже, они до многого дошли своим умом. Глядишь, еще мои кривые мысли и сумасшедшие догадки в правильном направлении пустят».
— А вон те добры молодцы — Пирс и Лара. Ничем выдающимся себя пока не проявили, но землю свою знают и любят и никому ни единой пяди ее отдавать не намерены. Правильно я излагаю?
Светловолосый и кучерявый подмигнул Фокдану подбитым левым глазом, а розовощекий толстяк согласно затряс жидкой бороденкой.
Сочтя свой долг выполненным и не найдя никого, с кем бы еще стоило познакомить гостя, Тэрл снова поднял чашу, призывая всех последовать его примеру, но поотстал от остальных и незаметно поставил ее обратно на стол, так и не пригубив.
Ого, не все так просто, подумал Фокдан, украдкой наблюдая за хозяином.
Попросив Струна рассказать, как идут дела с восстановлением частокола, и сделав вид, будто внимательно слушает, Тэрл наклонился к Фокдану:
— А покажи-ка мне свой ножичек, приятель. Твой?
Встретившись с Тэрлом взглядом, Фокдан отметил про себя, что хитрый карлик совершенно трезв.
— В лесу подобрал. Заварушка была. Теперь вот мой трофей.
— Забавная вещица. — Тэрл взял нож за лезвие, безошибочно угадав способ его применения, рассмотрел короткую костяную рукоятку и поспешил вернуть оружие владельцу, пока другие не стали задавать вопросы. — В Пограничье, говоришь? Что же это за заварушка такая? С дикарями? Хочешь сказать, они теперь такие штуки в нас бросают?
— Ну, не совсем, — замялся Фокдан. — Вернее, наоборот. Этот ножик торчал в горле шеважа, труп которого я нашел в лесу. Вероятно, кто-нибудь из наших меня опередил.
— Не думаю… Слушай, надо будет побольше ведер с водой поставить на том участке, — это уже относилось к рассказу Струна, которого Тэрл, оказывается, все это время прекрасно слышал. — И неплохо бы усилить стражу на воротах. — Он сделал рукой жест Нэлсу, и тот быстро вышел на воздух. — Такое оружие я видел только у одного человека, но он не относится ни к шеважа, ни к нам. Мы тут все намедни были очевидцами того, как он в одиночку расправился с нашими врагами. Опасный воин. Хотел бы я верить, что он наконец-то решил примкнуть к нам. Только это едва ли возможно…
После ухода Нэлса присутствовавшие за столом стали меняться местами, подсаживаясь друг к другу и заводя разговоры, не касавшиеся остальных. Фокдан насупился, когда рядом с ним оказался Лин. В прежней жизни они не слишком ладили.
— Остаться с нами решил? — поинтересовался свер, покручивая тремя пальцами чашу с лужицей недопитого вина. — Между молотом и наковальней? Но я с тобой соглашусь: лучше на нейтральной территории, где тебя всегда поймут и примут, какой ты есть, нежели среди предателей, ищущих жертву.
— Это ты о ком? — удивился прямоте собеседника Фокдан. Насколько он помнил Лина, тот никогда не трепал языком без дела.
— Да о начальничках наших с тобой прежних.
— А ты-то почему изменил Ракли, как Тэрл выразился?
— Тэрл вовсе не так выразился. — Лин опустошил чашу одним глотком. — Он сказал: «изменил Меген’тору».
— Есть разница?
— И немалая. Ты вот, допустим, уверен в том, что твой Ризи, когда тебя приговорил, выполнял волю Ракли?
— А чью еще? — Фокдану не нравилось залезать в те дебри, где он не чувствовал себя знатоком. — Последний раз, когда я наведывался в Вайла’тун, там правил Ракли. Что-то изменилось с тех пор?
Лин откашлялся в кулак.
— Тебе что-нибудь говорит имя Скелли?
— То же, что и всем, полагаю. Писаря Ракли так кличут. В чем подвох?
— А ты знаешь, чем занимаются писари? — вмешался в их разговор пересевший с другого конца стола Тэрл.
— Пишут.
— Правильно. Ракли историю вабонов вершит, а писари ее записывают, сохраняя для потомков.
— Хоть бы и так. Что с того?
— А то, что одно и то же действие можно при желании описать по-разному. И от того, как ты его опишешь, будет зависеть то, как о нем узнают. Даже подвиг, бывает, превращается в предательство. Никогда не задумывался?
— Нет, — признался Фокдан. — Хотя думать — люблю, а вот читать — не слишком.
— Читать тоже полезно, — заметил Лин, снова откашливаясь.
Вот бы узнать, чем это самое чтиво так уж полезно, подумал прислушивавшийся к их негромкому разговору Лара. Взять хоть Пирса того же. Всю прошлую зиму пытался грамоту выучить, а что толку? Небось уж и позабыл, как слова складывать, за ненадобностью. Читать! Полезно дела делать. Чтобы в другой раз шеважа нападать неповадно было. Вот если бы их кто грамоте научил, тогда да, тогда был бы прок по всему округу столбы расставить, а на столбах написать: «Пошли вон!» Глядишь, проняло бы. Хотя, конечно, вряд ли. Не на тех напали. Шеважа такой ерундой не занимаются. Они, к сожалению, другое дело разумеют — боевое. И неплохо разумеют, приходится признать. Одно то, что вышли из леса и храбро поперли на тун, о многом говорит. Лара признавался в душе, что будь он дикарем, привыкшим к лесной жизни, ни за что не пошел бы с сородичами войной на лучше вооруженных вабонов, да еще по открытой местности, где тебе ни ям, чтобы спрятаться, ни дерева, чтобы град стрел переждать. А они все «читать, читать»! Не ровен час, Тэрл распорядится за книжки засесть. Вот потеха-то будет…
Ларе не терпелось покинуть дружеское застолье. Нельзя сказать, чтобы он как следует наелся, но в другом месте, где его сейчас наверняка ждали, ему бы точно не дали умереть с голоду. Да и печь гостеприимная доярка Унда, матушка его Элбет, умела получше всех этих поварих, обхаживавших Тэрла. Элбет жила неподалеку, в трех избах от терема. Нужно только повод найти, чтобы выбраться за порог, на улицу. Не дожидаться же ночи. Да и едва ли ночью Унда пустит его к дочери. Элбет, хоть и ростом в покойного отца пошла и в теле, а зим ей всего пятнадцать от роду, в девках ходит, и мать ее сторожит пуще своих двух коров-кормилиц. Даже теперь, после того, как Лара проявил себя давеча с лучшей стороны и спас обеих женщин из лап остервенелых шеважа. Которые умудрились пробраться к их дому и уже высадили окно, когда он, пробегая мимо, услыхал крики девушки и от души намял всем троим бока, да так ловко, что двое и не успели сообразить, кто и откуда на них напал, а третий, получив здоровенным поленом промеж ушей, чудом устоял на ногах, однако проверять свою выносливость дальше не решился и дал драпака.
Высунувшаяся в оконный пролом с ухватом наперевес Унда имела возможность видеть всю эту битву и отдала должное Ларе тем, что сама пригласила его под вечер к себе в дом и не возразила против того, чтобы он ненадолго остался с Элбет наедине, пока она носила Тэрлу два кувшина с молоком. Ничего подобного за ней прежде не водилось. Элбет, глядя на мать, тоже в долгу не осталась и позволила Ларе несколько горячих поцелуев, на последний неловко ответила, отчего страшно сконфузилась и до возвращения Унды вела себя особенно скованно.
Сегодня Лара надеялся упрочить свой нечаянный успех. Лишь бы Пирс следом не увязался.
С Пирсом они с самого детства были, что называется, не разлей вода. Пирс, на две зимы старше приятеля, вечно верховодил, как прежде в играх, так и теперь — в работе на поле. Однако Лара против этого ничего не имел, покорно соглашаясь с присказкой матери, будто «лень раньше его родилась». А хоть бы и так! Зато Пирс ему теперь не соперник: у него с лета молодая жена, вот-вот наследники пойдут, а это значит, что настал конец их совместным похождениям в соседние туны и охоте за душистыми юбками тамошних девиц. Кто-кто, а Элбет ему не достанется. Не в коня корм. У Пирса отныне своих забот невпроворот. Странно, что он так спокойно сидит за столом, болтает о чем-то с Мадлохом и никуда, похоже, не торопится. Ничего, пусть остается при деле. Как бы мне все-таки улизнуть?
Обычно посиделки у Тэрла могли продолжаться долго за полночь. Сегодня, конечно, не тот случай: утром, несмотря на окончание полевых работ, всем надлежало быть свежими и бодрыми. Но приход нежданного гостя и видимые успехи в обороне туна запросто могли расхолодить присутствующих и привести к поздним возлияниям. В честь Лаирта, в честь самого Тэрла, в честь… да хоть в честь Лина Трехпалого, нравившегося Ларе еще меньше, чем перспектива засесть за никчемную грамоту. Нужно было что-то придумывать и придумывать срочно.
Взгляд Лары упал на стул, недавно занимаемый Нэлсом. На спинке висели широкие кожаные ножны с коротким мечом. Нэлс забыл свое оружие, когда спешил исполнить поручение Тэрла. Удачно!
Лара уже собрался было вызваться отнести меч законному хозяину, когда тот появился в дверях собственной персоной, кивнул Тэрлу и по-свойски подсел к заскучавшему в компании полусонного старика виггеру Фейли. Опоздал. Благовидного предлога удалиться, похоже, не дождаться. Придется действовать прямо.
— Вита Тэрл, — начал было Лара, заметив, что довольный жизнью аол прервал беседу с гостем и подливает себе в кружку крока.
— Погоди-ка, друг мой, у нас тут серьезный спор намечается, — отмахнулся Тэрл, однако, натолкнувшись на умоляющий взгляд фолдита, никак не вязавшийся с раскрасневшейся физиономией, хмыкнул и поинтересовался: — Что, братец, живот прихватило? — Лара не нашел ничего лучшего, как кивнуть. — Хорошо, хорошо, ступай проветрись. Заодно проверь, чем там Таффи занят. Если все еще на заборе караулит, пришли ко мне, у меня к нему одно дельце есть.
Подобный поворот дел устраивал Лару как нельзя лучше, тем более что упомянутый мальчонка приходился Элбет родным братом.
После натопленного терема свежий воздух улицы показался Ларе обжигающе холодным. Смеркалось. Там и сям горели факелы, и в их пляшущих отсветах неторопливо кружили стайки снежинок. Лара поежился и похвалил себя за предусмотрительность: под вечер он зашел домой и поддел под меховую безрукавку теплую шерстяную рубаху.
Мимо прошли двое фолдитов, на голых плечах которых лежало тяжелое, еще не обструганное бревно. Покосившись на Лару, они молча продолжили свой путь, не обращая внимания ни на сумерки, ни на первый снег, ни на стужу. Они спешили управиться с работой до ночи и лечь спать с сознанием выполненного долга перед односельчанами.
Лара невольно распрямил плечи, выпятил широкую грудь и вразвалку отправился исполнять поручение Тэрла, как нельзя кстати совпадавшее с его собственными желаниями.
Разумеется, ему хотелось начать поиски с дома Элбет, однако он слишком хорошо знал ее вездесущего братца — материнский кров был последним местом, куда тот мог наведаться, тем более в такой ответственный день. Безудержно смелый, влюбленный в приключения, пусть даже самые пустяковые, обладающий телячьим упорством и снедаемый жаждой быть нужным всем и вся, Таффи забывал про голод, не чувствовал холода, терпел любые лишения и вспоминал о доме, только когда слышал встревоженные оклики матери или сестры. Он был на три зимы младше Элбет, на голову ниже ее и раза в два легче, но при этом сумел стать заводилой в ватаге более взрослых ребят, безропотно признавших в нем вожака. Унда поначалу пыталась унять пыл сына и призвать его к умеренности в никому не нужных подвигах, однако скоро осознала невозможность совладать с неуемным характером того, кто родился фолдитом, но мечтал умереть героем. Масла в огонь подливал сам Тэрл, вопреки просьбам Унды продолжавший использовать ее Таффи по поводу и без. Лара знал, что она имела с Тэрлом серьезный разговор на эту тему и, как ни странно, в конце концов уступила доводам уважаемого аола. Тэрл умел подбирать нужные слова в разговоре с кем угодно, это точно. И грамоту, кстати, разумел. Может быть, поэтому? Да нет, конечно, не поэтому, а потому что в замке долго служил.
Если бы Лара в свое время тоже подался в виггеры, сейчас бы, поди, читал, писал и не палкой махал, а мечом врагов на дольки разделывал. Ну уж как получилось, так получилось. Не всем же к Ракли на поклон ходить. Вон у того какая дружина! Одних конников — что народу в туне. А то и поболе. Кормежка, говорят, при замке неслабая, так и тут ведь вроде с голоду никто не дохнет. Был бы сейчас, скажем, в десятке этого самого Лина Трехпалого. Велика радость: ни семьи, ни дома. Семьи, правда, и так нет, зато есть надежда. И дом справный, свой, к зиме готовый, хоть завтра невесту приводи.
— Что ухмыляешься? Помог бы лучше!
Лара прервал размышления и обнаружил, что подошел к тому месту, где совсем недавно фолдиты вместе со сверами латали сгоревший забор. Работа была закопчена, и теперь вся честная компания, расположившись на лавках прямо под частоколом, скрашивала вечер дружными возлияниями из заваленной на бок бочки.
Лара понял, что его всего-навсего зовут присоединиться, и отмахнулся.
— Работайте-работайте, лентяи! Некогда мне с вами тут кружками махать. Дела у меня поважнее будут. Никто Таффи не видал?
— Кончай приставать к мальчишке, — загоготал кто-то. — Лучше сестренкой его займись. Тебе она точно не откажет.
— Да иди ты! — Лара сплюнул и повернул вдоль частокола налево, в сторону ворот. Связываться с пьяными горлопанами ему ну совершенно не хотелось. Ничего, пусть потерпят день-другой, а там мы еще поглядим, кто смеяться будет.
Таффи он обнаружил раньше, чем добрался до ворот, где, как он знал, был излюбленный наблюдательный пост боевой детворы. Пострел забрался на подобие рант и вглядывался через пропил между бревнами в темнеющий враждебный мир снаружи. В руках он крепко держал заряженный арбалет.
— Что ты там потерял? — громко окликнул юного дозорного Лара и невольно остановился, заметив отчаянно взметнувшийся в воздух палец. Прислушался, ничего не услышал и продолжал: — Слезай оттуда, пока не примерз. Тэрл тебя спрашивал.
— Передай Тэрлу, что я приду позже, — с уморительно серьезным видом заявил Таффи, косясь одним глазом на подошедшего. — Мы тут с Бертаном выслеживаем шеважа.
— Что-то я твоего Бертана в упор не вижу, — заметил Лара.
— Потому что он как раз отошел, — отрезал мальчишка и только сейчас удостоил собеседника взглядом. — Я его подменяю.
— И долго ты тут один сидишь? — поинтересовался Лара, слишком хорошо знавший повадки Бертана, человека в военном деле довольно опытного, но с возрастом потерявшего от лени вкус ко всему, кроме крока и легко доступных женщин, каковых у них в туне водилось целых две, если не считать пожилых и никому не интересных вдовствующих бабушек.
— Недолго, — не слишком уверенно ответил Таффи. — Тебе-то что?
— Мне — ничего. А вот Тэрлу ты зачем-то понадобился. Но раз ты решил Бертана дожидаться, что ж, я так ему и скажу.
— Погоди. — Таффи бережно положил арбалет и раздумывал, спрыгнуть на землю или спуститься по неказистой приставной лесенке.
Белое небо заволокло хмурой дымкой, и только неумолимо закатывающееся на ночлег солнце проглядывало сквозь нее круглым серебристым глазом мертвой рыбины. Дымка густела, сливаясь в вышине с едким дымом, поднимавшимся тонкими струйками над крышами изб.
— Хорошо. — Таффи в конце концов спрыгнул и теперь снизу вверх взирал на Лару. — Я иду к Тэрлу, но тогда ты дождись Бертана. Стену нельзя бросать.
— Ступай, ступай. Я уж тут как-нибудь разберусь. Попадется Бертан — шли его ко мне. И пусть поторопится, если не хочет, чтобы я рассказал Тэрлу, как он исправно сторожит тун.
Таффи убежал. Лара остался один. Потоптался на месте, прошелся под рантами, безуспешно поискал звезды, подышал на замерзающие пальцы, наконец, выругался и полез на лестницу. Арбалет остыл, дерево приклада было твердым и недружелюбным. Лара отставил арбалет к стене и выпрямился во весь рост, оказавшись на голову выше острых пик частокола. Ему невольно представилось, как из зарослей по ту сторону вылетает стрела и с чавкающим звуком пробивает навылет его голое горло. Он поежился и присел, прижавшись замерзшей щекой к прорези бойницы. Откашлялся. Присмотрелся к припорошенной первым снегом высокой траве. В одном месте, шагах в ста от частокола, трава как будто слабо светилась. Свечение постепенно становилось ярче. Костер? Но почему не видно дыма? Факелы? Но свечение никуда не двигалось и только усиливалось. Потом он отчетливо увидел огненный шар, неторопливо всплывающий над травой. Шар медленно поднимался в темное небо, а круг света под ним так же плавно сужался, затягивая сверкавшую изморозью траву черным покровом.
Мгновение показалось Ларе вечностью. Все это время он судорожно думал, что же делать: притаиться и наблюдать или звать на помощь, поднимать тревогу? Огненный шар казался не больше человеческой головы. С такого расстояния глупо было ожидать почувствовать жар пламени, но Лара почему-то знал, что странный огонь не дает тепла. Если это вообще огонь. Лара сознавал, что впоследствии будет рассказывать односельчанам именно об огне, но лишь затем, чтобы быть понятым. Шар начал на глазах увеличиваться в размерах. Лара не сразу сообразил, что на самом деле он не растет, а быстро приближается. Самое время заорать во всю глотку: «Пожар! Враги!» Но он не мог. «Зажигательное», как ему в то мгновение почудилось, ядро без свиста и звука пронеслось у него над головой, ловко обогнуло островерхую крышу терема, метнулось вправо, влево, зависло над туном… и спугнутым воробьем вспорхнуло в самую высь. Исчезло за тучами. Как будто ничего и не было.
Лара обнаружил, что сидит на холодных досках настила и выбивает зубами мелкую дробь. Ему никогда еще не было так страшно, как в ту минуту, когда он следил за полетом огненного… шара. Он ждал криков сотоварищей, беготни между избами, плача разбуженных детей. Однако в туне по-прежнему царила безмятежность. Стало даже еще как будто тише, чем было раньше. Неужто он один видел это?
Повернувшись и глянув через бойницу на то место, откуда вылетел шар, Лара ничего подозрительного не обнаружил. А ведь ему только что казалось, будто на тун началась атака шеважа, овладевших огнем настолько, что им удалось приручить зажигательные стрелы. Он слышал, что один раз это уже произошло. Тогда пала первая застава вабонов, откуда сюда явились Фейли, Фокдан и Мадлох. Почему бы, спрашивается, шеважа не предпринять такое же дерзкое нападение вновь? Но то, как шар летел осмысленно, словно им кто-то управлял изнутри или снаружи, заставило Лару отказаться от этой мысли. Стрелы всегда летали только прямо и уж тем более не могли взмывать под облака. Может, шар еще вернется?
Лара вгляделся в небо. Солнце зашло окончательно, и над туном нависла непроглядная ночь. Даже факелы на тереме Тэрли погасли, и никто не удосуживался их поменять. Да, ночь! А он так и не дошел до Элбет. Теперь его могут и на порог не пустить. И где только, Квалу его забери, шатается этот пройдоха Бертан?!
— Ты видел? — прогнусавил из темноты под стеной знакомый голос.
— А ты? — Лара перевернулся на четвереньки и помог легкому на помине сотоварищу взобраться по ступеням лестницы. — Что это было?
— Откуда мне знать, приятель? — От Бертана пахло не только кроком, но и кое-чем покрепче. — Я было подумал, что мне померещилось. Хватил я, признаться, лишку. Ну самую малость. А что, не могу я, что ли, со всеми отпраздновать? Могу. А эта гадость всю радость испортила. Как звезданула над головой — я будто и не пил вовсе. Поверишь ли?
— Она вон из тех кустов вылетела.
Бертан на всякий случай пошарил взглядом по черному ковру травы за бойницей, но любопытства своего явно не удовлетворил. Осмотрел по-прежнему заряженный арбалет.
— Ты не пытался по ней стрельнуть? Я бы попробовал.
— Тогда можешь попробовать подбить вон ту звезду. — Лара, забыв, что звезд не видно, ткнул пальцем в небо. — Только представь, что она мчится у тебя над головой быстрее лошади. Я ничего не упустил?
— Послушай, — Бертан встал на ноги и неуверенным шагом прошелся вдоль частокола, — а может, мы с тобой просто оба слегка того, перебрали? Вот нам и померещилось.
Лара пожал плечами, уже сожалея, что вообще ввязался в эту нехорошую историю. Вечер, а с ним и вся ночь, были потеряны. Унда уже небось и дверь заперла. Хотя вряд ли, она ведь должна еще дождаться возвращения сына. А с Таффи это не так просто. Может, снова поискать его и отвести домой? Унда будет ему благодарна и не прогонит просто потому, что «уже поздно, и девочке пора спать».
— Пойду-ка я, — сказал он, ни к кому не обращаясь.
Ему ответил здоровый храп охранника: Бертан привалился боком к холодным бревнам и спал. Стоя. Со стороны казалось, что бдительный дозорный припал к бойнице и высматривает возможного врага. Неужели все дозорные такие мастера? Надо будет послать сюда кого-нибудь на смену. Чем бы ни был на самом деле тот огненный шар, он мог оказаться предвестником грядущего штурма. Едва ли одинокий всадник перебил всех дикарей. Лара не видел этого боя, но верить всему, что о нем рассказывали, отказывался. Скорее всего, шеважа просто-напросто разбежались и попрятались. И теперь им ничего не мешает под покровом ночи вернуться и довершить начатое.
Лара ловко соскользнул по лестнице вниз и поспешил обратно в терем: предупредить Тэрла, а заодно заручиться поддержкой Таффи. Он все еще надеялся на доброту Унды.
Лару неприятно поразила тишина, лежавшая на тереме и окружавших его избах. Само собой напрашивалось определение «мертвая тишина», но он поспешил прогнать эту невеселую мысль. За последнее время смертей и без того было предостаточно. Одиноко чадили факелы, обдуваемые редкими порывами ветра.
При виде черно-красных углей погасших костров и неподвижных, блаженно похрапывающих кулей, некогда бывших бодрыми стражами туна, у него возникло невольное ощущение, будто на рантах он, сам того не заметив, провел не одну ночь и даже не две, а столько, сколько потребовалось его односельчанам, чтобы совершенно позабыть о соседстве со смертельной опасностью.
Только уже перемахнув через плетень и вплотную приблизившись ко входу в терем, Лара был остановлен усталым окликом:
— Домой иди. Спят все. Утром придешь.
— Что все спят, я и сам вижу, — ответил он, смутно узнавая в облике говорившего знакомые черты. — Струн, ты, что ли?
— Я, что ли.
— Таффи приходил?
— Приходил. Домой убёг.
— Ты тут один охранять, что ли, остался?
— Что ли, один. — Струн подвинулся, уступая Ларе место на верхней ступеньке крыльца. — Хочешь со мной посторожить? Завсегда пожалуйста. Только помалкивай. Я ночь слушаю.
— А шар огненный видел?
Вопрос на миг повис в безмолвной темноте.
— Какой такой шар?
— Да над теремом недавно пролетел. Неужто не заметил?
— Я сегодня меньше тебя выпил, приятель. — Белки прищуренных глаз сверкнули и погасли. — Главное, чтобы твои шары огненные в терем не попали. А так, ну их, пусть себе летают.
Лара не стал спорить.
Из-за приоткрытой двери донеслись запахи не только спящих внутри воинов, но и недавней их трапезы. Сразу же захотелось чего-нибудь съесть.
— Пожалуй, ты прав, Струн. — Лара нехотя встал и пожал худое плечо занятого своими мыслями помощника Тэрла. — Пойду я.
Не дожидаясь слов прощания, он с чувством выполненного долга вышел на улицу и, влекомый теперь уже не столько мечтой о встрече с Элбет, сколько голодом, который так замечательно умела утолять ее мать, направился по проулку к дому Унды.
Безлюдье туна подчеркивал одинокий силуэт лопоухой собаки, ловко примостившейся на плоском спиле углового бревна, к которому сходились сухие ветки длинного плетня. Проходя мимо, Лара потрепал пса по заросшей морде и почувствовал на пальцах теплый язык.
— Перестань, Досан, перестань, паршивец. Сегодня у меня для тебя ничего нет.
Пес не поверил и заурчал, тычась Ларе в ладонь влажным носом. Да нет, не влажным. Мокрым. Настолько, что ладонь сделалась липкой.
Лара с сомнением поднес пальцы к носу, хотя запах чувствовался и без этого. Запах крови. Сладковатый и тошнотворный. Совсем недавно, когда их атаковали шеважа, так воняло во всем туне. Но теперь, среди ночного затишья, запах крови, да еще на голодный желудок, вызвал мерзкий позыв из самых глубин утробы.
Лара машинально вытер пальцы о живот и отпрянул от Досана. Пес враждебно оскалился. Ему всегда хотелось куснуть этого толстого, розовощекого человека за ляжку или хотя бы за икру. Он никогда не кормил его так, как мог бы. Как кормили другие, гораздо более худые и несчастные. И уж тем более как тот человек с длинной палкой, который завалил и бросил к его лапам другого, старого и бессильного, зато такого лакомого. Досан никогда раньше не пробовал человечьего мяса. Может, потому что раньше ему не приходилось голодать. До тех пор, пока не пришли плохие рыжие люди и не убили его прежних хозяев. Не хозяев, конечно, но тех, кто считал своим долгом о нем заботиться. Женщину с ласковым голосом и мужчину с большими заскорузлыми руками. Сколько Досан себя помнил, они растили и кормили его, а теперь их не стало, и никто не занял их место. Досан скитался по дворам и даже выбегал в открытое поле, однако насытился как следует лишь недавно. Кровью человека, у которого на одной лапе не было двух пальцев. Досан обратил на это внимание, потому что у него самого не хватало одного среднего пальца на передней лапе, еще в щенячьем возрасте перебитого стрелой.
— Досан, откуда у тебя кровь? — спросил толстяк.
Спросил так, будто пес мог ему ответить. Если бы псы умели говорить с людьми, Досан непременно предупредил бы толстяка о том, что видел и чего не видели глаза человека. О другом таком же человеке, распластавшемся под плетнем на расстоянии какого-нибудь прыжка от них. Человек прятался. Он не боялся толстяка, но не хотел, чтобы тот его заметил. В руках он сжимал тяжелую палку с гибкой перемычкой, из которой вылетело что-то, что убило Трехпалого. И теперь Досан боялся. Боялся, что человек с палкой убьет и его. А потому продолжал делать вид, будто тоже ничего подозрительного не замечает.
Ну, уйдешь ты наконец, жирный олух, или нет, думал между тем лежавший в обнимку с арбалетом свер. Пальцы, сжимавшие курок предусмотрительно заряженного оружия, все еще предательски дрожали после недавнего убийства. Квалу их всех забери! Он ведь никогда раньше не испытывал страха перед тем, как спустить стрелу. Вот и сейчас: еще мгновение, и он одним выстрелом избавится от этого безмозглого толстяка, ничего ровным счетом не почувствовав в том месте, где, как рассказывали, у человека водится душа или совесть, как кому удобнее. Но гибель старика Лина, хотя и заведомо обреченного на такой конец, далась ему, Ифору Брезгливому, сверу в третьем поколении, не сказать чтобы непросто, а невыносимо тяжело.
Перед смертью Лин узнал его. Узнал и даже окликнул по имени. Сказал как-то неожиданно обреченно: «И ты…» Наверное, это все-таки был вопрос. Вместо ответа Ифор, не зажмуриваясь, надавил на спусковой крючок. Закрывать глаза перед выстрелом не могли его отучить ни дед, ни отец. Именно из-за этой дурацкой привычки он и получил, уже став свером, прозвище Брезгливый. И был по-своему благодарен сотоварищам, которые могли бы с тем же успехом окрестить его «Мазилой». Научил его не зажмуриваться и смотреть в оба глаза не кто иной, как Лин, старый хрыч, которому вдруг вздумалось пойти против тех, кому он служил всю свою никчемную жизнь. Нет, не вдруг, конечно. Иначе едва ли тот, с кем Ифор разговаривал перед рейдом на тун, предугадал, что именно так могут сложиться обстоятельства. Их встреча происходила втайне, под покровом такой же темной, как сейчас, ночи, и он не видел лица собеседника, скрытого глубоким капюшоном. Зато очень хорошо слышал вкрадчивый голос:
— Мы склонны полагать, что твой трехпалый начальник может ослушаться приказа и не только не доставит нарушителей порядка обратно, но и постарается переметнуться на сторону наших врагов…
Ифор не понимал, о чем речь, и пропускал тихие слова мимо ушей, в ожидании главного, в ожидании заветного, в ожидании давно обещанного.
— … если же ты помешаешь ему совершить зло против наших братьев и дашь нам знать, каково положение вещей в тех местах на самом деле, мы выполним взятое на себя обязательство, и твой род будет вписан в почтенную книгу эдельбурнов…
Вот оно! Вот то, ради чего он готов разделаться со всяким, кто встанет у него на пути. Тем более что Лин никогда не был близок ему ни по духу, ни тем более но возрасту и устремлениям. Он давно отжил свое. Служил ради службы. Потому что не умел ничего иного. «Свер и свером помрет», сказал как-то о нем отец, сказал, правда, с гордостью за сына, взятого Лином в десятку, но Ифор теперь слышал в отцовских словах уничижительный смысл.
— Откуда у тебя кровь, Досан? — повторил толстяк.
Ифор осторожно поднялся на локтях и взял арбалет на изготовку. Если этот дурак не уйдет сейчас же восвояси, я выстрелю. И пусть мне будет потом вдвойне трудно прятать их тяжеленные трупы, овчинка стоит выделки. А прятать придется. Там, у стен Вайла’туна, это было сказано совершенно определенно.
— Смотри только не спугни врага. Не то все обещанное обернется против тебя. Нам не нужно лишнего шума. Сможешь помешать ему — хорошо. Не сможешь — дело твое. Но в обоих случаях запомни главное — не попадись…
Ифор уже упустил свой шанс, когда им пришлось всем вместе отражать натиск шеважа. Он видел Лина, видел достаточно отчетливо, чтобы выстрелить и не промахнуться, причем выстрелить не из собственного арбалета, короткую стрелу которого потом непременно узнают и заподозрят неладное, а из лука поверженной рыжей бестии, решившей противостоять ему, Ифору Брезгливому, будущему эдельбурну. Он все сделал как надо. Он уже натянул тетиву, когда новый враг с огненными патлами отвлек его внимание, и пришлось отчаянно отбиваться неудобным длинным кинжалом. Хотя схватка длилась лишь мгновение, после которого рыжий затих под плетнем с распоротым брюхом, снаружи все изменилось настолько, что о расчетливом выстреле мечтать больше не приходилось. Тогда они победили. А он проиграл. И изготовился к новому выпаду, ждать который пришлось так долго. Половина дела была наконец сделана. До трупа Лина можно было дотянуться рукой. Но толстяк…
— Мертвецы не должны заговорить. Ты понял?
Да, он тогда прекрасно понял человека в капюшоне. Правда, ему на радостях казалось, что справиться с поставленной неведомо кем задачей будет гораздо проще, чем оказалось на поверку. И все-таки один труп хоть и крупного, но все-таки старика, ничто по сравнению с горой жира, разговаривающей сейчас с псиной. Его просто так до рассвета в землю не зароешь.
Пес по кличке Досан сперва жалобно поскуливал, тычась носом в руку фолдита, но постепенно скулеж его незаметно перерос в недовольное рычание, и он угрожающе рявкнул. Его кормить надо, а не с расспросами приставать, подумал Ифор, у которого одно время тоже жил непутевый кобель, готовый на сытый желудок ластиться к кому угодно, однако кусавший любого, кто, как ему казалось, утаивал съестное.
Пес спрыгнул с бревна под ноги толстяку. Вероятно, он решил не показывать свою добычу и мирно разойтись. Толстяк же, похоже, подумал, будто дворняга приведет его к источнику крови и ответу на вопрос. Как бы то ни было, он ругнулся и припустил следом за пей.
Ифор перевел дух.
Появление непрошеного гостя натолкнуло его на мысль, что место здесь вовсе не такое безопасное, как казалось поначалу, а значит, действовать придется незамедлительно. Думать о том, чтобы волочь тело через тун за частокол и прятать в высокой траве, было несерьезно. Трава травой, а ночь не продлится вечно. Кроме того, из старика вытекло слишком много крови, так что с первыми же лучами солнца кровавую дорожку заметит любой ребенок.
Первоначально Ифор намеревался использовать примостившуюся здесь же, у стены избы, поленницу. А что, выкопать прямо возле нее яму и схоронить там страшные следы своего предательства! Однако, лежа в обнимку с арбалетом и дожидаясь ухода толстяка, он подумал, что в избе могут услышать его возню под окнами и выйти проверить, кого там нелегкая занесла. Стрел у него, может, и хватит на всех, но с какими новостями он явится в Вайла’тун? Даже покойный Лин любил по делу и не по делу повторять присказку: всех не перебьешь. И был прав. Если есть возможность не связываться, зачем связываться? А есть ли? Есть! Ифор не всегда был свером. Не всегда шел напролом, закованный в броню. Начинал он обычным лазутчиком еще при Кинвеле. Именно в его отряде он научился не только беззвучно убирать часовых возле стоянок шеважа, но и скрывать рыжие трупы так, чтобы дикари вовек их не нашли. Почему бы и сейчас не прибегнуть к проверенному методу и не воспользоваться широким обоюдоострым ножом с толстой рукоятью? Вспороть землю вместе с травой по окружности в рост Лина, поднять ее, как крышку, выкопать яму средней глубины, ссыпая землю на предварительно расстеленную рубаху и по мере наполнения перенося ее куда-нибудь подальше, скажем, за ту же поленницу, свалить тело в полученное углубление и снова раскатать поверх живой ковер. Если до утра еще и дождь пройдет, никто не заметит, что здесь копали, даже если будет смотреть прямо на могилу.
Он уже вынул из-за пояса нож, когда за спиной что-то хлопнуло. Ифор резко перевернулся на спину и прислушался. Тишина. Только усилившийся ветер, предвестник спасительного дождя, завывает где-то в балках под крышей. Снова хлопок. Деревом по дереву. Как будто дверь хлопнула. Ифор пригляделся. И точно — дверь. Только никто из избы не вышел. Новый порыв ветра. И опять хлопок. Забыли закрыть? Но почему тогда не выходят? Настолько крепко заснули после празднования победы над дикарями? Обитателям туна такое легкомыслие несвойственно. Еще под защитой Стреляных стен можно иногда позволить себе расслабиться, но здесь…
Одинокий голодный пес и распахивающаяся дверь сложились в мозгу Ифора в законченную картину, из которой напрашивался единственный вывод: хозяев нет дома, изба стоит пустая. В худшем случае они ушли праздновать к соседям, набрались на радостях лишнего и остались в гостях спать до утра, что опять-таки на практичных фолдитов не похоже. В лучшем — для Ифора, разумеется, — после нападения шеважа хозяева уже никогда не вернутся в свой дом… Некоторое время изба простоит пустой, потом будет сбор соплеменников, и там примут решение, кто станет ее новым хозяином. Но до тех пор… до тех пор в его распоряжении уйма времени, если только он не ошибается в главном.
Ифор пригнулся к земле и почти бесшумно добежал до хлопающей двери. Придержал ее рукой и снова прислушался. Ни один звук не говорил о том, что внутри кто-то есть. На всякий случай не разряжая арбалета, Ифор юркнул в холодные сени. Щеколда была на месте, и он поспешно запер за собой дверь. Стало тихо.
Ифор продолжал прислушиваться к внутреннему голосу, который до сих пор вел его по жизни почти безошибочно. Сейчас этот голос подсказывал, что хозяева мертвы, они должны быть где-то здесь. Если бы односельчане обнаружили их до него, они бы позаботились о том, чтобы входная дверь была плотно закрыта на подпорку, а крыльцо устилала бы трава, ветки или даже домотканый ковер — все, что делало уход душ в мир Квалу более быстрым и, если можно так выразиться, приятным. Ничего такого Ифор, разумеется, не обнаружил, а потому теперь, когда глаза немного привыкли к еще более густой, чем на улице, темноте, медленно двинулся в глубь избы.
О первое тело он споткнулся на пороге сеней. Судя по бороде распростертого на спине человека, это был сам хозяин. Ифор невольно представил себе, как тот, заслышав шум вторжения, схватился за топор или нож и бросился навстречу рыжим врагам, навстречу своей смерти. Склонившись над трупом, Ифор впервые почувствовал характерный запах разложения, который не ощущался в сенях, проветренных через дверь. Под бородой пальцы наткнулись на глубокий рубец с уже запекшейся коркой крови. Ифор невольно отдернул руку и выпрямился. Терять время и осматривать всю избу не имело смысла. Он все правильно понял и решил. Здесь — лучшее место для Трехпалого.
Ночь равнодушно скрывала от посторонних глаз суетящегося перед избой человека, который спешил, двигаясь задом наперед и волоча за собой другого человека, со странно запрокинутой седой головой и постоянно цепляющимся за траву мечом.
Меч торчал у старика из-за пояса, и Ифор заметил его только тогда, когда перед самым крыльцом Лин стал внезапно упираться, будто не желая входить в чужой дом.
— Замечательно! — пробурчал Ифор себе под нос, выпутывая рукоять из длинных щупалец травы. — Тебя-то я и предъявлю как доказательство своих слов, — освободив гарду, он вытянул меч из-за пояса Лина и положил у порога, чтобы не забыть захватить на обратном пути. — Едва ли они подумают, что старик мог отдать мне его добровольно.
Задача Ифора состояла в том, чтобы протащить тело как можно дальше в избу. Когда фолдиты наведаются сюда на рассвете, они должны найти Лина последним — после хозяина в сенях и женщины, оставшейся сидеть прямо за обеденным столом посреди единственной комнаты, где ее настигла стрела в бок. К тому времени, глядишь, Лин будет выглядеть как остальные трупы и, возможно, местные решат, что между ним и хозяевами произошла кровопролитная драка. Те, кто видел Лина, когда тот выходил из терема, наверняка вспомнят, насколько он был пьян. Нужно только помочь им запутаться, вынув и унеся с собой обе стрелы: из бока женщины — от лука и из груди свера — арбалетную. Ну, кажется, теперь все, лучше не придумаешь! Пора обратно, домой, в Вайла’тун, где его ждет право иметь собственного коня с попоной, завистливое удивление соседей и сердце той, о которой он до сих пор смел разве что мечтать…
Перебираясь с противоположной стороны двора через плетень и петляя между избами в направлении частокола, отделявшего его от долгожданной свободы, Ифор подумал о своих недавних соратниках, которые скоро хватятся и его, и Лина. И что? Пускай себе! Он станет предателем для них, но зато сами они окажутся предателями для всего остального мира, а он, действительно их предавший, честным воином, не пожелавшим стать на сторону тех, кто укрывает врагов Ракли, а значит — всех добропорядочных вабонов. Только бы выбраться из туна!
Опасения Ифора оправдались: на рантах, откуда проще всего было сигануть через частокол, маячила фигура дозорного. Правда, непродолжительное наблюдение показало, что дозорный либо крайне увлечен происходящим за бойницей, либо относится к породе тех вояк, которые умудряются спать стоя.
Ифор приблизился. Дозорный не пошевельнулся.
Ифор пошарил под ногами, нашел ветку и громко сломал ее об колено. Никакого внимания. Значит ли это, что он действительно спит? Или выжидает? Но какой смысл выжидать того, кто идет со стороны изб и явно не прячется?
И все-таки, забираясь на ранты, Ифор старался не производить лишнего шума. Ему слишком хотелось, чтобы побег из туна удался без ненужных последствий, без лишних убийств и уж совсем не желательной погони.
Меч Лина он прихватить не забыл, и теперь тот надоедливо бил его по ногам. Дурацкая привычка была у старика: терпеть не мог ножны. Придется либо спрыгивать с мечом наперевес, держа за рукоять, либо бросать меч первым, а потом искать в темноте. Арбалет он из рук не выпустит ни при каких обстоятельствах.
Высота частокола даже здесь была не настолько велика, чтобы побояться спрыгнуть с него без страховки. Ифор поначалу думал воспользоваться поясом и спуститься на нем, накинув петлю на острие бревна, однако ему слишком не терпелось вырваться на свободу. Да и пояс можно было потом не суметь сдернуть и потерять уйму времени. Нет, прыгать так прыгать…
Наблюдая за поведением часового, Ифор перенес руку с мечом через частокол и разжал пальцы. Звука не последовало, значит, меч отвесно воткнулся в землю и теперь покачивается в темноте, поджидая его. То-то и оно, что в темноте. Ифор слишком поздно сообразил, что, прыгая, не будет видеть землю. Он только успел выставить вперед руки, сжимающие мертвой хваткой арбалет, услышал постукивание стрел в колчане, и вот уже острая боль ударила по пяткам, а подогнувшиеся от удара о землю колени двумя молотами чуть не раздробили скулы. Он охнул и повалился на бок, судорожно соображая, целы ли ноги.
Из-за бойницы послышался оклик очнувшегося часового:
— Кто идет!
Ифор замер, как лежал, на боку, уткнувшись носом в твердый колючий стебель и закусив губу, чтобы не застонать от нестерпимой боли в пятках. «Если такова цена за мое предательство и освобождение, я готов терпеть хоть всю ночь, — мелькнула в голове злорадная мысль. — Главное — ничего, кажется, не сломал. Только бы этот малый не стал спросонья обстреливать кусты под частоколом…»
Опасения, к счастью, не оправдались. Вероятно, часовой действовал по привычке и, не получив ответа, снова заснул.
Ифор пошевелил ногой. Растер ладонями ушибленные скулы. В крайнем случае, завтра на физиономии расцветут два одинаковых синяка. Переживу как-нибудь. Хуже, если придется всю дорогу до Вайла’туна хромать. Сам виноват. Хорошо еще, что на кусты не свалился, не то бы мог сейчас без глаз оказаться…
Меч, как он и предполагал, торчал в земле чуть поодаль. «Хоть бы ты мне пригодился, — подумал Ифор, затыкая его обратно за пояс. — Послужил не в бою, но в разговоре. Защитил и оберег». Люди, с которыми Ифору предстояло иметь дело, подозрительны, ничего не принимают на веру, все хотят пощупать да потрогать, наверное, потому что сами дело имеют с вещами крайне зыбкими и почти неосязаемыми. Ну что, по сути своей, может значить запись в их книгах о том, что отныне он, Ифор Брезгливый, получает права и достоинства эделя со всеми причитающимися ему и его родственникам знаками отличия? А ведь значит! Быть эделем гораздо более почетно, нежели ответственно. Как раз по нему! Разве стали бы остальные вабоны из кожи лезть вон, чтобы добиться этого титула?
Ну да ладно, кажется, главное дело сделано. Причем так толково обставлено, что лучше и не придумаешь. Теперь важно как можно дальше уйти под покровом ночи от злосчастного туна, а там видно будет. Шлем, латы и все лишнее он оставил в избе, где их расквартировали, так что среди бела дня его вряд ли примут за свера. А уж как в замок пробраться и доложить кому надо о содеянном, об этом он сейчас не хотел даже думать. Время покажет. Человек в капюшоне открыл ему некоторые секреты, которые послужат ключом к тайным запорам. Ифор в душе надеялся, что прибегнет к их помощи лишь однажды. А потом постарается все это забыть как страшный сон и заживет жизнью праведника. Титулованного праведника.
Он шел всю ночь, шел медленно и упорно, уговаривая себя не останавливаться, не искать отдыха для искалеченных ног в придорожных кустах, а тем более в уютно озаренных факелами домишках, гостеприимно подмигивающих оранжевыми глазами окон из-за облетевших садовых деревьев. Хозяева жгут огонь не от хорошей жизни, размышлял он, а лишь затем, чтобы создать видимость бдительного бодрствования. На самом деле они сейчас наверняка спят, укрывшись с головой одеялами. Немногие действительно хотели бы услышать сквозь сон стук непрошеного гостя. Конечно, лишний силфур никому не помешает, и раньше в этих местах многие жители, особенно безутешные вдовы, содержали постоялые дворы для возвращающихся из Пограничья виггеров и бродячих торговцев. Однако истории про осмелевших дикарей смущали даже самые отчаянные головы, и теперь, насколько знал Ифор, свет должен был не привлекать мотыльков, а отпугивать хищников, как говаривали в народе.
Уже под утро, не обещавшее солнца, стало особенно зябко, и он пожалел, что не захватил походный плащ, оставил в туне вместе с латами. Почему-то решил, что плащ виггера будет привлекать к нему излишнее внимание, и не взял. Вероятно, уже видел себя в другом плаще, толстом, богатом, расписанном родовыми знаками и цветами в тон дорогой попоне статного коня, который у него обязательно появится, как только в нужном месте нужной книги появится нужная запись…
Сейчас его грела одна только мысль: я справился. Справился и ушел. Запутал следы. Запутал и пустил по ложному следу тех, кто решит докопаться до причин смерти старого трехпалого вояки. А значит, выиграл время, которое позволит из подозреваемого стать обвинителем. Скоро за ним будет стоять слишком большая сила, чтобы бояться расплаты. Сила, которая уже сейчас для многих становится более важной, нежели власть стремительно теряющего ее Ракли.
Ну, быть может, «стремительно» и не совсем правильное слово, однако только слепые да глухие не замечают, в чью пользу постепенно склоняется чаша весов за высокими стенами замка. Похоже, сам Ракли относится именно к слепым или глухим, потому что эту власть уводят у него из-под носа, а он и его свита заняты исключительно тем, чтобы раззадоривать карательными рейдами в Пограничье рыжих дикарей. Да, да, именно так, а вовсе не наоборот, как считает большинство вабонов. Недавняя гибель целой заставы, неизвестная судьба отправившихся на подмогу двух отрядов и вот теперь открытые вылазки шеважа — все это было отнюдь не причиной, а следствием предыдущих опрометчивых, хотя, вероятно, даже очень хорошо продуманных действий виггеров. Во главе которых стоял… Кто же на самом деле стоял во главе многочисленных дерзких налетов на укрытые в чащах Пограничья стойбища дикарей? Глупый вопрос, сказал бы любой житель и защитник Большого Вайла’туна. Этих отважных героев все знали пусть не в лицо, но уж точно по их звучным именам. О них говорили, на них равнялись, им завидовали. Некоторые их жалели. Они были всегда на виду, всегда готовые броситься в бой, всегда отважные и… такие предсказуемые. Для кого-то в этом заключалась их очевидная слабость.
Так, по крайней мере, думали некоторые особенно приближенные к Меген’тору старые воины, считавшие, что прекрасно разбираются в самых путаных ходах и закоулках как самой башни, так и голов ее обитателей. Однако были те, кто воспринимал предсказуемость приближенных Ракли как их неоспоримую силу.
У силфура две стороны, любил говаривать не то в шутку, не то всерьез Улмар, знакомый фра’ниман, с которым Ифор дружил с самого детства, хотя тот был старше его на пять или даже больше зим. Именно он, старина Улмар, время от времени просвещал Ифора насчет истинного положения дел. Иногда он осмеливался говорить такое, чему не поверил бы ни один здравомыслящий вабон… кроме Ифора, привыкшего, во-первых, с детства доверять Улмару, а во-вторых, умевший не только смотреть по сторонам, по и видеть. Чем выгодно отличался от многих соплеменников, а тем более — от собратьев по оружию, привыкших верить не собственным глазам, а словам аби’мергов, брегонов и прочих твердолобых военачальников.
Фра’ниманов в народе справедливо побаивались, называли за глаза ана’хабанами, то есть «отбирающими» вмененный всем торгующим в Вайла’туне семействам оброк, и старались пускать на порог не чаще одного раза в положенные десять дней. Ифор был иного мнения Без гафола не просуществовала бы ни одна застава, да что там застава — ни один свер не смог бы позволить себе хоть сколько-нибудь достойные латы. Оброк шел во благо виггерам, а значит, всем жителям, хотели они того или нет.
И Улмар, очевидно, поступал во благо, хотя со стороны его действия могли показаться не всегда справедливыми, а порой даже грубыми. Просто он слишком хорошо помнил, кто, когда и сколько должен ему отдать, и слишком неохотно шел на послабления. Несколько раз Ифору случалось самолично вытаскивать смелого приятеля из опасных передряг, спасать от взбешенных любителей потянуть время, охранять по дороге в казну, одним словом, оказывать посильную помощь в его неблагодарном труде. За что Улмар доверял ему некоторые свои сокровенные мысли и делился ценными советами.
Так что когда Ифор, страшно смущаясь, признался однажды в том, что кареглазая избранница его сердца, судя по серой с желтыми полосками попоне ее коня, ведет родословную от потомков Дули и потому едва ли когда-нибудь снизойдет даже до разговора с ним, простым безродным свером, Улмар только понимающе причмокнул губами и заговорщицки подмигнул. В тот раз он промолчал, однако через несколько дней сам вернулся к этому разговору и без обиняков предложил Ифору выгодную сделку. У него, шепнул он, есть в замке достаточно влиятельные покровители, которые готовы за определенные услуги пообещать Ифору, так сказать, «навести должный порядок в летописях». Ведь не только у Дули имеются потомки.
Думал Ифор недолго. И стал предателем.
Покровители, о которых упомянул Улмар, не заставили себя ждать. Уже на следующий день после согласия оказывать посильные услуги у Ифора состоялась во всех отношениях странная встреча. Странная потому, например, что он до сих пор понятия не имел, кто был его собеседником. Человека, говорившего с ним, отделяла тонкая деревянная дверь с одной-единственной прорезью, в которой с той стороны плясал свет одинокой свечи да иногда проплывала черная тень, будто неизвестный бесшумно прохаживался по комнате. Кроме того, Ифора до глубины души потрясло известие, что встреча произойдет не где-нибудь, а в Айтен’гарде, Обители Матерей. С какой стати? Это место всегда было закрыто для посторонних. Его существование обросло среди непосвященных вабонов множеством самых разных слухов. И ни один не отменял главного: мужчин за ворота Айтен’гарда пускали, мягко говоря, неохотно. Ифор не знал никого, кто бы побывал там. Даже торговцев в тех местах не жаловали, обходясь собственными запасами. Причем не только обходясь, но и самолично производя немало такого, что пользовалось завидным успехом на рыночной площади Вайла’туна. Поэтому равнодушный тон, которым Улмар сообщил о назначенной встрече с посланником замка поздним вечером того же дня за стенами Айтен’гарда, поверг Ифора в изумление. Улмар добавил, что говорить они будут с глазу на глаз.
Так и произошло. Приятель довел Ифора до вечно запертых ворот, окликнул привратницу, передал ей в прорезь между балками какую-то верительную грамоту и со словами, что, мол, обратную дорогу он знает, преспокойно удалился. А живенькая старушка с подозрительным кинжалом за поясом, приоткрыв узкую калитку в воротах и неприветливо смерив гостя слезящимся взглядом, пустила его не дальше привратницкой, где и произошла та достопамятная беседа неизвестно с кем.
Уже после разговора через дверь, по дороге домой, Ифор спохватился, что не получил ни единого членораздельного обещания насчет изменений в текстах летописей. Улмар не преминул успокоить его, сказав, что иного и ожидать не приходилось, поскольку то было лишь знакомство, а обещания он определенно получит под настоящее задание.
И вот теперь то самое задание было полностью выполнено. Он мог во всех подробностях описать произошедшее в туне Тэрла и предъявить достоверное доказательство смерти одного из главных действующих лиц. Положа руку на сердце, Ифор не слишком хорошо представлял себе, чем эти сведения могут поспособствовать тем, кому он их передаст в условленном месте, однако это было дело не его ума. Улмар давно, еще когда напутствовал его, остерегал приятеля от проявлений любопытства и сомнений.
Едва переставляя уставшие после ходьбы по полям и бессонной ночи ноги, он уныло поглядывал на беспросветное небо и надеялся, что успеет дойти куда надо раньше, чем из сгущавшихся туч хлынет дождь. Хорошо бы в качестве заслуженной благодарности получить еще и кров да некоторое время для сна. Ифор умел быстро высыпаться, его к этому приучила суровая походная жизнь в десятке Лина, однако спать на ходу он пока не научился и потому мечтал хотя бы о жесткой лавке. И чтобы непременно поближе к теплому огню.
Дорога круто уходила в сторону и поднималась на холм.
Отдав подъему последние силы, Ифор остановился на вершине и облегченно перевел дух. Даль терялась в утреннем тумане, скрывавшем замок и даже Стреляные стены, зато из него ровными рядами уже проступали островерхие контуры крыш, а чуть сбоку, на некотором отдалении, примерно в трех полетах стрелы, — нечто вроде неведомо откуда взявшейся здесь заставы, сплошь увитой диким виноградом. Это и был Айтен’гард, условленное место новой встречи.
Пока он спускался по склону, предвкушение скорой развязки чудодейственно сказалось на его самочувствии, и усталость, голод и холод сами собой отошли куда-то на задний план. Впереди Ифора ожидала совсем иная жизнь, которая ничем не будет напоминать о нынешнем его плачевном состоянии. Он старался не думать о том, как на него теперь посмотрят его знакомые, да и просто окружающие. Разумеется, он сменит окружение. Переберется внутрь Стреляных стен. Станет повсюду ездить на собственном коне. Быть может, даже не один, а вместе с прекрасной кареглазой подругой. Да его из прежних знакомых никто просто не признает! Вайла’тун большой, в нем при желании можно надолго затеряться. А такое желание крепло в сильно бьющемся сердце Ифора с каждым шагом.
Когда он уже подходил к наглухо запертым воротам, начал накрапывать холодный дождь и задул пронизывающий ветер. Ифор встретил непогоду с улыбкой. Теперь ему не были страшны никакие козни судьбы. Вернее, он уже чувствовал, что судьба сама идет к нему в руки.
Привратница, отозвавшаяся на его настойчивый стук, оказалась уже не той юркой старушкой, что впускала их в первый раз, а довольно юной девицей, правда, одного с Ифором роста. Вместо кинжала она носила за поясом внушительную дубинку. Внимательно осмотрев незваного гостя с головы до ног, девушка многозначительно промолчала, ожидая объяснений.
Ифор сдул с носа дождевую каплю и улыбнулся:
— Меня прислали проверить, все ли беоры целы. — Он сделал паузу и добавил, как учили: — Говорят, одна из них треснула.
Девушка приподняла бровь и продолжала молчать. Было очевидно, что она озадачена. Неужели она здесь новенькая и не предупреждена?
— Меня прислали… — забормотал Ифор менее решительно.
Привратница подняла руку, останавливая его, и посторонилась.
— Проходи, раз пришел. Тебя не ждут, но я сообщу.
Сработало! Ифор ликовал. Девушка показалась ему красавицей, а ветер с дождем — освежающим бризом. А если его еще накормят и дадут вздремнуть с дороги — так оно совсем недурственно будет.
— Тебя как зовут? — поинтересовался он у девушки, закончившей запирать калитку ворот на тяжелый засов. Интересно, как с этим засовищем справлялась та щуплая старушка?
— Пошли, — вместо ответа кивнула ему девушка и двинулась вперед, причем в противоположную сторону от привратницкой.
— А нам разве не туда? — удивился Ифор.
— Нет.
— Вот и хорошо, — подхватил он, жадно оглядывая внутреннее устройство Айтен’гарда и стараясь запомнить отдельные детали, чтобы потом прихвастнуть своей осведомленностью в дружеской компании. Даже в будущем кругу его знакомых немногие смогут сказать, что бывали здесь. А уж нынешние его дружки… — Вас не будут ругать за то, что оставили пост?
— Не будут.
— Ну конечно, я так и знал — кто же отважится! — Он рассмеялся. Провожатая даже не улыбнулась. — Понял. Молчу. А беоры у вас где?
Девушка шла чуть впереди него, высокая, статная, с длинной, гибкой спиной и широкими плечами, на которые двумя змеями-близнецами спускались туго заплетенные русые косы. При взгляде на нее невольно вспоминались легендарные героини древности, которые не хуже мужчин умели сражаться во славу и свободу вабонов и которым теперь, как говорили, поклоняются здешние обитательницы. Она была в простом домотканом платье и просторной кожаной безрукавке, которая едва ли спасала ее от промозглого ветра. Правда, здесь, между избами, под защитой высоких стен он не так свирепствовал, как в открытом поле.
Уже собираясь поинтересоваться, куда же подевались ее подруги, отчего Айтен’гард выглядит сейчас таким покинутым и одиноким, Ифор заметил перебегавшую от избы к избе стайку веселых, несмотря ни на что, девчушек, которые разглядывали смешного незнакомца из-за укрытий и звонко переговаривались. Привратница сердито махнула на них рукой, и они моментально исчезли, словно их и не было. Только где-то еще слышался детский смех да приглушенный голос взрослой женщины, должно быть, их воспитательницы.
Ничего выдающегося или сколько-нибудь интересного Ифор в окружающей обстановке так и не заметил. Застава как застава, правда, большая. Разве что воздух насыщен приятными немужскими ароматами да избы стоят в недопустимой близости друг от друга, явно возведенные без расчета на штурм с использованием зажигательных стрел и смеси. Получалось, что внешняя схожесть с заставой диктовалась отнюдь не соображениями безопасности, а задачей скрытности: простым вабонам нечего знать, что творится у них под носом, в Айтен’гарде, где живут их дочери и сестры.
Лично Ифор не знал никого, чья судьба была бы связана с Обителью Матерей, но кто же в Вайла’туне не слышал душещипательных историй о малых детях, забираемых то добровольно, а то и насильно у невезучих родителей, и посвящающих оставшуюся жизнь невесть чему: то ли прославлению героинь из легенд, то ли выращиванию и сбору обильных в здешних краях плодов, то ли изучению рукопашного боя и стрельбы с одним им внятной целью, то ли, оправдывая название, вынашиванию и воспитанию в чем-то, вероятно, особенного потомства, то ли постижению искусства хорен, предназначенных для каких-то высших целей, а быть может, и всему вышеперечисленному разом. Хотя нет, если подумать, одну бывшую обитательницу он все же знал. Не близко, в одностороннем, так сказать, порядке, поскольку до сих пор не был ей представлен, но очень надеялся, что день знакомства скоро, очень скоро наступит, ибо она, покинувшая Обитель раньше срока, и была той самой кареглазой прелестницей, о связи с которой он грезил наяву и ради которой, если разобраться, совершил все, что совершил.
— Сюда, — прервала его размышления провожатая, оказавшаяся в какой-то момент сзади и подкрепившая приглашение довольно чувствительным толчком в плечо. Ифор не успел решить, стоит ли возмущаться такому обхождению или это здесь в порядке вещей, как очутился на крыльце ничем не примечательной избушки. — Стучи.
Вероятно, от него ждали определенного, условного стука, но он таких тонкостей знать не знал, и потому получилась обыкновенная, не слишком уверенная дробь кулаком в дверь. Ифора даже посетила предательская мысль, что он зря ввязался в это нехорошее дело. Возникла, юркнула куда-то в вглубь сознания и была такова.
Дверь открылась сразу же, будто его появления ждали. Кулак, не найдя опоры, повис в воздухе. Снова на пороге стояла фигура в капюшоне. Лица не видно, руки спрятаны в длинные рукава. Может, тот же самый, кто говорил с ним в прошлый раз, может, другой…
— Проходи, сын мой, — послышался знакомый вкрадчивый голос. Только исходил он не от фигуры, а откуда-то сзади. — Оставьте нас.
К провожатой это уже не относилось: девушка исчезла в тот самый момент, когда открылась дверь. Фигура в капюшоне чинно поклонилась Ифору, приняла у него из рук ставший ненужным арбалет и вышла на улицу, обдав терпкими запахами лечебных трав.
— Ну, с чем пожаловал, Ифор?
В прошлый раз он, кажется, не называл его по имени. Или называл? Не мог ведь не знать. Эти — всё знают.
— Я убил Трехпалого.
— Как ты сказал?
— Мне пришлось убить Лина Трехпалого, — откашлялся Ифор и снова подумал, что все происходит как-то не так.
Собеседник сидел в дальнем углу избы на стуле с высокой спинкой, и свет из обоих окон терялся в складках его совсем не домашнего халата, вернее, плаща. Капюшон был откинут за плечи. На Ифора вопросительно взирал морщинистый старик с коротко обрезанной седой бородой и гладко выбритым черепом. Большие, чуть навыкате серые глаза не выражали ни удивления, ни приязни, ни отвращения. Только немой вопрос, требующий продолжения.
— Он решил не возвращаться в Вайла’тун…
— Хорошо. Расскажи поподробнее.
Ифор стал сбивчиво излагать события последних дней. Он чувствовал, что старик не слишком доволен его историей, точнее, тем, как он ее пересказывает. Получалось скучное повествование о том, как десять сверов, ведомых своим предводителем, пришли на помощь жителям далекого туна, с небольшими потерями сделали дело и недолго думая остались жить у гостеприимных хозяев.
— И это все? — вздохнул старик, когда он замолчал. — И ты решил, что Лин заслужил смерть?
— А разве нет? — Ифор испугался своего смелого вопроса, когда тот уже был произнесен. — Мне говорили, что я не должен колебаться, если увижу предательство, — поспешил добавить он. — Я увидел. И не колебался.
— Сдается мне, что ты не увидел главного. Начни-ка сначала.
— Что?
— Я слушаю тебя. Не спеши. Вспомни, как все было. На самом деле.
Странное ощущение. Будто кто-то могущественный помимо твоей воли проникает внутрь твоей головы, читает твои мысли, смотрит на вещи твоими глазами. И видит. Видит то, о чем ты успел забыть. Или о чем никогда не знал. Но именно это должен был видеть и знать, чтобы быть полезным этим пугающим созданиям в капюшонах.
— Мы разыскивали Фейли. Того самого, который, как нам сказали, открыл шеважа тайну огня, когда служил на заставе под началом Граки.
— Продолжай, — Старик прикрыл глаза. — Кто вам про это сказал?
— Лин. Откуда про это узнал он, я не знаю. Он ведь был нашим предводителем.
— Да, конечно.
— Мы добрались до самого дальнего туна. Там у них за главного карлик, этот, ну, как его…
— Тэрл?
— Да, именно, Тэрл. Как раз прошел сильный дождь. Моя лошадь дважды поскальзывалась и спотыкалась, но не упала. Я был очень ей за это благодарен.
«Что за ерунду я несу», — подумал Ифор.
— Внутрь туна нас пустили без лишних расспросов. Хотя было видно, как тамошние жители возбуждены и напуганы. Потом выяснилось, что не из-за нашего приезда.
— Ты уверен?
— Да. Они там, возле Пограничья, тоже время не теряли и научились не только оружие держать, но и проявлять осмотрительность.
— В чем это заключалось?
— Когда к нам подошел с помощником карлик, ну, Тэрл этот, они объяснили, что местные лазутчики донесли про шеважа, которых заметили где-то поблизости и которые готовились к нападению. Мы им сразу не поверили. Я решил, что они просто заговаривают нам зубы и выигрывают время, чтобы ненадежнее припрятать своего дружка, Фейли.
— Так оно, похоже, и было. — Старик открыл глаза.
— Во всяком случае, карлик уже знал про случившееся на заставе Граки. Сказал, что слышал разговоры на рынке, откуда незадолго до этого вернулся.
— Карлик и Лин так открыто беседовали прямо при вас?
— Да нет, я потом про это узнал. А тогда они с Керли зашли вместе в терем, а нас на улице оставили. Я только видел, что Лин с карликом обнимаются как лучшие друзья.
— И подумал, что Лин — предатель?
— Подумал. А потом получил тому окончательное подтверждение. Но только позже, а в тот момент нам пришлось сражаться. Потому что лазутчики оказались правы, и шеважа нагрянули в самый неподходящий момент, прямо среди бела дня. Нам всем повезло, что они лишь недавно овладели тайнами огня и еще не успели разобраться в его природе. Их зажигательные стрелы почти не повредили промокшему после дождя туну. А фолдиты, надо отдать им должное, неплохо сражались.
— Поподробнее.
— Лучше вам порасспросить самих шеважа, — усмехнулся Ифор, теряясь под пристальным взглядом собеседника. — Мужики простецкие, но знают толк в оружии. Кто-то неплохо их этому научил.
— Карлик.
— Что?
— Продолжай.
— Дикарей было не меньше сотни. Дрались отчаянно, но, думаю, излишне полагались на помощь огня. А сгорела только часть забора, которую на следующий же день удалось восстановить. Лин велел нам всем им помогать. Но сперва мы схоронили троих наших, включая Керли.
— И Керли?
— Вы знали его?
— Я много кого знал. Что потом?
— Потом мы выяснили, что Фейли и в самом деле прячется в том туне. Даже не прячется, а открыто живет среди фолдитов. Оказалось, что он во время нападения дикарей чуть ли не спас от верной смерти Лина. За что тот, растрогавшись, решил его пощадить и даже прилюдно просил прощения.
— Интересно…
— То-то и оно.
— Так ты видел Фейли?
— И Фейли. И того писаря, что сбежал вместе с ним… Хорвина.
— Харлина, — поправил Ифора собеседник. Если раньше он казался спящим и почти равнодушным к рассказу, то теперь окончательно проснулся и был само внимание. — Ты уверен, что они оба остались в туне у карлика, когда ты уходил?
— Уверен, что видел их на пирушке в честь победы над шеважа. Хотя к ней фолдиты не имели ни малейшего отношения.
— Перестань говорить загадками. Ты же сказал, что вы победили дикарей. Что произошло?
— Победить-то победили, да только те собрали силы и снова полезли на штурм. В том месте, где им накануне удалось подпалить стену. Я в это время, признаться, был занят другим…
— С женщиной?
Да, благо выпала такая возможность. Но слышал с улицы сперва испуганные, а потом радостные крики. Потом мне рассказали, что из туна видели какого-то всадника, который в одиночку легко расправился с наступавшими от Пограничья дикарями, а потом взял да и сбежал, то есть ускакал. — Ифор сделал многозначительную паузу, однако старик молча смотрел ему в глаза, не собираясь прерывать. — Не знаю, стоит ли этому верить, но так говорили все вокруг. Говорили даже, что это не шеважа и не вабон. Говорили, что карлик с ним знаком, почему тот и помог. Кто их там разберет! Вы мне не верите?
— Я уже давно никому не верю. Тебя это мало должно касаться. Что дальше?
— А дальше я понял, что узнал достаточно, чтобы возвращаться. И вернулся не с пустыми руками. — Ифор хотел красиво извлечь из-за пояса меч, но тут обнаружил, что оружие исчезло. Ни на левом, ни на правом боку, ни за спиной меча не было. Разом вспотев, Ифор испуганно воззрился на старика. — Я вернулся не с пустыми руками. У меня был меч Лина! Куда он пропал?
— Сюда с оружием не входят, — пожал плечами собеседник совершенно спокойно. — Наверное, его забрала у тебя Дагна.
Ифор вспомнил привратницу. Могла она незаметно вынуть у него из-за пояса меч, пока он стучал в дверь? А разве есть иные объяснения? Главное, что старик, похоже, не придает пропаже большого значения.
— Он точно был у меня.
— Не переживай, сын мой. Если он у тебя был, то никуда не денется.
— «Если был»? Был! Он чуть не стоил мне самому жизни. Думаете, так просто убить свера?
— Думаю, что ты заслужил награду. — Старик встал со стула и привычным жестом накинул на бритую голову капюшон. — Сейчас я распоряжусь, чтобы подготовили печать и бумагу. Все должно быть сделано по правилам. Ты ведь этого хотел?
Ифор обомлел, не веря своим ушам. Оказывается, весь этот разговор, все эти заковыристые вопросы были просто испытанием. И он прошел его. Произвел впечатление, и ему наконец-то поверили. Так быстро! И без лишних доказательств. Если бы не суровый вид старика в капюшоне, он бы со щенячей радостью бросился целовать ему руки. Тэвил, не каждый день становишься эделем!
Собеседник придирчиво, как показалось Ифору, осмотрел его с головы до ног, пробормотал что-то себе под нос и склонился над сундуком у окна. Скрипнула крышка. Старик что-то искал. Ифор невольно напрягся. В руках старика, когда он снова выпрямился, был свиток. Древний, выцветший, свернутый в узкую трубку. Ифор ощутил сладостный трепет обладания. Предвкушение переполняло его.
— Держи.
Он протянул руку и принял свиток. Сухая, приятно шершавая бумага. Торопливо ее развернув, Ифор не сдержал возглас разочарования: свиток был пуст.
— Это… что это значит?
— Не переживай, сын мой. Сперва нужно поставить печать. Ты правильно развернул свиток. Теперь прижми его к груди. Выше. Вот так. И посмотри на дверь.
Безропотно подчиняясь неожиданным указаниям, Ифор повернулся к входной двери. И сразу почувствовал, как что-то тяжелое туго ударило его в грудь. О том, что это было, он с удивлением догадался сам, увидев, как знакомая привратница, стоящая в дверном проеме, опускает сделавший свое дело арбалет. Его арбалет. Как же он говорил, ее зовут? Дагна? Красивое имя…
Последнее, что он видел в этой жизни, был образ его возлюбленной, той самой кареглазой девушки, ради несбыточной любви которой он отважился на путешествие в поисках славы и почета. Сейчас она почему-то сидела на корточках, подобрав одной рукой подол расшитого разноцветным бисером платья, а другой придерживая спадавшие на напряженное лицо каштановые пряди.

— Орелия! Ты там не утонула?
Опять этой Аноре неймется! Даже в отхожем месте не даст спокойно собраться с мыслями. Лучше бы собой занялась, чем постоянно ее дергать.
— Сейчас! — Орелия машинально заглянула между широко расставленными ногами в дыру, темень в которой надежно скрывала вонючее топкое дно. — Не мешай…
С какого перепугу Анора примчалась к ней в такую рань? До вечера и столь желанного обеими подругами эфен’мота еще целый день, отец ушел по делам засветло, а тут, как назло, живот прихватило после вчерашних ягод, которыми их угостила соседка, откровенно мечтавшая о том, чтобы однажды они с Анорой приняли в свою веселую компанию и ее неказистую дочурку с совершенно незапоминающимся именем.
— Я тебя слы-ы-шу! — пропел из-за двери все тот же наглый голосок.
Орелия открыла было рот, но в конце концов решила промолчать. Анора умела кого угодно вывести из себя. Похоже, ей это доставляло несказанное удовольствие. Так зачем, спрашивается, ей в этом потворствовать? Щеколда на двери прочная, щели замазаны — можно не переживать.
Орелия расслабилась и прислушалась к урчанию в животе. Из дыры приятно поддувал холодный ветерок. При других обстоятельствах она бы тут сидела и сидела, как любила иной раз делать поутру, чтобы собраться с мыслями и продумать распорядок будущего дня. Привычка эта появилась у нее еще в Айтен’гарде, о котором она до сих пор нет-нет да вспоминала. Но там, при всей строгости и любви к порядку, было не принято нарушать чужую территорию. Даже притом что отхожее место считалось общим для всех, кто жил под одной крышей.
Орелия дала каштановым прядям упасть на лоб и подула на них через выпяченную нижнюю губу. Приведя себя в порядок, она поднялась с корточек, отряхнула подол платья и накрыла дыру в полу свежеструганой деревянной крышкой. На всякий случай помахала из стороны в сторону стоявшим здесь же, в вазочке, сухим букетиком пахучих трав. Подняв щеколду, распахнула дверь и вышла в сени.
— С облегченьицем!
Анора, притаившаяся возле лестницы на второй этаж, встретила подругу хитрым подмигиванием из-под белобрысой челки. Одну из двух косичек она зажала между наморщенным носом и оттопыренной верхней губой и громко сопела.
— Очень мило, — хмыкнула Орелия, отстраняя ее локтем и ступая на лестницу. — Я так и думала, что за мной подглядывает мужчина, а вовсе не ты.
— Не подглядывает, а подслушивает, — поправила Анора и засеменила по ступенькам следом за подругой. — И вынюхивает.
Анора, если можно так выразиться, была точной копией Орелии, когда та возвратилась из Айтен’гарда. Разумеется, в переносном смысле. Те же челка и косички, от которых Орелия давно уже отказалась, вовремя рассудив, что слишком выделяется с ними из толпы простоволосых сверстниц и тем самым привлекает к себе слишком внимательные мужские взгляды. Аноре подобное внимание не угрожало, реши она даже надеть такое же открытое платье, как у Орелии, или вообще про него забыть. Она была низкорослой, бледнокожей, рыхлой и невзрачной, но при этом нисколько не тушевалась, готова была виснуть на шее у первого встречного малого, насмешничала и в итоге чуть не залетела с одним туповатым лавочником из людей своего отца. Об этой истории подруги вспоминать не любили: одна — потому что ей тогда сделалось действительно страшно, другая — потому что впервые ощутила в груди нечто похожее на зависть. В итоге, правда, все обошлось как нельзя лучше: то ли подозрения не оправдались, то ли все-таки подействовали травы, которые Орелия раздобыла через хороших знакомых, оставшихся в Айтен’гарде. Сын лавочника тоже куда-то исчез, да так, что его с тех пор больше не видели.
На втором этаже она сразу почувствовала, что на улице стоит настоящий мороз. Тут оказалось даже холоднее, чем в сенях. Хотя спальня Орелии располагалась здесь, в последнее время, оставаясь на ночь одна, она предпочитала ночевать в хорошо протопленной общей зале, где кроватью ей служил огромный ворох мягких шкур. Накануне ей нездоровилось, и она не выходила на улицу, тем более что к вечеру, когда Орелия чуточку развеселилась, пришла со своими дурацкими ягодами соседка, и вскоре после ягод ей стало совсем не до прогулок. Зато сегодня ей предстояло не только излечиться от всех недугов, но и подготовиться к вечернему развлечению, а значит, нужно, несмотря на слабость, одеваться потеплее и отправляться на улицу, точнее, на рынок. Покупать всякие приятные мелочи для знакомых и незнакомых, с которыми придется общаться на эфен’моте, ну и, разумеется, не обделить какими-нибудь обновками себя, любимую.
— Брр! — поежилась Анора, ступая по скрипучим половицам второго этажа. — Ты бы сперва здесь протопила, что ли…
Она не договорила, потому что Орелия у нее на глазах проделала, как всегда, именно то, чего от нее менее всего ожидали: стянула через голову бисерное платье, встряхнула волосами и прямо в чем мать родила прошлась через промерзшую комнату к дальнему углу, где стоял массивный сундук с одеждой. Анора, затаив от восхищения и зависти дыхание, следила, как подруга с усилием поднимает тяжелую крышку, гибко наклоняется над восхитительным в своем разнообразии содержимым и одну за другой извлекает на холодный свет утра теплые вещи.
— Нравится?
Орелия просунула загорелые ноги в нечто мешковатое и мохнатое, выпрямилась, и это нечто внезапно оказалось замечательными меховыми штанишками, красиво облегающими бедра и спадающими с колен до самого пола размашистыми складками. Она замерла, ожидая ответа и нерешительно поигрывая тесемками, словно не решаясь раньше времени затянуть их на тонкой талии.
Анора невольно перевела взгляд с теперь почти мужского низа ее фигуры на обворожительно женственный, покрытый мурашками верх, едва прикрытый золотистыми в лучах выглянувшего солнца прядями, и не нашла что ответить. «Нравится» было неподходящим словом. Во всяком случае, не тем, с которым Анора могла сразу согласиться.
Орелия восприняла ее молчание как сомнение.
— Но у меня ничего теплее нет, — удрученно призналась она и добавила, чтобы подбодрить саму себя: — К тому же для езды верхом пока ничего удобнее не придумали.
И решительно завязала тесемки длинным бантиком.
Анора заставила себя отвести взгляд от такой маленькой и красивой груди Орелии и подошла к единственному окошку, из которого открывался замечательный вид на постепенно оживающую рыночную площадь. Вон уже расставляют свои широкие лотки торговцы рыбой, чей полуживой еще товар долго не залеживается. Прямо на булыжной кладке площади расстилают ковры жены гончаров, мужья и дети которых наверняка где-то на подступах — тащат кувшины, тарелки, чаши и прочую кухонную утварь, разложенную по тяжеленным корзинам, подвешенным к коромыслам. Чуть поодаль незло переругиваются торговки овощами и сушеными фруктами. Тоскливо подтягивает расстроенные струны старый гусляр, то и дело отхлебывая из длинной бутыли, чтобы согреться. Свора собак залегла в отдалении, поджидая щедрых на кости мясников. Зачиналось обычное утро обычного дня в Малом Вайла’туне.
— Кого высматриваешь?
Орелия стояла рядом и обеими руками собирала волосы в длинный хвост на затылке. На ней теперь была мягкая домотканая рубаха навыпуск и надетая поверх нее толстая безрукавка, вывернутая мехом внутрь. Вероятно, рубаха была недавно постирана в каком-то душистом отваре, потому что запах от девушки исходил непередаваемо соблазнительный.
— Отцовы люди еще не подошли, — вздохнула Анора. — А ты чем так пахнешь?
— Это мой аромат, — заметила Орелия, что должно было значить: «Не суй свой нос, все равно не получишь». — Из водорослей.
— Чего-чего?
— Не прикидывайся тупой. — Орелия игриво ткнула подругу кулачком под ребро. — Берутся водоросли из обводного канала. Высушиваются. Потом кое-какие травы с опушки Пограничья добавляются. Все это варится на медленном огне с полудня до захода солнца. На ночь раскладываешь то, что получилось, сохнуть под звездами. Утром, до рассвета, собираешь и вымачиваешь в вине. Потом сушишь на печи, чтобы вся влага вышла. Растираешь в порошок. И готово.
Анора не стала переспрашивать, сколько и каких трав нужно рвать в Пограничье и какое вино использовать. Очень даже может статься, что ничего вообще не нужно было варить. Она не раз уличала любимую подругу в безобидном обмане. Просто той не хотелось, чтобы кто-то еще знал ее маленькие тайны. Она же предупредила, что «это ее аромат»…
— Ты этому в Айтен’гарде научилась?
Орелия закатила глаза к потолку и встряхнула хвостиком волос.
— Ты неисправима, Анора! Дался тебе Айтен’гард! — Она обняла насупившуюся девушку за плечи. — Ты уже знаешь, какие подарки и кому купишь?
— Нет, но уж точно не такие, как в прошлый раз.
Орелия рассмеялась, вспомнив, сколько всевозможных гребешков и заколок получила тогда Анора. Почти столько же, сколько раздарила сама. И хоть бы кто из юных эделей догадался преподнести ей букетик обычных цветов. Ведь нюх был слабым местом Аноры. В том смысле, что развит он был превосходно. Вот и сейчас она учуяла запах, который витал в сундуке еще с прошлой зимы.
— Пошли вниз быстрее, я тут с тобой окоченела, — взмолилась Анора и машинально обняла подругу за талию.
— Пойдем, любимая моя, — в тон ей ответила Орелия, призывно покачивая бедрами. — Если мой жар не согревает тебя. — Она прыснула и вырвалась.
— Орелия!
— Догоняй!
Девушки наперегонки бросились вниз по лестнице. Анора не преминула заметить, что Орелия успела переобуться в необычную разновидность ско — меховые, выше щиколоток сапожки, на деревянной подошве с кожаным подбоем, отчего рост их обладательницы приятно увеличивался, но при этом она не стучала по полу, как подкованная лошадка. Подобную обувь могли позволить себе, точнее, своим женам, только богатые эдели. Вот что она постарается купить сегодня! И не в подарок, разумеется.
— У тебя после вчерашнего угощения ничего не болит? — поинтересовалась Орелия, берясь за ручку входной двери и спохватываясь.
— Какого угощения? Ты про ягоды, что ли? Да нет, терпимо…
— А вдруг меня снова по дороге прихватит? — Меховая красавица подняла бровь, задумчиво глядя на озадаченную Анору. — Знаешь что, давай-ка чуток задержимся. Кроме того, я, кажется, забыла силфуры…
— И долго ты намереваешься тут сидеть? — Анора удобно расположилась в самом центре сваленных в кучу шкур, на которых, как она знала, проводит ночи Орелия.
— Сидишь ты, а я в раздумьях. — В самом деле юная хозяйка дома вовсе не спешила устраиваться где бы то ни было. Она напряженно прохаживалась туда-сюда, от печи до окна, от окна до сеней и обратно, раскачивая хвостом волос и к чему-то словно прислушиваясь. — Жди тут. Я сейчас, — деловито распорядилась она наконец и скрылась за той же дверью, откуда вышла незадолго до этого. — И не подслушивай!
— Очень надо! — отмахнулась Анора ей вслед и перекатилась на живот.
Мех под ладонями был мягкий и теплый.
Хорошо бы на эфен’мот сегодня пожаловал тот интересный парень, о котором вчера с таким воодушевлением рассказывал за обедом отец. Анора, разумеется, не поняла многое из того, что говорилось про какие-то камни из простой глины, которые будто бы жарились в печи, про то, как из них можно будет строить целые дома, а главное — выгодно продавать, однако отец исключительно редко одобрял ее выбор, когда речь заходила о сердечных увлечениях, так что если бы она выбрала того, кто изначально понравился ему… Имело смысл немного помечтать. Парень тот, видимо, был не из эделей, а вовсе даже из простецкой семьи, не то сын каменщика, не то трактирщика, но он, по словам отца, уже водил дружбу с самим Локланом, сыном Ракли, а это кое-что да значило. Да не кое-что, а почти все! Отец так и сказал: «Малый явно далеко пойдет!» Причем сказал это без тени зависти, что случалось с ним в присутствии Аноры крайне нечасто.
Значит, Скирлох отдавал себе отчет в том, что в данном случае не сможет позариться на чужие лавры. Обычно же, столкнувшись с конкурентом, он запросто умел перебежать тому дорогу и занять не предназначавшееся ему место, причем с таким апломбом, будто любой иной исход был бы неуместен. Из описаний отца Анора, конечно, не могла составить представление о том, хорош ли юноша собой, сколько ему лет и где он живет, но до поры до времени ей это и не было важно. Анора привыкла делить всех вабонов на тех, кто может принести ей ту или иную пользу, и тех, мимо жизни которых ей легко пройти без всякого сожаления. Некрасиво, правда, зато честно. И не надо потом себя корить и спорить с голосом совести. Разве не так же вел себя с окружающими ее отец? И при этом он неплохо преуспел.
— Кажется, все! — торжественно объявила Орелия, вновь появляясь в дверях. — Ну, идем?
Аноре уже не хотелось вставать с мягких шкур. Она лениво перекатилась на бок и зевнула.
— Может, ты еще там посидишь?
Орелия фыркнула. Сделала вид, что уходит в одиночестве. Аноре пришлось подчиниться. На улице она поплотней закуталась в толстый, связанный матерью платок и несколько раз сравнила неловко волочащийся по земле подол своего плотного, как дерюга, платья, с изящными линиями меховых штанишек подруги. С заключенными в них формами она себя и сравнивать не стала.
— Тебе их где, в Айтен’гарде сшили? — наконец сдалась она уже давно снедающему ее любопытству.
— Ты о чем? — не замедляя упругий шаг, переспросила Орелия. Сейчас ее первейшей целью была рыночная площадь, и она была намерена во что бы то ни стало достичь ее, не отвлекаясь на всякие глупости. Анора вместо ответа ткнула подругу пальцем в меховое бедро. — А, ты про них! Нет. Я вообще не знаю, откуда они взялись. Нашла их в том самом сундуке у отца. Надела — понравились. Сегодня первый раз в них иду. Думаешь, не засмеют?
— Тебя, пожалуй, засмеешь, — постучала себя по виску Анора. — Кому же они предназначались?
— А мне почем знать? Отец отдал мне верхнюю комнату. Сундук стоял в ней. Значит, все, что в сундуке, тоже мое.
— Он тебя любит.
— Не знаю, наверное.
— А ты его?
— Не знаю, наверное.
— В первом случае определенно «да». Во втором — скорее «нет», — подытожила Анора. — Разве можно не любить родителей?
— Я их не знала, — буркнула Орелия, откровенно не желая продолжать скользкую тему. — Кто это на нас так вылупился?
Анора посмотрела в том направлении, куда указывала загорелая кисть с красивым длинным пальцем. Тонкое запястье перехватывал браслет из сложного переплетения разноцветных нитей.
Действительно, из тени ближайшего сарая за ними во все глаза наблюдала незнакомая, странного вида женщина, маленькая, горбатая, вся обвязанная какими-то несуразными пестрыми платками, вероятно, согревавшими ее костлявое тело. Острый кончик больше смахивающего на клюв носа крючком упирался в безгубый рот, растянутый в подобии улыбки. Старуха приветливо кивала девушкам и делала знаки перевязанной рукой, в которой сжимала кривую ветку, служившую ей клюкой.
— Чего ей надо-то? — шепнула Анора.
— Похоже, хочет поговорить. — Орелия остановилась и с вызовом поманила незнакомку. Анора липший раз удостоверилась в правильности своих предположений о том, что подруге неведомы многие женские слабости. Такие, например, как страх и робость.
А старуха тем временем радостно встрепенулась и бочком вышла из тени им навстречу. Аноре показалось, что она пытается клюкой преградить им дорогу.
— Куда путь держите, красавицы? — прошамкала она беззубым ртом. — А, знаю, знаю, на рынок! — И добавила резко изменившимся, каркающим голосом: — Только зря вы это затеяли. На беду себе да на погибель другим. Не ходите туда. Не покупайте гостинцев сладких, гостинцев непутевых.
— Может, нам теперь и в гости не ходить? — на удивление спокойно поинтересовалась Орелия.
— В гости ходите, гостинцев не дарите, что дают — берите, благодарности говорите, да только домой не несите.
— Ты уж прямо стихами, мати Закра, на старости лет изъясняться стала, — заметила Орелия, не обращая внимания на перепуганную Анору, которая украдкой дергала ее сзади за рукав. — Какими судьбами тебя сюда занесло?
— В Айтен’гарде сегодня поутру великое бесправие сотворили. Сторонюсь я его отныне. Долго еще потомки наши будут этот день с печалью вспоминать. И ничего-то теперь изменить нельзя. Все случится, что предсказано было. Все случится, чему не миновать. — Старуха со странным именем Закра бубнила слова себе под нос, не обращая внимания на насмешливый взгляд Орелии и растерянность на лице ее подруги. — Вижу многие испытания в жизни вашей, которые еще до заката начнутся. Вижу путь тяжелый и далекий. И нету выбора у вас. Если останетесь сзади, точно сгинете раньше срока. Если отважитесь и устремитесь с потоком, есть еще надежда малая, что своей смертью умрете.
— Ты сама-то понимаешь, что говоришь? — Орелия помахала рукой перед лицом старухи. Та встрепенулась, словно просыпаясь, и замолчала. Вопросительно взглянула на девушек, не узнавая. — Мати Закра, это я, Орелия. Какими судьбами в наших краях?
Старуха покрепче вцепилась в клюку и подалась назад.
— Ступай, ступай, дочка, — пробормотала она чуть слышно. — Не сердись на меня, если что тебе наговорила невпопад. Я тут ищу кое-кого…
Она торопливо развернулась и чуть ли не вприпрыжку побежала восвояси.
— Ты ее знаешь?! — едва выдохнула Анора, когда старушка скрылась за соседними избами.
— Кто ее не знает! Сумасшедшая Закра. Приживалка в Обители Матерей. Говорят, ей столько зим, сколько жителей в Вайла’туне.
— Ничего себе! Не может такого быть!
— Не знаю.
— Может, не жителей, а домов?.. Хотя, — Анора посмотрела по сторонам, — тоже немало получится. И что, она всегда такая?
— Она разная. Ты сама видела. То пророчествует, то вдруг спохватывается и как будто даже не понимает, где оказалась.
— И что нам теперь делать?
— То есть?
— Но ведь она сказала, чтобы мы не ходили на рынок!
— И что, нам теперь прикажешь с голоду помирать? — Орелия взяла подругу за руку и настойчиво потянула за собой. — Мало ли что ей захотелось нам сказать. Вот и сказала первое, что в голову пришло. А голова-то пустая!
— Но…
— Я не слышала о том, чтобы ее предсказания когда-нибудь сбывались.
— Да? — Анора недоверчиво разглядывала Орелию, которая теперь с прежней устремленностью шла рядом. — Никогда?
Орелия промолчала. Анора почувствовала, что та не договаривает, но переспрашивать не решилась.
— Кстати, я ничего сладкого покупать и не собиралась, — вслух успокоила она себя. — И непутевого тоже.
Орелия корила себя за то, что не заметила старуху вовремя. Уж кому-кому, а впечатлительной Аноре с ней не стоило встречаться. Последний раз, правда, прорицательница попалась ей так же внезапно, у колодца в Айтен’гарде. Как водится в таких случаях, она не узнала девушку, но прошептала, что скоро ее вернут в дом мужчины, который любит ее больше жены. Орелия имела все основания ей не верить, хотя о возможности разделить ложе с каким-нибудь влиятельным эделем она думала и слышала, и не раз. Но только слышала, поскольку в свои семнадцать зим оставалась нетронутой, а потому «вернуться» в дом мужчины никак не могла. Так она наивно полагала, однако, не прошло и трех дней после пророчества, как к ней явились трое в латах и доставили в дом живого и здорового отца, о существовании которого она не догадывалась и в котором узнала человека, представлявшегося ей персонажем из детских сновидений…
— А я хотела леденцов купить, — сказала Орелия, вспоминая ту первую встречу с отцом и богатое угощение, которым он потчевал ее весь вечер. С тех пор она полюбила малиновые и вишневые леденцы. В Айтен’гарде ей таких радостей не дозволялось. — Они на любом эфен’моте хорошо идут. Когда не знаешь, что дарить…
— Сегодня мы ничего сладкого покупать и тем более тащить с собой вечером не будем, — в отчаянии повысила голос Анора. — Или я никуда не пойду!
Орелия взяла ее за руку и развернула к себе:
— Ты мне обещала, что мы всюду будем ходить вместе. Если не пойдешь ты, не пойду и я.
— Послушай, эти твои ужасные леденцы…
— Я пошутила.
— Мы их не купим?
— Нет. Я не собираюсь умирать раньше времени. Честное слово. Как она там сказала? «Устремитесь с потоком»? Интересно, каким?
— У нас тут, насколько я знаю, один поток — Бехема, — повеселевшая Анора уже шла дальше, ведя Орелию за руку. — Наверное, старуха имела в виду, что мы напьемся крока, и нас случайно или нарочно бросят в воду. А что, было бы забавно! Только не в такой холод, конечно. Как считаешь?
— Меня учили, что предсказания нужно запоминать, но не нужно пытаться разгадывать. Все равно не получится. Давай лучше забудем про слова Закры, воздержимся на сегодня от сладкого, если кто нам что подарит, возьмем, в ответ ничего не дадим и домой не понесем.
— Ты это называешь «забыть слова Закры»?
— Я это называю благоразумием.
Тем временем девушки поравнялись с избами, обступавшими рыночную площадь. С тех пор как Анора разглядывала ее из дома Орелии, здесь стало гораздо многолюднее. Сейчас это было даже хорошо, потому что Аноре после встречи со старухой захотелось, чтобы на них не обращали внимания. Правда, в обществе Орелии подобные желания были бессмысленны. Она привлекала взгляды мужчин любого возраста и звания, причем было совершенно неважно, сидит ли она верхом на коне или, как большинство, идет пешком. Конечно, люди попроще делали вид, будто отводят глаза, но стоило ей пройти мимо, она видела, как они украдкой оборачиваются, кивают друг другу и обмениваются понимающими взглядами. Те же, кто считал себя достойными внимания красивой незнакомки, смотрели на нее пристально, делали приветственные жесты и вызывающе кивали. При этом Орелия с завидным постоянством обходила вниманием и тех и других.
Очень немногие знали, кто она и как ее зовут. Таким она подчеркнуто дружески отвечала пожеланием доброго утра, иногда улыбалась и шла дальше. Аноре это очень нравилось. Все могли видеть, что они с Орелией близкие подруги, а значит, она, Анора, чего-то да стоит. После всякого подобного выхода в люди Анора с полным правом ожидала под вечер прихода наиболее отважных юношей, которые будут интересоваться, с кем это ее сегодня видели на рынке. Некоторые из них наверняка попробуют действовать в обход, исподволь, то есть попытаются завести знакомство сперва с самой Анорой. А она, как водится, сделает вид, что принимает их внимание за чистую монету, и попробует не пустить кого-нибудь дальше своей одинокой спальни…
О чем это она? Ишь размечталась! Можно подумать, что ночи она проводит не в гордом одиночестве. Как и Орелия. А ведь у той отец не так строг, как отец Аноры, да и гораздо чаще отлучается по ночам. На месте Орелии она бы не стала терять драгоценное время. Насколько она успела заметить за прожитые зимы, мужчины куда интереснее, чем подушка и одеяло. И теплее. На прямые вопросы Орелия отвечала, что никогда еще не делила с мужчиной ложа. Анора могла только верить ей. Не проверять же! Как это проделывали друг с дружкой некоторые из их общих знакомых. Анора, честно говоря, была бы не прочь, но она понятия не имела, как отреагирует Орелия, и не хотела из-за пустяка терять такую нужную во всех отношениях приятельницу.
Очнувшись от размышлений, Анора заметила, что они бесцельно ходят между лотками и прилавками. Вероятно, давно, потому что через плечо Орелии уже переброшена связка вкусных, еще теплых после печи маковых бубликов, а волосах соблазнительно белеет костяная заколка.
— Когда ты успела это все накупить? — изумилась Анора.
— Ты про это? — Орелия качнула связкой. — Вон та бабка подарила. Она меня знает.
— А заколку, наверное, вон тот плешивый малый! — бросила Анора.
И осеклась. Потому что тот, на кого она указала в пылу обиды, завидев девушек, буквально просиял, красноречиво ударил себя по лбу и кинулся им наперерез. На сей раз Орелия оторопела ничуть не меньше, чем Анора, которая до последнего молчала, полагая, что это тоже кто-то из знакомых. Собственно, так оно, вероятно, и было, поскольку парень, не решившись подойти вплотную, бухнулся на колени прямо в затвердевшую на холоде грязь и, протянув, нет, не к Орелии, а именно к ней, к Аноре, худые руки, затараторил на странном языке, в котором можно было угадать разве что отдельные слова.
Орелия отшатнулась. Анора за ней. Парень, переступая с колена на колено, двинулся следом.
— Что он затеял? — Анора оглянулась. За ними уже наблюдали любопытные. — Больной какой-то!
— Что тебе нужно? — перенаправила Орелия вопрос подруги. — Кто ты такой?
— Вил… Вил… — не унимался плешивый и добавил, тыкая рукой в Анору: — Мэри, моя Мэри…
— Кажется, это к тебе, — пожала плечами Орелия и выжидательно застыла на месте. — Из тех, кто не отвяжется, пока с ним не поговоришь. Так давай общайся!

Она стояла в шаге от него. Рядом с писаной красавицей, но сейчас он никого, кроме нее, не замечал. Ведь то была она, его Мэри! Никакой ошибки. Только значительно моложе, чем в день, когда он видел ее в последний раз. Но как, какими судьбами она оказалась здесь, с ним, в этом странном городе, где все разговаривают на подобии английского языка, но никто отродясь не слышал ни про Англию, ни тем более про его родной Уинчестер?
— Это же я — Уил! Мэри, наконец-то я тебя отыскал!

— По-моему, он уверен, что тебя зовут вовсе не Анора, — сказала Орелия, видя, что подруга не решается ни заговорить, ни убежать. — Зато его, похоже, зовут странным именем Вил.
— Вил, Вил! — закивал парень, сверкая бледной макушкой.
— Ну вот видишь! — Орелия явно получала удовольствие, подтрунивая над растерянной подругой. — А ты никакая не Анора, а Мари. Когда это ты успела дать ему надежду, да еще под чужим именем? А, Мари, отвечай!
— Да не знаю я его! — простонала Анора.
— Вам помочь? — послышался над головами девушек приятный мужской голос.
Оглянувшись, они увидели высокого широкоплечего мужчину такого же неопределенного возраста, как и тот, что сейчас притих, стоя на коленях. Только если последний из-за лысины казался старше своих зим, второй мужчина носил опрятную седую бороду, зато ростом, лицом и статью походил на юного героя, каким по ночам его рисовало возбужденное девичье воображение. У Орелии подозрительно перехватило дыхание, ослабли ноги и напряглась грудь, но она всегда считала, что умеет скрывать свои чувства, и даже сейчас не могла позволить себе расслабиться. Глядя в прищуренные серые глаза, она услышала свой собственный голос, показавшийся ей манерным и писклявым.
— Помогите лучше этому недотепе, избравшему не самый лучший способ завязывать дружбу с порядочными девушками.
— А какой способ вы предпочитаете? — скрестил руки на широкой груди незнакомец.
— Вам, должно быть, виднее, — неловко ответила Орелия, с досады поджала губы и снова повернулась к парню, который понуро поднимался с колен.
— Милые дамы, — как ни в чем не бывало продолжал седобородый, и тон его сделался чуть более насмешливым. — Позвольте в таком случае вам представить Вила Гревила, как он сам себя называет, прибывшего к нам в Вайла’тун из далеких земель и уже прославившегося тем, что принес с собой доспехи Дули.
— Правда?! — встрепенулась молчавшая до сих пор Анора. — Мы что-то слышали про это. Ты ведь помнишь? — Она вопросительно посмотрела на Орелию, и та прочитала в ее взгляде красноречивый вопрос. — А вы?..
— А меня приставили к нему охранником и надсмотрщиком, — как само собой разумеющееся сообщил мужчина и поклонился: — Аби’мерг Бириней, к вашим услугам.
Он опустил могучие руки, и Анора увидела вышитый прямо на груди его кожаной куртки желтый лепесток, перечеркнутый красной дугой. Помощник брегона, припомнила она давнишние рассказы отца, рассуждавшего, кажется, о том, за кого ему было бы не стыдно отдать замуж свою непутевую дочь. Сын другого торговца был бы, конечно, предпочтительнее, однако, во-первых, ни один торговец не сравнился бы с ним самим в богатстве, а во-вторых, когда имеешь все, что при желании можно купить за деньги, хочется заполучить нечто, чего купить нельзя. К примеру, не титул эделя, тем более что ты им уже обладаешь, а честное имя, которое легко продать или потерять, но невозможно выменять или раздобыть. К подобным ценностям Скирлох с трепетом относил такие понятия, как слава и доблесть. А они были уделом воинов, к числу которых отец никогда не относился. Именно поэтому он хотел видеть таковыми своих потомков и не раз заводил с дочерью разговоры о том, как важно выбрать достойного мужа. Нельзя сказать, что Анора была против, но обычно слушала отца вполуха, прекрасно зная, что в один прекрасный день ему просто придется принять в дом того, кого изберет она. И уж конечно не вояку, дослужившегося на старости лет до помощника обычного командира десятка конников.
Тем более что лошадей Анора не любила. С тех самых пор, как в далеком детстве ее покусала бешеная кобыла отца. Ей тогда было не более трех зим от роду, однако она по сей день отчетливо помнила страх перед противной длиннозубой мордой, решившей зачем-то поиграть с дочкой хозяина. Укус быстро прошел, кобыла получила по заслугам, однако Анора так и не смогла избавиться от стойкой неприязни к ее соплеменникам всех возрастов и мастей. Даже Орелии приходилось считаться с чувствами подруги и не нервировать ее предложениями проехаться до рыночной площади верхом.
Вот и сейчас Анора подозрительно озиралась, ожидая заметить неподалеку лошадь собеседника. Звание последнего обязывало. Прохожие с независимым видом шли мимо, и если не считать пышных гривообразных причесок у отдельных персонажей обоего пола, ничего лошадиного или конского ей на глаза не попадалось.
— У вас тоже странное имя для здешних мест, — сказала она, нарушая неожиданно затянувшуюся паузу и с удивлением перехватывая осуждающий взгляд подруги. И что уж такого ужасного она сейчас произнесла? Собственно, она вправе была ожидать подобного дерзкого замечания от самой Орелии, но та почему-то будто язык проглотила. — Как вы сказали? Бириней?
— Он самый. — Седобородый незнакомец снова чинно поклонился. — Желаете избавиться от навязчивости моего подопечного?
«Они сейчас уйдут, — мелькнуло в потрясенном сознании Орелии. — Наверное, в этом нет ничего страшного, но я не переживу…» И она буквально заставила себя повернуться к собеседнику лицом и поднять глаза.
— Вы нам не помешаете, вита Бириней. — Орелия нащупала рядом руку Аноры и крепко-прекрепко сжала, не боясь в это мгновение, что подруга все сразу поймет. — К тому же, если вы понимаете его язык, быть может, вы растолкуете нам, чего он так настырно хочет.
Лучше бы она этого не спрашивала! Бириней совершенно спокойно кивнул и перевел то, как понял слова чужеземца Вила. Орелия обрадовалась возможности рассмеяться и показать собеседнику свои ровные и красивые зубки, которыми она по-настоящему гордилась, даже больше, чем безупречной фигурой и ухоженными волосами, зато бедная Анора залилась краской не то стыда, не то негодования.
— Как он смеет называть меня своей женой?! — выпалила она, не обращая внимания на сочувственную улыбку Биринея. — Я в первый раз его вижу! Чокнутый какой-то. Орелия, пошли отсюда!
При звуке произнесенного имени седобородый воин в одночасье сделался серьезным и внимательно посмотрел на ту, которой оно принадлежало.
— Вы и в самом деле миси Орелия?
Голос! До чего же удивительный у него голос!
— Если вам так больше нравится, вита Бириней. — Она внутренне сжалась, ожидая неминуемого подвоха. Обычно мужчины, которым она была небезразлична, так себя не вели. Они вообще никак себя не вели, всецело уповая на ее благосклонность и покорно ожидая приговора. Значит, что же — ему она безразлична?..
— Орелия, ты не слышишь? Идем, я боюсь его! — Вил тем временем снова бухнулся Аноре под ноги и попытался ухватить за подол юбки. — Я заору!
— Она заорет, — предупредила собеседника Орелия.
Бириней вздохнул, наклонился, сграбастал Вила крепкими ручищами, поставил на ноги и как следует встряхнул. Странный парень затих, и только губы его продолжали что-то беззвучно бормотать. Орелии стало жаль его. Она отчетливо ощутила, что вполне могла бы сама очутиться на его месте. Пускай не сейчас, пускай в другой жизни, но могла бы.
Почему она подумала о другой жизни, Орелия понятия не имела. Посмотрела на самозванца, вот и подумала. В Айтен’гарде настоятельницы учили юных послушниц, что жизнь дается всякому человеку лишь однажды, а потому он должен ее прожить осмотрительно, праведно, не сожалея ни об одном дне. Правда, учили они этому слишком навязчиво, отчего у Орелии сразу закралось большое сомнение в правоте их слов.
Но сейчас не это было главное. А то, что воин с седой бородой, приятным голосом и необычным именем Бириней явно собирался раскланяться и уйти. Зачем? Куда? Кто его торопит? Откуда такое пренебрежение к ней?
— Вы считали, будто меня зовут как-то иначе? — отважилась она на не слишком обдуманный вопрос. Да что там вопрос: весь их разговор, если прислушаться к нему со стороны, наверняка звучал как беседа немого с глухим.
Словно разделяя сомнения девушки, Бириней склонился к ее плечу и шепнул:
— Здесь не лучшее место для выяснения некоторых обстоятельств, миси Орелия. В другой раз, хорошо?
— Другого раза может не быть, — не предположила, а заверила она. — Если вы пытались затронуть мое любопытству, радуйтесь: вам это удалось. Но только я не люблю, когда со мной говорят загадками. Так что, хотите вы этого или нет, а вам придется объясниться.
— Превосходно, миси Орелия. Где и когда пожелаете.
— Здесь и немедленно.
— Не получится. Слишком много посторонних ушей.
— Жду ваших предложений!
Глядя сверху вниз на зарумянившуюся от нешуточной ярости собеседницу, Бириней рассмеялся. Чем еще больше подлил масла в огонь. Откуда ему было знать, что тому виной его зубы, тоже белые и ровные, как у опрятного во всех отношениях юноши, и столь неуместные у грубого виггера. Грубого? С чего она взяла, что все виггеры обязательно должны быть грубыми? Могла ли она признаться себе, даже мысленно, в присутствии бывалой подруги, что не обладает опытом общения с виггерами? Точнее, с грубыми мужланами. Еще точнее — с мужчинами вообще…
— Ваша настойчивость, миси Орелия, делает вам честь, — продолжал тихо наговаривать ей на ухо Бириней. — Что ж, выбирайте: мы можем действительно остаться здесь, на улице, и не обращать внимания на рыночную кутерьму, а можем уединиться поблизости отсюда, скажем, в какой-нибудь уютной таверне, и я попробую приоткрыть вам причину моего… удивления. К тому же, — добавил он, расправляя плечи и поднимая лицо к серому небу, — сдается мне, что скоро снова хлынет дождь.
Девушки переглянулись. Анора пожала плечами. Присутствие Вила, с виду притихшего, но внимательно наблюдавшего за ней исподлобья, явно ее смущало. Однако она нутром чуяла, что Орелия ждет ее поддержки. И не просто ждет — сейчас от нее зависит, быть может, вся их дальнейшая дружба. Почему-то на ум пришла старая Закра.
— Про дождь вы точно подметили, — сказала она, прислушиваясь к горловым призывам невидимого петуха. — В отличие от некоторых, я не люблю мокнуть. Если вы обещаете нам, что ваш приятель будет вести себя спокойно, я, пожалуй, не прочь зайти куда-нибудь посидеть. В смысле перекусить.
Вот уж никогда не поверю, что она могла выйти из дома, не позавтракав предварительно так, будто уходит на весь день, подумала повеселевшая Орелия. И посмотрела на Биринея. Воин оставался безучастным. Что он такое скрывает? Может, считает меня маленькой простушкой и старается заинтересовать? И зачем только я призналась ему в своем любопытстве…
— Так куда мы пойдем? — переспросила она.
Бириней ухмыльнулся.
— Можно подумать, милые дамы, вы впервые пришли на рынок и ничегошеньки тут не знаете.
— Не называйте нас «милыми дамами», — заметила Орелия. — Или мы такими старыми выглядим?
Как вы, чуть не добавила она.
— Да нет, напротив. — Бириней протянул ей руку, однако девушка сделала вид, что не заметила жеста, и просто пошла рядом. — Вы выглядите как самые настоящие дамы, и при том очень даже милые. — Он смотрел в другую сторону. Специально. — Когда помалкиваете…
— А вы все-таки мужлан, — надула губки Орелия. — Особенно когда говорите.
— Я прекрасно умею молчать. Но тогда вы не узнаете то, ради чего мы идем вон в тот симпатичный домик.
Орелия поняла, что он имеет в виду одноэтажный, недавно возведенный, если судить по еще некрашеным бревнам, сруб с добротной черной крышей и тремя вовсю дымящими трубами. Она не смогла вспомнить, что же стояло здесь раньше. Да и пожары, слава богам, уже много зим обходили стороной рыночную площадь.
Покачивающаяся на ветру резная вывеска над входом подсказывала, что таверна носит гордое название «Бехема». Притом что до реки отсюда было никак не меньше получаса ходу.
Когда они друг за другом поднимались на крыльцо, начал накрапывать дождик. Первым через высокий порог перешагнул Вил. Бириней придержал дверь и пропустил притихших девушек вперед.
Попасть с промозглой улицы в тепло натопленную залу, где вкусные запахи из печей смешивались с ароматными парами крока, едкого дыма и множества далеко не свежих мужских тел, было и удовольствием, и мукой одновременно. Хотя среди развалившихся за столами посетителей Орелия безошибочно угадала нескольких далеко не трезвых женщин, мужчины здесь заметно преобладали. Ни на что иное она, разумеется, и не могла рассчитывать, когда соглашалась. На то и таверны, чтобы простому люду было хорошо — до, во время и после трудового дня. Эдели по тавернам если и ходили, то едва ли их там удалось бы признать: считалось, что существуют развлечения более утонченные, более подходящие их высокому положению среди вабонов. Например, те же эфен’моты, будь они неладны с их показной веселостью и традиционным однообразием. Ни поесть толком, что было не столько важно ей, сколько Аноре, ни поболтать как следует. А напиться, если есть желание, можно всюду.
У дверей их никто не встретил. Вся обслуга суетилась вокруг занятых столов. Биринея это обстоятельство, по-видимому, ничуть не смутило.
— Не туда, — окликнул он ушедшего вперед Вила, осторожно положил руку на плечо Орелии и увлек невольно подчинившуюся спутницу вбок от входа, туда, где все еще свободный стол, рассчитанный на шестерых, помещался как раз под распахнутым на рыночную площадь окном. — Устраивайтесь, я пока кого-нибудь позову, — и преспокойно удалился в глубь зала.
Орелия примостилась на лавке у самого окна. Если что, всегда можно будет удрать, решила она. Анора собралась было сесть рядом, но встретилась с умоляющим взглядом подруги и расположилась на лавке напротив. Возле нее осторожно опустился Вил.
— Бирини тут знает хорошо, — заметно повеселев, сообщил он притихшим подругам. — Бирини — славный башка.
Анора невольно прыснула и глянула на Орелию. Та смотрела в окно на дождь.
— Почему вы назвали меня женой? — смело пошла в атаку девушка. — За такие шутки можно и схлопотать!
Было заметно, как Вил пытается разобраться в сказанном. При этом он любовался собеседницей так откровенно восторженно, с такой радостью ощущал ее близость, что мог бы растопить сердце любой неприступной красавицы. Что уж тут говорить об Аноре. Орелия с любопытством покосилась на них.
— Я — му-уж, — как-то протяжно, но почти чисто произнес Вил. — Твой мууж. Ты мой жена. Я тебе люб.
— Вы мне или я вам? — сразу же стала уточнять Анора. — Потому что я вас никогда раньше не видела. Даже во сне. Тем более во сне. Орелия, а ты что молчишь? Я тут уже сама не знаю, какую чушь порю!
— Ничего, ничего, — отозвалась Орелия, наблюдая за тем, как двое фолдитов пытаются поставить на колеса опрокинувшуюся повозку с намокающими тюками сена. — Вы очень даже неплохо смотритесь.
— Сейчас к нам подойдут. — Бириней деловито подсел к Орелии и поставил перед девушками большущие кружки. — Вишневый сок.
Откуда он знает, что я люблю именно вишневый, промелькнуло в голове у Орелии.
— Она пить яблоко и мокровь, — уверенно сказал Вил.
— И вишневый сгодится, — не позволила ему отобрать у себя кружку Анора. — Спасибо, — она сделала маленький глоток и поперхнулась. — Он сказал «яблоко и морковь»?
— «Мокровь», — поправила Орелия.
— Но я ведь действительно дома всегда прошу, чтобы мне смешивали морковь с яблоком…
Вил радостно закивал. Орелия уже не помнила наверняка, любила ли она вишневый сок всегда или полюбила только что.
— На то и мы, чтобы угадывать вкусы женщин, — даже чересчур изящно для такого места выразился Бириней, следя за взглядом соседки. — Сегодня им сено уже не продать.
— Что?
— Сено, говорю, не продать сегодня этим беднягам. Кому нужно мокрое сено, когда и сухого целая прорва.
— Мокрое можно высушить, между прочим.
— Не все мокрое можно высушить так просто.
Куда он клонит, вздрогнула Орелия. С того момента, как они вошли в «Бехему», она ждала всякого подвоха. Даже вспомнила на всякий случай несколько весьма действенных приемов, которым ее обучали в Айтен’гарде. «Седина в бороде — жди подвоха везде», вспомнилась ей слышанная еще в детстве поговорка.
— Вы обещали мне что-то рассказать. Я жду.
— Не все сразу, миси Орелия, — взгляд его больших серых глаз снова сделался чуть насмешливым. — Мы еще недостаточно знакомы, чтобы я вам вот так сразу открылся. На все требуется время.
— «Вот так»? «Открылся»? О чем это вы? — Она смотрела прямо на него и старалась изобразить на лице неподдельную злость. — Кажется, я не давала вам повода считать меня легковерной дурочкой. Вы либо рассказываете мне сейчас все, что знаете…
— Либо что?
— Либо то, что вон уже несут ваш завтрак, — раздраженно закончила она, тем более что тяжелый поднос находился в руках на редкость хорошенькой служанки.
Яйца, тонкие, хорошо прожаренные мясные стружки, пышные сдобные булочки, две головки пахучего сыра, две кружки крока, большая миска с овощами — все это в мгновение ока оказалось перед ними на столе, хотя Орелия поначалу не заметила ничего, кроме вызывающего выреза на узком лифе девушки, в котором соблазнительно колыхались не менее пышные булочки иного свойства. Тэвил, с каких таких пор она научилась ревновать?! Самое это понятие она всегда знала разве что с чужих слов, и вот на тебе…
— Угощайтесь, — только и сказал Бириней и стал резать сыр, причем не принесенным кухонным ножом, а собственным, изрядно исцарапанным многократной заточкой. Резал он сыр как-то рвано, но зато легко и одним махом.
— Вы тут всегда, что ли, завтракаете? — спросила Орелия, имея в виду уточнить, насколько хорошо ему знакома служанка.
— Не всегда, — мотнул тот головой и преспокойно набил рот мясом, беря его с общего блюда изрядными порциями. — Только когда нужно завести знакомство с девушками вроде вас.
— ?.. — Орелия подняла бровь, зная, что выглядит сейчас неотразимо. — И часто вы заводите знакомства?
— Вроде нас — это как? — не удержалась и вмешалась в их странный разговор Анора.
— Нет, не слишком, — усмехнулся Бириней не то выражениям их лиц, не то своим мыслям. — Таких красавиц не каждый день встретишь.
Анора осталась явно довольна его ответом, тогда как Орелия ощутила в груди легкий холодок. Она привыкла слушать свой внутренний голос. И сейчас этот голос не предвещал ничего хорошего.
— Так вы завели нас сюда, чтобы просто посмеяться? — Она, не отрываясь, смотрела прямо ему в глаза. Смотрела и ждала, пока он не отвернулся. Чего? Зачем? Неужели думала, что сможет вызвать на откровенность этого вояку? Да и нужно ли оно ей? — Почему вы замолчали?
У Биринея тоже были выразительные брови. Седые волоски и здесь нашли себе место, но выделялись лишь в силу своего малого количества. Вообще же брови были черными, густыми и откровенно хищными. Почему она сразу этого не заметила? Сейчас, сидя к ней в профиль и задумчиво изучая посетителей за соседними столами, он напомнил Орелии сокола, который жил с ней в Айтен’гарде. Сокол тот слыл всеобщим любимцем. Говорили, будто его подарил одной настоятельнице сам Ракли еще в пору юности и что тот сокол помогал ему на охоте, пока не повредил крыло. Насчет Ракли — это запросто могло быть и выдумкой, но вот крыло у птицы и в самом деле было подрублено, так что сокол им иногда отчаянно хлопал, заваливался на бок и жалобно кричал, не имея сил взлететь. Наблюдая за ним, Орелия еще тогда старалась представить себе, что бы случилось, если б он смог-таки оторваться от земли. Исклевал бы протянутые к нему руки, стал бы метаться по избе, ища выхода, или остался бы невозмутимо сидеть на насесте в ожидании корма за хорошее поведение? Нет, к Биринею все это совершенно не относилось, кроме орлиного профиля, ледяного взгляда да полнейшего равнодушия к происходящему, во всяком случае, внешнего.
— Почему вы замолчали? — повторила она вопрос и осеклась, только сейчас заметив, что он снова смотрит на нее.
— Твой отец — Олак?
— Вы его знаете?
— А ты думаешь, в замке есть кто-то, кто с ним не знаком?
— Так вы из замка?
Ну и дуреха же она! Разумеется, он не может быть не из замка. А то и из самого Меген’тора, главной башни. Иначе кто бы ему доверил сопровождать этого чудного парня, неизвестно за какие подвиги принятого ко двору Ракли.
Бириней, однако, вовсе не спешил соглашаться с ее поспешными рассуждениями. Вспомнив о трапезе, он целиком отправил в рот крутое яйцо, пережевал, откусил от булки, пригубил крока и, довольный жизнью, прогнав с лица остатки задумчивости, кивнул:
— Нет, не из замка.
Анора хихикнула. Нет, она все-таки еще большая дуреха, чем я! А в компании мужиков окончательно теряет голову. Даже если не понимает, о чем они говорят. Тем более если не понимает.
— Я не понимаю…
— А ты считаешь, что все обязательно должны жить в замке? — Одна из крошек вылетела у него изо рта и застряла в бороде. Глядя на нее, Орелия только сейчас осознала, что собеседник вот уже несколько раз обратился к ней на «ты». — Нет, в замке я не бывал с прошлой зимы, кажется. Но только мы сейчас не про меня говорим, согласна?
— Да…
— Твой отец — хороший человек. Но речь и не про него. Он слишком поглощен тем, что ему поручают, и это его доля. Так можно иной раз всю жизнь мимо пропустить. До гибели родных я его знавал другим. Ты помнишь маму?
Резкий переход выбил Орелию из колеи размышлений. Она все ждала, когда же крошка оторвется от бороды и перестанет придавать его облику жалостливо-нахальный вид.
— Что?
— У тебя ведь была когда-то мама? Не в Айтен’гарде же тебя нашли. Вот я и интересуюсь, хорошо ли ты ее помнишь.
— Совсем не помню, — сама того не желая, призналась Орелия. — Меня отдали к Матерям сразу после рождения. Говорят, я на нее похожа.
— У нее были черные волосы.
— Так вы и мать ее знали? — воскликнула Анора.
Бириней, за которым Орелия наблюдала теперь, не отрываясь, поморщился:
— Я был первым мужчиной у Адары.
Такие простые, произнесенные спокойным, почти равнодушным тоном слова, пробудили в растревоженной всем предыдущим разговором душе Орелии бурю чувств. Она будто знала, что этим все кончится, но до последнего не верила страшной догадке. У нее закружилась голова, а лавка, на которой она сидела, вцепившись в край побелевшими пальцами, стала куда-то проваливаться. Стол с угощением поплыл влево, удивленное лицо Аноры — вправо, ничего не понимающий Вил, продолжавший уплетать яйца с мясом, потерял очертания и расплылся в черное пятно, а Бириней… Бириней был где-то рядом, слишком рядом, слишком близко, недоступный и неотвязный, страшный и милый, чужой и родной…
Анора во все глаза смотрела на подругу и пыталась представить себе ее ощущения. Такое нечасто услышишь. Но уж такой сегодня выдался день. Не день, а сплошные открытия. Или даже не так — сплошные обретения и потери. Только что ее ближайшая, если не сказать единственная подруга потеряла отца… и обрела отца. Почему? Да потому что издревле вабоны верили в то, что истинным отцом ребенка является не тот человек, который живет с будущей матерью, пусть даже новую жизнь зарождает его семя, но тот мужчина, который первым познал ее. Анора не верила, что это именно так, но сама Орелия однажды просветила ее, пересказав слышанное в Айтен’гарде. Будто подтверждение тому не раз встречалось в хозяйствах, где разводили всякую живность. Первое скрещивание могло не привести к появлению потомства. Самец мог оказаться бесплодным. Ему находили замену, и самка рожала — жеребенка ли, ягненка или теленка — в точности похожего на того, первого самца.
Вот почему вабоны предпочитали брать в жены девушку «чистую», никем еще не тронутую. Да и она, если чаяла народить здоровое потомство, считала своим долгом хранить свою нетронутость до законного мужа, как завещали ей мать и бабка. Потому что чего ждать, скажем, от сына, если по закону первенства отцом его оказывается человек, совративший юную девицу и не женившийся на ней? Уж точно не подвигов нравственности и чести. Конечно, обретая вторую жену, особенно ту, что волею случая потеряла мужа, никто не рассчитывал обрести девственницу. Но то была почти вынужденная связь, осознаваемая и принимаемая обеими сторонами. Взять хотя бы того же Олака. Он знал брата своей первой жены и мужа второй, Адары, матери Орелии. Открывшаяся сейчас девушкам тайна никоим образом не касалась его. Более того, очень может быть, что сил для решения честно вверить свое новорожденное дитя заботам Матерей ему тогда придало сознание того, что Орелия — не совсем его ребенок. Что у Адары был мужчина до него. Оказывается, не один…
— Так это вы убили его? — услышала Анора громкий шепот подруги.
— Кого именно, миси Орелия?
— Тэвил! Отца моего брата, конечно! Не отпирайтесь! Вы ведь знаете, что он погиб. И что если бы он не погиб, моя мать не родила бы меня от моего отца.
— В последнем обстоятельстве я нисколько не сомневаюсь, — попытался отшутиться Бириней. — Нет, я не убивал его. Хотя, признаться, очень хотел. Он не должен был жениться на ней. Но иногда обстоятельства оказываются сильнее нас. Мне очень жаль.
Чего это ему так жаль, не поняла Анора. Э, постойте! Уж не того ли, что, раз такое дело, они с Орелией приходятся друг другу в некотором смысле родственниками? При чем тут жалость?
Такой вот молодцеватый старик в роду даже на пользу. Пусть даже об этом никто, кроме них, сидящих сейчас за столом, не узнает. Родственникам многое что дозволительно. За исключением разве что… Тэвил, как говорит Орелия, да на ней лица нет! Неужто она именно об этом подумала? Что за чушь! А еще за глаза считает меня распутницей! Он же старше ее зим эдак на все тридцать…
Орелия встала. Как была, с прямой спиной, поднялась с лавки, вышла из-за стола и, не оглядываясь и не дожидаясь подругу, направилась к выходу. Анора бросилась перелезать через колени ничего не понимающего, но явно довольного Вила. Бириней будто встрепенулся после крепкого сна и, изловчившись, поймал ее за руку.
— Скажи ей, что она может встретить меня в «Бехеме» до полудня почти всякий день.
— Сами ей и говорите, — отмахнулась Анора, замечая, как к их столу уже спешит грудастая служанка.
Орелию она догнала на крыльце. Девушка стояла, облокотясь на перила, и наблюдала за грозовыми тучами, обещавшими вот-вот пролиться холодным дождем.
— Он просил передать…
— Слушай, только не надо вот этого всего! — Орелия метнула на подругу взгляд, в котором та должна была, вероятно, увидеть праведный гнев и отвращение, однако не заметила ничего, кроме обиды и отчаяния. — И поклянись мне, поклянись прямо сейчас, что эта дурацкая история останется между нами. Мне очень жаль, что тебе пришлось в ней участвовать.
Как интересно, невольно подумала Анора, а ведь она действительно говорит его же словами! «Мне очень жаль». Говорила ли она так раньше? Вот ведь никогда не обращала внимания…
— Ну конечно, я буду молчать, как рыба. Когда я кому рассказывала наши с тобой секреты?
— Это — не секрет. Это — тайна! Нет, даже хуже. Это гадость, о которой я больше не намерена даже вспоминать. Как думаешь, ливанет?
— А хоть бы и так! Рынок-то вот он, перед нами, в два счета успеем укрыться. Давай как собирались. Не возвращаться же домой с пустыми руками.
То ли вторая за это утро нечаянная встреча затмила собой первую, то ли они слишком спешили, чтобы успеть до дождя, который и в самом деле пошел, правда, когда они уже уютно устроились в пустом доме Аноры и примеряли обновки, но только предупреждения сумасшедшей Закры были забыты, подарки к вечеру, нужные и ненужные, куплены, а Орелия настолько расхрабрилась, что не смогла пройти мимо восхитительных лотков со сладостями и теперь уплетала лесные орешки в твердом меду, критически разглядывая Анору, разгуливающую по избе в широкополой рыбацкой шляпе.
— Слушай, а как они ее все-таки делают?
— Ткут.
— Это я и сама догадалась.
— На каркас натягивают, чтобы форму держала.
— Вшивают его, что ли?
— Ну да. Побеги орешника гнут и сплетают.
— И что, вправду не промокает?
— Нет, конечно. А ты что, первый раз такую надеваешь? У меня была когда-то. Не слишком красиво, зато удобно.
Анора повертела шляпу в руках, бросила на сундук, где уже отдыхал ворох торопливо перемеренных вещей, и выжидательно посмотрела на подругу.
— Так и будешь стоять голая? — поинтересовалась та.
— А тебе завидно?
— Орешков оставить?
— А ты там что, уже все добила?
Анора бросилась спасать тающие в смеющемся рту Орелии гостинцы. Кто-то не удержал равновесия, и все закончилось хохотом и потасовкой на застеленном толстыми шкурами полу. Потом, лежа на боку и выискивая в меху чудом уцелевшие медовые шарики, Орелия сперва закатывала их в глубокий пупок Аноры и лишь затем выковыривала языком и губами. Анора вытянулась в струнку и с наслаждением извивалась бедрами.
— Перестань! Мне щекотно! Хватит!
— Тебе и должно быть щекотно.
— Правда, прекрати!
— Ты — моя любимая чашка!
— Хватит, говорю!
— Чашечка, молчи!
Анора вывернулась и легла к Орелии лицом. Той пришлось уткнуться носом в шкуру и на ощупь искать последний орешек. Орешек пропал.
— Ты что не одеваешься?
— Тебя соблазнить хочу, разве не понятно?
Орелия погладила Анору по покрытой мурашками ноге. Мурашек заметно прибавилось. Вспомнила:
— Ты говорила, он что-то мне передавал…
— Тебя же эта гадость не интересовала.
— Анора!
— Давно бы так. А то все «забудь» да «забудь».
— Анора!!
— Ну сказал, что торчит в этой забегаловке до полудня каждый день.
— Каждый?
— Я не уточняла. — Она почувствовала, что лежит на чем-то твердом. Приподнялась и извлекла из-под бедра пропавший орешек. Жаль, что они почти все достались Орелии. — А ты что, в него все-таки втрескалась?
— Совсем с ума съехала! Он же все-таки мне…
— А кто он тебе? Да никто он тебе. Я прекрасно знаю, о чем ты думаешь, но даже если тебя научили этому в Айтен’гарде, по-моему, все это чушь полнейшая. Все равно что отказываться от еды, потому что, мол, поела три дня назад. Ну вот скажи мне, какое он к тебе имеет теперь отношение?
— Никакого, — признала Орелия. — Но к матери моей — имеет.
— И что с того? До твоего отца у нее был вообще настоящий муж. Ты что, по нему тоже тоскуешь?
— Этот был первым.
— Тебя послушать, так мне вообще жить не захочется!
— Почему?
— Потому что все мои дети будут похожи на того лавочника.
— Будут. Если и не внешне, то повадками.
— Повадками, — передразнила Анора. — Какой ужас, да? Может, мне теперь вообще с мужиками не встречаться? А то от какого-нибудь очередного эделя родится новый лавочник.
— Я не про то.
— А я — про то! Про то, что ты вбила себе в голову всякую ерунду и теперь будешь до старости считать себя дочкой, как его там, Биринея какого-то. И это при живом-то отце! Стыд и срам, вот что я скажу.
Орелия видела, что спорить бесполезно, да и не стремилась никого переубеждать. Кроме, разве что, самой себя. Близость Биринея впервые, наверное, за всю жизнь, подсказала ей, что он — ее мужчина. Поначалу она испугалась этой мысли, потом смутилась, потом — пошла на поводу. И для чего? Чтобы узнать историю своей матери, ставящую беору на всех ее робких чаяниях. На самом деле Анора молодец. Должно быть иногда, действительно, не стоит идти на поводу у пусть даже старых поверий. Надо слушаться внутреннего голоса и поступать, как он подсказывает, как хочется. А Орелии сейчас больше всего на свете хотелось снова оказаться в переполненной ароматами таверне, хоть вместе с Анорой, но куда лучше — одной, вернее, наедине с седобородым стариком. Разве он старик? Проживший много зим — не значит старик. Старик — тот, кто думает об этих прошедших зимах больше, чем о будущих, во всем ищет меру и избегает знакомства с теми, кто годится ему во внучки. Кто уже сложил оружие. И для кого доспехи — непосильная ноша.
Орелия даже улыбнулась. Нарисованный образ в корне отличался от живого человека, который сейчас… который сейчас… хмм, а ведь служанка и в самом деле была довольно смазливая. То-то он там бывает каждый день! Ну зачем она в этот раз послушалась внутреннего голоса и поспешила сбежать от… самой себя?
Анора читала на лице впавшей в задумчивость подруги всю ту борьбу, которую бедняжке предстояло пережить, чтобы принять единственно правильное решение. Она прекрасно отдавала себе отчет в том, что навела ее на мысли, исход которых вполне мог помешать их дружбе, однако надеялась, что этого не произойдет. Если женское начало одержит в Орелии верх и она вернется-таки к Биринею, ей, Аноре, тоже кое-что перепадет. Нельзя сказать, что этот Вил ей понравился, однако при всей его чудаковатости в нем чувствуется искренность и, если ощущения ее не обманули, неподдельное восхищение. Нет, конечно, ей не показалось, будто она знает его давным-давно, она, разумеется, не купилась на его обращения к себе как к жене, но имя его она слышала и раньше, слышала, чего греха таить, с интересом, потому что оно было изначально окружено ореолом тайны. Немудрено, ведь он пришел оттуда, откуда еще никто из вабонов не возвращался, да к тому же не с пустыми руками. Едва ли Ракли принял бы его с таким радушием. О нем рассказывал отец, видевший и трогавший доспехи Дули. Кстати об отце. Он вот-вот вернется и обнаружит, что дверь заперта на засов. Нехорошо может получиться. Нет, он не отругает ее, но зачем давать ему повод для размышлений. Орелия ему, разумеется, нравилась, она вообще всем нравилась, однако кто знает, чем занимаются две девушки наедине да еще взаперти.
Словно в продолжение ее встревоженных мыслей во входную дверь постучали. Торопливо ныряя головой в платье, Анора уже знала, что это может быть только отец.
От внешнего мира и посторонних глаз дом самого богатого во всем Вайла’туне торговца закрывал роскошный сад, а охранявшие его и днем и ночью стражи, приставленные по распоряжению самого Ракли, сводили на нет необходимость запирать двери на засов, как то вынуждены были делать многие обитатели обычных изб и даже некоторые не слишком состоятельные эдели. Содержать собственное, пусть даже маленькое войско, не дозволялось никому, однако некоторым особо приближенным к замку семействам хозяин Меген’тора в виде исключения присылал в помощь своих надежных виггеров, и те верой и правдой служили охранниками, одновременно, как тихо добавлял Скирлох с видом заговорщика, донося обо всем, что видели или слышали, непосредственно Ракли. Ничего не давалось в этой жизни просто так.
Как бы то ни было, предполагалось, что их дом если и следовало запирать, то разве что на ночь. В противном случае это могло означать, что хозяевам есть что скрывать — друг от друга или, что еще зазорнее, от верных — только вот кому? — стражей.
Он вошел, веселый и возбужденный, одной рукой обнял отступившую с порога дочь, послал взмах приветствия притихшей на всякий случай Орелии и порывистым, как всегда, шагом направился к печи.
— Протопили? Молодцы! — воскликнул он, трогая ладонью горячие камни и заглядывая в кастрюли. — Пить хочу — сил нет!
— Садись, я за тобой поухаживаю, — предложила Анора, довольная, что отец слишком занят собой, чтобы замечать окружающее. — Есть будешь?
— Какое там «есть»! — Скирлох плюхнулся за стол, откинулся на спинку стула, напоминающего трон, и перевел дух. — Столько дел навалилось с утра! Выпью, чуток передохну и дальше побегу.
Орелия осталась стоять в стороне, не решаясь подсесть к нему, хотя в этом ничего зазорного ни для нее, ни для него не было. Скирлох уважительно относился к ней и ее отцу. Нельзя сказать, чтобы их с Олаком связывала дружба, но они были ровесниками, оба — эделями, их дочери много времени проводили вместе, и хотя отец Орелии не славился нажитым за время службы состоянием, сама по себе эта служба при родном, а теперь и единственном сыне Ракли дорогого стоила.
В отличие от всегда поджарого и жилистого Олака Скирлох за последнее время заметно раздобрел, заполучил второй, а заодно и третий подбородок, плохо скрытый клочковатой черной бородой, отпустил внушительное брюшко, на всякий случай поддерживаемое широким кожаным поясом прямо поверх длинной рубахи навыпуск, а со спины являл собой средних размеров сундук, поставленный на коротенькие ножки.
— А вы почему тут сидите? Ты же мне говорила, что вы сегодня куда-то собираетесь.
— А мы и собираемся. — Анора поставила перед отцом дымящуюся кружку и блюдо с пышными булками. — На рынок уже сходили. Вечером пойдем на эфен’мот.
— К кому?
— Ну я же уже тебе говорила! К Кадмону, — видя непонимание во взгляде отца, поспешила добавить: — Сыну Томлина.
— Ах да, припоминаю. — Скирлох мигом расправился с двумя булками и лишь тогда взялся за кружку. — Ведите там себя хорошо, мои дорогие. И не только потому, что Томлин, как вы знаете, слывет доверенным ростовщиком Локлана. — Он подумал и все-таки забрал с блюда последнюю, третью, булку. — Я почти уверен, что сегодня там соберется немало важных гостей. Со всеми оставайся любезна, Анора. Музыканты будут? Не спеши воротить нос, как ты умеешь, если кто-нибудь пригласит тебя потанцевать.
— Отец!
— Знаю-знаю. Молчу, радость моя. Делай что хочешь и до конца жизни оставайся не при делах.
— А у тебя на уме, конечно, одни только «дела»!
— Ты прекрасно понимаешь, что я имею в виду. — Скирлох покосился на Орелию, которая очень внимательно изучала какую-то дурацкую рыбацкую шляпу. — Пора остепениться. Мы с твоей матерью… кстати, где она?
— … все утро пыталась тебе сказать, что едет к бабушке Гейс на пару дней, чтобы помочь ей с дровами на зиму.
— Да? Неудивительно, что я пропустил мимо ушей такую глупость. Дрова можно оплатить, и их в два счета привезут. С какой стати мотаться в такую даль?
— Это повод. — Анора хотела подложить на блюдо еще булок, но Скирлох остановил ее руку.
— Что ты сказала? Повод?
— Ну да, чтобы отвлечься.
— От чего это?
— То-то и оно, что не от чего. Мама давно уже ровным счетом ничем не занимается. Ты освободил ее от всех забот и работ. Даже по дому.
— Ого! Скажите пожалуйста! Какой я, оказывается, негодяй.
— Никто этого не говорит. Мы все тебе благодарны. — Она обняла отца за шею. — И все любим. Но маме иногда, очень редко, тоже хочется быть кому-то нужной.
— Она нужна мне. Тебе. Разве нет?
— Думаю, тебе стоит просто почаще ей об этом напоминать.
Скирлох мгновение выглядел растерянным и даже отчасти расстроенным. Убедившись, что в действительности ничего страшного не произошло, он оглянулся на Орелию и сказал, понизив голос:
— Анора, твоему отцу сегодня очень крупно повезло. Скоро мы будем богаты.
— То есть ты имеешь в виду, что сейчас мы еле-еле сводим концы с концами?
— Вот видишь, ты даже не понимаешь, о каких деньгах я говорю. Тот парень, помнишь, я рассказывал тебе о новом строителе, которого где-то откопал Локлан?
— Это который «далеко пойдет»?
— Именно! Кстати, я выяснил, что его зовут Хейлит… или Хейзит. Короче, неважно. У парня настоящий талант. Ты бы видела, какую они возле глиняного карьера печь отгрохали!
— Печь?
— Сегодня я видел ее собственными глазами. И разговаривал с Локланом. Мы будем… продавать! — Он чуть не пел.
— Мы? Печь?
— Какая ж ты у меня глупышка! Не печь, конечно, а то, что в ней будет производиться. Локлан предложил очень неплохие условия. А я знаю, как можно еще их улучшить.
— Кому нужно будет столько горшков? — удивилась Анора. — Ты не прогоришь?
— Это ты кого спрашиваешь? Меня? Твоего умного отца? Позор на мои седины! — Скирлох смеялся.
— У тебя нет седин.
— То-то и оно! Разве я сказал, что там будут обжигать горшки?
— А что тогда? — помешала их разговору незаметно подошедшая к столу Орелия.
— А тебе отец не рассказывал? Он ведь там тоже в деле.
Анора поморщилась.
— Нет, не рассказывал, — призналась Орелия. — Он со мной вообще мало делится.
— Быть может, он прав. — Скирлох потрепал дочь по щеке. — Мне тоже иногда следовало бы держать язык за зубами.
— Ну расскажи, па!
— Анора, я сказал, хватит!
— Ты сказал не хватит, а что в печи будут обжигать не горшки. Что тогда?
— Нечто гораздо более полезное. И выгодное.
— Мы не сомневаемся. И это называется…
— Пока это никак не называется. Точнее, называется, но я не запомнил. Одним словом, камни.
— Камни…
— Да, камни.
— Ты уверен? Ничего не напутал? С какой стати твоему Хейлиту или Хейзиту понадобилось обжигать камни? С твоих слов я была о нем более высокого мнения.
— Ну вот, ты опять ничего не поняла. — Скирлох довольно пошлепал себя по животу и подмигнул Орелии: — Обжигать будут не камни, а глину. Чтобы получились камни!
— Хочешь сказать, что получится дешевле, чем их выкапывать?
— Ну конечно же! Ты когда в последний раз видела, чтобы откуда-нибудь к нам привозили камни?
— В детстве видела.
— В детстве! То-то и оно, что в детстве. А представь, что будет, когда все смогут строить себе дома из камня!
— А заставы? — снова подала голос Орелия.
Скирлох внимательно посмотрел на нее.
— И заставы тоже. Все можно будет сделать из камня. То есть из глины, превращенной в камень. Я уже видел несколько штук. Твердые, прочные, легкие. И обтесывать не надо, потому что сразу принимают форму, которую им задают. Одинаковые, и продавать легко: хоть на вес, хоть по штукам. Нет, что и говорить, Хейлит молодец! Или Хейзит…
— Хейзит, — подсказала Орелия. Оба разом посмотрели на нее: отец с удивлением, дочь — с толикой зависти. — Так его назвал отец, когда нас знакомил.
— И ты молчала?! — обиделась Анора, втайне подозревавшая нечто подобное. Кто же не хочет познакомиться с Орелией!
— А ты и не спрашивала. Откуда мне знать, что ты тоже про него слышала? Мне он особенным совсем не показался. Обычный парень.
— Раз такое дело, Орелия, у меня к тебе большая отеческая просьба, — заерзал Скирлох. — Если встретитесь с ним где-нибудь, хоть сегодня у этого вашего, как его, Кадмона, хоть завтра — у кого другого, так вот, ты бы познакомила его с Анорой, а? У меня почему-то предчувствие, что она может ему приглянуться. Пообещай мне Орелия, будь добра.
Орелия пообещала, а про себя подумала, что обычно люди женятся по обоюдному желанию. И едва ли такое желание вспыхнет у этого Хейзита при виде Аноры. Тем более в присутствии самой Орелии. Она-то прекрасно помнила, как он смотрел на нее во время той первой и единственной пока встречи. Будь он бедным строителем, еще куда ни шло. Но, судя по рассказам отца, а теперь еще и Скирлоха, парень придумал нечто действительно стоящее. И стоящее недешево.
— Ну ладно, — продолжал между тем рассуждать вслух заботливый родитель. — Накормили вы меня, напоили, побегу дальше. Пока Локлан не передумал. Нужно до заката с моими людьми успеть переговорить. Чтобы с самого начала все правильно сделать. На исправление ошибок времени уже не будет.
Ни одна из девушек не стала уточнять, о каких людях и тем более о каких ошибках идет его сбивчивая речь. Скирлох жил в своем мире, и никого в него не допускал. Ему нравилось становиться богаче. Аноре нравилось сражаться за внимание небезынтересных ей мужчин, пусть даже таковые составляли подавляющее большинство. А Орелии нравилось предвкушать. Сейчас она предвкушала веселый вечер и новые знакомства с обитателями такого замкнутого в себе и такого бесконечно разнообразного Вайла’туна.
Однако действительность той ночи превзошла все ее самые смелые ожидания.
Дом, вернее, маленький живописный замок отца Кадмона, выстроенный на красивом холме посреди дикого леса, хоть и расположенного в Малом Вайла’туне, как всегда, восхищал и радовал глаз. Орелия бывала здесь и раньше, о чем никогда не рассказывала подруге, а потому сейчас делала вид, будто восторгается высоченными, окованными железом воротами; настоящими, облаченными в боевые доспехи эльгяр при полном вооружении, хмуро кивающими новым гостям; вековыми деревьями, в чьих густых кронах прятался целый хор невидимых птиц, решивших не покидать этих мест даже с наступлением холодов; удобной троне, выложенной речной шуршащей галькой, по которой так уютно ступали копыта их присмиревших коней.
Потом они очутились на маленькой площади, образованной несколькими жилыми постройками, центром которых был бревенчатый дом скругленной формы, насчитывавший три этажа в высоту и оттого казавшийся почти башней. Пространство площади заполняли клумбы с грустно увядающими цветами. В центре по-хозяйски возвышалась луковица домашней беоры.
Солнце еще не село, однако в ожидании гостей было зажжено множество факелов, вовлекавших дом и окружающий лес в волшебную пляску огня и теней.
Кадмон стоял на крыльце избы справа от башни. Это была его половина, точнее, треть дома, где он на правах хозяина мог устраивать эфен’моты для друзей, не спрашивая разрешения родителей. Вместо разрешения, не будучи еще принят ни на какую службу по причине юного возраста и лени, он просил у отца лишь одного — денег. И получал: не сразу, зато, как правило, больше, чем просил. В этом он был до безобразия похож на Анору.
А еще от него вечно пахло вареным луком и старым лежалым сеном, что никак не вязалось с опрятными нарядами настоящего юного эделя, за которыми тщательно следила его заботливая мать, чьего имени Орелия до сих пор не знала. В темноте могло показаться, будто рядом находится какой-нибудь никудышный простофиля-фолдит, а не вполне добропорядочная особа с постоянно полуоткрытым ртом, которой едва минуло шестнадцать зим. Кадмон, сколько его помнила Орелия, всегда пыжился, напускал на себя взрослый вид и за глаза носил среди ровесников прозвище Павлин. Что именно означает это слово, никто из них, правда, толком не знал, однако среди вабонов бытовала старая-престарая сказка, которую, говорят, рассказывал еще легендарный черный силач Мали и речь в которой шла о некой глупой птице, гордившейся своим ярким оперением, заменявшим ей совесть и разум. К чести Кадмона, Орелия не раз замечала, что он вовсе не глуп и по-житейски весьма хитер, вероятно, в отца. Что до совести, ну, так ее отсутствием разве нынче кого удивишь?
Отец Кадмона, ростовщик Томлин, словно услышав ее мысли, вышел на крыльцо дома-башни и приветливо помахал рукой. Орелия удивилась, поскольку не была настолько хорошо с ним знакома, чтобы он встречал ее и Анору на пороге, но тут выяснилось, что приветствие хозяина относится не к ним, а к тем, кто чинно ступил на площадь следом.
Оглянувшись, она чуть не упала с верного Эрнана, потому что увидела собственного отца, напряженного и явно смущенного своим здесь появлением, а позади него — добродушно улыбающегося малого, одетого просто и вполне со вкусом, хотя и не сказать чтобы нарядно, в котором узнала наделавшего в последнее время много шума Хейзита.
— Это он? — громко зашептала уже спешившаяся и теперь жавшаяся к ее ноге Анора. — Это он?
— Он, он, — наклонилась к ней Орелия и добавила: — Если ты имеешь в виду Кадмона, его отца, моего отца и достославного Хейзита.
— Какая прелесть! — воскликнула Анора и помчалась обниматься с Кадмоном.
Можно было подумать, что встретились лучшие друзья, хотя Анора прекрасно понимала, что она тут только благодаря Орелии. В прошлый раз ее угораздило хватить лишку, она наговорила и наделала глупостей, и хозяева зареклись впредь звать ее в гости. Конечно, это едва ли была более чем угроза, поскольку дорожки Томлина и Скирлоха пересекались то здесь, то там, однако Кадмон воспринял слова родителей за чистую монету и все выложил Орелии, перед которой по-мальчишески благоговел. Как бы то ни было, сегодня Анора снова могла чувствовать себя желанной гостьей.
Орелия легко спешилась, передала поводья подоспевшему конюху с подозрительно желтыми зубами, ободряюще кивнула отцу, правильно истолковав его немую просьбу не кидаться принародно на шею, и подошла к Кадмону, который уже с жаром о чем-то спорил с Анорой.
— Это тебе, — вынула она из поясной сумки маленькую глиняную бутылочку, красиво обтянутую берестой.
— Мне? — обрадовался парень, вмиг забыв про Анору. — Это можно пить?
— Можно и пить, — похлопала его по впалой груди Орелия.
— Но лучше смачивать ладони и втирать в подмышки. Чтобы хорошо пахнуть. Понял?
Разные сочетания цветочных, травяных и фруктовых запахов не так давно стали среди эделей предметом гордости и восхищения. Особенно горячо полюбили умащивать себя всевозможными благовониями ровесники Кадмона и их пожилые матери. Девушки вроде Орелии предпочитали ароматы естественной чистоты, а отцы семейств и старшие сыновья — сильные природные запахи, подчеркивавшие их мужскую силу. Иными словами, одни не пахли ничем, другие — плохо и резко.
— А это от меня, — спохватилась Анора.
Кадмон равнодушно принял из ее рук изящный маленький кинжал — острый, со сверкающим лезвием в кожаных ножнах и с богато инкрустированной разноцветными камушками рукоятью. Таким кинжалом при большом желании можно было убить кошку или крысу, но служил он главным образом для очистки и подрезания ногтей. Орелия отговаривала подругу от этого подарка, однако Анора почему-то веровала в любовь Кадмона ко всему острому. Не могла же она открыто признаться, что видела в спальне Кадмона с десяток подобных игрушечных кинжалов…
— Сегодня мы ждем Локлана, — сообщил мальчик, оправдывая отказ проводить гостей в дом. — Отец поручил мне встречать его здесь. Сам вон тоже вышел на всякий случай, но я не могу его ослушаться. Идите. Придется вам пока самим себя развлекать. С гостями сейчас моя мать.
— Не напомнишь, как ее зовут? — Орелия перехватила взгляд проходящего мимо Хейзита и машинально кивнула.
— Йедда.
— Что?
— Мою мать зовут Йедда.
— Хорошее имя. Увидимся. — И она следом за возбудившейся от такого количества знаменитостей Анорой, стараясь не спешить и ничем не выдавая волнения, прошла внутрь избы.
Здесь девушек ожидала еще одна нечаянная встреча. Правда, Вил на сей раз, вероятно, чувствовал себя слишком неловко, чтобы прилюдно наброситься на свою мнимую жену. Орелия улыбнулась ему как старому знакомому и невольно поискала среди толпящихся в горнице гостей того, кого меньше всех ожидала сейчас увидеть. И больше всех хотела.
Широкие плечи Биринея виднелись рядом с полной черноволосой женщиной в вишневом платье. Яичница с вишней, подумала Орелия, имея в виду накинутый поверх платья платок. Вместе они составляли родовые цвета этого примечательного семейства. Красную одежду с желтыми прожилками носили слишком многие, чтобы не признать в них обыкновенных слуг, чье яркое присутствие должно было красноречиво свидетельствовать о царящем тут достатке, однако оттенки в наряде женщины безошибочно выделяли ее из общей массы и давали понять: перед вами сама хозяйка.
Йедда никогда не вызывала у Орелии особой приязни. Она была, что называется, себе на уме, судя по всему, втихаря понукала мужем и окружала излишней заботой единственного сына. Орелию она, разумеется, в упор не замечала, зато сейчас была сама любезность и радушие — с Биринеем.
Орелия разжала кулаки и решила не отвлекаться по пустякам. Она прошла мимо столь же задумчивого отца, пожелала доброго вечера нескольким знакомым эделям, которые неизменно встречались ей на каждом эфен’моте, шепнула Аноре, чтобы та столь откровенно не изображала скуку в надежде заполучить в компаньоны сердобольного спутника, учтиво поздоровалась с Томлином, заглянувшим в приоткрытую дверь и поинтересовавшимся, все ли в порядке, взяла со стола, отставленного к стене и накрытого для гостей, мягкий ломтик сыра, прихватила пригоршню душистых лесных ягод, на ходу отправила все это в рот — и снова оказалась за спиной у Биринея. Словно наваждение какое-то. Может, он обладает над ней сказочной властью? Или это все-таки зов крови? Да нет, какой там крови! Просто он ей нравится, как нравился когда-то еще одной несмышленой девчонке — ее непутевой матери. И что с того? Корить себя теперь за это? Но ведь сердцу, как говорится, не прикажешь…
— Вот вы едите что-то вкусное, а лицо у вас прекрасное, но грустное! — заговорил стихами низкорослый мужчина среднего возраста, приторно улыбчивый и весь какой-то гладкий и скользкий. Вероятно, подобное впечатление усугублял его лоснящийся лысый череп. Он вырос из-под земли прямо перед Орелией и вольно или невольно преградил ей дорогу: — И если б я осмелился спросить, какое имя вы изволите носить?
— Носить имен немало я изволю, но смелость вашу вовсе не неволю, — в тон ему, почти не задумываясь, ответила девушка и с удовольствием увидела, как у незнакомца от изумления буквально отвисла челюсть.
Она уже поняла, что ей попался эдакий местный рифмоплет, возможно даже, из свиты самого Локлана, поскольку умение воспевать в стихах если не подвиги, то благодеяния, а то и просто достоинства эделей с некоторых пор стало считаться определенного рода искусством, хотя не так давно, когда Орелия постигала азы сложения слов в Айтен’гарде, ни ей, ни ее наставницам это не казалось чем-то особенным.
— Признаться, я сражен подобным совершенством, — не сразу нашелся собеседник. — Кому ж обязан я убийственным блаженством?
— Со смертью вы изрядно поспешили…
— Но вы меня сознания лишили!
— Поверьте, к вам оно вернется скоро…
— Как тот ручей, что справно льется в гору.
— Не поняла…
— Чего ж тут не понять?
— Гора… ручей…
— Нам всем дано мечтать! И я, увидев вас, уже мечтаю…
— А я, увидев вас, мечты теряю…
Незнакомец жеманно всплеснул руками и поклонился:
— Вы победили! Еще никогда проигрыш не казался мне столь желанным! Чудо, просто чудо! Вы даже не подозреваете, как я рад!
— Рады? Чему же? — Орелия с удовольствием заметила, что их громкий разговор привлек внимание матери Кадмона, а вместе с ней и Биринея. Судьба сама подбрасывала ей возможность расквитаться с ним. Пусть поревнует. Она дерзко взяла собеседника под локоть. — Уж не тому ли, что наши имена, возможно, рифмуются?
— Этого быть не может! — вскричал вне себя лысый стихотворец и поспешил представиться: — Меня зовут Ривалин.
— Увы, вы оказались правы.
— Что, совсем не рифмуются? — Голос собеседника дрогнул, а сам он весь как-то поник и теперь смотрел на девушку почти заискивающе, снизу вверх. — Неужели так безнадежно?
— Орелия.
— О, вы даже прекраснее, чем я смел предполагать!
Это более чем странное восклицание заставило девушку вглядеться в глуповато улыбающееся лицо. Предчувствие не обмануло: бедный Ривалин не мог ее видеть — он был слеп.
Орелия еле сдержалась, чтобы не отстраниться.
Ущербные люди никогда не вызывали в ней искреннего сочувствия. Ей с детства казалось, что близость уродства заразна, что она просто не имеет права разменивать свою красоту на каких-то неполноценных отродий, пришедших в этот мир по ошибке природы и доживающих в отчаянии последние дни перед справедливым концом. Почему «доживающих» и почему «справедливым», она не могла объяснить и лишь надеялась, что саму ее никогда ничто подобное не коснется. Она знала, что думать так грешно, однако была не в силах ничего с собой поделать. И вот поди ж ты, обзавелась кавалером…
— Вы замолчали, потому что не знаете что сказать? Или не знаете что сказать, потому что замолчали?
— Вы бы неправильно меня поняли в обоих случаях, — ответила Орелия, оглядываясь по сторонам в поисках подмоги. Увы, они уже отошли в дальний угол помещения. Оставалось только смотреть в окно, выходившее на площадь перед домом, да изображать вежливость, достойную дочери эделя. — Почему я не встречала вас раньше?
— Вероятно, потому же, почему и я — вас. — Ривалин погладил себя по лысине и вытер руку о дорогую вязаную рубаху серого цвета с желтыми матерчатыми вставками в подмышках, на воротнике и в подоле. — Если разобраться, то все мы так или иначе слепы. Только один не видит, потому что у него ущербные глаза, а другой — потому что ущербная голова. Чтобы действительно увидеть, нам нужно понять. Увидеть и не понять увиденного — означает «смотреть». Большинство этих людей просто смотрит. Они не понимают. Они даже не знают, что не понимают.
— А вы? — прервала его непонятную тираду Орелия. — Вы хотите сказать, будто все понимаете?
Ривалин рассмеялся и ослепил собеседницу белками глаз.
— Нет, я не все понимаю. Но я многое вижу…
Другой на месте Орелии сделалось бы страшно или уж, во всяком случае, очень неуютно. Слишком уверенно звучали странные речи слепца, словно он читал по написанному. При этом скалил неровные зубы, тер кулаком лысину и заглядывал куда-то внутрь себя. Орелия не испытывала страха. В Айтен’гарде ее пугали еще не такими вещами, обучая всегда и всюду сохранять спасительное хладнокровие. Она с робким интересом разглядывала Ривалина, догадываясь по цвету его одежды, что он имеет какое-то отношение к роду Ракли. Поскольку близким родственником он быть не мог, оставалось предположить, что он — человек из свиты, такой же, как облаченные в красно-желтое здешние слуги.
— Ну и что же вы видите? — поинтересовалась она, рассудив, что нападение — лучшая защита.
Лучше бы она промолчала.
— Вижу, что вы почему-то ревнуете Биринея, — не задумываясь, выдал Ривалин. — Если хотите, я вам, конечно, в этом тонком деле помогу, но, по-моему, вы напрасно ищете его взаимности. Вы ему, правда, тоже небезразличны, но для вас было бы полезнее, если бы он обошел вас стороной.
— Кто вы?
— Я? — Слепец подался вперед и взял Орелию за руку. Девушка не отстранилась. — Когда мне задают подобный вопрос, я обычно отвечаю, что служу истине. Которой, как мы знаем, не существует. А потому, за неимением лучшего, я служу неплохому человеку по имени Ворден. Слыхали про такого?
— Опять издеваетесь? — Орелия взяла с проплывающего мимо подноса два стакана, в которых оказался холодный березовый сок. — Угощайтесь. Кто же не знает почтенного Вордена! Вероятно, даже сумасшедший Вил…
— Вил не сумасшедший, — заметил Ривалин. — Просто он не от мира сего.
— Вам виднее. — Она осеклась и сделала несколько больших глотков, чтобы замять неловкость. — Вы ведь имеете в виду Вордена, который служит главным проповедником Культа Героев?
— Служил, — уточнил Ривалин и запрокинул голову, залпом опустошая стакан. — Сегодня под утро его не стало.
— Он умер? — Известие поразило Орелию. Она хорошо помнила этого благородного старца, несколько раз посещавшего Обитель Матерей. Конечно, ему было немало зим, но так внезапно…
— Разве я сказал, что он умер? — Лицо Ривалина приобрело непроницаемое выражение. Казалось, он спит.
— Но вы сказали, что его не стало…
— В сущности, да, вы правы, он и в самом деле умер в итоге. Только сперва ему дали выпить сильного яда, а потом долго держали за руки, не позволяя расцарапать себе горло, чтобы все выглядело так, будто он умер по зову Квалу. — Голова Ривалина дернулась в сторону. Он словно прислушивался. — Скоро здесь будет Локлан. Он развлекался со своей невольницей и пока еще ничего не знает. Вы должны его предупредить.
— Я? О чем? Вы что, присутствовали при убийстве Вордена? Кто это сделал? Может, тоже вы?
— Я же сказал: чтобы знать, не обязательно видеть. Орелия, послушайте меня сейчас очень и очень внимательно. — Ривалин склонился к ее щеке так, что со стороны могло показаться, будто они целуются. — От меня тоже могут в два счета избавиться. Только не здесь и не сейчас. Поэтому я поспешил выбрать вас, чтобы передать то, что понял и о чем догадываются совсем немногие. Хотя такие люди тоже есть. И их тоже ищут.
— Кто?
— Погодите с вопросами. Я рассказываю это вам, потому что вас едва ли в чем заподозрят. А значит, не тронут. И вы сможете поделиться этими знаниями с теми, кто их достоин. Расскажите Локлану. Вам он поверит. Скажите ему, что его спасение не будет считаться бегством. Но он во что бы то ни стало и как можно скорее должен покинуть замок. Передайте мои слова пареньку по имени Хейзит. Он смышленый малый и добрая душа. Только сейчас от него будет больше проку по ту сторону Бехемы, чем по эту.
— Остановитесь! Я окончательно сбиваюсь с мысли и перестаю вас понимать.
— Не понимайте! Я же сказал: слушайте и запоминайте. — Ривалин уже не был похож на того изысканного стихотворца, который совсем недавно галантно подыгрывал ей удобными рифмами. Лицо его напряглось, крепкие пальцы цепко сжимали локоть. — Сегодня землекопы Эдлоха извлекли из-под береговых заносов в том месте, где они делают подкоп под Бехему… — Он сделал паузу, вынуждая Орелию тоже помолчать. — Да, Ракли распорядился делать под Бехемой подкоп. Его убедили, что так можно добраться до каменоломни на другом берегу. Может быть, и можно, не мне судить. Так вот, землекопы извлекли предмет, с которым до сих пор не знают что делать. Скажите Локлану, чтобы на него взглянул Вил, которого считают сумасшедшим многие, не только вы, моя дорогая. Вил подскажет, как этим воспользоваться. Локлан поступит мудро, если возьмет с собой Вила. Вил не такой толковый, как Хейзит, но он видел и помнит иной мир. Пусть Локлан слушает его совета.
— Но к Вилу приставлен Бириней! Как быть с ним?
— Бириней не хуже, чем вы о нем думаете. Я не знаю, что там между вами было или будет, но он — надежный малый и еще не раз пригодится Локлану в трудный час. Но пусть с Биринеем говорит он сам. Вам предстоит передать мои слова Хейзиту и Локлану. Вы все пока запомнили? Повторите.
— Бежать на ту сторону Бехемы, воспользовавшись тем, что выкопали на берегу. Взять с собой Вила и Биринея.
— Приятно говорить с понятливым созданьем.
— И слушать речи тех, кто наделяет знаньем. Но теперь скажите, почему они все должны мне поверить в то, что нужно куда-то бежать, от кого-то скрываться. Только потому, что был отравлен почтенный Ворден?
— Гибель моего прекрасного хозяина и учителя — лишь сигнал к наступлению. Над Вайла’тунами, Большим и особенно Малым, сгустились злые тучи. Козни врагов добра множатся с каждым рассветом. И момент для ответного удара давно упущен. Упущен еще тогда, когда Гер Однорукий подписал первую грамоту на титул эделя не по праву крови. А с пожаром в хранилище свитков, о котором ты не могла не слышать, если обучалась в Обители Матерей, восстановить истину отныне может, по сути, только один человек. Скелли — признанный мастер обмана. Действует он, конечно, не один, но сейчас и его усилий хватает, чтобы перекорежить жизнь Вайла’туна на выгодный ему и его сотоварищам лад. В смерти Вордена обязательно обвинят Локлана.
— Постойте! — не удержалась девушка, начавшая кое-что понимать в этом сумбурном потоке новых для нее мыслей, причин и последствий. — Но если он послушает меня… вас… и сбежит, то тем самым подтвердит подозрения в свой адрес.
— Несомненно, — кивнул Ривалин. — А если не послушает и останется, то неминуемо погибнет. Так ему и скажите при случае. У его отца больше нет власти, чтобы помешать кровавой расправе. Его власть осталась на сгоревшей заставе. А на его беоре если что и напишут, то это будет нечто вроде «Тот, кто проиграл дикарям». Не слишком достойный конец для доброго правителя. Что поделать, сам виноват, раз не стал слушать тех, кто пытался достучаться до его гордости. Почему шеважа пошли на нас большой войной именно сейчас?
— Это вы меня спрашиваете?
— Только потому, что им позволили. Я слышал, что они завладели тайной огня и теперь сжигают наши заставы по всему Пограничью. Очень может быть, что они додумались до этого сами. Но одновременно им помогают подтачивать власть Ракли изнутри. И они будут последними дураками, если поверят своим союзникам из числа вабонов. Потому что эти союзники — посланцы Квалу. Они хотят завладеть всем, что есть у вабонов сейчас. И не только. Они знают сами, но скрывают это знание от остальных. Надежно скрывают.
— Какое знание?
— Что Торлон — не единственное место, где живут подобные нам. Наши предки рассказывали, что поселения людей есть и за Пограничьем, за Мертвым болотом, и за Бехемой, и вниз по ее течению. Нужно лишь рискнуть туда отправиться. Иначе люди оттуда придут к нам, и это будет концом страны вабонов. Скажите об этом Хейзиту. Он один из немногих, кто вас поймет и, быть может, сумеет убедить Локлана отправиться покорять Бехему.
— Почему вы так в него верите?
— У него был хороший учитель, моя дорогая. Теперь этот учитель попал в ловушку, какие нередко подстраивает нам судьба. Но Харлин среди друзей, и я надеюсь, что ему удастся выкрутиться. Вот бы кого взять с собой в путешествие!
— Харлин? Где-то я слышала его имя.
— Он — единственный из уцелевших проповедников культа Эригена и бывший писарь замка. Говорят, он до сих пор хранит в укромном месте некоторые из тайных свитков, уцелевших после пожара в хранилище.
— Это не его ли дом не так давно сгорел дотла? Я слышала от отца, что старик погиб в пожаре.
— Олак выдает желаемое за действительное. Я вовсе не имею в виду, что он желал бы смерти бедного Харлина, но ваш отец прирожденный слуга и твердо верит в правоту хозяев. Сейчас этого не следует делать. Ему повезло, что он служит Локлану. Передайте Локлану мои сомнения, пусть он сам поговорит с Олаком.
— Но зачем? — У Орелии ёкнуло сердце при мысли о том, что отец может, сам того не желая, помешать успеху предприятия.
— Затем, моя дорогая, что я бы очень советовал Локлану взять Олака с собой. Да и вам будет спокойнее, не правда ли?
— Вита Ривалин, я правильно понимаю, что спасение, по-вашему, заключается в том, чтобы нам всем бежать неизвестно как и зачем через Бехему?
— Как — я сказал. Способ уже найден, только Локлан должен его осознать. Ему в этом поможет Вил. Зачем? Чтобы остаться в живых. Чтобы сохранить кровь наших предков.
— Но…
— В жилах Локлана, в ваших жилах, в жилах вашего отца, в жилах Хейзита, о чем он не догадывается, течет чистая кровь вабонов, кровь Дули. Если об этом узнают враги, которые пока исподтишка уничтожают тех, кто на поверхности — Ракли и Локлана, — вас всех постигнет та же участь, что и младшего сына Ракли, несчастного Ломма, отправленного на казнь собственным отцом. Разумеется, по наущению тех, кому это было выгодно. Хорошо еще, что люди не поверили в причастность Локлана к смерти брата. Сейчас главная ваша задача — выжить. Чтобы собраться с силами и отомстить.
— Но кому? — Орелию раздражала постоянная недосказанность в словах собеседника. — Пока вы назвали только Скелли. Неужели мы все должны бежать от него одного?
— Я еще, если помните, называл посланцев Квалу.
— Так ведь не по именам же!
— Вы когда-нибудь видели Квалу?
— К счастью, нет, — попыталась улыбнуться Орелия. — Надеюсь, мне пока еще рано с ней общаться.
— Я не об этом. Неужто вам никогда не попадалось ее изображение? Во многих домах, особенно в семьях виггеров, ее все чаще можно встретить в виде глиняной куклы, которой хозяева нет-нет да и подносят требы — жертвы с просьбами о заступничестве. Неужели ваш отец никогда не прибегает к этому невинному обряду?
— Да нет, ничего такого у нас нету. Отец чтит культы многих героев…
— Вы опять меня не понимаете! — воскликнул Ривалин. — Культы героев безлики. Никто сегодня не знает, как на самом деле выглядел Дули, или Эриген, или Адан. Для них существуют одинаковые по виду беоры. Даже находка доспехов и черепа Дули, к которой причастен наш друг Вил, — больнейший удар по посланцам Квалу. Ладно, идемте, я кое-что вам покажу.
Орелия покорно последовала за слепым провожатым. Пробираясь в толпе веселящихся гостей, она не отпускала его влажной руки и надеялась, что никому нет дела до их причудливой парочки. Даже Биринею.
Идти пришлось аж в противоположный угол залы. Там Ривалин остановил очередную служанку, взял с подноса чашку с орехами и сухими фруктами и предложил Орелии угощаться.
— А пока вы делаете вид, будто вам очень нравятся эти мертвые плоды, — сказал он, — изучите внимательно стену за моей спиной. Неужели ничего не узнаете?
Орелия с волнением пробежала взглядом по знакомым узорам, какими обычно украшают стены в богатых домах эделей, по вырезанным из дерева изображениям зверей — покровителей дней рождений домочадцев, но гирляндам засушенных растений, хранимых на случай болезней, и остановилась на вопросительной физиономии Ривалина.
— Увидели?
— Да вроде ничего особенного…
— Вы меня разочаровываете, моя дорогая. Вы ведь учились в Обители Матерей. Вспомните, кто считается олицетворением Квалу на земле.
— Сова.
— Там есть сова?
Орелия снова перевела взгляд на стену. Сов было целых три. Выполненные умелой рукой, они являли собой весьма выразительных представителей пернатой братии. Особенно выделялась одна, самая крупная, нахохлившаяся и, казалось, вот-вот готовая повернуть круглую голову. Выпученные глаза совы смотрели прямо на Орелию. Еще мгновение, и птица крикнет…
— Никого не напоминает? — раздались над ухом тихие слова Ривалина.
Короткий, загнутый вниз клюв на приплюснутой мордочке, пышное, бесформенное тельце на кривеньких лапках, удивленный взгляд, темные синяки под вытаращенными глазами…
— Йедда, мать Кадмона!
— Не так громко, миси Орелия. Хотя вы совершенно правы. Наконец-то вы стали видеть суть вещей. Надеюсь, это только начало.
— Но послушайте, какая между ними связь?
— Самая прямая. Посланцы Квалу — это сторонники Йедды. Вернее, таких, как Йедда. Если вы дадите себе труд задуматься, то наверняка сможете вспомнить еще несколько знакомых, наделенных теми же легкоузнаваемыми чертами.
На ум пришли две старенькие настоятельницы из Айтен’гарда, чужие друг другу, но производившие впечатление родных сестер. Ривалин прав: Йедда рядом с ними показалась бы любимой племянницей. Состарившись, она определенно будет точной их копией.
— Вы хотите сказать, что они все — родственники?
— И нет и да. Я считаю, что на самом деле они гораздо ближе друг к другу, чем шеважа, которых изначально объединял только цвет волос. Ведь когда-то они были частью нас, говорили на нашем языке, сражались с общими врагами плечом к плечу с вабонами. В один прекрасный день шеважа были грубо вытолкнуты из наших рядов, уединились в лесах и замкнулись в себе. Таких же, как она, никто и никогда не выталкивал. И теперь уже вряд ли вытолкнет. Хотя стоило бы заняться именно этим, а не гоняться по Пограничью за одичавшими изгоями, поступками которых, как это жутко ни прозвучит, также управляют посланцы Квалу. Смотрите на меня каким угодно взглядом, моя дорогая. Мне не привыкать. Да, я вас не вижу, но прекрасно чувствую, о чем вы думаете. Однако дело все в том, что «посланцами Квалу» я называю вовсе не какую-то определенную семью предателей или хитростью проникший в наши ряды чужой народ. Это не народ, — ткнул Ривалин в застывшую на стене сову-Йедду. — Это — болезнь. Порок, передающийся по материнской линии. Именно поэтому он проникает всюду и разрушает изнутри. Вам доводилось видеть главного писаря Скелли, который сейчас занят как раз тем, что готовит письменные доказательства их превосходства? Нет? Тогда посмотрите еще раз на нашего радушного хозяина Кадмона и представьте, каким он будет зим эдак через пятьдесят. Теперь вы понимаете меня?
Орелия забрала из чаши последний орех. От захлестнувших ее новостей кружилась голова. Хотелось на воздух. К тому же на помост, которым служил большой обеденный стол, взобрались приглашенные ради такого случая музыканты — струнодеры, стукачи да подпевалы, — и гости один за другим стали пускаться в пляс. Слуги пооткрывали окна, однако дышать приходилось затхлым воздухом поедаемой снеди и разгоряченных тел. Эфен’мот был в самом разгаре.
— Что мне делать, вита Ривалин? Я никогда ничего не боялась в жизни. Но сейчас мне страшно…
— Страх — не совсем то, что я хотел бы в вас зародить. Нельзя бояться. Наш страх питает Квалу и ее посланцев. Мы должны быть выше страха. С нами наши герои. Они всегда были с нами и указывали нам путь. Тот же Дули вовсе не спасался бегством от шеважа, когда отправился на Мертвое болото, как нам всем рассказывали в детстве. А Адан отнюдь не сгинул в бурунах Бехемы, когда решил переправиться на другой берег.
— Нет? Но тогда…
— Сам Ворден узнал правду незадолго до своей гибели. Так что тебе тем более простительно многого не знать. Но если ты будешь разговаривать с теми, кто не боится думать, и будешь думать сама, тебе постепенно откроется много замечательного. Кому выгодно внушать простым вабонам — которые, кстати, если ты еще не забыла, зовутся полностью михт’вабоны, — так вот, кому выгодно внушать нам, что Бехема непреодолима, что вокруг нас нет никого, кроме наших заклятых врагов — шеважа, что мы зажаты между Бехемой и Пограничьем, точнее, Мертвым болотом на веки вечные? Дули в какой-то момент осознал, что его роду грозит вырождение, и решил спасать свое семя, покинув замок, где остались обе его жены, и отправившись на дальний край Пограничья.
— Вы сказали «обе жены» специально? — переспросила Орелия. — Все знают про одну — Рианнон.
— Вторая жена тоже известна. Правда, как его сестра.
— Лиадран?!
— Могу поклясться, что одна из них была похожа на уже знакомую тебе сову. Хотя и не скажу, какая именно. Если верно, что от брака Дули и Рианнон берет начало род Ракли, Хейзита и ваш, то ответ очевиден. Дули же ничего этого знать наверняка не мог, а потому оставил обеих.
— И погиб?
— Скорее всего. В отличие от своего предка Адана, который покорил Бехему из любознательности. А если и погиб, то по пути обратно. Теперь его пример должен вдохновить вас и тех, кого я уже назвал.
— Как бы мне убедить их выслушать меня? И как самой быть убедительной? Вы совершенно отказываетесь мне помочь, вита Ривалин?
— А я разве не помогаю? Вы только что узнали то, на что у меня ушла целая жизнь. По-вашему, это не помощь?
— Вы — поразительный человек! Но вы бросаете меня в самый нужный момент.
— Самый нужный момент, боюсь, еще не наступил, моя дорогая. А вот когда он наступит, тогда и посмотрим. Я не прощаюсь.
И с этими словами он скрылся в толпе пляшущих гостей. Орелия осталась одна.
Ненадолго.
— Надеюсь, вы не откажетесь составить мне пару? — осведомился тот, чьим вниманием она совсем недавно так страстно хотела завладеть. — Танцор из меня никудышный, и тем не менее…
— Бириней, отведите меня к Локлану, — оборвала его на полуслове Орелия, предвидя какую-нибудь глупую шутку на предмет слепоты ее предыдущего «партнера». — Он пришел?
— А вы настолько были увлечены своим одиночеством, что не заметили главного?
Орелия с такой злобой пронзила Биринея взглядом, что тот растерянно отпрянул и закашлялся. Кто-то из танцующих задел его плечом. Он даже не заметил, восхищенно глядя на девушку, словно видел ее в первый раз. Потом оглянулся, нашел в вихре голов того, кого искал, протянул Орелии руку и уверенно увлек за собой. Она надеялась, что сразу окажется с глазу на глаз с Локланом, однако Бириней не мог не воспользоваться всеобщей толчеей и не протанцевать с ней положенного круга. Орелия хотела возмутиться, но тут вспомнила призыв Ривалина не слишком торопить события, чтобы не привлекать лишнего внимания, и сама потянула Биринея на второй круг. За это время светлая копна кудрей попалась им на глаза раза три. Локлан танцевал без устали, и всякий круг рядом с ним оказывалась новая партнерша. Если бы музыка не закончилась, Орелия смогла бы изловчиться и оказаться в его объятиях. Но, увы, в танцах наступила пауза, и нужно было искать иных путей.
— Я с ним не знакома, — напомнила она про свою просьбу, поскольку Бириней остался стоять на месте, явно ожидая продолжения. — Или вы снова меня обманули, и он зовет вас не иначе как «эй, ты, прогуляйся-ка с моим другом Вилом»?
— Ах да, я и забыл! Идем, раз тебе так неймется.
— Грубость вас, между прочим, не красит, — заметила Орелия.
— Вам виднее. Локлан! К тебе тут гости.
Тэвил, какого рожна так орать, подумала девушка. Мне сейчас особенно не хватает лишних ушей!
В следующий момент ее встретила такая располагающая улыбка из-под кудрявой челки, а голубые глаза посмотрели на нее так спокойно и дружелюбно, что она невольно отбросила всякие страхи и, видя, что Локлан, о чудо, один, заявила как нечто само собой разумеющееся:
— Покажите Вилу то, что отрыли сегодня на берегу Бехемы ваши землекопы. Эта штуковина спасет вас и нас всех.
Локлан вопросительно посмотрел на Биринея.
— Она хотела вас увидеть. Ее зовут Орелия.
— Об этом мне известно, — усмехнулся юноша. — Красива и, видимо, умна. Но вот насколько годится на роль советника? Почему я должен тебя слушать, Орелия?
— Потому что если вы этого не сделаете, то победят посланцы Квалу.
— Посланцы?
Тэвил, ну почему я не могу говорить так же связно, как Ривалин! Откуда мне взять силы? Как заставить себя выслушать?
— Вас могут обвинить в убийстве Вордена.
— Что ты сказала? — Локлан воззрился на Биринея. — Ты что-нибудь знаешь?
— Хелет Локлан, Ворден умер несколько часов назад. — Орелия не смотрела на отвечавшего, но по голосу чувствовала, что тот крайне смущен. — Вы были заняты, и вам, наверное, не успели доложить.
— Не успели доложить! Я не был занят! — Локлан теперь смотрел на девушку гораздо более внимательно. — Ты говоришь, что его убили? А почему же Бириней сказал, что он умер?
— Спросите Биринея. Но когда человека убивают, он обычно умирает.
Локлан не улыбнулся. Было очевидно, что он о чем-то усиленно думает, словно пытаясь вспомнить.
— Почему ты решила, что в смерти старика обвинят меня?
Как же трудно быть убедительной с чужих слов! Повторяя их, ты не можешь избавиться от мысли, что тебя разыграли и теперь ты вынужден городить полную чушь, пороть отсебятину, выкручиваться…
Помощь приходит, когда ее меньше всего ждут. Не слишком церемонно растолкав гостей, к ним подошел, судя по всему, один из эльгяр Томлина. Вручил Локлану свернутую грамоту и удалился. Ни приветствия, ни поклона. Бириней первым пришел в себя от такой наглости и хотел было двинуться следом, однако юноша жестом остановил его. Он раскатал грамоту на колене и пробежал глазами послание.
— Отец зовет меня в замок.
— Не ходите! — всплеснула руками Орелия. — Там вас как пить дать ждет засада. Еще неизвестно, кто написал это письмо.
— Я, конечно, не настолько хорошо знаю почерк отца… хотя… с другой стороны… Что ты там говорила насчет находки землекопов? Бириней, найди-ка мне, кстати, своего Вила. Я давно с ним не разговаривал.
— Еще вам понадобится строитель Хейзит, — скороговоркой выпалила вконец смутившаяся девушка. — И мой отец.
— Олака и Хейзита — ко мне!
Бириней с поклоном исчез. Орелии запомнился его последний взгляд: удивленный и восторженный.
Пока вокруг Локлана собирались нужные ему люди, девушка, как могла, сбивчиво и сумбурно передала ему суть предупреждений Ривалина. Все это время ее не покидало ощущение нереальности происходящего, будто она спит и все это ей только снится. Локлан ни разу не прервал ее, не пожелал призвать слепца и убедиться в правдивости ее слов из первоисточника. Когда же подошел встревоженный присутствием дочери Олак, Локлан отдал ему послание и спросил:
— Как думаешь, отец писал?
— Это почерк Ракли, — подтвердил Олак.
— Не замечаешь ничего необычного?
— Ваш отец пишет так, как говорит. Поэтому странно, что здесь нет слов «срочно» или «немедленно».
— Вот и я о том же, — как будто даже обрадовался Локлан. — А теперь, когда все мы в сборе, я должен объявить вам мое решение. Друзья, мы отправляемся покорять Бехему. Троим из нас угрожает серьезная опасность, быть может, смертельная. Наши враги искушены в интригах и готовы добиваться своих целей любыми средствами. Мы не бежим, ни в коем случае! Мы лишь отступаем, чтобы собраться с силами и вернуться как можно скорее. Нас ждут неведомые земли, непредвиденные опасности и тяжелые испытания, но я уверен, что предки подсказывают нам правильный путь. Из вас кто-нибудь видел, что люди Эдлоха откопали сегодня на берегу?
Потрясенные слушатели переглянулись.
Орелия заметила, что Локлан выжидательно смотрит на Вила. Вил кивнул. Пробурчал что-то невнятное.
— Просит дать ему, на чем и чем нарисовать, — растолковал Бириней.
Олак извлек из кисета несколько угольков. Локлан растянул на колене грамоту чистой стороной вверх. Вил со знанием дела послюнил уголек и принялся выводить на грамоте длинные, то и дело пересекающиеся линии.
— Какой-то щит получается, — пробормотала Орелия.

Эти олухи, похоже, никогда в жизни не видели лодок, сокрушался Уил, изображая не слишком похожую на себя конструкцию, о которой давно уже подумывал и прогнивший образец которой видел сегодня на берегу. Рыбу ловить будто бы неплохо научились, а в воду, как кошки, лезть боятся. Кто их разберет? Сегодня там явно мачта еще была, но я вам, ребята, лучше весельное судно изображу. Так оно понадежнее будет.

— Как ты сказал, это называется? — переспросил Локлан Биринея. — Лока?
— Говорит, что лока. Вы и сами его слышите.
— О чем-то таком, помнится, он мне однажды уже пытался рассказать. Все про какие-то ложки говорил, чтобы ими воду черпать.
В самом деле Вил в двух местах наискось перечеркнул рисунок с жирными линиями, на концах которых изобразил нечто вроде вытянутых колец.
— Вёла, вёла, — повторил он несколько раз, потом показал внимательным слушателям ладонь и потыкал в нее пальцем.
— Кажется, он имеет в виду, что изобразил эту локу сбоку, — высказал предположение Хейзит.
— Я видел эту штуковину, — заметил Бириней, — но там ничего такого не было. Внутри она была выдолблена, а рядом лежала трухлявая жердь. Да и сама эта «лока» в грубых руках наших бравых землекопов чуть не развалилась. Вил, ты хочешь сказать, что в такой длинной чашке мы сможем пересечь Бехему? — Он сопроводил вопрос соответствующими жестами.
Вил утвердительно закивал. Потом еще раз обвел взглядом присутствующих и уверенно мотнул головой:
— Все — нет.
— Приехали, — буркнул Олак.
— Надо — все? — переспросил Вил, указав по очереди на каждого.
— Очень желательно, — улыбнулся Локлан. — Нас шесть. — Он растопырил перед носом Вила шесть пальцев. Подумал и отогнул еще два, нет, три. — А надо перевезти на тот берег девять.
К удивлению слушателей, Вил ничуть не смутился, а снова лизнул уголек и склонился над грамотой. Пока он рисовал, Локлан, Бириней и Олак украдкой оглядывались по сторонам.
— Здесь на тебя точно не нападут, — предположил Бириней.
— Разумеется, иначе они не стали бы утруждаться и писать приглашения. — Локлан посмотрел на Орелию. — Им хочется выманить меня из дома, тем более что неподалеку протекает обводной канал. Наутро отцу с прискорбием сообщат, что его сын был в гостях, выпил лишнего и случайно утонул. Тело могут так и не найти. Особенно если убийцам придется меня как следует порубать мечами.
— Мы этого не допустим, господин, — сказал Олак.
— Я правильно понимаю, что эта храбрая девушка — твоя дочь?
— Да, господин…
— Олак, перестань, не называй меня так! Ты ведь прекрасно знаешь, как зовут меня друзья — Локлан. Кстати, смахивает на «лока». Наверное, это судьба. Тем более, Олак, похоже, что и ты, и старина Хейзит — мы все одной крови. А между родственниками, пусть даже далекими, какие могут быть счеты!
Олак явно решил, что ослышался, однако переспрашивать не стал. Он вспоминал свой последний разговор с главным писарем, произошедший накануне поздним вечером. Скелли пожелал узнать, чем это занят его подопечный. Олак честно рассказал, что знал, а в душе порадовался, что знает не так уж много. Или может не знать многого. Тем не менее Скелли остался доволен.
— Ты молодец, Олак. Кое-что я уже слышал от Томлина и теперь просто решил перепроверить. Все сходится. Ступай. И продолжай так же верно служить Локлану.
— Занятно! — протянул Локлан, склоняясь над новым рисунком Вила, изображавшим, судя по всему, связанные в ряд несколько бревен, с торчащей из них жердью посередине, на которой трепыхалось нечто вроде флага. — А флаг-то нам зачем?
— Не флаг, — замахал руками Вил. — Прус. Прус! Ветер. Ветер дуть, прус дуться. Тянет быстро. Плот. Плот хорош. Все плыть.
— Так, понятно, — заключил Локлан и положил руку на плечо Вила. — Как думаете, — обратился он к присутствующим, — сколько времени у нас уйдет на постройку этой штуки? Как ты сказал? Плот?
— Плот, плот.
— Я остаюсь, — неожиданно для всех подал голос Хейзит. — Если мы сбежим и бросим то, что начали, у нас не будет камней для постройки домов и укреплений. Да и мать с сестрой я не могу бросить. Не обижайтесь на меня, вита Локлан.
Локлан пожал плечами. Орелия удивилась, как быстро меняется его настроение. Только что он не терпящим возражения тоном обрисовывал их общую судьбу на ближайшее время, и вот уже с легкостью отказывается от попутчиков. И невольно нарушает наказ Ривалина.
— Тебя, Олак, — повернулся он к помощнику, — я освобождаю от обязанности присматривать за успехами нашего юного друга. Если он остается, для него, я надеюсь, ничего здесь не должно измениться. В его распоряжении верительная грамота. Он знает всех, с кем необходимо вести дела. Наконец, он знаком с моим отцом.
Если только твой отец еще жив, подумала Орелия, но промолчала. Ей было откровенно жалко Хейзита.
— День-два, — сказал Бириней.
— То есть?
— На постройку плота, думаю, уйдет день-два. Если постараться.
— Надо постараться… уложиться в день. Неужели лучшие дровосеки Вайла’туна будут два дня обтесывать каких-то пять жалких бревен?
— Я просто думал, ты не хочешь никого посвящать в наши планы. И мастерить плот будем мы с Вилом и Олаком…
— Еще чего! — показал белые зубы Локлан. — Мы не имеем права забирать с собой знание, принадлежащее всем честным вабонам. Вот и Хейзит, наверное, нас бы не понял. Кстати, старина, я очень надеюсь, что твой отказ присоединиться к нам не позволит тебе завтра же рассказать кому-нибудь о том, что ты здесь слышал.
— Нет, вита Локлан. Даже под пыткой.
— Ловлю на слове. Сейчас нас слишком многие видят вместе. Так что последствия нашего разговора могут быть самыми непредсказуемыми.
— Мы утонем, — подал голос Олак.
— Своевременное замечание, — хмыкнул Локлан. — Поясни-ка.
— Бревна намокнут и пойдут на дно раньше, чем мы доберемся до противоположного берега. Вспомните судьбу Адана.
— Все это вранье, отец! — не выдержала Орелия. — Адан переплыл Бехему. Просто от нас скрывают летописи, рассказывающие об этом. Чтобы никто не повторил его пути. Мы доплывем, я уверена. Мы должны доверять Вилу.
Мужчины переглянулись.
— Если не принимать во внимание то обстоятельство, что гибель Адана доказана, — заметил Бириней, — я готов рискнуть.
— Доказана его гибель, — согласилась Орелия и с вызовом добавила: — Не могли бы вы только уточнить, он погиб по пути туда или обратно?
Воцарившееся молчание снова нарушил Локлан:
— Думаю, спорить дальше бесполезно. Надо расходиться, не дожидаясь рассвета, и заниматься делом. Хейзит, с тобой мы все решили. Поступай как знаешь и как подсказывает тебе совесть. Береги себя. Олак, ты будешь с ним весь завтрашний день, будто ничего не происходит. Кстати, я знаю, что вчера ты был у Скелли…
— Господин…
— Поговорим об этом позже. Будет еще вызывать и расспрашивать, говори ему, что я потерял голову от своей рыжей пленницы, что сегодня, получив послание от отца, я испугался его тяжелой руки и отправился вместе с ней в бега. Придумай что-нибудь. Ведь от этого по-прежнему зависит судьба твоей дочери, как я понимаю.
Олак ничего не ответил.
— Бириней и Вил отправляются с лучшими дровосеками вверх по течению Бехемы и там быстро, очень быстро сооружают плот, который может выдержать, скажем, десять человек.
— Ты говорил — девять, — поправил Бириней.
— Не придирайся к словам. Хейзит теперь не в счет. Зато нам понадобится взять с собой кое-что из дорожного скарба и провиант. Если мы благополучно доберемся до того берега, едва ли радость утолит наш голод. Надо готовиться к трудному переходу. Орелия, попрошу заняться этим тебя. Уверен, что ты частая гостья на рыночной площади. Твои покупки привлекут меньше лишнего внимания, чем если бы этим занялся любой из нас. Только не посвящай в сборы своих подруг. Хорошо?
Орелия кивнула. Она невольно заварила всю эту кашу, ей и расхлебывать.
— Я же сейчас постараюсь незаметно покинуть наших гостеприимных хозяев и появлюсь уже теперь только завтра под вечер. Место встречи для всех нас — опушка в Пограничье вверх по течению. Достаточно далеко отсюда, чтобы не заметили посторонние, и достаточно близко, чтобы добраться и не заблудиться. Бириней, плотников не отпускай ни под каким предлогом до моего прихода. Вдруг кому из них вздумается поднять тревогу. С кем не бывает. Ладно, друзья мои, кажется, я все сказал.
Локлан встал и благодарно потрепал по плечу притихшую Орелию. Сделал кому-то в толпе условный знак.
— Не пропадет, — бросил ему вслед Бириней и сладко потянулся. — Ну а мы тут пока будем изображать довольных жизнью гостей. Правда, Вил?
— Сделай все, как велел Локлан, — торопливо заговорил Олак, когда они с дочерью наконец остались одни. Хейзит был не в счет: он отошел в сторону, присел на лавку и погрузился в раздумья. — Не знаю, что ты такое ему наговорила, но он воспринял твои слова очень серьезно. Не помню, чтобы видел его таким окрыленным. Сейчас тебе лучше побыть некоторое время с Анорой. Уходите вместе, но только возвращайся сразу к нам и не тащи ее с собой.
— Как ты думаешь, Локлан собирается брать в дорогу свою рыжую дикарку?
— Это его личное дело. И уж точно никак не твое, — добавил Олак с грустной улыбкой. — Между прочим, если ему за эти дни удалось ее приручить, она будет нам хорошим подспорьем. Видела бы ты, как она дерется!
— Представляю. — Орелия внимательно посмотрела на отца. Он должен знать. — Слушай, меня мучает один вопрос, на который ты, пожив в замке и пообщавшись с тамошними обитателями, все-таки, может быть, найдешь ответ. Почему Ривалин сам не рассказал все Локлану, а захотел, чтобы за него это сделала я?
— Кто захотел? — переспросил Олак.
— Ривалин. Ну ты наверняка его видел: слепой, рифмы сочиняет, лысый весь. Все, что я сказала Локлану, было с его слов. Поразительный человек! Очень надеюсь, что Локлан и его призовет с собой.
— А ты Локлану про это говорила?
— Конечно.
— А он что?
— Ничего. Промолчал.
Олак наклонился к дочери и ласково провел шершавой ладонью по каштановым прядям.
— Больше никому об этом не говори, моя милая.
— Но почему?
— Потому что Ривалин, слепой поэт и кровный враг главного писаря замка прошлой зимой при невыясненных обстоятельствах упал со стены и насмерть разбился о камни. Было решено оставить это происшествие в тайне. Похороны прошли очень скромно. Так что придумай в следующий раз что-нибудь более убедительное для Локлана. Эй, Хейзит, идем! Сегодня нас ждет немало важных дел.
Орелия смотрела вслед отцу еще долго после того, как он и его молодой спутник скрылись в толпе ни о чем не подозревающих гостей.

Прах к Праху
О трилогии Кирилла Шатилова «Торлон»

Эта трилогия — своеобразное и необычное для российского фэнтези произведение, обещающее открыть новое направление в развитии жанра, даже если здесь оно кажется хорошо забытым старым. Попробую объяснить, что я имею в виду.
За исключением немногих известных авторов, из которых по пальцам можно перечислить тех, кто пишет действительно оригинальные вещи, создается впечатление, что жанр отечественного фэнтези можно разделить на три широкие категории. Первая — это классические романы «меча и магии», где в разных пропорциях смешаны славянские, кельтские, скандинавские и прочие национальные мотивы, варьирующие от школьных мечтаний и ролевых игр до крепкого ремесленничества в лучших образцах. Вторая — так называемое юмористическое фэнтези с эталоном в виде Терри Пратчетта и пародийные произведения (иногда весьма удачные) с аллюзиями на западные блокбастеры, творчество коллег по цеху или самоиронией. Здесь могут присутствовать элементы детектива или космической оперы. Третья категория — историческое фэнтези, часто замешенное на православной или языческой мистике и пересекающееся с литературой «меча и магии». Почему же трилогию Кирилла Шатилова можно рассматривать как нечто особенное?
На первый взгляд действительно ничего особенного. Англичанин Уилфрид Гренфилд попадает в иной мир, как это случалось со многими до него и, несомненно, случится после. Описательный аспект, безусловно, является одной из сильных сторон автора, поэтому реальность нового мира (путь даже это кусочек Мертвого болота) сразу становится близкой, а потребность в элементарном выживании играет роль движущей силы в начале повествования. При этом шаблонное мышление читателя автоматически допускает, что речь идет о главном герое, чья линия, с теми или иными отступлениями, будет выдерживаться до конца. Но эта иллюзия рассеивается уже страниц через двадцать, когда автор переключает внимание читателя на коренных обитателей иного мира, для которых Уилфрид, пусть и доставивший им реликвии древнего героя, является не более чем мелким недоразумением, а перспектива действия расширяется и приобретает большую глубину. Это мир меча, но в нем нет магии — по крайней мере, в привычном смысле слова. Мир довольно небольшой и даже скудный по своим масштабам, хотя и не по внутренней насыщенности; это вызывает некоторую досаду, но причина выясняется ближе к концу трилогии, и она хорошо обоснована.
Поскольку не имеет смысла прослеживать сложные перипетии сюжета, в которых читатели разберутся самостоятельно, скажу несколько слов о том, что мне это напоминает — только по настроению, а не по авторской манере и не по конструкции повествования, которая скорее близка к историко-приключенческой прозе. Во-первых, «Хроники Томаса Ковенанта» Стивена Дональдсона — по глубине погружения в фактуру, но без неизбывной мрачности, магии и мессианства. Во-вторых, некоторые фэнтезийные произведения Пола Андерсона, где он старается поддерживать контакт с историческими реалиями, вплетая в них нити легенд и эпических сказаний. И, наконец, по обстоятельности и неспешному развитию сюжета можно усмотреть сходство с книгами Дэвида Эддингса, особенно с «Летописями Белгариада», где, кстати, тоже есть мерги, хотя и в другом контексте. Главное отличие, как уже говорилось, заключается в отсутствии какого бы то ни было волшебства, если не считать магии слова.
Кстати о словах. Интересно проследить происхождение некоторых имен и названий в тексте книги. К примеру, Локлан и Ракли — ирландские имена с историческими и легендарными коннотациями. Бехема (река у автора) и Кадмон принадлежат к каббалистической традиции; Шеваджа — местность в Междуречье, а слово «вабон» имеет целый ряд значений, в том числе королевство в фэнтезийной саге Р. Фейста. Остальное интересующиеся могут поискать сами, но стоит отметить, что при всем разнообразии многие имена и названия присутствуют в онлайн-играх или в никах пользователей соответствующих ресурсов.
Теперь собственно о мире, созданном автором, и о персонажах этого мира. Он колоритен и хорошо прописан, но поначалу кажется слишком упрощенным в контексте возможностей дальнейшего развития. Есть цивилизованные вабоны, защищающие ядро своих владений от лесных варваров шеважа, совершающих набеги на цепочку пограничных фортов. У шеважа клановая система, у вабонов сословная с дополнительными кастовыми различиями. Кроме леса и считающегося непроходимым Мертвого болота, сцена ограничена широкой рекой Бехемой, которая тоже считается непреодолимым препятствием, поскольку современные обитатели края не знают парусных судов и даже не знакомы с плотами. Сохранились легенды о жителях неведомых земель, приходивших издалека, чтобы остаться навсегда. Таким образом, возникает некое подобие резервации с четко расписанными ролями, где противоборствующие стороны в принципе не могут ни о чем договориться. Эта ситуация выглядит искусственной и может только деградировать со временем, что и происходит на самом деле. Возникает вопрос, о чем же тогда писать и, главное, зачем писать. Ответ приходит с осознанием того, что ситуация действительно была создана искусственным образом, и так было далеко не всегда. Это очередное и вполне актуальное доказательство недолговечности человеческой памяти и постепенной, но неустанной работы по фальсификации истории. Но все становится ясно лишь со временем, а в первой части трилогии разворачивается живописная картина жизни на пограничной заставе, стычек с варварами (описываемых с обеих сторон), бегства выживших и возвращения в столицу с горестным известием. При этом автор не выделяет главного героя или даже героев, а «переключение» между сюжетными линиями осуществляется с помощью любопытного приема, о котором будет сказано ниже. Помимо оригинальной терминологии и боевых сцен, здесь внимание останавливается на двух моментах, имеющих важное значение для дальнейшего развития темы. Во-первых, это встреча с загадочным Токи Сину (впоследствии Дэс’кари Сину), который не вписывается в систему отношений между вабонами и шеважа и самим своим присутствием намекает на существование внешних сил. Во-вторых, это расставание изгнанников в форте Тулли, когда оказывается, что среди вабонов тоже существуют серьезные раздоры и внутренние течения. Сам того не подозревая, своей находкой Уил из старой доброй Англии резко ускорил ход событий.
Во второй части, несмотря на обилие бытовых сцен, становятся понятны многие причины еще скрытой борьбы за власть в высших кругах Меген’тора или, вернее, зреющего заговора с целью изменения государственного устройства. Повествование становится более сложным и многоплановым, но один промежуточный момент заслуживает отдельного упоминания. Общество с развитым гончарным и керамическим производством должно владеть навыками кирпичного строительства, о чем свидетельствуют многочисленные примеры начиная с древнего Шумера. Единственный альтернативный вариант — людям просто отшибло память, на что указывает «открытие» Хейзита, но при нехватке ресурсов природного камня в это все же трудно поверить. Впрочем, это мелкая придирка, хотя никто не отказался бы набить свои сундуки силфурами на месте юного мастера.
События, описанные в третьей книге, подводят к классической кульминации. Недавние враги становятся союзниками, смелость получает свою награду, а предательство — свое воздаяние. Заключительные эпизоды третьей книги готовят читателя к чему-то новому и неизведанному, что ждет героев за поворотом пути. Несомненно, автор собирается расширить границы своего мира, а возможно, и построить новые мосты между мирами. Эту задачу можно назвать монументальной; книгу Кирилла Шатилова откладываешь в сторону со странным впечатлением, что прочитал не трилогию, а лишь пролог к действительно большому произведению, в котором развернутся события, далеко превосходящие по масштабу все, о чем было сказано ранее.
И наконец, о редко используемом в современной популярной литературе приеме, который можно назвать «перехватом сюжетной линии». Допустим, автор развивает эпизод с хорошо знакомыми персонажами, беседующими в таверне. Туда заходит незнакомец, на которого они даже не обращают внимания; через некоторое время он уходит с мыслью о двух странных типах, и далее большой эпизод развивается уже от его лица с новыми персонажами. Таких цепочек может быть несколько, и лишь впоследствии все герои так или иначе знакомятся друг с другом и выясняется, что каждый играет более или менее важную роль в общем плане. Иногда «перехват» происходит экзотическим способом — например, через ворону (переход от жизни вабонов к жизни шеважа) или через крысу (от Хейзита к Локлану и Олаку). В обоих случаях бедные животные погибают, иначе им пришлось бы стать не посредниками, а новыми героями. Такой «сад расходящихся тропок» позволяет эффективно и без лишних рассуждений увеличивать количество действующих лиц. В западной литературе легких жанров этот прием почти не используется (там предпочитают мозаичное построение с короткими чередующимися эпизодами, что и заимствуется большинством наших авторов), зато он распространен в киноиндустрии. Самым блестящим литературным примером этого рода являются «Речные заводи» Ши Най-Аня, где насчитывается в общей сложности сто восемь героев, чьи пути случайно перекрещиваются, а затем объединяются для общей борьбы.
Подводя итог, можно сказать, что Торлон является целостным и полным в себе миром — по выражению К. Кастанеды, «одним из тех миров, которые человек может собрать в своей полосе восприятия». Тем, кто устал от бесчисленных эльфов, гномов и орков в разных сочетаниях, будет приятно найти место, с одной стороны похожее на наш собственный мир, а с другой — неуловимо отличающееся от него. Это хорошее доказательство неоспоримого факта: существующая реальность невообразимо сложнее и чудеснее, чем мы можем себе представить, и не идет ни в какое сравнение с вымышленной реальностью. Но тут дело в тонкой грани между вымыслом и действительностью. Одно дело — умственные построения, даже сколь угодно фантастические, и совсем другое — настоящие переживания, которые могут показаться другим людям фантазиями или галлюцинациями, потому что не вписываются в общепринятую картину мира, который на самом деле совсем не такой, как они думают. «Вымышленный» мир может оказаться реальным, если мы пересекаем внутренние границы, удерживающие нас в рамках коллективного сознания.
Итак, можно поздравить автора с удачным произведением, а читателей — с новой возможностью пополнить свою библиотеку. Возможности жанра очень широки, но не безграничны, поэтому так приятно видеть оригинальные находки и открывать новые возможности.
— Вставай! Вставай и защищайся!

Кирилл Шатилов
Торлон. Война разгорается
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Испытание страхом

[image: ]
Первый снег валил с серого неба непроглядной пылью и мягко ложился на черные зеркала луж. Из снежного тумана медленно выкатила знакомая телега, запряженная не тягловой, как водится, а самой что ни на есть ездовой лошадью, чинно проплыла по двору, будто не замечая грязи, и так же медленно скрылась за амбаром. Ветер еще под утро обленился и стих, так что пронзенная стрелой вывеска, на которую сейчас задумчиво смотрел удобно устроившийся на подоконнике Хейзит, больше не встречала посетителей таверны гостеприимным помахиванием. Все вокруг словно замерло в ожидании. А может, это ему только мерещилось…
Когда из-за амбара появилась массивная фигура толстяка и широким шагом направилась вразвалочку сквозь снег прямиком к двери, Хейзит согнал с себя невольное оцепенение, протер глаза и поспешил прочь из комнаты, вниз, в залу, где наверняка уже хозяйничали мать с сестрой. К своему немалому удивлению, он обнаружил, что стряхивающий с себя белую морозную пену Исли оказался единственным посетителем. Гверны видно не было: непривычная к пустым столам, она, должно быть, изображала занятость у печи на кухне. Велла тоже куда-то подевалась. Не вовремя, потому что такого гостя нельзя было не угостить с дороги.
— Кроку или пива? — окликнул приятеля Хейзит.
Исли поискал глазами говорившего и только сейчас заметил царившее в таверне безлюдье.
— Что это вас нынче народ не жалует? — прямодушно поинтересовался он, осторожно проходя внутрь и грузно усаживаясь за первый попавшийся стол. — Привет, Хейзит.
— И тебе привет. — Как главный работодатель Хейзит посчитал возможным перейти с Исли, который был ощутимо его старше, на «ты». — Так что пить будешь?
— А, — отмахнулся толстяк, — что нальешь, то и буду. А не нальешь, тоже не обижусь. Я по делам.
— Да уж думаю, что по делам, — невесело улыбнулся Хейзит и облегченно вздохнул, заметив наконец Веллу, выходившую к ним из кухни с подносом. Видимо, она коротала там время вместе с матерью.
Выразительно посмотрев на брата и кивнув Исли, Велла поставила перед ними по дымящейся кружке с настойкой из цикория и маковых зерен и так же красноречиво удалилась восвояси.
— Хорошо пахнет, — обнюхал кружку Исли. — Бодрит. И давно у вас так?
— Из-за снега, наверное. Вчера народу не сказать, чтобы много, но было. — Хейзит отпил горячий напиток и поежился. На душе стало теплее. — Мать считает, что виной всему моя задумка с лиг’бурнами.
— А это-то здесь при чем? — искренне удивился толстяк.
— Да вот и я о том же. Однако она говорит, ей добрые люди намекнули, что напрасно ее сын, то есть я, снюхался с эделями и облапошивает простой народ.
— «Снюхался»? «Облапошивает»? Вот те раз! — Исли хватил большой глоток и крякнул от удовольствия. — Они что, с ума поспрыгивали все? Не видят разве, что ты об их же безопасности печешься? Не для них разве мы с тобой этими самочинными камнями занялись? Я вон рыбалку свою любимую бросил… Не пойму, хоть режь.
— Так ведь мы же не бесплатно им эту безопасность создаем, — вздохнул Хейзит. — Не мне тебе рассказывать. При Локлане ведь как планировалось: основные камни пойдут на укрепление наших застав, за них замок будет платить, а если что лишнее останется — на местную продажу пустим, хошь эделям, хошь фолдитам.[21] А вышло как? — Он погрел пальцы о кружку. — После бегства Локлана, а с ним и Олака, все рычаги управления перешли к кому?
— К тому, кто денег больше давал, — нахмурился Исли.
— То-то и оно. К Томлину, будь он неладен. А у того не только деньги водятся. Где богатство, там и сила. Если хочешь знать, — Хейзит понизил голос, — если бы не друг нашей семьи Ротрам, у которого через торговлю оружием имеются хорошие связи вплоть до замка, меня бы на другой же день из дела выперли. Помнишь ту злополучную пьянку, о которой я тебе рассказывал и на которой Локлан получил предписание явиться к отцу, а вместо этого дал деру? Так вот, я там видел сыночка этого самого Томлина.
— Слабоумного, у которого рот не закрывается? — хохотнул Исли.
— Слабоумного не слабоумного, а он единственный наследник Томлина. Кто важнее отцу: родной сын, каким бы он ни был, или чужой мальчишка, вчерашний подмастерье? Так что пока меня оставили в покое, в смысле, в доле, но я на этот счет не обольщаюсь. Представится возможность — вышибут меня как пить дать. — Он в сердцах грохнул кружкой об стол. — И никакой Ротрам не спасет. А люди тем временем будут думать, что это я, такой-сякой, их мужей, братьев и сыновей каменной защиты от шеважа[22] лишаю, про нужду застав позабыл, а сам денежки на их беспомощности зарабатываю. Вот и обходят нас по большей части стороной. Что мне делать? — озадачил Хейзит собеседника наболевшим вопросом в лоб.
— Что именно, честно говоря, не знаю, — заволновалось тучное брюхо Исли, — но заглянул я к тебе, оказывается, с похожим делом.
— Тогда не томи, — весь подобрался Хейзит, нутром уже чувствуя неладное. — Выкладывай, что там еще.
— Да от Ниеракта я еду. Прямиком к тебе. — Исли оперся локтями на стол и огляделся по сторонам, тщетно ища подслушивающих и подглядывающих. — Знаешь, что он мне сказал? Давеча к нему приезжали от Скирлоха. Ты ведь его, кажись, встречал? Очень богатый, если не самый богатый, торговец, который владеет чуть ли не половиной рыночной площади.
— Встречал. И что?
— А то, что Ниеракту предложили продать гончарную мастерскую.
— Продать? Это еще зачем?
— Не будь наивным, друг мой Хейзит, — вздохнул Исли. Выложив основное, зачем пожаловал, он расслабился и откинулся на спинку стула. — Во многих ремеслах так заведено. Перешел ты кому-нибудь дорожку, дал понять, что тоже не лыком шит, к тебе сперва вежливо так обращаются, мол, мы вас так ценим, так ценим, что, если надумаете чем другим заняться, приходите, выгодно ваше замечательное начинание купим, в долгу не останемся. А если ты вдруг намек этот не понимаешь и продолжаешь заниматься, чем занимался, вот тут-то и начнутся у тебя беды одна за другой: то помощник куда уйдет, то телега сломается, то лошадь сляжет. А если ты и теперь про предложение о продаже не вспомнишь, ну, дело твое, — могут запросто и поджог устроить, и разгром учинить.
— Ты хочешь сказать, что Ниеракту угрожали?
— Не хочу, а говорю. — Исли посерьезнел. — Теперь того и гляди у меня самого охранную грамоту отымут, что Локлан писал. А тогда и до карьера не пропустят. Можно подумать, у этих Томлина со Скирлохом мало своих извозчиков. Н-да, не сбеги Локлан со своей рыжей зазнобой, не было бы у нас всех этих бед.
На последнее замечание приятеля Хейзит не ответил. Он утешал себя тем, что знал, на что идет, когда отказывался от участия в переправе через Бехему с остальными товарищами по несчастью. Правда, сегодня утром он уже не был так уверен в том, что поступил тогда правильно.
Сбитый с толку легкостью, с которой Локлан принял решение незамедлительно бежать всем вместе из сетей заговора, Хейзит не сразу поверил в серьезность его намерений. На что он надеялся? Вероятно, на то, что Локлан передумает, что верный Олак сумеет отговорить его, чтобы не подвергать опасности жизнь своей дочери, или что сама Орелия улыбнется и обратит все в шутку. Не зря мать часто упрекала его в наивности. Локлан не передумал. Больше Хейзит его не видел. Только к вечеру следующего дня до него дошли слухи — кажется, их разносчиком был курносый Дит, с которым он последнее время старался иметь как можно меньше общего, — так вот, слухи эти сводились к тому, что Локлана никто не может найти. Хейзит понимал их по-своему: Локлана разыскивают. Успокаивало лишь то, что причиной побега все сплетники как один называли нежелание молодого господина отказываться от своей рыжей пленницы из народа шеважа. Вот и Исли сейчас о том же упомянул. А что это могло значить для Хейзита? Что его единственного работодателя простой люд воспринимает не как заговорщика — будь то против Ракли или кого еще, кто бы ни владел истинной властью в Вайла’туне, — и что по-прежнему существует надежда на его возвращение.
Труднее было привыкнуть к мысли, что он может никогда больше не увидеть Орелию, поразившую его своей красотой в первый раз и не разочаровавшую за несколько последующих коротких встреч. Поначалу он утешал себя мыслью, что она, вероятно, влюбилась в Локлана и потому отважилась плыть с ним навстречу вполне возможной гибели. Потом он сообразил, что, скорее всего, это едва ли так, поскольку Локлан выбрал и взял с собой другую женщину. Наконец, он несколько успокоился мыслью о том, что, раз уж Локлан встал на путь обмана, он, быть может, только сделал вид, будто берет в попутчицы дикарку, а сам ее где-нибудь втихаря укокошил и теперь коротает время с Орелией. Проиграть в сердечном споре Локлану не казалось ему столь уж зазорным. Несмотря на полученную у Томлина тысячу «подъемных» силфуров,[23] большая часть которых хранилась теперь в тайнике у матери, Хейзит ничуть не ощущал себя отличным от того простого паренька, каким он в свое время уезжал на заставу Граки. Разве что ответственности стало куда больше. За себя, за мать с сестрой, за нужное дело, которым занялся.
— Кстати, — прервал его размышления Исли, — я тебе не рассказывал, что, кажется, стал свидетелем их побега?
— Почему «кажется»? — встрепенулся Хейзит.
— А ты сам посуди. Вышел я днем на берег. Когда ж это было? Не скажу точно, но определенно до того, как пошли разговоры про Локланово бегство. То есть дней пять тому назад получается. Ну так вот, выхожу я порыбачить…
— Погоди-ка, это как же ты днем порыбачить вышел, если мы все это время печью занимались?
— Да? — Исли задумался. — Ты прав. Выходит, утром дело было. Ранним.
— Уж не о том ли ты дне говоришь, когда Ниеракт всех собак на тебя спустил за опоздание? Ты ему еще ответил, что накануне день рождения твой справляли.
— А ведь точно, — приятно удивился Исли. — И как ты только все помнишь? Короче, вышел я на берег, подышал, размялся, поставил удилище, смотрю, а по бурунам мимо меня вдоль берега что-то плывет. Не так чтобы близко, но и не настолько далеко, чтобы людей на этой штуке не различить. Сперва я решил, что это кого-то прямо с куском земли, на котором они стояли, смыло и по течению понесло. Человек семь там было, если не больше. Ходят, мельтешат, кричат что-то друг дружке, слов не слышно, но видно, что руками размахивают. Один или два за жердину длинную держатся, которую позади себя прямо в воду сунули, будто управляют. Да куда там управлять-то! Пронесло их мимо меня быстрее, чем я тебе сейчас все это рассказываю. Я тогда, честно говоря, решил, что это шеважа где-то в стремнину затянуло. Мало ли что в Пограничье бывает. Тем более что у одного из них я точно рыжие волосы видел. Удивился я, сплюнул, и тут клев у меня пошел. А вечером или на другой день, когда про Локлана узнал, подумал, что, наверное, это он и был. Жаль, что расстояние оказалось большое, не разглядел никого толком. Там же небось и Олак твой был.
— Кто его знает! — Хейзит твердо заучил роль всеми брошенного простака-строителя. Очень уж не хотелось ему попасть на допрос с пристрастием к какому-нибудь Скелли. Свою тайну он пока не доверил даже матери, что уж говорить об Исли. — Олак был ему предан. Могли и вместе отправиться. А на чем они там все-таки плыли, ты так и не разобрал?
— Знаешь, могу так сказать: очень напоминало спущенную на воду поленницу. Только дрова эти под ними не проваливались и в стороны не расходились. Наверное, перевязали чем-то.
— Интересно.
— Я вот тоже, кстати, так считаю. Даже одну вещицу дельную, кажись, придумал. Та штуковина меня на мысль навела. Тебе могу по секрету сказать. Что, если рыбу ловить сетью не с берега, как сейчас мы делаем, а чуток подальше отплыть? Там ведь ее наверняка побольше водится. Сесть на такую вот поленницу, к берегу ее веревкой привязать, чтобы не уплыть, и вперед. Я, признаться, третьего дня несколько брусков взял, между собой потуже скрутил, сверху груз наладил да в корыто с водой положил — до сих пор не тонет, от оно как!
— Интересно, — повторил Хейзит.
— Если это они были, Локлан и дружки его, не хотел бы я, конечно, на их месте оказаться. Околеть по такой погоде, да еще в воде, в два счета можно. Но после зимы, если доживу, обязательно попробую такую поленницу плавучую сварганить. Чем хуже твоего изобретения, а? — Исли самодовольно похлопал себя по пузу. — Разве что другим его повторять я, как ты, не смогу запретить.
— А я и не запрещаю, — отмахнулся Хейзит, которому подобные наветы уже успели надоесть. — С мечением каждого лигбурна — это вообще не моя идея была, если разобраться. Хочешь, я тебе прям сейчас объясню, как глину готовить и как ее потом на огне правильно обжигать?
Исли почесал щеку.
— И что я потом с этими знаниями делать буду? Где столько глины взять? Ты сам видел, как на карьере работа построена и кто там теперь заправляет. Люди Томлина в пополаме с Ниерактовыми. Пока в пополаме.
— Глину в другом месте можно найти, — неуверенно предположил Хейзит.
— Ага, можно! И печь большую при желании построить. А строить ты потом где будешь? В Пограничье, чтоб никто не видел? Камни-то твои, сам говоришь, меченые. Проверить их у любого фра’нимана[24] труда не составит. Нет, брат, замок нас крепко за одно место взял. Хочешь вырваться — одна дорога: следом за Локланом в Бехему, и поминай как звали.
У Хейзита возникло желание поделиться с Исли собственными чаяниями по этому поводу, однако он заставил себя промолчать. Собеседника он знал по службе на погибшей заставе и по непростой дороге домой, но это ни о чем ровным счетом не говорило. После истории с поджогом дома старика Харлина, истории, в которой был замешан Дит, ближайший друг его покойного отца, Хейзит научился никому не доверять полностью. Надо будет, он сам, без посторонней помощи воспроизведет из дерева довольно понятный рисунок Вила, посадит на «плот» мать с сестрой и попытается повторить храбрый шаг Локлана, а может, даже нагнать беглецов. Если те еще живы…
— Надо идти к Ракли, — проговорил Хейзит.
— Кому?
— Мне, конечно. Грамота для прохода в замок у меня пока есть. Он меня, надеюсь, еще не забыл. Думаю, поговорить не откажется.
— И о чем ты будешь с ним разговаривать? — Исли облокотился обеими руками о стол и положил тяжелый подбородок на кулаки. — На жизнь плакаться?
— Да нет, скажу про главное. Что мои камни нужны в первую очередь на заставах. Что пока мы их изготовление не наладим, ничего никаким эделям продавать нельзя.
— Мысль хорошая, но не уверен, что Ракли поймет хоть слово из твоей речи.
— А тогда я ему еще раз попробую сказать о том, что в противном случае довольно скоро погибнут все заставы. Я тут давеча с Ротрамом опять-таки говорил, так он считает, что затишье в Пограничье — временное. Судя по всему, шеважа испугались нас атаковать силой после того, как на окраинах Вайла’туна им наши фолдиты отпор дали. Ты, я надеюсь, слышал про это?
— Да вообще фолдиты — молодцы! — оживился Исли. — Две атаки дикарей отбить, с пожаром справиться — не всякий отряд виггеров[25] так лихо сработает. Правда, немало их там полегло, говорят. Включая сверов, которые пришли в последний момент им на подмогу.
— А ты заметил, что замок про этот подвиг как воды в рот набрал? Все, что мы знаем, только благодаря слухам. Не кажется подозрительным?
— Как-то не думал об этом, но с тобой согласен: не по-людски вышло.
— Так вот, я к тому, что благодаря нам шеважа снова нас побаиваться, похоже, стали. Залегли и выжидают. Зима, сам знаешь, для них не лучшее время. Листва опадает, скрыться за деревьями все труднее, на снегу следы видны. Самое время дела нам делать. С телег колеса сняли, полозья поставили, загрузили побольше камней, благо они не такие тяжелые, как настоящие, отрядили кого из мергов в сопровождение — и вперед, к заставе. За зиму я бы если не все, то большую их часть в порядок привел. Дикари от нас действий ждут, а мы тут сидим. Того и гляди они в себя придут и еще раз вдарят.
— Зимой не вдарят, — хмыкнул Исли. — Зимой их огненные стрелы бесполезны.
— Вот потому-то и надо спешить отстраиваться, — подытожил Хейзит. — Каменщики ты не представляешь, как по работе соскучились. Многие чем только не занимаются, кроме основного дела своего. Да им только камней выдели да раствора погуще налей — вмиг заставы стенами обнесут. Неужели, думаешь, Ракли это не поймет?
— Неужели, думаешь, Ракли этого не понимает? — в тон приятелю переспросил Исли. — Только почему-то уже давно не чешется. А если чешется, то как-то странно: отправляет один за другим отряды добрых воинов на верную гибель.
Хейзит вспомнил свой последний разговор с Олаком перед расставанием. Собственно, все именно с ним, а ни с каким не Ротрамом он и обсуждал, отъехав подальше от возводимой на берегу огромной печи и разглядывая с лошадиной спины пенистые буруны. День выдался сумрачный, ветреный, временами накрапывал надоедливый дождь, но они будто ничего не замечали вокруг, погруженные каждый в свои мысли. Постепенно разговорились. Олак оказался на удивление не таким скучным и прямолинейным служакой, каким выглядел или хотел выглядеть. За предыдущие дни у Хейзита не раз возникало подобное подозрение. Теперь же Олак, осознав окончательно, что все мосты к отступлению сожжены, заговорил с ним чуть ли не как с сыном — доверительно и откровенно. И прежде всего предложил хорошенько подумать, стоит ли здесь оставаться. Возражение Хейзита насчет матери и сестры он охотно принял и в лоб отговаривать не стал, однако предупредил, что еще неизвестно, не будет ли им труднее, если он останется. Будто предвидел то, что теперь происходило с таверной и прежними ее посетителями. А насчет Ракли прямо сказал, что рассчитывать на него не стоит вовсе. Мол, дела в замке настолько, как он выразился, запущены, что едва ли сам Ракли протянет долго. А уж охотников на его место найдется хоть отбавляй. Ему не было доподлинно известно, сам ли Ракли допускал просчеты с обороной Вайла’туна и ответными действиями против дикарей, или его к ним подталкивали, но только многие военачальники и советники уже сейчас начинали перетягивать одеяло на себя. Притом довольно успешно. И не только особенно приближенные к Ракли, занимавшие четыре кресла за столом в круглой зале советов, но и те, кто ютился на простеньких стульях вдоль стен. Хейзит отчетливо помнил эту залу, куда именно Олак привел его с товарищами для первого и, как оказалось, последнего разговора с Ракли.
— С уходом Локлана у него совершенно не остается преемников, — добавил Олак, щурясь на парящих над волнами чаек. — А то письмо, что получил вчера Локлан, написанное как будто почерком Ракли, вообще наводит меня на самые худшие предположения.
— В каком смысле?
— А в том, что подобные вещи слишком легко проверить. Если это подлог, как мы сразу же заподозрили, то очень смелый, потому что его авторов ждет неминуемая расплата. Или они уверены в том, что расплата минуема. Что возможно лишь при одном условии. — Он замолчал.
— Если Ракли уже не у власти? — предположил Хейзит.
— Вот видишь, ты сам все прекрасно понимаешь. — Олак оглянулся через плечо на приобретающую все более определенные контуры печь. — Если решишь снова побеседовать с Ракли, будь готов к неожиданностям.
Сейчас, сидя за столом в теплой таверне, Хейзит пережил те же смешанные чувства, которые охватили его в тот момент. Ракли всегда был и всегда будет. Он не может исчезнуть просто так, перестать жить, оставить вабонов один на один с зимой, холодной Бехемой и хищными стаями обнаглевших дикарей. Какой-никакой, но он сын своего отца, Гера Однорукого, заложившего основы многих незыблемых сегодня законов. Его правление до недавнего времени можно было назвать не иначе как славным и достойным. Без него… Куда они без него?..
— Все-таки я попробую с ним встретиться, — вздохнул Хейзит, радуясь, что слышит собственный голос. — Меня всегда учили, что, если есть что сказать, надо говорить. И если Ракли на нашей стороне, мы сможем одним махом решить все наши вопросы.
— Одним махом только головы рубят, — скривился Исли. — Вспомни, разве не так же ты рассуждал, когда мы пробирались домой через Пограничье?
— Ну, если уж на то пошло, то кое-чего мы все-таки добились.
— Надеюсь, ты сам понимаешь, что все это — ерунда.
Хейзит понимал прекрасно. Да, конечно, какое-то короткое время он мнил себя чуть ли не спасителем соплеменников, мастером-строителем, придумавшим достойную замену камням, которая обязана спасти вабонов от будущих невзгод и положить конец извечному противостоянию с лесными дикарями. Потом ему показалось, что вершить добро для других не только приятно, но и выгодно. На тот злосчастный эфен’мот[26] шел с ощущением, что стал зажиточным, если не сказать богатым, человеком. Увидев среди гостей Орелию, возмечтал о ней и подумал, что вот она, сладкая расплата за все его прошлые трудности и лишения. Хоть и не эдель, он сможет дать ей то, что подобные красавицы вправе ожидать от настойчивых ухажеров. А оказалось что? Она знала больше него, больше их всех, вместе взятых. И умела убеждать. Выслушав ее, Локлан ни мига не сомневался в том, что следует делать. Поверил ей. На время она стала их вождем. И он, Хейзит, совершил ошибку. Да, все-таки с его стороны это была роковая ошибка, теперь он как никогда уверен в этом. Нужно было хотя бы попробовать переправиться вместе с ними через Бехему. Если это удалось бы им, он наверняка нашел бы способ вернуться за матерью и сестрой. А сейчас что? Время решительных поступков упущено. Плот с его прежними друзьями уплыл, подхваченный стремниной, и, может быть, благополучно пристал к противоположному берегу. Теперь они бредут, пешком, без лошадей, обремененные поклажей, в направлении далеких гор и, скорее всего, даже не вспоминают о нем. Перед ним одно за другим прошли лица Локлана, Олака, Биринея, Вила, Орелии. Они оглядывались на него и кивали, будто прощались.
— Почему ты еще здесь? — вывел его из тревожного забытья голос матери. Гверна вышла из кухни, машинально продолжая вытирать полотенцем сверкающую кастрюлю. — Разве тебя сегодня освободили от работы?
Хейзит хотел было объяснить, что с некоторых пор он сам волен кого угодно освобождать или привлекать к постройке печи для обжига камней, но передумал. Мать не поймет. Вероятно, ей самой станет легче, если сын не будет видеть, что сталось с ее таверной. Пусть даже виной тому он сам. Гверна не держала на него зла. Да и как она могла, если сама так радовалась ответственному назначению сына? А трудности с таверной — временные. Все обязательно вернется на круги своя. Только будет лучше, если до тех пор Хейзит займется делами, желательно где-нибудь подальше.
— Пошли, — сказал Хейзит, вставая. — Договорим по дороге. Посмотрим, что там делается, на месте.
Когда он вышел следом за Исли, кутаясь в старенькую отцову шубу и на ходу натягивая на уши меховую шапку, им навстречу попались первые сегодняшние посетители, отряхивавшиеся на крыльце, — двое мужчин и женщина. Обменялись кивками. Остававшаяся все это время впряженной в телегу лошадь тыкалась мордой в заснеженную кормушку, выковыривая стебли посуше.
— Почему ты до сих пор колеса не снимешь? — обратился Хейзит к Исли, когда тот, заняв место впереди, привычно дернул поводья и пустил лошадь боком. — Полозья уже в самый раз.
— Ну, во-первых, снег еще раз десять стает, — издалека начал толстяк, выправляя телегу на дорогу, которая, петляя между избами, должна была вывести их через Малый Вайла’тун к западным воротам в Стреляных стенах — ближайшим из трех — к карьеру и строящейся печи. — Во-вторых, как тебе известно, конной тягой я обзавелся не так уж давно. Только, можно сказать, привыкаю. А потому еще не успел всего предусмотреть да прикупить. Телега-то мне задарма досталась, но полозьев к ней не прилагалось.
— Так бы и сказал, — улыбнулся Хейзит. — А то «еще десять раз стает»!
— А по-твоему, не стает? Давай на полозья новые поспорим, что уже завтра тут все в грязи снова будет!
«Если сегодняшний день переживем благополучно, я тебе на радостях просто так самые лучшие полозья куплю», — подумал про себя Хейзит, а вслух предложил Исли закатать губу. Тот победно расхохотался, и повозка покатила шустрее.
С наступлением зимы Малый Вайла’тун обычно превращался в сонное царство. Если за Стреляными стенами еще кипела какая-то вынужденная жизнь, здесь все постепенно замирало и впадало в спячку. Короткие дни, почти лишенные солнечного света, бесконечные ночи, сопровождаемые заунывным завыванием вьюг, не способствовали даже у детворы желанию радоваться жизни, как она есть. Особенно это было заметно с приближением к обводному каналу. Здешние обитатели в полном составе могли позволить себе не заботиться всякий день о хлебе насущном и ограничивались лишь самыми необходимыми выездами из надежно укрытых в глубине садов поместий. Вот и сегодня дорога была безлюдна, если не считать прогуливавшейся вдоль канала троицы конных стражей да саней, лихо пересекших им путь уже почти при въезде в Большой Вайла’тун. Канал еще не замерз: оставляя за собой елочки следов, вороны прогуливались по тонкому насту и осмотрительно огибали черные лужицы воды.
Хейзит сунул руку за пазуху. Все в порядке, разрешительную грамоту на беспрепятственный провоз груза через любые ворота Стреляных стен он прихватил. Раньше у него была еще одна грамота, но ее он отдал Томлину, когда получал с него обещанные Локланом деньги на строительство. Деньги Томлин выдал, а с Хейзита взял расписку в получении. Нешуточная сумма в тысячу силфуров подлежала возврату. На том месте мысль Хейзита застопорилась и отказалась двигаться дальше. Что же получается? Он расписался в получении денег от Томлина. Расписываясь, он пребывал в полной уверенности, что делает это за Локлана, который уладит со своим доверенным ростовщиком все последующие вопросы. Так бы наверняка и произошло, но Локлан пустился в бега, и теперь в должниках Томлина оказался сам Хейзит. Вот тебе и богатство! Конечно, если в конце концов Хейзита из дела не выгонят, он с лихвой вернет долг и еще на безбедную жизнь где-нибудь поблизости от канала хватит. Но если тому же Томлину или Скирлоху вздумается воспользоваться отсутствием Локлана и выбросить Хейзита на улицу, заменив каким-нибудь своим проверенным гончаром, кто за него заступится? Постаревший Ротрам? Вряд ли у него хватит сил. Соседи Гверны? Еще хорошо, если они пройдут мимо и не подольют масла в огонь. Да уж, положение складывалось невеселое.
Хейзит подтянул левый рукав шубы и убедился в том, что красивый пестрый шнурок по-прежнему обвязан вокруг запястья. Этот шнурок, недавно полученный из рук мерзкого старичка но имени Скелли, давал ему право на свободный проход в замок, включая центральную башню, Меген’тор, где исстари обитали правители вабонов. На благо или на погибель оказал Локлан ему эту услугу? «Погибель, — подумал Хейзит, — дело нехитрое». Но вот за благо придется не на шутку побороться. И уж лучше со шнурком, чем без шнурка.
Телегу тряхнуло. Исли выругался. Впереди уже маячили высокие ворота.
До последних событий в Пограничье и на окраинах Вайла’туна Стреляные стены при всей своей прочности и внешней неприступности выполняли весьма условную роль, отделяя более зажиточную часть от, скажем так, менее зажиточной. На них никогда не было эльгяр,[27] как, собственно, и рант, по которым те могли бы ходить. Даже караул приближался к воротам лишь затем, чтобы изредка закрывать их на ночь. Теперь же там постоянно несли службу, точнее, круглые сутки скучали с десяток пеших стражей и пара конных. Появление телеги вызвало в их рядах явное оживление. Оба всадника решительно направились навстречу, всем своим видом красноречиво показывая, что придется остановиться. Хейзит сбил шапку на затылок. Его не признали, хотя иногда предъявлять пропуск не требовалось.
— Что везем? — поинтересовался один из всадников.
— Пока ничего, — ответил Хейзит, неспешно доставая и разворачивая перед носом стража верительную грамоту.
— Куда направляетесь? — более дружелюбно осведомился второй.
— Спасать Вайла’тун, — зачем-то буркнул Исли.
Всадники переглянулись.
— На строительство едем, — поспешил уточнить Хейзит, ткнув рукой в направлении уже различимых костров, которыми землекопы отогревали промерзающую глину. — Мы тут теперь часто проезжать будем.
— Что у вас там? — Первый всадник подвел коня вплотную к телеге и похлопал рукавицей по сваленным в кучу шкурам.
— Рыба, — не оглядываясь, через плечо ответил Исли. — А вам-то что? Запрещено разве?
— Проверяем, — холодно бросил страж и на глазах пораженного такой наглостью Хейзита откинул верхнюю шкуру в сторону.
Под ней действительно оказались две кадки с заледеневшей рыбой.
— Проезжайте, — почти в один голос гаркнули всадники и первыми загарцевали обратно к воротам.
Когда ворота наконец оказались позади, Хейзит оглянулся и процедил сквозь зубы:
— Совсем сдурели, дармоеды! Проверяют они, видите ли! Я знаю, что они проверяют. Беглецов наших ищут, которых и след простыл. Будто Локлан поперся бы напрямик через их тухлые ворота. Раньше сторожить надо было.
Исли предпочел промолчать. Только пустил лошадь поживее.
По эту сторону Стреляных стен Вайла’тун разрастался слабо. Сказывались, вероятно, постоянные ветра, дувшие с Бехемы и доносившие зябкую водяную пыль. Избы стояли значительно реже, чем в направлении Пограничья или даже с противоположной стороны от замка, вниз по течению, где селились рыбаки. Традиционно здесь преобладали семьи потомственных пастухов, чьи стада коров и овец давно облюбовали пышные луга, простиравшиеся с весны по позднюю осень аж до самого карьера, и хлеборобов, снимавших на плодородных землях иногда по два урожая за лето.
Изначально предполагалось, что Хейзит будет жить вместе со строителями и гончарами в новой мастерской при печи. Во всяком случае, таково было распоряжение Локлана. Первые две ночи Хейзит честно провел в землянках землекопов, трудившихся на карьере почти постоянно.
Сразу же стало понятно, что такую мастерскую, какую хотел соорудить Локлан, каменную и надежную, чтобы ее обитатели не боялись ни стужи, ни врагов, за здорово живешь не построить. Нужны были лиг’бурны, а их-то как раз в ближайшее время взять было неоткуда. Решили сосредоточить усилия на постройке самой печи. Для этого трудами Ниеракта и его людей было сложено несколько обычных печек, в которых с утра до ночи поджаривались камни для главного строительства. Однако землянки землекопов не смогли вместить всех желающих. Пришлось спешным порядком вызывать плотников на постройку хотя бы временных деревянных жилищ и усиливать вооруженную охрану, которая теперь сопровождала частые вылазки на ближайшую опушку леса за бревнами.
Вскоре выяснилась еще одна трудность, способная заметно усложнить и затянуть работы: от ночных заморозков глина в карьере каменела не хуже, чем в печи. Чтобы не останавливать добычу, стали разводить костры, которые сейчас указывали Исли прямой путь через стену все усиливающегося снега. Для костров требовались дрова. Рейды на лесную опушку участились, что прибавило волнений всем — и дровосекам с плотниками, и охраняющим их виггерам.
Поскольку глина для нужд вабонов требовалась всегда, ничего нового в необходимости зимой жечь костры и работать не только лопатами и ковшами, но и заступами с кирками, собственно, не было. Смущали землекопов — и в особенности их грозного начальника по имени Конрой, а по кличке Детка — две вещи: слухи о возможном нападении лесных дикарей, подтверждавшиеся усиленной охраной, и отсутствие надбавки к жалованью за риск и дополнительные зимние трудности.
Приступая к работе, Хейзит знал лишь о том, что карьер принадлежит замку и что слово Локлана обеспечивает бесплатное получение всей необходимой глины. Об остальном у него голова не болела. Землекопы стояли на довольствии Ракли, вопросы с ними по-свойски решал Олак, упомянутого Конроя Хейзит видел разве что мельком, и все было бы ничего до сих пор, если бы на следующее утро после побега друзей Хейзит не осознал, что остался со всем этим один на один. Ни Локлан, исчезнувший сразу же после общего разговора у Томлина, ни Олак, имевший такую возможность весь последующий день, но, вероятно, слишком занятый мыслями о предстоящем, его не предупредили и никаких соответствующих напутствий не дали. При этом на карьере Хейзита поспешно представили всем как главного, так что теперь он вправе был ожидать, что снежный ком забот свалится именно ему на голову.
Когда накануне Хейзит уезжал отсюда ночевать домой, работы продолжались с неизменным упорством, во всяком случае, внешним. При этом он отдавал себе отчет в том, что уезжает не только потому, что спать пока было негде, но и потому, что пребывание ночью в обществе землекопов может закончиться для него не очень хорошо. Стоило слухам о бегстве Локлана подтвердиться исчезновением Олака, который раньше всегда сопровождал Хейзита, отношение Конроя к происходящему резко изменилось. На своих людей он по-прежнему покрикивал, чтобы лишний раз не расхолаживать, однако Хейзит замечал, что сам он стал от работы отлынивать и все больше косил в его сторону недобрым глазом.
Откровенного бунта Хейзит не ждал. По крайней мере до тех пор, пока кому-то не пришло в голову увести охрану. Отвечать за нее был поставлен на вид еще более свирепый, чем Конрой, свер, неохотно откликавшийся на имя Брук. Поставлен он был самим Олаком, причем, как понял Хейзит, вопреки неписаным правилам, по которым свер не может командовать мергами. Будто для смягчения несправедливости, Бруку был выделен прекрасный конь, на котором тот сидел с завидной ладностью, опровергая досужие домыслы, мол, сверы только и умеют, что в латы тяжеленные рядиться да пешкодралом впереди лучников и всяких арбалетчиков на врага наступать. С Хейзитом Брук почти не разговаривал, однако, в отличие от Конроя, нисколько его не чурался и волком не смотрел. Вероятно, близость Хейзита к Олаку кое-что для него значила. Кроме того, фултумом, то есть помощником, при нем ходил тот самый светловолосый юноша по имени Гийс, которого Хейзит имел удовольствие встретить во время первого посещения Ракли. Гийс тогда ухаживал за беорами героев и произвел на Хейзита очень даже приятное впечатление начитанностью и простотой.
Сейчас, приближаясь к карьеру, Хейзит с особой остротой ощущал, что дальнейшая его судьба, а быть может, и жизнь, во многом будут зависеть от доброй воли этих двух людей — Брука и Гийса.
Был еще один человек, расположение и порядочность которого для Хейзита дорогого стоили. Причем в прямом смысле. Звали его Улмар, и служил он в обычное время фра’ниманом, то есть раз в десять дней наведывался к вверенным ему соплеменникам и забирал в казну замка положенный гафол, иначе говоря, оброк. Этим, как он сам признался в доверительной беседе Хейзиту, Улмар занимался всю сознательную жизнь, пока его высокий начальник, Казначей, не поручил ему, по просьбе Локлана, вести денежные дела, связанные с постройкой и работой печи. Именно через него Хейзит получал причитавшееся ему за труды жалованье, согласованное все с тем же Локланом. Улмар на строительство наведывался редко, деньги Хейзиту пока вручил лишь однажды, причем в общую сумму входило и то, что причиталось Исли. Хейзит тогда еще возразил, предложив впредь рассчитывать их заработки отдельно, поскольку надеялся на достигнутую с Локланом договоренность иметь часть жалованья как постоянную сумму, а часть — как долю с продаж лиг’бурнов. Улмар легко пожал плечами и обещал этот вопрос уладить.
Пока шло строительство и речи о продажах не возникало, Хейзит не слишком беспокоился о размерах прибыли. Когда же он нежданно-негаданно остался один на один с вышеупомянутым ворохом забот, честно говоря, ему стало не до прибылей. Лишь бы вообще что-то получать вовремя и не оказаться отрезанным от своего детища полностью. Если в один далеко не прекрасный день Улмар откажется ему платить, куда Хейзит мог бы кинуться в поисках правды? К Казначею, которого не знал? К Ракли, остававшемуся для него недосягаемым? К таинственному Скелли, который выдал ему однажды пропускной шнурок и изобразил живое участие? К Томлину, столь обходительному при первом и единственном разговоре, когда Локлан был у власти, и неизвестно как изменившемуся с его исчезновением? Или к Скирлоху, который виделся Хейзиту тенью Томлина? Ответа пока не находилось.
— Если так будет снежить до вечера, — прервал его размышления заметно подсевший голос Исли, — ночевать по-любому придется на карьере.
— Может, там у народа какие полозья подходящие найдем? — Хейзит поплотнее закутался в шубу. — Говорил тебе, зря сам заранее не побеспокоился.
— Полозья уже не спасут. Смотри, как коняга вязнет. А расчищать дорогу под таким снегопадом даже мать твоя не выйдет. Считай, повезет, если завтра к вечеру эти наносы стают.
— Погоди тревогу бить, еще только утро. Да и разве не ты говорил, что первый снег скоро стает?
— Кто ж знал-то, что так распоганится? — Исли зорко смотрел вперед, стараясь не потерять из виду приближающиеся огни костров. — Да ты не боись. Там у меня под кадками с рыбой арбалет да еще кое-что припрятано. Переночуем!
— А я и не боюсь, — соврал Хейзит.
Они с Исли никогда не обсуждали положение дел на карьере, но тот, вероятно, обо всем и сам догадывался. Исли родился в семье рыбака, а рыбаки почему-то считались людьми хитрыми. «Хитрыми-то хитрыми, — подумал Хейзит, — а до плота до сих пор не додумались. Всю жизнь плещутся на берегу да запуганы, как все остальные».
— Ты, однако, прав оказался, — обрадованно ткнул Исли задремавшего было от качки Хейзита в плечо. — Денек, похоже, налаживается!
Хейзит открыл глаза. Снегопад утих. Оказалось, что небесная синева никуда не делась, а только пряталась за молочной непроглядностью туч. Теперь солнце разогнало тучи, оставив кое-где белые булки облаков. Сверкающий снег мешал смотреть. Хейзит закрылся рукавицей.
Костры под наскоро сколоченными навесами по-прежнему пылали, только теперь их огонь был почти неразличим на фоне сверкающей белизны. Собранные под общим навесом печки гончаров обнадеживающе дымились, а сами мастера сновали между ними, явно не только изображая работу. Одна из фигур стояла чуть поодаль и издалека махала подъезжающим рукой. Это был Ниеракт. У Хейзита потеплело на душе. Еще повоюем!
Едва различимая под снежными завалами дорога стала огибать навес с печами, и показался остов будущей мастерской. Плотники тоже молодцы. Проявили прозорливость и стали возводить избу хитро, не как положено, с основы, а как того требовала погода и Хейзит — с крыши. Еще до его отъезда поставили несущие балки. Теперь на них появился покатый настил, укрытый белой шапкой снега. Оставалось перекрыть балки досками, и можно постепенно обживать будущую избу: стелить пол, устраивать домашнюю печь для согрева, не спеша, с толком обкладывать всю конструкцию бревнами, прорубать окна, ставить прочную дверь с замками. И надеяться, что всего этого хватит на первое время, пока возводится главная печь, после чего и мастерскую можно будет переделать в каменную, постоянную.
— Что это вы в самый снегопад поперлись? — гостеприимно приветствовал их Ниеракт, высокий детина в не по зиме легкой рубахе и неизменном переднике. — Мы уж думали, сегодня вряд ли вас дождемся.
— Потому и разбежались? — поинтересовался Хейзит, спрыгивая с телеги и проваливаясь в снег почти по колено.
— А кто разбежался? — обиделся Ниеракт. — Вон мои все как один вкалывают, камушки твои строгают.
— Не мои, а наши, — поправил Хейзит. — А строители куда делись? — Он указал на две одинокие фигуры, лениво перекатывающие бревно по ту сторону остова мастерской.
— Только что за новыми дровами ушли.
Под «дровами» Ниеракт подразумевал и дрова, и строительный лес.
— И охрану небось с собой увели?
— Увели, да не всю. Приятель твой, кажись, остался. У них там с Конроем спор давеча вышел.
— Спор?
— Обычное дело: кто нужнее — воины или землекопы. Поди сам погляди на этих красавцев. В карьере они с утра были.
Хейзит оставил Исли распрягать телегу и сгружать рыбу к предстоящему обеду, а сам поспешил туда, где должно было добываться будущее спасение всего Торлона. Одного взгляда хватило, чтобы определить, что работы встали. Костры, указывавшие не так давно путь, еще горели, но были совершенно беспризорными. Создавалось гнетущее впечатление, будто карьер покинут и самые невеселые предчувствия Хейзита сбываются.
Вместе с Конроем землекопов было пятнадцать. Когда Хейзит с замирающим сердцем подошел к обрыву, то увидел всех разом. Кто стоял, кто лежал, кто сидел на лесах, огибающих изнутри всю площадь карьера. Двое устало опирались на лопаты. А еще двое, сгибаясь под тяжестью набитых глиной мешков, на виду у всей честной компании наперегонки мчались вверх по перекрытиям между лесами — разгружаться. Мчались, конечно, сильно сказано. Усилий они затрачивали, правда, как на всамделишный бег, однако двигались натужно и совсем не быстро. Одни был тяжело отдувающийся Конрой, другой — улыбающийся из последних сил Гийс.
Хейзит попытался было их окликнуть, но его не услышали. Громко ругаясь и рискуя сорваться на дно котлована, он полез по старым и давно утратившим надежность балкам выяснять, что там у них происходит. Преодолев расстояние в дюжину человеческих ростов, Хейзит оказался на уровне выше других расположившихся зрителей и пошел в обход, держась за мокрые от тающего снега перила и то и дело поскальзываясь. Его по-прежнему не замечали. Или до последнего делали вид. По пути Хейзит потрогал стены карьера и удостоверился в том, что глина пока еще вполне пригодна для раскопок.
— Ждем, когда настоящие морозы ударят? — сказал он нарочито громко и ни к кому в отдельности не обращаясь. Некоторые землекопы повернули головы, кто удивленно, кто с раздражением, что им мешают. — Кто велел останавливать работы? — Последние слова Хейзит произнес от души, резко, даже, можно сказать, свирепо. Получилось весьма внушительно. Рявкнув в пустоту, Хейзит замолчал. Ждал.
Оба спорщика, успев разгрузиться и теперь налегке спешившие за новой ношей, переглянулись и, не сговариваясь, остановились.
Хейзит понял, что первый шаг вышел удачным. Теперь следовало во что бы то ни стало закрепить успех. Как их учили в свое время на заставе: общий залп по врагу, а потом прицельная стрельба.
— Когда в следующий раз решите заняться ерундой, подумайте о своих братьях и друзьях, в которых сейчас летят огненные стрелы шеважа. И которые гибнут только потому, что вы не дали им достаточно камней на постройку надежных стен. Надеюсь, Гийс, Брук знает, чем ты тут занимаешься…
Не дожидаясь ответа, Хейзит повернулся и, не оглядываясь, полез обратно. Позади себя он слышал ропот голосов. Теперь это их личное дело. Он не нанимался к ним в няньки. И не намерен спорить со взрослыми людьми. На то каждому дана совесть.
У самого верха его нагнал Гийс. Помог выбраться. Пошел рядом, затягивая ремни легких доспехов, которые надевались прямо на меховую куртку и теплые вязаные штаны. Помолчав, начал оправдываться:
— Я не мог поставить его на место иначе. Зато теперь он не будет взирать свысока ни на меня, ни на остальных виггеров… ни на тебя. Думал, видать, только землекопы умеют по лесам лазить. Кстати, глины мы на пару тоже прилично перетаскали.
Голубые глаза Гийса смотрели под ноги и щурились в улыбке.
— Мы не имеем права терять время, — неожиданно спокойным тоном напомнил Хейзит. — Конрой — дурак. Я знаю прекрасно, он считает, что их тут заставляют работать больше обычного, потому что кому-то вроде Локлана, Скирлоха или меня понадобились деньги. За других говорить не берусь, но я здесь потому, что горел на заставе сам и никому не пожелаю пережить подобное. Надеюсь, мне не нужно тебе ничего объяснять.
— Локлан и вправду сбежал? — после короткой паузы снова заговорил Гийс.
— Нам-то с тобой что с того? Если и бежал, это его забота. Ну да, в Вайла’туне его, похоже, нет. И что теперь? Пойдем сдаваться шеважа?
— Я не про то…
— А я про то! Глупо думать, будто мы сейчас что-то делаем для него. Нам себя спасать в первую голову нужно. Хоть с Локланом, хоть с Ракли, хоть без них. Наша с тобой главная задача, чтобы работы ни днем, ни ночью не прерывались.
— А что, и с Ракли не все ладно? — Гийс бросил на собеседника настороженный взгляд.
— Понятия не имею. — Хейзит не хотел ни с кем делиться своими подозрениями. — Ты слышишь, про что я талдычу?
— Слышу. — Гийс деловито поправил на поясе топорик с двумя лезвиями. — Ты ведь знаешь, Хейзит, что можешь на меня рассчитывать. Я не хуже твоего понимаю, что в замке какая-то неразбериха творится. Или очень даже разбериха, только не про нас. Покойный Ворден не все, конечно, рассказывал, но, бывало, делился со мной своими сомнениями.
— Насчет чего?
— Да насчет всего понемножку. Ты, кстати, мастерскую видел? Неплохо уже получается. Брук тоже когда-то плотничал. Говорит, день-два — и можно ночевать.
— Ты Бруку доверяешь?
— Думаю, свер из него лучше, чем плотник, — признался с улыбкой Гийс.
— Я не об этом. — Хейзит замедлил шаг. — Ты ведь понял, что Олак последовал за Локланом. Олак Брука здесь начальствовать ставил. Не подведет без пригляду-то? С Конроем я его, конечно, не сравниваю…
— А, ты в этом смысле! Не бери в голову. Лебезить он ни перед тобой, ни перед кем не будет, но дело свое знает справно. Не зря же его тут главным сделали.
— А почему, кстати, его, а не мерга какого-нибудь? Конники наши, похоже, не слишком довольными остались.
— Их довольство никому тут не интересно. — По тону Гийса было заметно, что Хейзит затронул приятную ему тему. — Я Брука две зимы знаю. Мужик надежный, не чета другим. Олак его у Демвера на карьер с большим трудом отбил. Тот собирался нас обратно в Пограничье посылать.
— Кто такой Демвер?
— Не слышал, что ли? Как Тиван — мергами, так Демвер всеми сверами командует. Над обоими только Ракли.
— А если Ракли не будет, кто из них верх возьмет? — невозмутимо поинтересовался Хейзит.
— Ну ты и сказанешь тоже! Как это «если не будет»? — Гийс задумался. — Не знаю. Надеюсь, что не тот и не другой.
— А зачем вас нужно было в Пограничье, как ты говоришь, посылать?
— Так ведь Брук только-только с одной дальней заставы вернулся. Он там себя с лучшей стороны показал: и заставу укрепил, и дикарей вволю погонял, и домой живым вернулся, и людей своих привел. — Он замялся. — Почти всех. Фултум у него погиб на обратном пути. Меня, если так судить, на его место и взяли.
— А как же две зимы, которые ты его знаешь?
— Ну да, а что такого? Я Брука и до ухода в Пограничье помню.
— Смотри, они, кажется, тоже возвращаются, — указал Хейзит на кучку черных точек, ползущих по белому берегу. Как будто на белую пенку молока высыпали щепотку молотого перца. — Ты не знаешь, они телеги на полозья переставили? Иначе нам их к вечеру ждать.
— Нет, там сани, — уверенно заявил Гийс, радуясь, что они сменили тему. — Вчера под вечер две подводы пришли. Их сегодня и отправили. По два коня в упряжке. Самый раз бревна возить.
— А прислал кто, выяснили? — напрягся Хейзит.
— Один пень разница! Не то от Скирлоха-ворюги, не то от Томлина-крохобора. Третьего не дано.
— Так-то оно так, но мне теперь обязательно нужно знать, кто счет выставит…
— Тебе-то что? — искренне не понял Гийс.
Хейзит коротко и доходчиво поведал про положение, в котором оказался по милости уж слишком легких на подъем сотоварищей. Гийс под конец присвистнул, но не нашел, что ответить. После этого разговора он смотрел на Хейзита с уважением и жалостью.
Время до обеда прошло для Хейзита незаметно. Люди, подобранные Ниерактом, и в самом деле знали гончарную работу ничуть не хуже своих начальников, и ровные ряды лиг’бурнов росли под навесом буквально на глазах. Причем, несмотря на холод и ветер, камни получались прочные, гладкие, без предательских трещин. Те двое из строителей, что оставались возиться с бревнами для мастерской, были переброшены Хейзитом на кладку главной печи. Сам он свистнул на помощь что-то уже жующего за обе щеки Исли, и они вдвоем, засучив рукава, стали перетаскивать новые камни поближе к стройке. Гийс присоединился было к ним, однако Хейзит наставительно заметил, что даже здесь каждый должен заниматься своим делом, а если Гийс тут для порядка и безопасности, то именно о порядке и безопасности он и должен заботиться.
Когда наконец подошли Брук с мергами и дровосеками, на строительстве сразу сделалось шумно. Хейзит отправил взмокшего Исли на кухню, а сам пошел помогать разгружать сани с бревнами. Брук ответил на его приветствие равнодушным кивком и, не спешиваясь, отдал приказ своим людям накормить лошадей. Гийс поджидал его у входа в загон. Они о чем-то накоротке переговорили, и Хейзит увидел, что Брук в сопровождении двух помощников направляется галопом к карьеру. Хорошо, если они общими усилиями все-таки сумеют совладать с дерзкими землекопами. Можно, конечно, обойтись и без тех, но для быстроты работы лучше, если глину, тем более в непростых зимних условиях, будет добывать тот, кто этому обучен.
Обедать сели, как ни странно, все вместе. Под навесом рядом с пылающими печками было тепло и уютно. Хотелось сидеть вот так до ночи, ничего не делая и только пережевывая вкусную сваренную с овощами рыбу, а потом завалиться спать, проснуться и обнаружить, что мастерская и печь готовы. И чтобы людей было много-премного, и все друг другу помогали, никто не отлынивал, и холмы из камней росли один за другим. И Локлан был бы здесь же, всех хвалил и подбадривал, а Олак взял бы на себя переговоры с посыльными от Скирлоха и Томлина так, что ему, Хейзиту, оставалось бы разве что радоваться справедливости жизни, красоте снега да улыбающейся Орелии…
— Ты там между делом не заснул, приятель?
Кто-то не слишком дружелюбно толкал Хейзита в плечо. А он как будто и глаз-то не закрывал. Бывает же! Глаз Хейзит, может, и не закрывал, но открыть пришлось. Сразу куда-то подевались Олак с Локланом. Погасла улыбка снова ставшей недосягаемо далекой Орелии.
Рядом с ним сидел Брук, озабоченный и еще более свирепый, нежели всегда. Левая бровь его, перечеркнутая длинным бледным рубцом, нервно дергалась. Хейзит обычно старался избегать общения с ним, имея возможность в случаях необходимости действовать через Гийса, который с кем только не находил общий язык. Не помешай Хейзит их состязанию, и он бы наверняка в конце концов стал закадычным приятелем самого Конроя. Ну, почти наверняка.
— Ты обратно когда намерен двинуться, приятель? — поинтересовался Брук, дыша на Хейзита луком вперемешку с терпким кроком. Выпивать ни мергам, ни сверам не дозволялось, тем более на службе, но кто же будет их проверять здесь, на самом краю населенной вабонами земли? Тем более если сам их командир раздобыл где-то целый бочонок соблазнительного отвара и при случае не теряет времени и исправно к нему прикладывается. — Если не скоро, то мне придется в замок гонца посылать.
— А что случилось? — выпрямился Хейзит. Спешить домой на этот раз он совершенно не собирался.
— Пока ничего. — Брук запустил костистую пятерню в седеющую посередине бороду и громко почесал подбородок. — Но может произойти, если не принять меры. Так ты как?
— Посылайте гонца. Мне тут много дел сделать предстоит.
— Охотно верю, — хмыкнул Брук. — Тем более что и спится тут у нас отменно.
Хейзит окончательно стряхнул с себя сон и хотел было ответить на дерзость, но собеседник уже поднялся с лавки и, как все сверы, тяжело переступая по снегу, направился к загону, где его поджидала группа из четырех всадников. Хейзит наблюдал, как один из них понимающе кивает, машет кому-то рукой и неторопливой рысцой пускает коня в сторону замка.
— Что они там обнаружили? — задал он вопрос Гийсу, когда тот через некоторое время подошел проведать его на лепке лиг’бурнов. Хейзит тщательно укладывал вязкую глину в деревянный каркас без крышки и дна, проверял, чтобы внутрь не попадали посторонние камни и песок, разравнивал поверхность, снимал каркас — и вот уже будущий камень среди себе подобных на широком железном подносе отправлялся в раскаленную пасть печи. — Брук тебе не рассказывал?
— Следы.
— Что «следы»?
— Они наткнулись на следы лошадей. Прямо там, на опушке, не заходя глубоко в лес. Следы многих лошадей. Не меньше десятка. — Гийс говорил спокойно, но при этом взгляд его, устремленный на озадаченного собеседника, выдавал волнение.
— А не могли это быть их собственные следы? — с надеждой предположил Хейзит.
— Следы-то на снегу. Свежие. А они сами только подошли. Не могли. Брук говорит, он, пока дровосеки делом своим занимались, попробовал проследить, откуда следы ведут, но они терялись в лесу. Нехорошие следы.
— А если их оставили наши мерги, ну, из тех, что на заставу отправились?
— Мы с Бруком так не думаем. Посуди сам, с какого перепугу они, вместо того чтобы вернуться домой, мечутся по Пограничью? Не к шеважа же переметнулись. А тем, если на то пошло, их кони отродясь не нужны. Брук говорит, если шеважа случится коня какого отбить, они его не седлают, а убивают и едят всем племенем. Верхом по лесу они никогда ездить не станут. А тут целый десяток.
— Тогда чьи же это следы?
— В том-то и вопрос.
Хейзиту невольно пришла на ум встреча в Пограничье с загадочным воином в черном панцире, с железной рукавицей на левой руке и в соломенной шляпе. Тогда странный всадник ничего ни ему, ни его друзьям, с которыми они бежали с погибшей заставы, не сделал, однако оставил в памяти всех неизгладимое воспоминание о какой-то внутренней, ничем не проявленной силе. Сколько Гийс сказал? С десяток? Если таких воинов наберется десяток и все они разом нападут на них из леса пусть даже не под покровом ночи, а солнечным днем, едва ли им сдобровать. Брук хоть и похож на воина, у которого слова не расходятся с делом, а случись ему сойтись врукопашную с кем-нибудь из эльгяр, которых довелось повидать Хейзиту во время короткой службы на заставе, хоть с тем же Фокданом, еще неизвестно, кого бы пришлось уносить с поля брани. Что и говорить, иногда, вспоминая сгоревшую заставу, Хейзит сокрушался, что так мало успел набраться там боевых знаний, которые могли бы пригодиться ему сейчас, в мирной разве что по названию жизни. Неужели его судьба — вечно оставаться пусть и толковым, но заурядным гончаром, мальчишкой, не умеющим постоять за себя перед лицом вооруженной угрозы или на худой конец — превосходящей силы? История про следы возле леса и память о странном всаднике угнетающе повлияли на него, если не сказать больше — он испугался.
К счастью, всецело предаваться охватившему его чувству страха у Хейзита не было ни желания, ни времени. Короткие дни требовали ловить каждый лучик солнца как радость, особенно если этот лучик пробивался сквозь серую муть над головой. В однообразных трудах вечер наступал незаметно, наваливаясь тьмой и вынуждая последние часы перед сном видеть окружающее в зыбком свете прожорливых костров.
До ночи плотники успели полностью зашить досками одну стену будущей мастерской. Однако предательский ветер изменился, и теперь она не спасала тех, кто решил спать под ее прикрытием. Хейзиту совсем не улыбалось идти на постой к землекопам, проситься на ночлег в землянку и в очередной раз признаваться в своей слабости. На ум приходила теплая комната в материнском доме, мягкая постель, вкусные подношения сестры… Нет, только не раскисать! Никто не обещал ему жизнь без трудностей. Чтобы что-то в конце концов заполучить, нужно чем-нибудь пожертвовать. Даже те, у кого на первый взгляд есть все, многого не имеют. Кто совести. Кто чести. Кто любви. Кто душевного спокойствия. Спокойствия и любви не было и у Хейзита, однако он мысленно подбадривал себя тем, что трудится именно над их скорейшим приобретением.
Слово «скорейшее» ему не слишком нравилось, поскольку он слышал от какого-то мудрого человека, не то от Харлина, не то от Ротрама, что любой жизненной цели необходимо «вылежаться», устояться в сознании, стать таким образом настоящей, выстраданной, потому что только тогда ее достижение принесет человеку истинное удовлетворение. Быстро достижимая цель и не цель вовсе, а так, легкая сиюминутная задачка. Ее решение не позволяет говорить о том, что ты многое приобрел.
Хотя, конечно, чего греха таить, Хейзиту хотелось любви. Быть может, даже сильнее, чем спокойствия. А сейчас он и не знал толком, чем было увлекшее его поначалу чувство к неразгаданной до сих пор Орелии. Девушка нравилась ему внешне, очень нравилась, не могла не нравиться, поскольку сознавала свою женскую привлекательность и делала все, чтобы ее постоянно замечали окружающие. Однако во время их коротких встреч и ничего не значащих бесед Хейзит невольно старался представить ее не просто соблазнительной красавицей, но и своей женой, с которой они бы постоянно были вместе, и не мог. Для него Орелия оказалась одной из тех, кем до скончания века хочется любоваться… на расстоянии и с кем не отваживаешься связать свою жизнь навсегда. Вероятно, и здесь он ошибался, наверняка она была не такой, какой казалась, но, чтобы в своей ошибке убедиться, необходимо было отважиться на решительный шаг. А Хейзит не отваживался, предчувствуя разочарование. Поэтому исчезновение Орелии из его поля зрения оказалось во многом спасительным для него, для его, опять же, душевного спокойствия. Как ни странно, за судьбу девушки он не переживал, поскольку, где бы она ни была, с ней сейчас не только Локлан, но и ее отец, верный и надежный воин.
Так мысль Хейзита всю ночь шла по замкнутому кругу, неизменно приводя в исходную точку: важность овладения хоть какими-нибудь навыками ведения боя. Чтобы стать сильнее, смелее и увереннее в себе. Чтобы в свою очередь не пропустить во второй раз случай и обрести наконец-таки заветную любовь.
Исполненный решимости, Хейзит воспользовался гостеприимством Гийса и переночевал в шатре, добротно сшитом из звериных шкур. Такие шатры довольно быстро возводились на каркасе из длинных жердей и были хороши всем, за исключением отсутствия пола. Когда укладывались в вырытые в земле ямы, застланные душистыми еловыми ветками, привезенными прозорливыми мергами с опушки Пограничья, Гийс поведал приятелю, что шатровое искусство, насколько ему известно, виггеры без зазрений совести позаимствовали в свое время у шеважа. И хотя пользовались шатрами редко, в продолжительных походах или, как сейчас, в случаях вынужденного простоя вне Стреляных стен, всегда прихватывали с собой шкуры, а иногда и жерди. Хейзит справедливо возразил, что, мол, по его сведениям, шеважа предпочитают селиться вовсе не на земле, а высоко на деревьях. Гийс встретил его замечание ухмылкой знающего человека и высказался в том смысле, что простые жители Вайла’туна отнюдь не обременены исчерпывающими знаниями о природе вещей вне их каждодневного обитания.
— Это Ворден тебя таким словесам научил? — поинтересовался Хейзит, поворачиваясь на бок и в который раз понимая, что иначе как на спине в этой яме не заснуть. — Интересно, что является моим «каждодневным обитанием»? Уж точно не этот шатер. Значит, я имею шанс обременить себя новыми знаниями. Ты как считаешь?
Гийс уже никак не считал, он крепко спал. Ему предстояло отсыпаться до того момента, когда среди ночи его разбудят и позовут на смену стражи. Брук распорядился усилить бдительность. «Еще бы кто поступил по-другому, — думал Хейзит, — если у тебя под боком разгуливает десяток неизвестных всадников». Сам он тоже решил не залеживаться и встать с рассветом. Во-первых, у него не было уверенности в том, что спанье на еловых ветках не приведет к болям в спине, а во-вторых, ему не терпелось сделать рывок в строительстве печи, поскольку он слишком отчетливо осознал за прошедший день, что если не он, то никто больше делать усилий здесь не намерен. Даже Ниеракт. Особенно после того, как получил предупреждение в виде предложения продать свою гончарную мастерскую Скирлоху. Хейзит подумал, что завтра надо будет с этим вопросом разобраться. Сегодня у них не было времени толком поговорить. Завтра — обязательно. Затягивать с такими делами не стоит. Только пока совсем непонятно, как к этой задаче подступиться. Не воевать же со Скирлохом. Эх, был бы рядом Локлан, он бы вмиг все решил! А так ну кому интересно связываться за здорово живешь с таким крупным ворюгой, как назвал его Исли? А еще Томлин! Эта парочка кого хочешь на вилы поднимет, моргнуть не успеешь. Разве что, действительно, встречи с Ракли добиваться. Посмотрим утром, с каким ответом вернется от него посыльный. Если, конечно, от него. Ведь есть же еще Тиван и этот — как бишь его Гийс назвал? — Демвер. Они тоже могут достойную парочку составить и без особых хлопот власть в самом Меген’торе занять. Кто их теперь всех разберет? Где враги? Где друзья? Вроде бы и не рыжие, а как поглядеть попристальней, так хуже шеважа бед доставляют. Дожили, называется…
Нет, завтра нужно обязательно Ниеракта поподробнее о произошедшем расспросить. Кто приходил, что говорил, о чем просил. Хейзиту уже в полусне показалось, что он нащупал возможное решение. Нащупал и снова упустил. Но ведь оно точно вот только что было тут, под самым носом. О чем он думал? О сговоре в замке между военачальниками против Ракли. Двое военачальников. Двое казнокрадов в лице Скирлоха и Томлина. И что? Две парочки. Все хороши. В чем же он увидел выход? Хейзит перевернулся на спину и почувствовал поднимающийся от земли холод. Нет уж, таким образом он точно заработает переохлаждение и завтра не встанет. Сел, расправил в темноте шкуру, служившую одеялом, половину подложил под себя, второй попытался укрыться. Пусть ноги на улице, зато спина как будто согревается. Снова жертва. Жертвовать целым ради половины. Точнее, наоборот: половиной ради целого. Что важнее, ноги или спина? Всегда говорят о том, что в тепле надо держать ноги. Про спину забывают. Но от ног — простуда. Простуда лечится питьем, и довольно быстро. А спину раз прихватит, и уже не отбрыкаешься. Хейзит, к счастью, мог судить об этом исключительно по рассказам, однако рассказывали ему те, кто испытал эти прелести на себе, вид порою они имели жалкий, поскольку боли никогда не уходили насовсем и частенько возвращались, так что выбор в пользу заботы о спине подтверждали многочисленные примеры. Только к чему это он? Ах да, где-то здесь скрывался выход из опасной ситуации с Ниерактом и его мастерской. Спина? Ноги? Бред какой-то! Может, он уже отлежал себе все что мог, а заодно простыл, и теперь у него жар? Нет, голова вроде бы ясная…
С ясной головой Хейзит заснул и с еще более ясной проснулся. Из щелей в потолке шатра тянулись косые нити солнечных лучей. Рядом никого не было. Зато с улицы доносился оживленный шум начатых без его участия работ. Откинув шкуру, Хейзит вскочил на подламывающиеся спросонья ноги и сразу понял, о чем не мог вспомнить всю ночь. Конечно, один способ справиться с торгашами, почуявшими огромную выгоду, есть. Если нет третьей силы, которая могла бы им противостоять, нужно сделать так, чтобы они сами противостояли друг другу. Вот откуда у него мысль, что стоит пожертвовать половиной ради целого. Пусть прямой связи не прослеживается, но зато теперь он знает, что следует делать в совершенно, казалось бы, безвыходной ситуации. Причем ему вовсе не нужно ничем жертвовать, иными словами, занимать сторону одного из противоборствующих лагерей. Да, не противоборствующих сейчас, но кто сказал, что объединяет их дружба, а не сиюминутный интерес? И что интересы таких предприимчивых людей никогда не меняются?
Отодвинув полог шатра, Хейзит зажмурился от слепящей белизны снега. Проспал! Нет, не проспал, конечно, но явно провалялся дольше положенного. Солнце давно уже выплыло на синее, без единого облачка небо и теперь поливало все вокруг теплым, почти весенним светом. Зато самые холодные рассветные часы позади. Вот бы еще вспомнить сон, который снился ему каждую ночь, но и забывался с предательским постоянством. Хейзит любил поспать. Любил с детства, а теперь — именно за то, что сон его в это беззаботное ощущение детства возвращал. Когда ты никому ничего не должен, зато все чем-то обязаны тебе. А ты живешь себе в свое удовольствие и обижаешься, если кто-то что-то тебе недодал: наконечник от сломанной стрелы, которым так удобно проделывать дырки в шкуре; вкусную лепешку, после которой бегаешь как угорелый и не хочется есть до самого вечера; любви, которой с такой щедростью делятся между собой отец с матерью, а тебя словно специально забывают приласкать, и ты срываешь ревность на кустах, беспощадно рубя их жужжащей над головой палкой. Были и еще какие-то детские чаяния и беды, но разве теперь, когда мир вокруг изменился, безжалостно утянув тебя за собой, их упомнишь? Теперь у тебя совсем иные радости и огорчения, от твоих решений зависишь не только ты, но и многие, кому еще вчера был безразличен, но кто уверенно копает под тебя сегодня. И ты не имеешь права сложить руки, ты обязан искать способы сопротивляться, находить их и побеждать. Может быть, именно так чувствовали себя славные герои прошлого, в честь которых благодарные потомки поставили многочисленные беоры. Побеждая себя, свое малодушие, они получали право войти в легенду и остаться в памяти на века. Сознавал ли Дули, что станет родоначальником самого прославленного Культа? Думал ли Эриген, что совершает поступок, за который молва сделает его вечным изгоем? Или герой тем и отличается от обычного смертного, что не думает о том, что совершает подвиг? В таком случае, Хейзиту такая доля не угрожала. Слишком часто ловил он себя на мысли, что делает великое дело: спасает свой народ от гибели в бесконечных войнах. И должен ради этого терпеть несправедливости и невзгоды — закадычных спутников успеха и славы. Звучало это фальшиво, героизма в том, чем он занимался и собирался заняться, не было никакого. Тем более что главное он уже совершил: сделал открытие, которое, если разобраться, лежало на самой поверхности, и он лишь его первым подобрал. Многие вабоны укрепляли свои деревянные избы глиной. Хейзит просто придал глине форму камня, да и то подглядев решение у старых мастеров. Кстати, интересно все-таки, насколько старых. Ведь в тех же легендах о героях нет-нет да и проскальзывал намек на то, что вабоны родом не из этих мест, а пришли и поселились в Вайла’туне почти на всем готовом. Значит, возраст каменных построек, то есть замка, превышает, и, похоже, значительно, возраст самых старых сказаний. Но кто тогда были первые строители, превратившие камень в неприступный бастион?
Ледяной снег, растираемый по лицу окостенелыми руками, в мгновение ока вывел Хейзита из мечтательного состояния и придал бодрости. Он слепил снежок, надкусил, как яблоко, пожевал, выплюнул воду. Мокрыми пальцами пригладил всклокоченные после сна волосы. Прикрыв ладонью глаза, огляделся.
Шум работ, разбудивший его и позвавший на улицу, стих. Поблизости не было ни души. Двое плотников, оседлавших крышу будущей мастерской, замерли и смотрели куда-то вдаль. Тишина и обездвиженность окружающего белого мира производили угнетающее впечатление. Так застывает воздух перед скорой грозой, когда еще даже не видно черных туч, но уже ощущается невыразимая словами тревога.
Хейзит попытался увидеть, на что смотрят плотники, однако высокая стена мастерской загораживала от него большую часть Пограничья и дальнюю половину берега.
— Куда все подевались? — крикнул он.
Один из плотников вроде бы оглянулся на него, однако тупо промолчал и только пожал плечами. Хейзит выругался. Иногда ему казалось, будто окружающие живут где-то в ином мире, отличном от того правильного и простого, который знал он. Почему нельзя ответить на обычный вопрос? Зачем играть в странную молчанку? Хейзит захрустел по снегу в обход стены, наткнулся на приставленную к балкам потолочного перекрытия лестницу и не нашел ничего лучше, как взобраться по ней на крышу. Отсюда все пространство до леса как на ладони, однако все самое примечательное разыгрывалось в непосредственной близости к карьеру.
Землекопы, побросав работу, вылезли на поверхность и теперь стояли понурым полукругом, сжимая в руках заступы, кирки и лопаты. Им в продолжение выстроились вооруженные кто чем строители и безоружные гончары в неизменных фартуках. Все вместе они образовали размашистую дугу, внутри которой плотной группой стояли конные мерги.
Хейзит подумал, что когда-то он все это уже видел. И белый снег, и невинно-голубое небо, и растерянные фигуры людей, выстроившиеся не то полумесяцем, не то гнутой подковой. И медленно вползающее внутрь этой подковы небольшое войско, сплошь состоящее из широкоплечих всадников на могучих конях…
Тела всадников с головы до ног облегали чешуйчатые доспехи, празднично искрившиеся на солнце. Такими же чешуйчатыми были широкие попоны на лошадях, надежно защищавшие бока и шеи животных. Казалось, будто из вод самой Бехемы вышла эта стая четвероногих рыб о двух головах, которая теперь невозмутимо вклинивалась в расположение вабонов.
Хейзит сразу понял, что видит представителей какого-то иного народа, не имеющего отношения ни к обитателям Вайла’туна, ни к рыжим шеважа, ни к странному одинокому всаднику из Пограничья. Они были другими. И отнюдь не только потому, что на свой лад носили доспехи, а головы укрывали причудливыми шлемами с подобием петушиных гребней из довольно длинных разноцветных лент, полоскавшихся на ветру радужными косами. В них все было нездешнее, чужеземное, непредсказуемое. И притягательное. Уже одно то, с какой невозмутимостью приблизились они к застывшим с мечами на изготовку мергам, красноречиво говорило о них как о бесстрашных воинах.
Иноземцев было семеро. Они держали строй четким клином: один всадник впереди, еще по двое — с боков, один — сзади и последний, самый высокий и мощный, — в середине. Чешуйки на нем и на его коне не блестели железом, а были выкрашены попеременно в черный и ярко-оранжевый цвета, отчего он еще больше походил на петуха, если бы не отсутствие гребня. Вместо лент его черный шлем венчали два витых рога: оранжевый и зеленый. За спиной, не то притороченный к седлу, не то закрепленный между лопатками, трепетал узкий длинный флаг, тоже черный, в двух местах перечеркнутый косыми зелеными полосками.
Вооружены все семеро были одинаково просто: в руке — обоюдоострое копье, короткое и, вероятно, легкое, если сравнивать его с копьями сверов, на бедре — стянутый кожаными ремешками кистень, то есть в локоть длиной палка, заканчивающаяся цепочкой, другой конец которой венчало подобие приплюснутого с боков яблока, вырезанного из прочного дерева или кости. Вабоны подобными кистенями почти не пользовались, предпочитая для ближнего боя железные мечи, однако Хейзиту приходилось видеть кистени в богатой лавке Ротрама, друга семьи и торговца всевозможным оружием. Собственно, если бы не Ротрам, он едва ли знал бы, как эти штуковины называются. Кстати, торговец считал, что говорить «кистень» неправильно, а правильно — «костень», потому что по правилам ударный шар, «отвис», должен делаться именно из кости. В народе кистени вообще назывались цепами: фолдиты использовали их в хозяйстве для молотьбы. Вероятно, именно поэтому воины считали ношение кистеней ниже своего достоинства. Чего никак нельзя было сказать о чужеземцах. Наблюдательный Хейзит заметил, что для всадников прикрепленный таким образом к ноге кистень служил еще и дополнительным доспехом, предохранявшим ноги от боковых ударов. Основной же защитой всем служили небольшие, если не сказать маленькие, по сравнению с крупными фигурами, железные щиты круглой формы. В центре круга на каждом был выдавлен изнутри причудливый крест с кривыми загогулинами на концах. Как будто четыре ноги шли по кругу одна за другой. Глубокие вмятины убедительно свидетельствовали о том, что щиты нужны были всадникам не только для украшения.
Семеро незнакомцев держались в окружении значительно превосходящих их сил спокойно и с достоинством. По-видимому, откровенное бесстрашие и было той единственной преградой, которая не позволила отряду мергов во главе с Бруком, гарцующим сейчас на красавце-коне чуть поодаль от остальных, сразу обрушиться на чужеземцев всей своей мощью, а заставила хмуро бездействовать в настороженном ожидании развязки.
Всадники остановились. Тем временем Хейзит чуть не кубарем скатился с лестницы в снег и, сколько хватало сил, помчался к месту нежданной встречи. Он не знал, что произойдет, но спешил, боясь упустить какой-нибудь важный момент, а о том, что не вооружен, вспомнил, лишь когда очутился внутри смыкающегося кольца между Конроем с его землекопами и возбужденно переступающими на месте конями мергов. Здесь только он остановился, чтобы перевести дух и подумать, чем же может пригодиться. Его сбил с мысли посторонний запах. Сладковатый, терпкий, приятный. Перебивавший запахи лошадей и людского пота. Возникло ощущение, будто вышел из непроходимой чащи на лужайку ароматных цветов.
Источник запаха мог быть только один, но это означало, что, несмотря на всю свою храбрость и внушительный вид, иноземные воины пользуются какими-то женскими притирками. Вабоны умели получать благовония, а с лотков на рынке они в некоторые дни, особенно накануне праздников, уходили явно втридорога, однако покупателями были главным образом эдели да их расфуфыренные жены. Простой люд над ними посмеивался, предпочитая не тратить деньги на цветочные выжимки, а почаще мыться.
Рогатый всадник что-то говорил. Говорил громко и отчетливо, но слова его лишь озадачивали слушателей, потому что были непонятны и в любой другой ситуации могли бы вызвать смех. Когда он закончил и указал рукой за спины сотоварищей Хейзита, туда, где над Бехемой возвышался неприступный замок, слово взял Брук.
— Я уж не знаю, что ты там нагородил, приятель, но только дальше этого места тебе и твоим разноцветным игрушкам не пройти. Ты не можешь сказать, кто ты и откуда, да нам с мужиками оно все равно. Поворачивай давай коняг и чеши восвояси, пока мы тут ненароком не передумали.
Хейзит услышал, как кто-то из мергов тихо выругался. Другой вполголоса заметил, что, мол, было бы неплохо проверить прочность их чешуи.
Всадники не пошевелились.
Оказавшись на близком расстоянии, Хейзит теперь имел возможность разглядеть лица, хищно перечеркнутые сверху вниз длинными наносниками, похожими на железные клювы. Все воины носили окладистые светлые бороды, у всех из-под навесий шлемов внимательно смотрели ясные голубые глаза, кроме разве что предводителя, да и то лишь потому, что его лицо до половины прикрывало подобие маски из металлических пластин с раскосыми прорезями. Кстати, и борода у него, в отличие от остальных, была каштанового цвета с двумя тонкими струйками седины на подбородке.
Выслушав негостеприимную речь Брука, он наклонил двурогую голову, став похожим на добродушного бычка, а когда снова поднял лицо, рот его улыбался двумя рядами ровных — на зависть любому вабону — зубов. Хейзиту этот оскал показался недобрым знаком. Миром такие сходки едва ли заканчивались. А ведь они еще ничего толком не успели построить, столько дел, непочатый край…
— Погодите вы! — крикнул он, обращаясь не то к своим, не то к чужим. — Повоевать еще успеем. — Он протиснулся между боками коней и оказался впереди мергов. Повернувшись к ним лицом, поднял руки. — Вспомните старую поговорку: чтобы сделать меткий выстрел, кроме лука должна быть цель. Ты, Брук, стреляешь метко, но не знаешь куда. Не помешало бы выяснить.
Он оглянулся на чужеземцев. Те с интересом ждали продолжения. Маленький человек стоял перед ними, тыкал себя кулаком в грудь и повторял:
— Хейзит. Хейзит.
Рогатый всадник указал на него черной кожаной рукавицей и попробовал повторить:
— Хей… Хей-зит.
Слово ему как будто понравилось, и он поделился им со своими спутниками:
— Хейзит.
— А ты? Тебя как зовут? — Хейзит сопроводил вопрос красноречивым жестом, словно намеревался заколоть рогатого голой рукой.
В ответ он услышал раскатистое и непривычное для уха:
— Яробор.
— Ну вот и познакомились, — сквозь зубы молвил за спиной Хейзита Брук. — И что теперь, целоваться?
Хейзит не обратил на него внимания. Его невольно охватило чувство, будто он присутствует при рождении нового человека. При нем, благодаря ему вершилось таинство познания неведомого. Нечто подобное он испытал, когда прозрел в башне Меген’тор и понял, как нужно делать глиняные камни. То ощущение показалось ему верхом блаженства, которое невозможно повторить. И вот он снова ощущает знакомую слабость в животе и приятное головокружение. Сейчас ни один Брук не мог ему помешать.
Хейзит обвел рукой стоящих за ним насупленных сородичей и сказал, глядя снизу вверх на Яробора, с трудом сдерживающего застоявшегося коня:
— Вабоны.
Яробор переглянулся со всадником слева от себя. Тот что-то буркнул под нос. Стоявший во главе клина и не сводивший глаз с противников отрывисто рявкнул, да так, что лошади мергов вздрогнули и попятились.
— Азз венедда, — с достоинством наклонил голову Яробор и добавил: — Чур венедда славы правь да навь помяни. Разврати?
Хейзит пожал плечами, хотя ему показалось, что слова незваного гостя содержат в себе определенный смысл. Где-то, может быть, он слышал нечто подобное. Не иначе как во сне. Между тем Яробор внушительно поднялся на стременах и, снова указав концом копья в сторону отчетливо белеющего на фоне голубого неба замка, громко выдохнул:
— Живград!
— Это ты, братец, загнул! — снова повысил голос Брук. — Вайла’тун всегда был и Вайла’туном останется. Пшел вон, вонючка!
Можно было не понимать слов, но как было не понять окрик? Хейзит с нескрываемым ужасом смотрел на огромную железную перчатку, словно соломинку сжимавшую увесистое древко вражьего копья. Один взмах — и Брук даже не успеет сообразить, кому он обязан столь скорым знакомством с Квалу. Со стороны казалось, что вабоны имеют заметный численный перевес, но почему Хейзита сейчас не покидает ощущение: это они попали в западню, а вовсе не семеро чужеземцев? И если грянет бой, то достраивать печь, скорее всего, будет некому.
Хейзит с поднятыми руками шагнул вперед. Его жест должен был красноречиво указывать на то, что он безоружен и уж тем более не представляет опасности. Подлого удара можно было ждать разве что в спину. Ему представлялось, будто он кожей чувствует обращенные на него взгляды: изумленные впереди и злобные — сзади. «Гийс, не подведи меня! Ты ведь знаешь, что я могу рассчитывать только на тебя, дружище. Не дай им встать у меня на пути…»
— Ты что-нибудь понимаешь? — спросил напарника плотник, ерзавший на не предназначенной для долгого сидения крыше. — О чем так долго можно с ними говорить? Посшибать им рога, засунуть ленточки в задницу и пустить на все четыре стороны.
— Наш-то, наш-то, гляди, расхрабрился! Не дает Бруку делом заняться. Того и гляди позволит этим рыбешкам уплыть восвояси.
— Похоже, все к тому идет. Уж на что я премудростям мерговым не обучен, а и то знаю, что нельзя эти морды отпускать. Уйдут — потом в десять раз больше с собой пригонят. Они ж, вроде, так и собирались с ними поступить…
— Кто ж знал, что этот локлановский приятель всю песню испортит! На месте Брука, я б его ща чем-нибудь потяжелее ка-ак огулял! Чтоб не в свои дела не совался.
Неизвестно, сколько бы плотники еще проговорили в таком духе, если бы не услышали позади себя лихой свист и нарастающий топот множества копыт. Оглянувшись, оба с восторгом увидели, как от замка но чернеющему проталинами снежному полю к ним мчит долгожданное подкрепление: добрая дюжина легковооруженных всадников на стремительных конях, истосковавшихся по быстрому бегу и вольному ветру. В их намерениях мало кто мог бы усомниться: так летят не просто на выручку, но для того, чтобы, не сбавляя хода, врезаться во врага и смести его с лица своей земли. Если, конечно, враг не успеет раньше дать деру. Как то обычно бывало с рыжими ублюдками.
И как почему-то не произошло сейчас.
— Гляди, гляди, чего это они? — обомлел первый плотник.
— Жить куклам надоело! — радостно заключил второй, предвкушая веселое зрелище.
Потому что вся семерка дружно, как один, тронулась с места, но не вспять, откуда недавно пожаловала и куда ее уход был предопределен, а навстречу новой угрозе. Причем по пути клин без видимых усилий раздвинул, точнее, разметал в стороны оказавшуюся зыбкой преграду в виде Брука с его мергами и, опрометчиво оставляя в тылу сдвигающиеся фланги землекопов, устремился вперед, в лоб приближающемуся отряду.
— Эвона! Иди ты! — только и успели обменяться впечатлениями плотники, когда разогнавшееся во всю прыть подкрепление на полном скаку налетело на чешуйчатый клин и… было в мгновение ока прорежено засвистевшими в воздухе кистенями, пропорото непоколебимыми копьями и отброшено почти детскими с виду щитами.
Непривычные к виду ристалищ плотники поразились той ярости, с какой закипела битва, закипела без разогрева, без угрожающих криков и проверки вражеской силы, как могли они себе представить по многочисленным рассказам охочих до подробных воспоминаний приятелей-виггеров. Надо отдать должное и всадникам из подкрепления: кто не пал сразу же, после первого сшиба, тот нашел в себе силы моментально перестроиться и грянуть на врага единым строем с обоих флангов. На подмогу пришел десяток, трое или четверо теперь барахтались в мокром снегу под копытами лошадей, остальные, рассеченные клином, по трое атаковали чужеземцев, двое из которых были явно ранены и отбивались через силу, стараясь прятаться за щитами и конями товарищей.
— Гляди, гляди, Брук жив! — кричали с крыши ошалевшие от зрелища перерубленных конечностей, разбитых в месиво лиц и кровавых фонтанов из рассеченных шей плотники.
Они видели, как свер, сбитый копьем с коня в первый же миг боя, тяжело встал на ноги, развернулся к дерущимся и, положив длинный меч лезвием на согнутую под грудью руку, с воплем, больше похожим на рык раненого зверя, бросился закалывать ближайшего коня. Ему это удалось, и конь рухнул, увлекая за собой орущего что-то на своем языке всадника. Брук выпустил меч, поднявшийся среди сечи одиноким крестом, выхватил из-за голенища обоюдоострый кинжал и буквально нырнул, как в воду, в самую гущу дерущихся.
Один из плотников слишком живо представил себе, что будет с ним, если от чужеземцев не удастся отбиться, и незаметно для самого себя обильно обмочился.
Хейзит очнулся и услышал сквозь шум в голове далекий лязг железа.
Гийс не сразу заметил, что ловко орудующий рядом с ним тяжелым заступом не кто иной, как его вчерашний противник — Детка-Конрой.
Исли вытащил из-под шкур в повозке свой неизменный арбалет, но сейчас, бросив его там же за ненадобностью, спешил на подмогу, размахивая обычной дубиной. Стреляя из арбалета с такого расстояния, он запросто мог промахнуться в этой человеческой каше. На счету был каждый воин.
Ряды землекопов, гончаров, строителей и дровосеков сомкнулись в единое кольцо.
Чужаков стаскивали с коней на землю, обступали и рубили, кололи кто чем мог.
Гийс невольно удивился, как трудно пробить с виду не такие уж прочные чешуйчатые доспехи. Копья и мечи предательски соскальзывали, и только топоры, если удавалось сделать хороший замах и угодить куда-нибудь в плечо или бедро, приятно чавкали, разрубая орущую плоть.
Конрой чудом увернулся от кистеня, охнул, присел и краем глаза заметил подлетающее справа копье. Направлявший копье целил ему прямехонько в шею.
Исли с размаха обрушил дубину на рогатый шлем. И не заметил, как в последнее мгновение шлем чудом уклонился. Потому что острая боль в собственной ноге заставила толстяка выронить оружие. Лезвие чьего-то кинжала, может быть, даже дружественного, попало в кость и переломилось.
Хейзит рукавом стер с глаз не то свою, не то чужую, но очень мешающую видеть кровь, пошарил вокруг себя свободной рукой, нащупал увесистую и неожиданно удобную рукоятку потерянного кем-то из врагов кистеня и поднялся с колен. Как раз вовремя, чтобы увидеть рогатый шлем на голове человека но имени Яробор. Человек этот, почему-то оставленный без внимания обеими сражающимися сторонами, подтянул к себе за уздечку упирающегося от страха коня, взгромоздился в седло и, крикнув что-то раскатистое и пронзительное, устремился прямо на Хейзита.
Вечером того дня, укладываясь спать в обнимку с топором и стараясь не поворачиваться на отбитый левый бок, Хейзит все явственней понимал, что не оказался в объятиях Квалу лишь по необъяснимой случайности. Рогатый всадник мог бы одним махом рассечь его от плеча до чресл, как то делали со вставшими на пути их жестокого отступления другие лентоносные конники, вмиг вооружившись кривыми палашами, до сих пор остававшимися пристегнутыми к надушенным седлам и оттого незаметными постороннему глазу. Железные молнии взлетали над головами зазевавшихся виггеров, разя без промаха, со свистом, и уносились прочь в красных брызгах снега. Яробор просто-напросто пожалел его. Сбил с ног крутым боком коня и, не оглядываясь, гикая и улюлюкая, умчался следом за своими.
В пылу битвы Хейзиту казалось, что подоспевшая подмога расправилась если не со всеми нападавшими, то с большинством. Каково же было его искреннее удивление, когда, отдышавшись, он обнаружил, что чужеземцев полегло всего трое. Не чета доброму десятку доблестных вабонов, оставшихся лежать под потеплевшим к полудню солнцем. Те же, кто уцелел в отчаянной рубке, были ранены, одни не смертельно, как он, другие — гораздо серьезнее. Еще двое, дровосек и землекоп, испустили дух, когда их пытались донести в укрытие шатров. У дровосека был расколот череп, а землекоп тихо истек кровью, лишившись правой руки почти до самого плеча. Хейзит видел происходящее лишь краем глаза, потому что вместе с Гийсом, поплатившимся несколькими довольно сильными, хотя и не смертельными порезами рук да здоровенной шишкой на голове, возился с ногой бедняги Исли. Сейчас, в темноте нахлынувшей ночи, ему совершенно не хотелось снова вспоминать, как они разрезали почти до колена кожу, выворачивали на дрожащей от напряжения икре розовое мясо и обыкновенным гвоздодером с криками и руганью вытаскивали обломившееся острие лезвия. Как прижигали и заматывали тряпками рану, а потом приводили в чувство лишившегося сознания Исли.
Чудом уцелевший Брук, с разбитой губой, потерявший уйму зубов, теперь по-стариковски злобно шамкая, настаивал на том, что необходимо все здесь бросить и отступить под защиту замка, поскольку ну не могли сюда просто так прийти семь каких-то храбрецов, которых он, разумеется, назвал не храбрецами, а ублюдками и тварями, и, значит, теперь в любой момент жди, что сбежавшие вернутся с нешуточным подкреплением. А у них вон сколько народу полегло, да и на тех, кто остался, полагаться не приходится. Вон они валяются и стонут. Какие из них, тэвил, вояки?! Слезы одни! Разве можно было их отпускать? Он-то делом был занят ратным, зубы вон в жертву последние приносил, а они куда все смотрели? На него мало кто обращал внимание. А те, кто обращал, например, Хейзит, не соглашались. Нет, в замок, разумеется, нужно ехать, причем незамедлительно, но лишь затем, чтобы засветло вернуться с новой подмогой. Карьер, почти готовую мастерскую и уже вовсю возводимую большую печь нельзя же вот просто взять и оставить каким-то уродам с ленточками да рогами. Тем более что уроды уродами, а драться умеют будь здоров — потом обратно ничего не отобьешь, если до этого дойдет. Не бросать строительство надо, а спешить достраивать, укреплять и оборонять. Так что сам Хейзит никуда отсюда не двинется, хоть режьте. Резать его никто не стал, а пришедший неизвестно откуда и непонятно как держащийся на ногах Конрой с привязанной к телу левой рукой и отсеченным, но уже не кровоточащим левым ухом неожиданно поддержал его и заметил, что в замке пока понятия не имеют о том, что тут у них случилось. Поскольку подкрепление пришло в ответ на рассказ всего лишь об обнаруженных чужих следах. С ним согласился Гийс, и Бруку после коротких и невнятных пререканий пришлось покориться. Гийс даже нашел в себе силы пошутить и шепнуть на ухо Хейзиту, что, мол, воеводы без зубов не бывает. Решено было послать, как ни странно, Исли и еще одного гончара, которому Ниеракт отдал свою подводу, чтобы на двух повозках перевезти хотя бы особенно тяжело раненных.
Провожая Исли, подсаживая его в телегу и помогая поудобнее устроить распухшую после операции ногу, выпрямленную и на всякий случай привязанную к палке, чтобы лишний раз не гнуть, Хейзит держался спокойно и нарочито бодро, чтобы постанывающий от боли приятель ни в коем случае не думал о скором возвращении, а по приезде оставался дома и сколько надо, столько и занимался собой.
— Куда ты попрешься с такой культей, дружище? — вопрошал он, похлопывая Исли по плечу. — Ногу потерять хочешь?
— Тэвил, а кто тебе камешки твои возить будет? Кто готовить станет?
— Да ты что! После того, что сегодня произошло, тут такое начнется, — убеждал сам себя Хейзит. — Завтра столько виггеров понагонят, что, если надо, руками все перетаскаем. Не бери в голову!
Когда повозки понуро укатили, Хейзита обуяла нервная дрожь. Чем больше он говорил вслух о скорой подмоге, тем отчетливее понимал, что надеяться на нее — все равно что ждать возвращения Локлана. Потому что даже если завтра утром подкрепление придет, никого из них в живых может уже не застать. Ночь будет очень долгая. И бессонная. Топор согрелся в его объятиях, а он все открывал глаза и изучал прорехи в шатре, через которые украдкой проникал свет звезд. Ночь выдалась на удивление ясная. Кроме того, они с Бруком и Гийсом решили до утра жечь костры, чтобы произвести на возможного врага ощущение многочисленности защитников карьера и готовности к отражению новых атак. Все это было наивной хитростью, которую мог бы легко разгадать любой вражеский лазутчик. Те, кто хорошо умел владеть оружием, либо страдали от полученных ран и ни о какой битве не помышляли, либо были увезены в беспамятстве в Вайла’тун, либо уже не страдали вовсе.
Вошел Гийс.
— Не спишь?
— Сплю.
— Понятно. А вот я бы сейчас вздремнул. Не думаю, что нам сегодня что-нибудь еще угрожает.
Хейзит приподнялся на локте, пытаясь разглядеть в темноте силуэт друга.
— Звезды слишком яркие, — пояснил тот, опускаясь на колени в центре шатра и доставая из-за пазухи подмигивающий алым оком уголек. — Вся местность хорошо просматривается. Не пойдут они больше, вот увидишь. До утра дотянем.
Он высыпал на землю горку стружек, просунул уголек между ними в самую середину и стал дуть. Появилось пламя, и мир внутри шатра ожил.
— За дровами сходить? — предложил Хейзит, вставая.
— Да лежи ты, — отмахнулся Гийс, встряхивая мешок, который, судя по всему, принес с собой, и с приятным стуком вываливая перед рождающимся костром никак не меньше двух дюжин аккуратных коротких чурок. — Нам тут только сырых дров не хватало. Я вот самые сухие надыбал. От них дыма не будет. Лежи.
Хейзит сел на ветки, скрестил ноги и положил подбородок на рукоятку перевернутого топора.
— Как думаешь, — заговорил он, когда огонь разгорелся, действительно давая приятное тепло и нисколько не дымя, — кто это был?
Гийс потер кулаком подбородок. У него начинала пробиваться первая поросль бороды, и он, гордясь этим обстоятельством, то дело привлекал к нему внимание окружающих.
— Если вернемся в Вайла’тун живыми, надо будет порыться в старых летописях. Может, там что сказано. Мне про подобных людей ничего слышать не приходилось.
— На нас похожи, — заметил Хейзит.
— Да, но только очень отдаленно. — Гийс поправил палкой распадающиеся дрова и подложил еще. — Ты видел, какого они роста?
Хейзит видел. Всех троих павших врагов раздели, однако их доспехи никому из вабонов не подошли. Оказались слишком велики. Сгодились разве что шлемы, кстати, очень похожие на их собственные. Один был вообще точной копией шлема Гийса с узкими прорезями для глаз. Другой отличался тем, что имел два дополнительных внешних обода для прочности, как у бочки. Третий выглядел особенным и наименее удобным: он закрывал голову и шею полностью, как ведро, разрез толщиной в два пальца шел от нижнего края вверх, раздваивался под носом и расходился, как крылья, на глаза. Кто-то пошутил, что он надежно защищает щеки. Будь он поменьше или вабоны покрупнее, кто-нибудь наверняка остановил бы на нем свой выбор, а так он в силу своей длины просто лежал на плечах примерявших его и не позволял толком повернуть голову.
— Они мне понравились.
— Что ты сказал?!
— Если бы не наши бравые парни, которые налетели на нас, не подумав и не спросясь, я бы нашел с ними общий язык. По-моему, они хотели проехать и спрашивали дорогу. Наверное, Живград — это название.
— Совсем рехнулся? Может, тебе к шеважа съездить, общий язык поискать? Я слышал, некоторые бабки умеют красить волосы в рыжий цвет. Глядишь, убедил бы дикарей отойти подальше.
— Смешно, смешно… — Хейзит протянул к огню ладони. — Почему все считают, что противника можно и нужно побеждать обязательно силой?
— Ты знаешь другой способ?
— Наверняка — нет. Но предполагаю, что можно побеждать, например, духом?
— Интересно, — Гийс прищурился, — и чем же дух, по-твоему, отличается от души?
— Душа — это то, что дает нам жизнь, — начал Хейзит, не уверенный в том, что знает, как закончить, — а дух… а дух не дает нам умереть.
Гийс промолчал. Ему вспомнился давнишний разговор с Ворденом. Они стояли на стене замка, разглядывали с высоты противоположный берег Бехемы, и Ворден пытался вдолбить в голову юного ученика, почему герои стали тем, кем стали. Он тогда произнес фразу, которая показалась Гийсу странной:
— Герой не знает, что он герой. Об этом узнают лишь его потомки.
Теперешнее упоминание Хейзитом смерти натолкнуло Гийса на новое понимание слов Вордена.
— Ты имеешь в виду, что дух — это храбрость, которая помогает нам вершить то, благодаря чему нас потом помнят?
Их прервали громкие голоса снаружи. Хейзит не заметил, как вскочил и взял топор наперевес. Гийс уже выскользнул за полог шатра. Бросившись следом, Хейзит оторопело замер на пороге, обнаружив, будто вернулось теплое лето: повсюду в черном воздухе порхали огненные светлячки. От неожиданности у него подкосились ноги. Началось! Снова привиделся ночной штурм заставы, когда дикари окатили их градом зажигательных стрел и в два счета решили исход боя, превратив его в жестокое побоище. Хейзит по привычке, о которой даже не догадывался, перевел падение в прыжок в сторону, откатился в тень и… наткнулся на Гийса, стоявшего здесь же.
— Ты чего это вытворяешь? — поинтересовался тот, протягивая другу руку. — Но смотрелось красиво!
Суть происходящего дошла до Хейзита сразу, как только он стряхнул с себя навязчивый поток страшных воспоминаний и пригляделся к «светлячкам». Это были не вражеские стрелы, а факелы, сновавшие повсюду. И носили их обычные вабоны, его соплеменники, причем в большинстве своем женщины, рыдающие, завывающие и не желающие обращать внимания на уговоры мечущихся следом за ними мужчин. То были вдовы и матери павших воинов. Хейзит без помощи притихшего в тени Гийса сообразил, как и почему все это произошло. Исли с повозками и ранеными вернулся в Вайла’тун. Сразу прошел слух о битве. Примчались те, чьи дети и мужья могли быть среди пострадавших. Не найдя любимых среди выживших, женщины не придумали ничего лучше, как прямо в ночь отправиться к карьеру. Успокаивающие их мужчины не были воинами из долгожданного подкрепления. Это были отцы и братья погибших. Теперь все они плакали, кричали друг на друга, пели заупокойные песни — одним словом, привлекали как можно больше внимания со стороны шеважа и новых врагов.
Хейзит заметил в мелькании факелов знакомую ладную фигурку. Ее он рассчитывал увидеть здесь меньше всего. Ругнувшись для порядка и пытаясь всячески скрыть охватившую его радость, вышел из укрытия и поймал девушку за тонкую руку.
— Тэвил, какого рожна ты тут потеряла?
Признав брата, Велла бросилась ему на шею, прижалась всем телом, но сразу же отпрянула, изловчилась и больно саданула кулачком под ребра.
— Почему ты не вернулся домой? А? Мать чуть с ума не сошла. Почему, я тебя спрашиваю? — Теперь она дубасила его в грудь обеими руками, судя по всему, и за себя, и за мать.
— Эй, эй, эй, сестричка! — Хейзит, виновато улыбаясь, даже отступил под ее напором. — Еще немного, и тебе все-таки придется меня хоронить.
В объятиях брата Велла наконец обмякла и прошептала:
— Мы очень испугались, что ты ранен. Ты цел?
— Я не ранен. — Он чмокнул ее в лоб и вдохнул чистый запах волос. — А теперь вытирай слезы и топай домой, красавица.
— Нет!
— У нас тут и в самом деле бывает опасно. Ну зачем вы все сюда понабежали? Ты же понимаешь, что сейчас я не могу вернуться. Как бы ни хотел. Мне нужно во что бы то ни стало довести до ума печь. Жаль, сейчас темно и ты не видишь, какая она получается.
— Утром покажешь…
— Велла!
— Да, Велла. — Она смерила его смеющимся сквозь слезы взглядом с головы до ног. — Ты ведь не хочешь, чтобы я одна ночью шла домой. Потому что больше никто обратно не пойдет. Посмотри, что творится.
Хейзиту не нужно было смотреть. Он слышал. И понимал, что сестра, разумеется, права. Если не себя, то ее он наверняка сможет защитить. Она у него единственная. И какая же красавица стала!
Велла взяла брата за руку.
— Давай уйдем отсюда. Мне больно за них. Вон женщина, видишь? Она всю дорогу надеялась, что найдет мужа живым и здоровым. А теперь рвет на себе волосы.
— Если и мне уготовано погибнуть, — сказал Хейзит, гладя сестру по волосам, — обещай, что ни ты, ни мать не будете так жутко голосить. Ты ведь понимаешь, что это бессмысленно. А если он еще слышит ее, то ему во много раз тяжелее покидать этот мир.
— Если тебя убьют, мы должны что, радоваться? — Она зло стряхнула его руку с головы.
— Уж лучше радоваться, чем горевать. Воины гибнут, защищая вас, и вовсе не хотят, чтобы вам их гибель причиняла еще больше мук. Последнее время я, как ты знаешь, много разговаривал с виггерами. Они не боятся смерти, они по-своему уважают, но не боятся Квалу. Наверное, им это понимание передается от тех, кто ушел туда, за Пограничье, откуда нет возврата. Думаю, что, если воин, вставая на этот путь, боится погибнуть, он плохой воин.
— Плохому воину я предпочту живого воина, — всхлипнула Велла. — К тому же ты не воин. Ты гончар. Строитель. У тебя другой путь. Поэтому давай не городи всякую чушь про свою любимую Квалу, а веди меня спать. Или я не вынесу этих воплей.
Обнявшись, они зашли в шатер Гийса. Внутри было пусто. Костер почти прогорел. Хейзит осторожно сложил над едва теплящимися углями маленький шалаш, опустился на колени и стал раздувать пламя. Когда он вернул огню его былую силу и почти с удовольствием ощутил наполняющий помещение жар, оказалось, что Велла уже заснула. Свернулась калачиком под ворохом шкур и тихонько посапывала. Он подумал о том, что вот так же безмятежно сейчас могла спать жена того воина, если бы он и вправду выжил, а он, Хейзит, наоборот, погиб под копытами коня с рогатым всадником, и Велла рыдала бы над его растоптанным телом. Никому нет дела до другого. Каждого интересует только собственное благополучие. Никто не смотрит дальше собственного носа. Не видит, что есть на свете вещи, которые рано или поздно коснутся всех. Он рад за сестру, рад, что она умеет сосредотачиваться на своих горестях, заботиться о близких, искренне переживать за него, за мать, но в конечном счете замкнутость на себе оборачивается равнодушием к другим, которое чревато не меньшими бедами. Вабонам не хватает единения. Быть может, в Большом Вайла’туне, в тунах[28] еще не разучились жить по родовым канонам, когда всем есть дело до всех, когда все готовы прийти на помощь одному, а один — отдать за всех жизнь. Чем ближе жили к замку, тем чаще эти заповеди предков, о которых в далеком детстве Хейзиту рассказывал отец, забывались, стирались, заменялись новыми, более рассудительными и безопасными, следование которым продлевало жизнь, жизнь в достатке и радости, а не обещало спокойствия совести после скоротечной гибели.
На плечо Хейзита легла тяжелая рука. Он встрепенулся и сообразил, что сам невзначай заснул.
— Кто это там спит в моей постели? — негромко поинтересовался над ухом голос Гийса.
— Почему это в твоей? В моей.
— Хочешь поспорить?
— В твоей? Извини. Это я в темноте перепутал. Не буди ее. Пускай себе отоспится.
— Кто она? — Гийс обошел костер и склонился над Beллой, рассматривая ее спокойное лицо. — Ты мне не говорил, что у тебя есть девушка. Да к тому же симпатичная.
— Это не моя девушка. Ее зовут Велла. Она моя сестра. И говори тише, чтобы не разбудить.
— Если ее не будил весь этот шум снаружи, то мой голос должен быть для нее колыбельной песней. Что она тут делает?
— Спит, как видишь.
— Вижу. А до этого?
— Пришла вместе с остальными справиться обо мне. Послушай, Гийс, хоть ты мой друг, мне не нравится, как ты ее разглядываешь.
— А ты, Хейзит, хоть тоже мой друг, мог бы сделать вид, что не замечаешь моего интереса. Должен же я знать, кто поселился у меня в шатре.
— Она здесь не поселилась. Завтра я отправлю ее к матери вместе с остальными с хорошими новостями, что я жив-здоров.
— До завтра еще дожить надо, приятель. Да и куда так спешить. Покажи ей свою гордость — печь. Своди на карьер. А хочешь, я ее свожу…
— Потише говори!
— Сам не ори!
— Я не ору…
— Вы так всю ночь будете болтать? — послышался полусонный голос Веллы.
— Нет, нет! Спи! Не обращай внимания. — Хейзит поймал удивленный взгляд Гийса и скорчил злобную гримасу. — Никто тебя не тронет.
— А я и не боюсь. — Она пошевелилась под шкурами и резко села. «На меня похожа, — не без гордости отметил Хейзит. — Я тоже не люблю разлеживаться». — Я, случаем, не ваше место заняла, хелет?[29]
— Ну что вы, какой там «хелет»! Просто Гийс. А вы, миси…[30]
— Просто Велла. — Она потянулась и перевела хитрый взгляд с собеседника на брата. — Уже можно говорить доброе утро?
— Еще даже рано желать спокойной ночи, соня.
— Это точно, — хмыкнул Гийс. — Пойду-ка я в караул.
— Куда же вы? — Велла выбралась из-под шкур и трогательно застыла на коленях. Коса распустилась. Русые волосы лежали на плечах как продолжение короткой шубки, которую она, разумеется, даже не думала снимать. Губы обиженно подрагивали.
Гийс остановился. Глянул через плечо на Хейзита, который в этот момент изображал само равнодушие. И молча вышел.
— Кто это был? Твой приятель?
— Единственный здесь человек, на которого я могу положиться.
— А я? На меня ты не можешь положиться?
— Могу. Только ответь на один простенький вопрос. Как ты можешь спокойно спать, когда твои подруги убиваются над трупами?
Велла растерялась и в первое мгновение не знала, что сказать. Они оба прислушались. Словно опровергая слова Хейзита, на улице воцарилась тишина.
— Так ты бы хотел, чтобы я сейчас была не с тобой, а с ними? — Сестра встала с колен. — Пожалуйста. Я уйду.
— Да погоди ты! Я не просил тебя делать глупости. Просто я тут кое о чем подумал… Это касается всех нас. Постой, говорю! — Он поймал ее за руку и остановил уже на пороге. — Никуда ты не пойдешь!
— Пойду! Пусти!
— Тогда я пойду с тобой.
Они вышли на ночной холод. Решимость Веллы резко поубавилась, и она охотно позволила обнять себя за плечи. Повсюду горели факелы. Часть из них тоненькой змейкой извивалась в сторону далекого замка. Это те, кто не выдержал бездействия, стремились вернуться домой вместе с телами своих родных. «Следовательно, — подумал Хейзит, насчитав десяток факелов, — ночью нас будет еще меньше, чем я предполагал. Покойников несут мужчины. Сегодня их руки гораздо больше пригодились бы нам здесь…»
Велла смотрела туда же, куда и брат, но думала о своем. Укладываясь спать, она сразу почувствовала, что это не его постель. Пахло от шкур иначе. Тогда она не придала этому значения, однако, разбуженная жарким спором и поначалу не признавшаяся в этом, невольно принюхалась и пришла к выводу, что запах ей нравится. Он был мужским, но каким-то мягким и чистым, вовсе не таким, какой она привыкла с неприязнью ощущать, снуя между столами в таверне. А потом она открыла один глаз, второй, заметила в полумраке шатра собеседника брата… и с тех пор думала только о нем. Нет, влюбиться она, конечно, не влюбилась. Любовь — это когда тебе горько и сладко одновременно, когда ты ищешь встречи и боишься ее, когда мечты о будущем влекут и пугают. Мысль о том, в чьей постели она нечаянно заснула, была лишена горечи и страха. В этой неожиданной встрече скрывался какой-то невнятный для нее пока смысл. Но смысл гораздо более важный, чем поиск брата, к счастью увенчавшийся успехом. Такого не могло быть, но она именно так выразила бы свое ощущение, если бы, скажем, держала сейчас отчет перед матерью. Гверна наверняка подсказала бы, что с ней творится. И откуда взялась эта несуразная радость, придавшая ночи яркость и уют.
— Откуда пришли те люди? — Она не поворачивала головы, но знала, что брат смотрит на нее, быть может, даже любуется.
— Те, что на нас напали? Вон оттуда, с реки. Их следы видели вчера утром на опушке Пограничья. Ты знаешь, а ведь я говорил с ними! — Хейзит обнял сестру сильнее. — Мы уже почти решили дело миром, когда примчались люди Ракли и заварили всю эту кашу. Если бы не они, я уверен, все обернулось бы совершенно по-другому, тихо и спокойно.
— Это были не люди Ракли, — перебила его Велла.
— Что?! В каком смысле?
— Я слышала, что Ракли еще вчера схватили и заключили под стражу.
— Ты в своем уме? — чуть не задохнулся Хейзит, а голос внутри повторял: «Я знал! Я так и знал!»
— Говорят, он собирался сбежать вместе с сыном. Испугался шеважа.
— Говорят? И ты веришь тому, что говорят? От кого ты это слышала? Перестань, Велла! Ты уже большая девочка, чтобы понимать, когда врут. Локлан сбежал как раз от него, причем уже достаточно давно. И кто теперь главный в замке?
— Почем мне знать! Ротрам сказал…
— Так это Ротрам тебе рассказал? — Хейзит вздохнул. — Жаль. Ему можно верить.
— …он сказал, что к власти пришли силфуры.
— Ротрам — мастер выражаться загадками.
— А что здесь непонятного? — Велла отстранилась от брата, будто расхотела стоять рядом с таким простаком. — Раньше, у кого была власть, тот не нуждался в силфурах. Теперь, у кого есть силфуры, у того и власть.
— Это я и сам знаю, радость моя. Вопрос в том, кто именно заплатил большую цену. — Хейзит поднял взгляд на звезды, отвлекся от навалившихся на него сомнений и наконец ухватил за хвост до сих пор ускользавшую куда-то в сторону мысль. — Велла! Послушай! Кажется, я крупно влип.
— Ты о чем? — Она снова слушала внимательно, не понимая, что случилось с лицом брата, перекошенным, словно от боли.
— Все может пойти насмарку…
— Что пойти?
— Да все это! — Хейзит ткнул пальцем поочередно в сторону печи, стены мастерской, карьера, собственной груди. — Я получил это место только потому, что рассказал о своей задумке Локлану и Ракли. Ты правильно сказала, что у них была власть, и потому им были не слишком нужны деньги. Если их сменят люди при деньгах, скажем, тот же Томлин или Скирлох, они наймут своих гончаров и вышвырнут меня со стройки как ненужную тряпку. Тэвил! А если рассуждать дальше, то после этого никто уже не будет думать о том, чтобы в первую голову спасать наши брошенные в Пограничье заставы. Все камни пойдут на продажу богатым эделям. Простой люд тоже не получит ничего. Эдели будут возводить новые замки, торгаши зарабатывать все больше силфуров, а вабоны — гибнуть. Прекрасно! Теперь ты понимаешь, о чем я?
Велла кивнула, не сводя с брата потрясенного взгляда. Она никогда прежде не предполагала, что Хейзит умеет так просто и так проницательно видеть суть вещей, суть происходящего. Это было по-настоящему страшно…
— Надо бы найти старика Харлина. Он-то наверняка знает, если подобное происходило прежде, как поступили вабоны.
— Но Харлин погиб в пожаре…
— Очень хорошо, что ты так думаешь, милая сестрица. Кстати, его дом подожгли именно из-за тебя.
— Из-за меня?!
— Это долгая история. Я не хотел тебе об этом говорить, да и сейчас жалею, что упомянул имя Харлина. Но уж раз брякнул, знай: он жив-здоров, я надеюсь, правда, неизвестно где. Когда я видел его в последний раз, он был в кругу друзей. Они бы ни за что не дали ему погибнуть. Пожалуй, если меня отсюда вышибут новые хозяева, я займусь его поисками. Изгои обычно держатся вместе.
— Не наговаривай на себя, пожалуйста! Ты не изгой. Что вы, мужчины, за народ такой! Чуть что — паника и полное разочарование в собственных силах.
— Тебе почем знать?
— Вижу. — Велла ободряюще улыбнулась. — Знаешь, мне кажется, прав был тот, кто первым сказал: «Утро вечера мудренее».
Она больше всего на свете хотела сейчас, чтобы Хейзит зевнул, как он любил делать по вечерам, особенно в ее присутствии, и отправился спать. Она-то уж видела, чего ему стоили эти дни. Держится храбрецом, но глаза ввалились, белки покраснели, сам весь дерганый какой-то, то и дело хватается за бок, будто его там муравьи кусают. Но ведь не пошлешь же его отсыпаться. Только хуже можно сделать. Уж она-то знала, помнила, как по малолетству лезла в бой и пререкалась с ним по поводу и без. Упрямый, тэвил. Молодец, конечно. Сейчас только так и нужно себя вести. Тем более когда тебе такую махину строить доверили. Мать вон как им гордится! Даже наедине с Веллой ни разу Хейзита не попрекнула. А ведь он своими успехами у многих в округе зависть вызвал. Такую, что люди шушукались между собой и норовили их таверну обходить стороной. Прибыль за последнее время страшно упала. В надежде на чудо мать продолжала закупать продукты для стряпни, но многое оставалось невостребованным, и кое-что даже приходилось выбрасывать. Толстуха Мара им больше не помогала. Хейзит что-то такое наговорил про нее Гверне, что та, воспользовавшись резким спадом посетителей, дала помощнице расчет. Не появлялся с тех пор и Диг, ее муж, который раньше исправно ездил на рынок за покупками. И ни слова упрека. Велла слышала, будто родители обычно больше любят младших детей. Хейзит был старше ее, но это не мешало ему ходить у матери в любимчиках. Что-то она скажет ему теперь, если он окажется прав в своих опасениях? Да ничего не скажет. Посмотрит разве что строго, а ей, Велле, крикнет, чтобы не ловила мух, а обслуживала голодных посетителей. Если они когда-нибудь вернутся, конечно. Люди не любят, когда кому-то из соседей слишком хорошо (а ведь про доходы Хейзита с продажи его глиняных камней не судачил в их округе только ленивый), но, когда у соседей неприятности, это тоже мало кого привлекает. Мать всегда их учила, что нужно стараться быть как все, не бросать силфуры на ветер, временами, даже когда деньги в доме есть, не бояться брать в долг, одним словом, не кичиться достатком. Эх, мама, мама… О чем ты сейчас думаешь? Ведь не спишь же. Переживаешь. Хорошо, если догадаешься выйти навстречу каравану с факелами и трупами. Велла успела шепнуть кое-кому, чтобы передали Гверне: все ничего, Хейзит даже не ранен, но остается у карьера, Велла пока с ним. Обещали весточку донести. Могут и не сдержать слово. У самих-то горе какое… Ну да Велла тоже не промах: сразу нескольких попросила. Авось кто совестливым окажется — донесет. А нет, так должна сама догадаться, что, если бы что нехорошее с сыном стряслось, дочь вместе с остальными вернулась. Раз нету, видать, не так все страшно, есть надежда. Как есть надежда и на то, что с печкой все обойдется и Хейзита никуда со стройки не попрут. Где же этот Гийс?..
— Похоже, мне сегодня сомкнуть глаз не удастся, — словно услышав ее мысли, пробормотал Хейзит. — Ты иди ложись-ка да поспи. Все лучше, чем тут мерзнуть. А я пойду Гийса поищу.
Он был так замотан, удручен и задумчив, что не обратил внимания, с какой легкостью ему удалось уговорить сестру вернуться в шатер. Когда же он сам вошел в него через некоторое время несолоно хлебавши, так и не найдя Гийса среди напряженно вглядывавшихся в обступившую их маленький лагерь тьму стражей, оказалось, что шкуры скручены валиком, а Веллы нет. Если бы шкуры не скатали, изображая спящего человека, Хейзит не на шутку разволновался бы. Но так поступить могла только сама Велла, находясь в полном здравии. С одной стороны, она пыталась отвлечь его внимание, но с другой, прекрасно зная, что он быстро заметит подвох, как бы говорила: смотри, я просто пошутила, мне нужно побыть одной, не ищи меня.
Одной ли? Хейзит почти угадал намерения Веллы. Но в последний момент его мысль сбилась на собственный вопрос, который он ей задал насчет чистой совести. Как это он сказал: «Неужто ты можешь спокойно спать, когда твои подруги убиваются над трупами мужей и отцов?» Дело ясное. Она пошла к ним. Утешать. Сочувствовать. Все-таки ее проняло! Что ж, в таком случае не стоит за нее особо переживать. Пусть исполнит свой женский долг.
Хейзит не подозревал, как близок он к правде и как далек от нее одновременно. Велла и в самом деле готовилась исполнить «женский долг», по-своему, разумеется, и вовсе не на груди зареванной подруги, а в робких объятиях удивленного Гийса.
Она нашла его у самого дальнего костра, где он сидел в обществе покалеченных, но не утративших желания попотчевать себя добрым ежевичным кроком товарищей. Подойдя, так и сказала:
— Ежевичкой балуемся?
Все головы дружно повернулись в ее сторону. Велла по привычке улыбнулась, стараясь не коситься на Гийса, который замер с кружкой у рта.
— Ну и нюх у тебя, подружка! — хрипло прошамкал один из воинов, имевший довольно свирепый вид, особенно благодаря бледному рубцу, пересекавшему левую бровь.
— Это у нее работа такая, — хохотнул другой, закрытый пламенем костра. — Я ее узнал, она в таверне прислуживает.
— Не прислуживаю, а угощаю, — поправила его Велла. — Прислуживают те, кто больше ничего не умеет.
— Может, ты и нас угостишь чем-нибудь? — поинтересовался первый. — Я бы не отказался.
— А я бы отказалась. — Она решительно приблизилась к костру. — И что бы ты тогда сделал?
— Не лезьте к ней, — встал с деревянной чурки Гийс. — Это сестра нашего Хейзита.
— Вашего, а не нашего, — поправил шепелявый с рубцом.
Однако никто не стал возражать, когда Гийс галантно протянул Велле руку и повел обратно к шатрам.
Только сейчас она заметила, какие голубые у него глаза. И белесые, будто выгоревшие на солнце, брови и ресницы. Обычно она не вдавалась в подробности внешности людей. Особенно мужчин. Она воспринимала облик человека в целом и тем ограничивалась. Она не могла бы сказать о дурном человеке: «Какие красивые у него глаза!» Потому что не обращала на глаза внимания в отдельности. Сейчас же рядом с ней шел воин, к которому она с первого взгляда стала испытывать необъяснимую расположенность, даже, можно сказать, привязанность, и которого хотела узнать и рассмотреть во всех подробностях.
— Вы почему не остались спать? — начал он, глядя себе под ноги. — Хейзит знает?
— О чем? — Она смотрела на него и едва сдерживала улыбку.
— Что вы тут бродите одна…
— А разве я одна?
Он впервые осмелился взглянуть на нее. Тоже улыбнулся.
— Теперь нет.
— Тогда какое имеет значение, что думает Хейзит?
— Он ваш брат, и я полагаю…
— А вы?
— Что?
— Не что, а кто? Вы кто?
— Я — Гийс. Фултум.
— Как?
— Помощник свера.
— Понятно. — Велла слегка сдавила пальцами его теплую ладонь. — И это все?
— Что именно?
— Что вы фултум Гийс. И что мы сейчас вдвоем. Вы не боитесь?
— Боюсь?! Кого?
— Меня. У вас рука дрожит.
— Дрожит? У меня никогда не дрожат руки.
— А сейчас дрожат. Давайте не пойдем спать. Там Хейзит, а я на него обижена.
— Обижены? За что?
— Просто так. Семейные дела. У вас есть невеста?
— Что?
— Вы не женаты?
— Нет… А почему?..
Велла остановилась, резко развернула юношу лицом к себе и, зажмурившись, прижалась губами к его не успевшему закрыться рту. Почувствовала, как едва заметная бородка приятно щекочет щеку. Он явно что-то пытался возразить, но она обхватила его голову руками и еще настойчивее приникла губами к его губам. «Попробовать языком или не надо?» — судорожно думала она, не открывая глаз и представляя себе, как все это смотрится со стороны. Он уже обнимал ее за плечи и судорожно отвечал на поцелуи, словно боясь, что она одумается и убежит. Однако Велла все не одумывалась и даже отважилась пустить в ход влажный язычок. Он ответил, и ей стало отчаянно хорошо и немножко стыдно. Она еще ни с кем так не целовалась. Ну почти ни с кем…
— Я не женат, — тяжело выдохнул Гийс, когда их объятия на мгновение разомкнулись.
— Не сомневаюсь, — шепнула она и снова с жадностью завладела его губами.
Неизвестно, сколько простояли они так посреди ночи, обнявшись и изучая друг друга на вкус. Никто им не мешал. Не окликал. Не искал. Не звал на помощь. Гийс даже успел забыться и, когда девушка первой разомкнула руки, не сразу сообразил, где находится.
— Ты куда? — спросила она, чувствуя, что он готов вот-вот уйти.
— Вернусь к своим.
— Ты хочешь оставить меня?
— Нет.
— Тогда зачем уходить? Я тебе не нравлюсь?
— Очень нравишься. И мне больше всего сейчас хочется быть с тобой. Но это было бы нечестно.
— Но почему?
— По отношению к твоему брату.
— Да почему же! У Хейзита своя жизнь, у меня — своя. Гийс, не делай глупостей. Иначе мне второй раз за сегодняшний вечер придется разочаровываться в мужчинах.
— Уже второй?!
— Ты не так меня понял! — Она расхохоталась. Оговорка и вправду получилась многозначительная. — Просто первым был мой глупый братец. Решил повесить на себя ярмо изгоя. Ждет, что его все будут обижать.
— Почему? — Гийс незаметно вытер рукавом губы и с интересом посмотрел на девушку. Когда он сказал, что она ему очень нравится, это была почти ложь: она нравилась ему безумно. И теперь он боялся за себя. — Из-за тебя?
— Да при чем тут я! Он ведь крупно влип, когда Локлан бежал и его здесь бросил.
— С чего ты взяла?
— А ты ничего не знаешь? Он тебе не рассказывал?
— Да нет, мы с ним о таких делах не разговариваем.
— Тогда я даже не хочу знать, о чем вы с ним разговариваете. Все про девушек, небось? — Она обняла его за талию и прижалась к сильному бедру. — Когда я рассказала ему про злоключения Ракли, он совсем сник и раскис. Может, ты его как-нибудь поддержишь по-свойски?
— А что с Ракли?
— Ты и этого не знаешь? Прекрасно! Вы тут что, совсем в другом мире живете? Ракли схватили и посадили под замок. В темнице он теперь.
— Кто? За что? — Гийс был потрясен и не скрывал этого.
«Зря я затеяла этот дурацкий разговор, — подумала с досадой Велла. — Сама себе удовольствие испортила».
— Говорят, за то, что хотел бежать из замка вместе с Локланом.
— Чушь! Зачем и куда ему бежать?!
— Это не нам судить. Схватили и схватили. Только Хейзит переживает теперь, что его… — Она чуть было не сболтнула «лишат денег», но вовремя спохватилась: —…тоже заодно в каркер посадят. Он ведь печь тут городит по договоренности с Локланом и с разрешения Ракли. Дело, кажись, выгодное. Могут и отнять.
Гийс о чем-то напряженно думал.
— Послушай… — Велла снова приблизила раскрасневшееся лицо к губам Гийса. Хорошо, что в темноте он не видит, какая она сейчас пунцовая от смущения и уродливая. — Эй, я тут, с тобой! Ты меня слышишь?
— Да. — Гийс сверху вниз посмотрел на милую собеседницу и улыбнулся: — Я тебя слышу, и мне приятно.
— Если это объяснение в любви, то оно принимается, — показала белые зубки Велла. — Тебе сейчас обязательно куда-то уходить, Гийс? Гийс — это ведь значит «яркий»,[31] я правильно понимаю?
— А Велла — от «решительной» или «живущей у ручья»?[32]
— Ну, если Бехему называть ручьем…
— В таком случае я буду называть тебя решительной девушкой, живущей у ручья.
— А вот тебе, похоже, решительности не хватает.
— В чем?
— В том! Разве ты не хочешь меня обнять?
Он послушно обнял ее, будто только и ждал этого.
— Кажется, я знаю, о чем ты сейчас думаешь, — с неожиданной грустью заметила Велла, напрасно поискав в темноте губы Гийса. — Хочешь угадаю?
— Попробуй.
— Что тебе попалась слишком доступная девушка. Привычная к подобным обниманиям и поцелуям, потому что чем же ей еще заняться после того, как она разнесла посетителям таверны их заказы.
— Перестань…
— Вот видишь!
— Нет.
— Что «нет»?..
— Не вижу. Но чувствую.
— Да?
— Потрогай сама…
— Там?
— Больше негде.
— О-о-о!
— Вопросы остались?
— Можно я…
— Что?
Она шепнула ответ ему на ухо, словно боясь, что их кто-нибудь услышит. Он тихо рассмеялся. Сжал красивое личико девушки в ладонях и поцеловал в лоб, нос, губы, подбородок. Она торопливо высвободилась и нырнула куда-то вниз, так что он теперь мог различать и самозабвенно гладить разве что ее шелковистую макушку…
Кто-то гладил Хейзиту макушку. Было так приятно, что он не сразу решился открыть глаза. Над ним склонилась Велла. Пламя чудом не погасшего костра золотило пряди ее распущенных волос.
— Ты так сладко спал! Я не хотела тебя будить, — услышал он ее голос, хотя губ видно не было: тень скрывала лицо. — Но мне нужно тебе сказать кое-что важное.
— Ты мне снишься?
— Снюсь. — Рука опровергала слова, но хотелось верить. — Послушай, ты не будешь очень возражать, если я и Гийс… ну, понимаешь… если мы с ним… нет, не смотри на меня так… ты уже понял… да, если мы с ним поженимся… я его полюбила.
— А он тебя? — Сна как не бывало. Хейзит привстал на локтях так резко, что чуть не столкнулся с Веллой лбами. — Где он?
— Я тут.
Гийс сидел у костра и понуро, как показалось Хейзиту, ворошил палкой угли.
— Куда ты делся? Я обыскал весь лагерь… Так ты что, любишь ее? Уже любишь?
— Уже люблю, — как-то невесело усмехнулся Гийс. — И потому мы испрашиваем твоего согласия как старшего брата. Я предлагал ей дождаться утра, но…
— Но мне не терпится! — закончила за него девушка. — Да и спать мне не меньше твоего хочется. Но не могу же я спать с чужими мужчинами.
— Я тебе не чужой, — напомнил Хейзит. Он постепенно начинал сознавать, что происходит. И это сознание заливало его новой волной неразрешимых вопросов. — Я твой брат, старший, как правильно заметил Гийс. Так вы спрашиваете моего разрешения?
— Испрашиваем, — подтвердила Велла, на четвереньках отползая к костру и беря Гийса за руку. — Ты согласен?
— А если нет? — поинтересовался Хейзит. — Если я откажу, вы что, перестанете встречаться?
— Вряд ли, — признался Гийс, в котором все еще не узнавался тот прежний, молодой и задорный, помощник свера, каким знал его Хейзит.
— В таком случае… — Хейзит сделал паузу и неторопливо поднялся на ноги. Голос его зазвучал торжественно: — В таком случае, сестра моя и ты, друг мой… Я согласен!
Велла взвизгнула от радости и бросилась на шею избраннику, который чуть не упал вместе с ней в костер. «Можно подумать, — размышлял, глядя на нее с улыбкой, Хейзит, — будто она ожидала от меня чего-то иного. Маленькая хитрюга. И что только она нашла в Гийсе?»
— Как вы понимаете, — добавил он, снова укладываясь на ветки и позевывая, — я согласился только потому, чтобы теперь вы могли утихомириться и лечь спать. Спокойной ночи.
Он и в самом деле моментально заснул, а когда проснулся и обнаружил, что снова лежит в шатре один, сперва решил, будто ночной разговор ему лишь пригрезился. Слишком много всего произошло за последние дни. Бегство покровителя, потеря собственной несбыточной любви, треволнения о судьбе таверны и матери, стычка с жуткими чужеземцами, страх безвозвратной потери всего, внезапное решение сестры, новые семейные узы с недавним другом — все это сейчас навалилось на него неподъемным снежным комом и придавило бы к земле, если бы не отрезвляющее воздействие холода. Костер погас. Вероятно, уже давно. В жиденьких лучах света, пробивающегося с улицы, дыхание превращалось в густые облачка пара. Надо было брать себя в руки, выходить к людям и снова делать вид, что все знаешь и понимаешь.
С неба валил снег. Ноги сразу же увязли по колено в сугробах. Исчезло Пограничье. Растворился в сером тумане замок. Только стена будущей мастерской возвышалась, как прежде, да кое-где вспыхивали огни в печах гончаров.
Люди как будто ушли, покинули лагерь.
Он нашел их всех возле самого карьера. Толпа изможденных фигур, деловито покрикивающие всадники на дымящихся конях, черная вереница саней. Подошел ближе, выискивая сестру. Первое, что он отчетливо услышал, был повторяющийся окрик одного из всадников:
— Всем на сани! Садимся! Садимся в сани! Никого ждать не будем. Поторапливаемся!
Среди тех, кто уже вы полнил приказ и теперь дрог в санях, дожидаясь остальных, Хейзит заметил Конроя в мохнатой шапке, скрывающей отсутствие уха, и всех его некогда бравых землекопов. Нынче они являли собой жалкое зрелище. Однако Хейзита поразил не столько их потерянный вид, сколько собственное, до боли отчетливое осознание того, что все кончено. Они остались без глины.
«Хотя, — поправил он себя, замечая в других санях все те же знакомые лица, — похоже, это глина вот-вот останется без нас». Следом мелькнула дикая мысль: бежать! Пока тебя не заметили, беги, скрывайся, ищи старых друзей, прячься от тех, кто имеет на тебя зуб или просто считает, что ты здесь лишний. В таком снегу побег не представляет сложности. Даже следов не останется. Ты можешь затаиться, а потом, когда жизнь вернется в прежнее русло, объявиться где-нибудь в безопасном отдалении от замка и вновь обрести все, что потерял…
Хотя нет, все обрести едва ли удастся. Бегство — это признание своей трусости. Жизнь вдали от общих бед есть потеря чести и совести. А отсутствие совести — это уже другой человек. Тогда можно было бы и не рождаться. Значит, что? Сдаться на милость победителей, кем бы они ни были? Рискнуть оказаться в числе близких Локлану людей, которых теперь в замке явно не жалуют? Понадеяться…
— Хейзит! Я тут! — рассеял его робкие сомнения оклик сестры.
Велла, закутанная с головой в толстый вязаный платок, стояла в санях и радостно махала ему рукой. Рядом с ней гарцевал на коне всадник, очень похожий на Гийса. «Это хорошо», — мелькнула мысль. По крайней мере, они не взяли его в плен. Считают одним из своих. Кто такие «они» и почему кого-то обязательно нужно брать в плен, Хейзит понятия не имел, однако вид друга в добром здравии и на воле придал ему столь необходимой сейчас уверенности. При этом от его внимания не ускользнуло то, что Гийс сдержал порыв поскакать ему навстречу. Он ткнул было коня в крутые бока пятками, но сразу же натянул удила и просто развернулся на месте.
— Никого ждать не будем! Поторапливаемся!
Хейзит решительно побрел, высоко поднимая ноги, через снежные заносы к саням. Если даже он поступает правильно, он не может поступить иначе. Вот в чем ответ. Долг и совесть оказались в нем сильнее здравого смысла, который ныл где-то под сердцем и ругал хозяина последними словами.
— Что тут у вас происходит? — крикнул Хейзит, приблизившись к зазывале. — Куда это вы нас везете?
— А ты кто такой будешь, умник? Хочешь остаться — оставайся. Нас прислали забрать всех, но никто не говорил, сколько этих всех должно быть. Лучше залезай в сани и помалкивай.
— Хейзит, иди ко мне! — снова послышался голос Веллы.
— Ты и есть Хейзит? — заинтересованно повернул коня другой всадник.
В глаза почему-то сразу бросился красный лепесток, нашитый на белом от снега плаще. Лепесток перечеркивала желтая дуга. Вспомнились давнишние объяснения Ротрама по поводу столь любимых мергами чинов и званий. Красный лепесток, перечеркнутый желтой дугой, означал херетогу,[33] то есть, если память Хейзиту не изменяла, сотника. Между тем всадников было едва ли больше двадцати. Подозрительное несоответствие. Либо это все, что осталось от положенной сотни, либо…
— Да, я и есть Хейзит, если вы хотели меня видеть. А я с кем говорю?
Он заметил, как не хочется собеседнику разыгрывать вежливость и отвечать на прямо поставленный вопрос. Но традиции требовали при знакомстве представиться. Даже если вслед за этим должна была последовать схватка не на жизнь, а на смерть. Душе важно знать, кто отправил ее в объятия Квалу…
— Донел.
— Хелет Донел, ваш громкий человек не ответил на мой простой вопрос: куда нас везут. Раз вы слышали мое имя, то наверняка знаете, что за строительство печи здесь отвечаю я. Вы только что самовольно помешали строительству.
Донел сделал знак озадаченному глашатаю, чтобы тот продолжал созывать людей и не привлекал своим молчанием внимание окружающих, а сам стал наступать конем на Хейзита, оттесняя юношу в сторону от саней.
— Не знаю, кем ты себя возомнил, приятель, но сейчас ты будешь слушаться меня и делать то, что я скажу. Мы здесь не печки строим, как ты правильно заметил, а людей спасаем. — Последнюю фразу он произнес более миролюбивым тоном: к ним молча подъезжал Гийс. Хейзит оглянулся на друга и осознал, что теперь они рискуют оба. — До тех пор пока не выяснится, с кем вам тут давеча пришлось иметь дело, все работы в карьере или около него остановлены. И везем мы вас не куда-нибудь, а домой. Вы довольны, маго[34] Хейзит?
Гийс стоял не вмешиваясь. Конь под ним тихо храпел, предвкушая нелегкую дорогу, и лизал дымящимся языком снег.
— Полагаю, Ракли знает о ваших действиях?
— Вероятно. Но я подчиняюсь не Ракли. У меня приказ довезти всех здешних работников в целости и сохранности до Вайла’туна, а дальше — не мое дело. А вы бы предпочли остаться?
— Да. И чтобы мои люди остались тоже. Не знаю, кто отдает вам приказы, хелет Донел, но цели безопасности Вайла’туна требуют, чтоб работы продолжались. Со своей сотней вы бы могли нам прекрасно помочь.
Упоминание сотни явно смутило заносчивого собеседника. На выручку неожиданно пришел Гийс:
— Не время пререкаться, Хейзит. Все тебя ждут. Садись-ка лучше к Велле и поехали, пока не поздно. Смотри, какая погода. Будь сейчас солнце, как вчера, наверняка бы нас тут оставили с новой подмогой. А так сам посуди: никто понятия не имеет, что вокруг нас происходит. Может, от Пограничья сюда уже идут новые отряды этих… как он себя назвал… аз’венеддом? А мы тут стоим и время теряем. Идем.
Когда Хейзит вскоре послушно усаживался в сани к радостно щебетавшей Велле, Гийс наклонился к нему с коня и шепнул на ухо, чтобы не услышали соседи:
— Берегись его.
Оставалось лишь догадываться, что он имел в виду. Караван пришел в движение. Гийс выпрямился в седле. Сани тронулись.
Велла обхватила брата за плечи. Она видела весь их разговор со стороны и была благодарна Гийсу за то, что тот не дал Хейзита в обиду какому-то грубияну. Этот самый Донел разбудил их ранним утром, просунувшись в шатер и сообщив заспанному Гийсу, что нужно собираться. На вопрос, кто это был, Гийс закатил глаза и выразился крайне неопределенно, мол, большая шишка. Смысл этого выражения Велла поняла. Не поняла она только, почему «большая шишка» лично будит Гийса, который, как она могла себе представить, имел далеко не самый высокий чин. Они быстро собрались, вышли на улицу умыться снегом, но, обнаружив его вокруг в столь большом количестве, так растерялись, что забыли растолкать Хейзита. Велла бросилась помогать раненым, а Гийс пошел седлать коня. Она видела, как Донел перебросился с ним несколькими фразами, кивнул, махнул рукой и вскочил в седло. Гийс скоро отыскал ее, а все дальнейшее… только что благополучно разрешилось.
Хейзит понуро молчал. Смотрел по сторонам, стряхивал с себя и сестры снег, зевал, изображая внутреннее спокойствие, но взгляд его серых глаз оставался напряженным и сосредоточенным. Велла улыбалась ему, подбадривая, порывалась вовлечь в разговор о приближающемся доме, о том, как будет рада мать, завидев его с кухни, и, в конце концов, спохватившись, вынула из-за пазухи красиво вышитый сверток, в котором оказались две хлефы, сладкие ржаные булки с запеченными сухофруктами и орехами. Мать обычно подавала хлефы с пылу с жару, зимой о них очень приятно было греть руки, откусывая пышные, подрумяненные бока и запивая горячим травяным отваром с клюквой, а сейчас они оказались чуть теплыми, но то было тепло тела любимой сестры, и Хейзит только тут сообразил, насколько же он голоден.
— Ишь спасатели нашлись! — говорил между тем сидевший впереди них пожилой дровосек в неказистой лисьей шапке, сплевывая на снег и поигрывая длинной рукояткой видавшего виды топора. — Знаем мы, кого они спасают! Шкуру они свою спасают. Не стоять же им на морозе в ожидании неприятеля. Да и денежки на наших трудах сберегут, бедняжки. Нет работы — нет оплаты. А я на зиму еще толком не скопил…
— Да чего ты заладил, Тангай! — оборвал его сутулый сосед и сухо закашлял. — Кончай в волыну дудеть, надоел уже, — добавил он, вытирая рукавом рот и оглядываясь через плечо на попутчиков. — Языкастым ты на старости лет, вижу, стал. Помолчал бы.
— У тебя вон, видать, все схвачено-перехвачено, Кас, — нарочно повысил голос старик. — А мне обидно. Я, может, потрудиться бы еще хотел, а они «давай, садись, поехали тебя спасать». А от кого спасать-то, братцы? От тех с ленточками, что ли? Так они драпака давеча вона какого задали. Все видели.
— Все, да не все, — хмыкнул Кас. — Кое-кто из наших ничего больше не увидит. Им благодаря…
— Да иди ты, дуралей! — Тангай угрожающе поднял топор, похлопал варежкой по лезвию и поставил на место. — Война без гибели не бывает. Гибнут одни, гибнут другие. Ну и что с того? Все когда-нибудь помрем.
— Раньше времени не хочется.
— Ну и не хоти! А я тебе так скажу: не нравится мне все это, очень не нравится.
— Что на сей раз?
— Хорошо еще, что дружка моего не отобрали. — Тангай тяжело опустил кулак на рукоятку топора. — Я-то ведь с того дня, как мы Локлана спровадили, все жду, когда за нами придут…
— Да тише ты, полоумный!
Сутулый, вероятно, скорчил страшную рожу, потому что старик посмотрел на него и гоготнул:
— Кас, не морщись, как в отхожем месте! Бойся врага, который далеко, а не того, кто близко. Надо будет, я за себя еще постою. Не на того напали. Как думаешь, доплыли они?
Воспользовавшись молчанием Каса, Хейзит подался вперед и вытянул между обоими собеседниками руку со второй булкой.
— Угощайтесь.
— Эвона какой щедрый нашелся! — Тангай только сейчас удостоил соседа взглядом, и Хейзит заметил во влажных глазах старика интерес, тщательно скрываемый за деланым равнодушием. — Э, да не ты ли наш гончар главный! А я тебя и не приметил. — Он первым взял угощение, подумал, разломил и отдал меньшую половину Касу. — Куда путь держишь?
— Вперед. А вы?
— А и мы вперед, — прищурился Тангай, жуя хлеб и изучая нового собеседника. Неизвестно, к каким выводам он пришел, однако продолжил вполне дружелюбно: — Прекрасная погодка для санных прогулок, не находишь?
— Так это вы для Локлана делали этот, как его…
— …плот?
— Да, точно.
— Нет, не мы.
— То есть?!
— А вот то и есть.
— Откуда тогда слово «плот» знаете?
— Кас, ты такое диковинное слово знаешь?
— Не-а…
— И я не знаю.
— Не думал, что дровосеки такие хитрецы и мастера придуриваться, — съязвил Хейзит. — Велла, у тебя еще хлефа есть?
— Нет.
— Даже если бы была, не давай им больше.
Тангай расхохотался. Кас последовал было его примеру, но закашлялся.
— Почему ты думаешь, что это твоего ума дело, приятель?
— Потому что, вита Тангай, на том неизвестном вам плоту уплыли мои хорошие друзья. И я о них беспокоюсь.
— Напрасно.
— Почему?
— Потому что штуковина, как бы она там ни называлась, получилась на славу. Скажи, Кас. Я бы сам поплыл, да кто ж меня нынче возьмет. А, красавица? — Это уже относилось к Велле, которая с любопытством наблюдала за их странным разговором со своего места. — За булку благодарствую. Если бы не мужик твой, уж я бы проверил, какие у тебя там еще булочки есть! Да не бойся, я ласковый.
— А я тебя, старого, и не боюсь, — в тон ему ответила Велла, косясь на покрасневшего уже явно не от холода Хейзита. — Если не мой брат, так другой кто-нибудь тебе голову с плеч снесет. Помяни мое слово. — И она нежно улыбнулась.
Тангай поперхнулся. Кас продолжал сидеть к спутникам напряженной спиной и делать вид, что увлечен неразличимой за снегом дорогой.
— А если хлефы мои понравились, так заходи к нам в гости, — как ни в чем не бывало продолжала Велла. — Таверну «У старого замка» знаешь?
— Слыхал…
— Ну вот и приглашаю на огонек.
Тангай задумался, переводя взгляд с брата на сестру.
— А случаем работенки у вас для дровосека вроде меня не найдется? Я и дровосечить, и плотничать умею. Что, нет?
— Расскажи, как плот на Бехему спускали, — вместо ответа попросил Хейзит. — Локлана видели?
— Не, самого не видели, — буркнул Тангай, делая вид, будто не чувствует острый локоть Каса. — Мы как все закончили и плот на воду положили, нас сразу по домам распустили. Молчать велели. Это мы потом сообразили, для кого все делалось.
— Не ври.
— Чего?
— Не ври, говорю. — Хейзит смотрел на старика прямо, не моргая и не обращая внимания на падающий на ресницы снег. — Не могли вас раньше времени отпустить. Вы бы тревогу подняли. Значит, Локлана и тех, кто был с ним, наверняка дождались, а может, еще и от берега отталкивать плот помогали. Так было?
— Выходит, что так, — сразу же сдался дровосек. — Ты это узнать хотел?
— А еще такой плот сделать сможете, если понадобится?
— Да нехитрая это в общем-то затея… Только тебе-то зачем? Следом поплывешь, что ли? Напрасно, приятель. Поживи еще. — Тангай повернулся на месте и сел лицом к собеседникам. Сапоги у него были ладные, прочные, но для зимней погоды неподходящие. — Или ты в бега надумал податься?
Это он произнес приглушенным голосом, будто только сейчас вспомнив, что впереди сидит занятый своим делом возница. Топор в его рукавицах замер и лег поперек коленей.
— Еще не решил, — честно признался Хейзит. — Да, похоже, все к тому идет. Мне показалось, ты тоже это понимаешь, хоть и дурачка из себя пытаешься строить. Куда нас сейчас везут? Кто знает?
— Это ты правильно подметил, — кивнул дровосек и похлопал по спине Каса. — Передвигайся-ка сюда. Разговор намечается. Не дрейфь, старина, тут, похоже, все свои.
Велла прижалась боком к брату и стала слушать, о чем ведут речь эти трое, столь непохожие друг на друга, но близкие, как оказалось, по духу.
Хейзит откровенно признался в том, что боится быть схваченным сразу же по приезде в Вайла’тун.
— Если нас повезут прямиком в замок, тут вообще к гадалке не ходи: всех там запрут.
— Зачем это? — искренне не понял Кас.
— Чтобы понадежнее нас от врагов спасти, — вздохнул Тангай. — Упрячут сразу же где-нибудь поближе к Квалу. Котелок не варит, так помалкивай лучше да слушай! Если Ракли и в самом деле уже сцапали, дело дрянь. Я его никогда, в отличие от жены моей покойной, за великого военачальника не держал, но при нем хоть люд простой, вроде нас, не обманывали. А сейчас тэвил знает что творится, как я погляжу. Кстати, Хейзит, а ты не знаешь, правда ли, что какой-то чужеземец доспехи Дули нашел и Ракли отдал?
— Знаю. Правда. Ты этого чужеземца, кстати, мог видеть. Он с Локланом вместе уплыл.
— Здорово!
— В смысле?
— Ну, что доспехи эти нашлись. Мне еще дед говаривал, что, когда доспехи Дули отыщутся, дух его беспокойный утихомирится и вабоны наконец по-людски заживут.
— Видать, большим выдумщиком был твой дед, — заметил Кас.
— Это ты зря, — не обиделся Тангай и подмигнул Велле. — Он мне в свое время много чего напредрекал. Все почти сбылось. И с женитьбой, и с детям и, да и вообще…
— Так у тебя ж детей, вроде, отродясь не было.
— Вот он и говорил, что не будет. И что жена раньше меня в могилу сойдет. И что моим лучшим другом топор станет…
— А я? — насупился Кас.
— Я же сказал: «Почти все сбылось». Разумеется, мой лучший друг не топор. — И Тангай снова подмигнул Велле.
Та перевела улыбающийся взгляд на небо и на глазах изменилась в лице.
— А вот про это он вам ничего не говорил?
Она указала на световое пятно, которое уже с интересом разглядывал Хейзит. Пятно было огненного цвета и напоминало больше всего факел в тумане. С той лишь разницей, что факел этот летел сейчас высоко-высоко, со скоростью стрелы, но не снижаясь, и был на самом деле ярче любого факела, поскольку свет его легко пробивался к ним через снежную пелену. Ни свист, ни жужжание его полет не сопровождали. Стремительно промчавшись наперерез каравану слева направо, пятно как вкопанное остановилось, словно задумалось, мигнуло и так же беззвучно упорхнуло уже теперь вдоль задравших головы людей и испуганно фыркающих лошадей куда-то назад, в направлении покинутого карьера. Воцарилось гробовое молчание.
— Что это было? — резко выдохнул их возница, который первым пришел в себя.
Завороженный огненным полетом, Хейзит выждал, что скажет Тангай.
— Не знаю, но ничего хорошего теперь точно не жди…
— Может, это птицу кто-нибудь из сорванцов подпалил? — неуверенно предположил Кас.
— Ты видал, чтобы горящая птица по небу летела? — Тангай сбил шапку на затылок и почесал морщинистый лоб. — Кроме птицы вроде и некому, да только как же она порхать будет, если перья спалит?
— А дед твой ничего по этому поводу не говорил? — на всякий случай уточнил Кас, однако его вопрос повис в воздухе.
— Думаю, знамение это нам было, — наконец прервал собственную задумчивость Тангай, заговорщически оглядываясь по сторонам и наклоняясь к середине саней. — Знамение никудышное, прямо скажем. Предупреждение, стало быть. Даже если прямиком к замку не свернем, похоже, ничего хорошего не жди. Есть мысли, что делать? — Он глянул исподлобья на Хейзита.
— Постой! — опередила ответ брата Велла. — Так вы его что, вообще бежать из Вайла’туна подбиваете? Хейзит, а мать? А я? Нам тоже манатки собирать и за тобой неизвестно куда вприпрыжку предлагаешь?
— Да не суетись ты-то хоть, прелесть моя! — Хейзит снова пожалел о том, что вынужден ломать голову и принимать важные решения в присутствии сестры. — Никто ничего не предлагает. Или ты не видишь, что мы просто обсуждаем?
— Обсуждают они! — Девушка уже не могла остановиться: — Вот если ты сбежишь, тогда точно тебя искать будут и в конце концов обязательно сцапают. Кто ни в чем не виновен, тот не бежит…
— Это ты своему Ракли расскажи! Что умолкла? Или я не прав? То-то! Так вот и посиди некоторое время, пока мы тут пообсуждаем.
— Да чего обсуждать-то? — елозил на подстилке Кас. — Тангай всегда дело говорит. Я тоже чую, что не к добру все это. Бежать мне с вами не с руки, но…
— Это как это не с руки? — возмутился дровосек. — О семье подумай. Я один, а ты…
— Вот я про нее и думаю как раз. Бежать-то надо, только куда ж мне их тащить? Да еще по такому снегу… Ты уж как-нибудь без меня в этот раз. Потом встретимся. Поодиночке нынче выживать сподручнее.
— Сподручнее… — проворчал Тангай. — Помирать тоже поодиночке придется. — Он зыркнул через плечо. — Жаль, мы не последними идем. Ща бы прям перевалился с саней в сугроб, и поминай как звали…
За ними двигались еще двое саней и двое всадников, замыкавших караван. Да и не мог Хейзит бежать, не повидав мать. Велла права. Нельзя так просто взять и спасти свою шкуру. Потом, если что без тебя с домашними случится, совесть не даст ни спать, ни есть. Спасаться нужно, но как-то по-другому, по-человечески…
— Кому-нибудь из вас приходилось слышать про подземные ходы под Вайла’туном?
Дровосеки удивленно переглянулись. Хейзит перехватил восхищенный взгляд сестры. И продолжил, стараясь, чтобы голос звучал как можно серьезнее:
— Ходы под Вайла’туном есть. Я сам видел, как мои друзья, спасаясь от пожара и людей из замка, ушли под землю, а потом объявились в колодце, через несколько домов от своего жилья. И я запомнил и тот колодец, и то место, где теперь, правда, остались одни головешки.
Он ждал, что либо Тангай, либо Кас сообразят: он ведет речь о нашумевшем в их округе пожаре в доме старого писаря Харлина. Однако оба молчали и внимательно слушали.
— Мне рассказывали, что эти ходы даже соединяют замок с Обителью Матерей.
— А про эти сказки я слышал! — оживился Кас. — Всегда только думал, что мужики их выдумывают. Кто из нас не мечтал попасть за стены Айтен’гарда! Тангай, ты мечтал?
— А что мечтать? — хмыкнул тот. — Я попадал. Меня еще, когда я был подмастерьем, отец туда водил.
— Вот те раз! Сколько тебя знаю, а ты никогда про это не рассказывал.
— А ты и не спрашивал…
— И что вы там делали?
— Да ничего особенного. Бревна отвозили. Избу знакомые отца там строили, ну вот мы им работки и подкинули пару раз.
— Поподробнее что, не расскажешь? Как девки тамошние, и все такое…
— А и рассказывать-то нечего. Никого не видели, кроме старух нескольких. Не знаю, может, остальные по домам в это время прятались. Да и мы там недолго пробыли: свалили дрова свои да свалили.
— Свалили да свалили! Не верится мне что-то, Тангай, что тебя так просто можно было женского общества лишить.
— Да иди ты, Кас! — Старик беззлобно отмахнулся и украдкой проследил за Веллой. Та отвлеклась от разговора и что-то высматривала в стороне от дороги. — Ну, тогда что, маго Хейзит? Бежать, если что, будем через твой колодец? Покажешь, где он?
— Отчего не показать? Если получится…
— Не показывай им раньше времени ничего, — вмешалась Велла. — Откуда ты знаешь, что им можно доверять? Может, они тебя первые и выдадут. — Она говорила это открыто, в упор глядя на улыбающуюся физиономию Тангая. — С ними только под землю лезть!
— Отчего ж ты нас, красавица, так невзлюбила? Или простые мы для тебя слишком? Ты, видать, к богатеньким ухажерам привыкла, — стал кривляться Кас.
— Помолчи-ка, приятель! — цыкнул на него Тангай. — На рожу свою сперва взгляни, потом спрашивай, почему к тебе на шею первая встречная не бросается. Я все понял, милая Велла. Вы полное право имеете нам не доверять. Сейчас мы просто попутчики да товарищи по несчастью. Согласен: на вашем месте я бы тоже не стал за здорово живешь открываться старику с топором да дураку с кайлом. Кас, молчи! Только я вот на вашего братца гляжу и вижу, что он к нам всю дорогу присматривается. Чует небось, что в нас еще сила предков наших живет. Не чета нынешнему племени. Вабоны с некоторых пор другие пошли. Будто их нынче не тем местом делают. Слабые какие-то стали. На обстоятельства оглядываются. Кто да что про них скажет. Вприглядку живут да вприсядку ходят. Я вон себе лачугу по ту сторону, за замком, сколотил, поближе к опушке Пограничья, так ко мне даже фра’ниманы не жалуют.
— Тангай у нас воин грозный! — подпел приятелю Кас. — Топориком не только деревца рубит. Одному мне его злить дозволяется.
— Ща я и для тебя исключение сделаю, — рявкнул Тангай. — А топорик мой и вправду уговаривать долго не придется. Помолчи. Братец твой мне приглянулся, красавица. Я недолго за ним наблюдаю, но вижу, что стержень в нем есть, хороший стержень, прочный. Я сам таким в молодости был далекой. Теперь уж не то. Поистерся мой стерженек-то, высох, каменеет все больше с каждой зимой. Того и гляди надломится. Потому что за все это время гнуться не привык.
— Чего же вы тогда бежать надумали? — слегка потеплев, возразила Велла.
— Не бежать, а отступать. Что нам предки заповедовали, не помнишь? А заповедовали они, ежели враг насядет, уходить с родных земель да в иных землях новые избы возводить. Не спешить помирать, если в том нужды нет. Вот я и не спешу. Мне еще несколько делов сделать надо. Дед наказывал. Он, раз уж на то пошло, и про нашу с вами нынешнюю встречу знал.
— Так вы знаете, чем все должно кончиться? — Велла толкнула плечом брата, ставшего было засыпать под мерное покачивание саней.
— Этого никто знать не может. А если узнает, все по-иному обернется. Нет, миси Велла, я только о том сужу, что наша встреча не случайна. А ее исход покажет время.
— У вас что ни слово, то загадка.
Их разговор прервали окрики конвойных. Под пеленой снега они, сами того не заметив, вступили на землю Вайла’туна, а первые сани уже приближались к западным воротам в Стреляных стенах.
Из снежной хмари вынырнула дымящаяся голова коня. В склонившемся с луки седла всаднике Хейзит признал Гийса и невольно подался ему навстречу. Тот хранил внешнее спокойствие, но говорил тихо и быстро:
— Пока вам ничего не угрожает. Когда вас отпустят, ступайте прямиком домой. Я все выясню и, если что, предупрежу. Что бы ты ни думал, не удирай. За тобой никакой вины нет, так что все образуется.
Гийс махнул рукой Велле и погнал коня прочь.
— Что он сказал? — переспросила девушка.
— Чтобы ты не забывала поплотнее запахивать шубейку, — отряхнул с ее плеч снег Хейзит.
Торопливые слова Гийса одновременно успокаивали и будоражили. Откуда он все это знает? Обычный фултум, которому не положено интересоваться ничем иным, кроме верной службы своему хозяину. Простой малый, получивший подобающее воспитание в замке, неплохо, видать, разбирающийся в культах героев, честный и храбрый. До сих пор Хейзиту казалось, что этими качествами натура его приятеля исчерпывается, что само по себе, правда, уже немало. Недавно он осознал, что с чистой совестью и спокойным сердцем доверил бы ему жизнь и счастье сестры. И вот два их последних разговора, вернее, короткие указания, произнесенные тоном, не предполагавшим сомнений и лишних расспросов, открыли перед Хейзитом такие захватывающие дух глубины, которых он никак не ожидал обнаружить за мягким и открытым обликом Гийса.
— Ты хорошо его знаешь? — словно подслушав мысли Хейзита, поинтересовался Тангай.
— Неплохо, а что?
— Да так, ничего. Мне-то какое дело? Я сейчас где-нибудь тут с саней хлопнусь и домой поспешу. Пущай потом ищут. Только сдается мне, что он из их числа будет.
— Из чьего числа?
— Ты меня отлично понял, приятель. Обложили нас со всех сторон. Загонщики! Давно своей жизнью жить пора, а мы жить-то и разучились. Оглядка нам нужна. Чтобы никому не перечить. Чтобы все по-людски. Да только разве за тем мы на этот свет приходим? Что толку след в след за кем-то по жизни топать? Неужто у нас силенок не хватит свою дорожку проторить?
— К чему ты клонишь, старый? — растер замерзшие щеки Кас. — С утра вроде ничего не ел, а как тебя поперло!
— То-то и оно, братец, что не ел. Где это видано, чтобы трудовой люд наемщик не кормил? Или запамятовал, как раньше дровосекам жилось? Да что там дровосекам! У кого руки из нужного места росли, а голова не только для шапки на плечах громоздилась, тем были и почет, и забота, и деньга причитающаяся. А нынче сам будто не знаешь что? Поди туда, руби это, давай сюда, ступай, за жалованьем покуда не суйся, как сбагрим твое говнецо, расплатимся, не обидим, а обидим, так несильно. Разве не так?
Хейзит смотрел на Каса, который понуро молчал.
— Вот я и говорю: попробовал бы кто раньше так с нами разговор вести. Его бы враз спеленали да куда-нибудь в овраг, а то и в Бехему ненасытную зашвырнули. А ты нынче поди сунься, попытай правды добиться! Что, кишка тонковата? И я про то же. Нам силфуры свои поганые как подачку кидают, а сами на трудах наших потных да кровавых наживаются!
— Ну, про «потные да кровавые» ты, старый, гнешь без совести.
— Я гну?! — Тангай не на шутку кипятился. — А это что? — Он зло сорвал рукавицы и показал натруженные ладони. В ладонях действительно ничего необычного не было: большие, мозолистые, с глубокими морщинами. — Да ты знаешь, сколько я топоров об них истер? Э-э… куда тебе, белоручке, понять! — Кас на это явно несправедливое замечание возмущенно закашлялся. — Так вот ты и попробуй к ним потом за правдой сунуться. Вмиг заслоны выставят, вояками, вооруженными до зубов, прикроются — поди прорвись к их нежным горлышкам! — Старик брезгливо сплюнул. — Так как, ты говорила, твою таверну кличут? «У старого замка»?
— Хорошая у вас память, — улыбнулась Велла.
— Не жалуюсь, красавица. Очень даже удобственное название, должен заметить. Легко запоминается. Особенно если последнее слово выкинуть. Ты подумай. А то скоро замок всю свою привлекательность, боюсь, растеряет. Ну да ладно, бывайте. Авось наведаюсь как-нибудь на угощение.
С этими словами Тангай как ни в чем не бывало перевалился боком через край саней, упал в снег и исчез. Как будто никогда и не было его.
— Куда это он? — вырвалось у Хейзита.
— Сказал же: домой навострился. — Оставшись в центре всеобщего внимания, Кас оживился. — Ща в снегу отлежится и побредет к себе.
— Вы, похоже, его давно знаете? — скорее тоном утверждения, нежели вопроса, сказала Велла.
— Да уж зим тридцать, почитай, как минуло, — кивнул Кас и добавил: — Но если вы хотите что у меня про него выспросить, дело это неблагодарное.
— С чего ж это?
— Да с того, что старик он скрытный, больше слушает, чем говорит, жизнь, как вы уже, должно быть, поняли, ведет затворническую, семьи не имеет, короче, в себе весь.
— Что-то по нему не скажешь, что он мало говорит, — заметил Хейзит. — А вы-то сами откуда будете, вита Кас?
— Я-то? — ухмыльнулся собеседник. — Да ниоткуда. Так, живу где придется, то здесь, то там.
— А я поняла так, что у вас и семейство имеется. — Велла изобразила на лице саму невинность и глянула на брата, призывая его в свидетели.
— Отчего ж не иметься? — согласился Кас. — Имеется семейство. Со мной кочует. Сейчас вон у приятеля одного расположились. Отсюда уже неподалеку.
— А что так?
— Да так вот. Все никак избу не отстрою. Погорельцами мы стали с прошлой зимы. Малой нас по дури спалил, вот и мыкаемся теперь. Работы нынче много, руки до своего уюта все не доходили. Глядишь, теперь дойдут. — Он мечтательно потянулся, ненадолго расправляя сутулые плечи. — Если, конечно, нам и в самом деле расправы не учинят. Ну, вы слышали, за что: за Локлана, которому мы с Тангаем и еще мужиками плот сварганили, и все такое прочее. Теперь вот одно сплошное беспокойство.
— А кто знает, что это вы? — возразила Велла. — Мы-то уж точно не скажем.
— Вы, может, и не скажете. А только глаза у замка повсюду понатыканы. Еще и уши имеются. Вы хоть на нашего возницу, что позади меня, гляньте. Делает вид, что дорогой занят. А сам, вот увидите, чуть что — подслушивает. Эй, человек хороший!
«Хороший человек» не шелохнулся. Хейзиту, однако, показалось, что повернутая к ним спина излишне напряжена.
— Эй, возница! — повысил голос Кас.
— Чего надо? — повернулся курносый профиль.
— Скоро на месте будем?
— Скоро.
— Ну, и на том благодарствую, — через плечо бросил Кас. — А то мы тут поспорили, что засветло не доберемся.
— Добрались уже.
Сани и в самом деле вскоре остановились. Мимо проехал уже знакомый Хейзиту херетога Донел. А невидимый впереди глашатай тем временем выкрикивал, что отсель все вольны расходиться по домам.
Велла во все глаза смотрела на брата, потому что чувствовала, какая у него в душе сейчас происходит борьба. Полная неопределенность положения усугублялась еще и тем, что куда-то запропастился Гийс. Велла очень рассчитывала на то, что ее новый друг не покинет их, а быть может, даже прояснит происходящее. В отличие от Хейзита, она давно свыклась с мыслью, что Гийс далеко не так прост, как представляется с виду. Да и чего греха таить: ей очень хотелось еще раз, а лучше не раз пережить рядом с ним ту бурю чувств, которые она испытала прошлой ночью. Ни один из прежних знакомых мужчин не вызывал в ней столько огня и желания быть женщиной. Теперь же он пропал без объяснений… и тем только еще крепче заарканил ее неискушенное в любовных передрягах сердце.
— Ты идешь? — Хейзит соскочил с саней в глубокий снег и протянул сестре руку. — После твоих хлеф я только сильнее захотел есть. Пошли!
«Нет, он точно не появится, — подумала Велла. — Кажется, он обещал сам навестить их, если что произойдет, чтобы предупредить. Значит, братец успел рассказать ему, где они живут. А если нет? Если ничего не произойдет? Почему она сама не догадалась подсказать ему, где их найти, когда был подходящий момент? Вот дуреха-то!»
Велла оперлась на предложенную руку и невольно сравнила ее с рукой Гийса. Эта была добрая, мягкая и несильная. А та — уверенная и дерзкая, знающая, чего хочет хозяин и чего — она… Нет, так совсем не годится! Она не должна раскисать. Не имеет права. В конечном итоге пусть будет то, что будет. Зря, что ли, она училась мировосприятию у матери — мудрой женщины, не торопившей события и принимавшей жизнь такой, какая она есть. Желания только уводят нас в сторону. Вера — вот что дает силы надеяться. Вера в свое предначертание, в торжество случая, наконец, в помощь предков.
— Извини, что не сумела заморить тебя по пути голодом. Нет, не отнимай руку, а то я тут где-нибудь увязну, и ты меня потом не откопаешь. Ты можешь что-нибудь разобрать вокруг?
Словно из духа противоречия снег разом перестал падать, а поднявшийся ветер легко развеял густые тучи. Между ними проглянуло голубое небо, и стало очевидно, что до вечерних сумерек еще долго.
— Пошли, пошли! По пути наглядишься! — торопил ее брат, и Велле пришлось подчиниться. Нет, рука у него тоже может быть крепкой, если он захочет. — Мать, наверное, совсем испереживалась. Идем.
Они недолго торили дорогу в глубоком снегу. Как ни странно, проулки между избами полнились спешащими но своим делам жителями, вероятно, уставшими скрываться от снега по домам и теперь при первой возможности высыпавшими на улицу наверстывать упущенное. Здесь уже снег был утоптан множеством ног, хотя вокруг изб и даже на покатых крышах он лежал толстой белой периной.
— Что ты наморен делать дальше? — поинтересовалась Велла, повеселевшая из-за прояснившейся, пусть ненадолго, погоды и обрадованная видимым спокойствием брата. — Мы действительно идем домой?
— Действительно. Есть другие предложения?
— Да нет, просто мне показалось…
— Гийс совершенно четко сказал, что мы должны возвращаться домой и вести себя так, будто ничего не произошло. Предлагаю послушаться его совета.
— Ну вот, наконец-то я узнаю, о чем вы там шептались! Благодарю, что поделился! Теперь и я, пожалуй, постараюсь не сильно переживать. Как хорошо, что у меня есть старший брат! Всегда приголубит, успокоит, объяснит…
— Перестань. Кстати, — добавил Хейзит, пропуская нерасторопную старуху с тележкой, — что там у тебя с ним произошло?
— С кем?
— Не юли. С Гийсом, с кем еще?
— Да ничего…
— Так мне все-таки приснилось, что ты и он… что он просил у меня твоей руки?
— Приснилось…
— Слава героям!
— Не приснилось…
— Тэвил! Так я и знал! Вы что, уже того…
— Что?
— …любили друг друга?
— Хейзит! Оставь свои глупости!
— Хорош женишок, однако! Оставил тебя. Сам где-то крутится. Обещал, может быть, зайти, если совсем нас прижмет. Ну-ну, давай-давай.
— Ты же дал свое согласие! — Велла наморщила нос, как в детстве, когда нужно было захныкать, чтобы заставить брата принять ее условия игры. — Он ведь твой друг.
Хейзит обнял сестру за талию, тесно прижал к себе и шепнул в оголившееся под волосами ушко:
— Иногда мне кажется, что у меня больше нет друзей…
«Он непохож на плачущего мальчика, которому нужно утешение, — подумала Велла. — Просто чувствует в себе силы говорить мне, что думает. Я бы так вряд ли смогла. А он изменился. Стал настоящим мужчиной». И она поймала себя на мысли, что перебирает в памяти имена и лица своих многочисленных подружек, с которыми могла бы его познакомить, чтобы он больше не чувствовал себя одиноким. Ничего не вышло. Как ни странно, все они сейчас казались ей недостойными его внимания. Вот те раз! Неужели она тоже ни одной из них толком не доверяет? Было среди них несколько милых, добрых и по-своему рассудительных, однако все они не подошли бы ему по возрасту, да и добрыми и рассудительными они стали, если разобраться, не от хорошей жизни. Одним словом, слишком опытные девицы. Хейзиту же она непременно хотела найти такую, которую он сам потом смог бы воспитать. Велла знала двух-трех совсем еще девочек, дочек завсегдатаев таверны «У старого замка», но только одну, пожалуй, могла бы без зазрения совести познакомить с братом. Остальных даже хорошенькими трудно было назвать.
Все это время они шли молча, машинально кивая в ответ на приветствия встречных прохожих. Нельзя сказать, что в Вайла’туне все поголовно друг друга знали, а тем более друг другу симпатизировали, просто в противном случае отсутствие ни к чему не обязывающей вежливости могло вылиться в лишние склоки и упреки. Молва — вот что всегда нужно было иметь в виду, тем более если от нее зависит достаток в твоем доме. У Веллы даже промелькнула мысль, что теперь, узнав о вынужденном возвращении брата и крахе столь многообещающего предприятия, многие соседи снова потянутся к ним в таверну. Им больше не надо завидовать чужому успеху. А пожалеть — это мы все умеем и любим…
Дорога к дому заняла у них больше времени, чем они ожидали. Вероятно, сказалось желание как можно скорее почувствовать себя в тепле и безопасности, а выпавший снег сделал знакомые места почти неузнаваемыми. Конечно, они могли бы идти вдоль внутренней линии Стреляных стен, что неминуемо привело бы их к заветной таверне, которая в свое время оказалась на пути одной из стрел, расположение этих стен, вернее, стены, определившей. Однако так могли поступить разве что пришлые из соседних тунов, а не местные жители, кичившиеся своим умением находить в хитросплетении переулков между избами кратчайшую дорогу к цели.
Как бы то ни было, раскачивающуюся вывеску, пронзенную упомянутой стрелой, они заметили одновременно и не сговариваясь прибавили шаг. Хейзит прислушивался к внутреннему голосу, который наверняка подсказал бы ему, окажись здесь что-нибудь не так. Теперь он всегда и везде ожидал подвоха. Вот и сейчас порыв ветра донес до него слабый запах гари. Очевидно, он прилетел с пепелища, в которое не так давно превратился дом бедняги Харлина. Постой-ка, но ведь после такого снегопада все обугленные балки должны быть занесены сугробами и ничем не пахнуть! Не может же быть, что их специально раскопали, как только снег прошел. Надо будет при случае обязательно сходить туда и самолично все проверить. В особенности колодец.
— Смотри, Дит… — Велла указала на фигуру, заметившую их и поспешно скрывшуюся за дверью таверны. — Что он тут потерял?
— Странно, — согласился Хейзит, замедляя шаг. — Мне казалось, мать дала ему и его женушке Маре окончательный расчет. Ты уверена, что это был именно он?
— Ты сам разве не видел?
— Видел кого-то, но не разглядел, кто это был. Пошли быстрее!
Велла поняла, что брат в первую очередь подумал о матери. Будь он один, наверняка бы поостерегся приближаться к таверне, не разведав, что почем. А сейчас он уверенно тянул ее за собой. Нет, уже не тянул…
— Ты туда пока не ходи, — сказал он, резко останавливаясь. — Мало ли что, сама понимаешь. Давай сделаем так: я пойду и, если все спокойно, выйду и позову тебя. Если не выйду или выйду не один, прячься и не высовывайся, что бы ни происходило. И во что бы то ни стало отыщи Гийса.
— Так ты ему все-таки веришь?
— Больше некому, радость моя. Ну все, я пошел.
Не дожидаясь возражений, Хейзит легонько толкнул сестру в проем между стоящими здесь почти вплотную избами и стремительной походкой направился в таверну.
— Идет! — вздрогнул приникший к заиндевевшему окну курносый доносчик. — Все-таки идет!
Донел брезгливо взял его за шиворот и бесцеремонно передал в лапы двум помощникам, которые еще менее радушно затолкали перепуганного Дита под стол.
— И пусть кто только пикнет, — предупредил Донел, многозначительно оглядываясь на бледную женщину заурядной наружности, но зато с густой копной роскошных высветленных волос, для удобства перехваченных на затылке широкой синей лентой. — К тебе, мамаша, это относится в первую очередь. По местам!
Засаду Донел подготовил на удивление быстро и толково. Пока брат с сестрой добирались пешком, он с небольшим отрядом всадников доскакал до таверны, спрятал коней за домом, припугнул хозяйку и немногочисленных посетителей, рассадил своих людей поближе к входу, а сам благоразумно встал подальше, за увитую плющом и цветами деревянную колонну. Не хватало только спугнуть мальца. Донелу бы этого не простили.
— Я кому сказал, по местам! — зашипел он, видя, что хозяйка мешкает в проходе, а не идет, куда ей было велено, — на кухню. Сделал знак ближнему из мергов, что был сейчас переодет в костюм рыбака. Тот грузно поднялся из-за стола и взял женщину под локоть. — И раньше времени не вздумай высовываться.
— Мама!
Тэвил! Как он мог так быстро дойти? Бежал, что ли?
Выглянув из-за колонны, Донел увидел нерешительно остановившегося на пороге Хейзита. Парень смотрел на оглянувшуюся мать, на спину подталкивавшего ее вперед рыбака и мешкал. «Догадался», — понял Допел. Хорошо, что своих людей он учил действовать молниеносно. А они, зная, что от них требуется, давно забыли о том, что можно рассуждать и медлить. Две тени метнулись к двери с обеих сторон, и не успел Хейзит отшатнуться, как его уже держали за руки крепкие пальцы.
— Беги, сынок! — словно спохватившись, крикнула женщина, вырывая локоть и обрушивая на голову «рыбака» тяжелый деревянный половник.
Вместо того чтобы прятаться, она устремилась на помощь сыну. Донел не мог отказать себе в удовольствии подставить ей подножку и, больше не думая скрываться, вышел из-за колонны.
— Наконец-то мы снова свиделись, маго Хейзит! — Он едва заметно пнул женщину сапогом в бок и метнул грозный взгляд на нерасторопных мергов, вся задача которых сводилась сейчас к поддержанию порядка, однако они даже такую малость не в состоянии были обеспечить без понукания. — Надеюсь, вы еще меня не забыли и мне не нужно лишний раз представляться?
— Мама!
«Молодец, — подумал Донел, видя, как один из державших Хейзита захлопывает входную дверь. — Нечего соседям слышать, что тут у них происходит».
— А куда же делась твоя пригожая сестрица? — поинтересовался он, только сейчас заметив ее отсутствие. — Потерял по дороге? — И, сделав знак двум воякам, готовым прийти на помощь кому понадобится, добавил: — А ну-ка, обшарьте все закоулки поблизости. Она не могла уйти далеко. Ты с ними, — бросил он тому, в ком Хейзит, если бы ему был досуг, мог легко узнать недавнего зазывалу, понукавшего строителей садиться в сани, и тихо добавил: — Девчонку словить во что бы то ни стало!
Когда все основные распоряжения были отданы, а главная цель достигнута, Донел позволил себе расслабиться. Чувство выполненного долга посещало его редко, наград свыше он не ждал, а потому привык пользоваться моментом, когда тот подворачивался. Сейчас был именно такой случай.
— Всех лишних в подвал, — коротко распорядился он. — Эй, у тебя тут есть подвал? — Это относилось к сидевшей в проходе хозяйке, вытиравшей рукавом разбитый при падении нос.
— Есть…
— Вот и ступай туда! Живо!
Донел едва сдерживал улыбку, видя, с какой покорностью испуганные посетители семенят следом за хозяйкой, сопровождаемые всего тремя, правда, хорошо вооруженными провожатыми. Он не уставал удивляться извечной покорности жертв. Хотя, казалось бы, чего проще: навалиться дружно на немногочисленных противников — и дело сделано. Некоторые даже меч вынуть из ножен не успеют. Сам в свое время проверял. Так нет, эти будут послушно подчиняться приказам и сами себя загонят в безвыходное положение. Поделом. Знают, что нужно шкуру свою беречь. Потому что наказ ему был дан строгий: чтобы все тихо и без лишнего шума. Это означало, что свидетелей лучше не иметь вообще. Ничего, посидят в холодном подвале день-другой — сами окочурятся.
Те, что поймали Хейзита, зря времени тоже не теряли. Они связали его по рукам и ногам тонкими, но прочными пеньковыми веревками, засунули в открывшийся после нескольких ударов под дых рот заранее приготовленную тряпку и завалили животом на стол. Из-под которого тотчас же появился с кислой физиономией Дит и застыл в ожидании дальнейших распоряжений.
— А ты иди порадуй жену, — сказал ему Донел. — И не забывай, что долг платежом красен.
— Я, конечно… я всегда… я мигом… — залепетал доносчик, бочком протискиваясь к двери мимо взвившегося в немом крике Хейзита.
Донел плюнул ему вдогонку и сел на лавку напротив пленника. Только сейчас он разрешил себе почувствовать, как устал за этот нескончаемый день.
— Ну что, строитель? Или как там тебя прикажешь величать? Гончар? Так что, бывший гончар, жалко с жизнью прощаться? Что говоришь? Погромче, а то я глуховат последнее время стал. Не хочешь? Помирать не хочешь? Я бы на твоем месте, наоборот, порадовался. Потому что тогда ты не узнаешь, что приключится в скором времени с твоими любимыми родственничками. Волнений, так сказать, избежишь. Ишь как бежал! Боялся не успеть? А мы тебя подождали, чтобы все чин по чину было. Сейчас и сестренку твою выловят и приведут. Представляешь, что я с ней сделаю? Что головой мотаешь? Представляешь, я знаю! По глазам твоим красным вижу. — Затянутой в кожаную перчатку рукой он взял пленника за подбородок и с силой поднял к себе. — Вот так бы по горлышку твоему ножичком и проехался… Да не велено тут ничего портить. Жаль, конечно. Но ничего не поделаешь. Будем блюсти порядок. — Он посмотрел на замерших в ожидании подручных. Эти двое взирали на происходящее равнодушно. Они привыкли. — Так куда, говоришь, твой приятель Локлан с прочими деру дал? Ты ведь наверняка знаешь. Как нехорошо утаивать правду! Матушка у тебя вон какая, можно сказать, благородная женщина, а ты кочевряжишься. Нехорошо. Плохо она тебя, видать, воспитала. Ну да ничего. Мы тебя живо вежливости научим. Сестренка с тобой заодно, поди? Тоже небось молчать будет, как думаешь? Я вот, к примеру, думаю, что будет. Но недолго. Тело женское боль и стыд плохо переносит, быстро ее разговорим. Согласен? — Он игриво потрепал пленника по залитой кровью и слезами щеке. — Где это ты успел так себе мордашку расквасить? Ну ничего, мы тебе ее еще красивее сделаем, чем была. Полюбуешься потом. Если будет чем. В прошлый раз одному несговорчивому так щечки разрумянили, что он оба глаза потерял. Вытекли глазки. Как белок из яйца. И зачем только нужно было до этого доводить! Сказал бы, о чем спрашивали, и пошел бы восвояси. Мы никого насильно ведь не держим. — Сжатая в кулак рука в перчатке отлетела назад и на обратном движении саданула Хейзита по скуле. Удар вышел звучным и таким сильным, что почти перевернул пленника на спину. — Сплошная обида, маго Хейзит! С удовольствием свернул бы тебе челюсть, так ведь ты потом говорить не сможешь, не так ли? Эй вы, — бросил он помощникам, заметив движение на улице, — стойте у двери и никого из посторонних сюда не пускайте. Только девку. Так на чем мы остановились? Ах да, челюсть! — Второй раз он ударил совсем без размаха, однако удар получился чуть ли не сильнее первого. — Сестренку твою я колотить не буду. К чему добро переводить, верно? Как думаешь, достаточно ее раздеть будет? Или все-таки придется еще и по мягкому месту горяченьких всыпать? Соточку-другую, а? Хотя, знаешь, я, пожалуй, даже этого делать не буду. Филейные части не должны портить картину. По пяточкам ее пройдемся нежным. Вот визгу-то будет! — Донел хихикнул, не отрывая внимательного взгляда от посеревшего лица пленника. Тот явно порывался что-то сказать. — Разговаривать захотел? Пора, пора, братец. Выньте-ка из него кляп. Ну, давай, сглотни и говори.
— Не поймать вам ее, твари…
— Кляп обратно! Твои мысли продиктованы чувствами, а меня сейчас интересуют факты. Кто, когда, куда? За дровосеков мы тоже возьмемся, если придется, но сперва хотел бы выслушать твою историю. Ты ведь знаешь, с кем, каким образом и куда твой приятель Локлан устремился. Кивни, если знаешь, ну-ка!
Хейзит кивнул.
— Ну вот видишь! Не зря я от тебя добиваюсь признаний. Дровосеки нам вовсе могут не понадобиться. Как и твоя сестренка. Если ты все-таки окажешься умным мальчиком. Ну зачем, посуди, пререкаться и покрывать тех, кто уже ничего хорошего для тебя не сделает? След их простыл.
Хейзит и в самом деле производил сейчас вид обмякший и безвольный. Взор его заметно помутнел, и только ноздри нервно раздувались, не суля ничего хорошего. Да только что мог поделать он один в окружении бывалых воинов, явно привыкших осаживать и не таких противников. Донел чувствовал свою полную безопасность и безнаказанность. Ему только хотелось, чтобы сестру этого парня все же нашли. Он видел ее несколько раз за время недавнего перехода, но она успела понравиться ему, как лакомая жертва. Подобных ей Донел всегда находил виновными и выбивал признания. Даже в его нелегком труде случались мгновения радости. Он снова сделал знак подручным вынуть изо рта Хейзита кляп.
— Так где они?
Хейзит не смотрел на спрашивающего. Собственно, он его толком и не слышал. Сейчас его мозг был занят судорожным решением задачи, как помочь матери и сестре. Велла, конечно, в безопасности. Она умная девочка и сразу должна была понять, что с братом случилось неладное. Он велел ей найти Гийса. Напрасно. Не пойдет же она в замок. Только не сейчас, когда оттуда по всему Вайла’туну разосланы ищейки вроде этого самого Донела, разыскивающие тех, кто хоть как-то связан с побегом Локлана. В этом Хейзит был просто уверен. На ее месте он бы попытался укрыться у Ротрама или, на худой конец, чем тэвил не шутит, попробовал отыскать лачугу дровосека Тангая где-то на опушке Пограничья. Тангай непростой старик. Злой и матерый. Говорит, конечно, многовато, но это как раз тот случай, когда слова явно не расходятся с делом. С ним Велле было бы поспокойнее.
— Где они? — повторил над ухом голос.
— Уплыли…
— Что ты сказал?
— Уплыли, я сказал. Через Бехему переправились. Не веришь? Можешь проверить. Если тебе тоже жизнь надоела.
Воцарилось молчание. Помощники переминались с ноги на ногу и поглядывали на улыбающегося Донела.
— Уплыли?
— Если пообещаешь отправиться следом, могу даже рассказать, как они сделали то, на чем поплыли. Чтобы больше тебя не видеть.
Донел справедливо решил, что над ним издеваются, и снова наградил пленника основательной зуботычиной. Ему меньше всего сейчас хотелось попусту тратить время.
Удар в кровь разбил Хейзиту губы. Закружилась голова. Он был не прочь потерять сознание, чтобы прервать этот безвыходный допрос, однако не потерял, а вместо этого стал свидетелем появления на пороге таверны озабоченного Гийса.
— Что тут происходит, Донел?
Несмотря на прямой вопрос, Гийс, как показалось Хейзиту, совершенно не выглядел удивленным. Действительно, скорее озабоченным.
— То самое, что должно было произойти гораздо раньше, на мой взгляд, — с неохотой ответил Донел, поднимаясь навстречу гостю, хотя и без малейшей тени волнения. — А что угодно здесь вам?
Хейзит лежал на столе спиной к входу и не видел вошедшего. Тем не менее он чувствовал, что тот в любой момент может не выдержать нагнетаемого напряжения и взорваться отчаянным поступком с непредсказуемыми последствиями. Чувствовал и надеялся. Вот только не до конца осознавая, на что именно: что так произойдет или что Гийс все-таки сдержит порыв. Время замерло. И ничего не происходило.
С улицы донеслись раздраженные голоса. Стихли.
— Эй, вы там, — крикнул Донел, — если не поймали девку, не толпитесь у всех на виду при входе. Заходите!
Дверь скрипнула.
— Благодарствую за приглашение, — сказал кто-то очень знакомый, и Хейзит исхитрился, чтобы вывернуться до боли в плечах и посмотреть.
Прямо позади Гийса возник дед Тангай с топором наперевес. С лезвия сочилась кровь.
— У ваших ребят шеи тонковаты оказались, — извиняющимся тоном пробубнил он и одним резким движением перехватил из-за спины руку Гийса, скользнувшую на двусторонний топорику пояса. — Ты уверен, что хочешь им воспользоваться? — Пальцы старика показались Гийсу железными. Он разжал руку и позволил лишить себя единственного средства защиты. — Так-то оно лучше! А теперь ты, как там тебя, начальничек, давай без выкрутасов, не то узнаешь, какой из меня не только дровосек, но и метатель.
Хейзит, окончательно теряясь в догадках по поводу происходящего, отвернулся от двери и прислушался к биению сердца. Сердце колотилось нещадно. От радости. Странной и неуместной. Все складывалось как нельзя хуже. Пробудились и теперь воплощались в жизнь самые страшные его опасения. Зато в происходящем появилась роковая определенность. Ничего нельзя было больше повернуть вспять. Только вперед, только в прорыв, только до конца, каким бы он ни был. Вот и руки свободны. Это сам Донел взрезал ножом пеньковые путы. Не рискнул пустить нож в ход по прямому назначению. Знать, вид у старика достаточно убедителен…
— Где его мамка? Отвечай живо!
— В подвале, — буркнул Донел, готовый сквозь землю провалиться от стыда перед своими подчиненными да не находящий в себе сил противостоять уверенности во вкрадчивом голосе незнакомца. Давно ли он насмехался над пленниками, не готовыми противостоять значительно уступающим им силам? А что же он сам? Неужели допустит глумление над своей боевой честью от какого-то безымянного дровосека с топором? Пусть даже с двумя топорами.
Один из его людей по неопытности решил прийти ему на выручку. Он стоял к Гийсу и старику ближе остальных и наивно полагал, что успеет выхватить из ножен меч и нанести боковой удар. Когда он падал с некрасиво разрубленной головой, меч все еще находился в ножнах…
— Всем на колени! Сюда, в проход! Чтобы я видел.
Хейзит выдернул из ослабевших рук Донела нож, нагнулся и освободил себе ноги. Не раздумывая рванулся к подвалу.
— Погоди! — хрипло окликнул его Тангай. — Там кроме матери твоей еще люди есть?
— Да они всех там заперли!
— Погоди, говорю! Нам лишний народ не нужен.
— Чего?
— Сперва с этими разобраться надо. А то понаскочат тут всякие с вытаращенными зенкам. Знаю я, как со страху бывает. Со всеми разом не управишься. Давай по очереди дело делать. Веревки есть?
— Есть, — опередил Хейзита голос Веллы.
Пахнуло холодом с улицы.
Она появилась из-за спины Тангая, осторожно, чтобы не задеть его напившийся кровью топор, переступила через первый и единственный пока труп, глянула исподлобья на Гийса и пошла, как показалось Хейзиту, куда-то в сторону. Хотя на самом деле просто на всякий случай благоразумно обходила стоявших на коленях виггеров. Не оглядываясь, скрылась за дверью кухни.
— Расторопная у тебя сестренка, — заметил Тангай. — Быстро меня нашла. Я, правда, и сам в вашу сторону двигал.
«Так значит, она его, а вовсе не Гийса позвала на помощь, — подумал Хейзит. — Гийс, выходит, по собственному почину пожаловал…»
— Верните Гийсу его топор, — сказал он, наблюдая за выражением лица своего недавнего приятеля.
— А ты уверен, что он за нас будет? — хмыкнул старик и не шелохнулся.
— Гийс, ты с нами?
— Конечно, он с нами, — ответил за раскрывшего было рот фултума дровосек. — Ты кого угодно спроси, тебе скажут, что он всегда мечтал послужить тебе верой и правдой. Даже вот этот. — Он указал топориком на тупо уставившегося в пол Донела. — Они, может, до конца и не знают, зачем им голова, но понимают, что без нее будет хуже.
— Гийс? — повысил голос Хейзит. Уверенность старика в правоте своих суждений начала раздражать его.
— Без оружия как-нибудь обойдусь, — сказал Гийс обнадеживающе спокойно. — Сейчас не лучшее время для споров.
— А вот и наша умница, — прервал его Тангай, приветствуя появление девушки с мотком прочной плетенки — веревки не скрученной, а именно сплетенной из смеси растительных волокон и животных жил. Моток этот они ходили покупать на рынок вместе, еще до его отъезда на злополучную заставу.
Не дожидаясь указаний и вооружившись кухонным ножом, Велла начала связывать покорившихся своей судьбе воинов, как недавно те связывали его, Хейзита. Сейчас он не испытывал по отношению к ним прежней ненависти, сознавая, что они здесь — люди во многом подневольные. Все, за исключением Донела, последнего в этой странной очереди. Правда, вели тот покончить с ним, кто знает, стали бы они возражать?..
Велла действовала на удивление проворно и толково, разворачивая пленников к себе спиной, а не заходя им за спину, чтобы не иметь у себя в тылу тех, кто с отчужденным видом ждал своей очереди. Кто знает, насколько хватит впечатления, произведенного быстрой гибелью их сотоварища? Тем более что оружие по недосмотру Тангая все еще оставалось при них. С ножом наперевес Хейзит стал помогать сестре, заодно устраняя этот досадный просчет. Воины не сопротивлялись, когда он вытаскивал из ножен тяжелые мечи, прямо с кожаными чехлами срезал с поясов кинжалы, отбирал увесистые дубинки и складывал все это на соседний стол, подальше от пределов их досягаемости. И связывал, связывал, связывал. Донелу он затянул запястья и щиколотки так, что тот в конце концов не выдержал и заскрежетал зубами. Велик был соблазн съездить сапогом по его прижатой к полу красной физиономии, однако Хейзит ограничился тем, что наступил обидчику на шею и долго не отнимал ноги, выслушивая дальнейшие распоряжения Тангая.
А тот продолжал упорно настаивать на необходимости избавиться заодно и от Гийса, от которого ждал вреда. Гийс стоял на коленях молча, не глядя на Хейзита, и только, встречая украдкой взгляды Веллы, нежно ей улыбался. Велла же, надо опять отдать ей должное, понимая всю серьезность сложившегося положения, не роптала и ни за кого не заступалась. Свои мысли и подозрения она держала при себе, не будучи уже уверенной ни в ком и ни в чем. Кроме, разве что, брата, ни лице которого, лишь недавно переставшем быть лицом наивного ребенка, сейчас читалась неподдельная мука. Мука от бессилия и невозможности сделать осознанный выбор.
Тангай связал Гийса. Без ожесточения, но не без удовольствия. Весь его вид говорил о том, что он терпеть не может людей служилых, какого бы роду-племени или окраса они ни были. Наблюдая за ним, Велла решила, что в далеком прошлом он сам мог быть одним из них.
— Ну, кажись, одно дело худо-бедно сделали, — выпрямился старик. — Этих спеленали, теперь можно других высвобождать. Никого больше из пришлых не осталось? Точно? Поди-ка тогда, красавица, выпусти народ из подвала. А ты, братишка, при мне тут пока останься. Слышь чего, — продолжил он очень тихо, чтобы разобрать мог один Хейзит, — я сейчас малость сгину, чтоб меня кто потом по недоразумению не уличил, а ты их всех выпускай да приговаривай, чтобы быстрей по домам разбегались. Говори, мол, новые хозяева замка лютуют, с первых же шагов за простой люд взялись, теперь не будет никому ни продыху, ни покою. И не зырь так на меня, объяснять ничего не намерен. Потом сам все поймешь, коли голова есть.
С этими словами старик нырнул под стол, где до него отсиживался Дит, исчез из поля зрения и затаился.
— Хейзит!
Он чуть не бросился навстречу матери, позабыв про необходимость соблюдать хладнокровие и следить за поверженными врагами. Гверна первой вышла из-за дверей кладовой, где находился спуск в подвал. Все та же уверенная походка, та же густая копна волос, перехваченных на затылке. И только взгляд — напряженный, испуганный, чего-то жадно ищущий. Даже фигура улыбающегося сына не успокоила ее. Но вот она увидела распростертых на полу недавних своих обидчиков, и взгляд ее стал мгновенно равнодушным и безмятежным.
— Неужели ты смог в одиночку справиться с ними? — прошептала она, обнимая Хейзита.
— Не сейчас, мама… Эй, не задерживайтесь! — крикнул он идущим следом за ней пораженным соплеменникам, сперва попавшим прямо из-за стола в заточение и вот теперь снова внезапно оказавшимся на воле, среди угрюмо свернувшихся на полу воинов из замка. — Скорей по домам! На нашу таверну было совершено нападение! Разбегайтесь! Расскажите об этом соседям. Все должны знать, что власть в Вайла’туне переменилась. Ракли в беде! Мы все в беде! Вы сами видите, что новые хозяева взялись первым делом за простой народ. Вооружайтесь! Если и за вами придут, не бойтесь, давайте отпор. Иначе всем нам несдобровать. Вы видели, что творится.
Проходившие мимо него роптали, почесывали затылки, ошалело кивали им с матерью, некоторые словно невзначай задевали пленников ногами, но откровенно бить и пинать не решались. Хотя многим явно хотелось.
«Что же теперь будет?» — думала, наблюдая за ними, Велла. Вабоны, особенно те, что всю жизнь прожили в Вайла’туне и зарабатывали на хлеб ремеслами, были совершенно не воинственными, оружие в руках не держали, кроме детей, подражавших виггерам, да самих виггеров, единственное ремесло которых и было владение оружием. До сих пор существовало четкое и понятное распределение обязанностей: одни защищали Вайла’тун от шеважа и внутренних раздоров, другие обеспечивали им такую возможность, трудясь на полях и в мастерских. Если теперь все дружно возьмутся за оружие, кто будет их содержать? Она очень зримо представила себе толпы голодных соседей, рыщущих по разоренным избам в поисках пропитания и готовых перебить друг друга за кусок вяленого мяса. Ей стало не по себе.
Между тем дверь за последним из посетителей, поспешно юркнувшим из света в уже сгущающиеся сумерки, захлопнулась, и они остались втроем. Хотя нет, вчетвером, поскольку их нежданный избавитель выбрался из-под стола и, ободряюще похлопав Хейзита по спине, обратился к Гверне:
— Ваш сын далеко пойдет, ви… — Он замялся, поскольку не знал ее имени, хотел сказать «вифа», но заметил прическу Гверны, понял, что она не замужем, а обращаться к такой не пожилой еще женщине «мати» даже у него не повернулся язык. — Да и дочка, — подмигнул он Велле, — что надо! А я Тангай, дровосек. Мы вместе трудились над постройкой печи.
— Так это глину я вижу на вашем топоре? — не спеша представиться, заметила Гверна. — А может, деревья нынче вместо сока дают кровь?
Хейзит отошел к двери, и тут только она обратила внимание на изуродованный труп. Отшатнулась, но не вскрикнула. Бросила взгляд на Тангая. Тот пожал плечами и кивнул.
— Мама, нам тоже надо как можно скорее отсюда уйти, — услышала Велла свой срывающийся голос. — Нас теперь не оставят в покое.
— Бежать?! — Гверна повернулась и удивленно посмотрела на дочь. — Это мой дом. И твой тоже. Я никуда отсюда не уйду.
— А если начнется пожар? — резко прервал ее Тангай. — Вы будете сидеть под готовой вот-вот обрушиться крышей или все-таки выведете детей на улицу? Считайте, — продолжал он, не давая открыть рта пораженной женщине, — что дом ваш уже не просто горит, а полыхает. Всякое промедление смерти подобно. Ну так как, вы с нами?
— Хорошо, — выдохнула Гверна. — А куда?..
— Это обсудим по дороге. Никто не должен знать, куда мы направляемся. Особенно эти свиньи в доспехах. Кстати, надо бы избавиться от них.
С этими словами он взял из кучи оружия на столе кинжал, сдернул ножны, наклонился над ближайшим виггером и одним движением вонзил лезвие ему в бок по самую рукоятку. Парень попытался сделать вдох, но внутри него все уже клокотало. Видевшие это дружки бедняги заорали. Донел лежал к происходящему задом и попытался перевернуться на спину. Гийс не шевельнулся и даже не открыл глаз. Он словно спал. Велла закусила кулачок. Гверна от неожиданности присела. Хейзит бросился к старику.
— Что ты творишь?! Ты же убил его. Безоружного!
— Да.
— С пленниками так нельзя!
— Почему?
— Потому что они пленники!
Однако связываться с дровосеком в открытом противостоянии он не стал. Замер, ожидая, что тот будет делать дальше.
— Ладно, — сказал Тангай, оставив нож в боку умирающего и выпрямившись. — Давай их отпустим. Ты этого хочешь? — Теперь он сам наступал на Хейзита. — Чтобы они бросились к своим хозяевам, подняли тревогу, примчались сюда с сотней еще более отчаянных головорезов и по-свойски позабавились с тобой, с твоей матерью, с сестренкой? Этого ты хочешь, да?
— Но не убивать же их…
— Нет, конечно! Надо их накормить и обогреть. И не забудь извиниться, что слишком сильно связал их по рукам и ногам. Им сейчас больно.
— Если вы нас не тронете, мы никому ничего не скажем, — послышался срывающийся голос того, кто некогда был гордым херетогой и носил имя Донел.
— Если я вам перережу глотки, вы тоже ничего не скажете, — заверил Тангай. — Ну так что, отпускаем?
Велла, все время следившая то за стариком, то за Гийсом, подошла к матери и взяла ее за руку. Гверна словно очнулась от ее прикосновения.
— Я благодарна вам за свое спасение, — сказала она внятно и как можно спокойнее. — Но сейчас вы находитесь в моем доме, и хозяйка здесь я. Поэтому мне и решать, кому что делать или не делать.
Тангай восхищенно воззрился на нее и как будто даже поклонился.
— Как я поняла, нам нужно выиграть время, — продолжала Гверна. — Среди тех, кто мерз со мной в подвале, были откровенные паникеры. Сейчас они уже наверняка подняли вой и зовут людей либо вооружаться, либо прятаться…
— …а так как идти им некуда, то они рано или поздно обязательно припрутся с народом сюда, — закончил за нее Тангай. — Очень даже возможно. И тогда нам уж точно не уйти незамеченными.
— Велла, — повернулась Гверна к дочери, — ты ведь знаешь, где у нас лежат дорожные мешки.
— Мешки?
— Ну сумки, с которыми мы ходим на рынок. Вытряхивай из них лишнее и собирай все необходимое. Главное — еда и теплые вещи.
— Только самое необходимое, — поправил Тангай.
— Хейзит, я помогу ей, — продолжала Гверна, — а вы перетащите всех пленников в подвал. Трупы — в амбар. Чтобы духу их в доме не было! Я еще намерена вернуться.
— Мамашка-то у тебя — огонь! — вздохнул Тангай, когда они оттащили первого виггера в кладовку и там не слишком любезно столкнули по приставной лестнице в подвал. — Когда с такими знакомишься, как-то даже жалко, что прожил столько лет не в Вайла’туне. А отец у тебя есть?
— Был. — Хейзит смахнул упавшую на лоб прядь. — Погиб.
— Понятно… Эй, ты, лежи там тихо и не ори. Слушай, а давай-ка я им все-таки рты позатыкаю? Не смотри так на меня, не ножом — тряпками. Зачем нам лишний шум? А они как пить дать орать начнут.
— Делай что хочешь, — махнул рукой Хейзит и вернулся в залу.
Голоса матери и сестры раздавались на кухне. Вокруг никого постороннего не было. Только пленники корчились в проходе и тихо переругивались. Воспользовавшись тем, что Тангай замешкался позади, Хейзит наклонился над лежавшим ближе всех к входной двери Гийсом. Он ожидал, что тот скажет ему что-то такое, что в мгновение ока рассеет его самые нелицеприятные подозрения. Однако Гийс упорно молчал и даже не удосужился открыть глаза, когда Хейзит тронул его за плечо.
В это самое время под тяжелыми шагами на пороге захрустел снег, и дверь снова распахнулась, пропуская внутрь морозный воздух и нежданного гостя — седобородого мужчину с такой же седой копной вьющихся волос, на которых таял снег. Лицо вошедшего было сплошь покрыто глубокими морщинами, которые, однако, отнюдь не уродовали его, а, напротив, придавали выразительности и почтенности. Большие, слегка навыкате голубые глаза казались насмешливыми и немного грустными. Одет мужчина был с изрядным вкусом, то есть богато, если не сказать роскошно, — в тяжелую шубу из медвежьего меха, прямо поверх которой от левого плеча направо шла широкая золотистая перевязь. Заканчивалась она у пояса прекрасными ножнами из черной кожи, в которые был вставлен короткий, с загнутым лезвием меч с инкрустированной рукояткой. Ворот шубы был расстегнут, и из-под него виднелся пышный бархатный камзол густого синего цвета. По всему было видно, что человек зашел сюда отнюдь не случайно, а намереваясь остаться в тепле и уюте.
Заготовленная еще на улице улыбка как-то сама собой сползла с его мужественного лица и сменилась удивлением, так, правда, и не перешедшим в смятение. Гость громко втянул носом теплый воздух, хмыкнул и пригладил мокрую от растаявших льдинок бороду.
— Заранее извиняйте, если я не вовремя, — сказал он, явно ожидая увидеть еще кого-то. — Хейзит! Какого тэвила ты тут творишь?
— Долго объяснять, вита Ротрам. Уж входите, раз пришли. Только сперва дверь за собой заприте, чтобы сюда больше не намело посторонних.
— Вот и я теперь у тебя в посторонние попал, — в шутку обиделся гость, но повернулся и дверь за собой исправно закрыл на щеколду. Про себя же подумал, что лучше бы в такой переменчивый день уступил желаниям своей юной подружки и остался дома, а не бросил ее одну под жарким одеялом и не поперся сюда, влекомый зовом долга.
Ни для кого не было секретом, что красиво стареющий торговец оружием Ротрам еще при жизни супруга Гверны, отца Хейзита, облюбовал таверну «У старого замка» в силу трепетной привязанности к ее бессменной хозяйке. Со временем, а тем более после трагической кончины Хокана, романтическая привязанность переросла в искреннюю дружбу с гораздо более прочными узами, нежели любовные. Гверна никогда не давала Ротраму повода думать, будто он когда-нибудь сможет стать ей новым мужем, и эта ее честность и верность превратили любителя и ценителя женщин в доброго друга семьи, умевшего, как выяснилось, быть в трудную минуту и мудрым советчиком, и надежным защитником. Тайной мечты о Гверне он, правда, не бросал еще довольно долго, однако обстоятельства зачастую оказываются сильнее нас. Так произошло и с Ротрамом. Незадолго до наступления зимы он имел неосторожность промокнуть под дождем, когда самолично отправлял очередной заказ доспехов в замок, и послал, как обычно, за Закрой, которую в округе все считали сумасшедшей старухой, но которая лучше других врачевателей, включая, кстати, саму Гверну, ставила на ноги не только больных, но и раненых. Поговаривали, что ей удавалось вытаскивать с того света даже тех, кого считали покойниками. Как бы то ни было, Ротрам неоднократно доверял ей свое драгоценное здоровье и ни разу не пожалел об этом, хотя общение со старухой, наделенной ко всему прочему даром провидицы, всегда давалось ему нелегко и, чего греха таить, часто сбивало с панталыку. Какова же была нечаянная радость Ротрама, когда вместо маленькой, горбатой, с головы до ног обвязанной несуразными пестрыми платками, вероятно согревавшими ее костлявое тело, старушенции лечить его явилось улыбчивое миниатюрное создание, представившееся Кади, внучкой Закры. Ротрам недолго сопротивлялся подмене и позволил юной деве вылечить себя, о чем впоследствии не пожалел. Заодно с простудой Кади вылечила и сердце пациента, скрасив к этому моменту не одну его холостяцкую ночь. Поначалу, как водится, она посопротивлялась многообещающим предложениям не спешившего выздоравливать торговца, говорила, что ее ждут дома, в Обители Матерей, где она жила с самого детства, однако настойчивость уставшего от одиночества Ротрама возымела действие, и в один прекрасный вечер девушка уступила. Оказалась она, правда, вовсе и не девушкой, но для торговца, едва не потерявшего голову от возбуждения, это обстоятельство не сыграло той роли, которую могло бы сыграть, будь он сам юн и неопытен. Ротрам увидел в Кади не жену, а дочку, точнее, если так можно выразиться, дочкину куклу, в которую ему на старости лет разрешили некоторое время поиграть, не предупредив о сроке.
И вот теперь он со всей охотой своего немолодого организма наверстывал упущенное, хотя, надо признать, в пылу страсти не забывал и о долге. Накануне он уже заходил в таверну, разумеется, один, поскольку не был готов познакомить прежний объект поклонения с Кади, и Гверна призналась ему, что очень переживает за сына, на поиски которого вынуждена была отправить самое дорогое, что у нее оставалось, — свою дочь. Они доверительно, как водится, поговорили, вспомнили былое, и Ротрам пообещал не на шутку встревоженной женщине, что назавтра снова явится ее проведать и поддержать. И вот он здесь, в таверне, замерзший под шубой. И что же он видит? Долгожданный Хейзит наконец вернулся, как будто цел и невредим, но он явно уже успел наворотить дел: между лавками валялись, иначе и не скажешь, связанные по рукам и ногам не кто-нибудь, а грозные воины из гвардии замка вместе со своим взбешенным херетогой, Гверна и Велла отсутствовали, но их голоса доносились до чуткого слуха Ротрама с кухни, а сам Хейзит стоял на коленях в проходе и что-то втолковывал хмурому сыну всемогущего с некоторых пор Демвера, назначенного еще при Ракли командовать сверами, а теперь, после отстранения Ракли, разделившего военную власть в Вайла’туне с Тиваном, отвечавшим за мергов.
— Вижу, маго, ты зря времени не теряешь…
Тут только Ротрам заметил два трупа и осекся.
— Тащи следующих! — появился из-за двери кладовой незнакомый старик диковатого вида. — А это еще что за птица?
— Свои, Тангай, свои. — Хейзит не без сожаления глянул на пораженного торговца. — Ротрам наш друг.
«Убить их всех тут, — билась в голове Ротрама испуганная мысль, — это значит самолично подписать себе смертный приговор. Нападение на херетогу, его людей да еще на благородного отпрыска — неслыханная наглость, дерзость и вообще преступление. Не так давно некий смельчак из далекого туна отважился сцепиться с мергами, работавшими на расчистке пожара. Говорят, он просто защищался, но по неосторожности смертельно ранил нескольких. Так на его поимку отрядили целый отряд сверов. Чем дело кончилось, пока неизвестно, но тут история не менее простая и однозначная. А если не убить, если оставить свидетелей, то собственную смерть удастся разве что ненадолго оттянуть, потому что пленников рано или поздно обнаружат и те в два счета расскажут, кто причастен к сопротивлению их законным требованиям. Да уж, почему он не послушался Кади? Зачем сказал, что скоро вернется? Теперь, когда Хейзит назвал его по имени, он тоже в числе злейших врагов замка. Тэвил!»
— А Гверна где? — спросил Ротрам, отчаянно размышляя, как правильно решить столь щекотливый вопрос.
— Они с Веллой вещи в дорогу собирают. Уходим мы. Я уже решил куда, но при этих говорить не стану. Потом.
— Ты бы так же осмотрительно держал язык за зубами, когда меня с этим старым придурком знакомить вздумал. — Иногда Ротрам выражался резко и доходчиво.
— Что?! — удивленно поднял брови Хейзит, явно ничего подобного не ожидавший от всегда вежливого торговца.
— Ты знаешь, кто это? — Ротрам кивнул на притворяющегося спящим юношу.
— Это Гийс, мой др…
— Уж не знаю, какой он тебе «др», но то, что его папаша — важная шишка в замке, вероятно, тебе неизвестно. Иначе ты не возился бы тут с ним и с его подельниками, а бежал без оглядки… куда глаза глядят.
Физиономия Хейзита вытянулась.
— Мы теряем время, парень! — напомнил о себе «старый придурок», недружелюбно рассматривая Ротрама. — Если не будешь пошевеливаться, можешь оставаться. Только без меня.
— И без меня, — добавила Гверна, появляясь в проходе с двумя мешками. Один она взвалила на плечо, другой, потяжелее, волокла по полу. Следом за ней шла Велла, держа два своих мешка, поменьше, в руках. — Все готовы?
— Хозяюшка, — неожиданно для всех подал глухой голос связанный херетога, — зря вы это все затеяли. Никуда вам не нужно уходить. — Он извернулся и теперь лежал на другом боку, заискивающе глядя снизу на возвышавшуюся над ним женщину. — Дело у вас тут на хорошую ногу поставлено… как я вижу. Никто вас не тронет. Будете дальше спокойно трудиться. Если нас отпустите… Я ведь…
— Если я тебя и отпущу, то только головой в прорубь! — отрезала Гверна. — Ишь как заблеял! А вы что до сих пор стоите, рты поразевали? Я сказала — в амбар их. — Она сверкнула глазами в сторону трупов. Заметила гостя. — Здравствуй, Ротрам. Не ко времени пожаловал, как видишь. Прости, угостить, похоже, не скоро смогу. Да только теперь все путем будет: Хейзит вернулся, зря я переживала.
Ротрам решительно переступил через неподвижные тела и подошел к ней вплотную.
— И я не зря пришел, и ты не зря переживала, — жарко выдохнул он почти ей в лицо. — Дело есть. Поговорить надо.
Она тяжело поставила мешок на лавку, кивнула сыну, мол, про амбар больше напоминать не буду, и пошла обратно на кухню. Ротрам невольно залюбовался ее молодой статью, прямой спиной и уверенной неспешной походкой. Кто знает, будет ли вот так же выглядеть его Кади, когда родит двоих детей и доживет до ее зим? Закра, может, и знает, да что толку…
— Выкладывай. — Гверна повернулась к нему порозовевшим от возбуждения лицом и прислонилась спиной к остывающей печке. — У тебя такой вид, будто за тобой шеважа гнались.
Ротрам не был расположен перешучиваться.
— Совсем дела наши плохи. Тех, что связаны, нельзя ни убивать, ни в живых оставлять. Отпустишь — нагонят и обязательно схватят, где бы мы ни прятались. Убьешь — месть за них страшная будет. Того парня, которого твой Хейзит дружком своим называет, я еще с порога признал. Это Гийс — сын не кого-нибудь, а самого Демвера. Кто это, тебе, думаю, не нужно рассказывать. Я с ним с некоторых пор даже торговать перестал, настолько он последнее время звереть начал. Видно, чуял, к чему все идет. Сынка обидишь — дня не проживешь.
— Что-то странно ты говорить стал, Ротрам, — подняла бровь Гверна. — Не узнаю я тебя. Раньше ты всем нам дельные советы давал, а теперь у тебя одни вопросы неразрешимые на языке.
— Извини уж, волнуюсь я. Совсем, знаешь ли, неохота мне под старость без головы оказаться. Были у меня давеча кое-какие задумки на ближайшее будущее.
Гверна по-мужски положила ладонь ему на плечо, обрывая поток слов.
— Что бы ты сделал на моем месте?
— Я и есть на твоем месте! — Ротрам в сердцах саданул себя по колену. — Все мы на одном и том же месте. И именно поэтому я окончательно запутался…
— Знаешь, когда мне бывает трудно, я представляю себе Хокана и думаю, а что бы сделал он. — Гверна внимательно смотрела торговцу в глаза, которые тоже видели и помнили ее мужа. — Иногда его дух подсказывает мне правильный путь.
— И что он подсказывает тебе теперь? Ведь он наверняка не стал бы их убивать.
— Не стал бы, — улыбнулась она одними губами. — И мы не станем. То, что случилось здесь, очень скоро перестанет быть тайной, неважно, помилуем мы наших пленников или нет. Если тебе успели рассказать: когда они пришли, тут было достаточно народу, чтобы поднять в Вайла’туне гвалт раньше, чем мы отыщем подходящее укрытие. Я знаю, потому что сидела с ними в собственном подвале.
— Тебя держали в подвале?!
— Там, кстати, припасено немало еды, так что с голодухи не умрешь.
— Я не знал… Если так, то я, пожалуй, соглашусь с тем стариком, что размахивает своим гонором и грозится всех перерубить. Что, прямо заперли?
— Им что-то нужно было от Хейзита. Я повидала многое на своем веку и по тому, как они сюда заявились, могу сказать: ребята серьезные. Это сейчас они тихие, потому что связанные.
— Как же Хейзиту удалось их стреножить?
— Потом сам его спросишь. Мы тут, кажется, не об этом собрались поговорить.
— Да, ты права. Так значит, будем их отпускать?
— Нет, тоже запрем в подвале. И тряпками рты позакрываем. Придется уносить ноги.
— Ты понимаешь, чем все это может кончиться?
— Ты про таверну? Сдается мне, что это уже кончилось. — Она грустно вздохнула и снова улыбнулась. — Сам ведь видел: как Хейзит в свое дурацкое предприятие ввязался, посетителей поубавилось. Да и устала я на одном месте сидеть…
Ротрам видел, как непросто даются ей эти слова. Гверна успокаивала себя и пыталась найти повод, оправдывающий решение, которое она приняла. Вероятно, только что. Таверна была для нее всем. Он с трудом представил ее себе не на кухне, среди паров и запахов, и не в зале, перешучивающуюся со старыми знакомыми, которым она любила выносить кушанья сама. Когда бы он ни заходил сюда, рано утром, по пути в ближайшую оружейную лавку, или вечером, по дороге домой, она всегда была тут, радушная, гостеприимная, неунывающая, красивая. И летом, и прошлой зимой, и десять зим назад. Тэвил, сколько же они знакомы? Еще Хейзита на свете не было. Еще был жив отец Ротрама, могучий фолдит, владевший собственным большим торпом,[35] на котором разводил скот и даже лошадей. Теперь на месте их родового жилища новые хозяева засевали то овес, то пшеницу, а сараи, где в детстве Ротрама обитали красавцы-кони, перестроили в просторные амбары. А все потому, что отец, помнивший еще более древние времена славной вольницы вабонов, до последних своих дней отказывался признавать единоличное право замка на разведение и продажу верховых лошадей, частенько спускал с порога чересчур навязчивых фра’ниманов, приходивших требовать назначенный все тем же замком оброк-гафол, и предпочитал на эти деньги поддерживать собственное «игрушечное войско». Игрушечным оно, правда, только называлось, в действительности же было обученным и вполне боевым и могло неплохо постоять за себя и за тех, кто готов был платить за свою охрану. Впоследствии Ротрам, сделавшийся предводителем этой бравой дружины, вспоминал, что охранять хозяйство отца и его друзей им, собственно, приходилось от все тех же людей замка, считавших своим долгом постепенно прибирать к рукам не только близлежащие земли, но и отдаленные, никогда никому впрямую не подчинявшиеся торпы и целые туны.
Шеважа в те времена сидели где-то в Пограничье смирно, носа не показывали, и про них никто даже и не вспоминал. Зато битва за самоопределение торпов и судьбу лошадей разгоралась нешуточная. Отец Ротрама никого и ничего не боялся, на Гера Однорукого, тогдашнего правителя Вайла’туна и отца Ракли, поплевывал с самого высокого дерева, а сыновей воспитывал по совести да по чести. Это означало, что сидели они в своем торпе тихо и спокойно, никого просто так, по собственному почину, не трогали, но стоило кому-нибудь, то есть очередному отряду виггеров, пожаловать к ним под предлогом охраны особенно храброго фра’нимана, решившего доказать хозяевам свою преданность, вся дружина поднималась: вооружались кто цепами, кто кистенями, кто дубинками поувесистей, а кто и мечом острым, и прямо на открытом поле перед торном устраивалось лихое побоище. Сперва на их стороне принимали участие даже те из соседей, что были поудалей, да только со временем силы замка крепли, а молодые дружинники старели, и постепенно соседи сами собой отвалились, предпочтя на всякий случай исправно платить ненавистный гафол, — лишь бы не трогали. Потом один за другим в стычках с виггерами погибли братья Ротрама. А со смертью отца сопротивление постылой власти и вовсе сошло на нет. Ротрам к тому времени уже не то что в дружине не состоял, а занялся совершенно неугодным отцу делом: завел знакомство с некоторыми кузнецами из близлежащих тунов и стал торговать их товарами с бывшими кровными врагами — военачальниками всяких мергов и сверов, которых к тому времени тоже почти перестали занимать внутренние распри с обитателями Большого Вайла’туна. Для них теперь куда важнее стала война с поднявшими голову лесными дикарями. Война эта была более выгодна и, как ни странно, менее опасна, чем жестокие стычки с соплеменниками.
Сейчас Ротрам прекрасно понимал почему. На содержание постоянных войск, включая замковую гвардию да многочисленных линт’эльгяр, то есть защитников возводившихся чуть ли не по всему Пограничью застав, казна выделяла куда больше средств, чем на внутренние разборки. С другой стороны, шеважа оказались врагом, хотя коварным и многочисленным, зато не таким твердым и упорным, какими были собратья Ротрама по оружию. Да и оружием, собственно, они заметно уступали закованным в доспехи, хорошо обученным воинам Гера, а потом и Ракли. Тогда же Ротрам ни о чем этом не догадывался, зато он вовремя почувствовал, куда ветер дует, и тоже проявил по-своему недюжинную храбрость, пойдя против железной воли отца. В итоге он покинул отчий дом и перебрался поближе к замку, куда вскорости до него докатились слухи о безвременной кончине озлобившегося на весь свет родителя. Предателем Ротрам себя никогда не считал. Ведь не зря же на его совести была кровь не одного и даже не двух засланных на торп виггеров. О чем, правда, никто, кроме него, не знал. «Просто, — убеждал он себя впоследствии, — я вырос, перерос эти детские забавы, понял, откуда берутся силфуры, и научился их преумножать праведными трудами в общем-то на благо всех вабонов, а не пытаться сберечь нажитое ради себя».
В последнем замечании он, конечно, хитрил, поскольку прекрасно понимал, что отец старался ради них с братьями, ради продолжения рода, быть может, даже ради сохранения всего того родового строя, который был ему так дорог и понятен. Перед глазами Ротрама стоял, однако, иной пример. Его братья чтили заповеди предков, но в конце концов все до одного сложили за них головы, и никто, кроме него, больше не помнит, ни как они выглядели, ни их имен, ни славных дел. Когда Ротрам свел знакомство кое с кем из писарей, в частности, с ушедшим на покой стариком Харлином, с которым, кстати, его познакомил в свое время Хейзит, он не без грусти выяснил, что в летописях их с братьями противостояние власти нашло свое отражение в качестве незначительных бандитских выходок фолдитов-отщепенцев, не желавших работать честно. И только! Ничего героического в их стремлении отстоять свою независимость ни современники, ни тем более потомки не найдут. Спрашивается, стоило ли оно того? Будь отец жив, он бы обязательно заорал: «Стоило!» — но, увы, отец уже никогда не поднимется из-за стола и не гаркнет, как бывало, на всю избу: «А ну, мухоблуды, айда на колобродов!» Откуда только он слова-то такие чудные знал? Не раз ему приходилось сыновьям на языке вабонов то одно, то другое свое высказывание растолковывать. Все вроде знакомо звучало, да как уразуметь, почему мухоблудами он в шутку называл их с братьями и это означало «лентяи», а колобродами, то есть, выходит, бездельниками — виггеров? Что бездельники, что лентяи — для юного Ротрама было одно и то же. Ну и что, что слов — два? Смысл-то близкий.
Иногда отец, особенно к старости, заговаривался настолько, что называл замок не Вайла’туном, как обычно, и даже не Меген’тором, то есть Великой Башней, а каким-то странным пчелиным именем — Живград. Причем, разумеется, ни на какие расспросы Ротрама он не реагировал, делал вид, что тот ослышался, отшучивался, короче, принимался валять дурака, хотя случались подобные оговорки, прямо скажем, неоднократно. В детстве Ротраму представлялось, что отец с ним играет, специально заменяет одни слова другими, бормочет что-то странное и несуразное, особенно во сне, однако теперь, по прошествии стольких зим, он все чаще задумывался над истинными причинами всей этой путаницы. И не находил ответа. Особенно ему запомнился их разговор об именах. Отец тогда впервые произнес слово «вабоны» как нечто чуждое своей природе.
— У вабонов, — сказал он, — имя одно и дается на все время. Это неправильно. У человека должно быть несколько имен. На разные случаи жизни.
— Почему? — спросил Ротрам, который тогда был мал и только-только привыкал к настоящим мужским разговорам.
— Тебя вот как величают?
— Ротрам. Мне мое имя нравится.
— А мы с матерью как тебя называем?
— Ну, — задумался мальчик, — Роми… Мне тоже нравится.
— Вот видишь, у тебя уже два имени: для своих и для чужих.
— А твои папа и мама тебя как звали, когда ты был маленький? — осмелел Ротрам. — Иви?
Поскольку полное имя отца было Ивер.
— Нет, они называли меня Славкой.
— Как?!
— Мое настоящее имя, которое здесь никто не должен знать, Венцеслав.
— Вен… чего?
Отец ничего объяснять не стал, насупился, и больше Ротрам никогда это странное имя не произносил и не слышал.
Почему именно сейчас ему снова пришел на память тот давно забытый разговор, он не знал. Знал только, что слишком увлекся воспоминаниями, увлекся настолько, что не осознает того, о чем ему говорит Гверна:
— …есть у меня, правда, слабенькая надежда, что соседи в мое отсутствие нас не разграбят и другим не дадут.
— Иные соседи хуже шеважа, — пробормотал Ротрам.
— Я вот думала, ты меня на разговор вызвал, чтобы укрытие какое-нибудь надежное предложить. А ты все про то, о чем я и сама понятие имею.
— Хочешь сказать, что знала про сына Демвера?
— Да хоть бы он был сыном самого Ракли! У меня свой сын есть. Мне его спасать надо. Поможешь?
— Чем могу… Только чем? Теперь им про меня тоже все известно, так что первым делом они станут искать вас… нас, скорее всего, у меня по лавкам.
Она махнула рукой и собиралась уже покинуть озадаченного собеседника, когда в кухню вбежала заплаканная Велла.
— Мама, они хотят и Гийса в подвал затащить! Мама, давай возьмем его с собой. Он ведь на нашей стороне. Он нам поможет.
Гверна оглянулась на Ротрама. Тот утвердительно кивнул.
— Ты знаешь, за кого просишь? — прямо спросила она застывшую в ожидании Веллу.
— За Гийса. Он мой хороший друг. И Хейзиту он друг. Они на карьере вместе…
— А Гийс сказал тебе, чей он сын?
— Нет. Но, мама…
— Погоди причитать! А я вот тебе скажу, дорогая моя глупая доченька. Его родной отец — Демвер, из замка. — Поскольку упомянутое имя не подействовало, Гверна добавила: — Он еще при Ракли был поставлен над всеми сверами. Понимаешь? Главный из сверов.
— И что?..
— А теперь он один из тех, кто свергнул Ракли и завладел властью. На нас напали его люди. Те самые, которых твой брат и тот старик сейчас стаскивают в подвал. И двоих из которых они уже убили, за что им самим теперь светит казнь. Это ты хоть понимаешь?
— Понимаю…
— И при этом, как невинное дитя, просишь за сына этого человека?
— Мама, я люблю его! — на одном дыхании выпалила девушка, не обращая внимания на закатившего глаза Ротрама.
Наступила продолжительная пауза, во время которой Гверна пристально смотрела на дочь, словно не узнавала ее. Ротрам мог лишь догадываться о том, о чем она в эти мгновения думала. У него у самого никогда не было собственных детей, однако он полагал, что понимает состояние женщины, только что узнавшей, что ее единственная дочь сделала судьбоносный, причем неверный выбор. И тем не менее к последовавшему вопросу он не был готов:
— Так ты думаешь, что беременна от него?
— Мама!..
Гверна остановила вот-вот готовые политься из уст дочери словоизлияния, протестующе подняв руку.
— Если ты настолько взрослая, что сама принимаешь такие важные решения, то почему бы тебе не рассказать обо всем брату и не поискать заступничества у него? Потому что я забочусь о вас обоих, и мой тебе ответ — нет.
— Ну, мама…
— Велла, он — враг! Мне очень жаль, что мы с тобой не узнали обо всем этом раньше, чтобы упредить неприятности. Но теперь, когда знаем, я повторяю — нет. Как ты не поймешь, что сейчас нам нужно бежать и скрываться, а если я пойду на попятную, то потеряю и тебя, и Хейзита, и все… даже, может быть, твоего ребенка.
Гверна, по обыкновению, выражала мысли решительно и откровенно. Велла не разрыдалась, как ожидал от нее на время позабытый всеми Ротрам. Она закусила верхнюю губку и прикрыла глаза, пуская по щекам медленные ручейки слез.
— Я поняла, — сказала она неожиданно спокойным голосом, повернулась и вышла.
— Час от часу не легче, — вздохнула Гверна, не то обращаясь к Ротраму, не то к себе самой. — Вот ведь каша какая заваривается.
— Да уж, — напомнил он о своем присутствии. — Еще отец мой говаривал, что дети растут быстро, а умнеют — медленно.
— А, ты еще здесь! — Гверна оглянулась. В ее взгляде читалась грусть и как будто смирение перед резкими поворотами судьбы. — Тебе пора уходить.
— Нам всем пора.
— Хочешь сказать, что пойдешь с нами?
Он кивнул и развел руками.
— По-моему, в твоем случае это не лучшее решение. Зачем тебе из-за нас подвергать себя опасностям? Тем более я слышала, что ты собрался обзаводиться собственной семьей.
«Тэвил! Это-то она откуда могла узнать?» — поразился Ротрам. Однако виду не подал и ответил почти равнодушно:
— Потому что теперь у нас общие враги. — И добавил: — Которым мы сохраняем жизнь.
— Ты ведь слышал, что отныне у меня появился еще один повод не желать им всем смерти.
Гверна, как показалось Ротраму, виновато улыбнулась, а он, глядя на нее, нет, любуясь ею, подумал: она уже приняла этого бедного ребенка. Да будет благословенна Велла, что у нее такая мать!
— Вам, конечно, виднее, — сказала выглянувшая из дверного проема голова в лисьей шапке, — но сдается мне, что, пока вы тут шушукаетесь, снаружи собираются вооруженные люди. В окна они не лезут, дверь с петель не сносят, и это заставляет меня надеяться на то, что пришли наши добровольные защитники, а не подкрепление из замка. Я тут человек сторонний. Меня могут неправильно понять. Может, хозяюшка, вам с ними все же поговорить?
Голова в шапке так же внезапно скрылась.
Гверна вернулась в залу.
Ротрам замешкался, собираясь с мыслями. Мыслей было крайне мало. Гверна по-прежнему ждет от него участия и помощи. Но, похоже, не ждет жертв. С чего он взял, что обязан вместе со всем этим растущим на глазах семейством пускаться в бегство? Из страха, что его могут узнать и донести, кому следует? И что с того? Разве кто видел, как он убивает виггеров? Что смогут впоследствии рассказать свидетели его здесь появления? Что Хейзит громко назвал его своим другом? Да он и Гийса другом считает. Что еще? Что увел на кухню хозяйку и долго о чем-то с ней там говорил. После чего она приняла решение не трогать пленников. Хотя хотела и могла. Кто скажет, что в этом не его заслуга? Нет, Кади, если мы с тобой когда-нибудь расстанемся, то произойдет это явно не сегодня.
Когда Ротрам, снова спокойный и уверенный в себе, чинно вернулся в залу, Хейзит со стариком поднимали Гийса с пола и намеревались тащить следом за остальными пленниками. Трупов на полу уже не было. Вероятно, их успели спрятать в амбаре. Велла одиноко стояла у входной двери, потупившись и не желая видеть, что родной брат делает с ее возлюбленным. Гверна держалась рукой за перевязь дорожного мешка и молча смотрела в окна на людей, делавших ей с улицы ободряющие знаки. Ротрам подошел к ней, положил руку ей на плечо и, придав голосу знакомый всем доверительный тон, громко сказал:
— Возьмите этого юношу с собой.
Хейзит удивленно остановился. Старик сверкнул недобрым глазом. Велла резко повернулась. Даже Гийс, до сих пор делавший безучастный вид, уперся в говорящего недоверчивым взором и смерил с ног до головы.
— Если вы оставите его здесь, то никакого толку от этого не будет, — поспешил Ротрам пояснить свой замысел. — Он либо будет освобожден вместе с остальными, либо падет жертвой гнева собирающейся толпы. Согласись, Гверна, в обоих случаях вы ничего не выиграете.
— И поэтому… — поддержала она его такой знакомой и любимой им улыбкой.
— …и поэтому оставьте ему связанными руки, засуньте в рот кляп для безопасности, но развяжите ноги и заберите с собой, куда бы вы сейчас ни направлялись. Он станет прекрасным заложником. В смысле, я хотел сказать, выгодным. Только сторожите его хорошенько, чтобы не сбежал. Замок дорого оценит его жизнь, чтобы не даровать вам за него свободу. Хейзит, ты понял меня?
Хейзит посмотрел на мать. Гверна кивнула.
Велла сжала кулачки, не веря своему счастью и наблюдая, как браг осторожно засовывает в рот Гийса кляп, перетягивает веревкой, чтобы тот не смог его вытолкнуть языком, завязывает концы на затылке, укладывает пленника обратно на пол и взмахом охотничьего ножа рассекает путы на затекших ногах. Она стремительно подошла к Ротраму и украдкой, но сильно, сдавила ему в знак благодарности руку.
Недовольным остался только старик, которого здесь называли Тангаем. Красноречиво поигрывая топором, он демонстративно отошел от Хейзита, предоставив пленника в полное его распоряжение и дав понять, что отныне его этот вопрос не касается. Ротрам отметил, что Хейзита подобное отношение нисколько не смутило. Вероятно, он и в самом деле питал к парню товарищеские чувства. Рука Веллы была теплой и ласковой. Ротрам покосился на девушку. Она смотрела мимо брата и суженого в окно, за которым людей становилось все больше. По сути Тангай был прав: следовало поспешить. Когда людей много, это всегда не к добру, даже если изначальные намерения толпы самые что ни на есть добрые.
Гверна вернулась к кухонной двери, сняла со специальной подставки маленькую, невзрачную кружку и сунула в мешок. По семейному преданию, в день праздничного открытия таверны «У старого замка» из этой кружки пил сам Ракли. Ротрам только теперь окончательно осознал, что Гверна в душе готова к тому, что никогда больше сюда не вернется. Предательски заныло сердце. Он вздохнул.
— Я попробую их отвлечь. Надеюсь, вы уже решили, куда идти. Мне можете не говорить. А не то под пытками могу проболтаться. — Он широко улыбнулся Хейзиту, который состроил забавную гримасу отвращения, и подмигнул Тангаю, одобрительно поднявшему большой палец. — Рассчитываю, правда, что вы не уйдете слишком далеко и мы в скором времени снова свидимся, друзья мои. Береги себя, Велла. — Девушка поняла, что он имеет в виду, и грустно кивнула. — Пусть сбудутся твои самые смелые желания. А тебе, Гверна, я желаю силы и мудрости, которых тебе и так не занимать. Слушай внутренний голос. И постарайся послать мне весточку, когда найдете надежное укрытие. А ты береги мать, Хейзит. И заботься о сестре. Я всегда знал, что и она, и ты достойны большего, чем услуживать кому-то. Ты, я вижу, нащупываешь свой путь в жизни, так не теряй след, и тропинка обязательно выведет тебя на широкую дорогу.
— Вы как будто навсегда с нами прощаетесь, вита Ротрам, — сказал Хейзит, протягивая торговцу руку для пожатия.
— Кто знает, друг мой, кто знает… Тебя, старик, — повернулся он к Тангаю, — я встречаю впервые, но верю, что и ты их в беде не бросишь. Пусть топор твой всегда будет острым, а рука твердой.
— Как-нибудь справлюсь, — невесело отозвался дровосек, явно желая, но не чувствуя морального права крепко выругаться. — Ты, похоже, тоже дело знаешь. Бывай.
Ротрам перевел взгляд на Гийса.
— Вижу, что за свою шкуру ты не слишком трясешься и готов принять судьбу, какова бы она ни была. Похвально, но только на твоем месте я бы поторопился определиться окончательно, с кем ты. И постарайся не причинять обид Велле и ее семье. Иначе знай: если не я, то кто-то другой отыщет тебя, где бы ты ни был, и отомстит. Обо всем остальном ты и сам лучше меня знаешь.
Он отечески похлопал слегка потрясенного Гийса по плечу и направился к входной двери.
— А что будешь делать ты, Ротрам? — окликнула его в последний момент Гверна.
— Жить. А сейчас поговорю с людьми и попробую развернуть их гнев и страх на благое дело. За сохранность таверны не ручаюсь, но попробовать стоит.
Он вышел, и они услышали с улицы его окрепший голос:
— Вечер добрый, дорогие мои братья и сестры!..
— Никогда не предполагал, что он умеет произносить речи, — заметил Хейзит. — Мам, что ты делаешь?
Гверна ходила между еще увитыми пожухлым плющом колоннами и гасила одну за другой неизвестно кем и когда зажженные свечи. Зала погружалась в вечерний полумрак. Вместе с хозяевами скоро отсюда уйдет и последнее тепло, и плющ замерзнет и погибнет.
— Тангай, запри для порядку дверь, — вместо ответа скомандовала Гверна. — Велла, отворяй окно на сторону амбаров. Народу там пока не видать. Вот через него и уйдем, пока Ротрам старается.
— Куда пойдем-то? — шепнул Хейзиту на ухо Тангай, когда они благополучно выбрались через узкий проем на улицу и головой вперед вытащили окончательно потерявшего дар речи пленника. — Ко мне можно, но далековато.
— Да есть у меня одна задумка, — с наигранной уверенностью отозвался Хейзит, осекся, задумался и потянул за рукав присевшую на корточки Веллу. — Ты веревки прихватила?
— А ты говорил?
— Нет, но ты должна понимать.
— Хейзит…
— Я взяла, — остановила вот-вот готовый вспыхнуть скандал Гверна. — Два мотка. Тебе хватит?
— Молодец, мам! Ну, все! Пошли теперь за мной.
Он двинулся первым, пригнувшись под весом мешка и стараясь придерживаться тускнеющих теней. За ним на своих ногах и налегке поспешал Гийс, которого для надежности держал за свободный конец наручных пут Тангай. Топор дровосек предусмотрительно сунул за пояс, а в другой руке сжимал перевязь перекинутого через плечо мешка. Очевидно, самого тяжелого из четырех. За ним след в след семенила Велла, стараясь всецело отдаться новому приключению, чтобы хоть как-то отогнать донимающие ее все это время тоскливые мысли. В хвосте шла Гверна, за внешней отрешенностью которой скрывалась борьба с желанием в последний раз оглянуться на родной дом. Когда борьба была проиграна и она таки оглянулась, вокруг уже были только чужие, занесенные снегом избы.
Хейзит вел процессию к колодцу. Тому самому, из которого в свое время помогал вместе с неожиданно подоспевшим Мадлохом, сводным братом толстяка Исли, выбираться чуть не задохнувшемуся при пожаре старому Харлину и сопровождавшему его арбалетчику Фейли, раненному в ногу при побеге с их уничтоженной заставы. Как будто целая жизнь с тех пор прошла! Где-то они сейчас? Живы ли? Помнят ли его? Переход через Пограничье свел их и даже сдружил, как, например, его и Исли, однако тогда стояло теплое лето, а теперь кругом снег, холод и целые сугробы тревог и новых забот.
«Ты нащупываешь свой путь в жизни, так не теряй следа, и тропинка обязательно выведет тебя на широкую дорогу», — вспомнились ему последние слова Ротрама. От кого-то он еще раньше слышал, что если следовать внутреннему голосу, то со временем обстоятельства будут складываться вокруг тебя самым подходящим образом. Сейчас внутренний голос подсказывал, что наступил именно тот случай, когда нужно к нему прислушаться и поступить пусть даже вопреки здравому смыслу. А почему, собственно, вопреки? Разве есть у них еще какие-нибудь варианты? Не прятаться же у Тангая в избушке, представлявшейся Хейзиту убогим шалашом на продуваемой всеми ветрами опушке Пограничья! Интересно, как он там умудряется жить, имея по соседству племена лесных дикарей, которые даже сейчас казались Хейзиту более страшными, чем разъяренные мерги и сверы? Нет, туда им путь заказан. Тем более с матерью и Веллой. Один он бы, может, рискнул. А мать у него и в самом деле молодец! Он никогда не подозревал, что она способна с такой легкостью отказаться от всего, что собирала целую жизнь, и вот так просто взять и сняться с места, чтобы в минуту опасности быть ближе к детям. Тем самым она развязывала ему руки. Если бы она пожелала остаться дома, привязанная к таверне и своим кастрюлям, он бы наверняка действовал теперь с оглядкой и все переживал, как она там, одна или с Веллой, тем более с Веллой. Сестренка тоже молодчина. Если бы не Гийс… С ним еще предстоит разобраться.
Ротрам откровенно дал понять, что он предатель и враг. Но он же, по сути, спас его от занесенного топора Тангая. «Эх, Гийс, Гийс, зачем ты так странно себя ведешь, почему не сопротивляешься, не оправдываешься, почему, если все знал наперед, не отвадил от себя мою несмышленую сестру? Или в душе ты тешил себя надеждой на то, что сможешь в конце концов воспользоваться положением победителя и получить все? Нет, не хочу и не могу в это верить. У меня ведь есть внутренний голос. И он все это время молчал. Твое поведение на карьере и твои слова не зародили во мне ни тени сомнения. До сих пор ты был мне настоящим другом. Или теперь, после всего этого, ты считаешь предателем меня? Но ведь я еще в таверне пытался вызвать тебя на честный разговор. Почему? Почему?..»
— Ты уверен, что мы правильно идем? — послышался сзади голос сестры.
Хейзит оглянулся и цыкнул на нее, призывая не поднимать лишний шум. Если им навстречу до сих пор не попался никто из соседей, то это просто большое везение, да и кто знает, может, кто-нибудь наблюдает сейчас за ними из-за прикрытых ставен вон той или вон той избы. Любопытства вабонам было не занимать. Тем более зимой, когда многие предпочитали без нужды не выходить на улицу, а отсиживались дома.
В том, куда они идут, Хейзит был совершенно уверен. После того злополучного случая на пожаре он неоднократно возвращался и к пепелищу на месте дома Харлина, и к колодцу, в который все хотел, но никак не решался спуститься. Первое время ему мешала выставленная здесь охрана. Люди из замка довольно долго что-то искали среди головешек и пепла, но потом явно плюнули и занялись более полезными делами. Колодец же вообще мало кого интересовал, кроме местных жителей. Которые в силу привычки не обращали внимания на то примечательное обстоятельство, что он, в отличие от других, сложен из камней, а не из бревен. Обстоятельство, которое в свое время бросилось Хейзиту в глаза и невольно привело к целому ряду интересных выводов. Впоследствии он обшарил округу и убедился в том, что все остальные колодцы в пределах Стреляных стен — деревянные. Еще на один каменный колодец он случайно наткнулся далеко-далеко отсюда, если выйти через ворота, а потом долго ехать в сторону Пограничья, короче говоря, почти на подступах к Обители Матерей. Хейзиту приходилось как-то ездить туда по делам. Не в саму Обитель, разумеется, а по соседству, к одному хорошему портному, который в итоге сшил прекрасные прочные мешки, точнее, рукава для переноски из карьера глины. Эх, где-то они теперь…
Хейзит потер рукавицей замерзающий нос. Да, непростое путешествие их ожидает. Остается только надеяться, что, если вода в колодцах не замерзает даже в лютую стужу, значит, под землей чуток потеплее, чем на поверхности. Оглянувшись и встретившись взглядом с Гийсом, Хейзит представил, как они будут спускать его на веревке в жерло колодца. За руки не привяжешь: они связаны за спиной и выйдут из суставов раньше, чем они опустят его на нужную глубину. Перевязывать их по-новому, на животе, опасно: придется полагаться на честность пленника, который либо убежит, либо схлопочет вполне ожидаемый удар топором от матерого Тангая. В обоих случаях они его потеряют. А Ротрам прав: еще неизвестно, чем обернется их бегство, и такой важный заложник будет не столько обузой, сколько подспорьем. Неужели он и в самом деле приходится сыном этому Демверу, о чем успела шепнуть ему Велла перед тем, как они полезли в окно? Хейзит отчетливо помнил, что впервые услышал это имя именно из уст Гийса, когда обсуждал с ним появление на карьере Брука.
Гийс тогда ни словом не обмолвился про свои родственные связи. Скорее напротив: объяснив положение Демвера на одном уровне с Тиваном, то есть в непосредственном подчинении Ракли, высказал надежду, что в случае ухода последнего от дел власть не достанется ни тому, ни другому. Говорил ли он в тот момент искренне? Действительно ли стеснялся отца? Или просто скрывал свою родовитость, чтобы втереться к нему, Хейзиту, в доверие? Истину предстоит установить. Причем чем скорее, тем лучше. По крайней мере чтобы не тешить Веллу лишними иллюзиями. И если выяснится, что Гийс все-таки враг, виноватым в их знакомстве окажется он, Хейзит. Лишь бы Велла к тому времени не наломала дров. Он ведь видел ее взгляды там, в таверне, когда жизнь Гийса висела на волоске. То, что в них читалось, вызывало по меньшей мере тревогу. Потому что Велла сделалась совершенно похожа на мать, когда та вспоминала мужа, его отца. Глаза не видящие, а устремленные куда-то вглубь себя, с поволокой, которую легко можно принять за пелену слез.
Улицы по-прежнему словно вымерли. Точнее, то были не улицы, а узкие проходы между избами, по которым никак не получалось идти быстро, потому что ноги вязли в глубоких сугробах. В какой-то момент Хейзит настолько увлекся размышлениями, что ему даже показалось, будто они прошли мимо цели и заблудились. Он велел Тангаю остановиться, а сам пошел вперед и, к своей радости, обнаружил, что каменный колодец торчит из-под снега как раз за углом.
— Нам сейчас нужно будет спуститься, — сообщил он удивленным спутникам, обрадованным лишь возможностью перевести дух. — Я полезу первым. Гийса, считаю, нужно вязать за ноги, а уж я его там, внизу, приму. Справишься? — Это относилось к Тангаю.
— Если тебе захотелось искупаться, могли бы пойти сразу к Бехеме, — вместо ответа заметил дровосек. — Я туда не полезу.
— Полезешь, — заверил его Хейзит, — потому что там есть подземный ход. А еще каморка, в которой можно скрываться столько, сколько потребуется. А в каморке есть еще кое-что, о чем я тебе пока не буду говорить. Но я там был и знаю. Возражения? Нет? Тогда давайте сюда веревку.
Он сам обвязал себя за пояс и двинулся к колодцу. Веревка волочилась за ним по снегу длинной змеей.
По обыкновению, колодец в зимнее время был накрыт деревянной крышкой. Судя по снежной шапке, его не открывали с утра. Крышку они подняли и убрали в сторону вдвоем с матерью. Тангай присматривал за Гийсом. Велла на всякий случай обшарила внутреннюю стенку и извлекла подвешенное там ведро.
— Крюк крепкий? — спросил Хейзит.
— Вроде да, — ответила она, подергав железный крюк, к которому обычно крепилась веревка или цепь, а на ночь или зимой вешалось ведро.
— Я тебя руками спущу, — заверил Тангай, изобразив, будто закатывает рукава своей куцей шубейки.
— Побереги силы, дед. Тебе их всех спускать, — кивнул Хейзит на женщин и пленника. — Ведро, прежде чем самому лезть, повесь обратно. Чтобы никто раньше времени не заметил вторую веревку. Она нам еще пригодится. Пока я буду спускаться, вяжи Гийса за ноги. Ход там в стене, сбоку. Я его приму.
— Ладно-ладно, как-нибудь разберусь, — отмахнулся Тангай. — Ты мне еще расскажи, кого за кем спускать, чтобы не устать раньше времени. Лезешь, так лезь.
«А мальчишка-то толковый, — подумал он, на всякий случай придерживая Хейзита за шиворот. — Хоть и с норовом. Не зря, видать, его беглый сынок Ракли начальником над нами поставил. Голова у мальца работает. Ишь ты: я там был и знаю! Все-то он знает. Знать-то, может, и знает, а без меня, деда старого, сейчас бы лежал вместе с сестренкой и мамашкой в холодном подвале, тихий и мертвый, как те, что остались в амбаре. Если б не почуял я недоброе, если б пошел сразу к себе, как собирался, а не на поиски этой их таверны, если б не повстречал по пути сестренку, много бы он сейчас тут накомандовал. Мне-то что, я не гордый. Гордый, конечно, но не по мелочам».
— Ты давай руками посильнее держись! — добавил он вслух, наклоняясь над краем колодца. — Рукавицы снял бы, а?
Хейзит молча спускался в ледяную темноту.
«Эх, не то он затеял, явно не то, — продолжал думать Тангай, принимаясь связывать веревкой ноги пленника. Парень послушно сидел в снегу и помалкивал. — С виду на врага как будто и непохож. Обычный. Вроде как бы даже симпатичный. Это если с женской точки зрения поглядеть. А так белобрысый, глаза голубые, не стеклянные, как иногда бывает, а именно голубые. Лицо открытое. По нему видно, что не боится. Спокоен. Ни на кого, правда, старается не смотреть. Ну да и понятно, если виноват. Наверняка сам ищеек на таверну натравил. Лишь бы теперь какой фортель не выкинул. Затяну-ка потуже, чтобы знал, с кем дело имеет».
— Ну что там у тебя? — Сделав дело, Тангай снова заглянул в колодец.
— Подвинь-ка меня, — долетело снизу.
Свою веревку Хейзит привязал к крюку, чтобы никого лишний раз не заботить. Положился на силу рук. Видать, малость не рассчитал.
— Куда тебя двигать?
— Проход вижу, но не достаю.
— Двигать куда, скажи!
«Вот еще орать тут на всю улицу. Того и гляди люд нагрянет любопытный. Что он там копается?»
— Правее давай. Не, постой, от тебя левее. Погоди, сейчас пониже спущусь. Ногой бы только дотянуться…
Тангай изо всех сил потянул вбок и без того натянутую под весом тела веревку. Мысленно он представил себе, как Хейзит висит на руках и пытается поставить ногу на край прохода, уходящего в стену колодца. Интересно, там в рост стоять можно или на четвереньках ползти придется? Подземные ходы не были для Тангая тайной, однако он только слышал о них, как и большинство вабонов. Собственно, в их существование он никогда толком не верил, да и ни к чему ему было. Мало ли что люди говорят. Ну ходят обитатели замка под землей аж до самой Обители Матерей, и что с того, пусть себе ходят. И вот теперь ему самому нежданно-негаданно представилась возможность на опыте проверить правдивость этих побасенок. Как он сказал? Каморка там есть? Что ж, можно и в каморке посидеть. Особенно если там окажется потеплее, нежели здесь.
Натяжение резко ослабло.
— Залез, что ли?
— Да, все хорошо. Давай Гийса.
На всякий случай Тангай привязал конец веревки, которой связал ноги пленника, к крюку. Мало ли, не ровен час — сорвется, так хоть будет за что вытянуть. Свободную веревку он проворно поднял из колодца и велел не подающей вида, что боится, Велле как следует обвязать себе кисть руки. У нее ведь руки спуска точно не выдержат, хоть в рукавицах, хоть без. Их с матерью, как и пленника, придется своей силой спускать. Хорошо, что он ни дня топора из рук не выпускал, силу поддерживал, силу, которой от рождения обделен не был. Вот сейчас и проверим, на что она сгодится.
— Ну, приятель, бывай, — сказал он, обращаясь к пленнику, уже лежащему на боку поперек колодца. — Постараюсь тебя целым спустить, а там всякое бывает. Ты уж не обессудь.
Гийс из-за кляпа изобразил нечто вроде улыбки.
Тангай взял веревку голыми руками. Так оно все-таки понадежнее будет. Да и отпускать в крайнем случае не захочется: иначе всю кожу в кровь сотрешь. Женщины осторожно помогли перевалить тело юноши через край. Велла взялась было помогать, но Тангай ее тихо выругал и велел не лезть. Он стоял с той стороны, в которую оттягивал Хейзита, понимая, что так оно будет ближе к проходу. Обеими ногами уперся в каменную кладку колодца, откинулся назад и молил богов и героев, чтобы веревка не перетерлась раньше времени. Гверна наклонилась над колодцем и ждала сигнала снизу. Тангаю было тяжело, но он сдерживал рвущийся из груди рык. Наконец Гверна взметнула руку вверх и сама ухватилась за веревку. Тут как тут оказалась и Велла. Нужно было дать Хейзиту время, чтобы втянуть пленника в проход и отвязать ноги. Или не стоило этого делать?
— Крикните ему там, чтобы не развязывал веревку. Если паренек захочет убежать, он один может не справиться. Потом развяжем.
Гверна передала слова Тангая сыну. Тот, кажись, согласился. Веревка потеряла натяжение, но обратно не вытягивалась. Ничего, полежит пленничек на камушках. Авось не простудится.
Настала очередь Веллы. Гверна поцеловала дочь в щеку и цепко ухватилась за веревку, которую потихоньку травил Тангай. Помешать ей он уже не решился. Спуск прошел на удивление быстро и спокойно.
— Справишься? — с некоторым вызовом в голосе поинтересовалась Гверна, наматывая конец веревки на кисть.
Тангай огляделся по сторонам. Подступил поближе. Заговорил полушепотом:
— Слушай, пока мы тут вдвоем… Как считаешь, не будет вам там без меня спокойнее? Может, мне не лезть? Отсидитесь, отогреетесь.
— На труса ты непохож, — заметила Гверна вместо ответа.
— Я просто подумал, что иначе мы там все можем без помощи остаться. Представь сама, как кто-нибудь приходит за водой, видит вторую веревку и либо вытягивает ее, либо, если мы ее там внизу закрепим, отвязывает от крюка. По-любому, мы остаемся без возможности выбраться наружу. А я бы или тут где-нибудь залег, или наведывался бы почаще, проверял. Согласна?
— Согласна-то согласна, но об этом договоренности не было. Ты нам, думаю, там нужнее будешь. Не забывай, что у нас пленник.
— А еды нам хватит?
— А ты рот особо не разевай, тогда хватит. Ну, ладно, спускай меня. А потом можешь нас бросить, если хочешь. Потому что мы уж остановить тебя не сможем даже при желании.
Как он и предполагал, с Гверной пришлось попыжиться. В одиночку спускать довольно дородную женщину, да еще после двух не самых легких тел, стало для него настоящим испытанием на прочность. Особенно напряженно пришлось держать ее, пока внизу дети в четыре руки втягивали мать в проход. Но, как водится, и все хорошее, и все плохое когда-нибудь заканчивается. И вот снова в его распоряжении свободный конец веревки и возможность принять роковое решение.
Тангай никаких решений принимать не стал. Деловито подтащил крышку к колодцу, накрыл до половины, обвязался веревкой вокруг пояса, забрался в колодец, повис, держась за крюк одной рукой, второй не без труда почти до конца задвинул над собой крышку, отдышался и стал неторопливо, сберегая силы, спускаться вниз. Одну рукавицу он предварительно снял и сунул за пояс, другую оставил и именно через нее пропустил веревку. Теперь он висел над невидимой пропастью на одной руке, другой придерживал веревку, пропущенную между ног, у пояса, слегка разжимал рукавицу, веревка туго змеилась вокруг вытянутой вверх руки, а сам он медленно съезжал вниз, туда, где слышались подбадривающие голоса да весело плясало на заиндевевших стенах пламя невесть откуда взявшихся факелов.
Проход в стене оказался достаточно просторным. Во всяком случае, встречавшие Тангая две черные фигуры стояли почти в полный рост. Велла держала два факела, прячась за ними. Тангай лишний раз похвалил себя за прозорливость, когда сумел легко откинуть нижний конец веревки прямо в протянутые руки Хейзита. Теперь они с Гверной тянули его к себе, а дровосек, повиснув над бездной, приказывал себе не торопиться и осторожно спускался к ним. Когда нижний край прохода оказался на уровне его головы, Тангай изловчился и одним махом достал до него ногой.
— Я сам! — чуть не крикнул он, заметив, что женская фигура вот-вот отпустит веревку и кинется ему на выручку. Потому что если Хейзит не удержит натяг, Тангая так шибанет о противоположную стену, что и держаться дальше не захочется.
— Ну вот мы и выбрались! — радостно воскликнула Велла, когда дровосек без сил лег на земляной пол, закрыл глаза и перевел дух. — Мам, ты второй факел понесешь?
— Давай.
«И все-таки я тоже молодец, — подумал Тангай, открывая глаза и заставляя себя встать на ноги. — Теперь бы еще чуток поспать — вообще красота!» Не обращая больше ни на кого внимания, он принялся распутывать ноги пленника. На таком полу долго полежишь — как пить дать простудишься. Не хватало еще с ним возиться всю дорогу.
Гийс и в самом деле вид имел весьма жалкий. Вероятно, он бы сейчас действительно клацал зубами от холода, если бы не кляп.
Между тем Хейзит забрал у сестры факел, взвалил мешок на спину и нетерпеливо двинулся прочь по коридору.
— Ты куда? — окликнула его Гверна.
— Пойду поищу то место, куда вас вел. Я тут сам в первый раз.
— А говорил, что уже бывал здесь, — напомнила Велла.
— В каморке той — бывал, а в проходе этом — нет. Здесь недалеко.
Краем глаза Тангай следил, как Хейзит уходит вдаль по коридору, сопровождаемый длинной тенью и светом. Отвлекся на какое-то мгновение, глядь, а Хейзита уже и след простыл. Нет, не простыл. Свет на правой стене замер, а проход пуст. Видать, свернул в невидимое отсюда ответвление слева.
— Найдите что-нибудь, чтобы концы веревок обеих прижать, — распорядился он, обращаясь к замершим в нерешительности женщинам. — Глядишь, еще пригодятся.
— Прижимай не прижимай, а сверху как дернут раз, никакая прижималка не удержит, — высказала свое веское мнение Гверна.
Правда была на ее стороне, однако им и тут повезло: глазастая Велла обнаружила в стене коридора выступ — остро торчащий камень. Привязать к нему оба конца не составило труда. Теперь не слишком настойчивые рывки сверху не смогли бы лишить их веревок. Тангай поставил себя на место человека, пришедшего зимой за водой. Будет он смотреть, сколько чего привязано к крюку? Да никогда в жизни. Снимет ведро, ухнет вниз, утопит, наберет, вытянет обратно. Даже если ведро на глубине заденет веревки, едва ли зацепится — слишком крутой у них наклон.
Фигура Хейзита снова появилась в проходе. Он махал им рукой.
— Нашел, — возбужденно прошептала Велла и первая поспешила к брату, не забыв при этом свою ношу.
Гверна двинулась следом. Тангай теперь замыкал шествие, ведя перед собой слегка приплясывающего от холода Гийса.
Вскоре обнаружилась тайна факелов. Они тут были повсюду. Торчали прямо из стен, воткнутые в специально устроенные для них между камней щели. «Не попасть бы из лета в зиму», — вспомнилась Тангаю расхожая пословица вабонов. Факелы выглядели настолько свежими, настолько отчетливо пахли пропитавшим их маслом, что наводили на мысль о тех людях, которые их здесь оставили и которые, вероятно, довольно часто пользовались этим туннелем. Не хватало еще, чтобы гвардейцы из замка прогуливались по здешним коридорам. Тогда уж точно им будет некуда бежать. Принимать бой, а тем более бесславную смерть под землей Тангаю не слишком хотелось.
Ответвление, в котором их ждал Хейзит, оказалось коротким и закончилось комнатой с низким потолком и невидимыми при свете одного факела стенами. По сравнению с коридором, по которому они только что шли, здесь было не так прохладно. «Вероятно, потому, что воздух здесь стоит, а в проходах откуда-нибудь все время дует», — подумал Тангай.
Хейзит стоял посреди комнаты и водил факелом из стороны в сторону. В пляшущем свете стали проступать очертания стен, и эти очертания наводили на мысль, что беглецы очутились внутри гигантского пчелиного улья: все стены, как сотами, были испещрены ячейками, из которых на непрошеных гостей таращились выпуклые донышки глиняных сосудов.
Насладившись произведенным впечатлением, Хейзит подошел к тому, что на поверку оказалось добротно сколоченным деревянным столом. Возле стола виднелось несколько табуретов: точно такие Тангай сам мастерил и использовал дома. Один из них был гостеприимно накрыт пыльной подушкой.
— Ты сюда нас и вел? — спросила Гверна устало, садясь боком к столу и протягивая ноги.
— А что в бутылках? — поинтересовалась Велла, не решаясь сама подойти к удивительным сотам.
Вместо ответа Хейзит взял со стола никем не замеченные свечи и зажег несколько от факела. Маленькие огоньки заколебались, но не погасли, подтверждая догадку Тангая об отсутствии тяги, иначе говоря, сквозняков.
— Эту комнату прорыл наш отец, — стараясь сохранять ровный тон, объяснил спутникам Хейзит.
— Хокан? — Гверна от неожиданности забыла, что хотела положить на стол мешок, и так и замерла.
— Да, он. Мне об этом рассказал хозяин дома, который находится… который находился вон там, если пройти дальше по тому проходу. Ты его знаешь, мам. Харлин, старый писарь.
— Харлин? Знаю. — Она все-таки оставила мешок и сняла с головы мохнатую шапку. — Жаль старика. Погорел вместе с домом.
— Не совсем так, — загадочно усмехнулся Хейзит. — Долго рассказывать, но суть в том, что я сам помогал ему после пожара выбираться из того самого колодца, через который мы сюда попали. Где Харлин теперь да и жив ли, я, правда, не знаю, но что он не погиб тогда, это наверняка.
— И все это время молчал! — воскликнула Гверна, поправляя растрепавшиеся волосы.
— Хейзит полюбил загадки, — вставила свое слово Велла, которая все-таки отважилась снять с полки один из сосудов. — Что-то больно легкая. И не булькает…
— Положи на место! — предостерегающе повысил голос Хейзит. — Хотя нет, пожалуй, неси сюда. Давайте я вам сразу покажу все, что знаю, а потом вместе решим, как быть. Помнится, Харлин называл эту свою комнату «хранилищем памяти Вайла’туна».
Тангай, чтобы лучше видеть происходящее, подтолкнул пленника к столу, и тот тяжело бухнулся на табурет. Не обращая на него внимания, Хейзит уже возился с пробкой отданной ему бутыли. Только сейчас стало заметно, что в руках у него не простая бутыль, а емкость, лишенная горлышка. Пробка была глиняной, вся в засохшей смоле и шириной с выпуклое донце. Справившись с ней, Хейзит опрокинул бутыль, потряс, и на стол вывалился перетянутый пестрой тесемкой кожаный свиток.
— Рукопись? — растирая щеки, уточнила Гверна. — Харлин что, во все бутылки такие свитки рассовал? Твой отец для таверны в свое время тоже устроил нечто вроде подвала, но там вино у нас хранится в деревянных бочках.
— Здесь тоже, думаю, вина хватает, мам. Если хотите, можем, наверное, распить сегодня за здоровье хозяина и наше счастливое спасение.
Пленник заметно оживился и кивнул. Тангай, давно не бравший в рот ничего горячительного, даже крок, не говоря уж о чистом вине, поморщился. Но это был его личный выбор. Они могут хоть все тут выпить. Он снял и бросил на стол рукавицы, наклонил голову пленника и развязал веревку на затылке. Парень с трудом выплюнул разбухший кляп.
— Продышись пока. И не вздумай орать.
— Дайте хоть воды, — хриплым голосом попросил Гийс, облизывая губы.
Откуда ни возьмись появилась Велла, потрошащая на ходу свой мешок и достающая кожаный бурдюк.
— Много сразу не пей. Вода замерзла, — приговаривала она, держа его над запрокинутым ртом пленника. — Ну все, хватит, уймись! Лучше я тебе потом действительно вина дам.
Хейзит, видя, что интерес к нему и свитку почти пропал, не стал больше распространяться по этому поводу и развязывать тесемку. Но и обратно в сосуд свиток не убрал. Отложил в сторону и молча осмотрелся.
— Вон там, — сказал он наконец, указывая на противоположную от входа стену, — должен быть коридор и лаз вверх, в дом Харлина. Надеюсь, там все по-прежнему завалено сгоревшими бревнами и снегом. В противном случае люди Ракли давно бы нашли этот лаз, а вместе с ним и подвал. Так что с той стороны опасность, думаю, нам не угрожает.
— Ты это к чему? К тому, стоит ли разжигать костер? — безошибочно прочитал ход его мыслей Тангай. — А дрова у нас есть?
— Ну, можно принести из прохода и поджечь сразу несколько факелов. Хоть согреемся.
— А меня больше волнует вопрос, как мы будем спать, — сказала Гверна. — На полу я вам не позволю. Верная простуда даже в шубах.
— Можно прислониться к стенам, а сидеть на мешках, — предложила Велла.
— Можно.
— Спать будем на столе. — Тангай как раз закончил привязывать веревку, тянущуюся от рук пленника, к массивной ножке. — Для троих места запросто хватит. Трое спят, двое на страже. Дерево не морозит.
В самом деле, отсутствие окон, предвкушение тепла и нелегкий пройденный путь сбили ощущение времени. Веки у Гверны предательски смыкались. Так что возражать дровосеку никто не стал.
Первыми на стол улеглись женщины и Гийс. Тангай наотрез отказался развязывать ему руки.
— Спать хочет — и так заснет, — заметил он, усаживаясь на табурет поодаль и кладя подбородок на рукоять упертого в землю топора. — Я ему в няньки не нанимался. А ты куда направился? — окликнул он Хейзита.
Вместо ответа тот подошел к тому месту, откуда они недавно пришли, поднял над головой руки и ловко распутал никем до сих пор не замеченный валик под потолком. Валик резко раскрутился и превратился в кожаный полог.
— Наверное, он тут и в прошлый раз висел, — пояснил Хейзит, возвращаясь к столу и садясь поближе к Тангаю, чтобы не повышать голос, — потому что я тогда никакого другого прохода не замечал. По-моему, так лучше. Скоро тут должно стать теплее. Ну, доволен?
— Пока нас не поймали, доволен, — усмехнулся дровосек. Он развязал ворот шубейки и впервые за все время стащил с головы шапку, открыв здоровенную проплешину на макушке. Нельзя сказать, чтобы она ему шла, однако теперь вид его показался Хейзиту каким-то, ну, что ли, более завершенным. — Я бы пожрал, правда.
Хейзит вспомнил, что сам с утра ничего, кроме сестриной хлефы, во рту не держал. Стараясь не разбудить спящих, развязал ближайший мешок, пошарил в теплом его нутре и извлек мягкую буханку хлеба. Разломил, отдал половину старику.
— А еще что есть?
«Быстро дед, однако, приспосабливается, — подумал Хейзит. — Только-только с нами сошелся, а уже на материны припасы вовсю претендует. И ведь не откажешь: заслужил. Если б он тогда не подоспел, где бы я, где бы мы все сейчас были? Может, конечно, Гийс бы помог, но теперь уж этого не узнать. Прямо спроси, конечно, скажет, что на помощь спешил. А как оно на самом деле было, кто его знает? Так, что там упругое такое?»
— Сыр будешь? — зачем-то спросил он, вынимая аппетитную белую головку, приятно пахнущую домом.
Вместо ответа Тангай сунул руку под отворот шубы, вытащил припрятанный там нож, деловито секанул по головке, отделил дольку, понюхал, надкусил и расплылся в хитрой улыбке.
— Буду.
Некоторое время они молча жевали, думая каждый о своем и посматривая на крепко спящих спутников.
Нет, все-таки Гийс наверняка пришел по собственному почину. Он ведь с самого начала переезда из карьера чувствовал неладное и старался их предупредить. Правда, последний его совет, насколько Хейзит помнил, был именно идти домой. Но, с другой стороны, а что еще было делать? Бросать мать одну и скрываться? Не навел ли Гийс Донела с его сподручными на таверну? Тоже как сказать! Хейзит ни от кого не таился, где живет. О таверне знали в замке. Пока они с сестрой пробирались туда пешим ходом, Донел получил приказ взять их и на лошадях легко пришел первым. Так что прямых улик против Гийса нет. Самое неприятное, что говорило против него, это то, что он не признавался в том, кто его отец. Не признавался? Да его никто никогда и не спрашивал. Вот если бы Хейзит спросил, а тот отмолчался или соврал, тут да, ничего не попишешь, утаил. А так что? Нет вопроса, нет ответа. В разговоре он, правда, помнится, Демвера упомянул пару раз, упомянул как постороннего, не слишком, прямо скажем, лестно, ну и что с того? Бывает же, что сын отца по той или иной причине стесняется. Стремится к независимости. Тем более показательно, что сошлись они не где-нибудь в замковых покоях или на вечеринке у эделей, а при исполнении сложного и опасного поручения. Ведь Гийс запросто мог бы оставаться все это время при отце, в тепле и покое, не мерзнуть в походном шатре, не рисковать жизнью. Теперь вот в плен сдался добровольно, не сопротивлялся, не возмущался, не запугивал. Так ведут себя те, кому нечего скрывать. Кто не боится, не чувствует вины за свои прошлые проступки.
— Что ты про рукопись говорил? — услышал Хейзит сквозь легкое забытье голос Тангая.
— Что говорил?.. А, про рукопись… — Хейзит пошарил за пазухой и достал свиток, с которым еще не решил окончательно, что делать. Снял тесемку, развернул и разгладил непослушную кожу. — Можешь прочесть?
— Думаешь, если дровосек, то малограмотный? Ну-ка, дай глянуть! Когда-то я неплохо читать умел. Потом, правда, за ненадобностью подрастерял навыки. Так…
Хейзит с интересом наблюдал, как старик изучает свиток, и ждал. В конце концов тот сдался:
— Какая-то галиматья. Слова вроде понятные, а смысл я что-то не шибко улавливаю. Почему так?
— Просто тут на древнем языке написано, — со знанием дела пояснил Хейзит, давая коже, однако, свернуться в прежнее положение, чтобы дед чего доброго не устроил ему проверку, с которой он боялся тоже не справиться. — Мне сам Харлин рассказывал.
— Это который тут раньше жил, что ли?
— Да, и долго служил старшим писарем в замке. Он говорил, что в хранящихся в сосудах рукописях вся настоящая история вабонов. Правильная. Как оно на самом деле было.
— Это как?
— А очень просто! Вот ты знаешь, например, сколько жен было у Дули?
— Эк ты хватил, приятель! Дурить меня вздумал?
— Не знаешь? — прищурился Хейзит.
— Одна. И звали ее Рианнон. Через нее и появился на земле род Ракли. Хочешь сказать, люди, которые легенды про героев своим внукам передают, чушь городят? — Тангай даже насупился.
— Вовсе нет. Легенды правду передают. Да только не всю. В этой рукописи, которая, кстати, по-древнему называется «Сид’э», то есть «Река времени», говорится, что у Дули на самом деле было две жены: одна, правильно, Рианнон, а вторая, не удивляйся, Лиадран. У которой от него тоже родился сын.
Если бы не спящие, Тангай бы наверняка громко расхохотался.
— Не знаю, кто эту твою «Реку времени» писал, но Лиадран приходилась Дули сестрой, а не женой. Ты сам-то понимаешь, что говоришь?
— До некоторых пор я тоже так думал, — подхватил Хейзит, пытаясь припомнить, что именно рассказывал им с Фейли за этим самым столом Харлин. — Но мы откуда об этом знаем? Из легенды, которую передают из уст в уста. А в этой рукописи, которую Харлин списал с еще более древней, сожженной по приказу не кого-нибудь, а Ракли, — да-да, я тоже был поначалу удивлен, когда все это услышал, — так вот, в той древней рукописи рассказывалось, что младшая сестра Дули умерла в детстве, о чем мы узнаем, когда сегодня слышим про то, как Дули оплакивает угодившую под копыта его Руари маленькую девочку.
— Не уловил что-то…
— В действительности Дули по неосторожности погубил не чужую, никому не известную девочку, а собственную сестру. Легенда остается как будто та же, ход основных событий сохраняется, но меняется их суть. Место погибшей сестры занимает в ней вторая жена Лиадран. И что получается?
— И что получается?
— А то, что родная сестра погибла по его вине, но в облике никому не известной девочки-простушки, а законная жена превращается в не менее законную сестру. И потому ее потомки уже не считаются потомками Дули. Дошло теперь?
Тангай тихонько присвистнул и почесал лысину. На всякий случай еще раз развернул свиток. Пробежал глазами по непонятным значкам. Призадумался. Хейзит терпеливо помалкивал.
— Погоди-ка, но тогда получается, что от Дули в самом деле произошел не один род, Ракли, а два?
— Вот и ты теперь понимаешь, почему такие рукописи приходится хранить глубоко под землей.
Тангай имел вид ошарашенный, однако пытался собраться с мыслями.
— Нет-нет, постой! Выходит, у Ракли есть законные противники, которые имеют право оспорить его главенство над вабонами? Правда, если они еще живы. Ты про них знаешь?
— Разве что догадываюсь, — уклончиво ответил Хейзит. — Причем и они тоже наверняка не подозревают об этом. Скорее всего, вообще не знают. Потому что есть легенды, которые на слуху у всех. И которые считаются правдой. А еще потому, что до сих пор неведение было залогом их жизни.
— Но сам Ракли, наверное, эту, как ты говоришь, «Реку времени» читал? Он может разобраться, кто они.
— Мог. Но почему-то до сих пор этого не сделал, если правы в своих догадках те, кто мне про это рассказывал. А теперь, похоже, и не сделает.
— Они его опередили! — выдохнул Тангай.
— Они или кто-то еще — мы можем этого никогда не узнать. Особенно если нас тут найдут раньше, чем мы вырвемся на свободу. — Хейзит почувствовал, что пора начинать разговор начистоту. — Как думаешь, что делать дальше?
— Разве не ты нас сюда завел?
— Я-то я, да вот только дальше я дороги, если честно, не знаю. Оно, конечно, можно тут отсидеться, а когда еда закончится, попробовать наружу кому-то одному выбраться да разведать, что и как. Но все-таки по мне лучше подальше куда-нибудь уйти и там схорониться.
Услышанная только что новость привела Тангая в такое замешательство, что до дальнейшего пути по подземным коридорам, наличия или отсутствия провианта, желания спать или бегать по нужде у него сейчас просто не доходили мысли. И не столько потому, что его поразил обнаружившийся размах разом накрывшего Вайла’тун, словно коршун, обмана, сколько от воспоминания об одном странном пророчестве покойного деда. Нет, не от пророчества, конечно. Это сейчас, после разговора про рукопись, ему все не простым совпадением виделось. А вспомнилась простенькая песенка, которую дед иногда напевал, сидя вечерами на завалинке и перебирая пальцами кудрявые локоны притихшего рядом внука:
Лиадран ты моя, Лиадран!
Как же так нас с тобой разлучили?
Кто погиб от полученных ран?
Кони ржали, копытами били…

Лиадран ты моя, Лиадран!
Мы оправимся скоро от ран.
Нам откроются дальние дали,
И утешатся наши печали…


Обычная песенка, каких много, грустная, напевная. Не то про ту самую Лиадран, не то про другую, не то просто про чью-то ушедшую любовь; одним словом, дед мурлыкал ее себе под нос, а Тангай слушал и наслаждался безбрежностью звездного неба. И только теперь слова ее озарились в его полусонном, уставшем за день мозгу неким скрытым, не высказанным до конца смыслом. Ведь если так поступили с сестрой, то бишь с женой не кого-нибудь, а самого Дули, то что ожидать от легенд про других, куда менее значительных персонажей того далекого героического времени? Того и гляди выяснится, что было у Дули вообще-то не две, а целых три жены и что последняя была рыжая, родом из шеважа. И ездил он верхом вовсе не на Руари, а на большой зеленой ящерице…
— Что ты сказал? — переспросил он Хейзита.
— Да вот думаю, здесь остаться пережидать или по подземным проходам пойти. Здесь, с одной стороны, безопаснее, конечно, но уж больно долго мы можем просидеть, и ничего не произойдет. Не лета же ждать. Да и за едой по веревке вверх-вниз не налазишься.
— Это уж точно, — кивнул Тангай, без особой радости вспоминая пройденный путь. — Я тоже за то, чтобы попробовать дальше пойти. Авось чего полезное отыщем. А этот твой писарь нынче где?
— Харлин? Что, интересно стало?
— Он небось всю эту «Реку времени» прочитал…
— И не только. Его ведь люди Ракли убить хотели. Оттого и дом его подпалили. Чтобы он поменьше болтал, чего другим знать не положено. Надеюсь, они про переписанную рукопись не догадываются. Не то все бы тут взрыли. Посмотрим, как-то оно теперь будет. Может, новые хозяева замка старика в покое оставят, а может, наоборот, по весне снова за пепелище возьмутся и нас найдут.
— Ну, до весны я сидеть тут точно не намерен. Так он что, сбежал куда?
— Сбежал. Последнее время все куда-то бегут. Жизнь такая у нас бегучая пошла. — Хейзит прислушался к спящим. Ему показалось, что Гийс заворочался. С виду же все оставалось тихо и мирно. — Я бы его с удовольствием отыскал. Он старик толковый, начитанный. Меня грамоте в свое время учил. Надеюсь, жив еще. Когда я его последний раз тут видел, с ним надежные друзья были. Они его не бросят. Если сами, разумеется, в беду не попадут. Но куда они направились, ума не приложу.
— Люди сказывали, что недовольные сейчас на окраинах собираются, по тунам, — подумав, сказал Тангай. — Может, и нам туда податься?
— Недовольные?
— А ты решил, что один такой? Ну, в смысле, с кем власти замка не по совести поступают. Нет, братец, ты молод еще, только-только своей головой думать начинаешь, а меня жизнь помотала да постукала сполна, так что я кое-что в делах этих смыслю. Против Ракли народ вольный давно шушукался. Если бы его сейчас другие не повязали, глядишь, простые фолдиты помыкались-помыкались, да и сами не стерпели бы.
— А оттого, что другие повязали, думаешь, лучше будет?
— Так ведь смотря кто и почему, — многозначительно заметил Тангай. — Я про это ничего не знаю. Как и ты. Если там у них кровная вражда была, глядишь, может, и образуется. А если кому власти или деньжат недоставало, то, помяни мои слова, толку никакого не будет. Разве что хуже станет. Новые — они всегда жаднее получаются. У нас вон тоже с Касом мастер один верховодил, долго довольно-таки верховодил, толковый был мужик, и дело знал, и договариваться умел. Только с норовом был и делиться с кем надо не хотел. Говорят, подстроили ему как-то раз нехорошую историю с деревом: рубили-рубили, а оно не в ту сторону поехало, хлобысь — и накрыло его.
— Насмерть, что ли?
— А то! Думаешь, только от стрел да мечей люди гибнут?
— Да нет, у меня у самого отец на строительстве погиб.
— То-то и оно. Ну так вот. На его место нового мастера отрядили. И что ты думаешь? Мы с ним и одной зимы вместе не продровосечили: все под себя тянул, гад, нам разве что крохи перепадали.
Помолчали.
— А отец твой давно погиб?
— Да уж порядочно. Вайла’тун при нем достраивали. Хоканом его звали. Не слышал?
— Э, откуда? Я в те времена в Пограничье трудился, заставы строил. Хорошее времечко было. Слушай, а мать твоя что, с тех пор так замуж больше и не выходила, получается?
— Ну да, конечно. Ей это как-то ни к чему.
— Знаем-знаем, — ухмыльнулся Тангай. — Это ты сейчас так рассуждаешь. Им замуж завсегда нужно. — Он понизил голос: — Сестренка вон твоя, смотри, как с пленничка нашего пылинки сдувает. Того и гляди отпустит. Ты с них глаз не спускай. Еще устроит нам подвох.
— Не устроит.
— А все-таки я бы на твоем месте приглядывал. Спать не хочешь?
— Боюсь, я теперь не скоро засну.
— Брось, это ты сейчас так говоришь. Только без жратвы и сна недолго протянешь.
— Я не против сна. Я просыпаться не люблю. За ночь обо всем плохом забываешь, а как глаза откроешь, все по-новому на тебя наваливается.
— Молод ты еще, чтобы о таких глупостях заботиться, вот что я скажу, — хмыкнул Тангай, устраиваясь поудобнее. Ему нравилось коротать время, ведя неспешную беседу с Хейзитом, которому явно были не чужды копания в себе и окружающей жизни, чем давно уже не радовали Тангая нынешние молодые люди. Тех ничего толком не интересовало, кроме беготни за девками да выяснений, кто мужикастее, а уж о том, чтобы поддержать разговор со стариком, такого и в помине не было. А этот вон каков: и гончарное дело знает, и строить печи умеет, и читает штуки всякие старые, и десятка, видать, не робкого, решительный вроде, мать с сестрой любит. Такому и помогать приятно. Все, глядишь, на пользу пойдет да образуется. — Вообще-то я бы, раз такое дело, воспользовался случаем и пошастал под землей. Авось куда кривая выведет.
— А их с собой таскать? — Хейзит посмотрел на спящих.
— Ну не здесь же бросать. Это хорошо, если веревки наши в колодце никого на мысль не наведут. А если их не отвязывать станут, а воспользуются по назначению?
— Сюда полезут?
— Именно.
— Тогда и комнату эту найдут. — Хейзит огляделся. — Тэвил!
— В каком смысле?
— А в таком, что неохота мне невесть кому рукописи оставлять. Они тут с пожара в безопасности пролежали, а теперь из-за нас все может наперекосяк пойти. Нас-то точно искать будут. В отличие от Харлина, о котором никто, кроме меня, не знает. Думают, что он на пожаре погиб. К счастью для него.
— И что же ты предлагаешь? Одному из нас остаться здесь в охрану?
— …или забрать все свитки с собой. Отыскать их по весу сосудов труда особого не составит. Давай?
— А если мы твоего писаря не найдем? Так и будем с собой таскать?
— По мне так это не та ноша, что тянет. Только представить себе, что здесь изложена вся правда о нас, о вабонах, о том, как все было на самом деле! Голова идет кругом! Я бы такое пуще жизни охранял, раз уж на то пошло. Если честно, мне этот склад все время покоя не давал с тех самых пор, как я про него узнал. Думаю, даже если бы нам не пришлось спасаться бегством, я бы все равно сюда спустился. Харлин, помнится, очень горевал, что не может захватить свои труды. Ну так что, поищем?
— В смысле вынимаем, проверяем на вес и, если легкие, то вскрываем?
— Совершенно верно.
Тангай встал, потер спину, потянулся. Огляделся, оценивая предстоящие труды.
— Ты не знаешь, сколько их должно быть?
— Нет. Сколько ни есть, все наши. — Хейзит уже пошел вдоль стены, по очереди вытягивая сосуды, встряхивая и осторожно убирая обратно.
Пустые пока не попадались. «Вот всегда так бывает, — думал он, краем глаза наблюдая за схожими действиями Тангая, продвигавшегося вдоль противоположной стены в обратном направлении. — Первая же бутыль оказывается с начинкой, а потом, хоть убейся, не найдешь. Но не могла же она быть у Харлина одной-единственной. Надо продолжать. Пока время есть».
Он заметил, что Тангай успел вынуть и отставить в сторону две бутылки, и решил последовать его примеру: проверять ряд не вдоль, а сверху вниз и снизу вверх. К счастью, Харлин не отличался высоким ростом, и потому все уровни были в пределах досягаемости. А может, эти отверстия тоже проделывал для него отец? Вот бы он сейчас удивился, застав тут сына! Хотя что такого? Как бы то ни было, работа заспорилась, и вскоре у Хейзита в руках уже были четыре пустые, но закупоренные бутыли, а у Тангая — только три.
— Все просмотрели?
Тангай вынул из стены последнюю бутыль и показал, что она тоже пуста.
— Итого восемь, — подытожил Хейзит.
— Девять.
— Ну да… Наверное, это все, что есть. Я думал, их больше. Странно, что вся история нашего народа уместилась на девяти кусках кожи.
— Писари писали мелким почерком, — заметил Тангай, вскрыв одну из бутылей. Он вытряс свиток, развязал тесемку и разгладил лист на коленях. При этом оба конца свитка упали на пол. Свиток и в самом деле оказался длинным и был испещрен убористыми письменами. — Сумеешь такое прочитать?
— Если посидеть да припомнить, чему когда-то учился, то смогу. Наверное.
— Я бы тоже хотел узнать, что здесь понаписано. Хорошо хоть на старости лет иметь возможность отличать правду от кривды.
Хейзит отметил, что собеседник противопоставил правду не лжи, а именно кривде. Вспомнилось, как Харлин объяснял ему в свое время разницу. Мол, ложь — это всего-навсего то, что на ложе, что лежит на поверхности. А вот кривда — это искривленная, завуалированная правда, куда более опасная, нежели ложь. Потому что ей хочется верить. Видать, Тангай не так прост, как прикидывается. Хорошо бы свести его с Харлином. Да и вообще было бы неплохо выбраться отсюда.
— Не пора еще нам сменяться? — Хейзита потянуло на зевоту.
— Ты, если хочешь, ложись, прикорни. Место вон на столе еще есть. А я посижу пока, подумаю.
Место действительно было, правда, на самом краю, за спиной у Гверны. Хейзит осторожно подсел рядом, завалился на бок и подложил под голову уже согревшуюся шапку. Он предполагал немного полежать, понаблюдать, что будет делать Тангай, и просто отдохнуть душой и телом после стольких переживаний, свалившихся на него за один день. Однако стоило ему прикрыть веки, как дрема накатила сладкими волнами и он безоглядно провалился в сон, глубокий и без сновидений. Последнее, что он видел, был задумчивый дровосек, наклонившийся к своим коленям и водивший мозолистым пальцем по загадочным письменам.
Если бы Хейзит навострил слух, он бы услышал, как Тангай бормочет себе под нос:
— Был бы жив дед, сейчас бы все прочитал как есть… Все чувствовал старик, все ведал… Не зря ведь любил приговаривать: «Пишут для тех, кто читает». Хотел, чтобы и я грамоте учился. А мне когда? Уж лучше неучем быть, чем не быть вовсе. Без отца с матерью да при деде немощном я бы разве выжил, не приди на помощь топор и силушка молодецкая? Эх, дедуля, мало мы с тобой вместе сиживали, мало… Сейчас бы уж я тебя еще как порасспросил! Одна надежда, что скоро свидимся в небесном терему. Да только что мне тогда с того проку будет? Там, глядишь, самого Дули со всей его шатией-братией героев повстречать можно, ежели повезет. И тех, кто до него был. А коли не судьба, так что мне будет до этого мира? Суета тут одна, и с каждой зимой все суетливее да суетливее делается. Скоро, скоро круг замкнется. Как свиток сложится. С начала отсчет начнется. Как он там еще говорил? «Править будет, у кого прав нет, а за кем права, тот не ведает родства». Похоже, как в воду глядел. Молодец дед! Жаль, не ценил я его так, как оно того следовало. Интересно, знает малец о том, что дед мой еще говорил? — Тангай бросил взгляд на спящих и покрутил свиток в руках. — Что раньше не как теперь, а с выдумкой, заковыристо писали. Что, мол, тогдашние слова можно понимать по-разному, и оттого любая старая грамота не один, а сразу несколько смыслов несет. Какие-то значки особые были. Вот только где их искать? — Он потрогал пальцем показавшиеся ему наиболее красивыми закорючки. Склонил голову, пригляделся. Никакой разницы. Разве что похожее на забор стало похожим на приставную лестницу. — Ах да, запамятовал я, что это новый писарь, как его, Харлин, кажись, выцарапывал! Откуда ему про тогдашние закорючки слыхать? Хотя может, и знал про них… Мальца надо будет попытать, как проснется. Вот уж было бы сильно полезно! Авось там какая разгадка всей этой нашей катавасии запрятана. Уж больно надоело одураченным ходить. Кого слушать, с кем объединяться, против кого выступать? «Стой с тем, кто ближе, — говорили в старину и добавляли: — А падая в лужу, не бойся жижи».
Тут Тангай заметил, что пленник проснулся и молча наблюдает за ним, не поднимая головы.
— Что, жрать захотел? — поинтересовался дровосек, однако ответа не получил. Пленник равнодушно закрыл глаза и глубоко вздохнул. — Ну вот и помалкивай, приятель. Девок наших не разбуди, дай им отоспаться.
— Отлить надо, — хриплым шепотом признался Гийс.
Тангай ухмыльнулся и стал быстро-быстро скручивать свиток в трубочку. Получилось. Сунул в бутыль, прикрыл пробкой, поставил в ряд с остальными, выстроенными вдоль стенки. Подошел к столу.
— Ну, раз надо, отливай.
— Руки развяжи.
— Еще чего!
— Тогда сам штаны мне спусти.
— Я тебе сейчас поговорю тут! — вскипел Тангай и, ухватив пленника за воротник, одним рывком сдернул со стола и поставил на ноги. — Может, тебе еще и подер…
Додумать и уж тем более договорить он не успел. Пленник взмахнул почему-то больше не связанными за спиной руками. В одной из них оказался короткий кухонный нож с широким лезвием. Где-то на краю сознания у Тангая мелькнуло понимание того, где он этот нож уже примечал: за поясом у Веллы, когда они шли сюда. Значит, притворяясь все это время спящим, пленник умудрился завладеть оружием ни о чем не подозревающей девушки и втихаря разрезать путы. Нож приковал к себе внимание попытавшегося было увернуться дровосека. Однако у противника оставалась вторая рука. И этой рукой он ловко прихватил Тангая за плечо и развернул к себе спиной. Острый кончик лезвия уперся в шею, напрягшуюся в ожидании боли. Но вглубь не вошел. Сильная рука снова резко развернула старика лицом к столу. Сам пленник продолжал оставаться сзади. Со стола за происходящим потрясенно наблюдали проснувшиеся спутники. Вероятно, Тангай даже не заметил, как от неожиданности издал крик. Гверна смотрела спокойно и внимательно. Велла в ужасе закрыла рот ладонью. На хмуром лице Хейзита читалась напряженная работа ума, принимающего решение.
— Я мог бы прямо сейчас рассчитаться с тобой за тот позор, которому ты с таким удовольствием меня подвергал, — прозвучал над ухом голос, полный едва сдерживаемой ярости. — И когда-нибудь, поверь, я этим правом воспользуюсь. Но не теперь, когда на счету каждый из нас. К тому же я вовсе не тот, за кого вы меня принимаете. И чтобы вы наконец в этом убедились, вот, смотрите.
Нож перестал угрожающе колоть шею и полетел рукояткой вперед на колени отшатнувшейся Веллы. Рука, сжимавшая плечо, разжалась. Гийс как ни в чем не бывало сел верхом на табурет, повернувшись боком к недавнему заложнику.
— Нет! — крикнул Хейзит, упреждая первый позыв Тангая обрушиться на обидчика всей своей массой. — Говори, Гийс.
— А что говорить? Вы слишком быстро поверили тому, что я способен предавать друзей. Мне это больно, но боль не смертельна. Пускай для всех там, наверху, я буду по-прежнему оставаться вашим пленником. Вам это пойдет на пользу и оттянет конец, а быть может, и сохранит жизнь. Сейчас, когда вы решили взять свою судьбу в собственные руки, я ни в чем не уверен.
— Хочешь сказать, мы помешали тебе нам помочь? — Обращаясь к Гийсу, Гверна смотрела на дровосека.
— Не вы, а он. — Их взгляды сошлись в одной точке. — Теперь я не в состоянии доказать, что собирался, а главное, был в состоянии повлиять на решения херетоги Донела. Можете мне не верить, если не готовы. Это ваше дело. Только потом на меня не пеняйте. Ни Донел, ни кто другой в замке не знает, что я на вашей стороне. Для всех я буду оставаться вашим заложником. Правда, не уверен в том, что пригожусь вам в этом качестве больше, чем просто две лишние руки, знакомые с оружием. Если мне его дадут. Мой отец может счесть требования чрезмерными и тогда легко забудет, что у него есть сын. Как забывал об этом до сих пор…
— Какая жалость! — не сдержался дровосек.
— Тангай! — возмутилась Велла, заливаясь краской. Все это время она смотрела на говорившего с восхищением, вспоминая их разговор прошлой ночью в лагере у карьера. Нет, уж о ком угодно, а о ней он не может думать как о предательнице. Она ведь чувствовала его руки, осторожно и очень медленно вынимавшие нож у нее из-за пояса. Она ничего не сказала, надеясь именно на такой благополучный исход и при этом жутко боясь обмана: не окажись Гийс тем, кого она в нем все это время с их первой встречи видела, сейчас бы на столе не сидели встревоженные мать с братом, а лежали три никому не нужных холодеющих трупа. — Я выспалась и могу посторожить. А вы ложитесь. Глядишь, подобреете.
— Я добрый от рождения, — невесело пошутил Тангай. — А нынче особенно. Меня только что чуть не убили. Я очень вам благодарен за это, молодой человек. Так вам ничего подержать не нужно?
— Это был предлог, — признался Гийс. — Но если действительно захочу, непременно о вас вспомню.
— Сделайте одолжение.
— Обязательно сделаю…
— Все это очень мило, — откашлялась Гверна, хранившая до сих пор задумчивое молчание, — но теперь, когда ты свободен, потрудись рассказать нам все, что знаешь о причинах, приведших нас сюда, под землю. Тебе ведь известно больше, чем ты говоришь, и гораздо больше, чем всем нам, вместе взятым. Не так ли? Причем это не будет означать, что ты оправдываешься, хорошо?
Гийс кивнул, однако открывать рот не спешил. Он как будто только сейчас заметил окружавшие соты стен и донышки торчащих бутылей и с нескрываемым интересом разглядывал их, не обращая внимания на те девять, что стояли особняком.
— Там дальше, — заговорил он наконец, — есть туннель, который соединяет подвалы замка и Айтен’гард. Я ходил по нему прошлой зимой. Заблудиться довольно легко, поскольку от него уходят другие коридоры в неизвестных мне направлениях, но я думаю, что правильный путь все-таки вспомню. Конечно, если вам надо. На стенах есть условные знаки, так что тем, кто умеет их толковать, нетрудно найти верную дорогу.
— Ты не ответил на мой вопрос.
— Мама, подожди! — возмутилась Велла. — Гийс говорит о вещах гораздо более важных.
— Нет ничего важнее чистой совести, — заверила дочь Гверна и добавила: — Я даю ему возможность ее очистить.
Гийс встал с табуретки. Его с детства научили, что разговаривать с женщинами сидя невежливо. А разговор сейчас предстоял не из легких.
— Да, мой отец — Демвер, главный над сверами и один из двух военачальников, положивших конец правлению рода Ракли, — начал он спокойно, будто рассказывал никому не интересную, скучную сказку, а не историю, положившую внезапный конец той жизни, которую они все знали. — В свои планы он меня не посвящал. Никогда. Большую часть времени я проводил в замке, где мы впервые встретились с Хейзитом, был с малолетства отдан на воспитание Вордену, посвящавшему меня по мере сил и желания в подробности Культа героев. Я ночевал у него в келье, ел с ним за одним столом, выполнял разные поручения и считал, что так и должно быть. Отца я видел нечасто, по большей части издали, редко наедине. Он мало интересовался моими успехами, считая, наверное, что я по робости избегаю выходов на ристалище, где закалялись в каждодневных сражениях его воины. По правде говоря, если он так думал, то был недалек от истины. Чем больше я узнавал от Вордена о героях прошлого, тем меньше уважения и интереса вызывали во мне нынешние виггеры.
— Тут даже я готов согласиться, — хмыкнул Тангай, устало опускаясь на место рассказчика.
— Тем не менее — заметил Хейзит, — когда мы впервые встретились в замке, ты признался Локлану, что тебе крепко досталось именно на ристалище.
— Могу только позавидовать такой памяти! — Гийс впервые за последнее время улыбнулся. — Действительно, втайне от отца, точнее, не слишком стремясь привлекать его внимание, я то и дело надевал доспехи и выходил в поле за очередными ссадинами и синяками. Наверное, потому что хотел быть похожим на Дули и героев из его свиты…
Гверна снова откашлялась и сказала:
— Ты очень складно вспоминаешь о вещах, которые мало относятся к моему главному вопросу.
— Разве был задан вопрос? — Гийс посмотрел ей прямо в глаза.
— Хорошо. Если тебе это поможет, я задам его сейчас. Что ты знаешь о происходящем в замке? Можешь, разумеется, отнекиваться и говорить, что ничего, однако я тебе не поверю, уж извини. А историю про Вордена прибереги для Веллы.
Велла почувствовала, что сама готова схватиться за возвращенный ей нож. Почему она грубит ему? Это нечестно!
Гийс грустно кивнул. Сейчас он не был похож ни на гордо молчавшего пленника, ни на храброго фултума, чем совсем недавно расположил к себе Хейзита. Он был одним из них: брошенный на произвол судьбы, все потерявший, всеми преследуемый.
— Вы не совсем правы, вифа Гверна. Если я сегодня и знаю чуть больше вашего, то только благодаря Вордену. А узнал я это опять-таки лишь потому, что Ворден видел, как далек я от своего отца. Иначе он вряд ли решился бы поделиться со мной тем, что понял.
— И что он понял? — Гверна явно не собиралась уступать материнским чувствам и смирять свой боевой настрой. Ей хотелось во что бы то ни стало докопаться до правды, какой бы жуткой она ни оказалась. И тогда действовать не по наитию, а наверняка.
— Он никогда не объяснял этого напрямую, — вздохнул Гийс. — Но многое я сумел переосмыслить после его смерти.
— Ворден разве умер?
Хейзит посмотрел на мать. Почему она так удивлена? Сам он слышал, кажется, от самого Гийса, что главного проповедника Культа героев больше нет, но что в этом такого странного? Старые люди иногда умирают.
— Да, Ворден умер, — продолжал Гийс. — Вы знали его?
— Он всегда очень хорошо относился к моему мужу, — поежилась Гверна. Позволила дочери накинуть себе на плечи теплый вязаный платок.
— В таком случае я вынужден огорчить вас еще сильнее. Как мне стало недавно известно, он не просто умер. Его отравили. — Он упреждающе поднял руку. — Не спрашивайте кто. Я отвечу, что не знаю. Однако я подозреваю, кому его смерть была на руку.
— И кому же? — не сдержалась на сей раз Велла.
— Всем.
Тангай хлопнул себя ладонью по коленке.
— Выкрутился! Какого рожна мы его слушаем? Слушаем, слушаем… Давайте заканчивать со всей этой брехней!
— Ты сказал, что переосмыслил многое из рассказов Вордена, — не обращая на дровосека внимания, напомнил Хейзит. — Не пояснишь?
— Ворден догадывался, что в замке назревает заговор. Он также догадывался, что виновник происходящего вовсе не Ракли, как казалось со стороны. Думаю, нерешительность и несогласованность действий Ракли коренились не в его злом умысле, о чем теперь будут трепаться на каждом углу, а в незнании доподлинных причин происходящего. Он просто не мог знать, как правильно реагировать на то, чего не понимал или о чем имел весьма невнятное представление. А позаботились об этом именно те люди, которые сейчас пришли ему на смену.
— Твой отец?
— Мой отец никогда по-настоящему не рвался к власти. Во главе сверов его поставили исключительно за боевые заслуги. Если кто разубедит меня в этом, милости прошу, но я считаю, что место свое он занимал по праву.
Тангай расхохотался. Заметив, что на него смотрят либо осуждающе, либо в ожидании объяснений, махнул рукой и отвернулся.
— Те, кто сейчас у власти, включая, разумеется, и моего далеко не безгрешного отца, исполняют чужую волю. Волю тех, кому Ракли до поры до времени не давал возможность расправить плечи. Пока они не раскачали под ним и без того шаткий трон.
— Кажется, я знаю, чьи имена ты не спешишь называть, — сказал Хейзит. — Это Скирлох и Томлин. Угадал? Не удивляйся, я изначально подозревал этих толстосумов, у которых не стеснялся занимать силфуры сам Локлан. Кто, как не они, больше других заинтересованы в том, чтобы заменить меня, человека Локлана и Ракли, своими мастерами, которые бы пустили лиг’бурны не на укрепление застав, о чем пеклись мои люди, а на постройку еще более дорогих и величественных домов для себя? Да что там домов — замков!
Гийс промолчал. Потом поднял на Хейзита удивительно спокойный взгляд голубых глаз и спросил:
— Ты действительно считаешь, что их могут волновать подобные пустяки?
— Ничего себе «пустяки»! — крякнул Тангай. — Ты разве не понимаешь, чем подобные «пустяки» могут обернуться для всех вабонов?
— Погоди, Тангай! — снова подала голос Гверна. Голос по-прежнему сильный, но теперь полный материнской тревоги. — Говори, Гийс.
— Я уже почти все сказал. И Хейзит правильно меня понял. Но не до конца. Одних только денег, пусть даже больших, нынче мало. Всегда за ними должна стоять идея. Без идеи деньги пропадут, утонут в Бехеме, сгниют в карьере. Так вот, хуже всего то, что такая идея есть. И провозгласил ее вовсе не Скирлох и даже не Томлин, из-за которого мы уже хлебнули и еще хлебнем немало горя. Вдохновителем того, с чем мы сейчас имеем дело, стал…
— …Скелли, — догадался Хейзит.
— Совершенно верно, — не удивился Гийс. — А знаешь почему? — Вслушавшись в наступившую тишину, он негромко, но очень отчетливо ответил сам: — Потому что для того, чтобы положить конец истинному роду Дули, мало изничтожить Ракли и его потомков, из которых в живых остался один только Локлан. Если остался, конечно, о чем мы едва ли узнаем. Ворден успел рассказать мне, что докопался до самой главной тайны Культа героев…
— Постой! — спохватился Хейзит. — В этой самой комнате один умный человек рассказывал мне историю, описанную в рукописи «Сид’э», которая хранится вон в тех бутылях. Про двух жен Дули, Рианнон и Лиадран, которую мы с детства привыкли считать его сестрой. Помнится, он говорил, что ее потомки не догадываются о своей родословной, иначе им бы тоже несдобровать. И называл, кстати, имена Тивана, командующего мергами, и Эдлоха, главного строителя замка.
Гийс кивнул:
— Все сходится. Кого еще из ныне живущих потомков Дули ты знаешь?
Хейзит вопросительно посмотрел на мать. Та пожала плечами. Тангай не заметил взгляда Хейзита — все его внимание было поглощено Гийсом, который, не дождавшись ответа, продолжил:
— По словам Вордена, от брака Дули и Рианнон пошли и по сей день среди нас живут, хотя и не слишком здравствуют, три рода. Род Ракли. Род Олака, верного помощника Локлана. И твой род, Хейзит.
Сказано это было так просто и невыразительно, что никто из слушателей поначалу не понял смысла слов. Велла рассмеялась. Гверна последовала ее примеру. Хейзит подавил улыбку и подмигнул Тангаю. Как ни странно, старый дровосек, единственный, не поддался всеобщему веселью.
— Если это так, — проговорил он, — нас никогда не оставят в покое…
Теперь все снова смотрели на него, ожидая объяснений. Вместо этого он поднес к губам невесть откуда появившуюся в его руках бутыль, запрокинул ее и сделал несколько жадных глотков. Вытер рукавом рот, икнул и посветлел лицом.
— Им вовсе не нужен твой секрет, Хейзит. Им гораздо нужнее ты сам. В смысле, чтобы тебя не было.
Хейзит видел, как старик открывает рот, что-то говорит, однако не слышал ни слова. До него только сейчас дошел смысл сказанного Гийсом. Орелия! Эта девушка ему родня. Дальняя, но родня. Как и сам Локлан. Где бы они теперь ни странствовали, порознь или по-прежнему вместе, они не ведают об этом. Он один знает тайну. Знает, хотя и не верит. Откуда…
— Гийс, мне нужны доказательства, — с жаром выпалил Хейзит, очнувшись. — Откуда твой Ворден взял, что мой отец вел родословную от Дули? Где это записано?
— Не отец, а мать, — поправил Гийс. — Вот она, спроси ее. Я не знаю подробностей. Но я верил и верю Вордену. Он никогда не лгал.
— Но откуда?!
— По его словам, записи и в самом деле существуют. Но доступа к ним нет ни у кого.
— Как такое может быть? — Велла смотрела на мать, ожидая от нее неизвестно чего, однако Гверна хранила молчание, напряженно изучая свои руки. — Я тебя не понимаю.
— Незадолго до смерти Ворден поведал мне, что пытался отыскать эти свитки в подземелье Меген’тора, где когда-то давно, будучи еще молодым послушником, случайно наткнулся на них, однако их там не оказалось. Он подозревал, что Скелли если и не уничтожил их, заменив собственным творением родословной Дули, то надежно перепрятал. Одним из вероятных тайников, предполагал Ворден, Скелли мог избрать Айтен’гард.
— Значит, доступ к свиткам все-таки есть, — подытожил услышанное Тангай.
— Если они в Обители Матерей, считайте, что нет. Вы там не были и потому не знаете. А я был прошлой зимой.
— Я тоже там бывал, хотя и много зим тому назад, — повысил голос Тангай. — И говорю, что ничего такого уж страшного там нет. Тем более если можно отыскать туда дорогу по подземелью. Разговор со старушками я, так и быть, беру на себя. Зато в случае успеха у нас в руках окажутся такие вопиющие доказательства вранья нынешних правителей, что поднять людей на праведный бунт против замка будет лишь вопросом времени.
Гийс смотрел на собеседника и слушал его бравые речи с жалостью. Так мудрый отец смотрит на безалаберного сына, рвущегося торить собственный путь рядом с заботливо протоптанной тропой, свободной от острых камней, снежных заносов и подлых капканов.
— Кроме старушек, — сказал он, когда Тангай гордо умолк, — в Айтен’гарде много такого, о чем ты даже не догадываешься. Иначе ты едва ли рискнул бы предложить нам отправиться туда, разумеется, если хоть сколько-нибудь дорожишь жизнями этих женщин. — Он кивнул в сторону Гверны и Веллы. — Да и до старушек, как ты их ласково назвал, тебе вряд ли добраться и не свернуть по дороге шею.
— Это ты о чем, приятель? — Тангай побледнел. — Уж не ты ли их защитником заделался?
— Да нет, не я. Там и без меня есть кому за них заступиться. Некоторых девочек с первых дней учат не бояться убивать. Других — правильно и красиво давать жизнь. — Гийс покосился на слушательниц. — Третьих с молодых ногтей обучают ее продлевать. Себе и тем, кому положено. Насколько я знаю, первых послушниц большинство. Они умеют стрелять из луков и арбалетов и владеют мечами, ножами и копьями получше виггеров, знают слабые места на теле человека, а если нужно, то могут приготовить восхитительный яд, который ты не задумываясь примешь из их рук и выпьешь с благодарностью.
— Где-то я все это уже слышал, — хмыкнул Тангай, однако голос его звучал не так вызывающе, как прежде.
Никто не замечал изменений, происходивших в это время с Хейзитом. Не замечал и он сам, судорожно нащупывая ближайшую табуретку и усаживаясь, чтобы опередить подкашивающиеся ноги. Орелия… Его далекая, неведомая, недостижимая любовь! А теперь еще и сестра… Она ведь тоже провела не одну зиму в этой Обители. Чему учили ее? Убивать? Или «давать жизнь», как витиевато выразился Гийс, хотя все поняли, что он имеет в виду? Неужто за ее удивительной, нездешней внешностью все это время скрывалось чудовище? Или, что еще ужаснее, обычная хорена,[36] каких он с возрастом стал все чаще замечать среди обитательниц даже Малого Вайла’туна? Да хоть бы и не обычная! Какая гадость! Почему он не задумывался об этом раньше? Почему нужно было потерять работу, дом и друзей, чтобы услышать не внутренний, давно пробивавшийся к нему голос рассудка, а равнодушные слова вечно невозмутимого любовника сестры? Родной сестры. Нет, этого просто не может быть! Потому что если это так, если хоть что-то из сказанного сегодня — правда, если заговор против ныне здравствующих потомков Дули зрел давно, то… тэвил, то за жизнь Локлана и его малочисленных спутников он не даст и сломанного ногтя. Хейзиту вспомнились глаза Орелии, которыми она смотрела на Локлана в тот последний их разговор в доме Томлина на приеме по случаю, кажется, дня рождения его мерзкого сыночка. Тогда ему показалось, что она по-женски стремится привлечь к себе внимание столь завидного жениха, наследника правящего рода, храброго, красивого, решительного и… угодившего в западню. Он слушал их разговор, слыша лишь то, что позволяла ему услышать жгучая ревность. Бедный Локлан! Она обольщала его и заговаривала ему зубы лишь затем, чтобы втереться в доверие и ступить на один с ним плот. Тэвил! Она могла не знать, что он приходится ей далеким братом. Наверняка не знала. Зато знала наверняка, как с ним расправиться. Любовью. Или ядом. Или острым клинком. Он, Хейзит, все это чувствовал, почти предвидел, но приказывал себе терпеть, считая непозволительным малодушием. Нет, конечно, он ничего не понимал, не слышал в ее неожиданных речах измены. Это сейчас, когда Гийс, сам того не желая, задел больные струны его истомившейся по покою души, Хейзит живо нарисовал в воображении и взгляд Орелии, и изумленную улыбку Локлана, и напряженное лицо Олака, ее отца, и грязные закоулки Айтен’гарда, заваленные сейчас белоснежными сугробами…
— Хейзит, тебе плохо?
Велла тормошила его за плечо и вопросительно заглядывала в глаза. Он мотнул головой. Вероятно, просто задремал, потому что его спутники успели поменяться местами: мать стояла за столом и перебирала содержимое мешков, Тангай светил ей факелом и что-то жевал, а Гийс… Где же Гийс? Его нигде не было.
— Куда он делся? — Хейзит вскочил на ноги, чуть не опрокинув табурет и напугав сестру. — Вы что, отпустили его? Совсем сдурели?
Гийс появился раньше, чем обиженная Велла успела ответить. Отодвинул рукой кожаный полог при входе и вошел, поправляя штаны. Сказал с довольной ухмылкой:
— Ну, кто следующий?
Хейзит вопросительно посмотрел на сестру. Та отвернулась, скрывая не то смущение, не то улыбку.
— Сходи на дорожку, — посоветовал ему Тангай и причмокнул.
— А мы что, уже уходим? Неизвестно куда?
— Двигаться неизвестно куда лучше, чем сидеть на месте, — заметила Гверна, не отрываясь от дел. — Тем более что у нас все равно через некоторое время кончится вода. Гийс уверяет, что найдет дорогу в подземелье.
— Собираешься провести нас в Обитель Матерей? — уточнил Хейзит.
— Есть другие предложения? — Гийс развел руками, словно ожидая услышать более привлекательные идеи.
— И что мы там будем делать? Воевать со старушками? Пробовать на язык, не пересолен ли яд? Разве не ты нас уверял, что в Айтен’гарде водится всякая нечисть? Или, может быть, у тебя там знакомые? — Хейзит чуть было не продолжил свою мысль и не упомянул хорену, но вовремя спохватился: рядом стояла и слушала их разговор сестра. Да и вообще как-то странно, что недавние друзья теперь испытывают друг к другу неприязненные чувства и используют всякий повод, чтобы обменяться колкостями. Во всяком случае, один из них, Хейзит, потому что Гийс сохранял благожелательный вид и продолжал с внешней невозмутимостью сносить выпады в свой адрес. — А мы разве не можем выбраться из подземелья где-нибудь в другом месте? Подальше и от замка, и от Обители одновременно.
— Если найдем выход, именно так и поступим, — снова заговорила Гверна, затягивая очередной готовый мешок. — У меня после отдыха появились кое-какие мысли о том, где нас еще могут приютить.
— Уж не хочешь ли ты, ма, прибегнуть к гостеприимству Ротрама?
— Меньше всего на свете! Ему сейчас точно не до нас. Бедный Ротрам! Если нам когда доведется еще свидеться в моей таверне, обещаю, что не возьму с него больше ни силфура. Настоящий мужчина! Один вышел к вооруженной толпе. Как-то там ему пришлось?
— Думаю, несладко, — хмыкнул Тангай. — Если только он не мастер поболтать натощак. А то, гляди, может, и повезло под конец. Толпа — дело такое. Непростое. В любую сторону повернуть способна. Ежели на него поперла, то его уже нет в живых, да и таверну вашу разнесли по снежку в щепки. А если не разнесли пока, то, думаю, и он жив-живехонек. — Тангай взял со стола два мешка. — Ну что примолкли, соколики? Пошли, что ли?
— А рукопись! — спохватился Хейзит.
— Я все собрала и свернула, — уперлась ему в грудь твердой ладошкой Велла. — Завернула в пустой мешок и положила в твой. Хочешь, я понесу?
— Нет уж, я лучше сам… Благодарю.
— Тогда дай мне факел.
Один за другим они покинули давшую им недолгий, но своевременный приют комнату, в которой невидимо присутствовал дух их мужа и отца.
Освобождение Гийса стало для всех облегчением, для кого моральным, а для кого и физическим. Теперь он тоже мог нести мешки, факел и его не нужно было тащить или подталкивать. Велла двинулась было за ним следом, однако Хейзит оттеснил ее и бросил вопросительный взгляд на мать, которая молча кивнула и пошла за детьми. Замыкал шествие по начавшему резко сужаться коридору Тангай, заметно повеселевший после привала.
— Я понимаю так, — говорил он в спину Гверне, — что с соседями вам не крупно повезло. Завистливые они оказались, недобрые и все такое. Добрые соседи на вашу домину не ополчились бы.
— Тебе почем знать, мил-человек? — не оглядываясь, буркнула Гверна.
— Это ты, хозяюшка, правильно заметила. Мне соседи как порода неизвестны. Я их в свое времечко предостаточно повидал и при первой оказии решил подальше отселиться. Чтобы если уж соседи, то сосны да вольный ветер. Ни тебе криков, ни гостей незваных, ни склок под окнами, ни косых взглядов.
— Где же это ты так лихо пристроился?
— А! Вот и я о том же — лихо! Есть у меня одно местечко укромное, жаль, отсюда не видать. Знаешь, где рыбацкое поселение?
— Кто ж не знает!
— Ну вот, ежели на него идти, а потом к Пограничью свернуть, там вскорости и моя хибара объявится. Не такая, как у тебя была, признаю, но жить можно. И хорошо можно. Даже вдвоем. Намек поняла?
— Что ты там жируешь? Да уж поняла. — Гверна по-прежнему не оглядывалась, но по голосу было заметно, что она улыбается.
— Ну «жируешь» — это оно, конечно, громко сказано, но возражать особо не стану. Нравится мне там. Сам, знаешь ли, возвел хоромы. Я ведь по дереву давненько промышляю. Кое-что, говорят, умею. Строил себе избу по старым уставам, до половины в землю врыл, брус тесал, пол доской сосновой выкладывал. Над землей почти не видна, а стоять в полный рост можно. И даже подпрыгивать.
— И часто ты подпрыгиваешь?
— А еще по секрету могу сказать, что у меня прям в доме вода есть, источником бьет из стены. Удобная вещь. Чистая, зараза, зимой холодная, аж зубы режет.
— У тебя и зубы есть?
— У меня все есть, если ты не заметила.
— Заметила, заметила. Что ж ты, раз вольницу любишь, сюда к нам, обычным людям, попал?
— Так ведь я не шеважа какой, чтобы в дикости прозябать. И не только для себя строить умею. Вон сын твой, поди, благое дело затевал. Почему, думаю, не помочь ребятам. Жаль, что все так никудышно обернулось.
— Что там у вас стряслось-то? — Гверна впервые оглянулась на собеседника через плечо: — Сказывали, какие-то чужеземцы на вас напали.
— Было дело. Только, сдается мне, чужеземцы нас меньше потрепали, чем свои же. Примчались, согнали всех с работы, повернули рылом к дому и велели уматывать. Очень приятно и полезно. Особенно когда оплаты за все дни мы так и не увидели. Спасатели! Правильно твой Хейзит рассуждает, что если бы спасти по уму хотели, то людишек бы подкинули, а не забрали. Эй, впереди, там точно дорога есть?
Тангай имел в виду, что теперь им проходилось буквально протискиваться между промерзшими стенами.
— Была б сейчас не зима, — продолжал он, так и не получив ответа, — все б уже давно по уши в грязи были. В тепло тут, видать, нешуточно подтекает. Не хотел бы застрять в ожидании лета. Может, вернемся, пока не поздно? Кажись, парочку боковых коридоров мы миновали.
— Нет, мы правильно идем, — послышался впереди спокойный голос Гийса. — Если раньше времени свернем, можем обратно в замок угодить.
— Ты это каким местом чуешь? Может, и меня, пока суд да дело, научишь?
— Это место не у всех есть, — отозвался Гийс. — Как говаривали наши предки, «как шеважа ни учи, он не ляжет на печи».
— А я и позабыл, что ты лучше нас всех знаешь, как говаривали наши предки! — воскликнул Тангай. — А про умников слыхал?
— Слыхал.
— Ну и…
— «Умника учить, что осоку точить».
— Ишь ты! А я вот другую припоминаю: «Умником родился, дураком сгодился».
— Я даже представляю, кто мог такую поговорку сочинить, — заметил Гийс. Ему вторило женское хихиканье.
Тангай хотел было набрать в грудь побольше воздуха, чтобы выпалить очередную порцию колкостей, однако пробираться вперед и без того стало слишком туго. Пришлось выдохнуть. Вроде полегчало. Да и проход перестал сужаться. Скоро по нему снова можно было идти вольно, не поворачиваясь боком.
— Кстати о печах, — заговорил Тангай. — Давно хотел тебя спросить, Хейзит, ты когда-нибудь раньше из своих камней глиняных печи строил?
— Нет, не приходилось. А что?
— А откуда ты тогда взял, что, если большую печь построишь, она будет жар давать, как обычная?
— Ниоткуда. Знаю — и все. Ты сам-то в печах понимаешь?
— Понимаю, сам себе лепил.
— И как лепил?
— А ты не знаешь, что ли? Как водится. Остов сперва деревянный. Потом глину берешь и лепишь. У меня ничего себе, хорошая получилась. Топка глубокая.
— А еще как можно печь сотворить?
— Как мы раньше иногда творили. Берутся ровные камни и укладываются в глину. Печки получаются покрасивше тех, что на деревянной основе, и тепло хранят, надо сказать, подольше. Только где ж теперь столько камней наберешь?
— Вот ты, считай, сам на свой вопрос и ответил. Мои камни одинаковые, удобнее любого булыжника. Тепло упорно держат. Глина и камень — одно целое получается. Поди плохо! А внутри все как у обычной печи. Должно было получиться.
— Да, — хмыкнул Тангай после короткого молчания, — если чужеземцы наше строительство не разрушат, оно наверняка подлецам замковым достанется. Знал бы, сам бы все там покрушил на дорожку.
— Мы еще вернемся, — не слишком уверенно пообещал Хейзит.
Он подумал о том, как непросто будет это сделать. Таиться придется не понарошку. Кто выдаст или найдет — несдобровать им. По всему чувствовалось, что новые хозяева Вайла’туна стелют жестко. И то, что сейчас им удалось-таки вырваться целыми и невредимыми, — редкое исключение из устанавливаемых повсюду правил. Надвигается нечто могучее и страшное. Что зародилось (он этого не знал наверняка, но догадывался какой-то безотчетной догадкой) еще в пожаре на их первой заставе. Совсем недавно и так давно…
Шедший перед ним Гийс остановился. Поднял руку. Хейзит застыл и ощутил на плечах прикосновение нежных ладоней сестры.
Гийс что-то высматривал впереди, опустив факел к полу.
— Ну что там встали?.. — недовольно начал было Тангай, однако сам сообразил, что впереди опасность, и умолк.
Хейзит вглядывался в темноту из-за спины Гийса, но ничего подозрительного не замечал.
— Нас обнаружили?
— Не знаю… Мне показалось, я видел впереди такой же свет, как от факелов. Мелькнул и пропал. Нет, вон он!
Теперь Хейзиту тоже померещился отсвет, озаривший вдали стену коридора.
— Если идут сюда, мы пропали, — сказал Гийс почти равнодушно. — Если там перекресток и они пройдут мимо, нам повезло.
«Нет, он не любит мою сестру, — неизвестно почему подумал Хейзит. — Если бы любил, не говорил бы с таким спокойствием. Если он причинит ей вред, я точно убью его…»
— Что там? — словно услышав его мысли, шепнула сзади Велла.
Хейзит ощутил ухом ее теплое дыхание, и на душе стало еще отвратнее. Ведь если бы не он со своими вечными задумками, трудилась бы она сейчас в таверне вместе с матерью, улыбалась завсегдатаям, крутила хвостом, пела, да что угодно, только не таскалась бы по холодным подземельям, пугаясь каждого шороха и отсвета. Или это он сам боится? Неважно. Он втянул ее в это никому не нужное приключение. Обрек на скитания из одного убогого угла к другому. Ему вспомнился их с товарищами по несчастью полный опасностей переход через Пограничье. Но среди них не было слабых женщин. И то удовольствие получилось не из приятных. Тот одинокий всадник…
— Идем. Кажется, пронесло, — сказал Гийс и решительно тронулся с места.
В самом деле, впереди их ждала развилка. Проход выходил под прямым углом в коридор, более широкий и удобный для передвижения. Не оставалось сомнения в том, каким путем пользовались чаще. Вправо и влево, насколько хватало света, виднелись торчащие из стен древки потушенных факелов. Хейзит поковырял ногой пол и обнаружил под тонким налетом пыли выщербленную поверхность массивного камня.
— Вот это да! — не сдержался он и пояснил, перехватив заинтересованный взгляд матери: — Этому коридору, наверное, тысяча зим, а то и больше! Каким богатством камня нужно располагать, чтобы класть его под ноги! По зато он нас всех много раз переживет. Я даже не представлял, что под землей скрывается такая красота!
— Тут все — камень, — заметил Тангай, благоговейно поглаживая ладонью стену. — Сдается мне, что наши далекие предки сумели укротить его и прорубили ход прямо в скале. Ничего подобного никогда не видел…
Гийс был настроен более практично. Он тоже осматривал стены, однако интересовал его вовсе не материал, а то, что на нем нацарапано. Не обнаружив никаких опознавательных знаков напротив выхода, он вернулся к только что пройденному коридору и здесь нашел то, что искал.
— Вот, видите? С этой стороны изображен круг, а с соседней — прямоугольник. Круг означает «колодец». Оттуда мы пришли. Вытянутый вверх прямоугольник изображает главную башню замка. Туда нам, думаю, не надо.
— А почему в обратном направлении нет никаких квадратиков и кружков? — поинтересовалась Велла.
— Ну, наверное, потому, что в той стороне находится то, что и так всем известно. — Обитель Матерей.
— Или наоборот, — добавил Хейзит. — Слишком много возможностей, чтобы все здесь изобразить.
— Вот это мне нравится больше! — похлопал его по плечу Тангай. — В любом случае мы идем туда.
— Это не ты, случаем, придумал: «Чем дальше в лес, тем больше дров»? — поинтересовался Хейзит, поправляя мешок и решительно поднимая над головой зачадивший факел.
— Глупости! — Тангай протянул руку Велле, предлагая помощь. — Чем дальше в лес, тем дров меньше. Дрова всегда заготавливают на опушке. Какой дурак потащит дрова из чащи?
— Никогда не думала, — улыбнулась своим мыслям Гверна, наблюдая за дочерью, которая сделала вид, будто не заметила руки старого дровосека, и, обогнав брата, пошла следом за Гийсом. — Но в таком случае ты не станешь возражать, что «аппетит приходит во время еды»?
— Если вам так угодно, вифа Гверна. — Тангай изобразил неуклюжий поклон. — Хотя на мой взгляд, во время еды приходит разве что сон. И чем еды больше, тем послеобеденный сон крепче.
— Опять проголодался? Недавно ведь ели.
— И ели, и спали, — вздохнул Тангай. — Самая пора опять поесть.
— Вы с нами или останетесь здесь разговаривать? — прервал их Хейзит. — Гийс и Велла уже уходят.
Они дружно прибавили шагу в направлении удаляющегося факела, не замечая прикованного к ним взгляда двух слезящихся глаз. Глаза, почти бесцветные, чуть навыкате, с большими черными зрачками, как у ящериц, каких в стародавние времена в подземных коридорах водилось немало, принадлежали распластавшемуся в укрытии человеку. Если бы Гийс или Хейзит сделали несколько шагов в сторону, отмеченную на стене прямоугольником, они обязательно наткнулись бы на него. Человек в отчаянии ждал этого и готовился, пряча под меховой полой грязного плаща острый, как змеиное жало, кинжал. Однако они этих шагов не сделали и теперь были живы и здоровы, не подозревая, какой опасности только что избежали. Потому что острие кинжала, как и змеиные зубы, несло в себе смертельный яд, способный убить единственным уколом.
Затаившегося во вновь сгущающейся тьме звали женским именем Сима. Такова была воля его покойного отца, который ждал появления дочери, а не лупоглазого и надрывно орущего мальчугана. Кроме того, преждевременное появление на свет Симы убило его мать, и безутешный отец увидел в невыразительной физиономии сына ее ушедшие в небытие черты. Произошло это неоднозначное событие без малого за тридцать с лишним зим до того, как Сима спешно загасил свой факел, распластался на грязной земле, спрятал на груди отравленный кинжал и стал слушать, о чем говорят появившиеся из бокового прохода путники. Их восторги по поводу каменного пола и стен он пропустил мимо ушей. Сразу видно, случайно сюда забрели. Замечание насчет колодца, откуда они якобы пришли, заинтересовало его, поскольку Сима хорошо знал здесь только одну дорогу и сворачивать в незнакомые проходы страшно боялся. Названные в разговоре имена ничего ему не сказали, кроме разве одного. Гийсом звали сына добившегося в последнее время огромной власти Демвера, военачальника всех сверов Вайла’туна. Означает ли это, что то был сам Гийс или кто другой, носящий схожее имя, Сима понятия не имел, поскольку лежал по большей части лицом вниз и не видел говоривших, разве что со спины, когда они отправились-таки восвояси.
Теперь Симу терзали сомнения. В самом деле, он только что пришел оттуда, куда направлялась эта беспечная компания. И совершенно не хотел вновь оказаться в Обители Матерей, куда ходил часто, но всегда не по своей воле. С другой стороны, он никогда прежде не встречал здесь посторонних, что само по себе было до крайности любопытно, а тем более когда один из них мог и в самом деле оказаться сыном второго правителя замка. Потому что первым был все ж таки Тиван, командовавший самой дорогой частью войска — всадниками. Оба добились того, о чем так давно мечтали, и чахли над своей победой, как чахли над драгоценными свитками бестолковые писари.
Сима улыбнулся этому неожиданно возникшему в голове сравнению. И те и другие понятия не имели об истинном положении вещей, каким его видели, правда, весьма немногие допущенные до святая святых Вайла’туна — Силан’эрна, или Залы молчания в Обители Матерей. Сима был одним из них. Был по праву рождения. Нет, разумеется, его род не числился среди всех этих никчемных эделей. Мишура и чины настоящим наследникам по крови просто незачем. Зато младшей сестрой его покойной матери была Йедда, жена Томлина, вот уже столько зим самого богатого человека в Вайла’туне. Для посвященных этим сказано все.
Скрытый от посторонних глаз темнотой, Сима поднялся на ноги и небрежно отряхнулся. Пыль и грязь никогда не казались ему чем-то недостойным. Какая разница, если их можно в любой момент смыть и облачиться в чистые одежды? Но сколько от них может быть иной раз пользы, когда нужно скрываться, как сейчас, или прикидываться простым вабоном или даже фолдитом! «Упасть в грязь лицом» — какой же в этом позор, если потом встанешь живым и невредимым? Те, кто считал это позорным, где они? Спят в могилах. Гниют в Пограничье. Пошли на корм ястребам и муравьям. А он, Сима, не ведает такой странной вещи, как гордость, и прекрасно себя ощущает. Даже сейчас, скрипя песком на зубах.
И все-таки пора принимать решение. Куда идти дальше? В Вайла’туне его ждут с подробным рассказом о вчерашнем собрании в Зале молчания. Дядя Томлин не смог прийти сам и в очередной раз послал смышленого, в отличие от родного сына — ленивого павлина Кадмона с вечно открытым слюнявым ртом (Сима брезгливо поморщился), бедного племянника, с детства не знавшего отчего крова и родительской любви, зато умевшего все быстро подмечать, запоминать и складывать в уме в стройные последовательности. Но если сейчас он поспешит к дяде, то упустит возможность узнать, куда и зачем направляются двое мужчин и две женщины под предводительством юноши, чье имя и голос удивительно схожи с именем и голосом того самого Гийса, который никогда не лебезил перед Симой, избегал его, а во время редких и коротких встреч в замке мог запросто выказать обидное пренебрежение.
Пренебрежения Сима простить не мог. И не прощал. Родного отца он без малейшего зазрения совести отправил в объятия Квалу и до сих пор ни разу об этом не пожалел. Потому что глупый отец не хотел понимать, насколько близка ему тетушка Йедда, и все пытался увести сына за собой, в какие-то пустые славословья, в безденежную проголодь, в жизнь ради жизни, а не жизнь ради роста, власти и славы, к чему стремилась обезличенная душа Симы и что сулила ей близость к сердобольным родственникам погибшей при его рождении матери. Смерть отца от желудочных колик придала лупоглазому облику Симы еще больше жалости в глазах дяди Томлина, и тот согласился на просьбы жены взять мальчика под свою опеку. Как будто знал, каким дельным, умелым и преданным наперсником вырастет Сима. Как точно и аккуратно тот будет выполнять все самые щепетильные его поручения. Вплоть до таких, на которые не решились бы куда более отчаянные головы из его окружения. Взять хотя бы не столь давнюю историю с устранением несговорчивого Вордена, этого так называемого главного проповедника Культа героев, зазнавшегося и зарвавшегося настолько, что стал предъявлять родне Томлина всякие полоумные требования. Сима оставался совершенно спокоен, и когда бил по щекам мерзкого старика, которого держали за руки верные слуги, и когда в конце концов заставил его проглотить ядовитый шарик. Не простил Вордену того, что тот давным-давно предпочел ему другого, да и кого — того самого мальчишку, Гийса, который теперь уводит от него по коридору странную четверку!
Нет, Сима слишком отчетливо осознавал важность момента, чтобы упустить свой шанс. Он решительно вложил отравленный кинжал в ножны за поясом, сунул под мышку потерявший на время всякую важность факел и засеменил следом за далекими отсветами чужого огня.
Глаза уже перестали слезиться.
Они всегда слезились у него от страха, а страх всегда предшествовал смелому и решительному действию. Иногда Сима не знал, как вести себя в той или иной непростой ситуации, но на помощь приходил мутнеющий взор, и Сима понимал: «Вот сейчас я это сделаю». Так глаза принимали решение за него. Большие, почти без ресниц, бесцветные и холодные. Никогда не смотревшие в глаза других людей не то из-за опасливого нежелания показывать свое к ним презрение, не то из-за еще большего опасения встретить презрение в ответ. Очень часто, теряя осмотрительность и глядя на собеседника, Сима вздрагивал от ощущения, будто читает чужие мысли. И мысли эти всегда были для него нелестными. Иное дело, когда смотришь в глаза жертве, дни которой в этом мире сочтены, и только от тебя зависит, наступит смерть мигом раньше или мигом позже. Вот тогда мысли человека, растянутого на дыбе, или прикованного к плахе, или подвешенного под потолком вниз головой и ждущего последней боли, вселяли в Симу радость своей узнаваемостью, понятностью и простотой. Стоя на пороге смерти, люди восхищались им. Всю жизнь они исподволь думали, каков же будет их конец: внезапный — от стрелы шеважа, спокойный и долгожданный — от старости, мучительный — от болезни или почетный и героический — в неравном бою с врагами. И вот когда оказывалось, что их земной путь оборвет рука этого, как им казалось, невзрачного и неприметного человека, они невольно проникались к нему безмерным уважением. Скулили, стонали, мычали — но уважали! Преклонялись! Мечтали целовать перед ним пол, лишь бы он отвернулся, вышел и никогда больше не приходил. Во всяком случае, так казалось Симе.
Сейчас он не боялся. Его увлекало случайно подвернувшееся приключение. Все, что в его жизни происходило случайно, имело далеко идущие последствия. Он случайно убил мать-и родился. Почти случайно избавился от опеки отца — и шагнул в совершенно иное бытие, нежели то, которое уготовила ему равнодушная судьба. Совершенно случайно заговорил как-то вслух, будучи уверен в том, что находится в гостиной один, — и задел нужные струнки в душе ненароком подслушавшего его мысли дяди. Теперь он не признавал советов внутреннего голоса, некогда пытавшегося захватить над ним власть. Теперь он твердо знал, что что-то или кто-то ведет его по жизни, время от времени подбрасывая под ноги скользкие корки случайностей…
— Я не хочу больше думать об этих колодцах! — донеслись до его чуткого слуха слова мужчины, идущего позади остальных.
Восклицание не осталось без ответа, однако слов он не различил. Вероятно, говорил тот, кто шагал первым.
Тот, кто шел последним, не оглядывался. Поначалу Сима держался на почтительном расстоянии и старался не отрываться от забирающей вправо стены. Ему казалось, что путники вот-вот передумают и повернут обратно. Потому что они явно были здесь впервые и не знали точно, куда идут. Поскольку время тоже шло и ничего не происходило, Сима постепенно успокоился и осмелел. Роль преследователя нравилась ему с самого детства, когда он после дождя загонял в глухие уголки сада отвратительно квакающих лягушек и с упоением забрасывал их камешками. Сколько он их перебил? Два, три десятка за лето? Не меньше. Могилки занимали целые гряды на огороде, где слуги высаживали огурцы. С тех пор он к огурцам не притрагивался. Считается, будто огурцы хрустят, когда их надкусываешь. Симе отчетливо представлялось, что огурцы не хрустят, а жалобно квакают.
Путники остановились. Сима машинально присел на корточки и уже собрался было вновь распластаться в ледяной пыли, но люди, переговорив о чем-то, дружно двинулись дальше. Один из мужчин вскоре отстал. Сима снова замер. Не сдержал усмешки, когда понял, что человек приткнулся к стене и справляет нужду. Все люди оказывались на поверку одинаковыми тварями. Что бы они ни думали, о чем бы ни говорили, в итоге природа берет свое. А то, что берет природа, может быть всегда позаимствовано и теми, кто эту природу давно изучил и хорошо понимает. В Силан’эрне не было принято говорить об этом вслух, однако Сима точно знал, что собирающиеся под высокими сводами старики и старухи прекрасно разбираются в тонкостях человеческого устройства и умеют находить правильный подход к любому. Нет, конечно, судя по голосам, доносившимся из-под непроницаемых капюшонов, в Силан’эрне находилось место и довольно юным созданиям, но они все же были исключением из общего правила. Старость редко берет в жизни верх, зато уж если берет, то там, где это совершенно необходимо. Мерзкие вонючки! Думают, породнились с вечностью и будут всегда указывать ему, как себя вести и что делать. Пусть думают! Пусть считают кем-то вроде женщины в мужском теле или мужчиной с женским именем. Не спорить же с ними. Уж кто-кто, а он-то себе цену знает. Лишний раз промолчит. Если спросят, ответит. Если сочтет уместным и безопасным, скажет. В молчании — мудрость, как говаривала одна неглупая женщина, в какой-то момент почти заменившая Симе мать. И не только мать. Ни до, ни после нее у Симы не было настоящей любовницы. Насмерть перепуганные девочки, от которых он иногда, редко, но досыта получал почти все, чего добивался, разумеется, не в счет. Ведь они не любили его, скорее всего, ненавидели за те унижения, которым он был вынужден их подвергать, чтобы лишний раз убедиться — нет, не любят, гадины. Красивые, стройные, упругие, сильные гадины! Которых ему всегда хотелось не только втоптать в грязь, но и уничтожить, убить. И которых он, если такая возможность подворачивалась, без зазрения совести убивал. Потому что никаких зазрений не было. Да и совести, по сути, тоже. Он в ней не нуждался.
Другим, он точно это видел и понимал, она только мешает. Тогда зачем она ему? Лить горькие слезы о содеянном? Плохо спать по ночам? Терять аппетит? Некстати впадать в уныние? на его веку и так достаточно страхов. Нет уж, не нравится — убей. Нравится — подумай и… убей. Чтобы не бояться разочарования, которое обязательно наступит. Потому что наступает всегда, от всего. Даже в той женщине он в конце концов разочаровался. Правда, выглядело все так, будто это она разочаровалась в нем. Поэтому на нее он так и не смог поднять руку, не то что убить. Собственно, при желании это она могла бы его уничтожить. Не стала. Пожалела. Он тогда был слишком молод, чтобы представлять угрозу. Тем более ей, богатой, хотя и чужими деньгами, и знатной, хотя и чужими титулами. Он ей просто-напросто наскучил. Он был ей нужен лишь на короткий срок, на одну зиму, чтобы переболеть очередным сердечным недугом и созреть для следующего. Кто от кого получил больше — этот вопрос порой занимал его даже теперь, когда та связь осталась болезненно-сладким воспоминанием. Он не привык давать. И не собирался делать ни для кого исключений. Брать — совершенно иное дело. Брать он любил и умел. От той женщины он, скорее всего, успел взять все, что только смог. Сейчас, когда они иногда встречались на общих эфен’мотах, она по-прежнему благосклонно кивала ему, а он старался делать вид, будто не заметил таящейся в ее красивых глазах насмешки, и потому редко кивал в ответ. Теперь у нее был муж, две зимы назад родилась дочь, нескольких отпрысков знатных семейств молва причисляла к шлейфу ее новых любовников, и Сима мог чувствовать себя вне опасности. С такой заурядной внешностью, как у него, лишь сумасшедший заподозрил бы его в близкой связи с той женщиной. Хотя поначалу Сима наивно побаивался ее мужа, вхожего в Меген’тор и получившего из рук самого Ракли верительную грамоту на разведение коней для снабжения мергов. Такого предпочтения и таких свобод удостаивались исключительно доверенные замку эдели. К примеру, его дядя, всемогущий Томлин, тоже имел право на собственное коневодство, однако его хозяйство было ограничено разведением тягловых лошадей. Если бы в один прекрасный день он взялся разводить скаковых, ему неминуемо пришлось бы объясняться перед Ракли.
Теперь, конечно, все изменилось: Ракли получил то, что заслужил, Томлин в одночасье обрел право обустраивать все так, как выгодно ему, а он, Сима, избавился от страха перед мужем своей бывшей женщины. Разумеется, он отдавал себе отчет в том, что Томлин, будучи человеком крайне расчетливым и осторожным, никогда не допустит открытых ссор с эделями хотя бы под предлогом того, чтобы не тратить силфуры на содержание лишних телохранителей. И не позволит даже ему, Симе, чинить самоуправство и расправляться с невиновными, от которых больше толку, когда они живы, чем когда посланы в объятия Квалу. Правда, это отнюдь не мешало Симе вынашивать планы потворства своим страхам и своей затаенной ревности, а именно — как настроить дядю против злосчастного коневода, который открыто перешел дорогу им обоим. Сейчас, наблюдая за тем, как незнакомец, подергиваясь, отходит от стены, Сима невольно вернулся мысленно к предстоящему разговору с Томлином, точнее, к поиску повода этот волнительный разговор завести.
— Эй, Гийс, Тангай, меня-то подождите! — крикнул отставший, чем развеял последние сомнения Симы в правильности выбранного пути. — Кажется, я понял, почему так происходит.
Что именно происходит и что по этому поводу думает незнакомец, Симу не заинтересовало. Он по-прежнему предпочитал держаться на почтительном расстоянии от путников и размышлять над тем, как лучше воспользоваться складывающейся ситуацией. Уж больно эти люди, среди которых был ненавистный ему Гийс, смахивали на таинственных заговорщиков. А кому еще понадобилось спускаться в подземелье через неведомый колодец, то есть не через обычный ход из замка, и красться, правда, довольно шумно, в направлении не защищенной с этой стороны Обители Матерей?
Заговорщики бывали в истории Вайла’туна во все времена. И во все времена с ними было принято расправляться быстро, жестоко и тихо. Чтобы в который раз не переписывать «Сид’э» и прочие рукописи, объясняющие, почему и как все происходило на самом деле. Разумеется, с точки зрения тех, кто их составлял. Сима знал о них лишь потому, что был Симой. И потому что в замке были писари и… писари. Только одни переписывали, а другие писали. А еще были избранные, которые когда-то писали, когда-то переписывали, а теперь отвечали за главное — хранение. Причем иногда хранение было связано с уничтожением. Например, случайным пожаром. Сопровождавшимся подчас не менее случайной гибелью тех, кто хоть немножко догадывался, что сгорело и почему. Симе это знать разрешалось. Потому что с некоторых пор его основной заботой стало как раз пресечение самой возможности возникновения заговоров.
К ужасу Симы, заговорщиков становилось с каждым днем все больше. Более того, они делались все менее заметными. Раньше бунтовали главным образом кто? Ну, ремесленники, у которых фра’ниманы в качестве оброка отобрали лишку. Это были даже не заговоры, а местные неурядицы, при которых Симе отводилась роль усмирителя. Жестокого или сговорчивого, в зависимости от обстоятельств и настроения. Хуже дела обстояли тогда, когда за оружие брались выселенные на окраины Вайла’туна вояки, ушедшие на покой кто по старости, кто по причине искалеченности, а кто и за серьезные проступки. С этим сбродом у Симы разговор был короткий, только давался он гораздо большими потерями сил. Какими бы старыми ни оказывались зачинщик со товарищи, все-таки некогда они были грозными сверами или мергами, которые, сдавалось Симе, боялись опасностей куда меньше, чем он. Тут уж он сам ни в коем разе не вступал в прения, не махал оружием и вообще не слишком высовывался: только разнюхивал, откуда исходит угроза, и спускал на зачинщиков верных псов — тех же сверов и мергов, разве что иной закалки, нежели те, кого приходилось усмирять. Эти сверы и мерги, в отличие от бывших, упражнялись с оружием и в рукопашных схватках не время от времени на ристалище под стенами замка, на виду у всех, а каждый день, иногда и ночью, вдали от посторонних глаз, в местах, известных немногим, и на деньги, не всегда поступающие из казны. Все они были отобраны таким образом, чтобы не думать ни о чем, кроме верного служения хозяевам. У них не было семей, они никуда не спешили, ни за кого не несли ответственности. С отрочества им прививали чувство долга, которое к зрелости начинало превалировать над всеми остальными: любовью, жалостью, справедливостью. Те, на кого им указывали пальцем, становились их врагами, врагами Вайла’туна, врагами, которых можно и нужно загонять обратно в землю.
И вот теперь выходило, что даже их сила и отвага не могли положить конец новым заговорам. С недавних пор над Вайла’туном нависла угроза вторжения со стороны Пограничья. Сима не знал наверняка, действительно ли шеважа оказались умнее, чем о них думали, или им втихаря помогли, но леса вокруг Вайла’туна наполнились вооруженными отрядами дикарей, причем вооруженными не чем-нибудь, а огнем, оружием, считавшимся ранее им недоступным. Их появление, с одной стороны, наглядно показало всем здравомыслящим вабонам, насколько слаба власть Ракли, и ускорило падение старой династии правителей замка. С другой — оно же заставило разрозненные некогда хозяйства фолдитов, копавшихся до сих пор по уши в грязи и выращивающих корм для остальных вабонов, взяться за ум, осознать, что их используют, как живой щит, и попытаться объединиться. Вести об этом дошли сперва до Обители Матерей, а через нее — до ушей тетушки Йедды, принимавшей деятельное участие в делах мужа Томлина. Было решено предпринять упреждающие меры, однако вышла проволочка, и с мерами опоздали: несколько тунов оказали достойный отпор дикарям из Пограничья, поверили в свои силы и в буквальном смысле проглотили посланные против них под разными предлогами отряды переодетых обычными мергами и сверами людей Симы.
Бить тревогу было еще рано. Фолдиты могли образумиться, могли испугаться, в конце концов, могли уступить наглеющим как никогда прежде шеважа. На совете в Силан’эрне Сима пока умело отмалчивался, однако кто, как не он, лучше всех понимал, что в любой момент произойдет невосполнимое — и он утратит свое неприкасаемое положение. Зима ожидалась, по обыкновению, долгая; в это время года шеважа всегда предпочитали отсиживаться в белых глубинах Пограничья. Значит, на них надежды мало. Фолдиты уже наглядно продемонстрировали всем, что бояться отказываются. Среди них оказались те, кто смог обучить остальных не только владеть оружием, но и с его помощью побеждать, чего никто — даже в Силан’эрне — никак не ожидал. Ума же у фолдитов отродясь не наблюдалось, так что и здесь не приходилось рассчитывать на то, что все обойдется.
Главное, за что еще цеплялся слабеющими силами Сима, заключалось в несовместимости фолдитов и коварства. Фолдиты слыли простаками и таковыми оставались, судя по донесениям, по сей день. Увидев перед собой врага, к примеру, в лице мергов, они могли, как теперь стало понятно, его уничтожить или переманить на свою сторону. А если враг оставался невидимым? Если никто им на него не укажет? Не пойдут же они войной на своих добрых соседей, жителей Большого Вайла’туна, чтобы по их трупам добраться до причины своих бед — замка с возвышающейся над ним башней. Не пойдут. А иначе не получится. Не подговаривать же довольных своим безбедным существованием вабонов ополчаться. Да и против кого? Раньше был Ракли. Теперь всем объявили, что он плохой. Значит, нужно не враждовать, а радоваться, надеяться на лучшее и терпеливо ждать. Чтобы не было хуже.
Сима предвидел, что скажет насупленный дядя Томлин в присутствии задумчивой тетушки Йедды, если он сейчас вернется домой и передаст то, о чем говорили на последнем совете в Силан’эрне. Ничего не скажет. Вынудит самого Симу заговорить и предложить единственно возможный выход для близкого, но все же только родственника, не сына, не родного. И выход этот будет заключаться в том, чтобы Симе самому, ни на кого отныне не полагаясь, отправиться прямиком к фолдитам и на месте выяснить, что к чему. Со стороны это верное самоубийство, однако и Сима, и дядя знали, что он обязательно вывернется и оставит всех с носом. Потому что Сима мастерски играл по собственным правилам. Ничем не брезговал. Никому не доверял. Всех презирал. За подобострастной позой скрывал полное отсутствие совести и жалости. Ни один фолдит не будет к этому готов. Грязные трудяги славились не только глупостью и простотой, но и доверчивостью, происходившей, как говорили, от широты души. При упоминании души Сима обычно брезгливо морщился в сторону от собеседника и вспоминал некоторых своих невольных подружек, которым он эту самую душу любил протыкать язвительными замечаниями, отчего те в лучшем случае давали волю слезам и просили пощады. Поэтому наличие души воспринималось Симой как признак слабости, а где слабость, там обреченность на поражение, если не сегодня, то завтра.
И вот случай сам приходит к нему на выручку, лишая необходимости выбирать, а заодно и отчитываться перед влиятельными сородичами. Нужно только не попасться на глаза преследуемым, проследить их путь, найти доверенных людей и захватить мятежников. В том, что впереди бредут, невнятно переговариваясь, мятежники, Сима не сомневался. Один Гийс чего стоит. Презирает отца. Отличается свободомыслием. Догадлив. Не ровен час пронюхает, кто стоит за смертью его любимого наставника. Нет, надо во что бы то ни стало действовать, и действовать решительно. Если улучить подходящий момент и схватить с поличным хотя бы только Гийса, никто не отвертится. Особенно барышни…
Та, что постарше и потолще, годилась Симе в матери. Таких он тоже любил приручать, но не настолько, насколько юных и невинных, к которым явно относилась особа, бодро шедшая впереди. Судя по походке, ей было не более двадцати зим от роду, хотя, вероятно, еще меньше. Путники доверили ей самый легкий мешок и не доверили факел. Сима не видел ее лица, разве что мельком, когда она однажды оглянулась через плечо, но с такого расстояния, да еще при неровных всполохах пламени, профиль ее ничего ему не сказал. Наверное, хорошенькая. Такие оказываются самыми послушными. Боятся всего, особенно боли. Их почти не нужно ни к чему принуждать силой. Все сделают сами, неумело, зато без лишних слов, а в конце еще и улыбнуться могут, почему-то надеясь на взаимность. Интересно, кто из мужчин — ее? Едва ли старик, который замыкает шествие и все время что-то бурчит. Гийс или второй? Скорее всего, Гийс. Ему всегда везет, паразиту!
Убаюканный приятными размышлениями, Сима в какой-то момент стряхнул с себя рассеянность и ужаснулся. Он не знал, где находится. Путники по-прежнему шли впереди, на том же расстоянии, но это был не тот коридор, которым он недавно брел в одиночестве из Обители Матерей. Не было привычных опознавательных знаков на стенах. Вообще никаких знаков не было. Судя по всему, он не заметил, как они свернули на какой-нибудь развилке, потому что, если бы им вздумалось юркнуть в боковой проход, его мозг, настроенный на самосохранение, наверняка забил бы тревогу. Сима всегда ходил по подземелью одной и той же дорогой. Собственно, выбор здешних дорог и направлений был но определению скуден. Но не настолько, чтобы не знать об опасности сбиться с пути. Потому что в таком случае, как он неоднократно слышал и хорошо запомнил, можно было оказаться слишком далеко от того места, где окажут посильную помощь. Из среды знающих людей до Симы доходили слухи, будто существуют такие ответвления от главного прохода, соединяющего Обитель Матерей с Вайла’туном, что если пойти по ним, а потом еще раза два неудачно свернуть, то выход на поверхность окажется где-нибудь в Пограничье.
Пограничья Сима боялся больше всего остального. Настолько, что никогда в жизни не видел шеважа. Хотя нет, правды ради стоит признаться, что одного дикаря он все же видел, и довольно близко. Вернее, не дикаря, а дикарку. Которую притащил в замок Локлан, сумасшедший сын Ракли, и которая недавно исчезла вместе с ним. Но той мимолетной встречей с рыжеволосой красавицей его знакомство с обитателями лесов и ограничивалось. И даже это исключение лишний раз укрепило Симу в нежелании попадать в Пограничье.
Дикарка была почти ребенком, с высокими скулами, полными губами и большими раскосыми глазищами с длинными ресницами. И только хищный разлет бровей придавал ее лицу выражение озлобленной решимости. Сима стоял за кустами, мимо которых Локлан гордо вел пленницу, и ее взгляд так полоснул по нему нескрываемой ненавистью, что Сима невольно отпрянул и посмотрел на грудь, не распорота ли рубаха. Если вабонов Сима относил к разряду животных, тупых и послушных, то невольное столкновение с рыжей стервой укрепило его во мнении, что шеважа — зверье. Причем зверье крайне опасное и беспощадное. Так что, возвращаясь к подземным путям, перспектива выбраться наружу где-нибудь под сосной, облюбованной на ночлег многочисленным племенем шеважа, ему ну просто никак не улыбалась.
Поэтому, когда в свое время речь в Силан’эрне зашла о том, чтобы наладить с шеважа если не дружеские, то взаимовыгодные отношения, Сима отважился сымитировать приступ головной боли, лишь бы выбор парламентария для этой тонкой задачи пал не на него. Из залы его, разумеется, не выпустили, но, пока над ним колдовал доктор, решение было принято, причем Сима так до конца и не узнал, кому было поручено спровоцировать гнев дикарей. Как он уже давно понял, некоторые из собравшихся прекрасно отдавали себе отчет в том, кто именно скрывается под тем или иным капюшоном. В отличие от большинства, к которому был вынужден отнести себя Сима, вечно терявшийся в догадках и завидовавший сразу всем. Как-то в разговоре с тетушкой Йеддой он обмолвился об этой, с его точки зрения, несправедливости, на что получил увесистый подзатыльник, как в детстве, и присказку, мол, меньше будешь знать, дольше проживешь. Гораздо более словоохотливым по этому непростому вопросу оказался главный писарь замка, морщинистый старичок с жидкими седыми патлами, очень похожий серыми слезящимися глазами на самого Симу в старости. Видимо, в Симе он тоже видел себя, только в молодости, и оттого был с ним на удивление приветлив и, в чем время от времени убеждался Сима, почти искренен. Звали старика Скелли, и занимался он главным образом тем, что за большие деньги и очень большие услуги не то себе, не то замку, а быть может, и членам совета в Силан’эрне правил родословные эделей.
Так вот, этот улыбчивый старикашка встретил высказанную вслух мысль собеседника жутковатым оскалом трупа и ответил вопросом на вопрос, а насколько, собственно, Сима уверен в том, что глухие капюшоны его подельников не скрывают, скажем, рыжих волос. Подобный поворот застал Симу, мягко говоря, врасплох, но заставил лишний раз задуматься о хитросплетениях человеческих судеб. И сделал, как водится, еще более подозрительным ко всем и всему.
В другой раз тот же Скелли в шутку намекнул на то, что существуют снадобья, точнее, травы, отваром которых можно прекрасно исправлять природу и, скажем, время от времени просто брать и подкрашивать волосы. Например, чтобы скрыть возраст и седину. Или что-нибудь еще. Сима взял эту интересную «шутку» на вооружение и довольно скоро обнаружил, что его сопернику, родному сыну Йедды и Томлина по прозвищу Павлин, каждые три-четыре дня по вечерам действительно подкрашивают волосы. Кадмон был в два раза младше Симы, так что ни о какой седине речь идти не могла. Причиной было нечто другое. Отчаянное любопытство взяло верх, и Сима, отчетливо понимая, что подобное, с позволения сказать, расследование может дорого ему обойтись, воспользовался случаем, проник в покои сводного брата, отыскал на полу под кроватью несколько длинных волосков и позже попытался вернуть им исходный цвет. К счастью, у него ничего не вышло. Если это и в самом деле была краска, она отказывалась сходить. Так же как отказывалась покидать мозги Симы мысль о том, что не только в какой-то момент своей бурной истории, но и сегодня, сейчас вабоны и шеважа связаны гораздо более прочными узами, чем может показаться непосвященному. Идея эта, конечно, причиняла Симе почти физическую боль, поскольку он считал, что знает предостаточно, чтобы по праву причислять себя, наоборот, к самым что ни на есть посвященным, а тут смотри, какая незадача: щепотка травки, пузырек черно-бурой краски, закрытые двери — и вот уже он раскланивается с дикарем, который не только не трепещет перед ним, но и преспокойно раздает приказы. Сима даже попытался в следующий раз распознать принадлежность носителей капюшонов к шеважа по особенностям произношения, однако ничего, кроме картавости, так и не обнаружил. Речи шеважа он, разумеется, тоже никогда не слышал и никогда не хотел услышать, а потому понятия не имел, о чем все это говорит. Картавых среди вабонов тоже хватало.
«Нет, не может быть, — думал Сима, вглядываясь теперь в спины тех, кого недавно преследовал и кто вот-вот готов был превратиться в его собственных преследователей. — Такие к шеважа не пойдут. Умирать будут, а не пойдут. Я зря переживаю. Наверняка они просто решили обойти Обитель Матерей стороной. Мало ли где еще есть выходы из подземелья? Почему обязательно в Пограничье? Да потому, перебивал его внутренний голос, что ты самонадеянный дурак и, кроме Пограничья, здесь, в округе, ничего нет. Можно подумать, ты тут бывал раньше, возражал сам себе Сима. Пробирался в Обитель Матерей и носа наружу не показывал. Ты даже не знаешь, что находится за ее стенами. А там живут, между прочим. Такие же, как ты, вабоны. Ну, не такие же, конечно, но на шеважа они тоже мало похожи. И тебя, если что, примут за своего. Ты и есть свой. Разве что забываешь об этом, а вспоминаешь, только когда приспичит. Ты и одет, на всякий случай, как они. И говорить умеешь не тем вычурным языком, которым общаются твои собратья в капюшонах, а для всех понятным и ничем не выделяющимся. Это ты при необходимости можешь прикончить своим отравленным кинжалом кого захочешь, а они что, они ничего, они тебя разве что пожалеют, если увидят. Ты ведь такой весь из себя жалкий, замерзший, с пыльным животом и слезами в глазах. Того и гляди обогреют и накормят».
Сима усмехнулся. Взял себя в руки. Только не раскисать без надобности! Еще не все потеряно. Эти люди идут своей дорогой, куда бы она ни вела, и не догадываются о нем. У него перед ними всегда будет преимущество. Всегда!
Путники между тем заметно прибавили шагу. Почуяли, видать, скорый финал сумрачного путешествия. Пламя факелов шумно хлопало, сдуваемое встречным воздухом. Так продолжалось еще некоторое время, пока шедший впереди не поднял руку. Все замерли. Сима прижался к стене и стал медленно приближаться, ощущая спиной неприятный холод камня. Пока он крался за ними, ему было жарко. Теперь он чувствовал, что замерзает. И готов был, нет, даже хотел размяться. Уничтожить троих ничего не подозревающих мужчин ему было бы несложно. Если только действовать быстро и не позволить им выхватить мечи или что там у них есть. В этом деле у него было два отличных учителя: страх и опыт. Он мог бы не задумываясь преодолеть разделявшее их сейчас пространство в пару десятков шагов, выхватить смертоносный клинок и раз-другой обернуться вокруг себя с выброшенной в сторону рукой. Двоим перерезать глотки одним махом и всадить окровавленное лезвие в глаз третьему. Потом послушать, как будут кричать их женщины. Подождать, пока труп соскользнет с кинжала на пол, и сказать удивленно: «Ну и кого же вы зовете, барышни? Я уже тут».
Но он никуда не побежал и никого не убил. Медленно опустился на корточки, встал на четвереньки и лег на живот в пыль. Так было все-таки надежнее. Потому что помилованные им мужчины сверкнули кто мечом, кто топором и стали сосредоточенно рубить и колоть ни в чем не повинную стену слева от себя. Занятие это выглядело со стороны странным, однако едва ли они решили сокрушить камень. Вероятно, они видели перед собой более уступчивый материал. Например, доски, которые сейчас под их дружными ударами издавали характерные звуки. При этом все трое старались не переусердствовать, не вкладываться в эти самые удары, а дать стене разрушиться ровно настолько, чтобы образовался, поелику возможно, неприметный снаружи лаз.
Такого Сима никак не ожидал. Нужно быть либо отчаянным сорвиголовой, либо полным придурком, чтобы вот так запросто ломать вековую стену и превращать ее в дверной проем, ведущий неизвестно куда. Нет, конечно, кто-то из них знал, что именно в этом месте их топоры встретит не камень, а податливая глиняная кладка, вываливающаяся сейчас под ноги самозваным землекопам обильными потоками, и старые доски, разлетающиеся в щепки. Иначе они прошли бы мимо, как проходили здесь до них. Но поступать так — безрассудство! И что теперь будет? Они-то пройдут наружу, по лаз останется. И кто-нибудь обязательно захочет потом воспользоваться им в обратную сторону. История про подземелья, которыми матери пугают непослушных детей, окажется реальностью. Любопытство возьмет над вабонами верх, и тогда — конец многим тайнам Вайла’туна. Слишком многим…
Однако он был вынужден елозить брюхом но полу и молча наблюдать, как рушится стена. Чувствуя, что еще какая-то мысль не дает ему покоя. Мысль предательская и очень важная. А потом он ухватился за нее, додумал, и его бросило в холодный пот. Сейчас они сломают стену, пролезут в дыру… и закроют ее за собой. И что тогда будет делать он? Ломать по-новому? Да, конечно, но не раньше, чем досчитает до пятой или шестой сотни, чтобы дать им время уйти. А дав им уйти, он неминуемо их потеряет, а вместе с ними — смысл всего предприятия? Что же делать!
— Смотрите, там кто-то есть! — воскликнула Велла, хватая брата за руку и указывая факелом в темноту коридора.
Гийс опустил меч. Тангай один продолжал орудовать топором, выковыривая гнилые щепки и чертыхаясь. Гверна хотела встать на всякий случай с мешка, но передумала.
Из темноты к ним медленно ковыляла бесформенная сгорбленная фигура. Спутанные волосы, изорванные штаны, пыльные башмаки. Все это покрывал накинутый прямо на голову грязный меховой плащ. Фигура приближалась робко, опасливо, но приближалась. Когда между ними оставалось шагов пять, все услышали слабые, сдавленные кашлем слова:
— Помогите… помогите…
— Стой, кто бы ты ни был, — приказал Гийс, на всякий случай взяв меч на изготовку. — Стой, или я буду вынужден тебя остановить.
— Помогите…
Хейзит в зачатке оборвал порыв сердобольной сестры. Велла попыталась вырваться, но хватка у брата оказалась железной.
— Гийс, это я… помоги…
— Сима?! Ты? Здесь? Откуда?
Теперь все с изумлением наблюдали за тем, как Гийс стремительно подхватывает падающего без сил оборванца и почти бережно укладывает на пол.
— Сима, что с тобой стряслось? Как ты тут оказался?
Они столпились над нежданным гостем, разглядывали его лупоглазую физиономию, белый от холода нос, залитые грязными слезами щеки и ждали объяснений.
— Кто вы? — не сразу отозвался тот, едва размыкая спекшиеся губы. — Я умер?
— Сима, это я, Гийс. Ты ведь узнал меня. Ты не умер. Ты среди друзей.
— Ну об этом я бы не спешил заявлять, — заметил через плечо Тангай между ударами топора.
— Что с тобой стряслось? — не обратил на него внимания Гийс. — Какого рожна ты тут делаешь?
— Гийс… это правда ты? Значит, я спасен?
— Спасен, спасен, — уверил лупоглазого Хейзит, которому вся эта встреча под землей, да еще в самый неподходящий момент, совершенно не нравилась. — Гийс, ты его знаешь?
— Его зовут Сима.
— Мы это уже поняли. Откуда он взялся? Выслеживал нас?
— Я… не выслеживал… я… меня…
Воспользовавшись тем, что Сима прикрыл глаза и не видит, Гийс красноречиво покрутил пальцем у виска, давая понять, что они имеют дело с не совсем нормальным человеком. Вслух же он пояснил:
— Сима служит при замке. Помогает с рукописями.
— Он что, еще и пишет? — искренне удивился Хейзит.
— Нет. Он их носит.
— Что ты тут делал, приятель? — Хейзит сделал вид, будто удовлетворен объяснением. — Тут рукописей нету.
— Меня… меня бросили в подземелье. — Сима с трудом открыл глаза и громко закашлялся. — Вчера… или позавчера… я искал выход… было холодно и страшно… я нашел выход… и оказался здесь…
— Кто тебя бросил в подземелье? — Гийс посмотрел на Хейзита, мысленно призывая не делать скоропалительных выводов. — За что?
— Я не знаю… они сказали, что я подслушивал… сказали, я теперь знаю какую-то тайну… но я не знаю их тайны… ничего не знаю… у вас есть вода?..
— Велла!
— Вот, держи. Я давно пыталась тебя вразумить. Сперва накинутся на человека с вопросами, а потом спохватятся.
Теперь все наблюдали, как жадно Сима пьет, обливаясь и облизывая губы. «Ни за что не сел бы с ним за один стол», — подумал Хейзит. Он все не мог взять в толк, верить или не верить этому гадкому существу. Гийс, похоже, верил.
— Все, можно выходить, — окликнул их Тангай. — Судя по всему, мы попали в рассвет. Вы идете или будете с этим чокнутым тут торчать?
— Еще не решили, — огрызнулся Хейзит, понимая, что напрасно злится и напрасно тратит время. — Гийс, что будем с ним делать?
— Надеюсь, ты не бросишь его здесь, — снова вмешалась Велла, оглядываясь на мать за поддержкой.
— Гийс, ты хорошо его знаешь? — уточнил свой вопрос Хейзит.
Решение надо было принимать, и принимать быстро.
— Нет, — признался Гийс. — Знаю, кто он, но не знаю, почему он тут. Как и ты. Возиться мне с ним не хочется, это точно. Если мы его оставим, он, скорее всего, погибнет. Есть выбор?
Сима как будто не понимал, что речь идет о нем. Он уже перестал пить и теперь глупо улыбался то Велле, то Гверне. Гверна отвернулась и отошла к Тангаю, который стоял возле узкой прорехи в стене и с упоением вдыхал утренний морозный воздух. Свой факел он предусмотрительно погасил.
«Если вы еще тут будете сомневаться, — думал Сима, любуясь юной девушкой, — я всех вас перережу. Кроме тебя, красавица. К тебе у меня есть серьезный разговор. Так что ты уж лучше повлияй на своих тупых спутников».
— Хейзит, не тяни! — сказала Велла, словно услышав его мысли. — Еще не хватало, чтобы из-за моего брата гибли люди. Гийс его знает. Гийс, ты хоть не молчи!
«Хейзит? Неужто тот самый Хейзит, который втерся в доверие к Локлану и предложил ему выгодное дельце? Который приходил к дяде и получил достаточно силфуров, чтобы начать строить какую-то здоровенную печь? Нет, в таком случае, приятель, тебе страшно повезло, и я тебя пока ни за что не убью. Во всяком случае, не раньше, чем узнаю наверняка, куда ты направляешься. Такие вещи дядя обязательно должен знать. Вот так везенье! Ну, давай же, бери меня с собой!»
— Хорошо, — сказал Хейзит. — Мы не оставим его здесь. Но мы и не возьмем его с собой. Пусть выходит на улицу и идет на все четыре стороны. Тангай, я правильно понимаю, что мы все еще в Вайла’туне?
— Наконец-то, — буркнул дровосек и выглянул наружу. — Тэвил! А тут ведь еще вовсе не улица. Похоже, мы снова оказались в каком-то подвале. Только откуда тут солнечный свет? Ну-ка, ну-ка…
Он скрылся в проеме. Гверна последовала за ним. Велла умоляюще посмотрела на Гийса и тоже выскользнула из коридора.
Они остались втроем.
— Я с вами… — сказал Сима, пытаясь подняться на ноги. Он тяжело дышал.
— Нет, приятель, тебе нужно домой. — Гийс помог ему. — Хейзит прав: мы выберемся наружу, и ты ступай своей дорогой, а мы пойдем своей. С нами тебе будет небезопасно.
— Но… мне некуда идти… они меня поймают и снова затолкают в подземелье… я пойду с вами… вы хорошие…
Друзья молча переглянулись и подхватили Симу под руки. Подвели к проему. Снаружи на них вопросительно смотрел Тангай.
— Дыру нужно заделать, — сказал ему Хейзит, подталкивая Симу вперед. — Чтобы в подземелье не проникли. Есть чем ее хотя бы прикрыть?
— Найдем, — ответил старик, невольно предлагая Симе крепкую ладонь. Сима поспешил ею воспользоваться, потому что споткнулся и чуть не упал.
Действительно, они теперь стояли на дне широкого, но не слишком глубокого, роста в три, амбара, если судить по запаху, который только Тангай мог спутать со свежим воздухом леса. Высоко над их головами перекрещивались толстые балки, служившие основой для настила верхнего этажа, однако никакого настила не было, и потому снизу были видны распахнутые ворота, через которые внутрь и проникал рассеянный свет. «Вероятно, их тут заранее ждали, — подумал Сима и первым взялся за приставленную к стене лестницу. — Неплохо придумано. Интересно, кто их там, наверху, встретит? Судя по тому, сколько они прошли под землей, этот амбар стоит уже не в Вайла’туне, а в каком-нибудь уединенном торпе, будь он неладен».
— А приятель-то твой ретивый! — послышался сзади недовольный голос Тангая. — Ишь как наружу припустил!
«Что это я, в самом деле? — спохватился Сима, делая вид, будто теряет равновесие и чуть не падает вниз. — Я же не сбежать от них хочу, а, наоборот, пристать, как лист в бане к розовой заднице. Чуть не переусердствовал, дурак…»
Его подхватили сильные руки, помогли удержаться на перекладинах, подтолкнули вверх. Сима повисел на одной руке, покряхтел, с видимым трудом подтянулся и все-таки первым выбрался между балками на устланный колючей соломой пол и лег по привычке на брюхо. Подождал, пока один за другим по лестнице поднимутся остальные. Никто не спешил выходить на улицу. Женщины укрылись у стены недалеко от распахнутых ворот, переглядывались и не решались выглянуть наружу. Гийс остался возле Симы. Хейзит занял наблюдательный пост у противоположной стены, тоже рядом с воротами. Тангай по-прежнему возился внизу, заделывая лаз. Похоже, все ждали его.
— Кого-нибудь видишь? — громко прошептал Хейзит, обращаясь к Велле.
Та сняла с колен мешок, встала на четвереньки и подобралась к воротам.
— Никого…
Сима лежал прямо напротив входа и исподлобья взирал на ту картину, которую открывали ему распахнутые створки. Низенький забор, забытый и засыпанный снегом стог сена, а за ними — живая изгородь из кривеньких кустов да высокой пожухлой травы. Деревьев не видно. Значит, до Пограничья еще далеко.
— Порядок, — сообщила показавшаяся над полом голова Тангая. — Искать будут — не найдут. Что вы тут залегли?
— Слишком тихо, — сказал Хейзит. — Амбар пустой, а стог вон стоит, не убран, будто забыли его. Никого не видать кругом. Похоже, торп уже несколько дней как заброшен. Не к добру.
Тангай от греха подальше присел на корточки и глянул на Симу, на Гийса. Усмехнулся своим мыслям. Ссутулившись и прижав топор к груди одной рукой, стремительно вышел из ворот на улицу. Когда он проходил мимо Веллы, та отчетливо услышала его раздраженные слова: «Я еще покуда на своей земле». Ничего не произошло. Тангай покрутился на месте, оглядываясь, повернулся к наблюдавшим за ним из укрытия друзьям и с ухмылкой поманил к себе.
— Не знаю, сюда ли вы хотели добраться, но здесь, по-моему, все спокойно. Хотя и безлюдно. Кричать и звать хозяев не будем. Предлагаю осмотреться тихо и быстро. Вон изба. Вроде в порядке. Вон хлев. Тоже ворота растворены. Видать, действительно хозяева поуходили и все свое с собой позабирали. Надеюсь, на нас, гостей непрошеных, не обидятся. Пошли сразу в дом.
Пока он говорил, Гверна и Велла вышли из амбара и направились прямиком к избе. Хейзит, последовавший за ними, видел, что обе совсем выбились из сил и мечтают только об одном — полежать или хотя бы посидеть в тепле. Собственно, сам он тоже был не против отдыха. Пусть даже короткого. Ведь что может быть лучше короткого отдыха? Только долгое безделье.
Проводив их лукавым взглядом, старик Тангай остался на месте дожидаться остальных. Ни Гийс, ни тем более этот найденыш не вызывали в нем ни малейшего доверия. Теперь нужно быть начеку вдвойне. Тем более здесь, чуть ли не на самой границе между миром вабонов и миром лесных дикарей. Если опять же верить Гийсу, который на удивление безошибочно отыскал по одному ему ведомым знакам заветное место в стене, за которым оказалась спасительная пустота. Как он это сделал, Тангай так и не понял. Шел-шел по коридору, мурлыкал себе под нос какую-то военную песенку, потом — раз, мол, ну что, пойдем дальше или на улицу выбираться будем? Ах, на улицу, тогда вот, сюда извольте поударять топориком, да посильнее. И ведь не ошибся! А стена-то была — не отличишь от других. Никаких опознавательных царапин там или зарубок. Хитрый парень! Посмотрим, как он дальше вести себя будет. Теперь его просто так не свяжешь, не обезоружишь. Заручился всеобщим доверием. Чуть тронь, девка такой вой поднимет! Втюрилась, видать, нешуточно. Ее уже, похоже, не образумишь. А и пусть себе — ее жисть, что хотит, то и воротит. «Не мне ж ее уму-разуму учить. На то у нее и мать, и братец имеются. Да и сама уж не дите малое. Вон какая из себя вся наливная до загляденья». — Тангай хохотнул в усы и почему-то очень живо представил себе, как Велла стоит посреди его холостяцкой избы в кадке с горячей водой и, замотав косу вокруг хорошенькой головки, моется…
Сима опасливо прошел мимо деда с топором и засеменил за Гийсом. Ему уже стала надоедать эта затянувшаяся игра в придурковатого беднягу, чудом спасшегося от неведомых ему самому молодчиков. Куда как проще было бы сейчас, пока никто за ним не наблюдает, уколоть старика острием кинжала, чтобы увидеть на его лице вместо наглой ухмылки откровенное недоумение, а потом настичь предателя Гийса и прикончить его легким рассечением нежного горла. Остальное уже будет проще пареной репы: расправиться с почти безоружным Хейзитом, пропороть брюхо никому не нужной матери и, в конце концов, добраться до самого лакомого кусочка этой честной компании. Девочке наверняка понравится его обхождение. Не сразу, но она привыкнет. Настолько, что потом тоже будет умолять, чтобы он пощадил ее и не убивал. Кто знает, может, он и внемлет ее слезным мольбам…
— Хорошая избенка, — заметил Тангай, когда они вошли внутрь двора и остановились в некоторой нерешительности, вероятно все еще ожидая, что хозяева вот-вот появятся. — От души сколочена. Люблю такие — простые и надежные. И оконца, гляньте, какие маленькие. Нынче так уже не режут. Мне тут как-то вообще чуть не в полстены попались неподалеку от замка. Зачем только двери тогда нужны, непонятно? Сразу видно, где о врагах да о тепле думают, а где дармовые дрова палят да в ус не дуют.
Никто их не окликнул, никто не вышел навстречу. Решив, что правила приличий соблюдены, Хейзит направился к хлеву. Зашел внутрь, вскоре вышел, развел руками. Гверна приблизилась к избе и громко постучала в дверь.
— Следов крови и борьбы нигде не видно, — снова подал голос Тангай. — Значит, сами ушли, по доброй воле. В тун какой-нибудь ближайший подались. На их месте я бы так же сделал. Вместе оно завсегда спокойнее.
Видя, что Гверна не решается открыть чужую дверь, Гийс подошел и повернул деревянный крюк. Дверь тревожно скрипнула и сама подалась наружу.
— Погодите все-то заходить, — предупредительно окликнул женщин Тангай. — Пусть он первым проверит, мало ли что. Обождите пока тут.
Гийс кивнул и скрылся в доме. Было слышно, как он ходит. Приглушенные удары рукой по дереву — и в стене открылось одно оконце, закрывавшееся изнутри деревянным щитком по принципу задвижки.
— Заходите, — бросил из оконца Гийс. — Никого. И есть нечего.
Сима напряженно думал, как быть. Уж больно не хотелось оставаться с этими опасными людьми в четырех стенах. Особенно если придется раздеваться и выяснится, что он неплохо вооружен для бедного страдальца. Тангай подтолкнул его в спину. Пришлось подчиниться. В нос ударил приторный запах гнилой травы, старых углей и влажного дерева. Всего того, что Сима терпеть не мог и что считал скотским уделом бедноты. Сколько ему теперь придется это терпеть? До ночи? Или плюнуть и уйти, сыграв радость по поводу избавления от гибельного подземелья? Пусть только попробуют не отпустить!
Решимость Симы подорвало зрелище, при котором женщины дружно потрошили дорожные мешки, вываливая на большой стол съестные припасы. Не сказать, конечно, чтоб ужас какие аппетитные, но сейчас сгодились бы и они. А есть он хотел уже некоторое время и отчетливо понимал, что даже бегом не успеет добраться отсюда до жилища Томлина прежде, чем умрет с голоду.
Хейзит колдовал у высокой печи с удобной лежанкой под самым потолком, раздувая пламя и осторожно подкладывая в него дрова из стоящей здесь же поленницы.
— Сейчас согреемся, — приговаривал он, пристально всматриваясь внутрь топки и улыбаясь доходившему до него оттуда теплу. — Как же я люблю огонь!
— Если хочешь быстрее согреться, закрыть окно надо, — посоветовал Тангай, подсаживаясь к столу и наблюдая за спорыми движениями женских рук.
— Не вздумайте! — не отрываясь от стряпни, крикнула Велла. — Мы тут совсем без воздуха останемся. Кстати, где-то ведь здесь есть колодец? Нужно воды принести.
Мужчины переглянулись. Хейзит подумал о колодце, но сразу понял, что раз в Вайла’туне в непосредственной близости от Бехемы они далеко не на каждом шагу, то уж здесь, в уединенном торпе, такой роскоши ожидать не приходится. Гийс наблюдал за Симой. Тангай, которому, в отличие от остальных, в торнах бывать приходилось неоднократно и который сам жил вдали от колодезных благ, знал, что жители подобных мест обычно запасаются достаточным количеством бочек и время от времени, когда вода заканчивается, возят их наполнять к ближайшим источникам. Дома Тангай никогда не пользовался колодцами, а нанимал телегу на пару с кем-нибудь из знакомых и отправлялся за водой прямо к реке. Ему не раз говорили, что набирать воду ниже по течению от замка не стоит, поскольку она успевает изгваздаться в тамошних помоях, а из колодцев, мол, она попадает наружу, напротив, очищенной, процеженной через землю. Тангай, однако, оставался верен и этой своей привычке, никого не слушал и лишь в крайних случаях наполнял колодезной водой любимую походную флягу.
— Если они и бочки с собой уволокли, нам придется туго, — честно предупредил он, еще раз оглядывая просторную избу и не находя ожидаемого. — Похоже, что уволокли. Пойду пройдусь по округе. Может, они где в другом месте водичку припрятали.
— Не утруждайся, — спокойно сказала Гверна. — Мы тут все равно надолго не задержимся. Перекусим, отдохнем и двинемся… — Она замялась. — Одним словом, я дорогу, пожалуй, знаю.
Навостривший было уши Сима чертыхнулся про себя. И тут же получил такой могучий удар по затылку, что не успел охнуть, как потерял сознание и завалился на бок. Снова в чувство его привела тошнотворная боль, причем во всей голове. Потолок оказался перед глазами, открытая дверь справа, как крыло, махала под порывами ветра вверх-вниз, спина, прижатая к деревянному полу, онемела от холода, пальцы окоченели, скрючились и не желали слушаться. Попытался подышать на них, отогреть. Боль резко ушла в макушку. Сима закатил глаза и с облегчением подумал, что сейчас умрет. Ничего, однако, не произошло. Только твердый пол и ледяной сквозняк напомнили ему о необходимости спасать свои бренные кости.
Сколько он тут провалялся в беспамятстве? Полдня? День? И кто его ударил? Кто теперь его должник? С кем он должен сквитаться? Потому что оставить все так, как есть, он не имеет права. С ним бывало всякое, но чтобы кто-то лупил его по голове и безнаказанно уходил, такого он не мог себе представить. И не будет представлять. Он найдет этих людей, этих ублюдков, и заставит их вдосталь расплатиться за оскорбление его неприкосновенного достоинства!
В больной голове мелькнула страшная догадка. Схватился за грудь. Так и есть — кинжал пропал. Его обобрали! Лишили единственного оружия! Обрекли на верную гибель: один, без кинжала, вдали от дома, он недолго сможет противостоять трудностям пути через весь Вайла’тун. Под землей еще куда ни шло, но на поверхности Сима чувствовал себя слепым кротом. Кроме того, ему казалось, что он не сможет скрыть свою неприязнь, если не сказать ненависть, к окружающим, и окружающие непременно отплатят ему взаимностью. Зачем он во все это ввязался? Шел бы тихо домой, сейчас уже был бы сыт и обогрет. Так нет же, любопытно ему стало! Разоблачать кого-то вздумал! За славой решил погнаться! Вот и погнался. Это чудо, что ему еще шею не свернули. Пожалели. Поняли, что сам окочурится. Ну что ж, посмотрим…
Сима тяжело перевернулся на бок, приподнялся на локте и наконец неловко встал на ноги. Он ошибся. Болела не только ушибленная голова. Болело и ныло все тело, окоченевшее и задубевшее от долгого лежания. Боясь перевести дух, чтобы не зайтись кашлем, он завалился грудью на стол и оставался в таком положении некоторое время, выжидая, что кровь отхлынет от головы и снова можно будет начать членораздельно думать.
Уходя, они не оставили ему ни еды, ни воды. Понадеялись, видать, что не очнется. И за то благодарствуем. Что же теперь все-таки делать? Пошатываясь, он доковылял до двери и, схватившись за косяк, высунул голову наружу. Мела метель. Ни неба, ни солнца не видно. Едва ли он смог бы выжить, если бы пролежал всю ночь. Значит, это еще все тот же день.
И все тот же торп…
И все тот же амбар где-то здесь…
Ну конечно! О чем он только думал? Ведь можно спастись тем же способом, которым попал сюда, — через подземелье! Добраться до амбара, спуститься по лестнице и разворошить дыру в стене. Нет ничего проще даже в таком незавидном состоянии, в котором он сейчас находится. И тогда слепой крот вновь прозреет!
Идя через двор навстречу промозглой метели, Сима представлял себя дома, в тепле, в толстых носках и с кружкой чего-нибудь горячительного и душистого. Не зря же он собирался по возвращении из Обители Матерей и доклада дяде в первую очередь созвать своих покорных служанок и на весь вечер и часть ночи закатить дружное купанье с перерывами на еду и смелые ласки. Теперь все это приходилось откладывать на неопределенное время. Кстати, дядя уже наверняка хватился его и отправил по следу доверенных людей. Те успели сбегать до Обители Матерей и вернуться несолоно хлебавши. Дядя осерчал. Заволновался. Забеспокоился. Хорошо еще, что Сима с молодых ногтей научился все услышанное держать в голове, никогда ничего не записывать и не передавать никому чужих писем. Хорош бы он был сейчас, если бы вместе с кинжалом Хейзит нашел у него в складках одежды какое-нибудь тайное послание. Сима сам себе состроил рожу и довольно хохотнул. Нет, так просто его не возьмешь.
Потом он подумал об обратной дороге через подземелье и остановился, не обращая больше внимания на снег. Ему предстояло найти обратный путь в замок, но он не был уверен, сможет ли это сделать. Сюда ведь его вел свет чужих факелов. И на дорогу он обращал непозволительно мало внимания. А по пути ему то и дело встречались боковые проходы и перекрестки, где-то он сворачивал, где-то шел прямо, одним словом, в обратном направлении он этот клубок точно сам не распутает.
Дойдя до амбара, по-прежнему гостеприимно распахнутого, Сима отрешенно заглянул внутрь. Никого. Лестница на месте. «Ну что, ты спускаешься?» — словно спрашивала она. Сима угрюмо мотнул головой. Сейчас он чувствовал себя не только безоружным, но и беззащитным. Если бы боги смилостивились над ним, он готов был пожертвовать ради скорейшего возвращения домой всеми своими служанками. Если он погибнет, зачем они ему? Одну или двух он бы, конечно, постарался оставить, но остальным бы сам перерезал нежные шейки. А что, если дать зарок поступить так, если боги, пусть даже сама Квалу, его спасут? Его жизнь за жизнь нескольких хорошеньких девиц. Очень даже справедливый обмен. «Ну, Квалу, или кто там еще, вы готовы вызволить меня из этой передряги?»
Боги равнодушно молчали.
За спиной Симы раздались голоса. Шумные, почти кричащие. Но совершенно непонятные. Забыв про холод и усталость, он машинально юркнул внутрь амбара и хотел было захлопнуть за собой створки, да вовремя спохватился: раз говорят громко, значит, его пока не видели, а закрывающиеся ворота, такие большие и наверняка скрипучие, заметят в два счета. По лестнице, однако, спускаться сразу не стал. Снова любопытство победило в нем страх. Сима залег в снег и с замирающим сердцем подполз на локтях к краю створки. Голоса не стихали, и по ним можно было более или менее точно судить о том, что говорившие сейчас находятся там, где он недавно был, — возле избы.
И в самом деле, высунувшись ровно настолько, чтобы видеть заснеженное пространство одним слезящимся глазом, он различил три фигуры, с головы до ног закутанные в мех и вооруженные короткими луками. У одного из троих за спиной болтался переброшенный через плечо меч. Зверье! Это они! Настоящее лесное зверье! В каких-то нескольких шагах от него. Только они могут так грубо орать, так неуклюже носить меч и так по-детски обрезать луки. Насчет последнего он прекрасно сознавал, что с короткими луками в Пограничье орудовать удобнее, но не мог побороть внутреннее отвращение. Так вот вы какие, извечные враги Вайла’туна! Дикари! Как вас там? Шеважа… Вот и свиделись! И где?! Не в лесу. На земле вабонов! Как сказали бы тупоголовые сверы, в пределах видимости замка. Да когда такое бывало?!
Между тем троица, нигде не задерживаясь и не останавливаясь, по-хозяйски, не стряхивая снега с шуб, прошла в избу. Словно прекрасно знала, что ее там не подстерегает никакая опасность.
Сима смотрел уже в оба глаза. Ждал продолжения. Не могло же все на этом закончиться. Он всегда представлял себе, что шеважа кочуют целыми табунами, или племенами, или ордами, кто их там разберет, но уж никак не троицами. Значит, жди новых шуб. Ишь как вырядились! Не всякий эдель зимой себе такое буйство меха может позволить. Да и каждый дикарь едва ли. Видать, непростые гости пожаловали. У них ведь там тоже, скорее всего, всякие начальники и вожди имеются. Тем, наверное, и уединяться по трое сподручно. Точно, так и есть! Три вождя пришли в заброшенный торн на свой хрю-хрю, на сходку звериную, думу думать в уюте чужой избы. Сима даже развеселился, размышляя над идиотизмом такого предположения.
А ему-то что теперь делать прикажете? Задом-задом обратно в норку? Или продолжения ждать? Или вон из амбара, через низенький забор — и в бега? Народ звать? Ага, еще чего! Пойдут они чужой торн отвоевывать с кольями да лопатами, конечно. Еще и ему достанется. За что-нибудь. Тэвил! Ну и влип, однако!
На самом деле Сима даже не догадывался, насколько влип. Если бы он смог почувствовать обращенные на него сейчас из-за заснеженных кустов враждебные взгляды, хотя бы только те, что хищно щурились поверх оттянутых к плечам упругих стрел с каменными жальцами наконечников, даже ему от отчаяния расхотелось бы жить. Но он не видел их и не чувствовал, а потому преспокойно лежал в шаге от спасительной ямы и вызывал среди затаившихся наблюдателей волну разногласий.
— Он царапает меня ножом, — прошипел Чим, сын одноглазого Зорка, ни к кому не обращаясь, но зная, что его слышат.
На языке кен’шо это означало «раздражать».
— И меня, — как всегда, поддакнул ему Итик.
Оба мальчугана следили за острием стрелы, зажатой в огромной пятерне Гури. Гури целился точно в человека, но тетиву пока не натягивал, в отличие от доброго десятка лежащих в снегу слева и справа от него стражей.
— Илюли[37] убьет моего отца, — продолжал шипеть Чим, имея в виду одного из вошедших в Дом.
— Не бойся, — не оглядываясь, заверил его Гури. — Илюли сам боится.
— У него нет оружия, — понял, что имеет в виду старый воин, Итик. — Он не может убить.
— Тихо! — шикнули на говорунов с обеих сторон. — Тихо!
У них не было приказа никого убивать. Только защищать. На то они и стражи. Вот если бы на подступах к Дому или в Доме оказались те, кто отважился помешать Гелу, молодому, но уже испытанному вождю клана Тикали, сыну Немирда, и Зорку, вождю клана Фраки, брагу Немирда, сойтись на совет с третьим, никому не известным воином из никому не известного клана, вот тогда они не стали бы медлить ни мгновения и превратили любого в дохлого ежа.
Чим переживал за отца, потому что не верил Гелу. С тех пор как кланы Фраки и Тикали объединились, чтобы с помощью огня начать ответную войну против илюли, дела в Лесу стали развиваться в лучшую сторону. Конечно, наступление зимы не сделало жизнь легче, однако было достигнуто главное: враги перестали нападать первыми. Теперь воины могли надолго оставлять свои стойбища без присмотра и не беспокоиться о том, что в их отсутствие произойдет непоправимое. Они собирали большие отряды и обрушивались всем гуртом на Дома илюли. После того, первого Дома, который сгорел дотла, Чим участвовал еще в двух удачных нападениях, завершившихся гибелью всех защитников. За которую никто не мстил, как прежде.
Атаками на Дома илюли верховодил Зорк. Но выбор Дома и все связанные с этим передвижения обоих кланов определял Гел. Самолично. С наступлением зимы он даже перестал созывать советы старейшин. Зорку это не нравилось, многие тоже роптали, но ничего поделать не могли: Гел ни разу не ошибся в выборе направления и очередности действий. Поговаривали, что ему дают советы. Мелик, единственный из оставшихся в живых братьев Кепта, бывшего помощника Зорка, тоже ныне убитого, и занявший его место подле вождя, относился к Гелу недоверчиво и считал, что тому помогают. Причем не кто-нибудь, а сами илюли. Как такое могло бы случиться на самом деле, Чим не представлял, но был еще Гури, не раз выходивший в разведку из Леса и проникавший внутрь Домов илюли, и этот Гури утверждал, что илюли бывают разные. Означало ли это, что кто-то из них мог настолько испугаться вторжения жителей Леса, чтобы стать предателем? Чиму в это верилось с трудом. Зорк многозначительно поглаживал бороду, ни с кем из друзей не спорил, однако на Гела с некоторых пор посматривал с подозрением.
И вот сегодня на рассвете он сообщил, что берет их с собой на важную встречу и что кроме него и Гела на ней будет кто-то еще. Этот «кто-то еще» объявился, когда они уже подходили к опушке Леса. Он был один, и поначалу это обстоятельство успокоило Чима. Высокий, одет, как и они, в длинную шкуру, скрывающую голову и пол-лица. Вооружен обычным коротким луком. О цвете его волос нельзя было судить наверняка, поскольку у незнакомца отсутствовала борода. Чим знал, что только некоторые илюли удосуживаются скоблить себе подбородки, чтобы на время избавиться от растительности и походить на юношей или женщин. Значило ли это, что незнакомец и был илюли? Когда он заговорил, Чим вынужден был усомниться, потому что его кен’шо звучал безупречно. Незнакомец сказал, что они должны выйти из Леса и идти через поле к ближайшему Дому, в котором уже давно нет хозяев. И что именно там они будут разговаривать.
Чиму это предложение совсем не понравилось. С какой стати идти куда-то, если можно обо всем договориться прямо здесь? Он попытался вразумить отца, однако Зорк почему-то верил незнакомцу. Он сказал, что так надо и что все будет хорошо. Чим надеялся на здравомыслие Гури и Малика, но те не решились спорить с вождем. Всю дорогу через заснеженное поле до Дома Чим ждал засады, к счастью, не дождался и теперь с растущей тревогой всматривался в притаившегося у всех на виду илюли.
А Сима ни о чем этом не догадывался, терзался сомнениями и… оставался на месте. Несколько раз ему, правда, казалось, будто за ним наблюдают, однако вокруг все было тихо. Высовываться и проверять очень не хотелось. Он даже сумел побороть натужный кашель в груди и просто лежал боком в снегу, мечтая о чем-нибудь горячем и ожидая скорейшей развязки.
И все-таки появление двух фигур в меховых шубах снова стало для него неожиданностью. Дикари оставили за собой дверь избы распахнутой и, не останавливаясь, устремились через двор к забору. Один с луком, другой — с мечом за спиной и большим мешком в руке. Третьего видно не было. Эти двое уже не разговаривали. Тот, что был с мечом и мешком, первым перемахнул через забор и скрылся в кустах. Второй замешкался, махнул кому-то рукой. Симе показалось, что кусты прямо напротив амбара на мгновение ожили, но это ему, конечно, только показалось. Второй исчез следом за первым.
Сима перевел дух и громко закашлялся.
«Выходить или ждать дальше? Третий дикарь по-прежнему находится в избе. Едва ли он спит. Скорее всего, затаился и готов встретить непрошеных гостей острыми стрелами. Мне он не даст даже войти. Представляю, как там теперь воняет этим зверьем!»
Сима поднялся на колени, все еще не решив, что делать, когда на пороге избы наконец показалась третья фигура. Она напомнила ему его самого, когда он только опомнился после удара по голове и пытался сообразить, куда податься дальше. Дикарь одной рукой держался за косяк, а другой щупал свой живот. Вероятно, ему стало нехорошо, потому что ноги у него подкосились и он молча рухнул, осыпался, как опустевший мешок. «Ранен! — мелькнуло в голове у Симы. — Те двое за что-то расквитались с ним. Вот бы узнать за что!»
И тут он понял. При падении меховой капюшон съехал набок, и Сима с изумлением увидел голову незнакомца: волосы длинные, но совершенно не рыжие, а обыкновенные, светлые, как у большинства вабонов. Отсутствовала и борода, что указывало на его принадлежность к более благородным обитателям Малого Вайла’туна.
Картина произошедшего сама собой открылась перед изумленным взором Симы. Кто-то из смельчаков обманом выманил шеважа, вероятно, даже их главарей, на встречу и собирался одним махом покончить с обоими. Но те его быстро раскусили и по-свойски с ним расправились. Теперь, очень может быть, от избитого и еле стоящего на ногах Симы зависело, выживет малый или нет. Роль спасителя всегда ему претила. Сима предпочитал добрых поступков не совершать, поскольку они наводили на невеселые размышления о тех, к которым он привык и которые составляли полную первым противоположность. Правда, сейчас другое дело. Сейчас он никого спасать не собирается, а просто хочет узнать из первых уст, какого рожна тут происходит.
С этой успокоительной мыслью он поплелся обратно к избе. Человек лежал на пороге и не шевелился. Уже наклонившись над ним, Сима подумал, что, если бы все происходило именно так, как он себе нарисовал, едва ли разумный житель Малого Вайла’туна решился выманивать врага в одиночку. А если так, то сейчас вокруг них должны были бы толпиться разгоряченные боем и вооруженные до зубов виггеры и приятели павшего героя. А раз они не толпятся, значит, получается, причина, побудившая раненого или умирающего прийти сюда, была иной…
— Тэвил! — выругался Сима и отпрянул.
Из складок меха на него смотрело обезображенное мукой лицо… отца недавно ступавшего по этим самым доскам и отдыхавшего в этой самой избе беглеца и подлеца Гийса. Но как?! Почему?! Откуда здесь он — пожалуй, самый влиятельный из эделей, командующий не только всеми сверами, но и замком, непревзойденный оратор, а теперь еще и жестокий правитель — Демвер по кличке Железный? Один?! Вместе с дикарями? Убит дикарями? Что, в конце концов, с ним?
Зеленые глаза Демвера глядели мимо Симы, когда тот снова наклонился, чтобы удостовериться, есть ли раны и много ли потеряно крови. Глаза были живыми. Они скосились на любопытствующего, хотя Сима этого не заметил, слишком озадаченный отсутствием видимых признаков ранения. Он спохватился лишь тогда, когда почувствовал, как чья-то рука хватает его за рукав и тянет вниз. Вскрикнув и попытавшись вырваться, Сима уперся в грудь раненого. Демвер застонал. Рукав высвободился. «Это был он, покойник», — подумал Сима и снова заставил себя посмотреть в лицо Демвера. Глаза его были закрыты. Губы что-то беззвучно шептали.
— Не умирайте! Я помогу вам, — взмолился Сима, уже осознав, что роль спасителя для него в данном случае предпочтительнее всех остальных. — Вас ранили? Куда? — Осмелев, он откинул полу шубы и обнаружил, что вся левая половина груди Демвера залита липкой кровью. «Неужели прямо в сердце? — мелькнула мысль. — Но с дыркой в сердце не ходят», — возразил внутренний голос. Может, и целились, да, видно, промазали. Иначе он остался бы лежать в избе, а не выбрался на улицу. — Вы меня слышите, Демвер? Демвер?
— Гел… — донесся слабый шепот. — Меч…
— Не разговаривайте! — Сима нервничал, он понятия не имел, как подступиться к раненому, суетился и чуть не плакал. — Мне нужно вас перевязать.
Он обошел раненого с головы, наклонился, подхватил под мышки и поволок обратно в избу. Демвер взревел от боли. На самом деле заскулил, но Симе это показалось звериным рыком. Он уронил Демвера на пол и отскочил.
Они уже были в комнате. Здесь ничего не изменилось. Кроме запаха. Сима сразу унюхал бьющий в нос запах дикарей, запах грязи, пота и крови. Его чуть не стошнило, и снова сдавило виски. Он успел позабыть о том, что совсем недавно сам был на волосок от смерти. Теперь вспомнил. Подумал, что сейчас могут вернуться Хейзит со товарищи или дикари. С надеждой бросил взгляд на умирающего. Нет, тот был еще жив. В таком случае, это не шанс, это — судьба.
Сима стал рыться в куче вещей, которую поначалу принял за сваленное в углу избы тряпье. Судя по всему, предусмотрительные хозяева вытряхнули дедовские сундуки, которые забрали с собой, не оставив из мебели ничего, кроме стола и стульев, но зато решили не обременять себя старой одеждой. Как бы то ни было, Сима быстро нашел, что искал: длинную мужскую рубаху из льна, прочную и на удивление чистую. Вооружившись одной из разбросанных по полу стрел, он сделал острым наконечником несколько насечек и ловко разодрал подол на относительно ровные полосы. Бинты были готовы. С раненым пришлось повозиться. К счастью, последние силы покинули его и он не сопротивлялся. Сима, не слишком церемонясь, стащил с него шубу, той же стрелой распорол шнуровку на кожаной безрукавке, которая, как оказалось, и сдерживала кровь, попытался задрать мокрую и липкую рубаху, выругался, посмотрев на собственные руки, словно изгвазданные в сладком малиновом варенье, наконец распорол и рубаху и обнаружил, что рана под сердцем, между ребер, не такая глубокая, как он боялся. Правда, судя по пузырям, у Демвера было пробито левое легкое. Дело дрянь. Нужно спешить. Только как?
После двух неудачных попыток Симе все-таки удалось туго перетянуть широкую грудную клетку грозного пациента. Демвер больше не кричал, не открывал глаз и лишь слабо стонал. Судя по всему, жизнь медленно, но верно покидала его.
У Симы не было еды, он не знал, есть ли поблизости вода, где враги и скоро ли наступит ночь. В избе стало теплее, однако ему это могло только казаться, поскольку он много двигался и потому согрелся. Даже голова как будто прошла. Во всяком случае, думать стало легче.
Сима оставил раненого в покое и первым делом обследовал печь. И поздравил себя: в углу за печью нашелся сухой хворост и достаточно дров, чтобы один или даже два раза как следует протопить избу, а на печи, на самом приметном месте, лежало не то забытое впопыхах, не то специально оставленное добрыми хозяевами огниво. Пока он разжигал огонь, обнаружилось еще кое-что важное: старенькая берестяная кружка с прохудившимся донцем. Схватив ее, Сима выскочил на улицу и в первом же сугробе доверху набил тающим снегом. Вернувшись, он сел на корточки возле раненого и поднял кружку над его лицом, стараясь, чтобы капли талой воды через отверстие в дне падали точно в полуоткрытый рот Демвера. Тот лежал сперва безразличный, однако постепенно ощутил вкус влаги и начал облизывать спекшиеся губы, жадно ловя тоненькую струйку.
От жара печи в избе сделалось душно. Сима стащил с себя меховой плащ, свернул и положил раненому под голову. Накрыл шубой как одеялом, и вскоре Демвер уже не искал ртом новую порцию воды, а мирно спал.
«Неужели выживет? Неужели у меня получилось?» — Сима не знал наверняка, но слышал, что сон — хороший признак. Значит, роль спасителя пока не отменяется. Осталось дело за малым: придумать, как доставить раненого хотя бы до ближайшего жилья. Ни телегу, ни лошадь искать нет смысла. Во время рейдов по Пограничью, насколько знал Сима, раненых воинов привязывали к волокушам. Но чтобы такие смастерить, нужен хотя бы топор. Забор! Ну конечно! Нужно просто оторвать парочку жердей и найти, чем привязать к ним тело. На первый взгляд, как будто не слишком сложно. Даже вон разрезанная шнуровка от безрукавки валяется. Не совсем то, что надо, но и она может сгодиться.
Он было сразу отправился за жердями, но за дверью его встретили темнота и холод. Одному, без плаща, на ночь глядя ломать забор — нет, это не выход. В любом случае имеет смысл дождаться утра. Заодно станет понятно, стоит ли возиться с тяжелой ношей. Умрет — не судьба. Выживет — крепче будет.
Сима принес с улицы два снежка размером с кулак, подбросил в печь несколько лишних поленьев, чтобы не замерзнуть ночью, и прислонился спиной к горячей стенке. Смотрел, как пляшут языки пламени на потолке, и по очереди облизывал снежки. Хорошо, что предыдущая жизнь не изнежила его и он не разучился получать удовольствие даже от такой малости. Раненый лежал поодаль на спине и не шевелился.
Доедая снег, Сима прикрыл глаза. Сейчас он заснет, и пусть все пропадает пропадом. Его больше не занимают ни подлые дикари, ни пятеро беглецов, ни умирающий Демвер, ни собственные потуги выжить в этом запутавшемся мире. Только спокойный сон до утра, в тепле, пусть и на голодный желудок. А утром будь что будет…
Среди ночи он все-таки проснулся. От холода. Дрова прогорели, угли еле теплились, и печь остыла. В приоткрытое под потолком окошко падал свет луны. Сима нехотя встал и задвинул ставень. Нечего последнее тепло выпускать. Зато теперь стало темно. Сима представил себе, где лежит Демвер, опустился на четвереньки и пополз, прислушиваясь. Дыхания раненого слышно не было. Не умер ли? Нет, вот он. Рука как будто не холодная. У трупов она быстро становится ледяной. Тем более зимой. Это Сима знал наверняка. Много раз проверял. Этот был жив. «А зачем я его искал? Ах да, одеяло! — Сима стащил с невидимого в темноте тела шубу, подумал и вынул из-под тяжелой головы свой свернутый плащ. — Перебьется. Мне это сейчас больше пригодится. Я помирать пока не намерен». С этой радостной мыслью Сима отполз подальше от спящего, забрался на всякий случай за печку, устроился поудобнее в не слишком чистой, но вполне пригодной, а главное — теплой меховой постели и снова попытался заснуть.
Сквозь сон, о чем он вспомнил уже наутро, когда протирал глаза и принюхивался в прежней темноте, ему мерещились шаги и чьи-то приглушенные голоса. Однако ему снились женщины, много женщин, и он решил, что это они ходят по дому, его дому, юные и сероглазые, как Велла, сестра Хейзита, и о чем-то его все время просят. А он не может им этого дать, потому что не понимает. Не понимает их речь, их жесты. Только любуется, крутит головой и улыбается…
Когда он встал наконец на ноги и вышел, поеживаясь, из-за печи, то первым делом заметил, что дверь снова распахнута. При этом он точно помнил, что вчера брал оба снежка в одну руку, когда закрывал засов. Ошарашенно огляделся по сторонам. Трупа, то есть Демвера, нигде не было. Исчез даже лук со стрелами. Кроме той, острием которой он накануне разрезал рубаху на бинты. Она осталась под столом. И была теперь его единственным оружием.
Принюхивался Сима тщетно. Он предполагал уловить запах вчерашних дикарей, однако открытая дверь сделала свое коварное дело: в избе пахло лишь мокрым деревом и гниловатым воздухом с улицы. Присмотревшись, Сима понял, что снаружи накрапывает мерзкий дождик, поедающий давешний снег.
К счастью, огниво было на месте, на печи. Он снова разжег дрова и растер над огнем руки. Вот и умылся. Если бы еще уметь завтракать углями. Хоть чем-нибудь, что в обычное время считается несъедобным. Сима закатал рукав и покусал себе руку. Возникло слабое ощущение поедания холодного окорока. Только самого себя он есть, разумеется, не будет. Потерпит. Зато потом, когда все-таки доберется до дома, закатит своему пустому желудку такой пир! Он представил стол, уставленный яствами, только что принесенными слугами с рынка, вдохнул аромат свежеиспеченного хлеба, сделал мысленный глоток медового крока и чуть не разрыдался. Ради того, чтобы все это возникло перед ним не в мечтах, а на самом деле, стоило побороться. Причем если раненый Демвер был еще поводом остаться, то теперь, когда тело исчезло, неважно как, но исчезло, оставаться в этой продуваемой всеми ветрами избе было смерти подобно. Могли в любой момент нагрянуть дикари. Мог вернуться Гийс с дружками. Могли появиться и люди Демвера, поскольку в душе Сима придерживался версии, что среди ночи именно они пришли и забрали своего господина, чудом не заметив его, спавшего за печкой.
В путь Сима готовился со всей возможной тщательностью. Стрелу переломил для удобства хвата и сунул за пояс. Надел меховую шубу с капюшоном, поверх нее — меховой плащ наизнанку, чтобы дубленая кожа не позволила ему сразу промокнуть. Наряд получился тяжелым. Если дождь не пройдет, потом, намокнув, будет еще тяжелее. Сейчас это представлялось ему не главным. Лишь бы не окоченеть. Станет невмоготу, что ж, он что-нибудь бросит по пути. Невелика утрата. Шуба все равно не его. Демвер, если он жив, простит.
Кроме стрелы Сима прихватил с собой огниво. Если удастся целым и невредимым добраться до дома, едва ли оно ему когда-нибудь понадобится, но оставлять его здесь было недопустимой роскошью. О том, что им мог бы воспользоваться другой путник, такой же голодный и замерзший, как он сам, Сима, разумеется, подумал, но прогнал эти мысли ехидной усмешкой.
Улица встретила его порывом мокрого ветра в лицо. Ну вот, теперь точно умылся. От дождя еще никто не умирал. Не то что от голода. Он подобрал по пути пригоршню клеклого снега и отправил в рот. Хоть воды вдосталь. Как же они тут жили без колодца? Кто именно тут жил, Сима уточнять не стал даже мысленно. Его это совершенно не волновало. Семейство ублюдышей, кто же еще? Отсиживаются сейчас в каком-нибудь соседнем туне со всем своим жалким скарбом. Хотя может, и не жалким вовсе. Ему приходилось слышать и о весьма зажиточных фолдитах, которым для жизни вполне хватало того, что давало собственное хозяйство. Таким и силфуры толком не нужны. Да и ана’хабаны[38] сюда наверняка никогда не заглядывали. Живность своя. Посев свой. Вайла’тун, особенно Малый, им и даром не нужен. Скучно стало, подались к соседям. Чем не жизнь? А ведь были среди вабонов и те, кто обитателей отдаленных торнов жалел. Близость Пограничья, видите ли, слишком опасна. По их мнению, которое в последнее время доходило до ушей Симы все чаще, фолдиты несправедливо выселены на окраины и служат чуть ли не живым щитом от дикарей. И пусть служат! Кстати, еще неизвестно, не снюхались ли местные фолдиты с самими дикарями. События вчерашнего дня как нельзя лучше подтверждали эти его давнишние опасения. С какой уверенностью те трое вошли давеча в избу! Как к себе домой. Видать, не впервой. Правда, среди них был, как выяснилось, самый что ни на есть вабон, но это обстоятельство не сильно меняет дело. Шеважа здесь научились хозяйничать. Вполне вероятно, их успели к этому приучить. Зажравшиеся твари!
Последнее относилось все к тем же фолдитам. Сима давно перелез через забор и теперь брел под непрекращающимся дождем в сторону слабо различимых вдалеке башен Вайла’туна. Поскольку он никогда здесь не бывал, то есть никогда не забредал так далеко ни по подземным ходам, ни тем более по поверхности, он не мог в точности определить, сколько нужно пройти, чтобы добраться до стен замка. Или хотя бы до Стреляных стен. Что с такого расстояния, что от Обители Матерей — замок выглядел одинаково удаленным. А Обитель Матерей была где-то впереди, на полпути к заветной цели. Ну, или примерно на полпути…
Сима еще не решил, кого нужно бояться больше: то ли враждебных ко всем пришлых фолдитов, которые могут и лопатой огреть, если твоя физиономия им не приглянется, то ли шеважа, наглых и дерзких. От последних он сейчас вроде бы удалялся, к первым — подступал все ближе и ближе. Сам он, к счастью, не знал, но ему рассказывали, будто фолдиты, что приходят в Вайла’тун, скажем, на рынок, продать или купить, и те же фолдиты, только здесь, в обжитых ими местах, — это два разных вида вабонов. На рынке они бывали тише воды ниже травы, со всеми — само уважение, вежливые, предупредительные, беседу вели негромко, рассудительно, собеседника не прерывали, почти всегда с ним соглашались, особенно если перед ними был эдель, за все извинялись, даже если в том не было никакой их вины, короче, могли служить примером для подражания и укором для счастливчиков, оставшихся после раздела в черте Стреляных стен. Совсем иначе они вели себя, если обитателю Малого Вайла’туна волею судеб приходилось наведываться к ним по какой-либо нужде: ни помощи, ни ласкового слова, не говоря уж о вежливости и обходительности, бедняге ждать не приходилось. Его встречали по одежке, не пускали на порог, в лучшем случае посылали на все четыре стороны и никогда не давали того, о чем бы он ни попросил. Такие разительные отличия в поведении не казались Симе чем-то из ряда вон выходящим. Он и сам, если разобраться, был по натуре фолдитом: перед старшими по званию усердно заискивал, всех остальных на дух не переносил, точнее, ненавидел. А потому сейчас, шагая по щиколотку в ледяной слякоти, нисколько не сомневался в том, что день ему предстоит труднейший. Равно как и в том, что сделает все от себя зависящее, чтобы этот день не стал для него последним…
При всей своей пугливости Сима обладал одним очень ценным качеством — упорством, которое близкая ему женщина называла «доброкачественным упрямством». Если он видел цель, пусть даже сквозь пелену дождя, из-под двух капюшонов, с которых вода струилась на дрожащие от холода щеки, он тупо шел к ней, чего бы ему это ни стоило. А обернуться сегодняшнее путешествие могло тяжелейшей простудой. Поскольку не прошел Сима и пяти шагов, как обнаружил, что сапоги его вовсе не предназначены для хождения по мокрой жиже. Нет, когда-то они бы вполне сгодились и в такую погоду, но Сима считал последним делом тратиться на новую обувь, если есть старая; ходил он всегда по известным ему заранее путям, так что, когда накануне он забирался в потайной лаз, шел по подземелью, вылезал на поверхность в непосредственной близости от Силан’эрна, а вечером отправлялся в обратную дорогу, ему представлялось, что выбор сапог он сделал верный. Потому что нигде ему не предстояло делать по снегу больше двух шагов, да и то по хрустящему, который не ищет щелей в стежках и дыр в подошвах, а послушно проминается и не лезет в чужие дела, то есть обувь. Теперь же стало очевидно, что сапоги изрядно поизносились и издают противно чавкающие звуки, отвлекающие от других мыслей. Теплые носки тоже предали его. Став мокрыми, они усугубляли холод, а потеряв форму, смялись и доставляли боль, угрожая стереть ноги в кровь. Сима даже подумывал, не пойти ли дальше босиком. Но «дальше» означало неопределенно долгое время, и потому он пока предпочитал терпеть.
Сима никогда не заходил в такую даль от Вайла’туна. И потому не осознавал, сколько еще ему терпеть эти мучения. От Обители Матерей башни замка казались такими же недосягаемыми, а она располагалась, вероятно, где-то на полпути отсюда. Одним словом, пока не пройдешь — не поймешь.
И он шел. Скрипел зубами, ругал себя за то, что не внял разуму и не спустился обратно в страшный, зато сухой подземный ход, тщетно кутался в шубу, высоко поднимал дрожащие ноги, но шел.
И тут, среди уныния и отчаяния, когда мысли сбивались и отказывались слушаться хозяина, когда, казалось бы, ему было ровным счетом ни до чего, кроме мечты о корыте с горячей водой, куске хорошо прожаренного мяса с луком и мягкой перине до следующего полудня, невесть откуда возник подлый вопросик: а зачем тебе все это? Зачем терпеть лишения, раскрывать заговоры, замышлять заговоры, вербовать заговорщиков, предавать заговорщиков, подчинять свою жизнь чужой воле, сносить лишения, быстро и без остатка выжигать из души угрызения совести, склонять голову перед теми, кто имел власть, сносить головы тем, над кем власть имел ты, куда-то вечно стремиться, чего-то желать, если сейчас ты тот, кто ты есть: одинокий, замерзший никто, бегущий от смерти, уже во многом лишенный жизни, не предоставленный себе, своим желаниям и слепо верящий, что ценой потери собственной свободы можно приобрести место в иерархии сильных мира сего. До сегодняшнего дня он чувствовал свою избранность и гордился тайным положением. Ему было подвластно многое из того, что никогда не будет подвластно большинству вабонов. Он сравнивал себя с дядей и отмечал, что не очень-то ему и уступает по влиятельности. Уж во всяком случае, не по вызываемому своим появлением трепету. Теперь, когда туман гордыни сам собой рассеялся, Сима с отвращением и ужасом увидел себя со стороны. Он был никем. Да, племянник своего всемогущего дяди. Но в качестве мальчика на посылках. При том, что мальчиком он не был уже ой как давно. Зачем были все эти предательства, заговоры и убийства, если теперь, обремененный их вечным грузом, он вынужден бояться собственной тени, прятаться от безразличных к нему фолдитов, сносить дождь и мокрые, теряющие чувствительность ноги, а не сидеть в собственном доме и не потягивать любимый медовый крок в обществе нескольких наиболее преданных ему телом и душой служанок? Дядя может себе это позволить. И многие эдели, гораздо ниже и дяди, и его самого по положению, тоже могут. Сейчас он видел перед собой их распираемые от смеха физиономии и ненавидел всех. И в первую очередь — себя…
Ему казалось, что он уже очень давно бредет под дождем, однако, оглянувшись, Сима увидел невдалеке, в паре сотен шагов, крышу избы, давшей ему ночлег. Что же происходит? Быть может, действительно стоило рискнуть и отправиться обратно по подземным ходам? Там хоть не видно, какой ты немощный и как медленно идешь. На поверхности все по-другому, все не так, как хотелось бы: мокро, холодно, голодно и страшно. Он сунул руку под шубу и нащупал стрелу. Сомнительное оружие. Если кто увидит, как тянешься за пояс, решат, что там по меньшей мере топор. А ты, ты достанешь эту щепку и будешь ею кого-то пугать? Может, ее вообще выбросить, чтобы себе хуже не сделать? Безоружных иногда жалеют. Даже фолдиты. А если нет?
Между тем дорога пошла вверх, на холм. Точнее, вовсе и не дорога, потому что до него никто тут раньше не ходил. Если бы он вышел накануне, до дождя, ему пришлось бы продираться по колено в снегу. За утро дождь прилично погрыз сугробы и вместе со снегом ушел под землю.
С холма открывался обзор получше, и Сима остановился перевести дух. Если он сможет пройти столько же, а потом еще столько же и так раз пять, он с грехом пополам дойдет не то до туна, не то до первых изб Большого Вайла’туна, во всяком случае, их там, за зеленым ельником, было несколько, и из каждой трубы курился слабенький, но такой притягательный дымок. Левее холма, огибая его подножие, медленно катила одинокая телега на колесах, запряженная худенькой лошадкой. С такого расстояния было не определить, сколько в телеге седоков, зато Сима сообразил, что появление телеги говорит о существовании там проезжей дороги. Вот бы нагнать эту клячу и попроситься на подвоз. Он забыл, что хотел передохнуть, и, напротив, прибавил шагу. Тем более что под уклон идти было гораздо приятнее.
На какое-то время дождь перестал. Зато поднялся ветер, еще сильнее прежнего. Сима тяжело дышал и отфыркивался, сознавая, что пустился в безнадежную погоню главным образом для того, чтобы согреться. Надо заметить, что ему это вполне удалось. Сделалось даже жарко. Каждый шаг отдавал сильным ударом в голову. Пустой желудок отчаянно ныл, поедая за неимением лучшего самого себя. Ноги скользили по мокрой жиже и заплетались. Хотелось бросить все, упасть на снег и дожидаться прилета Квалу. Едва ли она страшнее, чем эта его дурацкая затея с путешествием через земли подлых фолдитов, вероятных дружков свирепых лесных дикарей. Сима представлял себе Квалу в виде большеголовой женщины-совы с кривым клювом и вытаращенными круглыми глазами. Собственно, так ее представляли себе многие вабоны. В этом образе для Симы было много знакомого и даже отчасти родного: его тетка, жена Томлина, была точь-в-точь сова Квалу, какой ее изображают в виде глиняных кукол, разве что без крыльев. И при этом если она кого и клевала, то исключительно мужа, покорно сносившего ее вздорные выпады. С Симой Йедда была строга, иногда открыто отчитывала за то, что представлялось ей недозволительным проступком, однако он разительно напоминал внешне свою мать, ее старшую сестру, и до настоящего гнева у них никогда не доходило.
В худшем случае Сима отделывался тетушкиным окриком, опускал голову и смирно ждал прощения. Если Квалу такая же, как Йедда, она может поранить его своими острыми когтями, но при этом в мгновение ока донести до заветного дома. Сима очень живо представил себя парящим высоко над Вайла’туном и увидел сверху крохотные избушки вабонов и маленький замок, в котором сейчас вершилась судьба всех этих потерявших покой земель. «Какая мелюзга!» — подумал он, вообразив, как пролетает над рыночной площадью, а людишки задирают головы и указывают на него друг другу. Они думают, что владеют чем-то, а на самом деле завтра никого из них здесь не останется и никто про них не вспомнит. А вон лучники на стенах, изготовились стрелять по нему, не понимая, что ни один их лук до него не достанет. Ничего, пусть попыжатся. Иногда человеку полезно осознать свою никчемность. Чтобы смирить гордыню и вернуться к более насущным делам. А у него сейчас нет дела более насущного, чем пешком, ползком или по воздуху добраться до любимой комнаты в нелюбимом доме, запереться от всех на затвор и предаться блаженному отдыху и долгожданной трапезе!
К приятному своему удивлению, Сима довольно скоро обнаружил, что погоня не была лишена определенного смысла. Не то телега притормаживала, не то издалека казалось, будто лошадь идет быстрее, но в итоге расстояние между обессилевшим Симой и сутулой спиной возницы неумолимо сокращалось. Теперь Сима видел, что человек в телеге один. Мужчина или женщина — непонятно, но точно один. Если только остальным не вздумалось прилечь и поспать под дождем. Его уже можно окликнуть. Вот только стоит ли? Если он испугается и стегнет лошадь, Симе уже будет за ними не угнаться. Нет, надо подойти поближе. Ну-ка, прибавь ходу, летун бескрылый!
Сидевший в телеге не мог не замечать его приближения. Сима громко дышал, то и дело заходился от кашля, ругался себе под нос — одним словом, производил немало громких звуков, от которых чуткая лошадь не раз поводила ушами и косилась на преследователя правой частью своей длинной морды.
— Эй! — не выдержал наконец Сима. — Обожди на милость. Совсем с ног сбился, за тобой поспевая.
Ему казалось, что в этих местах жители говорят примерно так. Кто-то ему рассказывал. Он запомнил. Вот только правильно ли запомнил?
Возница вздрогнул, глянул на лошадь и повернул голову. Вроде мужик, а не поймешь. Толстое круглое лицо без бороды, с двумя лишними подбородками, голова, закутанная не то в платок, не то в рваной шапке, глаза близко посаженные, въедливые, взгляд из-под седых, почти невидимых бровей нехороший, острый, но только в первый момент, потому что в следующий дряблые губы растянулись в подобие улыбки, показали черные дыры вместо зубов, а хриплый, все ж таки женский голос ответил вопросом:
— Прокатиться надумал, что ли?
Никого в телеге не было. Пустая была телега. Порожняя.
— Я б тя, мил-человек, подвезла, — продолжала старуха, — да мне уже недалече тут. — Она ткнула большим пальцем за плечо, на те самые избы, которые с холма заметил Сима. — Если хочешь, сядай, мне, так и быть, не жалко. Денег с тебя, похоже, все равно не возьмешь…
Сима, не дожидаясь приглашения, уже плюхнулся в телегу с тыла. Если бы старуха отказала в помощи, он бы убил ее на месте, заколол стрелой в шею. Кто знает, может, еще придется… Но пока ему было не до нее: нужно было вдосталь належаться, надышаться и насмотреться в серое, но уже не роняющее дождь небо.
Телега затряслась под ним. Сима почувствовал себя младенцем в огромной люльке. Причмокнул, представив тяжелую грудь кормилицы Кадмона, когда та захаживала к нему в спальню вечером по пути домой. Вот бы вернуться сейчас в то замечательное время! Никаких страхов, сплошные ожидания и надежды, уют чужого богатства и полная голова замыслов, немногим из которых удалось воплотиться. Сейчас он уже не мог вспомнить, как звали ту кормилицу, но грудь у нее была что надо! Особенно левая…
— Сам-то откуда? — разогнала его сладкие грезы старуха.
Сима поднялся на локте и задрал голову. Старуха уже не смотрела на него, занятая поводьями. При желании ей можно было просто свернуть круглую башку, не прибегая к стреле и лишний раз не пачкаясь.
— Меня Радэллой кличут, — так и не услышав ответа, продолжала женщина. — А тебе люди какое имя дали, мил-человек?
— Тангай, — ответил Сима первое, что пришло ему в голову.
— Знавала я одного Тангая, — подхватила старуха. — Ты на него непохож. Он дровосеком был. Помер, поди, небось.
— Не знаю, других Тангаев не встречал, — легко соврал Сима и подложил руку под голову.
Телега раскачивалась и подпрыгивала. Возница из старухи получался никудышный: она то перетягивала поводья, отчего несчастная кляча дергала вперед, показывая норов, то отпускала совсем, приводя животное в недоумение и заставляя останавливаться в нерешительности. Вскоре у Симы снова разболелась голова, его мутило, а голодный желудок выворачивало наизнанку.
— Хочешь, я поведу? — не выдержал он и перевернулся на живот.
— Да ничего, отдыхай, недалеко уже, — ответила старуха, не оглядываясь и только усерднее понукая то, что когда-то родилось, чтобы быть лошадью. Сима не послушал ее и подсел рядом на козлы. Старуха бросила на него не испуганный, но подозрительный взгляд. — А справишься?
Сима пожал плечами, принял из мокрых варежек поводья и попробовал заставить конягу прибавить ходу. Получилось не сразу, но получилось. Во всяком случае, телега покатила ровнее.
— Значит, Тангай, говоришь? — переспросила старуха. Сима, не глядя на нее, хмуро кивнул. — Хорошее имя. Тот Тангай, которого я давным-давно позабыла, был мужик исправный. Когда жена у него померла, все к дочке моей сватался. Да, весело было. — Старуха прыснула, что-то вспоминая. — Да мы его дружненько отвадили. А что толку? Живет невесть где, почитай, на другом конце мира. Целыми днями на заготовках пропадает. Кому такой муженек нужен, спрашивается?
— А у вас тут что, большой выбор? — не сдержался Сима.
— Выбор не выбор, а за первого встречного нечего выскакивать, — усмехнулась старуха. — У меня вон теперь внучка на выданье, так я и ее кому ни попадя не отдам.
— Значит, дочка все-таки замуж вышла, — сообразил Сима.
— Так а чего не выйти-то? Конечно, вышла. Только померла, так и не родив. А внучка — дочка сына моего. Девочка прекрасная. Трудиться любит. По дому всегда все приберет да приготовит. Стряпать умеет похлеще меня. А уж лучше меня стряпать мало кто может.
«Зачем ей взбрело в голову все это мне рассказывать?» — подумал Сима, но промолчал, продолжая слушать вполуха.
— Сына тоже уже нет. Он на заставе служил, той, что первой еще по осени сгорела. Может, и не погиб, конечно, раз я его тела не видала. Так ведь был бы жив, вернулся бы, скажи? — Сима кивнул. Его внимание куда больше привлекали приближающиеся избы. — Вот и я так думаю. А жене его, Квалу ее забери, только того и надо было. Вильнула хвостом и в Малый Вайла’тун подалась чуть ли не наутро, после того как новости из Пограничья пришли. Дочку мне оставила. Хоть за это ее благодарю. Да а чего благодарить-то, ей бы та только в обузу была… Слышала, она теперь у какого-то эделя тамошнего живет, на содержании, причем таких, как она, говорят, у него аж целое стадо. — Старуха снова засмеялась удачно подобранному слову. — Ну и пусть. Лишь бы не возвращалась. А уж мы с Пенни как-нибудь проживем.
— И сколько же твоей Пенни зим? — поинтересовался Сима, поинтересовался довольно искренне.
Прежде чем ответить, старуха внимательно посмотрела на него, однако, наверное, не увидела перед собой ничего, кроме замученного бедняги, потому что честно призналась:
— Не считала, но думаю, что тринадцать или четырнадцать. А тебе зачем?
Сима любил этот возраст. Обычно ему попадались подружки постарше, но на его веку было несколько случаев, когда удавалось заполучить пленницу — ровесницу этой Пенни. Бывало, правда, много слез и крика, но Симе особенно нравилось покорять непокорных. Особенно если они сопротивлялись не от стыда, а от страха.
— Мне незачем, — ответил он и добавил, указывая рукой на избы: — Сюда, что ли?
При ближайшем рассмотрении изб оказалось шесть. Они стояли рядком вдоль дороги, отгороженные друг от дружки низенькими плетнями, и у каждой над трубой курился серый дымок. Позади изб, как водится, чернели огороды с покосившимися сараями да побросавшие листву плодовые деревья. Все было уныло и безлюдно.
— Хорошо тут у вас, — сказал Сима.
— Да уж не жалуемся, — ответила ему посерьезневшая как-то сразу старуха. — Ну, изыди давай. Приехали.
Сима послушно слез с телеги и остался стоять посреди дороги, наблюдая, как негостеприимная попутчица справляется с поводьями и пытается заехать в ближайший дворик.
— Может, калитку все-таки подержишь? — крикнула она, когда окончательно поняла, что одной не справиться.
Сима пожал плечами и лениво подошел к плетню. Калиткой служила жердь, которая была заранее кем-то отодвинута в сторону, но недостаточно, чтобы телега проехала, не задев колесом. Он снял жердь и бросил на землю. Старуха что-то сердито пробурчала, но тихо, и телега всеми колесами проехала по жерди. Сима стал укладывать не только мокрое, но теперь еще и грязное дерево на место, исподлобья следя за дальнейшим. Старуха устало спустилась в лужу и первым делом принялась отвязывать от оглобель лошадь.
— Пенни! — крикнула она. — Куда ты запропастилась? Иди-ка помоги мне.
Сразу же дверь избы распахнулась, и на порог выскочила среднего роста кукла, с головы до ног накрытая не то полотенцем, не то скатертью, одним словом, чем-то пестрым и неподходящим. При всем при этом Сима с изумлением отметил, что кукла бежит через двор босиком, словно не замечая ни луж, ни холода. Лица странного создания он не видел, но руки, придерживавшие скатерть, были маленькие и бледные.
Пока обе женщины возились с лошадью и телегой, Сима недолго думая шмыгнул в оставшуюся распахнутой дверь дома. Внутри все было точно так же, как в том торпе, где его чуть не убили. С той лишь разницей, что здесь царили тепло и уют. Чувствовалось, что тут живут постоянно. И пахло не только сухими травами и грибами, развешанными по стенам, но и вареной едой.
Сима понимал, что рискует, что не сможет оправдаться, но был бессилен что-либо с собой поделать. Усталость, холод и голод оказались сильнее. Он только и успел, что сбросить при входе мокрые ботинки, стянуть расклякшие носки и устремился к печи, на которой аппетитно бурлил и попыхивал белым паром чугунок. С удовольствием обжигая пальцы, он сбил на сторону крышку и готов был сунуть руки в кипящее варево, но его взгляд вовремя упал на забытую рядом с чугунком большую деревянную ложку. Первым ему удалось выловить средних размеров шматок говядины на кости. Мясо было не до конца проварено, жесткое, однако Сима впился в него зубами и стал грызть и жевать, уже не замечая ничего вокруг и упиваясь давно забытым вкусом. Наслаждение, нахлынувшее на него после двух голодных дней, трудно было описать, да и описывать было некогда. Нужно было есть, жрать, насыщаться, давиться, заглатывать, чавкать, чтобы скулы сводило, чтобы побеждать этот подлый голод, чтобы снова чувствовать себя человеком, чтобы когда-нибудь наконец позволить себе не думать о еде…
Появление хозяек нисколько не смутило его. Сима пристроился на краешке стола и с трудом пережевывал недоваренную зелень, которая норовила вывалиться из его набитого мясом рта, и он запихивал ее обратно жирными пальцами.
Вбежавшая первой девочка ойкнула и юркнула за широкую юбку старухи, которая застыла на пороге и некоторое время тупо смотрела на незваного гостя, потеряв от такой вопиющей наглости дар речи. Когда же этот дар вернулся к ней, Сима услышал такую отборную брань, о существовании которой даже не предполагал. Старуха призвала на его голову все возможные несчастья, самым невинным из которых был топор пьяного дровосека, неоднократно вспомнила смертельные возможности Квалу и остановилась только тогда, когда внучка расплакалась.
— Я прошу меня простить, — добродушно отмахнулся Сима, — но мне очень хотелось есть.
Старуха резко отстранила прильнувшую было к ней Пенни, подскочила к аппетитно рыгнувшему ей навстречу негодяю, подняла карающую руку, но бить по улыбающейся физиономии не стала, а схватилась за кастрюлю.
— Ты знаешь, что ты наделал, урод? Это была наша с ней еда на ближайшие три дня, а то и на четыре! Что нам прикажешь жрать теперь? Твои испражнения? Ублюдок! Ворище! Откуда только ты такой свалился мне на голову?
— Все это легко поправить, — выждав паузу, возразил Сима. — Ваша замечательная кастрюля не дала мне умереть, и я готов расплатиться тем же. Я тоже не позволю вам умереть от голода.
Признаться, прозвучало это так, будто Сима имел в виду, что позволит им умереть от всего чего угодно, кроме голода. Старуха ничего этого, разумеется, не заметила, но выхватила суть и снова молча уставилась на гостя, ожидая объяснений. Объяснений не последовало. Вместо этого Сима снова громко рыгнул, икнул и попытался изобразить на лице смущение. Это ему определенно не удалось — стеклянный взгляд остался наглым и заносчивым.
— Пенни! — крикнула старуха, проворно просовывая руку куда-то сбоку от печи и извлекая на свет не нож, не кинжал, а здоровенный тесак, которым одинаково удобно как резать мясо, так и рубить кости. — Сбегай-ка кликни Каура. Пусть сыновей прихватит, если хочет. А я пока этого гнуса посторожу.
Внучка кивнула и умчалась исполнять поручение, а бабка, не спуская с Симы въедливых глазенок, угрожающе расставила ноги и взяла грозное оружие на изготовку. Благодушный вид исчез с побледневшей физиономии гостя. Челюсти остановились, он перестал жевать и задумался над только что услышанным. Сейчас сюда ввалится лихая ватага фолдитов, и ему крышка. В лучшем случае его сильно поколотят, хотя могут и зарубить. Зазубрины на лезвии говорили о частом его употреблении. Да и руки у старухи сильные, такие в последний момент не дрогнут.
— Ножик-то положь, — сказал Сима. — Нехорошо получается.
— Сейчас все хорошо получится, — заверила она, оглядываясь на дверь. — У нас тут с такими, как ты, знаешь, что делают? Не знаешь? Узнаешь. У честных людей последний кусок отбирать! Зверь ты, вот ты кто! Зверина и ворище!
— Я…
— Да умолкни ты! И сиди тихо. Мне твое рыло сразу не понравилось… Эй, ты чего это, разжалобить меня вздумал? Плачешь, что ли?
Сима не плакал. У него просто слезились глаза. А руки тем временем сами теребили полы плаща и шубы, под которыми пряталась спасительная стрела. Лишь бы старуха не почувствовала… Но она почувствовала и махнула в его сторону тесаком. Махнула, да так расчетливо, что, если бы он не дернулся назад, чуть не завалившись на стол, лезвие точнейшим образом полоснуло бы его по подбородку. Старуха явно не шутила и не играла.
Стол жалобно скрипнул и отодвинулся.
Сима перевалился на живот, спиной к нападавшей, показал, что бросится вправо, а сам резко метнулся влево. Тупой удар возле бедра означал, что на сей раз снова досталось столу. Вероятно, лезвие застряло в дереве, потому что старуха замешкалась.
Симе некогда было разбираться в происходящем. Он был на полпути к двери, когда ощутил в руках тонкое, но твердое древко стрелы. Метнуть или сделать выпад? Старуха уже выдергивала тесак из крышки стола и готовилась кинуться в погоню.
Сима замахнулся и напружинился перед прыжком. Мысленно он пронзал дряхлую шею и пускал долгожданную струю крови, когда в действительности его отведенную назад руку перехватило что-то необоримо сильное, а хриплый голос рявкнул:
— Сейчас ты сдохнешь!
Сима сразу поверил, что так оно и будет, и выпустил стрелу. Чужая сила безжалостно развернула его, швырнула на пол. Грохнувшись на спину, он решил, будто у него троится в глазах: над ним нависло три одинаковых плечистых торса, и три физиономии о трех длинных бородах, красные и морщинистые, вперились в него холодными голубыми глазами. Нет, одна борода была все же седее двух других. И ее обладатель, вытирая кулачищем кривой нос с хищной горбинкой, продолжил тем же надтреснутым голосом:
— Кто смеет обижать соседей Каура, тот будет падалью для весенних ворон.
Симе хватило духа задуматься над смыслом только что услышанной фразы. Он сообразил, что имеются в виду вороны, которые зимой пропадают, но вновь появляются с наступлением весенней оттепели, чтобы склевать гниющий под снегом труп. Его труп.
Он попытался отбиться ногами, но детины уже держали его с боков, мучительно придавливая к полу. Искал глазами оружие врагов. И не находил.
— Только не у меня в доме, — гаркнула старуха, опережая скорый суд.
Сима увидел, как она передает тесак седобородому. Это был конец. От сознания неминуемой смерти ему стало не то чтобы легко, но спокойно. Даже сопротивляться расхотелось. А что толку? Вот нож, вот человек, от руки которого ты отправишься к праотцам. Расплатишься сторицей за съеденное ненароком мясо. Кто сказал, что жизнь — справедливая штука? Либо младенец, либо выживший из ума старик…
Симу подняли и понесли. Распахнулась дверь. Пахнуло холодом. Ах да, он же разулся. Ничего, скоро ему мороз будет нипочем! Так глупо попасться… Ведь знал же, что в этих местах шутки плохи. И все равно полез в капкан, надеясь, что тот сломался и не сработает. Большее из того, что сказала про него старуха, — правда. Такие идиоты не достойны коптить воздух.
Он запрокинул голову, как теленок, которого привязали к жерди и несут на убой. Увидел перевернутый стол и старуху возле него. Потом откуда-то сбоку выплыла Пенни, обществом которой ему так и не суждено было насладиться…
Бородачи замешкались. С ношей посередине они не проходили в дверь плечами.
Сима напряг шею и посмотрел на свои ноги. Он увидел широченную спину главаря, в давно не стиранной льняной рубахе с празднично вышитым воротом, прикрытым седыми патлами. Видно, так в ней сюда на зов соседей и прибежал. Прикрикнув на сыновей, чтобы поторапливались, старик оглянулся через правое плечо на жертву. Седая прядь над виском была заплетена в маленькую косицу с зеленой тесемкой, какие иногда делают бывшие виггеры. На самом кончике косицу перехватывал едва заметный золотистый бантик…
Сима не поверил своим глазам, однако времени на размышления у него сейчас не было.
— Призываю призванных! — громко и четко выпалил он в спину седого гиганта.
Тот застыл в дверях, словно налетевший ветер превратил его в ледяного истукана.
— Долги даются, долги отдаются! — торжествующе продолжал Сима. — Кто пришел, чтобы уйти?
Оба сына видели, как их отец поворачивается и с неприязнью и страхом смотрит на того, кого они продолжали держать на весу. А потом открывает рот и не своим голосом, вялым и едва ли не робким, отзывается:
— Я и те, кто со мной…
— Вот и ладно, — сказал Сима. — А теперь пусть твои добры молодцы поставят меня на ноги.
Старик выразительно глянул на сыновей, и те так же молча подчинились, ничего по-прежнему не понимая.
— Тебя Каур зовут, не так ли? — на всякий случай уточнил Сима.
— Каур.
— Что тут происходит, Каур? — подала голос хозяйка. — Почему ты освободил этого негодяя?
— Покончи с ней, — равнодушно бросил Сима, не оглядываясь и ловя краем глаза взревевшую от ужаса Пенни. Девочка тоже ничего не понимала, но она чувствовала главное: теперь здесь распоряжается он и его нужно бояться.
Каур, не переспрашивая, подошел к потрясенной старухе и, не успела она поднять руки, чтобы защититься, коротким махом обрушил на ее круглую голову тяжелый тесак.
Сима наблюдал за сыновьями. Один, помладше, похоже, ровесник Симы, явно хотел остановить отца, второй, постарше зим на десять-пятнадцать, ухватил брата за рукав и удержал. Косичек у них не было, однако второй явно кое-что знал. Всего он, разумеется, знать не мог, поскольку в таком случае он либо тоже носил бы отличительный признак таудов, либо не носил бы ничего, потому что покоился бы в земле, убитый, быть может, собственным отцом. Потому что таудов не существовало. Ни для кого. Кроме самих таудов и тех, кому они беспрекословно подчинялись, получив сигнал в виде ничего не значащих фраз, вроде тех, которыми воспользовался Сима, заметив опознавательный знак. На языке вабонов «тауд», или «таод», собственно, и означало «подвязка для волос». В форме «таод» оно таковым и осталось, а более старое произношение «тауд» стало достоянием тайных заговорщиков. Вабонов, носивших точно такие же или подобные косички, было значительно больше настоящих таудов, поэтому, а также для того, чтобы без труда выявлять возможных врагов, хитростью пытающихся проникнуть в их ряды, все истинные тауды должны были знать наизусть несколько вариантов вопросов и ответов. Если человек носил косичку, но не реагировал на случайное к себе обращение, его не трогали. Если реагировал, но невпопад или неправильно, его подозревали в злом умысле и чаще всего просто уничтожали.
Старик Каур оказался таудом настоящим. Это Сима определил по тупому стуку упавшего тела. Радэлла не издала ни звука. Очевидно, слишком доверяла соседу и до конца не верила в то, что он ни с того ни с сего послушается чужака.
Машинально выбросив руку, Сима ухватил за локоть мелькнувшую справа тень. Пенни попыталась спастись самым естественным способом — бегством. Он больно стиснул ее руку и резко развернул к себе. Зареванное, перекошенное от страха и горя лицо было прекрасно. Перечеркнуть его тесаком было бы кощунством.
— Вяжите ее! — Он оттолкнул девочку к братьям. Младший снова проявил малодушие и отпрянул, но старший сообразил, что любым ослушанием подведет отца. Легко завалил Пенни на пол и прижал коленом, ожидая дальнейших распоряжений.
Каур велел младшему сыну найти веревку и помочь брату. Сам же подошел к Симе и показал окровавленный тесак.
— Я знал ее больше пятидесяти зим…
— Потом пожалеешь, что не прикончил раньше, — не то пошутил, не то огрызнулся Сима. Он уже думал о предстоящем, позабыв все свои прежние волнения. — Вы должны доставить меня домой. Девчонку тоже прихватим. Я найду ей занятие.
— А с ней что? — Каур покосился на труп.
Сима впервые повернулся и пристально посмотрел на дело чужих рук и своей воли. Старуха лежала на животе, разметав руки, и из-под головы ее по доскам растекалось красное озерцо.
— Сам решай. Можно спалить дом вместе с ней. Шуму будет много, зато потом никто не хватится. Можно ночью закопать ее где-нибудь подальше. Но тогда соседи рано или поздно поднимут переполох. Кто они?
— Соседи-то? — Каур уже обдумывал что-то. — Да обычные. Ничего особенного. Большинство вроде меня, из бывших виггеров.
— Еще тауды есть? — Сима понизил голос, чтобы их не услышали.
— Один был. До зимы помер. Других нет.
— Ладно. Скоро выступаем. Телега есть?
— У Радэллы была…
— Знаю. Только лучше было бы ее для отвода глаз здесь оставить. Больше нет?
— Да нет, мы все ею кто когда пользуемся. Лишнего добра никто тут не имеет. Со своим бы протянуть.
— Короче, распоряжайся по своему усмотрению. — Сима вернулся к столу и заглянул в остывший чугунок. — Но мне еще засветло нужно быть дома.
— Дорогу покажете?
— А ты что, в Малом Вайла’туне никогда не был?
— Да вот все не приходилось… — Каур выглядел если не смущенным, то озадаченным. — Если что, она от нас туда и ездила, — кивнул он на распростертое под ногами тело.
Между тем его сыновья с грехом пополам справились с задачей: девочка лежала связанная, с кляпом, растягивающим мокрые от слез губы. Сима выловил из чугунка кусок мяса, вероятно, последний, взял за торчащую косточку и с удовольствием стал кусать, обводя всю честную компанию подобревшим от удовольствия взглядом.
— Мы с вашим отцом давненько друг друга знаем, — заметил он, обращаясь к стоящим бородачам. — И то, что он в недобрый час пришел на помощь именно мне, а не вашей сумасшедшей соседке, не должно вас удивлять. Я все правильно излагаю, Каур?
— Да, конечно, — буркнул тот, до сего дня даже не догадывавшийся о существовании Симы.
Принимая во внимание, что Сима был едва ли старше младшего из братьев, его объяснение звучало, мягко говоря, нелепо. Но если Каур дорожил своими сыновьями, оставлять их в неведении было его делом. Сима откусил от кости жилистый кусок, не смог разжевать и выплюнул прямо на пол. Он откровенно испытывал терпение новых знакомых. Потому что позволить себе такое в доме вабона, а тем более фолдита, дорожившего каждой крошкой с обеденного стола, считалось верхом неприличия.
— Тебя как зовут? — поинтересовался он у старшего брата.
— Ангус я, — потупился богатырь. — Как-то нехорошо это…
— А тебя? — Сима пропустил замечание Ангуса мимо ушей, про себя отметив, что теперь их отец еще более ему обязан: за терпение, молчание и отсутствие жестокости. Убийство старухи не в счет.
— Бриан.
«Еще бы», — подумал Сима. Имена братьев означали на языке вабонов «сильный», разница была лишь в степени: «Ангус» по силе превосходил «Бриана».
— Ступайте запрягайте телегу, в Вайла’тун поедем, — не слишком уверенно подал голос Каур. — И сена с собой прихватите: по дороге конягу будет чем накормить.
«Он знает, что старуха вернулась недавно», — смекнул Сима. Может статься, из всех изб за ними тогда наблюдали. И сейчас наблюдать будут. Лучше, конечно, действовать затемно. Но ждать ночи не было сил.
Когда братья вышли, Сима указал Кауру на стул рядом с собой.
— Благодарить тебя не буду, — сказал он, когда старик послушно сел. — Сам знаешь, не принято. Но службу ты мне сослужил исправную и еще сослужить можешь, если все обойдется, а заодно девку вместе со мной в целости доставите. Надеюсь, парни твои ничего не знают?
— Откуда! Нет, конечно.
— Это очень хорошо. — Сима поковырял ногтем между зубов и покосился на пленницу. — А как думаешь, они бы согласились стать таудами?
Вопрос был задан в лоб и требовал такого же ответа. Поскольку Каур хоть и ответил утвердительно, но не сразу, Сима только отмахнулся:
— Их дальнейшая судьба, сам понимаешь, зависит целиком от тебя. Найдешь какое-нибудь объяснение, почему подчиняться нужно мне, будете вместе служить, если потребуется. Не найдешь — пеняй на себя, я никого выгораживать не намерен.
— Это ясно…
— Мое дело предупредить. — Сима встал со стула и подошел к свернувшейся калачиком Пенни. Она уже не плакала, а лежала, закрыв глаза, чтобы не видеть всего ужаса своего положения. — У нее и в самом деле родителей нет?
— Никого, — подтвердил Каур. — Отец отвоевался, а мать, если верить слухам, бросила ее и у вас там где-то живет… а может, и не живет уже.
Внешне Пенни напомнила Симе ту девушку, которая шла вместе с остальными беглецами по подземному ходу. Как же ее звали? Кажется, Велла, сестра Хейзита. Она ему не досталась. Где-то они теперь? Кстати…
— Здесь недавно не проходила группа из пяти путников? — поинтересовался он у Каура. — Две женщины и трое мужчин.
— Да нет вроде, не замечали…
— Плохо. Их надо поймать и прикончить или на худой конец отправить в замок. Ты меня понял? — переспросил Сима, а сам подумал, что понятия не имеет о том, как ведут себя тауды в отсутствие своих хозяев. Скорее всего, Кауру плевать на то, что ему нужно, если Симы не будет поблизости. — Если принесешь мне их головы, награжу, — на всякий случай пообещал он.
Каур кивнул.
— Ты мне вот что еще скажи, — продолжал Сима, рассматривая лицо Пенни. — Знаешь, там, за холмом, торп стоит?
— Кто ж не знает…
— Чей он? — На ощупь ее кожа была шелковистой и прохладной.
— А ничей.
— То есть как это? — Сима от изумления оставил в покое слипшиеся локоны девушки и поднялся с корточек.
— А вот так. Заброшенный он. Хозяева оттудова зимы две как съехали. Куда — о том не ведаю. Поговаривают, что их злые люди повырезали.
— Злые люди, говоришь? Ты, случаем, не себя в виду имеешь?
— И без меня охотников хватает, — неопределенно выразился Каур, отворачиваясь.
— Ну и что? С тех пор там никто не живет, что ли?
— А кому охота? В наших краях народ и так вымирает. А если жить хочет, то по тунам разбредается. Там не так вольно, да кому нынче воля нужна, когда дикари под самым боком бродят!
— Это ты верно подметил, — задумчиво пробормотал Сима. — А как ты считаешь, если б кто захотел в тот торп пробраться, ну, я не знаю, переночевать, скажем, вы бы об этом узнали?
Каур не понял вопроса, однако выглядеть дураком в глазах того, кто знал тайные слова, ему вовсе не хотелось, поэтому он сделал вид, будто размышляет, а сам с надеждой поглядел в окно, не возвращаются ли сыновья.
— Хорошо, задам вопрос по-другому: если кто пойдет оттуда в замок, обязательно вас минует?
— Смотря зачем пойдет, — уклончиво ответил Каур. — Если по прямой, то мы в стороне все ж таки стоим. На кой мы ему сдались? А если что понадобится по дороге, то, может, и заглянет. Почему нет?
— Ну так вы этой ночью ничего подозрительного не замечали? Людей каких посторонних? Шедших в ту либо в обратную сторону.
— Ребят моих лучше расспросить. Я теперь ночами все больше сну предаюсь, — признался Каур. — Выматывает за день. Нет, я ничего подозрительного не слышал и не видел. А что?
— Да так, думал, поможешь мне одного человека найти.
— Тоже из замка?
— Тоже. Из замка. — Глаза Симы взирали на старика большими черными зрачками не мигая.
— Важная фигура небось.
— Важная. И даже очень. Такие в ваших краях просто так не шатаются. Его, как ты говоришь, злые люди ранили. Сам он уйти не мог. Но ушел. Значит, не сам, не один. Сходи-ка ты, кстати, какие-нибудь ботинки поприличнее мне принеси. А то вон, видал, мои-то приказали долго жить. Не босиком же мне до дому переться. А я покамест с твоими сынками потолкую.
Каур послушно вышел. «Да, помоложе таудов вербовать надо, — подумал Сима. — Чтобы не задавал и лишних вопросов и соображали побыстрее. А может, Каур просто хитрит и прикидывается? За день, видите ли, он выматывается. Видали мы таких! Да он три дня идти без передыху будет — не устанет».
Отец ушел, сыновья не возвращались, и Сима вольно или невольно перевел свое внимание на притихшую девчонку. Она по-прежнему не открывала глаз и делала вид, будто не желает ничего не только видеть, но и слышать. Однако когда присевший рядом с ней на корточки Сима поднес ладонь вплотную к ее лицу, длинные ресницы заколыхались, и она испуганно глянула на него, сдавленно что-то промычав.
— Ну вот видишь, как все хорошо, — заговорил Сима. — Если будешь вести себя подобающим образом, я не сделаю тебе больно. Захочешь есть — накормлю. Захочешь спать — сделай любезность. Понимаешь меня? Ты теперь никому не нужна. Кроме меня. Здесь тебе не место. Ты меня, конечно, осуждаешь за то, что я так с бабкой твоей распорядился. Я знаю. Это бывает. Она сама виновата. Хотела меня укокошить. Так между добрыми знакомыми дела не делаются. Ну посуди сама, чем я ей навредил? Суп ваш на вкус попробовал? Подумаешь, какую обиду нанес! За это, по-твоему, нужно соседей звать и в расход пускать? Сомневаюсь я. Одним словом, поплатилась твоя бабенция за свою негостеприимность. А плакать не надо: что сделано, то сделано. Без нее поживешь. Будешь умной и послушной — в обиду не дам. А будешь выкобениваться да прошлое вспоминать, враз приструню, да так, что раскаяться не успеешь. Ты меня хорошо слышала? — Он ухватил ее двумя пальцами за кончик носа и поднял лицо к себе. Пенни зажмурилась от боли, но, когда он отпустил ее, снова открыла глаза, посмотрела на него со странным выражением и едва заметно кивнула. — Так-то лучше. Ты наш разговор с Кауром слышала? — Отчаянное мотание головой. — Предположим. А никого подозрительного давеча, или ночью, или утром сегодня не видела? Нет? Точно? Подумай хорошенько. Несколько человек не могли мимо вас не пройти. А ты ведь бабку свою ждала. Наверняка вон у того окна сидела, ее высматривала. Ничего не вспоминается?
Заметив долгожданный кивок, Сима одобрительно пошлепал девочку ладонью по щеке.
— Сейчас я выну кляп, и ты мне подробно расскажешь. А если крик подымешь, он будет последним, что от тебя услышат. Ясно?
Пенни с трудом закрыла освобожденный рот, облизала пересохшие губы и посмотрела на Симу с пониманием.
— Ну?
— Была повозка…
— О, как интересно! Продолжай.
— Под утро. Когда я в первый раз выглянула в окно. Не в это, а вон в то. Думала, это уже бабушка возвращается. — Пенни поперхнулась и всхлипнула. — Но повозка к нам не свернула. Проехала по склону и дальше — к Айтен’гарду.
— Почему ты думаешь, что именно туда?
— Я разглядела в ней двух женщин.
У Симы возникло странное чувство, будто все это время его дурачили. Он высиживает долгое и скучное собрание в Обители Матерей, возвращается домой, с полпути пускается в погоню за беглецами из Малого Вайла’туна, сталкивается в самом неподходящем месте с Демвером, а потом узнает, что этого Демвера, то ли раненого, то ли мертвого, забрали послушницы из все той же Обители. Как мало, выходит, он знает о происходящем вокруг! Тэвил, ему давно следовало догадаться! Ведь если разобраться, он даже не знает, почему Каур его послушался…
Косичка косичкой, слова словами, но что такого важного получают тауды взамен за свою покорность, он понятия не имел. Никогда не интересовался. А если бы задался этим вопросом, ему сказали бы правду? И самое идиотское, что спросить Каура он не может. Что тот о нем подумает? Нет, дотянуть до дома живым и почти здоровым, а потом все остальное. Только бы дотянуть…
— Двух женщин, говоришь? Опиши-ка.
Пенни описала именно то, что он и рисовал в своем воображении: одна, в длинном плаще, пряталась от дождя под глубоким капюшоном, другая, напротив, ничем не прикрывала голову, одета была скорее в мужскую, нежели женскую одежду, волосы имела светлые, туго стянутые на затылке в узел, проколотый длинной спицей. Нечего сказать, наблюдательная девчонка. Самое главное увидела, хотя, по ее же словам, ближе ста шагов повозка к избам не приближалась.
С большой долей вероятности можно было сделать заключение, что Демвера из торна забрала одна из матерей и ее верная охранница, коих при каждой матери состояло по две-три. Если они покинули пределы Обители вдвоем, это следовало понимать как нежелание матери, чтобы о цели их путешествия знал кто-нибудь еще.
«Получается, — подумал Сима, — в Айтен’гарде были предупреждены о месте тайной встречи Демвера с дикарями и спохватились, когда в означенное время он не вернулся. К случайным совпадениям это никак нельзя отнести. То есть, конечно, ни мать, ни охранница могли не подозревать о том, за кем их посылают и кто и при каких обстоятельствах нанес ему раны, но верится с трудом. Охранницы, а тем более матери, не умеют вести себя, как тауды, — слепо и доверчиво. Они всегда понимают, что делают и зачем, и не любят недоговоренностей». Уж эти их привычки Сима изведал на собственной шкуре сполна. Только вот вспоминать о своих первых шагах в Айтен’гарде сейчас ему хотелось меньше всего.
Пенни молчала. Сима протянул руку и через грубую ткань рубахи потрогал ее маленькую, но крепкую грудь. Пенни продолжала молчать. У нее были светлые волосы, забавный курносый нос с веснушками, большие голубые глаза, выразительные брови, в одном месте не то выщипанные, не то пересеченные старым шрамиком, подбородок с ямочкой и какой-то чересчур, как показалось Симе, невинный рот, маленький, с поджатыми губками. Кукла и есть кукла. Первое впечатление никогда не было у него ошибочным. А еще у куклы была, как говорится в таких случаях, белоснежная кожа, на которой прелестно выделялся румянец. Совсем не похожа на сверстниц — детей фолдитов. Тех не загонишь с улицы, и у них от солнца кожа словно грязноватая. Даже зимой.
— Сколько тебе зим?
Он тронул пальцем ее губы, предполагая, что, если она ответит, это будет похоже на поцелуй.
— Не считала.
Она не отвернулась, но и поцелуя не получилось.
— Тринадцать? — предположил он со слов старухи, оттянул верхнюю губу и посмотрел на довольно ровные и тоже белые зубы.
— Тринадцать, — согласилась Пенни.
— Мы готовы, — сказал, приоткрыв дверь, один из братьев.
— Зайди-ка.
Сима был вынужден оставить связанную девочку в покое и выпрямился. Перед ним стоял Бриан, младший. Точная копия отца, снова промелькнуло в голове невольное сравнение. Только когда тому было зим двадцать пять или тридцать. Ростом, пожалуй, даже повыше будет и тоже не сутулится. Такого бы неплохо к себе притянуть, чтобы если что… Старшему-то уже хорошо за сорок, если не все пятьдесят. Такого не перевоспитать. Вот и сейчас он наверняка не хотел в избу возвращаться, где труп старухи, бывшей их соседки, лежит. Младшего послал.
— Мы тут с отцом твоим говорили, — начал Сима, продолжая присматриваться к статной фигуре Бриана. — Я, понимаешь ли, друзей своих разыскиваю. Может, думаю, они через вас ненароком проходили? Трое мужчин и две женщины. Не видал?
Парень неожиданно задумался. Сима сразу предположил, что тот кого-то видел, но сейчас решает, стоит ли поступать по примеру отца и все выкладывать этому странному незнакомцу. Бриан бросил взгляд на Пенни.
— Ну так видел?
— Четверых, — кивнул юный богатырь. — Или пятерых. Точно не скажу.
— И давно?
— Так, кажись, вчера видел. Где-то днем, наверное. Мы еще дрова кололи.
— Под дождем?
— Что «под дождем»?
— Дрова под дождем кололи?
— Нет, зачем под дождем? Под навесом. Пожалуй, что да.
— Что «да»?
— Пятеро их было.
— Понятно. Что говорили?
— А ничего не говорили. Мимо шли. Не здешние, видать. Я их не знаю. Ангус их окликнул, они поздоровались и дальше пошли.
— А отец твой что?
— А что отец? Он дрова не колет.
— Он их не узнал? — Сима чувствовал, что попал на простачка, и очень хотел выведать, не обманул ли его тауд.
— Может, и узнал бы, если бы видел. Я же говорю: мимо они прошли. Люди как люди.
— Вооруженные?
— Кажись, да. Вооруженные. А невооруженным кто ж к нам сюда забредет? Не заметил, но, наверное, вооруженные. А что надо-то?
— Да нет, ничего. Я одного человека разыскиваю…
— Нет, их точно пятеро было, не один, — нахмурился Бриан.
Сима мысленно махнул рукой. Такой соврать не соврет, но и — толку от него мало. Осмотрелся. Взять в избе было ровным счетом нечего. Старуха не шевелилась. Темная лужа вокруг ее головы больше не росла.
— Пожрать в дорогу захватили?
— Ангус собирает. Я пришел сказать…
— Ты уже сказал. Я понял. Поторопи отца, чтобы он мне ботинки притащил. — Сима заметил в окно торопливо приближающуюся фигуру. — Нет, не нужно. Лучше подними девчонку и перенеси в телегу.
В дверях отец и сын с голубоглазой ношей обменялись понимающими взглядами, укрывшимися от внимания Симы, который в это время размышлял над злосчастной кастрюлей, но так и не решился забрать ее с собой.
— Вот, примерьте. — Каур поставил на порог не слишком новые, но вполне сносные сапоги на деревянной подошве. — От жены остались. У нее нога большая была.
«Он хочет сказать, что заметил один из моих недостатков», — усмехнулся про себя Сима. Действительно, размеры некоторых частей его тела оставляли желать лучшего. К счастью, судить о других недостатках никто из мужчин не мог, потому что мыться в общественных местах Сима избегал, а женщины… те, кто видел, уже ничего никому не скажут.
Старик оказался прав: сапоги подошли.
— А носков не было?
— А ваши что, не высохли еще?
Он и забыл, что бросил их на печь сохнуть, когда вошел. Придирчиво потрогал. Нет, уже почти сухие. Вот что значит горячая печка!
Бриан вышел. Каур потоптался на пороге и тоже поспешил удалиться. Нет, слепо верить никому нельзя. Даже таудам.
Когда Сима наконец оказался на улице, перед крыльцом стояла все та же телега, запряженная все той же измученной, не успевшей отдохнуть лошадью. Ангус сидел на месте возницы и смотрел в сторону. Не может простить ему старуху. Надо намекнуть Кауру, чтобы поговорил с ним по-родственному. Недругов и без того хватает. Старик примостился рядом с сыном. Спиной к нему прислонилась Пенни, по-прежнему связанная. Сима забрался в телегу и сел напротив девочки, рядом с аппетитно попахивающим мешком. Бриан устроился рядом с ней и стал равнодушно смотреть на Симу.
— Ну, что стоим? Поехали. К ночи надо добраться.
— Доберемся, — заверил старик, кладя руку на плечо Ангуса. Тот встряхнул поводья, и лошадь понуро поплелась.
Если бы Сима удосужился оглянуться на уже выброшенную из памяти избу, он был бы немало удивлен, увидев в окне перепачканное кровью и искаженное ненавистью лицо убитой Радэллы…

Обитель надежды
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Она брезгливо растерла по лбу и щекам остатки соевого соуса, который за время ее долгого лежания на полу, похоже, успел въесться в морщинистую кожу, и беззвучно прокричала вслед телеге скорбные проклятия.
В том, что ей удастся вызволить из плена доверчивую внучку, Радэлла совершенно не была уверена. Но ведь точно так же она не была уверена в том, что ей посчастливится избежать лютой смерти от собственного верного тесака, попавшего по ее неосмотрительности в руки Каура, который оказался таудом. Вернее, о том, что Каур был таудом, она знала давно, да только кто же мог предположить, что мерзкий человечек, которого она по доброте душевной согласилась подвезти, окажется тауд’айгеном, то есть повелителем таудов, которому Каур просто не мог не подчиниться. Хвала героям, что чужак не удосужился посмотреть, как выполняется его приказ. Тогда бы он заметил, как молниеносным движением руки Каур подхватил со стола и сунул ей чуть не расплескавшуюся чашку с соевым соусом, увидел, как она, потрясенная услышанным и происходящим, плашмя валится на пол, выплескивая перед собой содержимое спасительной посудины и судорожно соображая, нужно ли при этом кричать от боли. Крикнуть у нее не получилось. Не успела. К счастью, чашка не разбилась при падении, и она накрыла ее своим телом. Теперь предстояло самое трудное и страшное: не шевелиться, не дышать и надеяться на то, что подлец не захочет удостовериться в том, что она мертва. Потому что Каур не имел права заступаться за нее. Приказ тауд’айгена он выполнил настолько, насколько тауд’айген сам был в этом уверен. Если обнаружится подвох, Кауру несдобровать. Тем более он не мог поднять на всемогущего гостя руку и разом избавить их от этой напасти. Радэлла до конца не знала всех причин подобного поведения таудов, но, лежа лицом в пахучей луже собственной «крови», судорожно проигрывала в пока еще целой голове возможные варианты дальнейшего развития событий и понимала, что судьба ее полностью в руках изменчивого провидения.
Сообразительная внучка, которая все видела и наверняка ничего толком не поняла, вместе с тем превосходно сыграла свою роль. Ангус и Бриан тоже оказались на высоте. Судя по всему, они знали значительно больше, чем им положено было знать, и потому ни на мгновение не растерялись, когда чужак с такой ловкостью воспользовался тайной их отца. Пенни они вязали от души, не боясь причинить своей любимой соседке боль. И причиняли ровно настолько, чтобы она сопротивлялась, кричала и рыдала. Радэлла не могла видеть, что происходит, по слишком хорошо слышала и заставляла себя лежать трупом. Все четверо, они сейчас занимались тем, что спасали ее, Радэллу, вязли в происходящем, не ведая причин и смутно предчувствуя последствия, но при этом слепо верили в то, что, если с ней ничего страшного не случится, она потом наверняка им поможет, выпутает из любой неразберихи, как то получалось у нее до сих пор столько раз.
Правда, последние два дня удача, похоже, изменила ей, и она, сама того вовсе не желая, медленно и верно втягивала себя и своих добрых соседей в очень неприятную историю с трудно предсказуемыми последствиями.
Началось с того, что она вздумала в самый дождь отправиться на опушку Пограничья за хворостом. Как будто тот же Каур не мог с ней поделиться своими запасами. Конечно, поделился бы. Но она уже успела собраться, прихватила с собой Пенни, и, когда он пришел с целой охапкой сосновых поленьев, соседок и след простыл. Не рискнув входить в избу без хозяев, он сплюнул и ушел восвояси, а они тем временем повстречали по дороге пятерых путников, трех мужчин и двух женщин, хорошо одетых, как одеваются в пределах Стреляных стен. Путники были вооружены, однако вреда им не причинили и повозку не отобрали, а только поинтересовались, не проживает ли поблизости семейство охотника Вайна. Поскольку весельчак Вайн с двумя женами и любимой собакой вот уж сколько зим жил через дом от избы Радэллы, она так чужакам и сказала, а Пенни еще и пальцем ткнула в сторону дымящих у подножия холма труб. На прощание, правда, Радэлла предупредила путников, что ежели они что недоброе для Вайна надумали, то лучше им сразу поворачивать, откуда пришли, потому что у них тут принято за соседей заступаться, а заступиться есть кому. Старик, что шел впереди, хохотнул, и тут по этому самому смешку Радэлла его и признала. Тангай страшно изменился, осунулся, стал сухим и жилистым, а ведь она помнила его высоким и стройным, можно сказать, молодым парнем, дровосеком, который крутил с ней шашни, а потом взял да и женился на ее подруге.
— А голосок-то у тебя как был мужским, так и остался, — заметил Тангай.
Чтобы не смущать его дружков и внучку сценой встречи через столько зим, Радэлла сдержала себя и угостила его шуткой про гриб с проплешиной. Кончилось тем, что Тангай вызвался помочь им с заготовкой дров, что было очень даже кстати, и, предоставив озадаченным друзьям самим искать избу охотника, забрался в телегу. По дороге к Пограничью они много говорили, вспоминая былое и не обращая внимания на скучающую Пенни.
Несмотря на дождь, снег на опушке леса лежал высокий, и лошадь с трудом протащила телегу до первых деревьев. Тангай расхорохорился, тряхнул стариной и быстро порубил то, что, по его мнению, должно было хорошо и жарко гореть.
— Сушняка много стало, — сказал он, забрасывая в телегу последние «пенышки», как их называла Пенни. — Раньше за таким надо было в самую глушь забираться, где солнца поменьше.
Радэлла не спорила. Ей нравилось, что в кои-то веки за ней кто-то ухаживает, да еще в присутствии внучки, получившей возможность не надрываться, как то обычно бывало, таская неуклюже срубленные и наспех очищенные от веток тоненькие стволы молоденьких деревец, а погулять в свое удовольствие по лесу, в то время как в телегу ложились ладные, короткие, под печку подогнанные толстые бревнышки. Сразу было понятно, что топор взял в руки знаток своего дела.
Обычно, когда Радэлла отправлялась за дровами, у нее на все про все уходило полдня с лишком. В этот раз они в срок не управились, зато телега была загружена на славу, не на всю зиму, конечно, но на самые сильные морозы наверняка хватит.
Обратно они двинулись той же дорогой, и тут вскоре выяснилось, что про главное они совсем позабыли. А главным была лошадь. Которая совершенно не привыкла к таким тяжестям. Потому на полпути встала и наотрез отказалась идти дальше. Тангай, у которого отроду лошадей не водилось, накинулся на бедное животное, отчаянно пытаясь воззвать к его совести и заставить пусть медленно, но довезти их до дома. Притом уже начались ранние сумерки, и вскоре им предстояло пробираться через дождь и снег в потемках. Пенни заступилась за конягу и отругала самого Тангая за то, что он зачем-то переусердствовал. Тангай начал оправдываться перед возмущенной девочкой, а Радэлла оборвала их обоих и заявила, что выход имеется и что можно срезать путь, но для этого придется миновать покинутый торп. Тангай навострил уши. Отвечая на его расспросы, Радэлла поведала, что в торне раньше жила семья однорукого строителя Морфана, перебравшегося туда давно, когда с его рукой приключилась беда и он потерял работу в замке. Место для жилья, надо сказать, было не самое подходящее. До Морфана там обитали родители его жены: отец тоже был когда-то строителем, а мать занималась хлебопечением, благо соседние поля давали прекрасный урожай пшеницы и ржи. В один далеко не счастливый день обоих нашли мертвыми. На шеважа тогда не подумали, поскольку никому не могло прийти в голову, что дикари способны отважиться на подобную дерзость. Некоторое время торп пустовал. Вероятно, на переезде туда настояла жена Морфана. Поначалу все складывалось как нельзя лучше: он по мере сил занимался хозяйством да благоустройством, а она рьяно взялась за дело своей матери. И так у нее это хорошо пошло, что сперва вкусная выпечка завоевала сердца и желудки обитателей близлежащих изб, включая саму Радэллу с внучкой, потом дошла до Обители Матерей, кстати, не в последнюю очередь благодаря родственным связям между Радэллой и тамошними сестрами, и наконец сдобные ватрушки и пышные булки с изумительной ягодной начинкой стали успешно продаваться аж на рынке Малого Вайла’туна. А потом, перед зимой, когда пришли слухи о пожаре на одной из застав в Пограничье, Морфан, его жена и дети, две дочки и сын, никому ничего не сказав, исчезли и больше не появлялись. Сразу пошли слухи, что их ну точно убили, как и предыдущих хозяев. Однако трупов на сей раз не нашли, и тогда стали говорить, что они всем семейством втихаря перебрались в один из соседних тунов, чтобы быть подальше от лесной напасти. Как бы то ни было, с тех пор Радэлла и ее соседи сочли более безопасным обходить заброшенный торп стороной. Тем более что кто-то как-то видел, будто в неблагополучном торпе горит печь и над крышей курится дым.
Тангай выслушал все это с интересом и выразил желание добраться до дому именно через этот торп. Достаточно было подозрительной Радэлле слегка на него надавить, и он признался в том, что уже гостил там со своими друзьями. Правда, не стал уточнять, как и зачем они туда попали и сколько времени там провели.
К торпу они добрались затемно, выбившись из сил чуть ли не больше несчастной лошади, которую им всю дорогу приходилось только и делать, что уламывать да упрашивать. Дождь к тому времени перестал, небо очистилось, и черные контуры островерхих построек напоминали сказочную заставу, неведомо как оказавшуюся перенесенной из леса на пологий холм. Пенни ни за что не хотела тут останавливаться и все говорила, что до дома осталось еще совсем немного, однако Радэллу взяло любопытство, а Тангай, похоже, устал так крепко, что даже не спорил ни с одной, ни с другой.
Запасливая Радэлла всегда имела для подобных случаев надежно укрытый на самом дне телеги факел с безотказным огнивом. Она никому не доверяла их и потому теперь сама прямо в телеге запалила огонь, озаривший женское испуганное и мужское сосредоточенное лица. Втроем они подошли к двери в избу и попытались ее открыть. Не тут-то было. Дверь оказалась заперта изнутри.
— Этого не может быть, — сказал Тангай, однако вопреки видимой невозможности попытался все же ее открыть тонким лезвием ножа.
И, как ни странно, преуспел. Дверь поддалась. Из помещения пахнуло чем-то затхлым.
— Шеважа, — прошептал Тангай, опережая вопросы и ничем не возражая против широко округлившихся глаз Пенни.
Пропуская друг друга вперед, они наконец вошли внутрь и сразу же наткнулись на распростертый посреди комнаты труп мужчины с наспех перевязанной грудью. У мужчины были длинные светлые волосы, да и вообще вид он имел весьма представительный.
— А где же… — донеслось до чуткого слуха Радэллы из уст Тангая, но концовка оборвалась радостным восклицанием Пенни, которая, переборов страх, опустилась на колени возле трупа и сразу определила, что на самом деле это никакой не труп, а просто раненый, глубоко спящий.
Теперь даже Радэлла и мигом позабывший про усталость Тангай, не сговариваясь, согласились с тем, что нужно незамедлительно поспешать к дому. Разумеется, прихватив бедного незнакомца с собой. Тангай для порядка прошелся по комнате, правда, без факела, который дрожал в руках Пенни, наблюдавшей за приготовлениями бабушки, осмотрел ворох одежды в углу, не нашел того, что искал, и вернулся, чтобы помочь отнести неподвижное тело. Единственной находкой, которую Тангай не преминул прихватить с собой, был маленький, как будто даже детский лук, валявшийся при входе, да несколько под стать ему коротких стрел.
Выходя, они оставили дверь нараспашку, что, как сейчас вспоминала Радэлла, было второй нехорошей приметой. Первой приметой того дня, вернее, ночи, была луна, которая сопровождала их возвращение домой через заброшенный торп с левого плеча.
С грехом пополам примостив раненого между дровами и накрыв его для порядка какими-то обносками из вороха хозяйской одежды, они поспешили домой, где их давно уже ждали теряющиеся в догадках друзья.
Радэлла сразу заметила, с каким лицом один из юных приятелей Тангая снимал тело раненого с телеги. Она неважно расслышала его имя: не то Гийс, не то Гивс. Беднягу, растревоженного дорогой и начавшего стонать, со всей осторожностью занесли в их избу и положили в самое теплое место, за печь. Гийс, или Гивс, явно узнал его, но смолчал и даже дал себя увести обратно в дом охотника Вайна. Радэлла прогнала и Тангая, сказав, что он и так немало для них постарался и должен как следует отдохнуть до утра. Сама она даже не прилегла, а под утро, когда у раненого поднялся жар и ему на глазах стало хуже, недолго думая оставила Пенни за старшую и отправилась на поиски целебных кореньев.
Какие же коренья зимой? А вот и нет, и такое бывает. Тем более, когда на самом деле не ищешь их, а специально выращиваешь, подбирая правильную землю и растительное окружение. Именно за одной из таких заначек Радэлла и поспешила на другую сторону холма. Если бы не обессилевшая за предыдущие день и ночь лошадь, она бы вернулась гораздо раньше и не повстречала бы по пути безобидного с виду незнакомца, из-за которого произошло то, что произошло. Так он еще имел наглость без разрешения забраться к ним в избу и чуть было не обнаружил в ней раненого. Что-то подсказало Радэлле, что доводить до этого нежелательно. Потому она и разыграла роковой для себя порыв возмущения, обратив его на съеденный непрошеным гостем суп.
Теперь, оставшись одна, она, продолжая вытирать тыльной стороной ладони скулу и подбородок, бросила взгляд за печь. И никого там не нашла. Зато заметила в окно бегущую через двор женщину, из тех, чужих, что свалились им на голову накануне. Кажется, женщину звали Гверна или как-то так.
— Что тут у вас происходит? — начала та прямо с порога. — Примчался Бриан, говорит, чтобы сидели ниже травы и не высовывались, потом они все куда-то уезжают. Что с вами? — Это она разглядела, в каком состоянии лицо бледной хозяйки и грязную лужу на полу.
— А куда дели раненого? — не обратила внимания на ее вопрос Радэлла. — Стоило мне отлучиться, как он пропал.
— Не пропал. Мы его перенесли. Он оказался отцом нашего… друга. Теперь у Вайна лежит. Ваша внучка говорила, что вы за каким-то лекарством для него уезжали. Привезли? Я ведь тоже в этом деле понимаю кое-что.
— Корни экемо готовить приходилось?
— Экемо? Где вы его нашли?
— Приходилось, спрашиваю?
— Да. Давно, но как это делается, помню…
— Вот и хорошо. — Старуха извлекла из-под складок юбки ничем не примечательные мягкие корешки зеленовато-бурого цвета и вручила удивленной Гверне. — Ступайте начинайте готовить, а я скоро подойду.
— А внучка ваша где?
— Ступайте!
Ей не хотелось ни с кем разговаривать и никого видеть. Она во всем винила себя, хотя причиной произошедшего был, конечно, Каур. Еще чудо, что он сумел одержать победу над собой и не подчинился тауд’айгену целиком и полностью, как того требовало его положение. А ведь обычно тауды не имеют сил противостоять воле посвященных, и даже Радэлла оказалась один раз свидетельницей того, как добрый сын не моргнув глазом уничтожил всю свою многочисленную семью. Такова была сила обряда посвящения и заклятий, налагавшихся на тех, кто прошел его. Всех тонкостей Радэлла, разумеется, не знала. Собственно, она не должна была знать ничего, поскольку про таудов никто и никогда не рассказывал, а сами тауды хранили обет молчания. Те, у которых во время обряда оказалась затронутой память, могли сами не подозревать, кем являются. Но Радэлла прожила долгую жизнь. К тому же ее далекая по родству, но близкая по духу сестра вот уже которую зиму жила в Обители Матерей и иногда делилась с ней некоторыми сведениями, порой тайными. И всегда опасными. Потому что знать то, чего не знают все или хотя бы большинство в Торлоне, означало быть преступником. Так было и при Гере Одноруком, отце Ракли, и при Ракли, и тем более сейчас, когда Ракли, вероятно, постигла или постигнет судьба его прежних врагов.
Гверна забрала корни и устремилась через двор обратно. Если она все сделает правильно, то раненого можно спасти. Кто-то вовремя успел позаботиться о ране и неплохо ее перетянул. Благодаря экемо, если использовать его своевременно, выживали и после худших ранений. Повезло тому парню, коли это и в самом деле его отец. Скорее всего, это именно тот, имени которого она так и не запомнила: не то Гивс, не то Гийс. Хотя радоваться рановато. Если рана глубокая, может быть повреждено и легкое…
Только о чем она думает? Почему медлит? Ведь сейчас ей нужно со всех своих старых ног мчаться спасать Пенни. Потому что у того странного парня были явно не самые невинные мысли насчет ее внучки. А потому чем быстрее она настигнет его, тем будет лучше.
Конечно, она не надеялась догнать свою телегу раньше, чем усталая кобыла добредет до дома незнакомца где-то в глубинах Малого Вайла’туна. Не потому, что у нее не хватит на это сил, а потому, что там по-прежнему будет Каур со своими богатырями. Если бы все было так просто, она напала бы на назвавшего себя Тангаем еще тогда, когда тот сидел на корточках возле Пенни. Нет, Каур не позволит ей ничего с ним сделать. И сыновей не отдаст. А они слушаются его так, как если бы сами были безвольными таудами. Тут все сложнее, и потому действовать надо быстро, но изобретательно. И начать надо вовсе не со спасения Пенни, а с того, кто может этому спасению помешать, — с Каура. Вот если Каур, сбросив с себя необъяснимые, но оттого не менее жуткие чары, станет на ее сторону, тогда спасение Пенни превратится в легкую забаву. Означало все это лишь одно: она должна заручиться поддержкой тех, кто способен вернуть Каура в прежнее состояние.
— Я ничего не понимаю! Куда это старуха опять поперлась? — ткнул пальцем в окно Хейзит и покосился на Эллу, младшую из двух жен Вайна, смешливую и хорошенькую. — Смотрите, у нее все лицо какой-то гадостью измазано.
— Не говори так грубо о бедной женщине, — наставительно заметила Гверна, разрезая корни экемо на маленькие кубики.
Тангай покинул свое место возле раненого и шмыгнул за дверь.
— Он так о ней печется, будто тысячу зим назад она была его любовницей. — Хейзит подмигнул Элле и бросил украдкой взгляд на ее мужа, помогавшего Велле варить обед.
— А хоть бы и была, — не переставая ловко орудовать острым ножом, подхватила Гверна. — Тебе-то что? Жизнь и до нас была, и после будет. Мы ей можем или помочь, или не лезть не в свое дело. — Она не уточнила, имеет ли в виду помощь жизни или помощь бедной старухе. На ее попечение был отдан раненый, который сейчас беспокойно лежал в дальнем углу помещения, вертел, не открывая глаз, мокрой от пота головой и стонал. Рядом с раненым сидел его сын, Гийс, бледный и какой-то не по-доброму отстраненный.
Вернулся Тангай. Вытер взопревший от спешки лоб, сел на стул возле двери, перевел дух.
— В Обитель Матерей отправилась. Говорит, наше участие ей за ненадобностью…
— У нее там, кажется, дальняя родственница живет, — сказала Леома, старшая жена Вайна, тоже, вероятно, в прошлом красивая, а теперь сильно располневшая женщина, занятая шитьем у теплой печки. Возле ее ног лежал пес, добродушный увалень по кличке Ястреб, названный так хозяином в пору далекой юности, но не за то, как можно было подумать, что помогал ему на охоте, или за быстроту, а за то, что однажды, еще щенком, свалился с дерева и не разбился. Что он делал на дереве, для самого Вайна осталось загадкой. — Вероятно, ей сейчас больше нашей нужна помощь именно матерей.
— А чем эти матери могут ей помочь? — искренне удивился Хейзит. — У них там армия, что ли, есть?
— Кто их, баб этих, разберет! — брякнул, не подумав, Вайн. Было видно, что своих женщин он давно перестал стесняться, но, вспомнив про гостий, осекся и поспешил добавить: — Если никто не возражает, сейчас будем обедать. Правда, Велла?
— А я слышала, что у них там и армия своя есть. — Леома в очередной раз уколола иглой пухлый палец, но не подала виду, нагнулась и потрепала Ястреба по загривку. — Правда, едва ли Обитель пойдет из-за Радэллы войной на Вайла’тун.
— Наверняка не пойдет, — по привычке согласилась Элла, стараясь не смотреть на Хейзита. Голос у нее оказался резковатым, с хрипотцой и не вязался с милым обликом.
Здесь уже знали почти обо всем, что стряслось с Гверной и ее семейством. Вайн с незапамятных времен был в дружеских отношениях с Хоканом, отцом Хейзита, и одно время даже подсоблял ему по строительству. Последний раз они виделись, когда Хокан лежал в таверне на столе, бледный и мертвый, а Хейзит, совсем еще мальчишка, жался к материнскому подолу и старался не плакать. Собственно, с тех пор Вайн и сделался охотником. Он давно подумывал об этом промысле, однако работы в замке было много, за нее тогда неплохо платили, да и, чего греха таить, Хокан по дружбе подбирал наиболее выгодные заказы, чтобы Вайн мог содержать семью. У него уже тогда было две жены, правда, Леома на тот момент приходилась младшей. Старшая, имени которой никто уже не помнил, через пару зим после переселения в эти уединенные и спокойные по тем временам места умерла от водянки, и ее вскорости сменила юная красотка Элла. О ее существовании Гверна, вспомнившая в подземелье про старого друга мужа, не подозревала. Иначе еще неизвестно, повела бы она их сюда. Приятно, конечно, видеть сына таким повеселевшим и преображенным, но что, если он не справится с собой, а легкомысленный и дружелюбный по натуре Вайн это возьмет да и заметит? Позора не оберешься…
Она закончила резать корни и попросила Эллу помочь ей с последующими, самыми важными и сложными приготовлениями. Элла была чуть постарше Хейзита, улыбчивая и послушная. Если бы старый друг семьи не был ее мужем, что ж, Гверна не стала бы выступать против дружбы с ней своего сына, но ведь судьба распорядилась по-своему, а уводить жену из-под мужниной кровли не только считалось у вабонов занятием недостойным, но и было чревато, насколько знала Гверна, нехорошими последствиями для всего рода. Как ее учила еще бабушка: «Початая девица для свадьбы не сгодится». Считалось, что первый мужчина у девушки остается истинным отцом ее потомства, даже если от него самого она не родила. Случаев, подтверждающих это неписаное правило, было множество. У Гверны в юности были подруги, которые по секрету признавались ей в том, что соглашались на ухаживания того или иного парня, потом их отношения прерывались, ничем не закончившись, потом они благополучно выходили замуж, рожали детей… которые как две капли воды походили на их первую любовь. И что самое грустное, обычно ничем хорошим подобные истории не заканчивались. Либо муж дознавался до правды и семейное благополучие в одночасье сменялось постоянными скандалами, доходившими до рукоприкладства и окончательного разрыва, либо дети, наследуя повадки истинного отца, сбивались на плохую дорожку и навлекали на всю семью стыд и позор. Не всегда, конечно, но достаточно часто, чтобы поверить словам бабушки. Вот Гверна и хотела, чтобы ее сына миновала подобная участь и чтобы у своей будущей жены он был первым и последним мужчиной. Велла — тут дело обстояло несколько иначе. Ей Гверна тоже желала только добра, однако понимала, что, выйдя когда-нибудь замуж, дочь перейдет в род мужа, а что там будет — это уж ее не касается. Гверна никогда не спрашивала Веллу напрямую, хотя и подозревала, что та за свою недолгую жизнь зналась с несколькими мужчинами. Насколько близко, не разобрать, но всякий раз, когда Велла по-настоящему влюблялась, Гверна безошибочно это определяла. Вот и сейчас ей явно нравился этот хмурый юноша по имени Гийс, причем определенно между ними что-то уже было. Слишком красноречиво Велла избегала его взгляда и слишком жадно искала…
— Как же они у тебя выросли! — продолжал восторгаться Вайн, когда все, кроме Гийса и его раненого отца, сели за стол и отпробовали жирного, наваристого супа. Он завел эту песню еще накануне, приглашая гостей в дом, но, похоже, никак не мог успокоиться. — Велла тогда мне до колена едва доставала, а вон погляди, какой стряпухой знатной заделалась. Хороша, хороша! — Он поймал неодобрительный взгляд старшей жены и набил рот хлебом, чтобы под этим предлогом замолчать.
— А про Хейзита моего вы тут слышали? — не сдержалась Гверна. — Он ведь по стопам Хокана пошел, строителем сделался. Такую вещь придумал, аж сам Ракли его к себе в мастера взял.
— А правду говорят, что Ракли убили? — с детским интересом, как если бы речь шла о каком-то далеком сказочном персонаже, осведомилась Элла.
— Что за ерунду ты говоришь! — одернула ее, как дочь, Леома. — Кто тебе такое мог сказать?
— На самом деле никто толком не знает, — заметил Хейзит, понимающе кивая матери и делая вид, будто выискивает ложкой на дне миски кусок мяса, которого там отродясь не было.
— Он знает.
Присутствующие оглянулись на Гийса. Тот сидел с закрытыми глазами, однако все поняли, кого он имеет в виду.
Тангай кивнул и сплюнул в кулак. Отношение сына к отцу, пусть даже такому, казалось ему верхом предательства. Или того хуже — обмана. Ведь не мог же сын в самом деле быть настолько равнодушен к участи того, кто дал ему жизнь. Да, Гийс все это время не отходил от родительского ложа, но с таким видом, будто только и ждал, когда раненый испустит дух. Из этого следовало, что Гийс разыгрывает равнодушие специально для них, чтобы они поверили ему, приняли за своего. Тьфу, мразь какая…
— Он знает, — повторил Гийс, не открывая глаз. — Можете сами его об этом спросить.
«Прекрасно знает, что не можем», — подумал Тангай, а вслух поинтересовался:
— А ты, его сын, разве не знаешь?
Гийс повернул голову и не столько открыл глаза, сколько прищурился на говорившего.
— Что знает изба о строителе, который ее возвел? — Голос его звучал тихо, заставляя присутствующих вслушиваться. — Что знает косуля о стреле, которая ее пронзает? Но разве при этом они не единое целое?
— Эк ты загнул! — Тангай зыркнул в сторону Вайна. Вайн перестал жевать и обдумывал услышанное. — Косуля… Сдается мне, что твоя косуля поумнее всех нас тут будет. Потому что если она стрелу услышит, то в чащу бросается, а мы вроде как слышим, а сидим себе и в ус не дуем.
— Ты тоже палку-то не перегибай, — хмыкнул Вайн, перехватил улыбку Эллы и сам не сдержался, улыбнулся. — А ты, парень, чем там особняком сидеть, давай к нам за стол подсаживайся. А то мы тут, на тебя глядючи, все шеи повыкручивали. Иди, иди! — И он демонстративно подвинулся на длинной лавке, куда еще могло сесть столько же едоков.
Гийс с неохотой отклеился от стенки, перешагнул через отца, обошел стол и опустился на лавку рядом с Веллой. Гверна всматривалась в лицо дочери. Та не покраснела, однако глаз от тарелки не подняла.
Некоторое время ели в полном молчании, нарушаемом разве что аппетитным причмокиванием Вайна, большого любителя не только приносить в дом добычу и готовить ее, но и вкушать. Дав Гийсу обвыкнуться и закусить, Леома на правах старшей хозяйки напомнила ему об отце:
— Так ты не знаешь, почему и как он очутился в наших краях?
Гийс мотнул головой. Он был по-прежнему хмур, однако в нем уже не чувствовалось прежней собачьей ощетинистости — горячий суп и пышный хлебный ломоть сделали свое дело. Леома осторожно продолжала:
— При нем были только лук и стрелы лесных дикарей. Странное оружие для вабона, ты не находишь?
Гийс поднял на нее глаза.
— Я нахожу, что странные вещи происходят все чаще и чаще. И уже ничему не удивляюсь. Даже тому, что в таких вопросах разбирается хр… женщина.
Велла подавила смешок, поняв, что Гийс хотел было назвать Леому хрупкой. Вообще Велла относила скованность милого друга на счет своей скромной особы, полагая, что, чем сидеть здесь, он с гораздо большим удовольствием поискал бы уединения с ней. А тут и мать, и старик-дровосек, и брат, и еще эти гостеприимные, но чужие им люди…
— Моя жена разбирается во многих вопросах, — добродушно заметил Вайн, вставая и забирая со стола опустевшую кастрюлю. — Мы с Эллой частенько ее слушаем и до сих пор не пожалели. Да, моя красавица?
— Да, — в один голос ответили Элла и Леома, чем вызвали всеобщий смех. Даже Гийс лукаво посмотрел на Веллу, открыл было рот, да передумал.
Один только Хейзит болезненно поморщился. Чтобы хоть как-то смягчить свои далеко не веселые переживания, он попытался вспомнить пленительный образ Орелии, но от этого стало еще грустнее. Почему всякий раз, когда ему нравилась девушка, она оказывалась либо несвободной, либо отправлялась в дальние края? Верными его спутницами оставались лишь мать с сестрой, но и Велла явно уже считала дни до начала независимой жизни. Если бы он тогда, на том дурацком эфен’моте у Томлина, знал, чем все закончится, ни мгновения бы не сомневался и отправился вместе со всеми на плоту через бушующую Бехему навстречу неведомому и прекрасному. Тэвил, как же все надоело!
— Вы сможете его поднять? — спросил Гийс, глядя на Гверну.
— Случалось, мама и не таких ставила на ноги, — вмешалась Велла. — Если есть нужное снадобье…
— А тебе лучше помочь Вайну подать горячее, — цыкнула на нее Гверна, будто они никуда не выходили из таверны «У старого замка». — И не забудь поставить на стол то, что есть у нас в мешках. — И лишь тогда, повернувшись лицом к Гийсу, ответила: — Да, смогу. Ты не будешь возражать?
Гийс, изучая трещины в столе, покачал головой.
Хейзиту вспомнился их разговор в подземелье, когда, со слов Гийса, выяснилось, какой была одна из причин заговора против Ракли. Уничтожение рода Дули. Уничтожение его, Хейзита, рода. Звучало невероятно, но в происходящем с ними последнее время не было почти ничего вероятного… Сказал ли тогда Гийс действительно все, что знает? Почему он теперь так холоден с раненым отцом? Во всяком случае, внешне. Догадывается о чем-то, о чем не желает говорить с посторонними? Ведь, в конце концов, они все-таки ему посторонние. Даже Велла, которую он как будто хочет, но почему-то не может принять в сердце. Словно заготовил или загадал что-то и теперь ждет: случится — не случится.
— Что бы там ни было, — снова заговорил Тангай, — мне наплевать. Я уже давно понял, что, если вся правда где-то и существует, на своем веку я ее никогда не узнаю. Сейчас важнее всего не допустить, чтобы сюда, по нашей с вами милости, приперлись какие-нибудь тяжеловесные сверы из замка и понаделали бед тебе, Вайн, и твоему гостеприимному семейству. И большой военачальник, оказавшийся в такой дали от дома, да еще один-одинешенек, мне совсем не нравится. Как правильно заметила Леома, найденные при нем стрелы и лук шеважа не делают ему чести. К тому же при полном отсутствии положенных доспехов.
— Его могли ограбить! — не выдержал Гийс.
— Конечно. А чтобы не плакал, подарили лук.
На горячее было жаркое из молодого поросенка и овощная подлива, густая и поразительно ароматная благодаря удачному сочетанию трав и сосновых иголок. Гверна, по понятным причинам не принимавшая участия в готовке, сразу стала расспрашивать Вайна о секретах блюда. Хейзит смотрел на мать и невольно любовался. Она была настолько упоена разговором о рецепте, о времени вымачивания иголок, о точных пропорциях и возрасте используемых трав, будто завтра утром ей предстояло выйти на кухню собственной таверны и поразить посетителей новыми кушаньями.
О возвращении домой не могло быть и речи. Сперва нужно как следует схорониться здесь, затеряться, сбить со следа возможных ищеек вроде Симы, разузнать, что происходит в замке, и только после этого, когда-нибудь, направить стопы в обратном направлении. Если такое вообще произойдет. Если будет куда идти. И ради чего. Нет, все-таки не будь той дурацкой идеи, чувства долга, наконец, желания заработать, он не остался бы здесь, а пустился в путь вместе с друзьями. Ему вспомнилась гряда гор далеко за Бехемой, которую они вместе с Локланом рассматривали с башни замка. Кто знает, быть может, Локлан и его спутники уже добрались до нее, и теперь им одним ведомо, что за мир находится там. Это было крайне опасно, страшно тяжело, но безумно интересно. Сейчас Хейзит с легкой совестью отдал бы все, чтобы оказаться там, среди крутых каменных склонов, далеко-далеко отсюда. Если придется затаиться, он проведет время с пользой: разберет все записи в «Реке времени», которые…
— Тангай, а где свитки? — полушепотом спросил он, откинувшись и спрятавшись за спину матери. — Ты их не потерял?
— А я-то здесь при чем? Вы без меня сюда пришли. Я с Радэллой уехал. Дружка своего спрашивай.
— Не беспокойся, я их убрала, — сказала Гверна. — Если прямо сейчас они тебе не нужны, давай соблюдем традиции и дождемся конца трапезы.
— А разве кто спорит? — обрадованно кивнул Хейзит и поискал глазами взгляд Эллы. Та с любовью смотрела на мужа, который сейчас доказывал вернувшейся к столу Велле, что тушку поросенка, то есть мальчика, лучше замачивать в молоке, а тушку свинки, то есть девочки, лучше либо вообще предварительно не замачивать, либо уж если замачивать, то в чем-нибудь перебродившем.
Разумеется, у Хейзита и в мыслях не было по-настоящему ухлестнуть за юной женой гостеприимного хозяина, но ему хотелось чувствовать, что его присутствие смущает и развлекает девушку. Теперь выяснялось, что все предыдущие знаки внимания она оказывала ему не из симпатии, а из вежливости. Что ж, хоть так — все лучше, чем никак. Орелия… нет, лучше не думать.
— Сколько мы сможем у них оставаться? — задал он матери второй донимавший его с самого утра вопрос. Вопрос вовсе не праздный, поскольку у вабонов каждая семья имела свое жилье и при обычных обстоятельствах было не принято двум разным семьям делить одну крышу. Здесь, правда, вдали от замка и избы были побольше, и нравы, вероятно, попроще, однако это же не постоялый двор и даже не таверна, где уставшие с дороги путники могли получить приют на ночь-другую.
— Вайн в долгу перед твоим отцом, — негромко ответила Гверна, пользуясь тем, что всеобщим вниманием завладела Велла, не сдержавшаяся и решившая рассказать про их странствия по подземному лабиринту. Тангай и даже Гийс то и дело ее поправляли. Особенно последний, довольный, что тема раненого отца сама собой отошла на второй план. — Я с ним уже говорила. Мы тут будем столько, сколько потребуется. Хоть всю зиму.
— Неудобно…
— Мне казалось, ты будешь только рад. — Она улыбнулась.
— Сегодня же предложу Тангаю заняться возведением избы для нас. Жаль, глина далеко, а то можно было бы каменный дом построить.
— Мысль с новой избой хорошая, но только не пори горячку. Вайн не должен решить, будто мы брезгуем его жильем.
— Почему?
— Тихо. Когда ты научишься вести себя как взрослый?
— Это как? — обиделся Хейзит.
— Ладно, я пошутила. Ешь давай. Велла, ты забыла рассказать о Симе.
По взгляду Тангая Гверна поняла, что допустила ошибку: настолько глубоко они не собирались вдаваться в подробности. Сима принес несчастье их соседям, и семейство Вайна могло решить, что они, его бывшие спутники, каким-то образом также к этому причастны.
— Какой такой Сима? — оживилась Леома, вполне наевшаяся и теперь слегка клюющая носом.
— Негодяй, который взял в плен внучку той женщины, — вынуждена была выкручиваться Велла. — Оказалось, он выследил нас в подземелье, заблудился и захотел присоединиться.
— Так вы его знали?!
— Как видишь, не настолько хорошо, чтобы предотвратить то, что случилось, — продолжила за дочь Гверна и слукавила: — Он от нас сбежал, а обнаружился уже тут. Почему те трое, что сели вместе с ним в телегу, ничего ему не сделали? Они же, насколько я понимаю, ваши соседи…
Леома пожала плечами.
— Я всегда считала Каура довольно странным, — заговорила молчавшая до сих пор Элла. Хейзита снова приятно удивило несоответствие ее чарующей внешности и отталкивающего голоса. — Что он, что Ангус. По-моему, один Бриан в их семействе дружит с головой.
— Ты неправа, — наставительно заметил Вайн, отрывая мокрые усы от дымящейся кружки. — Каур — мужик что надо. И сыновей воспитал всем на зависть.
«Тебе на зависть», — подумал Хейзит. С двумя женами и без детей. Понятно, чья в том вина. Непонятно только, почему обе с этим свыклись. Ну, Леома ладно: возраст уже не тот, чтобы брыкаться, да и внешность если и была когда-то, то давно. А вот Элла… Без труда могла бы что-нибудь поинтереснее себе найти.
— У Каура, — продолжал Вайн, — есть свои чудачества, конечно, но у кого их нет? Ему и зим-то уж немало, а такому здоровью, как у него, любой позавидует.
«Нет, это не зависть, это уже болезнь, — решил Хейзит. — Наверняка Вайн по этому поводу переживает. И не слишком-то соседа жалует. И с чего только мать взяла, что им нужно у него остаться? Вот на холме целая изба пустует. И вход в подземелье под боком. Может, для начала туда и переселиться?»
— Ты считаешь в порядке вещей, когда сосед хватает у тебя внучку и увозит неизвестно куда, подчиняясь человеку, которого вы оба впервые увидели? — задала вопрос Элла, призывая к размышлениям остальных. — Если бы он был нормальным, то ничего бы такого не сделал, а заодно проучил незнакомца.
— А я вот почему-то думаю, что они не незнакомцы, — не уступал Вайн. — Иначе, ты права, это выглядело бы странно. Но если предположить…
— Что случилось, то случилось, — прервал их Тангай. — Раз мы не собираемся помогать Радэлле и преследовать этого вашего Каура, то нечего и слова зазря тратить.
— Не ты ли сам сказал, что она нам запретила ей помогать? — напомнил Хейзит.
— Сказал. Но если женщина говорит «нет», это еще не значит — нет. Я прав, Гверна?
— Да.
— Значит — нет! — рассмеялся Вайн. — Хейзит, дружище, поведай-ка нам лучше, как ты там свои камни в печи запекать придумал.
— Да проще не придумаешь, — отмахнулся юноша, обрадованный всеобщим вниманием. — Была бы у вас здесь глина в должном количестве, я бы мигом показал. Кстати, вита Вайн, мне тут на голодный желудок подумалось…
— Ты что, не наелся? — переполошился хозяин.
— …нет-нет, я имел в виду, до того как мы сели трапезничать. Так вот, мне подумалось, что ни вы, ни ваши соседи не станут возражать… было бы неплохо, если бы нам с Тангаем разрешили где-нибудь тут, поблизости, сколотить избу.
Проговорив это, он умолк, ожидая реакции слушателей.
Мать ткнула его под столом ногой, не то одобрительно, не то укоризненно.
— Стройте на здоровье, — удивительно легко согласился Вайн, разве что вздох облегчения не издал. — Земля пока еще замку не принадлежит. Хотя не ровен час и на нее покусятся, изверги. Чужих мы бы не пустили, но вы люди проверенные, почти родственники. — Он ухмыльнулся: — Нынче времена такие пошли, что чем больше добрых соседей собирается, тем оно как будто и надежнее. Правильно я говорю? — повернулся он к старшей жене.
— Живите у нас сколько хотите, — подтвердила та. — Хотите отстроиться — отстраивайтесь. Вы никого не стесните и никого не обидите. Уж не знаю, как у вас там за Стреляными стенами принято нынче, а мы тут волю исповедуем.
— На том и порешили, — подытожил Вайн.
— Благодарим за понимание, — улыбнулась ему Гверна.
— Только, чур, терема не воздвигать, — с напускной сердитостью погрозил пальцем Вайн. — Знаю я, как вы там стоите. В два, а то и во все три яруса. Бывали, видели.
— Да ну, вита Вайн, мы понимаем. — Хейзит посмотрел на Тангая, у которого азартно забегали глаза. — Мы скромненько…
— Знаю я ваше «скромненько». Башню небось отгрохаете на радостях.
— Можем и башню, — подтвердил Тангай. — Можем и две. Можем и заставу целую.
— Кстати, а почему бы нам заставу не построить? — подхватил прислушивавшийся к разговору Гийс. — Все ж таки надежнее. Те избы, что сейчас стоят, частоколом обнесем. Действительно, можно и башенку соорудить.
— Ракли бы не позволил, — нахмурился Вайн. — Вы-то молодые, а ты, Тангай, небось помнишь, как в этих местах, правда, чуток ближе к реке, хотели одно время фолдиты всамделишную заставу отгрохать. И как по ним потом по самим грохнули. Потому что не положено.
— А как же туны? — искренне удивился Хейзит. — Они ведь все огорожены, насколько я знаю.
— Огорожены-то огорожены, да башен ты не найдешь. И домов там множество. Им по-любому забор общий нужен. Да и то, чтоб ты понимал, частоколы строить не так давно им разрешили. Шеважа тогда смирно сидели: отбивались от наших, сами носа не показывали. Вот и спрашивали из замка, мол, от кого это вы защищаться вздумали? Не от нас ли, часом? Врешь, не дадим самовольничать! И не дали.
Тангай все это время косился на Хейзита и согласно кивал. Было заметно, что мысль о возможности заняться любимым делом окрылила его.
— Все ты верно излагаешь, — согласился он. — Да времена теперь другие пошли. Шеважа, как ты знаешь, вконец обнаглели. Недосуг новым властям вашим замковым к нам сюда соваться и смотреть, какой такой забор старый дурак вроде меня нагородил. А башенку сложить — нам ведь раз плюнуть. — Тангай причмокнул. — Если ты сам, Вайн, в прошлом строителем был, наверняка у тебя и инструмент подручный имеется.
— Есть кое-что…
— Вот и отлично. Сегодня уже вряд ли, а завтра можно до леса прошвырнуться, деревца начать заготавливать. Ах да, телеги-то у нас нет теперь… — Тангай расстроенно посмотрел на слушателей, ожидая сочувствия и помощи. — Что, неужто у ваших соседей лошадки завалящей не найдется?
— Мы тут хорошо живем, — развел руками Вайн, — и себя вполне всем необходимым обеспечиваем, однако не настолько зажиточно, чтобы такую скотину себе позволить. Это у вас там что ни двор, то лошадь.
— Да не скажи, — почесал затылок Тангай. — Лошадьми нынче только виггеры снабжены в достатке. У простого люда что тут, что там такое добро наперечет.
— Ну, ясное дело. — Вайн как будто даже повеселел. «Нет предмета для зависти», — понял Хейзит. Лошадей вообще-то можно в больших количествах выращивать. Они не хуже коров рожать умеют. Но ведь на корову верхом не сядешь и телегу к ней не привяжешь. Короче, далеко на корове не уедешь. А вот на лошади все совсем иначе.
«А ведь прав он, — подумал Хейзит. — Почему-то сам я раньше про это не думал. Если лошадей разводить, они перестанут быть диковинкой и быстро упадут в цене». Он так и сказал вслух.
— Не только, — поправил его Вайн. — Дороговизна лошадей — это лишь то, что мы видим на поверхности. А чего мы не видим?
Все переглянулись. Хейзит замешкался с ответом. За него ответил Гийс:
— Ты, должно быть, имеешь в виду, вита Вайн, что, если бы у всех были собственные лошади, вабонов трудно было бы удержать на одном месте. Мы бы разбрелись кто куда, получили вольницу.
Вайн усмехнулся и одобрительно кивнул. Хейзит выругался про себя, что не смог догадаться до такого простого вывода. Правда, похоже, Гийс в данном случае не догадывался — он знал. И спокойно продолжал:
— Я слышал разговоры отца с Тиваном по этому поводу. Отец когда-то хотел предложить Ракли разводить коней на продажу. «Лишние силфуры никому не помешают», — считал он. Однако Тиван тогда ему так и ответил: «А ты не боишься, что тогда силфуров у нас станет значительно больше, чем людей в Вайла’туне?»
— Я бы все равно никуда не пошла, — призналась Леома.
— Ну, ты — понятное дело, — махнул рукой Вайн и послал ей воздушный поцелуй, чтобы она не обиделась. — А многие бы ушли. Хотя бы для того, чтобы каждые десять дней гафол не платить.
— А мы и так не платим…
— Это мы не платим, — повысил голос Вайн, явно раздраженный тем, что ему приходится говорить о таких вещах при посторонних. — А те, кто живет между Обителью и замком, точнее, между Обителью и Стреляными стенами, очень даже платят. Гверна, ты платила?
— Еще бы, — ответил за мать Хейзит и вспомнил, как сам иногда передавал мешочек с силфурами одному и тому же ана’хабану, который всегда в одно и то же время каждые десять дней присаживался за ближайший к выходу из таверны стол и всегда заказывал черничный крок. Напиток ему приносила Велла, потом Хейзит или Гверна подходили с деньгами. Ана’хабан прятал гафол за пазуху, благодарно кивал и продолжал сидеть, допивая кружку, а иногда даже заказывая вторую. Никто не знал, как его зовут, да и мало кого это интересовало. Так продолжалось до зимы, а зимой наступила пауза. Ана’хабан не появлялся. Потом вместо прежнего в таверну наведался новый, помоложе и понаглее. Гверна сперва не хотела воспринимать его всерьез, однако парень развернул у нее перед носом верительную грамоту, в которой утверждалось, что «податель сего собирает причитающийся гафол на общественные нужды и в пользу казны замка», снова свернул и оглядел посетителей таверны. Гверна предложила гостю присесть и подождать. Парень показал кривые зубы и сказал, что распивать ему нечего и некогда и что, мол, ни до чего хорошего посиделки не доводят. Когда он пришел в следующий раз, его обслужила Велла, которая заодно без труда развязала ему язык и вскоре выяснила, что его предшественника обчистили и убили лихие люди и что найти их до сих пор не представилось возможным. На вопрос Веллы, как он после этого ужасного случая не боится ходить по тем же местам, парень кивнул на дверь и пояснил, что его там стерегут двое из гарнизона замка. Когда эта история дошла до Гверны, она расстроилась, но не потому, что кто-то, кого она знала, погиб, а потому, что дополнительная охрана означала одно: гафол будет увеличен. Так вскоре и произошло.
— Гафол рос, — продолжила за сына сама Гверна, — в помощь фра’ниманам были отряжены вооруженные виггеры, однако на какие нужды наши деньги использовались, знали, пожалуй, только в замке. Потому что нам, обычным жителям, трудившимся с утра до ночи, никакого толку от них не было. Где это видано, чтобы людей убивали среди бела дня!
— Ты о чем это? — удивился Вайн.
Гверна в двух словах пересказала ему историю про убитого ана’хабана. Тангай кивал, будто тоже ее слышал, хотя в свое время его едва ли занимали подобные вещи.
— Мне кажется, — заметила Леома, — что смена власти в замке может пойти всем на пользу. Когда это было, чтобы честных людей убивали из-за каких-то силфуров! Ни один того не стоит.
— Один не стоит, а сотня-другая, может, и стоят, — поправил ее Тангай.
— Хочешь сказать, что согласился бы убивать ради денег? — воззрилась на него потрясенная хозяйка.
«Не удивлюсь, если он сейчас ей ответит, что ему этим уже приходилось заниматься», — подумал Хейзит. Однако Тангай сделал невинное лицо и предложил сменить тему, раз она принимается так близко к сердцу.
— Между прочим, — добавил он, указывая на раненого, — вон лежит один из тех, кому, мне кажется, вы обязаны тем, что отныне замок и его правители будут вести себя по-другому. Гийс, твой пращур еще не покинул нас ради лучшей доли?
Гийс сверкнул на него глазами, в которых читалась нешуточная ненависть, и посмотрел на отца. Тот спокойно спал, лежа на спине, и не догадывался, что стал предметом нового разговора.
— Жить он будет, — уверенно сказала Гверна. — Кто-то успел оказать ему первую помощь сразу после ранения и тем спас его.
— А ты как на это смотришь? — снова перевел Тангай внимание присутствующих на Гийса. — Ты теперь с ним? Или но-прежнему с нами?
— Вита Тангай! — возмутилась Велла. — Как вы можете?
— Что именно, дитя мое?
— Как вы можете так говорить тому, кто спас нас, кто был с нами…
— Что спас, не уверен. Что был — да. Но видишь, ты сама, дитя мое, относишь это к прошлому. — Тангай был ничуть не смущен. — Жаль, что мы не знаем, как и зачем этот Демвер по кличке Железный здесь появился. Да еще один-одинешенек, без свиты, которой у него наверняка в достатке. Если даже у ана’хабанов, как вы тут интересно рассказываете, появились сопровождающие, то ему тем более полагалось бы средних размеров войско. Не знаю, как вам, а мне на ум напрашивается вывод, что он занимался здесь чем-то таким, о чем не хотел ставить в известность своих собратьев по новой власти.
— Мне показалось или я только что услышал, как моего отца обвинили в предательстве? — Гийс угрожающе поднялся из-за стола. Было очевидно, что он исполнен решимости раз и навсегда расквитаться с обидчиком.
Тангай преспокойно продолжал что-то тщательно пережевывать и даже не взглянул в его сторону. «А старик уверен в себе, — подумал Хейзит. — Вот бы и мне так же научиться не терять присутствия духа».
— Мы всегда рады гостям, — повысил голос Вайн, лицо которого впервые покинула добродушная улыбка. — Но если вы сейчас же не прекратите выяснять отношения, я попрошу вас обоих покинуть мой дом.
Сказано было просто и понятно.
Велла помогла Гийсу принять единственно правильное решение, резко потянув его за рукав вниз, чтобы он сел. Тангай пожал плечами и улыбнулся всем. Элла строго посмотрела на мужа, как будто тот тоже был в чем-то виноват. Гверна демонстративно встала из-за стола и опустилась на корточки возле раненого. С одной стороны, лучше бы его не было вовсе, но раз уж на то пошло, что он теперь с ними, она готова сделать все от себя зависящее, чтобы он дотянул хотя бы до внятного рассказа о том, что же с ним на самом деле произошло.
Никому больше не хотелось разговаривать. Гийс хмурился и без охоты гонял вилкой по тарелке твердые шарики сырой редиски. Велла переглядывалась с Эллой, и обе украдкой улыбались друг другу, понимая при этом, что опасность внутренних раздоров отнюдь не миновала. Вайн, которому резкий окрик дался непросто, крутил в руке ложку для раздачи овощей и отстранение) смотрел в окно. Тангай старался делать вид, будто ничего не произошло, однако наглости ему все-таки недоставало, и потому очень скоро он скуксился и повесил нос. Леома не нашла ничего лучшего, как присоединиться к насущным заботам Гверны, занятой раненым. В доме нависла та самая тягостная тишина, которая, насколько мог по опыту судить Хейзит, всегда заканчивалась внезапно… и не всегда добром.
Поэтому он даже не вздрогнул, когда в запертую дверь избы снаружи кто-то отчаянно забарабанил.
— Кто-то из своих, — хмыкнул Вайн, грузно поднимаясь из-за стола. Хейзит смекнул, что до сих пор тот мог видеть через окно большую часть дороги и наверняка заметил бы приближение чужаков. — Пойду открою, сидите спокойно.
— А если это шеважа? — предположила Велла.
— Дикари не стучат, — поучительно заметил Хейзит.
— И то верно, — невесело улыбнулся Вайн. — Только бы нам не пожалеть о том, что это не дикари…
Пока все пытались понять смысл его слов, Вайн вразвалочку подошел к двери и поднял засов. Дверь сразу же распахнулась наружу, а внутрь вкатился меховой ком, вставший на ноги и превратившийся в розовощекого паренька. Пар изо рта и из-под сбившейся набекрень шапки свидетельствовал о том, что, пока они тут трапезничали, зима снова успела вступить в свои права.
— Вита Вайн, — начал было паренек, но смутился, увидев такое количество незнакомых людей.
— Что стряслось, Эйн? Тебя отец послал?
— Да, отец… мы дрова кололи… вита Вайн, там мерги идут! — Он неопределенно махнул рукой. — Целый отряд… Отец говорит, не к добру это. Послал вот вас предупредить. Мы уйдем подобру-поздорову, схоронимся, пока не пронесет.
— Хорошо, Эйн, ступай. Отцу мой поклон, что предупредил. Только нам бежать незачем. Мы ничего дурного не делали. — Последние слова паренек уже не слышал: поправив шапку, он опрометью умчался восвояси.
— По наши души, — каркнул Тангай и резко засобирался. — Малец-то прав. Не должны они нас найти. А найдут, живыми не выпустят.
— Вы как хотите, а я из своего дома никуда не побегу, — повторил Вайн.
— В таком случае, ты плохо их знаешь. — Тангай уже стоял у полуоткрытой двери в ожидании тех, кто в ладу с головой и последует за ним. — Если это его ищут, я хотел бы быть подальше, когда его найдут.
— Ваш друг прав, — очнулась от оторопи и быстро заговорила Леома. — Мы тут живем и ничего худого никому не делали. Нас не тронут. А если и в самом деле ищут вас, то несдобровать нам всем.
— А с ним что? — Гверна встала с колен и впервые отвернулась от раненого. — Он еще плох.
— Здесь оставьте, — распорядился Вайн тоном, не терпящим возражений. — Скажем, что нашли его и выходили. Леома, ты знаешь, чем мы там его выходили?
— Они уже близко! — крикнула Элла, приникшая к окну. — Вас заметят. Эйн слишком долго до нас добирался…
— Может, они вообще мимо проедут? — предположила Велла и посмотрела на брата, ожидая поддержки. — Может, они не к нам, а в ту пустую избу направляются?
Хейзит покачал головой. Он уже сам видел этот отряд, небольшой, всадников десять, неторопливо и неотвратимо приближающийся оттуда, куда некоторое время тому назад укатила телега. Если по дороге они встретились, скорее всего, им точно сообщили, где и кого искать…
— Так вы идете или нет? — Тангай высунулся на улицу, глотнул холодного воздуха и оглянулся на спутников.
— Мы уже не успеем, — так, словно признавал их общее поражение, сказал Хейзит и поискал глазами дикарский лук. — Твой побег не останется незамеченным и только вызовет больше подозрений. Мы в западне.
— Прячьте оружие, — подал голос Гийс. Голос твердый и уверенный. — И садитесь к столу. Разговаривать с ними буду я. — Он отстранил Эллу и выглянул в окно. — Мне кажется, я узнаю их предводителя. Они наверняка ищут отца.
— А заодно и тебя, если не ошибаюсь, — напомнил Тангай, ставя топор к стене, правда, поближе к столу, за который, поразмыслив, послушно сел. — Ты ведь считаешься нашим заложником. Или уже позабыл наш разговор в таверне? Говорил я, что нужно свернуть голову этому Донелу! Он там случаем не едет?
— Нет, Донелу теперь долго не поручат никаких ответственных заданий. — Гийс удостоверился в том, что все послушались его и сели за стол. — Вита Вайн, у вас есть подпол?
— Конечно. Как я сам не сообразил…
— В подпол я точно не полезу, — заявил Тангай. — Меня вообще последнее время что-то не тянет под землю.
— Если вы не доверяете мне и хотите рискнуть, можете оставаться на местах. — Гийс выразительно посмотрел на Веллу. — Но если хоть немного доверяете и хотите пожить на свободе, вита Вайн, прячьте их в подпол, и как можно быстрее. И потише: я еще не до конца знаю, что буду говорить.
Последнее замечание, как ни странно, подействовало на всех более чем убедительно. Было очевидно, что в эти мгновения решается их судьба, включая и судьбу приютившего их семейства. Тангай выругался, подхватил топор и первым юркнул в гостеприимно распахнутый Вайном деревянный люк прямо под сдвинутым в сторону обеденным столом.
Когда гости один за другим скрылись не то в спасительной, не то в предательской темноте, Вайн водрузил стол на место, поправил лавки, сел и кивнул Элле, чтобы та продолжала трапезу. Леома пристроилась на корточках возле раненого с кружкой воды. А тот, словно почувствовав скорое избавление, впервые с момента появления здесь открыл глаза, облизал запекшиеся губы, сказал что-то невнятное и жадно выпил залпом полкружки.
Гийс тем временем накинул шубу и вышел из избы навстречу подъезжающим всадникам.
— Они остановились, — громко сказал Вайн, чтобы услышали те, кто терялись в догадках под полом. — Похоже, они знают друг друга. Один, постарше, наверное, главный, спешился и обнял вашего приятеля. Они идут сюда. Остальные тоже спешиваются. Все, замолкаю…
В сопровождении Гийса в избу вошел высокий мерг в меховой куртке и теплых кожаных брюках, перехваченных под коленями ремнями. Короткие сапоги явно не предназначались для хождения по снегу. У пояса — длинный меч. Шлем в руке.
— Мир вам, хозяева, — сказал вошедший и осекся, заметив распростертого почти у себя под ногами Демвера. — Гийс, твой отец! Откуда?! Он ранен?
По тому, как незнакомец удивился, почти по-детски, Вайн сделал вывод, что он вовсе не чаял увидеть здесь столь важную персону. В таком случае, и пришли они сюда вовсе не за ней. «Послушаем дальше…»
Мерг опустился на одно колено и взял раненого за руку. Пощупал пульс. Приложил пальцы к голой шее. Оглянулся на молчавшего все это время Гийса. С удивлением и даже как будто легким восхищением посмотрел на отошедшую Леому. Наконец убедившись, что Демвер жив и дышит, выпрямился и сделал едва заметный знак двум появившимся в дверях воинам подождать на улице. Вайну это понравилось.
— Гийс, что тут происходит? Тиван посылает нас на твои поиски. По Вайла’туну ползут слухи, что тебя умыкнули какие-то разбойники, чуть ли не восставшие фолдиты, несколько отрядов вроде нашего прочесывают местность за Стреляными стенами, а ты тут, жив и здоров, на свободе, да еще с отцом… Кто его ранил?
— Ты задаешь слишком много вопросов сразу, брегон[39] Алард. Лучше скажи, как ты меня нашел?
Алард глянул на улыбающегося от волнения Вайна и дружелюбно кивнул. По правилам приличия он должен был первым делом представиться и назвать свой титул, однако все с самого начала пошло шиворот-навыворот, и теперь было не до условностей.
— Нам было приказано проверять все дома вдоль этой дороги. Честно говоря, мы уже собирались поворачивать, когда нам повстречалась повозка, люди в которой сказали, что слышали твое имя. Ну, вот мы и поспешили сюда. Правда, они еще говорили, что с тобой были двое мужчин и две женщины, подходившие под описание тех, кто взял тебя в плен.
— Все сходится, — усмехнулся Гийс. — Посчитай, сколько ты видишь перед собой мужчин и женщин, включая моего раненого отца. А тех людей, что вы встретили по дороге, я бы еще разок нагнал и как следует встряхнул. Ты не заметил среди них связанную девушку?
Алард покачал головой, присматриваясь к хозяевам.
— Если это не они, то куда подевались те, кто взял тебя в плен?
— Долго рассказывать, — отмахнулся Гийс. — Меня повели через подземелье. Там мы и расстались. Думаю, они там бродят до сих пор. Тиван отправил кого-нибудь той дорогой?
— Не знаю… С тобой все в порядке? — Алард присел на край лавки и провел ладонью по влажному лбу. Покосился на хозяев: — А вы почему молчите?
— Так вы нас ни о чем не спрашиваете, — нашлась Леома. — Гийс правильно говорит: надо бы освободить бедную Пенни…
Алард передернул плечами:
— Пенни? Это еще кто такая? Что за поветрие такое сделалось: все всех в плен берут. Гийс…
— Девушка в повозке, о которой я только что упомянул. Ее зовут Пенни. Те люди повздорили с ее бабкой и прихватили девчонку с собой. Бабка тоже, похоже, оказалась не дурой и отправилась за подмогой в Обитель Матерей. Намечается еще одна серьезная разборка. Ты, Алард, конечно, не узнал никого из сидевших в той телеге?
— Да, никого я там не узнал, — с откровенным раздражением чуть не рявкнул мерг, как показалось Вайну, раздосадованный таким обилием новых имен и событий. Он был простой вояка, вероятно, исполнительный и незлобный, однако привыкший четко исполнять поставленные приказы. А сейчас Гийс невольно или вольно наваливал на него неподъемный груз новых сведений.
— Там были, если ты заметил, три здоровенных бугая, по которым плачут доспехи сверов, если, конечно, удастся подыскать подходящий размер, и один довольно мерзкий типчик по имени Сима. Не слыхал о таком?
— Имя, кажется, слыхал, а вот кто такой, нет, пожалуй что, не знаю…
— Ну и неважно. А далеко ли отсюда вы их встретили?
— Да прилично.
— Просто вместо того, чтобы спасать моего отца, они, кроме всего прочего, завладели единственной здешней телегой.
«Хитро, хитро, — усмехнулся про себя Вайн, видя, как мерг на глазах меняется в лице. Гийс ловко подвел его к пониманию того, кто враг и что нужно делать. Теперь оставалось только наблюдать и не мешать. — Интересно, слышат ли этот разговор в подполе? А они еще сомневались в этом ушлом парне…»
Алард вскочил с лавки и устремился к двери. Бедные подопечные в два счета получили нагоняй за то, что поторопились спешиться. Двоим, нет, троим надлежало остаться здесь в распоряжении благополучно найденного Гийса, а остальным вместе с ним, Алардом, предстояло галопом преодолеть обратный путь, нагнать телегу, завладеть ею, взять находящихся в ней живьем и как можно скорее вернуться обратно.
— Постой, — остановил его уже на пороге Гийс. — Они наверняка окажут вам сопротивление. Мне, как видишь, охрана не нужна. Так что лучше прихвати с собой всех своих людей. Как я уже говорил, те трое дорогого стоят. Если они не сдадутся, живьем, боюсь, вам их не взять.
— А ты не бойся, — просовывая голову в шлем, бросил Алард. — До скорой встречи, хозяева! — махнул он рукой из последних сил сдерживавшему улыбку Вайну и выскочил на улицу.
— Да смилостивится над тобой Квалу, — пробормотала ему вслед Леома.
— Что ты каркаешь? — возмутился Вайн.
— Нехорошие у меня предчувствия, — ответила она и встала с лавки посмотреть, все ли мерги уехали.
— Все, — словно прочитав ее мысли, сказал Гийс, входя обратно в избу и стряхивая опять поваливший тяжелыми хлопьями снег. — Кажись, на сей раз пронесло.
— А ты, парень, молодец! — Вайн прищурился. — Лихо у тебя получилось.
— Случайно, — пожал плечам Гийс и принялся отодвигать стол, чтобы добраться до люка. — Эй, выходите! Скоро они вернутся, и тогда вас тут не должно быть. Переберитесь на время хотя бы в дом к той старухе, — размышлял он вслух, помогая Велле и ее матери. — Нам с отцом придется вас покинуть, но зато больше за вами, скорее всего, никто не будет гнаться. Я об этом позабочусь.
— Уж ты позаботишься, — проворчал Тангай, последним выбираясь из-под пола. — Истый благодетель…
И тут все услышали удивленный возглас хорошенькой Эллы, на всякий случай выглянувшей в окно:
— Они возвращаются!
Началась суматоха. Тангай хотел драться с врагами не на жизнь, а на смерть, потому что, по его словам, иначе их все равно перебьют. Вайн буквально затолкал его обратно в люк, но драгоценные мгновения были упущены, и, когда дверь распахнулась, Гверна и Велла застыли за столом и сделали вид, будто всегда тут сидели.
— Надо было засов снова накинуть, — ни к кому не обращаясь, прошептала Леома.
— Мы вернулись, — начал с порога Алард, — потому что я вспомнил, кто такой этот Сима. Ты ведь приемного сына Томлина имел в виду, не так ли, Гийс?
— Его самого, — сдерживая волнение, ответил тот, осознавая, какую ошибку совершил, сболтнув лишнего. — Тебя это разве смущает?
— Да нет. — Алард вошел внутрь, на сей раз не удосужившись снять шлем. — Во всяком случае не настолько, насколько появление здесь этих женщин, которых раньше не было. И если я не ошибаюсь, их обеих я встречал в той самой таверне, где случилась досадная неприятность с Донелом и откуда разбойники умыкнули тебя, не правда ли, Гийс? Куда подевались еще двое? В прошлый раз ты сказал, что они остались в подземелье. Теперь я вижу, что это не совсем так. Где остальные?
— Алард, тебя обманули, — как можно тверже сказал Гийс.
— Не сомневаюсь!
— Меня никто не брал в плен. Я ушел вместе с ними, потому что им угрожала опасность. Это мои друзья, которым необходима наша помощь.
— Очень рад это слышать, — ответил из-под шлема Алард, — но я не судья и плохо разбираюсь в том, что мне говорят люди, на лицах которых написан страх. Я понятно излагаю, Гийс? А потому я предпочитаю не рассуждать и следовать полученным приказам. Мой приказ: найти тебя живым или мертвым и доставить в замок вместе с теми, кто тебя похитил. Теперь нам осталось лишь поискать двоих оставшихся. Или вы сами расскажете, где они скрываются? — обратился он к потрясенной Гверне и готовой расплакаться Велле. — Обещаю, что не стану отдавать распоряжения никого убивать, если выдадите их добровольно. Они тут где-нибудь в подвале притаились?
Он подцепил сапогом край разложенного на полу ковра и откинул в сторону, обнаружив под ним люк. Стоявшие за его спиной двое мергов решительно подняли крышку. В нос им ударила холодная сырость и резкие ароматы солений.
— Тут никого нет, — сказал один из мергов, заглядывая в погреб. — Да и места мало…
— Алард, я требую, чтобы нас оставили в покое, — снова заговорил Гийс. — Сейчас главное — спасти отца, а мы можем не успеть этого сделать из-за твоей нерасторопности. Без телеги мы не довезем его до замка. Я не стал тебе всего рассказывать, чтобы не тратить понапрасну времени, а теперь мы снова упускаем его. Не думаю, что Тиван останется доволен таким выполнением своего приказа.
Алард на мгновение задумался. В наступившей напряженной тишине громом прозвучал едва слышный вопрос:
— Где он?..
Все присутствующие воззрились на распростертого у стены Демвера. Зеленые глаза его смотрели в потолок, а губы продолжали что-то говорить, теперь уже совершенно беззвучно.
Гийс бросился рядом с ним на колени.
— Воды, дайте воды!
Алард стряхнул с головы шлем и счел своим долгом последовать за юношей. Они оба склонились над раненым, ожидая, что он скажет еще. Леома плеснула в кружку заготовленного отвара и передала Гийсу. Тот прижал край кружки к сухим губам отца и следил за каждым глотком.
— Хорошо. — Демвер опустил веки.
— Отец, кого мы должны найти? — напомнил Гийс. — Кто тебе нужен?
Демвер тяжело вздохнул, и в груди у него что-то заклокотало.
— Сам видишь — только на телеге… — шепнул Гийс на ухо Аларду. Брегон понимающе кивнул. — Отец, ты спросил: «Где он?» Кого ты имел в виду?
Демвер посмотрел на сына так, словно впервые заметил его существование. В его зеленом взгляде возникло недоверчивое выражение. Рядом с сыном склонился человек, воин с напряженным лицом и двумя желтыми листьями, вышитыми на выглядывавшем из-под шубы кожаном камзоле.
— Найдите Симу… он предал нас… нельзя, чтобы он… до замка…
Гийс перевел торжествующий взгляд на Аларда.
— Ты все понял? Еще есть сомнения?
Алард отличался тем, что не боялся прослыть чудаком перед подчиненными. А потому, когда он появился на крыльце, растрепанный и чем-то явно потрясенный, и отдал приказ все-таки догнать уже однажды попавшуюся им на пути телегу, никто из мергов, остававшихся все это время в седлах, не удивился. Тем более Ронан, сменивший на посту аби’мерга[40] самого Норлана, сына Тивана. Норлан еще до наступления зимы ушел с главным отрядом в Пограничье карать распоясавшихся дикарей и до сих пор не вернулся. Ронан переживал за друга, по новое назначение было приятным и почетным.
— Я останусь здесь, — закончил Алард, и это означало, что командовать захватом никчемной деревенской телеги поручено опять-таки ему, Ронану.
— Все будет сделано в лучшем виде, хевод[41] Алард!
Тот, махнув рукой, снова скрылся в избе.
— Никак девица там ему приглянулась. — С Романом поравнялся Хафган, бывалый вояка, всю жизнь просидевший в рядовых мергах. Судя но всему, за острый язык и вечные насмешки над всем и вся. — Ты, кстати, понял, кого живьем брать, а кого необязательно?
Отряд вышел на тракт и во второй раз припустил галопом к дому.
— Троих, что поздоровее, можно порешить за так, — крикнул Ронан, перекрывая свист встречного ветра и тупой стук четырех десятков копыт по мягкому ковру снега. — Пленную девчонку, так и быть, притащим обратно. Мелкого мужичка, если он будет сопротивляться, думаю, можно грохнуть. А сдастся, свяжем и привезем обратно.
— Главное — телега, — на всякий случай напомнил Хафган. — Когда мы в избу заходили, видел, там покойник лежал?
— Почему покойник?
— Показалось. Наверное, из-за него весь сыр-бор.
— Наверняка.
Ронан пришпорил коня и вырвался вперед отряда. Пока они мотались туда-сюда, стало смеркаться. Да и снежные тучи сделали свое дело: все вокруг посерело и помрачнело. Хорошо бы нагнать телегу до развилки, чтобы не разбиваться на две группы. Поскольку пятерым мергам те трое еще могут вздумать оказывать сопротивление. Ребята, что и говорить, здоровые. Они в первый раз виделись мельком, просто дорогу спросили да про бедолагу Гийса справились, но отвечавший за всех старик произвел на Ронана впечатление настоящего фолдита, каким его рисовали в детских сказках: широкоплечего, неторопливого и могучего. Такой и на свера, если надо, грудью попрет, и мерга с коня за ногу скинет. Что ж, поглядим, кто кого.
— Добром телегу заберем или сразу по-взрослому навалимся? — словно прочитав мысли Ронана, поинтересовался нагнавший его Хафган.
— А ты как считаешь?
— Я бы время не тратил. Думаю, они просто так ни девку, ни кореша своего не отдадут. Ты видал, какая там троица серьезная сидела? Таким только головы рубить, а уж потом все остальное. — Он хохотнул, глотнул ветра и закашлялся. — Успеем?
— До развилки-то? Не знаю. Надеюсь.
— Вот и я тоже. Если что, как разделимся?
— Поровну. Думаешь, свернут?
— А хрен их знает! Смотря куда они направляются. Если в замок, сам понимаешь, один хрен. Ты меня старшим сделаешь?
— На здоровье.
Теперь Хафган наверняка будет хотеть, чтобы они не нагнали телегу до развилки. Его хлебом не корми, дай покомандовать. Вот уж кто точно ни перед каким фолдитом не струхнет. Да и он, Ронан, не струхнет, но ему бить своих еще не приходилось. А фолдит все же свой, не дикарь ведь. Дикарей убивать — одно удовольствие. Рыжие сами напросились. Никто их из Пограничья не выманивал. А фолдитов если кто и не жалует, то все больше за их независимость да видимое пренебрежение к удобствам, которые дает жизнь вблизи Стреляных стен. Во всем остальном они такие же, как обычные вабоны. Пошли, правда, в последнее время слухи, будто они снюхались с шеважа и чуть ли не передали им тайну огня, из-за чего и начались все эти нехорошие истории с гибелью застав и целых отрядов. Но доказательств никто пока не предоставил. А в слухи верила разве что мать Ронана, сидевшая с утра до ночи на рынке и слушавшая многочисленные байки соседок, да молодая жена на сносях. Но той можно, она за него волнуется, всякий раз плачет тихо от радости, когда он живой и здоровый со службы домой возвращается. А они с отцом и младшим братом над ними посмеиваются. Хотя иногда по вечерам, когда они выходят размяться и наколоть дров в четыре руки, отец бывает что и сетует на нынешние времена, которые не чета временам прежним, пусть и таким же неспокойным, зато более внятным. Интересно, что бы он сказал, если бы узнал, какое задание предстоит выполнить его сыну? Отобрать телегу у фолдитов. Невелика заслуга. Героем за такое точно не назовут. Может, хоть девчонка окажется стоящая.
— Хафган, а ты не заметил, что за девицу они там везли?
— Вроде смазливая. Ничего особенного. Я поначалу подумал, что это мальчишка. А что?
— Да вот все пытаюсь понять смысл того, что нам поручили…
Хафган не то кивнул, не то помотал головой. Они с новой силой пришпорили лошадей и вскоре обнаружили, что приближаются к развилке. Телега либо проследовала прямо, либо свернула влево, где дорога шла мимо стен Айтен’гарда, будь он неладен. Конечно, был еще вариант: она въехала в один из дворов при избах, мимо которых они с такой скоростью пронеслись, но чутье подсказывало Ронану, что не в интересах путников тратить время и искать ночлег. Вероятнее всего, они хотели добраться до Вайла’туна засветло.
— Ну, так как делиться будем? — крикнул Хафган.
— Как думаешь, был им смысл к Обители Матерей сворачивать?
— Не знаю. Вряд ли. Там их, конечно, не остановят и не задержат, однако я бы на их месте рисковать не стал. По мне прямая дорога всегда короче.
— Ладно. Забирай свою четверку, и отправляйтесь вперед, а мы сделаем крюк и поглядим, насколько ты оказался нрав.
— Будет сделано!
— Погоди. Давай договоримся. Насколько далеко могла уйти отсюда телега?
— Да недалеко, думаю.
— Вот и я про то же. Давай так: если мы понимаем, что по-прежнему не видим телегу, хотя она должна быть где-то рядом, поворачиваем, возвращаемся сюда и следуем по другой дороге. Ясно?
— А если оба тут снова встретимся?
— Значит, они остались позади, решили у кого-то переночевать. Хотя я сомневаюсь.
Хафган согласно кивнул и ткнул кнутом в тех мергов, которых хотел взять с собой. Ронану досталась не лучшая половина, зато лошади у оставшихся были поживее, а значит, и вернутся они быстро, если никого не найдут. С этими мыслями он потянул поводья влево, махнул Хафгану на прощанье и ударил коня коваными каблуками.
Отряды разделились.
После развилки обе дороги утратили прямоту тракта и стали плутать между кустами смородины и орешника, пышно усыпанными снежной ватой, отчего приходилось постоянно уворачиваться от белых веток, нельзя было увидеть, что творится впереди, а скакать можно было только по парам — трем коням не хватало места.
Ронан то и дело привставал в стременах, однако ничего подозрительного за пригорками не видел. Тогда он свешивался с седла и смотрел под мелькающие копыта, но и здесь не было заметно ни малейшего следа телеги. Если бы не нагрянувшие, как всегда, не вовремя снежные тучи и ветер, закруживший поземкой, определить, какой дорогой отправилась телега, не составило бы труда. А теперь спеши и надейся. На то, что Хафган оказался прав и что беглецы, если можно их так назвать, никуда не свернули.
— Хевод Ронан, я, кажется, кого-то вижу! — крикнули сзади.
Ронан поморщился, однако сделал знак рукой, чтобы никто не отставал и не растягивался. Напасть следовало дружно и не раздумывая. Сила конницы в том и заключалась, чтобы сметать все на своем пути. Когда битва распадалась на отдельные схватки, пешие воины имели перед всадниками определенные преимущества. Об этом не принято было говорить, однако все мерги прекрасно понимали, что порознь, да еще не на ходу, представляют для пехоты удобных своей неповоротливостью противников.
Поворот. Еще поворот. Ронан уже отчетливо различил на снегу следы от деревянных колес. Хафган ошибся. Убивать своих придется его отряду…
Сима первым услышал тупой перестук копыт. Перестук быстро приближался. Произошло именно то, чего он опасался с самого момента встречи с отрядом мергов. И ради чего отважился свернуть с более прямой дороги в Вайла’тун. Велик был соблазн сразу раскрыться мергам и потребовать сопровождения до дома, однако, судя по задаваемым ими вопросам, они выполняли четкую задачу, причем совершеннейшим образом расходившуюся теперь с планами Симы. Если бы он не свалял дурака и не соблазнился очередной девицей, которая сейчас мирно спала, укутанная в меховые покрывала, а проявил упорство и отыскал раненого Демвера, ему ровным счетом нечего было бы бояться. Как раз вопросы предводителя отряда и его озабоченный вид натолкнули Симу на мысль, что до сих пор он заблуждался: Демвера еще не нашли, вернее, его нашли не люди замка, его разыскивают, а это значит, что Пенни обманула его, она никого не видела, более того, очень может статься, что она каким-то образом знала о том, что Демвер найден и перепрятан, быть может, даже в одной из соседних изб. Ему не следовало спешить и горячиться. Каур всецело ему подчинялся и вполне был в состоянии разговорить кого угодно. Не пришлось бы забивать до смерти окончательно выбившуюся из сил бедную конягу и постоянно прислушиваться, не объявится ли погоня…
Каур с сыновьями были неплохо вооружены, чтобы отогнать непрошеных гостей, но смогут ли они справиться с хорошо обученным десятком мергов?
— Выпрягай скотину! Разворачивай повозку! Укрываемся за ней и атакуем первыми, как только они поравняются, — сыпал указаниями Сима, первым бросаясь их выполнять.
Околевшая лошадь запуталась в сбруе и не давала возможности как следует перекрыть дорогу повозкой. Ангус пару раз рубанул длинным кинжалом по ремням, Бриан с отцом приналегли на жерди, Сима не успел им помешать, и вот уже на пути неумолимо приближающихся мергов выросла первая преграда. Второй преградой встали плечом к плечу Каур с сыновьями, державшие в каждой руке по смертельному оружию. Сима пристроился за повозкой сбоку, не производя впечатления опытного бойца, но наверняка зная, что с двумя мергами из десятка он попробует справиться.
Он ошибся. Из-за ближайших кустов им навстречу вылетело не десять, а всего пять всадников. Сима не успел обрадоваться такому везению, как оба отряда сшиблись над телегой и озарили темнеющий воздух снопами искр от звонко скрещивающегося железа.
Слезящиеся глаза Симы горели восторгом, когда он видел, с какой легкостью и даже красотой трое фолдитов расправляются с мергами. Никаких криков, ни одного лишнего движения, только сокрушительные махи мечами и палицами да короткие выпады равнодушными кинжалами, которым не было дела до того, вспарывают они брюхо взлетевшего на дыбы коня или слишком слабые перед такой мощью латы человека.
— Лошади! Нам нужны лошади! — взвизгнул Сима, понимая, что и здесь чуть не опоздал. Все уже было кончено.
Мергов разбросало по окровавленному снегу и почерневшим кустам. Одна лошадь с диким ржанием умчалась, волоча за собой труп хозяина, запутавшегося в стремени, две бились в агонии, еще две, понурив дымящиеся головы, покорно ждали своей участи и топтались возле бездыханных тел хозяев.
— Они разделились на развилке, — бросил Каур через плечо. Когда Сима подошел, он уже возился с их сдохшей конягой, освобождая ее от сбруи и накрепко связывая разрубленные ремни. — Скоро остальные пять или шесть пожалуют. Подождем или попробуем обогнать? У нас теперь в упряжке будут две лошади.
— А быстро управишься?
— Да вроде не впервой. Попробую быстро, а там посмотрим.
Стоит ли говорить, как не терпелось Симе покинуть эти полные опасностей снежные просторы? Горячая ванна, мягкая постель, теплая и мягкая пленница…
— А где Пенни? — спохватился он.
— Тут была, — отозвался кто-то из братьев. Оба были заняты тем, что перекрывали дорогу тремя лошадиными трупами. Преследователей это не остановило бы, но могло ненадолго задержать.
Сима сам помнил, что девочку выгрузили и положили сбоку на снег, когда разворачивали телегу. Она была связана и укутана в меховое одеяло. Теперь в этом месте не оказалось ни одеяла, ни Пенни, ни веревок.
Он яростно крутанулся на месте, ища, куда она могла скрыться. Слева и справа сплошные кусты. Если ей удалось продраться сквозь них, воспользовавшись сумятицей боя, уйти далеко она не могла. Наверняка где-нибудь затаилась поблизости. Вот только где? Посылать на ее поиски Сима никого не мог: руки, умеющие так держать оружие, нужны были здесь. Сам он побегал взад-вперед, но быстро убедился в тщетности столь примитивных попыток. Вчетвером они бы ее запросто нашли, да выбирать приходилось между собственной, пусть и никудышной жизнью и пусть и хорошенькой, но совершенно необъезженной пленницей. К тому же по-настоящему искать взялись бы разве что они с Кауром. Потому что оба брата едва ли стали бы им помогать в полной мере. Сима был уверен в том, что один из них незаметно перерезал ее путы, а она предупредительно прихватила их с собой, чтобы не бросать тень на своих спасителей. Ничего иного ожидать от этой парочки не следовало. Пусть пока поторжествуют. Еще не вечер. Он на них отыграется. Правда, он пока не знает как, но издеваться над собой он никому не позволит.
А Пенни и в самом деле была совсем рядом, почти за спиной у этого мерзкого незнакомца, из-за которого чуть не погибла бабушка, из-за которого едва не поплатилась свободой, а то и жизнью она сама и который стал причиной чудовищной перемены в милом и добром Кауре. Если бы не верный Бриан, она бы в конце концов сделалась пленницей — и это только название того положения, в которое попадает молодая девушка в лапах отвратительного и безжалостного мужчины. Если его можно считать мужчиной…
Вжимаясь в сугроб и наблюдая за происходящим вокруг телеги, Пенни не понимала ничего. Она ломала голову над этой задачкой всю дорогу сюда, но так и не пришла ни к каким выводам, хоть сколько-нибудь похожим на истину. Как Каур мог в мгновение ока измениться настолько, чтобы чуть не зарубить всегда по-соседски любившую его Радэллу? Что такого сказал ему этот тип, отчего он сделался его покорным слугой и бездумным убийцей? Ну, к счастью, почти бездумным, однако с Кауром убийство не вязалось ни в какой мере. А теперь еще эти воины. Почему они напали на них без предупреждения? И почему не застали врасплох? Как трое пеших смогли победить пятерых всадников?
Пенни уткнулась лицом в холодный снег. Хотелось пить. Снега вокруг было вдоволь, однако, как водится, хотелось не того, что имеешь. Пенни думала о горячем чае, а была вынуждена жевать и сглатывать ледяные комки. А еще очень хотелось домой, к бедной бабушке. Трудно даже представить себе, что она сейчас переживает. Надо спешить, чтобы волнение не подкосило ее. Надо успеть вернуться засветло, чтобы обнять ее и спокойно лечь спать. Сна, конечно, не получится, но зато они смогут вдоволь наговориться, и бабушка, вероятно, приоткроет полог над некоторыми из тайн сегодняшнего дня.
Из-за кустов Пенни было отчетливо видно происходящее на дороге. Гадкий человечек отдал приказ прекратить ее поиски, которые так, собственно, и не начались. Каур умело впряг в телегу двух уцелевших лошадей, и, коротко посовещавшись, все четверо решили удирать от вот-вот грозившего объявиться здесь подкрепления. Пенни тоже помнила, что отряд мергов, повстречавшийся им по пути сюда, был значительно больше, чем та горстка, которая отважилась атаковать их первой. Это означало, что ей, если повезет, не придется возвращаться домой в одиночестве. Заблудиться она не заблудится, но метель крепчала, бессолнечное небо становилось все темнее, а меховое покрывало защищало гораздо лучше, когда лежишь, укутавшись в него, и не двигаешься.
Каур и остальные повскакивали в телегу и тронулись дальше. Пенни показалось, что Бриан украдкой помахал ей рукой, не зная, видит она его сейчас или нет. Если все обойдется, надо будет чем-то отплатить ему. Он никогда ничего от нее не просил, в отличие от Эйна, который, хоть и младше ее на несколько зим, последнее время не давал проходу и то лез с поцелуями, то приставал с навязчивым желанием увидеть ее голую грудь… Бриан был во всех отношениях выше этого, он открыто улыбался ей при встрече, помогал, чем мог, но даже ни разу не прикоснулся. Хотя она была совсем не против. А однажды даже воспользовалась отсутствием бабушки и попросила Бриана зайти по какому-то пустячному делу. Он тогда замешкался, а когда вошел в незапертую дверь избы, она успела раздеться и сделала вид, будто не замечает его и моется в тазу. Спиной она почувствовала его взгляд, собралась с духом и повернулась. Но он уже вышел. Она давно так не смеялась. Правда, потом расплакалась, решив, будто он нашел ее недостаточно привлекательной. Бабушке, разумеется, она ничего не рассказала. Бабушка тоже могла ошибаться, когда называла ее красавицей. На то она и бабушка.
Шмыгнув курносым носиком, Пенни продралась через кусты обратно на дорогу. Прятки по сугробам ни к чему хорошему не привели. Покрывало отяжелело и путалось под ногами. Сапожки, хоть и высокие, были забиты снегом. Она села, разулась и стала высыпать его. Кое-как справившись и не сильно застудив при этом ноги, она обулась и только сейчас осознала, что рядом с ней лежат четыре трупа. Пенни вздрогнула, но не испугалась. Тот раненый, которого они прошлой ночью нашли в заброшенной избе, показался ей почему-то гораздо страшнее. Возможно, она еще тогда почувствовала, что эта находка повлечет за собой множество перемен в их устоявшейся жизни.
Она не стала обходить всех поверженных мергов. Ни один не подавал признаков жизни. У ближайшего была отрублена голова. Другой лежал в неестественной позе, как будто ему перекрутили нижнюю половину тела. Третий свешивался вниз головой с голых кустов, пронзенный в живот мечом, возможно, собственным. Наконец, четвертый лежал на животе, придавленный тушей мертвого коня, и тоже не шевелился и не стонал.
Пенни сделалось до слез их жалко, поскольку ее посетила догадка, точнее, надежда, что отряд был послан именно за ней. Но ведь они видели ее и раньше, с кляпом, и тем не менее позволили телеге спокойно проехать мимо. Правда, быть может, их уже потом подговорила на этот отчаянный шаг бабушка? Да только как-то сомнительно, чтобы мерги специально гнались за ними и рисковали жизнью ради нее, простой деревенской девчонки. И бабушка тут ни при чем. Наверняка им был нужен тот, мелкий и гадкий…
Из-за кустов прямо на нее выскочил новый конный отряд. Неужели она настолько задумалась, что не услышала их приближения? Или настолько вырос снежный покров, что заглушил топот копыт. Передний конь наверняка налетел бы на нее, если бы вокруг не лежали его павшие собратья.
— Стой! — как-то глухо крикнул через плечо всадник. — Ты кто?
— Пенни, — ответила Пенни.
Она поняла, что он уже все и так знает, потому что в отряде было пять всадников и шесть коней. Шестым был тот, которому удалось ускакать.
— Ты была в телеге? Бежала?
— Да…
— Ты видела, как это произошло?
— Очень быстро. Вы тоже погибнете.
— У нас приказ, — зачем-то пояснил всадник, глядя не на нее, а на трупы товарищей.
— Каур, Ангус и Бриан хорошо сражаются.
— Какое у них оружие?
— Не знаю я… Мечи, топоры, палицы, я думаю…
Всадник погарцевал вокруг Пенни и повернул коня мордой к остальным.
— Все слышали? Врасплох нам их уже не застать. У кого при себе луки?
Двое подняли руки в толстых перчатках.
— Маловато. Вон я еще один вижу. Забирайте. Будем брать их издали и прицельно. А тебя как зовут?
— Я уже сказала: Пенни.
— Ты ведь из тех изб?
Он не уточнил, из каких именно, но она согласно кивнула.
— С лошадью сможешь справиться?
— С Веселкой зим десять справлялась.
— С кем?
Пенни указала на свою околевшую кобылу, отличавшуюся от хорошо откормленных трупов боевых коней коротковатыми ногами и узкой грудью с выступающими ребрами.
— Тогда садись вон на того гнедого и мчи обратно. Расскажешь все, что видела. Поняла? Скажи, что Ронан убит, а Хафган врагов не упустит. Запомнила?
— Да запомнила я, запомнила, — бросила Пенни, с трудом забираясь в высоченное седло. Мелькнула мысль, что, если придется падать, хорошо, что вокруг столько снега. — Вы там только их всех не перестреляйте. Там один, главный, мелкий такой. Вот его можете хоть из лука, хоть из чего. А остальные хорошие. Если бы не он, Каур никогда бы не стал никого вот так… — Она посмотрела на висевшего на кустах.
— Да уж мы как-нибудь решим, с кем чего делать, — отмахнулся тот, кого, видимо, звали Хафганом. — Луки на изготовку! Стрелы вложить! Стрелять по моему сигналу!
Все пятеро рванули с места и исчезли в надвигающейся тьме. Пенни стоило больших трудов удержать своего нового коня, норовившего последовать за ними. Не доверяя уздечке, она обхватила обеими руками сильную шею и, морщась навстречу пронизывающему ветру и длинной, щекочущей нос гриве, отправилась в далекий обратный путь.
Верхом она не ездила уже давным-давно. Бабушка запрещала ей садиться на Веселку после того случая, как старая лошадь свалилась под ней и чуть не поломала себе передние ноги. Было это ровно две зимы назад. То, что внучка больно ударилась плечом и затылком, бабушка как будто не заметила вовсе.
Сейчас замерзшее тело Пенни вспомнило уроки, которые давал ей отец Эйна, да и седло было хоть и большим, зато удобным, и вселяло ощущение надежности. Пенни вглядывалась вперед, стараясь не проскочить развилку и надеясь на то, что в крайнем случае конь сам остановится в ожидании указаний. Отец Эйна, служивший когда-то конюхом при замке, рассказывал ей самые невообразимые истории об уме и находчивости тамошних коней. Сейчас под ней был один из них, так что Пенни чувствовала себя спасенной и мечтала лишь о том, чтобы поскорей увидеться с бабушкой.
Между тем ночь сгущалась. Сколько же времени она провела в телеге? Ведь выезжали они совсем еще засветло, когда ничто не предвещало метели и скорых сумерек. Пенни с самого начала решила не паниковать и не радовать своих похитителей слезами и мольбами об освобождении. Она даже сделала вид, будто спит, и, похоже, в какой-то момент заснула по-настоящему, потому что остановивший их отряд разбудил ее.
Впереди замаячил черный силуэт. Кто-то двигался ей навстречу. Пенни решила на всякий случай не сбавлять хода. Одинокий путник всегда успеет посторониться. Так и вышло. Конь промчался мимо, обдав отшатнувшуюся фигуру тучей снежных брызг. И только через несколько мгновений что-то внутри Пенни екнуло и заставило изо всех сил натянуть уздечку. Удивленный конь послушался и, раздраженно мотая головой, перешел на ходьбу, а когда она потянула его обратно, насмешливо заржал. Вероятно, он тоже слышал немало историй про женщин-наездниц…
— Бабушка, — вырвалось у Пенни, когда они нагнали продолжавшую нелегкий путь фигуру.
Фигура остановилась и обеими руками подняла край капюшона.
— Доченька! Ты сбежала! Какое счастье! Тебя спасли мерги? — Последний вопрос старуха прошамкала уже в крепких объятиях соскочившей в снег внучки.
— Меня спас Бриан, бабушка. А мерги сейчас гонятся за ними. Часть мергов они уже побили, а часть собирается перестрелять их всех из луков. Мы как-нибудь можем этому помешать? Потому что Каур не виноват. Тот человек заставляет его так поступать.
— Я все знаю… Каур… он, считай, что заколдован… А братья вынуждены помогать ему просто потому, что он их отец.
— Заколдован?! Я думала, колдовство бывает только в сказках…
— В жизни есть вещи и посильнее колдовства. Откуда у тебя такой конь?
— Веселка погибла, бабушка. Главный всадник подарил мне его.
— Эх, Веселка, Веселка…
— Но он велел мне спешить обратно и рассказать, что видела. Его зовут Хафган.
— А я шла за помощью в Обитель Матерей. Если где и могут справиться с недугом Каура, то только там. Если, конечно, еще не слишком поздно.
— Мы можем попробовать поскакать туда вдвоем. Седло мне велико…
— Я думаю…
— Они будут стрелять в Каура стрелами, издалека, чтобы не приближаться…
— Глупости! Глянь вперед. Много ты видишь в такую темень?
— Да, не очень.
— У Каура и его сыновей есть возможность и во второй раз уйти от верной гибели. Но они не будут свободными до тех пор, пока матери не снимут с Каура заклятие. Ты правильно заметила, что тот человек, которого я, старая дура, подобрала на дороге, управляет им. И он может не отпустить его от себя, когда доберется до дома. Или того хуже: прикажет убить сыновей и покончить с собой.
— Что ты такое говоришь!
— Говорю, что знаю. А еще я знаю, что нам лучше поспешить. В Обители Матерей нас примут и выслушают в любое время.
— В Обители Матерей! А как же друзья этих воинов? Им ведь нужно помочь.
— Сомневаюсь. Сколько их было? Человек десять?
— Ну да, ровно десять…
— Значит, никакой подмоги у них там нет. Десяток, он десяток и есть. В крайнем случае один какой-нибудь из их начальников остался дожидаться остальных. Кажется, я даже знаю почему.
— Из-за раненого, которого мы нашли?
— Умница! Именно. А тот, который отдал тебе коня, вспомни, разве просил он тебя звать помощь?
Пенни задумалась.
— Пожалуй, что нет. Говорил, что сам всех разгромит.
— Ну вот видишь. Полезай-ка обратно в седло.
— А ты?
— Пристроюсь сзади. Авось не свалимся.
Окончательно сбитый с толку, конь даже не заржал, когда заметно потяжелевшая ноша в четвертый раз вынудила его скакать обратно. Нельзя сказать, чтобы ему было все равно и что он любил ночные скачки в полной темноте, но сейчас его хоть не заставляли мчаться галопом, как при прежнем хозяине, да и метель, пока эти двое о чем-то разговаривали, как будто поутихла. Он задрал морду и увидел справа выглянувшую из-за туч луну.
Сделалось чуть светлее.
Коня никак не звали. Среди мергов считалось, что кони должны быть общими. А потому их обычно звали по имени того воина, которому они принадлежали в данный момент. Так до недавнего времени он откликался на имя Ронан. Хотя много-много зим назад у него было настоящее лошадиное имя, которым его звала мать, старая кобыла, чинно доживавшая теперь свой век в главной конюшне замка. Имя было длинное, и люди не знали его, а если бы и знали, то не смогли бы произнести. Мать дала жизнь и имена многим его братьям и сестрам, и за это люди берегли ее и никогда, насколько он помнил, не покрывали седлом. С него же седло снимали разве что по ночам, да и то не всегда. Как и в этот раз, когда он подставил спину под привычное бремя ранним утром, и вот уже луна взошла, а он все таскает его и даже не помнит, когда ел. Пока они с Ронаном жили в замке, его кормили точно в срок и лишний раз не перетруждали, разве что иногда выводили на то, что называлось ристалищем, и гоняли, почти как сейчас, взад-вперед, изображая поединки между всадниками. Но продолжалось это обычно недолго, а когда поединки заканчивались и коней приводили в стойла, седла снимали и еды оказывалось всегда вдоволь.
Сегодня же все пошло наперекосяк с самого утра. Их с братьями никогда так далеко не заводили от замка. Вероятно, у людей что-то случилось. А теперь случилось и у них, потому что двоих из братьев он увидел убитыми в том месте, откуда опрометью бежал, когда на них напали. Он бежал отсюда так быстро, что не понял произошедшего и почти ничего не видел перед собой. Только чувствовал тяжесть хозяина, неудобно волочившегося за стремя всю дорогу, пока он не домчался до своих. Теперь же, минуя это место, он ясно видел два трупа братьев, припорошенные снегом, и еще один труп невзрачной лошади, худой и явно старой, наверное, еще старее его матери. И зачем только ему велят здесь остановиться? Ронан предупреждающе заржал, но люди не послушались его. Один остался сидеть на нем, а второй неловко соскользнул на снег и некоторое время говорил о чем-то с мертвой клячей. Потом присыпал оскаленную морду снегом и вернулся на прежнее место. Он ждал, надеялся, что его погонят во всю прыть, чтобы потом дать возможность постоять без седла и насытиться сухим сеном, однако нынешние его хозяева как будто вовсе не спешили. Мать предупреждала, что люди часто ведут себя странно и что при этом не стоит им перечить. Если их слушаться, то потом можно получить больше, чем если упираться и требовать свое. Ронан всегда отличался послушанием. Вот и сейчас он скакал рысцой навстречу луне и размышлял о том, что ему совершенно не хочется есть. При этом он так задумался, что не сразу заметил несущегося навстречу брата, гнавшего перед собой сильную волну страха и отчаяния. Брат был один, тоже под седлом, он таращил испуганные глаза, задыхался и надсадно храпел. Его последнего хозяина звали Хафган. Ронан позвал его. Хафган сперва промчался мимо, но спохватился, перешел на шаг. Люди, сидевшие на Ронане, окликнули его, он остановился и повернул голову. Когда он нерешительно приблизился к ним, стало заметно, что он хромает на заднюю ногу. Ронан почуял запах крови, но брат дал понять, что может идти, превозмогая боль. Тем не менее оба человека остались в одном седле, хотя явно собирались разделиться. Значит, тоже заметили, что брат ранен.
Они шагом двинулись дальше. Когда они вышли к месту новой стычки, Ронан уже знал, что увидит. Пять трупов людей. Три трупа братьев. Враги точно метили коням в грудь чем-то длинным и острым. Когда копь падал, они добивали всадника. Один из братьев еще не до конца умер, он храпел, не в силах подняться, плакал и прощался с миром. Ронан и Хафган пообещали не забывать его. Он их не слышал, поглощенный борьбой со смертью. Его так и оставили умирать, хотя мать рассказывала, что у людей принято добивать коней, чтобы те не мучились. Вероятно, этим двум нечем было его добить. Глупо, потому что при тех воинах, что погибли вместе с его братьями, находилось острое оружие. Но эти двое даже не сошли с седла, а погнали его неловкими пинками дальше.
— Они захватили еще одну лошадь, — сказала Радэлла. — Теперь у них их три, теперь они могут двигаться еще быстрее, и теперь их никто не преследует.
— Кроме нас, — заметила Пенни, переводя дух после только что увиденного.
— Мы их не преследуем. Просто нам с ними пока по пути. Скоро Обитель, и скоро мы до поры до времени оставим их в покое. Я одного не понимаю…
— Чего, бабушка?
— Как они собираются проследовать в Малый Вайла’тун, когда любой страж определит, что у них лошади, принадлежащие мергам? Тот человек либо слишком самоуверен, либо он и в самом деле летает высоко.
— Ты хочешь сказать, что ему все можно?
— …или во всяком случае не все запрещено. Жаль, что я не знаю, как его зовут на самом деле.
— Чтобы рассказать тетушке Корлис?
— Да уж она-то бы в два счета все выяснила. А я даже не могу толком его описать. Вроде и видела лучше, чем тебя сейчас, а такая невнятная у него личина, что вспоминаются разве что рыбьи глаза. Но такие глаза встречаются у многих крыс замка…
— А тетя Корлис, думаешь, нам поможет?
— Поглядим. Прежде она мне никогда не отказывала.
— Она красивая. — Пенни представила себе смуглое лицо с тонким носом, большими зелеными глазами и нервным ртом, сплошь изборожденным морщинками.
— Была когда-то… — задумчиво подтвердила Радэлла, оглядываясь на хромающего сзади коня. — Кажись, не отстает. Надеюсь, ему удастся залечить ногу.
— А мы что, сможем забрать их обоих себе?
— Посмотрим. Вообще-то я думала отдать хромого матерям в подарок за помощь. К ним не принято приходить с пустыми руками, как ты знаешь. Либо подарок, либо деньги, либо слово какое интересное. Слово у нас есть, но за нашим словом идет и просьба, так что предложим Корлис принять коня. Если тот жеребчик, что сейчас под нами, нашим останется, мы с ним много зим никаких бед знать не будем.
— Я его тоже Веселкой назову, если ты не против.
— Называй как хочешь, тебе с ним возиться.
Пенни почувствовала, что бабушка впервые улыбнулась.
— А я смогу на нем верхом ездить? Мне так больше нравится, чем в повозке.
— Не пристало девицами, да еще незамужним, верхом скакать.
— А мы что сейчас делаем?
— Сейчас мы выполняем свой долг и спасаем Каура.
— А он и в самом деле может погибнуть, если Корлис откажется помочь?
— Может погибнуть, даже если не откажется. Мы слишком опаздываем. Самое надежное было бы нагнать Каура по пути туда.
— Потому что обратного пути у него может и не быть?
— Вроде того. Я теперь рассчитываю лишь на то, что тот человек решит в конце концов оставить всех троих при себе. Уж больно исправно они ему до сих пор службу служили. Как-никак от десятерых мергов отбили. Не каждый воин на такое способен.
— А как же у Каура с сыновьями получилось?
— Оттого что силой и отвагой не обижены. Вот и все равно им, что овес молотить, что дрова колоть, что врагов рубать. Слышала я, что до прихода к нам Каур когда-то свером служил. Видать, там его сражаться и научили. При Гере Одноруком, отце Ракли, вояки были не чета нынешним. Наших дикари вона как бьют, а в ту пору сидели смирно, чтобы лишний раз не нарываться. Не они нас, а мы их по всему Пограничью гоняли.
— Представляю!
— Хорошие были времена. Правильные. Люди понимали, зачем живут, видели разницу между добром и злом, во всем знали меру. Этого уже не вернуть. А что потом будет… эх, лучше бы меня к тому времени уже не стало.
— Не говори так, бабушка.
— А ты что думала? Что я вечная? Не бывает такого. Меня скоро предки к себе призовут, а тебе еще жить да жить.
— Ну что ты затеяла…
— Ничего я не затевала. Пока мы вдвоем, можно и поговорить. А то все крутимся-возимся, и времени передохнуть нет. Так что давай рассказывай.
— Да о чем же?
— Ну, расскажи, например, что у вас там с Брианом?
— С Брианом?!
— А ты думала, раз бабка старая, то ничего не замечает. Я же вижу, что ты к нему неровно дышишь. Да и он, если кто умеет наблюдать да подмечать, увидит, как о тебе печется.
— Ну, не знаю… А ты этого не одобряешь?
— Отчего же? У Каура оба сына справные. Я бы на том свете спокойна была, если бы знала, что ты при нем.
— Хватит, бабушка!
— А вот и не хватит. Ты молода еще, но скоро и тебе об этих делах пора беспокоиться будет. Так уж лучше заранее. Да и мужчины хорошие не так уж часто нынче попадаются. Представь, как бы все могло обернуться, если бы не расторопность Бриана и не твое удачное бегство.
— И не говори… Знаешь, как я перетрухнула, когда меня в телегу уложили? Думала, никогда больше наших краев не увижу.
— Ну конечно, так бы я им это и позволила! А ты сразу поняла, что я в избе притворялась?
— Нет. Но я и никак не ожидала, что Каур тебя по-настоящему ударить сможет. Так что когда он все-таки ударил, а ты упала, я глазам своим не поверила. Главное, что тот человек поверил. Думаешь, если бы он велел Кауру тебя добить, тот бы послушался?
— Послушался. Он не может сопротивляться желаниям того, кто знает ключ.
— Какой ключ?
— Слово. Или порядок слов, если я правильно понимаю. Корлис знает лучше.
— Это что, ее рук дело?..
— Чтобы что-то знать, необязательно это уметь. Нет, она тут ни при чем. Но помочь толковым советом может. Или свести с теми, кто такими вещами занимается. Она не последний человек в Обители. Мы давненько не виделись, но надеюсь, что она все еще там. Слыхала я, что сегодня и к матерям просачиваются нехорошие вещи извне, но не думаю, что там у них все так же плохо, как в замке. Быть такого не может. — Радэлла помолчала, прислушиваясь к топоту копыт. — Сколько же я у них не была? Тебе сейчас сколько? Четырнадцать зим в конце этой будет?
— Тебе виднее…
— Значит, зим десять.
— А почему тогда я ее помню?
— Потому что она потом еще к нам приезжала. Хотела и тебя к себе забрать. Да только в ту пору еще мать твоя жива была. Не отдали.
— А почему? Зачем я ей там была нужна?
— Об этом можно только догадываться.
— Она что, тебе не говорила?
— О таких вещах обычно не говорят.
— Это как же?
— А вот так. Намекают в разговоре о возможности, а дальше смотрят, что родители или родственники скажут. Особенно если у кого несколько дочерей.
— А если родителей нет и спросить не у кого? Просто забирают без лишних разговоров?
— По-разному бывает…
— А тетя Корлис не обиделась?
— Она ведь не специально за тобой к нам в гости приезжала. Нет, я обиды не заметила.
— Я запомнила, что она была строгая.
— Она всегда строгая. У них там строгость принята. Полезное, кстати, качество.
— А в этот раз она не захочет, чтобы я осталась?
— Вряд ли. Ты уже большая для них. Да и недостатка в послушницах Обитель не испытывает. Нынче даже из богатых семейств туда, слышала, отдают. Не всех, правда, принимают.
— Места нет?
— И места тоже. А ты что ж, хотела бы туда переселиться?
— Ну что ты, бабушка. Я просто так интересуюсь. Мне с тобой хорошо, без строгости.
Конь прислушивался к знакомым звукам непонятной речи и поводил ноздрями. Он уже чуял то, что не могли почуять болтливые наездницы: запахи теплого стойла, сена и породистых кобылиц. Последних Ронан готов был обнюхивать часами. Особенно если со стойлом и сеном все было в порядке. Теперь же он радостно мотнул головой и воодушевленно заржал. Ковыляющий позади Хафган вторил ему тихим фырканьем.
— Видать, скоро будем на месте, — снова нарушила наступившую тишину бабушка.
— С чего ты взяла? Я впереди ничего не различаю.
— А ты не вперед, ты влево смотри. Да к коням прислушивайся. Эти своего не упустят. Как и мы, весь день, поди, на ногах, бедняги. Всем передышки хочется.
— А мы как, с тетей Корлис поговорим и сразу же в обратный путь? Или нам позволят переночевать?
— Не знаю. Нам вообще-то поспешать надо. Я же говорю, что Каур в большой опасности сейчас. Мы и так можем не успеть. — В подтверждение своих слов Радэлла стукнула в крутые бока лошади пятками, но вспомнила про хромого жеребца и снова потянула поводья на себя, чем, разумеется, вызвала замешательство и раздражение привыкшего подчиняться животного.
Вскоре Пенни тоже заметила слева, в том направлении, куда показывал из-за ее спины морщинистый палец бабушки, ровный ряд огней.
— Там что-то огромное, — восторженно воскликнула она.
— Ты что, никогда не видела Обитель ночью? Это факелы вдоль стен.
— Я понимаю. Но их же так много! Я насчитала двадцать три. Это что, одна стена такая?
— Матерям тоже нужно где-то жить, — усмехнулась бабушка. — У них там даже свой родник есть, в колодец за водой лазить не надо.
— Ты мне об этом уже рассказывала.
— Я тебе много чего рассказывала в свое время. Хочешь сказать, что все помнишь?
— Кое-что помню. Но ведь не зря говорят, что лучше один раз самому увидеть, чем много раз от других услышать. А нас точно пустят?
— Последнее время туда, я слышала, даже некоторых мужчин пускать стали. Ну, вроде бы затем, чтобы в хозяйстве помочь. Хотя раньше это никому бы и в голову не пришло. Всегда ведь сами как-то справлялись. Их дело. Не нашего ума, уж точно.
— Бабушк, ты конягу больше не подстегивай, гляди, как резво пошел.
— А я и не трогаю его. Это он сам. Я же говорю — дом почуял, вот и прибавляет. Глянь, даже хромой от него не отстает.
Снег вновь, в который уже раз за этот вечер, перестал, луна выскользнула из-за туч, и стало видно далеко вокруг. Впереди возникла вторая, ничем не отмеченная развилка. Пенни сообразила, что их дорога, запорошенная глубоким, давно не хоженным снегом, теперь убегает влево, тогда как Каур с телегой и лошадьми проследовал прямо, туда, где весело перемигивались огоньки в окнах ближайших изб. Здесь начинался Большой Вайла’тун.
Коня и в самом деле больше подгонять не пришлось. Обеим женщинам оставалось лишь держаться за поводья и друг за друга, чтобы не соскользнуть с не предназначенного для двоих седла. Сейчас им было уже не до разговоров — приближалась развязка их нелегкого пути, а исход никто наверняка предугадать не мог. Пенни томилась любопытством от предстоящей встречи с обитательницами этого загадочного места. Радэлла обнимала Пенни сзади и старалась, чтобы внучка не почувствовала ее дрожи. Потому что ей было страшно…
Зима превратила заросли окружающего Айтен’гард дикого винограда в неприступный с виду вал, за которым возвышались стены из мощного бруса. Дорога пролегала вдоль кустов, за которыми в другое время был бы виден ров, а сейчас ровное узкое пространство: наступи, и с головой уйдешь в бездонный сугроб.
Подняв голову, Пенни приглядывалась к верхушкам стен, однако оттуда никто за ними не наблюдал, никто приветственно не махал руками, равно как и не натягивал тетиву лука, угрожая непрошеным гостям быстрой смертью. Вблизи факелов оказалось гораздо меньше, чем казалось издали. Они тускло мерцали на черном бархате неба, посеребренном светом луны, и навевали теплые мысли об уюте домашней печи. Скорее бы уж вернуться домой!
— Тэвил! — вырвалось у бабушки, когда они обогнули стену и увидели взметнувшуюся к небу стрелу подъемного моста. — Нас тут явно не ждали…
Как и сами они не ждали помощи, которая пришла, откуда никто и не надеялся. Их конь поднял морду и громко заржал. Ему вторил более глухой хохот хромого. Вместе они составили такую пронзительную какофонию, что Пенни стало не по себе. Один раз. Второй. За стеной, вернее, на стене что-то ожило, между острыми верхушками бревен мелькнула чья-то фигура, и молодой женский голос окликнул их.
— Ты помалкивай, говорить буду я, — шепнула бабушка. — Эй, мил-сестрица! Открывай! Свои!
— Вижу, что не чужие. А чем докажешь? — ответил голос.
— Вот ведь коза тупая… — И громко: — Если видишь, зачем доказательства?
— Затем, что приличные люди в такую пору по домам спят.
— Мы бы тоже спали, если бы у нас дела не было. Слышь, стражница, я говорю, дело у нас. — Бабушка сделала значительную паузу. — К матери Корлис.
Никто не вскрикнул от восторга и удивления, мост не обрушился к их ногам, никто не выбежал им навстречу.
— Что за дело? — спросили со стены словно после сладкого зевка.
— И давно у вас так гостей встречают?
— Давно. Все гости — утром.
— Ну, так считай, что мы не гости никакие! Нам срочно нужно к Корлис. Меня зовут Радэлла. А это моя внучка Пенни. Запомнишь? Доложи.
По тому, что им на сей раз не ответили, можно было судить о действенности бабушкиных слов.
— Это что ж, они со всеми так? — тихо удивилась Пенни. — Или мы и в самом деле не вовремя?
— Раньше всегда было вовремя. Теперь, похоже, даже девка на заборе мнит себя матерью.
Пенни невольно прыснула.
Они подвели коней к тому месту, где виноградные кусты прерывались, освобождая пространство для возложения моста, и стали терпеливо ждать.
— Бабушк, а это не опасно? — нарушила надоедливую тишину Пенни.
— Что именно?
— Ну, это… эта… Обитель? Я чего-то не такого тут увидеть ожидала…
— Никогда и ничего ожидать не надо. Что есть, то есть. Иначе тебе всю жизнь придется разочарованной ходить.
— Нет, ну правда… А они не могут нас схватить и в замок отдать?
— Это за что ж?
— Ну, может, тот человек, от которого я сбежала, какой-нибудь важный…
— Слушай, не бреши. Какой он важный! А если и важный, то здесь его нет, чтобы пожаловаться.
— Но ты же им все сейчас сама расскажешь.
— Не все, а то, что мне нужно, и не всем, а Корлис.
Ответы бабушки, точнее, ее тон, не успокоили Пенни. Она уже собиралась было соскользнуть с седла и размять ноги, а заодно и проветриться, когда мост стал рывками опускаться, сопровождаемый скрипом лебедки за стенами.
— Продолжай помалкивать, — предупредила внучку Радэлла. — Отвечай, только если к тебе напрямую обратятся или если я с тобой заговорю.
— Хорошо.
— И ничего не бойся.
— Хорошо…
Они наблюдали, как мост, пошатываясь, ложится в шаге от них, а ворота на другом его конце неохотно распахиваются одной створкой. Ронан, не дожидаясь команды, шагнул на бревна моста.
— Стой! — закричала на него бабушка и больно потянула на себя поводья, чуть не оторвав внучке руки.
Конь ошалело замер, и как раз вовремя. Передние копыта уже стали предательски разъезжаться. Прозорливая Радэлла поняла, что мост мог простоять поднятым под дождем, потом как следует промерз, а если его и дальше не опускали, то и снег не смог припорошить голый лед.
— Спрыгивай.
Пенни не заставила себя уговаривать. Она подхватила под уздцы второго коня, который с нескрываемым ужасом косился на ледяной настил.
— Осторожно и не спеши. Я не хочу оставаться здесь лечить сломанные ноги. И лучше возьми его за поводья, чтобы он видел дорогу, а будет падать, ты успеешь отскочить.
До ворот удалось дойти без происшествий. Пенни почему-то до конца не теряла надежды, что за створкой их будет ждать сама тетушка Корлис. Вместо нее там оказалась низкорослая фигура в плаще и непроницаемом капюшоне, не то девочка, не то мальчик, сутулая и молчаливая.
— Мы пришли к Корлис, — напомнила бабушка, тоже пытаясь украдкой заглянуть под капюшон.
— Я знаю, — ответил из густой тени довольно приятный женский голос. — Мать не ждет вас?
«Служанка», — смекнула Пенни. Ровня наверняка назвала бы ее по имени или сестрой.
— Нет, не ждет, — призналась бабушка. — Меня зовут Радэлла.
— Я знаю, — повторила женщина. — Добро пожаловать в Айтен’гард, Радэлла. И Пенни.
Гостьи обменялись с привратницей поклонами.
— А меня зовут Дилис. Прошу вас следовать за мной.
«А как же ворота?» — спохватилась Пенни, но тут увидела еще одну фигуру, явно женскую, при этом высокую и статную, полную противоположность первой. Она играючи захлопнула створку, положила на место здоровенный засов и принялась накручивать на внушительных размеров катушку трос от моста. Когда она закончила, привратница с бабушкой были уже далеко, и Пенни пришлось их нагонять, внутренне оправдывая свое любопытство хромотой коня.
Поравнявшись наконец с ними, она услышала, как провожатая заканчивает свою мысль:
— …примет вас в такую темень.
Пенни так и не поняла, все-таки примет их тетушка Корлис или не примет, потому что снова остановилась, пораженная открывшейся справа, между избами, совсем не зимней картиной. Стайка девочек, вероятно, ее возраста бегала по заснеженной площадке, в центре которой возвышался теремок, судя по всему, колодца. Пространство неровно освещали воткнутые прямо в сугробы факелы. Девочки играли в нечто, напоминающее салки. Играли сосредоточенно, без обычного в таких случаях визга и хохота. И ничего бы не удивило Пенни, если бы девочки не были совершенно голенькие и при этом не салили друг друга, обливая водой из бутылей с длинными горлышками.
Пенни пробрала дрожь. Она с трудом, но все-таки представила себя на их месте и поняла, что за подобный подвиг расплатилась бы долгой лежкой в постели, кашлем, соплями и еще неизвестно чем. Поразмыслив и понаблюдав, она решила, что, скорее всего, игруний если что и согревает, то только стыд. Возле некоторых факелов из темноты проступали очертания безликих фигур в плащах и капюшонах, как у Дилис. Вероятно, это были наставницы, однако Пенни показалось, что бесстрашные девочки разыгрывают свое срамное представление специально для них.
— Ты сюда глазеть пришла? — поинтересовалась бабушка, вынужденная сама вернуться за непутевой внучкой. Провожатая ждала их на крыльце шагах в тридцати. — Они так закаляются. Пошли.
— Наверное, тут у них очень хорошие лекари, — буркнула Пенни, испытывая неловкость. Ей хотелось еще постоять и посмотреть. Некоторые девочки бегали и уклонялись от ледяных струй очень изящно.
— Спросишь об этом Корлис. Давай. Нам и так делают одолжение.
Здешние избы напоминали те, к которым привыкла Пенни, но были добротнее сколочены, выше и просторнее. В последнем она смогла убедиться, когда они тихо вошли следом за Дилис в сени, которые оказались ничуть не меньше, а то и побольше всего их собственного дома. Тут тоже горели два тусклых факела. Откуда-то поддувало. Дилис кивнула им на две короткие скамьи в углу и велела располагаться и ждать.
— Если она уже легла спать, надеюсь, нас не заставят сидеть до утра? — высказала опасение Пенни, приваливаясь спиной к стене и закрывая глаза. Только сейчас она до конца осознала, как устала после стольких волнений и скитаний. — А может, оно и к лучшему — хоть поспим…
— Я вот тебе посплю! — ткнула ее в бок бабушка. — Не раскатывай губу. Будет столько, сколько мне, тогда отоспишься.
Пенни кивнула, но конец фразы слышала уже в полудреме. Ей ничего не успело присниться, потому что бабушка снова подковырнула ее локтем и сказала на ухо:
— Идем. Не забудь: ты молчишь, я говорю…
Дилис стояла в дверях. Из-за ее спины в сени приятными волнами вливалось тепло дома.
— Вам повезло, — сказала она. — Мать еще не легла спать. Заходите.
«Если не легла спать, то почему нас столько продержали в сенях?» — подумала Пенни. Правда, она не знала толком, сколько именно им пришлось ждать, но, судя по тому, что она успела озябнуть, вероятно, довольно долго.
Их встретила огромная зала, потолок и дальние стены которой терялись в тени. Прямо посреди находился открытый очаг с веселым, приветливым огнем, над которым висела искусно сделанная железная вытяжка, позволявшая дыму уходить в витой дымоход. Ничего подобного Пенни прежде не видела и открыла рот, чем вызвала улыбку на смуглом лице женщины, сидевшей сбоку от огня в широком кресле с высокой, нависающей над ее хрупкой фигурой спинкой. Ноги женщины были прикрыты зеленым пледом, а плечи и впалую грудь закрывала простая серая рубаха из льна, какие дома носит большинство вабонок.
Это и была тетушка Корлис.
Она сделала слабый знак рукой, и дверь за спиной Пенни закрылась. Дилис осталась снаружи. Хотя они теперь были наедине, бабушка застыла в учтивом поклоне и не спешила первой нарушить тишину. Пенни последовала ее примеру.
— Я рада видеть тебя, сестра. — Корлис продолжала улыбаться тонким морщинистым ртом. При этом она не сводила зеленых глаз с Пенни. — Вам повезло, что я сегодня засиделась за чтением. У нас тут свои порядки, и поздние гости, знаете ли, редкость.
— Я понимаю и признательна, что ты согласилась нас принять, — издалека начала Радэлла, выпрямляясь.
Корлис мягко остановила ее взмахом руки и пригласила обеих гостий присаживаться к огню. Мягкий стул, обтянутый кожей, приятно промялся под до сих пор ноющей после скачки попкой Пенни и как будто выдохнул. Спинки не было, и девочка решила, что сделано это специально для того, чтобы не заснуть посреди разговора.
Корлис предложила им угощаться сухофруктами, лежавшими на широком блюде здесь же, на низеньком столике. Пенни заметила между сморщенными ягодами одинокий орешек и поспешно сунула его в рот. Бабушка от фруктов отказалась и перешла к делу. Она подробно, но сжато рассказала о том, что приключилось с ними сегодня, начиная со встречи с незнакомцем на проселочной дороге и заканчивая гибелью десятка мергов. Корлис внимательно слушала ее, иногда поднимая бровь, но больше не прерывая. Когда бабушка замолчала, она посмотрела на Пенни, взяла с блюда дольку яблока, откусила половинку, показав ровные и молодые зубы, и поинтересовалась:
— И чего же ты от меня хочешь, Радэлла?
— Ты сама видишь, что Каур очень опасен. Да и попал в плохие руки. Мы хотим его остановить. К счастью, моя внучка сумела избежать незавидной участи, так что теперь я переживаю за него и за тех, на кого Кауру может указать тот человек.
— Интересно, интересно… И ты понятия не имеешь, кто он?
— Ни малейшего. Но он знает слова тауд’айгена.
— Это я уже поняла.
— И тебя это не пугает?
— Такими вещами не разбрасываются. — Корлис смотрела, как Пенни выуживает из середины кучки еще один орех. — Он не мог узнать их случайно. Отсюда я делаю вывод, что, кем бы он ни был, он из числа посвященных.
— Значит ли это, что он из неприкасаемых?
— Нет, конечно. Его поведение мне тоже кажется подозрительным. Жаль, что ты не можешь его описать. Кстати, Пенни, а ты тоже не запомнила его лица?
— Только то, что он лупоглазый и похож на ящерицу, — ответила девочка, проглотив орех, который не успела разжевать. — И голос такой противный, скрипучий.
— Уже кое-что, — снова улыбнулась Корлис. — На ящерицу, говоришь? Забавно. Если так, то круг подозреваемых сужается.
— Ты догадываешься, кто это может быть? — радостно удивилась бабушка.
— Не совсем. Увы, под это описание попадает несколько человек примерно одного возраста и положения. Если бы мы были уверены в том, что он обитает непосредственно в замке, их круг значительно сузился бы. Но вы ведь не знаете наверняка?
Бабушка покачала головой. Пенни видела, что ее сейчас заботит другая мысль.
— Послушай, Корлис, я боюсь, что мы напрасно тратим драгоценное время. Нельзя ли отправить за нашей телегой погоню? Я понимаю, что пора не слишком подходящая, но их, думаю, еще можно нагнать. Ты ведь наверняка можешь послать кого-то, кто снимет с Каура заклятие и обратит его праведный гнев и гнев его сыновей на этого человека?
— Ночью? — спокойно переспросила собеседница. — Нет.
— Но… — опешила бабушка.
— И утром не пошлю.
— Да почему же?!
— Если бы тебе или Пенни угрожала опасность, я бы что-нибудь придумала. Но ведь вам ничего больше не угрожает…
— …а если он вернется?
— Сестра моя, мы ведь этого не знаем. Слова даются не для того, чтобы их можно было в любой момент забрать обратно или тем более обратить на тауд’айгена. Если тот человек их знает, значит, он того достоин.
— Но он подлец!..
— Очень может быть. Тебе виднее. Я не уполномочена решать такие вопросы.
— А кто ж тогда уполномочен? — едва сдерживалась, чтобы не закричать, бабушка.
— Решение принимают по меньшей мере три матери. Если хочешь, я могу попробовать собрать их завтра.
— Корлис, с каких это пор Обитель перестала приходить на помощь страждущим сестрам? Или ты забыла, как в прошлые зимы мы с тобой делали вещи куда более опасные?
— Тут дело вовсе не в опасности. Тауды — очень тонкая тема…
Она замолчала, поправляя на коленях плед.
— Мне кажется или ты что-то от меня скрываешь? — прямо спросила бабушка.
— Я просто думаю о том, что ты так переживаешь… Решение в сложившейся ситуации найти вообще-то можно. Но я не думаю, что оно тебя устроит.
— Я вся внимание.
— Обитель может пойти навстречу твоей просьбе и рассмотреть разные варианты, но существует твердое условие. Иначе сестры меня не поймут.
— Говори, я готова.
— Нужно подношение, жертва.
Пенни снова почувствовала на себе взгляд женщины и вздрогнула.
— Корлис, ну конечно, никаких вопросов! — обрадовалась бабушка. — Мы привели в подарок Обители коня…
— Очень мило с твоей стороны. Но я веду речь о другом.
Бабушка поняла.
— Корлис, нет!
— Иначе, прости, я ничего не смогу поделать…
Пенни посмотрела на бабушку. Та была бледна. Уклонилась от вопросительного взгляда внучки и встала. Постояла, подумала и снова села.
— Как это будет? — Голос ее изменился и заметно дрожал.
— Ничего необычного. Простой обмен. Я не смогу никого послать, но могу научить словам тебя. Тем более что только ты знаешь, как он выглядит, и наверняка отыщешь свою телегу…
— Зачем?
— Что «зачем»?
— Зачем тебе Пенни? — открыто спросила бабушка, по-прежнему не глядя на потрясенную внучку.
— Я вижу в ней Призвание. Нам сейчас очень не хватает таких. Мы слишком многих принимали до сих пор по нужде, из сочувствия, по просьбе отдающих. То, что я сейчас тебе скажу, здесь не произносится вслух. — Корлис прикрыла глаза и вздохнула. — Обитель вырождается… У нас было несколько сильных леонар еще в позапрошлую зиму, но все они сейчас по той или иной причине вышли. Теперь мы пожинаем плоды нашей открытости. Наши Матери и Матери наших Матерей заповедовали нам хранить цельность Обители, они призывали брать леонарами только тех, кого мы сами сочтем достойными. Но я же не буду объяснять тебе, что и как стало с теми заповедями сегодня. Ты все сама, надеюсь, прекрасно понимаешь. А теперь еще эта история с Ракли…
Слушая ее тревожные, но исполненные внутреннего достоинства слова, Пенни пыталась осознать, к чему все идет. Как ни странно, она не испытывала робости перед этой женщиной, хотя слышала от соседей, да и от бабушки не всегда только лестные отзывы об Айтен’гарде. Это место было окутано ореолом тайны, и проникнуть по ту сторону мечтали многие. Мужчины исходили из своих соображений и посмеивались, а вот женщины и тем более девушки почему-то считали, что здесь их наверняка обучат каким-то таким вещам, которые впоследствии пригодятся в обычной жизни. Так что Корлис наверняка не обманывала и не набивала себе цену, говоря о том, что желающих пристроиться или пристроить дочь за высокими стенами Айтен’гарда последнее время прибавилось значительно. И, как водится, не благодаря, а вопреки слухам. При этом все прекрасно понимали, что речь идет не о вольном или невольном заточении на неопределенное время, а о переходе в иную ипостась с возможностью при желании вернуться обратно. Правда, о таких случаях Пенни слышать не приходилось. Однако не знала она и о том, чтобы кого-то держали здесь насильно, в заточении. Почему же так переживает бабушка?
— У тебя сложности из-за Ракли?
— Пока нет, но всегда кому-нибудь да захочется об этом позаботиться. Сейчас не лучшее время, чтобы это обсуждать, но ты, я думаю, меня понимаешь.
— Понимаю… И на сколько ты возьмешь мою Пенни?
— До конца, разумеется.
Бабушка задумалась, вероятно оценивая услышанное. Впервые посмотрела на внучку. Пенни невольно пожала плечами.
— Ты же не думаешь, — продолжала Корлис, едва заметно повышая голос, — что ей у нас будет хуже, чем у тебя там, извини, на отшибе? Разве ждет ее там будущее? Разве сможет она чего-нибудь добиться, когда останется одна? Я твоя ровесница, поэтому имею право говорить о таких вещах. — Бабушка только отмахнулась. — Ты сама все прекрасно видишь. А здесь мы дадим ей вторую жизнь. Ей понравится. А что ты скажешь, Пенни?
Пенни как раз обдумывала услышанное. Ее немало удивило, что Корлис столько же зим, сколько и ее бабушке. Бабушку она считала старенькой, а Корлис… ну, на худой конец разве что стареющей…
— Я не знаю, — честно призналась она. — Мне не хочется оставлять бабушку одну.
— А разве бабушке кто-то запрещает наведываться сюда, когда ей вздумается?
— Нет, но…
— Дилис! — позвала Корлис и, когда прислужница нарисовалась в дверном проеме, указала пальцем на Пенни. — Проводи нашу новую леонару в ее покои.
Все произошло так быстро и внезапно, что девочка только в сенях сообразила оглянуться и прощально махнуть бабушке рукой. Радэлла сидела ссутулившаяся, одинокая и потерянная. Дверь со скрипом закрылась.
— Куда тебя определили? — как-то слишком буднично поинтересовалась Дилис, когда они снова оказались на промозглом крыльце.
— А я почем знаю? — Пенни закуталась поплотнее и проводила взглядом облачко пара изо рта. Снова подумалось о тех девочках…
— Разве Мать ничего не сказала?
— Да нет. Я думала, вы сами знаете…
— Но хоть что-то она же наверняка сказала, — настаивала приятным голосом совсем не приятная внешне собеседница.
— Она, кажется, сказала, что видит во мне призвание.
Дилис внимательно посмотрела на Пенни, вероятно попытавшись различить то же, что и сказавшая так Корлис, однако результат оставил ее в явных сомнениях. Тем не менее она почти дружески взяла девочку под локоть и показала на луну:
— Сегодня светло. Морозит.
— Да, — не могла не согласиться Пенни, испытывая странное ощущение привычности происходящего. Все должно было случиться именно так и никак иначе.
— От тебя плохо пахнет, — сказала Дилис. — Ты с дороги. Нужно как следует помыться перед сном.
Пенни вздрогнула. Она очень живо представила себе, как ее разденут и выгонят на снег бегать с остальными девочками и зачем-то обливаться водой. Тем приятнее ей было обнаружить через некоторое время, что провожатая привела ее в затерявшийся среди многочисленных погруженных в сон изб сарайчик, где их встретило тепло еще не остывшей печки. Дилис и в самом деле велела Пенни разоблачаться, однако сама занялась явно обычными приготовлениями, без намека на снежную ванну. Она открыла крышку на бочке, стоящей возле печи, с плеском погрузила в пузатое нутро черпак, попробовала рукой воду, осталась довольна, достала из-за печи большое корыто и средних размеров двуручную кадку, корыто поставила тут же на пол, кадку — на печь, с помощью черпака наполнила ее водой из бочки, положила рядом невесть откуда взявшиеся бруски мыльного корня и вопросительно уставилась на девочку. Та сообразила, что по-прежнему стоит в том, в чем зашла с улицы, и принялась поспешно раздеваться. Присутствие старухи слегка смущало ее, но не настолько, чтобы замешкаться. Раздевшись полностью и подобрав волосы, чтобы скрутить их в узел на голове и не замочить, она переступила босыми ногами в корыто и потянулась к кадке.
— Волосы распусти, — велела Дилис и усмехнулась. — Думала, без головы тебя мыть буду?
Вообще-то Пенни думала, что мыться будет сама. Ну, уж раз так надо… Она позволила волосам скатиться светлыми, правда, не слишком чистыми волнами по плечам на спину и ойкнула, когда кадка оказалась у нее над самой макушкой и внезапно вывернулась, облив с головы до ног едва теплой водой. Пенни скрестила руки на груди и почувствовала, как покрывается мурашками. Еще хорошо, что здесь мало света, а то совсем можно было бы со стыда провалиться.
— Мыль волосы.
Отфыркиваясь и роняя с ресниц капли, Пенни нащупала один брусок и принялась по привычке втирать его первым делом себе в живот, пока не появилась слабая пена. Запах стоял почти такой же, как дома. Правда, бабушка умела как-то по-особенному такой корень вымачивать, а потом высушивать, отчего пены получалось больше, а запах казался более душистым.
— Хорошенько намыливайся.
Она намыливалась как могла. Волосы, плечи, руки, живот, бедра, колени, даже ступни — все, до чего сумела дотянуться. Пока она стояла в корыте согнувшись и мылила между пальчиками на ногах, по ее позвоночнику прошла дрожь от прикосновения второго бруска. Старуха терла ее сзади. Терла сильно и деловито. В тех местах, достать до которых ей не хватило бы ни рук, ни бесстыдства. А у этой — ни малейшей робости. Скользкие пальцы равнодушно вскрыли все тайники ее голого тела и так же равнодушно соскользнули по ягодицам на бедра.
— Подними-ка руки.
Старуха снова поливала ее из кадки, а она только поворачивалась да фыркала. Под конец у Пенни возникло ощущение, будто искупали вовсе не ее, а лошадь.
— Вот тебе полотенце, — сказала Дилис, набрасывая на плечи чистой леонары большой кусок льняной ткани. — Сухие вещи найдешь вон на той полке. Кровать — там. Утром я за тобой зайду.
И с этими словами старуха вышла, оставив удивленную Пенни стоять в корыте и машинально промокать потемневшие пряди.
Как то обычно бывает, быстрый калейдоскоп событий не сразу доходит до сознания человека. Тот просто не успевает на них среагировать и некоторое время спустя еще продолжает производить впечатление равнодушного к происходящему болванчика.
Пенни тоже впала в легкий ступор, что сама заметила лишь тогда, когда, одетая в длинную льняную хламиду на голое тело, забралась в потрясающе мягкую, напоминающую огромный мешок с тряпками постель и накрылась с головой теплыми шкурами. Она сразу же провалилась в глубокий сон, из которого дала себе наказ вынырнуть, по обыкновению, с первыми лучами солнца и неизменным утренним холодком. Дала-то дала, да только не то одеяло оказалось слишком уж уютным и согревающим, не то прошедший день основательно ее вымотал — как бы то ни было, а проснулась она впервые за последние зимы не сама. Ее разбудили две улыбающиеся девочки, довольно бесцеремонно стащившие с нее шкуры. Налетевший холод и внезапность пробуждения заставили Пенни резко сесть на кровати, поджав босые ноги, и уставиться на проказниц, показавшихся ей в первый момент чудесным продолжением сна.
Да, именно чудесным, несмотря на всю неприятность случившегося. Обе были прехорошенькие, в одинаковых меховых шубках, подпоясанных кожаными поясками с кисточками из беличьих хвостов на концах, в вязаных штанишках, очень удобных, Пенни вспомнила те, что давным-давно бабушка привозила ей с рынка, и высоких красивых сапожках с длинным мехом. Одна была голубоглазой и черноволосой, вторая, наоборот, светленькой и кареглазой. И обе, хлопая опахалами ресниц, восторженно осматривали ее в свою очередь и соревновались между собой, у кого глубже ямочки на розовых щечках.
— Я — Олета, — хихикнула голубоглазка. — А это — Тайра. Нас послали за тобой. Вставай.
— А я… меня зовут Пенни.
Подружки переглянулись и прыснули. Ей это совсем не понравилось, однако не затевать же ссору, не успев даже толком познакомиться. Поэтому она улыбнулась им в ответ, выбралась из объятий постели и стала поспешно одеваться в успевшие как следует просохнуть возле печи вещи. Замечая, что девочки продолжают украдкой наблюдать за ней и явно подсмеиваются, Пенни решила не оставаться у них в долгу.
— Это вы вчера ночью бегали по снегу и обливались водой? — с безразличным видом поинтересовалась она, наблюдая за реакцией через отражение в зеркале на стене, перед которым остановилась, чтобы расчесаться, благо деревянный гребешок лежал здесь же, на низенькой полке.
— Ну уж нет, — всплеснула руками Тайра, перестав улыбаться, но лишь затем, чтобы закатить глаза и надуть щеки, будто вот-вот лопнет.
— Это ты про гардиан, что ли? — вскинула черные кудри Олета. — Нет, спаси и сохрани! Меня ночью и в шубе-то на мороз не выгонишь. А ты их вчера видела, Тайра?
— Нет, но это точно были гардианы. Больше некому. Самоубийцы.
— Кто такие гардианы? — Пенни отвернулась от зеркала и смерила новых подружек ничего не выражающим взглядом, который успела отработать еще дома, готовясь к встрече с Брианом.
— Ты не знаешь? — искренне удивилась Олета. — Ах, ну да, ты ведь только вчера к нам приехала…
— …прискакала, — зачем-то поправила ее Пенни.
— Они будут нашими охранницами. Поэтому им нужно учиться терпеть лишения и неудобства. Мой тебе совет на будущее: не обращай на них внимания. С ними так специально обходятся. Их отобрали из простых семей. Я слышала, там есть даже дочери фолдитов. Представляешь!
— Представляю, — хмыкнула Пенни. — А вы, значит, из эделей?
— А ты разве нет?
Вопрос застал ее врасплох. От неловкости и необходимости врать выручило появление на пороге служанки. Вчерашняя Дилис от сегодняшней отличалась только тем, что сегодняшняя была настроена не так миролюбиво.
— Я вас за чем посылала? — поинтересовалась она у глазастых подружек. — Болтать? Это последнее из искусств, которым вам предстоит овладеть. Но для этого вам сперва нужно от него отучиться. Почему Пенни еще не одета?
— Спросите у нее, — негромко ответила Олета.
— Что?
— Мы ее разбудили…
— Я вас посылала ее разбудить, одеть и отвести к Матери. Познакомиться еще успеете.
— Она уже оделась, — решила защищаться до конца Олета и ткнула пальчиком в притихшую Пенни, которую, оказывается, должны не только мыть, но и почему-то одевать.
— Оделась? — переспросила Дилис. — Оделась, я спрашиваю?
— Да…
— Это не называется «оделась»! Где вещи, которые я вам дала?
— Вон.
Все проследили за изящным пируэтом все того же пальчика и увидели, что на полу аккуратной кучкой лежит одежда, точь-в-точь похожая на одежду подружек: шубка, поясок, сапожки и даже — о чудо! — вязаные штанишки. Специального приглашения Пенни не потребовалось. Она торопливо стянула с себя свои неуклюжие шкуры и с замирающим сердцем облачилась в замечательные обновки. Все пришлось впору, кроме разве что сапожек, которые оказались чуть-чуть ей великоваты. Одна из наблюдавших за этим превращением одобрительно кивнула, две другие выразительно подняли левые бровки. Пенни ничего этого не замечала, увлеченная своим похорошевшим отражением в зеркале.
— Я готова, — радостно повернулась она на месте, гордая еще и тем, что теперь-то уж точно никто не заподозрит в ней дочь фолдита. — Можем идти?
Дилис снова кивнула и сделала знак приунывшим подружкам, чтобы те шли впереди.
Улица встретила ее ярким солнечным светом, слепящим снегом, вкусно хрустящим под сапожками, и манящими запахами с невидимой кухни. Оставшийся позади сарайчик, приютивший ее на ночь, оказался почти прижатым к высоченной стене из бруса. Задрав голову, Пенни увидела прогуливающихся по деревянному настилу двух, вероятно, девушек, правда, в мужских меховых шапках и вооруженных луками. Ей вспомнились слова Олеты про гардиан. Так вот зачем они нужны! Только разве стоит ради этого специально простужаться?..
Снаружи, когда они вчера ночью подъезжали к воротам, Обитель представлялась Пенни большой, но отнюдь не такой огромной, какой она оказалась изнутри: избам, между которыми они сейчас плутали, не было числа, они поражали размерами и многообразием резьбы на наличниках, крыльцах и карнизах; возвышающиеся за ними, где-то там, в центре, терема с острыми крышами приковывали взгляд богатством красок, покрывавших каждую дощечку и создававших ощущение пестрого хоровода; а обступавшие все эти жилые постройки невзрачные с виду, но высоченные и могучие башни, соединенные между собой внешними стенами Обители, одновременно довлели над всем пространством и защищали его.
«Неужели я тоже тут буду жить?» — подумалось Пенни, и от этой мысли ей стало неловко и боязно. Она лишь однажды, еще в детстве, ездила с бабушкой в Малый Вайла’тун, который тоже окружали стены, однако тогдашние ее впечатления не шли ни в какое сравнение с тем, что испытывала она теперь, оказавшись в буквальном смысле по другую сторону тайны. Тайна была вокруг и не спешила открываться. Кто знает, что требуется от забредших сюда, чтобы проникнуть в нее? И сможет ли она соответствовать тому призванию, которое тетушка Корлис увидела в ней?
Они шли и шли, а лабиринт закоулков все не кончался. Ночью эта дорога показалась Пенни гораздо короче и прямее. Если, конечно, это была та же самая дорога… Правильность ее сомнений обнаружилась, когда они, словно обойдя всю Обитель вокруг несколько раз, вышли наконец на некое подобие площади. Площадь находилась явно в центре, потому что посреди нее высились четыре терема. Они стояли крыльцами друг к другу, словно кумушки, собравшиеся переговорить о чем-то важном. К прохожим они были обращены высоченными задними стенами, сложенными из крашеных бревен. Ближайший к Пенни терем имел стены черного цвета, соседний с ним — зеленого, третий — белого, а самый дальний, едва просматривающийся между остальными, — синего. Эти четыре цвета участвовали и в раскраске орнаментов. Так, наличники на окнах черного терема были зелеными, столбы крыльца белыми, а крутые скаты крыши — всех трех цветов с преобладанием синего. За счет такой смешанности ни один из теремов не производил ни гнетущего, ни, напротив, радостного впечатления.
— Вопросов покуда не задавай, — упредительно заметила Дилис. — Потом само собой все станет понятно.
И повела девочек в обход мимо черного терема, мимо белого и только за ним свернула во внутренний дворик, будто нельзя было сразу туда пройти. «Ну, раз нельзя спрашивать, — подумала Пенни, — буду удивляться про себя». Она понимала, что ее сюда привели не просто так, а на встречу, но только зачем идти с такими сложностями, если тетушка Корлис живет под боком?
Олета и Тайра между тем совсем присмирели и не поднимали глаз. Их волнение быстро передалось и Пенни. Тем более что Дилис шла теперь сзади, словно готовая в любой момент отстать и сделать вид, что не имеет с девочками ничего общего.
Остановились перед высокими ступенями черного крыльца, ведущего в синий терем. Никто их здесь не ждал и не выходил навстречу. Пенни только сейчас, переминаясь с ноги на ногу, сообразила, что на всем протяжении пути им попалась от силы дюжина местных обитательниц. Для кого же тогда строились все эти многочисленные избы и хоромы? Или кто-то из них все же перепутал со временем, и на самом деле сейчас так рано, что многие еще спят?
Тайра склонила голову на перила и косилась на Пенни. Олета играла беличьими хвостиками на своем пояске. Дилис откашливалась сзади и хранила молчание.
Скрипнула дверь. Но не в их синем тереме, а в расположенном напротив — черном. Женщина в длинном балахоне и опущенном на глаза капюшоне чинно спустилась по ступеням и стала приближаться к ним. Пенни безошибочно узнала в ней тетушку Корлис. Та ограничилась легким кивком, ни к кому в отдельности не обращенным, прошла мимо и начала подниматься, скользя вверх по черным перилам бледной рукой с тонкими пальцами и ногтями, показавшимися Пенни слишком длинными и слишком хищными. Вчера она этого как-то не заметила.
«Совсем краска сошла, — думала между тем Корлис, тоже следуя взглядом за своей рукой. — Раньше, в моей молодости, да и много позже красили каждую зиму. Теперь почему-то перестали. Жизнь, наверное, действительно ускоряется, как любят говорить некоторые из Матерей, причем сами не такие уж и старые. Вот от них-то эта никчемная поспешность и происходит. Ускоряется! Слово-то какое нашли пакостное. Разве что на ристалище его поминать, когда мерги разворачивают коней и устремляются один на другого с копьями наперевес. Кстати, они совершенно перестали использовать копья в войне. Только упражняются… Так что да, разглагольствуют о скоротечности времени именно те, кому это меньше всего пристало. Вероятно, с умыслом, чтобы смутить других, идущих за ними леонар и гардиан. Надо в следующий раз в Силан’эрне, Зале молчания, поднять этот вопрос. Чем меньше торопишься, тем медленнее течет время. Чем больше стараешься успеть, тем быстрее наступает нежданный конец. И не успеваешь покрасить перила».
Она улыбнулась своим размеренным мыслям и толкнула тяжелую синюю дверь. Стоявшие внизу ждали, что она остановится, повернется и позовет их за собой, но сегодня утром планы Корлис несколько изменились. Хотя поговорить с новой девочкой, конечно, нужно непременно. Ну да ничего страшного, подождет.
Две гардианы в длинных вязаных плащах, перехваченных поясами на узких талиях, приветствовали ее поклонами и расступились, давая проход. Они уже давно прошли обряд посвящения и хорошо знали правила. И знали всех входящих сюда в лицо. Даже если лицо прикрыто капюшоном. Правда, входить в Синий терем могли весьма немногие. Например, из обитательниц других теремов — только Корлис, потому что она начальствовала в Черном тереме, имевшем тот же цвет, что и крыльцо Синего. В свою очередь к ней в покои могла войти только Хвитор’айтен, или Мать Белой башни. А к той — Грендор’айтен, Мать Зеленой башни. Так было заведено еще со времен основательницы Айтен’гарда, Первоматери Алуры. По преданию, она не хотела, чтобы ее четыре сестры, ставшие первыми послушницами Обители и первыми Матерями, сговаривались между собой за ее спиной. А потому умело разобщила их, вынудив ходить друг к дружке по очереди. Встречались они вместе только в ее присутствии, в Силан’эрне, Зале молчания. Разумеется, у этой традиции была и более глубокая подоплека, но история с четырьмя сестрами рассказывалась всем новоприбывшим. Им ее вполне хватало, чтобы не задавать лишних вопросов.
Гормдор’айтен, Матери Синей башни, в залитой солнечным светом горнице не оказалось. В отличие от обычных изб, внутренние пределы теремов были перегорожены бревенчатыми стенами, да еще поднимались на несколько ярусов вверх. Корлис невесело усмехнулась. Когда строились терема, никто не думал, что враги вабонов узнают тайну огня. Зато теперь, залети сюда хотя бы одна стрела с тлеющей паклей, и не набегаешься по лестницам, спасаясь от пожара. Грустная будет картина. Нужно во что бы то ни стало договориться с Томлином и заполучить в конце зимы печь для производства камней из глины. Если та, разумеется, будет к тому времени готова…
В ожидании хозяйки Корлис сняла балахон и присела на стопку одеял, прикрывающих массивный дубовый сундук. В сундуке, насколько она знала, не было ничего интересного и даже полезного, однако он служил напоминанием Синей матери о тех временах, когда она, еще совсем девочка, юная и пугливая леонара, пряталась в нем от веселых подружек и сидела в темноте и духоте подолгу, вдыхая запахи далекого дома. А ватагой подружек тогда заправляла она, Корлис, самая красивая и самая смелая из всех. Синюю мать в ту пору звали просто Кармита, и она часто тосковала по родителям. Корлис тогда знала только, что Кармита попала в Обитель потому, что оказалась младшей дочерью в небогатой, но многодетной семье свера, однако этого было достаточно, чтобы выбрать ее предметом постоянных розыгрышей и жестокой детской травли. А хуже всего было то, что Кармита тоже выглядела симпатичной, и при первом же общем купании в бане выяснилось, что грудь у новенькой гораздо лучше развита, чем у нее. Впоследствии, много-много зим спустя, Кармита призналась ей, своей лучшей подруге, что их тогдашняя вражда обернулась для нее прекрасным житейским опытом, благодаря которому она, наверное, и стала тем, кем стала — Гормдор’айтен. А тогда Корлис больно поплатилась за свою задиристость. Она решила преподнести робкой девчушке урок и унизить ее перед всеми остальными обитательницами единой большой избы: в те времена послушницы делились только на старшую и младшую группы. Не то что теперь, когда девочки могут жить почти обособленно. Как бы то ни было, урок не состоялся. Вернее, состоялся, но для нее самой.
Уставшая от постоянных подначек Кармита словно стряхнула с себя оцепенение и на славу поколотила ее. Позже выяснилась правда: отец с детства обучал Кармиту драться и даже владеть кое-каким оружием, но произошла трагедия — она случайно убила в шуточной потасовке соседского паренька, и родители поспешили отдать дочь в Обитель, чтобы сохранить ей жизнь и заодно обезопасить себя от лишних неприятностей. Сейчас, с высоты прожитых зим, Корлис прекрасно видела, как давние события и их причины формировали их судьбы и закладывали основу их характеров. Раскрытие тайны Кармиты, точнее, обнаружение ее недюжинных навыков и возможностей постепенно превратили хрупкую девочку в родоначальницу целой внутренней службы Обители — гардиан, опасных, сильных, бесстрашных воительниц, способных в честном бою оказать сопротивление любому воину-мужчине. А если в нечестном, то тут им во всем Торлоне не было равных. И теперь Синяя башня и синий цвет вот уже сколько зим олицетворяли надежность, порядок и торжество оружия.
Задумавшись, Корлис не заметила, как в горницу вошла хозяйка башни. Хотя они были ровесницами, зимы гораздо хуже отразились на лице Кармиты, морщинистом и пожелтевшем, зато обошли стороной ее молодцеватую фигуру, прямую спину и красиво развернутые плечи. Несмотря на прохладу, Кармита была в легкой рубахе и босиком.
— Давно ждешь? — Она зачерпнула деревянной кружкой воду из бадьи, выпила залпом и вытерла рот рукавом.
— Я тебя разбудила?
— Меня никто разбудить не может, ты же знаешь. Если я ложусь, то встаю раньше всех. Я занималась. И тебе советую. По утрам очень бодрит. — С этими словами Кармита все же сунула ноги в толстые валенки и набросила на плечи теплую шаль, которую ей когда-то подарил сам Гер Однорукий.
— Ценю твою заботу и обещаю скоро начать, — с серьезным видом заявила в стотысячный раз Корлис и подвинулась, освобождая место на сундуке. — Я пришла по делу.
— Та девица?
— Откуда ты знаешь?
— Оттуда же, откуда знаю, что сегодня ночью наше стойло пополнилось одной хромой лошадью. Радэлла получила то, что хотела?
— Думаю, она получила больше — понимание. — Корлис вспомнила, как обучала старую подругу непростым премудростям тауд’айгенов. В ее теперешнем положении любая ошибка грозила непоправимой бедой. — Нет, о ее внучке, которая сейчас ждет внизу, мы поговорим позже.
Кармита недоверчиво поморщилась и даже непроизвольно подышала на пальцы.
— Меня сейчас гораздо больше заботят новости, которые наверняка уже дошли и до тебя.
— Ты про исчезновение Демвера Железного? — уточнила Кармита с рассеянным видом. — Да, об этом я уже навела справки. Пока ничего нового. Подозреваю, наш мальчик снова загулял. Но тут, хочу напомнить, моя совесть чиста: кто, как не я, отговаривал от него совет. Разве меня послушали?
— Без Демвера мы как-нибудь проживем, я полагаю. — Корлис подумала, что собеседница замечательно наловчилась разыгрывать осведомленность в почти ничего не значащих вещах, тогда как на самом деле за показной простотой скрывала куда больше сведений, что некогда и позволило ей возглавить Синюю башню, в которой под личинами охранниц служили и перед которой отчитывались настоящие мастерицы «тайной слежки и слушки», как выражались в Обители. — У Томлина пропал сын. Ну, не родной, разумеется, не Кадмон, а приемный, который частенько приходит к нам на совет послушать.
— Сима?
— Именно.
— И где же?
— Он не дошел до дома как раз после последнего совета. Скорее всего, в подземелье, которым обычно пользуется. Томлин с утра волнуется. Получилось почти как с Демвером. Кроме того, второе исчезновение за два дня, согласись, это слишком даже по меркам Меген’тора.
— Соглашусь. — Кармита встала с сундука и прошлась по комнате. Она всегда ходила, когда собиралась с мыслями. — Тем более что для меня это, как ты догадываешься, не новая новость. Совет-то ведь был позавчера.
— Охотно верю. Как и тому, что Сима, похоже, нашелся.
— Я вся внимание!
Корлис вкратце пересказала свой ночной разговор с Радэллой и добавила:
— Судя по описаниям, вернее, по почти полному их отсутствию, коварным похитителем девушки, которая сейчас ждет разрешения войти у тебя под лестницей, был наш пропащий Сима. Не правда ли, интересно?
— Более чем, — согласилась Кармита, снова присаживаясь, только теперь в старое плетеное кресло, выложенное подушками и стоящее возле широкого подоконника, служившего одновременно и столом. — Особенно потому, что нашелся он, как я понимаю, не между Обителью и домом, а в дальней дали, куда люди его круга забредают, ты уж меня извини, нечасто. Так когда ты об этом узнала?
— Ночью. Сегодня. Будить тебя не стала. Извини.
— Да, извиняю охотно. Новость важная, но вполне могла и подождать. — Кармита выглянула в окно. — Твоя Дилис троих привела…
— К ним мы еще вернемся, — прервала ее Корлис. — Девочки явно не для тебя, но ведь мы договорились всех новеньких показывать друг другу.
— Двоих я, кажется, уже где-то видела.
— Не забегай вперед. — Корлис встала с сундука и приложила ладони к горячему боку печи за зеленой занавеской. — Меня волнует другое. Внутренний голос подсказывает, что здесь есть какая-то связь.
— Во всем есть связь, — заметила Кармита, отворачиваясь от окна и пристально вглядываясь в спокойное лицо старой подруги. — В чем именно ты ее усматриваешь?
— Помнишь первое донесение с глиняного карьера? О том, что там видели венеддов.
— Не просто видели, — кивнула Кармита. — Была, судя по всему, стычка. С потерями с обеих сторон.
— Ты как-то слишком просто об этом говоришь. — Корлис отодвинулась от печи и скрестила руки на груди. Ее красивое черное платье, перехваченное белым поясом и украшенное синими и зелеными полудрагоценными камнями, всегда смотрелось эффектно и строго. — Представляешь, сколько зим никто из нас даже не слышал о венеддах?! Я не говорю об обычных жителях Торлона, которые и вовсе не догадывались об их существовании. А тут нате вам, пожалуйста. Это первое. Потом наши новые правители по известным тебе причинам посылают тупых вояк схватить паренька… как его… ну, ты понимаешь, о ком я.
— Который печь большую строил для обжига глины.
— Его самого. Что он делает? Исчезает. Уходит у всех из-под носа, прихватив с собой свое семейство. Вероятно, о чем-то догадался.
— Или просто понял, что второй раз вряд ли так легко отделается, и решил не рисковать.
— Будем считать, что ему крупно повезло. Что дальше?
— А дальше подряд исчезают: Гийс, сын Демвера Железного, сам Демвер, наконец Сима.
— Могу предположить, что на очереди Томлин, названый отец этого Симы.
— Шутка хорошая, но не слишком уместная. Надеюсь, перечень исчезновений прервался, раз Сима благополучно оказался живым и здоровым.
— Ну да, теперь очередь отыскаться Демверу, потом его сыну и так далее.
— Как не у каждого следствия есть своя причина, так и не всякая причина чревата последствиями.
— Тебя, Корлис, как я вижу, больше интересует вопрос схожести несхожего и опровержение напрашивающихся выводов, нежели будущие союзы новой власти Меген’тора. Кое-кто обвинил бы тебя по меньшей мере в витании в облаках. — Кармита улыбнулась и встретила такую же понимающую улыбку собеседницы. — Я последняя стану тебя в этом упрекать. И все-таки, если говорить совсем просто, мне непонятно, к чему ты клонишь.
«Если бы я сама знала, то сразу сказала бы тебе», — мысленно ответила Корлис. Кармита доверяла ей во всем, а это значит, что многие вещи можно оставлять без должного внимания. Не лгать, а именно недоговаривать. И надеяться, что наводящие вопросы подтолкнут ее к единственному правильному выводу. Вслух она сказала:
— Мне кажется, в совете завелись предатели.
— О, это серьезное обвинение! — ударила кулаками по подлокотникам кресла Кармита. — И если это только тебе кажется…
— Поэтому я и говорю об этом пока только тебе. — Голос Корлис звучал твердо и спокойно. — Вдвоем мы можем собрать больше сведений. Столько, сколько понадобится, чтобы доказать мою правоту или опровергнуть. Это того стоит, поверь.
Кармита во все глаза смотрела на подругу. Черная мать, не меняя позы, выглянула в окно. Сказала задумчиво:
— Эта девочка не для тебя…
— Какая из них? Там их три.
Пенни почувствовала, что на нее смотрят, и подняла глаза. Б окне терема она заметила Корлис, только уже не в балахоне с капюшоном, а в чем-то черном и с блестками. На улице их продержали уже слишком долго, чтобы объяснить это забывчивостью или занятостью хозяев. Вероятно, ожидание у крыльца была заведенной здесь дурацкой традицией. Хорошо еще, что вместе с замечательной шубкой и остальной одеждой ей достались теплые рукавицы. Правда, дома она привыкла обходиться без них, даже когда ходила поить Веселку, но то дома, а здесь ведь понятия не имеешь, что ждет тебя в следующий момент. Вот и сейчас голос Дилис, уловившей, видимо, какой-то жест Корлис, оповестил, что нужно подниматься, потому что их ждут. «Можно подумать, будто это мы тут прохлаждались», — чуть не произнесла вслух Пенни, следуя первой вверх по высоким ступенькам.
За дверьми путь им преградили две высокие девушки в длинных вязаных плащах. Плащи на узких талиях перехватывались поясами, напоминавшими широкие синие ленты. Светлые волосы обеих аккуратно подобраны и стянуты на затылках в толстые косы. Красивые, непроницаемые лица. Тоже, вероятно, бегали когда-то голышом по снегу и обливались водой. Зато теперь стоят здесь, в тепле, и смотрят на вошедших с таким видом, будто Пенни и ее спутницы сделаны из прозрачной слюды или льда.
Пенни не имела ничего против того, чтобы остаться здесь — не то в маленьких сенях, не то в большой прихожей — и не идти никуда дальше. Однако из-за второй двери выглянула странного вида старушка с морщинистым лицом и веселыми молодыми глазами, окликнула охранниц, и те молча посторонились, пропуская гостий.
Пенни снова первая вошла в просторную и при этом уютную комнату, озаренную светом солнца уже не утреннего, но еще не закатного. Окна с широченными подоконниками, плетеные кресла, заваленные подушками, бок печи чуть ли не во всю стену, медвежьи шкуры на полу. Да, в таких условиях можно прожить много зим и продолжать улыбаться!
Оказалось, что за ней переступили порог только Олета с Тайрой. Дилис сюда никто не приглашал. «Без нее спокойнее», — подумала Пенни, неотрывно глядя на тетушку Корлис и не узнавая в ней ту милую старушку, которая соблаговолила принять их с бабушкой прошлой ночью. Теперь это была величественная пожилая женщина в роскошном черном платье с белым поясом почти на такой же узкой талии, как у охранниц, усыпанном не просто блестками, а почти наверняка драгоценными камнями. Корлис стояла посреди комнаты боком к вошедшим и делала вид, будто их появление не имеет к ней никакого отношения. Зато впустившая их женщина буквально лучилась радостью при виде трех девочек. Она была в красивой толстой шали, под которой просматривалась обыкновенная домашняя рубаха, и больших валенках. Судя по цвету всей ее одежды, ее следовало звать Синей матерью.
Пенни все надеялась, что ей хоть кто-нибудь объяснит, зачем они здесь, однако это явно не входило в планы хозяек. Олета и Тайра тоже помалкивали у нее за спиной, не менее, а быть может, и еще более смущенные, нежели она. Судя по последующим событиям, здесь они, все трое, оказались в равных условиях.
Не здороваясь с девочками и даже не поворачиваясь в их сторону, Корлис велела им сложить одежду на большой сундук, стоящий вдоль ближней стены и накрытый красивыми, ярко вышитыми одеялами. Пенни послушно разделась до рубашки и осталась стоять босиком, поглядывая на подружек. Как она и опасалась, Олета оказалась самой понятливой и первой сняла с себя все. Довольное причмокивание Синей матери определенно означало, что подобное требуется от всех троих. «Ладно, — подумала Пенни, — во всяком случае, сейчас я не одна. А раздеваться догола, похоже, здесь просто принято». И тоже разделась.
Им велели пройти в укромную дверь за печкой. Там их взорам предстала очень странная комната без окон, с пола до потолка обставленная и увешанная какими-то чудными приспособлениями. Были тут и уходящие в никуда лесенки, и длинные веревки, заканчивающиеся подобием качелей, и тяжеленные деревянные колодки с вырезами для рук, и различные лавки, оснащенные зачем-то разными круглыми рукоятками, и деревянные козлы, на которых фолдиты обычно пилили дрова или строгали доски. Одну из трех стен занимала коллекция самого разного по форме и размерам оружия, начиная от внешне неподъемных двуручных мечей и заканчивая миниатюрными ножами с железными петлями вместо ручек, как у ножниц.
Девочкам велели выстроиться посреди комнаты, и сперва обе Матери их внимательнейшим образом осмотрели и сравнили. К счастью, никто никого не трогал, все происходило на расстоянии, да и внешне ни та, ни другая не проявляли к нынешнему положению Пенни ни малейшего интереса. Закончив с осмотром и что-то сказав друг другу, Матери сели на самую длинную лавку и стали по очереди отдавать девочкам приказания, которые те должны были неукоснительно и как можно быстрее и правильнее выполнять. Им пришлось лазить вверх-вниз по лестницам, подтягиваться на очень гладкой планке, с которой соскальзывали пальцы, прыгать с разбегу через козлы разной высоты, забираться под самый потолок по веревкам, поднимать одной и двумя руками тяжелые колодки, которые не хотели даже отрываться от пола, приседать, отжиматься, лежа на лавках, а под конец изображать поединок на мечах. Пенни настолько выбилась из сил и запыхалась, что уже после первых двух-трех упражнений совершенно забыла о своем внешнем виде. Потом ей и вовсе стало не до стыда: неподъемный меч в руках тянул вперед, туда, где ее поджидала с обоюдоострым кинжалом и легким щитом Тайра, а в это же самое время ловкая Олета заправски кружила над головой короткое копье с широким наконечником, напоминавшим острое крыло.
Когда Синяя мать хлопнула в ладоши и объявила испытания законченными, Пенни чуть не повалилась на пол от изнеможения. Она посмотрела на задыхающихся подруг и поняла, что выглядит сейчас ничуть не лучше их: лоснящаяся от пота, со спутавшимися волосами, с грязными руками и коленями и красной от напряжения мордашкой. Их снова построили, и на сей раз Синяя мать подошла к ним и каждую внимательно осмотрела и пощупала. Особенно ее интересовали мышцы рук и ног девочек, дыхание и крепость втянутых животов. Оставшись довольной результатами, она велела им выйти в горницу, одеться и ждать. Тетушка Корлис все это время не проронила ни слова. Зато, когда дверь за ними закрылась, она повернула к Кармите торжествующее лицо и воскликнула:
— Ну, что я говорила! Она совершенно не годится на роль гардианы.
— На самом деле задатки неплохие. Она мне понравилась даже больше, чем та, высокая…
— …Олета.
— Пусть будет Олета. У той нет ни намека на мужские повадки.
— Поэтому я уже договорилась о ее встрече с Донией.
Кармита задумчиво покачала головой, но возражать не стала.
— Последнюю, кажется, зовут Тайра? — осведомилась она, непроизвольно поднося пальцы к кончику носа и принюхиваясь.
— Я знала, что она понравится тебе больше остальных, — облизала ссохшиеся губы Корлис. — Дерется как заправский мальчишка. Мои люди видели ее в деле, еще когда она жила у родителей, и говорят, что девчонка — прирожденная драчунья. И к тому же хорошенькая.
— Об этом ты можешь не беспокоиться. Только Донии не рассказывай.
Корлис шлепнула себя ладонями по коленям и встала с лавки. Пока все происходило именно так, как она себе представляла. Внучка Радэллы отходит под ее начало. Кармита не имеет на нее притязаний, потому что сама остается не в обиде. Дония… А что Дония? Мать Белой башни, она всегда получает новеньких из тех, кого не выбрали Синяя и Черная матери. Потому что по неписаным правилам Обители на первом месте стоит безопасность, на втором — мудрость, ну а все остальное, к счастью, на третьем. Есть, разумеется, еще и Грендор’айтен, Зеленая мать, почти слепая и почти выжившая из ума Лодэма, но ни она, ни ее предшественницы никогда не претендовали на то, чтобы иметь в своем подчинении больше двух-трех наперсниц почти одного с ними возраста. Судьбу в Айген’гарде вершили три Матери. Четвертая все происходящее только записывала.
Девочки уже оделись и теперь ждали, не решаясь присесть на сундук. Корлис с удовольствием отметила, что самой смущенной после испытаний выглядит Пенни. Так и должно быть. Она должна находить в себе силы побеждать стыд, но должна и помнить о том, что он существует. Олета, единственная, украдкой поглядывала на старух, вероятно желая найти на их лицах подтверждение того, что не оставила их равнодушными. Тайра явно до сих пор переживала, что не сумела справиться с Пенни, когда им велели бороться без оружия.
Тем временем Кармита, изображая подобающую моменту торжественность, перекинула через согнутую в локте руку три разноцветные ленты, всегда почему-то напоминавшие Корлис собачьи ошейники. Но уж такова была заведенная здесь традиция. Синюю Корлис повязала Тайре. Белая досталась Олете. Последнюю Кармита сама сняла с руки и опоясала ею тоненькую шейку Пенни. Матери не полагалось метить свою избранницу.
Откликнувшись на зов, вошла Дилис. Поклонилась. Замерла на пороге.
— Видишь ли ты наше твердое решение? — обратилась к ней с излишней серьезностью Кармита.
Не увидеть ленты было невозможно, однако Дилис, поддерживая обрядовый код, вгляделась во всех трех девушек и лишь затем объявила, что да, видит. Олета всхлипнула, только сейчас осознав, что ее разлучают с подругой. Нельзя сказать, чтобы Пенни было все равно. Происходившее в соседней комнате не шло у нее из головы и запомнилось надолго. И все ради чего? Чтобы оказаться у той, у которой ей и следовало оказаться. Нет, конечно, Синяя мать производила тоже неплохое впечатление своей молодцеватой осанкой, но, судя но оснащению той комнаты, она тут заправляет охраной, гардианами, а на эту роль Пенни совершенно не тянула. Хотя при желании могла бы надрать задницу ловкой, да только не ахти какой сильной Тайре. Чем занимаются леонары, получающие в награду белую ленту, Пенни могла разве что догадываться, глядя на плаксиво поджавшую подбородок Олету. Зеленой ленты не получил никто, так что главные открытия еще впереди, подбодрила она себя, стараясь выглядеть расслабленно и невозмутимо. То есть оставаясь самой собой.
Попрощавшись с Матерями, Дилис снова повела девочек на улицу. Голубое небо уже затянули не предвещающие ничего хорошего тучи, и, хотя времени прошло не так уж и много, стало казаться, будто наступили сумерки. Пенни не сразу спохватилась, что ее путь лежит вовсе не в обратном направлении. Привыкнув к пяти соседским избам, среди любого превосходящего их количества она откровенно терялась, и все ей казалось замечательным и… одинаковым. Чего греха таить, после недавних мучений она мечтала о кадке с прохладной водой и мягкой постели. Даже больше, чем о ломте хлеба, хотя голод тоже медленно, но верно подбирался к ее ноющему от непривычных упражнений животу.
Однако вышло как раз наоборот.
— Заходите, — велела им Дилис, указывая на приоткрытые двери не столько высокой, сколько длинной избы, украшенной по кромке крыши резными узорами в виде лесной живности, рыбы и всевозможных кренделей и ватрушек. Доносившиеся изнутри запахи в неменьшей мере выдавали в заведении харчевню.
С крыльца гостьи попали в душную, наполненную самыми невообразимыми ароматами залу, где под одной крышей на лавках за бесконечными столами умещалась не одна сотня отчаянно кричащих, гогочущих и орудующих ложками девиц самого разного возраста и «засола», как любила выражаться бабушка. Их появления никто не заметил. Подошла, правда, с поклоном какая-то женщина, но Дилис двумя словами отправила ее восвояси. Словами этими были невинные «новые леонары».
А дальше произошло то, на что Пенни меньше всего могла рассчитывать. Вместо того чтобы отыскать лавку посвободнее, Дилис рассовала своих оробевших подопечных по самым разным застольным компаниям и, ничего не сказав и не объяснив, исчезла среди раскачивающихся голов, размахивающих рук, хохота, песен и дурманящих облаков пара.
— Ты мне еще на шею сядь, — приветствовала Пенни ее новая соседка справа, крайне неохотно отодвигаясь в сторону вместе с миской и большущей краюхой. — Не видишь, люди обедают.
— Не обращай на нее внимания, — задела Пенни локтем соседка слева. — К ней всегда новеньких подсаживают. Чтобы не давала им полнеть.
Как ни странно, соседка справа встретила это замечание добродушным хихиканьем. Пенни решила не ввязываться в разговор и поискала глазами, что бы такое съесть. Перед ней на расстоянии вытянутой руки стояло несколько прикрытых крышками кастрюль, однако было непонятно, как и чем брать из них дармовое угощение. Тут сзади кто-то наклонился над ней и опустил на стол пустую глиняную миску с деревянной ложкой. Подняв голову, Пенни узнала женщину, встретившуюся им при входе.
— Нужен хлеб — позаимствуй у нее, — улыбнулась женщина в сторону соседки справа. — Там как раз на троих.
Пенни не успела ее поблагодарить, как той уже и след простыл. Вероятно, пошла помогать Олете и Тайре.
Прежде чем открыть крышки на кастрюлях, она решила про себя, что будет насыщаться чем-то одним. Хотя от их избы до ближайшего колодца путь был неблизкий, Пенни привыкла, переходя от супа к горячему, либо брать другую тарелку, либо мыть использованную. Так у них с бабушкой было заведено. Поэтому она испытывала сильную неловкость, когда была вынуждена трапезничать в гостях, где подобная чистоплотность никому даже в голову не приходила. Тем не менее Пенни не представляла себе, как можно выхлебать из миски суп и тут же бухнуть туда половник сладкой каши…
В ближайшей кастрюле оказалась разваренная капуста с добавлением брюквы и чеснока. В другой, поменьше, остатки рагу, судя по запаху, из крольчатины. Из самой большой торчала длинная рукоятка, подсказывая, что сюда налит суп. Еще в одной была вязкая перловка. Выбор небогат, но с голоду не умрешь.
— Долго выбираешь, красавица, — заметила соседка справа, отправляя в рот внушительный кусок мяса и откусывая хлеб прямо от буханки. — Опаздывать не годится. А уж опаздывать и привереду из себя корчить вообще последнее дело. Правильно я рассуждаю, Аина?
Соседка слева никак ее не поддержала, потому что отвернулась и разговаривала сейчас с теми, кто сидел на той же лавке еще дальше от Пенни.
«Хлеба я сегодня вряд ли получу, — сообразила девочка. — А суп без хлеба — нет обеда». Она подвинула к себе кастрюлю с капустой, наложила от души, потянулась к рагу, но кастрюлю вырвали у нее прямо из-под носа, а когда вернули, рагу в ней было две ложки.
— Тут у нас так, — хмыкнула соседка, косясь на свою почти доверху заполненную крольчатиной миску. — Не успеешь — опоздаешь.
Пенни пожала плечами и стала есть, что досталось. Пока ела, поняла, насколько сильно проголодалась. Не успела наесться, как миска опустела.
— Да ты что все капусту да капусту берешь? — удивилась, наблюдая за ее действиями, женщина. — Кашки бы взяла, что ли.
— Я не голодная.
— Тогда на вот, хоть хлеба пожуй.
Хлеб был мятый, но пах замечательно. Действительно, с ним еда стала как-то веселее.
— Меня Веданой зовут.
Пенни даже ложку на полпути ко рту остановила.
— Ведана? Какое странное имя…
— Да уж какое получилось. — Женщина явно была довольна произведенным впечатлением. — Ты-то кто будешь? Из новых, что ль?
— Из новых. Пенни я.
— Ну, будем знакомы, Пенни.
— Я что-то упустила? — снова присоединилась к ним та, кого Ведана назвала Аиной.
— Нет. Я как раз рассказывала нашей новой сестренке о том, как громко ты храпишь по ночам, и потому у нас в Обители самая пустая изба.
— Перестань ты! — укоризненно покачала головой Аина. — Можно подумать, что не от твоего сна ставни хлопают на окнах.
— Очень смешно, — согласилась Ведана, хитро подмигивая Пенни, уже смекнувшей, что здесь такие перебранки — обязательный атрибут хорошего настроения и признак добродушия. — Положи-ка мне еще кашки.
— Еще кашки? Ты же мясо только что наворачивала!
— Какое мясо? Ах это! Сейчас исправим.
И Ведана в мгновение ока опустошила всю миску и повторила просьбу.
— Быстро вы, однако, — только и могла произнести Пенни.
— Быстро есть, говорят, вредно, — согласилась та, окуная ложку в перловку и с аппетитом помешивая. — А быстро есть много — полезно. Скажи, Аина?
— Тебе виднее, сестрица. Думаю, ты бы и медленно съесть много не отказалась.
— Что правда, то правда. Люблю я это дело. А ты, Пенни, что скажешь?
— Насчет чего?
— Ну не знаю. Как тебе у нас? Чем заниматься намерена? Откуда и зачем пожаловала? Повязка-то черная?
— Что?.. Ах эта, да, черная. Это плохо?
— Это очень даже хорошо, — вставила слово Аина. — Будешь теперь с нами.
— Как это с вами?
— А вот так это. — Ведана подула на ложку и отправила ее в рот. Прожевав, продолжила: — Много зим тому назад нам Кармита тоже черные ленты на шее завязывала. Помнишь, Аина?
— Как вчера.
— Я тогда полегче была. И постройнее. Старуха Кармита на меня явно глаз положила, когда мы у нее-то в комнате кренделя выписывали.
— Кто только на тебя глаз не клал, — не то согласилась, не то возразила Аина, а Пенни подумалось, что здесь, вероятно, все прошли через то, через что прошла она с подружками, а значит, по-своему все здесь равны.
Она лишь теперь присмотрелась к соседкам как следует. Ведана была широка в кости, светловолоса, с ясными голубыми глазами и правильными чертами совсем не старого еще лица. На вид ей было от силы зим тридцать. Как ни странно, она совершенно не выглядела толстой, а смутили Пенни поначалу ее пышные формы. Ну да ведь не всем же быть такими худышками, как она…
Аина, напротив, ничем выдающимся не отличалась, если не считать холеных рук с красивыми ногтями и нарочито замедленных движений, что, по мнению Пенни, свидетельствовало об относительно высоком происхождении соседки слева. Правда, уж если относительно нее самой, тогда любое происхождение вполне можно было считать высоким. А еще Аина то и дело щурилась, определенно испытывая трудности со зрением.
Словно уловив ее мысли, Ведана наклонилась поближе к девочке и поинтересовалась:
— Ты ведь не из здешних?
— В каком смысле?
— Ну, не из Малого Вайла’туна, да? Не из эделей?
— А это имеет значение?
— У нас тут все имеет значение, — хитро покосилась на нее Аина. — Но и на фолдитовскую дочку ты не слишком похожа.
— Хотя сильная, — добавила Ведана. — Видно, что трудиться умеешь. Это хорошо. В Обители не любят белоручек.
— Мы не любим, — уточнила Аина.
— А чем вы вообще тут занимаетесь? — не удержался на языке наивный вопрос, который донимал Пенни если не с детства, то с сегодняшнего утра.
Женщины переглянулись. Ответить сразу им помешало оживление, охватившее трапезную. Хотя Пенни с трудом представляла себе, что еще большее оживление, нежели царившее здесь до сих пор, вообще возможно.
По проходу между столами к выходу двигались друг за дружкой женщины разного возраста, роста и вида, но объединенные одной бросающейся в глаза чертой: все они были поразительно красивы. Пенни, вообще не привыкшей к скоплению людей, а тем более к такому количеству себе подобных, даже противно сделалось. И все же рот у нее непроизвольно открылся, глаза перестали моргать, а из всех недавних мыслей в голове осталась единственная: «Неужели я не сплю?»
Глядя на правильные лица с точеными чертами, роскошные волосы, статные фигуры с прямыми спинами и развернутыми плечами, гордые подбородки, длинные, сильные ноги, обтянутые вязаными штанами, заправленными в высокие сапожки, нарочито короткие шубки, так и распираемые изнутри легко угадываемыми достоинствами, — глядя на все это, Пенни ощутила невнятное беспокойство, нечто похожее на зависть и непреодолимое восхищение.
Когда женщины, а их было никак не менее двух дюжин, проходили мимо, она заметила среди них явно ошалевшую Олету и радостно помахала ей рукой. Олета сделала вид, будто ничего не видит. На фоне остальных она смотрелась неожиданно блекло.
Похоже, обе соседки Пенни прекрасно все знали и понимали. Во всяком случае охватившие ее чувства они прочли как по писаному, и Ведана не преминула высказаться:
— Не обращай внимания, сестренка. Они кажутся такими с непривычки. На них изводится столько краски, что ее хватило бы на все Стреляные стены, причем с обеих сторон.
— У тебя очень симпатичная подружка, — как бы утешая ее, добавила Аина.
— Это наши белые сестры, — продолжала Ведана, с прежним аппетитом доскребая миску. — В миру их еще называют хоренами.
Пенни уже когда-то слышала это слово, но почему-то думала, что оно ругательное. По крайней мере, им однажды обозвал свою вторую, младшую, жену весельчак Вайн. Бабушка потом пояснила, что так называют женщин, которым не хватает мужа. Зачем им нужен кто-то еще, она не уточнила, однако у Пенни на этот счет были некоторые подозрения…
— Возвращаясь к твоему вопросу о том, чем мы тут вообще занимаемся, можешь считать, что только что видела наше лицо.
Пенни с недоверием посмотрела на Ведану. Растянутый в улыбке жующий рот намекал на то, что переживать по-настоящему еще рано.
Снова оживление в зале. И снова к выходу идут женщины, на сей раз похожие друг на друга высоким ростом и ощущением исходящей от них силы и какой-то необъяснимой угрозы. Некоторых можно было назвать кряжистыми, других — стройными, одна или две вполне могли бы выйти вместе с первой группой, настолько привлекательны были их лица, другие на поверку оказались не такими уж высокими, вроде подмигивающей Пенни Тайры, идущей в самом хвосте. Здесь объединяющей всех деталью было уже не внешнее сходство, а, если Пенни правильно поняла, предмет обихода — оружие. Все гардианы были вооружены. Со стороны казалось, будто прямо из трапезной они отправляются на войну или на худой конец рубить дрова. Мечами, конечно, дрова не рубят, однако Пенни не хотелось вдаваться в подробности разнообразных причиндалов, висевших за широкими спинами или торчавших из-за поясов.
— А теперь ты видела наши руки, — сказала Ведана, когда последняя из гардиан, особенно рослая и плечистая, пригнув голову, вышла на улицу.
— А кто же тогда мы? — угрюмо напомнила свой первый вопрос Пенни и обвела взглядом оставшихся в трапезной женщин — надо заметить, самых невзрачных и разноперых из всех, кого ей довелось тут повидать.
— Мозги, — доверительно сообщила Аина и почесала нос.
«Мозгов», как оно обычно и бывает, оказалось не так уж и много. Пенни даже удосужилась их пересчитать. Шестнадцать. Она была среди них самой юной. Большинство выглядело ровесницами ее соседок.
— Как ты понимаешь, здесь не все, — снова угадала ее мысли Ведана. — Многие из наших сейчас вообще в Обители не живут.
— То есть как это?
— А ты думала, что, раз сюда вошла, обратно дорога заказана?
— Да нет, но…
— Разумеется, речь не идет о гардианах и хоренах, которых, кстати, на самом деле принято называть не менее красивым, чем они, словом «фриясы». Они гораздо нужнее здесь. А вот у нас дел хватает и снаружи. Не всем, конечно, но хватает.
— Тебе об этом пока не стоит задумываться, — добавила Аина. — Просто знай, что таково наше ремесло.
— А как нас называют? — Пенни посмотрела на кусочек хлеба, все еще зажатый в руке, и отправила его в рог.
— Мы — гевиты.
— Мы изучаем мудрость наших предков, — пояснила Ведана. — И преумножаем ее в остальном Торлоне.
Пенни захотелось сразу же ей возразить, но она не смогла подыскать подходящих слов. «Мудрость, — подумала она. — Ну да, это как раз то, чего мне недостает. Я не настолько красива, чтобы стать фриясой, и побеждаю только слабеньких дочек эделей, так что гардианой мне тоже не быть. А буду я сидеть и размышлять, чтобы всем жилось хорошо и весело. Ясное дело: если где-то убудет, то в другом месте прибудет. Да здравствует тоска! Буду мечтать, спать и жиреть. И пусть моя бабушка спасает Бриана и его отца — мне теперь не должно быть до них никакого дела, потому что я — умная девушка, которую выбрала сама тетушка Корлис…»
— Ты выглядишь удивленной, — подхватила ее под локоть Ведана.
— …мягко говоря, — заметила Аина.
— Ты разочарована? — спросила Ведана.
— Все девочки поначалу хотят получить белую ленту, — вздохнула Аина.
— Я никаких лент вообще не хотела. — Пенни взяла себя в руки и ответила с полнейшим равнодушием в голосе. — Я попала сюда случайно. Гналась за одним отродьем, а оказалась здесь.
— Примечательная история, — улыбнулась Ведана. — Расскажешь нам ее, только в другой раз. А сейчас пора идти. Завтра нам предстоит много потрудиться, а тебе — приступить к учебе.
Женщины встали и направились к выходу. Вокруг зашмыгали по полу лавки, задвигались столы, кое-кто крикнул слова благодарности невидимым стряпухам.
— Постойте! — растерялась Пенни. — А мне куда? Я пришла с Дилис…
Ей никто не ответил. Только Аина оглянулась и поманила ее красивыми пальцами. Пенни пришло в голову, что недавно она видела своих шапочных подружек, которые вот так же уходили следом за своими новыми товарками. Вероятно, теперь ее не будут больше водить за ручку. Пора приучаться к неожиданно навалившейся самостоятельной жизни. Во всяком случае, выбирать не приходится. Особенно на ночь глядя.
На улице уже стояла зимняя ночь, озаряемая, как и накануне, лишь мерцанием факелов на крепостных стенах и некоторых избах. Ветра не было, и Пенни невольно обрадовалась, что перед сном ей предстоит прогулка. Дома бабушка частенько запрещала ей выходить в это время на улицу, если только их не звали в гости соседи. Где-то сейчас бабушка? Удалось ли ей настичь Каура и вернуть ему прежний облик? Живы ли они все? И если да, то вспоминают ли о ней?
Отойдя на несколько шагов от трапезной, Пенни стряхнула задумчивость и обратила внимание на своих недавних собеседниц, которые остановились и теперь поджидали ее.
— Нет, ты явно не из Малого Вайла’туна, — решила Аина. — Там так не плетутся.
— Я не плетусь. Я размышляла, — ответила Пенни, поравнявшись с ней и проходя мимо. — Куда вы все разбегаетесь?
— По своим домам. Ты будешь жить с нами, так что не отставай.
— С вами?!
— А ты как думала? — усмехнулась Ведана, беря девочку под локоть и увлекая дальше по проулку, над которым потрескивала оранжевая капля факела.
— Она решила, что у нее будет отдельная избушка, — поддакнула ей Аина. Только сейчас Пенни заметила, что женщина опирается на тонкий и довольно длинный посох. — Ты ведь одна сегодня ночевала?
— Вообще-то да, одна…
— Обычная история. Ночлег для гостей. А теперь ты уже не гость, ты почти одна из нас.
— «Почти»?
— Это словечко само собой забудется в скором времени, если тебе удастся пройти испытания.
— Испытания?..
Пенни чувствовала себя полной дурехой, но не могла больше сохранять мину равнодушия.
— Испытания, разумеется. — Ведана, задав ритм ходьбы, отпустила ее локоть. — Они будут у тебя все время. Как и у нас. Только постепенно ты перестанешь их так воспринимать. Ведь вся наша жизнь — испытание. Она нас учит, и она же проверяет. Ты не замечала?
— Я считала и считаю, что жизнь нам дана, чтобы жить, — уверенно ответила Пенни, ожидая, что ей возразят. Обе женщины промолчали и, не сговариваясь, свернули в соседний проулок, темный и недружелюбный. Впереди виднелся серый просвет между избами. — Но никаких испытаний я не боюсь.
— А их и не стоит бояться, — сказала Аина, хромая рядом и уже тяжело дыша, но не отставая ни на шаг. — К ним нужно готовиться, чтобы без труда преодолевать. Судя по всему, ты попала к нам налегке, без вещей?
Пенни вспомнила, что прежняя ее одежда осталась в той самой избушке, где она с удовольствием скоротала ночь. Может, попросить, чтобы ее туда проводили, и все забрать?
— Да, без вещей, — вместо этого ответила она. — У меня был конь, но бабушка отдала его Обители.
— Что ж, похвально с ее стороны. Такой подарок наверняка пригодится.
Пенни хотела уточнить, что на самом деле конь был не только чужим, но еще и хромым, однако вовремя спохватилась и промолчала.
В это время в тишину, нарушаемую лишь хрустом снега под ногами, ворвались гулкие, глухие удары. Пенни опасливо оглянулась.
— Не бойся, это у нас тут перекличка на стенах, — пояснила Ведана. — В барабаны бьют. Привыкнешь. К счастью, в ночную стражу барабаны не так давно отменили. Правда, я часто просыпаюсь сама и не понимаю, что меня разбудило.
Как ни странно, после нескольких мгновений прислушивания к бою, который теперь доносился со всех сторон, волнение Пенни переросло в ощущение уверенности и защищенности. За мерными звуками ей увиделись сильные руки гардиан, тех самых, которыми она невольно залюбовалась в трапезной. Сейчас они сообщали всем обитательницам крепости, что стражи на посту и можно ничего не бояться.
— А сами вы давно здесь живете? — поинтересовалась она, когда барабаны наконец стихли.
— Никогда специально не считала, — хитро покосилась на собеседницу Ведана. — Но если прикинуть… Да, похоже, что эта зима будет двадцать второй.
— Вот это да! То есть вы попали сюда, когда были младше меня?
— Не знаю, столько тебе от роду, но думаю, что… зим пятнадцать?
— Ага, в самую точку!
— Да нет, я постарше была, — сверкнули в темноте ровные зубы Веданы. — Зим так на десять.
— Быть не может! — вырвалось у Пенни. — Сколько же вам сейчас? Около пятидесяти? Но…
— …у меня аппетит, как у молодухи? — угадала женщина. — Да, не жалуюсь. Ни в чем себе не отказывай и будешь хотеть жить долго.
— Долго — еще не значит хорошо, — вмешалась в их разговор Аина. — Тебе просто везет. — Мы с ней ровесницы, — пояснила она потрясенной Пенни. — Только мне постоянно не везет, а она выходит сухой из любой истории.
— Бывало, что и мокрой, — усмехнулась Ведана. — Но это к делу не относится. Расскажи-ка, кто твои родители.
— Мои родители?
— Ну, про моих я сама знаю. Твои, разумеется.
— Отец виггером был, воевал в Пограничье, на заставе. Там вроде бы и погиб.
— Почему «вроде бы»?
— Никто его трупа не видел. Может, и спасся. Только он на заставе служил, которая первой сгорела. Мне бабушка рассказывала потом. Говорят, кто-то оттуда вернулся. Так что если бы выжил, думаю, сейчас бы… — Она хотела сказать «сейчас бы я с вами тут не разгуливала», но постеснялась. — …Сейчас бы дома был, с нами.
— А дом твой где?
— А про себя вы мне потом тоже расскажете?
— Спросишь — расскажем, — кивнула Аина.
— Мы с бабушкой на самой окраине живем.
— Жили. Ты теперь здесь живешь.
— Ну да, жили. На окраине.
— Ты про мать не упомянула.
— А я и не знаю, что про нее упоминать. Была, да больше нет.
— Умерла?
— Если бы… — странным тоном ответила Пенни. — Я бы сейчас всплакнула. По отцу поплакать часто хочется. А мать совсем как-то даже не вспоминаю.
— Ну ты и тему затронула, — обратилась к подруге Аина. — Теперь сама расхлебывай.
— А что тут расхлебывать? — Ведана по-матерински обняла Пенни за плечи. — Разве не понятно, что нашу девочку мать бросила. Я не ошиблась?
— Не ошиблись, — удивилась та. — Откуда вы знаете?
— Совсем ничего не знаю. Иногда именно это помогает мне видеть вещи такими, какие они есть. Много знания — много помех. Знания не должны заменять зрения. Они должны его расширять.
Вероятно, Ведана права, вот только смысла ее слов Пенни все никак не могла уловить. При этом она ощущала, что обе женщины чем-то близки ей. Такое бывает, когда встречаешь незнакомого человека и сразу осознаешь, что он тебе знаком, понятен и приятен. Насчет приятности Пенни бы, конечно, поспорила, но, с другой стороны, у нее еще никогда не было взрослых подруг, а была одна только старенькая бабушка. Не было у нее и подруг-сверстниц. Жизнь на краю обитаемого мира — занятие не для всех. Вон даже мать долго не выдержала. Мать… Как ни странно, воспоминания о ней были лишены для Пенни той неприязни, к которой подталкивала ее бабушка. Иногда ей даже думалось, что на месте матери, потерявшей мужа, ради которого та, собственно, и забралась в такую глушь, она, возможно, поступила бы точно так же: бросила все и вернулась к прежней жизни. Забыв, правда, прихватить с собой родную дочь, ни в чем из случившегося не виноватую. Но это уже другая история. Ее история…
— Эй, ты решила идти дальше? — окликнула ее Ведана, незаметно остановившаяся у крыльца невзрачной избенки. — Нам сюда. Дорогу запомнила?
— Запомнила, — буркнула Пенни.
— Сомневаюсь, ну да ладно. Заходи.
Первым, что увидела девочка, когда женщины, поколдовав в темноте успевшей остыть в их отсутствие комнаты, зажгли огонь, растопили очаг и запалили свечи, был лежащий на лавке ворох ее старой одежды. Ее здесь ждали. Дилис не случайно подсадила ее к ним. Пока она ходила на смотрины в Черный терем, а потом обедала и одновременно ужинала, кто-то заботливо перенес сюда весь ее нехитрый скарб.
— Твое? — переспросила Аина, перехватив ее удивленный взгляд.
— Да вроде бы.
— Тогда можешь сложить это вон в тот сундук. Пока живешь здесь, он твой.
— А вы… часто переезжаете? — уточнила на всякий случай Пенни, подходя с охапкой одежды к старенькому сундучку, который сразу же ей понравился особенно витиеватым узором, обвивающим потертые бока. Узор был ей незнаком, хотя что-то неуловимо напоминал.
— Никогда, — усмехнулась Ведана, уже хозяйничавшая возле печи. Она перелила содержимое большого деревянного ведра в две пузатые кастрюли, сразу зашипевшие на печи, и протянула ведро Пенни. — Сходи-ка вот, еще воды принеси.
— Но…
— Не заблудишься. Идешь прямо, заворачиваешь за первый же дом, видишь факел, колодец — под ним.
Когда Пенни покорно вышла в темноту и прикрыла за собой дверь, обе женщины обменялись многозначительными улыбками.
— Смышленая девчонка, — сказала Аина.
— Будет смышленой, если отыщет воду там, где ее нет.
— Я вообще имею в виду. Она определенно сюда не рвалась. И определенно не имеет ничего против здесь остаться. У таких есть будущее.
— Корлис не ошибается. Судя по тому, что говорила Дилис, она знает эту девочку уже довольно давно.
— Хочешь сказать, глаз положила?
— В каком-то смысле да. Мне только не нравится, что она слишком молоденькая.
— Это твоя обычная песня.
— Молоденькая для нашего цвета. Ты знаешь мое мнение. Будущие черные сестры должны сперва пожить в миру, набить шишек, переболеть удовольствиями всякими, а уж потом принимать цвет гевит.
Аина покачала головой и, достав с полки несколько берестяных баночек, принялась готовить отвар, который способствовал лучшему засыпанию.
Пенни все не было.
Вода в кастрюльках закипела, Ведана расставила на столе видавшие виды деревянные чашки с железными донцами, за счет чего их можно было оставлять прямо на раскаленной печи и долго сохранять напитки горячими, Аина насыпала в две из них сухой травы вперемешку с душистыми листьями, и обе женщины оглянулись на дверь.
— Вернется с пустым ведром, — предположила Аина.
— Мне она показалась упорной. Вернется, но не скоро. Предлагаю садиться за стол.
— Погоди, кажется, кто-то идет.
Скрипнули доски на крыльце. Пенни вошла, поставила тяжелое ведро на пол и, не обращая внимания на хозяек, первым делом принялась снимать шубу и разуваться.
— Вы там что-то с колодцем напутали, — сообщила она, переставляя ведро к печи и накрывая стоящей здесь же крышкой. — Мне пришлось возвращаться к тому, мимо которого мы проходили. Удобно у вас. Колодцев много. А что вы там пьете? — Она подсела к столу, заглянула в пустую чашку, с любопытством повертела в руках берестяные банки, понюхала. — Мы с бабушкой тоже снотворное готовили. Не себе, соседям. Только мы вербену почти не использовали. От нее потом может мутить. А дубовые листья хорошо сочетаются с сушеной неспелой земляникой. А, и у вас земляника тоже есть! Правда, вы ее зачем-то с дикой бузиной смешали. Можно, я сама себе заварю?
Не дождавшись ответа от потрясенных такой проницательностью женщин, Пенни проворно насыпала в свою чашку сухих ягод, протертых до состояния порошка ольховых листьев и бросила вдогонку два лепестка горькой вишни. Аина подлила ей кипятка. Над столом поплыл непередаваемый аромат весеннего леса. Пенни взяла чашку обеими руками и громко отхлебнула.
— У вас тут хорошо, — сказала она, жмурясь от удовольствия. — Все есть, а чего нет, все равно под боком. И барабаны охраняют. А у нас там жуть: ни колодцев, ни заборов, ни подруг.
— Ты как колодец-то так быстро нашла? — все-таки спросила ее Ведана.
— Быстро? Да я сперва вообще не в ту сторону пошла. За дом завернула, как вы сказали, а там ничего нет. Ну, я искать не стала, поняла, что где-то напутала. — Она присмотрелась к собеседницам и поставила чашку. — Или вы хотите сказать, что специально меня обмануть решили?..
— Не обмануть, — поправила Аина, — а испытать. Тот колодец, мимо которого мы действительно проходили, ты не должна была заметить. А ты заметила. Даже не знаю, как у тебя это получилось, но молодец.
Ведана согласно кивнула.
Пенни не нашла, что ответить. Хотела было обидеться, потому что сразу почувствовала подвох, но ведь ее новые подруги были такие взрослые и такие милые, в их общей теперь избушке было так тепло, а испытание… Да пусть себе испытывают, ей-то что! Холодновато, правда, по улице бегать, но ей не привыкать. Еще бы понять, зачем она тут и что с ней собираются делать…
День пролетел совсем незаметно. Только что ее разбудили две хорошенькие незнакомки, и вот уже две новые знакомицы пьют с ней вкусный, а главное — горячий отвар и неторопливо готовятся ко сну. Получившийся у нее напиток, напротив, приятно бодрил, однако она не посмела спорить, когда ей указали на высокий ворох сена неподалеку от печи, накрытый плотной дерюгой, через которую не проникали колючие соломинки, и можно было вдоволь вертеться, размышляя в темноте о предстоящих испытаниях. Она решила было на радостях раздеться до рубахи, однако Ведана отсоветовала, предупредив, что ночью они печь не трогают, так что под утро тут обычно бывает зябко. Одеяло ей выдали толстое, пуховое, о каких она только в сказах да былинах слышала, будучи приученной к шкурам зимой и льняному покрывалу в остальное время. Одеяло оказалось даже мягче и теплее, чем она себе представляла. Обе женщины улеглись на таких же точно постелях, пожелали ей и друг другу не то приятных, не то полезных грез и почти сразу же глубоко и мерно задышали. А Пенни все принюхивалась да прислушивалась, вспоминая все, что произошло с ней за сегодняшний день, первый день в Айтен’гарде.
Ей приснился старик, если она правильно запомнила его имя, Тангай, старый знакомый ее бабушки, с которым они намедни ездили на заготовку дров. Только во сне он сидел прямо на снегу под каким-то раскидистым деревом, ссутулившись, в неказистой лисьей шапке и делал ей непонятные знаки руками. Кто-то над ухом объяснил Пенни, что старик — большой негодник и пытается ее заколдовать, чтобы выкрасть у бабушки и утащить с собой в лес. Однако она ничуть не испугалась, а, наоборот, подошла к Тангаю и увидела, что это вовсе не старик, а Бриан, сын Каура, радостно ей улыбающийся и совершенно не замечающий, что левая бровь его сильно рассечена и кровоточит. Она наклонилась к нему, желая стереть кровь с раны, однако Бриан оттолкнул ее руку, встал и зашел за дерево. Она в нерешительности поспешила за ним, однако там никого уже не было. Даже следы на снегу внезапно обрывались. Тогда Пенни не нашла ничего лучше, как начать карабкаться по неудобному стволу на дерево. Ей все время что-то мешало, она то и дело останавливалась, смотрела вниз, пугалась и лезла дальше. Но самое страшное произошло тогда, когда она поравнялась с большущим дуплом, из которого на нее пристально смотрела неподвижная рыжая голова. Пенни вскрикнула от неожиданности и ужаса, сорвалась с ветки и полетела вниз…
Конец полета, по счастливой случайности, совпал с пробуждением. Она обнаружила, что лежит на спине, по-прежнему под одеялом, и ей нестерпимо жарко. «Напрасно я их послушалась и не осталась в одной рубахе», — подумала она, опасливо озираясь и пытаясь сообразить, действительно ли кричала во сне, и если да, то мог ли кто-нибудь ее услышать. Обе женщины мирно спали. Сквозь закрытые ставни пробивались тонкие утренние лучи. Причудливый сон не дал отдыха. Пенни сладко зевнула, потянулась и повернулась на бок, чтобы посмотреть что-нибудь более приятное, однако не успела она закрыть глаза, как услышала:
— Умываться кто будет?
Бабушка обычно давала ей возможность понежиться до первого петушиного крика и сама начинала возиться по хозяйству. Здесь же порядки были иные.
— Раз ты теперь знаешь, где колодец, давай-ка сходи, еще пару ведер принеси. Сегодня мыться будем. Поутру тебя учеба ждет, так что потом натаскать не успеешь.
— Так я ж вчера мылась, — искренне удивилась Пенни.
— А мы про тебя, что ли, говорим? — усмехнулась Ведана. — Нам тоже, может, чистыми походить хочется. Или ты за нас помыться умудрилась?
Делать было нечего. Хорошо еще, если не заставят им спины тереть. Похоже, тут у них мыть друг дружку — в порядке вещей. Стесняться не принято. Противоречить тоже.
Пенни ушла, поскрипывая ведрами, а женщины побросали свои занятия и подошли к окну, следя за девочкой, удаляющейся в безошибочно правильном направлении.
— Ты слышала, как она ночью разговаривала? — зачем-то шепотом поинтересовалась Аина.
— А ты разобрала?
— Не все. Она произносила бессвязные слова, незнакомые имена, но под утро, перед криком, от которого ты тоже, наверное, проснулась, я четко услышала, как она сказала: «Гетти имма вай! Ая илюли».
Ведана вытаращилась на подругу так, что черты ее лица потеряли всю былую привлекательность, сделав похожей на уличную попрошайку, мимо которой прошел последний на сегодня гуляка.
— Но ведь она не может знать того, чего не знает… Ты не ошиблась?
Аина покачала головой и осталась серьезной.
— Я слышала ее, как тебя сейчас. Это был самый настоящий кенсай, или кен’шо, как называют его шеважа. Она говорила на языке, которому будет учиться с сегодняшнего дня. По-твоему, мы должны об этом рассказать?
— Только не ей!
— Ну разумеется.
— Да, пожалуй, стоит. — К Ведане постепенно возвращался ее прежний уравновешенный облик. — Послушай, а ты бы так же перевела это восклицание, как и я?
— «Изыди! Я вабонка»?
— Да, разночтений тут почти не может быть… Но откуда?!
— По словам Дилис, девочка всю жизнь провела у Пограничья. Могла там набраться, в конце концов.
— В смысле, ходила по лесу и вела мирные беседы с шеважа? Что-то я весьма в этом сомневаюсь. Может, конечно, без бабушки не обошлось…
— Погоди, вон она идет. Сейчас я попробую ее чуток прощупать.
Когда Пенни вошла, покачивая тяжелыми ведрами, женщины нарочито серьезно занимались своими делами и не обращали на нее ни малейшего внимания.
— Куда поставить?
— А, это ты! Да прямо в бочонок возле печки. Умывальник у нас вон там, за занавеской. Кружку с верхней полки возьми.
— Я уже умылась. Снегом.
— Илюли.
— Что?
— Нет, ничего, напеваю просто. Не знаешь такую? «Как илюли ходила за водой».
— Кто такая Илюли? Я знаю несколько песенок про Крошку Лайку. А вы любите петь?
— Иногда.
— Давай не трать зря время, — наставительно заметила Ведана. — Раз считаешь, что уже умывалась, может, еще за двумя ведрами сбегаешь? У тебя быстро получается. А мы тут пока завтрак состряпаем.
Было видно, что Пенни готова в одиночку приготовить любой завтрак, лишь бы не плестись за водой во второй раз. Но ведь не спорить же с этими милыми женщинами. Похоже, они еще не наговорились вдвоем, за ее спиной.
Новое утро в Обители наполняло девочку безотчетной радостью. Во время первой прогулки за водой она все не могла взять в толк ее причину, а сейчас, идя уже знакомой дорогой и наступая в собственные глубокие следы, осознала, что источник этой радости коренится в получении невнятной, но уже осязаемой цели своего существования. Раньше она об этом даже не задумывалась, жила и жила. Теперь же сравнение ее нынешних ощущений с прошлой жизнью у бабушки, в уединенной избе, на краю мира, в соседстве с кем угодно, только не с такими же, как она, казалось ей делом неблагодарным. Как же хорошо, что все так получилось! Ее будут поначалу использовать для всякой ерунды, но будут и учить чему-то, что ей впоследствии наверняка пригодится, а может, и придаст всему происходящему вокруг новый смысл.
Она снова кивнула женщине, разгребавшей лопатой снег у красивой расписной избы, похожей больше на праздничный пирог, нежели на место, где обитают люди. На сей раз та прервала работу и, поправляя ярко-алый платок, поинтересовалась:
— Новенькая, что ли?
— Можно и так сказать.
Колодец был здесь же, и Пенни, возясь с крышкой и подъемным рычагом, чувствовала на себе посторонний взгляд. Разливая воду по ведрам, она украдкой покосилась на незнакомку. Та не спешила вновь браться за лопату и продолжала рассматривать ее.
— Меня зовут Пенни, — сообщила девочка, собираясь в обратный путь.
— У Веданы живешь? — Незнакомка имела свое понятие о вежливости и не спешила представляться в ответ.
— Да. Мы теперь с вами соседки.
— Не только. — Женщина снова взяла лопату наперевес. — Скоро свидимся. — И, потеряв к собеседнице всякий интерес, продолжила разгребать снег.
По возвращении домой Пенни не преминула расспросить хозяек о своей не слишком приятной встрече.
— Из расписной избы, говоришь? — Ведана широким жестом пригласила ее подсаживаться к столу и позавтракать. — Ты к сыру как относишься?
— Почти как лиса, — пошутила Пенни, за что получила толстый кусок от едва початой головки.
— Похвально, — сказала Аина. — Потому что мы тут тоже сыроедением злоупотребляем.
— Тебе повстречалась Руна, одна из наперсниц Лодэмы. Будет учить тебя древнему языку. Ты слышала когда-нибудь про кенсай?
Руна? Лодэма? Кенсай? Три новых слова зараз. Утренняя радость резко сменилась унынием. Ничего хорошего ей сегодняшний день не готовил…
— Нет, не слышала. А кто такая Лодэма?
— Она, почитай, наша главная Мать — Грендор’айтен. — Ведана зажевала это сложнопризносимое слово сочной стрелкой лука и поморщилась. — Правда, ее тут таковой считать не принято. Но скажу тебе по секрету, что от Лодэмы зависит больше, чем от трех остальных Матерей, вместе взятых. Она ведет записи событий и хранит немало важных книг. Причем многие не все сумеют прочесть. Мы вот умеем. И ты, если научишься.
— А зачем? — спросила Пенни, которая когда-то слышала от бабушки, что книги еще называют свитками и что там на листы из кожи знающие люди наносят смешные закорючки, а другие знающие люди как будто их слышат и могут повторить вслух или пересказать, не повторяя. Бабушка тоже считала, что это умение очень важное и всегда в жизни пригодится. Вот только в каких случаях — она уточнить затруднялась.
— Что «зачем»? — вмешалась Аина. — Читать зачем? Чтобы говорить с нашими далекими предками, разумеется. На кенсае писали в то время, когда не родились еще отец и дед Дули. Он дал основу всем другим языкам. Кто знает кенсай, говорят, может понимать даже шеважа…
Пенни с удивлением заметила, как Ведана ткнула подругу под локоть, и та замолчала на полуслове. Видимо, у них не было задачи рассказывать ей всю правду. Что ж, тем интереснее…
— А почему вы говорите, что не все умеют читать старые книги? Разве не всех тут учат таким важным вещам?
— Для каждой из нас важны свои знания. И именно в них нам суждено совершенствоваться, — терпеливо пояснила Аина, а Ведана добавила:
— Мне почему-то совершенно не интересно и не нужно знать, как правильно держать щит, чтобы не только отражать, но и наносить им сокрушительные удары. А для гардиан это основа основ.
Пенни понимающе кивнула, хотя подумала, что как раз щитов ни у одной из гардиан и не видела. Правда, может быть, они складывают их где-то позади трапезной, а потом не расстаются до самой ночи? Но не спорить же с Веданой. Следующей ее мыслью было поинтересоваться, чему такому важному учатся здесь хорены, то есть фриясы, однако она не рискнула об этом справиться. Обе женщины смотрели на нее хитро, словно подозревали, что у нее на уме.
— А сколько я буду учить этот ваш… наш древний кенсай?
Собеседницы переглянулись.
— Мы изучаем его с первого дня, как здесь поселились, а до сих пор его толком не познали, — вздохнула Ведана, явно рассчитывая лишний раз попугать новенькую.
— Сложно так? — Пенни прищурилась. — Или учат вас плохо?
Ведана глянула на нее внимательно и рассмеялась.
— А ты молодец, за словом в рукав не лезешь! Шутить горазда. Молодец! Без этого свойства тебе у нас трудновато придется.
— Это я уже поняла.
— Заговорить на кенсае ты при некотором старании сможешь довольно быстро, — сказала Аина. — Может статься, ты с ним уже когда-то была связана, просто не отдавала себе в этом отчета…
— Кстати, если ты видела избу Руны, мы тебя к ней, пожалуй, провожать не будем, — снова прервала подругу Ведана. — И без того дел много. Ешь давай да ступай сама. Потом расскажешь, как прошло.
Пенни промолчала, с удовольствием доела сыр, получила еще почти столько же, прожевала начавшую черстветь краюху, попробовала несколько стебельков травы, оказавшихся горькими, проглотила пригоршню вязких ягод, запила все это горячим настоем из сосновой коры с кисловатым привкусом и, почувствовав наконец, что до поры до времени сыта, накинула шубу и в третий раз за сегодняшнее утро отправилась в сторону ближайшего колодца.
Женщины в алом платке на улице уже не было, поэтому ей пришлось подняться по ступенькам крыльца и постучать в дверь, которая сразу же приоткрылась, будто Пенни и в самом деле поджидали.
— Ну, привет, соседушка, — без улыбки, хотя и радушно, сказала Руна, оглядываясь на свое нехитрое хозяйство.
В самом деле, Пенни ожидала увидеть в столь яркой и красивой снаружи избе нечто необыкновенное, однако все тут было точно так же, как и повсюду: печь, скамьи, сундуки. Разве что стол, занимавший добрую половину большой и, судя по всему, единственной комнаты, отличался размерами и необычностью отделки. Он был не просто резной, с затейливыми узорами, огибающими по краям тяжелую столешницу и спускающимися по толстым ножкам, но еще и расписанный теми же броскими, запоминающимися красками, что и изба. Таких столов Пенни видеть не приходилось.
— Не бойся, бери табурет, подсаживайся, — снизошла до понимающего кивка Руна. — Тебя кормили?
— Да, конечно, я вполне сыта и готова учить кенсай, — на одном дыхании выпалила девочка, ощущая, что это не то место, где нужно что-то скрывать.
— Вот даже как! — Руна перебросила за спину длинную и тугую, но совершенно седую косу и впервые посмотрела на гостью с живым интересом. — Тебе уже что-то успели рассказать?
— Да. Что вы научите меня разговаривать с нашими предками.
— Ты смотри, самую суть уловила! — Руна села за стол не напротив ученицы, как та ожидала, а рядом и провела пальцем по его краю в том месте, где белая рубленая змейка пересекалась с красными, идущими наискось полосками, словно оставленными когтями большой кошки. — Надеюсь, у нас с тобой дальше так же быстро дела пойдут. Не хотела бы возиться до конца зимы.
— До конца зимы? — слегка опешила Пенни. — Так скоро? Я думала, мы будем много зим заниматься…
— Только этого мне не хватало, — наконец-то улыбнулась Руна. — Что это за учитель, который не может научить своему предмету за одну зиму? Но, — подняла она одну бровь и изобразила строгость, — что это за ученик, который не учится у своего учителя всю жизнь?
Многозначительность фразы не позволила Пенни ответить. Она с любопытством рассматривала еще не старую, но уже и совсем не молодую женщину с седыми волосами и красивыми голубыми глазами, чистенькую, опрятную и приятно пахнущую луговыми цветами. Было в Руне что-то неуловимо знакомое, будто они когда-то уже встречались, хотя девочка наверняка знала, что такой встречи никогда не было. Разве что утром, но тогда женщина произвела на нее совсем иное, скорее даже неприятное впечатление.
— Кенсай — это язык, который дала нам, то есть нашим предкам, сама природа, — без лишних вступлений начала Руна. — Они лишь научились его читать и повторять. Поэтому каждый, вернее, каждая, кто приступает к его изучению, с первых же шагов ощущает его родство. Так в нас начинает просыпаться родовая память, и пробуждение это есть одно из бесценных достоинств кенсая. Ты не умеешь писать?
— Нет, — впервые смутилась этому обстоятельству Пенни.
— Это даже лучше. — Руна сцепила пальцы в замок, уперлась обоими локтями в стол и задумчиво посмотрела куда-то вперед. Вероятно, что-то вспоминала. Потом быстро нарисовала в воздухе перед лицом оторопевшей девочки черту вверх и вбок. — Что за звук?
— Какой звук?
— Вот и я спрашиваю, какой звук обозначается этим знаком. — Она повторила: вверх и вправо.
— Не знаю.
— Сейчас так принято записывать звук «а». Ну а если так? — Палец Руны прочертил воздух вверх и влево. — Это будет «у».
— Запомнила.
— Не торопись. Это не совсем то, чему тебе предстоит учиться. Я просто показываю, что такое «черты», которыми нынче принято писать.
— А-а-а…
— Скажем, две длинные черты, лежащие одна вдоль другой, означают «э».
— А если сверху вниз?
— Таких нет. Длинных нет. Есть несколько вариантов коротких. Ну так я не про то. А про то, что теперь принято чертами передавать звуки нашего языка. Это тебе понятно?
— Сколько звуков, столько и черточек?
— Именно. Ты хорошо ухватываешь главное. — Руна слегка отодвинулась от края стола и задумчиво провела ладонью по разноцветной резной кромке. — А вот так писали в древности наши предки.
— Как? — потеряла ход мысли Пенни.
— Этому столу столько же зим, сколько нашей Обители. Древнее его только стол в Грен’торе, у Лодэмы. — Вероятно, выражение лица Пенни сделалось настолько недоверчивым, что Руна примирительно погладила ее по руке. — Раньше было принято резать на столах. Вот на этом собраны разные мудрости того уклада, который был принят в роду, которому этот стол принадлежал. Для начала будем учиться с тобой на нем. На что похожи эти линии и узоры?
— Не знаю… На кору дерева, может быть?
— Смотри какая догадливая! И краски ее не смутили. Да, на кору.
— Просто когда мы с бабушкой в Пограничье за хворостом ходили, я как-то видела большую сосну, кора которой была расписана очень похоже на ваш стол.
— В самом деле? — искренне удивилась Руна. — Ты видела такое дерево? Я про них знаю, но никогда сама не встречала. Правда, в лесу я уже давненько не бывала. Очень интересно. Ты не запомнила узоры?
— Я маленькой была. А потом я уже этой сосны не видела. Наверное, дождем все краски смыло. Только помню, что там не белое с красным было, а зеленое, желтое и много синего.
— Очень интересно, — повторила Руна. Она встала и обошла стол. — Подойди-ка. Вот так?
В том месте, куда она указывала, Пенни увидела переплетение желто-зеленых линий на синем фоне. Но дороге она заметила, что с разных сторон стол расписан по-разному и цвета узоров не повторяются.
— Да, пожалуй, что так. А это что-то означает?
— Вот именно об этом мы с тобой и будем разговаривать. — Руна вернулась на прежнее место. — Теперь ты знаешь, что мы сегодня используем какое письмо?
— Письмо?
— Ладно, не буду мучить тебя вопросами. Ты уже ответила на этот вопрос чуть раньше. Ответила правильно: письмо у нас сейчас принято упрощенное, звуковое.
«Ничего себе упрощенное!» — подумала Пенни, прикидывая в уме, сколько разных звуков издает и слышит, когда с кем-нибудь разговаривает. Если каждому такому звуку соответствует отдельная закорючка или сочетание черточек, то поди запомни все. Еще какое упрощенное!
— А вот раньше, — продолжала Руна, — когда язык только появился, его стали записывать цельными образами…
— Вы говорите: «Когда язык появился». Выходит, когда-то языка не было?
— Разумеется. Ты ведь уже видишь, что все идет по пути от сложного к простому. Теперь записывают звуки, раньше писали образами, до этого вообще языка не знали.
— Как это так? — не поверила Пенни. — Они что ж, молчали все время?
— В нашем понимании — да. На самом же деле наши предки, очень далекие предки, предки всех, кто живет сегодня на земле, разговаривали между собой мысленно. Когда появился язык, мы эту способность утеряли. А вместе с ней и многие другие способности, о которых теперь узнаем из сказок и думаем, что все это выдумки. Говорить ведь проще.
Ничего подобного Пенни услышать никак не ожидала и потому молча ждала продолжения. При этом у нее, что удивительно, не возникало чувства, будто собеседница ее обманывает или шутит. Ей объясняли, как все было, незатейливо, ничего не доказывая. Но ведь никто же не доказывает, что ночью темно, а днем светло. Вот тебе и кенсай…
— Потрудись еще раз запомнить. Если теперь звукам соответствуют отдельные черты, то раньше каждому звуку соответствовал отдельный образ. Сочетание звуков дает нам слово. Сочетание образов мы будем называть понятием.
— Хорошо, — согласилась Пенни, хотя понимать наставницу ей, если уж совсем откровенно, становилось все труднее.
— Понятие — потому что оно дает нам, с одной стороны, единое понимание сказанного, а с другой, к чему мы скоро перейдем, смысл сочетания образов часто зависит именно от нашего понимания вообще.
— Это как?
— Ну, давай возьмем какой-нибудь простенький пример. Скажем, если человек громко говорит, как его называют?
— Пустомеля?
— Я не это имела в виду. Его называют громогласным. Вот тебе пример сочетания образов: грома и голоса. Из их сочетания получается новое слово. А что значит «гром»?
— Что-то громкое?
— Похоже, но нет. «Громкое» появилось от «грома». Если же мы разложим слово «гром» на звуки-образы, то у нас получится «поток силы мудрости, отделяющий внутреннее от внешнего».
— Здорово! — воскликнула Пенни. — А как это так выходит?
— Если разобрать звук «г», то у него, как и у других звуков, мы найдем в древнем образном письме несколько значений: «говорить», «движение», «направление», «истечение», «поток», «передача мудрости». В звуке «р» заложены образы: «речь», «изречение», «течение», «волна», «сила», «разделение». Начинаешь понимать?
— То есть я могу выбрать любые из значений звуков, и они сложатся в такое вот длинное понятие?
— Да, только не любые, а в силу своего понимания.
— А тогда что будет значить «гроза»? Тоже «поток силы»?
— Да, только «отделяющий Землю от Человека».
— Без мудрости?
— Без Мудрости.
— Чудно!
— Еще как!
— А тогда что будет значить на кенсае слово «голос»?
— «Передача Мудрости определенным людям определенным словом». Только ты заставляешь меня забегать вперед. На чем я остановилась?
— На чем?
— На понятиях. Которые в кенсае складываются из сочетаний образов.
Пенни слушала спокойную речь наставницы, старалась все понимать и сразу запоминать, при этом думала немножко о своем и тихо радовалась тому, что по далеко не счастливой на первый взгляд случайности очутилась здесь, в Обители. Место это, его обитательницы, царящее повсюду ощущение значимости, урок чужого и одновременно родного языка нравились ей с каждым мгновением все больше.
— Всего в кенсае насчитывается сорок девять исходных образов, — продолжала тем временем Руна. — Нет, не так я сказала. В кенсае насчитывается сорок девять знаков, или символов, отражающих безмерное количество образов. Когда знаки кенсая выписываются вместе, это называется вязью. Вот тебе пример вязи. — Она указала на узоры на столе.
— А что здесь написано? — не удержалась от вопроса Пенни, уже по-другому начиная воспринимать то, что поначалу было для нее просто красивым переплетением линий и каких-то фигур.
— «Мирны лет тому назад, — охотно и нараспев стала читать Руна, — а может быть, и вчера, ибо вечность не знает границ времени, в светлом мире Аргелов, который охватывает двести пятьдесят шесть мер пространства, произошла великая Асса, великая битва сил Света и Тьмы».
— Как красиво! — восхитилась Пенни. — А что все это значит?
— Чтобы это понять, ты сюда и пришла, — сказала вместо ответа Руна. — Только читать нужно не с конца и не с середины, а с начала. Тогда все постепенно встанет на свои места.
— А где начало?
Руна многозначительно ткнула пальцем девочке в лоб и улыбнулась.
— Ну что, начнем учиться?
— А разве до сих пор я не училась?
— До сих пор ты только вспоминала…
Время бежало непозволительно быстро. Они разговаривали, рассматривали стол, пересаживались, иногда почти спорили, Руна давала Пенни задание и, пока та корпела над решением, отходила к печи и возвращалась с двумя кружками чего-нибудь горячего и душистого. И только когда она зажгла первую лучину, Пенни спохватилась, что скоро вечер.
— Ой, а я и не заметила! Простите, Руна, я просидела у вас, кажется, целый день…
— Ничего, осталось недолго. Скоро всех призовут в трапезную. Тогда и отдохнешь. А я уж как-нибудь.
— А вы что, туда не ходите?
Было особенно приятно после всех этих разговоров об образах, выступающих из разноцветной вязи, и непонятных, хотя и как будто знакомых словах вот так просто выпрямиться на табурете, сладко потянуться и подумать, как же хорошо, что завтра снова будет день.
— Да далековато для меня стало. Ноги плохо слушаются. На улицу пока выхожу по делам, ну, там, снег убрать, скажем, но далеко ходить не люблю, потом отлеживаться приходится. Уставать стала.
— У моей бабушки такое было, — спохватилась Пенни. — Она сама себя быстро на ноги поставила. Знаете чем? Сейчас вспомню. Живицей сосновой. Да, точно. По вечерам натирала, перед сном. И листья сирени прикладывала. Очень хорошо помогло. Вы не пробовали?
— Нет, не пробовала. А ты что, и в травах разбираешься?
— Не я, а бабушка. Кое-что она мне показывала, рассказывала, а я на память пока не жалуюсь. — Пенни хитро прищурилась. — Я вам точно говорю — отличное средство для ног.
— Что ж, попробую как-нибудь.
— Не как-нибудь, а сразу надо лечить. Такие вещи запускать ни в коем разе нельзя. Давно у вас недуг?
— Да с лета.
— Спешить надо, — озаботилась Пенни. — Неужели в Обители никто этим не занимается?
— Отчего же, тут у нас лекарей хватает…
— Вот и я так думаю. Зачем же ждать? Если вы не можете, давайте я схожу мазь приготовлю. Вы только скажите, к кому лучше обратиться. Мне совсем не сложно.
— А дорогу ты найдешь?
— Я тут уже третий день. Ну, почти. Так что вы просто скажите, а уж я попробую справиться.
— Ладно, раз ты настаиваешь. — Улыбка Руны говорила о том, что она тронута искренней заботой новой ученицы. — Мою хорошую подругу зовут почти как меня — Куна. Отыскать ее не очень сложно. Ее изба стоит слева от главных ворот. С зеленой крышей. Думаю, у нее все есть, что тебе нужно… что мне нужно. А обратно дойдешь? Хотя нет, постой, ты не так сделай. Мои ноги с лета ждали и еще подождут. Ты сперва в трапезную наведайся, а уж потом и к Куне зайдешь. А сейчас отправляйся домой. Небось, подруги твои тебя заждались. Скоро барабаны бить начнут: это у нас сигнал к ужину собираться. Может, кстати, Куна сама в трапезной будет. Она не я: иногда туда захаживает. Попроси своих, они тебе ее покажут. Куну здесь все знают.
Поразмыслив по пути домой, Пенни решила, что так и поступит. Спешить ей действительно некуда. Единственное, что смущало ее и не давало полностью предаться радостным переживаниям и предвкушениям, — мысли о бабушке, которая в одиночку противостояла сейчас вооруженным мужчинам. Или уже не противостояла. Или победила и спешит обратно, к ней. Или все-таки затерялась в огромном Вайла’туне, как она — здесь, и не в состоянии найти одну-единственную телегу.
Уже в избе, устав от пересказа встретившей ее там Аине всего того, что она узнала за день, и растянувшись поверх одеяла на сене, она подумала, что на самом деле бабушка могла махнуть на все рукой и спокойно вернуться обратно, домой. Хотя бросать друзей в беде и не было в ее правилах, но ведь главное она сделала — вызволила из лап врага внучку и неплохо пристроила ее туда, где за ней всегда будет присмотр. Кстати, интересно, а за ней и в самом деле наблюдают? Аина делает вид, будто она, Пенни, прожила тут уже не одну зиму, и сама с расспросами не пристает. Ведана уша по делам и, возможно, сидит сейчас у той же Корлис и подробно описывает, как они вчера провели вечер и утро. Правда, не слишком ли много она берет на себя? Кто она такая, чтобы всем был досуг ею заниматься? Очередная гевита, которых было и будет еще целое множество. Разве у той же Веданы не может быть других дел, кроме нее?
— А вы мне Куну покажете, если она ужинать придет?
— Куну? — Аина опустила спицы, на которых вязала, сидя прямо на полу, привалившись спиной к печи. — Покажу, конечно. Только зачем она-то тебе потребовалась? Чувствуешь, что приболела?
— Это не для меня. Я Руне обещала кое-каких трав принести. Вы ведь знаете, что у нее ноги больные и она далеко ходить поэтому не может. А я ей один раствор сделаю, и, надеюсь, все постепенно пройдет.
— Первый раз слышу, чтобы у Руны что-то болело, — буркнула Аина.
— Вы, я заметила, тоже с посохом ходите, — осмелела Пенни. — Вам помощь не нужна?
— Ну, если бы была нужна, — сказала Аина, легко поднимаясь с пола и откладывая вязанье на сундук, — тебя бы точно дожидаться не стала.
— Я вас обидела?
— С чего ты взяла?
«Обидела, обидела, — подумала Пенни. — С чего бы ей так внезапно огрызаться? Если не надо, так и скажи. Можно подумать, я напрашиваюсь…»
— Что тут у вас происходит? — В дверях появилась Ведана. — Я шла и думала, что уже не застану вас. Ужин скоро.
— Мы собираемся, — покосилась на Пенни Аина.
— Как первый день прошел? Как позанималась? — Ведана отряхнула ноги, разулась и первым делом обнялась с печкой. — Морозец-то крепчает.
— Хорошо все прошло. Руна очень умная.
— Не то слово! — усмехнулась Аина. — Они там, похоже, уже в такие дебри забрались, о которых мы с тобой разве что ко второй зиме представление некоторое имели.
— В самом деле? — не отпуская печь, оглянулась через плечо Ведана. — Так ты уже знаешь, кто такие илюли?
— Нет, — призналась Пенни и поспешила добавить: — Если бы я увидела, как оно пишется, может, я бы разобралась.
Раздались удары далекого барабана.
— Идите без меня, — сказала Ведана. — Я так продрогла, что не хочу больше появляться на улице. Перекушу здесь.
На самом деле Пенни тоже не стремилась в трапезную. Ей и тут было хорошо. Но за день она успела проголодаться, а подруги, похоже, относились к готовке весьма пренебрежительно. Лучше по ним не равняться. Раз есть такая возможность, нужно ею воспользоваться. Тем более ей необходимо встретиться с Куной. Руна так мило обошлась с ней сегодня, так многому научила, что с ее стороны было бы верхом невежливости наговорить с три торбы про лекарства, пообещать раздобыть действенное средство и опростоволоситься.
При выходе из избы Аина все же прихватила с собой свой длинный посох. На сей раз Пенни ничего ей не сказала. Очевидно, Аине приходится брать его в дорогу и при этом она стесняется своей вынужденной слабости. Уж Пенни это точно не касается. Ночная улица показалась ей более привлекательной, чем накануне. Вероятно, просто факелов повсюду было зажжено больше. Или солнце еще не до конца зашло за деревянные стены. Но и Ведана была права — стало гораздо холоднее, чем днем. «Надеюсь, сегодня голых девочек мы нигде не встретим», — размышляла про себя Пенни. Оказаться в таком виде на таком морозе — околеть заживо. Правда, самой ей было приятно тепло, и только щеки обжигал слабый ветерок.
Девочки по пути им все-таки попались. Правда, все они были как следует одеты, а в руках несли короткие луки, с которыми, должно быть, упражнялись. Пенни не раз приходилось держать в руках тяжелый лук Каура и даже стрелять из него по мешку со стружкой, так что она прекрасно представляла себе, каково заниматься этим на морозе. Тайру среди девушек она не заметила. Наверное, у них там тоже существует какое-то внутреннее разделение. Кстати, а у них, у гевит, тоже ведь должны быть какие-то общие занятия. Она не преминула справиться на этот счет у Аины.
— Сейчас к нам почти никого нового не берут, — ответила та. — А в гардианах, наоборот, потребность от зимы к зиме растет. Так что там всякий раз оказывается с десяток новичков, которых можно обучать группами, что старшие и делают. Иди за ними. Похоже, нам по пути.
Аина не ошиблась. Веселая ватага лучниц привела их мимо теремов точно к трапезной. Когда они вошли, все лавки уже были заняты. Пришлось искать свободное место. Пенни узнала Дилис, сидевшую на самом краешке стола и уткнувшуюся в кружку, кивнула Олете, еще больше похорошевшей со вчерашнего дня, так и не нашла Тайру и чуть не упала через лавку, когда Аина под толкнула ее в плечо, обнаружив два свободных места рядом.
— Вы покажете мне Куну? — напомнила она, принимаясь сразу же наполнять глубокую тарелку кашей. — Вам положить?
— Положи. Я, пожалуй, тоже с нее начну. Куну, говоришь, тебе показать? — Анна несколько раз кивнула в ответ на приветствия разных незнакомых Пенни женщин, махнула кому-то рукой, огляделась по сторонам и сообщила, что Куны пока нигде нет. — А с чего ты взяла, что она тут будет? Руна сказала?
— Да. Правда, она тоже не была в этом уверена. Но я знаю, в какой избе Куна живет. Так что все равно ее сегодня отыщу.
— Я тебя водить туда-сюда не намерена.
— А и не надо. Я уже дорогу до вашего дома запомнила. Можно сказать, еще вчера. Когда изб вокруг нет, сложнее. А когда есть, по ним легко путь замечать.
— Ну, смотри, — не слишком поверила ей Аина. — Мы с Веданой в одно и то же время все гасим и укладываемся. Не поспеешь, будешь в холоде ложиться.
— Поспею.
Скоро Пенни была вполне сыта и согрелась. Куна все не появлялась.
— Как мне быстрее пройти к главным воротам?
— Очень просто. — Аина прервала разговор с соседкой но другую руку и пояснила: — Спускаешься с крыльца, обходишь трапезную, слева видишь терема… Знаешь, о чем я?
— Да, конечно.
— Вот и идешь все время прямо, чтобы терема оставались у тебя слева. Там и будут главные ворота. Если отыщешь Куну, привет ей передавай.
Ужин еще не кончился, и Пенни почувствовала, что взгляды многих обращаются к ней, когда она шла по узкому проходу между столами к выходу. Кстати, Пенни машинально приглядывалась к кромкам столов, но здесь никаких признаков кенсая не наблюдалось. «Забытая традиция», — подумала она, окунаясь в холод ночной улицы.
Острые крыши теремов были плохо различимы на черном небе. Тем не менее Пенни казалось, что она всем телом ощущает их громоздкое присутствие, и это придавало ей решительности. В этой части Обители факелов оказалось почему-то меньше, горели они тусклее, чадили и давали ровно столько света, сколько хватало, чтобы окончательно не заблудиться. Пенни даже не слишком удивилась, когда вместо ворот вышла к стене. Куда идти отсюда, вправо или влево, она точно не знала, но повернула вправо и натолкнулась на двух женщин в капюшонах.
— Не скажете, я правильно иду к главным воротам? — спросила она.
— Правильно, — мужским голосом ответил один из капюшонов, и обе незнакомки, или оба незнакомца, не мешкая прошли мимо.
О том, что в Обитель захаживают мужчины, Пенни не подозревала, но решила не удивляться. В самом деле, принятые здесь капюшоны делали всех одинаковыми. До поры до времени, разумеется.
Главное, что ее не обманули: вскоре она увидела перед собой знакомые контуры ворот. Перед ними сейчас горел высокий костер, вокруг которого, судя по фигурам, прохаживалось, согреваясь, с полдюжины гардиан. «Если окончательно запутаюсь, обращусь к ним», — подумала Пенни. Однако опасения оказались напрасными: при свете костра и двух удачно расположенных факелов изба с зеленой крышей выделялась на фоне общей серости и мрака более чем заметно.
Пенни поднялась на приступочек крыльца и смело постучала. Некоторое время не было слышно ничего, словно внутри все вымерло. Тогда она постучала снова, не зная точно, принято ли здесь проявлять подобную настойчивость. Но Куна была нужна не ей, а Руне, так что угрызений совести испытывать не приходилось.
После второго стука дверь скрипнула и странным образом открылась внутрь, хотя обычно внешние двери открывались наружу. На всякий случай. Мало ли кому захочется поддеть их плечом, да посильнее. В проеме Пенни увидела совсем не старую женщину, замечательно похожую внешне на Руну: та же тугая коса на плече, такой же опрятный вид. Далее запах луговых цветов и тот витал здесь на правах хозяина.
— Здравствуйте, — сказала Пенни, не заметив, как оказалась внутри теплого дома. — Я пришла к вам от Руны.
— Руна послала тебя? — почему-то удивилась женщина, с интересом рассматривая неурочную гостью. — Ну, раздевайся, проходи.
— Я, наверное, неправильно выразилась, — поспешила оправдаться Пенни, послушно стаскивая шубу, хотя совершенно не намеревалась оставаться здесь надолго. — Она меня не посылала. Я сама пришла. Руна… мне сказали, что у вас есть нужные мне травы.
Только тут она сообразила, что явилась к незнакомому человеку с пустыми руками, без денег или на худой конец гостинцев, так что Куна вправе отправить ее восвояси несолоно хлебавши.
— Смотря какие травы тебе нужны, девочка. — Женщина улыбнулась и стала от этого еще больше похожа на Руну.
— Меня зовут Пенни. Я… я тут новенькая. Учусь у тетушки Руны древнему языку.
— Новенькая — это я и так вижу. — Куна перебросила косу за спину и кивнула внутрь дома. — Заходи. Я тут кое-какими делами занимаюсь, но ты не помешаешь.
Она подняла синий в белую полоску полог, отделявший горницу от главного помещения, и Пенни послушно юркнула под него, оказавшись в полумраке небольшой комнаты, явно одной из нескольких, судя по размерам избы. В комнате этой не было ничего примечательного, если не считать шести или семи голых женских спин. Пенни заморгала, но странное видение не исчезло. Вдоль двух стен спиной ко входу на коленях сидели совершенно обнаженные девушки. Вероятно, волосы у них были коротко острижены или просто убраны вперед, потому что в глаза бросались их тонкие шеи, красиво развернутые плечи, прямые спины и упирающиеся в смешно подогнутые ступни ягодицы. Посреди спины у каждой Пенни различила висящий на шнурке, как кулон на цепочке, маленький веник из травы. Веники тлели и чадили тем самым запахом, который с порога уловил ее замерзший нос.
Между тем Куна пересекла комнату и подняла еще один полог, за которым обозначилось новое, предугаданное помещение, ярко освещенное и наполовину занятое печкой. Здесь Пенни перевела дух и вопросительно посмотрела на хозяйку. Та, разумеется, была вовсе не обязана что-либо объяснять, однако немой взгляд девочки настолько просил об этом, что Куна, тщательно задернув за собой полог, доверительно шепнула:
— Лечатся. Умудрились простыть, вот и приходится ставить их на ноги. Так какие травы и зачем тебе нужны?
— У Руны больные ноги. Там, где я раньше жила, мы с бабушкой использовали в таких случаях сосновую живицу и листья сирени. У вас не найдется? Взаймы.
— Сядь.
Пенни покорно опустилась на единственный стул.
— Ты знаешь, что Руна — моя сестра? — продолжала женщина, внимательно наблюдая за ней со своего места у печи.
— Догадываюсь…
— Тогда будь любезна говорить прямо. Что ей нужно?
— Живицу… Но ведь…
— Насколько мне известно, с ногами у Руны все в полном порядке. Она моя старшая сестра, и сколько я ее помню, она всегда была крайне мнительна. Вот и придумала себе зачем-то этот недуг. Так зачем она тебя послала ко мне?
— Никто меня к вам не посылал, — придя в себя от неожиданности, встала со стула Пенни. — Ей больно дойти даже до трапезной, вот я и вызвалась помочь. У меня трав с собой нет. Все у бабушки остались. Вот она мне и сказала, что травы есть у вас.
— Странно. — Куна потерла подбородок, о чем-то размышляя. — На обманщицу ты непохожа. Вероятно, тебя просто обманули, девочка. Руне не нужны травы. Руне нужно перестать думать про меня всякие гадости, а еще лучше — вообще перестать про меня думать. Так ей при случае и передай. Как ты сказала? Ты у нее учишься?
— Да, учусь. — Пенни начала понимать, что между сестрами из-за чего-то пробежала кошка и что лучше ей в эту давнишнюю ссору не вмешиваться. — Пожалуй, я пойду. Не буду вам мешать.
— Ты не мешаешь. Им еще сидеть и сидеть. Вообще-то лечить бы стоило их наставниц, которые считают, будто обливания на морозе укрепляют не только дух, но и тело. Я ничего не имею против, мне тоже иногда хочется чувствовать свою нужность, но троим из тех, что ты там видела, на мой взгляд, травы уже не помогут.
— В каком смысле? — встрепенулась Пенни. — Они что, умрут?
— Очень может быть. Ты знаешь, что такое легкие?
— То, чем мы дышим.
— Вот именно. Вижу, бабушка у тебя толковая. Так вот, у них уже затронуты легкие, и я не поклянусь, что завтра они не свалятся с жестокой горячкой, несмотря на мои сегодняшние потуги.
— Мед с редиской не пробовали? — посерьезнела Пенни. — Надежное средство. Только редиску нужно сперва нарезать на дольки и поджарить в масле. Мне самой так однажды делали. Сразу помогло.
Куна ничего не ответила, но посмотрела на девочку внимательно, пожала плечами и стала рыться в мешочках, стоящих на полу вдоль всей печки.
— Вот тебе твоя живица, — сказала она, высыпая на ладонь знакомый бурый песок. — Сколько надо?
— Раза в три больше этого, — быстро сообразила Пенни. — Благодарю вас.
Из избы она выходила взволнованная, но довольная. И прежде всего собой, потому что не струхнула и довела дело до конца. Куна может думать о сестре все, что ей вздумается, но та явно была не способна на розыгрыши и обман. А напридумать при желании можно все что угодно и о ком угодно.
Если говорить о желаниях, то поначалу они сводились у Пенни к тому, чтобы сразу же отправиться к Руне и вручить ей обретенное снадобье. Однако само снадобье не было готово, живицу предстояло некоторое время варить, толочь и растирать, так что Пенни пришлось заставить себя не торопиться, а вернуться первым делом домой. Принять это решение оказалось проще, нежели его осуществить. Пенни сразу же запуталась и прошла мимо трапезной, от которой предполагала, что точно знает дорогу обратно. Поплутав и в конце концов махнув рукой, она чудесным образом вышла к колодцу, рядом с которым примостилась изба Руны. Остановившись в замешательстве, она представила себе свой нынешний путь и поняла, что умудрилась где-то срезать какие-то переулки, то есть что в Обители можно ходить и быстрее, если знать как. К Руне она тем не менее не пошла, спустилась к знакомой и теперь почти родной избушке и по-хозяйски толкнула дверь.
Подруги, конечно, ждали ее. Аина, как и прежде, сидела за своим вязаньем, а Ведана читала ей вслух, разворачивая на столе кожаный свиток и то и дело перекладывая два увесистых гладких камня, не позволявших свитку закрываться. При виде Пенни она прервала чтение и хитро прищурилась, ожидая, вероятно, пространного рассказа.
— Можно позаимствовать у вас горшок? — спросила вместо этого Пенни, вешая шубу на крючок и доставая из-за пазухи два заветных мешочка.
— Естественно, — не отрываясь от вязанья, разрешила Аина.
— Я смотрю, вы сами воды наносили. Благодарю.
— А ты думала, мы до тебя без воды жили? Нет, как-то ведь справлялись.
— Не сомневаюсь. — Пенни эти подковырки нравились все меньше, и сейчас она впервые подумала о том, чтобы при удачном стечении обстоятельств съехать отсюда куда-нибудь еще. Лучше всего в тот маленький домик, где она провела первую ночь в Обители, а если не получится, то, скажем, к Руне. Места у той предостаточно, а она бы ей еще и по хозяйству помогла. — А что вы читаете? Можно мне тоже послушать?
— Не начиталась за день? Похвально, похвально. — Ведана переглянулась с Аиной и по-новому переставила камни на свитке. Где я остановилась? Ах да, вот тут:
…И призвал Он тогда к себе своих ратников верных и повелел им отправляться походом стремительным в земли нехоженые, где могли бы все люди его обрести долгожданный приют и новый дом препокойный. И пошли они войском грозным на новые земли, но не нашли там ни сопротивления себе, ни народов чужих, чтобы покорять их. Лишь река великая встала на пути их непреодолимой преградой. И возрадовался Он в сердце своем и молвил так: «Заповедую вам оставаться здесь, поелику возможно будет, и разбить на брегу сей стремнины бурной град единый, чтобы ни вам, ни потомкам вашим беды отсюда не было…»
— А как это — «разбить град»? — не удержалась от вопроса Пенни, слушавшая напевное чтение Веданы с нескрываемым восторгом. — Град — это ведь когда с неба ледышки падают.
— Не совсем так. — Ведана чинно положила руку на свиток. — Градом в ту пору называлась, скажем так, большая застава, где жило много людей. Вроде Вайла’туна. Собственно, про начало Вайла’туна я как раз и читаю.
— Вот это да! — воскликнула Пенни. — А это на кенсае написано? Можно я взгляну? — Она подбежала к столу и увидела под ладонью Веданы совсем незнакомые ей знаки, некрасивые, резкие и то и дело повторяющиеся. — Это не кенсай?
— Ты спешишь знать все и сразу. Так не получится. Нет, это не кенсай. Это то, как мы пишем сейчас.
— А, кажется, я помню: вверх и влево — «у», две черты одна под другой — «э». Руна рассказывала.
— Вот именно. Мы с Аиной как раз тем и занимаемся, что сличаем нынешний перевод древней хроники, записанной на кенсае. Тебе нравится?
— Очень! А это вы… переводили?
— Нет, не совсем, — погладила Ведана кожаный свиток. — Сам перевод делала Лодэма. Делала еще в те времена, когда была зрячей и полной сил.
— А зачем его тогда… сличать? — Пенни нравилось, что она так быстро учится использовать новые для себя слова и понятия. — Или Лодэма где-то ошиблась?
Подруги снова переглянулись. Аина отложила вязанье и облокотилась на стол, подперев кулаком подбородок.
— Ты умная девочка, — сказала она совершенно серьезным тоном, от которого у Пенни резко испортилось настроение. — Корлис в тебе не ошиблась. Ты ухватываешь главное, но твоя беда в том, что ты этого не замечаешь. И я думаю, — вопросительно посмотрела она на Ведану, ища одобрения, — что будет правильнее не скрывать от тебя некоторых вещей, а дать понять, что к чему. В общих чертах.
«Так кто вам мешает?» — хотела возразить Пенни, но сочла разумным оставить свои возражения при себе и продолжать слушать.
— Мастерство Лодэмы никто не оспаривает. Ее рукой записана не одна хроника, включая повествование о нашей Обители с первого дня ее существования. По указу правителей Вайла’туна занималась она и переводами древних рукописей для удобства их прочтения теми, кто не владел и не владеет кенсаем.
— Но времена меняются, — взяла слово Ведана. — Мы тут живем вдали от повседневности, по своим законам, со своими старшими Матерями, при собственном хозяйстве, которое нас неплохо кормит и одевает. И нам нет особого дела до того, кто сейчас отдает приказы из-за стен замка. Ты ведь слышала о том, что Ракли больше не глава Вайла’туна?
— Слышала. Правда, нам с бабушкой это все тоже было довольно безразлично. А что?
— Новые правители начинают задавать новые вопросы.
— Вопросы-то старые, — поправила Аина. — Только при старых правителях их не задавали.
— Ну, можно и так сказать. Одним словом, вопросы есть, и касаются они тех выводов, которые напрашиваются, если прочитать существующий перевод…
— …и не напрашиваются, если этот перевод…
— …сделать более правильным. Непонятно мы выражаемся?
— Не до конца, но суть мне ясна, — не слишком уверенно заверила собеседниц девочка. — Но вы сказали, что сличаете перевод с хроникой. А где же хроника? Вы ее наизусть помните?
Аина выдавила из себя улыбку и посмотрела на Ведану. Ведана посмотрела на Аину и тоже натянуто улыбнулась. Наблюдая за ними, Пенни успела пожалеть, что спросила, однако Ведана все же собралась с духом и пояснила:
— Сам древний свиток находится у Лодэмы. «Сид’э», или «Река времени», как обычно называется эта хроника, существует в нескольких рукописях.
— И вариантах, если наши с Веданой догадки верны, — вставила Аина.
— Да, тут история довольно темная, и я не хочу сейчас забивать тебе голову разными подробностями о том, что но традиции подобные рукописи на кенсае составлялись в двух списках, что один всегда был у Матерей, а другой — под Меген’тором. Что в замке давным-давно случился ужасный пожар, погубивший многие свитки. Что «Сид’э» был восстановлен, вероятно, частично и что сейчас нам приходится иметь дело с так называемым «Обительным» переводом, который, как мы знаем, не может не отличаться от такого же перевода, сделанного в свое время писарями в замке.
В этом месте она выдержала паузу и сочувственно вздохнула, безошибочно узнавая в широко распахнутых глазах Пенни смущенный огонек недоверия, точнее, непонимания.
— Сегодня днем я была в Свар’торе и получила этот свиток от Корлис. А вместе с ним — задание вычитать текст и дать свои предложения по возможным неточностям и темным местам.
— Темным местам?
— Да, по тем эпизодам повествования, которые недостаточно подробно прописаны и которые потому можно двояко истолковать. Кстати, я надеюсь, ты понимаешь, что все, о чем мы сейчас с тобой беседуем и что тебе еще предстоит здесь узнать, является, мягко говоря, совершенной тайной. Ее разглашение влечет за собой неизбежную смерть. И не смотри на меня так. Именно поэтому мы спокойно можем разговаривать и не боимся быть услышанными. Потому что все знают закон: если тайное станет явным, виновница будет поймана и неминуемо наказана.
«Вот это я попала», — обомлела Пенни и явственно представила себе, как Аина выдает кому-нибудь из непосвященных этот или какой-нибудь другой, еще более страшный секрет, а потом не моргнув глазом сваливает все на нее, и ее сбрасывают с крыши Черной башни в назидание другим. Картина получилась яркая и болезненно четкая.
— Получается, мне лучше ничего не знать? — поежилась девочка.
— Знать, но помнить. Если хочешь, вся Обитель построена на этом законе. Ведь если разобраться, то мы тут для того, чтобы служить Вайла’туну…
— …правителям Вайла’туна, — поправила Анна.
— Таким наше положение сделала история создания Обители. Думаю, скоро тебе предстоит ее услышать. Не представляю, что вы там сейчас читаете с Руной, но ты можешь завтра попросить ее в качестве текстов для разбора и заучивания взять «Айтен’э». Тогда многое для тебя встанет на свои места.
— …И ты поймешь, что мы соблюдаем закон, но стараемся жить по кону. — Аина встала, подбросила в печь полено и подлила из ведра воды в остывший чугунок. — Мне одной пить хочется?
— Составлю тебе компанию, — кивнула Ведана. — Не думаю, что наша Пенни поняла разницу в том, что ты сказала. — И она повернулась к застывшей в напряженном внимании девочке. — Объясню просто. Кон — это правила и порядок, по которым жили наши предки. Отсюда у нас остались такие слова, как «исконный», «на кону», «испокон» и немногие другие. Все, что не соответствует нашим правилам и порядкам, находится за коном. Но именно законами руководствуются те, кто правит в Вайла’туне. И требуют того же от нас, жительниц Обители. Мы подчиняемся, а некоторые из нас эти законы и в самом деле искренне чтят. Но при этом ни одна из нас не забывает, что выше любого предписанного закона стоит то, что было мерой правды «испокон века».
— Закон, выходит, можно нарушать, а кон нет? — решилась на уточнение Пенни.
— Закон можно нарушить, если того требует кон, — ответила за подругу Аина. — И будет очень хорошо, если для тебя это тоже станет не пустыми словами. Мы сильны до тех пор, пока мы едины, какие бы распри и размолвки ни бушевали на поверхности. В душе мы все остаемся сестрами, а это кое-чего да значит.
Пенни сразу вспомнились Руна и Куна, и она не преминула поделиться с собеседницами своим недавним открытием.
— Удачный пример, — согласилась Ведана. — Там действительно не все до конца понятно, но ссора у них давнишняя. Подозреваю, что из-за мужчины. Сами они ничего не рассказывают, а лезть к человеку с лишними расспросами у нас не принято. При этом, как видишь, обе заботятся друг о друге.
Никакой особой заботы Пенни не заметила, однако промолчала. Ей пришло на ум, что в словах Веданы кроется подсказка. «Заботятся друг о друге»… Вероятно, это она сплоховала. Забота Куны проявилась в том, что она все же нашла и передала сестре требуемые снадобья. Забота Руны, очевидно, предполагалась в том, что Пенни должна была эти снадобья как-то оплатить. Точно! А она об этом совершенно не подумала. Решила, что так и надо. Куна, разумеется, из вежливости ничего не сказала. Перепроверить догадку сейчас? Нет, после всех этих красивых рассуждений о коне и законе как-то не с руки. Лучше утром переспросить саму Руну. Как говорила бабушка, совершает ошибку тот, кто ее не исправляет.
Пока Пенни размышляла таким образом, а Аина колдовала над чугунком с водой, Ведана вернулась к чтению свитка:
…И послушались они Его указа, и заложен был на той реке град живой и единый, как заповедовал Он. Остались в нем воины числом три сотни, и были с ними жены их и кони их, а дети со временем во множестве надежном народились…
— Звучит красиво, но что-то меня здесь на слух не устраивает, — прервала подругу Аина, разливая кипящий напиток по кружкам. На долю Пении — тоже. — Тебе не кажется, что Лодэма слишком буквальна?
— Первоисточник бы, конечно, не помешал, — согласилась Ведана.
— Ну что может значить, скажем, этот «град живой»? Мне непонятно. А тебе понятно?
— Может, имеется в виду, что там люди жили? — задумавшись, предположила Пенни.
— Так ведь для того и строится, чтобы жили, — отмахнулась Аина. — Зачем об этом лишний раз упоминать? Да и «единый», если подумать, тоже лишним выглядит.
— Вот тут не скажи. — Ведана бросила в отвар несколько ягод сушеной рябины. — Мне это как раз представляется важным подчеркнуть. Особенно сейчас, когда наш Вайла’тун перед лицом угрозы из Пограничья превращается внутренними распрями в несколько разобщенных поясов обороны. Те, кто живет снаружи, брошен на произвол судьбы. — Она покосилась на Пенни, но та явно пропустила ее замечание мимо ушей. — Причем живущие на окраине едва ли окажут такое яростное сопротивление, что не пропустят врага дальше. Тогда придет очередь среднего круга, большинства, которого так много, что ему и в замке не укрыться, и окраины толком не поддержать. Потом идет Малый Вайла’тун, спрятавшийся за Стреляными стенами. И наконец, сам замок. Очень сомневаюсь, что все это можно назвать единством. Оно с тех пор явно утеряно, как, вероятно, и понимание тогдашнего смысла слова «живой».
— Так что будем делать?
— Я бы оставила, как есть.
Слушая их рассуждения, Пенни терялась в сомнениях. Разве можно, думала она, вот так запросто взять и перекроить то, что делалось не тобой, даже без твоего участия? Только потому, что кто-то распорядился это сделать. Почему хотя бы не посмотреть древнюю рукопись, что же на самом деле написано в ней? Зачем, в конце концов, выдумывать смысл, который писавший эти строки мог в них и не закладывать вовсе? Да и переводившую их Лодэму стоило бы спросить. Пенни замешкалась. Как же она не поняла! Лодэму как раз никто спрашивать и не собирается. Ее, похоже, просто отстранили. А первоисточник у нее, и потому им приходится обходиться без него. Все очень просто!
Ведана тем временем продолжала:
…Из трех сотен воинов выделены были те, кто умел обращаться с камнем прочным, и набралось их с дюжину, и стали они возводить неприступные стены, как учили их отцы их и деды их. Десять десятков стражу и днем и ночью несли, а остальные же кто печи клал да каменщикам помогал, кто ратникам, кто по доброй воле землю вскармливать начал. Выяснилось скоро, что удачное место найдено ими, потому что ни один ворог не отвлекал их от трудов праведных и благих. И когда дошло это до них, стали они десятки попеременно на стражу выставлять, а тех, кто не занят был, заняли в печном деле и возведении стен…
— Что? — удивилась Аина. — Почему ты остановилась?
— Да вот подумалось мне тут… — Ведана отстранила свиток, чтобы на него случайно не упали капли, и сделала несколько глотков. — Я ведь много раз это место читала, как и ты, а только сейчас одну необычность заметила.
— Про камни?
— И ты тоже? Да, именно. Тут ведь ни слова не говорится о том, что пришельцы первым делом стали рыть каменоломни. Вместо этого в одном отрывке дважды труд каменщиков упоминается рядом с печами. Пенни, ты понимаешь, о чем мы?
— О чем?
— Недавно одним умельцем был придуман способ, как получать подобие камней, обжигая обыкновенную глину. Причем сдается мне, что это открытие и его последствия подлили масла в огонь и ускорили свержение Ракли. А тут оказывается, что способ этот мог существовать издавна, еще до постройки замка.
— Век живи, век учись, — глубокомысленно изрекла Аина. — Может быть, спать начнем укладываться? Меня что-то в сон так и тянет. Завтра еще целый день впереди. Нам сколько времени дали?
— Три дня.
— На все свитки? Их же уйма целая!
— Пока мне доверили только два.
Аина в сердцах стукнула красивой рукой по столу.
— Ты бы сразу это сказала! Теперь мне все стало понятно. Знаешь, что Корлис задумала? Она дала тебе два свитка, еще кому-то два и еще кому-то два. Чтобы просто проверить, как мы справимся, а потом сравнить. И тех, кто ее больше устроит, она назначит доделывать весь перевод.
— Хитро, — согласилась Ведана. — Кстати, вполне возможно. Припоминаю, что по дороге к ней я встретилась с Иеготой, которая имела, как всегда, вид хитрый и обиженный. Поздоровались и разошлись. Кажется, в руках у нее была дорожная сумка. Я еще удивилась, зачем она ей. Хотя у меня за плечом была такая же. Да, забавно. Что же получается, мы сейчас состязаемся с ней?
— Скорее, с ее девочками, — некрасиво скривила рот Аина. — Ни Скелли, ни его люди не любят излишне усердствовать. Но результат им ясен, и они стрясут его с любого.
— Ты по-прежнему уверена, что Иегота — ставленница Скелли?
— Более чем. Одна ее физиономия чего стоит.
— А мне расскажете, чтобы я тоже попереживала? — подала голос Пенни.
— Ну, переживаний на твой век еще хватит, — заверила девочку Ведана. — А уж если мы посвятим тебя в то, о чем ведем речь, то можешь и в беду попасть. По неосмотрительности.
— Вы же обещали делиться со мной, а если что, то ведь меня просто-напросто казнят, — напомнила Пенни. — Так что говорите, я ничего никому не скажу.
Такой подход обеих женщин успокоил, а Ведану явно позабавил. Она подлила Пенни кипятку и окончательно свернула свиток. По-видимому, ей тоже захотелось вздремнуть.
— В замке за рукописи отвечает Скелли. Он очень влиятелен там. Даже, наверное, больше, чем Лодэма — здесь. При том, что он совсем не стар. Не молод, но и не стар. То, о чем мы недавно говорили, во многом дело его рук. Причем руки у него оказались длинными и проникают теперь и в Обитель. Вот и Иеготу он к нам подослал. Она — его глаза и уши.
— Неужели Корлис всего этого не понимает?
— Прекрасно понимает. Но она умна и опытна и потому делает вид, будто ничего не происходит. И мы тоже. Не сговариваясь, чтобы никого не подвести. Сейчас я уже думаю, что с собственной работой над переводом мы можем не спешить.
— Почему?
— Да потому что Иегота выиграет. Не может не выиграть. Судя по всему, обойдя Лодэму, Скелли напрямую обратился к Корлис, рассчитывая, что она возгордится такому доверию и станет еще одной Матерью, желающей Лодэме скорейшего конца. Потому что некоторые считают, будто Грендор’айтен слишком задержалась на этом свете.
— И Корлис? — Пенни очень не хотелось, чтобы среди подобных нежитей оказалась женщина, которой она пока еще доверяла.
— Нет, она не из таких, — уверенно заявила Ведана, а Аина согласно кивнула. — Корлис всегда была за справедливость и терпеть не может Скелли. Насколько мне кажется, — поправилась она, убоявшись прямоты собственных суждений. — Непонятно только, почему она не могла хотя бы намекнуть, что дает нам часть рукописи просто для отвода глаз. Это было бы честнее.
— Из соображений безопасности, — буркнула Аина. — Ты же сама сказала, что мы тут все делаем вид.
— Между своими не должно быть секретов. Я уверена, что если у нее разговор со Скелли был, то она наверняка рассказала о нем Лодэме и теперь действует по согласованному плану.
— Чтобы об этом скоро знали все? Ну уж вряд ли. — Аина встала из-за стола, поставила пустую кружку на печь и на всякий случай подбросила в топку еще два поленца. — Вы как знаете, а я ложусь. — И опустилась на свой холмик сена.
Пенни так увлеклась разговором, в котором почти ничего не понимала, что хотела во что бы то ни стало услышать его продолжение. Однако пример подруги подействовал на Ведану заразительно. И скоро обе лежали под одеялами и молча смотрели в потолок, ожидая, когда Пенни погасит последнюю лучину. Наконец комната погрузилась в неприветливый, остывающий мрак.
Пенни не спалось. Сначала она думала о том, что сегодняшний день принес ей целую гамму чувств и ощущений. Утром все было таким новым и радостным, а к вечеру выяснилось, что здесь, как и всюду, жизнь идет своим ходом и многое скрыто под поверхностью. Рассуждения подруг, мягко говоря, ужаснули ее. С одной стороны, как выражается Ведана, тут все «свои», но даже старшим Матерям приходится играть в игры, чтобы не получить предательский удар в спину. Да еще быть в зависимости от замка. До сих пор Пенни совершенно не интересовало, что там происходит. Она и имя Ракли-то слышала всего несколько раз, не слишком понимая, кто он такой. А тут выходит, что местным обитательницам приходится действовать с оглядкой на далеких правителей. Да каких там правителей! Кто этот Скелли? Писарь? И его нужно бояться?! А потом ей самой стало так страшно, что бросило в холодный пот… Она забыла! У нее совершенно за этими разговорами вылетело из головы, что она должна приготовить для Руны мазь. Как она могла упустить такую действительно важную вещь! Причем испугало ее не столько то обстоятельство, что она не успеет за утро все сварить и остудить — успеет, конечно, — сколько предательство со стороны собственной памяти. Такого с ней еще не случалось. Невесть куда ходить, спешить, чтобы потом просто взять и напрочь позабыть…
С твердым решением встать утром раньше остальных Пенни задремала, а потом провалилась в глубокий сон, в котором встретила бабушку, явившуюся забрать ее из Обители. Проснувшись затемно, она помнила от всего сна только свое сильное желание никуда не уходить и расстроенное лицо Радэллы.
Ведана с Аиной еще спали. Пенни тихо-тихо растопила печь, вскипятила воду и высыпала в нее сразу все содержимое мешочка. Живица всплыла на поверхность, но быстро набухла и осела на дно. Теперь оставалось ждать и время от времени помешивать, чтобы пена не полезла через край. На всякий случай Пенни между делом обдала кипятком и листья сирени.
— Я все-таки считаю, что бросать начатое не стоит, — заявила за завтраком Ведана. — Мы должны проработать оба свитка и дать Корлис свой вариант. Будут возражения?
Аина отрицательно мотнула головой и посмотрела на Пенни. Та только пожала плечами, вовсе не ожидая, что ее мнение сейчас что-то значит.
— Ты когда к Руне идешь? Как вчера?
— Ну да. Сейчас только притирание доварю, остужу и побегу.
— Пока добежишь, все и остынет, — заметила Аина. — Не чувствуешь, какой сегодня с утра на улице холод?
Пенни снова вспомнила бабушку, неизвестно где сейчас находящуюся, и поежилась.
Мороз на улице щипал щеки и мешал дышать. Зато небо было голубое-голубое, без единого облачка, и солнце разливалось по сугробам слепящим бисером. Было на удивление оживленно: обитательницы соседних изб, вооружившись лопатами, разгребали снег в проходах и бойко переговаривались.
— Проходи, проходи, — встретила девочку Руна, кутаясь в теплый платок. — Думала, ты уж не придешь.
— Как же я могла не прийти? — Пенни поставила на стол берестяную банку с деревянной крышкой. — Вот ваша мазь. И поклон от Куны.
— За мазь благодарствую. Хотя зря ты это затеяла. А вот в Кунин поклон что-то не верится, ты уж извини…
Пенни еще по дороге сюда решила, что не станет говорить Руне, будто знает, что они с Куной сестры и все такое. Ни к чему это. Да и не ее дело. Лучше знать и молчать, чем не знать и говорить. Тоже одна из бабушкиных излюбленных присказок.
Как Пенни ни настаивала, Руна отказалась заниматься в первую голову своими ногами и вернулась к тому месту в обучении, на котором они давеча расстались. Пенни делала вид, что слушает, и даже отвечала впопад, однако мысли ее нет-нет да и возвращались к не слишком приятному сну.
— Хочу проверить, как ты усвоила наши вчерашние рассуждения, — говорила Руна, поглаживая ладонью чистую крышку стола. — Что мы называем двукорядью? Помнишь?
— Помню. Это когда слово можно читать и в одну, и в другую сторону.
— Хорошо. А почему такое возможно?
— Потому что при образном письме каждый предыдущий образ влияет на последующий.
— Правильно, только наоборот, — улыбнулась Руна. — Каждый последующий влияет на предыдущий. А как подразделяются образы в слове, на какие две части?
— На гласящие и согласующие, — уверенно отвечала Пенни. — Согласующих образов больше, нежели гласящих.
— Назови мне какие-нибудь гласящие.
— Ну, «аз», потом — «есть», «есмь»…
— Это разные «йэ»?
— Ну, да, по начертанию…
— А чем отличаются в значении? Я вчера бегло, но коснулась этого. Запомнила?
— «Есть» обозначает… «бытие в земной жизни». — Пенни вопросительно посмотрела на наставницу. Та кивнула. — А «есмь»… «есмь» — это когда бытие более определенное, что ли.
— А еще есть знаки для записи звука «йэ»?
— Да, вот такой. — Пенни нарисовала в воздухе перед собой лопатку и перечеркнула.
— А он зачем? — не унималась Руна.
— Обозначает связь земли и неба.
— Правильно. А если я назову тебе три очень похожих по звучанию слова: «ели» в смысле «питались», «еле» в смысле «еле-еле» и «ели» — «деревья», какие образы ты где расставишь у них в начале?
Пенни призадумалась.
— В первом случае, наверное, надо писать «есмь». — Бросила взгляд на Руну. Заметив поощрительный кивок, продолжила: — Потому что здесь все очень определенно.
— Не только, — поправила наставница. — В «есмь» подразумевается разнообразие, важное для определенной точки. Я понимаю, что это все довольно сложно и нельзя потрогать руками, но постарайся усвоить. Собственно, у тебя очень неплохо пока получается. Дальше.
— В случае «еле» нужно чертить вот такой знак. — Девочка показала, нарисовав и перечеркнув дугу. — Потому что «еле» означает, как я понимаю, что-то, что начали делать, но так и не сделали до конца.
— Форма действия, не проявленная в бытие, — глубокомысленно подытожила Руна.
— Остаются деревья, ели. Их будем писать с перечеркнутой лопаткой…
— …которая называется…
— …«ядь», кажется.
— Не кажется, а точно.
— Точно — «ядь», — заверила девочка. — Потому что ели высокие и соединяют небо и землю.
— Что ж, ладно, будем считать, что помнишь, — изобразила на лице серьезность Руна. — Двинемся дальше. Сегодня я хотела с тобой поговорить о заповедях кенсая и о числах, которые в нем заключены. Тебя счету учили?
— Ну, чего-чего, а считать я умею, — охотно согласилась Пенни. — Прибавлять и отнимать тоже.
— Тем лучше. Так, вот смотри. — Руна сняла с печи и положила на стол кипу красивых кожаных растяжек, похожих на окошки. Это были правильной формы обрезы из тонкой дубленой кожи, как свитки, только растянутые между деревянными рамками. Руна отобрала одну и показала девочке. На ней было запечатлено несколько расположенных рядом лесенок, в каждый из пролетов которых было вписано по одному уже знакомому ей знаку кенсая. Получалось нечто вроде клетки. — Сколько здесь образов?
Пенни начала считать, тыкая пальцем по очереди в каждый из значков, но Руна остановила ее.
— Нет, так не годится. Сколько клеток вдоль?
— Семь.
— Сколько поперек?
— Тоже семь.
— Ну и сколько же получается? Семь раз по семь…
Пенни задумалась.
— Если здесь все знаки кенсая перечислены, то сорок девять.
— Правильно, — рассмеялась Руна. — Только эти связи для простоты нужно запоминать. Хотя бы до десятка. Их не так уж много. А если бы нужно было посчитать шесть раз по семь?
— Сорок девять убрать семь — получается сорок два.
— Верно. Как-нибудь на досуге этим займемся отдельно. А пока вот, смотри. Как ты правильно заметила, здесь запечатлены все знаки кенсая, записаны они слева направо, построчно, один за другим. Теперь давай посмотрим на них как на образы и попробуем прочитать первую строку. Ну…
— «Я»…
— Да, или «человек».
— «Человек богов ведает»… «говорит»…
— Да-да, все хорошо получается. — Однако Руна озвучила первую заповедь сама: — «Человек Богов ведает, говоря Добро, которое есть Жизнь». Получилось?
— Замечательно!
— А теперь давай прочтем, что получилось, сверху вниз.
— «Человек живет»…
— Не запинайся!
— «как слово цельное»…
— Дальше сложновато: «снизошедшее и утвердившееся повсеместно».
— Ух ты! — не сдержалась Пенни.
— А теперь с левого верхнего угла до правого нижнего.
— И так можно?
— Попробуй.
— «Человек сильно мудрость»…
— Нет, правильнее будет: «человек сильно мудр»…
— Ну, дальше, наверное, «устои творит родовые времени». Так?
— У тебя прекрасное чутье, — похвалила Руна возбужденную ученицу. — По смыслу лучше было бы сказать: «Человек сильно мудр, устои творя родовые во времени».
— Ой, как мне это все нравится! А еще как-нибудь прочитать можно?
— А ради чего иначе мы учимся?
И они стали читать сверху вниз и слева направо, получая:
«Боги постоянно людям твердили: идите и возвращайтесь к своим истокам».
«Ведает земля мудрость, утешающую всю ширину, приводящую к возрастанию духа».
«Говоришь изначальное наше для развития души».
«Добро истинное, основанное свыше, передает нам предел святости, сотворяемой совместно с матерью-природой».
«Бытие общинное покоится на путях, соединяющих все естество».
Особенно Пенни понравилась вот такая заповедь: «Слово твердое утешает и успокаивает, передавая основу пути к свету природному от отцов наших».
— Тебе приходилось когда-нибудь слышать выражение «прописные истины»? поинтересовалась Руна, когда чтение вслух и разборы сменились обдумыванием прочитанного.
— Ну да, бывало.
— Ну так вот они, эти истины.
Пенни ощутила, как что-то кольнуло ее изнутри. Это было внезапное осознание того, что все это время рядом с ней, в знакомых словах, в привычных предложениях скрывалась, оставаясь на поверхности, какая-то исконная мудрость всех тех людей, которые жили до нее, которые так же смотрели на небо, собирали урожаи, воспитывали детей, защищали свои устои. Услышанное сегодня было тем, что она как будто знала всегда, но не знала, что знает. И лишь стоило обратить на это внимание, как в ней заговорила глубинная память, всколыхнула чувства, и приятно защемило под самым сердцем.
— Руна, что это?
— Ты теперь чувствуешь?
— Да… Что это?
— Зов предков.
Какие красивые слова! Пенни осмотрелась вокруг, опустила взгляд на стол, и письмена на кромке тяжелой крышки ожили и повели плавный цветастый хоровод. Ничего больше не хотелось, кроме как зачарованно наблюдать за повсеместным преображением и наслаждаться шелестом дивных слов, доносящихся из возрождающегося на глазах прошлого.
— Руна, а кто такие боги?
— Наши главные предки.
— Герои?
— Нет, они выше и славнее героев.
— Разве такое может быть?
— Разумеется. Так и есть. А кроме того, герои — далеко не всегда наши предки.
— Получается, что Культ героев, даже таких, как Дули, не так уж и важен, если над героями стоят боги?
— Я могу сказать тебе больше: Культ героев был специально выдуман, чтобы отвлечь нас всех от истинной Веры, то есть от «знания изначального света».
— Так их что, не было?
— Почему же? Герои были. Однако то, что мы знаем о них, что нам про них рассказывают, — это все ложь, не полная правда, то, что на «ложе», на поверхности. Это как если бы я показала тебе вот этот острый нож и сказала: это нож. Это было бы правдой?
— Да…
— Нет. Это было бы ложью. Правдой было бы, если бы я сказала, что это — острый нож. Видишь разницу?
— Да. Получается, вы бы не соврали, но и не сказали всей правды.
— Я бы соврала, если бы сказала, что это ложка. Точно так же получается и со всякими разными культами. И Дули, погибший в Мертвом болоте, и Адан, утонувший в Бехеме, — все они когда-то жили, и многое из того, что мы о них сейчас знаем, — правда. Но нельзя этим ограничиваться. Иначе получается, будто мы живем всю жизнь в своей маленькой избе, никогда не выходим на улицу и при этом еще пребываем в уверенности, что за дверью ничего нет. Если продолжить это сравнение, то герои и предки — это те, кто жил в нашей избушке до нас. А боги-это те, кто нашу избушку создал. Ведь не могла же она взяться из ниоткуда.
Пенни помолчала, вспоминая свои давнишние и недавние мысли. Вернулась к вечернему разговору с Веданой. Хотела задать вопрос Руне напрямую, но спохватилась, что не имеет права разглашать то, чем сейчас занимаются ее подруги. Поэтому над вопросом задумалась и наконец сказала:
— А в хронике «Сид’э» о богах говорится или о героях?
— Откуда тебе про нее вообще известно? — изумилась наставница.
— Да Аина вчера рассказывала… Кстати, она советовала мне попросить вас познакомить меня с еще другой хроникой — «Айтен’э».
— Когда научишься как следует читать, обязательно познакомлю. Но что тебе известно про «Сид’э»?
— Да ничего особенного. — Пенни уже пожалела, что вообще заикнулась на эту тему. — «Река времени». Есть в двух, вроде бы, списках. Один в замке, другой здесь, у Лодэмы. Мы ее тоже читать будем?
— Будем. Вообще-то мы с тобой ее уже начали читать. Вчера. — Она похлопала по столу.
— Ой, как же я не догадалась! — обрадовалась Пенни. — Я думала, что хроники обязательно записываются в свитках. Но стол хоть и большой, а все ж таки маленький. Тут, наверное, не все?
— Конечно. Далеко не все, — подтвердила Руна.
— А самое начало здесь есть? — затаила дыхание девочка.
— Есть.
— Покажите, Руна! Я хочу узнать, с чего все началось.
— Уверена? — улыбнулась наставница.
— Мне даже бабушка об этом никогда не говорила. Не то слово — уверена!
Они пересели за противоположный край стола, и Руна поцарапала ногтем и без того почти стершуюся от времени витиеватую линию.
— Вот тут начало.
Пенни долго смотрела на линию, следя за ее изменчивым, но непрерывным узором, и постепенно осознавала, что для прочтения и понимания всего этого древнего наследия неведомых предков ей потребуется не одна зима. Ее охватило отчаяние, и она чуть не заплакала от своего бессилия и одновременно радости первых шагов.
— А как это прочитать? — дрогнувшим голосом спросила она наконец.
Похоже, Руна прекрасно понимала, что творится сейчас в душе ее юной ученицы, и потому без лишних слов заговорила по писаному:
— Некогда, а точнее, тогда, когда не было Времен и Миров, людьми постигаемых, существовал, не воплощаясь, один лишь Рам’ха Великий. Проявился Он в Новую Действительность и от сознания Новой Бескрайности озарился Изначальным Светом Радости. И появилась тогда воочию бесконечная Новая Вечность, от Света в Новой Бескрайности родившаяся, и было бесконечным число ее проявлений. Так появилось то, что нам, людям, дано воспринимать и принимать как пространства миров Яви, Нави и Правы…
Руна сделала паузу и продолжала:
— Стоило Рам’хе Великому проявить себя в Новой Действительности, в бесконечной Новой Вечности появилось Нечто. Только было оно уже не тем, чем является Рам ’ха Великий, а потому Нечто таило в себе источник зла, ибо все, что с высочайшей точки зрения Надсовершенного несовершенно, оказывается злом относительно совершенного…
— Не поняла, — призналась Пенни.
— Мы с тобой уже об этом говорили. Вспомни о ноже. Я собираюсь тебе сказать о нем. Я знаю, что нож острый. Это моя совершенная правда. Но когда я произношу эту правду, то есть когда я воплощаю ее в слове и говорю просто «нож», я лгу тебе, мои слова несовершенны, взяв нож, ты можешь обрезаться, и потому эта моя ложь может считаться злом. Хотя по сути своей злом не является. Могу продолжать?
— Да, конечно!
— И когда Рам’ха Великий озарился светом Радости, излился из него безмерный поток Инглии, Света живого и первозданного. То было несказанное дыхание Его, и хлынул Свет и зазвучал в великом Нечто.
— Почему вы остановились?
— На Этом запись заканчивается.
— А что было дальше? — Глаза у самой Пенни теперь горели огнем человека, вкусившего знания и жаждущего узнать большее. — Вы ведь помните?
— Живой Свет все лился и лился, но стоило ему отойти от Рам’хи Великого, как он перестал быть его частью. Он разгонял извечную мглу, но чем дальше изливался, тем становился менее ярок. И всюду, где проходил он, возникала жизнь. И возникали мириады миров и действительностей, где обитали живые существа, подобные нам и совсем не подобные. Чем ближе они были к Великому Источнику Света, тем тоньше были их тела и возвышенней чувства. Так было, так есть и так будет.
— Так они, эти существа, и сейчас там живут?
— Разумеется. Мы — только маленькая крупица того мироздания. — Перехватив взгляд Пенни, устремленный в потолок, Руна пояснила: — Они живут и над нами, и вокруг нас, и даже внутри нас. У них иная действительность, как сказано в «Сид’э», и мы просто так не можем их увидеть.
— А они нас?
— Одни могут, другие — нет. Если ты посмотришь на свою руку, что ты увидишь?
— Кожу. Пальцы…
— Но ведь твоя кожа из чего-то состоит. А то, из чего она состоит, тоже из чего-то состоит. И мы, наша Обитель, Торлон и все те земли, что за ним, — мы только мелкая часть чего-то необъятного, что смотрит на нас, не видит и думает: «Это всего лишь моя кожа».
Чтобы не расплакаться, Пенни рассмеялась. Руна говорила просто, ей очень хотелось верить, но как можно верить такому?
— Так что когда читаешь «Сид’э», не нужно воспринимать все в ней изложенное буквально. Мир гораздо сложнее, чем нам кажется. Взгляни, к примеру, на этот стол. Ты видишь, что он широкий, что он длинный, что у него есть высота, позволяющая нам сидеть удобно и не нагибаться. Итого мы получаем три связных между собой меры. А вот на столе ты видишь древесные кольца. Когда стол был деревом, они нарастали одно вокруг другого с каждой зимой. У этих колец тоже есть длина и есть ширина. Но нет высоты, они никуда не выпирают, они, считай, просто нарисованы природой. Что получаем?
— Две меры?
— Правильно. И мы видим их со всех сторон. А вот если бы и кольца эти могли видеть, они бы смогли увидеть нас, только когда мы стоим вот так. — Руна наклонилась над столом. — А если я снова сяду, то исчезну из их поля зрения, но буду продолжать их видеть. В этом и есть преимущество трехмерности над двухмерностью. Наша четвертая мера — время, которое мы не можем увидеть, но без которого сама жизнь была бы невозможна, как мне кажется. Правда, для каждого из нас оно течет по-разному. Если ты устала и возвращаешься от меня домой, то невольно думаешь: как же далеко идти, как же долго. А если ты идешь и при этом думаешь о чем-то интересном, то даже не замечаешь, как оказываешься дома.
Пенни согласно кивнула.
— Поэтому для простоты наши предки придумали целую систему мер времени, которую мы теперь, не знаю уж почему, забыли. Для нас сейчас достаточно считать время от зимы до зимы, а ведь когда-то в стародавние времена человек мог точно сказать, сколько времени, например, ты спишь, или сколько проходит времени от восхода до заката, или сколько ушло времени, пока ты мигнула.
— А зачем? — удивилась Пенни. — Зачем это нужно? Ну мигнула я, и что с того? А от восхода до заката всегда по-разному бывает. Зимой дни всегда короче.
— Я с тобой согласна. Нам сейчас это трудно понять. Мы привыкли время ощущать, не называя. Вероятно, раньше было как-то по-другому. Ну да ладно, мы с тобой увлеклись и сбились с главной темы. Просто я хотела сказать, что в других действительностях этих мер может быть не две, не три и не четыре, а гораздо, гораздо больше.
— Это вы сейчас про то, о чем читали? О пространстве миров Яви, Нави и… этой…
— Прави.
— Да, Прави. Слово «явь» мне понятно. С двумя другими я не сталкивалась.
— Сталкивалась. Просто не отдавала себе в этом отчета. Когда мы спим, то оказываемся в мире Нави. Мы можем путешествовать по нему, узнавать места, которые посещали в прежних снах, встречать тамошних знакомых, получать какие-то знания, которых у нас не было здесь, в этом мире, можем чувствовать связь между нашей явной жизнью и тем, что мы видим во сне. Можем наутро вообще ничего не помнить.
— Я обычно помню, — не преминула похвастаться Пенни. — Сегодня мне снилась бабушка. Она пришла за мной и хотела забрать отсюда.
— А ты что?
— Не знаю. Я проснулась. Но уходить мне не хотелось. С Навью понятно, а что тогда такое Правь?
— Это высокий мир, в котором живут наши боги. Если мы становимся лучше, то приближаемся к нему.
— А как я могу с ним столкнуться, как вы говорите?
— А разве у тебя никогда не звучал в голове внутренний голос, который подсказывал тебе какие-нибудь правильные решения?
— Ой, правда, бывало!
— Мужской или женский?
— Я даже не знаю… Если честно, то я не всегда его слушаю. Мало ли о чем я могу подумать.
— Напрасно. Ты должна знать, что это с тобой говорит не часть тебя, а то, что находится вне тебя, но связано с тобой и по-своему заинтересовано, чтобы тебе было лучше, чтобы ты быстрее развивалась. Слушайся его, не бойся. Когда ты к этому привыкнешь, тебе станет легче жить.
— Я попробую, — неуверенно согласилась Пенни.
— Это важно еще и потому, что нас окружают не только добрые к нам существа, но и всякие нехорошие темные сущности, которые в свое время либо недополучили живого Света, когда тот разгонял мрак, либо возгордились и решили, что могут обойти великие законы мироздания и обрести божественность, сорвав печати мудрости в низших мирах, чтобы по закону подобия, о котором я тебе уже говорила, получить мудрость из миров высших.
— Мы об этом говорили?..
— Да, когда я сказала, что мы состоим из бесчисленных миров и сами составляем миры. Раньше говорили проще: что наверху, то и внизу. Закон подобия. И когда были сорваны низшие печати, светлые боги вступили в борьбу с темными силами, и началась Великая Асса…
Пенни вспомнила, что Руна уже читала ей об этом, причем читала здесь же, на кромке стола. Значит, она только что зачем-то обманула ее, сказав, будто дочитала до конца и больше из «Сид’э» здесь ничего нет. Нет, стол достаточно длинный и широкий, чтобы на нем уместилось еще что-нибудь эдакое, полезное и интересное. Но не может же она напрямик спросить об этом наставницу. Вероятно, у Руны есть на то свои причины. Чтобы случайно не выдать свою догадку, Пенни перевела разговор на другую тему.
— Вы еще говорили, что расскажете мне сегодня про числа, — напомнила она.
Руна кивнула, покопалась в разложенных на столе рамках и положила перед девочкой одну, на которой были изображены ставшие уже привычными знаки-образы.
— Чисел у нас, как ты понимаешь, великое множество, но их можно записать точно так же, как и слова. Потому что в кенсае почти каждому образу соответствует его внутреннее число. Чтобы внутреннюю числовую суть образа извлечь на поверхность и записать, наши предки договорились в таких случаях ставить над знаками вот такую косую полоску, похожую на лопатку. Какой у нас первый знак?
— «Исток».
— Правильно. А исток всегда один. Он — первый. Поэтому и внутренний образ его — единица. Что означает второй знак?
— «Боги».
— Поскольку богов множество и никто до конца не знает сколько, то у второго знака числовой сущности просто нет. Теперь третий.
— «Ведаю».
— Тут можно привести несколько объяснений: я и то, что я знаю, или знание, как взаимосвязь двух начал, скажем, известные нам цвета как промежуток между полным мраком и ослепительно-ярким светом. Как бы то ни было, числовая сущность этого знака — два. Сущность трех заложена в следующем знаке — «говорю», или, как его называли прежде, «глаголю». Тут ты сама можешь уловить суть троичности и в действии — я, говорящий, говорю что-то кому-то, — и в том, что я говорю. То, что я говорю тебе, заключено в звуке, обладает образом и несет в себе смысл. Так что, как ни верти, получается тройка.
Так они постепенно дошли до десятка, потом десятками — до сотни и наконец сотнями до тысячи.
— Только не говори, будто все запомнила, — сказала под конец Руна. — Для начала будешь подсматривать вот сюда. Постепенно все само уляжется, и ты будешь удивляться, почему раньше ни о чем таком не догадывалась. У меня так было. Кроме того, если перенестись в мир чисел и при этом не забывать про образы, их отражающие, то и здесь нам в помощь приходят внутренние связи. Если не веришь, давай начнем числа складывать друг с другом по очереди и выстраивать в линию. А потом посмотрим на получаемые образы.
— Как это?
— К одному прибавить два дают сколько?
— Три.
— К двум прибавить три?
— Пять.
— К трем — пять?
— Восемь.
— А к пяти восемь?
— Тринадцать, — сообразила Пенни. — А к восьми тринадцать — двадцать один.
— Вот видишь, мы с тобой, таким образом, получили ряд чисел. Теперь вернемся к их образной сущности и посмотрим, что вышло. Когда я ведаю, знаю Мудрость, то начинаю говорить, то есть нести ее другим. Ведение и Глагол дают нам Бытие. Глагол, соединяясь с Бытием, дают нам…
— Равновесие.
— Хорошо. Бытие в Равновесии дает Устранение причин бед. И происходит все это лишь тогда, когда человек поступает как бог, живущий на земле.
Пенни не верила собственным ушам. Все, что говорила ей сегодня Руна, находило в ней моментальный отклик, будто она это знала и теперь лишь вспоминала. Но бабушка точно ничего подобного рассказать ей не могла. Тогда откуда же?
— А почему у меня иногда возникает такое ощущение, как если бы это со мной уже когда-то происходило? — вслух задалась она вопросом, не надеясь получить ответ. — Хотя я знаю, что этого не было.
— Этого не было с тобой в нашей действительности. Но запросто могло произойти в другой. Например, во сне. Некоторые мудрые люди верили, что мы одновременно живем в нескольких мирах, а во время сна, когда наше явное тело спит, другое, тело Нави, переносится в те миры, где мы точно так же живем и общаемся со знакомыми и незнакомыми по этому миру телами. Так мы за одно время получаем не один, а несколько опытов жизни. И быстрее развиваемся.
Впоследствии Пенни думала, что заметила за окном какую-то тень, подходившую к дому, и потому с уверенностью сказала:
— Сейчас в дверь постучат.
Но тогда она сказала это просто так, словно очнувшись и вспомнив такой же случай. Сидела она при этом спиной к двери и потому никакого движения за окном видеть не могла.
В дверь постучали.
— И кто же это? — поинтересовалась Руна, вставая. Причем поинтересовалась у нее, у Пенни, словно пытаясь проверить ее прозорливость.
— Бабушка, — машинально ответила девочка, вспомнив свой утренний сон.
Она ошиблась: Руна впустила в избу не бабушку, а привратницу Дилис. Не тратя время на вежливость и даже не сняв капюшона, Дилис отмахнулась от предложения присесть и велела Пенни немедленно собираться и следовать за ней. То, что она прерывает занятия, ее совершенно не волновало.
Пенни бросила извиняющийся взгляд на Руну. Та успокаивающе кивнула и стала собирать разложенные на столе рамки.
— Я как разберусь, так сразу прибегу, — заверила ее девочка.
— Не спеши. Если ты сможешь запомнить то, о чем мы говорили, для одного дня этого будет вполне достаточно.
— Не забудьте про мазь, — оглянулась Пенни уже в дверях. — Сперва живицей натираете, потом лежите, чтобы впиталась, а потом плотно обматываете, подложив сирень. Вот увидите, как быстро поможет. Куда мы идем? — спросила она Дилис, торопливо семеня за ней по хрустящему снегу. — Какие-нибудь вести от моей бабушки?
— Не знаю, — не сразу оглянулась женщина. — Распоряжение Корлис. Не отставай давай.
«Дело серьезное», — почувствовала Пенни, прибавляя шаг. Она никак не предполагала, что Мать Черной башни будет вызывать ее к себе по пустякам. Неужели что-то стряслось с бабушкой?
Бабушка не шла у нее из головы всю дорогу. Утренний сон, рассказ Руны про связь между Явью и Навью — все это теперь заставляло Пенни по-новому смотреть на знакомые вещи и видеть в них скрытый смысл. Правда, внутренний голос затаился и помалкивал, вероятно не желая оказаться виновным потом, когда все окажется не так страшно.
Они подошли к обыкновенной, хотя и довольно внушительной по размерам избе, в которой Пенни не сразу признала тот дом, где их впервые встречала посреди ночи тетушка Корлис. Под крыльцом послушно томились на привязи три коня, в которых она попыталась, однако так и не смогла угадать бабушкиного. Для нее теперешней то ночное приключение, когда ее везли в телеге, а потом отбивали погибшие из-за этого мерги, сейчас вообще представлялось чем-то совершенно нереальным и никогда с ней не происходившим. А может, ей приснилась не только бабушка, но и вся предыдущая жизнь?..
Корлис рассеяла ее сомнения. Она стояла у дальнего окна в своем неизменном черном платье, только белый пояс сменился синим, а драгоценные камни куда-то исчезли. Вид у нее, когда она повернулась к вошедшим, был хмурый, и у Пенни предательски сжалось сердце. Тем неожиданнее прозвучали слова Матери, не пожелавшей тратить время на приветствия.
— С Радэллой все в порядке, не переживай. Она уже дома и передавала тебе привет.
— Откуда вы знаете? Она была здесь?
Корлис пропустила эти недостойные ее вопросы мимо ушей и продолжала:
— Но у нас возникли непредвиденные неприятности. Тот человек, за которым она гналась, тот, что похитил тебя и покорил своей воле твоих друзей, оказался еще более непростым, чем мы подозревали. Некоторое время тому назад он странным образом исчез, его искали, но не нашли, и вот он вернулся сам…
— Бабушка его что, убила?
— Хотела, конечно, однако мы ей помешали, — снизошла до ответа Корлис. — Иначе у Обители могли бы возникнуть очень крупные неприятности.
«Сейчас она объявит, что выгоняет меня на улицу», — мелькнуло в голове у Пенни, и она сделала глубокий вдох, чтобы принять эту весть с достоинством.
— Получилась небольшая заварушка. Две наши сестры оказались ранены твоими друзьями, которых пока не удалось спасти, но пока все живы. Расскажи-ка мне поподробнее, как ты познакомилась с тем человеком.
— А бабушка вам разве не рассказывала? — У Пенни ослабли ноги, и она опустилась на ближайший стул, не спрашивая разрешения.
— Мне важно, что ты об этом знаешь.
— Она привезла его к нам на телеге. Я как раз выходила из дома. Пока мы распрягали Веселку, он забрался к нам в дом. Что он там делал, не знаю, но, когда я вошла, бабушка уже ругалась с ним. Прибежал Каур с сыновьями, наши хорошие соседи. Мужика этого схватили. Но он что-то там сказал, и Каур сделал вид, будто убивает бабушку. То есть я думала, что он убил ее по-настоящему, и очень испугалась. А потом они все стали связывать меня, бабушку бросили, меня перетащили в телегу, и мы куда-то поехали. А потом меня пытались спасти мерги, но их всех поубивали.
— Это меня уже не интересует. Ты никогда его раньше не видела?
— Кого? Того человека? Нет, что вы, я бы его сразу запомнила. Правда, может, и не запомнила бы. У него какое-то скользкое лицо, противное, незапоминающееся.
— Откуда он у вас взялся, как ты думаешь?
— Я же говорю, что его бабушка подвозила. Она, может, что подробнее скажет, а я его только у нас в избе как следует разглядела тогда.
— С Радэллой мы уже разговаривали.
— Вы видели ее? Как она?
— Я же говорю, что все в порядке. Сама я ее не видела, но знаю, что она слегка ранена и сожалеет, что отважилась в одиночку на эту погоню. Если бы наши сестры не следили за ней, все могло бы закончиться гораздо хуже. Твой Каур и его сыновья, похоже, действительно храбрые и сильные воины. Жаль, что их пока не удалось вернуть в себя.
— «Вернуть в себя»?
— Тот человек оказался слишком хитрым. Он ведь знал, что за ним охотятся, и все предусмотрел. Как мы поняли, он чем-то забил Кауру уши, не то паклей с воском, не то еще чем-то. Так что тот просто не мог слышать слов Радэллы, а посторонних он получил приказ к себе не подпускать. Радэлла об этом не подозревала и чуть было не поплатилась. Ее удалось отбить. Но что делать дальше, да и стоит ли, мы пока не знаем.
— Как это «не знаем»? А его сыновья? Нужно попытаться действовать через них.
— Это ты верно говоришь. Только они стоят за отца горой. Нашим сестрам не удалось с ними переговорить. Его враги — их враги. Не понимаю, как можно быть настолько… преданными, но что есть, то есть.
— Я смогла бы, пожалуй, подобраться к Бриану. Он бы меня послушался.
— И что бы ты ему сказала? — Едва ли это предложение вызвало у Корлис интерес, однако, похоже, сейчас она была готова выслушать даже его.
— Ну, не знаю, — замялась Пенни. — Чтобы он ночью вынул у отца из ушей эту гадость и дал выслушать нужные слова. Или хотя бы связал отца и удержал так до появления, кого там… ваших сестер. Я что-то не так говорю? — переспросила она, глядя на непроницаемое лицо Корлис.
— Да нет, я просто тебя слушаю и думаю… В нашем распоряжении есть различные средства, которыми эту ситуацию можно было бы разрешить довольно быстро, если бы речь шла о человеке другого… уровня. Он вам не представлялся? — словно спохватилась она.
Пенни уверенно помотала головой.
Корлис явно прощупывала ее, вот только зачем? Неужели она настолько привыкла здесь никому не доверять, что все на свете по несколько раз перепроверяет? И что она имеет в виду, когда говорит «другого уровня»? Разве можно оставлять безнаказанными дурные поступки? Бабушка всегда учила ее, что делать плохие вещи другим нельзя, но если кто-то поступил плохо с тобой и не попросил за это прощения, то его нужно во что бы то ни стало наказать. Иначе ты делаешь хуже и себе, и ему. Себе — потому что в тебе навсегда останется ощущение жертвы, страх, а изменив себе раз, ты будешь изменять себе вновь и вновь. Ему — потому что справедливое наказание вернет сбившегося с пути человека назад, а если наказания не последует, он будет отходить от дороги все дальше и дальше, пока не заблудится окончательно. Неужели тетушка Корлис об этом ничего не знает?
Корлис тоже молчала, смотрела на девочку и думала свою думу. Кто бы знал, как ей сейчас тяжело! Если выяснится, что источник всей этой заварившейся на пустом месте каши здесь, в Обители, кое-кому явно несдобровать. Кто же знал, что бесстрашная Радэлла гонится за этой мерзкой лупоглазой ящерицей, прикормленной самим Томлином? Если бы она не пустила тогда следом за подругой двух доверенных гардиан, та сейчас лежала бы мертвой в какой-нибудь сточной канаве, а не дома — раненая, с почти отрубленной рукой и разбитой головой, но все же скорее полуживая, нежели полумертвая. Девочке об этом знать совершенно не обязательно. Пусть спокойно живет здесь. Тем более что, по отзывам Веданы и Руны, она именно такая, какой Корлис ее себе представляла: толковая, все очень быстро схватывает, обладает прекрасным чутьем, добрая и смелая. Правда о произошедшем с бабушкой только отвлекла бы ее от главного — занятий. Что случилось, то случилось. Остается разве что надеяться на лучшее. Тем более что девочке всегда можно внушить, что в Обители частые посещения родственниками не приветствуются. А Радэлла наверняка пойдет на поправку. Даже если потеряет руку. Она сильная по своей природе, а кроме того, с ней сейчас лучшая ученица Куны, которая вот уже сколько зим творит своим лекарским искусством настоящие чудеса. Кстати, оказывается, девочка даже у нее успела побывать. И не просто побывать, а произвести на Куну приятное впечатление, что дорогого стоит, если еще учесть, что привела ее к ней нужда Руны, родной и единственной, но далеко не любимой сестры. Пенни умеет располагать к себе. Это качество ей весьма пригодится в будущем. Особенно если будущее будет таким, каким представляет его Корлис.
— Ты можешь идти, дитя мое, — сказала она с неожиданной для себя самой мягкостью. — Если понадобится, я еще позову тебя.
— А бабушка…
— О ней не беспокойся. Она знает, что ты делаешь быстрые успехи в занятиях, и просит не отвлекаться на пустяки. С Кауром и его сыновьями, думаю, мы тоже скоро справимся наилучшим для всех образом. Я просто хотела услышать, что ты знаешь о том человеке. Потому что его появление в ваших местах само по себе удивительно, и нам нужно в этом обязательно разобраться. — Ей показалось, будто Пенни собирается что-то сказать, но резко передумывает и только послушно кивает. — Ты что-то хотела?
— Я? Да нет. Я все поняла. При случае передавайте привет бабушке, если можно.
— Конечно, можно. Надеюсь, ты тут у нас по дому не слишком скучаешь?
— Да нет, что вы, тут так интересно! — Пенни преобразилась. — Я вам очень благодарна!
— Я вовсе ни при чем, — улыбнулась Корлис. — Ну ладно, ступай, ступай.
О чем-то девочка недоговорила, размышляла она, оставшись наедине с собой и чувствуя, что давно пора заново растапливать печь. Надо завтра с самого ранья отправить к Радэлле еще кого-нибудь для присмотра. Не очень это, конечно, хорошо: сестры не должны просто так объявляться среди людей, тем более когда их мало и любое новое лицо сразу оказывается на виду, — но в происходящем непременно нужно разобраться. Избы стоят совсем на отшибе, до сих пор до тамошних обитателей никому сроду дела не было, а тут сразу тебе и Сима собственной персоной объявляется, и мерги, которые почему-то именно туда забрались в поисках не то попавшего в плен, не то сбежавшего Гийса, сына еще одного из нынешних правителей Вайла’туна. Который, кстати, тоже перепугал всех своим внезапным исчезновением. Вчера, правда, под вечер до Обители дошли слухи, что он, мол, нашелся, однако в скверном состоянии, не то пьяный вусмерть, не то побитый настолько, что его иначе как в лежачем положении до дома не довезешь. Где именно его обнаружили, не сообщалось, но нервы Корлис были настолько на пределе, что она бы не удивилась, если бы оказалось, что тело этого Демвера покоится сейчас где-нибудь неподалеку от места столь странного появления Симы, дядя которого, Томлин, богатейший, а теперь еще и влиятельнейший человек Вайла’туна, ну просто не может при складывающихся обстоятельствах не начать свою собственную игру за пошатнувшуюся власть. А любая игра в Вайла’туне традиционно сразу сказывается на посвященных во все обитательницах Айтен’гарда.
Хочется им этого или нет. Кому-то хочется. Та же Дония, Мать Белой башни, которая при Ракли оказалась почти не у дел, в последнее время буквально воспряла духом, почувствовав, что новым хозяевам, как и в былые времена, понадобились ласковые услуги ее красавиц. Взамен ты получаешь влияние здесь, в Обители. Влияние, которое раньше определялось внутренними нуждами, а вовсе не близостью к замку. Ну, с Донией отдельная, всем понятная история. Кто знает, вполне возможно, что без Белой башни давно не стало бы и самой Обители. Говорят, что даже подземные ходы рылись специально для незаметных свиданий важных мужчин из Вайла’туна с юными фриясами. Хотя уж кто-кто, а Корлис имела точные сведения из первоисточников, откуда следовало, что Обитель возводилась много позже того, как предками вабонов была создана сложная система подземелья. Однако это обстоятельство вовсе не умаляло важности фрияс в поддержании интереса замка и сохранении до сих пор хотя бы внешнего вида независимости Обители. Независимости, которая на поверку, увы, оказывается не более реальной, чем истории об извечной вражде вабонов и шеважа…
— Дилис! — позвала Корлис.
Ей никто не ответил, однако через некоторое время в приоткрывшуюся дверь заглянула та, кого она меньше всего ожидала и хотела сейчас видеть.
— Не помешаю? — чуть заискивающим тоном спросила скромная чернявая женщина со сбившейся прической, придававшей ей вид самозабвенный и слегка дурашливый.
— Конечно, нет, Иегота, заходи, — изобразила на лице приветливую улыбку Корлис. — Тебе тоже кажется, что здесь стало холодно?
Длинноватый нос гостьи принюхался, и она утвердительно кивнула, протискиваясь в дверь и замирая на пороге.
— Вот я и думаю, что пора очаг растапливать.
Корлис устало поднялась со своего высокого кресла, заглянула в печь, поворошила кочергой угли, убедилась в их полной непригодности и первым делом пошарила в коробе, где у нее хранилась специальная береста для розжига. Обычно этими нехитрыми действиями занималась приживалка Корлис, но сегодня она девушку отпустила, решив, что справится сама.
Иегота стояла в дверях, не торопясь предлагать свою помощь. Сюда она пожаловала явно не за этим.
Корлис сложила кору горкой, накрыла сухими прутиками, приперла со всех сторон коротенькими баклушами и запалила длинный завиток бересты от фитилька постоянно горящей на печи масляной лампы. Огонь весело вспыхнул и сразу же прожорливо охватил всю кладку. Начало было положено.
— Я тебя слушаю, — сказала Корлис, выпрямляясь.
— Я пришла сказать, что выполнила… что мы выполнили ваше поручение. — Иегота очень естественно разыгрывала волнение, и от этого ее глаза то и дело выкатывались из орбит двумя испуганными белыми шарами. Она торопливо развязала шнуры на плечевой сумке и достала несколько свитков. — Вот то, что вы мне давали, а вот то, что у нас в итоге получилось.
— Хорошо. Положи на стол. Я потом посмотрю.
Иегота с нескрываемой радостью избавилась от ноши.
С такой же радостью Корлис сейчас выпроводила бы гостью за дверь, но, увы, она не могла этого сделать при всем желании. Вступать в прямое противостояние с замком сегодня не отважится ни одна из Матерей. Поэтому она лишь вежливо поинтересовалась:
— Ну и как, много нашлось, чего править?
— Не так чтобы много, но я считаю, что наш перевод все-таки больше соответствует нынешнему пониманию и языку.
«Готова побиться об заклад с кем угодно, что она даже не заглядывала в свитки», — подумала Корлис и подложила в печь первое настоящее полено.
— Очень хорошо, Иегота. Я в этом не сомневаюсь. Меня саму последнее время смущало особенно то место, где говорится, как Великая Асса была, по сути, прекращена Благородными Арлегами, которые, не желая в ней участвовать, просто взяли и растопили Купол Ледяного Безмолвия, после чего и они, и Темные силы, кто хотел, ушли от борьбы.
— Совесть, — пожала плечами Иегота.
«Можно подумать, это слово тебе знакомо», — пристально посмотрела на нее Корлис, а вслух сказала:
— Скорее всего. Вот только как они по ту сторону вообще оказались? Что их заставило откликнуться на призыв Чернобога?
— Жажда знаний, полагаю. Я могу идти?
«Она опасается, что я задам ей более прямые вопросы по тексту, который она знает с чужих слов. Что ж, мне бы хотелось ее как следует помучить, да только Скелли едва ли останется доволен. Мне-то что, а вот Лодэме придется расплачиваться за всех».
— Да, разумеется, иди. Кстати, как там Лодэма?
— У Ладемы все хорошо. — Иегота по привычке исковеркала имя своей названой Матери, придав ему простецкое звучание, но с таким невинным видом, словно именно ее произношение единственно верное. — Вчера ее весь день слабило, но сегодня мы были у нее на утреннем совете, и она произвела вполне бодрое впечатление.
«Знала бы ты, чего ей это стоит, — подумала Корлис. — Хотя наверное, знаешь. И не можешь дождаться, когда же наконец исчезнет на твоем кривом пути последнее препятствие. Но если ты вздумаешь самостоятельно поторопить события, тебе, милочка, несдобровать».
— При случае передавай ей от меня привет. Я давно хочу с ней повидаться, но дела навалились, сама понимаешь.
— Непременно. До свидания. Будем ждать от вас хороших вестей.
Иегота просочилась вон из комнаты.
«Как будто ты сомневаешься в том, насколько хорошими для тебя будут вести», — брезгливо поморщилась Корлис. Ей вспомнилось недавнее заседание в Силан’эрне, Зале молчания, где время от времени собирались самые приближенные из внутреннего круга или на худой конец их представители вроде достопамятного Симы и обсуждали наиболее животрепещущие вопросы управления Вайла’туном. После заседания, уже собираясь покидать Залу, Корлис почувствовала, как кто-то мягко, но уверенно взял ее за локоть.
— Рад приветствовать мудрейшую Мать Черной башни, — сказал из-под низкого капюшона знакомый старческий голос. — Думаю, вы могли бы уделить мне чуть-чуть вашего драгоценного времени. Охота поговорить.
Наружу торчала больше похожая на невесомую паутину седенькая бороденка. По ней любой из присутствующих здесь посвященных мог безошибочно, невзирая на капюшон, узнать в говорящем главного писаря замка — Скелли.
— Я в вашем распоряжении, — машинально ответила Корлис.
— Ну об этом я не смею и мечтать, — язвительно хихикнул собеседник, доверительно пожимая ее локоть сухими, тонкими пальцами. — Просто поговорим. — И не успели они покинуть пустеющую Залу, как он перешел к делу: — «Сид’э». Вы, безусловно, понимаете, о чем я говорю. Мне пришло в голову, что перевод, выполненный… сколько уже?.. зим шестьдесят, если не больше, тому назад, ведь так?.. нашей замечательной Лодэмой, безнадежно устарел. Будем смотреть правде в глаза. — Он выпустил наконец ее локоть и откинул на плечи тяжелый капюшон. Глянул на Корлис огромными серыми глазищами, в которых сейчас можно было увидеть что угодно, кроме правды. — Ведь я по роду занятий всякий день имею дело с языком. И должен заметить, что язык наш день ото дня меняется. Становится проще. Из него уходит прежняя цветастость. Знаете, иногда даже мои писари обращаются ко мне с вопросами о значении того или иного слова. — Он снова посмотрел на Корлис, и на этот раз взгляд его остановился и сделался совсем паучьим, клейким и сковывающим. — Наверняка и вам тоже приходится сталкиваться с подобным, не правда ли?
— Не припомню, — с некоторым трудом ответила она, прекрасно понимая, что проще было бы согласиться.
— Значит, просто не сталкивались, — заверил Скелли. — Столкнетесь. — Я ни в коем случае не призываю ваших девочек переписывать свитки заново. Это было бы глупо и неосмотрительно. Но пусть пробегутся по ним, прикинут, что к чему, дадут свои предложения. Я частенько провожу подобные проверки у себя. Заодно в результате мы даем нашим ученикам возможность проявить свои навыки, приучаем к свободному выражению мысли. Разве это плохо?
— Нет, свобода мысли — это не плохо, — согласилась Корлис.
— Вот мы и достигли понимания! Кстати, если не ошибаюсь, у вас ведь там есть новая, так сказать, свежая гевита, которой можно было бы, разумеется, в числе прочих, поручить проверить два-три свитка. Раздайте им, а потом сравните, чей вариант вас больше устраивает. Вы ведь понимаете, о ком я говорю, не так ли?
— Да, конечно, — ответила деланой улыбкой Корлис. — Иегота, не сомневаюсь, прекрасно справится.
— Ну, вот и замечательно! Приятно иметь дело с теми, кто тебя понимает. Не смею вас больше задерживать.
С этими словами, набросив на патлатый череп капюшон, мерзкий старичок повернулся к Корлис спиной и, не прощаясь, торопливо устремился прочь по темному коридору.
«Она подумала, что я мерзкий старикашка, — размышлял он, чувствуя на себе неприязненные или заискивающие взгляды невольных и вольных попутчиков в таких же, как и он, плащах с капюшонами. — Все так думают. Не подозревают, что мне это даже нравиться стало. Все равно она сделает так, как я ей только что велел. А уж Иегота никогда не подведет. Стать Матерью Зеленой башни в столь юном возрасте было не под силу даже самой Лодэме. Но ведь я нисколько не перечил истине, когда говорил, что сейчас все упрощается. И не только язык. Если ничего специально не усложнять, то все просто».
Он прищелкнул пальцами от удовольствия и сознания своей непререкаемой власти. Беспредельной власти, если вдуматься. У него в руках, которые многие за глаза называли паучьими лапками, сосредотачивались нити всех этих никчемных эделей и их беспутных семейств, а теперь еще и история постылого племени вабонов. И никто, ни один выскочка не сможет ему отныне помешать. Раньше был один, по имени Харлин, старый, выживший из ума дурак, бывший писарь, которого без особого труда удалось выжить из замка и который вздумал уволочь с собой некоторые рукописи в первозданном виде. Где он теперь? Если доносчики не обманывают, ему удалось заткнуть рот еще до зимы. Во всяком случае, лачуга его прекрасно горела, а поиски на пепелище ничего не дали. Тут, конечно, не все гладко и понятно, тело ведь тоже найдено не было, да еще и Уллох, один из самых доверенных людей Скелли, погиб при невыясненных обстоятельствах, точнее, от невыясненных причин, поскольку как на убийцу свидетели указывали на гадкого карлика по имени Тэрл, который теперь укрылся в своем туне и носа не кажет, думая, что сможет уйти от возмездия. Чутье подсказывало Скелли, что убийство Уллоха не было случайным и что следы остальных его врагов, нет, не врагов, а мятежников, уводят в том же направлении — к туну Тэрла. Если бы не Ифор, полоумный свер, убивший зачем-то Лина, своего командира, который, судя по всему, сумел втереться в доверие к Тэрлу, сейчас Скелли знал бы гораздо больше. Ифора не составило труда заставить замолчать, заодно сэкономив на обещанном эдельстве, однако подобные проколы стоили Скелли немалых нервов, а нервничать он не любил.
Потом на его пути встал еще один борец за правду, главный проповедник всех этих дурацких культов — Ворден. Старик решил, будто сможет в одиночку вывести Скелли на чистую воду. Кстати, интересно, откуда пошло это выражение? Никакой «чистой воды» не получилось, напротив, чисто сработали именно люди Скелли, в результате чего обвинить в смерти старика без особого труда удалось Локлана, сына уставшего от бремени власти Ракли. К сожалению, Локлану тоже удалось улизнуть, но у Скелли на этот счет были свои виды. Если верны донесения о том, что ему помогли переправиться через своенравную и считающуюся непреодолимой Бехему, то он либо благополучно погиб, либо обратный путь ему точно заказан. Даже легендарный Адан не смог в свое время справиться с течением. Если же донесения лгут, то велика вероятность того, что Локлан сбежал не куда-нибудь, а к карлику Тэрлу. Отдаленные туны всегда были головной болью Скелли. Жить бы им тихо и спокойно, так нет, обязательно надо качать права. А ведь даже гафол не платят. И еще говорят, будто власти Вайла’туна несправедливы. Еще как справедливы! И скоро докажут свою справедливость на деле, когда выпустят кишки этому Тэрлу и ему подобным…
Темный коридор закончился знакомой просторной нишей, где Скелли уже поджидали хорошо вооруженные провожатые из личной охраны — трое рослых молодцов, в молчаливом обществе которых он чувствовал себя спокойнее, чем у себя в келье. Перед ними стояла его коляска — удобное мягкое кресло на двух колесах по бокам, которые двое охранников будут всю дорогу по подземелью толкать перед собой, держа за специальные жерди, прилаженные к высокой спинке. Не ходить же ему пешком по всем этим пыльным и холодным лабиринтам. Да и дорогу они знают лучше него.
— Будут ли какие-нибудь донесения для Томлина?
Скелли от неожиданности вздрогнул и оглянулся. Нагонявшая его фигура в капюшоне была ему слишком хорошо знакома. Безродный Сима, привыкший называть отцом чужого дядю, самостоятельно расправившийся с отцом, которого считал родным, и не имевший ни малейшего понятия о том, что настоящий его отец вот он, перед ним, сейчас неловко мялся и не отваживался поднять глаза. «Хороший получился мальчик», — подумал Скелли, не испытывая к отпрыску ни малейших родительских чувств. Не испытывал он их еще и потому, что до конца так и не был уверен в том, что его покойная мать говорила правду, когда клялась, будто не подпускает к себе законного мужа. Старшая сестра не менее расчетливой Йедды, жены Томлина, она хотела, как и все эти стареющие раньше срока хорены, заручиться поддержкой и обеспечить себе легкую жизнь. Скелли ничуть не сожалел о том, что поддался ее чарам, как не сожалел впоследствии и о том, что судьбе было угодно сделать плод их скоротечной связи ее невольным убийцей. Сима получился очень похожим на него, и это обстоятельство сыграло в его жизни немалую роль, о которой он, правда, не догадывался. Скелли через свои связи удалось в зародыше замять историю о гибели названого отца Симы и через Йедду устроить так, что мальчишка оказался под крышей богатого и верного человека. Томлин не догадывался об истинном происхождении Симы. Йедда догадывалась, но благоразумно помалкивала. А Скелли получал наслаждение, единолично владея тайной и дергая за нужные ему веревочки.
— Можешь передать ему, что все идет по плану.
«Дорого бы этот парень дал, чтобы узнать, о каком именно плане идет речь, — усмехнулся про себя Скелли. — Мнит себя приближенным к строжайшим тайнам, но если не дурак, то наверняка понимает, что даже на советах в Зале молчания решается не так уж много важных вопросов. Уж я-то знаю, что тут не решается, по сути, вообще ничего. Все уже давно решено. Посиделки в капюшонах нужны лишь для соблюдения традиций, да чтобы у Матерей создавалось впечатление, будто от их мнения сегодня что-то зависит. В недалеком будущем, когда всюду окажутся верные мне люди, такая трата времени окажется смехотворной и ее отменят за ненадобностью. Но для этого приходится пока соблюдать правила. Нельзя пройти по болоту и не запачкаться. Если только не идти, переступая по трупам поверженных врагов. А для этого нужно быть предельно осторожным. История вабонов знает немало случаев, когда цель оказывалась настолько близка, что рвущийся к ней терял бдительность и дорого за это расплачивался. Я не стану повторять подобных ошибок. Время еще есть, и оно играет на меня».
— Как поживает Йедда? — поинтересовался он, устраиваясь в кресле и делая знак провожатым, чтобы те не спешили.
— Тетушка в добром здравии, — с учтивым поклоном ответил Сима. — Ей что-нибудь передать?
— Скажи, что у меня, скорее всего, получится решить ее просьбу положительным образом.
— Получится или не получится?
— Ты стал тугим на ухо?
— Нет, просто уточняю…
— Получится.
— Я так и передам.
— И вот еще что. Скажи ей, что я бы хотел на днях повидаться с ее сыном. У меня к нему есть довольно важный разговор. Понял?
— Понял.
— Как он, на твой взгляд?
— Кто?
— Кадмон, разумеется.
— Прекрасно. Научился громко рыгать. Встает к обеду. Ложится за полночь. Слушает только мать, но та против занятий на мечах, к которым пытается его приучить отец. Сейчас его обхаживают сразу две смазливые девицы. Не знаю, как они переносят его запахи.
— Кадмон не меняется, — покачал головой Скелли. — Все тот же образчик благородных кровей.
— И еще. — Сима не только понизил голос, но и наклонился к самому уху собеседника. — Он красит волосы.
— Ты уверен?
— Раз в три дня.
— Кто об этом еще знает?
— Да все.
— …о том, что ты это знаешь.
— Теперь — вы.
— Тогда мой тебе совет — помалкивать. Что сказал, хорошо. Я принял к сведению. А ты забудь.
— Уже забыл.
— Вот и замечательно. Так что я его жду.
— Это я помню. Передам.
— Ну, бывай, Сима.
Колеса заскрипели по каменному полу. Прочь! Домой!
Силан’эрн, Зала молчания, располагалась под землей, и потому из нее было удобно уходить, никуда не спускаясь и не поднимаясь. Скелли, привыкший к отсутствию солнечного света и слегка затхлому воздуху, чувствовал себя здесь, как говорится, в своей тарелке. Если бы для участия в советах приходилось выходить на поверхность да еще идти куда-нибудь через Обитель, он бы сделал все, чтобы эту традицию опорочить и отменить. Ему с детства представлялось страшным оказаться в месте, где живут одни женщины. С ними он был робким и безумно себя за это ненавидел, но поделать ничего ровным счетом не мог. При этом его к ним постоянно тянуло. Только ничего хорошего из этого обычно не получалось. Собственно, получилось всего один раз. Результатом стал невзрачный юноша под дурацким именем Сима, который сейчас остался где-то позади размышлять о том, зачем Скелли понадобилось увидеться с Кадмоном. Тогда его будущая мать сама пришла к нему, только-только сделавшемуся главным писарем замка, и сделала все, чтобы он не устоял. Думала, у него на этот счет особые предубеждения. Думала, он по другой части. А он блаженно изменил своим никогда не существовавшим принципам и дал себя уломать, хотя сразу сообразил, что от него на самом деле чего-то хотят, ибо долг платежом красен. Оказалось, что он, разумеется, прав и что она хочет того же, что и все: заручиться его поддержкой и получить право выбрать цвета для своего рода. Так иносказательно она выразилась, имея в виду банальное получение титула. Денег ни у нее, ни у ее служивого мужа особо не водилось, однако она знала, на что ставить. В итоге все получилось как получилось. Если бы она не умерла при родах, кто знает, быть может, Скелли и выполнил бы то, о чем она его нежно просила, навещая изредка с уже заметным животом. И еще неизвестно, как бы сложилась их жизнь.
В этом месте воспоминаний Скелли обычно передергивало. Он не был рад ее смерти, но был рад тому, что вышло в результате. Даже появление на горизонте ее младшей сестры Йедды нисколько уже не могло выбить его из колеи. Тем более что Йедда, в отличие от неудачливой родственницы, отлично пристроилась замужем за небедным ростовщиком, самостоятельно вхожим в верхние этажи Меген’тора. Встречаясь с ней иногда сегодня, глядя на ее полную фигуру и обрюзгшую совиную физиономию, Скелли представлял себе, что примерно так же могла бы выглядеть и ее сестра, доживи она до поры женской старости. А так она осталась в его памяти просто маленькой, стройненькой и соблазнительной. Что до Йедды, то между ними, разумеется, ничего не было и быть не могло. Титул эделя ее муж мог бы приобрести и без особого содействия со стороны Скелли, однако Йедда вовремя смекнула, что из больших денег можно сделать очень большие, и потому не побрезговала связями покойной сестры. Так Томлин из обычного ростовщика стал ростовщиком приближенным, завоевал с подачи Скелли полное доверие в замке и получил доступ к денежным делам всего Вайла’туна. Постепенно самому Скелли стало казаться, что незыблемость его нынешнего положения зависит от тайной дружбы с Томлином. Ощущение это было не из самых приятных, однако Скелли не слишком переживал, поскольку отдавал себе полный отчет в происходящем. Дружба Томлина с другим богатым вабоном, Скирлохом, стала для Скелли некоторой неожиданностью. До сих пор ему представлялось, что люди при деньгах всегда относятся друг к другу как соперники. А эти двое спелись и стали партнерами.
Скирлох почти единолично владел торговлей на рыночной площади, а также удачно вкладывался в некоторые производства. Скелли даже навел о нем специальные справки и выяснил, что Скирлох ведет дела честно, в воровстве или связи с ворами, которых за последнее время становилось все больше, не замечен, и почему-то избегает иметь дело с торговлей оружием. Точнее, избегает тех людей, которые получали заказы от замка на его изготовление. И в общем-то делал совершенно правильно. Ему бы там не то что перышки пощипали, а без головы за здорово живешь оставили. Оружейники были людьми, с точки зрения Скелли, весьма странными, полностью закрытыми в себе, угрюмыми и — ужасное слово — самодостаточными. Им не нужны были ни титулы, ни, похоже, даже деньги. Они без помощи Скелли с его драгоценными свитками знали свои древние родословные, некоторые, вероятно, владели кенсаем, а главное — они ревниво охраняли секреты создания железного оружия и доспехов. Скелли, чего греха таить, не раз задавался вопросом, как у них это так ловко получается. Потому что железное оружие или доспех мог выковать при желании и хорошей цене любой кузнец. Другое дело, что кузнецов во всей округе было не так уж и много, их знали по именам, а помощников со стороны они старались не брать, передавая навыки собственным сыновьям, сохраняя, таким образом, кузнечное искусство каждый в своем роду.
Их объединяли прочные, как железные цепи, внутренние связи, все вопросы они умудрялись решать сообща, никого не боялись и никому не подчинялись. То есть не подчинялись напрямую правителям замка. Ни Ракли, ни Геру Однорукому, его отцу, ни Балдеру Отважному, его деду. Были у них на этот случай свои начальники, а уж те находили с потомками Дули общий язык. Причем в обход Скелли, что крайне ему не нравилось. Не нравилось настолько, что он многие ночи провел без сна, пока наконец не придумал очень хитроумный и очень опасный план, как лишить «железоделов» их секретов и покончить раз и навсегда со всей этой непростительно опасной вольницей. И помогли ему в этом не кто-нибудь, а заклятые враги Вайла’туна — лесные дикари.
В последнее время они осмелели, похоже, набрались сил, объединились, овладели искусством извлечения огня и нежданно-негаданно из тлеющих углей постоянной угрозы в Пограничье превратились в более чем ощутимую опасность всепоглощающего пожара. Скелли мог лишь пожалеть о том, что не сам поджег этот ценнейший фитиль. У него были идеи на этот счет. Он прекрасно представлял себе размеры обмана, которым с детства вабоны потчевали друг друга, нагнетая страсти вокруг шеважа как своих извечных врагов. Откуда им было знать, что в той же хронике «Сид’э» еще задолго до появления на свет Скелли были тщательно вымараны все те места, где описывалось истинное положение дел? Что вабоны и шеважа некогда были одним народом, пришедшим из Великой долины, что за Мертвым болотом. Что поссорила их распря, возникшая, как водится, из-за женщины. Что с тех пор рыжий цвет волос считается у оставшихся жить на берегу Бехемы проклятием. И что время от времени рыжие дети рождаются у некоторых вабонов до сих пор, только им с первых же дней начинают предусмотрительно красить волосы. Откуда Скелли все это знал? Ну, о подобных вещах не спрашивают, ведь на то он и главный писарь.
Кресло тряхнуло, и мысли сбились.
— Я бы попросил поаккуратнее, — буркнул он.
Шедший впереди охранник с факелом оглянулся, понял, что обращаются не к нему, укоризненно покосился на собратьев и прибавил шагу. Вооружен он был красивым мечом без ножен, который просто торчал у него за поясом слева. Лезвие сверкало идеальной гладкостью, не имело ни малейших выщербин и красноречиво свидетельствовало о том, что не используется ни в бою, ни в упражнениях. Надо будет обязательно пожаловаться Демверу и поставить на вид, что ему дают охранников, которые явно недостаточно поднаторели в своих прямых обязанностях. Конечно, избитое и покорябанное лезвие меча еще не залог того, что его владелец — отменный боец, однако он, Скелли, чувствовал бы себя более защищенным.
Это короткое замешательство и сопровождавшее его раздражение оказали Скелли двойную услугу: он принял решение по возвращении домой обзавестись собственной охраной вместо этих выделяемых из общей гвардии замка лоботрясов и, глядя на меч, поймал оброненную нить мысли касательно кузнецов.
Кузнецов знали по именам. И самым удаленным от замка был торп, в котором жил с семьей кузнец по имени Кемпли. «Почему, — подумал как-то Скелли, — дикие шеважа не могут взять и напасть на этот торп? Семейство перебить, а умелого кузнеца утащить к себе в лес, в плен, так сказать. Им ведь тоже может надоесть пользоваться трофейным железным оружием. Благо и тайна огня, необходимого для кузнечной печи, им теперь известна. А тем более если под видом шеважа на торп нападут специально обученные, вернее, подученные люди. Из тех, что последнее время стали все чаще объединяться по всему Большому Вайла’туну в лихие ватаги громил и запугивать своими наглыми выходками фолдитов, тем самым подрывая мирный уклад жизни и расшатывая трон, на котором все труднее было усидеть опостылевшему Ракли. Который, разумеется, в глазах народа и будет виноват. В бездействии, в слабости, в злоупотреблении властью — да в чем угодно! И чем меньше ему будут верить, чем меньше любить и уважать, тем проще будет мне в первый же подходящий момент избавиться от него, не опасаясь волнений и восстаний».
В итоге так и получилось. А тогда, решив начать с завладения тайной кузнечного дела, иными словами, с уничтожения привилегий касты кузнецов, Скелли, как всегда, умело выждал подходящий момент и буквально разгромил торп Кемпли. Подосланные им головорезы справились ничуть не хуже шеважа, которые в это же самое время отвлекали внимание соседей и бездарно атаковали другой вражеский оплот — тун, в котором прочно застрял во власти карлик Тэрл. Кемпли удалось не убить, да еще и прихватить вместе со всем нелегким оборудованием его уцелевшую дочурку — залог сговорчивости отца. И все было бы просто замечательно, если бы Скелли не увлекся своими хитросплетениями настолько, что выпустил из виду одно немаловажное обстоятельство: обзаведясь собственным кузнецом, он по-прежнему не имел возможности нагло шантажировать остальных, поскольку долго не мог открыто признаться в своем, мягко говоря, злодеянии. Как не мог и выпустить Кемпли живым. Нанятые им люди надежно прятали кузнеца в заброшенном торпе, куда редко наведывались посторонние, однако ему стоило больших трудов сдерживать их желание побыстрее покончить с никчемной для них обузой. Толку от всего этого было мало, а расходов и головной боли — предостаточно. Нужно было действовать, и действовать решительно.
«Если бы не удалось оболгать и свергнуть Ракли, — думал Скелли, — кузнеца рано или поздно пришлось бы отправить к праотцам». Дочке его он нашел бы применение, но это стало бы слабым утешением после крушения надежд. Однако все вышло так, как вышло. Уставшие от самодурства и болезненной нерешительности Ракли военачальники прекрасно выполнили то, к чему он, терпеливый Скелли, исподволь их подталкивал, и в один прекрасный день взяли власть в ничего не подозревающем Вайла’туне в свои крепкие руки. Чтобы руки эти были не только крепкими, но и хорошо управляемыми, Скелли убедил их в необходимости дружбы с теми, у кого были средства для поддержания порядка среди самих виггеров, то есть силфуры в надлежащих количествах. Чем теперь могли припугнуть его столь уверенные в себе начальники «железоделов»? Когда они пришли со своими очередными требованиями к Демверу, кстати, тоже прозванному Железным, Скелли был тут же, в тронной зале, сидел в одном из пяти кресел, помеченном витиеватым гербом, ему не принадлежавшим, посмеивался и дожидался своего часа. Без него Демвер едва ли смог бы достойно отразить отпор столь решительно настроенной делегации. Он привык присутствовать при подобных встречах, когда Ракли почти не возражал и безвольно шел на уступки людям, от которых, как он думал, зависит надежность его войска. Тогда он был по-своему прав. Но теперь времена изменились, и Скелли, устав прислушиваться к разгорающемуся спору между равными, скромно откашлялся, взял слово и в два счета дал понять, что при такой постановке вопросов и таком грубом тоне в услугах всей честной компании не нуждается.
Да, он сказал именно то, что они услышали: «Могут хоть сейчас закрывать все свои вонючие кузни и прыгать с крутого бережка головой в Бехему. Прием окончен». Надо отдать должное Демверу — он не сплоховал и умело скрыл собственное изумление. А вот на гостей больно было смотреть. Скелли до сих пор улыбался, вспоминая, как они побитыми собаками выходили из залы, переглядываясь и шипя, как шкварки на сковороде. Они, разумеется, поняли уверенность в словах Скелли так, будто среди них завелись предатели, которые поступились заповедями и скрытно перешли на его сторону. Так удалось заодно добиться волнений и последующего раскола в их некогда непоколебимых рядах. А Скелли и в самом деле мог обойтись без их навязчивой помощи. В уединенном торпе давно уже работал горн, стучали молотки и плавилось железо, которое скупалось в надлежащих количествах через подставных людей. Кроме того, самые молодые и смышленые из тюремщиков Кемпли были отданы ему в подмастерья осваивать премудрости нового для них ремесла. Проболтаться эти парни не могли: не станут же они доносить на самих себя. А драгоценные знания постепенно начинали распространяться, и, кто знает, если все достигнутое до сих пор продержится хотя бы до следующей зимы, может статься, Скелли станет родоначальником новой касты кузнецов. Это, конечно, была шутка: Скелли и в его нынешней роли незримого правителя жилось неплохо, но уж больно велико было желание досадить строптивым «железоделам». Которые, между прочим, так и не пришли к нему на повторный поклон в первоначальном составе, дулись, стращали друг друга, учиняли, по слухам, междоусобные разборки, но пока держались в гордой обособленности.
А совсем недавно Скелли покончил с еще одной привилегией бывших правителей Вайла’туна — производством новых камней из глины. Еще когда ему пришлось выдавать верительную грамоту этому смышленому пареньку по имени, кажется, Хейзит, Скелли почувствовал, что нельзя позволить этому делу разрастись до достойных его размеров. Нет, разумеется, нужна огромная печь, нужны люди, которые будут на ней трудиться, нужна система распределения этого замечательного нового материала, но только не такая, как ее мыслили тогдашние хозяева — Ракли с сыном. Локлан быстро смекнул, что к чему и какая из всего этого может родиться выгода, не только военная, оборонительная, но и денежная, и распорядился клеймить каждый получаемый таким образом камень, чтобы любой другой, без должного клейма, мог быть легко опознан и признан поддельным. Идея эта пришлась Скелли по душе. Существование которой он сам частенько подвергал сомнению, во всяком случае, у себя. Идея была проста и не требовала ничего, кроме регулярных проверок. Наверняка Скелли додумался бы до нее, если бы ему это дело поручили с самого начала. Но времена изменились. Больше ему никто не мог ничего «поручить». Он все решал собственноручно. И с чистой совестью, в существовании которой сомневался еще сильнее, нежели в душе, прибрал и идею, и печь, и право наращивать свое богатство, а через него — власть.
Была одна, правда, заковырка, и заковырка серьезная. Пришли тревожные донесения о том, что незадолго до закрытия карьера и сворачивания всех работ там видели всадников-великанов в изумительных доспехах и с разноцветными детскими ленточками на шлемах. Собственно, их появление и явилось причиной преждевременного сворачивания работ. Точнее, удобным поводом. Скелли всякую мелочь, даже неожиданность, даже крайне неприятную, с юных лет научился использовать себе во благо. Хотя если честно, в данном случае он бы предпочел, чтобы повод был иным. Потому что появление чужеземцев, да еще, по свидетельствам очевидцев, называвших себя «венедда», или «аз’венедда», как неправильно поняли тупые вояки и ничего не смыслившие в древнем языке строители, могло весьма ощутимо спутать карты Скелли и его нынешних сотоварищей. Ведь именно венеддами называла «Сид’э» тех первых переселенцев, которые пришли в эти места, возвели стены замка и зажили на берегу Бехемы сперва единым народом, а потом раскололись на враждующих между собой: вабонов и шеважа. Скелли всегда считал это красивой легендой. Тем, что когда-то имело место, но погребено под снегом многих сотен зим. Великая долина, где обитали те древние венедды, судя по описаниям из «Сид’э», была местом благодатным во всех отношениях, так что изгнать людей оттуда могла великая нужда, какая случилась лишь однажды. Кому и зачем теперь понадобилось повторять путь изгнанников, оставалось для Скелли большим вопросом. Ничего хорошего ответ на него не предвещал.
Встреча с давнишними, но прямыми предками могла стать для Торлона началом необратимого конца. Заседание только что завершившегося совета в Зале молчания в результате долгих обсуждений ни к чему толковому не привело. Хотя здесь находились те, кто так или иначе был знаком с первоисточником, выводы каждый делал для себя сам. Единодушия не получилось ни в чем. Одни ратовали за снаряжение и отправку отряда в обратную сторону, если так можно выразиться, по следам дерзких всадников. Другие призывали не пороть горячку и выжидать. Представительница Зеленой башни и, соответственно, старой Лодэмы вообще высказалась за то, чтобы сделать происхождение вабонов достоянием гласности, мол, люди должны иметь право заранее знать о надвигающихся переменах и их истоках и тогда самостоятельно принимать решения. Самостоятельное решение — это было как раз то, чего Скелли меньше всего хотелось выпускать из своих рук. Да и какое решение мыслят себе эти полоумные старухи? Скелли ратовал за сумятицу в головах, но не за смуту на деле. А ведь все именно этим бы и закончилось. И еще может закончиться, если не принять жестких, а главное — правильных мер. Упреждающих.
Как, например, у него получилось с введением в окружение Корлис, не менее влиятельной, чем Лодэма, зато более сговорчивой Матери, девушки по имени Иегота. Нет, она не была его дочерью, но она была ему ближе, чем Сима. В ее жилах текла та же кровь, что и у Йедды, жены Томлина. Хотя они тоже не были прямыми родственницами.
Даже всезнающие составители «Сид’э» умалчивают об этой близости. В то время о ней просто не подозревали, а когда стали появляться задумывающиеся и наблюдательные, летопись уже не попадала к ним в руки. Хотя схожесть внешних черт представителей и представительниц этой линии крови была настолько явной, что достаточно было к ним лишь присмотреться, чтобы увидеть поразительные совпадения. Скелли увидел, увидел раньше других. У его собственной матери были большие навыкате глаза и острый нос, похожий на птичий клюв. А однажды, когда при отце Ракли пленных шеважа еще разрешалось приводить в Вайла’тун, он увидел среди них точно такую же женщину, только волосы у нее были ярко-рыжего цвета. Перекрась их, поставь рядом с матерью, и все решат, что они близняшки. Это открытие, случившееся на заре его юности, оказало на Скелли сильнейшее воздействие и побудило мысль к поискам ответа, поискам, которые привели его туда, где он находился сейчас, — в кресло главного писаря замка, едущего по тайным коридорам с секретного совета, о котором никто из посторонних, даже из обитателей замка, не догадывался.
Поиски увенчались успехом, причем гораздо более значимым, чем это кресло, эта таинственность и неприкосновенное положение над всеми. Успех его был сродни успеху доктора, обнаружившего новое средство от головной боли или слабости желудка. Скелли обнаружил кровь внутри крови. Иначе говоря, эделей внутри эделей. Которые были выше раздоров между вабонами и шеважа. Потому что жили и среди тех, и среди других. Он даже попытался отыскать в хрониках описание той женщины, из-за которой произошла трещина, разделившая народ на два враждующих племени. Ничего внятного, разумеется, он не нашел, однако остался при своем мнении, точнее, предположении: женщина та была их кровей и внешностью наверняка походила на круглоголовую сову, в образе которой принято изображать Квалу, повелительницу насильственной смерти. Поразмыслив еще, он пришел к спорному выводу о том, что исход будущих вабонов и шеважа из Великой долины также случился не без потворства или участия коварной женщины-совы. Коварной в хорошем смысле этого слова, то есть ратующей за благо своих кровных соплеменников, пусть и в ущерб соплеменникам названым, будь то рыжие дикари или обычные люди. Эти обычные люди и тем более дикари могли быть между собой в чем-то похожими, однако их внешнее сходство оставалось внешним, оно с возрастом видоизменялось и могло совершенно исчезнуть, тогда как у подмеченных Скелли родственников, как он называл их про себя, особенно у женщин, с возрастом сходство только усиливалось.
Тогда он сделал еще один вывод: носительницами этой избранной крови выступают именно матери, потому что отцы бывают разными, сыновья — заурядными, вроде него или Симы, но в дочерях она рано или поздно обязательно даст о себе знать. Разумеется, его коробило то обстоятельство, что Квалу олицетворяет не благородство и достаток, а всего лишь смерть, но, к счастью, заурядные и занятые своими каждодневными нуждами вабоны не обращали на все эти знаки никакого внимания и продолжали видеть в повелительнице мертвых не более чем сказочную фигуру. Был, правда, один зрячий среди слепых, вернее, слепой среди зрячих, нахальный и отвратительный стихоплет, называвший себя поэтом по имени Ривалин. Каким образом он додумался до того же, до чего и Скелли, причем явно используя сопоставление не по внешнему виду, ему просто-напросто недоступному почти от рождения, осталось тайной, которую он унес с собой в могилу, в объятия, как принято выражаться, Квалу, когда прошлой зимой по неосторожности и в прямом смысле слова неосмотрительности свалился со стены и разбился. Своими стишками он старался предупредить о некой опасности, которая грозит правителям замка и всем вабонам от «потомков Совы», и кое-кто, как замечал с раздражением Скелли, переставал посмеиваться и начинал задумываться. Ракли к Ривалину относился излишне мягко, многое ему прощал, и Скелли одно время допускал ошибку, вступая с поэтом в открытую перепалку, отчего после смерти последнего ему пришлось иметь несколько неприятных разговоров и всячески отводить от себя подозрения.
Улик против него никаких не оказалось, так что в конце концов падение со стены списали на очередной несчастный случай, а Скелли с тех пор спал спокойно, поскольку мог не ждать подвоха со стороны какого-нибудь зарвавшегося исполнителя его воли. Такового в данном случае просто не было: Скелли не поленился подстеречь Ривалина в том участке внутренней стены замка, где от времени образовался провал и куда редко захаживали дозорные, и столкнул вниз. Велик был соблазн на прощание излить перед поэтом душу и подтвердить все самые смелые его подозрения, однако Скелли рассудил так, что высота стены вовсе не гарантирует смертельного исхода, а потому лучше придержать язык за зубами. Падение прошло более удачно, чем он предполагал, и последнее, что изрек в этой жизни незадачливый слепец, был даже не зов о помощи, а какой-то несуразный вскрик не то отчаяния, не то разочарования. Впоследствии поговаривали, что Ривалину помогли упасть и что его неприкаянный дух иногда замечают среди гостей на больших сборищах с участием обитателей замка, но Скелли до этого бреда уже не было никакого дела. Освободившись от Ракли, он с чистой совестью отдал виггерам распоряжение хватать всякого, кто будет уличен в пересказах стишков сумасшедшего поэта. С начала зимы таких пока не оказалось ни одного, что радовало.
— Мы случайно не прошли? — напомнил о себе Скелли, глядя в широкую спину охранника.
Кресло тряхнуло. «Про бережное отношение им, вероятно, ничего не известно. Нет, нужно срочно заводить собственных людей. И о чем только я думал раньше! Да и времена нынче уже совсем не те, что прежде», — вздохнул Скелли с такой невинностью, будто никоим образом не прикладывал к этому рук. Иногда ему и в самом деле представлялось, что события развиваются и складываются в нужный рисунок помимо его воли. Если бы ему сказал об этом посторонний, он бы, разумеется, обиделся: зачем же иначе вот уже сколько зим кряду он, почти не выбираясь из своей кельи, ткет сложную паутину слухов, недомолвок, провокаций и заговоров, если это не дает свои плоды? Не все, но многое из происходящего обязано его живому уму и бесконечной решимости. И тем не менее, оставаясь наедине с собой, как сейчас, он был не в состоянии отделаться от мысли о том, что существует нечто, что неумолимо ведет его вперед и помогает складывать камень за камнем в башню, в которой он в один прекрасный момент станет безраздельным хозяином.
Охранник оглянулся и заверил, что до нужного поворота они еще не дошли. Скелли поморщился. Здесь, и только здесь, он чувствовал свою слабость. Темнота, холод и одиночество не смущали его. Он привык обходиться многие дни без дневного света и свежего притока воздуха. Беда наступала тогда, когда ему нужно было самому найти правильную дорогу. Причем неважно где: от собственной спальни до тронной залы в замке, от замка до дома Томлина или от Обители обратно. Если он не видел цель глазами, то просто не понимал, куда идти. Мог тупо стоять на месте и чуть не плакать от бессилия. Эта странность, сродни болезни, проявилась у него с самого детства. Потому-то он и выбрал поприще, которое не требовало от него выхода куда-либо, — писаря. Потом выбрал место для применения своих талантов — хранилище свитков при замке, где все ходили одними и теми же путями и всегда можно было к кому-нибудь примкнуть. А теперь дослужился до того, чтобы все сами приходили к нему на поклон. Нечастые советы в Силан’эрне были исключениями, где он просто не имел права не появиться, равно как и обнаружить свою слабость, а потому и обзавелся креслом под предлогом быстрой усталости при необходимости много ходить пешком. Примечательно, что, в отличие от большинства тех, кто вроде него пользовался подземельем, Скелли обладал наглядной картой всех подземных переходов, которую однажды откопал, разбирая самые дальние и самые пыльные углы хранилища. О своей находке он не сказал никому и стал ее единоличным обладателем, однако проку с этого ему было мало: в жизни он продолжал полагаться на практические знания тех, кто о существовании подобной карты даже не догадывался.
Эта мысль напомнила ему о другой карте, хозяином которой он стал совсем недавно. Ему ее принес один из писарей. В его обязанности входило поддерживать связь с несколькими рыночными торговцами, продававшими с лотков рукописи тем немногочисленным, но постоянным покупателям, кто имел к этому соответствующий интерес. Таковых, как ни странно, водилось достаточно во все времена. Некоторым хотелось побольше знать о своей истории, причем не понаслышке. Другие покупали свитки, чтобы было что почитать внукам долгими зимними вечерами. Третьи их собирали, вероятно желая произвести впечатление на менее увлеченных друзей. Одним словом, Скелли поставил продажу свежих списков на довольно широкую ногу. Это позволяло ему также доводить до вабонов те знания, которые были ему выгодны. К примеру, о том, что скоро в продаже появятся списки «Сид’э», он стал распускать слухи в первые дни зимы, так что теперь все возможные затраты на новый «перевод» должны были окупиться сторицей. А контролировать записанное в свитках оказывалось гораздо проще, нежели контролировать разных «поэтов», сказителей и песняров, — обстоятельство, на котором в складывающемся положении можно было очень удачно сыграть. Оставалось только обучить как можно больше вабонов правилам чтения и привить любовь к этому благородному занятию.
Скелли покачивался в кресле и задумчиво улыбался. Ему нравилось строить планы, обещавшие выгодные перемены в его пользу.
А что касается того писаря, то он принес свиток, на который наткнулся в результате очередной проверки. Скелли и его люди были, разумеется, заинтересованы в том, чтобы все рукописи и списки на рыночной площади предварительно одобрялись ими или проходили через них. Потому что умельцев переписывать или писать тоже становилось все больше. Не значительно, но больше, чем во времена юности Скелли. И им тоже хотелось подзаработать. Вот и приходилось иногда устраивать досмотры под прилавками торговцев.
В данном случае бдительному писарю попалась в руки не рукопись, а странного вида карта, смахивающая на рисунок ребенка. Первыми в глаза бросались надписи, сделанные незнакомыми значками, совершенно отличными от нынешних резов и вязи кенсая и внешне похожими на расплющенных жучков и паучков. О том, что это именно карта, а не просто рисунок, говорила изображенная по самому центру почти прямая широкая линия, в которой нельзя было не узнать реку с бурунами волн. По обе стороны реки неведомый художник запечатлел по два строения, отдаленно напоминающих избы, но только со странными двойными и даже тройными крышами. Три строения были расположены далеко от реки, одно же стояло прямо на берегу. Так мог быть обозначен только Вайла’тун. От другого строения по эту сторону реки его отделяла широкая полоса раскоряченных елочек, изображающих, скорее всего, лес. Пограничье?
Когда Скелли рассматривал карту, больше самих рисунков его поразил материал, на котором они были выполнены. Поначалу он решил, что это обыкновенная кожа, только очень тонкая, гладкая с обеих сторон и легкая. Присмотревшись, он обнаружил, однако, что «кожа» представляет собой едва угадываемую структуру ткани. Ничего подобного ему видеть не приходилось. Ткань по традиции накручивалась на деревянную катушку и в таком виде хранилась. Он не поленился ткань от катушки аккуратно оторвать и показать изумленному писарю, что вся карта, сминаясь, легко прячется у него в кулаке. При этом не сильно мнется и так же просто разглаживается.
Одним словом, Скелли заполучил удивительную карту, писарь — благодарность, а торговец — достойную его пытку, после которой он рассказал, что знал, хотя знал он не так уж много. Ему, мол, эту вещицу принес незнакомый свер, пожелавший остаться неизвестным. Торговец быстро смекнул, что имеет дело с товаром необычным и ценным, однако решил цену сбросить, а платить за него сразу и полностью вообще отказался. Условились на том, что принесший получает небольшой задаток, а если карту удастся продать, то и часть от вырученных денег — потом.
— Считай, что карту ты продал, и продал весьма удачно, — усмехнулся Скелли, расхаживая перед растянутым на дыбе полуживым телом. — Что дальше?
— Он сам обещал прийти… — прохрипел торговец, сплевывая кровь.
Его привели в порядок, и через несколько дней там же, на рыночной площади, действительно возле лотка с невинными свитками объявился угрожающего вида здоровяк, которого по сигналу наученного горьким опытом торговца живо скрутили переодетые обычными жителями гвардейцы из замка и который скоро уже висел на все той же безотказной дыбе. Из его разбитых усердными кулаками уст стало известно, что некоторые промышляющие разбоем; обнищавшие виггеры, выгнанные со службы кто по возрасту, кто из-за полученных ран, кто за недостойное поведение, осмелели настолько, что не довольствуются налетами на своих беззащитных соплеменников, а повадились ходить на поиски легкой добычи в Пограничье. Мол, как-то раз он с дружками наткнулся на заводь прямо посреди леса. На берегу, вернее, у берега стояла изба, которая оказалась плавучей. Они решили, что хозяев нет, пробрались в нее, действительно никого поначалу не обнаружили, но благоразумно не стали шуметь.
В избе, как ни странно, оказалось немало чем можно поживиться, причем многие вещи были понятными по назначению, хотя и странными по виду: одежда, оружие, кухонная утварь. А потом они наткнулись на спящего старика и поспешили убить тем, что оказалось под рукой. Кажется, они закололи его стрелой шеважа. Внешность старика тоже была странной: бритая голова, узкие глаза, борода заплетена в седую косичку. Они решили, что это какой-нибудь из местных дикарских вождей, и поспешили убраться подобру-поздорову. Избушку на всякий случай оттолкнули от берега, чтобы дать себе время уйти подальше, прежде чем об их злодеянии станет известно. Куда они дели остальное награбленное? Точно так же распродали постепенно через торговцев. Нет, ничего вроде этой карты они там больше не находили. Хотя успели перерыть весь дом. Скелли собирался казнить негодяя, но в последний момент передумал. Именно негодяи ему могли пригодиться. Да еще такие отчаянные. Это ж надо дойти до такого, чтобы воровать под носом у шеважа!
— Заприте его в клеть, — распорядился Скелли.
Клетями назывались вырытые под замком пещерки, низенькие, чтобы помещенный в них человек не мог выпрямиться в полный рост, и отделенные от общего прохода толстенными железными решетками. Некоторые называли это место каркером по аналогии с временной темницей в одной из башен. Сюда издавна помещались самые опасные преступники, представлявшие непосредственную угрозу правителям Вайла’туна. Об их существовании вне замка ничего не было известно. Одну из клетей обживал теперь и сам Ракли.
Главный писарь замка поежился от удовольствия. Прежние встречи с этим человеком не доставляли ему никакой радости. Он был не слишком умен, доверчив, но запальчив и жесток, что вынуждало Скелли держаться с ним если не подобострастно, то с должным пиететом и постоянно взвешивать каждое слово. Даже в плен его он брал чужими руками, чтобы Ракли не догадался, кто является истинным зачинщиком внезапного переворота. Весь свой гнев он сейчас мог обрушивать лишь на двоих «предателей»: на Тивана, командующего мергами, и Демвера, командующего сверами. О том, что за ними стоит еще кто-то, он наверняка догадывался, но воспаленный мозг был уже не в состоянии раскладывать мысли в нужном порядке. Скелли за это время дважды спускался навестить его в клети и получить очередной заряд бодрости и хорошего настроения. На Ракли было страшно смотреть. Он то лежал на тонкой подстилке на холодном полу, то сидел на корточках, прислонившись к стене, то ползал за решеткой на четвереньках и разговаривал сам с собой. Скелли он замечал, но не видел. Судя по его сбивчивой болтовне, подозревал он все и вся. Отдельный ушат упреков доставался его сыну Локлану, о бегстве которого ему донесли незадолго до пленения. Скелли разглядывал и слушал Ракли, иногда уклончиво отвечал на бессвязные вопросы и думал о том, что вот он перед ним, конец ненавистного рода Дули, такой незатейливый и безнадежный, за которым последует пора необходимого безвременья, а потом во главе стола в тронной зале замка сядет кто-нибудь из потомков Квалу — ни больше ни меньше.
Существовала лишь одна загвоздка. Со смертью Ракли род Дули не прерывался. Даже если в конце концов не объявится живым и здоровым его беглый сын Локлан. Потому что, судя по старинным записям, потомками Дули считались еще два рода, представители которых, ничего не подозревая, жили и здравствовали поныне. Когда в свое время Скелли узнал об этом, он по молодости не придал новости должного значения и ограничился тем, что избавился от одного — строителя Хокана, падение которого со стены было принято, как и в недавнем случае с Ривалином, за несчастный случай. Да и то лишь потому, что, по донесениям проверенных людей, этот Хокан водил дружбу с еще одним изгнанником из замка, бывшим главными писарем по имени Харлин. Харлин мог знать правду и сболтнуть ее Хокану. А зачем Скелли пособничать претендентам на трон? Покончив с Хоканом, он допустил промашку, не доделав дело до конца и не подстроив ничего его жене и двум детям, дочери и сыну. А еще хуже то, что он понадеялся смертью Хокана запугать старика Харлина. Мол, теперь тот будет держать язык за зубами. Нет, надо было действовать более решительно и кровожадно.
В итоге все равно дело закончилось пожаром и сгоревшей дотла избой писаря, однако Скелли совершенно не был уверен в том, что задуманное увенчалось успехом. Хотя дом поджигали как раз в тот момент, когда, по сведениям, в нем собрались и хозяин, и гости, среди которых был, собственно, сын Хокана, мальчишка по имени Хейзит. Что-то пошло не так, мальчишка остался жив и здоров, тела Харлина так и не нашли, а запутанные следы уводили далеко-далеко, в тун карлика Тэрла. У Хейзита вообще была удивительная способность спасаться от огненной смерти: ведь удалось же ему избежать ее в пекле, в которое превратилась застава, где он одно время служил. Скелли с интересом пообщался с ним, когда Локлан решил выписать ему охранную грамоту и поручить строительство печи для производства замечательного изобретения — камней из глины.
Скелли сразу отметил неуловимые черты, говорившие об избранности юного потомственного строителя, однако сам Хейзит не производил впечатления человека, знающего о своем предназначении или не менее выдающемся прошлом. Скелли тогда несколько успокоился и до последнего момента не мешал Хейзиту заниматься нужным делом. Тем более что в это время его гораздо больше заботила пропажа других потомков Дули: отца и дочери. Отцом был верный слуга Локлана — Олак. Верный до тех пор, пока Скелли не оказал ему, если можно так выразиться, услугу, вернув безвозвратно утраченное дитя, прекрасную девушку по имени Орелия, причем не откуда-нибудь, а из Обители Матерей. Тут Скелли превзошел самого себя, изменив тактику и не став никого сбрасывать со стены или поджигать. У него появился замысел, как, переманив Олака на свою сторону, сперва расправиться с Ракли и его родом, а затем воспользоваться последними из потомков Дули себе во благо. Он не побоялся сделать некоторые намеки на родство рода Олака с родом Дули, чему тот, похоже, до конца отказывался верить. Во всяком случае, его дочь разъезжала по Вайла’туну на коне, покрытом серо-желтой попоной. От желтого цвета один шаг до золотого.
Девочка прошла хорошую школу в Обители, и со временем ее тоже не составит большого труда покорить и сделать своей должницей. А потом, когда-нибудь, когда власть рода Ракли расшатается и прекратится, объявить преемницей ее и ее потомков, ежели таковые к тому времени народятся. Не народятся — тем лучше: тем меньше будет противников следующего шага красавицы. Которая должна будет отречься и последним — и первым — указом назначить вместо себя владельца и распорядителя замка… Кого-нибудь, кого предварительно подберет сам Скелли. Народ воспримет такой поворот событий если не с радостью, то более благосклонно, чем любой захват власти силой. Если только это не будет захват власти самим народом. Но такого развития событий Скелли ни за что бы не допустил. И вот какая незадача: вместе с Локланом с горизонта исчезают и Олак, и его замечательная дочь. Хорошо если сейчас они все покоятся где-нибудь на дне Бехемы. А если нет? Получится, что своими тогдашними намеками он сделает себе только хуже. Все-таки даже пожар действует надежнее. А уж о падении со стены и говорить не приходится.
— Приехали, — остановился шедший впереди охранник.
«Быстро, — подумал Скелли. Обычно обратный путь утомлял его особенно. Сегодня не затосковать помогли не слишком радостные размышления. — Вот бы еще знать, что творится на улице. По ощущениям, скоро ночь и пора ложиться спать».
Коридоры подземелья располагались ниже уровня хранилища и кельи, где обитал Скелли. Пришлось подниматься по старой каменной лестнице, к которой совсем недавно по его указанию приладили деревянные перила, греметь ключами о кованую дверь, надежно преграждавшую проход внутрь замка, входить в точно такое же подземелье по ту строну и идти дальше окольным путем, вероятно проложенным под замковой стеной, потому что несколько встречающихся ответвлений были завалены просевшим еще в незапамятные времена грунтом и камнями. Здесь Скелли чувствовал себя более уверенно. Он забрал у старшего охранника ключи, которые тот имел право носить, но не имел права хранить, и демонстративно пошел впереди небольшой процессии. Кресло на колесах они, как всегда, оставили в нише у кованой двери.
В лицо подуло холодом. Они приблизились к тому месту, которое нравилось Скелли, пожалуй, особенно, даже больше, чем его драгоценное хранилище. Это была неширокая, примерно в локоть высотой и несколько шагов длиной, прорезь в стене, выходившей на Бехему. Особенно здесь было хорошо летом, когда долетавшие снизу прохладные брызги с ветром приятно освежали лицо. Зимой Скелли тут не задерживался. Тем более что при всем желании, сколько ни вглядывайся в черноту щели, ничего не увидишь — только слышен грохот прибоя где-то внизу да ледяные капли превращаются на камне в скользкий прозрачный нарост.
Он представлял себе, что они идут по кругу, точнее, по спирали и постепенно поднимаются до уровня замковых подвалов. Прямой смычки с хранилищем отсюда не было. Предстояло выйти через кладовую и только уж оттуда хитрыми переплетениями переходов и коридоров снова спуститься под землю.
Наконец он смог отослать порядком надоевших охранников и остаться в одиночестве. Ненадолго, потому что при виде его приближающейся фигуры писари бросали свои праведные труды и спешили наперебой поделиться с ним своими мелкими открытиями и не менее мелкими мыслишками. Сегодня Скелли был не в настроении выслушивать их пустые доклады. Пока они сопровождали его до кельи, он молчал и даже задумчиво кивал, но перед входом остановился, поднял руку и пожелал всем доброй ночи. Для многих это ровным счетом ничего не значило, поскольку некоторые писари предпочитали трудиться именно по ночам, а потом спать до полудня, но со Скелли никто, разумеется, спорить не стал, и все с поклонами разошлись.
Закрыв со вздохом облегчения дверь, Скелли зажег лучину на столе и первым делом скрылся в укромной нише, где с наслаждением справил накопившуюся за день нужду. Перед сном его ждало еще одно приятное дело, которому он предавался все последние вечера. Называлось оно «проникновением в карту». Ту самую карту на странном тончайшем материале, которую нашли в плавучей избушке где-то в чаще Пограничья. Нет, он вовсе не тешил себя надеждой когда-нибудь прочитать вереницы значков-паучков, но созерцание карты почему-то давало ему незабываемое, пусть и обманчивое ощущение всеведения.
Не успел он извлечь карту из сундука и примоститься за столом, как в дверь тихо постучали. Это был доверенный прислужник, робкий юноша, который, по обыкновению, принес главному писарю поднос со скромным ужином: сухие фрукты, сыр, ломоть хлеба с отрубями да кувшин с остывающей травяной настойкой, полезной для живости ума и остроты глаз. Скелли по привычке поблагодарил юношу и поинтересовался, все ли тут было спокойно в его отсутствие. Ответ сначала прошел мимо его ушей, но потом что-то заставило вдуматься в сказанное, и Скелли цепко перехватил руку юноши, услужливо собиравшегося отлить содержимое кувшина в серебряный стакан.
— В какой, ты говоришь, таверне?
— «У старого замка».
— Ну-ка садись, рассказывай.
— Всех подробностей я не знаю, — потупился юноша. — Слышал только, что сегодня под вечер туда наведались виггеры, чтобы кого-то схватить, да наткнулись на вооруженный отпор, такой, что чуть головы не сложили. Правда, двоих вроде все ж таки убили. Перебили бы, может, и всех, да только, говорят, вмешался в дело один оружейник, в смысле, торговец оружием, вы его наверняка знаете, Ротрам. Он, кажется, с обитателями тамошними знаком был, ну вот и уговорил грех на себя не брать, не убивать пленных. Их там в амбаре заперли.
— И где теперь эти, ну, что сопротивление оказывали? — торопил Скелли.
— Ушли, говорят. Да еще сына Демвера, который там находился, в заложники взяли…
— Гийса?!
— Его самого.
— Послушай, — откинулся Скелли на спинку стула, — а почему ты мне все это сейчас рассказываешь, а остальные писари горазды языком молоть, а об этом ни ухом ни рылом?
Вопрос получился грубым, юноша удивленно поморщился, но понял, что его явно похвалили, и приободрился.
— Мне подружка рассказала… Она недалеко живет и сама все видела…
«Чтобы завести подружку да еще с ней встречаться, — подумал Скелли, — парню нужно иметь возможность отлучаться из замка, а это не приветствуется, тем более среди возглавляемых мною писарей. Робкий, робкий, а в проступке смело сознается. Непростой, похоже. Нужно будет присмотреться к нему».
— Тебя как зовут, напомни?
— Сартан, вита Скелли.
— Так что еще рассказала тебе подружка?
— Ну Гийса вот забрали они с собой и сбежали. А народ тем временем с округи собрался, хотел, должно быть, самосуд учинить. Я так понял, что соседи хозяев этих из таверны не слишком жаловали почему-то…
«Еще бы они стали жаловать смекалистого мальчишку, который устроился как сыр в масле, сдружился с самим Локланом да собирался совершенно законным образом на их нуждах в надежном камне наживаться. Кому такое понравится? Тем более что прибыли большая печь, если бы она оказалась достроена, сулила не чета их жалким выручкам с мелкого ремесленничества да приторговывания. Богатых никто не любит — это прописная истина».
— И что дальше?
— А дальше этот Ротрам снова вмешался, к народу вышел и сумел все так обставить, как будто виггерам поделом досталось, мол, они первыми сунулись и хотели зачем-то самосуд неправедный над хозяевами учинить, чуть молодуху, дочку хозяйки, не попортили, одним словом, сами нарвались. Оказались в толпе и те, кто при этом вроде присутствовал, когда виггеры в таверну вломились, короче, слова Ротрама подтвердили, ну и тогда чуть виггерам от народа не досталось.
«И это понятно, — подумал Скелли. — Кому ж из простого люда охота оказаться на месте Хейзита и его семейства? Эх, ну что за идиоты эти виггеры! Такое простое дело провалили. Дуболомы! Нет, с Демвером придется разговор иметь серьезный. Тем более что теперь под вопросом жизнь его дорогого сыночка. Не слишком, правда, любимого, но зато единственного».
— И чем все закончилось?
— Подоспели еще виггеры. Тех, что в плен взяли, освободили. Народ разошелся. Таверну так и не тронули.
— А Ротрам?
— Не знаю. Моя подружка раньше других ушла…
— Вот что, Сартан, давай договоримся с тобой так. — Скелли выждал, пока раскрасневшийся от волнения юноша дольет ему настойку, пригубил стакан, облизал запекшиеся губы и отправил в рот пригоршню сухих виноградин. — Ты мне ничего не говорил, а я тебя не слышал. И про подружку твою тоже ничего не знаю. Но встречаться по-прежнему разрешаю, особенно если ты и впредь мне ничего интересного рассказывать не будешь. Особенно про то, о чем я буду, как и сейчас, узнавать из других источников с опозданием. Ты меня понял?
— Да, вита Скелли… — Глаза юноши сверкнули, как показалось главному писарю, злорадными искорками.
— Ступай и позови… нет, никого звать не нужно. Просто ступай.
«Нужно будет справиться об этом Сартане, — подумал Скелли, когда дверь в келью тихо закрылась и он снова остался наедине со своими мыслями. — Непростой паренек. Таких имеет смысл к себе приближать. Ведь знал, гаденыш, что меня эта новость заинтересует. Именно ее и приберег, хотя и рисковал. Да, рисковал. А я мог так устать с дороги, что и не удосужился бы ни о чем спросить. Неспроста все так получилось, явно неспроста».
Демвер уверял, что у него в избытке надежных людей, которые легко справятся с поставленной задачей — вывести молодого строителя из игры. Скелли имел глупость довериться Демверу. Пустил все на самотек. Поначалу ничто не предвещало провала. В немалой степени этому способствовали появившиеся откуда ни возьмись странные воины, давшие повод спешно свернуть добычу глины в карьере и строительство печи. Скелли пребывал в полной уверенности, что Хейзит просто-напросто не доедет до дома. Мало ли что может произойти в пути, да еще зимой. Если бы ему не нужно было торопиться на совет в Обитель, он бы нашел способы проследить за выполнением поручения до конца. Идиоты!
Устраивать целое представление в центре Вайла’туна, на глазах у многочисленных свидетелей, пусть даже не слишком симпатизирующих жертве! Этим сверам Бехема по колено! Думать их учат в последнюю очередь. Причем не просто поднять шум и наломать дров умудрились, так еще и сами за это поплатились! Сколько он сказал, двое погибших? Неплохо подрались. Интересно бы узнать, кто еще помогал Хейзиту. Наверняка Ротрам, но с ним разговор будет отдельный. Скелли слышал, что когда-то старый торговец был очень даже неплохим бойцом. В свое время, решая вопрос с кузнецами, Скелли попытался через надежных людей втереться к нему в доверие и заручиться столь важной поддержкой. Среди оружейников Ротрам пользовался уважением и на многих имел определенное влияние. Не получилось. Ротрам уклонился от прямого разговора и вышел из воды сухим. Лично они, правда, так ни разу и не встретились, и Скелли продолжал лелеять надежду на то, что откровенный разговор, к которым наверняка привык этот смелый человек, позволит добиться его понимания и, скажем так, сочувствия. Теперь-то уж этот разговор обязательно состоится.
Скелли задумчиво жевал сыр, не чувствуя вкуса. В сушеных дольках яблок оказались косточки. Хлеб сушил рот. Настойка оказалась горьковатой, и даже сухой виноград не мог справиться с привкусом.
Мелькнула мысль, что его отравили. Скелли всегда ждал подвоха. И прекрасно понимал, что всякое может произойти именно тогда, когда ты меньше всего это подозреваешь. Ему сделалось жарко и еще сильнее захотелось пить. К кувшину он больше не решался притронуться. Дважды за свою жизнь он видел, как умирают люди, отравленные ядом. Зрелище это было отвратительное, но происходило все так быстро, что жертвы едва ли имели возможность передумать столько дум, сколько он сейчас. В этом и была задача яда. Выходит, ему показалось? Скелли засунул в кувшин нос, однако никаких посторонних запахов не различил. Так показалось или нет? Он залпом осушил стакан и налил еще. Выпил. Да нет, вроде бы все как всегда. Наверное, просто яблочную косточку разгрыз. До чего же он стал мнительным!
Хейзит не должен был улизнуть. Хватит с него пропажи старого писаря Харлина. Слишком много концов оказывается на свободе, а чем их больше, тем труднее скатать нити в клубок. Завтра же нужно встретиться с Ротрамом. И Демвером. Нет, с Демвером в первую очередь. Не забыть сказать ему про личную охрану. Теперь это становится чуть ли не важнейшим делом. Вот только имеет ли смысл полагаться на выбор Демвера? Давеча он уже удружил ему троих провожатых. Лучше бы их не было. Тупые, хоть и исполнительные, явно без искры фантазии. Вроде тех, что вломились в таверну «У старого замка». Привыкли, что все можно решить силой. Все, да не все. И уж если, выполняя его поручения, гибнут такие прекрасные бойцы, каким был Уллох, значит, враги у них совсем не шуточные. А это надо понимать и уметь оценить.
Скелли погасил лучину и в темноте забрался под одеяло.
Самым верным решением вопроса было бы, разумеется, призвать на помощь девочек из Обители. Он не раз заглядывался на них, когда задерживался там после советов, а несколько раз под личиной Матери даже посещал их уличные занятия. Ничего более впечатляющего и соблазнительного он в своей жизни не видел. Голые тела умудрялись лосниться от пота даже в лютый мороз. А как ловко они орудовали кинжалами и длинными мечами! Больше всего ему понравилось, когда девушкам устроили состязание по борьбе, и они на полном серьезе валялись в снегу, колошматя и душа друг друга. Помнится, от всего увиденного у него даже закружилась голова и он тогда впервые за много зим искренне пожалел, что добровольно обрек себя на затворничество. Раньше он об этом просто не думал, понимая, что семья и любовь делают человека во многих отношениях слабым и уязвимым. Теперь же он сознавал, что время упущено и он слишком стар, чтобы заводить себе женщину. Даже в виде личной охранницы — гардианы, как назывались они в Обители. Хотя сама по себе мысль была занятная. Он не знал наверняка, но слышал, что некоторые эдели этим пользуются. Что им стоит к числу слуг прибавить внешне не слишком примечательную девушку, под одеждой которой кроме соблазнов будет прятаться острый нож на случай непредвиденных обстоятельств? В замке такое тоже возможно, но только не в хранилище, куда вообще женщин пускали с неохотой, не говоря уж о том, чтобы позволить им тут обосноваться. Так было заведено. Заманчиво, конечно, ломать старые устои и насаждать новые, но Скелли чувствовал, что есть вещи, которые на поверку оказываются тем самым суком, на котором сидишь. И трогать их — себе дороже.
Сон не шел.
Если не Демвер и не Обитель, то кто поможет ему найти верных людей, которым он смог бы доверить свою защиту? Одно время у него была сумасшедшая идея воспользоваться связями сидящего в клети разбойника, укравшего загадочную карту, но ее он отогнал, вернее, отложил на крайний случай. Никто не отменял поговорки, что лучший друг становится злейшим врагом, а злейший враг — лучшим другом, однако на собственном опыте он проверять ее правоту не спешил. Человек, имени которого он так и не удосужился узнать, томится сейчас в холоде и голоде и будет несказанно рад выйти на свободу, вот только вряд ли после этого он увидит в Скелли своего благодетеля, за которым, как говорится, в огонь и в воду. Скелли его пытал, Скелли упек его в подземелье, Скелли освободил. И что с того? Можно было бы, конечно, разыграть и более тонкую партию, в которой роль освободителя досталась бы подосланному Скелли человеку, который таким образом втерся бы в доверие к разбойникам, но этот вариант отлично подходит для создания собственной силы вне замка, а не для внутренней безопасности. Вероятно, так он и сделает в ближайшее время, поскольку мертвый разбойник в погребе гораздо менее полезен, чем живой — в бегах. Тем более подстроенных специально. Вот только главный вопрос — где взять охрану — остается без ответа…
В этом месте размышлений его все-таки сморил сон, а когда он проснулся на следующий день, вынырнул, словно из небытия, по-прежнему в непроглядной тьме и затхлом воздухе кельи, решение пришло само собой. Ему не нужна охрана. Совершенно. Это все равно что в какой-то момент обзавестись кинжалом и обнаружить, что оружие притягивает к себе неприятности, которых раньше не возникало. Всеми видимая охрана красноречиво говорит: вот человек, который боится того, что на него нападут. По всей вероятности, он этого заслуживает. Ату его! Нет, нужно быть хитрее и не бросаться в глаза. Тем более что его, Скелли, внешне почти никто толком не знает. Даже эдели, получающие — покупающие — свои грамоты и титул, имеют дело не с ним, а с его вышколенными помощниками. Он же для большинства остается только именем, которое кто-то произносит с неподдельным волнением, кто-то — с пренебрежением, кто-то — со страхом.
Окончательно проснувшись, он лежал на спине и смотрел прямо перед собой, в невидимый потолок.
Если в один далеко не прекрасный день случится что-нибудь непоправимое и ему придется спасаться из замка, самым правильным будет идти, не прячась, с непокрытой головой, в толпу, где он окажется своим, таким же, как все, невзрачным старикашкой, безобидным и жалким. Ни Тиван, ни Демвер, ни Томлии, ни Скирлох подобной неприкосновенностью похвастать не смогут. Их знают в лицо сотни, если не тысячи вабонов. Предадут, поймают, прикончат. Разумеется, этого не должно случиться ни при каких обстоятельствах, иначе бессмысленно все, что он сейчас делает с таким увлечением и с такой тщательностью, но всегда бывают крутые повороты судьбы, которых не ждешь. Готовым приходится быть ко всему. Он готов. И тем лучше, чем меньше вокруг него будет шума и суеты.
Скелли сел, спустил ноги на пол, нащупал войлочные тапки со стоптанными задниками и так же, на ощупь, добрался до стола. Зажег лучину. Не имея возможности видеть отсюда улицу, он точно знал, что уже рассвело. Обычно для него это было неважно — просто давнишняя привычка. Сегодня — другое дело. Сегодня нужно многое успеть, многое выяснить, о многом позаботиться.
Умываться и завтракать тем, что осталось с ночи, он не стал. С возрастом есть хотелось все меньше, а видеть свое заспанное лицо ему все равно не придется. «Проморгаюсь. Кстати, чем противнее собеседник, тем меньше желание на него смотреть и уж тем более запоминать его физиономию». — Он усмехнулся. Открыл дверь.
— На таверну «У старого замка» вчера было совершено нападение, — выпалил один из его помощников, бросившись навстречу, когда Скелли, позевывая, вышел из коридора в общую комнату, где все корпевшие за столами писари, собственно, и были его помощниками.
— Не нападение, а захват, — поправил он, не останавливаясь и направляясь к отдельному столу со свежими фруктами. — Причем неудачный. — Фрукты чудесным образом даже зимой научился выращивать один из огородников замка. Вот уж кого точно никогда и никто не тронет, даже если разразится братоубийственная поножовщина. — Двое сверов по собственной дурости погибли. Преступники сбежали.
— Откуда…
— Откуда я все это знаю? — Клубника, выросшая не на солнце, была не такой сладкой, как летом, но вполне ничего. — Приснилось, дорогой мой, приснилось. — Хорошо, что он еще не утратил способность удивлять. — Это старая новость. Надеюсь, ее уже внесли в хроники?
— Оррик и Буртон уже записывают. Им не хватает некоторых подробностей…
— Ты знаешь Сартана?
— Сартана? Конечно. Его послали за водой. А что с ним?
— Да нет, ничего. — Скелли в последний момент передумал подставлять парня и решил сдержать данное слово. Все-таки так будет надежнее. — Когда появится, скажи, чтобы убрал у меня поднос с ужином. — Скелли всегда делал вид, будто любой из работающих здесь может беспрепятственно зайти к нему в келью. Мол, он им доверяет. Это во-первых. А во-вторых, Скелли ничего и ни от кого не прячет. Ну, разве что в старом сундуке, который невозможно взломать и ключ от которого всегда при нем. — Мне нужно поговорить с Демвером. Не знаешь, где он сейчас?
Писарь только развел руками и признался, что со вчерашнего вечера Демвера не видели. Услышать об этом Скелли было вдвойне неприятно, поскольку с некоторых пор он установил негласное наблюдение и за Демвером, и за Тиваном, чтобы всегда знать, чем занимаются его товарищи по заговору. Подвоха он ждал с любой стороны. Похоже, один уже наметился.
— Тогда проводи меня к Тивану. Надеюсь, его мы еще не потеряли?
— Нет, он с утра сидит в тронной зале и советуется со своими мергами насчет карьера.
— Куда же нам без советов, — хмыкнул Скелли. — Пошли.
Все писари в хранилище привыкли к тому, что Скелли никуда не ходит один. Сопровождать его они считали задачей почетной для себя, поднимавшей их в глазах остальных, и не предполагали, что самостоятельно главный писарь просто-напросто рискует заблудиться в переплетении коридоров и лестниц.
«Надо было одеться потеплее, — размышлял тем временем Скелли, следуя за провожатым, имени которого все никак не мог вспомнить. — Вряд ли эти вояки догадаются разжечь очаг. Им нравится постоянно испытывать лишения и думать, будто они находятся в вечном походе».
На сей раз он ошибся.
Когда он вошел в тронную залу, оставив за дверью безымянного писаря, его встретило приятное тепло и ароматный запах сухих поленьев. Во время советов в залу никто из посторонних не допускался, так что за поддержание огня сейчас отвечали те, кто сидел к нему ближе остальных.
«Раньше здесь было больше порядка», — отметил Скелли, кивая собравшимся и присаживаясь почти при входе на один из многочисленных стульев, расставленных по всему круглому пространству. По традиции стулья эти предназначались для тех, кто получал право присутствовать на советах, но не имел права сидеть в одном из пяти кресел за массивным дубовым столом в центре залы. Над столом едва заметно покачивалось тяжелое деревянное колесо, укрепленное на цепи под сводчатым потолком и сплошь утыканное толстыми свечами. Раньше стулья аккуратно выставлялись вдоль стен, теперь их никто за собой не убирал и они стояли где попало. Свечи тоже давно не меняли, так что если во времена Ракли импровизированный канделябр напоминал ощетинившегося ежа, то сейчас он больше походил на обычное колесо от телеги, из которого забыли вытащить комья грязи.
Как и ожидалось, председательствовал на совете Тиван. Вот уж кто совершенно не изменился. То же узкое лицо, кажущееся еще более вытянутым из-за длинной седой бороды с заплетенными по краям косичками, тот же прямой взгляд серых глаз, те же сдержанные, словно заранее просчитываемые движения.
При виде Скелли Тиван поднял руку, останавливая кого-то из говоривших, и ею же указал вошедшему на свободное кресло.
Скелли покачал головой, оставшись неприметно сидеть на стуле.
Слово вернулось к полноватому воину с короткой стрижкой и тщательно выбритым подбородком. Не вставая с кресла и обводя присутствующих спокойным взглядом по-рыбьи холодных глаз, он продолжил прерванную мысль:
— Пускай хоть сейчас почешутся сверы. Они эту кашу заварили, как я понимаю. Им и расхлебывать. У нас сейчас есть дела и поважнее.
«Тиван решил советоваться только со своими», — подумал Скелли, безошибочно узнав в говорящем херетогу Ризи, недавно вернувшегося из Пограничья, где он отвечал за восстановление сожженной дикарями заставы. Предприятие с грехом пополам удалось, так что теперь Ризи снова был на хорошем счету. Хитрая бестия! Все его прежние заслуги сводились к тому, что как-то на охоте он спас Ракли, справившись с раненым кабаном. Теперь Ракли гниет в подземелье, а этот вечно неумытый сотник продолжает как ни в чем не бывало разглагольствовать на совете.
— Кстати, что там слышно с карьера? — Тиван пригладил бороду.
Сидевший за столом второй сотник, к которому он обращался, оглянулся и ткнул пальцем в соседа Скелли. Воин, уже в летах, но, судя по всему, крепкий и знающий свое дело, встал со стула и скупо доложил:
— Те, кто назвались аз’венедда, больше не объявлялись. Я только что оттуда. Все спокойно.
— До появления венеддов там тоже все было спокойно, — буркнул себе под нос Скелли.
— Вы что-то хотели сказать, вита Скелли? — заметил его недовольство Тиван.
— Я? Скорее нет. Не хотел. У меня нет слов. Когда я вижу, как вопрос задают одному, отвечает другой, а службу в это время несет кто-то третий, у меня нет слов, хелет Тиван…
Это был сильный выпад, но Скелли надоело сдерживаться. Если бы можно было на деньги Скирлоха и Томлина обзавестись совершенно новыми виггерами, он бы ни мгновения не сомневался. Ракли устранили не только за несговорчивость. Причиной всеобщего недовольства была его нерешительность. С расшатыванием трона ему, разумеется, помогли, но те, кто взял ослабевшую власть, должны действовать по-другому: четко, слаженно, безжалостно. А он что видит? Те же пустые собрания, незнание происходящего на местах военачальниками и оторванность рук и ног в виде рядовых виггеров от головы — в виде того же Тивана, бледнеющего на глазах.
— Мы готовы выслушать ваши предложения, вита Скелли. Вероятно, с вашим бесценным опытом вы знаете, каким образом можно одновременно оказываться в пяти разных точках, где вот-вот полыхнет, и при этом видеть перед собой полную картину.
— Откуда же мне знать такие тонкости воинского искусства! — Скелли продолжал сидеть, глядя прямо на Тивана и как будто не обращая внимания на повернувшиеся к нему малосимпатичные лица собравшихся. На самом деле именно эти лица были ему сейчас особенно интересны. В некоторых читалась откровенная неприязнь. Некоторые выглядели удивленными его дерзостью. Но были и такие, в которых за ехидными улыбками проглядывало одобрение. «Нет, далеко не все уже сейчас симпатизируют своему командиру». — Правда, за все те разы, что я посещал эту залу, а их, поверьте, было немало, мне надоело слышать одно и то же: «это дело сверов», «мы тут ни при чем» или «все прекрасно и замечательно, не извольте беспокоиться». Нет, не все прекрасно и не сверов это дело. Это наше дело! И пока вы это не поймете, любые дикари смогут безнаказанно поджигать ваши заставы, а любой подмастерье — убивать ваших братьев и легко уходить от возмездия. — По зале прошелся ропот негодования. — Среди вас, я вижу, много эделей. И некоторые заняли кресла, которые отмечены гербами отнюдь не их благородных родов. Думаю, вы сами знаете, как это называется. Я не меньше вашего был возмущен тем, что творилось тут у нас при предыдущем правителе. — Он выждал паузу. — И сегодня мне неприятно видеть, что тогда порядка было больше. Да-да, больше. Порядка в головах, от которого, поверье мне, зависит все остальное. И вовсе не обязательно быть одновременно в пяти разных точках. А почему не в шести? Почему не в десяти? Кто знает, где именно полыхнет, как выразился уважаемый хелет Тиван? А я вам скажу. Там, где вы меньше всего этого ждете. Если вам сейчас есть досуг думать, представьте, как поведет себя простой люд, когда узнает, что можно безнаказанно убивать сверов. Думаете, для него есть большая разница между сверами и мергами? Сомневаюсь. А вот я эту разницу ощущаю даже слишком отчетливо. Потому что вы сами ее себе придумали и теперь проповедуете. Сейчас вот вы все вместе, вам дорог ваш такой замечательный, такой сплоченный союз, с вами ваш военачальник. А о том, что не менее уважаемый виггер, Демвер по прозвищу Железный, пропал из замка и никто не знает, где он сейчас, вы уже слышали? Вас это нисколько не волнует? Вы не думали о том, что оставшиеся без твердой руки сверы могут в отместку за перенесенное унижение наделать таких делов, что расхлебывать, как вы выражаетесь, придется и вам, и вашим ни в чем не повинным потомкам?
Скелли говорил, чувствуя, что его заносит, но остановиться не мог. Сгущающаяся в зале тишина свидетельствовала о правильности подбираемых слов. Слушатели застывали каждый в своей позе, и было почти воочию видно, как мороз от осознания происходящего пробирает их до самых костей и заставляет думать. Тиван и те немногие, кому и раньше приходилось слушать речи Скелли, сейчас тоже подпали под всеобщее настроение и молчали еще несколько мгновений после того, как он демонстративно замолчал и встал, чтобы удалиться. Его никто не окликнул и не остановил, хотя он на это рассчитывал, но, когда он прикрыл за собой дверь и прижался к ней спиной, прислушиваясь, до его слуха донесся сладкий рокот возбужденного спора. Вот и отлично! Пусть повздорят да почешут затылки. А то только языком чесать горазды. В открытое противоборство с Тиваном ему вступать было глупо, а кто понял его намеки насчет гербов, в следующий раз будут осмотрительнее. Те же, кто ничего не понял, хотя бы узнали о существовании странного старика, который говорит, что думает, и которого слушают даже самые важные военачальники. Для начала уже неплохо.
Он осмотрелся. Вокруг не было ни души, кого можно было бы взять в спутники и дойти обратно до хранилища. «Что ж, иногда прогулка без цели тоже дает немало пищи для живого ума», — усмехнулся он и, отклеившись от двери, за которой снова возобладал голос Тивана, направился по сумрачной галерее, занавешенной пыльными коврами и скупо освещаемой через узкие прорези в стенах под высоким потолком. Торчащие из стен факелы были погашены и чадили. Всего в галерею выходило четыре двери. За остальными тремя располагались бывшая спальня для бывших хозяев, спальня для гостей и комната слуг. Скелли никогда в них не заходил, но сейчас был особенный случай: он чувствовал себя именно тем самым хозяином, который, если бы у него не было других, более неотложных дел, имел полное право обитать здесь, в сердце главной башни замка, в Меген’торе.
Он потянул на себя самую красивую из дверей, доходившую от пола чуть ли не до потолка и сплошь изрезанную глубокими узорами, изображавшими мудреные переплетения цветов и диковинных животных. Скорее всего, двери здесь были ровесницами башни, то есть создавали их предки вабонов, беглецы из Великой долины. Скелли испытывал слабость к подобным вещам, слабость, которую он мог себе позволить, поскольку она была у него по большому счету единственной. Он погладил ладонью длинный, причудливо изогнутый лист, пробежал кончиками пальцев по почти круглым лепесткам неизвестного цветка и шагнул внутрь комнаты.
Свет в опочивальню проникал, как и в тронной зале, через затейливый витраж, больше похожий на распустившийся прямо в дальней стене цветок, нежели на окно. Под ним стояла широкая кровать, украшенная высоким балдахином, который поддерживали четыре резные деревянные колонны. Тяжелый бархат спускался вниз со всех сторон плавными волнами и создавал впечатление, будто посреди помещения на всякий случай высится еще один дом.
На стенах слева и справа от входа висели в кованых рамах огромного, в человеческий рост, размера две картины: потускневшие от времени портреты мужчины и женщины в роскошных парадных одеяниях. Мужчина был запечатлен верхом на коне. Доспехи его сверкали в лучах невидимого за рамой солнца. В руке он держал шлем очень тонкой работы. Шлем безошибочно напоминал голову хищной птицы, металлический клюв которой служил защитным щитком для переносицы. Вдоль всего обода шла надпись, сейчас полуприкрытая металлической перчаткой, больше похожей на панцирь странного животного, которого в древних рукописях называли черепахой. Из всей надписи на ободе шлема отчетливо читались лишь слова «охрани да укрепи». Зато хорошо была видна филигранная резьба сбоку, в виде развевающихся на ветру перьев. Другой рукой мужчина торжественно сжимал устремленный вверх, вдоль конской гривы, изумительной работы меч. Рукоять, сомкнутая в железных пальцах перчатки, искрилась зелеными, как весенняя трава, и алыми, как кровь, драгоценными камнями. Конец рукояти представлял собой шар из кости. Как всадник сжимал рукоять, так и шар этот сжимала в когтях напряженная птичья лапа. Две орлиные головы с открытыми клювами, обращенные в противоположные стороны в том месте, где рукоять граничила с клинком, сверкали позолотой. Клинок имел в длину не больше локтя и был обоюдоострым. Вместо обычного острия лезвие заканчивалось причудливым раздвоением, делавшим клинок похожим на змеиное жало. Посередине лезвия с одной и с другой стороны тянулась такая же вязь, что и на шлеме. Красивую голову мужчины венчала темно-серая вышитая шапочка, какие обычно надевают под шлемы. Длинные золотые пряди волос и рыжеватая с едва заметной сединой коротко стриженная бородка затейливо сочетались с серо-золотым плащом, стекавшим с широких плеч мужчины и закрывавшим круп коня вместе с хвостом.
На картине всадник был запечатлен в великолепных латах, послушно повторяющих линии его могучего тела, хотя Скелли знал, что при жизни он предпочитал облачаться не в латы, а в более легкую кольчугу. Латами был прикрыт и конь, стоявший сейчас на трех ногах. Правую переднюю он грациозно поднял, словно раздумывая, стоит ли опускать ее и губить кованым копытом красивый голубой цветок, выросший в столь неудачном месте.
Точно такой же цветок держала в тонких пальцах женщина на картине, украшавшей противоположную стену. При более внимательном рассмотрении женщиной ее можно было назвать лишь условно: на самом деле с портрета смотрело совсем еще юное создание, величие и лишний возраст которому придавал чересчур пышный наряд, надетый, похоже, исключительно для позирования. Глубокого синего цвета платье переливалось золотыми звездами блесток и почти не показывало складок, хотя девушка сидела в кресле. Из-за этого возникала забавная диспропорция между кажущимся ее ростом и верхней частью прямого, вытянутого в струнку тела, увенчанного очаровательной бледной головкой в обрамлении сложнейшей прически, состоящей из разноцветных лент, каштановых локонов и многочисленных тоненьких косичек. Руки девушка спокойно положила вдоль резных деревянных подлокотников. Цветок она держала небрежно, совершенно не привлекая к нему взгляд зрителя. Она вообще производила странное впечатление отстраненности и поглощенности собственными мыслями. Которые скрывала за ласковой улыбкой очень красивого, но странного лица, притянувшего сейчас все внимание Скелли. Только что ему казалось, будто девушка улыбается. Что-то отвлекло его, и вот уже он смотрит на то же лицо и видит не улыбку, а скорее усмешку, грустную, лишенную какой бы то ни было красоты, которая обычно сменяется гримасой боли или горьким плачем. Удивленный, он попытался вернуться к первому впечатлению, и — о чудо! — это ему удалось: девушка снова наградила его сочувственной улыбкой.
Девушку со странным лицом звали Рианнон. Она была женой мужчины на коне. Коня, пожалевшего голубой цветок, звали Руари. Всадником, демонстрирующим жене свой замечательный меч-жало и птичий шлем, был, без сомнения, самый славный из героев вабонов — легендарный Дули.
Скелли постоял между картинами, потом подошел поближе к всаднику, оказавшись на уровне конских копыт, погладил кончиками пальцев твердый холст, снова отошел подальше, почти к противоположной стене, охватил всю картину одним взглядом и не спеша проделал то же самое с портретом Рианнон. Он читал о том, что эти портреты существуют, но никогда прежде их не видел, поскольку, по понятным причинам, не имел доступа в спальню хозяев замка. А когда бывал в тронной зале после свержения Ракли, то прямиком возвращался в хранилище в сопровождении кого-нибудь, с кем вместе не стал бы заходить сюда ни под каким предлогом. Интересно, бывали ли здесь Тиван с Демвером или они тоже предпочитали по старой привычке обходить покои Ракли стороной? Как бы то ни было, Скелли теперь непременно должен позаботиться о том, чтобы сюда имело доступ как можно меньше праздношатающегося по замку народа. Тем более никто не должен иметь возможности подолгу разглядывать эти картины. Чтобы не додуматься до понимания скрытого в них смысла. Если со свитками Скелли знал, что разберется себе во благо, то искусство отображения образов на холсте было вабонами давным-давно утеряно. И потому запечатленного на картинах уже не исправить так, как хотелось бы ему и тем, кто, как и он, был кровно заинтересован в ином понимании давнишних событий.
Скелли неплохо разбирался в людях, умея читать сокровенное по их лицам. Вот и портрет легендарной Рианнон, перед которым он стоял, терпеливо всматриваясь в меняющиеся черты, не смог долго скрывать от него свою загадку. Подсказкой для решения стала правая рука девушки, в которой она удерживала готовый вот-вот выпасть цветок. Потому что если приглядеться к ней повнимательнее, то становилось совершенно очевидно: рука эта вовсе не правая, а на самом деле левая, точно такая же, как та, что без дела лежала на ближнем к зрителю подлокотнике кресла. Тот, кто рисовал обе картины, едва ли допустил эту ошибку случайно. Причем если сравнивать портреты, то именно левую руку, вернее, кисть всадника живописец скрыл под панцирем необычной перчатки, не давая увидеть расположение большого пальца. Намек на ключ к разгадке противоположного портрета? Вполне возможно.
Руки девушки жили своей жизнью. Отсутствие складок на небесном платье как бы отсекало их от красивой головки с переменчивым выражением нежного лица. Скелли мысленно провел границу посреди высокого лба, вдоль прямого носика, поперек чувственных губ и волевого подбородка и после нескольких попыток получил то, что искал: в одном лице живописец сумел отобразить сразу два женских лица. Брови были разными. Одна — плавная и дугообразная, другая — выразительная, как крыло сокола. С такого расстояния трудно было судить о цвете глаз, поэтому они казались одинаковыми, но вот под левым слегка проглядывала некоторая припухлость, которой начисто был лишен правый. Впечатление улыбки, граничащей со скорым плачем, придавал всему облику девушки маленький рот, один уголок которого был чуть приподнят вверх, а другой, напротив, грустно опущен и подчеркнут мелкими морщинками. Таким образом, портрет жены Дули хранил в себе одну из самых главных тайн рода: он запечатлел и всем известную по легендам и преданиям Рианнон, и его так называемую сестру, Лиадран, которую составители старинных книг отдали в жены Рилоху, ближайшему соратнику Дули и покровителю мергов. Тупицы, они, похоже, писали, но не удосуживались перечитывать написанное. Поэтому в изначальной рукописи «Сид’э» внимательный читатель вроде Скелли почти без труда мог найти непонятное место, где говорится о том, будто младшая сестра Дули погибла в детстве, а в другом случае — описание того, как он скорбит о гибели совершенно незнакомой ему девочки, попавшей под копыта его боевого коня.
Если родная сестра Дули погибла по его неосторожности, то кто была близкая ему всю жизнь Лиадран? На ее долю действительно выпало немало горьких разочарований, тревог и забот, от которых и в самом деле впору расплакаться. Законная жена, Рианнон, их не знала, даже когда пережила безвременно погибшего супруга. Вот и улыбается теперь со своей половины великолепного портрета. Для Лиадран с гибелью Дули полноценная жизнь, судя по всему, закончилась. Она добровольно, как пишут современники, ушла из замка и заточила себя в стенах Обители Матерей, где умерла спустя несколько зим. Сейчас Скелли о ней и не вспомнил бы, если бы в Вайла’туне не остался ее сын, считающийся по сей день ребенком Рилоха. Не так, все было совсем не так! Через Лиадран род Дули ушел в сторону и пока закончился на его далеких, ни о чем не подозревающих потомках: Тиване, который сейчас пытается совладать с этим сборищем в тронной зале, и Норлане, его сыне, недавно с почетом вернувшемся из похода в Пограничье. Был и еще один потомок, Эдлох, руководивший теперь всеми строительными работами в замке. Тучный, малорослый и писклявый, он бы даже при всем желании не смог додуматься до своей связи со статным и благородным предком. Что уж говорить о Скелли, которому не составило большого труда при выписывании верительных грамот эдельбурна[42] подправить его родословную и увести ее к знаменитому Огану, напарнику Дули и строителю первой в истории вабонов заставы. К счастью, живописец был, скорее всего, современником Дули и его жен, а потому никак не мог отразить — или скрыть — в полотнах последующие хитросплетения судеб их потомков. Иначе Скелли впору было бы прямо сейчас браться за факел и устраивать в башне еще один спасительный пожар, каким бы восторгом ни переполняло его созерцание этих удивительных картин.
Довольный собой не менее, чем произведениями забытого искусства живописи, Скелли посидел на кровати, поковырял длинной кочергой в давно остывших углях вделанного прямо в угол опочивальни большого очага, подергал неудобные ручки трех запертых сундуков и прислушался. Шум голосов в коридоре свидетельствовал о том, что тронная зала опустела. Раньше бы сюда поднялись слуги, чтобы навести в ней порядок, убрать кубки с недопитым кроком и подмести затоптанный грязными сапогами пол. Теперь едва ли кто об этом подумает. После падения Ракли многие вообще в ужасе сбежали, предполагая, должно быть, что незавидный удел хозяина коснется и их. Они не верили в то, что управлять замком может не один, а два человека. По правде говоря, они не слишком ошиблись. Скелли был вынужден опереться на тех, у кого в руках была настоящая власть, — на Тивана и Демвера, однако он не хуже других понимал, что такое пребывание в состоянии раздвоенности не может продолжаться долго. При этом он совершенно не представлял на месте Ракли себя. «Стоять за троном и вкрадчиво нашептывать правителю, как нужно поступать, — это занятие по мне, — размышлял он, прохаживаясь по комнате и привставая на цыпочки, чтобы выглянуть в узкие прорези бойниц, заменявшие окна и дававшие необходимый приток воздуха. — Но восседать на троне и принимать решения прилюдно, отвечая за них своей головой, — не для того он превратился в невидимого паука, присутствие которого незадачливая муха обнаруживает только тогда, когда уже не в состоянии лететь дальше. Нет, многострадальному Вайла’туну во что бы то ни стало нужен наследник. Можно даже не дожидаться окончания зимы, когда народ обычно, с одной стороны, добреет, а с другой, кончает с праздностью и берется за отложенные из-за холодов дела. Сведущие люди предрекают, что эта зима будет продолжительнее предыдущих, началась она недавно, а значит, медлить — себе в убыток. Куда же подевался этот злополучный Демвер?»
Скелли вышел из опочивальни и столкнулся лицом к лицу с Тиваном.
— Ты еще тут?
— А ты, похоже, этому не рад?
При людях они старались выказывать друг другу уважение, тогда как наедине могли позволить себе не тратить время на никчемные вежливости. Оба прекрасно знали сильные и слабые стороны собеседника, равно как и то, кто кому и чем обязан.
— Ты решил меня пристыдить перед моими людьми? Думаешь, я сам не понимаю всего того, о чем ты нам с таким вдохновением наговорил?
— Нисколько не сомневаюсь. Но ты дал мне слово, а я последнее время все хуже переношу одиночество и молчание. К тому же я вовсе не собирался застать тебя здесь, на совете, а хотел просто поговорить. Так уж получилось.
— Я распорядился отыскать нашего доброго друга.
— Не сомневаюсь. Демвер последнее время странно себя ведет, звереет на пустом месте, на всех набрасывается, того и гляди своих собак перекусает. С ним творится что-то неладное. Я и раньше хотел с тобой на эту тему поболтать, да все времени не было. Что думаешь?
— Может быть, вернемся в зал?
— Не скажу, что с удовольствием, но ты прав, тут нас могут услышать.
На сей раз Скелли уже не вставал в позу и не разыгрывал скромность, а преспокойно уселся за стол и потерся затылком о высокую спинку кресла, обтянутую мягким синим бархатом. Тиван прикрыл дверь и сел напротив. Кресло, считавшееся местом ведущего совет, осталось пустым.
— Ты наверняка уже прослышал о том, что пропал и его сын, Гийс, — начал Тиван.
— Не пропал, а был взят в заложники заговорщиками, которых возглавляет подававший надежды строитель по имени Хейзит. Мальчишка оказался не так прост…
— …как ты предполагал?
— Я ничего не предполагаю, Тиван. Мое дело — правильно отражать происходящее. Которое иногда стоит того, чтобы его слегка поправили. Причем иногда в жизни поправить легче сразу, чем потом — в свитке. Разницу чувствуешь?
— Я отдал распоряжение прочесать всю округу. Приметы беглецов известны. Собственно, это семейство хозяйки «У старого замка» в полном составе.
— Ротрама вызвали?
— Оружейника? Он что, тоже к этому причастен?
— Значит, твои источники ему симпатизируют, раз не все тебе донесли, — усмехнулся Скелли. — Я бы на твоем месте их перепроверил. Потому что если бы не заступничество Ротрама, который там частый гость, вчерашняя толпа с удовольствием разнесла бы всю таверну в щепки. А, постой, кажется, я догадываюсь, почему ты знаешь только часть истории: твои источники и есть те идиоты, которые не смогли справиться с простым заданием и чуть все не полегли под смертоносным половником хозяйки таверны. Странно, что они еще хоть что-то помнят.
Тиван поморщился.
— Кто их возглавлял?
— Херетога Донел…
— О, херетога! Ты доверяешь ему командовать сотней?
— Не издевайся.
— Я? Ни в коем случае. Полагаю, на сегодняшнем совете его не было.
— Да, ему сильно досталось, причем совсем не половником, так что бедняга лечится.
— Бедняга? На твоем месте я бы с него лепестки пообрывал да отправил на конюшню. Может, хоть там от него будет толк.
— На моем месте ты бы сейчас очень разозлился, Скелли. Есть вещи, которые мне совсем не хочется прощать. Особенно когда за меня пытаются думать.
— Уверен, что это невозможно.
— Кстати, семейству Хейзита давеча помогал человек, которого они называли Тангаем, — продолжал после многозначительной паузы Тиван. — Ничего тебе это имя не говорит?
— Имя как будто знакомое, но сейчас не вспомню. Хорошо, что сказал, разузнаю. Но все равно не готов Донела твоего из конюшни выпустить. А за Ротрамом обязательно пошли. Я бы его с пристрастием допросил. Не может он не знать, куда они там направились. Вот и сузим круг поисков. Хотя меня сейчас больше Демвер беспокоит.
Тиван встал из-за стола, подошел к стене и несколько раз потянул скрытый за драпировкой шнур. Где-то в нижних этажах башни сейчас раздался мелодичный звон колокольчика, на зов которого должен незамедлительно явиться посыльный. Вот заодно и проверим, не сбежал ли и он.
— Ты предполагаешь, что Демвер затеял собственную игру? — прямо спросил Тиван, останавливаясь возле не успевшего еще остыть очага и протягивая над углями руки. — По-моему, он слишком горяч, чтобы быть на это способным.
— Не вижу связи. Но тебе в данном случае виднее. Вы с ним давно друг друга знаете. — Скелли с интересом рассматривал собеседника и невольно сравнивал его со всадником на портрете. Если уж следовать всей возможной и невозможной символике, заключенной в картине, то, по вероятной задумке художника, власть должна принадлежать тому, кто на коне, то есть мергу, а не бронированным сверам. — Демвер не делился с тобой своими планами?
— Вообще-то они у нас были общими. Ему забот вполне хватало.
— А мне показалось, что он последнее время чем-то недоволен. Оттого и вся эта его злость.
— Если бы у тебя перебили половину писарей, а вторую отправили на усиление застав, ты вряд ли стал бы добрее.
— Ну, предположим, в гибели своих людей он должен винить не нас, а Ракли.
— Поэтому он и встал на сторону тех, кто его сверг, — заметил Тиван.
— Ты считаешь, он мог подумать, что его специально лишают поддержки войска?
— Не исключено.
— Хм, кто бы мог подумать, что денег и власти, гораздо большей, чем власть над дуболомами, может быть недостаточно для полного счастья!
— Ты только сверов считаешь дуболомами или всех, кто защищает порядок в Вайла’туне? — В ледяном тоне Тивана явственно слышались обида, раздражение и угроза. — Интересно, как в разговорах с Демвером ты называешь мергов?
— Героями и только героями, — отмахнулся Скелли, кляня себя за забывчивость. Похоже, он и в самом деле слишком долго молчал, так что теперь иногда путает, когда говорит с внутренним голосом, а когда — с посторонними. Хорошо еще, что Тиван не понимает до конца, с кем имеет дело, и относится к нему со снисхождением, часто свойственным натурам благородным и занятым. Ему же хуже. — Но если честно, то я никогда с Демвером с глазу на глаз не говорил. Мне кажется, он меня терпеть не может еще больше, чем ты.
Тиван хотел что-то ответить, но тут в залу вошел долгожданный посыльный. Скелли с приятным изумлением узнал в нем своего утреннего знакомого, Сартана. Юноша замешкался в дверях. Тиван поманил его пальцем и пристально посмотрел в ничего не выражающее лицо. Вероятно, он собирался дать более пространные указания, однако передумал делиться лишними сведениями с посторонним человеком и благоразумно свел все к короткой просьбе как можно скорее найти и вернуть Ризи. Или Норлана. Если он застанет их вместе, пусть идут оба. Сартан с поклоном удалился.
— Как поживает твой сын? — сменил тему разговора Скелли. — Он очень быстро вырос. А после похода в Пограничье я вообще с трудом его узнал.
— Да, все меняется.
— Жену еще не присмотрел?
Тиван смерил главного писаря вопросительным взглядом, однако было видно, что при мысли о сыне старый воин потеплел. Серые глаза влажно блеснули. Видать, сильно переживал, пока того не было. Зато теперь стал больше доверять Ризи за то, что не сгубил, сохранил наследника. Тоже неплохо. Ризи кое-чем обязан Скелли.
— Надеюсь, его сейчас занимают не женщины, а лошади. Норлан еще молод, чтобы думать о женитьбе. Если хочет стать херетогой, пусть сперва заслужит уважение себе подобных.
— Достойные чаяния. Слышал, он в походе отличился.
Тиван поднял бровь.
— В самом деле? Мне он ничего такого не рассказывал.
— Скромность у него в крови. Не знаю подробностей, но, говорят, он покарал изменника.
— Ты про Фокдана? Эту историю я тоже слышал. — Тиван нахмурился. — Не могу поверить в то, что сын Шигана — и вдруг предатель. А в том, что мой сын причастен к его смерти, чести мало.
— Напрасно его снова отправили туда, где погиб его отец. Предполагаю, что у парня от горя просто помутнел рассудок. С какого перепугу он бы иначе стал нападать на твоего сына?
— Да уж, темная какая-то история. Плохо, что Норлан в нее замешан. А подозрительнее всего то, что тела Фокдана потом так и не нашли.
— Рвался к дикарям — туда ему и дорога, — заметил Скелли, чувствуя, что уже проголодался. — Мне вообще подозрительно, что все, кто выжил в том пожаре и спасся из горящей заставы, на поверку оказались изменниками и рано или поздно пустились в бега. Тут прослеживается какая-то связь. Что до тела, то твой сын правильно поступил, первым делом вернувшись к своим. Откуда ему было знать, что появятся шеважа и утащат труп с собой.
— Им-то он зачем? — почесал бороду Тиван. — Боевой трофей?
— А хоть бы и так. Может быть, им нравятся мужчины с бритыми головами. Может быть, это оказалось какое-нибудь из племен, где принято есть трупы врагов. Хорошо еще, что они не отважились напасть на новую заставу, пока та строилась.
Вошел Ризи. Один. Приблизился к столу. Рыбьи глаза блуждают по знакомой зале, отказываясь останавливаться на собеседниках. «Ждет подвоха», — подумал Скелли и едва заметно кивнул. Ризи заметил этот ободряющий знак и посмотрел на Тивана.
— Ротрама знаешь? — поинтересовался тот, не предлагая вошедшему сесть.
— Дел с ним никогда не имел, но знаю, конечно.
— Он был в таверне «У старого замка», когда там происходили вчерашние события. С ним нужно потолковать.
— Прикажете задержать и доставить?
— Если под «задержанием» ты подразумеваешь пару зуботычин и выламывание рук, — сказал Скелли, — то достаточно просто доставить. Нам бы хотелось побеседовать с ним обстоятельно. Много вопросов накопилось. В любом случае, пусть он думает, что разговор с ним будет касаться снабжения гвардии замка новым оружием. Ты ведь слышал наверняка, что наши умельцы вот-вот должны предложить новые, усовершенствованные арбалеты, которые заряжаются проще прежних, а стреляют дальше. Так что просто не сболтни ему лишнего.
— Я все понял, вита Скелли.
— Ступай, Ризи. — Тиван не мог допустить, чтобы и здесь последнее слово было не за ним. — Где сейчас Норлан?
— Я отпустил его на ристалище. Он ведь теперь ни дня не проводит без занятий с мечом и коротким кинжалом. Хочет перебороть всех наших лучших воинов. Вчера ему удалось красиво обезоружить Буллона.
— В самом деле?
«Снова ничего не сказал отцу, — усмехнулся про себя Скелли. — Похоже, Тивану на роду написано узнавать обо всем последним. После событий в Пограничье мальчишка непременно будет его сторониться, потому что никогда не сможет выложить всю правду. Ох уж и незавидная доля у всех этих папаш-вояк! Не знаю ни одного, кто бы хорошо ладил с собственными сыновьями. Особенно если те тоже пошли стезей виггеров. Хотя мало кто из них ею не пошел. Ракли и Локлан, не говоря уж о его покойном брате Ломме, Демвер и Гийс, который определенно точил на отца зуб, пока не попал давеча в переделку, так что теперь, похоже, отец готов пуститься во все тяжкие, чтобы его отыскать. При этом примечательно еще и то совпадение, что во всех случаях между обоими родственниками не может встать и помирить их ни мать, ни жена. Ее у них просто нет. Почему-то жены либо умирают при родах, либо гибнут по недосмотру мужей, либо бегут от такой жизни и прячутся в какой-нибудь Обители Матерей…»
— Хочешь сказать, что Буллон ему ни разу не поддался?
— Сам я этого не видел, хелет Тиван, но ваш сын делает явные успехи, а сегодня физиономия Буллона была угрюмей обычного.
— Мне тут подумалось, — снова вставил свое слово Скелли, — что пришло время возродить среди виггеров одну забытую традицию, которая процветала не далее как при Гере Одноруком. Вы, хелет Тиван, должны ее помнить.
— Вы имеете в виду «бои за дружину»?
— Именно. Правда, название это я всегда считал неудачным. Понимаешь, к чему я клоню, Ризи?
— Не совсем.
— На том месте, где сейчас рыночная площадь, обычно летом проводились рукопашные бои, в которых имели право принимать участие не только виггеры, но и простой люд, вплоть до фолдитов. Которые, надо сказать, с удовольствием показывали свою удаль и не раз выходили победителями. Для виггеров призом за победу становилось повышение в чине, а для остальных — прием на службу в замок. Таким образом, ряды его защитников пополнялись неплохими ребятами.
— Хорошая традиция, — согласился Ризи. — Кажется, я о ней все-таки слышал…
— Не сомневаюсь. К сожалению, ее отменили вскоре после прихода к власти Ракли. Тогда народу сообщили, будто «бои за дружину» приносят больше вреда, чем пользы, и что, мол, приток сильных бойцов из простого люда плохо сказывается впоследствии на боеготовности виггеров, которые должны слушаться приказов, а не смотреть на небо и думать о том, что пора сажать или собирать урожай. Поговаривают, правда, что виной всему не слишком удачные выступления самого Ракли, который однажды по молодости переоделся обычным свером, благо их шлемы позволяют скрывать лицо, и потерпел сокрушительное поражение от какого-то простолюдина. Подробностей никто, разумеется, не знает, может, все это домыслы, но, когда Ракли стал Ракли, он принялся распускать вышеуказанные слухи, а мне было велено про «бои за дружину» в летописях «забыть». Судя по твоему рассказу, дух единоборцев жив и поныне, чему свидетельством успехи Норлана. — Трудно было не заметить в этот момент торжества и умиления на лице Тивана. — Вот я и подумал, что их можно было бы возродить. Под каким-нибудь иным называнием, если желаете. Но сделать снова регулярными и обязательно открытыми. Придумать новые правила, предложить новые призы, найти, в конце концов, подходящее место для проведения. Не мне вам говорить о том, что события последнего времени ребром ставят перед всеми нами вопрос о пополнении гарнизона.
— Неплохая мысль, — согласился Тиван, понимая, что Скелли чего-то пока недоговаривает. — Кажется, я знаю человека, который мог бы за это взяться и все продумать в лучшем виде. Ризи, ты еще здесь?
— Одной ногой я уже в доме Ротрама.
— Так ступай.
— Позвать Норлана?
Тиван невольно глянул на Скелли. Тот пожал плечами и занялся изучением герба на спинке соседнего кресла.
— Нет, не нужно. Я потом сам с ним переговорю. Надеюсь, его не сильно сегодня поколотят. — Дождавшись, когда дверь за херетогой закроется, Тиван постучал по столу, призывая собеседника к вниманию. — Что ты задумал?
— Ты про что? Про бои?
— Мне действительно понравилась твоя мысль, но чего ты хочешь этим добиться на самом деле?
— Притока свежей крови, я ведь сказал.
— А еще?
Герб на кресле перестал интересовать главного писаря.
— А еще я очень хорошо помню, как прекрасно эти идиотские «бои за дружину» развлекали толпу. Точнее, отвлекали. Если бы Ракли их не отменил, думаю, нам бы сегодня не удалось так просто от него избавиться. Нельзя отнимать у голодной собаки брошенную ей кость. Либо не кормить вовсе, чтобы она ненавидела всех и кидалась на любого, либо кормить, чтобы она лизала тебе руки. Я предпочитаю второе. А наша собака начинает голодать, чему подтверждение — вчерашняя толпа «У старого замка». Кстати, кого ты имел в виду, когда говорил, что знаешь человека, который может этим заняться?
— Да так, пока никого определенного.
— А я уж решил, что нашего будущего знакомого — Ротрама.
— С какого такого перепугу? — неподдельно изумился Тиван.
— Почему бы и нет. Разве нам не нужны люди, которые умеют ладить с собаками? — Скелли улыбнулся одним ртом. — Ты ведь не думаешь, что мы обязательно должны его пытать, чтобы узнать правду о случившемся в таверне. Тут опять-таки либо придется его в конце концов убить, либо мы получим очередного сильного врага. Я не за первое, но и против второго. Остается лучший выход: переманить его на нашу сторону. Он ведь кто? Торговец. В торговцы не идут те, кому в первую очередь не важна выгода. Я таких не встречал. Ты встречал?
Тиван покачал головой. На Скелли он теперь смотрел не столько внимательно, сколько пристально. «Уже не глуп, раз чувствует, что я умнее его», — мелькнула озорная мысль.
— Конечно, может статься, что тебе придется Ротрама уничтожить, но это мы поймем не раньше, чем с ним поговорим. Если же он окажется тем, за кого я его принимаю, лучшего устроителя боев нам, думаю, не найти. Во всяком случае, поначалу. При правильном подходе заинтересовать можно будет все стороны. Поставить на кон то же, что раньше. Добавить к этому приличные суммы силфуров. Причем брать их не из казны, а с тех, кто хочет на бои посмотреть. Участие бесплатное, зрители — за деньги. Почему нет? Если бы мне сказали, что можно увидеть нечто увлекательное, и предложили заплатить за это или пойти просто так, во втором случае я бы решил, что наверняка это какая-нибудь чушь, и не пошел. Согласен?
— Меня это мало занимает, — честно признался Тиван. — Ты ведь начал с того, что эти зрелища будут народ отвлекать. По-моему, если ты окажешься прав, то это гораздо важнее.
— Все важно, — усмехнулся Скелли, потирая руки. Внутренний голос подсказывал, что он случайно родил блестящую идею. — Народ будет благодарен замку за развлечение, замок получит, как я уже говорил, свежую кровь, все будут довольны призам, будь то чины или деньги, а мы в итоге получим всего понемногу.
— Смущает только то, что хорошие бойцы могут покалечиться.
— А на ристалище они сейчас друг друга по головке глядят! Квалу — радушная хозяйка для кого угодно и когда угодно. Подвернуть ногу или сломать руку можно на ровном месте. А если не хочешь, чтобы они там все поубивались, ну, тут я готов полностью положиться на твой опыт: придумай правила так, чтобы недовольной осталась одна Квалу. Мне почему-то кажется, что это не слишком сложно.
— А как ты собираешься ограничить доступ зрителей и заставить их платить?
«Вот, наконец-то и ты, приятель, заговорил, как обычный человек! Интерес к подробностям указывает на то, что саму наживку ты уже заглотнул, хотя не хотел этого показывать».
— Что нам мешает построить высокую изгородь, поставить там лавки для зрителей и преспокойно брать плату за вход? Надеюсь, у нас найдутся строители, кроме злосчастного Хейзита, которые смогут придумать что-нибудь толковое. Быть может, даже с крышей. Почему бы и нет? Зимой под крышей уютнее. Да и дождь не помешает зрителям радоваться, когда им того хочется. Поди плохо?
— Согласен. — Тиван встал с кресла и прошелся по зале, разглядывая охотничьи трофеи, развешанные по стенам. Разноцветный витраж в форме цветка, единственный, через который в помещение проникал свет с улицы, о чем-то ему напомнил. — Только не кажется ли тебе, что сейчас не самое для всего этого подходящее время? Мы пока даже не в состоянии толком закончить со строительством печи для обжига глины. Потому что в любой момент ожидаем вторжения новых отрядов тех странных всадников, что наведались на карьер. Кто будет заниматься строительством?
— Те, кому за это заплатят. Думаешь, дровосеки и плотники с радостью уезжали с того же карьера? Едва ли они посчитали, что их спасают от неминуемой беды. Зато они прекрасно понимали, что остаются без работы. Рабы не могут без работы.
— Рабы?
— А разве не так назывались дикари, которые в стародавние времена попадали к нам в плен, и их сдуру заставляли вкалывать в Вайла’туне?
— Мне представлялось, что их так называли именно потому, что заставляли работать…
— Какая теперь разница? Суть от этого не меняется. Сегодня никто уже не помнит, кому пришло в голову изобрести колесо. И кто впервые предложил использовать для покупки товаров силфуры. Нам кажется, что эти вещи были с нами всегда. По сути так оно и есть; Поэтому мы не готовы от них отказаться. И никогда не откажемся. Без денег труднее, чем с деньгами. Выжить, конечно, пока можно, но привычка покупать то, что не можешь произвести сам, слишком сильна. А когда-нибудь деньги вообще станут править Торлоном. Тогда все, у кого их нет, превратятся в рабов, то есть в дикарей.
— Не слышал, чтобы у шеважа были деньги, — заметил Тиван.
— Вопрос времени. Кстати, может быть, именно поэтому они с нами постоянно воюют. Если дать им деньги, научить ими пользоваться, то шеважа начнут с нами с таким же упоением торговать, а не драться. — Скелли подумал над своими словами и хитро подмигнул собеседнику: — Хотя нет, пожалуй, знакомить их с деньгами пока рановато.
Тиван оказался рядом с драпировкой, за которой, отодвинув, обнаружил дверь. Оба собеседника знали, что за дверью находится потайная комната, где последнее время любил отлеживаться после буйных застолий Ракли.
— Не помнишь, там была уборная? — уточнил Тиван.
— Теперь никто не помешает тебе проверить.
Судя по тому, что Тиван пропал надолго, уборная в комнате присутствовала. Когда он вышел, Скелли сидел в той же позе и равнодушно рассматривал свои пальцы.
— С облегчением, досточтимый хелет, — сказал он, убеждаясь в безупречности ногтей и чистоте сухой кожи. — Ваше отсутствие навело меня на мысль, что зрелища вроде драк дуболомов, простите, виггеров можно превратить в постоянное развлечение. Только эти развлечения не должны повторяться, чтобы не наскучить. Тебя не затруднит дернуть за колокольчик еще раз?
— Не затруднит. — Тиван машинально исполнил просьбу. — Но ты не ответил на мой исходный вопрос.
— Который был…
— Что подумают люди, которые напуганы действиями наших старых и новых врагов, когда увидят, как мы строим не крепостные сооружения, не заставы, а изгороди для, как ты выразился, развлечений?
— Ах, ты все об этом! Ну, на это я отвечу тебе очень просто. Они поймут, что мы не боимся. И будут нам за это только признательны.
— Сомневаюсь…
— Вот увидишь. А когда их жизнь наполнится новыми праздниками, которых за правление Ракли почти не осталось, нас вообще будут носить на руках. А довольным народом управлять проще, чем голодным и злым. Поспоришь?
Снова вошел Сартан.
— Пригласи-ка сюда Оррика и Буртона, если они уже освободились. Я дам им срочное задание.
Эти двое — неразлейвода. Трудятся быстро и споро. По отдельности у них получается хуже. Пишут, правда, не так хорошо, как говорят, иногда лепят непростительные ошибки, но у них очень влиятельный покровитель, так что грех их не использовать. К тому же писать им не придется.
Сартан ушел, даже не переспросив. Видать, парень знает всех писарей по именам. А может, и не только писарей. Откуда только он такой взялся? Наверное, и в грамоте разумеет.
— Тиван, кто этот юноша?
— Ты о ком, о посыльном? Понятия не имею. Вижу его сегодня впервые. Наверное, чей-то сын.
— В этом я как раз не сомневаюсь. Я даже знаю, как его зовут.
— Не помню, чтобы он представлялся.
— Это потому, что он утром уже заходил ко мне с завтраком.
— Ну, тогда ты знаешь больше моего. Я не обращаю внимания на подобные вещи. Если только это не хорошенькая девушка.
«А вот тут ты ошибся, Тиван, — подумал Скелли. — Не стоило упоминать при мне о своих слабостях. Ну уж раз сказал, ничего не поделать. Буду непременно иметь в виду».
— В этом ты не одинок, — ответил он вслух. — Но толковый посыльный не вещь. А уж если вещь, то весьма нужная в хозяйстве. Странно, я думал, ты проверяешь всех, кто имеет доступ к замку.
— А я думал, это ты выдаешь им верительные грамоты.
— Совершенно верно. Но человек с грамотой даже за моей подписью не имеет права быть посыльным или прислуживать в замке. Поэтому я и спрашиваю тебя. Этот Сартан мне нравится, но мне не нравится, что никто с ним не знаком.
Тиван пожал плечами.
— Ты всегда отличался подозрительностью, Скелли.
— Она помогает мне выживать в этом сумасшедшем мире.
— Прогони мальчишку и посмотри, кто будет недоволен.
— Чтобы снять с пальца тугое кольцо, необязательно отрезать палец. Достаточно распилить кольцо.
— Послушай, прежде чем разговаривать с Ротрамом, мне еще нужно сделать кое-какие дела. Я, пожалуй, пойду. Ты тут останешься?
— Разве ты не все свои дела сделал? — Скелли кивнул в сторону драпировки.
Тиван оценил шутку, но поднялся из-за стола и направился к двери. Там он столкнулся с входящими писарями. Те расступились, и Тиван вышел, бросив через плечо:
— Не прощаюсь.
Оррик был маленького роста и худенький. Со спины его легко было принять за мальчика. Буртон возвышался над ним на две головы. Казалось, под рубахой у него спрятан бочонок крока, обложенный для верности со всех сторон подушками. Более непохожих и более дружных приятелей Скелли еще не приходилось встречать. В довершение контраста Оррик говорил приятным низким голосом, а Буртон уморительно писклявил. В распоряжение Скелли оба поступили, разумеется, одновременно, и было это вот уже три зимы назад.
— Вызывали? — пискнул Буртон.
— Если тебе не с чего начать разговор, мой дорогой, поинтересуйся, как я себя чувствую, или скажи свое мнение о сегодняшней погоде. Конечно, я вас не вызывал. Вы пришли по собственному почину, чтобы размяться и подышать свежим воздухом.
Писари переглянулись. Оррик пронзил друга гневным взглядом и взял слово:
— Мы пришли по вашему указанию, вита Скелли. Какие будут распоряжения?
— Вот, уже лучше. Не стойте там. Идите сюда. Только дверь за собой потрудитесь закрыть.
Как ни странно, они не стали дружно наваливаться на дверь. Пока Буртон осторожно старался не хлопнуть створкой, Оррик прошел между стульями и деловито сел в кресло, только что освобожденное Тиваном. Скелли выждал, когда Буртон примостится рядом. К счастью, кресла были без подлокотников, иначе он едва ли смог бы втиснуться.
— Кто вас сюда привел? — начал Скелли вовсе не с того, с чего собирался.
— Сартан, — ответили писари хором, доказывая, что на самом деле с ними все в порядке.
— Прелестно! И кто он такой?
— В каком смысле? — насторожился Оррик.
— Помощник, — предположил Буртон.
— Сейчас не время строить из себя болванов, — прямо заявил Скелли. — Нас тут никто не слышит, так что можете расслабиться и не играть в тупого и еще тупее. Разрешаю думать.
Писари улыбнулись. Буртон поставил на стол локоть, подпер щеку кулаком и покосился на приятеля, всем своим видом показывая, что вверяет все нити разговора ему. Оррик откашлялся, но промолчал.
— Еще раз повторяю: разминка закончена. Мне нужно знать, кто такой этот Сартан. Чей он сын? Кто его сюда устроил? Почему, если я сейчас дерну вон тот колокольчик, придет именно он, а не прежний посыльный? Понятен ход моих мыслей?
— Сартан — племянник главного повара, Кус-Куса.
Скелли поморщился:
— Терпеть не могу, когда беднягу Прола так называют.
— Извините, привычка, — с готовностью смутился Оррик.
— А почему беднягу? — поинтересовался Буртон.
— Человека, который умеет так вкусно готовить, но при этом после простуды напрочь лишился обоняния, я могу только пожалеть. Ну да ладно. Значит, племянник, говоришь? Тогда мне многое становится понятным. Хорошо. Переходим к основному вопросу, ради которого я вас вызывал.
Писари насторожились.
— То, о чем я вас попрошу, должно остаться строго между нами.
Два торопливых кивка.
— Зрелища и состязания.
Вопросительные взгляды и почесывание за ухом здоровенной ручищей.
— Мне нужны описания зрелищ и состязаний, которыми развлекались наши предки. Я знаю, что они существуют. В разное время они были под разными предлогами отменены. Последним запретом, если мне не изменяет память, стал запрет Ракли на так называемые «бои за дружину». Кстати, об этом я еще кое-что сам помню, так что они интересуют меня в последнюю очередь. Проверьте все хранилище. Только ничего не перерывайте, как вы иногда это умеете. Никто не должен знать, что именно вы ищете. Будьте аккуратны и кладите все на место. Поняли?
Оррик покосился на приятеля, Буртон обиженно поджал губы.
— Поняли. Обещаем, — подытожил Оррик.
— Особое внимание уделяйте тем развлечениям, в которых принимало участие большое количество народу. Как самих участников, так и наблюдающих. Главное — зрители. И не вздумайте ничего переписывать. Переписывать не надо. Нашли свиток, откладываете в сторону, на его место вставляете закладку, чтобы не забыть, откуда его взяли, и ищете следующий. Два-три интересных описания нашли — несете мне. Не думаю, кстати, что их наберется больше десятка.
— А зачем все это нужно? — не удержался Буртон.
Скелли отнесся к вопросу на удивление добродушно.
— Хочу сделать подарок на день рождения Тивану, которого вы здесь встретили. Будет особенно здорово, если какие-нибудь из описаний сопровождаются картинками. Может, тогда Тиван наконец соберется с духом и научится читать.
Писцы шутки явно не поняли, хотя широко заулыбались. Теперь уже Скелли посмотрел на них вопросительно. Друзья растерянно переглянулись.
— Разве я не все вам разжевал? Идите и ищите. Нет, постойте! Идем вместе. Я должен еще кое-куда наведаться.
По пути Скелли уточнил, в каком виде они записали новость про события в таверне «У старого замка». Судя по пересказу Оррика, описание, оставшееся в хронике для потомков, изобиловало неточностями, однако в целом Скелли остался довольным. Чего у друзей не отнять, так это умения использовать всякие обтекаемые конструкции и обороты, иногда приводящие читателя в некоторое недоумение по поводу смысла прочитанного, но зато позволяющие делать многозначительные выводы.
Скелли точно помнил, что если идти прямой дорогой от тронной залы домой, в хранилище свитков, на одном из нижних этажей минуешь одиноко стоящего воина, которых с некоторых пор стало двое. А все потому, что в расположенный за их спинами оружейный склад недавно перенесли из казны, где они изначально лежали, доспехи Дули. Вспомнить о них его заставил портрет всадника. Пока он сидел в тронной зале и вел разговоры, мысли его шли во всех направлениях, при этом странным образом переплетались, и постепенно он пришел к выводу, что роль устроителя одного из зрелищ он непременно должен взять на себя. Зрелище это будет отнюдь не регулярным, а если совсем точно, то единственным в своем роде — возведение на трон нового наследника. Пусть все смотрят. Кто им будет, он еще не знал наверняка, но это и не имело теперь значения. Ведь наследование по праву крови — это все вопрос веры и доверия. Кто, кроме него, Скелли, может доказать, что тот же Ракли — потомок Дули? Да никто. А вот если зачарованная толпа увидит, как на нового правителя надевают настоящий шлем великого героя, кто впоследствии отважится оспорить его право на власть? Разве что самые отчаянные головы. Которые долго не удержатся на плечах. Что, кстати, тоже можно обставить красиво, как праздник Квалу. Как все удачно сходится!
— Оррик, мы еще не прошли склад?
— Какой?
— Оружейный.
— Вам нужно туда? Что же вы сразу не сказали?
— Это упрек?
— Вон на ту лестницу, вита Скелли.
— Это был упрек?
— Что вы! Так будет, пожалуй, даже быстрее.
— Вот и я про то же.
Возле двух воинов, вытянувшихся по струнке при появлении важного гостя, они остановились.
— Вы знаете, что вам нужно делать, — напутственно сказал Скелли. — Мне желательно получить от вас первые сведения до вечера. И держите рот на замке. Ступайте. А вас, богатыри, — он повернулся к охранникам, — я попрошу расступиться.
Ни один из стражей не шевельнулся, хотя лица их приобрели мученическое выражение. Удивленные не меньше самого Скелли, писари замешкались, но он махнул им рукой, мол, ваше дело важнее, идите, я тут сам разберусь. Они скрылись за углом, перешептываясь, а Скелли повернулся к воинам и грозно воззрился на них снизу вверх.
— И что все это значит?
Оба промолчали, ожидая, вероятно, что на ответ решится напарник.
— Я вас спрашиваю!
— Хелет Демвер велел никого сюда не впускать, — прозвучал долгожданный ответ.
— А вы знаете, кто я?
— Да, вита Скелли.
— И?..
— У нас приказ.
— А если я вас сейчас прикажу разжаловать за тупость и отправить ковыряться в земле, где вам и место?
— Мы выполняем приказ, вита Скелли.
— Ладно, я пошутил, — сделал он вид, что остыл, хотя внутри него все кипело от злобы. — Я вас проверял. Молодцы. Но беда в том, что мне действительно нужно срочно попасть на склад оружия. Я отменяю приказ Демвера.
Стражи переглянулись.
— Нам было строго сказано, чтобы мы никому не подчинялись.
— Хорошо, а если я сейчас позову сюда хелета Тивана?
— Никому…
Скелли впервые за этот день почувствовал себя глупо. Он прекрасно понимал этих неотесанных мужланов, которым было боязно думать собственными головами, и потому они отчаянно прятались за чей-то дурацкий приказ. Нет, конечно, не дурацкий, склад стоил того, чтобы его тщательно охраняли, но при чем здесь Скелли? Больше всего на свете Скелли не любил, когда из него делают придурка. Развернуться и гордо уйти? Не будет же он бороться с этими здоровяками. А если Демвер специально задумал нанести ему такую пощечину, зная прекрасно, что Скелли не сидит без дела и рано или поздно сюда наведается? С него такое могло статься. Если Тиван в силу своей внутренней природы ограничивался тем, что поглядывал на Скелли свысока, то Демвер никогда особо не скрывал к нему неприязни. Кому понравится, когда ты распоряжаешься его родословной и титулами? Оба военачальника заслужили свое положение отнюдь не благодаря грамотам Скелли, однако еще на первых подступах к власти тот имел юношескую неосторожность намекать, к счастью, не прилюдно, а в задушевных беседах с глазу на глаз, что может, если до этого дойдет, подпортить репутацию кому угодно. Он мог, и многие ему верили, но говорить этого все же не следовало. Сейчас все они успели возмужать и постареть, но первое впечатление редко забывается. Тиван, вероятно, считал, что их пути со Скелли не пересекаются. Сегодняшний разговор в тронной зале будет для него хорошим уроком. Если не дурак, то пересмотрит свои взгляды на главного писаря. С Демвером, увы, разговор переносится до возвращения последнего. А значит, нужно предпринимать действия самостоятельно и незамедлительно.
Он скрестил руки на груди и равнодушно посмотрел на стражей.
— Судя по всему, приказа молчать вам не давали. Так что соблаговолите мне ответить: вы знаете, что вам поручено охранять?
— Знаем, — согласился первый.
— Оружие, — пояснил второй.
— А еще? — Скелли прищурился. — Почему раньше здесь торчал один охранник, а теперь вас целых двое?
— Потому что там хранятся доспехи Дули, — сказал тот, что выглядел помоложе.
— Совершенно верно, — обрадовался их осведомленности Скелли. — Именно их наличие я и собираюсь проверить. Заодно сличить с описаниями летописей. Если они окажутся поддельными, ваш пост снимут. Это ясно?
— Ясно, но…
Похоже, вскорости стражники готовы были сломаться, но тут с лестницы в проход торопливо вошел херетога Ризи. Не ожидая застать тут писаря, он замешкался, но быстро собрался с мыслями и отчеканил:
— А я как раз за вами, вита Скелли. Мы только что доставили… — Он покосился на воинов и закончил: —…кого вы велели.
— Превосходно, дружище! Только у меня тут возникли некоторые осложнения с этими бравыми ребятами. Они не пускают меня в комнату, где должны лежать доспехи Дули, мешая тем самым убедиться в их, во-первых, наличии, а во-вторых, в оригинальности. Не поняли? Я хочу выяснить, те ли это доспехи, которые носил Дули. Видите ли, есть некоторые подозрения…
Когда до Ризи дошла суть сказанного, оп в мгновение ока преобразился в того грозного вояку, который почти голыми руками справился когда-то с разъяренным кабаном. Расставив ноги, ссутулившись и втянув голову в плечи, он исподлобья уперся в стражей холодным взглядом рыбьих глаз и рявкнул так, что даже Скелли поежился. Что он сказал, было непонятно, но ничего понимать и не понадобилось. Приказ Демвера был отменен, как будто его и не было. Оба виггера не просто отступили, а отпрыгнули в стороны.
— Ключ, — справившись с легким потрясением, спокойно потребовал Скелли.
Один из стражей бросился к двери, но не притронулся к ней, а потянул за какую-то незаметную в стене скобу, дверь звякнула и сама приоткрылась.
Они зашли в оружейную комнату вместе с Ризи, все еще гневно сопящим и потирающим кулаки. Если бы не Скелли, похоже, он бы и голос не стал повышать, а просто с размаху съездил бы стражам по зубам.
Внутри все было так, как и должно быть в хранилище оружия: копья с разными наконечниками, от обычных до подобий широкого топора, вдоль одной стены; мечи разного размера, висящие на специальных крюках за рукоятки, чтобы их удобно было хватать при необходимости, — вдоль другой; доспехи разложены на нескольких ярусах лавок — вдоль третьей. Все самое нужное и самое лучшее, что удалось собрать хозяевам замка за много зим славного правления.
Скелли, который не присутствовал при вносе сюда легендарных доспехов, предполагал увидеть птичий шлем и меч, похожий на жало, на почетном месте посреди комнаты, однако стол, вероятно предназначавшийся именно для этой цели, был подозрительно пуст.
— И где же то, ради чего вы тут стоите? — поинтересовался главный писарь, нутром чувствуя очередной грандиозный подвох. Точнее, грандиозный скандал.
— Мы сюда не заходили, — еще не до конца отдавая себе отчет в произошедшем, ответили застывшие в дверях стражи. — Нам было велено охранять снаружи…
Ризи и здесь оказался на высоте. Выхватив из-за пояса свисток, которым у военачальников мергов было принято обмениваться сигналами, он так пронзительно свистнул, ч то у всех присутствующих заложило уши. Первое, что они смогли через некоторое время услышать, был топот по каменным ступеням множества ног. Скелли с удовлетворением отметил, что гвардейцев прибежало много и что среди них не видно посторонних вроде вездесущей прислуги. Очевидно, за эти дни прислуга в замке научилась за здорово живешь на рожон не лезть и теперь предпочитает не попадаться военным под руку.
— Этих двоих — на допрос! — распоряжался Ризи, тыча пальцем в грудь потрясенного пожилого воина, единственного, вошедшего в хранилище и, должно быть, отвечавшего в эту смену за охрану в башне. — Лишить оружия и званий! Ты! Скажи мне, кто еще направлялся сюда на дежурство?
Виггер стал зачем-то перечислять имена своих подопечных, однако Ризи оборвал его и чуть прилюдно не влепил затрещину.
— Всех на допрос! Понял меня? На дыбу, если понадобится! Чтобы до полудня я знал, кто и когда сюда заходил. Не сознаются — своими руками придушу!
Скелли хотел кое-что уточнить, но сообразил, что и без его участия, как ни странно, все происходит споро и четко. Обоих стражей уже не было видно. Начальник охраны, словно заразившись от Ризи гневом, не менее отчаянно орал на своих подчиненных, воины, позабыв про дружеские отношения, хладнокровно хватали и уводили своих собратьев, которые, правда, и не сопротивлялись. Все сразу поняли, что произошло нечто из ряда вон, и предпочли не то что не спорить, а превратиться из обычных людей в бездумные механизмы, умеющие только действовать. «Вероятно, — подумал Скелли, не без интереса наблюдая за ними, — эти ребята точно так же ведут себя в походе, в моменты опасности, когда внезапно оказываются под стрелами дикарей и должны не просто уцелеть, но и дать достойный отпор. На осмысление просто не остается времени. Механическая точность выполнения приказов и отработанные на ристалище движения, производящиеся без какого-либо участия головы, — вот что спасает им в подобных случаях жизнь. Похвальная привычка!»
Ризи остался возле Скелли, начальник охраны замер на пороге, двое новых стражей, покрупнее прежних, — у него за спиной.
— А ведь я только хотел проверить, все ли в порядке с доспехами, — невесело усмехнулся Скелли. — Кстати, где Тиван? Может быть, мы напрасно подняли столько шуму? Может быть, он знает о том, что доспехи куда-нибудь перекладывались?
Тиван не заставил себя долго ждать. Где бы он ни был, громкие свистки и последовавший за ним переполох не могли не заинтересовать его. По пути сюда, похоже, он успел получить некоторое представление о случившемся, поскольку вид сейчас имел не столько удивленный, сколько озабоченный. Ризи быстро доложил ему о том, чему сам стал невольным свидетелем. Тиван еще больше нахмурился. В устремленном на Скелли взгляде читалось подозрение.
— Если никто не отдавал приказа трогать доспехи, — отвернулся от него главный писарь, до сих пор не решивший, злорадствовать ему или огорчаться, — то их, как видите, украли.
— Стражники на допросе? — уточнил Тиван.
Ризи красноречиво играл желваками. «Можно подумать, что исчезли любимые украшения его ненаглядной супруги, — мелькнула у Скелли очередная веселая мысль. — Интересно, кому на самом деле понадобились эти старые железки?»
— Стоило мне проявить малейший интерес к доспехам нашего великого предка, как обнаружилось, что их нет, — сказал он. — Поэтому я даже испытываю некоторую вину из-за их исчезновения. С другой стороны, меня ждет, надеюсь, содержательный разговор с Ротрамом. Не разорваться же мне. — Он посмотрел на Тивана. — Кому можно доверить поиски доспехов?
— Я сам этим займусь. Благодарю за бдительность.
— Это было исключительно любопытство.
— Мы найдем доспехи.
— Не сомневаюсь. Жаль, что тот парень, который сделал это по прошествии стольких зим после гибели Дули, сам куда-то делся — у него это хорошо получается.
Тиван не оценил шутки и принялся осматривать комнату. Ризи стал ему помогать. «Разумно, — подумал Скелли, выходя обратно в коридор. — Если бы вором был я, то постарался бы припрятать краденое именно здесь, где меньше всего желание его искать. Правда, и спрятать тут что-нибудь сложновато».
Он спохватился, что не знает, куда отвели Ротрама.
— Тиван, вы не отпустите Ризи проводить меня туда, где сейчас находится Ротрам?
Ризи вышел из комнаты с видом человека, довольного таким оборотом. Знает, что начальник с него семь шкур спустит. Рад оттянуть этот кровожадный момент. Особенно если поиски ни к чему не приведут.
Они спустились по лестнице почти к самому выходу на улицу. Глядя на уверенно шагающего Ризи, Скелли подумал, уж не поторопился ли он, избрав в провожатые этого зацикленного на своих мыслях человека. Если им придется выходить наружу, он к этому не готов — оделся слишком легко. Едва ли Ризи это заметил и понимает. Ему хотелось остановить Ризи и перемолвиться с ним по душам, но вокруг сновали посторонние, и было бы неправильно, если бы кто-нибудь их подслушал. Да и Ризи явно слишком перенервничал, чтобы отвечать впопад. Этот разговор придется отложить.
Сомнения Скелли развеялись, когда он сообразил, что на улицу выходить все-таки не придется. Его привели в нижние жилые помещения башни, отведенные под казармы для несущих здесь вахту гвардейцев. Стража постоянно менялась, так что помещение не производило впечатления чего-то обжитого и уютного. Обычный перевалочный пункт, как сказал бы какой-нибудь Демвер. Ничего лишнего в обстановке, видимость порядка, холод и тоска. Поел, поспал, ушел. Очень хороший выбор места для допроса, особенно если учесть, что разговор должен состояться не жесткий, а доверительный — разговор паука и мухи, присевшей на паутину.
Седобородый мужчина с седой копной вьющихся волос сидел за столом в дальнем конце помещения. Лицо его было сплошь покрыто глубокими морщинами, которые, однако, отнюдь не уродовали его, а, напротив, придавали выразительность и почтенность. Большие, слегка навыкате голубые глаза казались насмешливыми и немного грустными. Одет гость был в роскошный бархатный камзол мышиного цвета, пересеченный от левого плеча к правому бедру широкой золотистой перевязью. Перевязь заканчивалась у пояса прекрасными ножнами из черной кожи. Меч у него успели отобрать, так что пустые ножны производили удручающее впечатление. «Интересно, где его нашли, если он явился сюда в таком виде, — подумал Скелли. — Или он просто любит направо и налево демонстрировать свою холеность и зажиточность?» Толстая шуба валялась мохнатой горкой на соседней лавке. Двое охранников стояли у него за спиной, напряженно следя за действиями Ризи. Обстоятельства и неписаные правила требовали вести допрос в их присутствии. Скелли быстро осмотрелся и сразу понял, что побег возможен разве что через ту дверь, в которую они только что вошли. Свет с улицы проникал сюда через крохотные окна под потолком.
— Пусть охрана встанет при входе, — распорядился Скелли, обращаясь к провожатому. Тот сделал соответствующий знак, и оба стража поспешили занять новый пост. — Наш гость — уважаемый человек, и нам, как и ему, нечего опасаться.
— Именно поэтому меня лишили моего меча, — показал торговец на пустые ножны.
— Если вы заметили, я тоже явился без оружия, — улыбнулся Скелли, разводя руки и присаживаясь на лавку напротив. Под камзолом чувствовалась определенная сила, так что имело полный смысл во избежание сложностей отгородиться от собеседника столом. С некоторых пор он перестал надеяться на свою былую прыть, а любимый тонкий кинжал, больше похожий на длинную иглу, он и в самом деле предпочитал оставлять в спальне — чтобы не было соблазна им воспользоваться. — Вы не находите, что здесь слишком холодно? — Ротрам лишь пожал плечами. — Ризи, друг мой, распорядитесь, чтобы очаг растопили. Мы с нашим гостем не настолько привычны к зимним холодам, как здешние виггеры. Да и средства нам пока позволяют согреваться, когда захочется.
Он ожидал последней фразой вызвать у собеседника какую-нибудь ответную реакцию, однако тот продолжал взирать на происходящее с видом случайного свидетеля, который вот-вот встанет и удалится восвояси.
«На дыбе такие быстренько ломаются», — подумал Скелли, а вслух сказал:
— Вы ведь Ротрам, торговец оружием, мы ничего не перепутали?
— Если я буду это отрицать, вы меня отпустите?
— Что вы делали вчера в таверне «У старого замка»?
— Ел, разумеется.
— Только не говорите, будто разгонять толпу вас подтолкнули скопившиеся после еды газы. Вы ведь прекрасно понимаете, что я не звал бы вас сюда, если бы вы, Ротрам, не оказались, случайно или нарочно, замешаны в одном очень нехорошем деле. С которым мы сейчас вынуждены разбираться.
— Допросите своих людей, которые без зазрения совести вторгаются в чужой дом и начинают там бесчинствовать на глазах потрясенных посетителей. Зачем вам нужен я?
— Именно для того, чтобы установить истинное положение вещей. Или вы считаете, что мы подобным, как вы выразились, вторжениям попустительствуем? — Он оглянулся на Ризи, самолично занявшегося очагом, словно ища у него поддержки своим словам. — Каждое утро я просыпаюсь и обнаруживаю, сколько еще старого мусора нам предстоит убрать, чтобы замок, да и весь Вайла’тун задышали свободно.
Собеседник благоразумно промолчал.
— Почему хозяева таверны предпочли уйти?
— А что им оставалось, по-вашему, делать? Ждать, когда их убьют?
— Но ведь вы только что сказали, что правда была на их стороне. Были свидетели вроде вас. Все бы подтвердили, что речь шла исключительно о самообороне.
— Вы ведь главный писарь?
— О, да, конечно, я не представился! Скелли.
— Я так и понял. Вероятно, вы прекрасно разбираетесь в летописях и кто на ком был женат, но если в вашем окружении даже херетоги занимаются дровами, то вы едва ли знаете, что такое общение простого человека с вояками из замка.
Скелли заметил, как Ризи выпрямился и отряхнул руки. Правда, огонь уже весело горел, так что, вероятно, это было не более чем совпадение.
— Присоединяйтесь к нам, друг мой, вам будет интересно послушать мнение постороннего о ваших питомцах.
— Я не настолько посторонний, — поправил его Ротрам, — чтобы кто-то мог убедить меня в том, будто вчерашние молодчики действовали в таверне без приказа.
— Вы подтверждаете это? — повернулся Скелли всем телом к Ризи, оставшемуся стоять у стола.
— Если бы речь шла о людях из моей сотни, я бы сказал наверняка.
— Вся беда в том, — любезно пояснил его слова Ротрам, — что один из нападавших сам был херетогой.
Скелли сделал вид, будто эти сведения ему неизвестны. Он уже чувствовал, что разговор без дыбы получится непростым, и подыскивал правильные обороты по ходу дела.
— Получилось крайне некрасиво, — сказал он, любуясь перевязью собеседника. — Насколько я понимаю, речь ведь идет не просто о хозяевах всеми любимой таверны, но о семействе молодого и весьма толкового юноши по имени Хейзит. Я ничего не путаю?
— Вы прекрасно осведомлены, — хмыкнул Ротрам. — Его как раз прогнали с работы на карьере, где он строил печь, которая могла бы всех нас спасти от дикарей. Вы ведь про это тоже знаете, не так ли?
— Несомненно. Но только вы как-то странно об этом выразились. Для начала нужно было спасти отрезанных от остального мира мастеров. Вы ведь тоже наверняка слышали о вторжении вражеских всадников и произошедшей стычке, в которой погибли виггеры?
— Об этом все уже знают. Нападавших обратили в бегство, и надо было спешить доделывать печь, а не спешить все сворачивать. Кто это решил?
Если бы Скелли не собирался переманивать оружейника на свою сторону, в этом месте стоило прекратить беседу и отдать его скучавшему где-то в замке палачу. Наглец не отвечает на вопросы, а задает свои! Скелли повернулся к Ризи:
— Кто это решил?
Херетога смотрел сейчас на главного писаря с нескрываемым удивлением, совершенно сбитый с толку и не понимая, зачем кривляться и разыгрывать перед никчемным торговцем эту дикую сцену. Разве не присутствовал Скелли на срочном совете, где собрались почти все участники заговора против Ракли и где при закрытых дверях решалась судьба карьера, печи и того выдумщика-мальчишки?
Воспользовавшись замешательством Ризи, Скелли развел руками.
— Как видите, данное обстоятельство никому из нас не известно. Вероятно, решение принимали те, кого больше заботила жизнь людей, а не какая-то, пусть даже очень вместительная, печь. А вы что, почувствовали связь между прекращением работ и случившимся в таверне?
— Послушайте, я пришел в таверну, когда там все уже было кончено. Судьба связанных решалась при мне. Как я могу судить, они наведались туда с совершенно определенными целями. Можете спросить тех посетителей, которых вместе с матерью Хейзита ваши люди бросили в подвал.
— Кстати, а как им все-таки удалось освободиться и победить хорошо обученных воинов?
— Нашла коса на камень. — Ротрам перевел взгляд со Скелли на Ризи. — Нашлись, видать, те, кому такая вопиющая несправедливость хуже горькой редьки. Я видел нескольких мужиков, которые возились с вашими пленниками.
— И которых вы, разумеется, не знаете ни в лицо, ни по именам?
— Разумеется. Они ушли все вместе, а прежде я их в наших краях не видел. Думаю, новые друзья Хейзита со стройки.
— Если так, то мы этих друзей обязательно найдем. Продолжайте.
— А что продолжать?
— Что видели.
— Мужики эти хотели пленников прямо там и порешить, чтобы меньше потом вопросов было. Я отговорил.
— Вы отговорили?
— Хоть я и торгую оружием, вита Скелли, но я мирный человек и против войны. Тем более междоусобной. Гверна, мать Хейзита, мне доверяет. Она прислушалась к моим словам и согласилась не усугублять свое положение.
— Так вы и Гийса им посоветовали в заложники взять?
— Нет, я был против. С таким заложником беды не оберешься. Настоял, кажется, сам Хейзит.
— Они ведь, кажется, были дружны, не так ли? Вместе жили на карьере.
— Этих подробностей я, увы, не знаю. Мне вообще представляется, что парень, в смысле Гийс, оказался там, в таверне, случайно. Он сам предложил, чтобы его взяли с собой.
— Любопытно! Сам предложил? — Скелли и Ризи обменялись недоверчивыми взглядами. — Зачем вообще он стал связывать своего бывшего приятеля?
— Я зашел туда как раз в тот момент, когда это происходило. Хейзит не ждал никаких гостей, а тем более Гийса. Вероятно, заподозрил, что он замешан в происходящем. Гийс, могу сказать, вел себя тоже довольно странно, не оправдывался и не требовал себя освободить. Даже, как я говорю, согласился стать заложником. Понимаю это так, что он хотел доказать тем самым свою непричастность. Раз вы знаете, что они с Хейзитом дружили, значит, он мог дорожить этой дружбой.
— Чушь какая-то, — признался Скелли. — Вы сами в это все верите?
— Я верю в то, что видел.
— Понятно. А что вы потом говорили собравшимся перед таверной?
— А вам разве не донесли?
Скелли пожал плечами.
— Я не верю всему, что слышу.
— Соседи пришли поддержать хозяев таверны. Они были вооружены кто чем и могли учинить самосуд. Я просто призвал их к спокойствию и попросил разойтись, потому что помочь они уже не могли, а навредить — предостаточно.
— И вы не говорили ничего о том, что теперь виггеры могут точно так же вторгнуться в любую избу и что помогать простой люд должен не им, а друг другу?
— Интересная мысль, — усмехнулся Ротрам. — В следующий раз я так и скажу.
— Куда направились беглецы? Где нам искать Гийса? Не говорите, что не знаете.
— Не знаю. Родственников у Гверны не осталось. Все друзья и знакомые живут внутри Стреляных стен. Идти, по сути, некуда.
— Но тем не менее они все-таки ушли. И вы при этом присутствовали. — Скелли встал с лавки и глянул на стоявших поодаль у входной двери стражников. — Вы прекрасный собеседник и умный человек, Ротрам. Мне хочется вам верить. У Демвера один сын, и он едва ли согласится просто так его потерять. Ни мергами, ни сверами я не распоряжаюсь. Мне было бы неприятно, если по вине вашего знакомого и его семейства началась, как вы выразились, война. А ведь она может начаться. В нашей истории подобные повороты случались. Гибли неповинные люди. И что самое печальное, даже торговцы оружием не успевали на ней нажиться. Иногда их самих убивали. Вам ведь не хотелось бы такого конца? У вас есть семья?
— Нет.
— Когда мы пришли за ним, у него в доме была внучка Закры. Ну, вы ведь знаете наверняка — ну, Закра, сумасшедшая прорицательница, — ни с того ни с сего подал голос Ризи.
Очевидно, став соучастником совершенно никчемного разговора, он пожалел потраченных на поимку Ротрама трудов и решил внести свою лепту.
Скелли с удовольствием проследил за изменениями на лице до сих пор остававшегося почти невозмутимым собеседника и сел на прежнее место.
— Вам, должно быть, небезразлично, что произойдет с этой девочкой. Ей сколько? Зим двадцать от силы? Жить да жить. Да и вам самому на старости лет, вы уж простите мою стариковскую прямоту, второй такой возможности может не представиться.
Ему показалось, что изменился даже исходивший от Ротрама запах. О, вот и слабое звено нашей мощной цепи! Женщины, женщины…
— Так куда, вы говорите, они отправились? — повторил Скелли свой вопрос.
— Я действительно не знаю. Насчет угрозы, я вам верю, но даже и под пыткой не смогу ничего рассказать, поскольку не знаю. Клянусь.
— Клясться пока рано. Я вам тоже почему-то верю. Вы не производите впечатление человека легкомысленного. И прекрасно понимаете, куда и зачем попали. Наш с вами разговор может быть последним. С некоторых пор я перестал дорожить не только торговцами оружием, но и кузнецами.
— Я представляю…
— Вы, должно быть, хороший человек, вита Ротрам, однако ваши представления о жизни несколько устарели. Не смотрите на меня с таким удивлением. Сейчас многое меняется. И вовсе не в ту сторону, к которой мы все, так или иначе, стремимся. Знаете, я тут давеча пришел к выводу, что в нашем непростом мире существуют силы и помимо нас, которые движут событиями по своему собственному усмотрению. Нам только кажется, что мы держим в руках непобедимое оружие. На самом же деле мы такие же исполнители воли, как вон те двое стражников. Их мечи — не их мечи. Они будут обращены на того, на кого им укажут.
— Кажется, я понимаю…
— Не торопитесь. Мне бы не хотелось в вас разочаровываться. Вы наверняка знаете многое из того, чего не знают другие. Я, например. Кстати, вы богаты?
— Я бы так не сказал, — начал Ротрам, но заметил взгляд собеседника, обращенный на бархатный камзол, вероятно, не единственный, и поспешил добавить: — Но деньги у меня водятся.
— Это всегда хорошо. Без денег мужчина перестает чувствовать себя мужчиной. Ни семью толком не завести, ни себя не потешить чем-нибудь приятным в свободное время. Но и когда денег много, тоже плохо. Постоянно приходится за них переживать, бояться, хотеть преумножить.
— Я спокойно к этому отношусь.
— Не сомневаюсь. Я тоже. — Скелли покосился на Ризи, который явно скучал, не понимая, о чем вообще здесь идет речь и зачем нужна вся эта пустая болтовня. Почему не взять оружейника в оборот и не выколотить у него всю правду старым проверенным способом? К чему все эти экивоки? — Скажите, Ротрам, насколько хорошо вы разбираетесь в людях?
Торговец ответил не сразу, озадаченный не столько вопросом, сколько переменой в тоне, которым он был задан.
— Вероятно, настолько, насколько в оружии, с которым имею дело. Я никогда не испытывал сложностей в вопросах торговли.
— Расскажите немного об этом. Как вы торгуете?
Не успел Ротрам ответить, Ризи демонстративно встал и отошел к стражникам, делая вид, будто отдает им какие-то распоряжения. Воспользовавшись тем, что их никто не слышит, Скелли понизил голос до шепота:
— Не обращайте внимания. Обиженные вояки вынуждают меня вести все эти никчемные разборки. По мне так пусть бы их там, в таверне, всех укокошили. Я хорошо знал отца этого Хейзита, прекрасного, умелого каменщика, и желаю горе-беглецам никогда нам не попасться. Я смело говорю это вам, потому что вы мне тоже почему-то симпатичны, и я хочу вам помочь. Думающие люди должны держаться вместе. Мне может понадобиться ваша помощь.
— Что нужно сделать? — подался навстречу ему Ротрам.
— У меня есть опасения, что одним переворотом в Торлоне не обойдется. Нужно готовиться к новым неприятностям. А кто, как вы понимаете, сегодня в сильном положении?
— За кем стоят виггеры…
— В точку! Я в вас не ошибся. Только слушайте… — Скелли бросил взгляд на Ризи, но тот пока не собирался возвращаться. — Я хочу пополнить их ряды своими людьми.
— Наборов давно не проводилось…
— Вот именно. Я разработал новый способ, как сделать эти наборы постоянными и выгодными для всех. Вам наверняка название «бои за дружину» о многом говорит.
— Как-то по молодости я даже, признаться, принял в одном таком состязании участие. Помню, меня сильно тогда побили…
— Мы должны возродить эту традицию! Понимаете, к чему я клоню? Я готов поручить вам всю организацию. Я навел о вас справки. Вы занимаете уникальное положение, друг мой. Вы на равном удалении от обитателей замка и от простого люда. Я имею в виду, что вы одинаково близки к тем и к другим. Если устроителем новых «боев за дружину» станет, скажем, Ризи, ну кто поверит, что исход не будет подтасован? А для успеха нужно, чтобы с самого начала все было по чести. Я бы сам этим занялся, но мне непозволительно. Я, знаете ли, вынужден оставаться в стороне. Подумайте о моем предложении. Как я уже говорил, если правильно это дело организовать, тут для всех выйдет выгода. Гарнизонным воякам не мешает размяться, зрителям — попереживать за своих любимцев, тем же фолдитам — обрести постоянный доход, увеличения которого я, кстати, сейчас пытаюсь добиться. И никто не должен догадаться о наших истинных планах. Пусть все будет скрыто за азартом, духом соперничества и желанием легкой наживы. Я уже кое-что придумал, вам осталось только это воплотить. Огораживается специальное пространство. Доступ туда зрителям — только за деньги. Можно сделать подобие огромного походного шатра, чтобы проводить бои при любой погоде. Я помню, как в прежние времена зрители спорили между собой, кто победит, и бились об заклад. Почему бы не сделать эти споры открытыми? Собирать дополнительные деньги с тех, кто готов рискнуть и поставить на того или иного бойца. Причем часть ставок при любом исходе должна оставаться у нас — мы же организаторы. Я смогу сделать так, что никому это не покажется зазорным. Я ведь тоже кое-что пока значу.
— Раньше бои были кулачными. Можно было бы добавить оружие…
— …поставлять которое на состязание будете исключительно вы. Почему бы и нет? Продумайте правила, чтобы бойцы не поубивали друг друга в первом же поединке, все в ваших руках. Я только хочу, чтобы с той стороны, — махнул он рукой куда-то далеко-далеко, — в боях участвовали надежные люди. На которых в нужный момент вы сами готовы были бы положиться.
— Из бойцов можно составить отдельный отряд…
— Я думал об этом. Слишком навязчиво получится. Лучше, особенно поначалу, им раствориться среди общей массы. Кто-то станет свером, кто-то, возможно, мергом, но у всех будет один тайный руководитель, который при необходимости соберет их под свое начало. Войско внутри войска. Мощное и не заржавевшее от гарнизонной службы. Только знаете что, придумайте название получше, чем эти «бои за дружину». А то звучит так, будто за дружину нужно заступаться.
— Вы меня отпустите?
— О том, что вы вызваны на допрос, знают только здесь присутствующие. Я попробую убедить этого херетогу, что вы полезнее на свободе, нежели за железной решеткой. Да и потом — вы ведь ничего не знаете.
Глядя в улыбающиеся глаза Скелли, Ротрам кивнул почти с сожалением.
— Но ведь вы можете впоследствии что-нибудь узнать, не правда ли? И тогда вспомните о нашем разговоре и непременно поделитесь сведениями. Не думаю, что вы поверили в мое расположение к Хейзиту, но я, как вы уже, должно быть, заметили, никого ни в чем не убеждаю. Мы все знаем, чего хотим. Один хочет мирной жизни, другой — красивую спутницу до конца своих дней, третий — чтобы сундуки ломились от силфуров, четвертый — титул эделя, а пятый — всего сразу. Вы уже сделали свой выбор?
— Мне много не надо…
— Если до конца зимы мы проведем парочку успешных состязаний и получим в итоге десяток хороших бойцов, думаю, я изыщу возможность наградить достойного человека достойным титулом.
Ротрам насупился. Все услышанное здесь никак не вязалось с тем, ради чего, как он считал, его сюда тащат. Скелли слыл, мягко говоря, известным хитрецом и явно заправлял многими делами в замке. История с Ракли могла быть и его рук делом. Некоторые друзья Ротрама считали, что весь вопрос упирается в людей типа Тивана, Демвера и этого Ризи, которым надоело либо прозябать, либо быть битыми. Сам он придерживался иной точки зрения, угадывая за поступками знакомых ему по характеру и манере поведения виггеров немалые денежные траты со стороны таких воротил, как Скирлох и Томлин. Скелли при таком положении вещей оказывался, с одной стороны, как будто со всеми, а с другой, не с теми и не с другими. В том, что он ловкая шельма, Ротрам нисколько не сомневался. Но сейчас он был склонен поверить его словам, потому что оружием можно добиться денег, а на деньги — купить сколько нужно оружия. Если же ты не обеспечен в достаточной мере тем или другим, тебе лучше залечь под кустик и переждать бурю.
Скелли это прекрасно понимает и стелет себе на всякий случай соломку. Разумеется, ему нет дела ни до Хейзита, ни до Ротрама, но он этого как будто и не скрывает. Доверительное отношение с его стороны Ротраму выгодно? Безусловно. Гораздо приятнее суетиться вокруг какого-нибудь тента и выставлять на бой с мордоворотами из замка здоровяков из дальних тунов, чем гнить где-нибудь в каркере без надежды на то, что о тебе вообще вспомнят. Титул ему, естественно, как лошади второе седло, так что тут писаришка его не подловит, но вообще-то, если старик не врет и если до этого дойдет, почему бы и нет? Чем он хуже остальных? Опять-таки к нему будет больше доверия со стороны замка, кто бы из них ни пришел к власти. А это и Хейзиту может пойти на пользу, да и Кади будет довольна. Только уж больно все это, если призадуматься, смахивает на наживку. Подвохом попахивает. Паучьей паутиной. Правда, непонятно, зачем он этому Скелли сдался и почему тот, если захочет, не может просто его прихлопнуть. Может ведь. Не тратя время на противоречивые разговоры и подсовывание наживок. Значит, и в самом деле не хочет?
— Мои люди с вами свяжутся в ближайшее время, — торопливо проговорил Скелли, заметив приближающегося Ризи, и добавил обычным голосом: — И я весьма рассчитываю, что впредь вы будете куда более разумны. Вас проводят до ворот замка. Меч вам тоже вернут. Позаботьтесь о том, чтобы он был обращен в правильную сторону.
Ризи сделал знак стражам, и торговца увели.
— Пришлось как следует припугнуть. — Скелли засиделся и теперь охотно расхаживал но казарме, осматривая обстановку. — Ты очень кстати вспомнил про его любовницу. Теперь мы знаем слабинку этого человека.
— Он не расколется так просто. — Воин с трудом скрывал разочарование.
— Уже раскололся. Вы видели его лицо?
— Удивленное, я бы сказал. Испуга я не заметил.
— Я позволил ему сохранить вид независимости. Не унизил. И тем лишь теснее привязал к себе. Он никуда теперь от нас не денется. Мне знаком такой тип. Они производят впечатление сильных снаружи, но внутри у них труха. Если к ней пробиться, все остальное само собой ломается.
— Ну, вам виднее, — недоверчиво протянул Ризи.
— Послушай, а сколько здесь ночует виггеров?
— Два десятка.
— А я насчитал ровно двадцать четыре кровати. Лишние-то для девиц, что ли?
— Никак нет. Два десятка — это и есть двадцать четыре. То есть две дюжины. Включая брегона, ну, то есть десятника, и его помощника, аби’мерга.
— Никогда не мог разобраться во всех этих ваших чинах и количествах, — признался Скелли, у которого после разговора с Ротрамом слегка улучшилось настроение. — Ну да все хотят быть немножко непонятными для других. У нас, у писарей, разделение еще сложнее, только до нас, к счастью, никому нет дела. — Он усмехнулся. — Что там с доспехами?
— Вестей не было. Разузнать?
— А у вас тут нет колокольчика, как в тронной зале, чтобы посыльного вызвать?
— Это излишество.
— Согласен. Тогда пошли кого-нибудь за посыльным. Если это не будет считаться излишеством.
Ризи не нашел, что ответить.
Скелли многое про него знал и во многое посвятил сам, однако опыт учил его никогда не доверять одному человеку во всем. Хрупкие яйца лучше раскладывать по разным корзинам. Так учили его дед с бабкой, у которых он воспитывался за ненадобностью собственным родителям. Поэтому сейчас он предпочитал всегда, во всем и со всеми вести двойную или даже тройную игру.
— А что лучше, когда больше яиц или корзин? — спрашивал он деда.
— Лучше, когда всего хватает, — отмахивался тот и шел выковыривать воск из своих тяжеленных пчелиных ульев.
— Ладно, — сказал Скелли, не без удовольствия наблюдая за растерянностью Ризи, который понимал, что посылать за мальчишкой некого, но не идти же самому… — Проводи меня туда, где ведется допрос. Надеюсь, Тивана мы там застанем. Как жена? — поинтересовался он уже по дороге, которая снова вела по витой лестнице вверх.
— Внуков воспитывает, — отозвался, не оглядываясь, Ризи. — Дочка двойню родила.
— Поздравляю. Каково быть дедом?
— А непонятно. Вроде ничего не изменилось, а все как-то по-другому. Наверное, приятно. Я их и не вижу-то почти.
— Так ты вроде недавно из сложного похода, считай, вернулся. Неужели домой не отпускают?
— Отпустят тут. Постоянно что-нибудь да происходит. Вы ведь заметили, наверное, какой Тиван нынче, на нервах весь, не подступишься, не отпросишься.
— А тут еще кража доспехов, — поддакнул Скелли. — Ты, кстати, ко мне как-нибудь на досуге все-таки зайди. Внуки, понимаешь, такое дело. Мы их где нужно пропишем, потом, глядишь, еще пригодится.
— Благодарю, вита Скелли.
— А и не за что. Сам-то что думаешь, кто украл?
— Доспехи-то? Ума не приложу. Вещь, конечно, редкостная, легендарная, но что с ней делать, если не любоваться?
— Я, разумеется, этому Ротраму говорить ничего не стал, лишних сплетен нам не нужно, но мне сдается, что люди, подобные ему, могли бы за такие доспехи неплохо заплатить. Как считаешь?
— А им зачем? Обратно в замок продать, за выкуп? Таких дураков нет. Да и не похвастаешься особо. Нет, никому они не пригодятся.
— Значит, мы с тобой чего-то не понимаем. Доспехов-то нет.
— Я тут подумал, может, они куда завалились. Ну, в смысле, может, их кто-то в оружейной комнате просто переложил?
— Сомневаюсь, что Тиван не перевернул там все вверх дном. Сейчас узнаем.
Они как раз вошли в помещение, соединявшее башню с внутренней крепостной стеной. Имелась тут и третья дверь, за которой и находилась укромная комната, о существовании которой знали те из обитателей замка, кто по недоразумению или по злому умыслу совершал проступок. Здесь они громко и искренне раскаивались. Если требовалось, им в этом охотно помогали.
Перед дверью вдоль стены в ожидании своей очереди стояло несколько виггеров, без оружия, без шлемов и доспехов, понурых и задумчивых. Вероятно, те, кому в какой-то момент по долгу службы приходилось стоять на карауле возле оружейной комнаты. Трое их товарищей во всеоружии стояли тут же, изображая охранников. Из-за двери доносились не слишком веселые звуки. Кто-то вскрикивал, виггеры морщились, но молчали и только прислушивались.
Ни на кого не обращая внимания, Ризи распахнул дверь и пропустил главного писаря вперед.
Экзекуция как раз закончилась. Два голых по пояс мужика бессильно висели на цепях, прибитых к потолку. Мокрые, спутанные волосы закрывали посиневшие лица. Несмотря на царящий здесь холод и каменный пол, оба были босиком. Дознаватель, а точнее палач, вытирал руки тряпкой. Он был в плаще и закрывавшем лицо капюшоне с прорезями для глаз. Считалось, что его жертвы не должны знать, кто причиняет им муки. Чтобы, если в конце концов их оправдают, не было возможности отомстить. Наружу торчал только плохо выбритый подбородок. Иногда палачи надевали кожаные маски, но это делалось главным образом в тех случаях, когда жертву надлежало казнить. Сейчас, судя по всему, до этого еще не дошло.
Тиван стоял в углу комнаты и усиленно растирал замерзшие руки. Кроме того, это помогало ему думать. Потому что услышанное тому способствовало.
При виде вошедших он прекратил свое занятие и замер в позе человека, который собирается что-то сказать, но не уверен, с чего начать.
— Признались? — опередил его Скелли.
— Со второго раза. — Тиван указал на одного из стонущих. — Этот признался довольно быстро, но когда привели его напарника, тот решил посопротивляться. Ни к чему хорошему это не привело, но теперь мы знаем правду.
— И состоит эта правда в чем?
— В том, что единственный, кто заходил в оружейную накануне, а выходил обратно с мешком, был…
— Можно я попробую отгадать? — прищурился Скелли. — Сдается мне, что имя его начинается на «д», а прозвище — на «ж».
— Откуда?.. — поразился Тиван, и даже стоны бедолаг, похоже, прекратились.
— Так я прав? Демвер по прозвищу Железный? А я и понятия не имел. Если бы сегодня с утра его не хватились, я бы наверняка подумал на кого-нибудь другого. — Скелли понравилось впечатление, произведенное его догадливостью. — Надеюсь, теперь мы будем его искать с утроенной силой?
— Соответственные распоряжения уже отданы.
— Так вы тоже знали заранее?
— Нет, но…
— Те, кого вы посылали с утра, хелет Тиван, ищут Демвера, чтобы спасти. Теперь же нам нужно послать тех, кто должен его отыскать, живого или мертвого. Вы понимаете, чем это все пахнет? Я, признаться, еще не до конца. Но мои книги учат меня тому, что во все времена предательство наказывалось по всей строгости.
Тиван вышел, едва сдержавшись, чтобы не хлопнуть дверью. «Бешенство — плохой советчик, — подумал Скелли, — но лучше так, чем никак».
— Есть подробности? — поинтересовался он у палача.
— Да какие тут подробности. Пришел, говорят, один. Велел впустить. Его они ослушаться не могли, поскольку он их сюда, мол, и ставил. Пробыл в оружейной недолго. Вышел, как уже говорилось, с мешком. Дверь за собой закрыл, так что они и понятия как будто не имели, что именно он забрал. Поняли, мол, только сейчас.
— А это у них так принято: рассказывать подобные вещи исключительно под пытками? Любят, когда им больно? Зачем нужно было делать из заурядного события страшную тайну?
Палач пожал плечами.
Скелли брезгливо приблизился к мужчинам и крикнул:
— Что вы тут развели? Почему нельзя было сразу все рассказать? Он вас что, запугивал? Отвечайте!
Один из пленников поднял покрытое кровоподтеками лицо и грязно выругался.
Скелли отпрянул. Сплюнул. Плюнул еще раз, злой на себя, что не сдержался. Он терпеть не мог того, чего не понимал. Отошел к принявшему выжидательную позу Ризи. Шепнул на ухо:
— От обоих избавиться. — Подумал, дернул Ризи за рукав: — Только не сразу. Сперва перевести их в клети. Они могут быть в сговоре с Демвером. Сперва нужно все узнать.
Подобные вещи Ризи понимал с полуслова. Он высунулся за дверь и велел всем живо расходиться по своим местам. Следствие закончено и пока в их помощи не нуждается. Вошли только двое невозмутимых воинов, получили одобрительный кивок от Ризи и стали снимать с цепей первого пленника. Сняли, подхватили под руки и увели. За их молчание Скелли не опасался. Едва ли им захочется оказаться в таком же положении. Так что если они знакомы с семействами этих предателей, едва ли ответят что-нибудь вразумительное на расспросы жен и матерей. Да, служили вместе, где сейчас, не знаем. Страх за свою шкуру — великая вещь! Тэвил, где же Демвер?..
Он вышел в опустевшую комнату и, к немалому своему удивлению, увидел в углу одинокую фигуру, в которой признал Сартана. Юноша без приглашения торопливо подошел к нему.
— Новые сведения, — сказал он заговорщически, — из дома Томлина.
— У тебя там тоже живет знакомая девушка? — не сдержался Скелли.
— Нет, просто слышал разговор на кухне. Продолжать?
— Изволь.
— Его помощник, говорят, пропал.
— Сима?
— Да, упоминали это имя.
— Пропал?
— Не вернулся вчера с какого-то задания. Утром его хватились. Сейчас ищут, но пока бесполезно.
— Кстати, ты случаем не слышал, куда мог деться Демвер? — Скелли уже думал о другом.
Юноша удивленно поднял брови.
«Напрасно я его спросил. Теперь неизвестно, кому в обратную сторону уйдут эти сведения. Ладно, в следующий раз буду умнее. Что он сказал? Сима пропал? Подозрительно, но не более того. Едва ли он имеет что-то общее с Демвером. Хотя кто теперь знает наверняка? Все как с ума посходили. Никогда еще наступление зимы не вносило столько сумятицы». В другой раз ему было бы интересно во всем дотошно разобраться, но сейчас эта череда новостей, предательств и исчезновений только раздражала.
— Хорошо, что сказал, — потрепал он Сартана по хилому плечу. — Проводи-ка меня обратно в келью.
По пути он получил подтверждение того, о чем слышал раньше. Повар Прол действительно приходился Сартану дядей. Он замолвил за любимого племянника слово еще в бытность тут Ракли. Поэтому про его назначение никому ничего не сообщалось. Ракли вообще часто принимал решения, ни с кем не советуясь. Скелли помнил, что видел юношу несколько раз в прошлом, но не подозревал, что тот, кроме всего прочего, числится писарем. Такие вещи обычно без его ведома не делались. В данном случае можно было запросто заподозрить подвох. Кто теперь знает, может быть, Ракли вынашивал идею рано или поздно подсидеть его, Скелли, как он когда-то, еще при Гере Одноруком, умело подсидел глупого старика Харлина?
Поэтому не было ничего странного в том, что, когда они дошли до его кельи, он устроил Сартану серьезную проверку его писарских навыков. Сперва парень написал под диктовку два коротких письма. Одно — Томлину с выражением тревоги и просьбой держать его, Скелли, в курсе поисков, поскольку, может статься, он видел Симу последним, когда они вчера вышли после совета. Разумеется, он не стал открыто уточнять, что происходило это в подземелье, под стенами Обители Матерей. Томлин и сам должен был об этом догадаться, а Сартану знать ничего такого вовсе не следовало. Второе письмо предназначалось поставщику кож для новых свитков и носило сугубо деловой характер.
С письмами парень справился неплохо, почерк у него оказался сносным, вполне разборчивым, правда, он допустил несколько ошибок в написании, но те, кому эти письма были адресованы, едва ли обратят внимание на подобные тонкости.
Затем Скелли поручил Сартану вручить эти письма настоящим посыльным, тем, кто не мотался, как он, по башне и замку, а спешил во все концы Вайла’туна кто конным, кто пешим ходом. По возвращении Сартан должен был продемонстрировать свое умение копировать почерк. Скелли дал ему отрывок из старинного уложения о надлежащем поведении в замке, тот самый, где говорилось о наказаниях, которых заслуживают те, кто пренебрегает такими качествами, как верность хозяевам, и руководствуется соображениями корысти. Он объяснил, что этот отрывок заказал ему один уважаемый эдель, решивший ввести подобные традиции в своем поместье. Сартан долго корпел над порученной работой, но результат превзошел все ожидания Скелли. Нет, почерк оригинала весьма отличался от копии, однако опытный глаз главного писаря подметил, каких трудов стоило парню добиться именно этой непохожести. А если он настолько отчаянно не хотел, чтобы Скелли знал о его мастерстве, выходит, ему есть чего скрывать, а значит, с ним нужно держать ухо востро.
— Молодец, — сказал Скелли, — дядя может тобой гордиться. Почему ты решил стать писарем?
— А кем еще? — поежился юноша. — Повар из меня никудышный, оружие носить — тяжело, а вот читать люблю. Так и получилось.
— Ладно, хорошо. Подумаю, как тебя пристроить. Пока будешь делать, что делал, и снабжать меня сведениями, как снабжал. Если принесешь важную весть, о которой я еще не знаю, получишь награду. — С этими словами он открыл маленький сундучок на столе и вложил в узкую руку Сартана два силфура.
— Благодарю, — как само собой разумеющееся воспринял этот жест юноша и сунул деньги в словно специально приготовленный на такой случай мешочек за пазухой. — Какие будут указания?
— Слушай и подмечай. И знаешь что, принеси-ка мне обед.
Оставшись наконец один, Скелли почувствовал, что устал от всей этой утренней беготни, и прилег отдохнуть.
Мог ли Сима просто заблудиться в подземелье? В принципе, конечно, мог. Особенно если унаследовал от отца отсутствие какой бы то ни было памяти на все эти повороты, направления и ощущение себя в пространстве. Однако на советы он последнее время ходил за Томлина все чаще и ни в каких провожатых не нуждался. Значит, дорогу знал хорошо. Когда они последний раз разговаривали, он явно намеревался возвращаться прямиком домой. Так Скелли, во всяком случае, показалось. Почему же он не дошел? Куда-нибудь провалился по неосмотрительности? Решил зачем-то остаться в Обители? Погиб по дороге? Кстати, а ищут его в подземелье? Если так, многое может выйти на поверхность. Томлин едва ли этого не понимает. В таком случае он должен быть одновременно и заинтересован в том, чтобы его помощника нашли, и не заинтересован. Эх, Сима, Сима…
Принесший поднос с обедом Сартан застал Скелли мирно спящим на спине поверх одеяла. Поставив поднос на стол, он сунул руку в заветный сундучок, выловил еще несколько силфуров, спрятал их в нательный мешочек и только тогда повернулся и громко откашлялся. Скелли не шевелился. «Может, он умер?» — мелькнула радостная мысль. Кашлянул еще раз. Нет, шевелится, вон и глаз открыл, прикидывался, наверное.
— Вот ваш обед.
— Кажется, я задремал… — Скелли сел. — Какие новости?
— Никаких пока.
— Уже хорошо. Все, ступай.
Оставшись снова один, Скелли подсел к столу и первым делом повторил действия Сартана. В сундучке еще лежало много силфуров, однако некоторая недостача наблюдалась невооруженным глазом. Прелестный юноша! Отдать бы его Ризи на съедение. Ну да спешить не стоит. От живого от него пока пользы больше.
Обед был холодным, но Скелли этого почти не заметил. Его все больше донимала мысль о Симе. Он чувствовал, что между его пропажей и Демвером должна быть какая-то связь. Непонятно какая, но есть. Мог ли Сима иметь что-нибудь общее с Гийсом, сыном Демвера? Вряд ли. Наверняка они знали друг друга, но Гийс все время старался проводить сперва в замке, учась всяким глупостям у покойного Вордена, а потом при первой же оказии отправился прочь, на карьер, где и мог снюхаться с этим Хейзитом. Ворден? Что, если Гийс догадался или узнал о том, что Сима причастен к смерти любимого учителя? Почти невероятно. Там не было посторонних.
На всякий случай Скелли извлек из потайного отделения в одном из своих сундуков старую карту, примитивно изображавшую подземные проходы. Проходов было много, слишком много. Два заканчивались рядом с рисунком замка на скале. Про второй Скелли ничего не знал, но сейчас его это интересовало гораздо меньше, чем концы лабиринта с противоположной стороны. Судя по карте, один из проходов почти достигал Пограничья, обозначенного несколькими неказистыми елками, и шел вдоль его кромки. В двух, нет, в трех местах внешняя стенка коридора была отмечена подозрительными крестиками. Кроме крестиков на карте применялись кружки, которые как могли быть началами проходов, так и появляться прямо посреди коридоров. Один из проходов ответвлялся и упирался в квадрат размером с замок. Скорее всего, квадрат изображал местоположение Обители Матерей. Долгое разглядывание карты, как обычно, ни к чему не привело. Сима мог быть где угодно.
Скелли оделся потеплее, прихватил с собой шубу и вышел из кельи. В другой раз он бы провел время после обеда за чтением, но только не сегодня. События закручивались не так, как ему хотелось. Совсем не так.
Немногочисленные писари, мимо которых он проходил, были заняты своими привычными делами. На него они обращали ровно столько внимания, сколько требовалось, чтобы не показаться невежливыми. Он сам приучил их к тому, что важнее работы с рукописями и архивами нет ничего. Пусть себе трудятся.
Повстречался заспанный Буртон. На вопрос, как их успехи, пискнул, что пока ничего стоящего не попалось, кроме двух описаний; отыщется третье — принесут, как обещали. Позевывая, великан поплелся дальше.
Первый приступ он ощутил при выходе из башни. В животе, под ребрами, что-то больно кольнуло, и на мгновение перехватило дыхание. Скелли охнул, согнулся, хватая ртом холодный воздух, и через силу заставил себя выпрямиться. Боль прошла, оставив после себя странное чувство чего-то неотвратимого. Он остановился, прислушался. Нет, ничего больше не было. Только легкое помутнение в голове. И пить хочется. Зачерпнул пригоршню снега и отправил в рот. Еще. Еще. Жажда сменилась тошнотой. Ноги Скелли подкосились, он рухнул на четвереньки. Его дико рвало, на снег, на руки. Только не упасть в эту дымящуюся пакость лицом… Когда ничего больше не осталось, из последних сил повалился на бок.
С серого неба равнодушно падали снежинки.
Откуда-то появились люди. Он уже не слышал их голосов, но понимал, что они хотят ему помочь. Зачем? Неужели они не понимают, что все кончено? Что он позволил свершиться ошибке, которая будет стоить ему жизни. Потому что нельзя принимать еду от кого попало. Тем более если этот кто-то — родственник повара.
Боль вернулась с удесятеренной силой. Скелли разинул рот для крика и сложился пополам. Он больше никого не видел, но чувствовал, будто нескончаемая череда кинжалов вонзается ему в живот, разрывая натянутые кишки.
— Расступитесь! Расступитесь!
Бесцеремонно расталкивая всех подряд, к бьющемуся в конвульсиях телу пробирался высокий мужчина с суровым лицом воина и голыми по локоть руками могучего кузнеца. С непокрытой головой, в легкой рубахе с расстегнутым воротом, он уже взмок от усилий и исходил паром. Те, кто оказался ближе к нему, могли видеть в его густой бороде остатки трапезы, за которой, вероятно, его застало известие о происшествии.
Это был Мунго, главный лекарь замка.
Повалившись на колени прямо в снег возле Скелли, он повел из стороны в сторону приплюснутым носом, надувая необычно широкие ноздри и принюхиваясь, потом наложил на шею несчастного указательный палец и резко надавил. Глаза Скелли закрылись, он затих и больше не дергался.
Не обращая внимания на перешептывания, в которых слышались недобрые: «Он его убил», «Добил беднягу», «Хоронить понес», Мунго поднял тело писаря на руки и широким шагом, будто вовсе не обремененный ношей, направился обратно в башню.
Провожая завороженным взглядом его статную фигуру, Ильда, молодая служанка, совсем недавно допущенная в замок, искренне жалела о том, что с ней самой не происходит ничего страшного. Даже увидев как-то на заднем дворе поварят, которые закалывали бычка, завывавшего и бившего во все стороны струями дымящейся крови, она не лишилась чувств. Так что рассчитывать на участие Мунго в ее женской доле в обозримом будущем, увы, не приходилось. Несмотря на свой невысокий рост и внешнюю хрупкость, Ильда была крепка в кости и тверда здоровьем. Такой уж уродилась скоро как двадцать зим тому назад.
Подхватив со снега корзину с выстиранным бельем, она продолжила свой путь к укромной сушильне под навесом возле дальней стены двора. Краем уха она продолжала слышать разговоры встревоженных обитателей замка, из которых поняла, что неприятность случилась с каким-то важным писарем, что все это явно неспроста и что теперь жизнь бедняги зависит целиком и полностью от умения Мунго.
Мороз сегодня отступил, со стены капало, так что белье безропотно дало себя развесить но веревкам. Подышав на руки, Ильда пошла было обратно, но солнце было таким ласковым и теплым, что она остановилась и подставила под его лучи улыбающееся лицо.
В замке ей правилось все. Постоянная необходимость что-то делать, множество людей, в большинстве своем, правда, хмурых, преобладание мужчин в целом и пожилых женщин в частности, вкусная еда на общей кухне, красивый вид даже с не самых верхних этажей башни на Вайла’тун, винтовые лестницы, запах камня, особенно когда моешь полы водой, взгляды бравых стражей, стороживших некоторые двери или проходивших парами по всем помещениям с регулярным осмотром, — одним словом, ей нравилось то, чего она была лишена в своей предыдущей жизни дочери рыбака и о чем даже не мечтала, когда незадолго до зимы выходила замуж за бойкого посыльного, частенько наведывавшегося к ее отцу за свежим уловом для замковой кухни. Муж из него оказался никудышный, вся его дневная бойкость по ночам пропадала, однако Ильда с самого начала отбросила всякую мысль о том, чтобы вернуться домой. Работа посыльного сплошь состояла из разъездов, так что Ильда порой не видела мужа целыми днями, что давало ей возможность не слишком горевать. Она умела ладить с мужчинами и не ведала огорчений по поводу отсутствия их внимания. При этом в ее гостеприимных объятиях мог побывать и умудренный сединами виггер, и желторотый мальчишка на побегушках, вроде ее последнего дружка, племянника главного повара.
Именно с ним она столкнулась лицом к лицу, когда, погревшись на утреннем солнышке и порядком ослепнув, юркнула обратно в темноту башни.
— Ой, прости, это ты! Я тебя не приметила. Потри, а то шишка будет.
Сартан, почесывая ушибленный лоб, посмотрел на нее, как всегда, оценивающе и с нескрываемым интересом. На правах пострадавшего протянул ладонь к полной груди и не встретил сопротивления. Ильда только глубоко вздохнула, вспоминая их вчерашнюю короткую встречу.
— Ты не заметила, что там на улице произошло? При тебе это было?
— Какого-то писаря кондрашка хватила. Ты об этом?
— Ну да. — Рука Сартана приятно сжималась. — Ты не разобрала, он помер?
— Я в таких вещах ничего не понимаю. Сразу появился лекарь и забрал его.
— Так он сейчас у Мунго?
— Думаю, что да. Сартан, пусти, больно!
— Ты когда сегодня свободна будешь?
— Сегодня — никогда, потому что Арли вот-вот вернется.
— Вот-вот не вернется. Я его к Томлину с письмом отослал.
— К кому?
— Неважно. Он там еще будет сидеть, ответа дожидаться. Так что, если хочешь, мы могли бы продолжить…
Завладеть ею на скорую руку, прямо здесь и сейчас, ему помешали шаги на лестнице. Вниз спускались стражники. Один из них уже был знаком Ильде. Он подмигнул ей и с подозрением покосился на отшатнувшегося к стене Сартана. Ильда одарила обоих многообещающей улыбкой, но постаралась воспользоваться ситуацией и поспешила наверх. Юноша нагнал ее на середине лестницы, ущипнул за ногу. Вероятно, по молодости он полагал, что подобные заигрывания нравятся девушкам. Тем более опытным.
— Перестань! Не сейчас! У меня много дел.
— Ты уверена?
Ей нравилась его настойчивость, но только до известных пределов. Решившись отделаться поцелуем, Ильда подставила губы. Сартан заглянул ей в глаза, потерся о щеку носом, однако целовать не стал.
— Пойдем ко мне.
— У тебя что, своя комната появилась? Ты ведь еще не настоящий писарь.
— Много ты знаешь. — Он лизнул ее в подбородок и прислушался. — Вчера не писарь, сегодня — писарь, а завтра, глядишь, самый главный во всем замке. Понимаешь, чего ты можешь лишиться, если не пойдешь сейчас со мной?
Она была старше его, однако он этого как будто не замечал. Болтал всякие глупости, любил похвалиться и прихвастнуть, но при этом совершенно не улыбался, словно сам верил в сказанное.
— А ты понимаешь, чего можешь лишиться, если Арли узнает? — Она игриво ткнула его между ног кулачком. — О, как ты тверд в своей решимости!
— Настолько, что готов предложить тебе вот это. — Сартан высыпал что-то из мешочка на шее, разжал ладонь и показал девушке два силфура. — Купишь себе что-нибудь потом на рынке.
— С каких это пор мы стали такими богатенькими и щедрыми? — наморщила носик Ильда, прикидывая, много это или мало, то есть стоит ли ей сейчас обидеться или все-таки принять подношение. Взвесив за и против, решила принять. — Ты меня купил, негодник.
Сартан увлек ее куда-то вверх, где ей еще не приходилось да и не дозволялось появляться, и вывел в сумрачную галерею, занавешенную хмурыми коврами и скупо освещаемую через узкие прорези в стенах под самым потолком. Торчавшие из стен факелы ждали, чтобы их подожгли. Вдоль противоположной стены располагались четыре высоченные двери.
— Где мы? Куда ты меня завел? — испуганно зашептала Ильда. — Нас увидят.
— Хозяин этих покоев сейчас сидит глубоко под землей, — ответил Сартан, подводя ее ко второй двери слева, от пола до потолка сплошь украшенной резьбой в виде гоняющихся друг за другом животных. — Если хочешь почувствовать себя владелицей замка, не останавливайся и не задавай глупых вопросов. Если я это делаю, значит, это можно.
И он попытался распахнуть перед ней дверь, однако створка оказалась слишком тяжелой и лишь приоткрылась с предательским скрипом. Ильда опасливо заглянула внутрь. Ее взору предстала огромная зала, пронизанная пыльными лучами дневного света. Лучи были разноцветными, потому что падали сквозь мозаичный витраж в форме распустившегося цветка. Ильда видела его и несколько ему подобных снаружи башни, но никогда до конца не понимала, зачем они нужны, равно как и истинного их размера. Посреди залы стояло несколько широченных кроватей с канделябрами, из которых торчали заранее приготовленные свечи. Очаг был не в центре, как в казарме у виггеров, чтобы равномерно обогревать все помещение, а утоплен в стену и выложен камнем. Рядом возвышалась горка дров.
— Это чья-то спальня, — поежилась девушка.
— Не стой. Заходи. — Сартан подтолкнул ее и юркнул следом. С трудом закрыл за собой дверь. Набросил щеколду. — Теперь нам никто не помешает. Нравится?
— Куда ты меня привел? — Ильда стала машинально раздеваться, зная, что в противном случае он сам на нее накинется и что-нибудь обязательно порвет, как было уже не раз. — Тут жуткий холод.
— Ну, топить камин я бы пока не стал. — Сартан с удовольствием наблюдал за ней, не спеша расставаться с одеждой. — Дым могут заметить. Да и перины тут вполне теплые. Не заболеешь. Подойди-ка.
Он помог ей избавиться от последнего и подвел за руку к ближайшей кровати.
— Повернись-ка.
У Ильды стучали зубы, но она не посмела отказать ему в небольшом представлении. Тем более что два силфура гораздо лучше, чем ничего. И только когда он вдоволь натешился зрелищем, попросила:
— Можно я теперь лягу под одеяло?..
— Ты права, — сказал Сартан, присаживаясь рядом с ней и стягивая сапоги. — Это место считается спальней. Мне удалось выяснить, что раньше здесь ночевали высокие гости Ракли. Ну, и тех, кто был до него. Помоги-ка.
Она помогла ему выбраться из сапог, мокрых от снега. Несколько капель упали ей на голую кожу, уколов холодом. Не дав ей вскрикнуть, Сартан прикрыл рот девушки ладонью. Повалил на подушки и забрался сверху. Она стала для видимости отбиваться. Старые простыни и еще оставшаяся на нем одежда приятно щекотали ей тело. Борьба закончилась коротким перемирием, после которого он снова пошел на нее в наступление с горячим клинком наперевес, а она сделала вид, будто отступает, но не выдержала и устремилась ему навстречу. Завязался ожесточенный поединок, из которого оба вышли со сладким ощущением победителя. Одеяло давно сползло на пол, но про него забыли.
Ильда блаженно потянулась и легла на живот. Сартан воспринял это как приглашение продолжить, однако сил для новой атаки у него уже не оставалось, а потому он уткнулся ей в спину носом и стал покусывать тонкую кожу вдоль позвоночника.
— Очень приятно, — промурлыкала Ильда. — Где ты этому научился?
— Чему именно?
— Доставлять удовольствие.
— Этому разве нужно учиться?
— Большинство мужчин стремится удовольствие получить, но не дать.
— Тебе виднее.
Он всегда догадывался о том, что кроме него и мужа у нее немало других поклонников, но никогда не выказывал ревности. «Вероятно, сам не промах», — думала она, перекатываясь на спину. Он смотрел на нее со знакомым выражением мальчишеского интереса на лице. Ей захотелось поговорить.
— Послушай, а почему этот лекарь, этот Мунго, такой странный. Я имею в виду его внешность. Он ведь непохож на обычного вабона. Такой приплюснутый нос, волосы странно вьются, кожа темная какая-то…
— А ты знаешь, кто был его предком? — Сартан водил по ее напряженному животу ногтем. — Тебе что-то говорит имя Мали?
— Кажется, это один из легендарных героев.
— Да. Некоторые строители даже исповедуют его Культ. Он появился в здешних местах неизвестно откуда, никогда, говорят, не мылся, черты лица имел, как ты выразилась, приплюснутые, волосы курчавые и тому подобное. Еще он считался силачом и отменным борцом. Вот откуда взялся наш Мунго.
Ильда закинула руки за голову и невольно представила на месте Сартана этого могучего лекаря. Едва ли тот дал бы ей передышку.
— Мне теперь точно пора, — спохватилась она, садясь и отстраняя руку юноши. — Представь, если нас тут обнаружат.
— Не обнаружат. Я ведь запер дверь изнутри.
— Тем хуже. — Она уже прыгала рядом с кроватью на одной ноге, пролезая в узкие юбки. — Тут все так замечательно! Я с удовольствием заглянула бы сюда еще. В другой раз.
— Верни мне силфур.
— Что?
— Ты не наработала на два. Верни мне один.
Она рассмеялась, однако он не шутил. Если это была игра, то довольно жестокая с его стороны и унизительная. Ильда бросила на постель обе монеты.
— Держи. Тебе они нужнее.
— Один можешь взять. Мне тоже понравилось.
— Да уж зачем же? Купишь себе еще кого-нибудь.
— Эй, — окликнул он ее у самой двери, — ты обиделась, что ли?
Ильда не ответила, подняла щеколду, навалилась на дверь всем телом и в последний момент вспомнила про корзину из-под белья. Хороша бы она была, оставив ее здесь.
Прачки не успели ее хватиться. Все увлеченно обсуждали случившееся с главным писарем, так что сбивчивый рассказ невольной свидетельницы пришелся ко двору. Склонившиеся над тазами собеседницы пребывали в полной уверенности, что несчастный отдал концы. Зашедший их проведать, а заодно поправить один из столов плотник рассказал, что, по его сведениям, писарь уже очухался и что Мунго быстро поставит его на ноги.
— А Ильда вот наша видела, как тот нажал ему на шею и старичок окочурился.
— Не окочурился, глупые вы головы, а заснул! — Плотник отложил молоток и почесал пальцем у себя за ухом. — Вот тут вроде место есть, на которое, если правильно надавить, можно любого спать заставить. Мунго это для того специально сделал, чтобы Скелли от мук не помер. Спас он его, а не убил.
Все попробовали найти у себя заветную точку, однако никто так и не заснул. Закончились разговоры на эту тему, как водится, дружным смехом и приглашением раскрасневшемуся плотнику проверить свои догадки тем же вечером — с каждой прачкой по отдельности.
Плотник не преминул поделиться этой многообещающей шуткой с сотоварищами. Те в свою очередь припомнили, с кем из прачек им приходилось иметь дело, и все сошлись на том, что неплохо было бы уточнить, что там скрывается под юбками у новенькой по имени Ильда. Возражения насчет ее замужества были встречены улюлюканьем и призывом к охотникам не ходить далеко за лосями, а украсить стены замка многочисленными рогами посыльного Арли. Который в это самое время, как и предполагал Сартан, томился без дела в холодной сторожке при въезде в обширное поместье Томлина, ожидая, когда кто-нибудь из прислуги принесет ему ответ хозяина на доставленное из замка письмо. Он думал о молодой жене, о том, как ему повезло в жизни, и о том, что на обратном пути обязательно нужно заехать к заболевшему брату, обитавшему, правда, по ту сторону Стреляных стен, но крюк отсюда получится небольшой, и уж точно это не повод, чтобы не видеться с ним второй день кряду. Последнее время брат оказывался прикованным к постели все чаще, а это ничего хорошего не сулило. В прошлый раз его подкосила простуда с сильнейшем кашлем, в этот, похоже, отравление. Брат сделался желтым вплоть до белков глаз и жаловался на слабость во всем теле. Семья у него была большая, заботливая, однако Арли считал, что его участие никогда не окажется лишним.
— Вот, доставь это, — сказал заглянувший в сторожку прислужник с кривым, явно перебитым в драке носом и протянул посыльному свиток, аккуратно обвязанный тесемкой и скрепленный сургучной печатью. — Только учти, велено передать лично в руки.
Арли кивнул, хотя едва ли ему представится такая возможность — отдать лично в руки. Письма он обычно получал от таких же прислужников, а уж кто их писал — одному тэвилу известно. Да и не больно-то охота знать.
Он поблагодарил сторожа за кружку горячего отвара, которым тот по доброте душевной его угостил, забрался в седло и, придерживая рукой великую ему шапку, пустил коня во весь опор.
Сторож долго еще глядел ему вслед, качая седой головой, но потом очнулся от недобрых мыслей, сощурился на пробившееся сквозь тучи солнце и сказал, ни к кому не обращаясь:
— Вылезай.
Сваленные в дальнем углу сторожки мешки зашевелились, один опрокинулся, и на свет появился невысокого роста человек с огненно-рыжей патлатой шевелюрой и грубо подрезанной бородой. Сев на поваленный мешок, он стал усиленно чесаться и жмуриться от удовольствия. Сторож с отвращением покосился на него и залпом допил свою кружку. Сейчас ему больше всего на свете хотелось оказаться в седле такого же проворного коня, как у того посыльного, и мчать где-нибудь по снежной степи, навстречу ветру, подальше отсюда, от этой опостылевшей сторожки, от этого наглого дикаря, от проклятого поместья, которое давно просится, чтобы его не сторожили, а сожгли дотла, от погрязшего во лжи замка и от бедного, раздираемого злыми людьми Вайла’туна, который когда-то назывался красивым именем Живград.

Подвиг
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— Ты бы хоть, как нормальные люди, шапку иногда надевал, — буркнул сторож, на всякий случай проверяя, не идет ли больше кто от хозяйских домов. — С таким костром на голове, братец, тебя слишком издаля видать. Мне лишние занозы в заднице не нужны.
Буркнул он это на том языке, которому его учила еще старая бабка, а потом и мать с отцом. На языке, который, по их словам, должны были понимать все — чуть ли не звери в лесу. Поначалу он не задавался лишними вопросами и послушно запоминал странноватые, хотя и почему-то изначально как будто уже знакомые слова. Со временем и в самом деле выяснилось, что он может понимать если не всех лесных жителей, то уж, во всяком случае, самых опасных обитателей Пограничья — шеважа. Ахим, как звали сторожа, впоследствии почерпнул от своей ближайшей родни не только знания о некогда общем языке, но и много других удивительных сведений об окружающем мире и его истинных порядках, сведений, которые на старости лет сделали Ахима тем, кем он стал. Нет, не жалким сторожем в роскошном поместье самого богатого жителя Вайла’туна. И не добродушным дедом пяти славных внуков и одной непоседливой внучки, которые вместе со своими родителями, его сыновьями и дочерьми, благоразумно расселились вдали от замка и всяких там Стреляных стен, обителей проклятых матерей, рынков, воровских гафолов, жадных фра’ниманов и тупых виггеров. Ахим стал тем, к чему, как выяснилось, его со всем тщанием готовили с самого рождения…
Шеважа запустил грязные пальцы в рыжую шевелюру и посмотрел на Ахима с извиняющимся видом.
— Была у меня шапка, — сказал он, не переставая почесываться и коситься на входную дверь. — Веткой сбило. Я спешил.
— А вернуться и подобрать ее ты, конечно, не мог? — смачно сплюнул Ахим, угодив точно в то место замерзшего окна, за которым проглядывала конюшня. — На вот, прикройся хоть этим. — Он кинул гостю широкий платок, больше похожий на видавшую виды тряпку, которую совсем недавно использовали по назначению. — Ты давай там не принюхивайся! Вяжи голову, кому говорят! В другой раз не будешь шапками разбрасываться.
Соорудив на голове нечто невообразимое, гость стал похожим на взаправдашнего лешего из страшной сказки, которую больше всего любила слушать из-под одеяла внучка.
— Так разве лучше?
До появления посыльного из замка Ахим успел довольно подробно расспросить гонца из Пограничья, так что теперь ему оставалось безопасно выпроводить его восвояси. Среди бела дня это было не так-то просто, но он уже давно смирился с тем, что шеважа по многим вопросам отказываются руководствоваться здравым смыслом. Слишком давно их обрекли на одичание, чтобы теперь требовать понимания простых истин.
В дверь постучали.
Лесной гость нырнул обратно за мешки.
— Не заперто! — крикнул Ахим.
Вошел Рикер, молодцеватый конюх с такими же желтыми зубами, как у его многочисленных подопечных. Самодовольно хрюкнув, отряхнул свою гордость — недавно подаренную хозяйкой шубу, явно ему великоватую, — и растер кулаками широкие скулы.
— Морозец-то крепчает! — Он на правах старого приятеля плюхнулся за стол и покрутил в руках еще теплую кружку, оставшуюся после посыльного. — Угостишь?
— Отчего доброго человека не угостить, — хмыкнул Ахим, предусмотрительно готовивший свое излюбленное варево с утра сразу на целую кастрюлю — для таких вот жданных и нежданных гостей. — Подставляй. Что там хорошего у вас слышно?
— Да что слышно. — Рикер расстегнул ворот шубы, но распахиваться не стал, чтобы не показывать старую и драную рубаху. — Козы блеют, коровы мычат. Все как полагается.
— Уже радует, что не наоборот, — усмехнулся Ахим. — Красавец наш не сыскался?
— Это я тебя хотел спросить. Ты тут у нас на посту первым всяких проходимцев встречаешь. Уф, хорошо греет! — Рикер сделал второй большой глоток. — Сегодня с утра там сплошная кутерьма. — Он махнул в сторону окна. — Не знаю толком, что к чему, но слышал краем уха, что еще кто-то из наших новых господ не то преставился, не то воровство крупное учинил, не то вообще к врагам переметнулся.
— А кого ты за врагов держишь? — почесал за ухом Ахим.
— Как кого? — не понял Рикер.
— Ну, кто твой враг?
— А ты будто не знаешь?
Ахим пожал плечами.
— По мне так враг тот, кто жить мешает, — заговорил он, не замечая удивленную физиономию конюха. — Кому — мороз. Кому — длинный язык. Кому — жена сварливая. У меня вот врагов нет. Я стараюсь в мире с собой жить. А у тебя, Рикер? Кто твой враг?
— Так ведь дикари вокруг, Ахим! Или ты забыл?
— Ну раз вокруг, поди поковыряй вон те мешки. Может, там какой дикарь прячется.
Рикер нервно хохотнул, но с места не сдвинулся. Выкрутасы деда Ахима были ему хорошо известны. Старый забавник! Ради таких вот внезапных откровений и мудреных словес он в сторожку и захаживал — не все ж одних коняг обхаживать.
— Да ладно тебе! Я ведь просто сказал.
— А просто говорить не надо. Надо с мыслью говорить. А то «к врагам переметнулся»! Может, мухомором стал?
Желтые зубы не красили улыбку конюха, но зато хоть были довольно ровными и не наводили на мысли о заборе, который скорее пора поправить, пока он окончательно не завалился.
— Кто такой-то хоть? — уточнил для порядку Ахим, хотя и знал обо всем гораздо больше собеседника.
— Кто?
— Ты сам разговор завел про кого-то, кого господином зачем-то назвал.
— Да почем я знаю? Я когда поутру коней нашенским гвардейцам седлал, слышал, как они, ну, типа спорили, отыщется тот или с концами пропал.
— Болтовство одно. — Ахим поднес кастрюлю к кружке гостя, но тот от добавки отказался. Надолго отлучаться из конюшни было чревато. — А что, даже имени его не называли?
— Я так понял, что они толком сами не знали. Ты, кстати, сегодня будь начеку, дед. Я еще слышал, что к нашим под вечер может этот, как его там, Скирлох с дочкой пожаловать.
— На смотрины, что ль?
— А кто их разберет! — Рикер допил кружку, вытер рот рукавом и стал с самодовольным видом запахиваться, разглаживая длинный мех. — Мне уж больно их санная повозка нравится. С верхом, с сиденьями мягкими, упряжка продольная — любо-дорого!
— Да уж что дорого — это как пить дать, — согласился Ахим, громко откашливаясь, чтобы заглушить донесшееся из-за мешка предательское похрапывание. — За предупреждение благодарю. Этот Скирлох напрасно к нам сюда мотаться не будет.
Он вместе с Рикером встал из-за стола и вышел на крыльцо под предлогом размяться да морозцем подышать. Если бы конюх задержался в избе еще ненадолго, от любопытных вопросов о посторонних звуках Ахиму было бы не отвертеться.
— Чуешь, как кусается? — Рикер потрогал языком вмиг заиндевевшие усы.
— Так на то и зима, чтобы жарко не было.
— Экий ты все-таки странный, дед! Ничего тебя не удивляет, ничего не интересует. Всему-то ты ответ подберешь.
— Потому и не удивляюсь, что интересуюсь. Может, как-нибудь на охоту сходим? Я тут на днях медведя ночью слышал.
— Да иди ты сам на своего медведя, — хохотнул Рикер и сбежал с крыльца. — Мне и зайцев хватает. Ну, бывай! Не прощаюсь.
Ахим постоял для порядка некоторое время перед сторожкой, растер снегом лицо, прошелся взад-вперед, чтобы его успели как следует разглядеть из хозяйских покоев, если кому досуг, и вернулся в дом.
— Хорош дрыхнуть! — пнул он по вытянутой ноге сладко прикорнувшего за мешками гостя. Тот охнул и сел, судорожно поправляя сползший на затылок платок. — Уходить тебе пора. Сумерек ждать не будем. Тут в любой момент заварушка начаться может.
— Пожрать дашь? В дорогу.
Гонцов от шеважа Ахим старался не обижать. Все-таки какие-никакие, а меньшие братья вабонов, по чьей-то злой воле записанные в изгои. Проникая сюда, к нему, чтобы передать последние новости из Пограничья, они рисковали жизнями и почти ничего за это не просили. Пожрать… Накормить — вот самое малое, что он мог для них сделать. Для каждого в отдельности, разумеется. Потому что если удастся замысел, ставший целью его собственной жизни, то результатом будет всеобщее благо, которое позволит вабонам больше не тратить время вдали от семей на заброшенных заставах, не бояться вторжения диких соседей, а тем, в свою очередь, бросить дурацкую привычку ночевать на деревьях и перестать пугать детей появлением железных врагов, которых не берут острые стрелы. Чтобы это стало именно так, должно еще многое произойти, многое измениться, должны заставить говорить о себе их общие предки, венедды, могучие и бесстрашные, первая вылазка которых, увы, оказалась бесплодной. Но за первым отрядом обязательно придут другие. Уж он-то об этом позаботится. Только сила сможет принести на берега Бехемы долгожданный мир и покой. Сила и правда. Сила должна быть непреодолимая, а правда — бесспорная. Не как сейчас: у каждого правда своя, а если копнуть поглубже, то это и не правда вовсе, а целая система устоявшегося, продуманного обмана. Первыми дали слабину венедды. Она обернулась для них потерей части, вероятно, лучшей части некогда единого народа. Много кланов ушло тогда в поисках лучшей доли, но немногие добрались в итоге до безопасной равнины, где и был основан Живград, нынешний Вайла’тун; Потом уступили вероломному обману потомки венеддов, вабоны, нашедшие смехотворную причину для того, чтобы исторгнуть из себя своих братьев и сестер, отличных лишь по цвету волос. Кто-то посчитал, что они недостойны жить вместе с остальными, и изгнал в окружавшие равнину леса, кишевшие в те времена диким зверьем. Изгнанников назвали дикарями, выждали, пока они расправятся с наиболее опасными лесными обитателями, а потом развернули охоту на них самих. Вот и вся нехитрая история, которую Ахим во всех подробностях с удивлением познавал в детстве. На самом деле Ахимом его звали только здесь, среди вабонов. При рождении он получил от отца другое, настоящее имя — Светияр.
Завернув в полотенце вяленой рыбы, сушеных фруктов и краюху хлеба, Ахим протянул кулек гостю, который радостно и не благодаря, как само собой разумеющееся, сунул его вглубь своих меховых лохмотьев и прижался щекой к окну. Некоторое время он таким образом приглядывался и прислушивался, потом, убедившись, что все тихо, бросил прощальный взгляд на добродушно улыбающегося хозяина и проворно выскользнул в дверь.
Где-то забрехала собака.
Этот парень — тертый калач, он до своих доберется, как добирался уже не раз, разнося в оба конца важнейшие сведения.
Сегодня он сообщил Ахиму то, о чем сторож подозревал еще после недавнего сна, в котором ему было дано очередное откровение. Один из двух главных военачальников вабонов решился на поступок, о котором давно мечтал и Ахим, и все те, с кем он поддерживал как зримую, так и незримую связь. В замке его, разумеется, расценят как страшное предательство. Шеважа, поняв по-своему, уже сочли проявлением трусости со стороны вабонов. На самом деле это была необдуманная, но искренняя попытка примирения. Передать дикарям в качестве залога будущей дружбы самую священную святыню вабонов, доспехи Дули, мог только тот, в ком проснулась совесть и заговорил голос далеких предков.
Хорошо это или плохо, что окончательный выбор пал на Демвера Железного, до сих пор считавшегося безупречным воином и бессменным командующим самых жестоких врагов шеважа, сверов, Ахим до конца не знал.
В том сне, как всегда, он вышел на поляну посреди леса, напоминающего Пограничье, и поднялся по пяти ступеням в странный, полупрозрачный дом, где его уже ждал тот, кого он, просыпаясь, называл Наставником, а там, во сне, — никак. Во сне Ахим был по-прежнему молод, а Наставник стар и сед. Хотя Ахим никогда не видел его сидящим. Наставник встречал его, возвышаясь во весь свой недюжинный рост на фоне не то двери, не то окна во всю стену, ярко-желтого, светящегося изнутри и изборожденного причудливой паутиной морщинок, меняющих свой цвет в зависимости от тона разговора с алого до темно-вишневого. Иногда Ахиму казалось, что невидимые под длинными одеяниями стопы Наставника за ненадобностью не касаются пола и он парит перед своим послушным учеником в вибрирующем воздухе.
Наставник не менялся столько, сколько он его помнил, то есть с самого детства, когда дед Ахима впервые научил его жить во сне. Не просто во сне, а в том, который дед называл Навью. Поначалу, укладывая внука спать, он давал ему простенькие задания, а наутро справлялся, что и как у него получилось. Иногда, правда, забывал, но Ахим чувствовал, что дед и так все знает. Сперва мальчик должен был изловчиться и увидеть во сне свои руки. Оказалось, это не так-то просто. У Ахима получилось с четвертой попытки. Руки, которые он увидел, были ладонями взрослого человека, но он понял, что это его руки. С пятой попытки ему удалось внимательно рассмотреть линии на ладонях. Утром он проверил: узоры совпали. Довольный успехами внука дед велел ему впредь бродить по Нави и искать Дом. «Этот Дом, — говорил он, — тебе очень нужен, ты обязательно должен его найти, от этого многое будет зависеть». Ахим удивлялся, потому что ему часто снились избы, точно такие же, какие он видел днем, в Яви. Но все это было не то, дом должен был быть единственным в своем роде, его нельзя будет не узнать. Когда расстроенный Ахим признался деду, что у него ничего не получается, тот поинтересовался, а не заходил ли он на поиски в тамошний лес. Ахим об этом даже не подумал. В Нави лес выглядел еще страшнее, чем Пограничье.
Он казался не просто обитаемым, а живым. Однако как-то ночью, увидев несколько сумбурных снов ни о чем, Ахим заставил себя вновь оказаться в знакомом мире Нави, проникать в который ему теперь требовалось все меньше и меньше усилий. И он отважно шагнул в темень леса и долго бродил по нему, привыкая и побеждая прежние страхи, а когда заметил нечто похожее на человеческое строение, проснулся и уже не смог до утра сомкнуть глаз. После того случая ему долго еще не удавалось вернуться в прерванное сновидение. Навь словно обиделась на него и не пускала. Дед разводил руками и советовал не отчаиваться. Он говорил, что нужно всегда ставить перед собой цель, но никогда нельзя к ней слишком рьяно стремиться. Все равно как в случае с луком и мишенью: если целиться точно в центр мишени, стрела обязательно даст промашку. Поэтому целиться нужно дальше мишени, за нее, и тогда ее центр просто окажется на пути стрелы, которая пронзит его играючи, походя.
Ахим внял деду и теперь ложился спать просто потому, что утром нужно было вставать со свежими силами. Ему что-то снилось, забывалось, снова снилось, пока наконец он не оказался стоящим на той самой поляне, где в прошлый раз заметил нечто похожее на обитаемое жилье. Следуя наставлениям деда, он не стал спешить заходить внутрь, а несколько ночей кряду являлся сюда лишь затем, чтобы походить вокруг Дома и привыкнуть к нему. Или приучить Дом к себе. Дед сказал, что в Доме есть человек, который станет его учителем. Но он не будет выходить навстречу и звать Ахима. Тот сам должен почувствовать, если пора входить внутрь. Поэтому, когда однажды на крыльце появилась красивая рослая женщина в приятно облегавшей ее стройное тело одежде, Ахим не пошел ей навстречу и только кивнул в знак приветствия. А она лишь молча следила за ним и поглаживала на высокой груди тугую косу. В другой раз со ступеней крыльца ему под ноги скатился огненный шар, от которого не исходило ни звуков, ни тепла. Размером он был с человеческую голову. Закружившись волчком, шар взмыл в небо и исчез за деревьями.
Много зим спустя Ахим видел точно такой же шар воочию, сидя здесь, на крыльце сторожки, и подтягивая тетиву арбалета. Ему даже показалось, что он снова видит сон, но тетива сорвалась с зацепа и больно расцарапала палец, а шар как ни в чем не бывало продолжал свой стремительный полет над макушками самых высоких деревьев в сторону Бехемы.
В конце концов маленький Ахим решил, что больше не имеет права оттягивать встречу с учителем, и стал считать ступени, ведущие к запертой двери. Их оказалось пять. Под его тяжелой во сне поступью они не скрипели, а издавали мелодичные звуки, словно протяжно напевали. Почему-то раньше он думал, что именно так все и будет. Как и дверь, которая не открывалась, если ее толкать или с усилием тянуть на себя, но которая сама собой распахнулась, стоило ему просто приложить руку к шершавым доскам. Внутри его ждала кромешная тьма. Однако таковой она казалась только с улицы. Шаг, и он стоит в обычной комнате, а напротив него то самое не то окно, не то еще одна дверь — сияет солнечной желтизной и переливается кровавыми паутинками.
В тот раз он не обрел Наставника.
Кроме него, в Доме никого не оказалось. Потом дедушка говорил, что так, вероятно, надо было, чтобы он прошел через испытание разочарованием. Ахим удивился, сообразив, что до сих пор не удосужился спросить деда, а есть ли у него самого собственный Наставник, и если да, то как он его обрел. Вопрос внука заставил старика ухмыльнуться. «Конечно, есть, — ответил он, ласково приглаживая влажные после сна кудри Ахима. — Наставник дается всякому, кто к этому готов. Только у каждого он разный. У нас в роду почти все мужчины умели странствовать по Нави. Для кого-то поводырем служил ушастый карлик. Для кого-то — особой масти конь с заплетенной гривой. Для кого-то — маленькая девочка с большими глазами. Наставник может принимать разный облик. Суть от этого не меняется. Вот только рассказывать о нем не стоит. Даже деду и отцу. От этого может испортиться, а то и вовсе нарушиться нить, связывающая оба твоих тела — явное и навье».
Ахим этот урок запомнил хорошо, но тем сильнее было его волнение, когда он в очередной раз ступил на поющие ступени, чтобы проверить, дома ли хозяин. Или хозяйка. Он почему-то до последнего думал, что обнаружит внутри ту самую деву-чаровницу с длинной косой, что уже однажды приманивала его с крыльца. Во всяком случае, это было бы лучше, чем карлик или какая-нибудь живность.
В Доме его ждал словно парящий над полом мужчина с неразличимым на первых порах лицом. Нет, он никак не скрывался, не носил ни капюшона, ни маски, но Ахиму было так же трудно разобрать его черты, как когда-то увидеть свои руки. Мужчина разговаривал с ним тихо, мягко, никогда ни о чем не спрашивал и поначалу пропускал все вопросы мальчика мимо ушей, если они у него вообще были. Многое из того, что он рассказывал, наутро забывалось, но, когда Ахим в следующий раз попадал в Дом, он прекрасно помнил все предшествующее и продолжал слушать. Некоторые вещи потрясали его, некоторые казались знакомыми и чуть ли не заурядными, но по большей части речь шла о том, о чем Ахим даже и не помыслил бы спросить.
Так он постепенно узнал об истинном строении мира и прежде всего о связанных с этим строением опасностях. Оказалось, например, что Навь — далеко не единственное место, где может при желании и путем некоторых усилий странствовать человек. «Миров, — говорил Наставник, — бессчетное множество, и они постоянно рождаются и умирают, потому что всякий раз зависят от выбора человека. И в каждом из них живет и умирает такой же Ахим, считающий себя единственным и неповторимым, рвущийся к знаниям, подло убивающий пленных шеважа, собирающий оброк с соплеменников, строящий заставы, плодящий детей, переписывающий древние свитки или смешивающий лекарственные отвары. Такой, каким он мог стать в этом мире, но не стал, а потому стал в других. Любое действие есть постижение, а любое постижение слишком ценно для существования миров, чтобы отбрасывать его как лишнее или вредное. Иногда, — продолжал Наставник, — миры эти могут сходиться, и тогда у каждого из Ахимов возникает непередаваемое чувство, будто это с ним уже когда-то случалось». Мальчик хорошо понимал, о чем он говорит. Не раз и не два в детстве у него были отчетливые видения, когда он доподлинно знал, что должно произойти, и это происходило как само собой разумеющееся, будто впервые и вместе с тем повторно. А однажды, когда он был настолько мал, что мог увлечься голубой бабочкой с черной бахромой на крыльях, эта бабочка дважды вылетала из плохо прикрытой кадки, в которой мать хранила остатки варенья, и Ахим дважды поражался ее яркой красоте, дважды сбивал под лавку неосторожным взмахом ладошки и дважды заливался отчаянным плачем.
Со временем облик Наставника стал сам собой проясняться, и к юности Ахим уже знал, что это старик с узким лицом, острой бородкой грязно-желтого цвета, без усов и с молодыми, всегда смеющимися глазами, бесцветными и лишенными ресниц. А еще у него были тонкие руки, причем из-под длинного одеяния видны были только кисти с очень длинными пальцами. Когда Наставник говорил, пальцы жили собственной жизнью, за которой было интересно наблюдать.
Вместе с обликом Наставника для Ахима стал проясняться и окружающий его каждый день мир Яви. Полученные во сне знания долгое время там и оставались, он не мог взять их с собой, и только разговоры с дедом иногда рождали у него в голове всполохи чего-то знакомого. Потом дед умер, и с его уходом жизнь Ахима стала на глазах меняться. Словно дед не просто ушел, а перебрался в обитель Нави и оттуда всячески поддерживал внука. Они не встречались во сне. Ахим даже как-то попробовал выяснить у Наставника, можно ли ему отыскать деда, однако ответ только еще сильнее его озадачил: «Ты никогда его не терял».
Пришлось Ахиму обратиться за разъяснениями к отцу. С ним он никогда не был так близок, как с дедом, но это и понятно: отец подолгу не появлялся дома, проводя большую часть времени на одной из самых отдаленных застав Пограничья. Неудивительно, что их встреча произошла в наиболее подходящем для этого месте — в Нави. Ахим так давно не видел отца, что не сразу признал. В Нави вообще многое выглядело иначе, нежели в жизни, но там на помощь человеку приходили дополнительные ощущения, кроме привычных пяти чувств, и ты зачастую охотнее верил им. Как бы то ни было, отец сказал Ахиму, что уже возвращается домой и что они встретятся в Яви не позднее чем через три дня. Тем самым он давал сыну понять, что готов, не пускаясь в лишние объяснения, одним махом рассеять все его возможные сомнения и подозрения. Наутро Ахим объявил матери и братьям, что пора ждать отца. Ему поверили. И действительно, не прошло и двух дней, как небольшой отряд эльгяр, распевая походные песни, остановился на короткий привал возле их торпа, а в калитку заехала двухколесная тачка, которую дружно толкал улыбающийся отец с раскрасневшимся не то от волнения, не то от выпитого приятелем. В тачке по давнишней традиции лежали лесные гостинцы домашним: ничего путного, по словам матери, но детям доставляло огромное удовольствие рыться в пахучих мешках, извлекая на свет все — начиная от лесных плодов и заканчивая оружием и украшениями, отобранными у дикарей. Приятель отца в тот раз загостил у них надолго — пока не женился на младшей сестре Ахимовой матери. Ахима же больше всего смутило то обстоятельство, что отец даже немножко расстроился по поводу того, что не сумел своим появлением застать домочадцев врасплох. Он ведь сам предупредил его. Неужели тогда с ним разговаривал все-таки кто-то другой? Ахим долго не решался спросить отца напрямик. И тут выяснилось, что на самом деле отец все прекрасно знает и понимает и просто выжидает, чтобы сын начал разговор первым. Он ведь тоже в свое время проходил уроки деда. «Правда, не так успешно, как Ахим», — честно признался он, вынужденный согласиться с тем, что совершенно не помнит их недавней встречи в Нави. Тем не менее он взял на себя смелость объяснить Ахиму слова Наставника.
— Твой дед и мой отец был великим человеком. Я очень надеюсь, что его сила перейдет к тебе и ты сможешь завершить подвиг, начатый им. Что же касается твоего вопроса, вернее, полученного тобой ответа, то ты и сам можешь его разгадать. Ты ведь знаешь, почему семья называется «семья»?
— Потому что она строится на семи столпах рода, — охотно ответил Ахим. — Прадеде, деде, отце, мне, моем сыне, моем внуке и моем правнуке.
— Именно так. Ну так что, по-прежнему не понимаешь?
— Ты хочешь сказать, что я никогда не терял деда, даже после его смерти, потому, что он — это я?
— Вот видишь, ты уже знаешь то, о чем я только догадываюсь. — Отец похлопал его по плечу и вышел во двор скликать домочадцев к ужину. Ахиму показалось, что он умышленно поспешил закончить едва начавшийся разговор.
Отведенное на отдых время промелькнуло быстро, и отец снова отправился нести службу на далекую заставу. Младшая сестра его жены в срок разродилась прелестной девочкой. Ахиму новорожденная приходилась сестрой по матери, однако, поскольку родонаследие шло по мужской линии, девочка не считалась его кровной родственницей, так что через пятнадцать зим, будучи вполне взрослым человеком и состоявшимся, хотя и тайным, геволом,[43] к которому обращались за советами прознавшие о его способностях соседи, он испросил позволения обоих отцов и с чистой совестью взял ее в жены. В Нави у него к тому времени уже была жена, причем внутренне он ощущал, что по сути своей это одна и та же женщина. Потому-то он не задумываясь выбрал именно ее — юную, смешливую и трогательную. Она не верила ему, когда он рассказывал, что присутствовал при ее родах. О том, что она не первая его жена, он ей не сказал — опасался, что поверит.
К тому времени в Дом Наставника он приходил все реже. На то и Наставник, чтобы наставлять, указывать путь и предлагать выбор, а не быть извечной нянькой и поводырем. Ахим уже давно осваивал возможности мира Нави самостоятельно, заводил друзей, учился у мастеров разных полезших ремесел, читал никогда не написанные свитки, сам иногда давал советы, с наслаждением путешествовал между многочисленными поселениями тамошних обитателей, каждое из которых было ничуть не меньше Вайла’туна, а иногда даже принимал участие в кровопролитных стычках с тварями посланцами темных сил, что населяли недостижимые для него междумирья. Стычки эти, как потом выяснилось, были частью его обучения. Каким бы мудрецом ты ни прослыл, тебя нельзя назвать геволом, пока ты не проявишь себя достойным воином. Твари нападали целыми ордами, против них вставали отборные дружины жителей Нави, и победа всегда сопутствовала правым. Сложнее было выискивать и уничтожать тех, кто проникал поодиночке, тайком, не поднимая шума и умело маскируясь под обычных невинных людей. Они могли причинять и причиняли гораздо больше вреда, чем полчища им подобных, действующих в открытую. Так Ахим потерял в Нави свою жену и первенца. Если бы не явная его жена, которая к тому времени тоже пребывала на сносях, он бы от отчаяния наверняка понаделал глупостей и поставил крест на всем предыдущем опыте.
Вот когда ему по-настоящему понадобился совет Наставника. И тот свел его с человеком, который учил распознавать темные сущности. Причем, как ни странно, происходило это в явном мире, где Ахим, пройдя через труд охотника, остановил свой выбор на более мирном занятии — разведении кроликов и всевозможных птиц-несушек. В глазах соседей он был простым, хотя и вполне зажиточным фолдитом, однако его это сравнение нисколько не коробило. Труд на своей земле в противовес пусть даже более выгодной беготне по лесам позволял ему постоянно быть на хозяйстве и неотступно следить за благополучием растущего рода.
Новый знакомый забрел к ним в торп неизвестно откуда под предлогом переночевать, наутро признался, что ищет работу, а к полудню Ахим, видевший людей насквозь, доверил ему зарезать дюжину кроликов и свезти их на рынок. Вечером, отмечая за общим столом выгодную сделку и удачное знакомство, он услышал в веселом разговоре несколько слов, произнесенных не то умышленно, не то случайно, которые заставили его взглянуть на гостя глазами не радушного и преуспевающего хозяина, каким он в действительности был, а обездоленного вдовца, каким он стал в мире Нави.
С этого момента началось его второе пробуждение к жизни. Как оказалось, в Яви тоже было место для необъяснимого. Начать хотя бы с того, что новый учитель сразу назвал его настоящим именем — Светияр. Он так и не признался, откуда знает его, отшутился, однако в отсутствие посторонних продолжал называть именно так. «Чтобы быстрее, — пояснил он, — доходить до естества Ахима, минуя препоны сознания и подсознания».
Теперь они много времени проводили вместе. Раньше Ахим редко без нужды отлучался из торна, считая себя полностью ответственным за благополучие домочадцев. Новый знакомый, напротив, считал это не таким важным, как развитие второго зрения, и то и дело уводил Ахима с собой, в гущу Вайла’туна, который он тоже называл Живградом, чтобы изучать человеческие типы воочию. Он видел больше, чем видел Ахим, указывал на людей, мимо которых тот прошел бы спокойно, ничего необычного не заподозрив, заставлял присматриваться к ним, рассказывал, что следует видеть, что видит сам, однако чаще всего его пояснения звучали совершенно неправдоподобно. Лишь однажды за все время их праздных прогулок Ахим первым сумел заметить ничем с виду не примечательную женщину, позади которой ему померещилась та самая тень, о которой настойчиво говорил его спутник. Тень была выше женщины, не имела с ней самой ничего общего и просто плыла следом по воздуху, привязанная к ее спине, пониже талии, эдакой толстой короткой бечевой. Ахим оторопел от неожиданности и ощутил предательское желание обратиться в бегство. Потому что зрелище это было действительно страшным и даже больше того — омерзительным. Особенно если хватало мужества приглядеться к тени и обнаружить, что она отбрасывается совсем не женщиной, а неким существом, похожим на гигантскую ящерицу, идущую на задних лапах.
— Вот так они выглядят, — сказал учитель, подхватывая Ахима за локоть и уводя в сторону. — Теперь ты знаешь. Эта несчастная стала посланцем междумирья. Она не сознает, что с ней происходит, и ничем не отличается от нас. Но она кукла. И ты видел тень того, кто ею управляет.
— Ее нужно убить? — Ахим хотел задать вопрос, но произнес его утвердительным тоном.
— Конечно. Только не здесь и не сейчас.
— Покажи мне еще!
— Со временем, друг мой, со временем. Ты уже начинаешь прозревать, и скоро мои уроки тебе не понадобятся. Когда я уйду, ты сам решишь, как тебе следует поступать.
— Послушай, а в Нави они… они такие же? Я смогу их там различать?
— Разумеется. Только сдается мне, что теперь тебе покажется гораздо важнее видеть их здесь, а не там.
Он оказался прав. На какое-то время Ахим и думать забыл о ночных странствиях. Со стороны стало казаться, что он одержим навязчивой идеей: мало ест, еще меньше говорит, ложится спать поздно, встает с первыми лучами солнца, перебрасывает через плечо свой старый арбалет и до самой ночи в задумчивости слоняется вокруг торпа. Хотели расспросить о его изменившемся поведении гостя, но тот, как назло, куда-то запропастился, не оставив после себя никаких следов, кроме измятого и местами порванного свитка, сплошь испещренного всякими причудливыми рисунками. Свиток обнаружила юная жена Ахима, показала мужу, тот выхватил его у нее из рук, напугав, и, ничего не объясняя, сделал вид, что сжигает в очаге. Когда пребывание гостя постепенно забылось, а про свиток никто уже не вспоминал, Ахим извлек его из-под вороха старой дедовской одежды, к которой никто из домочадцев не отваживался без разрешения прикасаться, и внимательно изучил последнее послание доброго друга.
Свиток содержал наставления о том, как замечать, выслеживать, обезоруживать и при необходимости уничтожать темные сущности. Там было многое из того, о чем ушедший учитель никогда не рассказывал. За рисунками Ахиму открывалось понимание великой опасности, которой подвергается человек, обретший этот дар. Не все тени слепы. Некоторые замечают, что их видят, и стараются отомстить. Поэтому в свитке Ахим нашел несколько красноречивых изображений людей, оказавшихся во власти темных сил. Многое можно было узнать о них по внешнему виду, по лицам и фигурам, не подвергая себя опасности, то есть не доводя себя до такого состояния, чтобы видеть присосавшиеся к ним тени жутких ящериц. Особенно зримо эти следы зла проступали у людей к старости.
Многократно изучив наставления и запомнив наизусть все рисунки, Ахим все-таки предал свиток спасительному огню и облегченно вздохнул. К нему вернулось прежнее спокойствие. Он снова стал ложиться спать со всеми, утром ждал нежного поцелуя, чтобы проснуться, и проводил дни в обычных трудах, ухаживая за беспечными кроликами и показывая подрастающей детворе, как правильно раскладывать еще теплые яйца по корзинкам.
Однажды он спросил отца, который состарился на службе и благополучно вернулся с заставы, чтобы никогда уже больше туда не возвращаться, что он имел в виду, когда много зим назад говорил, будто Ахиму предстоит довершить подвиг, начатый дедом.
— Мне казалось, ты давно уже сам понял, — ответил отец, прилаживая к табурету новую ножку вместо подпиленной проказником-внуком, который сейчас стоял в углу и глотал горькие слезы обиды. — Ты обладаешь достаточными знаниями и умениями, чтобы начать подвиг Великого Объединения.
— Я?!
Ахим ждал чего-то подобного, но, когда услышал эти три слова, обращенные к нему, и не кем-нибудь, а самым близким человеком, он ощутил слабость в ногах и снова почувствовал себя маленьким мальчиком, которому взрослые говорят, что отныне он достаточно вырос, чтобы стать хозяином собственной жизни.
Про Великое Объединение слышали многие. Разумеется, громко об этом не говорили, да и не все толком понимали, о чем идет речь в древнем пророчестве, но Ахим как раз понимал. Где-то в застенках замка существовал свиток, названный на древнем языке «Сид’э», то есть «Река времени». И в самом начале этого свитка говорилось, что «река времени течет единым потоком, пока не упрется в преграду, которую не сможет преодолеть, но не потечет, от нее вспять, а станет шириться и набираться мощи и тогда зальет собой все земли, и будет в силах людей заставить ее сделаться либо гибелью, либо спасением».
Большинство тех, кто слышал об этом, считали, что пророчество гласит о гибели Вайла’туна после разлива стремительной Бехемы. В детстве Ахим тоже боялся этой сказки, особенно по весне, когда многочисленные ручьи сбегали с холмов, собирались в одном каком-нибудь тенистом месте, куда не успели упасть лучи солнца, чтобы до конца растопить почерневший лед, и там образовывалась запруда. Ахим бросался на помощь природе и деревянным топориком прорубал во льду отводные канальцы, по которым талая вода бежала дальше, а запруда на глазах мелела. Как-то раз его застал за этим занятием дед. Когда Ахим объяснил ему, что не дает таким образом реке времени остановиться и все погубить, дед посмеялся в бороду и похвалил внука за сообразительность, однако с того дня стал вести с ним долгие разговоры, рассказывая о вабонах, его сородичах, о рыжих жителях леса, которых принято считать врагами, но которые таковыми вовсе не являются, и об обитателях далекой и прекрасной страны, лежащей далеко-далеко, позади болот и лесов, в огромной долине, откуда однажды и пришли сами вабоны.
— Но если там было так хорошо, — поинтересовался Ахим, — зачем мы оттуда ушли?
— Ты сейчас задал очень важный вопрос, — совершенно серьезно ответил дед. — Важнее ответа на него нет на свете ничего. И мы с тобой обязательно его найдем. А для начала ты должен знать правду о реке времени. Но только обещай мне, что не откроешь эту тайну никому, кроме своих сыновей.
— А у меня будут сыновья?
— Конечно, и не один.
— Хорошо, деда, обещаю…
И тогда он узнал, что сказка про реку времени называется иносказанием. Тот, кто писал ее, вовсе не имел в виду Бехему. Ведь не зря в конце говорится, что «в силах людей заставить ее сделаться либо гибелью, либо спасением». Запруда — это три народа, их Великое Объединение, которое становится огромной мощью, но все в итоге сводится к тому, как и кто этой мощью распорядится. Ведь есть люди добрые, есть злые, а есть вообще нелюди, только внешне сохранившие человеческий облик. И все они так или иначе стремятся к власти. Только каждый по-своему. Добрые люди живут надеждами, часто не видят угроз, которые необходимо незамедлительно устранять, они производят впечатление ленивых увальней, но в них живет большая сила, и несдобровать тому, кто покусится на их волю. Злые люди к власти стремятся, но не сами. Потому что все их желания и устремления порабощены нелюдями, которых, разумеется, меньше всех, но которые действуют сплоченно, продуманно, жестоко и неторопливо. Настолько неторопливо, что многие их вреда просто не замечают.
Дед говорил просто, Ахим многое понимал или думал, что понимает. Хотя настоящее прозрение случилось с ним гораздо позже, незадолго до разговора с отцом, когда тот упомянул подвиг Великого Объединения. Добрые, злые и нелюди присутствовали в каждом из трех народов. Первые наивно и безуспешно стремились к общему благу, вторые — к благу для себя, а третьи — к разрушению всех благ, поскольку только тогда они могли утолять свою жажду. В прямом и переносном смысле. Нелюди, или, как теперь Ахим называл их, «темные сущности», нуждались в постоянном питании. Но поскольку обычная пища не могла пойти им на пользу, они черпали силы из тех, кто им их отдавал, сам об этом не подозревая. Больше всего сил им придавали ненависть и страх. На примере вабонов и шеважа это было более чем очевидно: соседи ненавидели и боялись друг друга. От зимы к зиме. Много зим. Столько, что никто уже и не вспомнит, с чего все началось.
Никто, но только не геволы. Они помнили. Их было мало, очень мало. Но они жили среди всех трех народов, знали общий язык — кен’шо, как назвали его шеважа, или кенсай, как называли его вабоны, или канитель, как называли его венедды, имели общие цели и обладали схожими навыками. Обо всем об этом Ахим узнал у Наставника, с которым не виделся чуть ли не с самой кончины деда, а тут заснул после шуточной, но оттого ничуть не менее возбуждающей битвы с женой, и ему приснилось, будто Наставник сам встретил его на крыльце своего Дома, чего обычно никогда не бывало, и предложил пройтись до горевшего невдалеке костра.
В Нави стояла ночь.
У огня грели руки двое. Когда Ахим подошел к ним, то заметил, что Наставника поблизости больше нет.
Один из двоих был одет в грубые шкуры и гордо выставлял напоказ огненно-рыжую шевелюру. Второй отличался высоким ростом, был светловолос и бородат, а его широкие плечи и грудь распирали простую домотканую рубаху до колен, подпоясанную красным поясом, какие носили и у вабонов; из-под рубахи красиво переливались в отблесках костра широкие черные штаны из незнакомого Ахиму легкого материала, заправленные в короткие, прекрасно сшитые сапоги на тонкой подошве и с загнутыми кверху мысками. Оба выглядели безоружными. Ахим обменялся с незнакомцами кивками и сел к огню.
Молчание затягивалось. Казалось, они ждут кого-то, кто поможет им начать разговор, ради которого они здесь собрались. Ахим не выдержал первым. Он поймал взгляд светловолосого бородача и, подбирая слова, сказал, что не хочет проснуться, так и не узнав, к чему все это. Бородач одобрительно наклонил голову. Рыжий в знак согласия поднял обмотанную кожаным ремнем руку и сказал, что его имя Гел и что он сын Немирда и вождь клана Тикали. Ахим назвал себя, причем решил, что сейчас как раз тот случай, когда можно открыть оба имени. Бородача звали Человрат.
— Что происходит? — спросил Гел.
— Нас призвали, — спокойно сказал Человрат.
— Что это значит? — не утерпел Ахим, у которого, как и у шеважа, было больше вопросов, чем ответов.
Человрат подобрал палку и поковырял костер. В черное небо потянулась стайка оранжевых искр.
— Думаю, это значит, что мы должны действовать сообща, — предположил он, хотя и не слишком уверенно. — Я никогда не встречался с таким, как вы…
— А я повидал немало илюли, — усмехнулся Гел. — А ты, Ахим, ты убивал моих людей?
— Мой отец раньше служил на заставе. Мне не довелось. Так что перед твоим народом я чист. А ты, Гел?
Рыжий замялся.
— Я готовил нападения на заставы. Я отправлял моих воинов побеждать. Я собрал под своим началом почти все кланы Леса…
— …но сам ты давно не сражался, — подсказал Человрат, глядя в огонь. — Поэтому тебя и призвали. Ты тот, кто сможет начать Объединение.
Гел ударил кулаком о кулак и встал с пня, на котором сидел. Чувствовалось, что он сильно нервничает. Обойдя вокруг костра, он снова сел и заговорил, торопливо подыскивая нужные слова:
— Все равно я отказываюсь понимать! Мы ведь просто спим. Я скоро проснусь, и никого из вас не будет. Я уже три раза видел во сне это место, но всегда приходил сюда один. Сегодня появились вы. Я даже не знаю, существуете ли вы на самом деле. Какое Объединение? Кому оно нужно? Почему именно я должен его начинать?
Ахим ждал, что Человрат снова возьмет на себя роль старшего в их разговоре, однако бородач только неопределенно пожал плечами и перевел взгляд с костра на Ахима.
Ахим проснулся и долго лежал, рассматривая старые балки потолочных перекрытий. Он живо представлял себе двух других собеседников, которые точно так же пробуждаются от сна, растерянные, разочарованные недосказанностью, обиженные на него за бегство от ответа.
Впервые в жизни он пересказал весь сон у костра отцу. Раньше он никогда не открывал ему подробностей своих ночных странствий: когда он был маленьким, отца подолгу не было рядом, а когда отец вернулся, он слишком вырос, чтобы говорить с ним на эти темы. Но сейчас ему был необходим совет.
— Я рад, что ваша встреча состоялась. — Отец положил ему руку на плечо и усадил за стол. — Теперь ты знаешь, кто твои друзья. Втроем вы должны сделать все, чтобы исполнилось пророчество и наши народы вновь стали единым «потоком». Подумай над ответами, которые тебе предстоит дать этому Гелу. Когда ты будешь готов, постарайся вернуться в тот же сон, в то же место, как будто не просыпался. Никто из них тогда и не заметит, что ты их покидал. Это проще, чем ты думаешь.
— А ты можешь тоже войти в мой сон?
Отец задумчиво посмотрел ему в глаза.
— Последний раз, когда я там был, — сказал он, — твой бородатый друг тыкал в меня палкой и выбивал искры…
И вот, по прошествии многих зим, Ахим слушал далекий лай собаки и размышлял о том, как будут развиваться события теперь, после первого шага к примирению, шага, сделанного даже не им, хотя по его непосредственному наущению.
Исход зависел от Демвера Железного, от того, как он себя поведет на встрече с посланниками шеважа, что им скажет, будет ли высокомерен или сдержит свой начальственный гонор, от того, какие ему зададут вопросы и что он на них ответит, наконец, насколько правильно и твердо выдвинет свои встречные требования. Гел обещал Ахиму, что сам будет на той встрече. Но будет, разумеется, не один. И решение будет принимать тоже не один. Поэтому просил, чтобы посланник вабонов был и птицей высокого полета, и умеющим, если надо, низко приседать. Тем ли человеком оказался Демвер? Ахим, простой сторож, видел его несколько раз, да и то издалека, когда он приезжал со свитой на встречу с главным из своих «кошельков» — доверенным ростовщиком замка Томлином, хозяином Ахима. Впечатления поэтому он никакого не произвел, кроме разве что внешнего лоска и уверенности в своей силе. Сын Демвера, Гийс, иногда сопровождавший отца, нравился Ахиму гораздо больше, но он еще не был готов взвалить на свои юношеские плечи такую ответственность. Да и едва ли его бы кто послушался. Если что-то пойдет не так, разумеется, у геволов было в запасе несколько параллельных ходов, однако Ахиму уж больно не хотелось думать о необходимости их применения. Падение власти Ракли не должно стать напрасной жертвой. Бегство из отчего дома умного паренька Хейзита со всем своим семейством не должно закончиться крушением последних надежд и гибелью. Преодоление стремнин Бехемы и далекие, полные опасностей странствия отважных друзей Локлана не должны привести их обратно в Вайла’тун раньше отведенного времени. Дерзкая вылазка отряда венеддов под предводительством Яробора не должна стать последней. Ахим слишком долго и кропотливо готовил, вынашивал и воплощал со своими единомышленниками эти внешне никак не связанные между собой события, чтобы в итоге хвататься за них по очереди как за спасительные соломинки.
Он подбросил поленьев в очаг и стал чего-то ждать. С утра у него было предчувствие. Появление гонца от шеважа и почти одновременно с ним гонца из замка его не рассеяли. Значит, оно относилось к чему-то другому.
Когда строишь планы, невольно думаешь о тех, кто случайно или сознательно способен их разрушить. А разрушителей во всех уголках Торлона хватало. Некоторые действовали очень четко и согласованно. Не зная наверняка о том, что существуют люди вроде Ахима, они словно догадывались об этом и плели свои хитрые козни — расчетливо, жестоко и успешно. Кого-то из них удавалось остановить, хотя бы на время. К примеру, если все пошло по-задуманному, сейчас один из них корчится в замке от сильнейших болей в животе и мечтает о том, чтобы побыстрее умереть. Умереть ему вряд ли дадут, но несколько дней без его постоянных козней станут полезной передышкой для других звеньев цепи, тянущейся из этой старенькой неприметной сторожки.
Ахим улыбнулся. Знал бы Томлин, кого берет себе в услужение. Тихий и скромный Ахим был присоветовал хозяину все тем же Рикером, конюхом, который теперь запанибратски наведывался к нему по поводу и без повода помолоть языком да поделиться новостями, с опозданием доходящими до его конюшни. Томлин в то время как раз подыскивал себе охрану, и Ахим понравился ему своей нетребовательностью к содержанию и непоколебимым спокойствием. Разумеется, он подверг старика обычным испытаниям, поскольку искал все-таки не сиделку, а человека, умеющего обращаться с оружием, и Ахим не моргнув глазом сперва отлупил в рукопашном поединке двух уже принятых на службу молодых охранников, с которыми Томлин после этого быстро и без сожаления расстался, а потом показал себя весьма метким стрелком из собственного, видавшего виды арбалета. Почему фолдит, у которого свой торп, семья и большое хозяйство, ни с того ни с сего решил пойти на старости лет в сторожа, Томлина совершенно не интересовало. Он принял Ахима и, вероятно, сразу позабыл о нем. А напрасно. Рикер, с которым Ахим был знаком через одного из своих сыновей, проявил больше внимательности и, когда они отмечали в сторожке его назначение, задал этот вопрос. Ахим, беспечно подливая собеседнику домашнего крока, ответил, что, мол, устал от такой жизни, от постоянной суеты и неотложных дел и хочет пожить в одиночестве. В торпе и без него хватит рук, чтобы поддержать и преумножить нажитое. К этому разговору они больше не возвращались.
Почему на самом деле Ахим в один прекрасный день принял решение переселиться поближе к дому богатейшего из жителей Вайла’туна, знал только он. Все последнее время он посвятил тому, чтобы постараться определить на всем пространстве Торлона то место, где сосредоточено наибольшее зло. Изначально он, как и многие, полагал, что таким местом окажется замок. Однако наблюдения, размышления и даже некоторые вычисления привели Ахима к выводу, что замок играет крайне важную роль, но некогда главенствующее положение уже несколько зим как им утеряно. Управление же передано в другие руки. К счастью, эти руки оказались не в Айтен’гарде, Обители Матерей, куда он едва ли получил бы когда-нибудь допуск. Разумеется, благодаря Нави, ставшей для него второй жизнью, он постепенно свел нечто вроде дружбы с некоторыми тамошними наставницами и послушницами и уж во всяком случае знал теперь об этом месте побольше любого мужчины, однако явный вход за его высокие стены был ему закрыт.
Размышляя дальше, Ахим понял, что поиски можно значительно сузить, если понять, что все плохое в этом мире держится на двух вещах — власти и деньгах. Власть — это сила, а она с незапамятных времен была, совершенно очевидно, в распоряжении тех, кому подчинялись мерги и сверы. Раньше этого было достаточно. Теперь же даже власти, чтобы поддерживать себя и укрепляться, приходилось идти в добровольную зависимость к тем, у кого были средства, чтобы ей помочь: к богатым торговцам, заинтересованным в еще большем упрочении своего положения и гарантиях определенных свобод. Так Ахим вышел на Скирлоха, которому принадлежала по меньшей мере половина лавок на рыночной площади. Но и Скирлох, как скоро удалось выяснить через доверенных людей, не в состоянии позволить себе того, что позволено его партнеру по нескольким предприятиям, Томлину. При этом Томлин не был даже торговцем. По сути своей он вообще был никем. Просто у него было очень много силфуров, и он умел их постоянно преумножать.
Один знакомый Ахима в Нави, сладкоголосый песенник и поэт по имени Ривалин, которого, как он с удивлением случайно узнал, уже вторую зиму нет среди живых, рассказал ему о том, что иногда к Томлину заглядывают особо приближенные люди из замка, такие, например, как Олак, преданный слуга Локлана, единственного сына Ракли. Ривалин одно время гостил в поместье Томлина на правах шута для подрастающего наследника, которому нравились его многословные песни о героическом прошлом вабонов. В силу своей природной наблюдательности поэт быстро сообразил, что целью этих посещений всегда является одно и то же: получение значительных сумм денег. Разумеется, взаймы. Он даже выяснил, что в зависимости от статуса просящего Томлин ввел какую-то хитрую систему подсчета долгов, при которой большинству должников приходилось в итоге возвращать больше, чем они брали. Как такое возможно, ни Ривалин, ни Ахим представить себе не могли, однако именно эта система позволяла Томлину называться ростовщиком, то есть заставлять деньги расти. Едва ли он брал что-нибудь сверху со своих высоких заемщиков, однако всех остальных он без зазрения совести превращал в «дойных коров», по образному выражению все того же Ривалина.
Чем больше Ахим узнавал о жизни в поместье Томлина, тем крепче становилась его уверенность в том, что именно здесь суждено произойти главным событиям задуманного им плана, если, конечно, он доведет его до конца. И первым делом нужно устроиться к богачу хоть грядки копать, хоть одежду шить, хоть на кухне помогать. Причем и это, и многое другое Ахим умел, и умел неплохо. Просто так получилось, что в то время, когда сын Ахима вспомнил про своего приятеля Рикера, служившего там конюхом, Томлину понадобился сторож. Сторож так сторож. Ахим постарался и получил место. Оно ему подходило как нельзя лучше, поскольку позволяло, с одной стороны, быть в непосредственной близости от ростовщика и его небезынтересного семейства, а с другой — находиться вдали от посторонних глаз прочей прислуги, быть может, кто знает, излишне преданной своему хозяину. Ради этого он с готовностью тряхнул стариной и показал, что значит скромный фолдит, привыкший рассчитывать исключительно на свои силы. Драться его учили и дед, и отец, и жизнь, а стрелять из арбалета он умел, сколько себя помнил. Если все это делать сызмальства, то и после шестидесяти зим навыки не пропадут, а только упрочатся, как кожа на пальцах в тех местах, которыми изо дня в день держишь орудия труда.
Домашние отпустили Ахима без лишних расспросов. Он всегда отличался независимостью мышления и поступков, да и успел к этой поре сделать немало, чтобы торп жил и процветал стараниями повзрослевшего и расплодившегося на радость жене потомства. Она-то и оставалась там теперь за старшую, чем была горда и польщена, поскольку муж в силу большой разницы в возрасте всегда обращался с ней как с несмышленой девочкой. Отныне у нее была своя жизнь, свои заботы, а он мог позволить себе заняться делами поважнее, чем понукать детей да потакать внукам.
Оказавшись в итоге там, куда стремился, он скоро понял, что должен был стремиться сюда еще сильнее. Одна жена Томлина чего стоила! Ахим сразу же узнал ее: именно так издревле было принято изображать олицетворение на земле омерзительной повелительницы насильственной смерти Квалу — в виде пучеглазой совы с кривым коротким клювом и такими же лапками. Звали ее не менее противным именем Йедда, говорившим Ахиму о том, что ее родители, когда думали, как назвать дочку, решили выделить ее из общей массы и подчеркнуть принадлежность к чему-то инородному, отличному от вабонов. Увидев ее впервые, он стал судорожно присматриваться, будучи уверенным в том, что заметит позади нее уже хорошо знакомую ему тень ящерицы на задних лапах. Ничего подобного он ни в тот раз, ни впоследствии не заметил. Это поначалу показалось Ахиму странным. Навыков он не утерял, так что никакие темные сущности этой выразительно-гадкой женщиной явно не управляли.
То же самое касалось самого Томлина, который внешне производил гораздо более приятное впечатление. Правда, он был узкоплечим и сутулым, что при довольно высоком росте делало его похожим на другую птицу — аиста, а длинный нос с горбинкой только усиливал сходство, однако по сравнению с женой он мог бы прослыть писаным красавцем. Всегда надменный взгляд из-под густых бровей Ахим счел наигранным. Умея заглядывать в суть людей, он видел, что Томлин совершенно не уверен в себе, многого боится, а больше всех — свою драгоценную половину, которая тоже прекрасно это знала и вертела им как хотела.
Их единственный отпрыск по прозвищу Павлин, которое он получил от ровесников за постоянную манеру пыжиться, напускать на себя важный вид и пытаться выглядеть взрослым, то есть гораздо старше своих шестнадцати зим, больше всего на свете не любил, похоже, закрывать рот, отчего Ахим поначалу вообще счел его не совсем нормальным. Отчасти, вероятно, так оно и было, хотя говорить парень умел довольно сносно, а при виде любой миловидной женщины, не говоря уж о юных девушках, которые пытались обходить его стороной, превращался в птицу-соловья, правда, с дурным запахом из распахнутого клюва. Сколько Ахим ни присматривался, ничего оформленного за Павлином не волочилось, так, разве что смутные полутени, которые вполне могли быть обычным обманом зрения, что с Ахимом тоже иногда случалось.
Зато кто буквально поразил его при первой же встрече, так это неопределенного возраста помощник Томлина, которого звали почему-то женским именем Сима и который сам по себе был воплощением ящерицы: с бесцветными, навыкате глазами, не такими, разумеется, как у Йедды, но заметно выпуклыми, а главное, с огромными черными зрачками, иногда, казалось, закрывающими собой все пространство часто слезящихся белков. Следом за ним двигалась чудовищных размеров тень, которая запросто могла бы довольствоваться не одним таким тщедушным во всех отношениях заморышем, а управлять сразу дюжиной ему подобных. Но он был у нее один, и тень это вполне устраивало, из чего Ахим сделал вывод, что человек этот заслуживает более чем пристального внимания. Если его хватает на каждодневный прокорм подобной сущности, каким же темным должно быть его нутро!
Главное строение в поместье Томлина было сложено из камня вперемежку с бревнами и всей своей конструкцией походило на небольшую башню. Позади нее текли спокойные воды обводного канала, а в некотором отдалении лежал не слишком-то оживленный мост. Сюда вообще мало кто заходил. Тем более случайно. Из своей сторожки, укрытой среди деревьев начинавшегося тут же леска, который никто не отваживался называть Пограничьем, хотя, если проследовать по нему вглубь, можно было легко убедиться, что он составляет с Пограничьем одно целое, так вот, из своей сторожки Ахим хорошо видел и все, что делается на канале, и мост, и башню с прилегающими к ней другими избами и теремами. Отсюда он мог частенько наблюдать всегда неожиданные появления спешащего куда-нибудь или откуда-нибудь Симы, а иногда, под видом оплаченной заботы, успевал выйти ему навстречу и невзначай обменяться несколькими ничего не значащими словами. Собеседником Сима был никудышным, старого сторожа замечал разве что краем черного глаза, однако Ахим не тушевался и не опасался произвести впечатление слишком настырного собеседника. Ему было важно оказаться поблизости от Симы и постараться прочувствовать этого человека или то, что от человека в нем осталось. Как он и предполагал, почти ничего. Сима был раздираем противоречивыми идеями и желаниями, кого-то жалел, кого-то хотел убить, был страшно испуган неведомо чем и при этом воплощал собой полнейшую наглость и бессовестность. После нескольких встреч с ним и двух-трех ответов, полученных на невинные вопросы, Ахим уже не мог отделаться от ощущения, что Сима — один из тех, кто подлежит скорейшему уничтожению во имя Великого Объединения. Случившийся накануне скандал с его исчезновением обнадеживал, однако Ахим не верил в то, что задача разрешится так просто и сама собой. Сима рано или поздно обязательно вернется к своему благодетелю, и тогда кому-то придется брать на себя ответственность и устранять его по-настоящему. Предварительно Ахим имел несколько разговоров у костра со своими собратьями по Нави, однако ни Гел, ни Человрат ничего по поводу Симы сказать не могли. Зато однажды к ним подсел невесть откуда взявшийся Ривалин и стал напевать свои странные, не слишком складные песенки, одна из которых рассказывала о мальчике, что…
…Женского имя достоин.
Встал бы с колен, оказался бы воин.
Но прозябает он в доме богатом.
Сын от отца, ни на ком не женатом.
Думает он, что отца погубил.
Свиткам он брат и заложник чернил…


Стих этот звучал поначалу по меньшей мере невнятно, однако Ахим почему-то его запомнил, а наутро, когда проснулся, начал узнавать через свои доверенные источники в замке и других местах, какой смысл могли скрывать совершенно на первый взгляд разрозненные слова. Постепенно из получаемых сведений у него в голове стала складываться более чем занимательная картина.
Оказалось, что этот Сима действительно явился причиной гибели сперва матери, умершей при родах, а затем и отца, которого он считал родным, что не мешало ему его ненавидеть. Судя по песне, настоящим его отцом был человек, ни на ком не женатый и рождавший его братьев — свитки, то есть рукописи, хроники, то есть какой-то писарь. Как недавно посчастливилось выяснить Ахиму, не «какой-то», а самый что ни на есть главный, который мог сделать «заложником чернил» не только своего родного сына, но и любого обитателя Вайла’туна. Речь шла о Скелли, главном писаре замка, уже давно обладавшем тайной, но оттого ничуть не менее страшной властью над всеми, кто из корысти или по неопытности попадал в его прочную паутину интриг и изощренных заговоров. Скелли был истинным пауком, и паутина его растягивалась от замка во все нужные ему стороны, достигая и поместья Томлина, где жил его сын, и Обители Матерей, куда он удачно пристроил преданную ему женщину по имени Иегота, и каждого из домов эделей, которым он своей волей даровал этот титул, что зачастую, если не сказать всегда, сопровождалось необходимостью вносить соответствующие изменения в старинные свитки. Теперь Ахиму предстояло принять решение, с кого из обнаруженных врагов начать их незамедлительное уничтожение. Потому что иного выхода, чтобы расчистить путь для Великого Объединения, ни у него, ни у его сторонников не было.
Как водится в подобных случаях, подсказка появилась сама, откуда ее никто не ожидал. Ахим стал прикидывать, где у него находятся наиболее доверенные люди. Очень не хотелось, создав свою сеть близких по духу друзей и приготовившись к решительным действиям, с первых же шагов наделать ошибок. Поэтому он отпросился на два дня у распорядителя в поместье Томлина, сказал, что, мол, как изначально договаривались, должен отлучиться и проведать своих, но что обязуется к исходу второго дня быть на месте; распорядитель не слишком охотно, но в положение старика вошел, тем более что Ахим незадолго до этого оказал ему некоторую услугу, согласился его отпустить, однако велел вернуться не к вечеру, а до обеда, потому что хозяин сам будет в разъездах все это время, но после обеда может его хватиться. Он конечно же перестраховывался, поскольку сторожка, насколько знал Ахим, ни на мгновение не будет пустовать: туда посадят одного, а то и двоих ребят из внутренней охраны, которая теперь насчитывала больше дюжины человек, так что отсутствия старика никто даже не заметит. Но распорядитель на то и распорядитель, чтобы все было как следует, чтобы все сидели на своих местах и не проявляли излишнюю самостоятельность. Он когда-то служил в замке и с тех пор считал главным на свете порядок, обеспечивающий простоту и правильность жизни.
Ахиму, собственно, хватило бы и одного дня. Два он просил на всякий случай. Получил полтора — вот и славно. Собрав в дорогу мешок, больше для вида, потому что кто же поверит, что он пойдет домой с пустыми руками, Ахим отправился прямиком на встречу со своими единомышленниками. Место это было выбрано им заранее, незадолго до окончательного его утверждения в должности сторожа. В черте Вайла’туна, но подальше от Стреляных стен, внутрь которых и раньше-то не всегда удобно было проходить, а тем более сейчас, когда к власти пришли виггеры, первым делом ужесточившие охрану всего, чего только можно. В избе этой никто одно время не жил, но все знали, что принадлежит она одному из самых уважаемых в здешних местах вабонов — оружейнику Ротраму. Сам он тут почти никогда не появлялся, предпочитая уютное жилье где-то там, за Стенами, поближе к рыночной площади, однако здесь он некоторое время жил, когда вынужден был после смерти отца и гибели братьев оставить родной торп и обустраиваться по-новому.
Ахим был постарше Ротрама и знал его с самого что ни на есть детства. Особенно дружны были их отцы. Торп семейства Ротрама находился в низине, поблизости от изб других, отдельно живущих фолдитов, в прямой видимости из торпа Ахима, до сих пор стоявшего на вершине пологого склона, вдали от соседей. Отец Ротрама разводил лошадей, что было довольно опасным занятием, чреватым обвинениями в неподчинении принятым порядкам и вообще — власти замка, и терпеть не мог сборщиков оброка, которые либо тоже обходили его стороной во избежание рукоприкладства, либо заявлялись с целым отрядом вооруженных виггеров. Завидев с холма приближающуюся толпу, Ахим с братьями хватали всегда стоявшее наготове оружие и мчались бегом по склону туда, где уже собиралась другая, дружественная толпа, называвшаяся «игрушечным войском», которым командовал Ротрам. Именно те жаркие стычки с хорошо обученными, хотя и не слишком радивыми воинами научили Ахима достойно пользоваться приемами рукопашного боя и быстро перезаряжать арбалет. Вспоминая те веселые времена, он до сих пор улыбался и по-хозяйски потирал многочисленные шрамы, оставшиеся ему в награду за стремление к всеобщей вольнице.
Воды в Бехеме утекло немало, Ахим стал тем, кем стал, а старина Ротрам внешне сильно изменился, променял мечи на орала, заматерел, сделался торговцем оружием, был, вероятно, вхож в замок, короче, очевидно простил власти предержащей раннюю смерть своих братьев и беспокойную жизнь отца. Торп он покинул, ни с кем не попрощавшись, и для многих тогдашних соседей стал чуть ли не предателем. Вероятно, Ахим тоже счел бы его таковым, если бы не знал больше, чем соседи, быть может, больше, чем сам Ротрам: его отцом был прямой потомок выходцев из венеддов, которого подобные ему звали не Ивер, как все, а по второму имени — Венцеслав. Разумеется, любой вабон, если бы знал об этом, мог считать себя прямым потомком венеддов, но, во-первых, знали об этой возможности как раз считаные единицы, а во-вторых, еще меньше их помнили и чтили те традиции, которые были свойственны исконному народу. Дед Ахима тоже сильно уважал Венцеслава. Собственно, он и был тем человеком, который подбил внука примкнуть к «игрушечному войску», а потом учил, как правильно залечивать синяки и ссадины. Одним словом, Ахим был одним из немногих, кто до конца верил таким людям, как Ротрам. Поэтому он нисколько не колебался, когда получил от Наставника совет снова с ним задружиться, и отыскал его именно здесь, в этой самой избе, где теперь они имели прекрасную возможность устраивать, увы, такие редкие, но такие нужные встречи. Ротрам давно уже перебрался поближе к замку, но избу продавать не стал. Да и вряд ли кто бы ее у него тут купил. Как бы то ни было, в ней сперва жили его друзья, потом, после повторного знакомства с Ахимом, ставшим к тому времени геволом, он мягко от их присутствия избавился и посетил под каким-то благовидным предлогом примечательную во всех отношениях женщину, с которой сам Ахим впервые повстречался в Нави.
Звали ее непривычным для вабонского слуха именем Т’амана, от которого веяло недосягаемой стариной и на память приходили легендарные героини полузабытого прошлого. Славу героинь затмили герои, в честь которых сегодня устраивались культы и строились часовни-беоры, однако Ахиму не раз приходилось слышать от деда, что женщины в те времена были ничуть не слабее мужчин, а некоторые их подвиги стоили многих мужских. Теперь, правда, о них помнили разве что в Обители Матерей. Т’амана, кстати, тоже была родом оттуда, из Обители, где до сих пор жила ее родная сестра, которую звали тоже не совсем обычным именем Ведана, наводившим знающих людей на мысль о славных предках из Великой долины.
Сказать, что Т’амана была женщиной необычной, значило не сказать о ней ничего. Достаточно упомянуть, что Ахиму она первая и единственная предстала в Нави совершенно обнаженной, причем застал он ее случайно вовсе не за купанием, как можно было себе представить, а прыгающей с крыши избы на раскидистое дерево, по которому она быстро, словно кошка, пробежала от одного края кроны до другого, прямо по веткам, не успевавшим даже как следует прогнуться под весом ее сильного тела, красивой ласточкой перелетела на соседнее, спрыгнула с высоты в не менее чем четыре человеческих роста на землю, тут же откатилась в сторону, как будто уворачиваясь от града вражеских стрел, на четвереньках, но очень быстро перебежала обратно к избе, ловко вскарабкалась по выступам бревен на крышу и оттуда метнула в Ахима нож, который все это время, оказывается, прятала в руке. К счастью, Ахим не успел сообразить, что нужно уклониться, потому что нож просвистел мимо, обдав холодным ветерком правую щеку, и впился в деревянный щит у него за спиной, как потом оказалось, специально поставленный там в качестве мишени. Если бы он пошевелился, еще неизвестно, не пришлось бы ему получить ответ на давно занимавший его праздный вопрос: а можно ли погибнуть в Нави?
Т’амана училась в Обители Матерей на гардиану, то есть своеобразную женщину-воительницу, иначе говоря, охранницу, а Навь умело использовала для дополнительного совершенствования своего и без того незаурядного мастерства. После той встречи, закончившейся отнюдь не любовными утехами, а совершенно серьезной беседой о наиболее верных способах поражения таких неуязвимых воинов, какими для непосвященных являлись сверы, Ахим предположил, не без грусти, что теперь они смогут общаться только в Нави, поскольку вход в Обитель ему, как и всем мужчинам, заказан. Каково же было его изумлений, когда Т’амана предстала перед ним во плоти несколько дней спустя, правда, на сей раз прилично одетая и совершенно непохожая на грозную воительницу. Оказалось, что в Яви она уже давно покинула Обитель, где осталась ее сестра, и живет теперь здесь, в Вайла’туне, зарабатывая тем, что помогает соседу-кузнецу доводить до ума заготовки, придавая им необычную форму и украшая затейливыми орнаментами. Слово за слово, и вскоре оказалось, что у них есть общий знакомый, Ротрам, который, собственно, и свел ее сперва с кузнецом, которому для отдельных заказов требовался умелый помощник, а потом и оставил жить в своем бывшем доме. Ахим не сомневался, что все неспроста и что Т’амана приходится Ротраму любовницей, однако дело это было не его, ни о чем таком выспрашивать он приятеля, а тем более молодую женщину не стал и просто воспринимал их обоих как своих близких друзей.
Когда он пришел в избу Т’аманы, почти все уже были в сборе. Кроме Ротрама, который никогда не настаивал на том, чтобы его обязательно дожидались. Поэтому разговор начали без него. Т’амана поставила на стол угощение. К нему обычно притрагивались в конце, порешав наиболее важные вопросы. Из десяти человек геволами были только трое, включая Ахима. Через них-то и осуществлялась связь с остальными единомышленниками, сидевшими сейчас в задумчивом спокойствии и слушавшими его откровенные размышления вслух. В Нави могли общаться только геволы и Т’амана, наделенная многими необычными способностями, похоже, от рождения.
Ахим поделился своими соображениями относительно происходящего и попросил каждого высказаться. Пока они обсуждали услышанное и взвешивали свои силы, пришел Ротрам. Он деловито зачерпнул из блюда со стола горсть орехов, улыбнулся хозяйке, сел и вскоре уже был в курсе происходящего настолько, что, как обычно, подвел итог разговору и высказал свое веское мнение:
— Начинать надо со Скелли. Он держит в руках все бразды правления, и любая неприятность с ним может серьезно запугать тех, кто ему подчиняется. Предполагаю, что между собой они никак не связаны и действуют только через него. У меня есть хорошие знакомые в замке и даже в подземелье, где обитает этот паучина, так что уверен в том, что говорю.
— А твои знакомые смогут нам в этом помочь?
В противовес тому, что рассказал Ротрам об одном из самых главных их врагов, здесь у них было принято обо всем говорить начистоту и никогда не держать никого и ничего в тайне от остальных. Поэтому ему пришлось пояснить, что он в данном случае имеет в виду некоего Прола по прозвищу Кус-Кус, который трудился в замке не кем-нибудь, а поваром, причем если Ротрам ничего не путает, то главным. Слушатели сразу сообразили, к чему он клонит, однако высказались осторожно на тот счет, что, мол, приготовить-то повар, конечно, может все прекрасно и даже сам ядку подсыпать, но ведь замок большой, и как тут быть уверенным в том, что блюдо попадет именно тому, кому предназначалось. Ротрам сделал вид, будто озадачен столь неожиданной сложностью, однако воспользовался паузой лишь затем, чтобы забрать из блюда еще пригоршню орехов, и терпеливо пояснил:
— Наша Т’амана прекрасно знает кузнеца Атмара. Повар Прол — его родной брат. У Атмара есть младший сын. Этот сын, которого зовут Сартан, получился пареньком смышленым, причем настолько, что дяде не составило большого труда не так давно устроить его писарем, ну, не писарем, может быть, но, скажем так, подмастерьем, если у них там есть такая должность. Кроме того, Сартан, как я слышал, у старших писарей на побегушках. Внешностью он не пошел ни в отца и ни в дядю, но парень он смелый, и, если ему растолковать задачу, думаю, он не испугается и найдет возможность оказаться под рукой у Скелли. Беседу с ним и с Пролом я беру на себя. Атмар мне с удовольствием поможет.
Возражений не последовало. Раньше Ахим наверняка стал бы допытываться о подробностях вероятного плана, переспрашивать, выражать справедливые сомнения по поводу вовлечения в столь опасное предприятие совершенно посторонних людей, однако опыт общения с теми, кто собирался в гостеприимной избе Т’аманы, научил его безоговорочно доверять этим редким людям. Если кто-то что-то из них сказал, можно было быть уверенным в том, что именно так и будет. Собственно, за этим он сюда и пришел: поделиться последними сведениями, получить поддержку и распределить задания между теми, кто сам же их на себя и брал. Так у них повелось уже давно. А иначе и не могло быть между друзьями, озабоченными одним общим делом.
— Что слышно от дикарей? — поинтересовался Бром, прозванный за напускную взбалмошность и гнусавую манеру говорить Сварливым Брысом. Ему уже было немало зим, в бытность брегоном он потерял правую ногу, однако за Стреляные стены его никто не выслал, более того, в его распоряжении оказалась целая мельница на обводном канале, окруженная роскошным яблоневым садом, а кроме того, ему было позволено подрабатывать намывом драгоценных камней. Привел его один из геволов. На первой же встрече Бром честно признался, что удостоился подобных привилегий исключительно благодаря тому, что не просто хорошо знал нынешнего командующего сверами, Демвера Железного, но был долгое время его наставником. А такие люди, как Демвер, добро не забывают и не допускают, чтобы их друзья на старости лет прозябали где-нибудь на пустеющих окраинах Вайла’туна.
— Гел их сдерживает, — ответил Ахим. — Говорит, что настает время для переговоров. Вся живность из Пограничья в эту зиму куда-то подевалась, так что многим придется голодать. Он за то, чтобы заключить перемирие, и думает, что сородичи его поддержат.
— Слышала, они одного из дальних наших кузнецов к себе умыкнули, — заметила Т’амана. — Чтобы он на них работал, оружие им делал.
— Это не дикари его умыкнули, — вздохнул Ротрам. — Они до такого не додумаются. Это дело рук подручных все того же Скелли. Он думает, что сможет шантажировать других кузнецов и оружейников, мешая покупать у них и предлагая свои товары. Тут он тоже просчитался.
Т’амана удивленно взметнула брови, но промолчала.
— Нужно послать к дикарям нашего человека, — сказал Бром. — Провести переговоры и заручиться хотя бы пониманием. Чтобы зима прошла для всех спокойно, а там можно будет думать, как венеддов к нам подтянуть.
— Ни у кого нет ощущения, что мы слишком спешим? — обратился Ахим к собравшимся.
Все отрицательно покачали головами. Вопрос Ахима был праздным. Ждать дольше никто не хотел и не мог. На прошлой встрече они обсуждали эту тему достаточно долго и даже выяснили для себя, что послужило причиной явного ускорения событий: гость из Пограничья, тот парень, чужак, что заявился на одну из застав, принеся с собой легендарные доспехи Дули. Время до него и после — это, по сути, два разных времени. Все как будто закружилось быстрее. Шеважа обрели огонь. Никому до тех пор не известный подмастерье придумал простой способ получения строительных камней из глины. В Пограничье бесследно исчез целый отряд воинов из замка. Бежал, вероятно, за Бехему сын Ракли. Сам Ракли оказался свергнут и теперь ждет своей участи где-то в подземелье. Произошла стычка с невесть откуда взявшимися венеддами… И это только важнейшие из событий. А сколько еще произошло вокруг мелочей, которые изменили жизнь каждого вабона в отдельности, оставшись незаметными для посторонних!
На той встрече, правда, была высказана мысль, что на самом деле причиной перемен мог послужить не сам чужеземец, а вновь обретенные доспехи Дули, которые отныне хранились в недрах Меген’тора, центральной башни замка.
Теперь Ахим слушал собравшихся и думал о доспехах. Он не мог попять, какая именно, но какая-то мысль не давала ему покоя. Когда Бром заговорил о необходимости отправить к шеважа посла, его словно осенило. Доспехи! Вот что должно стать залогом успешных переговоров. Помнится, Гел как-то рассказывал, что в Лесу тоже ходят из уст в уста сказки о великих воинах, которыми были их предки. Наверняка под другими именами, но они не могут не знать тех же героев, что и вабоны. Доспехи — самое древнее, что сохранилось с той поры, если не считать замка. Замок даже при желании никуда не перенесешь, а доспехи другое дело. Ими можно поделиться, и шеважа обязательно поймут и оценят этот дар, этот жест доброй воли.
Когда он заговорил, наступила тишина. Его слушали внимательно, не перебивая, но, когда он закончил, начался ожесточенный спор, каких эта изба еще не видывала. Мнения разделились на два противоположных. Одни считали, что Ахим придумал замечательный выкуп, другие — что подобного нельзя допустить, потому что это ляжет на вабонов несмываемым пятном позора. Сложность ситуации заключалась в том, что по традиции предков, которой придерживались сидевшие за столом, принятие любого решения, а тем более столь важного, не могло зависеть от простого голосования. Большинство далеко не всегда оказывается правым. Поэтому за предложение либо должны высказаться все, либо оно не пройдет.
Ротрам и Бром оказались на стороне Ахима. Это выяснилось уже под конец, поскольку в самый жаркий спор они не вступали, предпочитая отмалчиваться. Когда спорящие заметно выдохлись, слово взял Ротрам и сказал примерно следующее:
— Подумайте, много ли нам всем проку с того, что были найдены эти доспехи? Мы прикидываем, сколько произошло с тех пор изменений, однако мы вовсе не уверены в том, что эти изменения связаны с находкой, а не произошли бы в любом случае. Например, просто потому, что среди нас сидит человек, который к этому времени достиг поразительного просветления и развил в себе невиданные доселе возможности. — Он кивнул на Ахима. — Сейчас мы говорим о том, чтобы эти доспехи сослужили нашему народу, нашим трем народам, если хотите, действительную службу. Разве каждый из вас не готов отдать жизнь за нашу цель, если будет наверняка знать, что эта жертва принесет долгожданную победу? Разве не к этому мы все готовимся? Разве не об этом говорили всякий раз, встречаясь здесь?
Он замолчал, предлагая каждому ответить на поставленные вопросы перед своей совестью. Ахим удивился, как мало требуется слов, чтобы повлиять на собеседника, если эти слова простые и идут из самого сердца. Ротрам выглядел подавленным и опустошенным. Теперь он мог только ждать.
И тут снова заговорил Бром. Он начал издалека, совсем не с того, с чего полагалось, рассказал, как служил брегоном, как однажды под его начало поставили молодого паренька, правда, из благородной семьи, и как он сделался его наставником, а потом этот паренек, которого звали Демвер, перерос его во всех отношениях и стал тем Демвером Железным, который держит в руках целое войско могучих воинов, и они слушаются его беспрекословно.
— Если бы я не угодил в капкан, расставленный дика… лесными жителями, и не лишился бы ноги, еще неизвестно, разговаривал бы я сейчас тут с вами или купался в роскоши наших тогдашних славных побед. Но я точно знаю, что, если бы не Демвер, нашей встречи точно бы не произошло, потому что я бы сейчас либо лежал в земле, всеми забытый и покинутый, либо доживал свои дни в нищете где-нибудь на самой дальней окраине Вайла’туна, как многие из тех, кто лишился здоровья и кому замок отплатил черной неблагодарностью. — Бром обвел затуманенным взглядом присутствующих и резко закончил: — Дайте мне поговорить с Демвером. Пусть он примет окончательное решение. В любом случае, если не он, то кто сможет проникнуть в Меген’тор и завладеть доспехами, даже если сейчас мы с вами тут решим, что это именно то, что нужно? У него же никаких сложностей не будет. Пока его не хватятся.
— А как ты видишь его в роли посла? — спросила Т’амана. — Ему ведь в прямом смысле слова придется находить с шеважа общий язык.
— Многие из вас помнят, а некоторые лично знали главного проповедника Культа героев Вордена, которого убили наши враги. — Бром сделал паузу, отдавая дань покойному. — Ворден был другом отца Демвера. Он с детства учил мальчика кенсаю, как потом учил его сына, Гийса. Об этом не принято было говорить громко, однако все прекрасно понимали, что дело это нужное, поскольку понимание языка врагов дает тебе ощутимое преимущество. Я его никогда не изучал, поэтому не могу судить достоверно, но предполагаю, зная старика Вордена, что у Демвера не возникнет с этим сложностей.
После его выступления спор как-то сам собой иссяк. Бром взял разговор со своим грозным подопечным на себя. Договорились так, что он будет держать в курсе происходящего Ахима, а тот, если все пойдет по плану, должен будет предупредить Гела о предстоящей встрече.
Что Бром сказал Демверу, Ахим так и не узнал. Вероятно, нечто такое, что заставило грозного военачальника действовать, и действовать быстрее, чем они предполагали. В итоге Ахим не успел получить весточку от Брома и как следует подготовить Гела. Пришедший от него рыжий гонец лишь сообщил, что кто-то из вабонов напросился на встречу с вождями кланов и что встреча эта должна произойти сегодня. Сопоставив эти сведения с услышанными от гонца из замка насчет исчезновения Демвера, Ахим пришел к выводу, что план Брома чудесным образом сработал. Другое дело, что сработал он помимо Ахима, а потому все запросто может пойти вкривь и вкось, но об этом сейчас лучше было не думать.
До его чуткого слуха донесся шум на мосту через канал. Подхватив на всякий случай арбалет, Ахим приоткрыл входную дверь и выглянул наружу. Через мост по деревянным бревнам перекатывалась просторная повозка с высоким навесом, запряженная двойкой одномастных лошадей. Их спины покрывали одинаковые попоны синего цвета с красными и зелеными косыми полосками. В те же три цвета была покрашена и сама повозка, в которой сейчас должен был трястись ее хозяин, богатейший из торговцев и нынешний ближайший партнер Томлина Скирлох, о приезде которого намекал конюх Рикер.
Миновав мост, повозка перестала шуметь и покатила плавно. Как ни странно, за ней не скакало ни одного вооруженного всадника. Всю охрану составляли трое воинов, один из которых сидел на козлах и управлял упряжкой, а двое других раскачивались но бокам от него, придерживая на поясах длинные мечи. Хотя нет, был еще и четвертый, который стал виден, когда повозка проехала мимо сторожки: он выглядывал из-за приподнятого полога навеса, а позади него Ахим угадал контуры двух фигур — толстого отца и неказистой дочери. Интересно, зачем они пожаловали? Может, действительно на смотрины? Скирлох, разумеется, спит и видит, чтобы его Анора вышла за полоумного Кадмона. Только кому еще это надо? Томлин бы, вероятно, в конце концов согласился, но у Кадмона есть мать, а той едва ли захочется, чтобы ее сын делал свой выбор так поспешно, когда впереди у него, как ей кажется, большое будущее. Говорят, она близка с писарем Скелли, частенько с ним шепчется, а уж тот наверняка мог ей пообещать что-нибудь эдакое. Высокие назначения — это как раз в его власти. «Отыщет» какую-нибудь рукопись, в которой сказано, что Кадмон — потомок Руари, коня Дули, и поди опровергни его!
Когда повозка скрылась во дворе поместья, Ахим обратил внимание на то, что стало смеркаться. Сегодняшний день прошел почти незаметно. Предстоит долгая ночь. И хотя Ахим точно знал, что, кроме как от него самого и от его единомышленников, Томлину ничего не угрожает, он должен был внешне сохранять вид исполнительности и бдительности.
Он покинул сторожку и отправился на обход своих владений, то есть узкой рощицы, протянувшейся вдоль канала. Как-то в разговоре с Томлином он сам упомянул, что можно было бы на всякий случай возвести здесь надежный частокол, однако тот и слушать не хотел о том, чтобы что-то менять. Как можно вырубить такие замечательные деревья? Тем хуже для него. Разумеется, никакой частокол его не спасет, если за дело возьмется Ахим, но так была бы хоть видимость надежности и неприступности.
Вскоре он дошел до второй сторожки, свет в которой был предусмотрительно погашен. Здесь дежурил бдительный товарищ Ахима по оружию, молодой, но дико ответственный и дотошный бывший свер Дамзей. Вот кто, единственный, мог бы при желании помешать планам Ахима, но он был слишком поглощен своей службой, а потому мало отдавал себе отчета в том, что творится вокруг. Да и Ахима он достаточно уважал, чтобы хоть в чем-то заподозрить. Еще на заре их дружбы он вызвал старика на состязание, предложив на спор пробраться у него под самым носом через рощу так, чтобы тот ничего не заметил. К своей вящей радости, Дамзей сумел беспрепятственно прокрасться от канала и подойти к сторожке Ахима уже со стороны поместья. Ахим похвалил юношу, но потом взял за руку и повел его обратным путем, то и дело наклоняясь и выдергивая из земли свои короткие стрелы от арбалета. Дамзей все понял и страшно расстроился: Ахим видел каждый его шаг и отмечал расчетливым выстрелом. Потом они поменялись местами и Ахим наглядно продемонстрировал, на что годится со своим опытом охотника. Он не только пробрался к сторожке молодого друга так, что под его ногой не треснул ни один сучок, но умудрился залезть через окно внутрь, отвлечь Дамзея посторонним звуком на улице и в шутку напасть на него сзади. Честный бедняга настолько упал духом и распереживался, что хотел было сразу пойти к распорядителю поместья и сложить с себя полномочия сторожа. Ахим его отговорил, предложив дать несколько ценных уроков. Учеником Дамзей оказался неплохим, правда, он так до конца и не понял, что Ахим учил его больше скрываться и сохранять незаметность, нежели подмечать перемещения за деревьями предполагаемых врагов. Делать из Дамзея мастера своего дела ему было ни к чему.
— Кто идет? — послышался голос из-за приоткрытых ставен.
— Никто не идет. Тебе показалось, — отозвался Ахим.
— Опять издеваешься? — высунулась наружу улыбающаяся физиономия.
— Это ты издеваешься.
— В обход?
— Ну да, пора кости поразмять. Все спокойно?
— Кто там мимо тебя проехал?
— А ты что, цвета не видел?
— Видел. — Парень задумался, поняв, что получил прекрасную подсказку. Осталось только вспомнить. — Похоже, что Скирлох.
— Он самый. С дочкой на пару.
— Ну почему такая несправедливость! — Дамзей высунулся из распахнутого окна по пояс и заговорил тише: — Почему все гости мимо тебя едут? А я тут сижу да белок гоняю.
— Потому что я к мосту ближе. Можем поменяться.
— Поменяться?! Это я завсегда. Если не шутишь, готов сам с распорядителем поговорить. Мне ты знаешь, как охота на дочку этого Скирлоха взглянуть! Ну и… себя показать. Говорят, она ничего такая из себя девица.
— Слушай больше.
— А что? Не очень?
— Так себе.
— Ну вот ты свое мнение имеешь, а у меня и его нет. Много про нее всякого слышал, а видеть не доводилось. Как думаешь, я бы ей мог приглянуться?
— Наверняка.
— Вот и я того же мнения, — довольно рассмеялся Дамзей. — Жениться бы на ней, и никаких тебе больше забот.
— А какие у тебя заботы, дружище?
Дамзей снова задумался, однако ничего существенного так и не надумал.
— Ладно, давай не выхолаживай избу, — сказал ему на прощание Ахим и пошел дальше.
Хлопнули ставни. Вслед за этим скрипнули другие, на противоположной стороне сторожки.
— Слушай, Ахим. Мне тут сон нынче шебутной приснился. Будто сидим мы с тобой у костра и разговариваем. Тут подходит к нам дикарь, ну, понимаешь, всамделишный, рыжий такой весь, садится рядом и разговоры всякие заводит. А мы его почему-то понимаем. Всю ночь проговорили, а о чем — убей не помню. Представляешь?
— А оружие у него при себе было?
— Да, кажись, нет.
— Это хорошо.
— Почему это?
— Без оружия дикари обычно к теплу снятся, — махнул рукой Ахим и двинулся своей дорогой.
Шел он быстро, так что Дамзей больше не отваживался его окликать.
Ишь чего удумал: сны он теперь на пару с ним будет видеть! Хорошо хоть удалось ему воспоминания о той задушевной беседе подчистить. Не хватало еще, чтобы он помнил, как ему вдоль ночи кропотливо вбивали в голову одну простую мысль: увидишь шеважа, не спеши поднимать тревогу, лучше подумай еще раз, ведь наверняка ты обознался. Лишняя подстраховка никогда не помешает.
Вторая, она же третья, сторожка стояла у дальнего конца рощицы, едва заметная за сугробами, в которые зима превратила обильно росшие здесь кусты малины. От нее моста через канал вообще видно не было, а потому считалось, что для несения службы здесь ни особого мастерства, ни вдохновения не нужно. Так что сторожа в ней сменялись непозволительно часто и были, как правило, чем-нибудь провинившиеся прислужники из поместья. Однажды сюда отправили даже помощницу поварихи, которая по неосторожности перепутала помойную кастрюлю с суповой, за что была больно порота и сослана в сторожку на целый день и всю ночь. Ахим выяснил это во время такого же обхода и, как мог, успокоил бедную девушку, решившую, что ее тут обязательно кто-нибудь убьет и съест. Зачем и кто придумал подобный идиотизм, Ахим мог только догадываться. В любом случае, если ничего не изменится, он рассчитывал на это место как на наиболее уязвимое во всей охране. Сам Томлин, похоже, обо всех этих брешах даже не догадывался. Кстати, его спокойствие и некоторая рассеянность по столь важным вопросам все чаще наводила Ахима на мысль о том, что свои сбережения он предпочитает хранить вовсе не в поместье, а где-то еще.
— Эй, сторожа! Есть кто живой? — крикнул Ахим, обходя последний сугроб.
Поначалу ему ответила тишина, но потом створка ставня приоткрылась и внутри стал виден довольно яркий свет.
— Все живы, — ответил недовольный мужской голос, и в щель высунулась всклокоченная борода. — А ты кто такой?
— А я сторож Ахим. Хожу проверяю, все ли в порядке. Тебя-то как звать, мил-человек?
— Все у нас в порядке. Не видишь, что ли?
— Странное у тебя имя.
— Какое есть.
— Напрасно гостей не привечаешь.
— Своих хватает.
— А если я зайти захочу? Все ж таки я тут как будто за старшего поставлен.
Борода что-то буркнула, скрылась, ставень захлопнулся. Ахим не стронулся с места. Через некоторое время ожила дверь и на крыльцо вышел мужичок в длинной, наброшенной на плечи шубе. Роста он был невысокого, однако смотрел на Ахима нагло и вызывающе. Под шубой он явно что-то прятал. Либо меч, либо топор.
— Так и будем стоять? — поинтересовался Ахим.
— Так и будем. У тебя что, дел своих нет?
— Есть. По делу и пришел. — Он стал неторопливо подниматься по ступеням крыльца. — Сторожка эта отведена для охраны, а не для посторонних… — не сразу подобрал нужное слово: —…утех.
Как мужичок ни хорохорился, руки из-под шубы он так и не вынул, а когда Ахим чуть не наступил на него, неохотно посторонился и позволил войти внутрь. Увиденное ничуть не удивило Ахима. На кровати возле печи лежала под одеялом раскрасневшаяся девка и испуганно таращилась на гостя. В спертом воздухе стоял запах крока, пота и плотской страсти. Ахим только хмыкнул и повернулся к примолкшему хозяину.
— Надеюсь, распорядителю известно, чем тут занимается его доверенная охрана? И он ничуть не удивится, когда я ему об этом расскажу. А имя свое ты мне можешь даже не называть: все в домовых книжках и так отражено.
— Брентан меня зовут, — выпалил мужичок, и Ахим отчетливо расслышал, как что-то тупое ударилось в пол у него под шубой. Правильно, решил от греха подальше разоружиться. — Послушай. Зачем меня закладывать? Мы тут ничего преступного не делали. Она занемогла, вот и прилегла приспнуть. А я блюду все чин чином, сторожу, никого не пропускаю.
— Да еще напился, похоже, — добавил Ахим.
— Ни-ни, — замахал руками мужичок, отчего шуба с его плеч наконец упала, и он остался в одном исподнем. Возле ноги торчала из вороха шубы рукоятка топора. — Ей вот натереться кроком пришлось, оттого и запах может быть. А чтобы внутрь-это за ненадобностью…
— Понимаю. Врачевальню, значит, тут открыл? Тоже дело. Когда других дел нет. — Ахим напустил на себя еще более сердитый вид. — Давай-ка, Брентан, чтобы подруга твоя в два счета вылечивалась и топала к себе! Я дважды повторять не люблю, чтоб ты знал. Мешать ей прихорашиваться не буду, пойду пока, но если зайду попозже второй раз и она по-прежнему будет здесь, что ж, пеняйте, ребятки, на себя.
Ахим грозно зыркнул на мужичка и вышел на мороз. В дверях замешкался, оглянулся через плечо:
— И чтоб проветрил тут как следует.
Ему было совершенно наплевать, кто и чем занимается в дальней сторожке. Он всегда предполагал, что она использовалась и еще будет неоднократно использоваться в подобных целях. Признаки бардака придавали ему спокойствия. Окажись тут настоящие служивые, долго бы гонцы от шеважа у них под самым носом не побегали. Но уж раз засек, потворствовать подобной распущенности он не станет. Сами виноваты. Могли бы ночи подождать. А то глядите, почти среди бела дня приспичило. Лечатся они…
Усмехаясь себе под нос, Ахим побрел обратно уже не той тропой, через рощу, а вдоль застывшего под снежным ковром канала. С этой стороны до самого моста его теперешние следы были единственными. Да уж, не жалуют соседи эти места. Просто так никто не захаживает.
— Я тебя вижу! — окликнул его Дамзей.
Ахим махнул приветственно рукой и ничего не ответил. Думал было пожаловаться парню, что в дальней сторожке их собрат невесть чем промышляет, да передумал, чтобы не расстраивать. А то еще, гляди, сорвется, пойдет девку отбивать в свою пользу. С него станется.
Хотя казалось бы, отсутствовал он совсем недолго, а когда подходил к дому, вокруг уже стояла непроглядная темень. Только сквозь стволы деревьев кое-где проглядывали огни на хозяйских теремах да на башне. По другую сторону канала, вплоть до безмолвного силуэта замка, небо освещалось слабым заревом невидимых отсюда уличных факелов и костров.
Пока он стоял в раздумьях, за мостом послышался тяжелый конский топот. Неспешный, но приближающийся. Кто-то ехал сюда, осторожно выискивая в темноте дорогу. Кто бы это ни был, ему придется обязательно проехать мимо Ахима. Сторож на всякий случай отступил с открытого снега под деревья. В этот момент на мосту появилась новая повозка, вернее, телега, открытая, запряженная одной лошадью. В ней сидело четверо. Стало слышно надрывное конское дыхание. Вероятно, до сих пор телега мчала во весь дух.
Не дожидаясь, пока они поравняются, Ахим выкрикнул привычное предупреждение. Возница послушно натянул поводья, и телега остановилась.
— Пропускай, свои, — ответил нагловатый голос и закашлялся.
— Свои все дома, — возразил сторож. — Вы кто такие будете?
— Да Сима я! Пропускай живее! Не заставляй повторять. — Снова кашель.
Ахим уже стоял рядом с телегой и с интересом пытался рассмотреть седоков. Пропащего Симу он, кажется, узнал, а вот трое остальных, плечистых и высоченных, были ему не знакомы.
— Эти с вами?
— Ну конечно! Не зли меня, сторож.
— Проезжайте.
Когда телега тронулась, он ухватился за расшатанный борт и проехался вместе с ними несколько шагов. Увидел сваленное на дне оружие. В отличие от закутанного с головы до ног Симы, его попутчики были на удивление легко одеты, чего как будто вовсе не замечали. Двое даже не повернули к нему бородатых голов, а третий, тот, что сидел позади всех, похоже, самый молодой, напротив, навис над бортиком, и Ахим посчитал правильным больше не испытывать их терпение.
Значит, Сима все-таки вернулся. Не слишком, судя по всему, здоровый, но вполне живой.
Ахим пригнулся и быстро-быстро, насколько позволяли сугробы, припустил за телегой, только в обход, вдоль лесной опушки, надеясь оказаться вовремя неподалеку от башни, чтобы увидеть, что произойдет дальше. Особенно его интересовала судьба трех попутчиков Симы. Внутренний голос отчетливо подсказывал ему, что эти люди могут смешать все его планы.
Из своего укрытия за елью он успел разглядеть, как приезжих встречает кто-то из домашних слуг с факелом, а от конюшни к ним бежит Рикер, чтобы помочь распрячь телегу. Происходящих при этом разговоров он с такого расстояния не слышал.
Закутанный в свои тряпки Сима прямиком прошел в башню. Еще бы, Томлин, мягко говоря, должен был его заждаться, а уж раз ты жив, будь любезен держать отчет.
Трое великанов поспрыгивали с телеги, и стало видно, что они явно не в своей тарелке, недоумевая, что им делать дальше.
Рикер возился с конем, судя по всему опасаясь приставать к ним с вопросами. Если бы он не нервничал, то наверняка сперва отогнал бы неказистую телегу подальше от дорогой повозки Скирлоха и лишь потом стал бы выпрягать измученное долгой дорогой животное.
Ахим уже собрался было пойти на отчаянный, но в данном случае вполне оправданный шаг и обратиться к новоприбывшим с предложением позаботиться о них, пока суд да дело, однако его опередил вышедший из башни очередной прислужник. Он что-то сказал троице и пошел вперед, указывая факелом дорогу к соседнему терему. Интересно, поскольку там селятся не гости, а домашняя челядь. Что ж, для него это даже удобнее: он в любое время может туда зайти на правах здешнего работника и попытаться завязать беседу. Хотя если честно, ни один из великанов к ней не располагал.
Ахим зевнул. Поваливший из небесной черноты густой снег мешал дальнейшей прогулке. Самым правильным будет сейчас вернуться в сторожку и как следует выспаться. Тем более что за последнее время накопилось уже слишком много вопросов, ответы на которые он едва ли получит обычным способом.
Обстучав заснеженные сапоги о ступени крыльца, Ахим поднялся в сторожку и первым делом возродил сникший до нескольких угольков огонь. Закрыл на щеколду входную дверь, сдвинул и запер ставни. Отправляясь в Навь, необходимо предпринимать тщательные меры предосторожности, поскольку, чем глубже в нее погружаешься, тем больше вероятность порвать пуповину и просто не вернуться в ни о чем не подозревающее явье тело…
Когда он вышел к костру, в отсветах пламени была заметна только одна фигура. Гел. Смотрит в одну точку и нервно потирает руки. Человрат, похоже, не явился, но это его дело. Сейчас он не настолько важен.
Заметив Ахима, Гел вскочил на ноги.
— Почему ты не пришел вчера? Я ждал тебя!
Что-то явно произошло. Он не помнил Гела таким возбужденным.
— Мы, кажется, не договаривались. Твой гонец сегодня все мне сообщил. Что случилось?
— Мой гонец? Да, я посылал к тебе человека, но он оказался недостаточно умелым и надежным, а потому, никому не сказав, потратил на дорогу лишний день. — Гел заставил себя сесть. Теперь он смотрел на подошедшего Ахима снизу вверх. — Ты понимаешь, о чем я? Все те сведения, которые он тебе донес, устарели ровно на один день. Когда он тебе говорил, что мои вожди получили приглашение на встречу с илюли, все уже свершилось…
— Что свершилось?
Ахим почувствовал, что лучше и ему сесть. Сейчас он узнает нечто крайне важное и неприятное.
— Мы получили от твоего человека весточку не вчера, а два дня назад. В ней говорилось, где и когда он будет нас ждать. Я до конца не был уверен в том, что ты с этим как-то связан, а потому не мог никому приказать идти на встречу без оружия. Мы встретились на окраине Леса. Илюли сказал, что принес подарок, однако не хочет нам это отдавать просто так, мол, сперва ему нужно кое-что объяснить, а потому пригласил зайти в ближайший Дом. Мы отправились туда вместе с Зорком, моим названым братом. Подозревали засаду. Но пошли. Илюли неплохо говорил на нашем языке, на общем. Но при этом очень отличался от многих, кого мы знали по боям, — у него даже не было бороды. В Доме мы оказались одни. Тут илюли вытащил тяжелый мешок. Достал из мешка доспехи какого-то воина и сказал, что они очень ценны для его народа, но теперь должны принадлежать и нашему народу, потому что тот воин был нашим общим родичем. Сказал, что мы должны их принять в дар как знак дружбы его народа, но в ответ нам следует дать клятву, что ни зимой, ни после зимы мы не станем нападать на ваши поселения. То, что вы называете заставами, он обещал распорядиться вывести из Леса с началом оттепели. Я очень хотел ему верить. Чувствовал, что без тебя тут не обошлось. Мой брат Зорк был иного мнения. Ему очень понравились доспехи, я видел, но не понравилось, что какой-то илюли говорит с нами от лица всего народа. У нас так не принято. Если я говорю от лица даже моего племени, племя должно меня слышать или хотя бы видеть. Тогда мои слова истинны. Зорк потребовал, чтобы илюли предъявил подтверждение своих намерений. Тот снова указал на доспехи. Признался, что ему пришлось хитростью заполучить их, потому что среди его братьев не многие хотят мира, о котором он говорит. Но добавил, что имел на это право, потому что зовут его Демвер и он стоит во главе сильнейшего у илюли войска. Вот его подтверждения. Напрасно он все это сказал. Тем самым он вольно или невольно признал, что народ илюли о его намерениях не знает, а это значит, что обещания убрать заставы и больше не враждовать лишь обещания. Я не успел помешать Зорку. Он выхватил свой любимый меч и нанес им илюли сильный удар в живот. Илюли даже вскрикнуть не успел и рухнул на пол. Я помешал Зорку нанести второй удар, крикнул, что тут может быть засада и что нужно бежать, хотя и знал наверняка, что это не так. Просто мне стало жаль этого смелого илюли, который корчился на полу и мог умереть. Хотя мог и выжить. Ахим, я не знаю, что произошло с ним дальше, потому что мы подхватили мешок и убежали в Лес. Доспехи лежат в моем гнезде. Зорк получил только шлем, но очень им гордится. Так было. Теперь ты все знаешь. Ничего уже не вернуть и не изменить. Что будем делать?
Ох и крепко же задумался Ахим! Слушая четкий и вразумительный рассказ Гела, он уже понимал, что произошло непоправимое и первоначальный план теперь не осуществить. Придется все заново собирать по крупицам, притом что сейчас в игру обязательно вступят новые силы. Демвера объявят предателем. Хорошо еще, если не найдут. Неизвестно, выжил он или нет. Для него, пожалуй, будет лучше, если нет. Но в любом случае его поступок ослабит положение у власти тех, кому подчиняются войска. Если богатство окажется с мозгами, то воякам несдобровать, и они в лучшем случае вновь попадут в подчинение. В другой ситуации Ахиму было бы на них наплевать — сами виноваты, но сейчас во многом из произошедшего был виноват именно он. Нельзя было допускать необдуманных, пусть и благих действий. Нужно во что бы то ни стало разыскать Демвера, живого или мертвого, и как-то дать обо всем этом знать второму из военачальников — Тивану. Он, говорят, человек справедливый и едва ли сможет оправдать поступок собрата по оружию, но он должен понять, какая опасность нависает над их властью в замке, если скандалом воспользуются приспешники Томлина, а точнее — Скелли. Ахим, как в бреду, увидел стаи слетающихся к замку лупоглазых сов, которые сжирают все припасы, загаживают все стены, рвут, клюют и заливаются гулким смехом.
— Мы допустили большую ошибку, — сказал Ахим. — Я должен был тебя заранее обо всем предупредить и все объяснить, но не предупредил и не объяснил. Если Демвер погиб, это тоже будет на моей совести. Поэтому я сейчас начинаю действовать так, как не действовал никогда. Пускаю в ход все свои силы. Которых у меня к старости скопилось немало. Больше ждать нечего. Река времени либо собьет нас с ног и унесет, либо мы усмирим ее и дойдем до другого берега. Иного не дано. И чтобы повернуть поток вспять, мне нужна твоя помощь, Гел.
— Говори.
— Твой народ пока не готов принять наш дар. Ты должен вернуть нам доспехи легендарного Дули. Без них мы не сможем оправдать ни Демвера, ни тех, кто поставлен был их беречь. С ними — еще не все потеряно.
— Это будет непросто. Зорк…
— Я все прекрасно понимаю. Я скажу тебе более: пока с доспехами все было в порядке, о них никто даже не вспоминал. Обычные вабоны как не видели их никогда, так и не увидели бы, потому что не так-то легко попасть за стены замка. Но если выяснится, что доспехи пропали, если какой-нибудь умник бросит клич, что они находятся в руках шеважа, ты легко можешь себе представить, что начнется. Поверь мне, у замка еще достаточно сил, чтобы собрать их воедино и обрушить прямо вам на голову. Твой Зорк должен понять, что в таком случае никакой шлем ему не поможет. Верни нам доспехи, Гел.
— Я слышу тебя.
— Хорошо. Я не сомневаюсь в твоих словах. Но только учти, что через пять ночей они нам могут уже не понадобиться. Как и через четыре. Через три — еще куда ни шло. Желательно — не откладывая.
К костру вышел Человрат. Поздоровался с обоими. Сел. Их разговор был закончен, и они молчали, предлагая ему высказаться. Человрат не заставил себя долго ждать.
— Наши разведчики вернулись в главный лагерь, — сказал он. — Князья собрали большой совет и решают, стоит ли ждать весны, чтобы обрушиться на Живград.
Ахим от неожиданности закашлялся.
— А большой у вас лагерь?
— Восемь тысяч.
— Всадников? Или вместе с пешими?
— Шатров.
— В смысле?
— В каждом шатре ночует десяток воинов.
Ахим почувствовал, как его даже в Нави, даже возле жаркого костра пробирает до костей ночной холод.
— Человрат, ты это серьезно?
— В поход пошли восемь темников, не считая князей с их дружинами. «Тьма», как тебе известно, — это как раз десять тысяч. Вот и считай.
— Но раньше ты таких чисел не называл! Говорил про войско, посланное на разведку. Я и предположить не мог…
— Это и есть войско, посланное на разведку. Оттого они большой совет и затеяли. Потому что не уверены до конца, хватит ли им этих сил. Если бы на кону постановили сразу на вас войной идти, сейчас бы в излучине реки не восемь, а все пятьдесят тысяч шатров стояло. Думаешь, нынешнее наше войско для вас большая угроза?
— Человрат! Это война! По-любому. Наши вашим никогда не уступят. Мы одной крови, ты же знаешь. Приведи вы с собой хоть сотню темников, хоть одного, это ничего не изменит. Наши будут биться до последнего. Это вы еще можете отступить, а нам, поди, отступать некуда. Не в Пограничье же.
— Я понимаю. Будет большая печаль.
— Да, но только мы не должны ее допустить. Посмотри сам, разберись. Там же наверняка не все ваши, эти, как их… князья… в бой рвутся. Самых ретивых надо обуздать. Они и есть наши общие враги. В них чужая кровь, скверная и заразная. Мы как раз с такими у нас сейчас разбираемся. Разберемся — всем полегче будет. Оттянуть время нужно. Мы ведь говорили раньше о том, чтобы сперва вабонам с шеважа мир создать, а потом и вы спокойно к нам присоединиться сможете.
— Князья торопиться стали. Провианта до конца зимы может не хватить.
— А что зимой поперлись?! — закричал, не выдержав, Ахим. — Неужели ты не видишь, что все это у вас там тоже специально делается? Чтобы поставить всех в безвыходное положение! Чтобы не оставить выбора! Вас там тоже не особо жалеют. Не будешь сражаться сейчас — жратвы потом не хватит. Так что давай, сражайся! По шею в снегу! Чтобы с замковых стен тебя арбалетными стрелами выкосило под корень! — Он перевел дух, закончил спокойнее: — Если сейчас нападать решите, положите своих раз в пять больше, чем летом.
— Я тоже так думаю, — сказал Человрат. — У нас, правда, не так просто внутри себя врагов вычленять и на чистую воду их выводить, но мои люди этим сейчас будут специально заниматься.
— Чего вы раньше-то ждали? Мы ведь давно все это здесь, у костра, проговаривали. Гел не даст соврать.
Гел согласно кивнул, хотя его отсутствующий вид свидетельствовал о том, что мыслями он сейчас далеко-далеко.
— Раньше все было спокойно. Всем было ясно, что, если до этого дойдет, зимой нападать глупо.
— Сколько же еще живет на свете наивных добрых людей! — воскликнул Ахим и проснулся.
Слишком быстро, чтобы успеть призвать к себе кого-нибудь из помощников. И при этом слишком поздно, чтобы использовать ранее утро на самоличные действия. Дневное солнце успело разогреть ставни. Ахим наскоро умылся, попытался стряхнуть с себя ночные переживания, без охоты поковырял чуть теплый котелок со вчерашней кашей, оделся, подхватил арбалет и вышел на крыльцо. Дернул за неприметную веревку, и сверху упала плетеная лесенка. Взобрался на крышу. Первым делом бросил взгляд на хозяйский дом.
Повозка Скирлоха стояла на месте. Телеги рядом с ней больше не было. Вероятно, Рикер все же отогнал ее утром в более неприметное место, подальше от хозяйских глаз. Прислуга мельтешила по двору, однако вчерашних великанов нигде не попадалось. Либо спят еще с дороги, что хорошо, либо их отослали, что тоже хорошо, но только при условии, если они больше не вернутся. Нехорошая компания.
Теперь о более важном.
Ахим повернулся в сторону моста. Сразу за ним начинались постройки. Так, вторая изба от моста. Просматривается хорошо. Вроде снаружи никого пока нет. «Ну, очень надеюсь, что никого ненароком не зашибу».
С этой успокоительной мыслью Ахим легко вскинул арбалет на левый изгиб локтя, не прищуриваясь, прицелился в бревна между двумя боковыми окнами, медленно повел вверх, выше, еще чуть выше, пока не стало казаться, что стрела упорхнет далеко за дом, и спустил курок.
В расчетах он не ошибся. Взметнувшись над мостом, стрела описала плавную дугу и на излете угодила точно в цель. С такого расстояния он, разумеется, никакого звука не услышал, но, судя по всему, бревно получило основательный удар, потому вскоре одно из окон распахнулось и кто-то высунул светловолосую голову наружу проверить, что стряслось. Удар был бы еще громче, попади Ахим в дверь, но целить в нее он не стал: вдруг кто в этот момент до ветру выскочить вздумает. А тут и песенке конец. Человек в окне заметил стрелу — она наверняка еще жужжала, — тщетно попытался выдернуть одной рукой, бросил эту затею и, прежде чем закрыть ставни, той же рукой помахал в сторону моста. Отлично! Сигнал понят и принят. Скоро связь с внешним миром будет снова налажена. Поскорее бы.
Ахим бросил прощальный взгляд с высоты сторожки на хозяйский двор. Никаких существенных перемен не наблюдалось. Повозку гостей никто не трогал. Наверняка останутся хотя бы до вечера. Телега тоже не появилась. Придет связной, можно будет самолично сбегать и проверить, что да как.
Ждать связного долго не пришлось. Как он и предполагал, прибежал старший сын того самого белобрысого хозяина, который теперь, вероятно, кряхтит и тащит его Стрелу из бревна.
— Отец сказал, вы звали.
Ахим усадил паренька перед собой на лавку и, глаза в глаза, спокойно и внятно заговорил:
— Запоминай, что скажу. Передашь по цепочке остальным. Нужно как можно быстрее найти важного военачальника. Зовут Демвер, Демвер Железный. Повтори.
Парнишка все точно повторил.
— Последний раз его видели в пустом, вероятно покинутом, торпе совсем неподалеку от начала Пограничья. Думаю, таких у нас пока немного развелось. Поспрошайте стариков, кто знает подобные укромы, прежде чем соваться. Повтори.
Повторил, усвоил.
— Искать нужно быстро. Времени нет. Его уже ищут другие. Мы должны найти первыми. Он, может, жив, может, уже помер. Раненый он. Как отыщете, сразу надежно спрячьте. И мигом ко мне гонца. Я буду знать, что делать дальше. Повтори.
Убедившись, что связной не подведет, как не подводил до сих пор ни разу, Ахим отпустил парня и вздохнул если не облегченно, то с некоторой надеждой на облегчение. Теперь эта часть задачи уже не в его власти. О ней позаботятся. Гел тоже слово должен сдержать. Но от него раньше ночи гостинцев ждать не приходится. Что ж, можно пока заняться тем, что творится под боком. Давай, старик, покажи, на что способен!
Чтобы не вызывать лишних подозрений и не поднимать тревогу, Ахим посчитал правильным оставить арбалет дома. Неизвестно, с какими известиями вчера прибыл Сима, так что хозяева могут быть на взводе. Не стоит их дразнить. Закрыв внутреннюю щеколду на двери с помощью нехитрого приспособления снаружи, Ахим, не прячась, поспешил к тому терему, в котором давеча разместили незваных гостей. Имело смысл по пути заглянуть к Рикеру, который уже мог знать какие-нибудь подробности, однако Ахим не стал сворачивать к конюшне. У него имелись и более сведущие источники.
Вся троица вышла ему навстречу, когда до терема оставалось не больше сотни шагов. При свете дня было видно, что внешнее сходство, явно предполагавшее родство богатырей, скрадывается возрастом. Старший был по виду уже стариком, с седой бородой и патлами, спадающими на плечи и спину. Второй, помоложе его, легко мог приходиться отцом третьему, вихрастому и скорее даже долговязому, чем высокому детине с неказистой бородкой, похоже, ни разу еще не стриженной. Давеча Ахиму показалось, что все они приехали по морозу в одних рубахах. Сейчас было видно, что это не совсем так. На них были типичные для фолдитов пледы, которые обычно вяжутся или шьются из теплой шерсти в форме накидки. Ровно посередине делается специальная прорезь, по которой особенно дотошные хозяйки пускают шнуровку. Если шнуровку распустить, то в прорезь можно просунуть голову, а закрывающие спину и живот половинки перехватываются ремнем, и получается удобная безрукавка. Долго по улице в такой не походишь, но если цель не гулять, а сделать дело и при этом не заболеть, то вещь прекрасная. У Ахима у самого таких было две. Одну жена подарила, другую дочка сшила. С собой на службу брать не стал — пожалел. Доведется ли когда еще надеть? А с чего вдруг сомнения? От мыслей о почти стотысячной армии вот таких же плечистых и высоких воинов с далекой прародины? Ну да, если не обуздать их гордыню и не остепенить зачинщиков, как раз хватит, чтобы вабоны дружно полегли, защищая свои избы, туны и торпы. И тут уж никакая накидка не спасет. Тем более важно не пускать в расход друг друга сейчас, когда на счету каждый достойный воин.
Раз они вышли сами, наведываться к знакомым, живущим в том же тереме, смысла не имело. Они либо сейчас заберут свою телегу и уедут, либо у них появились какие особые поручения, о которых он скоро узнает, если проявит терпение и наблюдательность.
Верховодил в троице явно старик. Двое других послушно следовали за ним, а он шел так, будто оказался тут далеко не первый раз. Не обращая внимания на царившую вокруг суету, он подошел ко входу в башню и остановился. В отличие от него, двое остальных с интересом озирались, провожая взглядами как молоденьких девушек, так и любого человека с оружием. Коих, как отметил Ахим, сегодня явно прибавилось. Сам он подошел на достаточно близкое расстояние, чтобы при возможности вступить в разговор или услышать чужую беседу. Едва ли они вспомнят его после короткой ночной встречи.
Ахим пригляделся к троице на предмет темных сущностей. К счастью, все было чисто. Правда, у старика все же присутствовал некий невнятный отсвет, но он имел явно иную, незнакомую природу.
Из башни бодрой трусцой выбежал Сима. Следом за ним — двое воинов при оружии. Все шестеро, не сговариваясь, устремились к конюшне. Скрылись под навесом. Когда воины появились вновь, они оба сидели в седлах отличных коней и нетерпеливо кружили на месте. «Неужели Сима снова сядет в эту старую телегу?» — подумал Ахим. Телега действительно оказалась старой, но Рикер, вероятно предупрежденный, заблаговременно поменял запряжную. Вместо вчерашней верховой лошади, не предназначенной для таскания за собой подобных конструкций, теперь между оглоблями стоял кряжистый мерин с туповатой мордой. Такой весь день будет бежать неторопливо, но не устанет. Жаль, что Ахим не пошел сразу к Рикеру. Сейчас бы он знал о целях этой пестрой группы гораздо больше.
Когда он быстрым шагом подходил к конюшне, воинов уже и след простыл, а телега набирала ход. Похоже, вооружение гостей всю ночь пролежало здесь: младший из великанов, стоя в телеге на коленях, вынимал его из-под бурых накидок и раздавал сородичам. Замышлялось нечто серьезное.
— Кто такие? Разобрал? — осведомился Ахим у Рикера, вышедшего из-под навеса следом за телегой. — Я их ночью встретил, когда они Симу привезли. Крупные мальчики.
— Страха на меня навели, — признался конюх, сплевывая себе под ноги. — Старый у них — жуть!
— В смысле?
— Глянет — жить не хочется. А Сима, кстати, с ними как со щенками разговаривает. Хуже, чем с нашим братом.
— Интересно… А заспешили куда, не понял?
— Да попробуй тут пойми их! Я так смекаю, что, вроде, нашелся тот, кто умыкнул что-то из замка. Помнишь, давеча я тебе рассказывал?
— Чего-то помню…
— Ну вот. Кажись, Сима его где-то видел, пока пропадал. Хозяин велел ему возвертаться и этого человека привезти.
— О как оно повернулось!
— И не говори! Я тут все утро как ошпаренный бегал, чтобы коней в дорогу собрать.
— Далеко, видать?
— Похоже, что свет неблизкий. С кухни им дневной запас провизии принесли. Сима, я слышал, шумел, мол, больше туда не поедет, все лечиться хотел остаться. Он и вправду кашляет плохо. Но ты нашего Томлина знаешь. Они в башне орали, а я отсюда их слышал. — Рикер хихикнул. — Думаю, Сима предпочел бы остаться, чтобы поближе с дочкой Скирлоха познакомиться. Говорят, речь о свадьбе идет.
В другой раз Ахим с удовольствием задержался бы в конюшне и посудачил о делах сердечных, но сейчас его неумолимо влекло обратно, на крышу сторожки, чтобы успеть отдать уточняющее распоряжение по цепочке. Он бы и сам не поленился броситься в погоню, но, если Демвера решено доставить сюда, ему предстоит стать последним рубежом спасения этого бесстрашного человека. Потому что в лапы Томлина, да еще без доспехов, он не должен попасть ни при каких обстоятельствах.
«Суматошное утро», — думал Ахим, возясь с дверной щеколдой, именно сейчас решившей застрять, забирая арбалет и возвращаясь на крышу. К счастью, стрелять не пришлось. Его заметили от дома, словно ждали, и помахали рукой. Ахим поискал глазами телегу и двух всадников. Нет нигде, уехали. Поднял арбалет над головой, показывая, что хочет снова срочно переговорить. Скатился с крыши на снег и поспешил навстречу гонцу. Им на сей раз оказался сам отец семейства.
— Сыну твоему наказал передать, чтобы Демвера Железного всюду искали.
— Знаю.
— Видел двух всадников при оружии и телегу старую?
— Как же, заметил.
— Вот за ней следить и нужно. Они как раз за Демвером отправились. Нельзя, чтобы с ним вернулись. Надо отбить.
— Понял.
— Тогда поспешай. Вопрос важности чрезвычайной.
От моста возвращался не спеша, вразвалочку. Теперь он мог только ждать и верить в успех. Сейчас его главная работа была здесь, куда к вечеру должны доставить доспехи и куда, если повезет, дойдут сведения о спасении Демвера. Если он вообще жив после удара дикарским мечом в живот, что само по себе будет чудом. В чудеса Ахим давно не верил. В настоящей жизни ему то и дело открывались такие глубины, что чудесному там просто не оставалось места. Поэтому он привык верить в самые несбыточные вещи, которые от этого происходили нисколько не реже, чем заурядные.
Он вытащил на крыльцо удобное плетеное кресло — подарок родни — и расположился в нем, положив арбалет на колени. Зимнее солнце приятно припекало. С крыши скатывались подтаявшие комки снега и шлепались в сугробы. Так бы и сидеть, не зная бед, до скончания века! Никаких волнений, тепло, ни ты никому, ни тебе никто не нужен. Вспомнил, что забыл позавтракать. Изображая старческую усталость, встал с кресла и сходил за еще не начавшей черстветь краюхой душистого хлеба и увесистым отрезом свиной колбасы. Чем не достойный завтрак бдительного сторожа! Свининку можно было бы и хренком сдобрить, да уж ладно, и так сойдет.
Он откинулся на широкую спинку кресла, прищурился в небо и увидел кружащую над головой стайку хохлатых соек.
Неужели наступит когда-нибудь время, когда он сможет вот так же беззаботно предаваться радостям жизни, а не думать постоянно о том, чтобы эту жизнь создать и защитить? Чтобы не ценить мгновения покоя, а жить ими с рассвета до заката, вершить добро и не противостоять злу. И пусть это не будет называться счастьем, потому что счастье отчего-то, как считается, должно быть скоротечным, по ради этого сегодня стоит пожертвовать покоем, а если придется, то и самой жизнью.
Сойки расселись на ветвях ближайшей сосны, боком к нему, и стали крутить головками, одним глазом разглядывая улыбающегося и почти нестрашного старика, а другим — следя, все ли спокойно в лесу. Им хватило вчерашней стычки с беркутом, который откуда ни возьмись врезался в их дружную стаю и с лету сбил всеобщую любимицу Синебрюшку, которую больше никто не видел, хотя они потом ее даже поискали и покликали. Беркут остался доволен охотой и позволил им спокойно порхать дальше. Вожаки посчитали, что Синебрюшке просто не повезло: беркуты редко подлетали так близко к человеческому жилью, даже когда голодали. А человеческое жилье здесь было повсюду. Теперь и зимой можно было не улетать подальше на север, к горам, а оставаться здесь и неплохо существовать, кормясь по дворам и ночуя под крышами теплых изб. Вот и сейчас, завидев их, старик начал весело насвистывать и бросать себе под ноги рассыпчатые хлебные крошки. Напрасно только хлеб переводит: они не настолько ему доверяют и не настолько изголодались, чтобы купиться на свист и покинуть надежное укрытие в ветвях. Придется ждать, пока он не уберется восвояси. Вот он, кстати, уже встает и ногой стряхивает крошки с крыльца на снег. Теперь не страшно! Теперь можно хоть обклеваться! Теперь можно наперегонки!
Стайка соек соскользнула с дерева и разбежалась по сверкающему снегу под крыльцом. Крошки закончились быстрее, чем они ожидали. Старик ушел в дом, так что продолжения не будет и больше здесь делать нечего. Пичуги для порядка вернулись на прежние ветки, посовещались и устремились друг за другом через заснеженные кроны туда, где утром они обнаружили куриный двор и целые горки лежалого, но вполне съедобного проса.
Каждая в отдельности, они едва ли отыскали бы нужное место среди множества похожих друг на друга двориков при дымящихся теплыми дымками избах, но вместе сойки каким-то образом безошибочно находили правильное направление и вскоре уже пикировали на заледеневший куст крыжовника, одиноко притулившийся у высокого забора. Отсюда хорошо просматривалось все пространство аж до калитки, сплошь заставленное покосившимися сарайчиками, из которых доносилось недовольное кудахтанье. Куры никогда не ценили того, что имели, просто потому, что умели нести яйца, которые нравились людям. Если бы сойкам давали столько же еды, они бы, наверное, тоже научились это делать. Но поскольку никто им просто так ничего не давал, они предпочитали откладывать потомство подальше от посторонних глаз. А однажды им даже пришлось увидеть, как курица сломя голову носится по двору… ну, почти сломя голову, поскольку как раз головы у нее в тот момент и не было. Но ведь не все же попадают под топор. К чему такое постоянное недовольство сытой жизнью?
— У нас опять гости, — заметила Мев, кивая на оживший куст. — Смотри, Шелга, привадишь, они тебе летом все посевы склюют.
— А я их и не приваживаю, — ответила кареглазая девушка, из-под наброшенного на голову платка которой выглядывали плохо уложенные соломенные пряди. — Просто я вчера вечером разносила корм и не заметила в темноте, что корзинка прохудилась. Неужели тебе жалко? Я хотела сказать, неужели тебе не жалко этих бедных пичуг?
Подруги стояли за дальним сараем и с улыбкой наблюдали из своего укрытия за действиями голодной стайки. Сойки недолго задержались на кусте и дружно спорхнули на снег, где принялись торопливо склевывать пшенные дорожки. От созерцания этой мирной сценки их отвлекли далеко не мирные крики с улицы. Переглянувшись, обе молодые женщины побежали к калитке смотреть, что происходит. Шелта успела подумать, не разбудит ли шум спавшего в доме ребенка.
Картина, которая открылась перед ними прямо за оградой, заставила обеих широко разинуть рты. Заварушки в их местах не были редкостью, но чтобы трое здоровенных мужиков среди бела дня нападали на беззащитную старушку с явным намерением ее укокошить, а она еще и оказывала им сопротивление — такого они припомнить не могли. А увидели они собственно вот что.
Посреди улицы стояла старая телега, запряженная здоровенным тягачом — мощным ухоженным конем, явно попавшим под эту истершуюся от времени оглоблю из другого, богатого мира. Коня держала под уздцы круглолицая старуха с нехорошим взглядом близко посаженных глаз. И не просто держала, а не пускала вперед, хриплым голосом изрыгая проклятия, обращаясь к четырем мужчинам в телеге, вскочившим от такой наглости на ноги. Беззубый рот старухи не закрылся даже тогда, когда трое из четверых спрыгнули на снег и попытались силой оттащить ее в сторону. Что именно она им говорила, потрясая над головой клюкой, подруги не могли разобрать, но звучали ее слова не столько как ругань, сколько как заклинания сумасшедшей. Чуть поодаль впереди выжидательно гарцевали еще два вооруженных всадника, вероятно сопровождавших телегу и теперь не знавших, стоит ли вмешиваться в столь необычное противостояние.
— Да прибей ты ее наконец, Каур! — крикнул четвертый мужчина, остававшийся все время в телеге.
Дальнейшее произошло в одно мгновение, хотя наблюдавшим за этим подругам оно показалось чуть ли не вечностью.
Самый широкоплечий из трех, седой и бородатый верзила, выхватил из-за пояса увесистый топор и замахнулся. Старуха каким-то чудом умудрилась вскинуть свою клюку как щит и приготовилась отразить удар. Великан почему-то медлил, но тут его опередил второй из нападавших, помоложе первого и вооруженный коротким мечом. Он напал на старуху с другого бока, и ей пришлось уворачиваться. При этом Шелте и Мев показалось, будто топор седобородого умышленно промахнулся мимо жертвы и почти отбил лезвие меча. Вероятно, так получилось случайно, однако старухе даже это не помогло: меч задел ее руку под шубой, и рукав обагрился хлынувшей из раны кровью. Старуха подняла истошный крик и повалилась спиной на сугроб, все еще пытаясь отогнать нападавших здоровой рукой, в которой сжимала клюку. Всадники закружились на месте, сдерживая возбудившихся коней. В этот самый момент откуда ни возьмись на дерущихся, словно тени, налетели еще две но виду женские фигуры, правда, повели себя при этом совершенно не по-женски. Обе оказались вооружены длинными палками, вероятно, железными, поскольку при ударах о лезвия двух мечей и топора издавали характерные звенящие звуки. Они с такой яростью и с таким проворством обрушились на троих громил, что те сразу же забыли про раненую старуху и стали, как могли, защищаться, что оказалось посложнее, чем нападать. Странные женщины били сильно, двигались с неуловимой быстротой и, похоже, совершенно не боялись противников. Шелта первой заметила, как четвертый мужчина, остававшийся все это время в телеге, выпрямился и попытался попасть в спины женщинам тонкими дротиками, которые стал метать проворно и довольно умело, как ножи. Шелта предостерегающе крикнула на всякий случай, хотя женщинам ее помощь вряд ли была нужна: ни один из брошенных дротиков так и не достиг целей, которые ни на миг не оставались на месте. Зато ее крик напомнил женщинам о четвертом противнике, и одна из дерзких воительниц, отбившись от наседавшего на нее великана, бросила подругу и устремилась к телеге. Почувствовав неминуемую опасность, мужчина заорал, дернул свободные поводья, и конь побежал мимо дерущихся пока неторопливой рысцой, но уверенно набирая ход. Женщина попыталась заскочить на телегу, получила неожиданно сильный удар в грудь ногой и отлетела на снег.
— Каур! — завизжал возница. — Ко мне! Бросай их тут! Сами подохнут! Едем!
Драка прекратилась так же внезапно, как началась.
Мужчины, беспрекословно подчиняясь надрывному визгу, на ходу повскакивали в телегу, то и дело оглядываясь, не гонятся ли за ними отважные женщины. Но те уже сами потеряли к ним всякий интерес и склонились над безжизненным телом старухи.
Шелта и Мев, не сговариваясь, бросились им на помощь. Из соседних изб тоже стали выходить люди, так что в конце концов вокруг женщин образовалась небольшая толпа зевак.
— Несите ее к нам, — распорядилась Шелта, обнаружив из-за плеча одной из женщин, что храбрая старушка еще дышит. — Вон наш дом. Тут рукой подать.
— Есть широкая доска или какие-нибудь носилки? — На Шелту из-под вязаного капюшона смотрела совсем еще юная девушка. — У нее рука почти не держится…
С носилками помог расторопный сосед, который на пару с женой сам занимался врачеванием на всю ближайшую округу. Он опрометью убежал домой и вернулся не только с носилками, но и с мешком всяких снадобий. Правда, откровенно признался, что больше мастак по всяким слабительным да жаропонижающим, нежели по ранам от меча или топора. Женщины ничего ему на это не сказали, осторожно переложили старушку на носилки и сами вдвоем подняли их, велев Шелте показывать дорогу.
— Да вот наша калитка. Тут и идти никуда не надо.
Толпа осталась на улице и теперь неспешно расходилась. Старуху никто здесь не знал, драку почти никто увидеть не успел, так что особо судачить было не о чем. Женщины настояли на том, чтобы даже сосед-врачеватель не утруждал себя понапрасну, мол, они сами прекрасно справятся. Старушку переложили на стол в горнице, носилки вернули, а вот мешок со снадобьями покамест придержали. Мев обещала сразу же занести его обратно, когда он им больше не понадобится.
Заплакал разбуженный ребенок, и Шелта пошла его утешать, оставив женщин и подругу заниматься раненой.
Светловолосый мальчуган был вылитой копией отца. Не Хида, мужа Шелты, что незадолго до зимы погиб на подожженной дикарями заставе, а того, кого она имела неосторожность полюбить за безрассудную храбрость и доброту. Точнее, за голубые глаза, которые передались и сыну. Она и назвала его в честь отца — Локлан…
Когда она снова вышла из комнаты с малышом, заснувшим прямо у нее на груди, самая необходимая помощь старушке была оказана. Слегка очумевшая от увиденного, Мев водила смущенным взглядом по забрызганной кровью горнице, но обе женщины, одна из которых привязывала посиневшую руку к телу раненой, а вторая наскоро смывала с себя пригоршнями снега следы операции, работали слаженно и деловито.
— Простите, что все вам тут перепачкали, — сказала одна из них. — Вы очень нам помогли. Ей помогли. Сейчас мы ее заберем.
— Кто вы? — нашлась с вопросом Шелта. — Это было… это было поразительно…
— Меня зовут Т’амана, — не отрываясь от перевязки, бросила через плечо та, что выглядела постарше. — Защищать свою честь нас когда-то научили в Айтен’гарде.
— Так вы из Обители Матерей? — поразилась Шелта. — Всегда мечтала там побывать.
— Тогда помоги-ка мне.
Они втроем подняли раздетое тело тяжело дышащей старухи, а вторая из женщин проворно подсунула под нее одну из частей разрезанной пополам шубы. Остальную одежду положили сверху и накрыли второй меховой половиной, чтобы раненой было тепло.
— Ее нужно отвезти домой, — сказала Т’амана, глядя на подругу.
— Зачем вы спешите? — стряхнула с себя оцепенение Мев. — Вы ее такую не довезете. Пусть полежит у нас. Она ваша знакомая? Как ее зовут?
— Радэлла. Она, насколько мы знаем, живет довольно далеко отсюда, почти на самой окраине, неподалеку от Пограничья. Путь туда действительно не короткий. Но я не уверена, будет ли она в безопасности здесь.
— Не смейтесь, Т’амана, — улыбнулась Шелта. — Мы тут живем тихо и мирно, к нам даже гости не заходят. Видели, как народ сбежался на ваше побоище? Здесь люди к таким вещам непривычны. Дальше семейных ссор дело обычно не заходит. И уж с Пограничьем это никак нельзя сравнить. Там недавно погиб мой муж, так что я точно знаю.
— Соболезную, — кивнула Т’амана. — Зато сынок получился прелестный. Если он у вас спокойный и не будет бояться, то, пожалуй, я бы воспользовалась вашим гостеприимством. Ты как считаешь? — Она снова посмотрела на юную подругу. — Вы тут вместе живете?
— Я тоже была женой ее мужа, — тихо пояснила Мев и потупилась. — Теперь на нас все хозяйство. Кстати, хотите есть? У нас и обед уже готов.
— В другой раз, — ответила Т’амана, подхватывая с пола шубу и делая подруге знак, чтобы та тоже собиралась. — Если бы вы позволили, чтобы она полежала у вас до вечера, мы были бы вам очень признательны. У нас сейчас еще осталось несколько неотложных дел, а к вечеру или даже раньше сюда прибудут еще сестры из Обители и заберут Радэллу. Хорошо?
— Конечно, если так нужно…
Для Шелты и Мев все происходило и менялось слишком быстро, чтобы они успевали что-либо понимать и задаваться своевременными вопросами. Оставалось только пожимать плечами, смущенно кивать и соглашаться.
— Тогда так и порешим. Раненой не разрешайте вставать, не давайте ничего, даже воды. У вашего соседа я нашла хорошее успокоительное, так что, думаю, она будет все это время просто спать. И пусть рука остается привязанной к телу. Я, как могла, ее пришила, но рана еще не скоро заживет. К счастью, кость не сильно пострадала. Так что надежда есть. Вы обе молодцы. Мы вам очень благодарны. Думаю, еще как-нибудь свидимся.
Она подхватила свою железную палку, стоявшую при входе, и, не оглядываясь, вышла на улицу. Подруга молча последовала за ней, только улыбнулась на прощание.
У калитки Т’амана остановилась. Убедившись, что никто их не слышит, торопливо заговорила:
— Нам повезло, что мы вышли сюда каждая своим путем. В одиночку я бы не справилась. Ты молодец.
— Меня послала Гормдор’айтен. Велела следить за нашей бравой старушкой, чтобы с той ничего плохого не случилось. Кто же ожидал…
— Ты не виновата. А я шла по следу за этой злосчастной телегой, чтобы не дать им совершить еще одно злодеяние. Похоже, я ее теперь упустила. Что ж, придется наверстывать.
— Т’амана, я могла бы тебе помочь…
— Ты и так достаточно помогла. Теперь от тебя зависит, сумеет ли Радэлла выкарабкаться. Поспеши в Обитель и первым делом расскажи о случившемся Корлис. Именно ей. Она в этом деле разбирается лучше, чем Кармита, поверь. Просто передай, что встретила меня, опиши, как все получилось, и попроси повозку получше да несколько сестер в помощь. И еще обязательно, чтобы приехала Куна. Без настоящего лекаря, боюсь, она долго не протянет. Заражения, надеюсь, нет, но она потеряла слишком много крови для своего преклонного возраста.
— Спасала внучку, как я слышала.
— Не лучший способ. Ну да теперь уже не нам судить. Ты все поняла, моя дорогая?
— Да, Т’амана.
— Удачи. Увидишь Ведану, передавай привет.
Она похлопала девушку по меховому плечу и побежала вдоль дороги, радуясь, что глубокие следы колес хорошо видны на утоптанном снегу. Колеса! Какому идиоту взбрело в голову ездить среди зимы на колесах, когда все нормальные люди, у кого есть телеги, ставят их на полозья? С другой стороны, сейчас ей это только на руку. Потому что следов от саней множество, и еще один просто затерялся бы. А этот ни с чем не спутаешь. Да и каким бы мощным ни был их конь, тащить на колесах четверых здоровых мужиков у него быстро никак не получится. Так что надежда нагнать их и выполнить поручение, которое доставил ей поутру гонец от Ахима, еще есть. Только никаких больше глупостей и неравных схваток. Просто чудо, что те двое всадников, что сопровождают телегу, не вмешались. Вероятно, побрезговали связываться с женщинами. Напрасно. Найдется и на них управа. Ведь не только к ней добежал гонец. Сейчас по окраинам Вайла’туна не меньше двух дюжин таких, как она, в поисках этой телеги рыщут. Вот бы послать им весточку! Гонец от Ахима за утро был вторым. Первый довольно точно указал, где искать пропавшего военачальника из замка, Демвера Железного. Торпов неподалеку от Пограничья не так уж много. При желании их можно за день все проверить. Чем сейчас большинство и занимается. Плохо только, если им второе послание не дошло. Вот бы сюда парочку гардиан из Обители: они бы все сами спокойно сделали. Троица в телеге сильная, могучая, даже можно сказать, да и тот, что все больше орал, видать, не лыком шит, но гардианы проходят такую школу, что ни один богатырь мужеского рода долго не устоит. У мужчин вообще больше уязвимых мест, чем у женщин, да и устают они быстрее.
Она на бегу переложила палку в левую руку и прибавила ходу.
Кто-то окликнул ее по имени.
Из проулка появились двое. Она сразу узнала кузнеца Атмара и его старшего сына и помощника Гвидана. Атмар придерживал у бедра меч в простых кожаных ножнах. У Гвидана сзади торчал из-за пояса обычный топор, а в левой руке он обратным хватом сжимал рукоятку кинжала, лезвие которого пряталось в рукаве. Судя по всему, они как раз получили вторую весточку от Ахима и были готовы драться. Это очень, очень хорошо!
Некоторое время они бежали рядом молча. Потом Т’амана почувствовала, что Атмар начинает задыхаться.
— Ты в доспехах? — поинтересовалась она, переходя на шаг.
— Иначе я не был бы кузнецом, — отмахнулся Атмар и несколько раз с силой выдохнул клубы пара. — Ты знаешь, куда мы так несемся?
— Вон прямо у тебя под ногой след от колес телеги. Нам нужно ее догнать. Проехала теперь уже довольно давно. В ней четверо. И еще двое на конях.
Атмар попытался снова побежать, однако его хватило ненадолго. Гвидан тоже особой прыти не проявлял. Кто к чему привыкает. Махать топором или молотом они могли бы с утра до ночи, а вот бегать кузнецам приходилось крайне редко. Но ведь не разделяться же им теперь. Т’амана сделала вид, что тоже запыхалась и предпочитает быструю ходьбу. Заодно так они меньше привлекали к себе внимание. Бегущий с оружием человек всегда подозрителен, особенно в здешних местах, все дальше отстоящих от замка и все ближе расположенных к враждебному Пограничью.
Некоторое время они шли молча, приноравливаясь к шагу друг друга и поглядывая по сторонам — и в поисках телеги, и в надежде увидеть еще знакомые лица. Так незаметно они приблизились к последним избам, за которыми открывалось продуваемое всеми ветрами поле с отдельными островками леса. Такими же островками теперь будут редкие избы, сплоченные в торпы и туны. Можно считать, что Вайла’тун закончился. И начались неприветливые земли фолдитов. Дорога сделалась гораздо менее хоженой и пошла в гору.
— Вам приходилось слышать что-нибудь о таудах? — первой нарушила молчание Т’амана. Она вспомнила предостережение, которое услышала из слабых уст старухи, когда возилась с ее раной.
— О таодах? — переспросил браво шагавший рядом с отцом Гвидан. — Ты имеешь в виду повязки в волосах, как у тебя?
— Не совсем, — улыбнулась ему женщина, чувствуя, что юноша смотрит на нее не просто как на спутницу или знакомую отца. Ей это льстило и нравилось, но сейчас было не до сердечных переживаний. — Я говорю о людях, которых называют таудами.
Гвидан удивленно примолк. Атмар похлопал ладонью по ножнам, прищурился на яркое солнце и признался, что если и слышал, то совсем краем уха.
— О них обычно не принято говорить, — продолжала Т’амана, понижая голос и машинально оглядываясь, — но вы должны об этом знать, потому что, судя по всему, наши противники, во всяком случае, один из них, являются таудами. Это очень опасные воины. Они не знают ни боли, ни страха, ни усталости и сражаются отчаянно до последней капли крови. Такими их делает заговор, которым владеют некоторые люди, умеющие подчинять себе волю таудов, — тауд’айгены. Такой среди наших нынешних врагов тоже, к сожалению, есть. Заговор можно попытаться снять, чтобы освободить тауда и сделать его прежним обычным человеком, однако это очень сложно и опасно. Одна моя знакомая недавно попробовала, так теперь лежит с перерубленной рукой между жизнью и смертью.
— А ты умеешь снимать этот заговор? — Гвидан смотрел на Т’аману во все глаза.
— Умею, но для этого потребуется, чтобы тауд был обездвижен. Думаю, в нашем случае это бы означало, что мы его убьем, так что, пожалуй, тебе лучше про снятие заговора забыть. Целее будешь. Рассчитывать нам придется только на свои силы. Тауда всегда можно отличить по маленькой косичке в волосах, переплетенной лентой и перехваченной бантиком, как правило, золотистым.
— Я раньше тоже такие носил, — заметил юноша.
— Ты не перебивай, а слушай, — толкнул его в плечо отец. — О твоем же здоровье пекутся, дуралей.
— Да я все понял…
Не пожалеет ли теперь Атмар, что прихватил с собой на такое опасное задание сына? Но она не могла не предупредить их. Сбежать не сбегут, зато будут осмотрительными. Т’амана вовсе не горела желанием, чтобы мужчины рядом с ней становились отчаянными героями, что с ними нет-нет да и случалось. Пусть лучше, если что, отступят на шаг и дадут ей самой помериться силой с противником, что помощнее.
Навстречу им проехало несколько санных подвод, груженных распиленными бревнами.
— Скирлоховы возилы, — сплюнул им вслед Атмар. — Скупают по дешевке, а продают втридорога. Так ведь попробуй не уступи!
— Ничего, рано или поздно этот их разгуляй закончится, — сказала Т’амана.
— Да уж похоже, что скорее поздно, чем рано, — буркнул кузнец. — Если только мы не перестанем гоняться за пустяками, а объединимся и вдарим по-крупному.
— Если ты считаешь, что мы сейчас заняты пустяками, то сильно ошибаешься, — возразила Т’амана. — Спасем Демвера — всем польза будет. Ахим зря клич не бросает.
— Бросает не бросает, а если бы мы сейчас поворотились, да нагнали эти подводы, да побили торгашей, да отобрали бревнышки-то…
— И что бы было?
— Справедливо бы было. Цену справедливую бы установили, чтобы и продавцам в прибыль, и покупателям в удовольствие.
— Нет, пап, — вмешался осмелевший Гвидан, — кто бы тебе по такой цене разрешил на рынке продавать? Там у Скирлоха все свои.
— Много ты знаешь! А я бы, может, вообще не на рынке этом вашем стал торговать, а напрямую, как раньше было. Ты вот молод еще, не помнишь. А бывало ведь как: нужно кому чего, тот к тому мастеру и идет. Сейчас разве что к нам, кузнецам, да к гончарам народ иногда заходит. Да и то редко. Все больше бабы покупками заниматься стали. А бабе что нужно? Пришла в одно место и все как будто купила. Ты не улыбайся, Т’амана, я правду говорю, у меня у самого жена такая. Те же бревна нужно на лесопилке смотреть и там покупать. Так ведь разлепили теперь всех этими рынками своими. Я вот на лесопилку, когда приспичит, попрусь, а сосед мой, тот не попрется. Дома будет сидеть лясы точить, а ведь не попрется. Думает, что на свои силфуры и дерева накупит, и мастеров нагонит, которые ему избу починят. Вот и будет у него вся изба потом вперекос да в щелях.
— Ну, ты, Атмар, многого хочешь: чтобы все все умели. Не бывает такого.
— Теперь не бывает, а раньше было! У нас вон избу еще дед мой с отцом клали. Я им не способствовал, зато потом кузню сам ставил. Вот и Гвидана привлекал, хоть он и малявкой был. А ты думала, почему у меня не дом, а терем? — Он рассмеялся, показав ровный ряд белых зубов — еще один повод для зависти.
— Эй, прохожие! — окликнули сзади. — Может, подвезти куда?
Они и не заметили, как их нагнали сани. В санях сидели розовощекий толстяк и высокий улыбающийся мужчина, чем-то неуловимым похожий на Атмара.
— Ты по нашему делу, Исли, или просто по пути? — уточнила Т’амана, прежде чем воспользоваться приглашением.
— Если сядешь, то дело у нас будет общим, — заверил толстяк, притормаживая и давая путникам перевалиться через высокие борта на мягкое сено. — Как завидели ваши спины сутулые, так сразу поняли, что не зря Ниеракт меня на эту дорогу свернуть заставил.
— Да потому что у гончаров всегда чутье на кузнецов, — хохотнул его высокий спутник, пожимая руки друзьям. — Мы по весточке Ахима. Вы тоже?
— Нам повезло, что мы встретились, — опередил Т’аману Атмар. — Мы точно знаем, куда ехать, а у вас есть на чем.
— Между прочим, саночки у меня отобрать хотели, — пожаловался Исли. — Только я им ничего не дал. Повтыкал в рыло и утек подобру-поздорову. Стройку печи все равно прикрыли…
— А я думала, ты в рыбаки подался, — сказала Т’амана, поправляя сбившиеся под капюшоном волосы.
— Была такая задумка, — согласился Исли, встряхивая поводьями. — Но только я к ней после зимы вернусь, если доживем. По мне вода сейчас больно холодная.
— Руками, что ль, ловить собрался? — уточнил Атмар.
— Зубами, — кивнул Исли. — Твоими.
Все рассмеялись.
— Куда ехать-то? — спохватился Исли. — Просто вперед? Если раньше у нас Ниеракт за дорогу отвечал, то теперь, Т’амана, ты у нас за проводника.
— След глубокий видишь?
— Кое-где вижу, но его встречные подводы затоптали.
— Вы тоже столкнулись с этими гадами? — поморщился Атмар. Гончар понимающе поджал губы.
— Главное — не пропустить, если этот след уйдет в сторону с дороги, — сказала Т’амана. — Что у вас из оружия имеется?
Ниеракт кончиком сапога приподнял закрывавшее часть сена покрывало. Под ним обнаружился меч со щитом, колчан с короткими стрелами для арбалета и сам арбалет.
— Пукалка твоя? — поинтересовалась Т’амана у толстяка.
— Вот-вот, ты ее еще как-нибудь красиво назови! Моя, конечно. С заставы ее унес, родимую.
— А ты хорошо стреляешь?
— Ни один шеважа не пожаловался, — заверил Исли, подмигивая Гвидану, который сложился пополам и уже не смеялся, а рыдал, размазывая по лицу слезы. — А ты хорошо стреляешь, Т’амана?
— Рыбаки не жаловались.
— Ты, видать, чем-то не тем по ним стреляла.
— Видать, тем.
— Ладно, лучше скажи, куда мы едем? Потому что об оружии я позаботился, а вот Ниеракт о провизии — нет.
— Плохи твои дела, Исли. — Т’амана откинулась на бортик и вытянула длинные ноги, заставив Гвидана перестать смеяться. — Потому что путь нам предстоит долгий и непростой.
— Я правильно понял из сообщения, что мы преследуем двух всадников и телегу с народом?
— Все верно. Народа в ней четыре человека. Среди них во всяком случае один — тауд. Слышал про таких?
— Нет.
Т’амана пояснила еще раз.
— Справимся, — сказал Исли. — Ты знала о том, что от всяких заговоров лучше всего арбалетные стрелы помогают?
— А ты знаешь о том, что одна моя знакомая чуть руки не лишилась, пытаясь спасти этих самых таудов, сколько бы их там ни было? И я вовсе не собираюсь проливать кровь неповинных людей. Это усложняет нашу задачу, но если бы она была проще…
— …тебя бы тут не было, — закончил за нее Исли и вздохнул: — Только что тогда я тут делаю?
— Надеюсь, следишь за дорогой. Кстати, куда мы едем? Ты свернул? — Она ухватилась за бортик и встала на колени. — Исли!
— Не кричи, красавица. Я слежу не за дорогой, а за следом. И след твоих друзей с косичками как раз свернул с дороги вправо. Или прикажешь ехать дальше?
— Нет, ты молодец, Исли. Но тогда выходит, что они направляются к Обители Матерей…
— Это разве странно?
— Это не столько странно, сколько просто здорово!
— Т’амана!
— Вы меня нагоните и подождете возле главных ворот, — крикнула женщина, перескакивая через бортик саней и устремляясь вперед. — Подмога нам не помешает.
— Вот те раз, — развел поводьями Исли.
— Она права, — сказал Ниеракт.
— Потрясающая! — прошептал Гвидан.
— Теперь хоть помочиться спокойно можно, — проворчал Атмар, пристраиваясь у заднего бортика.
— Сено мне не замочи.
— А ты не знал, что сухость сена зависит от размера? — оглянулся кузнец через плечо.
— Именно поэтому я и переживаю.
Гвидана снова переломило, а когда он выпрямился, покашливая, бегунья уже превратилась в темную точку вдали.
— Так она сама что, оттуда? Ну, из Обители?.. — спросил Ниеракт.
— А ты не знал? — отозвался Атмар на нравах близкого друга. — Ее там так драться научили, что не каждый свер с ней справится.
— И мерг тоже, — поддакнул отцу Гвидан.
— Ну, если она дерется так же, как и бегает, то я не удивлюсь. — Ниеракт взвесил в руке свой щит, словно уже готовился продемонстрировать собственное мастерство воина. — Выходит, там она не одна такая?
— Говорят, там чуть ли не половина девиц подобным вещам обучается, — заметил Исли. — А вторая — любовным ласкам…
— Хорошее место! Нельзя ли тогда побыстрее? — Ниеракт легонько пихнул приятеля щитом по свисающему с низенькой скамьи заду.
— Быстро только куры несутся, — отмахнулся толстяк, продолжая зорко следить за следом и убеждаясь, что тот пока никуда больше не сворачивает. — Действительно странно, почему они туда поехали.
— Может, там живут не только друзья Т’аманы.
— Похоже на то.
— Смотрите, вон она! — воскликнул Гвидан, указывая на выплывающие из-за холма высокие стены Обители. — Если они там спрячутся, мы их никаким штурмом не возьмем.
— Не боись, не спрячутся, — усмехнулся Ниеракт. — Мужиков туда не пускают.
— Во всяком случае, не первых попавшихся, — многозначительно уточнил Атмар.
— Так это что же получается, — спохватился Гвидан, — к нам сейчас еще дюжина девушек подсядет?
— Можно подумать, ты будешь против. Сын мой, в твоем возрасте тебе уже пора понимать, что девушки бывают разными. И далеко не все они симпатичны, как Т’амана, которая тоже уже не молоденькая девочка. Не удивлюсь, если она приведет с собой здоровенных баб вроде нашей соседки-молочницы.
— Надеюсь, она не забудет, что у меня всего один, и притом очень усталый, конь, — хмыкнул Исли.
Их надежды и страхи в равной мере не оправдались. Подъехав к опущенному мосту через ров настолько близко, насколько позволял чужой след, прошедший тут все же на почтительном расстоянии, они прождали совсем недолго, прежде чем вновь увидели свою спутницу. Одна из створок массивных ворот открылась, и на мост выехали длинные сани, в которых Гвидан с восторгом насчитал полдюжины фигур в необычных вязаных плащах белого цвета с капюшонами, закрывающими лица по самые носы. Т’амана управляла поводьями и единственная была в темной меховой шубке. Она издали помахала друзьям рукой и привстала на козлах.
— Вовремя ты нужду справил, — вздохнул Ниеракт. — Теперь придется терпеть…
— А я всегда говорил, что гончары должны слушать кузнецов! Ну что, Гвидан, встречай гостей.
Никого, однако, встречать не пришлось. Сани с женщинами на полном ходу прошуршали мимо, и только окрик Т’аманы «не отставай!» свидетельствовал о том, что их вообще заметили. Исли крепко выругался и пустил коня легким галопом.
— Как вы думаете, если мы отстанем, о нас кто-нибудь спохватится? — вслух задумался Ниеракт, держась за бортик и щурясь навстречу холодному ветру.
— Не надейся, — успокоил его Атмар, демонстративно развернувшись спиной вперед и наблюдая за удаляющейся Обителью с потянувшимся вверх краем моста, оказавшегося подъемным. — Т’амана видит и знает больше, чем ты думаешь. Чем все мы думаем.
— А вот я думаю, что наши новые подружки собрались на настоящую охоту, — крикнул через плечо Исли. — Поглядите, сколько на них всего понавешано.
И точно. Теперь, когда им стали видны спины воительниц, они заметили огромное разнообразие всевозможных колющих, режущих и рубящих средств, которые только можно перебросить на ремнях за плечи или просунуть под узкие кожаные пояса, а чаще всего — и так и эдак. Почти у всех между лопатками пристроилось по длинному мечу в ножнах, которые удобно было выдергивать прямо из-за головы за двуручную рукоять. Поверх ножен крест-накрест висели колчаны со стрелами и тугие луки — среднего размера, чтобы легко снимать и надевать через голову, плоско струганные, с замысловатыми изгибами на концах. В обе стороны из саней торчали железные палки вроде той, которую носила при себе Т’амана.
— Похоже, они прихватили эти штуки, чтобы драться, а оружие — для красоты, — заметил Атмар. — Как я понял, наша задача десятикратно усложнена тем, что мы не должны никого убивать.
— С какой это стати? — оглянулся Исли. — Может, мне еще поотламывать наконечники у моих безобидных стрел? Нет уж, арбалет мне нужен затем, чтобы посылать врагов в объятия Квалу и при этом не чувствовать вонь у них изо рта. Если девочки решили поупражняться в рукопашной, то я постою в сторонке. И вам всем советую.
— Я стоять нигде не буду, — предупредил Гвидан. — Не для того я три зимы кряду сек кинжалом свиные туши, метал топор и рубился с одним бывшим мергом, что живет неподалеку от нашей кузни. Нас попросили помочь, а не быть тупыми свидетелями.
— Но ведь кого-то убить мы все-таки можем? — предположил Ниеракт. — Как иначе мы спасем одновременно этого Демвера и тех, кто едет его захватывать? Либо — либо. Ахим послал нас за Демвером. Откуда появилась такая любовь к его врагам?
— Раненая старушка Т’амане нашептала. — Атмар украдкой поглядывал на сына, который вперился в убегающие вперед сани. — Причем они же ее и ранили. Так что женщины — оно, конечно, хорошо, но иногда я бы предпочел, чтобы их не было.
Гонка по заснеженным полям продолжалась до тех пор, пока конь Исли не выбился из сил окончательно. Т’амана заметила отставание спутников и остановилась. Когда они поравнялись, она показала рукой вперед, на гребень далекого холма, по которому на фоне неба ползли какие-то букашки.
— Это они. Мы их нагоняем.
Женщины в ее санях с нескрываемым интересом рассматривали мужчин. Большинство были если не молоденькими, то уж во всяком случае младше Т’аманы. Две или три открыли лица, остальные продолжали взирать на мир странным образом — через вязаные капюшоны. Все выжидающе помалкивали.
— Теперь нам важно их не спугнуть, — продолжала Т’амана. — Похоже, они, в отличие от нас, знают, где искать этого вашего Демвера. Должны сперва привести нас к нему. Тогда уж мы сможем на них напасть. Но, трогай!
Сани заскользили рядом.
— Слушайте меня все, — снова заговорила Т’амана. — Сейчас у нас получилось даже превосходство в силах, но это ничего не значит. Там, куда мы едем, может оказаться засада. Никому не расслабляться. Теперь насчет наших противников. Всадники нам не нужны. Если понадобится, их можно снять дальними выстрелами.
— Это дело! — подхватил Исли. — А то я уж было решил, что зря прихватил свою подружку.
— В телеге сидят четверо. Трое из них по виду настоящие великаны. Их мы не должны убивать. Либо они все, либо кто-то из них тауд. Управляет ими четвертый. Я только что успела переговорить с Корлис. Она запретила его… причинять ему вред. Он из очень богатой семьи, и у Обители из-за этого могут возникнуть впоследствии большие неприятности.
— Все одним миром мазаны, — сплюнул Ниеракт.
— Будет лучше, сестры, если вас там вообще никто не заметит, а если заметит, то сразу забудет. Дойдет до драки, сражаться будем мы, а вы оставайтесь наготове и наблюдайте. Стрелять только в крайнем случае. Всем все ясно?
— Можно узнать, как зовут ваших сестер? — не сдержался Гвидан.
Девушки захихикали. Т’амана, сохраняя строгость, ответила, что вне Обители у них нет имен.
— И я очень надеюсь на то, — добавила она, обращаясь к мужчинам, — что наша сегодняшняя вылазка останется у вас в памяти, но не на языках. Я вам доверяю, потому что знаю. Про Обитель и так много слухов разных ходит. Не хватало еще, чтобы люди стали говорить о подсылаемых оттуда убийцах и всякое такое. Вы меня поняли?
— За это не переживай, — ответил за всех Исли. — Неужели нам не поверят, что мы… сколько нас, четверо?.. что мы вчетвером одолели шестерых головорезов?
— Смотрите, они остановились! — воскликнула одна из девушек.
Точки на склоне действительно как будто больше не двигались. Т’амана машинально натянула поводья, однако сразу же ослабила и пустила коня рысцой.
— Будем ехать дальше. Если мы тоже встанем, это вызовет у них еще большее подозрение. А так мало ли, кто и почему едет в том же направлении.
Холм приближался. Точки превратились во вполне различимые контуры всадников и телеги. Если они и останавливались, то ненадолго. Сейчас они скрывались друг за другом на противоположном склоне.
Т’амана передала поводья одной из сестер и ловко перепрыгнула в сани к приятно обрадованным мужчинам.
— Мы поедем прямо за ними, — сказала она подругам. — А вы на всякий случай обогните холм сбоку. Если они не задумали никакого подвоха, там снова соединимся.
— Неужели они умеют обращаться со всем этим оружием? — спросил Ниеракт, провожая взглядом свернувшие в сторону и быстро удаляющиеся сани.
— Думаю, ничуть не хуже, чем ты со своими горшками. — Т’амана сбросила за спину капюшон и распушила на ветру роскошные черные волосы. — Если кто не знает, их у нас называют гардианами. Владеть оружием их учат с детских лет. Они охраняют Обитель.
— Красивое название, — мечтательно вздохнул Гвидан. — Так ты тоже гардиана?
— Была когда-то. Теперь я живу вне Обители и не могу считаться гардианой. Хотя кое-что еще помню.
— Ну да, зато у тебя есть имя.
Т’амана ответила ему улыбкой и снова скрыла волосы под капюшоном.
Начался подъем на склон. Вторые сани огибали холм у подножия. Исли придерживался следа, который на глубоком снегу стал еще более четким.
— Похоже, они тут просто провалились, а не нас выслеживали, — заметил он, когда они миновали место, где снег был взрыт копытами лошадей, а следы от колес сделались шире обычных.
— Может быть, может быть. — Т’амана свесилась над бортиком, изучая склон. — Только нас они все равно отсюда увидели и сделали свои выводы. Хочу надеяться, что они слишком спешат добраться до Демвера, чтобы сбивать нас с толку и уводить в сторону. На всякий случай приготовьтесь.
Переваливая за вершину холма, они невольно переглядывались, оценивая боевитость друг друга.
Ниеракт забрал с соломы меч со щитом и держал их на изготовку. Исли арбалет не взял, но пододвинул к себе поближе. Гвидан нащупал левой рукой топор за спиной. Наблюдая за Т’аманой, он поигрывал кинжалом и чуть не разрезал себе рукав. Атмар не пошевельнулся, но Т’амана прекрасно знала, что в нужный момент кузнец не подведет.
Когда они познакомились, к ней в таверне приставало двое подвыпивших фолдитов, Атмар вступился и очень легко и непринужденно с ними справился. Сама Т’амана справилась бы быстрее, но он ей не дал проявить самостоятельность, а она, разумеется, не настаивала, польщенная такой заботой. Руки у кузнеца были очень сильные. Быть может, чуть более напряженные, чем нужно, чтобы удар в челюсть получался не только мощным, но и быстрым. Сейчас, правда, им противостояли не пьяные фолдиты, а хорошо вооруженные богатыри, но сути это не меняло: Т’амана верила в надежность своих друзей. Иначе Ахим не принял бы их в свой ближний круг. Интересно, как он там сейчас? Что делает? Изображает заурядного сторожа или перед лицом надвигающихся перемен уже сбросил эту маску и лихорадочно собирает воедино все кусочки своей запутанной мозаики? Последний раз, когда они виделись, он производил впечатление некоторой растерянности. Оно и понятно: до него никто не занимался подобными вещами. Так что старику сейчас нужна постоянная поддержка. Когда эта дурацкая погоня закончится, Т’амана надеялась получить передышку, чтобы прилечь и встретиться с ним хотя бы в Нави. Там будет, конечно, не он, а его двойник, но через него она почувствует, каково ему, настоящему. Главное — не подвести его теперь. Демвер зачем-то нужен, значит, его необходимо вызволить из беды. Она помнила тот разговор у себя в избе, на котором принималось решение послать Демвера в Пограничье. Тогда ей почему-то не подумалось, что для такой важной персоны, каким считался военачальник сверов, это чревато серьезной опасностью. В устах Ахима последнее время шеважа звучали почти что друзьями, которые в буквальном смысле слова спят и видят, чтобы объединиться и побрататься с вабонами. Очередная женская глупость! Когда же она научится смотреть на мир не своими глазами, а как мужчины — сопоставляя события и делая выводы?
— Стой! — скомандовала Т’амана, кладя руку на мягкое плечо Исли. — Дадим им отъехать подальше.
Телега и всадники были уже почти у подножия склона, так что на санях их не составляло труда нагнать за считаные мгновения, однако это означало бы лишиться следа и правильного направления. Лучше выждать. Пусть сперва приведут к Демверу, а уж там они будут действовать быстро, очень быстро. Вторые сани продолжали скользить, огибая склон. Видимо, сестры позабыли о ее предупреждении слишком не приближаться.
Она махнула им рукой.
Остановились.
С телеги тоже могли заметить ее знаки и насторожиться, но что поделаешь! Чему в Обители пока не обучают, так это общению при помощи мысли. Говорят, что далекие предки этим даром обладали, но потом утеряли с развитием обычной речи. Вернее, им «помогли» его утерять те, кто научил их письму, «просветил» себе во вред. Если бы этого не произошло, глядишь, и ситуации бы нынешней не возникло. Ведь если все слышат мысли друг друга, это какими же чистыми должны быть помыслы людей, чтобы жить среди себе подобных!
Если их заметили, то виду не подали. Только теперь всадники скакали не впереди, а позади телеги, на всякий случай прикрывая тыл.
Когда сани снова встретились, преследуемые скрывались за аккуратным рядком изб, спрятавшихся среди заснеженной рощицы. Т’амане поначалу показалось странным, что здесь тоже живут люди. Дальше Обители она никогда не отъезжала от Вайла’туна. Интересно, эта местность тоже считается Вайла’туном? Правда, если подумать, то здешняя глушь может быть даже по-своему привлекательной. Не всем ведь нравится уличная суета и жизнь на виду у соседей. Тут, наверное, еще придерживаются старых традиций: встают и ложатся с солнцем, моются дождевой водой за неимением удобных колодцев, едят просто, с грядки, сами себе шьют одежду, о замке разве что слышали — одним словом, живут в трудах, но блаженствуют. До той поры, наверное, пока на пороге не появятся лесные дикари и не подожгут все, что горит. Вот бы еще узнать, как они додумались разгадать секрет получения огня? Говорят, им тоже «помогли». Но ведь не Ахим же. Значит, кто-то еще действует заодно с шеважа. Свихнуться можно…
— Хотела бы тут жить? — словно прочитав ее мысли, поинтересовался Гвидан, придвигаясь. — Я бы хотел: тишина, покой…
Она улыбнулась ему, но не ответила. Тогда он придвинулся еще ближе и, пользуясь тем, что отец, вглядывавшийся в приближающиеся избы, не замечает, шепнул:
— Встретимся потом где-нибудь?
— Послушай, я старше тебя, — ответила Т’амана также шепотом. — Ищи себе ровню.
— Какая разница?! Ты мне очень нравишься. Правда. Я ведь тоже уже не мальчик. Ну так как? Ты согласна?
Ответить резким отказом сейчас было бы слишком грубо и недальновидно. Гвидан отважился сказать, что думает, и если его обломать, то еще неизвестно, какой из него получится вояка. Может и сам погибнуть от отчаяния, и друзей подвести.
— Посмотрим.
— Ты согласна! — Он был вне себя от счастья и готов расцеловать прямо тут же.
— Я сказала «посмотрим». Не порежься кинжалом.
Атмар посмотрел на глупую улыбку сына, догадался о причине и укоризненно покачал головой. Т’амана невинно пожала плечами. Ей было смешно, но и не сказать, чтобы совсем неприятно. Гвидан, конечно, слишком молод, у них вряд ли что получится путное, однако последнее время мужчины не слишком баловали ее, будучи, как правило, просто добрыми друзьями, которым даже не приходило в голову, что такая симпатичная и уверенная в себе женщина иногда действительно испытывает приливы непростительного одиночества.
— Они проехали дальше, — сообщил через плечо Исли.
Сани вышли на прямую дорогу, откуда стало видно, что телега уже плутает между деревьями в следующем лесочке.
— По-моему, их там стало меньше, — заметила Т’амана, и в следующий момент что-то мелькнуло из-за ближайшей избы и перелетело через бортик, грубо опрокинув ее на сено.
Падая, она успела увидеть показавшиеся ей огромными ноги запрыгнувшего к ним человека и не раздумывая выбросила в их сторону свою железную палку. Как потом выяснилось, этим она спасла жизнь Ниеракту, а возможно, и всем остальным, потому что великан, не тратя время на выяснение отношений, вознамерился сразу перейти к делу и уже замахивался топором. Удар палкой пришелся ему под колено, отчего он потерял равновесие и с недобрым рычанием завалился боком назад, не выпуская из рук топор.
Почти одновременно с другой стороны в сани заскочил второй такой же верзила. Падающий приятель помешал ему сразу же рубануть по растерявшимся от неожиданности путникам, и это снова кому-то из них спасло жизнь. Т’амана успела ухватить его обеими руками за ногу, обутую в кожаный, хотя и простецки сшитый сапог, и дернуть изо всех сил так, что парень вывалился обратно за бортик. Поскольку сани ни на мгновение не задерживались, сзади поспевали видевшие все своими глазами гардианы, которые теперь и должны были заняться вторым нападавшим, уже вскочившим со снега и бросившимся вдогонку.
Атмар с сыном раньше других пришли в себя и мертвой хваткой вцепились в ручищи поверженного воина. Подоспевший Ниеракт огрел его щитом по лбу, не причинив видимого урона, кроме кровавого рубца. Т’амана храбро бросилась под щит и придавила горло хрипящего от натуги великана локтем. Так и есть! Вот она, заветная косичка!
— Держите его и не отпускайте ни за что!
Т’амана, как тисками, сдавила большую голову и быстро-быстро зашептала в невидимое под седыми прядями ухо только ей известные чудодейственные слова. К своему удивлению, она не заметила никакой реакции на них. Могучий старик продолжал остервенело вырываться и рычать.
— Тэвил!
Она ухватила его за патлы и заглянула в ухо. Ну конечно: бедняге вставили надежную затычку из промасленной пакли. Подцепив затычку ногтем, Т’амана налегла на противника всем телом и снова стала шептать заклятие. По тому, как он испуганно скосил на нее безумные глаза с покрасневшими от напряжения белками, она поняла, что ее услышали, и продолжала говорить, напрягая спасительную память. Получилось! Сначала силач просто обмяк, потом жадно облизал спекшиеся губы и спросил:
— Радэлла цела?
Товарищи Т’аманы, которые толком не видели и не слышали происходящего, продолжали отчаянно удерживать его за руки. Исли, единственный, кто не потерял присутствия духа, потому что просто не успел испугаться, оглянулся, убедился в том, что второй преследователь тоже надежно схвачен ловкими женщинами, и посчитал разумным остановить сани.
— Можете его отпустить, — облегченно сказала Т’амана, выпрямляясь. — Он больше не опасен. Как тебя зовут?
— Каур… — Мужчина сел, глядя на направленное прямо в лицо острие меча. — Ангус рубил по-настоящему, и я попытался ее защитить.
— Я видела. Она ранена, но жива, насколько мне известно. А ты редкий тауд, раз тебе удалось победить в себе голос хозяина.
— Второй раз, — брезгливо скривил рот Каур. — Она ни в чем не виновата, поэтому я старался как мог. Где Бриан? — Он резко повернулся на четвереньках и увидел вторые сани и распростертое перед ними тело. — Бриан!
Он стряхнул с себя Гвидана и бросился растаскивать женщин. Т’амана поспешила следом, предупреждая на ходу сестер, чтобы они больше не оказывали сопротивления. Тот, кого старик назвал Брианом, медленно приходил в себя после превосходного удара исподтишка в челюсть, которым владела старшая из гардиан. Сейчас все стояли вокруг юноши и старика, храня молчание и переглядываясь.
— Следите за дорогой, — велела Т’амана своим попутчикам и присела рядом с Кауром на корточки. — Твой сын?
— Младший.
— С ним ничего не случилось. Сейчас очухается. Послушай, ты хорошо понимаешь, что с вами происходит? Почему вы здесь оказались? Я никогда не была в шкуре тауда, поэтому не знаю.
— Мы ехали за каким-то важным человеком, которого должны найти и отвезти обратно.
— Вот твоя затычка в ухо. Сунь ее обратно, чтобы снова не попасть в переделку. Но перед этим, Каур, выслушай меня, и выслушай очень внимательно.
Парень уже открыл глаза и теперь изумленно переводил взгляд с красивой черноволосой женщины на отца и обратно.
— Тот человек, который едет с вами, опасен. В нем причина всех наших и ваших бед. Его нужно во что бы то ни стало связать и для надежности заткнуть рот кляпом. Кто знает, на что он еще способен. Ведь это он послал вас разделаться с нами?
— Да. Нам показалось, что вы нас преследуете…
— Теперь тебе известно, что так оно и есть. Послушай, что нужно сделать. Мы задержимся тут, а вы с сыном догоняйте их и сделайте вид, что справились с заданием. Кто там четвертый?
— Мой старший…
— Твои сыновья, как я понимаю, просто следуют за тобой. Они не тауды.
— Нет…
— Тем лучше. Тогда вы втроем запросто справитесь со всадниками и скрутите того негодяя.
— Я убью его…
— Нет. Этого делать никак нельзя. Поклянись, что не убьешь.
— Зачем он тебе нужен?
— Я же говорю, что только ему известно, где тот, кого мы ищем. А во-вторых, он важная персона, которая сослужит нам добрую службу, будучи в плену, а не в объятиях Квалу.
Кажется, старик понял. Он помог сыну подняться, посмотрел загнанным зверем на напряженные лица окружающих и пошел пошатывающейся походкой прочь. Юноша оглянулся на Т’аману и поспешил, как мог, следом.
— Каур! — позвала Т’амана.
— Что еще?
Она красноречиво показала на свое ухо. Старик кивнул и сунул затычку под волосы. Т’амана торжествующе подняла вверх большой палец, но Каур уже шел дальше, размышляя, вероятно, о том, стоит ли слушаться эту странную женщину или все-таки лучше просто оторвать бывшему хозяину его мерзкую плешивую голову. Проходя мимо саней Исли, забрал из них свой топор.
— Ты так быстро ему поверила? — первым не выдержал нависшего молчания Атмар. — Если они сейчас предупредят своих, нам будет еще труднее их одолеть. Надеюсь, ты это понимала, когда отпускала?
Т’амана обратилась к кузнецу раскрасневшимся не то от ветра, не то от волнения лицом.
— Если бы ты знал, что значит для тауда ослушаться хозяина и противопоставить, хотя бы на мгновение, его воле свою, ты бы не задавал таких вопросов. — Она посмотрела на подруг, призывая их в свидетельницы. Женщины закивали. — Если человек даже в зачарованном состоянии находит в себе силы бороться, свободный — он непобедим.
— Вот и я про то же…
— Надеюсь, ты меня понял, Атмар. Нам осталось недолго ждать. Двое в сани и следуйте за нами, остальные — за мной!
Пригнувшись, она побежала к деревьям, за которыми скрылись Каур с сыном. Еще по пути они услышали крики и звуки отчаянной борьбы. Похоже, Т’амана была права. Гвидан радостно взглянул на отца. Почувствовав на себе силу незнакомца, он был весьма доволен, что им не придется больше драться друг с другом. Теперь, как никогда, Т’амана заслуживала благодарности за спасение.
Когда они вбежали в лесок и приблизились к телеге, все уже было кончено. Два коня без седоков фыркали на некотором отдалении, обнюхивая бездыханные тела своих недавних хозяев, валяющиеся на дороге в изломанных позах больших брошенных кукол. Бородатый великан в короткой меховой куртке и с непокрытой кудлатой головой ходил между ними и невозмутимо подбирал разбросанное оружие. Каур и Бриан возились в телеге. Т’амана заглянула внутрь и увидела прочно связанного, но продолжающего отчаянно извиваться тщедушного человечка с перепуганными, совершенно бесцветными глазами навыкате, открытый рот которого был заткнут какой-то тряпкой и для надежности туго перехвачен поясом. Несчастный мог только сопеть и стонать, что он и делал, не прекращая.
— Быстро вы справились, — сказала Т’амана.
— Справились бы еще быстрее, если бы мои сыновья не замешкались, — ответил Каур, вытирая окровавленный лоб — память о щите Ниеракта. — Но они мне доверяют, что бы со мной ни происходило.
— Ты хорошо их воспитал. — Т’амана уже размышляла, как быть дальше. — Так куда вы направлялись?
— К нам. Туда, где мы с ним впервые повстречались. Теперь уже недалеко.
— Послушайте, а сами-то вы его видели?
— Кого?
— Демвера Железного, разумеется.
— Мы не знаем такого, — уверенно ответил Каур. — Он нам сказал, что нужно будет привезти кого-то важного, а кого — какая нам разница? Мы никого не видели. Все знает он.
Стоны не позволяли Симе услышать, что именно они говорят, но по взглядам было понятно, что речь о нем. Умирать очень не хотелось. Тем более сейчас, когда у него стали появляться кое-какие мысли относительно того, как обустроить будущую жизнь. Эх, если бы Томлин не был так встревожен пропажей своего предателя-военачальника! И если бы он сумел придержать язык за зубами, а не сболтнул, что видел Демвера почти живого, но точно не мертвого. Потому что мертвецы не могут уйти среди ночи из дому. Промолчи он, сейчас сидел бы в тепле и обществе соблазнительной дочки Скирлоха, а не трясся за свою жизнь среди предавших его фолдитов и явно не по-доброму настроенных девиц. Как он мог так глупо попасться, поверив в свою неуязвимость? Да еще отправиться туда, где однажды уже чуть не погиб, причем совершенно не будучи уверенным в том, что Демвер дожидается его именно здесь. Просто никуда больше он поехать не мог. С Томлином он поделился своим подозрением о том, что раненого Демвера подобрали его сообщницы из Обители Матерей, но вероятность этого сейчас проверили другие люди. А его дело — трястись по холоду в идиотской тарантайке на колесах, быть жестоко битым и мчаться от боли и страха. Снова заговорила эта чернявая бестия…
— Пленника перегружаем к нам в сани. Каур, ты умеешь ездить верхом?
— Почти не приходилось.
— Исли? Атмар?
— Мне мой зад дороже…
— Понятно с вами. Ладно, я сама сяду на одного, а второго буду вести. Каур, ты садись в телегу, поедешь за нами. Твои сыновья пусть стерегут пленника. Кляп ни под каким предлогом не вынимайте. Заговорит, когда мы того захотим.
— А с этими что? — поинтересовался старший сын Каура, указывая на два трупа. — Давайте я хоть доспехи с них сниму, чтобы добру не пропадать.
— Не нужно. Их мы заберем с собой. Они не виноваты, что служили не тому хозяину. Не бросать же их из-за этого посреди дороги. Люди все-таки. В телегу их.
— А нам что делать? — спросила одна из женщин.
— Думаю, ваша помощь нам больше не понадобится. Самое опасное, я надеюсь, позади. Езжайте домой, сестры. Всем будет лучше, если вас никто из посторонних не увидит. И поблагодарите от меня Корлис и Кармиту.
Никаких возражений не последовало. Женщины поклонились Т’амане, погрузились в сани, ни с кем не попрощавшись, сделали красивый вираж и умчались в обратном направлении.
Симе стало получше. Во всяком случае, убивать его пока не собираются. Надежд выкрутиться мало, но они есть. Хитрая девка нарочно развела их с Кауром по разным саням. Понимает, что он снова может как-нибудь изловчиться и привлечь старого богатыря на свою сторону. Даже затычки из ушей у него не вынула. Зато теперь ей самой приходится чуть ли не кричать, чтобы все слышали. Он тоже может крикнуть. Если выплюнет этот позорный кляп. Но грубый пояс, раздиравший рот, не позволял ни сомкнуть зубы, ни воспользоваться языком. Оставалось только ждать.
Правильно ли она сделала, что отпустила сестер обратно? Т’амана могла узнать это не раньше, чем они столкнутся с новой опасностью. Внутренний голос подсказывал, что важнее всего, чтобы сюда не примешали Обитель. Корлис, с которой она успела перемолвиться несколькими словами накоротке, ясно дала понять, что уже одного ее участия в этом рисковом предприятии более чем достаточно. Гардиан выпускали в мир вовсе не для того, чтобы они при первой же возможности обнаруживали себя. Для знакомых и соседей Т’амана была и оставалась интересной женщиной, хозяйственной, умной, водящей дружбу с некоторыми весьма влиятельными людьми вроде Ротрама. Но не более того.
Седло оказалось удобнее, чем она предполагала. Верхом ей ездить приходилось тоже совсем не часто, однако сейчас у нее было настроение вспомнить молодость, а заодно доказать всем своим поведением и местом единственного всадника, что здесь приказы отдает она. Мужчины с готовностью слушались ее и без этого, однако она хотела быть главной, во всяком случае, в собственных глазах. Ей вспомнилось, как в юности она белой завистью завидовала Кармите, чье слово становилось законом для любой гардианы. Именно эта зависть заставляла ее заниматься больше и упорнее подруг и в итоге сделала лучшей. Во всяком случае, самой ей так казалось. Вероятно, Кармита почувствовала ее тайное желание, потому что в один прекрасный день Т’амане указали на дверь. Не грубо и не впрямую, а очень вежливо и под общепринятым приличным предлогом: служба Обители требует от лучших сестер самопожертвования, что в ее случае сводится к оказанному ей доверию — ее отправляют в Вайла’тун и требуют стать обычной женщиной, то есть на самом деле глазами, ушами и руками всех трех Матерей — Белой, Синей и Черной. Зеленая, Лодэма, не в счет… Ее дела и заботы повернуты внутрь обительской жизни, тогда как благополучие и процветание остальных во многом зависит от внешнего мира.
С тех пор она бывала в Обители лишь изредка и всегда — под каким-нибудь благовидным предлогом, как сегодня. Пользуясь случаями, она с грустью убеждалась, что жизнь там ничуть не меняется, все течет своим чередом, Кармита по-прежнему у власти и не собирается выпускать ее из рук, а Корлис, с которой Т’амана сошлась довольно близко еще до своего «выселения», прекрасно с ней ладит и никогда не станет помогать Т’амане, если выражаться открыто, занять ее место. Кармите было немало зим, хотя она прекрасно выглядела и много чего еще умела и могла, однако Т’амана считала многие ее решения недальновидными и даже вредными для гардиан. Скажем, хотя Т’амана никогда не присутствовала на советах Матерей и могла лишь догадываться о принятых решениях по следовавшим за ними распоряжениям, она чувствовала, что Кармита прекрасно чувствует себя в раз и навсегда взятой на себя роли послушной исполнительницы, верной когда-то данному слову стоять на службе Обители и ее интересов. Т’амана тоже произносила эту клятву, однако она отчетливо видела, что постепенно гардианы начинают восприниматься чуть ли не как их белые сестры, фриясы, красивые, умелые и… безропотные. Это было, мягко говоря, недостойно гардиан. Вероятно, виной всему затянувшееся затишье, когда все обучение, все мастерство женщин-воительниц заканчивается службой либо скучающими без дела сторожами в той же Обители, либо, в лучшем случае, охранницами какой-нибудь более или менее важной персоны. Причем эта персона зачастую воспринимает их как свою собственность и может позволить себе раскатать губу и распустить руки. Кармите об этом неоднократно доносили, она все прекрасно знала и тем не менее никак не реагировала, кроме никчемных увещеваний и переводов девушек на другую службу, а точнее, их простой замены на более покладистых. Разве к этому должны сводиться обязанности настоящей Гормдор’айтен?
Она заметила, что машинально подгоняет коня и уже достаточно далеко оторвалась от саней и тем более от телеги, не слишком облегчившейся после пересадки. Покружила на месте, погладила варежкой мягкую гриву, потерлась о нее щекой и вспомнила последний разговор с Гвиданом. А может, и вправду к тэвилу все эти переживания? Парень молод и неплох собой, явно горит искренним желанием, ничего лучшего она пока не видела; некогда казавшийся привлекательным Ротрам увлекся другой, ей до жути наскучило засыпать и просыпаться одной, а там, глядишь, еще и дети пойдут, она станет действительно обычной женщиной, и тогда пропади пропадом Кармита, Корлис и те, на ком сейчас, получается, для нее сошелся весь белый свет. Вот именно, что белый. Цвет невинности и насквозь лживых фрияс. Оказавшись, как и она, за стенами Обители, они неплохо устраиваются, становятся женами всяких важных эделей, умело вертят мужьями, как им велит Дония, живут в достатке и любви и заботятся лишь о том, чтобы всем нравиться. Смогла бы и она так? Вряд ли. Все-таки она, можно сказать, родилась с оружием в руках и не мыслит себя просто нежной и домовитой женой. Вероятно, поэтому она в душе согласна уж если связывать с кем-нибудь свою жизнь, то желательно с тем, кто сам связан с оружием, железом, ударами и силой. Атмар женат, на него она даже при желании не имеет права претендовать, зато его старший сын смело рвется в бой, отец об этом догадывается, так что ей осталось только подыграть, чтобы со стороны это выглядело не более чем ее уступкой. Надо будет еще подумать на досуге.
— Ты не слышишь, что ли, как я тебя звал? — возмутился наконец нагнавший ее Исли. — Нужно подождать твоего друга Каура. Он единственный знает правильную дорогу.
— Я что, куда-то не туда вас завела? По-моему, тут даже свернуть некуда. — Она кивнула на сугробы по обеим сторонам.
— Почему ты не хочешь по-прежнему держаться вместе? Раньше у нас это неплохо получалось.
— Я? Почему не хочу? Мы вместе. Или тебе страшно, приятель?
— Мы без тебя скучаем, — заметил из саней Ниеракт. — Особенно твой пленник.
— Он наш пленник, — поправила она. — И если он скучает, развлеки его. У тебя ведь наверняка при себе какая-нибудь глиняная свистулька.
— Правильно, — подхватил Исли. — Вставь ее ему в зад, может, прок какой выйдет. Раньше он хоть выл, а теперь совсем замолчал.
Подкатил Каур.
— Первым делом, когда вернемся, прилажу к телеге полозья. Сплошное мучение. Радэлла только спасибо скажет.
— Так это ее телега?
— А чья же? Будь она моей, я бы давно управился. Ладно, поехали пока прямо. Здесь уже не так далеко осталось.
Т’амана сама удивлялась тому, что дорога в этих краях настолько приличная и наезженная, что конские копыта не вязнут в снегу. Впечатление было такое, будто местные жители после очередного снегопада вооружаются лопатами и выходят чистить ее от одного торпа до другого. Или у всех сани, и они по многу раз на дню катаются друг к другу в гости. Что было бы непозволительной роскошью даже в Малом Вайла’туне.
— Как вы такого добиваетесь? — полюбопытствовала она, пропуская сани Исли вперед и подлаживая бег коня под неспешную езду телеги.
— Чего именно? — покосился на нее Каур.
— Насколько я могу судить, тут живет не так уж много людей, телеги и кони есть далеко не у всех, а дорога все равно что в черте Стреляных стен, не только хорошо заметна, но и почти не проваливается.
— Земля сама ее такой делает.
— В каком смысле?
— Тепло, — пояснил Каур. — От земли поднимается в этом месте тепло, снег постоянно проседает и становится плотным. По весне она тоже первой растает. Правда, грязь будет.
«Придурки, — думал, прислушиваясь к их разговору, Сима. — Земля теплая! А почему земля теплая? Потому что под ней пролегают коридоры с теплым воздухом. Вот и подтаивает снег. Но вам об этом никогда не узнать».
— А сам ты чем у себя там занимаешься? На кузнеца больно смахиваешь.
— Нет, — усмехнулся старик. — Я не по этой части. Хотя погнуть железки — это мы с ребятами моими зараз.
— Чего же делаете тогда?
— А все. Чего только не делаем. Себя кормим. Поле у нас имеется. Вот и пашем. Иногда на охоту ходим. Иногда соседям, с чем попросят, помогаем. Сама скоро увидишь, нас там не так уж и много обитает.
— Чего-нибудь на продажу делаете?
— Какую такую продажу? Я как со сверами завязал, зарекся в Вайла’тун нос совать. Нечего там нормальному человеку делать. Сейчас вон впервые зим за пятнадцать в тамошних местах оказался. Нет, нам за ненадобностью.
— Без денег, значит?
— Они нужны, когда ничего делать не умеешь. А мы все, что нужно, умеем. Сосед у нас есть, Вайн, охотник заядлый, тот да, все лишнее на рынок свозит и всякое барахло потом домой тащит. Ну, ему простительно, у него хошь не хошь, а две жены имеются. Радэлла вон тоже время от времени телегу эту свою туда гоняет. Так у нее внучка-молодуха. А нам, мужикам, чего? Мы сами по себе неплохо живем.
— А косичка давно у тебя? — осторожно спросила Т’амана.
Каур выждал, пока передние сани отъедут подальше, покосился за спину, на покойников, не слышит ли кто, потом смерил собеседницу недоверчивым взглядом, помолчал и в конце концов ответил со вздохом:
— Со сверов еще.
— Ясно.
— А кроме тебя многие про меня знают? — В голосе старика звучала неподдельная тревога.
— Кто со мной, все знают.
— Тэвил…
— Я не имела права скрывать от них ту опасность, которой мы все подвергались. Сам понимать должен. Но они не простые попутчики. Языком зря не болтают. Если бы они сказали хотя бы половину того, о чем знают, нас бы всех давным-давно Квалу к себе прибрала. Проверенные.
— Все равно нехорошо, — угрюмо бубнил в бороду Каур. — Это я сплоховал. Нельзя было ему так легко уступать. Теперь молва разнесется.
— За меня и моих людей можешь не беспокоиться.
— Не могу не беспокоиться. Хотя и поздно уже, понимаю.
— А что парней своих не женишь? — попыталась Т’амана поменять тему разговора. — При себе держишь?
— Им пока за ненадобностью. Вон у Радэллы внучка еще чуток подрастет, глядишь, Бриана за нее сосватаю. А так чего, одни беды от вас, от баб.
— Так уж и от нас! По тебе так вообще ничего не надо, ни торговли на рынке, ни женщин в доме. Неужели всю жизнь бобылем так и прожил? Тогда мужики твои откуда взялись?
— Вестимо от такой же бабы, как ты. Может, и не покраше тебя была, но тоже своевольная и себе цену знала. Так ведь я на ней и не женился.
— Двоих родила, а не женился?
— Не-а, не стал.
— За ненадобностью? — улыбнулась Т’амана.
— Именно. Она свое дело сделала, я ее отблагодарил по-свойски, вот и сказочке конец.
— Убил, что ли?
— Скажешь тоже! — В глазах Каура появились хитрые искорки. — На все четыре стороны отпустил. Может, она даже где у вас там, в Обители, обосновалась. Про то неведомо. А ты сама кто такая будешь?
— Я-то? Т’аманой меня зовут. Какие еще вопросы?
— Драться умеешь, — похвалил старик. — Нога вон до сих пор болит, как ты меня саданула своей палкой. Не ожидал.
— Смотреть надо, куда прыгаешь.
— А остальные ваши кто?
— Атмар — кузнец с сыном. Тот, что на нас смотрит, гончар. Ниерактом звать.
— А толстяк?
— Из рыбаков будет. Раньше на заставе служил.
— Я так и понял, что он единственный, кто в ратном деле смыслит: даже не пошевельнулся, когда мы на вас напали. — Старик хохотнул.
— Зато если бы я разрешила ему по вам пострелять из арбалета, думаю, ты бы даже не успел удивиться его меткости.
— Т’амана! — снова окликнули ее спереди.
Сани остановились. Когда они подъехали, Ниеракт и Атмар уже поспрыгивали на дорогу и теперь что-то разглядывали впереди. Гвидан предусмотрительно остался с пленником.
— Наших рук дело, — буркнул Каур.
Т’амана сперва не поняла, что происходит, но потом увидела разбросанные по дороге трупы пяти мергов в полном вооружении и три туши коней. Вопросительно посмотрела на старика.
— Они нас прошлой ночью преследовали. Он велел отбиваться. Ну вот мы их и побили. Там дальше еще столько же должно быть. Моя коняга столько не свезет, — предупредительно добавил он.
— Что будем делать? — спросил Атмар, взвешивая в руке длинный меч и не глядя на Т’аману. — Оружие и доспехи я бы точно забрал. Могут хорошим людям понадобиться, а можно и продать недешево.
— Забираем, — согласилась Т’амана. — И трупы мы должны забрать с собой. Они ничем перед нами не виноваты. Напротив, похоже, они хотели доброе дело сделать, да не смогли.
— Не свезет, — напомнил Каур.
— Исли, помоги ему запрячь свободного коня. Две лошади должны справиться.
Толстяк, уставший от долгого сидения, с удовольствием соскочил на снег и потянулся. Осмотрел оглобли у телеги.
— Нет, не получится, — заключил он. — Два коня ни рядом, ни друг за другом не поместятся. У меня сани, пожалуй, пошире будут. Можно попробовать.
Он оказался прав. Пришлось всем меняться местами. Теперь сани превратились в труповоз с семью безжизненными телами, а пленник и все остальные переместились в телегу. Пока возились с оружием, доспехами и телами, лошади немного передохнули. Наконец двинулись дальше, но уже заметно медленнее, чем прежде, потому что впереди, следом за Т’аманой, теперь катила телега, а сани замыкали процессию, чтобы запах от начавших разлагаться тел не бил по ноздрям.
Довольно скоро, как и предупреждал Каур, они увидели посреди дороги еще четыре мерга. У одного была отрублена голова. Другой лежал в неестественной позе, как будто ему перекрутили нижнюю половину тела. Третий свешивался вниз головой с голых кустов, пронзенный в живот мечом, возможно, собственным. Четвертый лежал на животе, придавленный тушей мертвого коня.
— Далеко еще до вашего поселения? — на всякий случай уточнила Т’амана.
— До перекрестка, а оттуда примерно столько же, сколько отсюда до холма, где вы нас нагнали.
Т’амана распорядилась забрать и этих воинов. Исли морщился, но тоже помогал остальным. Вероятно, ему это напомнило, как до зимы он вот так же возил в своей телеге дохлую рыбу на рынок. Теперь от саней след оставался не менее глубокий, чем от колес.
— Ты уверен, что это последние? — окликнул толстяк Каура, забираясь на козлы.
— Я всех, кого когда-то был вынужден убить, помню. Больше нет.
Все теперь поглядывали на старика и его сыновей если не с уважением, то с некоторым удивлением и трепетом. Втроем расправиться с десятком мергов на их веку никому еще не удавалось. Стали понятны опасения Т’аманы и ее спасительная ловкость, когда им посчастливилось обезопасить старого вояку. Отрубленная голова мерга, которую удалось найти и уложить в сани, красноречиво намекала на то, что могло бы в случае оплошности произойти с каждым. Каур бы их просто запомнил, как и остальных.
На перекрестке свернули направо. Дорога пошла вдоль опушки леса, то поднимаясь на пологие холмы, то спускаясь в просторные долины. Никакого жилья поблизости видно не было.
Исли все подумывал о своем плане, заняться осуществлением которого он собирался с приходом тепла. Сколотить вместе несколько бревен и отплыть на них подальше от берега, предварительно привязав на прочную веревку или цепь, чтобы не унесло. Может, и улов совсем другой пойдет. У берега его друзья уже давно одну мелочь вытаскивают. С такими успехами скоро все будет уходить кошкам на прокорм. Вот бы еще узнать, удалось тем смельчакам добраться на таком сооружении до противоположной стороны Бехемы!
Гвидан с удовольствием посматривал на Т’аману, предвкушая, как останется с ней наедине и даст наконец волю чувствам. Он несколько раз замечал ее задумчивые взгляды и представлял, что она размышляет о том же. Отец, разумеется, покочевряжится для порядка, но не станет ему мешать. Да и что с того, если она его старше? Не старуха ведь. Наоборот, с таким подвижным и сильным телом любая молодуха ей позавидует. Отец разве что ему позавидует. Есть еще, правда, Ротрам, ее близкий приятель, который, если верить слухам, отдал ей для житья свой дом, понятно, не просто за красивые глаза, но сам он там редко появляется, да и тоже ведь не молод уже. Небось тоже женат. Такие, при деньгах да при деле, обычно порожняком не ходят. Нет, кто бы там что ни говорил, а надо ковать железо, как говорит отец…
Ниеракт вспоминал своего юного помощника Шилоха, который где-то умудрился простыть и которого он вынужден был сегодня оставить на попечение домашних. «Толковый малый. Башка хорошо варит. Постоянно какие-нибудь придумки подбрасывает. Подрастет — не хуже Хейзита будет. Эх, Хейзит, старина, угораздило же тебя вляпаться во все эти замковые заговоры. Пришел бы ко мне со своей простой до безобразия идеей — сейчас бы всех соседей глиняными камнями снабжали, бед не знали, деньги мешками гребли, да все бы еще и благодарили при случае. Надо же было ему этим выродкам довериться! Да и я сам хорош: промолчал, не уберег, не предостерег. Теперь прячется со всем семейством своим скудным неизвестно где, все потерял, ничего не приобрел — вот и цена его прирожденному таланту, от отца унаследованному. Не скоро, похоже, в родной дом вернуться сможет. Одна надежда на соседей, что приличия не попрут и не растащат таверну по бревнышкам на дрова. Не должны вроде. А там кто знает? Сейчас неизвестно, какая новость тебя завтра разбудит. Вчера Ракли спихнули. Сегодня преемник его пропал. Завтра, может, вообще замка на прежнем месте не окажется. Куда все катится?..»
Сима замерз и хлюпал носом. Приходилось кое-как дышать через рот, но он уже чувствовал, что завтра, а то и к вечеру будет болеть горло. Доездился. Простужался он обычно тяжело, надолго и вылечивался только в теплой постели с постоянным подношением всяких горячительных напитков. Теперь ему ничего подобного не видать. Того и гляди за ненадобностью в снег сбросят и дальше поедут. Нет, пока, конечно, не сбросят. Думают, будто он что-то знает. Довезут до избы, а там допрос с пристрастием учинят. А что ему отвечать прикажете? Что понятия не имеет, куда подевался раненый Демвер? По виду непохоже, чтобы они были его друзьями или даже знакомыми, так что рассказами о том, как он, Сима, выхаживал беднягу, один, глухой ночью, в заброшенном доме, едва ли их разжалобить. Если бы он так глупо и так крепко не заснул тогда! Может, те мерги, что теперь трясутся в телеге позади, добрались бы до него и помогли довезти раненого до замка. Тогда Симе была бы совсем другая цена. Как-никак поймал и доставил предателя. Надо же до такого додуматься: украсть драгоценные доспехи и передать их, как предположил в разговоре с Томлином Сима, дикарям. Им-то они на кой сдались? Томлин, кстати, от этой мысли аж подскочил. Промолчал, но что-то явно задумал. Скирлоху даже ничего не сказал. Во всяком случае, при Симе. Но и Скирлох заметно после этой вести повеселел. А так лица на нем не было. Чего-то они оба страшно боятся, хотя с виду все у них получается и все складывается им во благо. Если ему удастся выкрутиться и из этой передряги, надо будет обязательно выяснить, что творится. Еще не хватало, чтобы он свой момент упустил… «Ну а ты что на меня так уставился?»
Это относилось к Атмару, который как раз думал о том, почему таким мерзким и тщедушным людишкам достается все, а другим — почти ничего. Под другими он понимал в первую очередь себя. Тоже вроде жаловаться вред: и кузня есть, и сыновья, и жена справная — и все равно хочется чего-то большего, чего-то, что изменило бы в корне нынешнюю его жизнь, придало ей больше смысла, что ли. «Видать, старею». Раньше таких мыслей не возникало. Но, глядя на сына, на эту красивую женщину, радуясь за младшего, Сартана, который, похоже, делает неплохие успехи в замке, хоть и постоянно рискует, Атмар нет-нет да и ловил себя на том, что теперь это уже к нему самому почти не относится. Он прожил пятьдесят шесть зим, продолжил дело своего отца, кузнеца, умевшего создавать прекрасное оружие, с детских лет привык неустанно трудиться, радоваться каждому новому дню и любить то, что имел, однако сейчас, сидя в раскачивающейся телеге подле связанного пленника, он осознавал, что в его жизни до сих пор что-то было не так, что-то, что помешало ему стать тем, кем он иногда видел себя в снах, — красивым, богатым и независимым от всех этих вечных обязанностей перед женой, детьми и перед самим собой. Почему его стали посещать подобные мысли именно теперь, он не знал. Раньше такого за ним не наблюдалось. Но раньше он и не срывался с места, успев только кликнуть сына, чтобы мчаться невесть куда и зачем лишь потому, что какому-то старику-сторожу пришла в голову идея спасти не то предателя, не то героя, не то просто очередного дурака. Причем он вовсе не сожалел о таком своем поведении, он мог бы даже гордиться, что вносит скромный вклад в некое Великое Объединение, что от него кое-что да зависит и что оба сына смотрят на него с уважением. Он привык. А хотелось не то чтобы остепениться, нет, степенности ему было не занимать, но чего-то, что дало бы ему повод сказать: я не зря прожил эту жизнь. Его оружие защищало и убивало, его дети занимались каждый своим любимым делом, его жена, вероятно, по-прежнему любила его. Тэвил, что ему еще нужно?! Однако вот перед ним лежит, свернувшись от холода, мерзкий человечишка, которого нельзя даже пальцем тронуть, потому что он хорошего происхождения и живет в богатстве и достатке, потому что он из совершенно иного мира, где о тебе заботятся другие, где ты лишь распоряжаешься, а тебя подобострастно слушаются и спешат выполнить любую прихоть, где тебе не нужно задумываться о завтрашнем дне, запасаться дровами, покупать еду, одалживать у соседа телегу или сани, чтобы съездить на рынок и как следует закупиться на долгое время вперед, где тебя, наконец, по первому зову посещают самые красивые и доступные женщины, каких только можно себе вообразить, изображающих любовь, но дарующих настоящее наслаждение…
— Отец, ты спишь?
Гвидан трогал его за локоть.
— Да нет, просто укачало… Что стряслось?
— Похоже, мы подъезжаем.
Уже смеркалось. Далеко впереди виднелся высокий холм, поднимавший горизонт к розовеющему небу в красивых перистых облаках, а слева, у его подножия, за сугробами и заснеженными кустами мерцали огоньки в окнах нескольких уединенных изб. На душе у Атмара потеплело. Ему вспомнилось, как когда-то давно, в его далеком детстве, точно так же выглядела большая часть Вайла’туна за чертой нынешних Стреляных стен: малонаселенная, милая и уютная.
— Не похоже, чтобы нас тут ждала засада, — пробормотал он, протирая глаза и не понимая, когда успел уснуть.
— Т’амана поскакала вперед на разведку. Вон она, кстати, возвращается.
Сани и телега встали в ожидании.
Т’амана не спеша приблизилась и сообщила, что впереди все выглядит спокойно. Никаких постов или охраны. В двух из четырех изб горит свет.
— Все правильно, — прервал ее Каур, которому явно не терпелось вернуться домой. — В ближней сюда живем мы, так что там некому свет жечь. А в дальней — Радэлла. Если там нет огней, значит, внучка либо не вернулась, либо к соседям пошла.
— Кто еще там у вас живет?
— Про Вайна, охотника, я тебе уже говорил, кажись. Две жены у него да собака. Второго соседа зовут Холли. Раньше служил конюхом при замке. Когда его оттуда турнули, поселился у нас с женой и сынишкой. Хозяйственный. Живность всякую разводит. Больше никого вроде нет.
— Как думаешь, наше появление сразу заметят?
— Издалека еще. У нас там так избы стоят, что вся дорога в обе стороны просматривается. Да ты не бойся, у нас народ мирный.
— Если вроде вас, то бояться действительно нечего.
— Вот и я о том же.
Подъезжали, однако, к избам осторожно, стараясь не шуметь. Бриан соскочил с саней и побежал распахивать калитку из длинных жердей, за которой открывался пустой двор с низеньким, зато широким сараем.
— Трупы оставим пока в телеге, — сказала Т’амана.
— Нет, лучше сгрузить их на снег, — возразил Каур, делая знак старшему, Ангусу, чтобы подсобил. Бриан тем временем уже возился на крыльце избы, открывая примерзшую дверь. — Положим вон с краю, накроем ветками, пролежат до утра в лучшем виде. А там решим, что с ними делать.
— Ты хозяин, — согласилась Т’амана. — Поступай как знаешь.
— Идите пока в дом, отогревайтесь. Бриан вам там все покажет. Да оружие с собой прихватите.
Атмар с Гвиданом вызвались помочь Кауру. Мертвецы были тяжелыми. С воинов, прежде чем укрыть их ельником, снимали шлемы, кольчуги и пояса. Сапог трогать не стали. Не босиком же им на тот свет отправляться. Когда все необходимые приготовления были сделаны и вдоль забора пролегла полоса валежника, а рядом образовалась железная горка из доспехов, Атмар выпрямился и увидел в двух шагах от себя мальчишку. Паренек без страха наблюдал за их работой и только сейчас решился подать голос:
— Дед Каур, а вы Пенни обратно привезли?
— И ты здравствуй, Эйн. — Старик хотел было потрепать мальца по вихрам, но тот с серьезным видом увернулся. — Нет, не привезли. Она от нас убежала еще вчера по дороге. Видать, не вернулась?
— А что вы с ней там сделали? — не унимался собеседник, грозно наступая на седого великана. — Куда вы ее умыкнули? Почему она от вас бежала? Мы ее тут ждем.
— Погоди, дружище, не сыпь вопросами, на которые я не знаю ответов. Дай с дороги передохнуть. Потом осмотримся, а там, глядишь, и поисками Пенни твоей займемся.
— Не моя она, дед. Но ты последний ее видел. С тебя и спрос. Кого вы тут разложили? Кто эти люди? — Он кивнул на Атмара и Гвидана, который не стал дожидаться конца перепалки, подхватил часть доспехов и пошел в дом.
— Гости мои. Мне теперь что ж, перед тобой отчитываться прикажешь? Иди давай, шустряк, завтра поговорим.
Мальчишка спорить не стал, повернулся и побежал к забору, через который легко перебрался на соседний двор.
— Суровые у тебя, однако, соседи, — усмехнулся Атмар.
— Сын Холли. До всего ему есть дело, а особенно до того, что касаемо этой самой Пенни. Запал на нее, аж жаль.
— Думаешь, сгинула?
— Кто ж ее знает? — Каур довольно осмотрел результаты своих трудов, взял в обе руки, сколько мог унести, и пошел следом за Гвиданом. Атмару остался один меч и помятый в двух местах шлем. — Когда заварушка первая началась, Бриан ее втихаря освободил, она и дала деру. Девчонка смышленая, просто так затеряться да погибнуть вряд ли могла. Там еще вроде кони без седоков оставались. Видать, села на одного да ускакала куда-нибудь не домой. Может, в Обитель подалась. До нее как будто недалеко было. Ладно, заходи в избу. У нас заботы нынче поважнее намечаются.
Он даже не догадывался, насколько оказался прав.
Потому что в это же самое время в доме охотника Вайна шел настоящий военный совет. Когда вошел Эйн, все разом замолчали, и хозяин поманил его в центр комнаты.
— Ну, выкладывай, что ты там видел.
— Пенни с ними нет. Я с Кауром разговаривал. Они целые сани трупов привезли. Я одиннадцать насчитал. Положили прямо на снег и наскоро ветками забросали. Целая гора доспехов во дворе получилась.
— Я же говорил! Они убили моих людей! — стукнув кулаком по столу, вскочил с места Алард. — Как они смели вернуться? Подлецы! Если вы сейчас не пойдете со мной, я сам с ними расправлюсь.
— Сядь, служивый. — Тангай ухватил мерга за рукав и настойчиво потянул вниз. — Если они и правда укокошили твоих ребят, один ты с ними тем более не справишься. Тут не за меч хвататься, а думать надо. Как он с тобой разговаривал? — обратился он к мальчугану.
— Как-как, как обычно. Послал подальше, говорит, мол, утром поговорим, а сейчас, мол, гости у меня, некогда.
— То есть от тебя не скрывался, говорил как всегда?
— Ну да, вроде так. Только голос усталый.
— Кого еще с ним увидел? Что за гости?
— Оба сына с ним вернулись. Еще там мужик толстый был. Еще двое ему с мертвецами помогали. Одного, связанного или мертвого, в дом занесли. И женщина с ними.
— Одиннадцать трупов, однако… — протянула Леома, тревожно глядя на мужа.
— Что будем делать? — обратился Вайн к присутствующим.
Хейзит сидел у очага и грел замерзшие руки. Они с Тангаем недавно вернулись из ближайшего подлеска, где метили стволы под вырубку для будущего дома. Местные обитатели не трогали их на дрова, поскольку сосенки и правда стояли одна стройнее другой, так что валить такую красоту на растопку было бы грешно. Но когда речь зашла о новой избе, Вайн сам указал на это удобное место. Тангай остался доволен и прикинул, что намеченных деревьев должно хватить по меньшей мере на сам дом.
Гийс ходил с ними. Тангай все же опасался его и не хотел оставлять с женщинами. Да и лишние руки в таком деле никогда не помешают. Без саней валить и обрабатывать лес придется на месте, так что три топора, знамо дело, лучше двух. Тем более что отец Гийса, хоть и был по-прежнему плох, оставался под присмотром сразу четырех женщин и едва ли мог мечтать о лучшем обхождении.
— Нам в любом случае не обойтись без саней, — напомнила Гверна.
— А может, все же лучше здесь его выходить? — Элла тоже посмотрела на мужа, ища поддержки. — Вы же сами говорите, что для него сейчас самое важное — покой…
— Мы не знаем, с какой целью он здесь. В любом случае в замке ему окажут помощь получше нашей.
— Сомневаюсь, — прервал Гверну Гийс. — Если бы мне позволили злоупотребить гостеприимством наших хозяев, я бы тоже настоял на том, чтобы отец полежал здесь. В замке с ним будут обращаться не так тепло. — Он переглянулся с Эллой и улыбнулся. — Я очень надеюсь, что он сегодня-завтра наберется сил и заговорит. Тогда мы поймем, что делать.
— Никто никого отсюда не гонит, — заверил слушателей Вайн. — Пусть раненый пробудет здесь ровно столько, сколько нужно. Это меня смущает меньше всего. А вот больше всего — наши вернувшиеся соседи. Пожалуй, мне придется к ним все-таки сходить и разведать по-свойски, что почем.
— На ночь глядя не ходи, — остановила мужа Леома. — Эйн ведь тебе внятно сказал: им сейчас ни до кого, они отдохнуть хотят.
— Я схожу, — снова встрепенулся Алард.
— Сиди ты, — буркнул Тангай. — Твои добры молодцы уже раз сходили. Чему вас только теперь учат? Храбрость показывать? А вам не говорили, что храбрость без ума — что без мужа жена? Мечом махать невелика забота научиться. А ты поди без меча врага победи.
— Что-то ты разговорился, дровосек, — заметил Алард, хотя вставать на сей раз не спешил. — Не много ли на себя берешь?
— В самый раз, служивый. Я свою меру давно изучил. Тут у нас дело мудреное приключилось. Посмотри, сколько умных голов собралось, а никто пока ничего путного не придумал. Так что твое нынче первейшее занятие — начальника сторожить. Он тебя еще, быть может, отблагодарит, если очухается. А соседи могут и черепушку проломить.
В дверь постучали. Не грубо, но настойчиво. Переглянулись.
— Открывай, что уж делать, — ни к кому не обращаясь, сказал Тангай. — Если хотели, нас уже через окна всех рассмотрели.
— Открыто! — крикнул Вайн.
На пороге появилась высокая женщина в необычной вязаной шубе с надвинутым на глаза капюшоном. Явно не ожидая увидеть такого количества незнакомых лиц, замешкалась, но не испугалась. Вошла, прикрыв за собой дверь, сбила капюшон на затылок. Гверна бросила украдкой взгляд на сына. То ли возраст такой, что от всякой юбки голову готов потерять, то ли везет им в последнее время на видных девиц.
— Здравствуйте, люди добрые. Простите, если помешала вашему вечеренью. Меня Т’аманой зовут, если что. Мы с друзьями тут у соседа вашего, у Каура, остановились. — Она мяла в руках рукавицы, будто смущалась, а сама внимательно рассматривала присутствующих, пытаясь угадать, кто есть кто. — Ищем одного человека. Его в ваших местах последний раз видели. Раненый он, вероятно, сильно. Спасти его нужно, спрятать понадежнее.
— А чего так? — поинтересовался высокий мужчина, облаченный в кожаный камзол мерга с двумя вышитыми листьями желтого цвета на груди.
— В замке его в измене подозревают, — без обиняков пояснила гостья. — Теперь повсюду рыщут, разыскивают. Говорят, он ценные вещи из замка умыкнул и дикарям их хотел отдать.
— А почему ты решила здесь его искать? — уточнил неказистый дедок из угла.
— Так я же не из замка послана. У меня свои наводчики имеются. — Она откинула за плечи роскошные черные пряди. — По их сведениям, его видели недавно как раз в ваших местах. Вот я и зашла на всякий случай справиться. Уж не знаю, правду ли про него говорят, но только для него же лучше будет, если мы его первыми найдем.
— А звать-то как твоего предателя? — спросила женщина приятной наружности, до сих пор изучавшая стол, будто не зная, пригласить гостью к закончившемуся ужину или не стоит.
— Да простит меня ваш товарищ брегон, который наверняка с ним знаком, но только кличут его Демвером Железным.
— Интересное имечко, — опережая всех, снова заговорил дедок. — А большим секретом будет узнать, что такого ценного он в замке раздобыл?
— Т’амана! — позвали с улицы. — Т’амана! Ты где? Пошли подкрепимся!
Один из присутствующих, молодой парень с выразительным лицом и задумчивым взглядом серых глаз, словно очнулся, метнулся к окну, попытался что-то там разглядеть, безуспешно, тогда решил выбраться из-за стола, кого-то толкнул, наконец, высвободившись, замер перед гостьей.
— Хейзит! — попыталась остановить его понравившаяся Т’амане женщина.
— Слишком много совпадений, — оглянулся на нее юноша и ошарашенно взглянул на черноволосую красавицу. — Как его зовут?
— Я же сказала — Демвер…
— Нет! Того, кто вас сейчас окликнул?
— Исли…
Юноша чуть не оттолкнул ее в сторону и рванулся к двери.
— Хейзит, не надо! — крикнул вскочивший на ноги дедок.
Но дверь уже распахнулась настежь, и внутрь залетел клубок вечерней стужи.
— Исли! Старина! Какими судьбами?
— Хейзит… Дружище! Вот не ожидал! Живой! Эй-эй, братец, не задуши! Ну-ка, дай я тебя тоже обниму!
«Произошло нечто очень важное», — поняла Т’амана. Все обитатели избы повставали со своих мест и кто в чем был высыпали на крыльцо, увлекая ее за собой, на улицу, смотреть, как разволновавшийся толстяк тискает их хохочущего от радости товарища.
— Мама, это Исли! — обернулся юноша. — Это наши друзья, мама!
Т’амана покосилась на женщину и заметила у той в смеющихся глазах искорки слез. Когда женщина назвала имя сына, она слабо припомнила какую-то недавнюю историю про убийство нескольких мергов прямо в черте Стреляных стен и побег подозреваемого в этом целого семейства. Неужто это те самые люди? Если так, то у них теперь даже слишком много общего.
— Исли, что ты тут делаешь? Надеюсь, не меня искал?
— Признаться, нет, — отвечал толстяк, смущенный таким всеобщим к себе вниманием. — Я просто Т’аману подвозил. Мы Демвера ищем, ну, того, что теперь в замке верховодит. Она не сказала?
— Сказала. Мы поможем вам его найти. Слушай! Бывают же на свете совпадения! Я уж не чаял тебя увидеть. С тобой кто-нибудь еще из наших приехал?
— Пойду-ка я в дом, — сказал дедок и, деловито подвинув Т’аману локтем, ушел в тепло.
За ним потянулись и остальные. Замешкался только юноша с голубыми печальными глазами и едва пробивающейся бородкой. Он сошел на ступеньку вниз, постоял рядом и негромко спросил:
— Что вы знаете о Демвере?
Только сейчас она заметила, что в его наряде тоже присутствуют отличительные особенности виггера.
— О его существовании я узнала только сегодня утром, — пожала плечами Т’амана. — Но мне сказали о нем мои друзья и попросили во что бы то ни стало отыскать и спасти. Вы знаете, где он?
— Почему вы назвали его предателем? — пропустил он ее вопрос мимо ушей.
— Они так не говорили. Они сказали, что его считают предателем в замке и потому всюду разыскивают. Моя задача их опередить и найти его живым или мертвым.
— Мне хочется вам верить, — сказал юноша. — Меня зовут Гийс. Я сын Демвера Железного. Идемте, я вам кое-что покажу.
Они зашли обратно в избу. Гийс подвел Т’аману к дальнему углу комнаты, задернутому вышитым пологом. Молоденькая девушка попыталась его удержать. Мягко отстранив ее, юноша отодвинул полог. Прямо на полу под толстым одеялом лежал мужчина, длинные волосы которого почти по-женски обрамляли его спокойное лицо. Т’амане бросилось в глаза отсутствие бороды. Немногие мужчины, которых она знала, утруждали себя бритьем. Вероятно, незнакомец брился последний раз несколько дней назад, потому что сейчас его волевой подбородок покрывала светлая, но густая щетина. Он спал.
— Это твой отец? — спросила она.
— Разве он похож на предателя? — вопросом на вопрос ответил Гийс. — Предателей и без него хватает.
— Он хотел сделать одно очень важное дело, — согласилась Т’амана. — Что-то пошло не так, и он за это поплатился. Он сильно ранен?
— В ближайшее время мы не хотели бы его никуда перевозить, — сказала подошедшая к ним женщина, которую Хейзит назвал матерью. — Он слишком слаб. Но главная опасность, на мой взгляд, миновала. Ему вовремя успели оказать первую помощь и очистили рану. Если бы началось заражение, он был бы уже мертв.
— Вы его нашли?
— Нет. Его привезла наша здешняя соседка.
— Радэлла?
— Вы знаете ее?
— Я тоже оказывала ей недавно первую помощь.
— Радэлла ранена? — воскликнула в испуге прислушивавшаяся к ним девушка. У нее оказался неожиданно хрипловатый голос, как будто она простудилась, тогда как лицо было совсем детским и очень хорошеньким. — Пенни с ней?
— Не знаю, кто такая Пенни, а что касается Радэллы, то ваша соседка проявила удивительную стойкость и мужество. — Т’амана остановила себя на полуслове, сообразив, что не стоит выкладывать всех подробностей произошедшего: Кауру и его сыновьям здесь еще жить да жить. — Надеюсь, с ней все будет в порядке. Она у надежных людей.
— Послушайте. — Гийс словно спохватился. — Вы упомянули, что мой отец делал какое-то важное дело. Так вы знаете, почему он оказался здесь?
— А вы разве нет?
— За все время он сказал не больше пяти слов. Я оставил его в замке много дней назад и совершенно не предполагал, что мы тут встретимся. Ну так что же это было за дело?
Т’амана почувствовала, что завладела всеобщим вниманием. Придется ей отвечать доверием на доверие.
— Он должен был встретиться с вождями шеважа и передать им ценный дар… доспехи Дули… — Вздох неподдельного изумления. — …В знак примирения между нашими народами.
— Но тогда это действительно предательство! — отшатнулся Гийс.
— Все не так просто, как вам кажется, — улыбнулась Т’амана. — На самом деле мы не два народа, а один, только поделенный с незапамятных времен и подло обманутый. Ваш отец как раз и хотел положить конец этой лжи. Если называть вещи своими именами, то он совершил подвиг.
— После того, что эти дикари нам устроили? — возмутился старик. — Хорошенький подвиг! Да простят меня женщины, но мне почему-то расхотелось спасать его шкуру.
— Помолчи, Тангай! — цыкнула на него мать Хейзита. — Тут явно не все так просто.
— Да, тут все очень сложно! — передразнил ее дед.
— А ты сам посуди, зачем такому человеку рисковать жизнью и забираться в логово шеважа, чтобы покончить, как она говорит, с войной, если для него война именно то, ради чего он живет? Если права она и те слухи, которые в свое время передавал мне по секрету муж, слышавший их в замке, и наши народы перестанут враждовать, Демвер первым окажется без дела. Разве не так? Вот ты, дровосек, разве стал бы ты поджигать лес, который дает тебе работу и кормит?
— Только если бы наверняка знал, что там прячутся все шеважа. Вместе с нашими потерявшими всякую совесть военачальничками.
— Где вы его намереваетесь прятать и от кого? — не обращая внимания на перепалку, поинтересовался Гийс.
— В Вайла’туне достаточно надежных людей и мест, где ваш отец будет в безопасности, — заверила Т’амана.
— А самое надежное здесь, — веско заметила полноватая женщина и посмотрела на хозяина избы, ища поддержку.
— Но она же сказала, что его тут видели, — напомнила хорошенькая девушка. — Теперь к нам наверняка понаедут люди из замка.
— Тот человек, который его действительно видел и привел нас сюда, — объяснила Т’амана, — крепко связан и больше никому ничего не расскажет.
— Вы поймали Симу? — изумился Гийс.
— Лежит с кляпом во рту в избе Каура.
— Жалко я его тогда в доме не добил, — цыкнул дед и полез пальцем в рот ковыряться в зубах.
— Это очень хорошо, — продолжал Гийс. — Теперь у нас на всякий случай есть заложник.
— Хорошего мало, — напомнил о себе брегон. — Если он предупредил своих о том, куда направляется, скоро у нас тут будет десятка два мергов.
— Если Каур теперь на нашей стороне, — прищурился дед, — будем их бить, как и раньше били. Нечего им сюда соваться.
К счастью, брегон, похоже, уже настолько к нему привык, что перестал обращать внимание на постоянные выпады. Т’амана присела на корточки и потрогала шею спящего. Пульс бьется ровно, жар есть, но небольшой. Что же делать? Единственный приемлемый выход — ждать ночи и пробовать повстречать во сне Ахима, чтобы посоветоваться. Вообще-то в душе она соглашалась с тем, что здесь, вдали от всех, место для сокрытия неплохое. Если только не пожалуют непрошеные гости. Спрашивать Симу бесполезно. Она уже попыталась с ним поговорить, вынула кляп, дала воды, но в ответ столкнулась с таким ледяным презрением, что плюнула и сама отправилась на поиски. Которые по чистому совпадению увенчались успехом. Если Сима и заговорит, то непременно будет врать, и скорее всего, что никому ничего не сообщал заранее, поскольку в его интересах, чтобы сюда нагрянула подмога из замка, да побыстрее. И схорониться толком не получится: если только ночью не повалит снег, следы телеги любого наблюдательного мерга приведут точно на двор Каура.
— А больше у вас тут поблизости негде спрятаться? — спросила она, обращаясь к матери Хейзита.
— За холмом, почти у самого Пограничья, есть заброшенная изба с хозяйством. Его там, собственно, и нашли. Но я считаю, что там гораздо опаснее. Место пустынное, неизвестно, кто туда наведывается, может, даже шеважа. Там ни еды, ничего нету. Мы там были. А тут хоть подвал есть. Да и подозрений меньше. А людей, наоборот, больше. Так что если у вас нет лучших предложений, я бы настаивала на том, чтобы лишний раз не рыпаться, а остаться пока здесь. Если только этот Каур вас не гонит.
— Ну, до утра нам точно тут заночевать придется. — Т’амана накинула капюшон и всем своим видом показала, что не намерена дольше злоупотреблять всеобщим вниманием. — Ладно, пойду к своим. Спокойной ночи.
Когда она вышла на крыльцо, Хейзит все еще разговаривал с Исли. Было похоже, что толстяк знает теперь не меньше ее.
— Видела? — спросил он.
— Да. Спит. Трогать пока не имеет смысла. До утра подождем, а там посмотрим. Твоя мать, Хейзит, предлагает оставить раненого здесь, мол, тут удобнее прятаться.
— Мы сами тут прячемся, — грустно улыбнулся юноша. — Так что одним больше, одним меньше — невелика разница.
— Есть вероятность, что сюда прискачут мерги. Тебе Исли уже сказал, кого мы взяли в плен по дороге?
— Да, этот Сима уже бывал тут.
— В том-то и беда. Никто не знает, может, он предупредил своих, сказал, куда едет, и, если скоро не вернется, они пошлют на его поиски.
— В таком случае очень странно, что его послали в одиночестве.
— С ними тогда было пятеро. Теперь трое снова на нашей стороне, а двое лежат вон там. — Она указала на густой ковер из валежника.
— Исли мне поведал о ваших злоключениях. Если что нужно, Т’амана, можете рассчитывать и на нас.
Она внимательно посмотрела на юношу и дружески коснулась его плеча. Людей она видела и понимала хорошо. Что мать, что сын — эта семья вызывала у нее чувство приязни и доверия. Признаться, когда она раньше слышала имя Хейзита в связи с замком и изобретением глиняных камней, он представлялся ей несколько иным — важным и неприветливым. Что ж, в таких случаях всегда приятно ошибиться.
— Пойду спать, — сказала она. — Что-то я вымоталась. Потом заступлю в караул. Вы тут тоже будьте наготове, пусть кто-нибудь постоянно дежурит. Мало ли что. Раненого я бы на вашем месте сразу перенесла в подвал, если там более или менее тепло. Да и свежий воздух ему будет на пользу.
— Я тоже скоро вернусь, — пообещал Исли. — Готов караулить первым.
— Я попрошу Атмара, разговаривайте.
Атмар не имел ничего против покоротать наступающую ночь на страже покоя друзей, однако, воспользовавшись возможностью, намекнул Т’амане, что они с сыном не смогут задержаться здесь надолго.
— У меня несколько заказов, которые мы должны выполнить за ближайшие два дня. Если я завтра не вернусь, мы точно не успеем.
— Хорошо, завтра вы по-любому отправитесь домой. Исли вас подвезет.
— Исли нужнее здесь. Сами дойдем, не растаем.
Когда она укладывалась спать на выделенной ей Кауром широкой лавке, в голову ей пришла еще одна тревожная мысль. Ведь для замка пропал не только Демвер, а теперь еще и Сима. Для замка пропал целый отряд мергов, из которого уцелел один брегон. Их ведь тоже станут искать. Она не очень хорошо была знакома с тамошними порядками, но предполагала, что виггеры всегда либо действуют строго по приказу, либо четко докладывают о своих предполагаемых действиях. Кому следует, наверняка знали, куда направляется десяток. Завтра гостей может оказаться в два, а то и в три раза больше, нежели она опасалась изначально. Добром это все не кончится.
Усталость не сразу, но взяла верх над переживаниями, и Т’амана заснула, постаравшись настроиться на выход в Навь. Твердая лавка немало тому способствовала.
— Получилось? — услышала она близко-близко знакомый голос и только потом увидела Ахима, который сидел на поваленном дереве, не доставая ногами до земли, настолько толстым был ствол.
В Нави стояло лето. Раньше Т’амана встречала там и снег, и дождь, и немилосердную жару, но со временем научилась управлять природой, настраивая под свой вкус. Нежаркое лето с ветерком и голубым небом, усыпанным барашками белых облаков, — вот что она предпочитала.
— Конечно, получилось. Только, боюсь, мы тут сами оказались в западне. Хотела посоветоваться.
— Посоветуйся.
— Торп отдаленный. Четыре избы. Люди живут свои, простые. С ними беды никакой. Встретили строителя Хейзита с матерью и остальными, кто бежал из Вайла’туна, если слышал.
— Слышал. Хорошая новость.
— Демвер ранен серьезно, однако дела его не так плохи, как могли быть. Готова завтра попробовать перевезти его куда скажешь, хотя можно и здесь оставить.
— А почему ты сказала «в западне»?
— Нас привел сюда Сима. Знаешь такого?
— Дальше. — Ахим соскочил с дерева.
— Как привел нас, так может привести и других.
— Вы его упустили?
— Нет. Лежит недалеко от меня связанный и с кляпом.
— Очень хорошо!
— Ты мог бы узнать, успел он кого-нибудь предупредить, куда направляется? Боюсь, по его следам могут пойти, и тогда без новой драки не обойдется.
— Насколько мне уже известно, он сообщил лишь то, что видел Демвера где-то на окраине Вайла’туна. Томлин осерчал и послал его немедленно на поиски. Они слишком торопились, чтобы принять нужные меры предосторожности. Как я понимаю, Сима понадеялся на своих троих провожатых. Ты их видела?
— Как тебя сейчас. Один из них оказался таудом. Сима им управлял. Удалось снять зависимость. Сейчас я сплю у него дома.
— Неплохо, совсем не плохо! Я боялся их больше всего. Хорошо, что встретиться с ними выпало тебе. Другим бы не удалось справиться с таудом.
— Да, ребята серьезные. Десяток мергов по пути уложили. И с этим связано мое второе опасение. Их ведь тоже просто так не оставят. Мергов хватятся и начнут искать. Их брегон, единственный из уцелевших, тоже здесь. Явно нервничает. Мы его людей привезли, чтобы при случае похоронить, ему, разумеется, пока не показывали, но кто его знает, как он отреагирует. Я бы на его месте устроила громкую разборку с рукоприкладством. Это я к тому, что если следом за ним к нам придут другие виггеры, то накроют и Демвера, и Хейзита, и Симу, и всех нас. Сейчас нам очень повезло, я считаю, но дела могут в два счета повернуться совсем не в нашу сторону.
— Вижу…
— Скажи, что нам делать?
— Сегодня мне доставили украденные Демвером доспехи, — вместо ответа сказал Ахим. — Теперь его, во всяком случае, не смогут обвинить в измене.
— Шеважа передали?
— Они умеют держать слово, если захотят.
— Я поражена.
— Напрасно. И у нас, и у них есть разные люди.
— Ну, так и что же нам делать? — напомнила она.
— Доставь Демвера ко мне.
— К тебе? Ты будешь прятать его у себя в сторожке? Под самым носом у его злейших врагов?
— Нет, ты привезешь его в мой торп, где о нем будет кому позаботиться. Думаю, те, кто сейчас с тобой, уже рвутся домой.
— Да, ты угадал.
— Просто немногим досуг проводить дни и ночи вдали от дома и от насущных дел. Если только ты не в бегах и не бывшая гардиана.
Т’амана не стала обижаться, видя на лице Ахима улыбку.
— Утром отправляйтесь в обратный путь. Сделаете небольшой крюк, и ближе к вечеру все будут на местах, как будто никуда не уезжали.
— Но я не знаю, где живет твоя родня.
— А я подготовился. Вот, смотри, нарисовал простенькую карту Вайла’туна. Сможешь показать, где ты сейчас?
Это была даже не карта, а примитивный план, весьма далекий от истинных размеров и расстояний, начертанный углем на двух сложенных рядом дощечках, словно в Нави не нашлось ничего более приличного для столь важной задачи. Некоторые действия Ахима и раньше удивляли Т’аману, но она всегда оставляла свои замечания при себе. Ахим мог неправильно ее понять и обидеться.
— Вот это река. Это — замок. Вот дом Томлина. Вот где-то тут живешь ты. А этот квадрат — Обитель Матерей.
— Понятно. Мы проехали мимо нее. Значит, мы сейчас вот где-то здесь.
— В такой близи от Пограничья?
— До леса рукой подать. Собственно, мы почти в нем. Да, вот тут. Ну и как нам найти твоих?
Ахим указал на красный кружок далеко за Обителью Матерей и совершенно не по пути в Вайла’тун.
— Эвона куда ты забрался! — вырвалось у Т’аманы. — Мы туда к ночи не доберемся.
— Доберетесь.
— Отсюда только одна дорога. Нет, две, — вспомнила она про развилку. — Но нам придется сперва добраться до Большого Вайла’туна, там свернуть, проехать на виду у кучи народа, отыскать другую дорогу, свернуть на нее и поехать почти в обратном направлении. Жаль, что мы все вместе не можем проехаться через Навь.
— И это говорит мне та, которая столько зим провела в Обители Матерей? — с укором вздохнул Ахим. — Не будь я Светияром, если бы послал тебя этой дорогой! Есть гораздо более простой путь. И ты его знаешь. Доезжай до Обители, обогни ее и по ту сторону увидишь другую дорогу. Следуй по ней, и она приведет тебя почти к самому моему торпу. Только выбирай сани с полозьями пошире, да пусть коня подкуют правильными подковами, чтобы не так проваливался.
— Ты думаешь, у меня тут большой выбор саней и коней?
— Мое дело предупредить.
— Чувствую, что мы там увязнем по уши. Ну да попробовать стоит.
— Вот и я про то же. Попробуй.
Ахим бросил доски с планом в костер, горевший тут же, позади поваленного ствола.
— Пошел я дальше, красавица. У меня тут еще одна важная встреча наметилась. Когда до моих доберешься, скажи, что от меня.
— А как они мне поверят?
— Я же тебе уже подсказал. Скажи, что от меня, от Светияра.
— Теперь понятно.
— Ну вот и славно. Ты молодец, девочка. Я верю, что у нас с тобой все получится. Ты, наверное, хочешь еще поупражняться? Не стану тебе мешать. Прощевай.
Когда она оторвала взгляд от занявшихся веселым пламенем досок, рядом никого не было. В душе она надеялась, что Ахим-Светияр позволит ей остаться и переждать тревожные времена у Каура. Очень не хотелось снова забираться в сани и дышать холодным ветром со снегом. Сама напросилась. Вот и получила совет. Не совет, а строгое указание. И теперь ее задача его выполнить, как бы ни был против сын Демвера. А он наверняка не захочет отпускать отца с неизвестно кем неизвестно куда. Может, конечно, поехать с ними. Она против не будет. Этот Гийс нравился ей почему-то куда больше, чем Гвидан. Она даже разговаривала с ним на «вы», чего с ней почти не бывало. Просто он производил странное впечатление не желторотого юноши со слабыми зачатками бороды, а умудренного богатым опытом человека, успевшего порядком подустать от жизни. С таким связывать свою судьбу было нерасчетливо и даже опасно, но уж больно хотелось…
Она искупалась в прохладном пруду, скрытом занавесом из плакучих ив, высохла, погрелась на солнце, не стала ничем заниматься, уложила еще влажные волосы в красивую прическу и проснулась.
— Извини, Т’амана, но ты просила тебя разбудить. — Атмар водил по ее голому плечу холодной рукой.
— Я не просила меня будить! — Она села, прикрываясь меховой накидкой и не помня, чтобы раздевалась перед сном. — Все спокойно?
— Да, все спят. Будешь дежурить или мне еще посидеть?
— Утром отправляемся все вместе, — предупредила она, деловито одеваясь и нисколько не стесняясь приятно удивленного взгляда кузнеца. Красивой прически, разумеется, и в помине не было. Вместе со свежестью прохладного пруда она осталась в Нави. — Ложись поспи.
Она вышла на крыльцо, огляделась… и метнулась обратно, в дом, к успевшему занять ее место под одеялом Атмару.
— Где избы?!
— Какие избы?
— Как какие? Тут еще было три избы. Их сейчас нет! Там Демвер!
— Что ты такое говоришь? — В темноте была видна растерянная улыбка кузнеца. — Демвер вон он, Каур его поближе к очагу положил. Тебе, наверное, дурной сон приснился.
«Зачем он меня разбудил?» — билась в голове одна и та же мысль, когда Т’амана снова выходила на улицу, глубоко вдыхала зимний воздух и пыталась сообразить, как такое могло произойти. Она же помнила вчерашний разговор с Гийсом, встречу Исли и Хейзита, она сама заходила в соседнюю избу, кроме которой точно помнила еще две. Вместо них сейчас темнели деревья да вздымались запорошенные снегом волны кустов. Сбежала по ступеням крыльца, подошла к забору. Укрытые ветками трупы были на месте. Все девять. Только почему девять? Разве не одиннадцать они подобрали по дороге?
Понимая, что произошло нечто необъяснимое и страшное, Т’амана, едва удерживая себя в руках, которые начинали предательски дрожать, вернулась в избу и принялась искать среди мирно спящих мужчин Исли. Толстяк от ее прикосновения встрепенулся и открыл один глаз.
— Поехали?
— Погоди, Исли! — закричала она шепотом. — Что-то случилось. Я что-то забыла и не могу вспомнить.
— Иногда мне тоже этого хочется. — Исли закрыл глаз и зевнул. — Поспи.
— Ты вчера ведь говорил с Хейзитом?
— Чего? — Теперь оба глаза разом открылись и уставились на нее из темноты соломенной подушки. — Ты знаешь, где он?
— Вчера он был в соседней избе. Вместе с матерью и всеми остальными. Там же я и Демвера нашла. А теперь Демвер лежит здесь, а той избы и еще двух других нет, будто и не было…
— Какой избы? Ты меня пугаешь, Т’амана. — Толстяк сел. Оказалось, что он спал, не сняв даже сапог.
— Я сама напугана, можешь мне поверить. Что-то произошло, пока я спала. Исли, расскажи, что было вчера?
— Последний раз мне такой вопрос задавал один мой приятель, с которым мы как-то неплохо посидели в таверне «У старого замка». Кажется, это был мой день рождения…
— Исли, я спрашиваю очень серьезно!
— Если ты забыла, то я прекрасно помню, как мы отбили Демвера у десятка лютых мергов, которые засели в этом самом доме, и если бы не наш добрый хозяин Каур, то…
— Но мы никого ни у кого не отбивали, Исли!
— Не веришь мне, спроси Атмара. Тебе явно что-то приснилось, Т’амана. Поспи еще.
— А где Сима?
— Какая Сима?
— Негодяй, из-за которого и заварилась вся эта каша. Это ведь его, если на то пошло, мы вчера отбили, связали и привезли сюда. Он наш заложник. Если он сбежит…
— Интересно, но первый раз слышу.
— Исли, ты с ума сошел?!
— Ничего не сошел, — обиделся толстяк, оглядываясь на друзей, тревожно заглядывающих ему через плечо. — Она не умерла, а просто глубоко спит. — Он в очередной раз поднес ладонь к носу Т’аманы. — Вот, попробуйте сами. Она дышит.
— Бред какой-то, — покачал головой Атмар. — Уж от кого, а от нее я не ожидал такого. Разве можно так заснуть, чтобы не проснуться, когда тебя будят?
— Что тут у вас происходит? — спросила с порога Гверна, за которой сбегал напуганный больше остальных Гвидан.
Исли посторонился, пропуская ее к спящей.
— Вчера вечером легла спать, — сбивчиво пояснил Атмар. — Меня караулить оставила. Мы на пару с сыном всю ночь просидели, потому что она так и не проснулась. Дали ей выспаться. Вот и выспалась… Утром стали будить, а она ни в какую. Исли говорит, что жива, но лежит-то трупом, ни на слова, ни на что не реагирует. Пробовали, — вздохнул он, видя, как Гверна пытается осторожно тормошить Т’аману. — Мы сегодня с Гвиданом собирались уезжать. Она вчера согласилась. И Исли хотела отпустить. А теперь я уж думаю, что либо нам тут всем оставаться, либо ее с собой захватить…
— Она спит, — убежденно заключила Гверна. — Сама я такого не видела, но слышала, что иногда подобное случается.
— И долго это будет продолжаться?
— Мужчина один, о котором мне еще в детстве рассказывали, проспал две зимы кряду.
— Я тоже эту байку слышал, — заметил стоявший здесь же Каур.
— Боюсь, что это не байка, а мы имеем дело с похожим случаем. У того мужчины накануне, помнится, погибла жена. Видимо, Т’амана ваша тоже переволновалась.
— Да уж было отчего, — нахмурился Атмар.
— И что теперь? Ждать две зимы? — почесал подбородок Исли.
— Не знаю. Может, меньше, а может, и больше. — Гверна встала с колен и потерла поясницу. — Если вы говорите, что она воспитывалась в Обители Матерей, то я бы на вашем месте ее туда и свезла. Там должны разобраться, что к чему. Случай более чем странный.
— А если ее опасения оправдаются и к нам уже едут виггеры из замка? — задал всем вопрос Гвидан, на которого сейчас было жалко смотреть. — Нам нельзя разделяться. Разве не может она здесь пока полежать?
— Наивный юноша, — сочувственно посмотрела на него Гверна. — А кормить вы ее чем и как тут будете? Конечно, возможно, она теперь и вовсе способна обходиться без еды. А если нет? Я за это точно не поручусь. Нужно ее быстрее разбудить. Если никто не возражает, разумеется.
Никто не возражал. Все были потрясены случившимся, хотя и каждый по-своему. Каур с Ангусом пошли во двор проверять лошадей. Гвидан был готов расплакаться. Исли не отрываясь смотрел на Т’аману и продолжал в задумчивости чесать подбородок. Атмар отвернулся от всех и следил за пленником, который давно проснулся, все прекрасно слышал и, похоже, был в восторге от развития событий. Гверна, не зная, чем еще помочь, вытирала руки о подол. Ниеракт делал вид, что занят очагом, подкидывая туда совершенно лишние дрова.
— Ну так что, будем собираться? — спросил Исли.
— Куда ты среди ночи собрался? — удивилась Т’амана, хотя ей только что казалось, что она разучилась чему-либо удивляться.
— Мы тут сидим уже столько, что, похоже, день давно наступил.
— Посмотри в окно. Ты называешь это днем?
Она сама подошла к окну и выглянула на улицу.
Трудно сказать, кто из них был прав. Цвета стали более различимы, однако солнце так и не появилось. Снег выглядел серым, вероятно, из-за темно-бурых туч, нависающих по всему небу. Совсем не по-зимнему. Таким небо бывает летом, когда собирается сильная гроза. Что-то случилось не только с ней, но и с природой. Причем ее давно проснувшиеся товарищи на это обстоятельство не обращали ни малейшего внимания. Они, как и Исли, считали, что на улице давно день и можно отправляться в путь. Первой мыслью Т’аманы было попробовать снова заснуть, чтобы опять поговорить с Ахимом, но поразительное превращение разогнало всякие остатки сна, и она отказалась от этой идеи до вечера. Если вечер наступит. Потому что исчезновение солнца и гнетущая погода за окном наводили на безрадостные мысли о безнадежности их положения. Которое заключалось в том, что, оказывается, Демвера-то они нашли, отбили в жестокой битве с мергами, потеряв при этом Ниеракта и младшего сына Каура, но Демвер оказался мертвым, и теперь никто из них не знал, что делать. Т’аману больше всего заботила пропажа Симы. Она была уверена, что вчера он был с ними, хотя сегодня, кроме нее, никто не мог этого вспомнить. Недосчитались и одного из мергов. Или даже двоих, потому что если Демвера захватил обычный десяток, по странным принципам замка это означало не ровно десять, а одиннадцать человек. Притом что трупов во дворе лежало девять.
— Тут есть поблизости еще какое-нибудь жилье? — справилась она у Каура, отвлекая его от тягостных мыслей о сыне.
— Что? Жилье? Да, полное Пограничье жилья, — ответил старик с очень недоброй улыбкой. — Дикари вьют гнезда на деревьях. Они с вами поделятся.
Понятно, что он просто хотел, чтобы непрошеные гости, не принесшие ему ничего, кроме горя, побыстрее убирались восвояси.
— Мне кажется, Ахим сможет нам помочь, — сказал Исли, видя, что никто из присутствующих не спешит предлагать свой план действий.
— Кто такой Ахим? — не поняла Гверна.
— Вы его пока вряд ли знаете, — отвернулся от созерцания пленника Атмар. — Думаю, сейчас не самое подходящее время все рассказывать. — Он сделал упреждающий знак. Исли встретился взглядом с улыбающимся из-под кляпа Симой и кивнул. — Но я с тобой согласен: он сможет ей помочь. Они каким-то образом умеют общаться во сне.
Гверна подняла бровь, но ничего не сказала.
— Пойдем-ка обсудим кое-что. — Атмар взял Исли за локоть и отвел подальше от лишних ушей. — Нельзя так расслабляться! Он же все слышит и понимает.
— Да я…
— Он уже знает о нас так много, что мне все больше хочется его прикончить.
— Никуда он не денется. — Исли попытался произнести это уверенным тоном. Почти получилось.
— И все-таки не стоит обсуждать при нем подробности наших дальнейших планов. Не знаю, как ты, старина, а я себя чувствую здесь, мягко говоря, неуютно. Ладно, раз мы остались за старших, давай между собой решим, как поступить.
— Я уже сказал: ехать к Ахиму.
— С Демвером, с ней и с этим, как его, Симой?
— Не знаю уж, как до тебя донесли приказ Ахима, но я понял его так, что Демвера надо найти и привезти к нему.
— А я понял так, что Демвера нужно найти раньше, чем его найдут другие, и спрятать понадежнее. Возвращаться к Ахиму — это все равно, что прятать сыр под носом у лисы. Как я понимаю, этот Сима прекрасно знает Ахима, своего сторожа. Может, не по имени, но знает. Кроме того, хоть я у Томлина, где служит Ахим, никогда не был, но я предполагаю, что Ахим там далеко не один, так что нас сразу заметят и схватят. Нет, мы туда не поедем.
— Тогда что, в Обитель, как сказала эта женщина?
— Ты там кого-нибудь знаешь?
— Нет, конечно.
— Вот и я тоже. Равно как никто из нас не знает, какое положение Обитель занимает по отношению к происходящему. У меня есть стойкое подозрение, что тамошние девицы с замком заодно.
— Вполне возможно… Жаль, что Т’амана отпустила своих сестер.
— Да вообще все довольно глупо получилось. — Атмар знаком попросил направлявшуюся к выходу Гверну подойти. — Вы говорили про Обитель. Вы думаете, нас примут? Может, вы кого-нибудь там знаете?
— Почему все мужчины так боятся Обители? — ответила она вопросом на вопрос и осталась довольна произведенным впечатлением. — Ладно, не обижайтесь. Нет, я там ни с кем лично не знакома, но это и не обязательно. Вы ведь знаете дорогу?
— Разумеется, мы по пути сюда проезжали мимо.
— Вот и хорошо. Возвращаетесь туда, стучите в ворота. Если мост поднят, кричите. Вам откроют. Объясняете, что к чему, и передаете вашу подругу из рук в руки. Ничего сложного в этом нет, по-моему.
— И что, мы там можем доверить ее любой?
— Думаю, что да. Никогда не слышала, чтобы в Обители были какие-нибудь распри. Все Матери, насколько я понимаю, действуют заодно.
— «Насколько я понимаю» — красноречивая оговорка, — заметил Атмар.
— Если бы я знала наверняка, то сказала бы наверняка.
— Вы на нас, Гверна, не обижайтесь, — примирительно тронул ее за руку Исли. — Мы ведь все хотим, чтобы было как лучше.
— Исли, дорогой мой, уж это я, будь уверен, понимаю. — Она в ответ погладила его по толстой щеке. — А ты, я смотрю, похудел.
Мужчины переглянулись и заулыбались.
Гверна пожелала им удачи и ушла. Вместо нее на пороге почти сразу же появились Хейзит и Гийс.
— Не помешаем? Что тут у вас происходит?
— Ничего хорошего. — Исли в двух словах обрисовал ситуацию. Присутствие незнакомца в лице Гийса его смущало, однако тот был, похоже, заодно с Хейзитом, да еще и заинтересованной стороной как сын Демвера, а это в корне меняло дело. — Твоя мать считает, что Т’аману нужно передать в Обитель, — закончил он.
— Раз уж она сама не может справиться, то да, наверное, это правильное решение.
— Мы его еще не приняли, — напомнил Атмар.
— Кто такой этот ваш Ахим? — спросил Гийс. — Тебя послушать, так он все знает и все видит.
— В общем-то так и есть, — согласился Исли. — Для отвода глаз он работает сторожем у одного богача, и это дает ему возможность заниматься добрыми делами.
— А богач этот знает?
— Если бы знал, Ахим давно передал бы от всех нас привет Квалу. Нет, конечно. Ты определенно о нем слышал. Томлин.
— Трудно найти более неподходящее место для того, чтобы прятать моего отца! Скорее всего, если Ахим не сошел с ума, он будет совсем не рад вашему приезду. Я бы тоже поостерегся. Тем более что я, как вы понимаете, не намерен оставлять отца и поеду с вами. Надеюсь, Хейзит, это не обсуждается?
Исли увидел, что друг в замешательстве. Помолчав, тот тихо сказал:
— Поезжай, тебя никто не держит…
— В твоем ответе я был почти уверен. Вот только не получить бы стрелу в спину.
— Ты про Тангая? Кажется, ты ему достаточно надоел, чтобы он стал тратить на тебя стрелы, — невесело усмехнулся Хейзит. — Ты с Веллой уже говорил?
— Она, боюсь, тоже будет против. Не стал…
— Ты уверен, что хочешь ехать с отцом?
— Хейзит, у меня было время как следует обо всем подумать. Ты помнишь, что в начале нашей с тобой дружбы я не слишком его жаловал и даже скрывал, что мы с ним родня. Когда мы нашли его здесь, у меня возникли некоторые сомнения. Я не был уверен в том, стал ли он мне ближе оттого, что ранен и беспомощен, или, напротив, безмерно далек, если совершил предательство, в котором, как я чувствовал, все вы его подозреваете. И меня заодно.
— Гийс…
— Но эта женщина приоткрыла завесу над произошедшим, и я теперь точно вижу, что он хотел как лучше. Его враги — мои враги. Наши враги. Я должен позаботиться о нем. Лучше меня никто этого не сделает.
Исли догадывался, что для Хейзита тема отца — больная тема. Он не знал предыстории этого разговора, но сразу поверил в искренность слов белобрысого юноши. Сказал, положив ему руку на плечо:
— Нам твоя помощь понадобится.
Слушая их разговор, Атмар понимал, что домой сегодня попадет поздно. Если вообще успеет до ночи. За один завтрашний день он не успеет выполнить оставшиеся заказы. Задержка со сроком означала для него потерю части причитающихся денег. Когда-то он сам ввел для себя это правило, и оно неплохо на него все это время работало, привлекая заинтересованных заказчиков. Кто же предполагал, что ему придется колесить по Торлону, возить трупы, сражаться с мергами, обхаживать женщин из Обители Матерей да еще таскать за собой сына, который мог бы отчасти заменить его на кузне и хотя бы понаделать заготовок для будущей ковки? Тэвил! В следующий раз надо дважды подумать, прежде чем соглашаться вступать в сомнительный сговор. Он совсем не против того, чтобы в Вайла’туне наконец восторжествовала справедливость, но надо же заранее понимать, какой ценой. Ладно, прочь глупые мысли! Сам виноват, что попал в дурацкое положение. Никуда теперь не денешься. Нужно пройти путь до конца. Во всяком случае, Т’аману нельзя просто так оставить. Гвидан не поймет. Хотя она-то и втянула их в это сомнительное предприятие…
— Почему не сделать проще? — сказал он, чувствуя, что сейчас завязнет окончательно. — Если вы знаете, как добраться до этого богача Томлина, так давайте собираться и отправляться туда, пока снова не стемнело. К нашему сторожу вовсе не обязательно заявляться всей толпой. К нему пойдет тот, кто с ним хорошо знаком. Подробно все расскажет. Остальные подождут где-нибудь на безопасном расстоянии. Только и всего. Если он такой толковый, каким его описывала Т’амана, все наши вопросы быстро разрешатся.
— Здравое предложение, — согласился Исли. — Я всегда предполагал, что у кузнецов голова работает не хуже рук. Так мы и поступим. Только, — он поморщился, — нам бы как-нибудь избежать необходимости тащиться с такой важной поклажей через весь Вайла’тун… Но это, похоже, неизбежно: насколько я слышал, Томлин живет где-то возле самого канала, неподалеку от замка.
— Есть одна кружная дорога, — возразил Гийс, уже собравшийся уходить и готовиться в путь. — Придется проехать через Обитель Матерей, но, если ее обогнуть, там летом можно добраться до противоположного края Вайла’туна и почти вдоль опушки достичь поместья Томлина.
— Летом, говоришь? А зимой?
— Зимой я там не ездил, но почти уверен, что ничего не изменилось. Не хотите попробовать?
— Не хочу, — сознался Исли. — Но придется.
— А из Обители нас не заметят? — уточнил Атмар.
— Еще как заметят! — Исли погладил себя по пузу. — Там дозор не хуже, чем на заставе. Только что нам с того? Пусть себе любуются. Не будут же они по нам стрелять. Но ты прав — тянуть с отъездом не следует. Давайте собираться.
Сани у Исли были довольно длинными, так что троих удалось разложить без больших сложностей: спящую Т’аману — рядом с безвольно покорившимся судьбе пленником, Демвера — у них в ногах, головой вперед. У Демвера под утро начался жар, он бредил, что-то беззвучно говорил, но вел себя спокойно, и Гверна дала добро на его отправку. Атмар, Ниеракт, Гвидан и подоспевший в последний момент Гийс расселись на бортики. После вчерашних одиннадцати тел получилось даже просторно.
Провожать их вышел весь смешанный торп.
Исли заметил незнакомых мужчину и женщину, очевидно, родителей насупленного мальчугана по имени Эйн, о которых упоминал Каур.
Каур с сыновьями махал им вслед рукой, как будто накануне они не были лютыми врагами. Гверна обнимала Хейзита за плечи. Его сестренка Велла стояла в стороне и почему-то плакала. Старик и мужчина в одежде мерга не принимали участия в проводах. Они расхаживали за спинами провожающих и ворошили ветки, рассматривая разложенных под ними покойников.
Сегодня им тоже предстояло невеселое занятие. Тем более что рыть могилы зимой — удовольствие сомнительное. Разве что три великана поучаствуют. Исли усмехнулся. Копаться в земле он терпеть не мог. Дрова рубить, сети плести, даже коров доить — это он мог завсегда. Но все, что касалось орудования лопатой, киркой или плугом, нет, от этих праведных трудов он отлынивал всей душой. Отнекивался, мол, живот мешает. На самом деле еще в далеком детстве они с приятелями пробрались на карьер, и его там не то случайно, но, скорее всего, не без помощи сводного братца, Мадлоха, с головой завалило глиной. Пережитый ужас навсегда остался у Исли в памяти, и он ни под каким предлогом не хотел его повторения. Правда, когда Хейзит предложил ему помочь и неплохо подзаработать на том же самом карьере, помогая строить громадную печь, Исли, собрав волю в кулак, согласился. Хотя и пользовался первой возможностью, чтобы оттуда слинять, как, например, в последний раз, когда нужно было спасать раненых после стычки с чужеземцами. Когда вчера они везли невесть куда одиннадцать тел, он всю дорогу ломал голову, под каким бы предлогом отлынуть от похорон.
— Сегодня похолодало, — сказал Исли, отворачивая раскрасневшееся лицо от встречного ветра.
— Не надо было в эту сторону ехать, — косясь на густеющие над головой тучи, буркнул Атмар.
Т’амана сидела в санях между телами Ниеракта и Демвера и старалась не смотреть вверх. Она надеялась, что долгая дорога до сторожки Ахима нагонит на нее спасительный сон и она встретится с ним и выяснит, что происходит и что ей делать, однако Исли был прав, и холод не давал ей расслабиться. Потом она осознала, что спать сейчас бесполезно, поскольку, даже если ей удастся вернуться в Навь, она не застанет там Ахима. Есть, конечно, надежда, что старик спит днем, но очень зыбкая. Лучше не тратить время, а собраться с мыслями и решить, что делать дальше. Поскольку память подсказывала ей, что она не из этого жуткого мира. Ведь она, как и Каур, о чем он рассказывал вчера, помнила все свои схватки, а сейчас совершенно не могла восстановить картину битвы с мергами. С ней этого не происходило.
— Кажется, собирается снежная буря, — сказала она лишь затем, чтобы отвлечься.
— Теперь всегда так, — ответил Атмар, закрываясь широким ухом меховой шапки. — Никто уже не помнит, как солнце выглядит. Как будто специально. Стоило Кадмону поселиться в замке, день превратился в ночь, а ночь — в кромешную тьму.
— Кадмону? — удивилась Т’амана. — Кадмон, который сын Томлина? Он разве теперь в замке? Что он там делает?
— А ты что, не ходила на праздник? — Атмар недоверчиво посмотрел на нее как на не совсем нормальную. Скорее всего, он был недалек от истины. — Он там теперь живет. Вместе с молодой женой, будь она трижды неладна. Уродливая семейка.
— Похоже, я действительно что-то упустила… А жена кто?
— Кем же ей быть, как не дочкой второго такого же богатея, как Томлин. Гвидан, как зовут дочку Скирлоха?
— Анора.
«Ну и дела», — подумала Т’амана. Ей показалось, что она смутно вспоминает одну из встреч у нее в избе, когда не то Ахим, не то Ротрам выдвинули предположение, что Йедда, лупоглазая жена Томлина, спит и видит оказаться в замке, а потому оба семейства подумывают о том, чтобы объединить усилия. Да еще призвать на помощь небезразличного к деньгам Скелли, главного писаря, распоряжающегося привилегиями, титулами, а в последнее время — и должностями. Неужели так и случилось?
— Да, похоже, я многое упустила, — протянула она. — Теперь понятно, почему Демвер пошел на такой шаг.
— Сам виноват, — донеслось из-за ссутулившейся спины Исли. — Никто у него мергов не отнимал. На его месте я бы сидел тихо и не высовывался. Хотя Ахим и якшается с шеважа, я считаю, что они еще пока не созрели.
— Дружбы не получится, — согласился Агмар.
— А где теперь сын Демвера? — встрепенулась Т’амана. — Гийс, кажется, его зовут.
— Впервые слышу. — Атмар наклонил голову. Оба меховых уха били его по щекам.
— Я этого Гийса помню. Работал с нами на карьере, когда мы еще печь строили. Тогда никто и не предполагал, что он такого высокого полета птица. Делал вид, будто один из нас.
— С ним ведь твой приятель Хейзит дружил? — уточнила Т’амана.
— А ты откуда все знаешь?
— Считай, что приснилось.
— А ты слышала тогда, может быть, что потом с Хейзитом стало?
— Кажется, он бежал из дома.
— Если бы! Этот Гийс оказался еще большим предателем, чем его папаша. Подбил беднягу Хейзита на побег вместе со всем семейством, а при первом же удобном случае завел их в западню и разделался, пожалев и заполучив одну лишь Веллу, сестру его. Теперь она у него вроде пленницы живет. А сам он на место отца метит. Выслуживается перед Скелли.
— Ты так спокойно об этом говоришь? Вы же с Хейзитом друзьями были.
— Так с той поры уже сколько времени ушло! Не плакать же мне. Вот я и мщу им всем, как могу. Но-о! Пошевеливайся!
— Смотри, Исли, будешь так кричать, шеважа сбегутся, — наставительно сказал Ниеракт. — Мы еще недостаточно далеко от Пограничья отъехали.
— Это он пытается Т’аману разбудить, — предположил Атмар, однако его шутку не поддержали.
— Кстати, — оглянулся Исли, — мне иногда кажется, будто она со мной разговаривает. Странное ощущение. С самого утра.
— И что она вам говорит? — поинтересовался Гвидан.
— Если бы мог разобрать…
Вопреки предупреждению Ниеракта они уже давно миновали Айтен’гард, Обитель Матерей, и теперь держали путь по той самой дороге, на которую указал Гийс. Снег здесь лежал выше, но обе лошади неплохо справлялись, и была надежда, что они нигде не застрянут.
Погода портилась. Небо заволокло тучами, посыпался мелкий редкий снег. Гвидан заботливо накрыл обращенные вверх лица двух спящих одеялами, подаренными хорошенькой девушкой, как он узнал, младшей женой соседа Каура. Судьба, считал Гвидан, была за что-то несправедлива к нему. Встретить в последние два дня такое количество привлекательных женщин и не иметь возможности продолжить знакомство ни с одной из них! Такого с ним еще не приключалось. Ну ладно девицы из Обители или эта хорошенькая, но чужая жена. Так ведь даже Т’амана умудрилась лишь помучить его сладкими надеждами и улизнула в странный сон. Прежде хоть не было таких соблазнов. Нет, отец прав, когда говорит, что хорошо жить можно только на кузне…
— О чем задумался, кузнец? — поинтересовался Ниеракт.
— Я-то? — Атмар недоверчиво посмотрел на гончара.
— А у нас тут выбор невелик.
— Почему? Мой сын тоже кузнец.
— Он не такой хмурый, как ты.
— Хмурый? Будешь тут хмурым. Радоваться, кажись, нечему.
— Как же нечему? А то, что мы дело доброе делаем?
— Ну разве что этому…
— Исли? Ты своих лошадок поторопить не можешь?
— Не могу. Они и так хорошо идут. Спешишь, беги впереди.
Ниеракт прищурился на Гийса. Юноша смотрел вперед и не принимал участия в редких разговорах.
— Слушай, парень, а почему тот дедок так не хотел тебя отпускать?
— Не знаю, — не поворачивая головы, ответил Гийс. — Наверное, потому что его Тангаем зовут.
— Нет, я слышал, что он говорил при этом.
— Поздравляю.
— Что тебя, как и этого, нужно связать, а то сбежишь.
— Связывай.
— Да нет, я просто спрашиваю, чего это он на тебя так взъелся.
— Вот его бы и спрашивал.
— А ты, значит, тоже мерг? Как отец?
— Нет, я фултум.
— Это кто ж такой? Тот, что от свера мух отгоняет?
Гийс промолчал.
— Мух они обычно прихлопывают, — ответил за него Исли. — Не приставай к человеку. Лучше скажи мне, можешь ли ты изобретение Хейзита повторить и наготовить кучу камней?
— Решил дом себе построить?
— Почему бы и нет? Ну так что, смог бы?
— А что тут такого? Конечно, смог бы. Думаю, сейчас многие прочухались и по весне начнут глину скупать.
— Опасное дело, — проворчал Атмар.
— С чего это?
— А с того это, что в замке не дураки живут. Как я слышал, все лиг’бурны будут метиться клеймом специальным.
— Ну и что? — насторожился Ниеракт. — А ты поди проверь.
— А фра’ниманы на что?
— Атмар верно говорит, — оглянулся Исли. — Тебе Хейзит разве не рассказывал? Локлан сразу распорядился клеймо ставить, когда печка заработает. В замке точно не дураки. Вот я и думаю, как бы эту штуку обойти. Клеймо ведь можно подделать. Как считаешь, кузнец?
— Не пробовал, но, наверное, можно.
— Значит, договорились.
— О чем именно?
— А вы не поняли? — Исли почесал затылок под шапкой и снова прикрикнул на своих коней. — Мы тут не зря все вместе собрались. Гончар, кузнец и я, возила. Сварганим свою печку, будем камушки делать, будем их метить, как положено, и продавать задешево, чтобы замку не досталось.
— А почему задешево? — обиделся Ниеракт. — Трудов моих, я понимаю, тебе не жалко.
— Так мы для своих ведь делать будем. Не обдирать же их, как в замке хотят. Теперь-то уж, наверное, Томлин, который к рукам все прибрал, цены высоченные установит.
— Никто тогда покупать не будет.
— Будут. Ты не будешь, а кто побогаче — за милую душу. Скоро таких замков понастроят!
Замолчали. Вероятно, представляли себе, как Торлон из страны башен превращается в какой-нибудь Стронлон — страну твердынь. Никому эта картина не приглянулась. Ниеракт с досады сплюнул.
— Но мысль-то хорошая? — кашлянув, уточнил Исли. — Заодно верхам подгадим.
— Хейзита в долю возьмем?
— Само собой! Теперь, когда мы знаем, где он скрывается, сможем ему помогать.
— Ладно, я подумаю, — закрыл показавшуюся ему не слишком уместной тему Ниеракт и посмотрел на Гийса. — Долго нам еще?
Гийс неопределенно пожал плечами, что должно было означать: я почем знаю, у самого глаза есть, вот и считай.
Между тем лошади бежали мерно, сани скользили за ними быстро, снег пока не усиливался, так что открывшаяся с очередного холма темная кромка противоположного участка леса обещала скоро оказаться неподалеку.
— Вы это видели?! — воскликнул Гвидан, указывая вперед.
— Где? — спохватился Ниеракт, который в это время как раз наклонился, чтобы поправить сбившееся в сторону одеяло на лице Т’аманы.
— Вон там, над лесом!
— Похожую штуковину видели по дороге с карьера, когда наших оттуда забирали. — Исли говорил нарочито спокойно, но в его голосе слышалось волнение. — Мне народ рассказывал.
— Что это было?! Я сначала решил, что это шеважа какой-то здоровенной огненной стрелой пальнули.
— В тот раз, — продолжал Исли, — оно над самыми головами пролетело. Говорят, даже звука никакого не издает. Многим тогда показалась, что это кто-то птицу большую поджег.
— Никогда ничего подобного не видел и не слышал, — признался Атмар, который тоже успел заметить яркий огненный шар, пролетевший вдалеке над макушками деревьев со стороны Вайла’туна и исчезнувший, казалось бы, прямо в воздухе.
Т’амана видела шар не в первый раз. Однажды он со свистом пронесся над Обителью, когда они с девочками играли в «штурм заставы», и все завизжали от испуга, решив, что кто-то надумал отстреливаться огненными снарядами. Второй раз она видела его, уже будучи жительницей Вайла’туна. Ей тогда приходилось частенько наведываться в рыбацкое поселение, где у нее одно время был любовник, снабжавший ее не только приятными ощущениями, но и свежей рыбой, и где она познакомилась с толстяком Исли. В тот день она узнала, что любовник ей не просто изменил, а собрался жениться на какой-то молодухе — служанке из замка. В расстроенных чувствах она вышла на берег Бехемы, бездумно села на холодный камень, обдаваемый брызгами волн, и вскоре стала свидетельницей того, как прямо из воды шагах в ста от нее с шипением вылетает огненный шар и свечкой взмывает вверх, за надвигающиеся тучи. Эта удивительная картина так сильно подействовала на нее, что она позабыла про свою несчастную любовь и вернулась домой потрясенная, но совершенно не убитая недавним горем.
Сейчас ей тоже почему-то стало полегче на душе. Будто это был знак, что она не настолько одинока в этом мире, как ей только что представлялось. Во всяком случае, загадочный огненный шар, в отличие от окружавших ее сейчас людей, показался ей добрым знакомым.
С другой стороны, он был свидетельством того, что она сейчас не спит. Во сне, в Нави, почти никогда не происходило событий, которые оказывались бы для нее неожиданностью. В противном случае она поостереглась бы использовать это время для приобретения и отработки навыков рукопашного боя. Еще не хватало пораниться вздумавшим выйти из-под контроля мечом или прыгнуть с высоты дерева на кучу хвороста, которая оказалась бы бездонным колодцем. Шар она выдумать не могла. Выходит, долгожданная встреча с Ахимом может не помочь ей проснуться, как она до сих пор в душе рассчитывала. Пора было на что-то решаться.
— Исли, останови-ка здесь! Дальше я не поеду.
— Что? — оглянулся толстяк и посмотрел на озабоченные лица друзей. — Меня кто-то звал?
Ниеракт скривил недовольную мину и постучал себя по виску. Атмар пожал плечами, продолжая посматривать в ту сторону, где вдалеке виднелся кончик башни замка.
— Снова показалось, — вздохнул Исли. — Так с самого утра…
После пролета огненного шара говорить как-то сразу расхотелось.
Исли потрясал поводьями и размышлял о том плане, который только что предложил друзьям. Хейзит наверняка не обидится. Едва ли он придумывал этот простой способ получения камней, чтобы обогатиться. Так получилось. Не в смысле обогатиться, разумеется. Иметь дело с кем бы то ни было из замка всегда чревато немалыми бедами. Хотя поначалу все очень заманчиво и радостно. Если бы не Хейзит, он бы сам никогда больше не стал на них работать. Хватит, отстрелял свое на заставе. Пора и о себе подумать. Семьей, похоже, уже не обзавестись, так хоть самому бы пожить с толком. Будет здорово, если получится его задумка с этим… как Хейзит его назвал… с плотом для рыбаченья. Рыбакам обычно приходится вдоль берега постоянно перемещаться, чтобы новые места искать. Течение рыбу мимо гонит, к берегу далеко не вся она подплывает, а он бы показал, как надо сети бросать! Отец всегда над ним раньше подтрунивал, что, мол, улов от его живота врассыпную бежит. Ну да, не все и не всегда у него получалось. Не от хорошей жизни на заставу отправился. Думал, ратным трудом не только пользы больше принесешь, но и заработать неплохо сможешь. Заработал. Хорошо, что не пошел, как поначалу хотел, в замок требовать возмещения понесенных убытков. Дали бы ему возмещение, конечно. Сторицей бы за все заплатили. Жди. Эта история со сгоревшей заставой до сих пор не шла у него из головы. Судя по брату и остальным товарищам по несчастью, добравшимся до дома, лучшим выходом стало залечь на дно, все равно как если бы они дружно погибли в пожаре. Один Фокдан не побоялся войти в замок и, как рассказывал потом Хейзит, при этом присутствовавший, поговорить с самим Ракли. Только где он теперь? Ушел обратно в Пограничье и так и сгинул. Отряд его, говорят, недавно вернулся, но от Фокдана ни слуху ни духу. Не стоило ему в это соваться. Демвер этот по-своему прав, что решил в одиночку с шеважа договориться. Надоело жить с оглядкой на лес, до которого рукой подать, но безоружным не сунешься. Зачем было все Пограничье дикарям отдавать? Причем чем больше застав ставили и чем больше народу на них уходило, тем враждебнее к вабонам становился лес. Оно и понятно: не с ватрушками же к рыжим шли. Теперь им хоть все доспехи сверов перетаскай, они тебе никогда не поверят, что ты с миром пришел. Тоска…
— Интересно, кто все эти дороги расчищает? — негромко спросил Гвидан, чтобы услышал отец. — Вокруг вон какие сугробы лежат, а здесь мы спокойно проезжаем.
— Если бы твой достаток зависел от связи с Вайла’туном, ты бы каждый день брал лопату и ходил расчищать.
— Но ведь тут с лопатой не находишься. На санях мы вон уже сколько едем. А жилья мне что-то немного на глаза попадалось.
— Ну, думаю, здесь-то девчонки из Обители Матерей стараются. Видел, какие они там легкие на подъем? Не успела Т’амана к ним наведаться, как они уже наперегонки с нами мчали.
— Виггеры, — сказал молчавший до сих пор Гийс.
— Где? — тревожно посмотрел по сторонам Атмар.
— Виггеры, говорю, сюда гоняются время от времени дорогу расчищать.
Отец с сыном переглянулись.
— А что, занятие как раз по ним, — усмехнулся Ниеракт.
— Вот уж никогда бы не подумал! — удивился Гвидан.
Атмар благоразумно промолчал.
— Кто пойдет к Ахиму, когда приедем? — предложил обсудить Исли.
— Мы с ним лично не знакомы, — поспешил заявить кузнец. — Мы его даже в глаза не видели.
— А здесь его вообще мало кто видел. — Ниеракт пристально посмотрел на пленника, жалея, что у того не залиты воском уши. Подумал, что парень ведет себя смирно, но явно не из робкого десятка. Он ведь должен был понимать, что с такими сведениями, которые он получает из их разговоров, они едва ли отпустят его на волю с миром. При этом не бьется в истерике, не воет под кляпом, не ищет униженным взглядом чьего-нибудь внимания: лежит себе на спине да ловит бледным лицом бесконечные снежинки. — С ним только Т’амана общалась. Придется его еще поискать.
— Вероятно, тебе и придется, — заключил Исли. — Я бы пошел, но я слишком приметный.
— Да, вот ведь попали, — вздохнул Атмар.
— Все по своим заказам переживаешь? — Ниеракт понимающе подмигнул.
— Не без этого. Но наше дело сейчас важнее, — слукавил кузнец. — Мне уже достаточно зим, чтобы подумать о том, какую жизнь я оставляю своим детям.
— Отец…
— А разве я не прав? Мой отец, твой дед, верил в то, что вскорости в Вайла’туне наступит благоденствие. Ты вот не помнишь, а когда Ракли только-только сменил Гера Однорукого, всем казалось, что нас ждет вечный мир и исключительно хозяйственные заботы. Шеважа тихо сидели у себя в лесу, и кое-кто даже поговаривал, что они оттуда ушли вовсе. Первые зим пять так оно и продолжалось. А потом стало делаться все хуже и хуже. Теперь вот и не знаешь, что будет завтра.
— Точно не лучше, — согласился Ниеракт.
— Вот именно. А хотелось бы не мечи ковать да замки на амбары, а красоту какую-нибудь делать…
— Это какую ж такую красоту ты делать собрался?
— Я посуду железную ковать люблю, — неохотно признался Атмар.
— Глиняная лучше.
— А ты знаешь, гончар, сколько я тарелок и чашек на своем веку грохнул? Тебе-то, конечно, с этого только прибыль. А вот у меня есть кружка, из которой еще мой прадед пил. И никто ее не разобьет.
— Крок — он и холодный хорош. Но в твоей посуде все быстро стынет, а если цапнуть суп, когда его только налили, пальцы можно обжечь.
— Зря вы о еде заговорили, — расстроился Исли. — Нас еще не скоро кормить будут. А я бы уже не отказался.
— Сколько нам еще ехать? — спросил Атмар.
— Намек понял. — Исли встряхнул поводьями и прикрикнул на лошадей. Сани заскользили быстрее. — Где находится дом, точнее, дома Томлина, я представляю. Правда, с этой стороны я к ним никогда не подъезжал. По пути нам попадется немало тунов и торнов. По этой стороне леса, если я правильно понимаю, наших живет больше, чем по той, по которой мы ехали вечером.
— Где-то неподалеку отсюда должен находиться тун карлика Тэрла, — подумав, сказал Ниеракт.
— А чем он так примечателен?
— А ты разве не слышал про то, как тамошние фолдиты перед самой зимой отбили атаки расхрабрившихся дикарей?
— Имеешь в виду, что дикари могут настолько далеко заходить на наши земли? — Исли присвистнул.
— То-то и оно.
— Кажется, она перестала дышать! — услышали они встревоженный голос Гвидана.
Юноша неустанно поправлял одеяла, прикрывая от снега лица спящих, и ему только что показалось, будто он больше не чувствует дуновения от красивых ноздрей женщины. Ниеракт и Атмар склонились над ней, а Исли стал машинально еще отчаяннее подгонять лошадей.
— Может, подышать ей в рот? — предположил гончар.
Кузнец решил взять на себя этот грех и поспешил накрыть губы Т’аманы своими.
— Она теплая, — сообщил он через несколько мгновений, выпрямляясь. — И похоже, что сама дышит.
— Настолько теплая, что у тебя щеки раскалились, — усмехнулся Ниеракт, имея в виду смущенный румянец на обветренном лице Атмара. — Она просто слишком глубоко спит. Вот и кажется, что не дышит. Все обойдется.
В это время замычал пленник. Кляп надежно мешал ему говорить. Противные слюни на открытых губах заледенели.
— Похоже, он что-то хочет сказать, — заметил Исли.
— Похоже, он не меньше нашего хочет жрать, — догадался Ниеракт. — Ты хочешь жрать, приятель? — Пленник радостно закивал. — Понимаю тебя. Вчера весь день без еды, сегодня. Нам тебя жалко.
— Дайте ему что-нибудь, — бросил Гийс. — Подыхать с голоду не слишком приятно.
Он был здесь на птичьих правах, все знали, что он тоже своего рода заложник, отпущенный Хейзитом чуть ли не под честное слово, однако интонации его голоса и независимый вид ни у кого не оставляли сомнения в том, что он привык распоряжаться и ожидал беспрекословного подчинения. Ниеракт подумал, что до появления купленных эделей именно это и называлось «породой». Они с Атмаром переглянулись.
— Я бы тоже чего-нибудь проглотил, — сказал им под руку Исли.
Атмар пожал плечами. Ниеракт наклонился и, повернув голову пленника набок, расстегнул пряжку. Тот выдавил изо рта кляп, облизнул губы и прохрипел нечто вроде благодарности.
— Пожевать дать? — уточнил у него гончар.
— Сперва… выпить…
У Ниеракта под шубой, чтобы не замерзло содержимое, висела глиняная фляжка, чудом не пострадавшая во время недавней драки. Она была плотно обтянута телячьей кожей и содержала несколько глотков едва теплого крока. Одним глотком Ниеракт поделился с пленником. Видя, что больше его поить не собираются, Сима с невозмутимым видом стал ждать, когда ему дадут чем-нибудь закусить. Пришлось раскошелиться Атмару. Сам бы он вряд ли подумал захватить с собой провизии, но с ним был его сын, а потому он покорно взял куль, наспех подготовленный женой, что оказалось весьма кстати. Накануне вечером их всех угощал Каур, так что домашние булки, сало и вкусные сухие фрукты были почти не тронуты. Не желая пачкаться, Атмар передал куль Гвидану. Тот незаметно скормил пленнику добрую треть заначки. Сима остался доволен и смотрел теперь на своих поработителей с наглостью сытого кролика.
— Домой едем? — бодро спросил он, делая вид, что ищет положение поудобнее, а на самом деле стараясь спрятать под собой осточертевший кляп.
— Домой ты еще не скоро попадешь, — заверил Ниеракт, собравшись пригубить фляжку, но передумал и сунул обратно за пазуху. — Разбираться будем.
— А-а, разбираться, — протянул Сима. — Интересно, в чем?
Поскольку никто толком ответа на этот вопрос не знал, все промолчали.
— Этого предателя можете забрать себе и делать с ним что угодно, — продолжал пленник, с трудом дотягиваясь ногой и лягая сапог спящего. — А вот меня вам было бы гораздо выгоднее отпустить. У меня есть деньги.
Исли, не оглядываясь, расхохотался.
— Никому из вас не пришлось бы больше работать…
— Почему подобные тебе крысы думают, что обычные люди трудятся только ради денег? — поинтересовался Ниеракт.
— Благодарю за сравнение, но я вовсе так не думаю, — скривился в улыбке Сима. — Вам больше всего на свете хочется приносить всем пользу, а получаемые за это барыши вы сразу же бросаете в печь. Я же говорю о таких деньгах, получив которые, вы о деньгах вообще забудете. Дошло?
— Заманчивое предложение, — согласился Ниеракт. — Но таких денег у тебя нет.
— А если есть?
— То ты бы не был на побегушках у Томлина, — сказал Гийс.
Сима запнулся и зло сверкнул на него глазами.
— Зачем тебя за ним послали?
— Он предатель.
— И кого же он предал?
— Всех!
— Тем, что хотел помирить нас с врагами и вернуть людям мир, о котором уже никто и не помнит?
— Это невозможно!
— Если ничего для этого не делать, — поддержал Гийса Исли. — А мне почему-то кажется, что перемирие — вопрос времени. Но тогда твои хозяева потеряют большой куш, который сегодня у них в руках, потому что они снабжают нас таким необходимым оружием и собирают с нас деньги на содержание огромной дружины. Я знаю многих людей, кто будет благодарить Демвера за попытку справиться с этим. Скажи, что это не так.
Сима благоразумно промолчал, вспомнив, вероятно, что излишняя словоохотливость заставит его пленителей взяться за поиски кляпа. Однако, в отличие от той предусмотрительной девицы, которая теперь лежала рядом с ним, они почему-то не проявляли большой охоты лишать его языка. Да и вообще притрагиваться к нему. Неприятно, конечно, когда тобой брезгуют, но, с другой стороны, сейчас это было ему только на руку.
Сима все слышал и почти все понимал. Он даже вспомнил того сторожа, к которому его сейчас везли. Невзрачный, но очень деятельный старикашка, любивший самолично встречать и всех новоприбывающих гостей Томлина. Едва ли он мог замыслить нечто по-настоящему серьезное, однако пока получалось так, что именно его происки привели Симу в столь жалкое положение. Вот потому-то и говорят, что самый сильный удар получаешь оттуда, откуда не ждешь. Он красочно представил себе, как добирается до Томлина, все выкладывает ему и получает разрешение расправиться с этим Ахимом. Или нет, ничего он Томлину не рассказывает, больно жирно, перебьется! Он сам наведывается к сторожу и выбивает из него все до единого признания в содеянном. Чтобы такое больше не повторилось. А может, и для того, чтобы самому воспользоваться тем, что этот старик создал. Кто знает, что он успел натворить под прикрытием своей невинной личины исполнительного служаки. Последний разговор с Томлином, мягко говоря, вывел Симу из себя. Собственно, это был не разговор, а сплошной крик в его уши, крик дикой свиньи, которой отдавили ее хвостик-закорючку или-больно стукнули по пятачку. Томлин не был похож на себя прежнего, размеренного и рассудительного, причем его не смущало даже присутствие постороннего, этого толстого Скирлоха, прятавшего все свои трясущиеся подбородки под клокастой бородой. Видимо, они чего-то очень испугались. Сима слишком хорошо знал это чувство, чтобы не заметить его в других. Что-то явно шло не так, как они задумывали. Похоже, этот Демвер спутал им все карты. Молодец! Глядишь, в один прекрасный день он останется без противников. Хотя такое даже вообразить себе трудно. Тем более сейчас, когда проиграл все, что только мог…
Тем временем сани незаметно достигли кромки леса и заскользили в направлении далекого замка вдоль покатого склона, на вершине которого примостилось несколько первых домиков. Настроение у путешественников улучшилось.
— Здесь уже не ощущаешь оторванности от мира, — признался Ниеракт, маша рукой детворе, катающейся с горки. — Тут даже можно жить.
— И притом очень даже неплохо, — поддакнул Атмар. — Уверен, что они не знают, что такое гафол.
— Я тоже мог бы вас от него избавить, — снова подал голос Сима.
— Вот это уже больше похоже на правду, — усмехнулся гончар. — Избавь.
— Сперва — вы меня.
— Лежи спокойно, приятель, — наставительно сказал Исли. — Свою дальнейшую судьбу ты узнаешь теперь уже очень скоро. И зависеть она, к счастью, будет не от нас. Лично я надеюсь тебя потом больше никогда не увидеть.
— Я бы не стал на это рассчитывать, — заметил Сима.
— Напрасно вы вынули у него кляп.
Ниеракт пошарил вокруг пленника, но ничего не нашел. Тогда он просто заставил его закусить ремень и потуже затянул на затылке пряжку. Сима яростно крутил глазами, однако ничего вразумительного сказать больше не мог. Когда он наконец успокоился, все услышали тихий стон.
— Это Т’амана! — воскликнул Гвидан. — Она просыпается!
На самом деле Т’амана давно проснулась. Быстрый бег согнал с нее все остатки ночи и освежил голову. Она уже давно неслась по снегу, значительно опередив сани, в которые в этом странном и хмуром мире был запряжен лишь один далеко не свежий конь. Спутники сперва пытались до нее докричаться, призывая вернуться, но она уже приняла пусть и не до конца осознанное решение, и теперь у нее больше не было выбора.
Добраться до Ахима раньше всех и попытаться через него каким-то образом исправить произошедшее!
Холодный воздух и монотонные движения бега не столько на скорость, сколько на выносливость освежили в ее памяти воспоминания о какой-то другой жизни, которой она жила раньше, до этого страшного утра. Она отчетливо увидела своих подруг из Обители, которые помогли ей в том мире, увидела Хейзита и его благородную мать, которых никогда до этого не встречала, нащупала на лице несколько синяков, полученных еще тогда, когда она отбивала отважную старушку, припомнила запах мази, которую наносила на ее раненую руку. И при этом совершенно не могла воссоздать в мозгу события вчерашнего дня, произошедшие с ней по рассказам оставшихся в санях друзей. Да и друзей ли? Она помнила их бодрыми и неунывающими, тогда как эти были угрюмы и печальны странной печалью, которая не может возникнуть в одночасье, а должна накапливаться от зимы к зиме. С ней или без нее, но у них тут прошла целая жизнь. Они знали то, чего не знает она, они помнили то, чего с ней никогда не происходило. Чтобы окончательно не заразиться и не сойти с ума от безысходности и отчаяния, она должна быть как можно дальше от них. Предупредить Ахима! Если только он по-прежнему существует.
Бегать Т’амана любила и умела. В Обители ни одна гардиана не могла сравниться с ней в выносливости. Когда она оказалась в Вайла’туне, упражнения в беге ей пришлось сделать редкими, но зато, стоило ей проникнуть в Навь, здесь ее ждало полное раздолье. Она могла выбирать наиболее удобный для себя темп, могла измышлять препятствия любой сложности, могла придумывать разные цели, брать в соперники быстроногих зверей. Сейчас она чувствовала себя легкой и ничуть не уставшей, хотя, по прикидкам, преодолела уже не меньше полпути до сторожки Ахима. Как жаль, что, даже сознавая, что находишься в Нави, ты воспринимаешь ее как реальность и не имеешь возможности изменить что-то основательно! Не можешь, например, переместиться в нужную тебе точку в мгновение ока, чтобы не тратить время пусть на любимый, но такой лишний в нынешней ситуации бег. Или можешь?..
Т’амана попробовала представить себя поднимающейся по ступенькам крыльца запорошенной снегом сторожки. Ничего не получилось. Что-то как будто мешало ей до конца воспринять происходящее как сон. «Хорошо, — успокоила она себя, — буду считать, что все это настоящее. Бежать так бежать. Не впервой».
Усталость она почувствовала только тогда, когда сменила бег на шаг, чтобы войти в ворота Стреляных стен, не привлекая к себе лишнего внимания. Невольно подумала о друзьях, которым, скорее всего, придется оставлять сани где-то здесь, при въезде, поскольку стражники последнее время сделались слишком нервными и дотошными. На пеших путников они смотрели косо, но обычно не приставали, если только у тебя за плечами не висит здоровенный тюк с каким-нибудь товаром на продажу, а вот телеги проверяли чуть ли не все подряд. У Исли имелось разрешение на проезд, вот только было это в прежней жизни, да и вряд ли сейчас оно могло бы сослужить ему добрую службу. Правда, кажется, на нем стояла подпись главного писаря замка, а этот человек, насколько знала Т’амана, мог прекрасно чувствовать себя при любом правителе.
Миновав без приключений ворота, она ускорила шаги и снова перешла на бег, плутая но узким улочкам между стоящими чуть ли не впритык друг к другу избами. В этом смысле здесь ничего не изменилось. Если бы не темно-бурое небо над головой и ощущение постоянной тревоги, можно было подумать, что она снова дома. Разве что по дороге ей попадалось слишком мало людей, а те, что попадались, спешили свернуть в проулок или прятали лица под капюшонами или в высокие воротники. Никаких любопытных взглядов, никаких веселых окликов, ничего того, что она была бы вправе ожидать, если бы бежала через Большой Вайла’тун, каким помнила его накануне.
«Интересно, смогла бы я с такой же легкостью и быстротой преодолеть этот путь в реальности?» — думала она, увидев мост через обводной канал и заставляя себя остановиться. Бегущий человек, тем более женщина, всегда воспринимается с некоторым страхом. Никого пугать или раньше времени возбуждать она не хотела. Сделала несколько восстанавливающих выдохов, поправила под капюшоном волосы и двинулась дальше не спеша, как если бы просто любовалась заснеженной впадиной канала и небедными избами живущих здесь вабонов.
Мостов через канал было переброшено три или четыре. Следующий будет тот, напротив которого и скрывается в лесу большое поместье Томлина. Хорошо, что в свое время ей был досуг несколько раз провожать сюда Ахима, не то сейчас ей бы еще пришлось искать, у кого спросить дорогу. Вот уж точно: никогда не знаешь, что и когда может пригодиться.
Почему-то ей вспомнилась Радэлла, оставленная на попечение двух подруг. Найдет ли она ее, если проведает в этом мире? Или выяснит, что никакой такой храброй старушки и в помине не было? И что тогда происходит теперь в Обители Матерей? Может, и там власть сменилась самым невообразимым образом?
«Надеюсь, я ничего этого никогда не узнаю», — подумала Т’амана, завидев впереди очередной мост, более широкий, чем первый. Только сейчас ей стало по-настоящему не по себе. Ахим был где-то рядом, и от него зависело все. Его сторожка была дальней из трех, видневшихся между деревьями. Судя по свету в прикрытых окошках, в двух других тоже кто-то сидел, но она отчетливо помнила, что к Ахиму можно попасть, если перейти по мосту и свернуть направо.
Ее неприятно удивил снег под ногами. Она шла по бурому ковру, который должен был быть белым, но который стал таким из-за нависающих над головой туч. Однако не это привлекло внимание Т’аманы. Снег был совершенно нетронутым. Никаких следов, кроме тех, которые оставляла сейчас она…
— Ахим!
Она позвала тихо, присев под закрытыми ставнями с противоположной стороны от хозяйских построек. Сейчас ее могли видеть только от канала, но там никого уже давно не было. А здесь?
— Ахим!
Одна из ставен скрипнула, и через подоконник выглянула знакомая стариковская голова.
— Что надо?
— Это я, Т’амана. Впустишь?
— Что ты тут делаешь? — Он был явно не рад ей и, скорее всего, даже напуган, что скрывал под маской раздражения. — Вчера здесь рыскали посланницы из Обители. Тебя ищут. Лучше уходи!
— Постой, Ахим! Что ты такое говоришь? Ты ведь не прогонишь меня? Ты должен меня выслушать. И помочь. — Она говорила быстро, не давая ему возможности снова спрятаться и закрыть ставню. — Со мной происходят странные вещи, в которых только ты можешь разобраться. Меня никто не ищет. Я вообще не отсюда. Ты меня понимаешь?
— Зачем ты убила эту женщину? Ты ведь сделала хуже не только себе, но и всем нам.
— Какую женщину? — машинально спросила Т’амана, хотя ее сейчас больше занимало то, что Ахим и здесь признает существование общего заговора, частью которого она тоже является. Значит, не все потеряно. — Так какую женщину?
— Т’амана, поверь, мне некогда рассказывать тебе о том, что ты знаешь лучше меня. Беги и прячься.
— А ты знаешь, что я именно этим только что занималась? — Она повысила голос до угрожающей громкости. Ее взяло зло на этого мелочного, непохожего на себя старика. — Я бежала всю дорогу, оставив далеко позади себя сани, в которых наши друзья везут сюда тело погибшего Ниеракта, если это имя тебе что-нибудь говорит, и мертвого Демвера.
— Мертвого?..
— Да. И если ты меня не впустишь и не выслушаешь, то очень скоро, боюсь, мы тоже присоединимся к нему. Открывай скорее.
Пока Ахим возился с дверью, судя по всему, снабженной теперь множеством задвижек, она торопливо справила нужду прямо в снег под окном и, когда дверь наконец отворилась, улыбнулась ему с порога.
— Я никого не убивала.
— Тебе повезло, что вся моя свора перебралась в замок и уже давно не кажет сюда носа. — Он неохотно посторонился, пропуская ее в теплое нутро избы. — Надеюсь, ты ненадолго.
— Это зависит от тебя, Ахим. — Она без приглашения села к столу, окно напротив которого выходило на поместье и не было закрыто. — Мне действительно важно как можно скорее уйти, но не туда, а вообще — отсюда.
Ей показалось, что в слезящихся глазах старика промелькнула искорка понимания, но сразу же потухла, словно и не было. Наверное, ей просто очень хотелось, чтобы все получилось.
— Наложить на себя руки не лучший выход, — сказал он, прикрывая дверь и останавливаясь в нерешительности на пороге.
— Ты ведь понимаешь, что я не об этом говорю. — Она посмотрела на него с такой надеждой, что ему явно сделалось окончательно не по себе, и он сел рядом. — Ахим, помоги мне вернуться в мой мир.
Старик внимательно на нее посмотрел, почесал корявыми пальцами нос и спросил:
— Зачем ты ее убила?
— Да о ком ты?! Я никого в последнее время не убивала. Что ты заладил?
— Ты убила Радэллу, которая, единственная, могла нам помочь.
— Я?! Радэллу?! Да я спасла ее, когда она попыталась задержать телегу с Кауром, оказавшимся таудом. Сын Каура чуть не отрубил ей при этом руку мечом, но я все сделала, чтобы и руку тоже спасти. Кто сказал, что я ее убила? — Он начал было отвечать, но она прервала его: — Послушай, Ахим, совершенно неважно, что ты мне сейчас скажешь. Это вполне могло произойти, но это могло произойти здесь, а не в том мире, где мы с тобой на самом деле живем. Очнись! Очнись и помоги проснуться мне. Это ведь просто Навь, и мы оба спим и видим друг друга, как бывало много раз прежде. Только на сей раз я почему-то не могу проснуться сама. Нет, послушай! Я сделала все, как ты хотел, я нашла ту телегу с Симой, я не дала в обиду Радэллу, хотя про нее ты тогда ничего не говорил, если даже знал, я вместе с четырьмя нашими друзьями преследовала эту злосчастную телегу почти до самого Пограничья, там мы нашли раненого Демвера, вместе с которым был его сын, Гийс, а кроме того, все семейство бежавшего недавно от преследования строителя Хейзита. Того самого, который придумал делать камни из глины. Не перебивай, не то я собьюсь окончательно! Да, я уже знаю, что в этом мире его давно нет в живых и что Гийс оказался не тем, за кого себя выдавал, но вчера, Ахим, вчера все было по-другому. Пока я не заснула. Мы собирались утром ехать к тебе, привезти Демвера, как ты хотел, а заодно этого мерзкого Симу, которого нам общими усилиями удалось взять в плен. Я так устала за день, что ночью позволила себе заснуть и, забыв о твоем предостережении не делать этого, если рядом есть посторонние, вышла в Навь и встретилась там с тобой. Не помнишь? Ты еще сказал мне, чтобы мы отвезли Демвера в твой торп и там затаились. Но меня разбудили! Ахим, меня разбудили, и я оказалась здесь! Все это я вспомнила по дороге к тебе. Пока я ехала с ними в санях, мне рассказывали разные ужасы о том, что тут у вас произошло. Но ведь это всего лишь чей-то сон, Ахим! Скажи, что это только сон!
И Т’амана, не узнавая себя и не сознавая, что делает, разрыдалась, повалившись грудью на стол. Когда приступ прошел, она подняла заплаканные глаза и увидела, что старик по-прежнему сидит на своем месте, молчит и смотрит на нее.
— Скажи хоть что-нибудь! — рявкнула она в отчаянии.
Вместо ответа Ахим встал, порылся на полке, нашел какую-то старую банку, налил в кастрюлю воды из ведра, поставил на огонь, дождался, когда вода закипит, бросил в кипяток щепотку содержимого банки, задумался, бросил еще, убрал банку на место и некоторое время стоял, помешивая варево деревянной палочкой. Когда над кастрюлей поднялся пар, а в комнате вкусно запахло маком, он перелил отвар в глиняный стакан и поставил перед гостьей.
— Выпей вот.
— Что это? Зачем?
— Ты ведь хотела проснуться? Выпей.
Т’амана пригубила напиток и чуть не обожглась.
— Не обращай внимания. Пей, пока горячий.
Под слезящимся взглядом старика она покорно, превозмогая боль и то и дело дуя в стакан, выпила все. И с наслаждением провалилась в беспамятство. Не было ни мыслей, ни видений, ни зимы, ни страха за себя. Спокойствие и пустота. Омут блаженства…
Очнувшись, она сразу поняла, что связана и лежит на полу. Ахим сидел на табурете и с сожалением смотрел на нее, жуя ломоть хлеба. В избе был кто-то еще, кто ходил у нее за спиной, и она могла его только слышать. Этот кто-то говорил, и голос его был до боли ей знаком.
— …потому что такова была его воля. Я хотел бы ослушаться, но ты прекрасно знаешь, чего мне стоила моя последняя самостоятельность. Неужели я бы застрял в этой дыре? Замок достаточно велик, чтобы вместить всех, кто его достоин. Даже тебе, Ахим, там нашлось бы место. И я думаю, еще найдется. Ты единственный, кто не называет меня никогда по имени. Я ненавижу его. Я привык, но ненавижу. Сима! Ну вот скажи мне, разве я похож на девку? Даже у нее, у этой вот, что валяется тут, имя человеческое, а у меня не имя, а кличка. Хуже клички! Когда власть будет у нас, я первым делом заставлю Скелли вымарать его из всех записей и написать какое-нибудь более подходящее.
— Например, Хейзит, — усмехнулся старик, и Т’амане показалось, что он ей подмигнул.
— А почему бы и нет! Герои никогда не погибают. А если и погибают, то могут иногда воскреснуть. — Он перешагнул через распростертое на полу тело, выхватил из-за пазухи длинный кинжал с узким, как игла, лезвием и дважды нанес им сильный удар в грудь женщины, не успевшей даже охнуть. — Не правда ли, дорогая гардиана? Ведь ты обязательно когда-нибудь воскреснешь?
— Она могла бы нам еще пригодиться, — заметил Ахим, стряхивая с бороды хлебные крошки.
— Сколько тебя можно учить, что нельзя никогда и никого жалеть? — Сима вытер лезвие пальцами и спрятал кинжал под шубу. — Вот теперь все так, как должно было быть. Убийца наказана. Демвера везут сюда. Гийс будет доволен.
В дверь постучали.
— Это они? — отступил в темный угол Сима.
— Не знаю. Сейчас поглядим.
Ахим зевнул, встал с кровати, на которой невольно задремал прямо среди бела дня, и снял с двери крючок. На пороге стоял высокий незнакомец и смущенно улыбался.
— Я Ниеракт, — сказал он. — Вы Ахим?
В голове сторожа промелькнули какие-то расплывчатые картины, будто из другой жизни, как если бы он вспомнил то, чего никогда не знал. Стало не по себе.
Незнакомец улыбался и ждал ответа.
— Ахим…
Он прислушался к собственному имени. Красивое имя? Некрасивое имя? Кличка? Где-то он совсем недавно слышал рассуждения по этому поводу. Почувствовал, как задрожали руки.
— Вам плохо? — Лицо незнакомца из улыбающегося сделалось участливым.
— Скорее! Скорее! — забормотал Ахим, кидаясь к столу, набрасывая на плечи шубу и зажимая подмышкой арбалет. Колчан он сунул ничего не понимающему гостю. — Подержите.
Они спрыгнули друг за другом с крыльца, оставив дверь открытой, и устремились к мосту.
— Кратчайшим путем меня ведите! Кратчайшим! — говорил Ахим, на бегу продевая руки в путающиеся рукава.
— Куда вы? Что стряслось? — гнался за ним Ниеракт.
— Те, ради кого вы сюда пришли, в большой беде. — Ахим чувствовал, что если будет говорить, то быстро растеряет драгоценные силы. Все-таки он уже не тот, что раньше. — Давайте вперед. Показывайте мне дорогу.
На лице гонца отразился неподдельный испуг. Перебросив колчан через плечо, он припустил во всю прыть, так что у Ахима, бросившегося в преследование, перехватило дух.
Он не помнил, как они добрались до ближайших ворот в Стреляных стенах, зато к этому времени его выдрессированный мозг слишком хорошо вспомнил подробности недавнего сна…
Из-за последних перед воротами изб они вышли спокойно и чинно, сдерживая рвущееся из груди дыхание и производя на скучающих стражей впечатление двух закадычных друзей. Стражи подозрительно покосились на арбалет Ахима, однако, поскольку он выходил с ним из Малого Вайла’туна, а не входил, вопросов у них не появилось. На обратном пути будет труднее, придется идти в обход, через Пограничье, той дорогой, которой для связи с ним пользуются шеважа, но сейчас об этом думать не хотелось. Только бы успеть!
Когда ворота скрылись за домами, Ахим подтолкнул Ниеракта в плечо, и они снова побежали.
— Далеко еще?
— Где-то как от вас до ворот. — Пар изо рта спутника вылетал густыми клубами и растворялся за спиной. — Гийс посоветовал съехать в лес. Мы там неплохо укрылись. Так что вы, наверное, все-таки зря переживаете.
— Гийс? Ты сказал Гийс? Он с вами?! — Ахим покрепче перехватил арбалет и понял, что быстрее бежать уже не может.
— Да, разумеется. Он не захотел оставлять отца одного… С ним что-то не так?
— Молитесь, друг мой, чтобы мы успели. — От холодного воздуха ломило грудь. — Молитесь кому хотите. Потому что я не знаю, кто нам поможет.
Ниеракт попытался задавать какие-то никчемные вопросы, но Ахим только мотал головой. Он уже знал, что они опоздали. Их опередили. Коварные враги переиграли их, незаметно подсунув собственные правила. Со стороны все выглядело чередой совпадений, однако в действительности роковые события кем-то тщательно планировались. И теперь он почти понял кем…
— Съезд вон там! Вон за той избой. Можно больше не бежать, мы уже на месте.
— У тебя есть оружие, парень?
— В санях есть…
— Тогда я пойду первым. Дай-ка стрелы.
Ахим зарядил арбалет, опустил острием к земле, колчаном перечеркнул сгорбившуюся спину, одну стрелу зажал в свободной руке, показал озадаченному спутнику, чтобы тот тоже пригнулся, и юркнул в нерасчищенный проход не за указанной избой, а на два дома раньше.
Лес встретил их тишиной и безветрием. Пришлось пробираться по колено в снегу. Ниеракт мысленно ругался на чудного старика, который предпочитает хорошей дороге непроходимый бурелом. Но при этом перемещается по нему, как рысь, — быстро и бесшумно. Он даже поотстал, а когда снова нагнал деда, тот притаился за кустом и делал знаки, чтобы Ниеракт тоже залег.
В нескольких шагах от них фыркали кони. Саней Ниеракт не видел, однако ему представлялось, что, когда он их недавно оставлял, они были гораздо ближе к опушке. Наблюдая, как Ахим медленно выставляет перед собой арбалет, он почувствовал озноб, мысли его смешались, и он захотел даже окликнуть Исли, чтобы предупредить об опасности.
Этого не потребовалось.
Ахим, больше не оглядываясь на своего спутника, обогнул куст и, не думая прятаться, широченными шагами, поднимая снежные брызги, бросился вперед. Ниеракт от неожиданности остался на месте, предполагая услышать крики и шум драки, но лес по-прежнему хранил молчание.
— Сюда! Скорее сюда!
Это был срывающийся голос старика.
Ниеракт пошел на зов. Не так быстро, как хотел, но пошел, машинально отодвигая сучья, наклоняясь, вытаскивая непослушные ноги из глубоких снежных объятий и молясь всем известным ему героям прошлого. Поначалу он обратил внимание на то, что теперь коней вовсе не два, а один, тот, который принадлежал Исли. Второй, взятый давеча у убитого всадника, сопровождавшего телегу, исчез.
Ахим что-то делал в санях. Рванувшись к нему, Ниеракт споткнулся… и упал на безжизненное тело Гвидана. Кровь уже не хлестала из аккуратной раны на шее, отчего весь снег вокруг сделался морковного цвета, а вытекала блестящей струйкой за воротник.
Чуть поодаль лежал на спине его отец, Атмар, раскинув руки, словно обнимая небо. Полы шубы были распахнуты, а из груди торчала незатейливая рукоятка кинжала.
Похожим оружием был заколот во сне и Демвер, которого убийцы оставили лежать в санях. Рядом с ним покоилась отважная воительница Т’амана, чью красивую голову старик теперь баюкал на ладонях, не то всхлипывая, не то уговаривая проснуться.
Больше в санях никого не было.
Ниеракт соскользнул с бортика на снег и ошарашенно огляделся. Это происходит не с ним! Когда он оставлял их, все были живы, веселы и полны надежд. Атмар предложил ему взять с собой хотя бы кинжал. Он отказался. Но ведь и без кинжала у них при себе было много оружия. Как они допустили, чтобы дикари подкрались незаметно и сделали свое подлое дело? Исли, где ты теперь, старый дружище? Гонишься за врагом или тебя самого уводят в плен? Ты ведь не мог им позволить справиться с собой. У тебя такая сила, что на полдюжины дикарей хватит…
Ниеракт вскочил на ноги и снова заглянул в сани. Арбалет друга лежал на месте. Большая часть оружия, которое они прихватили с собой из запасов Каура, тоже. Что за бред! Дикари никогда не оставили бы после себя ничего железного.
Он натолкнулся на остановившийся взгляд Ахима.
— Беда, — сказали морщинистые губы. — Мы опоздали. Я не смог этого предвидеть и остановить.
— Исли! — крикнул Ниеракт. — Исли!
— Там он, — кивнул старик за сани. — Живой, кажись…
Жизнь в толстяке едва теплилась. Он полусидел в неудобной позе, привалившись спиной к изгибу полозьев. Глаза были прикрыты, но большой живот то и дело приходил в движение, вздымался на мгновение и снова опадал.
— Исли! Исли! Это я, Ниеракт. Очнись! Что с тобой? Что произошло?
Отяжелевшие веки приподнялись, спекшиеся губы приоткрылись, и из уголка улыбнувшегося рта потекла струйка крови.
— Я пропустил самое интересное, — пробормотал Исли. — Не стал оглядываться, когда почуял неладное. Больше не совершу такой ошибки…
— Тебя ранили. Все обойдется.
— Нет, гончар, меня убили. Он ударил меня в спину. Чем-то очень острым, понимаешь. Оно все еще во мне. Трудно дышать…
Ниеракт обнял друга и с ужасом наткнулся левой рукой на нечто твердое. Еще один кинжал. Прошел сзади под ребро. Если его вынуть, Исли умрет сразу. Если поспешить, можно попытаться его спасти.
— Ахим! — крикнул Ниеракт. — Исли нужно везти к лекарю.
— Не нужно, — сказал над ухом спокойный голос толстяка. — Квалу…
Он не договорил. Ниеракт отпрянул и увидел, что все кончено: глаза закатились, рот открыт, дыхание остановилось.
— Тэвил!!! Ахим! Он умер!
Ниеракт поднялся на ноги. Он потерял варежки и теперь не чувствовал от холода, как сжались в кулаки побелевшие пальцы.
Старик уже оставил ту, которую только что оплакивал, и стоял в санях в полный рост, что-то высматривая.
— Нам надо идти за дикарями, — процедил Ниеракт сквозь зубы. — Нам осталось найти Гийса и этого Симу.
— Не найдем. — Ахим легко спрыгнул на снег. — Если ты еще не понял: никаких дикарей не было. — И добавил, опережая удивленный вопрос: — Покажи мне хоть один след, уходящий в лес или выходящий оттуда, кроме наших.
— Но…
— Это Гийс. Это он их всех убил и выручил вашего пленника.
— Гийс???
— Вот глубокие следы лошадиных копыт. Верхом сидели двое. Отправились туда. — Он махнул в сторону невидимых отсюда изб. — Уже далеко. Не догоним.
— Как… Это невозможно… Гийс…
— У меня были подозрения, но я никогда никому о них не рассказывал. Надеялся, что ошибаюсь. Я даже не мог предположить, что вы на него наткнетесь. Не предупредил Т’аману. Если бы я знал…
— Что знал?..
— Гийс рвался к власти. Ему мешал отец, и он убил его. Ему мешал твой друг Хейзит, и он добился его доверия и чуть не расправился прямо в таверне, но тогда ему помешали. Я слышал эту недавнюю историю. Понадеялся, что кто-то перехитрил злодея и его самого взяли в заложники.
— Я видел их обоих, — пролепетал Ниеракт. — Они были приятелями.
— В том-то и беда. Теперь этот Гийс знает все: где прячется Хейзит, где лежит тело Демвера, что я — это я. Думаю, возвратиться обратно я уже не сумею. Так что меня ты, можно сказать, спас. Правда, пока не понимаю, какой теперь с этого толк. Когда они обшарят мою бедную сторожку, у них в руках окажутся утерянные доспехи Дули. Незадолго до твоего прихода я получил их обратно.
Ниеракт не понимал половины того, о чем говорил старик, и думал почему-то о простуженном Шилохе, своем юном помощнике. Теперь враги придут и к нему в мастерскую. Ведь Гийс действительно слышал по дороге сюда все их разговоры. Если он не моргнув глазом порешил собственного отца и недавних попутчиков, ему ничего не стоит расправиться с теми, кто так или иначе с ними связан.
— Но Хейзит… при чем тут Хейзит?
— Это долгая история, — почесал корявыми пальцами нос Ахим. — И лучше тебе ее не знать. — Эй, ты куда это?
— Пойду предупрежу его. — Ниеракт уже шел прочь, глядя себе под ноги. — Дойду, высплюсь и пойду к своим. Что мне теперь еще делать?
— Постой, говорю!
Не обращая внимания на оклики, он брел дальше и остановился лишь тогда, когда с ним поравнялись сани.
— Садись, — бросил новый возница. — Нам по пути, гончар.
Ниеракт вздрогнул. С козел ему протягивал руку не Исли, а недавний сторож. В санях лежало тело одного только Демвера.
— Я надеюсь, Т’амана простит меня. Если все обойдется, я обещал заехать за ней, забрать и похоронить по старому обычаю. Ты ведь знаешь, гончар, что раньше наши предки никогда не оскверняли землю трупами. Они сооружали большой костер и сжигали тело, помогая его частичкам вернуться к первоначальному Свету. К предкам. И глаза вытри. Не время и не место слезы лить. Пусть небо их оплакивает. Кто был нам близок, тот еще вернется. Не зря же тот древний обычай назывался кродированием — возвращением к роду!
Словно в ответ на его слова снег повалил с неба непроглядной пылью, и скоро лошадь, сани и два тихо переговаривающихся о чем-то своем седока утонули в белом тумане.
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Цикл МНОГОЛИКИЙ СТРАННИК1

Из живой летописи Вайла’туна, собственноручно ведомой Скелли, главным писарем замка 
3768-й день моей Службы 
…Сегодня под вечер из Пограничья возвратился Локлан, сын Ракли. Вернулся он не один, а с пленной рыжей дикаркой и неведомым пришельцем, который называет себя Вилом, что-то постоянно лепечет на своем странном наречии, но почти не понимает ни языка вабонов, ни даже кенсая. Удалось лишь разобрать его имя да имя той земли, откуда он будто бы прибыл — не то Антлия, не то Англия, не то как-то ещё. Вида он совсем нашего, но грязен, слаб и напуган. И это при том, что, по словам поймавшего его Локлана, пришелец сей странствовал по Пограничью с доспехами самого Дули, первого истинного героя Вайла’туна, несчётное число зим назад сгинувшего в Мертвом Болоте. Доспехи тотчас же забрал себе Ракли, но я надеюсь поутру увидеть их и удостовериться в их подлинности… 
3777-й день моей Службы 
…Утром пришла из Пограничья новая весть. Шеважа, эти смердящие дикари, познали тайну Огня и спалили заставу, ту самую, которую недавно посещал с проверкой Локлан. Пришла весть эта в лице чудом спасшегося подмастерья по имени Хейзит и нескольких уцелевших виггеров, сопровождавших его. Воистину было сказано, что радость ползёт на брюхе, а беда мчит на крыльях! Как бы я хотел, чтобы если уж кто явился, так кто-нибудь иной, а Хейзит этот пусть бы сгинул в пламени следом за отцом своим, строителем Хоканом! Так ведь он ещё исхитрился придумать какой-то способ получать камни, что давно у нас истощились, из простой глины. Придумал и Ракли им соблазнил. Да так умело, что тот отряжает ему теперь силфуров немерено на постройку пекарни, а меня вынудил ещё и верительными грамотами его снабдить. Тэвил да покарает их всех за скудомыслие и непотребства!.. 
3781-й день моей Службы 
…Воистину нет конца тому, начало чего покрыто туманом! Кто бы мог подумать, что мой предтеча, бывший главный писарь замка, этот полудохлый старик Харлин, подобно своему юному дружку Хейзиту не только переживёт пожар в собственной лачуге, но и унесёт ноги в неизвестном мне пока направлении. Подозреваю, что свитки «Сид’э» он прихватил с собой. Как бы мне хотелось задушить его собственными руками! Ну да ничего, ничего, мои ищейки уже идут по следам и скоро будет уничтожен последний список… 
3793-й день моей Службы 
…Давеча сведущие люди мне донесли, будто бы шеважа осмелели настолько, что объявились с самыми серьёзными намерениями на окраине Пограничья и даже дерзнули открыто напасть на тун, коим верховодит этот пронырливый карлик Тэрл. А примечательней всего то, что не успели они подпалить деревянные ворота, как на них с тыла обрушился никем доселе не виданный всадник и разметал дикарей что малых щенят. После чего так же таинственно скрылся в неизвестном направлении. Остаётся лишь гадать, откуда он и на чьей стороне… 
3799-й день моей Службы 
…Локлан сбежал! Говорят, последний раз его видели на торжестве у Томлина, доверенного ростовщика Ракли. Вместе с ним ушли несколько близких ему людей, включая рыжую дикарку, которую он явно облюбовал, чужеземца Вила и кое-кого из воинов. Обиднее всего, что пропала и Орелия, дочь его слуги Олака, в судьбе которой я принимал немалое участие и на которую имел свои виды. По слухам они дерзнули бросить вызов Бехеме и попытались переплыть её стремнину. Младенцы! Я буду рад, когда найдут их тела… 
3809-й день моей Службы 
…И первый день Зимы… 
3813-й день моей Службы 
…Сбылось то, на что я надеялся, но что даже не помышлял доверить этим страницам: Ракли поплатился за своё самомнение и свою гордыню. Сегодня после полудня доверенные люди Демвера Железного и Тивана схватили его и бросили в подземелье. Пусть пока там остынет. Теперь путь открыт, и никто не сможет помешать мне совершить задуманное. Осталось лишь покончить с Хейзитом и его глиняными камнями, которые не должны стать всеобщим достоянием и лишить нас многих выгод. Надо уничтожить его печь, а карьер засыпать… 
3818-й день моей Службы 
…Чудеса продолжают сбываться моими молитвами! Строительству печи будет не сегодня завтра положен конец под вполне простительным предлогом: не то из Пограничья, не то из верховьев Бехемы явились новые неведомые супостаты гигантского, говорят, роста и учинили на карьере резню. Нужно спасать беззащитных строителей. И Хейзита в том числе… 
3820-й день моей Службы 
…Хейзит сбежал из-под самого носа у Гийса, сына Демвера Железного. Ему помогли, иначе быть не может. Сдаётся мне, что сам Гийс, будь он неладен. Потому что они увели с собой и его. Прямо из таверны матери Хейзита. А её бывший воздыхатель, торговец оружием Ротрам, самолично встал на защиту и помешал свершиться правосудию. Надо будет при случае его призвать и прощупать. Если он окажется не торговцем, а торгашом, мне такой человек пригодится… 
3824-й день моей Службы 
…Вот уж воистину будет сказано: где убавится, там и прибавится! Я ждал, что с появления того самого Вила начнут происходить странные вещи, но кто бы мог подумать, что настолько! Следом за Вилом объявился неведомый всемогущий всадник, за ним — гиганты у карьера. Тем временем пропал Локлан, бежал Хейзит, исчез Гийс, а нынешним утром обнаружилось, что с совета в Обители Матерей так и не вернулся Сима, которого я в бодром здравии видел накануне. Только я получил эту тревожную весть, как выяснилась и другая пропажа, куда как более важная, тем паче что двойная: из хранилища были похищены доспехи Дули и не пришёл на обычный с недавних пор ужин в тронной зале Демвер Железный. Связано ли одно с другим? Боюсь, что да, хотя пока не знаю, каким именно образом. Предателем Демвер точно не был. Разве что судьба сына тяготила его в последние дни… 
3827-й день моей Службы 
…Многое выяснилось, но ещё больше покрылось мраком. Сима нашёлся! И спас его от верной гибели не кто иной, как Гийс, сбежавший от Хейзита и его семейства. Оказалось, что они встретились где-то в коридорах подземелья и ушли вместе на окраину, к самому Пограничью. По словам Гийса, он видел труп отца. По словам Симы, таковым Демвера сделал сам Гийс. Я этого пока не могу до конца осознать, но очевидно, что мальчик вырастает в большую и опасную змею, которую проще пригреть, нежели поймать. Тэвил, дай мне силы довести задуманное до конца!.. 
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Часть 1. Боец

День у Валбура не заладился с самого утра.
Стоило тащиться в такую даль, чтобы увидеть на рыночной площади кислую морду Минтела, местного торговца, которому Валбур ещё до первых холодов сбагрил все свои корзины в надежде выручить за них хоть сколько-нибудь лишних силфуров и в коем-то веке обзавестись приличным мечом. Сегодня он был вынужден убедиться в том, что корзины как лежали вдоль задней стены лавки, так и лежат, а сам Минтел по-прежнему поёт свою любимую песню:
— Плохо идут. Ручки крепкие. Все, кому нужно было, купили, а им и сносу нет. Предупреждал тебя, надо похуже было делать, чтобы отрывались или дно отваливалось. Теперь вот не берут совсем.
Валбур смотрел в вытаращенные глазки Минтела и еле сдерживался, чтобы не садануть ему кулаком по скошенному подбородку. Так бы и удавил на месте собственными руками. Разве ж можно делать для людей товар таким, чтобы его через день-другой выбрасывать? Что будет, если кузнецы станут так же к оружию своему относиться? Вышел на бой, махнул мечом — а в руке одна рукоятка осталась. Рваная корзина к смерти не приведет, да только в любом случае нерадивого плетельщика ждал бы сокрушительный удар по гордости и самолюбию. Минтел этого в толк взять никак не мог и, похоже, не пытался. У торгашей, как лишний раз мог убедиться Валбур, совесть всегда чиста. Хотя бы в силу того, что она у них напрочь отсутствует, проданная вместе с чужим товаром.
Стоило же ему пересчитать оставшиеся корзины и напомнить Минтелу, что забирал он три дюжины, а десятка уже не хватает, то есть, что неплохо было бы, однако, поделиться барышом, тот расхрабрился, наговорил ему в ответ кучу гадостей, сказал, что, мол, проданы они были за сущую мелочь, от которой до сего дня ничего не осталось, уйдя на текущие расходы, и на полном серьезе предложил возмущенному до последней крайности Валбуру, если он недоволен, забрать все оставшиеся плетёнки с глаз долой — пусть что хочет, то с ними и делает.
У Валбура давно был соблазн самому постоять на рынке да поторговать честь по чести плодами своих трудов, только вот ещё в давнюю пору он удосужился выяснить, что дело это непростое и весьма затратное. Сегодня он имел возможность в том лишний раз убедиться, покинув Минтела и найдя, не без труда, рыночного смотрителя. Тот прохаживался между рядов в сопровождении двух вооруженных охранников. Приближение не менее внушительной фигуры Валбура его явно напугало, но когда он смекнул, о чём разговор, речь его снова приобрела безразличный и надменный характер.
— С некоторых пор здешний постой подорожал, мил человек. Те цены, что ты называешь, давно уж удвоились, в лучшем случае.
— Что? Как это — удвоились? Почему?
— Да кто же их знает! Удвоились и всё тут. Все так платят теперь. Не хочешь — не плати. Охотников предостаточно найдется.
— Это с каких же пор?
Смотритель что-то невнятно кинул ему насчет смены власти в замке и с независимым видом двинулся своей дорогой.
Валбур несолоно хлебавши вернулся к заветному прилавку и застал Минтела продающим одну из его корзин. Старушка осталась покупкой довольна и недоверчиво покосилась на широкоплечего богатыря, без стеснения взявшего продавца за грудки.
— Не продаются, говоришь!
— Случайно вот эту продал, — лепетал Минтел, тщетно пытаясь оторвать от ворота железные пальцы. — Один силфур, так и быть, уступлю за неё.
Валбур отпустил его, взял монетку, и потребовал ещё. Положение жалкого попрошайки приводило уважающего себя фолдита в ярость, однако он рассчитывал на причитавшиеся ему деньги, а выходило, что домой ему снова возвращаться порожняком. Не говоря уж о не купленном мече. Поэтому он вынужден был до конца выслушать отповедь вновь осмелевшего торгаша, который заговорил о том, с чего когда-то начинал свои хитрые переговоры.
— Сам видишь, Валбур, очень слабо твой товар расходится. Цену, если помнишь, ты устанавливал. Я её само собой придерживаюсь, не падаю и не отступаю.
— Понижай.
— Я понижу, ты уедешь, народ прознает, придет, захочет вдруг купить, тут бы цену и поднять, а я не могу, не пошлю же за тобой за тридевять земель, вот и окажемся мы в убытке.
— Откуда ж убытку взяться?
— А оттуда, что продать можно было выгоднее. Но это я так, мечтаю, знаешь ли. Ничего такого не будет. Вот увидишь. Если ещё ждать вздумаешь. Хотя на твоем месте я бы поступил куда как умнее, продав мне остатки оптом.
— Это по дешёвке что ли?
— Отчего же по дешёвке? Ты сколько корзин насчитал? Двадцать две? Вычесть ещё одну. Итого двадцать одна. За тридцать силфуров готов забрать. Поди плохо! Договорились, разбежались и спим спокойно.
— Ты спать-то погоди, приятель, — проворчал Валбур, прикидывая в уме выгоду от такой сделки. Выгода была невелика, полмеча за такие деньги не купишь, но это всё ж таки лучше, чем вовсе пустой кошель, не считая одной случайной монеты. — За сороковник давай.
— Э-э, куда хватил! Такие деньги я за них сам ещё вряд ли выручу.
Сторговались, одним словом, на тридцати четырех. Валбур оставил без внимания протянутую для рукопожатия влажную руку Минтела и отправился, куда глаза глядят, лишь бы подальше от этого рассадника головных болей, завистливых мыслей и прочих недугов Малого Вайла’туна.
Вскоре выяснилось, что глаза его глядели в сторону ближайшей таверны, куда он никогда прежде не захаживал, предпочитая отойти подальше да зато понадежнее — в таверну «У Старого Замка». Но та, как он знал, вот уже некоторое время закрыта по причине скоропостижного бегства прежних хозяев. Ввоо причине бегства хозяев. же некоторое время хаживал, предпочитая отойти подальше да зато понадежнее — в пошлю о всяком случае, так ему рассказывал приятель Йорл, который частенько вынужден был мотаться сюда с поручениями от аола Артаима и с которым они не раз сиживали там за хлебосольным столом радушной Гверны и её хорошенькой дочки, кажись, Веллы или вроде того. Толком о том, что же произошло «У Старого Замка», ни Йорл, ни кто из их знакомых не знал. По знал. ни кто из их знакомых говаривали, будто у Хейзита, сына Гверны, лучшей стряпухи в округе, были слишком тесные отношения с беглым сыном бывшего властелина замка, Локланом. Отец последнего, Ракли, ещё до зимы оказался схваченным заговорщиками из военных кланов и не то казнен втихаря, не то брошен в темницу. Локлан же, не дожидаясь, когда и его настигнет кара за бездарное правление отца, скрылся в неизвестном направлении, и все поиски до сих пор ничего не дали. Теряясь в догадках, бездельники от нечего делать пустили слух, мол, он подался на тот берег грозной и многоводной Бехемы, хотя даже ребенок знает, что на такое может отважиться разве что полный сумасшедший или настоящий герой, подобный Адану. Но и Адан, переправляясь через Бехему, не избежал её безжалостных бурунов и погиб. Как бы то ни было, Валбуру оставалось лишь вспоминать обильные посиделки «У Старого Замка» и горевать из-за невозможности окунуться сейчас в знакомую, почти домашнюю, атмосферу.
Попавшаяся ему по пути таверна носила гордое название «Лихой воробей» и привлекала к себе внимание не только красивой резной вывеской при входе, изображавшей этого самого воробья с нагловато вздернутым клювом и коротеньким мечом под крылышком, но и задницами двух коней, привязанных здесь же, под ней. Кони уныло тыкались мордами в сугроб, ища недосягаемую в эту пору траву, и раздраженно фыркали, нисколько не радуясь своим дорогим сбруям и красивым седлам. Сено из стоящей перед ними кадки они давно сжевали.
Покачав головой, Валбур толкнул плечом дверь и вошел в тепло избы.
Посетителей было немного. Правда, и такого обилия столов и лавок, которое он помнил по прежней таверне, здесь не наблюдалось. Три довольно грубо сколоченных стола возле двух окон справа да столько же слева — вот и вся нехитрая обстановка. Зато вместо лавок за каждым стояло по четыре отдельных стула со спинками. Валбур сразу смекнул, что посидеть здесь выйдет, вероятно, подороже, чем «У Старого Замка», однако он уже вошёл и обратил на себя внимание двоих длинноволосых эделей, которых, судя по всему, и ждали привязанные на улице кони. Кроме того, его появление не осталось незамеченным компанией уже успевших выпить и развеселиться молодых особ обоего пола, занимавших сразу два стола, которые они, пользуясь свободой, сдвинули торцами, и за которыми теперь слышались не столько голоса, сколько выкрики и потуги запеть что-нибудь разухабистое. Кто-то стал даже делать ему знаки, приглашая присоединиться.
Он стащил шубу с шапкой и сел у двери лицом к остальным посетителям, ожидая появления хозяйки.
— У нас для этого гвозди имеются, — сказала подошедшая к нему вскорости девица в почти чистом переднике и с ехидной ухмылкой на довольно красивом, хотя и несколько потасканном лице. — Пьём? Закусываем?
Валбур встал и набросил одежду на указанный гвоздь, торчавший из стены за его спиной. Сверху вниз посмотрел на собеседницу и ухмыльнулся. Рубаха на её груди имела не по-зимнему соблазнительный вырез чуть ли не до пупа, и в нем круглились приятные глазу формы.
— Закусываем.
— Кроку принести?
— Ну, так и быть, неси, хозяйка.
— Я не хозяйка, — с достоинством заявила девица и удалилась, повиливая не менее привлекательными выпуклостями.
Валбур выпивать не любил. Разве что за компанию с Йорлом, потому что не мог отказать другу, для которого трапеза вдали от дома всегда была неполной, если не пропустить кружку-другую. В туне же старика Артаима всякое крепкое питиё не слишком приветствовалось. Настоящий фолдит должен работать, а не горло полоскать, наставительно говаривал он. На памяти Валбура было два или три случая, когда Артаим прилюдно выпроваживал человека на все четыре стороны только за то, что тот позволял себе выпить и в таком состоянии устраивал кому-нибудь неприятности. Строгость нравов всем шла на пользу. Будучи в Вайла’туне, где некоторым удавалось неплохо жить, не трудясь, Валбур искренне удивлялся, как можно тратить время и деньги на доведения себя до непотребного состояния. В туне он занимался не только плетением корзин, но частенько одалживал свои крепкие руки кузнецу, помогал плотникам, ходил на промысел с охотниками, учил малышей грамоте, а иногда, под настроение, сочинял песни, которые потом сам же пел по какому-нибудь уместному случаю под собственное тренькание на дедовском карадоне. Трудясь с утра и до ночи, он получал столько наслаждения от сознания своей нужности, что никакой крок даже в самой теплой компании не мог бы с этим сравниться.
Но после разговора с хитрым торговцем Валбур был слишком раздосадован, чтобы настаивать на своих принципах. Здесь его никто из знакомых не видел, а потому он охотно уступил предложению разносчицы и теперь ждал, когда ему принесут обещанное.
Тем временем в таверну вошли ещё четверо посетителей. Вероятно, завсегдатаи, мелькнуло в голове у Валбура, поскольку новоприбывшие не задержались в зале, где могли бы занять любой из двух свободных столов на стороне эделей, а прямиком, не раздеваясь, прошли в направлении кухни. Прошли так быстро, что никто не успел обратить на них должного внимания. Молодежь продолжала горланить, подбадривая парочку, которая слиплась в долгом поцелуе. Эдели как раз отвернулись к окну, и один из них указывал в нём на что-то второму.
И всё же Валбур заподозрил неладное. Уж слишком стремительны были их движения и слишком напряжены ссутулившиеся спины. В руке шедшего впереди он краем глаза заметил топор. Вероятно, поэтому раздавшиеся с кухни сдавленные крики не застали его врасплох. Кричала женщина. Не та, которую он ждал с кроком, потому что эта возникла в проходе, и рот ей зажимала широченная ладонь одного из незнакомцев. Он толкал её перед собой в сторону выхода, свирепо вращая глазами и держа перед глубоким вырезом на рубахе короткий нож с широким лезвием. Его дружки по очереди появились следом. Третий перебросил через плечо увесистый мешок. Последний нёс мешок полегче, однако в него вцепилась обеими руками другая женщина, лицо которой было залито слезами и кровоточило из нескольких глубоких ссадин.
Валбуру приходилось слышать о налетах, которым последнее время иногда подвергались жители Большого, а иногда и Малого Вайла’туна, однако он и предположить не мог, что это происходит так просто и буднично. Вошли, заглянули к хозяевам, схватили, что было ценного, и восвояси.
Компания замерла, забыв про целующихся. Эдели привстали на местах, но явно не от желания вмешаться, и застыли, увидев направленные на себя острия двух коротких мечей.
Девица в переднике с ужасом смотрела на Валбура. Сейчас её вытолкнут на улицу, а уж что будет дальше, это никому не известно. И уж точно он не дождётся своего крока.
Оружия Валбур с собой не носил. Если бы он сегодня на вырученные деньги купил долгожданный меч, то едва ли с ним когда-нибудь расстался, но пока меча не предвиделось, ему оставалось полагаться разве что на силу своих кулаков.
Правда, когда насильник с девицей поравнялись с его столом, кулаками он не воспользовался. И даже не встал. Просто пнул мужика ногой куда-то в область колена, повыше кожаного сапога, благо у того была короткая шубейка. Не ожидая нападения, тот охнул и подломился, напоровшись на уже взлетающий снизу кулак. Успел ли он поранить прелести девицы, Валбур не разглядел, потому что второй грабитель проявил сообразительность и бросился вперед, намереваясь покончить с наглым заступником одним ударом меча. Ему помешал падающий мешком товарищ.
Проход между столами был довольно узким, так что противники даже при желании не могли накинуться на Валбура разом. Желания же хватило только у второго и третьего. Но второй был встречен тяжеленным стулом, который в руке Валбура описал дугу под потолком и раскололся о загривок нападавшего, а третий — опрокинут ещё через мгновение уцелевшей от стула ножкой, тычок которой пришелся ему точно под ребра.
Последний выронил мешок и машинально повернулся, чтобы обратиться в бегство, но споткнулся о продолжавшую вопить, теперь уже торжествующе, женщину и был схвачен пришедшими, наконец, в себя от неожиданности эделями.
На всё про всё ушло буквально несколько мгновений, так что Валбур даже не запыхался. Он пододвинул себе соседний уцелевший стул и сел почти в проходе, выжидательно глядя на то, как девица дрожащими руками подбирает с пола некогда угрожавший ей короткий нож и протягивает ему.
— Мой заказ всё ещё не готов? — поинтересовался он, шпыняя мыском ботинка начавшего было подниматься первого из громил. — Теперь уж я точно не уйду, пока не испробую твоего крока, красавица.
В таверне тем временем началось невообразимое. Протрезвевшие посетители во главе с избитой женщиной, оказавшейся настоящей хозяйкой «Лихого воробья», учинили над негодяями достойную расправу, предварительно разбив им в кровь физиономии и связав по рукам и ногам чем попало, то есть скрученными в жгуты скатертями.
Один из эделей, седобородый, с такой же копной всё ещё вьющихся волос, в бархатном камзоле густого синего цвета, пересеченном от левого плеча к правому бедру широкой золотой перевязью, на которой висели прекрасные изогнутые ножны из черной кожи с торчащей из них инкрустированной рукояткой, подошел к столу Валбура. Большие, слегка навыкате голубые глаза смотрели насмешливо, а морщины, избороздившие все лицо незнакомца, придавали его облику вид выразительный и вместе с тем почтенный.
— Вы неплохо потрудились, друг мой, — сказал эдель, без приглашения усаживаясь напротив немало смущенного таким откровенным проявлением фолдита и протягивая ему руку. — Меня зовут Ротрам. А как прикажете величать вас?
— Валбур… вита Ротрам. Рад, что вам понравилось.
— Не то слово! — рассмеялся необычный собеседник, с интересом разглядывая не столько нового знакомого, столько его руку, которую он не спешил выпускать из своей. — Вы именно этим кулаком его уложили?
— Может, и этим, — неуверенно согласился Валбур, забирая руку и кивая разносчице, наконец-то принесшей вполне заслуженный крок. Подняв кружку, он вопросительно поглядел на Ротрама, ожидая, чтобы тот либо выкладывал, зачем пожаловал, либо уходил к себе за стол, откуда за ними с интересом наблюдал его приятель.
— Позвольте полюбопытствовать, — сказал Ротрам и пододвинул к себе трофейный кинжал, оставшийся лежать на столе, поскольку Валбур не решался вот так запросто его себе присвоить даже на правах победителя. — Хорошая работа, — добавил он, проводя по тыльной стороне лезвия пальцем и прищуриваясь. — Помнится, я когда-то торговал подобными. Берите, Валбур. Теперь он ваш по праву.
— Я знаю, — кивнул тот, по-прежнему не прикасаясь к оружию. — Пожалуй, я оставлю его этим женщинам, чтобы в другой раз им было чем защититься.
Ответ фолдита ещё больше заинтересовал Ротрама. Он положил нож на стол и пододвинул к собеседнику.
— Такими вещами не стоит разбрасываться, друг мой. Вы ведь видите, что времена нынче наступают неспокойные.
— У вас тут — может, и не неспокойные. А там, откуда родом я, таких проходимцев исстари не водится. — Валбур кивнул на пленников, которых сейчас под руки выводили из таверны подоспевшие, наконец, виггеры.
Разумеется, говоря так, он кривил душой. Иначе, зачем бы он мечтал о хорошем мече? Нет, дома тоже не все было так просто и радужно, как он хотел внушить навязчивому собеседнику. Шеважа шалили, те же виггеры чем дальше от замка, тем сильнее распоясывались, да и обнищавшие в последнее время соседи представляли собой хоть и небольшую, но реальную опасность — зависть к ближнему ещё никто не отменял.
— В таком случае, — улыбнулся Ротрам, — позвольте поинтересоваться, где же вы тогда научились столь отменно драться?
Его вежливые манеры и обходительный тон не слишком нравились Валбуру. Он подозревал какой-то подвох, однако не мог вот так просто встать и уйти. Тем более что разносчица уже подавала на стол горячее, за которое, как сообщила ему благодарная хозяйка заведения, он ничего не должен. Развалистая картошка и филейная часть барашка под рябиновым соусом вприкуску с притомившимся в рассоле огурчиком наполняли Валбура трепетным предвкушением знакомства. А этот разодетый приставала всё не собирался возвращаться к себе за стол.
— Ешьте, ешьте, дорогой друг! Не обращайте на меня внимания. Вы заслуживаете сытного обеда. — Ротрам оглянулся через плечо на своего товарища, который в этот момент как раз отвернулся. — А пока вы едите, послушайте, что мне есть вам сказать. — Он снова завладел ножом и стал говорить, поворачивая его и так и сяк в длинных, холеных пальцах. — Видите ли, мне как раз нужны люди, вроде вас: честные и смелые, а главное — умеющие без раздумий дать отпор любому, невзирая на лица и их число. Мне нужны бойцы. Такие, как вы, Валбур. И я готов им хорошо платить. Обеды, подобные этому, и даже лучше, вы сможете получать у меня и впредь безплатно. Кроме того, у вас будет постоянное денежное содержание. Всё, что от вас требуется взамен, это упражняться и участвовать в состязаниях. За победы вам будут платить отдельно.
Валбур почти поперхнулся, но успел запить барашка кроком. Он уже понял, кто перед ним.
— Вербуете для «крови героев»?
— А вы быстро соображаете, — хмыкнул Ротрам, машинально стряхивая со стола крошки. — Между прочим, перед вами сидит тот, кто придумал это название. Раньше они назывались…
— … «бои за дружину». Я слышал.
— У меня нет слов! Вы настоящая находка. Так вы согласны?
— На что?
— Ну как же, — осёкся Ротрам. — Я же вам только что всё описал. Я приглашаю вас стать моим бойцом.
И он выжидательно замолчал, глядя на жующего собеседника.
— Заманчиво, — усмехнулся через некоторое время Валбур. — Меня будут бить, а вы мне за это будете платить?
— Нет, — голос Ротрама стал неожиданно жестким. — Если вас будут бить, такой боец мне не нужен. Тогда вы вернетесь к своим делам в вашем тихом местечке, а я буду думать, что ошибся. Хотя до сих пор я не ошибался. Вы ведь наверняка слышали о последней «крови героев»?
— Она же первая?
— Не совсем. — Нахмурившееся лицо Ротрама снова прояснилось. — Было ещё одно состязание, действительно, первое, но мы тогда решили не давать ему большой огласки. Так что в чем-то вы правы. Хорошо, пусть будет первая. До вашего туна дошли вести о том, что стало с победителем?
— А почему вы решили, что я живу в туне?
— На местного вы не похожи, — пожал плечами Ротрам. — Те, кто живут в торпах, обычно после рынка не задерживаются, а спешат воротиться домой. Остается то, что я и сказал. Не ошибся?
— И что же стало с победителем? — Валбур не заметил, как доел картошку.
— На полученный выигрыш он купил новый дом. Здесь недалеко, на канале. Поскольку он оказался виггером, его ждало повышение в чине. Теперь он командует полусотней.
— А такие разве есть?
— Теперь много чего есть, — хитро прищурился Ротрам. — Если в следующий раз победит фолдит, он, кроме денег, получит ещё и достойное место в замке. Не интересует?
Валбур почувствовал, что дольше уходить от ответа чревато. Вопрос задавался прямой. Нужно было говорить либо да, либо нет. Либо соглашаться на неожиданное предложение и надеяться, что тебя не обманут, либо распрощаться с давно позабытой мечтой, а заодно и с недосягаемым пока мечом, который, если он захочет, мог бы быть похож на тот, что висит у собеседника на перевязи.
— Нет, — сказал он, — не интересует…
— Как знаете, друг мой, как знаете. — Ротрам оперся руками в стол и поднялся. Казалось, он был не слишком удивлен отказом. — Следующие состязания назначены на послезавтра. Будет время, загляните, полюбопытствуйте. Ожидается много занятного. Удачи.
Валбур хотел в последний момент что-то добавить, задержать собеседника, расспросить поподробнее, но тот уже раскланялся и с независимым видом вернулся к своему спутнику. Они посидели ещё некоторое время, расплатились и друг за другом вышли из таверны, по очереди кивнув ему, но ничего больше не сказав.
— Вам знакомы те эдели, что сидели вон там и только что ушли? — поинтересовался он у улыбающейся ему теперь по поводу и без повода разносчицы.
— Разве вы не говорили с одним из них?
Она остановилась возле стола, вытирая руки передником. При этом грудь её находилась в непосредственной близи от носа Валбура.
— Говорить-то говорил, да только не слишком понял.
— Меня, кстати, Нидой звать.
— А я Валбур.
— Рада знакомству, Валбур. — Женщина отпустила передник и теперь разглаживала его. — О чем вы бишь спросили?
— Кто будет этот Ротрам? Ты его раньше встречала?
— Видно, что вы из дальних мест к нам пожаловали. Ротрама, почитай, все знают. Торговец он. Богатый. Оружием торгует. Говорят, в замок вхож. А он вам что, работу предлагал?
— А ты почём знаешь?
— Не знаю, догадываюсь. Вы тут такой тарарам устроили, вита Валбур! — Он почувствовал коленом прикосновение её упругого бедра. Теперь запах пережитого страха смешивался в ней с ароматом скрытого желания. — Я слышала, Ротрам сейчас бойцов для состязаний ищет, вот и подумала.
— Экая ты всезнающая! А мне до сих пор казалось, что в Вайла’туне слухи частенько и затеряться могут. Не то, что у нас, в глуши, где все про всех знают.
— Куда там! Да и потом зря мы что ли рядом с рынком стоим? Сюда кто только ни захаживает. — Передник больше не разглаживался, зато под ним обозначился приятно округлый живот. — Так вы согласились?
— На что? А, на работу? Нет, я просто так никогда стараюсь не драться.
— Вы спасли меня.
— На моем месте так поступил бы всякий.
— Всякие языки поприкусывали и в одно место себе засунули, — поморщилась Нида. — А вы этих вон как отделали!
— И что, частенько такие нападения тут у вас случаются?
— Да что вы! Первый раз жуть такая! Обнаглели в конец. Среди бела дня уже заваливают. Кое-что мы, конечно, слышали, но, как видите, никакой даже охраной не обзавелись. Хотя подумывали. Не хотите, кстати, с моей хозяйкой об этом потолковать? Ах да, вы ведь не любите драться! — Она заговорчески улыбнулась. — А что вы ещё не любите делать?
— Зиму не люблю, — честно признался Валбур и попытался отогнать прочь возникшее где-то глубоко внутри чувство вожделенья.
Разносчица Нида ему, конечно, нравилась, но он уж слишком быстро раскис от её близости, чего прежде с ним в присутствии женщины далеко не писаной красоты и не совсем первой молодости не бывало. Видать, подзасиделся он в своем туне, отвык от того, что люди всякие бывают, а особенно отвык от соблазнов, которые дарит отдаленность дома, пусть и пустого. Потому что жил он в своей на совесть построенной избе бобылем вот уже которую зиму и ничего лучшего для себя не искал. Была у него когда-то не жена, а так, добрая знакомая, юная и ласковая, но только давно уже схоронил он её и с тех пор не помышлял ни о чем серьезном — то некогда было, то не из кого выбрать, а теперь как будто и ни к чему — к старости дорожка покатилась.
Когда он упомянул про свой возраст Ниде, та недоверчиво на него глянула и хохотнула:
— Это сколько же зим вам намело, вита Валбур?
— Да вот сорок пятую доживаю. А тебе сколько? — поинтересовался он из вежливости, подозревая, что ответ будет уклончивый или изрядно заниженный.
— Скоро тридцать.
— Быть того не может! Я бы тебе не дал.
От силы двадцать девять, усмехнулся он про себя. Когда-то её ровесницы казались ему самому утерявшими привлекательность женщинами, а вот теперь он искренне готов назвать её девушкой и не прочь поддаться её откровенным заигрываниям.
— Нида! — окликнула разносчицу хозяйка. — Удели время и другим гостям.
Пока Валбур отвлекался за разговором, в таверну вошли новые посетители и сели за соседний стол. Нида вздохнула и перешла к ним, продолжая поглядывать на своего спасителя, как бы говоря: «Только не уходи, я сейчас с ними разберусь, и мы продолжим». Когда она скрылась на кухне, он встал, накинул на плечи шубу, прихватил шапку и решительно вышел на улицу.
Если бы не утренняя разборка с обманщиком Минтелом, у Валбура сейчас было бы другое настроение. Такое, что он наверняка бы не стал отказываться от заманчивого во всех отношениях предложения насчет «крови героев», и уж тем более не спешил бы расстаться с приглянувшейся ему девицей, явно готовой свести с ним тесную дружбу. Но все пошло наперекосяк, а раз так, то до самого вечера можно было расслабиться и не переживать — ничего хорошего все равно не получится. Так уж у него на роду было написано. Если с утра не задалось, весь день насмарку.
Правда, кое-чему он сейчас мог порадоваться. К примеру, что вполне сыт, притом, что в кисете на шее силфуров от этого нисколько не поубавилось. Есть на дармовщинку с непривычки оказалось весьма вкусно. А тридцать четыре монеты обладали приятной тяжестью и были всё же лучше, чем ничего. Может быть, передоговориться с другим торговцем? Свет клином на Минтеле не сошелся. Как там мать учила? Не клади яйца в одну корзину? Надо будет эту мысль при случае как следует обдумать. Интересно, а сколько можно получить за бой в «крови героев»? Стоило спросить у этого… как его… Ротрама, полагается ли награда проигравшему. Вряд ли, конечно. Тогда бы все, кто победней, только драками бы и занимались. А туда, похоже, не каждого допускают…
Валбур обнаружил, что снова оказался при входе на рыночную площадь.
Утренняя суета заметно спала, теперь всё и вся двигалось неспешно и важно, если не считать вечно неугомонных мальчишек, снующих под ногами и предлагающих мелкие услуги. Они бегали стайками, редко по одному, приветливо улыбались знакомым и незнакомым и при первом же окрике бросались врассыпную. Мужчины, как правило, не обращали на них никакого внимания, женщины побаивались и поругивали.
— Могу показать вам хорошее место для ночлега, керл, — услышал Валбур у себя прямо под рукой.
На него таращил большущие голубые глаза крохотный мальчуган в драной шубейке и грязном платке вместо шапки. При этом он ковырял в носу розовым от мороза пальцем, удобно торчавшим через прореху в варежке.
— Лучшего места все равно не найдете. Так что, идём?
Приятно, конечно, когда тебя называют «керлом», только с чего он взял, будто ему нужен ночлег? Иногда Валбур, действительно, оставался, конечно, не в Малом, но в Большом Вайла’туне на ночь, если обустройство брал на себя вездесущий Йорл, однако сегодня он намеревался отправиться домой с началом сумерек, когда будет готов другой его приятель, Фирчар, на чьей телеге он сюда, собственно, утром и добрался.
— Ступай, малец. Палец, смотри, не отморозь.
— Не пожалеете. Идемте. Потом будет, что вспомнить?
Вспомнить? Он издевается что ли? Ростом с собаку, а все туда же…
— Тебя как зовут приятель?
Видя, что собеседник не гонит его, а даже интересуется именем, мальчонка поправил съехавший на глаза платок и прищурился.
— Том.
— Вот и послушай, Том, что я тебе скажу…
— Пошли, потом скажете.
— Мне не нужна здесь ночевка, приятель. Я скоро уезжаю.
— А сестру мою зовут Фелла.
— Сестру? — Валбур огляделся. — При чем здесь сестра?
— Она очень красивая и вам наверняка понравится.
Ну, вот теперь наконец стало проясняться, о чем идет речь. Из огня да в полымя. Только что была разносчица Нида, а теперь какая-то Фелла. Что за день такой!
— Ступай, — повторил он твёрже.
Том вздохнул, пожал плечами и уже как будто собрался и в самом деле убраться восвояси, когда щеки его вспыхнули, большие глаза захлопали ресницами, и он крепко ухватил Валбура за рукав.
— Вон она! Смотрите, сама сюда идет!
Валбур машинально посмотрел в том направлении, куда указывал розовый пальчик и увидел торопливо приближающуюся к ним невысокую, но ладную девушку в короткой шубейке, в обтягивающих стройные ноги меховых штанишках и изрядно обтрепанных, совсем не зимних сапогах, ходить в которых можно было разве что здесь, по притоптанному множеством ног снегу. Она была с непокрытой головой, и длинные пряди роскошных, почти рыжих волос удивительно красиво обрамляли сосредоточенное, если не сказать напряженное, лицо, каких Валбур нигде ещё не встречал, разве что во сне. Твердый подбородок с ямочкой, поджатые от волнения губы, широкие скулы, бледные, отчего только ярче проступал легкий румянец, не то от солнца, не то от быстрой ходьбы, прямой нос с нежными ноздрями, до которых так и хотелось дотронуться, такие же большие и синие, как у Тома глаза, и поразительно изящный разлет темных бровей, придававших всему её облику неуловимую пронзительность.
Не доходя нескольких шагов, девушка остановилась и молча погрозила Тому пальцем. Варежек на ней не было.
— Это так ты покупаешь редьку, лепешки и крок? — поинтересовалась она, по-прежнему обращая внимание только на брата, который продолжал тянуть Валбура за рукав.
— Фелла!
— Идем сейчас же домой! И если выяснится, что ты потерял те деньги, что я тебе дала…
Валбур хотел было вмешаться и хотя бы заговорить, чтобы девушка увидела его, но никак не мог найти подходящих слов. Он просто смотрел на неё, боясь предугадать, что будет дальше.
— Не терял я твоих денег, — решительно заявил Том. — И ещё нашел вот этого керла, которому нужно где-нибудь переночевать.
Фелла как будто только сейчас заметила Валбура и бросила исподлобья быстрый взгляд, словно туча приоткрылась на мгновенье и обнажила синее небо.
— Не слушайте его. Он любит приставать к посторонним.
Голос был негромким, но он слышал только его. И свой, запинающийся и почти чужой:
— Ничего страшного… я в самом деле… я искал… хотел где-нибудь переночевать…
Он заметил глаза Тома, смеющиеся, хитрые, будто спрашивающие: ну, что я говорил?
По небу побежали облака — девушка переводила взгляд с незнакомца на брата и снова на незнакомца, который сейчас почему-то больше смахивал на праздничного медведя на привязи.
Разница между тем, что Валбур поначалу подумал, и тем, что увидел воочию, был столь громадна, что самому себе он сейчас виделся эдаким несуразным жуком, которых заваливается на спину, машет лапками, трещит крылышками и никак не может перевернуться. Самое подходящее время, чтобы его придавить…
— Том, ты забыл, что сегодня вечером у нас гости? — сказала девушка, останавливая строгий взгляд на брате. — И перестань рыться в носу.
— Мои сопли: что хочу, то и делаю.
— Том!
— Фелла!
Она, вероятно, хотела бы схватить брата за руку и увести подальше, однако присутствие постороннего мешало ей это сделать, и потому до сих пор этот странный разговор не заканчивался ничем. Валбур тоже терялся, хотя поначалу точно знал, что просто оттолкнет Тома и пойдет своей дорогой. Сейчас же он безмолвно молился, чтобы мальчишка не отпускал его рукав подольше, а лучше — никогда. Теперь он понимал, зачем поругался утром с Минтелом, зачем забрел сюда, зачем дал отпор налетчикам, не согласился на предложение Ротрама и поспешил расстаться с Нидой — всё ради этой неловкой встречи. И если ему в итоге откажут…
Фелла рассмеялась. Зубы у неё были красивые, белые, правда, один боковой слева чуть кривоват и слегка торчал вперед, но Валбуру он показался долгожданным изъяном, который тем красноречивее подчеркивает совершенство всего остального.
— Вам нужен ночлег? — спросила она, дыша на озябшие пальцы.
— Да, но… — Он уже больше не знал, что именно ему нужно, кроме этих крыл, распахнутых над двумя синими колодцами.
— Мы иногда пускаем на постой, но только на одну ночь и только за деньги.
— Разумеется…
— Сегодня мы принимаем гостей, так что рано спать лечь не придется, — добавила девушка.
— Я понимаю…
— Ну, мое дело предупредить. Решайте сами.
— Я согласен…
Нет, кажется, он сдержался и не закричал от радости. Только заметил, как ручонка мальчугана разжалась, и он снова был свободен идти на все четыре стороны. Но уже не хотел. Лишь бы она не передумала.
— Как тебя зовут, керл? — наконец-то поинтересовался Том, косясь на сестру.
— Валбур.
— Пошли к нам, Валбур! Тебе у нас понравится. А гости — это здорово!
Гости как раз совсем ни к чему, подумал он, лаская взглядом пышные пряди, за цвет которых в другом месте, да хотя бы у него в туне, могли бы и побить. Однако она явно ничего не боялась и спокойно ждала, что он скажет.
— Пойдем. Только мне нужно предупредить приятеля.
Нехорошо получится, если Фирчару придется его ждать весь вечер, а он так и не придет. Ещё будет переживать, как бы с ним чего ни случилось. Знал бы он…
— Где деньги, Том? — Девушка подошла к брату и осторожно взяла его за кончик носа. Даже на зимнем воздухе Валбур почувствовал исходивший от неё дурманящий аромат, какого ему не приходилось ощущать ни с одной женщиной. — Давай сюда, я сама все, что нужно, куплю.
— Отпусти! В носу у меня их точно нет. Пусти, гадкая!
— Если хотите, я сразу могу расплатиться, — спохватился Валбур, вспоминая по заветный кисет.
Фелла остановила его порыв легким взмахом руки. Том стащил с головы платок и высыпал ей в ладонь несколько монет, припрятанный в складках. Она пересчитала их, кивнула Валбуру и по-прежнему невозмутимо отправилась прочь.
Неужели никто не видит, кто мимо них идет, поражался он, провожая взглядом её упругую фигурку и подмечая малейшие действия идущих ей навстречу мужчин. Либо они видели её тут каждый день, либо она только ему показалась неземным существом, однако же все просто спешили по своим делам, не обращая на неё никакого внимания.
— Пошли наш дом покажу, — напомнил о себе Том.
— Сколько ей зим? — стараясь скрыть смущение, поинтересовался Валбур, когда они оставили рыночную площадь позади и оказались на узкой дороге, петляющей между изб вдоль канала.
— Я же говорил! — торжествующе припрыгнул Тон и даже оставил на мгновение в покое нос.
— Что ты говорил?
— Что она тебе понравится. Она всем нравится.
Уточнение было излишним. Валбур помрачнел.
— Если не хочешь, можешь не отвечать.
— Вечером ей будет столько, сколько мне и ещё раз мне.
— Не понял… тебе-то сколько?
Том стряхнул с рук обе варежки и гордо показал пальцы, загнув при этом один мизинец.
— Вот сколько!
— Девять, значит? А сестренке твоей, выходит, восемнадцать… Думал, она постарше. Погоди, а почему вечером?
Том зажмурился от удовольствия и показал на своих сверстников, которые в этот самый момент с крикам и воплями скатывались с отвесного противоположного берега на санках.
— Я так тоже умею. Только мои санки сломались. Ну, то есть они сперва сломались, а потом их упёрли.
— Ты не ответил. У неё что, сегодня день рождения?
— Ну ясное дело. Иначе откуда бы у нас тогда были гости?
Валбур остановился.
— Погоди-ка погоди… Ей же нужно подарок тогда какой-нибудь купить. Пошли-ка обратно, поможешь выбрать.
— Помочь-то я завсегда, — ещё больше оживился Том, — только накой ей подарок?
— Разве у вас не принято делать подарки?
— Ещё как принято! Мне вон на прошлый день рождения Фелла вона какие варежки подарила.
— С дыркой?
— Чего? Да нет, дырку я сам нечаянно сделал.
— А что ты ей подаришь?
— Тебя.
Левая бровь у Валбура сама собой полезла на лоб.
— Меня?!
— Не бойтесь, она не откажется.
— Откажется?
Том закатил глаза, всем своим видом показывая, что устал объяснять совершенно очевидные вещи. Между тем его спутник остановился и явно не хотел двигаться дальше, пока не получит развернутого ответа. Пришлось Тому набираться терпения и рассказывать, что именно он имел в виду.
— Фелла любит говорить, что лучший подарок для женщины, это деньги. На них она сама сможет потом купить всё, что ей вздумается. Ну вот, а вы заплатите за ночлег, она пойдет на рынок и выберет себе какую-нибудь очередную ерунду.
— Может, ты догадываешься, что она выберет? Тогда мы с тобой могли бы купить это прямо сейчас.
— А у вас так много силфуров?
— А она у тебя что, хочет купить лошадь?
— Нет, — усмехнулся Том, — лошадь нам не купить, даже если ты до следующей зимы у нас жить будешь. Она одежу всякую покупать любит.
— А сама без шапки и с голыми руками ходит?
— Варежки у неё украли, красивые, теплые, — вздохнул Том, разглядывая свои. — А шапку она мне отдала. Я её потерял. Теперь вот платок её же носить вынужден.
— Похоже, не густо у вас с деньгами, — заметил Валбур, по-отечески кладя мальчугану руку на плечо и подталкивая веред, вернее, назад, в сторону рынка. — Чем она у тебя занимается?
— Мужчин развлекает. Ой, мне больно!
— Извини. — Валбур не заметил, как стиснул худенькое плечо. — Как ты сказал?
— Что я сказал?
— Что она делает…
— Ну, она ведь красавица, если ты, конечно, заметил, — как ни в чем не бывало, ответил карапуз, широко распахивая глаза. — Так что когда она поет или танцует, мужчины охотно её слушают и платят. А ты что подумал? — Он хитро прикусил губу.
— Ничего не подумал, — соврал Валбур. — Иди давай. Развлекает, понимаешь…
Вернувшись на площадь, они прошлись по лоткам, где торговали одеждой, и Том бдительно следил за тем, чтобы не столкнуться с сестрой. Валбур на свой вкус купил вязаные варежки и такую же шапку со схожим узором, чтобы смотрелось как одно целое. Сперва он думал выторговать шапку на меху, но тогда бы ему точно не хватило денег. А так ещё больше десяти силфуров осталось.
— Ну, идем, — сказал он, пряча подарки за пазуху.
Тома нигде не было.
Тэвил! Куда мог запропаститься этот мальчишка? Только что стоял ведь здесь и канючил, что было бы неплохо заглянуть на обратном пути в лавку кондитера и прикупить сладких палочек, которые Фелла так любит.
— Вы не заметили, куда пошел мальчик, который рядом со мной стоял? — спросил он первым делом лотошницу, которая сторговала ему гостинцы и должна была видеть, что творится у него за спиной.
Она странно посмотрела на него, пожала плечами и уже хотела было что-то ответить, как из многолюдья прямо под ноги Валбуру вынырнула маленькая девочка, ухватила его за ногу чуть повыше колена и, задрав мышиное личико, пискнула:
— Тома бьют.
— Где?
Он устремился за ней через людской поток, судорожно прикидывая в голове, что же могло случиться. Стоит ли говорить, что когда недавно ему пришлось расправляться с вооруженными налетчиками, волновался он гораздо меньше.
Девочка-мышонок привела его в дальний угол площади, где начинались безлюдные закоулки. Молча показав в один из них, она боязливо попятилась. Валбур выругался, проверил, все ли на месте за пазухой, и торопливо шагнул в сумрак теснящихся изб.
За углом явственно слышались сердитые крики и яростные вопли.
— Эй, что это вы там затеяли? — как можно громче, но так, чтобы голос не сорвался, сказал Валбур, выходя в проулок и останавливаясь в нескольких шагах от группы из четырех весьма сердитого вида мужиков, судя по одежде, торговцев, которые занимались тем, что перебрасывали друг другу едва держащегося на ногах, но не прекращающего орать Тома. В сторонке стояло ещё несколько пареньков постарше его, только было непонятно, хотят ли они вызволить его, просто любопытствуют или заодно с палачами. — Оставьте его в покое.
Тот, что как раз держал жертву за шиворот, сплюнул сквозь дырку в зубе и разжал пальцы. Том обезсилено повалился на снег под ноги обидчикам. Второй ощутимо пнул его мыском сапога под ребра и тоже повернулся к Валбуру.
Радовало только то, что ни у кого из четверых, похоже, не было оружия. А если и было запрятано где-то под шубой, они не спешили им воспользоваться, прикидывая силы неожиданного заступника и оценивая свои шансы как предпочтительные.
Валбур двинулся на них, медленно, чтобы не опережать события, но решительно. Он был не из тех, кто делает первый шаг, чтобы не сделать второго. При этом, как настоящий фолдит, он успевал заранее подумать о третьем и четвертом.
— За что бьете?
— Ворует, — ответил все тот же, с дыркой, вероятно, главарь.
— А бить зачем?
— Чтобы вернул.
— Что украл?
— А тебе-то что?
— Интересуюсь.
— Ничего я не крал! — вскинул голову Том. — Брешут гады!
За что получил новый пинок в поддых и заскулил.
Валбуру очень четко представилось бледное и испуганное лицо Феллы, когда она увидит разбитую физиономию брата, да ещё в свой день рождения. С таким подарочком лучше в гости не являться вовсе.
Он прямиком направился к тому, кто ударил Тома последним, и без размаха, с опущенных рук, нанес точный правый крюк в хрустнувшую скулу. Мужик повалился навзничь с удивленно открытыми глазами и застрявшим где-то в глотке возмущенным стоном.
Остальные трое среагировали быстрее, чем можно было ожидать. Видимо, драться им тоже было не впервой. Тот, что оказался ближе остальных, махнул кулаком, целясь Валбуру в голову. Пригнувшись и пропустив свистящую тяжесть над самой макушкой, Валбур выгнулся и от живота нанес все той же правой рукой удар раскрытой ладонью, чтобы не повредить кулак, точно в подбородок. К счастью, нападавший не успел ничего крикнуть, потому что иначе откусил бы себе язык. А так просто запрокинулся и ушел головой в соседний сугроб.
Краем глаза Валбур заметил, что у главаря в руке все-таки сверкнуло нечто, напоминающее нож. Присматриваться он не стал, да и времени не было. Третий противник уже наваливался на него сзади с явным намерением сковать руки и подмять под себя. Силы он и, правда, оказался недюжинной, однако осмотрительностью не отличался.
Что можно сделать с человеком, который хватает тебя со спины обеими руками и хочет повалить? Его можно лягнуть в колено каблуком и попробовать стряхнуть пока сам ни потерял равновесия. Равновесие Валбур потерял, но лягнуть успел. Падали они на бок, а потому он исхитрился выставить локоть и в последний момент неплохо придавил им горло противника. Недостаточно для того, чтобы вывести из строя, но вполне достаточно, чтобы тот разжал захват. Нападавший с ножом, обрадованный падением врага, допустил непростительную ошибку, подскочив для добивающего тычка лезвием слишком близко. Судя по всему, он рассчитывал полоснуть Валбура по шее. Не вставая с земли и громко пукнув от напряженья, тот вскинул ему навстречу обе ноги: левой отбил нож в сторону, а правой пнул каблуком прямехонько в морщинистый лоб.
Когда он поднялся, разгоряченный дракой и готовый, если нужно, продолжить, то увидел, как Том, расхрабрившись и забыв про свои недавние мученья, в ярости топчет того, кто был повержен первым. Наблюдавшая за происходившим ребятня отошла подальше.
— Брось его, слышь, пойдем, — сказал Валбур и ещё раз запустил себе руку за пазуху. — Лежачих не бьют.
— Он про это не знал, — огрызнулся Том и что было сил лягнул между ног того, кто попытался вылезти из сугроба. — На тебе!
— Пошли, говорю.
Том не успокоился, пока не наподдал каждому из своих обидчиков, причем метил он точно в самые уязвимые места. Валбур сгреб его в охапку и понёс прочь. Том ухитрился при этом погрозить присмиревшим мальчишкам кулаком.
Оказавшись снова среди толпы, Валбур стряхнул Тома на землю, поставил перед собой и присел на корточки. Голубоглазая мордаха была в ссадинах, но не настолько сильных и заметных, как он опасался. Вероятно, основные удары пришлись по телу.
— Воровал? — спросил Валбур, поправляя съехавший на затылок платок.
— Конечно. Два раза. Они только про один знают. Иначе вообще убили бы.
— Тэвил, Том! На кой ляд тебе такая зараза! Что воровать нельзя, об это я тебе рассказывать не буду. Но ты ведь теперь видишь, что за это бывает. О сестре подумал?
— О ней и думал как раз. — Том стёр варежкой кровь из дрожащей ноздри. — Улмар сам её обворовал однажды. Все деньги отобрал. Думает, если он фра’ниман, то ему все можно…
— Это который из них? — насупился Валбур, чувствуя, что вляпался в нехорошую историю.
— Последний. У которого ножик был.
— Понятно. И он, конечно, прекрасно знает, где вы с сестрой живете?
— Не, не знает. А то бы давно нагрянул. Не боись, дядя.
— Да я и не боюсь. Просто как же он мог у Феллы деньги, как ты говоришь, отобрать, если не знает, где она живет?
— Очень просто. — Они уже снова шли через площадь в сторону канала. — Её пригласили как-то песни попеть к одному эделю, а этот Улмар её там подстерег и, когда она выходила, обчистил до нитки. Заявил, мол, что нужно делиться. А он-то тут при чём? Она же у замка ничего не брала и ничего ему не должна. Ну вот. Так что я просто отомстил.
— Хорошо же ты отомстил. Если бы не я, тебя могли запросто прибить.
— Здорово ты их! Мой батька тоже умел драться. И я буду драться, когда подросту чуток. Ты меня научишь?
— А что с твоим отцом стало?
— Ничего не стало. На заставе погиб. Сгорел, говорят. Ещё зима не началась. Теперь вот мы с Феллой одни кукуем. И я должен её защищать.
— Смотри, как бы тебе её не дозащищаться, — усмехнулся Валбур и потрепал паренька по макушке. — А что за ребята там стояли? Дружки твои или наоборот?
— Наоборот.
— А вообще друзья у тебя есть?
— Конечно. — Том вспомнил про нос и самозабвенно углубился в него пальцем. — Ты.
Валбур не нашелся, что ответить. Скорость, с какой сегодня развивались события, сбивала его с толку. Причем приятности и неприятности сыпались вперемежку, так что было не понять, радоваться происходящему или огорчаться. В любом случае нужно быть начеку. Тут тебе не тун, в котором знаешь каждый закоулок благо их там раз-два да и обчелся. Вайла’тун — дело совсем другое. Вот и сейчас они идут как будто прежней дорогой, а ни одной избы не узнать.
— Где канал-то? — напомнил он. — Мы не заблудились ненароком?
— Неа, правильно идем, не боись. Я нас обходным путем веду. Так подольше будет, зато ни сестра, ни кто другой нам не попадется. А ты тут что, ничегошеньки не знаешь что ли?
— Знаю, — соврал Валбур, на всякий случай оглядываясь. Погони не было. — Ничего не болит?
— Все болит, — признался Том, однако ухмылка на его мордашке не выглядела вымученной. — Тебя б так уделали. Ты вовремя подоспел. Откуда узнал, где я?
— Меня девочка какая-то привела. Её и благодари.
— А, это, наверное, Санка была.
— Санка?
— Ну да. Мелкая такая совсем?
— На мышку похожа.
— Санка. Влюбилась в меня, вот и бегает по пятам.
Валбур присвистнул.
— А за что в тебя влюбиться можно?
— Это уж девчонкам виднее, — гордо заявил Том и даже попытался взглянуть на улыбающегося спутника свысока. — Придется Санку в следующий раз поцеловать.
— Эко далеко у вас зашло, однако!
— Не, мала она ещё, — со знанием дела помотал головой Том. — Я на ней разве что зим через так десять женюсь.
— Ну, дело наживное. А у твоей сестры, у Феллы, ну… это… есть кто-нибудь?
— Бывает.
— Бывает? — вздрогнул Валбур, будто ожидал другого ответа. Надеялся, конечно, но рассчитывать на то, что живущая одна девушка в восемнадцать зим обходит стороной мужчин, которые не могут не липнуть к ней, было бы, по меньшей мере, несерьезно. — И часто?
— Да нет. — Том равнодушно махнул рукой. — Она никого не любит.
— Так уж и никого.
— Точно говорю. Ну, разве что меня, наверное. Но так ведь я ей брат как-никак. А так нет, она у меня не из этих, как там бишь… не из хорет.
— Хорен, — поправил Валбур и поморщился от слова, которое совсем недавно казалось ему весьма привлекательным.
— Тебе виднее.
— Не дерзи.
— Не держу. Нет, нам не туда.
Валбур в задумчивости прошел мимо очередного поворота. Пришлось возвращаться. Сворачивая за угол, он заметил вывеску, раскачивающуюся над входом — «У Старого замка». Вывеска была пробита стрелой, так в ней и застрявшей. Не узнать её было невозможно.
— Сиживал я тут, — заметил он, заглядывая по пути в темные окна. — Не знаешь, хозяева скоро вернутся?
— А кто ж их знает? Давненько уже нет. Говорят, в Пограничье подались, к дикарям.
— Мало ли чего говорят. С какой стати им к дикарям идти, подумай своей головой. Смерть ищут?
— Лучше вы сами потом Феллу расспросите, если интересно. Она хозяйкину дочку знала. У них даже имена были похожи: Фелла и Велла. Но Фелла нравится мне больше.
— Мне тоже, — согласился Валбур.
Бывая здесь прежде, он никогда не предполагал, что канал находится где-то рядом. Собственно, до канала и в самом деле отсюда было довольно далеко. Но Том шел вперед с таким невозмутимым и уверенным видом, что оспаривать его решения даже как-то не хотелось. Он явно знал, что делает, петляя между избами и сбивая со следа возможных преследователей. Разумеется, если тот, с дыркой в зубе, был настоящим фра’ниманом, ему при желании не составит большого труда навести справки и выяснить, где живет Том и его сестра. Правда, почему-то он до сих пор этого не сделал, ну да, быть может, просто руки не доходили. Как бы то ни было, на месте Тома и его сестры Валбур хотя бы на время скрылся из дома и переждал хотя бы несколько дней, пока ни улягутся страсти. Он сказал об этом вслух, но Том только посмеялся.
— Вы его так уделали, что он ещё долго помнить будет. Не сунется. Вообще-то его надо было бы вообще убить, но и так сойдет, думаю.
— Бить людей не хорошо, а убивать — тем более.
— Так то людей. — Том подобрал что-то с земли и сунул за пазуху. — А разве этот Улмар и его дружки люди? Если бы у меня был лук, я бы их всех перестрелял.
— Что там у тебя?
— Где?
— За пазухой.
— Ничего.
Валбур не стал настаивать на досмотре. Мальчуган имел право на собственные секреты. Да и какое вообще он, Валбур, имеет право вмешиваться в их устоявшуюся жизнь? Придёт, познакомится поближе, подарит гостинцы, переночует, заплатит за постой и отправится своей дорогой.
Наконец, они вышли к каналу, причем, как будто в том же самом месте, что и прежде. Если только одинаковая детвора с санками ни облепила сплошь все берега.
— Далеко ещё?
— А вы чего, устали?
— Темнеет уже.
— На то и зима, чтобы рано темнело, — рассудительно заметил Том.
Завтрашний день обещал быть ещё более морозным: солнце скатывалось в розовые перья облаков.
— Как думаешь, сестра уже дома? — поинтересовался Валбур, с каждым шагом все слабее представляя себе, куда идет, а главное — зачем.
— Ясное дело — дома. Может, уже с гостями.
— А что за гости намечаются?
— Да всякие.
— Много?
— Это как сказать. От нас тут через три избы виггер один богатый поселился недавно. Тоже недавно день рождения справлял. Так к нему столько народу съехалось, я думал, в дом не поместятся.
— Уж не тот ли, что в состязании победил? — вспомнил Валбур свой недавний разговор с Ротрамом.
— Не знаю, где он там победил, но шумели они до утра, — ухмыльнулся Том.
— Так у сестры твоей столько же гостей намечается?
— Да нет, человек пять-шесть, я думаю. Не больше. Больше мы не прокормим. А ты любишь в гости ходить?
— Смотря к кому. Слушай, а может, нам еды нужно было прикупить?
— Нет, Фелла обо всем позаботится. Ты уж не думай, что мы прям такие из себя бедные. — Том шмыгнул носом. — Совсем не бедные. При отце, оно, конечно, лучше жилось, но я этого почти не помню. Фелла рассказывала. Он давно на заставу ушел. Я его и видел-то всего пару раз.
— А мать куда делась?
Том пожал плечами, и впервые в его взгляде проскользнула грусть. Валбур, который сам рос почти без родителей, никогда не считал разговоры на эту тему чем-то запретным, однако прекратил расспросы, жалея память малыша.
— Покажешь дом, где поселился тот виггер?
— Мы его только что прошли. А вон впереди — наш.
Валбур все-таки оглянулся. Изба была большая, двухэтажная с красивым коньком на покатой крыше и высокой печной трубой, из которой сейчас поднимался белый дым. Что ж, командующему полусотней положено…
— Куда вы запропастились? — услышал он знакомый женский голос, вздрогнул и заметил, как Том радостно припустил вперед.
Фелла стояла на крыльце маленькой уютной избушки, какие строили в Вайла’туне давным-давно, когда ещё не были приняты все эти заборы с калитками, отделявшими дома от общей улицы. Это теперь большинство вабонов предпочитали селиться подальше от дороги и разбивали перед домами целые сады. В случае с обиталищем Тома все было наоборот: изба, в которую мог постучать и зайти любой прохожий, сад — позади, куда можно было попасть через второй, внутренний вход, только пройдя через весь дом.
Валбур предполагал, что брат поспешит рассказать сестре о случившейся с ним передряге, однако Том не проронил по этому поводу ни слова и всю вину за опоздание свалил на смущенного спутника, мол, его было за уши не оттащить от рынка.
Пришлось Валбуру в свое оправдание пошарить за пазухой и протянуть девушке обновки. Она сперва не поняла, пропустила гостя в узкие сени, а когда тот снова повернулся к ней, укоризненно посмотрела исподлобья, назвала брата «вымогателем» и хотела было отделаться обычной благодарностью, однако Валбур сам не заметил, как осмелел, и попросил её примерить подарки.
— Теплая, — сказала она, натянув шапочку и продев в варежку правую руку.
— Вам очень идет, — откашлялся фолдит.
— Тебе идет, — подтвердил Том и похлопал сестру по бедру. — Теперь не будешь свой платок назад клянчить.
— Что же вы стоите? Проходите в дом, — оживилась Фелла, пряча улыбку. — Гости уже в сборе и ждут только вас.
— Да я… — начал Валбур.
Его бы воля, он прямо с порога откланялся бы и убежал, тем более что ему так и не довелось встретиться с Фирчаром, чтобы предупредить его о вынужденной задержке с отъездом. Все откладывал напоследок, но с этой дракой и поспешным уходом от погони он совсем позабыл о договоренности. Получится неудобно. Хорошо бы Фирчар не стал его ждать. Он сам давеча предупреждал Валбура, что если тот вздумает остаться, он, Фирчар, по любому отправится в обратный путь с первыми признаками захода, то есть, сейчас он, наверное, уже далеко от Стреляных Стен.
Фелла прошла в комнату следом за братом, так и не сняв подаренной шапочки, чтобы увидели остальные гости. Те сидели за накрытым столом, оживленно переговаривались и совершенно не чувствовали себя покинутыми. Так бывает лишь тогда, когда приглашающий не просто собирает у себя под крышей всех тех, кого знает, а тщательно заведомо отбирает тех, кто хорошо знаком друг с другом и кому будет приятно в складывающейся кампании.
Валбур успел оставить верхнюю одежду в сенях и теперь неловко переминался с ноги на ногу, не зная, куда сесть и с чего начать.
— Сюда ещё пускают? — спросили сзади, и в открывшуюся на улицу дверь заглянуло чем-то знакомое Валбуру лицо мужчины с близко посаженными глазами и длинными, красиво расчесанными волосами.
— Биртон! — оглянулась Фелла и протиснулась мимо зазевавшегося Валбура обратно в сени. — Заходи скорее! Не выстужай тепло.
— А я не один, — радостно сообщил Биртон, отступая и подталкивая вперед того, кто до сих пор прятался за дверью: ещё одного мужчину, в котором Валбур к величайшему своему удивлению безошибочно узнал торговца с рынка, запавшего ему в память тем, что предлагал наиболее желанный для него товар — клинки самых разных размеров и мастей. Однажды этот торговец даже наведался к Валбуру во сне и подарил, да-да, не продал, а именно подарил замечательный кинжал, такой внушительный и красивый, что его можно было принять за настоящий меч. — Мой друг — Кендр. — Представил Биртон. — Твой отчаянный поклонник да и просто отчаянный парень. Прошу любить и жаловать.
Торговец вежливо поклонился Фелле, дружески улыбнулся Валбуру, потрепал по белобрысым волосам вернувшегося от стола Тома и скромно остановился у двери, ожидая, когда все остальные пройдут в комнату.
— А я вас, похоже, знаю, — сказал Биртон, пожимая протянутую руку Валбура. — Фелла, я и не предполагал, что вы знакомы!
— Это я их познакомил, — уточнил Том, ухватил эделя за палец и потащил за собой с явным намерением посекретничать.
Валбур имел все основания предположить, что сейчас он в лицах пересказывает недавнюю драку. Во всяком случае, к столу они подсели последними: Том загадочно улыбался, а Биртон украдкой поглядывал на фолдита и задумчиво качал головой, будто продолжал сам с собой молча разговаривать.
Фелла суетилась, переставляя с низенькой глиняной печи на стол всякие горячие вкусности. Ей помогала глазастая полная девушка с тугой косой, красиво обвивавшей голову. Как скоро узнал Валбур, девушку звали Эша, и она была здесь вместе со своим мужем, Буллоном, богатырского телосложения свером, бородатым и спокойным, какими бывают уверенные в себе люди.
Валбур предпочел бы встретить за столом больше подруг хозяйки, однако, кроме Эши и самой Феллы, среди приглашенных была только одна гостья, очень бледная и очень молчаливая особа по имени Дэлсин, пришедшая в сопровождении двух братьев, Смирла и Пента. Обоих девушек такое положение явно радовало, они чувствовали на себе постоянное внимание бодрящихся и подшучивающих по поводу и без повода мужчин, тем более что Дэлсин добровольно отказывалась использовать свои женские чары. Она сидела между братьями, улыбалась в тарелку и односложно отвечала лишь на заданные лично ей вопросы. У неё были длинные черные волосы и странноватый взгляд, придававший её лицу какое-то ускользающее, не совсем здоровое выражение. Если бы не оно, девушку можно было бы назвать красивой, подумал Валбур и переключился на изучение её братьев. Судя по одежде, они тоже были не из простого семейства, как и никто за этим столом, кроме, разумеется, его самого, обыкновенного фолдита, всю дорогу сюда наивно предполагавшего, будто встретит в гостях у такой красавицы, как Фелла, себе подобных.
Поначалу, как водится, все только и говорили, что о хозяйке, нахваливая её стряпню, действительно, весьма вкусную, поздравляя с рождением, вслух завидуя Тому, что у него такая сестра, вспоминая, при каких обстоятельствах с ней познакомились, и вынуждая девушку снова и снова благодарить за подарки.
У фолдитов последнее было не принято. Конечно, вязаная шапочка и варежки не шли в сравнение с дорогой железной посудой, преподнесенной братьями и Дэлсин, или с очень красивым и явно не дешевым браслетом, который прямо через стол протянул ей Кендр, или с яркими цветами в глиняных горшках, чудом возникших среди зимы по воле Буллона и Эши. Однако даже если бы Валбур подарил ей ту меховую шапку, к которой приценивался, он никогда бы не смог набраться наглости и заставить Феллу признать свою щедрость. Здесь же это было в порядке вещей. Разумеется, Фелла обращала благодарности в шутки, все смеялись, подначивая друг друга, Том то и дело толкал Валбура под столом ногой, но ощущение неловкости не проходило.
Постепенно разговор стал распадаться. Буллон заспорил с Кендром о преимуществах оплеток на рукоятках мечей по сравнению с железными «накипями», Эша восторженно слушала оживившуюся Дэлсин, сообщавшую о скорой свадьбе какого-то Кадмона и никому здесь не симпатичной Аноры, а Пент и Смирл на все лады доказывали имениннице, что предстоящий эфен’мот у некоего Гийса — именно то место, куда ей во что бы то ни стало нужно попасть, если она хочет по-настоящему подзаработать.
— Вы не передумали? — поинтересовался Биртон у Валбура и на правах хозяина подлил ему в кружку остывшего крока.
— Насчет чего? — изобразил тот непонимание. Сейчас его куда больше интересовало, что ответит на предложение братьев Фелла.
— Я про «кровь героев». Том мне тут кое-что рассказал. Если соединить его рассказ с тем, что я видел своими глазами, я соглашусь с моим другом Ротрамом: вы теряете время.
— Я в гостях…
— Я не об этом. Вы прекрасно меня понимаете. Видели, в каком доме живет победитель?
— Кажется, видел.
— А ведь вы с вашим умением могли бы в честном бою с ним справиться.
— Зачем?
— Чтобы стать лучшим!
— Зачем?
— Деньги, слава, почёт! Не знаю, что Ротрам успел вам рассказать, но мы вместе с ним занимаемся поиском и отбором бойцов, и могу вас заверить, что у этих состязаний большое будущее.
— Рад за вас. — Валбур подхватил вилкой из общего блюда и отправил в рот кубик твердого сыра. Фелла уже что-то ответила, и теперь все смеялись. — Я не дерусь за деньги.
— И никто не дерется, — согласился Биртон. — Деньги — приятное приложение к славе. Мне почему-то кажется, что вы не до конца понимаете, что вам предлагают.
— Может, и не до конца, но достаточно, чтобы отказаться.
— Разумеется, вас никто не неволит. Просто очень жаль. — Биртон передал Тому сладкий крендель, блюдо с которыми Фелла специально отставила подальше от брата. — А позвольте вас спросить, вы надолго в наши края?
— Том пригласил на день рождения, — слукавил Валбур. — Завтра уеду.
— И далеко?
— Домой.
Биртон откровенно допытывается, где я живу, подумал он. Что ж, пусть гадает. Ещё не хватало, чтобы они с этим Ротрамом завалились к нему в гости и опозорили на весь тун. Валбур-боец! Да у нас там что ни фолдит, то руками махать умеет совсем не хуже него. Здесь, видать, не знают, что иногда между тунами устраиваются свои состязания, и те, кто посильней да позадиристей выходят биться на кулаках до первой крови либо до сдачи. Летом, когда трудиться приходится от зари до зари, не до того, а вот зимой часто бывает нечего делать, ну и договариваются аолы, где на сей раз праздник мужицкой удали справить. Чаще всего к ним приходят, благо их тун самым большим считается, да и расположен удачно — на равном удалении от остальных. Раньше он единственным был, где фолдиты за чертой Большого Вайла’туна селились, а теперь тунов подобных ему на пальцах обеих рук не счесть, но что и говорить — первенство по-прежнему за ними. Правда, последний раз, ещё до появления в их краях обнаглевших шеважа, они встречались с туном Тэрла, ловкого карлика, который уже давно сам в драках не участвовал. Так Валбуру пришлось потягаться силами со Струном, его помощником, и этот Струн побил его почти как мальчишку, после чего выяснилось, что они-таки проиграли гостям по сумме всех боев. Конечно, в том не только его вина, многие тогда маху дали, но он то поражение запомнил и теперь мечтал встретиться со Струном повторно, чтобы поквитаться, но тут началась катавасия с дикарями, и стало не до выяснения, кто сильнее. Так что если кому сказать, что его прочат в бойцы да ещё предлагают на этом поднабрать денег и славы, свои засмеют. И будут правы. Помнится, ещё старики насчет давнишних «боев за дружину», на смену которым и пришла нынешняя «кровь героев», говаривали, что не гоже фолдитам там состязаться. Их и так за дураков держат, а если они ещё и своё мастерство в ратном деле перед посторонними обнаружат, ну, тогда пропадай пропадом надежда на вольную житуху. Сейчас, похоже, многое как раз и решается. Замок после недавней смены власти ишь как лихорадит. Того и гляди скоро вразнос пойдем всем миром. Нет, если фолдитам есть что притаить, лучше не высовываться. Поддерживая разговор с Биртоном, Валбур краем глаза поглядывал на Феллу. Она сидела во главе стола, как положено имениннице, но со стороны печи, как положено радушной хозяйки, и то и дело отвлекалась, пока не выставила на стол последнее из заготовленных блюд. Теперь она отдыхала, явно наслаждаясь веселой беседой с Эшей, сидевшей справа от неё, и обоими братьями Дэлсин. На ней была просторная домотканая рубаха с вышивкой, чем-то напоминавшей ту, что украшала подаренные им варежки и шапку. Рубашку на узкой талии перехватывал красивый наборный поясок, вероятно, тоже чей-то подарок. Волосы при свете лучин утеряли подозрительную рыжину и стали просто золотистыми. Она собрала их на макушке в пышный хвост, а над ушами — во множество мелких косичек, как последнее время стало любимым занятием маленьких девочек. Ей подобная прическа очень шла, и Валбур подумал, что уже само пребывание здесь, под этой крышей в этот вечер делает его счастливым человеком. Даже попытки Кендра обратить на себя её внимание не всегда уместными, но зато весьма громкими шутками, не могли испортить ему настроение.
— Песню! — хлопнул в ладоши Буллон. — Мы хотим песню!
Валбур невольно вздрогнул. Обычно в подобных случаях все собравшиеся обращались к нему, подбадривая и подначивая взять дедовский карадон. Откуда они узнали, мелькнула мысль, но он сразу же спохватился, вспомнив слова Тома. Петь предстояло хозяйке.
Фелла для порядка поотнекивалась, поломалась, заставляя отдельные восклицанья постепенно перерасти в общий гул предвкушения, наконец, сделала знак брату, и тот охотно полез за соседнюю занавеску выуживать инструмент. Им оказались небольшого размера линги, об игре на которых Валбур тоже имел некоторое представление. Линги считались древнее карадона, и когда-то им даже приписывались сказочные возможности. Во всяком случае, считалось, что в старину песни о героях складывались именно под них. Со временем почему-то их уступили женщинам, а мужским к инструментам теперь относили исключительно карадон и зун’тру.
Фелла привычным движением положила линги на плотно сжатые колени, посерьезнела и обвела присутствующих вопрошающим взглядом, от которого у Валбура по спине пробежали сладостные мурашки. Линги выглядели совсем не старыми, на крышке были изображены черные извивающиеся стебли терновника, а звук, сопровождавший плавные прикосновения к струнам тонких пальцев, ласкал приятной глубиной и тягучестью.
Валбур с интересом наблюдал за приготовлениями. Обычно в таких случаях женщины брали в обе руки по щипку, костяному или деревянному, чтобы не портить ногти и упрощать себе игру. Фелла щипками явно пренебрегала. Она трогала все шестнадцать струн твердыми подушечками пальцев, привычных к этому непростому упражнению, причем иногда сразу несколько, чего, разумеется, нельзя было проделать щипками, и получала непривычные, но очень приятные переливы, будто в комнате двое, а то и трое лингов, послушных её тайным желаниям.
Кендр не преминул восхититься первыми аккордами, однако его никто не поддержал: друзья Феллы прекрасно знали, чего ожидать, и, затаив дыхание, предвкушали скорое удовольствие.
В краю лесов, в краю долин 
Горит костер листвы осенней, 
И крики сов, как зов былин, 
Томят простор нестройным пеньем. 
Душа в груди болит сомненьем… 
Прощай мой журавлиный клин! 
Голос у певуньи оказался таким же прекрасным, как и она сама: негромкий, бархатистый, с едва уловимой хрипотцой, гармонировавшей с глубиной струнных вибраций.
Валбур снова ощутил холодное прикосновение мурашек. Он не знал слов этой песни и был немало поражен их странным сочетанием, совсем не походившим на те простые строки и рифмы, к которым привык с детства. Ему подумалось, что Фелла сама приложила к ним руку. Захотелось спросить об этом кого-нибудь, кто знал наверняка, но он не смел нарушить сосредоточенное внимание слушателей.
…Я помню день, я помню час, 
Когда за клином журавлиным 
Взлетел мой дух, и свет угас, 
И мрак растекся по долинам. 
Ночь заструилась шлейфом длинным. 
Не стало птиц, не стало нас… 
— Как грустно! — вздохнула Дэлсин. — Но это одна из моих любимых песен. Она мне как будто что-то напоминает, чего никогда не было.
— Или то, что будет, — поддержал сестру Смирл.
— Вы сами её сочинили? — не выдержал Валбур и заглянул в широко открытые глаза под журавлиным разлетом темных бровей.
— Как вы догадались? — улыбнулась Фелла, накрывая все ещё дрожащие струны ладонью. — Вы много песен знаете?
— Случается, я тоже напеваю, — признался он, только сейчас замечая, что они за столом не одни. — Редко… плохо… совсем не так, как вы. Но этой песни я не слышал.
— Может быть, вы тоже нам споете? — обрадовалась Эша.
— Этим я бы выказал неуважение к хозяйке, — в легком ужасе возразил Валбур.
— Отчего же? — Фелла протянула ему линги. — Спойте. Вы выручите меня. Иначе они вынудят меня развлекать их весь вечер в одиночку.
Инструмент был слишком легким для него. Щипки торчали из специальной прорези в боку. Похоже, их никогда прежде не вынимали. Валбур извлек один и осторожно провел по струнам. Линги ответили послушным перезвоном.
— Я играю одной рукой, — словно извиняясь, предупредил Валбур.
Он снова посмотрел на Феллу и увидел на её губах улыбку. Она ждала. Они все ждали.
Лиадран ты моя Лиадран! 
Как же так нас с тобой разлучили? 
Кто погиб от полученных ран? 
Кони ржали, копытами били… 
Валбур сам не понял, почему запел именно эту песнь. К веселому дню рождения она подходила ничуть не лучше, чем та, которую исполнила Фелла. Вероятно, настроение заразно. Правда, он попытался спеть её не как прощальную, а как героическую, на подъеме:
…Лиадран ты моя Лиадран! 
Мы оправимся скоро от ран. 
Нам откроются дальние дали, 
И утешатся наши печали… 
Кое-что ему, видимо, удалось, потому что слушатели встретили последний долгий аккорд хлопаньем в ладоши, улыбками и просьбами продолжать. Валбур подмигнул Тому и затянул, осторожно постукивая в такт по гладкому боку лингов:
А я, бум-бум, иду, бум-бум 
И песенку пою. 
О том, бум-бум, как тут, бум-бум 
Слагаю жизнь мою. 
И день, бум-бум, и ночь, бум-бум, 
Я не смыкаю глаз. 
Удар, бум-бум, второй, бум-бум, 
Слагаю я рассказ. 
Сидевшие за столом уже дружно подпевали:
Топор, бум-бум, и нож, бум-бум 
Пускаю смело в ход. 
Избу, бум-бум, забор, бум-бум 
Слагает мой народ. 
Направо — бум, налево — бум. 
Куда ни брошу взгляд, 
Растет, бум-бум, цветет, бум-бум 
Слагает стены град… 
— Я тоже её знаю! — воскликнул Том. — И даже знаю, кто её сочинил!
— И кто же? — Пользуясь случаем, Валбур передал линги обратно Фелле.
— Мали-строитель!
— Мали-силач, — поправил Буллон.
— Ну да, а также борец и прочее, и прочее, — подхватил Биртон. — Некоторые до сих пор исповедуют его культ.
— Не вижу в этом ничего странного, — заметила Дэлсин. — Он многое умел и многому научил наших предков. Особенно строителей.
— Думаешь, такой Мали существовал на самом деле? — спросила Фелла, засовывая щипок обратно и поглаживая притихшие струны.
— А почему бы и нет?
— Он был великаном, — ответил за сестру Том. — У него была почти черная кожа. Он никогда не мылся. А волосы у него были как шерсть у барашков — кучерявые.
Дэлсин пожала плечами.
— О героях принято судить по поступкам, а не по внешнему виду.
— Времена героев прошли, — сказала Эша, переглядываясь с Феллой.
— Говорят, какой-то герой объявился перед самой зимой в Пограничье, — напомнил Пент.
— Ты про того, который на глазах у всего туна будто бы один разогнал полчища дикарей? — переспросил брата Смирл.
— Если он такой герой, то почему никто про него ничего не знает? — покачала головой Эша. — Настоящие герои не бегают от славы и не боятся её.
Валбур посмотрел на Биртона. Тот понимающе улыбнулся.
В дверь громко постучали. Явно не рукой, а чем-то твердым.
— Именем замка, откройте! — крикнули с улицы.
Все озадаченно переглянулись.
— Это ещё что? — Буллон встал из-за стола и перешагнул через лавку. Эша ухватила мужа за рукав. — Погоди, тут какая-то ошибка. Надо выяснить. Я наших знаю.
Он вышел в сени.
Том, почувствовав неладное, сполз под стол и затаился.
Фелла машинально перебирала струны и тихо что-то напевала, давая понять, что стук в дверь — не более чем досадное недоразумение.
Дэлсин ещё больше побледнела, хотя до сих пор это казалось невозможным. Когда из сеней раздался стук не одной, а нескольких пар кованых сапог, мужчины невольно поднялись.
Первым вошел Буллон. Вид он имел смущенный. Следом за ним по очереди прошли трое виггеров в сверкающих доспехах и выжидательно замерли посреди комнаты. Четвертым был их начальник, затянутый в кожаные латы. На правой стороне груди красовалась вышивка в виде перевернутого лепестка, который означал определенный чин. Какой именно, Валбур понятия не имел. Тем более что сейчас его больше занимала сутулая фигура того самого фра’нимана, которого он недавно имел удовольствие поколотить. Улмар, или как его уж там звали, прятался за спиной начальника и смотрел на присутствующих затравленным зверем. Половину его недовольной физиономии заливал пунцовый синяк. Увидев Валбура, который и не думал скрываться, он указал на него пальцем.
— Вот этот! Он на меня напал.
— Именем замка, ты арестован, — отчеканил начальник и сделал жест своим людям, которые исполнительно шагнули вперед и цепко схватили Валбура за руки.
Он не стал их стряхивать, не стал чинить новых безпорядков, просто стоял и осознавал, что, очень может быть, видит Феллу в последний раз.
— Что все это значит? — первым нашелся Биртон. Остальные эдели совершенно не знали Валбура и потому справедливо сочли за благо промолчать — мало ли что. — По какому праву вы врываетесь в чужой дом и хватаете этого человека?
— Поступила жалоба, — ответил человек в коже. — Нападение на служителя замка. Есть свидетели.
— Они все врут! — послышался отчаянный крик из-под стола, и, опережая волну скатерти, наружу выбрался Том. — Это он на меня напал. А керл Валбур меня защитил. Пустите его!
Улмар состроил ехидную гримасу. И поморщился от боли.
Валбур заметил, как Дэлсин покосилась на братьев, и те подались вперед.
— Я вижу, здесь собрались приличные люди, — остановила их поднятая рука начальника. — Не думаю, что кто-нибудь из вас захочет помешать правосудию. Тем более что если в результате разбирательства выяснится, что ваш друг невиновен, никто насильно его удерживать не станет. — Он оглянулся на Буллона и понимающе кивнул. — Мы просто делаем свое дело.
— Лучше бы вы делали свое дело, когда этот фра’ниман обобрал меня на улице, — вырвалось у Феллы.
— Вот как? В самом деле? Вы обращались с ходатайством в замок по этому поводу?
— Она не обращалась, — прошамкал Улмар. Похоже, удар получился на славу, и теперь у него не хватало некоторых зубов. — Потому что ничего подобного не было. Она хотела избежать положенной оплаты.
Биртон успел схватить за плечи Тома, который чуть было ни набросился на лжеца.
— Он врёт! Врё… — Ладонь эделя закрыла кричащий рот.
— Мы разберёмся, — тихо сказал Биртон, но так, что Валбур тоже его услышал.
Его повели вон из комнаты, в сени. Улмар выскользнул на улицу первым и сразу где-то растворился. Крепкие руки стражей разжались, позволив накинуть верхнюю одежду.
— Я сам, — буркнул Валбур и пошел следом за деловито застегивающим на голове шлем начальником.
Как им не холодно ходить в такую стужу в этих железках, думал он, пока его вели неизвестно куда между погруженными во мрак и сон избами. Говорят, в прежние временя зимы не такими морозными были. Видать, с тех пор у них так и осталось заведено. Хотя, может, этим увальням и застужать-то нечего…
Последние слова Биртона и особенно поступок Феллы вселяли в него некоторую надежду. Хотя по большому счету удивляться не приходилось. День ведь не задался с самого утра. И про возможный приход виггеров он думал весь вечер после того, когда Том рассказал ему, с кем они связались. Фра’ниманы известны своей настойчивостью и обидчивостью. Далеко не все они подлецы, но этот Улмар отнюдь не исключенье. У них в туне ходили разные байки на этот счет. До сих пор ни один фра’ниман к ним воплоти не захаживал, однако после смены власти в замке, когда её захватили богатые торгаши, люди стали поговаривать, что того и гляди и в их края нагрянут за гафолом. А за что им платить? Фолдиты у замка ничего не занимали, жили своем хозяйством, если что покупали, то на свои кровные, а брать в долг, как то теперь становится принято в Вайла’туне, считалось позорным. Да и было бы у кого брать: вокруг все такие же, как ты сам — в трудах да недоле.
— Куда идём, мужики? — спросил он темноту.
— Скоро увидишь.
— Нехорошо получилось: прям с гостей меня увели. Не по-людски.
— Не наше дело, — отрезал идущий впереди. — Нам велено — мы делаем.
— Хорошо, когда думать не надо, — усмехнулся Валбур.
— Язык-то попридержал бы! В такую ночь и оступиться можно. Потом чего-нибудь не досчитаешься.
— Доходчиво. Молчу.
Если бы такие виггеры наведались к ним в тун, живым бы им оттуда не выйти. Фолдиты только с виду казались покорными и на всё согласными. Просто они понимали, что всегда лучше выждать, чем переть на рожон. Но никаких покушений на свою свободу не прощали. Упреки и наказания принимали исключительно от себе подобных, не уважая мнения пришлых и поставленных выше их не по заслугам, а по произволу. Как эдели наверняка подсмеивались над внешней простоватостью фолдитов, так и те в свою очередь собирали разные шутки и прибаутки о них, купивших себе титул за деньги и кичащихся им больше, чем делами отцов и собственными заслугами. Но до туна сейчас было недосягаемо далеко, так что оставалось ждать и надеяться.
Они прошли той же дорогой, какой Валбур попал сюда, миновали таверну «У Старого замка», легко узнаваемую даже ночью своей простреленной вывеской, свернули несколько раз вправо, влево, прошли через неожиданно возникшую между домами брешь вроде площади, и, наконец, остановились перед отдельно стоящей избой, отличной от остальных изб отсутствием изгороди и вытянутой в длину формой. Обычно такими строили подсобные сараи, но их строили из досок, а здесь были тщательно подогнанные толстые бревна, придававшие дому ощущение надежности и прочности.
Каркер, понял Валбур, хотя никогда раньше таких изб не видел. О них ему рассказывал Йорл, правда, по его словам, «каркерами» назывались надвратные домики в Стреляной Стене, куда в прежние времена засаживали на некоторое время редких нарушителей порядков или злостных неплательщиков гафола. Теперь для этих целей никаких надвратных домиков не хватало. Приходилось строить специальные места, перед входом в одно из которых он сейчас остановился, спокойно ожидая, что будет дальше.
А дальше его решительно подтолкнули внутрь, и он оказался в длинном, дурно пахнущем коридоре, все пространство которого освещалось всего двумя факелами — в начале и в конце. По обе стороны в коридор выходили обитые железом низкие двери с вырезанными на уровне живота окошками, запертыми снаружи на ржавые задвижки. Несмотря на поздний час, за дверьми кто-то шебаршился, а из-за некоторых доносились довольно громкие разговоры, сопровождавшиеся обиженными возгласами и руганью.
Навстречу гостям из ближайшей к входу комнаты с распахнутой настежь дверью вышел, позевывая, угрюмого вида детина, выпрямился, смерил Валбура оценивающим взглядом и уставился на начальника.
— Заселяй, — сказал тот. — А то ты тут, смотрю, совсем заскучал.
— За что взяли? — без интереса уточнил сторож.
— Драку учинил. Человека обидел.
— Буйный, значит? — Сторож широко зевнул и оскалился. — Таких у меня нынче большинство.
— Пусть поживет пока.
— Как прикажете.
Они пошли по коридору.
Валбур почувствовал опасность. «Поживет пока» должно было, наверное, означать, за какую дверь его сейчас определят: где никого нет, где сидит какой-нибудь замухрышка или в кампанию серьезных мужиков вроде утренних налетчиков. Последнее соседство было бы забавно, но не смешно.
— Стой.
Сторож сперва открыл задвижку, заглянул в окошко, убедился в том, что по ту сторону все спокойно, и только тогда отодвинул массивную щеколду на двери.
— Заходи.
Запахи коридора не шли ни в какое сравнение с теми, что встретили его в этой забытой всеми конуре. Нагнувшись, Валбур с трудом протиснулся в пространство, лишенное света и стен. Луч, последовавший было за ним снаружи, оборвался, когда дверь захлопнулась, и он оказался окончательно отрезанным от внешнего мира. Один ли?
Вытянув вперед руки, двинулся ощупью туда, где ему померещилось пустое место. По пути обо что-то споткнулся.
— Потише тут, — сказал из тьмы недовольный голос. — Только засыпать начал…
— Прости, братец.
— Мой братец тебе в пасть не влезет, — огрызнулся невидимый собеседник.
За такие слова хотелось немедленно проучить наглеца, однако их, похоже, никто из посторонних не слышал, а значит, ответ за оскорбление остается на совести Валбура. У которого сейчас не было ни малейшего желания поднимать лишний шум.
Нащупав плохо струганные бревна, присел, повернулся к стене спиной и вытянул ноги. Только что радовался в веселой кампании новых друзей за праздничным столом, и вот, пожалуйста — сидит на полу среди кромешного мрака и жуткой вони. Нечего сказать, достойный конец насыщенного дня!
Рядом зашевелились.
— Разбудил, тогда рассказывай, — продолжал после паузы голос. Он был хриплый и принадлежал, вероятно, старику.
— Что рассказывать?
— Как там, на воле?
— Ночь.
— Говорят, зима.
— В смысле?.. А, ну да, не без этого. А ты тут давно что ли сидишь?
Голос не ответил. Закашлялся. Валбур почувствовал на колене чужую цепкую руку. Перехватил худую кисть, оторвал от себя.
— Сильный. Ты высидишь, — с некоторой завистью сказал голос. — А мне помирать пора. Ща посплю и помру.
— Погоди помирать. Кто сам-то будешь?
— Уж и не помню толком.
— Не бреши.
— С мое посидишь, имя свое забудешь.
— И за что тебя?
— А тебя?
— Фра’ниману одному рожу помял.
— Всегда мечтал…
— А чего сделал-то?
— Я-то? — Старик снова замолчал. — Правду сказал.
Валбур уже успел задуматься о своем, когда до него дошел смысл последних слов.
— Вот как! Это что же такая за правда, за которую сюда без сроку сажают?
— Да уж какая есть. Вернее, была.
— Не поведаешь?
— Как-нибудь в другой раз.
— Так ты же помирать, вроде, собирался.
— Я-то? Ну, да… Только знаешь что? Если я тебе скажу, а они узнают, что я тебе сказал, то и тебя уже отсюда никуда не выпустят. Согласен?
Вопрос повис в темноте. Валбур уже был не рад, что поддержал беседу с этим сумасшедшим. Потому что нет такой правды, за которую лишают свободы. Есть правда, за которую лишают жизни. Но не свободы. Может, у дикарей так и принято, да только не здесь. Тэвил! Мысли от такой вони сами путаться начинают.
— Тебя тут что, и до ветра не выводят?
Старик молчал. Вероятно заснул. Валбур отчетливо представил себе, на что должен походить пол, особенно в углах, если кто-нибудь удосужится заглянуть сюда с факелом. Обвел руками вокруг себя, боясь наткнуться на что-нибудь мокрое или скользкое. Обнюхал пальцы. Вроде бы пока не вляпался. Решил сидеть смирно и ничего больше не трогать. Поспать бы, но разве ж теперь заснешь?
Он закрыл глаза, а когда открыл их снова, ему показалось, что в помещении стало светлее. То тут, то там в стенах и двери проглядывали узкие щели. Затеплилась надежда, что через какое-нибудь время привыкнет к мраку и сможет различить какие-нибудь предметы.
Прислушался к голосам. Только мужские. Ну, ещё бы! Женщины не достойны таких почестей. Их можно заставить расплачиваться разными другими, более приятными способами. Подумалось о Фелле. Наверное, уже проводила гостей и ложится спать. Все-таки очень хорошо, что он её встретил. Даже если ему скоро придется погибнуть — жизнь прожита не зря. Даже если на память о нем у неё останутся лишь варежки да шапка. Хоть какая-то польза. Конечно, было бы лучше, если бы он не сплоховал и прикончил этого ублюдка Улмара, но ведь в тот момент он не знал, что к чему, а убивать людей — последнее дело. Хотя некоторых стоило бы. Если такие, как Улмар, захватят власть, простым вабонам мало не покажется. Целыми днями трудишься, не покладая рук, а потом приходит к тебе какой-то гадёныш и заявляет, что ты должен делиться. С кем? Почему? Разве тебе кто-то помогал? И разве тебе кто поможет, когда дикари будут жечь твой дом? Это раньше вот, когда Вайла’тун не был ещё таким большим, и гафол собирали со всех на нужды войска, чтобы оно защищало от дикарей, позволяя остальным спокойно трудиться, тогда понятно. Ну, так то времечко разве кто сегодня помнит? Деды, бывало, рассказывали, а отцы — уже с их слов…
Судя по тому, что его разбудили, он всё-таки умудрился заснуть. Лежа на боку, принюхался, приоткрыл один глаз и увидел, да-да, света хватило, что в двери открыто окошко, и за ней в пламени факела щурится угрюмая физиономия сторожа. Пользуясь случаем, резко привстал и огляделся. В бегающих по стенам и полу отсветам различил, что комната совершенно пуста, если не считать лежащего почти точно посередине тела.
— Эй, ткни-ка его, — велел сторож.
Валбур на корточках приблизился к соседу и потряс за плечо. Плечо под пальцами было твердым и костлявым.
— Окочурился что ль? — спросил сторож.
— А ты огоньку поддай, — попросил Валбур и рывком перевернул лежащего на спину.
Это был не старик, а средних лет мужчина, только очень худой, изможденный и обросший. Веки опущены, как у спящего, рот, едва заметный среди зарослей усов и седеющей бороды, приоткрыт. Наклонился к самым губам, прислушался. Не дышит. Оглянулся на дверь.
— Похоже, помер, как обещал.
— Чего обещал? — не понял сторож.
— Да это я так, неважно. Кормить человека надо было.
— Кормить! Больно много вас, жопоротых. Жрать да гадить умеете. — С той стороны лязгнула щеколда. — Отойди-ка назад к стене, да смотри у меня, не озорничай.
Валбур послушно сделал, как велели. В приоткрывшуюся дверь протиснулся тот же мужик, что принимал его накануне. Только не зевал больше. Держа факел над головой, деловито присел возле трупа, потрогал лицо, шею и издал пронзительный свист. Почти сразу же за дверью выросла ещё одна фигура.
— Забираем. Отмучился.
Пока сторожа возились с его бывшим соседом, Валбур успел осмотреться. Как ни странно, пол оказался гораздо чище, чем он предполагал. Только в дальнем углу была навалена невысокая кучка дерьма. Вот и все, что остается после человека, подумал Валбур, удивленный тому, что дерьмо хоть и вонючее, но его уж больно мало для того, кто прожил тут не один день. Он осторожно поднялся на ноги, чтобы не привлекать внимания сторожей и заметил позади кучки отверстие в полу. Все встало на свои места: там было прорублено отхожее место, куда все отходы и сваливались. Поскольку во всех здешних комнатах, очевидно, проделывали одно и то же, под избой скопилось целое зловонное болото и запахи от него поднимались через те же дыры обратно…
— А ну-ка сядь, пока дверь ни закроем! — рявкнул главный из сторожей.
Он продолжал держать факел, а его помощник тем временем выволакивал тело за вытянутые, как в мольбе, руки. После этого он вытер рукавом щеку, будто смахивая несуществующую слезу, зачем-то погрозил Валбуру коротким пальцем и торопливо вышел.
Нахлынувшую тьму, словно молния, прорезала вспышка внезапной мысли: Тэвил, что я тут делаю?! Я же никого не убил, мой проступок нигде и никто не обсуждал, как то должно обычно делаться, вероятно, не только в тунах, где все на виду, но и здесь, где живут такие же люди, меня никто не наказывал — меня просто взяли и сунули сюда, где запросто умирают до срока состарившиеся мужчины, где вонь и голод в порядке вещей, где нет света, где нет ничего, к чему ты привык и что может позволить тебе оставаться человеком. И это не чья-то грубая шутка и не игра. Тут все по-настоящему. Дерьмо — настоящее. Трупы — настоящие. Безмозглые сторожа — настоящие. Как я сюда попал? И куда это — сюда? Разве кто-нибудь знает о существовании таких гостеприимных каркеров? Знают про мелочи, но не про это. Как такое можно было сокрыть? Если только… если только те, кому на роду выпало здесь оказаться, никому ничего не рассказывают. Потому что не могут. Потому что они… здесь остаются.
Валбур подскочил на месте и кинулся к двери. Не рассчитал. Больно ударился локтями и забарабанил кулаками по тихим бревнам.
— Откройте!! Слышите! Откройте сейчас же! Кто вам позволил? Тэвил! Открывайте сейчас же! Меня оболгали! Я не должен тут быть! Эй!! Вы слышите меня?
Его никто не слышал. А если и слышал, то невнятно, как он давеча, когда только очутился здесь и решил по простоте душевной, будто это не надолго. Да если бы он догадывался, как все обернется, он бы ещё по дороге сюда изловчился и свернул шеи тем воякам, которые вместо дела занимаются тем, что прислуживают разным ублюдкам недоношенным. Постеснялся! Думал, они невинны и просто выполняют свой долг. Ага, долг они выполняют! Перед кем может быть такой долг, чтобы невинных людей бросать в темницу и забывать про них? На день? На два? До следующей зимы. Мертвый старик спрашивал, что сейчас на дворе. Но ведь это могло и не означать, что он сидит тут так давно. Если его не кормили, он не видел света, кроме факела сторожа, не спал, мучаясь от постороннего несмолкающего шума, у него мог ум зайти за разум, и тогда уже не важно, сколько времени ты здесь сидишь. Важно — как ты здесь сидишь. Как животное в капкане или растение в земле? Тогда все дни у тебя сольются в один и ты не будешь знать, сколько их прошло. Тебя будет заботить мысль о том, сколько их осталось. Но и этого ты никогда не узнаешь, пока ни придет твой час, как пришел он к его недавнему соседу.
— Откройте!!!
Стало очень страшно. От страха он позабыл всё, потерял память, предал даже Феллу: он не вспоминал о ней, стуча кулаком в дверь и требуя в слезах, чтобы его выпустили.
А потом ему стало всё равно.
И это было ещё страшнее отчаяния.
Потому что живому человеку все равно быть не должно. Ни при каких обстоятельствах. Нельзя позволять, чтобы внешние силы взяли над тобой верх. Особенно те, о которых не догадываешься. Даже смутно.
Он сполз по стене на пол. Закрыл уши ладонями и сильно сжал голову. В ушах зашумело. Сразу вспомнилось, как они с отцом в его детстве первый раз приехали в Вайла’тун, где жила их какая-то дальняя родственница по отцовской линии, и ради интереса добрались до самого берега Бехемы. Они стояли на песке, к ногам подкатывались холодные волны, впереди бурлили торопливые воды, по небу носились птицы с белым оперением, дул сильный ветер, и вокруг стоял точно такой же несмолкаемый гул, от которого нельзя было нигде укрыться. Только сбежать.
То, что с ним сейчас происходило, было несправедливо. Знали ли Биртон и остальные, куда его поведут, когда покорно отпустили вместе с охранниками, не только не оказав сопротивления, но даже намеком не выдав ему, что лучше спасаться бегством, чем глупо покорствовать? Что его ждет теперь? В туне с такими вещами не стали бы затягивать: собрали вече да решили всенародно, что он погорячился, или что он совершенно прав, и виновного наказали бы. А здесь как? Кому мог нажаловаться этот Улмар? В замок? Едва ли он бы успел сбегать туда и вернуться с подмогой. Значит, кому-то ближе, кто тоже имеет право отдавать распоряжения тамошним виггерам. Раньше, кажется, за порядком в Вайла’туне следили конные воины — мерги. Теперь, похоже, их уже не хватает. Сперва пешие ребята пришли за остановленными им налетчиками на таверну, потом — за ним… Коней на всех явно не хватает. Кони в Вайла’туне — удовольствие дорогое. Власть в замке недавно переменилась, однако запрет на их разведение и ограничений на покупку никто не отменял. Вот и на весь их тун всего три лошади в общем пользовании, правда, одна из них кобыла, так что есть надежда на возможный приплод. Пока же ездили по очереди, испрашивая дозволения у Артаима. Последний раз повезло Фирчару. Где-то он теперь? Думает, небось, что он, Валбур, повстречал какую-нибудь бабёнку, вот и остался без предупреждения. Конечно, он был недалек от истины, всё могло бы быть именно так, но не сложилось. Тэвил!
Вероятно, от отчаяния он все-таки заснул, потому что когда снова очнулся в вонючей комнате, окруженный непроглядной тьмой, в памяти осталась одинокая телега посреди заснеженного поля, а в ней несколько мужчин сурового вида и красивая длинноволосая женщина. Женщина спала, её тщетно пытались разбудить, а потом выяснилось, что она мертва.
Он не знал, как звали женщину, не знал её спутников, но ему почему-то казалось, что их жизни очень важны для него, нет, не только для него, для всего Вайла’туна. Ему снилось, будто он, сознавая это, бросается им на помощь, продирается через высоченные сугробы, кричит, зовет, однако его никто не слышит и не видит. Телега проезжает мимо, а он смотрим ей в след и удивляется, отчего это они решили ехать по снегу в ней, а не в обычных санях…
— Он тут? — спросил голос за дверью. Получив, вероятно утвердительный ответ, распорядился: — Отворяйте живее!
Валбур приподнял голову и уперся взглядом в приоткрывшееся окошко. Ему даже показалось, что он узнал пламя факела.
Дверь распахнулась.
Валбуру решил, что его специально хотят ослепить — так светло сделалось в его убогой обители. Сперва вошли двое. Потом внутрь шагнул третий.
Если подойдут поближе, я накинусь на них, щурясь, подумал он, и уже напрягся для отчаянного броска, когда факелы потускнели, а лицо, склонившееся над ним, оказалось лицом Биртона.
— Ты в порядке?
— Вам виднее… — Он ухватился за протянутую руку и тяжело встал. — Куда меня теперь поведут?
— Никуда, если не будешь больше делать глупостей, — сказал, выходя из-за спины Биртона второй гость, которым оказался его старый знакомый, торговец оружием и уважаемый эдель Ротрам.
— Глупость я пока сделал только одну, — буркнул Валбур, не находя в себе сил радоваться или огорчаться. Он смотрел на Биртона, который улыбался ему и подмигивал, причем так, чтобы не видел стоявший здесь же и почему-то больше не зевающий сторож.
Они не стали уточнять, что он имеет в виду.
— Произошло недоразумение, — пояснил Биртон. — Тебя приняли не за того и потому схватили. — Он снова подмигнул. — Но вита Ротрам не бросает в беде своих лучших бойцов. Собираться тебе, похоже, не надо, так что пошли.
— Вот его шмотье, — сказал сторож, протягивая Биртону шубу и шапку Валбура.
А он и не помнил, чтобы снимал их, когда попал сюда. Обратил внимание, что сторож не бросил их на пол, как мог бы, и не отдал ему в руки, а передал через Биртона. Видать, боялся рассердить двух эделей, но при этом не хватило совести обратиться с ним, как с человеком, а не как с бывшим заключенным. Да и с бывшим ли? Сейчас он уже ничему не верил на слово и готов был вздохнуть с облегчением лишь тогда, когда окажется у себя дома, на теплой печи. Потому что только теперь почувствовал, как замерз.
Пока его выводили из барака на улицу, все, не сговариваясь, хранили молчание.
На улице ничего как будто не изменилась. Всё та же зима, всё та же ночь.
— Сюда, — сказал Биртон, тронув Валбура за плечо. — Видишь сани?
Действительно, сани стояли на углу соседней избы и явно ждали их. Когда они по очереди забрались внутрь и расселись на мягких шкурах, возница, ни о чём не спрашивая, молча тронул. Он знал, куда их вести.
— Похоже, наш друг от радости потерял дар речи, — усмехнулся Ротрам. — Ладно, маго Валбур, поблагодарите нас в другой раз.
— Отчего же, вита Ротрам? Я вам и Биртону очень даже признателен! Вы представить себе не можете, откуда вы только что меня вытащили. Я думал, мне конец.
— Биртон поведал мне о том, как все произошло, и я не мог не вмешаться. — На сей раз улыбка на лице Ротрама выглядела добродушной и как будто искренней. — Пришлось использовать кое-какие связи, но ради хорошего человека чего ни сделаешь. Тем более что все эти фра’ниманы у меня ещё с юности в печёнках сидят. Так что мы рады были помочь.
— Сколько я там пробыл?
— Когда тебя увели, я не мешкая отправился за подмогой, — сказал Биртон, поглаживая перчаткой пряди своих длинных волос, выбивающиеся из-под высокой меховой шапки, какие любили носить богатые ремесленники. — Вита Ротрам, сразу согласился посодействовать, мы кое-куда съездили, решили все необходимые вопросы и вот, пожалуйста, ты на свободе.
— Хотите сказать, ещё и дня не прошло? — недоверчиво усомнился Валбур.
— Ещё и утро не наступило.
— Время — штука подлая, — вздохнул Ротрам, заметив на лице собеседника целую гамму чувств — от изумления до гнева. — Но, как говорили умные герои, все хорошо, что хорошо кончается.
Валбур понятия не имел, где они едут. Его била холодная дрожь, и ему казалось, что он забыл надеть шубу. Нет, отцовский тулуп был на месте, шапка тоже. Не на месте была только душа, слишком много пережившая с прошлого вечера и рвущаяся наперегонки с лошадью, причем в другую сторону.
— Куда вы меня везёте? — нашел он, наконец, в себе силы задать вопрос, ответ на который знал заранее.
Биртон посмотрел на Ротрама. Ротрам выдержал необходимую паузу. Когда же он заговорил, голос у него звучал твердо и деловито.
— Если бы вы могли понюхать себя со стороны, то поняли бы, что первым делом вам нужна хорошая баня. Если только вы не намерены использовать запах как оружие.
— Вы имеете в виду «кровь героев»?
— Я имею в виду, что человек, которые умеет драться не хуже, чем слагать песни, должен нравиться и мужчинам, и женщинам, а для этого от него не должно вонять, как от обдриставшейся свиньи.
Наверное, то была веселая шутка, потому что оба спутника расхохотались.
— Эта вонь напоминает мне о человеке, который умер сегодня ночью, — тихо сказал Валбур. — Я не знаю, сколько времени он провел в том каркере и за что его туда упекли, но он даже там не потерял человеческого облика.
— Извини, — хмыкнул Ротрам, а Биртон положил Валбуру руку на плечо, словно давая понять, что никакого запаха не замечает. — Биртон мне сказал, что вы вступились за Феллу.
Это имя вернуло Валбура к жизни. Как он мог забыть о ней! Теперь, когда он опять на свободе благодаря своим новым друзьям, она снова стала для него самой желанной женщиной на свете.
— Не за неё, а за её брата, Тома. Вы их тоже знаете?
— Она иногда бывает у меня. — Слова звучали буднично, однако нельзя было не заметить, что Ротрам произносит их с определенной гордостью, если не сказать тщеславием. — Я знавал её отца. Настоящий был виггер. Теперь таких мало. А бедной девочке нужно на что-то жить. Так что при случае я её приглашаю развлечь моих гостей. Вы, кажется, уже слышали, как она поет? Прелесть! А как она танцует! Я с удовольствием плачу ей больше, чем заплатил бы любой другой.
— Она — не любая другая, — почти обиделся Валбур.
— Совершено, верно. Фелла может далеко пойти, если её поддержать…
Было понятно, что Ротрам завел весь этот разговор для того, чтобы настроить собеседника на нужный лад. Валбур поддался. Он был отчасти даже рад поддаться. Фелла! От ужаса за свою жизнь он позволил себе позабыть о ней. Но сейчас может так статься, что он снова увидит её, причем, вероятно, скоро. Ротрам добился своего: душа перестала рваться прочь и вернулась в тяжело вздымающуюся под шубой грудь.
— … если её поддержать, как и вас, — закончил Ротрам.
Валбур хотел было ответить, что не нуждается в поддержке да к счастью вовремя сообразил, как глупо это сейчас прозвучит. Промолчал. Это он-то не нуждается в поддержке? Спал бы сейчас в дерьме без еды и воды, если бы не эти двое. Они, разумеется, преследуют свои цели, но разве их цели противоречат тому, что хочет он? А он больше всего на свете хочет спросить у Феллы, нравятся ли ей его рукавички. Нет, не спросить, а просто увидеть, что она их надевает и носит, и они её греют, её руки, её длинные пальцы…
Биртон похлопал его по плечу. Тем самым давал понять, что он правильно делает, что больше не сопротивляется. Они уломали его. Каркер уломал его. Варежки и Том уломали его. Какая теперь разница! Они не сделали ему ничего плохого, они позаботились о нём, когда он оказался в беде, и теперь он может им отплатить благодарностью.
Он не хотел спать, а, узнав, что, оказывается, протомился в страшных застенках всего часть ночи, расхотел и есть. Молча смотрел на скользящие мимо избы, на темные окна, закрытые ставнями, на редкие факелы, которые, говорят, зажигают здесь только зимой, поскольку в другое время местные жители боятся пожаров, провожал взглядом одиноких прохожих, уступавших дорогу их саням, и всё думал, думал…
— Утром я зайду к Фелле и предупрежу, что все обошлось, — негромко сказал Биртон, обращаясь к Ротраму. — Том переживает. Наш друг произвел на него неизгладимое впечатление.
— Могу себе представить, — откашлялся в кулак торговец. — Редко можно найти бойца, который не машет руками, а превращает каждый удар в последний. Быстрота и точность — вот что важно и что я всегда ищу в героях.
— Уж мне ли не знать.
— Послушайте, — повернулся Ротрам к Валбуру, — я всё хотел вас спросить. Где вы научились так драться?
— Вы уже спрашивали. В таверне.
— В самом деле? И что же вы тогда ответили? Или не ответили?
— Я не ответил, что таким меня родила мать и воспитал отец, вита Ротрам. Хотите верьте, хотите нет, но я никогда не учился этому ремеслу. У нас между тунами бывают иногда шуточные стычки, но это — возможность испытать себя и свой загривок, а не научиться. И уж если быть с вами честным до конца, то меня там изрядно поколачивают.
— Вот как? Наверное, ты тоже не остаешься в долгу? — Ротрам незаметно ткнул Биртона локтем в бок.
— Когда как. Вообще-то я драться не слишком люблю.
— Но тогда мне тем более непонятно, как же у тебя это так лихо получается!
— Просто я вижу, что сейчас последует и довольно редко ошибаюсь. Остается только быть точным в ответных движениях.
— А мне показалось, что тем парням в таверне ты не дал ни малейшей возможности тебя ударить.
— Они просто не успели, — предположил Валбур. — Если бы мы бились один на один, я бы выждал. А тут нужно было спасать Ниду.
— Ты её знаешь?
— Кого? Ниду? Нет, она со мной после познакомилась.
— Скоро женщины вообще не будут давать тебе прохода, — пошутил Ротрам, не заметив, как потемнело лицо собеседника. — А оружием ты каким-нибудь владеешь?
— Думаю, что нет.
— Что значит «думаю, что нет»?
— Ну, из лука я время от времени стреляю, когда на охоту хожу, а вот так, чтобы мечом или там, не знаю, топором рубиться с кем-нибудь, этого мне не доводилось.
— Понятно. Подучим. — Ротрам снова повернулся к Биртону. — Это ж надо, голыми руками обезоружить троих вооруженных молодчиков да ещё им шкуру не попортить! Думаю, окажись на месте нашего друга свер или просто кто из местных удальцов, они бы им первым делом кишки выпустили, а уж потом стали думать, почему так произошло.
— Я до сих пор жалею, что не разделался с тем беззубым фра’ниманом, Улмаром, или как там его…
— И очень хорошо, что не разделался, — встрепенулся Биртон. — Если бы ты ему не синяк на пол-лица поставил, а свернул челюсть или ещё чего хуже натворил, мы бы сейчас с тобой не разговаривали. Фра’ниманов мало кто любит, но трогать их — себе дороже.
— Вот они и обнаглели вконец.
— Бывает. Но на них всегда можно найти управу.
— Всегда? А Том рассказывал, как он однажды обобрал Феллу?
— Том горазд сказки сочинять. — Биртон потянулся вперед и похлопал возницу по круглой спине. — Я эту историю слышал, но даже сама Фелла её не подтвердила.
Сани остановились.
— Я сойду здесь, — сказал Биртон и соскочил в снег. — Теперь, надеюсь, мы будем соседями. До завтра, Ротрам.
— Уже до сегодня.
— Как договорились, подойду к обеду.
Он махнул им на прощанье рукой и скрылся за ближайшей калиткой. Валбур заметил в глубине двора на фоне темно-серого неба несколько почти плоских крыш и одну острую. Судя по всему, за забором скрывалось немалое хозяйство. Вот бы посмотреть, как на самом деле живут эти эдели. Кто знает, может, когда-нибудь и получится. Собственно, рядом с ним по-прежнему сидел один из них и никуда выходить не торопился.
— Куда мы едем? — поинтересовался Валбур.
— А вы, я смотрю, тоже не блещите разнообразием в вопросах, — рассмеялся Ротрам. — Надеюсь, поздняя банька не помешает вам как следует выспаться. Мы едем ко мне. Ну, скажем так, почти ко мне.
Голова совсем не варит, подумал Валбур. Действительно, я ведь уже спрашивал его об этом. Что ж, помыться после каркера совсем не помешает. Интересно разве что узнать, «почти ко мне» — это все-таки к нему или ещё куда-то? В сознании вчерашнего фолдита пока не укладывалось, что человеку может принадлежать не только то место, где он живёт. Однако он уже чувствовал, что меняется. По крайней мере, он перестал упорствовать и сопротивляться происходящим в нём переменам. Теперь он был даже рад тому, что всё так в конце концов обернулось. Быть может, завтра он снова увидится с Феллой.
— Здесь что ли? — оглянулся возница. Сани встали.
Ротрам бросил взгляд по сторонам, вложил в подставленную ладонь несколько обещанных монет и подтолкнул Валбура, мол, вылезай, братец.
Такого дома тот ещё не видел.
Трёхъярусный, огромный, с раскидистой крышей, словно шапкой, великой для головы, с не просто резными наличниками, а причудливо расцвеченными, что бросалось в глаза даже при свете факелов, полыхавших на макушках столбов высокого, выше человеческого роста забора, с витиеватыми колоннами, подпиравшими причудливые выступы на верхнем этаже, на которые, похоже, можно было выйти, чтобы оттуда обозревать в свое удовольствие окрестности, с высокой, обитой железом печной трубой, да не одной, а целыми тремя, если не больше, с двумя пристройками по бокам, двухэтажными, хотя и не столь вычурно расписанными, поскромнее, и с надвратным домиком, из которого сейчас за ними внимательно наблюдал зорко бдящий страж.
Вероятно, именно он привел в действие какой-то механизм, потому что створка ворот подалась наружу сама собой — за ней никого не было.
Валбур хотел было что-то сказать, но только смотрел на Ротрама, а тот сам все понял, привык, должно быть, и лишь кивнул сторожу. Он пропустил гостя вперед, пошел рядом по очищенной от снега дорожке к дому и сразу же прочитал короткое наставление.
— Я живу вон там, наверху. Внизу, почти во весь этаж, зала, где удобно упражняться и где ты с утра и приступишь к занятиям. Баня и все прочие радости жизни — в избе слева. А ночевать будешь вон в той, справа.
— Понятно.
Как ни был Валбур обезкуражен открывшимся перед ним хоромами и предвкушением новых ощущений, от его внимания не ускользнуло, что с этого момента Ротрам перешел с ним на ты. Что ж, давно следовало это ожидать. Так даже проще. Он ведь всего лишь фолдит. А теперь ещё и боец. Грязный, вонючий и усталый.
— Это наша Тиса, — заговорчески понизил голос Ротрам и указал на фигуру, спешащую к ним навстречу из темноты главной избы. Фигура была невысокая, двигалась плавно и стремительно. Когда она остановилась перед мужчинами, на Валбура из-под платка, обвязавшего голову и спадавшего на спину и грудь, посмотрели два любопытных глаза. — Она покажет тебе, где тут у нас что находится, и позаботится, чтобы у тебя было все необходимое. А гостя нашего зовут Валбур. Надеюсь, мы тебя не разбудили? — Он игриво обнял девушку за плечо и добавил: — Не ссорьтесь. А я вас покину до утра. Нужно ещё успеть кое-что сделать да и поспать бы не помешало.
— Это тебя в каркер засадили? — первым делом поинтересовалась Тиса, проводив хозяина долгим взглядом и теперь всецело обратив свое живое внимание на Валбура. — Ой, фу-у… можешь не отвечать! Идем скорее.
Он поспешил следом за ней, чувствуя себя как всегда рядом с женщиной — слишком большим, медленным неуклюжим. Нагнав, спросил о том, что напрашивалось:
— А откуда тебе про каркер известно, красавица?
— А откуда тебе известно, что я красавица?
Она снова зыркнула на него из-под платка, и Валбур ощутил приятный жар в животе и холод в голове. Озорная, однако! Вот уж точно кто-то мудро заметил: из огня да в полымя. Не успел влюбиться, как попал под замок, не успел выйти на волю, вот тебе опять соблазн сладкий! Может, пора уже привыкать? Как там говорил Йорл в подобных случаях? Чем от туна дальше, тем больше фальши? Только теперь Валбуру до конца сделались понятны эти слова: не увлекайся свободой, она не настоящая. Что ж, поживём увидим, подумал он, поглядывая на фигурку в платке. Пока всё выглядит очень даже правдоподобно.
Не успели они войти в баню, как ему пришлось пожалеть о своих скороспелых выводах.
Тиса сбросила в предбаннике платок, встряхнула длинными волосами, черными и блестящими в свете заранее зажженных здесь лучин, проворно распоясала и уронила прямо на пол шубку и осталась, к радостному изумлению Валбура, в одних валенках. От них она тоже избавилась, а когда выпрямилась, черные пряди не столько скрывали её упругое тело, сколько обещали новых наслаждений для жадного взгляда.
— Что уставился, гостюшка? Девчонок голых не видел? Тут у нас баня, сам знаешь, одежда ни к чему. — Она привстала на цыпочки и потянулась к его шапке. — Так что давай, не томи, раздевайся. Мыть тебя будем.
Личико у неё было совсем детское, но вот лучистые карие глаза смотрели по-взрослому, а тело — подвижное, верткое, почти мальчишеское, если бы не замечательные в своей откровенности отличительные признаки. Сплошные несоответствия и путаница. Одним словом, Валбур окончательно смутился и понял только то, что раздеваться ему сейчас не очень-то с руки: восторг так просто ладонями не скроешь…
Тиса сняла с него только шапку, подняла свою шубу, уложила всё это на соседнюю лавку, почесала задорные ягодицы и босиком, вперевалочку направилась к внутренней двери. Открыв её, она оглянулась, поманила его пальчиком и скрылась в густых облаках душистого пара.
Валбур взял себя в руки и принялся стаскивать одежду. Попытался думать о Фелле. Чтобы отвлечься. В самом деле, эка невидаль! Судя по всему, Ротрам — радушный хозяин, а эта Тиса — опытная чаровница и знает своё дело. Неужели сорок пять прожитых зим не научили его обращению с ей подобными? Конечно, не каждый день выпадает смывать с себя грязь каркера в присутствии, а то и с помощью стройной девушки, не скованной условностями, но что в этом такого? Он вспомнил свою первую возлюбленную, то, как долго они шли к тому, чтобы оказаться в таком положении, как они с Тисой сейчас, сколько было сомнений, сколько предчувствий, сколько, наконец, радости оттого, что все получилось. А теперь? А теперь да, он стал старше, однако нельзя сказать, чтобы у него за это время прибавилось житейского опыта по этой части.
— Ты там заснул что ли?
Она выглянула из-за двери, увидела, что он стоит голый, ссутулившийся, спиной к ней посреди предбанника, и замерла в ожидании. Он повернулся, предусмотрительно прикрывшись ладонями. Тиса закатила глаза и скользнула внутрь.
Пар был таким густым, что о смущении можно было легко забыть.
— Ты где? — позвал он, плотно закрывая за собой дверь.
Холодная рука обожгла ему бедро. Он попытался было обнять девушку, но обнял лишь пустоту: Тиса успела нагнуться или присесть на корточки.
— Чтобы завтра ты мог как следует упражняться, тебе нужна сила, — услышал он её голос откуда-то снизу. — Поэтому сегодня мы с тобой ничего такого делать не будем, губу не раскатывай.
Ничего себе, подумал он. Может, это я её сюда затащил и раздел?
Чужая ладонь наткнулась на то, что, очевидно, искала, и превратилась в сладкую муку. Спустя мгновение, а быть может и вечность, она исчезла, и Валбур услышал через заложенные от прилива крови уши, как шипят где-то неподалеку угли. Вероятно, новые клубы пара разогнали старые, потому на миг он рассмотрел тело девушки, скользнувшее куда-то в сторону.
— Иди сюда, — позвала она. — Ложись.
Он пошел на голос, набрел на широкую лавку, осторожно лег, думая, что Тиса окажется где-то рядом и снова приголубит его. Однако лавка была пуста, и он, если бы захотел, мог привольно раскинуться на ней. Он и хотел, но был не в силах заставить себя расслабиться, а потому просто лег и вытянулся в струну, ожидая сам не зная чего.
— Глаза закрой.
Он повиновался, предчувствуя прикосновение или поцелуй, но вместо этого его с головы до ног окатили настоящим кипятком.
— Убьешь ведь!
— Не ты первый. Терпи.
Намек на то, что всё это совершается вовсе не ради него, а по какой-то давно заведенной традиции, подействовал на Валбура отрезвляюще.
— Предупреждать надо…
— Предупреждаю: будет приятно, — пропел над ухом звонкий голосок.
Ему стали массировать грудь, одновременно натирая холодной, пахучей жидкостью. Смелые маленькие руки проникали всюду и делали своё дело быстро, но тщательно. Несколько раз он едва сдержал стон.
— Ложись на живот.
Он покорно перевернулся, надеясь, что самые напряженные мгновения позади, однако ошибся, потому что позади у него оказалось именно то, куда проворные пальчики Тисы забрались особенно нагло.
— Эй, что ты себе позволяешь!
— Это я не себе, а тебе позволяю, — спокойно отрезала она, и ладони заскользили дальше, по ногам, к пяткам.
— И много тут таких, как я, живет? — спросил Валбур, истекая потом и сдувая с кончика носа капли.
— Да есть кое-кто.
— А таких, как ты?
Она шлепнула его по заду, не игриво, а очень даже больно и обидно.
— Сам обмоешься.
— Погоди! Я тут ни шиша не вижу!
— А тебе и не надо ничего видеть. Сейчас придут такие, как я, и…
— Ладно тебе. Уж и пошутить нельзя. — Он машинально снова перевернулся на спину. — Послушай, а зачем ты все это делаешь?
— Я же тебе сказала: чтобы у тебя была сила. Или ты решил, будто мне что-нибудь от тебя нужно?
— Нет, но…
Он осекся, потому что снова ощутил её ладошку, причем на своем самом выдающемся сейчас месте. Ладошка была уверенная и нежная. У него перехватило дыхание. Он выгнулся вверх, к невидимому потолку, блаженно улыбаясь и ища её рукой. Голое бедро было где-то рядом.
— Расслабься.
— Издеваешься?..
— А ты постарайся. Не думай ни о чем.
— Я и не думаю… Я только чувствую…
— Расскажи мне, как ты сюда попал.
Она отвлекала его, продолжая при этом свою нестерпимую ласку и не давая возможности выбора. И он начал рассказывать ей всё, с самого начала, как приехал утром в Вайла’тун, как чуть не прибил от злости Минтела, как потом сговорился с ним, как нашел таверну и стал невольным защитником двух женщин, как встретил Тома, как вступился за него и в итоге закончил день в вонючей заперти. Он избежал описания своего знакомства с Феллой, отчего стало непонятно, каким образом Ротрам узнал, где его искать, но Тиса, похоже, и не слушала. Она каким-то неописуемым образом умудрялась одной рукой распалять его, другой — успокаивать, ничего не говорила, бедро не отнимала, но и не давала за него себя ухватить.
— Вот и хорошо, что хорошо кончается. А теперь подвинься ещё поглубже и снова закрой глаза.
Валбур напрягся, ожидая новой кипящей волны, однако на сей раз Тиса открыла какую-то хитрую задвижку, что-то скрипнуло, и на него свалился целый сугроб настоящего снега. Который сразу же стал таять, пожирая пар и остужая чувства.
— Ты с ума сошла!
— Спроси Ротрама, кто такую штуку придумал. Не я же в стене дырку прорубала. — Она смеялась, уже почти совсем видимая и доступная.
— Тэвил! Лучше бы я в каркере остался!
Она нагнулась, быстро поцеловала его в щеку, как подружка или сестра, и направилась к выходу из парилки, бросив через плечо:
— Вон там кадка с водой, обмойся.
Оставшись один, Валбур стряхнул с себя ледяные ошметки, протер глаза и увидел, что высоко под потолком в стене над лавкой имеется широкая прорезь, сейчас закрытая доской. Вероятно, если потянуть за рычаг, доска открывается внутрь, и весь собравшийся за эти дни снег высыпается на того, кто лежит на лавке. Хитро! Срабатывает один раз, но и одного раза более чем достаточно, чтобы прочистить и тело, и голову.
Он нашел кадку и окатил себя с головы до ног на удивление прохладной водой. А что, могло бы быть и хуже! Теперь в самую пору вздремнуть и тогда сказать, что жизнь прожита не зря.
Когда он снова вышел в предбанник, Тиса была по-прежнему там: в накинутом на голые плечи платке она сидела на лавке и протягивала ему какие-то серые тряпки из грубой мешковины.
— Что это? — удивился он, рассматривая её грудь.
— Твоя новая одежда. Все остальное ты получишь обратно, когда оно будет выстирано.
Валбур взял приятно пахнущую свежестью стопку, разложил тут же на лавке и обнаружил широкую рубаху и не менее просторные штаны на тесёмке.
— Не на меня сшито, — заметил он, не спеша прикрывать свою вызывающую наготу. Сейчас ему даже нравилось, что Тиса на него смотрит, и тем более — как смотрит. — Вы тут, похоже, великана ждали.
— Великанов мы не ждали. Бери, что дают. Может, тебя дома так обмывают и обшивают, а тут у нас всё просто: дают — бери, не берешь — не надо.
— Ты сама-то давно здесь? — поинтересовался Валбур, послушавшись совета и одевшись. Причем на поверку одёжа оказалась не столь уж велика.
— Не очень, — ответила Тиса и теперь набросила шубку прямо поверх платка. Она уже была в валенках. — Идем. Я тебе покажу, где ты будешь спать.
— А ты? — усмехнулся он.
— А это не твоего ума дело, — беззлобно отмахнулась она и вышла на порог.
После горячей бани, кипятка, снега и ушата холодной воды на улице Валбура бросило в жар. О таком приёме мог бы мечтать любой мужчина. А он, дурак, отказывался! Причем первый раз, когда Ротрам подсел к нему в таверне, а второй, когда не поверил Тому, что тот не хочет затащить его в какую-то западню. Не будь Тома, не видать ему ни Феллы, ни Тисы, ни этой славной баньки. Правда, он бы никогда не узнал и про существование глухих каркеров, кроме тех, о которых известно всем. Но этот опыт ему едва ли пригодится…
Они перешли темный двор и вошли в противоположную избу. Дверь была открыта. Внутри их встретила тишина, нарушаемая чьим-то мерным похрапыванием. После банной горячки и уличного морозца здесь Валбура окутало приятное тепло. И темнота, почти такая же густая, как в каркере, правда, уютно нарушаемая отсветами живого пламени из скрытой где-то в глубине помещения печи. Если в заточении мрак казался черным, тут преобладал скорее темно-синий оттенок.
— Ступай за мной, — сказала Тиса.
Откуда ни возьмись в руках девушки оказалась горящая лучина, в мерцающем свете которой Валбур увидел справа от себя ступени лестницы, уводившие куда-то под невидимый отсюда потолок.
— Здесь полно народу? — уточнил он.
— Нет, но кое-кто есть. Так что лучше веди себя тихо, чтобы не разбудить. Скандалы нам не нужны.
Наверное, она улыбается, подумал он, перехватывая левой рукой гладко отполированные перила и следуя за четким контуром девушки, закрывавшим от него лучину. Перила и прочные, ни разу не скрипнувшие ступени выглядели новыми. Неплохо этот Ротрам устроился. Иметь три дома для одного человека в наше время — роскошь и расточительство. Если только, разумеется, ты не получаешь от этого какую-то прибыль. У Ротрама, похоже, с этим было всё в порядке.
— Кстати, утром ты можешь не просыпаться вместе со всеми. Я тебя сама разбужу. Все понимают, что ты устал и должен поднабраться сил.
— Разве ты мне не все их вернула в бане? Может, тебе остаться со мной до утра? — предложил он, не узнавая себя. Таким наглым и прямолинейным с женщинами он ещё не был никогда.
— Может быть. Но уж точно не в этот раз. — В её голосе не чувствовалось ни тени игривости. — Головой не ударься.
Они вошли под низкий косяк и оказались в коридоре, до боли напоминавшем коридор в каркере. С той лишь заметной разницей, что все выходящие в него дверные проемы были открыты. Дверей просто не было. Они тихо шли мимо небольших, можно даже сказать уютных комнат, из которых местами доносились живые звуки: то самое похрапывание, что он слышал снизу, вздохи, шуршание одеял, скрип старого дерева под тяжестью ворочающихся тел.
— Кто здесь? — спросил хриплый голос из темноты.
— Спи, Гаррон. Это я, Тиса.
— Не ко мне в гости?
— Спи, спи.
— Ты мне снишься.
Девушка промолчала и жестом дала понять Валбуру, чтобы он входил в одну из дальних комнат. Там при свете её лучины он обнаружил жесткую деревянную кровать, накрытую просторным одеялом и спящего у противоположной стены соседа.
— Ложись. Одеялом укройся, потому что иначе к утру можешь задубеть.
Она выждала на пороге, пока он разденется и заберется с головой под спасительное тепло. Голова уткнулась в твердый валик. Спасть на досках он был не приучен и вытянулся на спине. Лучина погасла. Он решил прислушиваться, чтобы понять, не юркнет ли Тиса к кому-нибудь из его соседей. Но ни холод, ни твердость кровати, ни любопытство не смогли пересилить накатившую на веки тяжесть. Открыл он их только тогда, когда весь коридор в дверном проеме был уже залит солнечным светом…
Тиса оказалась права. Стоило высунуть из-под одеяла руку, и он почувствовал такой холод, будто в избе распахнуты все двери.
Повернулся на бок и заспанными глазами уставился на соседнюю кровать, пустую и на удивление аккуратно заправленную. Сам Валбур никогда подобными женскими замашками не отличался. Зачем мучиться и убирать, если вечером снова мять придется? Но сейчас он заставил себя встать и проделать то же самое. Не так ровно, конечно, однако никто не скажет, что он не старался.
Укутавшись в шубу, вышел в коридор. Подойдя к лестнице, в изумлении остановился.
Десяток крепких мужиков примерно его возраста, в одних штанах, стояли по всему пространству довольно просторного первого этажа и потели. От их широкоплечих голых торсов и взмокших волос шел пар. Переругиваясь и перешучиваясь они сосредоточенно занимались тем, что тягали кто как здоровенные деревянные брусья, пни и целые бревна. Двое с прибаутками и резкими выдохами перекидывались увесистым молотом на короткой ручке. Несколько раз молот выскальзывал из рук и рушился всей тяжестью на землю. Ещё двое, стоя бок о бок и взвалив каждый себе на спину по обитому железом колесу от телеги, приседали, ведя громкий счет и фыркая от натуги.
Серьезные ребята, думал Валбур, не спеша спускаясь по лестнице. Уж не с ними ли мне предстоит драться, как того хочет Ротрам? Не слабый народец подобрался. Только уж больно мышцы себе раскачали — того и гляди лопнут. В драке таким тяжеловато приходится: вес и привычка к напряжению мешает. Бивали, знаем…
На него покосились, но поначалу сделали вид, будто не заметили.
— Пятьдесят восемь…
— Шестьдесят…
— Головой его лови!
— Чтобы как ты, без неё остаться? Нет уж!
— Поберегись!
Валбур машинально пригнулся, и бревно просвистело над самым его ухом. Это очередной силач показывал остальным, как нужно делать мельницу, и не удержал непослушный груз.
— А у нас, кажись, пополнение, — заметил кто-то, имея в виду выпрямляющегося незнакомца.
Все будто только этого и ждали. Побросав тяжести и разминая руки, повернулись навстречу Валбуру.
— Заспался ты, братец, — сказал самый невзрачный и, судя по всему, самый старый из присутствующих. Его лысый череп перехватывала предохраняющая от пота тесьма, как у кузнецов. Седая бороденка взмокла и свалялась. Кожа на влажном теле была морщинистой и местами уже отвисала.
— Меня только под утро привезли, — пояснил Валбур, протягивая было собеседнику руку, как то было принято среди фолдитов, однако этот жест остался без ответа.
— Ну, спать ты, видимо, умеешь. А что ещё? — сразу решил перейти к делу высоченный детина, один из тех двоих, что тягали молот.
— Погоди, Гаррон, — прервал его старший и обратился к остальным: — Велено гостя нашего не трогать пока. — Это заявление было встречено недовольным гулом. — Делайте, что делали. — Он глянул на палку, воткнутую прямо в земляной пол. К палке приближался вытянутый прямоугольник окна, прорисованный на земле солнцем. — Скоро уже пора заканчивать и жрать идти. Ну-ка напряглись по-взрослому!
Все снова дружно взялись за свои приспособления и лишь с любопытством косились на Валбура. Старик покрыл костистые плечи меховой накидкой и ткнул в грудь собеседника твердым, как деревяшка, пальцем.
— Меня зовут Рэй. Запомнишь?
— Постараюсь.
— Постарайся. Потому что от меня будет зависеть, доживешь ты до «крови героев» или тебя отправят без лишних почестей домой.
— Вот как?
— Именно так. Знаешь, сколько поначалу здесь было таких, как они?
— Ну, судя по количеству комнат наверху, не больше двадцати.
— Двадцать два. Осталось девять. Ты десятый.
— Я рад.
— А уж мы-то как все рады, — хмуро поставил точку в этом странном разговоре Рэй и одной рукой поднял с пола бревно, которое только что чуть не угодило Валбуру в голову. Поднял он его за железную скобу, но легко и уверенно. Даже мышцы как будто не напряглись. Только кожа чуть вздрогнула. — Умывайся и жди нас. Харчи подают в главной избе.
— Там же, где и зала?
— Там же, где и зала. — Рэй недоверчиво покосился на него и двумя руками взгромоздил бревно себе на плечо. С прямой спиной понёс к дальней стене и бросил под окном.
Похоже, старичок от Тисы всю силу, какую мог, получил, усмехнулся про себя Валбур и направился за высокую перегородку, где стояли кадки с ледяной водой. Нашел пустую, черпнул из большой бадьи под широкой крышкой. Умылся. Взгляд упал на скользкий брусок, каким пользовались и у них в туне. Смочил. Натер руки, бока и грудь. Смыл пахнущую козьим жиром пену. Недавний сон как рукой сняло.
Кто-то сзади стукнул ладонью по спине.
— Сосед что ли?
Он покосился через плечо и увидел пристроившегося рядом Гаррона, который просто лил на себя холодную воду и явно блаженствовал.
— Похоже на то.
— Имя есть?
— Давеча Валбуром звали.
— Ладно, сгодится.
Он увидел протянутую руку и машинально прихватил повыше запястья. Рукопожатие получилось скользким, но очень даже крепким.
— Не из наших?
— А ваши это кто?
— Мы — речные. — Гаррон опоясал талию длинным и не слишком чистым полотенцем, чтобы не замочить штаны, и так, правда, мокрые от его пота, и выпрямился.
— Рыбаки что ли?
— Почему что ли? Рыбаки и есть. Вон братец мой названый, Дэки. Эй, Дэки, подь-ка сюда!
К ним с равнодушным видом подошел кряжистый, но необыкновенно плечистый юноша зим двадцати с небольшим отроду, который недавно перебрасывался с Гарроном молотом.
— Вот тоже рыбак. Познакомься. По нему и не скажешь.
— Будь здоров, — пробубнил Дэки, в свою очередь пожимая Валбуру руку почти у самого локтя. — Держись подальше от Гаррона. Он к новичкам не равнодушен.
Гаррон расхохотался и съездил приятелю ладонью по уху. Тот добродушно стукнул его кулачищем в грудь и пошел выбирать кадку. Свободных уже не оказалось, он вернулся и стал умываться из кадки Гаррона.
— Так вы братья? — решил уточнить Валбур, видя, что остальные бойцы обращают на него гораздо меньше внимания и только лениво, или устало, переговариваются между собой.
— А кто, по-твоему, названые братья? — Гаррон сдернул со стенного крючка длинную рубаху и, прежде чем облачиться в неё, протер подолом мокрое лицо и бороду.
— У нас в туне так зовут тех, кто не разлей вода.
— А у нас — тех, кто женихался с одной и той же бабой.
И он снова зашелся заразительным смехом.
— Кончай, — насупился Дэки.
— Вот и она мне так же говорила, — всхлипнул Гаррон. — Любо-дорого вспомнить.
— Гар!..
— Тэвил! Дай человеку правду рассказать.
— Иди ты со своей правдой!
Однако Дэки отошел сам, унося с собой полупустую кадку.
— До сих пор переживает, — пояснил Гаррон и поправил то место, которое когда-то так сблизило его с «братом». — У тебя вот жена есть?
— Нет.
— Что, и не было?
— Была. Но не жена.
— А, понятно. Ну, таких у нас, у мужиков должна быть не одна. Ты как считаешь?
Валбуру вспомнилась вчерашняя Тиса с её крепкими бедрами и тугой грудью. Захотелось все начать снова, прямо с каркера…
— Ладно. Можешь мне не отвечать, сосед. Я все равно при своем останусь. Ты дрался?
— В смысле? — Валбур тоже уже оделся и не знал, будут ли они ждать Дэки или могут отправляться в трапезную.
— В смысле дрался. Чего тут непонятного? «Кровь героев» — это драка, братец. Очень жестокая драка. По твоей физиономии как-то не видно, чтобы ты получал, что тебе причитается.
— А что мне причитается?
— Ну, мне вот тут два зуба боковых выбили. — Гаррон потрогал челюсть. — Не особо заметно, но кровищи я наглотался. Пару хороших затрещин на лоб принял. У того, кто это сделал, думаю, кулаки до сих пор болят. А ты, я смотрю, стареешь, а не вянешь.
— Это он тебе завидует, — пояснил возвратившийся Дэки.
— Я ещё в жизни своей никогда и никому не завидовал, — наставительно заметил Гаррон, по-братски обхватывая собеседника за плечи и прижимая к себе. — И тебе это должно быть известно лучше всех. Идем. Надо как следует пожрать, как говорит старик Рэй.
— А что, этой Рэй и в самом деле хороший воин? — поинтересовался Валбур, когда они вышли на улицу, вдохнули ледяной воздух и поспешили в тепло центральной избы.
— Опыт показывает, — ответил за друга Дэки, — что Ротрам дерьма всякого не держит. Это ты можешь, наверное, по себе судить. Раз он тебя пригласил, видать, ты чего-нибудь на стоишь. Вот и Рэй не лыком шит. Участвовать в «крови героев» ему, конечно, поздновато, он просто может времени не выдержать, а так, если один на один да ещё с оружием, думаю, он любого из нас как минимум сильно ранит.
— Что значит «не выдержать времени»?
— А ты что, никогда там не был, не видел?
— Не до того как-то было.
— Иногда бой может надолго затянуться, — вмешался Гаррон. — Проигрывает либо тот, кто сдается, либо тот, кто упал на землю и не может продолжать поединок. Если Рэй тебя не уложит первыми же ударами, у тебя есть шанс выжить. Потому что он довольно быстро устает, хотя и упражняется не меньше нашего.
— Да, бревнышко у него знатное на плече сидело, — вспомнил Валбур.
— Для него — обычное дело. Не смотри, что он так худ — силушки в нем хоть отбавляй.
— Так он воином был?
— Говорят, свером.
— С чего ты взял? — почти обиделся на приятеля Дэки. — Любишь ты все путать. У тебя пока мысль до головы дойдет, она успеет пять раз поменяться. Зачем ты таким вырос?
— Хорошо, тогда кем он был, по-твоему?
— Фултумом, разумеется. Незаменимым помощником любого свера. Поэтому он так прекрасно орудует и мечом, и палкой, и копьем, и кулаками.
— А вы там и оружием деретесь? — спросил Валбур, чем вызвал снисходительные улыбки на физиономиях спутников. — Что вы на меня так уставились? Я же сказал, что понятия не имею о ваших правилах.
— Это не наши правила, — уточнил Дэки. — Эти правила, насколько я слышал, придумал сам Ротрам, после чего получил на них одобрение из замка. Так что да, если ты не владеешь мечом или копьем, тебе, братец, придется довольно кисло.
Валбуру и в самом деле было гораздо сподручнее доверяться проворству и силе кулаков. О мече он по-прежнему только мечтал, а копья несколько раз в жизни видел в руках конных мергов.
— Как я понимаю, — добавил Гаррон, легко распахивая перед друзьями массивную дубовую дверь под красивым резным козырьком, — правила пока не окончательные и могут ещё меняться. Так что готовым нужно быть ко всему. Как в жизни.
Два стола были накрыты прямо в уютной горнице, ярко залитой солнечным светом через два распахнутых окна. Пахло струганным деревом, вареным мясом и хлебом. Столы стояли вдоль противоположных стен, однако лавки были поставлены только с одной стороны каждого таким образом, чтобы сидевшие за одним, смотрели на сидевших за другим. Валбуру это сказало о том, что хозяин заботится об удобстве здесь столующихся — чтобы они не оказывались спиной друг к другу и могли вести общую беседу. Так часто делали в тунах, однако Валбур не предполагал, что по соседству от замка кто-то ещё помнит и чтит эту традицию.
Оказалось, что они не первые. Некоторые вояки, которых он видел перед умыванием, уже сидели на своих местах и тихо переговаривались. На столах стояли глубокие тарелки, пустые кружки, горячие горшки с чем-то приятно пахнущим, на блюдах лежали ржаные калачи, однако, к еде никто не притрагивался. Тоже хороший знак, подумал Валбур. Ждали остальных.
Они сели.
Из-за внутренней двери появилась Тиса и толстопузый паренек с вихрастым чубом. Пока он держал обеими руками тяжелый чан, Тиса черпаком разливала по кружкам какой-то кроваво-красный напиток, который на поверку оказался вкусным, а главное — холодным морсом из клюквы.
— С яблоками, — уточнила Тиса, кивая Валбуру как старому знакомому и услужливо подливая в быстро опустевшую кружку.
Горница неспешно заполнялась подходившими с улицы мужчинами. Валбур с удовольствием отметил, что, в отличие от него самого, они обращают на Тису не больше внимания, чем на мальчика, явно довольного, что его ноша с каждым шагом легчает. Интересно, она всех их тут перемыла в бане, как его накануне?
Последним вошел угрюмый Рэй и сел на самый угол противоположного стола. Что-то спросил у Тисы. Что-то сказал мальчику и потрепал его за подбородок. Мальчик остался весьма доволен.
Есть хотелось, однако никто ни к чему по-прежнему не притрагивался.
— Кого теперь ждем? — тихо спросил Валбур.
— Уже никого, — ответил Гаррон и кивнул на появившегося из-за той же внутренней двери Ротрама.
Ротрам был в короткой малиновой рубахе, обшитой дорогой тесьмой, в широких штанах, выкрашенных в цвет травы, на ногах — кожаные сапоги с острыми носками, на голове — неуместная в доме круглая шапочка, какие обычно сверы поддевают под шлемы.
Его появление было встречено одобрительным гулом и постукиванием кружек.
— Надеюсь, вы уже хорошо размялись, — сказал Ротрам, выходя на середину комнаты между столами и осматриваясь. — И выспались, — добавил он, встретившись взглядом с улыбающимся Валбуром. — Прежде чем мы отдадим трапезой дань нашим героям, я бы хотел, если вы ещё не знакомы, представить вам всем нашего нового собрата, которого я имел удовольствие заманить к нам вчера поздно ночью, причем прямиком из застенок одного очень неприятного дома, куда он умудрился попасть за то, что избил… скольких, Валбур, ты вчера помял фра’ниманов?
Ничего подобного Валбур не ожидал, замялся, неуклюже встал, снова сел, вытер рукавом рот и развел руками:
— Троих, кажись.
Ему вторил дружный смех присутствующих. Не насмешливый, но одобрительный.
— А незадолго перед этим я лицезрел, как наш новобранец расправился ещё с тремя серьезными громилами, решившими на глазах у честнòго народа обчистить целую таверну неподалеку от рыночной площади.
Валбур чувствовал, что краснеет, однако ему было приятно, что Тиса не ушла, а стоит поодаль с черпаком и слушает хозяина.
Ротрам указал на него. Валбур снова приподнялся и хотел было побыстрее сесть, однако Дэки ткнул его кулаком под зад, давая понять, что так просто ему теперь не отделаться.
— Благодарствую, вита Ротрам, — проговорил он первое, что пришло ему на ум. — Надеюсь, ваши слова достаточно всех тут напугали, чтобы мне в первый же день не наваляли с три короба.
Напряженные и не совсем приветливые лица присутствующих озарились самодовольными улыбками, а кто-то даже выкрикнул «молодца» и «добро пожаловать».
— Ну а теперь, — продолжал Ротрам уже будничным тоном, — хочу вам напомнить, что с сегодняшнего дня до следующей «крови героев» осталась ровно одна неделя. То есть, девять дней. Завтра, в крайнем случае, послезавтра я буду почти наверняка знать, кто заявится туда и будет нашим противником. Предполагается нашествие фолдитов.
Это его замечание было встречено неодобрительным гулом.
— Кстати, забыл упомянуть, — поднял руку Ротрам, — что наш друг Валбур, который, если уж быть до конца честным, долго отнекивался, отказываясь по одному ему известным причинам принять мое предложение, тоже из фолдитов. Так что теперь мы тут собрались со всех высей, а потому попрошу общего уважения и понимания.
Он обвел собравшихся внимательным взглядом не моргающих глаз. Все глубокомысленно промолчали.
— От нас я намереваюсь выставить четверых бойцов. Кто ими будет на сей раз, решать Рэю. Так что зависит всё от вас самих: крепите силу, упражняйтесь, честно состязайтесь друг с другом, и пусть удача улыбнётся достойным.
— Ага, конечно, — прошептал Дэки. — Достойные — это не всегда честные и сильнейшие.
Гаррон цыкнул на него и потянулся к крышке ближайшего горшка, под которой оказались вареные овощи. Валбур увидел, что Ротрам занимает свое место во главе второго стола, рядом с Рэем. Все оживились, подхватили горшки и стали ими обмениваться, застучали вилки, с блюд почти сразу исчезли калачи, Тиса с мальчуганом снова двинулись по кругу, одним словом, завтрак начался.
Сообразив, что одними овощами сыт не будешь, Валбур заглянул в тарелку Дэки и обнаружил, что тот выгружает в неё содержимое такого же горшка, только в нем вместо овощей булькали в ещё не остывшем соусе куски мяса. Гаррон Валбура опередил и завладел горшком следом за Дэки. В итоге новичку, как водится, достались остатки. Но и их хватило для того, чтобы задуматься: а как теперь упражняться на сытый желудок?
Дэки ответил на этот вопрос уклончиво:
— Увидишь.
Гаррон был с набитым ртом и просто промолчал.
Валбур стал с интересом прислушиваться и приглядываться к остальным участникам трапезы. Несколько раз он обменялся многозначительными взглядами с Ротрамом, который приветливо ему кивал, однако не сделал ни малейшей попытки привлечь к разговору. Зато сам то и дело заводил беседы с Рэем и сидевшими по соседству бойцами, один из которых отличался светлыми кудрявыми волосами и почти детским выражением лица, лишь едва заметно тронутого рыжеватой бородой. Второй, напротив, имел бороду широкую, как лопата, отчего был вынужден постоянно стряхивать с неё крошки, причем делал это машинально, даже если ничего на неё не ронял и не проливал. На вид он был ровесником Валбура и даже казался ему откуда-то знакомым. Рядом с ним, ещё дальше от Ротрама, сидел задумчивый и неспешно отправляющий в рот содержимое тарелки юноша с приятным лицом, почти изящный, если бы не большущие руки и похожие на бутыли могучие предплечья, говорившие о недюжинной силе. Он иногда поднимал спокойный взгляд и смотрел на сидевших за противоположным столом, словно пересчитывал их. Потом снова вспоминал про еду, кивал, если к нему обращался бородатый, и принимался с серьезным видом пережевывать очередной кусок мяса. Когда Тиса предложила ему заново наполнить кружку, он с улыбкой отказался.
— Кто это? — кивнул в его сторону Валбур, когда Гаррон наконец-то проживал и готовился снова набить рот.
— Красавчик? — Гаррон сразу понял, о ком идет речь. — Эгимон. Не знаю, как он к нам сюда залетел, потому что место ему среди таких же, как он, расфуфыренных эделей. Лучше Ротрама спроси, где он такого петушка нашел.
— Не слушай его, — поддел Валбура локтем Дэки. — Именно он вышиб нашему Гаррону одним ударом оба зуба. С тех пор он стал «красавчиком» и «фуфой». На самом деле парень здорово дерется, и я тебе искренне не советую оказываться с ним в паре, пока не освоишься у нас.
— В следующий раз я ему не только зубов поубавлю, но и с Квалу познакомлю, — едва различимо пробубнил Гаррон и захлопнул рот.
— Запомню. А остальные, что разговаривают сейчас с Ротрамом, кто?
— Белобрысый мальчишка — это Авит. Тоже из наших, из простых. Я с его отцом когда-то рыбачил. Ничего про него плохого сказать не могу. Дерётся неплохо, но Ротрам его пока жалеет, никуда не выставляет, дает обвыкнуться. Окажешься с ним, думаю, лучше не лютуй. Пусть поживет. Кстати, отлично работает палкой. Ну, так, на всякий случай, чтоб ты знал.
— Понятно. А бородатый?
— Приятель Рэя. Взял Авита под свою опеку. Думаю, по просьбе Ротрама, который, как ты уже чувствуешь, совсем не заинтересован в том, чтобы терять бойцов раньше очередной «крови героев». Зовут его…
— … Логен, — проживал очередную порцию мяса Гаррон. — Мужик, что надо. Кстати, вот он точно раньше свером был. Я как-то видел, как он из арбалета стреляет — с ума сойти можно. Наше счастье, что в «крови героев» не предусмотрены перестрелки. Тогда я бы первым из этого чудо-воинства вышел. С ним безполезно соревноваться в точности.
— А уйти отсюда легко? — ухватился за тему Валбур.
— Если деньги водятся, то легко, — опередил приятеля Дэки. — А поскольку здесь многие именно за ними пришли, то не очень.
— В каком смысле?
— Да в прямом. Пока ты тут, Ротрам на тебя каждый день тратится. Если дерешься за него, как его боец, долгов у тебя перед ним никаких больше нет. А вот если решишь уйти, тут тебе все хорошее припомнят и придется за съеденный хлеб заплатить.
Валбур чуть не подавился, сделал большой глоток из кружки и уточнил:
— Кому, Ротраму?
— Кому же ещё! Он тебе и еду посчитает, и ночлег, и труды Рэя, который из тебя человека делает. Сумма может немалая набежать. Но если тебе терять особо нечего, как нам вот с Гарроном, то ничего ужасного в этом нет: живи в свое удовольствие да дерись от души, когда твоя очередь подойдет.
— Ты забыл про второй способ уйти отсюда, — заметил Гаррон, подкладывая себе овощей.
— Ну да, — кивнул Дэки. — Для этого тебе нужно проиграть. Проигравших Ротрам не больно жалует. Особенно если тебе так круто досталось, что ты в ближайшее время не сможешь продолжать упражняться и принимать участие в состязаниях. Гаррону с его зубами, можно считать, повезло.
Гаррон расплылся в улыбке. С виду все его зубы были на месте, ровные и хищно-белые.
— И что, были уже такие случаи? — Валбур подумал-подумал и последовал примеру Гаррона: грех отказывать себе в еде, если она вкусная и её в избытке. — Насколько я понял по давешнему разговору с самим Ротрамом, «кровь героев» пока была только одна.
— Это так. Но её всем вполне хватило, чтобы разобраться, что к чему. — Дэки понизил голос. — Во всяком случае, мне. Из тех, кого ты здесь видишь, не все в ней участвовали. Кстати, один из наших её тогда выиграл.
— Я слышал, он купил на полученные деньги дом на канале и поднялся по службе.
— Да, он был виггером. Ротрам обещал ему повышение в случае победы и сдержал слово. Его звали Торни. Очень хороший удар с обеих рук и прекрасное владение любым оружием. Настоящий боец. Его победе никто из нас не удивился. Люди с улицы ставили на его противника, думали, ему с Хитом не совладать. По одёжке, знаешь ли, встречали. А внешне Торни был совсем не таким мощным, как Хит. Поэтому в итоге его победа принесла много денег. Насколько я знаю, он первым делом расплатился с Ротрамом и, как тот его ни уговаривал, бросил это занятие.
— И правильно сделал, — сказал Гаррон. — На его месте я бы поступил именно так. Только идиоты дерутся ради драки. Ты лучше про второго вспомни.
— Ну да, — продолжал Дэки. — В тех же состязаниях ещё одному из наших хорошо досталось. Глаз выбили, руку сломали, бедро распороли. Так от него Ротрам тихо избавился. Денег, разумеется, с него не взял, но отослал домой без права на возвращение. Вот и получается, что одному все, а другому — ничего.
— Как в жизни, — заключил Гаррон.
— Мне кажется, имя Хит я уже где-то слышал… — задумался Валбур.
— Наверняка, он из ваших, из фолдитов. Силой не обиженный. Торни с ним непросто пришлось. Если бы не перехитрил, Хит бы его точно уделал. Но Хита никто бою не учил, судя по всему. Сам пришел, сам себя заявил, сам стал всех колотить. Таким трудно. Рэй с Торни успел хорошо поработать. Так что, мой тебе совет: на себя не очень надейся, лучше Рэя в оба уха слушай. Ему на тебя наплевать, так что если что присоветует, то от чистого сердца.
— Понятно. А что с Хитом после того боя стало? Торни убил его?
— До смертоубийства дело пока не доходило. — Дэки вздохнул. — Торни тогда его пожалел. Обезобразил до неузнаваемости, и то лишь потому, что Хит с ним не честно дрался. Нос, кажись, сломал. Под конец оба в кровище были. Только Торни двумя синяками отделался. Так что всё из Хита вытекло. Теперь никто не знает, где он. Видать, домой подался, раны зализывать.
— То есть, — продолжал задавать интересующие его вопросы Валбур, — в «крови героев» участвуете вы, в смысле, мы и разные пришлые бойцы?
— На первой так и было, — взял слово Гаррон. — Через неделю своих бойцов выставит жирный Скирлох. Слыхал о таком?
— Не приходилось.
— Самый богатый из торговцев. Больше половины лавок на рыночной площади принадлежат ему. Видать, тоже деньги девать некуда. Людей у него примерно столько же, сколько у нас, но он к себе берет только уже обученных, виггеров всех мастей.
— Ротрам наш по этому поводу переживает, — добавил Дэки. — Ему в свое время замком было поручено возродить «кровь героев», ну, в смысле, то, что прежде было «боями за дружину», а теперь выясняется, что на его детище посторонние покушаются.
— Ага, — хмыкнул Гаррон. — Попробуй назови Скирлоха посторонним — дня не проживешь. Говорят, он наравне с остальными в замке правит.
— С остальными? — недоверчиво переспросил Валбур, которому все эти речи казались дикими и непонятными. Он никогда особо местными делами не интересовался, считая их далекими от себя и по расстоянию, и по совести. — А кто теперь в замке правит?
— А вот ты пойди их разбери. — Гаррон кивнул Тисе, и та подлила ему клюквенного морса. — Эх, так бы и не вставал из-за стола! Ну да, однако, про замок… Ты ведь наверняка знаешь, что бывшего воеводу, в смысле, Ракли, обвинили в предательстве и не то в каркер засадили, не то в подземелье, не то вообще головы лишили втихаря.
— Кое-что слышал, — согласился Валбур. — А что правда из этого?
— А правда то, что на его место уселись сразу двое военачальников, которые раньше с ним как будто заодно всегда были, так сказать, его правая и левая рука.
— Демвер Железный, командовавший сверами, — пояснил Дэки, — и Тиван, начальствующий над всеми конниками, то бишь мергами. Только на место Ракли они, видать, не сами уселись, а их посадили те, кому это вполне под силу было. Богатеи вроде Скирлоха. О них-то и речь.
— Второго Томлином зовут. Он ещё Ракли в его бытность деньгами суживал.
— Только он скорее не второй, а самый что ни на есть первый, — поправил друга Гаррон. — Скирлох, говорят, при нём вошью вьётся, а тот только и знает, что распоряжается. У Скирлоха силфуров больше, зато у Томлина — власти.
— Это ещё с какой стороны посмотреть, — возразил Дэки. — Я вот слышал, что Томлин в разы твоего Скирлоха богаче, просто не высовывается сильно.
— Что вы тут расспорились, как на рынке? — неожиданно вмешался в их разговор сидевший по левую руку от Валбура и до сих пор помалкивавший длинноволосый парень с хитрым прищуром раскосых серых глаз. — Не знаете ничего, так не болтайте лишнего.
— Немой заговорил! — восхитился Гаррон и хлопнул в ладоши, чем привлек к себе внимание окружающих, Ротрама и Рэя. Первый из которых, смекнув в чем дело, кивнул, тогда как второй недовольно поморщился. — Познакомься, Валбур, это наш местный умник и всезнайка. Мы зовем его просто Бок, потому что у него уж больно длинное имя. Ну-ка скажи, как тебя на самом деле зовут.
— Бокинфал, — невозмутимо представился парень и с готовностью пожал руку Валбура.
— Бок не любит много говорить. Слушает и думает. Поэтому иногда сходит за умного. Правда, палец ему в рот не клади — откусит и даже не выплюнет. Держись от него подальше. Но только после упражнений. Потому что во время них он так же опасен, как моя младшая сестра.
Валбур с интересом посмотрел в лицо нового знакомого, однако не заметил на нем каких-либо ссадин или синяков. Вероятно, Гаррон снова несколько преувеличивал.
— Кажется, ты что-то там хотел сказать, — напомнил Дэки, чокаясь с Бокинфалом кружками.
— Просто вы настолько тупы, друзья мои, что не понимаете происходящего ни здесь, ни в замке.
— Ну, так растолкуй нам, бездарям, — широко улыбнулся Гаррон, явно не собиравшийся обижаться на подобные высказывания. — Ты не согласен с тем, что в замке наступило правление денег?
— И силы, — подсказал Дэки.
— Вот видишь, Валбур, победивший фра’ниманов, что делает с людьми вера в чужой кошель и собственные недолговечные мышцы. Первого у них не будет никогда, а вторых не будет очень скоро. Ибо неведомо им, пустозвонам, что сильнее денег и сильнее силы есть лишь одно качество, которому нельзя научиться даже с кружкой морса в руке. И качество это — хитрость.
Гаррон загоготал. Дэки скривил рот и брезгливо передернул плечами. Бокинфал подмигнул Валбуру и спокойно продолжал негромким голосом, чтобы никто посторонний не услышал:
— Из-за хитрости в Пограничье была сожжена дотла первая застава. Хитрость выманила туда же лучших воинов, отправленных вроде бы на месть, а оказалось — на верную смерть. Хитрость воспользовалась волнениями в народе и прибрала к рукам Ракли. Вывела его из игры за ненадобностью. Она же помогла сгинуть тому самому Демверу Железному, о котором упоминал Дэки. Теперь на его месте оказался его сын, который совсем недавно был заурядным и никому не известным, которому до нашего Рэя ещё расти и расти. А вот поди ж ты! Сказывают, хитрости понравилось его предательство. Так что он того и гляди самого Тивана переплюнет.
— Если ты про Гийса, то его, говорят, подняли за то, что он помог отыскать украденные доспехи Дули.
— Ну, конечно, которые умыкнул из замка его исчезнувший папаша. — Бокинфал выскреб содержимое горшка себе в тарелку и отвлекся на полуслове.
Валбуру все эти чужие имена мало что говорили. Про доспехи легендарного героя Дули он, разумеется, слышал, особенно после того, как их нашел в Мертвом Болоте какой-то не то чужеземец, не то сумасшедший дикарь и принес на заставу, которая, как только что напомнил Бокинфал, трагически погибла в огне пожара. Однако он понятия не имел обо всех этих железных воеводах и их предателях-сыновьях. Ещё меньше его занимало то, кому в итоге достанется вся полнота власти в замке. Лучше не будет точно, а худшие времена, вздыхали старики в туне, мы как-нибудь сообща переживем. Он привык думать о насущном, а не о том, что волнует Малый Вайла’тун, отгородившийся от остального мира Стреляными Стенами. Не собирался он забивать себе этим голову и теперь.
А вот Дэки, похоже, замечания Бокинфала задели за живое, и он не хотел с этим мириться.
— Погоди-ка, Бок, — начал он, протягивая руку под носом у Валбура и выдёргивая у собеседника опустевший горшок. — Ты хочешь сказать, что этот Гийс оказался хитрее всех?
— Не-а, неправильно ты понял, старина Дэки. — Бокинфал красноречиво посмотрел на Валбура с выражением «Ну, что я говорил?». — Хитрее всех оказался тот, о котором мы даже не знаем.
Гаррон поперхнулся и закашлялся. Бокинфал откинул со лба длинную челку. Лицо его не лишено приятности и должно нравиться женщинам, подумал Валбур, невольно представляя себе Тису за её любимым занятием — приданием мужчинам дополнительной силы. Интересно, каков он как боец.
— Ты тоже из рыбаков?
Бокинфал прищурился и помотал головой. Он жевал.
— Такие, как он, рыбу не ловят, — подсказал Дэки. — Наш Бок рыбу даже не есть. Боится костей. Я прав, старина?
— Ты всегда прав, — последовал ответ, сдобренный улыбкой. — Особенно когда молчишь. Нет, Валбур, я не из рыбаков. Я из замка.
— Только не говори ему, кем ты там был, — рявкнул Гаррон, прикрывая ладонью рот. — Когда я впервые это услышал, то чуть ни обмочился.
— И что с того, что я служил писарем? — стукнул по столу Бокинфал.
Гаррон запрокинулся, громко вдохнул и согнулся пополам. Дэки ударил его ладонью между лопатками и сам затрясся от хохота. Валбур улыбнулся, глядя на них, однако причины веселья не понял, а потому вопросительно уставился на бывшего писаря. Тот пожал плечами и продолжал как ни в чем не бывало жевать чудом уцелевший до сих пор калач, запивая его морсом и с удовольствием причмокивая.
Лавка под ними задвигалась — это начали по очереди подниматься из-за опустевшего стола соседи. Трапеза, судя по всему, была закончена.
Валбур тоже встал и, недолго думая, направился следом за новыми друзьями. Он не понимал только одного: как они собираются с набитыми животами драться друг с другом.
— Устроился? — Ротрам подошел к нему сзади и положил руку на плечо. — Тиса говорит, тебе вчера банька приглянулась.
— Да, особенно снежный сугроб. — Валбур перехватил на себе несколько любопытных взглядов. — Я буду участвовать в следующей «крови героев»?
— Как я сказал, это зависит от усмотрения Рэя. — Думаю, скоро ты сам сможешь оценить свои силы. Я уверен, что будущим победителем станет один из вас, так что ближайшие дни все покажут. У тебя явные способности к этому делу, но тут собрались те, кто умеет драться не хуже. Просто так с улицы ко мне никто не попадает. Прояви себя, и мы посмотрим. Я, как ты понимаешь, заинтересован в том, чтобы сильнейшим на играх стал мой боец.
— Вы называете это «играми»?
— А что же это по-твоему? Игра с судьбой. Игра с удачей. Игра на деньги. Тебе ещё не рассказали про ставки?
— Про что?
Ротрам взял Валбура за локоть и придержал, пока мимо них проходили остальные бойцы. Потом понизил голос и сказал то, что наверняка в свое время говорил так же вкрадчиво каждому из них:
— Ставка — это деньги, которые зрители могут ставить на победу того или иного полюбившегося им бойца. Если боец проигрывает, ставивший на него теряет свои деньги, если выигрывает — получает столько же, сколько поставил.
— А как ваши зрители поймут, что нужно ставить на меня?
— Ты задаешь правильные вопросы, — улыбнулся Ротрам. — Правила придумывали мы с Биртоном. И учли те недочеты и ошибки, которые допускались при прежних «боях за дружину». Раньше бойцов никто не знал, они часто были новыми, зрители платили за вход и только смотрели, а теперь всё это значительно изменилось. «Кровь героев» мы превращаем в день настоящего праздника. Никто никуда не торопится. Зрителя собираются днем и расходятся уже под вечер. За это время они могут увидеть каждого из бойцов не меньше двух раз…
Пока Ротрам говорил, Валбур живо представлял себе происходящее и чувствовал, что попал в не слишком привлекательную для себя заварушку. Но разок попробовать, вероятно, стоило.
— Сама «кровь героев», как ты понимаешь, может пролиться только однажды, в основном бою. До этого каждому из вас предстоит встретиться друг с другом в поединке, который потребует больше ловкости и отваги, чем желания во что бы то ни стало убить врага.
— Убить?
— Ну, это я так выразился, — закатил глаза Ротрам. — До смертей пока не заходило и вряд ли дойдет. Хотя, разумеется, возможно всё.
— Любопытно, — признался Валбур. — Если укокошат меня, понятно. А если я? Меня снова посадят в тот замечательный каркер, только теперь уже точно до конца жизни?
— Думай о хорошем, друг мой.
— Вам же нравились мои вопросы, вита Ротрам.
Торговец поискал кого-то глазами.
— С кем ты уже сошелся? С Гарроном? Я видел, как вы о чем-то очень оживленно беседовали за столом.
— И с ним тоже. Вы этого не одобряете?
— Почему ты такой колючий, Валбур? Если тебя что-то не устраивает, скажи. Только мне представлялось, что сегодня ночью мы обо всем достаточно внятно договорились. И ты не был против.
— Я и сейчас не против, вита Ротрам. Просто вы упомянули возможность убийства, а я никогда этим не занимался. Вот меня и заинтересовало, вменяется ли это мне теперь в обязанность или я могу победить всех, кого нужно, не пуская никому кровь по-настоящему.
— Кровь придется пускать по-настоящему, однако это не значит, что тебе обязательно кого-то отправлять к Квалу. Я вообще-то даже не договорил, если ты заметил. Рэй!
Наставник выходил из трапезной одним из последних. Он охотно подошел к ним, прервав разговор с бородатым Логеном, который окинул Валбура не слишком приветливым взглядом и пошел дальше.
— Наш новобранец хочет проявить себя, Рэй, — сказал Ротрам, хотя Валбур ничего такого отродясь не говорил. — Прошу тебя присмотреться к нему. Поставь с кем-нибудь сильным и присмотрись.
— Думаете, он сможет чему-нибудь научиться за те дни, что остались?
— Если он не сможет научиться, то ты сможешь его научить. Ты ведь для этого здесь. И покажи ему, как нужно бить, чтобы не убивать. Нашему другу не улыбается вернуться в каркер.
— Хорошо, вита Ротрам, я посмотрю, что можно сделать.
— Вот и славно. А теперь, ступай, Валбур. Об остальном договорим позже.
Он стукнул собеседника кулаком в плечо, подмигнул и направился прочь, в другую сторону, нежели все.
— Что-то я не понял, — признался Валбур. — Мне оказали честь?
— Более того, — кивнул Рэй. — Тебе даровали жизнь. Славную, но короткую.
Судя по усмешке на морщинистом лице, он не шутил.
Они вместе вошли в просторное помещение, оказавшееся сразу за стеной трапезной. Валбура неприятно удивило обилие оружия, висевшего и лежавшего на специальных крюках: копья, толстые палки в локоть длиной, палицы с пупырчатыми шарами на концах, топоры на длинных ручках, тупоносые шесты, самых разных форм и размеров щиты, длинные и короткие мечи. Присмотревшись, он, напротив, обрадовался: все это было сделано из обычного дерева, как в рыночной лавке кузнеца, приторговывавшего заодно игрушечным оружием для детворы. Палки, это все-таки не железо: ударить можно прилично, но сильно не поранишь. Особенно ему были любы шесты, драться на которых его ещё в детстве учил дядя, брат покойной матери. Если тут разрешается выбирать оружие по нраву, он на первое время, считай, спасен от громкого позора.
Кроме оружия, он обнаружил в зале всевозможные причудливые приспособления, прибитые к стенам или врытые столбами в землю. Он предполагал увидеть нечто вроде огородных пугал с расставленными во всю ширь руками, какие, как он слышал, используются при обучении виггеров в замке, однако ничего подобного здесь как раз не было. Единственное, что отдаленно напоминало чучел для отработки ударов, так это парочка чем-то туго набитых кожаных колбасин в рост человека с короткими отростками, вероятно, обозначавшими руки.
Замешкавшись в раздумье, Валбур не заметил, как все остальные бойцы собрались в центре залы, построились в одну линию и опустились на колени. Вернее, не опустились на колени, а сели на них, ловко поджав под себя ступни. Снова это напомнило ему детство, потому что с некоторого возраста так позволяли себе садиться разве что женщины. Мужчины старались на колени не вставать. Ни при каких случаях. А здесь так делали все, ничего при этом мне стесняясь. Пришлось и ему последовать общему примеру, примостившись с ближнего края.
Рэй тоже сидел на коленях лицом к остальным. Лицо его было сосредоточенным и каким-то отрешенным. Валбур покосился на весь строй и понял, что таким сейчас должен был быть каждый. У него же получилось разве что сдержать предательский смешок.
Рэй вынул из-за пояса две деревянные чурочки, которыми в богатых избах растапливали печь.
— Во имя Рилоха! — звучно возвестил он и ударил одной деревяшкой о другую. Раздался если не мелодичный, то приятный звук звенящего сухого дерева, отразившийся от стен и растворившийся прямо в воздухе где-то у них над головами.
— Во имя Рилоха! — повторил стройный хор, сопровождая эти простые слова резким хлопком ладоней. Никто при этом не кланялся.
Насколько Валбур помнил по древним рассказам, составлявшим то, что у вабонов называлось Культом героев, Рилох был мужем Лиадран, сестры Дули. Дули поручил ему охрану своих детей на время того самого рокового похода в Пограничье, который закончился для него столь трагически. С тех пор Рилох считался покровителем всевозможных начинаний и почему-то мергов.
— Выдох! — последовала резкая команда Рэя.
Валбур не понял, посмотрел вдоль строя, и увидел, что все дружно открыли рты и с напряженным шипением выталкивают из себя воздух. Причем очень медленно, как будто внутри у них какая-то преграда, которая не позволяет воздуху выходить наружу сразу, а выпускает его тонкой струйкой. Валбур опередил всех, решил дождаться остальных, чуть не задохнулся и вынужден был пару раз хлебнуть воздуха прежде чем Рэй все так же резко скомандовал:
— Вдох!
Это оказалось ещё сложнее, поскольку все позакрывали рты и стали втягивать воздух носами, так же громко и, кажется, ещё более неторопливо. Кроме всего прочего, при повторном выдохе Валбур заметил, что нужно медленно наклоняться с прямой спиной вперед, а при вдохе — наоборот, выпрямляться. На третьем разе он попытался выдержать общий ритм и почувствовал, что воздух не задерживается в груди, как при обычном дыхании, а уходит куда-то глубоко в живот и там почти без труда остается до начала выдоха. Некоторые при этом следовали примеру Рэя и блаженно закрывали глаза.
Так повторилось в общей сложности раз десять. К концу у Валбура от глубокого дыхания слегка кружилась голова, но в теле появилась странная легкость и ощущение притока силы.
— Во имя Рилоха! — закончил Рэй хлопком деревяшек.
— Во имя Рилоха! — всплеснули сильные ладони.
Они ещё некоторое время в задумчивости посидели на коленях, поклонились Рэю и дружно встали. Валбур с удивлением обнаружил, что от тяжести в животе не осталось и следа. Остальные тоже выглядели посвежевшими и не такими хмурыми.
— Получилось? — поинтересовался Дэки.
— Что? Дышать? — переспросил Валбур.
— Ну да. Это называется у нас брюшным дыханием. Хорошо восстанавливает и сохраняет силы.
Похоже, они тут все помешались на «силе». У них в туне сила была вещью обычной, поэтому чаще говорили о быстроте или о точности бойцов. Что ж, посмотрим, что будет дальше.
Рэй и остальные теперь ходили по зале и разминали плечи и кисти, кто как мог. Валбур ничем подобным никогда не занимался и сейчас всё больше присматривался, повторяя незатейливые движения. Он поймал себя на мысли о том, что ещё накануне, когда ругался с Минтелом, даже не мог предположить, чем будет заниматься на следующий день. Думал, ну, поругается, походит по Вайла’туну, посмотрит на недоступные мечи да и уберется тихо к себе, подальше отсюда, где каждый день — одно и то же, где нет места прекрасным незнакомкам, вонючим каркерам, баням со снегом и новым друзьям, которых учат, как правильно пустить тебе кровь, чтобы не изувечить раньше времени.
Рэй велел всем разбиться на пары. Противником Валбура оказался бородатый Логен. Он присел, выпрямил перед собой руки и раскрыл ладони, словно готовясь к обороне. Оказалось, что задачей Валбура является бить его кулаками в одноименные ладони. Логен при этом вел себя хитро, иногда отводил руку назад из-под удара, иногда вытягивал вперед, сокращая расстояние, а ему, Валбуру, приходилось всё это подмечать и заранее подыгрывать себе ногами, чтобы каждый удар получался сильным и точным. Стоило замешкаться, и вот он уже тянется к ладони, теряя скорость, или, наоборот, натыкается на неё чуть ли не перед самым лицом, отчего удар оказывается незаконченным и слабым.
Валбур то и дело проваливался, ругался на себя за неловкость и делал то, что привык делать дома: атаковал не одним, а несколькими ударами кряду, стараясь в какой-то момент всё же достать противника и хотя бы один раз, но ударить, как следует, звонко и сильно. Проходивший мимо Рэй неожиданно похвалил его за это, но, присмотревшись, велел не смазывать удар.
— Рука должна возвращаться обратно не по дуге, а ровно той же кратчайшей дорогой, по которой ты выбрасывал кулак. И отдёргивай её сразу, не то у тебя её перехватят и поломают.
Вероятно, он был не слишком убедителен, потому что Валбур продолжал повторять одну и ту же ошибку, так что, в конце концов, Рэй решил сам показать ему, чем это чревато. Он отправил Логена передохнуть и занял его место. Валбур ударил. Упругая ладонь мягко встретила его кулак. Ещё раз. Ещё. В какой-то момент Рэй слегка отпрянул назад, кулак Валбур продырявил пустоту, удивленно замешкался, и тут же две цепкие руки сковали его локоть и запястье и резко повели встречным движением наверх, отчего в локте хрустнуло, а запястье скрутило от боли.
— Теперь я могу делать с тобой, что хочу, — поучительно заметил Рэй, сгибая Валбура пополам и тыкая носом в пол. — Старайся бить только тогда, когда уверен, что не получишь сдачи. Пробуй снова.
Вторая попытка привела к тому, что уже сам Рэй был вынужден уворачиваться от града ударов, коротких и неудобных для перехвата.
— Быстро учишься, — похвалил он Валбура и велел всем переходить к уклонам.
Задача состояла в том, чтобы чувствовать направления удара в голову и успевать уходить от него нырком или корпусом, не блокируя руками.
Когда он атаковал Логена, все казалось ясным и простым. Когда же они поменялись ролями, и сразу выяснилось, что простота обманчива: ладони бывшего свера то и дело напоминали о себе звонкими затрещинами и совсем не приятными тычками в лоб.
Логена по сигналу Рэя сменил Гаррон. С ним Валбуру было особенно неудобно, потому что удары сыпались откуда-то сверху, а длина рук позволяла великану настигать цель, многострадальную голову фолдита, без лишних подшагиваний. Если это только разминка, думал Валбур, что же будет со мной в настоящей схватке?
Скоро он испытал это на собственной шкуре.
После отработки сбивов и уходов в сторону Рэй велел всем надеть специальные варежки. Сшитые из кожи, они довольно туго обтягивали руку, а тыльная сторона ладони и первая фаланга пальцев были закрыты аж двумя слоями, между которыми чувствовалась относительно мягкая прослойка, как пояснил Дэки, поставленный с Валбуром в пару, из овечьей шерсти. Перчатки не столько смягчали удар для принимающего, сколько защищали руки от увечий для бьющего.
Пары разошлись по всему просторному залу и начались свободные поединки. В задачу, как понял Валбур, входило вовсе не снести противнику голову отчаянной атакой, а обмануть его ожидания, переиграть, и при этом нанести хоть и разящий, но не зубодробильный удар.
Дэки поначалу решил было заодно поучить Валбура некоторым тонкостям, однако очень скоро он уже кряхтел и пятился, а на скуле у него наливался кровью красивый синяк. Их поединок остановил Рэй. Сделав Дэки знак отойти и ничего не сказав весьма довольному собой Валбуру, он подозвал Эгимона. Приблизившись, юноша смерил Валбура равнодушным взглядом и встал в стойку, расставив руки, словно готовился обнять противника.
— Попробуй с ним, — сказал Рэй.
Валбур пожал плечами и по привычке стал прощупывать нового соперника резкими выпадами левой рукой от бедра. Правую он поднял повыше и держал наизготовку, чтобы в подходящий момент выбросить вперед и, если получится, срубить Эгимона точным ударом в подбородок, как он любил делать на молодецких забавах дома.
Эгимон лениво отбивался, почти не нападал, но зато когда Валбур увлекся атакой, сделал несколько едва заметных уклонов, показал телом, что отступает, а сам шагнул навстречу и пробил мощно и точно левым кулаком прямо через правую руку, угодив Валбуру в скулу. Удар пошатнул Валбура, однако он устоял, попытался отмахнуться, но Эгимон уже ускользнул назад и звал противника следовать за собой. Валбур поддался, думая, что успеет по ходу нанести несколько увесистых затрещин. Он попал в никуда, и из этого ниоткуда прилетела жёсткая варежка, за ней — вторая, третья, и Валбур уже не думал ни о чем, кроме как о трусливом и неловком отступлении.
Гаррон предупреждал его насчет Эгимона. Валбур хоть и поверил ему, ничего подобного не ожидал. Особенно обозлила его показная леность юного противника, который все делал словно нехотя, но при этом так расчетливо, что опережал, не прикладывая видимых усилий. Он очень хорошо передвигался на ногах, непредсказуемо менял направления и производил гнетущее впечатление неуязвимости. Вероятно, Эгимон и сам уверовал в это, несколько раз подряд провалив Валбура в атаке и ответив боковыми ударами с обеих рук, отчего звон в ушах перешел в нескончаемый гул, а плотная трапеза угрожала вот-вот вернуться к своим истокам и навсегда опозорить несчастного новобранца.
Самомнение никому ещё не шло на пользу. Валбур ухватился за эту единственную соломинку и отважился сыграть с Эгимоном в опасную игру, притворившись, будто окончательно сбит с толку, и уйдя в глухую защиту. Заметив краем припухшего глаза снова появившуюся рядом фигуру Рэя, готового вот-вот прекратить его очевидное избиение, он сжал последние силы в кулак и сделал рискованный выпад. Застигнутый врасплох Эгимон замешкался и пропустил подряд несколько ударов, в которые Валбур от безысходности вложился от души. Первые два были встречены надежным блоком, но третий этот блок сбил в сторону, а четвертый прошел прямо в надменный подбородок, и пораженный во всех отношениях Эгимон повалился навзничь, цепляясь руками за воздух.
— Неплохо, — только и сказал Рэй, протягивая поверженному руку и не глядя на задыхающегося победителя.
— Здорово! — похвалил Валбура оказавшийся рядом Бокинфал, чей противник, похоже, тоже был вынужден прекратить сопротивление, скрючившись на полу и держась за разбитый нос. — Потанцуем? Или ты боишься писарей?
Он дышал легко, добродушно улыбался и всем своим видом производил впечатление человека, довольного своим местом в жизни. Валбуру такие последнее время попадались все реже, а в Малом Вайла’туне и подавно.
— Мечи! — объявил Рэй и хлопнул в ладоши.
Валбур вздохнул и, стянув с потных рук кожаные варежки, пошел вместе со всеми подыскивать себе оружие. Разумеется, на мечах ему приходилось биться, причем на настоящих, тяжелых и железных, но нечасто, а в этом деле без опыта — пиши пропало.
— Почему так кисло выглядишь? — поинтересовался Бокинфал, уже помахивая широким мечом с длинной рукояткой. — Давай, я тебя жду.
Проигрывать писарю не входило в планы Валбура. Он прикинул размеры меча противника и хотел, если повезет, найти превосходящий, однако все стòящие были во мгновение ока разобраны, так что ему достался совсем маленький и неказистый. Он поднял его перед собой и показал Бокинфалу, словно оправдываясь.
— Неплохой выбор, — хмыкнул тот и встал в совершенно открытую стойку, выжидательно положив меч на правое плечо.
— Не порубите друг друга, — напомнил Рэй. — Начали!
Бокинфал не пошевелился и не изменил позы. Вероятно, он таким образом предлагал противнику нападать первым. Чувствуя подвох, Валбур выставил меч перед собой и стал медленно обходить Бокинфала по кругу, готовя выпад. Решившись наконец действовать, он сделал шаг вперед и не успел отдернуть оружие, как получил удар по деревянному лезвию такой силы, что чуть не выпустил меч из рук. Ладони заныли от боли. А Бокинфал уже стоял в той же позе, правда, теперь его меч перекочевал на левое плечо.
— Если бы у тебя был настоящий меч, такая сечка перерубила бы его пополам, — послышался сзади наставительный голос Рэя. — Оружие надо беречь. А уж если решил им блокировать удар, подставляй лезвие боком, то есть острой частью. Зазубриной больше, зазубриной меньше, но зато сам меч останется, скорее всего, цел. Пробуй ещё.
Со второй попыткой вышло только хуже. Валбур решил обмануть противника и в последний момент отдернул меч, чтобы атаковать в открывшуюся при махе брешь самому, однако на сей раз Бокинфал изменил тактику и рубанул без проноса, упруго остановив меч ровно по центру, отчего Валбур чуть не напоролся на его затупленное остриё. Велико было желание достать бывшего писаря, однако взгляд последнего говорил о том, что случившегося не исправить и любое продолжение из этого положения нечестно и безсмысленно.
Валбур и сам это знал. Он с достойным уважения упорством продолжал нападать, Бокинфал только защищался, но все попытки заканчивались либо ударом по мечу, либо — по самолюбию.
— Меч — это не меч, — сказал снова подошедший Рэй. Подумал, подмигнул Бокинфалу и пояснил эту загадку: — Меч — продолжение тебя, а ты — продолжение меча. Если ты думаешь, что он — оружие, которое может поразить твоего врага, а ты при этом будешь стоять, как вкопанный, и никто тебя не тронет, ты глубоко ошибаешься. Смотри.
Он встал перед Бокинфалом, тоже расслабленно и спокойно, без замаха сделал резкий выпад корпусом, целясь сопернику в грудь, Бокинфал среагировал моментально, чуть отступил в сторону, плавно отразил смертоносное острие и прямо из блока атаковал Рэя коротким махом снизу по косой, вероятно, намереваясь ранить его в держащую меч руку в районе плеча, однако Рэй словно того и ждал — он присел в коленях, вжался в меч и резко выбросил себя вместе с ним вперед. В итоге лезвие Бокинфала просвистело у него над головой, а он прижал свое к его открытой шее и сдернул вниз.
— Горло вспорото, бой окончен, — сказал Рэй.
По залу прошел гул одобрения. Оказалось, все наблюдали за происходящим и оценили хитрость наставника по заслугам. Бокинфал, держась одной рукой за поцарапанную шею, морщился.
— Что остановились? — прикрикнул Рэй. — Продолжаем! А ты пока погоди, — повернулся он к Валбуру. — Сейчас поставлю тебя с кем-нибудь посильнее. Эй, Авит, подойди-ка сюда.
Кудрявый юноша с детским лицом вызывал определенную надежду на благополучный исход. Валбур изготовился к новому поединку, однако Рэй покачал головой.
— Авит, будешь отрабатывать с ним защитные действия. Валбур, ты атакуешь его в голову, в живот и по ногам. Именно в таком порядке. Покажи нашему новичку, Авит, как правильно блокировать. Пока без встречной атаки. Потом добавьте и её. Что не будет получаться, объясни ему. А вы, — обратился он ко всем остальным, — не останавливайтесь. Атака на атаку. Нет, нет, ну-ка меньше замахи! Любой шеважа поймет, что вы сбираетесь делать. Слушайте, что я говорю, и не отвлекайтесь. «Кровь героев» не должна быть вашей кровью.
Присутствующие издали дружный одобрительный крик и с новой силой набросились друг на друга.
Авит понравился Валбуру. Он старательно выполнял сказанное наставником, не спешил, не пытался показать свою опытность, зато весьма наглядно показывал нехитрые, но при этом вполне действенные блоки против меча. От удара по коленям он расчетливо отступал назад передней ногой, иногда даже не подставляя меч. От тычка в грудь едва заметно уходил в сторону, скручиваясь вперед плечом и успевая на всякий случай вставить между атакующим клинком и своей грудью руку. При этом другой рукой он опасно выдвигал лезвие навстречу атаке, и Валбур понимал, что в настоящем бою оказался бы, по меньшей мере, ранен то в шею, то в подмышку. Авит время от времени предлагал ему повторить приём, Валбур старался, как мог, но получалось у него не слишком ловко и как-то уж больно отрывисто. Авит же двигался плавно, особенно когда удар шел в голову. Он умудрялся не только останавливать меч Валбура почти в момент начала атаки, когда тот ещё не набрал скорости, но и буквально прилипал к нему своим, так что фолдиту на память пришел случай из собственной жизни, когда он после сильного дождя по колено увяз в глинистой жиже и не мог сделать ни шагу. Вот так же и его меч теперь словно в болото засасывало после каждого удара, как будто это не был и удар вовсе, а так, вялый взмах палкой.
— Ты здесь этому научился? — спросил он, когда Рэй сжалился над взмыленными бойцами и объявил короткую передышку.
Они сидели на полу прямо у стены.
— Я не очень люблю меч, — признался Авит, приглаживая обеими ладонями мокрые кудри. — Привык к палке.
— А я меч люблю, но тоже чаще имел дело с палкой. Так ты тут учился?
— Меня привел к Ротраму отец. Он дружен с Дэки… ну, с этим, крепышом, ты, кажется, с ним уже знаком… вот так я тут и оказался… недавно довольно-таки… Не жалею. Не мое это дело — рыбачить. Дэки, тот мастак. За это его мой отец и уважает, несмотря на возраст.
— Теперь понятно. А то всё не возьму в толк: вы, вроде бы с ним почти ровесники, а дружишь с ним не ты, а твой отец.
— На самом деле Дэки ему однажды на полном серьезе жизнь спас. — Авит вскочил на ноги, услышав команду Рэя. — После договорим. Защищайся.
Они ещё некоторое время отчаянно охаживали друг друга деревянными мечами, и Валбур с удовольствием чувствовал, что у него понемногу начинает получаться. Не всё, кое-что, но ощущение было приятным. Заведутся деньги, глядишь, будет повод со смыслом потратить на давнишнюю мечту — собственный клинок с удобной рукояткой. Не то, что этот: деревянный, простецкий, весь в выбоинах и трещинах, того и гляди треснет. Интересно, каким оружием бьются в «крови героев»?
— Уж точно не собственным, — заверил его Авит. — Да тут ни у кого почти и нет своего. Разве что у Логена с былых времен осталось. Там, как я слышал, выдают одинаковое, чтобы ни у кого не было преимущества.
— Так как Дэки спас твоему отцу жизнь?
— А, ты про это… Они забрасывали невод, налетел порыв ветра, веревка, за которую держат, порвалась, и сеть заплелась вокруг его ноги. Так бы река и утянула отца за собой, если бы не Дэки и его сильные руки. Удержал. С тех пор они и дружат. Когда Дэки к Ротраму подался вместе с Гарроном… его ты тоже знаешь… я отца уговорил и меня сюда отправить… в смысле отпустить… и ему дома ртов поменьше, и от меня толку побольше будет. А ты что, и правда фра’ниманов по-нашенски отлупил?
— Знал бы, кто они, может, и не полез бы, — честно ответил Валбур. — А знал бы то, что знаю сейчас, глядишь, живыми бы не отпустил.
Авит протянул ему руку для пожатия.
— Я их тоже ненавижу.
— Подружку увели что ли?
— С чего ты взял? — опешил парень.
— А что ещё тебе с ними делить?
— Ну, не то, чтобы увели… но вообще-то ты в точку попал. Она сама к одному ушла. Прошлой зимой это было. Вот кого я бы хотел на «крови героев» повстречать.
— Её?
— Его…
— А он-то при чём? Сам ведь говоришь, что она ушла. Не силком же её увели.
— Неважно. Я должен с ним расквитаться. Убить вне фэлда фра’нимана — преступление. Вот бы я на фэлде с ним по-свойски поговорил…
— Что ты называешь «фэлдом»?
— То же, что и все — площадку, на которой проводятся бои. Похоже, ты совсем ничего про «кровь героев» не слышал.
— До сегодняшнего утра я, если честно, совершенно не собирался в них участвовать, даже зрителем.
— Здорово! — недоверчиво присвистнул Авит. — А что изменилось?
— Всё, — неопределенно ответил Валбур и понял, что недалек от истины.
После упражнений на мечах они вооружились щитами. Валбура поставили в пару с Гарроном, которому тоже была поручена роль наставника. Как и Авит, он больше показывал, нежели объяснял. Для Валбура щит был в диковинку. По неопытности он всегда полагал, что щит служит исключительно для защиты — от мечей, стрел и копий. Сейчас же выяснилось, что в умелых руках он является прекрасным орудием нападения и способен нанести острой кромкой урон ничуть не меньший, чем любой клинок.
В сильной руке Гаррона тяжелый деревянный щит летал, как перышко, а Валбур только и знал, что пригибался да уворачивался, слишком отчетливо понимая, что надолго его в подобном испытании не хватит.
— Старайся направлять свои атаки за щит, — подсказывал Гаррон. — Тебя же интересует не он, а мое тело. Вот до него ты и должен добраться.
— Тебе легко говорить…
— А вот смотри!
Гаррон нанес по крышке его щита два или три сильных удара мечом, но последний только обозначил. Валбур по привычке прикрылся, однако меч замер на полпути, зато справа прилетел грозящий сбить с ног щит Гаррона, Валбур попытался отразить его своим, машинально открылся и сразу почувствовал боком болезненный укол — ещё немного, и Гаррон поддел бы его мечом как порося вертелом…
Залу они покинули уже в сумерках. Болело всё, а не только ушибленные места. Из общего многообразия упражнений у Валбура неплохо получился разве что рукопашный бой да свободный поединок с Дэки на длинных палках. Во владении мечом он явно уступал многим, щит ему только мешал, а оставленная напоследок борьба, задачей которой было положить противника на лопатки и удержать в таком положении или вынудить сдаться болевым заломом, оставила у него смешанные чувства. Двоих он одолел почти без труда, но третьим снова оказался Эгимон, обозлённый на него за досадный проигрыш. Он оказался слишком вертким и неожиданно сильным, причем очень. Бить запрещалось. Валбур откровенно полез в борьбу, поддавшись на отступление Эгимона и крепко удерживая его за оба запястья. Внезапно Эгимон перестал сопротивляться и рывком потянул Валбура на себя, одновременно освобождаясь неуловимым движением от захвата. В итоге он уронил противника на четвереньки, сам запрыгнул ему на спину, сковал бока ногами и жестоко придушил, так что у Валбура хватило сил только ударить об пол рукой, признавая горькое поражение.
Одним словом, снова оказавшись за столом в трапезной и отламывая себе хлеба от огромной краюхи, он мучился вопросами, что я тут делаю и зачем мне на старость выпал такой позор. Пальцы слегка подрагивали от недавнего напряжения. Голова болела. Мысли путались. Хотелось лечь и побыстрее заснуть.
Ротрам на ужин не пришел. Ели почти молча, устало переглядываясь. Только Авит о чем-то возбужденно рассказывал Логену. Рэй куда-то запропал. Наконец, он появился в дверях, огляделся и сел рядом с Валбуром на свободный край лавки.
— Я тут переговорил о тебе, — начал он после короткого раздумья, изучая содержимое горячего горшка, который поставила перед ним расторопная Тиса. — Будешь участвовать в «крови героев». В следующей. Через восемь дней.
— Я?!
— Ну не я же. — И, предвидя возражения, добавил: — Ротрам оказался прав. У тебя неплохие задатки. За неделю я из тебя воина не сделаю, но бойцом ты со временем можешь стать неплохим. — Рэй стянул со лба тесьму, от которой вокруг всего лысого черепа осталась глубокая вмятина. — Ты многого не знаешь, однако многое можешь. Завтра я ещё погляжу, на что ты способен.
Он придвинул к себе горшок и принялся уплетать овощную похлебку прямо из него, хотя один горшок ставился, судя по всему, на троих. Пораженный услышанным Валбур молча жевал хлеб и смотрел на подергивающуюся бороденку. Рэй вытер губы кулаком и только сейчас удостоил собеседника внимательным взглядом. Внимательным и хитрым.
— Думаю, у тебя в туне ты лучшим не был и оттого теперь переживаешь, — прозорливо заметил он.
— Не переживаю я…
— Вижу, что переживаешь. Все переживают. Через мои руки не один такой как ты прошел, можешь поверить. И мало кто верил в свои силы. А из тех, кто верил, немногие уцелели.
— Так я что-то не понял: разве убийства там разрешены?
— А я вовсе не про «кровь героев» и даже не про «бои за дружину». — Рэй поправил кожаную накидку, под которой прогладывала голая грудь, местами поросшая седым мхом. — Я про настоящих бойцов говорю. Таких всегда мало бывает. На самом деле я к вашему брату фолдиту неплохо отношусь. Кое-кого знавал. Поэтому и могу тебя по совести оценить. Я давно Ротраму говорю, что если он хочет хороших парней найти, ему надо по тунам проехаться. Ты-то как думаешь, народ согласится?
Валбур мотнул головой.
— Это я тоже понимаю. — Рэй нисколько не смутился. — Вам своя делянка важнее шальных денег. Пусть даже и больших. Тебя-то как к нам занесло?
Валбур вкратце пересказал свою вчерашнюю историю.
— Ну, я так и предполагал. Эй, Шилох! — К ним подскочил толстопузый паренек с вихрастым чубом, помощник Тисы. — Плесни-ка нам чего-нибудь эдакого.
Мальчуган кивнул и во мгновение ока вернулся с кожаным пузырем, в котором что-то булькало. Это оказался не крок, а перебродившая ягодная настойка, от глотка которой у Валбура посвежело в голове, но зато предательски отяжелели ноги.
— Мой рецепт, — похвастался Рэй, следя за тем, чтобы Шилох унес напиток, ни к кому больше не приближаясь. — Будем знакомы.
— Будем. Хорошо пьётся.
— То-то! Если бы сказал иначе, я бы тебя взашей выгнал. — Рэй подмигнул Валбуру и залпом осушил кружку. — В общем, слушай внимательно, братец. — Он облокотился на стол и показал собеседнику, чтобы тот придвинулся поближе. — С завтрашнего дня делай упор на работу с мечом и щитом. Я напоминать не буду, это теперь и твое дело тоже. С мечом и щитом…
— А борьба?
— Ты слушай и не перебивай! Знаешь, из чего «кровь героев» состоит? Вижу, что нет. Так вот, там отдельно никакой борьбы нет и в помине. Есть кулачный бой. Есть поединок с оружием по выбору. Проигравшие выбывают сразу. Победители встречаются между собой. Борьбе я учу, потому что она в любом случае пригодится может да и мало кто из ваших противников в ней толк знает. В этот раз, думаю, участников будет много. Один только Ротрам пятерых выставляет. Будут люди из замка. Полагаю, даже кое-кто из фолдитов пожалует. Молва про «кровь» уже пошла по округе. Твоя задача — биться на кулаках и показать, что ты умеешь. Чем выше поднимешься, в смысле, чем больше противников пройдешь, тем лучше. Победитель среди кулачников в конце встречается с победителем по оружию. В их поединке лучший на тот день и определяется.
— Вроде Торни?
— Вроде Торни. Победителем тебе пока стать не грозит, но заявить о себе ты вполне можешь.
— А деньги?
Рэй сдержал усмешку.
— Деньги будут. За каждого поверженного противника.
— А лучшему?
— Ну, ему отдельно ещё причитается. Только ты губу не раскатывай. Сегодня ты с некоторыми из моих ребят поработал, так что мог сам сделать вывод, кто чего стоит. Народец сильный подобрался, не так ли? — Рэй самодовольно похлопал Валбура по руке. — Кто-нибудь из них обязательно станет лучшим. Но пока не ты.
— А на чем бьются между собой лучшие? — Валбур пропустил последнее замечание мимо ушей и сделал большой глоток рэевской настойки. — Один с оружием, другой — без?
— Опять-таки по выбору. Кто меч двуручный берет, кто — меч со щитом, кто — дубину любит, кто — копье, короче, кто как. Нельзя только из луков да арбалетов стрелять.
— А Торни как дрался? Ведь его учили вы, если я верно слышал. Мне говорили, он по-всякому мог.
— Мог. Правильно тебе говорили. — Рэй лукаво посмотрел на собеседника и изобразил на лице нечто вроде добродушной улыбки. — А ещё из него кузнец неплохой. Вот он себе наручи железные и смастерил.
— Наручи?
— Ну да, вроде варежек только длинных, до локтя. Ими и удар меча отвести можно и самому в ответ по мордасу вдарить так, что мало никому не покажется. А можно и меч в них держать. Правда, ему меч запретили. Посчитали, что это уже будет двойное оружие. Но Торни надо видеть. Ему наплевать на Хита было. Разнёс в пух и прах. Жалко, его Ротрам отпустил. Я всё надеюсь, что он теперь на новом месте жиром не зарастет, а как-нибудь даже выйдет сразиться с очередным победителем «крови героев». Герой против героя, так сказать. Я бы на Торни всё поставил. — Рэй помолчал, допил свою кружку. Потом встал и обратился ко всем присутствующим. — Слушай меня! Завтра утром — как обычно. Никому не просыпать, не опаздывать. Тебя, новичок, это теперь тоже касается. Буду из вас последнюю дурь вышибать перед смотринами, девочки.
Едва заметно покачиваясь, Рэй вышел из трапезной, сопровождаемый безобидными смешками и улюлюканьем.
К Валбуру придвинулся Дэки. Синяк у него на лице из красного стал темно-синим.
— Чего он тебе так долго наговаривал?
— Просил тебя не слишком сильно бить.
— Понятно. А по делу?
— А по делу сказал, что выставит меня на кулаках биться.
— Что?! На «крови героев»?
— Ну да. Это разве так странно?
— Не странно. Ты Эгимона замечательно уделал.
— У тебя-то самого не болит?
Дэки машинально потрогал скулу и криво усмехнулся.
— Зато на палках ты меня не смог победить.
— А ты видел, как дрался Торни? — Валбур накрыл ладонью кружку, показывая подошедшей Тисе, что с него выпивки достаточно. — Я имею в виду его бой с Хитом.
— Ну.
— Там и правда было на что посмотреть?
Дэки от услуг Тисы не отказался и некоторое время пил, запрокинувшись и поигрывая кадыком.
— Если честно, то я бы не сказал. Я тогда ещё только тут начинал, и Торни не понравился мне с самого начала. Слишком много гонора в нем было. Как будто заранее знал, что станет «героем». Ты, думаю, с ним бы справился на кулаках. Но Рэй его любил и постоянно натаскивал. Больше, чем кого другого.
— А сам бой?
— А что бой? Торни себе железные варежки смастерил заранее. Но, похоже, не рассчитал, и они у него слишком тяжелыми оказались. Попробуй взять железки и подольше ими помахать. Вот и он быстро смурлындился — дышал тяжело, руки опускал, чуть головы ни лишился. Хит его скоро доставать начал. А потом что-то произошло, и Торни подмял его под себя, ну и, разумеется, отделал на славу. Верхом прямо сидел и бил.
— А почему ты мне сегодня утром этого Торни совсем по-другому расписывал, мол, мастер на все руки, прекрасная победа и всякое такое?
— Про прекрасную победу я не говорил. — Дэки заметно смутился. — Знаешь ли, у нас тут, чтоб ты понимал, много всяких разных ушей, так что когда хочешь что-нибудь сказать, сперва подумай. Улавливаешь мою мысль? Победителей вообще не судят. Но уж раз ты меня спросил, как оно по правде было, я тебе ответил. Выводы сам делай.
С выводами Валбур не спешил. Он чувствовал, что ни в Вайла’туне вообще, ни тем более здесь особой искренности ждать не приходится. Поэтому последние слова Дэки и то, что он поменял за день свое мнение, его не слишком удивило. Как говаривал дядя, где силфурки, там и жмурки, имея в виду, что деньги и правда — вещи несовместимые. Иначе говоря, деньги заставляют закрывать глаза. Только что услышанная история была лучшим тому подтверждением. Вернее, худшим.
— Он будет участвовать в следующей «крови героев», — сообщил Дэки подошедшему к ним Гаррону. Все уже вставали из-за столов. — Ротрам делает на него ставку.
— Поздравляю, — без особого восторга похлопал великан Валбура по плечу. — Ты неплохо дерёшься, насколько об этом может судить рыбак. Для фолдита, я имею в виду, — добавил он с улыбкой. — Потому что у рыбака всегда в запасе есть новые сети.
— Это угроза? — уточнил Валбур, поднимаясь.
— Это жизнь, братец.
На мгновение Валбуру захотелось съездить обоим собеседникам по их насмешливым физиономиям, однако он сдержался, понимая, что сейчас в нем говорить скопившаяся за день усталость. Зла они ему явно не желали. Просто подначивали, как умели, и смотрели, что из этого выйдет. Рыбаки, одним словом…
— Ну, что теперь? — спросил он, когда они вышли на улицу и вдохнули чистый морозный воздух ночи. — Спать?
— А ты предлагаешь прогуляться? — поинтересовался сзади знакомый голос, и, оглянувшись, Валбур узнал зябко кутающегося в накидку Бокинфала.
— У тебя в горле дырка, — напомнил Гаррон, намекая на не слишком удачный исход его поединка на мечах с Рэем.
— У тебя тоже есть дырка, — не моргнув глазом, ответил юноша. — Через которую ты делишься с землей своей ежедневной трапезой.
Дэки оценил шутку и хохотнул, шлепнув раздосадованного приятеля пониже спины.
— Гулять тут, похоже, особо негде. — Валбур бросил взгляд на заборные факелы, обступавшие их со всех сторон. — А за ворота выходить дозволено?
— Кому как. — Сейчас стало заметно, что Бокинфал и в самом деле придерживает накидку у раненой шеи. — Если тебя выбрали на «кровь героев», то лучше не рисковать.
— А ты про это откуда знаешь? — удивился Дэки.
— Про что именно? Что Ротрам не любит, когда мы хотим по собственному желанию отлучиться? Или что наш новый друг был избран? В обоих случаях ответ один — догадался.
Длинные пряди скрывали лицо Бокинфала будто капюшоном. В раскосых глазах горели искорки от факелов. Рта видно не было, но Валбур представлял, что он улыбается с чувством превосходства над собеседниками, которые и читать-то наверняка толком не умели, не говоря уж о том, чтобы записывать череду тех или иных важных событий, чем изо дня в день занимались его прежние собратья в замке. Бывший писарь по-своему нравился ему. Ещё и потому, что отменно владел мечом, несмотря на недавно полученное ранение. Всё-таки от руки учителя…
— Какая разница, избран я или нет?
— Никакой. Для тебя. — Бокинфал легко соскочил с приступки крыльца на снег и оглянулся, словно приглашая желающих следовать за собой. — Но не для тех, кто собирается делать ставки. Или уже сделал. Кто знает, а вдруг ты с ними договоришься, и они возьмут тебя в долю? Ротрам будет очень рассержен. А уж про тех, кто стоят над Ротрамом, и говорить не приходится.
— Пустобрех, — махнул рукой Гаррон и направился налево, в сторону их избы.
Дэки замешкался, но ненадолго и последовал примеру товарища.
Они остались одни, если не считать тех, кто выходили на улицу следом, посвежевшие и довольные после сытного ужина, громко обсуждавшие события прошедшего дня и слишком веселые для людей, которым вскоре предстояло пролить свою и чужую кровь.
— Ты упомянул тех, кто стоит над Ротрамом, — напомнил Валбур, присоединяясь к Бокинфалу, который, не спеша, двинулся через двор в другую сторону. — Разве такие есть?
— Верхушки есть только у деревьев, — последовал неопределенный ответ, заставляющий призадуматься. — Но и над ними — небо.
— Где ты научился так владеть мечом?
— Так? — Бокинфал остановился и отнял накидку от шеи. Даже при свете факелов стал отчетливо виден шрам. — Так каждый может.
— Я привык судить о других по себе.
— Напрасно. Ты никогда не станешь бойцом. Если не будешь стремиться к совершенному совершенству.
— Совершенное совершенство? А оно есть?
— Ты видел Тису?
Вопрос застал Валбура врасплох, и он не нашел ничего лучшего, как кивнуть.
— Вот она — совершенство! — закончил юноша свою мысль.
— В каком смысле?
— В женском. Во всех. Сейчас мы идем к ней. — Бокинфал запахнул накидку и ускорил шаг.
— Но… она в трапезной.
— Там её сестра. Они близняшки. Ты не знал? — Он присмотрелся к пораженному этой новостью Валбуру и рассмеялся: — Вижу по твоим глазам: ты уже прикидываешь, как это будет, если оказаться в баньке с ними обеими. Спешу тебя огорчить: Тина в эти игры не играет.
— Её зовут Тина?
— Как ты догадался?
— Я серьезно.
— И я серьезно. Да. Тина и Тиса. Или лучше — Тиса и Тина. Замечательные сестренки! Одна прекрасно потакает мужским вкусам изнутри, другая — снаружи. Ты ведь не мог не заметить, как прекрасно Тина готовит?
— А почему ты так уверен в том, что Тина не ходит в баню?
Смех Бокинфала превратился в хохот. Валбур спокойно ждал.
— Ты умнее, чем я предполагал, фолдит! Разумеется, сестрёнка Тисы запросто может её подменить в бане, а та её — на кухне. И мы про это едва ли когда-нибудь догадаемся. Если не знать некоторых мелких деталей. С первого взгляда вообще никакой разницы нет. Правда, если Тиса начнет готовить вместо Тины, полагаю, кто-нибудь это заметит. По вкусу. Но я же сказал, что ты никогда не встретишь их там вместе. А вообще-то Тина, по-моему, ещё бòльшая чистюля, чем Тиса. Она раньше в таверне неподалеку от рыночной площади трудилась. Слышал, её не хотели отпускать.
— Случайно не в «Лихом воробье»?
— Ого! Откуда ты знаешь?
— Догадался.
Бокинфал перестал смеяться и глянул на собеседника из тени волос если не с уважением, то с любопытством.
— Да, ты прав. Ротрам любит туда захаживать. Собственно, он Тину к себе, насколько мне известно, и переманил. А когда обнаружил, что у той есть сестра-близнец, быстро нашел занятие и для Тисы.
Валбур в это время размышлял о том, как же хорошо он поступил, что за ночь не успел влюбиться в Тису и променять на неё Феллу. Сестра Тома сейчас сделалась для него ещё более желанной. Конечно, у неё много друзей, думал он, однако нет ничего зазорного в том, что она развлекает их своими песнями под линги. Тогда как Тиса, похоже, не гнушается никем из той своры бойцов, с которыми он провел сегодняшний долгий день. И их она развлекает собой. Тиса мила, у неё этого не отнять, и соблазнительна, и доступна… но нет, она доступна даже слишком, а потому не может вызывать у него, у Валбура, таких же чувств, как далекая Фелла.
— Кроме того, — продолжал Бокинфал, минуя вход в баню и обходя избу с угла, — у Тины есть муж, и это многое меняет.
— Муж?
— Ты снова удивлен?
— Да нет… Случайно не ты?
— Снова догадался?
— Ты?!
— Нет, конечно. — Бокинфал подошел к маленькому крыльцу с той стороны избы, где чадил всего лишь один тусклый, почти догоревший факел, и постучал. Валбур отметил, что стук не обычный, условный. Машинально запомнил. — Ты с ним сегодня не стоял в паре. Но завтра, если пожелаешь, я тебе его покажу. Отаном кличут. Плохой боец. Ротрам его пригрел исключительно ради Тины. Едва ли его когда-нибудь выставят на «кровь героев». Так что можешь сам судить о том, насколько Ротраму важна добрая кормёжка: ради одной Тины платит за троих. Правда, Тиса — тоже вещь нужная в хозяйстве. А вот и она.
За отворившейся дверью стояла та, о которой они говорили. В легкой рубахе до пола и с туго стянутыми на хорошенькой головке волосами. В руке — толстенькая свечка с метающимся огоньком. Воск свечи капал на подол платья, застывая причудливым островком. Неужели это не она только что разливала по их кружкам свой напиток?
Тиса вопросительно посмотрела на Бокинфала, кивнула Валбуру и отступила вглубь темной избы.
Они вошли, по очереди кланяясь под низеньким косяком.
Это была не баня, хотя воздух стоял влажный и теплый, гораздо теплее, чем сейчас у них в спальнях. К запаху струганных бревен примешивался аромат чего-то нежного и волнующего. Так пахло у них в туне в избах, где умирал отец семейства, оставляя после себя жену и дочерей. Запах отсутствия мужчины. Валбуру он нравился, но почему-то заставлял смущаться. Тем, наверное, и нравился.
— Мы тебя случаем не разбудили? — Бокинфал по-хозяйски сбросил накидку на маленький сундучок возле двери.
— Кто это тебя так? — сразу заметила девушка.
— Есть на свете один человек, которому я иногда готов поддаться. Хотя нет, два. Ты вторая.
— Вы меня не разбудили, но много времени я вам сегодня уделить не смогу.
— Гости?
— Не твое дело, дорогой.
— Прекрасно! Нам много и не надо. Особое внимание удели моему новому другу. Если твои умелые ручки не сделают свое дело, он нынче так наломался, что завтра вообще не встанет.
Тиса посмотрела на Валбура и пожала плечиками:
— Располагайтесь.
— Интересно, куда она спешит? — задумался вслух Бокинфал, когда они прошмыгнули за тяжелую кожаную занавеску и оказались вовсе не в помещении бани, как можно было предположить, а в уютной комнатушке с тремя лежаками, накрытыми притягательным мехом.
Понравившийся Валбуру запах чувствовался здесь слабее, однако было в окружающей обстановке нечто, что заставило его ноги приятно ослабеть, а живот — напрячься.
— Не стесняйся, приятель. Мы тут все свои, — продолжал говорить Бокинфал, с равнодушным видом раздеваясь прямо посреди комнаты и укладываясь лицом на центральный лежак. — Выбирай любой. Будет хорошо.
В последнем Валбур совершенно не сомневался. По примеру юноши он снял с себя всё, взгромоздился на мех, расслабился и понял, что лежать на животе становится все более неудобно. Но это было естественное неудобство.
— Готовы? — послышался голос Тисы снаружи.
— Ты даже не представляешь как, — пробубнил Бокинфал, упираясь подбородком в твердую поверхность и хитро косясь на Валбура. — Заходи, прелесть наша!
Сзади прошуршали легкие шаги.
— Руки вытяни вдоль тела.
Вдоль какого тела, хотел было спросить Валбур, но живительное прикосновение сильных пальцев к усталым икрам быстро заставило его собраться с мыслями. Он закрыл глаза, предпочитая отдаться пока что сумбурным чувствам, нежели оставаться наблюдателем. Пальцы мяли его мышцы, иногда причиняя почти боль. Они неотвратимо поднимались все выше и выше, пока ни дошли до тех мест, которыми не принято поворачиваться к противнику.
— Посильнее, — сказал Бокинфал.
Валбур изумленно открыл глаза и увидел прямо напротив своего, вероятно, раскрасневшегося лица тоже ягодицы, только женские, волнующе обтянутые белой, коротенькой юбчонкой, в которых в тунах обычно бегают по дому маленькие девочки. А кто же тогда массирует ноги мне, задумался он. Поворачиваться было лень. Спросить он не догадался. Так и лежал, то открывая, то закрывая глаза, принюхиваясь и прислушиваясь, подчиняясь тихим приказам и дожидаясь того момента, когда можно будет перевернуться на спину.
Он почти заснул, когда кто-то легонько похлопал его по плечу. Начал осторожно поворачиваться, представляя, каким кретином выглядит со стороны.
Над ним склонилась Фелла…
Нет, ему это только так показалось в первый момент из-за того, что у девушки были такие же роскошные, почти рыжие волосы. Не те глаза с крылатыми бровями, не тот рот… Губы даже чуть более пухлые, чем нужно. Взгляд нагловато-обрадованный.
— Вот это мужчина, — сообщила через плечо своей подруге незнакомка и сразу же ухватилась обеими руками за то, что было к ней ближе. — Вот это я понимаю.
Что именно она понимала, осталось для Валбура неразрешимой загадкой.
В себя он пришел не сразу, а постепенно, и поначалу подумал, что лежит в одиночестве. Так ему, наверное, хотелось думать. Однако Бокинфал был рядом, на лежаке, он сладко потягивался и зевал. Заметив пробуждение приятеля, сел, свесив ноги, и расплылся в широченной улыбке.
— Понравилось?
— Пока не знаю…
— Ладно, потом поблагодаришь. Даже из старичков не все тут бывают. У Ротрама в хозяйстве много мест неизведанных. Не для меня, конечно.
— Кто это была?
— Тиса. Не узнал что ли?
— А с ней кто?
— Ты про рыжую? — Бокинфал понимающе причмокнул. — Она тут из всех самая горячая. Слышал, её предками были шеважа, которые ещё в бытность Гера Однорукого к нам в плен попали. Но девчонка хороша получилась. Никого не боится, стыда в ней ни на глоток, что с кем хочет, то и вытворяет. Ротрам её как-то даже в комнате запер, помнится, чтобы посидела и одумалась.
— В своей? — уточнил Валбур, со вздохом садясь.
— Если бы. Он у нас человек весьма порядочный и ничего лишнего себе не позволяет. Недавно почти женился.
— В который раз?
— На моем веку — в первый.
— А ты давно с ним знаком?
— С Ротрамом то? — Бокинфал встал с лежака и принялся лениво одеваться, снова хитро поглядывая на собеседника, который не без труда последовал его примеру. — Да уж порядочно. Ещё в мою бытность в замке познакомились. Собственно, из-за него я и решил сюда податься. Сперва как писарь. Ему человек понадобился, чтобы записи вести, по хозяйству и так, для потомства.
— Потому-то ты все тут и разнюхал?
— Можно и так сказать. — Он подошел к кожаной занавеске, показывая тем самым, что пора уходить. — Хотя я не любопытный. Просто внимательный. — Прислушался. Выглянул наружу. — Какая прелесть!
Мимо него в комнату вошла Тиса. Обнаженная, босиком, с подносом в руках. На подносе стояли два глиняных кубка. Улыбнувшись Валбуру, она поставила поднос на лежак и повернулась, чтобы удалиться.
— Это нам? — Бокинфал ласково удержал её за локоть.
— А разве тут ещё кто-то есть? Пейте, лучше спать будете.
Девушка нисколько не смущалась, отчего казалось, будто не она, а они раздеты.
— Молоко с медом, — сообщил Валбур, забирая один из кубков и принюхиваясь. — Такое детям перед сном дают.
— Не хочешь — не пей. — Тиса высвободила руку и поправила волосы. — Даром мил никогда не будешь.
— Это она о том, — пояснил Бокинфал, — что тут за все платит Ротрам.
— А вы, похоже, этого не цените, — добавила Тиса.
— Очень даже ценим, красавица. Уверен, что наш новый друг не унюхал ещё каких-нибудь травок, которые ты туда подмешала для острастки. Побудь с нами. Твое общество придает нам твердости. — Он попытался обнять её за плечи, но она ловко уклонилась и отступила назад. — Мы как раз о тебе говорили. Почему сюда никогда не приходит твоя Тина?
— Ей Отана вполне хватает.
— А чего не хватает тебе?
— Ну уж точно не тебя. — Она уверенно отстранила его руку, тянувшуюся к её крепкой груди.
— А твоя рыжая подруга?
— Что?
— Ей тут нравится?
— Спроси её сам при случае.
— Ты же знаешь, что когда такой случай возникает, мне меньше всего хочется говорить. Как её зовут, кстати?
— Кстати её зовут Шори.
— Очень мило! Наверное, на дикарском языке это означает «Пожар между ног» или «Каменная попка».
— Вообще-то она говорила, что это означает «Я дам тебе в зубы, если не перестанешь пороть чушь».
— Красивое имя.
— Ещё бы!
Разговаривая, они улыбались друг другу, и Валбур понимал, что для них все это просто забавная, ни к чему не обязывающая игра, которая приятно будоражит и развлекает, одновременно рождая и снимая напряжение. Он даже позавидовал Бокинфалу, потому что сам никогда бы не смог так запросто общаться с симпатичной да ещё и полностью раздетой девушкой, делая при этом вид, будто ничего не происходит. До сих пор отсутствие одежды на редкой собеседнице означало для него только одно, и это одно вовсе не предусматривало подобных разговоров.
Если в принесенный напиток и были примешены какие-то травы, то он их не ощущал. Выпил залпом и поставил кубок обратно на поднос. Молоко было почти горячим, мёд — приторно сладким. В сон не потянуло, но стало повеселее. Кабы не Бокинфал…
Если тот до сих пор не знал имени дикарки, видать, она здесь недавно. Да уж, чего только на свете ни происходит! Вот бы выведать, каким образом все эти столь разные люди собрались под одной крышей! Быть может, по сравнению с их историями его собственный путь сюда покажется занудной заурядностью.
— Вам пора идти, — заметила Тиса. — Да и нам спать пора.
— Ещё гостей ждете, — предположил Бокинфал, чем вызвал бурю негодования. — Ладно, ладно, я пошутил!
Девушка вытолкала его взашей, пинками и подзатыльниками. Все остались довольны.
До своей избы они шли молча. После расслабляющей жары на женской половине зимняя ночь показалась им ледяным безумием.
Когда приблизились к крыльцу, Валбур спохватился:
— А почему ты сказал, что Ротрам «почти» женился? Что помешало то?
— Понятия не имею. — Юноша толкнул плечом дверь и вошел в веселый хоровод ещё горящих лучин. — Веста у него была симпатичная. Кади её звали. Внучка одной местной сумасшедшей, о которой ты едва ли слышал. Закра — ничего это имя тебе не говорит?
— Вроде нет.
— Старуха ещё жива. — Он свернул на лестницу. Сверху раздавались голоса отходивших ко сну бойцов. — Пророчица она. Рассказывают, падение рода Ракли она предсказала и ещё много всего страшного любит наговаривать. А Кади это мало того, что из себя ничего была — я её сам пару раз видел — так ещё врачевать прекрасно умела.
— И что Ротрам с ней не поделил?
— А вот это мне как раз и неизвестно. Если будет желание, сам его спроси. Кажись, ты с ним накоротке.
— Ну, я бы не сказал…
Они уже поднялись на второй этаж. Валбуру казалось, что он помнит комнату, в которой провёл прошлую ночь. Он прошел по коридору до дальнего конца, однако, похоже, обознался, потому что на его кровати уже кто-то спал. Бокинфал молча исчез, свернув к себе. Валбур попытал счастья в соседней комнате. Там он обнаружил Гаррона и Дэки, которые при виде него сели на подушках и поинтересовались, куда он запропал.
— Воздухом дышал, — неуклюже соврал он, не собираясь точить с ними лясы.
— Заблудился что ль?
— Не без этого…
— Так тебя к Отану подселили, — сказал Дэки. — Он уж дрыхнет, небось.
— Это куда мне теперь?
— Отсюда направо и через комнату, — зевнул Гаррон. — Храп слышишь?
Храп и вправду доносился из того самого помещения, где наконец обнаружилась свободная кровать. Делать было нечего. Памятуя об утреннем холоде, Валбур лег, не раздеваясь. Нельзя сказать, чтобы он любил зиму, но лучше укутаться одеялом, чем ночная жара с кровожадным комарьём и наглыми мухами летом.
Прислушиваясь к храпу, он размышлял, почему это Отан спит здесь, со всеми, а не с родной женой. У них в туне мужья тоже частенько укладывались отдельно от своих супружниц, но так было принято в многодетных семьях, где уже не были рады наследникам или если женщина оказывалась нечиста. Видать, у Тины эти дни тоже неподходящие. А может, того требовала подготовка к будущему выступлению на «крови героев»? Не зря же считалось, что близость с женщиной накануне важного события не сулит ничего хорошего. Правда, сегодня им не пришлось днем пересечься, и Валбур не знал наверняка, годится ли Отан в соперники, однако едва ли Ротрам стал бы держать его, будь он так плох, как о нем недавно отозвался Бокинфал. Если отбросить незначительные детали, Ротрам производил на Валбура очень хорошее впечатление: хозяйственный, прямой в обхождении, правильный, явно не трус и не наглец, как можно было бы предположить, зная о его немалом состоянии. Даже в туне у них водились такие, а ведь там силфурами не особенно разживешься: вся жизнь на глазах у соседей проходит. Ротрам даже чем-то напоминал ему Артаима, их аола, который вот уже много зим, столько, сколько помнил себя Валбур, сурово, но справедливо правил их туном и пока не собирался на покой. Артаим был раза в два старше Ротрама. Такое же выразительное, сплошь изборожденное морщинами лицо, седая окладистая борода, живые глаза, в которых как будто всегда отражалось безоблачное небо. Разве что волосы у Ротрама вились и украшали голову густой копной, а у Артаима они были редкие, прямые, собранные на темени в длинную косу, которую он имел обыкновение убирать под ворот рубахи. Артаим тоже всячески потворствовал молодецким игрищам фолдитов, особенно в последнее время, когда заметно подняли головы собиравшиеся где-то по окраинам пограничья дикари. С наступлением зимы их дерзкие вылазки сами собой прекратились, однако слухи ходили разные, и Артаим сознательно давал тем, кто мог и хотел носить оружие, возможность проверять свои силы. Если Валбур чему-нибудь здесь научится, но не проявит себя достойным бойцом на «крови героев», его новые навыки не пропадут, и Артаим в любом случае останется довольным. Нехорошо, конечно, что он остался здесь, никого из своих не предупредив, но всегда всё можно будет свалить на каркер — его поймут.
Мысль о каркере снова захлестнула его воспоминаниями о Фелле, её красоте, её игре на лингах и исполненных тайного смысла песнях. Имеет ли он право так быстро забывать о ней и не стремиться снова встретиться? Носит ли она его варежки? Вспоминает ли? Или какой-нибудь Кендр, этот рыночный торговец оружием, увлек её своими разговорами настолько, что она сегодня вечером сама пригласила его к себе или отправилась к нему в гости, оставив дом на глупого брата. Нет, Том был очень даже не глуп, но он явно не стал бы отговаривать сестру, если бы она призналась, куда идет. Для них обоих Валбур сейчас сидел под замком и спасти его не представлялось возможным. Или Ротрам им сказал? Нет, Ротрам, конечно, вряд ли, ему не до этого. О его счастливом избавлении мог им сообщить разве что Биртон, но станет ли он это делать? В Малом Вайла’туне Валбура ни на мгновение не покидало чувство, будто с любой стороны, от любого самого приветливого и улыбчивого собеседника здесь можно ждать подвоха. С какой стати Биртон, который сам мог не быть равнодушен к Фелле, станет рассказывать ей о его спасении? Только если захочет прихвастнуть о своих связях и возможностях. Какой ему смысл лишний раз напоминать ей о не слишком удачливом ухажере? Хотя, кто знает, Валбур вёл себя в гостях достаточно замкнуто, чтобы прослыть таковым: что Биртон, что Кендр, едва ли они сочли его достойным соперником. Интересно, что всё-таки Фелла подумала о нём? Помнит ли? Носит ли варежки? Если носит, то вспоминает. Если только ей кто лучше и краше ни подарил. Ведь не думает же он, будто повидал всех её друзей и поклонников. Мало ли где она пела. Может, и сейчас кого-нибудь развлекает…
Последняя мысль уколола его в самое сердце и заставила перевернуться на правый бок.
Между тем храп прекратился. Отан теперь лежал на спине и смотрел невидящими глазами в потолок. В этот неурочный час он тоже думал о женщинах. Вернее, о женщине.
Они уже третий день не разговаривали. Тина оскорбила его, уязвила в самое сердце. Она не имела на это право, пусть хоть и сто раз права, что он живет здесь исключительно благодаря ей. Можно подумать, что он с утра до ночи не корячится вместе со всеми, тягая бревна и рискуя в любой момент оказаться без носа или без зубов. Ну и что с того, что сегодня Рэй не подошел к нему, как к другим, и не сказал, чтобы он готовился к состязаниям? Не всем же выпадает такая честь. Вон этот новичок… как его, Валбур… тот явно ходит у Ротрама в любимчиках и скоро будет драться на фэлде. Ему же хуже. С оружием он определенно не в ладах. Пусть раньше времени не радуется. Ему, Отану, все это как до небес. Напрасно Тина потащила его с собой. Соскучилась, видите ли! Да и он хорош: размяк на заставе без жениного общества, а когда вернулся незадолго до зимы и узнал о том, что дома творится, позволил уговорить себя не возвращаться в Пограничье. Не знала она разве, что он ничего толком не умеет, кроме как из лука по куропаткам стрелять да костер быстро разводить? Кому он такой тут нужен? Виггеров стало как свиней нерезаных. Застав по всему Пограничью понаставили, народ туда подался, а как сейчас шеважа подналегли да ещё огоньку добавили, так мир меняться начал, опасностей на свою шкуру никто ведь не ищет. Вот и стали заставы не то чтобы бросать, а стараться туда не возвращаться по доброй воле. Из их вон дружины ещё трое, кроме него, дома остались. У одного отец умер, надо хозяйство было поддержать. Другой к брату-пекарю в помощники подался, изголодался поди. Третий, сказывали, умудрился ногу поранить и теперь с палкой ходит. Может, и правда, а может, притворяется. В Пограничье-то нынче лихие времена настали. Незадолго перед возвращением им самим две атаки дикарей отражать пришлось. Дожди помогли: бревна, в которые запальные стрелы попали, не принялись, пожар потух, так и не начавшись, а стрелять с рант из луков да арбалетов виггеры пока не разучились. Однако двоих за два штурма они все-таки потеряли. Одному стрела шеважа угодила прямо в глаз, и он умер не сразу, в диких мучениях и конвульсиях. Отан не мог справиться с дрожью, когда вспоминал, как пытался помочь товарищу, понимая, что безсилен перед длинными лапами Квалу. Искаженное болью и ужасом лицо, залитое слезами и кровью, навсегда отпечаталось у него в памяти, так что когда Тина сообщила, что получила место стряпухи на кухне богатого эделя и хочет, чтобы Отан последовал за ней, он возразил только ради приличия. Пограничье перестало его привлекать, как манило в юности, когда он по молодости считал, будто служба на заставе — вот дело, достойное мужчины, а тем более мужа такой красавицы, как Тина. В то время ещё можно было брать домочадцев с собой. Не успел он жениться, как Гер Однорукий, отец Ракли, последнего законного правителя Вайла’туна, наложил на эту вольницу строжайший запрет, и оказалось, что Отану придется отправляться в Пограничье одному. Надо отдать должное Тине: она исправно его ждала, не поддаваясь дурному влиянию своей безпутной сестры, Тисы. Во всяком случае, так ему казалось, пока он коротал долгие ночи на рантах или в дозоре на заставной башне, откуда открывался вид на зеленый лесной ковер и другие такие же башни — в недосягаемом отдалении. Он дважды уходил и дважды возвращался, однако в последний раз в нём что-то сломалось, и он согласился на доводы жены, которой тоже, вероятно, надоело переживать из-за его врожденной подозрительности и отвечать на сцены ревности покорностью и лаской. Оставшись дома, он первое время сильно и искренне переживал, ощущая себя предателем перед товарищами, пока в замке ни случилось то, что случилось: Ракли обвинили в измене и свергли с трона (хотя доподлинно неизвестно, был ли у него трон, но уж что делать, если так говорится), а службу в Пограничье стали называть не иначе как глупостью и никчемным геройством. Отан даже поразился, как быстро люди склонны менять своё мнение. Раньше заставы были их гордостью, честью и защитой. Теперь же про них старались почти не вспоминать. Почему-то все дружно решили, будто растущая наглость шеважа — вина самих вабонов, которым совершенно не стоило лезть в Пограничье и бередить старые раны, зарубцевавшиеся в лучшую пору правления всё того же Гера Однорукого. Отан этих взглядов не разделял, шумно спорил в «Лихом воробье», куда частенько захаживал приглядеть за женой, но повлиять на мнение запуганных собеседников не мог. А скоро и сам заразился их нежеланием смотреть «дальше собственного плетня», как выражалась его Тина. Быть сторожем при жене ему совершенно не улыбалось, и он с удовольствием принялся бы, например, за охоту, но занятие это не зимнее, так что мысль о добыче мяса на продажу пришлось отбросить. Как-то раз Тина попросила его выручить сестру, которая жила отдельно, в избе покойных родителей, и зарабатывала тем, что принимала у себя дома соседей, которым требовалась помощь с больной спиной, ногой или ещё каким мышечным недугом. Считалось, что у неё хорошие руки, и она умеет лечить массированием слабых мест. Как оказалась, не все соседи приходили к ней скрюченными и не всех интересовали её умелые пальцы. Точное подобие Тины, Тиса привлекала внимание многих мужчин и не чуралась их общества. Некоторым приходило в голову, что за деньги она готова оказать им не только лечебные услуги, и они осаждали её избу с весьма откровенными предложениями. Ошибка Тисы заключалась в том, что кое-кому она пошла навстречу, и об этом скоро стало известно остальным. Всех же принимать она не могла и не хотела. По зову жены Отану пришлось за неё заступиться. Тиса сочла в порядке вещей пококетничать и с ним, он чудом не поддался и зарубил на носу, что Тиса — непростая штучка. Оказалось, Тина всё про неё знает и даже не упрекает. Это обстоятельство покоробило Отана. Он отчитал жену и решил, что на том дело и закончилось, однако Тиса ничего не поняла и при случае снова повела себя с ним совсем не как с мужем родной сестры. Отан не сдался и честно рассказал обо всем жене. Надеялся, что теперь-то она порвет с Тисой, и они заживут в мире и согласии. Каково же было его негодование и возмущение, когда обнаружилось, что Тина по-прежнему благоволит к сестре и нисколько не ревнует мужа. Она даже не оценила его честности. Тогда он решил ей изменить, но у него ничего из этого не вышло. Работавшая вместе с женой в «Лихом воробье» разносчица Нида так и не позарилась на него, хотя однажды ему удалось выманить её на свидание и признаться в обуревавших его плотских желаниях. В ответ ему было сказано, что он не на ту напал (хотя он не напал, а просто обнял её одной рукой за податливую талию), а невинные поцелуи, пусть и в губы, ничего ровным счетом не значат. Ему бы смекнуть, что Нида ждет от него более весомых предложений и никогда не откажется от лишних силфуров, однако он проявил наивность и послушно снял осаду. Нида проговорилась, Тина все узнала, закатила ему нешуточный скандал, а ещё через день заявила, что они запирают дома и переезжают на постой к богатому торговцу оружием и устроителю новых состязаний «кровь героев» по имени Ротрам, которому понадобилась хорошая стряпуха, поскольку, с одной стороны, тот любит поесть, а с другой, вынужден быть избирательным, так как его частенько мучают боли в желудке. Тиса ехала с ними. Будет делать там то, что лучше всего умеет: ублажать грубых воинов, поддерживая в них боевой дух. Тина выразилась, конечно, не так, но Отан вслух перевёл её слова, за что получил звонкую пощечину и восхитился непоследовательностью любимой жены. Если бы они с сестрой были разного возраста или хотя бы не походили друг на дружку как две капли воды, он бы давно смирился и стал таким же спокойным, каким был до свадьбы. А так его постоянно преследовало чувство, будто все здешние обитатели потешаются над ним, потому что, общаясь с открытой для всех и каждого Тисой, они легко могут себе представить, что перед ними вовсе не она, а его Тина, такая же миловидная, стройная и нежная. То, что это именно так, он знал не понаслышке. Однажды сестры подшутили над ним, и он к стыду своему не смог их отличить. Подобное баловство Тина почему-то изменой не сочла.
— Ты ведь думал, что находишься со мной, — только и сказала она тогда, одарив его хитрой улыбкой.
И вот три дня назад после ужина он снова завел с ней нелицеприятный разговор по поводу себя, её и их любимой во всех отношениях сестры, на что Тина надула губки и велела ему перестать пороть чушь и, если он хочет пользоваться благами её общества, заткнуть ревность себе в одно место. Как раз за тем ужином он заметил, что она слишком долго задерживается у стола напротив этого выскочки, Бокинфала, бывшего писаря, неизвестно за какие подвиги оказавшегося в доме Ротрама. Когда он поставил ей это на вид, она топнула ножкой и заявила, что имеет право разговаривать с кем угодно и когда угодно и что его дурь ей не указ. Насчет дури она переборщила, и Отан не сдержался и наговорил лишнего. Теперь он в этом раскаивался и не мог как следует заснуть, а поздний приход с улицы совсем не желанного соседа окончательно испортил ему настроение.
Что если он ходил к Тине? Она жила в главной избе, а не на женской половине, где баня, но какая разница? Ротрам же не будет следить за своими стряпухами и их друзьями и родственниками. В своем доме он разврата не потерпит, но разве не он придумал, чем занять Тису? Может статься, что и Тине дополнительное дело подыскать решил. Тэвил! Ну почему он не сдержался? Сейчас спал бы с женой и плевать хотел и на её сестру, и на новых соседей.
Он прислушался. Сосед ворочался. Видать, вспоминает, как ему недавно было хорошо. Тэвил! Тэвил! Сам Отан в баню старался не ходить, умывался как следует по утрам. Правда, он недавно прослышал, что Тиса теперь хозяйничает там не одна, что у неё появилась новая товарка да к тому же рыжая, из дикарок. Вот это правильно! Пусть дикарские выродки этим промышляют. Они лучшей участи не достойны. Должны знать свое место. Мужики, правда, отзывались об этой Шори с восторгом. С Тисой в его присутствии не сравнивали, но он прекрасно знал, о чем они думают. Ну и пусть! Во всяком случае, кроме него, ни у кого тут жены нету. И он совсем не худший из бойцов. Завтра он всем им это докажет. Особенно Бокинфалу. Красавчик решил, будто он главный. Эх, жаль, что луками здесь нельзя пользоваться! Точности Отану не занимать. Надо бы Ротраму при случае подсказать. Состязания на точность могут быть ничуть не скучнее рукопашных поединков и боев на мечах. Уж он бы это доказал! Не зря же именно ему доверяли самые сложные караулы на башне, когда требовалось все вокруг видеть и в случае чего — стрелять наверняка.
Утомленный подобными мыслями, он заснул, и ему приснился ужасный сон. Будто с той стороны Бехемы на них надвигается громадное чудище. Такое огромное, что спокойно ступает в бурные воды длиннющими ножищами и нисколько не проваливается. А ножищ у него не то шесть, не то ещё больше. Тельце высоко под облаками. Одним словом, паук. Задел он ненароком замок лапой, стены так и осыпались. А он не замечает, что-то пищит громовым писком и дальше прётся. Отан же сидит на башне где-то посреди Пограничья и наблюдает. Потому что стрелять и кричать безполезно. Паучищу все видят, а сделать ничего не могут…
— Вставай, приятель!
Это был улыбающийся сосед по коморке, Валбур.
— Ща, — буркнул Отан, укрываясь с носом одеялом.
Валбур не собирался дважды его упрашивать. С него хватило храпа этого увальня, который не давал ему всю ночь как следует выспаться. Он даже слышал, как храп прервался стоном и затих до утра, наступившего слишком быстро.
Рэй стоял при входе в залу и встречал каждого сильным рукопожатием. Он заглянул в глаза Валбуру и кивнул, вероятно, увидев в них то, что ожидал. Сам же Валбур ощущал, что услуга, оказанная ему давеча на женской половине, не прошла даром. Обычно, когда навозишься да натаскаешься за день, утром спину ломит и ноги заплетаются. А тут в ногах упругость, в голове ясность, в плечах и спине — приятная крепость. Он тепло поздоровался с Бокинфалом и поделился своими новыми ощущениями.
— Я вот тоже считаю, что иногда женщины могут нам пригодиться, — усмехнулся тот. — Хотя и здесь главное — не переборщить. Идём-ка разомнемся.
Поскольку Рэй не стал утруждаться лишними речами и призывами, они выбрали себе место подальше у стены, Бокинфал поднял толстое и короткое бревно, обитое по концам железом, гладкое, без ухватов, пристроил на сгибах локтей, встал напротив Валбура, присел, крякнул и бросил. Валбуру пришлось отступить на шаг, однако бревно он поймал, тоже принял на предплечья, выдохнул и откинул обратно. Через какое-то время, после десятка таких бросков у обоих гудели ноги, ломило спину и не разгибались руки.
— Ну что, пошли к твоей Тисе? — Валбур поставил бревно на основание и прищурился, слизывая с верхней губы пот.
Бокинфал показал жестом, чтобы тот помалкивал. Едва ли их, конечно, кто услышал: все занимались примерно тем же, громко кряхтели, стонали и подбадривали друг друга.
Несколько раз за утро Валбур поглядывал на палку Рэя, воткнутую в пол и показывающую своей тенью, сколько ещё времени осталось до конца разминки. Казалось, тень никуда не движется, решив над всеми поиздеваться.
Сейчас, когда Валбур уже знал большинство присутствующих, он отметил, что все они отличаются отменной силой. Тот же Бокинфал, потный и блестящий, с налитыми мышцами, совсем не производил впечатления бывшего писаря, скорее кузнеца, причем далеко не средней руки. Трое или четверо собрались в центре залы и устроили состязания, кто больше раз поднимет себе на плечи здоровенное бревно и присядет с ним. В итоге победил не кто-нибудь, а его сосед Отан, причем среди спорщиков был сам Гаррон. Похоже, тут один другого стоил.
Умывание и обед ничем от вчерашних не отличались. Только Тиса, вернее, Тина почему-то явно избегала мужа, а тот настойчиво делал вид, будто занят разговором с Логеном. Бокинфал демонстративно отсел подальше и стал слушать, что ему говорит вечно словоохотливый Дэки, а Валбуру в собеседники достался Авит.
Юноша, похоже, почувствовав родственную душу, снова излил на Валбура теперь уже во всех подробностях горестную историю расставания со своей возлюбленной, которая поддалась мерзким чарам зачастившего к ним фра’нимана. Валбур слушал вполуха и встрепенулся лишь тогда, когда Авит назвал её по имени — Эша.
— Полненькая такая? Глазастая? — переспросил он, вспоминая жену Буллона, с которой познакомился в гостях у Феллы.
— Глазастая — да, пожалуй, так можно сказать, — удивился Авит. — Но не полная. Скорее, худая.
— У неё ещё коса тугая, вокруг головы уложенная.
— Случалось…
— А давно это было? Ну, размолвка ваша?
— Ничего себе размолвка! Она меня бросила, будто ничего между нами не было. На денежки позарилась. Так ты что, видел её?
— Её, не её, не знаю, а вот одна Эша мне точно знакома. Только она полноватая и замужем вовсе не за фра’ниманом, а за свером.
— Никогда не думал, что имя Эша пользуется успехом, — заметил Авит. — Неужели это все-таки она? Когда ты её видел?
— Да дня два назад. В тот самый день, когда меня в каркер заграбастали.
— Может, это она и была, только… — Авит невесело задумался. — Полная? Может, она ребенка ждет… Но почему свер?
Валбур видел, что разговор режет собеседника по живому, и пытался сменить тему, однако тот лишь вздыхал и продолжал бередить свои душевные раны. Валбуру вспомнилось, как Авит сам ему рассказывал, что произошло это прошлой зимой, и он невольно обратился мыслями к своей единственной по-настоящему возлюбленной, которую схоронил уж зим десять как, но так не мог позабыть до сих пор.
Её звали красивым именем Лана. Они были близки недолго, она была слишком молода, неопытна, но быстро изучила язык любви и всем своим естеством обещала ещё много зим полных радости и счастья, когда случилось то, что случилось: на празднике, куда они специально приехали из туна, чтобы развлечься, один охотник вывел к народу настоящего живого медведя, которого, как он рассказывал, ему удалось похитить из берлоги ещё крохотным медвежонком. Медвежонок вырос, научился выделывать всякие потешные проказы, а заодно набрался сил и наглости. В тот день, вероятно, охотник то ли забыл его как следует покормить, то ли решил наверстать упущенное потом, в качестве награды за выступление перед толпой. Только медведь посреди представления угрожающе зарычал, дернулся в сторону, легко вырвал из рук хозяина веревку, за которую тот его придерживал, и бросился в самую гущу не успевших ничего понять людей. Кончилось это досадное происшествие большой бедой: Валбур оглушил медведя ударом попавшей под руку оглобли, почти раскроив ему череп надвое, но зверь успел ранить его в плечо, оставив на совсем не добрую память глубокие следы трех когтей, а Лана с перекушенной шеей упала замертво, чтобы больше никогда уже не встать и не приласкать своего спасителя. Медведя вскорости закололи, охотника тоже покалечили на славу, но Лану было уже не вернуть. Теперь она покоилась под раскидистой березой на опушке Пограничья неподалеку от их туна, а он, Валбур, как ни в чем не бывало сидел сейчас среди мало знакомых ему драчунов и думал о другой девушке, Фелле.
— Слышишь, чего я говорю? — ткнул его как раз в раненое плечо Авит.
— А?
— Заснул что ли? Я говорю, пошли, наши уже уходят, дела делать пора.
— Да, пошли…
Однако сегодня у него все выходило ещё хуже, чем накануне: несколько раз противники как следует съездили ему кожаными кулаками по физиономии, Логен очень ощутимо долбанул ребром щита по левому бедру, Эгимон чуть не выколол глаз мечом, а Рэй, решивший встряхнуть обленившегося, как ему показалось, бойца, безжалостно намял бока увесистой дубиной. Правда, Валбур после этой взбучки пришел в себя и обрушил-таки всю свою накопившуюся злобу на учителя, которому в итоге пришлось останавливать бой и превращать свое очевидное отступление в шутку. Так что вечером, сидя на кровати, Валбур даже принимал поздравления зашедшего к нему по-соседски Бокинфала, хотя предпочел бы, не раздеваясь, вытянуться под одеялом и попытаться заснуть.
Появившийся на пороге Отан, завидев гостя, нахмурился, развернулся и ушел.
— Думает, я его женушку тискаю, — пожал плечами Бокинфал без тени сожаления. — Кстати, не отказался бы. Давно хочу сравнить её с сестричкой.
— Не говори ерунды…
— А что такого?
— У нас бы за такие словеса тебе мигом твое достоинство укоротили.
— Как хорошо, что я никогда не жил в туне!
Разговор не клеился. Бокинфал делал вид, что этого не замечает, и продолжал давать своему задумчивому собеседнику советы:
— Тебя почему сегодня Логен достал? Потому что ты ногу слишком сильно выставляешь. Нельзя этого делать. Рэй что говорит? Что когда ты с оружием и противник с оружием, бить надо не в тело ему и не в голову, а по тому, что он сам тебе подставляет, то есть по рукам и ногам. Это закон, если хочешь. Ты, судя по всему, на кулаках привык тягаться, а там да, самое простое — дотянуться до морды и вдарить как следует. Тут все тоньше. Похитрее надо быть. Не то на фэлде совсем тяжко придется. Руби сразу по рукам. Ушел от атаки — и сразу по рукам!
Бокинфал встал в стойку и показал с невидимым мечом, что имеет в виду. Валбур не сдержал улыбку.
— Но при этом и о себе нельзя забывать. Обрати внимание, особенно когда щит держишь. Все, что выступает дальше твоего щита, обрубается только так. Поэтому за ногами следи внимательно. И за его, и за своими. По его бей, а свои не подставляй. Когда ты с оружием, тем более с мечом, шаг должен быть короткий. Вот смотри!
Он прошелся по комнате, забавно, но определенно со знанием дела, быстро подволакивая заднюю ногу к передней.
— Ну-ка теперь ты попробуй.
— А чего тут пробовать…
— Давай, давай, походи!
Валбур неохотно поднялся и изобразил так, как понял. Получилось по-дурацки, однако Бокинфал остался доволен.
— Вот это запомни и больше не делать глупостей. Руки и ноги. Вперед, назад. Так, уже лучше! Хорошо. А если я на тебя мечом сверху? Что ты делаешь? Посмотри, что ты делаешь! Ты голову и плечи убираешь, а зад отклячил. И что получится? Его тебе одним махом обрубят. Бедра убирай в сторону, бедра! Если уберешь с пути меча бедра, плечи и голова сами уйдут.
Бокинфал говорил дело, причем на ошибки он указывал простейшие, а потому Валбур только и мог что удивляться, как он сам до этого не додумался. И почему Рэй обходил эти важные мелочи вниманием.
— Вперед чем нужно идти? Ну-ка атакуй меня! Опа! Сейчас я тебе только что руку отрубил. Ещё давай! А тут я тебя снизу ловлю. Считай, подбородка у тебя уже нет.
Они сражались на невидимых мечах, производя со стороны весьма странное впечатление. К счастью, за ними никто не наблюдал.
— Почему я всякий раз успеваю до тебя дотянуться, а ты до меня — нет?
— Это ещё доказать надо…
— Если я тебе завтра утром это докажу, до «крови героев» ты не доживешь. Так почему? Думай?
— Иди ты…
— Потому что ты атакуешь не мечом, а либо ногой, либо рукой, либо, того хуже, головой. Они у тебя вперед идут, а должно что идти? Меч! Остриё!
— Мне замах нужен…
— Пока ты будешь свой замах делать, я тебя в лицо уколю или кисть отсеку. Ну пусть не отсеку, так хоть порежу. И тогда тебе уже не до замаху будет. Поэтому меч — твой друг. И он должен идти впереди тебя. Всегда. Куда он, туда и ты. А не наоборот.
— Понятно.
— Надеюсь.
— Зачем ты мне всё это рассказываешь?
Бокинфал опустил воображаемое оружие и выпрямился.
— Не хочу, чтобы тебя волокли с фэлда за ноги.
Валбур сел обратно на кровать.
— Так ведь там, вроде, не убивают…
— Вроде — правильное слово. Это правило такое есть. Ротрам его придумал. Только кто про него будет помнить, когда на тебя меч со всей дури летит? Тут уж, братец, не до правил. На фэлд мы выходим, чтобы выживать. Так и знай. И не заблуждайся. Я уже кишками чувствую, что к этому все идет. Пока там народ разве что изувечить могут. Но ведь «кровь героев» — это только нам кажется, что для нас придумана. А на самом деле, если хочешь знать, для толпы. Отвлекает и развлекает. Поди плохо. Да ещё с очень хорошей выгодой для тех, кто за всем этим стоит. Так что помяни мое слово: она будет очень быстро перерождаться в то, что угодно толпе. А толпе угодно зрелище. Настоящее зрелище. И смерть — вот самое интересное, что мы любим. Разве не так?
— Не думал как-то…
— Ты побледнел?
— Тэвил! Да пошел ты!
Бокинфал только рассмеялся.
— Лихие времена наступают в Вайла’туне. И мы должны быть к ним готовы во всеоружие. Так что, может, оно даже и хорошо, что мы тут все встретились. Авось вместе будет проще выкручиваться.
— Это ты о чем?
— Да так, мысли разные одолевают, — неопределенно пожал широкими плечами бывший писарь. Его раскосые серые глаза ещё больше сузились. Откинув длинные пряди со лба, он смотрел на Валбура спокойно и выжидательно, словно готовился отразить новый вопрос.
Однако Валбур молчал. Ему вспомнился сон, который приснился под утро. Будто отправились они все дружно в Пограничье, плутали зачем-то, плутали, а потом наткнулись на странного человека в странном жилище. Не то гнездо на высоких жердях, не то башня посреди леса, только добраться до него было непросто, хотя он и не сопротивлялся как будто. А когда они, наконец, проникли к нему, Валбур обнаружил, что это он сам и есть, то есть он и есть тот отшельник…
— Ладно, пошел я, — вывел его из задумчивости голос Бокинфала. — Тиса сегодня занята, так что отдохнуть как подобает не получится. Значит, будем тупо отсыпаться. Давай, брат. Готовься. Завтра я тебя под орех разделаю.
Они обменялись крепким рукопожатием, и Валбур остался ненадолго один. Лег, как хотел, не раздеваясь, и закрыл глаза.
Через некоторое время вернулся Отан. Пробурчал что-то невразумительное себе под нос и скоро уже привычно храпел.
А вот Валбуру спать расхотелось. Последние слова бывшего писаря не давали покоя. Про тяжелые времена кто только ни говорил. Сколько он себя помнил, всегда кто-нибудь понуро восклицал, что раньше, мол, было лучше, а будет ещё хуже. Это уже стало обычной присказкой. Причем каркающему всегда хотелось верить, хотя, если разобраться, ничего уж такого страшного не происходило. А то, что происходило, всегда и всеми воспринималось как обычный ход вещей. У них в туне вообще на все смотрели отдаленно, а запрягали, как говорил Фирчар, не спеша. Ну сгорела в Пограничье застава. Беда, конечно, но ведь такое всегда могло случиться. Глупо думать, будто можно сесть голым задом на муравейник и тебя никто не укусит. Ну поплатился не весть за что Ракли, потеряв и трон и, быть может, голову. Так кто его просил так высоко забираться? Сам полез дрова ломать. За что и получил причитающееся. Ну сбежал его сын-наследник сотоварищи. С кем не бывает. Как его бишь, Локлан, кажется? Говорят, у него девица-молодуха появилась из пленных шеважа. Грех не умыкнуть. Тем более что папаша явно против таких шашней был. Правда, говорят, что он не просто сбежал, а на ту сторону Бехемы подался, но так этого доподлинно никто не знает и не узнает, скорее всего. Да и невелика разница: что в Пограничье пытаться схорониться, что на дно пойти. И там, и там жизни нет. Нельзя из Вайла’туна просто так взять да сбежать. Никогда ничего хорошего из этого не получается. Да и мало кто пробовал. О некоторых вон даже легенды слагали, вроде древнего героя Адана, жившего зим за сто до Дули и погибшего при переходе через Бехему. Хотя ничего героического в такой дурацкой смерти по собственной глупости, в общем-то, нет. Так что как бы то ни было и что бы ни происходило, у них в туне обычно лишь хмыкали да кривились, не отвлекаясь от дел куда как более насущных. Вероятно, только он, Валбур, иногда на полном серьезе подумывал о том, что творится за всеми этими пограничьями да бехемами. В туне было хорошо и уютно, но как-то все же тесновато. Хотелось больше простора, воздуха, новых лиц, новых ощущений. Сейчас, по прошествии нескольких дней вдали от дома, он имел возможность сравнить то, к чему невольно стремился, с тем, что выпало на его долю пережить. Стоило ли оно того? Стоило ли оказываться здесь, в чужом ему мире, наполненном странными людьми, сумбурными мыслями и упоительными соблазнами или было бы лучше и надежнее вернуться в срок домой и зажить дальше прежними заботами, как ни в чём не бывало?
Он перевернулся на другой бок.
И всё-таки, что сделано, то сделано. В туне, если разобраться, его ничего не держало. Заветная береза на опушке? Не каждый же день ему туда ходить. И никто её без него там не срубит. Как стояла неизвестно сколько, так и будет стоять. Лана первая бы его простила. И не просто простила, а наверняка отправилась бы следом. Она любила все новое и неизведанное. Она бы точно его поддержала. Конечно, тогда не могло бы быть и речи, чтобы рисковать, как теперь выясняется, жизнью в кровавых боях с себе подобными и тем более навещать по ночам прелестных созданий. Но лучше уж тун вдалеке, чем погибель в реке, как говорили старики и как теперь начинал он понимать, имея в виду, скорее всего, погибель в стремнине жизни.
Он снова перевернулся, лег на спину и уставился в потолок, на котором играли отбрасываемые невидимыми факелами тени.
Наверное, если подумать, то всё выходило так, как и должно было. Обед в «Лихом воробье», драка на глазах у Ротрама, встреча с мальчишкой-попрошайкой, ещё одна драка, встреча с Феллой, заточение, освобождение, вынужденное согласие приехать сюда. Все это складывалось в связную цепь неожиданных событий, цепь настолько связную, что невольно хотелось не рвать её и бежать без оглядки, а проследить, куда именно она тянется. Или откуда.
Он снова уперся мыслью в красивое лицо Феллы и почувствовал, что тяжело задышал. Какой бы близкой и доступной ни была Тиса, а Фелла всё же казалась ему во сто крат милее и желаннее. Не потому ли, то она по-прежнему оставалась для него недосягаема? Или, быть может, потому, что сейчас она была не просто далеко, а неизвестно где? И неизвестно с кем. Молодая женщина, которая каким-то образом живет вдвоем с младшим братом, пусть даже вынуждено, однако очевидно ни от кого не зависит, самостоятельна в своих решениях — это вызывало у Валбура невольное восхищение перед ней, сопряженное с волнением и грустью. Грустью — потому что она показывала всем своим видом, что может обходиться без посторонней помощи, а значит — ни в ком не нуждается. С волнением — потому что её самостоятельность давала право на надежду и одновременно лишала её, пресекая те нехитрые способы, которыми обычно мужчина имел возможность повлиять на выбор женщины.
Он попытался представить себе, что было бы, если бы ему удалось остаться с ней один на один. Хотя бы поговорить. Открылась бы она ему? Стала бы вообще разговаривать? На своем дне рождении она вела себя весьма просто, никого не обделяла вниманием, но и не выделяла. Даже этот выскочка Кендр, приятель Биртона, не вызвал у неё такого отвращения, на которое рассчитывал он, Валбур, на дух не переносивший подобных навязчивых типов.
Полный переживаний, он незаметно для себя погрузился в сон, а проснулся оттого, что его трясли за плечо. Открыв глаза, увидел склонившегося над собой человека, но лица его разглядеть не смог: слабый свет проникал лишь от факелов снаружи. Выходит, на дворе ещё ночь.
— Что стряслось?
— Где твой сосед?
Валбур сел и понял, что перед ним Рэй.
— Спит…
— Его там нет. — Силуэт махнул рукой в сторону кровати, очевидно, пустой.
— Тогда откуда мне знать? Я, кажется, задремал. А что случилось? Нельзя было?
— Тина убита.
— Что?!
Рэй понял, что теряет время, резко повернулся и вышел.
Сон как собака языком слизнула.
Поскольку он заснул, так и не раздевшись, Валбур в два прыжка нагнал учителя и молча последовал за ним, растирая щеки, чтобы окончательно прийти в себя. Кто-то уже ходил по дому, кто-то тихо ругался, разбуженный и не понимающий, что происходит. Под лестницей стояли Гаррон, Дэки и Логен и о чем-то переговаривались.
— Мы тут все обшарили, — сообщил Дэки, обращаясь к Рэю. — Его нигде нет.
— Это точно он, — пробурчал Логен, сталкивая перед грудью могучие кулаки. — Тэвил! Найти и прикончить гада!
— Ротрам уже знает? — поинтересовался Гаррон.
— Ротрам в отъезде, — огляделся по сторонам Рэй. — Будем разбираться без него.
— Но не без меня, — сказал только что зашедший с улицы Бокинфал. Одет он был совсем не по-зимнему, растрепанные волосы прикрывали лицо, и он машинально сдувал их, не понимая всей безсмысленности этих попыток. — Все-таки я здесь не только для «крови героев».
Никто не стал выяснять, для чего он тут ещё может пригодиться, но Валбур заметил, как Рэя от этого заявление передернуло.
— Я уже послал за Биртоном, — продолжал Бокинфал. — Такие вещи решаются сообща. Отана не нашли?
— Кто его видел вчера последним? — поинтересовался Дэки. — Валбур, ты?
— Не знаю. Я видел только, как он пришел, лег и сразу почти захрапел.
— Дожидался, когда я уйду, — добавил Бокинфал.
— Почему? — Рэй смотрел на него с нескрываемым вызовом.
— Его и спрашивай. Откуда мне знать?
— Отан подозревал, что кто-то спит с его женой, — сказал Гаррон.
— Отан подозревал всех, — уточнил Бокинфал.
— Если это он и если из-за ревности, то на месте Отана я бы прикончил одного из нас, а не бедную Тину.
— Ему виднее, — хмыкнул Логен.
— А что Тиса? — спросил Валбур.
Все переглянулись.
— Наверняка уже знает, — заверил Бокинфал. — Я её пока не встречал, но, похоже, в избах уже никто не спит. Рэй, почему ты на меня так смотришь?
— Ты точно не видел Отана?
Валбур не до конца понимал всех этих разговоров. Прислушиваясь и присматриваясь, он думал о том, что сейчас перед ним складывается очередное звено той самой цепи, о которой он размышлял перед сном. Вероятно, это странное убийство тоже не просто так. Оно — очередной шаг в его жизни на пути неизвестно к чему. Это не значит, конечно, что несчастную женщину убили из-за его здесь появления, но, с другой стороны, раз оно произошло, в этом должен быть какой-то скрытый смысл. Да и Отан был его соседом. Неужели он настолько ревновал свою жену?
— Рэй, что тут у вас происходит?
На пороге стоял Биртон. Его близко посаженные глаза при свете факелов напоминали горящие угольки. Он был явно зол на тех, кто вытащил его из теплой постели и по чьей вине ему теперь предстоит разбираться в вещах, которых могло бы и не быть, если бы кто-то оказался чуть-чуть более проницательным и расторопным.
— Привет, Биртон. Ничего хорошего. Тина была найдена мертвой у себя на кухне. Её закололи. Ударили ножом прямо под сердце.
— Кто нашел её, ты?
— Ко мне с этим известием прибежал Шилох.
— Значит, он? Что он делал на кухне в такое неподходящее время?
— Я не стал его расспрашивать, — признался Рэй. — Не до того было. Мы побежали к ней, и я все сам увидел…
— Нож нашли?
— Ножа не было.
— Прекрасно, прекрасно! Труп есть, кто его нашел — мы точно не знаем, орудия убийства тоже нет, но мы почему-то уверены, что это нож, так? И кто же её убил?
— Подозреваем Отана, её мужа. Он пропал.
— Превосходно! Убийцы тоже нет. Ротрам будет доволен. Отличное настроение накануне «крови героев». Молодцы!
— Мы-то здесь при чём? — Валбуру стало неловко оттого, что их всех одним махом обмазали грязью и пустили под подозрение. — Я точно знаю, что никого не убивал.
Биртон прищурился, но ничего возражать не стал. Хотя вполне мог бы. Имел право. Если бы не он, едва ли Валбур сейчас стоял бы здесь и изображал на заспанном лице обиду. При этом, силясь вспомнить, что ему снилось перед пробуждением.
— Где мальчишка? — бросил Биртон.
— Дэки, приведи-ка Шилоха, — распорядился Рэй.
Как ни странно, юноша не послал его куда подальше, а быстро крутанулся своим кряжистым телом на месте и выскочил из избы с таким видом, будто только и ждал подобного приказа. Лишь факелы взмахнули оранжевыми языками.
— Вы тут совершенно не при чем, — как ни в чем не бывало продолжал Биртон. — Но вот незадача: убийства у нас пока ещё, к счастью, такая редкость, что подобное недоразумение может очень легко подорвать добрую славу хозяина дома, Ротрама, и закончиться тем, что никого из вас просто-напросто не допустят до фэлда.
Последние слова он чуть не прокричал в лицо Валбура, уже смекнувшего, что сейчас лучше помалкивать. Биртон повернулся к Бокинфалу:
— Ты что скажешь?
— Найдем Отана — найдем убийцу, — пожал тот плечами. — Последнее время я наблюдал за ним и видел, что он с каждым днем становится всё более раздражительным. Они с женой явно не ладили. Ночью он предпочитал нашего друга. — Бокинфал улыбнулся Валбуру. — Хотя мог бы спать с ней, если бы пожелал. По-моему, Ротрам ему в этом не стал бы мешать.
— У него были причины подозревать её в чем-то? — Биртон сейчас совсем не походил на того изнеженного и беззаботного молодого человека, каким Валбур помнил его по первой встрече. — Бокинфал, я тебя спрашиваю!
— Она хорошо готовила, — улыбнулся тот. — В её стряпню всякий мог влюбиться.
— И она была как две капли воды похожа на свою сестру.
— Думаю, Ротрам это прекрасно понимал, когда брал к себе их обеих.
— Ты на что намекаешь?
— Вы меня прекрасно поняли. — Бокинфал оглядел окружающих, призывая их в свидетели. — Лично мне бы тоже не слишком понравилось, если бы точная копия моей жены только тем и занималась, что общалась с не слишком одетыми мужчинами, которым нужно было либо расслабиться, либо, наоборот, набраться сил. Только я бы жену пожалел.
Валбур определенно понял Бокинфала и, кажется, понял даже больше, чем тот намеревался сказать. Вероятно, потому, что сам думал об этом после того достопамятного вечера в бане. Едва ли кто-нибудь, кроме мужа одной из них, мог найти внешние отличия между обеими девушками.
Он не успел додумать до конца эту мысль, как на пороге появился растерянный и заплаканный мальчуган в сопровождении Дэки.
— Выкладывай, — сказал Биртон, ничуть не смягчая раздраженного тона. — Как все произошло?
— Я не знаю, — пролепетал Шилох, стаскивая шапку и поправляя приунывший чуб. — Я не видел…
— Я догадываюсь, что ты не видел, как её убили. Но ведь что-то ты видел, раз обнаружил её первым. Говори.
— Я… я помыл посуду и пошел спать. Как всегда. Но не заснул, потому что у меня заболел живот…
— Переел, видать, — понимающе заметил Логен, но шутка не получилась.
— Что было дальше?
— Ну, я оделся и пошел на улицу. Когда справлял нужду, услышал на улице голоса. Один был похож на голос Тины. Второй мужской.
— Только два?
— Кажется, да… Я не прислушивался. Они негромко говорили. Я их и услышал-то только потому, что они прошли мимо того места, где я… сидел. Но видеть я их не видел.
— Что потом?
— Я не придал этому значения. Мало ли кто по двору ночью ходит.
— Это было возле бани? — решил уточнить Бокинфал.
— Да нет, я бы туда не дошел… Недалеко от кухни. Когда я возвращался, то заметил, что из-под закрытых ставен пробивается свет. Кто-то был на кухне. Мне это показалось довольно странным. Обычно я ухожу оттуда последним, как и в тот вечер, и закрываю за собой двери. До утра. Открывает их часто сама Тина. Открывала…
— Понятно. Дальше. — Биртон положил руку на плечо Шилоха, давая понять, что доверяет ему.
— Я попытался заглянуть под ставни, но ничего не увидел, — продолжал мальчуган слегка окрепшим голосом. — Я бы не придал этому значения и пошел к себе, но тут услышал изнутри крик. А потом кто-то как будто упал. Я очень испугался, но не сразу, а когда добежал до дверей и вошел.
— Двери не были закрыты?
— Нет, они закрываются только снаружи. Я сразу наткнулся на Тину. Она лежала так, как лежит сейчас, на спине, а под ней была кровь… много крови. Она уже не дышала.
— И кроме неё, ты никого там не заметил?
— Я был так напуган… Я решил поначалу, что мне всё это снится. Но я думаю, что если бы там ещё кто-то был, я бы обратил внимание. Нет, там никого не было, вита Биртон.
— И что ты стал делать дальше?
— Я позвал на помощь…
— Ясно. Замечательно! Судя по этому рассказу, Тина сама заколола себя, крикнула и, падая, умудрилась выбросить нож так, что его до сих пор никто не нашел. Бокинфал, есть идеи?
— А ты не помнишь, Шилох, кто первым прибежал на твои крики? — поинтересовался бывший писарь с таким видом, будто только и ждал, когда Биртон предоставит ему слово.
— Вот они, — указал мальчуган на Дэки и Гаррона, стоявших позади Рэя, который невольно посторонился.
— Поясните, — повернулся к ним Бокинфал.
— Сегодня была наша очередь дежурить, — ответил Гаррон и добавил: — Мы никаких криков не слышали.
— Но вы ведь услышали, когда он позвал вас на помощь?
— Да, его мы сразу услышали и спустились, — поспешил пояснить Дэки. — Гаррон имел в виду, что мы не слышали криков до этого.
— Спустились? Это откуда? Опять вдвоем торчали на крыше?
— Вита Биртон, мы как раз менялись постами. Гаррон до того, как вы и хотели, стоял у ворот, а потом зашел ко мне, чтобы смениться. В этот момент…
— Я ничего такого не хотел, — снова повысил голос Биртон, почему-то смотревший теперь в упор на Рэя. — Я сказал, что так должно быть. Двое на воротах, один на крыше. Кто был третьим?
— Сегодня их было двое, — ответил за подопечных Рэй. — Должен был быть ещё Нол, но ему прилично досталось за день, и я его пожалел.
— Почему не заменили на другого?
— Упущение…
— Хорошо, потом отдельно об этом поговорим. Так что увидели вы, когда спустились с крыши на кухню?
— Шилоха и Тину. Больше никого. Потом прибежала Тиса с той рыжей девицей. Было много крови. Тиса попыталась привести Тину в чувство, но было ясно, что это уже безполезно. Мы оставили их и побежали будить остальных. Дальше вы всё знаете.
— Негусто, — заметил Бокинфал.
— На кухне есть, где спрятаться? — поинтересовался у Шилоха Биртон.
— Нет, она слишком маленькая для этого. Шкафы все забиты посудой. Нет, нельзя.
— Но там же есть выход в залу, где все едят, если мне не изменяет память.
— Да, но там тоже никого не было.
— Ты проверял?
— Вита Биртон, на кухню нельзя пройти, не миновав залы.
— А кухонное окно было закрыто ставнями, — задумчиво произнес тот. — Ладно, пошли сейчас туда и все осмотрим на месте. — Он остановился при выходе. — Мне понадобятся Рэй и Бокинфал. Остальные могут отправляться спать.
— А дежурство? — удивился такому обороту Дэки.
— Уже ни к чему. Пошли.
Валбур посмотрел на друзей. Гаррон был явно не в своей тарелке. Дэки взялся за перила лестницы, но не спешил подниматься следом за Логеном. Когда Шилох и трое остальных вышли на улицу, он состроил обиженную мину и саданул по деревяшке кулаком.
— Опять из нас сделали дураков! Говорил же тебе, не надо было соглашаться на дежурство вдвоем. Рэй нас подставил.
— Он себя подставил, не понял что ли? — огрызнулся Гаррон. — Не надо было такой шум поднимать. Сказали бы ему только, и всё. Пусть бы сам принимал решение. В отсутствие Ротрама он ведь за главного. А тут понабежали, понимаешь!
— Мы никакого шума не поднимали.
— Ага, тогда откуда бы взялась Тиса с рыжей?
— Но мы не шумели! Это у Шилоха голос, когда он орет, мертвого разбудит.
— Тину он не разбудил… Ты куда? — Вопрос Дэки относился к Валбуру, который накинул на плечи лежавшее возле двери покрывало и собрался последовать за остальными.
— Пойду тоже гляну.
— Учти, от Биртона лучше сейчас держаться подальше, — предупредил Гаррон.
Однако Валбур его не послушался и поспешил через двор туда, откуда теперь не доносилось ни одного звука, но где трепетало на ветру больше факелов, чем в остальных местах.
Дверь была открыта, и он вошел в знакомое помещение, где не так давно они все трапезничали. Голоса слышались из закутка, отделявшего залу от кухни. Туда он никогда прежде не заглядывал.
Кухня оказалась больше, чем он предполагал, и гораздо просторнее, чем можно было судить по рассказу Шилоха. Здесь толпилось много всякого люда, которого он если и видел раньше, то только мельком. Это была прислуга, жившая тут же, в главной избе. Общий гул перекрывал голос Биртона. Он призывал всех собравшихся сохранять спокойствие и, самое главное, держать язык за зубами, если они не хотят потерять место под крышей.
Попробуй, удержи их языки, думал Валбур, разглядывая собравшихся и замечая стоявшую в стороне Тису, которую, по-отечески прижав к себе, обнимал Бокинфал. Двоих-то от лишней болтовни не отвратишь, а тут их с добрый десяток. Ну да Биртону виднее. Может, они и вправду его послушают. А не послушают, так напугаются. Кому ж охота на улице оказаться. Тем более после таких хором.
Шори, рыжая подруга Тисы, была здесь же. Она стояла поодаль от всех и смотрела на Валбура. Он кивнул ей. Она отвернулась.
Тело лежало где-то там, среди народа, на полу, и он счел неуместным пробираться к нему и рассматривать. Тем более что картина произошедшего уже начинала медленно, но верно вырисовываться у него в голове.
— Ты что тут высматриваешь? — спросил Бокинфал.
Он уже перепоручил Тису заботам кого-то другого и теперь с серьезным видом ждал ответа.
— Думаю.
— Хорошее занятие. Поделишься?
Валбур поднял взгляд от пола под ногами и посмотрел на собеседника.
— Не знаю, как у вас, а у нас в туне, в том месте, где кухня, обычно делают подвал.
— И у нас…
Бокинфал машинально взял себя за подбородок и быстро вошел прямо в толпу. Валбур увидел, как он о чем-то переговаривается с Биртоном.
— Все расходитесь! — велел тот, когда суть сказанного стала ему ясна. — Выведите женщин. Тело пока оставьте, где лежит. Все, все выходите! Шилох, тебя это тоже касается. — Он кивнул Валбуру. — Ты останься.
Теперь они стояли посреди опустевшей кухни втроем.
— Я бы хотел ещё кое о чем спросить мальчика, — сказал Валбур, внимательно рассматривая Тину.
Девушка лежала на боку, глаза закрыты, красивые руки вытянуты чуть вперед, ноги поджаты, как будто она крепко спит, не обращая внимания на посторонних и факелы. На ней была задравшаяся до колен простенькая льняная рубаха, поверх которой пестрел фартук.
— Думаю, он рассказал нам всё, что знает, — ответил за Биртона Бокинфал, хотя и без прежней уверенности в голосе.
— Если я не ошибаюсь, — присел Валбур на корточки за спиной покойной, — он сказал, что услышал с улицы крик, но не сказал, был ли это крик женщины или мужчины.
— Разве? По-моему, это само собой подразумевается.
— Посмотри-ка вот сюда. — Валбур указал на что-то пальцем. Оба его слушателя наклонились, пригляделись, но ничего необычного не заметили. — Фартук не завязан.
— Такое иногда с убитыми бывает, — невесело усмехнулся Биртон.
Валбур молча взял фартук за тесемку и встал. Фартук оказался у него в руке.
— Теперь понимаете?
— Кухонный фартук стряпухи, — многозначительно заключил Бокинфал.
— Постой, — махнул рукой Биртон, переводя взгляд с фартука на тело. — Ты хочешь сказать, что он не был надет?
— Её им накрыли, — кивнул Валбур, снова присаживаясь на корточки. Теперь и остальные последовали его примеру. — Вот, смотрите. Что я и предполагал. — Он указал на подол платья, на котором явственно проступало темноватое пятно. Бокинфал, тебе это ни о чем не напоминает?
— А должно?
Валбур выпрямился, аккуратно положил фартук на соседнюю табуретку и заглянул за массивный стол для разделки мяса.
— Если не ошибаюсь, это ход в подпол, — сказал он, указывая на крышку люка с железной скобой. Рядом с ним виднелись размазанные следы крови. — Думаю, Отана мы найдем там. И орудие убийства тоже.
Биртон и Бокинфал ошарашено переглянулись. Один наклонился и потянул за скобу, а второй сунул в отверстие факел и долго что-то молча там разглядывал.
— Как ты узнал?!
— Он там?
Биртон встал на ноги и жестом показал Бокинфалу, чтобы тот убедился сам. Бокинфал последовал его примеру и через мгновение издал удивленное восклицание.
— Тэвил! Валбур! Поди-ка сюда!
При свете факела внутри люка был хорошо виден земляной пол, на котором, раскинув руки, возле самой лестницы лежал никто иной, как Отан, из левой ключицы которого торчала блестящая костяная рукоять кухонного ножа.
— Ты хочешь сказать, что Тина убила мужа, а потом убила себя сама? — Биртон смотрел на Валбура одновременно с едва сдерживаемым восторгом и страхом.
— Скорее, наоборот, — вмешался догадавшийся Бокинфал: — Он убил её в приступе ярости, а потом убил себя сам. Валбур, ты молодчина!
— Боюсь, что нет…
— Я точно тебе говорю! У тебя мозги варят будь здоров! Биртон, согласитесь!
— Я не про себя, — покачал головой Валбур. — Тина не убивала себя. Она сейчас жива и здорова, и думает, что мы ничего так и не узнаем.
— Тина?! А это кто тогда?
— Её сестра, Тиса.
— Ты в своем уме? — Бокинфал аж попятился.
— Да, я в своем уме. А она — в своем платье. — Валбур снова присел на корточки возле тела, взялся за подол и подставил под свет факелов темное пятно. — Вспомни. Когда мы с тобой зашли в баню в прошлый… в последний раз, Тиса встретила нас со свечой в руке. Я почему-то обратил на это внимание. А ещё на то, что свеча капала ей на подол. Это её платье. И это — Тиса.
На кухне наступило долгое молчание.
— Однако… — первым заговорил Биртон, ни на кого не глядя. — Выходит, он из ревности убил не жену, а её сестру, которую имел полное право, мягко говоря, недолюбливать за её свободное поведение. Остается только радоваться тому, что Ротрам в итоге не потерял такую замечательную повариху.
— Которая, оказывается, совершенно не против, чтобы её звали Тиса вместо погибшей сестры, — добавил Бокинфал, вспоминая ту, кого только что утешал. — И это как-то не вяжется одно с другим. Ещё и потому, что теперь совершенно непонятно, зачем, убив не жену, а её сестру, он убивает и себя. Другой бы на его месте, возможно, даже радовался бы.
— А этот фартук вам ничего не говорит? — спросил Валбур, всячески сдерживая себя, чтобы не рассмеяться, настолько явственно перед ним обрисовалась картина произошедшего здесь. Однако он понимал, что не должен так откровенно радоваться превосходству над своими новыми друзьями, один из которых, к тому же, эдель. А эдели, как известно, в большинстве своем заносчивы и горделивы. — Зачем Отану понадобилось закрывать тело свояченицы фартуком, чтобы все казалось, будто убита именно Тина, а не Тиса?
— Вопрос интересный. — Бокинфал переглянулся с Биртоном, который тем временем начал спускаться по ступеням в подпол. — И сдается мне, что ты уже знаешь ответ.
— Наша ошибка в том, что мы доверились рассказу Шилоха и считаем, что здесь до него были только убийца и жертва.
— Хочешь сказать, он врет? — уточнил Биртон, от которого над полом теперь торчала одна голова.
— Вовсе нет. Он сказал лишь то, что видел и слышал сам. По его словам, в кухне никого, кроме убитой, не было. Об Отане в подполе он понятия не имел. Точно так же он мог не знать и о том, что из кухни мог быть и другой выход.
— Через подвал? — догадался Бокинфал.
— Не знаю. Я тут никогда раньше не был. Но, судя по всему, это самый удобный путь для бегства. Найдем проход, выйдем на того, кто в этом виноват.
Они по очереди спустились в подпол и, перешагнув через труп Отана, огляделись. Высота потолка позволяла держать факелы почти на вытянутой руке над головой. При их свете стало видно, что всё пространство заставлено перегородками и столами, на которых покоились сыры, вяленые свиные окорока, большие глиняные горшки, бутыли, горы сухих фруктов на просторных блюдах, одним словом, всё, что могло пригодиться для богатой трапезы и нуждалось в холоде.
Они тщательно обследовали стены. Недолгие поиски увенчались успехом: под кожаной занавеской был обнаружен проход, достаточно просторный, чтобы по нему, пригнувшись, мог идти взрослый человек.
Биртон настолько проникся происходящим, что горячо пожал Валбуру руку. Честно говоря, Валбур и сам от себя не ожидал подобной прозорливости. Правда, ему и прежде удавалось распутывать всякие нехитрые головоломки, связанные с пропажей тех или иных вещей у соседей, с гибелью добродушной коровы, за которой ухаживала все семейство его друга Фирчера, и разные похожие житейские дела, но чтобы составить в единое целое столь разрозненные сведения и наблюдения — это ему приходилось делать впервые.
Они прошли по коридору шагов тридцать, если не больше, по прямой. Затем был резкий поворот налево и ещё примерно столько же. Представляя себе застройку дома Ротрама со стороны, Валбур убеждался, что чутье снова его не подвело.
В конце коридора их ждала преграда в виде деревянной дверцы. Валбур, шедший первым, громко постучал в неё кулаком. Никто не отозвался. Он постучал снова. Прислушались. С той стороны послышались, скорее всего, женские голоса. Там как будто спорили о чем-то.
Факелы чадили и хотелось на свежий воздух.
Валбур ударил в дверь ладонью. Ещё раз. Ещё.
Снаружи отдернули засов. Дверь приоткрылась. Валбур, не дожидаясь, когда её откроют перед ним полностью, поддал плечом и чуть не сбил с ног перепуганную Шори.
Здесь тоже был подпол, не такой большой, как под кухней, однако вполне вместительный, чтобы в нем нашли пристанище не только бутыли с какими-то пахучими маслами и напитками, но также всевозможные веники из трав, связки корней, какие-то расшитые одежды из кожи и мешковины, и даже небольшое количество оружия в виде мечей, шлемов, коротких палиц и нагрудных доспехов.
— Ну, здравствуй, красавица. — Бокинфал крепко взял девушку за локоть. — А где твоя новая подруга?
Шори испуганно хлопала глазами и только поглядывала в сторону открытого люка над лестницей.
Биртон, который тоже уже сообразил, что к чему, в три прыжка взбежал по ступеням, и Валбур услышал женский вскрик.
— Она здесь!
— А где же ей ещё быть? — усмехнулся Бокинфал.
Когда они выбрались из люка и оказались в жарко натопленной комнате, очень похожей на ту, где прошлой ночью их подвергли незабываемому массажу, Валбур увидел Биртона, который нависал над забившейся в угол Тисой, точнее, Тиной.
— Мы всё уже знаем, — говорил он громко и уверенно. — Так что не трать наше время и не отпирайся.
— Что вам нужно? Мою сестру убили!
— Интересно, кто же?
— Я не…
— Валбур, объясни ей. — Биртон повернулся, и на его лице читалась не только просьба пролить свет на происходящее, но и собственное неподдельное любопытство.
Он ещё до конца не понял, подумал Валбур и неторопливо присел на лежанку. Снова захотелось спать.
— Шилох рассказал нам, что вы с Шори первыми прибежали на его крики. Но баня находится слишком далеко от кухни. Наше жилье на таком же расстоянии, однако, когда мы ночью вышли на улицу, то ничего не услышали, хотя на кухне, сама знаешь, народу было много, и все шумели. Вот почему я… вот почему мы поняли, что ты должна была знать о произошедшем заранее. Где Шори?
Бокинфал подтолкнул потрясенную девушку вперед. Растрепанная и напуганная, она ещё больше нравилась Валбуру.
— Ты знаешь, кто это? — Он указал на гневно сверкавшую глазами Тину.
— Тиса…
— Да. Она…
— У вас в подполе всегда дверь в подземелье закрыта?
— Да…
— Значит, сегодня ночью она разбудила тебя стуком оттуда и сказала, что случилось нечто страшное.
— Ну да, она сказала, что убили её сестру.
— В этом она не соврала. — Валбур повернулся к Тине. — Зачем ты это сделала?
— Что ты такое говоришь! — попыталась возмутиться девушка.
— Ты убила Тису. А потом убила мужа и бросила умирать в подвале. Он нам все рассказал.
— Отан?!
Валбур многозначительно посмотрел на своих друзей.
— Да, перед смертью. Ты недостаточно глубоко всадила нож. Повторить, что он сказал?
Она молчала. Было видно, как дрожат её руки, когда она попыталась привести в порядок волосы.
Все ждали.
— Что со мной будет? — Тина подняла бледное даже в отсветах факелов лицо на Биртона.
— Тебе был задан вопрос, на который ты не ответила, — спокойным голосом сказал тот. — Зачем ты это сделала?
— Он мне изменял. С ней. Я не могла больше терпеть.
— Ты лжешь! — вырвалось у Шори, которая как будто только сейчас поняли, что к чему. — Её муж… твой муж никогда сюда не ходил! Она была твоей сестрой! Но вот Тиса говорила мне, что ты ей завидуешь. И что как-то раз даже предлагала поменяться местами, мол, все равно никто не заметит. Я думала, она просто пошутила. А теперь вижу, что вы не поменялись только потому, что она не умела так же хорошо готовить. — Она прибавила что-то на своем грубом дикарском наречье и брезгливо отвернулась.
На Тину было больно смотреть. Слушая дикарку, она на мгновение вспыхнула от ярости, после чего сделалась ещё бледнее, чем прежде.
— Может быть, ты поначалу не собиралась её убивать, — снова взял слово Валбур. — Вы разговаривали у неё на кухне, она с тобой не соглашалась, спорила, а тебе на глаза попался нож. Их там много. И ты схватила его и пырнула Тису. В это время к вам зашел Отан, которому тоже было о чем поговорить с женой. Не знаю, принял ли он тебя за неё или нет, но у тебя оказалось достаточно времени, чтобы усыпить его бдительность и нанести хороший удар. Вероятно, если бы не его появление, ты бы не только успела прикрыть сестру своим фартуком, но и поменяться с ней одеждой. Отан умер сразу. Нам он ничего не сказал. Зато крикнул, и этот крик услышал оказавшийся поблизости Шилох. Ты успела только столкнуть Отана в подпол и скрыться следом. На полу возле люка мы видели следы его крови. Остальное нам поведала Шори.
— Твою дальнейшую судьбу пусть решает Ротрам, — продолжил Биртон. — Моё дело — рассказать ему, как всё было. Благодаря смекалке и наблюдательности нашего друга я смогу это теперь сделать в лучшем виде. А уж как он распорядится, я только догадываюсь.
Тина рванулась с места, думая спастись отчаянным прыжком. На ней была грубая домотканая рубаха, которая не порвалась, когда Бокинфал крепкой рукой ухватил её за шиворот и запрокинул к себе. При этом действовал он не грубо, как будто даже с удовольствием.
— Не торопи события, подружка. Ты смело зарезала двоих, так что не бойся и теперь. Окажись я на месте Ротрама, обязательно выпустил бы тебя на фэлд потягаться с мужчинами. Вот потехи то бы было! А уж денег за такое любопытное зрелище можно было бы урвать…
Как ни удивительно, его бредовая идея нашла отклик у вернувшегося на следующий день торговца оружием. Об этом Валбуру не без гордости сообщил сам Бокинфал, когда перед сном зашел к нему в опустевшую комнату и по-хозяйски улегся на покрывало бывшей кровати Отана.
— Ротрам решил не отдавать её на судилище.
— Как он воспринял произошедшее? — Валбур сидел напротив и при свете одинокого факела, закрепленного при входе, вычищал тонкой палочкой грязь из-под ногтей.
— На удивление спокойно. Признаться, я ждал от него бури, а он только выслушал внимательно нас с Биртоном и поинтересовался, знают ли правду остальные.
— А они знают?
— А ты говорил?
— Мне-то зачем болтать?
— Ну вот и нам незачем. — Бокинфал прикрыл глаза. — Плохо только, что одним махом мы лишились и вкусной жратвы, и ласковых объятий. Шори ещё куда ни шло, худо-бедно справится, а вот Тину на кухне никто не заменит.
— Я могу готовить.
— Не сомневаюсь. Ты, похоже, всё умеешь делать.
— Велика сложность — голодного накормить!
— Ротрам себе по вкусу стряпух ищет, если ты ещё не понял.
— А как же он раньше без Тины обходился?
— По тавернам, видать, ходил. Так ведь нас-то туда всех водить больно жирно. Вот и нашел Тину, когда открыл свой виггер’гард.
— Чего-чего?
— Виггер’гард. Говорят, это Рэй такое название придумал.
— Обитель воинов? — Валбур с сомнением прислушался к звучанию нового слова. Что-то в нем было. — Кстати, а самому Рэю от него не досталось?
— А за что? Вот если бы оказалось, что это Отан виноват, не сносить ему головы. Когда Ротрам по-настоящему зол, может за милу душу выгнать взашей. Но Биртон передал ему твой рассказ, а по нему выходит, что Отан — тоже жертва. Рэй если в чем и виноват, так только в том, что плохо его учил, не сумел себя защитить. Так на Отана никто бы ставку никогда и не делал. Его тут из-за жены держали. Одним едоком меньше. Думаю, Ротрам именно так рассудил.
— Так что теперь с Тиной будет?
Бокинфал лег на бок и подставил под голову руку.
— А что обычно бывает с теми, кто убивает родича?
— Ну, способов учинить праведный суд много, — заметил Валбур, вспоминая на самом деле совсем не многочисленные случаи из жизни своего туна. — Смотря какая вина доказана. Если гибель без злого умысла наступила, то за это могут просто прогнать и дом отобрать со всем имуществом. А если убил кого с умыслом, то пощады ждать не приходится: либо в Пограничье уведут да к дереву накрепко привяжут и там оставят, либо родне убитого казнь перепоручат, либо ещё чего надумают. У вас тут такие же, небось, уклады.
— Похоже на то. Могут, правда, ещё в Бехему с мешком земли на шее скинуть. Тоже приятного мало.
— Я слыхал, у вас специальные палачи, кажись, на такой случай водятся…
— Не будешь же сам руки марать. Есть палачи. Им за это неплохо платят, а они берут на себя чужую совесть.
— Вообще-то я думал, что это все брехня…
— Куда там! До недавнего времени они разве что при замке служили, под прямым началом Ракли вершили суд. — Бокинфал сел. — А сейчас, как я понимаю, им в замке уже тесно. Недавно целую свору на казнь повели, вроде тех, с которыми ты в таверне схлестнулся. Так я троих палачей насчитал. Всем работёнка нашлась.
— И что их, прям принародно жизни лишали? — поразился Валбур.
— Ну да, чтоб другим неповадно было. Только похоже, всё навыворот выходит. Жестокость ещё никому на пользу не шла. Одних казнили, так им на смену ещё столько же, если не больше пришло. Скоро все друг дуга передавим.
— Тину тоже казнят?
— Я же сказал, что Ротрам не так глуп, чтобы отдавать её на судилище. У нас тут народ понятливый обитает, тихий, лишнего говорить не станет, так что, может, сами миром всё порешим. Отана, думаю, никто из родичей, если таковые где и есть, не хватится. Глядишь, все забудется. Но с другой стороны, он не может просто так это убийство, тем паче двойное, ей спустить. Наказание будет, вот увидишь.
— Может, и правда на фэлд выпустит?
— Чтобы её там на потеху толпе в крошку порубили? Сомневаюсь.
— Надеюсь, ты прав. Мне бы тоже этого не хотелось. Если разобраться, она это устроила из-за того, что не просто сестре завидовала, а сама хотела на её месте оказаться. Значит, могла бы нам в этом качестве пригодиться.
Они тихо засмеялись, вспоминая каждый своё.
Наутро все их сомнения прояснились. Причём самым неожиданным образом.
Ротрам появился на утренней разминке, понаблюдал некоторое время за происходящем, подозвал Рэя и о чём-то с ним поговорил. Когда он ушел, Рэй поманил к себе Бокинфала и Валбура и велел им умываться, как следует одеваться, в смысле, потеплее, и выходить на улицу, где их будут ждать по важному делу. Подробностей он не сообщил. Вероятно, рассудил, что такие умники, как они, должны сами обо всем догадаться. Однако когда Валбур вышел на крыльцо, поправляя на голове меховую шапку, чтобы не задул за шиворот поднявшийся ещё со вчерашнего вечера ветроган, вид запряженных двумя понурыми лошадьми крытых саней, явно не тех, на которых он несколько дней назад прибыл сюда среди ночи, поверг его в легкое изумление. Ротрам в длинной шубе стоял рядом с пригнувшимся под тряпичным навесом кучером, в котором они узнали Биртона.
— Поедете с ним, — сказал он. — В Айтен’гард. Доставите её в целости и сохранности. Биртон всё знает. Ваше дело быть при них. На всякий случай.
— Разумеется, — ответил Бокинфал, не моргнув глазом, словно им только что предложили лишний раз сходить в баньку. — Довезем в лучшем виде.
— Надеюсь, вернетесь засветло. У нас ещё много дел и мало времени.
— Айтен’гард? — удивился Валбур, когда они забрались под затвердевший на холоде полог и сели на мягкую солому. — В Обитель Матерей? Я правильно понял?
Сани тронулись.
Вместо ответа Бокинфал склонился над большим кулем, скрючившимся у дальнего борта, и, приподняв накидку, продемонстрировал собеседнику испуганное лицо Тины.
— А вот и наш драгоценный груз.
Валбур наблюдал, как он разворачивает куль, обнаруживая, что девушка лежит в нем связанная по руками и ногам да ещё с кляпом во рту. Вид у неё был какой-то вызывающе-жалкий.
— Теперь всё понятно, — размышлял вслух Бокинфал, проводя рукой по её густым волосам. — Ротрам решил отдать тебя на перевоспитанье этим затворницам. Что ж, думаю, ты должна быть ему благодарна: могло быть гораздо хуже. Я знавал людей, которые за измену, а тем более за убийство умудрялись тоже миновать судилище и расправлялись с жертвами сами, отрубая им руки, ноги и лишь потом — голову. Очень неприятная смерть, надо сказать. Тебе повезло несравненно больше. Хотя я не слишком много знаю про тамошние порядки. Но надеюсь, что ты выживешь и мы ещё встретимся — за столом или в жаркой баньке.
Тина слушала его, широко раскрыв глаза и постанывая под кляпом. Похоже, с прошлой их встречи она смирилась со своим положением и больше не сопротивлялась судьбе.
Бокинфал потрепал её по щеке и повернулся к Валбуру.
— Ну что, развяжем её? Не то ещё заболеет на холоде.
Не дожидаясь ответа, он достал из голенища добротного мехового сапога нож с коротким лезвием, перевернул Тину на живот и полоснул по веревке, сдавливающей её руки за спиной.
— Так-то лучше.
— Ты когда-нибудь бывал в Обители Матерей? — спросил Валбур, замечая, что ноги пленницы приятель умышленно оставляет связанными.
— Мне за ненадобностью. — Бокинфал потрогал кляп, затянутый у девушки под затылком. — А ты?
Валбуру про Айтен’гард приходилось только слышать. Некоторые называли его «вторым замком», имея в виду, что снаружи Обитель Матерей была такой же неприступной, как белый замок на высоких скалах. Кем именно были эти Матери и чем они занимались вдали от посторонних глаз за высокими стенами, все лишь догадывались, хотя ничего не было известно наверняка. Да и никто этим, похоже, не интересовался. Женщины — из робости. Мужчины… мужчинам всегда казалось, что Матери прячутся и прячут своих юных питомиц именно от них, а потому воображали себе тамошнюю жизнь как тун, полный женщин, а значит — пленительных пороков и соблазнов. Говорили разное. Одни, мол, что в Обители выращивают опытных хорен для потребностей тех, кто правит в замке. Другие — что на самом деле там только тем и занимаются, что справляют какие-то сугубо женские культы героинь, то есть героев в женском обличье, которых прошлое вабонов знало гораздо меньше, чем героев-мужчин, однако незаслуженно забыло. Третьи рассказывали, что на самом деле Айтен’гард — место, где женщин учат сражаться и убивать и что если настанет время давать отпор тем же шеважа, они все как одна придут на помощь жителям Вайла’туна и одним своим видом разгонят рыжие орды. Кстати, эта мысль недавно посещала Валбура, когда Бокинфал назвал их нынешнее пристанище виггер’гардом.
— Вы что это там надумали? Отпустить её хотите? — Биртон теперь сидел боком по направлению к движению и краем глаза следил за происходящим под навесом. От ветра его лицо стало розовым, и вообще он сейчас производил впечатление человека, вполне довольного жизнью. — Убежит — вам догонять.
— Не убежит, — заверил его Бокинфал. — Ты ведь не убежишь, моя красавица?
Тина отрицательно покачала головой и что-то пробубнила в кляп.
Валбур наблюдал, как Бокинфал приблизился к ней поближе, но вовсе не для того, чтобы помешать побегу, который, действительно, выглядел невозможным, если учесть обращенное на неё внимание спутников и связанные ноги, а чтобы обнять её за хрупкие плечи и прижать к себе правой рукой.
— Как жаль, что приходится вот так везти тебя неизвестно куда и непонятно зачем! Сказала бы мне раньше, что хочешь на место сестры, я бы что-нибудь придумал.
Тина подняла протестующий вой и отвернулась.
— Только не говори, что была вынуждена занять место Тисы. Вероятно, муж тебя потому и недолюбливал, что подметил в тебе это желание. Каких только женщин по жизни ни встречал, а все вы одним мёдом мазаны. Всем мужицкого внимания хочется да побольше и почаще. Разве не так?
— Чего ты к ней пристал? — буркнул Валбур, который сейчас не испытывал никаких лишних чувств, кроме жалости. — Лучше скажи, почему нас послали, а не кого другого?
— Почему? — Бокинфал потрепал Тину по бледной щеке. — Наверное, решил, что раз мы её нашли, нам и расхлебывать.
— А с сегодняшней подготовкой как?
— Не смеши меня. Неужели ты думаешь, будто за неделю из тебя тут настоящего бойца сделают? По своему опыту могу сказать: если каждый день биться да советы умные слушать, кое-что у тебя начнет получаться разве что к концу зимы. Конечно, если дотянешь. Не бросишь или увечий не получишь. А до тех пор всё это так, суета и самообман. Так что днём больше, днём меньше, какая, Тэвил, разница!
А ведь он прав, подумал Валбур. С чем я к Ротраму пришел, с тем на «кровь героев» и явлюсь. Разве что к мечу и щиту чуть попривыкну. Вместо копья я палку неплохо знаю, а уж на кулаках, выходит, я чего-то да стою. Может быть, в первый раз пронесёт. Главное не покалечиться сильно…
— Биртон, а что ты-то с нами поехал? — спохватился Бокинфал, продолжая ласкать пальцами лицо Тины. — Неужто у Ротрама кучеры повывелись? Или он никому больше не доверяет?
— И поэтому тоже, — оглянулся тот, жмурясь от снега. — А ещё потому, что в Обитель Матерей вас без меня не пустят.
— А тебя, хочешь сказать, пустят?
— Посмотрим. Обычно пускали.
— Ну ты даешь! — присвистнул Бокинфал. — Это за какие же такие подвиги?
Он не договорил. Биртон громко выругался, дернул поводья, сани накренились и все сидевшие в них повалились на борт. Бокинфал при этом умудрился прижать Тину ещё крепче.
— Смотри, куда идешь! — крикнул Биртон женщине, выскочившей из-за дома прямо под копыта разбежавшихся лошадей.
— А ты смотри, куда едешь! — ответила та, поправляя стянутый на глаза платок, чтобы глаза не слепило снегом. — Разогнался тут! Проваливай давай, пока я соседей не кликнула.
Как ни странно, наглый возница не стал пререкаться, махнул хлыстом, и сани заскользили дальше с прежней скоростью.
Вероятно, по важным делам спешит, подумала женщина, провожая сани хмурым взглядом до ближайшего поворота. Носятся тут всякие, как угорелые! Наразводили лошадей и рады. А нам теперь из дому не выйти без оглядки. Надо будет Шелте сказать, чтобы за Локланом присматривала в оба. Малец вот-вот ходить начнет, на привязи не удержишь. Как же быстро они растут! Поди вчера только Шелта животом хвасталась, а вот уже какие мысли ей в голову лезут…
Она подхватила со снега оброненный от испуга мешок и двинулась узкой тропкой между притихшими под снегом избами.
Добравшись без приключений до дому, она толкнула плечом калитку и с удивлением обнаружила, что Шелта не только ходит в столь неподходящую погоду по двору, рассыпая просо по кормушкам для залетных птиц, но и оставила корзинку с сыном под низеньким навесом ближайшего сарая.
— Ты в своем уме? Не видишь, снег какой валит!
— Тише, Мев, — с улыбкой ответила девушка, стряхивая белую пудру с очередной кормушки. — Он не хотел спать без меня в доме. А тут сразу закимарил. Не разбуди…
Мев не дала ей договорить, оборвав на полуслове нежным поцелуем. Шелта отняла губы, облизнула нижнюю и хитро посмотрела на подругу из-под миленького капюшона своей новой шубейки, которую недавно преподнесли ей в подарок посыльные из Обители Матерей.
— Ты меня смущаешь.
— Мне казалось, тебе это нравится.
— Да, но… Как сходила?
— Обменяла всё, что нужно. Одно из яиц по дороге треснуло, но они его тоже взяли. Две буханки были прямо из печи. По-моему, ещё и сейчас теплые. Не хочешь перекусить?
— Ты ступай, я сейчас приду. Мне тут кое-что доделать надо.
Поняв, что на самом деле подруга вышла из дома по нужде, которую они здесь справляли в маленьком уютном сарайчике в дальнем углу сада, отделенного от остального двора обычно колючими, а сейчас просто занесенными снегом кустами, Мев кивнула и пошла в тепло.
Когда на заставе погиб их муж, дозорный по имени Хид, она думала, что жизнь на этом заканчивается. Но вот наступила зима, которой в здешних местах принято побаиваться, а им с Шелтой становится вдвоем все лучше и лучше. Куры и всякая живность тучнеет и размножается, давая столь необходимые средства к существованию, излишки соседи охотно обменивают на то, чего в избытке у них, денег, силфуров этих, они в глаза не видят, а потому их жилище обходят стороной всякие толстомордые ана’хабаны, которых в народе чаще называют фра’ни-манами, то есть «отбирающими», Локлан-младший растет и крепнет, а теперь вот откуда ни возьмись на помощь пришли самозваные сестры из самого Айтен’гарда, Обители Матерей. Конечно, возникли они не просто так, а потому что в свое время, не так давно, Шелта и Мев оказали им, как выяснилось, важную услугу: приютили на некоторое время под своей крышей одну, видать, серьезную старушку, которой прямо перед их домом какие-то лихие люди чуть не отрубили руку. Старушка, как ни странно, выжила, пошла на поправку, и несколько дней назад за ней явились четыре не слишком разговорчивые женщины с целой маленькой подводой и гостинцами из Обители Матерей. Там были и теплая одежда, и вкусная еда, и даже забавные деревянные игрушки, которыми теперь любил забавляться Локлан, когда просыпался и не требовал есть. Старушку они увезли с собой, а на прощанье передали слова какой-то Корлис, которую между собой называли Матерью Черной башни, или Сваратор’айтен, мол, если Шелте и Мев что понадобится, пусть смело стучат в ворота Обители, и им всегда помогут. Подруги посмеялись между собой, однако на всякий случай имя неизвестной Матери запомнили. Никогда ведь не знаешь, как повернется жизнь. Кто бы мог подумать, что совсем рядом с ними чуть не произойдет смертоубийство. Подобные ужасы, говорят, становились не редкостью в Малом Вайла’туне, где всегда было, чем поживиться, но ведь здесь-то живут простые люди, фра’ниманы — и те гости не частые, а вот поди ж ты, и тут порой жути всякие творятся. Один только сегодняшний полоумный возница чего стоил!
Она сняла шубу и валенки в натопленной прихожей, поменяла оплавленные свечи в старом железном канделябре и прошла в одну из двух комнат, служившую заодно и кухней. На стол, на котором не так давно лежала раненая старушка, она аккуратно выложила вкусно пахнущее содержимое мешка и приоткрыла слюдяную ставню, чтобы поглядеть, с чем там мешкает Шелта. Та склонилась над корзиной и что-то нашептывала Локлану.
То, что Хид погиб на заставе, которая одной из первых подверглась нападению лесных дикарей, теперь представлялось Мев даже к лучшему. Если бы он вернулся домой и увидел, какого сына родила Шелта, он бы явно не обрадовался и заподозрил неладное. В пику сородичам Хид отличался почти рыжими волосами, которые на всякий случай по привычке скрывал под всевозможными шапками и колпаками, чтобы его не принимали за шеважа. У Шелты волосы были соломенными по цвету и мягкими на ощупь. Так что их сын должен был унаследовать либо то, либо другое, а он родился сперва с темным пушком, который вскоре сменили белёсые локоны, ничуть не обещавшие стать рыжими или соломенными. Такие волосы были у его настоящего отца, теперь уже печально известного Локлана, сына недавнего правителя Вайла’туна, а ныне его главного пленника — Ракли. Локлан же старший, ни разу не видевший своего сына и, вероятно, совершенно позабывший о существовании самой Шелты, говорят, пустился в бега да не один, а вместе с новой любовницей, причем дикаркой, и не куда-нибудь, а через никому доселе не покорявшуюся Бехему. Тел до сих пор не нашли, если и искали, так что Локлану-младшему в любом случае придется расти без отца. Зато у него будут две любящие матери, которые не дадут ему почувствовать себя брошенным и одиноким.
С Шелтой у них всё складывалось как нельзя лучше. Когда был жив Хид, они просто дружили, поверяя друг другу всякие женские тайны, а потом сами собой сблизились, стали вместе вести нехитрое, но требующее постоянного участия хозяйство, и постепенно сошлись настолько, что потеряли интерес к окружавшим их немногим соблазнам. Одно время к Мев повадился захаживать неженатый сосед, молодой парень, почему-то решивший, что она ему не откажет. Шелта в ту пору носила раздувшийся живот и по большей части лежала, так и её не обошел вниманием другой сосед, причем женатый и промышлявший на всю ближайшую округу врачеванием. Мужчины заходили к ним в избу сперва чуть ли не по-хозяйски, потом с оглядкой, потом — жалкими просителями, пока, в конце концов, ни поняли, что к ним тут вежливо безразличны. Мев полюбила Шелту, а Шелта — Мев. И никаких соперников, никаких выяснений отношений, никаких измен и скандалов. Скромная женская любовь двух близких подруг в тихом месте в перерывах между каждодневной суетой по хозяйству. Обеих это устраивало, обе как-то сразу к этому привыкли.
— Идите в дом! — крикнула Мев и закрыла окно, чтобы не застужать комнату.
Она разжигала печь, когда из прихожей донесся смех проснувшегося Локлана и воркованье Шелты.
— Я сегодня чуть под сани ни попала, — принялась рассказывать Мев, расталкивая кочергой потрескивающие дрова. — Можешь себе представить? Когда это было, чтобы у нас под окнами даже летом телега за день проезжала, а тут сани, зимой да на полном ходу! — Перехватив обезпокоенный взгляд, добавила: — Я в порядке. Испугом отделалась. Но ты только вообрази! Это куда ж так нужно нестись, чтобы людей давить? Совсем стыда у этих богачей не осталось.
— Им стыд за ненадобностью, — согласно вздохнула Шелта и грустно улыбнулась повизгивающему от удовольствия сыну.
О своем Локлане думает, угадала Мев. Не идет он у неё из головы. Особенно теперь, когда его образ у неё все время перед глазами.
— Не будешь его кормить?
— Не просит пока. Значит, рано ещё. — Шелта села к столу и повертела в руках мягкую ржаную буханку. — Может, и нам хлеб печь начать? Гляди, какой хороший получается. А это что? — Она взвесила на ладони маленький узелок.
— Сладости Локлану, — виновато улыбнулась Мев.
— Балуешь ты его слишком. — Шелта осторожно развязала узелок и достала два слипшихся леденца. — Оставим до праздника.
— До какого это?
— День Рилоха. Забыла?
— Так он уже на днях.
— Вот и я думаю, что ничего с ними за это время не станется, — согласилась Шила, убирая леденцы обратно так, чтобы не заметил малыш. — А это что? Мясо? Послушай, зачем? У нас же у самих есть.
— Неудобно было отказаться. И потом это тетерев. Я давно хотела суп из него сделать. У тебя же в хозяйстве нет тетеревов.
— Курицей бы обошлись.
— Да ладно тебе! Ты иногда мне мою мать напоминаешь. Та тоже предпочитала одно и то же с утра до ночи есть, когда отца дома не было.
Они улыбнулись друг другу. Размолвки между подругами происходили редко. Мев даже считала, что они специально иногда предпринимают попытки поругаться, чтобы тем отчетливее ощутить потом, в какой идиллии живут. А ещё её временами посещали мысли о том, что будь Хид в добром здравии, всё могло бы быть совсем по-другому…
Обедали, как всегда, все вместе. Мев черпала из миски наваристый суп и наблюдала, как Шелта аккуратно намазывает себе маслом ломоть хлеба, стараясь не задеть Локлана, который пристроился у её красивой полной груди и дремал, то и дело просыпаясь и, не открывая глаз, начинал сосать и сопеть.
Своих детей у Мев не было. Брат Хида, как и он сам, оказался безплодным, виной чему, если верить семейным преданиям, была их неудачная попытка в детстве перейти зимой через замерзший канал по льду. Лед не выдержал, и мальчишки провалились в ледяную воду. Их чудом спасли проходившие мимо дровосеки с длинными жердями, которые по чистой случайности несли на ближайшую стройку. Благодаря жердям ребят удалось вытащить довольно быстро, однако оба потом долго ещё болели и, как оказалось, не без последствий. Мев подозревала, что рано поселившаяся в её будущем муже простуда в конце концов и сгубила его. Умирал он тяжело, в постоянном кашле и мучениях, так что когда всё в один не самый прекрасный день закончилось, она даже удивилась, как в доме может быть тихо. Дом мужа Мев продала хорошим людям и, приняв приглашение Хида, который в очередной раз собирался отправиться на заставу в Пограничье, переселилась к ним. Шелту она знала и любила давно, ещё когда братья были в добром здравии и частенько вместе ездили на рынок или справляли праздники. Переезд к Хиду означал, что по традициям вабонов она становится его второй женой. Мев была на несколько зим старше Шелты и ни на что ровным счетом не претендовала. Шелта же к тому времени уже была в положении, так что в итоге Хид не стал обижать её и ни разу до самого отъезда не притронулся к Мев. Вероятно, не только из любви к Шелте, но и потому, что решил, будто в отличие от брата сможет обрюхатить и её, а тогда обеим женщинам без него будет особенно трудно. Обычно служба на заставе длилась от начала зимы до начала, а то и до середины лета, так что Хид рассчитывал вернуться прежде, чем в их семье случится пополнение. Шелта не хотела его отпускать, словно чувствовала скорое несчастье, однако Хид, разумеется, даже не слушал её, поскольку труды на заставе всегда неплохо оплачивались, а он считал, что особенно теперь должен взять на себя роль их кормильца. Вообще-то Хид был сыном кузнеца и мог бы неплохо зарабатывать, если бы пошел по стопам отца, однако ещё в юности его увлекло ратное дело, и он, как рассказывала потом Шелта, долгое время учился владению мечом у очень странного человека по имени Тэрл. Этот Тэрл, если верить Шелте, был настоящим карликом, но каким-то уж больно умелым, особенно что касалось оружия и драк. Хид мог целыми днями пропадать на ристалищном поле перед замком, где Тэрл учил его и таких же, как он, новобранцев всяким боевым премудростям, причем настолько небезуспешно, что за не слишком долгий промежуток времени он полностью переродился из человека, который по рождению должен делать оружие, в человека, который им пользуется. По крайней мере, так это поняла Шелта. Она также поняла, что её муж не собирается возиться на кузне, которая после смерти брата, наоборот, любившего железо, молотки и печной жар, могла перейти ему по наследству. Сейчас там доживал свой век их отец, старый мастер Хоуэн, который в свое время выковал меч тому самому карлику, Тэрлу. Оставшись без кормильцев, они с Шелтой раньше иногда по привычке наведывались к нему в гости, чтобы отвлечь от горьких мыслей и как-то поддержать, а он дарил им всякую полезную кухонную утварь и однажды рассказал, что этот Тэрл, оказывается, был за что-то неожиданно изгнан из замка, но не пропал, а пошел в гору и сделался чуть ли не аолом в одном из дальних тунов. Рассказал он это затем, чтобы объяснить, почему готовится к странному поступку: оставить кузню, забрать только самое необходимое и перебраться к старому приятелю, который, как он надеялся, будет рад его видеть и, наверное, даст кров и работу. Хоуэн был стар, а теперь ещё и одинок, но былая сила пока не покинула его, и он мог где угодно пригодиться. Кроме того, насколько знала Мев по рассказам мужа, Хоуэн некогда входил в круг избранных кузнецов, которые не просто скупали металл на рынке и ковали из него нужные вещи и оружие, но имели прямой доступ к руде, искони добывавшейся на шахте где-то вниз по течению Бехемы. У них, как и у строителей, был свой так называемый сомод, куда входили и кузнецы, и рудодобытчики, и литейщики, которые превращали руду в удобные заготовки для наковален. Когда она попыталась недавно заговорить об этом с Хоуэном, тот только рукой махнул и сказал, что весь их сомод новые хозяева замка растащили по кусочкам, теперь каждый за себя, и только между ними, стариками, продолжают оставаться негласные договоренности о взаимопомощи.
Сегодня они с Шелтой как раз думали наведаться к нему в гости, показать Локлана, о рождении которого он догадывался, но ещё ни разу не видел, а заодно поговорить о будущем. Если он и в самом деле готовится отправиться невесть куда искать новое счастье, было бы неплохо, если бы он оставил кузню им. Нет, конечно, ни Шелта, ни она не смогут там трудиться, но и зачем им, когда такое хорошее и удобное место можно неплохо продать. Сейчас они без силфуров прекрасно обходятся, но деньги обладают тем удобным свойством, что их необязательно сразу же тратить, а можно копить и тратить потом, по мере надобности. Те, что она выручила от продажи их с мужем избы, до сих пор хранились у неё в надежном месте, о котором не знала даже Шелта. Зато если нужно было сделать подруге или её сынишке подарок, который просто так не выменяешь на десяток-другой куриных яиц, можно было взять пригоршню блестящих серебряных монет и отправиться на рынок, где с утра до вечера торговали всякими вкусностями и интересностями.
Когда Локлан устал есть и заснул, Мев приняла его из рук Шелты, наклонилась и нежно поцеловала грудь подруги. Та улыбнулась ей, но поспешила запахнуться. Днем она стеснялась их близости и только с наступлением сумерек слегка расслаблялась и превращалась в ту Шелту, которую любила Мев. Иногда, правда, Мев казалось, что Шелта лишь подыгрывает ей, тогда как на самом деле ей нужна вовсе не она, а какой-нибудь мужчина. И не какой-нибудь, а такой, чтобы заменил ей Хида, а Локлану — отца. Поэтому когда Шелта первой заговорила об избе, которую собирается покинуть Хоуэн, Мев решила, что она хочет заполучить её вовсе не для последующей продажи, а для себя — чтобы иметь пристанище, куда сможет перебраться (или отослать её, Мев), если встретит того, кто её полюбит. Как-то она даже завела с Мев разговор о том, что той тоже было бы неплохо подумать о новом замужестве, поскольку до старости ещё далеко, а жизнь не должна пройти зря, без мужа и детей. Где-то глубоко внутри Мев и сама это понимала, однако слова подруги покоробили её. До сих пор им было хорошо вдвоем, но раз Шелта так говорит, это значит, что она не до конца с ней искренна, когда ласкает по ночам и шепчет милые признания в ответ на страстные поцелуи.
— Ну что, ты к Хоуэну идти не передумала? — поинтересовалась Мев, возвращаясь из спальни на кухню и наблюдая, как подруга моет посуду и горшки, оставшиеся ещё с утра.
— Вообще-то нет. Он всегда был легок на подъем. Дальше тянуть не стоит: прозеваем его уход, и ищи потом. — Шелта вытерла руки о передник. — А почему ты спрашиваешь? Не хочешь?
— Отчего же? Я, ты знаешь, редко меняю свои мнения. Кузня хорошая, изба прекрасная, жаль будет это всё в чужие руки отдавать. Он это должен понимать. И, я надеюсь, обрадуется, что мы присмотрим за его домом. Никто ведь не знает, чем его замысел кончится. А вдруг его там никто не ждет, и он только зазря дров наломает?
— Он говорил, что ждут, — пожала плечами Шелта.
— Сегодня ждут, завтра не ждут. Никогда нельзя наперед загадывать. Вспомни, какие у тебя самой радостные мысли с Хидом были. — Она осеклась, заметив боль на лице подруги. — Кстати, ты слышала, что Закра говорит?
— По-моему, она только и делает, что говорит. Сомневаюсь, что она даже во сне молчит. Она меня пугает.
Закра была известной на весь Вайла’тун врачевательницей. Лучше неё никто не мог ни болезнь дурную выгнать, ни ране помочь затянуться. Причем, рассказывали, что, в отличие от прочих лекарей, она не столько травами и отварами орудует, сколько руками да заговорами. Зим она видела на свете невесть сколько, говорят, троих мужей пережила, причем двое последних были гораздо её моложе, и окончательно сошла с ума совсем недавно, когда на неё что-то нашло, и она начала во всеуслышанье пророчествовать. Причем, что самое жуткое, её брехня, в конце концов, почти всегда оказывалась правдой.
Всем была памятна прошлая зима, когда Закра стала говорить про волосы. Разумеется, про рыжие. Как она их только ни называла: и «врагами людскими», и «пламенем пожарным», и «огнём очищенья», и «красными птицами перемен». Эти слова вспомнили, когда в Пограничье вспыхнула и погибла первая застава. Погибла от рыжих дикарей, научившихся управлять смертоносным огнем. И правда: с тех пор жизнь в Вайла’туне постепенно, но неукротимо начала меняться, причем далеко не в лучшую сторону.
Потом Закра сочинила заунывную песенку о том, как куры сгоняют петуха с насеста, заклевывают до смерти и долго не могут решить, кому занять его место. Только все над ней посмеялись, раз — из замка приходит слух, что Ракли перестал быть правителем, а кто теперь вместо него — никому толком не известно. Поговаривают, что их там даже несколько.
И бегство сына Ракли, Локлана, отца Локлана маленького, она точно предсказала, когда носилась между избами и всякому встречному задавала один и тот же вопрос: «Ты уже попрощался с сыном?». Конечно, может быть, она вовсе не его имела в виду, но когда люди из замка принялись разыскивать Локлана по всем закоулкам, Закра перестала об этом спрашивать.
Ещё у Закры была внучка, Кади, которая вроде бы тоже обладала её лекарскими способностями, но при этом оставалась совершенно не сумасшедшей, а очень даже симпатичной и милой, правда, на сегодняшний день уже недоступной для многих бывших воздыхателей, поскольку её очень резко и настойчиво взял под свою опеку один из не самых бедных жителей Вайла’туна, оружейник, точнее, торговец оружием по имени Ротрам.
С ним Мев знакома, к счастью, не была, однако видела на рынке пару раз и ничего уж такого особенного не заприметила. разумеется, Кади было виднее, но вот и соседи считали, что тут явно не обошлось без подкупа. Ротрам всегда жил один, жен и детей не имел, но ведь мужчин никогда толком не разберешь. На старости лет, вместо того, чтобы остепениться, отгрохал, говорят, не избу, а хоромы, нагнал туда всякого сброда, дал в руки оружие, какого у него всегда в избытке водилось, и заставил учиться им пользоваться, чтобы потом выставить на каком-то побоище, о котором в Вайла’туне в эти дни не говорил только немой. Мол, на день Рилоха оно должно состояться. Где-то недалеко от рыночной площади. Мужики местные уже во всю денежки копили. Потому что кто-то пустил слух, будто там можно будет делать ставки на того или иного бойца и в случае его победы получить навар с тех, кто ставил на проигравшего. Делать им нечего!
— Так что говорит Закра? — вывел её из задумчивости голос Шелты.
— Ну, сама я не слышала, — подсела Мев к столу и подперла подбородок рукой, любуясь молодостью и статностью подруги. — Но рассказывают, что она давеча вышла на один из мостов через канал, перегородила дорогу и, раскинув руки, ну, знаешь, как она обычно делает, стала сперва просто скулить и завывать, а потом бухнулась на колени и затараторила так, что никто её понять поначалу не мог. Вроде бы, мол, что замку считанные дни стоять осталось, что грядет буря-ураган, который сметет его со скалы в Бехему и наступит конец.
— Интересно, кому? — Шелта спокойно поставила очередную миску торцом на полку и опять провела ладонями по влажному подолу.
Последнее время при упоминании Бехемы ей приходил на память её любимый негодяй и изменник, её Локлан, которому она однажды, всего однажды имела неосторожность уступить и который перевернул с ног на голову всю её последующую жизнь. Их встреча в то злопамятное лето была совершенно случайной, он появился на празднике одетым под простого фолдита, а она только-только распрощалась с Хидом и пошла туда лишь потому, что этого захотелось Мев. Мев вообще часто вела себя как девочка, несмотря на то, что старше Шелты на добрый десяток зим. Локлан показался им обоим парнем хоть куда. Он быстрее многих бегал с полными ведрами, умело бился подушками, сидя на бревне, отчаянно танцевал и красиво водил хороводы, а за столом от пуза ел, отчаянно пил, не пьянея, и все время находил поводы для шуток. Кто бы мог подумать, что это сын самого Ракли, правителя замка! Она так им увлеклась, что отбросила всякие предосторожности и даже не обратила внимания на хмурого пожилого мужчину, следовавшего за Локланом тенью. А если и обратила, то не подумала, что у обычных фолдитов редко водятся охранники. Он нравился ей потому, что в нем она видела всё то, чего не находила в вечно озабоченном Хиде, которому в тот раз явно не терпелось убраться на свою заставу. Сейчас-то она понимала, что он неуютно чувствовал себя дома, куда не мог привнести семейного уюта, связанного для Шелты с появлением детей. Вероятно, именно в безумной надежде стать, наконец, матерью она и пошла за Локланом, когда тот нашел её через несколько дней после праздника и пригласил покататься на лошадях. Его появление, тайна его происхождения, вид огромного коня, на которого ей предстояло взгромоздиться, и по-прежнему хмурый провожатый так странно повлияли на неё, что она не смогла отказать и совершила самую большую в своей жизни ошибку, которая стала для неё самой большой в жизни радостью. Потеряв в итоге одного Локлана, она получила другого, маленького и хорошенького, который теперь всегда был при ней и который никогда её не предаст.
— Закра и ещё кое-что сказала, — продолжала между тем Мев. — Закончив тараторить, она взяла полную пригоршню снега, растерла его по лицу и стала громко ныть, что, мол, вот так она оплакивает всех тех, кому не суждено дожить до следующей зимы. Потому что буря придет не одна, а в сопровождении целого стада лошадей, на которых будут сидеть верхом, как она выразилась, «наши бывшие братья из дальней лощины». И что мы снова с ними объединимся кровью, и что крови хватит на вторую Бехему. Как тебе это понравится?
— Жуть какая-то… Может быть, у неё там на мосту живот разболелся? — улыбнулась Шелта.
— А мне от этой истории не по себе, — призналась Мев. — Если бы кто другой сказал, я бы тоже внимания не обратила, но Закра только прикидывается сумасшедшей. Просто она видит то, что мы не видим, и слышит то, что мы не слышим.
— А я вот слышу, что он проснулся, — встрепенулась Шелта и поспешила к захныкавшему сыну.
О последнем пророчестве Закры Мев размышляла всю дорогу домой. Оттого и под сани чуть не угодила, что задумалась. Не так давно, неподалеку от Вайла’туна, там, где в карьере добывали глину, произошла нехорошая стычка между строителями и какими-то странными всадниками, которые, по рассказам, были здоровенного роста, с головы до ног в доспехах, а на шлемах имели причудливые украшения в виде разноцветных ленточек. Стычка вышла кровавая, досталось и тем, и другим, но в итоге непрошеных гостей удалось обратить в бегство. Кто это был и зачем появился, никто доподлинно не знал. Те, что их видели, уверяли, будто это точно не дикари. Да и кто бы спорил, поскольку лошадей у шеважа отродясь не водилось, а тех, что попадали к ним в руки от убитых или раненых вабонов, они, говорят, сразу же забивали до смерти и съедали, не представляя себе иного применения подобным животным. О том, чтобы кто-то мог наведаться к ним в гости из краев совсем отдаленных, вабоны по простоте душевной задумывались редко. Им вполне хватало опасной близости рыжих соседей да недавно появившихся россказней о ещё одном всаднике, узкоглазом, в широкополой шляпе, который появился однажды на краю Пограничья и чуть ли не в одиночку помог тамошнему туну справиться с нападением вконец обнаглевших дикарей. Так что вообще-то могло быть всякое, ибо дурное, как говорится, ищет дурь, а больное — хворь. Однако Мев, привыкшей думать и рассуждать обычным манером, всё-таки не верилось, будто кроме них и шеважа в округе ещё кто-то есть. Правда, говоря «округа», она понимала, что дальше, наверняка, что-нибудь да находится, а там, глядишь, и ещё кто-нибудь живет, но долго удерживаться на этой мысли она не умела — пугалась и соскакивала на более привычное, замкнутое, соседское. Иногда её это саму даже раздражало. Ведь и в старые времена ходили сказы о том, как к вабонам в гости являлся некто чужой из неведомых земель, расположенных чуть ли не за Бехемой. Взять хотя бы того же Мали-силача, человека огромного роста и с чёрной кожей. В детстве Мев любила слушать про него всякие небывальщины. Потому что живо представляла себе этого гиганта и с удовольствием боялась. Позднее она решила, что ничего такого на самом деле нет и не было, успокоилась и стала взрослой женщиной, уверенной в себе и в мире вокруг, а тут поди ж ты, опять дурь да страхи начинаются.
— Заснул? — спросила она вошедшую Шелту с неподвижным сыном на руках.
— Что-то он последнее время часто просыпаться стал, — тихо сказала та и присела к столу. — Раньше, помнишь, его спокойно можно было одного даже оставлять.
— Что поделаешь, растет, наверное.
— Или чувствует что-нибудь, — задумчиво вздохнула подруга. — Дети лучше нас всегда всё чувствуют.
— Любишь ты каркать!
— Ну так что, одеваемся? Идем к Хоуэну?
— А Локланчик? Ты его так и понесешь?
— Почему? Накрою теплым и отнесу? В первый раз что ли?
Они последнее время часто спорили, как правильно одевать малыша в холод. Мев боялась, что если его не укутать как следует, то он простудится. А если укутать, то он проснется, разревется и наглотается холодного воздуха. Поэтому считала, что выносить его на улицу стоит уже выспавшегося и бодрого. Шелта же находила, что мягкой подкладки на дне корзины и теплого одеяла сверху вполне достаточно, чтобы он спокойно проспал всю прогулку, не проснулся и ни от жары, ни от холода, ни от невозможности пошевельнуться, и таким образом не начал кашлять. Побеждала обычно Шелта.
Вот и сейчас она проверила, все ли в корзине лежит правильно и гладко, закрыты ли все щелки, уложила в неё причмокивающего сына, накрыла двумя толстыми одеяльцами и сделала подруге знак, чтобы та тоже собиралась.
Когда они вышли на улицу, снег уже прекратился. Зато день перевалил за середину, и стало темнеть. Мев больше всего не любила зиму даже не за мороз и резкие ветра, а именно за то, что день делается слишком коротким, и не успела ты проснуться, как пора ложиться спать.
Обменявшись ничего не значащими приветствиями с соседским семейством, в полном составе занятым разгребанием снежных заносов на своем дворе, подруги направились в вечное плутание между налезающими друг на друга заборами и отдельно стоящими избами. Никто уже не помнил точно, когда и кем Вайла’тун застраивался, однако в том, где и какие стояли дома, прослеживалась внятная мысль.
Ближе к замку, который отсюда даже не был виден за крышами, располагались либо избы, напрочь лишенные дворов, либо, наоборот, можно сказать, здоровенные дворы, застроенные сразу несколькими избами. Первые принадлежали знатным людям, которые больше не видели смысла в том, чтобы выращивать что-либо своими руками, поскольку любую еду и всякую необходимую мелочь можно было без труда купить, если походить по рыночной площади, а ещё лучше — послать туда за покупками своего человека. Во вторых жили не просто знатные, но слишком богатые вабоны, которые могли позволить себе такую роскошь, как собственная маленькая крепость, надежное уединение, застава в самом центре человеческого леса. Немногие из них заводили во дворах огороды. Они тоже предпочитали жить на всем готовом и использовали дворы под застройку — банями, никчемными беседками, собственными кузнями, стойлами для лошадей и прочими излишками.
Дальше них от замка располагался круг смешанных жилищ. Здесь попадались и отдельные избы, хозяева которых либо не могли позволить себе иметь двор, либо были так стиснуты соседними домами, что только мечтали о нём, и избы с хозяйством, как у Мев с Шелтой. Но в последнем случае весь двор обычно занимал огород или сараи с живностью, позволяя владельцам с них кормиться — или напрямую, или с продажи излишков.
Постепенно пространства становилось больше, домов меньше, но селились тут уже те, кому так или иначе не повезло в жизни и кто был не прочь, чтобы о нем забыли. Главным образом, то были бывшие виггеры, получившие за долгие зимы службы какие-нибудь увечья, из-за чего их разжаловали и отправили восвояси, или не слишком желаемые в Вайла’туне одинокие старики, случайно пережившие своих родных, или всевозможные малоприятные для знакомства отбросы жизни вроде предпочитающих праведным трудам нескончаемые кружки крепкого крока или нехитрый промысел воров и прочих лихих людей.
Наконец, на далёких окраинах Вайла’туна обитали те, кто, по твердому убеждению Мев, были жителями самыми важными, без которых невозможно было представить себе ни рыночную площадь, ни жизнь вообще — трудолюбивые фолдиты, с рассвета до заката возделывавшие земли. Либо собственные, если они занимали всей семьей отдельный торп, либо общие — если вместе с другими семьями жили в туне. Она сама родилась в уединенном торпе, правда, с тех пор, как вышла замуж и уехала, домой не возвращалась, не особо скучала, а вспоминала о родных редко и безрадостно. На то были свои причины, о которых она предпочитала не распространяться.
Зиму вабоны не любили. Не любили настолько, что отмеряли время от одной до другой, всякий раз надеясь на то, что этот период станет длиннее. Иногда им так и казалось, но частенько зима задерживалась надолго, а снег исчезал лишь под потоками ледяных дождей и порывами промозглого ветра, принося мало удовольствия и продлевая тоску по теплу. Правда, в зиме и дождях было и хорошее: случалось меньше пожаров. Дома в Вайла’туне, особенно здесь, вне Стреляных Стен, стояли настолько тесно, что полыхни одна изба, дунь посильнее ветер — и в головешки превратятся все соседние постройки вместе с их незадачливыми обитателями. Большие пожары, к счастью, последнее время случались редко, однако зарекаться против них никто не брался, а потому мокрые бревна всегда внушали надежду на то, что всё обойдется, даже если сосед ненароком подпалит свое жилище.
Кузня Хоуэна находилась позади на зависть просторного двора, принадлежавшего его доброму приятелю, гончару по имени Ниеракт. Не так давно этот самый Ниеракт взял и пропал, как сквозь землю провалился. Ни Хоуэн, ни соседи понятия не имели, куда он подевался. Ниеракт в один прекрасный день просто ушел куда-то, никого, даже своего подмастерье, толстяка Шилоха, не предупредив, и больше не вернулся. Шилох этот, мальчишка сообразительный, не будь дурак — подался в услужение к тому самому оружейнику Ротраму, о котором Мев недавно думала в связи с его нежной дружбой с внучкой прорицательницы Закры. А в прошлый раз, когда она одна, без Шелты, проведывала Хоуэна, по соседскому двору безцельно маялось с десяток коней — зачем-то пожаловали мерги из замка. Они там что-то явно искали. Зашли даже к Хоуэну справиться, не знает ли он, куда подался его приятель-гончар. С тех пор Хоуэн и засобирался прочь с насиженного места.
Сегодня двор был пуст, а конские следы засыпал снег.
Подруги обошли изгородь с той стороны, где чья-то заботливая рука разгребла сугробы, миновали наглухо закрытые изнутри двери сарая, откуда некогда вел торговлю сбежавший гончар, и Мев, передав Шелте корзинку с Локланом, которую бережно несла последний отрезок пути, толкнула плечом покосившуюся калитку.
— Дома, — сказала она, указывая взглядом на вьющийся над трубой слабый дымок.
— Всегда он еле-еле топит, — буркнула Шелта. — Не продрогнуть бы там.
Однако опасения её были напрасны. Кузня, занимавшая большую часть избы, а заодно пристройку, приспособленную под нужды склада инструментов и хранилища заготовок и готовых изделий, встретила их приятным запахом сосновых углей и редким теплом. Обычно, как правильно заметила Шелта, Хоуэн так уставал за день от жара из топки, что в жилой комнате старался не зажигать очага без особой надобности.
— Я сегодня чувствовал, что вы мне наследника моего принесете, — потирая большие заскорузлые ладони, сказал Хоуэн, отворяя перед гостями дверь в сени и отступая к стене. — Заодно решил помыться на дорожку.
Как и его сын, Хоуэн был невысок ростом, но широк в плечах. Некогда рыжая, как у Хида, шевелюра, не потеряв ни одного волоска, после известий о гибели последнего сына просто перекрасилась, став почти белоснежной. Перехватив ручку корзины жилистой рукой, старик легко поднял ношу к глазам, приподнял одеяльца и заглянул внутрь.
— Не похож, — без малейшей толики удивления или сожаления заявил он и улыбнулся. — Хид тоже поначалу на меня не походил.
— Так мы вам помешали? — спохватилась Шелта, бывавшая тут реже, чем Мев и потому не так хорошо знавшая повадки хозяина.
— Вы мне не можете помешать. — Хоуэн бережно поставил корзину на большой сундук у стены и охотно помог женщинам снять шубы. — Вы — всё, что у меня осталось от моих сыновей. Нет, не можете помешать, — повторил он, распахивая обе двери: одну — в кузню, другую — в жилую часть дома. — Хотите туда, хотите сюда. Можете посидеть с дороги, а я пока покажу ему мои молотки.
С этими словами старик вынул удивленно таращившего на него глазенки внука, прижал к себе и, не слушая возражений матери, шагнул туда, откуда несло сладковатыми запахами металла, сажей и потом.
Шелта взволнованно посмотрела на Мев, но та только плечами пожала и успокаивающе кивнула. Несмотря на весь свой внушительный вид, Хоуэн мухи не мог обидеть, а уж ручного ребенка и подавно. Вскоре они услышали заливистый смех Локлана и добродушное покашливание деда.
— Теперь ты видишь, что зря переживала? — сказала Мев.
— В смысле?
— Он никому кузню не отдаст, кроме нас. У него теперь есть наследник.
Они заглянули в дверной проём и увидели, как Хоуэн держит перед Локланом здоровенный молот, а малыш одной рукой цепляет деда за седую бороду, а другой колотит по твердой поверхности и хохочет от удовольствия.
— Идем. — Мев тронула Шелту за плечо. — Нехорошо тепло выхолаживать.
Они зашли в уютную жилую часть избы и стали греть над очагом окоченевшие на морозе руки.
Мев нравилось бывать здесь. Хоуэн схоронил жену две зимы назад, однако всё тут было настолько чисто и опрятно, что казалось, женская рука никогда не покидала этого дома. Хоуэн, при всей своей открытости и внешнем добродушии не слишком-то доверял людям, и потому даже помощников и подмастерьев не заводил, считая, что настоящий хозяин, а тем более кузнец, обязан делать всё сам. Сыновья пошли не в него, предпочитая перекладывать заботы по дому на жен, а он не чурался никаких дел, сам готовил, сам стирал и даже частенько мыл полы, чего, что греха таить, не любили делать ни Мев, ни Шелта.
— Чем я могу его покормить? — осведомился вскоре появившийся на пороге Хоуэн. — Парень явно поднабрался силенок в дедовской кузнице и проголодался.
— Боюсь, что ничем, — улыбнулась Шелта, принимая посерьезневшего сына. — Он у нас ещё молочный.
— Ну а вы, хозяюшки, что будете? — Старик махнул рукой в сторону стола, на котором стояли словно заранее поджидавшие их блюда, накрытые чистыми полотенцами. — Может, кроку хотите? Я это запросто, по-домашнему.
— Мне, увы, нельзя, — вздохнула Шелта. — А то мы с ним вместе опьянеем.
— А я, пожалуй что не откажусь, — решилась Мев, чтобы поддержать собеседника. Она прекрасно знала, что не прогадает: крок старик варил отменный.
Когда они удобно устроились за столом, не на лавках, а на отдельных добротных и тяжелых стульях с высокими спинками, которые, по словам Хоуэна, давным-давно вырезал из дуба для своих родителей он сам, Шелта деловито обнажила правую грудь и стала кормить Локлана, то и дело отвлекаясь и принимая участие в их беседе.
— Всё-таки решили податься к вашим сотоварищам? — начала с прямого вопроса Мев.
Хоуэн отхлебнул из кружки, принюхался к тыльной стороне кулака и кивнул:
— Охота на старости зим полезным быть. Там я нужнее. Здесь-то уж и люди нормальные перевелись. Сами, небось, видите, что творится. При Ракли ещё хоть какой порядок был, а теперь, чует мое сердце, совсем уродства безпробудные начинаются. — Он помолчал, словно собирался с мыслями и решал, стоит ли говорить о том, что на душе. — Когда это такое было, чтобы на своих же охоту затевали все равно что на шеважа каких-то! Ты вон, Мев, помнишь, небось, как у Ниеракта, соседа моего, в прошлый раз мерги по дому рыскали. Он так с тех пор и не появился. И я знаю, почему. — Старик понизил голос почти до шепота. — Он мне весточку переслал. Пишет, что лихие дела вокруг начинаются. Его чуть было ни убили, а теперь рыскают повсюду и выслеживают. Его самого и его дружков, с которыми я не так чтобы знаком, но слышал про них и знаю, что они вовсе не те, кого в чем-то злом подозревать можно. А раз так всё повернулось, видать, плохи те, кто им на хвост сел. Пишет он, что в замке дикие люди завелись. В том смысле, что теперь сын может запросто отца порешить, чтобы славу его себе забрать, и всякое такое. — Он почти с удовольствием посмотрел на потрясенные лица женщин. — А вы ещё спрашиваете, пора ли с мест сниматься? Я бы и вам, дочки мои, настоятельно посоветовал, по меньшей мере, ухо востро держать, а того лучше — двигать при первой же возможности за мной следом. Ты, Мев, сама знаешь, что на окраинах наших, хоть и снова опасно стало, да только там всегда легко понять, где друг, а где враг. Там и защититься, если что, можно по-нашенски.
— А почему это кроме вас никто про это не знает и не думает? — решила уточнить вечно во всем сомневающаяся Шелта.
— Глупый люд, — ухмыльнулся старик, подмигнув пушистому затылку внука. — Либо не смотрят, либо смотрят, но не видят, либо смотрят и видят, но не понимают. Так всегда было, есть и будет. Спит народ.
— А вы, значит, проснулись?
— И тебе советую.
— Закра вон тоже беды всякие пророчит, — заметила Мев. — Говорит, война большая идет.
— Закра твоя брешет, — спокойно возразил Хоуэн. — А я дело говорю. Уходить подальше отсюда надо. Знаю, что далеко не уйдешь, а все ж таки идти — не на заду сидеть. Глядишь, зима минет, а там и поглядим. Может, решитесь? Что вы тут теряете?
— Ничего не теряем, — легко согласилась Шелта.
— Всё теряем, — прервала её Мев. — Мы только-только как следует на ноги встали. Думаете, легко без мужей обходиться?
Старик ничего ей не ответил и только как следует приложился к кружке. Хотя на столе было много съестного, он ни к чему не притрагивался, подвигая блюда поближе к гостьям.
— Мы и за вашим домом присмотрим, — попыталась рассеять неловкость Мев. — Всегда будет куда вернуться.
— А ему пригляд не нужен. — Хоуэн хитровато прищурился. — Я его в надежных руках оставляю.
— Благодарю, — начала было Шелта.
— Кузница не должна простаивать, — продолжал старик. — А Ротраму сейчас оружие позарез понадобилось. Знаете его?
Женщины переглянулись.
— Знаем…
— Ну, тогда мне вам и рассказывать нечего. Он хороший оружейник, да и человек, похоже, неплохой. Давеча от него ко мне кузнец один приходил. Бывший, правда. Торни его зовут. Ему и передам.
— То есть? Навсегда что ли?
— Зачем же навсегда? Сколько понадобится. Я этого Торни ещё мальчишкой помню. Он с Хидом моим одно время дружил.
— Это не тот ли Торни, — потерла лоб Мев, — который, говорят, богачом стал и недавно на канале избу купил?
— Тот самый. Сам ко мне пришел. Оно и верно, большой шишкой заделался. Рассказывал, будто выиграл всё это на какой-то «крови героев» или как оно там у них называется. Теперь вот Ротраму, говорит, помогает с заказами на оружие. Кузни присматривает. А моя — любо-дорого! Тут и меч можно выковать, и проволоку для кольчуги любой толщины потянуть, и шлем, какой хош, выгнуть. А вы что приуныли?
То ли он действительно не понимает, что Шелта собиралась к нему въехать, то ли понимал и потому теперь издевается, подумала Мев. Хитрый старик! Видать, смекнул, что у нас ему по-семейному деньжатами на жизнь в каком-то там туне не разжиться, вот и отдал свое добро на сторону. Ну да от нас не убудет. Как-нибудь без кузни жили и ещё проживем. Ну, хитрец!
— Когда отправляетесь? — спросила она вслух.
— Да вот поутру и побреду.
— Что, пешком?
— А что такого? Если с первыми лучами выйти и нигде не останавливаться, то, глядишь, затемно, но на месте буду.
Скатертью дорожка, думала Шелта, отнимая сына от груди и поворачивая раскрасневшимся личиком к улыбающемуся деду. Хид весь в тебя пошел. Ему тоже дома не сиделось. Вот и доходился. Ещё наглость имеет нас собой звать. Внука прикидывается, что любит. Любил бы, не отдал дом первому встречному. Сам ко мне пришел! Знаем, как сам. Наверняка воспользовался своим положением, пустил молву, да и сбагрил кузню тому, кто больше за неё предложил. Иного и не ожидала. Пора прощаться…
— Уже уходите? — засуетился Хоуэн, когда через некоторое время Шелта встала из-за стола и забрала из его рук описавшегося Локлана. — Может, переночуете?
— Нет, мы и так у вас засиделись, — поддержала подругу Мев. — Вы ещё как будто не собирались.
— Да мне и собирать-то нечего, — отмахнулся старик. — Посидите ещё. Вон вода в кадке. Умой малыша ею.
— Так это вы, значит, что, на горбу завтра все свое орудие кузнечное похрячете? — предположила Мев, в голосе которой внимательный слушатель наверняка уловил бы злорадство.
— Отчего же? Всё тут в основном и останется. — Хоуэн помогал Шелте, держа под мышки визжащего малыша. — Я в Торни уверен. Он умеет этим пользоваться. У них в туне, куда я иду, сказывают, такого добра немало. Так что им там важнее мои руки, а не молоток.
— И связи, полагаю, — добавила Мев, отправляя в рот вкусное печенье со стола.
— Ну, тут уж чего не отнять, того не отнять, — хохотнул в бороду Хоуэн. — Те из наших, кто не поддался на подношения и угрозы, ещё могут постоять за себя. Пока в наших руках много железа. Если понадобится, направим его на тех, кто мешает нам жить.
— Загадками говорите. — Шелта обтёрла сына чистым полотенцем и положила на сундук пеленать. — Затеваете что ли что?
— Я-то нет, но вообще могу вам под большим секретом сказать, что да, когда добрые и храбрые люди собираются вместе, жди перемен.
— Хорошо, когда ваши перемены происходят где-нибудь подальше, — нахмурилась Мев, которой не терпелось удалиться восвояси. — Мы в Шелтой живем просто, никого не трогаем, и нас, надеюсь, никто трогать не будет.
— Я бы тоже этого вам желал. Но боюсь, что теперь не то время, чтобы кому-то удалось отсидеться. С оружием в руках больше возможностей выжить.
— Или получить стрелу между ребер.
— Но зато понятно, за что. А так люди сегодня гибнут лишь потому, что не желают проснуться.
— Вы это уже говорили, вита Хоуэн.
— И готов снова повторить! Пускай вашим оружием будет не лук или кинжал, а внимательность и проницательность. Тогда вы хоть заметите, когда начнет происходить необратимое.
— Что происходить?
— Необратимое. Я это так называю.
— Вот Закру не любите, а говорите, как она.
— Я не говорил, что не люблю её. Вы вон тоже, небось, её любить не спешите. Да и за что её любить или не любить? Старуха как старуха. Только по мне так брешет много. А вот людей, которые молотят, сами не зная что, я не люблю. Может, все-таки пойдете со мной? — Хоуэн наблюдал за внуком, и теперь в его выцветших глазах читалась грусть.
Шелта хотела было что-то ответить, но Мев поспешила её прервать, сказав:
— Поближе к шеважа? Нет уж, благодарствуем. Нам таких соседей как-то за ненадобностью. — Она встала. — Пойдем мы, пожалуй. Надеюсь, свидимся ещё. Вы говорили, у Тэрла в туне будете?
— У него самого. Я ему когда-то неплохой меч выковал. Уж он-то точно старика не обидит. Пошли что ли? — Он растеряно огляделся, словно ища, чем бы задержать гостий. Уже в дверях добавил негромко: — Вы меня простите, если что?
— Если что? — не поняла Мев.
— Ну, что кузню на сторону отдал. — Хоуэн откашлялся. — Так оно все-таки пользительнее для всех будет.
— Да мы не… — смутилась Шелта.
— Знаю, знаю. Будто невдомёк мне, зачем приходили. — Он потрепал Шелту по волосам и подмигнул Мев. — Стар да не глуп. Ладно, берегите себя и его. Ишь ты темень уже какая!
Закрыв за гостьями дверь, Хоуэн, не теряя времени, стал торопливо собираться. Ни о какой помывке уж и речи не было. Развлекли они его, но и отвлекли нещадно. Теперь бы не опоздать.
Он наскоро оделся, запер тяжелый входной засов, прошел через сени в кузницу и вышел через боковую дверь, накинув на железные колки несколько хитрых кожаных петель. Воровать не обворуют, но беречься не помешает. Ниерактовскому хозяйству эвон как досталось. Не хранил бы свои сбережения в потайном месте, мерги за здорово живешь все бы растащили, пока дом обыскивали. Своим гостьям он, разумеется, не сказал, что в весточке от Ниеракта была ещё и просьба забрать надёжно спрятанные в поясном мешке силфуры и прихватить с собой, когда он решится отправиться к Тэрлу. Хоуэн без труда нашел под половицами соседской избы означенный мешок и теперь носил на себе, под шубой и рубахой, привыкая к приятной тяжести. Собственные деньги он решил покамест не брать, поскольку, во-первых, в туне они едва ли ему пригодятся, а во-вторых, он все-таки не беглый гончар Ниеракт и ещё надеется сюда возвернуться, когда понадобится.
Петляя между избами, Хоуэн спешил на собрание сомода. Кто знает, быть может, последнее на его веку. Нужно было напоследок повидаться со старыми во всех отношениях друзьями, раздать необходимые указания, выслушать напутствия и лишь тогда, с успокоенной совестью, отправляться в путь, который, в чем Мев была права, предстоял долгий и непростой.
Кстати, разговаривая с ней, он слукавил. В том, что Торни пришел к нему. На самом деле, прошлый сомод постановил, что Хоуэн, уходя, должен передать всё свое хозяйство именно ему. Потому что за последнее время, не без помощи Ротрама, Торни превратился во влиятельного кузнеца и хозяина уже двух кузнечных дворов и одной плавильни. Хоуэн знавал ещё его отца, рукастого мастера, бравшегося за любую самую сложную ковку, кроме оружия. В отличие от него Торни с детства оружием бредил, а потому, едва научившись держать молот, стал бегать от отца по соседним кузням, где ему всегда были рады, помогать и перенимать искусство, и довольно скоро у него стало неплохо получаться. Изготавливая мечи, наконечники для стрел и копий, луковицы для палиц и затейливые шлемы с кольчугами, Торни не преминул всё это испытывать собственноручно да так поднаторел, что в итоге оказался весьма неплохим воином, как показали недавние состязания между бойцами за деньги. «Кровь героев»… К героям Торни уж точно себя не относил. Хоуэну он по-прежнему нравился своей простотой и открытостью, правда, бремя навалившихся забот делало некогда словоохотливого и разбитного парня более собранным и серьезным. Тем охотнее Хоуэн вверял ему свое хозяйство.
Он прошел через ворота в Стреляных Стенах, где его хорошо знали и даже не окликнули, миновал несколько проулков и вышел на широкую дорогу, изгибающуюся вдоль канала. Только тут он спохватился, что, подгоняемый мыслями, идет прямиком к Торни, тогда как сегодняшний сомод собирался вовсе не у него, а в доме самого Ракли. Напрасно он делал этот крюк. Теперь наверняка опоздает. Ну да делать нечего.
По пути его нагнала красивая девушка, в которой он без труда признал сладкозвучную певунью Феллу, в свое время скрасившую им не один сомод. Рядом с ней шел вприпрыжку её маленький брат Том, которому Хоуэн однажды подарил железного виггера-свера собственной работы.
— Какими судьбами, вита Хоуэн? — искренне обрадовалась нечаянной встрече Фелла, поправляя вязаной варежкой сползшую на лоб такую же вязаную шапочку, которая очень ей шла. — Помнится, вы собирались далеко отсюда быть.
— Всё-то ты помнишь, шалунья, — с удовольствием похлопал он девушку по изящной спинке и наклонился к Тому. — Не потерял вояку-то моего?
— Не твоего, а моего, — уточнил малец. — Ты мне его отдал. Никуда я его не потерял. Он с нами живёт.
— Том! — воскликнула Фелла.
— Ну что!
— Как ты говоришь?
— Вот и славно, что не потерял, — выпрямился Хоуэн. — Значит, тебе можно доверять заботу о друзьях.
— Ещё как можно! А у тебя таких виггеров ещё есть? В смысле, больше нет?
— Том!
— Того я специально для тебя сделал. — И добавил, вспомнив вопрос Феллы: — Как раз завтра поутру отправляюсь. Рад был нашему знакомству. Эх, был бы я помоложе…
— Вы и так ещё хоть куда, — рассмеялась девушка, явно привыкшая к подобному обращению.
— Вы случаем не к Ротраму направляетесь? — поинтересовался он, только сейчас замечая, что она держит за спиной мешок, в котором лежит что-то плотное и легкое. — Если я не ошибаюсь, это твои линги?
— Они самые. Как вы догадались, вита Хоуэн? Насчет Ротрама. — Она уже шла рядом, оглядываясь на подотставшего братца.
— Значит, нам по пути, — оживился старик.
— А вы разве тоже где-то тут живете?
— Если бы! Просто забрел в ваши края по ошибке. А не забрел бы, тебя бы не повстречал. Как поживаешь, красавица? Всё песни складываешь?
— Да уж их у меня поднакопилось столько, что как-то за ненадобностью. — Белизна шапочки только подчеркивала золотую, почти рыжую красоту длинных волос Феллы. — Мне тут ещё недавно несколько новых напели, так что сочинительство я покамест забросила.
— Кто же это тебе напевает? Ухажёры, небось?
— Их у неё хоть отбавляй! — нагнал их шмыгающий носом брат. — Один хуже другого.
— Том!
— Лучше Валбура у тебя никого нет.
— Я уж как-нибудь сама разберусь, хорошо?
Хоуэну почему-то вспомнились его мертвые сыновья, и промелькнула мысль, что если бы не жена, слишком рано состарившаяся по собственному желанию, он родил бы ещё и дочь, она бы всё ещё жила и вот так же, как Фелла, разгуливала сейчас по Вайла’туну, радуя глаз встречным мужчинам.
— А ты не рановато к Ротраму идешь? — поинтересовался он. — Раньше ты вроде бы к самому концу наших посиделок приходила.
— А я и не тороплюсь. Это вам поспешать надо, вы, думаю, опаздываете.
— Да, вот… Запамятовал, что мы нынче не у Торни. — Он тронул девушку локтем. — Глянь, что это он на тебя так пристально уставился?
Они как раз собирались сворачивать с широкой дороги, огибавшей канал, в тесный проулок, а сутулая фигура торчала впереди. Дырявая улыбка на ухмыляющимся лице показалась Хоуэну чем-то знакомой, но не настолько, чтобы вспомнить.
— Тэвил… — вырвалось у Феллы. — Это один мерзкий фра’ниман, который никак не отстанет от нас с Томом.
— Я его не боюсь, — подбоченился её брат, но как-то не очень уверенно. — Валбур ему уже раз навалял хорошенько, ещё отвесит.
— Том, не дразни его! — Она торопливо закрыла лицо мальчишки варежкой, чтобы тот не успел показать язык. — Пошли быстрее.
— Что ему надо? — посерьезнел Хоуэн. — Домогается?
— Ну да, до денег. На днях тут Тома побил…
— Ага, попытался! Потом сам не обрадовался.
— Помолчи, сделай милость! Твой Валбур сам знаешь, где теперь из-за тебя.
— Из-за тебя! Он, между прочим, в тебя влюбился, а не в меня.
— Том!
Фра’ниман просто стоял, оскалившись беззубым ртом и не предпринимая никаких попыток приблизиться, так что Хоуэн подтолкнул девушку вперед в проулок, пропустил следом за ней брата, а сам на всякий случай пошел сзади.
В молодости ему приходилось драться, но с тех пор минуло уже немало спокойных зим, да и не благодарное это занятие — валить прислужников замка. У них всегда водятся соглядатаи, готовые чуть что прийти на помощь, а если твоя вина будет доказана, гадостей не оберешься. У него был один знакомый ткач, который отказывался платить гафол и ходил гордым голубем, пока однажды к нему ни нагрянули несколько таких вот сутулых и рукастых и ни утащили на разборки не то в замок, не то прямиком в каркер. Вернулся бедный ткач не скоро, ничего про свои злоключения рассказывать не стал, но с тех пор платил, как все, исправно.
Сзади за ними никто вроде бы не увязался. Проулок был узкий. Хоуэн снял шапку, чтобы лучше слышать в окружавшей их темноте, однако никаких лишних звуков не долетало. Только снег под ногами поскрипывал.
— Том, а кто этот Валбур, которого ты так расхваливаешь?
— Мой хороший приятель. Видел бы ты, как он этому уроду надавал! Он вроде твоего виггера-свера, только не в доспехах и без оружия. Но здорово бьет!
— Его этот Улмар со своими людьми прямо из моего дома за это умыкнули.
— За ними такое не залежится…
— У меня как раз полно гостей в тот вечер было. Так никто даже не посмел вступиться. Можете себе представить?
— Могу. Эти фра’ниманы теперь явно силу набирают. — Он хотел было рассказать про злополучного ткача, но передумал. — Как, говоришь, его зовут? Улмар?
— Урод! — подсказал Том.
— Да, Улмар. Вы с ним знакомы?
— Нет, но думаю, что где-то его видел.
Они миновали неприятный проулок и вышли на свет факелов, озарявших одну из немногих широких дорог в этой части Вайла’туна. Дорога должна была привести их прямиком к дому, вернее, поместью Ротрама.
— А ты Валбура знаешь? — поинтересовался Том.
— Нет, кажись. А что?
— У него, как у тебя, руки здоровенные, но только он ещё и как моя сестра петь умеет. И на инструментах разных играет. А ты петь умеешь?
Фелла махнула рукой на прямоту брата и даже не стала его укорять за невежливость.
— Пою, как и все, — сознался Хоуэн, продолжая поглядывать по сторонам. — А играть нет, не играю. Когда-то была у меня дудка, но я её сломал. Надавил слишком сильно, она и треснула.
Чутье его не подвело.
Не прошли они и десяти шагов по освещенной, но уже опустевший в столь неурочный час дороге, как слева, из-за угла избы им наперерез, правда, вразвалочку, вышли двое. Высокие, в длинных плащах и с капюшонами, надвинутыми ниже глаз, отчего вместо лиц видны были только бороды. Хоуэн машинально оглянулся, и заметил, что чуть позади, на сей раз справа, при свете факелов к ним также не спеша приближается ещё одна пара в капюшонах. Улмара среди них не было, он прятался где-то в тени, но это обстоятельство утешало мало. Хоуэн был безоружен и стар, а противников было четверо, и под полами плащей у них наверняка скрывалось что-нибудь длинное и острое.
Фелла оторопело попятилась. Она ещё не видела, что происходит сзади.
Хоуэн удержал её за плечо и, стараясь придать голосу уверенность, сказал:
— Не останавливайся. Идём дальше.
Он рассчитывал на то, что впереди, справа, в их улицу вливалась ещё одна, почти такая же широкая, куда можно было бы свернуть. Зачем? Это уже другой вопрос, на который у него пока не было ответа. В любом случае, если намерения незнакомцев окажутся решительными, а сомневаться в этом не приходилось, лучшей защитой будет спасение бегством. Наступавшие спереди отсекали им прямую дорогу к Ротраму. Значит, можно попробовать уйти вправо. Это куда лучше, нежели поодиночке нырять в узкие проулки между избами. Он не подумал о том, что преследователям простор только облегчит задачу. Не подумал потому, что испугался. И за себя, и за девушку, которая невольно никла к нему, отказываясь слушаться и идти вперед…
Не растерялся один только Том. Пользуясь тем, что люди в капюшонах не спешили, уверенные в своей безнаказанности, он со всех ног припустил как раз туда, куда собирался бежать Хоуэн, но только при этом он ещё и заорал во все горло:
— Караул!! Грабят!!
Что он такое кричит, мелькнуло в голове у Хоуэна. Народ нынче пуганый и на такой призыв едва ли бросится на помощь. Если хочешь, чтобы люди высыпали на улицу, надо вопить «Пожар!». Однако Том уже был слишком далеко, чтобы его услышать, а сам Хоуэн кричать почему-то не спешил. Не то от страха, не то от затаившейся где-то в глубине гордости в присутствии красивой спутницы, которая вправе была ожидать от него более мужественных действий. Он толкнул её себе за спину и развернулся боком так, чтобы видеть приближающуюся парочку справа и одного из налетчиков слева. Четвертый, сыпля проклятьями, бросился наперерез Тому. Мальчишка чудом вывернулся, метнулся в сторону, и чуть было ни угодил под полозья вылетевших из-за поворота саней, запряженных двумя дымящимися рысаками. Фелла вскрикнула. Том успел прыгнуть вперед, в пространство между задними ногами коней и санями, его преследователь замер по эту сторону, а сани занесло, и они резко остановились, подняв снежные брызги и отгородив охотника от его жертвы.
Сани были крытые, вроде повозки.
Когда они встали, навстречу человеку в капюшоне, машинально выхватившему из-под полы не то короткий меч, не то длинный кинжал, с подножки соскочили двое добрых молодцев внушительного роста. Один был широк в плечах и серьезен. Другой — длинноволос и улыбчив.
— Чего к мальцу пристаешь? — поинтересовался длинноволосый.
— Не лезь не в свое дело, — вызывающе бросил капюшон, оглядываясь на торопливо приближающихся приятелей. Все трое тоже перестали таиться и повытаскивали оружие.
Про Хоуэна и Феллу нападавшие на время забыли. Они безошибочно поняли, что сперва нужно разделаться с подоспевшей откуда ни возьмись помощью, а уж дрожащего старика с перепуганной девицей можно оставить на закуску.
— Кажется, нам предлагают размяться, — весело заметил длинноволосый, и крикнул, обращаясь к невидимому пока вознице. — Биртон, подбрось-ка чего-нибудь поострее!
Если бы Фелла стояла ближе, она бы услышала знакомое имя и поняла, что они спасены. А так она лишь прижималась к Хоуэну и смотрела во все глаза на происходящее.
Тем временем возница не заставил себя просить дважды, и из саней под ноги смельчакам упали две тонкие жерди.
— Это всё? — поинтересовался Бокинфал, бросая взгляд на Валбура, который, казалось, даже не заметил оружия, так пристально он рассматривал троих противников.
— Недостаточно? — удивился Биртон, показываясь из-за откинутого полога. — Их же всего трое.
Капюшоны слышали их странный разговор, но выводов никаких не сделали. Они, вероятно, слишком уверовали в свои силы, услуги их были щедро оплачены, а ростом они ничуть не уступали ни этому волосатику, ни его угрюмому собрату. Проявлять решительность было для них обычным делом. Тем более при численном перевесе. Потому что кучер вовсе не спешил присоединиться к двоим товарищам.
Бокинфал со знанием дела крутанул палку над головой, и она послушно загудела, сбивая на лету неторопливые снежинки.
— В прошлый раз, — громко проговорил Валбур, обращаясь к противникам, — я из-за таких, как вы, загремел в каркер. С тех пор я поклялся, что никогда не буду оставлять вас недобитыми. Поэтому у вас сейчас есть два выхода. Можете убрать ваши ножики и уйти, как если бы ничего не было. Или напасть на нас. Но тогда я вам обещаю, а мои друзья подтвердят: живым не уйдет никто.
В этот момент откуда-то из-за дальних изб раздался охотничий свист. Капюшоны переглянулись, словно не веря своим ушам. Потом развернулись и почти бегом один за другим скрылись в ближайшем проулке.
Кто-то ухватил Валбура за ноги, да так сильно, что он чуть не повалился. Наклонившись, он сгреб в охапку восторженного Тома.
— Фелла! — кричал мальчишка. — А что я тебе говорил! Он жив и здоров! Иди сюда, глупая! Погляди, кого я тебе снова нашёл!
— Вижу, мой подарок пришелся вам в пору, — смущенно улыбнулся Валбур, когда Фелла, забыв про старика, подбежала к ним и остановилась в нерешительности, не зная, что сказать в качестве благодарности и с кого начать.
— Приветствую, — по-будничному кивнул ей Бокинфал, отчего сразу стало ясно, что они знакомы. — К нам что ли?
— Что ли к вам…
— Валбур, как ты от этих идиотов выкрутился? — продолжал тем временем шуметь Том. — Мы с сестрой думали уже идти тебя разыскивать. А ты тут сам объявился. И снова нас спас! Как я рад тебя видеть! Фелла, ты рада его видеть?
— Рада, — честно призналась девушка и на мгновение остановила взгляд больших глаз на смущенном лице фолдита. — Как вам удалось выпутаться? Мы не…
— Я тебе потом эту интересную историю расскажу, — сказал Биртон, выглядывая со своего места и делая знаки старику, чтобы тот тоже подошел. — Или ты думала, что твои друзья все безпомощные.
— Биртон! — обрадовалась Фелла, и Валбуру показалось, что даже больше, чем ему. — Так вы тоже к Ротраму?
— Ну, разумеется? Мы и так в дороге подзадержались. Так что не давайте нашим усталым коням остыть, садитесь, места всем хватит, добросим вас. На сомод что ли? — уточнил он, узнав Хоуэна.
— Я уж думал, что вместо сомода попаду нынче прямиком в объятья Квалу… — пробурчал кузнец. — Вовремя вы, ребятки, подоспели.
— Я бы Квалу не стал поминать, — заметил Бокинфал, помогая Фелле взобраться на сани. — Она не из наших.
— В каком смысле? — поинтересовался Валбур, перебрасывая через борт смеющегося Тома.
— Потом как-нибудь расскажу. Есть догадки, — неопределенно ответил бывший писарь. — Ну что, все сели. Биртон, трогай!
Оставшийся отрезок пути до дома Ротрама они на все лады обсуждали произошедшее. Фелла рассказала, что нападению людей в капюшонах предшествовала их встреча со всё тем же неуёмным Улмаром, который уже однажды оставил её без честно заработанных денег, потом побил Тома и в конце концов стал причиной неприятных воспоминаний Валбура о каркере. Заслышав это, Валбур предложил повернуть назад, отыскать его где-нибудь там, среди изб, и раз и навсегда покончить с этим вопросом.
— Потом мороки не оберешься, — резонно заметил Биртон, прислушивавшийся к их разговору.
— Ну и Тэвил с ним! Зато он от Феллы отстанет.
— Если ты вознамерился его укокошить по-настоящему, замок это так не оставит.
— Не обязательно, — возразил Бокинфал, открыто любуясь сидевшей напротив девушкой. — То, что он сейчас делает, этот ублюдок затеял из корысти, а вовсе не по воле замка. Судя по его дружкам, вам грозила серьезная опасность. А это уже выходит за все дозволенные рамки.
— Сейчас много что за рамки выходит, — согласился Валбур, вспоминая собственные недавние приключения. — И если не положить этому конец сразу, зараза разрастётся.
— Поворачиваем? — подытожил Бокинфал.
— Нет, — ответил Биртон, продолжая править санями и не оглядываясь. — Ротраму я сам всё расскажу. Тогда и решим, что делать. А пока нас ждут. Так что, друзья мои, придется потерпеть.
— Я знаю, где он живет, — заговорчески сообщил Том, наклонившись к уху Валбура.
— Кто?
— Улмар. Я его однажды выследил. Давай как-нибудь вдвоем туда проберемся и избавим от него мою сестру.
— Шептаться нехорошо, — напомнила Фелла.
— Хорошо, — согласился Том. — Могу сказать при всех, что ты теперь в этих варежках и шапке, которые тебе Валбур подарил, чуть ли не спать ложишься.
Девушка всплеснула руками и попыталась ухватить Тома за воротник, мужчины дружно рассмеялись, все, кроме Валбура, который понимал, что краснеет, и от того краснел ещё сильнее.
— А я и не знал, что вы знакомы, — пришел ему на помощь Бокинфал.
— Ещё бы, — взахлеб продолжал Том, отбиваясь от сестры, — ведь это из-за нас его тогда схватили и куда-то уволокли. И теперь мы оба рады, что он снова на свободе. Правда, Фелла?
Девушка махнула рукой и тоже засмеялась, не глядя на Валбура.
— Как любят говорить многие мои знакомые, — сказал Бокинфал, — Торлон тесен.
— Так оно и есть, — согласился Хоуэн. — Окажись это не так, мы бы сейчас валялись в снегу с дырками в брюхе.
— А то бы ты с ними не справился! — подзадорил старика Том.
Хоуэн покачал головой.
— Прошло моё время. Одного бы ещё, может, отбил как-нибудь, но остальные трое меня бы точно уложили. Непростое это дело. Драться надо, пока молод. Когда ты стар, остается только думать.
— Думать не мешает всегда. — Бокинфал выглянул из-под навеса. — Подъезжаем.
Сани въехали в раскрывшиеся перед ними ворота, за которыми в темноте виднелись фигуры двух стражей. Снова можно было почувствовать себя в безопасности. Остановились лишь перед самым крыльцом центральной избы. Их никто не встречал. Вероятно, сомод и вправду уже давно начался.
— Вы ступайте ужинать, — распорядился Биртон, обращаясь к Бокинфалу и Валбуру, — а я покамест провожу наших гостей. И пусть накроют на меня тоже — я скоро к вам присоединюсь.
— Я пойду с ним, — сказал Том, цепляясь за руку смущенного друга. — Фелла, когда будешь уходить, забери меня, ладно?
— Что-то я очень сомневаюсь, что вам сегодня стоит возвращаться домой, — заметил Биртон. — В любом случае, я потом переговорю с Ротрамом, и мы решим, что делать. Думаю, вы пока останетесь тут.
Фелла перехватила взгляд Валбура. В нем ожила надежда, и девушка смело приняла его и ответила улыбкой.
Хоуэн с интересом наблюдал за ними исподтишка и думал, что юная красавица явно не равнодушна к своему двойному спасителю. Уж слишком она это тщательно скрывает. Наверняка он ей весьма симпатичен, и перспектива провести ночь под одной крышей представляется многообещающей им обоим. Парень, правда, крайне стеснительный, судя по всему, из простаков, быть может, даже из фолдитов, но если надумает проявить настойчивость, определенно своего добьется. Везёт молодым! Всё-то у них ещё впереди. А нам, старикам, остается только дрожать от страха: как при виде вооруженных грабителей, так и при виде прекрасных дев с синими глазами. Сейчас, при свете факелов, они кажутся частицами зимнего неба…
— Идем, — оборвал он сам себя и взял Феллу под локоть. — Инструмент не забыла?
— Смотри, чтобы мне потом не пришлось тебя искать, — предупредила она брата, оглядываясь уже с порога.
— Найдешь Валбура — найдешь и меня, — многозначительно ответил Том и помахал ей рукой.
Хоуэн бывал у Ротрама лишь однажды, когда тот приглашал его и ещё нескольких доверенных кузнецов обсуждать возможности дополнительных заказов оружия для нужд замка. Хоуэну та встреча была памятна тем, что до неё он, по рассказам общих знакомых, представлял себе Ротрама человеком крайне независимым, если не сказать своенравным, далеким от Ракли настолько, насколько может быть далёк человек, промышляющий тем же, что составляет основу тамошней власти. Но Ракли к тому времени уже не стало, вместо него теперь в замке распоряжались его бывшие военачальники, и им оружие надобилось в ещё больших количествах. Можно подумать, в Вайла’туне ни с того ни с сего прибавилось виггеров, способных с ним обращаться! Но кузнецы знали Ротрама хорошо, слов на ветер он отродясь не бросал, так что не верить ему, когда он называл точные количества шлемов, кольчуг, мечей, наконечников для стрел и арбалетных дротиков, причин не было. Тем более что и платил он всегда исправно и в срок.
В тот раз они тоже сидели в одном из покоев этого высокого терема, бревенчатые стены которого тогда ещё пахли свежесрубленной древесиной, горячей глиной очага и душистыми грибами вперемежку с развешенными для просушки травами. Ротрам ведь не сразу богачом заделался. Говорят, он был родом чуть ли не из фолдитов, но сумел найти своё место в жизни и вот теперь пожинал плоды удачных решений. Из разговора за закрытыми дверьми стало понятно, что Ротрам не просто вхож в замок и даже в Меген’тор — его центральную башню, а имеет там прочные связи и высоких покровителей, которые дают ему возможности и хорошие деньги на оружии зарабатывать, и терема посреди Вайла’туна возводить. Раньше он если и принимал участие в заседаниях их сомода, то далеко не во всех, и сидел скромно, поодаль от остальных, говорил мало, в основном слушал и, как правило, всегда соглашался. Однако, начиная с той достопамятной первой встречи под собственной крышей, Ротрам повел себя смело, по-хозяйски, так что вот уже второй или третий раз сомод собирался у него в новом доме. Хоуэн прошлые разы пропустил — то Хида, сына погибшего оплакивал, то болел, чего с ним прежде никогда почти не случалось. Так что, можно сказать, сегодня он явился сюда впервые. В качестве бывшего старейшины, или аола, как их называли в тунах.
Потому что теперь его место занял не кто иной как Торни, которому он заповедовал свою кузню.
Старейшиной Торни можно было назвать с большим натягом. В кузнечном деле он весьма поднаторел, этого у него было не отнять, однако аолами мастера становились не потому, что умели что-то делать лучше других, а потому что достигли определенного преклонного возраста и были ценны не только своими руками, но и наставлениями, опытом, за который и пользовались всеобщим уважением среди знающих людей. Торни же был ещё довольно молод и желание делиться опытом с другими из него исходило не слишком, однако он в какой-то момент тесно сошелся с Ротрамом, и тот недавно предложил выбрать старейшиной именно его. Вместо Хоуэна. Который как раз сказался больным, чтобы не показать вида, будто расстроен. Собственно, он и не обижался. В свое время старейшиной его сделали, не спросясь согласия, так что Хоуэн честно нёс это бремя без особого желания.
Всего в сомоде было трое старейшин. По количеству тех ремесел, из применения которых в итоге слагались кастрюли, силфуры да острые мечи. Один представлял кузнецов. Второй — плавильщиков или литейщиков, как их ещё называли. Третий — рудокопов. Когда-то давно обходились двумя, поскольку кузнецы сами могли прекрасно справляться с той рудой, которую им доставляли из сперва соседних, а потом и далеких рудников. Но с появлением денег, которых не приходилось обрабатывать молотком, а достаточно было вынуть слиток серебристого металла из маленькой формочки, плавильщики стали приобретать определенный вес и постепенно заняли свое достойное место среди остальных мастеров. Считалось, что они тем самым заодно облегчили труд кузнецов. Чего, разумеется, никто из кузнецов не почувствовал, но и возражать по простоте душевной не стал.
— Не туда, — прервал его размышления Биртон, заметив, что старик с девушкой направляются вглубь покоев, и указал на красивую лестницу сбоку. — Они сидят на третьем ярусе.
Третьего яруса не было ни у кого. Во всяком случае, ни у кого из знакомых Хоуэна. За всю свою жизнь он лишь однажды поднимался на второй ярус обычного жилого дома, чтобы оглядеть оттуда крыши соседних изб и поинтересоваться у хозяина, как он не боится на такой высоте ночевать. Да и холодно там, особенно зимой. Очаг же с земли туда не поднимешь. А тут ещё и третий ярус…
Превозмогая робость и послушно следуя за стройными ногами девушки, которая даже не подумала пугаться, Хоуэн осторожно преодолел два пролета лестницы и вошел в некое подобие сеней, откуда слышались приглушенные голоса в комнате, отделенной тяжелым, похоже, синим занавесом. Там явно спорили. Нагнавший их снизу Биртон вежливо предложил Фелле пройти в покои напротив и подождать какое-то время там. Старика же он подтолкнул вперед и откинул перед ним полог.
В полутемной комнате за круглым столом сидело семеро. Все разом замолчали и повернули головы к новоприбывшим.
— Мы попали в небольшую переделку, — ничуть не смутившись, пояснил Биртон. — Поэтому вита Хоуэн был вынужден опоздать.
Он наклонился к уху Ротрама и шепнул, что Фелла тоже здесь. Ротрам дружески похлопал его по руке и отослал взглядом. На заседания сомода посторонние не допускались.
Хоуэн, не дожидаясь приглашения, обошел стол и сел на единственное свободное место. Обвел приветливым взглядом собравшихся. Все по очереди ему кивнули. Тоже приветливо. Это были люди, которых он знал уже много зим и на которых всегда мог положиться. Прочие давно занимались каждый своим делом, стараясь не обращать внимания на стареющий сомод. Торни был тут самым младшим.
— Извини, что начали без тебя, — сказал он, и Хоуэн смекнул, что сегодня он руководит собранием. — Надеюсь, ничего серьезного не произошло?
— Нет, — почесал бороду старик. — Сперва я запамятовал, что мы решили встретиться здесь, и почти дошел до тебя, ну а потом по пути сюда меня чуть не зарезали какие-то лихие ребята. Квалу успела даже зубами лязгнуть. Если бы не твои крепкие парни, Ротрам, думаю, мы бы с вами уже не свиделись.
Все озадаченно переглянулись.
— Ты что, Хоуэн, серьезно? — переспросил аол рудокопов Густ и закашлялся.
— А я нисколько не удивлен, — стукнул ладонью по столу Уверт, его помощник. — Скоро внутри Стреляных Стен будет так же опасно жить, как на опушке Пограничья. Разве мы не об этом сейчас толкуем, когда говорим, что должны принимать меры против самозваных кузнецов, которые отнимают у нас кусок хлеба? Хоуэн правильно сказал: «лихие ребята»…
— Ну, я бы не стал называть их «самозваными», — возразил Торни, бросив взгляд на Ротрама. — Они ведь, как мы знаем, владеют ремеслом и делают такие вещи, которые продаются на рынке.
— То-то и оно, — возмущенно затряс бородой Уверт.
— А если бы они были самозваными и делали свое дело плохо, — продолжал Торни, — их товар никто бы не стал покупать. Так что кузнецы-то они кузнецы, вот только трудятся себе в кошель, а не на общее наше благо.
Хоуэн сразу понял, о чем тут речь. Раньше, когда всё в Вайла’туне было ясно и просто, когда враг был один — шеважа, военачальник один — Ракли, а до него — Гер Однорукий, а до него — Балдер Отважный, когда мерги и остальные виггеры следили за общим порядком, а не прислуживали замку, когда фра’ниманы, то есть «отнимающие», ещё назывались ана’хабанами, то есть «собирающими», поскольку не лишали людей последнего, а взимали положенную плату за то, чем человек пользовался, получив от замка, скажем, лошадью, причем собранные деньги шли не невесть на что, как нынче, а на прокорм этих самых виггеров, так вот, раньше у вабонов была совесть, и ни один кузнец даже не думал о том, чтобы действовать в обход сомода. Был порядок. И всем от этого было хорошо. Теперь же порядки устанавливает кто угодно, каждый начинает делать, что хочет, совесть запрятана на дно самого глубокого сундука — и Уверт, к сожалению, прав: всё взаимосвязано.
— Как бы то ни было, — снова заговорил Густ, — я настаиваю на том, что таким кузнецам сомод должен оказать противодействие. Во благо всем.
— И как ты намерен это сделать? — поинтересовался молчавший до сих пор Перит, аол литейщиков. — Убивать их что ли, как убили Атмара?
Торни, Уверт и Густ с упреком посмотрели на него.
Недавняя гибель Атмара и его старшего сына Гвидана, тела которых были обнаружены охотниками на краю леса в черте Вайла’туна, стала всеобщим горем. Как бы ни изменились времена и нравы за последнюю зиму, смерть мирных жителей всегда воспринималась вабонами как нечто из ряда вон выходящее. Атмар и его сын были хорошими кузнецами, причем они по большей части изготавливали вовсе не оружие, а домашнюю и кухонную утварь, так что никак не могли оказаться втянутыми в издавна существовавшие распри между оружейниками; следов поединка, по словам охотников, на том месте не было; смерть обоих произошла от точных ударов ножом, так что произошедшее, по общему мнению, больше смахивало именно на убийство, нежели на стычку с обнаглевшими в последнее время лесными дикарями.
Кроме Атмара с сыном, говорят, там же были найдены точно также заколотый труп одного бывшего рыбака, занимавшегося последнее время извозом на собственной телеге и помогавшим на стройке большой печи для обжига глины, которая находилась в противоположной стороне Вайла’туна, возле глиняного карьера. А также мертвое тело красивой женщины по имени не то Т’амана, не то Атамана, за которой, как слышал Хоуэн, сразу же примчались озабоченные сестры из Обители Матерей. Было непонятно, что свело вместе этих столь разных людей. И кому понадобилось так жестоко с ними расправляться. Именно поэтому горе стало всеобщим. И что с того? Поплакали, погоревали, попрощались, но виновных так и не нашли. Если даже искали. В чем Хоуэн сильно сомневался. Хотя, кажется, ту женщину знал сам Ротрам. Правда, было бы странно, если бы он её не знал.
— Простите, если я что не так сказал, — поспешил добавить Перит, читая во взглядах собеседников откровенную неприязнь. — Но вы же понимаете, что я имею в виду. Тех, кто отбился от рук, мы уже не остановим и не вернем вспять. По-моему, это ясно.
— А что по этому поводу думают рудокопы? — перевёл Торни вопросительный взгляд на Густа. — Без ваших рудников встанут все кузни. Разве не вы отвечаете за распределение?
— Отвечали, — резко поправил его Уверт.
Густ накрыл его руку своей заскорузлой ладонью, призывая к сдержанности.
— Я понимаю, к чему ты клонишь, — сказал он. — Мы добываем руду и можем, как раньше, ни с кем ею не делиться.
— Кроме нас, — поправил Перит.
— В том-то и дело. — Хоуэн заметил, что Густ тоже нет-нет, да и бросал взгляд на Ротрама, спокойно слушающего беседу. — От нас литейщики забирают всё, что мы достаем на поверхность. Это соблюдается неукоснительно.
— Да, насколько тебе об этом известно, — заметил молчавший до сих пор помощник Перита, которого звали Вори, и который отличался тем, что до седин сохранил прекрасные зубы, составлявшие извечный предмет его гордости. Поэтому, всякий раз открывая рот, он старался изобразить на морщинистом лице улыбку. — А вот до нас не так давно дошли сведения, будто некоторая часть вашей добычи, минуя нас, идет прямиком к кузнецам, которые обзавелись всем необходимым, что требуется для превращения нашей руды в заготовки.
— Не столько обзавелись, — хмуро добавил Перит, — сколько достали из подвалов дедовские орудия переплавки. И это уже вопрос к нашему уважаемому Торни.
— Все равно больше чем достали вы, — рассудил Хоуэн, — никто не переплавит. Если только кто-то ни нашел новый рудник, а вам сказать об этом забыл. — Он обменялся понимающими улыбками с Торни, который тем самым выразил ему свою благодарность за поддержку. — Что скажет Белт?
Круглоголовый и совершенно лысый аол «деньжатников» и его худенький помощник до сих пор хранили молчание, держась в тени, отбрасываемой большим колесом, грозно зависшим над столом и служащим канделябром для доброго десятка дружно перемигивающихся свечей.
«Деньжатниками» их было принято называть потому, что они добывали не просто металл, а тот самый, серебристый, мягкий и плавкий, который шел на изготовление, точнее, отливку, силфуров, сделавшихся в последние пятнадцать-двадцать зим основным мерилом всех ценностей, достатка, а также простейшим средством хранить и накапливать богатство, не прилагая к этому особых трудов.
— Белт скажет, что ручается за своих людей, — подумав, заговорил Белт. — Белту, если вы не знаете, вменили с некоторых пор в обязанность кормить целую свору охранников, которых прислали наши новые хозяева замка. Им даже избы плотники выстроили такие, что в них половину Вайла’туна переселить можно и ещё места хватит. Насколько я понимаю, теперь всё, что связано с нашей добычей и последующим изготовлением силфуров, передали в ведение Томлина.
— Ты правильно понимаешь, — проронил Ротрам и снова замолчал.
— Его шавки приставлены для того, чтобы с утра до ночи только и делать, что обыскивать моих людей. Все перевозки только через них идут. На нас как на врагов смотрят. Никогда такого не было.
— Раньше много чего не было, — согласился с ним Густ. — Выходит, по-твоему, мои рудокопы железом на сторону промышляют?
— Но уж точно не мои.
Хоуэн наблюдал за ними, слушал и думал, как же хорошо, что он в конце концов решился на то, чтобы всё это покинуть и отправиться искать счастья и покоя на край света. Старики, некогда его ближайшие собратья, на глазах превращались из добропорядочных мастеров в непрошеных гостей на собственном пиру. Они либо и в самом деле ничего не понимали, либо делали вид, но оттого не выглядели в его глазах более разумными. Разумеется, руда уходила. Разумеется, покамест находились силы сопротивляться единовластию замка и лишать таких, как этот всемогущий Томлин, пусть небольшой, но довольно заметной доли их выручки и основ богатства. Разумеется, ни один из собравшихся здесь аолов в присутствии других из разных соображений не сознается в том, что водит дружбу с теми, кто даёт возможность трудиться независимым кузнецам, рассредоточенным сегодня главным образом по тунам и отдаленным торпам. Во всяком случае, у самого Хоуэна не предвидится сложностей с тем, чтобы получать столько железа, сколько ему понадобится для снабжения всего поселения Тэрла новым оружием на случай непредвиденных обстоятельств. Точнее, предвиденных, поскольку, судя по весточкам от Ниеракта, там тоже своих тараканов хватает: то мергов нашлют по их души, то втихаря убьют кого среди ночи так, что концов не найдешь, то шеважа стыд потеряют и попрут всей гурьбой из Пограничья. Нескучно, одним словом.
— Так что будем решать? — спросил Торни, вероятно, единственный, кто теперь настолько занят своими процветающими делами, что до остального у него руки доходили постольку поскольку.
— Вообще-то я думал, что ты нам подскажешь, — бережно погладил свою лысину Белт и сразу продолжил, словно прочитав мысли Хоуэна: — Мне тут сведущие люди донесли, будто ты тут с некоторых пор не только кузнечным делом занят.
— По-видимому, твои люди ходили в прошлый раз на «кровь героев», — ответил за Торни Ротрам, и взгляд его сделался жестким и колючим. — И правильно. Там было на что посмотреть. — Он покровительственно положил руку Торни на плечо, но сразу же отдернул, сообразив, что в таком месте не стоит перебарщивать. — Если бы ты тоже туда заглянул, то увидел бы, как он достойно стал победителем и получил то, что победителю причитается.
— Это мы все знаем, — спокойно продолжал Белт, глядя в стол перед собой. — Могу только поздравить. Но я сейчас не об этом. А правда ли, Торни, что теперь ты сделался ко всему прочему ещё и командующим полусотни виггеров?
Хоуэн чуть не присвистнул. Оказывается, он не так сведущ, как предполагал. Причем сидевшие сейчас под колесом, похоже, удивились гораздо меньше.
— И что с того? — Голос Торни не дрогнул, но было заметно, что он смущен. Значит, не безсовестный. Это хорошо. — Такова была награда.
— Но ты ведь никогда, вроде, в виггерах не ходил, если мне память не изменяет. — Белт поводил блестящими глазами по соседям, призывая их в свидетели. — А полусотенный — это повышение по службе. С улицы такое место не получишь. Или нет?
— Если вы не против, я поясню, — снова взял слово Ротрам. — Мне вообще радостно слышать, что далекие от этого всего люди уже так хорошо осведомлены о моем скромном начинании.
— Вашем?
Почему-то никому здесь не хочется обращаться к Ротраму на ты, мелькнуло в голове у Хоуэна. За деланным уважением они скрывают свое желание быть от него подальше.
— Я его придумал, — скромно улыбнулся хозяин дома. — Но сейчас, кажется, не обо мне речь. Да, Торни как первый победитель этого непростого состязания получил причитающиеся ему награды, среди которых была и эта. Впредь, думаю, как вы правильно заметили, человеку с улицы подобное не светит. Но зато теперь все виггеры знают, чего могут добиться, если будут участвовать в «крови героев». Считайте, что это был просто живой пример для них.
— На самом деле, я вовсе не собираюсь ставить под сомнения чьи-то награды или решения, — пожал плечами Белт. — Я потому начал весь этот разговор, что если Торни и в самом деле теперь имеет право руководить отрядом обученной замковой дружины, почему бы ему и не навести порядок в том безобразии, о котором мы только что говорили. Ни от кого не тайна, что в мирное время виггеры занимаются поддержанием безопасности в Вайла’туне. Пусть и нам помогут разобраться.
— Твои потери никак не влияют на безопасность в Вайла’туне, — правды ради заметил Хоуэн.
— Влияют, — убежденно поддержал Белта его молчаливый помощник Белит, похожий на своего аола не только именем, но и тем, что был женат на его родной сестре. — Лишнее оружие появляется.
— Ну, купить оружие никогда особой сложности не составляло, — возразил поборовший смущение Торни. — Иначе Ротрам не был бы Ротрамом.
— Ты, брат, по себе меряешь, — добавил Хоуэн. — Тебе нельзя оплошать и выкинуть в оборот больше силфуров, чем оно необходимо. Деньги счет любят. С оружием так не происходит. Если ты боишься, что его скупают те, кто потом на нас с ним нападает, то никто не мешает покупать его нам, чтобы обороняться.
— Тут я не соглашусь, — вступился за помощника Белт. — Вы только что говорили о «лихих людях». Которых, кстати, раньше не было. Хотя оружие было всегда. Значит, что-то изменилось.
— Ага, в головах, — согласился Хоуэн. — Или зимы холоднее стали: мозги мерзнут.
— Ну, зимы не зимы, а ты сам чуть в беду ни попал. А вот если бы за порядком следили не невесть какие виггеры, которым просто больше нечего делать, а люди Торни, уверен, толк был бы.
Воцарилось молчание. Собравшиеся за столом каждый по своему обдумывали услышанное. Хоуэн понял сказанное так, что тихий и всегда выжидательный Белт призывает собратьев к жестким действиям, которые положили бы конец зарождающемуся произволу. Во всяком случае, среди тех, кто тем или иным образом связан с их любимым ремеслом. И он прав, что нынешнее положение Торни должно вызвать у них не столько удивление или даже зависть, сколько желание выгодно его использовать в общих целях.
— Я согласен, — заговорил Хоуэн, и все посмотрели на него. — Если такая возможность есть, у сомода должна быть своя не только голова, не только руки, но и сила. Ротрам, ты тут, похоже, знаешь больше, чем все мы. Что скажешь?
Вид у Ротрама после этих прямых слов сделался задумчивым, но отвертеться от ответа он уже не мог, как бы ни старался. Было заметно, однако, что некоторые свои мысли он тщательно утаивает.
— Многое будет зависеть на самом деле от того, насколько Торни сможет поделить свое время между обязанностями кузнеца, вашего аола и, как вы выразились, пятидесятника. Скажу вам по правде, до сих пор последнее считалось не более чем вторым двуручным молотком.
Он умело втирается к нам в доверие, подумал Хоуэн, вглядываясь в обезоруживающую улыбку на лице оружейника. Знает наши присказки. Двуручный молоток — вещь нужная, но одного в хозяйстве обычно вполне хватает.
— Пока, если признаться, я не очень представляю себе, каким образом отряд Торни будет поддерживать порядок, но предложение вполне здравое. Давно пора. Скажу даже больше: сегодня многие, кому дорого то, чем они занимаются, обзаводятся своими «лихими людьми».
А вот это уже интересно…
— Белт знаком с охраной Томлина, — продолжал Ротрам. — Хоуэн на своей шкуре испытал, какие сообщники нынче есть у фра’ниманов. Все ищут силу.
— Как и вы с вашей «кровью героев», — заметил Уверт.
— Ну, она же не только моя, — уклонился от ответа Ротрам. — Хотя, разумеется, если не вдаваться в подробности этого нового начинанья, в чем-то вы правы: будущее и «крови героев» не в одиночках, пусть даже боевитых и отважных, а в «виггер’гардах», как я их называю, где они проходят надлежащее обучение…
— … и становятся вашей дружиной, — закончил за него Уверт.
— Может быть, — развел руками Ротрам. — Торни, есть что добавить?
— В «крови героев» я больше не участвую, — поспешил заявить тот. — Победителем можно стать только однажды. К сожалению. Таковы правила. Насчет моих пятидесяти ребят, которых я пока, честно говоря, видел лишь мельком и то не в деле, обещаю подумать. Надеюсь тут и на твою поддержку, Ротрам, поскольку просто так мне вряд ли кто в замке даст умыкать их по своим нуждам.
— Что-нибудь придумаем.
— Но только уж тогда не обезсудьте, — продолжал Торни, переводя взгляд с Густа на Уверта. — Первыми они явятся к вам. Сколько у вас сейчас в ведении шахт?
— Две. Рядом.
— Что за охрана?
— Как водится — из замка. Сменная. Но там, как ты знаешь, отродясь ничего с шеважа не происходит, коль скоро руда не дает Пограничью сильно приблизиться к Бехеме.
— Что сменная, это нам даже на руку, — сказал Ротрам. — Можно будет предложить сделать её постоянной и в итоге набрать сплошь из людей Торни.
Интересно, кому он намерен это предлагать, подумал Хоуэн.
— Что нужно от нас? — осведомился Уверт, не слишком довольный таким оборотом разговора.
— Баб готовить, — хлопнул по столу ладонью Вори и первым рассмеялся собственной шутке.
— Кстати, — поддержал его Ротрам, — одна симпатичная особа уже, думаю, нас заждалась.
— Фелла? — дружно выдохнули старики.
— Зовём? — Ротрам встал.
— Ты ещё угостить нас обещал, — напомнил Перит, впервые за вечер переходя на ты.
— А я этого и не отрицаю.
Ротрам чинно подошел к толстой веревке на стене, странным образом тянущейся с крюка вдоль брёвен вниз и уходящей прямо в пол, и несколько раз дернул за неё, прислушиваясь. Откуда-то снизу донесся мелодичный перезвон.
— Сейчас нам все принесут. А пока — стул для Феллы!
— Этот не подойдет? — возбужденно воскликнул Вори, отбивая дробь на собственных коленях.
— Такому стулу на слом пора, — показал ему свой локоть Белт, присоединяясь ко всеобщему веселью.
Фелла вошла, вся юная, гибкая и восхитительная. Шубку и весь свой остальной зимний наряд она оставила в соседних покоях, и теперь была в просторной рубахе с низким воротом, по-мужски заправленной в узкие обтягивающие штанишки, какие обычные девушки тоже надевали редко, разве что дочки эделей, которым в теплое время дозволялось ездить по улицам верхом. У Феллы было достаточно времени, чтобы заплести длинные пряди в тугую косу, которую она красиво подобрала и затейливо сложила на затылке, отчего только резче обрисовались её широкие скулы, а глаза и брови слегка оттянулись к вискам, придав лицу загадочности.
Улыбкой встречая восхищенные взгляды, она легко присела на предложенный стул с низенькой спинкой, положила линги на колени и стала наигрывать незнакомую Хоуэну мелодию, плавную, но озорную, от звуков которой хотелось послать все беды и невзгоды куда подальше и посвятить остаток дней любви к таким вот, как она, красавицам и прелестницам.
Перит засуетился, стараясь подсесть к девушке поближе.
Торни, напротив, удалился подальше в тень и оттуда сверлил певунью жадным взглядом.
Вори обворожительно улыбался самому себе.
Белит с Белтом он чем-то многозначительно шептались.
Густ откровенно восхищался зрелищем и музыкой.
Уверт расхаживал по комнате с озабоченным видом, явно претворяясь, будто обдумывает только что обсуждавшееся за этим столом.
Ротрам сперва стоял у двери, потом в нетерпении подошел к веревке на стене и ещё раз дернул.
Хоуэн поймал себя на мальчишеской мысли, вернее, на размышлении о том, всегда ли Фелла выступает перед своими слушателями одетой. Наверняка многие мужчины, приглашающие её развлечь их во время редкого досуга, не обходятся одними лишь приглядками да причмокиваниями. Просто даже интересно, каким нужно быть, чтобы она к тебе соблаговолила? Вроде Торни? Она на него редко смотрит, а это признак женского внимания. Хотя нет, смотрит, так же невнимательно и добродушно, как на всех остальных. А на меня? Вон, даже улыбнулась. Должно быть, вспомнила, как мы с ней прижимались друг к дружке на улице, ожидая неминуемой расправы. А вырез у неё на рубахе отменный! Так и приглашает руку туда запустить.
На пороге появился толстый вихрастый мальчуган с большой корзиной в одной руке и почти таким же большим кувшином в другой. Он тяжело дышал, очевидно, после стремительного подъема по лестнице. Хоуэну стало его жалко.
На только что пустом столе появились кружки, блюда и даже красивые отрезы материи, которые, как понял старик, предназначались для того, чтобы гости могли ими вытирать бороды. Ну прямо как в теремах настоящих эделей! Ещё только воды для ополаскивания рук не хватает! Нет, к счастью, хозяин дома об этом не позаботился.
Из корзины выложились душистые булки, дышавшие теплом печи, тонкие ломти холодного мяса, здоровенная голова сыра, вареные яблоки и много всякой мелочи, которая украсила стол и радовала глаз. Из кувшина полился долгожданный крок, и Хоуэн понял, что не зря проделал весь этот долгий и опасный путь. На какое-то время Фелла с её ласковой песней отошла на второй план.
— Как там Шори? — тихо поинтересовался Ротрам, кладя руку на плечо мальчика и отводя в сторону. — Справляется?
Шилох кивнул.
После того, как сестра убила сестру и сама понесла заслуженное наказание, на кухне всё перепуталось, смешалось и стало совсем не так, как было раньше. Сам Шилох в еде неприхотлив, но ведь тут приходится кормить целую свору голодных мужиков, а на них одним сыром не напасешься. Им горячее всякий раз подавай да пожирнее. Вчера ещё кое-как обходились старыми запасами, ели вяленое мясо да Шори подвязалась жарить яйца. Получалось это у неё на удивление неплохо, однако было заметно, что это не самая сильная её сторона. Сегодня утром, к счастью, Ротрам где-то откопал новую стряпуху, и дело с мертвой точки постепенно тронулось. Правда, она с самого начала откровенно невзлюбила Шилоха, вероятно, решив, будто его упитанный вид свидетельствует о непреходящем желании таскать еду при любом удобном случае, что, разумеется, было не так, поскольку он даже в бытность у гончара Ниеракта сиживал за столом больше и чаще, нежели здесь, где все только и знают, что есть да пить.
— Ты, малец, держись, — словно прочитав его мысли, улыбнулся Ротрам. — Сам ведь понимаешь, всякое бывает.
— А как насчет гончара? Вы обещали подумать.
— Уже думаю. Напомни мне завтра — обмозгуем.
Шилох имел в виду их давешний разговор, когда он честно признался Ротраму, что с гораздо большим удовольствием променял бы кухню, всё время напоминающую ему об убийстве и трупе в луже крови, на маленькую гончарную мастерскую, где бы он, Шилох, мог применить свои неплохие навыки, полученные у Ниеракта, и делать более полезные вещи, чем быть на побегушках. Если нужно, он даже мог бы втихаря делать для Ротрама камни из глины, какими их придумал бедняга Хейзит, запропавший теперь неизвестно куда. Шилох успел опробовать его метод, илиг’бурны получились что надо: ровные, красивые и лёгкие, а главное — твердые. Они не крошились, как те первые, что на скорую руку смастерил в печи Ниеракт, потому что Шилох пошел своим путем и придумал добавлять в глиняный раствор куриные яйца. Хорошие он брать побоялся, зато нашел несколько тухлых, которые Ниеракт не удосуживался выбросить, и покидал в чан вместе со скорлупой. Огонь в печи выжег из глины дурной запах, зато камни получились на загляденье. Если бы Ниеракт тогда не уехал себе на погибель, они бы сейчас наверняка занялись на пару их изготовлением и продажей. Когда ещё будет достроена большая печь у карьера! А камни нужны всем и всегда. Ротраму он про них пока не рассказывал, чтобы не злить лишний раз, поскольку тот был с Хейзитом и его матерью в приятельских отношениях, и едва ли погладил бы Шилоха по головке за воровство чужой идеи. Но ведь глупо жить одним днем и думать, будто завтра ничего не изменится…
Из раздумий его вывела новая песня, которую девушка на стуле начала неожиданно низким голосом.
Шилох так устал карабкаться сюда со своей вкусной ношей, что поначалу даже не обратил на певунью внимания. Теперь же, отдышавшись и собираясь в обратный путь, он пригляделся к ней и узнал знаменитую Феллу, которая славилась среди его знакомых своей красотой и умением задевать за живое, главным образом мужчин, любивших слушать её мелодичные рассказы о жизни и человеческих страстях, особенно те, где говорилось о переживаниях юных дев, уставших ждать своих возлюбленных с Пограничья и тоскующих по сильным рукам и жарким объятиям. Шилох никогда раньше не слышал, как она поёт, видел всего пару раз на улице да верил восторгам Ниеракта, который однажды оказался приглашенным на эфен’мот к кому-то из своих покупателей, где и познакомился с Феллой воочию, во всей, так сказать, красе.
— Ступай, — сказал Ротрам, заметив, что Шилох замешкался в дверях и, глупо открыв рот, таращится на девушку. — Скажи там, чтобы поспешали с горячим. И Фелле что-нибудь сладкое обязательно принеси.
Это я мигом, подумал Шилох и устремился к лестнице.
Окно на втором ярусе распахнулось от сильного ветра, и он, прежде чем закрыть его, выглянул наружу.
Вдоль ограды тихо скользили трое.
Ограда в этом месте подходила к терему почти вплотную, и даже днем узкое пространство между ними постоянно оставалось в тени, однако Шилох любил именно это окно и именно этот вид, потому что отсюда он мог украдкой наблюдать за обитателями соседних изб, оставаясь для всех невидимым.
Те, что крались сейчас внизу, явно неплохо разбирались во внутреннем устройстве двора, поскольку просто так в этот закуток было не попасть. Нужно было знать, что если обогнуть поленницу со стороны бани и разобрать пару приставленных досок, открывается лаз, через который можно обогнуть дом, потом протиснуться за угол и, пробираясь через колючие кусты, оказаться здесь, вдали от бдительных наблюдателей, несших караул на крыше.
— Подсади-ка меня, — сказал идущий первым, и Шилох облегченно вздохнул, узнав голос Бокинфала, одного из наемных воинов Ротрама, с которым частенько общалась Тина, когда была жива…
— А ты нас потом вытянешь? — недоверчиво поинтересовался Валбур, упираясь спиной в забор, приседая и сцепляя между ног замерзшие ладони.
— Ну, Тома так точно, — заверил Бокинфал и деловито перешагивая со снега на подставленные руки, а с рук — на крепкое плечо. — Давай его сюда.
Том от восторга потерял дар речи и даже не заметил, как взлетел выше частокола и оказался висящим по другую сторону.
— Если отпущу, спрыгнешь?
— Запросто, — сказал он и сразу же пожалел, потому что короткий полет обернулся провалом в глубокий сугроб, из которого он выбрался, кряхтя и выплевывая снег.
Но разве это легкое неудобство может помешать ему добиться исполнения его заветной мечты? Ведь они идут сводить счеты с Улмаром!
— Я хочу сам его убить! — воскликнул Том, когда они ещё сидели в комнатушке Валбура и втроем обсуждали сложившееся положение.
— Эй, эй, не так ретиво! — попытался утихомирить его Бокинфал. — Подумай о последствиях.
— Я о них и думаю, — огрызнулся Том, ища поддержки в молчаливом взгляде Валбура. — Он охотится за ней. Ходит по пятам. Почему ему можно нас убивать, а нам его — нет? Где справедливость?
— Восстановим, — заверил Валбур и потрепал мальчугана по давно не мытым волосам. — Что думаешь? — Это уже относилось к Бокинфалу.
Он ждал, что тот лишь пожмет плечами, однако Бокинфал состроил хитрую мину и сказал:
— Ротрам нас со свету сживет, если узнает, но я согласен, что нужно поставить этого ублюдка на место.
— Или положить, — радостно подхватил Том, вскакивая на постели.
Он не ожидал, что два взрослых воина вот так запросто послушаются его и не станут оттягивать с решительными действиями. Оба, не сговариваясь, быстро оделись и, старясь не шуметь, вышли из теплого помещения во двор. Там они остановились и лишний раз поинтересовались у Тома, уверен ли он в том, что знает, где живет Улмар. Уверен ли он?! Как и в том, что гада во что бы то ни стало надо прикончить! Иначе им с Феллой жития не будет.
Вот так и оказались они за оградой, куда пробрались тихо и осторожно, чтобы не переполошить ставших в последнее время бдительными стражей.
Для полного счастья Тому не хватало разве что острого кинжала за пазухой. Вообще-то на троих у них было два кинжала, которые по пути раздобыл Бокинфал, но Тому не досталось ни одного. Это стало их непреложным условием.
— Ты ведь не хочешь, чтобы твоя сестра узнала, что я разрешил тебе стать разбойником, и больше не пустила меня к вам на порог, — заметил Валбур, останавливая поток просьб, обид и увещеваний. — Даже не начинай.
— Она не узнает…
— Веди давай.
Тому ничего не оставалось делать, как вспомнить дорогу, которой он однажды шел по пятам за Улмаром, лелея в душе надежду на такой вот долгожданный случай. Тогда, правда, был день, и шел он вовсе не отсюда, так что сперва Тому пришлось отыскать то место неподалеку от рыночной площади, где он по привычке ошивался с приятелями, когда первым заметил сутулую фигуру, спрятался и уже не выпускал её из виду, пока ни дошел следом за ней до дома, откуда Улмар не показывался до самого вечера, из чего Том сделал радостный вывод, что раскрыл его логово.
Рынок даже в такое неурочное время не был пуст. Здесь ярко горели факелы, при свете которых расхаживали полусонные стражи. Кое-кто из лавочников только ещё закрывал свое хозяйство на ночь, другие, наоборот, сгружали новое добро, которое намеревались начать продавать с самого утра. Всем приходится вертеться…
На лицах обоих друзей Том замечал сомнения, однако не придавал этому особого значения, поскольку за свою недолгую жизнь привык полагаться на себя. И уж если он говорил, что знает, как найти Улмара, поверьте на слово — он не заблудится.
В отличие от мальчугана Валбур хоть и шел бодро, уверенности в правильности своих действий, а тем более в благополучном исходе задуманного у него, действительно, было немного. Если даже они найдут дом, что прикажете делать дальше? Врываться и разить ножом направо и налево? А если у этого фра’нимана семья, которая ни о чем не подозревает и ни в чем не виновата? Ждать под дверью, пока он ни появится? Но так можно прождать до самого утра, когда их хватятся у Ротрама и придется объяснять свою странную отлучку. Не годится. О том, что их могут схватить, Валбур старался вообще не думать. Такой исход означал конец всему. Но он продолжал идти, поглядывая по сторонам и надеясь на чудо: что Улмар не вернулся ещё домой, и они повстречают его где-нибудь по пути.
Далеко идти не пришлось. Том поплутал по переулкам, лишь один или два раза замедляя шаг и словно принюхиваясь к морозному воздуху, после чего твердо брал след и вскоре уверенно ткнул пальцем в ни чем не примечательную избу, стоящую на краю небольшой площади с колодцем посередине.
— Тута он живет. Что вы на меня так вылупились? Точно вам говорю.
Во всех домах, выходивших на площадь, кроме одного, свет был потушен, а ставни закрыты. В том же, где через узкие щели была видна одинокая лучина, Валбур увидел согнувшегося над столом человека, который что-то писал. Это занятие поглощало его настолько, что он едва ли догадывался, насколько уже поздно. Едва ли он станет им помехой.
Они подошли к избе с самой темной стороны и потрогали ставни. Заперты изнутри. Бокинфал жестом велел спутникам оставаться на месте и сам поднялся на порог. Осторожно потянул ручку двери. Не поддалась.
— Будем ждать? — спросил он, вернувшись.
— Чего? — не понял Том.
— Прихода твоего друга. Там его нет.
— Он там. Я чую.
— А я чую, что мы погорячились, — признался Валбур.
— Нет! — вспылил Том, не желавший расставаться с мечтой. — Будем ждать.
Отчаяние его было столь велико, что друзья не решились разубеждать его и послушно замолчали, собираясь с мыслями.
— Ты сказал, будто он там, но предлагаешь ждать, — напомнил Бокинфал. — Чего?
— Ну, я же не знаю, точно ли он дома. Мне просто кажется, что он уже должен был вернуться после неудачной охоты.
— Тихо. Кто-то сюда идет, — шикнул Валбур, прислушиваясь.
Теперь они все слышали отдаленное похрустывание снега.
— Это он! — подался вперед Том.
— Если и так, то не один, — резко ухватил его за плечо Бокинфал. — Стой смирно и не обнаруживай себя раньше времени. А лучше вообще помолчи.
Том обижено насупился, но в темноте этого никто не увидел.
Зато теперь стало отчетливо видно, что Бокинфал в очередной раз не ошибся: из соседнего проулка на площадь вышли четверо. Высокие, в капюшонах и плащах, волочащихся по снегу.
— Это они, — выдавил Том.
— Видели, знаем, — огрызнулся Бокинфал, наблюдая за противниками из-за угла.
А те, не прячась, вышли на середину площади и остановились возле колодца. Видимо, стали о чем-то переговариваться, но тихо, так что слов не было слышно.
— Его ждут, — снова не выдержал Том.
Не успел он это сказать, как за спинами притаившихся друзей скрипнула дверь, и на пороге появился ещё один незнакомец. Вид у него был встревоженный. Голову он втягивал глубоко в плечи и сильно сутулился. Раз он все это время прятался в избе, то мог заметить их попытки проникнуть внутрь. Все трое предусмотрительно отступили в тень и затаили дыхание.
Оставив дверь приоткрытой, сутулый огляделся по сторонам и поспешил с крыльца напрямки к колодцу.
— Он? — шепнул Валбур.
Том только и мог что кивнуть.
— Оставайтесь здесь, на всякий случай.
— Погоди, — встрепенулся Бокинфал, однако Валбур, пригнувшись, уже устремился к открытой двери и, не раздумывая, скрылся за нею.
Что я делаю, думал он, пробираясь по узким сеням и стараясь ничего не задеть, чтобы раньше времени не поднимать шума. Если меня умудрились не за что упечь за решетку, то что грозит мне теперь? Стряхнуть мгновенное оцепенение ему помог образ Феллы, радостно бросавшейся ему навстречу. За её спокойствие он готов был заплатить любую цену. Лишь бы Том-дурачок не сплоховал и не выдал их раньше времени. А уж на Бокинфала всегда можно положиться.
В избе стояла кромешная тьма. Только щели на ставнях прочерчивались в ней отдельными паутинками, но света внутрь не проливали. С одной стороны, хорошо, потому что и его тут непросто будет заметить. С другой, плохо, потому что он пока не понимает, где можно надежно спрятаться.
— Тэвил! — выругался он, задевая коленом какие-то палки, дружно рухнувшие на пол.
Не настолько громко, конечно, чтобы услышали с улицы, но если в доме ещё кто-то есть и пусть даже спит, обязательно проснется.
Замер. Прислушался. Даже принюхался.
Нет, тихо всё. Кажется, пронесло.
Валбур снова вспомнил, как сидел в вонючей комнате наедине с сумасшедшим узником. Он расставил руки, опустился на корточки, обшарил пол, выпрямился и медленно двинулся вглубь помещения. Сперва он заметил, что здесь всё ж таки теплее, чем на улице. Это означало, что где-то топился очаг. Или даже по-прежнему топится. А где огонь, там, разумеется, свет. Надо было искать.
Обычно в подобных избах из сеней вели две двери. Ему удалось пока нащупать лишь одну, ту, что с предательским скрипом открывалась направо. Зато из-за неё тянуло сосновыми дровами. По другую сторону сеней вместо двери стоял на полу большой сундук, заваленный каким-то барахлом. Вероятно вторую дверь он либо уже миновал, либо ещё не дошел до неё.
С улицы донеслись приближающиеся голоса.
Валбур потянул за ручку и юркнул в довольно теплую комнату, действительно, освещаемую, правда, очень слабо, догорающими в очаге углями.
Голоса остановились на крыльце. Слов отсюда слышно не было, но к ним наверняка прислушивается Бокинфал, который сам разберётся, что делать.
Валбур судорожно соображал, как теперь быть. Очевидно, что обидчик Феллы живет тут один, так что решительные действия никого, похоже, не сделают сиротой. Но нельзя же просто напасть на человека и всадить ему нож в грудь, спину или горло просто так, чтобы убить. Ни один из известных ему культов героев не приветствовал подобного способа решения даже самых серьезных вопросов. Эти люди в капюшонах, подосланные Улмаром, едва ли стали бы церемониться со своими жертвами. Так что, если по совести, то убийство их главаря вообще-то оправдано. Но только не исподтишка, не его же методом, думал Валбур, стараясь при свете углей отыскать подходящий угол, где можно было бы схорониться. Вот если убить гада в честной драке, которая наверняка вспыхнет, когда его тут обнаружат, никакие угрызения совести Валбура впоследствии мучить не будут. По всем канонам дозволялось уничтожать тех, кто покусился на твою жизнь, или на жизнь твоих близких, или на твой дом. Любой аол это оправдает. Лишь бы первым не укокошили тебя самого. Тогда правда и совесть тебе окажутся ни к чему.
Он осторожно прокрался через комнату в один угол. Угол оказался пустым. Перебежал к следующему, нашел там висящими не то сети, не то шкуры, не то какую-то одежду и укрылся ею, стоя в полный рост и прижимая нож к груди. Сразу его здесь точно не заметят, даже когда разожгут огонь, а он пока успеет сообразить, как лучше поступить. Или как поступать не следует.
В сенях послышались уверенные шаги. Явно возвращался жилец, знающий каждый закуток и ямку. Шаги сопровождались невнятными словами, значит, он возвращался не один.
— Проходи, — сказал шепелявый голос.
— У тебя тут ни шиша не видно, — ответил ему другой, хриплый и раздраженный.
— Ничего, не боись. Капканов не держим. Входи.
Валбур выглянул одним глазом из-за своего укрытия, чтобы с трудом различить двигающиеся в трех шагах от себя темные фигуры.
— Погоди, ща огонь разожгу.
Фигур было две. Следом за ними никто больше не вошел, а дверь хозяин шепелявого голоса шумно задвинул за собой. Получается, трое ещё ждут снаружи. Если Бокинфалу захочется прорваться к нему на помощь, ему придется сперва справиться с ними. Не слишком простая задача даже для него. Выходит, сейчас Валбур предоставлен сам себе. Посмотрим…
Некоторое время он слышал только возню вокруг очага и сбивчивое дыхание.
— Ну, что ты хотел мне сказать? — снова нарушил молчание шепелявый. — Я жду.
— Улмар…
— Что? Надеюсь, ты не собираешься пересказывать мне всю историю о том, как вы вчетвером испугались нападать на двоих?
— Троих…
— Какая разница?! Я поручил вам так мало, а вы умудрились сделать ещё меньше. Только девку спугнули. Мне теперь придётся прятаться от всех.
— Они убрались к Ротраму, мы точно проследили. И больше не появлялись. Ни вас, ни нас никто толком не видел. Мы в безопасности. Не бойся…
— Я не боюсь, дурак! Меня больше заботит девчонка. Она теперь будет держать ухо востро и долго ещё не высунет носа. Мы этого разве добивались? Не хотел говорить при твоих живоглотах, но сегодня ты допустил большую глупость.
— Я знаю, Улмар, — поспешил согласиться собеседник. — Мы её выследим.
Огонь меж тем разгорался, и контуры двоих людей становились всё отчетливее. Валбур видел, как сутулый придвигает себе стул и садится.
— Ладно. Об этом ты сам позаботься. Только помни, мне она нужна живой.
— Конечно, помню. Не безпокойся.
— Безпокоиться надо тебе, Мирк. Живой и нетронутой. Вон сколько нынче вокруг мужиков вьётся. Смотри, станет женщиной — можешь забирать себе, мне такая не нужна.
Валбур стоял в своем укрытии, сжимая кулаки от ярости и одновременно покрываясь испариной от удовольствия. Неизвестно, откуда Улмар берёт свои сведения, но если они верны, это делает Феллу ещё более ценной для него. А он-то в силу собственной испорченности подозревал девушку в неразборчивости…
— Выкладывай, что хотел, — продолжал шепелявый.
Тот, кого он назвал Мирком, оставался стоять и только снял капюшон. Валбур рассмотрел в отсветах пламени лысую макушку и обрамляющие её жиденькие патлы.
— Не знаю, с чего начать…
— Начни с конца.
— Мы выяснили, куда пропал твой друг.
— Ифор?! — Улмар ухватил собеседника за полу плаща. — Что же ты молчал! Его убили?
— Боюсь, что да.
— Тэвил! Ладно, излагай, что знаешь.
— Ифор твой был послан с отрядом сверов в тун к этому, как его…
— … Тэрлу. Я слышал. — Улмар раздраженно поморщился. — Именно там его след и затерялся. Скажи мне что-нибудь новое.
— Есть сведения, что он ушел оттуда. Один. Дошел до Обители Матерей.
— Что ему там делать?
— Об этом я догадываюсь не больше твоего.
— Догадываюсь! Ты бы ещё сказал, что тебе всё это приснилось. Ладно, продолжай.
— Продолжать больше нечего. Его там убили. Я сам разговаривал с людьми, которые закапывали его труп. Застрелен из арбалета.
— Ты хоть понимаешь, что говоришь? За что?! Кто мог это сделать?
Улмар вскочил со стула и теперь прохаживался вокруг очага.
— Говорят, он явился туда с донесением. Встретился с Самим. Похоже, не угодил, за что и был убит.
— С кем, с Самим!? Нет, ты точно спятил, Мирк! Сам никогда не стал бы с Ифором даже разговаривать.
— Он и не разговаривал… Выслушал, а потом подал сигнал, и одна из тамошних охранниц его порешила. Прям на месте. Можешь мне не верить, но было это именно так.
— Тэвил! — Улмар остановился. — Доказательства!
Мирк пожал плечами. Волоски на его голове жалко тряслись.
— Ну, тогда я не верю, — отмахнулся Улмар и попытался изобразить на испуганной физиономии улыбку, но получилась маска боли. — Самого никто и никогда не видел. Ифора до него не допустили бы. Ведь это я свёл его с ними. Но даже меня Сам не пожелает видеть. Иногда мне кажется, что его просто не существует. Ты об этом не подумал?
— Я вообще не думал. Я только передал, что узнал…
— Тогда ступай и подумай! В приход Ифора к Матерям из Обители я ещё могу поверить, но всё остальное… Говорю, займись лучше девчонкой. Тем более она именно там нужна. Не мне же. А вот если умыкну её и передам, кому следует, глядишь, действительно, Самого когда-нибудь повидаю.
— Эту встречу я тебе обеспечу гораздо быстрее, — глухо прорычал Валбур и выступил из-за своего прикрытия.
Едва ли он знал, на что рассчитывает, когда уступил охватившему его порыву. Едва ли он сейчас вообще знал, что происходит. Ненависть — плохой советчик и ещё более неподходящий поводырь. Ослепленный ею, он ткнул ножом ближайшего, кто к нему стоял. Им оказался Мирк. Лезвие туго вошло в плащ, и лысый от страха и боли взвизгнул. Как ни странно, этого мгновения вполне хватило, чтобы сутулая фигура метнулась к двери и с грохотом вломилась в сени.
— Сюда! — заорал Улмар. — Они здесь!!
Не дожидаясь, пока его услышат с улицы и придут на помощь, он попытался добежать до входной двери, однако обо что-то споткнулся и был бы пригвожден к полу падающим на него сверху Валбуром, но успел проворно откатиться в сторону и на четвереньках юркнуть в дверную щель, неприметную в темноте. Эта была та самая третья дверь, которую Валбур по пути сюда не смог обнаружить. Теперь она захлопнулась у него перед самым носом, а в дом вместе с морозной вьюгой уже врывались трое приспешников Улмара.
— Бокинфал, он сбежит через окно! — крикнул Валбур, вскакивая с пола после неудачного прыжка. — Нельзя его упустить! С этими я сам…
Он не успел договорить. Сзади, из распахнутой двери в сени проникал яркий свет камина, в котором он теперь прекрасно видел нападавших. Вооруженные ножами, они дружно накинулись на него, молча, грозно и расчетливо, отлично зная свое дело. Он явно погорячился, отказавшись от помощи Бокинфала. При виде их затенённых капюшонами лиц с короткими бородками вступать в неравный бой сразу расхотелось.
Валбур отскочил назад, к знакомой двери, за которой уже никто даже не стонал.
— Эгимон, заходи справа! — как можно громче воззвал он. — Логен, прикрой меня сзади! Гаррон, подпусти их поближе!
Этого набора имен вполне хватило, чтобы нападающие замешкались, не понимая, откуда ждать удара. Воспользовавшись мгновенным замешательством, Валбур повторил уловку Улмара и прыгнул в комнату, что есть силы потянув рукоятку двери за собой. На его счастье опасливый хозяин предусмотрел даже во внутренней двери засов. Задвинуть его не составило труда. Не слушая тяжелые удары шести кулаков и ругань, Валбур сорвал с ближайшего окна слюдяную заглушку, раскрыл нехитрый замок на ставнях и головой вперед нырнул в ночь.
Неглубокий сугроб смягчил падение. Не отряхиваясь, он обежал избу с противоположной стороны и чуть не сбил с ног Тома.
— А ну брысь отсюда! — рявкнул он на довольно улыбающегося в темноте мальчишку. — За мной погоня. Прячься!
— Его поймали, — радостно выдохнул Том и, заметив что-то у Валбура за спиной, вжал голову в плечи и шустрым зайцем кинулся в тень соседней избы.
Сзади преследователи крушили ставни и лезли наружу.
Убедившись, что брат Феллы не станет подставляться понапрасну, Валбур бросился дальше. За вторым углом, где было гораздо больше пустого пространства, он увидел две борющиеся в снегу фигуры. Подбежав, он различил сверху Бокинфала, который, сидя на противнике, как на норовистом жеребце, наотмашь бил его кулаком по чему придется.
— До смерти не забей, он ещё может пригодиться, — хрипло бросил Валбур и для надежности лягнул Улмара мыском ботинка куда-то под ребра. Тот охнул и перестал рыпаться.
Бокинфал поднялся. Как раз вовремя, потому что двое преследователей уже выбегали следом за Валбуром, а третий появился с ножом в руке на крыльце. Но теперь силы были почти равны, их предводитель лежал мертвым у очага, второй корчился у ног двоих изготовившихся к бою молодцов, да ещё невесть сколько таких же пряталось где-то в доме… Одним словом, зачем лишний раз испытывать судьбу, не сговариваясь, подумали нападавшие, остановились, переглянулись и точно так же, как при первой их встрече тем злополучным вечером, дружно обратились в неспешное бегство.
— Лови их, лови! — крикнул Валбур и на всякий случай свистнул.
Капюшоны исчезли во мгновение ока, будто их и не было.
— Вам конец… — бормотал разбитыми в кровь губами не то смеющийся, не то хнычущий Улмар. — Найдут и перережут, как свиней… Не на тех напали… За меня отомстят… Все поплатитесь…
— Тащим его в дом, — оглянулся по сторонам Бокинфал, первым сообразив, что из соседних изб за ними наверняка уже давно и с любопытством наблюдают те, кого разбудили их крики и шум. — Где Том?
— Тут я, — выкатился из-за угла тёмный ком, подскочил и с лёта жахнул лежащего на снегу фра’нимана кулаком в лоб. — Получи, гнида паршивая!
— Вот это удар! — похвалил ничуть не смутившийся вспышке детской жестокости Бокинфал. — Кулак, смотри, не отбей.
Похоже, совет уже запоздал, потому что Том морщился и тряс рукой.
— Погоди ты, — оттеснил его бедром Валбур. — Сперва послушаем, что он нам расскажет. Потому что рассказать ему есть что. Я тут сам слышал. Ради кого ты старался? Кому собирался отдать Феллу? Говори!
Улмар сплюнул кровь и зловеще оскалился. Сейчас он меньше всего походил на человека — зверь, да и только. Пойманный, раненый, но далеко не сломленный.
— В дом его, — повторил Бокинфал. — Зрители нам сейчас ни к чему.
Они вдвоём подняли пленника за руки и прямо волоком затащили через крыльцо внутрь. Шедший последним Том так и норовил пнуть его по безжизненно вытянутым ногам. Положили на пол в сенях, точнее, брезгливо уронили на пол. Том тщательно запер дверь.
— Там ещё один лежит, — кивнул Валбур в сторону распахнутой и даже пожалуй что сорванной с петель двери. — Проверь-ка его.
Эта просьба относилась к Тому.
Пока его не было, Валбур, не раздумывая, пырнул Улмара ножом чуть повыше колена. Пленник взвыл от боли.
— О ком это ты с тем ублюдком говорил? Для кого на Феллу охотился? Говори скорее, не заставляй тебя на корм собакам потрошить. Потому что если ты сомневаешься, что я умею таких как ты мелко-мелко резать, то ты сильно ошибаешься. Мне особенно хорошо молодые телята всегда удавались.
— Мммм…
— Не расслышал! — Валбур опустился на колени и в подтверждение своих слов поводил лезвием по трясущейся щеке врага, оставляя кровоточащие царапины. — Внятно говори. Кому хотел продать?
— Мммм…
— Кажись, окочурился, — сообщил вернувшийся Том. — Можно я этого сам прирежу?
Бокинфал сгрёб его в охапку и отставил подальше.
— Ты все равно меня убьешь… — простонал Улмар. — Зачем мне говорить…
— Потому что смерть, как и жизнь, бывает разной. Скажешь, и быстрой смерти даже не почувствуешь. Не скажешь — будешь о ней мечтать, но напрасно. Я тебе это обещаю. Том, уйди отсюда!
— Нет! Дай мне лучше свой ножик!
— Том!
— Что!
— Выйди!
— Это я вас сюда довёл!
— Выйди, сказал!
— А я хочу видеть!
— Тэвил с тобой… Ну, ублюдок, ты решил, какой смертью помирать?
Валбур стал хмуро тыкать Улмара ножом в обе ноги по очереди.
— Нет! — завопил несчастный и схлопотал такой удар в зубы, что захлебнулся кровью и закашлялся.
Валбуру происходящее не доставляло ни малейшего удовольствия. Он и дрался-то от случая к случаю, когда была понятна цель, а мучить и пытать — это никак не соизмерялось с его представлениями о совести. Но сейчас речь шла вовсе не о нём, речь шла о судьбе беззащитной девушки, и потому он совершенно не переживал о том, что что-то делает не так. Иначе просто не получалось…
— Кто такой этот твой Сам? — шепнул он, наклоняясь к уху Улмара и прихватывая за почти незаметную мочку. — Он тебе поручил её выкрасть? Где его найти?
Поскольку последовал нечленораздельный ответ, пришлось показать ухо его прежнему владельцу в отрезанном виде.
— Так тебе больше нравится?
Улмар бился в конвульсиях.
— Свяжи его чем-нибудь, — угрюмо глянул Валбур на Бокинфала, продолжая держать отрезанный хрящик перед округлившимися от боли и ужаса глазами бывшего фра’нимана. — Он мне мешает.
Бокинфал взял у расторопного Тома веревку и безропотно подчинился. Было заметно, что он никак не ожидал от друга такой безраздумной жестокости. Теперь пленник извивался со связанными на животе руками.
— Сейчас я отрежу тебе нос, а потом, если захочешь, обкорнаю второе ухо, — равнодушно заверил Валбур своего внимательного слушателя. — Или ты мне подробно расскажешь, как найти этого самого Самого. Не скажешь, расстанешься с носом.
— Скажу… я всё скажу… ммммм…. аааааа…. Тэвил… как больно…
— Он засел в Обители Матерей?
— Нет… я не знаю… может быть…
— Кто знает? — Валбур поддел лезвием и надрезал одну ноздрю.
— Скелли… Скелли… он всё знает…
— Кто такой?
— Писарь, — подсказал присевший на корточки напротив Бокинфал. — Главный писарь замка.
— Да… он знает… в замке…
— Ты ему служишь… служил?
— Ему… ему все служат…
— Так уж и все, — хмыкнул Бокинфал, однако по его взгляду Валбур понял, что друг о чем-то крепко задумался.
— Скелли точно знает, где найти Самого… он мне сам говорил… он может всё…
— Главный писарь замка? — удивился Валбур, слабо разбиравшийся в перипетиях того мира, который лежал вне его любимого туна.
— Я тебе потом объясню, если захочешь, — сказал Бокинфал и заглянул в глаза пленнику: — Так кто же такой этот Сам? У него имя есть?
— Нет…
— Нет?
— Когда он был ещё шеважа, его там так и звали: Тот, У Кого Нет Имени…
— Шеважа?!
— Так мне рассказывали…
— Что за… — Бокинфал перевел удивленный взгляд на Валбура, который в это время тоже мало что понимал, но похоже, и не стремился. Его гораздо больше интересовали планы врагов Феллы.
— Зачем она тебе? — Он погладил ножом вторую дрожащую ноздрю.
— Она… она мне не нужна… я просто следил за ней… она очень красивая…
— Это я знаю. Просто следил, говоришь?
Улмар взвизгнул от новой боли.
— Им нужны девушки… красивые девушки… но чтобы именно девушки… я решил, что она им подойдет… я часто её встречал… мне нужно было убедиться, что она… девушка…
— И как, убедился? — хотел было крикнуть ему прямо в залитое кровью и слезами лицо Валбур, но получился хриплый шепот. — Убедился?..
— Конечно! — вмешался озадаченно молчавший до сих пор Том. — Фелла ни с кем ещё не спала! Она не из таких…
— Погоди-ка, — остановил его строгим взглядом Бокинфал. — Зачем она понадобилась этому твоему безымянному ублюдку?
— Я не знаю… Нет! — Это он увидел остриё ножа возле самого кончика своего носа. — Скелли говорил… для жертвы…
— Жертвы? Что за чушь!
— Я, правда, не знаю… он говорил, нужны красивые девушки… нужны Самому…
— То есть, тех девиц, которых выращивают в Обители Матерей, уже не хватает? — задумчиво произнес Бокинфал.
— Что тебе за неё обещали? — допытывался Валбур, делая вид, будто не заметил осведомленности друга. — Деньги?
— Много денег… я не для себя…
— Ну ещё бы, — понимающе кивнул Валбур и с сожалением ударил пленника ножом в грудь, туда, где у людей обычно бывает сердце. Улмар выгнулся, мелко задрожал, силясь вскрикнуть, и обмяк с широко распахнутыми глазами. — Считай, что я тебя понял.
— Валбур!
— Он ей больше не навредит…
— Зачем ты это сделал! — Бокинфал схватился за голову. — Мы могли бы ещё много чего у него узнать…
— Считай, что я его пожалел.
Он встал. Бокинфал поднялся следом, покачиваясь и озираясь. Том смотрел на труп с восторгом.
— Надо возвращаться, пока нас не хватились, — отвернулся Валбур, пряча нож под шубой. — По пути ты мне кое-что расскажешь.
— А те трое? — напомнил Том. — Они ведь знают, откуда мы пришли. Нам отомстят.
— Не думаю. — Валбур прошел по сеням в другую комнату, вышел, держа в руках кинжал убитого, красивый, длинный, удобный, повертел его, разглядывая переливы света, вздохнул и отшвырнул обратно. — Скорее, они теперь, наоборот, будут обходить ваш дом стороной. Они из тех, кто готов рисковать, только когда им платят. Едва ли они были осведомлены о том, о чем нам поведал этот ублюдок. Вон их дохлый предводитель ничего этого доподлинно не знал. Я сам слышал. — Он поморщился от слова «сам», но продолжал: — Давайте перетащим Улмара туда же и положим их рядом. И оружие им оставим. Пусть те, кто их утром найдут, решат, что они перерезали друг друга.
Бокинфал развязал веревки на быстро коченеющих руках пленника и машинально вернул Тому. Тот сунул моток за пазуху.
— Не будем засиживаться, — сказал Валбур, когда, покончив с трупами, Бокинфал присел перед очагом, согревая замерзшие пальцы. — Я хочу спать.
Они вышли из избы, поплотнее закрыли за собой дверь и, посматривая по сторонам, не наблюдает ли за ними кто, поспешили обратной дорогой. Свет в доме, где недавно они видели записывающего что-то человека, был погашен. Утешение слабое, потому что поднятый их дракой шум не мог не разбудить соседей, которые сейчас наверняка подглядывать за ними из-за прикрытых ставен.
— Так что там такое насчет Обители Матерей? — вернулся к прерванному разговору Валбур, когда площадь с колодцем затерялась позади среди извилистых проулков. — Ты обещал рассказать.
— Я?
— Мне показалось, что признания этого гада удивили тебя гораздо меньше, чем меня. В чем дело? Кого и зачем, как ты выразился, «выращивают» в Обители Матерей?
Он замолчал и теперь просто шёл вперед, держа Тома за руку, чтобы не потерять и не потеряться.
Бокинфал помедлил, но понял, что от ответа не отвертеться.
— Вероятно, я был не очень хорошим писарем, — начал он, — потому что, в отличие от большинства моих собратьев по перу, не только переписывал тексты, но и удосуживался их читать. Для многих это не одно и то же. Когда тебе поручают переписать до обеда целый ворох страниц, а после обеда — ещё два раза по столько же, не каждый станет вдумываться в написанное. Я так не мог. Я и писать-то научился для того, чтобы читать. Кстати, ты читать умеешь?
— Неа, — с готовностью ответил Том, хотя вопрос предназначался явно не ему.
Валбур промолчал.
— Из того, что я переписывал, мне стали известны некоторые подробности жизни в замке, в Вайла’туне вообще и в Айтен’гарде в частности. Я не знаю, откуда это повелось, не знаю в точности, кем и когда Айтен’гард был создан, потому что ни до каких древних рукописей Скелли меня не допускал. Скелли, как ты уже понял, был среди нас главным. Боюсь даже думать, насколько главным он сделался сейчас, когда не стало Ракли, а власть перешла к тем, кого Скелли всегда поддерживал и, по сути, сделал эделями.
— Сделал эделями?..
— Ну да. Ведь именно от него зависит, кто может, а кто не может претендовать на древность своего рода. Все связанные с этим свитки находятся в его личном ведении. Он прекрасно устроился и получает со всех сторон сплошные выгоды.
— Понятно. И что же ты вычитал?
— Мне доверяли переписывать некоторые важные бумаги. Я всегда умел неплохо считать, поэтому Скелли частенько подбрасывал мне всякие отчеты по сбору гафола, чтобы я их не только переписывал, но и перепроверял. Так что у меня было предостаточно времени обдумать прочитанное. Не буду запутывать тебя деталями, скажу только, что по этим спискам я скоро выяснил, что очень немалые деньги с того, что собирают фра’ниманы, уходят в Обитель. На что — об этом там не говорилось ни слова. Но я заинтересовался и, когда представилась такая возможность, сопоставил некоторые выдержки из других списков и довольно скоро пришел к интересному выводу: те, кто имеют власть в замке и не только, получают доступ к некоторым девицам, живущим и обучающимся за стенами Айтен’гарда. Сам можешь догадаться, с какой стати.
— Хорены?
— В некотором роде. Правда, никаких подробностей, разумеется, я не смог найти. Только догадки.
— Ну, слухи об этом в народе давно ходят, — заметил Валбур.
— Именно. Как видишь, не безпочвенные.
— Моя сестра — не хорена, — сказал Том. Они забыли, что он тоже слушает.
— Никто этого не говорил.
— Улмар сказал.
— Нет. Он сказал как раз то, что мне пока не очень понятно, — мягко напомнил Бокинфал. — Он говорил про какие-то жертвы. Мне никаких записей о них никогда не попадалось. Видимо, это что-то новенькое или что-то, что по понятным причинам миновало расходные записи.
— Как бы то ни было, — продолжил его мысль Валбур, — я считаю, что Фелла по-прежнему находится в опасности. Во всяком случае, до тех пор, пока я не повидаюсь с этим твоим Скелли.
— Забудь, — усмехнулся Бокинфал. — К нему тебя и на арбалетный выстрел не подпустят.
— Почему это? Ты же вон с ним общался.
— Ну, тут немного другое дело…
— Не вижу разницы. Если он ходит на двух ногах, спит и ест, как все вабоны, у меня будет возможность с ним повстречаться. Ну а вопросы я задавать умею.
Бокинфал только покачал головой и ничего не ответил. Том крепче сжал руку Валбура.
— Как думаешь, мы должны переговорить о том, что узнали, с Ротрамом? — продолжал тот, не обращая внимания на возникшую неловкость. — Ты ему доверяешь?
— Если ты ему скажешь, что Фелле лучше спрятаться у него и затаиться, он наверняка поинтересуется, зачем. И откуда тебе это известно. Придется рассказывать всё, как есть. Сомневаюсь, что ему наша история понравится. Сейчас не лучшее время, чтобы привлекать внимание замка к его жилищу. Скоро праздник, день Рилоха, и приуроченная к нему «кровь героев». Не хватало Ротраму заниматься посторонними вещами…
— Мы — не посторонние! — возмутился Том. — Моя сестра сейчас поёт для него.
— Это ты верно заметил, — согласился Бокинфал. — Но я немного знаю Ротрама. Он до конца предпочитает осторожничать. Тем более что с замком его многое связывает.
— Но не со Скелли, я надеюсь. — Валбур уже сожалел о том, что затеял весь этот разговор.
— Никто этого наверняка не знает. Надеяться ты можешь, на что угодно. Если ты спрашиваешь моего мнения, я бы ничего ему не стал говорить.
— Но если мы оставим Феллу у нас, он об этом узнает.
— Разумеется.
— Предлагаешь отправить её с Томом домой, чтобы за ними пришли те, кому Скелли также обещал высокую оплату? Ты ведь понимаешь, что если она кому-то и зачем-то понадобилась, они просто так не отступятся. Если они смогли завалить самого Ракли, то уж добраться до беззащитной девушки им труда не составит. И если мы знаем об этом и ничего не сделаем, значит, получается, мы с ними как будто заодно. Или ты боишься за свою шкуру, Бокинфал?
Вопрос прозвучал прямо и грубо. Валбур теперь выражался так, как человек, которому нечего терять.
— Моя шкура, мне, конечно, дорога, приятель. И я намерен носить её подольше. А потому предпочитаю не делать откровенных глупостей. Предложи план, который можно было бы осуществить, не садясь голым задом на муравейник, и можешь рассчитывать на мою руку.
Том хохотнул.
— Такой план у меня будет, когда я поговорю с Ротрамом. Если не хочешь, могу тебя не упоминать вовсе. Скажу, что мы всё выведали вдвоём с Томом. Том, ты умеешь хранить тайны?
— А кто такой Бокинфал? — вместо ответа спросил Том с таким неподдельным удивлением, что оба приятеля рассмеялись.
— Ну, раз так, можно попробовать. Если нас там ещё не хватились.
— То есть, ты всё-таки хочешь остаться в тени? Дело твоё…
— Дело-то как раз наше. Подумай хорошенько. Если ты откроешься Ротраму, а тот наших подвигов по каким-то своим соображениям не одобрит, как мы об этом узнаем? Только когда уже будет слишком поздно.
— Выходит, ты уже всё успел продумать?
— Выходит. Настоящий боец всегда думает быстро. И выбирает не честное поражение, а возможность не проиграть. Тебя этому не учили?
— То есть, ты предлагаешь остаться в стороне?
— Да, чтобы следить за Ротрамом. Согласись, что проще дойти до цели двумя путями, чем одним. Тебе ведь, я так понимаю, важно не подвергнуть опасности нас обоих разом, а спасти Феллу и нашего юного провожатого, который, похоже, заблудился.
— Я не заблудился, — отозвался Том. — Вы разве сами не помните дорогу?
Так они шли по спящему Вайла’туну, переговариваясь и строя планы, пока ни оказались снова в спасительной близости высоких ворот. Было как раз то предрассветное время, когда даже самые бдительные стражи клюют носом на своих постах, однако друзья решили не искушать благоволившую к ним сегодня судьбу и пустились в обход ограды, к тому месту за главным теремом, откуда предприняли свою дерзкую вылазку. На сей раз первым взобрался Валбур, свесился, принял из рук Бокинфала Тома, осторожно сбросил его по другую сторону в мягкий сугроб и не без труда помог взобраться заметно уставшему после всего пережитого другу.
Они помедлили под стенами терема, прислушиваясь, однако сверху больше не доносилось ни звука. Выступление Феллы давно закончилось.
— Надеюсь, Ротрам догадался не отпускать твою сестру в ночь, а она не хватилась тебя, понадеявшись, что ты остался спать у нас, — предположил Бокинфал, первым пускаясь в обратный путь вдоль ограды.
— Так и было. — Том двинулся следом. — Утром я с ней сам поговорю.
— Ты ей все расскажешь? — спохватился Валбур, выпустивший из внимания, что о произошедшем знают трое.
— Теперь она в тебя точно влюбится, — заверил Том.
— Погоди ты. Может мне лучше самому с ней поговорить?
— Это отчего это? Да я и не хочу оставлять вас пока наедине, если честно.
Шедший впереди Бокинфал оглянулся и прыснул, не успев зажать рот рукой. Валбур почувствовал себя окончательным дураком и чуть не поддел наглого мальчишку пинком. А тот с серьёзным видом заметил:
— Если бы не я, ещё неизвестно, была бы Фелла девушкой.
От такого наглого заявления Валбура кинуло в жар. Выходит, Том прекрасно понял всё, о чем перед смертью говорил Улмар. Но это означало и то, что его слова были правдой. Значит, ревность безпочвенна? Значит…
— Ты настоящий брат, — хмыкнул Бокинфал, разряжая неловкость. — Только я тебе советую не спешить сразу всё выкладывать Фелле. Не стоит её пугать раньше времени.
— Она ничего не боится, как и я.
— Тем более.
Они обменялись с Валбуром понимающими взглядами и двинулись дальше, оставляя после себя глубокие следы и надеясь, что утром дозорные окажутся не настолько бдительными, чтобы поднять из-за них тревогу. Да и звезды уже начали затягиваться дымкой, предвещающей очередной снегопад.
— Где Ротрам мог оставить Феллу на ночь? — спросил Валбур, когда они огибали баню.
— Здесь — вряд ли, — заметил Бокинфал. — Скорее всего, где-нибудь в тереме. Гости обычно именно там у него ночуют.
— И сам он там?
— Послушай, выбрось пока всё это из головы. Ни его тормошить, ни Феллу будить тебе сейчас ни в коем случае не стоит. Хорошо, если удастся незамеченными вернуться к себе, а утром посмотрим, что и как можно сделать. Не торопи события, а то потом сам за ними не поспеешь.
Валбур в ответ только плечами пожал, хотя ему не терпелось внести в происходящее необходимую ясность. Он терпеть не мог недоделок, недоговорённостей, недосказанностей и всего прочего, что приковывало к себе мысль и не позволяло двигаться дальше. Сейчас его утешало лишь соображение о том, что ускользнувшие от них трое лихих наёмников сами по себе мало чего знают и про Феллу, и про истинных заказчиков её похищения. Не знают они наверняка и того, кто помешал им осуществить их план. А если и смекнут, то едва ли просто так сунутся к Ротраму. Нет, Бокинфал все же, наверное, прав и спешить не нужно. Но Фелла обязательно должна всё узнать. Пусть ей даже это и не понравится. Особенно то, что пришлось втянуть в разборки её братца.
Они никем не замеченными прокрались в свою избу и осторожно, стараясь не скрипеть, поднялись на второй ярус. Все мирно спали. Бокинфал потрепал Тома по голове и нырнул к себе. Мальчишке досталась постель покойного Отана. Валбур не стал ему ничего об этом рассказывать, чтобы не пугать. Полежав некоторое время с открытыми глазами и послушав тишину, Валбур сам не заметил, как заснул.
Ему показалось, что он и не спал вовсе, когда кто-то стал тормошить его за плечо.
Это был всё такой же бодрый и жизнерадостный, как ночью, Том.
— Мужики уже встают. Поднимайся. Снизу звали на разминку. Можно мне с тобой?
— Не знаю… Сестра не появлялась? Тебе бы лучше её первым делом найти.
— Никуда она не денется. Сама отыщет, ежели что. Не маленькая. Я с тобой!
Они спустились в залу одними из последних. Рэй, вероятно, предупрежденный, поманил Тома к себе и что-то ему сказал. Мальчишка подпрыгнул от удовольствия, прямо через голову сорвал с себя рубаху и, оставшись в одних грязных подштанниках, поспешил затесаться между занятыми своим делом бойцами.
— Ну что, станем в пару, — предложил Авит.
Валбур не нашел причины отказываться, и принялся привычными движениями перебрасываться с ним укороченным бревном, которое сегодня показалось ему подозрительно тяжелым.
Никто не задавал никаких вопросов по поводу ночи. Бокинфал с невозмутимым видом стоял в сторонке и самостоятельно корячился со здоровенным булыжником, которого Валбур раньше не замечал. Тома поставили вместе с Логеном, и бородач показывал ему, как правильно поднимать молот, чтобы случайно не надорваться.
После умываний все перешли по утреннему морозцу в трапезную, где на столах уже дымились три чёрных от копоти котла и витали рыбные запахи вперемешку с овощами.
— Новая стряпуха молодец, — сказал Дэки, подсаживаясь к Валбуру. — А тебя, силач, как величать? — спросил он вооружившегося ложкой Тома, который примостился здесь же, по другую сторону от Валбура.
— Том я. Можно накладывать? — Он потянулся к горячей крышке.
Ему помог сидевший дальше Эгимон.
Рыба и в самом деле удалась на славу. И хотя Валбур к подобному кушанью не привык, поскольку в их туне предпочитали дары леса и полей, а не вздорной Бехемы, он отдал должное уменью той, которая буквально накануне заменила Тину.
— Как её зовут?
— Стряпуху-то? — Дэки прожевал хлеб и понюхал ложку с золотистым наваристым кусочком. — Мара, кажись. Небось, тоже из знакомых Ротрама. Он просто так никого к себе не берёт.
— Видал её? Красивая?
Дэки скорчил мину и со знанием дела заявил, что её красоты на троих таких, как Тина, хватит. В том только смысле, что эта Мара раза в три будет её толще.
— В четыре, — уточнил припозднившийся Гаррон. — А ты что, разве сам вчера её не видел?
При слове «сам» Валбур замкнулся и некоторое время думал, ковыряя ножом пахучую рыбину. Отвлекло его только появление озабоченного Биртона, севшего по обыкновению за стол напротив. Ротрама не было. Как не было и Феллы. Вероятно, они сейчас завтракали отдельно. Вчера вечером говорили, что у Ротрама собирается целая куча гостей, которых он как радушный хозяин наверняка разместил на ночь где-то в тереме, а теперь обхаживает. Не обязан же он всё время проводить со своими бойцами.
Биртон сидел в одиночестве.
Из кухни вышла Мара. Она действительно была весьма широка в обхвате и излучала добродушие, как все знакомые Валбуру толстухи. К тому же не молода, не ровня Тине с Тисой, так что возникшее за столами оживление его даже удивило.
— Кому добавки? — пропела она.
Валбур воспользовался начавшейся суетой, поднялся со своего места и подошел к Биртону.
— Не помешаю?
— Отчего же? Садись.
Он нашел взглядом Бокинфала, однако тот лишь украдкой наблюдал за ним, не делая никаких упредительных жестов и поддерживая беседу с соседом, которым на сей раз оказался Рэй. Чувствует, скорее всего, что спорить безполезно.
— Хотел посоветоваться, — сказал Валбур, опускаясь на лавку и приглядываясь к Биртону. Нет, кажись не так озабочен, как сперва почудилось. Глядит хитро, как вчера, когда катались до Обители Матерей.
— Дело полезное. Что стряслось?
— Да так, всего понемножку. Только обещай, что между нами. Мы ведь вроде как друзья теперь.
— Ну ясное дело. Есть сомнения?
— Послушай, это касается Феллы. Надо бы вообще-то с Ротрамом поговорить, но ты его хорошо знаешь, я тебе суть изложу, а уж ты реши, как его сюда лучше вмешивать.
— Говори, не бойся.
— Короче, я тут давеча ходил проведать тех, кто на Феллу с тем стариком ввечеру напали…
— Один что ли?
— Ну, не совсем один, но сейчас это значения не имеет. А имеет значение то, что я узнал.
— И что же?
— А то, что всё это было неспроста подстроено. Кому-то в замке Фелла приглянулась, причем настолько, что на неё у них чуть ли не охота началась. Те, кого ты вчера видел, были сподручными одного фра’нимана по имени Улмар. Ему кое-кто посулил за неё много силфуров. Почему ты улыбаешься?
— Красивые девушки всем нужны.
— Не думаю, что ты меня понял. Она им понадобилась для какого-то жертвоприношения. Всё очень серьезно, Биртон. Улмар признался мне во всём этом перед смертью.
— Ты убил его?!
— Так получилось…
— Превосходно! Не успеваем мы вытащить тебя из каркера, как ты уже роешь себе могилу и торопишься на плаху! — Биртон понизил голос. — Какого рожна ты это сделал? Отомстить вздумал?
— Погоди! Ты разве не слышал, что я только что сказал? Фелле угрожает большая опасность. Её нужно защитить. Я это выяснил. И хочу с тобой посоветоваться, как лучше это сделать. Не обо мне сейчас вовсе речь. Уж я как-нибудь справлюсь.
— Знаю я, как ты справишься! Давай, выкладывай да поподробнее.
Пересказывая события минувшей ночи Валбур не раз ловил себя на том, что делает это с неохотой. Прав, видать, был Бокинфал, советовавший не спешить открываться. Биртон слушает, и думает свою думу. Поймет ли он его так, как этого хотелось Валбуру? Сможет ли подобрать нужные слова? Да и нужно ли ему всё это знать?
— Надеюсь, за вами никто не следил, — сказал Биртон, когда Валбур закончил. — А как ты узнал, где его искать?
Валбур умышленно упустил ряд подробностей о своих спутниках.
— Это разве имеет значение?
— Послушай, приятель, ты не невинная девочка. Ты должен понимать, что сейчас значение имеет всё. Я правильно понимаю, что тебе помогал Бокинфал?
Проницательный, однако, подумал Валбур и кивнул.
— И Тома с собой таскали?
Валбур замялся с ответом. Биртон махнул рукой:
— Ты прав, теперь это уже неважно. Что сделано, то сделано.
— Ты поможешь спасти Феллу?
— А у меня есть выбор?
Узнав всю историю, Биртон как будто успокоился. Задумался. Молча отправил в рот несколько рыбин.
— Ладно, — сказал он наконец. — Как ты предлагаешь её спасать?
— Им с братом лучше пока переждать здесь, у нас. Потом посмотрим. Ты бы смог уговорить Ротрама дать им приют на некоторое время?
— До следующего лета? До зимы?
— Откуда я знаю!
— Вот и я про то же.
— А какая разница? Мы не всегда знаем, что будет завтра!
— Завтра останется четыре дня до «крови героев». Хорошо. Считай, что я тебя понял. Разумеется, Фелле мы поможем. Не думаю, что ты все это специально подстроил, чтобы видеться с ней почаще.
— Я? — попытался было возмутиться Валбур.
— Брось, приятель. Мы все в неё по-своему влюблены. На то она и Фелла-певунья. Кстати, ещё не известно, согласится ли она. Надеюсь, она ещё не ушла. — Помрачневшее лицо собеседника вызвало у него улыбку. — Они вчера поздно разошлись, так что предполагаю, она до сих пор спит. Ты давай, не переживай, иди со всеми упражняться, а я разыщу Ротрама и переговорю с ним. Уверен, что он не откажется.
— Благодарю…
— Рано благодарить. Лучше как следует занимайся и не гуляй по ночам. Ротраму нужны здоровые бойцы. Удачи!
Разговор был, таким образом, окончен. Валбур вернулся на свое место, а Биртон остался обдумывать услышанное.
Бокинфал старался теперь избегать его пристального взгляда. Ну, что ж поделать, у каждого свои тайны. Валбур рассказал вполне достаточно, чтобы делать самостоятельные выводы. Тем более что Бокинфал только по женской части обладает обширными знаниями. Хотя думает, что изучил на этом свете многое и понимает людей лучше их самих. Пусть пребывает в своем приятном заблуждении. Биртон с ним не собирается ни мериться силами, ни иметь дело. По дороге в Обитель Матерей он наслышался от этого бывшего писаря таких несуразностей, что сейчас вполне может сбросить его со счетов. Валбур — другое дело. Ротрам был прав, когда положил на него глаз ещё тогда, в «Лихом воробье». Парень хоть с виду и простой, а не промах и, похоже, умеет добиваться своего. Бойцу на «крови героев» это качество очень даже может пригодиться. Не хватает хитрости Торни, но зато его прямота подкреплена силой, чего иногда бывает достаточно. Правда, не в этом случае. Что он сам, видать, почуял нутром, поскольку подошел таки к нему и всё, что мог, рассказал. Не всё, конечно, это было заметно, но многое…
— Как съездили?
На лавку опустился Нол, невысокого роста крепыш с подбитым глазом и заметно раздутой щекой.
— Ты про что?
— Про Тину, разумеется.
— Хорошо съездили.
— Она не сопротивлялась?
— Нет.
— И что с ней теперь будет? Она сюда ещё когда-нибудь вернётся?
— Это ты, братец, лучше Ротрама спроси.
— Понял. Молчу. — Нол помрачнел. — Я ночью в дозоре стоял.
— Похвально.
— Видел, как Бокинфал с Валбуром и, кажись, вон с тем мальцом куда-то сбегали. Не было долго. Уже под утро вернулись.
— Рэю сказал?
— Нет пока…
— Тогда помалкивай. Они по моим делам отлучались. Понял?
— Да, ладно, понял…
— Ещё чего сказать хотел?
— Да нет, вроде.
— Тогда ступай дела делать. — И добавил, чтобы уж совсем не принижать излишне любопытного вояку. — Молодец.
Нол отодвинулся, почесывая затылок.
Биртон резко поднялся с лавки вышел из трапезной.
Завтракать не хотелось. Накануне, после заседания сомода он изрядно переел под милые напевы Феллы. На сам сомод его по понятным причинам не пускали, да он и не обижался. Они там наверняка трясутся каждый за свой клочок кузнечного дела, выясняют, кто кому должен, а его с некоторых пор такие никчёмные вещи, как деньги, не интересовали. Главное — не количество силфуров, а возможность при необходимости их достать. Как говорится, лучше десять пальцев, чем десять монет. Десять пальцев у Биртона было.
Он вышел в главные сени и поспешил вверх по деревянной лестнице. Если Ротрам не явился к общему столу, значит, он сейчас с гостями. Старики они старики и есть. Мудрые, конечно, но уж больно капризные. Наверняка знали, что с пустыми руками от Ротрама не уходят, вот и напросились к нему на ночь. Устроили из сомода гулянку с объеданием и песнями. Сами наверняка потолковали бы у кого-нибудь днём и разбрелись по домам. Ротрам с его возможностями у них недавно появился. Как-то ведь раньше обходились. И без еды, и без песен, и без женского общества. Ну, Ротраму, разумеется, виднее. Он явно что-то затеял полезное, раз так их привечает. Умело сдружился с Торни, сделал победителем на первой «крови героев», а через него втерся в доверие к старейшинам. Его, Биртона, он в свои планы до конца не посвящает, но тут и слепому понятно, что прок со всего этого какой-то да есть.
Второй ярус терема представлял собой большое пространство, затейливо разделенное на отдельные комнаты. Причем, в отличие от тех помещений, где ночевали бойцы, здесь каждая комната имела свою дверь. Прямо как в замке, где Биртон тоже не был посторонним. В обычных избах простые вабоны никогда не удосуживались отгораживаться друг от друга и не только не вешали двери, но и редко отгораживались простенками. Теперь же у эделей и тех, кто охотно брал с них пример, подобное поветрие входило в устойчивую привычку.
Все комнаты группировались в центре общего пространства, подальше от холодных стен и поближе к дымоходам, чтобы было теплее. Вокруг них, вдоль всего яруса, тянулся довольно широкий коридор, начинавшийся и заканчивавшийся возле лестницы.
Он и сам провел здесь большую часть ночи. Вот за этой, ближайшей дверью. Думал, и ему перепадет с хозяйского стола. Но Фелла ему отказала. Мягко, как умеет только она, но отказала. Если бы он выпил вчера чуть больше, то наверняка не ограничился бы разочарованным поклоном, а пошел на более жёсткие меры и, кто знает, может быть, добился бы своего. А если бы выпил меньше, то не отважился бы заговорить о том, о чём всё это время только мечтал. И когда захаживал к ней по-приятельски в гости, и даже когда знакомил с Кендром, прикрываясь его откровенным интересом. Фелла оставалась мила, но недосягаема. Причем она вовсе не делала вид, будто не замечает к себе внимания, и даже откровенные ухаживания принимала как должное, с ласковой улыбкой. Однако с её стороны этим всё и ограничивалось. Почему она так себя ведет и чего боится, было ему непонятно. Многие девушки её возраста с радостью откликались на его заигрывания и никогда, надо полагать, об этом не жалели. Уж он-то умел отплатить за любовь, пусть даже мимолетную! Особенно за мимолетную. Потому что большего ему и не требовалось. Но Фелла влекла его как-то уж больно по-особенному, с ней хотелось быть осторожным и ни в коем случае не поспешным, она звала к себе и томила, в её взгляде каким-то невыразимым образом соединялись невинность и глубокое понимание своего женского предназначения…
Уже поднявшись на второй ярус и идя по коридору, Биртон спохватился, что может не застать тут Ротрама. Хозяйские покои располагались внизу, иногда же Ротрам предпочитал спать, наоборот, на третьем ярусе, в той самой комнате, где вчера послушно ждала своей очереди Фелла. Давеча он оставил его ночью в обществе припозднившегося на сомод старого кузнеца по имени Хоуэн и с тех пор не видел. Ротрам мог заночевать и здесь, среди гостей. Комнат хватало на всех с лихвой.
Его сомнения развеял появившийся навстречу ему Шилох с пустым подносом. Выражение лица у паренька было задумчивое и не слишком довольное.
— Ротрам там? — спросил его Биртон.
Шилох отделался кивком и поспешил своей дорогой.
Из-за соседней двери выскользнула улыбающаяся Шори в длинной домашней рубахе. Заметив Биртона, игриво облизнулась, показала язычок и юркнула обратно. Рыжая безстыдница явно занималась тут тем делом, ради которого её и приютил Ротрам. Скорее из принципа, нежели из любопытства, Биртон остановился и заглянул в щель по-прежнему приоткрытой двери. Он ожидал обнаружить там Ротрама, Торни, кого угодно, но только не Феллу. Девушка стояла к нему голой спиной, склонившись над тазом с водой, спустив платье до бёдер, и умывалась. Шори стояла рядом с полотенцем в руке.
Биртон с трудом поборол соблазн войти и застать Феллу врасплох. Когда она, зачерпнув воды, поднимала руки, у неё под мышкой становился виден гладкий шар правой груди. Если бы она повернулась…
Он прошел дальше, подсмеиваясь над своей слабостью. И над неожиданной догадкой, осенившей его при виде этой утренней сцены. Что если Фелла и Шори провели ночь вместе? Кто бы мог подумать! От Шори то всего можно ожидать. Но Фелла… Хотя, если уж на то пошло, может, это всё и объясняет? Если её не интересуют мужчины, значит…
— Биртон, где ты пропадал?
Он оглянулся. Ротрам шел следом, бодрый, выспавшийся, размашистой походкой, явно довольный собой и происходящим.
— За Феллой решил подглядывать?
— Там Шори…
— Знаю, знаю. Я послал её помочь нашей гостье.
— Я думал, они…
— Ты успел позавтракать?
— Да, с бойцами. Послушай, Ротрам, тут один разговор серьезный возник. Надо бы обсудить.
— Сейчас?
— Он касается Феллы.
Ротрам подошел и обнял друга за плечи.
— Кажется, я вчера с ней всем угодил. Ты не находишь? Даже Хоуэн про неё мне уши прожужжал. Молодец, девочка! Что стряслось?
— Это не для чужих ушей, — уточнил Биртон, заметив выходящих из своих покоев гостей.
— Густ! Вори! — окликнул их Ротрам. — Собирайтесь у Перита. Я сейчас к вам присоединюсь. — Он увлек собеседника в пустую комнату, прикрыл за собой дверь и в миг посерьезнел: — Выкладывай. На тебе лица нет.
Странно, потому что Биртон всегда считал одним из своих достоинств умение скрывать обуревающие его мысли.
— Ко мне подходил Валбур. Оказывается, он и ещё кто-то, думаю, что Бокинфал и малыш Том, ночью выбрались никем, кроме, кажется, Нола, не замеченными на улицу, отыскали дом их вчерашнего обидчика Улмара и по-мужски с ним разобрались.
— Насмерть?
— Естественно. Как я понял, вместе с ним они заодно порешили одного из его подручных. Трое оставшихся сбежали.
— Тэвил! Валбур чокнутый, это сразу было понятно. Но куда Бокинфал смотрел?
— С ним я пока не говорил. Тут ещё кое-что вскрылось. Валбур заставил Улмара напоследок разговориться. И тот вроде бы ему признался, что интересовался Феллой не просто так.
— Кто бы мог подумать!
— Погоди, я не договорил. Оказывается, Фелла была нужна не ему самому, а кому-то ещё, кто обещал за неё хорошо заплатить.
— Интересно… и кому же?
— А вот этого тот даже перед смертью не открыл. Знаешь, что он только сказал? Что, мол, все подробности известны главному писарю. Понимаешь?
— Скелли? Какого рожна…
— Вот и я о том же. Но Валбур твой уверяет, что тот именно это имя только и назвал. Как тебе это нравится?
— Совсем не нравится. При чём тут Скелли?
— Ну, мы-то с тобой понимаем, что Скелли всегда при чём.
— Так зачем ему Фелла? Влюбился что ли на старости зим?
— Валбур уверяет, что Улмар этот брякнул что-то насчет жертвоприношения. Фелла нужна им как жертва.
— Что за бред? Кому? Почему она? Тэвил! — Ротрам сел на не разобранную кровать и снова вскочил на ноги. — Похоже, мы все попали в крупную переделку. Валбур меня доконает!
— Или возвеличит.
— Так я думал вчера. Сегодня уже не уверен. Нет, это ж надо додуматься — укокошить фра’нимана! Да ещё при свидетелях.
— Бокинфал, ты знаешь прекрасно, будет молчать.
— А те трое, что улизнули? Они тоже будут молчать?
— Если честно, то я предполагаю, что они побоятся сунуться. Ты ведь знаешь этих подлецов. Они смелы только тогда, когда им платят.
— Но если это те же, кто вчера напали на вас ночью, они запросто могут догадаться, кому принадлежали сани и куда вы возвращались. Тэвил! Не успели покончить с одним убийством, как назревает история похлеще. Что за время такое началось!
— Зима…
Ротрам выругался ещё грубее и долго смотрел в глаза Биртона.
— Ты знаешь, что я хочу сказать?
— Что нужно переговорить с Бокинфалом.
— Этим я сам займусь. Прежде всего, нужно позаботиться о Фелле. Она не виновата, что такой уродилась. Здесь она моя гостья, и я не допущу, чтобы с ней что-нибудь произошло. Мы не должны её отпускать. Ты с ней, кажется, довольно близок…
— Ну, не настолько, как хотелось бы, — усмехнулся Биртон.
— Это не моё дело. — Ротрам снова сел, погладил рукой шкуру, накрывавшую кровать. — Она тебя знает лучше, чем меня.
— У неё даже Шори застряла…
— Не говори глупости! За последнее время я устал от намёков. Как будто все сговорились. Не хочешь — я сам ей скажу. И с Бокинфалом поговорю. И со Скелли…
— Ротрам.
— Объясни ей, что к чему. Может жить у меня, сколько понадобится. А я пока попробую из первых уст выяснить, что нам теперь делать. Только не пугай её. Тома сегодня видел?
— Уплетает завтрак за обе щёки. Вот уж кого точно не придётся уговаривать остаться.
Ротрам вспомнил о том, что собирался навестить своих гостей, когда уже спускался по лестнице. Ладно, ничего не случится, подождут. Здесь дела поважнее.
Так, Скелли… Похоже, ты повёл двойную или даже тройную игру. Почему это меня удивляет? Я никогда тебе не доверял и доверять не собираюсь. Жаль, что я не могу вот так запросто к тебе прийти и спросить, что ты задумал с Феллой. Задать такой вопрос значило бы тебе открыться. А ты ведь этого не оценишь. Или оценишь, но по-своему. Нет, с тобой если и стоит водить дружбу, то не настолько тесную, чтобы нечем было дышать. Свои мысли ты доверил мне только раз, когда задумал устроить состязания бойцов. Не ради выручки со зрителей, которой я и так обязан с тобой делиться. Но чтобы иметь под боком сильных людей, готовых по первому зову прийти на помощь, если понадобится. А если ты об этом думаешь, то понадобится наверняка. Только неизвестно, когда. Ты недоволен своим нынешним положением, хотя сейчас оно, судя по всему, прочно, как никогда. Ты единовластно владеешь всем обширным архивом, в котором собраны сведения обо всех мало-мальски достойных упоминания обитателях Вайла’туна, ты можешь вершить историю, изменяя ей по собственному почину, ты знаешь тайны тех, кто предпочёл бы их не иметь, ты — паук, усердно и неторопливо ткущий липкую паутину, понимая, что рано или поздно в неё попадут те, кому это суждено или кого к этому подтолкнут. Ты хитёр и коварен, дружбой с тобой нельзя гордиться, но ею стоит дорожить. Если у тебя и остались противники, то ты опережаешь их всегда на несколько шагов и не даёшь возможности помедлить и осмотреться. Ты вхож всюду, хотя и не выходишь из своей паучьей норы под замком. Ты отвратителен и достоин восхищенья. Будь у меня возможность, я бы уничтожил тебя. Но, поскольку, такой возможности у меня нет, я буду тебя поддерживать.
Ротрам застал своих бойцов, когда они уже покидали трапезную. Валбура среди них не было. Бокинфал появился в дверях одним из последних.
— На два слова, — сказал Ротрам, беря его под локоть и делая знак Рэю, чтобы тот начинал без них. — Не выспался?
— Вам уже рассказали?
— Я надеялся, ты мне расскажешь.
Бокинфал смотрел на него, стараясь угадать настроение. Ротрам хранил внимательное молчание.
— Я всё делал, как вы мне велели. Не выпускал его из виду. Но не мог же я его остановить…
— Что за жертвоприношение?
— Тёмная история.
— Ну так попробуй пролить свет.
— Как я понял, этот фра’ниман…
— … Улмар…
— … да, Улмар охотился не просто на Феллой. Он искал девственницу.
— Что? Он так и сказал?
— Сказал, что им нужны девушки, красивые девушки.
— Кому это «им»?
— Упомянул Скелли.
— Ты, кажется, недоговариваешь.
— Скелли, мол, знает какого-то бывшего шеважа. Хотя не представляю, как можно быть «бывшим» шеважа. Короче, этот дикарь, похоже, всем заправляет и прячется где-то в Обители Матерей.
— Что за чушь!
— Вот и я о том же. Но он сказал это на полном серьезе, когда Валбур его… ну, я не думаю, что ему был смысл врать.
— Шеважа? В Обители Матерей? Он сказал, как его зовут?
— В том-то и дело, что нет. Называл его не иначе как Сам. Более того, когда этот Сам был ещё шеважа, его называли Тот, У Кого Нет Имени.
— Прямо сказки какие-то детей пугать, — невесело усмехнулся Ротрам. — То есть, этот некто хочет тискать наших девиц, а Скелли его ими снабжает. При помощи фра’ниманов вроде Улмара. Который чуть было ни сцапал нашу Феллу, на которую давно положил глаз. Потому что считал, что она ещё девушка.
— А она девушка? — Глаза Бокинфала весело сверкнули.
— Почём мне знать! Спроси её сам. Я не её мамаша. Но поет она хорошо.
— Хотите, чтобы я проверил?
— Валбур тебе проверит! Похоже, наш герой со всей серьезностью на неё глаз положил. Раз на такое дело пошёл. — Ротрам пригладил ладонью холёную бороду. — Продолжай следить за ним. С Биртоном я договорился о том, что Фелла и её брат останутся здесь до лучших времён. Как ты понимаешь, важно, чтобы Валбуру это не помешало готовиться к «крови героев». Осталось мало дней. Он нужен мне в лучшем виде.
— Надеюсь, я тоже?
— Ты всегда в лучшем виде.
— Я бы хотел поскорее засесть за записи. Руки соскучились по перу. Много всего за последнее время набежало. А когда я пишу, мне лучше думается. Может, удастся какое-нибудь толковое соображение вывести.
— Как же всем вам не хочется заниматься тем, что сейчас особенно важно!
— Нам?
— Да, ты мне напомнил… Ладно, удерживать тебя не стану. Пиши, что считаешь нужным, но только чтобы никто не видел.
— Само собой, вита Ротрам.
— Эй, Шилох!
Вихрастый паренёк остановился с полным подносом и с надеждой посмотрел на хозяина.
— Ступай, Бокинфал. Ты знаешь, что делать. Шилох, я тут вспомнил про твою давешнюю просьбу.
Лицо мальчугана озарила робкая улыбка.
— Только скажи мне сперва, где ты намереваешься покупать глину для мастерской?
Шилох от радости перестал ощущать тяжесть подноса.
— Я знаю места, вита Ротрам. Меня Ниеракт всегда посылал, когда у нас заканчивалась. Нет, не думайте, не на рынок. Там она часто лежалая и дорогая. Только нужна будет телега…
— Об этом я догадываюсь. В общем, давай сперва решим, кто будет вместо тебя помогать Маре на кухне, и если ущерба это не нанесёт, я сделаю тебя своим гончаром.
— У неё есть муж, Дит, кажись, его зовут, — поспешил с ответом Шилох. — Возьмите его вместо меня. Мара говорила, что он на прежнем месте прекрасно ведал закупками.
Ведал закупками, подумал Ротрам. Помнится, Гверна, хозяйка таверны «У Старого Замка», в которой раньше трудилась и Мара, неплохо о нём отзывалась. Правда, потом между ними как будто черная кошка пробежала, и Гверна осталась управлять хозяйством на пару с подросшей дочкой. Но почему бы и нет? Стряпает Мара не хуже Тины, глядишь, муженёк ей подспорьем будет. А Гверна… у неё были свои виды на жизнь. Где-то она теперь?
— Давай так, — сказал он. — Маре от моего имени передай, что я хочу взглянуть на её Дика.
— Дита, — поправил Шилох.
— Вот именно. Сегодня у меня времени не будет. Так что пусть придет и разыщет меня завтра. Если сговоримся, ты сможешь от кухонных дел освободиться и заняться мастерской.
— Благодарю, вита Ротрам!
— Но не раньше. А сейчас давай Маре помогай. Наверху всем всё принёс?
— Конечно, вита Ротрам.
— Молодец. Ступай, приятель.
Хорошо, что ему всегда нравилось обстоятельно заниматься хозяйством. Другой бы, небось, на его месте со скуки помер. То купить, то продать, не забыть сделать заказ, проверить свои лотки на рыночной площади, уладить новые договоренности с кузнецами — и так изо дня в день. И это всё притом, что сейчас для него главным событием является предстоящая «кровь героев» и столь необходимая в ней победа.
— Кади?!
Появление на пороге молоденькой девушки в изящной шубке, которую он сам ей недавно преподнес в подарок, застигло Ротрама врасплох.
— Я что, не вовремя? — пропела она, останавливаясь с напускной нерешительностью, однако в глазах её сверкали насмешливые искорки. — Мне казалось, ты хотел меня видеть.
— Больше, чем когда бы то ни было! — Он ласково обнял её за талию и чмокнул в холодную щёчку. — Совсем закрутился…
— Бедняжка! — Кади в ответ нашла его губы и затянулась долгим поцелуем. — Ты совсем меня забыл.
— Забыл?!
— Да, мы же не виделись несколько дней. — Она прижималась к нему твердой грудью и теснила к ближайшей стене. — Я уж было подумала, что больше никогда тебя не увижу.
Он слабо отбивался, надеясь, что его сейчас никто не застанет в таком виде, но не мог защититься от её теплого ищущего ротика и дерзких маленьких рук.
— А если серьезно, — продолжила Кади уже совершенно спокойно, отпуская его и поглаживая не расчесанную с утра бороду, — то я действительно волновалась, потому что бабушка наговаривает всякие страсти. Я боялась.
— Не слушай ты её, — сказал он ласково, хотя и не слишком уверенно. — Закра всегда преувеличивает.
Кади была внучкой Закры, врачевательницы и пророчицы, правда, многими считавшейся обычной безобидной сумасшедшей, которых принято от греха подальше обходить стороной. Повстречались они впервые незадолго до этой зимы, когда он имел неосторожность промокнуть под дождем, самолично отправляя очередной заказ доспехов в замок. В безсильном жару он послал за Закрой, которую ценил за умение лечить, не обращая внимания на злые языки. Поговаривали, кстати, что иногда ей удавалось вытаскивать с того света даже тех, кого уже считали покойниками. Как бы то ни было, Ротрам неоднократно доверял ей свое драгоценное здоровье и ни разу не пожалел, хотя общение со старухой, наделенной ко всему прочему, даром видеть картинки будущего, всегда давалось ему нелегко и, чего греха таить, часто сбивало с толку. Какова же была нечаянная радость Ротрама, когда вместо маленькой, горбатой, с головы до ног обвязанной какими-то несуразными пестрыми платками, вероятно, согревавшими её костлявое тело, старушенции лечить его явилось улыбчивое миниатюрное создание, назвавшееся Кади и представившееся внучкой Закры. Ротрам недолго сопротивлялся этой подмене и позволил юной деве себя вылечить, о чем впоследствии не пожалел. Вместе с простудой Кади вылечила ему и сердце, скрасив с тех пор не одну холостяцкую ночь. Поначалу, как водится, она посопротивлялась многообещающим предложениям не спешившего выздоравливать торговца, говорила, что её ждут дома, в Обители Матерей, где она жила с самого детства, однако настойчивость уставшего от одиночества Ротрама возымела действие, и в один прекрасный вечер девушка скромно уступила. Оказалась она, правда, не совсем девушкой, но для чуть не потерявшего голову от возбуждения торговца это обстоятельство не сыграло той роли, которую могло бы сыграть, будь он сам юн и неопытен. Ротрам увидел в Кади не жену, а дочку, точнее, если так можно выразиться, дочкину куклу, в которую ему на старости лет разрешили некоторое время поиграть, не предупредив о сроке. Кукла несколько раз ломалась, больно кололась, иногда норовила ускользнуть, однако Ротрам всегда умудрялся с ней справиться и настоять на своем, на том, что считал для них обоих правильным. Собственно, он и этот терем отстроил, чтобы поселить в нем Кади, которая, несмотря ни на что, предпочитала время от времени возвращаться на несколько дней — и ночей — в неприступный даже для Ротрама Айтен’гард. Зачем она это делала и чем именно там занималась, он мог разве что догадываться. На этой почве у них недавно произошла первая серьёзная размолвка, в Ротраме взыграла ревность, Кади не стала оправдываться, и они перестали видеться. Неизвестно, кто по этому поводу больше переживал, но только первым сдался Ротрам. Давеча он через Биртона снова передал в Обитель Матерей устное послание, из которого Кади должна была сделать вывод, что он её ждёт в любое удобное время. Просто он совсем не ожидал, что это время наступит так скоро…
— Об этом говорит не только Закра.
— Что? — Он настолько задумался, что утерял нить разговора.
— У нас тоже ходят нехорошие слухи. Некоторые из Матерей призывают готовиться к войне.
— Вот как? Может, это из-за убийства Т’аманы? Убийц так и не нашли?
— А ты разве ничего не знаешь? — удивилась Кади, отступила и взяла его за руку. — Мне казалось, у тебя всюду есть свои осведомители?
Ну, об этом уж точно не ей судить, мелькнула у Ротрама подозрительная мысль. Раньше она не позволяла себе подобных намеков. Видать, общение с этими Матерями не слишком хорошо сказывается даже на ней, до сих пор всегда такой женственной и лишённой какого бы то ни было интереса к устройству его повседневных дел. Он ласково сжал её маленькую ладонь и решил перейти в наступление.
— Зачем мне осведомители?
— Неужто у тебя их нет? — Кади как будто почувствовала, что дальнейшие расспросы не пойдут ей на пользу, и свернула в сторону с опасной темы. — Ты ведь всегда так хорошо знаешь, где и что происходит.
— Считай, что я обладаю некоторыми задатками твоей Закры, — неловко отшутился Ротрам. — Так чего я не знаю такого, о чём знаешь ты?
— Мои сестры, разумеется, не могли просто так сидеть сложа руки, когда происходит такое, и предприняли кое-какие розыски. Но, как водится, нашли не там, где искали. — Она бросила украдкой взгляд на проходивших мимо них воинов. — Может, не здесь?
— Что?
— Может, не будем обсуждать это здесь?
— Ты позавтракать не хочешь? Думаю, на кухне ещё много чего осталось. У меня новая стряпуха.
— Я слышала.
— В самом деле?
— Ну, прежнюю ты ведь давеча отправил к нам. Разве нет?
Это замечание косвенно подтверждало, что всё время их разлуки Кади провела в Обители. На душе у Ротрама полегчало. Когда его любовь была не с ним, он готов был предположить всякое.
— Да. Новая ничуть оказалась не хуже. Попробуешь?
— В другой раз. — Она снова обняла его и прижалась острым подбородком к груди. — Я не голодна. Не в этом смысле…
— Ты после долгого пути.
— Рада, что ты это заметил, дорогой.
— Ты без вещей? Опять накоротке?
— А ты бы как хотел?
— А ты будто не знаешь?
— Меня до твоих ворот подвезли попутные сани. Сестры решили удивить рынок старыми запасами крока и свежими лекарствами. Выехали мы засветло и всю дорогу только и делали, что перекусывали. Так что сейчас я бы с большим удовольствием в первую голову воспользовалась здешними удобствами, а заодно, если ты не против, помылась с дороги.
— Велеть баньку растопить?
— Только если ты обязуешься потереть мне спинку.
— С удовольствием! А ты мне поведаешь, что знаешь про историю с Т’аманой.
— Ты ведь был с ней знаком?
Отпираться смысла не имело.
— Конечно. Она последнее время жила в моем прежнем доме. Я тебе рассказывал…
— Не волнуйся. Познакомившись с тобой, я дала себе зарок не ревновать. В отличие от некоторых…
— Кади…
— На улице с ночи ещё не согрелось, и я промерзла. Идем!
Ротрам заговорчески ей подмигнул, оторвал от себя и, взяв за руку, повел на кухню, где в пару трудилась раскрасневшаяся, но явно довольная новой жизнью Мара. При виде гостей, она стала было спешно вытирать о передник мокрые руки, но Ротрам жестом остановил её и велел крутившемуся здесь же Шилоху открыть, а затем закрыть за ними люк в полу.
В темноте и ощутимом холоде подземного перехода, освящаемого лишь факелом, который он решительно снял на кухне со стены, Ротрам решил не откладывать заинтересовавший его разговор на потом.
— Что же нашли твои сестры?
Кади шла сзади, крепко держась за его руку.
— Только ты должен обещать, что это останется между нами.
— Когда я тебя подводил?
— Но ведь это никогда не поздно.
— Не издевайся!
— Ладно, слушай…
У них над головами что-то грохнуло.
— Не обращай внимания, — успокоил он. — Мы сейчас идём под залой, где занимаются мои бойцы.
— Я бы хотела на них взглянуть.
— Ещё успеешь. Так я слушаю…
— Оказалось, что в той злосчастной телеге не все погибли. Не знаю, как это получилось, но двоим удалось выжить, и они теперь далеко, прячутся где-то в тунах на окраинах, чуть ли не в самом Пограничье.
Да уж, многие туда подались, подумал Ротрам, но промолчал.
— Короче, по их словам за смертью Т’аманы и других стоит никто иной как, должно быть, знакомый тебе эдель по имени Гийс.
— Гийс?!
Восклицание вырвалось само собой, Ротрам не ожидал, что новость так поразит его. Нет, конечно, она не застала его врасплох, он давно подозревал, что благополучное возвращение сына Демвера Железного, скоропостижно ушедшего в качестве пленника вместе с Хейзитом и его домочадцами из таверны «У Старого Замка», а затем не просто вернувшегося в замок, но занявшего место сгинувшего отца, не может быть чистой случайностью. Поговаривали, что к головокружительному прыжку из обычных фултумов на одну из ключевых должностей в Вайла’туне причастен сам Скелли. Что при сложившихся обстоятельствах немудрено, хотя, если задуматься, каким образом это могло произойти и что уж такого значимого Скелли нашел в Гийсе, Ротрам ума приложить не мог. Он, правда, слышал краем уха, будто бы Гийс вернулся не один, а с приёмным сыном Томлина, одного из богатейших и влиятельнейших вабонов, однако доподлинно Ротрам ничего не знал. С Гийсом он не встречался с того достопамятного вечера в таверне. Видать, пришло время заполнить пробелы. Если Кади говорит правду, вернее, если правы её сестры, значит, в замке происходят какие-то важные перемены, знать о которых он просто обязан.
— Ты удивлён?
— Не то слово! — Ротрам даже остановился и полюбовался устремленным на него взглядом девушки, влажно искрящимся в отблесках факела. — Только на кой ему убивать Т’аману и остальных?
— А знаешь, кто был тогда с ними в телеге? — Ей нравилось владеть его вниманием.
— Ну, я же не имею возможности при первом удобном случае сбегать в Обитель…
— Я не сбегала.
— Ну, конечно. И кто же?
— Тебе имя Сима что-нибудь говорит?
— Не то сын, не то слуга Томлина? — Похоже, слухи оправдывались.
— Он самый. Если мои сестры не ошибаются, то Т’амана поймала его за какие-то серьезные прегрешения и везла на дознание. А Гийс помог ему избежать верной гибели.
— Тебя послушать, так у нас тут война в полном разгаре! — Девочка неплохо осведомлена, однако ему ещё не пришло время снимать перед ней маску простоватого торговца. Всегда успеется.
— Боюсь, мой милый, что ты недалек от истины. — Она подтолкнула его вперед, и они пошли дальше, то и дело пригибаясь под низкими балками, поддерживающими сырой потолок. — И на твоем месте я бы не стала радоваться тому, что скоро потребности в оружии ещё вырастут. Лучше уж твоим кузнецам заняться кастрюлями и сковородками, чем топорами и мечами.
— За сковородки меньше платят, — машинально отшутился Ротрам, думая о своём.
Значит, это правда. Гийс помог мерзкому существу по имени Сима, причем ценой жизни ни в чем не повинных людей. Неужто он сам, своей рукой убил Т’аману и того кузнеца с сыном? Тогда, в таверне, он произвёл впечатление спокойного и приличного юноши едва ли способного на подобную низость. Интересно, почему услуга, оказанная этому Симе, так повлияла на расположение к нему Скелли, что тот устроил ему головокружительное назначение на должность отца? Едва ли Кади или кто из её сестёр это знает. А не помешало бы. Тут что-то явно не сходится.
— Ты говоришь, двоим удалось сбежать в Пограничье?
— Или в соседний с ним тун.
— Тебе известны их имена?
— Сестры что-то говорили по этому поводу, но у меня плохая память на мужчин. — Она крепче сжала его руку в своей.
— Кто бы мог подумать…
— Правда, одно имя я запомнила и даже могу тебе назвать, но вообще-то это — главная тайна. Я случайно сама услышала. Поэтому не обещала её хранить. Но думаю, тебе она покажется интересной. Только обещай, что не будешь делать глупостей. Ради нас.
— Каких глупостей?
— Впутываться в эту историю. Я тебе всё это говорю только для того, чтобы ты был осторожнее и знал, куда не стоит соваться.
— Я похож на безумца?
— Иногда.
Ротрам остановился, сжал лицо смущенно улыбающейся девушки в ладонях и поцеловал.
— Так лучше?
— Гораздо.
— Вернемся к твоей тайне. — Он обнял её свободной рукой за плечи. Коридор вот-вот должен был закончиться. — Что ты слышала? Чьё имя?
— Демвера Железного.
Ему пришлось сдержаться, чтобы не вскрикнуть от удивления.
Многие в Вайла’туне слышали о том, что Демвер, грозный командующий сверами, взял и ни с того ни с сего пропал. Некоторые даже знали, что пропал он вроде бы не с пустыми руками, а прихватив из замка драгоценные доспехи Дули, легендарного воина и одного из родоначальников вабонов. И очень немногим были известны подробности того плана, зарождению которого стал свидетелем, причем активным, Ротрам. Демвера было решено уговорить отправиться к шеважа, лесным дикарям, с предложением о перемирии. Ротрам оказался в числе тех, кто поддержал предложение передать им в знак дружбы эти самые доспехи. На той памятной встрече присутствовала и Т’амана…
— Демвер мёртв? — Спросил он голосом, который сам же не узнал.
— Подозреваю, что да, потому что в разговоре, который я, случайно, подслушала, говорилось, что ему воздали последние почести.
— Похоронили…
— Нет, кажется, сожгли по древнему обычаю.
Об их плане не мог узнать никто из посторонних. Т’амана не открыла бы его даже под пытками. Её смерть, быть может, лучшее тому подтверждение. Но что-то явно пошло не так. Кто может теперь пролить свет на происходящее? Тот, кто взял на себя труд уговорить Демвера согласиться на отчаянный шаг? Одноногий Бром по прозвищу Сварливый Брыс, бывший наставник Демвера. Ротрам плохо его знал и не виделся с дня их встречи у Т’аманы. Или ничем внешне не примечательный не то сторож, не то просто фолдит по имени Ахим, который не раз удивлял Ротрама поразительной осведомленностью о происходящем? Настолько поразительной, что правду его слов можно было проверить, разве что распрощавшись с жизнью. Он как будто ведал о том, что творится не только в высоких башнях замка или за неприступными стенами Обители Матерей, но и в дремучих головах лесных дикарей. Может быть, спросить сейчас Кади? Но как он потом ей объяснит, откуда знает какого-то сторожа?..
— Кто тебе всё это наговорил?
— Мне — никто. Я же сказала, что подслушивала.
— И кто это был? Между кем вёлся разговор? — Вопрос получился слишком прямой, но что делать.
— Ты вряд ли знаешь эти имена, мой дорогой. Просто поверь мне на слово. Или не верь, дело твоё. Мы долго тут будем стоять? Я сейчас замёрзну окончательно.
Ротрам счёл за благо сменить тему. Он первым поднялся по скрипучей лестнице и открыл люк в потолке, точнее, в полу комнаты, примыкавшей к долгожданной, всегда натопленной бане. После трагической гибели Тисы за хозяйку здесь осталась её тогдашняя помощница, рыжая безстыдница Шори. Стряпуха из неё получилась никудышная, но она оказалась на удивление послушной, несмотря на свою дикарскую кровь, ярко проявлявшуюся в пышной копне почти рыжих волос, которые она пыталась вытравлять какими-то отварами, правда, не слишком успешно. Рыжина никуда не уходила, становясь то чуть желтее, то чуть серее. Это обстоятельство, как понимал Ротрам, и заставило её вообще-то пылкую натуру покориться малейшей его воле. Времена менялись на глазах, и всем вабонам, чьи волосы выдавали в них потомков некогда попавших в плен шеважа, теперь приходилось несладко. Ротрам дал ей понять, что ни при каких обстоятельствах не намерен её предавать, если она сама не натворит бед. Теперь она была ему предана, во всяком случае, душой. Насчет тела он бы предпочёл не распространяться, особенно сейчас, когда рядом была излишне возбуждённая долгой разлукой Кади.
Они поднялись в тёмную комнату, и Ротрам снова ощутил на плече цепкие пальцы юной подруги. Она делала вид, что ей не только холодно, но и боязно. Пускай, если ей так больше нравится.
— Тебе имя Ахим что-нибудь говорит? — поинтересовался он, выбрав для этого не самый подходящий момент, но было поздно.
— Нет. А должно?
— Что?
— Ты спросил меня про какого-то Ахима.
— Нет, это я так, извини. Сейчас я зажгу свет.
— Зачем ты оставил факел в подвале?
— Мне казалось, тут должно быть светло. Да, наверное, ты права.
Он спустился обратно по лестнице и обнаружил, что воткнутый в стену факел, с которым они сюда пришли, догорает. Вот, видимо, почему, он не стал брать его с собой.
— Дай-ка мне новый факел! — крикнул он.
— Я тут ничего не вижу.
— Ладно, я сам.
Он снова взошел в комнату, неся затухающее пламя как драгоценную ношу, но не успел найти, куда его перекинуть — факел погас окончательно.
— Шори! — позвал он.
Прислушался. Всё было тихо.
— Теперь точно прорублю здесь окно. Давно собирался.
— Я заметила дверь, — сообщила Кади откуда-то со стороны. — Заперта.
Ротрам нашёл её по голосу, нащупал плотно прилаженные доски и требовательно постучал кулаком.
— Шори! Тэвил, не может же эта девчонка так долго спать. Шори!
— О, вита Ротрам, простите, что вам пришлось ждать! Я не думала вас увидеть. Так рано…
Девушка стояла на пороге и с интересом рассматривала Кади. По своему обыкновению она была не одета. Совершенно. За её спиной обрисовывался коридор, свет в который проникал с улицы через распахнутые двери. Из коридора веяло теплом и душистым паром.
— Нам… мне… ей нужно согреться с дороги, — замялся Ротрам, подталкивая удивлённую Кади вперед. — Ты там что, все комнаты заняла?
— Нет, вита Ротрам. Все свободны. Просто ваш Рэй сказал, что сегодня до обеда будет несколько человек. Я заранее…
Кади вовсе не следовало знать, что они с Шори уже виделись утром. Так всем будет спокойнее. Приходилось подыгрывать.
— Хорошо, хорошо. Отведи нас туда, где жарче всего, и принеси мне чего-нибудь выпить. В горле совсем пересохло. И не поленись одеться.
— Конечно, вита Ротрам.
Действительно, когда она появилась в следующей раз, на ней была короткая юбка, точнее, узкая полоска ткани, облегающая сильные бедра, и лёгкая накидка, почти не прикрывающая увесистые груди. При взгляде на девушку возникала мысль, что в таком виде она чувствует себя гораздо более скованно. Пока её не было, Кади хранила угрожающее молчание. Они уже расположились на низеньких лежаках в окутанном паром помещении. В углу шипели раскаленные камни. Поставив перед Ротрамом кувшин с двумя незатейливыми кружками, Шори плеснула на камни водой из ковшика и невинно поинтересовалась, требуется ли от неё ещё какая-нибудь помощь.
— Всё хорошо, ступай, — только и мог сказать Ротрам, не отваживаясь посмотреть на Кади.
— А она ничего, — услышал он, когда дверь за рыжей прислужницей закрылась. — Будь я мужчиной, так легко не отпустила бы.
Кади озорно улыбалась, довольная произведенным на собеседника эффектом. Она уже разделась и теперь умиротворенно вытянулась на лежаке, любуясь маленькими пальчиками на ногах, то подгибая их, то вытягивая.
— Что там в кувшине, дорогой?
Ротрам подсел к ней, не снимая шубы и чувствуя, что уже как следует взмок.
— Просто вода, — сообщил он, сделав глоток из кружки. — Ты хотела чего-нибудь покрепче?
— Наоборот. Ты же знаешь, что я не пью всей этой гадости типа вашего крока.
Она расположили свою кружку у себя на плоском животе и заложила руки за голову.
— А теперь расскажи, зачем тебе нужна такая прислужница, как эта твоя Шори? Только честно.
— Я имею дело с мужчинами, — буркнул он, не уверенный, стоит ли продолжать.
— Это я поняла.
— Им рано или поздно всем приходится искать способ расслабиться. И будет лучше, если это произойдет здесь, под моим присмотром, чем где-нибудь на стороне. Я трачу на них немалые деньги и хочу рано или поздно получить прибыль. Думаю, в этом нет ничего предосудительного.
— То есть, эта девица — обыкновенная хорена?
Ротрам хотел сказать, что не обыкновенная, но сообразил, что получится слишком многозначно.
— В какой-то мере. Своё дело она знает.
— Не сомневаюсь. — Кади отпила из кружки и вернула её на прежнее место, ну разве что чуть-чуть пониже. — Я давеча видела твою Тину. Как я понимаю, сестра была на неё похожа. С этой Шори они, должно быть, составляли тут у вас ядрёную парочку.
Она улыбалась, наблюдая за тем, как Ротрам раздевается. Для своего возраста он ещё был вполне даже ничего, крепкий и широкоплечий, а заметный жирок на боках, казалось, лишь придавал дополнительную устойчивость его мощному телу. Ей нравились его густые заросли на груди и спине, седеющие, но намекающие на неукротимую временем мужскую силу, что Кади, как и любая женщина, будь то внучка прорицательницы или бывалая хорена, ценила превыше всего. Сейчас, правда, он не спешил подтверждать это делом, а тяжело сел на соседний лежак, боком к ней, и залпом выпил две кружки.
— Хорошо! Разомнешь меня?
— Может, сперва ты меня?
Она отставила кружку на пол, перевернулась на живот и закрыла глаза, с удовольствием отдаваясь его сильным рукам.
В своё время она вылечила его. Было сложно, он оказался почти при смерти, но выкарабкался. Она ему об этом никогда не рассказывала. Простуда не всегда бывает опасной, однако у него начались всякие нехорошие осложнения, связанные со слабым желудком, пришлось вливать много обезболивающих настоек, кормить крайне осторожно, то и дело усыплять, чтобы дать отдохнуть, сгонять жар и ещё много всего, о чем он сейчас едва ли помнил. Но помнила она. Так что знаки внимания с его стороны воспринимала как должное. Он не знал, чего ей стоило его выходить, но чувствовал себя ей обязанной. А может быть, в самом деле, любил её. Она старалась не интересоваться его прежней жизнью и воспринимала таким, каким застала: сильным, смелым и при всём при том богатым. Она не ожидала, что он ради неё купит этот участок, разберёт старые постройки и возведет на их месте эти чертоги, со стороны больше похожие на хорошо укрепленную заставу. Но он так сказал и так сделал. Она, правда, на этот счёт не слишком обольщалась, догадываясь, что нечто подобное он построил бы всё равно, даже если бы их встреча никогда не произошла, поскольку уже тогда намеревался затеять эту сомнительную канитель с «кровью героев» и собственными бойцами. Теперь же, выполнив своё обещанье, он ждал от неё ответа. Ждал молча и покорно, но оттого не менее настойчиво. А ей одновременно хотелось быть с ним и ничего не менять в своей жизни. В Обители Матерей она несколько зим назад оказалась в послушницах у Сваратор’айтен, Матери Черной башни, которую звали Корлис и которая скоро заметила в юной девушке склонность не столько к разным древним премудростям, сколько к врачеванию. Поэтому из Кади перестали делать очередную гевиту, а препоручили заботам Куны, доброй женщины, знавшей толк в травах и снадобьях и лечившей всю Обитель. Благодаря этому обстоятельству Кади получила в стенах Обители относительную свободу по сравнению с теми же гевитами, не говоря уж огардианах, которых изнурительными каждодневными занятиями превращали в безстрашных воительниц, и об изнеженных фриясах, чьим жизненным уделом становилась любовь со всеми её тонкостями и откровениями. Более того, Куна охотно потакала её желаниям время от времени вырываться из застенок Обители и отпускала в Вайла’тун к бабушке под предлогом покупки каких-нибудь особенных корений или ягод на рынке. В одну из таких отлучек и произошла их затянувшаяся встреча. И вот теперь перед ней стоял трудный выбор между разговором по душам с Куной или вынужденным разрывом с Ротрамом. Закра, с которой она попыталась об этом заговорить, только руками замахала:
— Ступай туда, откуда пришла! Здесь не место тебе. Не слышишь меня, что ли? Много крови будет. Много печали. Там тебя ещё смогут защитить. А здесь пропадешь совсем. Нельзя оставаться.
Бабушка всегда пророчила что-нибудь плохое. Будто отказывалась замечать то хорошее, что происходило вокруг. В рынке — обман. В труде кузнецов — усталость и безсилие. В остальных женщинах — предательство и коварство. В мужчинах — жестокость. Даже в рождении ребенка она видела боль матери. Внучку она тоже любила по-своему, через жалость. Как будто предчувствовала то, что с ней случится в будущем, и пыталась отговорить от опрометчивых поступков. Но при этом забывала объяснять причину. Поэтому Кади редко к ней прислушивалась. Иногда ей казалось, что она сама слышит внутренний голос, который подсказывал, как поступить в той или иной ситуации. Сейчас этот голос говорил, что нужно расслабиться и радоваться жизни.
— Не перестарайся, дорогой. Кроме задницы, у меня есть ещё ноги и спина.
— Согласен, но спина у тебя слишком худенькая, а ноги слишком длинные. Зато ягодицы — самый раз. Особенно когда ты их напрягаешь.
— Я ничего не напрягаю.
— Я бы так не сказал.
Ей нравилась его сдержанность. Сколько бы дней ни разделяли их встречи, Ротрам никогда не позволял себе выказывать чувство накопившегося голода. Он всегда был ласков и предупредителен. Словно видел в ней несмышленую девочку и соглашался на невинную игру.
— Повернись.
— Вот так?
— Да, именно. У тебя красивый живот.
— И всё?
— Не только.
— А что ещё?
Вместо ответов последовали колючие поцелуи в самые нежные места.
Когда раздался стук в дверь, оба тяжело дышали на полу между лежаками.
— Кто это? — нашел силы на неприветливый вопрос Ротрам.
Ответа не последовало.
Ротрам даже не мог вспомнить, чтобы запирал дверь на задвижку после ухода Шори. Вероятно, всё-таки закрыл и правильно сделал. Ему сейчас меньше всего хотелось кого-нибудь видеть. Кроме Кади.
— Ты не намерен открывать? — поинтересовалась она, садясь на лежак и закутываясь в мокрое полотенце.
Ротрам опоясал бёдра таким же и неохотно заковылял к двери.
На пороге стояла всё та же Шори, только теперь более или менее прилично выглядящая: в короткой домотканой накидке, надетой на голое тело прямо через голову. В руке она держала нож, а вид имела испуганный и растерянный. Не дожидаясь вопроса, она прикрыла дрожащей ладонью рот и, словно сообщая великую тайну, прошептала:
— На нас напали…
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Часть 2. Красный снег

Первой мыслью Ротрама было предположение, что сбылись его худшие опасения, и к ним в терем пожаловали виггеры, присланные замком, который узнал о ночном происшествии с убитым фра’ниманом.
— Сколько их? — на всякий случай уточнил он, сбрасывая полотенце и поспешно просовывая руки и ноги в привычную одежду, теплую, влажную и распаренную.
— Никто в точности не знает. Целая тьма, — мямлила Шори, кусая губу.
— Тьма? — Он прислушался. — И где же они?
Девушка неопределенно махнула ножом куда-то за спину.
— Там…
— Во дворе что ли? Говори складно!
— Не во дворе… там…
Ротрам бросил уже сосредоточенный и почти спокойный взгляд на Кади. Та смотрела на него взволнованно, однако, без страха. Молодец! Никогда нельзя терять самообладания.
— Шори, помоги ей одеться и отведи к себе. Когда я выясню, что к чему, зайду за вами. Кади, будь с ней.
— Хорошо. А с тобой мне пойти нельзя?
— Нет, — отрезал он, слишком хорошо понимая, что не должен раскисать. Даже когда все силы остались в ней и хочется просто лечь и заснуть. — Нет, я приду скоро. Ждите. И никуда не высовывайтесь.
На улице его разом охватил жгучий холод. Солнце было уже довольно высоко, по синему небу ходило несколько белобоких туч, и снег под ногами не хрустел, как на сильном морозе, а скорее причмокивал, подтаивая. Не успевшая просохнуть одежда липла под шубой к телу и заставляла ёжиться.
Он побежал к главному входу, чтобы оттуда подняться под самую крышу, выше крыши, на дозорную башенку, где сейчас, как он мог заметить с земли, уже собралось несколько человек, кроме несших там дневную службу сторожей. Они смотрели куда-то в сторону, тянули руки и о чём-то спорили, перебивая друг друга.
При входе он наткнулся на выбегавшего навстречу Биртона. Близко посаженные глаза последнего сверкали нехорошим огнём.
— Ты уже знаешь?
— Слышал. Пошли со мной, сверху поглядим.
— Видел уже, — буркнул Биртон. — С меня хватило. Я к своим. Нужно всех предупредить. Потом вернусь. Пересечёмся ещё.
— Что там?
— Увидишь…
Пока он стремительно поднимался по лестнице, в груди предательски стучало, голова кружилась от мельтешни неуловимых мыслей. Неужели случилось то, чего все боялись? Неужели шеважа отважились выступить войной? Зимой? Кто бы мог подумать! Или это не шеважа?.. Ведь были же не так давно разговоры о том, что какие-то странные всадники напали на строителей большой печи возле глиняного карьера. Никто тогда не стал их преследовать. Решили просто свернуть строительство и разойтись по домам. А надо было бы. Просто так из ниоткуда всадники не появляются.
Сверху поспешно спускались кое-кто из вчерашних гостей. Кажется, этого бледного зовут Уверт, он помощник главного рудокопа. Рядом с ним семенит Вори. Оба явно напуганы, хотя пытаются этого не показывать.
— Остальные уже ушли? — машинально спросил он, хотя сейчас их ответ очень мало его интересовал.
— Благодарим за постой, вита Ротрам. Да, вы правы, мы расходимся. Надеемся, наши договорённости останутся в силе.
— Я тоже.
Он продолжал восхождение, не оглядываясь.
На третьем ярусе главная лестница заканчивалась. На крышу, точнее, на дозорную башню можно было попасть по приставной. Она ждала его в конце коридора между двумя комнатами, где они накануне так хорошо поговорили и отдохнули. Теперь по коридору гулял холодный сквозняк, потому что те, кто сейчас шумели на крыше, в спешке забыли закрыть за собой люк.
Он тоже забыл обо всём, когда выбрался на промозглый ветер и с трудом перевёл дух. Уже не тот возраст, чтобы по лестницам бегать. Раньше бы этого подъёма даже не заметил. Сейчас же в глазах темнело и хотелось на что-нибудь присесть.
Вместо этого он остался стоять, как стоял, обратясь лицом навстречу ледяным порывам и не замечая слёз, которые ветер выдавливал из глаз и размазывал по щекам.
Вдали, почти у самого горизонта, очерченного сверкающими водами Бехемы, разлилась огромная чёрная лужа. Она зыбилась странными разноцветными переливами, никуда не двигалась, но заполняла собой всё пространство между рекой, опушкой Пограничья и тем местом, где высились останки недостроенной печи. Чёрная лужа была живой и страшной. Потому что, протерев слезящиеся глаза и зажмурившись от яркости лежащего на крышах снега, Ротрам явственно различил, что это никакая не вода и не тень от леса, а невиданное доселе скопление всадников, лошадей, повозок и реющих над ними длинных флагов.
— Гости пожаловали? — услышал Ротрам собственный голос.
Только тут он заметил, кто стоит рядом: Бокинфал, двое дозорных, имена которых внезапно вылетели у него из головы, и Фелла. Девушка сегодня была как-то особенно хороша, дышала глубоко, смотрела, не отрываясь, на далекое полчище, и Ротраму даже показалось, что она улыбается. Она была с непокрытой головой, как и Бокинфал, и ветер иногда украдкой переплетал их длинные волосы.
— Плохи наши дела, — ответил один из дозорных, сдвигаясь в сторону, чтобы дать Ротраму побольше места. — Это не шеважа, а не поймешь кто.
— Великаны, — поддакнул второй. — Такие здоровенные, что мы их отсюда разглядеть можем. Я думал, народ сказками балуется. Ну, в смысле про ту стычку у карьера. А теперь сам вижу. Жуть. Смотреть не хочется.
Ротрам покосился на него и признал крепыша Нола. Как ни странно, в его словах не было страха. А вглядывался он вперед, скорее, с интересом, нежели с трепетом. Разве что арбалет по привычке держал наперевес, будто в случае чего был готов стрельнуть в недосягаемого врага. Пока недосягаемого.
— Здесь дожидаться будем или навстречу пойдем? — смачно сплюнул первый. Ротрам вспомнил и его имя — Логен. Широкая борода его заиндевела и казалось, вот-вот переломится.
— Чему вас только в сверах учили, — не сдержался Бокинфал, косясь на Феллу. — Тебе лишь бы выдвинуться на врага да мечом помахать. Но ты ведь сам видишь, что это не дикари лесные. В чистом поле они нас как кошек потопчут. Так что придется делать вид, что мы на заставе сидим, и оборону занимать. Таким порядком нас не сразу всех перебьют. Что будем делать, вита Ротрам?
— Ты и сам всё, похоже, знаешь. Отбиваться будем, если что.
— Если что? — переспросила Фелла.
— Если вся эта каша на нас попрёт, — без улыбки пояснил Бокинфал. — Думаю, это произойдет скорее, чем нам хотелось бы. Так как решим, вита Ротрам? Ни про что такое я никогда в летописях не читал, а если читал, то сейчас не упомню. Обычно мы нападали, если уж нужда заставляла. Видать, пришло наше время ответ держать.
— Интересно, есть у них огонь? — задумался вслух Нол.
— Ещё как есть! — снова сплюнул Логен. — Ты что, костров не видишь?
— Тогда нас пожгут…
Ротрам отвернулся и теперь смотрел на замок.
Башня Меген’тор непоколебимо высилась над высоченными каменными стенами. Хорошо было видно, что на стенах полным-полно людей, по большей части воинов. Он никогда не предполагал, что их так много. В обычное время лишь два-три дымка в небо поднималось — там, где дежурили дозорные. Сейчас вместо них горел один-единственный костер — на верхушке Меген’тора. Столб дыма вздымался к самым облакам, словно не замечая порывов ветра. Над заснеженным Пограничьем ему беззвучно вторили один, два, восемь, десяток таких же дымов, казавшихся отсюда слабенькими струйками. О появлении врага уже знали во всём Торлоне. Только что это могло изменить? Даже если все эльгяры со всех застав разом пожалуют домой, побросав свои укрепления на радость шеважа, их не хватит, чтобы противостоять этому грозному воинству. Пожалуй, Бокинфал по большому счету прав: собираться в кучу и идти на врага будет глупо. Очень хорошо, если в замке это тоже понимают. Ракли наверняка отдал бы команду «собираться в один кулак и крушить гадов», он любил храбрые решения и открытые поединки, но его уже давно как нет, можно сказать, к счастью, а нынешние военачальники пока только тревогу поднимают — старую солому жгут. Бросили бы клич, было бы по меньшей мере два дыма. Значит, выжидают. Им-то там за стенами хорошо. Чтобы к ним прорваться, неприятелю, кем бы он ни был, придется преодолеть живой заслон из множества домов и домишек, хозяева которых непременно окажут посильное сопротивление. Правда, если враг коварный и сметливый, то Нол может оказаться прав: стая огненных стрел — и заслон сам собой падёт вместе с защитниками. До сих пор их тут спасало только то, что единственный извечный враг, шеважа, не умели пользоваться огнём. Не так давно они научились, но ещё не до конца раскусили все его прелести, а тут как раз зима подоспела, так что им пока не с руки покидать Пограничье и нападать на Вайла’тун. Эти ребята посерьёзнее будут. Действительно, крупные по виду. Не великаны, конечно, у страха глаза велики, но крупные. Эх, жаль, что Хейзит не успел осуществить свою такую простую и нужную задумку! Сейчас бы у них уже и печь была, и камней глиняных вдоволь. Можно было бы чуть ли не весь Вайла’тун каменной кладкой обнести да избы начать перестраивать, чтобы их так просто огонь не взял. Не сложилось. Шилоху тоже не один день понадобится, чтобы производство наладить. Если у него вообще что-нибудь из этой затеи выйдет. Что ж, придётся отбиваться, как получится.
— Здесь останемся, — сказал Ротрам, ободряюще кивая Фелле. — Пойдут на нас, всех разом не перебьют, это точно. Посражаемся. Нам, кажись, не привыкать.
— Тэвил, — в третий раз сплюнул Логен, попав себе на бороду. — Хорошо, что у меня никого нет.
Да уж, можно только позавидовать, подумала Фелла, кутаясь в шубку и осторожно спускаясь по лестнице в теплый по сравнению с улицей дом. В том, чтобы ни за кого, кроме себя, не нести ответственность, есть определенная прелесть. Пока был жив отец, она тоже могла себе позволить жить собственными чаяниями и заботами, но с некоторых пор всё изменилось, ей пришлось быстро повзрослеть и сделаться опорой прежде всего для своего непутёвого брата. Который даже сейчас неизвестно где носится.
— Ты не знаешь, куда спрятался Том? — оглянулась она на спускающегося следом за ней Бокинфала.
— Думаю, он никуда не прятался. С утра был с нашими. Валбур его в беде не оставит.
Валбур. Хороший парень. Том в него просто влюблён. Они на удивление быстро спелись. Да и поёт он, кстати, как выяснилось, недурно. Даже нехорошо, что она к нему совсем равнодушна, чего, однако, не спешит показывать, чтобы не огорчать беднягу. Варежки вот подарил тёплые. Греют хорошо. Жаль, что после этой ночи она нигде не может шапчонку найти, которая к ним прилагалась. Обидно. Надо будет ещё поискать. Судя по всему, время есть. Если Биртон не пошутил, как он иногда это любит, их с Томом приглашают остаться здесь на неопределенный срок. О причинах Биртон упомянул, но она его не очень поняла. Кроме того, что ненавистный ей фра’ниман будто бы мёртв. Если так, то поделом ему. Если бы давеча не подоспела неожиданная помощь, его люди наверняка расправились бы с ними. Намерения и ножи у них были весьма красноречивыми. О чём это я? Всё, что происходило до сих пор — в далёком прошлом. С крыши она только что видела их ближайшее будущее. По сравнению с теми всадниками самый жуткий фра’ниман может показаться невинной душкой. Если только, если только…
— Ты поможешь мне найти Тома?
— И даже не потребую за это поцелуя, — поклонился Бокинфал.
— Мы пойдём к твоим собратьям?
— Не в том смысле, в каком мне бы того хотелось, но отчасти ты права: теперь моими собратьями стали грубые вояки и драчуны, а не те добронравные и размеренные господа, которые умели с таким вдохновением сражаться писчими палочками и кожаными рукописями.
— Ты разве не рад, что сменил оружие?
— Это случилось само собой, помимо моего желания. Оказалось, что я гожусь не только на то, чтобы записывать ход событий, но и по мере сил и наглости влиять на него. Ты куда?
— Погоди, мне нужно кое-что проверить.
Фелла забежала в свою недавнюю спальню и придирчиво пересмотрела все шкуры на широкой кровати, потом обследовала пол и углы, и, в конце концов, отыскала свою миленькую вязаную шапочку только тогда, когда удосужилась заглянуть в мешок, где хранились линги.
— Нашла. Можно идти.
Несмотря ни на что, ей было приятно сознавать, что своим теперешним видом она доставит Валбуру удовольствие. Для неё он был куда милее и приятнее, чем тот же Кендр, приятель Биртона и торговец оружием, который на недавнем дне её рождения решил, что ему по праву гостя всё позволено и попытался навязаться к ней в собеседники аж до самого утра. Конечно, все гости остались у них ночевать — не выгонять же их на холод, но это был отнюдь не повод забираться к ней под одеяло. Кажется, она его больно стукнула, после чего охотно извинилась, однако Кендр понял свою ошибку и больше рук не распускал.
О чём это она? При чём тут Кендр и её строгие привычки? Мужчины сейчас должны интересовать её разве что как храбрые защитники. На улице такое творится!..
Линги она решила оставить в комнате. Если они никуда не уходят, зачем таскать их с собой?
Воины толпились во дворе перед главным теремом. Ей бросился в глаза сухопарый лысый старик с седой бородёнкой. При виде Бокинфала он громко окликнул его и велел больше не пропадать. Она не могла не заметить, что её внезапное появление вызвало в мужчинах знакомое волнение. Некоторые помрачнели, другие, наоборот, восторженно заулыбались, третьи в смущении отвернулись. Все они были рослые, плечистые и на редкость легко одетые. От непокрытых голов поднимался пар.
Бокинфал оказался в центре внимания. Он видел то, о чём они, судя по всему, только что услышали и ради чего побросали свои занятия.
— Фелла! Ты была на башне? — Ей под ноги выкатился Том. — Их там много?
— Очень, — призналась она и поискала глазами Валбура, с которым последний раз разговаривала накануне вечером. Едва ли сейчас подходящее время, чтобы благодарить его за избавление от злосчастного фра’нимана, но ей захотелось увидеть его простое открытое лицо и хоть на время почувствовать себя в безопасности. — Ты знаешь, что мы тут остаёмся?
— Остаёмся? Вот здорово! Здесь нам ничего не угрожает. Смотри, какие у меня теперь друзья! Кого хошь поломают! Валбур!
А тот уже стоял радом и взирал на Феллу исподлобья, явно стесняясь посторонних.
Тем временем Бокинфал оказался, если так можно выразиться, во втором центре внимания: друзья по оружию обступили его плотным кольцом и о чем-то оживлённо переговаривались, вероятно, выясняя положение неведомого врага и прикидывая свои дальнейшие действия. Том, как ни странно, остался с сестрой, а Валбур, кивнув ей, присоединился к ним.
— Ты уже слышал про Улмара? — спросила Фелла и удивилась выражению на довольном лице брата. — Слышал?
— Кое-что. Теперь ты свободна.
— Ну, не совсем. Ротрам нас приютил пока, но ты же знаешь, что нам до конца ни на кого нельзя полагаться…
— … кроме нас самих.
— Вот именно. Обещай мне, что не будешь делать никаких глупостей и никуда отсюда не сбежишь.
— А куда и зачем не бежать?
— Том, ты меня понял! Кстати, где ты ночевал? У Валбура?
— Да, у ребят. У них там много общих комнат. Показать?
— Как-нибудь в другой раз.
— Ну, вообще-то, если ты хочешь быть в безопасности, то тебе тоже лучше держаться к ним поближе. Знаешь, какие они тут все силачи! Я поднять эти штуковины не могу, а они ими перебрасываются. Я тоже хочу быть сильным. Мы надолго здесь останемся?
— Если бы я знала. — Она пожала плечами, продолжая краем глаза следить за мужчинами. — Ты ведь понимаешь, как всё может в любой момент обернуться? Там такое воинство против нас собралось, что нам, похоже, несдобровать…
— Я тоже хочу посмотреть! Я мигом!
Том сорвался с места, и она не успела его ни за что ухватить. Голова у сорванца всегда работала быстро и непредсказуемо.
Внезапно оставшись совершенно одна, Фелла в нерешительности огляделась. Она представила себе, что может произойти, если те могучие всадники перестанут топтаться на месте и получат приказ атаковать Вайла’тун. Смогут ли Стреляные Стены их остановить? Справятся ли с врагом мерги и считавшиеся до сих пор непобедимыми сверы? Она не знала. Она надеялась. Сейчас она особенно остро почувствовала себя женщиной. Потерянной и одинокой. Обремененной заботами, которые очень хотелось бы переложить на других. Чтобы разобраться наконец-то в себе и принять какие-нибудь важные для дальнейшей жизни решения. Разумеется, она размышляла об этом и раньше, но сейчас, похоже, наступило особое время. У неё нет никого, кроме младшего брата, и если с ним что-нибудь случится, она понятия не имеет, сможет ли это пережить. Он, единственное, что у неё осталось от той прежней радостно-безрассудной жизни, когда были живы их родители. До сих пор им с Томом просто очень везло. То, что сегодня утром рассказал ей Биртон, сбивчиво, явно не договаривая, повергло её в тихий ужас, превозмочь который помог другой ужас — увиденного с высоты башни. Только сейчас до неё дошел смысл его слов «Похоже, эти выродки хотели принести тебя в жертву». Выходит, Улмар не просто сводил с ней счёты из-за того, что в своё время не добился ни благосклонности, ни денег. Кто-то ещё стоял за ним, кому она понадобилась для каких-то своих целей. Это означало, что с его смертью для неё может ничего и не кончиться. Но почему? Кто и чего от неё хочет? Где она оступилась? Кому перешла дорогу? Какая жертва? Для чего? Фелла слышала, что жертвы своим героям, которые и не герои вовсе, а просто предки, будто бы приносят дикари из Пограничья. Но ведь не на них же не покладая рук трудился Улмар. Героям вабонов жертвы не требовались. Тем более человеческие. Рукотворные требы в виде всяких вкусностей, пития да цветочных плетёнок не в счёт. Значит, тут что-то другое. От чего веяло чужим, холодным и страшным…
— Не замерзла?
Фелла настолько задумалась, что не заметила, как подошел Валбур. Остальные воины уже спешили во все стороны по своим делам, вернее, по тем делам, о которых они только что договорились.
— Твои подарки хорошо согревают, — улыбнулась она.
— Я рад…
— Ты уже видел, что там творится? — Она кивнула себе за спину.
— Нет. Том туда побежал?
— Слушай, я как раз хотела тебя попросить. Понимаю, что у тебя забот хватает, но ты мог бы за ним присмотреть?
— Ротрам вас не выпускает?
— Предложил остаться. Ты тоже считаешь, что так лучше?
Он смотрел на неё вопросительно и молчал. Она легко читала его мысли по взгляду и ждала.
Валбур видел перед собой красивую девушку, с виду совершенно не потревоженную только что обрушившимися на них вестями. На её месте он бы сейчас, вероятно, заламывал в отчаянии руки и прятался в тереме, скуля и стеная от ужаса перед слишком очевидным грядущим, а она стоит тут и спокойно разговаривает с ним, будто ничего ровным счетом не происходит. Даже самому стыдно становится за первую волну паники, которая накатила на него, когда он впервые услышал крики дозорных. Наверное, он слишком отчетливо, в отличие от неё, представлял себе, как пронзается грудь кинжалом, как выплевывается из раны густая кровь, как топор разрубает орущее лицо, как хрустят ломающиеся кости и как только что живой человек превращается в безвольную, но уже никому не нужную куклу.
— Я считаю, мы все должны держаться вместе, — сказал он, отворачиваясь. — Если тебе что-нибудь понадобится, можешь на меня положиться.
— Это я знаю.
Он воспрянул духом и замешкался, хотя явно собирался уходить.
— Вон там, на углу, слева, дверь к нам. Том может у меня ночевать, как этой ночью. Он хороший парень растет, смелый. Я его в обиду не дам, не переживай. Трудно сказать, где теперь безопаснее, в тереме или у нас, но ты, если будет желание, можешь тоже сюда перебраться. И к земле ближе, и теплее поди.
— Что вы решили делать? — спохватилась она, заодно меняя тему.
— Будем ждать. Дозорные, если что, дадут нам знать, когда и куда враг направится, а мы встретим его на стенах. Тут многим не впервой. Думаю, на день-другой осады нам силёнок хватит.
Ей вспомнилось черное переливающееся пятно вдали, и она с грустной улыбкой покачала головой.
— Такую толпу этот забор не остановит. Их там очень много.
— Эй! Я тут! Смотрите!
Это махал руками и кричал им с башни ликующий Том. Он ещё никогда не забирался так высоко. Даже деревья, по которым он ловко лазил, когда они с отцом ходили ловить белок в Пограничье, казались ему сейчас маленькими кустиками. Отсюда открывался поразительный вид на весь Вайла’тун. Да что там Вайла’тун — на весь Торлон! Страна башен! Он впервые видел за раз столько дымов. Дымы поднимались живыми столбами к небу повсюду. Даже над замком, увенчанным могучей башней, карабкался вверх густой поток дыма, гордо показывая всем свою мощь в противоборстве с порывам бездумного ветра. У Тома от восторга перехватывало дыхание. Он кашлял, смахивал с глаз непрошеные слёзы и жадно смотрел вокруг, пытаясь запечатлеть в памяти эту поразительную картину отваги вабонов и грядущей сокрушительной победы. Победы над теми, кто отважился покуситься на их свободную жизнь и теперь топтался в нерешительности там, на белом заснеженном поле. Горстка непрошеных гостей, возомнивших, будто им по силам запугать Тома и его новых друзей. Теперь, когда они с Феллой больше не одни, он ощущал себя так, как должны были ощущать себя легендарные герои, в честь которых по всему Вайла’туну воздвигались каменные луковицы беор и которые сумели своими делами заслужить вечную память в сердцах потомков. Сегодня настал их черёд. Сегодня они должны будут доказать, что не напрасно сложили свои храбрые головы Адан, Дули, Кедик, Лаирт, Оган, Эриген, Рилох и многие другие. Сегодня им предстоит лицом к лицу встретиться со своими страхами, с неведомым врагом (поскольку даже Том отчетливо видел, что это грозное воинство не может быть сборищем лесных дикарей), врагом, не убоявшимся зимней стужи и пришедшем помериться с ними силами. Они готовы вступить в спор. Они…
Он отвернулся от очередного порыва обжигающего ветра и глянул в противоположную сторону. Там, где постройки становились всё реже и реже, переходя в холмистую равнину с одинокими избами и жиденькими перелесками, он с изумлением увидел медленно, но непоколебимо приближающуюся людскую массу, безмолвную и нестройную, без флагов и устрашающих криков, вооруженную кто чем, по большей части топорами да вилами, угрюмую и неотвратимую. Стоявшие рядом с Томом дозорные не сразу, но тоже заметили их.
— Фолдиты! — крикнул один, смачно сплёвывая.
— Откуда они узнали? — поразился второй. — Чтобы досюда дойти, им нужно было выступать ещё ночью. Ну, дела!
— Да уж, в самый раз подоспели.
— Не понимаю я чего-то…
— Брось, Нол, теперь это уже неважно. Надеюсь в замке видят то же, что и мы. Гляди, сколько там воинов по стенам околачиваются. Если не побоятся с фолдитами объединиться, мы этим чёрным гадам покажем!
— Кто бы сомневался!
Том их не слушал и не пытался понять, что происходит. Его острый взгляд даже на таком расстоянии различал в разношерстной толпе отдельных её представителей и убеждался в том, что едва ли эта своевременная подмога произведет на врага должное впечатление. Фолдиты, насколько он знал по рассказам знакомых, не понимали толка в хорошей драке. Они с утра до ночи только тем и занимались, что копались в земле, и не умели ничего, кроме как вспахивать поля тяжелыми плугами да разводить всякую живность. Что они смогут своими вилами? У Пограничья собрались полчища всадников, закованных в броню. Они перетопчут большую половину фолдитов одними только конями.
Действительно, странно… Только что ему казалось, будто враг не спроста мешкает, что ему несдобровать перед доблестными защитниками Вайла’туна, а теперь, когда на подходе вот она, нежданная помощь, он внезапно начинает осознавать всю слабость их теперешнего положения. Нет, сам он не боится, он просто осознаёт. Фелле понравилось бы. Она считает его безрассудным. Думает, он ещё не вырос из детских забав. Нет, она ошибается.
— Том, спускайся оттуда! — окликнула его крохотная с такой высоты сестра, не подозревая, какая перемена только что произошла в его озябшей душе. — Не лучшее время, чтобы простужаться!
В отличие от него, она ещё не знала о подходящих силах фолдитов, точно также как он не имел ни малейшего представления о том, что происходит в это самое время в разных уголках Торлона.
Ротрам гладил волосы лежавшей у него в объятьях Кади и думал, правильно ли он поступил, отправив в замок тайного гонца.
Хоуэн как раз подходил к своему дому, собираясь покинуть его, теперь уже навсегда.
Шори, превозмогая страх, помогала на кухне раскрасневшейся Маре готовить никем пока не отменённый обед.
Валбур смотрел на Феллу и понимал, что должен сказать ей что-то очень важное.
Мев заливала горячей водой смрадные пеленки и поглядывала через плечо на подругу. Шелта купала сына и тихо напевала.
Эша, подруга Феллы, плакала, потому что весть о готовящемся нападении застала её врасплох, и она догадалась, что сегодня Буллона ей не дождаться.
Другая её подруга, Дэлсин, напротив, находилась в обществе обоих братьев, но от этого ей не было легче. Смирл заявил, что они обязаны что-нибудь предпринять, кроме бегства. Пент уточнил, что видел, как их соседи уже собрались и потянулись в сторону замка. Имело смысл последовать их примеру.
В каркере, где совсем недавно сидел Валбур, стояла странная тишина. Никто не просил выпустить его на свободу, никто не бил кулаками в дверь. Казалось, даже воспоминания об узниках покинули это злосчастное место. Неизменной оставалась только вонь от испражнений да двух-трёх разлагающихся трупов.
Кендр чувствовал себя на седьмом небе. Торговля никогда ещё не шла у него так бойко. Краем глаза он замечал, что столпотворение коснулось и его любимых конкурентов. Как будто весь рынок решил во что бы то ни стало вооружиться. Торговцы посудой уныло наблюдали за происходящим. А некоторые, заразившись настроениями толпы, покинули свои лавки и тоже тянули жадные руки к пустеющим прилавкам с дорогущими мечами и изящными, прочными кольчугами. Других уже просто не осталось.
Закра, сумасшедшая прорицательница, бродила по колено в снегу, засыпавшему лёд так полюбившегося ей в последнее время канала и роняла капли крови из пореза на ладони, приговаривая:
— Красный снег! Красивый снег!
Сейчас никто не обращал на неё внимания.
Санка, маленькая подружка Тома, хныкала, потому что строгая мать запретила ей сегодня выходить на улицу, и теперь она была вынуждена сидеть взаперти и играть надоевшими тряпочными куклами. Ей очень хотелось пойти на соседнюю горку, где вчера они с ребятами так замечательно провели весь вечер.
В это же самое время в Обители Матерей привратница Дагна, молодая и статная, с длинной, гибкой спиной и широкими плечами, на которые двумя змеями-близняшками спадали туго заплетенные русые косы, опускала тяжелый мост через ров. Проехать по нему готовились многочисленные санные подводы, в которых сосредоточенно молчали её подруги, гардианы, получившие приказ Матери Синей башни почти в полном составе отправляться на помощь защитникам Вайла’туна. Сама Кармита сидела сейчас под землей, в Силан’эрн, Зале молчания, слушала допущенных сюда матерей, прятала морщинистое лицо под капюшоном и терзалась сомнениями о том, правильно ли поступила, безропотно согласившись оставить Обитель почти без возможности самостоятельно обороняться. Ослушаться она не могла, ибо таково было распоряжение Самого, восседавшего на своем обычном месте в глубокой нише и безучастно прислушивавшегося из-под алого капюшона к потерявшим смысл спорам.
По коридорам подземелья бегали крысы, потревоженные начавшимся здесь с недавних пор оживлением. Множество ног торопилось в обе стороны, точнее, во все стороны, куда бы крысы ни пытались улизнуть, предпочитая темень и тишину слепящему свету факелов, шуму возбужденных голосов и поднятой с пола пыли. Откуда крысы сбежали окончательно и где не рисковали показывать свои принюхивающиеся носики так это от остававшихся незапертыми дверей в съестные подвалы Меген’тора, главной башни замка. Здесь исчезало и появлялось большинство суетливых ног.
Скелли, главный писарь, добровольно заточил себя в одной из коморок и оттуда прислушивался к происходящему в тускло освещенной зале, где остальные писари выслушивали приходящие отовсюду доносы о текущем положении вещей и заносили эти сведения в специальные свитки, которые ему самолично предстояло впоследствии просмотреть, выбрать необходимое и передать в работу Оррику и Буртону, его доверенным летописцам, иногда лепившим непростительные ошибки, но зато обладавшим превосходным умением использовать всякие обтекаемые конструкции и обороты, зачастую приводящие читателя в некоторое недоумение по поводу смысла прочитанного, но зато позволяющие делать многозначительные выводы. Скелли не было страшно. Он прекрасно знал, что рано или поздно этим должно всё кончиться, и теперь ему казалось, будто он спит и видит не самый приятный сон.
Высоко-высоко над ним, на каменной стене замка, обращенной ко вражескому полчищу и промозглому ветру, кутался в свой легкий плащ Гийс. Он тоже не боялся того, что видел. И не только потому, что его окружали лучшие из лучших сверы и лучшие из лучших мерги. Он просто разучился бояться. Преодолев то, что преодолел он ценой своей совести и доброго имени, едва ли кто станет изматывать себя никчёмными мыслями о смысле жизни и последствиях её утраты. Появление непрошеных гостей он обнаружил одним из первых. Вглядываясь сейчас в реющие над головами далёких всадников длинные стяги всех возможных цветов, он думал о том, как бы на его месте поступил отец.
Отец был мёртв, он знал это наверняка, но после лютой смерти от родной руки Демвер Железный стал гораздо ближе к сыну, почти не отпуская его от себя и то и дело напоминая о своём незримом присутствии. Вот и теперь он стоял где-то рядом, одинокий, с залитой кровью грудью, и прятал под высоким воротником ликующую улыбку.
За его спиной, из маленького окошка на самой вершине главной замковой башни, носившей гордое звание Меген’тор, выглядывал насмерть перепуганный некрасивый юноша с вечно полуоткрытым ртом и сопровождавшими его повсюду дурными запахами лука и лежалого сена. Даже здесь, в замке, они не выветрились из его нарядной одежды, настолько роскошной и цветастой, что через неё хозяин заслужил прозвище Павлин. На самом деле Павлина звали Кадмон, он был сыном самого богатого человека в Вайла’туне и вот уже который день жил в этих стенах на правах будущего законного правителя. Мать сказала, что он станет им после того, как они с Анорой, этой не слишком привлекательной во всех отношениях девицей с белобрысой чёлкой, сыграют свадьбу. Лично он между этими двумя событиями никакой связи не наблюдал. Ему нравилось обитать в самой высокой во всём Торлоне башне, нравились открывающиеся отсюда виды, ощущение недосягаемости и безнаказанности, возможность не просыпаться с первыми петухами, которые здесь просто не слышны, служанки, ещё более сговорчивые, чем дома, одним словом, его устраивало всё, кроме двух перспектив: скоропалительной женитьбы и вида вражеского войска, угрожающего одним махом покончить со всем, к чему он привык в этой жизни. Если бы можно было выбирать, он бы даже остановил свой выбор на женитьбе, но, похоже, сейчас его мнение никого не интересовало.
В комнате, помимо него, была та самая Анора, общества которой он искал меньше всего, и могучий бородач Мунго, главный лекарь замка, только что зашедший её проведать после ночного промывания желудка. Анора как ни в чем не бывало возлежала, занимая собой постель, где, вероятно, были зачаты все предыдущие властители Вайла’туна и где Кадмон уже навострился принимать послушных его однообразным прихотям девиц. Она была частично раздета, хотя и меньше, нежели ей самой того хотелось, а Мунго своей ручищей ощупывал её мягкий живот и нашептывал увещевания в скорой поправке. Если только, разумеется, она впредь воздержится от употребления такого количества жареного мяса с черникой.
— В любом случае, — говорил он, — вам нужно сейчас больше пить.
— Похоже, скоро мы все напьемся, — буркнул Кадмон, отворачиваясь от поразившего его зрелища и закрывая окошко плотной внутренней ставней, обитой толстой подкладкой.
— Ты напустил холода, — обиженно упрекнула его Анора.
— Зато я увидел скорый конец твоим мучениям, дорогая.
— Напрасно вы её пугаете, — неторопливо заметил Мунго, отнимая руку от порозовевшего живота и без особого сожаления закрывая его одеялом. — Ничего страшного не произойдёт.
— Но вы даже не взглянули на них! — воскликнул Кадмон. — Там их столько, что когда они нападут…
— Но они же не нападают. — Мунго пригладил чёрную бороду, только сейчас в его взгляде, обращенном на юношу, проснулся некоторый интерес. — Когда дикая кошка хочет задрать лань, она не показывает себя раньше времени, а просто набрасывается на неё.
— Дикая кошка? — Анора с удовольствием повернулась на бок, отчего одеяло снова съехало с её бедра и показало бледную ягодицу. — Где вы её видели, Мунго?
— Если бы я её видел, то сейчас вряд ли разговаривал бы с вами, — усмехнулся лекарь, поднимаясь с постели. — В том-то и смысл настоящей охоты. Так что любуйтесь этим зрелищем, сколько захотите — они не станут нападать.
Кадмон не мог не заметить, что Мунго не обращается к нему ни по надлежащему статусу, ни даже по имени. Он вообще вёл себя с новыми хозяевами если не сказать, что вызывающе, то уж больно независимо. Словно чувствовал какую-то силу, которая в трудный момент поддержит его. Вероятно, решил Кадмон, провожая краем глаза высокую фигуру до дверей опочивальни, тут не обошлось без Скелли, которого не так давно Мунго вытащил из цепких лап Квалу. Что было правильным поступком с его стороны, поскольку если бы Скелли окочурился от подсунутого ему яда, вряд ли Кадмон сидел бы сейчас здесь и любовался глубокими узорами в виде диковинных растений и животных на обоих створах входных дверей, закрывшихся за лекарем.
Свет в опочивальню проникал через затейливый витраж высоко под потолком, больше похожий на распустившийся прямо в стене цветок, нежели на окно. Стоявшая под ним широкая кровать, была украшена высоким балдахином, который поддерживали четыре резные деревянные колонны. Тяжелый бархат спускался вниз со всех сторон плавными волнами и создавал впечатление, будто посреди помещения на всякий случай высится ещё один дом.
— Ты понял, какую кошку он имел в виду? — снова подала капризный голос Анора, решившая теперь укрыться одеялом по самый подбородок, словно стеснялась присутствия своего холодного суженого. — Я не слышала, чтобы в Пограничье водились дикие кошки.
Кадмон подошел к дверям.
— Вероятно, вот эту.
Он ткнул пальцем в оскаленную пасть изогнувшегося перед прыжком зверя, действительно, очень похожего на того ленивого кота, который припеваючи жил в доме его родителей, правда, крупнее его раз в десять, если судить по обступившим его деревьям, и едва ли таким же разборчивым в еде.
— От такой не убежишь, даже если её заметишь, — добавил он.
Они продолжали рассматривать узоры, когда одна из дверей снова приоткрылась и пропустила в опочивальню хрупкую фигурку хорошенькой служанки, которую Кадмон уже успел узнать по имени — Ильда. Ещё он знал, что у Ильды имеется самый что ни на есть настоящий муж, Арли, выполняющий поручения посыльного, а потому редко бывающий в замке. Во всяком случае, он никогда этого Арли ещё не видел да, собственно, и не стремился, довольствуясь обществом его неуступчивой жены.
Ильда принесла поднос с кружкой чего-то горячего, орехами и вареньем.
— Мунго сказал, что вы должны это выпить, — пояснила она неприятно удивленной Аноре, поставила поднос прямо на край постели и гордо удалилась.
— У них тут разве не принято стучать? — возмутилась девушка, сгребая орехи в горсть. — Она мне не нравится. Ты можешь от неё избавиться?
— Мама говорит, что я могу почти всё. — Кадмон почувствовал, что устал стоять, и присел рядом с подносом, заодно не давая уничтожить без своего участия все орехи.
— А тебе никогда не хотелось определить границы этого «почти»?
— Ты лучше не ешь, а пей.
Она послушно взяла кружку обеими руками и стала пить залпом, хитро следя за ним из-за края. В такие мгновения с ней бывало даже интересно. Ему не нравился её слишком вздернутый нос и жеманно опущенные уголки рта. Сейчас же, когда от всего лица остались только глаза, Анору можно было назвать загадочной и привлекательной. Если дойдет до свадьбы, надо будет ввести моду на женские маски, закрывающие нижнюю половину лица, подумал он.
— У тебя с ней уже что-то было?
— С кем?
— С этой служанкой.
— Я даже не знаю, как её зовут, — соврал Кадмон. — Не горячо?
Анора оставила его вежливый вопрос без внимания, грохнула кружку обратно на поднос и откинулась на подушки, делая вид, будто не догадывается об обнажившейся в глубоком вырезе правой груди.
— Ты боишься? — спросила она после короткой паузы.
— Чего? — Кадмон равнодушно смотрел на неё, думая с гораздо большим интересом о вражеском войске под стенами Вайла’туна, и это придавало его одутловатому лицу некоторое внутреннее напряжение, ошибочно истолкованное девушкой в свою пользу.
— Меня. — Она приподнялась на локтях, и стала видна вторая грудь-близняшка. — Ведь наши родители не зря позволили нам провести это время вместе. Я уже чувствую себя лучше.
— Рад за тебя.
— И всё?
— И за тот обед, от которого ты теперь не откажешься.
— Прекрати! Меня сейчас точно вырвет.
— Позвать служанку? Или ты уже соскучилась по Мунго?
— Он меня пугает.
— Кто? Мунго? Я бы по тебе этого не сказал.
— А правда, что он ведет свой род от самого Мали?
— Вполне может статься. — Кадмон наконец заметил обнаженную грудь собеседницы и, не сдержавшись, рыгнул. — Я никогда ни у кого не видел такого толстого носа.
— У него не нос толстый, а ноздри широкие.
— Невелика разница! Когда я его первый раз увидел, он показался мне уродливым дикарем, облаченным в нашу одежду.
— У дикарей волосы рыжие, а у него чёрные и кучерявые, как шерсть у баранов моего отца.
— Подходящее сравнение.
— Ты, похоже, вообще никого не любишь. — Она приняла ещё более соблазнительную позу. — Даже меня?
— Сейчас не самое подходящее время об этом спрашивать.
— Почему это?
— Ты понимаешь, что на нас напали? — Кадмон даже закрыл рот, так взволновала его эта мысль, от которой он успел немного отвлечься.
— Разве? — Анора легла на бок. — Кажется, я не слышу никакой борьбы. Единственные звуки — суета на стенах. Они там что, решили ждать и ничего не делать?
— А ты бы предпочла, чтобы все покинули замок и ушли на верную смерть в поле, навстречу этому лошадиному стаду?
— Мне всё равно. Лишь бы они дрались подальше отсюда.
Кадмон ничего не ответил. Что взять с такой дуры? Когда её, как свинью, будут резать, она, вероятно, попросит своих убийц лишь о том, чтобы заткнули ей чем-нибудь рот, чтобы она не слышала собственных криков. Неужели все женщины настолько тупы и безпечны? Нет, если к женщинам отнести его родную мать. Уж она-то бы сейчас точно знала, что и как делать. Не зря даже отец частенько слушается её советов или молча исполняет сказанное в приказном тоне. Его мать — не чета всем этим хоренам, которые словно для того только и созданы, чтобы быть послушными и безмозглыми подхалимками. Потому что он — сын Томлина, до недавнего времени — доверенного ростовщика Ракли, владевшего этим замком, а теперь — негласного повелителя всего Вайла’туна, да что там Вайла’туна — всего Торлона! Была, правда, ещё одна девушка, которая его не добивалась, и которую он сделал своей лишь на одну слишком короткую ночь. Но она теперь далеко, если вообще жива. Её звали Орелия, они с Анорой были подругами, но Орелия избрала другой путь, примкнула к беглому сыну Ракли и в один далеко не прекрасный вечер исчезла вместе с ним. Йедда, мать Кадмона, которая обо всём связанном с сыном прекрасно знала, успокоила его, сказав, что такая, как она, не достойна ни под каким предлогом входить в их древний род и что, скорее всего, её постигла в ледяных водах Бехемы заслуженная участь. Кадмон в душе с ней не согласился. Ему бы гораздо больше хотелось не уступать роль палача какой-то Бехеме, а самолично, точнее, саморучно казнить предательницу, сделать ей очень больно, дать почувствовать, какого было ему получить известие о том, что любимая игрушка сбежала с каким-то безродным Локланом, предпочтя ему Кадмона, который теперь тешит свое уязвленное самолюбие в покоях некогда великих правителей Вайла’туна. Если можно так выразиться, на глазах у их самых что ни на есть родоначальников.
Он имел в виду две огромные картины, занимавшие сейчас противоположные стены и взиравшие на занятую пришельцами кровать под балдахином со строгим упрёком. Картины висели в кованых рамах и представляли собой портреты мужчины и женщины в роскошных парадных одеяниях.
Мужчина был запечатлен верхом на коне. Доспехи его сверкали в лучах невидимого за рамой солнца. В руке он держал шлем очень тонкой работы. Шлем безошибочно напоминал голову хищной птицы, металлический клюв которой служил защитным щитком для переносицы. Вдоль всего обода шла надпись, сейчас полуприкрытая металлической перчаткой, больше похожей на панцирь странного животного. Из всей надписи на ободе шлема отчетливо читались лишь слова «охрани да укрепи». Зато хорошо была видна филигранная резьба сбоку, в виде развевающихся на ветру перьев. Другой рукой мужчина торжественно сжимал устремленный вверх, вдоль конской гривы, изумительной работы меч. Рукоять, сомкнутая в железных пальцах перчатки, искрилась зелеными, как весенняя трава, и алыми, как кровь, драгоценными камнями. Конец рукояти представляла собой шар из кости. Как всадник сжимал рукоять, так и шар этот сжимала в когтях напряженная птичья лапа. Две орлиные головы с открытыми клювами, обращенные в противоположные стороны в том месте, где рукоять граничила с клинком, сверкали позолотой. Клинок имел в длину не больше локтя и был обоюдоострым. Вместо обычного острия лезвие заканчивалось причудливым раздвоением, делавшим клинок похожим на змеиное жало. Посередине лезвия тянулась такая же вязь, что и на шлеме. Красивую голову мужчины венчала темно-серая вышитая шапочка, какие обычно надевают под шлемы. Длинные золотые пряди волос и рыжеватая с едва заметной сединой коротко стриженая бородка затейливо сочетались с серо-золотым плащом, стекавшим с широких плеч мужчины и закрывавшим круп коня вместе с хвостом. На картине всадник был запечатлен в великолепных латах, послушно повторяющих линии его могучего тела. Латами был прикрыт и конь, стоявший сейчас на трех ногах. Правую переднюю он грациозно поднял, словно раздумывая, стоит ли опускать её и губить подкованным копытом красивый голубой цветок, дерзнувший вырасти в столь неудачном месте.
Этот же или точно такой же цветок держала в тонких пальцах женщина на картине, украшавшей противоположную стену. При более внимательном рассмотрении женщиной её можно было назвать лишь условно: на самом деле с портрета смотрело совсем ещё юное создание, величие и лишний возраст которому придавал чересчур пышный наряд, одетый, похоже, исключительно для позирования. Глубокого синего цвета платье переливалось золотыми звездами блёсток и почти не показывало складок, хотя девушка сидела в кресле. Из-за этого возникала забавная диспропорция между кажущимся её ростом и верхней частью прямого, вытянутого в струнку тела, увенчанного очаровательной бледной головкой в обрамлении сложнейшей прически, состоящей из разноцветных лент, каштановых локонов и многочисленных тоненьких косичек. Руки девушка спокойно положила вдоль резных деревянных подлокотников. Цветок она держала небрежно, совершенно не привлекая к нему взгляд зрителя. Она вообще производила странное впечатление отстраненности и поглощенности собственными мыслями. Которые скрывала за ласковой улыбкой очень красивого, но странного лица. Поначалу могло показаться, будто девушка улыбается. Но стоило Кадмону отвлечься, и вот уже он смотрит на то же лицо, и видит не улыбку, а скорее усмешку, грустную, лишенную какой бы то ни было красоты, которая обычно сменяется гримасой боли или горьким плачем. Удивляясь, он пытался вернуться к первому впечатлению, и — о чудо! — это ему удавалось: девушка снова награждала его сочувственной улыбкой.
Перехватив его взгляд, Анора ревниво надула губки и поинтересовалась, кто это такая.
— Понятия не имею, — в очередной раз соврал Кадмон.
На самом деле девушку со странным лицом звали Рианнон. Она была женой мужчины на коне. Коня, пожалевшего голубой цветок, звали Руари. Всадником, демонстрирующим жене свой замечательный меч-жало и птичий шлем, был самый славный из вабонских героев — легендарный Дули.
Накануне вечером обо всём этом ему поведал главный писарь Скелли, друг его матери, зашедший в сопровождении двух охранников навестить будущего правителя замка. Охранники остались за дверьми, а Скелли тихим голосом рассказал Кадмону грустную историю этой давно упокоившейся четы.
Из всего рассказа Кадмону особенно запомнилось одно любопытное наблюдение писаря, которое тот озвучил как будто даже неохотно, понизив голос чуть ли не до шепота и тем самым призывая ещё сильнее открывшего рот слушателя к нерушимому молчанью.
Оказалось, что в обеих картинах неизвестный художник замечательным образом спрятал настоящую загадку. Ключи к которой оставил на видных местах, однако так, чтобы заметить их мог только посвященный. А Скелли имел наглость относить себя именно к таковым. Кадмон не мог судить о том, прав ли жалкий старик в своих догадках, ему всё это показалось очередной сказкой больного, отравленного ядом рассудка, однако он дал себе труд запомнить сказанное.
Скелли похвастал, что умеет неплохо разбираться в людях и не страдает отсутствием наблюдательности. Подсказкой для решения, по его словам, стала правая рука девушки, в которой та удерживала готовый вот-вот выпасть цветок. Потому что если к ней приглядеться, то становилось совершенно очевидным: рука эта вовсе не правая, а на самом деле левая, точно такая же, как та, что без дела лежала на ближнем к зрителю подлокотнике кресла. Тот, кто рисовал обе картины, едва ли мог допустить подобную ошибку случайно. Причем, если сравнивать портреты, то именно левую руку, вернее, кисть всадника, живописец скрыл под панцирем необычной перчатки, не давая увидеть расположение большого пальца. В этом и был тот самый ключик к разгадке противоположного портрета. Руки девушки жили своей жизнью. Отсутствие складок на небесном платье как бы отсекало их от красивой головки с переменчивым выражением нежного лица. Скелли сказал, что когда рассматривал портреты в первый раз, мысленно провел границу посреди высокого лба, вдоль прямого носика, поперек чувственных губ и волевого подбородка и после нескольких попыток получил то, что искал: в одном лице живописец сумел отобразить сразу два женских лица. Брови были разными. Одна — плавная и дугообразная, другая — выразительная, как крыло сокола. С такого расстояния трудно было судить о цвете глаз, поэтому они казались одинаковыми, но вот под левым слегка проглядывала некоторая припухлость, которой начисто был лишен правый. Впечатление улыбки, граничащей со скорым плачем придавал всему облику девушки маленький рот, один уголок которого был чуть приподнят вверх, а другой, напротив, грустно опущен и подчеркнут мелкими морщинками. Таким образом, портрет жены Дули хранил в себе одну из самых главных тайн рода: он запечатлел и всем известную по легендам и приданиям Рианнон, и его так называемую сестру, Лиадран, которую составители старинных книг отдали в жены Рилоху, ближайшему соратнику Дули и покровителю мергов. Тупицы, усмехнулся Скелли, они, похоже, лишь только умели что писать, не удосуживались перечитывать написанное. Поэтому в изначальной рукописи «Сид’э» внимательный читатель вроде Скелли почти без труда мог найти непонятное место, где говорится о том, будто младшая сестра Дули погибла в детстве, а в другом случае — описание того, как он скорбит о гибели совершенно незнакомой ему девочки, случайно попавшей под копыта его боевого коня.
Кадмон про «Сид’э» если и слышал, то краем уха, так что заключения Скелли не произвели на него должного впечатления. Однако писарь нисколько не переживал по этому поводу и продолжал растолковывать свою чудесную догадку.
Если родная сестра Дули погибла по его неосторожности, то кто была близкая ему всю жизнь Лиадран? На её долю, действительно, выпало немало горьких разочарований, тревог и забот, от которых и в самом деле впору расплакаться. Законная жена, Рианнон, их не знала даже когда пережила безвременно погибшего супруга. Вот и улыбается теперь со своей половины великолепного портрета. Для Лиадран с гибелью Дули полноценная жизнь, судя по всему, закончилась. Она добровольно, как пишут современники, ушла из замка и заточила себя в стенах Обители Матерей, где умерла спустя несколько зим. Скелли о ней и не вспомнил бы, если бы в Вайла’туне ни остался её сын, считавшийся по сей день ребенком Рилоха. Но в действительности всё было совсем не так! Через Лиадран род Дули, как свидетельствовали разгаданные им портреты, ушел в сторону и пока заканчивался на его далеких, ни о чем не подозревающих потомках. Заметив, что Кадмон не проявляет ожидаемого живого интереса к его повествованию, Скелли не стал называть их имён.
Кадмон и вправду мало что понял из объяснения. У него осталось впечатление, что Скелли просто нашел в его лице безропотного слушателя и воспользовался случаем, чтобы похвалиться своим умом и сообразительностью. Вероятно, он хотел сказать что-то ещё, но их прервали, и Кадмон остался наедине с портретами, которые сегодня взирали на него с таким же отсутствующим укором посторонних людей, что и вчера.
— Они очень красивые, — говорила между тем Анора. — Я никогда не видела таких больших картин. Как будто настоящие люди. Ты не боишься?
— Чего на этот раз?
— Их взглядов. Мне кажется, что они недовольны нами. Спать тут я бы уж точно не смогла.
— Не говори глупостей. Это просто картинки. У моих родителей есть несколько таких дома. Отцовские дальние родственники. Только отец никогда не стал бы их вешать на всеобщее обозрение на стену. Он прячет их даже от меня.
— Почему?
— Спроси его сама. Мне он говорил, что такие вещи нельзя показывать посторонним.
— Он тебя считает посторонним?
— Нет, конечно. Я их несколько раз видел. Ничего особенного. Бородатые мужики какие-то и одна девица. Эти два портрета написаны гораздо лучше. В смысле, более правдоподобно. Там у него всё как-то больше мазками, грубовато, не похоже на настоящих людей.
— Наверное, эти картины очень древние. Я не слышала, чтобы сейчас кто-нибудь занимался рисованием таких портретов. А ты?
— Говорю же, их не рисуют — их пишут.
— Вот как? — Анора приподнялась на локте. — Откуда ты всё это знаешь? Ты такой умный!
Кадмон встал и прошелся по комнате. Не станет же он рассказывать этой девчонке о том, что с детства привык сидеть за столом и, затаившись, слушать разговоры отцовских гостей. А среди них кого только ни было! Некоторые сами кое-что собой представляли и умели, другие за неимением лучшего излагали то, о чём лишь слышали. В обоих случаях присутствовать на этих застольях было интересно и даже поучительно, как считала мать. Сегодня Кадмон видел, что она оказалась в который раз права. Его только что назвали умным. Назвал, конечно, невесть кто, но ведь назвал. А он как раз хотел отличаться в этом от отца и быть умнее будущей жены.
Он снова подошел к маленькой ставне, открыл, не обращая внимания на недовольное восклицание Аноры, и выглянул наружу.
Вражеское войско не двинулось с места. Передние ряды всадников, недавно сомкнутые, несколько рассредоточились, и стали видны высокие походные шатры, тоже увенчанные разноцветными лентами. Похоже, Мунго не просто так болтал. Противник не спешил нападать на перепуганный Вайла’тун.
Одну из причин Кадмон понял, когда заметил, на что оживленно указывают собравшиеся под ним на стенах приятно многочисленные защитники замка. Далеко-далеко направо, за Стреляными Стенами, за низенькими крышами изб простолюдинов, между Вайла’туном и опушкой Пограничья медленно разливалась ещё одна лужа, не такая чёрная, как первая, скорее, бурая, лишенная устрашающих разноцветий флагов и многочисленной конницы, но ничуть не менее суровая и неизбежная — людская лужа, состоящая, судя по всему, из тамошних обитателей. Вооруженные кто чем, а чем именно — он отсюда разглядеть не мог, они топтались слишком близко к крайним постройкам, чтобы быть их защитниками, нежели врагами. Нежданная подмога! Воины на стенах ликовали, и Кадмону показалось, что он впервые слышит, как в их устах слово «фолдиты» звучит не надменно и пренебрежительно, а радостно и обнадёживающе.
— Что там снова за шум?
Он оглянулся через плечо, и увидел, что Анора уже поднялась с постели и, уронив с плеч рубашку прямо на пол, подходит к нему сзади во всем своем обольстительном безстыдстве. В отличие от лица, её женственное тело было способно привлечь к себе внимание даже такого разборчивого юноши, как Кадмон, однако сейчас он был не в настроении потакать своим обычным прихотям. От происходящего там, вдали, сейчас зависело слишком многое, чтобы забыть об этом в дерзких объятьях. Когда он почувствовал спиной прикосновение чего-то мягкого и тёплого, ему захотелось перенестись на стену и оказаться среди воняющих лошадьми, страхом и дешевым кроком виггеров.
— Дай посмотреть.
Разумеется, она не столько желала увидеть происходящее снаружи, сколько показать себя. Отодвинув его плечом в сторону, она привстала на цыпочки и вытянулась в струнку, делая вид, будто с интересом изучает состояние неподвластных ей сейчас вещей.
Когда-нибудь, думала она, поигрывая ягодицами и ловя сразу же замерзшим носом холодные потоки уличного воздуха, я стану полноправной хозяйкой всех этих людей, которые пока не догадываются о моём присутствии. Пусть даже мне для этого придется некоторое время терпеть близость Павлина. Я такая не первая, но, надеюсь, последняя. Моё место легко могла бы занять Орелия, если бы пожелала, да только ей, похоже, оказался милее прежний господин Меген’тора. Оно и не мудрено. Если бы она не знала, что подобное невозможно, то наверняка решила бы, что на той вон картине со всадником запечатлён именно он. Такой, каким был Локлан, мог любую красавицу превратить в покорную служанку. Когда они оба пропали после того весёлого эфен’мота у родителей Кадмона, она долго страдала от тоски и обиды, но так до сих пор и не поняла, по кому больше. Позже до неё дошли слухи, будто Локлан прихватил с собой не только Орелию, но и рыжую дикарку, которую ещё незадолго перед наступлением первых холодов поймал в Пограничье. Это известие несколько поумерило её ревность. Видать, Орелия была дорога ему меньше, чем он ей. Ну, в таком случае это её личное дело, пущай себе мучается, если им посчастливилось выжить в страшных бурунах вечно полноводной Бехемы. Ведь говорят, они каким-то чудесным образом решили перебраться через неё на другую сторону. Кто-то их даже как будто видел при этом. Анора всегда считала, что для подобного отчаянного предприятия нужно сперва сделаться птицей. Наверное, Орелия решила, что достаточно окрылена любовью. Как бы то ни было, её больше нет, как нет и Локлана. Теперь в замке правят два их семейства: отца Кадмона и её.
Недавно, правда, появился, откуда ни возьмись, ещё и третий, Гийс, сын запятнавшего себя позором предательства военачальника. К нему кое-кто здесь благоволит, а сам он ведёт себя дерзко и настолько независимо, насколько возможно. Однако знающие люди нашептали ей, что долго он не продержится. А вон и он собственной персоной, на стене, кутается в лёгкий плащ, что-то деловито говорит остальным и указывает рукой в железной (как ему ни холодно?) перчатке на застывший в ожидании Вайла’тун, такой жалкий и ничтожный с неприступной высоты её нынешней обители. Конечно, он гораздо лучше сгодился бы ей в мужья, нежели этот уродец, дышащий через рот у неё за спиной, однако что-то в его манерах и осанке говорило об опасности и отталкивало. Хотя Анора любила риск. Если Кадмон будет и дальше продолжать артачиться, она обязательно займется этим Гийсом. Разумеется, предварительно посоветовавшись с отцом.
— Ну, хватит, ты так точно простудишься! Оденься лучше.
Она уступила Кадмону место.
— Я хочу выйти на стену.
— Иди. — Он не оглянулся, что-то там снова высматривая.
Она посмотрела на него, на слабую сутуловатую спину, на запрокинутый затылок, и в очередной раз пожалела себя. Почему ей приходится унижаться перед каким-то недоноском вместо того, чтобы самостоятельно занять трон в соседней зале и выбрать себе достойного спутника? Жаль, что отец наверняка её не поймёт. Но уж она постарается.
Что-то необычное в знакомом облике Кадмона бросилось ей в глаза. Она сперва даже не осознала, что именно, но когда пригляделась, отчетливо заметила на его голове, в тёмно-каштановых волосах, там, где они разделялись на вытянутой макушке неровным пробором, тоненькую полоску золотистой ржавчины. Именно такая ржавчина служила отличительным признаком выродков вроде шеважа. Отец ещё в детстве много рассказывал ей про таких людей. Их считали нечистыми и в лучшем случае изгоняли. Так было раньше. Теперь таких среди вабонов, говорил он, просто не осталось.
— Что смотришь?
Она не заметила, как он наконец оглянулся. Стоит, разглядывая её тело с нескрываемым интересом, будто впервые видит. А перед глазами у неё — золотистая прожилка. Лишь бы он не сообразил, что она заметила!
— Почему ты меня гонишь?
— Я? Тебя? Кажется, ты сама захотела подышать свежим воздухом на стене. Или я должен был тебя удержать?
Он сделал шаг ей навстречу.
Она поспешила поднять руку, останавливая его. Только сейчас ей не хватало, чтобы в нём взыграло желание. Упоминание про свежий воздух лишний раз напомнило о его собственных запахах, от которых её снова стало подташнивать.
— Нет, всё хорошо. Я и в самом деле выйду.
— Тебе лучше?
— Ты очень милый и заботливый…
Она подобрала с пола рубашку и накинула на плечи.
— Анора, ты спрашивала, люблю ли я тебя…
— Поговорим об этом позже.
— Анора…
— Позже.
Не нужно быть с ним такой резкой. Он легко может что-нибудь заподозрить. Скорее всего, решит, конечно, что у неё очередные капризы, не более того, но кто знает? Кстати, кто, действительно, знает причину того, что её сейчас смутило, удивило и отчасти даже напугало? Может, поговорить с отцом? Он всегда ненавидел этих шеважа. Другое дело, как он воспримет её сумасшедшее подозрение? Просто так подойти к нему и сказать, что его избранник, который желанием влиятельных родителей сделался главным в замке, на самом деле, похоже, рыжий? Едва ли отец об этом догадывается. Что он ответит? Закрой глаза? Брось его? Вероятнее всего первое. Потому что уж больно рьяно он до сих пор старался свести их вместе. При ней называл Кадмона не иначе как «мужем». Причем не слишком морщился в отличие от неё. Считал, что от их свадьбы зависит не только её будущее, но и его собственное. Понятное дело: если у отца были деньги, то у его ближайшего соратника, папаши Кадмона — ключи от замка и нужные люди, что ценилось ничуть не меньше. Отец иногда, особенно когда выпивал лишку и знал, что, кроме дочери, никто его не слышит, вздыхал, мол, дело не в том, у кого много денег, а в том, кто позволяет все эти деньги иметь. Видать, не всё даже у него было так гладко, как хотелось бы.
Она и в самом деле уже чувствовала себя гораздо лучше. Видимо, руки Мунго или его отвары оказали на неё должное действие. Не зря про него тут ходила молва как о лучшем спасителе от отравлений.
Анора сунула босые ноги в короткие валенные сапожки, в которых можно было хоть по снегу ходить — не замерзнешь, набросила поверх рубашки недавний подарок Кадмона, точнее, его матери — длинный кожаный плащ, подшитый изнутри теплым мехом, и выскользнула из опочивальни. Неподалеку находилась дверь в тронную залу, где их отцы частенько устраивали военные советы. Сейчас дверь была распахнута, и она услышала срывающийся мужской голос, увещевавший невидимых слушателей:
— … их нападение — только вопрос времени! Мы должны начать первыми пока у нас есть преимущество. Можем начать сразу с трех направлений…
Вероятно, совещавшиеся настолько отчаянно спешили, что позабыли об обычных мерах предосторожности. Анора безшумно приблизилась, но сразу заглянуть побоялась. Прислушалась.
— Вы полагаете, фолдиты на нашей стороне? — Она узнала отца.
— Что за дурацкий вопрос! — ответил всё тот же голос.
— Не забывайтесь, Тиван! — Это возмущенно воскликнул не кто иной, как отец Кадмона.
— Я, конечно, прошу прощенья, вита Томлин, однако в нашем нынешнем положении предпочёл бы отбросить некоторые условности. Потом можете меня хоть разжаловать, но сейчас важно понимать происходящее и быстро принимать решения. Разумеется, фолдиты на нашей стороне.
— Кто их призвал? — Снова отец. Анора представила его таким, каким он никогда раньше не бывал: испуганным, растерянным и похудевшим от волнения.
— Никто их не призывал, вита Скирлох. А если бы кто даже и захотел, то не успел бы. За такой короткий срок они никак не успели бы собраться, вооружиться и добраться досюда со своих окраин.
— Хотите сказать, они знали о нападении заранее? Но тогда это тем более предательство!
— Предательство это или нет, мы узнаем позже. Если останемся живы. Кто-то их явно предупредил. И да славятся Дули и все герои, что так произошло! Их появление дало нам время на размышление. И я, как уже сказал, предлагаю выступить первыми. Мои люди уже скачут к этим фолдитам, чтобы взять на себя командование.
— Кого же ты послал?
— Сына… Норлану я во всём могу доверять.
— Да уж, сегодня это редкая возможность… — заметил Томлин.
— Кроме того, как я уже сказал, по полученным мной только что сведениям, к нам выдвигается боевой отряд из Обители Матерей…
— Вы издеваетесь что ли? — не то рассмеялся, не то расплакался отец.
Анора осторожно выглянула из-за двери, но он сидел за столом где-то слева, в глубине, и потому вместо него она стала изучать спину высокого старика с седой бородой, судя по одежде и оружию за поясом, воина. Поскольку на нелицеприятный вопрос ответил он, стало понятно, что это и есть Тиван, командующий конной гвардией замка, бывший помощник Ракли и единственный, кто остался при власти после его падения.
— Издевательства не по моей части. Я полагал, вы знаете, что Обитель Матерей готовит не только соперниц мужчинам на любовном ложе или в учёных спорах, но также и на ристалище. Тамошние воительницы весьма искусны, и я на полном серьезе рассматриваю их как третью силу, на которую мы вправе рассчитывать. Их согласие оказать нам помощь — большая удача.
— Вам виднее, — заключил Томлин. — То есть, мы ждём только их, чтобы напасть на этих чужаков?
— Да, таков мой план.
— Плохой план, — услышала Анора у себя над ухом и почувствовала, как кто-то сильный берет её за локоть и грубо вталкивает в залу, навстречу изумленным взглядам троих умолкших от неожиданности собеседников. — При этом подслушивание даже плохих планов должно караться.
Анору так сильно толкнули вперед, что она потеряла равновесие и больно шлёпнулась на четвереньки. Что не смогла бы сделать боль, довершил стыд: она горько разрыдалась.
— Дочь моя, что стряслось? Что ты тут делаешь? — Скирлох не успел подхватить её и теперь пытался помочь подняться. — А вы, молодой человек, что вы себе позволяете!
— Обращаю внимание на то, чего не видят другие, — равнодушно заявил незнакомец, будто перед ним был не богатейший человек Торлона, а какой-нибудь фолдит, решивший заступиться за поруганную честь дочери. — На её месте мог оказаться кто угодно.
Анора вытерла рукавом слёзы и глянула на говорившего. Мимо неё смотрело открытое лицо с голубыми глазами и белесыми бровями и ресницами. Гийс! Тот самый, которого она только что видела на стене в окружении виггеров. Она раньше никогда с ним не разговаривала и не подозревала, что у него такие властные манеры и такой убедительный голос. На мгновение ей самой показалось, будто она совершила безчестный поступок и должна быть строго наказана.
Гийс проследовал к столу, стоявшему посередине залы. Стол был вырезан из цельного ствола дуба массивный стол, окруженный пятью креслами с высокими, обтянутыми мягким синим бархатом спинками. Все кресла были помечены отличными гербами, представлявшими собой сочетания доспехов, оружия, растений и животных. Они ярко выделялись на синем фоне и первыми привлекали к себе взгляд вошедшего. Затем гость обращал внимание на стулья попроще, выстроенные двумя рядами вдоль стен.
Всхлипывающая Анора и все присутствующие молча смотрели, как Гийс словно выбирает наиболее подходящее для себя кресло и садится, красиво скрещивая ноги и облокачиваясь в задумчивой позе на стол. Казалось, его забавляет это внимание и сознание своей неуязвимости.
Первым нашел в себе силы заговорить Тиван. Вероятно, замечание новоприбывшего задело его даже сильнее, нежели Скирлоха — обращение с непутёвой дочерью.
— Почему ты назвал мой план плохим? — спросил он, не считая нужным занять положенное ему место и продолжая стоять.
— Только потому, что он плох, — ответил Гийс и невесело улыбнулся.
— Но я…
— Думаю, вы прекрасно разбираетесь в том, как вести безконечную войну в Пограничье, но имейте в виду, что сейчас перед вами вовсе не сброд рыжих дикарей. Понимаете, о чём я? Мне ведь довелось оказаться у карьера как раз в тот день, когда туда заявился их передовой отряд. Я видел, как они сражаются. Нашим людям в открытом бою перед ними не устоять.
— Ты что ж это, заранее предлагаешь сложить оружие? — Борода Тивана дрожала от едва сдерживаемого возмущения.
— Нет, сложить руки. — Гийс показал, как он это понимает, и добавил: — Но не головы.
— Вы с ума сошли!
Анора даже в своем нынешнем плачевном во всех отношениях состоянии заметила, что ни задумчиво сидящий через стол от них Томлин, ни её не на шутку перепуганный отец в их разговор не вмешиваются, вероятно, ожидая развязки. Когда говорят военачальники, богачи молчат. Гийс, похоже, это предвидел и теперь явно чувствовал себя хозяином положения.
— Послушайте, Тиван, — сказал он, почёсывая едва различимую шёрстку на подбородке и тем лишний раз указывая на своё отличие от седобородого воина. — Послушайте себя. Подумайте к чему вы тут нас призываете. Знаете, как бы я это назвал? Самоубийство. Если бы не ваши прежние заслуги, я бы мог решить, что вы переметнулись на сторону врага. За которым я, между прочим, наблюдал всё то время, пока вы тут совещались…
— Это не ваше…
— … дело? — Гийс прищурился. — Моё. И моих виггеров, жизни которых мне доверены. Знаете, что я видел со стены? Что они разбили лагерь. Вам это о чём-нибудь говорит?
Тиван тяжело дышал и хранил молчание. Чтобы не сказать лишнего, поняла Анора, потирая ушибленную коленку и косясь на напряженно размышляющего отца.
— Они остановились, — продолжал тем временем Гийс. — Они устали от своего снежного перехода, откуда бы они ни пришли, и поняли, что с наскока им нас не взять. Они решили устроить себе передышку и набраться сил.
— Вот именно поэтому я и не хочу упускать время! — Тиван широкой ладонью рубанул перед собой воздух. — Сейчас или никогда! Пока они устали…
— Костей не соберёте, — пожал плечами Гийс. — Вы уже, помнится, не так давно отправляли отряд в Пограничье. Отряд, который сгинул, как будто его и не было. Если вы не послушаетесь моего теперешнего совета, произойдет то же самое, разве что на ваших глазах. А потом за нашим войском последуете и вы сами, и вы, и вы… — Он по очереди указал на слушателей, странно улыбнувшись Аноре. — Почему вы отказываетесь понимать, что мы сильнее их только в том случае, если они ступят на нашу землю?
— Они уже на нашей земле!
— Не прикидывайтесь, будто не слышите меня. Под нашей землей я подразумеваю Вайла’тун и этот замок. Здесь мы сможем, я думаю, защититься от них. Там, в поле, никогда.
Тиван мотнул головой, словно стряхивая оцепенение.
— А теперь вы послушайте меня, юный мыслитель! Прекрасно, что вы так рьяно печётесь о нашем войске. Которое, правда, создано и служит для того, чтобы все остальные могли жить в покое. Мы здесь затем, чтобы сражаться, а не наблюдать, как будут гибнуть безоружные жители окраин, и радоваться, что наша очередь ещё не пришла. Нет и ещё раз нет! Виггеры с незапамятных времён делали всё от себя зависящее, чтобы держать врага на почтительном расстоянии от наших очагов. В этом и заключается наше предназначение. Для этого в своё время по всему Пограничью и были возведены заставы. Помнится, не так давно вы учились под началом Вордена, так что должны это знать.
— Я знаю…
— Не перебивайте меня! — Тиван угрожающе повысил голос. — Этих ваших непобедимых воинов во что бы то ни стало нужно остановить до того, как они вторгнутся в Вайла’тун. Потому что потом будет уже поздно. Если бы замок наш стоял в открытом поле, я бы охотно прислушался к вашим замечательным советам и ждал врага на стенах, с арбалетами и луками наизготовку. Сейчас же только слепой не увидит разницы. Люди ждут от нас помощи. А некоторые, как вы могли заметить, не ждут, а сами идут в бой. Вы что же, отказываетесь их поддержать?
— Вы про фолдитов? — уточнил Гийс, глядя куда-то мимо собеседника и добавил: — Не смешите меня.
Аноре показалось, что Тиван сейчас выхватит меч и отсечёт наглую голову. Хранивший до сих пор выжидательное молчание Томлин тоже это почувствовал и поднял руку со словами:
— Довольно, друзья мои. Времени на пререкания у нас с вами просто не осталось. Кто-то должен принять окончательное решение. Не знаю, как это было раньше, при Ракли, но предполагаю, что это право предоставлялось ему. Мы поступим мудрее. Анора, где мой сын?
Вопрос прозвучал настолько неожиданно, что девушка не сразу сообразила, что обращаются к ней.
— В спальне был, — неуверенно пробормотала она.
— Веди-ка его сюда да поскорее.
Отец кивнул, и Анора стрелой вылетела в коридор.
Кадмона она застала на месте разглядывающим портрет воина на коне.
— Тебя зовут, — выпалила она, заглядывая в дверь.
По тону её голоса он как то сразу понял, что дело не шуточное, проворно оделся и вскоре уже стоял рядом с ней в тронной зале, удивленно взирая на собравшихся.
— Скажи мне, сын мой, — без вступления начал Томлин, — кто на твой взгляд прав в нашем споре: этот молодой человек, должно быть известный тебе под именем Гийс, или Тиван, наша вторая боевая десница?
— Это неслыханно… — не удержался Тиван.
— Я вас выслушал! — Томлин резко ударил ладонью по столу. — Но решения так и не услышал. Теперь пусть выступит тот, кто здесь по праву…
Он не договорил.
— Гийс… — сказал Кадмон. — Мне кажется, что прав Гийс.
Теперь взгляды всех присутствующих — восторженные, изумленные и разъяренные — устремились на него. Кадмон облизал запекшиеся губы.
— Хорошо, сынок, ступай. — Томлин улыбался. — И прихвати с собой свою невесту. А то она такого, что сейчас тут будут говорить, никогда в жизни не слышала. Отдыхайте, дети, и ничего не бойтесь.
— Как вы… — начал было Тиван, когда дверь за ними захлопнулась.
— Может быть, вы хотите оспорить решение моего сына? — прервал его Томлин.
— Но он…
— Мой сын. И совершенно не заинтересованная в вашем глупом споре сторона. Поэтому идите и поступайте так, как он сказал. Готовимся к осаде.
— Если она вообще произойдет, — напомнил о себе Гийс, избегая смотреть с сузившиеся глаза старого воина. — Сдается мне, что всё закончится переговорами.
— Они спалят Вайла’тун! — в безсилии воскликнул Тиван, приводя последний довод в свою пользу.
— Давно спалили бы, если бы хотели, — лёгким движением руки отмёл его предположение Гийс и переглянулся с Томлином. — Есть ещё какие-нибудь соображения, вита Тиван?
Тон этого смеющегося голоса напомнил старику его место.
— Нет, — ответил он, — думаю, вы и без меня справитесь. — И повернулся, чтобы уйти.
— Не спешите покидать нас, — окликнул его Томлин. — В противном случае вас нам будет очень не хватать.
Тиван безошибочно угадал смысл сказанного. Он замер на полушаге, словно спохватился, дотянулся рукой до ближайшего стула и тяжело сел.
Он слишком хорошо помнил, как эти люди избавились от Ракли. Без малейшего сомнения и угрызения совести, которой, судя по всему, у них отродясь не водилось. Причем избавились не сами, а его же руками. Его и Демвера, отца Гийса, до недавнего времени отвечавшего за всех сверов. Тогда они оба полагали, что это единственно правильное решение в складывавшемся положении. Слишком часто Ракли захватывал бразды правления в свои руки, никого не спросясь и требуя неукоснительного подчинения. Потеря целого большого отряда, посланного в Пограничье после гибели в огне одной из самых близких к Вайла’туну застав, окончательно подорвала их прежнюю веру в его понимание происходящего. Ракли пережил себя. Добровольно отказываться от власти в пользу тех, кто многое знал и умел лучше него, он ни за что бы не стал. Поэтому им пришлось применить силу. Сверы подчинялись Демверу, мерги — ему, Тивану. Кроме того, весьма весомым подспорьем в этом непростом деле оказались силфуры, щедро предложенные Томлином и Скирлохом в качестве награды за повиновение. Нельзя сказать, что брат поднял руку на брата, однако ближайший круг Ракли, его обычная свита и телохранители, были частично схвачены и заточены вместе с ним в подземные клети до лучших времён, частично перебиты. Вскоре после чего наступила очередь Демвера, который, похоже, оказался не то совестливее, не то пугливее Тивана, и в итоге отважился на второе предательство: среди бела дня выкрал из хранилища священные доспехи Дули и скрылся с ними в неизвестном направлении. Как потом выяснилось, направление он избрал самое что ни на есть неподходящее — Пограничье с поджидавшими его там дикарями. Правда, Тиван до сих пор отказывался верить в эту побасенку, которую многие подхватили как достоверную, причём со слов якобы видевшего его там сына, сидящего сейчас здесь же, Гийса. Что касается этого желторотого выскочки, то поначалу Тиван, как и все, был рад его возвращению из плена, в котором тот оказался по недоразумению. Однако очень скоро выяснилось, что сына Гийса, раньше всегда такого скромного и мягкого, можно сказать, подменили. Поначалу он перестал узнавать своих бывших друзей по замку, среди которых был, к примеру, Норлан, сын Тивана, и большую часть времени проводил не где-нибудь, а в тёмном хозяйстве главного писаря Скелли, тоже немало потрудившегося для успешного осуществления перехода власти от Ракли к новым хозяевам. Вскорости появился слух, будто Гийс вернулся домой из плена не только живым и здоровым, но и с украденными его отцом доспехами, то есть совершив в определенном смысле подвиг, за который его не нашли ничего лучше как поставить на прежнюю должность канувшего в небытиё Демвера. Так Гийс в одночасье встал вровень с ним, Тиваном, встал прочно и нагло. Потому что на самом деле никаких доспехов он с собой не принёс. Зато вместо них он доставил отчаявшемуся Томлину его тоже на время пропавшего сына, гадкого во всех человеческих отношениях уродца по имени Сима. Этой услуги Гийсу, похоже, сразу хватило на всё и про всё. Ибо когда на днях Тиван не выдержал воцарившейся вокруг него наглости и, ведомый праведным гневом, заглянул в хранилище… доспехи Дули в самом деле оказались на месте. Конечно, это были не те самые, настоящие доспехи, которые привёз из Пограничья Локлан, сын Ракли, но довольно похожие, выкованные кем-то из умелых кузнецов, который впредь будет махать своим молотом да помалкивать. Тиван тогда с отвращением плюнул и решил при случае вывести наглого обманщика на чистую воду, но случилось то, что случилось: внезапное появление неведомого врага смешало все планы, и только что выяснилось, что слово старого и опытного воеводы ничто по сравнению с запальчивой глупостью едва оперившегося птенца. А это в свою очередь означало необходимость принять решение, которое он по слабости своей старался как можно дольше оттягивать…
— Так-то лучше, — сказал Томлин, сразу же словно забыв о существовании Тивана, и обратился к Гийсу: — Ты думаешь, они пойдут на переговоры?
— Очень скоро мы это узнаем.
— Этот ответ не годится.
— Другого у меня нет.
— Хорошо. — Томлин встал и прошелся вокруг стола. — Ты говоришь, что видел их в деле.
— Как вас сейчас.
— Тогда спрошу так: по-твоему, с ними можно вступить в переговоры?
— Если бы не тот придурок, начальствовавший над рудокопами или как их там и решивший показать свою удаль, думаю, драки могло и не состояться. Они пытались с нами заговорить и не спешили обнажать мечей.
— Их язык похож на наш?
— Сейчас уже не помню. Но, скорее, нет, не сказал бы. Хотя Хейзит… Хейзит с их главным пытался заговорить, объяснял, кто мы и тому подобное. Если бы не Брук, кто знает…
— Любопытно. — Томлин остановился за спиной Скирлоха. — Надо бы поскорее вызвать из Обители Матерей какую-нибудь толмачку потолковее. Они там чего только ни изучают. Раз даже какой-то Хейзит нашёл с ними общий язык… Продолжай.
Гийс пожал плечами.
— Я всё сказал.
— Тут Тиван прав — до такого и я смог бы додуматься. — Томлин продолжил поход вокруг стола. — Что именно ты предлагаешь нам делать?
— Когда я сегодня утром пробирался сюда, — вмешался Скирлох, — люди уже покидали дома и начинали толпиться возле замковых ворот. Мы будем их впускать?
— Замок для этого и существует, — негромко заметил Тиван, глядя в пол.
— Даже если размещать народ на ристалищном поле, мы не вместим всех желающих. — Гийс рассматривал свои ногти. — Вайла’тун слишком разросся с тех пор, когда замок предназначался служить укрытием. Люди могут сами понять, что им лучше идти вверх вдоль реки. Тогда они окажутся у нас в тылу и вдали от неприятеля.
— Ну так пойдите и скажите им об этом! — снова не выдержал Тиван. — А заодно заставьте после этого своих сверов биться насмерть за замок, зная, что их семьи не под его защитой. Поглядим, сколько времени вы выстоите.
Томлин молча подошел к стене и несколько раз потянул скрытый за драпировкой шнур. Где-то в нижних этажах башни тотчас же раздался мелодичный звон колокольчика, зов которого услышала Ильда и дежуривший в то утро вместе с ней Арли, её муж. С недавних пор его перестали посылать в отдаленные уголки Вайла’туна, вероятно, потому что все основные приниматели решений теперь с утра до ночи находились здесь.
— Иди ты, — сказала Ильда. — Это из тронной залы. Они там уже давно заседают. Да не забудь спросить, принести ли им что-нибудь перекусить.
— Яду бы им принести, — поморщился Арли.
— Не говори глупости! — Ильда в страхе замахала руками. — Тебя могут услышать. Или ты забыл, что случилось с беднягой Сартаном, а через него и с Пролом, его дядей и нашим незаменимым поваром? И это при том, что вина Сартана в попытке отравить Скелли так и не была доказана.
— Ну вот видишь, — ответил Арли, кисло улыбаясь жене, — теперь совсем необязательно что-нибудь на самом деле совершать, чтобы оказаться на плахе. Так что уж не мешай мне хотя бы мечтать.
— Балбес! Боюсь, мы скоро все там окажемся. Великаны нас на котлеты пустят. Если ты не поторопишься, потому что просто так в этот колокольчик, как ты знаешь, не звонят. Ступай скорее!
Арли спорить не стал. Он вышел из комнаты и устремился вверх по головокружительной лестнице, чтобы вскоре оказаться перед плотно закрытыми дверьми тронной залы. Осторожно дернул одну створку и заглянул внутрь.
— Заходи, — сразу же заметил его появление Томлин, меривший шагами пространство вокруг стола, за которым сидели ещё трое. — Ты посыльный?
— Да, я Арли, вита Томлин…
— Своё имя можешь оставить при себе, любезный. Лучше скажи, знаешь ли ты прямой ход в Обитель Матерей?
— Прямой ход?
— Понятно — не знаешь…
— Вы имеете в виду подземелье, вита Томлин?
— Так, значит, все-таки знаешь?
— Я посыльный и потому должен много чего знать.
— Как победить врагов?
— Что?..
— Ты случайно не знаешь, как нам победить наших врагов? — уточнил Томлин с усмешкой, от которой Арли захотелось побыстрее вернуться к жене.
— Нет, вита…
— Скирлох, ты закончил? — Томлин уже забыл о нём и теперь заглядывал через плечо толстого человека с клокастой чёрной бородой, который всё это время что-то писал, склонившись над столом.
— Почти. Как ты сказал, Гийс? «Азвенеды»? Он тàк себя называл? Или с двумя «д»?
— Откуда я знаю? — пожал плечами юноша, в котором Арли не сразу признал того самого Гийса, который совсем недавно был простым фултумом и одевался куда как скромнее.
— Не занимайся ерундой! — в сердцах воскликнул Томлин. — Подписывайся, запечатывай и отдавай нашему стремительному гонцу. Ты ведь умеешь носить письма в Обитель?
Это уже относилось к Арли.
— Да, вита Томлин. Мне отдать его и вернуться?
— Молодец, что спросил! Ты ведь не знаешь, что в послании… Нет, тебе придется подождать. Когда это письмо попадет в нужные руки, придёт какая-нибудь женщина, которую ты должен будешь препроводить сюда, в замок, в эту комнату. Времени у нас крайне мало, так что я не стал бы возражать, если бы хотя бы в ту сторону ты пробежался с ветерком. Если женщина окажется не слишком старой, тоже торопи её. Ну что, Скирлох?
— Готово.
В комнате запахло сургучом. Письмо было на тонкой коже, свёрнуто в трубочку, перевязано и надёжно запечатано.
— Всё, поспешай, Арли, если такое имя дали тебе при рождении, и знай, что от твоего проворства зависит жизнь многих достойных людей.
Только этого ещё не хватало, подумал он, выходя из залы. С утра у него побаливала правая нога, а недавний стремительный подъем по лестнице усугубил ноющее ощущение где-то внутри бедра. Ничего, как-нибудь доковыляю.
На лестнице он столкнулся с виггером, который сломя голову взбегал навстречу.
— Что там у вас? — посторонился Арли, однако виггер только сверкнул на него злым и одновременно испуганным взглядом и промчался мимо, тяжело дыша.
Он вбежал в тронную залу как раз в тот момент, когда там воцарилось напряженное молчание, вызванное вопросом Томлина «И что теперь?».
— Началось! — воскликнул виггер, хватаясь за грудь, словно пытался удержать рвущееся дальше сердце. — Они напали на нас!
— Тэвил! — прорычал Тиван, вскакивая. — Говорил же я вам!
— Издалека ли ты бежишь? — Голос Гийса прозвучал неуместно буднично.
— Со стены… мы там только что увидели…
— Как ты попал в виггеры, приятель?
— Что?!
— Тебе достаточно добежать со стены досюда, чтобы так запыхаться? Надеюсь, он из ваших мергов, — повернулся Гийс к Тивану. — Потому что с такой выносливостью наших воинов тут делать нечего.
Тиван не принял вызов. Ему уже не было никакого дела ни до Гийса с его манией величия, ни до Томлина, державшего себя так, будто он всего лишь на чужом празднике, ни тем более до Скирлоха, при всём своем богатстве умевшем играть роль разве что тупого мешка с отрубями. Он ухватил гонца за плечо, встряхнул, не то его, не то себя, и приказал:
— Веди!
— Наш храбрый друг забыл, где находится стена, — услышал он брошенный вслед, как плевок, смешок Гийса.
Нет, подумал Тиван, не забыл. А вот ты, если свершится чудо, и мы все-таки выживем, забудешь наверняка…
Он попытался по пути расспросить гонца о случившемся, но тот только головой мотал, говорил сбивчиво и невразумительно. Мерги и в самом деле далеко не все обладали силой и здоровьем сверов, привыкшей таскать на себе тяжеленные доспехи. Их задача состояла в том, чтобы надёжно сидеть в седле и владеть всеми видами оружия так, чтобы случайно не задеть коня. В пешем строю цена их отваги была невелика, хотя на памяти Тивана бывали случаи, когда мерги творили чудеса доблести, оказавшись и на земле. Собственно, он сам когда-то был далеко не последним из них, за что много зим тому назад ещё Гер Однорукий, отец Ракли, сделал его сперва брегоном, а потом ихеретогой. Своих воинов он тоже старался воспитывать и обучать таким образом, чтобы они могли постоять за себя и за товарищей, сражаясь с ними плечом к плечу, а не только с высоты конской холки. Во всяком случае, ему удалось таким образом воспитать своего единственного сына, Норлана, который сейчас тоже, наверное, стоит где-то на стене (Тиван слукавил, когда сказал, будто отправил его к фолдитам) и с трепетом наблюдает за происходящим.
А наблюдать было за чем.
Когда Тиван следом за провожатым появился на рантах, чёрная масса у Пограничья значительно приблизилась к дальним постройкам Вайла’туна, оттуда уже доносились едва различимые с такого расстояния крики, хотя дыма пожаров, чего извечно боится больше всего каждый вабон, видно пока не было. Зато были видны первые ряды наступающих — могучих всадников в сверкающей на морозном солнце не то чёрной, не то синей броне, причудливых шлемах, тянущих за собой разноцветные ленты, с длинными копьями наперевес и вытянутыми щитами, прикрывающими ноги, а заодно и бока лошадей. Что и говорить, если у них такие всадники, какими же крепкими и неутомимыми должны быть их кони!
Узнавшие Тивана воины посторонились.
— Ну что, будем стоять и пялиться? — громко выкрикнул кто-то слева.
— Пусть только подойдут! Уж я угощу их отборными стрелами, — ответили ему справа.
— Почему ворота не открывают? Вона сколько народа внизу околачивается. Всех внутрь надо!
— Приказа не было.
— Иди к Квалу с твоим приказом! Эй, открывайте!
— Почему фолдиты медлят? Ща самое время в бочину им вдарить.
— Не медлят. Не видишь что ль — тронулись наперерез.
— Почему мы-то тут сидим? У меня гостинцев для всех припасено.
— Заткни глотку и жди!
— Дождешься тут…
— Да не было приказа выдвигаться, говорю!
— Глядите, они уже между домов просачиваются!
— Открывай ворота!
— Фолдиты! Фолдиты пошли!
— Молодцы!
— Заткнись!
— Ворота, откройте ворота!
— Я не могу на это смотреть. Кто со мной? Встретим гадов!
Во мгновенье ока вокруг Тивана всё смешалось. Самого же его как будто не стало. Никто не обращал на начальника мергов внимания. Все что-то делали, словно наперёд, лучше него знали, как следует поступать.
А эти, в башне, сидят и гадают, что предпринять, подумал он, продолжая вглядываться в угрожающе-черную массу, натекающую на Вайла’тун. Да кому нужны их умные планы! Сейчас происходит то, чего никогда не происходило раньше, чего никто не ожидал и что отбивает всякую охоту сидеть, сложа руки.
Потом он заметил устремленные на него взгляды. Нет, далеко не все поддались панике. Его наконец заметили. Заметили те, кому возня и толкотня на рантах мешали сосредоточиться, как и ему. Кто хотел чёткости в понимании своей задачи и был готов действовать, но не слепо, по наитию, а так, как должно действовать защитнику своего дома — быстро, хладнокровно и безжалостно.
Тиван улыбнулся.
— Херетоги, ко мне! — хрипло крикнул он, краем глаза подмечая появление при выходе в башни Гийса, уже не такого полусонного и напыщенного, как в тронной зале. — Ворота открыть! Впустить людей! Разместить, сколько можно. Остальных уводить подальше, за Вайла’тун. Помочь с подводами. Нам сегодня кони не понадобятся. Всем мергам приказываю вооружиться стрелковым оружием и рассыпаться по крышам изб по ходу следования врага. Стрелять наверняка. В открытый бой не вступать. Ризи, — ткнул пальцем в грудь полноватого воина с короткой стрижкой и тщательно выбритым подбородком, — твоя сотня пусть остается в замке. Занять внешнюю стену. Использовать луки и арбалеты. Если враг сумеет добраться досюда, встречать залпами.
Выкрикивая всё это, Тиван украдкой следил за Гийсом, ожидая, когда тот вмешается и попытается отменить его приказы. Юноша смотрел зло, но молчал.
Херетоги передали услышанное брегонам, и вот уже поток воинов с луками и арбалетами наперевес радостно заструился через ворота, навстречу другому потоку — женщин, детей и стариков, пытающихся прорваться в заветное укрытие.
— Фолдиты! Фолдиты! Они вступили в бой!
Тиван позабыл о Гийсе и глянул в том направлении, куда указывал палец Ризи.
Действительно, фолдиты нестройной толпой преодолели отделявшее их от врага расстояние и ударили ему в бок. Оставалось лишь удивляться, почему чёрные всадники не предугадали этого отчаянного шага. Что именно там происходило было видно плохо, мешали крыши домов, по которым то здесь то там уже ловко карабкались недавние мерги.
— Где сверы? — послышались возмущенные выкрики. — Почему они медлят?
Тиван с удовлетворением отметил, что Гийса окружают его более опытные соратники, не привыкшие отсиживаться в кустах, когда речь идет о решительных действиях. Среди них хватало доблестных воинов, как десятников, так и сотников, которые не посмотрят на цвет и количество нашитых на его куртку лепестков и поступят так, как велит им совесть. Подчиняться, когда нужно взять в плен отвергнутого военачальника, — одно, а вот следовать приказам, вернее, соглашаться на их отсутствие, когда гибнут соплеменники, — совсем другое. Гийс не хотел понять, что на уровень его нынешнего поста не поднимаются люди случайные. Его занимают лишь те, кто заслужил на это право своей честной службой и самоотверженными поступками ради других. И если он сейчас поступит не по совести, промедлит, ему никогда уже не вернуть прежнее доверие виггеров.
Вероятно, Гийс всё-таки это в последний момент осознал, потому что, хотя говорил он негромко, сверы пришли в движение, десятники один за другим уходили со своими отрядами прочь со стен, фултумы, помощники сверов в легких кожаных чешуйчатых панцирях, надетых прямо поверх кольчужных рубах уже ждали своих подопечных на ристалищном поле с заранее заготовленными тяжелыми доспехами, помогали их застёгивать, отмахивались от любопытных мальчишек, зачарованных этим невиданным зрелищем, и смело шли по мосту через ров первыми, расчищая сверам дорогу мечами или длинными копьями.
— Они сами напросились! — крикнул кто-то, разделяя скрытое под маской сосредоточенности ликование Тивана. — Зададим им жару, братки!
По тому, что укрывшиеся на крышах мерги уже начали ожесточенную стрельбу, стало понятно, что враг, несмотря ни на что, проник в Вайла’тун достаточно глубоко. Беженцы перестали прибывать. Очевидно, молва о происходящем уже достигла ушей большинства, и люди решили ни на кого не надеяться, а бежать побыстрее да подальше от угрозы быть убитыми.
И тут пошел снег.
Нет, не пошел, а буквально повалил с затянувшегося серыми тучами неба, моментально превратив всю картину боя в непроглядную молочную завесу. На кромках стен и под ногами за какие-нибудь несколько мгновений образовался снежный покров в ладонь глубиной. А снег всё сыпался и сыпался, не зная конца и устали. Белые мушки застилали глаза и скатывались слезами по обветренным щекам озадаченных виггеров. Никто не мог понять, радоваться или огорчаться. Ведь если враг теперь творит разбой под прикрытием снега — его трудно распознать и изничтожить, если же снежная буря отпугнула его — это нечаянная радость и благо для всех, кто жив и готов после вынужденной передышки вернуться к выяснению отношений с новой силой.
— Ну, что там? — Тиван поймал за рукав спешившего мимо фултума. — Ты снизу?
— Снизу-то снизу, да только ничего там не видать, — чуть не отмахнулся парень, не узнав военачальника.
— Где Норлан? — рявкнул Тиван, отпуская фултума и оглядываясь по сторонам в поисках сына. — Кто видел Норлана?
Он чуть не поскользнулся, утаптывая снег, но успел ухватиться за деревянный поручень.
У них с сыном была негласная договоренность о том, что Норлан, вернувшись из не слишком удачного похода в Пограничье, недовольный собой и исходом предприятия, но зато живой, станет при отце кем-то вроде осведомителя. Те помощники, что были у него прежде, стойкие и надёжные, оказались верны Ракли и разделили его плачевную участь. Новых он не нашёл. У Демвера их отродясь не было. Вот и решили, мол, ему тоже не положено. Демвер сморозил глупость, его больше нет, а он так и остался, как показала эта атака, отдающим приказания, но отдающим вслепую, хоть и с высоты замковых стен.
— Норлан!
— Я здесь, отец.
Из пурги ему навстречу выступил знакомый плащ с капюшоном.
— Норлан, Тэвил! Скажи хоть ты мне, что там творится? Ты был внизу? Где вражина?
— Отступил…
Норлан был молод, однако его довольно приятное худощавое лицо уже украшали тонкие усы, переходившие в остренькую бородку. Сейчас всё это превратилось в одну некрасивую сосульку, мешавшую говорить.
— Ты сам видел? — Тиван по привычке поймал руку сына и притянул к себе. — Мы не имеем права ошибаться.
— Я знаю, что говорю, отец. Снег обратил их в бегство.
— Снег…
— Мне донесли, что двоих удалось сбить с лошадей и захватить в плен. Их сейчас ведут сюда.
— Прекрасно! — Тиван поискал глазами ещё кого-то. — Пусть проводят их в тронную залу.
— Я выясню.
— Что ты собрался выяснять?
— Как я понял, их хотел допросить Гийс. Это его сверы их скрутили…
— Тэвил! Почему так получается, что всё теперь достаётся ему? Он ведь палец о палец не ударил!
На самом деле в голове Тивана крутилось сейчас гораздо больше вопросов. Прежде всего, будучи опытным военачальником, он никак не мог взять в толк, кто додумался нападать на Вайла’тун в самый разгар зимы. Тем более на конях. Тем более сходу, без должных приготовлений. Со стороны это смахивало на попытку самоубийства. Будь сейчас лето, тут бы уже всё лежало в руинах. Но зима — другое дело. Внезапный снег — лишь подтверждение его мыслей. Кони вязнут и проваливаются, холод, короткие дни, быстрые сумерки и долгая ночь, наконец, избы, промёрзшие настолько, что ни одна зажигательная стрела им не страшна. Чтобы отважиться на такое, нужно либо безмерно верить в свои силы, либо быть полным дураком и невеждой в ратных делах. Либо…
— Я слышал, ему помогает сам Скелли.
— Что? — Тиван не сразу сообразил, о чём говорит ему сын. — А, ты про Гийса? Да, я знаю. Его обман пришёлся ко двору. Нам с тобой нужно держать ухо востро. Ступай к своим и выясни поподробнее, что происходит. Думаю, при таком ветре снег скоро пройдет.
— Но я бы хотел поприсутствовать при допросе…
— Вряд ли он произойдет очень скоро. За толмачихой из Обители послали только перед самой атакой. Её ещё нужно отыскать и доставить в замок. Так что времени — целая Бехема. Сейчас гораздо важнее понять расстановку сил. Выясни, сколько погибло наших и позаботься о том, чтобы убитых врагов тоже не оставили лежать на улицах. Надо глянуть на их вооружение и доспехи. Пригодится, чтобы понять, как вести себя с ними дальше.
— Я сделаю.
— Не сомневаюсь. И будь осторожен.
Норлан кивнул, натянул капюшон на самые глаза и растворился в снежной пелене.
Третья возможная причина безрассудного нападения представлялась маловероятной, если не сказать сумасшедшей, однако Тиван слишком хорошо помнил историю с пожаром на первой заставе, положившим начало концу правления Ракли. Иногда, чтобы обрушить избу, достаточно выбить один-единственный колышек, если знаешь, какой. Любой снегопад — это всего лишь отдельные крохотные снежинки. В одиночестве они безропотно тают на ладони. Но когда их много, они могут обратить в бегство целую армию. Если на тебя нападает свора диких собак или дикарей, уничтожь вожака, и ты победил. Вот так же и с напастями. Стоит умело подтолкнуть одно событие, как за ним следует череда управляемых катастроф. Важно только занять правильную позицию в стороне и ждать удобного случая, чтобы выступить в роли спасителя. Тогда любые жертвы окажутся ненапрасными. Возможно ли такое, чтобы среди пришедших сюда врагов оказались те, кому было бы выгодно собственное поражение? Если задать этот вопрос вслух, можно самого себя посчитать умалишенным. Войны не затеваются с надеждой на поражение. Но разве эта война? Больше смахивает на отчаянный наскок обезумивших от голода шеважа, нежели на продуманное действие хорошо обученных воинов. Словно кому-то не терпится принести богатую жертву Квалу.
— Ну, так что, вы намерены продолжать со мной спорить? — было первым, что он услышал, когда чуть ли не на ощупь добрался до входа в башню.
Гийс всем своим видом показывал, будто уже давно поджидает его. Они вошли внутрь, поплотнее прикрыли за собой дверь и отряхнулись. Гийс не скрывал самодовольную улыбку.
— Хороши бы вы были с вашими мергами, если бы бросились им навстречу! Ещё отец заповедовал мне никогда не спешить, коли есть время. Что скажете?
— Скажу, что если бы не буря, у вас сейчас было бы совсем другое настроение.
— Буря! Зимой подобные вещи не редкость. Нужно взвешивать все возможности.
— Я слышал, вы захватили пленных.
— У вас тонкий слух!
— Не жалуюсь. Толмачихи ещё нет?
— Знаю не больше вашего. Надеюсь, наш гонец поспеет вовремя. А то мои люди уж больно охочи до расправы. Вы ведь тоже были по-своему правы: мне доложили, что с той стороны, откуда они двигались, много наших полегло. Теперь объявилось немало желающих идти мстить. Полагаю, когда снег утихнет, нам будет непросто их сдержать. Тогда ваш план сработает сам собой.
— Гнев — плохой помощник в бою.
— Не спорю. Поэтому надо как можно скорее разобраться, с кем мы имеем дело. Хотите сопроводить меня к пленникам?
Тиван не ответил, и они молча поспешили вниз по лестнице, туда, где в подземелье замка, вдали от посторонних глаз и ушей содержались неугодные правителям подданные. Или старые правители, неугодные новым. Содержались ровно столько, чтобы раскаяться в своих деяниях и тихо покинуть этот ставший негостеприимным мир.
Здесь царили холод и темень. Не такой холод, как на улице, разумеется, но достаточный, чтобы даже не подумать снять шубу. Тиван только расстегнул ворот. Света факелов хватало лишь на то, чтобы не оступиться на крутых ступенях. Гийс шёл первым, шёл уверенной размашистой походкой, столь не свойственной ему прежде.
Собственно, прежде Тиван его почти что и не замечал. Нельзя было даже сказать, что Гийс прячется в тени отца. Он оставался вне этой тени. Демвер большую часть времени проводил на ристалище или в тронной зале, тогда как его сын постоянно уединялся где-то среди беор, слушая наставления покойного Вордена и не проявляя ни малейшего внешнего интереса к делам ратным. И вот такое превращение! Как же мало мы знаем наших близких! Неужели и Норлан когда-нибудь покажет свой истинный лик? Ну уж нет, этого мальчика Тиван знал, как облупленного. Быть может однажды он и в самом деле займёт его место, но уж точно не ценой предательства и подковёрных интрижек…
Последний раз Тиван спускался сюда в тот день, вернее, в ту ночь, когда они сажали в клеть изрядно избитого, хотя и не сломленного до конца Ракли. Накануне был совет, на котором Тиван оказался прилюдно унижен и оскорблён, так что никаких лишних мук совести он не испытывал и искренне считал, что поступает верно. Ракли за глаза ненавидели если не все, то многие. Самомнением и постоянно чинимой несправедливостью тот умудрился настроить против себя даже недавних близких друзей, а когда за ним пришли, первым схватился за оружие и стал рубить и колоть направо и налево, невзирая на лица. За что ему в итоге и досталось. Вспоминая сейчас себя в тот момент, Тиван не мог сказать наверняка, кто именно бросил клич идти свергать супостата. Очень может быть, что это был он сам. Точно не Демвер. Хотя Демвер не возражал, не отговаривал и добровольно присоединился к остальным. Охранников Ракли, тех, кто не сложил оружия, они изничтожили сообща. В побоях Ракли Демвер участия не принимал, тогда как Тиван разошёлся не на шутку и, чего греха таить, несколько раз от души приложился к выплевывающей кровавые проклятия физиономии. С тех самых пор он больше ни разу не навестил Ракли и лишь слышал донесения о том, что тот вроде бы пока жив, хотя и не сказать, чтобы здоров. Если так, то у пленника оказалась отменная выносливость, поскольку обычно здесь хватало нескольких дней, чтобы отправиться, минуя объятья Квалу, к праотцам.
На самом деле клети не имели ничего общего с клетками, и было непонятно, откуда они получили такое сбивающее с толку название. Возможно, когда-то пленников, действительно, сажали в клетки, но тогда неясно, где эти клетки стояли. Потому что в этой части подземелья было лишь одно более или менее просторное помещение, служившее комнатой для допросов. Второе, с низким потолком, было сплошь, как кротовыми норами, изрыто узкими дырами, через которые несчастных спускали под землю, в каменные мешки глубиной в два человеческих роста, после чего верхнее отверстие, как кастрюля, закрывалось решётчатой крышкой. Крышка эта в свою очередь крепилась к полу здоровенными железными крюками, так что поднять её изнутри не представлялось возможным. Единственной связью пленника с внешним миром служила отныне цепь, начинавшаяся на его железном ошейнике и заканчивающаяся ещё одним мощным напольным крюком в шаге от отверстия.
Тиван никогда особо этим негостеприимным местом не интересовался. На то здесь испокон веков назначался специальный человек, именовавшийся палачом и успешно совмещавший два этих полезных занятия. Последний палач, увы, оказался слишком мягким человеком, попавшим на эту должность ещё в бытность Ракли, а потому его сочли ненадёжным и заменили, как только одна из клетей пополнилась столь необычным жильцом. Ведь прежняя история замка не знала случаев, чтобы его хозяева спускались сюда не в качестве судей, а в качестве изменников. Однако рано или поздно, как гласит мудрость, всё меняется, так что пришлось менять и палача. Теперь им был хмурый детина по имени Акир, сын Роджеса, тоже некогда служившего палачом и разжалованного Ракли за то, что отказался казнить своего подопечного, заподозренного в заговоре против старшего брата. Братом этого подопечного был не кто иной как Локлан, старший сын Ракли. Соответственно, клятвопреступником оказался его второй сын, младший брат Локлана Ломм. Вот такая невесёлая семейная история. Акир был по происхождению эделем и всей душой ненавидел Ракли в память об отце. Во всём Вайла’туне трудно было сыскать более подходящего надсмотрщика за родовитым пленником. Акир нёс свою службу исправно и сейчас встречал промёрзших гостей невесёлыми кивками лохматой головы и крепкими рукопожатиями.
— Их отвели в допросную, — только и сказал он, демонстрируя врожденную проницательность.
Допросной, собственно, и была единственная здесь комната. Сегодня в ней горели все без исключения факелы, так что воздух успел прогреться, и Тиван с удовольствием избавился от шубы. Гийс не последовал его примеру. Казалось, он вообще позабыл о его существовании, когда увидел две крупные фигуры, распростертые на полу.
Несколько сверов и фултумов, всё ещё измазанные в чужой крови, сосредоточенно возились над ними, приковывая за руки и за ноги к большим деревянным щитам, которые потом можно было легко поднять и приставить к стенке. Обычно в таком положении пленники оказывались совершенно безпомощными и потому весьма сговорчивыми.
Их уже раздели, и потому Гийс первым делом направился к груде доспехов, сваленных в углу. От доспехов пахло весной и полевыми цветами. Тиван недоуменно остановился. Повёл носом, решив, что обознался. Но нет, аромат исходил именно от доспехов: радостно-разноцветных, украшенных лентами, словно гости пожаловали на праздник прощания с зимой и просто забыли облачиться в заранее заготовленные наряды.
Гийса, казалось, ничего не могло смутить. Он наклонился, запустил руку в середину кучи и выпрямился с высоким, темно-зелёным шлемом, похожим на шлемы виггеров разве что островерхим шишаком. В остальном шлем производил впечатление мастеровитой поделки какого-нибудь умелого ткача, а вовсе не кузнеца. По тому, как держал его Гийс, было видно, что он очень лёгкий. При этом насаживался он на голову глубже, чем обычный, полностью закрывая уши и большую часть шеи. Если виггеры для лучшей защиты пускали по ободу шлема кольчужью навеску, то доспех в руке Гийса выглядел одним целым, точно отлитым, а не выкованным из легчайшего металла, без единой клёпки.
Когда сверы вступали в бой, они опускали на лицо сплошное забрало, имевшее узкие прорези для глаз, что предохраняло от стрел дикарей, но мешало обзору. Обычные воины лиц не прикрывали. Здесь же в качестве прикрытия использовалось спускающееся прямо со лба некое подобие птичьего клюва, который едва ли спас бы от стрел, но зато при отвесном ударе мечом пустил бы лезвие мимо носа. Подметив это, Тиван сделал скоропалительный вывод о том, что вторгшиеся в Вайла’тун пришельцы плохо знакомы со стрелковым оружием.
Тыльная часть странного шлема, наоборот, казалось, была выполнена с умыслом удерживать на себе все удары: здесь располагался высокий гребень, очень смахивающий на петушиный, опять-таки слитый со шлемом воедино, без клёпок и расчленений. Резкой дугой гребень взмывал к вершине шишака и там причудливым образом разветвлялся без видимой причины и надобности. Единственная цель этого разветвления, похоже, заключалось в том, что здесь крепились совершенно несуразные разноцветные ленты, в данном случае — зеленые, синие и белые. Зачем они нужны, кроме как мешать сражаться и напоминать наряд расфуфыренной красавицы, Тиван в толк взять не мог.
Гийс осторожно положил шлем на пол и поднял второй, очень похожий на первый, только на сей раз красивого темно-синего, почти чёрного цвета, причем краска была какая-то яркая, не обычная, словно ледяная, отчего шлем загадочно переливался при свете факелов. Вместо гребня на нём по бокам от шишака красовались два коротких рога — жёлтый и чёрный. Острия рогов обвивало по три ленты: на жёлтом — белая, синяя и чёрная, на чёрном — чёрная, жёлтая и красная.
Тиван с интересом подошел ближе и решил взять с груды доспехов то, что принял поначалу за обыкновенный нагрудник. Нет, конечно, не обыкновенный, очень лёгкий и при этом такой прочный, что, казалось, будто его ни разу толком не надевали: никаких трещин и вмятин, кроме нескольких неглубоких царапин, на всей его блестящей зеленой поверхности видно не было. Сверам чуть ли не после каждой стычки с шеважа приходилось свои железные латы именно что латать, особенно если враг попадался вооруженный топором или палицей.
Между тем доспехи ожили и следом за нагрудником потянулись рукава, подол, а за подолом — длинные наножники. Всё это, как оказалось, было соединено посредством железных креплений в единый боевой наряд, в который воин, судя по всему, мог без особых трудностей забраться целиком через широкое отверстие на спине. Это отверстие открывалось, стоило расстегнуть нехитрый замок на поясе и, как крышку, откинуть в сторону весь спинной доспех.
— Неплохо, — хмыкнул Гийс, обращая внимание Тивана на изнанку, точнее, на подкладку доспехов. Она представляла собой очень тонко сотканную ткань, гладкую и прочную, с излишним узором из прямых, пересекающихся как лестничные перекладины линий, плотно подбитую изнутри чем-то мягким и упругим. Сверы ничего подобного отродясь не имели, нахлобучивая доспехи просто поверх повседневной одежды. А здесь подкладка сплошняком покрывала всю внутреннюю часть, отделяя человека от холодного железа. Было видно, что создатели всей этой красоты не пожалели времени, чтобы сочетать безопасность и удобство.
Что касается оружия, валявшегося здесь же, оно такого изумления у видавшего виды военачальника не вызвало. Разве что мечи подлиннее привычных, и не в простых кожаных ножнах, а в дорогих железных, украшенных причудливым орнаментом. Да щиты круглые и слишком маленькие, чтобы выглядело особенно странно, поскольку Тиван был уверен, что видел в руках нападавших другие щиты — длинные, закрывающие ноги всадников и левый бок лошади. В центре на обоих щитах, зелёном и тёмно-синем, был выдавлен изнутри причудливый крест с кривыми загогулинами на концах. Как будто четыре ноги шли по кругу одна за другой.
— А это что, цеп? — не сдержался Гийс, крутя в руке палку длиной в локоть, заканчивающуюся цепочкой, другой конец которой венчало подобие приплюснутого с боков яблока, вырезанного не то из дерева, не то из кости. — У наших фолдитов что ли отобрали?
Простому виггеру простительно не знать таких вещей, подумал Тиван, но если ты метишь в военачальники, будь любезен поумнеть.
— Это кистень, — ответил он вслух. — На цеп похож, но не цеп. Вещь хорошая. Говорят, раньше мы тоже такими пользовались. Давно их не делают, но у некоторых оружейников их ещё можно в закромах найти.
Гийс кивнул, сознавая, что дал собеседнику повод посмеяться над собой. Поддел ногой выглядывающее из-под доспехов круглое остриё и вытащил на свет короткое, обоюдоострое копьё, едва достающее ему от пола до плеча.
— Странная вещица, — заключил он, имея, вероятно, в виду неподходящий размер, особенно учитывая, что относительно невысокие вабоны если и пользовались копьями, то значительно длиннее. Взяв его наперевес, Гийс повернулся к пленникам, которых к тому времени уже подняли на щитах и приставили к ближайшей стене. — Нет, этого пока делать не надо, — остановил он сверов, вознамерившихся избавить их напоследок от перепачканных в крови кожаных штанов. — Мы ждём прихода одной порядочной женщины, так что не стоит доставлять этим отродьям такого удовольствия. Ещё возомнят себя мужчинами.
«Отродья» тяжело дышали, не то от боли и полученных ран, не то от страха перед готовящимся возмездием. Сейчас, поднятые вместе со щитами, они и в самом деле казались великанами, однако, присмотревшись, Тиван решил, что назвал бы их просто крупными. Таких и среди вабонов порой встречались. Обычные богатыри с серовато-голубыми глазами, светлыми, спутанными от пота волосами, и окладистыми, аккуратно стрижеными бородами, чего не могла скрыть даже заливающая их кровь из разбитых носов и губ. Тела мощные, загорелые, что сразу бросалось в глаза посреди зимы. Волосы повсюду, на груди и руках, тоже светлые, словно выгоревшие на солнце.
Один был ранен тяжело, в живот, точнее, в бок, где, видимо, доспех не смог защитить его от пронизывающего удара мечом. Кровь клокотала и пузырилась, а это было признаком того, что из раны выходил воздух. Не жилец, подумал Тиван. Второй, похоже, был просто как следует избит и лишь слегка порезан в нескольких местах, очевидно, уже здесь, когда сопротивлялся. В коротких паузах между вздохами умирающий что-то бормотал на неразборчивом языке. Второй иногда отрывисто ему вторил, так что, скорее всего, они таким образом разговаривали между собой, не то прощаясь, не то подбадривая друг друга.
— За лекарем послали? — осведомился Гийс, читая мысли Тивана.
— С какой стати? — удивился один из сверов.
— Ещё раз такое услышу, лекарь понадобится тебе! Позвать срочно!
Растерявшийся свер бросил взгляд на фултумов, и один из них торопливо вышел выполнять приказ.
Наглости мальчишке не занимать, подумал Тиван. Не так давно он сам был на побегушках. А память у сверов долгая.
— Как тебя зовут? — Гийс тем временем остановился перед пленниками и поднял остриё короткого копья к лицу того, кто казался почти невредимым. — Ты меня понимаешь?
Воин скосил на него подбитый глаз с красным белком и смачно плюнул, но промахнулся. Гийс рассмеялся:
— Узнаю манеры шеважа. Даже благоухающие доспехи не могут скрыть гнилое нутро. Думаю, ты меня прекрасно понял, бородатый. Так как твоё имя?
Пленник оставался равнодушным к острию, царапавшему его щёку в опасной близости от глаза. В том, что Гийс способен собственноручно пытать несчастного, Тиван нисколько не сомневался.
— Не лучше ли дождаться толмачихи? — напомнил он, усаживаясь на принесенный предупредительным Акиром стул.
— Вы полагаете? — Гийс резко повернулся и невзначай рассёк копьём щёку пленника под самым глазом. — А до тех пор будем сидеть и любоваться ими?
— Не вы ли недавно призывали нас всех к неспешности?
Гийсу явно не хотелось продолжать этот спор в присутствии виггеров. Он забыл о существовании первого пленника и шагнул ко второму. Брезгливо надел перчатку и деловито потрогал рану на боку. Пленник взвыл от боли и забился в цепях мелкой дрожью. Гийсу такой ответ явно понравился больше плевка, и он ткнул пальцем сильнее. Вероятно, пленник потерял сознание, потому что повис, уронив взлохмаченную голову на грудь, и больше не подавал признаков жизни. Его товарищ что-то гортанно закричал.
— Вот видишь, что бывает, когда не хочешь говорить, — наставительно заявил ему Гийс. — А ведь я помню, как в первый раз вы с нами разговаривали, ну, там, у карьера, и мне даже показалось, что мы друг друга понимали. Не хочешь попробовать ещё разок? Хорошо, начнём по-другому. Меня зовут Гийс. Гийс, — повторил он, ткнул себя в грудь и указал окровавленной перчаткой на собеседника. — А ты?
Тот что-то неразборчиво пробурчал в ответ.
— Не слышу!
–Бивой…— Пленник повысил голос и поднял глаза на мучителя. — Разбрат?..
Гийс восторженно повернулся к Тивану и развел руками:
— Он мне ответил! Вы слышали? Он мне ответил! Я же говорил, что эти ублюдки нас понимают.
— А мы их?
Гийс пожал плечами. Посмотрел пристально на пленника.
— Бивой?
Тот устало кивнул.
— Разбрат?
Снова кивок, безучастный.
— Тэвил! — Гийс понял свой просчёт.
— Его зовут Бивой, — послышался чей-то спокойный голос.
Никто и не заметил, как вернулся фултум с лекарем. Мунго стоял на пороге, словно присматриваясь к происходящему, прежде чем войти. Тиван нечасто сталкивался с ним в замке прежде, однако всякий раз испытывал необъяснимую робость. Не то виной тому был странный нос лекаря с приплюснутыми ноздрями, не то — копна кучерявых волос, черноту которых, казалось, не брал никакой возраст. При этом зим Мунго было немногим меньше, чем самому Тивану.
— Ты знаешь его язык? — ухмыльнулся Гийс, уступая место перед пленниками тому, кто должен был теперь позаботиться о том, чтобы они вкушали пыточных мук как можно дольше. — Я думал, ты лекарь.
— Я тоже так думал. — Мунго повёл носом, увидел источник приятного запаха, и одна бровь его изумленно поднялась. — Но уж больно этот «Разбрат» показался мне похожим на «разбирать» в смысле — «понимать». Выходит, это не его имя.
— Умный лекарь, — протянул Гийс, стараясь не смотреть на хитро прищурившегося Тивана, которого эта словесная перепалка с новым неожиданным союзником приятно позабавила.
— Глупцов и без меня хватает.
Гийс хотел было что-то возразить, но сдержался.
Тем временем Мунго уже расположился в ногах пленников, раскладывая на полу разные тряпочки, бутылочки, и горшочки, никак не сочетавшиеся с его серьезным видом и могучей фигурой.
— Воды и огня, — распорядился он, не оглядываясь.
Тот фултум, что привёл его и до сих пор нерешительно стоял в дверном проёме, кивнул и исчез. Другой фултум, сняв со стены один из коптящих факелов, застыл в ожидании дальнейших распоряжений.
— Он будет говорить? — поинтересовался Гийс, приближаясь и рассматривая острые ножи с короткими лезвиями, лопатки и всякие железные трубочки, которые Мунго извлекал из своей вместительной сумки и клал на чистое полотенце рядом с притирками.
— Если будет жить.
— Ну, ты ведь здесь именно за этим, не так ли?
— Похоже, кто-то меня опередил, — не остался в долгу лекарь. — Сейчас не помешало бы старое доброе чудо. Парень, скорее всего, загнётся. Хотите, чтобы он выкарабкался, снимите его со стены и оставьте в покое хотя бы на время…
— … которого у нас нет, — отрезал Гийс. — Делай, что умеешь, а там посмотрим.
— С таким же успехом я могу выбросить все свои инструменты в помойку: лишняя трата лекарств. — Заметив во всей позе собеседника нешуточную угрозу, спокойно добавил: — Если есть желание поспорить, можем спуститься к Скелли.
Поймал, так поймал, подумал Тиван. Один тайно оказал главному писарю замка какую-то важную услугу, зато другой явно спас ему жизнь, когда все уж решили, что беднягу отравили насмерть. Не на того напал, выскочка!
Гийс раздражённо сделал знак сверам, и те стали с видимой неохотой, но быстро, снимать раненого со щита. Мунго терпеливо ждал. Второй пленник заметно ожил и теперь наблюдал за происходящим уже не с такой отрешенностью.
— На спину, на спину кладите, — не сдержался Мунго, завидев, что сверы собираются по привычке прислонить несчастного к стене сидя, как их учили оказывать первую помощь в походах. — Где вода? Я велел принести воду! Что ты держишь этот факел? Мне нужен не факел, а очаг, чтобы воду вскипятить. Живо!
Все забегали и засуетились.
Один Тиван продолжал восседать на стуле, ехидно поглядывая на Гийса, который, вмиг утеряв бразды правления, только ходил взад-вперед по комнате, словно не замечая ничего, кроме своих собственных мыслей.
Акир приволок откуда-то жаровню и теперь поспешно разводил под ней костер.
— Мы тут случаем не угорим? — бросил Гийс, когда по комнате поползли первые облака дыма.
— Не угорим. — Акир кивнул на факелы. — Тут хорошая вытяжка. Хотя это место и не предназначено для очагов.
— Вот и я о том же…
Воду уже принесли, и теперь Мунго разливал её по своим заветным горшочкам, ни на кого не обращая внимания. Раненый стонал на полу у его ног. Сверы, не зная, что ещё делать, разбрелись по комнате. Двое перешёптывались с Гийсом. Акир подкладывал в огонь сухие дрова, которые быстро вспыхивали, почти не давая дыма.
Тиван откинулся на спинку и почувствовал, что за это утро очень устал. Неужели стареет? Рановато ему на покой. Пока к власти рвутся такие мальчишки, кто-то должен постоянно быть поодаль и пресекать их петушиные выпады. Раньше про такое и помыслить нельзя было. Во главу угла ставились заслуги, а не услуги. Будь Тиван помоложе, он бы имел полное право воспользоваться очередной грубостью Гийса и вызвать его на открытый бой. С некоторых пор это честное выяснение отношений не приветствуется. Почему-то считается, что братьям по оружию можно позволить таить друг на друга обиду. А если они вспомнят про неё в самый неподходящий момент на поле брани и вздумают разрешить наболевший вопрос путём коварства и предательства? Разве это лучше? Вместо одного подлеца могут погибнуть невинные люди, особенно если между собой сходятся высокопоставленные военачальники, в руках которых нити многих жизней. Например, какого Тэвила они сейчас оба торчат здесь, когда за пределами замка творится невесть что? Разумеется, на крайний случай есть доверенные люди и помощники, которые прибегут с дурными вестями, но разве это дело? Каким бы противоречивым ни сделался Ракли к закату своего правления, в былые зимы он как раз отличался умением чувствовать пульс происходящего повсюду. Сейчас если кто и в состоянии это повторить, то даже не Томлин или Скирлох, уверовавшие в силу своих сбережений, а всё тот же невидимый и вечно забываемый, но всюду и всегда присутствующий Скелли…
— Скелли.
— Что? — не сразу сообразил Тиван, выходя из задумчивости.
— Сюда идёт Скелли, — повторил Гийс, причём было непонятно, говорит он это с радостью или огорчённо.
Тиван машинально поднялся на ноги, будто речь шла не о ничтожном по меркам виггера подземном черве, ползающим где-то у себя в темноте и холоде. У многих главный писарь замка вызывал противоречивые чувства. Даже те, кто получал из его рук подачки в виде упоминаний в старинных рукописях деяний их предков, чем впоследствии облегчалось получением ими титула эделя, едва ли любили его. Тиван прокашлялся. Такое создание вообще любить невозможно. В лучшем случае его побаивались. За глаза — презирали. Враги, которых Скелли плодил с той же лёгкостью, что и эделей, разве что в превосходящих количествах, его ненавидели. Тиван знал это наверняка. История с мальчишкой Сартаном, якобы попытавшимся его отравить, была случаем отнюдь не единичным. Но Скелли всякий раз оказывался слишком хитёр и скользок, чтобы его так просто отослали в объятья Квалу. Возможно, у Скелли была своя тайная договоренность с этой ненасытной повелительницей смерти. Он снабжал её жертвами обманов и козней, а она в ответ отказывалась принимать до срока его щуплое тело. Срок же был ведом только ей…
— Приятно видеть сразу столько людей занятых делом, — заговорил старичок, появляясь на пороге комнаты и окидывая присутствующих холодным взглядом огромных серых глаз. — Что хорошего слышно?
С маленького морщинистого лица его не сходила улыбка, больше смахивающая на оскал трупа, чем на проявление чувства живым человеком. Своей жизнью жили и сухие тонкие руки, которым он, казалось, не мог найти применения, и оттого они то вытягивались к несуществующим далеким предметам, то поджимались обратно, к тощему тельцу, скрытому сегодня не только длинной холщовой рубахой, но и меховой безрукавкой, какие обычно носят неприхотливые пастухи. Схожесть с большим пауком ему также придавали похожие на оборванную паутину длинные жиденькие патлы и бороденка, послушно колышущаяся при малейшем дуновении.
— Я задал вопрос, — напомнил он, как будто довольный, а вовсе не раздраженный всеобщим замешательством. — Или вы можете думать только о плохом.
— От раненого пахнет полынью, — ни с того ни с сего заговорил Мунго, продолжая орудовать со своими горшочками. — И вереском.
— И что это значит, если перевести на наш язык? — Скелли кивнул Гийсу и равнодушно принял пристальный взгляд Тивана.
— Похоже, им известен секрет вересковой настойки. Во всяком случае, другой на его месте от таких ран давно бы испустил дух, а этот, думаю, выкарабкается.
— Рад это слышать. А что за настойка?
Мунго прикрыл рану на боку пленника мокрой тряпицей и с явной неохотой выпрямился.
— Настойка вереска с полынью — хорошее средство для усиления живучести всех тканей на теле человека.
— Из этого можно сделать вывод, что перед нами всё-таки человек, — оскалился Скелли, прерывая лекаря, а Тивану показалось, что он просто-напросто заткнул ему рот. — Что удалось выяснить? — Этот вопрос уже относился к мрачно молчащим виггерам.
— Мы ждём толмачиху, — откашлялся Гийс. — Их язык нам не разобрать. — Он осёкся.
— Вон того зовут Бивой, — кивнул Мунго. — При большом желании кое-что понять можно.
— Но у него такого желания нет. — Гийс выглядел бледным и злым. Тиван хотел бы рассмеяться, однако не мог позволить себе подобной роскоши.
— Зато есть у нас, я надеюсь. — Скелли осторожно приблизился к пленнику и позволил костлявым пальцам коснуться дрожащего от холода тела. — Так ты — Бивой?
— Аз Бивой, княжечи… Ай токи несрок Бивой животу долеч…— И дальше последовала длинная и совершенно неразборчивая тирада.
— Про живот я, кажется, понял, — усмехнулся Скелли, поднимая палец и призывая говорящего замолчать. — Надеюсь, ваша толмачиха сможет больше. Тиван, позволь мне полюбопытствовать, почему мы проморгали появление такого скопища народу у нас под носом?
— Потому что дозорные обязанности с мергов сняли ещё позапрошлой зимой.
— Но ты ведь опытный военачальник и наверняка не торопился сложить с себя такие важные полномочия. Я неправ?
— На последнем, то есть на прошлом совете присутствующий здесь Гийс вытребовал оставшихся у меня людей себе. — Тиван пожал плечами. — Надеюсь, его объяснение толмача не потребует…
Жестоко, подумал он, но справедливо. Пусть мальчишка держит ответ. Непонятно, правда, перед кем, но зато урок ему будет хороший.
— Если вы заметили, — умело сдерживая ярость, заговорил Гийс, — они в большинстве своем передвигаются верхом, а потому превосходят лесных дикарей в скорости. Их выступление оказалось быстрым и потому неожиданным.
— Выступление откуда? — уточнил Скелли. — Из Пограничья?
— Вполне возможно.
— Правильно ли я тебя услышал, маго Гийс? Ты считаешь, что они — союзники шеважа?
— Этого я не говорил.
— Но ты говорил про Пограничье.
— Я сказал «вполне возможно». Потому что есть ещё один путь, почти свободный от непролазного снега.
— И это…
— Вдоль Бехемы, разумеется. Снег там тает, не успев выпасть. Полоска берега всегда остается почти чистой.
— Мне казалось, зимой она покрыта льдом. Для лошадей это ещё хуже снега.
— Лёд есть, но он довольно тонкий, а земля там мягкая, так что под копытами лошадей он легко крошится, — пришел на помощь врагу Тиван. — Мне этот путь кажется более оправданным, нежели через лес. Другое дело, что теперь это не имеет большого значения.
— Имеет, — мягко возразил Скелли. — Потому что мне именно хотелось разобраться, причастны ли ко всему этому шеважа. Если никто не видел, как они выдвигаются из Пограничья, есть надежда, что за их внезапным появлением не стоит коварство дикарей.
— Какая разница, один большой враг перед нами или два поменьше? — подал голос молчавший до сих пор Акир.
— Время, мой друг, — вздохнул Скелли. — Время. Придётся ли нам биться со всеми разом или по очереди, вот в чём вопрос. Ты бы что предпочёл?
Он смотрел на Акира выжидательно, и палачу пришлось отвечать.
— По очереди всё сподручнее.
— Вот и мне всегда так казалось. — Он подошёл к Мунго и некоторое время рассматривал раненого. — Значит, по-твоему, он выживет?
— Как ни странно, у него всё быстро заживает. Даже слишком. Мне никогда ничего подобного не приходилось видеть.
— Очень хорошо. Вот и ещё одна тема для разговора с ними. — Он понизил голос. — Так, выходит, вереск и полынь? Ты знаешь рецепт?
— Не совсем. Я знаю, что эту настойку когда-то умели делать, но не знаю точно, как.
— Выясни. Потому что мне тоже нравится то, что я вижу. — Скелли кивнул на залитый кровью бок и перевёл взгляд на лицо раненого, чья бледность уже сменилась чем-то вроде румянца. — В долгу не останусь.
Мунго молча поклонился.
От Тивана не утаилось выражение не то досады, не то брезгливости, искривившее при этом его полные губы. Похоже, лекарь тоже не питает тёплых чувств к писарю. Тогда зачем же он его спас от отравления? Не мог поступить иначе? Едва ли Мунго могло от Скелли что-нибудь понадобиться. Он не играет в игры с титулами, знает своё место и неплохо справляется с возложенными обязанностями. Его познания в лекарственных средствах, похоже, обширны, он не нуждается в деньгах или в крове над головой. Разве что семьи у него до сих пор нет и не предвидится. Видать, на нём и закончится род легендарного силача, борца и строителя Мали, возведённого в культ многими его последователями, исповедующими как идею созидания, так и разрушения. Интересно… В этом ведь тоже что-то есть. Воины, те же борцы, заняты тем, что уничтожают врага, тогда как строители, напротив, дают жизнь своим новым сооружениям. Вероятно, если к Мунго присмотреться повнимательнее, в нём можно обнаружить не только дар спасать людей и всяких паучьих отродий…
Скелли исчез так же внезапно, как и появился. Увидев, вероятно, всё, что хотел, он ни с кем не попрощался, лишь бросил взгляд на второго пленника, шмыгнул за порог и растворился в тоскующей снаружи темноте.
Тиван расстегнул ворот — жаровня исправно делала своё дело, так что в помещении стало почти тепло.
Некоторое время все хранили настороженное молчание, будто ждали, что писарь вот-вот спохватится и вернётся.
— Я пойду на стену, — первым нарушил тишину Гийс. — Пошлите за мной, когда пожалует наша неторопливая толмачиха. Тиван, вы остаётесь тут?
— Пожалуй, что да. Если что-нибудь произойдет, полагаю, мы узнаем это одновременно.
Гийс кивнул, давая понять, что оценил намёк ехидного противника, и последовал за Скелли.
Тэвил, как же ему надоел этот Тиван! Ещё в бытность фултумом он присматривался к надменным повадкам старика и мечтал когда-нибудь избавить замок от его присутствия. Однажды он даже обмолвился об этом отцу, однако Демвер лишь по обыкновению рявкнул, чтобы Гийс знал своё место, и отправился на ристалище учить уму-разуму любимых новобранцев. Отца не стало, но в отношении Тивана ничего не изменилось. Даже Скелли, которому он недавно излил душу, остался явно глух к его доводам. Тивана, как оказалось, все недолюбливали, но ценили. За опыт и былые заслуги. Как будто догадывались, что предстоит скорая встреча с новым врагом, и он пригодится больше, нежели Гийс с его юношеской дерзостью, не всегда подкреплённой здравым смыслом. Но ведь если во всём руководствоваться здравым смыслом, никогда не проделаешь такого быстрого и почти отвесного пути, какой проделал он, несколькими решительными действиями вознеся себя из ниоткуда к вершине власти. Он с детства знал, что когда-нибудь именно так и будет. Слушая долгие рассказы Вордена, почтительно ухаживая за здешними беорами, соглашаясь на отведенную ему роль послушного и исполнительного фултума при тупоголовых сверах, он терпеливо ждал сигнала свыше и строил планы. В какой-то момент ему показалось, что он начинает ощущать поток судьбы, словно само время уплотнилось настолько, что его можно потрогать рукой и повернуть в нужном направлении. И тогда он стал прислушиваться к внутреннему голосу более внимательно, а главное — стал действовать. Упросил отца отправить его на первое настоящее задание: охранять строительство огромной печи, которая должна была снабжать замок столь необходимым камнем. Сошёлся с придумавшим способ получать этот камень из обычной глины Хейзитом и добился его полного доверия. Его и Веллы, его юной сестры. О чём убедительно просил не кто иной как Скелли, для которого Хейзит почему-то был личностью крайне важной и требующей пристального внимания. Гийс знал о роли главного писаря замка в гибели своего наставника, Вордена. Знал и помалкивал. И Скелли знал, что он знает. И тоже помалкивал. Это взаимное молчание само собой сблизило их настолько, что позволило Скелли не отдавать ему приказы напрямую, а лишь намекать вскользь на желаемый исход. Зато Гийс мог был уверен в том, что ему воздастся сторицей, претвори он эти намёки в жизнь. Захватить Хейзита врасплох, однако, не удалось. Пришлось долго и утомительно разыгрывать роль доброго друга и ждать подходящего случая. Случай не преминул наступить, поставив Гийса перед окончательным и самым сложным выбором. И он этот выбор сделал, во мгновение ока лишившись друзей и отца, но зато приобретя нечто несравненно более ценное, как ему казалось тогда, и что довлело над ним теперь — власть и значимость. Скелли благоволил к нему. Чего он совершенно не предполагал, когда решился вызволить из плена отвратительного во всех отношениях Симу, не то сына, не то близкого родственника Томлина, распоряжавшегося теперь в замке по праву нажитого за прежние зимы несметного богатства. Когда он делал это, вонзая лезвие в тела потрясённых спутников и едва начавшего приходить в себя после сильного ранения отца, Гийс осознавал, что Сима станет для него тем заветным ключиком, который откроет двери в совершенно иной мир, грезившийся ему по ночам. Однако он не мог и предположить, что тем самым завоюет не только расположение Томлина, но и необъяснимую признательность Скелли. «Признательность», конечно, сказано громко. За свою бытность в замке Гийс ни разу не слышал, чтобы Скелли кого-нибудь благодарил. Но он отплачивал за нужные ему услуги гораздо более ценной монетой — действиями. Гийс не сомневался в том, что нынешним своим постом он обязан, главным образом, Скелли, а не Томлину, который, напротив, предпочитал воздавать должное тем, чего у него было в достатке — звонкими силфурами. Так за спасение Симы он без лишних слов отвалил ему столько денег, что хватило бы на покупку не одной избы в центре Вайла’туна. Хотя они были Гийсу за ненадобностью, поскольку за ним сохранился просторный дом отца, правда, со значительно поредевшим набором прислужников, в спешке разбежавшихся после произошедшего. Потому что для всех Гийс был теперь сыном предателя, укравшего доспехи легендарного Дули, чтобы передать их врагам. Мало приятная роль, если бы не хитрость Скелли, который предложил сделать вид, будто похищенное возвращено в целости и сохранности, причем им, Гийсом. Это позволяло разом решить множество неприятных вопросов и давало оправдание его взлёту к достойной награде — месту в совете. Кто ковал подделку, он не имел ни малейшего понятия, однако подмена благополучно удалась, и все получили то, что хотели. Кроме денег и власти, Гийс обрёл долгожданную свободу всем этим пользоваться. Сбежавших слуг он отчасти заменил новыми, завёл нужные знакомства с другими богатыми эделями из окружения Томлина и его правой руки — Скирлоха, и почивал на приятных во всех отношениях лаврах, имея возможность проводить время так и с теми, как и с кем ему хотелось. А хотелось ему, прежде всего, позабыть своё короткое, но бурное увлечение Веллой, сестрой Хейзита, оказавшейся не только самой хорошенькой из встречавшихся на его пути девушек, но и на удивление сговорчивой. Близость, возникшая между ними ещё в пору его дружбы с её братом, осталась в памяти слишком яркой картиной, чтобы вот так просто её разорвать и втоптать в снег, а потому эти дни помрачневшую душу Гийса тревожили самые противоречивые чувства. С одной стороны, ему страстно хотелось отправиться во главе хорошо вооруженного отряда на окраину Вайла’туна, где он тогда оставил Веллу и остальных беглецов, перебить их, а её взять в плен и дальше будь что будет, однако, с другой стороны, именно в силу по-прежнему испытываемых к ней чувств, он до сих пор этого не сделал и, вероятно, не станет делать никогда. До них могут доходить о нём любые слухи, ему наплевать, но если она сама уверится в том, что он предатель, зачем ему такая победа? И напротив, если они уже знают о нём, а они наверняка знают, поскольку, как говорится, молва не стоит в хлеву, то тем сильнее будут их сомнения, её сомнения, в правдивости этих слухов, раз он легко мог бы обнаружить их местонахождение и прислать виггеров, но почему-то этого не делает. Получается, он не так плох, как о нём говорят? На него, возможно, наговаривают? Получается, его можно любить. Наверняка, Велла там в меньшинстве, заступаясь за него перед братом и матерью, но сейчас её воображаемая защита была ему слишком приятна, чтобы что-то менять. Кому-кому, а ей он действительно не желает зла. Возможно, когда-нибудь они ещё встретятся. А пока он должен был предпринимать всё, чтобы думать о ней меньше и реже. И Гийс не нашёл ничего лучше, как выбить клин клином. На завтрашний вечер, не предполагая того, что произошло, он назначил эфен’мот, на который пригласил со всей округи знакомых и незнакомых эделей своего возраста, чтобы развлечься среди равных, а заодно закрепиться в положении щедрого хозяина и их будущего предводителя. Подобные эфен’моты пользовались общей любовью отпрысков богатых и знатных семейств, их устраивали все попеременно, на них встречались, ссорились, влюблялись и расставались, а некоторые девицы буквально жили ими, в другое время не находя себе занятия и праздно тоскуя ни о чём. Для Гийса это была бы превосходная возможность завести новые знакомства и заодно подыскать достойную замену Велле, чтобы скрасить хоть и гордое, но такое утомительное одиночество. Он хотел закатить настоящий пир с Бехемой напитков, угощений и лакомств, с забавными состязаниями и выступлением музыкантов, одним словом, ничуть не хуже, чем бывало на эфен’мотах у того же Кадмона, в доме Томлина, куда его однажды пригласили ещё перед зимой, а последний раз — совсем недавно, по случаю предстоящей свадьбы с дочкой Скирлоха. Кто-то из знакомых даже пообещал ему появление одной весьма интересной во всех отношениях певуньи, и он весь затрепетал от предвкушения возможного чуда, поскольку имя её было слишком похоже на имя Веллы — Фелла. Увы, теперь всё пошло прахом! Даже если непрошеные враги, остановленные не столько отвагой защитников Вайла’туна, сколько начавшимся снегопадом, молча соберут шатры и затемно отправятся восвояси, нанесённый ими урон не позволит никому в ближайшие дни отвлечься от скорби и предаться веселью. Потому что, судя по тому, что он успел получить в коротких донесениях, свидетельствовало о многочисленных потерях не только среди виггеров, но и среди мирных обитателей подвернувшихся под лобовую атаку неприятеля изб. Погибло много женщин, детей и стариков. Такое нельзя было ни прощать, ни забывать. Как только снег прекратится, предстоит во что бы то ни стало нанести ответный удар возмездия и расквитаться с врагом за содеянное. Спорить об этом он не станет даже со старым Тиваном. Однако для него всё это означало, что предпринятые сборы и затраты никому больше не нужны, эфен’мот не состоится, а он, если повезёт, послушает песни неведомой Феллы как-нибудь в другой раз. Очень обидно!
— Я искал вас, вита Гийс.
Он вышел из задумчивости и увидел, что чуть не столкнулся на узкой лестнице с богатырского вида виггером в перепачканных кровью доспехах свера, но без шлема, отчего его борода казалась особенно пышной, а потная шевелюра — всклокоченной.
— Буллон? — не сразу узнал он говорившего, настолько разительно возбужденный вид последнего отличался от присущего ему спокойствия. — Какие вести?
— Всё очень плохо… Они не собираются отступать. Лазутчики донесли, что было замечено перестроение. Лошадей собрали в центре лагеря и готовятся к пешей атаке.
— Что? По снегу?
— Похоже, им известны наши снегоступы, вита Гийс.
Буллон был одним из немногих, кто сразу и безпрекословно принял главенство Гийса, которого прежде удостаивал разве что одобрительным кивком на ристалище. Его обращение «вита» по-прежнему резало Гийсу слух.
— Не удивлюсь, если им известно гораздо больше чем нам, Буллон. — Ему вспомнились только что виденные доспехи. — Как там фолдиты?
— Связи с ними пока наладить не удалось. Гонцов послали, но они далековато, Тэвил…
— Они что-нибудь предпринимают?
— Нет, стоят пока.
— И то хорошо.
— Из Обители бабы зачем-то тамошние понаехали. Что с ними делать?
— Я про них слышал. Ничего не делать. Чего они хотят?
— Биться за нас, похоже. Обратно отослать?
— Не вздумай. Пусть бьются. Насколько мне известно, их там этому неплохо учат.
— Воевать? — искренне изумился Буллон.
— Вот именно.
Переговариваясь, они незаметно поднялись по ступеням и вышли на стену.
Снег всё не прекращался.
Первое, что бросилось в глаза, когда Гийс, прикрываясь ладонью, осмотрел подножье замка — единственное, что ещё можно было различить сквозь белую пелену, — толпы людей, запрудившие всё пространство вокруг.
— Беженцы? — вспомнил он давно, казалось бы, позабытое слово, которым когда-то называли тех, кто возвращался домой с разоренных застав.
— Они самые. Народ в ужасе. Всё побросали и стягиваются сюда. Гонцы еле пробиться могут…
Да уж, подумал Гийс, здесь оно поинтереснее будет, нежели там, внизу, с пленниками. Ещё, несмотря ни на что, он был приятно удивлен тем, как осмысленно развивались события без его ведома и вмешательства. Одни отступали, другие прятались, третьи готовились к продолжению отпора. Все будто знали, что им делать, все действовали, никто не ждал его распоряжений. Никто, кроме Буллона…
— Меня к вам мужики за делом отправили, — словно только сейчас спохватился тот. — Атаковать будем немедля или обождём?
— А сам как думаешь?
— Надо бы их подальше оттеснить. Если снова попрут, пусть хоть на сей раз пешими, опять окраинам несдобровать. Да уж больно снег мешает.
Гийс покосился на небо. Ничто не предвещало прояснений в ближайшее время.
— Где мы стоим?
— Выдвинулись им под нос. Ждём. Ну так ничего же всё равно не видно.
В растревоженном мозгу Гийса промелькнула какая-то особо шустрая мысль и исчезла. Он попытался её вернуть. Что-то вспомнилось. Почему-то из далёкого теперь детства. Где же это было? Точно, он был с матерью. Она тогда ещё жила с ними, терпела отца и не помышляла о том, чтобы сбежать в Обитель Матерей. Тем более навсегда. Стояла такая же лютая зима. Не столько холодная, сколько снежная. Он был тогда слишком мал, чтобы понимать, как и почему они очутились с ней вдвоём в лесу. Скорее всего, это было не что иное как Пограничье. Но в тот момент он знал лишь, что ему очень страшно. Потому что поблизости кружила стая волков. Волки завывали, предчувствуя лёгкую добычу. Но так и не напали. Мать сделала что-то такое, что отпугнуло их и позволило пережить ночь и дождаться подмоги. Что она сделала?..
— Факелы! — Гийс взирал на Буллона с загадочной улыбкой. — Все факелы, что есть, на передний край. Послать гонца к фолдитам, чтобы делали то же самое. Достать последние из хранилищ, откуда угодно! Раздать всем, кто может их держать, и запалить. Пусть они увидят, сколько нас на самом деле. Глядишь, одумаются, твари. Да и мы вроде как зрячими станем.
Он удивился, почему Буллон не пляшет от восторга и не бежит немедленно выполнять приказ. Свер что-то обдумывал.
— Ты не согласен со мной?
— Нет, вы всё дело говорите, вита Гийс. Но факелы их вряд ли отпугнут. Они наверняка знали, на что шли, когда сюда явились. Разве что выгадаем некоторое время.
— Так ведь уже неплохо! Чем в пургу на врага гнать, лучше выждать, собраться в один кулак и тогда жахнуть. Сунемся сейчас порознь, нам пальцы-то пообломают. Не убедил?
— Правда ваша. Вот только я всё ж таки думаю, что факелы не только нам, но и им службу сослужат.
— Это ты про что?
— А про то, что по факелам даже в метель стрелять удобно. Я не знаю, конечно, чего там у них имеется, но раз они смело на замок шли, видать, не только коней да снегоступы с собой притащили. Короче, закидают они нас чем-нибудь, по факелам то…
— Хотели бы закидать, давно бы уж закидали, — возразил Гийс, правда, уже не столь уверенно. — Кроме луков да коротких копий, я у них там никакого оружия не видел. Или есть что-то, чего я не знаю?
— Да нет, вроде…
— Тогда не плети пеньку, а выполняй, что тебе было сказано. Всем взяться за факелы! И чем скорее, тем лучше. Погода пока на нашей стороне.
Буллон явно не был окончательно уверен в правильности распоряжения, однако спорить со старшими, пусть только по званию, он не умел. Пробурчав себе в обледеневшую бороду какие-то доводы против предложенного Гийсом, он, тем не менее, повернулся и поспешил восвояси передавать решение по цепочке. А оставшийся стоять на стене Гийс напряженно ждал, когда его слова превратятся в мутные мерцающие огни среди снежного тумана. Если это получилось у его матери, должно получиться и у него. Оставалось лишь надеяться, что по характеру их теперешний враг больше походит на волков, чем на безпечных бабочек, для которых огонь — лучшая приманка…
— Не нравится мне всё это, — услышал он за спиной голос Томлина. — Предложение Тивана теперь кажется мне более правильным.
— Вы про эти толпы? — Гийс указал рукавицей вниз. — Щенки в момент опасности и страха жмутся к матери.
— Не хотел бы я, чтобы этот момент затянулся. — Томлин был в роскошной меховой шапке с опущенными ушами и длинной, до самой земли шубе. Странно было видеть его здесь, среди колючего снега и пронизывающего ветра. — Куда ты послал того человека?
Гийс сухо пояснил. Томлин призадумался.
— А Тиван где?
— С пленниками. Мы взяли двоих. Ждём из Обители кого-то, кто может знать их язык. Только не понимаю, каким образом…
— Не твоя забота. Это ведь я за ней послал. Они там набрали много знаний — пора поделиться. — Томлин смотрел на Гийса изучающе, будто они давно не виделись. — Что говорил Скелли?
Он про всё знает, удивился Гийс. Осведомлён не хуже самого писаря. Видать, ожидает подвоха с его стороны. Странно, если бы он поступал иначе.
— Интересовался, откуда враг мог к нам подобраться.
— И откуда же?
— Предполагаем, что вдоль берега прошёл. Вряд ли через Пограничье.
— То есть, они всё-таки не заодно с дикарями?
— Не похоже.
— Отведи меня к пленникам.
— Они внизу, в клетях.
— Я знаю. Отведи.
— Но факелы…
— Отведи.
Не хочет идти один, подумал Гийс. Или не хочет, чтобы я оставался здесь. А может, напротив, хочет показать, что заправляет тут всем, а я — лишь исполнитель его приказов. Ладно, потерпим до поры до времени.
Он решил было разведать по дороге, не вернулся ли гонец с толмачихой, однако смолчал, чтобы лишний раз не выставлять себя дураком в насмешливых глазах Томлина: кто же может перемещаться между Обителью и замком с такой скоростью? Если ничего не помешает, толмачиха появится к вечеру. Который из-за этой снежной бури неизвестно когда теперь наступит. День ожидался долгим.
Клети встретили их теплом от жаровни, рядом с которой по-прежнему крутился Акир. Тиван продолжал восседать на стуле. Мунго чем-то осторожно мазал бок спящего раненого. Второй пленник был снят со щита и сидел на корточках в углу, прикованный к стене цепью, замкнутой железным кольцом на грязной шее. Из охраны остался один свер с фултумом. Остальных, видать, Тиван своей властью отпустил заниматься более полезными делами.
Гийсу показалось странным, что все молчат и только смотрят на них как-то выжидательно, словно ждут чего-то. Как если бы их появление застало собравшихся врасплох. И тут он понял, чем это вызвано.
— … и проклятье обрушится на ваши предательские головы! И увидите вы гибель сынов ваших, и отцы ваши будут молить о быстрой смерти для вас! И не узнают души ваши покоя в чертогах Квалу, и вечная зима будет окружать вас до конца времён!
Голос доносился прямо из-под ног. Гийс невольно попятился, натолкнувшись на Томлина. Голос был слабым, то и дело прерывался глубоким кашлем, однако в нём звучала такая ярость, что становилось не по себе.
— За предательство ваше воздастся вам сполна! Как и я, будете вы гнить под землёй на радость червям и смердеть, удобряя собой новые побеги! И никто не поможет вам в вашем горе и не будет никого, кто бы отважился противиться такой незавидной судьбе! Призываю все смерти лютые на головы вам, чтобы ни вам, ни потомству вашему не выползти на белый свет, не увидеть лета, не смочить губ водой колодезной и живой! Да будете вы прокляты поныне и отныне за содеянное в страхе и ненависти и да свершится возмездие, уготованное вам по воле предков!
— Эй, ты там закончил? — крикнул Томлин. — Не хочешь смириться с тем, что тебя уже нет?
— Я был, есть и буду! — не задумываясь, ответил голос из-под земли, и Гийс увидел, как одна из ускользающих под решетчатую крышку цепей то натягивается, то опадает. — Я был, есть и буду!..
— Это тебе только так кажется, Ракли, — оборвал его Томлин, закатывая глаза и всем видом показывая, что делает присутствующим одолжение, беря на себя общение с сумасшедшим. — Сиди там и жди смерти. Она уже скоро придёт за тобой. Ты ведь хочешь снова на свободу?
— Моя свобода — не твоя забота, поганый пёс! И ты знаешь это прекрасно. Я уже говорил с Квалу. Она не хочет меня принимать, пока я не расквитаюсь со всеми вами. Что, вам страшно? Вас уже осадили её посланцы? Они жгут ваши дома и убивают вас, как баранов? Погодите, это лишь начало! Вайла’тун будет стёрт с лица земли и порастёт бурьяном, как и память о вас! Есть силы сильнее вашей! Как нет греха безславнее предательства! И ты, Томлин, ещё будешь звать меня и просить о прощении! Но тогда я скажу, как говорю сейчас, что ты недостоин его, а достоин жены своей, мерзкой совы и колченогой наседки, этой разносчицы заразы и позора, которая сейчас, в этот самый момент любуется той, кого воплощает, кого ненавидят и боятся все праведные вабоны! Скажи ей при встрече, что Ракли передавал ей привет и пожелания не дожить до того мига, когда свершится долгожданный суд над ней и всеми её выкормышами…
— Довольно!
— Мне отсюда виднее, и не тебе знать, как всё будет. Ты только орудие в её руках и отвратительно играешь свою роль. Ты потеряешь всё, что имеешь, но даже не сможешь просить подаяния, ибо там, где ты окажешься, не будет никого. Никого! Твоя шкура будет содрана и выставлена не на обозрение даже, а на достойное поругание. Ты ведь уже чувствуешь, как она зудит и стремится отделиться от постылого мяса, под которым гниют ещё при жизни твои тонкие кости?
Гийс отчетливо заметил, как Томлина передёрнуло. Хорошо, что в прежней жизни Ракли едва ли толком знал его самого и потому вряд ли мог сейчас таким же образом проклясть.
— Похоже, тепло жаровни разбудило замёрзшую муху, — пошутил Томлин, переглядываясь с Тиваном и хмурясь на смущенных своим неловким положением виггеров. — Нельзя ли её как-нибудь приунять? — Это уже относилось к хозяину здешних нор Акиру. — На худой конец, переместить два наших окровавленных трофея куда-нибудь ещё.
Гийса давно занимал вопрос, отчего заговорщики не избавились от Ракли сразу же. Зачем притащили его сюда и теперь вынуждены содержать и выслушивать нелицеприятные речи? Что им мешает поступить с ним, как с обычным вражиной, и таким образом покончить раз и навсегда с отжившим своё родом? Опасения, что наследник вернётся? Так ведь Локлан, говорят, давно утонул в Бехеме…
Он подошёл к решётке, встал к присутствующим спиной и, приспустив штаны, обильно помочился в отверстие. Должно быть, он ждал, что снизу поднимется вой, потому что наступившая тишина его озадачила. Было слышно только, как горячая струя ударяет в дно ямы.
Справив давно донимавшую его нужду, Гийс заправился и повернулся к остальным.
— Кажется, мы о чём-то говорили, — напомнил он, переводя взгляд с улыбающегося лица Томлина, через потрясённых виггеров и Акира, на нервно поджавшего губы Тивана.
И тут из-под решетки, с которой ещё капала его дымящаяся моча, донеслось:
— Надеешься огнём отпугнуть волков, мальчик? Тогда подумай о мухах, которых ты им только привлечёшь…
Гийсу, пожалуй, впервые в жизни стало не по себе. Он сдержался, чтобы не вскрикнуть, но почувствовал, как предательски подкосились ноги. Этот человек знал то, чего не мог знать! И если это так, то куда спрятать из памяти его прежние пророческие слова? Неужто он видит из своей ямы то, чего не могут видеть глаза обычного человека? Неужто он сильнее их? Надо бы вспомнить и запомнить всё, о чём он только что говорил…
— Ты, наверное, не знаешь, что сейчас зима, — бросил он в ответ, отворачиваясь и пряча от присутствующих покрасневшее лицо. — Мухи давно перемёрли, старик.
— Это не так, и ты это знаешь, убийца…
— Напрасно ты подлил масла. — Рука Томлина легла Гийсу на плечо. — Оставь старого дурака в покое. Ему недолго осталось.
— Но он…
— Здесь со многими странные вещи происходят. Не обращай внимания. Он болтает то, что ему кажется. И ещё неизвестно, угадывает ли он, или это мы так его понимаем. Просто постарайся в другой раз справлять нужду где-нибудь в сторонке. Ну, друзья мои, что удалось выяснить у наших дорогих пленников?
Тиван махнул рукой на кучу доспехов, сваленных в углу.
— Хотите сказать, что вся эта груда была одета на двух наших гостей? Не знаю, как вы, а я бы с места под ней не сдвинулся. — Томлин приблизился к доспехам, пригляделся и поймал себя на мысли, что перед ним словно лежат два человека, пустых изнутри. Как два огромных сверкающих кокона, покинутых гусеницами, превратившимися в бабочек-летуний. Наклонился и поднял один, оказавшийся на поверку легчайшим. — О, в таком бы я, пожалуй, повоевал! Интересная штучка. Кто мне скажет, это железо? — Ответное молчание, казалось, только позабавило его. — Если никто не возражает, я потом заберу их себе и потолкую с некоторыми знающими кузнецами. Кто-то, помнится, говорил, что врага лучше всего бить его собственным оружием. Кстати, об оружии… — Томлин с удовольствием взвесил на ладони длинный меч в прочных железных ножнах, украшенных непонятным, но запоминающимся орнаментом. — Красивая штучка!
Говоря всё это, он, не переставая, думал о словах, долетевших из-под решетки клети. Мерзкая сова и колченогая наседка, разносчица заразы и позора… Так, кажется, Ракли назвал его Йедду? Что ж, в чём-то он не погрешил против истины. Фигура у неё с юных лет оставляла желать лучшего, много лучшего. Но он давно смирился. Нет, конечно, когда-то он пытался внять голосу мужской гордости и завести хорошеньких любовниц на стороне, с длинными стройными ногами, узкими бёдрами и упругими грудями, да только ничего из этого не вышло. Когда он не сразу понял, о чём его предупреждает эта полная, чернявая женщина, ноги которой были крепкими и короткими, зад плоским, а груди, хоть и большие, отвислыми и невзрачными, очередную его девицу нашли в собственной постели с перерезанным горлом. История вышла некрасивая, но красноречивая. Больше испытывать её терпение он не отваживался. Тем более что Йедда легко сумела ему доказать, что жена нужна мужчине не всегда только для того, чтобы с удовольствием коротать ночи. Ведь именно она сделала из него то, чем он являлся теперь — самого влиятельного и богатого человека в Вайла’туне. Именно она превратила его скромное состояние, доставшееся в наследство от отца, владельца швейной мастерской, в предмет вожделения самого Ракли и его окружения. Глупый Локлан, сын Ракли, почитал за честь одалживать у него деньги, сперва кошелями, а потом мешками на свои полоумные затеи. Среди которых случались и не слишком глупые, вроде истории с постройкой печи для изготовления камней из глины. Додуматься до такого мог бы и ребёнок, но ведь не додумался же! А он, Томлин, пошёл ещё дальше и преспокойно прибрал это начинание к рукам. Заодно расправился с Ракли, заставил Локлана обратиться в бегство и вот-вот избавится от некого Хейзита, собственно, придумавшего этот примитивный способ. И за всем этим невидимой тенью витала его пышнотелая, располневшая ещё сильнее после рождения Кадмона Йедда. Именно она подсказала, когда подоспело время действовать. Именно она указывала ему на тех, с кем стоит иметь дело, а кого избегать, кто проявит себя, а кому на роду написано сгинуть в небытие, кто даст себя вовлечь, а кто окажется твёрдым орехом, признающим только силу молотка. В эти моменты ему даже казалось, что она становится по-своему красивой, окрылённой. Но, Тэвил, Ракли прав: птица из неё всегда получалась одна и та же — чёрная лупоглазая сова!
— Я его тоже, пожалуй, заберу. — Томлин наполовину вытянул меч из ножен и полюбовался блеском узкого клинка. — У моего сына нет склонности к сражениям, но зато есть тяга ко всему красивому. Подарю ему в качестве напутствия. У каждого правителя должен быть свой меч. Тем более если он когда-то принадлежал поверженному врагу.
С этими словами он зашагал в обратном направлении, вероятно, собираясь покинуть присутствующих. И тем самым совершил величайшую ошибку в своей жизни. Вернее, ошибку совершил тот свер, который сажал пленника по имени Бивой на цепь. Потому что Томлин при этом не присутствовал и никак не мог знать, что цепь была выбрана обычная, здешняя, предназначенная для того, чтобы спускать на ней человека под пол, одним словом, довольно длинная. Так что когда Томлин с довольным видом проходил мимо, Бивой оттолкнулся от стены и молча прыгнул на него сбоку. Цепь предупредительно лязгнула, однако не успела натянуться достаточно для того, чтобы помешать отчаянному прыжку увенчаться успехом: пленник выхватил меч прямо из ножен, за которые цепко ухватился Томлин, и коротким ударом, почти без размаха, опустил лезвие ему на плечо, тем самым отделив меховой рукав вместе с рукой от остальной шубы.
Фонтан крови брызнул в лицо Гийса, который раньше других осознал происходящее и ринулся на помощь несчастному с другой стороны.
Пленник оказался проворнее: прежде чем ловко отбить удар нападавшего, он успел сделать ещё один выпад и пропороть шубу остриём меча насквозь, в том месте, где у её бывшего хозяина когда-то билось гордое сердце. Поразив первого врага и отразив атаку второго, он отпрыгнул обратно к стене и принял оборонительную стойку, довольно странную, держа меч не перед собой, а отведя назад, где он почти не был виден за согнутой ногой.
Тиван вскочил, опрокинув стул. Он заметил, как лекарь, поняв, куда может быть нанесён следующий удар, откатился подальше от второго пленника.
Акир с воплем отчаяния бросился к поверженному Томлину.
Незадачливый свер и потрясенный быстротой произошедшего фултум схватились за оружие, лежавшее, к счастью, вне досягаемости противника: арбалет и копьё.
Гийс, тяжело дыша от возбуждения, с мечом наперевес, стоял посреди комнаты и не спешил делать следующий шаг.
И всё это сопровождал кашляющий, почти лающий хохот из подземелья:
— Да! Вот так их! Руби и коли! Пусть узнают правду моих слов! Кровь с мочой — это так вдохновляет!
Тиван увидел, что кровавая лужа под телом Томлина уже растеклась настолько, что просачивается под решётку клети, в которой бесновался Ракли.
— Живым брать! — попытался он кого-нибудь вразумить.
Свер уже выстрелил, но каким-то образом умудрился промахнуться. Стрела чиркнула по камням стены и ушла в земляной потолок. Пока он заряжал вторую, возможность для выстрела была упущена: фултум и Гийс вступили с пленником в ожесточённый поединок, но тем самым прикрыли его своими телами.
Ещё вчера жена накаркала, подумал свер, укладывая арбалет на изгиб локтя и ожидая подходящего момента, чтобы стрельнуть поточнее. Кто только за язык тянул, паскуду! Сон, говорит, ей приснился дурной! Ещё бы не дурной! Вместо того, чтобы дома сидеть, как всем порядочным женщинам зимой полагается, поплелась накануне к соседке да засиделась до ночи. Мол, та ей какой-то рецепт объясняла, чтобы мужчине силу его мужскую вернуть. Эко невидаль! Да окажись он в одной постели с дочкой той самой соседки, такое бы учебучил! Жене бы себе отвар какой отыскать. Ну, чтобы молодость вернулась и ляжки похудели. Так нет, сидит до темноты, потом всю ночь ворочается, а на утро сообщает, будто ей приснился он, её замечательный муженёк, идущий в замок напрямки через канал и проваливающийся под ломкий лёд. Ишь чего надумала! Он отродясь таких глупостей не совершал. Как все нормальные вабоны воды проточной боится. Зимой, когда вода вокруг в виде снега, лишний раз носа на улицу не высовывает. И что теперь! Если всё закончится так же плохо, как началось, он, глядишь, и в самом деле потонет. Только не в канале, а в собственном дерьме, потому что очень важный человек был убит как свинья по его вине, причем на виду у обоих военачальников…
Пленник был обречён. Он пытался выйти из угла, в котором удерживала его цепь, но острое копье с длинным кованым наконечником то и дело отгоняло его обратно, не давая толком развернуться.
Приказ взять его живым, казалось, касался только фултума. Потому что Гийс разил своим мечом наотмашь, мало заботясь о здоровье полуголого противника. Который оказался бойцом не промах, ловким и мощным, потерявшим немало сил, но черпавших их теперь из отчаянности положения. Если бы не цепь и назойливые выпады копья, думал Гийс, высматривая брешь среди загорелых мускулов врага, я бы уже лежал рядом с Томлином, да примет его к себе Квалу! Тэвил, когда же он устанет!
— Что, не охота помирать, вонючие псы? — заливался хохотом и заходился кашлем невидимый Ракли. — Говорил вам, рано радуетесь! Я ещё ваших нерожденных детей переживу! Вот попомните мои слова! Ату их!
Остриё копья прочертило кровавый след по лоснящейся от пота груди пленника. Опасаясь ответной атаки и потому стараясь не приближаться сам, фултум держал его почти за конец, отчего уколы получались недостаточно сильными и целенаправленными.
Гийс то и дело косился на него, безмолвно призывая действовать более решительно.
Тиван за спиной кричал, чтобы пленника не убивали. При этом совершенно не собирался никому помогать. К тому же, он был военачальником над мергами, а вовсе не над сверами, и не мог отдавать приказы через голову того, кто храбро сражался рядом.
В итоге фултум принял окончательное решение и перехватил копьё понадежнее, поближе к середине. Теперь он при желании мог всадить его противнику в бок или живот, только для этого нужно было сделать два коротких шага ему навстречу, как учили на ристалище. Улучив удобный, как ему показалось, момент, фултум сделал оба шага, готовясь поразить врага одним последним выпадом. Который бы наверняка у него получился точным и смертельным, если бы не цепь, метавшаяся по полу железной змеёй. Фултум не заметил, как левая нога оказалась стоящей в одном из её свёрнутых колец. Зато это заметил пленник. И резко дёрнул цепь на себя. Фултум почти потерял равновесие, ударил копьём слабо и мимо, зато не упал, и только отшагнул в сторону. Увы, этот шаг оказался для него крайне неудачным. Стоявший сзади свер решился-таки на второй выстрел, и на сей раз по нелепой случайности, называемой судьбой, угодил своему помощнику точно в незащищённый затылок. Фултум некрасиво повалился вперед, под ноги того, кого невольно спас.
— Придурок! — заорал Гийс и попятился.
— Мухи! — хохотал Ракли. — Мухи мрут зимой!
— Акир, зови подмогу! — в безсильной ярости сжимал кулаки Тиван.
— Уже, — ответил ему лекарь, отступая в сторону и пропуская мимо себя троих сверов с заряженными арбалетами и двоих фултумов с копьями наперевес.
Пленник по имени Бивой равнодушно опустил меч остриём в пол, опёрся на рукоять и улыбнулся в ожидании своей дальнейшей участи.
— Я не хотел! — мямлил свер, с ужасом глядя на кровавый результат своего нерасчётливого выстрела и от ужаса переставая думать о чём бы то ни было, включая предостережение жены. — Он сам подставился!
— Не стрелять! Не стрелять! — кричал Тиван, понимая, что сейчас его будут слушать меньше, чем когда-либо. Рядом с ним не было никого, кто бы мог своей волей остановить всё это позорное безобразие. — Он нам ещё ничего не сказал…
— И не скажет, — заверил Гийс, выхватывая арбалет из рук ближайшего виггера, и, не целясь, выпустил стрелу в улыбающееся лицо. Пленник выронил меч и медленно завалился навзничь, показывая всем торчащее из горла оперенье. — Сегодня я сам таких ещё с десяток добуду. Хоть всю ночь с ними разговаривай.
Сверы одобрительно заворчали, довольные жестокой решительностью своего военачальника. Ярость никогда не считалась среди них недостатком. Даже слепая.
Никто не обратил внимания на поспешный уход лекаря.
— Скоро! Скоро вы все будете целовать руки Квалу! — слышалось из-под пола.
— Заткните этого болвана! — отчаянно выкрикнул Гийс.
На мгновение Тивану показалось, что вот сейчас он разрядит другой арбалет прямо в решётку пола. Вероятно, он так бы и поступил, если бы на лестнице ни раздались громкие голоса, и всё помещение ни заполнилось хорошо вооруженными незнакомыми Тивану людьми, во главе которых снова явился Скелли, худой, сгорбленный и злой.
— Опусти арбалет, Гийс, — негромким, но не терпящим возражений голосом, сказал он и кивнул одному из своих людей: — Забери у него оружие, Рэй.
Человек с лысой головой, зачем-то стянутой тесьмой, как делают вечно потные кузнецы, протянул руку и выжидательно посмотрел на Гийса. Тот выдержал паузу, но рука ждала, и в итоге он был вынужден сдаться и вложить в неё арбалет.
— Ваш меч, — подсказал лысый человек, протягивая вторую руку.
— Это что, шутка? — вскипел Гийс. — Какой меч?!
— Который сейчас даёт мне право прикончить тебя на месте, — не повышая тона, объяснил Скелли. — Если тебе это всё равно, можешь оставить его при себе.
Тиван увидел, как Гийс, до которого, кажется, только теперь дошёл смысл происходящего, меняется в лице и отдаёт меч Рэю. Тот передал оба трофея стоявшему позади высоченному детине. Тиван также отметил, что все новопришедшие носят бороды, обрамляющие их непроницаемые лица в разной мере, но с какой-то примечательной одинаковостью. Вероятно, дело тут было вовсе не в бородах, которые особенно среди виггеров считались вещью вполне заурядной, а во взглядах и уверенной неспешности движений, отличавших этих незнакомцев от не менее грозных да только уж больно зашоренных гвардейцев замка. Хотя все хранили молчание, Тиван сразу уловил эту разницу и невольно сам испытал некую робость в их неподвижном окружении. Сейчас двигалась только фигура Мунго, вошедшего последним и снова участливо склонившегося над раненым. На расчленённый труп Томлина он лишь бросил удручённый взгляд, которого вполне хватило, чтобы понять тщетность какой бы то ни было помощи.
— Твоё нынешнее поведение не соответствует твоему положению, — продолжал Скелли сухо и раздражённо. — Принимая во внимание твои прошлые заслуги, я оставлю тебе жизнь, но от руководства сверами ты отстранён. До лучших времён.
— Что?! Я…
— Научись молчать, сын Демвера! — Было непонятно, нравится ли Скелли отчитывать Гийса прилюдно или наоборот, но делал он это с толком, твёрдо и резко. — С меня довольно твоих дурацких выходок, которые посмотри, чем обернулись. — Он ткнул длинным пальцем в сторону Томлина. — Ты будешь объясняться с его женой и сыном? Я тебя спрашиваю! Ты?
— Если надо…
— Никому этого теперь не надо. Эй, Тиван, где вы там?
— Здесь, вита Скелли.
— Вы принимаете на себя общее руководство защитой Вайла’туна. Все необходимые уведомления уже разосланы. Тут вам пока делать нечего. Мы сами попробуем разобраться. Ступайте и добудьте нам победу.
Когда Тиван с гордо поднятой головой шёл к лестнице, ему казалось, он слышит скрежет зубов этого допрыгавшегося выскочки. Сверы и фултумы дружно последовали за ним, послушные красноречивому жесту. Последним на подкашивающихся ногах из темницы вышел тот, чья неловкость сегодня стоила жизни товарищу и одному очень-очень важному человеку.
На сей раз Тиван не стал подниматься на стены, чтобы опять увидеть непроглядную пелену снега, а спустился вниз, в заметённый по колено двор. Кто-то из фултумов остервенело работал лопатой, пытаясь сохранить очертания основных дорожек.
Как ни странно, Скелли не погрешил против истины, когда говорил, что о новом его назначении уже знают. Во дворе, при выходе через первые ворота он столкнулся с двумя херетогами ихеа’герефой. Те будто поджидали его. Херетоги вели под уздцы фыркающих коней.
–Хевод Тиван, — начал один из них, — мы рады, что у нас наконец-то единоначалие…
— Я рад, что вы рады. Каков расклад?
— Факелы раздали и зажгли.
— Не понял.
— Этот Гийс распорядился. Вы не знали?..
— Факелы отпугивают неприятия, — поспешил пояснить второй мерг. — Хорошая была мысль.
Хеа’герефа смотрел исподлобья и помалкивал. Неужто они там успели спеться с Гийсом и теперь недовольны? Нет, Тэвил с Гийсом! Будут слушаться меня как миленькие!
— Что говорят лазутчики?
Хеа’герефа ждал этого вопроса. Прищурившись из-под капюшона, он недоверчиво покосился на своих спутников и ответил, что лазутчики доносят обнадёживающие вести.
— Всё войско стоит, ничего не предпринимает, ждёт, похоже, конца снегопада. Лагерь разбили основательный. Ребята наши шатров сотни три насчитали. Ну, вприкидку, потому что весь их лагерь вкруг не обойдёшь, а видно, сами понимаете, отвратно.
— Что ещё сообщают?
— Конников много. Обозов много. Ну, с кормами и провизией, короче.
— Ещё бы, — понимающе хмыкнули мерги. — Сейчас травы не сыскать.
— Знамо дело! Обозы в середине лагеря расставили, стерегут крепко, не подлезть.
— Судя по всему, издалека к нам пожаловали, — сделал напрашивавшийся вывод Тиван. — Но раз так, раз с запасами у них ограниченно, если мы от них отобьемся хотя бы на первых порах, они скоро сами уйдут.
— Может да, а может и нет, — возразил хеа’герефа, ничуть не смущаясь собеседника. — С чего бы они к нам налегке шли? Догадывались ведь наверняка, что сходу приступом не возьмут. Должны были бы заранее о своём снабжении позаботиться.
— Думаешь, ещё не все обозы подошли? — нахмурился Тиван.
— Либо не все, либо это только передовой отряд. А где-то ещё имеется, побольше.
О такой возможности Тиван предпочитал не думать.
— Либо они с нашей зимой просчитались, — предположил один из херетог. — Понадеялись, что снег скоро сойдёт, и травы будет вдоволь. Мне их даже жалко.
Тивану на память пришли не то смуглые, не то загорелые тела пленников. Похоже, парень может оказаться ближе к истине, чему ему кажется. Бывают же, наверное, места, где зим вообще не знают. Трудно в такое поверить, конечно, но Тиван всегда подозревал, что вабоны и шеважа — не единственные, кто обитают в этом непростом мире.
— Вести от фолдитов есть какие-нибудь? Они всё ещё ждут? Кто с ними на связи?
Мерги переглянулись. Свер поковырял варежкой шлем, похожий на ведро, который до сих пор держал подмышкой, и тоже промолчал.
Тивану снова не хватало Норлана. Как же всё неудачно! То есть, могло бы, разумеется, быть и хуже, гораздо хуже, но уж больно зыбко это снежное затишье, того и гляди вновь начнётся кровавая буря…
Словно вторя его мыслям, из серой мглы позади собеседников появилась лошадиная морда, за ней ещё одна, за второй — третья. Всадник и две телеги.
— Отец!
Вот так приятная неожиданность! Норлан, про которого он только что вспомнил. К слову о чудесах…
— Что у тебя там в телегах? Раненых привёз?
— Раненых наших почти нет. Кто соснежниками столкнулся, того те порешили. Полегло, думаю, не меньше сотни. Кто раной отделался, тому, считай, повезло. Но кое-кого и нам порубать удалось. Это, как ты просил, я доспехи с их покойничков раздобыл да оружие. На две телеги хватило, а остальное народ успел растащить.
Тиван поднял заснеженный полог, увидел уже знакомые разноцветные очертания.
— Как ты их назвал? Снежниками?
— Это не я их назвал. Их там уже все так кличут. Привет, Феркос!
Норлан панибратски похлопал одного из херетог по плечу, чего за ним раньше не водилось. Не меньше Тиван удивился и тому, что сам не признал этого доблестного воина, рядом с которым стоял… Эмир, кто же ещё! Надо же, как его последние события в замке перетряхнули! Неужели это и есть старость?
Ему захотелось поделиться с сыном вполне того заслуживающей новостью о своем недавнем назначении, но не хорохориться же при посторонних.
Норлан махнул рукой сопровождающим, чтобы те шли с телегами дальше и разгружались. Фултумы побросали лопаты и тоже поспешили на помощь.
— Какие будут распоряжения сверам? — напомнил о своём существовании хеа’герефа.
— Тебя как звать-величать? — поинтересовался приободрившийся в присутствии сына Тиван.
— Варран вот уж скоро сорок зим.
— Послушай, Варран, про обозы этих снежников ты дельно рассуждаешь. Почему бы нам не попробовать их уничтожить? Пока, как ты сам говоришь, подмога ни подоспела. Поручаю тебе этим лично заняться.
Варран с сомнением посмотрел на худое лицо старика, на заиндевевшую длинную бороду с заплетёнными по краям косичками, и с сожалением вспомнил своего бывшего военачальника, Демвера Железного, причём железного не только по прозвищу, но и по повадкам. Тот бы сейчас тут в замке не отсиживался и глупейших приказов не отдавал. А уж если бы отдавал, то не как проситель, а как воплощение безудержного Лаирта, если не сказать — самого Дули. Не зря Варран недавно слышал тихие пока разговоры о том, чтобы в его честь зачать новый культ. Давно пора. Демвер был не чета всем этим умникам, которые только и смогли, что извалять его честное имя в грязи и назвать чуть ли не предателем.
— Это всё? — на всякий случай переспросил он, но Тиван уже отвернулся и деловито повёл сына в сторону башни, а за ними вяло потянулись оба мерга и их кони. — Это всё…
Полегло не меньше сотни, вспоминал Варран слова Норлана, пока быстро шел по склону вниз, обратно, туда, где за последними внутренними воротами замка гудела, как растревоженный улей, толпа перепуганных беженцев с верховья Бехемы. Видать, парень имел в виду своих мергов. Потому что от одной только его, Варрана, сотни, которая не на крышах с арбалетами пряталась, а пошла встречать врага по проулкам, назад вернулось от силы большая половина. Чедрик, его бывший брегон, а недавно, после смерти старого Орама, выбранный вместо него сотником, повстречался ему на пути сюда чуть живой, с настолько разбитым шлемом, что двое фултумов с трудом его разжали и стянули с окровавленной головы. Чедрик тоже многих из своих тогда не досчитался. Сказал, что если бы не отчаянная храбрость этих самых фултумов, один из которых оказался не у дел после гибели подопечного свера, всадник непременно нанёс бы ему второй удар дубиной или кистенём, или как там у него эта штука называлась, и тогда шлем было бы просто не с чего снимать. Заварушка, короче говоря, получилась куда серьезнее, чем могло показаться засевшим тут в замке. Фултумы завалили нападавшего с двух копий, одно из которых угодило в незащищенную шею лошади, а второе — точнёхонько в извечно уязвимое место — подмышку. Доспехи и оружие, наверное, достались в итоге мергам, потому что фултумам возиться с убитым врагом было некогда: Чедрика нужно было как можно скорее тащить к лекарям, которые тоже старались из-за замковых стен понапрасну не высовываться.
Вероятно, на лице Варрана было написано больше, чем он хотел бы показать, потому что при виде него все брегоны, гревшиеся в сторонке от остального народа, под лёгким навесом у костра, встали. Из прежнего десятка их осталось семь: одного после Чедрика не успели назначить, а двое до сих пор не вернулись сюда, в их всегдашнее место сбора, что могло означать лишь одно: парни честно выполнили свой долг до конца. Своего.
Навес был открытым, ветер пытался задуть костёр, но тот только сильнее разгорался, не обращая внимания на снег. Наш костерок, не без гордости подумал Варран.
— Ну, что уставились, девочки? Думали, я вам добрые вести принесу? Что у нас, наконец, достойная смена Демверу появилась или что нам велено по домам расходиться? Похоже, этому теперь никогда не бывать. — Он бросил взгляд на ристалище и нырнул под навес. — Очередной дурак посылает нас на верную гибель.
— Это ты про Тивана что ль? — поинтересовался тот, которого все звали Скакуном и чьего настоящего имени никто уже давно не помнил. Скакун сел в седло лишь однажды в жизни, но этого вполне хватило, чтобы прозвище пристало к нему куда сильнее, чем та грязь, которую он долго ещё оттирал от физиономии после легендарного падения. — Правда, что он теперь там у них главный?
— Всем нам соболезную. — Варран сел поближе к костру и сунул замёрзшие руки почти в самое пламя. — Лучше никого не нашли. Дались мы ему!
— Что говорил то? — настаивал Скакун.
— Хочет, чтобы мы каким-то чудесным образом уничтожили вражеские обозы. Пентли, это твои люди их видели?
— Мои, — невесело отозвался рябой брегон, шмыгая носом. — Дрянь дело.
— Я того же мнения. Но попытаться придётся. И не потому, что нам тут делать нечего, а потому что лучше нас никого поблизости нет. Я пока сюда шёл наверняка это понял.
— Может, хоть с Чедриком эту честь поделим? — предложил вечно осторожный Урвуд. — У него там были ребята толковые.
— Это ты мне расскажи! — Варран отдёрнул руку и подул на обожженные пальцы. — Когда-то я сам у Орама в брегонах ходил. Только если так разбирать, то нам бы пригодились все сверы с их фултумами да сотни две-три мергов в броне потяжелее. И что тогда получится? Открытый бой? Не надоело жопу подставлять?
— Так мы что ж, одни туда сунемся? — Урвуд оторвал от бороды ледышку и бросил в костёр. — Кто-то, видать, захотел в свою честь беору заполучить. Не рановато ли?
— Это не тебе решать, — толкнул его плечом Макван, самый старый из брегонов, как его называли, «вечный брегон», которому не раз предоставлялась возможность поучаствовать в выборах херетоги, однако он делал вид, что это вовсе не про него. Не то по скромности, не то по недомыслию. — Не понимаешь что ль? Чем меньше народу у нас будет, тем легче в стан вражий проникнуть. Только, — тут он вопросительно глянул на Варрана, — мне тоже непонятно, как это сделать…
— А вот Пентли нам сейчас всё и расскажет, во всех подробностях. Тогда и решим.
Рябой брегон снова стал шмыгать носом, собираясь с мыслями. Внешне он производил впечатление туповатого увальня, однако смотревшие на него сейчас люди прекрасно знали, на что он способен. Пентли было чуть больше тридцати зим, но за это время он не раз доказывал, что является, вероятно, лучшим лазутчиком во всем Вайла’туне. Прошлым летом он умудрился не только незамеченным пробраться в лагерь шеважа, разбитый посреди топкого болота, но и провести в нём, никем не замеченный, две ночи, таясь в холодной жиже. Разумеется, попал он столь безвыходное положение исключительно в силу своей собственной глу… отчаянной отваги, зато выжить ему помогло недюжинное умение сливаться с любой кочкой. И терпеть. В тот раз он раздобыл важнейшие сведения, которые позволили виггерам расправиться, судя по убитым, с целым кланом дикарей.
Зимой вылазки в Пограничье прекращались, и лазутчики становились обычными сверами, но это вовсе не означало, что они хотя бы на время теряли свои навыки. Вот и в то утро Варран ни мгновения не сомневался, посылая Пентли с его десятком храбрецов вперед, в стан неприятеля, стоило тому объявиться в поле видимости замка.
— Ну, издалека там всё просматривается лучше некуда, — начал Пентли, привыкший думать и исполнять, но не любивший говорить понапрасну. — Особо близко мы потому к ним подобраться не смогли. Видели, однако, хорошо. С нашей стороны они там поставили нечто вроде башенок деревянных, на которые забрались дозорные.
— Сколько штук?
Пентли посмотрел на свои пальцы, прикидывая.
— Шесть наберётся. На каждой по два человека в дозоре. Большими арбалетами вооружены. Думаю, жахают подальше наших. Мощные.
— Сила частенько мешает точности, — заметил хранивший до сих пор молчание Натмит, лучше других понимавший в искусстве меткости. — Чем размах лука длиннее, тем дольше целить. Одним залпом двенадцать арбалетных дротиков от силы двоих наших снимут. Может и меньше, но не больше. Если мои ребята успеют заранее залечь, мы с этих башен за то же время восьмерых собьем, как нечего делать.
— Это если только на крайний случай, — сказал Варран, радуясь, что удалось свернуть разговор в нужное русло: обсуждение планов. Могли бы и не согласиться. — Урвуд, у тебя, помнится, тоже были неплохие стрелки. Поделишься ими с Пентли.
— И у меня есть, — напомнил о себе Скакун. — Только я их никому не отдам.
— А я тебя и спрашивать не стану. Первым делом о чём думать надо? — Варран выдержал короткую паузу. — Правильно, об отступлении. Вот потому нам и нужны люди, которые прикроют ниши тылы. Урвуд, сколько дашь?
— Троих. Больше нет. Есть ещё парочка фултумов, итого пять.
— Уже неплохо. Похоже, Скакун, твоя помощь может и не понадобиться. Ты и Бисти будете прикрывать нас по бокам.
— Клинышек решил вбить? — поинтересовался тот, кого назвали Бисти, невысокий, но очень широкий в плечах крепыш с почти детским безбородым лицом, правда, сплошь в рубцах и шрамах, говоривших о его крутом нраве. — Я-то своё крыло вытяну, а вот Скакун, боюсь, просядет. У тебя сколько на ногах осталось?
— Почти все, — буркнул Скакун. — Гляди лучше, как бы тебе не просесть.
— Бисти прав, — рассудил Варран, не желая доводить до перепалки. — Пойдёшь посередине, со мной и Макваном. — Даккер, у тебя, надеюсь, все на месте?
Даккер сидел с закрытыми глазами, привалившись плечом к столбу навеса, и делал вид, что спит. Сонливость была его обычным состоянием. В остальное время он махал мечом и ел за двоих.
— Все пучком и у всех торчком, Варран. Ты только скажи, куда идти и кого рубить. — Даккер прищурился на костёр. — Пусть даже это будет наша последняя вылазка.
— Почему последняя? — возмутился Скакун.
— Потому что живыми мы оттуда вряд ли вернёмся, красавица. — Даккер плюнул и угодил точно в середину костра. — Сам ведь, небось, видел, какие там к нам мальчики пришли. Но пока время есть, повоюем.
— Ты тут плач раньше срока не поднимай, — сказал Варран. — Нет таких, кого мы бы не побили, если надо.
— Во-во, — поддакнул Макван.
— Когда пойдём? — поинтересовался Урвуд. — Я бы ночи дождался.
— Если снег до этого не пройдёт, безполезняк переться, — предположил Бисти. — И сейчас-то я шагов на пятьдесят смутно вижу, а в темноте вообще ослепнем. Факелы-то не потащишь. Надо чего-нибудь зажевать и идти сразу. Угадал, Варран?
— Почти. — Варран встал и надел рукавицы. — Пожрать и по пути успеем.
— Вот те раз! — вздохнул Бисти, ища поддержки у товарищей. — У меня живот урчать будет, весь вражеский стан перебудит.
— Они там не скоро заснут, — хмыкнул Пентли, потуже затягивая ремни на короткой шубе и похлопывая себя по бёдрам: меч и кинжал были на месте. — Зато после жрачки ты жутко воняешь, братец. Не замечал?
Все невесело хохотнули и тоже стали торопливо собираться в путь. Из-под навеса, оставив костер гореть, они вышли, уже точно зная, кому что делать.
В обычное мирное время сотня, ну, почти сотня выходящих из замка сверов да ещё во всеоружии вызвала бы по меньшей мере тревогу у любого, кому они попались бы на глаза. Сегодня на них никто даже не обратил внимания.
Варран по обыкновению шел сбоку и приглядывался к своим подопечным. Как же он был прав, когда раз и навсегда порешил принимать к себе в дружину лишь тех, кого за стенами замка не обременяла семья! Он знал, что из-за этого чудачества над ним за глаза подсмеиваются, но сегодня он был всё равно что на коне: другим сотникам и десятникам приходилось несладко, выискивая и созывая к местам сбора своих людей, которым перед лицом нависшей беды хотелось первым делом обеспечить безопасность своих домочадцев или, во всяком случае, убедиться, что с теми всё в порядке. Попробуй их теперь собери! А ещё если не повезло и близкие пострадали, то такой вояка либо раскисал, либо, наоборот, становился яростным и неудержимым, что мешало следовать приказам никак не меньше. Варран был этого лишён. У самого у него водились две вкусные девахи для телесных радостей после исполнения первейшего долга, но сейчас он о них почему-то даже не вспоминал. Хотя нет, постой-ка, одна из них пришла ему на память очень даже кстати: неподалёку от её избёнки находилось ещё одно местечко, где можно было раздобыть одну очень нужную им сейчас вещь — горючее масло. Никаких денег у него при себе не было, а если бы и были, он расплачиваться ими не собирался, но вряд ли добрые люди откажутся помочь, чем могут, в столь важном деле. Стоило попробовать. Тем более что жила Ромина, его ненаглядная подружка и обладательница двух очаровательных родинок — на левом бедре и на правой груди, как раз по дороге.
— Скакун!
Тот охотно подбежал и пошёл рядом.
— Веди всех к Стреляным Стенам. Там у ворот скоро встретимся. Всё, давай. Эй, Пентли!
Брегон сменил брегона.
— Собирай своих, пойдём за маслом.
— Так я и думал. Опять нам в самое пекло лезть?
— Мы — лучшие, — напомнил Варран. — А вы — лучшие из лучших!
— Короче, погибнем первыми, — подытожил Пентли.
— Ты чего сегодня такой грустный?
— Последний повод веселиться у меня был, когда я поутру перелетал через плетень, спасаясь от всадника, а навстречу мне молодцы Натмита выпустили рой стрел. Насилу увернулся. Всаднику моему повезло меньше. Жечь обозы — это почётно.
— Обозы — самое уязвимое место нашего нынешнего врага. Не будет обозов — они уйдут. Ну, скорее всего, уйдут. Без провианта им не выстоять.
— Думаешь, Варран, они этого не понимают? — Пентли смахнул с капюшона шапку снега и сплюнул. — Я бы на их месте об обозах заботился в первую голову.
— То есть, хочешь сказать, что их охраняют как зеницу ока?
— Зеницу не зеницу, а попотеть нам в этом холоде придётся. Подпалить несколько штук мы, думаю, успеем, а там либо ноги придется уносить, либо поляжем все. Потому что, не забывай, обозы стоят внутри их лагеря, а не сбоку или снаружи. Всё равно, как если бы они решили взять Вайла’тун, начав прямёхонько с тронной залы. У костра я говорить не стал, но ты хоть представляешь, на что подвязался?
— А ты предлагаешь по домам разойтись и ждать, что будет?
— А ты знаешь, что будет? — Взгляд у Пентли был хитрым и, как всегда, лишённым страха, который выдавал голос. — В смысле, что будет, когда мы запалим их драгоценные обозы. Ведь они вовсе не обязательно бросятся после этого врассыпную и уберутся навсегда из наших мест. Если после этого им нечего будет терять, вся эта разноцветная толпа в отчаянии попрёт на Вайла’тун, и получится очень-очень плохо, друг мой Варран…
— Ты прав в том, — согласился хеа’герефа, стараясь не пропустить заветный поворот между избами, — что было бы гораздо правильнее всем действовать заодно: всё продумать заранее, заручиться поддержкой тылов, договориться с пришедшими нам на подмогу фолдитами и таким образом обезопасить себя на случай непредвиденных последствий нашего будущего подвига. Однако мы отлично знаем, что будет, если мы этот подвиг не совершим. Нам сюда. Скакун!
Он махнул рукой вперёд, показывая, чтобы сотня шла дальше, к воротам. Пентли сделал похожий жест, только в обратном направлении, и от сотни отделился десяток ссутулившихся под снегопадом людей, которые через мгновение обступили обоих собеседников в ожидании дальнейших распоряжений. Никто не задавал лишних вопросов, не пытался быть умнее остальных. Варран одобрительно кивнул и посмотрел на Пентли, предоставляя тому слово.
— Обозы, которые мы сегодня видели, нужно сжечь. Мы идём за горючим маслом. Не отставать.
Этого оказалось вполне достаточно. Они свернули в ближайший проулок и сразу наткнулись на ожидаемые трудности: путь между избами был завален снегом, который на предыдущей дороге успели затоптать многочисленные беженцы. Здесь же, похоже, из домов с самого утра никто не выходил. Пока они шли, в одном месте им попалась свесившаяся с крыши нога в железном сапоге свера. Вероятно, это был труп одного из стрелков, которые отражали первый натиск неприятеля. Глубоко же тот зашёл!
— На это нет времени, — сказал Варран, заметив, что кто-то замешкался, подумывая, не спустить ли убитого на землю. — Иначе таких скоро только прибавится.
Никто с ним не спорил.
Несмотря на отсутствие свежих следов и высокие сугробы, дома казались вымершими. Такое могло произойти только, если их обитатели успели сбежать отсюда ещё до начала снежной бури. В таком случае план Варрана мог сгнить на корню: никто им масла не даст. Выслушав это опасение, Пентли ничуть не смутился:
— Не дадут, возьмём сами. Не утащили же они его с собой. Даже проще получится.
Зайти в чужую избу или даже во двор, когда там нет хозяев, считалось в Вайла’туне поступком крайне предосудительным и недозволенным. В обычное время нарушителю могла грозить если не расправа на месте, то серьезная выволочка с применением карательных средств. Ещё в детстве Варран видел и навсегда запомнил, как одного соседа, дважды уличённого в попытке проникнуть в чужой дом, порешили для острастки привязать к столбу и продержали там на позорной цепи два дня. При этом никто его, разумеется, и пальцем не трогал, а пожаловавшееся на него семейство исправно подкармливало беднягу. Правда, в результате для него это стало пыткой, потому что никуда отлучиться он не мог и все два дня был вынужден справлять нужду прилюдно, прямо у столба.
Но Пентли был как всегда прав. Не то время, чтобы церемониться. Хорошо бы только, чтобы те же мысли не пришли в шальные головы каких-нибудь отчаянных парней, которых с некоторых пор стали отлавливать всё в больших количествах. Для них раньше и обитаемые избы иногда не были помехой, а уж сейчас, лишённые сбежавших хозяев… Да уж, похоже, вражеское вторжение может повлиять на уклад здешней жизни сильнее, чем он мог предположить ещё утром.
В доме Ромины горел свет. Конечно, ставни были закрыты, однако Варран имел обширный опыт в подобных делах и знал, куда нужно смотреть. Из щелей определенно пробивался свет. Ромина делила кров с престарелыми родителями и старшим братом, которого Варран, как ни странно, никогда воочию не видел. Неужто они все решили остаться здесь, почти под самым носом у неприятеля? Опрометчивый поступок, нечего сказать. На глупость каких-нибудь шеважа ещё можно было бы понадеяться, но новый враг наверняка имел представление об огне и при желании мог бы, как и Варран, проведший по лесным заставам не одну зиму, поджечь деревянное строение даже под проливным дождём. Эта мысль навела его на другую: он забыл дать Скакуну поручение подсобрать сухого сена. Ничего, быть может, сам догадается.
Не успел он решить, стоит ли по пути наведаться к Ромине и на всякий случай предупредить её о надвигающейся опасности, как навстречу им попался первый живой человек. Или почти живой. Это был окровавленный виггер, без оружия и без шлема, и он не шёл, а полз по сугробам, изрыгая проклятия и завывая. Увидев своих, он поднял руки. На остатках лица его возникло нечто напоминающее победную улыбку, и он с радостным криком повалился вперед, на снег. Когда они добрались до него, несчастный был мертв, а на сугробе, в который он упал, осталась красная вмятина по форме его тела.
— Кто-нибудь его узнает? — спросил Варран, сам пытаясь разобрать знакомые черты в том, что ещё утром было лицом, но после удара чем-то тяжелым больше напоминало толчёную клубнику.
— Вообще непонятно, как он столько прополз, — пробормотал вместо ответа Пентли. — Они ведь уже давно отступили. — Тут он подумал о том же, о чём и Варран и резко скомандовал: — К защите!
Это означало, что враг может прятаться где-то поблизости.
Сверы образовали круг и выставили перед собой щиты. Фултумы поспешно заряжали арбалеты. Варран оказался в середине, вместе с убитым.
— Я его, кажись, знаю, — оглянулся через плечо один из виггеров. — Это Кролик, из десятка Даккера. Его, помнится, недосчитались.
— Кролик? — Варран отлично помнил этого весёлого новобранца, вступившего к нему в сотню незадолго до начала зимы. Кроликом его прозвали за рассеченную ровно пополам верхнюю губу. Он пригляделся. Да, такая же была у трупа. Пожалуй, она да подбородок — единственное, что не пострадало от удара. Одного глаза вообще не было, другой закатился, нос провалился в кровавое месиво. — Отвоевался… — Слушать меня! Держать строй и отходить вон к той избе налево, где виден свет!
Вероятно, всех сейчас охватывало одно и то же очень странное из-за своей непривычности чувство. Они находились на своей земле, более того, в черте Стреляных Стен, и при этом были вынуждены обороняться и ждать отовсюду любого подвоха. Такого ещё не было. Никогда.
Дом Ромины встретил их подозрительной тишиной.
Щиты раздвинулись, и Варран привычно постучал в запертую дверь. Обычно никто не интересовался, кого это принесло, Ромина просто вырастала перед ним на пороге, ласковая и сияющая, они обнимались, и он уводил её к себе, лишь изредка заходя ненадолго, чтобы поздороваться с родителями.
— Ромина, открой! Это я, Варран.
Внутри явно кто-то был, но отмалчивался.
Заподозрив неладное, он стукнул сильнее.
Жениться на Ромине и жить с ней, как живут вместе обычные люди, Варран вовсе не собирался. Когда он думал об этом, ему казалось, что он дал обет и посвятил себя служению братству сверов. Семьи в их непростом деле были обузой. Чтобы хорошо делать своё непростое дело и при этом думать о ком-то? Нет, такого счастья ему точно было не нужно. Вполне достаточно было знать, что при желании ему есть, кого проведать, с кем почувствовать себя мужчиной в полном смысле слова, ненадолго, ровно настолько, насколько позволяли другие, более важные обязанности. Если не Ромина, в его распоряжении всегда оказывалась пусть и менее привлекательная внешне, но зато куда более покладистая и послушная Прэя, бездетная вдова его друга-фултума, сгинувшего прошлой зимой во время преследования отряда шеважа. Прэя была немногим старше Ромины, хорошо знала мужской нрав и умела подстраиваться. Ночуя у неё, по другую сторону замка, Варран отдыхал душой и телом, тогда как после ночи любви с Роминой он долго ещё приходил в себя, а окружающие интересовались, отчего это у него такой радостно-растерянный взгляд.
— Ты меня слышишь, Ромина?
Все настороженно прислушивались, выжидательно поглядывая на Варрана. А тот вспоминал, на что запирается дверь изнутри, и никак не мог вспомнить. Кажется, на засов. Какие в последнее время всё чаще и чаще стали появляться в избах некогда совершенно безпечных в этом отношении вабонов.
Отстранив локтями ближайших сотоварищей, он отступил шага на два и обратным ходом что было мочи саданул ногой в дверь. Доски застонали, изба вздрогнула, но засов выдержал. Выдержал он и второй удар. В третий Варран вложил всю свою ненависть и чуть не потерял равновесие, когда дверь с треском отлетела в сторону.
Боль в ушибленной ноге не позволила ему сразу же ворваться внутрь, и это спасло Варрану жизнь.
Навстречу из-за дверного косяка сверкнуло широченное лезвие топора, и если бы он успел сделать лишний шаг вперед, то поплатился бы головой, вернее, перерубленной шеей. А так он отпрянул и ещё умудрился препроводить уходящий влево топор привычным подбивом собственным мечом, который всё это время держал наготове. Подобный ловкий подбив не позволял нападавшему сразу же вернуть оружие в исходное положение после промазанного удара.
Невидимый противник от неожиданности или за ненадобностью выпустил топор, и рукоятка плашмя ударила Варрана по скуле.
— Тэвил! — выдохнул он, снова отшатываясь и замечая, что прямо в него изнутри избы, растопырив хвостовое оперенье, вылетает безстрашная и бездумная стрела. — Тэвил…
Всё происходило во мгновение ока, однако ему казалось, будто время почти остановилось. Он часто слышал, что подобное бывает, но никогда не испытывал сам. Как можно уклониться от стрелы арбалета, пущенной в тебя с нескольких шагов? Никак! Зато можно успеть приподнять край железного щита и услышать, как стрела тупо ударяется в него и по касательной взмывает куда-то в небеса.
— Вперёд!
Это кричал уже не он, а пришедший в себя Пентли, которого сверы самого оттеснили в сторону, спеша прорваться в избу.
Наружу донеслись ругань, звон клинков и женские крики.
Она жива, мелькнуло в застывшем без мыслей мозгу Варрана. Мы ещё успеем её спасти. И он обнаружил, что каким-то чудесным образом опередил остальных и первым налетает на орущего врага в темно-малиновых латах с разноцветной волной за запрокинувшимся шлемом. Почему они рядятся, как детские игрушки?
Тэвил!
Это уже касалось его самого, поскольку Варран отчетливо увидел, что падает грудью точнёхонько на выставленный вперед меч противника. Щитом он только что отбил угрожающе напряженный арбалет, но оказалось, что вторая рука «малинового» не задействована и сжимает длинное тонкое лезвие, которое теперь должно было неминуемо проткнуть либо грудную клетку, либо незащищенную шею. Снова бег времени замедлился, и Варран увидел, как разноцветные ленты за шлемом резко натягиваются и уволакивают противника назад, туда, где в углу комнаты кричит заплаканная и перепачканная кровью девушка, очень похожая на Ромину, кричит и тянет, отчаянно тянет эти ленты к себе.
Остриё меча лишь оцарапало Варрану бровь. «Малиновый» завалился навзничь, извернулся и хотел было отомстить девушке за такую подлость, тем более что увернуться от него она бы уже не смогла, но тут его жизнь оборвалась ударом копья в шею, пригвоздившим незадачливого воина к полу.
— Порядок, — услышал Варран за спиной голос Пентли. — Наша взяла.
Он обнаружил, что лежит, уткнувшись лицом в колени поверженного врага, девушка завывает, а звуки борьбы и крики, действительно, стихли.
— Их двое было, — сообщил Пентли, помогая ему подняться. — Прятались тут…
Варран похлопал товарища по руке и склонился над Роминой. Она смотрела на него с болью и ужасом, губы её дрожали, слёзы смешивались с кровью и оставляли на бледных щеках красные подтёки.
— Ты ранена?
— Они убили их… они убили всех… что теперь делать…
Она как будто не узнавала его. Смотрела, но не видела. Варран потрепал её по щеке. Он уже огляделся и всё понял сам. В противоположном углу, на сундуке, сидел в неуклюжей позе, привалившись к стене, отец — рот открыт, голова неестественно сдвинута набок, рубаха на груди залита кровью. Мёртвая мать лежала на полу, возле перевёрнутой постели с разорванными подушками и кроваво-красным одеялом. Было похоже, что нападавшим здесь встретили посильное сопротивление. И конечно, едва ли это был слабый от старости отец и Ромина. Её брат, скорее всего, её брат, худой мужчина в такой же рубахе, как у отца, полулежал грудью на столе посреди комнаты, а из спины его, пониже лопаток, всё ещё торчала рукоятка позабытого кинжала.
— Ромина, дорогая моя, тебя не ранили?
Вместо ответа она вытянула к нему руки. Он осмотрел ладони, смазал кровь, поспешно закатал рукава до локтей, тоже ничего страшного не обнаружил, но тут ему бросилось в глаза, что ворот её простенького платья разорван, разорван настолько глубоко, что в прорехе отчетливо видна красивая голая грудь.
Картина произошедшего здесь до их прихода сделалась очевидной. Когда все соседи в спешке бежали, Ромина осталась, не желая покидать больную мать с отцом, которые всё равно не могли передвигаться быстро. Её поддержал брат. Потом нагрянули пришельцы. Брат попытался оказать сопротивление. Был убит вместе с родителями. Ромину пощадили за красоту, хотя, вероятно, и над ней успели поиздеваться. Ради неё, наверное, они и не спешили вернуться под защиту шатров, решив отсидеться тут, а заодно позабавиться.
Варран окинул вопросительным взглядом разошедшихся по избе товарищей.
— Ты её знаешь? — зачем-то уточнил Пентли, хотя всем всё и так было ясно. — Кажись, мы вовремя. Надо бы девушку твою в замок отправить. Тут никому нельзя оставаться. Может, и в других избах кто ещё сидит, из этих…
Размышляя, как поступить дальше, Варран стал собирать оружие павших врагов. У обоих оказалось по арбалету, широкому и тугому, туже, чем у него самого, хотя арбалет Варрана даже у видавших виды сверов частенько вызывал трепет, и по мечу, длинному, с тонким лезвием, при взгляде на которое складывалось впечатление, что им нельзя рубить — только колоть. Топор валялся на крыльце, тяжелый и грозный.
— Никогда в жизни не видел подобных доспехов, — признался кто-то из виггеров, рассматривая недавнего противника Варрана. — Похоже на железо, но не железо.
— Железо, — возразил другой.
— Больше смахивает на кожу какую-то. Очень прочную только.
— Ага, кожа! Ещё скажи, что это кора. Железо самое настоящее. Но работа и, правда, потрясная. Нашим кузнецам такое не сотворить.
— И зачем только они на себя этих ленточек дурацких понавязали? — Говоривший вознамерился их для порядка оторвать, однако был остановлен окриком Варрана:
— Эй, погоди-ка! У меня, кажется, появился новый план.
— Только давай сперва разберёмся с твоей девицей, — напомнил Пентли, кивая в сторону Ромины, которая стояла теперь на коленях возле трупа матери и беззвучно рыдала, не обращая ни на кого внимания. — Её надо бы всё-таки отсюда убрать. В замке сейчас будет побезопаснее.
— Нет! — Она оглянулась через плечо, и лицо её обезобразила гримаса боли. — Я никуда не пойду! А вы можете убираться на все четыре стороны! Прочь!
Варран обнял её за дрожащие плечи.
— Ромина, ты спасла мне жизнь, и я тебя не брошу. Но нам действительно нужно идти дальше, а тебе будет лучше в замке. Потом мы вернемся и вместе похороним твоих… Ты меня понимаешь?
Она долго смотрела на него знакомым вопрошающим взглядом, потом стряхнула с плеч руку и встала, оправляя разодранное платье.
— Я пойду с вами.
— Но мы идем вовсе не в замок.
— Я пойду с вами! Дайте мне оружие! — Не получив желаемого, она сама подошла к одному из сверов и без видимых усилий забрала у него вражеский топор, ещё хранивший на себе кровь её родителей.
Мужчины переглянулись, кто с удивлением, а кто и с нескрываемым удовольствием. Варран был в ужасе, но сдержался.
— Ты, кажется, говорил про новый план, — первым вышел из замешательства Пентли. — Мы слушаем.
— А, план… — Варран потёр лоб и вспомнил. — Доспехи. Они нам могут пригодиться. Надо их снять и взять с собой. Как есть, с этими лентами и всё такое. Ребята попались крупные, но кому-нибудь из нас они, думаю, будут в пору.
— Ты решил проникнуть в них во вражий стан?
— По крайней мере так можно попытаться подобраться к обозам, не вызывая подозрения. Под прикрытием снега или сумерек облить маслом и поджечь. По-моему так получится лучше, чем прорываться с боем.
— Ну, попробовать можно, — согласился Пентли и добавил, оглядев товарищей: — Только у меня таких великанов не водится.
— Ещё не вечер, разберёмся. Раздеваем их.
Вскоре они так же дружно покинули избу. Погруженная в свои мысли Ромина шла рядом с Варраном, неся топор на плече, как заправский дровосек. Она переоделась в шубу, вероятно, отцовскую, толстую и длинную, походя со стороны на обычного мужчину, если бы не отсутствие бороды и длинные пряди чёрных волос, выбивавшиеся из-под высокого капюшона. Интересно, отважилась бы на подобное Прэя?
Хрусту снега под ногами избы отвечали мертвенной тишиной. Если противник таился в них, ему сейчас ничего не стоило уложить их из арбалетов, всех, почти не целясь. Но избы выжидали.
Нужный им двор оказался дальше, чем предполагал Варран. Летом здесь разводили пчёл, рядом жил дровосек, который наловчился таскать из леса древесную смолу, льняного масла на рынке продавалось немало, так что хозяева имели всё необходимое, чтобы заниматься изготовлением добротных факелов. Варран не раз приходил сюда раньше с заказами из замка. Сейчас двор был занесён снегом и пуст, однако и Варран, и Ромина знали, где искать. Не пришлось даже ничего смешивать самостоятельно: в дальнем сарае они обнаружили четыре непочатых кожаных баула с резко пахнущей жидкостью. Забив потуже пробки, чтобы раньше времени не выдать содержимое, они обвязали баулы ремнями, и четверо взвалили их на спины. Двинулись дальше.
Стреляные Стены выглядели не такими покинутыми и заброшенными, как предполагал Варран. Ранты скрипели под перешагиваниями не одной сотни ног. Сюда давно уже добрался приказ Гийса устрашать противника огнём, так что над головами столпившихся у ворот людей стояло оранжевое марево из факелов и снега.
— Чего так долго? — спросил Скакун, отряхивая плечи и потирая замерзший нос.
— Друзей твоих встретили, — отмахнулся Пентли, а Варран показал на отобранные доспехи.
Скакун оживился, но, завидев Ромину, снова помрачнел:
— А это ещё кто такая? Я с бабами на дело не хожу.
— Да ты и без дела с ними не ходишь, — заметил подошедший Бисти и уточнил, обращаясь к Варрану: — Много их было?
— Двое, как видишь. Похоже, кое-кто из них у нас в тылах засел. Правда, может, нам просто повезло. Так что передайте народу на стенах, чтобы держали ухо востро. Сена добыли?
— Ну, мы и сами в этих вопросах чуток смыслим, — самодовольно усмехнулся Скакун, кивая на три пухлых свёртка в человеческий рост, заботливо обмотанных пеньковым листом.
— А белых покрывал? — напомнил Пентли об их договорённости в замке.
— Всё есть, — ответил за Скакуна Бисти. — На половину наших должно хватить.
Для редких зимних вылазок в Пограничье сверы давно приспособили толстые, почти белые простыни, которые они надевали на себя поверх доспехов и в таком странном виде подкрадывались к стойбищу шеважа незамеченными, приобщая внезапность к своим немногочисленным союзникам. Сейчас эта маскировка была как никогда кстати, так что Варран мог ненадолго перевести дух. Они были готовы к своему непростому заданию. Осталось лишь решить, как именно действовать дальше…
— Ошибиться мы не имеем права, — говорил Пентли, пока они совещались в ненадёжном укрытии ворот. — Если они ещё этого не сделали, то после первой же нашей неудачной попытки так усилят охрану обозов, что нам можно будет про них вовсе забыть.
— Можно подумать, что сейчас они их нам с радостью позволят поджечь, — вздохнул Урвуд.
— Обозы сейчас стоят позади войска, в тылах, их, разумеется, охраняют, но я думаю, что если нам удастся незаметно обойти их кругом, с Бехемы, то есть слева, или справа, мы сможем к ним подобраться, не поднимая особой паники. Если же нас раскусят, обозы перетащат куда-нибудь в центр лагеря, и тогда поджечь их сможет разве что молния. Но зимой молний не бывает. Ничего не получится.
— Значит, нужно сработать с первого раза, — заключил Скакун.
— Мудреца видно издалека, — съязвил Бисти и ловко увернулся от добродушной оплеухи.
— Ну, так у кого есть мужики повыше? — Варран указал рукавицей на снятые с врагов доспехи: два безжизненных тела на склоне сугроба. — Парочки хватит. Только чтобы ещё и котелок варил.
— Это уж ты загнул! — усмехнулся Натмит. — Таких не бывает.
— У меня, кажись, есть, — сказал, подумав, Макван. — Только надо бы сперва примерить.
Он ушёл собирать народ, а Варран взял Ромину за локоть и отвёл в сторону. Сейчас они впервые могли поговорить наедине.
— Ты чего удумала, красавица моя?
— Не смей мне возражать! — воскликнула девушка, выдергивая руку и морщась как от сильной боли. — Они убили моих родителей… Варран. — Она вся обмякла и взглянула на него с мольбой. — Ты не представляешь, как мне было страшно. Я до сих пор не верю, что это не сон. А может, мы и, правда, спим?
— К сожалению, нет. И если ты меня сейчас не послушаешь, то никогда больше не увидишь снов. Останься здесь, на стене. Там, куда мы идём, от тебя не будет пользы…
— Я пойду!
— Наоборот, ты нам можешь помешать, и тогда всё сорвётся.
— Что сорвётся?
— Ну, ты же знаешь уже, мы хотим поджечь эти их обозы и по возможности живыми вернуться. Подожди нас тут.
— Я тоже хочу убивать их!
— Не кричи. Если получится пробраться незаметно, мы никого там специально убивать не будем.
— Это как это?
— Ну, а зачем? Мы сверы и должны первым делом выполнять основную задачу. Сейчас она для нас — уничтожение вражеского провианта, чтобы они развернулись и ушли.
— Ушли?! Так вот о чём мечтают наши доблестные войны? Чтобы враги ушли? Поубивали наших и ушли? Ты слышишь себя, Варран? Что ты такое говоришь?!
Если бы поблизости были те самые вражеские обозы, они бы сейчас вспыхнули от её разъярённого взгляда. Варран закашлялся. Конечно, она была права. Его Ромина была права, а он сморозил глупость, которую раньше назвал бы просто приказом.
— Мы… мы должны спалить их хозяйство, и тогда остальным будет легче на них нападать. Мы не позволим им уйти.
— Ты сам не веришь в то, что говоришь. — Она перестала кричать, заметив, что на них обращают внимание, но голос её сделался от этого только ещё жёстче. — Если бы у нас были воины, а не, как это там у вас называется, стратеги, мы бы давно расквитались с этими убийцами. Не сидели бы в замке и не ждали бы, что кто-то что-то сделает. Думаю, не пойди снег, Вайла’туна бы уже не было.
— Ромина…
— Что?!
— Ты, конечно, права, но…
— Премного благодарна за понимание! Я всегда знала, что рядом со мной доблестный воин и замечательный мужчина!
— Перестань!
— Не перестану! У тебя вон сотня здоровенных мужиков, а вы даже не собираетесь никого убивать. Прекрасные воины! Как вас, сверы что ли? Не трогай меня!
— Ромина! Что ты тут крик бабский устроила? Ты хоть видела, сколько их там?
— Нет…
Варран ухватил её красивое раскрасневшееся лицо за подбородок и резко повернул к себе.
— Тогда тебе тоже повезло, что пошёл снег. Потому что их там немерено. И если мы не попытаемся их остановить, когда снег закончится, они все снова будут тут. Поняла? Мне жаль твоих родичей, это страшно и ужасно, но если мы не сделаем того, что можем сделать, погибнут все.
— Я говорю…
— И я с тобой согласен, Тэвил! Я бы, наверное, тоже предпочёл, чтобы мы все навалились на них разом. Но в замке выжидают. Плохо это или хорошо, не мне судить. Там на нашей стороне защита стен. Здесь — открытое поле, где их всадники нас просто снесут.
— По такому снегу?
— Не придирайся!
— А я буду придираться! Потому что, похоже, ты каким-то не тем местом думаешь. Сейчас их всадники нам не так страшны, как утром. Смотри, сколько снегу прибавилось!
— А ты такая замечательная думалка, что представляешь нас кем, птицами? Высокий снег мешает нам ничуть не меньше, чем им. Атаковать. Но не прятаться. И мы будем в нём прятаться, пока это нам удобнее.
— Я пойду с вами!
Варран выругался, махнул рукой и отошел, тем более что Макван уже вернулся, приведя с собой не двоих, а пятерых высоких молодцев. Причём трое из них уже были в разноцветных доспехах с чужого плеча.
— По дороге мы тоже кое-чего подобрали, — пояснил он. — Остальных они, похоже, успели утащить с собой. Пятерым будет сподручнее, чем двоим.
— Отлично! — оживился Варран. — Пентли, Бисти, Скакун! Выступаем! — Он краем глаза видел, как Ромина стоит и в задумчивости теребит рукоятку воткнутого перед ней в снег топора. — Натмит, Урвуд! Ваши люди прикрывают, так что обойдутся без маскировки. Эй, на рантах, что там видно?
— То же, что и тебе, — ответил неуместно весёлый голос. — Стена.
— Это хорошо, — подсказал Макван.
— Да уж! Эй, выдвигаемся!
Ворота медленно открылись, и отряд неторопливо просочился через них в снежную мглу. Правильное направление было отмечено далеко впереди заревом от костров над лагерем врага.
Большую часть пути они шли вместе, не разделяясь и не обгоняя друг друга. Сугробы представляли преграду лишь тем, кто торил дорогу. Идущие в середине двигались по уже протоптанным колеям и ждали своей очереди занять место в голове. Вражеские костры они держали по левую руку, всё-таки решив обойти противника со стороны Пограничья.
— Я вот как раз подумал, — сказал один из фултумов, обращаясь к своему сверу, — почему Пограничье называется Пограничьем? Что там за граница такая проходит? Между нами и кем?
Свер был погружен в собственные мысли и ничего не ответил.
— Между жизнью и смертью, — высказался за него идущий поодаль Варран. — За неё никто не может проникнуть. Даже Дули погиб, когда попытался.
— Но я слышал, что незадолго до зимы кто-то смог её перейти и даже нашёл то место, где лежит Дули. Ну, в смысле, где лежали его доспехи…
— Сейчас не лучшее время повторять всякую чушь, — раздражённо отрезал Варран. — Доспехи да, он принёс, я сам видел, но никто не может сказать, что он явился к нам с той стороны Пограничья, а не приблудил откуда-то отсюда. Из-за Мёртвого Болота никто ещё не возвращался.
— Сказывали, он даже не другом языке говорят…
— А ты думаешь, в Пограничье мало всякой нечисти водится? Нет, парень, там дальше — смерть.
— Если от этих вражин отобьемся, — задумчиво произнёс фултум, — я сам попробую туда добраться. Уж больно интересно.
— Если отобьемся, приятель, я тебя свером сделаю. — И Варран добавил, увидев восторженное лицо собеседника: — Тогда тебе не придется тратить время на пустые затеи.
Варран, который ещё не был в этих местах в отличие от Пентли, на глазок определил, что противник как раз занял разрабатывавшийся до зимы карьер, где впервые видели его разноцветных всадников. Не мудрено, поскольку плотники успели понастроить там для гончаров немало сараев, в которых теперь можно было неплохо устроиться на ночлег. После первой стычки всех тамошних строителей спешно отозвали и велели разойтись по домам, говорят, даже не заплатив, но сараи остались. Варран не разбирался во всех этих тонкостях, однако знавал кое-кого из гончаров и плотников, а потому разделял их мнение о том, что с окончанием строительства печи поспешили. Ребята в один голос говорили, что придумка с камнями из глины была замечательная по своей простоте, и сейчас можно было бы встретить врага не одним не подвластным огню укреплением. Это решение об отводе строителей вместо того, чтобы усилить тамошний гарнизон, было, пожалуй, единственным из решений Демвера, которое Варран после долгий размышлений не разделил. Когда к власти пришёл его выскочка-сын, кстати, служивший в том самом гарнизоне возле карьера, что-либо возобновлять было уже поздно — во всю грянула зима. А теперь ещё и эти чужаки невесть откуда пожаловали…
— Не, я бы всё равно туда смотался, — подумав, сказал фултум. — Лишь бы нам сейчас отбиться.
— Отобьемся, — заверил его подошедший откуда-то сбоку Натмит и добавил, понизив голос и положив руку на плечо Варрана. — Твоя баба дело говорит.
— Да? Что на сей раз?
— Понятно, что ей побольше кровушки пустить в отместку за своих хочется, но ей пришла мысль, что нам, ну, тем, кто с арбалетами на расстоянии заляжет, надобно не просто наш общий отход прикрывать, а в первую очередь помешать этим супостатам затушить обозы. Будем по всем, кто приблизится к огню, бить наповал.
— И сколько ты так бить собрался? Думаешь, они там все дураки и не смекнут, откуда в них стрелы твои летят? Ты нас, может, прикроешь, а кто тебе зад потом прикрывать будет?
— Да хоть бы ты, а хоть бы и никто! Что толку огород городить, если им удастся всё резво погасить? И это если у людей Маквана вообще получится то, на что их посылают: хвороста навалить и горючего налить притом, что обозы наверняка стерегут на совесть.
— Тут ты неправ, — вмешался слышавший их разговор Пентли. — Сейчас они настолько веруют в свою неприкосновенность, что обозы просто вывели в тыл и почти про них забыли. Вся сила у них была сосредоточена впереди и по бокам. Песни петь и с бубном плясать, разумеется, не советую, но с зада подойти, думаю, пока особых сложностей у нас не будет. Вон, гляди сам, у них и костров-то с этой стороны раз два и обчёлся.
В самом деле, за размышлениями да разговорами отряд уже достаточно далеко обогнул снежное зарево, чтобы увидеть перед собой нависающую черноту Пограничья. Шеважа были где-то там, за стеной могучих деревьев, однако сверы не опасались удара в спину: дикари боялись зимы больше Вайла’туна и никогда не отважились бы подобраться так близко. Интересно, думал Варран, прикидывая дальнейшие действия, каким образом шеважа связаны с этим войском? Как и любой вабон, он плохо представлял себе жизнь вне Вайла’туна и считал, что ничего, помимо дикарей и его сородичей в природе просто не существует, а если и существует, то это какая-то досадная случайность.
Настала самая сложная и ответственная часть их отчаянного предприятия. Привыкшие к строжайшей дисциплине, которая не раз давала преимущество сверам в их стычках с шеважа, а заодно притупляла волнение и чувство страха, десятники повели своих людей на позиции. Первыми выдвинулись вперед арбалетчики Натмита. К ним присоединились оставшиеся воины из десятка Маквана, также известные своей меткостью. Отсюда они плохо, но всё же видели контуры обозов, видели, что стоят они не запряженные, и что охрана, действительно, малочисленна и расслаблена. Всего горело два костра, вокруг которых в общей сложности сидело человек шесть-семь, причём одетых вовсе не в цветные доспехи, а почти так же, как сами вабоны: правда, шубы были явно потоньше, а на головах красовались странного вида широкие меховые шапки, больше смахивающие на мельничные круги.
Варран вместе с остальными прошёл мимо арбалетчиков и залёг в снег примерно на полпути до обозов. Отсюда было удобнее всего обозревать всё пространство и отдавать приказания. При нём остался Скакун и его десяток, не считая фултумов. Их задачей было оставаться в резерве и в случае чего усилить любой из попавших в беду отрядов. Быстро орудуя подручными средствами в виде широких лезвий топоров и щитами, они окопались, полностью скрывшись от взоров неприятеля за снежными буграми.
Отряды Даккера и Бисти, кутаясь в белые покровы, подкрались ещё ближе к обозам и легли, не шевелясь и почти не прячась в снегу, чтобы не привлекать к себе внимания раньше времени. Они должны были выжидать и обнаруживать себя лишь в том случае, если за поджигателями ринется разъяренная погоня. Тогда они получали право отбросить все предосторожности и ударить по преследователям с боков, замкнув в клещи.
Люди Урвуда и сам он, такой всегда опасливый и осторожный, невозмутимо остались лежать в центре этой живой вилки, готовые, если понадобится, принять на себя главный удар.
Теперь все они, затаив дыхание, следили за неспешными действиями самых опытных в подобных случаях воинов из десятка Пентли и пяти избранных за свой немалый рост. Все они были в белых накидках и медленно ползли вперед, прямиком в направлении обозов, таща за собой баулы с горючей смесью и связки соломы. Расстояние между сторожевыми кострами было довольно большим, но не настолько, чтобы мечтать просочиться в брешь между ними без препятствий. Любое неосторожное действие могло поднять тревогу.
Варран следил, как баулы и солома благополучно проследовали почти к самой кромке вражеского лагеря и остановились. Теперь переодетые храбрецы должны были встать в полный рост и, не прячась вовсе, чтобы сойти за своих, проделать всю нехитрую, но опаснейшую работу.
Нет, не так!
Варран издал условный свист. Если из врагов кто его и услышал, то принял за тревожный оклик зяблика. Времени на то, чтобы задуматься, не покажется ли кому-нибудь пересвист птиц зимой да ещё под снегопадом странным, не было. Зато желаемый результат был достигнут: ушедшие вперед товарищи тревожно замерли, ожидая дальнейших команд.
Варран повернулся спиной к обозам и поднял руку. Натмит безошибочно узнал этот жест и подполз.
— Сделаем по-другому, — сказал Варран, чувствуя, как рассеиваются его собственные сомнения. — Раздели людей пополам и пусть выдвинутся ещё ближе сюда. Если снег внезапно не прекратится, вас не должны заметить. Пусть разделят между собой тех, кто сторожит у костров. Промашки быть не должно. Одним залпом нужно положить всех. До соседних костров довольно не близко, так что их не обязательно сразу спохватятся. Лишь бы не ранить и не дать возможность поднять тревогу. Тогда мы подставимся. Но если получится, ребятам будет гораздо проще покончить с делом. — Натмит согласно кивнул, хотя и безрадостно. — И пусть дальше обе твои группы следят за остальными. Если кто сюда направится, стрелять раньше, чем они обнаружат трупы. Понятно?
— Вполне. У меня тоже были подобные мысли.
— Не сомневаюсь.
Натмит быстро вернулся к своим, а Варран показал отряду Пентли открытую ладонь и трижды опустил её, призывая запастись терпением.
Теперь он наблюдал, как черные пятна расползаются по снегу в две стороны и медленно, очень медленно приближаются к кострам. Решать, в кого стрелять, они должны сами. К счастью, их больше, чем мишеней. Значит, могло получиться.
Стражи в круглых шапках, похоже, приросли к своим кострам, не обращая внимания на происходящее вокруг. Варрану всегда в подобных случаях было интересно узнать, о чём думает человек, которому осталось жить считанные мгновения.
— Послушай, — сказал он Скакуну, взиравшему на происходящее с таким спокойствием, будто они пришли в таверну «Лихой воробей» промочить горло, а потом разойтись по домам. — Предлагаю сделать ещё хитрее. Не знаю, как у них тут поставлено наблюдение, может, обходы какие есть или переклички, но можно попробовать раздобыть для наших поджигателей лишнее время.
— Лишнего времени не бывает.
— Вот именно. Поэтому, когда сторожа у костров упадут, вели своим сразу же занимать их места. От ближайших костров их отличить не должны. Главное, чтобы все сразу же нахлобучили на себя эти дурацкие шапки.
— Все слышали? — Скакун на всякий случай повторил сказанное, но с тем важным дополнением, что сразу же назвал, кому и к какому костру бежать. — Чтобы не хватить лишку и вас там не оказалось больше, чем было, — пояснил он.
Всё дальнейшее происходило слажено и быстро.
Туго дрогнули тетивы на арбалетах. Стражники попадали вокруг костров, не издав ни звука. Варран махнул рукой из стороны в сторону, и Пентли во главе своего десятка рванулся, пригибаясь к сугробам, вперёд.
— Пошли, пошли! — засуетился Скакун. — Шапки всем чтобы надеть! Живо!
Теперь оставалось наблюдать и ждать.
Только сейчас Варран спохватился, что нигде не видит Ромину. Он был уверен в том, что до сих пор девушка с топором оставалась рядом с ним, он ещё хотел отвлечь её и поговорить по душам, и раз — она пропала.
А Ромина тем временем помогла кому-то закатить под ближайший обоз вязанку сена и посчитала свои обязанности на этом выполненными. Ей в нос ударил неприятно-сладковатый запах горючей смеси, обильно выливаемой на сено. Она встала на четвереньки и поползла прямо под днищами обозов вперёд, сама до конца не сознавая, зачем и куда.
Обозов было много-много. И все оказались на колёсном ходу. Никаких саночных полозьев. Она ухмыльнулась. Видать, умом и проницательностью враги не отличаются, раз допускают такие простецкие ошибки. Либо их дом находится настолько далеко, что когда они выступали в поход, зимы там ещё и в помине не было.
Ромина продолжала ползти, усердно орудуя локтями и коленями, как её учил в детстве сын соседского мыловара, мечтавший, чтобы когда-нибудь его взяли в сверы или на худой конец в фултумы. Отец, которого сегодня зарубили первым, был против этой дружбы, но матери тот парень почему-то нравился, и Ромина впоследствии надолго стала его подружкой. Брат, убитый предательским ударом ножа в спину, ревновал её и был только рад, когда того забрали-таки в замок, откуда он уже не вернулся. Говорили, что его отправили на одну из дальних застав в Пограничье. Там ли он ещё? Жив ли? Помнит ли её?
Топор сделался неподъемно тяжелым и мешал двигаться. Она легла лицом в снег и засунула его рукояткой за пояс на спине. Стало полегче. Интересно, они успели поджечь солому? Времени уже прошло предостаточно, однако, как ни странно, она не слышала отчаянных криков, которые бы означали, что пожар замечен.
Варран. Он знал своё дело. С ним было хорошо и надёжно. Но даже он не сумел защитить её в нужный момент. Не позволил отомстить. Решил пожалеть, будто она всё ещё та молоденькая девочка, которая впервые встретилась ему две зимы назад. Это его дело. Она сама позаботится о себе. И о том, чтобы единственные по-настоящему близкие ей люди погибли не напрасно. Они дали ей жизнь, они научили её всему, что она знает и умеет, так что теперь пришёл её черёд воздать им должное. Враги были рядом, враги были вокруг, и она не имела права этим не воспользоваться!
Ромина легла на спину и посмотрела назад. Днища обозов представляли собой сплошную низкую крышу, защищавшую от снега и ветра. Сколько их тут? Сотня, больше? Где же пожар? Вот будет смеху, если они продумали всё, но забыли главное — огниво! А что, с Варрана станется. Не так давно он запамятовал про день её рождения и имел бледный вид, когда стали приходить званые и незваные гости. Ему даже пришлось ненадолго исчезнуть, прежде чем он снова явился, как ни в чём не бывало, и преподнёс ей, вероятно, заранее купленное по этому случаю нарядное платье. У мужиков память короткая.
Она двинулась дальше и скоро обнаружила, что достигла последнего ряда обозов. Лежа под прикрытием наполовину увязшего в сугробе колеса, она стала внимательно разглядывать вражеский лагерь.
Неподалёку от неё находился край карьера. Над огромной ямой курился дым, и она сообразила, что там внутри тоже жгут костры. Мимо неё прошли, переговариваясь на чужом языке, трое или четверо воинов. Снизу они казались гигантами в сверкающих даже в отсутствие солнца латах. Только сейчас, глядя на их ноги, Ромина задумалась о том, скольких же она успеет зарубить прежде, чем они уничтожат её. Одного, двоих? Ни топором, никаким другим оружием она не владела, будучи обычной женщиной из обычного рода, в котором отродясь не значилось никого с воинскими задатками. Когда она подбирала с пола топор, то искренне надеялась, что он сам подскажет ей правильные действия. Брат рассказывал как-то раз о таинственной силе оружия, о том, что хороший меч, например, становится частью своего хозяина и может творить настоящие чудеса. Про топоры он, правда, ничего такого не говорил, но для Ромины все эти острые железки с рукоятками были совершенно одинаковыми, а потому сейчас, вынув топор из-за пояса, она взвесила в руке его внушительную тяжесть и отчётливо осознала, что помощи ждать неоткуда. Топор был мёртвым. Она удивилась ещё больше, когда поняла, что это неприятное обстоятельство совершенно её не волнует. Топор был тяжелым, но не настолько, чтобы она не смогла им махнуть, а значит, что-нибудь она им все-таки сумеет сделать, если выберет подходящий момент. О последствиях Ромина не думала вовсе. Она слишком хорошо видела быструю смерть родителей и брата, чтобы понять, что им даже не было больно. Смерть страшна сама по себе, но не страшнее жизни в одиночестве и муках совести.
Мимо неё продолжали то и дело проходить люди. В большинстве своём это были затянутые в разноцветные латы воины, но были и очень похожие на обыкновенных вабонов, в шубах с капюшонами или круглых шапках, как те, что сидели у костров, пока их не нашли стрелы её сородичей. Сейчас она видела, что шапки эти вовсе не шапки, а длинные отрезы меха, вроде сшитых вместе лисьих хвостов, которыми чужеземцы просто-напросто обматывали головы. Белую накидку она оставила на снегу ещё перед тем, как нырнуть под обозы, так что теперь могла запросто сойти за кого-нибудь из местных. Нужно было только незаметно встать на ноги и смешаться с остальными.
Что она и сделала, но, пройдя несколько шагов, поняла свою ошибку. По сравнению с неприятельскими воинами, она выглядела карликом или ребёнком. Кроме того, пока она машинально двигалась в направлении недостроенных деревянных изб, ей пришло на ум, что здесь она единственная женщина.
У неё когда-то была подруга, которой такой порядок вещей очень бы даже понравился. Мужчины были для неё всем. Особенно незнакомые, которых она встречала по вечерам в тавернах, обольщала, и с которыми проводила остаток ночи, чтобы потом никогда больше не увидеть. Ромину она обратить в свою веру так и не сумела, а сама кончила плохо, обманув очередного одноразового ухажёра, который оказался из числа крутых на расправу храбрецов, что последнее время стали всё чаще промышлять за пределами Стреляных Стен, обирая простых людей. Говорят, её изуродованное тело видели в обводном канале, но так и не успели вытащить, потому что воды Бехемы оказались слишком прожорливыми и не отдали его.
Как бы то ни было, Ромина опасливо передёрнула плечами, не то вспомнив незавидную судьбу подруги, не то предвидя свою собственную. Она понадёжнее запрятала под капюшон длинные пряди, вздохнула поглубже и пошла вперёд, открыто, вызывающе, не прячась и не подпуская к сердцу холодные волны страха.
Если бы на её месте оказался Варран, он бы наверняка удивился схожести военного построения знакомого ему лагеря вабонов и здешнего окружения. Сразу же за обозами начинались ряды высоких шатров, круглых в основании и островерхих, на которых снег не задерживался, а соскальзывал вниз и создавал естественное укрепление для стен. Единственная разница, пожалуй, кроме размеров, заключалась в отверстии для выхода дыма, поскольку у вабонов он обычно выходил через дыру в самом острие крыши, где скрещивались несущие жерди, а тут верх был скошен и зашит, зато дыму предоставлялось для выхода специальное окошко чуть ниже, закрывавшееся накладным клапаном. Шатры стояли не в произвольном порядке, как могло показаться поначалу, а строгими рядами, да так затейливо что, встав в любой точке между четырьмя соседними, вы могли бы видеть происходящее вокруг вас во всех направлениях. Именно этим занимались дозорные, протаптывавшие себе дорожки верхом на конях, показавшихся Ромине низкорослыми, но могучими и неутомимыми. Шатров было великое множество, как и людей, спешивших куда-то по своим делам. Причем шатры эти отличались от шатров вабонов ещё и тем, что были раскрашены в яркие цвета и расписаны затейливыми рисунками, не то узорами, не то письменами. У девушки возникло даже ощущение, будто она попала не в неприятельский лагерь, а оказалась в чужом поселении, не уступавшем размерами Вайла’туну. Странно было подумать, что всего лишь накануне вечером здесь не было ничего, кроме заснеженного поля.
Ромину дернули за рукав. Началось, подумала она и обернулась. Человек в круглой шапке резко бросил ей несколько непонятных слов, махнул рукой в сторону и, к счастью, не дожидаясь ответа, пошёл своей дорогой. Она поспешно кивнула, будто поняла, и, не задумываясь, свернула в указанном направлении. Как раз вовремя, поскольку, отойдя на несколько шагов, незнакомец, словно спохватившись, замер, оглянулся и на всякий случай даже проследовал назад, но уже никого не застал. Тогда он поспешил к проезжавшему мимо всаднику в светло-голубых доспехах, что-то сказал ему, и тот, привстав в седле, медленно двинулся над головами снующих повсюду соплеменников, кого-то напряженно выискивая.
Ничего этого Ромина не видела, а если бы видела, то наверняка ускорила бы шаги и тем самым выдала себя раньше времени.
Между тем она лишь теперь начала понимать, где оказалась, а главное — зачем. В каждом войске есть военачальник. Это она знала наверняка. Значит, если сил и времени у неё хватит лишь на то, чтобы убить одного-единственного врага, пусть уж этим врагом станет тот главный, кто привёл сюда всё это несметное войско и кто больше, чем кто бы то ни было, повинен в гибели её семьи. Всё же самое главное обычно пряталось в центре. Собаки окружали немощных щенков злобным лаем, обращенным на прохожих. Муравьи прятали свою матку внутри муравейника, откуда её было почти невозможно достать. Каким бы неприступным ни казался замок, он стоял на гораздо большем удалении от Пограничья, чем любая простецкая изба. Выходит, здесь тоже должна быть своя середина, её только нужно отыскать. И сделать это как можно быстрее.
Потому что, похоже, Варран всё-таки нашел своё огниво. В лагере начинался заметный переполох.
Сперва мимо Ромины, чуть не растоптав её и ещё нескольких пеших, проскакал во весь опор с десяток всадников. Проследив, куда они направляются, она с радостью разглядела в хмуром небе над шатрами колыхания оранжевого столба пламени. Почему так далеко? Неужели она успела так много пройти? А может, это вообще не обозы горят, а Вайла’тун? Ну, уж нет, тогда бы все эти чужие ей люди не подняли такой дикий вой. А они именно выли, а не кричали, выли так, словно им вырывают сердце, протяжно и заунывно, как воют волки, предрекая скорую беду отбившимся от стада оленям.
Ну а потом все побежали. Ромину толкнули в спину, сбили в снег, она выронила топор, подобрала, прижала к груди, как ребёнка, и сама приникла спиной к сугробу в двух шагах от входа в очередной шатёр.
Нет, такой огонь им быстро не загасить, ликовала она, больше не видя, но прекрасно представляя себе оранжевый вихрь. Проспали, гады! Обозики-то ваши того, тю-тю, к праотцам отправились! Варран только с виду увалень, а дело своё знает. Вона вас как расшебуршил! Будете знать, как в чужой дом соваться! Где же ваш главный?
Ей показалось, будто она слышит восторженные крики вабонов, тоже увидевших спасительный пожар: эхо их нестройного хора докатывалось со Стреляных Стен. Вряд ли она слышала их на самом деле за шумом растревоженного муравейника, в который на глазах превращался лагерь. Воины теперь бежали по снегу и мчались верхом во все стороны, не разбирая дороги, завывали уже не люди, а пронзительные трубы, где-то неподалёку ухал, должно быть, огромный барабан, множество барабанов поменьше заходились отчаянной дробью, больше похожей на треск падающих деревьев, лошади ржали над своими хозяевами, а те из последних сил пытались переорать весь этот сумасшедший гвалт.
Ромина краем глаза заметила, как в шаге от неё остановился конь и нервно забил задним копытом по снегу. Посмотрев вверх, она увидела устремлённый на себя пронзительный взгляд из-под длинного козырька светло-голубого шлема. Незнакомец что-то рявкнул. Либо выругался, либо спросил, кто она такая. Ни повторить сказанного, ни ответить, Ромина не могла. Это был её безславный конец, каким он рисовался ей в воображении с момента встречи с человеком в круглой шапке.
Незнакомец спрыгнул с коня, сразу же возвысившись над ней непреодолимой скалой.
Сидя притиснутая к сугробу, она могла разве что ткнуть противника топором в живот или ногу, что едва ли произвело бы на него хоть какое-то впечатление. Ни места, ни сил для сколько-нибудь стоящего размаха у неё просто не было. Кто знает, может, и к лучшему…
Незнакомец повторил свой вопрос. При этом он медленно вытянул из ножен длиннющий меч, и Ромина была готова поклясться, что слышит его звенящее напряжение, хотя шум вокруг стоял оглушительный.
Девушка не нашла ничего лучше, как поспешно приложить руку ко рту и протестующее замотать головой. Что взять с бедной немой? Ну, кроме жизни, разумеется.
Она видела себя со стороны и почему-то вспоминала недавнюю картину, свидетельницей которой стала на дворе у соседки, собака которой только-только ощенилась. Её брат в коем-то веке решил обзавестись псиной и позвал Ромину выбрать щенка. Малютки жались к скалившей зубы матери и испуганно скулили, хотя и Ромина, и брат улыбались им и пытались успокоить нежными словами. Они боялись чужаков, пусть даже те и не представляли никакой видимой опасности. Конечно, острый меч на расстоянии вытянутой руки и испепеляющий взгляд не были предназначены для её успокоения, однако и пугаться раньше времени не стоило. Здесь она была просто щенком, который только и мог, что не больно укусить кому-нибудь руку.
Она откинула капюшон, чтобы стали видны её длинные чёрные волосы, какие бывают исключительно у заботящихся о своей красоте женщин, и вернула незнакомцу его взгляд, добавив ярости и лихой отчаянности. Снова закрыла варежкой рот и замотала головой.
В следующее мгновение могучие руки сгребли её в охапку, оторвали от снега и без усилий перебросили через луку седла, сбив дыхание. Ромина уткнулась носом в жёсткую кожу, пахнущую сладковатой кровью, увидела болтающееся далеко внизу стремя, красиво изогнутое, железное, выкрашенное в тёмно-малиновый цвет, а не простое, деревянное, какими часто пользовались вабоны, если вообще пользовались стременами, и попыталась спрыгнуть. Не тут-то было. Конь закружил на месте, а железные пальцы хозяина больно ухватили её за волосы, не давая пошевельнуться. Топор она выронила ещё на взлёте, так что теперь чувствовала себя притороченным к седлу походным мешком, причём пустым и никому не нужным.
Не отпуская её волос, всадник вставил ногу в стремя и ловко сел верхом, больно ударив девушку коленом в бок. Ромина хотела было закричать от обиды, но спохватилась, вспомнив, что для врагов она отныне немая. Конь тем временем пошёл резвой рысцой благо снег тут повсюду был хорошо утоптан, и ей пришлось как следует напрячь живот, чтобы не сбить остатки дыхания. Холодный воздух обжигал ноздри, однако она стиснула зубы, поджала подбородок и решила терпеть, сколько понадобится. Может быть, её везут к главному.
Огненный столб она больше не видела. Кровь притекла к голове, перед глазами вздрагивало седло да колено всадника то и дело норовило ткнуть её в скулу. Одна его безчувственная рука норовила с мясом вырвать бедные пряди, тогда как другая совсем по-хозяйски забралась под подол шубы и наглым образом ощупывала беззащитную задницу. Судя по всему, обнаружив себя как женщину, Ромина из огня попала в полымя. Или это к лучшему? Ждать ответа оставалось, похоже, недолго.
Она заметила, что всеобщий ор постепенно стих. Отдельные гортанные крики раздавались, но то были, вероятно, чёткие приказы, исполнялись которые без лишних вопросов. Она не могла понять, куда её везут, голова кружилась, живот болел, очень хотелось встать на ноги и смело глянуть врагам в лицо. Однако пытка продолжалась ещё некоторое время, пока конь ни остановился, и всё та же рука ни потянула нещадно за волосы назад, запрокинув зажмурившееся лицо и заставив соскользнуть с седла. Ромина почти повисла на волосах, едва касаясь ногами снега, и непроизвольно ухватилась за державшие её пальцы. Какой же силищей должен был обладать этот человек, если она никогда не считала себя худышкой?
Когда он следом за ней спрыгнул с седла, она потеряла равновесие, завалилась на спину, и он потащил её за собой, снова как мешок, только, должно быть, ещё более небрежно. Она теперь видела лишь удаляющегося коня с обращенной в её сторону сочувствующей мордой и нескольких воинов в островерхих шлемах, взиравших на неё с некоторым интересом, но без малейшего желания помочь.
Изловчившись, Ромина перевернулась на бок, засучила ногами, как упирающийся ребёнок, и, наконец, оказалась спотыкающейся на коленях. Несколько шагов, и ей удалось, согнувшись в три погибели, встать на ноги. Боль в волосах ослабла. Теперь оставалось подчиняться властной руке, чтобы избегать излишнего натяжения волос. Она будет послушной немой. В надежде выжить и отомстить.
Она не сопротивлялась, когда её заволокли в пустой шатёр, когда бросили на холодный, затянутый кожей пол, когда накинули на шею грубую петлю и привязали другой конец верёвки к центральному столбу, поддерживавшему крышу, когда подняли на ноги, дрожащую от ненависти, и как-то очень быстро сорвали всю одежду, а потом, не лаская и даже не рассматривая, уткнули носом в ворох приятно пахнущих тряпок и жестоко отлюбили, торопливо и жадно, отчего она смогла сделать неутешительный вывод: хозяин шатра не знал женщину вот уже долгое, слишком долгое время.
Вероятно, поверив в то, что она немая, он не утруждал себя разговорами с ней и проделал всё в молчании, лишь однажды позволив себе хищный рык. Она ожидала увидеть его тоже обнаженным, но когда ей было позволено повернуться, оказалось, что он даже не снял шлема. Просто в доспехах было предусмотрено одно важное отверстие, а может быть и два, чтобы воин в любой удобный момент имел возможность справить нужду. Сейчас ему подвернулась она, и он справил нужду так, как подсказывало желание. Лицо под светло-голубым козырьком оставалось напряженным и неприветливым. К своему стыду Ромина обнаружила, что поворачивается к нему боком и принимает одну из своих любимых соблазнительных поз, от которых раньше сходил с ума Варран. Нет, она не хотела продолжения этой пытки, но она сознавала, что достойна большего, чем просто быть сосудом чьего-то вожделения. Кроме того, ей не помешал бы защитник.
Она чувствовала на себе его строгий взгляд, понимала, что не может не нравиться мужчине, даже врагу, даже удовлетворившемуся ею — тем более удовлетворившимся ею, — что у неё в меру пышная грудь и красивые сильные бёдра, а гладкий живот так и тянет прижаться щекой, что из-за подобных ей женщин нередко вспыхивают скандалы в семьях и ссоры между друзьями, что красота её становится во сто крат краше без одежды. Всё это она понимала и отчасти видела в его серых глазах, однако ему этого было как будто мало. Он протянул руку в железной перчатке, сдавил левую грудь до невольного стона, отпустил и снова перевернул на живот. Ромина решила, будто он хочет продолжения, и сама подалась назад, ему навстречу, на мгновение забыв про месть и возмечтав об удовольствии, но её ждало разочарование. Он заломил ей руки за спину и связал кисти. Она не сопротивлялась. Пускай, если ему так больше нравится.
Однако она снова обманулась. Связав ей руки, он оставил на её шее туго затянутую петлю, но отвязал другой конец от столба. Намотав веревку на здоровенный кулак, что-то снова бросил ей хриплым голосом и потянул за собой. На улицу?! На снег?! Голую?! Она думала, что не сможет сделать ни шагу, однако её мнения на сей счёт никто не спрашивал. Её просто вывели на мороз и снова повели под скучным снегом неведомо куда и зачем. Несколько раз она спотыкалась и падала, обжигаясь о сугробы. Ног под собой она не чувствовала, а то, что видела, напоминало ей красные гусиные лапки. Кто-то толкал её в бок, кто-то провожал смехом, но она шла, ни на кого не обращая внимания, занятая своей болью, холодом и ускользающей надеждой за месть.
Потом её обдало жаром, и она увидела, что стоит почти на краю карьера, а рядом горит большой костёр. Вокруг костра сидят несколько избитых до крови и оборванных человек и с ужасом смотрят на неё. Стерев снег с лица о голое плечо, она окинула их рассеянным взглядом.
— Ромина, это ты?!
Того, кто спрашивал, она, кажется, видела вместе с Варраном. У него ещё было забавное прозвище. Лошадиное. Она не помнила точно.
— Ромина!
— Вы всё сожгли? — Она больше не смотрела на них, надеясь, что и они отвернулись.
— Да, что могли… Мы потеряли тебя. Варран очень убивался… Без тебя не хотел уходить. Мы тоже остались. Вот нас и схватили…
Из-за неё сегодня погибнут ещё люди. Много людей. Погибнут неотомщенными. А значит, напрасно. Где же главный? Главный всегда должен присутствовать на допросах пленников. Или они уже не пленники?
Дальнейшее она воспринимала странно, как в бреду, будто это происходило вовсе не с ней, а с какой-то другой несчастной, опороченной женщиной. Ей не оставили у костра, с остальными, но повели дальше, только вёл уже не пленивший её воин, а двое одинаково одетых во всё чёрное мужчин с длинными крючковатыми носами и грустными тёмными глазами, какие иногда встречались среди самых бойких торговцев на рыночной площади Вайла’туна. Несмотря на охвативший её непередаваемый страх, Ромина различила у обоих на головах ярко-жёлтые повязки, вроде платков, перехваченные на затылке зелёными тесёмками, отчего сзади они казались скорее женщинами. Они ласково, словно извиняясь, наклонили ей голову ниже и повели по спиральному спуску вдоль стенки карьера туда, вниз, в середину, где толпились ещё какие-то люди.
— Что с ней делают? — не унимался фултум, которому Варран обещал подыскать место свера. Парню выбили один глаз, а второй застилала кровь из рассеченной брови, но он узнал эту смелую девушку, узнал даже без одежды, и теперь хотел знать её участь. — Скакун, что с ней там делают?
— Их всех убивают, — отозвался брегон, радуясь лишь тому, что Варран не дожил до этого позора. — Подвязывают за ноги, надрезают шею и сцеживают кровь в большие кувшины. Живодёрня, обычная живодёрня! Тэвил!
— Хоть сейчас Тэвила не поминай! — закашлялся Макван. Они со Скакуном оказались единственными уцелевшими брегонами, но у Маквана было стрелой пробито лёгкое, и он медленно угасал. — Это не живодёрня. И не казнь. Это жертвоприношение. Их приносят в жертву. Я когда-то видел такое в Вайла’туне…
— Где?! — Скакун решил, что ему послышалось.
Макван поморщился и промолчал. Ему оставалось совсем недолго, и он знал это.
Скакун, связанный по рукам и ногам, изловчился, повернулся на бок и стал во все глаза наблюдать за происходящим внизу, стараясь запомнить каждую подробность.
Голая девушка шла по снегу между своими провожатыми, которые не позволяли ей выпрямиться и встретить смерть достойно и гордо. В центре карьера был сооружен деревянный помост с двумя высокими столбами, соединенными поперечной балкой, на которой вниз головой уже висело семь или восемь трупов. Чуть в стороне, с краю помоста, лежало ещё несколько тел, вероятно, уже отслуживших своё и снятых за ненадобностью. По другую сторону столбов прихода новой жертвы дожидалась небольшая группа одетых во всё чёрное людей. Отличались они между собой лишь повязками на головах. У большинства повязки были жёлтыми, у некоторых — зелёными и только у одного — розовой. Под балкой между раскачивающимися трупами прохаживалась высокая фигура в белых, забрызганных кровью покровах до пят, вооружённая длинным кинжалом, больше смахивающим на огромную булавку.
Скакун видел, как Ромину подвели к человеку в розовой повязке, как тот одобрительно закивал и сделал нетерпеливый жест. Желтоголовые затолкали девушку на помост, где она, очевидно, упала в обморок, увидев обезкровленные трупы. Её подхватили, уложили на спину и перенесли верёвку с петлёй с шеи на ноги. Другой конец перебросили через балку, потянули — и вот уже новое тело покорно закачалось перед палачом вниз головой.
— Нет!! — крикнул одноглазый фултум, всё-таки увидевший то, чего не стоило видеть.
Белый палач отступил на шаг, поднял руку, неторопливо, со знанием дела нацелился и одним коротким движением пронзил Ромине горло своей ненасытной булавкой. Желтоголовые уже позаботились о том, чтобы под ней оказался пустой сосуд. Ромина не приходила в сознание, не знала, что с ней происходит, а потому не билась в конвульсиях, как остальные, и не доставляла своим убийцам ни малейших хлопот. Она просто молча умирала, отдавая им свою юную кровь, которая струилась горячим потоком по бледной шее и стекала с чёрных волос в узкое горлышко страшного кувшина.
— Тэвил! — не сдержался Скакун.
На сей раз ему никто не помешал. Макван лежал на боку и глядел широко открытыми немигающими глазами в серое небо, навстречу тихо падающему снегу. Квалу сжалилась над ним.
Как ни странно, никакого страха Скакун сейчас не испытывал. Он был воином, виггером, а виггеры для того и существуют, чтобы рано или поздно перебираться в чертоги своей гостеприимной повелительницы. Сегодняшняя их задача тоже не обещала лёгкого конца.
Когда обозы полыхнули, и пламя стало весело перепрыгивать с одного на другой, он даже удивился, что всё так гладко получилось. Пятеро переодетых во вражеские доспехи отлично постарались. Скакун видел, как они встречают ни о чём не подозревающих противников, пытавшихся чем попало сбить огненные языки ярости, и рубят им головы и руки, давая пожару посильнее разгореться. Сами они были, пожалуй, обречены, поскольку врагов, несмотря на усилия безперебойно стрелявших из укрытия арбалетчиков Натмита, становилось с каждым мгновением всё больше, так что рано или поздно они не могли не понять, кто мешает им бороться с огнём. Однако остальные брегоны пока что безпрепятственно могли отвести своих людей подальше и с чувством блестяще выполненного долга вернуться в замок за новыми приказами.
Увы, Варран оказался иного мнения. Скакун всегда догадывался, что, несмотря на отсутствие собственной семьи, женщины в его жизни играют слишком большую роль. Варран спохватился, что в пылу начавшегося сражения не может отыскать свою ненаглядную Ромину, и Скакуну, чей десяток уже бросил изображать вражеских стражников в круглых шапках, пришлось спешить ему на помощь. Некоторое время маскировка позволяла им вводить врагов в заблуждение, однако ничто не длится вечно, и скоро остатки их сотни уже бились спина к спине в окружении всё прибывающих противников. Уже тогда Скакун распрощался с жизнью и сражался так, как если бы каждый взмах мечом был для него последним. На его глазах пал Варран, пронзённый сразу двумя копьями налетевшей откуда-то сбоку конницы. Он видел, как лихое побоище постепенно превращается в скучное избиение горстки его изможденных и израненных сотоварищей значительно превосходящими силами, озлобленными потерей обозов. Потому что пламя бесновалось ещё и тогда, когда на Скакуна сзади навалились те, кому удалось ранить стрелой до сих пор прикрывавшего ему спину Маквана, и их обоих скрутили и таким образом взяли в позорный плен. Остальным виггерам повезло больше. Никто из них не поднял руки, сдаваясь на волю победителя, никто не выронил оружия и не попытался бежать с поля боя. Полегли все, за исключение Скакуна, умирающего Маквана, фултума с выбитым глазом, и ещё двух сверов, которых оказалось проще связать по рукам и ногам, нежели достать мечом под искусными доспехами. Только когда их тащили сюда, к этому жаркому костру, он краем глаза видел, что врагам удалось спасти остатки обозов, забросав огонь снегом. Варран был бы доволен. Интересно, что там нынче думают в замке?
— Нас осталось четверо, — зачем-то сообщил он остальным, подумал и добавил: — Если кто хочет, сейчас самое время высказаться.
— Сегодня был славный денёк, — отозвался один из сверов. — Мне и моему мечу давненько не было так весело и сытно.
Фултум плакал, вытирая кулаком кровь с единственного глаза.
— А ты что скажешь?
Поскольку усадили их вокруг костра, второго и последнего свера Скакун не видел. Парень молчал, вероятно, тоже потрясённый увиденным.
— Дело твоё. — Скакун поёжился. — А по мне так настало время славить героев. — И он запел низким голосом ту песнь, которую давно знал наизусть, но надеялся услышать ещё через не один десяток зим. Были в ней и такие слова:
Нас закалили зимние стужи, 
Ветры, и ливни, и зной. 
Наши тела превратились в оружье, 
Гибель — в дорогу домой… 
То была сильная песня, сильная и звучная, как подвиги, которые совершали воспеваемые в ней герои прошлого. Её знали все, кто когда-либо надевал на себя ратные доспехи и переступал порог замковых стен, чтобы верой и правдой служить Вайла’туну. Этой песней провожали в последний путь павших героев настоящего, отдавая дань их доблести и решимости пожертвовать самым дорогим ради спасения ближнего.
Скакун пел и наблюдал, как его товарищи поднимают головы и неровным хором подтягивают:
Мы умираем, чтоб жить безконечно 
В памяти тех, кто придёт 
Следом за нами, и славою вечной 
Наш озарится уход… 
Те люди, которых принесли в жертву испусканием крови, не были виггерами, размышлял Скакун, не прерывая пения, хотя их уже услышали окружающие и начали угрожающе подтягиваться, вынимая мечи и натягивая арбалеты. Там были простые вабоны, которых нападавшим удалось взять в плен перед началом снегопада. Мужчины и женщины, раздетые донага и подвешенные за ноги, они, как правильно заметил Макван, стали частью какого-то дикого обряда, смысла которого Скакуну никогда уже не постичь. Что это? Кара? Возмездие? Искупление? Может быть, за то, что виггеры, и его сотня в том числе, чинили в разорённых стойбищах шеважа по всему Пограничью? Ведь они тоже не получали указаний сохранять жизни стариков, женщин и даже детей. Стойбище считалось очищенным, когда с деревьев срывались все гнёзда для ночлега, а дикари оставались гнить сваленными в одну большую кучу посреди поляны, служившей им когда-то домом. Тогда он не задавался вопросом, правильно ли поступает. У них всегда был приказ, а дикари отказывались умирать добровольно и оказывали посильное сопротивление. Некоторые сверы гибли, исполняя свой долг, и тогда уничтожение шеважа превращалось для их товарищей в насущную необходимость, чтобы потом иметь хоть какую-то возможность оправдаться перед родственниками павших. Но они никогда не устраивали из убийства зрелищ. Что же имел в виду Макван, когда говорил, будто видел подобные жертвоприношения в Вайла’туне? Жаль, что Скакуну этого уже не выяснить…
Среди обступавших этих странных пленников, не нашедших ничего лучше, чем прямо здесь, в снегу, на виду у всех, затянуть какую-то заунывную песню, был один воин в темно-зелёных доспехах, который единственный понимал, что происходит и от всего сердца желал помочь этим несчастным гордецам, решившим если уж умереть в логове врага, так с достоинством, но не мог. Нет, конечно, ему бы не составило труда сорвать с себя этот идиотский наряд, в который он облачился по воле покойного ныне брегона, и присоединиться к поющим, чтобы стать частью их подвига, однако это значило бы, что там, в таком близком и таком далёком Вайла’туне о произошедшем здесь никто не узнает, и слава, о которой пел сейчас Скакун, самих их обойдет стороной. Это было бы ещё более несправедливо и нелепо, чем то, что ему волей случая удалось выжить в битве за обозы, невредимым добраться досюда, пользуясь всеобщей неразберихой, и увидеть собственными глазами страшную смерть безвинных людей в карьере и гибель последних товарищей. Теперь он был просто обязан вернуться в замок и рассказать о случившемся.
Ещё утром он был помощником Маквана, который сейчас не пел вместе со всеми, потому что лежал мёртвый со стрелой в боку и задумчиво смотрел в небо. Звали его странным именем Рой Стивол. Вернее, Роем его звала мать, а Стиволом — отец. Оба так и не сумели договориться, хотя дед Роя Стивола предлагал примириться и называть внука Маккусом — в честь себя самого. Однако столь вопиющее решение неизменно отклонялось, и Рой оставался Роем, а Стивол — Стиволом. Правда, когда он вырос и сделался свером, все сотоварищи стали называть его не иначе как Башня за выдающийся рост, сочетавшийся с узкими плечами, длинными и худыми, хотя и очень сильными руками и большими ступнями, требовавшими скучных походов к сапожнику и всегдашней дополнительной платы за то, что обычные люди могли без труда купить на рыночной площади. Темно-зелёные доспехи пришлись ему на удивление в пору, а кожаные сапоги, снятые с убитого врага, почти не жали, но Башня, не задумываясь, променял бы всё это на возможность помахать сейчас двуручным мечом и присоединить к своим сегодняшним трофеям ещё десяток-другой супостатов.
И всё-таки его отличали не только рост и сила, но и довольно светлая голова, хотя и принявшая на себя за утро немало ударов, не разучившаяся мыслить относительно трезво.
Поэтому, вместо того, чтобы учинить последний кровопролитный бой с такими же, как он, только разве что получше вооруженными «башнями», Рой Стивол одним из первых приблизился ко всё ещё поющим пленникам и встал так, чтобы Скакун увидел его. Дождавшись яростного взгляда, он незаметно для остальных, сделал левой рукой жест, означавший на немом языке сверов «я тебя понял». На мгновение ярость во взгляде Скакуна сменилась удивлением, и он запел ещё громче и вызывающе. Ответить таким же жестом он не мог, поскольку руки Скакуна были связаны за спиной, но он едва уловимо кивнул тёмно-зёленым доспехам, и все увидели на его бледном лице торжествующую улыбку.
А Рой Стивол уже шёл восвояси, не оглядываясь, готовый голыми руками разорвать всякого, кто попытается с ним заговорить или ещё как-нибудь помешать донести до сородичей весть о рождении новых героев и их безпримерном подвиге.
Он вовремя спохватился, что идёт не туда, то есть, прямиком к Вайла’туну, к той части лагеря, где сосредоточены основные силы неприятеля. Свернул к обозам. Вернее, к их остаткам. Огонь неплохо постарался, а они с товарищами подарили ему достаточно времени, чтобы утолить голод. Спаслись лишь те из обозов, которые удалось откатить в сторону от пожарища и забросать снегом. Таковых он насчитал не больше дюжины. Сгорело неизвестно сколько, но, пожалуй, не меньше сотни. Сотня за сотню, невесело усмехнулся Рой Стивол, имея в виду погибших братьев. Что ж, раз я в их число не попал, надо бы и мне откатиться подальше.
Попадавшиеся по пути вражеские воины не обращали на него никакого внимания. Он был таким же, как они, изможденным, в помятых доспехах, перепачканных кровью и черным пеплом, злым и одиноким. Он представлял себе, что они сейчас чувствуют, пережив столь внезапный удар в самое сердце и понимая, что вовсе не так неуязвимы, как им могло показаться днём. Они хотели войны, они её получили. Пусть готовятся к новым лишениям. Или убираются туда, откуда пожаловали!
Его толкнули в плечо. Человек на голову выше Башни, в ярко-жёлтых доспехах и с целым хвостом красно-белых лент на шлеме молча дал понять, чтобы он следовал за ним. Должно быть, тёмно-зеленый цвет принадлежал здесь низшим воинам, раз с ними даже не удосуживаются заговорить. Что к лучшему.
Жёлтый, сам того не ведая, вёл его в нужном направлении: не совсем к Пограничью, откуда они пришли и где теперь осознавшие свою оплошность враги заметно усилили охрану, и не на передовую, где по-прежнему сосредотачивались основные их силы, приведённые после пожара в самое что ни на есть боевое положение и явно готовые по первому зову снова выступить против защитников замка. Они шли между шатрами к той части лагеря, которая смотрела в направлении войска фолдитов, как его помнил Рой Стивол.
Фолдиты разочаровали его. Утром он, как и все, заметил их приближение со стен замка и обрадовался нежданной помощи. Он понадеялся, что они, не будучи связанными с его военачальниками никакими обязательствами, послушаются голоса совести и обрушатся на противника всей своей необузданной мощью, о которой последнее время ходили всякие слухи в связи с отпором осмелевшим дикарям. Однако фолдиты просто встали у окраины Вайла’туна и, похоже, решили тоже ничего не предпринимать, словно ждали команды из замка. В том, что подобной команды не поступит, Рой Стивол не сомневался. Осторожность стала основной стратегией нынешних военачальников, сменивших Ракли и считавших, будто лучше действие — бездействие.
Поглядывая на широкую спину провожатого, Рой Стивол подкарауливал удобный случай, чтобы всадить оставшийся у него из всего оружия короткий кинжал в узкую брешь между шлемом и воротом на затылке. Было ещё два незащищённых места сбоку, в подмышечных впадинах, но он не был уверен в том, что длины кинжала хватит, чтобы достать через такую груду мышц до сердца. По пути им то и дело попадались другие разноцветные воины занятые своими обязанностями, но не терявшие при этом бдительности, что сводило любые попытки Роя Стивола к достойному освобождению от опёки на нет. Приходилось терпеть и идти дальше. Кстати, пока они шли, снег перестал, и сквозь тучи начало пробиваться совсем не долгожданное солнце.
Наконец, жёлтый обогнул очередной костёр, в котором аппетитно кипело большое ведро с каким-то пахучим варевом, и откинул полог соседнего шатра, с неожиданной галантностью пропуская Роя Стивола вперёд. Западня открылась перед ним, и он осознанно ступил в неё, готовый сыграть отведённую ему непонятную пока роль до конца, а там уж сокрушить всё и вся и вырваться на свободу ради памяти о погибших товарищах.
Внутри шатра горел воткнутый прямо в мягкий кожаный пол факел на высокой ножке. Возле него, сгорбившись, сидел боком ко входу не то молоденький старичок, не то старенький юноша — уж больно у незнакомца был странный облик: глаза мальчишеские, задорные, рот без морщин, с яркими, будто даже подкрашенными губами, но при этом седенькая бородка и совершенно лысый череп, на котором вместо волос темнели какие-то мелкие знаки чёрного цвета с красными и зелёными вкраплениями, нарисованные чем-то тонким. Одет он был вовсе не в доспехи, а в причудливую шубейку, словно сшитую из множества меховых лоскутков, причём позаимствованных у самых разных животных.
При виде Роя Стивола странный человек сморщился в улыбке и сказал с чудаковатым выговором, однако довольно внятно:
— Не надобно бояться.
Жёлтый при этом поддавливал сзади в спину, так что поневоле пришлось войти и остановиться перед факелом.
— Ты хорошенько меня понимаешь? — поинтересовался незнакомец, продолжая морщиться и неспешно выговаривать слова, явно чужие для него.
В голове Роя Стивола между тем происходила самая настоящая борьба мыслей и сомнений, поскольку ничего подобного он никак не мог ожидать. Мало того, что враг разговаривал с ним на родном языке, мало того, что жёлтому удалось каким-то образом признать в нём, несмотря на доспехи, чужака из Вайла’туна, так при всём при том, похоже, его не торопятся убить, предлагая прежде задушевную беседу! Соглашаться или нет? А разве есть выбор? Либо тупо молчать и пялиться на факел, изображая непонимание, либо ответить и посмотреть, что будет дальше…
— Понимаю, — решился он негромко.
Старичок кивнул жёлтому, и тот положил тяжёлую ладонь гостю на плечо.
— Человрат, — сказал он.
— Его имя Человрат, — уточнил старичок. — А моё имя Везник. Я умею толмачить. Я ведаю твой язык. Можем говорить.
— Это я уже вижу. — Рой Стивол почувствовал, что ему становится жарко, и снял шлем. — О чём?
Толмач заговорил с жёлтым. Иногда казалось, что за их тарабарщиной скрываются знакомые слова, но даже они не складывались во внятную речь. Пришлось ждать окончания короткой беседы и последующего перевода.
— У вас там есть человек по имени Светияр. Вы зовёте его Ахим. Человрат говорил с ним во сне. Но поначалу у них ничего не получилось, а потом ваш Ахим перестал ему сниться. Ты понял?
— Чего вы хотите от меня?
Снова последовал разговор хозяев шатра. Рой Стивол чувствовал, что они почему-то не питают к нему враждебных чувств и не готовят подвоха. Оставалось выяснить, кто такой этот Ахим и что за предательство он совершил. Во сне? Перестал сниться? Совсем они тут что ли с ума посходили?
— Как твоё имя? — наконец поинтересовался старичок.
— Маккус, — решил соврать Рой Стивол.
— Тогда послушай, Маккус. Послушай внимательно. Потому что это важно и может всем нам помочь. Запомни хорошо, что мы тебе скажем. Я мог бы написать, но Ахим не поймёт. Поэтому слушай. Садись и слушай.
Рой Стивол опустился на корточки. Жёлтый передал ему толстую подушку, предлагая садиться прямо на пол. Да, так было удобнее. Теперь жёлтый тоже избавился от шлема и оказался светловолосым бородачом с внимательными голубыми глазами. Он покусывал ус и молча слушал, как толмач пытается объяснить гостю, в чём дело.
— Ахим знает, но и ты знай, что мы вам не враги. Нас заставили быть такими. Обманули. Привели сюда в разгар зимы.
— Бедняжки! — не сдержался Рой Стивол. — И за это вы пустили кровь моим товарищам?
— Не кричи громко! — цыкнул старичок и стал что-то объяснять жёлтому. Тот нахмурился и опустил голову. Заговорил, не поднимая глаз. Толмач переводил, подыскивая правильные слова: — Ахим знает, что у наших князей была распря. Распря продолжается и поныне. Не все хотели идти на вас. Кто-то ждал конца зимы. Кто-то вообще говорил: не надо войны. Что вы нам сами всё отдадите. Как вы называете свой град?
— Называем что?
— Ну, место, где живёте. За стенами.
— И за стенами, и перед стенами, и в замке — всё это зовется Вайла’тун. Странно, что вы…
— Живград. Мы называем его Живград. Его строили наши деды и деды наших дедов.
— Ну, свою избу, положим, я клал сам, — гордо возразил Рой Стивол. Гордиться было чем — изба получилась на славу.
— Да, дома — это хорошо, — поспешил согласиться старичок, кажется, не уловив до конца намёка. — Наши деды строили замок. И то, что под замком. То, что повсюду. Ты знаешь подземелье?
— Слышал.
— Очень правильно. Подземелье большое. Ведёт много куда. И наши князья мнят, что оно нашим осталось. Одни сказали, давайте говорить. Другие сказали, мы придём и возьмём. Человрат снился Ахиму последний раз, когда так было. Потом не получилось и у нас, и у вас. Зло победило. Мы это понимаем.
— Вы враждуете сами с собой?
— Как и вы. Глупые люди есть всюду. Но есть и хитрые. Которые нас столкнули, которые забирают и нашу, и вашу кровь, и которые есть и у вабонов, и у венедда.
— Венедда, стало быть, это вы?
— Это мы. Есть ещё другие, я не знаю, как точно вы их называете, но они для вас чужие, живут в лесу.
— Шеважа, дикари.
— И среди них тоже есть наши враги.
— Ещё бы!
— Нет, ты не видишь смысл, — насупился толмач. — Враги не они, а у них. В них. Ты знаешь цветок, тот, что с колючками.
— Роза?
— Неважно. Ты можешь любоваться его цветом, можешь нюхать приятный запах, но если захочешь сорвать, тебе будет больно. Потому что колючки. Считай, те, о ком мы говорим, это такие колючки. Большой нос, как у птицы. Большие темные глаза. Чёрные волосы. Иногда рыжие.
— Шеважа.
— Дослушай! Чтобы тебе всё объяснить, нужно долго говорить. Не все мы одинаковые. Не по лицу, это понятно, но по нутру. Ты видел людей, которые не чувствуют ничего?
— В смысле?
— Ни радость, ни печаль, ни жалость, ни добро. Только страх и желания. Долго жить, больше иметь. Богатство. Власть. Только себе. Ничего — другим. И потому они всегда боятся. Не получить, что хотят. Или потерять, когда имеют. Видел таких? — Старичок умолк, выжидая.
Рой Стивол задумался. Сперва ему вспомнился трусливый сосед, который вечно канючил по любому поводу и без. То его донимали сны о шеважа, сжигавшие его избу. То снег, не прекращавшийся всю ночь, мог, по его мнению, провалить крышу сарая, где у него обитала всякая нужная живность. В другой раз он пенял на ана’хабана, потребовавшего слишком большой гафол. Но при этом про его возмущение знали лишь соседи, поскольку гнева ана’хабанов он боялся ещё больше наступления зимы и происков шеважа. Он был примером совершенного труса, это да, однако Рой Стивол так же вспомнил случай, когда у соседа заболели и стали один за другим умирать ушастые кролики, как тот мучился, не находил себе места от горя, пытался их выхаживать и лил слёзы после каждой утраты. В тот момент, казалось, он готов был наброситься с кулаками на каждого, кто не разделял его беды. Рой Стивол собственными ушами слышал, как он на всю улицу очень далеко посылает ана’хабана, зашедшего за оброком, хотя соседу не с чего было платить, поскольку он бросил торговать и всё время проводил с кроликами. Когда болезнь отступила так же внезапно, как началась, он, с одной стороны, обрадовался, но с другой снова поджал хвост и, говорят, расплатился с ана’хабаном сторицей, лишь бы тот не держал на него зла. Нет, в отсутствии чувств его никак нельзя было упрекнуть.
Зато, что касается тех же ана’хабанов или, точнее, фра’ниманов, то в большинстве случаев, да, они обирали своих же собратьев без малейшего зазрения совести, можно сказать, безчувственно, даже с удовольствием, особенно тех, что победнее, имея при себе удобное тому объяснение, мол, они вынуждены быть честными и таким образом выполнять своё предназначение. Нельзя сказать, чтобы все они подпадали под перечисленные старичком внешние признаки, но если призадуматься, действительно, многие, так или иначе, смахивали на птиц, причём хищных. Будучи свером, Рой Стивол был, к счастью, освобождён от гафола, но местного фра’нимана он исправно встречал в одно и то же время, иногда кивал, иногда делал вид, будто не замечает, но при этом всякий раз называл про себя «падальщиком». Кстати, когда сосед в припадке жалости к себе и своим кроликам накричал на него, вид у фра’нимана был весьма испуганным.
— Видел, — ответил он уверенно.
— Они — другие. Не нашего замеса. Не нашей крови. Не от мира сего.
Жёлтый прервал старичка и что-то сказал ему.
— Человрат спрашивает, знаешь ли ты историю Сотворения?
— Сотворения чего? Вайла’туна?
— Не чего, а кого. Нас всех, людей.
— Мы были всегда.
— Значит, не знаешь… — Старичок переговорил о чем-то с жёлтым и продолжал: — Тебе знакомо такое название — «Сид’э»? Это одна очень старая рукопись.
— Кажется, не слышал, — признался Рой Стивол.
— Как мне известно, она есть и у вас. На вашем языке это будет нечто вроде «Река времени».
— А, про «Реку времени» знаю, конечно! Там рассказывается про наших героев, самых великих. — Ему вспомнилось лицо Скакуна, и он прикусил язык. — И что?
— Там не только о героях говорится. У нас их вообще не знают. Они ваши. У нас — другое. Но начало одинаковое.
Рою Стиволу показалось, что старичок вот-вот начнёт по памяти читать нараспев древние предания, как когда-то любил делать по вечерам его дед Маккус, однако жёлтый поднял руку, призывая прислушаться. Снаружи доносился лишь гул голосов да потрескивание наледи на стенках шатра под порывами ветра.
— До героев, задолго до героев, были боги. Они были подобны нам, но могли гораздо больше. И эти боги создали нас. А потом один из них, самый злой и коварный, сотворил ещё людей. Только он спешил, потому что делал это тайком, и не использовал некоторых составных частей, которые использовали боги, когда трудились сообща. Поэтому у его творений нету совести и добрых чувств. У него было слабое воображение, так что он просто соединил птицу с ящерицей, и поэтому у его творений узнаваемые лица. Одни похожи на жаб и сов. Другие — на коршунов и безгубых змей.
Рой Стивол с трудом представлял, что такое ящерица, но жаб и сов повидал немало, и в человеческом обличье тоже, так что переспрашивать не стал.
— На самом деле этот бог не был настоящим богом. Он был всего лишь помощником у богов. Таких принято называть «господь-бог». Они могут только повторять увиденное и ничего не создают сами. Но при этом больше других богов хотят власти. Те, что создали нас, не искали поклонения. Им было достаточно, что мы их славили и любили. Господь-бог не ждал от своих творений любви. Только поклонения. Поэтому обещал им весь наш мир, если они будут покорны ему и боязливы. С тех пор эти твари ненавидят нас, созданий, и всячески стараются вредить. Однако они понимают, что без нас им тоже не будет жизни, и потому очень хотят, но не смеют уничтожить. Мы называем их «ибри», то есть «без корней» потому что они живут в чужом доме и едят чужую еду, а если им где-то становится плохо, они просто ищут и обживают другое место, безразличные и равнодушные. Своего повелителя они зовут Гов’ях — Хозяин Ночи или Тёмная госпожа. Они изображают его в виде птицы, обычно — совы. Это и он, и она, в одном крылатом теле. Считается, что когда ибри умирает, Гов’ях забирает его к себе.
— Квалу! — вырвалось у удивленного слушателя.
— У Гов’яха много имён. Мы его тоже знаем, но понимаем совсем не так, как они. Потому что его обещание мира касается только их, но не нас. Если ты хочешь поклоняться ему, ты можешь это делать сколько угодно, но напрасно. Ибри невозможно стать. Им можно только родиться. У матери-ибри рождается ибри. У отца-ибри рождается не-ибри. Поэтому они чтят мать превыше отца и считают Гов’яха женщиной. Тебе всё пока понятно?
— Зачем мне это знать?
— Если это неважно для тебя, ты должен передать всё услышанное Ахиму. Он растолкует кому надо. Гов’ях набирает силу, и мы должны объединяться, чтобы противостоять ему. Первая попытка объединения не получилась. Ахим может помочь. Человрат говорит, что он обладает нужными качествами. Ему только осталось поверить в себя. Чтобы не дать ибри завладеть вами окончательно.
— Похоже, вам этого не удалось.
— Да, это наша общая беда. То, что я тебе сейчас сказал, у нас тоже знают и понимают совсем не все. «Сид’э» можно прочитать по-разному. В ней скрыто много смыслов. Ибри этим пользуются и тщательно прячут своё истинное происхождение. Им помогают наглость и богатство. Их князья всегда говорят о будущем венедда так, что им хочется верить, тогда как за этими лживыми речами таится угроза не только нашей свободе, но и жизни. Ахим должен всё это узнать, как можно скорее. Потому что ваши ибри прекрасно ладят с нашими. Уже давно. И мои услуги толмача им не нужны. А после зимы, которая губит нас, но когда-нибудь всё-таки закончится, в игру вступят ибри ваших врагов — дикарей. Они самые жестокие и безпощадные. Там, где два врага ещё могут договориться, третий кладёт конец пониманию. Мы должны успеть.
По мере того, как старичок говорил, речь его становилась всё более правильной. Рой Стивол смотрел на него и думал. То, что ему сейчас предлагалось, иначе как изменой назвать было нельзя. Неужели они думают, будто подобными рассказами убедят его в том, чтобы броситься искать какого-то никому не известного Ахима из чьего-то сна вместо того, чтобы поведать вабонам о героической гибели товарищей и тем самым поднять их дух на ожесточённое сопротивление захватчикам. Которые только что, не разбирая между ибри и не-ибри, предавали смерти всех подряд, преследуя только им внятные цели.
— Зачем вы пришли?
Старичок сочувственно посмотрел на него и просто ответил:
— В замке есть врата. Через них можно попасть на ту сторону реки. Мы хотим захватить и те земли. До гор и за горами. Ибри рассуждают, что это всё — наше. И многие из венедда не понимают, что когда тебе говорят «это наше», оно означает вовсе не «наше общее», а «наше, но не твоё». Князьям, вставшим на путь войны, верят охотнее, чем тем, кто не хотят кровопролития. Нам тяжко сдерживать их.
— Тяжко, — подтвердил жёлтый, с грустной улыбкой пробуя на вкус чужое слово.
— А что будет теперь? — спохватился Рой Стивол. — Нам ведь удалось сжечь ваши обозы. Что говорят ваши — как вы их называете — князья? Они продолжат осаду и будут ждать подкрепления или уберутся восвояси?
— Этого мы пока тоже не знаем, — сказал старичок, посоветовавшись с жёлтым. — Совет будет сегодня вечером. Вы очень сильно навредили нам. Но подкрепления мы не ожидаем. Человрат предполагает, что примут решение штурмовать Живград, пока не падёт замок. Теперь у нас мало времени, так что атаковать будут сильнее, чем сегодня. Если снова не помешает снег.
Рой Стивол смекнул, что может воспользоваться странной разговорчивостью противника.
— Вам нужен замок. Это значит, что остальное вы готовы предать огню? Будете палить наши избы?
— Мы пока не знаем, — повторил жёлтый через толмача. — Те, кого мы называем ибри, готовы уничтожить всё, что мешает. Они не понимают красоты жизни и не видят смысла что-либо сохранять. Но это ибри. Другие воеводы против разрушения. Для них ваши люди такие же, как они. Если бы ваши сами сдались, они бы никого не тронули. Но ваши не сдадутся.
— Это точно!
— Поэтому может быть много горя и огня. У нас тоже есть горючее масло. Я уже ходил со своим отрядом и видел, как близко друг от друга стоят ваши дома за стенами. Если отдадут приказ, их подожгут. После потери обозов ибри будет проще убедить остальных. Но для вас это ещё не самое худшее. Хуже будет, если поступит приказ атаковать всеми силами. Тогда и огня не понадобится. Мы вас просто раздавим.
Рой Стивол хотел оспорить столь наглое заявление и упомянуть многочисленное войско фолдитов, только и ждущее приказа ударить противнику в бок, а также непроверенные слухи о помощи со стороны Обители Матерей, однако решил, что для дела будет полезнее промолчать. Не хватало только хвастаться. Чем больше неожиданностей, тем лучше.
— Где мне найти этого вашего Ахима? — перевёл он разговор на другую тему. — Мне что-то такие не попадались.
— Раньше он был сторожем у какого-то вашего князя, самого богатого. Но потом ему пришлось бежать, и Человрат с тех пор потерял с ним связь.
— Сомневаюсь, чтобы я смог его отыскать. Богачей у нас хватает, сторожа есть у многих. Едва ли, правда, они бегут по доброй воле, так что это обстоятельство вообще-то может мне помочь, но ведь, когда бегут, обычно не хотят, чтобы их находили, прячутся. Замкнутый круг.
— А куда у вас обычно бегут?
— Ну, я не знаю. Мне и моим знакомым прятаться не доводилось. Вряд ли в Пограничье. Но уж точно подальше от замка и всяких фра’ниманов. Я бы подался к фолдитам…
— Значит, там и ищи Ахима, — оживился старичок. — А как отыщешь, не забудь назвать его второе имя — Светияр. Тогда он поймёт, что ты его не обманываешь.
— Предположим, я каким-то чудом сумел его найти. Что мне ему сказать?
— А ты не понял, о чём мы только что говорили? — Взгляд старичка сделался раздосадованным. — Ты запомнил по ибри, про наши планы и про подземный проход?
— Это я ему расскажу. И что с того?
— Ахим и его люди должны как можно быстрее расправиться с вашими ибри. Их немного, наверняка меньше, чем у нас, но они сейчас стоят на главных постах. Или за теми, кто принимает важные решения. Мы уверены, что обнаружить их легче, чем самого Ахима. По внешности, по близости к верхушке и по повадкам. Многие, к примеру, предпочитают есть всё сырое — от яиц до рыбы. Или с кровью.
— Послушайте, а почему вам так необходим именно этот Ахим? Вы же говорите, что он простой сторож. Может, кто-нибудь другой сгодится?
— Других легче искать, но труднее найти, — заковыристо ответил старичок. — Ахима не нужно ни в чём убеждать. Он знает, о чём мы говорим. И у него есть надёжные люди, которые его послушают. Отыщи Ахима, и всё сам сразу поймёшь.
— А вам не кажется, что это попахивает обыкновенным предательством? — не выдержал Рой Стивол. — Кто поручится, что уничтожение наших… князей, как вы выражаетесь, не оставит нас совсем без головы, так что вам даже не придётся утруждаться, чтобы захватить замок и всё остальное? Вы же своих почему-то не уничтожаете. Начните с них. Покажите пример.
Старичок перевёл его пылкие слова жёлтому. Тот запустил пятерню в густые светлые пряди на лбу, потом пригладил бороду, потом огляделся, словно что-то ища, и закончил тем, что извлёк из-под вороха сваленной в кучу одежды маленькие мешочек, а из него — цепочку. Показав цепочку собеседнику, он взял её за оба конца и резко рванул. Цепочка распалась на две половинки. Тогда он поднёс к глазам Роя Стивола ту часть, на которой едва держалось разорванное звено.
— Чтобы нарушить связь, — пояснил он устами снова оживившегося старичка, — достаточно одного звена. Порвалось именно это, потому что оно было слабее остальных. Ваши ибри слабее наших. Уничтожите их, уничтожите связь. Наши останутся одни. Они не смогут действовать сообща, как сейчас.
Когда до Роя Стивола дошёл смысл услышанного, он открыл рот.
— Хотите сказать, что наши уроды связаны с вашими?! Что они знали о вашем нападении заранее и никого не предупредили?
— Мы тебе об этом уже толковали. Только почему тебя это удивляет? Они же между собой ближе, чем с нами и с вами. Хотя мы разделились давным-давно, свою связь они поддерживают до сих пор.
— Но… но нам всегда рассказывали, что за пределами Пограничья и Бехемы никого, кроме шеважа, нет!
— И вы этому, конечно, верили! Нужно было прийти нам, чтобы вы засомневались. Найди тех, кто распространял эти удобные слухи, и ты найдёшь ибри. Вас таскали за ногу.
— Мы говорим «водили за нос»…
— Неважно. Раскрой глаза пошире и посмотри, что творится вокруг. Потом залезь на крышу своей избы и посмотри оттуда. Потом зайди в лес и посмотри на всё с высоты дерева. Потом посмотри со стен замка. Ты увидишь одно и то же, но увидишь по-разному. Пойми, что мир сложнее, чем тебе до сих пор казалось. Особенно, если смотреть на него всегда с одного места. Особенно, когда смотришь чужими глазами. Ты понял?
— Мне, пожалуй, нужно двигать к своим… Искать Ахима… — Рой Стивол поднялся с подушки. — Я ведь могу идти?
— Да, мы больше тебя не держим. — Старичок остался сидеть в прежней позе, тогда как жёлтый со вздохом встал и надел шлем. — К тому же, нам всем нужно спешить. Кроме тебя, нам не к кому было обратиться, так что от того, насколько ты нам поверишь, зависит многое для твоего народа. Нашему, боюсь, уже всё равно. Как у нас говорят «не веришь друзьям, придётся верить врагам». Выбор за тобой, Маккус.
— Я понял. Прощайте. Надеюсь, мы больше не свидимся. Я хочу сказать, на ратном поле.
Старичок равнодушно пожал плечами, хотя на лице его отразилась не то боль, не то печаль.
— Человрат выведет тебя.
Рой Стивол только сейчас вспомнил давно донимавший его вопрос.
— Послушайте, а как вы узнали, что я — это я, не один из вас? Не по походке же.
Жёлтый догадался, о чём речь, и ответил жестом. Они приложил ладонь к сердцу, а потом коснулся растопыренными пальцами глаз.
— Человрат видит то, чего не видят другие, — пояснил старичок и привычно сморщился. — Найди Ахима, Маккус.
Его последние слова, как сосновая иголка в волосах, застряли в памяти Роя Стивола, пока он снова шёл через вражеский лагерь следом за жёлтым воином. Они миновали несколько костров, возле которых теперь не только сидели люди в круглых шапках, но и дежурили всадники с развевающимися лентами. Прошли мимо дымящихся углей, недавно бывших ценными обозами. Мимо новых, на скорую руку возводимых шатров. Рой Стивол вглядывался в лица встречных и невольно пытался увидеть в них черты жаб, сов или змей. Иногда ему казалось, что он видит эти внешние признаки внутреннего уродства, но человек поворачивался другой стороной, нагибался, и они как будто исчезали. Он поймал себя на мысли, что если бы не знал о том, что оказался в стане врага, если бы их всех переодеть в обычные одежды и заставить молчать, он бы ни за что не смог отличить их от своих соплеменников.
Их никто не останавливал, а идущие навстречу даже почтительно сторонились. Было видно, что жёлтый здесь — не простой воин. Вероятно, решил Рой Стивол, цвет доспехов играет у них ту же роль, что лепестки и полосы у виггеров. Действительно, приглядевшись, он заметил, что большинство носит синие или зеленые цвета. Правда, и тут не обходилось без различных оттенков и сочетаний. При свете клонящегося к закату солнца доспехи переливались настолько весело и празднично, что ему на мгновение показалось, будто не было горящих обозов, кровопролитной сечи, умирающих вверх ногами пленников и ждущих своих участи товарищей у костра.
В тот самый момент, когда он стряхнул с себя цветные чары и думал наконец распрощаться с остановившимся на краю лагеря провожатым, его взгляд из-под низко надвинутого шлема упал на человека, проходившего мимо. Если бы не зелёная повязка на голове, как у извергов, что пускали кровь Ромине, он мог бы поклясться, что перед ним тот самый фра’ниман, которого он только что вспоминал в связи с пугливым соседом. «Падальщик» шёл независимо, гордо неся свой выдающийся нос и всем видом показывая полное пренебрежение к окружающим. На Роя Стивола он даже не взглянул, а тот остался стоять как вкопанный, пытаясь постичь смысл происходящего и сопоставить с тем, что ему рассказывал толмач.
Жёлтый тронул его за плечо, напоминая об осторожности и необходимости двигаться дальше. Рой Стивол, вне себя, указал на удаляющуюся фигуру.
— Вот тот! — прошипел он. — Я знаю его! Как он тут оказался?
Жёлтый понимающе кивнул в сторону Вайла’туна, но подтолкнул спутника вперёд.
–Ту ступи дали да ни мочти гляд спяти, — проговорил он сурово, и Рою Стиволу отчетливо показалось, что он понимает сказанное. Мол, иди дальше и не оглядывайся. — Азз ти глаф биде, Маккус. Како кой толк велий давчи.
— Давчи, давчи, — повторил «Маккус», сознавая, что толмача из него явно не получится. — Приглядел бы ты за ним, а? Наш ведь, Тэвил! А я уж со своей стороны, коли выберусь, в лучшем виде обо всём позабочусь. Зелёная повязочка ему больно идёт…
–Гляд биде, — согласился жёлтый, будто тоже понял. — Рам’хастибу!
–Рам’хастибу, — повторил по наитию Рой Стивол и увидел улыбку на губах нового знакомого.
Жёлтый по-приятельски ткнул его кулаком в грудь и, не оглядываясь, пошёл следом за уже затерявшимся среди шатров фра’ниманом. Если он меня понял, мелькнуло в горячечном мозгу Роя Стивола, то лишь бы сам не придушил. Уж больно хочется с этим носатиком дома по-свойски поболтать. Вот ведь бестия! Неужто старикан и в самом деле прав? Мы тут бьёмся и гибнем, а они с этими павлинами дружбы водят! Твари! Ну ладно, дайте только до наших добраться!
Он украдкой бросил взгляд по сторонам, понял, что жёлтый умело вывел его в такое место, куда стражи у костров уже не побегут, решив, вероятно, что у него теперь какое-нибудь особое задание, и настолько быстро, насколько позволяли нетоптаные сугробы, отправился в обратный путь.
Старичок был, конечно, во многом прав, на лгуна он не походил, хотя если бы кто другой передал Рою Стиволу содержание их беседы, он бы поднял дуралея на смех, потому как так с врагами не говорят. И уж тем более не отпускают с миром. Во всём этом чувствовался какой-то подвох, который он пока не мог уловить. Иногда ему казалось, что он вот сейчас сделает ещё один шаг и проснётся. Где-нибудь на морозце в обнимку с недопитой бутылью крока. Макван, когда отбирал их для вылазки, сказал прямо, что, мол, дело такое, можем все погибнуть. Он был к этому готов, тащил солому, бился честно, отгоняя нападавших от пожара, получил нешуточный удар сзади, очнулся, двинулся, куда глаза глядят, услышал знакомую прощальную песню, видел, как убивают женщину Варрана, перемигнулся со Скакуном, которого уже, наверное, тоже нет в живых, а потом долго слушал серьезные бредни какого-то разукрашенного старика непонятного возраста и теперь отпущен восвояси, чтобы отыскать неизвестно где неизвестно кого. Славный денёк!
Он делал шаг за шагом, но так и не просыпался.
После непроглядного снегопада вся долина теперь была как на ладони. Поначалу он, отойдя подальше от костров, свернул было к замку, да только потом, подумав и взвесив всё увиденное и услышанное, плюнул, выругался и направился в сторону войска фолдитов, всё ещё грозно стоявшего на виду у противника и ничего не предпринимавшего. Хотя какое это войско! Так, большая толпа осмелевших от безысходности людей. Происходи эти события не зимой, а летом, они бы и пальцем не пошевельнули, занимаясь своими копаниями в земле и заботами об урожае. Наверное. Сейчас Рой Стивол не был уверен уже ни в чём.
Он шёл открыто, не прячась, чтобы его не спутали с засланным лазутчиком и не порешили издалека из арбалета. Если за ним наблюдают из вражеского стана, разумеется, такое поведение не может не смутить стражей у костров, но он уже был достаточно далеко для полёта стрелы. Они, правда, могут найти и призвать к ответу жёлтого, однако, ему, Рою Стиволу, до этого нет никакого дела. Он жив, на свободе и знает… хмм… знает даже слишком много. Кто же такой этот Ахим?
Пробираться по высокому снегу было занятием не из лёгких. Ноги приходилось высоко задирать, извлекая по очереди из белых тисков, ступать вперёд, снова проваливаясь выше колена, и так повторять раз за разом. Удобные латы не мешали, но со временем стал сказываться их вес, и когда Рой Стивол обнаружил, что навстречу ему выдвигается небольшой отряд особо бдительных фолдитов, он уже не испытывал ни радости, ни страха — настолько устал и готов был ко встречи хоть с Тэвилом, хоть с этим, как его, Гов’яхом, лишь бы посидеть у огня и перевести дух. Оставшихся сил хватило ему только на то, чтобы как можно громче и отчётливее крикнуть подходившим «Не стреляйте!» и плюхнуться на колени в снег. Он с трудом стащил с головы шлем, на всякий случай, а вовсе не из-за жары, хотя по спине у него струился пот и жутко хотелось чего-нибудь выпить.
— По-нашему говоришь, — окликнул его один из встречавших, причём прозвучало это не только как удивлённое восклицание или вопрос, сколько как угроза.
— По-другому не умею, — откликнулся Рой Стивол, поднимая правую руку в знак приветствия. При этом он по привычке оттопырил большой и указательный пальцы: если среди фолдитов есть бывшие сверы, они должны сразу признать в нём своего.
Похоже, сверов среди пяти обступивших его грозных мужчин не затесалось.
— Откуда такой красивый?
— Не видели что ль? От супостатов прямиком.
— Лазутчик?
— Свер.
— А почему этот балаган на себя нацепил?
— Чтобы выжить и до вас дойти. Кончай приставать, народ. Дайте лучше чего-нибудь выпить.
— И выпить дадим, и закусить, — пообещал на вид щуплый мужичок, по повадкам, однако, старший. — А потом догоним и ещё дадим. Кто такой?
— Рой… Рой Стивол, помощник брегона Маквана из сотни Варрана.
— Почему один?
— Потому что один. Остался один. Сейчас там, — махнул он себе за спину, — последних из наших добивают.
— А ты почему не с ними? Сбежал?
— Да вот, прогуляться решил. Погода-то вона какая хорошая. Думаю, чего б не прогуляться.
— Вставай.
Рой Стивол нехотя поднялся с колен и чтобы загладить впечатление от своего роста, сказал:
— У меня донесение для вашего Ахима. Знаете такого?
Слушатели переглянулись. Тот, что вёл от лица их разговор, внимательно посмотрел снизу-вверх на Роя Стивола и поинтересовался:
— А если и знаем, ты кем ему будешь?
— Вторым мужем его третьей жены. Мужики, ну что вы ко мне прицепились? Доспехи смущают? Хотите, сами их наденьте, мне за ненадобностью. Но только дел у меня много, а времени — очень мало. Так что если Ахима знаете, ведите перво-наперво к нему.
— Ты тут погоди приказы-то раздавать! Больно прыткий. — Щуплый фолдит заручился одобрительными кивками сотоварищей и продолжал: — Чем докажешь, что ты не из тех?
— Тем, — Рой Стивол насупился, — что пока вы тут с братками как кони в стойле с утра стоите, мои все головы за вас сложили. Но дело, нам порученное, сделали: пожгли гадам обозы. Дымок хоть видели? Вон, до сих пор ещё курится.
— Ты…
— … а если тебе такие же доспехи, как на мне сейчас, приглянулись, так сходите к Стреляным Стенам и подберёте там не хуже. Правда, может, другого цвета. Ну что, всё понял? Давай, народ, кончай трёп! Пошли к Ахиму, пока время чуток есть.
Он отстранил как-то разом присмиревших после такого отчёта фолдитов и первым направился к остальным.
— Струн, похоже, парень правду говорит, — услышал он за спиной. — Тэрл разберётся лучше нашего. Идём.
— Сам знаю…
Появления перебежчика ждали. Первые ряды присевших было на снег передохнуть фолдитов расступились, и Рой Стивол оказался в кольце озабоченных неулыбчивых лиц, знакомой речи и нечистых запахов. На другой приём он и не рассчитывал, ставя себя на их место. Хоть стрел на него пожалели и за то благодарствую.
— Глянь, как сверкает весь!
— А надушился, надушился-то как!
— На свидание, видать, ходил.
— С таким ростом только к Меген’тору свататься.
Наконец-то подобие смеха.
— Дорогу, дорогу!
— Эй, кликните Тэрла!
— Переодетого свера что ли никогда не видели?
— Свой он, свой!
— Я — Тэрл, — сказал вышедший из-за спин столпившихся фолдитов деловитый карлик и вопросительно уставился на зелёного великана. На плече карлик держал здоровенную дубину, причём сразу становилось понятно, что она у него не для украшения. — Ты кто будешь?
— Я — Рой Стивол, помощник брегона Маквана из сотни Варрана. Я уже говорил твоим людям…
— Это — не мои люди. Они пришли сюда не потому, что я им велел, а потому что не могли отсиживаться по тунам и ждать своей участи, пока гвардейцы из замка решат за них, что делать.
Вероятно, за этим должна была последовать долгая тирада, в которой типичный фолдит высказал бы типичному сверу всё, что он думает по поводу их взаимных обязанностей. Начало ожидаемое, но не сулившее ничего толкового. Фолдиты не любили сверов ничуть не меньше, нежели те — фолдитов. Пожалуй, со сверами в этом отношении могли потягаться разве что мерги.
Струн наклонился к уху Тэрла и что-то ему сказал. Взгляд карлика задумчиво потускнел, потом вспыхнул с новой силой и взлетел на усталое лицо Роя Стивола с уже принятым решением.
— Пожечь им обозы — это сильно! Я сожалею, что мы не смогли вам помочь. Но ваши из замка явно заняли выжидательную позицию, да и снег мешал. Вот мы и стоим тут с утра. Будь я единственным аолом…
— Я хотел бы видеть Ахима.
— Это я уже знаю. Зачем он тебе понадобился?
— Нужно кое-что передать. Он поймёт. Можешь отвести к нему, если знаешь, где он?
— А я не пойму?
— Ты — не Ахим. Сказано было говорить именно с ним.
— Кем сказано?
— Там, в лагере, не все хотят кровопролития. Те, кто не хотят и кто позволили мне уйти живым, считают, что Ахим может помочь. Отведи меня к нему. Времени мало.
Пока Тэрл обдумывал услышанное и решал, как поступить, кто-то тронул Роя Стивола за рукав. Рядом с ним возник неприметного вида дедок с серыми, по-волчьи въедливыми глазами и густой, давно не стриженой седой бородёнкой. Он смотрел на гостя из-под надвинутого на самые брови мехового капюшона молча и выжидательно, словно приглашал заговорить первым.
— Радуйся, твой Ахим сам пожаловал, — представил деда Тэрл и как будто даже поклонился последнему, уступая своё место.
— С кем ты там говорил? — неприветливо спросил Ахим.
— Да я помню что ли! — Рой Стивол ожидал не такой встречи. Какой именно, он сказать не мог, но не такой. — У них там всех имена чудные. Один во всем жёлтом был, повыше меня, другой лысый, голова сплошь в рисунках.
— Может, Человер?
— Во, точно! А другого, погоди, сейчас вспомню… Веж… нет… Вез…
— А может, Человрат? — перебил его Ахим.
— Да, похоже…
— Так Человер или Человрат?
Ахим ждал ответа так, словно от его правильности зависела судьба не только Роя Стивола, но и всех, кто стоял тут же.
— Точно, Человрат. Я ещё подумал, при чём тут ворота. А второго, вспомнил, Везник! Они там ещё одно имя упомянули — Светияр.
Это должно было произвести впечатление на Ахима. И, судя по всему, произвело. Рою Стиволу даже показалось, что старик машинально поднёс к губам палец, но с последний момент сделал вид, будто стряхивает что-то с бороды.
— Ладно, пошли, потолкуем. — Ахим не дотянулся собеседнику до плеча, на которое хотел было положить руку, и взял за локоть. — Тэрл, надеюсь, вы нас извините.
А дедок-то, похоже, тут не из последних, подумал Рой Стивол. Если этот карлик стоит над вояками и если бы дело происходило в замке, едва ли он позволил бы кому-нибудь допрашивать пленного не в своём присутствии. Тем более когда его люди этого пленного привели. Конечно, в глубине души он себя пленным не считал, но со стороны всё выглядело именно так.
Ахим отвёл его к соседнему костру, возле которого сидели и приглушённо переговаривались несколько фолдитов.
— Устраивайся. Есть будешь?
— Не отказался бы.
— Значит, они тебя там не попотчевали, — усмехнулся Ахим и, вынув из валявшегося тут же на снегу мешка копчёный окорок и краюху черствеющего хлеба, сунул в руку нового знакомого. Рой Стивол благодарно кивнул и едва сдержался, чтобы не накинуться на еду. — Ешь давай. И постарайся очень внимательно вспомнить, о чём с тобой говорили.
— А вы и правда их во сне видели? — первым делом поинтересовался Рой Стивол, пережёвывая здоровенный кусок мяса и нюхая хлеб.
— Это тебе Человрат сказал? — Ахим покосился на соседей по костру, однако те исправно делали вид, мол, нам ваши разговоры за ненадобностью. — Опиши-ка мне второго.
Рой Стивол описал и добавил, что этот Везник служил толмачом, потому что Человрат на языке вабонов ни слова не знает.
— Давай теперь по сути, — напомнил Ахим. — Что велели передать?
— Сейчас подумаю, как всю эту мешанину лучше изложить… Значит, так. Раскрашенный рассказал, что и среди нас, и среди них живёт какое-то загадочное племя негодяев под названием ибри. Они давно метили стать нашими правителями, и теперь у них это начинает получаться. То есть, они стоят и во главе их похода на нас, и во главе нашего замка. Как именно, я не понял, но зато я там видел своими глазами одного фра’нимана, который вообще-то промышляет здесь. Теперь очень хочу его найти…
— Не отвлекайся. Что ещё было сказано?
— Что эти ибри верят в своего бога, который у них называется Гов’ях и который, как я понял, смахивает на нашу Квалу. Что вы их будто бы тоже знаете и что можете всегда различить по повадкам: ибри предпочитают есть всё сырое — от яиц до рыбы. Или с кровью. Припёрлись они сюда вроде бы затем, что где-то под землёй, под замком, есть проходы, по которым можно попасть на ту сторону Бехемы. Можете себе представить?! Им эти проходы нужны, чтобы завладеть всеми землями. Теперь, когда мы лишили их обозов, они собираются биться насмерть и продолжат штурм, может быть, ещё сегодня. У них совет для этого должен собраться. А главное, что этот ваш Человрат заявил через Везника — они рассчитывают на вас, мол, у вас есть силы, которые разделаются с верхушкой ибри у нас, поскольку у них зависимость от ибри сильнее. Тогда связь между ними оборвётся, и мы сможем их одолеть. Чушь какая-то! Не видел бы того урода фра’ниманского, вообще не поверил бы.
Лицо Ахима хранило серьёзность.
К ним подошёл хмурый Тэрл в сопровождении своего помощника Струна.
— Их лагерь приходит в движение. Что будем делать, Ахим? Больше ждать нельзя.
— Снег высокий, — заметил Рой Стивол, вспоминая свои мученья. — Пойдёте на них первыми, выбьетесь из сил. Пусть лучше они сюда.
— Ты хоть примерно представляешь, сколько нас тут стоит? — не без гордости возразил ему Струн. — Да мы этот снег…
— С теми, кто пойдет его торить первыми, сразу можете распроститься. Рядов пять наверняка положите за просто так. Остальные да, дойдут. Арбалеты у них помощнее наших будут. У вас-то хоть есть, из чего стрелять? — Он посмотрел по сторонам. — Вилами да топорами много не навоюешь. А потом — их гораздо больше. Отсюда вы только их бок видите.
— Мы знаем, сколько их, — сказал Ахим.
— И сколько же? — усомнился свер.
— Восемьдесят тысяч.
Рой Стивол решил, что ослышался. По его собственным прикидкам, исходя из количества шатров, вокруг карьера собралось, ну, от силы тысяч двадцать. Это превышало количество защитников замка и войско фолдитов, хотя и не настолько, чтобы сдаться без боя. Но восемьдесят…
— У страха глаза велики, — ответил он на пытливый взгляд Тэрла, предпочитавшего слушать и молчать. — Может, двадцать. Или чуть больше. Но не восемьдесят. Я там достаточно долго сегодня был. Не восемьдесят.
— Мне вот тоже сдается, — заговорил карлик, обращаясь к Ахиму, — что будь у них столько народа, сколько ты говоришь, они бы даже лагеря не затевали. Просто пришли бы и взяли замок сходу. Твои сведения неверны.
— А знаешь, как я хотел бы с вами обоими согласиться? — повысил голос явно раздраженный Ахим. — Но ведь «тьма» — это всегда было десятью тысячами. А у них там восемь тёмников. Человрат сам мне говорил. Не выдумываю же я!
Их прервали крики:
— Идут! Идут!
Рой Стивол осознал, что уже стоит на ногах и держит наперевес не слишком удобный своей непривычностью, но зато достаточно длинный вражий меч. Тэрл и Струн в отчаянии оглянулись на неприятельский лагерь. Ахим остался невозмутимо сидеть у костра, что-то не то обдумывая, не то вспоминая.
Вскоре выяснилось, что тревога и в самом деле ложная. Кричавшие имели в виду непозволительно маленькую группу всадников, которая отделилась от общей массы по-прежнему неподвижных врагов и медленно двинулась через белое поле в сторону замка. Даже с такого расстояния было видно, что над отрядом полощутся несколько длинных разноцветных знамён, о значении которых предположил Тэрл, заметив:
— На переговоры едут.
— Сдаваться, — возразил ему Струн.
— На переговоры. Если бы сдавались, то древки несли бы склонённые.
— А ты почём знаешь? Разве есть такой обычай?
— Если бы был, то был бы именно такой.
Слушая их, Рой Стивол не сдержал улыбки. Во-первых, попробовал бы кто-нибудь из сверов вот так же нагло опровергнуть догадку брегона. Даже такого добродушного, каким был Варран. А эти что думают, то и вываливают! Во-вторых, Струн явно не представлял себе, с кем они имеют дело. Побывав в лагере врага и до сих пор оставаясь в его «шкуре», он нутром чуял, что эти люди не простые рубаки, которые действуют с наскока, как шеважа, а если что-то у них внезапно пошло не так, бросают оружие и обращаются в бегство. Неспешно приближавшийся уже к крайним избам отряд определённо был их реакцией на потерю обозов с провиантом. Но не более того.
Глядя на спины своих товарищей по несчастью, Ахим тем временем думал о том, что сообщил ему этот высоченный парень в блестящих, как мокрый салат, доспехах. Конечно, он мог оказаться засланцем или даже пленником, которого угрозами заставили вернуться обратно с целью сеять панику, однако при таком раскладе слишком многое не сходилось. Особенно эти доспехи. Захоти они действительно, чтобы кто-нибудь вернулся и затерялся среди своих, ему бы вернули обычную одежду, которая бы так не выделялась. О том, что под зелёной броней скрывается не вабон, Ахим даже не помышлял, поскольку такой чистой речи на стороне точно не научиться. Кроме того, Ахим попытался воспользоваться своими врожденными способностями и посмотрел на пришедшего под несколько другим углом, как делал, когда сомневался в искренности человека. И ничего подозрительного не увидел. Свечение вокруг этого Роя Стивола выглядело таким же чистым, как и его речь. Не врал он и о том, что виделся с самим Человратом. Тайное, вернее своё истинное имя «Светияр» Ахим получил при рождении от отца, и знали о нём лишь избранные люди. Человрат знал. Значит, тут тоже никакой ошибки быть не может. Но почему же тогда так расходились сведения о численности вражеского войска?
Сейчас Ахима эта неувязка беспокоила больше всего остального. В том сне, одном из последних, когда они встречались у костра, Человрат совершенно точно дал понять, что в Вайла’тун идут восемьдесят тысяч. Потому что во главе стоят восемь тёмников и потому, что в их распоряжении восемь тысяч шатров, в каждом из которых обычно размещается по десять человек. Эти множества врезались Ахиму в память. Хотя он и не поверил. Отсюда, сколько ни вглядывайся в разноцветную живую полоску чуть ли не у горизонта, истинного размера войска не увидишь. Может, и восемьдесят. А может, и двадцать… Вот если бы глянуть с высоты замковых стен! Но туда, небось, уже не протолкнёшься. Наверняка все жители с этой окраины Вайла’туна, кто успел убежать от первой попытки штурма, с ужасом прячутся там и образовали непроходимое столпотворение.
Интересно, подумал Ахим, возвращаясь мысленно в свою укрытую деревьями избу, где он последнее время служил сторожем, что сейчас поместье Томлина, бывшего его хозяина, оказалось от врага дальше всего. Можно подумать, что просто так совпало. А что если нет? Ведь другие принесённые этим Роем Стиволом вести, к сожалению, совпадают с тем, что если не знал наверняка, то о чём Ахим давно уже догадывался. Сейчас они лишь получили словесное воплощение — ибри, «лишённые корней». Все эти мерзкие нынешние фра’ниманы, будто переродившиеся из бывших ана’хабанов, которые в пору молодости Ахима просто собирали деньги, а не отнимали, иногда — последнее. Прогнившие до мозга костей эдели, тоже когда-то называвшиеся гордым словом эдельбурны, то есть «рожденные благородными», а не купившими титул и прилагающиеся к нему радости за деньги или очень кому-то нужные услуги. Вся эта чудовищная толпа проходимцев, свысока взирающая на безропотно делающих своё нелёгкое дело фолдитов, на жертвующих — не всегда, правда, понятно, для чего — своими жизнями виггеров, на простых вабонов, не владеющих конями под цветными попонами и вынужденных всё чаще и чаще служить живым щитом перед лицом неприятеля, даже друг на друга, поскольку «эдели за деньги» в душе ненавидят «эделей по крови», славных достойными деяниями предков, но не всегда — тугим кошелём, наконец, семейство самого вышеупомянутого Томлина, на рожи которых страшно смотреть, особенно на чернявую мамашу, его жёнушку, которая — вылитая сова-Квалу, как её изображают на требниках для виггеров. А уж взгляд на внутренний подкрас что её, что её отпрыска Кадмона, способен привести в трепет даже такого толстокожего наблюдателя, как Ахим: по пятам за обоими ходят тени громадных чудищ непередаваемо гнетущего цвета и омерзительного вида. Если бы остальные вабоны могли хоть изредка видеть то, что обладает способностью наблюдать Ахим, Вайла’тун в момент опустел бы…
Правда, сейчас Ахим был готов отказаться от этого тяжкого дара ради возможности погрузиться в сон, вернуться в Навь, сесть у тамошнего костра и поговорить по душам с Человратом. Он не был там с тех самых пор, как кродировал тело Демвера, погибшего от безжалостной руки сына, и не смог вызволить труп заблудившейся среди миров Т’аманы, спеша укрыться среди фолдитов от преследований людьми всё того же Томлина и иже с ним.
Ахиму то недавнее время представлялось теперь как сквозь снежную пелену. Когда они с гончаром Ниерактом и бездыханным Демвером добрались-таки на санях до самого отдалённого из тунов, Ахим буквально впал в спячку и пролежал в беспамятстве почти два дня, не видя снов и не обращая внимания на происходившее вокруг. Потом он пришёл в себя, справил тризну по убиенному и провёл ещё день в разговорах с тамошним аолом, которым оказался хорошо знакомый ему по прежней жизни Тэрл. Но когда наступила очередная ночь и нужно было отдохнуть, Ахим не смог послать своё тело в привычное путешествие в Навь. Раньше это удавалось ему совершенно без усилий, а теперь он будто стукался глупой бабочкой в невидимую стену и… в отчаянии просыпался. Стало складываться впечатление, что дело не в нём самом, а в чём-то, что мешает ему проникнуть по ту сторону и свидеться со столь нужными сейчас шеважа Гелом и венедда Человратом, чтобы обсудить с ними произошедшее и заручиться поддержкой на будущее. Однако все попытки были тщетными. Навь захлопнулась.
Сегодняшнее появление этого Роя, или как его там, стало для Ахима полной неожиданностью. Поначалу даже приятной. Поскольку теперь он знал наверняка, что этот Человрат действительно существует, и что их встречи у костра были не просто чередой обычных снов. Рой со слов Человрата назвал его тайным именем, и это ещё сильнее заставило Ахима уверовать в важность и жизненность происходящего. Будучи опытным, хотя и состарившимся, воином, он сочетал в себе совершенную приземленность мысли с незнакомым обычному вабону полётом чувства, дававшим ему возможность иногда подниматься над каждодневной суетой и видеть мир таким, каким видели его, быть может, герои сказов, а может, и сами боги, его создавшие. Но при этом тот, что твёрдо стоял на земле, частенько вопрошал того, что парил в небе, уверен ли он в своём полёте, не мерещится ли ему это непередаваемое ощущение понимания связи вещей, причин и последствий, радостей и печалей. Иногда чувство уступало напору мысли, и тогда Ахима охватывали сомнения. А этот долговязый парень пришёл и, сам того не зная, их разом рассеял. Одни рассеял, другие, не менее томительные, зародил…
Если окажется, что Рой прав, и что пришедших войной вовсе не восемьдесят тысяч, а вчетверо, ну, пусть втрое меньше, тогда, спрашивается, зачем Человрату было его обманывать? Чтобы запугать? Заставить нервничать? Сбить с правильного пути? Если его умысел был именно в этом, тогда, видать, даже хорошо, что Навь больше не пускает в себя. Однако не означает ли это, что и Гел, представившийся у костра предводителем шеважа, действовал не от чистого сердца, а преследовал какие-то собственные планы? В таком случае, подвиг Демвера, который ценой своей репутации и, как оказалось, жизни согласился проложить связующую нить между извечными врагами, был не более чем хорошо продуманной западнёй? Когда это произошло, Ахим готов был выть от боли и ножевых ударов совести, являясь невольным зачинщиком этой роковой неудачи. Правда, тогда ему казалось, что жизнь сыграла с ним злую шутку, и осуществлению далеко идущих планов помешали непредвиденные обстоятельства. Сейчас всё предстало перед ним в совершенно другом свете? В истинном ли?
— Повтори-ка ещё, чего хочет от нас Человрат, — потянул он за рукав Роя Стивола, который по-прежнему стоял, и вглядывался в то место, где отряд скрылся за крайними избами.
— Что надо перебить наших ибри. А вы, мол, знаете, кого именно и как. Тэвил, хотел бы я сейчас оказаться в замке! Интересно, пропустят их внутрь?
— Тэрл!
— Да, Ахим? — Карлик испытывал к старому знакомому симпатию и охотно отзывался на его просьбы даже тогда, когда ему совершенно этого не хотелось. — Что-то решил?
— Думаю, стоит мне проведать наших общих друзей. Ответ может быть там.
Тэрл прекрасно понял, о чём речь, и нахмурился.
— Снова хочешь лезть на рожон? Мало тебе приключений? Ты ведь понятия не имеешь, кого повстречаешь. Тебя могут узнать, и тогда уж мы больше не свидимся.
— Ну, если меня схватят, я стану соседом Ракли по клети, — усмехнулся Ахим.
— Поверь мне, ненадолго.
— Идти надо. — Ахим понизил голос. — Тут я тебе погоды не сделаю, а слова этого малого требуют проверки. Не знаю, но чую, что это может быть важнее, чем стоять и ждать чего-то.
Теперь Тэрл не только нахмурился, но и насупился.
— Не начинай, старина! Мы тут не просто так стоим. Мы пришли, чтобы поддержать. Но не затем, чтобы лезть в драку первыми. Не наше это дело. Попрут на нас, тогда да, за нами не залежится, а пока у них там смотрины да свиданки, нет, лучше меня на всякие глупости не подбивай.
Ахим между тем снова ухватил Роя Стивола за рукав и с его помощью поднялся на ноги. Уже не тот он стал, каким был прежде. Старость — не старость, а всё ж усталость от прожитых зим скапливается где-то в ногах. И в голове. Раньше бы давно всё быстро сделал, а теперь нет, сперва подумаешь: а надо ли? И часто услышишь в ответ: а что от этого изменится? Кто-то, вероятно, решит, что это житейская мудрость. Куда там — простая усталость!
— Ты сам-то из сверов будешь? — поинтересовался он у нового знакомого, наблюдавшего за ним с явным недоумением, но без неприязни.
— Да уж доспехи свера мне гораздо сподручнее, чем эти.
— А зачем в эти влез?
— Так ведь надо было кому-то под ихние обозы солому сухую закладывать да маслицем поливать. Вот меня и ещё кое-кого Варран и отрядил. — Вид парень имел теперь отчасти даже виноватый. — В них, кстати, удобно и не очень холодно. Но было бы во что переодеться, я бы зараз…
— Тэрл, можешь подыскать этому богатырю какую-нибудь подходящую одежонку?
— Решил его с собой взять?
— Не твоих же забирать. Если, конечно, ты его за пленника не держишь.
Вместо ответа Тэрл сказал несколько быстрых слов Струну, и тот, смерив Роя Стивола неприветливым взглядом, куда-то его увёл.
— Будь осторожен, — повернулся Тэрл к Ахиму. — Ты не хуже меня знаешь, что нынче повсюду творится. Прошли те времена, когда вабон мог доверять вабону. Теперь всеми движет корысть да страх. Мельчает народ. Даже у нас в туне, бывает, всякие гадости творятся. Я тебе не говорил, как мы однажды поутру труп одного свера у себя нашли. Он до этого у нас со своими людьми заночевал и неплохо помог с шеважа справиться, когда те наседать стали.
— Про ту историю с дикарями я слыхал.
— Ну, так мы потом покрутились, всё взвесили и пришли к выводу, что его свой же и порешил. А сам сбежал. Видать, в замок, доносить. Ведь теперь если кого там притиснули, он, не долго думая, к нам бежит.
— Об этом тебе уж точно не мне нужно рассказывать. И остерегаться я хоть и не люблю по жизни, но она же меня и научила этому искусству. Так что не беспокойся, меня не поймают.
— А сам-то чего сделать надумал?
— Эх, братец, тебе бы того не знать. Лучше Ниеракта побереги. Не для того я его к вам завёз, чтобы он тут голову сложил. Гончар из него дельный. Подсунь ему глины побольше, он тебе столько камней напечёт, что ты ими весь свой тун обложить сможешь. Никакие шеважа не будут страшны.
— Знаешь, как мы теперь говорим? «Целился в шеважа да в виггера попал». Понял шутку?
— Была бы эта шутка, понял бы, — хмыкнул Ахим.
Тэрл рассмеялся.
— А ты, вижу, всё такой же остряк, братец! Послушай, может, тебе в сопровождение кого из моих дать? Нет, я серьезно. Хоть ты дело своё замалчиваешь, думаю, лишние руки не помешают.
— У твоих за руками стоят жёны да дети, так что нет, благодарствую, сирот и без меня, боюсь, хватит вскорости. Мы ж не вперёд попрём, а чуток вбок, дворами да задами. Прорвёмся!
— Ну, ты уже мальчик большой, поступай, как знаешь. — Карлик обнял друга за локти и крепко прижал к себе. — Надеюсь, когда свидимся, ты не будешь короче на голову.
— Это уж как получится.
— Готов ваш провожатый, — отчитался вышедший из-за соседнего шатра Струн. Следом за ним брёл несколько странного вида свер, доспехи на котором словно ужались после плохой стирки. — Ничего больше найти не удалось. Те, что от Лина Трёхпалого остались. Годится?
— Да уж получше, чем было, — не очень уверенно поддержал его Тэрл, а Ахим, похоже, ничего этого даже не заметил и просто сказал:
— Ну, идём, Рой Стивол. Ты хотел оказаться в замке, вот и окажешься. Только на меня потом не слишком пеняй.
Ни с кем больше не прощаясь и почти не обращая внимания друг на друга, они стали пробираться между кострами и греющимися возле них фолдитами в ту сторону, откуда недавно приходили гонцы с «приказом из замка» жечь факелы и пугать их количеством неприятеля. Фолдиты тогда только посмеялись над гонцами и предложили холодного крока. Гонцы, кажется, до сих пор околачивались где-то поблизости.
— У тебя два меча, — заметил Ахим, когда они затерялись между избами и были вынуждены на пару уминать нападавший за день снег. — Зачем?
— Могу одним поделиться. Вы с вашим топориком много не навоюете.
— Это как сказать. Сила и надобность оружия от руки зависит.
— Так Варран говорил! — изумился Рой Стивол.
— А ты думаешь, кто ему это впервые сказал?
— Вы его знали?!
— Немногим лучше тебя, но пару зарубок, думаю, я на нём оставил. Он погиб?
— Сам я не видел… Меня оглоушили раньше, чем я успел к нему пробиться. Но среди живых я его потом не застал. Кого не убили, на верёвках вздёрнули. Эти ибри им потом кровь пускали. Как молодых бычков перед праздником. Будто в жертву приносили.
— В жертву… — пробормотал Ахим.
— Сперва догола раздевали, потом подвешивали и шеи резали. Или кололи. Даже женщин наших. — Парня всего трясло, когда он говорил об этом. — Мы во что бы то ни стало должны им отомстить.
— Считай, что я уже этим занимаюсь…
— А почему вы спросили, не бывший ли я свер?
— Вот ты о чём… Потому что мало у кого из настоящих сверов есть, кому их потом оплакивать. У тебя кто есть?
— Семья, в смысле? Нет.
— Ну, вот видишь. Значит, ты уже раза в два будешь меньше за себя бояться и глупостей делать. Глупости нам сегодня ни к чему. Их и без нас тут — что снега!
— Вы уже знаете, кого мы убьём?
— Убьём? С чего ты взял?
— Тогда зачем же мы туда идём, — опешил Рой Стивол.
Старик одновременно и нравился своим спокойствием, и раздражал непредсказуемостью слов и действий. Рою Стиволу никогда не нравились собеседники, которые смотрят не в глаза, а в лучшем случае сквозь тебя, будто видят что-то, чего тебе никогда не постичь. Зла он явно не желал, был знаком с Варраном, однако ни по его выправке, ни по разговору не было заметно, чтобы он сам когда-то примерял тяжёлые сверовские доспехи. А таких людей всегда было легко отличить. Без доспехов они до старости ходили летящей походкой, плечи держали прямо развёрнутыми и нагибались всегда с неохотой. Этот же был во всём нетороплив, обстоятелен и не столько шёл, сколько крался по сугробам, взглядами и жестами призывая спутника следовать своему примеру. Словно они были не у себя дома, а пересекали территорию, занятую бдительным врагом.
— Вон на той избе засели арбалетчики. Пригнись!
— Зачем? Они же свои! — искренне возмущался Рой Стивол, ничего не замечая.
— Это ты так думаешь. А они могут решить наоборот. Пригнись, говорю!
Приходилось слушаться, скрываться за сугробом и ждать, когда старик даст добро идти дальше.
Правда, таким образом они добрались почти до самого замка без лишних приключений. Когда их окликнули со Стреляных Стен, Ахим крикнул в ответ, что они — гонцы от фолдитов, и их пустили без лишних расспросов. Рою Стиволу пришлось при этом идти чуть ли не на полусогнутых, чтобы не слишком выделяться ростом да ещё в доспехах определённо с чужого плеча. Вероятно, на Стенах при этом решили, что бедным фолдитам приходится рядиться во всё, что можно найти в их скудном хозяйстве. Отчасти так оно и было.
Внутренний Вайла’тун, лежавший за Стенами, сейчас больше походил на растревоженный улей. При этом, как ни странно, кроме бросающихся в глаза отрядов виггеров на площадях да облюбовавших крыши многих изб лучников, ничто не говорило о начале войны. Повсюду сновали возбужденные торговцы, торопясь распродать свои лежалые товары на радость давно не навещавших рыночную площадь бедняков. Матери скликали разбаловавшихся детей, стращая их за неповиновение совсем не страшными домашними наказаниями. Девушки без видимой нужды перебегали через переулки, подставляясь взорам не спешивших расходиться по домам мужчин. Возбуждение было всеобщим, оно чувствовалось повсюду и во всём, однако Рой Стивол поразился, как мало в нём ощущалось страха или даже озабоченности. Когда совсем недавно, ещё сегодня, хотя как будто давным-давно, они, живые и ни о чём не подозревавшие, шли в обратном направлении исполнять свой долг под стеной снега, ему казалось, что Вайла’тун вымер и превратился в слух. Теперь всё было по-другому, и виной тому, подумал он, стал опередивший их отряд переговорщиков. Про цену, которую они все уже заплатили, похоже, никто сейчас не думал, не хотел думать.
Картина несколько изменилась, когда они с Ахимом, в конце концов, подошли к воротам замка. Здесь царили сумятица, страх и отчаяние. Набившиеся за ворота люди, беженцы с подвергнувшихся утреннему нападению окраин, сидящие прямо в снегу, на своём скарбе, потерявшие в спешном бегстве домочадцев и понятия не имеющие, когда, а главное — куда они смогут вернуться, если даже замок исхитрится поладить с воинственными чужаками и сойдется на перемирье, выглядели совершенно неприкаянными, голодными и брошенными. Всё внимание было по-прежнему сосредоточено на раненых, которых местные лекари и помогавшие им добровольцы пытались вырвать из объятий Квалу прямо тут, у редких костров и в немногих шатрах. В холодном закатном воздухе стоял неумолчный гул тревожных голосов, витали запахи наскоро приготовленной еды, кровавых повязок и украдких испражнений, стояло марево от тысяч бездумно сжигаемых факелов, а над всем этим равнодушно вздымалась громада недосягаемого Меген’тора.
Ворота были одни, и их никто сегодня не охранял.
Идя по заполненному людскими толпами ристалищу, Ахим и Рой Стивол невольно высматривали знакомые лица, избегая при этом встречных взглядов.
— Кто вам отдавал приказ уничтожить обозы? — спросил Ахим таким тоном, будто они только что прервали долгий разговор на эту тему.
— Не знаю. Я его получил от моего брегона, Маквана. А что?
— Ну, в моё время было принято отчитываться об успехе или провале. Может, и тебе перед кем-нибудь отчитаться?
— Об успехе или провале? — прищурился недобрым глазом Рой Стивол.
— Вероятно, об успехе. — Ахим сделал паузу. — Ценой провала.
— Перебьются! Те, кому знать полагается, сейчас, небось, уже с переговорщиками обнимаются да целуются. Которые пришли только потому, что потеряли обозы, как я понимаю.
— Вот видишь. Ты же наверняка шёл из их лагеря с мыслью рассказать всем о вашем подвиге.
— Да, — согласился Рой Стивол, вспоминая. — Без этого никак. Никто не должен погибать зазря. Я хотел рассказать… Буллон! — окликнул он богатырского вида свера, жующего у костра только что снятую с вертела кроличью ляжку. — Я думал, тебя тот копейщик догнал! Жив, значит!
— Жив, — согласился Буллон, протягивая приятелю сальную пятерню и провожая взглядом прошедшего дальше Ахима. — А это с тобой кто?
— Кто? А, не знаю, какой-то беженец с вопросами пристал. — Рой Стивол подсел к костру, кивнув остальным виггерам, тоже увлечённым трапезой. — Какие новости?
— А ты не знаешь? Где ж ты был? Я тут теперь, считай, за главного. Все мой приказ выполняют. Видишь, сколько факелов понажгли? А ведь это я, дурак, распорядился. Теперь меня мои только «факельщиком» и зовут. Постой, ты что, из доспехов успел вырасти? Ну, братец, ты даёшь!
— Долгая история.
— А где твои? — Буллон откусил от кролика и осёкся. — Погоди-ка… ведь вы… ведь вас отправили туда… на такое дело… обозы — это ведь вы их подожгли? Тэвил! Почему ты молчишь? Почему один? Неужто…
— Вот именно. Похоже, я только и спасся. Да и то лишь потому, что на мне были ихние латы… для маскировки.
— Тэвил! Тэвил! — Буллон смотрел на собеседника во все глаза. — На вот, выпей пока кроку. — Он протянул свою кружку, доверху наполненную горячим напитком. — За наших!
— Пожалуй, не время ещё…
— О чём ты говоришь? Самое время! Ты этих видал? Ну, что к нам только что пожаловали.
— Переговорщиков?
— А хоть бы и так. Называй, как хочешь. Хвост-то, пади, поприжали! И всё благодаря вам! Вам! Эй! — Он не слишком уверенно поднялся на ноги и повысил голос. — Слушай меня! Слушайте все! Наши братья погибли, но исполнили свой долг! Исполнили блестяще! Один из них сейчас тут, с нами! Посмотрите на его руки! Ими он сжигал их вонючие обозы! На них наша победа! На них наша слава!
Ну, началось, подумал Ахим, оглядываясь на торжествующие возгласы, становившиеся всё громче. Ликованье пьяных сверов никогда ещё не приводило ни к чему хорошему. Бедный парень! Он хотел достойных поминок для своих павших товарищей — он их получит. Лишь бы за оружие не схватились. С них станется. Зато теперь понятно, почему про фолдитов никто не думает. Мёрзнуть им не перемёрзнуть! Никому мы тут не нужны. Если воинство в таком разброде, то что говорить об их воеводах? Ясно, что без твёрдой руки они тут совсем одурели и пустили на самотёк то, что запускать никак нельзя. Вайла’тун ещё стоит, но это не благодаря, а вопреки. Просто не перевелись пока те, кто и без надсмотра сверху умеет принимать единственно правильные решения. Но сколько у нас есть ещё времени, чтобы спасать гнилую избу новыми подпорками? Похоже, пора всё к Тэвилу ломать и строить заново! Только вот кто будет ломать, если все по печкам собственным расселись да за избу эту руками и ногами держатся?
Он подошёл к следующим воротам, за которыми уже простого люда не было, а сами ворота были закрыты мощной решёткой. На стук топором по железу сверху раздался недовольный окрик:
— По башке себе постучи, умник! Не видишь, что хода нет? Кто такой?
— Посыльный. От фолдитов.
— Чего надо?
— Доложиться.
— Доложись.
— Открывай давай!
— Не велено.
— Не велено? А нечисть всякую разноцветную пропускать велено?
На воротах ответили молчанием. Ахим упорно ждал. Наконец по каменным ступеням послышались шаги, и появилось двое виггеров в меховых плащах поверх блестящих, почти не поцарапанных доспехов. Один был вообще ещё безбородым и держался опасливо.
— К кому идёшь? — осведомился старший.
— К тому, кто принимает решения. Или у вас такие перевелись? Ну, кроме тебя, разумеется.
— Тиван сейчас занят.
— Так, значит, Тиван? — Ахим подумал о том, что ему последнее время доводилось слышать об изменениях в замке раньше. — А Гийс что ж?
— Разжаловали.
— Вот оно как…
— Совсем совести нет, — допустил отсебятину страж. — Ну, подумаешь, пленников прикончил! Я бы сам их…
— Именно. Как и они нас, — подхватил Ахим, помахивая возле ноги топориком. — Там вот свер от Варрана вернулся, что обозы жёг, рассказывает, что все полегли, а кого поймали, убили люто. Слышь, пропусти, братец. Сам бы сюда к вам отродясь не пришёл, да только послание у меня. Хошь к Тивану, хошь к Гийсу.
— Ну, — подобрел страж, — ладно. Подтяни-ка решёточку, — бросил он через плечо напарнику, который охотно побежал по ступеням обратно.
Вскоре решётка медленно поползла вверх. Ахим нагнулся и проскользнул в образовавшуюся щель.
— Харэ! Благодарствую, мужики. Надеюсь, на обратном пути выпустите. Я тут мигом управлюсь.
— Там вон Норлан стоит, — крикнул ему вслед сторож. — У следующих ворот. Он Тивана сын. Поговори с ним.
Ахим, не оглядываясь, поднял вверх большой палец в знак признательности за совет.
Отсюда начиналась самая сложная часть его замысла. Тем более что он до сих пор не был уверен в его правильности и последовательности своих дальнейших действий. В замок он не захаживал последние зим десять, не меньше, а то и поболее. Внешне здесь, само собой, ничего не изменилось, но и обстановка и обитатели были теперь совсем другие, нежели он помнил, так что чувствовал он себя, мягко говоря, неуютно. При этом он понимал, что события последнего времени и в особенности сегодняшнего дня собрали под одной крышей людей крайне примечательных и важных во всех отношениях, причём с обоих берегов реки под названием Жизнь. Человрат был прав в одном: он, Ахим, как никто другой сможет увидеть разницу. Останется только принять правильное решение. Эх, Человрат, Человрат! Что ты там замыслил? Если бы не твои светлые волосы и открытое лицо, не за что бы ни пришёл сюда искать правду. Вот только искать или восстанавливать?..
— Ты — Норлан?
— Кто хочет знать? — повернулся к нему довольно приятной наружности юноша, худощавое лицо которого, пристально смотревшее из-под стального шлема в форме перевернутой луковицы и с фигурной прорезью для лица, напоминавшей человеческое сердце, украшали тонкие усы, переходившие в остренькую бородку. Распахнутая меховая накидка обнажала длинную кольчужную рубаху, поверх которой был надет хорошо сшитый полотняный камзол, перехваченный на узкой талии поясом из металлических бляшек. На правой стороне широкой груди четко вырисовывалась ярко-желтая нашивка в виде перевернутого лепестка.
Моё имя вряд ли тебе что скажет, сынок, подумал Ахим, однако обстоятельства заставили его вежливо представиться.
— У меня донесение из нашего стана… из стана фолдитов, — добавил он, изображая должное волнение и рядясь под простачка. — Мне нужно к самому главному.
— Насколько я знаю, у нас уже были гонцы от вас, — без особого интереса ответил Норлан. — Что нового ты можешь рассказать?
— Много чего, — неопределенно начал Ахим, соображая, что напрасно затеял эту игру. Туповатые воины, а тем более фолдиты, какими их видели в остальном Вайла’туне, наверняка набили этому юноше оскомину. Правильнее было бы его чем-нибудь удивить или заинтересовать. — Мы с утра ждём дальнейший указаний, но никто почему-то не принимает никаких решений. По домам что ли расходиться?
— Это как вам совесть позволяет, — пожал плечами Норлан, делая знак поджидавшим его приятелям, что сейчас, мол, вернётся. — Боюсь, покамест никто ничего другого вам не скажет. К нам только что прибыли их послы. Придётся подождать ещё. — Заметив кислую мину на лице собеседника, он продолжал: — Тэвил, мы вам страшно признательны за то, что пришли на помощь, а не стали отсиживаться, когда тут такое затеялось, но я, правда, не знаю ни того, что будет дальше, ни того, кто это знает. Ты понял меня, вита Ахим?
Он уже собирался раскланяться.
— Ты хороший человек, — заговорил Ахим, вглядываясь в теряющие чёткость черты юноши. — Ты хочешь того, что можешь, а можешь — что хочешь. В тебе говорят твои предки, которые стали эделями по чести — редкое ныне качество. Но в жизни твоей был, пожалуй, один случай, о котором ты хотел бы забыть, потому что он донимает твою совесть. Поступок, который ты хотел бы не совершить. Его последствия угнетают тебя до сих пор.
— Что ты мелешь… — неуверенно возразил Норлан, хотя было видно, что сказанное задело его за живое.
— Этот поступок тебе прощён. Тот человек, о котором ты сейчас подумал, благополучно спасся и сейчас находится гораздо ближе, чем ты можешь предположить. И он не выдаст тебя. Если же вам суждено встретится, он не станет тебе мстить. Он выше этого. Тем более что я даю тебе возможность загладить свою вину.
— Откуда ты…
— Мне бы не хотелось отнимать у тебя много времени. Ты и сам понимаешь, что я не заявился бы, если бы мне просто понадобилось с кем-нибудь поговорить. Вайла’тун в большой опасности, а теперь, когда сюда прибыли их послы, в ещё большей. Если не желаешь подвести отца, проводи меня к нему. Даже если он сейчас занят. Думаю, мы найдём с ним общий язык. И гораздо проще, чем с теми, кого ты так ласково называешь «снежниками».
Сказать, что Норлан опешил, значит не сказать ничего.
— Вы знаете Фокдана?! Где вы видели его?
— Если того человека звали Фокданом, тебе виднее, — грустно улыбнулся Ахим. — Я с ним не знаком. Но ты в жизни пока ещё допустил слишком мало ошибок, чтобы я проглядел такую важную. Ну что, теперь ты больше доверяешь мне?
— Снежники… вы не могли знать…
— Но ты ведь знаешь. Теперь и я тоже. А вот то, что знаю я, полезно узнать твоему отцу и всем тем, кто ещё не потерял рассудка и совести. Отведи меня к нему, сынок.
Норлан кивнул и бросил взгляд на позабывших про него приятелей, продолжавших разговаривать, должно быть, о чём-то забавном. Косясь на Ахима и всем видом приглашая следовать за собой, он торопливо направился к приоткрытым воротам.
Вместе они беспрепятственно миновали все сторожевые посты, которых теперь было значительно больше, чем за десять зим до того, выбрались на площадку перед башней, где несколько виггеров широкими лопатами усердно расчищали остатки снега, и невольно остановились перед живописным строем. Дюжина великолепных откормленных лошадей дожидалась своих хозяев, коротая время за поглощением вкусного сена из яслей. Причём делали они это так, будто всегда тут стояли, и совершенно не замечали любопытных посторонних, к числу которых относилась замковая прислуга, вышедшая специально поглазеть на четвероногих гостей. А поглазеть было на что.
Все лошади оставались под сёдлами, красноречиво демонстрируя желание их хозяев быть в своих переговорах краткими. Сами сёдла отличались великолепной работой кожевников и кузнецов, имели на удивление высокие спинки, вероятно, весьма удобные и не слишком стеснявшие движения при скачке и в бою, а впереди образовывали широкие и, похоже, гибкие щитки. Не будучи большим знатоком мергов, Ахим, тем не менее, мог по достоинству оценить эту хитрую придумку, поскольку по опыту знал, насколько уязвимым зачастую оказывается в этом месте сидящий врастопырку всадник, особенно если меткий лучник подберется к нему сбоку.
Сбруи как таковой видно не было, потому что вся она скрывалась под искусно выгнутыми доспехами. Даже уздечки не болтались, переброшенные через гривы, а аккуратно висели, подцепленные за сёдла и уходящие в специальные отверстия на шейных латах. Издалека было непонятно, имеют ли эти латы железную основу или сшиты из плотной кожи. Вероятно, в их создании применялись разные материалы, потому что, например, головы лошадей венчали подобия шлемов, отливавшие холодной сталью, а все четыре ноги прикрывали с боков явно кожаные напуски свободного покроя.
Отличительной особенностью каждой лошади были уже привычные глазу разноцветные ленты, вплетённые прямо в длинные гривы и развевавшиеся на ветру ненужной, но странно привлекательной бахромой. Здесь сочетались самые разные цвета, среди которых, как ни странно, преобладали жёлтый и мышиный. Задрав голову, Ахим не увидел на вершине Меген’тора привычный серо-золотой флаг рода Ракли. Если бы он был там как раньше, совпадение выглядело бы вопиющим.
В гриву одной из лошадей были вплетены скучно одноцветные тёмно-малиновые ленты и две ещё более гнетущие — чёрные. Ахиму подумалось, что такой должна быть расцветка у человека, возглавляющего этих по-своему отважных посланцев.
Для собравшихся во дворе появление Норлана и Ахима осталось почти незамеченным. Лишь несколько девиц помоложе оглянулись на юного провожатого, однако им скоро стало очевидным, что тот отнюдь не расположен проявлять присущую ему приветливость, чему виной спешащий за ним хмурого вида старик. Девицы гордо отвернулись, успев при этом выразительно переглянуться, и продолжили любование необычным цветастым зрелищем. Примечательно, что лошади были легкомысленно оставлены одни, на усмотрение двух здешних конюхов, получивших строгое распоряжение от самого Тивана не спускать с них глаз.
Поднимаясь за Норланом по истёртым каменным ступеням башни, Ахим продолжал напряжённо думать. Может ли оказаться, что Человрат сам пожаловал в замок? Парень, кажется, говорил, будто в лагере тот был одет во всё жёлтое. Если расцветки лошадиных покровов совпадают у них с цветами хозяев, то чисто жёлтых в числе двенадцати он не заметил. Кем точно Человрат является во вражеском стане, он понятия не имел. Весьма может быть, что он там не главнее Ахима здесь. Если бы увидеть его среди прибывших, вероятно, было бы легче определиться с дальнейшими действиями. Или нет. Он уже не так уверен в Человрате, как после тех снов. Если это игра, и провал Демвера, повлекший за собой всё остальное, что случилось, был запланирован, лучше Человрату на глаза Ахиму не попадаться. Только как в этом убедиться?
— Стена, — сказал он вслух.
— Что? — оглянулся Норлан.
— Мне нужно выйти на стену. Где тут выход?
— Мы почти пришли. Ещё два пролёта. Вам плохо?
— Сейчас вряд ли кому-нибудь хорошо.
— Это да… Пока вы там побудете, я попробую найти отца.
— Делай, как знаешь.
С лестницы на каждом этаже вглубь Меген’тора открывались обитые железом двери, за которыми тревожно сновали некогда немногочисленные, а теперь изрядно потеснившиеся обитатели. Некоторые лица казались знакомыми. В какой-то момент Ахиму почудилось, что за спинами стоявших на страже виггеров по коридору прошла нескладная фигура Кадмона, сына его бывшего хозяина.
— А что, и Томлин сейчас здесь? — поинтересовался он, когда они добрались до выхода на замковую стену.
— Уже нет, — со странным выражением сказал Норлан. Было видно, что ему совершенно не хочется говорить на эту тему, и отвечает он лишь потому, что от Ахима, похоже, и так ничего не утаить.
— В каком смысле?
— Насколько я слышал, его сегодня убили.
— Убили?! — не сдержал удивления Ахим, рискуя опуститься в глазах собеседника до уровня простого смертного. — Он что, не успел перебраться в замок?
— Напротив. Успел. Он тут уже некоторое время живет… жил с женой и сыном. Произошёл несчастный случай, как я знаю. Его по ошибке убил один из сегодняшних пленников.
— По ошибке? Не думаю, что пленники убивают по ошибке.
Ахим опёрся рукой о холодную стену. Расклад сил неудержимо менялся прямо у него под носом. Планировать что-либо, похоже, вообще не имело смысла. Где она, прежняя размеренная жизнь, которую они все вели ещё прошлой зимой, считая самым большим бедствием редкую неудачную вылазку в Пограничье или пожар где-нибудь у соседей? Тогда это представлялось катастрофой, а сейчас виделось мелкой неприятностью. Интересно, не покажется ли им когда-нибудь и сегодняшний день лёгким недоразумением?..
— Если Томлин погиб, а Гийса, как я слышал, разжаловали, кто же теперь у вас тут за главного? Твой отец?
— Мой отец отвечает теперь за всех виггеров.
— Погоди-ка, Гийса ведь, кажись, разжаловали за убийство пленников. Получается, за то, что он защищал Томлина?
Норлан огляделся по сторонам, надеясь, что кто-нибудь придёт ему на выручку и окликнет по некоему важному делу, чтобы можно было покинуть этого неудобного старика.
— Меня там не было, но я так понял, что Гийс поплатился как раз за то, что из-за его стычки с пленниками Томлин и погиб.
— Вот оно как! Неожиданный поворот. И если твой отец управляет виггерами, то кто управляет замком? Не сын же Томлина, надеюсь?
— Доподлинно мне это неизвестно, — признался Норлан, чувствуя, что вопросы ведут к какому-то выводу, остающемуся пока невнятным. — Я слышал, что Кадмона после свадьбы хотели посадить на бывший трон Ракли.
— О, это было бы забавно!
— А теперь я уже не знаю…
— Тогда кто ж назначил твоего отца?
— Как я понял, Скелли.
Ну, теперь всё постепенно становилось на свои места. Главный писарь замка даже в такой непростой ситуации не выпустил из рук бразды правления. Оно и не мудрено, ведь раньше он раздавал титулы, а теперь воздаётся ему, воздаётся сторицей, и титулы возвращаются обратно в виде покорных исполнителей его не лишённых тайного умысла указаний. Паук начинает дёргать за паутину, которую усердно и неторопливо сплетал вот уже сколько зим. Понятно, понятно…
— Выходит, сейчас они все сидят где-нибудь в тронной зале и ведут переговоры? — предположил он. — Стало быть, к отцу твоему просто так не прорваться.
Вероятно, до сих пор Норлан предполагал, что каким-то образом доставит старика прямо туда, потому что теперь он выглядел озадаченным.
— Я думаю, мы можем подождать…
— Придётся, сынок. Пойдём-ка воздухом подышим. И оглядимся заодно. Давненько я тут не бывал, — закончил Ахим, выходя на стену и давясь под встречным порывом ледяного ветра. — Ух как дует у вас!
Ещё по пути сюда он сообразил, что слова Человрата можно подтвердить или опровергнуть довольно простым способом. Смеркалось, но снега больше не было, и весь Вайла’тун лежал сейчас как на ладони.
— Как думаешь, сколько их там? — Ахим кивнул в сторону вражеского стана, которому мешали погрузиться во тьму оранжевые светлячки костров. — Грубо.
— Много.
— Нет, не так грубо. Тысяч сколько наберётся?
— Тэвил их знает!
— А ты прикинь. Никогда отсюда на ристалище не смотрел что ли?
— Смотрел.
— Сколько там обычно за раз может набраться сотен?
— Ну, бывало, что и пяток.
— Вот видишь! Есть, от чего отталкиваться. Сколько таких «пятков» могло бы вокруг тех костров поместиться?
Норлан задумался, прикидывая.
— Нет, не скажу. Много..
— Десять?
— Больше!
— Намного больше?
Норлан снова стал что-то подсчитывать в уме, вглядываясь с чёрную массу на сером снегу.
— Десяток, пожалуй, четверть, а то и меньше займёт, — сказал он наконец.
Этот вывод совпадал с мысленными заключениями Ахима, которому было чуть проще, поскольку в его время на ристалище внизу собиралось порой до полутьмы народу. Шеважа тогда наглели почище нынешних, а заставы в Пограничье только возводились, так что многие новобранцы коротали время здесь, учась владеть мечом и луком.
— Если десяток занял бы четверть, то получилось бы сколько всего?
— Я не слишком силён в этих умствованиях.
— Напрасно. Десяток из пяти сотен даёт нам пять тысяч.
— Похоже на то.
— Если четверть, это пять тысяч, значит, целое — это четыре раза по пять тысяч, верно? Итого получаем двадцать. Двадцать тысяч. Мне, правда, тоже кажется, что четверти будет многовато. Пять раз взять по пять получится двадцать пять. Молодец, Рой Стивол!
— Кто?
— Да свер один. Тоже на глазок, а правильно, похоже, прикинул. Никак не восемьдесят.
Норлан так, разумеется, и не понял, почему старик от этого собственного заключения сделался каким-то задумчивым и рассеянным. На мгновение тот словно позабыл, куда и зачем пришёл. Однако сразу очнулся, стоило Норлану напомнить о себе:
— Может, вы тут побудете, а я пока схожу, узнаю, как там отец, когда освободится?
Ахим в задумчивости поднял глаза на башню, на зубчатый её край, над которым раньше развивался флаг рода Ракли, а теперь вяло тянулся в мрачную бездонность неба всеми позабытый столб сигнального дыма, то и дело сдуваемый порывами ветра. Ахиму померещилось, будто в одном из редких окошек на каменной стене он видит толстую морду носатой жены Томлина с вытаращенным по-совиному глазами, устремленными на него с ужасом и ненавистью.
— Вряд ли твой отец освободится скоро, сынок. Мы тут можем стоять хоть до утра. Кстати, почему на стенах так мало людей?
— Мало? — Норлан бросил взгляд на кучки переговаривающихся справа и слева стражников, замерзших и как всегда чем-то недовольных. — Вон их столько.
— Утром было гораздо больше.
— Так то утром. Теперь, вроде, поутихло. Я слышал, народ даже внизу по домам начал расходиться. Пока переговоры ни закончатся, ничего не случится.
— Очень надеюсь, не все рассуждают так же наивно, как ты. Эти люди пришли сюда не затем, чтобы на следующий же день уйти. Пока мы стоим, они там решают, на каких условиях смогут задержаться. А может быть, и остаться навсегда. Другое их не интересует. Уж ты мне поверь.
Ахим так и не понял, что ответил ему на это Норлан и ответил ли вообще, потому что левое плечо его обожгла резкая боль, сопровождавшаяся толчком, от которого он чуть не потерял равновесие. В него никогда ещё не попадали из арбалета, однако он именно так себе это и представлял, когда метким выстрелом настигал противника и следил, как тот удивлённо и безпомощно падает. Краем глаза он заметил торчащую из шубы стрелу. Вот-вот должна была последовать вторая. Уж чему-чему, а быстро перезаряжать арбалет и стрелять без осечек в замке учили хорошо.
Вторая стрела просвистела над самым ухом Норлана и беззубо ударилась в стену напротив. Ахим в последний момент каким-то чудом успел не то увернуться, не то удачно оступиться.
— Пригнись!
Норлану почему-то показалось, что стреляют именно в него, а Ахим стал случайной жертвой. Совесть, совесть, вот что происходит, когда она недостаточно чиста!
Он ухватил Ахима за рукав, вероятно, больной руки, потому что старик при этом издал рык боли, и потянул за собой к башне, чтобы сократить угол поражения. Третья стрела высекла искры у них под ногами, хотя Норлан не мог припомнить, чтобы когда-нибудь видел, как искрит обледеневший камень.
— Это вы Фокдана с собой привели? — жарко зашептал он, когда они, прижавшись к стене башни, ждали появления врага из-за дверного проёма. Здесь выстрелить в них сверху уже никто не мог.
— Какого Фокдана! Ты о чём? — Ахим морщился, дёргая здоровой рукой за короткое древко стрелы. — Это Йедда меня узнала и наслала своих людей.
— Тэвил! Какая Йедда?
— Томлинова жена, мать Кадмона. Я когда-то имел дурость служить у них. Она меня узнала. Погоди-ка!
Стрела в плече ходила слишком свободно. Ахим быстро понял, что она только распорола кожу и мясо, но не задела мышц, а застряла непосредственно в шубе. Тогда он изловчился и, ухватившись за торчащее наружу остриё, вынул её с другого конца раны.
— С этим, кажется, порядок… Есть другой вход в башню?
— Есть, но он обычно закрыт. Так это не Фокдан?
— Неужто он так тебя напугал, сынок? — не сдержался Ахим и пожалел о сказанном.
Обида вперемешку с пережитым страхом придала Норлану решимости, и эта решимость в свою очередь оказалась направленной на единственного свидетеля его былого позора. Юноша что было сил ударил старика ребром ладони по раненому плечу, а кулаком залепил в скулу. Правда, на нём были мягкие рукавицы, так что второй удар получился не таким жёстким, как хотелось. Ахим стукнулся головой о стену и как будто затих, но когда Норлан попытался для верности долбануть его кулаком ещё раз и размахнулся, откуда-то снизу вылетела обутая в тяжелый походный сапог нога, угодив юноше пыром в открытый пах. С немым охом согнувшись пополам, Норлан, рухнул на освободившееся место возле стены, а Ахим тем временем вскочил на ноги и, не долго думая, метнул свой топорик в сбегавшихся на шум драки стражников. Вероятно, метнул метко, потому что кто-то издал крик боли, а остальные замешкались от неожиданности, что бывает всегда даже с подготовленными людьми, если оказать им должное сопротивление, когда они меньше всего к тому готовы, полагаясь на свои преимущества в вооружении и численности.
Нагнув голову, Ахим тараном ринулся обратно в башню. Как он и предполагал, проход ему преградило чьё-то массивное тело. Началась охота, мелькнула в мозгу азартная мысль, и в следующее мгновение он снёс неустойчивую преграду здоровым плечом.
Живой снаряд устремился дальше, вниз по лестнице, а Гаррон остался сидеть на каменной ступени, отчаянно хватая ртом недоступный пока воздух.
— Куда он тебя? — слетел откуда-то сверху Дэки с арбалетом наперевес. — Ушёл?
Гаррон кивнул и попытался подняться. Надо же было так опростоволоситься и именно сегодня не надеть нагрудник! Да, они собирались в страшной спешке, да, Рэй жутко всех торопил, но если бы он послушался Дэки, который говорил, что наручников и наножников мало, сейчас кое-кто лежал бы тут с разбитым лбом, а не удирал с проворностью зайца.
— Догоняй его!..
Дэки бросил незадачливому приятелю арбалет и припустил вниз, пытаясь по возможности перепрыгивать через одну-две ступеньки.
Может, не стоило арбалет оставлять, сразу же подумал он, однако сообразил, что нет, всё правильно: раз уж он не сумел поразить цель с первого выстрела, когда ему никто не мешал, выпустить стрелу на бегу так, чтобы попасть и при этом не задеть никого постороннего, у него вряд ли получится.
Дэки выскочил во двор, который к тому моменту успел понемногу опустеть, и сразу устремился к воротам. Беглец не мог их миновать, если хотел спастись.
— Кто-нибудь сейчас выбегал? — набросился он на охрану.
— Насквозь что ли? — прозвучал насмешливый ответ.
Ворота и в самом деле были закрыты. Значит, беглец не так глуп. Или не так проворен. Отсиживается где-нибудь во дворе, благо темень и факелы, отбрасывающие густые тени, прекрасно способствуют игре в прятки. Где же он?
Велев озадаченной охране никого не выпускать, Дэки решительно отправился шарить по укромным углам, коих поблизости было не так уж много.
Он обыскал всё. Заглянул всюду, где мог притаиться человек, обладающий ростом и весом, не бесплотный призрак. Беглеца нигде не было. Не под землю же он провалился!
Лошади на привязи наблюдали за ним с интересом. Конюхи внятного ответа дать не смогли. Сказали, что ничего не слышали. При чём тут «слышали»? Ну да, и ничего не видели. Ослы! Дэки всегда считал, что виггером может стать только человек недалёкий. Не лучшее время и место убеждаться в своей правоте…
Он в который раз оглянулся на Меген’тор. Вход в башню отстоял от земли примерно на высоту человеческого роста. К нему вела пристроенная деревянная лестница с небольшой платформой. В случае необходимости лестницу можно было быстро разобрать или поджечь, чтобы усложнить неприятелю проникновение внутрь. Дэки представил себя выбегающим из башни и впопыхах бросающимся к воротам. Лучшее место, чтобы спрятаться в подобном случае, — под лестницей. Но он там уже смотрел. Значит…
Дэки взбежал по ступеням обратно и осторожно приблизился к дверному проёму за полуприкрытой дверью. Из оружия у него при себе был короткий меч, которым он за время обучения у Ротрама навострился владеть довольно сносно. Держа его теперь у правого бедра и выставив перед собой на всякий случай левую руку, Дэки прислушался и резко шагнул за темный порог.
Его встретил короткий удар в лицо, сопровождавшийся рывком за руку и резкой болью, от которой он со звоном выронил меч.
Беглец простейшим образом обманул его: спрятался за лестницей, а когда он пробежал мимо и говорил с охраной у ворот, забрался обратно и всё это время поджидал внутри башни. Неужели он меня сейчас вот так глупо убьёт? Тэвил…
Противник как будто чувствовал, что физическая сила на стороне Дэки, и действовал быстро, не ввязываясь в борьбу.
Ещё несколько ударов, пришедшихся в надетые с утра доспехи и потому не причинившие большого урона, наконец, последний, расчетливый, точно в незащищенный пах, и Дэки крючится на полу, стараясь неразгибающейся рукой дотянуться до меча. Он видит, как меч подбирает тот, другой, чувствует на шее холодную остроту лезвия и слышит над собой вкрадчивый голос, спрашивающий:
— Кто тебя послал, сынок?
Если убьёт, то не сразу. Тогда можно попробовать…
Дэки извернулся под навалившимся на него не очень тяжелым весом и, не глядя, ударил локтем назад и вверх, туда, где должна была находится голова говорившего. Локоть никакой преграды не встретил, зато это необдуманное действие обернулось болезненным тычком под мышку и предупреждением:
— Не рыпайся!
— Что тебе надо?..
— Я уже задал вопрос. Кто тебя послал?
— Рэй.
— Кто такой этот Рэй?
— Мой учитель.
— Зачем?
— Не знаю. Сказал, тебя нужно убить.
— Так просто? А если бы он велел тебе спрыгнуть с Меген’тора — спрыгнул бы тоже?
Дэки промолчал.
— Это его я завалил на лестнице?
— Нет, это Гаррон.
— Твой приятель? Почему он не спускается?
— Не знаю.
— Может быть, ты знаешь, почему я не убиваю тебя?
— Нет…
— Потому что я не слушаюсь тех приказов, которых не понимаю. Уверен, что и твой Гаррон сейчас мается где-нибудь там, наверху, осознав, что опростоволосился не тогда, когда дал мне уйти, а когда попытался остановить. Как тебя зовут?
— Дэки.
— Простоватое имя для обитателя замка. Ты явно не отсюда.
Вес противника не стал тяжелее, а кончик его собственного меча колол шею не глубже прежнего, однако желание сопротивляться незаметно прошло.
— Да, нас сюда послали.
— Кто послал? Рэй?
— Нет, он нас привёл. Послал нас Ротрам.
— Что? Не понял… — Голос замешкался, подбирая подходящее слово. — Ты знаком с Ротрамом? С тем, что торгует оружием?
— Да. Мы бойцы из его виггер’гарда.
— Что ещё за «обитель воинов»?
— Мы там готовились к боям за «кровь героев»…
— Тэвил… — Голос замолчал. Когда снова ожил, Дэки с изумлением уловил в нём неподходящую весёлость: — Эдак и я бы, похоже, мог там что-нибудь ценное выиграть. Не доучился ты, сынок.
— Что тебе надо?
— Чтобы ты меня не выслеживал и мне не мешал. А лучше бы помог, тем более раз тут не один. Когда вы пришли?
— Сегодня, когда всё началось.
— Йедду знаешь?
— Не слышал.
— Верю. Но вот Рэй твой, полагаю, знает. Потому что только она могла приказать ему расправиться со мной. Можно сказать, что я здесь из-за неё. Она — главное зло, которое живёт в Меген’торе. Точнее говоря, в Вайла’туне. Хуже даже, чем те люди, которые сидят сейчас в тронной зале и улыбаются нашим новым воеводам. Но Ротрам — как он мог оказаться втянутым во всё это? Я знавал его с лучшей стороны, какая только может быть у бывшего фолдита, вкусившего радостей от обладания деньгами. — Дэки между тем перестал чувствовать уколы лезвия. — Если я тебя сейчас отпущу, что ты будешь делать?
— Я? — А, в самом деле, что? Вернуться к Рэю и соврать, что беглец пойман и убит? Узнать у него насчёт какой-то там Йедды? Разыскать Гаррона и спросить его совета? — А что тебе нужно, чтобы я сделал?
Ахим отдёрнул руку с мечом и одним рывком поднялся на ноги. Парень мощный, может и задеть ненароком. Зла, вроде, на первый взгляд нет, но есть чувство долга, которое может сыграть с ними обоими нехорошую шутку. Лучше держать его накоротке.
— Вставай.
Да, кряжистый, плечистый. Дышит легко. Не устал. Но смотрит с опаской, насторожено. Это хорошо.
— Топор я свой в твоих дружков швырнул, так что меч я тебе пока не отдам, сынок. На всякий случай.
— Не отдавай, если не хочешь… Послушай, а мне тебя что, отцом что ли прикажешь называть?
— Называй, если нравится. Ты, я вижу, не совсем ещё этими тварями испорчен. Давай по душам поговорим, пока времени чуток есть.
Вот те раз, думал между тем Дэки, примеряясь к недавнему противнику, так легко расправившемуся с ним да ещё при раненом плече, которое явно кровоточило. Это против кого ж меня Рэй выставил? Старичок старичком, только глаза какие-то волчьи, бесцветные и недобрые. Такой и укусить может, недорого возьмёт.
— Я сюда не по своей воле пришёл, — продолжал Ахим, прислушиваясь к звукам на лестнице. — Ты сам, небось, видел, кто сюда пожаловал. Когда они уйдут, судьба нашего с тобой Вайла’туна будет предрешена. Кроме Йедды, тут ещё немало таких, кому пришельцы милее своих. Не по пути нам с ними, совсем не по пути. Если сейчас слабину дадим, не собрать нам потом костей. Сколько вас тут с Ротрамом таких, как ты?
— Мы не с Ротрамом. Он сам дома остался, а сюда с Рэем человек семь-восемь пришло, включая меня.
— Зачем? Чем вы тут занимаетесь?
— Я пока не понял, — признался Дэки, вспоминая события уходящего дня. — Похоже, своих же разнимать. Тут один из бывших воевод руки было распустил, так мы его выдворили на все четыре стороны. Гийсом зовут, мальчишка совсем, зазнавшийся. Не слыхал?
— Любопытно. Могу тебе на это сказать, что твой «мальчишка», чтобы этим воеводой стать, отца родного кинжалом прирезал, когда тот раненым лежал. Чуешь теперь, кто тут распоряжается?
— Правда что ль?..
— Его отца Демвером звали.
— Это который предатель вроде?
— То-то и оно, что «вроде». Если бы ему удалось осуществить то, что некоторые называют «предательством», сейчас ни один чужак, каким бы великаном он ни был, не посмел бы к нам сунуться. Потому что всем стало бы ясно, что те шеважа, с которыми мы сколько уже воюем, вовсе нам не враги. Они — это мы, только изгнанные отсюда в Пограничье много зим тому назад. Эй! Что ты на меня так смотришь? Не догадывался? В том-то и дело… Нам всё это время не сражаться, а дружить надо было. И не по избам сидеть, а вокруг почаще оглядываться. Ты на башню ещё не поднимался, не смотрел на ту сторону Бехемы? Думаешь, там жизни нет? Думаешь, мы одни такие в Торлоне завелись? Потому, что ты именно так думаешь, нас и сдают всяким пришлым всадникам, которые, кстати, как и ты, слушаются исключительно своих наставников да воевод и напрочь разучились мыслить самостоятельно. А разговоры ведут над нашими головами те, кто умеет это делать лучше нас, кто никогда друг с другом не терял связи, кормя нас всех побасенками о ненужности никуда ездить, чего-то искать, о страшной непреодолимой Бехеме, о гиблом Мёртвом Болоте, о важности эделей и ещё о куче всякой дряни, которая жива до сих пор лишь потому, что мы в неё верим. Как стадо баранов, с которым один пастух может справляться с помощью одной собаки. И не потому, что собака так страшна, а потому что мы её боимся.
Дэки не понимал всего, что старик ему говорит, однако каким-то внутренним чувством осознавал, что тот, наверное, прав. Вот только к чему это его обязывало?
— Если бы ты увидел рожу Йедды, ты бы уже не задавал мне вопросов, — продолжал Ахим, удивляясь тому, что их до сих пор не хватились. — Вылитая Квалу. Совища. Если разобраться, ничего человеческого в ней нет. Будто кусков от разных людей, самых отвратительных кусков понабрали и слепили одно чудище. Так, собственно, и было. На то её и ей подобных «тварями» следует называть. Потому что их не создали, а сотворили. И выпустили в мир, чтобы нас всеми способами изводить. Повелительница смерти! Стыдоба, до чего мы в нашей глупости дошли! Если теперь их подчистую не уничтожим, не будет нам житья, ни здесь, ни в Пограничье, ни там, откуда эти незваные гости пожаловали. — И добавил, заметив, что слушатель не до конца улавливает мысль. — Всю жизнь от фра’ниманов не набегаешься. Завтра они и к фолдитам в туны придут. Они ведь той же закваски, тварной. Носы свои длинные суют в чужое, до нищеты людей доводят, не брезгуют всем, что плохо лежит, за малолетками охотятся, девиц развращают, юношей в соблазны вводят. Хорошо, если ты с этим пока не сталкивался. У нас тут уже не такие песни поют.
— Я думал об этом, — неожиданно для самого себя сознался Дэки. — У меня была когда-то девушка знакомая, которая, как мне потом рассказывали, сошлась с одним таким, так её, говорят, через некоторое время возле рыночной площади видели, где она себя продавала. Сам я её больше не встречал.
— А с фра’ниманом что?
— А что с ним? Я его как-то подстерёг да по-свойски поговорил. За это убийство меня прямёхонько в каркер упекли. Думал, там и останусь до конца своих дней, да только Ротрам меня выудил оттуда, и я теперь его человек.
— Интересно… Поможешь мне?
— Против своих я не пойду, — без обиняков заявил Дэки.
— А со своими?
— Что ты задумал, странный старик?
Ахим усмехнулся и протянул собеседнику его меч.
— Возьмёшь меня в плен, а там посмотрим.
— Чего?!
— Возьмёшь меня в плен, а там посмотрим, говорю. Риск велик, но не настолько, чтобы не попробовать.
— Тебя ж укокошат. Не я, так другие найдутся.
— Очень может быть. Но я достаточно пожил своё и теперь хочу пользу другим приносить посильную. За стенами замка сейчас будет слишком много всего твориться, чтобы за всем уследить. А тут — самое оно. Глядишь, отрубим змеюке её лупоглазую голову. Потом кто-нибудь добрым словом вспомнит. Давай, вяжи мне руки.
Дэки засомневался, однако послушно распоясался и от души связал старику кисти плотной кожаной лентой. Впереди, не за спиной. Мол, так получилось. Конец пояса намотал себе на кулак и повёл обратно, вверх по лестнице.
— Что за человек твой Рэй? — поинтересовался Ахим, специально сбивая себе дыхание, чтобы выглядеть запыхавшимся и уставшим.
— Правильный, — отозвался Дэки, думая о своём. — Себе на уме, но дело знает.
— Погоди-ка, уж не тот ли это Рэй, которого я давным-давно знавал ещё фултумом? Лысый такой.
— Видать, он самый. Лысый. И в фултумах, слышал, ходил. Ты тут всех что ли знаешь?
— Старость — она ведь нам не просто так даётся. Пока старишься, чего только ни повидаешь и ни передумаешь. Вот я теперь и пожинаю плоды. Тебя как звать?
— Дэки.
— А меня Ахимом. Вот и познакомились. Веди меня прямиком к Рэю. Он ваш голова, ему и решать. Твоего тут теперь мало осталось.
— Чего-то ты долго, братец, — раздался сверху обрадованный голос Гаррона. — Удачно?
— Удачнее не бывает. А ты почему за мной не побежал. Струсил?
— Да он, понимаешь, так меня уделал, что мне по большому захотелось. — Гаррон хохотнул, вспоминая свои ощущения. — Пришлось на стену идти. Надеюсь, ни на кого не попал. Постой, ты что, не убил его?!
— Да вот в плен взял. По-моему, так лучше. К Рэю отведём, и пусть тот сам поступает, как знает. Не наше это дело.
Гаррон в упор посмотрел на Ахима. Было видно, что он готов надлежащим образом отомстить за полученный удар и его последствия, однако руки противника были сейчас связаны, и это заставило Гаррона отказаться от справедливой мести.
— Ты у меня побегаешь! — только и сказал он сквозь зубы.
Они взошли на тот этаж башни, где размещался гарнизон, и пошли по коротким изгибам запутанного коридора, пролегавшего между большими и малыми комнатами за тяжёлыми дубовыми дверями, каких нынче уже не делали. Всё тут дышало солидностью и спокойствием, что очень нравилось Дэки, свыкшемуся с распахнутой жизнью бойцов в поместье Ротрама. Здесь под ними располагался кухонный этаж с жаркими печами, так что в комнатах можно было не только отдохнуть, но и забыть на время об окружавшей башню зимней стуже.
Несмотря на довольно позднее время, никто из обитателей не спешил укладываться. Все знали о том, что происходит наверху, в тронной зале, и ждали результатов переговоров. Дэки молча протискивался между заграждавшими коридор воинами. Гаррон то и дело подталкивал Ахима в спину. Разговоры велись о последствиях утренней схватки, собственном в ней участии, как правило, весьма героическом, об очевидной мощи врага и о том, чем встретит их будущее утро. Дэки тут никого не знал и деловито шёл туда, где им с товарищами выделили две просторные комнаты.
— Где Рэй? — уточнил он у первого же встреченного знакомого, которым оказался Эгимон, как всегда задумчивый и отстранённый.
— Не попадался. Кого привёл?
— Много будешь знать…
— Да пошёл ты!
Они вошли в комнату, в которой на трёх из шести кроватей сидело четверо разношёрстных вояк, показавшихся Ахиму неуместно угрюмыми. Парни явно чувствовали себя здесь не в своей тарелке. Что определёно к лучшему. Только один из них, кудрявый и светловолосый, с почти детским выражением лица, лишь едва заметно тронутого рыжеватой бородой, выглядел оживлённым и довольным жизнью. На вопрос Дэки он раньше остальных ответил, что Рэя куда-то вызвали.
— Подождём, — оглянулся Дэки на пленника.
Ахим равнодушно сел прямо на тепловатый пол.
— Если это тот, кого Рэй велел вам прикончить, ему тут не место, — без обиняков заметил Логен. — Тем более пленному.
— У тебя есть что-нибудь острое? — поинтересовался в ответ Дэки.
— Конечно.
— Так воткни ему в пузо, и дело с концом. Шеважа так с нашими пленными частенько поступают. Ну, чего ждёшь?
Логен буркнул что-то себе под нос и отвернулся. Больше желающих дать Дэки совет не нашлось.
— Ты кто такой? — подсел поближе к Ахиму не утративший разговорчивости Авит. — Почему против нас пошёл?
— Кто тебе сказал? — испытующе посмотрел на юношу старик, что-то заметил и добавил: — Если я против кого что и имею, так это разве что фра’ниманы. Вот на кого я бы поохотился.
Дэки поразился, как Ахиму удалось угадать слабое место Авита. Ведь у того со сборщиками гафола были свои счёты. Вернее, с одним, к которому прошлой зимой ушла его возлюбленная. Он увидел, как Авит меняется в лице и растерянно оглядывается на товарищей, ища поддержки. Растерянность сменилась негодованием, и в конце концов Авит вернул укоризненный взгляд Дэки.
— Мы что, уже промеж себя воюем?
Когда в комнату зашёл раздосадованный Рэй, он обнаружил пленника сидящим в кругу новых знакомых. О том, что это пленник, напоминали лишь по-прежнему связанные руки, которыми тот, улыбаясь, поправлял давно не стриженую седую бородёнку. Взгляд, брошенный им на Рэя, был каким-то извиняющимся и заставлял позабыть только что произошедший разговор со Скелли в присутствии разъяренной вдовы Томлина.
— Рэй, сколько зим!
Рэй непроизвольно выхватил меч. События уходящего дня довели его до того опасного состояния, когда любая мелочь могла показаться причиной достойной скандала и пристрастного разбирательства. Только что он слышал настоятельные увещевания о том, какой опасности подвергается Вайла’тун из-за предателей всех мастей, примером которым послужил недавний случай с Демвером; что Рэй и его люди призваны положить конец вражеским проискам внутри замка; что воля убитой горем утраты Йедды так же важна, как распоряжения самого Скелли, имевшего на этот счёт определённую договорённость с Ротрамом; и что отныне Рэй должен лично отвечать перед ними обоими за своих людей и быть готовым встать на защиту их правящих особ в любое время дня и ночи. Ради этого разговора Скелли, оказывается, даже покинул тронную залу и дожидавшихся его там переговорщиков. И вот Рэй, сбитый с толку навалившимися на него обязанностями и раздражённый тем тоном, которым они были ему изложены, возвращается к единомышленникам, и что же он видит? Жалкий предатель и беглец жив-здоров, а посланные покончить с ним Гаррон и Дэки лишь виновато переглядываются, продолжая молчать.
— Вы что, совсем сдурели?! — взорвался Рэй, потрясая мечом. — Я только что поручался за вас, а вы… Дэки, ты ослушался знаешь кого?
— Нас больше, — поднялся с кровати Валбур, загораживая собой и пленника, и товарищей. — И мы бойцы для «крови героев», а не тупые наёмники, чтобы слепо рубить тех, на кого нам укажут. Поговори с ним, Рэй, и ты сам всё поймёшь.
— Поговорить? С ним?
— Меня зовут Ахим, — сказал пленник, выглядывая из-за спины Валбура и открыто смотря снизу-вверх на сердитого человека с мечом. — Вижу, ты меня успел позабыть, Рэй. Не помнишь, как однажды один свер помог тебе избежать гибели в Пограничье, когда тебя подняли сонного по тревоге, а ты забыл всё оружие, кроме копья? Его тебе перешибли, и ты остался в окружении троих или четверых дикарей с двумя щепками в руках. Я вот не забыл. Как и те раны, что получил в том бою, после чего меня списали со щитов, и я зажил жизнью простого фолдита. Хорошей, надо сказать, жизнью, праведной, совсем не предательской.
Пленник замолчал. Рэй остался стоять, сжимая рукоятку меча.
Валбур посмотрел на него исподлобья и успокоено отступил в сторону. Он успел достаточно изучить характер Рэя, чтобы видеть, когда тот по-настоящему взбешён, а когда перегорает, оставляя на лице маску показной злости лишь для самозащиты.
— Ахим?! — Бывший фултум глядел на старика во все глаза. — Тебя разве звали Ахим?
Тот пожал плечами и улыбнулся.
Рэй прекрасно помнил тот ужасающий бой в лесу, после дождя, когда накануне они, тогда ещё совсем молодые новобранцы, отправившиеся на своё первое задание, перебрали лишку и были застигнуты большим отрядом шеважа врасплох. Рэй не только оказался отрезанным от вверенного ему свера, но и сам крайне неудачно действовал копьем, за что поплатился и уже отчаянно прощался с так и не начавшейся толком жизнью, когда другой свер, оказавшийся поблизости и заметивший его бедственное положение, отвлёк сразу двоих дикарей на себя, расправился с ними, а потом вернулся за третьим и снёс ему голову как раз в тот момент, когда тот замахивался для решающего удара дубиной по распростёртому в грязи Рэю. Тэвил, он ведь тогда даже не удосужился узнать имени своего спасителя, скрытого под исцарапанным шлемом!
— Видок у тебя был точно такой же, как и сейчас, — заметил Ахим и протянул собеседнику связанные руки. — Ну, так что, перерубишь или зарубишь?
— Развяжите его, — сказал Рэй, ощущая, будто говорит помимо своей воли.
Только что он не знал, как себя вести и на ком выместить злость, и вот уже весь недавний разговор со Скелли кажется ему никчёмным трёпом, как если бы он был только его свидетелем, а не главным действующим лицом. Какое отношение имели к нему тот тщедушный паук и та расфуфыренная жаба, когда единственные люди, мнением которых он всегда дорожил, были тут, перед ним, молчаливые и чего-то ждущие.
— Крок ещё остался?
Лица воинов посветлели. Авит переглянулся с Валбуром и взял со старенького столика у стены кувшин и кружку. Налил больше половины.
— Хватит. — Рэй подхватил кружку и залпом осушил. — Зато теперь я точно знаю одно, — сказал он, облизываясь и указывая кружкой на пленника, с рук которого Дэки уже стащил свой пояс, — наши дела — хуже некуда.
— Похоже, тебя на этот счёт неплохо накрутили, — предположил Ахим, протягивая Рэю покрасневшую руку для пожатия. — Полагаю, с тобой говорил Скелли.
— Он самый…
— Йедда там была?
— Откуда ты знаешь?!
Вместо ответа Ахим похлопал Рэя по плечу.
— Я даже могу предположить, чем они тебя стращали. Взывали, небось, к твоей совести и ругали предателей вроде меня, которые мешают им жить и править Вайла’туном. Угадал?
— Есть такое.
— Эта Йедда и есть Квалу, — поделился своим недавним открытием Авит, отбирая у Рэя кружку. — Ахим нам тут всякого понарассказал. Она и ей подобные с этими разноцветными заодно. Они-то самые настоящие предатели и есть. И Скелли этот твой. Как вспомню его, так вздрогну.
— Погоди пока дрожать, — прервал его Гаррон. — Мы пока ещё ничего наверняка не знаем.
Вероятно, он до сих пор не мог простить Ахиму удара в поддых.
— За что она на тебя так взъелась? — Рэй хотел было по привычке отвести Ахима в сторону, однако увидел внимательные лица остальных и решил хотя бы сегодня не играть во всезнающего мастера и учителя. — Подозреваю, что ты ей крепко насолил.
— До недавних пор я служил у её покойного муженька сторожем. А потом всё бросил и переметнулся к фолдитам. Тэрла помнишь?
— Кто ж его не помнит? Будь он ростом со свою славу, быть ему великаном. Так ты с ним пришёл?
— Почти. Он с остальным народом стоит, всё приказов ждёт. А я, как видишь, решил кое-кого тут проведать.
— Если тебя найдут, нам всем несдобровать. Я на сей счёт очень вразумительные указания получил. И сдаётся мне, что эта твоя красавица чернявая обижена на тебя вовсе не за то, что ты с поста удрал.
— Может, ревнует? — хохотнул Дэки.
— Она ж теперь свободна, — подхватил Авит.
— Раньше я думал, — с улыбкой пропустил их замечания мимо ушей Ахим, — что после Ракли здесь всем заправляет Томлин со своими богатыми дружками. Думаю, я ошибался. Йедда была умнее, и пряталась за спиной мужа. Сейчас она переживает, потому что осталась без привычного прикрытия. Не знаю пока, в каких она отношениях с главным писарем, но предполагаю, что в тесных. Со Скелли они во многом схожи. Тот тоже раньше сидел тихо и не высовывался. А теперь ему приходится играть в открытую. Ты их обоих только что видел, Рэй. Кто, по-твоему, ведёт себя более независимо?
— Трудно сказать. Один другого стоит. Тётка, точно, хитрая. Смотрит на одно, видит другое, говорит третье, думает четвёртое.
— Хорошо подмечено.
— Я вот только никак не возьму в толк, что нам с тобой делать. Ребята мои — вот они почти все тут — тебя не выдадут, но не сможем же мы вечно тебя прятать. Да и Йедде этой мне какой-то ответ вразумительной скоро придётся давать. Либо мы тебя поймали, либо убили, либо упустили. Она наверняка сама всё разузнает и выяснит у привратников, что ты никуда не уходил. Худо будет.
— Уйти мы отсюда тоже по своему желанию не очень-то можем, — добавил Дэки. — Тогда мы подведём Ротрама.
— Я правильно понял, — встрепенулся Ахим, — что вас в услужение Скелли отдал именно он, Ротрам?
— Считай, что так, — подтвердил Рэй. — Не в услужение, но на службу. Зад его тощий прикрывать. Как я разумею, они давно на эту тему между собой договорились. Скелли обещал содействие в ответ на помощь. Он ведь местным воякам не доверяет. А мы, типа, свои, прикормленные.
— И ты всё это знал и молчал? — поразился Валбур, выражая мнение впервые узнавших правду друзей.
— А что я, по-вашему, должен был делать? Может, вас сюда кто на аркане затащил? Мы — бойцы. Мы все по-своему обязаны Ротраму. Надеюсь, нам нравится то, чем мы занимаемся. И если получилось так, что в отсутствие других задач нам поручили именно эту, мы что, должны воротить нос?
— Ну, я-то согласился на неё по своим соображениям, — возразил Валбур. — Мне давно хотелось к этому Скелли поближе быть.
— С чего такая любовь? — Ахим почувствовал в словах хмурого фолдита скрытую угрозу.
— Долгая история.
— Из-за девушки?
Скулы Валбура покраснели, но он промолчал. Догадливость Ахима уже должна была перестать кого-либо удивлять.
— Мы не должны уходить, — сказал Дэки. — И не должны подвергать опасности нашего доброго гостя. — Он кивнул Ахиму. — В этом случае у нас есть только один выход: оставить его среди нас. Ведь только ты, Рэй, знаешь, сколько нас пришло сюда. Одним больше, одним меньше — кому какая разница. Главное для него — не попадаться на глаза подружке Скелли.
— Она ему не подружка, — уточнил Рэй. — И нам… мне скоро придётся ей что-то сказать насчёт беглеца, которого она велела прикончить. Уж она-то об этом не забудет. Сомневаюсь, что он сможет беспрепятственно жить у неё под носом. С нас будет спрос. И я не знаю, как этого избежать. Чему ты улыбаешься, Бокинфал?
Длинноволосый парень с хитрым прищуром серых раскосых глаз, до сих пор хранивший молчание, ответил:
— Потому что я, кажется, придумал способ и волков накормить, и овец сберечь.
— Кто бы сомневался…
— Сейчас уже ночь, и всё можно сделать довольно быстро и незаметно. Ведь этой вашей Йедде нужен труп? Она его получит. К сожалению, этого добра сейчас завались. Достаточно спуститься на ристалище и хорошенько поискать среди убитых. В смысле, поискать кого-нибудь, кто бы был похож на тебя, Ахим, по возрасту, ну, и так, внешне. А потом доставить его сюда и предъявить бабёнке. Пусть успокоится.
— Она не успокоится, — вздохнул Ахим. — Раз она меня умудрилась на стене узнать, то подмену сразу же раскусит.
Обрадовавшиеся было ловкому выходу из затруднительного положения бойцы пригорюнились. Кроме Валбура. Тот уловил мысль приятеля и почувствовал, что у неё должно быть продолжение.
— Постойте, — сказал он, оглядываясь на закрытую дверь и убеждаясь, что никто посторонний их не слышит. — Но ведь вы напали на Ахима, когда он был на стене. Он бросился в бегство, и кто усомниться в том, что он, например, впопыхах сорвался и упал. При падении изуродовал лицо. До неузнаваемости. А Дэки и Гаррон потому так долго и не возвращались, что искали его внизу. Придется подпортить чей-то труп, но дело благое, можно попробовать.
— Смышлёные у тебя ребята, Рэй! — Ахим перестал растирать затёкшие руки, встал с кровати и прошёлся по комнате. — А что, если сделать ещё проще? Может, я перевалился через стену и свалился в Бехему. Тогда уж меня точно никто не найдёт.
— Так хуже, — отозвался Бокинфал. — Труп снимет все вопросы. Его отсутствие — породит новые. Я бы не мелочился. Кроме того, Валбур прав: его план объясняет ещё и то, почему никто не пробегал через посты у ворот. Хорошая идея. Рэй, слово за тобой.
— Дэки! Гаррон! Ступайте вниз! Я согласен. Давайте доведём это неприятное дело до конца. Найдите среди убитых, за кем не пришли родственники, какого-нибудь старика и тащите сюда. Если с лицом у него всё в порядке, что ж, вам придется его приукрасить.
— Кости ломать? — уточнил, вставая, Гаррон.
— Не понял.
— Кости ломать? Он же вроде как со стены должен упасть…
— Пожалуй, я схожу с ними, — вздохнул Бокинфал.
— Есть ещё одна загвоздка, — спохватился Ахим ко всеобщему неудовольствию. — Когда вы открыли по мне стрельбу, со мной был некто Норлан, сын Тивана. Я довольно надёжно его отрубил, но он уже, небось, очухался и может вспомнить, что ни с какой стены я не падал, а сбежал вниз по лестнице.
— Пока я ждал вас с Дэки и… справлял нужду, — призадумался вслух Гаррон, — какой-то парень, действительно, стонал от боли. Думаю, ему было так плохо, что он даже меня не замечал. Он исчез, когда я… закончил. Мы могли прогнать Ахима мимо него в обратном направлении, из башни на стену, и он никогда этого не вспомнит. Полагаю, он будет только рад узнать, что отомщен, и что беглец благополучно разбился.
— Хорошо, пусть так и будет. Идите. На воротах всем объясняйте, что кто-то сорвался со стены, и вам нужно его найти. Пусть об этом побольше народу знает.
— Разберёмся, — заверил Рэя Дэки. — Вы, главное, Эгимона подговорите.
— Эгимона? Зачем это?
— Он видел, как мы Ахима сюда вели. По пути встретился. Может ненароком болтануть лишнего.
— Понял. Молодец, что подсказал. Давайте, двигайте, да поживее. Мы тут как-нибудь разберёмся.
— Так я с ними? — напомнил свою просьбу Бокинфал.
— Только постарайтесь сделать всё как можно быстрее. Авит, а ты пока сходи в нашу вторую комнату и всех, кого там застанешь, зови сюда. А то разбрелись, понимаешь, как мальчишки в соседском огороде! Надо согласовать наши головы.
Раньше говорили «согласовать наши души», подумал Ахим, глядя вслед троим бойцам, посланным за его трупом. Теперь про души уже никто почти не вспоминает. Голова, выходит, всем управляет. Как бы не так! Если бы одна голова, как же, сидел бы я сейчас среди вас, а вы бы искали наилучший способ меня спасти! Нет, братцы, голова — это так, насадка на плечи. Остриё в стреле важно, но ещё важнее — оперенье.
Примерно те же мысли донимали Бокинфала, когда он шёл по коридору следом за обоими приятелями. Он думал об Ахиме и о том, как безвестному старику удалось так быстро поставить всех на свою сторону. Даже Рэя. Когда он заговорил об ибри и их коварных происках, возникло ощущение, будто он упоминает то, о чём каждому было давно известно, просто никто никогда не называл вещи своими именами да ещё вслух. Наверное, просто ему хотелось верить. Или он каким-то образом умел через правильные слова воздействовать на собеседников. Он ни на чём не настаивал, когда говорил, давая каждому возможность примерить услышанное на себя и поверить или отказаться. Поверили все. Сам Бокинфал не смог стряхнуть этих чар, вспомнив какие-то намёки, о которых читал в старинных рукописях давным-давно, ещё в бытность писарем. Теперь, в коридоре, окруженный чужими людьми, он видел перед собой образ Ахима не так отчётливо и попытался усомниться в его правоте. Зачем мы спасаем его? В благодарность за давнее спасение Рэя? Как и чем он может нам помочь? Дэки с Гарроном не лучшие бойцы, так что нет ничего удивительного в том, что он одолел их по очереди. Конечно, лишние умелые руки нам не помешают, но мы можем никогда не узнать, что скрывается у него в рукавах…
Придя к выводу, что нужно держать ухо востро, Бокинфал начал спускаться по крутой лестнице, изучая разрастающуюся проплешину на макушке Гаррона. Гаррон был настолько выше остальных, что в обычное время она оставалась для всех незаметной. Надо ж было куда забраться, чтобы обнаружить его маленькую тайну.
— Тебе идёт, — сказал Бокинфал, придерживая у бедра ножны, чтобы те не бились концом о каменные ступени.
— Ты мне?
— Ага. Смотри, не застуди. Капюшончиком бы прикрыл.
— Чего?
— Ладно. Забудь.
— Э, ты давай, договаривай!
Гаррон хотел было развернуться и выяснить, что же именно имеет в виду Бокинфал, но тут снизу им навстречу вышли из-за поворота лестницы трое, так что пришлось сторониться. Поднимавшиеся тяжело дышали, однако шли торопливо, собрано, ни на кого не обращая внимания, словно находящаяся где-то высоко цель была для них сейчас именно что превыше всего.
Первым шёл довольно хлипкого вида мужичок, но шёл легко, будто проделывал этот путь не один десяток раз на дню, и мог бы, вероятно, идти ещё быстрее, если бы ему ни приходилось сдерживать себя, чтобы дожидаться идущую следом пожилую женщину, которая то и дело опиралась рукой о стену и тяжело выдыхала. При этом она смотрела вверх и виновато улыбалась Бокинфалу красивыми голубыми глазами. Совершенно седые волосы её были заплетены в длинную тугую косу, отчего невольно создавалось впечатление, будто прожитые зимы сказались не столько на ней самой, сколько на присущем ей цвете. Когда она устало проходила мимо, Бокинфал отметил, какая она чистенькая и опрятная, и как приятно от неё пахнет, совсем не так, как от пренебрегающих водой обычных старушек.
Последней поднималась глазастая девочка, тоже светловолосая, с забавно вздёрнутым носиком, усыпанным веснушками, и с необыкновенно выразительными бровями, одну из которых пересекал маленьких шрамик. Ещё Бокинфал с восторгом отметил приоткрытый ротик с поджатыми губками и нежный румянец на белоснежной коже этой кукольной мордашки. Юная незнакомка подарила ему приветливый взгляд и продолжила своё нелёгкое восхождение. Если бы он умел читать чужие мысли, то, несомненно, удивился бы тому, что таила в себе эта хорошенькая головка…
Какого Тэвила он на меня так вылупился, думала девочка, чувствуя взгляд длинноволосого парня, устремлённый теперь снизу-вверх на её напряжённые от усталости ноги, обтянутые удобными меховыми штанишками. Им тут что, совсем нечем заняться? Неужели все они настолько одинаковые? Интересно, что бы сказала Олета, окажись она тут на моём месте? Наверняка нашла бы способ показать этому волосатику больше, чем просто свой крепкий задик.
— Пенни, как ты, дитя моё? — снова остановилась выбившаяся из сил женщина. Она делала это уже не первый раз, скрывая за заботливым вопросом собственное желание устроить короткую передышку.
— Всё хорошо, Руна, идите, осталось совсем чуть-чуть.
— Арли, как вы живёте на такой высоте? — продолжала женщина, не трогаясь с места.
Их провожатый развернулся, сел на ступеньку и развёл руками.
— Я посыльный. Это моя работа. Да и живу я вообще-то не тут. Давайте продолжать, мати Руна. Ваша Пенни права, до тронной залы нам осталось совсем немного.
— Рада это слышать. Кстати, Арли, если бы не она, я бы вообще не отважилась на весь этот бесконечный переход. Или кому-нибудь пришлось бы меня нести, как носили когда-то наших высокопоставленных предков. Знаете, на специальных носилках. Умница Пенни вылечила мне ноги.
— Вовсе не я, а ваша сестрица, Куна. Это ведь её снадобья помогли.
— Куна, Куна! Куна думает только о себе и своих ученицах. А вот ты у меня умница, Пенни! Знаешь, Арли, как она быстро учится? Я ведь её сегодня с собой не просто так взяла. Она ещё не очень хорошо говорит накенсае, но уже довольно бегло читает и неплохо понимает на слух.
— На чём говорит? — не расслышал провожатый.
— На том языке, который должны знать те, к кому ты нас ведёшь. Забытый древний язык. Правда, как показывают последние события, забытый не до конца. Хорошая девочка мне досталась. — Руна одарила Пенни улыбкой. — Как твоя бабушка?
Похоже, она совсем из сил выбилась, подумала Пенни, раз затягивает передышку такими неуместными вопросами.
— С ней всё в порядке, — ответила она, вспоминая своё волнение, когда несколько дней назад ей сообщили за обедом, что в Айтен’гард привезли раненую Радэллу.
В тот же вечер они увиделись впервые после долгой разлуки, и во всей Обители не было человека счастливее Пенни. Бабушка лежала на огромной кровати в специально отведённой для неё избе неподалёку от главных ворот. А заодно и от дома Куны, чьи ученицы теперь находились при ней почти безотлучно. Пенни они оставили с Радэллой наедине, чтобы обе могли вдоволь наговориться, но потом одна из них тихо вошла и напомнила внучке, что больной нужен сон. Оказалось, что бабушка сумела-таки найти своих обидчиков, а своевременное появление одной из сестёр Обители спасло её от неминуемой смерти. В свою очередь Пенни пересказала ей историю о том, что эта же самая сестра, которую, оказывается, звали Т’аманой, выполнила бабушкину просьбу, нагнала их во второй раз, сняла с Каура, чей меч чуть не отсёк бабушке руку, заклинание тауда, делавшего его послушным чужой воле, однако впоследствии сама погибла от ножа предателя. Радэлла припомнила, как сквозь жар и бред просила выручить Каура какую-то красивую женщину, и очень расстроилась, узнав, что не сможет больше никак отблагодарить её.
— Ладно, что мы встали? — спохватилась Руна. — Пошли. Нам недолго осталось.
Арли улыбнулся Пенни и молча повёл их дальше, точнее, выше.
По пути сюда, идя зябкими и тёмными коридорами подземелья, о которых Пенни никогда раньше не подозревала, он рассказал им, ради чего их столь срочно призвали в замок, об утреннем появлении в непосредственной близи от Вайла’туна целого полчища невиданных доселе воинов и о том, что когда он уходил, пришла весть о начале битвы. Тогда обеим женщинам стало понятна суета, которую они заметили поутру, и бой сигнальных барабанов, загромыхавших со стен Обители в неурочное время. Руна тогда сразу объяснила Пенни, что так обычно бьют сбор для гардиан, призывая их к оружию. Теперь, узнав истинную причину тревоги, Пенни забеспокоилась о судьбе Тайры, одной из своих немногочисленных пока подружек, с которой они вместе проходили отборочные испытания и которую взяли как раз в гардианы.
— Вряд ли твою Тайру пустят сражаться, — успокоила её Руна. — Как правило, в подобных случаях в Обители остаются самые старшие и самые младшие. Чтобы если что, не прервалась традиция их искусства.
— Искусства?! Искусства убивать?
— Да, как ни странно это звучит. Хотя если ты поговоришь с теми, кто в нём смыслит побольше нашего, они тебе ответят, что правильнее было бы назвать его «искусство оставаться в живых».
Пока они шли втроём по подземелью, Арли любопытствовал, кто такие могли быть эти их новые враги.
— Раз вас призвали и вы умеете понимать их язык, значит, вы должны это знать, — мягко настаивал он, взяв Руну за локоть, когда та стала всё чаще оступаться. — Откуда они могли свалиться на нашу голову?
— Боюсь, мой дорогой, мы узнаем об этом вместе, когда придём в замок и поговорим с ними.
— С кем?
— А к кому вы нас в таком случае ведёте?
— Вас пригласили Томлин, Скирлох и те, кто сейчас управляют в замке.
— Ну, они-то в толмачах, думаю, не нуждаются.
— Да, но…
Их сомнения развеял первый же встречный охранник, которого за время отсутствия Арли поставили сторожить вход в подземелье.
— Поймали пленных, — сообщил он.
И ошибся, потому что когда они пришли в страшное место, названное «каркерами», и Пенни чуть не упала в обморок, увидев забрызганный кровью каменный пол, лохматый детина, развозивший грязной тряпкой красную лужу, хмуро признался, что чужеземцев среди его подопечных уже нет. Зато они узнали, что в замок не так давно пожаловали переговорщики, которых принимают в той самой тронной зале, куда Арли изначально и намеревался вести женщин, разве что Руна до последнего надеялась, что ей не придется совершать этот ужасный подъём.
Теперь от заветной цели их отделял один-единственный пролёт, и Руна, оглядываясь на Пенни, собрала в кулак последние силы, чтобы преодолеть его и если уж умереть, то с сознанием честно выполненного долга.
В последнем дверном проёме путь им преградили уже двое стражей.
— Велено никого не впускать.
— К нам это не относится, — уверенным тоном возразил Арли и упёрся говорящему пальцем в грудь. — Я привёл толмачей. По распоряжению Томлина.
— Томлин убит, — заявил страж так же равнодушно, как если бы сказал, что уже наступила ночь. — Кто ещё про вас знает?
— Томлин убит?! — До Арли не сразу дошёл смысл фразы. — Но ещё утром…
— Кому ещё про вас доложить?
Тэвил, до чего тупыми бывают мужчины, подумала Пенни, глядя на застывшего в ожидании ответа воина с едва скрываемым презрением. Пока он тут будет играть в свои детские игры, того и гляди ещё кого-нибудь недосчитаются.
— Доложи Тивану, — нашёлся Арли.
— Так бы и говорил, — буркнул страж. — Идём.
Пенни предполагала, что далёкий замок — это совсем другой мир, но никогда не думала, что высота стен, причём каменных, самых настоящих, цветные стёклышки в окнах, огромные мягкие ковры на полу и резное чудо деревянных дверей в три человеческих роста так поразят её. Она разинула рот и замешкалась, рассматривая нависшее над ней величье чьего-то мастерства. Ведь всё это было рукотворным, кто-то тесал все эти камни, кто-то поднимал их и укладывал в правильном месте и в правильной последовательности, а кто-то всем этим руководил, зная наперёд, что и куда класть. Подобные вещи не могли не вызывать в ней трепета. Тем более вопиющей глупостью она сочла полнейшее равнодушие стража, который просто шёл впереди, по озарённому множеством факелов коридору, как если бы вокруг были огороды или поле. Вот где надо жить! Можно даже не снимать шубы зимой и спать под двумя одеялами из-за холода, но какая же тут красотища!
Она поймала взгляд Руны, которая поняла чувства девочки и подмигнула. Сама она не столько смотрела по сторонам, сколько внутрь себя, стараясь унять сердцебиение и настроиться на предстоящий разговор.
Перед последней дверью их поджидало сразу четверо стражей.
— К Тивану, — пояснил новый провожатый.
— Толмачи, — добавил для порядка Арли.
Стражи молча расступились.
Все посмотрели на Арли.
Тот кивнул Руне и услужливо приоткрыл перед ней тяжёлую дверь. Руна в свою очередь ободряюще кивнула Пенни и храбро шагнула за порог. Взволнованной девочке ничего не оставалось, как последовать за ней.
Больше всего в тронной зале Пенни поразило не скромное величье стоящего в центре массивного стола, не множество занятых и пустых кресел с высокими спинками и вышитыми на синем бархате затейливыми гербами, не тяжеленное деревянное колесо под потолком сплошь утыканное толстыми свечами и даже не шкуры убитых животных, растянутые по стенам, а запах. Точнее, запахи. Точнее, ароматы, витавшие повсюду. Ароматы лета, весны, ароматы свежескошенной травы и ароматы благоухающих цветов. Одни услаждали, другие возбуждали, третьи веселили и бодрили. Выделялись среди них и строгие ароматы, которые не привлекали и не отталкивали, но заставляли принюхиваться к себе с почтением и покорно склонять голову, отдавая дань их утончённости и редкости.
А ещё, кроме запахов, в воздухе залы стояло молчание.
Пенни предполагала, что они прервут оживлённый мужской разговор с криками и бранью, спорами и потрясанием оружием, и потому была поражена обступившей их с Руной тишине. Которую не сразу, но нарушил скрип повернутого к ним спинкой кресла, вернее, трона, одного из пяти, стоявших вокруг стола. Из-за спинки выглянула некрасивая женщина с большим плоским лицом и округлившимися словно от удивления глазами над выразительным клювом крючковатого носа. Её маленький рот с яркими влажными губами открылся, беззвучно задвигался и наконец выдавил нечто писклявое и брезгливое:
— Что вам угодно?
На Иеготу похожа, подумала Пенни, имея в виду одну из послушниц в Обители. Та, как и Руна, занималась всякими изысканиями по части старинных рукописей, однако, в отличие от последней, любила давать об этом понять окружающим не столько усердием и умными заключениями, сколько вечно шальным взглядом выпуклых глаз и неряшливостью во всём.
Поскольку посыльный Арли предпочёл благоразумно остаться за дверью, отвечать пришлось Руне, причём с его же слов. Догадываясь, сколько всего произошло здесь за день и, стараясь никого не уязвить, она заговорила витиевато:
— Нас по просьбе Меген’тора прислала Обитель. Моё имя — Руна. Со мной моя помощница Пенни. Как нам объяснили, возникла необходимость разговора с гостями, которые не разумеют языка вабонов.
Сказав это, она почтительно, хотя и не подобострастно замолчала, ожидая дальнейших распоряжений.
Женщина, похожая на Иеготу, отвернулась. Вероятно, для неё приглашение каких-то толмачих было внове.
Пенни тем временем с интересом приглядывалась к присутствующим. Большинство в зале составляли очень красивого вида воины, все как на подбор рослые и широкоплечие, да в придачу облачённые в изумительной работы доспехи, отливавшие в свете свечей и факелов самыми невообразимыми оттенками. Ей поначалу даже показалось, что это стая бабочек слетелась в башню и примостилась вокруг грубого стола. Собственно, за столом сидело лишь трое из них: светловолосый великан среднего возраста в ярко-жёлтых латах; совсем рыжий юноша, повернувшийся к Пенни замечательным по правильности профилем и одетый в доспехи серого цвета с небесно-синими вставками; и чернявый, с проседью на висках мужчина, уступавший своим спутником в росте и широте плеч, но выделявшийся пронзительным взглядом тёмных глаз и орлиным носом с большими нервными ноздрями. Доспехи на нём были цвета подгнившей малины, а там, где у рыжего юноши синели вставки, его железное одеяние блестело чернотой.
Совсем не бабочка, подумала о нём Пенни.
Остальные рыцари расположились в более простых креслах, каковых в зале оказалось предостаточное количество. Пенни слегка смутилась, поймав на себе сразу столько мужских взглядов, просто любопытных, удивлённых, надменных и… да-да, чуть ли не раздевающих. Последних она попыталась не замечать, хотя странное ощущение уже возникло где-то глубоко в животе и заставило снова вспомнить о красавице Олете.
Всего она насчитала двенадцать разноцветных воинов. «Гостей», как выразилась Руна.
Со стороны Вайла’туна, кроме похожей на Иеготу женщины, их встречали всего четверо.
Высокий — по меркам вабонов — пожилой воин с узким лицом, кажущимся ещё более вытянутым из-за длинной седой бороды, с заплетенными по краям косичками, обратил на новоприбывших серые глаза, в которых Пенни с тревогой увидела печать и усталость. По её мнению так не должен был смотреть человек, от чьей воли зависело благополучие всех тех людей, которые по-прежнему шумели под стенами замка. Он занимал последнее, пятое кресло, стоявшее непосредственно у стола.
Между ним и женщиной, на некотором удалении, беспокойно поскрипывал на стуле неприлично толстый человек с клокастой чёрной бородой, нависшей сразу над тремя жирными подбородками, и с бегающими маленькими глазками, какие Пенни по рассказам бабушки всегда представляла себе у трусливых воришек. Одет он был, в отличие от узколицего воина, в мирный, хотя и весьма роскошный наряд, который полагается людям, в войнах богатеющих, но не участвующих. Он то и дело сцеплял на животе короткие пальчики, облизывал губы, вернее, проводил кончиком языка по усам и бороде, и снова судорожно хватался за подлокотники. Пенни представила себе, какой впечатление он производит на гостей, и поспешила отвлечься на следующего из присутствующих.
Этот представлял собой зрелище одновременно ещё более жалкое и устрашающее. Маленькое сморщенное и очень бледное личико, искажённое подобием застывшей улыбки. Огромные серые глаза, словно обращенные в себя и не видящие никого вокруг. Длинные жиденькие патлы вместо волос. Такая же тщедушная бородёнка, колышущаяся при малейшем движении хозяина. Картину довершали длинные тонкие руки, одна из которых бессильно свисала с подлокотника и почти касалась костлявыми пальцами пола. При всём при том Пенни ощутила в этом мерзком отродье такую внутреннюю силу — не то отвращения, не то ненависти, не то всепонимания, — с которой здесь мог бы посоперничать разве что чернявый гость с орлиным носом. Паук, подумала она.
Наконец, последним из присутствующих был совсем странный человек невнятного возраста с седенькой бородкой, но при этом совершенно лишённый морщин, с глазами шкодливого мальчика и ярким, почти женским ртом, зато с лысой головой сплошь покрытой какими-то мелкими чёрными значками, в которых Пенни попыталась, однако так и не смогла узнать никакой вразумительной письменности. На нём была застёгнутая до самого ворота причудливая шубейка, словно сшитая из множества меховых лоскутков, судя по всему, изначально принадлежавших различным животным. На вошедших он смотрел без удивления, весело, и терпеливо ждал, только иногда переглядываясь с чернявым гостем.
Пауза затягивалась.
— Всё верно, — первым нарушил её не кто-нибудь, а непоседливый толстяк, причём голосом, показавшимся Пенни не лишённым приятности. — Ваш муж распорядился утром послать за толмачихой в Обитель. Пусть неблизкий, но кто же знал, что они понадобятся нам гораздо раньше?
Женщина, к которой он обращался, невидимая за спинкой кресла, подняла полную руку и остановила его:
— Это я уже как-нибудь поняла, Скирлох. Избавьте нас от подробностей. Скелли, твоё мнение?
Паук словно только сейчас заметил появление Руны, покосился на неё, изучил с головы до ног, проделал то же самое с поёжившейся Пенни и ответил тихим голосом:
— Мы должны быть признательны сёстрам Обители за то, что они откликнулись на нашу просьбу. Благодаря усилиям Везника, — указал он длинным пальцем на человека с расписанной головой, который поспешил поклониться, — мы, как мне кажется, нашли общий язык, но разговор продвигается слишком медленно, вы не находите, досточтимая Йедда? Если наши искусные толмачи объединят свои усилия, полагаю, дело пойдёт быстрее.
Чернявый сказал что-то недовольным тоном. Тот, кого паук назвал Везником, быстро заговорил, вероятно, поясняя, что происходит. Чернявый насупился ещё больше, но в итоге кивнул и уставился на Пенни.
Похоже, мы тут хорошенько влипли, подумала девочка, следуя за Руной к указанным им стульям рядом с Везником. Она уже смекнула, что ошиблась, приняв толмача за одного из людей замка. Тот слишком бойко говорил на совершенно чужом ей языке, и от него тоже хорошо пахло.
— Вы знаете кенсай? — вежливо поинтересовалась Руна, чинно усаживаясь, будто всю жизнь только и занималась тем, что переводила переговоры двух враждующих сторон.
— Да, канитель. Мы называем его канителью.
Они говорили на общем языке, и Пенни с замиранием сердца думала о том, что сейчас оказалась в числе тех избранных, кто понимает его. Они с Руной занимались кенсаем каждый день, без перерывов, и её усердие, помноженное на терпение наставницы, вскоре стало приносить свои плоды. Пенни, разумеется, не могла бы похвастать тем, что готова понимать всё, да и чтение давалось ей пока легче, чем разговор, однако, когда Арли пришёл за ними, Руна не позволила Пенни даже усомниться в своей нужности и велела собираться в путь.
— Если со мной что случиться, меня будет кем заменить, — сказала она, хотя Пенни не без оснований предполагала, что среди сестёр Зелёной Башни, к которой относились и они, есть знатоки гораздо опытнее.
— Я правильно уловила, что вы говорите на языке венедда? — продолжала между тем Руна, чем вызвала улыбку восхищения на лице собеседника.
— Вы тоже его понимаете?!
— Хотела бы. К сожалению, это знание для нас утеряно. Быть может, теперь мы сумеем восполнить этот пробел. Зато вы, я думаю, будучи венедда, понимаете нас.
— Очень плохо, — признался Везник, улыбаясь Пенни. — Поэтому наши переговоры так затянулись.
Чернявый опять что-то недовольно рявкнул.
— Нельзя ли ближе к сути? — одновременно с ним потребовала женщина по имени Йедда, став при этом ещё более похожей на Иеготу.
Пенни почувствовала себя совсем важной персоной. В отличие от остальных присутствующих, она точно знала, что происходит. И почти не нервничала.
— Сделаем так, — поспешил покончить с условностями Везник. — Вы, Руна, будете передавать мне слова вашей стороны, я — переводить их своим, а вам сообщать их ответ. И наоборот. Хорошо?
— Вполне. Кто начинает?
Везник пожал плечами.
— Мы готовы, — сообщила Руна уже на обычном языке. — Что мне им передать?
— Наконец-то! — Йедда повертела головой и стала похожей на лесную сову, каких Пенни несколько раз видела на опушке Пограничья, куда они с бабушкой ездили за хворостом. — Скажите им, что мы согласны.
Руна хотела было, не мешкая, перевести её неожиданный ответ, но была остановлена взмахом руки узколицего воина.
— Вам не кажется, вифа Йедда, что мы должны воспользоваться представившейся возможностью и ещё раз уточнить условия? Надеюсь, вита Скелли, вы поддержите меня?
— Несомненно, Тиван, мне тоже не терпится узнать, что же мы тут уже так давно обсуждаем.
— О чём они говорят? — тихо поинтересовался у Руны Везник в ответ на окрик всё того же чернявого.
Руна не успела ответить, потому что была вынуждена вместо этого озвучить пожелание воина, названного Тиваном. Сводилось оно к следующему:
— Вы сказали, будто готовы отказаться от продолжения силовых действий против нас, если таковое желание будет обоюдным. Я бы хотел знать, чем мы, на ваш взгляд, можем это желание выразить, чтобы вы нам поверили?
Когда вопрос был переведён Везнику, тот быстро заговорил на языке венедда и, по мнению Пенни, сказал гораздо больше, нежели требовалось. Вероятно, от себя что-нибудь добавил. Ей это не понравилось, но приходилось помалкивать и слушать.
Сидевшие за столом разноцветные гости переглянулись. Жёлтый бросил несколько слов и поднял глаза на колесо со свечами под потолком. Рыжий юноша в сером ковырял ногтём стол. Тогда заговорил чернявый, причём гораздо спокойнее, чем раньше.
— Мы не хотим большой войны. Мы понимаем беспокойство вас и вашего народа, и готовы выслушать ваши встречные предложения. Но любые попытки лишить нас провианта и заставить уйти будут пресекаться.
— В таком случае, — продолжал Тиван, — ответьте мне на простой вопрос: пришли бы вы сегодня к нам, чтобы мирно всё обсудить, если бы ваши обозы не пострадали? Или вместо этого повторили бы утреннюю атаку на Вайла’тун?
— Как я уже говорил, это не была атака. Наши воины выдвинулись вам навстречу и были обстреляны с улиц и домов. Их встретили стрелами, и им пришлось отбиваться. Вы считаете по-другому?
— По-другому считаю не я, а те вабоны, которые были убиты вашими мирными войнами в собственных домах. Можете спросить их сами. Мы бы никогда не начали первыми.
Рыжий юноша, не дослушав перевода, протестующе поднял руку.
— Я был вместе с первым отрядом. Мы ни на кого не нападали и просто двигались, рассредоточившись между домами, к деревянным воротам, которые увидели ещё издалека. Поначалу всё шло тихо, но потом в нас отовсюду полетели стрелы.
— Вы командовали этим отрядом? — уточнил Тиван.
— Да, я.
— Как ваше имя?
— Мне казалось, мы представились ещё в самом начале… — Он строго посмотрел на Везника. — Меня зовут Стожар.
Звучание странного имени показалось Пенни красивым, хотя даже Руна с непривычки выговорила его с некоторым трудом. У неё получилось нечто вроде «Стозар», но юноша, похоже, не обиделся.
— Человрат, — вторил ему жёлтый сосед.
Чернявому ничего не оставалось, как тоже представиться, не скрывая лёгкой досады:
— Темлют.
Тивана эти лишние подробности интересовали мало.
— Стожар, вы сказали, что ваши воины рассредоточились между домами. Не кажется ли вам, что по этой причине вы даже при всём желании не могли бы точно знать, учиняют ли они там смертоубийство или следуют вашим приказам, пусть даже приказы эти запрещали им применять оружие?
— Да, у них был такой приказ.
— Вы меня не поняли. Ну да ладно. Тогда лучше скажите, почему, если вы не замышляли нападать на нас, вас сопровождало столько всадников? Вот сейчас вы приехали к нам именно что называется поговорить, и вас всего дюжина. А утром сколько было?
— Несколько сотен. Мы не знали, чего от вас ждать, и потому приняли меры.
— А теперь знаете?
— Теперь мы сидим за одним столом и говорим на одном языке. — Он только сейчас удостоил обеих женщин беглым взглядом, заставив Пенни зардеться. — Когда на нас нападают, мы отбиваемся.
— Тиван, пререкаться с ними можно до бесконечности, — заметил толстяк, поскрипывая на стуле. — Пусть ответят на ваш первый вопрос, и пойдём дальше.
К удивлению Пенни Руна не только перевела сказанное, но и напомнила то, с чего Тиван начал: что требуется от них как условие доверия. Она не просто пересказывала вопросы на чужом языке, но и держала в голове всю канву разговора. Пенни давно бы сбилась и запуталась.
Снова слово взял чернявый Темлют.
— Думаю, будет достаточно, если вы отзовёте ваших воинов, которые зашли к нам сбоку и только ждут сигнала, чтобы напасть, а также велите мирным жителям соблюдать благоразумие и не нападать на нас просто потому, что им сделалось страшно.
— От страха бегут или ищут примирения, — не без гордости ответил Тиван, посмотрел на Йедду, но не нашёл поддержки, поскольку та в это время откровенно позёвывала. — С их стороны, готов повторить, это была вынужденная оборона. А что взамен предлагаете вы? Сложить оружие и запастись у нас провизией на обратный путь?
— Нам слишком далеко возвращаться.
— Вот этого-то я и не мог раньше взять в толк! — воскликнул Тиван. — В ваши условия не входит отступление или полный уход с нашей земли. Вы предлагаете условия, на которых хотите остаться. Если я правильно понял, то у меня больше нет вопросов.
Он откинулся на спинку кресла, всем видом давая понять, что с людьми, пришедшими, по сути, просить о мире, готов разговаривать исключительно с позиции силы. Насколько могла заключить из услышанного Пенни, потеря пришельцами столь важных для них обозов была делом рук его людей, вероятно, по его же приказу. И именно это должны были теперь осознать женщина-сова, толстяк и паук. Последний, кстати, похоже, забавлялся происходящим и не скрывал дурацкой улыбки.
Гости, выслушав спокойный перевод Руны, сидели, как ей показалось, несколько растерянные и злые. Некоторые из воинов в задних рядах начали переговариваться. Везник откровенно игнорировал их и претворялся, что не слышит. Очевидно, их слова не предназначались для посторонних ушей.
— И чего мы добились, Тиван? — в свою очередь поинтересовалась Йедда.
— Пусть подумают.
— Наш доблестный воевода полагает, — заговорил вкрадчивым голосом паук, — будто в любой момент пошлёт новые отряды во вражеский стан и они ценой своей жизни добудут ему победу. У вас есть какие-нибудь сведения о судьбе тех, кто сжёг им обозы. У меня, например, нет. Кроме стойкого подозрения, что они все погибли. Если так будет продолжаться и дальше, Тиван, посчитайте, хватит ли нам людей?
— Я был на стене, — ответил за Тивана толстяк, — и видел, сколько их там собралось. Ничуть не меньше наших, если не больше. Причём, если включать фолдитов. — Он выдержал скрипучую паузу. — Предлагаю прямо спросить у них, что им нужно, чтобы уйти.
— А вы уж спрашивали, зачем они вообще пришли? — вырвалось у Пенни.
Йедда проколола её взглядом как бабочку — иглой. Толстяк предостерегающе скрипнул. У Тивана странным образом задёргалось левое веко. Паук приоткрыл в улыбке безгубый рот и заметил:
— Дитя моё, простите, что мы не можем просветить вас насчёт всего, что говорилось здесь в ваше отсутствие. Вы весьма проницательны, но вопрос целей их прихода нам уже ясен. Давайте не отвлекаться.
— Извините, — промямлила Пенни.
— Переведите им, что нам нужно подумать, — швырнула на стол своё решение Йедда. — Нам понятны их требования и пожелания, мы хотим всё взвесить и ответим завтра утром. Спокойной ночи!
Она встала.
Все присутствующие последовали её примеру, хотя большая их часть ещё не поняла, о чём речь. Везник быстро говорил, остальные слушали. Рыжий юноша явно остался недоволен, жёлтый воин кивнул, а Темлют ответил так:
— Мы надеемся, что вабоны проявят благоразумие и прислушаются к нашим миролюбивым словам. Сейчас мы покинем ваш гостеприимный замок, но завтра будем ждать вас у себя, в наших шатрах. Венедда тоже любят принимать гостей.
К такому повороту событий хозяева были явно не готовы. Пенни заметила, как рука паука украдкой прихватывает локоть женщины, предвосхищая поток возмущенья, которое уже отразилось на её дряблом лице. Он же первым нашёл слова для подобающего ответа, видя, что ни Тиван, ни толстяк не хотят брать на себя ответственность.
— Завтра у нас день скорби и печали. Мы хороним погибшего сегодня мужа Йедды. А потому, боюсь, не сможем отлучиться. Надеюсь, вы понимаете наши чувства.
— Нам очень жаль, — сказал на это Темлют, не дослушав перевод до конца. — Но я вынужден настаивать на своём предложении. В противном случае я, так же как и вы за своих, не могу поручиться за всех наших воинов. Достижение окончательной договорённости не терпит отлагательств. Мы ведь не хотим, чтобы похороны продолжались бесконечно.
С этими словами он сделал знак остальным и решительно направился к выходу. Пенни опасливо посторонилась и заметила, как Везник, проходя мимо Руны, что-то шепнул ей.
Когда зала опустела, а шаги гостей стали громко удаляться по коридору, Йедда утомлённо опустилась обратно в кресло и закрыла лицо руками. Кроме Руны и Пенни, все снова заняли свои места, намереваясь продолжить совещание в узком кругу. Воцарилось молчание.
— Вы ещё здесь? — возмутилась Йедда, с усилием отнимая ладони и выкатывая глаза на застывших посреди залы женщин. — Ступайте!
— Разумеется, до завтра, — уточнил паук. Он потрудился встать, подойти к стене и несколько раз потянуть скрытый за драпировкой шнур. Как поняла Пенни, где-то это его движение отозвалось сигналом, и вскоре в дверях возник уже знакомый им Арли. — Проводите наших гостий в лучшие покои и проследите, чтобы у них было всё необходимое. Руна, Пенни, мы пришлём за вами утром. А пока устраивайтесь и отдыхайте.
Ого, он запомнил даже моё имя, думала девочка, выходя следом за наставницей в потускневший после яркой залы коридор. Паучок-то, оказывается, очень непростой!
— Удалось прийти в себя? — участливо поинтересовался Арли, когда они снова приблизились к лестнице, и добавил: — Вниз, оно завсегда легче.
— Вы мне нравитесь, Арли, — ответила Руна, на всякий случай беря Пенни за руку. — Другой бы на вашем месте набросился на нас с расспросами, что да как. Вы — правильный человек.
— Ох, скажите это моей жене, — расплылся посыльный в добродушной улыбке. — Она почему-то замечает только мои недостатки.
— Полагаю, это качество хороших жён.
— Ну, уж не знаю. Кстати, она тоже трудится в замке, так что вы её ещё увидите.
— Будем рады.
— Ниже этажом у нас живут виггеры, — пояснял Арли, пока они осторожно спускались по крутой лестнице. — В обычное время можно было бы неплохо разместить вас там, но, сами понимаете, сейчас их тут не сказать, чтобы избыток, но слишком много, и я не поручусь, что вам со столь юной спутницей будет удобно в таком соседстве.
— Поверьте, это излишняя щепетильность. Мы привыкли к простоте, а уют можно создать, где угодно.
— Будь вы простыми гостями, я бы, уверяю, так и поступил. Но вы же слышали, что даже Скелли потребовал для вас особого ухода. А он зря подобные вещи не говорит. Видать, ваши труды пришлись ему по вкусу.
— Вы преувеличиваете.
— Уж поверьте мне! Я тут не первый день и не первый день знаю Скелли. Ну, знаю и знаю — разные вещи, но обычно он проявляет к нашим гостям, как бы лучше выразиться… меньше заботы.
— Наверное, мы должны быть польщены. — Руна сжала Пенни руку и, когда девочка посмотрела на неё, картинно закатила глаза, после чего улыбнулась и продолжала, как ни в чём не бывало: — А как зовут вашу жену?
— Ильда.
— А детей?
— Пока не обременены, знаете ли.
— Приятное бремя. Если бы не избранная для меня ещё в детстве судьба, думаю, я бы не отказалась завести парочку. И жизнь полнее, и в старости подспорье.
— Мы об этом думаем. — Арли откашлялся. — Так что сказали эти чужеземцы? Признаться, я сгораю от любопытства…
— Похоже, мы из-за меня прилично опоздали и успели застать только самую концовку. Судя по всему, переговоры продолжатся завтра. И весьма вероятно, что не здесь, а там.
— Вот те раз! Хотя да, по лицам Тивана и Скирлоха я заметил, что они, мягко говоря, не слишком довольны.
— Кстати, кто такой этот Скирлох? — Руна переложила руку на плечо Пенни. — Так удобнее.
— Вы не знаете? Скирлох слывёт одним из самых богатых богатеев. Раньше он уступал в этом разве что Томлину. Теперь, наверное, его жене. Её вы видели тоже.
— Женщина с норовом.
Арли только вздохнул.
— Они решили объединиться, сыграв свадьбу своих отпрысков. Тогда, думаю, окончательно в замок переберутся. А если ещё и своих домочадцев с собой прихватят, то придётся многим, включая нас с Ильдой, делать отсюда ноги.
— Вам тут нравится?
— Да не сказал бы. Но другого ничего я толком делать не умею, а Ильда привыкла. Мы с ней и познакомились две зимы назад здесь же. Дома уже сколько не был! У нас тут, считай, всё. Жалко будет.
— Тогда не спешите раньше времени отчаиваться. Обычно бывает так, что загадываешь одно, а выходит совсем по-иному.
— Это точно! Ну вот, пришли, нам сюда.
По запахам сразу стало понятно, что где-то здесь располагается кухня.
— Хоть время позднее, что-нибудь перекусить Ильда для вас обязательно найдёт. С дороги сразу не получилось…
— Дорогой Арли, это совсем лишнее.
— Вкусная булочка и добрый крок никогда лишним не бывают. Следуйте за мной. Сюда. Ну, как вам?
Он открыл перед ними дверь, показавшуюся Пенни после тех высоченных врат, что остались наверху, низенькой, и пропустил женщин в небольшую, но уютную, а главное — тёплую келью, все стены которой были обтянуты мягкими коврами с яркими узорами, изображающими причудливые растения. Растения туго переплетались, будто хотели задушить друг друга.
Вдоль стен стояли три широкие кровати, накрытые такими же яркими накидками. Между кроватями возвышались ворохи пёстрого тряпья, сложенного здесь в отсутствие постояльцев.
— Некуда было убрать, — признался Арли. — Не помешает?
— Нет, нет, нисколько, — заверила Руна. — Тут очень мило.
— Располагайтесь, а я пока позову Ильду.
Он вышел, похоже, облегчённо вздохнув.
Пенни скинула шубку и блаженно плюхнулась на ту кровать, что стояла справа от входа.
— Тут даже спать можно!
— Именно этим мы сейчас и займёмся, — заверила Руна. — Против ужина я на самом деле ничего не имею, но все эти переходы и восхождения так меня уморили, что на большее, чем забраться под одеяло, я уже не способна.
— Зачем вы отговорили меня захватить с собой притирания. Сейчас бы я вам ещё ноги подлечила.
— Пустое, дитя моё. Мы тут не навсегда. Мне кажется, что раньше я бы ещё сильнее устала. — Руна выбрала дальнюю от двери кровать и присела на краешек, пристально оглядывая новое жильё. — Ты не посмотришь, что там в углу, за драпировкой? Оттуда поддувает. Или мне кажется?
Пенни послушно встала, заглянула за ткань и обнаружила две деревянные створки, закрытые на простенькую щеколду. Отворив их, она увидела широкое углубление прямо в каменной стене, в котором, пригнувшись, могла бы уместиться сама. Заканчивалось углубление прорезью, через которую виднелись огни костров у подножья замка. Ветер дул сильный.
— Вы были правы. Тут какая-то дырка.
— Я поняла. Это не просто дырка, — усмехнулась Руна. — Я слышала, что тут во многих комнатах есть такие выходы наружу, где можно, когда захочется, справить нужду. И всё добро полетит либо в ров, либо в Бехему.
— Да?! — Пенни поспешила захлопнуть створки и задёрнуть драпировку. — Так и околеть недолго.
— Близость кухни нас спасёт. Я также слышала, что зимой они даже по ночам топят кухонные печи. Выспимся.
— Мати Руна, — решилась на давно донимавший её вопрос Пенни, — а что вам сказал перед уходом этот Везник? Я видела.
— Ничего особенного. Пожелал спокойной ночи и новой встречи завтра в своём шатре.
— Вы думаете, наши согласятся пойти к ним?
— Эх, дорогая моя, я уже ничего не думаю. — Руна откинулась на высокие подушки и вытянула ноги. — Ты же видела, кто отстаивает наши интересы.
— Вы их знаете?
— Нет. Слышала только про Тивана. Говорят, был доблестным воином. — Она понизила голос. — Остался последним после гибели Ракли. Все остальные, кого ты видела, люди новые.
— И паук? В смысле… этот, Скелли.
— У него история долгая. Он больше всех воду мутит. Наверняка только вид делает, будто ему толмач нужен, а сам кенсай не хуже нас знает. Но помалкивает. Обычное желание умного человека выглядеть глупее, чем он есть на самом деле. Ты голодная?
— Не очень, но если жена Арли что-нибудь принесёт, не откажусь. А кто такие эти венедды? Мне кажется, мы про них в Обители уже говорили, но я думала, что их на самом деле не существует, что они остались только в древних рукописях.
— Я тоже так когда-то думала. Как видишь, мы обе ошибались. — Руна признала это без особого сожаления. — В старых списках «Сид’э» говорится, что венедда были первыми, кто населяли Торлон, тогда ещё не Торлон, конечно, но эти земли, включая Пограничье.
— И Пограничье?
— В те времена оно было вовсе не тем Пограничьем, опасным и враждебным, каким знаем его мы. Не существовало ни шеважа, ни вабонов. Все мы были одним славным народом венедда, который жил здесь испокон веков, как выражались раньше, и, между прочим, возвёл первую башню — Меген’тор.
— Эту самую?!
— Ну, да.
— Сколько же ей зим? — Пенни снова огляделась, но уже другими глазами. — Наверное, не меньше ста. Что вы так на меня смотрите? Больше?
— Гораздо. Когда я сама была послушницей, вроде тебя, помнится, Лодэма сделала некоторые подсчёты по «Сид’э» и некоторым другим рукописям и получила в результате что-то вроде восьмисот пятидесяти.
— Зим? Ничего себе! Разве такое бывает?
Руна только улыбнулась в ответ, и Пенни поняла, что в очередной раз сморозила глупость. Оказывается, сто зим — не бесконечное время, как ей представлялось в детстве. Бабушке уже перевалило за шестьдесят. Руне тоже, наверное, около того. Нет, конечно, сотня зим — это не так уж и много…
— Ты мне лучше скажи, ты понимала, когда мы говорили с этим Везником?
— Ой, так хорошо! Он, правда, некоторые слова довольно странно произносил, но об их смысле я могла догадаться по образам.
— Молодец. Да, он прекрасно строил образы, лучше меня, надо признать. У него красивый кенсай.
Руна никогда не хвасталась тем, что одна из немногих сестёр говорит на кенсае бегло, причём сразу на трёх уровнях. Остальные умели читать и связывать в речи простые формы по первым, реже — по вторым значениям слов. То, как сегодня говорила Руна, понравилось Пенни больше, но если она считает, что этот Везник лучше…
— А что у него было написано на голове?
— Судя по всему, это обережные и привлечные знаки, которые, наверное, помогают ему в его деле. Мне они незнакомы. Я узнала только один или два. Что ты всё стоишь? Присядь или приляг.
— Сейчас нам еду принесут.
— Это не повод себя мучить.
— А какие знаки вы узнали?
Руна посмотрела на девочку с укоризной. Пенни знала эту её привычку не сразу говорить о сокровенном. Ей надобилось время, чтобы вспомнить, что перед ней не кто-то посторонний, а та, кому она может — если не обязана — объяснять всё как есть. До появления Пенни у Руны давно не было постоянной ученицы.
— Он избегал показывать мне своё темя, однако, мне показалось, что там у него изображён круг с лучами разной длины. Если так, то это Инглия, первозданный Свет, или даже сам Рам’ха, его Создатель.
— То есть, ему известны те же боги, что и нам?
— Разумеется. Первые строки «Сид’э» писались ещё тогда, когда не было вабонов, как бы странно это ни прозвучало сегодня. Меня другое заботит. Когда они уходили, я заметила у него на затылке знак Арлега.
Пенни сразу вспомнила, что арлегами назывались гордые противники добрых богов, которые затеяли тягаться с ними в великой Ассе, войне Света и Тьмы. Подумав, она решила, что Руна имеет в виду равносторонний крестик, вписанный вершинами в углы квадрата. У Везника он был совсем маленький, однако она почему-то тоже обратила на него внимание.
— А что в этом плохого? Может быть, он так остерегается.
— Нет, это был привлечный знак, — пояснила Руна. — По краям стояли две точки. Кроме того, одна точка стояла в правой нижней части, а это уже не просто какой-нибудь из арлегов, а Свар’лег, их предводитель. Ничего хорошего в этом нет.
— То есть, он, таким образом, призывает тёмные силы?
— Надеюсь, что нет, и я просто обозналась.
— Но вы же не можете обознаться!
— Могу, дитя моё. Иногда мне кажется, что чем больше мы узнаём, тем проще совершаем ошибки. Мудрость не позволяет нам совершать только серьезные, непоправимые ошибки. А в остальном мы ничуть не лучше любого фолдита и его недалёкой жены.
Пенни снова хотела возразить, но тут дверь открылась, и вошла невысокого роста хрупкая женщина с большим подносом и улыбкой в пол-лица. Поставив поднос на свободную кровать, она всплеснула руками.
— Как же я рада, что нас посетили сестры из самой Обители! Я так много про вас наслышана! Я даже слышала, что кое-кто из вас пришёл нам сегодня на помощь с оружием в руках. Какая смелость! Я вам так благодарна!
— Ну, мы-то пришли безоружными, — уточнила Руна.
— Да вы не слушайте меня. Угощайтесь. Арли рассказал, сколько вам всего за день пришлось преодолеть. Должно быть, вы совсем без сил. Отдыхайте на здоровье. Надеюсь, тут вам не очень холодно. Если что, я могу печку ещё подтопить.
— Нам вполне уютно. Вас ведь Ильдой зовут?
— О, вы запомнили! А я вас тоже знаю: мати Руна и миси Пенни, не правда ли? Вы и в самом деле говорили с этими людьми? С теми, что напали на нас сегодня. Они уйдут? Уйдут навсегда?
Руна сделала одобрительный знак Пенни, и та приблизилась к подносу. На нём стоял глиняный кувшин с чем-то явно горячим, блюдо со вкусно пахнущими булочками, два блюдца варенья и вазочка с сушеными фруктами и орехами. Она отлила в стакан из кувшина ароматного варева, подхватила две булки и поднесла Руне. Потом присела рядом с кушаньями на кровать и отправила в рот горсть орехов. Ильда с трепетом наблюдала за ней, не решаясь помочь или уйти. Неужели она и в самом деле считает нас чем-то особенным, подумала Пенни.
— Думаю, никто не знает наверняка, что будет завтра, — подумав, созналась Руна, делая глоток и надкусывая одну из булок. — Очень вкусно. Вы сами это приготовили?
— Меня редко допускают до готовки, — призналась Ильда, отчего-то смутившись. — Мы тут с мужем в основном на побегушках. Может быть, последние деньки, правда…
— Да, он говорил. Жалко.
— Да не то слово! Мне тут всегда очень нравилось. Если наскучит внизу сидеть, всегда можно наверх взобраться и вокруг, сколько вздумается, смотреть. Когда зима ещё не началась, знаете, какая красота в Пограничье стояла! Деревья прямо как будто пламенем объятые. Я люблю высоту!
Она замолчала, чувствуя, что своим присутствием сковывает гостий, и, однако ж, не решаясь уйти. Болтушка, подумала Пенни, макая свою булку в варенье. Или просто соскучилась по человеческому общению. Мало ли кто там у них на кухне сидит. Надо бы её как-нибудь поддержать, развлечь.
— И давно вы тут живёте? — вежливо поинтересовалась она, хотя прекрасно помнила рассказ Арли.
— Третью зиму уж. Сперва на кухне помогала, когда ещё Ракли был у дел. Потом меня заприметили, и одно время я даже Мунго помогала. Это наш лекарь здешний. — Ильда красноречиво зарумянилась. — Ну, а потом мы с Арли стали семьёй жить, и меня перевели, можно сказать, к нему в помощницы: подай, принеси и всякое такое.
— А правда ли что Ракли ещё жив? — неожиданно спросила Руна.
— И не знаю даже, что подумать, — всплеснула руками Ильда. — В клети, куда его должны были посадить, меня никогда не посылали. Но слышала, что, мол, да, жив. А вам за какой надобностью?
— Да просто хочу понять, не перевелась ли в замке справедливость окончательно. Судилища над ним, вроде, не было, а пропал человек, как под землю сгинул.
— То-то и оно, что под землю. Клети, они ведь все под землёй. Там, говорят, и крысы водятся. А уж как представлю, какой сейчас там холод стоит, бррр… — Ильда посмотрела на Пенни и рассмеялась. — Что, одни глупости говорю?
— Нет, ну что вы! Очень интересно. И вкусно тоже. Особенно варенье.
— Я рада. Послушайте, а как вы думаете, в Обители, если что, мне какое-нибудь местечко смогут выделить? Я многое чего делать могу.
Пенни подозревала, что именно этим всё и закончится. Она посмотрела на Руну, но та уже лежала с закрытыми глазами и делала вид, будто спит. Приходилось выкручиваться самой.
— Конечно, Ильда, вас с удовольствием примут, но только если вы решите остаться, на вас будут наложены некоторые условия.
— Какие?
— Ну, например, что вы подолгу не сможете видеться со своим мужем. Потому что его туда не допустят.
— Как, вообще? Даже ко мне?
— Мужчинам в Обитель вход закрыт.
— И что же вы, совсем там без них обходитесь?! — Ильда поскучнела. — Я бы не смогла, — призналась она. — Мужчина, муж, мне нужен. Иначе грустно жить. Ночь-другую я бы ещё протянула, а потом взвыла. Я ещё могу понять… — кивнула она украдкой на Руну, — но вы, миси Пенни… вы такая хорошенькая. Такие волосы. Фигурка. Мне так нравится ваш зимний наряд!
Сейчас она того и гляди на меня набросится. Восторги восторгами, но пора и меру знать. Как бы её спровадить?
Придумать, что бы такое сказать вежливое, но строгое, она не успела. Снаружи послышались громкие крики, заставившие обеих девушек встрепенуться. Ильда метнулась к выходу, Пенни — за ней. Она оглянулась на Руну, но та только глаза приоткрыла и не пошелохнулась.
— Поймали, поймали! — радовался кто-то.
— Со стены упал! Весь переломался! — уточнял другой.
— Нечего тут глазеть! Расходитесь! — призывал третий.
Пенни в самом деле не удалось из-за спин столпившихся в проходе на лестницу увидеть толком ничего, кроме двух или трёх разгоряченных мужчин, которые тащили вверх по ступеням чьё-то бездыханное тело с окровавленной головой. Кто это был и что произошло, она так и не поняла. Зато в суматохе как-то сама собой потерялась болтушка Ильда, и Пенни смогла спокойно вернуться в спальню. А ещё она брезгливо поморщилась, потому что обступившие её теперь запахи разительно отличались от тех, что она недавно вдыхала в тронной зале.
Руна сидела рядом с подносом и с удовольствием доедала его содержимое.
— Чего-чего, а готовить они тут умеют, — вынесла она свой вердикт. — Что там был за шум?
— Кто-то, должно быть, убился. Труп несли наверх. Вы хорошо себя чувствуете?
— Вполне. — Руна достала из-за пазухи зеркальце и придирчиво глянула на себя. — Если ты по поводу моей бледности, то это я переживаю насчёт завтрашнего дня.
— Почему?
— Ну, разве ты не понимаешь? Если наши умники согласятся идти на переговоры во вражеский лагерь, может произойти любой подвох. Я им не доверяю. Если мы не пойдём, однако, может выйти ещё хуже: великаны снова нагрянут с оружием. В любом случае, мне кажется, тебе лучше отдохнуть, а на рассвете ступать обратно, в Обитель.
— Нет! Куда же я пойду без вас? — Пенни растерялась. — Мы вместе пришли и вместе уйдём.
— А что я скажу твоей бабушке, если с тобой что случится? Я же не подозревала, что всё так серьезно. Арли, ты помнишь, ничего толком сказать не мог. Обманул нас по сути.
— А если что-нибудь случится с вами, что я скажу Куне, вашей сестре?
— Ох, за неё не переживай. У неё куча дел помимо меня.
— Мне показалось, вы помирились.
— Показалось. Потому что мы никогда не ссорились. Просто у неё своя жизнь, а у меня — своя. И давай больше не будем об этом. Сюда приглашали меня одну. Это я настояла, чтобы прихватить тебя. Думала, тебе будет интересно.
— Мне интересно!
— Да уж куда интереснее! Того и гляди замок с землёй сравняют. Нет, милая моя, в стан к этим венеддам я тебя не возьму, так и знай. Я уже немало пожила на свете, одной бабкой меньше — ничего страшного. А тебе ещё расти и жизнь познавать.
— Вы так говорите, будто прощаетесь. Прекратите!
— Ну, прощаюсь, не прощаюсь, а вечно мы с тобой под ручку ходить точно не будем. Учись своей головой больше думать.
— Я и думаю. Я с вами пойду. Бабушка меня поймёт. — Пенни проследила, как Руна встаёт и, подняв подбородок, возвращается к себе в постель. — Я знаю, что вы хотите сделать. Вы хотите изобразить обиду, чтобы со мной не разговаривать. И чтобы я вас не переубедила. Ну и не надо! Только из замка мы уйдём вместе. И никто его ни с чем не сровняет! Если что, у меня есть вот это.
Она засунула руку под подол рубашки, пошарила, нашла тугую застёжку на кожаных ножнах, изловчилась и вынула красивый кинжал с широким, обоюдоострым лезвием и деревянной рукояткой с удобными выемками под пальцы, чтобы те не скользили даже при резком втыкании во что-нибудь твёрдое. Очень полезное свойство, объяснила ей Тайра, когда дарила подруге это впечатляющее оружие, доставшееся ей самой не слишком праведным путём, о котором сейчас не стоило распространяться.
— Тебе пригодится, — сказала она сегодня утром, узнав, что Пенни поспешно собирается и уходит в замок. — Носи при себе и никому не показывай.
Второй заповеди она ослушалась.
Руна смотрела на кинжал с ужасом и отвращением.
— Оружие нужно только тому, кто умеет с ним обращаться. Спрячь и не пугай меня. Не знаю, откуда оно у тебя, но тебе оно точно не принадлежит. Ты гевита, а не гардиана. Наше оружие — слово, запомни. Самое острое, самое точное и самое безотказное. Всё остальное будет обращено против тебя. А теперь задуй свечи и давай спать. Утро вечера мудренее.
Пенни послушалась, и в ту ночь ей приснился необычный сон.
Она идёт по лугу. Зима давно прошла, а может быть, ещё не наступила. Навстречу ей словно из-под земли выходит ничем особо не приметный дедушка с взлохмаченной седенькой бородкой. Одет он как простой фолдит, но в руке у него длинный-предлинный меч с узким лезвием, похожий на гигантскую иглу. Кажется, она видела подобные ему накануне, у разноцветных воинов. Дедушка смотрит зло, а глаза у него точно волчьи, серые и въедливые.
— Ты-то мне и нужна, — говорит он и преграждает Пенни путь мечом. — Не бойся, я тебя убивать не буду. Но ты должна меня выслушать.
— Я иду домой, — словно в своё оправдание отвечает она.
— Погоди с этим. Не время ещё. Ты мне тут нужна.
— Это где же?
— Да тут, в замке.
Пенни оглядывается — и точно: никакого луга больше нет, а они стоят теперь на каменной стене и зачем-то вглядываются в дымы над Пограничьем.
— Люблю высоту, — признаётся дед, повторяя недавние слова Ильды.
— Что вам от меня нужно? — напоминает Пенни.
— Скажи, что ты видишь?
— Всё.
— Что именно?
— Пограничье. Вон Бехема шумит.
— А ещё что?
А и правда! Вокруг ничего-то и нет. Ни изб, ни заборов, ни живой души. Только луг играет травой под ветром с реки. Как будто и не было ничего.
— Что это?!
— Это то, что станет с Вайла’туном, если ему не помочь.
— А люди где?
— Туда ушли. — Он показывает на далёкие дымы. — Только там ещё жизнь есть. Уцелело немного и им сейчас так тяжело, что они жалеют о том, что выжили. Их уже не спасёшь.
— Что же делать?
— Не спеши возвращаться в Обитель. И со врагами разговоров не води. — Дед стал как-то странно мерцать, словно растворяясь в воздухе. — Меня завтра поутру отыщи, договорим. Тебе нужен Светияр.
Что за странное имя, подумала Пенни и проснулась. Вдоль одной из стен под самым потолком обнаружился ряд из четырех маленьких окошек, и через эти окошки сейчас пронзали комнату четыре пыльных луча света. На улице наступил день.
— Руна?
Кровать наставницы стояла пустой и аккуратно заправленной, словно на ней никто не спал.
Пенни прислушалась. Нет, разговоры доносятся, за стеной шумит железная посуда, кто-то даже напевает, значит, то был и в самом деле только сон. Но такой, что она до сих пор ощущает на лице порывы тёплого ветра с запахами пожухлых листьев.
Просто Руна, как и обещала, бросила её одну.
Пенни откинула одеяло и обнаружила, что спала голой. Она совершенно не помнила, чтобы раздевалась. Одежда лежала сложенной стопкой на свободной кровати. Под ней прятался кинжал, в ножнах, на кожаном ремешке, который было удобно перекидывать через плечо. Тайра сказала, что когда тебя обшаривают, его таким образом очень трудно обнаружить, потому что обычно оружие ищут на поясе или за голенищем, а этот кинжал можно вешать чуть ли не на спину да ещё легко положение менять, сдвигая ножны туда-сюда.
Прежде чем одеться, Пенни проверила работу обнаруженного накануне нужника в стене. В широкой прорези были видны толпы беженцев под башней. Убедившись, что хотя бы снаружи ничего не изменилось, она расслабилась, привела себя в порядок, наскоро ополоснулась из стоявшей возле двери кадки с прохладной водой и даже нашла в себе желание воспользоваться другим подарком, на сей раз полученным от Олеты. Это было почти такое же, как у Руны, зеркальце, но к нему прилагалась тоненькая кисточка и крохотный напёрсток с крышечкой. В напёрстке находилась густая чёрная масса с острым запахом и масляным блеском. Достаточно было поплевать на неё, а потом нанести кисточкой тонкие полоски на уголки век, и вот уже из зеркальца на Пенни смотрит не прежняя простушка, а выразительная красоточка с обольстительной поволокой и живыми искорками в улыбающихся глазах. В Обители Пенни этим подарком почти не пользовалась, чтобы не смущать своих умных подруг и наставниц, но сейчас они были далеко, а во взглядах чужих мужчин ещё вчера она уловила столько неподдельного интереса. Чужих мужчин… Для неё пока все мужчины были чужими. И таковыми останутся, похоже, навсегда, раз уж она связала себя обетом постигать премудрости Грён’тор, Зелёной Башни. До сих пор она об этом своём решении не жалела. А что будет теперь, если Руне не суждено вернуться оттуда, куда она направилась, и Пенни останется одна? В замке её не оставят. В Обитель примут, но кто тогда займётся её обучением? Под началом старой Лодэмы почти никого больше нет. Не заводить же ей дружбу с мерзкой Иеготой. Но ведь и бабушку она не бросит. Нет, по любому придется возвращаться, Руна права. А мужчины? Кто сказал, что они того стоят?
Пенни заглянула на кухню, увидела там несколько занятых своим тяжелым и вкусным делом стряпух, однако ни Арли, ни его жены среди них не было. Интересно, куда я смогу тут пробраться, чтобы меня не схватили? Вот было бы здорово осмотреть всю башню! Может, попробовать? Все главные, должно быть, отправились на переговоры, охрана осталась, но не всюду же они караулят, да и едва ли кому есть дело до маленькой девочки.
В последнем она ошиблась. Маленькая девочка оказалась нарасхват. Сперва её окликнули с кухни, приняв за мальчика-разносчика. Потом прижали к стене на лестнице и допросили на предмет происхождения и целей визита, после чего неохотно отпустили, сопроводив обидными шлепками пониже спины и смехом. Наконец, перед ней произнесли целую речь о красоте вообще и её собственной в частности, предложив ответить на комплименты наглядным показом скрытых достоинств. Пенни предпочитала отшучиваться, но последнее предложение окончательно вывело её из себя, и она пригрозила наглецу жестокой расправой. Её возмущённые слова были встречены веселее любой шутки и обернулись дерзким поцелуем в самые губы, отчего Пенни стало так противно, что она смачно плюнула куда-то в сторону улыбающейся физиономии и бросилась наутёк. За ней погнались, её спасли, но спаситель тоже оказался из числа любвеобильных ухажёров, так что пришлось поспешно расстаться и с ним. Где-то в очередном коридоре промелькнула Ильда в длинном платье и с охапкой белых простыней. Пенни постеснялась ей окликнуть, тем более что мимо проходил как ни в чём не бывало Арли, правда, он тоже куда-то спешил, так что они ограничились пожеланиями друг другу доброго утра. Судя по взгляду, Арли удивился этой встрече. Очевидно, он знал, что все уже уехали на встречу, и не ожидал застать Пенни здесь. Сказать он ничего не сказал, но девочке от этого сделалось ещё более неуютно. Она уже собиралась поискать обратный путь в спальню, когда увидела старика из своего недавнего сна.
Он сидел на лавке в глубине коридора, куда не проникал свет с улицы, не прятался, но и не спешил себя обнаруживать. Выглядел дед точно так же, как она помнила, только никакого длинного меча не было, а был обычный топорик, который он держал на коленях. Поблизости никого из посторонних не оказалась, так что Пенни могла не слишком опасаться, что их странный разговор кто-нибудь услышит.
— Светияр? — Интересно, как она умудрилась запомнить это непривычное имя?
Старик, до сих пор взиравший на неё без особого выражения, встрепенулся, и волчий взгляд его серых глаз стал откровенно неприветливым.
— Кто спрашивает?
Пенни только сейчас подумала, что будет как-то уж больно глупо сказать, что они познакомились сегодня ночью у неё во сне. Ничего подобного с ней никогда ещё не происходило. Разумеется, люди ей снились часто, иногда попадались знакомые, но так, чтобы сперва встретить незнакомого человека во сне, а утром увидеть его же сидящим на лавочке — нет, о такой возможности она раньше не догадывалась.
— Пенни.
— Всего-навсего? — Старик шутил, но лицо его при этом оставалось серьезным и даже отталкивающим. — А кинжал зачем?
— Какой кинжал? — оторопела она.
— Который ты под одеждой прячешь. Ладно, не пугайся, вижу, что ты его не для нападения, а для защиты припасла. Правильно, нынче время опасное. — Старик похлопал по лавке рядом с собой. — Садись, Пенни, поговорим.
Она послушно приблизилась и села, ощущая себя мушкой, залетевшей в невидимую паутину. Перед ней был не вчерашний паук с длинными тощими ручищами, но и этот при всей своей непохожести едва ли уступил бы ему в умении заманивать жертв и понуждать их к откровенности.
Убедившись, что девочка села, старик отвернулся и задумался.
— То, что ты видела сегодня ночью со стены, — заговорил он наконец, — правда. Вайла’тун может исчезнуть, будто его и не было. Ибри уже столкнули однажды вабонов с шеважа и теперь добавляют новых врагов — венедда. Раньше братья ходили на братьев, а сейчас того и гляди дети обрушатся на родителей. Ты понимаешь, о чём я?
— Да, кажется. Ведь и этот замок, как я слышала, строили венедда где-то восемьсот с лишним зим назад.
— Чтобы слышать подобные вещи, нужно быть в правильных местах, — заметил старик, слегка оттаивая, и добавил: — Только не называй меня больше Светияром. Моё имя Ахим.
— Вы сами себя так ночью назвали.
— Знаю. Вынужден был. Ты из Обители?
— Да.
— На общем говоришь?
— Так себе.
— Вчера на переговорах была?
— Была, но не переводила. Мы были там с моей наставницей.
— О чём речь шла?
Если бы он расспрашивал её сейчас со злым умыслом, то не делал бы этого как откровенно. Хотя внешне он вёл себя сдержанно, она чувствовала, что ему не сидится. Лучше, наверное, ответить.
— Мы пришли уже к концу. Они как раз спорили, кто начал драку. Так не на чём и не остановились. Венедда не хотят уходить и угрожают на сей раз явным нападением, если наши не примут каких-то их условий.
— Интересно. Выходит, не они на нас, а мы на них утром напали?
Пенни только плечами пожала. Ахим покачал головой.
— Поскольку вчера они ни к какой договорённости не пришли, решили перенести переговоры на сегодня, у них в стане. Наши поначалу отказались, но, как я поняла, потом решили согласиться.
— А тебя что ж, не взяли?
— Когда я проснулась, моей наставницы уже не было. Она не хотела, чтобы я шла с ними. Боялась. Говорила, чтобы я возвращалась сегодня же в Обитель. Поэтому я и решила, что они ещё засветло ушли сами, без меня.
— Если ушли, то тоже не все. Тиван, кажись, ушёл. Знаешь его?
— Старый виггер. Да, он вчера вёл переговоры.
— Кто там ещё был?
— В тронной зале? Кроме Тивана, ещё трое. Заправляла всем какая-то женщина по имени Йедда. Потом был ещё более жуткого вида паучина Скелли, который, как сказала моя наставница, наверняка знает общий не хуже нашего, но претворяется. И наконец один жирдяй, имени которого я не запомнила.
— Скирлох.
— Да, наверное.
— Интересно. Очень интересно. Судя по всему, сейчас в замке остался из них только Скелли. Как ты его назвала? Паучина? Метко, однако. Но это странно.
— Что?
— Я вполне мог ожидать, что они пожертвуют Тиваном, он им не нужен. Однако рано утром я видел, что замок вместе с ним покинул и Скирлох, и Йедда. Должно быть, они уверены, что с ними ничего там не произойдёт. И всё таки Скелли себя обезопасил, раз остался. И мы при нём.
Последнюю фразу Пенни не поняла.
— А Руну, мою наставницу, вы видели?
— Не знаю. Во дворе было слишком много народа и слишком темно, чтобы всех рассмотреть. Они взяли с собой десяток воинов, а вот была ли среди них ещё женщина, не заметил. Вероятно. Ты давно научилась выходить в Навь?
— Что?
— Навью я называю то место, где мы с тобой повстречались во сне. Ты давно туда ходишь?
— Вообще-то я никуда не хожу, а просто сплю, как все нормальные люди. Я удивлена не меньше вашего.
— Я не удивлён. Мне просто нужно понять, случайно ли произошла наша тамошняя встреча или я могу рассчитывать на тебя и впредь.
— Рассчитывать на меня?
— Нас слишком мало.
— Кого?
— Проснувшихся. Тех, кто не просто видит зло в нашем мире, но и понимает, откуда оно взялось. Чтобы не сбивать гнилые плоды или подрезать больные ветки, а вырвать заражённое дерево с корнем. Для этого нужна сила, но её-то у нас сейчас и нет. Очень не хочется гибнуть, сознавая это. Ты меня не понимаешь?
— Нет. — Пенни испытала первый приступ голода. — Кто такие ибри? Это ведь, кажется, и означает «без корней»?
— Это те, кто уже почти овладел Вайла’туном, а скоро завладеет и всем Торлоном, если мы не дадим им отпор. Они среди нас, они почти внутри нас. — Ахим волновался и с трудом сдерживался, чтобы не повысить голос. — Многих из них легко увидеть и узнать, потому что харями своими они похожи на животных и птиц. Но не все. Некоторые неотличимы от нас, потому что гниют не снаружи, а изнутри. О них можно судить только по поступкам, даже не по словам. Потому что слова у них порой звучат правильно, но это только слова. И боюсь, что кое-кому даже удалось пробраться в Навь.
Он замолчал и посмотрел на девочку, ожидая вопросов. Пенни почему-то вспомнился вчерашний воин во всём желтом.
— Его звали Человрат, — брякнула она.
— Он был здесь?! Ты видела его?
— Кого?
— А кого ты только что назвала Человратом? Ты его видела?
— Ну да, он был в тронной зале вчера. Вы и его знаете?
— Нет. — Ахим нервно растёр ладонями лицо. — Хотя раньше думал, что знаю. Жаль, что вчера мне весь вечер пришлось прятаться.
— От кого?
— Долгая история. Твоя знакомая Йедда хочет моей скорейшей смерти. Вчера, правда, она её получила. Я разбился о камни под стеной замка.
— Так… это вас несли вчера по лестнице? Вы погибли? Вы мёртвый?!
— Не совсем, как видишь. Но об этом здесь знают только мои новые друзья да ты теперь. И пока я живой, я не оставлю этих ибри в покое. Ты должна мне помочь.
Чем дольше Пенни его слушала, тем более странным он ей казался. Им явно владела какая-то мысль, вероятно, справедливая, но владела настолько всеохватывающе, что он забывал о собеседниках, которые не поспевали за ним и были вынуждены теряться в догадках. Поэтому она решила лишний раз не переспрашивать его, а дождаться запоздалых объяснений либо сделать вид, будто ничего не слышала.
— Вы сегодня уже завтракали? — поинтересовалась она, вставая с лавки.
— Что? Ах, да, конечно, уже поздно. Скоро обед.
— А у меня уже живот сводить начинает. Пойду поищу Ильду или её мужа. В Обитель я не вернусь, пока не дождусь Руны.
Ахим резко ухватил её за руку.
— Сядь, девочка. Или ты думаешь, что наша встреча случайна? Сядь!
Она повиновалась. Топорик на коленях старика не пошевельнулся, никто о нём не вспомнил, так что, может быть, всё не так страшно.
— Завтрак может подождать. Ты не похожа на ту, кому незнакомо чувство голода и кто предаёт своих друзей. Видишь, я даже не спрашиваю, кто ты и откуда. Ты умеешь читать свитки, а я умею читать людей. И я могу дать тебе ответы на вопросы, которых ты не задаёшь, потому что не догадываешься об их существовании. Но всему своё время. Пока ты можешь оказаться полезнее, чем я.
— Я не знаю…
— Зато я знаю.
— Тогда скажите! Я не понимаю вас. Хочу, но не понимаю. Только не говорите опять, что это долгая история. Если есть, что сказать, говорите, если нет — я пойду на кухню.
Она впервые заметила на его лице улыбку. Улыбка была не жалкая и не вымученная. Ему и вправду стало весело. Он даже потрепал себя за бороду и закивал.
— Пенни — хорошая девочка. Ей осталось только научиться терпению и выдержке. Она честная и отважная, а сегодня ещё и красивая. Та, что подарила тебе краску для глаз, постоянно думает о тебе.
— Олета? Вы…
— Нет, никогда её не видел, но думаю, что в молодости влюбился бы в неё. Как и в тебя теперешнюю. С возрастом я научился по этому поводу не сожалеть. Так где ты всё-таки жила до того, как попасть в Обитель?
— С бабушкой. На окраине. В шаге от Пограничья. Разве вы это по мне не прочитали?
У них выходил странный разговор, полный каких-то намёков, подначивания и даже кокетства. В какой-то момент Ахим напоминал ей всезнающую бабушку, в другой — их соседа Каура, которого бабушка спасла ценой раны и который умел хранить внешнюю неприступность и жёсткость, особенно с женщинами. При этом Ахим явно оставался самим собой, и, казалось, просто присматривается к ней из глубины старческой головы. В детстве она слышала сказки о людях, которые как будто умеют переселяться из одной человеческой оболочки в другую, побеждать или брать в плен бывшего хозяина тела и таким образом, сменяя тела, жить бесконечно. Может, и он хочет завладеть мною?
Она встала.
— Ахим, вот ты где прячешься! А мы уж решили, что ты втихаря сбежал.
К ним подходил длинноволосый парень внешне не похожий на воина, то есть не в доспехах и вроде бы даже без оружия, однако Пенни была готова поклясться, что он умеет за себя постоять. Шел он слегка вразвалочку, как ходят люди, уверенные в собственных силах и не опасающиеся за свою жизнь. Обращаясь к старику, он с нескрываемым интересом смотрел на девочку, и его хитро прищуренные раскосые глаза говорили ей больше, нежели она хотела знать.
— Внучку повстречал? — предположил длинноволосый, останавливаясь от них на некотором расстоянии и с видом ценителя разглядывая Пенни с головы до ног. Потом, словно спохватившись, отвесил ей элегантный поклон и сделал шаг назад: — Бокинфал, к вашим услугам.
— Моя внучка сейчас уже постарше тебя будет, сынок, — как ни в чем не бывало отозвался Ахим, снова усаживая Пенни рядом с собой. — А эта милая девушка прибыла к нам из самого Айтен’гарда, где она изучает древние языки и читает по звёздам. Ты читаешь по звёздам?
— Нет, — призналась Пенни.
— Такие глаза не должны утомляться от созерцания всяких звёзд, — высокопарно поддержал её новый собеседник и при этом не предпринял попытки подсесть. — Говоря, что наша гостья просто мила, ты, по-моему, её оскорбляешь, Ахим. Она хороша как первый подснежник и прелестна, как моя мать, когда ещё не знала моего отца. Уверен, что и имя у неё подстать. Не откажите признаться, как вас зовут-величают?
Пенни почувствовала, что помимо своей воли краснеет, причём вовсе не от стыда или возмущения, как того можно было ожидать, а от тайного удовольствия.
— Пенэлла. Но вообще-то я для всех Пенни.
Длинноволосый призадумался, словно взвешивая оба имени на весах своего воображения. Между тем Пенни вспомнила, где уже видела его: вчера вечером, на лестнице, когда они с Руной поднимались в тронную залу. Она ещё решила, что ему с таким наглым взглядом гораздо больше подошла бы Олета. Но, как говаривала бабушка, Торлон тесен. Раньше она этого не осознавала.
— Мне бы не хотелось оказываться в толпе тех, кого вы называете «всеми», поэтому я бы стал обращаться к вам Пенэлла. Однако я подозреваю, что пока я проговорю такое упоительно длинное имя, вы убежите. Поэтому я изменю своим принципам и примкну к большинству. Что новенького, Пенни?
Девочка прыснула, будучи не готова к столь витиеватому заигрыванию, и посмотрела на Ахима, ища поддержки. Старик хмуро разглядывал топор.
— Ваше имя тоже не отличается краткостью, — нашлась Пенни. — Но разве вы убегаете, пока его произносят? Давайте попробуем. Бо-кин…
Он принял её ребячество и отступил на два шажка, потом рассмеялся, подошёл поближе и совершенно серьезно предложил:
— Пенни, будьте моей женой.
Ахим крякнул.
Пенни потеряла дар речи.
Бокинфал стоял, терпеливо ожидая ответа. Только пальцы, лежащие на бёдрах, чуть заметно подрагивали от волнения. Неужели он не шутит? Он ведь должен понимать, что шутка вышла бы глупой. А если не шутит, то что делать ей? Самой отшучиваться? Сделать вид, будто не расслышала или не поняла? Притвориться глухой? Дура, о чём я думаю!
— Если я соглашусь, вы дадите нам с Ахимом договорить?
Кто это сказала? Тэвил, неужели я? И что теперь?
Бокинфал устремил на неё такой взгляд, что Пенни стало не по себе. Кажется, он понял её буквально, но, поскольку она сейчас сама себя не понимала, трудно было сказать, рад он подобному ответу или оскорблён.
— Связывая себя с ней, — заговорил ставший до этого момента почти лишним Ахим, — ты взваливаешь на себя тяжёлую ношу, сынок. Этой девочке предстоит, быть может, возродить культ великих героинь прошлого и самой сравняться с ними по важности совершённых ею подвигов. И если ты потом отступишься от неё в силу гордыни или ещё почему, каким бы длинным и красивым ни было у тебя имя, ты будешь в лучшем случае забыт потомками. Так что не спеши со своими чувствами, остерегись и одумайся, пока не стало слишком поздно. Упреждаю тебя.
В подобных случаях некоторые девушки, как слышала Пенни, предпочитают падать в обморок и тем самым освобождают себя от необходимости давать пусть даже уклончивый ответ. Олета, наверное, так бы и поступила. Тайра, та, скорее всего, предложила бы этому Бокинфалу сразиться и в честном поединке решить, кто чего достоин. Но она-то не Тайра и не Олета. Что же делать? Как утро не заладилось, так теперь до вечера мучайся… Мучайся?! Почему она должна себя обязательно мучить? Почему нельзя вместо этого получать удовольствие? Разве не сказала бабушка, когда она последний раз навещала её, фразу, которая тогда показалась ей обычной, а сейчас — провидческой: для кого мученье, а для меня — леченье?
— Я подумаю над вашим предложением.
Где же это она слышала, чтобы в подобных случаях отвечали таким образом? Может быть, вчера в тронной зале? Нет, кажется. Тогда… Она смотрит на этого Бокинфала, хочет броситься ему на шею, хочет почувствовать, как он будет её обнимать и целовать, но не делает ни шагу навстречу и отгораживается ничего не значащими словами.
— Подумайте, Пенни. — Юноша отстранил прядь волос с напряженного лица. — А ты, Ахим, за меня не переживай. Уверяю тебя, что без меня ей свои подвиги будет вершить гораздо труднее. А что до потомков, то наши потомки будут хорошо помнить своего деда и прадеда.
Пенни почувствовала, что последние слова обращены главным образом к ней. Он давал понять, что, глядя сейчас во все глаза на неё, думает не только о скорейшем удовлетворении вспыхнувшего в холодном коридоре желания, но и о будущем, их будущем. Бабушка говорила, что мужчины нужны не для удовольствия, а для священного бремени деторождения. В противном случае она должна их сторониться и нисколько по этому поводу не переживать. Что она и делала до сих пор. И никогда не подозревала, что с такой готовностью поверит первому встречному, угадавшему её настрой.
— Если ты поверишь ему, — словно читал её мысли Ахим, — то никогда уже не сможешь вернуться в Айтен’гард, для которой предназначена. Не знаю, давала ли ты соответствующий обет, но наверняка о нём знаешь. Не спеши соглашаться.
Что он имеет в виду? Соглашаться жить в Обители без мужа и семьи или соглашаться стать женой? Вместо этого Пенни спросила о другом:
— Вы что-то говорили о моём долге. Расскажите. Меня убьют?
— Могут. Как и всех нас. Зависит от тебя. Сейчас мы стоим на пороге большой войны. Или великого единения. Точнее, Великого Объединения. Если ты читала «Реку времени», то видела это место. — И он воспроизвёл по памяти: — «Река времени течет единым потоком, пока не упрется в преграду, которую не сможет преодолеть, но не потечет от неё вспять, а станет шириться и набираться мощи, и тогда зальёт собой все земли, и будет в силах людских заставить её сделаться либо гибелью, либо спасением».
— Нет, — смутила Пенни. — Мы с Руной пока так далеко не заходили.
— Я читал, — вмешался Бокинфал. — Я ведь тоже был когда-то писарем, так что кое-что в этом смыслю.
— Вот как? И что же ты смыслишь? — приготовился слушать Ахим.
— Бехема…
— Только не говори, что это пророчество и что когда-нибудь, очевидно, зимой на Бехеме произойдет затор, и она зальёт Вайла’тун.
— Но…
Ахим раздражённо стукнул кулаком по топору.
— Так думают те, кто думать не умеют или разучились. Бехема — река, но не река времени. Запруда на ней, на настоящей Сид’э — это те три народа, которые теперь мы видим воочию: вабоны, шеважа и венедда. Их великое единение станет огромной мощью, но даже тогда всё в итоге сведётся к тому, как и кто этой мощью распорядится. Ведь есть люди добрые, но есть и злые, а есть вообще нелюди, только внешне сохранившие человеческий облик. Теперь мы знаем, что имя им — ибри. И все они так или иначе стремятся к власти. Только каждый по-своему. Добрые люди живут надеждами и часто не видят угроз, которые необходимо незамедлительно устранять. Они производят впечатление ленивых увальней, однако в них живет большая сила, и несдобровать тому, кто покусится на их волю. Злые люди к власти стремятся, но не сами. Потому что все их желания и устремления порабощены нелюдьми, которых, разумеется, меньше всех, но которые действуют сплоченно, продуманно, жестоко и неторопливо. Настолько неторопливо, что многие до сих пор их вреда просто не замечают. Спроси сегодня любого вабона, кто построил этот замок. Она не ответит. Спроси его, почему мы с таким остервенением сражаемся с шеважа, называем их не иначе как дикарями и стараемся навсегда прогнать их из Пограничья. Он промолчит. А если ты спросишь, отчего он сиднем сидит дома, вместо того, чтобы отправиться хотя бы вниз или вверх по Бехеме и поискать новых, более удобных для жилья земель, он вообще решит, что ты рехнулся. Если ты умный, если ты писарь бывший, вот и скажи мне, почему так происходит, откуда это повелось? Тоже молчишь? То-то, сынок! А ответ в том, что нас такими сделали, сделали умышленно. Зачем? Потому что такими мы им больше подходим. Мы ни о чём не думаем лишнем. Не задаём вопросов, на которые у них нет для нас ответов. Мы довольны тем, что имеем, и боимся даже это потерять. Нам подсунули в качестве идола птицу, и мы покорно возвели её в разряд повелительниц, причём приписали ей заботу о том, что для нас должно быть важнее всего — нашей душе. Только сейчас, когда её прообраз вынужден обнаруживать себя и показываться нам во всей своей омерзительной уродливости, мы, и то не все, кое-кто замечаем, что эта птица, эта сова слишком подозрительно смахивает на жену одного убитого богача. С чего бы это всё? Опять молчишь?
Слушая пространное рассуждение Ахима, Пенни смотрела на Бокинфала и понимала, что не она одна сбита с толку. Старик говорил с чувством, его было интересно слушать, неожиданные мысли находили в её сердце отклик, будто когда-то она уже сама об этом размышляла, ему совершенно не хотелось возражать, не хотелось спорить, как иногда случалось у них с Руной, когда та слишком однозначно высказывалась по тому или иному поводу, умудренная опытом и считающая, что наставница на то и наставница, чтобы давать наставления, а не пререкаться с послушницей. На фоне раскрывавшейся перед ней картины нового мировосприятия вопрос её взаимоотношений с Бокинфалом представлялся теперь мелочным и терялся, уступая место чему-то гораздо менее очевидному, но зато гораздо более важному и неотложному.
— Руна.
— Что? — не понял Ахим.
— Если она оттуда вернётся, я тоже вернусь с ней в Обитель. — Решение родилось само собой. — Если же их там предадут, и с ней что-нибудь случится, то… — Она встретилась взглядом с Бокинфалом, — я готова остаться и… — посмотрела на Ахима, — выполнить свой долг, о котором мне до сих пор неведомо.
— Ты хорошо сказала, девочка. Плохо только, что ты поставила на весы жизнь доброй женщины. Но ты не виновата. Её судьба была предрешена ещё тогда, когда встретилась тебе возле колодца.
— Колодца?! Откуда вы…
Ахим предупредительно поднял палец, костистый, со сломанным ногтём.
— То, что я говорю, я не всегда знаю. Но я всегда вижу.
— Значит, вы и гибель Руны видите? И мою? И… всех нас?
— Ох, как я не люблю, когда мои слова переиначивают! Особенно, если я их не произносил. Нет, ничего ещё не предрешено. Я не вижу будущего. Я только вижу то, что было и то, что может произойти. И то не всегда. Иногда я ошибаюсь очень сильно. Настолько, что погибают люди, — закончил он и виновато улыбнулся.
— Поэтому ты не имеешь права нам мешать, — вступился Бокинфал. — Ты ведь любишь меня, девочка?
Взволнованный, напряженный, перебирающий пятернёй длинную чёлку, он был сейчас неотразим. И ждал ответа. Её робкое «да» совпало со смачным плевком Ахима.
— Когда вы наконец поймёте, что мы тут не в детские игры играем?!
Бокинфал протянул Пенни руку, красивую, с длинными нервными пальцами.
— А с чего ты решил, будто мы кому-то что-то должны?
— С чего? Спроси её, что она видела сегодня в На… во сне! Пенни, расскажи этому глупцу!
Ей не понравилось, что Ахим назвал её нового друга «глупцом», однако она думала, что понимает и его чувства.
— Да, это правда. Я видела… в смысле, я не видела ничего.
— Она ничего не видела! — подхватил Бокинфал.
— Я не видела Вайла’туна.
— Какой ужас! — рассмеялся он, притягивая девушку к себе и осторожно обнимая. — Мне сегодня тоже Вайла’тун не снился. Быть беде!
И тут Ахим произнёс странную фразу, от которой Пенни стало боязно.
— За тобой никто не стоит, Бокинфал. Иначе я бы мог решить, что тобой управляют. И убил бы тебя прямо здесь. Не задумываясь. Ты говоришь слова, о которых потом будешь жалеть. Моё дело предупредить. И когда ты вспомнишь этот наш разговор, смотри, чтобы не было слишком поздно.
Она отстранила руку юноши и отступила в сторону.
— Я пообещала остаться, если мне не с кем будет возвращаться в Обитель. Что вам ещё от меня нужно? Что вы так смотрите? Вы ведь до сих пор даже не объяснили, что я должна делать? Да и вообще, почему я?
У Ахима сейчас был такой взгляд, будто старик изо всех сил пытается что-то вспомнить, но не может. Жалость, нежность и отчаяние. Он хороший человек и не желает никому зла. И явно знает нечто важное. Вот только что?
— Мы не должны позволить им втянуть нас в войну. Это стало бы концом для нас всех. И от тебя, Пенни, зависит многое. Я не хотел говорить тебе всего сразу, но, похоже, иного выхода нет. Бокинфал, ты не мог бы отойти?
Старик сводит меня с ума, подумал тот, медленно удаляясь и оставляя свою юную любовь наедине с весьма странным человеком, умудрившимся за вечер и утро образовать вокруг себя нечто вроде круга заговорщиков. Он смело говорил о вопиющих вещах, но люди почему-то ему верили. Давеча они послушались его и прекрасно справились с поставленной задачей: подставной труп был найден, доставлен пред вытаращенные очи мамаши их нынешнего правителя, и та, не заметив подмены, поблагодарила Рэя за верную службу. Собственно, она не удосужилась взглянуть в окровавленное лицо с тем вниманием, которое требовалось. Вероятно, она куда-то спешила, была занята другими мыслями, так что хитрая, хотя и опасная задумка удалась. Ахим был спасён ценой их заговора, их обмана. Раскрытие которого ещё может им аукнуться так, что не позавидуешь.
Бокинфал вообще не слишком уютно чувствовал себя здесь, в холодном и негостеприимном замке, куда и при Ракли-то не спешил попасть, а теперь и подавно. Если бы не личная просьба Ротрама быть его глазами и ушами при Рэе, он бы ни за что сюда не припёрся. Ротрам хотел, чтобы среди его людей в замке находился, если так можно выразиться, ещё более «его» человек, а Бокинфалу как своему писарю он доверять привык. Кроме того, он прекрасно знал, что Бокинфал умеет подмечать то, чего не видят другие, а увиденное не просто запоминает, чтобы при случае правильно изложить, но и ловко сопоставляет с уже известным, используя врождённую проницательность и память. Благодаря опыту прошлой жизни в замке он чувствовал себя свободнее других, неплохо ориентировался и был знаком с некоторыми тамошними обитателями. Например, со Скелли, главным писарем, под началом которого имел удовольствие служить в далёкой юности. Удовольствие это, разумеется, было относительным, Скелли вызывал в нём здоровое отвращение, они тогда почти не общались, так что теперь, заметно состарившийся и забивший голову одному ему внятными мыслями, тот явно даже не узнал его, когда накануне утром они все предстали перед ним — личная охрана и гвардия. Из всего, что последовало после этого, Бокинфал сделал вывод о том, что главный писарь никому не доверяет, ведёт собственную игру и, чувствуя за собой силу оружия, действует решительно и быстро. Чтобы с такой быстротой разжаловать одного военачальника и тут же назначить другого, нужно было обладать недюжинной самоуверенностью. Пожалуй, кто бы там что ни говорил, а на сегодняшний день замком управляет именно он, Скелли.
Вчерашняя мимолётная встреча на лестнице башни с молоденькой девушкой, совсем ещё девочкой, смутила Бокинфала. За время, проведённое у Ротрама, он повстречал немало красивых и желанных женщин. Взять хотя бы Тису, или Шори, или ту же Феллу, обладание которой он мог бы счесть подарком судьбы. Однако во взгляде усталой девочки на лестнице он увидел нечто, что помешало ему спать большую часть ночи и заставило с самого утра отправиться на её поиски. Глядя на неё сейчас, беседующую о чём-то со странным стариком, он невольно представлял себе сладостные картины жизни в уединённой избе, вдали от посторонних глаз, дни, полные любви и покоя, детского лепета и тихого семейного счастья. Раньше в женщинах его влекло всегда одно и то же, а сейчас это ощущение разрослось до столь всеохватывающих пределов, что он лишь глазами отмечал стройность её гибкого тела, тогда как другие органы создавали у него в голове образ невообразимо разносторонний и яркий. Тису ему когда-то хотелось растерзать. Шори — унизить. Феллу — хотя бы поцеловать в смеющиеся губы. С Пенни ему хотелось того же самого, только гораздо сильнее… и совсем по-другому.
Он наблюдал за ней и сознавал, что возникающие чувство, на сей раз не внизу живота, а гораздо выше, где-то в области сердца, занимает собой без остатка все его мысли. Нужно было разобраться в происходящем, понять, что задумал Ахим, приготовиться на случай нового нападения вражеских полчищ, нападения, которое непременно будет во сто крат мощнее и беспощаднее первого, однако рассудок отказывался слушаться и продолжал монотонно твердить: Пенэлла, Пенэлла. И не бывать ему в покое до тех пор, когда его бывший хозяин, он, Бокинфал, ни заручится её ответной любовью.
Наконец, испуганно отшатнувшись от Ахима, девочка встряхнула волосами и побрела прочь, навстречу ему. Он попробовал угадать по её побледневшему лицу, о чём шёл разговор, но маленький рот был плотно сомкнут, губы и подбородок не дрожали, в глазах ни слезинки. Да, у неё фигурка Тисы, смелость Шори и обаяние Феллы. Её нельзя потерять!
— Идём отсюда?
— Куда? — Она послушно дала ему руку, и он ощутил, какие холодные у неё пальцы. — Я не могу сейчас.
— Да я не про то совсем. На стену давай сходим. Поглядим, что там творится. Если, конечно, ты не замёрзла.
— Нет. Давай.
Он обнял её за плечи. Пенни не отстранилась. Но и в глаза не посмотрела. О чём-то думала.
— Чего он тебе наговорил?
— Не знаю. Не поняла его.
Обманывает. Всё прекрасно поняла. И именно поэтому не хочет рассказывать. Ладно, потерпим.
— Он нам давеча тоже с три короба нагородил. Мужики уши и поразвесили. Так что немудрено, если и ты под его влияние попала. Навязчивый старик.
На стене их ослепило яркое дневное солнце, отражавшееся от обледеневших камней. Стражники, которых снова прибавилось по сравнению со вчерашним вечером, глянули на них косо, однако никто ничего не сказал. Вероятно, они тут уже свыклись с тем, что по замку постоянно разгуливают незнакомые им люди. Пенни, правда, явно некоторых заинтересовала, но Бокинфал продолжал обнимать её, показывая всем желающим, что сперва им придётся иметь дело с ним. Девочка накинула капюшон и превратилась в хорошенькую куклу. Он остался с непокрытой головой, несмотря на ветер с Бехемы, не пронзительный, скорее, бодрящий. Подставил лицо солнечным лучам.
— Хороший денёк!
— Тебя и вправду зовут Бокинфал?
— А почему это тебя удивляет?
— Необычное имя. — Пенни только сейчас посмотрела на него снизу вверх и улыбнулась.
— Мне говорили, что в стародавние времена так звали одного мудреца, который прославился тем, что рассчитал количество дней отделяющих одну зиму от другой.
— Зачем?
— Не знаю. Вероятно, он любил точность.
— Какая разница, начнётся зима на день раньше или на два позже? Так или иначе она всегда наступает, и все это знают. Странный у тебя был предок.
— Он не был моим предком. Просто я ношу его имя. Неплохое, согласись.
— Да, довольно красивое. — Она присела на корточки и заглянула в нижнюю бойницу, через которую было видно подножье замка.
— Твоё мне тоже нравится. Почему ты предпочитаешь, чтобы тебя звали просто Пенни. По-моему, Пенэлла звучит интереснее.
— Мою бабушку зовут Радэлла. Пенэлла и Радэлла слишком похоже звучат. А ей уже очень много зим. Я хочу звучать помоложе.
— Выдумщица!
— Волосатик!
— Кто?
— Ты!
Бокинфал подхватил её под мышки, легко поднял в воздух и поцеловал в щёку. Пенни только и успела, что ойкнуть.
— Никогда так больше не делай!
— Не любишь, когда тебя целуют?
— Ты мог поскользнуться, и мы улетели бы вон туда. — Она ткнула рукавичкой в далёкий двор перед башней.
— Боишься высоты?
— Нет, но не хочу, чтобы её измеряли моим падением.
Он снова обнял её, прижал к себе и на сей раз нашёл для поцелуя губы. Пенни не сопротивлялась, не вырывалась, просто стояла с закрытыми глазами и ждала, когда он закончит.
— Эй, вы там! Найдите для свиданий другое местечко! — прикрикнул на них кто-то из стражников.
— Это ты нам?! — послышался чуть в стороне жеманный женский голос. — Как ты смеешь, виггер! Ты знаешь, кто перед тобой?
Бокинфал оглянулся и только сейчас заметил, что на стене, кроме них и стражей, стоит ещё одна парочка. Он — почти ещё мальчик с удивлённо полуоткрытым ртом и горделивой осанкой. Она — некрасивая девушка одного с ним возраста или даже чуть постарше. Белобрысая чёлка, большие глаза, вздёрнутый нос. Они держались за руки, но не обнимались и тем более не целовались, так что возмущение девушки можно было счесть справедливым. Если бы не произнесенные ею в запальчивости слова, Бокинфал готов бы был принять вину на себя, а так он только нежно отстранил Пенни и присмотрелся к невольным друзьям по несчастью.
— Простите, миси Анора, — поспешил поправиться стражник. — Я вовсе не вас имел в виду. Вон те двое ведут себя вызывающим образом.
Девушка по имени Анора и её спутник глянули в указанном направлении, и Бокинфал не нашёл ничего лучше, как с улыбкой поклониться. Он уже сообразил, что имеет дело с наследником убитого накануне богача и сыном этой пренеприятнейшей Йедды, что дорвалась до власти в замке, Кадмоном, и его будущей женой, которая, разумеется, перебралась сюда вместе с ним. Отцом девушки был Скирлох, торговавший в Вайла’туне буквально всем, кроме оружия. Кстати, интересно, почему?
— Пойдём отсюда, — шепнула Пенни.
Внутренний голос говорил Бокинфалу, нет, даже кричал, что она права и надо делать ноги, однако что-то, какое-то нездоровое любопытство удерживало его на месте. Он ничего предосудительного не сделал, никто не может запретить ему любить ту девушку, которая ему нравится, сюда он попал не просто так, а приглашён по важному делу, так что какого Тэвила до него докапываются!
— Надеюсь, приятель, ты не ко мне приревновал? — громко сказал он, так что услышали и стражники, и те двое. — Потому что если я тебя поцелую, потом тебе уже точно не жениться.
Раскрасневшийся на ветру виггер стал ещё краснее и ухватился за рукоятку торчавшего из-за пояса меча. Кое-кто из его дружков хохотнул. Остальные с интересом ждали продолжения.
— Перестань, — взмолилась Пенни. — Тебе только драки не хватало.
Бокинфал был уверен в себе и знал, что справится со стражником, быть может, если потребуется, даже с ними со всеми. Вот только делать это на глазах высокородной парочки, пожалуй что, действительно, не следовало. Пусть приходят на «кровь героев», если так хочется, и смотрят за большие деньги. Да и оружия он с собой нынче не прихватил.
— Ладно, — миролюбиво отмахнулся он от стражника. — Есть дела поважнее.
— Да уж точно, — вторил тот. — Чем наших девок портить.
Кровь ударила Бокинфалу в голову. Этот образина только что прилюдно обозвал Пенни девкой да ещё возомнил, что она, видите ли «их»! С какого такого перепугу?
Он легонько оттолкнул девушку от себя и, не обращая ни малейшего внимания на её отчаянные призывы, направился к стражникам. Шёл не спеша, как учили, сближаясь с противником в такт дыханию и проигрывая в уме свои и его дальнейшие действия. Накануне он не последовал всеобщему примеру и не прикладывался к кроку, так что голова, если не считать едва сдерживаемой ярости, была свежей и соображала чётко.
Видя, что парень смело идёт на него, стражник выхватил было меч, однако враг оказался не вооружён, и это обстоятельство теперь его явно смущало. Не мог же он просто так взять и зарубить наглеца. Да ещё на глазах у самого Кадмона. За это не только выгнать из замка, но и без головы оставить могут. Кто его знает, кто этот наглый волосатик…
А тот и не собирался останавливаться. Казалось, ему всё равно, сколько вокруг него противников. Тем более что остальные просто выжидали, а сам виновник перепалки мешкал.
— Эй, прекратите! — долетел до них окрик Кадмона. — Сейчас же прекратите! Я скажу матери.
Вероятно, это должно было прозвучать грозно, потому что Бокинфал увидел, с какой поспешностью стражник, до которого ему оставалось несколько шагов, сунул меч обратно за пояс, показывая всем видом, что вовсе не намерен продолжать эту дурацкую браваду.
— Не надо!
Это уже был голос Пенни. Бокинфал оглянулся и увидел, что парочка приблизилась к ней и стоит чуть поодаль, рассматривая её одежду, необычную даже для замка, слишком короткую, слишком обтягивающую и вообще не просто тёплую, но и соблазнительно красивую. Если со мной что произойдет, мелькнула мысль, я бы не хотел, чтобы она осталась одна.
Он бросил на стражника испепеляющий взгляд и так же вразвалочку направился обратно.
— Надеюсь, ты удовлетворён? — встретил его Кадмон, продолжая коситься на Пенни. — Честь спасена и синяков не прибавилось.
Очевидно, он ожидал благодарности за своё своевременное вмешательство, однако Бокинфал считал несколько иначе.
— Ну, синяками бы ваш страж не отделался, а справиться с ним — невелика честь. Думаю, благодарность вы заслужили, но только, скорее, от него.
— Почему-то мне казалось, будто преимущество в бою оказывается на стороне того, кто вооружён, — парировал Кадмон, скрывая недовольство заносчивым ответом незнакомца.
— Не всегда. Если хотите, я могу вернуться и показать вам на примере этого олуха.
— Кто вы такой, что не боитесь стражей? — остановила его порыв спутница Кадмона. Глаза из-под белобрысой чёлки смотрели на Бокинфала с откровенным интересом, чего не могла не заметить Пенни.
— Вольный боец, миси Анора, — представился он с поклоном. — Служу тем, кто мне платит.
Это было не совсем так, но какая разница? Не рассказывать же им сразу о том, что их вызвали сюда защищать главного писаря, потому что тот имеет какие-то дела с их содержателем, Ротрамом, торговцем оружия.
— Так вы меня узнали? — одарила его самодовольной улыбкой девушка, вероятно, позабывшая о том, что её недавно назвал по имени стражник.
Глупая, но, должно быть, важная пташка, подумал Бокинфал. Обижать её прямотой не стоит. Кто знает, когда может понадобиться подобное знакомство.
— Разумеется, миси Анора. Только невежды не знают в лицо достойных обитателей Меген’тора. — Он кивнул юноше. — Маго Кадмон.
— Ваша догадливость достойна похвалы, — ответил тот, снова отвлекаясь на смущённо притихшую Пенни. — И говорите вы тоже не как невежды. Мне это нравится. Однако вы забыли одну немаловажную вещь — представиться.
— О, это моё упущение! Конечно! Бокинфал, к вашим услугам.
— О цене мы ещё не договорились, — пошутил Кадмон. Он протянул руку Пенни. — Будем знакомы.
— Пенни, — сказала девочка, осторожно пожимая варежкой дорогую кожаную перчатку с меховой оторочкой. — Очень приятно.
— Взаимно. Вы тоже вольная воительница?
— Пенэлла прибыла из Обители Матерей, — поспешил ответить Бокинфал, обнимая возлюбленную за талию. — Она знает язык наших нынешних врагов и пришла, чтобы помочь.
— О, как интересно! — воскликнула Анора. — Откуда вы его знаете? Ведь они появились только вчера.
— Боюсь, что это не совсем так, — уточнила Пенни. — Они тут впервые появились где-то восемьсот зим тому назад, так что времени у меня было предостаточно.
Поражённые слушатели переглянулись. Пенни пришлось добавить, что родного их языка она не понимает вовсе, но что среди них был толмач, и вот он-то и говорил на кенсае, общем языке.
— Про кенсай я что-то слышала, — призадумалась Анора.
— Мать рассказала мне, что вчера были переговоры, — вспомнил Кадмон. — Значит, вы тоже были на них? Я хотел туда попасть, но меня не пустили.
— Я там тоже была не одна, — созналась в ответ Пенни. — Моя наставница вела разговор. Я только слушала. Она и сейчас одна к ним поехала, в смысле, без меня. А ваша мать поехала?
— Куда? К этим? — Он пренебрежительно указал на вражеский стан. — С какого перепугу? Для этих целей существует Тиван.
— Не только, — заметила Анора. — Мой отец поехал.
— Если бы моего отца вчера не застрелили, он бы тоже поехал. А так матери придётся с ним прощаться и всё такое.
Бокинфал с Пенни украдкой переглянулись.
— Наши соболезнования, — сказал Бокинфал.
— Можете оставить их при себе. Мой отец погиб от случайной стрелы, и это прискорбно, но случившегося не изменить. Не стоило спускаться в подземелье и пытаться допросить пленных. Я всегда говорил, что каждый должен заниматься своим делом. А теперь ещё нам всем предстоит возвращаться домой, в наше тухлое поместье, потому что мама решила хоронить его именно там.
— Почему нельзя здесь?
— Ей втемяшилось в голову, что отец погиб не до конца, ну, в смысле, если закопать его где-нибудь тут, он будет являться нам по ночам и чего-нибудь обязательно требовать. Мёртвые, говорит она, всегда требовательны к живым. Одним словом, нам не будет покоя. Вот и хочет теперь предать его земле там, где он всегда жил. Мол, и ему спокойнее будет, и нам.
— Может быть, она права, — сочувственно заметил Бокинфал, хотя подобное предположение повергло его в изумление.
— Наверняка права. Только покидать сейчас замок далеко не безопасно.
— Да, — подтвердила Анора и вопросительно посмотрела на Бокинфала, будто ждала его согласия. Не дождавшись, продолжила: — А вольный боец не пожелал бы сопровождать нас в этом коротком путешествии? Мы были бы ему весьма признательны, правда, Кадмон?
— А в самом деле! — Юноша посветлел. — Ты ведь не станешь отказываться? Её отец тебе хорошо заплатит. Когда вернётся. А моя мать… она тоже была бы только рада. Ну, как, договорились?
Столь резкий поворот разговора не дал Бокинфалу времени опомниться. Он только что думал о том, как странно устроено у этих богачей, когда один почему-то должен платить за другого, хотя денег полно у обоих, и вот уже от него ждут ответа, который он не в праве дать, не обсудив с Рэем и не заручившись его поддержкой.
— Мне? С вами? Когда?
— Как только всё будет готово.
— Мой отец, — напомнила Анора, — когда узнает, точно вас не обидит.
Бокинфал посмотрел на Пенни. Ему показалось или она на самом деле едва заметно кивнула? Он взял её за руку и почувствовал сильное пожатие, хотя взгляд и бледность выдавали волнение.
— Предложение лестное, но неожиданное, — сказал он в ответ. — Я здесь не один…
— Твоей спутнице, разумеется, мы тоже будем рады, — многозначительно заверил его Кадмон. — Ни ей, ни тебе ничего не придется делать. Я надеюсь. Просто, понимаете, тех людей, что сейчас отвечают за безопасность матери… за нашу безопасность, набирал когда-то мой отец, так что теперь, когда его нет, я лично не слишком им доверяю. Вот и Анора со мной согласна. Не забудь только захватить с собой что-нибудь из оружия. На всякий случай. Не думаю, что оно тебе даже понадобится. Ну так как, едем с нами?
— Нас тут несколько человек, — объяснил своё замешательство Бокинфал. — И вообще-то мы были приглашены вашим главным писарем, который тоже, оказывается, переживает за свою безопасность.
— Он-то кому нужен? — усмехнулся Кадмон. — Но если дело только в нём, это не большая проблема. Моей матери Скелли никогда не откажет.
— Ты и сам можешь с ним запросто поговорить, — предложила Анора, переводя взгляд с симпатичного мужчины на хорошенькую девочку. — Знаете, я рада, что мы познакомились. Тут так скучно!
— Мы тоже, — ответила Пенни, выручив Бокинфала, который понимал, что промолчать будет невежливо, но и отвечать которому на подобные глупости совсем не хотелось. — Где нам вас найти, если нас отпустят?
— Не говорите «если», — надула губки Анора, сделавшись ещё более непривлекательной. Жеманство ей не шло. — Мы с Кадмоном обитаем в спальне по соседству с тронной залой. Раз вы вчера были на переговорах, то знаете, где это. Мне холодно. Идем! — Она одарила Бокинфала улыбкой и потянула своего задумавшегося о чём-то спутника за собой. — Будем вас ждать.
— До встречи, — неуверенно распрощался он с новыми знакомыми и повернулся к Пенни. — Ты что задумала? Неприятностей захотела?
— Уж как ты на неприятности нарываешься, я просто молчу, — не осталась в долгу девочка. — А если бы он своим мечом махнул?
— Ты всё про того стражника? Меч долго летит и всегда понятно, по какой дуге. Легко увернуться. Мечом махать не всякий умеет.
— То есть, ты просто хотел проверить, умеет ли он не промахиваться? Послушай, — прервала она саму себя, — если тебе нужно у кого-то отпрашиваться, отпросись. С этими малоприятными особами стоит задружиться. Тем более если они эту дружбу навязывают. Ахим был бы только рад.
— Ахим? — Он уже успел почти забыть про старика. — Он-то тут при чём?
— Неважно. Так надо. — Она приподнялась на цыпочки и дотянулась поцелуем ему до щетинистого подбородка.
Стражники заулюлюкали. Судя по всему, подтрунивая над своим сотоварищем, который теперь не смел вмешаться в чужие отношения. Бокинфал вернул Пенни поцелуй, потрогав губами замёрзший носик, и подтолкнул к башне.
— Погоди, — заупрямилась она, вспомнив, ради чего они сюда пришли. — Что-нибудь изменилось?
Пенни имела в виду расположение вражеского войска. Думала, вероятно, о своей наставнице, которая сейчас там. Накануне Бокинфал поднимался на стену лишь однажды, в спешке, когда уже стемнело и прошёл снег, так что никакой очевидной разницы теперь не наблюдал. Быть может, разве что лагерь чуть придвинулся к Стреляным Стенам, но это, скорее всего, только так казалось. Зато он обратил внимание на отсутствие вчерашних сигнальных дымов над Пограничьем. Оглянувшись, он увидел, что и дыма на макушке Меген’тора тоже нет. Означает ли это, что тревога снята, и мы больше не ждём подкрепленья? Странно.
— Если ты хочешь, чтобы я с ними пошёл, я пойду, — сказал он, прихватывая Пенни за поясок и притягивая к себе. — Но тебе безопаснее будет остаться тут. По сравнению с остальным Вайла’туном замок защищён неплохо.
— Я…
— Кто знает, чем закончатся их сегодняшние переговоры? Нужно всегда быть готовым к худшему.
— Но… но тогда погибнет Руна!
— Тогда погибнем мы все. — Он обнял её сзади. — Если не будем осторожными.
Она гибко развернулась.
— Хочешь сказать, что не сможешь меня защитить, вольный боец?
— Ты знаешь, что я хочу сказать. — Бокинфал наклонился, чтобы снова поцеловать её, однако вместо губ угодил в холодный мех капюшона.
— Я иду с тобой. Я должна.
— Из-за меня или из-за них?
— А ты, оказывается, ещё и зануда!
— Я люблю тебя.
На сей раз поцелуй получился по-настоящему долгим, и им никто не помешал. Отдышавшись, Пенни хитро прищурилась.
— Ну так что, договорились?
— И кто из нас после этого зануда?
— Ты.
— Идём.
— Где ты прохлаждаешься? — было первым, что услышал Бокинфал, когда в поисках Рэя заглянул в первую из их двух спален. Воздух был холодным, но спёртым. Гаррон и Дэки всё ещё лежали, полностью одетые, на кроватях, а Валбур им что-то рассказывал. Сейчас он прервался и ждал ответа. — Рэй тебя искал.
— Очень кстати. Потому что он тоже мне зачем-то понадобился. Где он?
Валбур пожал плечами.
— Я тут пока путаюсь во всех этих коридорах. Последний раз я видел его с Ахимом. Навести соседей, может, они там.
Опять этот Ахим! Почему, где бы он ни появлялся, всё начинает крутиться вокруг него?
Валбур оказался прав наполовину: Рэй сидел в соседней спальне, но был один, если не считать кувшина с кроком. Уже почти пустым, судя по смурному взгляду и неопределенной ухмылке на ещё более постаревшем со вчерашнего дня лице.
— Заходи.
— Не помешал?
— Заходи.
Бокинфал шепнул Пенни, чтобы та лучше подождала его снаружи, он быстро, только предупредит, что уходит, ну, в смысле, отпросится, не то его могут счесть беглецом.
— Где пропадал? Ахим мне сказал, ты с какой-то девицей. — Рэй старался держаться трезвым, и это ему почти удавалось, хотя иногда язык предательски заплетался. — Дело хорошее, но не в ущерб тому, ради чего мы… сюда… ну, ты меня понял.
— Понял Рэй. — Бокинфал сел рядом, ожидая, что ему сейчас тоже предложат приложиться к кувшину. Не предложили. — У меня хорошая новость.
— Решил жениться?
— Это тоже Ахим тебя надоумил?
— Так решил?
— Решил, но я к тебе не по этому поводу.
— Не ты ко мне, а я к тебе… ну, в смысле, я не хочу, чтобы мы тут все кто куда разбредались. Ты меня понял? Вчера мы с Ахимом ведь поговорили, да?
— Да.
— Вот я и надеюсь, что этот разговор останется между нами. Он мужик правильный, но говорит вещи опасные. Их никто посторонний не должен знать. А я пока думать буду, как лучше нам всем поступить.
— Тебя сегодня опять Скелли что ли вызывал?
— Пока нет. Но я… я решил на всякий случай выпить.
— Вижу. Напрасно.
— Ты мне, братец, не указывай. Я выпил потому, что теперь не хочу смотреть на этого Скелли, как раньше. Ротрам нас сюда прислал. А будь моя воля, я бы с этими ибри, или как он там их назвал, никогда бы дело иметь не стал. Ты понял меня?
— Согласен.
— Вот и правильно.
— Только ты кроком-то особо не злоупотребляй. Думаю, со Скелли этим шутки плохи, если ему что не понравится.
— Ему не понравится?! Да он рад-радёшенек, что мы вообще у него есть. Ты ведь видишь, что вокруг творится. Не сегодня-завтра народ от страха не просто за оружие хвататься станет, а друг на друга попрёт.
— Ахим догадался?
— Ну, и Ахим, и я сам. А разве нет? А если ещё эти разноцветные вояки на нас поднадавят, то виноватых будут искать сам знаешь где.
— И где же?
— Вот здесь! В замке. Скажешь, нет? Тут и укрыться, с одной стороны, есть где простому люду, и все распоряжения всегда отсюда шли. А раз что не так, значит, неправильные шли распоряжения. Ахим говорит, что те же фолдиты уже откровенно призывают к возвращению Ракли. Только они не знают, жив ли он ещё. Если узнают, что жив, могут сами в один прекрасный день на штурм пойти. Вот оно как, братец.
Было над чем призадуматься. И что кроком залить. Чувствовалась рука Ахима. Причём, если разобраться, он не так уж и неправ. Бокинфал не вчера в Вайла’туне оказался, у самого уши и глаза есть, так что нечто подобное он предполагал. Не настолько ярко и чётко, но предполагал.
— Так что у тебя за хорошая новость? — вспомнил Рэй.
— Да встретил тут кое-кого. Ты ведь знаешь, что у Йедды, которая нынче на пару со Скелли управляет, есть сын. Кадмоном зовут. Они его собираются вот-вот на трон посадить. И женить. Вот его-то я и встретил. Прямо с будущей женой.
— С твоей или с его?
— С обеими, — усмехнулся Бокинфал. — Короче, оказывается, эта Йедда своего убитого мужа сегодня везёт домой хоронить. Кадмон сказал, им надёжные провожатые нужны. Ну, и меня попросил быть их охранником.
— Так уж и попросил! Сам?
— Ты знаешь, что я врать не умею. Рэй, думаю, ты не против, если я до вечера отлучусь. Лишнее доверие ведь нам точно не помешает.
— Как-то странно это всё звучит, не находишь? С чего ты им понадобился?
— Не им, а ему. Кадмон видел, как я тут одному стражу чуть башку за трёп не снёс. Вот и приударил за мной. Девица его, та вообще мне глазки строила.
— Ну вот, а говоришь, что не врёшь.
— Рэй! Мы с тобой не первый день друг другу синяки ставим и мозги вышибаем. Врать не в моих правилах. — Бокинфал подумал, что сам был бы не прочь сейчас выпить. — Ну так как, до вечера без меня потерпишь?
— Потерпит, — ответил за Рэя вошедший в комнату Ахим, из-за спины которого смущенно выглядывала Пенни. — Обязательно пусть они туда с этим выкормышем и его мамашей сходят. И девочку нашу с собой непременно захвати. Пенни, ты что прячешься?
Бокинфал попытался понять по трезвеющему взгляду Рэя, что тот думает о его избраннице. Рэй, как водится, оглядел девочку с головы до ног, хмыкнул, запрокинул голову, уронив из кувшина в рот последние капли, и вытерся рукавом.
— Пенни, значит?
Она просто кивнула. Улыбнулась. Не испугалась.
— Ну, теперь я за тебя, Бокинфал, спокоен. — Рэй потрогал свою седенькую бородёнку. — Такая кроха тебя в обиду точно не даст. Тебе сколько зим-то, красавица?
— Шестнадцать… эта шестнадцатая.
Рэй глянул на Бокинфала с укоризной, а тот гордо надулся и отвернулся. Ну и что, подумал он, если я у неё буду первым? Приходится же когда-то начинать. Шестнадцать — это уже почти женщина. Не надо на меня так смотреть.
— Пускай идут, Рэй, — повторил Ахим, не замечая возникшей заминки. — Они оба ребята толковые, больших глупостей не наделают, а с мелкими как-нибудь справятся без нас с тобой. Пенни, ты помнишь всё, что я тебе сказал?
— Да.
Представляю, что он ей там нашептал, почувствовал себя уязвленным Бокинфал. Ему Ахим почему-то ничего эдакого, личного не доверил. Ну и не надо, меньше знать — лучше спать. А вслух пожелал:
— Надеюсь, без нас тут у вас ничего интересного не произойдет.
— Если и произойдет, то интересного будет мало, — снова порадовал всех своей проницательностью Ахим. — Может, оно и к лучшему, что вы уходите.
— Вечером вернёмся.
— Не зарекайся, братец. Я своим перед зимой тоже обещал, что буду время от времени проведывать, а вот до сих пор так и не сподобился. Кто предполагает, тот не располагает.
Рэй встал. Они с Бокинфалом пожали друг другу запястья и даже обнялись. От Рэя исходил кисловатый запах перебродившего крока. Но плечи по-прежнему крепкие.
— Не подведи меня, девочка, — подмигнул он Пенни, и та в ответ помахала ему рукой.
— И ты уж её прибереги, — напутствовал Ахим Бокинфала. — Она близка к своему подвигу как никогда, но твоя помощь не будет лишней. Не давай её в обиду никому, будь то хоть Кадмон, хоть сама Квалу. Ты меня понял?
— Лучше, чем ты думаешь.
Они вместе покинули старых друзей и вернулись на лестницу, в которой завывал пронизывающий ветер с улицы.
— Теперь ты меня веди, — пошутил Бокинфал. — Я выше не поднимался.
При выходе на верхний этаж дорогу им преградил хлюпающий красным носом и оттого крайне раздражённый охранник.
— Сюда нельзя.
— Что?
— Нельзя сюда!
— Кому?
— Никому!
— А ты меня что, знаешь?
— Нет.
— Так с чего ты решил, что мы — никто?
Они бы, вероятно, так и препирались, если бы Пенни не постучала по железному нарукавнику стража и не сказала, словно обращаясь к старому знакомому:
— Нас ожидают Кадмон и Анора. Проводите нас к ним.
— Так бы и говорили, — шмыгнул носом виггер, зло косясь на прищурившегося в ответ Бокинфала.
Он повернулся полубоком, чтобы не терять непрошеных гостей из вида, и довёл их по коридору до высоченных дверей сплошь украшенных глубокой резьбой, изображающей диковинные растения и животных. Пенни видела в Обители нечто подобное, но не настолько изящное и впечатляющее своими размерами. Вчера вечером она, вероятно, не заметила их лишь потому, что устала с дороги.
Страж постучал кованой ручкой.
— Входите, — донеслось из-за двери.
Створка с неохотой поддалась и приоткрылась.
— Говорят, вы их ждёте.
— А, вольный боец с подругой! — выглянула взъерошенная голова Кадмона. — Я знал, что вы не откажетесь.
Он буквально за руку втянул Пенни в комнату. Бокинфалу только и оставалось, что последовать за ними, бросив надменный взгляд на удаляющегося восвояси стража.
— Мы почти готовы, — сообщила Анора, хотя возлежала при этом под одеялом и явно не спешила вставать. — Только я всё никак не согреюсь.
— А кто это такие? — поинтересовалась Пенни, разглядывая висевшие на противоположных стенах портреты мужчины верхом на коне и одинокой женщины в цветком в массивных железных рамах. — Ваши родственники?
— Будущие, — рассмеялся Кадмон, некрасиво морщась. — Нет, не знаю. Могу предположить, что это Дули и его жёнушка. Хотите выпить?
Он указал на поднос, гораздо роскошнее того, что накануне приносила им с Руной служанка с кухни. Тут были даже свежие фрукты, не говоря уж о трех кувшинах с разными напитками, в одном из которых она по запаху признала любимый ею с детства сливочный сбитень, причём вполне ещё горячий. Его она и выбрала, прихватив заодно свежую булочку с вишнёвой начинкой и присев на мягкий стул с низенькой спинкой. Бокинфал угощаться отказался, всем видом показывая, что пришёл по делу, а вовсе не рассиживаться. Пенни это понравилось, хотя и сбитень с булочкой тоже неплохо поднимали настроение. Наверное, Рэй успел ещё утром накормить своих воинов.
Кадмон сидел на соседнем стуле, отхлёбывал крок и снова с интересом присматривался к ней. Ему вовсе не требовалось развлекать гостей беседой: с этим прекрасно справлялась Анора, продолжавшая возлежать на мягких перинах, только теперь одна её нога, голая и белая, призывно тянулась в сторону предупредительно отвернувшегося Бокинфала.
— Я так переживаю за моего отца! От него до сих пор никаких весточек. Проклятые враги, они держат его как в плену. А я так рассчитывала, что мы отправимся на поминки вместе. Боюсь что мне будет совсем скучно. Кадмон говорит, что устал от моей болтовни.
— Скоро ко мне присоединятся ещё двое, — заверил её Кадмон.
— Что вы, я очень вас понимаю, — равнодушно возразил Бокинфал, поглядывая на Пенни. — Сейчас, правда, непонятно, где безопаснее: то ли в замке, то ли подальше от него, то ли вообще за столом переговоров. Так мы будем ждать вашего отца?
— Нет, — отрезал Кадмон. — Хоть мой отец окоченел и стал настоящим трупом, он важнее. Нас обещали уведомить, когда моя мать будет готова отправиться в путь. Мы ждём только её. И её. — Он указал кружкой на свою бледнотелую избранницу. Вставай, лежебока!
— Это он меня так любит, — пожаловалась Анора улыбающейся Пенни и вынула из-под одеяла вторую ногу, тоже голую. — У меня была подруга, — продолжала она, медленно отлипая от простынь и садясь, — которая даже зимой спала обнаженной. Совершенно. Можете себе представить? Холод её не брал.
— Вероятно, она просто не гасила на ночь очаг, как ты, — предположил Кадмон. — Или готовилась к плаванию по студёной Бехеме.
— Да, да, — подхватила Анора, — скорее всего. Она ведь так и сделала. Вы наверняка слышали про Орелию, которая бежала вместе с Локланом, своим любовником. Как я иногда ей завидую!
— Я ему тоже, — буркнул Кадмон.
— Может быть, мы не вовремя? — спохватилась Пенни, очевидно имея в виду неготовность Аноры. Она уже заметила, что на той сейчас тоже маловато одежды, и испытала неловкость, не то за себя, не то за невозмутимого Бокинфала.
— В самый раз, — ответила юная хозяйка опочивальни и скинула с себя одеяло.
Пенни чуть не вскрикнула от предвкушения неловкости, но тем смешнее ей сделалось, когда она обнаружила, что под одеялом Анора не только не раздета, но укутана в шубу, застегнутую и зашнурованную до самого горла. Просто шуба задралась, обнажив ноги, но теперь подол упал до пола, а девушка заразительно расхохоталась, довольная произведенным на зрителей впечатлением.
— Как я вас! — воскликнула она, прошествовав к подносу и тоже наливая себе сбитень. — Видели бы вы себя со стороны.
— Чудесное превращение, — хмыкнул Кадмон. — Можно подумать, что кому-нибудь интересно. Будто наш друг Бокинфал не видел голых девиц.
Пенни от этих слов сделалось неприятно, как если бы кто-то хотел проникнуть в её тайну. Она стала сосредоточенно пить, ожидая ответа своего спутника. А тот сделал вид, будто ничего не видел и не слышал, с интересом разглядывая портрет всадника.
— Не правда ли, похож на наших непрошенных гостей? — сказал он, замечая всеобщее внимание к себе. — Его латы по изяществу работы не сравнятся с нынешними. И мечей с раздвоенным остриём я что-то не припомню, чтобы встречал. Сколько же зим этому холсту?
— А ты, похоже, неплохо разбираешься в подобной мазне, — подошёл к нему Кадмон. — Даже слово «холст» знаешь. Откуда? В Вайла’туне нынче немногие владеют этим искусством. Краски, говорят, стоят дорого, а покупатели совсем перевелись.
— А вы откуда знаете про «холст», маго Кадмон?
— Ну, у моего папаши такого добра предостаточно. Он как-то даже одного малевальщика к нам домой приглашал, чтобы тот его портрет изобразил. Получилось плохо, но лучше, чем в жизни. Мать позориться не стала. Сказала, что предпочитает не людей, а природу. Я с ней согласен. Люди на картинах выходят напыщенными и совсем на себя не похожими. Представляю, каким уродом мог оказаться в жизни этот лихой всадник. Так где ты видел «холсты», Бокинфал?
— Я не всегда был бойцом. Когда-то я умел неплохо писать, и просиживал дни напролёт в хранилище рукописей под этой самой башней. Да, не удивляйтесь, впервые я попал сюда в должности писаря. Подмастерья, так сказать. Писал я тогда довольно скверно, мне редко поручали что-нибудь важное, так что у меня выкраивалось время порыскать по тамошним закромам. Любопытство, знаете ли. Вот тогда-то я и обнаружил среди рукописей немало картин вроде этих. Только они там лежали без рам, свернутые в трубки, маленькие и большие, портреты и не только. Помню, мне понравилась одна, на которой несколько девушек купалось в Бехеме.
— Голышом? — не преминул уточнить Кадмон.
— Разумеется. Не знаю, где это всё сейчас, но думаю, что там и лежит. Если интересно, спросите Скелли.
— Ещё как интересно! — поддержала их разговор Анора. — Кадмон наверняка захочет повесить ваших купальщиц у себя в отхожем месте.
Она вышла из-за ширмы в углу, полностью одетая и готовая отправляться в путь.
Пенни покидала опочивальню с легкой грустью. Ей очень понравилась и постель под балдахином на четырёх резных колоннах, и красивый витраж под потолком, через который сюда проникал разноцветный свет, и двери, и портреты давно почивших возлюбленных. В том, что всадник и девушка с цветком были возлюбленными, она не сомневалась. Ей даже показалось, будто она видит себя тут, одну, в шелковой ночной сорочке, возлежащую на подушках и читающую то место в «Сид’э», где рассказывается о судьбе этих гордых и — Кадмон отчасти прав — слегка надменных людей.
В коридоре, недавно пустом, если не считать стражников, их встретил гул голосов. Высокие своды отражали приглушенные разговоры двух дюжин прислужников и прислужниц, ожидавших появления хозяев. Они дружно стихли при появлении Кадмона и его друзей, однако скоро возобновились, давая понять, что ждут не его. Бокинфал держал Пенни за руку. Оба чувствовали себя довольно неловко, но иного не оставалось. Они сами ввязались в это предприятие, так что теперь им приходилось помалкивать и поменьше выделяться.
Наконец, ещё одна пара выходивших в коридор дверей растворилась, и Пенни увидела вчерашнюю лупоглазую женщину, которую звали Йедда и о которой ей всё утро говорил Ахим. Она оказалась выше ростом, чем представлялось Пенни накануне, вероятно, надев специальную зимнюю обувь, которую последнее время полюбили зажиточные вабоны: на высокой деревянной подошве, упрощавшей ходьбу по снегу и даже по льду за счёт мелких выступов, препятствующих скольжению. Пенни видела такую в Обители у некоторых наставниц.
Йедда придирчиво осмотрела собравшихся, кивнула сыну, и задержалась колючим взглядом на двух незнакомых лицах. Вопреки ожиданиям Пенни она ничего не сказала. Из этого можно было сделать вывод, что Кадмон её заранее предупредил.
— Надеюсь, все знают, — начала она, — куда и зачем мы сейчас возвращаемся. Мой муж погиб вчера, погиб смертью героя, и мы воздадим ему должное, проводив его в последний путь и причислив к культу.
Пенни послышалось, что стоявший сбоку Кадмон тихо выругался.
— Попрошу вас, — продолжала Йедда, — соблюдать соответствующие правила приличия, не шуметь, не вступать по пути ни с кем в лишние разговоры, а главное — проявлять осторожность и бдительность, поскольку мы ещё не знаем о результатах достигнутых договорённостей с нашими врагами за Стреляными Стенами. Нас будут сопровождать хорошо обученные виггеры, нам ничего не угрожает, но лишняя бдительность, повторяю, не помешает. Тело тоже готово, оно находится внизу, так что попрошу всех начать спускаться и да пребудет с нами Квалу!
— Странное пожелание, — шепнул Бокинфал на ушко Пенни, когда они растянулись в вереницу на ступенях и шли по двое. — Не зря Ахим упоминал про её схожесть с повелительницей смерти.
— Думаю, не стоит упоминать его имя здесь…
— Хорошо. Но если бы тот же Рэй услышал подобное напутствие, он бы едва ли сделал хоть шаг следом за ней.
— Ты ведь не Рэй.
— Ты этому рада?
— В восторге! Иди тихо.
— Чуть не забыл! Я же не прихватил оружия! Постой, подожди меня здесь, я мигом!
Пенни отступила к стене и улыбалась проходившим мимо людям. Хорошо ещё, что Кадмон с подругой идут впереди и не знают, с кем связались. А если бы он так и не спохватился?..
Бокинфал вернулся, действительно, быстро. Теперь у него за спиной висел круглый щит с острыми краями, у бедра позвякивал меч, а из-за пояса торчал топор, похожий на тот, которым играл утром Ахим.
— Всё, готово. Можем идти. Что? Что ты так смотришь?
— А доспехи? Разве тебе они не положены?
В ответ он распахнул шубу и показал затейливое переплетение кожаных ремней, образующих нагрудник.
— Штаны снять?
— А как же шлем и всё такое?
— Зачем? — Он запахнулся и обнял Пенни за талию. — Спасти не спасёт, но в бою может помешать.
— Никогда не думала, что сверы заковывают себя в броню, чтобы им было неудобно.
— Однако это именно так. А ты, похоже, слишком хорошо разбираешься в подобных вещах, прелесть. Большой опыт?
— В смысле?
— Целования через шлем.
— Перестань со своими глупостями!
— Я шучу.
— А я нет. Чтобы я последний раз видела тебя без шлема и нормальной кольчуги!
— Слушаю и повинуюсь.
Она позволила себя поцеловать и высвободилась.
— На нас смотрят.
В самом деле, они уже добрались до подножья лестницы и вышли во двор, по-прежнему залитый ни о чём не подозревающим солнцем. Перед башней собралась довольно многолюдная толпа, окружившая несколько пар большущих саней, запряженных сразу двойками или тройками лошадей. На передних санях стояла Йедда, а за её спиной покоился кроваво-алый свёрток дорогого бархата, напоминающий размером и очертаниями лежащего человека. В тех же санях сидели Кадмон с Анорой, двое арбалетчиков и ещё трое хорошо вооруженных виггеров, скорее всего, из числа местных гвардейцев. Скелли видно не было.
Йедда говорила:
— Мы уходим, чтобы завтра же вернуться. Оставляем вас в добром здравии и надеемся такими же обнаружить. Призываю вас сохранять спокойствие. Переговоры должны привести к перемирию. Враги больше не отважатся на нас нападать. Все, кто остаётся, могут до завтра отдыхать, но заклинаю вас никуда из замка не уходить. Мы должны пережить это время вместе.
— И поэтому она бежит, — тихо сказал Бокинфал, чтобы услышала только Пенни. Судя по лицам собравшихся, так думал не он один.
— Нам вон туда, — потянула его за руку девушка, заметив жест Кадмона. — Полезай во вторые сани.
Они оказались в кампании четырёх улыбчивых служанок и двух угрюмых лучников. Никто никому не спешил представляться. Служанки перешептывались и поглядывали то на Бокинфала, то на Пенни, а лучники пользовались своим положением и предпочитали отворачиваться и смотреть по сторонам.
На всём пути из замка сани не встречали никаких затруднений, ворота оказывались распахнутыми, стражи расступались и спешили снова их закрыть, будто опасались сквозняков, и только в самом низу, на ристалищном поле, возникла некоторая заминка, поскольку последние из беженцев умудрились по незнанию разложить свой скудный скарб прямо на дороге. К счастью, ночь давно миновала, и никто не спал, так что с помощью сверов удалось довольно быстро справиться с проволочкой. Правда, Пенни заметила, что с беженцами при этом поступали не слишком вежливо, некоторых второпях даже пинали, чтобы они шевелились живее, где-то женщины начинали голосить, а один из особенно рьяных сверов получил по шлему здоровенной дубиной и отлетел на руки товарищей, которые бросились разбираться с обидчиком по-свойски.
— Сдается мне, что вернёмся мы в другой Вайла’тун, — сказал Бокинфал, согревая дыханием её ухо.
— А я его почти и не знаю, — призналась девочка. — Вернее, не помню, потому что была тут с бабушкой ещё в детстве.
— То есть, совсем недавно? — Он нежно взял её за руку.
Интересно, за кого их тут принимают? Ни его, ни её раньше никто из попутчиков не видел, всех наверняка смущает её смелый по местным меркам наряд, а вооруженный мужчина без доспехов может навести на мысли о фолдитах, которых здесь явно не жалуют.
— Давай не будем привлекать лишнее внимание.
— А что в этом такого? В прошлый раз мы удачно привлекли внимание вон того мальчугана.
— Не уверена, что удачно. Мы не одни. Веди себя, как подобает.
— Мне подобает любить тебя.
— Не здесь.
— Где прикажешь?
— Прекрати!
Она боролась со смешинкой, в конце концов, не выдержала и прыснула. Бокинфал удовлетворённо отстал и заговорил с сидевшей по соседству девушкой. Вероятно, чтобы позлить Пенни. Девушка охотно отвечала на его вопросы и хихикала. Пенни вздохнула и попыталась собраться с мыслями.
То, что сказал ей Ахим напоследок, без свидетелей, не выходило у неё из головы. Она даже не была уверена в том, что правильно его поняла. Что он вкладывал в слова «покончить с ней»? Убить? Но он ведь не мог не видеть, что Пенни на это не способна. Правда, перед этим велел убедиться в том, что кинжал на месте. Явно не просто так. К чему он её подначивал? К какому такому «подвигу»? Нет ничего героического в том, чтобы исподтишка кого-то зарезать. Особенно того, кто тебе, похоже, доверяет. У Ахима с Йеддой определенно личные счёты. Она наверняка тётка злая и взбалмошная, но разве это повод для таких крайних мер? Тем более что сам он тоже не лыком шит. Сдружился с теми, кого она послала против него, сдружился настолько, что теперь они всячески покрывают его. Заставил её согласиться на эту поездку и разве что не заручился обещанием сделать всё, как он хочет. Нет, у неё и своя голова на плечах есть. И ей совсем не хочется её лишиться. Бокинфал прав насчёт Ахима. Чем дальше от него, тем лучше. По крайней мере, при нём она думает совсем по-другому, как будто он подменяет её мысли своими… ну, или как-то так. Она вот только сейчас толком вспомнила про Руну, которая не весть что может подумать, когда вернется и не обнаружит её в спальне. Лишь бы вернулась. Надо было, наверное, предупредить на этот счёт Ильду или её мужа. Да, нехорошо получилось.
— Думаешь, мы к вечеру управимся? — отвлекла она Бокинфала от разговора с попутчицей.
— Это не от нас зависит. А что, уже скучаешь по Ахиму?
— Руна будет волноваться.
— Ей кто-нибудь сообщит.
— Иными словами, ты не думаешь, что мы сегодня вернёмся?
Он честно пожал плечами.
Пенни признавалась себе, что ей с Бокинфалом хорошо. Она даже толком не могла понять, почему. Поначалу он произвёл на неё впечатление наглеца и сердцееда, но ему, похоже, была незнакома обычная для мужчин грубость, которую они почему-то считали неотъемлемой частью мужественности, он умел быть ласковым, и это её в нём подкупало. Он откровенно давал понять, и жестом, и словом, чего от неё хочет, однако не спешил этого добиваться, тем более силой или напором. Хотя нет, пожалуй, определённый напор в нём чувствовался, но ей это тоже нравилось. Он предоставлял ей право выбора и не торопил с решением. При этом, как и сейчас, красноречиво давал понять, что слишком долгое промедленье может повлиять на него отрезвляюще. Зачем ему вздумалось при ней заводить милую беседу с этой бойкой девицей? Чтобы просто позлить её, заставить ревновать? И что ей прикажете делать? В отместку начать кокетничать с тем прыщавым лучником, что нет-нет да поглядывает в её сторону, поглаживая крутой изгиб лука? Нет, она так не умеет. А если бы и умела, то сочла бы это по отношению к нему определённого рода предательством. Жаль, что он так не считает.
Замок с ристалищным полем, полным беспокойных людей, остался далеко позади. Теперь сани быстро скользили вдоль живописных домиков обводного канала. Прохожие попадались, но настолько редко, что Пенни постепенно стало казаться, будто Вайла’тун живёт прежней жизнью и ничего страшного не происходит. Хотя она понимала, что виной всему яркое солнце и предвкушение удачного исхода переговоров. Вчерашние гости в разноцветных доспехах произвели на неё смешанное впечатление, однако в нём почему-то не было страха. Если бы вместо них в тронной зале сидели шеважа, она, наверное, боялась бы теперь гораздо больше, поскольку не представляла, как можно найти с ними общий язык. Ей вспомнился разукрашенный череп Везника, жёлтый Человрат и рыжеволосый Стожар. Они не походили на подлецов, которые могли бы убить пришедшую к ним с мирными намерениями женщину. Темлют — тут трудно судить, но тоже вряд ли. Скорее уж Скелли или та же Йедда могли отдать приказ расправиться с неугодными им посланниками. Йедда, оказывается, так и сделала, причём по отношению к соплеменнику, Ахиму. Только вот соплеменнику ли? Пенни поискала её на санях впереди. Сидит, не глядя по сторонам, равнодушная ко всему, надеющаяся поскорее оказаться под крышей дома. Если смотреть на неё подольше, становится заметно, что она чем-то неуловимо отличается от окружающих. Посадкой ли головы, сутулостью ли плеч, коротким ли и острым носом с большими ноздрями, маленьким ли ртом, вечно подвижным и то и дело выстреливающим кончиком языка, но что-то в этом птичьем облике делало её гораздо более чуждой Пенни, нежели вчерашние переговорщики. Те разве что иначе пахли, выделялись красивым ростом и разговаривали на непонятном языке. Стоило им переодеться в одежды вабонов, представляла себе Пенни, продолжая приглядываться к Йедде, вряд ли кто отличил бы их на улице. А эта другая, одетая, как все, и говорящая понятно, но другая…
На повороте сани занесло, и она ухватилась за руку Бокинфала.
— Грустишь? — поспешил тот воспользоваться случаем и продолжить разговор. — Ничего, скоро приедем.
— А ты что, знаешь, где это? Ты там уже бывал?
— Нет, но Мойна мне рассказала, и я теперь хорошо себе представляю.
— Мойна?
— Ну да, вот она, сидит рядом. Познакомить?
— Уж сама как-нибудь.
— Привет! — сказала девушка, сидевшая по другую сторону от Бокинфала и сообразившая, что речь зашла о ней. — Я Мойна.
— Пенни.
— А правда, что ты из Обители?
— Можно и так сказать.
— Потом расскажешь, как там у вас? — Мойна поспешила поделиться новостью со своими тремя товарками, которые сидели далеко и не слышали разговора. — Мне всегда хотелось там побывать, но всё никак руки не доходили.
— Умеешь ходить на руках? — поинтересовалась Пенни.
— Мне кажется, вы подружитесь, — съязвил в свою очередь Бокинфал.
— Мы уже не разлей вода! — Она вернула Мойне вымученную улыбку и отвернулась.
Зачем только она согласилась ехать с ним? Неужели он не понимает, что обижает её? Какая-то Мойна, глупые девицы, зачем это всё? Ведь не собирается же он поступать к Йедде на службу? Тут она впервые подумала о том, где сегодня будет спать, если не удастся вернуться до ночи. Неужто им постелют вместе с Бокинфалом? Он-то, разумеется, возражать не будет. А ей что делать? Спать с мужчиной, тем более влюбленным в неё, по крайней мере, на словах, ей ещё не приходилось. А если ему вздумается продемонстрировать свою к ней любовь? Бабушка подобные отношения с укоризной называла «утром углядели — вечером в постели». Или «сломя голову — в любовь». Она считала это неподобающим. Что бы она сейчас сказала, если бы увидела внучку, едущую невесть куда, невесть с кем и совершенно невесть зачем? Что она «дурёха» и не умеет себя вести. Зачем, сказала бы она, я только тебя спасала, раз ты сама с готовностью лезешь на рожон? Меня на это вынудили? Кто? Силком что ли тянут? Нет, но я не могла просто так отказать. А обо мне ты подумала? Что будет со мной, если с тобой что-нибудь произойдет? Ничего не произойдёт, бабушка. Ты не заметила, как я выросла. И кинжал всегда при мне. За него-то я больше всего и боюсь! Ты не умеешь им пользоваться, а потом железо, тем более острое, притягивает к себе беды. Лучше бы его у тебя не было. Нет, лучше, что он у меня есть.
— Что-то случилось? — снова вывел её из задумчивости голос Бокинфала. — Миси Пенэлла, перестань дуться! Ты самая лучшая.
— Лучшая из кого? Из наших весёлых попутчиц?
— Так ты из-за них такая?
— Я никакая и не из-за кого. Я сама по себе, если ты ещё не заметил.
— А я?
Она решилась посмотреть на него. И не смогла сдержать улыбки, увидев обиженную, совсем детскую гримасу.
— Тебе самому это решать.
— Хочешь, я буду всю дорогу разговаривать только с тобой?
— О Мойне?
— О тебе.
— Ты меня совсем не знаешь.
— Знаю. Ты добрая и смелая. И ты мне очень нравишься. Как только все эти неприятности закончатся, и ты сможешь расслабиться, мы поженимся. Обещаю.
— А если не закончатся?
— Такого не бывает.
— Раньше ты говорил, что любишь. Теперь я тебе только нравлюсь?
— Не только.
— Не только я?
— Не только мне.
— В смысле?
— Мои друзья, которые видели тебя сегодня утром, и с которыми я говорил, пока собирал оружие, сказали, что ты у меня настоящая красавица.
— А Мойну ты об этом ещё не спросил?
Она сознавала, что напрасно так его тюкает, но ничего не могла с собой поделать.
Бокинфал повернулся к девушкам и спросил громко, чтобы услышали все:
— Правда, у меня будет очень красивая жена?
Как ни странно, все четыре ничуть не смутились, посмотрели на Пенни и охотно закивали. Мойна даже сказала:
— Красивая жена и хорошая мать.
Пенни подняла бровь. При чём тут «мать»? Ещё одна пророчица выискалась? Хотя, конечно, от спанья с мужчинами иногда, действительно, рождаются дети, но Пенни в ближайшее время это точно не угрожает. Она часто спит, вообще не раздеваясь. Правда, сегодня ночью кто-то её раздел. Вспомнив своё странное пробуждение, она поймала себя на мысли, что представляет, как Бокинфал тайком проникает к ней в спальню, стягивает с неё одеяло и всё остальное, а потом за ним по очереди заходят его бородатые дружки и любуются ею. Бред какой-то!
Сани уже некоторое время как свернули с обводного канала и теперь направлялись будто в самое Пограничье. Лес стоял таким, каким она его хорошо помнила по прошлой жизни: высокая стена, укутанная белым снегом, красивая и опасная. Их с бабушкой изба, разумеется, находилась в гораздо более опасном месте, вдали не только от замка, но и от ближайшего жилья, а до опушки было рукой подать, однако и здесь, подумала она, нужно обладать некоторым мужеством, чтобы выбрать для дома столь уединённое место. Имея деньги, можно было бы поселиться где-нибудь поспокойнее.
— А ты давно у них тут живёшь? — спросила она из-за спины Бокинфала Мойну. — Не страшно?
— Ты про Пограничье? — Девушка огляделась, как будто только сейчас заметила, куда их привезли. — Я здесь уже две зимы. Нет, не страшно. Наверное, я привыкла. Насколько я знаю, дикарей обычно видят по другую сторону Вайла’туна. А тебе что, боязно?
— Да нет, мне тоже к такому соседству не привыкать. Просто интересно.
Сани миновали засыпанную — словно пирожок сахарной пудрой — сторожку и из последних сил заскользили к большому поместью, состоявшему из нескольких внушительно вида изб. Вся вереница остановилась на недавно очищенной от снега площадке перед высоким крыльцом центрального дома. Пенни последовала за остальными и спрыгнула на землю, не дожидаясь помощи Бокинфала. Которого уже окликнул Кадмон, застывший в выжидательной позе возле красного свёртка. Гвардейцы высыпались из саней и, подчиняясь чьему-то беззвучному приказу, рассредоточились по округе. Пенни пошла было за Бокинфалом, но Мойна тронула её за рукав.
— Идём с нами, я покажу тебе дом.
Отказываться причин не было. Она подхватила какие-то привезённые пожитки, чтобы не идти с пустыми руками, и взошла на крыльцо. Её слуха коснулся отчётливый стук топоров откуда-то из-за построек.
— Не знаю, меня тут самой долго не было, — призналась в ответ на её вопрос Мойна и окликнула пробегавшего мимо них парня. — Рикер, что тут у вас происходит? Дровосеки завелись?
— А, — махнул тот рукой и показал некрасивые желтые зубы, — это уже третий день стучат. Забором решили всё обнести. Как там в замке?
— Получше, чем у вас. — Мойна заговорчески посмотрела на Пенни и добавила: — Давеча вот приятеля твоего сцапали. Говорят, что со стены грохнулся, когда его ловили. До смерти разбился.
— Ты про кого это? — Пенни показалось, что парень даже хрюкнул от неожиданности. — Ахима что ли?
— Его самого. В замок пробрался.
— Ого! Так это он его… — Рикер кивнул в сторону саней, с которых шестеро слуг осторожно снимали тело покойного хозяина.
— Нет, вроде из пленников кто-то умудрился. Ахим, похоже, на нашу охотился.
Пенни была готова поспорить, что на лице парня отразился не страх, а скорее досада. Хотя, возможно, привиделось.
— Ну и дела! Ладно, бывай, подруга. Пора мне. Ещё свидимся.
— Конюх местный, — пояснила Мойна, когда он отошёл распрягать сани. — Ты верхом умеешь?
— Немного. А ты?
— Я лошадей боюсь, — призналась девушка, плечом открывая дверь и заходя в дом первой. — Если их не кормить, они с голодухи начинают кусаться. Одна меня как-то цапнула. Больше не хочется.
— Если не кормить, любой кусаться начнёт.
— Всё складывай пока тут. — Мойна указала в угол просторных сеней, где уже суетились её подруги. — Разбирать потом будем. Ты к нам надолго?
— До вечера, думаю.
— Всего-то?! В замке понравилось?
— Нет, но меня там будут ждать. Я надеюсь.
— Понятно. А Бокинфал знает?
— Про что?
— Что тебя там ждут.
— Я с ним. Ты меня не так поняла.
— Он у тебя интересный.
— Мы почти не знакомы.
— Вот как? А он про тебя мне всю дорогу рассказывал.
Пенни развела руками. Вот те на! Она-то считала, что он ей в отместку за молчание пококетничать с соседкой решил.
— И что же про меня можно всю дорогу рассказывать?
— Что ты из Обители, что умеешь читать старые рукописи и говоришь на древнем языке. Что он готов из-за тебя навсегда уйти из замка, чтобы начать новую жизнь. Ну и всякое такое. Тебе повезло.
— Как сказать.
Пенни смутилась окончательно. С одной стороны, ей было жутко приятно всё это слышать, однако, с другой стороны, почему она узнаёт подобные вещи от совершенно чужой девицы? Он что, каждому встречному и поперечному душу таким образом изливает? С какого перепугу? Хороша бы она была, если бы пошла сейчас трепаться о нём с тем же желтозубым конюхом!
— Вот ты где! — В сени вошла порозовевшая с дороги Анора. — Мойна, бери своих девчонок и отправляйтесь топить баню. В замке есть всё, кроме того, что нужно. В таком холоде и запаршиветь недолго. Одними умываниями в тазу ничего не добьешься. Пенни, ты составишь мне компанию?
— Вы про баню?
— Ну, разумеется! И не называй меня на «вы». Это меня старит. Тебе уже показали, где ты будешь жить?
— Она сказала, что собирается сегодня же уехать, — заметила не слишком довольная полученными указаниями Мойна.
— Это мы ещё посмотрим, — заверила Анора, распахивая дверь и выглядывая наружу: — Кадмон, я здесь! Не тяни!
Мойна подмигнула Пенни и пошла собирать подруг.
— Добро пожаловать, — послышался сзади негромкий голос.
Пенни оглянулась и увидела в нескольких шагах о тебя невысокое существо в длинном и не слишком опрятном халате неопределённого, скорее всего, бурого цвета. Скрестив на груди широкие рукава, существо смотрело на неё бесцветными, слегка навыкате глазами с неимоверно большими чёрными зрачками и ждало ответа.
— Здравствуйте…
— Печально возвращаться домой окоченевшим свертком, когда всем не терпится от тебя освободиться и зажить дальше.
— Мы… знакомы?
— Нет, но это упущение легко исправить. — Незнакомец чуть приблизился, не спуская с неё затуманенных глаз. — Меня тут все зовут Сима, и я привык.
— А я…
Она осеклась, потому что узнала его.
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Часть 3. Ложная правда

Перед ней стоял тот, по чьей вине её жизнь из спокойной и размеренной превратилась в ту, которой она как будто жила всегда: полная тайн и недоговорок Обитель, тяжело раненая, чуть не погибшая бабушка, то и дело донимающие по ночам кошмары, воссоздающие в мельчайших подробностях похищение из-под отчего крова и сумасшедшую гонку сквозь тьму от её безвестных спасителей. Которые все как один погибли от руки близкий ей людей, волей которых он каким-то непостижимым образом овладел. В этих кошмарах она раз за разом переживала все события той ужасной ночи, вспоминая всё, кроме одного — его лица. И вот он здесь, стоит в двух шагах от неё в ожидании ответа и делает вид, будто не узнаёт. Или действительно не узнаёт?
— Пенэлла…
Он моргнул, собираясь что-то сказать в ответ, но их прервала Анора.
— Сима, Йедда спрашивает, всё ли готово.
— Разумеется, всё было готово ещё вчера, как только нам принесли эту печальную весть.
— Сима у нас заведует домашним хозяйством, — пояснила девушка. — Кадмон! Ты идёшь?
Вместе с Кадмоном в сени вошёл Бокинфал, и Пенни чуть не бросилась ему на шею. Как же она испугалась, оказавшись наедине с тем, кого меньше всего ожидала здесь увидеть. Кого вообще надеялась не видеть больше никогда…
Почему он не узнал её сразу? С того злопамятного дня прошло ведь совсем ничего. Тогда она настолько ему приглянулась, что он отважился похитить её, и похитил бы, если бы не помощь мергов, которые отвлекли внимание на себя и тем самым позволили Пенни спрятаться в снегу и спастись. Правда, тогда она была простоватой девочкой, не имевшей такой одежды, которая сейчас на ней, наивной и не умеющей пользоваться краской для глаз. Неужели всего этого ей хватило, чтобы остаться неузнанной? Вероятно, но ненадолго. Потому что когда он услышит её настоящее имя, то наверняка всё вспомнит.
Она взяла Бокинфала за руку, и он удивлёно посмотрел на неё, радуясь от осознания того, что его простили.
— Кадмон, я велела растопить баню, — сообщали Анора.
— Извини, что не смогу к тебе там присоединиться. Мама спешит покончить с необходимыми обрядами, и я должен быть с ней. Да и тебе хорошо бы надолго не отлучаться. Твоё присутствие важно.
— Конечно, я понимаю. Я только приведу себя в порядок с дороги, и сразу же мы с Пенни к вам присоединимся.
— А Пенни согласна?
Они все смотрят на неё! И Сима. Только бы не столкнуться с ним взглядом! Он наверняка уже всё понял, но она не будет ему помогать. Не покажет, что узнала. Не покажет, что боится. Пусть право первого хода останется за ним.
— Я бы не отказалась.
Кажется, прозвучало вполне невинно и даже слегка игриво. Нельзя выказывать волнения. Нужно остаться с Бокинфалом наедине и побыстрее рассказать ему всё, что она знает о Симе. Он что-нибудь придумает.
— Ну, в таком случае желаем вам хорошенько попариться, а мы пока приступим к неотложным делам. Пошли. — Кадмон кивнул Бокинфалу.
Сейчас они уйдут, и она снова останется одна! А между тем человек по имени Сима явно не спускает с неё прищуренных глаз. Любое неточное движение, и он довершит начатое задолго до этого злосчастного дня. Насколько она помнит, кинжалом-булавкой он владеет филигранно. Она за своим и потянуться не успеет. Он наверняка уже сжимает его где-нибудь в рукаве.
— Анора, — услышала Пенни свой голос, — а не могли бы нам сперва показать нашу спальню? На случай, если мы задержимся…
— Прекрасно! Я нисколько не сомневаюсь, что вам с Бокинфалом у нас понравится и не захочется уезжать. Даже завтра. Сима, ты не покажешь нашим новым друзьям гостевые покои?
— С удовольствием.
Его голос тоже не выдавал волнения, но Пенни уже чувствовала, что он признал в ней свою бывшую пленницу и теперь думает, как бы поумнее распорядиться представившейся возможностью. Если Бокинфал останется в неведении о том, что им угрожает, у Симы будет преимущество внезапности. Она представила, как они входят в спальню, их провожатый выхватывает кинжал и втыкает его удивлённому Бокинфалу в незащищённое горло, а потом поворачивается к ней и смеется.
— Мы не хотим никого затруднять по пустякам, Анора, — выпалила она. — У вашего управляющего сегодня должно быть особенно много дел. В другой раз.
— Ерунда, — вступился Кадмон. — Я сам вам покажу. Сима, а ты поспеши к матери. Она тебя ждёт.
— Как вам будет угодно, — отступил с поклоном бурый халат. Пенни показалось, что она слышит, как скрипят от бессильной ярости его редкие зубы. — Как вам будет угодно.
Она выждала, пока он в подтверждение своего согласия отойдёт к двери. Там он замешкался и, как она и боялась, покосился на неё холодным глазом. Да, он всё понял.
— Пенни. — Бокинфал потянул её следом за Кадмоном, который небрежным жестом сбросил на лавку шубу и, оставшись в толстой вязаной рубахе, пригласил их внутрь дома.
Она не замечала, как и куда они идут, думая о неожиданной встрече и её вероятных последствиях. Сима ни за что так просто это не оставит. Он ещё тогда однозначно дал понять, что хочет заполучить её себе на потеху, так неужели теперь, когда она сама попала к нему в руки, он отступит? Внешне он производил впечатление существа слабого и жалкого, однако Пенни имела несчастье видеть его при других обстоятельствах, когда он действовал решительно и жестоко, не задумываясь ни на мгновение, и в результате выпутался из тяжелейшего для себя положения, оказавшись в итоге победителем. Кто знает, на что он способен теперь, когда в его распоряжении гораздо больше средств, нежели в первый раз, и когда он изначально является хозяином положения?
— Вот тут вы сможете ночевать столько, сколько пожелаете. — Кадмон толкнул ногой дверь и показал чистенькую горницу, в глубине которой вздымалась белыми перинами широкая кровать. — У нас всегда рады гостям.
— Не сомневаюсь. — Она благодарно улыбнулась ему.
На что она рассчитывала? Что он оставит их тут одних и уйдёт, дав возможность поговорить наедине?
— Хорошо, — сказал Бокинфал.
Его порадовала перемена в спутнице. Она ожила, порозовела и уже подумывает о том, чтобы задержаться подольше. Кровать, широкая, но одна, её тоже не сильно смутила. Если так пойдёт и дальше, глядишь, сегодня они уснут в объятиях друг друга.
— А этот… Сима… он тоже здесь живёт?
— Сима? — Кадмон поморщился. — Будь моя воля, я давно бы его пинком под зад выгнал. Раньше он помогал моему отцу, был у него на побегушках. Когда мы перебрались в замок, остался тут за главного. Если мать согласится со мной, я от него избавлюсь. Он на меня тоску наводит. Скрытный, тихий и явно себе на уме. А почему ты спросила?
— Просто так. Мне он… показался откуда-то знакомым.
— Ну, если ты из Обители, то могла, я думаю, видеть его там. Отец время от времени посылал его в этот… как вы там это называете… Силан’эрн.
Однако, поразилась Пенни, внешне оставаясь невозмутимой. Силан’эрн, или подземная Зала молчания считалась в Обители местом священным, куда допускались далеко не все Матери. Там проводились их советы, там принимались решения, и туда же был вхож этот Сима? Что-то не верится. Кем же он в таком случае был на самом деле?
— Да, может быть, — согласилась она. — Кадмон, а что там на полу?
— Где? — Он вошёл в комнату и развёл руками.
— Надо срочно поговорить. Вдвоём, — процедила Пенни сквозь зубы, пихнув Бокинфала локтём. — Вон пятно какое-то возле кровати. Это не кровь?
— Нет, это тут когда-то давно вино пролилось. Кровь если и проливалась, то у юных дев да и то на чистые простыни.
— Что-то мне нехорошо. — Пенни вошла за ним следом и опустилась на мягкий край постели. — Голова кружится.
— Тэвил! Почему разговоры о крови действуют на них так одинаково? — Кадмон сверкнул глазами на Бокинфала, призывая его в свидетели. — Приляг. Сейчас принесу тебе нюхательную соль.
Он порывисто вышел, а Пенни торопливо заговорила, стараясь успеть донести до единственного друга главное:
— Сима меня знает. Он убийца. Очень опасный. Из-за него чуть не погибла моя бабушка. Он выкрал меня у неё, но мне удалось сбежать. Я понятия не имела, что он тут живёт. Будь с ним очень осторожен. Он всегда вооружён.
— Вот, попробуй понюхать, — прервал её Кадмон, возвращаясь с дурно пахнущим даже на расстоянии мешочком. — Обычно это помогает. Ну что, лучше?
Ей действительно стало лучше после того, как она поделилась своей тайной с Бокинфалом. Который не стал задавать ей вопросов и не изменился в лице, но взгляд его сделался твёрдым и прямым, какой бывает у людей, поглощённых одной-единственной мыслью.
— Благодарю. Гораздо. Прости, что доставила столько хлопот.
— Вот. — Кадмон положил мешочек на видное место. — Если вдруг ещё понадобится, пользуйся. В этой комнате нет окон, она почти в середине дома, но зато тут должно быть тепло, так что, надеюсь, она понравится вам не меньше, чем прежним гостям. А теперь, если вы увидели, что хотели, пора возвращаться.
— Конечно.
По сеням сновали незнакомые люди. Пенни ожидала обнаружить и привезённое тело бывшего главы этого семейства, но его, очевидно, перенесли в другой дом. Что-то привлекло её внимание в облике некоторых вооружённых мужчин, не принимавших участия в приготовлениях, а взиравших на происходящее с независимостью стражей. Приглядевшись, она вспомнила Каура, своего соседа, которого Сима буквально у неё на глазах превратил в послушного исполнителя своей чудовищной воли. У эти в волосах тоже покачивались коротенькие косички со вплетёнными в них золотистыми шнурками. Что рассказывала про них бабушка?
Она прижалась к Бокинфалу сзади, обняла руками за пояс, и изобразила нежность влюблённой девочки. На самом же деле её губы, касавшиеся его уха, шептали:
— Остерегайся воинов с косичками. Это могут быть тауды. Они под властью Симы. Они выполнят всё, что он прикажет, не думая о себе. Не спрашивай! Я знаю, как это бывает. Просто поверь и будь с ними очень осторожен.
— Если твоя веста не передумала, — ел их глазами Кадмон, — у неё ещё есть время присоединиться к Аноре. Я бы сам от горячей баньки не отказался, но, боюсь, мама неправильно меня поймёт. Пенни, вот идёт Мойна. Ступай за ней, а мы займёмся нашими делами.
— Очень осторожно, — сказала девушка на прощанье и побежала нагонять новую подругу.
— О чем это она? — встрепенулся Кадмон.
— Сомневается в моей верности. Считает, что тут у вас слишком много соблазнов.
— Можно подумать, что это мы собрались попариться, а не они. Ладно, пошли проверим, глубокой ли получилась яма.
Проходя мимо воинов, на которых указала ему Пенни, Бокинфал смотрел не на какие-то там косички, обычные для мужчин, побывавших на заставах в Пограничье, а на их вооружение: по два ножа за поясом, топоры, подвязанные прямо к ляжкам в кожаных ножнах, из которых их удобно выхватывать, у некоторых из-за спин выглядывали луки. Никаких мечей, никаких щитов. Так избирательно вооружаются те, кто знают толк в своём выборе. Если взять бойцов Ротрама, там у каждого тоже свои предпочтения: кто палкой длинной лихо орудует, кто топором, кто с большим удовольствием разит противника издалека стрелой или арбалетным винтом, а кто придерживается традиционных методов и первым делом хватается за меч подлиннее да щит попрочнее. С этими легкой стычки не предвидится.
Бокинфалу подумалось, что совсем недавно они уже вот так же защищали честь другой девушки, Феллы, но тогда он был не один, а с Валбуром, показавшим себя с наилучшей стороны, да и противники об их существовании не подозревали до последнего мгновения. Здесь же он предоставлен сам себе, а эти парни так старательно отводят глаза, что совершенно ясно: они предупреждены и готовы расквитаться с ним в любой подходящий момент. С ним и с Пенни. Кадмон подтвердил его опасения.
— Серьёзная охрана у вас тут поставлена, — небрежно заметил Бокинфал, когда они вышли на улицу и свернули за дом. — Сколько их, дюжина, две?
— Никогда не считал, но, пожалуй, что две, — ответил в тон ему Кадмон. — А что?
— Да вот думаю, зачем понадобился я, если и так есть кому на защиту встать?
— А я никому из них не доверяю?
— Почему?
— В своё время их по распоряжению моего недальновидного отца набирал не кто-нибудь, а тот самый Ахим, которого вы давеча мертвым из-под стен замка выловили.
— Я, кстати, так и не понял, чем он твоей матери не угодил.
— Спроси что попроще. Меня её друзья, а тем более враги мало занимают. Всё, что я знаю, я знаю с чужих слов. Как я понимаю, этот Ахим замыслил предательство и готовился поднять восстание. А когда узнал, что его раскусили, бежал. Он жил у нас тут неподалёку, в сторожке, которую мы проезжали. Я тебе тогда ещё на неё рукой указал.
— Ну, да, я видел. Только не понял.
— Вот в ней-то он и жил. Тихим старичком прикидывался. Но отец рассказывал, что он и в старости умел отлично драться, настолько, что на спор побил бывшего главу стражей и тем самым заслужил право его заметить. Ну вот и заменил.
— И кто теперь ими руководит? Сима?
— Когда как. Пока нас не было, да, он. Сейчас, разумеется, мы с мамой будем.
— А при отце твоём?
— Ахим, я же говорю. Пока не сбежал среди зимы.
— Понял.
Бокинфал хотел поинтересоваться, знает ли Кадмон про этих странных таудов, о которых упоминала Пенни, но не успел: они вышли на зады избы, и глазам его предстало зрелище, поражавшее своей грандиозностью и необычностью.
Лес здесь был давно вырублен, а на его месте высилось два причудливых сооружения. Одно представляло собой обрезанный и очищенный от веток ствол толстенного дуба высотой в четыре человеческих роста, если не больше. С верхней части этого великанского пня кора была аккуратно содрана, и отсюда на Бокинфала взирала удивлённая морда огромной совы с яйцевидными глазищами и острым клювом-закорючкой. Резец мастера почти не тронул нижнюю часть туловища, не стал подчеркивать крылья или хвост, и только обнажённые корни естественным образом изображали когтистые лапки, вцепившиеся в почву. Бокинфал видел это совершенно отчетливо, поскольку вся поляна, если её можно так назвать, была тщательно очищена от снега до самой травы, бурой и гнилой.
Сова стояла в дальней части поляны, выделяясь на фоне запорошённого леса, а между ней и избой темнело ещё одно по меньшей мере странное сооружение. Островерхий кол в человеческий рост обступали по ровному кругу такие же деревянные колья, вырезанные из цельных стволов, вероятно, сосны и просто вкопанные в землю. Их спиленные верхушки соединялись между собой поперечными стволами, также выложенными по кругу и образовывающими таким образом замкнутое кольцо на подпорках.
Ни в пучеглазой сове, ни в столбовом круге не было ничего, что радовало бы глаз красотой и пропорциями, однако в обоих сооружениях чувствовалась какая-то странная, гнетущая сила, заставлявшая наблюдателя сбиться с мысли и поверить в то, что перед ним древний памятник культа, простоявший здесь на потребу хозяевам не один десяток зим.
Бокинфал, которому в своё время попадались рукописи по строительству, мог судить о возрасте круга, основываясь на креплениях поперечных стволов. Легко было заметить, что ими служили деревянные клинья, забитые под углом в более мягкую породу, как то делали ещё задолго до его рождения, тогда как теперь плотники воспользовались бы их железными заменителями, более удобными, но отторгаемыми древесиной и оттого менее долговечными.
От неожиданности увиденного Бокинфал не сразу заметил людей, суетившихся повсюду. Теперь, стряхнув первое оцепенение и придя в себя, он различил среди них не только Йедду, размахивавшую руками и объяснявшую что-то неподалёку от центрального кола, но и Симу, с непокрытой головой и в короткой шубейке прямо поверх домашнего халата. Последний стоял перед низеньким помостом между совой и кругом и руководил помощниками, затаскивавшими на помост свёрток с телом покойного Томлина. Судя по всему, он следил за тем, чтобы труп положили так, как он хотел, то есть ногами к сове и головой к центру круга.
Надо ли говорить, что ничего подобного Бокинфалу не приходилось ни видеть, ни даже читать. Похоронные обычаи у вабонов были довольно простыми. В зависимости от того, умер человек своей смертью или был убит, труп после прощания с близкими закапывали либо лёжа, либо, соответственно, стоя или сидя с оружием в руках, чтобы в случае необходимости он мог отразить нападение убитых им в прежней жизни противников. Покойника, как правило, ничем не укрывали, только обряжали в лучшие одежды и накрывали глаза гладкими камешками, собиравшимися по берегу Бехемы и даже продававшимися за бесценок на рыночной площади для тех, кто ленился или боялся ходить к воде. Камни эти обычно назывались окатышами. Если труп закапывался стоячим или сидячим, приложенные к глазам окатыши обвязывались специальной широкой лентой вокруг головы. Считалось, что так покойник будет лучше видеть в посмертии. Ритуалу непосредственного погребения предшествовало обязательное посещение ближайшей беоры, где родственниками и друзьями умершего делались скромные подношения увековеченному в ней герою с просьбой сопутствовать и содействовать их сородичу в новом для него мире. И никаких столбовых кругов, никаких помостов и уж тем более никаких гигантских изображений повелительницы насильственной смерти в облике совы. И никакой ямы, глубину которой они якобы пришли сюда проверить.
Он осторожно поделился своим сомнением с Кадмоном. Тот в ответ лишь оскалился.
— Чтобы зарыть щепотку праха большой ямы не нужно. Важна глубина, а не гора вырытой земли. У нас тут свои обычаи.
— Это я уже понял, — пробормотал Бокинфал, стараясь не выпускать из поля зрения Симу.
Понял он и то, что принятое им поначалу за помост сооружение на самом деле является высокой поленницей, которую в нужный момент зажгут под покойником в погребальный костёр, чтобы превратить тело в горсть пепла, о котором упомянул Кадмон. Это уже было ему более знакомо, поскольку старые рукописи рассказывали о тех временах, когда трупы, действительно, не закапывали в землю, а сжигали в огне и затем либо распускались по ветру, либо высыпались в Бехему. Но при Гере Одноруком, отце Ракли, обычай сжигать умерших сочли неподобающим и повсеместно запретили под предлогом того, что вырубка Пограничья и загрязнение воды, пусть и проточной, может привести к нежелательным последствиям. Чем это хуже зарывания трупов в землю, с которой вабоны кормятся, Бокинфал никогда до конца не мог взять в толк, но до сего дня его это слишком мало заботило. Обычаи, рассуждал он, придумываются людьми, люди меняются, значит, меняются и обычаи. Всё естественно. Конечно, ему приходилось слышать, что некоторые фолдиты нарушают правила и избавляются от покойников по старинке, но на то они и фолдиты. Окажись тут Ахим, он бы, наверное, всё ему объяснил, но его не было, а голова Бокинфала сейчас болела больше о другом.
Тем временем они подошли к столбам, и Кадмон указал на неприметное отверстие в земле возле одного из них, с внутренней стороны круга. Отверстие выглядело размером с два кулака, очень ровным и, судя по всему, действительно, глубоким. Во всяком случае, дна сверху видно не было.
— Это и есть то, что ты хотел проверить?
Вместо ответа Кадмон опустился на колени и запустил в отверстие руку. Рука ушла под землю по самое плечо, и он утвердительно кивнул:
— Годится.
Бокинфал присмотрелся к другим столбам и обратил внимание на то, что возле большинства из них в том месте, где находилось свежевырытое отверстие, лежат довольно крупные, примерно в человеческую голову камни, на которых выцарапаны непонятные знаки. Не надписи, а именно знаки, хотя положения чёрточек и точек во многом перекликаются со знакомым ему письмом.
— Тут уже кого-то хоронили?
— Разумеется. — Кадмон встал и отряхнул колени. — Здесь зарыты все мои предки. По материнской линии. Столбов тринадцать, и тринадцатым, для кого выроют такую могилку, буду я.
— А что потом?
— Круг замкнётся.
— И?..
— Если интересно, поговори с моей матерью. Она в этом разбирается гораздо лучше меня. А вот и она.
— Всё хорошо? — начала незаметно подошедшая Йедда с вопроса. — Ты проверил?
— Да, глубина в самый раз. Что ещё нужно сделать?
— Ты нас не познакомишь?
Бокинфалу показалось, что она уставилась на него с интересом, не подобающим вдове, но выдержал тяжёлый взгляд и даже изобразил улыбку.
— Это Бокинфал, мой хороший знакомый. Он здесь для моей охраны, так что не думаю, что ты будешь возражать…
— Конечно, не буду. Твоя безопасность для меня самое важное. Мне показалось, вы прибыли к нам не один?
— Со мной моя девушка. Анора предложила…
— Это очень хорошо. Располагайтесь. Сожалею, что поводом нашего знакомства послужило столь печальное событие. Кадмон, дитя моё, проследи за Симой. Костёр должен загореться с первого раза. Я не хочу подвести моего мужа.
Она как-то странно зыркнула на Бокинфала и направилась прочь из круга, в сторону одной из дальних изб.
— Сима! — крикнул Кадмон, спеша выполнить указание матери. — Дай-ка мне понюхать.
Это относилось к содержимому вёдер, которые какие-то люди выстраивали в ряд перед помостом.
Сима гостеприимно развёл руками, приглашая присоединиться. Бокинфала он встретил вежливым кивком и этим ограничился.
— Можете убедиться сами, маго. Горючее масло высшей пробы. Запах, сами слышите, слабый, так что выветривается оно плохо.
— Не пора ли пропитывать им дрова?
— Дрова уже укладывались в пропитке, так что не сомневайтесь, гореть будут жарко и достаточно долго. Прошлый конфуз не повторится, уверяю.
— А где мёд?
— Я только что послал за ним.
— Хорошо. Надеюсь, всё будет как надо. Ты знаком с Бокинфалом?
— Красивое имя. Надолго к нам? — Не имея больше возможности уклоняться от встречи, Сима смотрел теперь нарочито открыто и даже приветливо. Только левое веко чуть дергалось.
— По обстоятельствам, — ответил за Бокинфала Кадмон. — Если за сегодня управимся, то завтра можно будет возвращаться в замок.
— Там не опасно, маго?
— Не опаснее, чем здесь. Бокинфал меня защитит.
— А кто защитит Бокинфала?
Вопрос был задан в шутку, однако двое из троих поняли истинный его смысл. Ответа Сима не ждал и потому продолжал:
— А девушка по имени Пенэлла теперь присматривает за Анорой?
— Пенни, полагаю, сейчас занята как раз тем, что трёт ей спину, — мечтательно заявил Кадмон, на что Сима, бросив взгляд на помост, заметил:
— Лишь бы не получилось наоборот.
— Что ты сказал?
— Лишь бы не получилось наоборот: пока мы не развернём саван, не узнаем, где голова, а где ноги.
— Не говори глупости. Всё правильно лежит. Думаешь, я не видел, как его запелёнывают? С этим ты как раз справился. Сколько ещё ждать?
— Всё зависит от вашей матери. Вы спешите?
Кадмон оставил вопрос без внимания и направился к гигантской сове. Бокинфал задержался.
— Кажется, вы не очень рады новым знакомым вашего подопечного? — обратился он к спине Симы.
— Моего подопечного? Вот мой подопечный. — Тот кивнул на помост. — Теперь он один и беззащитен перед тем, что его ждёт. Но видели бы вы, каким смелым и властным он был при жизни. Никогда не стоит преувеличивать своих сил.
Это уже откровенная угроза!
— Он разве их преувеличивал?
— Иногда горячился и нападал не на тех людей.
Он меня предупреждает!
— То же можно сказать о любом из нас. Повязка на голове ещё не залог победы.
Бокинфал произнёс слово «подвязка», или «таод», на старый манер, чтобы она прозвучала как «тауд». Сима на мгновение изменился в лице, но быстро овладел собой, только веко теперь дёргалось чаще. Он внимательно посмотрел на собеседника и сказал почти шёпотом:
— А вот это я бы не советовал вам проверять.
— Весьма ценю вашу заботу. Поверьте, мне бы тоже не хотелось портить праздник.
Надо же сморозить такую глупость, думал он, отходя от помоста и следуя за Кадмоном. Праздник! С языка сорвалось. Вряд ли даже этот Сима рад потере своего хозяина. Хотя по нему не скажешь. Явный интриган, привыкший скрывать чувства под личиной занятости и ответственности. Теперь он знает, что я знаю. А что я, собственно, знаю? Что нужно держать ухо востро и не подпускать никого к Пенни? Это и так понятно. Тогда что я делаю здесь? Но не бежать же мне сломя голову в женскую баню? Тэвил! А если Пенни права, и меня опередят? Кто его разберёт, как он там управляет этими своими таудами! Может, он уже отдал приказ, и кто-нибудь из них сейчас точит нож или крадётся через облака пара к голым телам…
Он так ярко вообразил себе эту картину, что, подойдя к Кадмону, машинально спросил:
— Где тут у вас баня?
— Попариться решил? Придётся подождать. Анора не любит спешить. Да ты не переживай, твоя Пенни в надёжных руках. Уж мне-то поверь!
Его ухмылка была невыносима. Зачем они приехали сюда? Кому и что решили доказать? Неужели глупышка и в самом деле сочла это сродни подвигу, о котором брехал Ахим? Кому такие подвиги нужны? Мог ли Ахим наперёд знать, что здесь окажется её враг? А мог ли не знать, если служил тут долгое время сторожем? Значит, это его рук дело. Только вот чего он добивается? Чтобы Бокинфал окончательно разнервничался и первым обнажил меч? Симу и пару-тройку его молодцов, так и быть, он подарит Квалу, но остальные как нечего делать превратят его из луков и арбалетов в большого ежа. От стрел долго не поуворачиваешься. У Ротрама он это не раз пробовал, но четвёртый или пятый выстрел всегда настигал его и оставлял синяк если не на затылке, то на боку или бедре. Нет, открытого противостояния следует во что бы то ни стало избегать. Или всё-таки изловчиться и нанести упредительный удар? Эх, скорее бы заходило солнце!
— Нисколько не сомневаюсь, что девочкам сейчас хорошо, — сказал он, разглядывая опалённую прежними кострами кору совиного дерева и тугое переплетение корней. — У вас тут вообще всё хорошо продумано и схвачено. И охрана начеку. Не понимаю, зачем тебе понадобился я? Как телохранитель?
— А с чего ты взял, что мне понадобился именно ты?
Тон его голоса изменился, и Бокинфал, почуяв неладное, оглянулся. Он словно провалился в сон, вернее, кошмар, о котором только что думал наяву. Между стволами таинственного круга стояли и внимательно смотрели на него трое, нет, четверо воинов с косичками. Один из них медленно поднимал прицел арбалета. Остальные держали наизготовку парные ножи и топоры. Западня! Внутренний голос кричал о ней с самого начала, однако он не послушался. И что теперь будет с Пенни?..
— Пенни!!
— Меня зовут!
— Тебе показалось. — Анора гладила пенной губкой блестящую грудь новой подруги, которая лежала на жарком каменном ложе и покорно сносила причудливые ласки. Трое служанок во главе с Мойной, тоже обнажённые и истекающие потом, растирали ей ноги и плечи. — Тебе показалось.
Пенни прислушалась. Шипение воды на камнях в очаге и прикрытые ставни мешали уличным звукам проникать внутрь переполненной густым паром бани, однако своё имя она услышала явственно. Нежные прикосновения убаюкивали и не давали собраться с мыслями.
— Пенни!!
Вот снова! Такое не может показаться.
Она решительно выскользнула из-под настойчивых рук и босиком подбежала по прохладным доскам к ближайшему окну. Толкнула кулаком ставни. Её уже хватали сзади и тянули обратно, но она успела увидеть измазанного в крови человека, очень похожего длинными патлами на Бокинфала, который размахивал мечом и пятился от двоих воинов.
— Пенни! Нас предали!
Не смея поверить в происходящее, она обернулась и увидела перекошенное лицо Аноры.
— Хватайте её!
Она чудом увернулась от навалившихся на неё прислужниц, успев ударить одну ногой, а другую наотмашь кулаком по лицу, сильно толкнула в грудь Анору и в два прыжка оказалась возле табуретки со своей одеждой, в складках которой прятался спасительный кинжал.
— Ты не это ищешь? — остановил Пенни окрик Мойны.
Острое лезвие сверкало у неё в руках. Ну конечно, у служанок было сколько угодно времени, чтобы обшарить её вещи, пока она отмокала в горячей воде и неловко сопротивлялась поцелуям Аноры!
Пенни, как была, рванулась к двери на улицу. Тяжелая щеколда оказалась в свою очередь закрытой на хитрую задвижку. Не избавишься от задвижки, не поднимешь щеколду, не откроешь дверь.
— Пенни!
Он ещё жив! Ему надо во что бы то ни стало помочь! Бедный Бокинфал!
Четверо голых девушек обступили её плотным кольцом. Правда, ни одна не решалась приблизиться первой.
— Зачем ты сопротивляешься? — сказала, тяжело дыша, Анора, потирая ушибленное при падении бедро. — Никто не хочет тебе зла.
— Я это вижу… И слышу… Выпустите меня!
— Только когда свяжем. — Анора покосилась на моток пеньковой верёвки в руках одной из служанок, той, что недавно позволяла себе особенно смелые ласки.
— Поверь, это лучше, чем изведать собственный кинжал, — угрожающе заверила Мойна.
Почему я не Тайра, вспомнила Пенни свою кареглазую подружку из Обители, пошедшую путём гардиан, то есть воительниц. Сейчас я бы знала, что делать.
Она попыталась лягаться, однако ей удалось попасть точно лишь один раз. Противница скрючилась от боли и повалилась на мокрый пол, но зато её товарки воспользовались паузой и дружно набросились на обидчицу. Та, у которой была верёвка, сумела накинуть один виток на шею Пенни и затянуть так, что у последней перехватило дыхание, глаза наполнились слезами, а от напряжения из носа брызнула кровь. Это конец, поняла она, хватая ртом воздух, царапнула ногтями Анору по щеке, получила удар коленом в поддых и покорно опустилась лицом в пол, позволяя себя бить, пинать и связывать.
Вероятно, она потеряла сознание, потому что когда снова с трудом открыла глаза, ни пола, ни бани, ни служанок не было. Она лежала под высоким потолком, раскинув руки и ноги, на чём-то жестком. Кисти и щиколотки ныли от крепко вцепившихся в них верёвок, а холодный сквозняк игриво овевал голое тело.
Под потолком покачивались какие-то тряпки. Потрескивали факелы. Стояла подозрительная тишина.
Пенни повернула голову влево. Увидела свою посиневшую руку. Рука лежала на толстенной деревянной балке. То же происходило и с правой рукой. Прижав к груди подбородок, увидела покрытую пупырышками грудь и втянутый живот.
Между бесстыдно разведённых в стороны ног стояла Йедда. Тепло одетая, в каракулевой шапке, похожей на ведро, и в тонких варежках из кроличьего меха. Она спокойно, без ненависти взирала на Пенни и молчала.
Пенни попыталась заговорить, но не смогла: мешал насквозь промокший кожаный кляп, перехваченный обвязанной вокруг шеи верёвкой. Бессильно замычав, девочка снова запрокинулась.
Что они с ней делают? Зачем весь этот позор? Где она? Что с Бокинфалом?
Пенни снова провалилась в безвременье и даже увидела короткий сон о том, как они вдвоём забираются на вершину Меген’тора и прыгают вниз, но не разбиваются, а расправляют крылья и перелетают над стремниной Бехемы на другую сторону, к горам, где тепло и безопасно.
— Сегодня большой праздник! — услышала она сквозь полузабытье. — Сегодня день нашего Создателя! И мы должны отблагодарить его за то, что он своей щедростью позволил нам войти в этот мир и стать его движущей силой, его кровью. Без нас отныне не происходит ничего. Ничего! Мы избраны свыше, чтобы придать жизни смысл. Мы избраны, чтобы ужасать непосвященных. Мы избраны, чтобы править! Аха Гов’ях хама мах!
— Аха Гов’ях хама мах! — повторил неровный хор голосов.
–Ихи Гов’ях маха хам! — воскликнул говорящий, вернее, говорящая.
— Ихи Гов’ях маха хам! — дружно закричали голоса.
Эти крики окончательно пробудили Пенни, и она попыталась приоткрыть глаза. Рот был по-прежнему забит чем-то твердым и ледяным. Рук и ног она просто не чувствовала. Всё тело сотрясала мелкая дрожь, от которой не было избавления. Разомкнув наконец неподъемные веки, она не сразу осознала то, что видит.
Теперь она лежала не под высокой крышей, а на улице. Из черноты неба падал неторопливый снег и таял в огне многочисленных факелов. И небо, и снежинки, и факелы странным образом вращались вокруг неё. Или она вращалась внутри них. Всё как будто плыло мимо одним сплошным хороводом.
Она, как и в прошлый раз, с трудом повернула голову. К хороводу прибавились стоящие в ряд деревянные столбы с бревенчатым перекрытием наверху. Она вспомнила, что видела нечто подобное раньше, из окошка бани.
Между столбами замерли фигуры людей в жёлтых и зелёных повязках на головах. Факелы отбрасывали на их лица пляшущие тени, и казалось, что лица неуловимо меняются, оставаясь при этом хищными и звериными. Или птичьими.
Она была по-прежнему привязана к скрещенным балкам. И лишена малейшего прикрытия своей бесстыдной наготы. На морозе. Поэтому она больше не ощущала тела. Даже опускавшиеся на руки и грудь снежинки отказывались таять. Она окоченела.
В ногах у неё шли двое. Шли, толкая перед собой нижние оконечности её креста, вращая его по бесконечному кругу, медленно и неотвратимо. Присмотревшись, она узнала Кадмона и Анору. Волосы девушки были подобраны под зеленый платок, туго обмотанный несколько раз вокруг головы. На Кадмоне точно такой же убор имел жёлтый цвет. Он шёл впереди, она за ним, понурив головы и не глядя в сторону несчастной.
— Сегодня, как и всегда в этот день, мы приносим нашему Создателю обещанную жертву. Каха Гов’ях говенах!
— Каха Гов’ях говенах! — подхватили зелёные головы.
— И пусть эта жертва скрепит своей кровью наши прочные узы! Ибри Гов’ях аха хам!
–Ибри Гов’ях аха хам! — завыли жёлтые.
Пенни поняла, откуда ей слышится женский голос. После очередного поворота она увидела фигуру в похожей на ведро чёрной шапке, стоящую вне столбового круга, на высоком помосте, и то и дело вскидывающую руки, словно подгоняя собственные слова. Она стояла ко всем спиной, обращаясь к огромной деревянной сове, взиравшей на происходящее удивленно вытаращенными глазищами.
— Мы любим тебя.
— Мы любим тебя!
— Мы помним тебя.
— Мы помним тебя!
— Ты дал нам всё.
— Ты дал нам всё!
— Прими же наш дар.
— Прими же наш дар!
–Ихи хама маха хам.
— Ихи хама маха хам!
Сова видела, как в центре круга вращается крест с привязанной к нему синей от холода обнажённой девушкой. Юноша с жёлтой головой и девушка с зелёной отстранённо шли у неё в ногах, приводя крест в движение. К помосту подошёл человек в длинном халате и короткой шубе и протянул стоявшей сверху женщине глиняный кувшин. Женщина в некрасивой чёрной шапке нагнулась, приняла кувшин обеими руками и повернулась к лежавшему на помосте телу мужчины с длинным носом, ставшим после смерти ещё длиннее, и густыми бровями, поседевшими от снега. Она начала лить из кувшина густую прозрачную жидкость прямо ему на лицо, на шею, на живот. Когда жидкость закончилась, всё тот же человек подал ей второй кувшин. За вторым последовал третий. Крест с обнаженной девушкой продолжал кружиться. Притихшие было между столбами жёлтые и зелёные люди снова стали выкрикивать какие-то хриплые слова. Женщина обливала труп до тех пор, пока он с головы до ног ни оказался покрыт чем-то вязким и блестящим. Порывы ветра клонили языки пламени на ярких факелах во все стороны. Человек помог женщине спуститься с помоста и вручил ей один из факелов. Крики стали громче. Они превратились чуть ли не в визг, когда женщина ткнула факелом в помост, а слагавшие его деревянные жерди разом вспыхнули и взметнули в черное небо столб оранжевых искр. Те двое, что кружили крест, побежали. Обнаженная жертва из последних сил металась в растягивавших её порозовевшее от огня тело путах и порывалась закричать, но ей мешала повязка через разинутый рот. Зато теперь очень хорошо был слышен вопль привязанного к дальнему от костра столбу юноши с длинными спутанными волосами. Он был раздет до пояса, и по его израненной груди стекали ручейки запёкшейся крови.
— Пенни!! Не-е-ет!!
Этим воплем он словно силился отогнать вошедшую в круг женщину. Всё ту же, что подпалила помост. Теперь в руках у неё вместо факела сверкал нож с длинным лезвием. Вращающийся крест резко остановился. Толкавшая его до сих пор пара отступила в сторону. Женщина подняла нож над извивающимся телом и снова что-то заговорила, не обращая внимания на крики длинноволосого и перекрывая весёлый треск разгорающегося костра. Теперь по кругу пошли все те, кто стоял между столбов. Хоровод продолжился. Идущие в нём запели. Нож в воздетых руках женщины дрожал словно от напряжения и ждал, когда она закончит говорить и опустит его одним махом в трепетную плоть.
— Пенни!!
Стрелы прилетели со стороны леса, из-за спины совы. Тем, кто их заметил, могло показаться, что это очередной порыв ветра сдул на собравшихся искры от костра. Огненные стрелы утыкали обращённые к сове столбы, сбили с ног не меньше десятка поющих, одна пробила навылет шею женщины с ножом, другая застряла в плече девушки в зелёном платке, ещё дюжина перемахнула столбовой круг и повпивалась в брёвна большой избы под самой крышей, где навстречу маленьким язычкам пламени потянулась податливая солома.
За первой стаей стрел последовала вторая, тоже огненная и разящая наповал без разбора, и только после неё из леса стали выскакивать стремительные тени. Они настигали уцелевших при обстреле людей и полосовали им груди, шеи, но по большей части спины ржавыми лезвиями видавших виды кинжалов. Над рыжими головами то и дело взлетали тяжёлые дубины, добивавшие раненых, кровь забрызгивала тлеющие столбы, жёлтые и зелёные повязки обагрялись красными пятнами, кричали все, и гибнущие, и их убийцы, костёр трещал, крыша избы принялась и пошла по краю огненной змейкой, длинноволосый потрясённо вращал глазами, крест на центральном столбе безжизненно покачивался. Лишь одна из павших в снег за столбовым кругом фигур в короткой меховушке то и дело приходила в движение и медленно отползала прочь, волоча по сугробам грязный подол длинного халата и оставляя на оранжевом снегу темный след крови.
— Пенни!..
Бокинфал очнулся от собственного крика и снова начал рваться из удерживавших его пут. Со своего места у столба он не видел, что сталось с ней, задета ли она стрелой или убита, успела ли Йедда погрузить в неё лезвие жертвенного кинжала или безмолвный истукан с совиной мордой позволил свершиться чуду. Вокруг него творилось жестокое избиение, дикари вопили от радости, столб пламени на месте помоста бушевал, обдавая всех и вся своим горячим дыханием, огонь перекидывался по бревном перекрытия со столба на столб и неотвратимо приближался к нему, ослабевшему от криков и ран. Кровь и слёзы застилали глаза, но он всё вглядывался в распростёртое на кресте неподвижное тело и надеялся, надеялся…
Казалось, нападавшие не замечают ни привязанного к столбу пленника, ни обнажённую на кресте девушку. Они вошли в раж и упивались своим нехитрым делом, не просто убивая, а уничтожая врагов. Из соседних изб сбегались новые защитники, те, что не испугались появления шеважа и кое-как пытались оказать достойный отпор. Но как бы отчаянно они ни сражались, защищая себя и то немногое, что осталось от поместья, силы были неравны, и они падали в снег, пронзённые стрелами, размахивая обрубленными руками и поражаясь количеству вываливающихся из животов вонючих кишок.
Бокинфал увидел остановившегося поодаль широкоплечего дикаря с огненной шевелюрой и могучей грудью, обтянутой грубой меховой курткой. Казалось, она ему мала. Длинные волосатые руки заканчивались здоровенными кулачищами, в которых окровавленный двуручный меч выглядел кухонным ножиком. Силач покосился на Бокинфала, растянул рот в белозубой улыбке и без размаха рубанул мечом по столбу. Верёвки упали в снежную лужу. Бокинфал повалился вперёд, потеряв равновесие, поскольку ноги его оставались скованными. Он увидел подле себя истертый башмак дикаря и услышал хриплый голос, произносивший знакомые слова:
— Не беги. Стрелы догонят. Никто не защитит. Оставайся тут.
Удивиться Бокинфал не успел. Рывок, и ноги тоже оказались свободными. Он бросился было к Пенни, но понял, что вместо этого медленно ползёт на четвереньках, превозмогая страшную боль во всём теле. Сил хватило лишь на то, чтобы дотянуться до креста и заставить его покачнуться. Он со стоном повалился на спину и обратился умоляющим взором к своему странному спасителю.
Дикарь что-то крикнул в сторону, и рядом с ним появилось ещё двое, рыжих, с раскрашенными лицами, тяжело дышащих и тоже чему-то улыбающихся. Сообразив, что от них требуется, они бросили на землю и расстелили невесть откуда взявшуюся широкую шкуру, поколдовали у рук и ног Пенни, разрезая верёвки, легко подхватили безжизненное тело и… Бокинфал потерял сознание.
Очнулся он от приятной качки. Голова кружилась. Плечи сжимало что-то округлое и плотное. Перед помутневшими глазами из стороны в сторону ходило звёздное небо, точнее, его узкая полоска, ограниченная двумя сучковатыми жердями. Его куда-то несли. Небо то и дело перекрывали чёрные ветки. Они в лесу. Ну конечно, куда же ещё деваться дикарям. Даже если они победители.
Пенни… Что с ней стало? Удалось ли её спасти? Он отчетливо вспомнил улыбки подручных того странного силача. Едва ли они по доброй воле согласились бы расстаться с таким лакомым трофеем. Шеважа сразу убивали только мужчин. Женщин они сперва использовали по прямому назначению. Так говорили все в Вайла’туне и об этом рассказывали многие летописи. Подобная участь могла обойти Пенни стороной разве что в том случае, если им досталось уже её мертвое тело. Мёртвое тело…
— Пенни!
— Не кричи, — отчётливо донеслось снаружи. — Твоя жена жива.
Жива! Он сказал, она жива! Бокинфал почувствовал, что плачет. Расслабился. Вгляделся в небо. Вот уж точно говорится: помощь приходит тогда, когда не ждёшь, и оттуда, откуда не знаешь.
— Кто вы?
Это его голос или это его спросили?
— Молчи, илюли.
Значит, спрашивал он. Действительно, какая разница? Разве и так не ясно, что он угодил в руки наиболее отчаянных дикарей, которые отважились выйти из леса, причём зимой, и напасть на те постройки, которые своей дерзкой близостью к Пограничью не могли не раздражать всё это время его обитателей?
— Зачем вы…
— Молчи!
Он никогда не предполагал, что среди шеважа есть те, кто знает язык вабонов. Хотя в этом, если призадуматься, нет ничего невероятного. Конечно, едва ли можно представить себе, как дикари подбираются к их избам и из засады слушают и запоминают непонятные разговоры. Скорее всего, отгадка кроется в том времени, когда вабоны совершали набеги на поселения дикарей в лесу и не просто уничтожали их, как теперь, а захватывали в плен женщин и детей, приводили в Вайла’тун, и превращали в предметы купли и продажи. Это время продолжалось довольно долго и закончилось не так давно, когда Гер Однорукий запретил подобную торговлю и поставил лесных пленников за коном, то есть повелел их просто не брать. Причиной тому было жестоко подавленное восстание прижившихся у вабонов шеважа, а также неоднократные случаи рождения детей от смешанных родителей. Дети все как один получались рыжими, и их было легко опознать, однако их появление сильно влияло на отношение вабонов-отцов к пленникам. Замок не мог этого допустить. В один прекрасный день сын Гера, Ракли, объявил об уничтожении всех, у кого рыжие волосы и кто не покинет пределы Вайла’туна к наступлению ночи. Бокинфал слышал о нескольких вопиющих случаях, когда вместе с рыжим приплодом в Пограничье ушли оба родителя. Что сталось там с вабонами, никому не известно. Едва ли шеважа приняли своих извечных преследователей и убийц. Кому-то удалось чудом остаться в Вайла’туне. Примером тому была служанка Ротрама по имени Шори, предки которой затерялись среди вабонов. Почему же нельзя предположить, что кому-то удалось по возвращении в лес сохранить навыки чужого языка и даже передать их потомству?
Несмотря на отчаянность своего положения Бокинфал настолько обрадовался вести о Пенни, что слабость от большой потери крови взяла своё, мерная качка убаюкивала, носилки согревали, и он в конце концов безропотно сдался на волю победителей и уснул.
Очнулся он от ноющей боли. Ныло всё тело, особенно спина и плечи. Небо больше не качалось. Где-то рядом потрескивал костёр, и этот звук, сопровождавшийся полётом редких искр, возродил в его памяти ужасающую картину жертвоприношения и последующей резни. Бокинфал застонал и пошевельнулся. Руки оказались связанными на груди. Щиколотки тоже сдавливала верёвка. Быть спасённым от неминуемой смерти, чтобы снова попасть в плен!
— Прости, илюли. Но мы не можем позволить тебе сбежать и навести на нас твоих воинов.
Уже знакомый ему силач сидел поодаль и затачивал ножом колышки, роняя стружки в костёр.
— Ты знаешь наш язык?
— Плохо, но знаю. Ты лучше спи дальше.
— Где моя… жена?
— Спи.
— Вы убили её?
— Спи.
— Зачем вы спасли нас?
— Много вопросов.
— Ответь хоть на один.
— Тихо, илюли. Спи.
Пленник явно хотел сказать что-то ещё, но только яростно сверкнул подбитым глазом и отвернулся. Гури отложил готовый колышек и взялся за следующий.
Знал бы этот несчастный парень, так похожий наТикали своими длинными волосами, что определённый ответ он мог получить лишь на первый вопрос. Его жена была здесь же, по другую сторону костра, но жизнь в ней едва теплилась, хотя на её окоченелом теле они не заметили таких серьезных ран, как у него самого. А зачем их спасли, Гури знал не больше остальных. Собственно, именно его волосы, показавшиеся им в отсветах пламени рыжими, вынудили их сделать то, что они сделали. Тикали долго наблюдали за происходящим вокруг странных столбов, прячась в заснеженных зарослях, однако они и представить себе не могли, что илюли додумались до того, чтобы приносить в жертву своих же собственных сородичей. У голой девушки волосы были светлыми, и Гури, давая сигнал к атаке, предполагал, что они имеют дело с чем-то необычным, а не просто с расправой над лесными пленниками. Которыми, как они все тогда думали, могли оказаться сбежавшие накануне из стойбища Чарк и Жага, обманувшая тем самым надежды их вождя, Гела. Стая Гури были послана за ними в погоню, они долго шли по отчётливому следу и таким образом оказались в той стороне Леса, куда обычно ни Тикали, ни дружественные им теперь Фраки прежде почти не заходили. То, что жертв у столбов было двое, что это были мужчина и красивая женщина, что волосы мужчины выделялись длиной, смутило Гури и остальных. Хорошо ещё, что их нападение оказалось настолько неожиданным, что в завязавшейся схватке они никого не потеряли. Двое получили лёгкие раны, но это не в счёт по сравнению с трофеями, которые они подобрали на поле боя и теперь несли в дар Гелу, надеясь, что прекрасные ножи, тугие луки и прочные топоры заставят его сменить гнев на милость и не позволят посчитать неудачную погоню уж совсем провальной. Гури вообще сомневался, что Гел стал бы отправлять вслед за своенравной Жагой столько своих воинов, если бы не Чарк, который всегда был ему добрым другом и который предал его ради этой запретной любви. С предателями у Гела был разговор короткий. Точнее, был бы, если бы таковые отважились объявиться в их стойбище. После объединения с кланом Фраки и тем более после познания тайны Огня, кажется, недовольных среди Тикали не осталось. Гел был молодым и сравнительно недавним вождём, принявшим Меч Правителя после гибели Немирда, своего отца, однако он уже успел доказать, что носит этот признак отличия по праву не только рождения, но доблести и прозорливости. Он смог даже привлечь на свою сторону одноглазого Зорка, неуживчивого брата Немирда и вождя клана Фраки, после чего их союз стал самым могучим в Лесу и, как железный камень, начал притягивать к себе кланы послабее. Таким образом, ещё до наступления первых холодов был положен конец давнишней розни, и дети Леса объединились в могучую силу, которая обещала в скором времени неудержимым ураганом пронестись по землям илюли. Чего Гури, правда, хотел и ждал гораздо меньше своих соплеменников, поскольку среди илюли жила Элета, его старая мать, старая по возрасту, но не по виду, поседевшая лишь недавно, во время нападения детей Леса на её тун, как называли илюли свои стойбища. Всю жизнь проведя в Лесу, воспитываясь у отца своего отца, деда Акита, Гури иногда, очень редко пробирался под кровом ночи в её жилище, однако их редкие встречи лишь тем сильнее мучили его, поскольку во всём остальном он оставался гордым потомком Тикали. И до последнего времени тщательно скрывал от остальных, что понимает язык их извечных врагов. Волей случая ему стало известно, что Гел, приблизивший его к себе за исключительные способности воина, сам не только прекрасно владеет языком кен’шо, общим для обитателей Леса, но и понимает без посторонней помощи тех пленных вабонов, которых им не так давно удалось взять на одной захваченной заставе. Гел вообще умел удивлять. Потому-то он и стал тем, кем стал. Тикали не считали правильным, чтобы новым вождём обязательно становился сын вождя нынешнего. Они созывали совет старейшин, на котором выбирался наиболее достойный. Гел был выбран единодушно. И ни разу ещё не заставил усомниться в мудрости старейшин. Он сам каким-то образом догадался, что один из его лучших воинов понимает язык тех, кого хладнокровно убивает. И что самое удивительное, не заподозрил за это Гури в предательстве. Напротив, он сперва дал понять, что знает его тайну, а потом выделил и стал поручать наиболее щекотливые задания. Такие, как, например, это: поймать влюблённых беглецов или, по меньшей мере, удостовериться в том, что они каким-то образом не переметнулись к илюли. На последнем настаивал подозрительный до занудства Зорк. Поскольку, хотя иногда случаи побега Тикали в другие кланы случались, попытка спрятаться в землях илюли выглядела невероятной. Когда Гури увидел этого длинноволосого парня, он на мгновение поверил в то, что Зорк оказался поразительно прав. Исход расставил всё на свои места. Беглецов они не отловили, след потеряли, но зато теперь доставят Гелу живьём двоих илюли, едва ли сохранивших какое-либо желание выгораживать своих соплеменников, которые их чуть не зажарили. Причём женщина, если выкарабкается, хоть куда, может удачно заменить Жагу. Потому что Чарка готов заменить он, Гури.
Пленник послушался его лишь наполовину. Он больше не заговаривал, но лежал с широко открытыми глазами и пялился на звёзды. Гури сам проследил, чтобы его напоили целительным отваром и обложили раны горячими листьями сонного дерева. Раны были глубокие и кровавые, такие получают не пленники, а воины в бою, из чего он мог сделать вывод, что длинноволосый успел постоять за свою жизнь и уступил если не умением, то числом. Когда он поправится, интересно будет проверить, чего он на самом деле стоит.
Замёрзшую женщину они укутали накидками, проложив горячими камнями из костра. Гури не знал, сколько времени она провела на морозе. Поначалу он вообще решил ограничиться только спасением длинноволосого, но когда потрогал красивую грудь с посиневшим соском, женщина издала слабый вздох и тем самым решила свою судьбу. В неё тоже удалось влить немного отвара, так что теперь она забылась глубоким сном, хорошо бы не смертельным, и лишь изредка сотрясалась от утробного кашля.
Ночь прошла тихо, никто в погоню за ними не бросился, шум пожарища остался далеко позади, и наутро, едва темнота разделилась на чёрные деревья и серый снег, они без сожаления забросали кострище землёй и двинулись дальше.
Раньше, до овладения Огнём, они бы не позволили себе подобной расточительности. Раньше Огонь был чудом и врагом, теперь же он превратился в доброго и послушного друга. Отныне стаи получили возможность без страха покидать стойбище и передвигаться по всему Лесу, прихватив с собой заветный сосуд с волшебной жидкостью, внутри которого слабым, но постоянным пламенем горела особая плетёная изфлакса верёвка, горела долго, столько, сколько потребуется. От неё они всегда могли зажечь кору и развести костёр, а если кора оказывалась сплошь влажной от снега, было достаточно слегка полить её той же жидкостью, и Огонь возвращался. Рассказывали, что это была замечательная придумка Зорка. Если бы не Гел, он бы наверняка сделался вождём всех кланов. Притом, что с собой он привёл к Тикали всего лишь жалких эму-нош Фраки — иначе говоря, столько, сколько пальцев было руках у четырёх людей.
Счёта, превышающего десять пальцев, соплеменники Гури по отцу, в отличие от илюли, не знали. Зато у каждого пальца было свое имя, и самым большим числом до недавних пор считалось нош-нош, то есть «мизинец мизинцев» или «десять десятков». Считали слева направо, от мизинца до мизинца: ниш, гиш, эку, эму, герч, горч, ому, оку, гош, нош. Теперь, когда в клан Тикали влились не только Фраки, но также Гварки, Даги, Питчи и даже остатки почти уничтоженных Лопи и Олди, никто иной как Гури подсказал Гелу простой способ расширить счёт сверх десяти десятков. Гел быстро его понял и рассмеялся, сказав, что скоро, очень скоро они дойдут до великого предела — нош-нош-нош.
— Твоя жена будет жить, — заверил Гури пленника, поравнявшись с носилками и стараясь не обращать внимания на косые взгляды собратьев, придерживавших жерди на плечах. — Жара кончилась.
— Жар спал, — поправил Бокинфал, от радости готовый расцеловать этого огнеголового дикаря и хоть вечно ходить с завязанными руками. — Кто ты?
— Гури.
— Послушай, Гури, я очень благодарен тебе, всем вам, за наше спасение. Мне никогда не приходилось бывать в этих местах, но я догадываюсь, что вы несёте нас в свой лагерь. Что вы хотите с нами сделать?
— Наш вождь скажет.
— Ваш вождь? Ну, конечно, как же иначе! А его как зовут?
— Гел.
— Гел, Гел… хорошее имя. Надеюсь, что и он хороший. Он ведь не захочет нас убивать, да? Иначе зачем бы вы нас выхаживали и несли такую даль. Я ведь прав?
— Не знаю. Как твоё имя?
— Бокинфал. Обычно друзья называют меня просто Бок, я не против. А мою девушку зовут Пенни. Она спит?
— Да. Хватит говорить.
Дикарь отстал, и Бокинфал вернулся к рассматриванию заснеженных веток, проплывающих по светлеющему небу.
Совсем не так представлял он свою встречу с шеважа. Все вабоны рано или поздно думают о ней, с ненавистью или страхом. Чтобы увидеть шеважа, нужно было стать виггером и отправиться в Пограничье либо на заставу, либо в числе карательного отряда. Жившие по окраинам Вайла’туна фолдиты иногда сталкивались с ними поблизости от своих тунов, но в зависимости от численности та или другая сторона спасалась бегством. Лишь в последнее время участились случаи появления осмелевших дикарей в самых неожиданных местах, что некоторые связывали будто бы с овладением ими тайны получения, а главное — поддержания огня. Во всяком случае конца зимы многие ждали с трепетом. Ходили слухи, что шеважа обязательно воспользуются весенней сухостью и начнут жечь беззащитные постройки. Сперва ближайшие к лесу, а затем и все остальные. Вчерашнее нападение на целое поместье Томлина тому худшее подтверждение. И это сейчас, не дожидаясь оттепели! Правда, если бы не оно, ни его, ни Пенни уже на свете не было бы…
Ночью, пока его мучили и не давали толком уснуть жгучие и ноющие боли по всему телу, Бокинфал вспоминал то, что ему когда-либо доводилось слышать о человеческих жертвоприношениях. Раньше подобные вещи всегда связывались разве что с шеважа. Мол, они таким образом празднуют победы над вабонами и заодно избавляются от обузы в виде пленников. Другого от дикарей и не ждали. Потом Бокинфал услышал слова о жертвоприношении из уст фра’нимана, которого они с Валбуром пришли убивать в отместку за Феллу. Следующим был Ахим, передавший им давеча рассказ чудом вернувшегося из лагеря венедда парня, который своими глазами видел, как те расправляются с его сотоварищами. И вот теперь Бокинфал сам оказался свидетелем и почти что участником подобной расправы, причём в роли дикарей или жестоких венедда выступали те, кого он раньше без зазрения совести мог бы назвать своими соплеменниками. Примечательно, что когда он очнулся после боя с таудами, закончившимся подлым ударом чем-то тяжёлым по затылку, и увидел, что привязан к странному столбовому сооружению, а бедная голая Пенни крутится на кресте перед полыхающим костром, он даже не удивился. Каким бы странным и неприятным не выглядел Ахим, как бы ни хотелось ему не верить, он в итоге оказался сокрушительно прав: чудовищные ибри существовали, они были среди вабонов, тупых и послушных, делающих вид, будто ничего не замечают. И они действовали. Те, с позволения сказать, люди, что собрались на поминки Томлина, своими длинными носами, вылупленным глазами, отвисшими нижними губами и горестными ухмылками отличались только потому, что нужда — не то горе, не то праздник — свела их в одном месте, но ведь в обычной жизни они были рассеяны среди остальных вабонов, служили купцами, теми же фра’ниманами да и мало ли кем ещё, однако взгляд непосвященного, видя их, отказывался их примечать. Они казались частью разноликой толпы. Нужно было оказаться в отчаянном положении, чтобы как следует разглядеть разницу. Тэвил, сколько же их? Что же теперь с нами со всеми будет?
Бокинфал поёжился и растёр затёкшие руки. Спросонья его накормили, дали выпить топлёного снега, и теперь ему всё сильнее хотелось по нужде. Хорошо хоть дали мало еды, так что с желанием отлить он готов ещё некоторое время побороться. А там, глядишь, их донесут до лесного лагеря.
Он поймал себя на мысли, что не боится. Окруженный извечными врагами, он принимал это как данность. Ужас был тогда, сперва перед лицом людей Симы, а потом у столба, когда ты безпомощен, предан и, чтобы выжить, вынужден убивать своих же братьев. Здесь его самого могли убить в любой момент и бросить куда-нибудь под куст, как лишний хлам, но он переживал только за Пенни, которую со своих носилок не видел и не слышал. Эта мысль не давала ему сомкнуть глаз, и он продолжал щуриться в проясняющееся голубое небо, по которому скользили хищные птицы, почувствовавшие скорую лёгкую добычу.
В какой-то момент ему вспомнился Ротрам, он не понял, почему, но образ вернулся, и Бокинфала зябко передёрнуло. Если поставить этого почтенного торговца оружием и содержателя их нынешнего виггер’гарда рядом с уродливыми образчиками ибри, его насмешливые и немного грустные глаза навыкате окажутся им сродни. Неужто это означает, что Ротрам тоже из их породы? Ведь глаза у него голубые, а не тёмные. Но при этом у него густые и вьющиеся, хотя и седые нынче, волосы, а выдающееся брюшко вызывает некоторые сомнения в легендарной боевитости. Ихи хама маха хам, послышалась Бокинфалу фраза из выкрикиваемых Йеддой. Вот бы произнесли её перед Ротрамом и посмотреть, поймёт ли он сказанное!
Носилки прибавили ходу. Так обычно бывает в двух случаях: когда объявляются преследователи или когда до конечного места остаётся совсем ничего. Вот бы узнать, насколько далеко они теперь от Вайла’туна. Зимой быстрой ходьбе мешает снег, однако дикари должны были привыкнуть к нему. Иначе они не смогли бы охотиться и поспевать за добычей. Конечно, можно весь день просидеть в засаде и ждать появления оленя или кабана, но едва ли их на это хватит. Его знакомые охотники давно пользовались для таких случаев снегоступами, плетёными рамками, которые надевались на подошвы сапог и позволяли ходить по снегу, почти не проваливаясь. Если дикари додумались до приручения огня, они не могли не подсмотреть и другие средства, которыми были вооружены их враги. Хотя, какая в этом всём теперь разница?
Важно, оставят ли их жить или поступят так, как всегда поступали с пленниками? Всегда ли? Откуда он взял, что их непременно убивали? Из рассказов других. Может быть, это такие же побасенки, как те, которыми их всех прикармливали раньше, когда считалось, что, кроме вабонов и шеважа, в Торлоне нет никого. Но тогда откуда же взялись эти венедда? Или про них забыли? А предок нынешнего лекаря из замка… как его… Мунго, который прибежал к ним позавчера и попросил побыстрее спуститься в подземелье, чтобы предотвратить кровопролитие? У Мали по легендам был такой же приплюснутый нос, курчавые чёрные волосы и гораздо более тёмная, нежели у его потомка, кожа. Вабоны такими не рождаются. Всё это означало лишь одно: Торлон гораздо шире и многообразнее, чем позволено думать. А что с того ему? А то, что его с Пенни судьбы ещё не предрешены, и есть вероятность, что злые языки ошибаются: их несут не убивать. Тогда куда же?
— Эй, Гури! Ты тут?
Какой же он неуёмный! Надо было и ему дать снотворных трав, чтобы он не беспокоил его понапрасну и лишний раз не возбуждал интерес носильщиков, прислушивающихся к их разговору. То, что Гел знает о его способностях, полбеды. Если они, эти способности, выделят его из общей толпы, беда может прийти, откуда не ждёшь. Жители Леса привыкли быть подозрительными и не потерпят выскочек, если только этот выскочка не их вождь. А вождём Гури не быть это уж точно. Если только… если только Гел ни последует его вкрадчивому совету стать вождём не просто Тикали, а всех объединённых кланов разом. Тогда нынешнее место его может освободится. Только что толку: старейшины никогда не утвердят Гури. Он всегда вёл себя слишком независимо. А отлучки из стойбища по поводу и без, особенно последняя, отбрасывали на него тень подозрения.
— Что тебе надо?
— Это я хотел спросить тебя: зачем мы вам понадобились?
— Спи.
— Что ты заладил! Вы спасли нас, но зачем?
— Приняли за других.
— Что?!
— … но пожалели и решили показать свом. Им решать.
— Кому? Твоему Гелу? Что он за человек? Что ему нужно?
— Нужно, нужно, нужно… спи.
— Сам спи! Как там Пенни?
— Бокинфал… где мы?
Это её голос! Она очнулась! Она жива!
— Пенни, как ты?!
— Мы умерли?
— Ещё нет. Нас спасли. Дикари. — Он осёкся на не слишком уместном сейчас слове. — Шеважа. Мы в Пограничье. Не волнуйся, теперь всё будет хорошо.
— А что стало с теми… с Кадмоном, Анорой и… остальными?
— Была настоящая резня. И пожар. Я их не видел. Но точно знаю, что их мать убита. Ты помнишь, что произошло?
— Смутно. Помню холод. Я думала, тебя зарубили во дворе перед баней.
— Так оно и было. Почти. Сима натравил на меня своих псов.
— А его ты видел? Он мёртв?
— Не знаю. Эти шеважа перестреляли и перерезали всех, кто был на поминках. На самом деле это были никакие не поминки, а обычное жертвоприношение. Йедда хотела тебя заколоть.
— Йедда?
— Ты забыла? Она уже нож занесла. Когда кто-то из этих ребят решил проверить прочность её шеи. А я мог только смотреть и орать…
— Ты ни в чём не виноват. Это всё из-за меня. Но я не ожидала, что Сима…
— Не из-за тебя. И даже не из-за него. У меня тут было время подумать, и я пришёл к выводу, что Кадмон пригласил нас специально для этого. Либо он, либо его Анора почувствовали, что ты ещё девушка…
— Ты о чём?
— Я слышал про подобные жертвоприношения. Они любят использовать невинных девушек. Ты не обязана отвечать.
— У меня никого не было, — помолчав, призналась Пенни. — Но они ведь не могли этого знать.
— Вот я и говорю, что они как-то почувствовали. — Голос Бокинфала прозвучал почти радостно. — Они все оказались ибри. Как и предрекал Ахим. Неужели это он и называл твоим «подвигом»? Надеюсь, он тоже не догадывался о том, зачем нас пригласили. Потому что в противном случае, я не посмотрю на его преклонный возраст. Он жил при них, он не мог не знать их привычек. Если мы выкарабкаемся…
— Как ты?
— Что?
— Ты как? Тебя сильно ранили?
— Сойдёт. Эти шеважа, прежде чем снова меня связать, наложили на меня какие-то свои снадобья, так что сейчас мне больше всего хочется только сходить по нужде.
— Ты связан?
— А ты нет?
— Нет. На мне какие-то тёплые камни, меня спеленали, но при желании я могу высвободиться.
— Не нужно. Лежи и отдыхай. Тем более что нас тут кое-кто неплохо понимает.
— Кто? Ты о чём?
— Гури!
Он никогда не думал, что вабоны такие болтуны. Трещат, как будто не виделись с прошлой зимы.
— Чего тебе?
— Вот слышишь! Его зовут Гури. Он их предводитель и умеет разговаривать.
— Ты хотел сказать, умеет разговаривать на двух языках, Бок, — поправил тот пленника.
— Вот именно. Кстати, Пенни, у вас там в Обители случаем не изучают язык шеважа?
Она ответила молчанием. Да и что она могла сказать, ошарашенная услышанным. Их спасли от неминуемой смерти те, кого меньше всего можно было заподозрить в сочувствии. Спасли, чтобы снова взять в плен, предварительно вернув к жизни. Их не бросили в снегу, их несут на руках. И их понимают!
— Пенни, ты где?
— Нет, не изучают… Гури, мы вам очень благодарны!
Только этого ещё не хватало! У девчонки соблазнительное тело и приятный голосок, и она ко всему прочему, похоже, совсем не боится. Если бы его самого сцапали илюли и тащили вот так же через Вайла’тун, он бы запросто наложил в штаны. А она, видите ли, благодарна! И не спрашивает, куда их несут и зачем. Представляю, сколько ей пришлось натерпеться, чтобы теперь просто радоваться жизни!
— Гури, мы ваши пленники?
И она туда же!
— Да.
Молчание. Только хруст снега да тяжёлое дыхание носильщиков. Надо бы ещё прибавить ходу.
— Откуда вы знаете наш язык?
— Моя мать — из ваших.
Сказал и сам не поверил, что сказал. Этого никто, кроме него, не знает и знать не должен. Соплеменники, идущие рядом, не поняли, конечно, но покосились неодобрительно. Одного непонятного им, Гела, они стерпят, а вот двое — это уже слишком для них. Особенно ухо востро нужно держать с Хоком, который не притрагивается к носилкам и идёт впереди. Когда-то они были друзьями. Но потом подросла Кеита, дочь Шагра, и Хок влюбился в неё. Её отец был очень влиятельным воином Тикали. Он пользовался расположением Того, У Кого Нет Имени, или как теперь его всё чаще называли, Немирда. И надо же было так случиться, что вместо того, чтобы ответить Хоку тем же, Кеита взяла и прониклась чувством к нему, Гури. Вероятно, именно потому, что он считал себя уже стариком, и не замечал её. У него когда-то были жена и дочь, но вабоны убили их во время одного из своих налётов, и он с той поры зарёкся заводить новую семью. Хок делился с ним переживаниями насчёт Кеиты, спрашивал дружеского совета, страдал, а она сперва играла с ним, потчевала обещаниями и в итоге бросила. Ради Гури. Который не стал делать из этого тайну от Хока и приобрёл в его лице скрытого врага. А как иначе? Кеита была молодой и страстной. Она не помнила его жены. Ей всё было внове. В конце концов, он сдался и подарил ей ребёнка. Который родился в первый день этой зимы. Шагра давно нет. Немирда тоже. Хок постарел, но едва ли Кеита отпустила его сердце. Он ходит с Гури с одной стае, сражается так же зло и отчаянно, как и все, но молчит. Он ничего не забыл. И наверняка при случае пожалуется Гелу, что Гури слишком много проводит времени с пленниками.
— Как её зовут?
— Кого?
— Вы сказали, у вас есть мать.
— Да. Элета.
— Красивое имя. А как бы оно звучало на вашем языке?
— «Добрая»? Лити. — Носильщики подозрительно оглянулись на него, мол, кого это ты доброй назвал.
— Похоже.
— Слишком коротко, — донеслось из носилок Бокинфала.
— Мы любим короткие слова. Мы мало говорим.
— Дайте-ка угадаю! Если вас зовут Гури, то на нашем языке вы звались бы как? Эгори?
— Лежите и спите. Вам нужно набираться сил. Мы не будем всегда вас носить.
По его напряжённому голосу Пенни уловила, что он в самом деле не расположен разговаривать. Она больно уж обрадовалась своему воскрешению и тому, что отчаяние на кресте, когда хотелось поскорее умереть от холода и позора, сменилось надеждой на избавление. Лес был неприветлив, голоса тихо переговаривавшихся между собой дикарей звучали грубо, загадочный Гури увиливал от вопросов, однако то была упоительная передышка, и о будущем не хотелось думать.
Некоторое время она молча лежала, прислушиваясь к своему телу. От мороза по-прежнему болели пальцы на руках и ногах, грудь иногда что-то сжимало, и она заходилась коротким лающим кашлем, от которого на глаза наворачивались слёзы, однако всё это было наживным и поправимым по сравнению с тем, что могло бы случиться, не подоспей дикари. По её просьбе Бокинфал тихонько описал последние события в том страшном поместье, опустив, вероятно, некоторые подробности. Во всяком случае, теперь она знала, что Йедда была там главной, и что её больше нет. Как нет и поместья, сожженного нападавшими. Сейчас об этом, должно быть, уже знает весь Вайла’тун. Как говорится, дыма без огня не бывает. Если Руна благополучно вернулась в замок после переговоров и не обнаружила Пенни на месте, ей наверняка сообщили о том, куда отправилась её послушница. Теперь она либо сходит с ума среди трупов на пепелище, либо уже спешит по подземелью обратно в Обитель, чтобы посовещаться с Корлис и решить, как сказать об этом бабушке. Надежда лишь на то, что Радэлла снова положится на свои ощущения и будет терпеливо ждать внучку обратно, раз её тело среди погибших так и не найдено. Она упрямая, ничего не берёт на веру. В смерть сына, отца Пенни, она поверила лишь тогда, когда дождалась возвращения отправившейся на ту заставу смены и получила в безспорное доказательство его разорванную стрелами и окровавленную рубаху, которую когда-то сама ему шила.
Вспомнив бабушку, её доброе лицо и мягкие, сильные руки, Пенни всплакнула, но слёзы быстро замерзали и холодили щеки, так что она поспешила отогнать грустные мысли прочь, окликнула Гури и, смущаясь, призналась, что ей очень нужен короткий привал. Бокинфал, до сих пор сдерживавшийся, горячо поддержал её. Гури не сразу понял, о чём она просит, а когда сообразил, долго размышлял, однако, в конце концов, что-то сказал своим людям, и те, дойдя до укромной поляны, неохотно остановились. Обе пары носилок прислонили к упавшему стволу сосны, что позволило пленникам впервые за долгое время сесть и увидеть не только небо, но и друг друга. Пенни показалась Бокинфалу очень бледной и измождённой, о чём он, разумеется, промолчал. Она же вслух ужаснулась его шрамам, один из которых запёкся прямо на левой щеке.
Оказалось, что их носилки не единственные. Двое дикарей поставили в стороне от них грубо связанное из подручных верёвок и веток подобие большой корзины, в которой лежал ворох одежды и оружия. Вероятно, они собрали всё это на месте боя и были вынуждены изловчиться и быстро соорудить некое вместилище, так как прихваченные из дома носилки заняли пленники. Пенни с волнением наблюдала, как Гури, оказавшийся здоровенным детиной с рыжей копной волос, пошарил в куче тряпья, по всей видимости, снятого прямо с трупов, и бросил ей пару здоровенных мужских сапог. Только сейчас девочка заметила, что под согревавшими её шкурами она по-прежнему голая и босая. Гури прав: не пойдёт же она в соседние кустики прямо по снегу. Дикари смотрели, как она осторожно высовывает из-под шкур ноги и залезает в холоднющую обувку. Никто ей не помогал. Бокинфал попросил прощения, напомнив, что сам связан по рукам и ногам. Пенни старалась отшучиваться, но её шатало, и она чуть не упала, пока вставала, держась за ствол и одновременно пытаясь не потерять спасительные шкуры. Из-под которых при этом вывалились довольно увесистые булыжники. Их теплу она, судя по всему, и была обязана жизнью.
— Всё, делаем привал, — глядя на камни, распорядился Гури. — Потом наверстаем. Надо отдохнуть.
— Если ты устал, то можешь отдыхать, сколько хочешь, — прошепелявил Хок, продолжая стоять, опираясь на лук. — А нам надо возвращаться.
— Если хочешь возвращаться, — в тон ему ответил Гури, — тебя никто не держит. Тем более что ты совсем не устал, раз ничего не нёс.
— Твоих илюли я готов нести только на острие своего копья, — двусмысленно огрызнулся Хок и сплюнул.
Гури промолчал. Об их с Хоком отношениях в стае все прекрасно знали и благоразумно делали вид, что не обращают внимания. Теперь этому способствовала ещё и хорошенькая пленница, которая, хватаясь за ветки и придерживая норовившую свалиться с неё шкуру, неуверенными шагами, по глубокому снегу отходила в сторону, за ближайшие запарашённые кусты.
— Гури, скажи ей, чтобы не стеснялась и садилась прямо тут, — засмеялся один из носильщиков, молодой Фраки по имени Руж. Из клана Фраки их в стае было трое: Руж, его брат Трош и Цэрн, которого Гури в особых случаях тоже предпочитал Тикали за его выносливость и силу. Обычно смешанные стаи оставались редкостью, каждый предпочитал, чтобы спину ему защищал сородич, но у Гури был на это свой взгляд, и Гел его поддерживал. — Уж больно охота посмотреть, что у неё там внутри.
Пенни, поняв, что смех относится к ней, страдальчески оглянулась. Гури махнул ей рукой, мол, давай, не затягивай.
— Руж дело говорит, — согласился Цэрн, ковыряясь в зубах. — А то ща как хоп, и сбежит.
— От тебя что ли сбежит?
— Не, от меня не сбежит.
— Ну а тогда чего переживаешь? Пойди-ка лучше хворосту собери. А ты бы, Руж, чем рожи корчить, занялся бы её камнями. Они девчонку, похоже, неплохо отогрели, так что я бы повторил.
— Может, лучше я её сам отогрею? — предложил Руж, но послушно встал и начал подбирать булыжники.
Краем глаза Гури наблюдал за Пенни. Она сидела за кустом и жалобно постанывала, так что ни о каком побеге и речи быть не могло. Лишь бы не примёрзла или в обморок от слабости не грохнулась.
— Я сейчас тоже лопну, — напомнил о себе Бокинфал. Он сидел в носилках спиной к происходящему, однако ярко представлял себе Пенни и чувствовал, что теряет способность сдерживаться.
— Сначала она, потом ты, — буркнул Гури.
— Не дотерплю!
— Зили! Беск! Развяжите пленника.
Эти были не разлей вода и слушались Гури, всё равно что родного отца, беспрекословно. Хок терпеть их за это не мог и сейчас даже отвернулся. Напряжён, того и гляди сорвётся с места и умчит вперёд. Если бы не его меткий лук, Гури никогда бы не брал Хока с собой. В следующий раз, наверное, так и поступит. Его поймут.
Беск наклонился, чтобы подцепить путы на ногах раненого илюли острым лезвием, но Зили остановил его. Он осторожно разрезал верёвку возле самого узла, чтобы ею можно было воспользоваться повторно. Зили не терпел суеты и всё делал обстоятельно. Беск одобряюще кивнул. Пленник терпеливо выждал, пока ему освободят ноги, и с наслаждением их вытянул и побрыкался, разгоняя кровь. Протянул связанные руки. Зили глянул на Гури. Тот помотал головой, указывая взглядом на девушку, которая только-только поднялась с корточек и отправлялась в обратный путь к носилкам. Освобождать обоих одновременно не стоило. Никто толком не знал, насколько они слабы и покорны обстоятельствам. За день уже было пройдено немало, так что все устали, и никому не хотелось пускаться в погоню. Да и Хок всем своим видом показывал, что не станет церемониться и догонит любого беглеца беззвучной стрелой.
Пенни вернулась на место и послушно легла в носилки, запахнувшись шкурой. Гури снял с неё сапоги и велел подогнуть ноги, чтобы заново её укутать. Подошёл Руж с разогретыми камнями. Им удалось лишний раз полюбоваться голым боком её изящного тельца, однако оба напустили на себя деловитость и не стали смущать девушку. Совсем ещё девочка, думал Гури, имея в виду её гладкую белую кожу. Он собственноручно закатал Пенни в шкуру до самого подбородка, а Руж то и дело подкладывал камни.
Тем временем Бокинфал под неусыпным присмотром обоих приятелей с наслаждением справил нужду за другим кустом, кое-как вытерся снегом и встал, завязывая тесьму на штанах. Замерзшие пальцы не слушались, но он радостно улыбался, впервые за долгое время чувствуя себя почти свободным, если бы не грубые верёвки на руках. Думал ли он о побеге? Разумеется. Смог бы? Развяжи они ему запястья, вероятно, он сумел бы справиться с обоими их же оружием, а потом — уж как получится. Но ничего подобного ему сейчас делать почему-то не хотелось. Ну, то есть, известно почему. У них в плену осталась бы его Пенни. Её он покинуть не мог. Если им угрожает опасность, то пусть угрожает обоим. Так проще и есть хоть какая-то надежда. Тем более что пока дикари вели себя вполне смирно и можно даже сказать вежливо. Буквально на руках носили, усмехнулся он своим мыслям, глядя, как ему снова связывают ноги. На сей раз по-другому, не плотно щиколотка к щиколотке, а с зазором шириной в два пальца, что было гораздо удобнее и почти не натирало.
Когда оба пленника заняли причитавшиеся им места в носилках, Гури с ножа угостил их жареными на костре кусками мяса, дал запить топлёным снегом с добавлением сушёной травы-бодрины, придававшей сил и выносливости, и велел своим людям идти дальше. Они возвращались по собственным следам, однажды пройденной через сугробы тропой, только теперь им мешал лишний груз. Зато шедший впереди Хок торил снег проще, с охоткой, предвкушая, вероятно, долгожданный отдых среди родных костров.
Гури тоже думал о доме. О красавице Кеите, которая ждала его сейчас, укачивая в мягкой люльке сынишку, о предстоящем разговоре с Гелом насчёт дальнейшей судьбы пленников и не найденных беглецах, о скором заходе солнца, предвещавшем вторую ночёвку, если они не поспешат, и о матери. Он не видел её уже долго, непозволительно долго. Она жила в туне карлика Тэрла, его, если можно так сказать, друга, с которым они давным-давно вместе обучались боевому ремеслу. Было это здесь, в Лесу, но как будто бы в совсем другой жизни. Мать, Тэрл, Лес, Учитель… Он кого-то забыл. Или не хотел вспоминать. Почему он вообще об этом подумал? Обычно с ним редко такое происходит. Но уж если происходит, то…
— Ложись! — крикнул он, и сам сделал короткий прыжок вправо, проваливаясь в снег боком.
Падая, он видел, что его внезапный приказ никого не застал врасплох. На тропе остались лежать лишь брошенные носилки с пленниками.
Что это было? Мнимая опасность? Озарение? Старость?..
В Лесу стояла тишина. Даже испуганные пленники молчали, настороженно прислушиваясь.
Убедившись, что никого из стаи с земли не видно, Гури поднял глаза на деревья. Выждал, не упадёт ли с какой-нибудь ветки потревоженный кем-то снег. Даже некоторые илюли умели неплохо передвигаться по деревьям. Не говоря уж о воинах не примкнувших к Тикали кланов. Но нет, казалось, даже белки затаили дыхание, боясь пошевельнуться.
— Я тебя вижу, — громко сказал он на кен’шо. — Выходи! Я не назову тебя по имени, и ты понимаешь, почему.
— Ты меня не видишь, — ответил голос совсем рядом.
Гури крутанулся на другой бок и только сейчас заметил притаившегося за толстым стволом сосны человека. Вернее, человек позволил себя заметить. Даже зимой он оставался таким же: широкополая соломенная шляпа, две длинные косы, чёрный металлический панцирь на груди и такая же рукавица на левой руке, краснопёрые стрелы в колчане за спиной, короткие, в палец толщиной, лук из оленьего рога и орешника, за поясом — топорик. Опирается на длинный шест. Вот кого он почти забыл и вспомнил только сейчас.
— Скажи своим людям, чтобы шли дальше одни. Надо поговорить.
Спорить не приходилось.
— Всё в порядке. Идите вперёд. Я нагоню. Хок за старшего.
Снег ожил, воины поднялись, оглядываясь и не видя, с кем он там разговаривает, подобрали носилки и захрустели прочь, явно раздосадованные и обиженные. На него. Не догадываясь даже, что он только что спас им всем жизни.
— Что тебе снова нужно? — Он остался сидеть на снегу, спиной к дереву. — Ты нашёл убийц Учителя?
— Отца убили не Тикали. И не Олди.
— Это я понял, потому что все по-прежнему живы.
— Но ты в прошлый раз зародил во мне правильное сомнение, Гури. — Рука тяжело легла ему на плечо. Снег не выдал его приближения. — Это были те, кого вы называете илюли.
— Как ты узнал?
— Просто. Оделся одним из них. Пришёл к ним. Искал. Нашёл место, где они меняются товаром. — Собеседник сел рядом. — Там были вещи из нашего дома… — Он прислушался, наверное, к собственным мыслям. — Продавец не знал общего языка. Тот, который он знал, я ему на прощанье отрезал. Вот. — Он извлёк из-за пазухи пару знакомых палочек с витиеватым резным узором у более широких концов. Учитель имел обыкновение этими палочками есть. — Они там думали, что ими можно бить по струнам или бубнам и извлекать звуки.
— Я тоже так подумал, когда впервые их увидел. Учитель, помнится, смеялся.
— Отец любил смеяться над твоими шутками. Дурацкими, на мой вкус.
— Продавец только продавал украденное. Кто ему их передал, ты выяснил?
— Я просидел у него два дня. Ждал, когда спохватятся и придут выяснять, где он пропадает. У него была жена и дочь.
— Ты и их…
— Нет. — В голосе послышалось сожаление. — Связал и кормил, чтобы не померли. Они тоже не знали общего. Но я не убиваю детей. На второй день пришли люди. Трое. Один меня в конце концов понял. Сказал, что простой охранник. А его хозяин уже захлебнулся своей кровью и лежал неподалёку. Этому хозяину и принесли их на продажу илюли, которые вернулись из леса. Охранник их даже описал, но для меня они все на одно лицо, как и вы.
— Это я уже когда-то слышал. И что дальше?
— А дальше я вернулся туда, где илюли торговали. Вместе с охранником. Потому что не поверил ему. Простые охранники на общем не говорят. Так я решил и оказался прав.
— Похоже, ты искал что-то особенное.
— В прошлый раз мы не договорили. У моего отца была карта. Ты знаешь, что такое «карта»?
— Нет, — признался Гури, хотя слово это когда-то слышал.
— Это когда всё, что ты видишь вокруг себя и не видишь, нарисовано на одном куске чего-нибудь, скажем, кожи, и ты можешь по этому рисунку узнать дорогу.
— Полезная вещь.
— Такая карта была у моего отца. Он привёз её из своего далёкого дома. Оттуда, где живёт мой род, мои люди. Понимаешь? Я давно решил вернуться туда. Здесь у меня нет ничего, даже отца. И эту карту украли вместе с остальным. Я поклялся её найти.
— Тот охранник тебе помог?
Гури прекрасно знал манеру своего собеседника никогда сразу не говорить о главном. Он напоминал ему охотника, который, вместо того, чтобы вынуть добычу из силка, ложится подальше и начинает медленно подтягивать силок к себе. Тикали всегда говорили коротко и по делу. Даже песни у них состояли из нескольких слов, которые выпевались на разный лад в зависимости от настроения. Никаких долгих рассказов.
— Он был не охранником. Тоже торговал. Но только не всякой всячиной, а рукописями. Тебе объяснить, что это такое?
— Запись происходящего.
— Правильно. Их скручивают в трубки. Точно так же, как была скручена карта. Легко спутать. Этот торговец знал больше, чем говорил. Но мне он сказал всё. Как к нему пришёл воин, вернувшийся из леса, и предложил купить всякой всячины. Как он отправил его к своему приятелю, которого я и встретил первым на торгах. А себе взял только ту карту. Он её вспомнил. Я почти не настаивал. Ломал ему медленно пальцы и смотрел, как он плачет. Мужчины не должны плакать. Он сказал, что карты у него теперь нет, потому что её забрали. Когда мы закончили, я проверил, но так у него ничего и не нашел. Вероятно, не соврал, когда говорил, что её у него забрали.
— И кто же?
— Я не убил его, пока не дослушал его рассказ до конца. Оказалось, что из-за этой карты его уже один раз пытали. Я не понял всего, что он мямлил, но понял главное — она цела. И теперь принадлежит кому-то богатому, кто владеет многими такими торговцами, как мой теперь мёртвый знакомый. Ты знаешь, что значит «богатый», Гури?
— У которого много того, что нужно другим.
— И вот таких богатых я стал искать. И знаешь, их у илюли не так уж много. Их можно распознать по размеру дома. Или по количеству таких домов. Понимаешь, к чему я клоню?
— Пока нет.
— А пора бы! — Он говорил тихо, но всё более угрожающе. — Я много потратил времени на поиски. Обзавёлся их одеждой, вынужден был ходить, как они, даже волосы прятал под мехом. Несколько раз на меня обращали внимание их вояки, и я с ними говорил на языке леса.
— Оружием?
— Оружием. Совсем недавно я нашёл дом самого богатого человека и ждал случая, чтобы туда проникнуть. Понял теперь?
— Нет.
— Потому что ты этот дом сжёг! — От ярости через стиснутые зубы полетели слюни. — Сжёг! Вместе с картой! Я добрался до него, когда там уже всё закончилось. Илюли побоялись броситься за вами в погоню. А я бросился!
Гури поморщился, но сохранил вид полной невозмутимости.
— Я не знал, что там какая-то карта…
— Да, ты не знал!
— И ты не знаешь.
— Что?! — Лицо собеседника впервые выразило чувство, отличное от злобы и досады. — Что ты сказал?
— Ты тоже не знаешь. Её могло не быть в доме.
— Но…
— Самый богатый не значит «тот самый». С чего ты взял, что хозяин того дома, тех домов, захватил твою карту?
— Он владеет торгом.
— Один? Ты в этом уверен? Ты был у илюли, ты видел, сколько там народу. Никогда не поверю, что богатых из них всего один. Я на этом торге не был, но слышал про него. Уверен, там тоже много хозяев.
— Значит…
— Ты правильно сделал, что нагнал нас, Дэс’кари Сину. Может быть, я смогу тебе помочь.
— Как? Сожжёшь лес? У тебя это хорошо получается.
— Мы захватили пленников. Илюли хотели их убить, принести в жертву. Мои люди обращаются с ними хорошо. Можно задать твой вопрос им. Раз они были в доме самого богатого илюли, может, они кое-что знают про него? Или даже слишком много, за что от них и хотели избавиться. В память об Учителе я готов помочь тебе.
— Отец тебя видит. — Дэс’кари Сину склонил шляпу, скрыв лицо. — Веди меня к ним.
Гури устремился вдогонку за остальными. Снежная тропа была уже настолько хорошо утоптана, что ноги почти не проваливались. Его спутник не отставал. Гури заметил, что у того на ногах не обычные плетёные снегоступы, а более вытянутые, с загнутыми кверху мысками, выточенные из сплошных кусков дерева. Он узнал снегоступы Учителя. Дэс’кари Сину не столько бежал на них, сколько скользил, отталкиваясь шестом. Хотя он легко мог бы обогнать Гури, тот не стал пропускать его вперёд: обращение спиной свидетельствовало в Лесу о полном доверии к тому, кто идёт сзади.
— Ты слышал, что у илюли началась война? — спросил Дэс’кари Сину.
— С чего ты взял?
— По ту сторону домов стоит большое войско. Не знаю, откуда они. Никогда таких не видел. Как пришли, попытались сразу напасть, но их отбили. Теперь собирают силы для нового броска. Войско большое, сильное. Я с трудом положил троих, когда шёл искать, где живёт богатый.
— Ты сражался с ними? — удивился Гури. — Снова за илюли? Может, тебе пора найти у них жену и остаться навсегда?
— Если твои родичи хотят покончить с илюли, — продолжал Дэс’кари Сину, пропустив насмешливое замечание, — сейчас самое время.
— Мы подумаем над твоими словами.
— Но потом вам придётся иметь дело с теми, пришлыми. Они сильнее.
— Я понял.
Они перемахнули через несколько поваленных деревьев, поднялись на пологий холм, сплошь покрытый заснеженными кустами, и спустились в овраг, который закатное солнце превратило в одну длинную тень. Отсюда до нынешнего стойбища Тикали оставалось не так уж далеко, и вторая ночёвка едва ли понадобится. Хок её наверняка не перенесёт.
Гури почти забыл о своём спутнике, предавшись приятным размышлениям о предстоящей встрече с женой и сыном, когда тишину зимнего Леса прорезал крик. Душераздирающий и жалобный. Ему вторил протяжный вой, который любой илюли, не задумываясь, принял бы за волчий. Но это были не волки. Волки не воют, когда нападают на жертву.
Оглянувшись на Дэс’кари Сину, он увидел, что тот уже взбегает на противоположный склон и делает знаки, чтобы Гури двигался дальше один. Бросает меня, мелькнула шальная мысль, однако он тут же вспомнил, что Учитель заповедовал им никогда не нападать на врага вместе. Особенно, если у врага были превосходящие силы. Дэс’кари Сину не мог уйти просто так. Жестокая схватка была его родной стихией. Особенно та, в которой один из двоих должен был погибнуть. Или двое из троих. Или девять из десяти…
Взметая снежную пыль, Гури рванулся вперед с удвоенной силой, на ходу вкладывая стрелу в тугую дугу лука и по привычке сжимая ещё две зубами. Зачем он позволил своей стае идти дальше без него? Проходя этим оврагом в первый раз они ведь все обратили внимание на силки, которые оставили охотники из клана Вулчаки. Трош тогда ещё удивился, что здесь делают эти трусливые девки. Вулчаки издавна снискали дурную славу среди обитателей Леса там, что предпочли уйти как можно дальше от ближайших домов илюли и таким образом попытаться спасти свой клан от полного вымирания. Вместо того, чтобы, наоборот, вступить в союз с кем угодно и тем самым дать возможность молодому поколению изменить свою незавидную судьбу. Так глупо могли поступить только женщины. Собственно, Вулчаки и были женщинами. Волчицами, как они сами себя прозвали. Появившимися на свет совсем недавно, в пору юности Гури. По сути, то был не настоящий клан, а сборище женского отребья из многих кланов. Их родоначальница, первая жена Немирда по имени Аака, говорят, была ещё жива. Он-то, Немирд, и стал невольной причиной появления в Лесу этого странного народца, когда обозлился на Ааку за то, что та отказывалась рожать ему сына. В дочерях никто из Тикали не видел ничего плохого при условии, что первым или хотя бы вторым рождался сын. Аака родила Немирду двух дочерей. И заявила, что с неё хватит. Немирд был вождём и не мог стерпеть подобного унижения. Гури помнил тот день, когда Лес огласился боем барабанов, возвещавших Великий Сбор. На глазах у поражённых сородичей, среди которых был и Гури, Немирд исполнил танец Одинокого Охотника и воззвал к духам деревьев, призывая принять от него в дар непокорную Ааку. Обычно ссора между мужем и женой, бессильной родить сына или родить вообще, заканчивалась праздником выбора второй жены, более молодой и сговорчивой, однако Немирд не только отказался оставить Ааку при себе, но отлучил её от Тикали. А она в отместку не только ушла, но и забрала с собой обеих дочерей, одну из которых повела за руку, а вторая в это время спала у неё в сумке за спиной. Гури очень отчетливо запечатлел в памяти эту жалкую троицу и часто вспоминал её впоследствии, когда до него доходили очередные слухи об удивительных свершениях Ааки. Каким-то образом о её уходе прознали другие кланы. А когда прознали, некоторые женщины, сделанные вторыми или третьими жёнами, не простясь с мужьями, стали по её примеру покидать стойбища и присоединяться к ней. Теперь, спустя более эку-нош зим с того злополучного дня, клан, назвавший себя по имени самого хитрого и жестокого зверя Леса, превратился грозную силу, опасную не только своей ненавистью к остальным, но и особыми повадками. Ими, как считали многие, двигал по большей части страх. Судить об этом можно было хотя бы по тому, что они сразу постарались отгородиться от бывших соплеменников несколькими днями пути, непроходимыми болотами, оврагами и неприветливыми скалами, прорезавшими в одном месте Лес неприступной грядой каменных игл. Проведя там немало зим в полном одиночестве и окрепнув, они постепенно начали устраивать вылазки, целью которых, как оказалось, были покинутые ими в своё время мужчины. Не все, но те, что могли дать им детей. Они нападали исподтишка, хуже илюли, и убивали всех, кто не был им нужен: женщин, детей, стариков. Нескольких молодых воинов щадили и либо забирали с собой, либо использовали их по прямому назначению, не сходя с места, среди трупов и разгрома. После чего тоже приканчивали, унося их семя в себе. Тикали и некоторые другие кланы неоднократно посылали на их поиски целые стаи, но стаи то пропадали, то возвращались ни с чем. Скалы, овраги и болота надёжно хранили волчиц. Сам Гури никогда прежде с ними не сталкивался, однако был наслышан об их отчаянности и беспощадности, лишённой благородства тех, кто действует не из страха, а по необходимости.
За изгибом оврага тень от склона укорачивалась, и поле битвы стало хорошо видно. Как и опасался Гури, Вулчаки напали на его стаю сверху, с выгодной высоты, позволившей им сделать по нескольку точных выстрелов из луков и таким образом ещё больше сократить ряды противников в свою пользу. Он увидел лежавшие на снегу тела сотоварищей с торчащими из груди и боков стрелами, брошенные носилки с не то мёртвыми, не то пока живыми пленниками, и юркнул за кусты на левом склоне. Правый оставался на совести Дэс’кари Сину. Гури бежал по снегу пригнувшись, натянув тетиву лука к животу и готовый отпустить её в тот миг, как обнаружит первую волчицу. По крикам, доносящимся из оврага, он заключил, что выжившие остатки его стаи рассредоточились по склонам и вступили в рукопашный бой. Но раз Вулчаки не побоялись показать клыки и когти, значит, у них изначально уже был подавляющий перевес. В два, в три раза? В любом случае, часть их наверняка затаилась где-то здесь и следит за исходом поединков, чтобы добить нежеланных победителей.
Чутьё его не подвело.
Первую волчицу он заметил со спины и в эту спину, не раздумывая, выстрелил. Выплюнул новую стрелу в руку, уложил на лук, увидел выглянувшую из-за куста голову с характерной высокой огненно-рыжей причёской, и послал ей быструю смерть, тоже не целясь. Ему показалось, что он слышит хруст черепа, пробитого возле виска. И не удивился, поскольку в такие моменты все его ощущения обострялись, и он словно переставал существовать в этом явном мире. Даже для себя, для своего тела. Казалось, за него действует кто-то другой, кто-то вовне, кто видит происходящее со стороны, кто думает, не думая, и действует, не прилагая усилий.
Ещё одну волчицу он сбил с ветки склонившегося над оврагом дерева. Она успела крикнуть и её падение привлекло внимание подруг. Кусты вокруг Гури ожили. Он метнулся в сторону, и почти одновременно выпущенные стрелы просвистели у него за затылком. В ответ он выпустил две подряд, наугад, но удачно, потому что два куста больше не шелохнулись, а по остальным, бросив ставших ненужным лук, он пронесся в двойном вихре топора и кинжала, так что какое-то сопротивление оказали лишь три последние противницы. Одна даже показалась ему хорошенькой, но он изуродовал её лицо гримасой боли, когда рассёк горло и отрубил вскинутую с мечом тонкую кисть.
В итоге в первой засаде Гури насчитал восемь волчиц. Когда с ними было покончено, он подхватил лук и последовал примеру Дэс’кари Сину, взобравшись на вершину склона. Отсюда он увидел, что сам Дэс’кари Сину опередил его: широкополая шляпа уже перестала порхать по кустам, кружила в смертельном танце на дне оврага и оттягивала на себя всё новых волчиц. Которые ещё не поняли, что нужно не нападать и даже не сопротивляться, а бросать всё и спасаться бегством.
Гури помог им в этом. Со второй засадой он расправился ещё быстрее, чем с первой. Удивился тому, что убивать женщин ему доставляет некоторое удовольствие. Вероятно, в силу новизны ощущений. Мелькнула мысль, что, вспарывая живот одной, он тем самым уничтожает разом несколько, ещё не рожденных, врагов. Мужчины обычно умирали молча, стиснув зубы. Эти же ругались и яростно визжали. Если успевали.
Одну, как ему показалось, самую старую, он умышленно упустил, и она, отбежав на четвереньках на безопасное расстояние, остановилась и завыла так, что её услышал весь овраг. Так что последние Вулчаки уже просто бежали вверх по склону, иногда прямо навстречу его топору, не думая больше об охоте, в панике, не разбирая дороги. Все, кто попытался миновать его на расстоянии вытянутых рук, остались лежать там, где он их встретил. Лишь одна осмелилась проститься с ним стрелой, но споткнулась, пронзённая в спину из лука Хока, который вдвоём с Цэрном оказался у беглянок в хвосте. Оба были окровавлены и, скорее всего, ранены, однако держались на ногах и смотрели на Гури с удивлённым уважением. Он ведь редко позволял себе танцевать с врагами в полную силу, как сейчас. Ему никогда не нравилось привлекать к себе излишнее внимание.
— Надеюсь, мы тебе не помешали, — только и смог сказать Хок, а Цэрн размазал по лицу кровь и улыбнулся.
Внизу оврага он встретили Троша и Зили. Трош сидел над телом убитого брата. Их шеи Ружа торчало две стрелы.
— Они не дали ему защититься, — выдавил Трош, обламывая наконечники и вытягивая стрелы. — Подстрелили, как зайца…
— Нет, он не бежал, — напомнил Зили. — А ты отомстил за него.
Гури осмотрелся. Дэс’кари Сину стоял на почтительном расстоянии, за кустом, и ждал. Махнув ему рукой, Гури побежал к брошенным носилкам. Одни лежали неподвижно, вторые дёргались, но из них торчала стрела. Он первым делом открыл последние.
Связанный Бокинфал был бледен и морщился от боли. Стрела попала ему в ногу, похоже, неопасно, в мякоть икры. Крови было немного. Неприятно, но жизнь вне опасности. Тот и сам это понимал, потому что сразу же спросил, как там с Пенни.
Когда они с Дэс’кари Сину заглянули во вторые носилки, сперва им показалось, что она мертва. Девушка лежала на боку, прикрыв веки, и не подавала признаков жизни. Только когда окровавленные пальцы Дэс’кари Сину отняли край шкуры и прижались к шее, ища пульс, ресницы ожили, она распахнула глаза и вопросительно уставилась на Гури.
— Это ведь не были вабоны? — спросила она. Потом её взгляд упал на затенённое краем шляпы лицо Дэс’кари Сину. — Это не ди… не шеважа.
— Нет, он не из наших, но он друг. — Гури оглянулся на Бокинфала и утвердительно кивнул. — Ты можешь идти сама?
— Могу, — неуверенно согласилась Пенни, вспоминая свою не слишком приятную попытку на последнем привале. — Только мне бы одеться…
— Теперь одежды много, — заверил её Гури, указывая на дно и склоны оврага.
Пенни присмотрелась и увидела не одну дюжину лежащих в самых причудливых позах тел с рыжими головами. У некоторых головы лежали рядом с телами. Судя по странным высоким причёсками и небольшому росту, они все были женщинами.
— Кто это? — поразилась она.
— Волчицы. Долгая история.
— Так вы тоже воюете друг с другом?!
— Иначе было бы слишком просто, — ответил Гури и посмотрел на странного мужчину в причудливой шляпе. — Можешь пока расспросить её. Она понимает общий. А я подберу ей одежду.
Мужчина разглядывал Пенни. В нём странным было всё, но особенно глаза, спокойные и холодные, а главное — узкие, как две щёлки. Ей даже сперва показалось, что он жмурится.
— Я ищу карту, — сказал он с незнакомым выговором. Пенни мало приходилось говорить на кенсае, она только недавно начала его учить, однако ни Руна, ни Везник, ни Гури не произносили слова так отрывисто и с таким цоканьем на конце каждого слова. — Ты была в том доме. Ты видела карту?
— Какую карту?
— Свиток. На нём рисунок. Можно найти реку, лес, горы. Карта моего отца.
— Нет, не видела.
— А тот? — Шляпа повернулась в сторону Бокинфала, который сидел на носилках и со стонами пытался извлечь из ноги стрелу. Руки у него были по-прежнему связаны.
— Кажется, нам второй раз повезло, — крикнула она ему. Бокинфал пожал плечами и изобразил улыбку.
— Если ногу не потеряю, то можно считать, что да.
— Он спрашивает, не видели ли мы в доме Кадмона какую-то карту, на которой изображён Торлон.
Узкоглазый напряженно прислушивался к звукам чужой речи.
— Скажи ему, что нет. — Бокинфал сумел наконец переломить древко и потянул за оперенье. — Ааааа! Тэвил! Как же больно! — И закончил почти буднично: — Обычно карты бывают в другом месте.
Пенни перевела. Теперь узкоглазый внимательно следил за действиями Бокинфала и ждал пояснений. Только желваки на широких скулах выдавали его напряжение.
— Уточни, пожалуйста, свою мысль, — поторопила Пенни. — Мне кажется, он нервничает.
— Сочувствую, но в нём нет ни одной дырки от стрелы. Мммм…, больно!
— Если ты ещё не понял, они на пару с Гури нас спасли.
— Да уж вижу. Доблестно перебили кучу рыжих девиц. Если бы меня не связали, как тушку, втроём мы бы справились быстрее.
— Что ты хотел сказать про «другое место»?
— Ладно, передай ему, что если он хочет глянуть на старые карты, то ему придётся пробраться непосредственно в замок и спросить главного писаря, то бишь Скелли. Добавь, что гвардейцев там побольше, чем этих девиц. Пара писарей тоже неплохо владеет оружием. Сам Скелли честно за свои карты и рукописи сражаться не будет, но спиной к нему всё равно лучше не поворачиваться — при нём всегда отравленный нож. И пожелай от меня успеха.
Когда Пенни перевела эти слова, глаза человека в шляпе сделались совсем узкими, он сверкнул ими на Бокинфала так, словно готов был вот-вот на него накинуться, однако вместо этого он в следующее мгновение просиял и крикнул Гури, возвращавшемуся в обнимку с ворохом одежды:
— Я не пойду с вами дальше. Теперь я знаю, где может быть карта. Прощай!
И, не дожидаясь ответа, заскользил размашистым шагом прочь по оврагу, то и дело подталкивая себя шестом.
— Куда вы его? — поинтересовался Гури, ничуть не удивляясь подобной скоротечности их нынешней встречи. — Вот, одевайся. Тут есть, из чего выбрать.
— Твой странный друг, — пояснил Бокинфал, — решил, что сможет в одиночку взять штурмом замок и завладеть его сокровищами. Кстати, там у тебя не найдётся тряпки перевязать мою многострадальную ногу.
Гури вытащил из-под вороха меховых шуб, безрукавок, юбок и штанов широкий мелко плетеный пояс и кинул ему.
— Я и забыл, что вы не умеете ткать, — усмехнулся Бокинфал.
— Умеем. Нам просто некогда, — ответил Гури.
Бокинфал расхохотался, чем немало поразил собиравшихся в дальнейший путь дикарей.
— А что до твоего замка, — продолжил Гури, — то я бы не завидовал тем, кто захочет помешать моему странному другу добыть то, что он хочет.
Только сейчас Пенни сообразила, что не увидела на человеке в шляпе никаких ран или хотя бы просто порезов. Только чужую кровь на руках. Много крови. При этом она собственными глазами видела, как на него набрасывались буквально стаи разъярённых воительниц с мечами и луками наперевес. Теперь они все лежали там, где их нашёл его… нет, не меч, не топор и даже не нож, а невзрачный шест, такой с виду примитивный и безобидный.
Гури тоже не выглядел измождённым или раненым. Но эта одежда…
— Вы сняли её прямо с них?
— Они сняли шкуры с животных, я снял шкуры с них. Какая тебе разница? Одевайся в то, что есть. Ты можешь идти, а у меня осталось мало людей, чтобы тебя нести.
— Отвернитесь.
— Сама распутаешься?
Положение у девушки было незавидное.
— Нет, помогите.
Он наклонился, развернул её тёплый кокон и снова выпрямился.
— Дальше давай сама.
И пошёл, не оглядываясь, к своим, занятым сооружением чего-то в виде волокуш. По всей видимости, они не хотели оставлять мёртвых товарищей на съедение настоящим волкам и намеревались тащить их до дома. Свободных рук больше не осталось. Бокинфала они ещё готовы нести, но лишь затем, чтобы не дать ему убежать.
Дрожа от холода, она скинула с себя последнее и стала быстро натягивать чьи-то толстые штаны. В ворохе принесённой ей одежды было что-то и вроде нижних юбок, однако она не могла заставить себя надеть их, живо представив себе, что они только что согревали чьё-то грязное тело. Слишком брезговать не приходилось, всё это Гури снял с трупов, но то, что соприкасалось с их укромными местами… нет, бабушка бы это наверняка не одобрила.
Пенни старалась не замечать любопытных взглядов мужчин. Когда холодные штаны были надеты и зашнурованы на поясе, она встала на шкуры и первым делом подобрала подходящую обувь. В тех мужских сапожищах, в которых она недавно справляла нужду, она не прошла бы и ста шагов. Босые ноги мёрзли. Голая спина тоже. Соски сморщились до боли. Кто-то из дикарей что-то сказал, и остальные заржали. Нет, чтобы мёртвыми заниматься! Пенни так замёрзла, что подумала о стыде, лишь когда просунула руки в затвердевшую на холоде безрукавку, а поверх неё надела мехом внутрь длинную шубу и впервые ощутила подобие тепла. А ещё запах чужого пота и страха.
Ноги, ноги! Куда спрятать ноги?
Большого выбора Гури ей не предоставил. Дикарки явно не утруждали себя заботами о внешнем виде, и носили всё одинаковое: грубо сшитые из лоскутов кожи высокие сапоги на меху. Одни были малы, в других что-то хлюпало, вероятно, кровь, но они пришлись в пору, и Пенни не стала привередничать.
— Красиво! — похвалил её Бокинфал.
Заматывая ногу, он всё это время наблюдал за ней!
— Тебе помочь? — предложила она, пропуская замечание мимо ушей и натягивая рваные варежки.
— Пристрелить ты меня не сможешь, а больше мне помочь нечем.
— Что, так болит?
— Уж как-нибудь переживу.
— Мы уходим! — Гури подошёл, глянул на ногу пленника и подозвал двоих носильщиков, не тех, что были прежде.
Пенни он протянул лук с порванной тетивой, чтобы на него опираться, и велел надеть снегоступы. У женщин они оказались точно такими же, как и у его воинов. Пенни ходила в таких когда-то в детстве, но успела отвыкнуть. Присев на корточки, как могла, привязала к сапогам. Жилы вели себя на морозе не лучшим образом, так что одна подвязка порвалась, но оставшейся, рассудила девочка, должно было хватить.
Когда они тронулись дальше, стало уже совсем темно. Сооружать факелы дикари либо не умели, либо ленились. Либо их зрение было гораздо сильнее, чем у Пенни, которая шла в основном на мерцающий свет посудины, служившей им для переноски огня. Наверняка, если бы она задумала бежать, всякую её попытку пресекли бы на корню. Снег похрустывал и с обеих сторон, и сзади. Хотя о бегстве она даже не помышляла. Поймала себя на мысли, что если бы оказалась тут ночью совсем одна, боялась бы повстречать дикарей. А теперь они вокруг неё — и чего ей, спрашивается, больше бояться? Самое страшное уже позади. Осталось лишь ждать развязки. И брести, неведомо куда и зачем.
Раз её нынешние спутники уверенно идут, невзирая на темень, видать, их избы, или чем там они пользуются, где-то неподалёку. В ином случае они бы остановились на ночной привал. Эта её догадка имела какое-то отношение к появлению в такой опасной близости врагов в лице дикарок с луками, однако Пенни так и не додумала эту мысль. Они уже миновали овраг, оставили позади несколько полян, откуда можно было увидеть чистое небо, сплошь усыпанное радостными огоньками, перешли просеку, оставленную, как поняла Пенни, виггерами, уходившими этим путём на заставы, и снова углубились в чащу.
Бокинфал помалкивал, покачиваясь где-то позади в носилках. Она думала о нём со смешанным чувством. Они совсем недавно познакомились, но уже вместе пережили такое, что другому не выпадет за всю жизнь. Похоже, он действительно любит её, пытаясь защищать и подбадривать. Любит по велению сердца, а не только по тяге, как говорится, «переднего хвоста». Против чего, кстати, она сама ничего не имеет, упиваясь в душе этим новым для себя ощущением. Раньше как-то так получалось, что её хотели «неправильные» мужчины. Те, от которых она стремилась держаться подальше. Кроме, разве что Бриана, соседского парня, который отчаянно пылал к ней своей детской страстью и которого она любила… изводить женскими проказами и добродушными розыгрышами вроде того, когда сделала вид, будто он застал её врасплох в тазу, где она, голая, мылась, получая несказанное удовольствие от постороннего взгляда. С Бокинфалом теперь было всё по-другому, по-взрослому, он не подглядывал за ней, а смотрел обычно прямо и восхищённо, она имела возможность в этом убедиться, однако разобраться в собственных чувствах к нему пока не могла.
Когда, наконец, впереди и чуть правее она заметила за деревьями нечто вроде оранжевого зарева, ей почему-то сделалось страшно. Сейчас она окажется в лагере дикарей, которые с незапамятных зим были врагами её народа и причиной многих поступков, становившихся со временем традициями. Сегодня она знала, что когда-то они были частью вабонов, но по чьей-то недоброй воле превратились в изгоев и теперь всячески оправдывали своё утвердившееся положение. Никто не пытался вернуть их обратно, да они и сами едва ли помнили те времена, когда в Вайла’туне можно было повстречать рыжих соплеменников и пожелать им доброго утра или спокойной ночи. Зарево означало «костры». Костры означали «огонь». Дикари завладели его секретом, воспрянули, говорят, духом, забыли многие страхи и теперь мыслят расквитаться с вабонами за долгое унижение. Какую во всём этом Гури уготовил роль ей и Бокинфалу? Заложников? Вероятно, в лучшем случае. Вряд ли он стал бы возиться с ними, если бы не отличал от тех, с кем, не задумываясь, расправился на задворках поместья Томлина. Но было и другое объяснение: они не заложники, а пленники, которых будут допрашивать и мучить, чтобы получить какие-нибудь важные сведения о том, о чём она не имеет ни малейшего представления. Кто знает наверняка, на что способны дикари? бабушка их всегда очень боялась. Только виду не показывала и на словах иногда даже жалела.
Бокинфала, качавшегося в носилках, донимали похожие мысли. Из головы у него не шла встреча с тем узкоглазым незнакомцем, которого он невольно натравил на Меген’тор, где ему обязательно повстречаются Рэй и остальные ребята. Перед незнакомцем его совесть была совершенно чиста, а вот за собратьев по оружию он теперь сильно переживал. Потому что, несмотря на стрелу в ноге, прекрасно видел, на что этот узкоглазый способен. Причём с одной только палкой. Если бы Ротрам заполучил такого бойца в своё распоряжение, с остальными он мог бы легко рассчитаться и попрощаться за ненадобностью. В поисках какой-то карты он будет сметать всё на своём пути, пока не отыщет её или не схлопочет стрелу в спину. Если он догадается первым делом спуститься в подземелье, быть может, ребята Рэя вернутся к Ротраму без потерь. Если же они повстречаются где-нибудь на винтовой лестнице башни… лучше об исходе не думать. Хотя, почему, собственно, они обязательно должны набрасываться друг на друга? Узкоглазый наверняка хитёр и постарается не привлекать к себе лишнего внимания. Тем более что сейчас, когда замок потерял сразу несколько столь важных личностей, там должна твориться полная неразбериха с тем, кто главный, кого нужно слушать и слушаться, кто свой, кто чужой, и куда всё это дружно катится. Если им с Пенни суждено туда вернуться, кто знает, что и кого они там застанут? Мерзкая сова Йедда, будем надеяться, сгинула, прихватив с собой своего губошлёпа Кадмона и его подлую девицу Анору. В замке за главного остался Скелли. И всё? Бокинфал мог, конечно, просто не знать об остальных, но по рассказам Пенни и собственным наблюдениям получалось, что больше никто на право восседать в тронной зале не претендовал. Есть, правда, военачальник Тиван, есть отец этой самой Аноры Скирлох, есть даже разжалованный при всех сын Демвера Железного Гийс, однако едва ли кто станет им потакать, особенно когда все только и думают, что о себе и собственном спасении. Причём для кого-нибудь оно может быть связано не столько с именами прежних эделей, сколько с новыми, включая самих захватчиков. Если это разноцветное воинство состоит не из дураков, они должны смекнуть, что открытое нападение хоть и принесёт победу и захват замка, гораздо менее выгодно, нежели вторжение тихое и незаметное, под видом, скажем, избавителей от прежних невзгод. Зачем убивать ни в чём не повинных мирных людей, которые могут обозлиться и из испуганных матерей и отцов семейств превратиться в отчаянных сорвиголов? Они падут в неравном бою, но успеют наломать кровавых дров. А если будут действовать заодно, кто знает, быть может, им улыбнётся удача, и для недальновидных великанов этот штурм окажется последним. По крайней мере, для многих. Будь Бокинфал их командующим, он бы разом ввёл всё войско в Вайла’тун, но при этом настрого запретил пускать в ход оружие. Чтобы жители увидели одновременно мощь и доброту непрошеных гостей. Встать на их сторону не будет считаться предательством. Потому что переход не будет вызван страхом за свою жизнь. А выбор всегда есть у всех. Многие в Вайла’туне по-прежнему вспоминают добрым словом Ракли. И верят в то, что он жив. Кстати, вполне возможно. Тот пленник, что хохотал из-под пола в клетях, когда они пришли туда со Скелли устанавливать порядок, говорят, и есть Ракли. Только тронувшийся головой. Если его достать оттуда и отмыть, ещё неизвестно, чья возьмёт. Ведь говорят же также, что он сошёл с ума задолго до того, как бежал его сын и как его самого свергли бывшие сотоварищи. И ничего, правил. Чтобы всё это узнать, нужно совсем немногое — выжить. Дикари явно предназначили их с Пенни для какой-то цели, но только что это за цель?
Ждать развязки оставалось недолго. Бокинфал тоже заметил, что конец путешествия близок. Носилки задвигались быстрее. Он изловчился повернуться на бок и в разрезе шкур впереди увидел то же, что видела Пенни — оранжевое зарево между чёрными деревьями. Дикари вернулись домой.
Более необычного зрелища, чем предстало глазам Бокинфала, когда его уложили на снег и позволили сесть, он не встречал.
Просторная поляна была сплошь в весело потрескивающих кострах. Самый большой, посередине, походил размерами и нравом на жертвенный костёр у Томлина. Он гудел на ветру, щедро разбрасывая искры. Остальные, поменьше, обступали его со всех сторон, как волчья стая — кабана. От костров исходил какой-то особый жар, будто в них горели не простые дрова, а те, о качествах которых ведали только местные жители. Так ли это на самом деле, сказать было трудно. Бокинфал впервые подумал, что попал не просто к дикарям, а к настоящим хозяевам Пограничья, которые, в отличие от любого охотника или дровосека из Вайла’туна, знают тут всё и вся.
Как ни странно, вокруг костров никто не сидел. Огонь горел сам по себе.
Люди появились не сразу. Бокинфал увидел их приближающиеся тени по краям поляны. Воины с луками и копьями. Никаких женщин или детей. Они обступили Гури и о чём-то коротко с ним перемолвились. Потом подхватили главные носилки с одеждой и оружием, приняли у измождённых собратьев концы волокуш с телами родичей и потащили всё это куда-то обратно за костры. Только тогда раздались первые голоса, некоторые из них — женские. Голоса начали переговариваться. Кто-то вскрикнул. Кто-то зарыдал. Негромко. Крик больше не повторился. Плач затих.
Подошёл Гури с помощником. Помощник присел на корточки возле ног Бокинфала и принялся пальцами и ножом развязывать замёрзшие путы. Никто не счёл нужным что-либо говорить. Бокинфал поискал глазами Пенни. Она оказалась стоящей поодаль, словно позабытая всеми и опирающаяся на сломанный лук. Одетая в некрасиво сшитые шкуры, висевшие на ней мешком. Не то, что та соблазнительная одежда, которую кто-то сорвал с неё для жертвоприношения. Сердце Бокинфала кольнула ревность. Одна надежда на то, что те, кто это с ней сделал, теперь лежат мёртвыми среди обгоревших балок поместья. И пусть так будет с каждым, кто захочет причинить ей зло!
— Теперь ты можешь идти, — сказал Гури.
Только встав на ноги, Бокинфал осознал, насколько замёрз от долгого лежания. Костры соблазнительно манили теплом, но помощник Гури ухватил его за локоть при первой же попытке двинуться им навстречу.
— За мной.
Невесть откуда возникшие воины взяли Бокинфала в кольцо и повели. У него оставались связанными руки, он мог бы изловчиться и обезоружить шедшего впереди с опрометчиво торчащим из-за пояса кинжалом, но рисковать не стал. Пенни за ним не поспеет. Значит, надо ждать, когда она окончательно восстановит силы, и лишь тогда использовать первый же подходящий случай. А ещё бы хорошо определить, в каком направлении находится Вайла’тун. О просеке, которую незадолго перед этим видела Пенни, он, разумеется, не догадывался.
Провожатые обошли костры справа, и только тогда стало понятно расположение их лагеря.
Дикарей не было на земле потому, что они все рассредоточились по деревьям, обступившим поляну. Кто сидел, кто стоял на толстых ветвях, наслаждаясь согревающим светом огня, старики и старухи возлежали на растянутых шкурах, дети запросто сновали по веткам или жались к матерям. Некоторые только сейчас, узнав о возвращении отряда, выходили из странного вида кожаных гнёзд-шатров и недоверчиво взирали сверху вниз на новоприбывших.
Гнёзда их напоминали плетёные ульи диких лесных пчёл, которые иногда приносили из Пограничья охотники и продавали на рыночной площади как удивительно прочные и красивые поделки. Какие-то гнёзда были подвешены на ветках всё равно что огромные мешки, другие — растянуты как крылья летучих мышей между сучьями, третьи возвышались почти настоящими полукруглыми шатрами на развилках особо толстых ветвей. Конструкции эти не отличались изяществом, но выглядели добротно сшитыми и прочными. Во всяком случае, снег на них не задерживался, а будь то подвешенное, натянутое или стоячее положение, оно нисколько не мешало этим странным людям выходить наружу и так же проворно скрываться внутри.
С земли на деревья вели сброшенные сверху верёвки, точнее, верёвочные лестницы. Бокинфал оценил простоту их конструкции: вдоль одной-единственной верёвки были навязаны петли, в которые поднимавшиеся или спускавшиеся, как всадники в стремена, продевали ступни. Лестница не успевала провернуться, как шеважа оказывались в нужном месте. Такие же верёвки висели кое-где и между сучьями. Поскольку и гнёзда были расположены на разной высоте от земли. На некоторых особенно могучих деревьях их насчитывалось по пять и более.
Они почти полностью обошли поляну до противоположного её края, когда Бокинфал, наконец, сообразил, куда именно их ведут.
Все нижние ветви огромного дуба, раскинувшегося позади костров, занимало впечатляющее гнездо, частично сшитое из шкур, частично сплетённое из гибких веток. Дом вождя — читалось в каждой детали этого сооружения и в каждом лице стоявшего здесь на страже воина. «Стоявшего на страже», конечно, было громко сказано. Дикарей тут собралось много, однако некоторые просто сидели на ветках, свесив ноги, другие полулежали, удобно устроившись в рогатинах, третьи вовсе предпочитали непосредственную близость костров и сидели неподалёку от них на корточках, и лишь четвёртые изображали бдительность и стояли в довольно угрожающих позах с копьями и топорами в руках. Бокинфал заметил несколько арбалетов и парочку неплохих мечей, некогда принадлежавших вабонам. Дикари не имели своих кузнецов, не умели добывать и обрабатывать железо, а потому с удовольствием пользовались достижениями своих ненавистных соседей, оставляемыми в Пограничье после вынужденной смерти последних. То, что сегодня принесли Гури и остальные, будет прекрасным подарком вождю и соблазном для остальных также попытать счастья по незащищенным, как выясняется, окраинам Вайла’туна. Не нужно быть провидцем, чтобы представить скорую судьбу фолдитов и наименее дальновидных из эделей, которые в своё время, такое простое и безмятежное по нынешним меркам, избрали в качестве места для постройки жилья опушки леса.
Шедшая за Бокинфалом Пенни видела всё то же самое, но мыслями она была далеко. Пережив первый испуг от захлестнувших её новых запахов и неприветливых угрюмых лиц, она спасалась воспоминаниями о последнем разговоре с Ахимом, когда тот напророчил ей какой-то подвиг. Теперь она очень надеялась на то, что всемогущие предки позволят ей этот подвиг совершить, и что получится он прижизненным, а не посмертным.
В какой-то момент её обращённый вглубь себя взгляд прояснился, и она обнаружила, что во все глаза смотрит на высокого стройного мужчину, вышедшего из-за полога большого, самого большого шатра на раскидистом дубе, и в свою очередь с интересом разглядывающего пришельцев. Он не был особенно широкоплеч, как не был и худощав, обычный шеважа в обычной меховой одежде, но на Пенни он сразу произвёл просто умопомрачительное впечатление. Стоявший здесь же Бокинфал скукожился и отошёл на задний план её потрясённого воображения. У незнакомца были собранные в хвост на затылке рыжие волосы с проседью на висках, пронзительные глаза непонятного цвета, прямой, с выразительной горбинкой нос и показавшийся ей верхом чувственности рот, к которому она сразу же захотела прильнуть губами. Ничего подобного с ней никогда ещё не происходило. Всю дорогу она с такой женской теплотой думала о Бокинфале, что почти уверилась в любви к нему и в желании любыми способами его освободить из очередного плена. Она считала себя повинной в его нынешнем положении, хотя это было не так. Она размышляла, на какие ей придётся ради него пойти жертвы, чтобы в итоге они смогли благополучно вернуться если не в замок, то уж по крайней мере куда-нибудь поближе к бабушке. Она была готова почти на любое унижение ради этого. И вот выясняется, что его благородный облик тускнеет и неудержимо исчезает, сменяясь ничем внешне не примечательным лицом седеющего дикаря, о котором она ничего не знает, но почему-то хочет знать всё.
Провожатые остановили Бокинфала, положив руки на плечи и развернув к своему вождю. Ибо вышедший им навстречу воин и был Гелом, прежним предводителем клана Тикали, а ныне — объединённых кланов, и сыном Немирда. Он указал двумя пальцами на Гури, приглашая того заговорить.
— Мы шли по следу Чарка и Жаги, который привёл нас к дому илюли. Илюли разожгли большой огонь и приносили двоих в жертву. Мы решили, что это они, и вмешались. Посмотри, он похож на Чарка. — Гури подошёл к Бокинфалу и поднял его лицо за подбородок. Вместе с ним была и вот эта девушка. — Он подтолкнул оробевшую Пенни вперёд. — У неё светлые волосы, не такие, как были у Жаги, но огонь горел ярко, она лежала, и нам казалось, что они цвета заката.
— Она и одета как Жага, — усмехнулся Гел.
— На ней одежда Вулчаки. В жертву её приносили без одежды.
— Вулчаки? Вы наткнулись на них?
— Те братья, что мы принесли с собой лишёнными жизни, были убиты Вулчаки, которые устроили на нас засаду.
— Совсем близко отсюда, — добавил Хок, стоявший поодаль. — Дозорные должны были их видеть.
— Зорк! — окликнул Гел одноглазого воина, уже приготовившегося соскочить с ветви на землю. — Сегодня в дозоре стояли твои Фраки. Почему так произошло?
— Я выясню, Гел.
— Плохо! Скольких мы потеряли?
Гури назвал всех семерых по именам. Гел сжал кулаки.
— Гури, Хок, ко мне!
— Что прикажешь делать с пленниками?
— Пусть ждут.
Пенни, как и Бокинфал, не поняла из этого разговора ни слова, но почувствовала, что этот Гел крайне недоволен услышанным и не торопится решать их судьбу. Он может лишить меня жизни, подумала с замирающим сердцем девушка, и испытала не приступ страха, а скорее трепетное волнение. Раньше она не раз представляла себе, как и отчего умрёт, но никогда не думала, что сумеет принять свой конец почти без сожаления. Если этот человек будет последним, кого она увидит, это не испугает её. Он хозяин её судьбы по праву. Тэвил, уж не сходит ли она с ума!..
Между тем Хок и Гури проворно забрались по верёвке с петлями на Подножную Ветвь, обменялись с Зорком сочувственными взглядами и проследовали за Гелом внутрь его Гнезда. Внутри всё было как всегда, только раньше их встречала улыбка Жаги, а теперь Гнездо было пустым и неприветливым. Мягкий пол из нескольких слоёв шкур, брошенных на прочную плетёную основу, так и манил стряхнуть сапоги с уставших ног и остаться босяком. Сам Гел так и сделал, пройдя вглубь и сев в подвешенную к ветке качель, служившую ему троном и постелью. Подобные качели могли позволить себе лишь вожди кланов. Гостям он разуться не предложил, и они остались стоять у порога, зная, что это не к добру.
До укрощения Огня долгие зимы превращались для всех кланов в бесконечную тёмную ночь, которую нужно было быстрее пережить, чтобы снова вернуться к обычной жизни. Тикали жгли, постоянно поддерживая, один-два костра, воины уходили разве что на охоту да за дровами, в Гнёздах согревались камнями, а женщины, дети и старики почти не выходили из них на улицу, чтобы не уносить с собой тепло. Теперь всё это изменилось. Только старики, привыкшие к камням, грели их на углях и подкладывали под шкуры. Все же остальные последовали примеру Гела и Зорка и приспособили для целей согрева жилищ железную и глиняную посуду, которую им удалось в больших количествах захватить в двух захваченных лесных Домах илюли. Посуда расставлялась по полу или подвешивалась к стенкам, и Огонь горел прямо в ней. В Гнезде Гела Огонь потрескивал на двух больших блюдах с загнутыми краями, а Свет жил в трёх развешенных вокруг качели сосудах. Когда ветер дул от разведенных на улице костров, в Гнезде становилось даже жарко.
Гел распахнул ворот шубы и долго смотрел на обоих собратьев, ничего не говоря и даже не мигая. Левой рукой он медленно вынул из дупла высокий железный кубок с напитком и сделал несколько глотков. Гури представил, что в такой позе он провёл все эти дни, ожидая вестей о беглецах.
— Как это могло получиться?
— Мы были уверены, что спасаем Чарка, — начал Гури.
— Я не про него! С ним и с ней мне как раз всё понятно. Я имел время подумать и решил, что они не достойны нашей заботы и спасения. Когда-нибудь мы найдём их кости. Забыть и выплюнуть! Я про другое. Как мы могли потерять семерых от рук вонючих девок? — Голос Гела звучал по обыкновению негромко, но было видно, что в груди у него всё клокочет. — Семь воинов лежат на расстоянии полёта стрелы от дома! Лучшие воины Тикали!
— Гел…
— Что скажут остальные? Что я проиграл каким-то Вулчаки?!
— Они больше не сунутся…
— Правда? Так я должен радоваться?!
— Нет… но они больше не сунутся. — Гури был уверен в своих словах, но понимал, что цена им — плевок и только.
Ему на выручку пришёл Хок. Прочистив для порядка горло, он поведал Гелу, что нападавших было, по меньшей мере, в три раза больше их стаи. Убедиться в этом может всякий, кто проверит, сколько оружия и одежды они принесли с собой в стойбище.
— Они видели наши следы и поджидали на темных склонах оврага с натянутыми луками. Все, кто погиб, погиб от первых стрел.
— Я всегда думал, Гури, что у тебя чутьё на врага, — заметил Гел, помолчав.
Хок снова опередил с ответом:
— Гури не было с нами. Я был за старшего.
Гел вопросительно поднял бровь и снова отхлебнул из кубка.
— Хок, я ценю твою смелость, но, может быть, Гури сам расскажет, как он прозевал волчиц?
Отступать было некуда. Сейчас его вес должна была перевесить правда.
— Нам встретился тот воин, о котором я тебе когда-то говорил, Гел.
— Уж не тот ли, которой помешал нам перед зимой захватить Дом илюли на окраине? Один против нош-нош?
— Ты так его назвал, — кивнул Гури. — Вообще же его имя звучит Дэс’кари Сину. На его языке это означает нечто вроде «лучшее время умирать». Его учили убивать, и он оказался хорошим учеником.
— Ты мне, помнится, говорил, что знавал его отца.
— Да, старика убили на озере, и сын поклялся за него отомстить. Он решил, что виноваты мы и потому напал тогда на наших братьев. Теперь он знает больше. Он рассказал мне, что в смерти отца оказались повинны илюли. Он будет мстить им.
— Означает ли это, что отныне я могу мочиться, не боясь, что у меня между ног вырастит стрела?
— Гел, — снова не выдержал Хок, — этот человек одной палкой убил стольких волчиц, скольких я за всю свою жизнь!
— Мне казалось, ты убил их больше одной.
— Чтобы мне поверить, надо было это видеть. Он был неуязвим! И Гури…
— Он очень помог нам в этот раз, — поспешил прервать его Гури. — А потом поговорил с пленниками, и они направили его обратно к илюли. Скоро илюли конец.
— Вы рехнулись? — Гел сунул кубок в дупло, но тот опрокинулся, и сверкающая влага потекла по коре. — Один против нош-нош перебьёт всех илюли? Ступайте! В следующий раз я призову тебя, Гури, когда мне захочется посмеяться.
Гури не пошевельнулся.
— На прощанье он сообщил мне, что к Дому илюли с другой стороны подошла войной очень большая стая. Никто таких раньше не видел. Он рассказал, что дрался с ними и с трудом расправился с тремя. Там будет война, Гел. Если мы хотим избавиться от илюли, лучшего времени не найти. От тебя зависит, прав ли я, когда говорю, что илюли конец.
Гел рывком встал с качели. Глаза его горели радостным огнём.
— Если твои слова верны, я готов простить тебе потерю Жаги и Чарка! За волчиц ответит Зорк.
— Они тут больше не появятся, — заверил Хок, а Гури добавил:
— Мой совет тебе вряд ли нужен, но у Зорка хорошие воины, которые нам наверняка пригодятся. Не стоит с ним ссориться.
— Я подумаю. — Гел положил руку на плечо Гури. — Кто те илюли, которых вы взяли в плен? Почему Один против нош-нош разговаривал с ними? Почему их свои же хотели принести в жертву?
Сказать ему, что он слышал их разговор между собой? Но тогда откроется, что, кроме общего, он понимает язык илюли? Этого никто не должен знать. По дороге он говорил с ними на их языке, однако едва ли нёсшие носилки собратья понимали разницу между языком илюли и общим. Если бы здесь не было Хока, он бы, возможно, открылся Гелу…
— Они не говорят. Может, скажут тебе, если поймут, что от этого зависит их жизнь.
— Они муж и жена?
— Поначалу я тоже так думал. Но, похоже, он просто в неё влюблён.
— Как его зовут?
— У него длинное имя. Можно называть Бок.
— А она?
— Её зовут Пенни.
— Она тоже в него влюблена?
— Наверное. Однако, как я понял, илюли хотели принести её в жертву потому, что она ещё не знала мужчин.
Он всё-таки сказал это! Долго нёс с собой, подслушав разговор пленников. Хотел использовать, если Гел начнёт сокрушаться по поводу потери Жаги. Но Гел сдержался, а он не стерпел.
— Она была голой, — облизнулся Хок. — Очень красивая!
— Хорошо, поднимите их ко мне. Я хочу с ними поговорить.
Он снова сел в качель и стал заново наполнять кубок.
На улице Гури толкнул Хока плечом.
— Ты хорошо помог мне, поддержал. Почему?
— Сегодня я видел, как ты сражаешься по-настоящему. Я уважаю великих воинов. Кеита сделала правильный выбор.
Гури был поражён, услышав такое от закадычного врага, и не сразу нашёл, что ответить.
— Значит, мир?
— Мир. Надеюсь, ты как-нибудь преподашь мне урок. — Хок сделал знак стоявшим внизу, чтобы они поднимали мужчину. — Ступай, Кеита ждёт тебя.
— Откуда ты…
— Она просила меня, чтобы я присматривал за тобой. Защищал твою спину. Она любит отца своего сына.
— Хок…
— У меня тоже есть, к кому пойти. Утром Гел скажет своё решение.
— Думаешь, я не нужен ему?
— Он ведь понимает кен’шо.
В своё время это открытие было для Тикали чем-то вроде грома среди ясного неба. Но всё меняется слишком быстро, и теперь Гел не только открыто признавался в своих невесть откуда полученных знаниях и окружал должным почётом тех, кто владел этим языком, но недавно распорядился учить ему наиболее способных детей старше десяти зим. Объяснил он это тем, что скоро собирается с помощью Огня завоевать илюли, и тогда им понадобится говорить с побеждёнными. Похоже, он не догадывался, что сами илюли далеко не все смогут его понять.
— Не вздумай сопротивляться, — предупредил он на кен’шо Бокинфала, когда тот оказался неуверенно стоящим рядом с ним на ветви.
— Что? — переспросил тот.
Этот не знает. Девочка, кажется, говорила, что даже была толковательницей. Придётся ей отдуваться за двоих.
— Скажи ему, чтобы не вздумал сопротивляться, — повторил он, помогая Пенни выбраться с верёвочной лестницы. — Гел хочет вас видеть. Обидите его, и вам не жить.
Пенни перевела его слова Бокинфалу, удивляясь, почему Гури решил перейти на кенсай. Вероятно, не хочет, чтобы остальные понимали. В подтверждении её догадки он добавил:
— Твоего языка я не знаю, запомни.
Она кивнула, благодарная ему за всё, а больше всего за то, что он позволил ей свидеться с тем, кого она теперь так боялась, и так хотела. Пока они с Бокинфалом ждали внизу, она всё думала, как ей не разрыдаться или не упасть в обморок, если он пожелает с ней заговорить. Она смотрела на странное гнездо, в котором жил этот человек, и оно представлялось ей самым прекрасным из жилищ, что она видела в своей жизни. Спать в таком, наверное, всё равно что лететь по воздуху. Там, вдали от холодной земли, должно быть тепло и уютно. Когда их позвали, и она следом за Бокинфалом забиралась по верёвке, у неё так предательски дрожали руки, что в какой-то момент она даже испугалась, что не доберётся до ветви и упадёт. Но всё обошлось. И вот теперь ей предстояло войти внутрь гнезда, войти к нему!
Бокинфал покосился на напряженные лица стражников, улыбнулся и юркнул в меховую прорезь. Пенни замешкалась, но кто-то подтолкнул её сзади, и она послушно шагнула навстречу своей судьбе.
Внутри гнезда было сумрачно и плохо пахло.
Гел сидел в смешной штуковине, подвязанной к ветке, и покачивался. На нём из верхней одежды осталась толстая безрукавка, обнажавшая сильные волосатые руки. На голой груди лежало ожерелье из белых клыков, вероятно, волчьих. Пенни почувствовала, что ей не холодно. Что обогревало гнездо, кроме горевших внизу костров, было непонятно, но сейчас думать об этом не хотелось. Света от трёх маленьких сосудов и двух подносов с горящими углями хватало лишь на то, чтобы видеть хозяина этого обиталища. Даже пол под ногами терялся в пляшущих тенях.
В руке Гела тускло сверкал железный кубок. Сейчас он поднесёт его к заросшему густой щетиной подбородку и коснётся полуоткрытых губ. Пенни замерла, не то предвкушая этот момент, не то мечтая стать этим самым кубком в его сильных пальцах. Гел заметил её взгляд и не стал пить.
— Пенни? — спросил он.
— Да…
— Бок? — Его глаза сверкнули в сторону пленника.
— Да, — поспешил согласиться тот. — Бокинфал, Бок…
— Я не знаю вашего языка, но знаю язык, который многие понимают, — продолжал Гел, не спеша и тщательно подбирая слова. — Он мне не нравится, зато мне нравится знать, что у вас в головах. Я жду ваших рассказов.
Пенни глубоко вздохнула и поспешно перевела Бокинфалу сказанное. Гел с интересом слушал, а когда она закончила, спросил:
— Он не понимает?
— Нет. Но я вас очень хорошо понимаю. Что нам вам рассказать?
— Нам, вам, — передразнил Гел, наконец, отпивая из кубка и глядя то на потупившуюся Пенни, то на дерзко-выжидательное лицо её спутника. — Мне сказали, вас хотели убить. Почему?
Услышав перевод вопроса, Бокинфал только пожал плечами. Он и в самом деле понятия об этом не имел, а уж пересказывать дикарю подробности того злосчастного дня тем более смысла не было. Пенни, однако, придерживалась иного мнения. Глядя на Гела исподлобья, она начала издалека:
— Перед зимой у нас не стало прежнего вождя. Вместо него пришли новые. Другие, чем мы. У них свои правила и свои обычаи. Они от нас почти ничем не отличаются, и потому многие не догадываются о том, что это произошло. Одного из них убили. Его жена сейчас среди них главная. Её сын заманил нас к себе, обманул, связал и хотел принести в жертву в честь убитого отца. Ваши воины ему помешали. Мы им очень за это благодарны.
— Что ты там наговорила? — покосился на девушку Бокинфал.
— Мой друг хочет добавить, что вам мы тоже благодарны. — Пенни покраснела. — Пытаюсь нас спасти, если ты ещё не понял…
— В жертву в честь убитого отца? — эхом прозвучал голос Гела. — Где-то я о подобном уже слышал. У вас часто приносят жертвы?
— Нет. — Пенни судорожно вспоминала, чему её учила Руна и что когда-то говорила бабушка. — Мы называем это требы. Мы преподносим их нашим предкам, нашим героям, когда хотим получить от них какую-нибудь помощь или поддержку.
— Людей?
— Нет, никогда! Только что-нибудь вкусное, съедобное.
— Почему же вас хотели принести в жертву?
— Ну, я же говорю: потому что это были не мы, не вабоны…
— Не илюли, — поправил Гел.
— Наверное, если вы так нас зовёте. — Пенни терпеть не могла поддакивать, ненавидела себя за это, но что ей было делать, раз она даже говорила сейчас с трудом, мечтая либо пасть перед собеседником ниц, либо убежать и спрятаться. — Они совсем другие. Я слышала, что их называют ибри. На нашем языке это означает…
Гел поднял руку с кубком, останавливая её.
— Достаточно. Мне понятно. — Он отвернулся от Пенни и смерил оценивающим взглядом Бокинфала. — Ты воин?
Пенни перевела вопрос.
Бокинфал вытянул перед собой по-прежнему связанные кисти.
— Развяжи и сможешь сам в этом убедиться.
— Что он говорит? — поинтересовался Гел, видя, что девушка замешкалась.
— Говорит, что без оружия он не воин.
Гел показал на удивление ровные для дикаря зубы.
— Ты боишься меня?
— Да…
— Я его спрашиваю.
— Он хочет знать, боишься ли ты его?
— Скажи ему, — ответил Бокинфал, не опуская рук, — что он может сам легко получить ответ, если развяжет.
— Жить надоело? Что ты делаешь?
— Скажи ему!
— Он говорит, что не привык разговаривать со связанными руками.
Гел мгновение подумал, вынул что-то из-за пояса и кинул Пенни. Она поймала маленький ножик, больше похожий на заточку, какими шкурники режут мех на шубы, с широким и коротким лезвием, без ручки, вместо которой служила тугая обмотка с тупого конца в два пальца шириной. Пенни больно укололась, но смолчала и оторопело посмотрела на Гела. Тот показал жестом, что нужно делать.
— Прошу, без глупостей, — шепнула она Бокинфалу, надрезая его путы.
Покончив с этим, она поспешила вернуть ножик хозяину. Тот усмехнулся, подставляя шершавую ладонь. Пенни неимоверно захотелось поцеловать её, лизнуть…
— Теперь ты можешь говорить? — Ножик скрылся за поясом, ладонь сжалась в кулак, Пенни выпрямилась, вся дрожа от пережитого умопомраченья. — Если ты воин, то видел тех, кто напал на вас. Мне донесли. У вас там назревает война. Расскажи.
Бокинфал растирал затёкшие кисти и собирался с мыслями. Он чуял нутром, что с Пенни происходит нечто неладное, но объяснял это понятным испугом и робостью. Когда она не обращалась к нему напрямую, то неотступно следила за движениями дикаря, правда, если честно, во взгляде её был заметен не столько страх, сколько… да, скорее, восхищение. Восхищаться особо было нечем, разве что выдержкой и самоуверенностью этого странного человека, который, если бы не цвет волос, прекрасно бы сошёл за какого-нибудь кузнеца из Вайла’туна. Сейчас, когда у него в прямом смысле развязаны руки, Бокинфал был уверен в том, что справится с ним один на один легко и быстро. Дикари сильны, когда нападают стаями, а по отдельности виггеры всегда их побеждали. Только Пенни права: чего он этим добьётся? Даже если попытаться взять его в заложники, вряд ли их отпустят далеко. К тому же пока ничего как будто не предвещает скорой расправы. Во всяком случае, похоже, парень увлечён своими мыслями настолько, что даже на взгляды Пенни не обращает внимания.
— Ладно, переведи ему. Тех, кто напал на нас, очень много. Один мой знакомый попробовал подсчитать и пришёл к выводу, что не меньше двадцати пяти тысяч. Правда, не уверен, что ты понимаешь, сколько это. Много всадников. Доспехи очень хорошие, с одного удара пробить трудно. Когда они давеча напали, их приходилось сперва сбивать с коней, а потом добивать уже на земле, целя в горло, лицо или подмышки. Всё остальное защищено. То же самое касается стрельбы по ним из луков: если не уверен, что попадешь в глаз, лучше не пытаться. На земле с ними тоже непросто справиться, потому что они в детстве, наверное, хорошо питались и оттого стали выше нас приблизительно на голову. Есть и такие, что ещё повыше будут. Так что я бы поставил их один к двум: чтобы уровнять силы, нужно каждого атаковать вдвоём с кем-нибудь. Если же ты один, а их двое — беги. Доспехи у них не только прочные, но и лёгкие, так что если тебе приходилось удирать от наших сверов, от этих ребят так просто не избавиться. Пенни, не мнись, так и переводи. Ему же во благо. Что им от нас нужно, я не знаю. Тут она тебе сама может больше рассказать, поскольку была с ними на переговорах. Но если решишь со своей лесной дружиной надавать им тумаков, можешь рассчитывать на меня.
Он ждал, пока Пенни договорит, и следил за реакцией собеседника. Наверное, перевод получился близким к оригиналу, потому что Гел, дослушав до конца, ухмыльнулся. Он поставил кубок в соседнее дупло, достал оттуда что-то вроде куска хлеба, и стал жевать, молча рассматривая пленников.
— Ты знаешь, почему они пришли?
Пенни вздрогнула. Вопрос относился к ней.
— Да. То есть, я слышала… Они хотят попасть на другую сторону Бехемы, нашей реки. Хотят, чтобы мы их пустили. Но им никто не верит.
— Будет война, — без сожаления согласился Гел.
Только сейчас она уловила в его взгляде тень интереса. Показалось? Чего он добивается? Чтобы она набросилась на него с поцелуями, не думая о припрятанном за поясом ноже, который поцелует её в шею, и этот поцелуй будет для неё последним? Она готова и на это. На всё, лишь бы…
Гел свистнул. Вошли охранники. Он что-то сказал им, и они по обыкновению положили руки на плечи Бокинфала. Сигнал уходить. Пенни покорно повернулась и собралась следовать за ними.
— Ты останься, — услышала она за спиной.
Бокинфал не понял, но оглянулся. Увидел устремлённый на себя умоляющий взгляд Пенни. Взгляд говорил: иди, пожалуйста, иди. Она не хотела, чтобы он её спасал. Она хотела остаться. Без него. С дикарём. Навсегда?
Бокинфал отвернулся и дал себя увести. Полог за ним закрылся. Пенни прислушалась. Только треск костров с улицы. Он принял её решение. Осознал, что она предала его, но смирился. Значит, любил не свою к ней любовь, а действительно её. Согласился пожертвовать чувством ради неё. Снова жертва… Когда же этот ужас закончится?
— Разденься.
Не поворачиваясь, она стала снимать с себя опостылевшие одежды чужих мёртвых женщин. Подумала, что вот также и они когда-то избавлялись от них по ночам перед мужьями. Которые, вероятно, тоже хотели, чтобы их считали хозяевами в семье, и потому оставались дома, а жён посылали охотиться и сражаться с врагами. Иначе как объяснить их отсутствие среди устроивших засаду в овраге? Тэвил, ей предстоит ещё столько узнать об этих людях! Если он ей позволит…
Сняв всё, она почувствовала, что вместо холода ощущает жар. Такое случалось с ней и раньше, когда она простужалась и была не в силах лежать под одеялом, сбрасывая его и всё равно покрываясь лихорадочным потом. Может быть, она и сейчас больна, принимая болезнь за жестокую любовь к неизбежному позору?..
— Повернись.
Он продолжал сидеть, рассматривая её. По сузившимся глазам было непонятно, нравится ли ему то, что он видит. Живя в Обители, Пенни не раз стояла вот так же перед зеркалом и пристально разглядывала своё тело, представляя себя мужчиной и думая, чем может его увлечь. Нельзя сказать, чтобы она себе нравилась. Бёдра слишком узкие. Не то, что у большинства девушек, которых она видела в бане. Среди них были полные и нежные, вот их-то и хотелось обнять и прижать к себе, а у неё ко всему прочему худые и какие-то слишком сильные ноги, хотя и длинные, но такие ноги всё же лучше иметь юноше. Как и плечи, которые при её росте как раз могли бы быть поуже. Спасали только высокие груди, уже вполне округлые и упругие, не то подруги в бане наверняка стали бы стесняться её как мальчика.
Она подняла руки и хотела распустить волосы, забыв, что после неудавшегося жертвоприношения они и так распущены. Ему это движение явно понравилось, потому что он поманил её к себе пальцем. Подчиняясь уже даже не чувству, а какому-то инстинкту, Пенни, не опуская рук, сделала шаг навстречу, но потом испугалась своей дерзости, медленно опустилась на четвереньки и подползла к его ногам как большая белая кошка. Он принял игру и легонько отпихнул её босой подошвой. Она отпрянула, но сразу же вернулась обратно и прижалась к его ноге щекой.
Если бы кто-нибудь ещё вчера, ещё сегодня утром сказал ей, что она будет так бесстыдно и сладострастно пресмыкаться перед дикарём, своим врагом, врагом её народа, она бы только брезгливо пожала плечами. Шеважа существовали где-то там, за деревьями, они были трусами, жестокими, но трусами, их следовало бояться, но лишь настолько, чтобы не бояться убивать, когда предоставляется случай, они хуже животных, и им нет места в Торлоне. Пожалуй, она не думала о них вовсе, вспоминая лишь тогда, когда они с бабушкой отправлялись к ближайшей опушке леса за хворостом или когда сосед брёл туда же с сыновьями на охоту. Тем более ей никогда не приходило в голову, что шеважа живут своей дикарской жизнью, что у них есть семьи и дети, особый уклад, странные жилища на деревьях, и вожди с такими красивыми, огрубевшими ногами.
Она не видела, удивлён ли он её поведением, но по тому, что он не убрал ногу, поняла, что ему эта игра нравится. Не смея прикоснуться к ноге рукой, она наклонилась ещё ниже и стала покрывать твёрдый, пахнущий кожей сапога подъём медленными поцелуями. Нога едва заметно задрожала, сильные, волосатые пальцы приподнялись, и она решила, что виной тому её волосы, опережавшие губы и щекочущие пятку. Пенни откинула их за шею, посмотрела снизу вверх на того, кто терпеливо позволял ей получать это удовольствие, и лизнула кончик большого пальца.
Гел что-то резко крикнул. Пенни так увлеклась, что не заметила, как полог позади неё снова раздвинулся, и в проём втиснулась голоса и плечо его помощника, Зорка. Отступать и прятаться было поздно, и Зорк сказал то, ради чего пришёл:
— Виноватые наказаны.
Гел вперился в него помутневшим взглядом. Он никого не предупреждал, чтобы ему не мешали, а Зорк вообще мог являться к нему в любое время дня и ночи. Он не раз становился свидетелем его любовных утех с проклятой беглянкой Жагой, но сейчас Гел предпочёл бы, чтобы их с пленницей оставили в покое. О такой игрушке он мог только мечтать. Жага становилась перед ним на колени лишь в особых случаях, ей больше нравилось повелевать им, своим вождем, и он уступал, хотя в тайне мечтал не просто о соблазнительной любовнице, на которую бы заглядывались другие воины клана, а о красивом и преданном животном, не знающем устали в стремлении ему нравиться. До Жаги у него было нечто подобное, но та девушка быстро ему надоела, да и внешность её оставляла желать лучшего.
— Усиль охрану и собери самых опытных лазутчиков.
— Прямо сейчас? — удивился Зорк, не решаясь отвести глаз от напряжённого лица Гела и посмотреть на пленницу.
— Нет, конечно. К утру. Нам надо знать, что происходит у илюли. Если сведения, которые я получил, верны, будем точить стрелы.
— Сейчас? Зимой?
— Если ты этого не ожидаешь, то они тем более. Да, зимой. Второго такого случая у нас может не быть. Утром я скажу, как мы поступим.
— Пусть ночь подарит нам день.
— Пусть.
Зорк исчез. Кроме него, сюда больше никто не сунется. Главное, чтобы держал язык за зубами о том, что видел. Гелу почему-то не хотелось, чтобы в клане узнали, что голая пленница целует ему ноги. В глазах соплеменников это должно было возвысить его ещё сильнее, любая победа над илюли, любое их унижение становилось для Тикали праздником, но именно сейчас Гел предпочёл бы поменьше посторонних глаз и ушей. Пожалел бедняжку? Он едва её знал, хотя был не прочь узнать поближе. Подумал о том, что об этом может пронюхать другой пленник, её сородич и наверняка близкий друг? Гелу не престало бояться чьей-то мести. Если бы он оглядывался назад и испытывал страх или угрызения совести, то никогда бы не стал тем, кем стал.
Язык у девушки был тёплым и мокрым. При свете Огня пальцы у него на ноге влажно сверкали. Неужели ей самой это нравится? Интересно, если бы он не снял сапоги, стала бы она с таким же рвением ласкать ему подошвы? Гури уверял, что она ещё не женщина. Что бы он сказал, увидев её сейчас?
— Сколько у тебя было мужчин?
Она подняла на него совсем детское удивлённое лицо.
— Ни одного, мой господин…
— А если я проверю и обнаружу, что ты меня обманываешь?
— Как вам угодно…
Он молча приблизил к её губам указательный палец. Продолжая робко смотреть ему в глаза, она понятливо взяла палец в рот и стала посасывать. Язык совсем маленький, но бойкий.
— Ты хочешь остаться у меня?
Она ответила не сразу. Выпустила палец и задумчиво рассматривала по-прежнему протянутую руку. Прижалась к ней горящей щекой.
— Да, мой господин…
— А что скажет твой… друг?
— Пощадите его.
— Он мне не нужен. Может убираться. Завтра мне понадобятся воины, которые пойдут сражаться с илюли. Твой друг не пойдёт. Или ради тебя пойдёт?
— Не знаю. Он хороший воин. Но ведь и вы ради меня не стали бы убивать своих.
Её дерзость похвальна. Такой она ему нравится ещё больше. Гел поднял девушку за подбородок и оставил стоять на коленях. Помял грудь. Потрепал затвердевшие столбики сосков. Улыбнулся.
— Ты получишь то, чего хочешь, если хорошенько попросишь.
Она снова опустилась на четвереньки и долго смотрела на него, едва слышно скуля. Подбирала слова.
— Возьмите меня…
С одной стороны, ему нравилась мысль, если бы не зима, вывести её завтра поутру на прогулку, вот такую, ручную и покорную, чтобы все увидели, как он умеет завоёвывать илюли без оружия, унижать их женщин и оставлять не у дел мужчин. И чтобы Бок обязательно полюбовался. Скрежетал зубами и рвался в драку. Гел так бы, возможно, и поступил, не будь зимы. Холода не любит никто. Поэтому он пожалеет её. И ещё потому, что, с другой стороны, в ней было что-то, чем он не хотел ни с кем делиться, что хотел оставить для себя.
— Ползи за мной.
Он встал и направился к своему ложу, укрытому за стволом, в пляшущей тени Дерева. Мягкий пол казался тёплым. Никогда ещё Тикали не зимовали в таком уюте, как сейчас. Огонь был повсюду, жаркий и добрый.
Он шел не спеша, будто во сне, ощущая, как голое тело ластится у его ног. Ей тоже сейчас должно быть тепло и уютно.
Ложе представляло собой широкое кожаное полотнище, растянутое по четырём углам между самыми толстыми жердями гнезда. Оно висело тяжело, как набухшая паутина гигантского паука, но за счет этого не раскачивалось вроде качели и позволяло спокойно проспать всю ночь. На ложе вождя могло свободно уместиться трое.
Гел по привычке взобрался на него как был, не раздеваясь.
Вождь Тикали должен быть в любой момент начеку. Тревога времени не выбирала. Врагов у них зимой оказывалось немного, разве что голодные волки да двуногие Вулчаки, илюли безвылазно засели на своих заставах, Лес пустел и тоже ждал первых оттепелей. Но ничего нельзя знать наверняка. Если ночью появится враг, негоже вождю прыгать по деревьям без штанов и пугать воинов голым задом. А вот красивой девушке это очень даже идёт. Среди объединённых им кланов было несколько девушек, которым он бы с удовольствием запретил носить одежду. Но даже они не стали бы ползать перед ним так, как эта.
Пенни осталась на полу, не зная, что ей теперь делать. Жар возбуждения не отступал, хотя первое волнение прошло, и она вновь обрела возможность рассуждать если не здраво, то осмысленно. Она ему нравится, это видно. При этом он оказался вовсе не дикарём в полном смысле слова, он не набросился на неё, не овладел с животной жадностью и силой, и получал удовольствие не чреслами, но головой. Это вынуждало её саму предпринимать какие-нибудь действия, вот только какие? Не могла же она залезть к нему в постель без приглашения. Кто бы знал, может, у них не принято спать с вместе. Или заниматься этим ночью. Или трогать женщин вабонов чем-нибудь ещё, кроме ноги и указательного пальца…
Она свернулась калачиком под его ложем, подумала и снова тихонько заскулила. Гел прислушался. Заворочался.
— Если тебе холодно, можешь взять вот это. — Сверху на неё упала тяжёлая шкура.
— Мне не шкура нужна… Возьмите меня.
Хриплое откашливание.
— Иди сюда.
Сколько прошло времени, прежде чем они пришли в себя и блаженно растянулись бок о бок на упругом меховом щите, ни он, ни она не знали. Верх гнезда был сделан таким образом, чтобы дым от Огня, горевшего внутри, поднимаясь, находил выход через отверстие, прикрытое внахлёст боковиной, так что обратно не проникал ни дождь, ни ветер, ни свет. Пенни радовалась, что в кромешной тьме нельзя увидеть её лица. Она улыбалась. Рука её покоилась при этом на голом животе Гела, слегка касаясь того, что причинило ей сегодня сперва боль, а потом острое наслаждение. Оно пульсировало, как живое, было влажным и скользким, но таким оно и должно было быть, чтобы без труда проникать в неё, где и когда ему вздумается. Она хотела ещё. Он же явно насытился, мерно дышал и только лениво гладил ей волосы. Подмышка его пахла чем-то кислым, однако ей нравилось даже это.
Совсем не так представляла она себе своё посвящение в женщины, совсем не таких звуков, запахов и ощущений ожидала, но произошедшее во сто крат превосходило все самые смелые её мечты. Он не был с ней ласков, ничего не говорил, не целовал, всё это делала она, ублажая его мужское начало и учась на ходу, угадывая малейшие желания, посмеиваясь и восхищаясь. Ей было с ним хорошо, так хорошо, как ни с кем и никогда раньше. Временами она так увлекалась этой новой игрой, что забывала, где находится, ей не хотелось ни спать, ни есть, только дышать его воздухом, возвращать к жизни его горячую твёрдость и любить, любить…
Когда она в конце концов решилась заговорить и признаться ему — или себе? — в своих чувствах, будто всё предшествовавшее этому не было красноречивее слов, он не ответил. Он спал.
Где-то рядом спало его оружие, маленький нож с широким лезвием, шлем и латы, которые она заметила, когда ползла по полу на четвереньках, там же, как ей показалось, лежал и короткий меч, так что она могла бы сейчас воспользоваться его доверчивым сном и снова поразить самое в сердце, на сей раз уже смертельно, он не мог этого не понимать, и всё-таки спокойно уснул, зная наверняка, что она, если и доберётся до оружия, будет лишь тем надёжнее охранять его покой. Весь этот вихрь мыслей пронёсся у Пенни в голове, заставив поразиться своему безсилию. Ей даже показалось, что он понимает её лучше, чем она себя, и, стоит пошевельнуться, он откроет глаза, ухватит её за волосы и накажет: сон вождя нельзя нарушать. Пенни так захотелось проверить эту догадку, что она повернулась на бок, заглянула ему в безучастное лицо и начала осторожно целовать. Она целовала его всего, всё это сильное тело, от обветренного лба до уже знакомых кончиков пальцев на ногах, однако он так и не проснулся.
На самом деле он ждал её во сне, и когда она устала нежить его и прижалась всем телом, чтобы согреться, потому что стало холодно, встал с поваленного дерева и помахал рукой. Его собеседник остался сидеть и только кивнул ей в знак приветствия. Это был не кто иной, как Ахим. Она ничуть не удивилась встрече и только проверила, успела ли одеться. На ней была та самая рубашка, которую она надевала, когда укладывалась спать в Обители Матерей, широкая и длинная. Успокоившись на этот счет, она приблизилась к мужчинам.
— Так это ты прислал её? — спросил Гел, обнимая Пенни за плечи. — Не ожидал такого подарка. Она напомнила мне мою первую женщину.
— Она и есть твоя первая женщина, — заверил Ахим, не глядя на них. — Разве ты не чувствуешь?
Гел прижал Пенни к себе и обнюхал волосы.
— Чувствую.
— О каком подвиге вы говорили? — решилась она задать давно мучивший её вопрос. — Я ведь теперь его добыча и не могу сделать ничего.
Ахим покачал головой.
— Как раз теперь ты можешь сделать всё. Он принадлежит тебе настолько же, насколько ты — ему. Он стал твоим хозяином, но покорила его ты. Когда же он станет твоим мужем, не он, а ты будешь повелевать его воинами. Правда, Гел?
— Почту за честь.
Пенни удивилась не столько услышанному, сколько тому, что дикарь отвечает тоном благородного эделя. Чего только ни бывает во сне!
— Благодаря тебе, — продолжал Ахим, усаживая её рядом с собой, — сейчас Вайла’тун похож на хорену, которая лежит, раздвинув ноги, безразличная к тому, кто её возьмёт и оплодотворит. Своей жертвой ты покончила с самым опасным семейством ибри и лишила нас единоправия. Никто больше ничего не знает и не понимает. Празднует один только Скелли. Ему кажется, что он достиг того, к чему всё это время так отчаянно стремился. Сейчас он тоже спит и обдумывает то, с чем пожаловали обратно Скирлох и Тиван.
— Они вернулись? — спохватилась она. — С Руной всё в порядке?
— Она переживает, потеряв тебя. Утром я ей сообщу, что ты не погибла в пожаре. Она мне не поверит, но ты можешь сейчас сказать мне что-нибудь, о чём знаете только ты и она.
Пенни задумалась.
— Скажи ей, что плох тот учитель, который не может научить своему предмету за одну зиму. Но плох тот ученик, который не учится у своего учителя всю жизнь.
— Хорошо, — улыбнулся Ахим. — Думаю, она поймёт.
— Это были её собственные слова, когда мы впервые познакомились. А что за предложения, которые обдумывает Скелли.
— Мне не известны условия, но, кажется, венедда предложили мир.
— Если это так, то какой смысл в помощи шеважа? — окончательно запуталась Пенни. — Раз обе стороны обо всём договорились, стоит им выйти из Пограничья, их встретит удвоенная сила.
— Венедда лжецы, — напомнил о своём существовании Гел, всё это время стоявший поодаль у костра.
— Вот именно, — подтвердил Ахим. — Только такой обманщик и интриган, как Скелли, может попасться на их вранье. Хоть он и сам, скорее всего, из ибри, ему невдомёк, что ибри венедда гораздо больше и они гораздо опытнее и хитрее его. Когда они увидят, что происходит в Вайла’туне, уж ты мне поверь, они не станут церемониться. Скелли не сможет удержать власть, которой у него нет. Венедда — наши общие братья и потому самые страшные враги. Вайла’тун будет уничтожен. Уничтожен без единого выстрела и взмаха меча.
— А потом настанет очередь Тикали, — сказал Гел.
— Победит тот, кто сделает ход первым, Пенни. И сделает ход правильно. Мы слишком долго жили своим маленьким мирком и разучились думать и действовать. Нас ничего и никто не объединяет. Мы сидим по избам и готовы сражаться и умирать только за них. Мы лишь сильные пальцы, не сжатые в кулак. Чтобы его сжать, нужно сердце. Храброе сердце. Ближе всех к нему сейчас подобрались ибри. На сей раз под прикрытием венедда. Среди шеважа ибри есть, но они слабы. Шеважа ещё в состоянии опередить венедда. Гел, ты-то понимаешь меня?
— Мы должны расчистить путь для неё, — улыбнулся он окончательно сбитой с толку Пенни.
— Да, Меген’тор примет её, как и примет того, на ком будут доспехи Дули. Ты ещё хранишь их?
— Ты не говорил, что с ними делать, поэтому я ждал и не выбрасывал их. Меч мне даже понравился.
— После того, что произошло, я долго не мог прийти сюда. С появлением Пенни ко мне постепенно вернулись силы и уверенность. Она поможет нам. Береги её, Гел.
На этом месте сон оборвался, и стало видно, что если шкуры гнезда и были когда-то сшиты добротно, за истёкшее время они поизносились, отчего теперь яркое солнце пробивалось снаружи через многочисленные прорехи. Во всяком случае, было достаточно светло, чтобы Пенни, привстав на локтях, увидела, как Гел, уже полностью одетый, разжигает потухшие за ночь угли на двух подносах.
Стоит ли пересказывать ему то, что ей приснилось? В лучшем случае он поднимет её на смех и скажет, что одомашненной сучке не место среди мужчин. Или даже накажет. Последнее ей было бы ещё приятнее. Во сне она имела возможность присмотреться к нему при дневном свете, и окончательно осознала, что такой хозяин сделает честь пленнице. У него было умное лицо, мужественное, с красивыми шрамами, жилистые руки, гордая осанка и осмысленные движения. Вот и сейчас он колдовал над углями спокойно, не суетясь, будто получал от этого занятия удовольствие.
Он заметил её пробуждение, но ничего не сказал. Заговорить первой? Она начала выбираться из-под тяжёлых шкур, но почувствовала снаружи такой холод, что побыстрее вернулась обратно и съёжилась в комок.
Взгляд её упал в тот угол, где накануне она видела его доспехи. Пригляделась. Шлем был очень тонкой работы и отдаленно напоминал голову хищной птицы, металлический клюв которой служил защитным щитком для переносицы. По краю шлема тянулся какой-то узор, который с такого расстояния трудно было рассмотреть. Рядом лежала блестящая горка мелких позолоченных колец, в которой не без труда узнавалась кольчуга. Но особенно её поразил меч, стоящий на раздвоенном как жало острие и прислонённый к стенке изумительной красоты рукояткой, выложенной зелеными и алыми сверкающими камушками. Заканчивалась она шаром из белой кости, который держала в когтях птичья лапа. Две орлиные головы с открытыми клювами, обращенные в противоположные стороны в том месте, где рукоятка граничила с клинком, тоже сверкали позолотой. Клинок имел в длину не больше локтя и был обоюдоострым. Посередине лезвия тянулась такая же вязь, что и на шлеме.
Откуда это у дикаря? Даже не будучи сведущей в оружии, она почувствовала, что подобного мастерства сегодня не встретишь даже в кузнях Вайла’туна. А тем более здесь, в лесу. Вспомнился сон и слова Гела: «Меч мне даже понравился». А за ними всплыли и слова Ахима: «И примет того, на ком будут доспехи Дули». Неужели это они и есть?! Валяются тут, никому не нужные, а в замке из-за них летят головы воров. Но ведь, насколько она слышала, доспехи нашлись…
— Хозяин, вы…
— Называй меня Гелом.
— Гел… можно спросить?
— Спрашивай.
— Это ваши такие красивые доспехи?
Он оставил костёр в покое и выпрямился.
— Ты ведь знаешь, откуда они и кому принадлежали. Твой друг Ахим…
— Так вы… — Она не поверила своим ушам. — Вы его знаете?!
— Мы раньше часто с ним говорили. Нас всегда было трое. Человрат ушёл, но появилась ты.
Подошёл. Край ложа потянуло вниз, когда он присел, чтобы погладить её холодное лицо. Ладонь пахла костром.
— И я буду беречь тебя.
Но ведь так сказал Ахим! Ахим, Гел, сон…
— Вы тоже там были?..
— Я хотел побольше о тебе узнать. Просто так илюли в наши края не попадают. И как видишь, я не ошибся. Твой друг послал тебя.
— Ахим меня не посылал. То есть, он послал, да, но не к вам. Я должна была…
— Что ты была должна, ты сделала. — Ладонь легонько растирала ей щёки. — Ты совсем замёрзла. Вставай. И оденься.
Поражённая услышанным, Пенни послушно выскользнула из-под шкур и засеменила по мягкому полу к спасительному огню. Пока она грела над ним руки, поворачиваясь то животом, то спиной и думая лишь о том, чтобы не вспыхнули волосы, Гел собирал её остывшую за ночь одежду, наполнял теплом от второго костерка и передавал для одевания. Начал он почему-то шубой, а закончил штанами. Вероятно, ему понравилось смотреть на её голые ноги, кто знает…
Когда она была одета и стояла перед ним, трепещущая и готовая ко всему, он не сдержал довольной улыбки.
— Хок был прав, ты красивая.
— Благодарю, хозяин… Гел.
— А теперь послушай меня очень внимательно. — Он по привычке сел в качель и потянулся в дупло за кубком, но вспомнил, что вчера допил его, и отдёрнул руку. — То, что вчера между нами было, между нами и останется.
— Как вам угодно…
— Мне угодно, чтобы ты меня не перебивала, девочка. Это касается и нашей встречи ночью. Считай, что это был просто сон. Ахим говорит, что мы должны не тратить времени и напасть на илюли. Не на вас, а на тех, кого зовут венедда. Так ведь, кажется?
— Да. А мы себя зовём вабонами.
— Это мало меня касается. Для нас вы все — илюли.
— Хорошо…
— Я понял его так, что если сейчас промедлить, эти венедда вступят в ваши дома и станут вашими вождями.
— Не они, а ибри.
— Это я и имел в виду. — Он не выдержал, ухватил Пенни за руку и привлёк к себе, усадив на колени. — Если мы позволим этому случиться и нападём тогда, твои братья решат, что мы нападаем на них. Если же мы нападём на венедда раньше, чем они займут ваши дома, твои братья поймут, что мы вам помогаем. Тогда всё имеет смысл. Ты согласна?
Она ответила нежным поцелуем.
— Ахим давно говорит о том, что мы должны быть едиными, — продолжал Гел. — Илюли — вабоны и венедда, и мы, кого вы называете «рыжими дикарями».
— Мне нравятся ваши волосы…
— Преграды для этого сейчас рушатся, но ибри постоянно возводят новые. Потом уже снова будет поздно. А у меня пока недостаточно воинов. Мне нужно собрать больше кланов. Они пойдут за мной, я уверен.
— Конечно…
— Для них для всех ты — моя пленница.
— Я и есть ваша пленница.
— Я смотрю на это иначе. У меня есть доспехи, у меня есть ты. Осталось только выиграть время. И это самое трудное. Но я попробую. Вон лежит верёвка, которой вчера был связан твой друг. Возьми-ка её.
Пенни спрыгнула с его колен и принесла два обрывка — остатки уз Бокинфала. Гел выбрал тот, что оказался подлиннее, и обвязал одним концом её шею. Второй конец намотал на кулак и потянул к себе.
— Вот так тебе придётся ходить со мной по стойбищу. Все должны видеть, кто ты есть и кому принадлежишь.
— Для меня это даже почётно, хозяин…
— Во всяком случае, безопасно. Тебя никто не тронет. У нас тут разные попадаются. И вас не любят не меньше, чем вы не любите нас. Но на мою собственность никто не позарится. Как на доспехи, о которых тут все знают, и к которым никто, кроме меня, не смеет прикоснуться. Как вы его называете? Дули?
— Да. Вы тоже о нём слышали?
— Это единственный из илюли, кого мы чтим не меньше наших собственных героев. Только мы его знаем под именем Га’левьян.
— Красивое слово.
— На нашем языке оно означает «изменник».
— Ой, похоже на наше — фра’лейн! А почем вы считаете героем изменника?
— Потому что он изменил вам, илюли. Ради нас. Мы считаем, что он был первым и последним илюли, кто понял ошибку своих предков и хотел объединить нас. Ну, про объединение это я от себя добавил, потому что, скорее всего, это было именно так, а в сказках нам рассказывают, что он рассорился со своими воинами и решил их бросить и поселиться в Лесу, с нами. Но илюли проявили своё обычное коварство, загнали его в Болота, и он там погиб.
— А как эти доспехи попали к вам? — Она и не подозревала, что разговаривать с ним может быть так же интересно, как любить.
— Ахим прислал человека. Это должен был быть знак примирения. Мы вышли к нему, я и Зорк, мой помощник и брат моего отца, который… который видел тебя вчера. Зорк ожидал увидеть старые железки, и не поверил, что это настоящие доспехи Га’левьян. Они стали спорить. Я не успел вмешаться, как Зорк ранил или даже убил этого илюли, и мы были вынуждены скрыться, прихватив доспехи с собой. Потом наши старейшины сошлись на том, что они всё-таки настоящие, и я стал их хранителем, как видишь. И если вы тоже по-своему почитаете этого Га’левьян, думаю, Ахим прав: они могут нам пригодиться. А теперь идём, мне нужно отдать некоторые распоряжения.
Их появления на Подножной Ветви ждали. Гури в любом случае не стал бы сегодня далеко уходить от Гнезда вождя, но теперь он испытывал чувство двойного долга: перед Гелом и перед красивой девушкой. Ночью Зорк рассказывал про неё у костра такие вещи, что Гури еле сдерживался, чтобы не накинуться на него. Будто он собственными глазами видел, как она стоит на карачках кверху голой задницей и чуть ли не сгрызает Гелу ногти на ногах. Представить себе такое было, конечно, забавно, и многие, кто собрались эти побасенки послушать, охотно ржали, но Гури их восторгов не разделял. Едва ли Гел, каким он его знал, будет так унижать даже пленницу, а она, хоть и пережила за последние несколько дней немало, вряд ли захочет такое терпеть. Зорк не унимался, и Гури почёл за лучшее незаметно уйти и вернуться в своё гнездо к Кеите. Ночью он спал плохо, всё время думая о Хоке и перемене в их отношениях к лучшему, а чуть взошло солнце, поспешил обратно. Сейчас он стоял, закрывшись от яркого света ладонью, и смотрел на Гела, довольного, но при этом чем-то явно озабоченного, и на пленницу, которая покорно следовала за ним на коротком поводке. Такие поводки Тикали обычно делали, чтобы держать при себе волчат, пока те ни вырастут, или ящерок, чтобы дети могли с ними играть, или диких коз — чтобы те давали им молоко. Стоявшие и сидевшие рядом с Гури тоже, видимо, думали об этом, потому что до него доносились приглушённые шуточки насчёт того, что если девушку приручить, она сможет давать молоко, не хуже козы, с ней можно играть, а когда она подрастёт и состарится — отпустить за ненадобностью, как взрослого волка.
Гури, как и все, ждал, что Гел что-нибудь скажет, однако тот был не расположен развлекать своих воинов и их жён речами. К нему взобрался Зорк. Гел что-то долго говорил ему, потом похлопал по плечу и снова скрылся в Гнезде. Напрасно. Зачем лишний раз давать повод для завистливых слухов? Даже если игрушка и коза в одном лице тебя так увлекает.
Он украдкой посмотрел на второго пленника, ночевавшего со своими сторожами у костра. Вид у него и без того был измученный, а теперь ещё и подавленный. Вот уж кто точно возненавидит Гела, несмотря на то, что тот пожалел его накануне, не дав разделить участь, обычную для захваченных илюли! Надо будет за ним проследить: того и гляди что-нибудь выкинет, а не сможет сквитаться с обидчиком, так хоть вынудит сторожей себя самого прикончить. Парень-то горячий, а оружия, чтобы счёты с жизнью свести, у него нет.
— Идём со мной.
Это был Зорк. Он прошёл между кострами дальше, не оглядываясь, зная, что Гури последует за ним. Поодаль мелькнула заспанная физиономия Хока, но Гури сделал ему знак, мол, не беспокойся, сам всё улажу.
Они миновали костры, молча вошли в Лес и так же молча добрались до следующей поляны, где расположились Даги и Питчи. Здесь Зорк остановился и подождал Гури.
— Гел велел сзывать всех. Все остальные кланы. Задумал идти на илюли. Мол, самое подходящее время именно сейчас. Покажи мне, где тут у вас прячутся ичуйчу. Нам нужно быстро составить послания и разослать как можно больше.
Ичуйчу назывались мелкие пичуги, которые с незапамятных времён служили обитателям Леса для связи друг с другом. Было замечено, что если такую птаху вырастить и выкормить, а потом отдать соседям, и те решат когда-нибудь её выпустить на волю, она во что бы то ни стало отыщет своих прежних хозяев. А если снабдить её сообщением, то благополучно его доставит. Бывали случаи, когда ичуйчу возвращались вместе с посланием, и это означала одно — клана больше нет.
Зорк в своё время распустил всех ичуйчу Фраки, так что теперь вынужден был заручиться поддержкой Гури, зная, что тот накоротке со старейшинами дружественных Тикали кланов. Зорк считал себя не столько помощником Гела, сколько вождём Фраки и привык к независимости, граничившей с самомнением. Многие его уважали, но немногие любили. Теперь ему приходилось прибегать к помощи Гури.
— Поговорим сперва со старейшинами?
— Нет необходимости. Гел уже принял решение.
— Как скажешь.
Клетки висели на деревьях у дальнего края поляны. Не так давно Даги и Питчи породнились, так что отныне вели хозяйство сообща. Следил за их ичуйчу старый охотник по имени Жбак. При виде двух важных воинов, старик легко спрыгнул с нижней ветки дерева и протянул руку. Зорк с готовностью пожал её, а Гури лишь похлопал Жбака по плечу. Они слишком хорошо знали друг друга, чтобы церемониться.
— Будем выпускать пташек, отец, — сказал Зорк.
— Гел распорядился? — Голос у старика был подстать голосам опекаемых им ичуйчу: такой же резкий и писклявый.
— Кто же ещё! Старейшины узнают всё в своё время. Тебя никто не накажет.
— Можно подумать, я боюсь, — заявил Жбак, вопросительно посмотрев на Гури. Тот утвердительно кивнул. — Кого звать будем?
— Всех.
— О, важное дело!
Зорк сунул руку под воротник и извлек кисет на длинной тесемке. Подобные кисеты имели только вожди кланов и некоторые из старейшин. Поскольку только они и умели пользоваться их содержимым: тоненькими, короткими веревочками из длинной шерсти лесных барсуков. Язык веревочек и узелков хранили старейшины клана на тот случай, если вождь-отец не успеет передать всех его тайн сыну.
Отделив самую длинную нить, Зорк завязал на том её конце, где был узелок, другую, бурую, с тремя желтыми полосками. По этой метке поймавший ичуйчу сразу поймет, что птица прилетела из стана Фраки.
Гури проделал то же самое, только его нить, нить клана Тикали, была ярко-синей, с одной чёрной полоской.
Затем Зорк выбрал красную веревочку с одним узелком посередине. Подумал и развязал узелок. Красный цвет означал встречу. Узелок — количество дней, когда должна состояться встреча после получения послания. Поскольку выпущенные на волю птицы сразу же отправлялись в путь и не останавливались до тех пор, пока не находили своих хозяев, это имело смысл. Отсутствие узелка говорило о необходимости встретиться безотлагательно.
Самым сложным было указать точное место, где встреча должна произойти. У всех жителей Леса были определенные ориентиры, часто невидимые для постороннего глаза. Их сочетание и указывало посвященному необходимую точку.
— Что сказал об этом Гел? — поинтересовался Гури.
— Грозовой Дуб.
— Но… это почти у самой Реки! Я думал, мы соберёмся здесь и уже тогда пойдём на илюли.
— Я тоже так думал, но Гел хочет Грозовой Дуб.
Когда они закончили, получилось нечто вроде двух одинаковых виноградных гроздей, с которых сорвали все ягоды. У Жбака оказался не кисет, а целый маленький мешок нитей и верёвочек. Не дожидаясь указаний, он уже торопливо и ловко вязал их, сверяясь с исходным расположением.
Гури точно не знал, сколько ещё кланов не присоединилось к ним. Некоторые ушли своей дорогой так давно, что могли за это время образовать несколько и снова разойтись. Оставалось полагаться на богатое хозяйство Жбака. Считалось, что у него есть ичуйчу отовсюду.
Но ведь ичуйчу живут не вечно! Хозяев смогут отыскать только те, кто был передан из рук в руки. Не могут же птенцы помнить дорогу к дому, которого у них никогда не было!
— Подождите, — спохватился Гури. — Нужно всем сказать, чтобы они пересылали это послание дальше. Как есть. Тогда мы охватим больше кланов, чем ичуйчу вон в тех клетках и чем может вспомнить самый старый из наших старейшин.
Зорку это в голову не пришло, и он промолчал. Зато верёвочную грамоту он знал лучше Гури. Который теперь смотрел, как тот подвязывает сперва короткую зелёную нить, означавшую «птица» и «посылать», и уже к ней прилаживает два узелка — белый, означавший «клан» или «стойбище», и белый с синей крапиной, означавший «рядом» или «близкий».
— Так сгодится?
— Поразительно, как просто у тебя получается! — искренне обрадовался Гури. Обрадовался ещё и тому, что подвернулся повод похвалить того, кто в этом так сейчас нуждается.
— Остаётся только надеяться, — заметил Жбак, — что Грозовой Дуб знают все.
Об этом они с Зорком подумали, когда обозначали его не просто как сочетание знаков «дерево» и «гроза», а как «дерево у большой воды, сожжённое молнией». Даже если кто про него услышит впервые, стоит пройти вдоль реки, им на глаза обязательно попадётся здоровенный пень в два человеческих роста, с раскинутыми в стороны обугленными ветками. Он такой на всю округу один. Стоит вдали от Леса, почти на самом берегу, вверх по течению. Если какие-нибудь кланы пойдут снизу, им просто придется обойти стойбище илюли, называемое непроизносимым словом Вайла’тун.
— Не переживай, не заблудятся. — Зорк подмигнул Гури. — Ну, где твои птички?
Они стали забираться на деревья, где висели клетки, и выуживать тех, на лапках которых были метины кланов, до сих пор не присоединившихся к Тикали. Пичуги отбивались, как могли, а когда их в конце концов отпускали, не верили своему счастью и стрелами взмывали вверх, сбивая крыльями снег с веток. С количеством посланий получилось угадать точно: когда все ичуйчу упорхнули, не использованной осталась лишь одна гроздь в руках Жбака.
— Это для Вулчаки, — пошутил Зорк. — Надеюсь, у тебя нет их клетки?
— Пусть им волки послания носят, — отмахнулся Жбак. — Слышал, они вчера под бок к нам залезли. Многих положили?
— Главное, что сами все почти полегли, — ответил за Зорка Гури. — Думаю, теперь мы не скоро про них услышим.
Пока они занимались ичуйчу, поляна пришла в движение. По пути обратно выяснилось, что Гел успел созвать большой Совет, на который теперь стягивались вожди кланов и старейшины.
Советы последнее время устраивались редко. Гел принимал важные решения самостоятельно и при этом пользовался уважением и поддержкой большинства соплеменников. Он подарил им добрый Огонь, сумел загнать илюли в их лесные Дома, многих уничтожил, научил не бояться зимних холодов, которые раньше приносили частые смерти, особенно неокрепшим детям, одним словом, люди слушались его с полуслова и не требовали, чтобы дальновидные решения одобрялись кем-то ещё. Разумеется, старейшины роптали, и Гел прекрасно об этом знал. Вождям с его верховодством смириться было проще, поскольку, получив от него указания, они дальше действовали от собственного имени, также минуя советы старейшин, и таким образом выглядели в глазах большинства настоящими хозяевами своих кланов.
Со своим последним решением Гел ждать тоже не мог. Поэтому он и послал Зорка заниматься сбором остальных кланов раньше, чем заручится поддержкой уже присоединившихся. Вероятно, у него, как всегда, не было сомнения в своей правоте и в необходимости задуманного. И все-таки оставить старейшин совсем не у дел он позволить себе не мог. Да и сами эти старейшины, по мнению Гури, во многом стоили того, чтобы с ними посоветоваться. Все мужчины кланов были воинами, а старейшинами становились самые достойные из них. Правда, становились тогда, когда начинали быть обузой в боевых походах. Некоторые продолжали жить прошлым, не понимая настоящего и находя в этом истинную мудрость. Другие сочетали немощь с крутым нравом и порой делались совершенно невыносимыми, восставая против всего нового и им непонятного. Гури считал, что если бы Гел разом не взял все бразды правления в свои руки, кланы никогда не смогли бы объединиться уже в силу одних только противоречий среди старейшин. А значит, никогда не достигли бы того, чего достигли за очень короткий срок.
Большой Совет собирался вдали от посторонних глаз и ушей. Собственно, собирался он в этом месте всего лишь второй раз. Первый сбор Гури застал, когда возвратился лазутчиком из Вайла’туна, и попал на обсуждение вопиющей неудачи, постигшей отряд Тикали, решивший взять ближайшее к опушке поселение илюли с быстрого налёта. Илюли тогда оказал неоценимую поддержку Дэс’кари Сину, оказал, сам того не желая, просто потому, как потом выяснилось, что мстил Тикали за смерть отца. Вероятно, знай он в тот момент правду, которую знал теперь, несдобровать было бы илюли, но получилось то, что получилось. Старейшины были в гневе, самостоятельность Гела принесла много горя, и если бы не смелое вмешательство Гури, не имевшего права выступать на Совете, но получившего его как непосредственный свидетель произошедшего, причём со стороны врага, Гела могли ждать серьезные неприятности. Гури убедил возмущенных слушателей в том, что задача погибшей стаей была почти выполнена, причём довольно легко, и только неожиданное появление в тылу лихого всадника с поразительными способностями бойца, отчаянной отвагой и ненавистью мстителя спасли илюли от верной гибели. Ему удалось избежать признаний в том, что он знаком с этим воином лично, более того, что разговаривал с ним сразу после сражения. Свою осведомлённость он объяснил тем, что будто бы подслушал разговор самих илюли. Гел в долгу перед ним не остался, и с тех пор они стали достаточно близки, чтобы Гури мог при желании посещать Совет. Хотя такого желания у него отродясь не было. Поэтому и сейчас он попрощался с Зорком и свернул к своему гнезду.
Кеита сидела на ветви с завернутым в шкуру малышом на руках. Ближайший костёр должен был хорошо их согревать, так что волноваться за них Гури не приходилось. Причин для волнения и без того хватало. Рядом с Кеитой находилась её подруга, Кора из клана Фраки, тоже молодая мать, ребёнок которой сейчас спал в сумке у неё за спиной. Они были ровесницами, однако если Кеита восхищала своей статью, высоким ростом и почти мужским разворотом плеч, Кора рядом с ней смотрелась совсем девочкой. Она была женой одного из близких друзей и соратника Зорка, Малика, младшего из четверых братьев и единственного, оставшегося в живых. Малик часто пропадал в Лесу, то охотясь, то тщетно выискивая илюли, чтобы отыграться на них за братьев, а Кора коротала время с Кеитой, обсуждая радости и горести материнства.
Гури помахал им рукой и пошёл дальше, к тому костру, где он недавно видел Бокинфала.
— Я рада, что вчера всё обошлось, — сказала Кора, следя за ним и задумчиво наматывая на рукавицу длинную прядь. — Зорк был сам не свой.
— А ты чего хотела? — Кеита прикрыла ладонью мордашку сына от налетевшего порыва холодного ветра. — Его стража проворонила волчиц. Надеюсь, твоему Малику не досталось? Я слышала, как Зорк кричал.
— Малика я не вижу уже второй день. Он вчера ещё утром отпросился у Зорка и пошёл искать медведя, который снился ему несколько ночей кряду. Сказал, что должен выследить его и убить, потому что медведь во сне просит его об этом. Дух медведя хочет вселиться в нашего сына.
— Какие страсти ты рассказываешь, — улыбнулась Кеита.
— Почему? Медвежий дух ему не повредит, — кивнула Кора себе за спину. — Ты же знаешь, что мы, Фраки, считаем своими предками бурых медведей с болот.
— Мой Гури придерживается другого мнения.
— Насчёт Фраки? Откуда ему знать?
— Насчёт всех. — Кеита села поудобнее. — Он говорит, что раньше илюли были частью нас. А потом мы их просто изгнали. Или они нас.
— Этого не может быть. Если они наши братья, то с братьями не воюют.
— Но тогда зачем Фраки убивать медведей? С предками тоже не воюют.
— Ты ничего не понимаешь. Убивая предков в теле медведей, мы помогаем им скорее перейти в тела Фраки. Малик делает нужное дело.
— Надеюсь, с ним всё в порядке. Ты не боишься за него?
— Он обещал не подходить к медведю близко. Будет бить его из лука. Говорит, медведь снился ему старый и уставший от жизни.
— Старые медведи бывают самыми опасными. Им нечего терять.
— Ты меня успокоила. Теперь я буду думать об этом, пока Малик ни вернётся. Он обещал быть сегодня к вечеру. Думаешь, старые медведи по-прежнему сильны?
— Мой отец когда-то ходил на такого. Сломал два копья. Спросонья медведь бросается на всё, что движется. Кстати, из шкуры того медведя сделано вот это. — Она покачала сына. — Видишь, я тоже хочу, чтобы ему с рождения передавались силы медведя и деда.
— Вы уже нашли ему имя? — поинтересовалась Кора, спеша сменить тему.
— А вы?
— Малик считает, что с этим не стоит спешить.
— Но между собой вы ведь его как-то уже называете?
— Её.
— Ой, прости, я почему-то думала, что у вас тоже мальчик!
— В следующий раз. — Кора многозначительно погладила себя по животу. — Да, конечно, называем.
Кеита понимающе улыбнулась. Было не принято, чтобы посторонние знали первое имя ребёнка, данное ему родителями при рождении. Считалось, что это защищает его от любых напастей и удерживает зло, которым полнится Лес. После семи зим ребёнок получает имя от клана, и это имя становится главным, под которым его знают все сородичи. А до тех пор сын Гури будет оставаться для всех сыном Гури, а дочь Малика — дочерью Малика.
— Надеюсь, наши дети тоже подружатся, — сказала Кеита.
— Я в этом уверена. — Кора погладила подругу по руке. — У тебя будет красивый сын.
— Он уже красавец. — Она повернулась так, чтобы Кора увидела спящее личико. — Нос, как у отца, а брови, говорят, мои. Твоя дочь полюбит его.
Обе тихо засмеялись.
Малик наблюдал за ними из своего укрытия и понимал, что не сможет сделать того, что собирался, пока шёл сюда от Каменных Холмов, где провёл всю ночь в объятьях Игри, женщины из клана Вулчаки, которую обнаружил вчера раненой неподалёку от медвежьей берлоги и которая отдалась ему с таким жадным неистовством, что он окончательно потерял голову. Ещё она сказала, что если он готов приходить к Каменным Холмам, она будет приводить ему своих сестёр, чтобы он совершал с ними то же, что и с ней, потому что им всем нужны мужчины. Но мужчины, которых они ловят и делают своими пленниками, слишком боятся, и дети от них тоже получаются боязливыми и не всегда здоровыми, поэтому Игри хочет от Малика этих жертв добровольно, обещая удовольствие и тайну. Малику никогда не было так хорошо с Корой, как с ней. И он, не споря, согласился со всеми условиями. Однако по пути домой вспомнил про забытого медведя, вспомнил Кору и маленькую дочь, и понял, что не имел права давать Игри обещаний, которых не может выполнить. Он вернулся назад, но там, где они спали, уже никого не было. Тогда он поспешил обратно, думая лишь о том, что должен во всём признаться Коре и очистить свою совесть. И вот, глядя теперь на счастливо смеющуюся жену, он осознал, что не в силах разбить её сердце правдой. Отныне он должен врать ей, держаться подальше от Каменных Холмов, и предать Игри, которая подарила ему такое сладкое удовольствие, что он уже снова томится и мечтает о ней. Что ему теперь делать? Кора наверняка обо всём догадается и навсегда разучится смеяться. Зато на смех поднимут Игри её подруги. Он знал, что всю ночь она не сомкнула глаз, и что у неё был нож, которым она могла зарезать его во сне. Зарезать, потому что получила то, что искала. Но не сделала этого, то ли пожалев, то ли поверив его искренности. А он в благодарность предаст её, как предал Кору. И медведя, который теперь будет каждую ночь являться ему во сне и жаловаться на то, что так и не дождался его острого копья.
— Удачно поохотился? — услышал Малик за спиной знакомый голос.
Оглянувшись, он обнаружил перед собой тощего, как жердь старика с орлиным носом, которого звали Савдаким, и который был самым старым из всех старейшин не только Фраки, но и, наверное, вообще в Лесу. Те, кто уже стали стариками, помнили, как он давал советы ещё их родителям. Все ждали, что вот уж до этой зимы он точно не дотянет, но зима наступала, потом проходила, унося с собой наиболее слабых и немощных, а Савдаким только ухмылялся в острый подбородок, на котором теперь отказывалась расти даже седая борода, и жил дальше. Ходил он медленно, опираясь на тяжёлую палку, которую смастерил ему кто-то из внуков, но глаза имел тоже подстать орлиным, так что двух уток, торчащих из-за пояса на длинных шеях, он заметил безошибочно.
— Да вот, что получилось…
— Лучше, чем ничего, — хмыкнул Савдаким. — Что так?
— На медведя я ходил…
— Не нашёл что ли?
— Передумал в одиночку брать.
— Понятно, — сказал Савдаким так, будто понятно ему на самом деле было не только это. — Ну, хоть Кору свою накормишь. Чего тут прячешься? Ступай к ней. Вон она, красавица, сидит, тебя дожидается. Я издаля за ней наблюдаю.
— А сам куда?
— Совет Гел снова затеял. Будем войну обсуждать.
— Войну? Зимой?
Малик подумал, что речь, вероятно, идёт как раз о нападении Вулчаки, о котором поведала ему Игри, рассказав, как они с сёстрами столкнулись в овраге со стаей Тикали и приняли неравный бой, в котором она чудом уцелела, получив глубокую, хотя и не слишком серьезную рану от странного человека «со щитом на голове». Что за щит она имела в виду, Малик мог только догадываться. Выходит, Гел не намерен давать им спуску. Это решало многое. Игри очень жаль, но если он будет встречаться с ней, то предаст не только жену, но и свой клан. На это ни один здравомыслящий Фраки пойти не мог. Все видели последствия того, когда кого-нибудь из особо провинившихся изгоняли из клана. Их тела находили очень скоро неподалёку. Как правило, на них не было следов внешних повреждений, но изгои выглядели так, будто из них высосали все жизненные силы. Старейшины говорили, что это потому, что вне рода они лишились связи с предками.
— Тикали принесли сведения, что илюли слабы как никогда.
— Мы пойдём войной на илюли?!
— Вы пойдёте, — уточнил Савдаким. — Я своё отвоевал.
Не прощаясь, он похлопал Малика по плечу, потыкал палкой снег и неторопливо побрёл на Совет.
Когда он, наконец, добрался до облюбованной вождями поляны, посреди которой возвышалась одинокая сосна с кривым стволом, а теперь ещё и с болезненно пожелтевшими на нижних ветках иголками, Гел, сидевший на виду у всех на круглом изгибе ствола, подводил итог своему обращению:
— … и я сам готов надеть доспехи Га’левьяна, чтобы вести ваших воинов за собой.
— Если мои Гварки согласятся пойти, то за тобой, а не за предателем, — первым выкрикнул своё мнение вечно не сдержанный Гван.
Остальные одобрительно загудели.
— Я надену их не для вас, а для илюли, которые знают Га’левьяна под другим именем и чтят как героя, а не предателя. Увидев их, они должны понять, что к ним пришли не враги.
— Разве мы не их враги? — рявкнул вождь Питчи, одноглазый Рогл.
— Похоже, ты только что проснулся, приятель, — стукнул Гел кулаком по стволу. — Эй, послушайте! Кто может повторить, то, что я сказал в начале? Специально для Рогла.
— Я могу, — вскинул топор толстяк Крори, тоже старейшина Фраки и закадычный противник Савдакима в любых спорах. — Ты говоришь, что вся наша жизнь и жизни наших предков — чушь, которую ты можешь перечеркнуть одним взмахом меча. Какая-то птица, имени которой ты не хочешь открывать, принесла тебе на хвосте весточку о том, что илюли, убивавшие наших отцов, оказывается, вовсе не те, за кого мы всё это время их принимали, а такие же жертвы, как и мы. Кто-то чего-то не понял, не разобрал, перепутал, и теперь мы вот уже какую зиму воюем с ними, хотя они, по твоим словам, должны быть нашими лучшими друзьями. Похоже, Гел?
— Нас обманули так же, как и их.
— И именно поэтому мы теперь не можем бросить их в беде и обязаны погибнуть, спасая их от кого-то ещё, кто пришёл сделать за нас нашу работу и раз и навсегда покончить с илюли?
— А я так понял, — снова подал голос Рогл, — что на них напали такие же илюли. Не вижу разницы в том, кого убивать.
— Это потому, — оборвал его Крори, — что ты свой единственный глаз положил на их Дома.
— Да я там на всё положил, — заржал Рогл.
— Крори дело говорит, — поднял руку Дор, вождь клана Даги, отличавшийся от собравшихся тем, что, как и его сородичи, тщательно брил голову, оставляя длинный рыжий хвост лишь на самом темени. Даги считали себя потомками лис. — Я привёл своих воинов к тебе, Гел, сражаться с илюли, но я не поведу их сражаться за илюли.
— Это твой выбор, — спокойно ответил Гел, глядя куда-то поверх их голов. — Я не ожидал, что вы запоёте от радости и дружно побежите за мной, потому что до конца поняли мой план. Сейчас я с вами просто делюсь тем, что уже решил. Сегодня мы, Тикали, снимаемся с места и выступаем к Грозовому Дубу…
— … и Фраки, — поддержал его Зорк, бросая уверенный взгляд на Савдакима.
— … и все те, кому не безразлична жизнь их жён и детей. Ичуйчу уже разнесли весть. Завтра мы будем ждать. Если соберём Силу, обрушимся на новых илюли и поможем старым.
— Кто-нибудь что-нибудь понимает? — опять не выдержал Крори. — Я понял пока только то, что за меня, старейшину Фраки, уже всё обдумали и приняли решение. Но что это за решение такое? Ты, Гел, высоко сидишь. Может, объяснишь, что ты оттуда эдакое увидел, чего мне не видать?
— Я могу объяснить, — усмехнулся Савдаким. — Ты когда мочишься, петушка своего за пузом не видишь.
Грянул дружный хохот, причём Крори смеялся вместе со всеми. Закончив, посерьезнел, почесал спину рукояткой топора и как ни в чём не бывало снова призвал Гела к ответу:
— Один умник высказался. Твоя очередь, вождь.
— Я знаю, что илюли сейчас переговариваются. И если общего у них окажется больше, чем разногласий, они объединятся, и тогда мы можем навсегда забыть нынешний покой в Лесу. Но их силы неравны. Новые илюли сильнее. И если они на этом будут настаивать, договора не получится. Начнётся война илюли.
— Значит, мы должны сидеть и просто наблюдать, как они друг друга режут, — сделал вывод Рогл.
— Кажется, я понимаю, к чему клонит Гел, — постучал палкой по ближайшему дереву Савдаким, призывая собравшихся к вниманию. — У меня как-то было две жены, и они постоянно друг с другом ругались. А я, вместо того, чтобы встать на сторону одной или другой, решил над ними посмеяться и только, как ты говоришь, сидел и наблюдал. И чем всё кончилось? — Он обвел слушателей хитрым глазом. — Их споры истощились, и они зажили душа в душу. А мне пришлось жениться по-новому.
— Поучительно.
— С той только разницей, — договорил Савдаким, — что нам, похоже, жениться будет не на ком.
— Вряд ли кто сейчас помнит, как звали твоих жён, — заметил повеселевший Гел, — но суть ты ухватил. Худой мир, он завсегда лучше. И илюли не станут враждовать вечно. Объединившись, они выступят против нас. А если мы поможем одним разгромить других, уцелевшие увидят в нас…
— … ещё скажи, что своих героев! — крикнул кто-то.
— И скажу.
— Говорят, одна илюли уже сделала тебя своим героем? Может, ты для неё так стараешься?
По поляне прошёл недовольный ропот.
— Кто говорит? — напрягся Гел.
— А хоть бы и я.
Вперёд выступил Илич, правая рука Дора и один из двух старейшин Даги. Савдаким знал его как беспощадного ненавистника илюли, который без зазрения совести в своё время собственноручно убивал тамошних женщин и детей, когда те ещё попадались в лесных Домах. Несмотря на преклонный возраст, он был вполне крепок и любил женщин не только мёртвыми. Вероятно, сам на пленницу позарился, подумал Савдаким, с интересом готовясь слушать продолжение.
Гел поменял позу. Теперь он сидел на кривом стволе не верхом, а боком, готовый вот-вот спрыгнуть.
— Она — второй залог нашего успеха.
— Первый, как я понимаю, доспехи Га’левьяна?
— Ты правильно понимаешь, Илич.
— Ну, в таком случае, Дор всё сказал. — Илич обменялся взглядом со всеми присутствующими, убеждаясь в том, что его слышат. — Даги не пойдут к Грозовому Дубу.
— Зачем тебе эта девчонка, Гел? — напрямик спросил Крори. — Мы просто хотим знать.
Савдаким убедился в том, что Илич не ушел с Совета. Даги не хотят сражаться, но и не хотят ссориться с Тикали. Уход сейчас означал бы серьёзную обиду. Дор намерен послушать, чем всё кончится.
— Она моя пленница, и я волен поступать с ней, как мне вздумается. Или отныне Совет будет указывать мне, с кем мне делить Гнездо?
— Нет, в твоём Гнезде ты хозяин, но люди не слепы, Гел. Они видят, что ты снова меняешься. И пытаются понять, почему. А кроме того, с тебя по-прежнему берут пример. Вот и представь, что будет, если каждый воин будет выбирать себе пленницу из илюли и жить с ней.
— И что будет? — оборвал его Гел.
Крори замялся. Вероятно, он ожидал услышать в ответ какие-то оправдания, а вместо этого наткнулся на пронизывающий взгляд прищуренных глаз. Молодец, подумал Савдаким, настоящий вождь должен считать всяких советчиков, пусть даже старейшин, лишь необходимой обузой, не более.
— Крори, — сказал он. — Ну что ты въелся? Нам с тобой не понять молодых. Ты всю жизнь пролюбил свою левую руку, мне всегда нравились женщины не старше моей внучки, кто-то любит старушек, а кому-то нравятся илюли с белыми волосами. Давайте лучше дослушаем нашего уважаемого вождя, а потом решим, так ли уж стоит нам вмешиваться.
— Напоминаю, какой у нас есть выбор, — продолжал Гел, как ни в чём не бывало. — Дадим обоим илюли сдружиться и объединиться — у нас станет в два раза больше врагов. Причём пришлые илюли посильнее старых. Дождёмся, когда они сойдутся между собой в битве, и станем выжидать исхода — снова получим общего врага, желающего нам гибели. Атакуем пришлых сейчас, сзади, когда они меньше всего об этом думают, и разгромим или прогоним — будет возможность покончить с извечной враждой и подарить нашим детям несколько лишних зим жизни. В последнем случае, как я уже сказал, я позабочусь о том, чтобы илюли нас поняли и приняли. Мы не зря захватили дорогие им доспехи. А те пленники, которых мы взяли, чтоб вы знали, совсем не стремятся снова обнять своих сородичей. И знаете почему? Потому что те хотели принести их в жертву и уже жгли костры, когда наша стая помешала им. Эти пленники обязаны нам. Лес забрал Жагу и Чарка, но взамен дал Бока и Пенни. Еды хватит на всех. Что там у вас? — спросил он, прерывая сам себя и обращаясь к кому-то позади присутствующих.
Оглянувшись, Савдаким тоже увидел троих охотников, стоявших в отдалении и не решавшихся приблизиться. Теперь, когда на них обратили внимание, они вышли вперёд и подняли открытые ладони, показывая разноцветные верёвочки.
— Мы получили ответы от Керули и Сошни, — начал один резким, писклявым голосом.
— А мы, — подхватил второй, — от Биви, Нуичи и Копи.
— Шлопи и Хвики тоже услышали наш призыв, — закончил третий, опуская руку.
— Они все подтверждают, что идут к Грозовому Дубу, — на всякий случай пояснил первый.
Наступило молчание. Савдаким с интересом наблюдал за Дором и Иличем, которым теперь было над чем призадуматься. Керули по количеству воинов нисколько не уступали Тикали, а Нуичи вообще считался самым многочисленным кланом в Лесу. Семь кланов вместе — это эму раза по столько, сколько имеется в распоряжении Гела сейчас. Даже если уйдут Даги, их никто не заметит. Не потеря для оставшихся, но позор для ушедших. Гел победил и на сей раз!
— Рогл! Гван! Зорк! — Вождь спрыгнул с дерева. — Ичуйчу решили за нас. Стойбище уходит. В помощь женщинам и старикам оставить по одной стае. Пусть собирают гнёзда и идут за остальными. Мы не можем больше ждать. За оружие и выступаем!
Проходя мимо Савдакима, Гел шепнул:
— Долгих зим тебе, старейшина…
И пошёл дальше, возбуждённый и улыбающийся.
Кланы услышали его! Кланы ему поверили! Отправляя Зорка рассылать призывы, он сам до конца не был уверен в том, что они согласятся. Да как быстро! Пичуги тоже молодцы, знают своё дело! Теперь бы только не опоздать!
Гури уже знал о случившемся. Он встретил появление Гела с распростёртыми объятьями. Гел с радостью вошёл в них и похлопал сотоварища по широкой спине.
— Даже не верится.
— Потом расскажешь мне, что вы там такое состряпали, что они так охотно ответили согласием.
— Да ничего особенного…
— Потом, потом! Сейчас все должны собираться и выступать. Послушай, Гури, я хотел тебя попросить присмотреть за… женщинами. Ну, в смысле, за нашими и за пленниками. Мы пойдём вперёд налегке, только с оружием, чтобы успеть первыми добраться до Дуба и выяснить, что там происходит с илюли. Вы, когда соберётесь, идите за нами. Там и встретимся. Надеюсь, ты не обидишься и простишь за то, что я тебе это поручаю. Повоевать ещё успеем.
— Обижаться не в моих привычках, — усмехнулся Гури, хотя по нему было заметно, что он не слишком доволен таким раскладом.
— Ты отвечаешь только за Тикали. Остальные кланы тоже оставят по стае.
— Даги с нами?
— С чего ты взял, что они могут не пойти?
— Не первый день знаю Илича. Он умеет Дором вертеть.
— Ты прав. Они попытались на Совете против говорить. Но теперь, думаю, тоже пойдут. Где пленники?
— Девушка у тебя сидит, не выходила. Парень мучается. Он кен’шо не знает, так что я не могу у него ничего выяснить.
— По виду он неплохим воином должен быть. Я бы его с собой взял, но, боюсь, он может с непоняток чего-нибудь вытворить эдакое. Присмотришь? Убивать его было бы жалко.
— Раны он получил недетские, но выкарабкался, так что да, живуч. Смотрит волком, тоже верно. Видит, что мы ему доверяем, раз руки развязали, поэтому пока сидит смирно. — Гури остановил Гела, собравшегося было идти дальше. — Я тут что подумал. Может, дать ему с твоей новой женщиной поговорить? Если ты уверен, что она сама захотела с тобой остаться, пусть она ему про это скажет. Глядишь, успокоится. Во всяком случае, не будет на тебя злобу держать.
В действительности, не Гури придумал это решение, а Бокинфал подсказал. Они разговаривали, сидя у костра, когда их никто не слышал. Сторожа, воспользовавшись приходом Гури, сходили по нужде. Когда они вернулись, пленник сидел на месте и не выказывал никаких признаков для беспокойства. Он заручился поддержкой и пониманием своего недавнего спасителя и хотел теперь лишь одного — увидеть Пенни с глазу на глаз.
— Я в ней уверен, — сказал Гел, что-то вспоминая. — Приведи его.
В присутствии сторожей Гури делал вид, будто не знает языка вабонов.
— Гел хочет его видеть, — только и сообщил он им, указывая на Гнездо вождя. — Я сам провожу его. Ждите здесь.
Бокинфал взобрался по верёвочной лестнице проворно, подтверждая предположение Гела о его навыках ловкого воина. В какой-то момент Гури даже засомневался, стоило ли брать на себя всю ответственность, если этот парень разоружит кого-нибудь из здешних охранников и набросится на того, кого считает своим обидчиком. Гури, конечно, успеет ему помешать, но получится некрасиво.
Между тем Бокинфал стремительно раздвинул прорези Гнезда и, не дожидаясь приглашения, вошёл. Он промучился всю ночь, рисовал в воображении самые ужасные картины, а утром увидел Пенни как домашнюю собачку, на верёвке, и понял, что не выдержит обрушившихся на него сомнений, если не поговорит с ней. Не могла же она всё так быстро забыть и снюхаться с этим… Он же дикарь! Пусть по-своему красивый, но ведь дикарь!
Сомнения рассеялись, стоило ему оказаться внутри.
Рыжеволосый вождь стоял посреди своего шаткого жилища, а Пенни висела на нём, обнимая за шею и целуя. Он даже не трогал её, просто стоял и смотрел на вошедших. Казалось, ему всё равно. Бокинфал бы отдал полжизни, чтобы Пенни вот так же выказала ему свою привязанность. Она почувствовала шорох за спиной и оглянулась. Когда их взгляды встретились, в её глазах не было смущения или угрызений совести. Она любила и хотела, чтобы все это знали.
— Тебе так хорошо? — только и спросил Бокинфал.
— Лучше, чем ты можешь себе представить, — отозвалась она, отпуская шею дикаря и прижимаясь к нему всем телом. — Не упрекай меня.
— Я не упрекаю, а лишь хочу убедиться в том, что тебя тут не держат насильно…
— Мы возвращаемся домой! Ты представляешь? Он мне сказал, что его решение поддержали, и что они теперь будут помогать нашим. Мы вместе освободим Вайла’тун!
— Что за чушь! Где ты видела, чтобы дикари сражались за нас?
— Бокинфал, дорогой, просто поверь мне!
В порыве чувств она шагнула к нему навстречу, и всем снова стала видна верёвка, которая обматывала её шею и заканчивалась под ногой невозмутимо слушающего их разговор вождя.
— Верить тебе? Если ты от всего этого получаешь удовольствие, что ж, я рад за тебя. Но верить тебе? — Бокинфал едва сдерживал не то слёзы, не то бешенство. — Знаешь, наверное, будет лучше, чтобы они поверили мне, дали оружие и разрешили драться с теми цветными уродами, что так переполошили всю округу. Сделай доброе дело, скажи им!
Пенни перевела.
Гел посмотрел на Гури.
— И скажи им, что я не собираюсь убивать его, твоего… любовника… хозяина… сама переведи, как хочешь.
Гел выслушал сбивчивый перевод и рассмеялся.
— Твой друг мне нравится. Пожалуй, я возьму его с собой. Спроси, чем он предпочитает драться?
— Гел тебя не боится, дурак! — Пенни сама чуть не плакала от обиды. — Ты пойдёшь с ним. Какое ты выбираешь оружие?
— Вот это! — Бокинфал показал на свои оскаленные зубы. — Или вот это, — ткнул он себя между ног. — Любое!
— Что он этим хочет сказать? — искренне удивился Гел. — Чтобы я у него…
— Нет, нет, — всполошилась девушка. — Это значит, что он готов драться хоть зубами, хоть голыми руками. Ему всё равно.
— Гури, дай-ка ему что-нибудь. Посмотрим, на что он годится.
— Вождю не престало мериться силами с пленником. Пусть он попробует ударить меня.
— Как хочешь. Только не калечь его.
Гури повернулся к Бокинфалу и встал в защитную стойку, чуть присев на заднюю ногу и выставив вперёд руки с разжатыми кулаками. Бокинфал сразу понял, чего от него хотят, и, не дожидаясь перевода, быстро подступил к противнику и сделал вид, что будет бить в голову. Он уже подался всем телом вперед, как если бы вкладывался в удар, и все поверили ему, а Пенни даже вскрикнула, но в последний момент он отдёрнул руку и пробил ногой, метя Гури точно в пах. Обычно этого приёма ему вполне хватало, чтобы у соперника пропадало всякое желание не только сопротивляться, но и вставать с пола. На этот раз он к своему удивлению промахнулся. Гури не стал даже блокировать удара. Просто чуть отшагнул в сторону, на полстопы, чуть развернул бёдра, и нога Бокинфала, миновав цель, взмыла вверх, оказавшись подхваченной локтём. Бокинфал замер на одной ноге, а Гури состроил жестокую гримасу и сделал вид, будто бьёт кулаком в поднятое колено. Ударь он на самом деле, пленник ещё долго не смог бы наступить на эту ногу. Однако Гури лишь показал удар, и отпустил ногу, вернувшись в исходную стойку.
Гел довольно хлопнул в ладоши.
— Перестань! — попросила Пенни.
— Мы только начали, — огрызнулся Бокинфал, уже чуя, что перед ними не обычный боец, но отказываясь сдаваться.
Он ждал ответного удара, однако Гури медлил. Рэй учил бить по тому, что торчит. Колено или кисть? Переднюю ногу тот наверняка успеет отдёрнуть, значит, надо будет сразу провести связку с разворота, которую он отрабатывал в виггер’гарде Ротрама до полной машинальности. Пол для этого мягковат, но получиться должно…
Правая нога пошла из-за спины в колено с хорошим проносом. Колено, как он и ожидал, в последний момент поднялось выше, пропуская удар и позволяя Бокинфалу опереться на ударную ногу, чтобы развернуться всем телом вокруг своей оси и запустить левую, как из пращи, пяткой вперед, вверх, в незащищённую голову. Если противник и тут успеет среагировать, вслед за ногами в ход пойдут оба кулака.
Гури под вторую ногу, действительно, легко поднырнул, однако не отступил назад, как сделал бы любой, а двинулся вперёд, резко сократив расстояние и тем не позволив кулакам Бокинфала как следует разогнаться. Он просто смахнул их и ответил коротким ударом локтя снизу вверх. Локоть попал точно в челюсть. Бокинфала приподняло и откинуло навзничь. Падая, он чуть не сбил щит с горящими углями.
— Годится, — сказал Гури, посмеиваясь. — Малый резкий и удар хороший. Другого на моём месте он бы давно заставил плакать кровавыми слезами.
— Ты ему понравился, — поспешила перевести Пенни, не решаясь помочь Бокинфалу встать.
Тот поднялся сам, потирая подбородок и радуясь, что по привычке держал рот закрытым. Не то не досчитаться ему зубов, а может, и языка. А этот Гури не промах, однако, у Ротрама таких не водилось. Даже Рэй бы, наверняка, сплоховал.
— Скажи, что я хочу ещё.
— Он говорит, что благодарен за урок, — перевела Пенни, забыв, что Гури понимает не только кенсай.
— Пусть дадут мне меч, — настаивал Бокинфал.
— Прекрати! Ты в чужом доме. Не хватало ещё, чтобы ты тут всё порезал, а потом порезали тебя. Мало тебе твоих ран? Успокойся! Все давно поняли, что ты хороший воин. Гел забирает тебя. И даёт возможность сражаться за наших.
— За ваших, — поправил Бокинфал, угрюмо смотря на девушку. — Нашими они станут тогда, когда я тут тоже найду себе рыжую жену. Спроси, у них есть красивые девочки вроде тебя, которым нужен муж из этих, как они нас называют, илюли…
Выслушав вопрос, Гел и Гури переглянулись.
— Надо было тебе давеча какую-нибудь из Вулчаки прихватить, — сказал Гел без улыбки.
— Кто ж знал, что малый страдает от любви?
— Пообещаем ему жену после боя.
— Хорошо. — Гури перешёл на общий: — Скажи своему собрату, что мы хотим дружить с илюли, с правильными илюли. Которые не будут делать нам зла. Мы найдём ему жену, когда закончится наша война.
— Когда закончится война, — выразительно посмотрел Бокинфал на замолчавшую в ожидании Пенни, — у нас с тобой могли бы уже быть внуки. Потому что вабоны не пойдут на мир с дикарями. Не все так падки на их рыжие волосы и уж не знаю, что там ещё, как ты.
— А ты понимаешь, что сейчас речь идёт всего лишь о твоей жизни? Они дают тебе свободу сражаться с оружием в руках, но могут и передумать. Не думаешь обо мне, так подумай хоть о себе!
— На самом деле, о тебе я думаю куда как больше. — Пыл Бокинфала прошёл и он сник. — Но если ты считаешь, что так будет лучше для всех, хорошо, я не стану тебя подводить. В конце концов, теперь мне нечего терять. Тебя я уже потерял.
— Послушай…
— Хватит, Пенни! Я не маленький мальчик. Я всё давно понял. Я буду сражаться за тех, кто не побоится дать мне оружие, но когда мы победим, я вернусь к этому разговору. Мне не нужны подачки от дикарей.
— Он согласен, — сказала Пенни.
— Гури, приставь его к Зорку. У меня не будет времени с ним нянчиться. И разговаривать с ним тоже будет некому, раз он даже кен’шо не знает. Пусть учится понимать жесты.
Когда они наконец остались вдвоём, Пенни подхватила с пола конец поводка и поспешно сунула в руку Гела.
— Не бросай меня! Я пойду с тобой!
— Нет. — Он потянул верёвку вниз, и девушка покорно опустилась на колени. — Ты будешь мне мешать. Гури за тобой присмотрит. Вечером мы, наверное, встретимся снова.
— Наверное?
— Стойбище перенесут ближе к реке. Соберётся много кланов. Илюли нас такими ещё не видели. Но Тикали не воюют с женщинами. Женщины ждут, когда мужчина победит врагов и придёт к ним.
— Я буду ждать…
Он наклонился и поцеловал её, как не целовал ночью. У Пенни перехватило дыхание. Она попыталась обнять его ноги, но обняла пустоту: Гел отошёл за ствол и стал надевать доспехи Дули. Пенни поспешила ему помочь. Она никогда раньше не держала в руках настоящий шлем, не расправляла на широких мужских плечах кольчугу, не подавала тяжёлый, хотя и короткий меч с птичьей лапой вместо рукоятки. На прощанье она не сдержалась, пала перед ним ниц и поцеловала ногу пониже колена. Почему-то она думала, что это проявление страсти сможет остановить его или хотя бы дать ей возможность продлить расставание. Гел только потрепал её по заплаканной щеке, как собачонку, и вышел на улицу.
Вскоре в жилище стали заходить посторонние женщины. Они косились на сидящую на полу девушку, ничего не говорили и только проворно собирали в мешки немногочисленную утварь. Вслед за ними появилось трое не менее молчаливых воинов. Двое начали отвязывать шкуры от шестов, а третий занялся разборкой пола. Пенни поняла, что должна уходить. Но куда и как? Она вышла из распадающегося гнезда, чуть не соскользнула с ветви, и осталась стоять, заворожённая зрелищем. Утром, когда Гел выводил её сюда, чтобы показать соплеменникам, она не поднимала глаз от стыда и страха. Сейчас же на неё как будто никто не обращал внимания, и она увидела, как несколько сотен рыжих людей дружно превращают недавний лагерь в пустую поляну, о жизни на которой теперь напоминали только дымящиеся угли многочисленных костров. Все двигались быстро, слаженно, почти не переговариваясь, подобно рыжим муравьям, которые день ото дня заняты одним и тем же и могут выполнять знакомую работу, не задумываясь. Кроме цвета волос и ловкости, с которой они передвигались по деревьям, эти явно трудолюбивые и вполне разумные существа ничем не отличались от обычных вабонов. Как же несправедливо с ними поступили! Лишили возможности жить по-человечески, в тёплых избах. Ладно, они это пережили и, похоже, не так уж плохо устроились. Но зачем было застраивать Пограничье заставами и вести с шеважа бесконечную войну до полного уничтожения, жертвуя жизнями своих отцов и братьев и покоем сестёр и матерей? Неужели кому-то от всего этого в самом деле была польза? Нет, что бы ни случилось, она должна, обязана положить конец этой вопиющей несправедливости! Всё, что произошло с ней до сих пор, произошло не зря. Ахим знал, что говорит. Нужно дождаться ночи и попробовать снова увидеть его. И Гела, если он предпочтёт её своим воинам.
— Спускайся.
Это был Гури. Он стоял под деревом и ждал, пока она неловко слезет по обледеневшей и скользкой верёвке.
— Надень.
Он сунул ей в руку большущую меховую шапку, неизвестно откуда взятую, поскольку большинство шеважа, как Пенни уже успела заметить, предпочитали ходить с гордо непокрытыми головами.
— Мне не холодно.
— Надень. Не нужно привлекать к себе лишнее внимание. Далеко не все довольны происходящим. Некоторые винят в переменах тебя.
— Меня?
— Надевай и не задавай глупых вопросов. Гел поручил мне доставить тебя к Грозовому Дубу в целости и сохранности, так что не в твоих интересах мне мешать.
Поблизости никого не было, и Гури позволил себе говорить на языке вабонов, гораздо более удобном и богатом, нежели во многом ограниченный кенсай, который лишь передавал смысл сообщения, но не его настроение. Осмотрев девушку, утонувшую в меху по самые брови, остался доволен и ткнул пальцем в поводок.
— Сними.
— Нет, не сниму. Мне не стыдно. Пусть все видят и помнят, кому я принадлежу. Если вам велено сохранить меня в целости, думаю, это будет лишь на пользу. Куда мне идти?
— Никуда. Будь при мне. И поглядывай по сторонам. Мне бы не хотелось, чтобы ты получила стрелу в спину.
Пугает меня, подумала Пенни, однако прежние мысли о несправедливости по отношению вабонов к шеважа как-то сами собой рассеялись. В конечном итоге, шеважа не безобидные трудяги-муравьи. Разве не они лишили её семьи, убив отца, который честно служил на одной из застав? Её нынешнее доверие к ним — щедрое одолжение. Если бы не Гел, она улучила бы первую же возможность, чтобы подговорить не нуждающегося в переубеждениях Бокинфала и сбежать отсюда. Может, кольчуга Дули больше пригодилась бы ей?..
— Давайте я тоже что-нибудь сделаю.
— Мы уже почти закончили. Вон видишь тюки лежат? Выбери подходящий себе по весу и тащи. Там есть лямки, чтобы надеть на плечи. Путь нам предстоит не близкий.
Тюки уже разбирали. Причём в основном женщины. Дети им помогали. Немногочисленные оставшиеся воины стояли в стороне, наблюдая. Им предстояло быть бдительными и защищать соплеменников в пути, так что никто не требовал от них обременять себя лишней ношей. Старики толпились поодаль, ожидая, останется ли что-нибудь им.
Пенни приблизилась, взяла ближайший сверток шкур, из которого торчали жерди, подсела и попробовала просунуть руки в верёвочные лямки, но когда поднялась на ноги, осознала, что не пройдёт и ста шагов, так больно упёрлось что-то жёсткое ей в спину.
— С другой стороны.
Пенни оглянулась и увидела симпатичную молодую девушку, державшую на руках грудного ребёнка.
— С другой стороны, — повторила незнакомка на общем, не очень уверенно, но внятно и смело.
Пенни послушалась. Оказалось, что с другой стороны из свёртка ничего не выпирает, так что на спине просто образовалась приятная тяжесть. Приятная ещё и потому, что теперь ей почти не приходилось думать о предостережении Гури насчет стрелы исподтишка.
— Лучше?
— Да, спасибо тебе.
— Я Кеита, жена Гури, — сказала девушка. — Он мне про тебя говорил.
— Я просто поражена, — призналась Пенни, подпрыгивая со свёртком и поправляя лямки. — Вы тут все знаете кенсай! Дома меня специально ему учили, и я знакома только с двумя или тремя людьми, которые могут на нём говорить.
— Я плохо говорю. Меня Гури учил.
— Ты прекрасно говоришь! Мальчик?
— Что? Ах, да, сын.
— Как зовут?
— Пока никак.
Пенни удивилась, но поняла по взгляду девушки, что дальше расспрашивать об этом не стоит.
— Ты сегодня ела? — поинтересовалась Кеита.
— Нет, — призналась Пенни. — Я не…
— Идём. Поклажа никуда не убежит. Так можно сказать?
— Очень даже хорошо!
Новая подруга сразу понравилась Пенни. У неё было приятное правильное лицо, прямой нос и раскосые зелёные глаза. Говорила она чуть пришепётывая, но от этого речь её казалась только мягче и вкрадчивее.
— Шапка подошла?
— Так это ты её придумала? Да, тёплая, спасибо.
Сама Кеита оставалась с непокрытой головой, но переживать за неё не хотелось, потому что её шевелюра и без того походила на пылающий жаром костёр.
Она подвела Пенни к составленным вокруг одного из деревьев мешкам и достала нечто, похожее на старый хлеб, и ещё что-то похожее на холодное жареное мясо. Выглядело кушанье подозрительно, однако Пенни почувствовала, что и в самом деле сильно проголодалась. Да и обижать милую хозяйку отказом ей не хотелось. Она откусила и прожевала мясо, попробовала на вкус хлеб, и пришла к выводу, что всё это вполне съедобно. Правда, вчерашняя еда у воинов была посвежее и повкуснее. Видимо, женщинам тут достается то, что не доели мужчины.
— Нам далеко идти? — спросила она, чтобы просто поддержать разговор, поскольку знала ответ.
— До реки. Там есть дуб. И там нас будут ждать остальные. Можно дойти за день, а можно за два. Гури будет спешить. Он хочет сражаться вместе с Гелом и остальными.
— У тебя хороший муж.
— А как тебе наш вождь?
Заданный в лоб вопрос привёл Пенни в смятение. Кеита ждала.
— Он взял меня в плен. Он мой хозяин…
— Тебе это нравится?
Пенни чувствовала, что краснеет.
— Он мой хозяин, — повторила она, делая вид, что занята поглощением мяса с хлебом.
— Говорят, он сильный мужчина. — Кеита поискала глазами Гури, но лишь затем, чтобы удостовериться в том, что он не слышит. — Сколько раз он тебя любил?
— Я, — поперхнулась Пенни, — я не знаю, я не считала, было темно, он… А что?
— Говорят, он может любить по десять раз за одну ночь.
Тут только до Пенни дошёл смысл услышанного. Кусок мяса сразу встал поперёк горла, а Кеита показалась уже не такой замечательной.
— Кто говорит?
— Все, с кем он был до тебя. И кого бросил. Самого его бросила только Жага. Ты слышала про неё?
— Нет.
— Он до сих пор не может её забыть. Она сбежала с Чарком, его другом, и Гел отправил на их поиски моего Гури. Так они тебя и нашли. Не то быть тебе сейчас, как это мясо. — Кеита улыбнулась. — Но ты не переживай. Гел не предаёт. Пока ты с ним, у него не будет никого другого.
— А эта, Жага, была его женой?
— Все так думали. Но нет, не была. Говорят, он не может сделать женщине ребёнка, сколько бы не старался. Не знаю. Я была с ним только раз.
— Ты?!
— Да. Ещё до Гури. Гел так захотел. Но я была слишком мала, глупа, и ничего почти не помню. Почему ты так на меня смотришь?
— Он что, со всеми тут «был»?
— Он вождь.
Пенни не знала, смеяться ей или плакать. Вероятнее всего, Кеита просто разыгрывала её, шутила, но веселиться совсем не хотелось. Он вождь! Значит, ему всё позволено? Сколько же зим было Кеите, если она ничего не помнит? Что это за люди? Куда она попала?
Из-за деревьев раздался громкий крик. Ему вторил крик Гури. Пенни испуганно посмотрела на Кеиту.
— Пошли, — сказала та. — Другие уже уходят.
Она положила свёрток с ребёнком на мешок, ловко надела на спину другой, сказала что-то подошедшим женщинам, подобрала сына и вызывающе посмотрела на Пенни.
— Поглядим, насколько илюли выносливы.
Она зашагала следом за остальными, и Пенни не оставалось ничего, как только поспешить за ней, дожёвывая на ходу остатки хлеба и надеясь на то, что после такой трапезы у неё не заболит живот.
Она предполагала, что придётся брести через лес, утопая по колено в снегу, однако дикари проявляли завидную дисциплинированность, никто никого не обгонял, все вытянулись в длинную вереницу и шли друг за другом по проторенной ещё воинами тропе. Таким образом, под ногами Пенни оказалась удобно утрамбованная дорога, лучше даже, чем во многих местах Вайла’туна. Впереди неё брёл старик и мальчик с матерью, чуть дальше — Гури, то и дело выкрикивавший какие-то указания, позади — Кеита. Её слова больно ранили самолюбие Пенни, однако не похоже, чтобы преднамеренно, тем более что, с другой стороны, самой Пенни глубоко в душе было приятно ощущать себя униженной Гелом и принадлежащей ему не столько по праву любви, сколько по праву силы. Ведь не стала же она снимать с шеи верёвку. Свободный конец она подсунула под пояс и где-то даже гордилась этим знаком отличия, уверяя себя, что в случае чего, он защитит её. А что до ревности… Она может терзать себя ревностью, сколько угодно. От этого ничего не изменится. Чего бы он ни захотел, её дело — подчиняться. Она представила Кеиту в объятиях Гела, представила ярко, во всех подробностях, и поняла, что сочла бы за счастье быть там, помогать им, если потребуется, не давать Гелу расслабиться, ласкать его и её, позволять обращаться с собой как с последней служанкой, отказывать себе во всём им на потеху, лишь бы он остался ею доволен и не прогнал от себя. Интересно, где он сейчас? Вспоминал ли о ней, когда шёл этой дорогой? Хочет ли её по-прежнему? Ждёт ли новой встречи хоть в сотую долю того, как ждёт её она?
Шедший впереди мальчик то и дело оглядывался на неё. Мать нарочито подталкивала его, чтобы он не отвлекался. Едва ли ей нравилось соседство странной илюли.
Старик шёл налегке, если не считать лука за спиной и стрел за поясом, однако ему явно приходилось прилагать усилия, чтобы не отставать от остальных.
Лес уже проснулся и был залит светом. Снег похрустывал под сотнями ног, наполняя его жизнью. Белые облачка пара всплывали над головами идущих, и сразу же растворялись в морозном безветрии. Солнце пригревало. Думалось о том, что рано или поздно зима закончится, а с ней и все нынешние переживания и беды…
— Как ты думаешь, куда они идут такой толпой? — тихо спросил наблюдавший за дикарями из-за раскидистого куста длинноносый арбалетчик, не глядя на притаившегося у него за спиной товарища и только слыша его напряжённое дыхание. — Я никогда ещё не видел столько шеважа.
— Какая разница? — ответил тот, откашливаясь в кулак. — Лишь бы быстрее проходили своей дорогой.
— Воинов маловато. Ща бы наших ребят сюда, могли бы напасть и переколотить всех.
— Если хочешь, возвращайся! Я не для этого ноги делал. Отвоевался я, Джеф. И тебе, сам знаешь, домой пора. Не начинай снова. Помалкивай лучше.
Длинноносый, которого назвали Джефом, оглянулся и укоризненно посмотрел на приятеля. У того от долгого лежания в снегу лицо сделалось синим, а борода примёрзла к сугробу. Шёл третий день их бегства с заставы, и надо же было почти у самой цели так глупо натолкнуться на здоровенное племя. Поток гружёных поклажей рыжеволосых женщин всё не кончался, среди них то и дело попадались старики и дети, однако Джефа волновала именно малочисленность вооружённых воинов, которых, как он представлял себе, должно было бы быть раз в пять больше. Прячась за кустом, куда они с Висли успели юркнуть при виде первых врагов, он опасался того, что остальные воины идут сейчас где-нибудь сбоку и могут зайти им в тыл. Пятиться было небезопасно, поскольку в этом месте тропа, по которой шли дикари, делала изгиб, и любое передвижение возле их куста обязательно окажется замеченным подходившими. Оставалось неподвижно лежать и верить в то, что когда-нибудь эта бесконечная вереница всё-таки закончится.
— Поссать бы! — мечтательно шепнул Висли после долгой паузы.
Джефу было не до смеха, но он не сдержал улыбки. Они с Висли знали друг друга много зим, можно сказать, с детства, и тот ничуть не изменился. Не повлияла на него ни неудачная женитьба, ни долгая жизнь на одной из самых отдалённых от Вайла’туна застав, ни новость, принесённая несколько дней назад в столбике дыма на Меген’торе и говорившая о том, что дома случилась беда. Висли оставался самим собой: говорил, что думал, а думал, что хотел. Когда он разведал, что их воевода не собирается подчиняться приказу и рисковать жизнью, чтобы оставить заставу и возвратиться в Вайла’тун на помощь тем, кто запустил тот сигнальный дым, его первым же побуждением стало предложить Джефу незамедлительный побег.
— Берём оружие, жратвы на пару дней и тикаем, старик. А то что-то плохо я спал ночью. Нехорошие у меня предчувствия. Тут меня ничего не держит.
Джеф, обычно более осмотрительный и любящий всё сперва взвешивать, возразил было:
— От нас двоих мало что будет там зависеть.
— Да заткнись ты! Можно подумать, от нас тут до хрена чего зависит!
Спорит с этим доводом Джеф не стал. Что и говорить, на заставе они засиделись. Ещё задолго до появления дымов, в самом начале зимы, многие стали втихаря выражать недовольство и бурчать, что про них забыли. Раньше обычно бывало так, что ещё до первых заморозков из Вайла’туна приходила очередная смена, и часть людей уходила домой на побывку, целовать жён, рожать и растить детей, набираться сил, чтобы потом вернуться обратно и сменить следующих. В эту зиму смены не было.
О происходящем в Вайла’туне они догадывались по вестям с соседних застав, где тоже ничего не происходило. А одними дымами много не скажешь. Ну, да, Ракли смещён со своего трона. Пусть. Но ведь делалось же это, наверное, именно потому, что под ним некогда сильное и могучее войско вабонов стало разваливаться и давать трещины. Ракли не стало. Значит, должно быть лучше. А становилось только хуже. Ещё раньше пришли вести о том, будто шеважа научились пользоваться огнём. Этого рано или поздно следовало ожидать, но новость, как водится, всех застала врасплох.
Источник, вокруг которого и была построена их застава, теперь по большей части использовался для того, чтобы набирать воду на полив всего, что может загореться. Частокол постепенно превратился в ледяной щит, сараи и центральная башня тоже стали чуть ли не зеркальными и солнечными днями слепили глаза. Но уж лучше так, чем потом всё это тушить. Сильнее же всего на Джефа и Висли давила безысходность. В прямом и переносном смысле. Покидать заставу разрешалось лишь с целью охоты. Побег приравнивался к предательству, а толстый Димер, их воевода, ко всему прочему стращал своих виггеров тем, что распускал слухи о лютых дикарях, которых то и дело видели в округе лазутчики. Мол, сидите, братцы, поливайте заставу водичкой и не рыпайтесь.
Одним словом, когда Висли заговорил о бегстве, Джеф ни мгновения не сомневался в правильности такого решения, а упрямился лишь для порядка. В конце концов, они напросились отпустить их на охоту, никому ничего не сказали, выяснили, где должны скрываться лазутчики, и задали стрекоча по сугробам в другую сторону. Дважды переночевав на морозе, они изрядно простыли и шмыгали носами, прихваченный провиант был на исходе, но мысли вернуться и молить о пощаде не возникало. Дома их не ждало ничего хорошего: тот последний дым красноречиво об этом свидетельствовал. Однако Висли уже видел, как поселится в гостеприимной избе брата-ткача, а Джеф надеялся, что красавица по имени Гудрин не забыла ещё их долгих свиданий и не разучилась очаровательно краснеть, когда он берёт её за руку.
Как ни странно, путь через Пограничье оказался гораздо проще, если не сказать безопаснее, нежели они ожидали. Конечно, если бы Димер отважился послать за ними погоню, их легко бы нашли по следам, поскольку снег всюду лежал глубокий и нетронутый, а мелкие ручьи, по которым в другое время можно было пройти и тем постараться сбить преследователей, замёрзли. Но Димер, судя по всему, не отважился. Он пребывал в уверенности, что лес вокруг кишит дикарями, которые только и ждут, чтобы кто-то из его виггеров вышел за обледеневшие стены заставы. Предвидя это, Джеф предложил сразу двинуться той дорогой, которой обычно ходили их смены. Он признался Висли, что его больше пугает возможность заблудиться, чем встретиться с настоящими хозяевами Пограничья.
И вот теперь эта встреча состоялась, и нужно было держать себя в руках, чтобы в последний момент не спугнуть удачу всего предприятия. Джеф некоторое время успокаивал себя тем, что считал проходивших мимо шеважа, но скоро сбился и просто лежал, то и дело поглядывая на приятеля, который шарил испуганными глазами по сторонам, ожидая появления основных сил противника. Наконец последний обладатель рыжей шевелюры скрылся за деревьями, и наступила тишина, нарушаемая только сиплым дыханием Висли.
— Всё, я больше не могу, — заявил он, вставая и поворачиваясь к Джефу спиной.
Было видно, как жёлтая струя жадно поедает снег между его ног.
Джеф сел и отряхнулся. Похоже, опасность, действительно миновала. Гудрин его дождётся.
Когда Висли облегчился и повеселел, они пересекли вытоптанную шеважа тропу и помешкали, прикидывая, не стоит ли пойти за ними следом. Соблазн не прорываться больше через сугробы, проваливаясь иногда по самый пояс, был велик.
— Сомневаюсь, чтобы они привели нас в Вайла’тун, — предположил Джеф. — Я уверен, что он находится вон там, прямо, а эти идут в обход, направо. Может, они просто кочуют, меняют зимовки. Если, конечно, ты не хочешь их выследить и потом передать нашим.
Они оба пребывали в уверенности, что появление дыма на верхушке Меген’тора было вызвано участившимися происками дикарей. Соответственно, дома любые сведения об их местонахождении могли бы пригодиться. Ни Джеф, ни Висли до сих пор не перестали думать о себе как о виггерах, долг которых — способствовать покою Вайла’туна. Только сейчас, глядя на тропу, Висли осознал их нынешнее положение.
— Нам незачем их выслеживать, — сказал он хмуро. — И знаешь, почему? Потому что нам всё равно будет некому об этом рассказать. Мы беглецы. Для любого из наших ребят дома мы предатели.
— Я это и без тебя понимаю, брат. Мы, похоже, здорово влипли. Но ведь мы зато не сидим, сложа руки, и идём домой не для того, чтобы от кого-то там прятаться, а чтобы предложить свою помощь. Дома мы нужнее. Кстати, мы всегда можем сказать, что Димер нас отпустил. Пусть проверяют!
— Мысль хорошая, — подхватил Висли. — Видать, у тебя мозги ещё не совсем замёрзли. Так и скажем. Вот увидишь, нам поверят. Тогда что, за ними?
Они переглянулись. Джеф покачал головой.
— За всеми шеважа не угнаться. Мы только время потеряем. Если спросят, скажем, что видели. Да и какая разница? Я уверен, что никто из наших не придёт сейчас сюда только для того, чтобы расправиться с очередным отрядом дикарей. Замой предпочтительна оборона. Нет, эти сведения никому не пригодятся. Пошли дальше.
Висли не стал спорить. Он вообще подумывал о том, чтобы распрощаться со своим виггеровским прошлым и по возможности зажить мирной жизнью. Брат его был ткачом, когда-то они вместе осваивали это ремесло, и Висли всё чаще тянуло тряхнуть стариной. Тем более что ткачество и особенно его результаты часто притягивали в их дом разных женщин, среди которых иногда попадались и весьма интересные. Один раз он, правда, ошибся, потянулся не к той, и она обожгла его настолько сильно, что зализывать душевные раны он решил на далёкой заставе, куда в тот момент отправлялся его закадычный друг Джеф. Но время прошло, раны зарубцевались, и Висли снова хотелось испытать себя в роли женского угодника. Прежних ошибок он не допустит. Но ведь не отказывать же себе в удовольствии сделать приятное какой-нибудь милой девушке. Которая придёт к ним, или на рыночную площадь, где брат ещё давно собирался поставить свой лоток, чтобы прикупить себе какую-нибудь яркую ткань на праздничный наряд. А тут он, Висли, излечившийся от простуды, весёлый и решительный, мол, не желаете ли вот этот отрез? Вам очень идёт! Позвольте приложить. Вот так, взгляните сами. Прекрасно облегает! Что? Моя рука? Вам показалось. Но даже если бы я и отважился, ваша грудь того стоит. Кто нахал? Я? Знаете, а ведь если вы позволите приложить его ещё и сюда, думаю, я смогу уступить его вам с хорошей скидкой.
Джеф заметил улыбку на лице приятеля, и понял, что тот размышляет о будущей жизни. Сам он смотрел на вещи гораздо прозаичнее, понимая, что даже объятья Гудрин могут оказаться несбыточной мечтой. Дым с Меген’тора просто так не пускают. Значит, стряслось что-то из ряда вон выходящее. Прошлой ночью ему даже приснилось, что они добираются наконец до дома и никого там не находят. Только пепелище. Лишь какие-то дикари бегают между чёрными брёвнами и пытаются поймать одинокого коня с пустым седлом. Он проснулся, так и не узнав, удалось ли им это, но нисколько не жалел, потому что сон оставил тяжкое ощущение. Теперь ему хотелось поскорее убедиться в том, что на самом деле всё не так плачевно.
Они обошли стороной несколько полян, миновали неглубокий овраг, продрались через заросли ёлок, с головы до ног осыпавших их холодным снегом, пересекли очередной замёрзший ручей, спугнули красавца-лося с раскидистыми рогами, передохнули недолго, готовясь к решительному броску, и не успело солнце начать клониться к вечеру, как они уже стояли на опушке Пограничья, а перед ними лежало белое поле, вдали которого высился долгожданный замок. Сейчас, на фоне снега, он казался грязным и неумытым, но сердце Джефа радостно забилось: замок теперь был гораздо ближе, чем виделся с башни их прежней заставы. Не рукой подать, но до заката они должны успеть добраться до родных изб. Просто обязаны!
— Из-за этих дикарей мы, похоже, сбились с пути, — сказал Висли, указывая на девственный ковёр снега. — Должна же быть хоть какая-то дорога.
— Не уверен. — Джеф положил арбалет на плечо и пошёл первым, высоко поднимая ноги и утопая выше колена. — Мы на правильном пути, только тут давно никто не ходил. Когда появится первое жильё, идти станет проще.
— Да уж поскорей бы! Говорил я тебе, что нужно было снегоступы прихватить. Сам не понимаю, как ты сумел меня отговорить.
— Я тебя не отговаривал. Но ты ведь знаешь, как наш Димер относился к ним. Если бы мы потребовали их для охоты, он бы сразу заподозрил неладное. А если бы мы попытались проникнуть на склад самолично, потеряли бы уйму времени.
— Можно подумать, сейчас мы время не теряем! На снегоступах мы бы уже вон у тех холмов были. Ладно, давай, шагай! Теперь уж не о чем говорить.
— Вот и я про то же, — буркнул Джеф.
Висли был, разумеется, прав. Они многое не предусмотрели. Хорошо хоть, немного еды прихватили. Думали, что её хватит, да и тащить тяжело не хотелось. Теперь вот день как ничего не ели, кроме каких-то замороженных ягод с кустов. Могли бы, конечно, кое-какую живность пострелять, но Висли жутко боялся разводить костёр, чтобы не привлекать шеважа. Ночью спали сущую малость, вскочили от холода и голода ни свет ни заря и бросились в путь. Теперь вот, когда оставалось чуть-чуть, силы буквально таяли на глазах.
Они добрели до холмов, и с высоты склона увидели внизу первый дом. Большая изба. Поодаль — низенькая крыша сарая.
— Глянь. — Висли указал на раскачивающуюся на ветру входную дверь. — Там никого нет, похоже.
— Похоже. Идём.
Опасность придала сил, и они добрались до избы быстрее, чем предполагали. Дверь негостеприимно хлопала, словно отгоняя их.
— Может, тут хоть жрачка осталась, — предположил Висли, удерживая её рукой и прислушиваясь.
Эта мысль, давно не дававшая Джефу покоя, вселила в них смелость. Держа арбалет наперевес, а лук — натянутым, они осторожно зашли внутрь. И сразу же натолкнулись на засохшую лужу крови на полу.
— Точно не варенье не похоже, — сказал Джеф, соскабливая кровь ножом. — Похоже, тут лежало тело.
— Похоже, похоже! — передразнил его Висли. — Похоже, до нас тут побывали шеважа.
— С чего ты решил?
— А ты думаешь, хозяева сами ушли? Когда кто-то из них порезал палец, и натекла вся эта лужа? Нет уж, без дикарей явно тут не обошлось. Ты знаешь ведь, я такие вещи нюхом чую. Надо сваливать.
— Еда, — напомнил Джеф. — Постой-ка на стрёме.
Пока Висли сидел с луком у двери, он обшарил избу, однако всё съестное, что ему попадалось, оказывалось слишком древним, чтобы решиться сунуть его в рот. Хлеб сгнил, наверное, ещё до зимы. Вяленое мясо походило на мушиные объедки и не рассыпалось в труху лишь потому, что промёрзло. На грибы было жутко смотреть. Бидон, в котором когда-то было молоко, вонял трупами червей. Морковь, редиска и прочие овощи, сложенные в ящике за печкой, узнавались разве что по форме, но не по цвету и уж тем более не по запаху.
— Тут ничего нет, — подытожил Джеф. — Надо двигать дальше.
Висли не поверил, но и его поиски ни к чему не привели. Они уже вышли наружу и двинулись в обход избы, но тут взгляды обоих упали на сарай. Джеф кивнул. Висли огляделся. На всякий случай пригнувшись, подбежал к распахнутой и так заваленной снегом двери и скрылся внутри. Джеф спрятался за углом и ждал.
Висли не возвращался довольно долго. Наконец, появился, но снова налегке. Заметил Джефа и поманил пальцем.
Посреди сарая была вырыта большая яма выше человеческого роста. Внутри, как водится, оказалось пусто, однако внимание обоих друзей привлекло не это. В одном месте к стене ямы было приставлено несколько деревянных щитов, какими иногда заколачивают заборы или кровлю. Один упал, и за ним стал виден чёрный проём.
— Похоже на лаз в погреб, — высказал своё мнение Висли. — Еду могли спрятать там.
— Ты глянь, темень какая!
— Очень хорошо. В темноте припасы хранятся лучше. Ты не знал?
— Знал, но…
— Не хочешь, я слазаю один. — Висли прошёлся по краю ямы с видом завсегдатая подобных мест. — Тут, кстати, даже факелы на этот случай имеются. — Он указал на ворох вещей, сваленных в дальнем углу. — И верёвка есть. Подержи-ка.
Джеф не стал спорить. Крыша над головой способствовала тому, что мысли переключились с простого желания выжить, на желание жить хорошо, во всяком случае, сытно.
Висли не без труда поджёг один из нескольких факелов. Джефу показалось подозрительным, что такие ценные вещи просто брошены здесь, будто за ненадобностью. Словно кто-то покидал его в спешке. Интересно, почему?
Висли спрыгнул в яму, а Джеф сбросил следом за ним конец верёвки. Без неё выбраться наружу было бы довольно сложно.
Несколькими решительными движениями Висли растащил щиты и оказался стоящим перед подземным ходом. Теперь стало очевидно, что это, собственно, не проход, а пролом в стене, сделанный кем-то или чем-то изнутри. Куски каменной кладки лежали снаружи, под ногами насторожившегося Висли.
— Это не погреб, — сообщил он, сунув в проём факел и голову. — Там целый коридор. Тебе нужно на это взглянуть.
— Зачем? — вытер нос Джеф. — Если нет еды, нам там делать нечего.
— А я говорю, погляди! Это здесь неспроста. Это вход в подземелье. Настоящее подземелье! Кажется, я когда-то про такое слышал. То ли бабка, то ли кто мне давным-давно рассказывали, будто по всем Вайла’тун лежат вот такие подземные ходы. Под всем, Джеф! Ты понимаешь, что это значит?
— Передавай привет своей бабке и пошли отсюда.
— Да погоди ты уходить! Послушай меня! Если это то, о чём я думаю, мы сможем добраться до дома гораздо быстрее. Там нет никакого снега. — Висли снова заглянул в пролом. — Может быть, там где-нибудь даже припрятана жрачка. Мало ли кто этими подземельями пользуется. Кто-то же выходил отсюда. Причём, похоже, что не так давно.
— Вот и я о том же. — Джеф снова шмыгнул носом. — Если в чистом поле мы ещё сможем укрыться от неприятеля, кем бы он ни был, то в узком коридоре — сильно сомневаюсь.
— Не такой уж он, кстати, и узкий. Послушай, кого мы боимся? Дикарей? Если они отважились напасть на Вайла’тун, то гораздо опаснее теперь оказаться где-нибудь, как ты говоришь, в чистом поле, чем здесь, под землёй. Тут мы их наверняка не повстречаем.
— Не будь так уверен. Проломы в стенах сами собой не образуются. Может, шеважа проникли в Вайла’тун именно отсюда.
Висли нервно хохотнул и настойчиво продолжал:
— Посуди сам. Щиты стояли снаружи. Камни лежат снаружи. Сюда не входили, Джеф. Отсюда выходили. И похоже, что задолго до сигнальных дымов. Всё это говорит о том, что никаких шеважа там и в помине нет. Согласен?
— Не нравится мне это.
— Мне тоже! Мне вообще ничего не нравится! Ни зима, ни снег, ни дикари, ни пустой живот! Но я хочу жить, Джеф. И мне очень даже кажется, что этот ход предоставляет нам такую возможность. Спускайся. Мы должны хотя бы попробовать. Если не понравится, стало быть, не судьба, вернёмся. Но попробовать надо, Джеф!
Висли говорил пылко, отчаянно, с ним можно было поспорить, вероятно, даже переубедить, но имело ли это смысл? В обоих случаях они не знали, куда идут и что их ждёт. Пустой дом на краю Пограничья, следы крови на полу, дикари, пробирающиеся в обход Вайла’туна бесконечной вереницей, появившийся и исчезнувший дым на Меген’торе, этот зовущий и отпугивающий подземный лаз… Было отчего крепко задуматься.
— Откуда ты знаешь, куда нам идти? — спросил он, привязывая верёвку, которую до сих пор держал в руке, к дверному косяку. — Откуда ты знаешь, что мы не заблудимся?
— Так коридор, Джеф! Там негде заблудиться! Взгляни сам. Мы идём вперёд. Не нравится — поворачиваем назад. Всё просто. Да, потеряем время, но, кто знает, может, найдём там еду.
— Еду мы найдём, если пойдем через поле. Это всего лишь первая изба. Будут и другие.
Говоря это, Джеф спустился по верёвке в яму и взял у Висли факел. Заглянул внутрь. Увидел высокий сводчатый потолок и на удивление широкий проход. Несмотря на заложенный нос, уловил доносящийся изнутри запах сырости. И никаких звуков.
— Предположим, что я соглашусь, — сказал он, выпрямляясь. — Объясни мне, как ты намереваешься вывести нас по нему к Вайла’туну. Если я правильно заметил, коридор не заканчивается здесь, а идёт влево и вправо, то есть мимо. В какую сторону идти нам?
Висли, довольный тем, что его взяла, призадумался.
— Коридор проходит вот так. — Он прочертил воздух рукой. — Сарай стоит вот так. Поле уходит туда. Значит, Вайла’тун вон в той стороне, правее. Пойдём по коридору направо.
— Хорошо. А теперь представь, что там не один этот коридор, а много.
— Скорее всего.
— И они пересекаются. И нам всякий раз придётся выбирать, куда сворачивать. И ещё помнить, откуда мы пришли, если решим вернуться. Я очень сомневаюсь, что ты с этим справишься, братец.
— Справлюсь. И знаешь как? Вот! — Висли вытянул правую руку. — Мы будем идти по коридору и всё время держаться правой стены. Только правой. Тогда сколько бы там ни было других коридоров, мы будем постоянно идти направо. Куда-нибудь да придём. Это подземелье копали люди. Оно нас к ним и приведёт. А если мы решим, что слишком сильно уходим вправо, развернёмся и будем идти обратно, держась стены левой рукой. В худшем случае окажемся здесь же.
Решение звучало достаточно убедительно и просто. Есть тем временем хотелось всё сильнее.
Джеф вернулся к верёвке и вылез из ямы.
— Собирай все факелы, Висли. Они нам пригодятся. А я вернусь в дом и поищу какую-нибудь подходящую посудину.
— Зачем?
— Затем, чтобы в ней прихватить с собой воды. Надеюсь, ты не будешь спрашивать, где я её тут возьму?
— Да уж снега не всех хватит.
— Вот и я о том же. Жди меня здесь.
Джеф сбегал в избу и отыскал вместительную глиняную флягу с затычкой из коры. То, что надо. Конечно, лучше было бы найти мех, который не разобьется, даже если упадёт, но фляга выглядела довольно прочной, с толстой ручкой, которую можно продеть через пояс. На всякий случай подобрал ещё глубокую железную кастрюлю. Воды много не бывает. Пусть Висли понесёт её. В крайнем случае водой можно заливать голод. Помнится, прошлой зимой они отлучились с заставы и попали в засаду, так пришлось отлёживаться и жевать снег, выжидая, когда шеважа тоже надоест прятаться, и они уйдут восвояси. Джеф не ел тогда ничего, кроме снега, день, ночь и ещё полдня. Столько же, сколько в этот раз. И ничего, остался живым и здоровым. Гудрин когда-то говорила, что не есть несколько дней даже полезно.
Он повесил глиняную флягу на пояс, вернулся в сарай, наполнил кастрюлю снегом почище, растопил над факелом, повторил это нехитрое действо несколько раз и получил необходимое количество воды.
— Можем идти? — поинтересовался Висли.
— Кастрюля на тебе. Факел понесу я. Пошли.
Висли хотел возразить, но не стал. Джеф дал понять, что и так оказывает ему одолжение тем, что соглашается на его предложение.
Они расчистили проход, проникли в коридор, помешкали, раздумывая, стоит ли за собой заделать дыру, но в конце концов махнули рукой, решив, что при удачном стечении обстоятельств больше сюда никогда не вернутся, так что им всё равно, а если вернутся, то скоро.
Обоих охватило странное ощущение. Спускаться в погреба им раньше приходилось, но идти в полный рост под толщей земли, светить себе факелом, и размышлять о том, что будет, если всё это рухнет им на головы — никогда. При этом они видели, что стены и своды коридора не просто вырыты, а укреплены камнями и замазаны для прочности глиной. Почва под ногами была твёрдой, утрамбованной и лишённой каких либо рытвин, ям и прочих препятствий. Оставалось лишь догадываться, кто и когда мог построить такое по-своему замечательное сооружение.
Иногда на стенах попадались странные знаки, похожие на указатели, однако разобрать их смысл приятели даже не старались. Они скоро выяснили, что оказались правы в своих предположениях: коридор то и дело разветвлялся новыми проходами. Верный выбранному плану, Джеф игнорировал всё то, что попадалось им слева, и настойчиво придерживался правой стены. Примечательно, что они шли уже довольно долго, но справа до сих пор не попалось ни одного поворота.
— Сейчас бы ещё только с холма спустились, там, на улице, — заметил Висли.
— Думаешь, мы далеко от той избы? — Джеф поправил флягу. Кроме неё, он предварительно заткнул за пояс несколько факелов, и они по очереди норовили вывалиться. — Имей в виду, что мне наша затея по-прежнему не нравится.
— Всё просто замечательно, Джеф! Ты не чувствуешь, как здесь тепло? Нет ни снега, ни ветра. Не дураками были те, кто жил в избе. Иметь сарай с таким погребом — сказка!
— Ты случайно не про тех, от кого осталась кровавая лужа?
— Почём ты знаешь, что это кровь хозяев? Дом и сарай неизвестно сколько простояли нараспашку. Я удивляюсь, что в них не поселились дикари. Неужели им не надоело скитаться по лесу? Кстати, я давно думал, что их неприязнь к нам объясняется обычной завистью. Им тоже хочется жить в избах, а не ютиться в каких-то гнёздах на деревьях. Как ты считаешь?
— Я считаю, что нам ещё идти и идти, и нужно беречь силы. Не знаю, как тебе, а мне жрать всё сильнее хочется. Дай-ка водицы хлебнуть.
— На, можешь хоть всю выпить. Мне уже надоело тащить эту кастрюлю.
— Сейчас она и эта фляга — наше единственное спасение. Если, конечно, ты не отыщешь тут какой-нибудь настоящий погреб, где были бы припрятаны яблоки, вяленое мясо, сыры и горбушек десять хлеба.
— Перестань, Джеф! И так живот тянет. Радуйся тому, что есть.
— Было бы, что есть!
— Прекрати!
Так, переговариваясь, подначивая и подбадривая друг друга, они продолжали быстро идти вдоль правой стены коридора и могли судить о беге времени разве что по горению факела. Когда пламя первого стало выдыхаться, Джеф поджёг следующий.
— У нас их ещё только пять.
— Уверен, что хватит. Я представляю, сколько мы с первым отмахали. Сейчас уже над нами должны быть поселения фолдитов. Они живут себе и не знают, что мы под ними идём. Забавно.
— Да уж куда забавнее! Только мне почему-то кажется, что коридор уводит нас всё время вправо, и потому мы сейчас вовсе не под фолдитами, а снова под Пограничьем.
— Не говори глупостей, братец! Какой дурак станет рыть коридоры под лесом? Ради чего? К дикарям в гости шастать? К тому же, у деревьев есть такая интересная вещь, как корни. Ты видел тут хоть один?
— Нет, но…
— И я не видел. Мы идём правильно, Джеф. Если хочешь, давай остановимся и послушаем. Может, сверху донесутся чьи-нибудь голоса. Или шум битвы, на худой конец.
Они постояли, помолчали. Послушали, как потрескивает пламя на факеле. Переглянулись.
— Наверное, мы слишком глубоко, — предположил Висли. — Если ты обратил внимание, после сарая коридор сразу пошёл чуток под уклон. До поверхности… ну, не знаю сколько, но немало.
Двинулись дальше.
— Почему нам не попадаются никакие двери, выходы, лестницы? — стал размышлять вслух Джеф. — Какой смысл всё это тут городить, если этим нельзя как следует пользоваться?
— При чём здесь двери?
— А при том, что за ними можно хоть что-то хранить, что-то прятать. Представь, если этот проход приведёт нас, скажем, к замку. Зачем соединять прямой дорогой замок с каким-то сараем на краю Вайла’туна. А смысл быть должен. Потому что я даже представить себе не могу, сколько зим ушло у тех строителей, которые взялись за это дело. Кем они были? Тебе когда-нибудь приходилось слышать о постройке подземелья под Вайла’туном? Хотя бы в сказах.
— Вообще-то нет. Я слышал, что оно вроде бы есть, но всегда считал, что слухи не для того, чтобы к ним прислушиваться. Думаешь, мы идём дорогой, которую строили ещё во времена героев?
— Или ещё раньше.
— Ну, это ты загнул!
— Совсем нет. Поспорь со мной.
— И не собираюсь!
— Потому что ни ты, ни я этого не знаем и знать наверняка не можем. Не исключено, что сами герои, как ты говоришь, про подземелье только слышали. Иначе тот же Дули обязательно им бы разок-другой воспользовался, и тогда бы нам об этом рассказали.
— Бы да бы — не годится, — вытер вспотевший от быстрой ходьбы лоб Висли. — Когда выберемся отсюда, я непременно всё выведаю. У жены моего брата есть брат, так он на рынке разными рукописями торгует. Надо будет его поспрошать.
— А ты разве читать умеешь? — удивился Джеф.
— Нет, но он-то, ясное дело, умеет. Вот и пусть что-нибудь про подземелье вычитает. Такие вещи, я считаю, знать надо.
— Только не всем. Представь, что было бы, если бы тут народ шлялся.
— Ага, всё в дыму и жопа в глине, — пошутил Висли.
— Если не хуже. Так что давай договоримся, когда дойдём, держать язык за зубами. Торгаша своего попытай, но только аккуратно. Пусть это останется нашим секретом.
— Мог бы и не напоминать. У меня такие вещи само собой.
Они некоторое время шли молча. Незаметно догорел второй факел. Голод уже перестал их донимать, превратившись в ноющую боль в животе и пустоту в голове. Вода из кастрюли была выпита, а сама кастрюля оставлена стоять на полу в одиночестве. Говорить не хотелось. Джеф был зол на себя за то, что поддался уговорам. Висли размышлял, не стоит ли попытать счастья в каком-нибудь из левых проходов. То была его мысль идти всё время по правой стороне, но кто же знал, что она окажется бесконечной? Когда он сказал об этом вслух, Джеф глянул на него так, что Висли прикусил язык. Несколько раз они останавливались, чтобы избавиться от выпитого, окропляя злосчастную стену. Оба пытались утешить себя лишь тем, что, по крайней мере, никогда не заблудятся. Если даже сгорят все факелы, они смогут вернуться той же дорогой на ощупь. Правда, хватит ли на это сил — вопрос, на который никому не хотелось отвечать.
И вот уже когда казалось, что ещё несколько шагов, и надо признавать себя неудачниками и поворачивать назад, под правой рукой шедшего впереди Джефа в стене возник уступ, за которым оказалась ниша. Первая на их пути! В глубине ниши, в каких-нибудь трёх шагах от коридора они увидели глухую стену, вернее, старый, почти истлевший клочок материи, свешивавшийся с длинной железки в потолке и доходивший до пола. Осторожно отстранив остатки ткани, Джеф обнаружил за ней наглухо закрытую двустворчатую дверь, окованную проржавевшим железом. Массивные ручки представляли собой две здоровенные скобы, скованные цепью. Замок на цепи был непривычного вида, вероятно, очень старый, и даже не имел отверстия для ключа.
— Что будем делать? — спросил Джеф.
— Очень странно, — выразил общее мнение Висли. — Если есть замок, но нет ключа, значит, он должен как-то открываться сам.
— Погоди! Я тебя не о том спрашиваю. Будем считать эту дверь стеной и пойдём дальше или попытаемся её открыть и посмотреть, что там?
— Я бы открыл.
— Неизвестно сколько зим ею не пользовались. Смотри, даже пыль на цепи и замке не тронута. Про эту тряпку я вообще не говорю. Какой смысл туда лезть?
— А если это и есть дорога к замку?
— К замку дорога была бы открыта. Тем более, что эта явно уведёт нас куда-то ещё сильнее направо.
— Кто тебе сказал, что дорога к замку открыта. Может, мы в Вайла’туне ничегошеньки про это подземелье не знаем именно потому, что она закрыта. Этой дверью. Снаружи. Мы будем первыми, кто ею пройдёт. Только представь себе, что эта тряпка и этот замок на цепи старше, чем сказки про Дули!
— Судя по всему, так и есть, — задумчиво ответил Джеф, изучая запор. — Дай-ка я попробую.
Висли отступил, а Джеф сунул в кольцо цепи приклад арбалета и попытался воспользоваться им как рычагом. Цепь угрожающе заскрипела, но выдержала.
— Сюда бы топорик, — размечтался Висли. — Почему мы не захватили топоры?
— Потому что ты меня торопил.
— Я тебя? Это ты меня торопил!
— Отойди-ка подальше.
Джеф вынул арбалет, поднял над головой, насколько позволял низенький в этом месте потолок, прицелился и ударил в замок. Ещё раз. Ещё…
Как водится, произошло то, чего меньше всего ожидали. Не выдержала и отвалилась одна из скоб. Цепь безжизненно повисла.
С величайшей осторожностью они приоткрыли створку. За дверью обнаружился такой же узкий проход и ступени, резко уходившие вниз.
— Посмотри, — сказал Висли и провел пальцами по потолку. При свете факела стало видно, что пальцы влажно блестят. — Похоже, где-то рядом колодец. — Он лизнул руку. — Да, обычная вода.
— Наверное, я сейчас впервые соглашусь с тобой, братец, — проделал то же самое Джеф. — А если рядом колодец, значит, мы у цели. Мы дошли! Правда, я что-то не заметил, чтобы мы настолько глубоко уходили под землю, чтобы колодец мог оказаться сверху.
— Он будет сверху, если мы спустимся по лестнице. Пошли скорее!
Они двинулись вниз, уклоняясь от нависающего потолка и считая про себя ступени. Двадцать и продолжаются. Тридцать пять и продолжаются… Наконец, после сорок восьмой нога Джефа ступила на твёрдый пол. Влажный, но твёрдый.
Теперь потолок оказался высоко вверху. До него нельзя было дотянуться даже факелом. Впереди снова лежал коридор, уже, чем предыдущий, и совершенно прямой.
Факел зашипел. На него упала струйка воды.
— Мне это совсем не нравится, — отдёрнул руку Джеф. — Где тут колодец?
— Готов поспорить, что уже над нами, — справился с волнением Висли. — Надо идти дальше.
На какое-то время они даже забыли о голоде. Откуда-то веяло холодом. Несколько раз Джеф поскальзывался, как если бы под ногами был лёд. До ступеней коридор, при всей своей необитаемости, выглядел хоть приветливым, а этот…
— Погоди-ка!
Они снова замерли и прислушались.
Сейчас они не то слышали взаправду, не то им лишь казалось, что они слышат — глухой гул над головой, невнятный и такой же бесконечный, как этот проход. Будто кто-то там, на поверхности катает тысячи огромных бочек. Нет, не катает — катит, в одну сторону: справа налево, справа налево…
Приглядевшись к стенам, они обратили внимание на то, что здесь не было речи ни о какой кладке и обмазывающей её глине. Проход образовывали громадные каменные глыбы, очень ровно обтёсанные и очень плотно подогнанные одна к другой. Ни Джеф, ни Висли никогда прежде не видели камней подобных размеров. Висли поводил по одному ладонью. Поверхность была холодной, влажной и шершавой.
— Явно дело рук великанов, — заключил он, задирая голову и разглядывая плохо освещенный потолок, где с обеих сторон смыкались по две глыбы, образовывая ровно посередине прямой шов.
— Похоже, мы под замком, — ответил Джеф. — Только что-то мне не верится, чтобы такой шум происходил от драки с дикарями.
— Не думаю, что мы дошли до замка. Давай всё-таки поищем колодец.
Они ещё постояли, прислушиваясь к гулу, и пошли вперёд, подавленные, но не напуганные. Про голод уже не вспоминалось.
Коридор образовал пологий уклон, потом выровнялся, потом снова начал медленно подниматься вверх. Гул постепенно удалялся. Из пляшущих теней впереди опять сложилась лестница.
— Мне уже всё равно, где мы выйдем, главное — побыстрее убраться отсюда, — признался Висли. Джеф спорить не стал.
Подъём занял гораздо больше времени и забрал больше сил, чем спуск. Счёт ступеням был потерян после шестидесяти. Снова дверь, точно такая же, как при входе. И снова цепи и замок. Теперь уже Джеф заранее знал, что делать. Только скошенный потолок не позволял как следует замахнуться, поэтому бить по замку пришлось несколько раз. Наконец, цепь лязгнула и упала им под ноги. Навалившись плечами, они с трудом раздвинули неуступчивые створки.
В лицо ударил ветер. Вьюжило. Было темно. Неужели они умудрились провести под землёй весь остаток дня?
Джеф вышел первым, неуверенный, стоит ли спрятать факел или, наоборот, поднять его повыше. Выбрал второе. Огляделся, часто моргая и прикрывая глаза от ветра рукавом. Никаких домов. Вместо изб — поле без намёка на деревья. Двери открывались прямо в бок скалы, засыпанной снегом. Скалы в Вайла’туне были в диковинку. Последние давно раскололи на строительные камни.
— А вон и замок! — радостно воскликнул Висли, указывая куда-то назад.
Джеф оглянулся. И правда, вдали высился замок. Его контур плохо читался на тёмном небе, но огни в окошках были видны отчетливо. Они не дошли до него совсем чуть-чуть. Только вот куда подевался сам Вайла’тун? Где люди, избы, где сражающиеся армии виггеров и шеважа? Он последовал за Висли, который не хотел тратить время на сомнения.
Следующее, что они услышали, был плеск воды. Живой, вкрадчивый, и нескончаемый.
Этот звук пронзил Джефа молнией страха. Висли бросил на друга потрясенный взгляд через плечо и побежал вперёд, высоко выдёргивая колени из снега. Джеф тоже побежал, споткнулся, чуть не выронил факел, упал на бок, зло выругался, вскочил и настиг Висли уже у самого берега.
Они стояли на краю невысокого обрыва, а под ними, сколько хватало глаз, неслась серебристая стремнина, изрытая пенящимися волнами.
В первый момент Джефу показалось, что мощный поток просто-напросто смыл весь Вайла’тун. Мелькнула мысль о Гудрин. Этого не могло быть. Бехема не могла выйти из берегов, сменить русло и… потечь вспять, слева направо. Замок на скале казался вне её досягаемости и вне опасности. Но как теперь до него добраться? Как перелететь неприступную воду? Как…
Вода! Она текла по стенам подземелья и капала с потолка. Она создавала неумолчный гул и перекатывалась бочками над головой. Она…
Висли смотрел на Джефа. Так пристально, как не смотрел никогда. Он думал о том же. И понимал то же. Они ошиблись. Они дошла до замка. И прошли дальше. На другой берег…
— Погляди-ка, мне кажется или там и вправду появились огни?
Валбур ткнул кулаком в темноту сгущавшейся ночи. Гаррон присмотрелся и покачал головой.
— Наверняка какие-нибудь отсветы на воде.
— Отсветы? — возмутился Дэки, никогда не жаловавшийся на остроту зрения. — Валбур прав, это очень похоже на два факела.
Они стояли на стене замка и разглядывали противоположный берег Бехемы, где только что ничего не привлекало внимания, и вот нате — странные огни, которые ведут себя так, будто ими размахивают люди. Но ведь это невозможно. Там никого нет.
— Что будем делать? — спросил Гаррон.
— А что ты предлагаешь? — Дэки поёжился и зевнул. — Сплавать туда и проверить?
Между тем Валбур вынул из деревянного стояка факел на длинной ручке, наклонился над стеной, чтобы иметь побольше размах, и стал водить им по одной линии, вверх-вниз, вверх-вниз.
— Похоже, один тебе отвечает, — удивился Дэки.
— Не, отсюда легко ошибиться. А так? — Валбур описал факелом круг, второй, третий. Далёкие огни снова ожили, но трудно было сказать, повторяют ли они его движение или просто забавляются.
— А может, это какие-то животные? — предположил Гаррон.
— Ага, ты ещё скажи светлячки! — Дэки покрутил рукавицей у виска.
— Но тогда что это?
— А почему не кто это?
— Мне тоже кажется, что они всё-таки повторяют мои движения, — оглянулся на спорщиков Валбур. — Просто они слишком далеко, и мы почти не видим, как перемещается пламя. Но оно точно двигается. Что будем делать?
— А что ты предлагаешь? — Дэки свесился над стеной, рассматривая реку. — Остаётся дожидаться утра и надеяться, что они не уйдут. Утром, может быть, что-нибудь увидим.
— Боюсь, нам будет не до этого, — напомнил Валбур.
— Ты имеешь в виду гостей?
— Их самых.
— Ох, по-моему, напрасно мы согласились на перемирие, — вздохнул Гаррон.
— Ну, мы-то ни на что не соглашались. Согласились за нас. Мнение народа явно разделится. Одни скажут, что зря пустили чужаков, другие — что правильно, потому что избежали кровопролития.
— Девки, думаю, будут рады, — заметил Дэки.
— Это почему?
— Им всегда мужиков не хватает. А тут вон какая кодла подвалила!
— Да, без перемен не обойтись, — подытожил Валбур, вспоминая свою возлюбленную Феллу. Как-то ей сейчас живётся у Ротрама?
— Ещё неизвестно, кому от этой случки хуже будет. — Гаррон взял у Валбура факел и сунул обратно в стойку. — Сейчас они вместе держатся, а потом, глядишь, разбредутся по Вайла’туну, тут мы их порознь и переколотим, если что.
— Если что?
— Если плохо вести себя будут.
— Похоже, они тоже об этом думают, раз не спешат к нам в гости. Вроде ведь о мире ещё вчера договорились.
— Так ведь снег непролазный. У них, кажись, и снегоступов-то нет. Кони вязнут.
— Хочешь сказать, ждут, что мы им дорожки расчистим? — усмехнулся Дэки. — Не бывать тому!
— Скажут расчистить, пойдёшь как миленький, — заверил приятеля Гаррон.
— Ну уж нет! Мне вообще не нравится, что мы тут не своим делом занимаемся. Я когда к Ротраму шёл, не обязывался какого-то писаря охранять. Пусть он будет Ротраму хоть самим сватом или братом. Мы бойцы и должны сражаться. Если «кровь героев» отменят, пускай, у нас и другие дела есть. Вон дикари вконец распоясались. Могли бы и ими заняться.
— То, что Рэй не пустил нас за Бокинфала расквитаться, это просто подло, — согласился Валбур. — Что шеважа дёру дали, это ещё ни о чём не говорит. Не по воздуху же они полетели. А значит, оставили следы. Мы бы наверняка их догнали и к ответу призвали.
— Ахим говорил, что Бокинфал жив и только в плен попал, — напомнил Гаррон.
— Ахим говорил! — не сдержался Дэки. — Ты его больше слушай! Почём ему знать? А коли и так, то тем более Валбур прав: мы должны были не тут сложа руки сидеть и этого старика сторожить, а броситься с погоню и вызволить Бокинфала. Или найти его труп. Хоть его до сих пор не отыскали, это не значит, что Ахим прав. Там ведь был пожар.
— Хочешь пойти против Рэя? — уточнил Гаррон. — Попробуй, но тогда тебе путь назад к Ротраму будет закрыт. Как я понял, у Ротрама с этим Скелли есть договорённость. Ротрам пообещал ему нас в качестве охраны. У меня это тоже особой гордости не вызывает, но ничего не поделаешь. Мы тут на довольствии, да и к тому же Рэй со слов Скелли нам неплохие деньги за службу пообещал.
— Пообещать всякий может, — сказал Валбур. — Мне в своё время один торговец тоже обещал все мои корзины распродать на рынке. До сих пор распродаёт.
— Твои корзины? Ты корзины что ли плетёшь?
— А почему нет? Или ты забыл, что я из фолдитов? А у нас у фолдитов принято всякие ремёсла знать, чтобы без денег не сидеть и по домам не побираться. Я и ещё много чего могу. Как-то раз даже роды принимал.
— Да ты что! — пришёл в восторг Дэки. — И что, девка ноги раздвигала и тебя не стеснялась?
— Ей не до того было.
— И как, получилось?
— В лучшем виде!
— Ну ты, брат, даёшь!
Неизвестно, к каким подробностям скатилась бы их беседа, если бы в этот самый момент на стену ни выскочил Логен, в одной рубахе навыпуск и с мечом наперевес. Разгоряченная голова аж дымилась на холоде. Завидев товарищей, он поднял меч и гаркнул во всё горло:
— Вниз! Мигом! На Скелли напали!
— Накликали, — буркнул Дэки.
— Много? — на бегу уточнил Валбур.
— Непонятно. Наши все уже внизу. За подкреплением служанку прислали. Она ничего не знает, но трясётся так, будто там целая армия.
Они вчетвером вихрем пронеслись по ступеням башни. Скелли предпочитал отсиживаться в своих глубоких подвалах, среди писарей и рукописей. Особенно боязливым он стал после пожара в поместье Томлина. В тронную залу он теперь не поднимался вовсе. Там после возвращения с переговоров поселился гордый собой Тиван. Просидел за столом весь день вдвоём с сыном Норланом. О чём-то совещались и то и дело призывали к себе разных сотников и десятников. Приятель покойного Томлина, богач Скирлох из замка исчез. Говорили, что весть о гибели дочери, которой он прочил счастливое будущее в качестве жены сына Томлина, тоже погибшего при пожаре, помутила его разум. Ещё один бывший здешний военачальник, Гийс, не стал просить под шумок ни у кого прощенья, не примкнул к Тивану и не бросился жалобить Скелли. По слухам он тоже оставил замок и вернулся под крышу своего большого дома где-то на берегу канала. Он теперь мало кого интересовал.
Собственно, о результатах переговоров Валбур и остальные узнали лишь от толмачихи, сестры из Обители Матерей, Руны, с которой на удивление быстро нашёл общий язык всё тот же вездесущий Ахим. Он сказал ей что-то такое, отчего старая женщина сразу же поверила в счастливое спасение своей воспитанницы Пенни, долго просидела у них в спальне, рассказывая об увиденном и услышанном в стане врага, и под конец приняла решение пока в Обитель не возвращаться. Предстояло долгое общение с вражескими военачальниками, и она хотела продолжить приносить пользу, переводя их просьбы и предложения (уже не указы и приказы) кому бы то ни было, будь то Тиван или Скелли. Заодно она думала в конце концов дождаться Пенни, которая, по словам Ахима, предпринимала всё от себя зависящее, чтобы вновь оказаться в замке. Большего Ахим не говорил, кроме того, что девочка в плену у шеважа, вместе с Бокинфалом, и что у неё там появились влиятельные друзья. Одно с другим никак не сочеталось, однако с Ахимом предпочитали не спорить. Слишком многое из высказанного им до сих пор сбывалось. Вот и сегодня днём он посоветовал Рэю не спускать глаз со Скелли, будто чувствовал, что тому угрожает опасность. После отъезда и последующей гибели Йедды, жены Томлина, он осмелел, ходил повсюду и лишь просил называть себя не по имени, а «дедом» или «стариком». В лицо, считал он, его тут больше никто не узнает.
— Ахим снова оказался прав, — крикнул через плечо бежавший впереди Дэки и по очереди перепрыгнул через два трупа, прислонённых к стене и вытянувших ноги.
Это были гвардейцы, охранявшие вход в башню. Валбур успел заметить, что у обоих чем-то тяжёлым перебиты переносицы.
— К сожалению, я редко ошибаюсь. — Ахим стоял в дверях подземелья, сжимая в руках по мечу, вероятно, отобранному у павших воинов. При виде подмоги его лицо не отразило ни радости, ни облегчения. — Вспомните всё, чему вас успели научить, и не кидайтесь в бой безрассудно.
— Почему ты здесь, а не там, дед? — в лоб спросил Гаррон.
— Погибнуть мы ещё успеем.
— Сколько их туда прошло?
— Один, я думаю.
— Один?!
— Иногда и одного бывает много. Ну, кто смелый?
Валбур, не раздумывая, отстранил его и устремился вниз по каменным ступеням. Он заметил, что несколько факелов сбиты со стены и догорают на полу, а несколько перерублены. Нападавшие явно хотели орудовать в темноте.
В подземелье, где хранились и писались свитки, он раньше не бывал. Его встретили низкие потолки, узкие коридоры и очень, очень мало света. Как он и предполагал, искать дорогу не пришлось: идти нужно было на лязг железа и остервенелые выкрики сражавшихся. Всё это доносилось из дальнего конца центрального прохода, где в дрожащем пламени свечей по стенам метались кривые тени, одна из которых, казалось, надела щит прямо на голову.
— Держитесь! — закричал Валбур и бросился вперёд, потрясая мечом.
«Не кидайтесь в бой безрассудно», прозвучали в ушах слова Ахима. Валбур приостановился и свернул с центрального прохода влево, натолкнулся на стол, что-то опрокинул, перемахнул через разбросанные стулья, обогнул стену с полками, на которых лежали и стояли не то глиняные, не то кожаные футляры с рукописями, и выглянул из-за угла.
В этом месте было нечто напоминавшее залу, из которой несколько дверей вели в отдельные комнаты. Возле одной на полу сидел Скелли. Валбур не сразу признал в нём того высокомерного старика, которого видел раньше. Скелли был в пыли, лицо, руки и подол длинной рубахи были перепачканы чернилами. Он тяжело дышал и держался за бок белой как снег ладонью, а из-под неё брызгала и выплёскивалась жидкость сочного ярко-красного цвета.
Перед ним посреди залы, освящённой лишь десятком оплавленных свечей, кипела настоящая битва. Эгимон, Авит и Рэй из последних сил отбивались от странного человека в широкополой шляпе, которую издалека легко можно было принять за щит. На самом деле никакого щита у него не было, а был лишь короткий топорик в правой руке да кривой кинжал в левой. Этой же рукой он ловко парировал удары противников, что позволяла делать причудливого вида железная рукавица, такая же чёрная, как остальные доспехи, прикрывающие грудь, спину и голени человека. При этом руки и ноги у него оставались голыми, блестели от пота и играли твёрдыми мышцами. В довершении картины по широким плечам прыгали две неуместные косички.
Первое впечатление оказалось правильным: все твое заправских воинов, против которых сам Валбур вступил бы в бой с величайшей осторожностью, зная их умения и навыки, именно что отбивались от человека в шляпе, всякий выпад и взмах которого грозил каждому из них быстрой смертью. Рэй был уже ранен в руку и ногу, Эгимону помогала защищаться щитом его недюжинная сила, а Авит ещё держался благодаря тому, что орудовал своим излюбленным оружием — длинной палкой, под которую приспособил невесть откуда занесённое сюда копьё. Хотя нет, о происхождении копья говорили не замеченные сразу тела ещё двух или трёх гвардейцев, неподвижными куклами лежавшие по углам залы.
Оценив ситуацию, Валбур выскочил из-за прикрытия и устремился на подмогу Рэю. Его меч чудом успел отвести удар топора, опускавшегося на лысый череп. Меч при этом так сотрясло, что Валбур невольно выпустил его и остался без оружия. Машинально увернувшись от кинжального выпада, он увидел, что из центрального прохода уже высыпали Логен, Дэки и остальные. Незнакомец в шляпе тоже уловил их присутствие и во мгновение ока отскочил в сторону, поднырнув под щит Эгимона и не давая Дэки прицелиться из лука. Валбур получил передышку и подобрал меч. Когда он выпрямился, Авит с переломанным пополам копьём уже летел в дальний угол, Эгимон потерял щит вместе с рукой, а кинувшийся им на помощь Гаррон падал навзничь, сбитый с ног тяжёлым ударом железной рукавицы.
Валбур увидел, как Дэки всё же удалось выпустить в противника стрелу, но та лишь чиркнула по чёрному нагруднику и срикошетила в одну из дверей, упруго задрожав всего в каком-нибудь пальце от головы Скелли, который к счастью для себя уже успел потерять сознание и пребывал в неведении о происходящем.
Чего нельзя было сказать об остальных.
Рэй выставил вперёд меч и бочком отползал в сторону. Авит, широко открыв рот, ворочался у стены, пытаясь сделать вдох. Эгимон лежал на полу под ногами сражающихся и со слезами на белом, перекошенном от боли лице тянулся к отрубленной руке. Гаррон не подавал признаков жизни, а из разбитого лба его текла потоком густая кровь. Логен, оказавшийся теперь один на один с противником, пятился под градом ударов, чудом успевая отражать витиеватые и молниеносные выпады. Дэки после первой неудачи отскочил и перезарядил лук, но вторая стрела была принята на железную рукавицу и разлетелась в щепки. Казалось, незнакомец одновременно видит всё происходящее вокруг. В виггер’гарде Ротрама они учились этому, но, похоже, человеку в широкополой шляпе их знания в подмётки не годились.
Валбуру ничего не оставалось, как пойти в атаку. В какой-то миг он почти уверовал то, что сможет нанести секущий удар мечом по открытой шее, однако в последний момент противник оглянулся, и меч отсёк только край шляпы, оказавшейся сплетенной из обыкновенной соломы. Валбур добился лишь того, что Логен был на время оставлен без внимания, а топор с ножом заработали в обратном направлении. Отступая, он видел устремлённый на себя из-под шляпы пронзительный взгляд незнакомца. Узкие глаза смотрели прямо и на удивление спокойно. Казалось, он просто о чём-то задумался и понятия не имеет о том, чем заняты его руки и остальное тело. Он будто знал, что ни вооружение, ни количество противников не имеют значения: пройдёт какое-то время, и все они будут лежать на полу, истекая кровью из смертельных ран. Этот взгляд вольно или невольно лишал Валбура желания сопротивляться. Он понимал, что обречён, что нет такой силы, которая могла бы остановить если не этот, то последующий удар топора, если не этот замаскированный тычок кинжала, то второй или третий, что нужно во что бы то ни стало вспомнить лицо Феллы, потому что другого случая может и не представиться.
Краем глаза он видел Дэки, который судорожно накладывал на тетиву очередную стрелу, и Логена, держащегося за кровоточащее плечо, но готовящегося снова броситься в бой. Чего-то в этой картине не хватало. Чего-то или кого-то. Валбур нашёл ответ только тогда, когда заметил в проходе старика Ахима с двумя мечами, которые он держал крест-накрест перед грудью. Ему даже показалось, что Ахим стоит там просто так, как сторонний наблюдатель, решивший узнать, чем же всё кончится.
Ахим что-то громко крикнул на незнакомом Валбуру языке.
Лезвие топора просвистело перед самым носом, обдав запахом крови и смерти.
Валбур отпрянул и споткнулся о чьё-то мертвое тело.
В падении он уклонился от кинжала, перекатился через спину и вскочил на ноги как раз вовремя, чтобы увидеть, чему предшествовал крик Ахима.
Незнакомец на месте развернулся и одним прыжком оказался в шаге от старика. А тот словно ждал его.
Крест мечей перед грудью распался.
Левый пошёл по широкой дуге, метя противнику в бок, но так неуклюже, будто специально хотел, чтобы его заметили.
Правый же крутанулся одной кистью и, пока незнакомец отбивал первый меч крюком топора, снёс ему голову вместе со шляпой и косичками.
Валбур взвыл от восторга.
Обезглавленный труп повалился на колени перед Ахимом.
Который с удивлением смотрел на рукоять кинжала, торчащего у него точно под сердцем.
— Ахим!!
Старик оказался в объятьях Квалу раньше, чем упал на поверженного им врага.
Всё было кончено.
Сразу же откуда ни возьмись появились прятавшиеся где-то до сих пор писари. Они с ужасом смотрели на поле боя и не предпринимали ровным счётом ничего. Потом из-за их спин выбежал черноволосый детина с кучерявой бородой и первым делом присел над Скелли. Лекарь, вспомнил Валбур. Разумеется, ему важнее Скелли, нежели любой из его умирающих братьев.
Рэй полулежал у стены и улыбался Валбуру. Он был жив, но потерял много крови.
Эгимон покоился лицом вниз посреди кровавой лужи и уже не подавал признаков жизни. Смотреть на обрубок его руки было страшно.
Гаррон очнулся и морщился, размазывая кулаком кровь по лицу. Он ещё не вспомнил, где и почему находится.
Дэки, убедившись, что друг не так сильно ранен, как кажется, бросился к Валбуру.
— Ты в порядке? Тэвил, ты в порядке! Умница! Ты всех нас спас! А я чуть тебя не застрелил…
— Нас Ахим спас, — ответил Валбур, с трудом засовывая меч за пояс. Только сейчас он почувствовал, как устал. Руки висели плетьми и отказывались слушаться. — Надо помочь Рэю.
Он впервые увидел, как плачет Авит. Вероятно, парень сумел подняться и перевести дух, лишь когда бой уже закончился, и теперь горевал о том, что не смог никого спасти, проклиная сломанное копьё.
Логен сидел напротив Рэя, всё ещё закрывая ладонью глубокую рану на плече и бледнея на глазах. Он вот-вот потеряет сознание, понял Валбур.
— Что вы встали, как вкопанные! — рявкнул он на писарей. — Воду, тряпки несите! Лекарей зовите! У вас что, один только этот есть?
Кто-то остался, словно не слыша его, кто-то убежал исполнять приказание.
Валбур, пошатываясь, подошёл к виновнику произошедшего.
Скелли сидел у двери в прежней позе. Глаза его были закрыты. Рот сморщился в болезненной гримасе, но он дышал. Чернявый лекарь уже наложил ему на бок повязку и кропил её какой-то жидкостью из маленькой бутылки.
— Это серьёзно? — спросил Валбур.
Лекарь кивнул, не оглядываясь, и добавил:
— Если лезвие было отравлено или занесло грязь, дела плохи. Если нет, может, пронесёт и на этот раз.
— И на этот раз?
— Его тут не слишком любят.
— Как видишь, не все, Мунго. — Скелли открыл глаза и посмотрел куда-то мимо Валбура. — Им всё-таки удалось меня защитить. Я перед ними в долгу… — Он закашлялся и забрызгал грудь кровью.
— Не лучшее время для разговоров, — заметил лекарь, вытирая ему губы платком. — Сейчас мы перенесём вас в вашу комнату, и я на время вас покину, потому что мне нужно ещё кое-что прихватить. Обещайте молчать. Поможешь мне?
Последнее относилось уже к Валбуру. Тот промолчал, и лекарь принял это за согласие. Сам он подхватил Скелли подмышки и ждал, когда Валбур возьмёт ноги.
Оказалось, что старик почти ничего не весит.
Они зашли в комнату, где были только кровать и стол, заваленный приспособлениями для письма и ворохом бумаг, и осторожно опустили главного писаря замка поверх одеяла, подложив под голову и плечи побольше подушек и каких-то скомканных вещей.
— Не давай ему лежать плашмя, — предупредил лекарь Валбура и тихо пояснил: — Чтобы не захлебнулся.
С этими словами он торопливо вышел.
— Эй! — бросил ему вслед спохватившийся Валбур. — Ты на моих ребят хоть взгляни! Им тоже несладко досталось.
— Хорошо.
Скелли сделал несколько вздохов, открыл слезящиеся глаза и выжидательно уставился на своего спасителя. Он был весь какой-то мелкий, гаденький, с жиденькими патлами на потной голове, и прескверно вонял, вероятно, успев обделаться от страха, когда на него напали. И ради этого вот мерзкого существа они зачем-то жертвовали жизнями?..
— Что ему было от вас нужно? — спросил Валбур, хотя лекарь велел следить, чтобы раненый хранил молчание. — Зачем он хотел вас убить?
Взгляд Скелли на мгновение помутнел. Валбур вспомнил, что такие же точно глаза он видел у крыс, которых без зазрения совести уничтожал в детстве. Только крысы были жирные, а это подобие человека больше смахивало на раздавленного паука с тонкими длинными лапками.
— Карта, — тихо выдавил он наконец и присмотрелся к Валбуру, словно убеждаясь, услышал ли тот его.
— Карта? Какая карта? Где она? Зачем она ему понадобилась? Как вы его поняли? Он что, разве говорил по-нашему?
— На кенсае, на общем…
— Кто он такой? Откуда взялся?
— Не знаю…
— А какую карту он хотел, вы знаете?
— Догадываюсь… он сказал, что её у него украли… его отца убили… я не убивал…
Похоже, у старика начинался бред.
Валбур бросил взгляд на стол, превращённый хозяином этой вонючей кельи в груду мусора. Почувствовал, как рука старика с изумительной силой ухватила его за запястье.
— Она там… найди её… спрячь и сохрани… я сумею тебя отблагодарить.
— Да… но… я толком не умею читать.
— Не надо читать. — Голос старика сделался твёрже. — Карты не читают. Карта — это рисунок.
Валбур подошёл к столу. Порылся в рулонах тонких кож прекрасной выделки и плотных тканях, отсеивая всё то, на чём замечал вереницы значков, которые знающие люди умели превращать в слова и высказывания. С тем, что удалось выловить, вернулся на кровать. Скелли не удостоил свёртки вниманием и раздражённо процедил:
— Не то…
— Тогда где же они?
— Там! Они спрятаны, бестолочь, спрятаны! Их нельзя никому показывать. Ищи!
Больше всего Валбуру хотелось сейчас послать старика вдогонку за Ахимом в объятья Квалу. Что он тут делает? Зачем пришёл выяснять причины и подробности гибели своих друзей? Зачем слушает этот бред? Зачем снова идёт к столу и разыскивает то, чего там нет?
Или всё-таки есть?
На дальнем краю стола стоял ларец. Неприметный, деревянный, какие есть в каждом доме, где жёны и дочери хранят праздничные украшения и всякие памятные безделушки. В отличие от обычных ларцов этот был пониже и пошире. В боку имелось квадратное отверстие для ключа.
Валбур принёс ларец Скелли. Тот изобразил на лице нечто вроде радости и полез трясущейся рукой себе за шиворот. Нащупал там верёвку и вытянул деревянный брусок с затейливыми пропилами и выщерблинами. Валбур понял, что это и есть ключ. Он поднёс ларец поближе, и Скелли сам попытался его открыть. Напряжение причиняло ему явную боль, но он стиснул губы и в конце концов справился, после чего убрал ключ обратно и взглядом показал Валбуру, чтобы тот открыл крышку.
Внутри лежало несколько маленьких рулонов, накрученных на деревянные сердцевины.
Валбур развернул первый попавшийся, и увидел странное изображение не то дерева, не то куста, вместо листьев на котором были короткие надписи в одно-два слова. Он удивлённо посмотрел на Скелли.
— Не это, — ответил писарь. — Под ними…
И точно, под рулонами оказался сложенный в несколько раз, как маленькая скатерть, обрезок тонкой кожи. Валбур разложил его прямо на груди Скелли и обнаружил, что всё поле занимает узор из переплетающихся змей. Кое-где змеи раздваивались, у них появлялись отростки, некоторые отростки заканчивались ничем, другие в свою очередь соединялись — одним словом, легче было разобраться в клубке шерсти.
— Ради этого он хотел вас убить? — спросил Валбур. — Ради этого?
— Не представляю. — Старик снова закашлялся кровью. — Это… это… план подземелья. Никто о нём не знает.
— Я слышал про подземелье.
— Про план, дурак!.. Я никогда им не пользовался, я не умею, но если уметь, можно многое найти.
Валбур ещё раз пристально вгляделся в узор. Нет, бесполезно — что дремучий лес, что подземелье!
— Видишь там две линии, под которыми пролегает один ход?
Указанные линии шли вдоль самой кромки карты. Действительно, одна из змей пересекала их.
— Я думаю, — продолжал Скелли, прижимая окровавленную ладонь к животу, — что это Бехема.
— Может быть.
— Ты опять не понял… Если найти этот проход, он приведёт тебя на другой её берег.
— На другой берег?..
— Венедда, что пришли к нам с войной и теперь просят мира, хотят попасть на ту сторону. Они догадываются, что это можно сделать под землёй. Эта карта им бы очень пригодилась.
— Вы хотите, чтобы я им её отдал?
— Ни в коем случае… Всё, что здесь лежит, не должно попасть в чужие руки. Тут ответы на многие вопросы. Эти рукописи бесценны… Там есть ещё карта. Нет, ты не найдёшь, дай мне.
Дрожащими пальцами Скелли нащупал внутри ларца самый маленький и неприметный рулон и развернул перед лицом озадаченного Валбура.
Рисунок ребенка. В глаза бросались надписи, сделанные совсем незнакомыми значками, отличным от более привычной вязи и внешне похожими на расплющенных жучков и паучков. То, что это именно карта, а не просто какой-то рисунок, говорила изображенная по самому центру почти прямая широкая линия, в которой снова узнавалась река. По обе стороны от неё неведомый художник запечатлел по два строения, отдаленно напоминающих избы, но только со странными двойными и даже тройными крышами. Три строения были расположены далеко от реки, одно же стояло прямо на её берегу. Так мог быть обозначен только Вайла’тун. От другого строения по эту сторону реки его отделяла широкая полоса раскоряченных ёлочек, изображающих, скорее всего, лес, точнее Пограничье.
Пока Валбур рассматривал карту, больше самих рисунков его поразил материал, на котором они были выполнены. Поначалу он решил, что это обыкновенная кожа, только ещё более тонкая, чем обычная, гладкая с обеих сторон и лёгкая. Присмотревшись, он обнаружил, однако, что «кожа» представляет собой едва угадываемую структуру ткани. Скелли, заметив его удивление, скомкал карту в кулаке, а когда разжал пальцы, оказалась, что ткань даже не помялась.
— Может быть, тот человек искал её, — сказал он. — Скрути и спрячь.
— Так выходит, из-за этого рисунка убили его отца? А теперь он из-за него же решил убить вас? И убил стольких людей? Что за чушь!
Скелли посмотрел на него с сожалением.
— Не суди по себе. Ты хотел получить ответ. Ты его получил. Теперь ты знаешь больше всех в этом замке. В твоих руках ключи от многих судеб. Если я не выкарабкаюсь, сожги всё. Так будет лучше. Если же мне повезёт, и Мунго вытащит меня обратно, как в прошлый раз, я призову тебя и вознагражу за молчание. Как твоё имя?
— Валбур.
— Возвращайся к Ротраму, Валбур. Скажи ему, что я хочу увидеть «кровь героев» и что наши договорённости в силе. Он поймёт. Ступай и береги его. — Скелли постучал по крышке ларца. — Подожди! — Он проследил, чтобы все свитки оказались на месте, и запер замок. — И не пытайся открыть. Если не доведётся свидеться, жги, не раздумывая. Ты…
— Я же велел молчать! — На пороге возникла фигура лекаря с мешком снадобий и инструментов. — Вон отсюда!
Он не обратил внимания на ларец в руках Валбура и принялся распаковываться.
— Что с моими друзьями?
— Кому можно было помочь, с теми работают. Эй, Арли, куда ты запропал?
В комнату пошёл парень, который, как уже знал Валбур, служил здесь мальчиком на побегушках. Сейчас он тащил тяжеленный чан с горячей водой и тоже был слишком занят, чтобы разглядывать встречных.
В коридоре всё было прибрано. Трупы и раненые исчезли. Двое писарей старательно и молча тёрли пол тряпками.
Валбур поискал, во что бы можно было припрятать ларец. Он не до конца поверил высокопарным заверениям Скелли насчёт тайн и всезнания, однако счёл, что будет лучше не вызывать лишних подозрений у окружающих. Выход нашёлся в форме пыльного заплечного мешка, валявшегося у стены под полками со свитками. Ларец благополучно утонул в нём, так что со стороны могло показаться, будто мешок пуст.
Валбур покинул подземелье и вышел на холодный ночной воздух.
Поразмыслив на крыльце башни, он понял, что не может просто так вернуться к Ротраму, хотя предвкушение встречи с Феллой чуть не подталкивало его в спину. Он должен был сперва разведать, что стало с его поплатившимися за отвагу и честность друзьями.
Поднимаясь по закапанным кровью ступеням, Валбур лишь теперь заметил, как здесь всё опустело. Ещё вчера отовсюду раздавались голоса, кто-то спешил навстречу, кто-то загораживал дорогу, кому-то до чего-то было дело. Сейчас все будто попрятались. Не мог же тот странный убийца в широкополой шляпе перебить весь гарнизон и всех домочадцев.
Словно в ответ на его вопрос сверху послышались быстрые шаги, и он увидел девушку, которая, как он помнил, работала тут служанкой. Она отступила к стене, испуганно пропуская его.
— Послушай, — остановился он. — Тебя ведь, кажется, Ильда, зовут?
— Да, — пролепетала она.
— Ты не знаешь, куда подевался народ? Куда отнесли раненых?
— Мунго распорядился размесить их на спальном этаже. Вы не видели моего мужа?
— А кто твой муж?
— Посыльный. Арли.
— Если это тот, о ком я думаю, он сейчас с Мунго помогает ему выхаживать вашего писаря Скелли. Они там, внизу.
— О, значит, с ним всё в порядке! Спасибо вам! Пойдёмте, я вас отведу. Вы ведь один из них?
— Один из кого?
— Из тех, кого прислали, чтобы защищать Скелли.
— Увы, теперь это не причина для гордости. Нас крепко порубали.
— Да, я видела… Ничего, они поправятся.
— Квалу так просто не отпускает.
Поводырь Валбуру не был нужен. Вероятно, после того, что случилось, девушка просто боялась ходить по башне в одиночестве. Только сейчас Валбур представил себе, каким воином, отчаянным и яростным, должен был быть тот незнакомец, чтобы в одиночку пройти всех стражников на воротах и добраться до цели. И если он проделал-таки весь этот путь, означает ли это, что за ним остались груды трупов и раненых? До которых тоже, будем надеяться, кому-нибудь есть дело. Тэвил, что же происходит?
Выйдя на знакомый этаж, Валбур поспешил в комнаты, где они все вместе скоротали теперь уже не одну ночь. Помещения, служившие спальнями для виггеров гарнизона, выглядели подозрительно пустыми.
— Где все? — оглянулся он на служанку.
— Я не знаю…
— Ладно, потом разберёмся. Можешь меня дальше не провожать.
— Лучше… лучше я побуду с вами.
Ночь. Враги стоят у ворот. Пустая башня. Убитые и раненые. Конечно, молоденькой девушке хочется спрятаться за широкой спиной. Не прогонит же он её. Упадёт в обморок — её дело.
Двери были настежь распахнуты. Валбур заглянул в ближнюю. Сюда перенесли Рэя и Логена. Возле них, действительно, колдовали какие-то люди в длинных плащах. Мунго не обманул. На свободных кроватях сидел Дэки и Гаррон — с перебинтованной головой.
— Как они? — с порога спросил Валбур.
На звук его голоса один из посторонних оглянулся, и стало очевидно, что это женщина. Она внимательно посмотрела на новоприбывших и снова склонилась над раненым.
— Похоже, выживут, — отозвался Дэки, протягивая Валбуру руку для рукопожатия. — Ты сам-то как? Я думал, он тебя на мелкие кусочки нашинкует. Ну, брат, ты у нас теперь точно герой! Гаррон, ты видел? А что сказал наш старикан?
— Если ты про писаря, то ему сейчас разговаривать вредно.
Валбур приблизился к кровати, на которой стонал Рэй. Тот был полностью раздет, и Валбуру, глядя на его худое тело и морщинистую кожу, подумалось, что учитель, оказывается, слишком стар для таких испытаний. Будь он помоложе, едва ли дал бы себя так сильно ранить в ляжку и предплечье.
— Рэй… Рэй, ты меня слышишь?
Он ждал, что женщины — а остальные существа в плащах тоже оказались женщинами, сосредоточенными и безмолвными — зацыкают его, как Мунго, и скажут, что раненому, мол, нужно молчать, однако они лишь покосились на него и продолжили своё дело: промывать, мазать, штопать, накладывать повязки.
— Рэй, — снова позвал он.
Учитель открыл глаза, нашёл Валбура, попытался улыбнуться, но только поморщился от боли.
— Ты жив… — пробормотал он одними губами.
— Рэй, я пришёл отпроситься. Я хочу проведать Ротрама. Расскажу ему, что тут произошло. Повидаюсь с ним и вернусь. Ребята, — оглянулся он на удивлённого Дэки, — присмотрят за тобой. Ты меня отпускаешь?
— Конечно. Иди. Передай, что мы в порядке…
Глаза старика закрылись, и он заскулил, закусив губу. Одна из женщин кривой иглой зашивала ему руку.
— Ты что надумал? — вмешался Дэки, оттаскивая Валбура в сторону. — Теперь уж нам точно нужно держаться вместе. Не надо никуда уходить!
— Надо. У меня есть некоторые вопросы к Ротраму, да и ему неплохо было бы знать про нас и про Скелли.
Дэки, разумеется, ничего не знал о его чувствах к Фелле и не мог заподозрить друга в предательстве из-за любви. Поэтому он только пожал плечами и покосился на Гаррона. Тот пожал Валбуру запястье.
— Пусть идёт, Дэки. Ротрам что-нибудь придумает. Может, отзовёт нас, может, пришлёт подмогу. Удачи, Вал.
Логен тоже прощально махнул здоровой рукой.
Во второй комнате его ждала приятная неожиданность. Авит нервно расхаживал из стороны в сторону, у дальней кровати стояли две такие же женщины, как те, что выхаживали Рэя, а на подушке из-за них выглядывала голова Эгимона. Лицо было спокойным, но не таким, какое бывает у людей, отправившихся на встречу с Квалу. Эгимон был жив. Это было чудо, однако чудо свершилось!
Авит заметил Валбура и остановился. На его детском лице отразилась радость узнавания.
— Наконец-то и ты с нами! Я уже места себе не нахожу. Пойдём-ка…
Он вывел Валбура из комнаты в коридор и зашептал:
— Ты знаешь, кто это там с нашими ранеными возится? Не поверишь! Тётки из Обители Матерей пожаловали. Сказали, что будут нам помогать. Как из-под земли вылезли, пока тебя не было.
— Похоже, они своё дело не хуже местного лекаря знают. Что говорят, Эгимона удастся спасти?
— Без руки останется. Калекой. Кровищи много потерял. Но крепким оказался. Они там его чем-то напоили, и он при мне заснул.
— Хочешь сказать, он приходил в сознание?
— На лестнице, когда мы его несли. Просил найти руку…
— Вряд ли они ему её обратно приделают, какие бы мастерицы в Обители ни были.
— Да уж, похоже на то… Ты-то как? Не сильно ранен?
— Пока даже не понял. Был тут у Рэя. Он меня к Ротраму отпустил. Пойду схожу, передам, что тут у нас творится.
— Я с тобой.
— С нашими должен кто-то остаться. Я смотрю, виггеры местные все куда-то подевались. Я бы тоже остался, но у меня к нему послание важное.
К ним подбежала Ильда.
— Сестры за водой посылают! Кто-нибудь из вас, пожалуйста, пойдёмте со мной. Мне одной не донести.
Валбур выразительно посмотрел Авиту в глаза. Тому сделалось стыдно за свою слабость, и он на прощание только похлопал друга по плечу. Валбур проводил обоих взглядом и не удержался, вернулся в комнату к Эгимону.
Заслышав шаги, женщины оглянулись и неприветливо посмотрели на него.
— Он будет жить? Он спит?
— Это уже зависит не от нас, — ответила одна, помоложе. — Мы сделали всё, что могли. Ему нужен уход и чтобы кто-то был рядом, когда он очнётся.
— Авит будет.
— Это ваше дело. Мы только помогаем. Рука будет долго ещё болеть.
— Так вы её ему вернули?! — поразился он.
— Нет, это невозможно. Ею пришлось пожертвовать. Но когда он придёт в себя, будет болеть так, как будто она по-прежнему есть.
— Как вы сказали?
— Она будет болеть.
— Нет, до этого!
— А что я сказала?
Валбур смотрел на женщину, как если бы увидел приведение.
— Вы сказали «пожертвовать»…
— Ну, да, пришлось. Мы и наши снадобья не всемогущи.
Валбур уже не слушал её. Он выскочил из комнаты, добежал до лестницы и устремился вниз, перепрыгивая через две ступени. Как он мог забыть! Всё из-за этого побоища. Он не о том спрашивал Скелли, совсем не о том! Он упустил главное! О чём собирался его спросить, когда ещё не знал толком, кто это такой. Пожертвовать! Жертва! Жертвоприношение! Фелла! Её хотели принести в жертву. Именно поэтому за ней охотился фра’ниман Улмар, которого Валбур без зазрения совести отправил в объятья Квалу. Перед смертью Улмар упомянул Скелли. Упомянул как человека, который знает причину. Это подтвердил даже Бокинфал. Валбур думал, что будет помнить об этом, пока не выяснит правды. С нетерпением ждал встречи со Скелли, сам напросился идти с остальными в замок, хотя Ротрам предлагал остаться, напросился, чтобы без посторонних, с глазу на глаз узнать смысл признания о «жертве». И вот ведь как бывает — забыл!
Ему показалось, что до спальни Скелли он добрался во мгновение ока, однако комната была уже пуста: ни писаря, ни лекаря. Те, кто смывали с пола кровь, тоже исчезли. Тэвил! Он ещё некоторое время носился по запутанным коридорам, видел столы, за которыми трудились переписчики рукописей, видел орудия их труда, видел повсюду его результаты, но людей не было. Всё как вымерло. Окажись тут Бокинфал, он бы, наверное, знал, что делать и куда кидаться. Но Бокинфал сгинул, сгинул первым, и было неизвестно, свидятся ли они когда-нибудь ещё. Искать выход приходилось самому.
Валбур взял себя в руки. Что толку бегать тут, если все ушли? Лекарь явно перепрятал своего хозяина, чтобы какой-нибудь другой незнакомец в широкополой шляпе не добрался до него. Его можно только похвалить за сообразительность. Если так и было, Валбур вряд ли теперь его найдёт. Местные наверняка знают тут все ходы и тайники. А их в замке должно быть немало. На всякий случай он вытащил из мешка ларец. Засунул в прорезь лезвие. Надавил. Замок легко поддался, и крышка откинулась. К Тэвилу запреты! Разложил на ближайшем столе обе карты и внимательно рассмотрел. Ничего похожего на замок. Заглянул в другие свитки. Там были только тексты и никаких рисунков. Сунул всё обратно и во второй раз за вечер покинул подземелье. Нужно побыстрее добраться до Ротрама и поведать ему о случившемся. Возможно, он подскажет, как быть.
Выход на улицу ему преградил поток виггеров, спешно поднимавшихся долгой вереницей по лестнице.
— Куда вас столько? — не выдержал он.
— Тиван кличет, — ответил кто-то. Остальные просто молча проходили мимо.
То пусто, то густо. Видать, Тиван до чего-то додумался и теперь хочет посвятить десятников и сотников в свои планы. Это даже хорошо. Значит, власть ещё не ушла из рук окончательно. Не лучшее время, чтобы оказываться без тех, кто в состоянии принимать хоть какие-то решения. Кто-то говорил, что армия без головы — сборище вооружённых дураков и бандитов. Не хотелось бы проверять правоту этого наблюдения.
Когда поток воинов иссяк, он закинул мешок на плечо и побрёл через заснеженный двор вниз, к воротам, где ожидал застать кого-нибудь из охраны. Расспрашивать их о незваном госте он не собирался. Те, кто уцелел, едва ли согласились бы признаваться в своём промахе. Однако ни трупов, ни выживших, ни новых охранников он не увидел. Ворота стояли покинутыми. Только на стене над ними слышались приглушённые голоса. Ту же самую картину он встретил и у следующих ворот. И это ночью! После того, как здесь прошли военачальники этих стражей, то ли не обратившие на такую очевидную прореху внимания, то ли посчитавшие, что отныне это в порядке вещей. Нет уж, быстрее к Ротраму, и занимать там круговую оборону. О чём бы ни была достигнута договорённость с разноцветным воинством, враг есть враг, и терять бдительность смертельно опасно.
Добравшись наконец до ристалищного поля, Валбур слегка успокоился, отметив, что хоть там никаких особых изменений не произошло. Люди жили в шатрах вперемешку с виггерами гарнизона, многие даже в такое неурочное время не спали, жгли костры, мужчины грелись вокруг них с оружием, было видно, что простой народ готов к любому повороту событий. Другое дело, что пройти здесь одному храброму воину незамеченным, пусть даже в необычном наряде, было легче лёгкого. Если кому-нибудь всё же вздумается добраться до горла Скелли, ему по-прежнему никто не помешает. Вероятно, лекарь это прекрасно понимал и потому перепрятал своего подопечного. Правильно, потому что Валбур очень надеялся на то, что Скелли доживёт до их следующей встречи. Им есть, о чём поговорить.
Всю дорогу он пребывал в размышлениях о том, что узнал и понял за дни, проведённые в замке. О том, что рассказывал Ахим и что он видел сам. Картина складывалась, мягко говоря, противоречивая и совсем невесёлая. Если кто ещё представлял себе замок неприступной крепостью, где сидят умные правители, владеющие ситуацией и продумывающие следующие шаги, он ошибался. И здесь и там людьми правили страхи и желание проснуться, не видеть этот жуткий, обезоруживающий сон. Прежние хозяева были свергнуты, новые не продержались долго, их остатки пытались что-то предпринять и сохранить лицо, но всем было понятно, что долго им тоже не продержаться. Осталось лишь выяснить, почему враги, добившись перемирия, не спешат войти в Вайла’тун. Какие сомнения мучают их? Если сомнения им вообще ведомы. Потому что, чтобы отважиться на боевые действия среди зимы, нужна недюжинная уверенность в своих силах. Или вопиющая глупость. Всё равно что вызвать противника на бой и связать себя по рукам и ногам. Так победы не делаются. Разумеется, если победа является целью. Может быть, цель в чём-то другом?
Валбур пожалел, что забыл впопыхах ещё одну важную вещь — переговорить с той милой старушкой, которая была толмачихой на переговорах в лагере разноцветного воинства. У неё могли оказаться ценные наблюдения. Но её тоже пришлось бы искать, теряя время. Сперва, когда она узнала, что её послушница, девочка по имени, кажется, Пенни, ушла из замка, а потом, скорее всего, погибла в устроенном шеважа пожаре, она места себе не находила, кляла себя за то, что не взяла её с собой, думая уберечь таким образом от опасности, которая, оказывается, поджидала с другой стороны. Ахиму впоследствии удалось её чудом успокоить, сказав какую-то ерунду, будто он разговаривал с этой Пенни во сне.
Ахим, Ахим… Заварил кашу, а разгребать предоставил другим. И как только ему удалось одним движением и ценой своей жизни сделать то, чего не смогли опытные, хорошо обученные воины вроде Рэя? Он раз за разом возвращался в памяти к тому приёму со скрещенными мечами, которым старик поразил не только врага, но и его, Валбура, воображение. Вероятно, ключом к успеху была именно нацеленность на поражение противника, а не самосохранение. Кто-то говорил, что, мол, главное в деле бойца — не проиграть. Ахим на собственном примере доказал, что ещё важнее — выиграть. Жаль старика.
Когда впереди вырос высокий забор ротрамовского поместья, Валбур невольно замедлил шаг. Рвущийся среди ночи внутрь чужак рисковал вызвать на свою голову всю мощь бдительной обороны. Едва ли здесь творится тот же разгульный беспредел, что в замке. Нужно соблюдать осторожность, чтобы не получить стрелу в живот или камень в лоб. Ротраму есть, что защищать, а за его бравыми ребятами не залежится.
Валбур встал перед воротами так, чтобы его было хорошо видно в свете полыхающих на заборе факелов, и окликнул стражу. Ему ответили предложением проваливать. Он назвался.
— Нол, это ты там что ли? Давай, открывай!
— Почему ты один?
— Долго рассказывать, открывай.
Его впустили. Нол, невысокого роста крепыш, заключил Валбура в объятья. Так, будто они не виделись несколько зим. Впрочем, синяк под глазом и распухшая после их последней встречи щека успели пройти. Рядом с ним стоял какой-то новый парень, имени которого Валбур не знал.
— Где Ротрам?
— У себя должно быть. Как там?
— Не очень.
— Мы тут сидим, вообще ничего не знаем.
— Может, это и к лучшему.
— Все живы? — забеспокоился Нол.
— Почти.
Валбур в двух словах пояснил свою мысль и увидел, как загорелись глаза обоих слушателей. Хотят мстить, хотят помочь, хотят быть там! Настоящие мужики. С ними ничего не страшно.
— А у вас тут что нового?
— А что у нас может быть? Никто не входит, никто не выходит. Правда, это, кажется уже после вашего ухода произошло: Ротрам вызвал на подкрепление Торни с его пятью десятками виггеров, что должны были замок сторожить.
— Я один из них, — не без гордости заметил парень.
Валбур помрачнел. Вот, вероятно, отчего замок смотрится таким опустевшим. Торни они там не встретили, однако он вспомнил, что того в честь победы на прошлой «крови героев» назначили ко всему прочему возглавлять какой-то специальных отряд гвардейцев.
— А почему здесь, а не там?
— Когда не стало Томлина, нужда в нас отпала.
— Интересное объяснение, — хмыкнул Валбур. — То есть, вы его охраняли, а когда его убили, вас перевели охранять Ротрама? Кому-то не позавидуешь.
Парень стушевался и больше не открывал рта.
— Биртон тоже теперь у нас, — добавил Нол.
Близкий друг и помощник Ротрама представлялся Валбуру человеком дельным. Вот кто наверняка поможет разобраться в содержимом принесённого им ларца. Удачно, что он здесь.
— Феллу не встречал?
— Кого?
Как можно не знать такой девушки!
— Ладно, забудь, сам выясню.
— Кади в Обитель уехала.
А вот это плохая новость. Кади, любовница Ротрама, вернулась к нему накануне известных событий. Если Ротрам снова отпустил её туда, где она, судя по рассказам, жила с самого детства, значит, он считает Обитель более надёжным местом, чем это своё поместье. Либо они опять поссорились. Что вряд ли. Валбур был свидетелем того, как обрадовался Ротрам, когда увидел её после долгой разлуки. Может, попытаться и Феллу отправить следом за ней?
— Как думаешь, они уже спят? — Не для того он спешил покинуть друзей, чтобы ждать до утра.
— Вряд ли. Кому сейчас до сна!
— Ладно, мужики, бывайте! Завтра, глядишь, свидимся.
И Валбур быстро пошёл через двор к дому, благо выпавший за день снег был здесь тщательно собран в два больших сугроба. Его снова окликнули с башни на крыше, он назвался и зашёл в жарко натопленные сени. Не так давно они все вместе ходили сюда на трапезы, смеялись и разговаривали, а теперь, всего через каких-нибудь несколько дней он смотрит на это глазами человека, который не был здесь целую вечность — столько всякого разного произошло.
Нол оказался прав. Биртон перебрался к Ротраму, причём не один, а со всеми своими чадами и домочадцами. Валбур помнил, как когда-то, ещё в начале знакомства Ротрам провозил его мимо жилья Биртона, и там он тоже видел за высоким забором не одну крышу. Дом Ротрама никогда не отличался запустеньем, но теперь, даже в столь неурочный час, казалось, здесь собрался чуть ли не весь Вайла’тун. На лавке оживлённо спорили о чём-то четверо стариков. Женщины разных возрастов улыбались гостю. Под ногами мешались громкие дети. Группа мужчин травила шутки у высокого очага. Ну просто второй замок какой-то! Беженцы тут, беженцы там. И это Нол называет «у нас ничего нового»? Похоже, Феллу будет не так-то просто найти…
— Валбур, какими судьбами! — Биртон уже проталкивался к нему и жал запястье. — Мы тут, как видишь, вынудили нашего радушного хозяина слегка потесниться. Зато теперь нам никто не страшен. Женщины и дети в безопасности. Что слышно в замке?
— Я как раз хотел поговорить об этом с Ротрамом…
— Что-то серьёзное? Будет нападение?
— Нет, об этом я не слышал. Не знаешь, где он?
— Пошли поищем вместе. Кажется, он собрался сегодня ночевать в бане.
Биртон накинул на плечи шубу и крикнул кому-то, чтобы начинали укладываться. Старики заспорили ещё яростнее. Кто-то из детей заплакал.
— Твоя семья? — поинтересовался Валбур.
— Не только. Родственники и родственники родственников. Не бросать же их, когда на дворе такие вещи творятся. К тому же, сейчас лишние руки будут поважнее лишних ртов. Ротрам, спасибо ему, это понимает. Пошли.
Хотя до бани можно было дойти по дому, все почему-то предпочитали идти через улицу. Дверь по обыкновению была заперта. На стук открыла Шори. Как всегда почти одетая и ничуть не заспанная. Рыжие пряди были влажными и дымились на ночном холоде.
— Заходите, не выхолаживайте тепло, — буркнула она и повернулась к новоприбывшим ядрёной голой задницей. — Сами всё тут знаете. У меня дела.
Вот такие дела, подумал Валбур, небось, и заставили Кади в очередной раз покинуть своего падкого до женских прелестей возлюбленного.
Ротрам сидел по плечи в здоровенной деревянной кадке с пенной водой, разметав руки по краям, словно обнимая весь мир, и громко спал. Похоже, он пребывал в таком состоянии уже давно, потому что вода в кадке, судя по отсутствию пара, успела остыть.
Валбур перевёл вопросительный взгляд на Биртона, однако тот лишь улыбнулся и подлил в кадку кипятка из чана на углях.
— Я всё вижу, — сказал Ротрам и приоткрыл один глаз. — Варёный я на вкус жестковат.
— Валбур пришёл, — начал Биртон.
— Это я тоже вижу. Потому что выпил совсем мало. Почти ничего не выпил. — Он икнул. — С чем пожаловал?
— Меня Рэй послал. Скелли при смерти. Мы не смогли справиться с нападавшими, и ему сильно досталось. Рэй, Гаррон, Логен тяжело ранены. Рэй хуже всех. Эгимон остался вообще без руки.
— Скелли при смерти?! — Похмелье как рукой сняло. Ротрам выскочил из лохани с такой скоростью, будто Биртон облил его кипятком с головы до ног. Хотя тот стоял, как вкопанный, и потрясённо переваривал услышанное. — Для чего я вас посылал? Что случилось? Кто напал? Как такое можно было допустить?
Валбур дождался, пока Ротрам спустит на него всех собак, после чего коротко и по существу рассказал о случившемся. Ротрам всё это время машинально вытирался и одевался, не прерывая и вообще как будто не слыша. Когда Валбур закончил, первым заговорил Биртон.
— Валбуру надо вернуться в замок и во что бы то ни стало отыскать Скелли.
— Теперь это будет нелегко, — вздохнул Ротрам. — Поверь мне, я знаю Мунго. А он знает замок. Если он захочет, Скелли никто не найдёт.
— Я как раз… — заикнулся было Валбур о картах, но Биртон прервал его:
— Скелли не станет исчезать. Он ведь понимает, что остался сейчас за главного. Кто ещё будет иметь дело с врагом? Тиван? Не смешите меня. Он храбрый и опытный воин, но не стратег. Его хитрости всем известны.
— Они договорились, — снова подал голос Валбур.
— Кто? О чем?
— Тиван и эти, разноцветные. Он был у них на переговорах. Вернулся с тем, что больше атак на Вайла’тун не будет. Кровопролитие остановлено.
— Вайла’тун сдадут без боя, — подытожил Биртон и выразительно посмотрел на Ротрама. — Кто только уполномочивал этого Тивана?..
— Насколько мне известно, Скелли, — пояснил Валбур. Ему не нравилась манера Биртона говорить так, будто он знает всё наперёд. Наверное, это производило впечатление на Ротрама, но только не на него. — Скелли отстранил от управления замком всех, кроме Тивана, а мне… мне поручил перепрятать вот это.
Он только сейчас снял с плеча мешок и молча достал ларец. Ротрам забыл о том, что хотел одеться. Биртон усиленно чесал подбородок.
— Он дал его мне, а на словах просил передать вам, что хочет увидеть «кровь героев» и что ваши договорённости в силе. Там хранятся свитки и карты. Но карты замка нет. Я проверял.
— Как я понимаю, это ты сломал замок? У Скелли наверняка был ключ.
— Да, я думал, что смогу найти там…
— … карту замка, чтобы найти Скелли, — докончил за него Ротрам. — Это простительно. Давай-ка его сюда.
Валбур передал ларец и почувствовал некоторое облегчение.
— Скелли велел, когда всё уляжется, вернуть ларец ему. А если не уляжется, то сжечь. Не открывая. Эту часть обещания я уже нарушил. Правда, я не умею читать…
— Я что-нибудь придумаю, — сказал Ротрам, осматривая находку и передавая её Биртону. — У меня есть мастера, которые смогут разобраться в замке и сделать точно такой же ящик. А вот хорошего писаря нет. Не надо было отпускать Бокинфала.
— Бокинфал пропал, — напомнил Валбур и тут понял по лицам собеседников, что они ни о чём не знают. — Его забрала жена Томлина на похороны мужа, и случился пожар. На их поместье напали шеважа. Больше мы про него ничего не слышали. Один человек сказал, правда, что он не погиб, а оказался в плену, но никто его с тех пор не видел.
— Про пожар и нападение дикарей мы уведомлены, — медленно проговорил Ротрам, продолжая о чём-то думать. — А вот что там делал Бокинфал… Так кто сказал, что он в плену?
— Один старик. Он как раз враждовал с женой Томлина. Прятался у нас от неё в замке. Кстати, благодаря нему удалось спасти Скелли. Но сам при этом погиб. Странным человеком был этот Ахим.
— Как ты его назвал? — Глаза Ротрама округлились даже больше, чем при вести об исчезновении Бокинфала. — Ахим?!
— Да. Вы его тоже знали?
— Тэвил! Ты тут нам понарассказал такое, что я теперь не только трезвее всех, но, похоже, уже не засну сегодня. Скелли при смерти и исчез, Бокинфал исчез и либо в плену, либо погиб, Ахим точно погиб. Как тебе всё это нравится, Биртон?
— Совсем не нравится. Я с этим Ахимом вашим знаком не был, но от тебя же слышал, что с ним связано многое из последних событий в Вайла’туне. Он ведь был кем?
— Изображал сторожа при доме Томлина. К нему тянулись многие ниточки — от фолдитов, даже из Айтен’гарда. Говорят, он умудрялся общаться с шеважа, и те не трогали его.
— Он считал, что мы все должны объединиться, — вспомнил Валбур.
— Он и вас там успел в свою веру обратить?
— Обратить, не обратить, но рассказывал он интересно.
— «Интересно». Посмотрим, каким «интересом» всё это закончится. Ты, небось, с утра на ногах. — Ротрам похлопал Валбура по плечу. — Пойди выспись, пока такая возможность есть, а утром договорим.
— Теперь, когда вы всё знаете, я бы хотел услышать ваше мнение, что нам делать дальше. Ребята в замке ждут…
— Моё решение? — Ротрам невесело усмехнулся. — Готовиться к «крови героев», вот моё решение. А если серьезно, то здесь у нас не более безопасно, чем в замке. Тебе незачем спешить обратно. Раненым лучше там, где они могут спокойно вылежаться.
— В замке двери нараспашку и сплошные сквозняки, — не сдержался Валбур. — Стража перебита, а та, что ещё осталась, прячется по стенам. Если бы беженцы узнали, как обстоят дела, они давно бы уже заняли весь замок. На ристалищном поле их удерживает страх перед былым его могуществом. Которого уже нет. Если завтра в Вайла’тун вступит вражье войско, из замка даже не пукнут. Нас сейчас можно брать голыми руками. А вы предлагаете оставить там наших.
— Твои предложения. — Ротрам уже говорил, сдерживая раздражение.
— Или забрать их всех оттуда, пока не поздно, или идти всем миром защищать.
— Кого ты собрался защищать? Ракли гниёт в яме. Его сын сбежал и, скорее всего, погиб. Род Дули прервался. Нам некого защищать, разве что себя самих. Народ ничто больше не объединяет, кроме отчаяния и страха. Кому и ради кого беречь серо-золотые флаги?
— Похоже, ответ на этот вопрос находится здесь, — опередил Валбура Биртон, всё это время бегло изучавший содержимое ларца.
— Нашёл что-нибудь?
— Кажется, даже больше, чем искал. Удивляюсь, что Скелли выпустил такие свитки из рук. Очевидно, он был слишком сильно ранен и плохо соображал, что делает.
— Недостающие места «Сид’э»? — недоверчиво поинтересовался Валбур, подходя к нему.
— Нечто вроде того там тоже есть. — Биртон принялся разворачивать на ладони сложенный во много раз, как платок, кусок тонкой кожи. — Сдаётся мне, что сюда затесались личные записи самого Скелли. Он вёл их, чтобы не позабыть некоторые выводы, которые делал, читая старые хроники. Смотрите, что он пишет вот тут. — Биртон покосился на Валбура, но решил продолжать: — «Сличение свитка 18 Реки со свитком 34 Деяний и свитками 4 и 9 Эригена показывает, что Лиадран являлась женой Дули, а не сестрой, и потому потомки её обладают теми же правами, что потомки Рианнон. Найти Хокана. Олак не узнает». А вот тут, ниже, смотрите: «Хейзит не должен догадаться. Выродок к выродку». — Биртон поднял глаза от кожи. — Скажи мне, Ротрам, я грежу, или мы нашли прямое указание на то, что давно искали?
Ротрам долго всматривался в мелкие значки, и губы его шевелились. Валбуру это показалось скучным, тем более что мысленно он был уже далеко, разыскивая Феллу.
— Да! — выкрикнул Ротрам, сжимая кулаки и скалясь, словно от боли. — Да, да, да, да, да! Ты умница, Биртон! Мы были правы. Валбур, отличная работа! Ты даже не представляешь, какую услугу всем нам оказал! И себе тоже. Это такая удача! Не зря мы с Биртоном вытащили тебя из той вонючей дыры! Проси у меня всего, что хочешь!
— Где Фелла?
— Что? Ах, Фелла! Биртон, ты всё знаешь: где Фелла?
— Последний раз я видел её сегодня, кажется, в обществе Торни.
— Значит, она с Торни, — заключил Ротрам, разводя руками. — Ещё что-нибудь?
— Как мне её увидеть?
— Постой, а почему ты спрашиваешь? Ты…
— Вы же сказали, что я могу просить всего, что хочу. А больше всего я хочу, чтобы Фелле было хорошо.
— Со мной или без меня, — тихо и задумчиво добавил Биртон. — Ротрам, скажи ему.
Хозяин дома посерьёзнел. Раскрасневшееся лицо вытянулось и приобрело то выражение, которое Валбур видел на нём чаще всего.
— Она — не совсем то, что ты думаешь. Вероятно, ты считаешь её невинной девушкой, которая только поёт для тех, кто её приглашает на праздники, и всё такое. Но одними песнями сыт не будешь. Это надо понимать. И она это давно поняла. У меня ей понравилось. Я взял её под свою защиту, как тебя, как всех, кому хочется изменить жизнь к лучшему. Она избрала свой путь. Не в моей власти ей помешать. Она сама решает, кому ей подарить очередную песню. Сегодня это Торни. Завтра будет кто-нибудь другой. Если ты так этого хочешь, я могу поговорить с ней. За то, что ты сделал для нас, принеся эти рукописи, я готов оплатить ей ночь с тобой.
Валбуру показалось, что он оглох. Он не верил своим ушам. Такие слова не мог произносить Ротрам, которому он верил, которому верили все, кого он знал. Чтобы Фелла вот так, ни с того ни с сего из чистой и невинной девушки сделалась дорогой и матёрой хореной! Разве такое возможно? Может, они говорят о разных?
— Где Торни?
— Тебе не стоит перегибать палку, — упёрся ему в грудь кулаком Биртон. — Давай мы лучше познакомим тебя с Шори. Сзади она гораздо милее Феллы.
— Я перережу вас всех! — закричал Валбур и проснулся.
Он долго не мог понять, где находится. Широкая кровать, на которой он лежал под тёплым одеялом, стояла посреди просторной светлой комнаты. Пахло полевыми цветами и долгожданной весной. В очаге потрескивал огонь.
На краю одеяла голой спиной к нему сидела девушка. У неё были пышные рыжие волосы и шрам на правом плече. Почувствовав, что он смотрит на неё, она оглянулась…
Он снова проснулся.
Обычная кровать. Знакомая, погружённая во мрак спальня для бойцов Ротрама. Шорохи в коридоре и за стеной, где спят такие же, как и он. Правильно делают, потому что надо успеть выспаться, раз завтра снова тяжёлые поединки. Второй день «крови героев». Первый он преодолел достойно, теперь нельзя оплошать. Утром ему будет противостоять очередной гигант в разноцветных латах. Главное — успеть ударить первым. Если замешкается, погибнет как Ахим.
Кто такой Ахим? Почему это имя не даёт ему покоя? Где он слышал его раньше?
— Если вспомнишь, то проснёшься окончательно.
Кто это говорит? Он ведь уже проснулся. Или нет?..
— Валбур, ты меня слышишь?
Детский мальчишеский голос.
— Валбур, это я, Том.
Как же не хочется открывать глаза! Спать бы и спать, чтобы не думать о словах Биртона и о том, что он за них сделал с обоими. Как тыкал Ротрама пучеглазой мордой в котёл с углями и бил его приспешника головой об пол. Как поджёг баню и спалил в ней всех этих выродков вместе с бесстыдницей Шори. Как отбивался от насевших на него людей Торни и рубил им руки и ноги, словно мстя не за себя, а за Эгимона. Как кто-то умудрился пробиться к нему и всадил кривой нож в шею. Как он умер и вот теперь, снова… проснулся.
— Валбур!
— Том?..
Глаза открылись сами собой. Улыбающаяся и как всегда хитрющая мордашка мальчика. За его спиной — как всегда сосредоточенная Фелла. Знакомая ямочка на подбородке. Голубые колодцы глаз. Упавшая на чистый лоб прядь рыжеватых волос. Внимательный взгляд.
— Что я наделал… — вырвалось у него.
— Ты не при чём, — сказала Фелла, поправляя прядь длинными пальцами. — Тебя ранили.
— Я сам виноват. Я понимал, что со всеми не справлюсь…
— Но Ротрам говорит, ты сам рассказывал, что противник был один! — опередил сестру Том. — Ты не мог знать, что у него нож с ядом.
— Ротрам? — поразился Валбур. — Он остался жив?
— А что с ним должно было случиться? — Фелла, наконец, улыбнулась. — Сегодня утром, когда сказали, что опасность миновала, и ты пошёл на поправку, он передавал тебе привет.
— И велел пожать руку, — спохватился Том, сжимая холодной ручонкой расслабленные пальцы.
— Так я не убил его?
— Кого? Ротрама? — Фелла потрепала брата по волосам, и тот послушно уступил ей место. — А тебе хотелось?
— Они сказали, что… — Он не стал договаривать, осознав, что это уже не сон, а лишнее слово может испортить всё очарованье происходящего. — Что со мной было?
— А ты не помнишь?
— Помню, но как-то смутно. Как заснул, не помню совсем. Я давно тут?
— Ты пришёл несколько дней назад, ночью. У тебя вроде бы было какое-то послание из замка. Но, пока ты разговаривал с Ротрамом и Биртоном, сказалась полученная накануне рана, и ты потерял сознание. Наверное, из-за жары в бане.
— Это был ядовитый нож, — возразил со знанием дела Том.
— Да, лекарь считает, что в полученную тобой рану проник яд и вызвал приступ сильной лихорадки. У тебя был бред.
— Ты звал её, — заговорчески подмигнул Том, косясь на сестру.
— Значит, это не было бредом, — нашёл в себе силы пошутить Валбур. — Так это вы меня выходили?
— Они тут не при чём, — прозвучал весёлый женский голос. — Тебя выходила я. Они мне только мешали.
Валбур повернул отяжелевшую голову и увидел подходившую к постели невысокую девушку со смеющимися глазами и подносом в руках. На подносе стояли такие же маленькие, как она, кружки и бутылочки. Он не сразу признал Кади.
— Ротрам не простил бы мне, если бы с тобой что-то произошло.
— Но вы же… вернулись в Обитель!
— Знаешь, как у нас там говорят, — сказала Кади, деловито расставляя принесённые снадобья на стуле возле кровати, — «Обитель для Вайла’туна, а не Вайла’тун для Обители». Я всегда с теми, кто во мне нуждается.
— Вы… чудо, Кади!
— Я тебе тоже по-своему благодарна. Том, принеси-ка мне вон ту ложку и помой её в этом блюдце. Ты стал для меня поводом понять, что моё место сейчас здесь, с Ротрамом, каким бы гадким ублюдком он мне иногда ни казался. Достаточно, давай сюда. Фелла, дай-ка мне вон то полотенце. Нет, которое рядом. Ага, да, его. Видишь ли, Валбур, мы, женщины, всегда хотим чего-то несбыточного и часто отказываемся видеть то, что находится прямо перед нами. Когда мы начинаем это понимать, мы оказываемся слишком стары, чтобы применить полученные знания в жизни. Поэтому самые умные из нас поступают вопреки желаниям.
— Или слушаются умных советов, — добавила Фелла.
— Именно. О чём впоследствии стараются не жалеть. — Девушки обменялись улыбками, и Валбур блаженно закрыл глаза.
Теперь осталось лишь понять, в какой момент он провалился в беспамятство. До того, как Ротрам поведал ему о Фелле или всё-таки после? Судя по тем ощущениям, которые сейчас витали в воздухе и ласкали его обонянье и слух, большую часть той злополучной беседы в бане он выдумал. Не мог Ротрам так жестоко с ним поступить. Он был хорошим человеком, к которому тянутся все и даже такие неземные создания, как Кади.
Вероятно, он опять впал в забытье, потому что, открыв глаза в следующий раз, обнаружил у своей постели только Феллу. Она сидела на стуле боком к нему и тихо перебирала струны лингов. Комната освещалась лишь пламенем очага.
— Фелла…
— Меня прислал Ротрам. — Она словно оправдывалась. — Я тебя разбудила?
— Нет, нет, продолжай. Ротрам?..
— Ну, я шла тебя проведать, и он попросил передать тебе привет. Как ты сегодня?
— Послушай, мне показалось, что тут была Кади со своими лекарствами? Я что-то окончательно запутался…
— И Кади здесь, и я, и Том. Он просидел у тебя весь день и пошёл спать.
— Спасибо вам.
— Валбур, мы все тебе признательны, так что нас не за что благодарить. Я ведь знаю, что ты для меня сделал. Том рассказал. — Она отложила жалобно пискнувшие линги и пересела к нему на кровать. — Ты рисковал жизнью ради Тома, рисковал ею ради меня.
— Что у тебя с Торни? — неожиданно для себя выпалил он и заставил себя смотреть, как изменится её лицо.
Фелла удивлённо подняла брови, задумалась, хотела что-то ответить, но с улыбкой промолчала.
— Ты ведь играла для него? — озадаченно настаивал Валбур, понимая, что своими дурацкими вопросами только рубит под собой сук. Под ним была бездна.
— Ты хочешь спросить, спала ли я с ним? — Она провела рукой по волосам. Какие же у неё красивые длинные пальцы! — Нет, не спала. И ни с кем никогда не спала. Только с Томом, когда нам приходилось ночевать не дома. Ты это хотел услышать?
— Да.
— Не знаю, что обо мне могли тебе наговорить, но я не хорена.
— Фелла…
— И я спокойно отношусь к мужчинам. Я знаю, что многим хочется быть со мной накоротке, узнать меня поближе, как вы иногда выражаетесь, поглубже, узнать, из чего я сделана, каково мое тело без одежды, как я выгляжу по утрам и чем пахну. Мне делали соответствующие предложения. Много раз. С самого детства. Не скажу, что мне это всегда не нравилось. Иногда я в душе жалела, что отказываю, но не могла поступить иначе.
— Но почему?
— Ты не поймёшь.
— Попробуй! — Валбур приподнялся на локтях.
— Хорошо, но обещай, что это останется между нами. Даже Том не знает.
— Обещаю. — Ему не терпелось выяснить причину своего будущего горя.
— Однажды я была влюблена. По-настоящему. В женщину. Она покинула меня. Предпочла мужчине. Бросила. Я всё ещё жду её возвращения и верю в то, что оно состоится, если я сохраню ей верность и чистую совесть. Теперь понятно? — Было видно, что, высказавшись, она досадует на себя.
— Теперь понятно. — Валбур откинулся на подушку, перевёл дух. Он опасался чего-то иного, более страшного и необратимого. — Почему ты сама не можешь вернуться к ней? Первой.
— Потому что я не знаю, где она. — Почувствовав в нём благодарного слушателя, Фелла заметно воспрянула. — Боюсь, её уже нет в живых.
— Как такое может быть?
— К сожалению, очень просто. Ты ведь наверняка слышал о том, что сын Ракли, Локлан, перед самой зимой сбежал из Вайла’туна? Говорят, они отправились на ту сторону Бехемы. «Они» — потому что в это безумное бегство он прихватил с собой нескольких друзей. Среди них была и она, Орелия…
— Красивое имя.
— Оно было ей подстать. — Фелла помолчала. — Валбур, ты не сердишься на меня?
— За что! Ты призналась мне в том, что любишь другого человека, и я могу только ценить твою откровенность. Поверь, я никому об этом не расскажу. Я умею хранить чужие тайны. Мне очень жаль.
— Мне тоже очень жаль, Валбур, — эхом отозвалась Фелла и погладила его по руке. — Ты очень хороший, смелый, верный. В другое время я бы наверняка согласилась…
— Правда?..
Она лишь кивнула и отвернулась.
— Послушай, — спохватился он, испугавшись, что сейчас она уйдёт, и попытался удержать ещё хоть ненадолго, переведя разговор на другую тему. — В прошлый раз ты мне сказала, что я провалялся здесь уже несколько дней. Значит, сейчас прошло ещё какое-то время…
— Сегодня третья ночь, Валбур, — поспешила уточнить Фелла, отворачиваясь, и, как показалось ему, смахивая слезу.
— Тэвил! Целая вечность! Расскажи мне, что произошло там, в Вайла’туне. Там ведь наверняка что-то произошло. Разноцветные пришли? Их пустили? Или была новая битва? Что говорят?
— В том-то и дело, что я знаю лишь то, что говорят. А говорят, кто во что горазд, всё это очень странно и непонятно. Том иногда убегал на смотровую площадку и потом рассказывал, что удалось увидеть. — Фелла помолчала, а он смотрел на неё и думал, до чего же красивый у неё голос. — Короче, два дня назад их войско всем скопом двинулось в сторону замка. Мы думали, как отреагируют на это фолдиты, которые продолжали стоять наизготовку и ждать. Вероятно, их успели предупредить, потому что они не стали нападать. Только снялись с лагеря и подошли ближе, чтобы враги продолжали чувствовать угрозу и вели себя прилично. И тут, ты не поверишь, из Пограничья вылетает огромная толпа шеважа и ударяет всему этому воинству в тыл. Никто этого не ожидал. Всадники с лошадьми вязли в снегу и были неповоротливыми, а шеважа, похоже, пользуются такими же снегоступами, что и мы, причем довольно ловко, так что им не составило большого труда добежать через поле до врага и начать крушить его задние ряды раньше, чем те успели толком развернуться. — Когда она вспоминала увиденное братом, глаза её блестели ужасом и восторгом. — Шеважа было очень много, но всё-таки гораздо меньше, чем всадников. И тут фолдиты словно очнулись. Понадевали снегоступы и тоже двинули на неприятеля. Вместе они уже составляли хоть и недостаточную, но немалую силу. Грохот побоища стоял такой, что даже мы здесь его слышали, не напрягаясь. Народ высыпал из домов. Все хотели узнать, что происходит.
— А что виггеры? Неужели замок не стал помогать? — Валбур смотрел на девушку во все глаза, ловя каждое слово.
— Поначалу всё к тому и шло. Мне удалось забраться к Тому. Ротрам стоял рядом с нами и орал так, словно надеялся до них докричаться. Называл трусами и предателями. Все орали. Я думала, что мы свалимся. Тем временем всадники кое-как умудрились перестроиться и бой начался на равных, наши и шеважа наседали, но никто уже не отступал. Как я поняла, эти всадники ведут войну не как наши, всем скопом, а порознь, каждая часть делает своё дело. Том у меня глазастый, первым заметил, что они заняли круговую оборону, а в центре освободили место для чего-то, о чём мы догадались позже. Это были какие-то метательные устройства. И метали они огонь. Что-то вроде горящих камней на пару со стрелами размером чуть ли не с хорошее бревно. Даже Ротрам потом сказал, что ничего подобного раньше не видел. Пока шла битва, эти стрелы и камни полетели в сторону Вайла’туна, добили до ближайших изб и подожгли их. И только тогда Вайла’тун проснулся.
— Я знал! Я знал!
— Народ бросился тушить пожары, чтобы пламя не перекинулось дальше. К счастью шёл снег, и не было сильного ветра. Иначе это был бы конец. Пока одни возились с огнём, другие, видимо, рассвирепев, похватали, что попало, и побежали на помощь фолдитам. Отсюда не было видно, но потом говорили, что среди них были женщины и даже старики. Кому охота, чтобы твой дом сжигали какие-то чужаки! Тут и воинство наше доблестное прорвало. Может, конечно, они к торжественной встрече противника готовились, столы с угощениями накрывали и всякое такое, но только уж больно небыстро до них дошло, что нужно действовать совсем по-другому: выполнять свой долг, а не чей-то приказ. Короче говоря, они повалили из Вайла’туна отряд за отрядом, пешими, и ударили всадникам в бок. Только тогда те попятились. Сперва прекратили вылетать огненные камни. Потом мы увидели, что они отступают к Бехеме, теснимые с трёх сторон.
— Здорово! В тиски попали, сволочи!
— Ну да. Тут как раз Кади снизу крикнула, что ты очнулся, и мы не стали ничего досматривать.
— Ради меня?
— Валбур, не глупи! Ты значишь для Тома и для меня гораздо больше, чем я могу тебе об этом сказать.
Он взял её за руку. Она не отстранилась.
— Так что было после? Чем всё закончилось?
— Не думаю, что всё закончилось. Приятель Ротрама Биртон вообще говорит, что это только начало. Они утром ещё послали гонца в замок, чтобы тот выведал подробности. Парень вернулся совсем обалдевший. Говорит, за Стрелянными Стенами настоящее светопреставление: кто по избам забился, кто, наоборот, на улицу высыпал, все при оружии, всюду виггеры рыщут, народ из-под стен замка разогнали, на их место пленных всадников затаскивают из тех, кто уцелел, фолдиты тоже по домам расходиться отказываются, ждут кого-то или чего-то, а в том месте, где был вражеский лагерь, теперь жгут свои костры шеважа и тоже ждут решения.
— Не понял… Они что же, на дружбу что ли нашу рассчитывают? После всего того, что было?
— С ними вообще ничего не понятно. Гонец смог сообщить только то, что понял, а понимал он тоже с чьих-то слов. Говорят, действиями шеважа направлял сам Дули. Да, не смотри на меня так. Дули был их предводителем. Во всяком случае, на том, кто их возглавляет, были его доспехи. Кто-то признал шлем, кто-то меч. А ещё говорят, что у него есть жена, причём из наших, не рыжая. Кто бы мог подумать, что шеважа когда-нибудь сядут за стол переговоров!
— Так они там переговариваются? Вообще-то это именно то, чего добивался один человек, наш с Ротрамом знакомый. Ротрам знает?
— Как только гонец вернулся, они с Биртоном собрались, попрыгали в сани и укатили в замок.
— Кажется, я даже догадываюсь, зачем.
— В самом деле? Потому что даже Кади теперь места себе не находит. Он ей ничего не сказал. Только что, мол, любит и вернётся другим человеком. А зачем ей, спрашивается, другой?
— Ну, может, он не это имел в виду.
— В смысле?
— Перед тем, как я сознание потерял, мы как раз обсуждали с ним и с Биртоном, кто теперь в замке главным должен сделаться. Чтобы власть не упустить. Потому что если власти не будет, Вайла’туну смерть. Я оттуда принёс кое-какие важные рукописи. Меня попросили их передать. Если я правильно помню, Биртон в них быстро высмотрел, что, оказывается, у Ракли, то есть, я хотел сказать, у Дули было на самом деле не одна, а две жены, так что прямым его потомком является не только Ракли, но и ещё несколько человек. Имён я не запомнил, но Ротрам, кажется, их знает.
Он заметил, с каким интересом Фелла его слушает. Сейчас она была такая же прекрасная, как в их первую встречу, только более взрослая что ли, более спокойная, более уверенная в себе. То, что подобная ей девушка сидит на его кровати, ухаживает за ним, делится своими тайнами, само по себе было чудом. Что с того, что она не может ему принадлежать так, как он бы того хотел? Кто он, чтобы хотеть несбыточного? Она рядом, и одно это уже подарок судьбы!
— Ты считаешь, что Ротрам станет выдвигать новых преемников?
— Почему бы и нет? Важнее, кто его будет слушать.
— Он умеет говорить.
— Да уж, этого у него не отнять. Фелла…
— Что?
— Когда всё это закончится, мы сможем хотя бы остаться друзьями?
— Если нет, то Том меня не простит. Конечно, да.
Он почти отважился притянуть её за руку к себе, чтобы поцеловать, но оказался слишком слаб. Девушка мягко высвободилась, улыбнулась и встала.
— Мне пора тоже ложиться. До завтра, Валбур.
— Спокойной ночи, Фелла…
Он, наверное, ещё что-то говорил. Она не дослушала, подобрала линги и вышла из комнаты, прикрыв за собой дверь. Этот разговор порядком ей надоел, однако теперь она знала, что хотела. Ротрам получил недостающие звенья цепи и теперь попытается этим воспользоваться.
Спальня Валбура располагалась на втором ярусе центрального дома среди ей подобных, обустроенных для гостей. Отсюда Фелле предстояло вернуться в левое крыло, туда, где её давно уже ждут.
Зачем она сочинила эту историю про Орелию? Сказала первое, что пришло в голову. Наверное, чтобы, с одной стороны, не расстроить его отказом и не оттолкнуть, а с другой, предупредить всякие попытки перейти от навязчивых домогательств к никому не нужной близости. Такого мужчину, как Валбур, хорошо иметь любой женщине в роли воздыхателя и защитника. Лишь бы не давать ему иметь себя. Держать на коротком поводке. Кормить несбыточными обещаниями и знать своё дело.
Она вышла на улицу и пробежала через двор, не обращая внимания на охранников, которые наверняка сейчас следили за ней, завидуя тому, ради кого она готова была без застенчивости врать, предавать друзей и мёрзнуть до костей. Раньше она думала, что такое невозможно, что в жизни не может быть ничего важнее её Тома, которому она слишком рано научилась заменять мать, а потом и отца, но недавно она встретила того, кто одним взмахом сильной руки смёл со стола все её прежние ценности и дал взамен чувство, о котором она раньше боялась и мечтать.
Она толкнула тяжёлую дверь и юркнула в дом. Едкий запах мужского пота настолько пропитал здесь каждый уголок, что чувствовался даже на холоде. Зал для занятий бойцов стоял пустой и покинутый с тех самых пор, как большая часть их отправилась со своим учителем Рэем в замок. Те, кто пришли на их место, здесь не занимались — только ночевали.
Одинокий факел потрескивал на центральном столбе и грозил в любой момент погаснуть.
Фелла взбежала по лестнице, но пошла не к спальням воинов, откуда доносился богатырский храп, а в обратную сторону, по узкой галерее со скошенным потолком, за которым находилась одна-единственная комната. Дверь была приоткрыта.
Фелла осторожно поставила линги на пол, на пороге сбросила с себя всю одежду и гибкой тенью скользнула под спасительное одеяло, где её уже ждали та самая рука и то самое чувство.
— Я пришла.
— Я это заметил.
— Ты не рад?
— Ты меня разбудила.
— Извини.
— Требую поцелуй.
— Сюда? Или вот сюда?
— Нет, пониже.
— Так?
— Ещё…
— …
— Достаточно. Ты мне что-нибудь откусишь.
— С каких это пор ты стал меня бояться?
— С тех пор, как узнал тебя.
— Я так изменилась?
— Ты меняешься на глазах.
— Правда?
— Ты становишься влажной.
— Для тебя.
— Похвально. — Смех. — Я это ценю.
— Докажи.
— Сперва расскажи, что ты узнала.
— Почему ты думаешь, что я что-то узнала?
— Ты не из тех, кто зря тратит время. Тебя слишком долго не было.
— Может быть, я отдавалась ему.
— Прекрати или я сделаю тебе больно.
— Сделай.
— Что он сказал?
— Сделай больно, тогда скажу.
Рука с силой сжала её левую грудь. Завтра на этом месте будет синяк. Пять следов — его пальцы.
— Ты был прав. Он принёс Ротраму рукописи из замка, судя по всему, перечни родословных. Говорит, Ракли не единственный потомок Дули. Но он не запомнил имён остальных.
— Бестолочь!
— Ему простительно. Подозреваю, что он даже не умеет читать.
— От него этого и не требуется. Что ещё?
— Неужто этого мало? Теперь ты знаешь, что хотел. Разве я не заслужила ласки?
— Ты заслужила хорошей порки.
— Согласна.
— Иди ко мне.
Она любила отдаваться ему без остатка. Вот уже пятую ночь они проводят вместе, и оба никак не могут насытиться. У него жёсткая борода, волосатая грудь и бестрепетные руки. И он всегда её хочет. Фелле нравится его неутомимая твёрдость. Поначалу она смущалась, но это быстро прошло. Рядом с младшим братом она чувствовала себя умудренной женщиной; среди тех, кого развлекала своими песнями — красивой дорогой игрушкой, которую все хотели, но до которой боялись дотронуться; теперь же она и женщина, и игрушка, и подстилка, и воительница. А сегодня ещё и хитрая лазутчица. Он должен её за это вознаградить.
Она даже не заметила, как он вошёл в неё, и вся задрожала лишь когда ощутила, что прижата к жёсткому настилу кровати его мощным телом, старающимся по привычке её изломать, измять и разодрать. Он был с ней жесток, но она искала в его объятьях именно этого. А потом они вместе рвались в бешеной скачке к отвесной скале, резко обрывавшейся с пропасть, чтобы испытать чувство бесконечного парения, полёта через время и пространство, который медленно кружил их и в конце концов всегда безошибочно доставлял сюда, на это упоительно-неудобное ложе воина, неудобное для сна, но упоительное, потому что до сна ли!
— А теперь ты расскажешь мне, что задумал?
— Нет.
— Ты обещал!
— А ты обещала не вмешиваться в мои дела, певунья.
— Ты груб!
— Можешь меня за это поцеловать.
— Всего-всего…
Она ползала по нему, как кошка, проверяя языком и губами, всё ли на месте и схож ли вкус с тем, что она помнила по прошлой ночи. В доме Ротрама слишком много соблазнов. Одна рыжая дикарка чего стоит. Разве что не кидается на первого встречного. Зато все они с радостью щенков кидаются на неё. Ротрам знает, чем привлечь и удержать любого воина. Он и её использовал по своему усмотрению, прикрываясь благородным желанием спасти от преследования. На самом деле спас её спящий сейчас и ни о чём не подозревающий Валбур, а Ротрам лишь дал возможность неплохо заработать и свёл с важными людьми. Важными для него, конечно. Взять хотя бы тех железоделов, литейщиков и рудокопов, которых он собирал под своей крышей перед самым вторжением вражеского войска. Ей хватило нескольких песен, чтобы совершенно очаровать собой этих степенных старцев, а когда он намекнул, не приказал, а только намекнул, что было бы неплохо, если бы она показала им что-нибудь из своих танцев, причём не обязательно в одежде, она переступила через женскую гордость, как через последнюю рубаху, и отплясывала перед ними нагишом достаточно долго, чтобы влюбить в себя окончательно. Так что лёгкое унижение оказалось вовсе не позором, а настоящим триумфом. Теперь, когда всё закончится, она будет нарасхват в их домах и домах их знакомых. Едва ли они, покинув гостеприимного Ротрама, про неё забудут. А уж она про них — точно никогда. Они явились в гости на своё собрание раздосадованными и при деньгах, а ушли восвояси счастливыми и почти нищими. Ещё парочка таких вечеров, и она сможет позволить себе прикупить хорошую избёнку поближе к замку. Тем более что в свете последних событий это едва ли обойдётся ей дорого: теперь непонятно, где жить страшнее — возле замка или на окраине, среди фолдитов.
— Ну всё, хватит, уймись, красавица! Я уже весь промок от твоих поцелуев.
— Скользким ты мне ещё больше нравишься.
— Я устал.
— Меня не обманешь. Я хочу тебя.
Он что-то ответил, но она не расслышала, потому что уже снова сидела на нём и во весь опор скакала вперёд, навстречу новой пропасти…
Ночью ей приснился странный сон, как будто она купается в обводном канале, а на берегу стоит незнакомый старик и грозит ей пальцем. Он был по пояс голым, а по груди из раны под самым сердцем текла кровь.
Она проснулась от ужаса, и увидела, что уже давно рассвело. Обычно она старалась покинуть эту не успевающую высохнуть за ночь постель первой, чтобы её не заметили ночевавшие поблизости воины. Ему бы это не понравилось. Но сегодня её никто не разбудил, и теперь она лежала, укрытая до подбородка пропахшей его потом шкурой и смотрела, как он, стоя к ней спиной, умывается в углу комнаты из кадки. При свете дня он казался ей всегда иным, нежели в темноте, когда она могла лишь чувствовать и воображать его. Волосатая спина сплошь в шрамах, крепкие мускулы, некрасиво свалявшиеся за ночь патлы на лысеющей голове, взъерошенная борода — что уж такого привлекательного она в нём нашла? Для неё самой это была загадка.
Когда он оглянулся, она радостно ему улыбнулась и спросила, как всегда:
— Ты меня любишь?
— Ты уже слышала мой ответ много раз. Вставай. Мы сегодня оба проспали.
— Торни, ты невыносим!
Она подумала о брате и решила, что будет лучше, если опередит его желание во что бы то ни стало разыскать её и рассказать какую-нибудь очередную ерунду. Если про их связь узнает Том, вторым будет Валбур. А ей почему-то очень не хотелось наносить ему эту обиду.
— Дай мне мою одежду.
— Сама, сама!
Она откинула одеяла и позволила ему смотреть, как ходит голышом по его спальне, торопливо одеваясь. В итоге довольными остались оба. Прежде чем отпустить, Торни заключил её в объятья и поцеловал в лоб. Она отстранилась, изображая раздражение, на всякий случай заглянула в смеющиеся глаза и убежала, не забыв прихватить линги.
Улыбка не сходила с его лица всё время, пока он уже в одиночестве заканчивал приводить себя в боевой порядок, надевал и зашнуровывал полагавшиеся ему по долгу доспехи, привязывал к поясу собственными руками выкованный меч в красивых ножнах и выходил на двор проверять, все ли из его людей по-прежнему знают свои обязанности.
Улыбался Торни ещё и потому, что не было причин для расстройства. Хотя вокруг всё уверенно рушилось и шло прахом, в его жизни, казалось, наоборот, начиналась полоса везенья и сплошных удач. Любовь самой красивой девушки Вайла’туна, доставшейся ему девственницей, была при этом далеко не на первом месте. Победить в «крови героев», купить роскошную избу, заиметь в своё распоряжение сразу несколько кузней, стать воеводой пяти дюжин отборных бойцов и в довершении всего быть избранным аолом наиболее могущественного в Вайла’туне сомода, сомода железоделов, вот чего он играючи достиг всего лишь за какую-то зиму. А если и дальше всё пойдёт так, как он замыслил, то к концу зимы, который наступит теперь уже довольно скоро, его место будет считаться вторым после самого главного во всём Торлоне. И тогда от подобных Фелле у него не станет отбоя. Ей придётся потесниться. Потому что совершенно изгонять её из своей жизни он не намерен. Он злопамятен, но ценит и тех, кто ему чем-то помог. А Фелла не только развлекла его в тот момент, когда он думал, что умрёт от скуки, но и добыла для него весьма немаловажные сведения. Которыми теперь осталось только правильно распорядиться.
Завидев пятидесятника, к нему подошёл один из ночных дозорных, свер, и доложил, что никаких происшествий или изменений не произошло. С равнодушным видом выслушав сообщение о том, что шеважа по-прежнему стоят лагерем под присмотром фолдитов и части гарнизона, он задал вопрос, который сейчас интересовал его куда как сильнее:
— Ротрам не вернулся?
— Нет, хевод Торни, не вернулся.
— Хорошо, ступай спать.
— Да, хевод Торни!
— Ступай, ступай.
Приятно иметь дело с послушными остолопами! Где только их так муштруют? Неужели на ристалищном поле? Хорошо бы они с таким же умением владели оружием. Однако стоит поспешать, чтобы не подводить своего благодетеля, Ротрама, которому не престало знать о его истинных замыслах.
Торни отправился на конюшню, где велел оседлать себе коня поспокойнее. Верхом он в своей жизни ездил мало, а потому даже сейчас относился к этому как к вынужденной мере. Время! Сейчас оно требовало решительности. Собственно, как всегда.
За дни осады жители Вайла’туна, похоже, совсем забыли свои былые привычки и совершенно перестали убирать снег перед и между избами. Должно быть, они считали, что сугробы помешают врагу подобраться к ним и таким образом защитят. Глупые придурки! Правда, это указывает на то, что они совершенно не верили в помощь своих, которым тоже придется вязнуть по колено в снегу. Что ж, тут их понять можно: нынешние правители замка своим бездействием добились того, что им окончательно перестали доверять. Тем лучше! Немногие станут возражать, когда этим трусливым себялюбцам предложат достойную замену.
Ему пришлось пробираться окольными путями, иногда умудряясь переходить на лёгкую рысь, иногда бросая послушного коня крутой грудью прямо на сугробы. Скоро продвижение облегчилось поскольку чем ближе к замку, тем оживлённее становилось. Первое, что бросалось в глаза и поражало — обилие лошадей. Совсем недавно они считались непозволительной роскошью, а теперь Торни видел и женщин и даже детей, ведущих великолепных жеребцов, осёдланных, в попонах под уздцы. И почти никому не было до них дела. Все как будто понимали, что эта достойная цена за то, что эти люди, не щадя себя, самоотверженно бросились на захватчиков и сокрушили их, спасая трусов, решивших отсидеться по домам. У некоторых в сёдлах сидели гордые мальчуганы или даже девочки, а отец или мать шли рядом, радостно размышляя о том, как и чем кормить такую животину.
Хотя Торни знал о произошедшем накануне лишь понаслышке, он вовсе не относил себя к тем, кто лишил себя этого праздника. Его место было не в бою, а в поместье Ротрама, которое, случись что, защищать пришлось бы именно ему, а не этим довольным собой людям. И пусть им досталась часть добычи — главное достанется ему.
То и дело по пути попадались мерги, которые парочками или по трое скакали мимо или навстречу и кивали ему, когда замечали яркую нашивку на груди, под распахнутой шубой. Сегодня и в самом деле было не по-зимнему тепло и солнечно. Того и гляди сугробы превратятся в лужи и потекут из-под копыт весенними ручьями. Что до мергов, то считалось, что они следят за соблюдением порядка. Вероятно, по приказу Тивана, кого же ещё? Он один остался из заседавших некогда в тронной зале. Что ж, посмотрим, насколько крепко ты держишься на троне…
— Эй, Торни, ты случаем не в замок? — окликнул его кто-то.
Неохотно остановив коня, он присмотрелся к говорившему и узнал под большущей меховой шапкой Белта, аола «деньжатников», который недавно навещал Ротрама. Рядом с ним стоял, задрав голову, и его помощник с подозрительно похожим именем — Белит.
— Нет, мне и тут пока дел хватает.
— Хорошо, что мы тебя встретили, Торни. Потому что надо бы опять собраться, не откладывая, да обсудить, что делать при сложившемся положении. Мы тут давеча Перита видели, он только за. Может, снова у Ротрама твоего сойдёмся?
Старый хрыч, подумал Торни. Видать, Фелла ему тоже приглянулась. Ну, погоди, дойдут и до тебя руки! А вслух сказал:
— Мысль дельная. Особенно если есть тот, кто сможет это «положение» толком описать. Потому что я пока, если честно, мало что понимаю.
— Вот и обсудим. Ротрам то дома?
— Скоро будет. Я с ним переговорю. Дам знать. Бывайте.
Они что-то ещё стали кричать ему вдогонку, но он больше не оглядывался. Собираться им, вишь, понравилось! Дела обсуждать! Хрень всякая у них на уме, а не дела! Боятся без побрякушек своих остаться, если власть переменится. Если переменится? Обязательно переменится!
Минуя собственный дом, он попридержал коня. Со стороны всё выглядело спокойно и прилично. Снег по понятным причинам не убирали и здесь, но зато благодаря этому было очевидно, что никаких посторонних гостей тут не водилось: следы вели с улицы лишь к соседям, его же дворик и крыльцо оставались нетронутыми.
Неподалёку от того места, где дорога сворачивала от канала влево и шла к плачевно известному поместью Томлина, до сих пор испускавшему на всю округу запахи гари, он пустил коня между избами, недолго поплутал, но скоро оказался перед высокими воротами, ничуть не уступавшими воротам Ротрама. Вот что значит недавняя застройка! Если бы Томлин возводил своё поместье не двадцать с лишним зим назад, а сейчас, он бы непременно окружил его хотя бы частоколом, чтобы задержать дикарей и не дать им сделать то, что они сделали.
Над воротами была будка, из которой высунулся потревоженный стуком стражник. В его обязанности явно не входило узнавать всякого встречного и поперечного, а потому Торни пришлось назваться и ждать, пока парень вспомнит, что хозяин распорядился впускать его без проволочек в любое время дня и ночи.
Двор был меньше чем у Ротрама, но это и понятно: Вайла’тун застраивался отсюда, застраивался плотно, никто тогда не хотел быть вытесненным к Пограничью, так что найти много свободного пространства даже одному из главных, если не главному воеводе Ракли было просто невозможно, не затронув интересов соседей. Торни слышал, что Демвер Железный, когда строил своё поместье, прикупил и снёс несколько соседних изб, отгородившись от внешнего мира палисадом, однако по нынешним меркам он откровенно поскромничал. Теперь здесь обитал его сын и преемник, но тому думать о размерах своих владений было уж совсем недосуг: то, что он замыслил и над чем думал с утра до ночи, могло при неудачном стечении обстоятельств лишить его всего, а могло дать гораздо больше, чем целый Вайла’тун. И зависело это во многом от того, что привез ему он, Торни, и как он, Гийс, этим соизволит распорядиться.
Спешившись и отдав коня подоспевшему конюху, он взбежал на высокое крыльцо и решительно постучал в дверь. Как это было принято у эделей, открыл ему не хозяин, а охранник, лицо которого показалось Торни подозрительно заспанным. Он хотел проводить гостя, но тот лишь кивнул ему в знак признательности и без приглашения вошёл из сеней в просторную светлую комнату, производившую сильное впечатление на любого, оказавшегося здесь впервые. Казалось, что тут собрались и ждут приказа две дюжины закованных в латы сверов и мергов. Только присмотревшись, можно было понять, что это лишь пустые доспехи — столь велико было сходство и столь полными наборы шлемов, кольчуг, перчаток, наручей, железных штанов и блестящих сапог. Доспехи стояли вдоль всех стен на специальных подставках и встречали гостей укорительными взглядами пустых глазниц. В своё время это угрожающее зрелище навело Торни на мысль, что Демвера прозвали «железными» не столько из-за его характера, сколько из-за этой поразительной коллекции, в которую и он сам внёс некоторую лепту, выковав и подарив хозяину парочку затейливых шлемов и рукавиц.
Преемник Демвера, его единственный сын Гийс сидел сейчас в широком и, наверное, удобном кресле спиной к двери и смотрел в окно. При появлении Торни он не поменял позы и только лениво оторвал от подлокотника руку с оттопыренным указательным пальцем. Вероятно, это должно было означать приветствие.
— Вижу, что ты решил прозябать в праздности, — заметил Торни, обходя кресло и любуясь игрой солнечных лучей на доспехах. — Скажу сразу — не самое удачное время.
— Праздность действия не есть праздность мысли, друг мой, — ответил Гийс. — Я думаю, и ты мне мешаешь.
— Тогда считай, что я принёс тебе свежую пищу для ума. Пищу, которая только усилит твой голод. Если ещё есть, что усиливать, — добавил он, встречая и выдерживая тяжёлый взгляд голубых глаз под белёсыми бровями.
— За это можешь не переживать. Я и вправду готов съесть твоего жеребца, закусив собственным конюхом.
Он видел в окно, как я приехал, понял Торни. Что-что, а врасплох его не застать.
— Конюх тебе ещё пригодится. Я пришёл рассказать, что удалось узнать о планах твоих бывших друзей.
— У меня давно нет друзей.
— Тогда назови их нынешними врагами.
— Хочешь сказать, ты знаешь планы всех жителей Вайла’туна?
Сегодня у него особенно подавленное настроение, подумал Торни. Сидение взаперти и обширные запасы крока не могут не сказаться на мировосприятии. Но попробуй предложить ему прогулку вдоль канала, и он возненавидит тебя пуще собственного отца! О чём Торни имел самое что ни на есть определённое представление, поскольку не одну зиму был вхож в этот дом отчасти как доверенный кузнец, отчасти — наставник подрастающего наследника в искусстве владения разным оружием. Почему-то отец Гийса доверял в этом отношении больше Торни, нежели прославленным учителям из замка.
— Я хочу сказать, что тебе не стоит столько пить, бывший воевода Гийс.
Удар пришёлся в слабое место, и сидевший в кресле разом стряхнул с себя притворную вялость.
— Вероятно, у тебя и в самом деле полный рот хороших новостей, раз ты не боишься ответить за «бывшего».
— Это уж тебе судить, насколько они хороши. Не возражаешь? — Не дожидаясь приглашения, Торни снял и бросил на единственный здесь сундук шубу, а потом сел сверху, показывая, что разговор обещает быть долгим. — Что тебе уже известно?
— Да, — отмахнулся Гийс, — рассказывай всё подряд. Мы сколько не виделись? Дней пять? Вот тебе и вешки. Я слушаю.
— Нападавшие разбиты.
— Это знаю.
— Возле замка я пока не был, но их коней народ уже разбирает по домам.
— Хорошо, что я не стал вкладываться в их разведение, хотя один дурак мне предлагал.
— Дикари застряли лагерем и не уходят. Их вожак в доспехах Дули, похоже, настоящих, должен быть сейчас в замке и обсуждать условия перемирия.
— Чему в немалой степени обязан моему покойному родителю, полагаю.
— При нём находится вабонка, которую он называет своей женой и которая, возможно, имеет что-то сказать в его поддержку.
— … или на худой конец перевести его дикарскую брехню. Уверен, что ты не только поэтому ко мне пожаловал. Что на самом деле происходит?
— На самом деле происходит то, что твой главный друг, а именно Скелли, лежит где-то в замке с пробитым боком и вот-вот испустит дух. При нём его верный Мунго, который и лечит, и прячет его. Ну как, чувствуешь новый вкус к жизни?
— Нет, но ход твоих мыслей мне начинает нравиться.
— Тогда слушай дальше. Кто его порезал, мы не знаем. Убийца сам был убит. Не ты ведь его подсылал?
— Не стану отрицать, что такие мысли у меня были, однако подобное я мог бы поручить разве что тебе. А ты бы, скорее всего, отказался.
— Наверняка. Не знаю, удалось ли его отыскать, но наш человек сказал, что не смог этого сделать.
— Скелли так хорошо умеет прятаться или наш человек не умеет искать?
— Нашему человеку очень важно было его найти. Поэтому предлагаю остановиться на первой причине. Единственный, кто знает это наверняка — Ротрам, который сейчас находится в замке вместе со своим помощником Биртоном.
— … потому что ему там нужно что?
— Всего-навсего решить вопрос, кто будет впредь сидеть на троне.
Гийс оттолкнулся от подлокотников и встал с кресла. Он слегка сутулился, как делал его отец, когда о чём-то усиленно думал, и ничем ровным счётом не напоминал Торни того доверчивого юношу, который совсем недавно делал первые шаги в лабиринте взрослой жизни. Он зачерствел, не утратив гибкости ума, постарел душой, но не телом, познал разочарованья, но не сомнения, отбросил за ненадобностью меч и щит и взялся за лопату, которой гораздо удобнее все эти лабиринты срывать под корень, нежели прорубать новые ходы. Он был определённо готов к тому, что уготовала ему проказница-судьба и не знающая страха фантазия Торни.
— И почему вдруг Ротрам решил вмешаться в животрепещущий вопрос наследования власти именно сейчас?
— Вероятно, потому что у него на то появились веские основания.
— И ты, разумеется, знаешь, какие.
— Не точно, но догадываюсь. Скелли имел неосторожность… да, да, не смотри на меня так, с ним такое, выходит, случается, когда он сильно ранен… так вот, он имел неосторожность поделиться с нашим человеком кое-какими своими выписками из старых рукописей, а тот по простоте душевной не нашёл ничего лучше, как вручить их по прибытии Ротраму. Он не запомнил имён, которые при нём назывались, но понял, что речь идёт о родословных, связанных с Дули. Судя по ним, Ракли далеко не единственный его потомок.
— Всегда так думал!
— Умным людям вообще свойственна эта слабость — думать, — усмехнулся Торни.
— И это всё?
— Ещё я надеялся услышать от тебя слова благодарности.
— Правда? За что?
— Ну, например, за то, что не оставил тебя в тяжёлый час, как другие, а продолжаю водить с тобой довольно близкую дружбу. За то, что снабдил тебя теми известиями, которые помогут тебе осознать, что нужно, а чего не нужно сейчас делать. Наконец, за то, что готов рискнуть всем и поставить за твоей спиной полсотни бравых парней, которые помогут тебе восстановить в замке порядок и справедливость и посадят тебя на главный из тронов тронной залы.
— Троны тронной залы… Я бы с удовольствием первым же своим распоряжением отправил их на дрова.
Торни развёл руками:
— Кто тебе мешает? Покажи, у кого кишка тонка с тобой тягаться, и пускай в печку хоть всё деревянное убранство замка!
— Половины сотни для этого мало.
— Гораздо лучше, чем ничего.
— Не ты ли мне говорил, что Ротрам под предлогом своей дурацкой «крови героев» сколотил чуть ли не маленькую армию сорвиголов, готовых за него хоть в Пограничье пойти, хоть в Бехему нырнуть?
— Говорил. Однако их не так много, чтобы называться «армией». К тому же, последние события неплохо их потрепали. Кого-то уже нет в этом мире, а кто-то лежит почти при смерти. Чтоб ты знал, сейчас его поместье защищают мои люди. Считай, что он у нас в руках.
— Насколько я тебя понял, он не у нас в руках, а в замке. Там же засел Тиван, с которым они наверняка сейчас ведут беседы, и там же прячется Скелли, играющий свою игру.
— Не забывай: играющий её в полузабытьи и сам с собой. У него больше нет ни Томлина, ни его коварной жены, Йедды, которые имели бы неоспоримые преимущества, окажись живы, но их нет, как нет и их несуразного потомка, перепачкавшего собой не одну простыню в тамошних покоях, пока его тщетно готовили к роли Высочайшего и Величайшего.
— Превосходно! Но сдается мне, что мы что-то всё же упускаем в этом раскладе из вида.
— Ты не знаешь, за кого будет ратовать Ротрам?
— Это не так сложно выяснить. Да и есть у меня на этот счёт некоторые догадки. Меня, как ни странно, больше заботит другое: участие во всём этом Обители Матерей.
— Тэвил! Гийс! А они-то при чём?
Сын Демвера прошёлся по комнате, постоял у окна, глядя на улицу, погладил застывшие в тщетном ожидании хозяев доспехи.
— Ты раньше кем был, Торни? Кузнецом?
— Я и сейчас кузнец.
— Вот видишь, и ты этим даже гордишься. А я всю жизнь проторчал в замке и научился понимать кое-что такое, что может быть не слишком заметно со стороны. Обитель Матерей при всём! При всём, Торни! Хотя нам, конечно, хочется думать, что это просто сборище сумасшедших старух, охочих до юных девочек. Тебя никогда не занимал вопрос, отчего одни вкалывают всю жизнь, и у них в итоге за душой не остаётся ничего, а другие ничего вроде бы не делают, зато у них есть всё, всегда и в таком количестве, которое им просто не нужно? Это что, происходит по рождению? Или потому, что Скелли занёс их за мешок монет в список почтенных эделей? Ничуть не бывало. — Гийс снова опустился в кресло. — Не забывай, что до некоторых пор у меня был неплохой учитель, Ворден, считавшийся главным проповедником культа героев. Слышал о таком?
— Это не тот ли, после смерти которого поговаривали, что его убили?
— Его действительно убили, и я даже знаю, кто именно. Но суть не в этом. А в том, что он успел сказать немало правильных вещей, часть которых я запомнил, несмотря на тогдашнюю свою дурь. Так вот, он говорил, что важно вовсе не то, у кого много денег, а то, кто позволяет им их иметь. Понял намёк?
— Да, но при чём здесь Обитель?
— Как я уже сказал: при всём. И если ты не вспоминаешь про неё даже в такие моменты, как сейчас, это и есть лучшее доказательство её заслуг. Готов поспорить, что если мы сейчас войдём в замок, то обнаружим там немало этих Матерей, которые под видом помощи делают своё обычное дело — всё вынюхивают и высматривают.
— Кстати, я как раз хотел обсудить с тобой прогулку в том направлении. Или ты предпочитаешь, чтобы столь важные вопросы, как передача власти, решались без нашего посильного участия?
— Почему ты так настойчиво говоришь о «передаче» власти. Передавать можно только то, чем обладаешь. Как мне представляется, сейчас речь не о передаче, а о делёжке.
— Не вижу разницы. Главное — не опоздать.
— Не согласен. Мой отец часто опаздывал на совет в тронную залу, но потом заставлял всех поступать по-своему. Не опаздывать и делать что-то вовремя — разные вещи. Я предпочитаю второе. Сперва мы должны узнать, кто что там замыслил, на кого сделал ставку, а тогда уже можно и своё слово сказать.
— Так мы идём в замок?
— Ты слышал, что я говорил?
— Да, но ты сбил меня страшным рассказом про Обитель.
— В таком случае, повторюсь. Мы никуда не спешим. Чтобы не опоздать.
— Интересно…
— Наше время наступит тогда, когда все остальные решат, что они окончательно определились в своих предпочтениях и намерениях. Ты представить себе не можешь, какая скука сидеть на этих советах и надеяться на то, что твоё предложение не затопчут, а тебя не поднимут на смех. Как ты и сам можешь догадаться, окончательное мнение принимается большинством. Это унизительно. Если большинство составляют дураки и пройдохи, общее мнение известно наперёд. И чтобы с ним ужиться, нужно либо перейти на их сторону, либо похоронить его. Вместе с ними. Ужиться легче всего с покойниками. Они никогда не возражают.
Торни почувствовал в словах Гийса зерно истины. При этом он не был внутренне готов к тому, чтобы прятаться и выжидать, о чём откровенно предупредил.
— Я и тебе не мешаю, — продолжал Гийс. — Если хочешь, могу подарить промасленную верёвку, чтобы не мучиться, когда будешь вешаться.
— Послушай, я пришёл поговорить серьезно и рассказал всё, что знаю!
— Немного, но и на том спасибо.
— Тебе не кажется, что пока ты сидишь тут взаперти, там, на улице, вся наша жизнь меняется так, что уже никогда не будет прежней? Ты ведь понимаешь, что эти люди сумели общими усилиями одолеть не самого лёгкого врага? Скажем, если бы ты сейчас занимался столь выгодным делом, как разведением лошадей, завтра тебе бы было нечего есть, потому что захваченных лошадей теперь всем вдоволь.
— Я не развожу лошадей.
— Я к примеру.
— … а если бы разводил, то по-прежнему не слишком переживал, потому что занятие это не из простых, лошадей надо знать, а просто поставить кобылу в стойло и надеяться, что завтра она разродится потомством — глупо, потому что желателен ещё и конь. А я готов поспорить, что среди лошадей, на которых к нам пожаловало это войско, нет ни одного коня. Кони менее выносливы при дальних походах и обладают весьма неудобным норовом. Так что рано или поздно захваченные кобылы передохнут, и всё снова вернётся ко мне, коневоду. Кстати, неплохая мысль! Я об этом подумаю.
Торни не нравилось оживлённое настроение собеседника. Угрюмым он казался более естественным.
— Гийс, послушай, неужели ты не хочешь узнать, что сейчас творится в замке?
— Там всегда что-нибудь творится. — Заметив болезненную гримасу на лице гостя, снисходительно добавил: — Пойми, я провёл в его каменных стенах большую часть своей жизни. И кое-что понял. Не бойся опоздать. Бойся поспешить. Вот мой отец был умён, но поспешил. Его больше нет. Он добился лишь того, что какой-то самозванец напялил на себя доспехи Дули и решил, будто имеет полное право выдвигать нам свои условия перемирия.
— Признай, что если бы не дикари…
— То ничего бы не изменилось. Разве что лошади, как ты говоришь, остались бы в руках их хозяев.
— Кое-кому пришлось бы потесниться.
— Не отрицаю. Но всё это может произойти и сейчас. Ты, Торни, считаешь, что выигрывает тот, кто устанавливает правила игры. А я, что тот, кто лучше в неё играет. В этом наша с тобой разница. Я выслушал тебя, я благодарен тебе за донесение и сочувствие, но если ты и впредь хочешь, чтобы мы действовали сообща, тебе придется довериться мне. Довериться полностью. Чтобы выиграть, нам нужно знать все правила.
— Допустим, я согласен, — неохотно ответил Торни, вставая.
— В таком случае, у тебя два пути. Вернуться к Ротраму и ждать, с чем он пожалует обратно после переговоров. Или попытаться пройти в замок и выяснить всё на месте. Предполагаю, что осуществить последнее будет значительно труднее.
— Я попробую.
— А как ты объяснишь Ротраму причину, по которой бросил его дом?
Торни задумался.
— Посему предлагаю не тратить время, а возвращаться к твоим пяти десяткам и готовить их послужить нашему делу. Когда я решу, что пора действовать. А до тех пор ты будешь оставаться отличным кузнецом, другом Ротрама и, как там у вас это называют, аолом вашего сомода. Я могу считать, что мы договорились?
Они никогда не пожимали рук. Но по выражению лиц было понятно, что оба согласны и впредь рассчитывать друг на друга. В глазах Торни читалось разочарование услышанным. В глазах Гийса — видение того, к чему всё придёт, если следовать его наитию.
Покинув его, Торни некоторое время гарцевал на коне по проулкам, собираясь с мыслями и решая, куда же направить бег своего отдохнувшего и подкрепившегося на дармовщинку четвероногого товарища. Замок манил. Там собрались все, от кого хоть что-то могло зависеть. Но Гийс был прав: его туда едва ли пустят, даже если он найдёт какой-нибудь повод потолковать с Ротрамом. Не скажет же он, что решил выяснить положение своего сомода, когда речь пока идёт об общих правилах будущей жизни? Да и Ротрам того и гляди отругает, поскольку рассчитывает, как прозорливо заметил Гийс, что в его отсутствие именно Торни поставлен следить за порядком в доме. Хороший солнечный денёк — ещё не повод думать, будто ничего плохого не может произойти.
Словно в подтверждение своих размышлений он услышал крики и увидел, как по проулку бежит человек с вытаращенными от ужаса глазами, а по пятам за ним, перескакивая через сугробы, несутся трое разъярённых мужиков, судя по одежде и простецким топорам, обычные фолдиты. Не успел несчастный сообразить, представляет ли всадник новую угрозу или, наоборот, спасение, как один из них, старик в неказистой лисьей шапке, настиг его сбоку, сбил с ног и в следующее мгновение со всего размаха опустил топор на кричащее лицо.
Даже конь под Торни от такого зрелища попятился и заржал.
Убивать людей среди бела для, собственными руками да ещё при посторонних свидетелях было в таком раньше спокойном Вайла’туне делом неслыханным. Конечно, всякое происходило, но чтобы так вопиюще открыто и нагло! Двое стояли, поигрывая топорами, и смотрели на Торни. Убийца стёр со лба брызги чужой крови и оскалился. Всадник явно хотел что-то сказать, но передумал, потянул за уздечку и нарочито неторопливо поскакал в сторону.
— Пусть бы только сунулся, — выдохнул ему вдогонку облако пара старик и с противным чавканьем высвободил топорище из черепа жертвы. — Прошло их время.
— По-моему, это был никакой не эдель, — сказал второй, молодой парень с внимательными серыми глазами. — Мне даже показалось, что я узнал коня.
— Узнал коня? — хохотнул третий, подходя к убитому и теперь заметно прихрамывая, хотя эта хромота только что не мешала ему успешно преодолевать сугробы. — Тангай, сдаётся мне, что наш Хейзит совсем от людей отвык. Пора ему домой возвращаться.
— Как и тебе, Фейли, — ответил юноша, отворачиваясь от трупа и оглядываясь по сторонам. — Пока мы за ним гнались, я, признаться, заблудился, но сейчас мне кажется, что до матушкиной таверны отсюда не так уж далеко. Если я прав, то впереди, в нескольких избах отсюда обводной канал. Нужно идти назад и вон туда. Тангай, сходишь со мной?
— Мы все с тобой сходим, когда вернём то, что награбил этот ублюдок, тем беззащитным женщинам. — Старик в лисьей шапке со знанием дела обшаривал пазуху убитого. — Я боялся, что он окажется не таким жадным и выбросит его по дороге.
Он торжествующе потряс в воздухе позвякивающим кожаным мешочком размером с кулак. Дело было сделано.
— Может, ты вспомнишь, как их найти? — поинтересовался Фейли, обращаясь к Хейзиту. — Я всё больше под ноги смотрел.
— Я помню дорогу, — ответил за юношу Тангай. — Отдадим деньги, заглянем в таверну и пора возвращаться в расположение Тэрла, пока нас не хватились. Мы же не хотим, чтобы Гверна стала волноваться. Да и Вайн с его двумя жёнами — не лучшая защита для неё и твоей сестры.
— Каур с сыновьями ещё вчера собирался сбежать домой, — напомнил Хейзит. — Должно быть, они уже там в полном сборе. К тому же, мы все теперь знаем, где находятся шеважа.
— Я бы не был так в этом уверен, — сказал Фейли. — Дикари многолики. Не думаю, что они все разом покинули Пограничье. На твоём месте я бы послушался Тангая.
Хейзит не стал спорить. Если с Тангаем он по привычке то и дело цапался, то Фейли доверял безоговорочно. За то время, что они были близко знакомы, то есть с пожара на заставе, Фейли всегда проявлял себя как достойный уважения воин и друг. Он не оставил в беде их общего знакомого, старого писаря Харлина, довёл его до туна Тэрла, оставался при нём, защищал, подбадривал, а когда пришла весть о появлении на подступах к Вайла’туну нового врага, одним из первых стал призывать фолдитов немедленно подниматься и вставать на защиту. С Хейзитом они снова встретились уже в походе, когда аолы большинства тунов выбрали своим руководителем Тэрла, знавшего толк в подобных предприятиях. И так получилось, что после перерыва Хейзит из всех своих бывших знакомых, включая арбалетчика Мадлоха, и некогда бритого, а теперь отпустившего длинные волосы Фокдана, вновь сошелся именно с Фейли. Харлина в поход не взяли. По словам Фейли старик был не так уж плох после пережитого, однако о том, чтобы ему взять оружие и сражаться, речи быть не могло. Одного стояния в нерешительности, продлившегося несколько дней, было бы достаточно, чтобы он подхватил простуду и того и гляди окочурился. Когда пошла атака на врага, Хейзит лишний раз убедился в том, что не напрасно примкнул к Фейли. На пару с Тангаем они рубились настолько самоотречённо и здорово, что даже Тэрл потом отдельно упомянул их ратные подвиги добрым словом. Сейчас Хейзиту казалось, что он пытается всячески оттянуть миг расставания, который неизбежен, потому что для него важнее всего были мать и Велла, а для Фейли — беззащитный старик. И если им суждено снова разойтись своими путями, то пусть это произойдет с чистой совестью.
Они уже собирались последовать за Тангаем, бросив изуродованный труп на произвол судьбы, когда их окликнул высоченный детина, невесть откуда проявившийся в проулке. Лицо его тоже показалось Хейзиту знакомым.
На него вообще последнее время, пока они бродили по Вайла’туну, выполняя мудрое указание Тэрла и поддерживая столь необходимый сейчас порядок, снизошло какое-то странное ощущение постоянного узнавания. Так было лишь раз прежде, когда он вернулся домой после долгого отсутствия на заставе. Он не только узнавал старое, но и высматривал знакомые черты у людей, которых думал, что никогда не вспомнит. А теперь ещё и у животных. Потому что лошадь, на которой ускакал незнакомец, чем-то напомнила ему одну из тех, которых он давно, словно в прошлой жизни, видел у друга своей семьи, торговца оружием по имени Ротрам.
— Эй, мужики, это вы его грохнули? — Детина стоял открыто, не прячась, и указывал длинным мечом на убитого.
— А тебе-то что? — вызывающе расправил плечи Тангай. — Жалко стало?
— Наоборот совсем. —Говоривший подошёл ближе, а на его место из-за двух соседних изб вышло ещё трое, судя по вооружению, виггеров. — Мы сами таких ищем. Эта ведь тушка когда-то фра’ниманом была?
— Может и была. Мы не приглядывались. Зато больше не будет чужие деньги красть.
— Рой Стивол, — сказал Хейзит.
Верзила повернулся к нему.
— Ты ведь тот свер, который недавно приходил к нам из вражеского лагеря. Ты говорил с Тэрлом, а потом тебя увёл Ахим. Я тебя запомнил.
— Прости парень, но твоё имя я запамятовал.
— Его зовут Хейзитом, — ответил за друга Фейли. — Кажись, я тоже тебя узнаю. С таким ростом немудрено. Так вы что ж, за фра’ни-манами охотитесь?
Рой Стивол и трое его сопровождающих выдержали многозначительную паузу, рассматривая новых знакомых.
Вопрос был задан прямо, но ответ на него требовал некоторой осторожности. Фолдиты на своё счастье очень редко имели дело с фра’ниманами и потому вовсе не обязаны были разделять чувств тех обитателей Вайла’туна, которым приходилось сталкиваться с ними по меньшей мере раз в десять дней, когда те приходили забирать оброк, гафол. Раньше Рой Стивол не имел бы ничего против этого, поскольку тогда деньги шли напрямую на прокорм его собратьев по оружию. Но с некоторых пор фра’ниманы стали работать не столько на замок и общее благо, сколько на казну, занимавшуюся дальнейшим распределением гафола, то есть, по большей части на самих себя. Последней же каплей была его недавняя встреча, как правильно заметил Хейзит, во вражеском лагере с одним таким типичным представителем этого племени бессовестных негодяев и наглых воров, встреча, которая открыла ему глаза и заставила при первом же удобном случае заняться восстановлением утраченной справедливости. Найти соратников тоже не составило труда. Они вместе бились возле Бехемы и видели, сколько среди орущих врагов было этой носатой и пучеглазой нечисти, вооружённой до зубов, но прикидывавшейся мирными жертвами, в широких меховых шапках или жёлтых и зелёных повязках вместо шлемов. Тэвил, да после такого самое милое дело заняться поголовным искоренением им подобных у себя дома!
— Вы про ибри что-нибудь слышали? — ответил Рой Стивол вопросом на вопрос.
— Нет, не приходилось, — признался Фейли, ища поддержки в по-прежнему настороженных взглядах сотоварищей.
— Ну так знайте, что почти все фра’ниманы — это ибри. Они есть и у нас, и у тех, что пришли к нам воевать, и даже, говорят, у шеважа. Народ в народе. Я собственными глазами видел своего соседа, фра’ни-ана, разгуливающим по вражьему лагерю. И это стало последней каплей. Теперь я не остановлюсь, пока не изведу их всех под корень.
— Которого, судя по названию, у них нет, — заметил Фейли.
— Мне наплевать, чего у них там нет! Мы уже отловили двоих и отправили обратно к их лупоглазой Квалу. Поможете нам? Вчетвером нам нескоро удастся с ними справиться.
— Дело хорошее, — хмыкнул Тангай, припоминая свои личные счета с фра’ниманами. — Я бы на том ублюдке, что изведал моего топора, не останавливался, но нам помимо этого ещё нужно кое-чего успеть. Так что хорошей вам охоты, господа хорошие, а мы пойдём своей дорогой.
И он первым направился прочь, сделав знак Хейзиту и Фейли.
Рой Стивол остался стоять, глядя им вслед.
Отойдя подальше, Тангай оглянулся на спутников.
— Ну, что думаете?
— Этот дылда, по-моему, дело говорит, — почесал за ухом Фейли. — Замечательно, что раньше виггеры вроде них этих фра’ниманов честно защищали, а теперь раньше других опомнились.
— Раньше они чужие приказы выполняли, а теперь своей головой начинают помаленьку думать. Ещё немного, и тут начнётся открытая поножовщина. Всем захочется за прошлые несчастья с обидчиками расквитаться.
— Так и до новой войны недолго, — сказал Хейзит, различая впереди дом, от которого они начинали свою погоню.
— Можно подумать, старая уже закончилась! Нет, братец, ты не догоняешь. Просто раньше замок со всеми нами втихаря воевал, а теперь мы учимся сдачу давать. Эй, хозяюшки!
Это уже относилось к двум женщинам, вышедшим на шум голосов к ним навстречу. У одной на руках лежал меховой свёрток с ребёнком.
— Вот ваши кровные. — Тангай вложил мешочек с деньгами в дрожащую руку той, что выглядела постарше. — И больше не теряйте.
— Не зайдёте к нам угоститься? — предложила вторая, мать ребёнка. — Мы тут хлеб испекли, отведаете.
— Оно бы, конечно, хорошо, — смутился Тангай, — но мы и так по вашу душу задержались.
— Мев, принеси им тогда в дорогу, — засуетилась женщина. — Или подержи-ка Локлана, я сама сбегаю. Погодите тут, я мигом!
Хейзит перехватил удивлённый взгляд Фейли. Похоже, они подумали об одном и том же.
— Шелта вас с пустыми руками не отпустит, — усмехнулась Мев. Она повернула проснувшегося малыша так, чтобы он видел всех. — Вот, смотри, какие хорошие дяди. Они нам деньги вернули и плохого дядю наказали. Смотри, чтобы таким же вырасти.
— Так тебя Локланом зовут? — Фейли потрогал розовый носик малыша пальцем, чем вызывал на крохотном лице восторженную улыбку. — Знавал я одного Локлана…
Мев прикусила язык и невольно попятилась. Но тут снова появилась её подруга, принёсшая целое лукошко какой-то всячины. Тангай попытался мягко воспротивиться, однако она чуть не силой всучила ему угощенье со словами:
— В дороге пригодится.
— И как такие женщины не боятся без мужиков нынче жить? — вслух удивился Тангай, когда они отошли на достаточное расстояние и, осознав, что и вправду сильно проголодались, стали на ходу лакомиться содержимым лукошка. — Да ещё с дитём малым.
— Сдаётся мне, что мы только что видели ближайшего потомка Ракли, — сказал Фейли, аппетитно откусывая крутое яйцо и зажёвывая его душистой краюхой ещё теплого после печи хлеба. — Ты помнишь, Хейзит, как отец этого карапуза приходил к нам на заставу?
— Ты думаешь, что тот Локлан отец этого?
— Можем, конечно, вернуться и спросить этих милых женщин, но едва ли они захотят отвечать напрямую. Однако что-то мне подсказывает, что без сына Ракли тут не обошлось.
— Это всё потому, — надкусил мягкую четвертушку сырной головки Тангай, — что тебе приглянулась младшенькая. Согласен, такая бабец достойна высокородного мужика.
Фейли промолчал, а Хейзит уже забыл, к чему вся эта болтовня, потому что увидел крышу и пробитую стрелой деревянную табличку над входом с заветной надписью «У Старого Замка». Совсем недавно, ещё в начале зимы, он жил здесь с матерью и сестрой, а такое ощущение, будто с их побега через соседний колодец прошла целая вечность.
Последним, кто уходил отсюда в тот вечер, был Ротрам. Хейзит отчетливо представлял себе, как он стоит перед толпой разгоряченных дракой соседей и понабежавших виггеров и обращается к ней с призывом унять гнев и разойтись по домом. Что же такого он должен был сказать, чтобы его послушались?
Как бы то ни было, снаружи таверна выглядела так, словно её покидали вовсе не в страшной спешке, а чинно и мирно. Окна не были разбиты, чего Хейзит и его мать боялись больше всего. Крыша нигде не проломилась под тяжестью снега, который, разумеется, никто в их отсутствие не счищал. Часть уже успела подтаять и съехать, отчего по бокам дома лежали высокие сугробы, похожие на заградительные валы. Двери стояли запертыми на обычный большой засов, которым Гверна почти никогда прежде не пользовалась, поскольку всегда бывала дома.
На ступенях крыльца сидели двое.
Только теперь Хейзит обратил внимание на трёх лошадей, привязанных к специальной балке при входе. Сидевшие на крыльце были мергами и явно кого-то ждали. Он сразу понял, кого.
— Кто из вас будет Хейзитом? — без обиняков поинтересовался один, оставаясь сидеть.
Он не хочет, чтобы мы восприняли это как угрозу, сообразил Хейзит и открыл было рот, но Фейли опередил его.
— А кому это я понадобился? — выступил он вперёд и сверкнул на настоящего Хейзита угрожающим взглядом. — Зачем такая честь?
— Ты не Хейзит, приятель, — сказал второй, отрывая от губ бутыль с чем-то горячим и дымящимся. — Вита Ротрам нам подробно его описал. Староват ты для него будешь. А вот этот оробевший парень — в самый раз.
— Хейзиту и тут хорошо, — заверил мергов Тангай, задумчиво изучая лезвие своего топора и счищая снежком запёкшуюся кровь.
— Мы для него даже коня прихватили, — сказал первый, неторопливо поднимаясь и, обращаясь к настоящему Хейзиту, добавил: — Вита Ротрам хочет видеть тебя в замке как можно скорее.
— Откуда вы знали, где меня искать?
— Мы и не знали. — Второй пожал плечами и направился к лошадям. — Он сказал, что эта таверна — единственное место, куда ты непременно заглянешь, если уж пришёл сюда с остальными фолдитами.
Только Ротрам мог до этого додуматься. Они не обманывают. Вот только по своей ли воле он их послал?
— Зачем я ему понадобился?
— Об этом нас знать не уполномочили. — Мерги переглянулись. — Вита Ротрам, похоже, большой человек теперь, раз ему позволено нашим временем распоряжаться. Поехали.
— Эй, эй, не так прытко! — напомнил о своём существовании Фейли. — Без нас он никуда с вами не пойдёт. Об этом вам Ротрам ничего не говорил?
— Нет.
— Ну так я вам говорю.
— Нам поспешать надо.
— Поспешать будете медленно. Вы ведь вообще не знали, придём мы или нет. Можем сделать вид, будто нас тут и не было. Хейзиту решать. А вздумаете со мной поспорить, Ротраму придётся ещё кого-нибудь посылать. Усекли?
Тот, что играл с бутылью, попытался было возражать и изобразил задетую гордость, однако второй оказался попонятливее и осадил его, похлопав по плечу. Оба забрались в сёдла и теперь ждали Хейзита. Свободная лошадь приветливо виляла хвостом.
— Ты уверен, что хочешь этого? — тихо спросил Фейли.
— Смахивает на обычную ловушку, — поддакнул Тангай.
— Как-то не похоже, чтобы они врали. — Хейзит сам ещё не понял, как себя вести. — Похоже, их действительно послал Ротрам. Он друг моей матери и никогда не желал мне худого. Вероятно, я и правда ему зачем-то понадобился. А вот вам рисковать совсем не обязательно. Я…
— Это уж нам решать, — отрезал Фейли.
— Твоя мать с меня семь шкур сдерёт, если с тобой что случится, — напомнил Тангай. — Мы или не идём туда вообще или идём вместе.
И они пошли, причём именно пошли, потому что, как ни соблазнительно выглядел лошадиный круп и удобное седло, Хейзит не мог воспользоваться предложением и позволить друзьям плестись сзади пешком. Пока они миновали узкие проулки, всадники медленно двигались друг за другом и лишь изредка оглядывались, но когда вышли к обводному каналу, где и места и прохожих стало значительно больше, один остался впереди, а второй повернул коня и оказался вышагивающим сбоку. Не хотят меня потерять, сообразил Хейзит и впервые ощутил свою важность, хотя и непонятно, чем вызванную.
Последний раз он чувствовал себя так, когда руководил постройкой огромной печи для обжига глины, которая должна была решить многие проблемы Вайла’туна. Ему не дали довести дело до конца и даже нагрянули в таверну, чтобы окончательно вывести из игры. Какой игры? Он никогда не участвовал ни в каких заговорах, почти ничего не знал о жизни в замке, занимался исключительно тем, что могло принести кому-нибудь пользу, и при этом с того самого дня, когда они с Фейли и остальными спаслись бегством с пылающей заставы, его не покидало ощущение, будто за ним ведётся слежка, нет, даже не слежка, а откровенная охота. Кто и почему это делает, оставалось величайшей загадкой. Единственный, кто мог бы пролить свет на происходящее, был его недавний приятель Гийс, пропавший при странных обстоятельствах и, по слухам, оказавшийся у прежних хозяев замка в чести. Что стало с ним теперь, после целой череды тамошних убийств, после выхода из леса шеважа и жестокой битвы с чужеземными воинами на берегу Бехемы, остаётся лишь теряться в догадках.
Сам Хейзит в той битве, раз уж о том зашла речь, почти не участвовал, а потому отделался лишь небольшими ссадинами да ушибами. Когда всё заварилось, когда донесся вой шеважа, атаковавших противника с тыла, когда над засидевшимся войском фолдитов прогремел клич к наступлению, когда первые ряды с воплями похватали оружие и ринулись вперед, Хейзит и Тангай оказались в самом хвосте, поскольку подоспели к первому сбору среди последних. Весть о появлении неприятеля пришла к ним с простительным запозданием. Потом было потрачено время на уговоры плачущей Веллы и разволновавшейся матери. Наконец, они тоже выступили в поход, пытаясь нагнать ушедших раньше Каура с сыновьями, и в итоге нагнали, но оказались вынужденными ночевать у костра в самом хвосте.
Таким образом, когда они с Тангаем дорвались до врага, тот уже отступил под ударами с трёх сторон к самой воде и отбивался хоть и отчаянно, но из последних сил.
Хейзиту никогда прежде, даже во время короткой службы на заставе, даже у ту страшную ночь пожара не приходилось видеть сразу столько трупов. Фолдиты и воины в разноцветных доспехах валялись вперемежку, их топтали обезумевшие лошади без седоков, кто-то полз, кто-то кричал, кто-то смотрел остекленевшими глазами с разбитого в кровь лица в безоблачное небо, кого-то рвало, кто-то тщетно пытался вырвать из горла стрелу или засунуть обратно вываливающиеся кишки… Если бы не Тангай, словно не видевший ничего этого, Хейзит, наверное, упал бы в малодушный обморок.
Враг был явно застигнут врасплох. Воинам, должно быть, уже объявили, что переговоры закончились миром, хотя бы временным, и они шли не сражаться, а получать причитающееся, когда сзади по ним ударили поразившие всех своей выходкой шеважа. Никто из окружения Хейзита, ни он сам до сих пор не поняли, почему они решили оказать столько самоотверженную помощь своим закадычным недругам. Тэвил, как же их было много! Они напирали справа, Хейзит слышал их воинственные вопли, до боли знакомые пересвисты стрел, видел, как один отчаянный воин падал, пронзённый копьём громадного всадника, но на его месте моментально возникало трое или четверо, и уже всадник падал с запрокинутым шлемом и кровавым месивом вместо лица под копыта собственного коня.
Теперь Хейзит, как ни силился, не мог припомнить, с кем и как скрестил свой топор. Сперва он, кажется, орудовал поднятым с красного снега мечом, но потом меч сломался. Вспоминая подробности своего участия в битве, он почему-то приходил к выводу, что никого так и не убил, а топор всаживал лишь в подворачивавшиеся под руку трупы. Тангай, когда они потом переводили дух и приводили себя в подобающий вид у ночного костра, хвалил Хейзита и говорил, что тот отлично дрался и завалил не меньше пятерых противников. Фейли, которого они встретили возле самой Бехемы и который с тех пор не отлучался от них, поддакивал, хотя наверняка ничего подобного видеть не мог. Хейзита это смущало. Поверженные, всадники выглядели не столь устрашающими и огромными, как в сёдлах, однако чтобы убить хотя бы одного из них у Хейзита едва ли хватило бы сил. Правда, попадались среди них и пешие, но с теми совладать один на один было ещё труднее. Вероятно, Тангай имел в виду тех отвратительных чернявых уродцев, похожих на фра’ниманов, которые злобно верещали и оказывали посильное сопротивление кривыми кинжалами и широкими саблями. Их тоже было немало, но они умело прятались за спины всадников и исключительно отбивались.
Вообще же фолдитам и всем остальным крайне повезло с противником. Впоследствии Хейзит размышлял о том, что если бы не разноцветные латы на всадниках и причудливые шапки и зелёно-жёлтые повязки на головах их приспешников, было бы почти невозможно отличить, скажем, фолдитов от шеважа и наоборот. Подоспевшие в решительный момент виггеры из замка тоже слишком торопились, чтобы выглядеть подобающим образом: некоторые успели разве что прикрыть головы шлемами, другие повскакивали в сёдла вообще налегке, и только подошедшие последними сверы, собственно и положившие долгожданный конец битве, не изменили себе и оказались закованными в железо с головы до ног.
Хотя, если разобраться, правильнее было бы сказать, что исход битвы решили даже не они, а поразительные женщины, целый отряд, быстрые, ловкие и бесстрашные. Даже Тангай обменялся с Хейзитом удивлённым взглядом, когда эти внешне хрупкие, затянутые в чёрную кожу воительницы возникли невесть откуда, пробились вперёд и заслонили собой начавшие было проседать передовые ряды фолдитов. Они лишь покрикивали, подбадривая друг друга, и вершили своё кровавое дело быстро, слажено и неукротимо. Вооружены они были, как все, короткими луками, круглыми щитами и мечами, однако наряду с этим умело пользовались всевозможными метательными ножами, странными когтистыми кастетами и длинными железными палками, причем последними — не как копьями, а скорее как дубинками. Их усилиями враг на этом трудном участке был сначала остановлен, потом опрокинут и наконец обращён в бегство. Правда, короткое, поскольку бежать уже было некуда, кроме как бросаться головой в ледяную стремнину. Некоторые, насколько Хейзит мог видеть, так и поступили, и были отнесены потоком на острые скалы под стенами замка.
Потом битва как-то резко закончилась, женщины исчезли, окружённые враги сдались, довольно малодушно побросав лошадей и оружие на милость ликующих победителей, шеважа предусмотрительно отступили, и у Хейзита не было даже времени чтобы всё как следует рассмотреть и запомнить. Тангай тоже ничего толком не мог понять и только ощупывал подопечного, проверяя, так ли он цел, как говорит. Фейли попытался пролить свет, но выражался крайне невнятно. По его предположению, эти женщины были специально обученными бойцами из Обители Матерей. Хейзиту пришла на память их встреча с девушкой по имени Т’амана, которая, по рассказам очевидцев и непосредственных участников, превосходно дралась любым оружием, а с помощью прибывших ей на подмогу «сестёр» сумела обезвредить и вернуть к нормальной жизни таких могучих мужиков, какими были Каур и его сыновья. Кстати, Каура они тоже повстречали чуть позже. Он был обвешан отобранным у врага оружием, распевал не слишком трезвые песни и заверял, что теперь его путь лежит исключительно домой. Сыновья его тоже оказались живы и здоровы, что не могло ни радовать.
В таких вот размышленьях и воспоминаниях Хейзит сам не заметил, как дошёл до первых, распахнутых настежь ворот замка. Когда-то они казались ему огромными, он входил в них робко и стеснялся всякого постороннего взгляда. Теперь всё изменилось и он — в первую очередь.
Ристалищное поле было оцеплено тремя рядами сверов и мергов. Дровосеки и плотники заканчивали возведение высокого плетня, разделявшего всё пространство надвое: снаружи воинственно расхаживали виггеры, внутри понуро ждали своей участи остатки некогда могущественной армии. Это скольких же мы должны были положить, подумал Хейзит, чтобы они тут уместились? Ещё бы знать, сколько их было…
Тангай по-приятельски здоровался со знакомыми дровосеками, кивал на провожатых и напускал на себя важный вид. Быть может, он захаживал в замок и раньше, однако сейчас вся эта праздничная кутерьма ему явно нравилась, и он не мог отказать себе в удовольствии разыграть здешнего завсегдатая.
— Полегче замахивайся! — окликал он одному плотнику. — Пальцы надо беречь, — напоминал другому. — Да вот, новые воеводы вызвали, подсобить просят, — рассказывал по секрету третьему. — Нет, нет, с собой взять не могу, не имею права, — уворачивался от четвёртого.
Его тоже узнавали, пожимали руку и провожали насмешливыми взглядами.
— Касса моего не видели? — то и дело спрашивал он, имея в виду своего старого друга, с которым он вместе уезжали с карьера, когда Хейзит впервые его заприметил. — Как не знаешь! Да сутулый такой, смешной.
Кто-то сказал, будто видел, как Касса убили в битве. Тангай на это только усмехнулся.
— Нет, брешешь, он никогда бы туда не сунулся. Не такой дурак, как я.
Ещё кто-то сообщил, что Касс разошёлся с женой и теперь кочует по друзьям в одиночестве.
— Вот это на него похоже! — согласился Тангай. — Могу поспорить, что у одного из таких дружков он жену и оставил. Говорил я ему, чтобы в конце концов своей крышей обзавёлся, говорил!
Хейзит тоже вглядывался в лица, надеясь и не надеясь увидеть кого-нибудь из прошлой жизни. Больше всего, конечно, ему хотелось бы различить среди горделиво покачивавшихся в сёдлах всадников красивое лицо и стройную фигурку Орелии, но он прекрасно отдавал себе отчёт в том, что эти мечты несбыточны: Орелия покинула Вайла’тун, покинула в неизвестном направлении, и теперь их пути едва ли когда-нибудь вновь пересекутся. Добралась ли она до гор на той стороне Бехемы? Нашла ли то, что ищет любой путник? Сошлась ли наконец с Локланом? Уберёг ли её отец от бед и напастей? Рада ли она совершённому впопыхах поступку?
— Приехали, — сказал один из провожатых, соскользнул с коня и набросил уздечку на деревянный крюк перед конюшней. — Или пришли.
Второй остался в седле и предоставил товарищу проводить гостей в Меген’тор.
Башня была точно такой же, хмурой и неприветливой, какой помнил её Хейзит. Именно в ней, на витой лестнице он когда-то совершил своё замечательное открытие. А потом лишь вспоминал по ночам, потому что после побега уже не чаял снова тут оказаться. Но судьба распорядилась иначе, и вот он поднимается следом за явно страдающим отдышкой воином и, как прежде, ждёт встречи с чем-то новым и неведомым.
Если бы на его месте сейчас оказался Валбур, он бы приятно удивился той разительной перемене, которая произошла с Меген’тором с тех пор, как он покинул своих товарищей в гнетущей тишине и почти полном безлюдии. Сейчас башня снова ожила: с этажей доносился шум, кто-то постоянно выглядывал на лестницу, навстречу путникам сверху пробежала, погромыхивая доспехами, вереница виггеров, две раскрасневшихся служанки, нагруженные кипами белья, попросили уступить им дорогу, они сами обогнали нескольких раненых, тяжело поднимавшихся по ступеням с помощью помощников, где-то раздавался смех, кто-то громко ругался, скрипели и хлопали двери, пахло хлебом и тушёным мясом, одним словом, жизнь вернулась в замок во всех своих прелестях и безобразиях.
Потеряв счёт этажам, они добрались наконец до верхнего. Хейзит отчётливо помнил, как давным-давно именно сюда поднимался впервые, следуя за сыном Ракли, Локланом, и как их встреча произошла затем в тронной зале. Круг замыкался. Провожатый вышел в коридор с высоким сводом и несколькими парами не менее высоких дверей. Тронная зала была за дальними. Так и есть, они прямиком направились туда, минуя застывших в карауле воинов, которых сегодня здесь было даже больше, нежели в прошлый раз. Факелов на стенах тоже прибавилось, так что коридор больше не производил гнетущего впечатления нарочитой уединённости и угрюмой неприступности.
Если в коридоре было светло, то открывшаяся за дверями тронная зала в первый момент просто ослепляла. Из деревянного колеса над столом повынимали все свечи, а на их место водрузили дюжину факелов. Факелы горели на стенах, на специальных железных подставках на полу и даже в руках некоторых гвардейцев, застывших с ними вдоль стен. Казалось, свету дали полную волю, чтобы уничтожить все тени и прогнать всю ту тьму, которая слишком долгое время плодилась и размножалась под этими пыльными сводами.
Тронная зала была полна людей. Большинство сидело по обеим сторонам от круглого стола на простых стульях, предназначенных для наблюдателей. Одного взгляда на лица и одежду было достаточно, чтобы понять, что здесь собрались чуть ли не все сотники мергов и сверов. Неужели у нас такое огромное воинство, подумал Хейзит, но сообразил, что виггеры составляют лишь наиболее выделяющуюся часть присутствующих. Добрую половину кресел занимали серьёзные, если не сказать величавые старики, по поводу которых Тангай шепнул ему на ухо одно слово:
— Аолы.
Хейзит понял, что речь идёт как о наиболее уважаемых представителях фолдитов, старейшинах отдельных тунов, так и о руководителях различных сомодов, иначе говоря, объединений ремесленников. Некоторых он уже видел раньше, когда собирался возводить печь и искал хороших мастеров по глине, дереву и строительству.
Два или три лица, скрытых глубокими капюшонами, показались ему женскими.
Кроме них, он перехватил несколько настороженных взглядов, принадлежавших людям, чьи пышные шевелюры напоминали зажженные прямо между креслами факелы. Ошибиться было невозможно: в тронную залу впервые за одному Тэвилу известно сколько зим ступила нога шеважа!
В самой глубине, у дальней стены над присутствующими возвышалась светловолосая фигура широкоплечего великана, который, даже сидя, выглядел почти одного роста с Хейзитом. Рядом с ним пристроился странного вида человек, совершенно лысый череп которого был сплошь изукрашенным чёрными значками с красными и зелёными вкраплениями.
Судя по тёмным и не совсем чистым одеяниям, среди собравшихся было несколько писарей, державших на коленях плоские сундучки с развёрнутыми на них свитками, в которых они, не переставая, делали какие-то пометки.
Вокруг стола в креслах с высокими спинками и вышитыми на синем бархате затейливыми гербами сидели те, чьё положение считалось здесь главным. Среди них Хейзит сразу увидел заговорчески улыбающегося Ротрама, облачённого в самый великолепный из своих многочисленных нарядов — пурпурный.
Вторым, кого он узнал, был Норлан, тот самый Норлан, молодой мерг, которые упорно сватался к его сестре, Велле, пока они имели счастье обитать в собственной таверне. То же худощавое лицо, те же усики, переходящие в узкую бородку. Что он тут делает да ещё за столом? Ах да, у него же отец ни кто иной как Тиван, по слухам ставший в последнее главным военачальником замка! А вот и он, копия сына, только морщинистая и с ещё более пронзительным взглядом серых глаз. Смотрит на вошедших вызывающе, не без надменности.
Однако самым сильным из всех присутствующих был взгляд воина в красивых сверкающих доспехах и при этом с собранными в длинный хвост на затылке огненно-рыжими волосами, заметно поседевшими на висках. Он сидел боком к новоприбывшим, по-хозяйски облокотившись о стол, а за спинкой его кресла стояла невысокого роста светловолосая девочка с большими голубыми глазами и загадочной улыбкой, игравшей на выразительных розовых губах и в ямочке на подбородке. Хейзит тоже определенно встречал её где-то раньше, только сейчас никак не мог припомнить, где.
Первым нарушил тишину отдышавшийся провожатый. Глядя на Тивана и подталкивая юношу вперёд, он как-то даже слишком торжественно объявил:
— По вашему приказанию Хейзит прибыл.
— Благодарю за службу, ты свободен, — кивнул Тиван, а Ротрам шумно встал и вышел из-за стола навстречу гостям.
— Хейзит, — сказал он, — какая удача, что мы угадали твоё желание заглянуть в родную таверну!
— Удача то, что он жив, — хмыкнул Тангай, совершенно не стесняясь всеобщего внимания.
— Это само собой, само собой! — похлопал его по плечу Ротрам и взял Хейзита за руку. — Идём, присядь к нам. Нужно поговорить.
Ничего подобного Хейзит не ожидал, но отступать было поздно, и ему пришлось занять единственное пустующее за столом кресло: между Ротрамом по левую руку и Тиваном по правую. Усаживаясь, он обратил внимание на то, что все замерли в молчании, кроме светловолосой девочки и лысого человека, которые что-то быстро шептали своим спутникам.
Фейли и Тангай поспешили затеряться на стульях.
— Знаешь ли ты, Хейзит, — без лишних вступительных слов начал Ротрам, — с какой целью мы тебя пригласили на наш столь представительный совет, можно сказать, первый со времён… прежних правителей Вайла’туна?
— Нет.
— Хорошо. — Ротрам обвёл присутствующих торжествующим взглядом, как будто только что выиграл спор на приличную сумму. — Расскажи-ка нам о себе?
— О себе? — искренне удивился Хейзит.
— Ну, да, о себе. Например, чем ты занимался в Вайла’туне?
— Да ничем… Собирался возвращался к матери.
— Он сражался вместе со всеми, — послышался голос Тангая. — Пятерых…
Его кто-то прервал, вероятно, Фейли.
— Сражался! — поднял палец Ротрам. — А до этого?
— Вита Ротрам, вы же сами всё прекрасно знаете! Я был обычным подмастерьем, служил на заставе недолго, потом был вынужден бежать, после того, как нас сожгли…
Он осёкся, не зная, как теперь следует выражаться относительно шеважа.
— Потом придумал способ получать камень из глины. Печь нам сперва разрешили построить, потом помешали. Потом мою семью кто-то захотел убить. Нам снова пришлось бежать. Вот мы и скрывались, пока ни появился враг.
— То есть, ты не знаешь, почему тебя и твою семью, как ты говоришь, хотели убить, однако не побоялся вернуться, когда фолдиты, как я понимаю, твои нынешние соседи, поднялись всем миром, чтобы дать отпор врагу?
— Получается, что так.
— Кто твоя мать?
— Вита Ротрам…
— Меня тут все уже наслушались, дальше некуда. Они хотят услышать это от тебя самого.
— Её зовут Гверна. Пока нас ни выгнали, она трудилась в таверне «У Старого Замка». Я что-то упустил?
— Кем был твой отец? Он ведь умер, не так ли?
— Да, погиб уже давно. Он был строителем и упал со стены замка. Его звали Хокан.
— А как звали его отца?
— Хейзит. Меня назвали в честь деда.
— А его отца?
— Тиблон, кажется.
Ротрам поднял руку, останавливая его, и склонился над развернутым перед ним на столе свитком.
— Тиблона родил Фирт и жена его Сента, — начал читать он вслух. — Фирта родил Геври и жена его Ирига. Геври родил Ном и жена его Дирта. Нома родил Бригли и жена его Ленти. Бригли родил Эспир и жена его Потмана. Эспира… — Тут Ротрам сделал короткую паузу и закончил на одном дыхании: — … родил Дули и жена его Лиадран.
Убаюканный скучным перечислением Хейзит не сразу осознал смысл сказанного. Зато слушатели, особенно виггеры, дружно вскочили со своих мест и в один голос грянули:
–Лунга лифа Дули! Лунга лифа Хейзит!
Вот те раз, размышлял тем временем Тангай, ошарашено оглядывая присутствующих: кричащих, молчащих, ликующих, раздосадованных, напуганных и невозмутимых. Это что же выходит, что я всё это время водил дружбу и ругался с прямым потомком легендарного Дули?
— Быть такого не может! — повисло в снова наступившей тишине последнее восклицанье. — Все знают, что Лиадран была его сестрой.
— Всех сомневающихся, — не моргнув глазом, отчеканил Ротрам, — приглашаю пройти после совета в соседнюю комнату, где находится хозяйская спальня. И где висят два портрета. На одном запечатлён Дули, на другом — его законная и единственная, как нас заставили считать, жена Рианнон, от которых пошёл род, закончившийся на Ракли.
Ну, это ещё как сказать, подумал Фейли, вспоминая случайно встреченную ими сегодня женщину с ребёнком.
— Однако у портрета Рианнон есть одна не сразу бросающаяся в глаза особенность, которую также упоминает в своих записках автор только что прочитанных мною строк. Кстати, хотите знать, кем они писаны? Всем вам хорошо известным главным писарем Скелли! Думаю, вы не станете сомневаться в его опыте по этой части. Разве не он всегда так умело распутывал родословные, что позволил многим из вас стать благородными эдельбурнами?
Возмущённый ропот резко поутих.
— Теперь вы все понимаете, — продолжал Ротрам, — почему сначала у Хейзита погиб отец, а потом смертельной опасности подверглась вся его семья. Кто-то очень хотел, чтобы он никогда не узнал тайну своей крови. Кто-то начал на него настоящую охоту, лишь бы он не догадался, что по праву рождения претендует на то, чтобы возродить былую славу потомков Дули.
— Я не… — начал было Хейзит, но Ротрам резко оборвал его, не теряя восторженной улыбки:
— Перед вами сидит тот, в ком течёт кровь нашего первого из героев, кровь, которая передавалась от отца к сыну и от деда ко внуку, кровь, не замутнённая коварством и предательствами. Теперь она в человеке, известным своим бескорыстием и постоянным желанием служить Вайла’туну, оклеветанным по чьему-то приказу и вынужденным скрываться. Однако в час опасности он забыл все обиды и, рискуя собой, своей семьёй, своим благополучием, не раздумывая вышел на свет и встал со всеми нами плечом к плечу, чтобы защитить наши дома и наши семьи. Неужели, спрашиваю я вас теперь, такой прямодушный и бесстрашный человек не достоин называться истинным потомком Дули?
Хейзит думал, что цветастая речь Ротрама сменится всеобщим хохотом, однако все оставались даже чересчур серьёзными, а виггеры снова повскакивали на ноги и троекратно прокричали «Лунга лифа Хейзит!». Многие зааплодировали. Включая рыжего воина за столом. Его голубоглазая девочка приветливо улыбалась Хейзиту. Тэвил, что тут происходит?..
— Друзья, — продолжал Ротрам, довольный произведённым эффектом и собой, — мы с вами пережили немало несправедливостей. Мы стали свидетелями того, как признанная всеми нами ветвь рода Дули изживает себя, как его потомки своими делами и неведением порочат доброе имя этого легендарного героя. Мы пережили падение Ракли. Мы пережили постыдное бегство его сына. Мы чуть не поддались на хитроумные уловки и готовы были покориться тем, у кого по нашей же вине хватало бы денег, чтобы купить высшее положение в Вайла’туне. Мы видели достаточно. Но мы с вами не знали… от нас тщательно скрывали, что то была лишь одна из двух ветвей благородного рода и что на самом деле есть кому подхватить и поднять на прежнюю высоту прославленный серо-золотой флаг.
Снова крики, одобрительные возгласы и аплодисменты.
— По исстари заведённому кону на троне доброго и праведного властителя Вайла’туна имеет право сидеть лишь прямой наследник первого из героев. А теперь ответьте мне: по праву ли сейчас сидит на нём Хейзит, сын Хокана?
Тангай, наконец сообразивший, что всё это происходит по-настоящему и никто никого не разыгрывает, вскочил одним из первых и громче всех завопил «Да!». Он видел, что его юный друг только сейчас сообразил, на чьем месте оказался, и силится встать, не пускаемый тяжёлой ладонью Ротрама. Теперь не только виггеры, но и остальные присутствующие оказались стоящими и аплодирующими долгожданным словам и тому, кто вдыхал в них новую надежду. Когда же все снова сели, остался стоять один лишь воин шеважа с рыжим хвостом. С помощью своей спутницы он неторопливо снял с себя и сложил на стол сверкающие доспехи, оставшись в простых шкурах жителя Пограничья, а голубоглазая девушка чистым и ровным голосом сказала, обращаясь к Хейзиту:
— Великий вождь Тикали, непобедимый Гел, положивший конец вечным раздорам с братьями из больших Домов и пришедший им на помощь в решительный час нужды, с гордостью и почтением отдаёт то, что по праву крови принадлежит тебе.
Тангай замер. Он ждал нового ликованья или возмущённых выкриков, однако в тронной зале на некоторое время повисла удручающая тишина. Доспехи Дули было утеряны, потом случайно найдены, потом вероломно, как считали многие, украдены, и вот теперь столь странным образом вновь возвращены на место. И кем? Вождём тех, кто до вчерашнего дня считались злейшими врагами вабонов, тех, кого он теперь с таким спокойным видом называл «братьями».
Из глубины залы послышались одинокие хлопки. Тангай даже привстал, чтобы увидеть, что хлопает светловолосый великан, которому его бритоголовый спутник только что закончил переводить слова раскрасневшейся от волненья девушки.
Кто-то поддержал великана. Захлопал Фейли. Захлопал и заулыбался Тангай. Захлопал, осторожно отпустив плечо Хейзита, Ротрам. Захлопали согласные с поступком своего вождя рыжие воины. И вот уже снова вся зала в единодушном порыве стоя аплодировала новым союзникам, новому правителю и новой судьбе.
Хейзит открыл глаза и понял, что не спит. Всё это происходило вокруг него на самом деле. Ещё утром он был пугливым беглецом, решившимся воспользоваться удобным случаем и проведать заброшенную таверну матери, и вот уже он восседает на том самом троне, который недавно занимал Ракли, а до него — не менее легендарные мужи. Его чествуют лучшие люди Вайла’туна, чествуют, это ж надо, как… нет, даже не равного себе… как своего предводителя, которому даже бывший враг оказал почести и вручил самое драгоценное, что может подарить один человек другому. Да нет, не доспехи. Доспехи можно выковать заново. Свою дружбу! Осознав это, он сделал то, чего от него меньше всего ожидали. Отстранив руку Ротрама, Хейзит встал, обошёл стол, протянул руку рыжему вождю, а когда тот поднялся, крепко обнял его.
Всеобщий вздох сменился очередной бурей ликованья. Подчиняясь охватившему всех порыву, Тангай бросился обниматься с соседями. Стоявшие вдоль стен стражи с факелами и те радостно улыбались и переглядывались.
Хейзит усадил гостя, осторожно пожал руку светловолосой девушке и вернулся на место, но не сел, а продолжал стоять, ожидая, когда рассядутся остальные. Он должен был сказать что-то в ответ.
Тангай поискал Фейли. Тот воспользовался суетой и пересел поближе к центру. Заметив взгляд Тангая, украдкой поднял большой палец.
— Я не умею говорить речи. — Хейзит поправил упавшие на лоб волосы. — И я всего второй раз в этой зале. Я ничего раньше не слышал о правилах родовых уз и о том, что мой отец был потомком самого Дули. Сознаюсь, что мне было очень приятно, хотя и странно слышать слова, произнесённые вита Ротрамом. Я не видел этих записей, но я всегда доверял ему и теперь должен признать, что, наверное, это правда. Ведь мой отец, действительно, погиб, а мои мать и сестра до сих пор вынуждены быть в изгнании неизвестно по чьей воле. И если это так, если моя одежда, моё прошлое, мои неосмотрительные поступки не кажутся вам чем-то ужасным и непростительным для такого случая, я благодарен вам за ваше одобрение и поддержку. Но…
— Сколько его знаю, — поспешил прервать его Ротрам, — наш скромный Хейзит всегда начинает с того, что отказывается. Когда он был совсем маленьким, я подарил ему игрушечный меч. Помнишь, что ты с ним сделал?
— Отдал его нашей стряпухе, потому что он был больше её ножей и им было очень удобно резать колбасу, — улыбнулся Хейзит.
Кто-то одобрительно засмеялся.
— Надеюсь, — подхватил Ротрам, — сейчас ты точно также не собираешься отказаться от этого трона в пользу, скажем, вон того бравого стража с факелом, только потому, что он устал стоять?
— Если он и в самом деле устал стоять…
Смех сделался всеобщим. Довольный разыгранной сценой Ротрам посмотрел снизу вверх на своего питомца, подмигнул и тихо, чтобы слышал только он, сказал сквозь зубы:
— Не смей.
Хейзит осёкся. Добрый дядя Ротрам широко улыбался, но в голосе его прозвучал ледяной металл. Та часть его личины, которая в этот момент была обращена к юноше и которую больше никто не мог заметить, словно говорила: «Прикуси язык! Поблагодаришь меня потом. И поговорим потом. А пока прекращай мяться, будь мужиком, бери, что дают, садись и не мешай мне делать дело».
— … если он устал стоять, — договорил Хейзит, — то у меня есть идея, как сделать такие высокие стулья, чтобы стражи сидели на них и не засыпали.
Не слишком ловкая шутка понравилась слушателям, и Ротрам согласно кивнул. Хейзит воспринял это как намёк на то, что с речами покончено.
Неожиданно поднялся сидевший справа от него Тиван.
— Я тоже помню, как этот скромный юноша пришёл сюда в первый раз и как он предложил на удивление простой способ лечения головной боли на многие поколения вперёд. Я имею в виду способ получения камней для строительства прочных жилищ.
— Для всех! — поднял палец Ротрам.
— После этого мы надолго потеряли его из виду, но вот мой сын, сидящий тут Норлан, может подтвердить, что крок, подававшийся в таверне «У Старого Замка», был весьма отменным.
— А ещё, что у Хейзита отменная сестра, — крикнул кто-то, вызвав у всех новый прилив веселья.
Хейзит не обиделся, потому что не слышал замечания. Ротрам, наклонившись к его уху, тем временем говорил:
— Не бойся никакой ответственности. Поначалу тебе даже не придётся ничего делать. Пока ни пообвыкнешься. Сейчас главное, чтобы они тебя приняли. А они, как видишь, тебя принимают. Я даже не ожидал, что всё пройдёт так гладко. Ты молодчина. Продержись в таком духе до утра, а завтра всё будет ещё проще.
— Так вы их обманули?! — У Хейзита в голосе промелькнуло не столько возмущение, сколько надежда.
— С чего ты взял! Вон свитки, там всё так и написано. Я не обманываю друзей. А теперь видишь, сколько их у нас!
Он похлопал Хейзита по плечу и выпрямился. Кулаки, упёртые в стол, не дрожали.
— Мы сегодня с вами многое выяснили, многое порешили. Даже отыскали того, кто, как мы очень надеемся, объединит нас окончательно. Сейчас у нас у всех полно дел. Грустных и радостных. Люди наши устали от неизвестности и постоянного страха. Думаю, это касается и вабонов, и… шеважа. Уж прости, Гел, что называю вас по старинке, поскольку нового названия никто пока не придумал. Мы должны показать, что в Торлон пришла новая власть. Нет, неправильно! В Торлон вернулась прежняя власть. Что произволу и вражде положен конец. Что, начиная с этого дня, мы с вами будем делать всё от себя зависящее, чтобы наши семьи жили в мире и согласии. И чтобы наши ремёсла не хирели от ненадобности и запретов, а расцветали, как тому положено быть. Сегодня мы сделали первый шаг. Но шаг широкий и в правильном направлении. Дальше идти будем вместе. А посему, если никто не возражает, предлагаю договориться таким образом. Следующий совет откладывать не будем. Думаю, двух-трёх дней нам всем хватит, чтобы разрешить наиболее горящие вопросы. Мы тут пока в узком кругу проведём ещё парочку внутренних советов, выработаем, так сказать, общие планы, а потом соберёмся снова вместе и всех их обсудим. — Слушатели одобрительно загудели. — Следите за башней. Когда увидите два белых сигнальных дыма, знайте — мы готовы к новому совету и рады вам всем в том же составе. Тиван, я всё правильно изложил?
Он сел.
— Всё верно, вита Ротрам. Сейчас мы попросим остаться только тех, кто находится за столом. И вас, Человрат, — добавил Тиван, оглядываясь на светловолосого великана.
— Он тоже наш пленник, — шёпотом пояснил Хейзиту Ротрам, — но как будто на нашей стороне и готов содействовать. Полностью под ответственность Тивана.
Задвигались стулья. Громко переговариваясь, народ стал расходиться. Некоторые, проходя мимо стола, почитали за честь дотронуться до плеча Хейзита и сказать какие-нибудь тёплые слова в поддержку.
Вождь шеважа что-то сказал своим людям, и те тоже встали, хотя и с явной неохотой. Теперь стало видно, что их всего четверо. Трое направились к дверям, а один, наиболее мощного и диковатого вида, сел на освободившийся стул поближе к столу.
— Гел просит оставить с ним его ближайшего помощника, — передала просьбу вождя девочка. — Его зовут Гури.
Тиван поднял руку в знак одобрения.
Хейзит заметил, что Тангай и Фейли тоже замешкались. Тиван явно не хотел уходить, а Фейли, вероятно, просто не знал, что ему делать. Не долго думая, Хейзит вскочил с трона и подбежал к ним.
— Я удивлён не меньше вашего, — начал он, будто оправдываясь, однако Фейли мягко похлопал его ладонью по груди со словами:
— Тебе теперь придётся не сладко, дружище. Но так ведь оно даже лучше. Глядишь, получится что-нибудь путное. Ротрам твой, похоже, дельный мужик.
— Что матери передать? — буркнул Тангай.
— Послушайте, мы ведь совершенно не обязаны расставаться. — Хейзит горячо обнял их обоих. — Я тут без вас точно пропаду. Тэвил, кто же знал!..
— Всё хорошо, парень, не отчаивайся. — Тангай заглянул ему в глаза. — Если не зазнаешься, как твой предшественник, никто тебя не тронет.
— В этом можешь быть уверен, — ответил за юношу Фейли. — Давай так поступим. Мы сейчас с Тангаем разбежимся. Он пойдёт за твоими и приведёт их в таверну. Ну, для начала. Потом, если захочешь, переведёшь их в замок.
— Нет, нет, таверна лучше, — поспешил согласиться Хейзит. — Мать наверняка откажется тут жить. Она любит своим делом заниматься. Не то, что я…
— Это потом сами решите. А я пока схожу к нашим, в лагерь Тэрла, если он ещё ждёт нашего возвращения и не ушёл к себе в тун. Кто знает, как всё обернётся. А у нас, ты знаешь, мужики надёжные. Я их тоже в таверну приведу, чтобы там уж точно всё спокойно было и ты об этом не думал.
— Фейли, ты умница!
— На том стоим, дружище! Теперь я даже не знаю, как тебя надо звать-величать…
— «Дружище» меня вполне устраивает. — Хейзит впервые рассмеялся и с нескрываемым облегчением оглянулся на Ротрама, который делал знаки, что, мол, пора продолжать. — Послушайте, нужно обязательно договориться с Тэрлом, чтобы кто-нибудь из его людей проводил в замок Харлина. Старику место здесь, среди рукописей. И надо бы ему заодно свитки, что мы спасли, передать. Он ведь до сих пор об этом не знает.
Фейли тоже взял это на себя. Друзья крепко пожали Хейзиту руку и деловито расстались.
Возвращаясь на своё место, он обратил внимание на то, что рядом со светловолосым великаном сидит не только странный человек с рисунками на лысом черепе, но и обычного вида пожилая женщина, чистенькая и опрятная, неизвестно как и зачем оказавшаяся в столь неподходящем для себя месте. Гораздо проще было представить её доящей корову или выпекающей пышные хлеба.
Заметив его удивлённый взгляд, Ротрам взял на себя обязанность в двух словах пояснить, кто есть кто из оставшихся в зале.
— Это Руна, — начал он со скромно улыбавшейся женщины. — Она пришла к нам из Айтен’гарда и помогает с толкованием наших сумбурных разговоров. Вторая, кого ты видишь здесь, её ученица, которую зовут Пенэлла.
— Пенни, — поспешила поправить его голубоглазая девочка.
— Она, как мы понимаем, находится здесь в двух лицах, — продолжал Ротрам. — Как толмач при Геле, вожде наших новых… друзей, и как его жена.
— Пленница, — с серьёзным видом уточнила Пенни.
Вождь попросил её перевести их разговор, выслушал, покачал головой и велел согласиться с Ротрамом:
— Жена. После перемирия пленников больше нет.
— Соответственно, как ты уже слышал, это его помощник…
— Гури, — очень даже впопад напомнил своё имя помощник. При всей внешней одичалости глаза его показались Хейзиту на удивление внимательными и умными.
— Тиван и его сын Норлан тебе уже хорошо знакомы, — продолжал Ротрам. — Тиван остался единственным из тех, кто руководил замком после Ракли. Остальные, как ты наверняка слышал, либо погибли, вроде семейства богача Томлина, либо исчезли, как известный тебе главный писарь Скелли, либо изгнаны и больше сюда не будут допущены ни за какие деньги, вроде другого богача, Скирлоха, который всех предал, выгадывая для себя лучшую долю. Не будем о них. Тиван в представлениях не нуждается. Он участвовал в переговорах с венедда, он в эти непростые дни удержал в руках бразды правления и мергами, и сверами, и гарнизоном замка, он же сумел так организовать передачу распоряжений и обратную связь, что, как ты сам мог видеть, помощь подоспела в самый нужный момент.
— Ну, тут далеко не только моя заслуга, — вздохнул Тиван. — Норлан меня не подвёл.
Норлан кивнул Хейзиту. Казалось, он о чём-то хочет спросить, но не решается. Легко было догадаться, что глядя на брата, он думает о его сестре. Хейзит вспомнил, как хотел выставить его из таверны, когда вернулся с заставы и увидел, что тот ошивается вокруг Веллы. Что ж, Велла по-прежнему свободна. Думает, наверное, о Гийсе, но его ей не видать: ни мать, ни сам он больше не хотят иметь с ним дело.
— Наконец, хотя Гел и сказал, что после перемирия пленников больше нет, двое из присутствующих таковыми всё-таки являются. — Ротрам снова повернулся к Руне, которая говорила что-то лысому, а тот переводил сказанное великану. — Это Человрат и его толмач Везник. Чтобы ты лучше понимал, поясню, что мы принимаем их здесь и ведём при них разговоры вовсе не потому, что они предали свой народ и перешли на нашу сторону. Сегодня они такие же пленники, как те, кого ты мог видеть на ристалище, но Человрат уже бывал здесь до битвы, он является одним из их высокопоставленных военачальников. По словам Тивана, во время переговоров у них в лагере именно он сумел склонить решение к перемирию, хотя многие венедда ратовали за штурм замка и уничтожение Вайла’туна, и, наконец, именно по его команде, припёртые к Бехеме, они стали складывать оружие и сдаваться.
Первым сдаться — невелика честь, подумал Хейзит, однако промолчал и только обменялся с обоими пленниками учтивыми поклонами. Если этот Человрат имел по крайней мере приятный и открытый облик, его спутник чем-то неуловимо напоминал Скелли, а затейливые рисунки на голове производили, мягко говоря, удручающее впечатление.
Садясь на место, Хейзит заметил, что вместе с остальными из залы ушли и стражники с факелами. Оставшиеся были предоставлены сами себе. Никаких посторонних ушей, но и никакой защиты, пожелай кто-нибудь из гостей нарушить мирное течение разговора. Оружие, правда, было только у хозяев.
Когда Ротрам замолчал, наступила пауза. Хейзиту показалось, что от него чего-то ждут. Это было странно, поскольку и Ротрам, и тем более Тиван являли собой людей гораздо более опытных и рассудительных, а в сложившейся ситуации ещё и гораздо более осведомлённых. Что это, испытание? Попытка дать ему возможность проявить себя? Будто он всю жизнь только и мечтал что обосноваться в замке и вершить судьбами соплеменников…
Наверное, однако же, Ротрам выжидал лишь из любезности. Видя, что Хейзит отнюдь не стремится приступить к непонятным ещё ему обязанностям, он снова взял слово.
— Хочу напомнить, что у нас нет как такового опыта брать пленных. Предыдущие попытки были, но они заканчивались неудачами. Думаю, Тиван подтвердит мои слова.
— Почему бы Человрату не подсесть к нам поближе, — начал старый воин. — За стол я вас пригласить по понятным причинам не могу, однако за несколько дней знакомства у меня сложилось впечатление, что вы человек чести, и потому мне бы хотелось, как и всем нам, покончить с нашим вопросом к обоюдному согласию.
Человрат, Везник и Руна охотно пересели так, чтобы их всем было хорошо видно.
— У вас полегло много людей, — продолжил Тиван. — Каким образом вы хотели бы проводить в последний путь павших?
Великан явно не ожидал, что его спросят именно об этом. Они с толмачом обменялись взглядами, и Руна перевела слова последнего:
— Мы приятно удивлены, что об этом зашла речь в первую очередь. Своих умерших мы обычно сжигаем на кострах, отправляя их прах к нашим предкам. Мы понимаем, что здесь и сейчас это невыполнимо: их слишком много, и на костры придётся вырубить пол-леса. Тем более что и вам предстоит расстаться с вашими павшими достойно. Мы готовы выслушать ваши предложения.
— К счастью и к несчастью зима выдалась холодной, так что мороз не позволяет телам быстро разложиться. Но зима проходит. Сегодня мне сказали, что кое-где уже видели тающий снег. Хейзит, вы наверняка в этом разбираетесь: что если нам захоронить убитых в карьере? Насколько я знаю, он весьма глубок. К тому же, не придётся рыть мёрзлую землю. Засыпать можно будет краями. Просто мне кажется, что сейчас нам важнее решить именно этот непростой вопрос, а уж потом подумать, где взять новую глину.
— Карьер простоял без дела почти всю зиму и ничего страшного не случилось, — охотно согласился Хейзит. — Копать нападавший в него снег, разумеется, проще, чем глину, так что если огонь можно заменить землёй, это может быть удачным выходом.
— Мы не против, — передала Руна ответ Человрата со слов Везника.
— Разумеется, как вы понимаете, заниматься этим предстоит вашим людям, — уточнил Тиван. — Мы готовы предоставить им сколько сможем лопат и позволить работать, но не более.
Человрат поклонился.
Хейзит живо представил, как это будет происходить, если с самого начала не оговорить жёсткие правила, и позволил себе дополнить Тивана:
— Думаю, сотню лопат мы всегда найдём. Больше и не понадобится. Пленные будут ходить на карьер группами по сто человек за раз в сопровождении мергов, работать, и возвращаться на ристалище. Их сменит следующая сотня. Так мы сможем быть уверенным в том, что все при деле и никто не сбежал. Кроме того, я согласен, что привлечение пленных к работам на благо Вайла’туна оправдает в глазах наших соотечественников то, что нам всё это время придётся их кормить.
— Чувствуется хозяйственный подход, — похвалил юного друга Ротрам и обратился к Человрату: — После того, что между нами произошло, надеюсь, вы оцените нашу доброжелательность и донесёте её до своих людей. Вы вторглись к нам без приглашения, вы пришли с войной, а не с миром и предложением дружбы, и хотя я ничуть не сомневаюсь в успешно проведённых Тиваном переговорах и обоюдной попытке решить дело без крови, подозреваю, что если бы не храброе вмешательство… — указал он на спокойно наблюдающего за происходящим Гела, — мы бы разговаривали сейчас друг с другом как тайные враги, а не явные победители и проигравшие.
— Вероятно, — согласился великан. — Мне остаётся только искренне сожалеть, что в своё время я не смог убедить тех, от кого зависело окончательное решение с нашей стороны, поступить иначе. Мы согласны на ваши условия.
— Теперь, когда ваши силы разгромлены и многое зависит лично от вас, — подхватил нить разговора Хейзит, вспоминая поле трупов на берегу Бехемы и сотни пленных за поспешно возводимым забором из досок, — что вы намерены предпринять? Я имею в виду, если мы согласились бы предоставить вам такую возможность.
— Понимаю. — Человрат обвёл присутствующих грустным взглядом. — Мы поступили крайне опрометчиво, вторгнувшись в ваши земли и не представляя себе до конца, с кем имеем дело. Мы получали от вас кое-какие сведения, но теперь-то я вижу, что в них было больше лжи, чем правды. К сожалению, как я уже говорил одному из ваших воинов, которого мы поймали, когда он и его товарищи столь удачно спалили наши обозы, а потом отпустили, среди нас, точнее, среди нашего руководства, уже давно преобладают те, кого мы называем «ибри». Они есть и у вас. И у вас, — переглянулся он с Гелом. — Просто у нас они наиболее сильны, и даже сейчас, пока мы с вами разговариваем тут, они ведут свою незаметную работу среди наших пленных. Я уверен, что они изначально не были заинтересованы в том, чтобы наш поход увенчался успехом. У меня нет доказательств, кроме гибели моих товарищей, но я это знаю.
— Вы говорите, что получали о нас сведения? — прервал его Хейзит. — До прихода сюда? От кого?
Человрат пожал плечами и посмотрел на Везника. Почесав макушку, тот заговорил уже от себя.
— Ибри вездесущи. Они всегда там, где есть деньги и власть. Но никогда во власти. Они прячутся за спинами тех, кто правит от их имени, не называя и не разглашая его ни при каких обстоятельствах. В этом их сила. Они обычно просто невидимы для тех, кто про них не догадывается, кто не понимает их сущности. Потому что стоит вам узнать ибри в одном из них, как тут же перед вами словно на ладони предстанут все остальные. Они похожи друг на друга, как братья и сестры. Потому что они и есть браться и сестры. Они живут своим замкнутым миром. Их потомство не выходит вовне. Только внутри. Больше всего на свете боясь испортить свою кровь, которую они считают божественным даром, ибри женятся и выходят за муж лишь за себе подобных. Дети в таких семьях часто рождаются неполноценными и уродливыми, но они любят их такими, как они есть, и ни за что не согласятся изменить этой традиции. Матери им не позволят. Матери у них зачастую рожают детей от собственных сыновей, а дочери — от отцов. Наружу об этом ничего не просачивается. У них есть устные и письменные повествования, воспевающие подобные союзы, но люди слепы и думают, что это лишь древние легенды и дикие сказки. Я знаю, что отвлёкся от ответа на ваш вопрос. Просто вы должны понимать, с чем нам до сих пор приходилось и ещё боюсь что долго придётся иметь дело. Ибри стремятся к выживанию. Сами они бессильны сделать что-либо стоящее и достойное и потому выживают за наш счёт. Когда наши с вами общие предки в незапамятные времена возвели этот замок, они возгордились, и ибри не составило большого труда поселить между ними рознь. Некогда единый народ распался на две части. Одна, меньшая, осталась тут, а другая ушла вверх по Бехеме искать новые земли. Они были изгоями и уходили в никуда, однако им посчастливилось не только найти пристанище, но обрести второй дом, ещё более богатый и плодородный, нежели первый. Чтобы избежать его потери, то, что мы когда-то жили вместе, стало замалчиваться. Наши не хотели, чтобы вы однажды последовали за нами и отняли то, что теперь принадлежало нам. Не знаю точно, но наверняка вам, как и нам стали постепенно внушать, будто, кроме нас, на этой земле никого нет, а значит, не стоит и искать. Нужно просто жить тихо и мирно и не задаваться лишними вопросами. При этом сами ибри умудрялись поддерживать между собой связь и обмениваться сведениями о происходящем. Как именно — было и остается их самой оберегаемой тайной.
— Что же такого должно было произойти, чтобы венедды приняли решение покинуть свою землю и вернуться к нам, да ещё с оружием? — не вытерпел Хейзит.
— Мы ещё не вернулись. Нас гораздо больше, чем вы можете себе представить. Вперёд выступил лишь один боевой отряд, чтобы разведать дорогу. Выступил вынужденно, потому что мы не знаем когда, но возможно очень скоро нас, венедда, а следовательно и ибри, ожидает страшное, неотвратимое бедствие. Наша земля находится в глубокой низине. Это красивый край, полный лесов, воды, всякой живности и не знающий таких суровых зим, как у вас. Сверху, по краю низины, протекает Бехема. Некоторое время назад мы узнали, что существует опасность того, что её течение настолько подточит берег, что проломит его, и тогда вся вода, которую вы каждый день видите проносящейся мимо, устремится прямо нам на голову. Если, или, точнее, когда, это произойдет, венедда погибнут. Мы не можем помешать этому произойти. Мы можем только искать пути к отступлению. Один из таких путей пролегает через замок на ту сторону Бехемы. Таков был план ибри, и поэтому мы здесь. Мы знаем, что существуют старые карты, оставшиеся ещё с тех пор, когда наши предки проложили под замком глубокие ходы. Один из таких ходов уводит на другой берег. Для всех нас это был бы путь к спасению.
Потрясённые услышанным откровением, слушатели молчали. Только Пенни, не успевавшая за переводом, продолжала тихо нашёптывать что-то на ухо своему вождю. Потом Хейзит осознал, что она едва ли переводит, поскольку Везник говорил на так называемом общем языке, а Гел, похоже, именно его и понимал. О чём же она тогда ему шептала?
— Почему вы говорите, что это спасение «для всех нас»? — откашлялся молчавший до сих пор Норлан. — Если я правильно представляю себе то, что вы так наглядно описали, то в случае обрушения берега река изменит своё течение и будет литься в вашу низину. То есть, здесь она просто обмелеет или даже вообще исчезнет. Я неправ?
— Ты прав, — поспешил прояснить это обстоятельство Хейзит, — но лишь отчасти. Потому что совсем Бехема никогда не остановится. И когда она наполнит собой ту низину, то либо вернётся в прежнее русло, либо выплеснется неизвестно где. Очень может быть, что она вообще потечёт там, где сейчас находится Пограничье. Всё будет зависеть от местности. Набери в глиняное блюдо воды до краёв и ударь по нему. Где оно расколется, там вода и прольётся.
— Выходит, в итоге можем погибнуть мы все? — уточнил внимательно слушавший его Ротрам.
— Насколько я понял, противоположный берег Бехемы выше и его никогда не затопит.
— Это так, — согласился Везник. — К тому же, там нет таких низин.
— Тем не менее, я до сих пор не услышал от вас ответ на вопрос, правильно заданный Хейзитом, — заговорил Тиван. — Что вы намерены теперь делать? Обозы ваши сожжены, люди в большом количестве погибли, оружие мы у вас отняли, лошадей, как мне известно, всех разобрали по домам. Если вы попросите, чтобы мы всё это вам вернули и отпустили подобру-поздорову, то боюсь, что простые жители, у многих из которых в эти дни погибла родня, нас просто не поймут. Так что же вы будете делать?
— Судя по всему, мы тут застряли, — перевёл Везник ответ Человрата.
— Почему не избавиться от ибри? — громко спросила голубоглазая девочка. Всё это время она шепталась с вождём и не желала садиться. Теперь она стояла возле его кресла, маленькая и натянутая, как струна, и хотела знать. Было непонятно, задал ли этот вопрос Гел или она сама, пользуясь своим положением. — Если вы умеете их видеть, покажите нам, покажите всем. Одна знахарка говорила мне, что болезнь невозможно вылечить до конца, если не устранить её причину.
— Это ты не мою ли сестру имеешь в виду? — поинтересовалась Руна, когда перевела её слова Везнику.
— Разве она не права? — Пенни насупилась.
— Просто я вспомнила, что мы с ней когда-то тоже об этом спорили. — Из вежливости она стала говорить, перемежая фразы на языке вабонов и общем. — Мы тогда сошлись на том, что под определение тех, кого сегодня наши… пленники называют «ибри», очень точно подходят буквально все фра’ниманы.
— Точно подмечено! — воскликнул Норлан. — Когда мы давеча сражались, я успел подметить, что среди наших врагов были люди, очень на них похожие. У этих были ещё и отличительные особенности вроде разноцветных повязок на головах или больших таких меховых шапок. Спросите у них, — обратился он к Руне, — кто это были такие?
Пока старушка переводила, Хейзит тоже вспомнил тех носатых и глазастых уродцев, как правило, не таких высоких, как остальные воины, которые больше орали, чем сражались, и тоже показались ему смахивающими на знакомых фра’ниманов.
— Вас не нужно учить, — с грустной улыбкой ответил Человрат. — Вы уже сами их видите. Я не знаю, чем у вас занимаются эти ваши фра… маны, но те, кто у нас носят жёлтые и зелёные повязки, называются жречи, а те, кто непомерно большие шапки — опричи. Последние поставлены для того, чтобы следить за порядком. За глаза у нас их называют «надсмотрщиками». Жречи выше их по статусу, даже те, у которых повязки жёлтые. Они вроде войска в войске и помогают опричи, но подчиняются только зелёным жречи. Выше зелёных только несколько режичи, у них розовые повязки. Режичами их называем мы, а сами себя они называют коханами. Они проводят обряды, совершают задабривающие жертвоприношения. Считается, что их устами говорят наши боги. Хотя, на мой взгляд, если боги через них и говорят, то не наши, а их собственные.
— Правильно ли я вас понимаю, — поинтересовался внимательно слушавший его Тиван, — что вы были бы сами не прочь от них избавиться? Я имею в виду тех, кто оказался вместе с вами у нас в плену.
— Резать им глотки я бы собственной рукой воздержался, — ответил, подумав, Человрат, — но мешать делать это другим тоже бы не стал.
— Мне кажется, тут всё ясно, — сказал Норлан, переглядываясь с отцом и Хейзитом. — Нам нужно воспользоваться случаем и тем, что мы все теперь знаем, и избавиться от фра’ниманов.
Тиван промолчал. Хейзиту вспомнилось, что не далее как сегодня утром они с Тангаем и Фейли положили этому весьма кровавое начало. Ротрам же возразил:
— Хотя звучит заманчиво, зачем рубить сук, на котором сидишь? Если исчезнут фра’ниманы, исчезнут и поступления денег в замок. Не вижу смысла. Я-то со своим хозяйством не пропаду, а вот откуда будут черпать желание сражаться за вас ваши же виггеры?
Хейзит подумал, что хорошо бы поскорее разобраться во множестве новых для него вещей. В частности, он плохо представлял себе, на чём, действительно, зарабатывает замок, хотя легко мог вообразить траты, требуемые на его содержание. При этом у него возникло подозрение, что либо Ротрам чего-то не договаривает, либо какой-то способ пополнения казны помимо сбора гафола, причём способ довольно простой, имеется. Спорить с Ротрамом сейчас да ещё прилюдно, ему не хотелось, и он сказал:
— Чтобы покончить с вопросом пленных, хотя бы на первое время, предлагаю ограничиться вменением им в обязанность расчистку карьера, захоронение трупов и, если хотите, сведение счётов с этими вашими «надсмотрщиками». Уверен, что они вам больше не понадобятся.
Человрат усмехнулся и кивнул.
— Когда это будет проделано, мы решим, как поступить дальше. Полагаю, у многих из вас дома остались семьи.
Снова согласный кивок.
— А насколько точно известно, что обрушение берега неизбежно?
— Сами мы его, разумеется, не видели, — ответил за обоих Везник. — Нам было не до того. Но те, кто специально отправлялся его обследовать, вернулись с неутешительными вестями. Поэтому и было решено, не откладывая и не смотря на начало зимы, выступить в поход.
— То есть, очень может быть, что кому-то это, как вы говорили ранее, было выгодно. Вас обманули, чтобы столкнуть с нами в самый неподходящий для вас момент.
— С недавних пор я тоже начинаю это подозревать.
— В таком случае, есть вероятность того, что угроза затопления выдумана, правильно?
Везник отказался отвечать сам и перевёл вопрос Человрату. Тот внимательно посмотрел на Хейзита, покачал головой и сказал:
— Мне бы очень хотелось так думать. Но только реки, которые текут у нас и которые берут начало высоко-высоко, там, где даёт им жизнь ваша Бехема, которую мы, кстати, называем Рокоча, за последнее время стали гораздо полноводнее. Нас много обманывают, только, к сожалению, не здесь. Мы обречены искать новый дом.
— Получается, если нам удастся найти подземный ход на тот берег, вы намерены им воспользоваться?
— Как, полагаю, и вы, когда придёт время.
— Это мы уже поняли. Но только уж раз идти туда, то всеми семьями, так ведь? Вы ведь пришли сюда лишь затем, как вы сказали, чтобы разведать путь, а не спастись самим, правда?
— Да.
— И сейчас, когда мы говорим почти на одном языке, и вы знаете, что отыскать проход и в наших интересах, вы готовы вернуться домой и больше не предпринимать вооружённых попыток захватить то, что мы и так можем вам предоставить?
Глаза толмача и Человрата сверкнули огнём надежды.
— Мы полностью согласны с этим.
— Тогда я предлагаю, если никто не видит повода возразить, использовать пленников так, как мы уже решили, а пока они заняты нужным нам делом, попытаться отыскать этот злосчастный проход. Когда он будет найден, в чём я почти не сомневаюсь, хотя, конечно, его могло завалить камнями и заполнить той же водой, но будем надеяться на лучшее, так вот, когда мы его найдём, то отпустим пленников восвояси, чтобы они собирали свои семьи и возвращались обратно, без оружия, как друзья, как наши потерянные братья. И мы пропустим их, а если придётся, то и пойдём следом. Чего бы, по правде говоря, очень не хотелось.
Ротрам откинулся на спинку кресла и по недавно установленной в этих стенах традиции захлопал.
Тиван задумчиво крутил бороду и молчал.
Норлан смотрел на голубоглазую девочку и улыбался.
Остальные последовали примеру Ротрама.
— Хорошее решение, — сказал Гел.
— Недаром его предок, Дули, стал у нас главным из героев, — напомнил Ротрам. — Он был справедлив.
— Я надеюсь, — продолжал Гел устами Пенни, — что это прекрасное качество не изменит ему и в нашем вопросе. — Он посмотрел на Гури, и тот одобрительно кивнул. — Как все могли понять, мой народ первым протянул руку помощи, руку дружбы своим извечным врагам. Вы уже спрашивали меня раньше, почему. И я вам ответил, что такого было моё решение, подсказанное вещим сном. Мы все устали от этой нескончаемой войны, которая велась нашими прадедами, нашими дедами, нашими отцами и братьями почему? Только потому, что у нас рыжие волосы? Кто-то сказал, что это плохо? Но мы считаем, что рыжие волосы — это хорошо. Это красиво. Так должно быть. И мы нападали на вас, потому что вы нападали на нас. Но время шло. Что-то менялось. Мы овладели огнём, мы стали сильнее, мы больше не боимся вас, как боялись наши предки. И потому мы готовы сидеть с вами за одним столом и решать, как жить дальше. Нам больше не нужно доказывать свою доблесть и свою честность. Мы сделали то, чего вы наверняка от нас не ждали. Мы первыми вступили в битву и не сражались бок о бок с вами, пока она ни закончилась. Те из вас, кто был там, видели.
— Да, — сказал Тиван.
— Да, — подтвердил Норлан.
Человрат слушал молча. Везник переводил. Руна смотрела на Пенни со странным выражением восхищения и грусти.
— Сегодня мы услышали много вещей, о которых ещё будем долго думать. Мы поняли причины того, почему так могло произойти. И мы тоже будем действовать. Я совру, если скажу, что в нашем сражении принимали участия все кланы. Нам удалось собрать большинство, но некоторые ещё там, в Лесу, они не знают о произошедшем. Одни, когда узнают, обрадуются и охотно присоединятся к нам. Другие будут против нашего объединения. Их вожди поклоняются своим богам не верят в возможность мира. Кому-то он просто не нужен. Теперь они и наши враги. Но это наш выбор, и мы сами решим все эти вопросы. Как мы не будем вмешиваться в ваши дела, там мы не просим, чтобы вы вмешивались в наши. Однако для того, чтобы после первого шага нам не остановиться в растерянности, а двинуться дальше, я хочу предложить вам вот такие условия. Ваши дома должны опустеть…
— Что? — не понял Тиван.
— Это я виновата, — поправилась Пенни, зардевшись и переспросив Гела. — Под «домами» он имел в виду то, что мы называем заставами. Он говорит, что мы должны уйти с застав. Пусть все воины возвращаются домой и живут здесь, со своими семьями. Мы обещаем, что вашим воинам на обратном пути ничего не будет угрожать. Даю слово. Я также обещаю от лица своего народа, что ни один из наших кланов, ни один из воинов не нападёт на вашего человека, если этот человек не нападёт на него первым. Если же ваш человек нападёт первым, мы будем ждать возмездия с вашей стороны. Как мы, так и вы. По справедливости. Но о лесе мы впредь будем заботиться сами. И жить в нём так, как жили испокон веков. Мы также разнесём весть про ту опасность, которая нам всем угрожает, если правда то, о чём говорят высокие люди. Она страшна, но она — хороший повод объединиться и жить как добрые соседи. Таковы наши условия. Я сказал.
Вождь и Пенни замолчали.
Хейзит очень чётко осознал, о чём думает в этом момент Тиван. Если не будет врагов, если не нужны заставы, тогда к чему столько воинов? А если не нужны воины, зачем нужен я?
Хейзит посмотрел на Ротрама и с удивлением заметил, что тот тоже сделался излишне серьёзен. Ему-то о чём тужить? Что перестанут покупать его оружие?
— Отныне, вы наши братья, — сказал он так просто, будто готовился произнести эти слова всю предыдущую жизнь. — Ваши условия будут приняты. Они уже приняты мной. Мы позаботимся о том, чтобы они неукоснительно соблюдались. Вот для чего нам теперь понадобятся силы наших лучших виггеров. Порядок и справедливость.
— Порядок и справедливость, — повторил Норлан, прислушиваясь к звучанию этих слов и сознавая, что за ними стоит.
— Кроме того, — продолжал Хейзит, всё отчётливее ощущая себя тем, кто может и должен принимать решения, — я предоставляю вашим людям право торговли с нами без каких-либо ограничений. Хотя нет, одно всё же будет, но оно не должно ни у кого вызвать несогласия: покупая у нас оружие, вы обязуетесь использовать его только в целях охоты и добывания пропитания, но не против нас.
— В таком случае, — сказал Гел, — мы в знак дружбы позволим вашим охотникам заходить вглубь леса. Зверья хватит на всех.
— Насчёт зверья, это точно! — согласился Ротрам, уже прикидывая в уме, насколько можно увеличить продажи, если на рыночной площади объявятся охочие до железного оружия шеважа. Эдак придётся вторую, а потом и третью площадь городить. Ну, Хейзит, умница-парень! Надо будет всё это с Биртоном сразу обсудить.
— Если все согласны с тем, о чём мы тут говорили до сих пор, — подытожил Хейзит, — не вижу смысла задерживать вас дольше. Начнём с того, что решили, а там видно будет, какие вопросы мы не учли. Наверняка не учли. Как уже сказал Ротрам, мы соберёмся в следующий раз вскоре, через несколько дней, когда на башне появятся два дыма. А до тех пор, думаю, нам предстоит хорошенько потрудиться, чтобы то, что знаем и понимаем мы сейчас, знали и понимали наши сородичи. Ну, что, расходимся?
— Расходимся, — согласился Тиван, вставая. — Только сперва мне нужно отдать некоторые распоряжения. Норлан.
Его сын торопливо вышел из-за стола, прошёлся к двери, открыл её и кого-то резко окликнул. В залу вошло несколько воинов, сотников, как догадался Хейзит. Тиван при всех дал им задания. Пленников он велел препроводить с надёжной охраной на ристалище, чтобы те могли без проволочек воссоединиться с остальными.
Человрат и Везник поклонились и ушли с одним из сотников.
Гела Тиван поручил сразу двум сотникам. Им он приказал проводить его с почётом до границ Вайла’туна и возвращаться. Пенни бросилась на шею растерявшейся Руны и что-то горячо зашептала ей на ухо. Потом вернулась к своему вождю, он крепко взял её за руку, и они тоже отправились восвояси.
Ещё одному сотнику Тиван отдал распоряжение разнести весть о том, что было решено на совете: с шеважа мир, они допускаются к торгам на рынке, охотники могут больше не бояться заходить в Пограничье, пленники до поры до времени остаются под защитой замка и выполняют важные строительные работы, а самое главное — заставы распускаются, эльгяры отныне живут здесь, в Вайла’туне.
Пожилому воину пришлось самому дважды повторить вслух всё услышанное, чтобы поверить сказанному. Когда он уходил, лицо его сияло, морщины разгладились.
В комнате из посторонних остался лишь старший гарнизона. Ему Тиван велел срочно давать дымовой сигнал, который бы означал призыв защитникам застав готовиться к возвращению домой.
— Давненько мы его не давали, — сказал он, устало опускаясь на ближайший стул. — Может, они там его уже позабыли?
— Не позабыли, — заверил его со счастливой улыбкой Хейзит. — Хоть я и недолго пробыл виггером, но знаю, что они ждут его не дождутся. Надеюсь, Гел нас не подведёт, и никаких сложностей с обратной дорогой через Пограничье у ребят не возникнет.
— А правильно ли я помню, Тиван, — поинтересовался Ротрам, — что раньше в этой самой зале устраивались очень неплохие пиры?
— Не совсем, вита Ротрам. Они проходили в пиршеской, через комнату отсюда.
— Следующий наш совет надо будет закончить в ней, как вы считаете, друзья мои? После таких свершений ума неплохо бы дать подкрепление животу. Хейзит, теперь это в твоей власти, мой мальчик.
Хейзита и в самом деле охватила приятная слабость. Он хотел сознаться, что всё произошедшее до сих пор не укладывается у него в голове и хочется ущипнуть себя за ухо, но уж больно страшно было бы сейчас проснуться. Пусть лучше всё так и остаётся. Правда, намёк на еду, действительно, напомнил о том, что последний раз он перекусывал скудными гостинцами на ходу, по пути сюда. Голод не выбирает, какое у тебя настроение.
— Я бы не отказался загрызть пару курочек, — признался он наконец и с надеждой взглянул на Норлана.
Тот понял намёк.
— Идём, Хейзит, я провожу тебя туда, где их готовят лишь чуток похуже, чем у твоей матушки.
Зала пустела. Следом за юношами её покинул Ротрам. Тиван и Руна остались одни.
— Вам сегодня пришлось много говорить, — обратился он к ней, пересев поближе, — но вы так ничего и не сказали.
— Я очень переживаю за Пенни. Она влюбилась в этого странного человека, и теперь, боюсь, я больше её не увижу.
— Насколько я помню, любовь — палка о двух концах. Похоже, он тоже в неё влюблён. И сдается мне, что именно поэтому он сделал то, что сделал. Мы все должны быть благодарны этой смелой девочке.
— Вы тут за главного, вита Тиван. Что делать мне?
— Не смешите! За главных теперь, как вы могли слышать, наш юный любитель глины и его выразительный покровитель, которого, думаю, на следующем совете мы увидим в маске.
— Почему в маске?
— Только не говорите, что мне одному он показался до неприличия похожим на тех, кого тут клеймили нашими главными врагами и сравнивали с фра’ниманами.
Руна заглянула в смеющиеся глаза собеседника и многозначительно промолчала.
— Надеюсь, вы тоже заметили, как тема расправы с ними в конце концов так и не получила своего развития?
— А вы будете настаивать, чтобы к ней вернулись?
— Я уже не в том возрасте, чтобы на чём-то настаивать. Думаю, вы тоже прекрасно понимаете, чем всё закончится. Сперва Ротрам доходчиво объяснит своему подопечному, что без фра’ниманов казна очень скоро останется пустой. В этом есть смысл, так что Хейзит его послушает. Потом он придумает ещё какую-нибудь выгодную штуковину, не знаю, ну, скажем, брать гафол с дикарей за торговлю на нашей земле. Почему бы нет!
— Если так, то я бы поручила это вашим людям, тем, кто при оружии.
— Посмотрим. Уже недолго ждать осталось. — Тиван встал и протянул собеседнице руку. — Идёмте. Я надеюсь, вы какое-то время побудете ещё у нас? Вы, я вижу, не только умеете переводить слова, но и понимаете их смысл.
— Вы весьма любезны.
Оставшись довольными друг другом, они чинно удалились из тронной залы. Когда массивная дверь за ними затворилась и наступила тишина, с противоположной стороны осторожно ожил красивый жёлто-серый полог. За ним скрывалась дверь поменьше и потоньше, через которую было очень хорошо слышно всё, что до сих пор происходило за столом. Теперь из-за двери внутрь помещения выглядывала мышиная мордашка с бесцветными, чуть навыкате глазами, принадлежавшая тому, чьё присутствие здесь едва ли кем ожидалось и уж тем более было бы встречено одобрением, окажись он застигнутым врасплох. Последнее, впрочем, маловероятно, поскольку скрытая за пологом комнатка, некогда служившая спальней Ракли, обладала некоторыми замечательными свойствами, среди которых была ещё одна потайная дверца, занавешенная толстым ковром. Ковров здесь по всем четырём стенам висело избыточное количество. Кроме того, самый толстый ковёр лежал на полу, так что даже идущий по нему не мог слышать собственных шагов. Железные канделябры по углам и очаг были погашены. Ни света, ни звука.
Этот забытый всеми чуланчик с низким деревянным потолком и длинная, заваленная подушками лавка верой и правдой послужили Симе надёжным убежищем, откуда он с замиранием сердца внимал происходившему снаружи, силясь понять, что же теперь делать.
За последние дни Сима сильно изменился. На пожаре у него сгорели все волосы на голове, за исключением разве что одной правой брови. До сих пор, если бы кто-нибудь удосужился к нему принюхаться, то почувствовал бы запах палёной курицы. И страха. Который преследовал его всегда и который теперь стал просто паническим.
Когда на празднике жертвоприношения из-за идола в собравшихся полетели огненные стрелы, он решил, что наступил его смертный час и буквально почувствовал, как острый наконечник пронзает ему живот. Он и в самом деле поранился: о собственный нож, когда падал в снег и медленно уползал прочь, стараясь одновременно прикинуться трупом и добраться до узкого окошка в подвал, откуда в замок вёл спасительный подземный ход. Его хитрость удалась, налетевшие невесть откуда дикари не удосужились прикончить его ударом копья или топора, а изба горела достаточно долго, чтобы он успел проникнуть в задымлённый лаз и, рискуя быть заваленным пылающими брёвнами, спуститься под землю по крутым каменным ступеням. От полетевших следом за ним головешек кое-как запалил один из стоявших здесь наготове факелов.
Потом было изнурительное блуждание в поисках правильной дороги в замок. Он ходил ею лишь однажды, а потому призвал на помощь всю свою израненную и запуганную смекалку, но в конце концов выкрутился и здесь. Промозглый коридор, плутая, привёл его к подножью Меген’тора, и здесь он долго отлёживался и отсиживался, благо выход из подземелья пролегал через подвал, который с незапамятных времён использовался как склад для скоропортящихся продуктов и запасов продовольствия вообще. То, что попало Симе под руку, испортиться не успело. Или он просто этого не заметил, пока набивал голодный желудок и размышлял, что предпринять дальше.
Прежние его хозяева наверняка погибли. Пожар получился настоящий, дикари тоже были настоящими, теперь там остались только трупы, а трупов Сима не любил. Они не могли ему помочь. Зато ему мог бы, наверное, помочь тот, кто, как он знал, принимает все решения замке — Скелли. Они никогда не были по-настоящему близки. Сима побаивался главного писаря даже больше, чем когда-то Йедду. Но разве был у него сейчас выбор? Тем более что он вряд ли станет носителем дурных вестей — Скелли уже и без него всё прекрасно о случившемся знает.
У Симы голова шла кругом. Совсем недавно он переполнялся планами на будущее и радостью от их предвкушения, и вот уже всё превратилось в прямом смысле слова в пепел и развеяно по ветру. Неужто его вечный удел — прятаться, ползать на брюхе в пыли и пытаться всего-навсего выжить? Тэвил, дай мне сил преодолеть и это!
Ещё одним человеком, к которому он мог бы обратиться за помощью, был дерзкий юноша по имени Гийс. Именно он в своё время послушался сладких увещеваний Симы и вызволил его из плена, который грозил окончиться для последнего весьма плачевно. Гийс получил обещанный Симой выкуп за свою жизнь: Скелли сделал его большим человеком в замке. Правда, насколько Сима слышал, совсем недавно он точно так же его разжаловал: за излишний гонор, самомнение и спесь. Скорее всего, Гийса сейчас здесь даже нет. Едва ли он будет торчать в Меген’торе, если ему не рады. У парня из хороших качеств определённо есть гордость и чувство собственного достоинства. Нет только малости — силы пробить себе дорогу, свернув шеи всем вокруг, но не себе. Как теперь и у Симы…
Отдохнув и подкрепившись, он приступил к опаснейшей части своего плана по спасению: поискам Скелли. Это уже было попроще, чем ползать по подземелью, поскольку в Меген’торе он одно время оказывался довольно частым гостем. К своему удивлению и радости Сима обнаружил, что башня подозрительно пуста. Ощущение было такое, будто все бывшие её обитатели разбежались, а новые ещё не пожаловали.
Начал он, как водится, с подземного этажа, где жили и трудились писари. Он видел нескольких, но побоялся обратиться к ним с расспросами. Если не хочешь, чтобы тебя застукали, не показывайся никому. Он в одиночку добрался до покоев Скелли, однако не обнаружил там ничего, кроме кровавых луж на полу и пятен крови на постели. Из чего он сделал вывод, что главный писарь замка либо сильно ранен, либо убит. Покидая комнату Скелли, он обследовал все уголки в поисках чего-нибудь, что могло бы ему пригодиться, например, ларца, в который тот прятал какие-то, вероятно, наиболее ценные свои записи, однако ларец исчез вместе с хозяином. Значит, Скелли оставлял это место в сознании, раз прихватил с собой главное. Или же ближайшие помощники уже успели позаботиться об этом сами в его отсутствие.
Сопоставив увиденные следы, Сима пришёл к выводу, что человеком, который наверняка знает о местопребывании Скелли должен быть лекарь замка, Мунго. Если со Скелли случилась беда, его наверняка позвали на помощь. Тем более что прежде Мунго не раз выручал главного писаря из самых незавидных ситуаций. Взять хотя бы недавнюю попытку его отравления.
Сима пробрался в комнату, где как он точно знал, жил Мунго. Увы, безуспешно. Помещение тоже оказалось негостеприимно пустым. И тут, как говорится, было бы счастье, да несчастье помогло. Кто-то снаружи дёрнул ручку двери, и Сима, не найдя ничего лучшего, бросился плашмя на деревянный пол и закатился под широкую кровать. Вошедший прошёлся по всей комнате, явно что-то выискивая, но, похоже, спешил, потому что заглянуть под кровать так и не удосужился. Зато Сима, лёжа, затаив дыхание, на коврике, почувствовал, что в бок его что-то колет. И это был точно не нож, который он предупредительно запрятал подальше.
Когда незваный гость ушёл, Сима отодвинул ковер в сторону, и понял, что кололось железная рукоятка на деревянной крышке люка. Такие есть в каждом доме и ведут в подпол, правда, он никак не ожидал обнаружить подпол в башне да ещё высоко над землёй, поскольку спальня лекаря находилась на втором ярусе. Как бы то ни было, перед Симой открылся очередной тайный ход, точнее, лаз, так что грех было этим не воспользоваться.
Сима нисколько не удивился своей находке. Наивно было бы предполагать, что люди, построившие столь затейливую систему подземных лабиринтов, откажут себе в удовольствии сделать нечто подобное и внутри башни.
Места под полом оказалось предостаточно, чтобы двигаться на четвереньках, света, проникавшего через узкие прорези в стенах, тоже, и вскоре он уже наткнулся на то, что искал: на удобном тюфяке возлежал спящий Скелли, а Мунго сидел рядом и что-то читал. К счастью, лекарь узнал Симу: тот заметил, как он снимает ладонь с рукоятки угрожающего вида кинжала на боку.
Втроём они провели в этом укрытие несколько дней. Мунго был единственным, кто иногда осторожно выбирался наружу, чтобы вернуться с чем-нибудь съедобным. Скелли был ранен очень тяжело, но чудодейственные лекарства медленно, но верно возвращали его к жизни, так что сперва он узнал Симу, потом стал есть, а потом смог почти без посторонней помощи выбраться следом за лекарем через другой лаз в узкий каменный коридор, который, как оказалось, связывал некоторые комнаты замка дополнительными тайными ходами. Коридор шёл ступенями вверх и вниз вдоль внешней стены башни и очень понравился Скелли, который к своему стыду был вынужден признать, что не подозревал о его существовании. Мунго отыскал ещё более удобную спаленку, причём такую, из которой не было выхода наружу, то есть, никто извне не мог проникнуть в неё обычным путём. Там было много никогда не убиравшейся пыли, но зато она была совершенно безопасна, если подобное слово вообще применимо в такое время и в такой ситуации, и Скелли с Симой получили возможность отсиживаться и отлёживаться в ней столько, сколько заблагорассудится, а заодно разговаривать, что называется, по душам. Если бы, конечно, нечто подобное в их тщедушных телах ещё теплилось.
Здесь, в пыли и холоде, во время одной из частых отлучек Мунго, Сима узнал, что перед ним сидит не только главный писарь замка и один из тех немногих, кто совсем недавно действительно правил отсюда всем Вайла’туном, но и его родной отец. Что побудило Скелли сделать это запоздалое признание? Вероятно он в своей несуществующей душе сознавал, что жизнь уже не будет вечной и что лучше на всякий случай попробовать хоть как-то очистить совесть. В любом случае Сима, как ни странно, не слишком удивился. Нечто подобное он подозревал. Они с писарем были слишком похожи внешне. Про внутреннюю схожесть Сима мог судить только теперь, поскольку раньше они общались примечательно мало. Наконец ему стало понятно, отчего его нисколько не угнетала смерть отца, которому он собственноручно помог встретиться с Квалу гораздо раньше положенного срока. Оказывается, это был совсем чужой ему человек. Мать тоже хороша! Оказалась шлюхой, готовой переспать с таким уродом, как Скелли, только за то, чтобы её муж получил столь желанный титул. Хорошо, что Сима вообще никогда её не видел и не знал, а то бы его вырвало. Поделом, значит, подохла, рожая его в муках и отчаянии.
Скелли так и не понял того, что его признания оставили Симу равнодушным. Он пока не догадывался, что у его сына глаза слезятся с рождения, даже когда нет ветра и даже когда он не слишком напуган, поэтому он решил, будто это правда так его растрогала, и остался довольным произведённым эффектом. Он поделился с Симой многими своими соображениями относительно их нынешнего положения и возможностей преобразовать его в нечто положительное для себя. Сима внимательно слушал, кивал, однако не спешил соглашаться. Он видел то, чего не видел или отказывался видеть Скелли: главный писарь с каждым днём теряет былое положение, а то, что он с дуру, в приливе жалости к себе и ещё невесть почему, отдал ларец с драгоценными свитками и картами какому-то пройдохе, вообще превращало его в никчёмный мешок с костями. Если бы не верный Мунго, который продолжал их покидать лишь на время, Сима давно бы уже избавился от него и занялся чем-нибудь более полезным, нежели выслушиванием сопливых признаний полоумного старика.
Собственно, благодаря отлучкам Мунго они и узнали том, что произошла решительная битва и что недавно казавшийся столь грозным враг наголову разбит. И кем! Объединённым воинством из ленивых виггеров, безголовых фолдитов, сестёр из Обители и лесных дикарей! Скелли был вне себя от ярости. Он до последнего надеялся на то, что никто не посмеет бросить неприятелю вызов и что после столь удачно проведённых переговоров ожидаемое перемирие позволит ему наконец-то выбраться из этого добровольного заточения и восстановиться в правах. Именно он настоял на том, чтобы Мунго показал Симе дорогу в спальню Ракли и чтобы тот не возвращался, пока не услышит всё, о чём будет говориться в тронной зале.
Сима принюхался. Ничего подозрительного. Чуть больше, чем обычно, пахло женщинами.
Он торопливо обошёл всё помещение, так, на всякий случай, потому что найти тут ларец было всё равно что найти его за пазухой у Скелли. В нескольких местах между стульями пол был заплёван. Вероятно, приглашённые фолдиты не сдержались и повели себя так, как привыкли в своих грязных тунах. А если это не они, было бы интересно узнать, кто, потому что, похоже, этим людям не слишком нравилось то, что здесь говорилось.
Сима вернулся в спальное помещение как раз вовремя, чтобы не быть замеченным двумя служанками, зашедшими убрать тронную залу, как это всегда делалось в былые времена после каждого совета.
— Я протру пол, а ты расставь стулья и кресла, — сказала одна. — Я слышала, что наш новый воевода привык к чистоте и порядку. Его мать содержала таверну.
— Хорошо, Ильда, — ответила вторая и добавила: — Только я слышала, что он не воевода, а главнее.
— Подумай сама, кто может быть главнее воеводы, Женни?
— Так ведь воеводой, кажись, Тиван остался. Разве нет?
— Ну, не знаю, ты меня совсем запутала. — Ильда вооружилась палкой с перекладиной, которую для неё смастерил Арли, закрутила мокрую тряпку и взялась за дело. — Я раньше всегда думала, что воеводствует у нас Ракли. Он ведь самым главным был. Тиван ему только с конниками помогал.
— Так то когда было! — Женни деловито двигала стулья. — Потом его и над сверами главным поставили. Этой Хейзит, вроде, сам чуток воевал в Пограничье, но вообще-то в таких вещах не разбирается.
— Зато, небось, матушка его теперь у нас на кухне хозяйничать будет, — предположила Ильда. — Бедный Прол! Я не помню, ты его стряпню ещё застала?
— Не довелось.
— Вот это был повар так повар! Где-то он теперь?
— После того, что вытворил со Скелли его племяш Сартан, Прол легко отделался. Его ведь просто выгнали?
— Как будто да, но только с тех пор его никто не видел. При том, что никто так вину Сартана в отравлении не доказал. Мальчишка то был хороший. Не верится, что он был в таком замешан.
— Кстати, не думаю, что мать нашего нового променяет собственную таверну на замок. Если бы у меня своё дело какое было, я бы никогда сюда не пришла.
— Только громко так не говори, — цыкнула на служанку Ильда. — И у стен есть уши.
— А тут что? — Женни отдёрнула жёлто-серый полог и обнаружила за ним приоткрытую дверцу. — Там мы будем убирать?
— Туда уже давно никто не заходит, — отмахнулась Ильда. — Раньше это была спальня Ракли. Закрой дверь и не трогай.
Однако Женни её ослушалась и заглянула внутрь.
— Фу, как тут воняет! Будто кто умер и про него забыли. Нет, ты знаешь, так не годится. Давай я хоть всё старьё отсюда заберу и в стирку отдам. Вряд ли Хейзит решит здесь сегодня ночевать.
Ильда отложила тряпку, подошла и была вынуждена согласиться, что это вопиющий непорядок. Они в четыре руки собрали подушки, сброшенные на пол одеяла, какие-то пледы и вынесли всё наружу.
— Ковры трогать будем?
Ильда оценила тяжесть всего того, что висело по стенам и помотала головой:
— Лучше я потом мужа попрошу этим заняться. Он у меня рукастый.
Они покинули тронную залу, и уже на лестнице столкнулись нос к носу с Арли.
— Лёгок на помине, — сказала Ильда.
— Если чуток обождёте, я вам помогу, — ответил он и пробежал мимо.
— Незаменимый человек! — восхитилась Женни, подмигивая подруге.
— В ногах правды нет. Бегает с утра до ночи больше прежнего, а потом дрыхнет до утра, как убитый.
— Ну, если ты об этом, то по мне так все мужчины одинаковые.
Арли не обманул и скоро вернулся, после чего забрал у служанок добрую половину их пыльной поклажи и пошёл вниз первым.
— Куда бегал? — не могла не спросить Ильда.
— Ротраму послание снизу передавал. Я бы ещё быстрее обернулся, да они там с Хейзитом заперлись в хозяйской спальне.
— Любовнички, — прыснула Женни.
— Вроде того.
— А что в послании-то было? — продолжала любопытствовать Ильда.
— Ну, я нос в такие дела не сую и записок не читаю.
— А я-то думала, на словах…
— Прошли, видать, те времена. Нынче никто никому не доверяет.
Арли скрытничал. На самом деле он по дороге изучил записку, благо она была лишь свёрнута, а не завязана и не скреплена печатью, как иногда делалось в особо важных случаях, и потому прекрасно знал её незатейливое содержание. Ротрам извещался в ней о том, что простые жители Вайла’туна, главным образом ремесленники, а с ними и некоторые фолдиты, берут в руки оружие и идут сводить счёты с опостылевшими им фра’ниманами. Послание было явно не от виггеров, потому что те обратились бы за советом к Тивану. Да и тон записки звучал скорее не как призыв к принятию мер, а как предупреждение. Ротрам отреагировал на известие внешне равнодушно, похвалил Арли за расторопность и ничего больше говорить не стал. Даже не спросил, от кого она. Передавшего записку Арли видел уже несколько раз до этого. Немногословный человек в неизменном капюшоне. Таких лучше не трогать и вообще не замечать.
— Там ещё ковры остались.
— Что?
— Я говорю, в спаленке за тронной залой надо бы ковры снять и как следует вытрясть, пока зима не прошла.
— Хочешь, чтобы я это сделал?
— А то кто ж? Мне пока Хейзит ещё помощников не выписал. Придётся тебе. Ты же ведь не хочешь, чтобы твою жену потом ругали за нерадивость?
Этого Арли не хотел. Ему с Ильдой было хорошо, как бы ни старались злые языки, намекая, будто она неравнодушна к Мунго. Мало ли кто к кому не равнодушен? Ему вон, может, тоже другие девушки, вроде Женни, нравятся. Это ж ничего не значит. Тем более, что после недавних событий Мунго подозрительно куда-то запропастился. Как и Скелли, потому что их обоих вот уже который день не могут найти. При этом Ильда нисколько не взгрустнула, оставшись прежней — резвой и неунывающей.
Он уже собирался ответить жене, что готов ради неё на всё, даже ковры вытрясать, когда снизу лестницы послышались возбуждённые голоса, кто-то несколько раз упомянул имя Мунго, другой стал звать каких-то сестёр (вероятно, тех, что до сих пор довольно успешно возвращали к жизни раненых на виггеровском этаже), вскрикнула женщина. Навстречу, перескакивая через две ступеньки, промчался, звякая оружием, гвардеец. Ильда и её спутники невольно ускорили шаги.
При входе в подземную часть Меген’тора они застали суету вокруг двух растянувшихся на полу людей. Не было видно ни крови, ни ссадин. Тот, что отличался длинным носом, лежал неподвижно, закрыв глаза, и как будто уже не дышал. Второй тоже не двигался, однако было заметно, как шевелятся его запёкшиеся губы. Воины и стряпуха с кухни пытались напоить обоих, массировали им виски, давили на грудь, подкладывали в ноздри что-то нюхательное, одним словом, пытались привести несчастных в чувства. Оба были очень худы, можно сказать, измождены, а их одежда и оружие, напоминающие одежду и оружие эльгяр с застав, перепачканы грязью. Но откуда здесь эльгяры?
На расспросы Ильды один из виггеров, который стоял чуть поодаль и не вмешивался в происходящее, ответил, что по распоряжению Ротрама они с товарищами отправились на поиски какого-то подземного прохода и скоро наткнулись на этих двоих. Длинноносый уже не подавал признаков жизни, а второй никого не узнавал, бредил и всё повторял, будто видел замок с противоположного берега Бехемы.
— Они, конечно, оба основательно подмокли, — закончил он, — однако не похоже, чтобы им довелось даже по колено войти в стремнину. Нынче кто и как только ни брешет!
Появились одетые в чёрное сестры, к виду которых за последнее время в замке почти привыкли.
— Перестаньте лить воду! — строго распорядилась одна. — Не видите что ли, что у них это от истощения и обезвоживания. Тот, второй, уже безнадёжен. А этого быстрее несите за нами.
Ильда переглянулась с мужем. Потом заметила, что Женни уронила свои тряпки на пол и плачет. Ильда бросилась её утешать.
— Я узнала его, — всхлипнула Женни, глядя вслед поднимающейся по ступеням процессии. — Это Висли. Я часто покупаю у его брата ткани. Но Висли… он же должен был быть на заставе. Как он оказался тут?
— Не убивайся так. — Ильда обняла её за плечи. — Сестры знают своё дело. Раз взялись выходить — выходят. А ты разве не слышала, что Хейзит распорядился все заставы распустить и народ оттуда домой вернуть?
— Так то когда он распорядился! А они уже здесь.
На это трудно было возразить.
Труп длинноносого остался лежать на полу. Когда за ним пришли, ни Ильды, ни Женни, ни Арли поблизости уже не было.
— Ты его не знаешь? — деловито спросил один из пришедший другого.
— Всех не перезнаешь, — в тон ему ответил тот.
— Тяжёлый!
— Таких тяжёлых под Вайла’туном нынче целое поле.
— Радуйся, что не нас туда пошлют. Говорят, пленные будут своих сами убирать.
— Ну, само собой! А ты думал, нам что ли этих гигантов хрячить? Перебьются! А наших кто растащит?
— Растащит? Да свои же. Там уже, почитай, почти никого и не осталось. А у тебя что, никого не убили, что ты так изъясняешься равнодушно?
— Меня вот не убили. А у меня убивать больше некому. Жена вон дома какой день взаперти сидит, боится нос наружу высунуть. Только и мотается, что в погреб, запасы подъедает.
— А ты?
— А я здесь, с тобой, дурью маюсь!
— Ты смотри, не урони его.
— Рассказывай! Если что, за нос его поймаю. Гляди, какой он у него вымахал!
Переговариваясь и посмеиваясь, они снесли труп на улицу и положили под крыльцо, чтобы, с одной стороны, на холоде он продержался подольше, а с другой, чтобы какая-нибудь из местных девиц не подняла визг, случайно наткнувшись на него в темноте.
Потому что на улице уже быстро смеркалось.
— Чего они там возятся? — задумался вслух один из охранников, стороживших в тот вечер у ближайших ворот.
— Покойников нынче девать некуда, — невесело пошутил второй и отхлебнул из бутыли холодного крока, к которому пристрастился «за время безвластия», как он выражался, имея в виду период между падением Ракли и сегодняшним объявлением о выдвижении на его место нового прямого потомка Дули. Раньше его привычки выпивать на посту никто как будто не замечал, а теперь… ну, теперь уже он сам не обращал на неё внимания. — Волков мы с тобой сюда не допустим, вороны и прочая нечисть охочая до мертвечины нынче у Бехемы промышляет, так что тут их самое мило дело хранить. Когда-нибудь и нас вот так же положат зимовать.
— Думаешь, опять кого-нибудь в башне укокошили? — посерьёзнел первый.
— Всяко может быть. На вот, хлебни, повеселее будет.
— Мне и так весело. Как думаешь, теперь что-нибудь изменится?
— У них или у нас?
— У нас.
— Было бы чему меняться.
— А мне вот кажется, что должно всё измениться.
— Это что, например?
— Нет, ну всё…
— Такого не бывает. Всё никогда поменяться не может. — Он сделал большой глоток и поболтал бутылкой, прикидывая, сколько ещё осталось. — А хоть бы и всё — не велика потеря, я считаю.
— Я это к тому, что если, как теперь говорят, со всеми вокруг мир наступит, так вот я и думаю, мы-то зачем нужны будем? Может, мне в фолдиты податься? Чего-то к земле тянет.
— Послушай, это я пью или ты? От себя я бы ещё такую глупость мог ожидать, но ты-то вроде мужик нормальный. Зачем тебе какие-то фолдиты дались? Ты же ничего делать не умеешь.
— Научусь. У моей жены там родня живёт. И неплохо живёт, дружно. Можно к ним примкнуть. У них там и коровы есть, и хлеб они пекут. С голодухи не помрёшь.
— Не, такое точно не для меня. Тут какое-никакое, а всё же жалование. За него на рынке что угодно прикупить можно. Я слыхал, рынков скоро вообще несколько будет. Можешь себе вообразить? Даже, говорят, дикарей на них допустят. Я это слабо как-то представляю, но кто знает? Видал, какая краля у этого вождя ихнего? Может, у них там все девицы ей под стать? Вот уж было бы неплохо! Глядишь, себе какую-нибудь подберу.
— Дурак! Эта его краля, как ты говоришь, из наших.
— Да ты чо!
— Я слыхал, она к нему в плен попала, так он в неё по уши влюбился и потому-то и решил нам помочь. Нет уж, я с рыжими зарёкся дела иметь.
— С каких это пор?
— Тебе всё расскажи.
Их разговор прервал посыльный из башни. Оба хорошо знали Арли, однако решили подшутить и учинили допрос. Арли начал было отвечать, но быстро заметил ухмылки, плюнул, послал бездельников к Тэвилу и поспешил дальше, то есть вниз по склону, через последующие ворота и ещё ниже, к свежеструганной загородке некогда просторного ристалищного поля. По всей её длине стояли по-зимнему одетые сверы, а мерги на дышащих клубами пара конях гарцевали мимо, то и дело поднимаясь в сёдлах, заглядывая внутрь ограды и проверяя, всё ли в порядке.
До недавнего времени прятавшиеся за стенными замка беженцы уже вернулись в покинутые избы, так что теперь здесь снова царило подобие былого порядка.
— Послание от Ротрама, — сообщил Арли, заглядывая в дверь наспех возведенного сруба, замыкавшего забор на себе таким образом, что пройти внутрь можно было только тут, миновав гревшихся у очага четверых до зубов вооруженных виггеров и их недовольного жизнью начальника, херетогу по имени Эмир. — Послание пленникам, — повторил Арли, видя, что ему откровенно отказывают во внимании. — Срочно!
— «Срочно» будешь жене говорить. — Эмир смотрел, как играют огненные отблески на длинном лезвии меча. Меч он давеча подобрал на поле брани, и это, пожалуй, было единственным его утешением среди сплошных разочарований. Кто бы мог подумать, что его, херетогу, сотника, заставят вот так бездарно проводить время, охраняя безоружных пленников. Даже его приятель Феркос, воспользовавшись знакомством с сыном Тивана, отбрехался и теперь будет ночевать в домашнем уюте, а не среди холода и голода этого воняющего струганным деревом и постылыми заставами сруба. Да, им обещали скорую смену и сказали что-то о почётности выпавшего на их долю задания, но видал он такой почёт знаете где?..
— Послание от Ротрама, — чуть более настойчиво повторил Арли.
— И? — Эмир направил остриё меча в грудь посыльному и полюбовался игрой света, а заодно испугом на лице оробевшего служки. — Ты хочешь туда, к ним?
Арли только сейчас сообразил, что его и в самом деле послали в лапы пленных великанов. Он почему-то по наивности предполагал, что те, к кому его отправили, сидят где-нибудь поблизости вот так же у очага и только и ждут его весточки.
— Мне нужно к толмачу Человрата, — сказал он уже не столь уверенно. — Где мне его найти?
— Вот уж понятия не имею, братишка, — усмехнулся Эмир. — Ты их там даже как-то по именам различаешь, оказывается. А для меня они все на одно лицо. Хочешь, сам поищи. Эй, пропустите его!
Все четверо стражей дружно поднялись с брёвен, служивших им лавками, двое остались стоять наизготовку, а двое других, повозившись с запором, приоткрыли дверь внутрь. Эмир гостеприимно указал Арли на темнеющий проём и снова занялся разглядыванием меча.
— Захочешь вернуться, пропуском будут служить слова, которые твой отец наверняка сказал твоей матери, когда ты родился.
— Какие?
— «Это не мой ублюдок».
Все гадко заржали.
Это было ужасно, страшно и совсем не честно, однако Арли привык все данные ему поручения доводить до конца. Он робко подошёл к двери и выглянул наружу.
Плотники сделали загородку «с хитринкой». Сразу за дверью они выстроили нечто вроде узкого коридора, через который крупным вражеским воинам приходилось бы протискиваться по одному, что лишало их возможности внезапно напасть на охрану.
Арли, обладавший более скромными размерами, без труда, хотя и очень медленно миновал проход и оказался стоящим у подножья пологого склона, сплошь уставленного шатрами и озарённого пламенем нескольких больших костров.
Дверь за спиной предательски захлопнулась.
Как всегда, отправляясь с поручением, Арли знал лишь две вещи: кого искать и где искать. Однако прежде ему никогда не приходилось заниматься этим в стане врага, который ещё накануне был вооружён и занят тем, чтобы свернуть шею как можно большему числу таких, как он. К тому же, это был враг, не знавший его языка.
Арли понимал, что послали его к тому, кто считается здесь главным или одним из главных. Но означало ли это, что его шатёр располагается где-то там, в центре, поближе к кострам? Или у них тут всё наоборот?
— Везник, — сказал он как можно внятнее и спокойнее, подойдя к первой группе воинов.
У них отобрали оружие, но некоторым оставили доспехи. Сидя, они казались того же роста, что и стоявший в нерешительности Арли. Приключения гнома в стране великанов, подумал он, представляя себя со стороны. При этом нос его ловил приятные запахи, смешанные с запахом костра, и это несколько его успокаивало.
Ему что-то ответили, однако он не понял ни слова, среди которых имени «Везник» точно не было.
Стараясь не вызывать лишних подозрений, он молча двинулся дальше и повторил попытку у следующего костра.
— Везник? — переспросил человек в подозрительно розовой повязке на голове и быстро заговорил, обращаясь к сидевшему рядом, по виду, своему младшему брату, на голове которого утвердительно покачивалось нечто вроде зелёного гнезда.
Арли терпеливо ждал.
Когда всё необходимое было сказано, человек с зелёным гнездом резко свистнул, и из темноты к костру юркнул третий из братьев, единственным отличием которого был жёлтый цвет этого странного головного убора. Он почтительно выслушал короткое указание, бросил на Арли косой взгляд и сделал знак, чтобы посыльный следовал за ним.
Не задавая вопросов и даже не оглядываясь, он торопливо провёл Арли между шатрами и кострами куда-то вбок, поближе к стене, на верхотуре которой виднелись наблюдавшие за пленниками тени стражников, и оставил стоять перед очередной группой великанов, ткнув пальцем в одного из них, далеко не самого высокого, зато выделявшегося странной шапкой, плотно облегавшей голову подобием чёрных лоскутков. Только приглядевшись, Арли понял, что это никакая не шапка и что человек совершенно лыс, а голова его просто густо разрисована причудливыми знаками. Ротрам говорил, будто Везник понимает язык вабонов. Настало время в этом убедиться.
— Я принёс важное послание, — перешёл к делу Арли.
Все собравшиеся удивлённо оглянулись на него. Лысый что-то сказал им и улыбнулся.
— Послания всегда важны. На словах или на письме?
А он неплохо выражается, подумал Арли, доставая из-за пазухи и протягивая Везнику скреплённый сургучной печатью коротенький свиток. Везник разломил печать и пробежал по тексту прищуренным взглядом. Потом развернул свиток на свет от костров и перечитал. Лицо его заметно преобразилось. Казалось, даже рисунки на лысине посветлели.
–Отомкнут лаз за Рокоча, — торжественно объявил он остальным и поспешно поднял руку, призывая к соблюдению тишины и порядка. — Хорошие вести, посыльный. Хочешь с нами отужинать?
— Нет, благодарю. Каков будет ответ? Я спешу обратно.
— Похвально. Передай тем, кто тебя послал, что мы признательны за сведения и помним нашу договорённость. Сто человек будут готовы завтра рано утром.
Сказав это, он словно забыл о существовании посыльного и вернулся к заметно ожившему разговору.
Только добравшись до узкого коридора, Арли облегчённо вздохнул и перестал ждать удара ножом в бок. Протиснулся до двери и решительно ударил несколько раз кулаком.
— Пропуск! — крикнули с той стороны.
— Это… это не мой ублюдок, — вспомнил он унизительную фразу, придуманную сотником. — Отворяйте!
— Нам тут и без тебя хорошо.
— Отворяйте!
— Чего-чего?
— Меня Тиван ждёт. Живо!
Имя подействовало. Скрипнула щеколда, и дверь открылась. И снова ровно настолько, чтобы пропустить его наружу.
— Гостинцы принёс? — поинтересовался Эмир, показывая зубы.
Арли отмахнулся и пошёл восвояси. На сегодня, твёрдо решил он, с поручениями покончено. Передам слова Везника и домой, к Ильде. После такого напряжения не грех и расслабиться. Все нормальные люди победу празднуют, а я что, рыжий?
Он так задумался, что не заметил, как над замком, над Бехемой, а затем и над Пограничьем бесшумно пронёсся большой огненный шар.
— Это звезда, — объяснила Шелта своему заплакавшему от неожиданности сынишке. — Она не сделает тебе ничего плохого. Наверное. — Она перевела взгляд на удивлённо открывшую рот Мев.
У соседей справа и слева заржали ворованные лошади.
— Где? Где!? — верещал Том, выскакивая на улицу на зов сестры. Он был в одной рубашке, и Фелла затолкала его обратно:
— Всё, улетел, марш в дом!
Тангай оглянулся, но ничего не сказал. Он в одиночестве возвращался с и без того поразительными вестями к Гверне и Велле, так что яркий всполох за спиной хоть и вывел его из раздумий, никакого летающего шара Тангай уже не заметил.
— Что они так шумят? — поинтересовалась Пенни, неохотно отрываясь от губ Гела.
— Кричат, что Огненный Бог вернулся.
— Разве не ты — Огненный Бог?
— Это старая легенда. Как-нибудь я тебе её расскажу. Спи.
Гийс, который как раз вышел на улицу подышать морозным воздухом, мог наблюдать оранжевый шар на протяжении всего его полёта. Он сразу вспомнил, как видел нечто подобное в тот вечер, когда им с Хейзитом велели в спешном порядке покинуть строительство печи и ретироваться в Вайла’тун. В тот вечер, который стал для него началом взлёта и падения…
— А я тебе говорю, что это из замка что-то запустили! — заверил Роя Стивола его не менее пьяный от радости нежданной встречи дружище Натмит, брегон из спалившего вражеские обозы отряда Варрана и, похоже, единственный, кто чудом после этого уцелел. Они столкнулись лицом к лицу, когда помогали подбирать раненых и убитых у Бехемы и с тех пор не расставались, отмечая свою новую жизнь бесконечными возлияниями крока и громкими призывами идти рубить головы предателям фра’ниманам.
— Вот бы нам тогда такую штуковину! — восторженно согласился Рой Стивол. — Жахнули из неё по повозочкам, и никуда бы ходить не пришлось.
— И все бы сейчас были живы, — сморгнул слезу бывалый вояка, тщетно пытаясь выбраться из сугроба, куда завалился, кружась следом за огненным шаром.
— Мы отомстим. — Рой Стивол протянул ему руку, но сам не удержался и повалился в мягкий снег. — Только сперва давай что-нибудь споём.
— Что это было? — спросил Скелли, разглядывая спину сына, приникшего к узкому окошку башни. — Пожар?
— Огненный шар, — с неохотой ответил Сима, потирая живот в том месте, где стала ныть затянувшаяся было рана. — Отсюда ничего толком не видно. Когда твой Мунго нас выведет?
— Когда я снова смогу ходить, а ты научишься думать, а не молоть языком, балбес!
— Этого не может быть! — воскликнул Гаррон, ища поддержки у Дэки. Они стояли на стене замка и ждали, вынырнет ли странный летун из-за макушек Пограничья. — Если только это не огромная птица, которой подожгли перья.
— Нет, это не птица. — Дэки напряжённо думал. — В детстве мне рассказывали, что иногда с неба падают камни.
— Падают! Но не летают!
А в это самое время по крепкому ещё льду обводного канала бродила с воздетыми руками сумасшедшая прорицательница Закра. Развевающиеся на ветру пестрые платки делали её тоже похожей на бескрылую птицу. Упираясь верхней губой в кончик крючковатого носа, она поднимала маленькое морщинистое лицо к перемигивающимся в чёрной вышине звёздам и громко повторяла два засевших в её спящем сознании слова:
— Герои вернулись! Герои вернулись!
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Глава 1. Поезд дальше не идет

Протяжный гудок паровоза выловил из полудремы. По коридору застучали тяжелые шаги кондуктора.
— Коне-е-ечная! Коне-е-ечная! Поезд дальше не идет!
Эх, вот и приехали. Год персонального ада, отсчет начался. Ну кому она могла перейти дорогу, что Верховные решили потратить время на столь мелкое дело? Контрабанда любовными зельями и заседание в полном составе. Это даже смешно озвучить.
Да чего уж там… Ясно же, кому. Бывшему благоверному. Мозолила она ему, видно, глаза. Не мог ужиться в одном городе с гордячкой, выставившей его за дверь после первой же измены. Нет, а чего он ожидал? Что молодая глупая жена будет молчаливо терпеть унижения в виде чужих женщин в супружеской постели?
Если бы знала, чем кончится замужество, ни за что бы не ответила «да» у алтаря. Гадкий Рикард! Именно он стал причиной последних семи месяцев выживания на хлебе и воде, да торговли приворотными зельями, приносившей скудный, но доход. А суд? Боже, это просто кошмарный сон!
Говорила бабуля: «Не доверяй мужчинам. «Люблю» в их устах еще ничего не значит». А если это слова Рикарда — сына одного из Верховных магов Дифрифола — то и вовсе пустой звук. Он привык добиваться всего, на что положил глаз, и семнадцатилетняя внучка ныне покойной леди Росси стала одной из вожделенных им вещей. Слава Богам, закон запрещал консумировать брак, если кому-то из супругов не исполнилось восемнадцати. Рикард не дотерпел всего два месяца, решившись остудить пыл на стороне. Хотя, кто знает, первый ли раз то был. Раньше она может просто не замечала измен.
Зато сейчас ей почти девятнадцать. Она разведена, да к тому же судима. Целый год исправительных работ в Витморте — мрачной академии самого холодного города королевства. Северные Долы славились затяжными полярными ночами, долгими вьюгами и вечной зимой. Километры заснеженных лесов и гор, уходящих к Ледовитому морю. Еще севернее людей уже нет. Витморт с прилегающей к замку деревушкой — последний оплот человечества в этой стороне материка.
— Это вы, Сайена Фрит? — низкий голос разогнал сновавшие в голове мысли.
Она отвернулась от окна и встала, поднимая с сиденья небольшой чемодан, хранивший все ее скромные пожитки. Оказывается, пока она предавалась воспоминаниям, в купе вошел невысокий полноватый мужичок предположительно средних лет, одетый в темно-коричневую шубу. Лицо его густо поросло черной бородой, на коротко стриженых волосах еще не успели растаять крупинки снега, а из-под кустистых бровей смотрели удивительно ясные синие глаза. Сайена даже смутилась от этого пронизывающего насквозь взгляда.
— Да, это я, — переступив с ноги на ногу, неловко одернула подол тяжелой теплой мантии, полностью скрывая за ней голубую ткань платья. Она всегда теребила одежду, когда нервничала.
— Какие молоденькие нынче преступники… — он осмотрел ее с головы до ног, словно скульптуру на показе. — И чем же столь хрупкая леди не угодила Верховным?
— Вы наверняка это знаете, — она нахмурилась, отводя глаза.
Ей еще на суде сказали, что свитки пергамента с делом передали в Витморт со всеми вложенными документами. В академии практически каждому известны подробности ее злоключений. К чему переливать из пустого в порожнее?
— И то верно, — протянул мужчина, почесывая бороду. На мгновение показалось, что в ней мелькнула улыбка. Хотя, что там можно разглядеть, в таких зарослях? — Ко мне можешь обращаться на «ты». Я — Горг. Давай сюда багаж.
Он забрал чемодан и вышел в коридор. Сайена было последовала за ним, но, спохватившись, потянулась к верхней полке. Там стоял аквариум со Стефанием, ее любимцем — черно-оранжевым магическим тарантулом. Это глазастое мохноногое существо, размером с жирную жабу, не раз спасало хозяйку в самых разных ситуациях: от приставаний нежелательных ухажеров, до летящих в нее заклятий. Дело в том, что паук поглощал любую вредоносную магию. Он ею питался. А если долгое время не удавалось подкрепиться чарами, становился жутко нервным и злым, готовым затрепать любого, кто осмелится оказаться поблизости.
Несмотря на его вредный нрав и весьма устрашающий вид, Сайена тарантула любила. Он напоминал о том светлом времени, когда родные были живы и здоровы. Бабушка не скончалась от лихорадки, а на маму не напала нежить, приковав к больничной койке. Девушка не видела ее почти три месяца — посещения закрытого лазарета разрешались только с подписи короля, а к нему таких оборванцев не пускали. Бабушка умерла, мама пребывала в бессознательном состоянии. Все счета заблокировались, вступить в наследство Сайена не могла. Да еще Рикард оставил без средств к существованию, вернув ей лишь то, с чем она к нему переехала после свадьбы.
Возможно, командирование в Витморт было лучшим исходом событий.
Прижав к себе круглый аквариум, плотнее задвинула стеклянную крышечку и поторопилась вслед за Горгом. Коридор был практически пуст. Лишь несколько человек направлялись в сторону выхода. В одном из них она узнала широкую спину встречающего. Быстренько нагнав, пошла рядом. Взгляд приковал заоконный пейзаж. Вернее, полное его отсутствие. Темная плитка перрона и горы снега, счищенного в стороны.
Решив не впадать раньше срока в уныние, Сайена повернулась к Горгу.
— Вы… Ты один из профессоров академии?
— Не-е-е. Это не для меня. Лекции, практикумы, неблагодарные студенты… К чему такие нервы?
И правда. Она сама ни за что не выбрала бы такую профессию. Вообще, все, касающееся какого-либо взаимодействия с людьми вызывало в последнее время лишь негативные эмоции. Сайена с радостью спряталась бы в какую-нибудь недоступную для посещений каморку и перебирала бумаги для начальства. Увы, жизнь любит издеваться. На должности завхоза вряд ли предвидятся спокойные деньки. Наверняка и сам начальник принесет немало дополнительных забот. О декане Витморта наслышана сполна! А прежде чем отправиться в Северные Долы, разузнала о нем всё, что было в свободном доступе.
Артан Эварт — наглый, самовлюбленный тиран, не считающийся ни с чьим мнением и ни к кому толком не привязанный. Особенно это касалось женщин. В свои двадцать девять лет он имел шесть судебных исков от оскорбленных любовниц, на которые естественно никак не реагировал. Каким образом он улаживал конфликты, история умалчивала, но повторно обращаться к Верховным никто не решался. Странно, что вообще находились осмелившиеся жаловаться на некроманта. Сама Сайена этих магов опасалась. Сегодня ты на них накатаешь жалобу, а завтра проснешься свеженьким трупом, готовым преданно таскаться по пятам хозяина и выполнять любые приказы.
Вообще, насколько нужно ненавидеть все живое, чтобы выбрать для себя столь темное направление магии? Да еще встать во главе академии, дабы пополнять ряды себе подобных.
Повеяло холодом. Ветер скользнул к ногам, забираясь под мантию и поднимая подол платья. Горг сошел с поезда и обернулся, подавая руку Сайене. Ее пальцы утонули в широкой грубой ладони. Стефаний недовольно зашевелил лапами, словно сквозь толстое стекло аквариума почувствовал тот же мороз, что щипал щеки хозяйки.
Оказавшись на запорошенном снегом перроне, девушка поспешила освободить руку, чтобы скорее скрыть ее в кармане.
— Как же холодно!
Огляделась, отмечая неподалеку длинное одноэтажное строение из серого камня. Три высокие ступени вели к дверям, у которых изваяниями застыли маги в красных плащах — войники.
— Это суровый Север, девочка. Теплее тут не будет, так что привыкай, — проговорил Горг, настороженно глядя на тарантула. — А вот это существо ты зря сюда приволокла.
Сайена крепче прижала аквариум к груди.
— Почему? Он никому не помешает. Или ты тоже некромант и ненавидишь любую живность?
— Я маг Огня, к тому же лесник. Так что до некроманта мне так же далеко, как и тебе, — он почесал бороду и накинул меховой капюшон шубы. — Но раз уж притащила паука, постарайся сделать так, чтобы он не покидал твоей комнаты.
Отвернулся и быстрым шагом направился к арочному выходу с территории вокзала. Интересно, каким образом будут добираться до Витморта? Не пешком — это точно, но и каких-либо транспортных средств поблизости видно не было.
Нагнав Горга, Сайена пристроилась за широкой спиной, спасаясь таким образом от ветра. И с чего это она должна держать Стефанчика взаперти? Глупости какие. Да и наличие в академии лесника настораживало. Если имеется рядом хотя бы роща, значит и хищники тоже есть.
— Горг, а поблизости с замком лес, да?
Они прошли через арку. Людей практически не было. Те несколько человек, приехавших с ней в одном вагоне быстро скрылись из вида, а встречающих и вовсе не наблюдалось. Лишь войники патрулировали перрон, да пара прохожих торопились внутрь вокзала, глубоко нахлобучив шапки.
— Поблизости? — Горг хохотнул в бороду, — Мы находимся в самой глуши. Когда основатели искали подходящую для замка территорию, обнаружили мощное скопление энергии именно в том месте. Повалили с добрую сотню деревьев и возвели Первую башню, вокруг которой уже и строился Витморт.
Чудненько. Значит, о прогулках перед сном придется забыть месяцев на десять. Быть съеденной стаей волков или парочкой медведей-гризли не шибко хотелось.
— А вот и наша упряжка!
Сайена обрадовалась. Прокатиться в санях, запряженных оленями — одно из тех «самых — самых» желаний детства, что она загадывала, будучи маленькой девочкой, но которые не осуществились до сих пор.
В предвкушении вскинув взгляд, замерла, мгновенно похолодев. Вместо северных рогатых красавцев стояла пятерка огромных белых волков. Толстые кожаные ремни опоясывали их тела и тянулись к широким деревянным саням без верха, застланным черной шкурой. Две пары и вожак впереди. Звери помахивали хвостами и нетерпеливо переминались с лапы на лапу, готовые сорваться с места в любую секунду.
— К-к-кто это? — она, конечно, видела и прекрасно понимала, что за животные перед ней, но поверить до конца не могла.
Самый первый волк вдруг повернул к ней голову, словно почуял страх. Кроваво-красные глаза впились в лицо Сайены, и она поняла — он не из прирученных домашних питомцев. А самый настоящий дикий зверь с подавленной колдовством волей. Он исполнит любой приказ своего «хозяина», но стоит лишь на мгновение чарам ослабнуть, волк вгрызется ему в глотку и не отпустит, пока тот не затихнет, испустив дух.
— Я туда не сяду, — твердо проговорила она, обхватывая аквариум со Стефанием двумя руками.
Горг уже закинул чемодан в сани. Обернулся, подбоченившись.
— Хочешь добираться пешком? Не глупи. Они тебя не тронут.
— Почему ты так уверен?
— В противном случае Артан убьет их. И каждый из этих волков об этом знает.
* * *
Сани неслись вперед, прокладывая едва заметные колеи.
На фоне сугробов, шерсть волков казалась грязно-желтой.
Уже полчаса, как исчезли из вида окраинные домики железнодорожной деревни, названия которой Сайена не знала, а спросить у Горга не решалась.
Она сжимала в кулаках край шкуры, которой была укрыта и надеялась, что прибудут до места назначения они раньше, чем она превратится в ледышку.
Наконец, на горизонте затемнели деревья.
Не успела девушка подумать о мрачности высоких, лишенных листвы исполинов, как упряжка влетела в лес. Волки тащили их по извилистой, видимой только им дороге меж кустов и елей, задевая низкие ветки и осыпая на пассажиров искрящийся в скудных лучах солнца снег. Девушка уже не чувствовала кожи лица от холода, и когда уже была готова уткнуться носом в пахнущую соломой шкуру, сани замедлили ход, а затем и вовсе остановились.
Сайена вытерла слезы, вызванные ветром, и огляделась. Впереди возвышалась сплошная каменная стена метров на пять. Она растягивалась в стороны, исчезая из вида за снежной дымкой и стволами деревьев.
— А где ворота? — единственное, что смогла выговорить, с недоумением рассматривая грубо обтесанные валуны.
— А зачем они нужны? — Горг пошарил в карманах штанов и выудил на свет черный гладкий булыжник размером с грецкий орех. — Портал памяти нам на что?
— То есть мы могли им воспользоваться еще на перроне?! — в груди поднялось возмущение. Даже злиться толком не могла от холода! Но ничего, дайте ей только оттаять и немного согреться, сразу же отправится к ректору. Наверняка это его гениальная идея выстудить новоиспеченного завхоза до нежно-голубого цвета кожи.
— Конечно. Но тогда ты не смогла бы в полной мере прочувствовать великолепие Северных Долов. Бескрайние снега, густые леса, высокие горы…
— Идея твоего начальника?
— Нет, — лесник поднялся, спрыгивая с саней, — сводного брата.
И пока до нее доходил смысл, продолжил:
— А еще, чтобы знала — убегать из Витморта очень глупая затея. Пешком отсюда не выбраться. По крайней мере, живьем. А умертвий нам и без чужеземцев хватает.
Вот ведь!.. Некроманты, одним словом! Ни доверия, ни уважения, один холодный расчет. Сайена схватила аквариум, выбралась с саней и поторопилась отойти подальше от волков. Значит, Горг брат местного ректора. Интересно, они похожи? В принципе, она вполне ожидала увидеть в кресле начальника подобного мужика: настоящего северного медведя, поросшего шерстью и внушительной жировой прослойкой. Этот образ накладывался на тот, что вызван слухами, и входил с ним в нехилый диссонанс. Уж никак они не сочетались, чтобы быть двумя крайностями одного целого.
— Зачем мне убегать, олухи вы, неотесанные?! Я же сюда судом направлена!
— Да это все мелочи. Думаешь, первая здесь по указу Верховных? Вон, недавно преподавателя зелий искали. Прошлый не дотерпел нескольких месяцев до завершения магического договора о найме. — Горг многозначительно помолчал.
Сайена стрельнула в него заинтересованным взглядом. Она вполне могла сойти за профессора зельеварения. Уж с этим даже с закрытыми глазами справится! Наступит на горло своему мнению, что преподавание — самое сложное и неблагодарное дело, какое только может быть, и справится. Даже со всеми минусами, это было лучше должности завхоза. Может удастся договориться, и столь неприятная участь обойдет стороной?
— И что? Уволился?
— Если бы. Сбежал. Два дня искали, пока сам не вернулся. Посиневшим, изрядно подъеденным волками, и без одной руки.
Воображение мигом сформировало картинку. К горлу подкатил ком. Сайена поторопилась прикрыть рот ладонью, дабы сдержать рвотные позывы. Это ж какой кошмар!
— Его обратили?! — еле отдышалась.
— Ты книжки по истории вообще не читала? Почему Витморт стоит именно здесь? Эта земля — мощнейший источник силы. Темной, потусторонней. Любой, кто умирает в лесах Северных Долов, обречен воскреснуть.
Действительно, отличное место для академии некромантии. Подопытный материал не переводится. Сам умер, сам воскрес, сам пришел. Красота!
— А можно мы поговорим об этом в помещении? — зуб на зуб уже не попадал, а Горг и вида не подавал, словно на улице было не минус сорок, а текли ручьи и звенели капели.
Подхватив чемодан, лесник прошел мимо нее, к стене. Пришлось побежать следом.
— Упряжка тут так и останется?
— Как только мы пройдем, ремни испарятся, а сани исчезнут. Волки живут в лесу и являются только по зову Артана. А меня, поганцы, не слушаются.
Прекрасно! Она наедине с пятью хищниками и человеком, слово которого для них ничего не значит. Оставалось надеяться, что магия ректора достаточно сильная и не подведет, распустив зверей в неподходящий момент. Захотелось поскорее оказаться как можно дальше отсюда.
Сайена покосилась в сторону саней и вздрогнула. Вожак снова на нее смотрел. Пристально, не моргая, обжигая взглядом кроваво-красных глаз.
Девушка быстро отвернулась, чувствуя, как по спине прошелся неприятный холодок.
— Давай сюда руку, — лесник бесцеремонно схватил ее ладонь, прикладывая к ледяному камню стены, и накрыл своей.
Шершавая поверхность под пальцами вдруг отозвалась теплом. Знакомый толчок в грудь, как при перемещении с помощью портала памяти, и местность мгновенно поменялась.
Сайена стояла на ступенях перед высокими резными дверями. Обернулась. Ни леса, ни волков. Лишь тьма, будто позади нет ровном счетом ничего.
— Мы на пограничье. За этой дверью территория академии, — Горг потянулся к изогнутой металлической ручке.
— Пограничье? — удивленно переспросила она. — Что это значит?
— То, что Витморт немного в другом измерении. В этом месте преломляются грани реальности. Если ты шагнешь назад, в темноту, тебя выкинет за стену.
И он еще говорил о побеге? Это ж сколько звезд на небе должно сойтись, чтобы удалось преодолеть все ловушки…
Сайена глубоко вздохнула, готовясь перешагнуть порог новой жизни, с которой ей придется смириться на ближайший год. Что бы ее ни ожидало, обратного пути все равно не было.

Интерлюдия
В это же время.
Южный город Тир-Линн.

Семнадцатилетняя Ярина Шаер казалась старше своих лет. В отличие от многих сверстников приюта, она ко всему относилась с большей серьезностью и очень редко улыбалась. Став сиротой полгода назад, сразу же отгородилась ото всех в своем собственном мирке, лишенном смеха и улыбок. Единственный, кто мог хоть немного развести тучи с лица — это Тиша. Пушистый трехцветный котик, любивший помурлыкать в ее руках и побегать за бумажной «бабочкой», которую Ярина делала из обертки конфеты. Вот и сейчас Тиша, периодически шипя и ставя хвост трубой, прыгал вслед за яркой бумажной дичью.
— Вот глупенький, — девушка улыбалась, чувствуя приятное тепло в груди.
Яркое солнце припекало голову даже сквозь шляпку, а едва заметный ласковый ветерок играл с подолом платья, под аккомпанирование моря. Босые ноги покалывали белые песчинки. Было хорошо. Подняв ладонь к глазам, Ярина посмотрела на темнеющие вдалеке стены здания приюта. Ее еще не должны хватиться, прошло всего минут пятнадцать, как она сбежала на этот песчаный берег. Вообще, ее еще ни разу не ловили. Покидать стены приюта, без сопровождения взрослых, было запрещено, но на нее они слишком давили, угнетая своим пленом.
Неожиданный «мявк» выхватил из безмятежного теплого состояния. Резко глянув вниз, Ярина охнула. Упала на колени, онемев от ужаса и хватая ртом воздух, которого вдруг стало слишком мало. Тиша лежал мертвой кучей. Его живот был вспорот. Песок вокруг окрасился алым.
— Ты права. Действительно глупая тварь.
Девушка вздрогнула. Этот голос она узнала бы даже спящей. Безразлично холодный, скучающе растягивающий слова. На убитого кота, а затем и на нее легла тень. Ярина подняла глаза на закрывшую солнце высокую фигуру. По щекам защекотали слезы.
— Все же нашел меня. Что ты здесь делаешь?
Мужчина присел на корточки, освобождаясь от яркого солнца и позволяя себя разглядеть. Он не изменился. Тонкие губы скривлены в усмешке, темные волосы небрежно растрепаны, и глаза… холодные, стальные омуты. Лишь бледности лица коснулся едва заметный загар.
— Пришел напомнить, что ты все еще моя.
Ярина вскочила с колен, пытаясь унять дрожь в руках и перестать плакать. Она не позволит этому жестокому колдуну наслаждаться своей слабостью.
— Зачем ты сделал это? Зачем убил? — вопреки усилиям, голос все-таки дрожал.
— Ты все та же, — он не поднимался следом за ней, а смотрел снизу-вверх, — задаешь вопросы, на которые знаешь ответы.
— Я ненавижу тебя, — она попятилась, — ненавижу всем сердцем…
Одно резкое движение — и он рядом. Холодные пальцы на ее шее. Нечем дышать. Ярина пошатнулась, судорожно хватая ртом воздух.
— А я тебя — нет, — губы растянулись в улыбке, зажим руки ослабился. Ладонь переместилась назад, притягивая девушку ближе. Пальцы пробежали по волосам, скидывая шляпку, — даже несмотря на все то, что ты натворила. Совсем, напротив. Мне нравится цвет и запах твоих волос. Они золотые, словно лучи солнца, и пахнут морем. А глаза? Как могут не нравиться такие синие глаза? Веснушки… ровно девять здесь, и семь здесь.
Он водил кончиками пальцев по ее лицу, следуя за своими словами и пуская по коже мороз.
— И губы, — он наклонился совсем близко, обдав запахом горьких трав. — Они пахнут карамелью и на вкус, я уверен, такие же сладкие.
Колдовской взгляд замер в ее глазах, затянув в свой плен, словно в клетку. На мгновение повисла тишина, в которой Ярина слышала стук своего сердца.
— Оставь меня. Пожалуйста. Или убей.
Он отстранился, опустив руки. Лишившись опоры, она чуть не упала. Оказалось, ноги стали ватные и совсем не держали.
— Я пришел сказать, что теперь нас не будут разделять километры. Мы скоро встретимся. И уж поверь, в этот раз я не упущу тебя из вида.
Он развернулся уходить. Ярина обхватила себя руками, удивляясь, как ей холодно в такой теплый день. Взгляд переместился с его спины, к комку пропитой кровью шерсти. Горло сжали рыдания.
Рухнув на песок, скрыла лицо в ладонях, беззвучно плача. Во всем, абсолютно во всем была виновата только она сама. И в тот момент, когда сделала первый ошибочный шаг, Боги, которым так часто молилась, смотрели в другую сторону.
Кожи бедра коснулось что-то теплое, мокрое и шершавое. Опустив руки, девушка взглянула вниз и взвизгнула, подобрав колени к груди. На нее зелеными глазами смотрел живой и невредимый Тиша. А на том месте, где пару минут назад лежал его растерзанный трупик, стоял колдун. С серьезным, ничего не выражающим лицом.
— Это мой тебе подарок. Напоминание о том, что смерть еще не конец. И если ты вздумаешь натворить глупостей, я верну тебя.
Подмигнул и исчез. Испарился прямо в воздухе, будто его и не было.
Ярина, забыв от шока о слезах, посмотрела на Тишу.
Только что мужчина, ставший ее личным проклятием, отнял единственную причину улыбаться. Безмятежность и свобода, символом которых каких-то десять минут назад был этот трехцветный кот.
Зачем? Ну зачем ей нужно было покупать то приворотное зелье? Чем только думала, опаивая того, кого, как тогда казалось, беззаветно полюбила… А, ведь ее предупреждали: побочные эффекты могут быть самые разрушительные, и за все придется заплатить втройне.

Конец интерлюдии

Глава 2. Прогулка с последствиями

А она — то думала, что лес остался позади. Увы, нет. Спустившись по лестнице из четырех высоких каменных ступеней, оказалась отнюдь не перед замком и даже не в его дворе. Впереди змейкой убегала тропинка меж заснеженных елей. Правда, в воздухе стало заметно теплее. И, кажется, даже срывался снег. Или это ветром принесло пару снежинок ей на мантию?
— Осталось пройти парк и садовую аллею, — будто прочитал мысли лесник.
Сад? Серьезно? Хотелось бы посмотреть на те деревья, что плодоносят в таком климате. Решив держать язык за зубами, пошла вслед за Горгом, рассматривая все вокруг. В сугробы по обе стороны от дорожки можно запросто нырять рыбкой, но даже на их фоне громадные ёлки казались настоящими гигантами. Каждая из нижних веток, если вдруг не выдержит веса снега и сломается, с легкостью переломит шею любому, кому не посчастливится оказаться поблизости.
Вдоль тропы можно было заметить черные столбы фонарей. Видимо их зажигают с наступлением темноты. Кстати, о ней: несмотря на то, что поезд прибыл около двенадцати дня, уже начало темнеть. Грязно-серая мгла, затянувшая небо, приобрела вечерние оттенки, намекая на скорый приход ночи. Что ж, придется отвыкать от ясных солнечных дней, тепла, света и всего остального, чего в Северных Долах не бывает.
— Эй, не спи там. Или уже забыла, как двигаться от холода? — Горг обернулся, осматривая ее с головы до ног. Покачал головой, прошептав себе что-то в бороду.
Легко ему, медведю, говорить. Вон, шкура какая. И под ней наверняка заросли погуще, чем в бороде. Представив сие зрелище, Сайена содрогнулась.
— Да иду я, — ускорила шаг, равняясь с лесником.
— Вон, уже садовые теплицы виднеются. Почти пришли, — помолчал, искоса поглядывая на нее, — тяжко приходится тут южанам. А таким хиленьким и подавно.
— Вот оскорблять не надо! Если девушка при фигуре, так сразу немощь ходячая? — Сайена даже бодрее пошла от возмущения.
— Фигура? Где? — он демонстративно замедлил шаг, осматривая ее со всех сторон, — тут даже обнять нечего. Не то, чтобы уж что-то там…
— Ты это, попридержи коней! «Что-то там» уж точно никому здесь не светит.
Щеки опалило негодование вперемешку со смятением. Она многих людей встречала, но, чтобы всего через час знакомства испытывать стойкое чувство неприязни — такое впервые. После неудачно сложившихся отношений с бывшим мужем, Сайена очень болезненно воспринимала любые поползновения в свою сторону. Даже намеки на них.
Лесник усмехнулся в бороду.
Дальше они шли молча. Девушка мысленно перебирала варианты, что еще ее ждет сегодня, а Горг насвистывал какую-то незамысловатую песенку.
Спустя где-то пятнадцать минут, парк оказался позади, и Сайена наконец увидела его — мрачный замок с острыми шпилями высоких башен и подвесным мостом. По правую сторону белели заснеженные плоские крыши теплиц, а по кругу огибала небольшая речушка с обрывистыми каменистыми берегами.
Зря она думала, что увидит диковинные деревья, способные давать плоды вопреки суровым морозам. Оказалось, все гениальное гораздо проще.
Подойдя к мосту, неуверенно ступила на шаткие деревянные доски и глянула вниз. В принципе, лететь тут невысоко. Но вот поцарапаться о выступы, а потом еще и окунуться в ледяную воду не очень хотелось.
— Не переживай, уж твой-то птичий вес он выдержит, — раздалось прямо над ухом.
Чего он до нее докопался?! Если тут все такие доставучие, положение гораздо хуже, чем предполагала. Промолчав лишь только благодаря силе воли, Сайена двинулась вперед, даже не обернувшись. Этот дикарь больше не дождется какой-либо реакции на оскорбления. А уж если и игнорирование не поможет, есть множество очень интересных зелий, рецептуру которых она знала, как свои пять пальцев. Верховные могли отнять у нее магию, но никак не мозги.
Стальные тросы покачивались при каждом шаге, отчего приходилось задерживать дыхание от волнения. К счастью, до ворот она добралась без происшествий. Едва ноги ступили на устойчивую поверхность, Сайена облегченно выдохнула. Самое сложное на сегодня позади. А дальше: тепло камина, горячий чай и мягкая кровать.
— Артан сейчас не в замке, отъехал по важным делам. Но инструкции и требования к работе ты можешь взять у меня, — Горг обогнал ее, останавливаясь перед массивной деревянной дверью, и несколько раз ударил в нее кулаком. — Завхоза у нас уже два месяца как нет, так что дел накопилось немало.
Замечательно! А как же отдохнуть с дороги?
— Может, я приступлю к обязанностям завтра? Уже темнеет, да и путь был утомительным…
— Ночь — самое время отлавливать непослушных студентов по лесу. Так и норовят, олухи, сбежать на охоту! Им каждый раз твердят: умертвия — не игрушки, без старших арканить их нельзя! Так кто б слушал…
Сайена потеряла дар речи, вперившись в лесника расширенными от ужаса глазами. Воображение постаралось на славу, и перед глазами всплыла картина маслом: «Ночь. Лес. Мертвяки. И она, без капли магии». В груди похолодело. А ведь еще детишек не представляла, у коих развитие, судя по их похождениям, на уровне лишенных чувства самосохранения мартышек. Еще и этот северный олень никак не затыкался.
— До твоего приезда я этим занимался. Но с меня хватит. Теперь все целиком и полностью на тебе, — бросив в ее сторону взгляд, хмыкнул, — ну, в первое время с тобой кто-нибудь из профессоров походит. Так и быть, договорюсь.
Раздался стук и скрежет отодвигаемых засовов. Ворота начали движение, постепенно открывая перед Сайеной двор Витморта. Серость сумерек накладывала тусклые оттенки на истоптанный снег, запорошенные беседки, темнеющие прямо по курсу ступени. По обе стороны от каменной лестницы располагались широкие чаши с уже зажженным в них огнем.
Пройдя вовнутрь, девушка с удивлением услышала журчание. Огляделась, обнаруживая чуть поодаль круглый бассейн фонтана. Посреди него возвышались статуи трех человек: старика в мантии, молодого мужчины в военных доспехах и девушки в струящемся платье. Они склонили головы, будто всматриваясь в бокалы, что каждый из них держал. С емкостей ключом била вода, стекая им под ноги и тут же замерзая, скрываясь за коркой льда.
— Странник, Воин и Мать, — раздался негромкий голос позади. Сайена обернулась, замечая, как Горг кланяется, чуть сгибаясь в поясе. — Боги Севера, которых стоит уважать, если пересек границу их владений.
Девушка еще раз взглянула на скульптуры и поторопилась к ступеням. С рождения ее сопровождали лишь Солнечные боги; как вести себя с другими, она не знала. Да и стоило ли учиться? Что бы ни делала, всегда будет чужой в этих землях.
Неожиданно дверь в замок резко распахнулась, и сумерки прорезала полоса яркого света. По лестнице чуть ли не кубарем скатились трое парней. Завидев Сайену с Горгом, резко затормозили. Один из них — взъерошенный, в перекосившейся шубе — громко зашептал близстоящему блондину, укутанному в мантию:
— Кто на шухере стоять должен был?!
Тот не менее громко зашипел в ответ:
— Да не было тут никого!
— Назад пошли, вдруг не заметили… — встрял третий, выходивший самым последним. Он мгновенно накинул капюшон и попятился вверх по ступеням.
— Сто-ять! — гаркнул лесник.
Сайена аж подскочила, припомнив собственную юность в школе чародейства. У них там тоже был грозный профессор. Звали его Амонст Филлир — низенький полноватый мужичок с залысиной. Он вел безобидный предмет «Магия рун», но все его боялись даже больше, чем ректора. Ибо он умел изощренно наказывать провинившихся. На последнем курсе Филлера поставили завхозом по совместительству, и наказания стали его прямыми обязанностями. Вот уж не думала, что когда-нибудь ей придется пойти по стопам «любимого» учителя. Хотя, даже в параллельной вселенной она не сможет сравниться с ним наказаниями. Ну что она придумает? Посадит строчки писать или библиотеку намывать? Сайене даже сейчас не приходило в голову ничего путного, а ведь этих трех мальчишек придется отчитывать именно ей.
— Я так понимаю, побег из склепа предотвращен, и тащиться в лес сегодня не нужно? — Сайена повернулась к леснику, с надеждой прижав аквариум со Стефанием к груди. Несчастный паучок уже весь сжался от холода. Того и гляди, все восемь лап откинет! Нужно срочно пробиваться к теплу.
Не дожидаясь ответа, она взбежала вверх, ловко обойдя препятствия в виде студентов. Позади слышались неловкие оправдания и неприкрытые ругательства. Да уж, если здешние детишки привыкли к таким нагоняям, ей тут делать нечего… Нужно срочно подключать соображалку и придумывать себе страшный образ.
Очутившись внутри, Сайена с трудом закрыла тяжелую дверь. Здесь было гораздо теплее. Наверняка освещают помещения магическими шарами. Они, словно маленькие солнышки, дарят не только яркий свет, но и согревают воздух. Обернулась, сразу же поднимая глаза вверх. И правда, под куполообразным потолком зависли с десяток мигающих желтым и оранжевым сфер.
Никаких портретов или гобеленов. Лишь по две картины на стенах. Что на них изображено, так сразу и не скажешь, нужно подойти поближе, чтобы рассмотреть. Впереди широкая лестница, а по обе стороны от нее — проемы коридоров.
Зал был длинным, вытянутым, узким. Чтобы оказаться у ступеней, необходимо пройти мимо расставленных у стен статуй людей, животных и птиц. Неожиданно шутка про склеп показалась не такой уж и шуткой. По спине змейкой прошелся холодок.
Сзади раздался стук, ноги лизнул морозный ветер. Девушка обернулась. Компания ребят, недавно пытавшаяся улизнуть из замка, быстрым шагом прошествовала мимо, даже не взглянув на нее. Низко опустив головы, они поторопились скрыться в одном из виднеющихся впереди коридоров. Следом вошел Горг.
— Почти пришли, тебе направо, — буркнул лесник, указывая пальцем на ближайшую к ней статую сидящего на постаменте волка. Зверь был выше нее ростом. Вытянув голову, он словно выл на луну.
Приблизившись к фигуре из белого камня, Сайена заглянула за нее. В стене была ниша со спрятанной в полумраке дверью.
Горг молча поставил рядом с ней чемодан и повернулся уходить. Даже не уколол про вес, фигуру и не напомнил о патруле в лесу. Что-то это значило, но вот что? Как-то все слишком сложно для первого дня в неизвестном месте. Нужно расслабиться, обосноваться в выделенных ей апартаментах, а уже потом начинать паниковать. Все же, главный здесь ректор, и раздавать указания может только он. Чего это она, в самом деле? Вдруг, слухи — враки, и на самом деле Артан Эварт замечательный человек, а ему просто завидуют, распространяя сплетни.
Подумала — и стало легче. В любом случае, нужно справляться с проблемами по мере их поступления. Как говорила бабуля: «Не верь молве, пока лично не убедишься в ее правоте». Вот с Рикардом, неудавшимся муженьком, так и произошло. О нем говорили только хорошее. Она поверила. И что из этого вышло?
Мотнув головой, прогнала ненужные мысли. Нащупала в темноте ниши ручку — повернула. Оказалась не заперта. Толкнула дверь от себя, подняла чемодан и прошла в комнату. Мрак тут же осветили вспыхнувшие огоньки свечей. Видимо, магически настроены на движение.
Рабочий стол у дальней стены и множество стеллажей со всякими склянками, банками, книгами указывали на то, что это рабочий кабинет. Справа, у большого арочного окна, находились две парты с учебными лавками, на них возвышались кипы пергамента, стояли бутылочки с чернилами, лежали перья и карандаши. Слева украшали помещение всеми оттенками зеленого три яруса полок с комнатными цветами. Рядом лейки с водой и некое подобие каменной раковины. Из стены торчала металлическая трубка, по которой медленно струилась вода. Она стекала в эту вытесанную из мрамора чашу и исчезала в отверстии внизу. Интересно, на который день постоянное журчание этого фонтана начнет раздражать? И вообще, зачем все это завхозу?
Осмотревшись, обнаружила еще две двери и поторопилась к ним. За первой скрывался чулан с инвентарем для уборки. А вот вторая, наконец, вела в спальню.
Да… апартаментами это назвать можно было с натяжкой. Небольшое помещение с низким потолком и узким окошком над деревянным столом. Рядом мягкое кресло, шкаф и зеркало во весь рост. В дальнем углу кровать с пологом и — о счастье! — камин. Правда, потухший и давно не используемый. Каменный пол покрывал ковер из сшитых темно-бурых шкур. Пачкать их не хотелось — магию ведь ей заблокировали, а вручную чистить будет сложновато. Отставив чемодан и аквариум с тарантулом на пол, сняла сапоги, расстегнула мантию. Вешалка нашлась тут же, на стене рядом с выходом.
— Что ж, Стефанчик, вот мы и дома…
Паук не шевелился. Кажется, он не мог поверить, что наконец попал в тепло и теперь медленно оттаивал. Если под ним спустя некоторое время образуется лужица, это будет не удивительно.
Дотащив багаж до кровати, водрузила его на шерстяное покрывало и открыла, щелкнув замочками. Сейчас бы ванну принять и на мягкие подушки завалиться! Кстати, о ней… где-то должна быть еще одна дверь.
Покрутившись, Сайена нашла, что искала. Маленькая темная каморка с вытесанной в камне широкой ванной. Знать бы еще, как и откуда вода здесь берется.
Не успела она об этом подумать, как за спиной раздался шорох, и старческий голос прокряхтел:
— Звали, прекрасная хозяюшка?
— А-а-а! — подпрыгнула на месте, хватаясь за сердце, и резко обернулась.
Низенький, едва ли с метр в высоту, дедушка в штанах-шароварах и красной рубахе, перевязанной толстой веревкой. Длинная седая борода заткнута за пояс, из не менее длинных усов сплетены две косички. На гладком, без единой морщинки лице выделялись яркие голубые глаза, прям как у Горга! Хотя, нет, у того они гораздо темнее.
— Ты кто?! — воскликнула Сайена, когда бешеный стук сердца немного замедлился, позволяя спокойно дышать.
— Как это «кто»? — дед обиделся, скрестив руки на груди, — я Топатыч. Домовой этого крыла замка.
Домовой! Надо же… Она и не знала, что эти существа еще встречаются хоть где-то. Редко, когда можно встретить дом с Духом, а тут целый замок! Тем более, если учесть, что их невозможно заставить остаться, когда они того не хотят. Чем же ректор смог умаслить?
— Извини, — Сайена растянула губы в улыбке, понимая, что молчание затянулось. — Так сразу не узнала…
В голубых глазах засверкали искорки смеха. Топатыч покачал головой, устремляясь мимо девушки в ванную комнату и бурча что-то себе под нос.

Интерлюдия

Выстрелы, крики, женский плач и жуткий вой… Вспышки света в плаксивых сумерках, потоки огня, летящие со всех сторон черные стрелы… Запах морозного воздуха и раскалённого железа. Снег пропитался тёмными разводами крови… В смазанных красках месива сражающихся людей четкая картина: на увлечённую боем девушку в затяжном прыжке летел огромный волк. Он выделялся во мраке, затмевая снег, сереющий на его фоне. С алых зубов оскаленной пасти стекала кровь. Мощные лапы чуть согнуты — зверь приготовился к атаке. Она в ужасе обернулась, встречая несущуюся смерть. Волка, промчавшись черной стрелой, сбила пума. Оттолкнула в сторону, рухнув рядом. Волк, рыкнув, извернулся и выскочил из высокого сугроба. Полукругом направился к противнику, зеркально отражающему его шаги. Страшные, застланные туманной дымкой глаза сверкали яростью. Ощерившаяся морда, прижатые уши, вздыбленная шерсть. Звери примеривались друг к другу, изучая. Скалились, готовые в любой момент отразить атаку врага. Волк кинулся первым, но кошка ловко отскочила. Осклабившись, зашипела. Уши прижаты, шерсть на загривке дыбом. Развернувшись, волк врылся лапами в снег, готовясь броситься снова. И вновь впустую — пума ударила лапой, раздирая морду противника в кровь. Он взвыл. Кошка, не опуская морды, ждала броска. Прыгнули — сцепились в воздухе и, падая рычащим клубком — покатились по земле. Снег разлетался багровыми комьями. Лязг зубов, шипение, вой, сменяющий рычание, вырванные с мясом клочки шерсти. Сквозь шквал холодящих кровь звуков прорезался женский отчаянный крик, сменившийся глухим стуком, и воздух дрогнул, ударив от зверей в стороны. Темнота затягивалась, оставалось лишь яркое пятно — поединок. Кошка отскочила, тяжело дыша и приподнимая раненую лапу. Волк, промахнувшись, лязгнул воздух и, протаранив пустоту, стремительно развернулся к пуме. Бока перемазаны темными разводами, морда расцарапана, одно ухо разодрано. От тела исходит пар, в глазах красными пятнами застыло бешенство. Шатаясь, прыгнул, придавливая кошку и вгрызаясь в её холку зубами. Скулёж заглушил очередной женский крик.
И вновь волны энергии еще ощутимее и мощнее прорезали воздух. Скинув зверя, пума, пошатнувшись, отступила. Проехавшись по скользкому снегу, волк кинулся обратно, но стрела, пронзившая грудь, остановила. Он свалился замертво. Еще один выстрел, и черная кошка вздрогнула. Переступив с лапы на лапу, шагнула навстречу мёртвому противнику — из её горла вырвался сдавленный хрип.
К оседающей кошке подбежала спасённая девушка. Упала на колени перед заваливающейся набок пумой. Взгляд преданных золотистых глаз, тускнея, обращался к ней.
Девушка, рыдая, обхватила голову кошки дрожащими ладонями. Но пума, не спуская с нее глаз, умирала.
Серой, искрящейся стеной повалил снег, покрывая кровь и грязь чистой простынёй. Угасающие жёлтые глаза на фоне сгущающегося мрака моргали реже… Последний раз блеснув, золото померкло, и чёрные веки закрылись навсегда.
Артан проснулся. Судорожно закрыл лицо, растирая кожу, пытаясь окончательно прогнать видение. Отняв ладони, удивленно уставился на них. Мокрые. Снова. Разозлившись, резко сел, сгребая уже сбитую в кучу простынь и отшвыривая в пустоту. Он ненавидел любые проявления слабости, а за эти слёзы готов был разорвать себя. Вот только от чего? От безысходности? Необъяснимости кошмара?
Тьма! Кому сказать — не поверят! Артан Эварт рыдает, как баба! Встал, отпинывая попавшиеся под ноги тапки и, нарезав пару кругов по комнате, остановился посередине. Вот где логика? Где смысл в этих навьих снах? Что он сотворил такого страшного, что кошмары захаживают к нему, едва стоит закрыть глаза? В голове тут же выплыл ответ, вызывая усмешку. Конечно же это был риторический вопрос.
Но опять — причём здесь эта дохлая кошка, зыркающая на него во снах?! Так. Успокоиться. Вспомнить: кто он и где. Человек с относительно тёмным прошлым, таким же настоящим, но, однозначно, светлым будущим. Спокойный и хладнокровный. Хладнокровный. Именно эта мысль выбросила из туманной паники недавнего сна, и помогла сфокусировать взгляд. Прямо перед ним тёмное окно с отдернутой шторой. Еще минута понадобилась, чтобы узнать в размытом изображении сердито задумчивого лица своё отражение. Что ж, аристократической бледности ему явно добавила взошедшая луна.
Тихий щелчок, и звук открывающейся двери вырвали из размышлений. Резко обернулся, на автомате призывая в кулак магию.
— Ой, господин, вы уже проснулись… — на пороге топталась растерянная миловидная женщина.
Артан возвел глаза к потолку, ругая себя последними словами: да здравствует мадам паранойя. Чуть не прикончил собственную служанку. Встряхнул рукой, убирая холодное голубоватое свечение.
— О́лия… Чего тебе?
Она открыла рот, но тут же захлопнула, заливаясь краской и отводя взгляд. Артан скептически приподнял бровь. Рога выросли, что ли? Ну вечер, ну прилег вздремнуть после дороги, ну только что встал… А-а-а… Поняв, что произошло, он натянул на лицо строгости, еле сдерживая внутренний смех. И что такого? Он любил спать голым. Нечего заявляться без предупреждения, сама виновата.
— Простите, вы просили разбудить около шести вечера. У вас какие-то неотложные дела в лесных пещерах, — она покраснела до корней волос, явно желая поскорее смыться из хозяйской спальни.
— Как видишь, я уже встал. Свободна! — небрежно отмахнувшись, с усмешкой повернулся к окну.
Дверь тихонечко прикрылась.
Олия права: дела, ожидающие за пределами замка, самые, что ни есть, безотложные. А еще, насколько Артан помнил, сегодня должен был явиться новый завхоз. Продолжать и дальше нагружать лишними обязанностями Горга совсем по-свински, но кто ж кроме него справится с этими злобными детишками?
Оставалось надеяться, что Верховные прислали кого-нибудь со стальными яй… нервами. Кажется, речь шла о преступнике. Для Витморта в самый раз.

Конец интерлюдии

— Что, впрямь такой строгий? — Сайена отправила в рот кусочек шоколада и блаженно зажмурилась.
Домовой лишь досадливо поморщился, не переставая постукивать по стеклу аквариума. Стоит ли сказать ему, что Стефанчик этого не любит? Вон, уже раз пять разгонялся, бросаясь в сторону возмутителя спокойствия. Наверное, в ближайшие пару часов паука лучше не выпускать…
— Аки медведь, которого разбудили посреди зимы!
— Да уж… А почему? Должно же быть объяснение. Люди злыми без причин не становятся.
— Ну… Порча, сглаз или проклятие. Что-то да есть. Сама знаешь, когда человек у всех на виду, беды не миновать.
В дверь громко постучали. Сайена от неожиданности глубоко вдохнула и закашлялась — чай попал не в то горло.
— Ох, деточка, ну надо ж так! — подскочил к ней Топатыч, принимаясь стучать девушку по спине.
С момента их знакомства прошло чуть больше часа, а она его уже всем сердцем любила. Сложно испытывать какие-либо другие чувства к тому, кто приготовил горячую ванну с душистыми травами, потер мыльной мочалкой спинку, заплел влажные волосы в косы, а потом накормил вкусным ужином. Откуда взялась в комнате еда, Сайена не знала, но, когда, распаренная и счастливая вышла к столу, на нем стояли: тарелка густого наваристого супа, корзинка с еще горячим хлебом, дымящаяся кружка чая и вазочка со сладостями. Если тут и дальше будут так кормить, она вполне сможет пережить год в Витморте.
Перестав задыхаться, уклонилась от очередного удара кулака и почти бегом направилась к дверям, в которые неустанно барабанили. Она что, на пожар опаздывает?!
Схватившись за ручку, резко дернула на себя, готовясь разразиться тирадой, но замерла, уткнувшись взглядом в могучие, обтянутые красной тканью груди, каждая из которых была не меньше среднего арбуза. Сморгнув первый шок, подняла глаза. Круглое, пышущее здоровым румянцем лицо, обрамленное рыжими кудрями, улыбалось во все тридцать два зуба.
— Ты из самой столицы, что ль, открывать шла? — грубый голос полоснул по ушам наждаком, — Меня милаха Горг и так полчаса уговаривал поработать нянькой для начинающего завхоза. В лес пора, собирайся!
Должно быть, лесник не кривил душой, выражая свое «фи» на счет ее внешности. Если здесь в почете такие дамы, Сайена и, правда, жалкое подобие на женщину. Рост под два метра, параметры: сто двадцать — на сто двадцать — на сто двадцать». И обнять есть за что, и укрыться от снежной бури.
— А вы кто? — вышла из оцепенения, украдкой разглядывая распахнутую черную шубу, ниспадавшую до самых пят. Это сколько же медведей порешили, дабы сшить сие великолепие?
— Зарема, — женщина протянула широкую ладонь для приветствия. — Пытаюсь научить некромантов бытовой магии и полётам.
— Это как борщи варить при помощи чар, что ли? — Сайена быстро пожала гостью за пальцы, не дожидаясь, пока они сомкнутся мертвой хваткой и переломают ей кости.
— Почти угадала! Но обсуждать мою работу сейчас не время. Пора на подвиги.
— Разве проблема с беглецами не решена?..
— Наши студенты так легко не сдаются. И чем дольше мы тут болтаем, тем меньше вероятность найти детишек в целости.
Видно, отвертеться не получится. Либо она пойдет своим ходом, либо ее потащат, перекинув через плечо.
— А вдруг умертвия попадутся? У меня же магия заблокирована.
— Одевайся. Сейчас что-нибудь придумаем! — Зарема исчезла из вида, но почти сразу же раздался скрип и грохот в соседнем помещении. Что путного она могла найти в чулане?
Тяжко вздохнув, девушка отправилась к чемодану. Насколько знала, ночами бывает еще холоднее, чем днем. Значит, понадобится самая теплая одежда, какая у нее только была.
Быстро найдя то, что нужно, переоделась в шерстяное коричневое платье с меховой жилеткой и натянула штаны для верховой езды. Под юбкой их видно не было, зато шанс застудиться не так велик.
— Мне кажется, молодой хозяюшке нужно подыскать более подходящие для севера одеяния, — задумчиво протянул Топатыч, покусывая ноготь большого пальца. — Я бы мог в этом посодействовать.
— Было бы очень кстати! Можем обсудить это, когда вернусь, — Сайена накинула мантию, застегнула ее на все пуговицы и повернулась к домовому: — Смотри, чтобы Стефаний не сбежал. Он умет открывать крышку.
Дедуля покосился в сторону аквариума и отошел на пару шагов.
— Вот! — гаркнули из чулана, — самое то!
Махнув Топатычу, девушка поторопилась выйти из спальни, плотно закрыв за собой дверь.
— Держи!
Зарема протянула ей толстенную дубинку с шарообразным утолщением на конце. И откуда только это взялось среди инвентаря для уборки?!
— Дубина?.. Я что, похожа на горного тролля? — приняв «оружие», чуть не выронила. Какая тяжесть! Словно не из дерева, а из чугуна!
— Если не хочешь стать похожей на мертвяка, при встрече с усопшими целься им в голову.
Не дожидаясь ответа, профессорша хлопнула Сайену по плечу и направилась к выходу, подметая каменный пол краями шубы.

Глава 3. Салочки со смертью

Подошва сапога скользнула по льду и Сайена, не удержав равновесия, шлепнулась на пятую точку. Увы, этим дело не закончилось. Склон был слишком покат, чтобы удержаться на месте — девушка покатилась вниз, со всех сил пытаясь замедлить скорость дубиной. Снег разлетался в стороны, ладони горели огнем, ведь перчаток или варежек она не надела.
— Я же сказала, не отклоняться от тропы ни на шаг! — громогласно завопила Зарема откуда-то сверху.
— Скажи это еще громче, и вслед за мной сойдет лавина! — рявкнула в ответ, все больше злясь. Ну что за дурные правила! Какого Лешего она вообще должна таскаться за кем-то по лесу, да еще ночью? Всё, решено! Возвращается, и больше шагу из замка не сделает, пока не увидит договор, в котором черным по белому будут прописаны ее обязанности.
Насколько могла видеть при свете неполной луны, склон резко обрывался, сразу же переходя в пролесок. Низкие ветвистые кусты готовы были встретить ее с распростертыми объятиями и, казалось, уже тянули к ней колючки. Согнув ноги в коленях, Сайена выставила перед собой дубинку, в надежде, что она хоть как-то защитит от порезов и ссадин лицо.
Резкое торможение, треск веток, острая, точечная боль в разных частях тела. Кустарник оказался еще более шипастым, чем ожидалось. На пару секунд замерев, зажмурилась, крепко сжав зубы, чтобы сдержать вертевшиеся на языке ругательства. Затем начала выбираться, отползая назад. Перевернулась на живот, вставая на колени и, наконец, выпрямилась. Приставила ладонь к глазам, пытаясь найти огромную черную тушу профессорши. Никого.
— Эй! Ты где?
— Жива? — прозвучало как-то слишком отдаленно. — Жди меня там, я спущусь в обход. Самое большее минут двадцать!
Ну, ничего себе! Да она окочурится тут от холода. Знать бы, где эта тропа, чтобы выйти на нее и следовать навстречу Зареме.
— Ты услышала меня?
— Да иди уже! Жду я, жду.
— Смотри, в лес не заходи. Там, недалеко от тебя, раньше было гнездовье мертвых воронов. Может, они уже оттуда перелетели, но рисковать проверять не стоит.
— Насколько «недалеко»? — Сайена настороженно огляделась. Тишина, мороз, и даже ветка не пошевелится.
— Ну, где-то в тех кустах. Не шуми, главное, и все будет в порядке!
Это она сказала после того, как перебудила своим ором всю живность в округе? Да если тут кто-то и был, уже наверняка притаился, выбирая, с какой стороны ее лучше начать есть.
Шустро подобрав мешающие движению полы мантии и подол платья, попыталась взобраться обратно, втыкая дубинку на манер гарпуна. Таким образом, получилось подняться метра на два. Чтобы снова сорваться и съехать вниз уже на животе.
Что ж, леса она достигла. Сидеть под кустами и гадать, кто ее быстрее обнаружит: Зарема или мертвячные птички — не собиралась. Надо идти вперед. Может, повезет, наткнется на студентов, те хоть парочкой заклинаний помогут отбиться от нечисти.
Пройдя немного вдоль склона, свернула к толстоствольным деревьям. Ни о какой тропинке тут, конечно же, речи не шло. Ноги утопали в сугробах по колено, а то и выше. Еще немного, и придется пробираться вплавь, разгребая снег руками.
— Боги, за что мне все это? Неужели пара-тройка любовных зелий стоит таких мучений? Я же никого не убила и даже не покалечила!
Насчет «пары-тройки» это она конечно лукавила. На момент ареста сварила не один десяток котлов зелий, а уж сколько из них вышло пробирок, бутыльков и скляночек — и подавно не считала. Просто произносить все это вслух как-то не сильно помогало жалости к себе любимой. Хотя, если положить руку на сердце, ну действительно, чем плохи все эти любовные эликсиры? Ведь они лишь помогают раскрыться истинным чувствам, спрятанным глубоко в сердце и еще не начавшим проявляться. Если же их нет, действие быстро рассеивается, а заказчик остается твердо уверенным, что в той стороне ожидать нечего.
Другое дело — приворотные. Этими действительно можно сломать жизнь и здоровье без возможности вернуть все на исходные позиции. Сайена сварила такое лишь раз по предварительному заказу, и до сих пор корила себя за это. Но в тот момент ей очень нужны были деньги, а клиентка платила немаленькую сумму.
Ухабы стали заметно мельчать, идти уже было легче. Сапоги погружались в снег по щиколотку, не больше. Видимо, за мысленным монологом не заметила, как углубилась в лес. Здесь ветвистые кроны так плотно переплетались, что никакая вьюга или метель не могла пробраться.
Остановилась. Припала спиной к черному толстому стволу, пытаясь отдышаться. Оказывается, прогулки по глубоким сугробам выматывают даже сильнее, чем длительный подъем в гору. Огляделась. Со всех сторон одни лишь мрачные корявые деревья и нет даже намека на тропу.
Вдруг, шуршание откуда-то сверху. На голову посыпалась белая крупа. Сердце ёкнуло. Оттолкнувшись, быстро отбежала и обернулась, вскидывая взгляд.
На нижней ветке нахохлилась большая птица. Повернув голову на сто — восемьдесят градусов, уставилась на Сайену яркими желтыми глазами. Встряхнула перьями и громко угукнула.
— У-у-у-гуу! У-у-угу-гу!
Девушка прикрыла веки, расслабленно выдыхая. Это филин. Всего лишь филин.

Интерлюдия

Каменный зал пещеры наполнился бликами факелов и гомоном грубых голосов. Кто-то сердито кричал, кто-то смеялся. Лающие звуки пробирали до костей своей дикостью и необузданностью. Наконец, всё утихло, подчиняясь поднятой руке взошедшего на выступ мужчины в черных штанах и с голым торсом. Лютый мороз ему был нипочем, горячая волчья кровь согревала в любой холод. Рыжая щетина покрывала щеки и подбородок, грудь и плечи поросли волосами. На лице резко выделялись яркие, желтые глаза. Они сверкали болезненным фанатизмом, говоря о своем хозяине слишком много плохого. Это был Рагдар — один из четырех вожаков последних стай оборотней. Магическое сообщество изгнало их со своих земель, вынудив спрятаться во вьюжных степях и непроходимых лесах Северных Долов.
Рагдар осклабился в улыбке. Длинные волосы нечёсаными космами свисали по спине, делая его вид еще более диким.
— Мы долгое время были вынуждены довольствоваться мелкими подачками, унижениями, жизнью в пещерах и гонениями! Этому пришел конец! — прорычал он, заглушая редкие голоса, которые быстро стихли. — Весь мир должен узнать, что значит наша ярость!
— Но как? Маги вновь объявили охоту! — выкрикнул кто-то из толпы. — Стаи загнаны на Север, словно плешивые псы! Что нас тут ждет? Здесь нет будущего.
Рагдар выждал паузу, растягивая губы еще шире. Когда близстоящие уже стали переглядываться, он заговорил:
— Эксперимент дал плодотворный результат. Теперь мы сами объявим охоту!
— Невозможно… Дитя выжило? — послышался очередной вопрос.
— И мало того, продолжает ускорять рост. Мы вышли на новую ступень эволюции, братья. Это начало нашего расцвета! Щенок от ведьмы не поддается многим заклятьям, превращается без луны, и наделен магией.
Тонкие губы расползлись в жутковатой улыбке.
— Это начало конца эры человеческой магии. Грядет Великий Волк! Наш предок! Наш прародитель!
Толпа радостно закричала, сопровождая возгласы воем и улюлюканьем. Рыжеволосый вожак обвел присутствующих победным взглядом, словно выиграл свой самый заветный приз. Поднял руки, призывая к тишине. Гомон быстро сошел на нет.
— Для развития в утробе достаточно месяца! К сожалению, человеческие самки не способны к производству больше трех щенков. Их сосуды быстро изнашиваются. Нам нужны ведьмы, желательно, молодые и сильные.
— Да тут бескрайние льды! Людей раз-два и обчелся!
— Не так уж эти льды и бескрайни. К востоку и западу пять селений. На юге вокзальная деревня, — Рагдар спрыгнул с камня, проходя меж расступающихся оборотней. — А еще, есть обитель некромантов. Уж там-то можно разжиться на славу!
— Замок — неприступная крепость… Нашими силами его ни в жизнь не взять.
Вожак остановился рядом с говорящим и склонился к его лицу.
— Поэтому, мы пойдем на него в самую последнюю очередь.
Молодой черноволосый мужчина отвел взгляд, не решаясь возразить. Рагдар отвернулся от него, теряя интерес.
— Итак, нам нужны самки. Это основная задача на сегодня. При нападении, по возможности, не кусать. Похищать. И если все пойдет по плану, через полгода у нас будет армия, которой нет равных. Волки смогут наконец дать отпор и завладеть властью, что принадлежит нам по праву сильного! Хватит бежать назад, поджав хвосты! Только вперед! Туда, где рождается солнце. На Юг!
Оборотни ликовали. Набирающая бока луна позволяла обращаться в ближайшие две недели, и сейчас многие под воздействием эмоций превращались в волков, жутко воя, пока разум еще не затмила звериная сущность. Но вот уже слышались рыки, и звери выбегали прочь. Лишь один не ликовал в этой жуткой толпе. Когда всех распустил вожак, беловолосый мужчина вышел из пещеры, обратился снежно-белым волком, и помчался в сторону леса. Совсем недалеко, в двух часах быстрого бега с этих гор начинались владения Витморта.
Непроглядный лес, величественный мрачный замок — место, ставшее ему домом. Именно туда он вез девушку, чей образ всколыхнул в душе что-то давно забытое, но до боли родное. Энергетика, запах, тембр голоса… Он непременно ее знал. Она была не чужая. Но вот что именно их связывало, волку еще предстояло вспомнить.

Конец интерлюдии

Она не знала, как долго брела по лесу, но успела продрогнуть до костей, когда далеко впереди засветились огоньки. Первое желание — спрятаться за ближайшее дерево. Была б возможность, вообще забралась бы наверх. Как назло, поблизости тянулись к небу лишь долговязые сосны и пара высоких елей.
Подышав на окоченевшие пальцы, растерла ладони, готовясь призвать магию. Тьма! Ее ж заблокировали. Ну, кто составлял такие живодерские наказания? Мало того, что сослали в забытое богами место, так еще и главного оружия лишили.
Свет приближался, стали слышны голоса. Двое, кажется мужчин. О чем-то спорили, но понять слова пока было трудно. В два широких шага оказавшись у ёлки, выглянула из-за ствола.
Высокие фигуры в черных плащах тащили какой-то ящик. На головы накинуты капюшоны, из-за чего лиц не было видно. Не дойдя до ее укрытия каких-то пары метров, они свернули направо, продолжая говорить. Как оказалось, на непонятном языке. Иностранцы, что ли? Заинтересовавшись, Сайена бесшумно перебежала к другому дереву, глядя незнакомцам вслед. Это явно не студенты. Но что они тут делают? Видно, что ориентируются в лесу, словно в родном дворе, значит, были здесь не в первый раз.
Чувство любопытства оказалось выше чувства самосохранения. Собравшись с духом, девушка двинулась вперед, решив проследить за парочкой и узнать, что же все-таки они тащат и куда.
Снег хрустел под ногами, но за разговором и звуком собственных шагов незнакомцы не слышали ее. Спустя некоторое время впереди показался огонь, предположительно костра. Сайена замерла, пытаясь рассмотреть происходящее. Теперь фигур в плащах с капюшонами стало в три раза больше. На снегу стояли такие же удлиненные черные ящики. В груди поднялась тревога. Зря она сюда забрела. Кажется, то, что могла увидеть, может вылиться в большие проблемы. Надо срочно возвращаться, искать Зарему и топать к замку, пока цела.
Стараясь следовать по своим следам, чтобы меньше шуметь, девушка отправилась назад. Бешено стучащее сердце глухими ударами отдавало в ушах. Вот ведь, вляпалась! Это уметь надо так попасть. Спасибо, студентов не встретила, иначе, что бы она с ними делала? Пыталась погнать к Витморту уговорами и дубинкой? Конечно, никто, кроме пары человек пока не знал про отсутствие у нее магических сил, но продлится это неведение наверняка не долго.
Слава богам, судя по тишине окутанного зимним сном леса, ее не заметили. Можно замедлить шаг и отдышаться. Вон, совсем близко дерево, на котором сидел так напугавший филин. Сейчас его уже не было, значит, птичка полетела на поиски новой жертвы.
— Эй! Кто ты, и что тут забыла? — ударил в спину холодный мужской голос.
Душа оборвалась в пятки. Девушка резко повернулась на звук. Высокий человек в черном плаще, так же, как и другие, скрывал лицо за глубоким капюшоном. Он стремительно к ней приближался, легко и быстро, словно глубокие ухабы ему нисколько не мешали.
Сайена подхватила подол платья и стреканула вперед. Позади ничего не было слышно, словно мужчина ей привиделся. Но едва успела об этом подумать, ее схватили за мантию на спине и дернули назад. На автомате сжав дубину двумя руками, обернулась и, размахнувшись, со всей силы ударила, даже не глядя, куда попадет.
Удар пришелся сбоку по голове. Незнакомец пошатнулся и бесшумно осел на снег.
Дубинка выпала из рук, Сайена попятилась.
— Вот она где! Я тебя по всему лесу ищу, а ты тут прохлаждаешься!
Девушка прикрыла на секунду глаза, облегченно выдыхая. Зарема нашла ее живой и невредимой. Хотя, даже если бы профессорша наткнулась на хладный труп, вряд ли удосужилась бы сменить недовольный тон. Словно она не человека потеряла в заснеженной тайге, а собачонку в парке.
Не сводя глаз с неподвижной кучи, покрытой черной тканью, Сайена пыталась успокоиться. Когда Зарема, громко ругаясь на незнакомом языке, приблизилась, сердце уже практически выпрыгивало из груди, отказываясь слушаться. Почему он не шевелится? Еще одного суда она просто не переживет! За убийство Верховные назначат самую строгую меру наказания, и тогда, ссылка в Витморт покажется легкой прогулкой.
— Чего замерла соляным столбом? Я уже и работу твою выполнила. Пока тебя искала, наткнулась на трех оболтусов со второго курса. Погнала их в шею аж до самого моста.
Женщина говорила, не переставая, словно не видела ничего странного поблизости.
— Я, кажется, кого-то убила… — прошептала Сайена, чувствуя, как подгибаются колени.
— Чего ты такое говоришь, окаянная?
— Убила… кого-то… вон, лежит, не шевелится.
Зарема непонимающе блымала ресницами, уперев кулаки в широкие бока.
— Вон там, — указала пальцем дрожащей руки.
Профессорша, наконец, посмотрела в нужную сторону, резко вздохнув и в ужасе расширив глаза.
— Батюшки-и-и! Да это же церемониальная мантия! Сегодня же собрание некромантов у священного дуба… Это же ты, окаянная, кого-то из них порешила!
Охая да ахая, Зарема подбежала к предположительному трупу, а Сайена, едва дыша, осталась стоять на месте. Профессора! Она прикончила профессора! Ещё и некроманта. Он же её и после смерти достанет!
— Если это Милек, то все, точно окочурится, — продолжала голосить тётка, делая только хуже. — У него и так два сотрясения. Третьего его череп просто не выдержит.
— Да снимайте уже эту навью тряпку! — не выдержала напряжения, в два шага оказываясь рядом. — Вдруг ещё помочь можно!
Зарема схватилась за ткань и осторожно приподняла. Пару секунд просто смотрела вниз, стремительно бледнея, затем резко опустила мантию назад. Потом снова приподняла.
— Ну что там? Совсем все плохо, да?
Воображение уже нарисовало чудную картинку размазанных по снегу мозгов и крови, а сознание приготовилось улетучиться в случае подтверждения. Даже голова закружилась, и перед глазами поплыл туман.
— Живой. Но лучше бы это был старина Милек с расплющенным черепом. А так…
Пострадавший промычал что-то нечленораздельное и зашевелился. Медленно сел. Ткань сползла, открывая лицо. Высокие скулы, упрямый подбородок, красивый контур губ и прямой нос. Черные брови сошлись на переносице, глаза, неразличимого в полумраке цвета, описали дугу от Заремы к Сайене и остановились на ней. Она даже залюбовалась, забыв на мгновение, что их хозяин, скорее всего, ее прибьет той же самой дубиной, как только разберётся в произошедшем.
— Как вы себя чувствуете? — услужливо спросила профессорша.
— Какого Лешего здесь творится? Кто это вообще такая? Откуда у неё дубина?
— Мы сейчас все объясним, господин Артан. Вам только подняться с холодного для начала нужно… Простудитесь ведь…
Оттолкнув протянутую ему руку, ректор Витморта рывком поднялся на ноги.
Сайена рядом с ним почувствовала себя микробом на карте мира. Мало того, что ростом едва доходила ему до плеча, так еще и под взглядом удивительно спокойных глаз съежилась от страха. Интуитивно сделала пару шагов назад. Судя по выражению лица несостоявшегося трупа, дела у нее очень плохи. Со времен неудавшегося замужества она поняла одну простую истину: если мужчина перестает кричать и вдруг становится мертвенно спокойным — беги, куда глаза глядят. А в этом случае, истерики даже не было. Сразу же в воздухе затрещал лёд.
— Кто-то мне обещал объяснения, — не сводя с нее взгляда, проговорил Артан.
— Да чего тут рассказывать! — взяла ситуацию в свои руки профессорша. — Сайена Фрит это, наш новый завхоз. Мы здесь студентов отлавливаем…
Ректор едва заметно переменился в лице, дернув бровью.
— Хороши методы. С дубиной на некромантов у нас еще не ходили.
Луна скользнула в просвет меж обнаженных крон деревьев, и Сайена вздрогнула. Глаза начальника оказались необычного золотистого цвета и смотрели в самую душу. Сразу видно — колдун.
— Простите, я не хотела вас бить…
— Да? Что-то как-то не верится. Удар неплохо поставлен. Отлажен, — ректор скрестил руки на груди и прищурился.
Неприкрытый сарказм растормошил забитую в самый угол подсознания злость. И чего она, собственно, дрожит? Стоит тут перед ним, еле на ногах держится. Кто ему виноват? Не надо было выскакивать из-за спины да хватать, не представившись. А теперь он, видите ли, виноватых ищет!
— Знаете, — в тон ему начала она, — вам бы тоже не мешало прощения попросить! Вы меня, вообще-то, напугали.
Повисла напряженная тишина. Зарема всплеснула руками, явно мысленно сказав пару ласковых в её сторону. Вслух же исключительно вежливо проговорила.
— У вас там наверняка собрание уже началось. Не будем отвлекать, пора возвращаться в замок! — подхватила Сайену под локоть. — Ещё инструктаж для нового сотрудника провести надо, экскурсию по окрестностям устроить. Девка-то всего пару часов, как границу Витморта пересекла.
— Стоять! — неожиданно громко рявкнул Артан. — Я сам проинструктирую леди Фрит.
Он вдруг оказался рядом, схватил девушку за запястье и дернул на себя. Сайена только и успела, что охнуть, когда обстановка вокруг резко поменялась. Заснеженный лес сменился полумраком просторной комнаты.
Это ж где он ее инструктировать собрался? В спальне, что ли?! Едва успела об этом подумать, зажегся свет. С десяток толстых свечей, расставленных прямо на полу, отбрасывали ломаные тени по стенам.
Длинный стеклянный стол рядом с тлеющим камином, мягкие кресла и широкие стеллажи с книгами. Больше здесь ничего не было, от этого помещение казалось пустым и неуютным.
— Садись, — холодные нотки в голосе пустили мороз по спине. — Ты в моем рабочем кабинете.
Резкая перемена в обращении неприятно скребнула по сердцу, ничего хорошего не предвещая. «Если мужчина обращается к незнакомой женщине на «ты», значит, она в его глазах не стоит и потертого медяка» — так говорила бабуля, а ее слова всегда подтверждались. Сайена обернулась на звук, обнаруживая начальника в двух шагах от себя. Лицо — непроницаемая маска, глаза сосредоточены на каждом ее движении. Видно еще злится за удар дубиной.
Решив не возмущаться и не спорить, отошла к ближайшему креслу, присев на самый край. Напряжение в воздухе можно было резать ножом, а подливать масла в огонь весьма глупо.
— Вообще-то, я подавал заявку Верховным с расчетом на то, что они пришлют нормального мага, способного полностью удовлетворить мои требования. Придется писать жалобу. По-хорошему, надо бы отослать тебя назад, да тратить время на всю эту возню не хочется.
Он прошел за стол, усаживаясь в широкое, обитое черной кожей кресло и принимаясь копаться в каких-то бумагах. Сайена со всех сил сжала зубы, дабы не ляпнуть чего лишнего. Слова ректора прозвучали очень обидно, а он продолжал в том же духе, словно не замечая этого.
— Ночные патрули по лесу придется переложить на другие плечи, — найдя, наконец, что искал, развернул широкий желтоватый свиток. — Сейчас посмотрим, что ты натворила. Если обошлось без воровства, определю тебя на время в столовую, на раздачу…
— Я не воровка, — не сдержалась, сжав кулаки. С таким пренебрежением с ней еще никто не говорил. — И прислали меня сюда на должность завхоза, а не в посудомойки.
Артан Эварт поднял взгляд, отрываясь от текста.
— А это уже, как я пожелаю. Захочу, пойдешь полы мыть, или в общежитии постели перестилать. У нас коллектив маленький, рабочая сила всегда нужна.
— Я буду жаловаться! — голос дрожал от еле сдерживаемого гнева. Сайена вскочила, складывая руки на груди. Хотелось хоть как-то защититься от этого ледяного взгляда. Как могут быть глаза столь теплого солнечного цвета такими холодными?
— Кому? Верховным? — он поднялся, направляясь в ее сторону вместе со свитком. — Думаю, с ними ты и так скоро увидишься. А пока не прислали замену, будь добра, отработай пару месяцев. Иначе я прослежу, чтобы твой срок увеличился вдвое.
Мужчина приблизился почти вплотную. Пришлось задрать голову, чтобы смотреть ему в лицо, а не утыкаться носом в грудь. И отступить, как назло, мешало кресло. Ведь и магии нет, чтобы в случае чего дать отпор!
— Вы не имеете права говорить со мной в таком тоне, — убавила звук, но дрожь никуда не делась. — По матери, я — леди Росси. У меня достойное образование и в своей сфере знаю не меньше вашего. А если уж на то пошло, вполне могу занять должность профессора зелий. Слышала, вам он требуется.
Сказала — и сама себе не поверила. Она редко когда решалась упоминать в разговорах свое происхождение. Да и все остальное, что предполагало развитие беседы в русле, касающемся прошлого ее семьи.
Пару секунд стояла тишина.
— Леди, говоришь? — Артан развернул свиток прямо перед ее лицом, углубляясь в чтение.
Сайена осела назад в кресло, отодвинувшись максимально назад, вжавшись в мягкую спинку.
— Зельеварка, значит, — он резко опустил пергамент. Губы сжались в тонкую линию, глаза еще больше ожесточились. — Приворотные, любовные эликсиры замешивала?
Одно быстрое движение, и он навис над ней, схватившись за подлокотники.
— Что вы делаете? — прошептала, в страхе расширив глаза.
— В каком городе? Где ты продавала это навье пойло?!
От холодного безразличия не осталось и следа. Мужчина пылал злостью, словно Сайена, как минимум, зверски убила кого-то из его родных.
— Дифрифол…
— В Тир-Линне была? Отвечай!
— Нет! Я жила только в столице. Но клиенты приезжали со всего королевства, я не спрашивала кто откуда!
Хотела еще добавить, что занималась в основном любовными, но он отстранился, отбрасывая пергамент и стремительно выходя из кабинета. Девушка выдохнула, медленно поднимаясь, разглаживая подол платья дрожащими руками. Куда она попала? Что за сумасшедший управляет Витмортом?
Дыхание никак не хотело выравниваться, а сердце стучало, словно загнанный зверь. Нужно быть слепой и совсем глупой, чтобы не понять одну явную вещь: некромант или кто-то из его близких пострадал от приворотного зелья. И тот факт, что Сайена хоть немного могла быть с этим связана, не играл ей на руку.

Глава 4. Здравствуйте, профессор Фрит!

Интерлюдия

Ярина стояла перед старшей воспитательницей и не знала, что ответить. Сердце бешено стучало, в груди было горячо-горячо. Измяв до неподобного состояния белый, вышитый ее инициалами платок, наконец, подняла глаза.
— Но по закону, я должна поступать в Харбону. Зачем мне ехать в Северные Долы? У меня совсем нет предрасположенности к некромантии.
Леди Холда с тяжелым вздохом поднялась со стула. Прошла к окну, шелестя подолом длинного темно-синего платья. Ярина не моргая смотрела ей в спину, чувствуя, как болят от напряжения глазные яблоки. Свет утреннего солнца скользнул меж тяжелых плотных штор и заиграл на иссиня-черных волосах воспитательницы.
— Это не в моей власти, дорогая. Насколько я поняла, дело улажено на уровне короля, — она обернулась, с грустью глядя на подопечную. — Ты не просто отправляешься в Витморт. Тебя берут замуж.
Девушка вздрогнула, словно от пощечины. Часто заморгала, стараясь убрать с глаз резко накатившую пелену. Пошатнувшись, осела на рядом стоявший стул. Только один человек мог все это проделать. Чтобы отомстить. Тем, чего так желала каких-то полгода назад. «Мечтай осторожно, Яра. Мечты имеют особенность сбываться». Так говорила мама, когда была жива. Но смысл этих слов Ярина смогла понять только сейчас.
— Нет, — замотала головой, не сдерживая слез. — Пожалуйста, помогите мне! Я не хочу… Вы не знаете, что это за человек…
Вода защекотала по щекам, оставляя вкус соли на губах.
— Так и ты не знаешь! — Леди Холда торопливо подошла, подбадривающе приобняв за плечи. — За твоего отца в этом союзе выступил Его Величество, а он уж точно не желает тебе зла. Этот брак на его контроле.
— Север далеко! Там другие законы и власть короля мне не поможет! Он уничтожит меня…
— О, Боги, да за что!? Твой будущий супруг уважаемый человек. Конечно, ходят некоторые слухи, но, я уверена — это дело злых языков. Чем выше положение в обществе, тем больше завистников. В любом случае, ничего уже не изменить. Договор подписан, и как только ты прибудешь, жрец проведет церемонию.
Ярина разрыдалась, уткнувшись лицом в ладони. Она понимала, как глупо выглядит в глазах воспитательницы, но ничего поделать с собой не могла. Никто не знал о чудовищной ошибке, что она совершила, и понять ее чувства было некому.
— Давай, успокаивайся и иди собирать вещи… Твой провожатый уже прибыл, билеты куплены на вечерний поезд.
В голосе леди Холды слышны нотки жалости. От этого тоска накатывала еще хлеще. Последнее время сожалеющие и скорбящие начинали вызывать стойкое неприятие. Глубоко вдохнув, попыталась прекратить истерику. В самом деле, замужество еще не приговор, в ее жилах течет магия, и в обиду она себя просто так не даст. Вот только, сможет ли противостоять такому сильному колдуну?
Вытерев лицо смятым платком, Ярина надавила на веки пальцами, беря под контроль эмоции. Молча встала, высвобождаясь от объятий воспитательницы. Обернулась.
— Хорошо. Я могу взять с собой Тишу?
— Увы, нет… Не переживай. Уверена, у тебя все сложится. Еще смеяться потом будешь, вспоминая свою реакцию!
Женщина улыбнулась, согревая заледеневшую душу Яры теплом карих глаз.
— Да, возможно так и будет.
Девушка бросила взгляд на раскрученный белый свиток, лежащий на столе леди Холды — договор заключения брака. Даже издалека размашистая подпись Его Величества была четко видна под алой печатью.
Сглотнув образовавшийся в горле ком, Ярина отвернулась и направилась к выходу.

Конец интерлюдии

После ночных приключений Сайена все оставшееся время проворочалась в постели. В голову лезли неприятные мысли, калейдоскопом вертелись события прошедшего дня. Она пыталась найти выход из сложившейся ситуации, отыскать единственно верное решение. Возможно, она была слишком резка в ответах, и стоило вести себя менее смело с человеком, от которого зависела жизнь на ближайший год. Но кто бы смог вытерпеть такое отношение, коим наградил ее вчера глава Витморта?
Так и не дождавшись психованного начальника, Сайена ушла из кабинета, еле найдя дорогу к своей комнате. Знала, что нужно как-то попасть на первый этаж, но едва не заблудилась в лабиринтах коридоров. Поведение Артана Эварта оставило неприятный осадок в душе, а его реакция на содержимое свитка с приговором и вовсе напугала. Как он теперь с ней поступит? То, что оставлять в академии не собирается, дал понять весьма недвусмысленно. Скорее всего, уже отправил ворона с письмом к Верховным, и те придумали новое наказание.
Слухи про отвратный характер ректора подтвердились первым же днем, как бы она не надеялась на обратное.
— Хозяюшка завтракать будет? — вмешался во внутренний монолог скрипучий голос домового.
— Уже утро?
Приподнялась на локте, пытаясь отыскать в полумраке комнаты Топатыча. Из-за того, что тут напрочь отсутствовали окна, сложно было определить положение солнца. Настроение упрямо уговаривало поваляться в кровати ещё пару часиков.
— Так в столовой студентов кормят. Скоро занятия начинаются.
Сайена резко села, отбрасывая одеяло. Вчера она намекнула о желании преподавать зелья, но ответа не получила. Возможно, сегодня вопрос решится в ее пользу. Ну как она могла проспать?! Подскочила, бегом отправляясь в ванную, на ходу скидывая ночную рубашку. По пути бросила случайный взгляд на аквариум Стефания и резко остановилась.
— Паук, кстати, куда-то делся… — домовой выполз из-под стола и поднялся, озадаченно осматриваясь.
— Что!? Я же предупреждала вчера! Он умеет отодвигать крышку. И где мне теперь его искать?
— Ну-у-у… А, чем он питается? Если мясом, то скорее всего в столовой.
— Нет, магической энергией!
— Тогда… тоже в столовой. Там же сейчас почти все академия собралась.
— Вот ведь напасть!
Сайена представляла, какой начнётся переполох, когда кто-то из ребят узрит мохноногого, восьмиглазого тарантула у себя в тарелке. А если он заползет на преподавательский стол? Там-то магии во сто крат больше!
Наскоро умывшись, надела темно-зелёное тёплое платье с длинными узкими рукавами и принялась расчёсывать волосы. Непослушные светлые пряди никак не хотели укладываться в причёску, а время неумолимо бежало вперед. Забросив попытки связать красивый пучок, собрала высокий хвост.
— Как насчёт чая с булочкой? — не унимался Топатыч.
Махнув на него рукой, поторопилась к выходу. Едва она взялась за ручку, в дверь постучали. Сайена вздрогнула, предчувствуя неприятности. Неужто не успела?
На пороге стояла высокая стройная женщина в красивом сиреневом платье. Каштановые волосы блестящими локонами рассыпаны по плечам, зелёные глаза обрамлены густыми черными ресницами, изящные брови вразлет и алые губы в полуулыбке. Она словно сошла с изысканной картины и никак не ассоциировалась с этим мрачным холодным замком. На секунду Сайена даже подумала, что та ей мерещится.
— Доброе утро, леди Фрит. Господин Эварт просит вас подняться в его кабинет.
Вот значит, как… Не приказывает, не ставит перед фактом, а просит. Это даже как-то насторожило, после вчерашнего концерта. Либо его не слишком вежливое послание было слегка изменено, что больше походило на правду.
Приняв ее молчание на свой счет, женщина виновато улыбнулась, чем еще больше ввела в замешательство.
— Ох, простите, я не представилась… — взявшись за подол и чуть приподняв его, она слегка присела. — Элен. Помощница господина Артана.
А вот это уже интереснее. Как такая леди сюда вообще попала, да еще на место какой-то секретарши? Здесь же у них, вроде как, с кадрами напряженка, и все бегут, как от огня. Либо у нее стальные нервы и полное отсутствие чувства самосохранения, либо она здесь не просто так. Ну кто в здравом уме и при чистой памяти согласится ехать в бескрайние снега и вечный холод Северных Долов, да еще идти на копеечную должность к ректору Витморта? То, что эта женщина не из местных, было видно издалека. Тонкие черты, нежный персиковый оттенок кожи и легкие, плавные движения. Как минимум, она выросла на теплых берегах Тир-Линна или же, как вариант, в солнечной долине столицы. Но никак не здесь.
— Очень приятно! — ответила улыбкой Сайена. — А мы не могли бы по пути заскочить в столовую?
Мысли о пауке уже не просто тревожно скреблись, они били во все колокола. Если в самое ближайшее время она не отыщет питомца, случится нечто неприятное для них обоих.
— Я уже распорядилась принести чай в ректорскую.
— Зачем?
Элен неопределенно повела плечами.
— Я делаю лишь то, что мне велят.
И не дождавшись ответа, повернулась уходить, уверенная, что Сайена пойдет за ней.
— Но… Мне очень надо туда попасть! — захлопнув дверь, поторопилась следом. — Вы не понимаете, скорее всего, там мой Стефаний.
— Вы разве не одна приехали?
— Все верно. Но я привезла с собой питомца.
Женщина, не оборачиваясь, плыла по каменному полу узкого вытянутого зала со статуями. Звука шагов совсем не было слышно, словно она и не касалась поверхности.
Как Сайена успела догадаться, зал играл роль фойе и отсюда можно пройти в любой уголок здания, нужно лишь знать, в какой поворот свернуть и какую дверь открыть.
— Ох, это вы зря… Здесь не особо привечают всяческих пушистиков, — в голосе мелькнули нотки усмешки. — Некроманты, знаете ли, далеки от всего этого.
И почему все думают, что в любимцах у нее обязательно какая-нибудь милая собачка или кошечка? Тарантулы конечно не лысые, но до котят им немного далековато. Наверное, стоит сказать о природе животины, пока это не стало неприятным сюрпризом для обитателей. Но Элен слишком заинтересовала своим последним высказыванием, чтобы оставить его без внимания.
— А почему? Люди по природе своей похожи. Особенно в чувствах и привязанностях. Разве есть что-то преступное в том, чтобы некроманту приручить животное?
Элен остановилась у ступеней и обернулась.
— Они слишком ценят жизнь, чтобы порабощать ее.
Ответ выбил из колеи. Сайена даже растерялась, не зная, что сказать на это.
Вдруг, откуда-то сбоку широкой лестницы послышался жуткий визг, а затем крики, переходящие в гомон неразличимых в общей куче голосов. Двустворные двери распахнулись, выпуская четверых студентов.
— Вон он! Лови его!
— И как эта тварь выбралась из лабораторий? Они же аж в восточной башне!
— Он меня кажется укуси-и-и-ил… я умира-а-а-аю…
— Да чего возиться? Прикончить и все! Давайте, залпом, в три руки! Череп вон, посинел весь. Надо мстить!
Сайена похолодела от ужаса, точно зная, что в той стороне побывал Стефанчик.
— Эй-ей! Какие залпы?! Кому мстить? — она подалась навстречу компании ребят, надеясь, что паук успеет добраться до нее и спрятаться под подолом. — Магичить в стенах замка вздумали?
Пыталась придать голосу строгость — завхоз, как никак, надо привыкать — но выходило все равно не так хорошо, как хотелось.
Едва она успела сделать пару шагов, как вдруг — бабахнуло!
Несколько быстрых ярких вспышек и череда выстрелов. Один из зеленых шаров ударил прямиком по перилам, раскрошив черный мрамор в пыль. Студенты открыли-таки огонь, наплевав на ее жалкие попытки их остановить. Оставалось поскорее отскочить к стене и наблюдать за происходящим без возможности хоть как-то остановить это безобразие.
Нет, так дальше не должно продолжаться! Нужно что-то делать с заблокированной магией. Необходимо узнать, где здесь библиотека и сегодня же начать изучение старинных книг по зельеварению. Вдруг удастся отыскать рецепт зелья, способного помочь.
Бабуля часто говорила мудрые вещи, но один закон повторяла особенно часто: «Можно все потерять и потеряться самому, но ни при каких обстоятельствах нельзя сдаваться. Нельзя пускать свою жизнь на самотек. Бездействие — самый страшный грех перед самим собой».
Запустив еще одной очередью по каменному полу, студенты замерли, заметив, наконец, Элен. Странно, что она просто наблюдала, не прилагая каких-либо усилий их остановить. Двое парней попятились и молча повернули назад, быстро скрываясь из вида. А тот, который шел впереди всех — темноглазый брюнет с довольно резкими и не сказать, что красивыми чертами лица, быстро убрал руки за спину. Свечение его ладоней оборвалось так же быстро, как и возникло.
— Леди Элен, простите, мы не видели вас…
— Последнее время ты слишком многое не замечаешь, Дар. Смотри, как бы не аукнулось.
— Простите, — повторил, опуская глаза.
Что-то она все меньше и меньше походила на помощницу. Слишком странная реакция у некромантов-недоучек. А Сайену вообще проигнорировали, словно она прозрачная! Слава богам, Стефания не наблюдалось… Наверное, сбежал. А может, его тут и не было? С чего вообще взяла, что весь переполох устроил именно он?
— Слушай, а в кого вы заклинаниями швырялись? — воспользовавшись паузой, встряла Сайена.
Она отлепилась от стены и подошла ближе, внимательнее рассматривая студента. Судя по всему, курс третий-четвертый. Выглядел лет на семнадцать.
— Так опять какой-то паук у профессора Милека сбежал. Страшнючий! Я таких еще не видел. Наверное, новых завёз. Он их для экспериментов всяких разводит, а мы от укусов вылечиться до конца не можем. А вы вообще кто такая?
Взгляд наглых черных глаз утюгом прошелся по ее фигуре.
— Дар? Тебе пора на занятия, — тихий спокойный голос Элен подействовал безоговорочно.
Студент молча повернулся уходить, а Сайена, продолжая недоумевать, переводила взгляд с его удаляющейся спины на провожатую. Ну, хоть в одном разобралась — палили они именно по Стефанчику. Ладно уж, пусть погуляет. Поймать его все равно будет нереально, только ждать, пока сам явится.
— Они вас уважают… Вы что-то преподаете?
— Нет. Но могу устроить внеплановую встречу с ректором, а бывать у него на ковре — событие не из приятных. Пойдемте, господин Артан не любит долго ждать.
Практически одновременно с последними словами ударили в колокол, оповещая о начале учебного дня. Из столовой потянулись люди, и Сайена заторопилась вверх по ступеням, чтобы не отстать от Элен. Словно по мановению волшебной палочки, все вокруг пришло в движение, зашумело, наполняя зал, коридоры и пролеты лестниц жизнью.
Учебная форма Витморта глаз совершенно не радовала. Черные мантии с рукавами чуть ниже локтя и глубокими капюшонами, свисавшими по спинам, будто смятые крылья. Дополняли образ длинные перчатки такого же цвета. Удивительно и даже странно, что все, на кого только падал взгляд, носили этот атрибут. Интересно, они так весь день ходят? Хотя, во время еды, наверное, снимают, раз Дар колдовал голыми руками. Нужно будет поинтересоваться у Топатыча. Лезть с расспросами к начальнику, равно как и к его помощнице, не особо хотелось.
Поднявшись на четвертый этаж, свернули направо, в темный безоконный коридор. Словно склеп… Аж мурашки по спине пробежали. Сайена припоминала эти еле тлеющие факелы по стенам, придерживаемые железными кольцами. Именно сюда она несколько раз возвращалась вчера, дабы отыскать правильный путь до своей комнаты. Чтобы попасть в кабинет Артана Эварта, нужно пройти чуть вперед. По правой стороне будет металлическая арочная дверь с необычной белой ручкой в форме головы волка.
— Сюда, — Элена прошла чуть вперед и приглашающе вытянула руку, показывая вход.
Нужно быть готовой к чему угодно. Самое главное, постараться успокоиться и поставить мысленный блок — возвести воображаемую стену между нею и человеком, от которого хотелось бы укрыться. Вчера, растерявшись, она даже не вспомнила об этом простом приеме. А ведь он не раз помогал ей справиться с эмоциями в моменты жизненных неурядиц и беспристрастно принимать клиентов на очередное любовное зелье. За полгода незаконной деятельности повидала много кого. Люди бывают очень разные, не со всеми приятно иметь дело.
Начальник ассоциировался именно с такими. С кем абсолютно не хотелось бы сталкиваться, но по иронии злодейки судьбы — приходится.
Добившись абсолютного штиля в душе, Сайена пару раз глубоко вздохнула и переступила порог комнаты. Даже в столь скудном освещении, лениво заползающем в высокое арочное окно по правую руку, здесь было гораздо светлее, нежели в прошлый ее визит. Теперь кабинет казался не таким большим и просторным, но не менее мрачным и холодным. Словно она не на четвертый этаж поднялась, а спустилась в глубокое подземелье.
Сзади с тихим стуком закрылась дверь. Обернувшись, поняла, что Элен не последовала за ней. Жаль, она придавала уверенности своим присутствием.
— Не стойте на пороге, проходите, присаживайтесь.
Ровный, лишенный каких-либо эмоций голос из дальнего угла заставил вздрогнуть. Взгляд споткнулся о высокую фигуру в черных брюках и рубашке. Мужчина вышел из-за стеллажа с книгами, что стоял торцом к стене, отгораживая небольшой клочок помещения, и неторопливо прошел к стеклянному столу. Одна рука в кармане, другая сжимает толстый фолиант в потрепанной темно-серой обложке. Почему-то, перемена в обращении резанула по слуху хлеще, чем в прошлый раз. Это привычка у него такая, перескакивать с «вы» на «ты» и обратно, или он просто такой забывчивый?
— Доброе утро. Вы просили зайти…
— Да, все верно. Ночью мы не слишком приятно побеседовали, и я хотел бы принести извинения.
Сайена забыла, как дышать, от неожиданности. Где тот психически неуравновешенный тип, что нависал над ней, сверкая жуткими глазами? Если бы он не заговорил о «неприятной беседе», можно подумать о раздвоении личности. Или на него полнолуние так действует? Да вроде не было его вчера.
Отмерев, девушка подошла к знакомому креслу и присела. Сложила руки на коленях, внимательно всматриваясь в лицо собеседника, ожидая, когда он озвучит причину их нынешней встречи. Несомненно, ей самой хотелось кое о чем спросить, но начинать первой не решалась.
— Мне тоже стоит попросить прощения… За дубинку. Глупо вышло.
Он промолчал, как-то напрягшись. Отложил книгу, ударив пару раз по корешку указательным пальцем. Сайена непроизвольно посмотрела на его руки. Большие, широкие ладони с длинными ровными пальцами. Такими часто обладают пианисты, либо хирурги. В них весьма органично смотрелись бы как черно-белые клавиши, так и скальпель. Странно, но и впечатление Артан Эварт вызывал двойственно-противоположное. Его любопытно было б разгадать, он притягивал, словно магнит. И в то же время, чутье подсказывало бежать, куда глаза глядят, не связываться, отгородиться, чем только можно.
— Заинтересованы? Эта книга для вас.
Сайена вскинула взгляд к его глазам. Серым и холодным, словно штормовое море. Нахмурилась. Разве они у него не желтые? Она же вчера отчетливо видела и могла поклясться, что ей не показалось. Как такое возможно?
— Для меня?.. — молчание затянулось, как и зрительный контакт. Нужно было хоть что-то сказать, пока в голове пытались сойтись два разных образа, принадлежащих одному и тому же мужчине.
— Да, — словно и не замечал ее замешательства, — «Зелья через века». Самый полный сборник из существующих в мире. Я одолжу вам экземпляр из личной библиотеки, чтобы вы смогли помочь мне.
— Помочь? Но в чем?
— Мы поговорим об этом позже, не сейчас и даже не на этой неделе. Прежде всего, мне нужно решить несколько важных дел. А пока, обсудим ваше назначение.
Он отодвинул старинный том на край стола, а Сайена не могла оторвать от ветхого переплета глаз. Удивительно, что книга вообще еще существует, не спалена в кострах инквизиции далекого прошлого, уничтоживших сотни рукописей, хранивших великие знания. Зельеварение — одна из самых древних наук. В магии нет ничего, что не смог бы повторить рецепт того или иного зелья, и отнюдь не каждое колдовство способно тягаться с ними. Но искусного мастера в этой отрасли встретить практически невозможно. Все оттого, что королевству невыгодно взращивать в академиях и школах тех, с кем трудно будет справиться в случае конфликта. Ирония, похоронившая не одну великую науку.
Теперь стало понятно, отчего произошла смена гнева на милость — ректор собирался просить об услуге. Связанной с ее зельеварскими способностями. А раз готов отдать столь реликтовую книгу, значит дело весьма для него важное. Сайена была почти уверена, что с легкостью могла назначить любую цену, будь то преподавательское место или разблокировка магии.
— Вы были правы, мне действительно нужен человек на место мастера зелий. Но отдать всю ставку я вам еще не готов. Будете совмещать должность завхоза и преподавание на первом курсе.
Он протянул ей белый, абсолютно чистый лист бумаги.
— Договор. Здесь расписаны обязанности сторон и прочая важная информация. Ознакомьтесь как можно внимательнее, мне не нужны конфликты на почве недопонимания.
— Но тут ничего не написано…
— Возьмите.
Как только ее пальцы коснулись пергамента, по матовой поверхности пробежала легкая энергетическая волна. Стали проявляться печатные фиолетовые буквы, складывающиеся в слова и предложения. От мелкого шрифта зарябило в глазах.
— Как тут много всего! И практически не читаемо. Неужели нельзя было расписать все на нескольких листах?
— Это документ, и он должен быть цельным. Неужели вы об этом не знаете? Не одну бумажную волокиту прошли перед судом.
— Их было не так много.
— Я даю вам время до следующего утра. Изучите договор, прогуляйтесь по окрестностям, исследуйте замок. Завтра приступите к работе. Обо всем, что вас заинтересует, можете интересоваться у Элен. Также рекомендую зайти в профессорскую. Там тоже можно найти ответы.
Он отодвинул кресло и поднялся, давая поднять, что аудиенция закончена. Слишком быстро, Сайена даже не смогла подобрать удобный случай, чтобы попросить о самом важном.
— Подождите! — она подалась навстречу, схватившись за подлокотник, но осталась сидеть, глядя на начальника снизу-вверх.
— Да?
— Верховные заблокировали мою магию. Для того, чтобы в полной мере справляться с работой, мне она необходима… Не могли бы вы вернуть ее?
Сказала. Словно гирю с души скинула.
— Как же я могу вернуть то, чего не брал? Это во власти лишь Верховных. Но даже если бы и мог, вряд ли стал. Вы — преступница, леди Фрит. Думаете, я дам вам в руки оружие?
Холодная ирония в голосе бритвой полоснула по ушам. Сайена всматривалась в безразличное лицо, призывая все свое самообладание, чтобы не ответить грубостью. Артан Эварт смотрел на нее как на мусор, и это невероятно задевало сердце. После суда она мало с кем виделась, на следующий же день отправилась к вокзалу и села на поезд, привезший ее сюда. Так радовалась, что сумела избежать таких вот взглядов, перемолвок, шептания за спиной. Судимость за плечами, когда тебе нет и девятнадцати — крест на будущем. Никому ведь невдомек, что именно написано в обвинительном приговоре, и правда ли там вообще. Люди видят лишь внешнюю сторону, до подробностей обычно никому нет дела.
Проглотив вертевшиеся на языке слова, девушка отвела глаза к тихо тлеющему камину за спиной у ректора, и встала.
— Вы правы. Не буду больше задерживать.
Отвернулась, пошла к выходу, на ходу скручивая договор тонкой трубкой. По щекам готовы были защекотать слезы, но, зажмурившись, не дала им волю. Велика ли беда? В ее власти оружие посильнее магии, нужно лишь найти ключ к нему в книгах. Сама справится, не впервой.

Глава 5. Экскурс в прошлое

Интерлюдия
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На уровне глаз прорицательницы зависли заколдованный карандаш и блокнот. Она напряглась, внутренне готовясь к тому, что должно произойти и мысленно порадовалась, что всегда держала колдовские вещи при себе. Раньше, половина слов после сеанса ускользала из памяти. Теперь у нее появилась возможность сразу записывать важные детали.
Прорицательница уже привыкла, что люди воспринимают ее иначе, чем остальных. С двенадцати лет, когда у нее впервые проявился дар, она стала замечать во взглядах окружающих жалость, страх или негодование.
Со временем молодая женщина разделила людей на три категории, в зависимости от их отношения к ней. Первые упорно отрицали правдивость ее вещих слов, считая их шарлатанством. Вторые — сторонились, боясь услышать нечто страшное о себе и своих близких. Третьи — их меньшинство, безгранично доверяли. Сама же она боялась собственного дара. Он мало поддавался контролю, невозможно было предугадать, когда он проявится в следующий момент.
Вот и сейчас: глаза подернулись дымкой, реальность затуманилась.
Молодая женщина откинулась на спинку кресла, устремив невидящий взгляд светло — зеленых глаз в пустоту. Она содрогнулась и тяжело задышала, со стоном выдыхая воздух. Огонь в камине, разбросавший по маленькой комнатке причудливые блики, и подрагивающий, будто от нетерпения, карандаш, придавали этой картине особую волшебность. Наконец, с потрескавшихся губ провидицы посыпались слова вперемешку с хрипами и свистом воздуха.
– Я вижу кровь… и в золотых палатах пир…
Грядет Сын Света и несет погибель трону…
Он заберет и государство, и корону —
Тот, кто готов из чрева выйти в этот мир…


Женщина затихла, и карандаш печально поник… но, огонь в камине полыхнул, и она выгнулась дугой, прокричав:
– От силы – сила, и его не удержать…
От Света – Свет! И от него нам не укрыться…


На губах выступила кровь, они обратились в сплошную рану, глаза выпучились, застлались бело-красным дымом, а она всё хрипела грубым, потусторонним голосом:
– Пятном Анохриса отмеченный родится,
Чтобы всех нас мечом разящим покарать…


Последние слова провидица прошептала еле слышно и, сползая с кресла, упала на пол. Сознание медленно возвращалось, отдаваясь ноющей болью в голове. Губы жгло, они взялись коркой от запёкшейся крови. Еще ни разу транс не проходил так болезненно. Она даже боялась, что не вернётся из затягивающего тумана. Заставив себя дышать ровно, поднялась и на ватных ногах направилась на кухню, где хранились зелья, помогающие отойти от болезненного состояния. Так плохо ей еще никогда не было. Грудь сдавливало, будто на этот раз она произнесла что-то особенно страшное. Кое-как примочив больные губы заживляющим отваром, женщина бегом вернулась к камину и схватила исписанный корявым почерком блокнот. Заколдованный карандаш так и висел, мелко подрагивая. Убрав растрепанные рыжие волосы за уши, пробежала глазами по строчкам. Как всегда, столько непонятного. Вернее, непонятно всё. Одно она знала точно — на этот раз её пророчество содержит страшные тайны. Постояв минуту в замешательстве, сжала пергамент. Что делать? К кому обратиться? Решение пришло само. Только Верховный мастер Харбоны мог отыскать суть в ее спутанных пророчествах. К тому же, Ризандил — единственный, кому она доверяла. Он всегда поддерживал её в годы обучения. Ни секунды не мешкая, провидица отодвинула потёртый ковер, открыв вырезанную на деревянном полу пентаграмму, очерченную тремя кругами — портал перемещения. Прокусила палец и размазала капельку крови по внешнему кругу. Пара слов заклятия — и знак загорелся пламенем по контуру. Ни о чем больше не размышляя, шагнула в середину колдовского круга:
— Харбона. Кабинет Ризандила.
Когда посреди комнаты полыхнуло алое пламя, Ризандил даже не дрогнул. Все порталы перемещения в академию зачарованы, и не знающий особого пароля ими пользоваться не мог. Но когда из яркого света ступила бледная растрепанная женщина с испуганными глазами и кровоточащими губами, седеющий маг поднялся навстречу.
— Амелия! Что с тобой? — к волнению, прозвучавшему в голосе, примешивался интерес.
Провидица протянула блокнот.
— Я произнесла это десять минут назад. Вы можете расшифровать?
— Тебе нужна помощь… — он слегка махнул ладонью, и трещины на губах затянулись. Она немного поморщилась от покалывания.
— Сегодня первый раз такое. Мне кажется, здесь два пророчества.
Он приглашающе указал на кресла и, приняв у неё записи, уселся на прежнее место.
— Я боюсь, мастер… Мне никогда еще не было так страшно там, за чертой. Мне казалось, я подглядываю за чем-то слишком… слишком тайным, — поток слов лился сам по себе, казалось, если она не выскажет свои мысли, то голова взорвётся. — Я точно не знаю значения, но уверена точно — оно связано не с одним человеком, и даже не с двумя. В нём судьбы многих…
Пока Амелия говорила, Ризандил читал, и постепенно его лицо становилось всё более отрешённым.
— Говоришь, касается многих? — оборвал он поток ее слов.
— Разве нет?
— Знаешь, Ами, — улыбнулся он, — мне нужен помощник в обучении колдунов. Не откажешься занять место мастера зелий?
Она секунду молчала, удивлённая резкой сменой темы, затем, когда смысл сказанных слов до неё дошёл, нахмурилась.
— Но… у меня совсем нет преподавательской практики!
— Мне достаточно того, что ты практикующий лекарь, — он улыбнулся, берясь за перо.
— И с моим даром… Это слишком легкомысленно. Неизвестно, когда на меня может нахлынуть провидение! — восклицание застыло на губах, остановленное поднятой ладонью колдуна.
— Думаю, ты справишься. Не откажи мне, — разноцветные глаза мага блеснули, и Амелия невольно поёжилась. Темно-фиолетовый и небесно-голубой на одном лице казались чем-то неестественным и странным. Но их взгляд обладал удивительной силой внушения. — Так мы подписываем контракт?
— Хорошо, мастер. На первое время согласна, но с условием — вы будете искать мне замену. Я не уверена в своих способностях и открыто об этом говорю.
— Вот и замечательно! — заулыбался он, выводя слова на пергаменте и касаясь желтоватой поверхности перстнем с агатом, отчего по документу пробежала дрожь. Затем протянул лист Амелии.
Всё ещё находясь в смятении, взялась за перо для подписи. Рука зависла над договором. Не для этого она являлась сюда. Вздохнув, всё же подписалась и отложила перо.
— Прекрасно! Отныне вы Мастер, моя дорогая.
Почувствовав, что приём закончен, поднялась.
— Пожалуй, я пойду.
— Конечно, конечно! — он тоже встал, ослепительно улыбаясь.
Она нерешительно застыла у портала.
— Мой блокнот. Он мне нужен.
— О, пожалуйста, — Ризандил оторвал лист с пророчеством. — И не расстраивайся из-за предсказания, это очередное обычное видение. Ничего серьёзного. Я возьму на расшифровку, может, увижу что интересное…
— Ладно. До встречи, — улыбнулась Амелия, пытаясь казаться спокойной, и исчезла в алом пламени.
Но как только очутилась дома, взволнованно опустилась на голый пол с вырезанной пентаграммой, кладя перед собой блокнот. На пустом листе виднелись вдавленные буквы. Нашарив в уме нужное заклятье, волшебница провела по бумаге ладонью. Медленно, будто стекаясь из ниоткуда, появились слова отданного пророчества. Что-то подсказывало — оно отнюдь не простое, еще пригодится и может даже не только ей.
А в это время в просторном кабинете Ризандил, сдвинув брови, склонился над бесценным листиком исписанного пергамента. Пока он понял одно — грядут тяжёлые дни, возможна угроза престолу. И в этом повинен еще не родившийся ребёнок. Сын Света. Может, Герцога Света? Так называли только одного человека в королевстве, за рассвет, изображённый на гербе его рода. Кастин Эварт. И его жена Элен вот-вот должна была родить. Он хорошо их знал, одно время оба учились у него.
Ризандил подскочил, не веря собственной догадке. Нервно теребя короткую бороду, сделал пару кругов по комнате и резко остановился.
Об этом ли младенце говорит пророчество? В любом случае — рисковать не стоит.
Их ребёнок не должен родиться живым.

Конец интерлюдии

— Нет, ну ты представляешь?! Это просто издевательство какое-то! — Сайена бросила договор на стол и присела в кресло, раздосадовано наблюдая за домовым. — Он не освободил меня от ночного патруля. Лишь приставил ко мне Зарему. Зачем такие сложности? Пусть бы сама и ошивалась по лесу.
Топатыч копошился в разноцветном ворохе одежды, стараясь отобрать подходящий ей размер. То и дело на кровать отлетали какие-то вещи, формируя вторую гору из разномастных тканей.
Сложно сказать, откуда в комнате все это взялось: когда Сайена вернулась со встречи с ректором, домовой уже задумчиво разглядывал кучу из платьев, юбок, мантий и прочих прелестей женского гардероба.
— А что ты хотела? Я бы удивился, если б он поступил как-то иначе. Хозяин редко идет навстречу, особенно, когда его прямо о чем-то просят. Такой уж он человек — любит говорить «нет».
Если б знала об этом раньше! Не полезла с просьбами. Стоило намеками ограничиться в первый раз.
— А тебе многое о нем известно?
— Только исходя из собственных наблюдений. Он и с профессорами-то редко общается, не говоря уже о всяких духах, мне подобных. Поговори с Элен. Она все видит и слышит.
Еще бы о ней самой чего-нибудь разузнать. Помощница Артана Эварта не выходила из головы. Странная особа, а у Сайены нюх на разного рода ненормальности. И он подсказывал — эта леди способна удивить.
— Придется… — она встала, прошла к кровати. — Тут есть что-нибудь теплое, но не платье? Нужно прогуляться.
— Элен не покидает замка.
— Мне не к ней.
Топатыч пожал плечами. Пару минут копошился, а затем встряхнул какими-то черными кожаными штанами и чем-то наподобие толстой туники.
— Сойдет, — кивнула, отвлекаясь на содержимое своего чемодана.
Она привезла из дома несколько вещей, подаренных бабулей, и среди них находилась старая книга с описаниями и чертежами различных ритуалов. Взять ее с собой, наверное, самый умный поступок из всех, что успела сделать за последние месяцы. Для человека, лишенного магии, это словно спасательный круг. Какой бы сильный и опасный ни был — ритуал черпает силы не с внешней стороны, а внутренней. Опасной, всепоглощающей тьмы Нави, куда одной ногой ступает чародей, осмелившийся на столь опрометчивый шаг. Но выбора у Сайены не было. Ей нужно хоть откуда-нибудь позаимствовать силы.
Полистав оглавление, девушка остановила взгляд на коротком названии: «Roboris alveus». Открыла нужную страницу и пробежала глазами по строчкам.
— Мне еще нужны Кое-какие ингредиенты… Сможешь раздобыть?
— А какие именно?
— Бычья кровь, кора можжевельника, костная мука, соль. Еще три красные толстые свечи, четыре черные и спички. Остальное в лесу сама найду.
Домовой некоторое время просто смотрел на нее, сосредоточенно наматывая длинную косичку бороды на палец.
— Зачем тебе все это? Нечистым попахивает… Чем-то не из этого мира. Неужто за Грань решила наведаться?
— Ты поможешь или нет? — стало как-то неуютно под пытливым взглядом голубых глаз.
Он ничего не ответил. Постоял пару секунд, переминаясь с ноги на ногу, затем щелкнул пальцами, да исчез. Оставалось надеяться, что отправился за перечисленным.
Сайена собиралась обратиться к особой магии, нарушить границы здешней энергии. Не той, что владеют люди, населяющие Витморт, а той, которая витает в воздухе, спит в воде, движется в каждом дереве, растущем на этой земле. Она принадлежит миру духов и редко отзывается на зов живых. Но попытаться стоило. Ведь только так можно вернуть себе часть силы.
Хотя нет, не вернуть.
Взять взаймы.

Интерлюдия
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Полупустые комнаты лазарета вновь наполнились женским криком. Бледный от бессонных ночей темноволосый мужчина подскочил уже в сотый раз, бросаясь к закрытым дверям палаты.
— Нет, Кастин! — перехватили его сильные руки. — Ты же знаешь, что ничем ей не поможешь…
Печальные карие глаза Мара немного успокоили, но крик Элен по — прежнему сжимал сердце в колючие тиски.
— Она уже четвертые сутки мучается! Я не могу этого выдерживать!
— Успокойся, друг. Ритуал и так передает часть боли тебе.
— Боги, но, если она так кричит, какая же чудовищная боль осталась ей… — он устало уронил руки вдоль тела, прислонившись к стене прямо напротив двери, гипнотизируя её глазами стального цвета в темных, от бессонных ночей, кругах.
— Как вы всё-таки решили назвать его? На каком имени остановились? — попытался отвлечь его Мар.
— Артан… — голос дрогнул, и лицо мужчины немного просветлело, — мы долго спорили…
Мар улыбнулся.
— Элен, так я понимаю, настаивала на Тароне?
— Ну, естественно… Женщины никогда не забывают свою первую любовь.
В голосе Кастина просквозил отголосок старой ревности.
— Брось! Неужели до сих пор не успокоился с тех давних школьных дней?
— Я даже не знаю где он сейчас… Не видел с выпускного бала Харбоны, — продолжал развивать тему, неотрывно глядя перед собой.
— В конце концов! Элен — твоя жена, а не его, оставь давнюю вражду в покое. Мы все были детьми.
Кастин хмыкнул, взглянув на друга.
— И, тем не менее, она рьяно желала назвать сына его именем.
Они немного помолчали, вспоминая каждый свое.
— О Боги, у меня внутри все буквально разрывает на части… — прошипел, сжимая кулаки.
Мар в молчаливом участии сжал его плечо.
— Неужели, все женщины так рожают!
— Ясно видно, у Элен осложнения… Да и беременность протекала трудно, сам знаешь.
Кастин нахмурился.
— Что-то не так.
— Что?
— Она молчит…
Дверь открылась, и из палаты вышла усталая печальная женщина в белом.
— Как она? — бледнея еще больше, прошептал Кастин, — что с ними?
— Мне очень жаль…
Он стал медленно оседать на пол, сползая прямо по стене, на которую опирался. Мар прищурился, всматриваясь в лицо женщины. Что-то настораживало в выражении ее лица.
— Говорите яснее, — жёстко выговорил он.
— Она очень слаба, а ребёнок… не выжил.
Кастин подскочил, со стоном метнулся в палату, бесцеремонно отталкивая останавливающую его лекарку. Мар же продолжал искать в ее чертах ответы.
— Это всё? — вкрадчиво произнес он.
Она вздрогнула, и, скрывая себя за слезами, удалилась. А оборотень продолжал анализировать свои ощущения.
И почему в лазарете так мало народа?
* * *
Элен тяжело дышала, пытаясь сфокусировать взгляд хоть на чем-то… Где её малыш? Почему ей не дали ребеночка? Она отключилась всего на пару минут, но это было простительно — ведь она так долго заставляла себя быть в сознании. Ну, где же сыночек!? Взгляд поймал какое-то движение, и женщина узнала сквозь туман лицо мужа. Попыталась улыбнуться. Но почему у него вода на щеках? Слёзы? Или это иллюзия навязчивого тумана?
— Кастин, — прошептала, удивляясь тому, как слабо звучит голос, — ты видел нашего сыночка? Где наш мальчик? Почему я его не слышу?
— Любимая, — он закрыл глаза, целуя её руку, — все будет хорошо, малышка. Спи… Тебе нужно отдохнуть.
Кто бы знал, чего стоило ему не завыть в голос, глядя на измученное бледное лицо жены в ареоле разметавшихся по подушке спутанных каштановых волос. Проследив, как зеленые глаза закрываются, он поцеловал её в сухие губы.
— Спи, родная. Тебе предстоит еще много боли… От которой никакие отвары не помогут.
* * *
Рамилена была лучшим акушером. Ещё ни один ребёнок или роженица не погибали в ее смены. Но сейчас у неё тряслись руки. Роды были очень трудными, а действо, которое они с лекаркой должны были совершить, тянуло как минимум на пожизненный срок в замке Гратс — самой жуткой тюрьме королевства, а максимум — на вечность во мраке Нави. Но не от этого у нее сжималось сердце. Слишком большим грехом считалось убийство, а убийство новорожденного сродни проклятию. Но Верховный маг, первый советник короля приказал это свершить…
Роженица в последний раз закричала, вкладывая в потуги все силы, и потеряла сознание. Рамилена тут же заворожила уже было крикнувшего мальчика на руках у лекарки.
— Ты знаешь, что делать, — прошептала та, вручая ей мокрого младенца.
В молчании укутав его в простыню, акушерка вышла в потайную дверь, ведущую в подвалы, а затем и к тайному выходу к лесу.
Она плакала. Прижатое к груди горячее тельце светилось жизнью и… магией. Да! Этот ребёнок уже обрёл права на своё существование. Серебристые глазки так доверчиво и уже осмысленно смотрели на неё! Женщина еще крепче прижала к себе крохотный свёрток, и быстрее пошла по темному коридору. Наконец показался выход. В ночном небе вовсю светила полная луна, приглушая даже яркость звёзд. Младенец заворочался в ткани, и Рамилена вновь взглянула на маленькое личико.
— Как же ты умудрился помешать таким величинам, малыш?
Мальчик в ответ замер и устремил взгляд своих удивительных глаз на небо. Так привлекла его яркая луна.
— Ты будешь жить… — прошептала она, вытирая слёзы. — Прости солнышко, больше помочь просто не получилось.
Акушерка вновь прижала мальчика к себе и на мгновение задумалась. Перемещаться с младенцем нельзя, но она рискнёт… Навь не посмеет забрать столь чистую душу. Еще мгновение женщина поднятой с земли палкой рисовала колдовской круг, затем шагнула в его середину и прошептала слова, являющиеся ключами в мир иной. Любое колдовство окунает во мрак… А ритуал перемещения в пространстве проводит прямо через центр его существования. Секунда — и они исчезли.
* * *
Она тихо ступила к дверям приюта, положила мальчика на деревянный порог. Чары молчания уже давно были сняты, но он не произнёс ни звука. Женщина вновь заплакала. Сотворила клочок бумаги, карандаш и написала на нём всего одно слово — Артан. Так хотела его мама. Рамилена в течение четырех суток слышала это имя из уст несчастной родильницы. Аккуратно положив записку в складки простыни, прошептала:
— Я больше ничего не могу сделать… Прости. Но ты будешь жить. Может, еще и встретимся…
Задержав взгляд на личике ребёнка, Рамилена постучала в двери, и, услышав шаги, убежала.
* * *
Бледная, с залёгшими под глазами тенями, Элен сидела в глубоком кресле, практически полностью поглотившем её тонкую фигурку. Ворох черной ткани платья превращал некогда яркую, сияющую красотой женщину в бесцветную пародию на саму себя. Когда-то отливающие золотом волосы сейчас висели темными тусклыми космами. Прошёл месяц. Долгий, болезненный месяц, в течение которого она не жила, а существовала изо дня в день, перенося страшную муку. Её мальчик не мог умереть. Она не верила в это. Ведь чувствовала его движения, замирала каждый раз, когда крошечные ножки толкали её изнутри. Как могла поверить в его смерть? Как могла смириться с нею? Когда чувствовала все те четверо суток, ставшими кошмаром, как ребёночек пытался родиться и расстраивался, что у него не получается.
Двери открылись, и в комнату вошёл тот, кого она ждала. Проворно вскочив, бросилась к мужчине в ярко-красной одежде.
— Ризандил! — обратилась к магу, хватая его за обтянутую бархатом ладонь.
— Элен? Что заставило вас оторвать меня от эксперимента? Надеюсь, это стоило моего внимания? — голос звучал настороженно.
— Помогите мне, Ризандил! Помогите найти моего мальчика, — она с надеждой заломила руки, впиваясь взглядом в непроницаемое лицо, — если это кому и по силам, то только вам.
— Эле-е-ен, — медленно протянул он и улыбнулся, заставив ее вздрогнуть, — магия не в силах воскресить мертвых… Есть конечно некромантия, но не думаю, что такой вариант тебя устроит.
Губы женщины задрожали. Она зажмурилась, до боли сжимая кулаки и прижимая их к груди, но впившиеся в кожу ногти не могли заглушить боль сердца.
— Он не мёртв… — прошептала, сквозь пелену слёз вглядываясь в бесчувственное лицо, и прокричала, повторяя:
— Он не мёртв! Не мёртв!
Маг спокойно на неё смотрел, даже не пытаясь успокоить или утешить.
— Ты теряешь рассудок. Тебе нужна помощь.
Ризандил достал откуда-то из множества карманов сюртука маленькую бутылочку с сиреневой жидкостью и протянул ей.
— Возьми, это поможет успокоиться, — он мягко сжал её плечо и вложил бутылек в ослабевшие пальцы.
Даже не заметив перемены в обращении, она уже безудержно рыдала, выкрикивая одни и те же слова:
— Он не мертв, слышите!? Не мёртв!
— Да, да… Возможно. Выпей, успокойся…
Сжав склянку, выпила залпом, даже не почувствовав вкуса.
Колокола пробили полночь.
* * *
Кастин пришпорил лошадь. Сердце бешено стучало, а кожу груди обжигал раскаленный металл амулета. Элен в опасности. Только эти два слова бились в голове, отдавая болью в сердце.
Когда он, вернувшись с Королевского Совета, не обнаружил дома жены, душа тревожно перевернулась. Буквально выбив у экономки информацию о том, куда делась хозяйка, тут же вскочил на не успевшую отдохнуть лошадь, даже не подумав взять другую, и помчался в сторону замка Балморал — пристани магов королевства. Как она могла поехать туда одна? Ночью! В логово коварных, сильных и страшных людей! Ведь это не Харбона, где они провели свою юность, заявляться туда чревато последствиями. Одно утешало, хоть и совсем немного: скорее всего она направилась к Ризандилу — единственному, кому их род доверял, кого они знали еще детьми. Но почему же амулет так дьявольски обжигал?
Ворота замка открылись, как всегда, без какой-либо проверки. Чего было бояться тем, кто на служении у самого Анохриса — бога мертвых и колдовства? Лошадь стала столбом посреди двора, недовольно фыркая — животные обходили это место стороной, чуя мрак. Спешившись, Кастин рванулся к массивным железным дверям, открывшимся перед его носом так же бесшумно, как и ворота.
Первое, что он почувствовал, вбежав в просторный полупустой зал — её запах. Только она так сладко пахла фиалками, оставляя шлейф аромата везде, где ступит нога. Глубоко вдохнув, осмотрелся. Взгляд скользнул по высоким черным колоннам, поддерживающим свод. Каменные змеи обвивали их, будто живые, сверкая глазами-агатами. Кастин ступал на территорию Балморала всего пару раз. Эти змеи не позволяли привыкнуть к нему, напоминая, что любой, ступивший на порог — чужак. Пустота помещения разбавлялась парами кресел и небольших столов, покрытых бордовыми скатертями. Но даже столь яркий цвет не давал иллюзии тепла и света. Безжизненно, холодно и мрачно.
На ступенях появилась невысокая фигура в красном длинном плаще. Кастин знал — это ночной страж, и он никогда не пропустит без проверки.
— Кто ты, и что забыл в Балморале? — лишенный эмоций голос эхом пронесся по залу, отскакивая от стен.
— Я Кастин, герцог Эварт. Мне нужно попасть к Ризандилу, у него моя жена, — послушно выговорил мужчина, зная, что иначе никак не пройдет дальше, а врать или сражаться со стражем бесполезно. Он убивает без выяснений правды, едва почуяв ложь.
— Что забыла герцогиня у нас в такое время? — голос без каких-либо эмоций окатил морозом.
Колокола пробили полночь. Кастин вдруг забыл, как дышать. Медальон на груди похолодел — знак смерти.
Он уже было бросился вперёд без разрешения, но страж неожиданно отступил в сторону, приглашая.
Кастин взбежал по высоким ступеням, торопясь попасть в комнаты Ризандила, не веря колдовскому амулету, кричавшему, что сердце любимой остановилось.
Знакомая дверь замаячила в конце коридора, словно в тумане от застлавших глаза слёз. Дернул ручку и застыл на пороге. Перед ним предстала ужасная картина. Не веря тому, что увидел, почувствовал, как кровь отхлынула от сердца, замедляя его стук.
Элен оседала на пол.
Ризандил даже не пытался её подхватить, равнодушно глядя в распахнутые зеленые глаза.
К ногам Кастина откатилась пустая склянка со следами сиреневой жидкости. «Дыхание смерти» — изобретение самого советника короля — только это зелье имело столь яркий насыщенный цвет.
— Нет! — он бросился к неподвижному магу, выхватывая из ножен клинок, но тот успел обернуться, резко вскинув руку и прошипев проклятие.
Герцог замер, будто наткнулся на стену.
Колдун опустил ладонь, наблюдая, как серые глаза стекленеют, и Кастин падает рядом с телом жены.
Маг поднял склянку из-под яда, и спрятал в одном из карманов, не отрывая взгляда от медленно исчезающих тел. Анохрис принял их в своё царство.
Главная угроза монархии была устранена.
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Невеста

Этот день должен стать самым счастливым в ее жизни. Белое платье из красивейшей дорогой ткани, сшитое мастерицами Тир-Линна по бабушкиным эскизам. Диадема, сверкающая сотней мелких белых и синих камушков. Она невероятно красиво смотрится на фоне светлых волос, дополняя воздушный, почти эфемерный образ невесты.
Вчера, на финальной примерке, Сайена не могла отвести глаз от своего отражения в большом, в полный рост, зеркале. Облако белоснежных оборок, корсет, украшенный россыпью сапфиров по лифу и тонкое кружево рукавов. Это платье могло бы затмить саму королеву на ежегодном балу. Именно платье, не Сайена. Бледная и похудевшая, отчего лицо казалось изнеможённым, без прически и макияжа она терялась на его фоне. Словно безжизненный манекен.
Сейчас же она почти готова, но в зеркало смотреть не решалась. Вокруг, будто бабочки, порхали служанки. Разглаживали складочки, поправляли локоны, наносили последние штрихи в безупречный образ. Возможно, взглянув со стороны, она бы себя не узнала.
— Солнечные Боги! Какая же ты у меня красавица! — голос бабушки выловил из лишенного мыслей тумана, в котором Сайена пребывала последние несколько дней.
Обернулась, улыбаясь стройной женщине в синем платье. Серебристые волосы собраны в высокую прическу, ясные фиалковые глаза смотрят с теплотой и нежностью. Сайена на нее очень похожа, гораздо больше, нежели на маму.
— Я ему понравлюсь? — голос прозвучал слабо и как-то безжизненно.
— Девочка моя, ты себя видела? Таких ослепительных невест днем с огнем не сыскать, — она приблизилась, беря холодную ладонь Сайены и согревая ее теплом своих рук. — Ни о чем не беспокойся. Этот союз решен на небесах.
Почему-то, ей так не казалось.
Она знала будущего мужа всего пару недель. Они виделись на балу по случаю ее выпуска из Харбоны, а потом один раз на званом ужине, что устраивала бабушка. Род их древен, влиятелен, богат, единственный наследник мог выбрать себе в невесты любую, которую только пожелал. Он так и поступил. Не остановился даже перед фактом, что первую брачную ночь придется отложить на целый год. Ведь Сайене лишь два месяца, как исполнилось семнадцать.
Мнения предмета его внезапно вспыхнувшей страсти, конечно же, никто не спрашивал. Да и ответить что-либо путное она все равно не смогла бы — так шокировал ее визит представителя семьи жениха с предложением брачного союза.
Мама ухватилась за возможность породниться со столь знатной семьей, да и бабушка не стала раздумывать над ответом — согласилась почти сразу. Договор был заключен, и все начали готовиться к свадьбе. Для Сайены это время превратилось в бесконечные примерки, разговоры об угощениях, списке гостей.
А когда шум наконец утихал, и она оставалась одна, часто задавалась вопросом: «Что чувствует к этому человеку?». Высокий, статный шатен с глазами цвета горячего шоколада. Взгляд с поволокой из-под длинных ресниц, улыбка красивых губ. Он не мог не понравиться. Но есть ли в этой симпатии что-то еще, более глубокое и сокровенное — сказать сложно. Наверное, чтобы это понять, необходимо время. Бабушка часто говорила: «Любовь строится годами. Во внезапно вспыхнувшие чувства не верь. Они так же быстротечны, как и мнимое тепло бабьего лета».
У Сайены в распоряжении целый год для того, чтобы полюбить Рикарда. А потом вся жизнь для проверки прочности этой любви.
Эти мысли немного рассеивали плотный кокон напряжения, что облепил ее со всех сторон. На душе становилось легче, позволяя радости заполнить этот день до краев.
— Спасибо, бабуля! Наверное, пора?
— Да, я потому и поднялась за тобой. Жрец уже прибыл, гости расселись в большом зале, твой будущий муж ждет тебя у алтаря. Слова помнишь?
Напоминание о клятве окатило жаром. Сайена очень боялась опозориться у всех на глазах, произнеся что-то не то. А уж какого мнения о ней будет Рикард? Видно, внутреннее состояние с лихвой отразилось внешне, так как бабушка крепко сжала ее плечи, разворачивая к себе лицом.
— Ты справишься! Все будет хорошо! По-другому просто быть не может.
Кивнув, улыбнулась. Слова леди Росси всегда сбывались, почему сейчас что-то должно пойти не так?
* * *
Тепло ладоней, сжимающих ее пальцы, отражалось чем-то горячим в груди. Сайена смотрела сквозь невесомую белую вуаль в глаза мужчине, с которым совсем скоро будет связана древним обетом. Он улыбался, и сердце от этого трепетало, словно бабочка перед огнем.
Жрец, облаченный в серую мантию, перекинул через их сцепленные руки алую ленту. Она тут же ожила, заструилась по запястьям и крепко связала предплечья.
— Я беру эту девушку в законные супруги. Клянусь ей, пред богами и людьми, в любви и верности до конца дней своих.
Голос жениха напомнил, что подошла ее очередь произнести слова. Украдкой вдохнув побольше воздуха в грудь, Сайена повторила:
— Я беру этого мужчину в законные супруги. Клянусь ему, перед богами и людьми, в любви и верности до конца дней своих.
Алая лента засияла, заискрила золотом, окутывая мягким светом их обоих. По коже пробежала волна энергии, сердце забилось быстрее. Появилось непреодолимое желание обернуться к залу, где сидели гости, найти лица мамы и бабушки, отыскать в их глазах поддержку. В очередной раз убедиться, что она поступает правильно.
Жрец возвел затянутые в серые перчатки руки к потолку.
— Да будет так! Под сенью небес, пока Навь не предъявит права на ваши души. Солнечные боги принимают этот союз и дарят вам благословение.
Он опустил ладони им на головы и Сайена почувствовала дрожь по позвоночнику. Клятвенная лента растворилась, впитавшись кожей, яркий свет угас, а на пальце материализовалось тонкое золотое колечко.
Гости зашумели, зазвучала музыка. А девушка продолжала стоять, вцепившись в ладони мужчины, теперь уже мужа, и всматривалась в выражение его лица. Он мягко отнял руки и потянулся поднять вуаль. Полупрозрачная завеса исчезла, Рикард наклонился, касаясь губами ее лба. Он помнил закон и не пытался посягать на честь жены раньше срока. Но уж поцеловать по-настоящему вполне мог. Стало даже немного досадно.
— Станцуем наш первый танец, леди Фрит?
Она улыбнулась. Рикард взял ее за руку и помог спуститься с ритуального постамента. По правилам, они должны станцевать под три разные мелодии, а потом удалиться на брачное ложе. Сайена плохо представляла, как все это будет происходить, и целиком доверилась супругу.
Скользнув взглядом по залу, не обнаружила знакомых лиц. Вообще, свадьба проходила не так, как она мечтала. Да, все богато, красочно и ярко, но в этой безликой незнакомой толпе нет никого по-настоящему близкого. Кроме мамы и бабушки, которых она сейчас не видела. Ей не пришлось пригласить друзей, а ведь Харбону она закончила совсем недавно. Однокурсники знали о торжестве и, наверняка, рассчитывали на него попасть. Неловко вышло. Совсем не хотелось начинать жизнь с нуля, начисто стирая прошлое, но, кажется, именно этого от нее ждали.
Первым закружил нежный вальс. Медленный, чарующий, уносящий куда-то за пределы этого зала. Сайена отдалась во власть музыки и сильных рук, что уверенно вели ее по кругу. Рикард крепко прижимал к себе, совсем непозволительно для первого их танца. Но отталкивать и отстраняться не хотелось. Приятно ощущать столь близко сильного мужчину, тонуть в его объятиях и знать, что отныне так будет всегда.
Вдруг, музыка резко оборвалась, завершившись жутко неприятным скрипом. Мерцание волшебных световых шаров замигало, с треском рассыпая вокруг себя искры и быстро погасло, погружая помещение в полумрак. Секундная тишина взорвалась гомоном возмущенных, испуганных, вопрошающих голосов.
Рикард резко отстранил Сайену от себя и грубо оттолкнул.
— Беги! Первый коридор справа, через два поворота — дверь. Она ведет в подземелья. По ним можно выйти к лесу. Я тебя там найду!
— Я… я не понимаю! — мысли и чувства смешались неперевариваемой кашей, поднимая шум в голове. Сердце ускорило ритм, набатом отдавая в ушах. — Что происходит?
— Беги, я сказал! Уходи!
В полумраке глаза Рикарда казались сплошь черными, страшными и жесткими. Он знал наверняка причину происходящего. Хотелось непременно остаться, узнать, увидеть все, что здесь будет происходить. Но ослушаться прямого приказа она почему-то не могла. В голове словно включили нужную кнопку, заставившую отвернуться и побежать сквозь толпу, направляясь к правой стене. Столкнуться с кем-то, неверно дернуться и почувствовать, как с волос падает диадема вместе с фатой. Замешкаться на мгновение, подобрать неудобные для побега юбки и оказаться, наконец, в нужном месте. Найти дверной проем, скрыться во тьме и только там, внутри длинного коридора, прийти в себя. Остановиться. Прислушаться к возгласам за спиной. Услышать незнакомый женский голос, пронизывающий весь этот шум, мгновенно сходящий на нет.
— Думаешь, я позволила бы так просто завершиться этой свадьбе?
И ответ Рикарда, отчего-то кольнувший острой иглой в самое сердце:
— Я же говорил тебе не лезть! Исчезни! И не позорься.
— Где счастливая женушка? Мне хочется дать ей пару наставлений.
— Кто-нибудь, уберите эту сумасшедшую! Охрана! Как она вообще прошла на частную собственность?!
— Что такое? Боишься обнародовать несколько та… — слова женщины оборвались. В спину Сайены толкнула волна мощной энергии. Она обернулась, распахнутыми от ужаса глазами видя всполохи зеленого света.
Кто-то закричал. Череда удивленных и испуганных возгласов.
По щекам защекотали слезы. Она не знала, что там произошло, но вполне догадывалась. Попятившись, отвернулась, припустив быстрее прежнего.
Сайена преодолела весь расписанный Рикардом путь, казалось, за считанные минуты, но точного времени не знала. Когда открыла железные двери, выводящие из подземелий, в лицо ударил прохладный весенний ветер, откидывая разметавшиеся пряди волос с лица. Глубокий вечер встретил полной луной.
Выбравшись наружу, девушка остановилась, поднимая лицо к небу и зажмуриваясь. Она догадывалась, что такой человек как ее муж, не был «хорошим мальчиком». Вполне могла принять бывших девушек, азартные игры, алкоголь. Конечно, это лишь предположения, ведь перед обществом Рикард чище невинного младенца. О нем не было ни единой компрометирующей сплетни, не ходили слухи, как о многих других мужчинах, которых частенько поносили газеты.
Но та женщина, сорвавшая свадьбу… Была верхом того, что Сайена могла принять. Ему придется попотеть, чтобы перед ней объясниться.
— Все прошло не совсем так, как ты ожидала. Да, дорогая?
Старческий голос откуда-то сбоку, совсем рядом, немного привел в чувства. Девушка обхватила себя руками, оглядываясь.
Вдалеке темнел лес, а по правую руку начинался сад. Она вышла к задам поместья.
Присмотревшись, разглядела пожилую женщину, закутанную в темную мантию. Непонятен цвет одежды, волос и глаз. Старуха прислонилась спиной к одной из яблонь и пристально смотрела на Сайену.
— Кто вы? — девушка не чувствовала страха или даже беспокойства. Абсолютный штиль в душе.
— Никто. Просто путница. Остановилась отдохнуть, а тут ты. Выбегаешь, такая… разочарованная.
Сайена подошла ближе. Неподалеку стояло странное приспособление, вроде двухколесной тачки.
— А там у вас что?
Женщина промолчала, загадочно улыбнувшись. Оттолкнулась от ствола дерева и, приглашающе махнув рукой, направилась к своему скарбу.
— Иди сюда. Не бойся. Тут некому причинить тебе вред.
Послушавшись, Сайена взглянула за деревянные бортики и нахмурилась, не понимая, что видит.
— Собака?
На дне лежало животное. Большое, с белой шерстью и прижатыми к голове ушами. Морды не было видно — зверь прятал ее за лапами.
— Волк…
Сайена вздрогнула, отшатнувшись, но женщина поймала ее ладонь, возвращая обратно.
— Нет-нет, ты только притронься. Почувствуй. Послушай.
Словно завороженная, наклонилась, касаясь пальцами белошерстной холки. Ощутила мягкость и тепло. И вдруг, откуда ни возьмись, накатила такая всепоглощающая грусть! Охватила Сайену всю целиком, сжала сердце в тиски и вновь пустила из глаз воду. Она плакала, не понимая причины, но уверенно зная — причина эта стоит слёз.
— Да… Он умирает. Увы. Я нашла его на окраине Северного леса. Везу к знакомой знахарке, возможно, она сможет помочь. Ну, все, хватит…
Старуха потянула ее за локоть. Девушка выпрямилась и отошла. Неожиданно, проблема сорванной свадьбы показалась ничтожной, абсолютно не стоящей переживаний.
— Теперь понимаешь? — тихо проговорила незнакомка. — Пока ты жива и дышишь, еще можно все исправить. Не имеет обратной дороги лишь смерть.
Сайена молчала, невидящим взглядом рассматривая травинки у ног. Наверняка платье выпачкано и безнадежно испорчено. Да и чума с ним!
— Я хочу сделать тебе подарок.
Удивленно вскинула взгляд. Старуха покопошилась в одном из отсеков своей тачки и вернулась, неся небольшую коробку.
— Не надо… Я ведь вас совсем не знаю.
— Разве это так важно? — она открыла крышку и протянула свой дар Сайене, — забирай, он теперь твой. Вижу, что ты не раз будешь нуждаться в его помощи.
Девушка с опаской заглянула внутрь и замерла, удивленно расширив глаза. На светлой ткани сидел… паук! Огромный, черный, мохноногий, с блестящими в свете луны глазами и яркими оранжевыми полосками по всему телу. Он не двигался, словно был чучелом, а не живым существом.
— Вы что! Он же опасен!
— Да, — улыбнулась сумасшедшая бабка. — Очень опасен. Но не для того, кого защищает.
— Нет-нет, я не возьму! Спасибо, конечно, но…
— Как хочешь, — она пожала плечами, присела и поставила коробку в траву. — Я давно собиралась его выпустить. Надеюсь, он справится и без хозяина.
Выпрямилась, подмигнув Сайене, и повернулась уходить.
— Что? Вы его тут оставите?!
— Всего хорошего, милая девочка! У любой уважающей себя колдуньи должен быть магический зверь и познания в зельях. Помни это!
— При чем тут вообще зелья? — Сайена и не пыталась понять бред странной бабульки.
Присела, рассматривая неподвижное животное.
— Бедняга… И что мне с тобой делать?
Он вдруг зашевелил конечностями, шустро выпрыгивая из коробки и взбираясь по подолу свадебного платья. Девушка вскочила, с холодеющей душой наблюдая, как паук пробирается вверх по корсету, щекочет ворсинками на лапах грудь, ключицы и останавливается на плече. Вроде не укусил. Возможно притаился и выжидает удачного случая… А может, он и правда станет ее питомцем.
Это покажет лишь время.
— Сайена! Милая, я сейчас все объясню! — позади раздался голос Рикарда.
Девушка на мгновение прикрыла глаза, прислушиваясь к чувствам. Удивительно — она была спокойна. Обернулась, мотнув головой, чтобы волосы накрыли плечи. Супругу не стоит знакомиться с ее новым другом именно сейчас.
— Не нужно, — улыбнулась, двигаясь навстречу. Рикард выглядел расстроенным и виноватым. — Я все понимаю.
— П-п-правда? — от удивления он встал столбом, явно забывая все, что собирался ей наврать.
— Да, — она оказалась рядом, провела ладонью по его холодной щеке, поднялась на носочки, коротко поцеловала. — Просто организуем еще один праздник. Без церемоний, клятв и незваных гостей. Мне кажется, я не дотанцевала пару-тройку танцев.
Непонимание и шок на лице мужа отразились приятным чувством удовлетворения. Отстранившись, Сайена обошла его и направилась обратно в поместье.

Глава 7. Два ритуала

Интерлюдия
23 года назад.

Было сыро и холодно, с грязно-серого неба срывался мелкий колючий снег. Тягучая тишина нарушалась лишь редкими порывами ветра да поскрипыванием старого металла. На железных качелях во дворе сиротского приюта темнела одинокая фигурка в расстегнутой куртке и без шапки. Редкий родитель пренебрёг бы здоровьем ребенка, отпустив его в таком виде на улицу в конце сурового декабря. Но за этим мальчиком особо печься некому.
Для всех он — круглый сирота шести лет с весьма скверным характером и заурядной внешностью. Темные волосы, льдисто-серые глаза, бледная кожа и безобразный ожог на лопатке в виде отпечатка собачьей лапы, при взгляде на который воспитатели каждый раз вздрагивали. След был ярко красным, будто только что выжженным, хотя зиял на детской коже давно, вызывая в памяти любого, кто на него взглянет, самые страшные ассоциации.
Мальчишка жил в приюте с рождения, но никогда не спрашивал о родителях. Это удивляло воспитателей — он агрессивно реагировал на любые попытки заговорить об этом. После общения с ним, все четыре пары, пожелавшие его усыновить, загадочным образом отказывались от своих намерений и буквально убегали прочь. На все вопросы взрослых, желающих знать правду о том, что происходило в эти минуты, он отвечал глухим молчанием.
Никто не знал, что в душе ребенка творится самый настоящий ад.
Сначала, грызущая тоска по чему-то неизвестному, но такому желанному — по обыкновенной родительской любви. В груди что-то жгло и болело от мысли, что он никому не нужен, что он плохой, раз от него отказалась мать… Затем появились удивление, страх, даже ужас от понимания того, что он действительно плохой. Обижавшие его дети заболевали, падали с качелей, ломали руки. Укусившая его собака на следующий день сдохла. Мальчишка понимал, что это неправильно и страшно, но объяснить или рассказать взрослым не мог. Ведь никто бы ему не поверил. Как не верили в его кошмары, повторяющиеся один за другим: где он бежит и не может скрыться от черных диких псов, которые настигают, опаляя спину горячим дыханием. От рассказов об этих снах воспитатели отмахивались и не верили, что они снятся ему каждую ночь одни и те же. А какова вероятность, что поверят сейчас?
Все эти странные совпадения начались два года назад, и теперь перестали пугать или удивлять. Он научился их не замечать.
Мальчик оттолкнулся ногой от присыпанной снегом земли и монотонно закачался на деревянном сиденье, вглядываясь в яркие окна приюта, так и не ставшего ему домом. Интересно, когда воспитатель кинется его искать? Воображение услужливо подкинуло изображение испуганной полноватой женщины со смешно распахнутыми глазами, и ребенок расплылся в улыбке. Он часто убегал от неё, а она так неосмотрительно каждый следующий раз теряла его из вида.
Качели снова замедлили движение, а со стороны здания послышался невнятный шум. Мальчик вновь заулыбался и опустил ноги для следующего толчка, но спокойный мужской голос заставил подскочить и обернуться.
— Ну, вот мы и встретились.
Сердце забилось часто-часто, он широко распахнутыми глазами смотрел на высокую фигуру, закутанную в черную лёгкую ткань. Это было так пугающе неправильно для лютого декабря, но незнакомец никак не показывал, что ему хоть немного холодно. Взгляд мальчишки поднялся выше и наткнулся на бледное лицо. Черные глаза страшно сверкали, а тонкие губы растянуты в полуулыбку.
— Кто ты? — слишком спокойно, стараясь не выдавать, как сильно бьётся сердце, спросил он.
— Твой отец, — голос незнакомца звучал вкрадчиво, изучающе.
Волнение? Обида? Нет. Нахлынувший страх вперемешку со злостью. Отвернулся и бросился наутёк в сторону приюта, стараясь бежать как можно быстрее.
— Артан! — властный голос долетел до распаленного сознания. Остановился и медленно обернулся. Незнакомец так и стоял на месте, даже не пытаясь помчаться вслед. Это немного успокоило, но клубившийся вокруг высокой фигуры туман нагнетал страх.
— Откуда ты знаешь моё имя? — мальчик не сделал даже шага, чтобы вернуться. Так и стоял под раскидистыми ветками какого-то дерева, готовясь в любой момент сорваться к воротам.
— Я знаю о тебе всё.
Это заинтересовало. Не каждый день он встречал человека, который мог знать абсолютно всё. Слишком много вопросов и тайн было у Артана.
— Так ты и правда мой… папа? — голос запнулся на последнем слове, а мальчишка отступил на шаг.
— Теперь да.
— Почему «теперь»? — слова треснули, будто он готов расплакаться, но на мужчину смотрели абсолютно сухие глаза.
— Так нужно, — незнакомец начал приближаться. — Меня зовут Тарон. Я знал твоих родителей. Их уже давно нет в живых, но твоя мать попросила меня тебя найти. И вот, я здесь.
Артан попятился, замотал головой, отказываясь верить. Этот человек пугал его. Если он действительно знаком с мамой и папой — где был все это время? И почему решил, что Артан непременно пойдет с ним? Почему он молча, неумолимо приближался?
Мальчишка кинулся бежать по скользкой от снега дорожке. Сзади не было слышно ни шагов, ни дыхания, вообще никаких звуков. Это вызвало дрожь и в то же время любопытство. Может, преследователь ему почудился? У самых ворот оглянулся и, дрогнув, завопил.
Тарон, в развевающихся на ветру, будто крылья, одеждах, стоял совсем рядом, почти вплотную. С безразличным лицом он протягивал руку, чтоб схватить и утащить за собой.
Артан отшатнулся, хватаясь за ледяное железо калитки, прилипая к ним мокрыми от пота ладонями и отчаянно пытаясь открыть. Несложный замок поддался, и створы со скрежетом распахнулись, но ступить за них не удалось. Что-то не пускало. Едва сдерживая слёзы, ведь он совсем не любил ныть, повернулся спиной к распахнутым, но уже бесполезным воротам.
Плотные языки белого тумана клубились вокруг, растворяя в себе незнакомца и укутывая Артана в молочный кокон. На мальчишку накатила слабость, голова стала тяжелой, ноги — резиновыми, а беспроглядная белизна в глазах сменилась темнотой.
Порыв ветра толкнул качели и заскрипел открытыми створами, поднял снежную муку с промерзлой земли, разбрасывая её по сторонам. Туман рассеялся, будто его и не было, равно как мальчишки и мужчины.
Двери приюта открылись, выпуская в ночные сумерки тусклый искусственный свет, преломленный полноватой фигурой воспитателя.
— Артан! Опять ты сбежал, невыносимый мальчишка!?

Конец интерлюдии

Вообще, приличным дамам непристойно ходить в штанах, но здесь вряд ли Сайена могла встретить людей, чье мнение для нее что-то значило.
Топатыч притащил необходимые ингредиенты гораздо быстрее, чем ожидалось. Она уложила все в небольшую тряпичную сумку, прицепила ее к поясу и надела теплый шерстяной плащ, найденный в вещах, добытых домовым. Вообще, он за неполные двое суток доказал свою полезность на годы вперед. Так о ней уже давно никто не заботился. Нужно будет как-то отблагодарить духа. Правда, чтобы узнать о его предпочтениях, придется покопаться в книгах, или расспросить кого-нибудь из местных.
Приоткрыв двери и осмотревшись, Сайена крадучись выскользнула из комнаты и быстрым шагом пошла к выходу. Плотная ткань ниспадала до самых пят, скрывая девушку от посторонних глаз, а глубокий капюшон не позволял увидеть лицо. В таком наряде можно запросто исчезнуть из замка незамеченной.
В общем-то, для вылазки она выбрала вполне подходящее время. Основная часть потенциальных свидетелей находилась в учебных аудиториях, на занятиях. Если в академии и был какой-либо обслуживающий персонал, сейчас он находился где-то в другом месте — по пути ей так никто и не встретился.
На улице было морозно, снежно и ветрено. Несмотря на десятый час утра, солнце едва выползло на небосклон, тускло освещая окрестности через серую дымку облаков. Впрочем, погодка здесь вряд ли менялась в лучшую сторону.
Сбежав по вееру широких ступеней, Сайена резко затормозила. Впереди, у фонтана со статуями богов, темнела широкоплечая фигура Горга. Он стоял к ней спиной и перебирал что-то в длинных деревянных ящиках. Девушка вчера больше часа шла за ним от стены пространственного перехода, и теперь могла угадать ректорского родственничка даже в полумраке. Нельзя допустить, чтобы он ее заметил, а пересечь двор тихо, не скрипя снегом, практически невозможно.
Словно кто-то свыше прочел ее мысли — один из ящиков, поставленных друг на друге, накренился и с грохотом повалился на бок. Воспользовавшись случаем, Сайена шустро перебежала на противоположную сторону и скрылась за приоткрытыми воротами. Краем глаза заметила странные стеклянные сферы, размером с яблоко, покатившиеся по снегу вокруг Горга, но рисковать и останавливаться, чтобы рассмотреть ближе, она не стала.
В памяти всплыли вчерашние маги, разговаривающие на непонятном языке. Они несли такой же ящик. Зарема сказала, это некроманты с академии, да и сам ректор направлялся на их сборище. Он наверняка был в курсе всего, что туда могли притащить. Но почему-то, мысли об этих стеклянных шарах отзывались в душе беспокойством. Она ничего подобного раньше не видела. Среди магических атрибутов такой формы мог быть только хрустальный шар для прорицаний, но он значительно объемнее. Определённо стоит разузнать об этом больше информации.
Подвесной мост над речкой с обрывистыми берегами при свете дня оказался не таким опасным, каким выглядел вчера. Крепко держась за канатные перила, Сайена перешла на другую сторону, ни разу не глянув вниз. Шум разбивающейся о камни воды притягивал внимание, но девушка приказала себе смотреть лишь вперед, на величественный заснеженный лес.
Он был совсем рядом. Окружал мрачный замок со всех сторон, словно брал в заложники. Или же, напротив, защищал от остального внешнего мира. Сложно прийти к правильному выводу, когда ничего не знаешь об этом месте.
Без труда найдя проложенную в высоких сугробах тропу, девушка быстро достигла высоких могучих исполинов, укутанных в снежные шали. Ей не нужно заходить в самую глушь, достаточно пройти чуть вперед и найти ровную поляну. Придется, правда, потрудиться и очистить от снега небольшой клочок. Чтобы ритуал прошел успешно, важно провести его именно на земле, а не на ледяном насте.
Сайена торопилась. Нельзя вынуждать хоть кого-то ее искать, ведь сразу придется врать, либо выдавать причину своего утреннего побега. Ни то, ни другое делать не хотелось. Необходимо продержать в тайне возвращение к ней магии, если таковое будет. Конечно, рано или поздно Артан Эварт обо всем узнает и сложно предположить, как поступит. Потому, лучше оставлять его в неведении как можно дольше.
Неплохое место нашлось минутах в двадцати быстрой ходьбы. Пять высоких елей образовали круг, рядом с ними теснились какие-то кусты, полностью скрытые под снегом. Ноги утопали в нем по щиколотку, что радовало. Расчищать придется не так много, как ожидалось.
Отстегнув от пояса сумку и положив ее неподалеку, Сайена присела, принимаясь освобождать землю от белого ковра. Перчаток у нее не было, и ладони быстро заледенели, атакованные морозными иголками. Она старалась не обращать на это внимание, полностью погрузившись в мысли. Вспоминала точные слова заклинания, что прочитала в подаренной бабулей книге.
Название ритуала «Roboris alveus» дословно переводилось: «Источник силы». Он один из немногих, которым учат одаренных магией детей, едва им исполняется десять. Силы в этом возрасте только начинают просыпаться, и ритуалы — спасательный круг для озабоченных безопасностью своих отпрысков родителей. В какую бы опасную, безвыходную ситуацию ребенок ни попал, мог обратиться к энергии Земли за помощью. Вот только, ни один ритуал не дает что-либо просто так. И нет установленной цены. Говорят, Дух, который откликнется на зов, сам озвучит условия сделки.
Прибегал ли кто к «Источнику силы» в детском возрасте, Сайена не знала. Почему-то, подобное в голове никак не укладывалось.
Наконец, площадка необходимого размера темнела мёрзлой землей на белоснежном покрывале поляны. Наломала еловых веток и, вытащив из сумки принесенные вещи, принялась раскладывать все в точности так, как было нарисовано в учебнике.
Начертила большую семиконечную звезду, посыпала по ее контуру костной мукой. Расставила свечи на вершинах: красные — вверху, черные — внизу. Разломала ветки, уложила сухую можжевеловую кору и принялась разжигать. Спички быстро потухали и, прежде чем маленький костер наконец задымил, рядом образовалась кучка жженых палочек. Убрав их, Сайена выпрямилась. Осталось завершить колдовской круг, разлив кровь.
Жидкость из стеклянной плоской бутылки была вязкой, густо-алой и резко пахла железом. Где бы Топатыч ее не добыл, пущена она недавно.
Теперь звезда выглядела точь-в-точь, как в книге.
Взяв в руки мешочек с солью и бутыль с остатками крови, девушка встала в центр круга, рядом с тлеющим костром. Дым, пахнущий хвоей и можжевельником, тут же окутал с ног до головы, наполняя легкие приторным запахом, щипая глаза, даря обманчивое тепло.
Сайена сосредоточилась на язычках пламени, кругами разливая оставшуюся кровь, спиралью закручивая к самому центру огня. Она зашипела, запузырилась, дополняя удушливый букет ароматов новыми нотками.
Отбросив опустевшую тару, девушка прикрыла глаза и заговорила:
— Obsecro cum sis talis spiritus terrae. Respondeo. Auxilium.
Горячий воздух пахнул в лицо. Девушка распахнула ресницы. Огонь увеличился, разгораясь неестественно высоко для количества собранных веток.
— Obsecro cum sis talis spiritus terrae. Paratus quae facias.
Разом зажглись свечи. Взявшийся из ниоткуда теплый ветер скинул с головы капюшон, заиграл волосами.
— Obsecro cum sis talis spiritus terrae. Volens reddere.
Время остановилось. Все резко замерло, словно кто-то нажал на паузу.
Сайена осторожно огляделась, боясь дышать. Она не знала, что должно произойти. Крепче сжав мешочек с солью, приготовилась в случае чего высыпать ее на огонь и прервать связь с миром духов.
— Ты звала, я пришел.
Тихий голос шелестом прошелся по спине. Девушка похолодела, медленно обернулась. В шаге от нее, рядом с чертой круга парила над землей высокая фигура, сотканная из лоскутов черного тумана.
— Мне нужна твоя помощь, — несмотря на внутреннюю дрожь, слова прозвучали твердо и уверенно, будто все происходящее было для нее совершенно не ново.
Призрак немного приблизился, но ступить в круг не мог. Его мантия развевалась, словно щупальца на воде, под капюшоном клубилась тьма.
— И в чем же? — ровный, лишенный эмоций тон, пускал холод по коже.
Девушка всем сердцем почувствовала, что шагнула во владения Нави.
— Прежде чем начнем, хочу знать, какова будет цена?
— Сначала назови товар.
Сайена отвела взгляд. Сердце бешено стучало, а в голове уже поселилась мысль о глупости этой затеи. Пальцы сами собой развязали бархатный мешочек, готовясь высыпать его содержимое в костер. Чем обернется сделка с Духом столь темного, пропитанного смертью места? Но, с другой стороны… продержится ли она здесь, будучи слабой и абсолютно беззащитной? Ответ пришел быстро. Сайена сжала кулаки, принимая решение. Подняла глаза, глядя на терпеливо выжидающее ответа существо.
— Мне нужна магия. Мои силы запечатаны Верховными, и пользоваться ими я не могу.
Дух чуть склонил голову набок.
— Наш Источник силен и питает эти земли уже много веков. Но чары его совсем не те, какими ты пользовалась. Совладает ли с ними темная сторона твоей души?
— Темная сторона?
— Она есть у всех. И у тебя в том числе. Даже если о ней не знаешь.
— Я рискну.
— Что ж, тогда можем приступить к заключению сделки.
Призрак протянул вперед сотканную туманом ладонь и показал возникший из ниоткуда перстень. Широкая дужка из серого металла с прозрачным, как слеза, круглым камнем приковали к себе взгляд, словно были намагничены.
— Это ключ. У тебя будет доступ к Источнику, пока кольцо обхватывает палец. Как только его снимешь, оно испарится, вернувшись ко мне, и сделка наша посчитается расторгнутой.
— Очень удобно. Так что с ценой?
— Платишь раз в месяц. Услугой.
Сайена нахмурилась. Услуга — понятие растяжимое, подписываться на кота в мешке совсем не хотелось. Мало ли, что он может запросить?
— А если я откажусь?
— Тебя не попросят того, чего не сможешь дать. Откажешься — не только лишишься магии, даденной Источником, но и оставишь двери своей души не запертыми. Твоя сила будет утекать, впитываться этой землей, этим местом. И покинуть ты его больше не сможешь.
Девушка похолодела. Подобного точно не ожидала. Какой бы выбор не сделала, все оборачивалось не в ее пользу. В первом случае ей, наконец, вернут магию, но поставят перед фактом: либо выполни условия, либо становись заложником Витморта до конца своих дней. А во втором — целый год нужно будет как-то справляться без возможности колдовать. В столь опасном, наполненном волшебством месте это сродни самоубийству. Ведь против чар нет других барьеров, кроме средств защиты, подобных им. Энергия Источника была необходима ей, как воздух.
Но, быть может, есть альтернатива? Ректор собирался отдать ту бесценную книгу о зельях, в которой наверняка можно найти что-нибудь полезное для решения проблемы.
— Нет. Я не готова, — буквально выдохнула ответ, одним движением развязывая мешочек и высыпая соль в костер.
Пламя зашипело, окрасилось в ярко-зеленый цвет и моментально погасло. Одновременно с ним исчез и Дух.
Остался лишь едкий, неприятно пахнущий дым.
* * *
Ярина собрала чемодан за двадцать минут.
Положить в него особо нечего, из прошлой жизни удалось спасти лишь два платья, да мешочек маминых украшений. Остальное унесло пламя пожара, охватившего родной дом в ту роковую ночь. Все, что у нее сейчас было — приобретено приютом и любезно оставлено ей в безвозмездное пользование леди Холдой. Почему-то, воспитательница прониклась к Яре сочувствием с первых же минут их знакомства. То ли она понимала, как тяжело выросшей в любви и достатке девушке в один миг лишиться всего, что имела, то ли просто обладала мягким сердцем. В любом случае, эта женщина сделала немало добра для Ярины. Заслуживала она подобного? Сама девушка склонялась к отрицательному ответу. Слишком свежи воспоминания о совершенных ею ошибках, за которые никак не могла себя простить.
Отставив багаж под дверь, Яра в очередной раз взглянула на свое отражение. Узкое вытянутое зеркало без рамы, поставленное прямо на пол в углу, показывало совсем юную девочку. Худую, с острыми ключицами, выглядывающими из-под треугольного ворота бежевого платья и собранными в тугой пучок золотистыми волосами. Единственной яркой частью образа были глаза. На фоне бледной кожи они казались бездонными озерами, отражающими чистое небо. Мамины. Раньше ей часто об этом говорили.
До отъезда был целый день. Использовать это время, валяясь в кровати и рыдая, Ярина не собиралась. Побег — вот первое, о чем она подумала, едва переступила порог кабинета леди Холды. Но потом эта мысль показалась такой же глупой, как и сострадание самой себе. На всех воспитанниках приюта лежали следящие чары, при необходимости ее смогли бы найти за считанные минуты.
Защита. Вот, на что стоит потратить оставшиеся до поезда часы. Пусть колдун, ставший ее личным проклятием, смог завладеть исключительными правами на нее, он никогда не запустит лапы в ее мысли и чувства. Она не позволит. Хорошо, что в этом есть, кому помочь.
Разгладив складочки на подоле и затянув потуже широкий ремень, Яра прошла к тумбочке, открыла один из ящичков, вытащила сложенный в несколько раз лист пергамента. Приблизилась к окну и развернула.
«Мартина Райер. Южный мост, дом пять».
— Мя-я-яф, — раздалось с кровати.
— Не переживай, Тиша, — не оборачиваясь, проговорила девушка. — Я уже к ней обращалась. Она поможет. Главное, вовремя вернуться.
Котенок промолчал, и Ярина взглянула через плечо. Он сладко спал, свернувшись клубочком у подушки.
Она все бы отдала, чтобы родиться кошкой. Безмятежной, свободной, принадлежащей лишь одной себе. Губы тронула улыбка. Подойдя к Тише, почесала его за ушами. Ответное урчание не заставило долго ждать, согрело и окутало спокойствием.
После всех невзгод, что пришлось пережить, ей удалось припрятать в рукаве один туз. Пришло время им воспользоваться.
Выскользнуть из приюта незамеченной получилось, как всегда, с легкостью. Благодаря особому расположению к ней леди Холды, воспитатели не стерегли ее денно и нощно, как остальных. Хотя, сейчас и смысла особого за ней следить не было. Ведь она покидает это место через каких-то восемь часов.
Выскользнув за ворота, Яра заторопилась по мощеной дорожке, к пляжу. Ее привычный путь. Только сейчас она не будет сворачивать с тропы, ступая на песок и гальку, а пойдет прямо, до самого проулка, где скроется в тени похожих друг на друга двухэтажных домиков, что так любят жители Тир-Линна.
Солнце светило непростительно ярко, припекая непокрытую шляпкой макушку. Торопясь, она совсем забыла ее надеть. Яре и не хотелось скрываться от этого тепла. Ведь совсем скоро у нее останутся лишь воспоминания о южной жаре, ослепительном свете, горячем воздухе, что греет легкие при каждом вдохе, шелесте волн, играющих с песком и мелкими камушками. Как на ней отразится смена климата? Ведь она никогда не уезжала так далеко.
Улицы города похожи друг на друга, словно капли воды. Заблудиться в белокаменном лабиринте очень легко, и только коренной житель или человек, проживший здесь много лет, может запросто ориентироваться среди одинаковых особняков. Ярина относилась к первым, потому без каких-либо опасений могла позволить себе прогулки в одиночестве.
До адреса идти было недолго. Где-то минут через двадцать свернула на нужную улицу, пятый дом оказался практически крайним. Порог в три ступени, резные перила и деревянная дверь с кованой ручкой в форме бутона розы. Постояв немного, собираясь с духом, постучала. Замок щелкнул сразу же, словно ее ждали. Глубоко вдохнув для смелости, прошла внутрь.
Словно попала в другой мир. Мгновенно окутала прохлада и мрак, в нос ударил запах горячего воска вперемешку с горькими нотками каких-то трав. После дневного света здесь, казалось, царит непроглядная ночь. Решив не двигаться, пока глаза не привыкнут, девушка замерла, прислонившись к прохладе стены за спиной.
— Ярина Шаер… Что привело истинную ведьму ко мне в этот раз?
Вздрогнув, присмотрелась в сторону тихого голоса.
— Добрый день, Мартина.
— Не пытайся казаться учтивой. Переходи сразу к делу.
— Инициация. Я готова на испытание последними двумя Дарами.
Тягучая минута тишины, словно о ней забыли. А может, разговора и не было, всё ей просто показалось?
В дальнем углу вспыхнул свет. Огонек толстой свечи разбросал тени по лишенной окон комнате, позволяя увидеть хозяйку дома. Молодая женщина в длинном бесформенном платье с широкими рукавами и глубоким вырезом. Даже при столь скудном освещении ее волосы казались жидким огнем, струящимся по плечам и спине до самого пояса, а светло-зеленые глаза смотрели в самую душу.
— Уверена? В прошлый раз ты отказалась. Что изменилось?
— Многое. Раньше мне эта сила была не нужна.
Мартина прищурилась. Пухлые губы, придававшие ее лицу обманчивую чувственность, растянулись в улыбке.
— Что ж, тогда проходи.
Она хлопнула в ладоши, и окружение мгновенно изменилось. Словно опал занавес. Вместо пустой темной комнаты появился уютно обставленный зал с четырьмя большими окнами с двух сторон. Посредине стоял круглый стол с хрустальным шаром. Лучи света преломлялись в нем и отражались, создавая эффект мерцания. Но посреди со вкусом подобранного убранства в глаза бросался лишь один элемент интерьера — высокий портрет, висевший на стене над камином. На первый взгляд там была изображена сама Мартина. Те же светло-зеленые глаза, рыжие волосы, красивые черты лица. Но это была не она. Взгляд женщины более мягкий, улыбка теплее.
— Это Амелия. Моя мать.
Яра моргнула, отворачиваясь от портрета, нашла взглядом ведьму. Та сидела за столом, приложив ладонь к шару, и неотрывно следила за гостьей.
— Вы похожи, — девушка подошла ближе, осторожно присаживаясь напротив.
— Ни капли. Она была провидицей, что ее и сгубило. Я же идти по стопам глупой матушки не собиралась. Единственный верный поступок, что она совершила — это утаила мое рождение от короля и его прихвостней-магов.
Ярина промолчала. Мартина — одна из тринадцати верховных ведьм королевства. Как и положено, она терпеть не могла монарха, ведь он отказался включить ведьмовство в перечень разрешенных видов чародейства. А скрывать истинную природную силу, подавляя ее глубоко в себе — процесс сложный и болезненный. Чем не угодили ведьмы королю — тайна за семью печатями, но факт остается фактом: Хаерлор не лучшее место для них.
Именно поэтому Яра отказалась проходить инициацию до самого конца. Ведь потом пути назад не будет. Но сейчас ветер переменился. Северные Долы — место, которого рука монарха практически не касается. Он побаивается магии тех земель. А раз избежать переезда не удастся, почему бы не дать волю заключенной глубоко внутри силе? Она, хотя бы, обратит беззащитную овечку в волка, способного не только дать отпор врагам, но и самому стать врагом кому угодно.
В прошлый раз ей пришлось раскрыть способности в четырех разных направлениях: магия стихий, сила иллюзий и внушения, некромантии, целительстве. Осталось два. Самых сложных, после которых душа навсегда облачится в черное. Действительно ли она к ним готова?
— Ты и вправду решилась? — озвучила ее мысли ведьма, пристально глядя поверх хрустального шара.
— Да. И чем быстрее мы начнем, тем лучше. У меня вечерний поезд до Витморта.
— Академия Некромантии?
Мартина резко встала, подавшись вперед, и нависла над Ярой. Костяшки пальцев, впившихся в столешницу, побелели. Девушка отшатнулась, со страхом наблюдая, как в зеленых глазах зарождается чернота.
— Она самая…
Неожиданно губы ведьмы тронула улыбка. Она становилась шире, меняя лицо женщины, проявляя совсем другого, более красивого и радушного человека.
— Вот и не верь в пророчества! — Мартина рухнула назад, откинувшись на спинку стула и расхохоталась. Легко и чисто, словно они знали друг друга не один год, и сейчас весело болтали после долгого расставания.
Ярина молча наблюдала за этим концертом, теряясь в догадках. Неужели кто-то предсказал ее поездку? Но даже если и так, с чего такая реакция?
— Не пугайся, — отсмеялась ведьма, — я тебе сейчас расскажу сказку. А ты сама решишь, что делать с твоим в ней участием.
— Ты меня только путаешь…
Мартина подалась навстречу, облокачиваясь на стол. Сузила веки, вглядываясь Яре в глаза, пыталась найти в них ответы на какие-то известные лишь ей вопросы.
— Моя мать однажды напророчила крах монархии. Короля должен был свергнуть мальчишка, рожденный в тот год. Ее записи попали не в те руки, и жизнь пошла под откос, — лицо женщины потемнело, взгляд направился Яре за спину. — Дар провидения — самый жестокий из всех. Ты видишь все, что когда-либо происходило и может произойти. Сотни сюжетов мчатся по кругу и сводят с ума, пока не найдут выхода, облачившись в слова. Она не понимала своих предсказаний. Была лишь их посредником.
— Как это… печально. Видно в тот раз она ошиблась? Его Величество на троне и войн давно не было.
Мартина усмехнулась. Встала, прошла через всю комнату к широкому шкафу, открыла один из ящичков. Долго что-то в нем искала, шелестя пергаментом. Наконец, выудила посеревший от времени лист, прихватила глубокую глиняную пепельницу и вернулась. В молчании раскурила начатую сигару, выпустила кольцо белого, горько пахнущего дыма прямо Ярине в лицо. Только потом заговорила, пододвинув к девушке бумагу.
— Вот то, что она произнесла. Верховный маг понял все это по-своему и избавился ото всех, кто мог хоть как-то походить под описание.
Яра осторожно взяла пергамент, раскрыла. Ровные буквы, выписанные карандашом, практически не читались, но все ж она смогла понять.
«Я вижу кровь… и в золотых палатах пир…
Грядет Сын Света и несет погибель трону!
Он заберет и государство, и корону —
Тот, кто готов из чрева выйти в этот мир…
От силы – сила, и его не удержать…
От Света – Свет! И от него нам не укрыться…
Пятном Анохриса отмеченный родится,
Чтобы всех нас мечом разящим покарать…»


По спине пробежали мурашки. Словно прочла не простые выцветшие от времени строки, а нечто имеющее немалый вес, энергию, силу.
— Оно еще не сбылось… — проговорила, не думая, слова сами выпрыгнули на язык.
— Верно, — Мартина снова затянулась удушливым дымом. — Тоже чувствуешь?
— Анохрис, это ведь Старый бог…
Ведьма кивнула, стряхивая пепел.
— И что значит «Пятном родится»?.. Сын Света. Да тут мозг можно сломать! И трактовать по-разному.
— Если моя мать не ошибалась, тот, о ком здесь говорится, — она указала острым ногтем на лист в руках Ярины, — и тот, к кому ты едешь — одно лицо. Герцог Эварт, единственный человек с рассветом на гербе рода, первый, кто пострадал от рук Верховного. Его новорожденный сын пропал в тот год. Все считали малыша погибшим, но мать не стала бы искать мертвое дитя. Связь двух столь близких душ слишком сильна, чтобы одной из них поверить в смерть, которой не было.
— Но… Тут какая-то ошибка. Верховный избавляется от сына Эвартов, но спустя какое-то время появляется человек с такой же фамилией. Как он мог вернуться в общество незамеченным? Каким чудом еще жив?
— Это тебе и предстоит выяснить. Если он тот самый, о ком говорит пророчество, его нужно уберечь любой ценой.
Ярина похолодела. Происходящее попахивало заговором против короны и грозило смертной казнью. Она сама ничего против короля не имела. А вот некромант, управляющий Витмортом — последний человек, которому пожелала бы счастья и процветания. Даже на инициацию пошла, лишь бы суметь противостоять ему. А тут какое-то старое предсказание сомнительного происхождения, затрагивающее не одного и не двух людей. Все королевство. В коротких строках переплетались судьбы многих. Яра не хотела становиться их вершителем. Но и идти наперекор Мартине, открыто высказывая свое мнение, когда от ведьмы зависело так много, не могла. Решила сменить тему.
— Нужно подумать об этом… Но для начала хотелось бы стать ведьмой в полную мощь.
Женщина потушила сигару, отставила пепельницу на пол. Щелкнула пальцами, возвращая полумрак. Остались пара огоньков свечей и мерцание от шара на столе.
— Скажу сразу, сегодня я испытаю тебя пятым Даром. Последний ждет в снегах Севера. И только он будет решающим.
— Но… Кто же завершит инициацию? Мне искать верховную ведьму в Северных Долах? — в груди поднялось неприятное чувство возмущения. Оно извивалось ядовитой змеей, переплетаясь с тревогой и страхом. В Витморте у нее не будет возможности свободно передвигаться, где вздумается. Наверняка будущий муж посадит под замок. Она рассчитывала прибыть к нему уже готовой. Способной дать отпор любой магии и силе.
— Глуповата ты для ведьмы. Если пройдешь шестой круг, магия тебя примет. Нет — оттолкнет. Здесь посредники не нужны.
Ярина прикусила губу. Хоть бы все получилось! Пятый Дар вынуждал пройти через самое сердце мрака — ступить на территорию потустороннего мира, во владения Старого бога.
Единственного, кому поклонялись ведьмы.
Анохриса.

Глава 8. Бонусный рассказ 2

Приворот

Нет чувства более жестокого, чем безответная любовь. Она ослепляет глаза, выжигает сердце, разъедает душу. Толкает на необдуманные, опасные поступки, зарождает тьму, способную разрушить все, что было дорого.

Ярина раздраженно потянула корсет вверх. Нежно-персиковое платье было призвано сделать ее как можно менее заметной, но выпирающая грудь, сдавленная плотной тканью, вряд ли в этом посодействует. Увы, стараниями матушки гардероб изобиловал насыщенными, бросающимися в глаза оттенками и смелыми фасонами, так что выбора особого не было. Каким чудом сюда затесался этот экземпляр — неизвестно. Видимо был куплен ради непростительно вызывающего кроя верхней своей части.
Дверь спальни стукнула, привлекая внимание. Обернувшись, закатила глаза к потолку. Красивая женщина на пороге была никем иным, как матушкой. Судя по наряду, она уже готова к приему и явилась проверить дочь. Насыщенно-красное платье невероятно ей шло, блестящие каштановые волосы собраны в высокую прическу, а небесно-синие глаза блестели в предвкушении прекрасного вечера. Она любила праздники, балы и приемы, что частенько сама организовывала, приглашая знакомых и друзей. У нее их было много. В отличие от отца. Он всегда казался мрачным, нелюдимым и серьезным, редко появлялся на всех этих торжествах, но не запрещал жене.
— Яра, детка, тебе следует сменить платье. Одень что-нибудь более яркое! У твоего отца большие планы на этот вечер.
— Да-да, приезжают гости с дальнего Севера, с которыми он планирует заключить очень важный договор. Я знаю, мам. Почему во всем этом я должна хотеть принимать участие?
— Потому что он печется за твое будущее. Если все получится, мы станем совладельцами самой дорогостоящей академии королевства. Сможем открыть филиал здесь, в Тир-Линне, и получать неплохую прибыль. Нам повезло, что господин Эварт решился на расширение. В южных городах много желающих учиться на некромантов, но не имеющих возможности уехать так далеко от дома.
— Эварт? — девушка забыла слова, что вертелись на языке во время речи мамы, — тот самый, что приезжал в прошлый раз?
Невероятно красивый мужчина, которого папа всеми силами склонял к сотрудничеству, бывал в их доме не первый раз. Но засел в душу Яре, едва тут появился. Она была не из робкого десятка: сама приглашала его потанцевать, начинала разговоры, едва удавалось остаться с ним наедине. Ловила каждое слово, слушала, но не слышала, наслаждаясь приятной дрожью на коже от тембра голоса. Такого с ней раньше никогда не случалось, хотя с самого детства ее окружали больше мальчишки, нежели девочки. Отец везде брал с собой, а по иронии судьбы дети его знакомых были мужского пола. Затем была школа чародейства, где Яра также дружила с парнями больше, чем с девушками. Папа шутил на этот счет, что ей надобно было родиться мальчишкой, на что мама горестно вздыхала. «Пора бы тебе влюбиться, девочка моя!» — говорила она, надеясь, что это как-то повлияет на Ярину, чудесным образом привив ей любовь к ярким нарядам, прическам и девичьим разговорам по душам.
— Именно! — мама хитро улыбнулась, — кажется, он тебе приглянулся, не так ли?
Яра почувствовала, как щеки залил румянец. Она неопределенно дернула плечом и отвернулась обратно к зеркалу.
— Скажу сразу, папа — против.
— Что?! Ты с ним об этом говорила?! — девушка резко обернулась, всплеснув руками. — Как ты могла!
— Спокойствие! Вряд ли он сможет отказать мистеру Эварту, если тот проявит к тебе интерес, — она приблизилась, понижая голос практически до шепота. — Помнишь, чему я тебя учила? Сегодня устрою так, чтобы вы остались наедине. В полумраке. Он пригласит тебя на танец. Не упусти момента!
Яра нахмурилась, отходя к кровати и опускаясь на край. Мамино стремление сбагрить ее замуж порой даже пугало. Чего только стоили ее ежедневные ночные «уроки», во время которых она рассказывала, что любят мужчины и как угодить избраннику. Сначала девушка не могла себе места найти от смущения, но потом заинтересовалась и даже начала задавать вопросы. В общем-то, этот момент произошел совсем недавно, после первой встречи с тем, кто тронул сердце. Она уже не раз спрашивала себя о природе этих чувств. Неужели полюбила? Всегда считала, что любовь строится годами, и вдруг, вот так необдуманно и быстро загорелась чувствами к человеку, которого совершенно не знает.
— Он ни за что не пригласит меня первым. Кажется, я ему не интересна. Дал понять в прошлый раз.
В груди неприятно закололо, а горло сжали невидимые тиски. Захотелось откашляться.
— Не стоит недооценивать силу ведьмы, милая, — мама улыбнулась, а Яра вздрогнула, заметив, как синие глаза на мгновение потемнели. — Он пригласит. Будет неплохо, если они подпишут ко всему прочему еще и брачный договор. Как думаешь?
Девушка закусила губу, решив промолчать. Она не была уверена, что готова к браку. Ведь ей всего шестнадцать. Хотя, мама вышла замуж за отца, будучи даже на год младше. Она любила повторять: «Ведьме нужно решить проблему с замужеством как можно раньше и обязательно при наличии сильных чувств. Чтобы потом ничего не отвлекало от более важных дел». Чем именно для нее были «важные дела», Яра не знала, да и спрашивать не хотела. Когда-нибудь она сама пройдет инициацию и все узнает.
— Хорошо. Гости еще не приехали?
— Прибудут через час.
Мама прошла к широкому шкафу, немного повозилась среди вешалок и вытащила одно из платьев. Оно было без корсета и пышной юбки. Синяя струящаяся ткань расшита золотом по лифу, подолу и рукавам, плечи чуть приспущены, талию обхватывала тонкая цепочка пояса.
Ярина отрицательно закачала головой.
— Нет, ни за что я не выйду к гостям в этом наряде! Для чего оно вообще было куплено?
— Выйдешь, милая. На ужине будет всего три посторонних человека, один из которых — мистер Эварт. Или ты уже не хочешь заполучить его сердце?
Конечно же, хочет. В последнее время это единственное, чего она желала без оглядок на возраст, законы морали и мнение других людей.
* * *
Он так близко. Иллюзия, будто уже принадлежит ей.
Музыка тирлиннского вальса зарождала в сердце особый трепет.
Неудивительно, что матушка выбрала именно этот танец. Слишком интимный, слишком медленный. Яра чувствовала твердую мужскую грудь и живот сквозь тонкий невесомый материал платья, и эта близость опаляла изнутри, бросая то в жар, то в холод. Она знала — Артан под какими-то особыми ведьмовскими чарами, что навела мама — и не может сейчас ни в чем ей отказать. Стоит ли этим воспользоваться?
— Вы говорите, избранницы у вас нет, господин Эварт? — прошептала ему на ухо, встав на носочки. — Как-то это неправильно. Такой статный, красивый мужчина, и один.
Он остановил движение танца, чуть отстранив ее за талию.
— Какой в этом вам интерес?
Странно, его глаза смотрели ясно, без тени колдовской дымки. Насыщенный серебристый цвет окутывал прохладой с едва заметной ноткой безразличия. Это здорово поумерило уверенность, к тому же, Ярина не была готова к столь прямым вопросам.
— Ваше сердце свободно, как и мое. Разве интерес не очевиден?
Тонкие губы дернулись в кривой усмешке. Эварт отошел на шаг, опуская руки, и девушка пошатнулась, потеряв опору. Оказывается, ноги от волнения перестали слушаться. Устояв на чистом упрямстве, она вздернула подбородок, ответив на улыбку.
— Чужие чувства вызывают у вас смех?
— Чувства? — он резко хлопнул в ладоши, обрывая музыку. — Сложно поверить во что-то столь возвышенное, когда тебя пытаются околдовать. Не находите, леди Шаер?
Яра отшатнулась, растерянно захлопав ресницами. Устоять от ведьмовских чар может далеко не каждый. Либо он очень могущественный маг, либо имеет за душой что-то еще более весомое.
Не зная, что сказать, девушка смотрела ему в глаза, впитывая каждую черточку надменного лица. Даже сейчас ей отчаянно хотелось приблизиться, обнять, поцеловать… Не иначе и правда влюбилась! Нырнула в этот омут с головой, не спросив разрешения у здравого смысла.
Артан одернул края черного жилета, словно желая сбросить с себя ее взгляд, и прошел мимо, обратно к столу, где были разложены какие-то важные бумаги, что обсуждали они с отцом.
Он уже скоро должен был вернуться, как и два других гостя, приехавшие вместе с Эвартом.
— Я не понимаю, о чем вы… — наконец заговорила она, оборачиваясь за ним следом и сосредотачиваясь на прямой спине, затянутой в черное. Сколько она его видела, он всегда облачался в этот цвет. Наверняка в этом есть какой-то скрытый смысл. Вообще, все, что касалось Артана, веяло чем-то тайным, неизвестным, потусторонним… Этого человека окружал особый холод, который чувствуется не кожей, а душой.
— Так уж и не понимаете, — он не оборачивался. Поднял лист пергамента, вчитываясь в написанные строки. — Я знаю о надеждах, что вы неоправданно ко мне питаете. И хочу сразу расставить все на свои места. Вы мне не интересны.
Ярина вздрогнула, как от пощечины. И больше не от смысла слов, а от безразличия, с каким они были сказаны. Он даже не потрудился смягчить свой ответ. Губы задрожали, на глаза навернулись слезы. Было не так больно, как обидно. Но нет, она не предоставит ему счастья лицезреть ее слабость.
— Это ваш окончательный ответ? Нельзя быть таким уверенным во всем, что касается любви.
Эварт взглянул через плечо, отбрасывая документ. Повернулся. Взгляд резанул сталью. Мужчина смотрел на нее, как на что-то ничтожное и недостойное его внимания.
— Девочка… Посмотри на себя. Совсем ребенок. Тебе в куклы играть, а не толкать речи о высоких чувствах. Понимаю, мои слова кажутся жестокими, но поверь, гораздо хуже питать напрасные надежды. Лучше резать по живому и обрывать сразу. Со временем ты поймешь.
Яра держалась изо всех сил. В груди полыхал настоящий пожар, а руки, кажется, начали дрожать от переизбытка эмоций. Хотелось броситься на этого человека и содрать безразличное выражение лица вместе с кожей. Вместо этого выдавила улыбку. Зря он так с ней. Очень зря. Теперь это вызов, а проигрывать она не умела.
Медленно приблизившись, Ярина замерла в шаге от него. Подняла голову, чтобы смотреть прямо в глаза.
— В следующий раз, стоя на этом самом месте, вы будете умолять меня простить вас. За ту боль, что причинили своими необдуманными словами.
Он лишь кивнул и вновь повернулся к ней спиной.
Стиснув зубы, Яра стремительно вышла из зала.
* * *
С самого утра лил дождь. Погода словно подсмотрела Ярине в душу и теперь старалась избавиться от всего, что в ней нашла.
К полудню должен приехать он — причина бессонных ночей последних трех недель. Сегодня Артан Эварт подпишет заключительные документы, после чего управление тирлиннским филиалом Витморта перейдет в руки отца. Для нее это последний шанс. Неизвестно, когда еще судьба организует им встречу.
Яра не сказала матушке о том, что произошло в тот вечер. Выдумала совсем другую историю. Будто разговор у них с некромантом сложился удачно, ведьмовские чары помогли, а об окончательном решении он скажет в следующий свой визит. Мама практически подготовила отца к сватовству, и сама пребывала на седьмом небе от счастья. Скорее всего, именно поэтому не придала значения резкой перемене настроения дочери.
Ярина замкнулась в себе, день изо дня варясь в собственных мыслях, раз за разом прокручивая те слова, что с таким жестоким безразличием выплюнул ей в душу человек, которого любила. Могла ли забыть? Когда сердце изнывало и варилось в соусе из самых разных чувств: от обиды до лютой ярости. Если раньше ей просто хотелось его внимания, сейчас он стал наваждением. Стоит ли говорить, что она подготовилась к их следующей встрече более чем досконально?
Каким чудом удалось скрыть свои планы, она не знала. Действовала практически на автомате. Нашла по объявлениям зельеварку, достала деньги, причем сумма оказалась немаленькой. А потом на протяжении трех дней сбегала втайне из дома для встреч с колдуньей, что согласилась провести для нее приворот. Сейчас долгожданная склянка с бесцветной вязкой жидкостью была сжата в кулаке, но Ярина все еще проматывала в голове последний разговор с красивой женщиной в серой потрепанной мантии.
«Она сидела на простом деревянном стуле за потертым столом и задумчиво всматривалась в огонек свечи. В руках вертела черный маленький бутылёк с каучуковой пробкой.
— А ты уверена, что готова к последствиям? Назад ведь дороги не будет.
— К тем, о которых вы говорили? — Яра приблизилась, не отрывая взгляда от вожделенной бутылочки. — Это как раз то, что мне нужно. Он будет лишь мой, никакие антидоты не помогут. Противоядия ведь нет.
— Как точно ты оговорилась… Ведь здесь и правда яд, — колдунья поднесла склянку к пламени и на мгновение черное стекло обесцветилось. — Только настоящего чувства он, увы, не даст. Все будет фальшью. Болезненной, мучительной, разрушающей для того, кого выбрала. Его будет неимоверно к тебе тянуть, но причин этому найти не сможет. Сердце станет медленно тлеть, выгорая и превращаясь в горстку пепла. Он не сможет жить вдали от тебя, но и близость твоя причинит лишь страдания. Готова ли ты обречь человека на подобное существование?
— Оно действует так на всех? — на мгновение Ярина засомневалась, в груди что-то оборвалось, дернувшись к земле.
— Я не могу дать точного ответа. Все зависит от того, кто его выпьет.
— Тогда не нужно так уверенно говорить о последствиях. Возможно, их и не будет. Деньги вы получили. Будьте добры отдать товар.
Яра уверенно приблизилась, протягивая руку. Колдунья секунду помедлила, глядя на ее ладонь. Затем медленно вложила бутылек. Но вдруг сжала пальцы, дергая девушку на себя, и прошептала ей в лицо:
— Ты купила не чувства, а желание. Темное, неодолимое, поедающее изнутри, словно плесень, образующее черную дыру в душе. Он всеми силами будет стремиться заполнить эту пустоту. Не кем-то другим, а тобой. Лишь тобой. Но она только углубится, и в итоге сведет с ума.
Выйдя из оцепенения, Ярина вырвалась, отскочив назад.
— Да вы сумасшедшая!
— А ты предупреждена.
Женщина кивнула в знак прощания и отвернулась, всем видом показывая, что прием окончен».
Правду она говорила или лгала, но не на шутку напугала. На какое-то время Яра даже вышла из водоворота мыслей, пропитанных лишь одним Артаном. Вынырнула в реальность, задумавшись о том, что хотела совершить.
И сейчас, стоя в кабинете отца, она с удивлением наблюдала, как ее руки дрожат. Кожа ладоней вспотела, а черная бутылочка стала горячей. На столе было то, ради чего сюда зашла. Хрустальный графин с ореховым коньяком. Папа не любил этот напиток, он появлялся в их доме лишь в дни приезда Эварта. Значит, пил его только некромант. Оставалось лишь вылить содержимое купленного у колдуньи флакона и ждать результата.
Но, быть может, зря все это? Та женщина права, и дело не стоит таких жертв?
Прикрыв глаза, девушка глубоко вздохнула. Сердце ускоренно билось о ребра, отдавая шумом в ушах, а в голове царила удивительная пустота.
— Да чтоб тебя! — воскликнула Яра и резко повернулась уходить. Выскользнула в коридор, торопливо двигаясь в полумраке узкого безоконного прохода. Хотелось немедленно покинуть дом, переждать где-нибудь эти пару часов, пока некромант будет здесь, а потом постараться вырвать его из сердца, проглотить обиду и надеяться, что раны заживут.
Из-за поворота показалась высокая фигура. Не успев отскочить, Ярина со всего хода налетела на твердую, словно скала, преграду. В нос ворвался до боли знакомый запах свежего морозного утра, по спине прошелся холодок. Во время душного лета так пахнуть мог лишь один человек.
Сильные руки крепко сжали за плечи и резко отстранили от себя. Направив взгляд вверх, Яра чуть не застонала от досады. Серебристые глаза, черные полосы сдвинутых на переносице бровей, прямой нос, приоткрытые тонкие губы.
— И почему я не удивлен? Здравствуйте, леди Шаер. Вы именно меня здесь поджидали или в этот раз мне повезет чуть больше, и у вас окажется жених?
Артан Эварт отошел на шаг, замирая со сложенными за спиной руками.
— Поправьте корону, мистер. Мир не вертится вокруг вас. По крайней мере, мой.
— Да что вы? — в голосе скользнула усмешка. — В прошлую нашу встречу вы недвусмысленно дали понять, что я и есть центр вашего мира. Или вы последовали моему совету и, наконец, перестали тешиться напрасными надеждами?
Ну как у него это удается? Уже успокоившаяся было кобра в ее груди, вновь вскинула голову, оголив клыки. Успевшая поблекнуть злость снова заблестела, словно начищенное золото. Ярина сжала кулаки.
— А вы приехали сказать, что ошибались?
Он рассмеялся. Покачал головой, окидывая ее фигуру смеющимся взглядом.
— Какая же вы забавная! Да, я здесь. Но, как видите, все еще не на коленях и не вымаливаю прощение, как вы того пророчили месяц назад.
Неожиданно, бушующий в груди пожар стих. Яру окутало странное спокойствие, а склянка, все еще сжимаемая пальцами, — похолодела.
— Если вы направлялись к отцу, он сейчас в зале. Ждет вас, — проговорила тихо и отстраненно, будто и не пылала яростью минутой ранее.
Отвернулась и пошла назад. Она еще никогда не была так уверена в своих намерениях.
* * *
— Что же ты наделала, глупая! Приворотное зелье? Ты всерьез надеялась, что я его не почую?!
Яра сжалась в кресле, куда он ее отшвырнул. Минуту назад Артан влетел в зал, где она с замиранием сердца ждала результата. Пришлось просидеть в неведении больше часа, пока наконец не раздались первые звуки, просигналившие, что ее план воплотился в жизнь.
Звон разбитого стекла, крики отца и страшный грохот. Она успела лишь подскочить и направиться к дверям, когда их едва не выбили с обратной стороны. Некромант был в гневе, глаза его полыхали желтым, незнакомым огнем. Душу в мгновение ока окутал страх, сердце затрепетало.
— Но ты его все же выпил, ведь так? — не могла смолчать. Где-то за стеной ужаса и смятения проблескивало какое-то маниакальное чувство превосходства. Она все же переиграла его. — И что же вы теперь планируете делать, мистер Эварт?
Зря она открыла рот. Лишь подлила масла в огонь. Лицо мужчины исказила гримаса злости. В два широких шага он оказался рядом, сгреб лиф ее платья пятерней и рывком поднял с кресла.
— Вот значит, чего ты желаешь, любовь моя? — слова сочились ядом, стянутая его пальцами ткань причиняла боль, ужасающий оранжевый цвет глаз становился лишь ярче.
Ей бы взмолиться о прощении, о пощаде, но она лишь крепче сжала зубы, молча наблюдая за его бешенством. Ее бездействие лишь разозлило некроманта еще больше. Со всей силы швырнув девушку на пол, стал надвигаться, рывками расстегивая ремень.
Яра в ужасе расширила глаза, понимая, что он хочет делать. Закачав головой, принялась отползать, не в силах подняться на дрожащие в коленях ноги.
— Что ты тут устроил! — спасательным кругом ворвался в сознание голос отца.
Артан перевел взгляд на вбежавшего в зал мужчину и шагнул в его сторону. Встряхнул ладонью, призывая магию. Она тут же замерцала в воздухе, окружая некроманта потрескивающим молниями коконом.
— Я не для того сюда приехал, чтоб меня опаивали, да еще приворотом! Как ты мог допустить такое!
— Это же моя дочь! Как ты посмел ее тронуть! — отец перевел взгляд на Яру, стремительно бледнея.
Секунда, и в его руке материализовалась огненная плеть. Ни слова больше не говоря, мужчины вступили в схватку. В воздухе трещали молнии, сверкал огонь. Ярина с ужасом отползла к стене и уже по ней поднялась на ноги.
— Нет… папа, стой! Артан… Хватит! — слезы заструились по щекам, раздражающе щекоча кожу.
Пламя от хлыста перескакивало с места на место, облизывая мебель, танцуя на шторах. Комната горела. Жар опалял лицо и обнаженную кожу рук. Некромант выигрывал — одним мощным выпадом он сбил отца с ног, со всей силы отшвырнув к двери. Ударившись головой, папа сполз по доскам, оставляя за собой красный след. Он слабо пошевелился, но встать не мог.
— Нет! — Яра кинулась к Эварту, запрыгивая ему на спину и пытаясь повалить на пол.
Извернувшись, мужчина сгреб ее в охапку и протащил к распахнутому окну. Рывок — и мир завертелся по кругу, обрываясь глухим ударом о землю. Резкая боль в затылке повлекла за собой тьму.
* * *
— Госпожа… госпожа, очнитесь!
Яра застонала. В нос ударил запах дыма и гари, со всех сторон накинулась боль. В спине, голове, груди. Было невыносимо больно дышать. С трудом приоткрыв глаза, девушка увидела лишь белую пелену. Проморгалась. Изображение сформировалось более четко, являя лицо одной из горничных. Почему-то оно в саже, волосы всклокочены, а на щеках широкие дорожки слез.
— Госпожа, вы живы! Какое же это чудо!
Ярина напрягла мышцы, стараясь сесть. Женщина тут же принялась помогать, хватая за руки и таща вверх.
Наконец, она смогла видеть не только серое небо. Но открывшаяся картина одним ударом всадила острый прут в сердце, выбивая воздух из легких.
Широкие струи дыма поднимались от черных стен, затмевали клонившееся к западу солнце.
Вместо их трехэтажного особняка дымилось пепелище.

Глава 9. Череда вопросов без ответов

Сайена возвращалась в замок расстроенной. Она рассчитывала совсем на другой исход событий, но так сильно рисковать — глупо. Мало ли, что мог попросить Дух? Убить, украсть, покалечить… на такие подвиги девушка точно не была готова, даже ради магии. Уж лучше потерпеть немного и поискать другие способы.
Путь из леса казался более длинным: ноги утопали в снегу, полы мантии мешали движению и несмотря на холод, спина быстро взмокла. Хоть бы не заболеть, ко всему прочему!
Она не стала бросать сумку с вещами для ритуала, прицепив назад к поясу, и теперь та болталась сбоку, ударяя по бедру с каждым следующим шагом. Оставалось надеяться, что никому не придет в голову ее обыскивать, иначе от допроса не отвертеться.
— Гулять в этих лесах опасно. Особенно одной.
Вкрадчивый голос откуда-то сбоку заставил подпрыгнуть от испуга. Сердце едва не рухнуло под ноги. Что за мода, бесшумно подкрадываться из-за спины!
Резко обернулась, уткнувшись взглядом в коричневую ткань и ряд маленьких пуговиц сюртука. Незнакомец стоял слишком близко, словно вырос из-под земли в шаге от нее. Руки опущены, мантия распахнута, будто лютая стужа была ему нипочем. Сайена попятилась, медленно следуя взглядом по застежкам вверх. Замерла, достигнув удивительно теплых карих глаз. Они моментально объяли душу теплом, отодвигая назад страх и беспокойство. Стало даже как-то не по себе от своей реакции.
— Вы кто? — переступила с ноги на ногу, неловко запахивая полы мантии еще плотнее.
— Не бойтесь. Я преподаю в Витморте, так же, как и вы, — незнакомец не прибегал к попыткам приблизиться, и это успокаивало.
— С чего вы решили, что я там работаю?
— Случайных гостей тут не бывает. Тем более таких милых девушек. Эти места давно отданы мертвым, и мертвые хозяйничают здесь.
Сайена поежилась. Жутковатенько прозвучало… Хотя, если вспомнить, ей второй день твердят о мертвяках, которых она ни разу еще не встретила. Может слова местных не следует воспринимать буквально? Вдруг у них такие речевые обороты специфические?
— И правда… Глупый был вопрос. Но что тогда вы тут делали? Один.
Он чуть склонил покрытую капюшоном голову. Плотная ткань не позволяла разглядеть мужчину полностью, но даже увиденное производило неплохое впечатление.
Весьма приятные черты создавали привлекательный образ. Широкий подбородок намекал на твердый характер, красивые губы, растянутые в полуулыбку, словно магнитом, притягивали взгляд. Сайена практически всегда обращала внимание на три вещи во внешности людей: руки, губы и глаза. Казалось, по ним можно с легкостью собрать необходимую информацию и, хотя бы отдаленно понять, что из себя представляет человек, с которым пришлось столкнуться.
— Пойдемте, я провожу вас. Мне как раз в ту сторону, — он сделал два шага навстречу и протянул обтянутую черной перчаткой руку. — Не следует долго стоять в сугробе. Он вряд ли вас согреет.
На секунду показалось, что она его где-то уже видела. Или нет? Странное чувство: этот голос, глаза, даже движение ей навстречу — будто из размытого туманом сна.
Сайена отвлеклась от разглядывания незнакомца, сморгнув странное наваждение. Опустила взгляд к ногам. Она и правда, отступая, не заметила, как сошла с тропы — гора снега доходила практически до колен.
— Да, спасибо, — девушка вложила оледеневшие пальцы в мужскую ладонь.
Он помог ей выбраться на дорожку, и они двинулись к темнеющему вдалеке мосту.
Если подумать, встретились весьма кстати. Вряд ли кто-то станет приставать с вопросами, если появится она в компании профессора. Мало ли какие дела у них могли быть за воротами. Может, ингредиенты собирать помогала. Кстати, не мешало бы узнать, чем именно этот человек занят в Витморте.
— А как вас зовут? — странно, что сам не представился и не спросил об имени ее. — И чему учите студентов?
Мужчина ответил не сразу. Обошел поваленную ураганом ветку, подал руку Сайене. И только, когда путь снова был чист, проговорил:
— Можете звать меня Лим. А предмет мой весьма специфичен и не каждой даме по душе.
— И все же?
— Анимагия. Пользуясь тем, что мы все ж об этом заговорили, хочу предупредить: не каждый зверь в здешнем лесу таковым является. В некоторых случаях, стоит опасаться живности сильнее нежити.
— К чему вы это говорите? — девушка замедлила шаг, пристально глядя ему в спину. В голову прокралась мысль, что эта их встреча далеко не первая.
— Я просто предупреждаю. Беспокоюсь за вашу безопасность. Насколько могу судить, вы любите бродить по лесу в одиночестве.
После этих слов никаких сомнений не осталось — ему уже приходилось ее видеть. Неужели вчера? Но как так вышло, что она его не запомнила?
Еще одна тайна, которую следует разгадать, и желательно поскорее.
Но сначала — попасть в замок, добраться до комнаты и расспросить Топатыча о преподавательском составе. Домовой наверняка много знает. А еще, неплохо бы поинтересоваться, сможет ли он чем-нибудь помочь с возвращением магических сил. И почему эта мысль не пришла ей до того, как потащилась в лес?
— Хорошо, я буду иметь в виду. Спасибо за беспокойство, — постаралась проговорить непринужденно, словно ее ничего не тревожило в сложившихся обстоятельствах. — Давайте поторопимся. Я ушла, никого не предупредив, и возможно, получу выговор за это.
— Не переживайте, в случае чего, я вас выручу.
Эта навязчивая учтивость начала раздражать. С одной стороны, Сайена была рада, что встретила в этом забытом Солнечными богами месте хоть одного доброго, на первый взгляд, человека. Но на общем фоне мрачности и холода он выглядел неестественно.
Оставшийся путь прошли в молчании. Лим следовал впереди, пару раз оглянулся на мосту, словно проверял — не свалилась ли она, а затем открыл ворота, пропуская ее вперед. За каких-то двадцать минут их пути, Сайена вспомнила, что значит быть слабой девушкой. Она давно уже не ощущала себя утонченной леди, какой старалась ее вырастить бабушка. Почти год выживания в полном одиночестве научили рассчитывать только на себя и не полагаться ни на чью заботу.
— Да неужели! — выдернул из размышлений напряженный голос Горга. — Я уж думал идти к Артану и заявлять об очередном побеге.
— Не надо ректора! — выпалила она, не думая. Смутилась, добавляя: — К чему беспокоить человека по мелочам.
— И куда, позволь спросить, ты ходила?.. — могучая, закутанная в шубу фигура лесника надвигалась с другой стороны двора, словно меховая туча.
Сайена лихорадочно придумывала отмазку и уже готова была промычать что-то об «утренней прогулке», как плеча легонько коснулись. Вперед вышел Лим, закрывая девушку собой.
— Как-то ты неучтив, Горг. Перед тобой леди, а твое отношение неприемлемо.
— О-о-о! Лимерий! — лесник закатил глаза и возмущенно всплеснул руками. — Мне казалось, ты взял отпуск и освободил это место от своей аристократической задницы!
Слова были произнесены с таким надрывом и разочарованием, что Сайена едва сдержалась от смешка. Горг выглядел очень — очень раздосадованным. Видимо, с ее новым знакомым у него были не совсем хорошие отношения.
— Я уже отдохнул, — без какой-либо интонации ответил Лим. — А ты совсем не учишься манерам. Эта девушка здесь не заложница, а Витморт — не тюрьма. Как бы ни пытался таковым его сделать твой брат.
В последние слова добавился едва ощутимый холод. Становилось все интереснее… Кто же он такой, что с таким пренебрежением говорит о самом ректоре, да еще в лицо его родственнику.
Помолчав немного, Горг сплюнул в снег и отвернулся уходить, даже не взглянув на Сайену.
— Эмм… спасибо вам, конечно, но я помощи не просила, — начала она, когда хруст снега под сапогами лесника удалился.
Мужчина обернулся. Чуть склонил голову, снимая капюшон.
— А вы бы попросили?
Она не нашла, что ответить, растерянно глядя на прямые, абсолютно белые, будто у старца, волосы. Они опускались до плеч и чуть касались коричневой ткани мантии, становясь на ее фоне еще светлее. Этот цвет совершенно не сочетался с шоколадным оттенком глаз, отчего Сайена уверенно решила — они действительно седые. Но что же должно было произойти, чтобы головы молодого мужчины коснулась рука смерти?
— Нет… — она отвела глаза, понимая, как некрасиво выглядит столь долгий взгляд, — я бы постаралась справиться сама.
— Есть одна очень старая пословица: «Если женщина рассчитывает только на себя, рано или поздно, жди от нее беды».
— Глупая фраза. Не вижу в ней никакого смысла.
— Да? А я вижу, и весьма глубокий.
Боковым зрением Сайена уловила какое-то движение на лестнице ко входу в замок, и отвлеклась от разговора. В высоком проеме приоткрытых дверей стояла Элен. Заметив, что девушка обратила на нее внимание, она поманила ее пальцем и скрылась из вида.
— Я… мне пора! — коротко улыбнувшись на прощание новому знакомому, поторопилась его покинуть.
Лим ничего не ответил, позволив поскорее скрыться с его глаз.
Интересно, что от нее потребовалось ректорской помощнице? Неужели Горг все-таки успел пожаловаться…
Взбежав по ступеням, Сайена быстро нашла взглядом неподвижную фигуру в длинном сиреневом платье. Элен стояла у правого дальнего угла, рядом с одним из мраморных изваяний. Миновав лестницу, тихонько подошла. Остановилась рядом и принялась рассматривать предмет столь пристального внимания женщины. Высокая, под три метра статуя, изображала мужчину. Мантия с глубоким капюшоном полностью скрывала его от любопытных глаз, а длинное тонкое лезвие меча упиралось в плоскую платформу у ног. Ладони спокойно сложены поверх рукоятки, на безымянном пальце явно выделялся перстень с ромбовидным камнем.
— Кариган. Один из основателей Витморта, — начала Элен. — Его называют Семиликим Магом севера. Единственным в своем роде…
— Семиликим? Откуда такое прозвище?
— Он мог обращаться семью разными существами. Это очень много, даже для сильного анимага. Человек способен обратиться лишь в того, чей дух обитает в его душе. Максимальное число таких «соседей» — три. Больше наше сознание вытерпеть просто не в состоянии.
— Ого… Как же он так умудрился! В нем жили аж семь духов?
— Кто-то жил, а кого-то он пленил, — женщина повернулась к Сайене. — Анимагия слишком сложная наука. Так сразу понять ее законы невозможно.
Девушка задумалась. Зачем вообще этот разговор был начат? Теперь не успокоится, пока не разузнает об этом Каригане побольше информации. Не просто так Элен о нем заговорила.
— Вы меня звали только, чтобы рассказать про Семиликого?
— Нет, посчитаем это минуткой истории для новичков. Главную же причину охраняет вон та пума.
Сайена проследила за указательным пальцем помощницы. Фигура дикой кошки скрывала за собой нишу с дверью.
— А что там?
— Кабинет зельеварения. Господин Артан просил сопроводить вас и ответить на любые вопросы.
Уже что-то! Чем скорее она попадет туда, тем ближе окажется к решению самой важной на данный момент проблемы — разблокировки магии.
Торопливо пройдя к статуе, девушка распахнула дверь. За ней ожидала небольшая комнатка без окон и какой-либо мебели. По каменному полу расставлены свечи, а на стенах плясали тени, порожденные язычками пламени. Через каких-то два шага от входа, прямо посреди помещения зиял провал, и мраморные ступени круто убегали вниз.
— Снова лестница!
— Их здесь очень много… Вы привыкнете. Только будьте внимательнее, смотрите, куда ступаете. Этот замок любит обманывать и играть на воображении.
— Что вы имеете в виду?
Элен промолчала. Прошла вперед и первая начала спускаться.
— Следуйте за мной. Перил здесь нет, потому старайтесь держать равновесие.
Боязни темноты или замкнутых пространств у нее никогда не было, но даже несмотря на это, колени предательски дрожали. Хотелось опереться хоть на что-то, почувствовать твердую поверхность и убедиться в надежности этого спуска.
Ну, в какой нормальной академии учебный кабинет будет находиться в подвале? Немыслимо! Во время своей учебы Сайене приходилось посещать несколько дисциплин в аудиториях подземелий, но вот так, словно в погреб, она ни разу еще не спускалась. Краем мысли даже подумалось, что ректор нарочно ее сюда отправил. Не срослось с ним как-то с первой встречи.
Захотелось расспросить о нем у его помощницы. Что-то подсказывало, что эта женщина знает очень многое и не только про населяющих замок людей. Возможно, она сможет поделиться информацией гораздо более важной. Например, что за тайны хранит Витморт, почему стоит быть осторожной, гуляя по территории, есть ли здесь потайные ходы и тайные комнаты. Хотя, о чем это она? Конечно, есть! Вопрос лишь в том, расскажет ли кто-нибудь ей об этом.
Скудное освещение прорисовывало очертания ступеней и, только благодаря этому, девушка не пересчитала их зубами.
Наконец, спуск завершился, и ноги ступили на… что-то мягкое! Не успев облегченно выдохнуть, Сайена запрыгнула обратно на нижнюю ступень.
— Что это?!
Ответом ей последовал короткий щелчок, и мгновенно зажегшийся яркий свет.
— Всего лишь ковер. Чего вы так испугались?
— Ковер? В кабинете зельеварения? — девушка от удивления забыла, о чем еще хотела спросить. — Это же не положено… Да хотя бы по технике безопасности!
Она оглядела помещение. Одним ковром, устилавшим абсолютно весь пол, не оставляя ни единого просвета, странности не заканчивались. Ну, во-первых, хотя, уже скорее — во-вторых, комната была круглой. Просторной, большой, но без единого угла! У самой дальней стены, напротив лестницы, располагался длинный учительский стол, доска позади него, несколько стеллажей с книгами, шкафы с различными банками, склянками, пробирками и еще пара скрытых в стенных нишах полок.
В-третьих — парты и стулья. Первые были низенькие, рассчитанные на одного человека, оснащенные различными ящичками, а вторые вообще отсутствовали.
Ну и конечно же, В-четвертых, в разрез всяким правилам техники безопасности, прямо на шкафах, полках, столах и даже густом бежевом ворсе ковра стояли толстые свечи. Да одной стоит завалиться, и все! Пожар обеспечен. А ведь тут даже окон нет, чтоб в случае чего выпрыгнуть. Один выход — лестница, и та слишком узкая и крутая для благополучной эвакуации.
Плюсовать ко всему вышеперечисленному полное отсутствие магии у будущего преподавателя — проблем она не оберется с первого же дня.
— Элен, а вы давно знаете господина Артана? — справившись с первым шоком, Сайена прошла в середину комнаты и еще раз осмотрелась. Нет, никаких дополнительных средств, вроде емкостей с водой или дверей запасного выхода, не было.
— Да, и не один год, — она так и стояла у лестницы, сложив руки на груди.
— За ним никаких странностей не наблюдается? Вроде ненависти ко всему живому или маниакального стремления убивать?
— К чему такой странный вопрос?
Похоже, дамочка о сарказме и слыхом не слыхивала. Сайена порывисто всплеснула руками, указывая на все вокруг.
— Как здесь можно было разрешить проводить занятия по зельеварению?! Это же огонь, раскаленные котлы, кипящие жидкости, опасные ингредиенты. Я уже молчу об абсолютно изолированном помещении без каких-либо дополнительных выходов! Не удивлюсь, если тут уже случались несчастные случаи.
Элен пару секунд молчаливо всматривалась ей в глаза, пуская по спине неприятный холодок. Затем медленно двинулась вперед, глядя куда-то сквозь нее.
— На самом деле да… Ковер постелили, чтобы скрыть несмываемые следы пожара. Тут полыхал Дьявольский Огонь, а после него, как вы знаете, черноту не скрыть никакими чарами. Даже иллюзией.
Сайена от удивления аж рот приоткрыла. Слов не было, одни шипящие звуки! И они после этого решили ее сюда засадить?!
Помощница, не обращая на нее внимания, продолжала:
— Погибли одиннадцать человек. Вся группа первокурсников вместе с преподавателем. Но причина воспламенения была не в свечах, котлах или отсутствии второго выхода. Дьявольский Огонь… один из самых страшных способностей, который практически невозможно определить у ребенка до первых его проявлений. Он не дал возможности даже попытаться спастись. Эта комната сгорела за считанные секунды, вместе со всеми, кто тут находился. Возможно, они даже не успели понять, что происходит.
— Я не буду здесь работать, — Сайена попятилась к выходу. Она вдруг поняла, что у нее дрожат руки, а сердце бешено рвется наружу. — Лучше уж в кабинете завхоза. Там тоже есть парты. А книги и все прочее отсюда перенести недолго.
— Ты не поняла, — Элен обернулась, останавливаясь у одного из книжных стеллажей. — Комната тут ни при чем. А господин Артан не позволит вам вести занятия где-то еще.
— Не позволит? Тогда лучше уж я побуду исключительно завхозом! Ни к чему мне такое преподавание.
— А завхозом вы не останетесь. Он уже написал Верховным, чтобы они прислали работника на эту должность. Либо вы остаетесь здесь зельеваром, либо он отправит вас обратно, и суд пересмотрит дело, внесет поправки в место отбывания наказания.
— Откуда вы все это знаете? — девушка замерла на полпути к лестнице.
Неужели выхода нет? Да что ж на нее все так навалилось! Со всех сторон. Глаза защипало, в ногах появилась слабость. Необходимо срочно выйти на свежий воздух, иначе сорвется и разведет сырость прямо здесь, на глазах у этой безразличной и холодной женщины. Как можно с таким спокойствием говорить о столь жуткой трагедии?
— Я в этом замке слишком давно. Многое вижу и слышу. Не нужно бояться призраков погибших здесь людей. Они вам не враги. Совсем напротив.
Сайена справилась с приступом слабости, прогнав непрошеную тревогу. Но ее место быстро занял сковавший движения ужас.
— П-п-призраки?
— В каждом замке они есть.
— Знаете, что? С меня хватит! — девушка резко повернулась спиной к лишенной каких-либо эмоций Элен и стремительно выбежала из комнаты.
В этот раз даже не заметила крутых ступеней, полумрака вверху или отсутствия перил. Она решила прямо сейчас отправиться к ректору и высказать ему все, что думает. Главное, чтобы он оказался на месте, а уж решительность в ней просто бурлила. Или это злость? Определенно, когда-нибудь должен был настать тот самый момент последней капли, но Сайена не думала, что он наступит так скоро. Она в академии два дня, а по ощущениям — целую вечность!
Вопреки ожиданиям, помощница ее не преследовала. Она даже не окликнула, не попыталась остановить. Быть может, просто не думала, что ей хватит ума направиться прямиком к начальству.
Едва ступила на второй этаж, ударили в колокол. Пустые коридоры быстро наполнились шумом, стуком шагов и гомоном голосов. Девушка потеряла ход времени, потому сложно было понять, какой по счету закончился урок. Судя по скорости сновавших мимо студентов, учебный день еще не закончился.
Стараясь ни в кого не врезаться и не замешкаться на пути у какой-нибудь веселой компании, Сайена целенаправленно двигалась вперед, надеясь, что пока она доберется до четвертого этажа, пылу в ней не убавится. Как вдруг, краем уха выловила из общего галдежа чей-то разговор:
— Глянь, это она. Говорю тебе, как пить дать, училка.
— Да ну. Ей лет не больше нашего.
— Не городи ерунды. Взрослая тетка. Дар говорил, столкнулся с ней сегодня утром. Интересно, какими судьбами ее сюда занесло?
— Да понятно, какими… Мастер Эварт наверняка посодействовал. Он подружек меняет, как перчатки.
— Думаешь, эта очередная?
— Ну а почему нет-то? На вид вроде ниче такая.
Парни шли буквально позади нее и даже не думали понизить тон! У Сайены горели щеки, сердце буквально выскакивало из груди. Не успела появиться в замке, как уже пошли слухи! Хотелось повернуться и затолкать наглым мальчишкам их слова обратно во лживые рты. Она уже в красках себе это представила, как поняла, что разговор прекратился. А через секунду:
— Добрый день, Мастер Эварт!
Девушка вскинула взгляд, замирая столбом. Ей навстречу спускался ректор, собственной персоной. Даже не подумав ответить на приветствие студентов, он миновал Сайену, сосредоточенно вчитываясь в какой-то документ. Одет был по-дорожному: во все черное, с накинутым сверху длинным меховым плащом. Темно-серая шерсть какого-то животного скрывала плечи и спину, в одной руке сжаты перчатки, в другой — лист пергамента.
Вот уж нет, уехать, не решив ее проблему, она ему не позволит!
— Господин Эварт! — выкрикнула ему в спину, бегом спускаясь следом. — Подождите!
По пути зыркнула на обсуждавших ее парней, запоминая их лица. Ребята переглянулись, обмениваясь ухмылками. Наверняка ведь попадут к ней на зельеварение. Вот тогда и посмотрим, кому будет весело.
Эварт остановился и обернулся, недовольно хмурясь. Не глядя, сложил изучаемый лист, убрал его во внутренний карман.
— У меня нет времени на ваши вопросы. Я поручил это дело Элене.
— Именно об этом и хочу поговорить, — она наконец его настигла. — Что бы вы мне ни сказали, работать в том подвальном кабинете я не буду. Можете отсылать меня обратно, я готова на еще один суд. Витмортом уже сыта по горло!
На лице мужчины отразилось недоумение. Затем мелькнуло понимание, но последовавшие действия ввергли Сайену в замешательство.
Он просто отмахнулся от нее, возобновляя путь и бросая через плечо:
— Поговорим, когда я вернусь. Мне действительно сейчас не до вас.
Студентов на лестнице уже практически не было. Раздался очередной звон колокола, оповещавший о начале следующей пары.
— Знаете, Артан, руководитель из вас весьма сомнительный, — она проговорила это громко и отчетливо, не двигаясь с места. Возможно, стоило подумать, прежде чем открывать рот, но в мыслях пребывала удивительная тишина.
Ректор уже оставил лестницу позади, когда в очередной раз замер. Обернулся, сверкнув сталью глаз.
— Что, простите?
— К вам в академию прибыл новый сотрудник, а вы удостоили его пятью минутами ничего не значащего разговора, даже не потрудившись показать рабочее место. Хватит перебрасывать меня с одного помощника на другого. Либо вы уделяете мне достаточно времени и отвечаете на все вопросы, либо я сама напишу Верховным. И будьте уверены, после моего письма они загорятся желанием посетить это место с проверкой.
Даже расстояние между ними не скрыло, как по скулам ректора заходили желваки. Тем не менее, спустя незначительную паузу, заговорил он удивительно спокойно.
— Вечером у нас будет предостаточно времени для разговоров. Как раз явится наша общая знакомая. Нам троим будет о чем поговорить и помимо скучных должностных обязательств. А сейчас, как и говорил, я спешу.
По каменному залу отражались звуки быстрых шагов Артана Эварта, но Сайена их практически не слышала. Она пыталась понять, кого он имел в виду. Ведь у них не могло быть общих знакомых.

Глава 10. Тонкое искусство волшебства

— Хочешь сказать, что проблема моя нерешаема?
Сайена уныло опустила голову, всматриваясь в насыщенно красный цвет чая. Его заварил Топатыч, клятвенно обещая, что особый сбор трав и цветов, высушенных лично им, поможет ей успокоиться и расслабиться. Но пока особого результата девушка не ощущала. Лишь горьковатый вкус на языке, да необыкновенный запах, никогда ранее не встреченный.
— Почему же, как раз наоборот.
— Но… Ты же сам сейчас заявил: никакие чары не помогут. Вернуть может лишь тот, кто отнял. И вообще… То же самое говорил ректор. На что я надеялась?
Она залпом допила оставшийся напиток и со стуком отставила кружку. Остается лишь одно — смиренно ждать возвращения Эварта и надеяться, что в его книге зелий найдется рецепт чудо-эликсира.
Домовой взобрался на рядом стоящий табурет и коснулся ее руки теплой сухой ладонью.
— Молодая хозяйка не так поняла. Чары или колдовство тут бессильны. Но велика вероятность, что справится волшебство.
Сайена с минуту молчала, хмурясь. В голове никак не мог уложиться смысл слов.
— А в чем разница? И то, и другое — магия.
— Молодежь! Вот в этом все ваши беды заключаются. Вы забываете прошлое. Не цените традиции, не считаете нужным запоминать историю своего народа.
— Ты окончательно сбил меня с толку!
— Еще до прихода Солнечных Богов, люди жили в гармонии с силами природы. Каждому было отведено что-то одно. Колдуны мастерски варили зелья, знали множество самых разных рецептов, могли раскрыть свойство любых растений, что использовали в работе. Чародеи обладали иной силой — умели воздействовать на людей взглядом, жестами, прикосновениями, голосом. На расстоянии их чары не работали. Ведьмам отведен особый дар: возможность заглядывать за Грань и черпать силы из источника самого Анохриса. Увы, эта энергия темнее безлунной ночи и призвана скорее разрушать, нежели созидать. Самыми последними появились маги. На рубеже времен, когда Старых богов сменили Новые, и иссякла Пятая стихия.
— Пятая? — Сайена смотрела на домового во все глаза и впитывала каждое его слово. О том, что он говорил, ей никто не рассказывал. Ни в академии, ни дома. Это было странно, ведь Топатыч прав — подобная информация — неотъемлемая часть истории. Причем, невероятно важная. — Быть может, ты ошибся, ведь стихий всего четыре…
— Нет, есть еще одна. Самая могущественная, изначальная. Прародительница вселенной и самой жизни. Пустота. Миллиарды лет назад, в абсолютном вакууме космоса именно она положила начало всему сущему. Ибо все берет начало в Пустоте.
— Обалдеть… И куда же она делась? Такая могущественная, и просто испарилась?
— Появились маги, научились использовать силы стихий. Людям покорились огонь, земля, воздух и вода. Они перестали следовать законам природы, Ее законам. И она стала не нужна. Исчезла? Скорее нет… Затаилась. Перестала открывать людям то, чего они больше не замечали.
— Так значит, магия — это всего лишь силы стихий?
— Изначально все было именно так. Сейчас же принято всех подряд называть магами. Путать колдунов и ведьм. Зачастую, в этих понятиях просто не находят разницы. Различные школы и академии дали возможность объединять все эти способности в одном. Дети учатся всему, чему только возможно, хотя предрасположенности у всех разные. Раньше каждый занимался чем-то одним. Оттачивал мастерство, наращивал опыт и силу, открывал что-то новое в своей стезе. Сейчас же все поверхностно. Люди учатся, но в конечном итоге ничего толком не умеют.
Топатыч замолчал, и на пару минут в комнате повисла тишина. Девушка задумчиво ковыряла булочку, пытаясь разложить услышанное по полочкам в голове.
Если у нее отлично получаются зелья, она разбирается в травах и помнит сотни рецептов без всяких записей, значит, ей ближе колдовство? Но ведь и в заклинаниях она весьма преуспела. И ритуал провести может любой — обратиться к силам стихий или потусторонним духам. Как сейчас определить, кто она? Кем является изначально? Колдуньей, ведьмой или магом?
— Ну, а некромантия? Артефакторика, ритуальная магия? Ведь еще помимо того, что ты назвал, очень много всего.
— Ритуалы, это взято от ведьм. Некромантия — разновидность магии в перехлесте с ведьмовством. Артефакты же создают колдуны, следуя определенным рецептам.
Кажется, сейчас мозг просто лопнет от переизбытка новой информации. Сайена встала, не в силах усидеть на месте, и прошлась по комнате взад-вперед.
— Ладно, в этом разберусь потом. А волшебство? Ты так о нем ничего не сказал.
— Потому что человеку оно неподвластно.
— То есть как? — она замерла, растерянно хлопая ресницами.
— Люди не обладают внутренней силой. Все их чудеса заимствованы, они — плоды непосильных трудов. Человек научился всему, что умеет. Но он не родился с этим. Вы словно мотыльки, порхающие вокруг пламени и пользующиеся его теплом. Тянете силы из какого-либо источника, опираетесь на знания и собственное мастерство. Волшебники же сами являются огнем. Ими являются все волшебные существа, какие еще сохранились в этом мире. Лешие, русалки, вурдалаки, банники, кикиморы, феи, великаны и прочие. Их очень много, но до наших дней дожили далеко не все. Большинство канули в небытие вместе со Старыми богами. Бывает, что и в человеке проснется огонек волшебства. Но это значит лишь одно — его род как-то связан с каким — либо из существ.
— И домовые? — голос дрожал от волнения, — вы тоже волшебники?
— Да.
— Значит, ты сможешь мне помочь вернуть способности?
— Вернуть? Ты меня разве не слушала? Нечего возвращать. Тебе просто перекрыли все возможные порталы к источникам силы. Достаточно лишь снять ограничения, и все.
— Так просто? Почему же это лишь тебе по силам?
— Я сам источник, и могу использовать свои силы, как заблагорассудится. Людям же, для снятия не всех, но некоторых чар, необходима та же самая энергия, что и создавала их. Понимаешь, человеку важно обратиться в тот же самый источник, в котором остался след его прошлого посещения. Потому многие сильные проклятия либо уничтожаются лишь их создателем, либо не снимаются вообще.
— Не могу поверить… Почему об этом не говорят в академиях?
— А зачем? Вы создали свои законы и следуете им. Любые движения в стороны пошатнут систему, сломают уже устоявшиеся нормы, ставшие для вас истиной.
— Топатыч! Я буду тебе очень благодарна, если поможешь! Без магии я не справлюсь.
Сайена с мольбой посмотрела на домового. Небесно-синие глаза согрели ответным взглядом, разливая в душе спокойствие и тепло.
— Конечно. Я попробую.
Однозначно, ей невероятно повезло его здесь встретить! Вряд ли в Витморте нашелся бы человек, так открыто и бескорыстно идущий навстречу.
— Что для этого нужно? Когда начнем?
Топатыч заулыбался. Спрыгнул с табурета и прошествовал мимо нее к кровати.
— Прямо сейчас и начнем, чего тянуть? Тебе только нужно лечь.
— Конечно!
Она не могла поверить в удачу! Столько мучилась раздумьями, даже собиралась пойти на сделку с Духом! А решение все это время было гораздо ближе, чем могла предположить.
Боясь, что домовой передумает, Сайена поторопилась последовать его указанию. Подбежала к постели и легла на спину, с наслаждением вытягивая ноги. Она уже здорово устала за этот день и, если положить руку на сердце, хотелось поторопить наступление ночи, ведь в предыдущую практически не спала. А после возвращения к ней сил, причин для переживаний станет в разы меньше, и можно будет наконец нормально отдохнуть. Завтра же начнутся преподавательские будни. Если, конечно, ректор пойдет на уступки, разрешит перенести кабинет зельеварения в какое-нибудь другое место из того жуткого подвала. В противном случае, ей придется выполнить обещание и уехать назад в Дифрифол, на растерзание Верховным. Но, при любом повороте событий, с ней уже будет магия. Справляться с трудностями станет намного легче.
— Топатыч?
— Ммм?
— А ты здесь один? В замке?
— Нет, есть еще домовые. Но нас очень мало.
— Надо же… Бабушка говорила о вас совсем другое. В доме может быть лишь один домовой. Ворчливый, неразговорчивый и редко идущий на контакт с хозяевами. Оказывается, все наоборот.
— Эта информация недалека от правды. Просто замок гораздо больше обычного дома. Он разделен на секторы и у каждого домового своя территория. Моя — первый этаж. Здесь не так много жилых помещений, я мало кому бываю необходим. Лишь изредка кто-то из профессоров вызовет, попросит помочь в каком-нибудь непростом деле, требующем волшебства. Или появится очередной завхоз, в комнатах которого я могу по-настоящему пригодиться. Так жить, конечно, спокойно, но неимоверно скучно. Хозяина этих покоев не было несколько месяцев. Твое появление меня очень обрадовало. А вот если бы тебя поселили на третьем этаже, сомневаться в словах бабушки не пришлось бы. Несчастного Баяныча день и ночь зовут то студенты, то профессора. Более раздражительного и злого домового встретить вряд ли удастся.
— Хоть в чем-то мне здесь повезло, — Сайена улыбнулась, чувствуя приятное тепло в груди. Топатыч растирал ладони, готовясь к ворожбе, напоминая целителя перед сложной операцией. Не хватало только белой одежды и перчаток. — Это долгий процесс? Восстановление?
— Не совсем. Моя работа не потребует много времени. А вот тебе нужно будет поспать пару часов, чтобы все вернулось на свои места без неприятных сюрпризов.
Хотелось узнать, какие неприятности могут ожидать в случае неудачи, но домовой уже склонился над ней, потому пришлось оставить вопросы на потом.
Одну руку Топатыч приложил к своей груди, второй коснулся солнечного сплетения Сайены. Сначала еле ощутимо, кончиками пальцев, затем слегка надавил. Никаких болезненных ощущений не было, но сердце вдруг забилось быстрее, а по телу прошелся холод. Девушка непроизвольно передернула плечами и сжала кулаки. От ладоней тоже отхлынуло тепло, и они стали непривычно ледяными. Нормально ли это? Отвлекать волшебника не хотелось, но, если бы что-то пошло не так, он бы наверняка заметил. Раз домовой спокоен, значит, все идет по плану. В это хотелось верить.
Сайена во все глаза смотрела на Топатыча. Тот немигающим взглядом вперился куда-то перед собой и, кажется, превратился в неподвижную статую. От центра его груди медленно, постепенно набирая яркость, заструился золотистый свет. Мягко мерцающий луч коснулся того места, куда вжимал пальцы его хозяин.
Холод мгновенно исчез, в каждую клеточку тела ворвалась неведомая ранее энергия, наполняя теплым сиянием.
Голова налилась тяжестью, сердце больше не отдавало ритмом в ушах. Веки слипались, словно девушка не спала целую вечность.
Поддавшись натиску сонливости, Сайена прикрыла глаза и позволила себе утонуть в золотистых переливах волшебства.
* * *
Ярина смотрела в окно поезда, но не видела ничего из того, что там лениво проплывало. Уже пятнадцать минут, как паровоз сбавил ход, еще немного и они окончательно остановятся.
Вот и все. Тир-Линн далеко позади, судьба притащила ее на север. К нему. Она все никак не могла понять, зачем Артан все это устроил? Если действие приворотного зелья так его измотало, мог запросто заполучить ее без каких-либо волокит с женитьбой. Похитить, и использовать в свое удовольствие… Но нет, он выстроил хитроумный план, одним из пунктов которого был официальный брак с единственной уцелевшей представительницей рода Шаер. Ладно бы, если у нее осталось богатое наследство, связи или еще что-то не менее ценное. Так ведь за душой ничего нет.
Отец оказался разорен, все деньги ушли на организацию похорон и уплату оставшихся долгов. Удивительно, почему она об этом узнала лишь после смерти родителей, обычно мама говорила ей обо всем, что творилось с их деньгами. Увы, причин тех или иных поступков уже узнать не суждено. Разбираться в чем-либо Яра не хотела. Да и зачем? Она целиком приняла текущее положение вещей. Смирилась. Нашла выходы, практически взяла под контроль ситуацию. Осталось выполнить последнее задание, пройти испытание шестым Даром, и в свободном доступе окажется источник силы самого Анохриса — Темного короля среди богов.
Единственное, что смущало — это слова Мартины. Ведьма наказала убедиться в происхождении Эварта и уберечь его любой ценой. Но от кого? Разве есть на Севере хоть кто-то, желающий зла владельцу единственной академии некромантии на материке? Но даже если и есть, Яра очень сомневалась, что Артан из тех людей, которые дадут себя в обиду. К тому же, в складывающихся обстоятельствах они по разные стороны баррикад. Нет, она не сторонница антимонархических движений и совершенно против свержения короля. Если будущий муж — тот самый «сын света», ей на руку его исчезновение. А с другой стороны, она ведь даже не представляет, что значит быть ведьмой в Хаерлоре. Будучи в Северных Долах, останется вне поля зрения монарха, но стоит ей пересечь границу… Не зря ведь Мартина так сильно его ненавидит.
Поезд встал, но Ярина слишком глубоко ушла в мысли, чтобы это понять. Лишь после громкого гудка паровоза, просигналившего о прибытии, девушка вздрогнула и быстро встала. Сердце ускорило ритм, отдавая шумом в ушах. Ей ничего не сказали о том, кто ее будет встречать и куда нужно идти. Человек, которого за ней прислали, лишь посадил в вагон, да сказал, что в пункте назначения уже будет находиться провожатый.
Бросив взгляд в окно, ничего толком там не разглядела — из-за опустившихся на землю сумерек пейзаж превратился в палитру с размазанными черно-серыми красками.
Глубоко вздохнув, приказала себе успокоиться. Стащила с верхней полки багаж и уверенно вышла из купе. Длинный коридор и откидные железные ступени, на одной из которых она едва не поскользнулась.
Перрон встретил срывающимся с неба снегом и холодным ветром. Схватившись за чуть было не распахнувшиеся полы теплой мантии, Ярина сжала плотную ткань на груди. Поставила чемодан и прищурилась, оглядываясь по сторонам.
— Я здесь, — голос справа, такой же холодный, как воздух вокруг.
Девушка вздрогнула, оборачиваясь. Ей навстречу, из серого тумана шагнул высокий мужчина в меховом плаще. Голова непокрыта, словно собравшаяся разразиться вьюга была ему не страшна. В темных волосах белел снег, а в стальных глазах трещал лёд. Яра почти физически почувствовала, как он врезается в душу и ранит сердце.
Артан. А ведь она его любила. Хотя… Бывает ли у любви прошедшее время? Если этот человек для нее уже ничего не значит, отчего же сердце так мучительно ноет? От страха? Да, Яра определенно его боялась. И ненавидела. Как бы не пыталась обвинить во всех бедах лишь себя, именно он стал отправным пунктом тех роковых ошибок, что умудрилась совершить. Если бы Артан Эварт не повстречался ей на пути, мама и папа были бы живы, а ее жизнь, возможно, имела бы гораздо больше красок.
— Зачем? — первое, что сорвалось с губ.
Ярина запахнула мантию, сжимая ткань уже обеими руками, и непроизвольно отступила на шаг. Порыв ветра сорвал капюшон с головы, разметал золотистые кудри по плечам. Мужчина оказался рядом очень быстро: навис над ней темным утесом, больно сжимая плечи. Она испуганно вскинула взгляд, с ужасом отмечая сдвинутые на переносице брови, сжатые губы, неестественные, резкие черты, слишком далекие от того Артана, в которого влюбилась, которого приворожила. Видимо, проклятое зелье слишком глубоко запустило ядовитые щупальца.
— Зачем?! — прорычал сквозь зубы, — не этого ли ты хотела? Теперь сможешь насладиться моим обществом в полной мере. Как и я — твоим.
И не давая возможности ответить, впился в ее рот горячими сухими губами. Жестко, почти болезненно, словно пытаясь вернуть все то, что терзало его изнутри долгие месяцы.
С глаз хлынули слезы. Обиды, горечи, чувства вины. Хотелось немедленно освободиться от стальных объятий и горьковато-сладкого привкуса во рту, но движения сковал холод, а в мыслях стало, как назло, слишком пусто.
Поцелуй прервался, и Яра судорожно вдохнула ледяной воздух. К горлу подступили рыдания, но она со всех сил сжала зубы, сглатывая ком.
— Прости меня… — слова вырвались сами собой, прежде чем она смогла взять под контроль чувства. — Прости меня, Артан. То зелье было ошибкой. Мы оба пострадали. Зачем все усугублять? Давай остановимся, попытаемся вместе найти выход?
— Увы, дорогая. Наши беды обратного пути не имеют. Мертвые не воскресают, а у приворотов нет противоядия. Остается платить за свои поступки и с распростертыми объятиями принимать последствия. Ты к этому готова? Я — вполне.
— И что ты собираешься делать? Издеваться надо мной, пока не почувствуешь удовлетворение от свершившегося возмездия? Но его не будет! Ты лишь выжжешь душу еще больше.
— Хватит тратить силы на бесполезные разговоры. Нас ждет более продуктивная беседа. Давай руку! — он поднял чемодан и протянул ладонь.
Яра молчаливо вложила в нее пальцы, проходя вслед за Артаном в портал Памяти.
* * *
— Проснись, Сай…
Голос сквозь туманную пелену звучал как-то чуждо и отдаленно. Словно сквозь время и расстояние доносились слабые отзвуки непрожитого прошлого — он что-то затрагивал в душе, но ничего не напоминал. Бабушка называла подобные явления странным словом: «дежавю».
Такое уже было однажды. В один из летних вечеров, во время прогулки по парку, она зачиталась вынесенной из Харбонской библиотеки книгой. Окружающего не существовало — лишь она и выдавленные коричневые буквы древнего фолианта. Тогда ей тоже почудился оклик. Нет, скорее зов. Мужской голос, чужой, и в то же время знакомый назвал также — Сай. Необычное сокращение имени, которого никто не употреблял в ее сторону. Она тогда долго стояла в кленовой аллее, озираясь по сторонам и пытаясь найти источник зова. Но вокруг не было ни души.
— Пора проверить успешность проделанной работы, — уже более отчетливо и узнаваемо. Говорил домовой.
Сайена распахнула глаза и резко села. Осмотрелась, убеждаясь, что помимо Топатыча, в комнате никого нет.
— Это ты меня назвал «Сай»?
— Да… Для нас, Духов, чем проще, тем лучше. Если молодая хозяйка против, я больше так не буду.
— Лучше не надо. Мое полное имя не такое уж и длинное, — сама удивилась своей резкости.
Волшебник потупил взгляд, явно собираясь обидеться. Только этого ей не хватало!
— Прости, — попыталась исправить ситуацию, — просто это вызывает воспоминания о событии, которое я не могу объяснить. Которое меня пугает. Не хотелось бы постоянно возвращаться к нему.
— Как скажешь. Ну что, давай проверим твою магию?
— А как? — Сайена прислушалась к себе, но никаких особых изменений не замечала.
Топатыч рассмеялся:
— Наколдуй чего-нибудь!
Ну конечно! Уже и забыла, что это такое — колдовать. Хоть бы все получилось… Она просто не перенесет неудачи.
Глубоко вдохнув, задержала на мгновение дыхание и выпустила воздух через рот. Это немного успокоило, расслабило узел напряжения внутри. Положив руки на колени, ладонями вверх, Сайена обратилась к внутренней энергии. Самое простое заклинание — огненный шар — призван осветить помещение и согреть воздух. Ему учат на самых первых занятиях в школах чародейства. Если уж его не удастся воспроизвести, то что-то посильнее не получится и подавно.
В груди потеплело. От сердца по всему телу разрасталась волна жара, концентрируясь на руках.
На ладони вспыхнуло пламя, в мгновение ока трансформируясь в светящийся оранжевыми всполохами шарик, размером с апельсин.
Сайена смотрела на него и не могла отвести глаз. У нее получилось. Она снова может пользоваться магией!
— Топатыч! — отмерев, подкинула собственноручно созданное солнышко вверх, где оно и замерло, повиснув под потолком.
Не теряя ни секунды, бросилась к домовому на шею, сжимая растерявшегося Духа в крепких объятиях.
— Ну полно, полно… — забормотал он.
— Ты невероятный! Просто чудо! Настоящий волшебник!
— Конечно, он самый…
— Спасибо огромное! Я теперь у тебя в долгу.
— Ну все, хватит, — Топатыч вывернулся и потопал к столу, бормоча что-то про готовку ужина. Даже со спины было видно, как уши его пылали красным.
Хихикнув себе под нос, Сайена снова посмотрела на руки. Теперь ей ничего не страшно. Можно даже соглашаться на преподавание в том жутком подвале. И гулять по лесу в одиночку, не боясь каких-то там мертвяков или зверей-анимагов, о которых предупреждал беловолосый профессор с аристократическими манерами.
Кстати! Она же теперь запросто сумеет отыскать Стефания! Где ее бедненький паучок скитается целые сутки? Может он заблудился? В обиду-то точно себя не даст. Тем более тут, в огромном замке, нашпигованном кучей магов. В Витморте ее тарантул, словно наркоман на маковом поле. Теперь пойди, верни в родной аквариум.
— Топатыч, я пошла за Стефачкой!
Домовой обернулся, широко распахнув голубые глаза. На фоне не до конца сошедшего румянца они казались еще ярче.
— Это тот, который большой волосатый паучара?
— Ага. Его уже давно нет, я переживаю. Теперь, когда магия при мне, я могу влиять на него и не отпускать далеко. Не волнуйся, тебя он не тронет.
— Надеюсь… — он задумчиво уставился в пустоту, возможно вспоминая какие-то не слишком радужные события.
Решив ему не мешать, Сайена подалась в сторону выхода, но, не пройдя и пары шагов, замерла, оглядывая себя. На ней все еще был походный наряд, в котором отправлялась в лес. Надо бы сменить, вдруг встретит кого-нибудь из профессорского состава. Не хотелось плодить почву для сплетен и подозрений.
Быстренько отыскав подходящее платье — простое, нежно-голубое, с длинными узкими рукавами — переоделась. Заново причесалась, оставляя волосы распущенными, и только потом вышла.
В зале было заметно прохладнее, нежели в апартаментах. Висевшие под потолком большие огненные шары не давали достаточного тепла для столь большого помещения. Настроившись на нужную волну — едва ощутимую тонкую зеленую ниточку, связывающую ее со Стефанием — девушка двинулась в сторону столовой. Видимо после утренней потасовки со студентами, паук так там и остался.
В спину ударил поток холодного ветра. Едва стукнули входные двери, голос ректора громко произнес:
— Сайена Фрит, не могли бы вы задержаться?
Она вздрогнула, замирая. Как же не вовремя! С тарантулом на плече можно было гораздо легче перенести разговор с Эвартом. Но делать нечего… Проигнорировать и скрыться в столовой вряд ли удалось бы без последствий.
Тяжело вздохнув, обернулась.
Навстречу шел Артан, а чуть позади него торопилась худенькая белолицая девушка, лет пятнадцати-шестнадцати на вид. Золотистые волосы растрепаны вьюгой, оставившей в кудрях искристые снежинки. Чуть вздернутый нос и большие синие глаза делали ее лицо по-детски наивным, но упрямо сжатые губы обещали, что их хозяйка не так проста.
— Конечно, как вам будет угодно, — Сайена сложила руки на груди.
По мере приближения, выражение лица ректора заметно менялось. Он очень внимательно всматривался в ее лицо, словно пытаясь что-то прочесть.
Разочарование, досада, злость — эти три эмоции пронеслись в его чертах так быстро, что Сайена не успела толком их понять. Хотя, стоит ли вообще пытаться? Этот мужчина одна большая загадка, и расшифровывать ее совсем не хотелось.
— Это Ярина Шайер, — обрывисто проговорил он, останавливаясь в паре шагов от нее. — Не узнаете?
— А должна? — она еще раз взглянула на девушку, но в памяти ничего не пошевельнулось. — Это с ней вы хотели, чтобы я встретилась?
Артан едва ли не скрипнул зубами. По скулам пробежали желваки, а темные, почти черные глаза, опасно блеснули.
— Пройдемте ко мне в кабинет, — не дожидаясь ответа, быстрым шагом направился к лестнице. — И ты тоже, Яра, — более холодно и жестко, даже не оборачиваясь.
Что-то явно между ними происходит. И весьма нехорошее. Дождавшись, пока девушка, опустив глаза, пройдет вслед за Эвартом, Сайена пристроилась рядом с ней.
— Вы новая студентка? — попыталась завести разговор.
Ярина повела плечом, ничего не ответив.
Да, напряжения во время пути избежать не удастся.

Глава 11. Атака ночных призраков

Артан откинулся в кресле, хмуро переводя взгляд с одной девицы на другую. Они его обманывали. Одна так точно, если не обе. Вполне возможно, что зельеварка не помнила заказчицу, ведь таких вот глупых дур она принимала по нескольку в день. Но Ярина… Эта своевольная девчонка наверняка не упустила из памяти ни единой детали. Вопрос в другом: зачем ей утаивать от него личность колдуньи? Тех, кто промышляет изготовлением и сбытом любовных зелий, во всем Хаерлоре найдется не больше десятка. А уж рискующих браться за привороты, и вовсе единицы. Если не Сайена Фрит исполнила заказ, то она его нейтрализует, хочет того или нет.
Конечно, последствия от любовной отравы принято считать непоправимыми, но Артан отказывался в подобное верить. В мире, где возможны любые чудеса, необратимой может быть только смерть. Хотя и здесь человек способен найти множество лазеек.
— Хорошо, — он подался вперед, опираясь локтями в столешницу, — пусть вы друг друга не знаете и не связаны приворотным зельем, что отравляет меня. Но исправлять будете вместе.
— Что? Я-то каким боком здесь прохожу? — возмутилась блондинка, скрещивая руки на груди.
Артан на секунду задержал на ней взгляд. Не понравилась она ему с самой первой встречи. Еще никто не прикладывал его дубиной, прежде чем познакомиться. Она даже слегка пугала. Крепкий орешек, пытающийся казаться слабой невинной девочкой — такие бывают весьма опасными. Этакая волчица в шкуре безобидной овечки. И все в ее образе поддерживало эту безобидность: распахнутые навстречу миру фиалковые глаза, милое личико, утонченная фигура. О такой и не скажешь, что может запросто уложить здорового мужика с одного удара. Спасибо Богам, Верховные заблокировали ей магию.
— Как это каким? Судя по записям в приговоре, вы создали, как минимум, одно приворотное зелье. Так что осчастливили, если не меня, так кого-то другого. Я уже говорил, у меня к вам будет просьба…
— Просьба, а не приказ, — наглым образом новоиспечённая профессорша зелий его перебила. — Могли бы проявить элементарную вежливость. И не нужно оперировать приговором. Нет никаких доказательств, что мой приворот сломал кому-то жизнь. Если мужчина уже испытывал хотя бы слабое чувство к моей заказчице, зелье лишь ускорило развитие их отношений.
— Вы же не хотите, чтобы я нашел эти доказательства? — вкрадчиво протянул он, неотрывно на нее глядя. — Сможете ли спокойно спать по ночам, будучи точно уверенной в своей вине?
Сайена молча отвела взгляд, вызывая тем самым странное чувство удовлетворения. Выждав немного времени, насладившись звенящей тишиной, он продолжил:
— Вы говорили, предоставленный мной кабинет вас не устраивает. Я не против перенести его в другое место. На втором этаже есть несколько пустующих аудиторий, можете занять любой. Договор, который я вам дал для изучения, будьте добры вернуть с подписью.
— Есть несколько вопросов… Элен сказала, вы ищете нового завхоза. То есть, за мной останется только должность зельевара? И мне потом придется освободить нынешние апартаменты?
Опять Элен решает за него! Надо будет переговорить с ней на этот счет.
— Я передумал. В ваши обязанности входит контроль за рабочим персоналом, в том числе и домовыми, разработка плана физических отработок для провинившихся студентов и преподавание зельеварения на первых трех курсах. Вы уже внесены в расписание, вот ваш экземпляр.
Он протянул Сайене лист пергамента. Та выхватила его и, даже не глядя, сложила пополам.
— А при чем здесь отработки? Разве это входит в обязанности завхоза? Имейте в виду, я не буду таскаться ночами по лесу, вылавливая мальчишек.
— Большую часть обязанностей завхоза, в том числе и патрули по лесу, я передал Горгу. Чтобы освободить вам время для работы над антидотом.
— Но… — Сайена поднялась со стула, нервно отряхивая подол платья. — Я же сказала, нейтрализовать действие могут только чувства. Если вы не полюбите эту девушку, зелье вас в конечном итоге уничтожит. Противоядия действительно нет.
Артан сжал зубы, в груди закипела злость.
— Значит, вы его изобретете. У вас очень даже неплохие способности в этом деле. Ярина расскажет все подробности создания…
— Я прекрасно знаю, как готовить приворот!
— Вот и отлично! — он резко открыл ящик стола, вытащил оттуда старинный фолиант, написанный не одно столетие назад, и встал.
Приблизился к будто специально злившей его женщине, останавливаясь напротив. Передал ей книгу.
— Надеюсь, это поможет. Завтра, во второй половине дня направлю к вам Ярину. Она выполнит любое поручение и приложит все усилия, чтобы антидот таки появился.
С этими словами он перевел взгляд на не шелохнувшуюся Яру. Она сидела напротив его рабочего стола и старалась делать вид, что вообще ничего не видит и не слышит.
— Можете идти, леди Фрит.
Не говоря ни слова, зельеварка резко отвернулась и вылетела из кабинета, словно в спину ей дышал дьявольский огонь. Оставалось надеяться на отсутствие с ее стороны каких-либо неприятных сюрпризов.
Когда со стороны коридора перестал доноситься стук ее шагов, Артан повернулся к виновнице главной проблемы. Приблизился, замирая совсем рядом, за ее спиной. Сердце забилось чаще, проклятый яд разгонял кровь по сосудам и бил в голову, требуя вновь прикоснуться к ней, сжать в объятиях, почувствовать вкус ее губ.
Крепко сжав кулаки, приказал себе отойти, вернуться в кресло и продолжить разговор. Зельеварка должна справиться. Должна успеть до того, пока в нем еще бодрствуют остатки разума. Возможно следует с ней обговорить все наедине, в более спокойном тоне. Быть может, она даже поймет его и захочет помочь сама, а не по принуждению.
— Ну, а со мной что? — первая нарушила тишину Ярина. — Действительно собрался жениться?
Она смотрела на него сухими жесткими глазами, без капли того сожаления, что мелькнуло в них на перроне. Тогда ему показалось, что она действительно сожалеет.
— Ты зачислена на третий курс. Насколько я знаю, основное магическое образование получила. Значит, ставить с первогодками нет смысла. К тому же, чем быстрее закончишь академию, тем лучше. Жить будешь в общежитии, как и все. Каждый день, после пар, я тебе прописал индивидуальное занятие с леди Фрит. И помни: от скорости создания антидота зависит твоя жизнь и благополучие.
— То есть… — она, кажется, опешила. Впервые за все время, что он ее знал, на лице девушки мелькнули непонимание и растерянность. — А как же подписанный королем договор?
— Мне нужно было официальное разрешение. Просто так, не имея никаких прав, до воспитанницы приюта не добраться. А король забыл о своей подписи практически сразу, как ее поставил.
Яра побледнела. Кажется, до нее наконец дошел весь спектр серьезности и безвыходности положения. Она одна, в чужом и опасном месте, в полной власти человека, которому сломала жизнь. И нет никого, кто мог бы от него защитить.
— Ты использовал чары на короле?.. — ее голос дрожал.
— Обещал же, что будем вместе. Тогда, на пляже, помнишь? В тот же день и решил вопрос. Это был запасной вариант. Я все надеялся справиться своими силами, побороть яд приворота, найти решение самостоятельно. Увы, это не увенчалось успехом. Но потом появилась Сайена Фрит, и перспектива связать оставшуюся жизнь с тобой перестала быть единственным возможным исходом.
Артан улыбнулся, наслаждаясь выражением ее лица. Даже жар в теле, непреодолимое желание повалить девчонку и завладеть ею прямо на ковре, немного поугасли.
— Я не извращенец и не растлитель, Яра. Остаюсь все при том же мнении, что и прежде: ты мне неинтересна. Ты маленькая глупая девочка, возомнившая себя взрослой женщиной, способной вертеть чужими судьбами. Даже чертово зелье не уложило меня на лопатки, хотя прошел почти год, — он привстал, приблизившись к ее лицу. Тонкий запах моря и солнца защекотал нос. — Но я едва сдерживаюсь. Поверь, как только колдовство окончательно завладеет моим рассудком, тебе придется ой как несладко.
Ее самообладание, наконец, лопнуло. Подскочив, девчонка отошла на пару шагов. Артан вновь сел, сосредотачиваясь на бумагах, аккуратной стопкой сложенных перед ним. Отобрал необходимые и протянул их Яре.
— Это расписание, устав академии, список профессоров и кабинетов, а также режим дня. Учебники, принадлежности, одежда и все, что может тебе пригодиться, уже находится в твоей комнате.
— А люди? Все, кто знают о моем отъезде, о брачном договоре? — она, казалось, и не слышала последних его слов. — Их ты тоже околдовал?
— Думаешь, несколько человек, знающих правду — такая большая проблема? Север далеко от столицы, никому дела нет до этих земель. Как и о людях, которые здесь живут. Чтобы ты все правильно понимала — у нас с тобой сделка. Моя свобода против твоей.
Артан подождал пару секунд, на случай гневной тирады или язвительного ответа, но Яра молчала. Сложно, наверное, уложить в голове все, что сейчас услышала. Возможно, она действительно думала стать его женой по всем законам Хаерлора, надеялась — сердце муженька дрогнет, и может даже проснутся теплые чувства. В планы же Артана это не входило. Напротив, он собирался пересекаться с ней как можно реже.
— Домовой проведет тебя в комнату, — он потянулся к маленькому золотому колокольчику, висевшему на специальной подставке, и несколько раз позвонил в него.
В тот же миг посреди кабинета бесшумно возник низенький длиннобородый старичок. Едва лишь появившись, скрестил руки на груди и недовольно вперился яркими синими глазами в негодяя, посмевшего его позвать. Признаться, Артан иногда сомневался, кто кому тут начальник.
— Чего тебе надобно, хозяин?
Вот так всегда. Ни тебе «здрасти», ни «как поживаешь?».
— Баяныч, будь добр, отведи эту девушку в ее комнату.
— А при чем тут вообще я? Разве в мои обязанности включен твой этаж? Я пока что только на третьем…
— Именно там и находится общежитие.
Артан старался говорить как можно спокойнее, не повышая тон. В последний раз подобное плохо кончилось: Баяныч исчез на две недели, забросив свои владения, и в студенческом крыле начался настоящий хаос. Конечно, можно было поменять территории, спровадив ворчливого домового в более спокойное место, но вмешиваться в давно устоявшийся ход вещей совершенно не хотелось. Потому, приходилось терпеть, и почаще напоминать себе, что домовые — одни из самых древних Духов, наделенных волшебством. Для них любое другое существо — несмышленый младенец, едва ступивший на дорогу жизни.
Не найдя, что ответить, Баяныч молча щелкнул пальцами, поднимая чемодан Ярины в воздух, и направился к выходу.
Девушка наградила Артана долгим, ничего не выражающим взглядом.
— А если твоя профессорша не найдет противоядия? Хотя, тут даже уместнее — «когда». Будет слишком поздно идти на контакт и пытаться узнать друг друга. Почему ты не хочешь даже попытаться меня полюбить?
Она произнесла это тихо, неотрывно глядя в глаза. Стало не по себе от полного отсутствия каких-либо эмоций. Он по себе знал: если снаружи царит такое вот безжизненное спокойствие, внутри, скорее всего, бушует ураган, и совсем скоро эта стихия сметет все на своем пути.
— Потому что она его найдет. Лишь истинные зельевары способны провести успешный приворот. А для них каких-либо ограничений не существует.
— Я же сказала, это не она была той колдуньей. Что тебе стоит поверить?
— Разве я говорю именно о твоем зелье? Эта женщина выполняла заказ и успешно сварила дьявольское пойло. А уж для меня оно было или нет, не так уж важно.
Ярина опустила глаза, и уже собралась было повернуться уходить, как остановилась. Вновь взглянула на Артана.
— Если удастся все исправить, мне придется и дальше продолжать здесь находиться?
— Спроси меня об этом еще раз, когда проблема минует. Пока же, я не могу дать ответ.
Она прикусила губу и торопливым шагом скрылась вслед за домовым. Одним богам известно, что творилось в ее хорошенькой голове, но Артан был уверен — терять бдительность ни в коем случае нельзя. Наверное, стоит приставить к ней тайного наблюдателя.
Поднявшись с кресла, медленно прошел к камину. Остановился совсем близко к огню, чуть увеличил силу пламени, проведя ладонью над пляшущими язычками. Прикрыл глаза, отыскивая в кромешной темноте тонкую серебристую ниточку ментальной связи, появившейся около десяти лет назад. Сосредоточился и чуть потянул за нее, быстро возвращаясь в реальность.
Пламя шатнулось вперед, словно желая выскочить из каминного плена, а по спине прошелся холодок.
— В последнее время ты меня редко зовешь, — женский голос, похожий на шелест листьев. — Снова нужно унять разгулявшиеся чары приворота?
Артан обернулся. Скользнул взглядом по тонкому стану, затянутому в сиреневое платье. Прошел на прежнее место, и устало уселся в кресло, откидывая отяжелевшую голову на спинку.
— Да. Раньше хватало почти на месяц, но с появлением Ярины все твои стены рассыпались прахом.
— Ничего, сейчас все поправим.
Шагов не слышно, как всегда. О ее движении догадывался лишь по шороху юбки.
— Зачем ты повела Сайену в тот подвал?
В нос пробрался запах мороза, а кожи висков коснулись холодные пальцы.
— Ту комнату нужно оживить. Нам скоро понадобится помощь ее обитателей.
— И для этого нужно было тащить туда эту девушку? — потусторонняя магия Элен ворвалась в его сознание яркими лучиками света, отодвигая на задний план давящую со всех сторон тревогу и тяжесть приворота. Стало легче дышать, сердце забилось ровнее. — Что-то опять недоговариваешь?
— К тебе надвигается беда. Черная стая со стороны западных гор. Они принесут разрушение и мрак в окрестности Витморта.
— Волки? — Артан мотнул головой, сбрасывая ее руки, и придвинулся к столу.
Элен обошла его, замирая у камина.
— Ты помнишь свой сон?
— А как же… Хотел бы я забыть. Но при чем тут это? Как связана та жуткая схватка и смерть черной пумы с какой-то шайкой горных оборотней?
— Придется в него вернуться, — как обычно, она говорила загадками. — Я проведу тебя. В нем есть что-то такое, чего ты не замечал, а должен был сразу же увидеть. Поэтому кошмар возвращается снова и снова.
В этом определенно был смысл. Последнее время жуткое сновидение изматывало пуще обычного, прокручиваясь несколько раз подряд и возвращаясь практически каждую ночь.
— Что ж, тогда пойдем в спальню. Отправляться в столь неприятное путешествие, уснув прямо здесь, не очень хочется.
Элен коротко улыбнулась, прошлась пальцами по каминной полке и нажала невидимый рычажок. Стена дрогнула, отъезжая в сторону, язычки пламени возмущенно запрыгали на поленьях.
В образовавшемся проходе вспыхнули магические шары, освещая узкий коридор.
* * *
Яра шла по длинному коридору, сосредоточив взгляд на седовласой макушке домового. Он, не прекращая, что-то бубнил под нос, но девушка не вслушивалась в слова. Она вообще ничего не замечала, утонув в омуте мыслей. В очередной раз Эварт заставил почувствовать себя никому не нужным ничтожеством. Почему-то подобное уже не злило, но оставляло затягивающую пустоту в душе. И эта черная дыра стремительно увеличивалась, грозя поглотить Ярину целиком. Как бы ни желала, его сердце остается недосягаемым, независимо от времени и средств, к которым еще могла прибегнуть.
— Пришли! — гаркнул домовой, останавливаясь перед одной из десятка дверей. Поставил багаж Ярине под ноги и поднял голову, награждая колючим взглядом, — Не пить, не курить, не мусорить. Умертвий тоже, желательно, оставлять за порогом.
— Умертвий?..
— Расписание работы столовой висит в комнате, на стене. Отбой в десять вечера.
И не успела она переспросить, часто ли сюда приводят мертвяков, домовой исчез, бесшумно растворившись в воздухе. Да уж, сама гостеприимность. Мама, конечно, рассказывала о скверном характере этих Духов, но чтоб настолько…
Решив подождать пару секунд — вдруг, он вернется — Ярина огляделась. Серо, мрачно, пусто. В узкие арочные окна лениво заползал белесый лунный свет, танцуя на стенах, освещая узорчатые ручки множества дверей. Несмотря на усталость и слабость, запираться в комнате совершенно не хотелось. Наверняка там ожидает одна или несколько соседок, с которыми придется знакомиться и пытаться казаться милой. В этом месте иметь друзей просто необходимо, но не факт, что так же и опасно. Мало ли, что за индивиды учатся на некромантов, и как они принимают новичков? Привлекать к себе слишком много внимания не очень-то хотелось. Ей придется найти способ покидать замок по ночам, а чем меньше людей будут замечать ее отсутствие, тем лучше.
Домовой так и не вернулся, очевидно, забыв о ее существовании сразу же, как только потерял из вида.
— А ты еще кто такая? — резкий мужской голос прострелил тишину, заставив вздрогнуть.
Яра обернулась. Неподалеку топталась странная парочка: высокая бледнолицая брюнетка и такой же темноволосый парень с заинтересованным прищуром карих глаз. У девушки глаза были серыми, обведенными черными тенями, отчего казались практически бесцветными и жутко пугающими.
Оба в учебной форме, значит, прохлаждались где-то с самого окончания занятий. Откинув длинные прямые пряди за спину, некромантка шагнула ближе, внимательно осматривая чемодан, а затем переводя взгляд на его хозяйку.
— Новенькая, что ли? — голос на удивление приятный и спокойный, но чувства безопасности она совершенно не внушала.
— Да. Прибыла из Тир-Линна вечерним поездом.
— Слышала? С юга ляля прикатила, — хохотнул маг, приваливаясь плечом к стене, — еще и к тебе под бок. Теперь в нашем распоряжении не одна бестолковая выскочка с морской столицы, а две.
— С чего ты взял, что она бестолковая? — девушка улыбнулась, не отрывая от Ярины взгляда, и склонила голову набок.
Значит, все-таки соседка… К тому же, не одна. Настроение опустилось еще ниже, а в груди начала просыпаться позабытая злость. Эти двое говорили о ней так, словно ее здесь и не было — явный признак «золотых» детишек, считающих себя центром вселенной, а всех остальных — недостойным жизни мусором. В школе Яра имела весьма богатый опыт общения с подобными. Если не дашь отпор сразу, потом вряд ли представится возможность. Становиться же потенциальной жертвой в планы не входило.
Собрав самообладание в кулак, взглянула на парня. Растянула губы в ответной ухмылке, сосредотачиваясь на бархатном цвете его глаз. Настроилась на ритм своего сердца и дала волю магии.
Едва только первая волна энергии колыхнулась в груди, некромант нахмурился, постарался отвести взгляд — не вышло. Ведьмовская сила уже зацепила, втянула в капкан и захлопнула крышку. Он резко побледнел, хватая ртом воздух, по щекам заструилась кровь.
— Что… что происходит?! — воскликнула девушка, мигом теряя задорное настроение и подбегая к оседающему по стене другу. — Дар! Что с тобой?
Он лишь хрипел, выпучив застланные кровью глаза, пытался поднять руки, видимо, чтобы указать на Ярину, но получалось лишь конвульсивно ими дергать. С каждой секундой его болезненного бессилия, Яра с наслаждением ощущала чужую магию у себя в крови. Она опьяняла и дарила странное, незнакомое до этого чувство удовольствия. С трудом заставив себя прекратить, зажмурилась, обрывая связь. Тихо выдохнула, подошла к двери и подняла чемодан.
— Простите… У меня странный дар, который я, в силу своей никчемности, плохо могу контролировать. Стоит мне немного разозлиться — и всё… обидчики сразу начинают плакать кровавыми слезами.
Не дожидаясь какого-либо ответа, Ярина повернула холодную железную ручку и вошла в полумрак своего нового жилища.
* * *
— Нет! Почему ты?
Она, рыдая, обхватила голову кошки дрожащими ладонями. Но пума, не спуская с хозяйки глаз, умирала. Девушка закричала. Рухнула на тело зверя, сжимая в кулаках еще тёплую шерсть, повторяя имя любимицы как заклинание.
Серой, искрящейся стеной повалил снег, покрывая кровь и грязь чистой простынёй. Угасающие жёлтые глаза, на фоне сгущающегося мрака, моргали реже…
Все замерло, словно кто-то остановил время. Хлопья снега зависли в воздухе, над телом мертвого белого волка застыл пар, светловолосая девушка так и осталась неподвижно лежать на безжизненном теле дикой кошки.
Артан не мог отвести от них взгляда. Сердце с шумом отдавало в ушах, билось в груди пойманной в капкан птицей. Раньше он не видел лица, все внимание отбирал звериный поединок. Не удивительно! Огромный волк, наверняка оборотень, и пантера, которая никак не могла находиться на лютом севере. Их бой гипнотизировал, завораживал, заставлял забыть обо всем вокруг. Сотню раз он был свидетелем этой схватки. Искал причины, ответы на вопросы. Почему кошмар, не переставая, преследовал, снился каждую ночь, едва лишь стоило закрыть глаза? Откуда вообще взялись эти образы? Ведь ни в прошлом, ни настоящем Артана подобных персонажей не существовало. Он уж начал подозревать навеянный кем-то морок, что кто-то намеренно выводил его из колеи, насылая кошмарные видения.
А сейчас, когда явился по своей воле, увидел гораздо больше, чем замечал до этого. И понял: битва — не плод воображения, не воспоминания прошлого, и даже не чья-то злая шутка. Все гораздо сложнее. Событиям, терзавшим Артана столько времени, еще только предстоит произойти. Потому и повторялся сон раз за разом, что приближался час осуществления жутких событий.
— Как такое может быть? — прошептал, не в силах говорить громче. Тело сковала необъяснимая слабость и… страх.
Ведь звериная схватка — лишь яркое пятно, концентрирующее на себе все внимание, само сражение гораздо масштабнее.
Артан обернулся, осматривая поле боя. Оно грязно-серое, с жуткими багровыми проталинами, собравшими на себе мертвые тела. На километры уходящая заснеженная долина, обрывающаяся темнеющим вдалеке лесом.
Люди, волки, полуистлевшие кости умертвий.
Словно армия смерти сцепилась с жалкой кучкой живых. За кем победа, да и вообще, кто здесь «плохой», а кто «хороший», сложно понять — один за другим призрачные фигуры растворялись, превращаясь в облака сизого тумана.
Хотя, если подумать… Кого здесь точно не должно быть? Люди и поднятые из могил мертвецы весьма ожидаемы на земле Витморта, но волки… Артан знал о нескольких стаях, живущих в окрестных лесах, и в их вожаках он был уверен.
— Ты все понял, — Элен не спрашивала, она утверждала.
— Нет… Звери не могли напасть, договор им не нарушить! Эта магия слишком сильна.
— Законы нарушают не звери, а люди.
— Хочешь сказать, оборотни взяли верх над темной сущностью?
— Смотря какую сторону их воплощений ты называешь темной.
Возникнув по правую руку, Элен легонько сжала его плечо, напоминая о времени. В искусственно вызванных снах оставаться надолго слишком опасно. Необходимо возвращаться, чтобы обдумать увиденное незамутненным рассудком.
Но уходить, не взглянув еще раз…
— Подожди.
Двинулся вперед, бесшумно ступая по снегу, обошел окровавленного волка и присел напротив пумы. Протянул ладонь, отодвигая золотистые волосы с лица девушки. Пальцы едва коснулись холодной кожи и тут же прошли сквозь нее — призраки грядущего будущего растворялись.
Но сомнений не было — это она.
Ярина.

Глава 12. С зельеварами шутки плохи

Утро добрым не бывает — это знают все. Особенно, если оно начинается не с приятного солнышка, целующего кожу, а с кромешной темноты. Тем более, если слух ласкают не птичьи трели, а дикий визг непонятного происхождения.
Сайена подскочила в кровати, забыв открыть глаза. И кого вообще там черти носят в такой ранний час? Наверняка северное светило выползет из-за горизонта еще нескоро, если его вообще удастся увидеть за плотными снежными тучами.
Крики стали удаляться — видимо их источник побежал за помощью, а следом послышалось слабое шуршание у двери. Это насторожило. Ведь коридор и спальню отделяло весьма широкое помещение кабинета завхоза.
Моментально пробудившись, девушка наощупь двинулась к выходу. Споткнулась по пути о табурет. Ойкнув, замешкалась, растирая ушибленную коленку и, мысленно обругав себя, зажгла свет магических шаров.
Вчера к ней вернулась способность к магии, но, чтобы использовать ее на подсознательном уровне, а не вспоминая о нужном заклинании слишком поздно, придется несколько дней потренироваться. Удивительно… Стоило несколько месяцев пробыть в шкуре «простаков» (так бабушка называла людей, обделенных магическими способностями), как приходится всему учиться заново. Ну, не с нуля конечно — ведь она не забывала всего того, что знала. Но, чем дольше чем-то не пользуешься, тем глубже оно прячется, за ненадобностью. И теперь нужно немного растормошить свою колдовскую интуицию.
К весьма безобидному шороху присоединился угрожающий скрежет, словно по дереву притолоки скребли когтями.
Сайена поторопилась открывать, уже зная, кого увидит. Едва только дверь приоткрылась, мимо шустро проскочило черно-оранжевое мохнатое нечто размером с карманную собачку.
Вернулся Стефаний.
— Ну, ничего себе! Как ты мог так разжиреть за столь короткое время!
Она хотела отыскать его еще вчера вечером, но после не очень приятной беседы с ректором была слишком зла и эмоционально выжата, чтобы тратить энергию на поиски. Как говорится, что ни делается — к лучшему. Питомец оказался вполне самостоятельным и сумел сориентироваться на незнакомой местности без чьей-либо помощи. К тому же, судя по его виду, очень даже неплохо провел эти два дня.
Паук был в два раза больше прежнего и, к тому же, слишком нагло не обращал внимания на хозяйку. Он целенаправленно двигался под кровать, намереваясь залечь там на пару недель. Ну, уж нет! Теперь ее вот так запросто проигнорировать не получится. Сосредоточившись, резко сжала пальцы правой руки в кулак. Невидимая нить их связи моментально оказалась перетянута, не просто останавливая Стефания, но и притягивая его к Сайене. Сразу же смекнув, что к чему, тарантул даже не сопротивлялся. Раскинув лапы в стороны, смиренно тащился по ковру задом вперед.
Чуть ослабив хватку, присела, поднимая паука на руки.
— Ох, да в тебе грамм восемьсот, не меньше! Такого на плече целыми днями не потаскаешь… И вообще, как ты меня теперь защищать будешь, такой медлительный и отъевшийся? Не все одного твоего вида пугаются.
— Хозяюшка слишком рано проснулась, — скрипучий голос домового за спиной почти не напугал, но паука она, пожалуй, чересчур резко прижала к себе.
Активировала боевой режим.
Не успела опомниться, как Стефачка сиганул на несчастного Топатыча. Тот, от неожиданности, шлепнулся на пятую точку, пытаясь отодрать тарантула от своей бороды.
— Стефаний! — быстро придя в себя, Сайена снова дернула нить.
— Я так понимаю, оно вернулось… — неожиданно спокойно прокряхтел домовой, поднимаясь с пола.
Тарантул нехотя отодвинулся и замер на ковре.
— Прости, Топатыч!
— Все нормально. Не так-то просто напугать Духа. Так чего тебе не спится?
Все еще настороженно поглядывая вниз, он обошел место дислокации Стефы полукругом и направился к столу, готовить завтрак.
— Кто-то кричал в коридоре… Наверное, его испугались, — махнув в сторону паука, Сайена ослабила «поводок», решив не слишком уж зверствовать с ограничениями. — Вообще, это было странно. Насколько я поняла, до начала занятий еще полно времени, кому приспичило так рано прогуливаться по фойе?
Домовой вовсю колдовал у стола. Зажег свет поярче, и теперь, слегка двигая ладонью, руководил взявшимися из ниоткуда продуктами. Они перемешивались, нарезались, запекались прямо в воздухе, окруженные слабым золотистым сиянием. Судя по всему, на завтрак будет творожная запеканка и яблочный штрудель. Топатыч определенно поставил перед собой цель откормить Сайену, дабы она подходила по габаритам своему паучку.
— Ты будешь удивлена, но некоторые студенты частенько не ночуют в замке, а возвращаются лишь под утро.
— Те самые запрещенные вылазки в лес?
— Не всегда. Бывает и практикумы по боевой некромантии доделывают.
— Ночью?!
— Профессор Брик очень суров. Его сюда командировали из Ордена Вечности — королевской военной организации. По официальной версии он вышел на пенсию раньше срока в результате серьезного ранения, а как оно на самом деле было — никто не знает.
Да уж, работнички тут один другого краше…
— Ну, вряд ли после таких занятий студентов напугал бы мой тарантул.
— Смотря, в каком виде, и с какой скоростью он проползал мимо.
И то верно. Какими бы железными ни были нервы у здешних адептов, всегда имеет место быть элемент неожиданности. Спасибо, что заклятием не приложили.
Из кухни начали доноситься невероятно вкусные ароматы, подгоняя Сайену скорее привести себя в приличный вид. Быстренько заскочив в ванную, умылась, навела порядок с волосами, собрав их в высокий пучок, а когда выходила, на столе уже дымились тарелки с кушаньем.
— Ты меня разбалуешь! Что я буду делать через год, когда уеду отсюда?
Домовой промолчал, улыбаясь.
Хотелось немедленно усесться рядом и попробовать все, что он наготовил, но для начала стоило одеться. Мало ли кого может принести с утра пораньше. Сегодня важный день — первый, когда она будет в роли учителя. Наверняка стоило явиться и в общую столовую, и в учительскую.
Проторчав у шкафа с одеждой больше получаса, наконец, выбрала строгое фиолетовое платье с черным кружевом по лифу и поясу. Накидывать мантию не хотелось, нужна ли она? Кроме как для того, чтобы прятать Стефания в капюшоне. Но его Сайена решила держать на виду. Он, конечно, устрашающе выглядит, зато оградит от опасной магической активности в ее сторону. Пусть уж лучше тарантул растет и переедает, чем она станет жертвой какой-нибудь глупой студенческой шутки или чего посерьезнее.
Съев пару кусочков запеканки и запив их травяным чаем, чтоб не обижать Топатыча, корпевшего над готовкой, Сайена приманила к себе тарантула и направилась к выходу.
Паук ловко вскарабкался по подолу, прицепился к оборкам платья на пояснице и замер, прикинувшись эксклюзивной гигантской брошкой. Увеличившийся вдвое вес Стефы не позволял забыть о его присутствии, что внушало чувство хоть какой-то защищенности.
Зал со статуями был пуст и мрачен. С этажей не доносился гомон студенческих голосов или шум сотни шагов. Даже для завтрака еще слишком рано. Но Сайена все равно пошла в сторону столовой. Во-первых, нужно осмотреться, во-вторых, там могли быть профессора, с которыми необходимо наладить контакт. А потом нужно проверить те пустые аудитории, что ректор любезно предложил взамен подвала. Сначала она твердо была уверена преобразовать в кабинет зелий рабочее помещение завхоза, но потом передумала. Не хотелось, чтобы комната, куда в любой момент могли заявиться студенты, находилась по соседству со спальней. Все же, важно иметь хоть какое-то личное пространство, огражденное от шума и суеты.
Ей повезло — столовая не пустовала. Просторное широкое помещение с тремя большими окнами было светлым, уютным и теплым. Правда, освещали его не лучи солнца, а десятки магических шаров под потолком. Казалось, что эта комната вовсе не принадлежала Витморту, в котором каждый уголок источал холод. Четыре ряда длинных столов были накрыты белоснежными скатертями, через каждый метр стояли вазы с цветами. У дальней стены, чуть поодаль от остальных, тянулся еще один, видимо преподавательский. За ним-то и восседал человек, к которому она направилась.
Седой мужчина с теплыми карими глазами. Он запомнился ей со вчерашней встречи не только своей внешностью, но и поведением. Словно был не из этого времени, а пришел из далекого прошлого, когда манеры и учтивость еще что-то значили. Потягивая какой-то горячий напиток из дымящейся кружки, он сосредоточенно вчитывался в раскрытую на середине книгу и не замечал ничего вокруг. Тихонько приблизившись, Сайена остановилась в нескольких шагах. Отвлекать совсем не хотелось, потому она с минуту просто стояла, рассматривая его черты и пытаясь дать объяснение своим ощущениям. Ей опять почудилось, что они знакомы. Два раза — уже не совпадение. Стоит поднапрячь память, решить эту загадку, пока она не преобразовалась в проблему.
Ее немое наблюдение затянулось, нужно дать о себе знать, иначе выглядит все это слишком странно.
— Доброе утро, Лим. Вы всегда так рано завтракаете?
Он не вздрогнул и не подпрыгнул на месте, как обычно делают люди от неожиданности или испуга. Просто отвлекся от чтения, подняв глаза, и улыбнулся. Словно не был застигнут врасплох, а ждал ее появления.
— Здравствуйте. Вы тоже пташка не из поздних.
— Да нет, я сегодня не по своей воле проснулась ни свет, ни заря.
Пройдя к столу, опустилась на один из стульев с высокой спинкой. Перед ней тут же возникло несколько тарелок с различными блюдами, вазочек со сладостями и кувшинов с напитками. Все это висело в воздухе, медленно покачиваясь на невидимых волнах.
— Выберите что-нибудь, иначе так и будет маячить перед глазами, — подсказал Лимерий.
Похоже, замок не перестанет ее удивлять и дальше. В школе чародейства столы накрывали в определенное время, а если она не успевала к общему завтраку, обеду, ужину, то приходилось справляться своими силами и познаниями в кулинарных чарах. Потому и в комнатах общежития были кухонные столы со всеми необходимыми принадлежностями. Здесь, насколько поняла, когда сядешь, тогда и накормят, еще и на выбор несколько блюд предоставят. Чудеса! Должно быть, какая-то особая магия замка.
Стукнув ноготком по кувшину с какао и тарелке блинчиков, с удивлением пронаблюдала, как перед ней возникает глиняная кружка, полная дымящегося напитка и блюдце с тремя конвертиками блинов, политых сгущенкой. Объемное меню в тот же миг исчезло.
— Как легко вас удивить…
Тембр голоса чуть понизился, вызывая в Сайене неожиданный отклик — в груди потеплело, а на щеки пролез румянец. Она практически никогда не краснела, но ощущение жара на лице всякий раз заставляло усомниться в том, что оно не пылает всеми оттенками красного.
Стараясь не показывать чувства, взяла обеими руками кружку, сделала медленный глоток и только потом подняла глаза на мужчину. Он смотрел на нее и едва заметно улыбался, совершенно не вызывая тем самым какого-либо дискомфорта. Странно, ей даже нравились затянувшееся молчание и перекрест их взглядов.
— Когда вокруг так много волшебства, учишься удивляться незначительным мелочам, — улыбнулась в ответ, отвлекаясь на книгу, которую он читал.
Непонятные вензеля чужого языка и необычный знак на полстраницы. Похожий на пентаграмму, но вместо звезды — изображение солнца с девятью треугольными лучами. Заметив ее интерес, Лим повернул и приподнял фолиант, чтобы она могла лучше разглядеть рисунок.
— На каком это языке? — Сайена подалась навстречу, всматриваясь в замысловатые узоры.
Короткие слова с низкими растянутыми буквами, то и дело «выстреливающие» вверх или вниз изящной петелькой или закорючкой.
— На очень древнем северном наречии. Оно уже много лет считается мертвым.
— И вы понимаете, о чем здесь говорится?
— Конечно. Всего семнадцать букв, но ими написаны почти все книги по анимагии. Я просто обязан уметь их прочесть.
— Как странно… Если им еще пользуются, почему же язык считается мертвым?
— На нем никто не говорит. Да и читают единицы. Честно говоря, думал, вы сможете различить хотя бы некоторые фразы.
— Почему? — удивил так удивил! Вскинув брови, аж забыла спросить про рисунок.
Лим хотел было что-то сказать, но сзади послышались тяжелые шаги, отвлекая его внимание. Взглянув Сайене за спину, слегка помрачнел. Закрыл книгу, убирая ее со стола, и встал.
— Не хотите ли пройтись до второго этажа? В моем кабинете есть кое-что для вас интересное.
Прежде чем ответить, она обернулась. К ним, заметно хромая на правую ногу, приближался высокий широкоплечий человек с некрасивым круглым лицом. Оно было серым, рыхлым, испещренным десятком мелких шрамов, изрубивших изначальные черты, сильно их исказив. Наверняка и тело «украшали» застарелые порезы и рубцы, но плотно застегнутая у самого подбородка мантия, не давала возможности в этом убедиться. Черные волосы свисали до плеч сальными лохмами, брови практически слились на переносице, выделяя водянисто-голубые маленькие глаза. Кривой, наверняка не раз поломанный нос, повернут немного влево. Широкие мясистые губы надменно сжаты, заочно оповещая всех вокруг, что их хозяин не желает с кем-либо говорить.
Сайена сразу поняла, кто это. Почему-то в мыслях всплыло имя, едва только взгляд скользнул по колдуну. Профессор Брик — боевая некромантия. Кто еще мог получить столько шрамов, как не бывший солдат? Именно о нем говорил Топатыч. Правда она представляла его немного иначе. Как минимум седым и старым, ведь мужчину отправили с прошлого места работы не в отпуск, а на пенсию.
Пока она бесцеремонно на него пялилась, Брик оказался совсем рядом. Со скрежетом отодвинул соседний стул и уселся, не сказав ни слова. Перед ним тут же взлетело меню блюд, что совсем недавно наблюдала сама Сайена.
— Приятного аппетита, — попыталась быть учтивой, но, как и ожидалось, ответом стало лишь молчание.
Отставив кружку с остывшим какао в сторону, поднялась. В воздухе висело тяжелое напряжение, и оставаться здесь нисколько не хотелось. Следовать за Лимом в его кабинет — тоже. Коротко посмотрев на него, заметила тяжелый, неприязненный взгляд в сторону вновь прибывшего.
— Простите, Лим, но до начала лекций мне нужно подобрать кабинет и активировать его, чтобы у студентов в расписании появился номер аудитории. Быть может, встретимся позже и продолжим разговор.
Не дожидаясь ответа, Сайена повернулась и быстро пошла к выходу из столовой. Произошедшее оставило после себя неприятный осадок. Слова Лимерия по поводу неизвестного ей языка, его реакция на появление Брика, да и образ самого некроманта кружились в мыслях сумбурным водоворотом, пытаясь сложиться воедино. Все это — части мозаики, и наверняка должны быть чем-то связаны между собой. Но чем?
* * *
Яра лежала на животе и рассматривала расписание. Первой парой стояла «Боевая некромантия», второй — «Практикум по заклинаниям». Затем зияли два часа, отведенные на обед и… полёты?! Несколько раз крепко зажмурившись, девушка прочитала чуть ли не по слогам, но никакой ошибки не обнаружила. Им действительно предлагалось полетать, причем в добровольно-принудительном порядке, так как в графе с преподавателем значилось имя — профессор Зарема Мирендок. Она же вела бытовую магию, которая должна пройти завтра с утра.
Интересно, где именно пройдет занятие? Неужели на улице? Ведь там так холодно, какие могут быть полеты! Да и на чем, собственно, на метле? Прошлый век! Уже лет сто этим жутко неудобным транспортом не пользуются даже ведьмы. А ведь они до последнего пытались следовать традициям и седлали волшебные мётлы для передвижений на небольшие расстояния в безветренную погоду. Оставалось надеяться, что здесь изобрели какой-то иной способ летать, иначе она в первый же день нарвется на отработку.
Последним на сегодня записано зельеварение, но в графе с номером стоял прочерк. Наверняка предмет ведет та самая «леди Фрит», с которой вчера разговаривал Артан. Он очень надеялся на ее познания в этой науке, ведь от результата работы зависело не только его будущее, но и жизнь. Впрочем, у Ярины на карту поставлено не меньше, но она не шибко горела желанием помогать зельеварке с противоядием. Едва лишь удастся вырваться из замка в лес, от последнего испытания инициации ее будет отделять только собственное решение. А уж когда она станет истинной ведьмой, угрозы Артана ей будут не страшны.
Она еще не знала, что именно нужно сделать. Мартина говорила о сложном выборе, перед которым поставит Яру Старый Бог. Только он знает все мысли и желания, только он способен проверить душу на готовность к принятию самой темной, первозданной магии Земли. И Ярина была как никогда уверена, что пройдет проверку.
— Ты подниматься думаешь? — голос соседки выловил из мыслей.
Напряженный, неприязненный, слегка настороженный.
— А тебе не всё равно?
— В общем-то, фиолетово, просто хотела быть приветливой.
А судя по выражению лица — желала нашинковать бренный Яринин трупик мелкой соломкой. Но не суть. Это даже приятно. Пока не разберется, что за магия заставила рыдать некроманта кровушкой, будет держаться на расстоянии. Да и потом вряд ли сунется, ведь чары те из категории тёмных и запретных.
Вчерашней выходкой удалось слегка припугнуть бледнолицую брюнетку с ее дружком. Яра не знала, как быстро он оправился, но в комнате эта дева появилась спустя час, если не больше.
Ярина успела за это время познакомиться со второй девушкой — Адорой. Невысокая, полноватая, с короткими светлыми волосами и голубыми глазами, она не слишком шла на контакт, хотя все же обмолвилась парой фраз. Большую часть из которых посвятила бледнолицей. Назвала ее — Джо (что вряд ли было настоящим именем), охарактеризовала, как — «бешеная беспринципная стерва». Настоятельно советовала держаться от нее подальше, стараться поменьше разговаривать, и вообще, не иметь общих дел. С советами она явно припозднилась, но в любом случае, Ярина не собиралась ни перед кем пресмыкаться. И, похоже, во взятой позиции была абсолютно права. Если хочешь заставить отъявленных негодяев считаться с тобой — покажи им, что ты еще больший психопат, чем они. Уважать, конечно, вряд ли начнут, но слегка побаиваться станут. Большего и не надо.
Громко хлопнула входная дверь.
Повернувшись набок, Ярина поняла, что осталась в комнате одна. Адора ушла еще полчаса назад, а сейчас ретировалась и Джо. Судя по расписанию, скоро должен начаться завтрак, на который она не собиралась идти. Яра вообще редко ела по утрам, ограничиваясь напитками, а вода или сок легко создается при помощи бытовой магии.
Наколдовав себе стакан апельсинового фрэша, девушка принялась приводить себя в должный вид. Артан не обманул, ее шкаф был полностью забит одеждой, а настенная полка — книгами. Что бы ей ни понадобилось — все находилось весьма быстро.
Нарядившись в стандартную форму Витморта, заплела слабую косу и глянула в зеркало. Черное ей никогда не шло. Волосы заметно тускнели, бледное лицо слишком выделялось и привлекало внимание, а обычно практически незаметные веснушки, сейчас, казалось, прыгали прямо в глаза, словно на амбразуру.
Увы, цвет это еще не все. Из-за прямого покроя, платье висело на фигуре, словно мешок. Спасибо, мантия скрывала сие безобразие практически полностью.
Махнув на отражение, Ярина принялась собирать сумку. Положила все необходимые учебники и принадлежности, несколько раз перепроверила. Она намеревалась стать до зубовного скрежета серенькой ученицей, всегда все выполняющей вовремя и не привлекающей к себе лишнего внимания профессоров. Чем меньше ее имя будет свистеть мимо ушей Артана, тем легче притупить его бдительность и проложить дорожку за пределы замка.
* * *
Сайена прошла в аудиторию и осмотрелась. Это была третья по счету, и последняя из тех, что ей предлагали. Если быть откровенной: ничего приличного она в первых двух не увидела и очень надеялась на эту. Удивительно, но ожидания оправдались — просторная, удлиненная комната радовала глаз. Три высоких арочных окна застеклены витражами, на полу каменная плитка, под потолком несколько старинных люстр с незажженными свечами. Вряд ли они когда-нибудь пригодятся, все же гораздо удобнее и безопаснее использовать магические шары, но выглядели очень эффектно.
Скорее всего, помещение перестали использовать совсем недавно, так как мебель не была покрыта толстым слоем пыли, а углы завешены паутиной.
Два ряда парт, стеллажи с книгами, доска, учительский длинный стол и двери позади него. Настроение быстро поползло вверх, и Сайена поторопилась разведать, что же за ней скрывается. Тут ей совсем повезло — небольшое помещение очень походило на учительский кабинет. Отлично! Можно смело отмечать свое имя на входной табличке и звать Топатыча. Он недавно жаловался, что ему нечего делать и скучно живется, вот пускай перенесет все зельеварские вещички из подвала на первом этаже, сюда. Конечно, это она могла сделать и сама, но афишировать так явно свою магию не очень-то хотелось.
Вернувшись в коридор, коснулась ладонью металлической прямоугольной пластины рядом с дверью. В считанные секунды на ней появились буквы, выписывая название предмета, инициалы преподавателя и номер аудитории — семнадцатый. Если чары в академии настроены стандартно, в этот же самый момент вся информация появилась в расписании ее студентов.
Сосредоточившись, мысленно позвала домового. Он явился без каких-либо оповещающих звуков, просто позади повеяло теплым ветерком, прогулявшимся по краю подола. Сайена обернулась и едва сдержалась, чтобы не прыснуть от смеха. Топатыч с ног до головы был в муке! Поверх бороды повязан сиреневый фартук, доходивший до самых пят, но судя по виду Духа, не особо-то этот атрибут помог. Белая пыль осела везде, куда только могла добраться: на бровях, усах, плечах и даже седовласой макушке!
— Хозяюшке нужна моя помощь?
— Боюсь спросить, но от чего я тебя отвлекла?
— Ничего серьезного! Просто тренирую свои навыки в кондитерском мастерстве.
Сайена слегка удивилась, и не сразу нашлась, что сказать в ответ.
— Зачем?.. У тебя же есть волшебство. Несколько изящных движений пальцами — и любое блюдо готово!
Топатыч потупил взгляд, слегка порозовев.
— Магия не действует, если я не умею что-то готовить без ее вмешательства. Сегодня на обед мясной пирог и шоколадные кексы, а по ним у меня всегда были не очень хорошие навыки.
— Так в чем проблема, приготовь что-нибудь другое.
Домовой поджал губы и порывистым движением сложил руки на груди. Видимо, она его уже достала. И правда, чего прицепилась? Ну, хочется ему испечь кекс — флаг в руки! Просто Сайена любила на все знать ответы и докапывалась к каждой мелочи. К слову, это был один из ее недостатков.
— Ладно, прости, — улыбнулась, стараясь выкинуть нерешенные вопросы из головы. — Мне неловко тебя отвлекать, но одна точно не справлюсь. Нужно перенести все, что есть в подвальном кабинете зельеварения, сюда. И расставить, разложить по местам.
— Не вопрос! — домовой просветлел и с щелчком исчез.
Одну проблему решила. Теперь, как бы она того не хотела, нужно идти к ректору. Чтобы помочь ему с противоядием, важно знать немного больше, чем просто факт использования приворота. И что-то подсказывало, та девушка, с которой он вчера приехал, не даст нужной информации.
Судя по всему, Эварт не один месяц бился над решением своей проблемы, и разузнал о привороте кучу всего нужного. Просто не смог собрать все воедино. Ну, никак не верилось, что он смиренно ждал, когда же на его пути окажется зельевар, способный нарушить не один закон, дабы сварить нужное зелье. Не похож этот мужчина на того, кто давно смирился со своей участью и сдался темным чарам.
Поднявшись на несколько этажей, Сайена повернула в нужный коридор, замирая у ректорской двери. Собрала всю храбрость в кулак и постучала. Никто не ответил, зато замок сам по себе щелкнул и открылся, пропуская ее в полутемный кабинет.
Блеклые лучи солнца лениво пробирались в окна, даря слишком малое количество света для этого помещения. Но его оказалось достаточно, чтобы девушка увидела хозяина. Он склонился над внушительной стопкой книг, быстро пролистывая их и тут же откладывая в другую, такую же высокую, выстроенную покосившейся башенкой на полу. Волосы всклокочены, брови хмуро сдвинуты на переносице, губы напряженно сжаты. Артан выглядел изнуренным, словно не спал несколько ночей.
Она неловко застыла на пороге, уже жалея, что пришла. Нужно было подождать хотя бы до обеда, а не вваливаться с утра пораньше! Лучше, все же, тихонько скрыться, пока он ее не заметил. Это практически удалось, девушка уже взялась за железную ручку, как позади негромко проговорили:
— Вы уже узнали, что хотели?
Смыться по — тихому не удалось. Тяжело вздохнув, обернулась.
— Простите, не хотела беспокоить.
— Говорите уже, зачем пришли, — он не поднимал на нее глаз, продолжая копаться в книгах.
Подойдя ближе, заметила, как ректор щурится, вчитываясь в строки очередного фолианта. Так и подмывало создать световой шар, но так рано выдавать вернувшиеся способности было бы очень глупо.
— Вы при таком освещении вообще что-нибудь там видите?
Он отвлекся, захлопывая толстенный том, едва открыв, и взглянул на Сайену. Сейчас наверняка выскажет нечто умное насчет ее носа в его делах.
— Вы правы. Я так торопился найти нужную информацию, что обо всем забыл.
Она чуть не поперхнулась воздухом от удивления.
Артан вышел из-за стола, отвернулся к камину. Подвигал угли кочергой, помогая огню активнее заплясать на поленьях, и легким движением пальцев запустил под потолок несколько светящихся мячиков. Стало в разы светлее и даже уютнее.
Понимая, что ее молчание выглядит странно, девушка наконец заговорила, переходя сразу к делу.
— Я бы хотела вас кое о чем спросить. Насчет приворота.
Ректор слегка переменился в лице, мгновенно становясь еще более изнеможённым, чем прежде. Казалось, на кожу легли дополнительные тени, вытягивающие из него все силы. Странно, Артан Эварт с самой первой встречи заставил поверить в себя сильного, властного, не терпящего иного мнения, кроме своего собственного. А сейчас выглядел жутко уставшим стариком с тусклыми глазами.
— Спрашивайте.
Он не отвернулся и не принялся снова изучать книги. Так и стоял у камина, глядя на Сайену.
— Как давно вы под действием колдовства? Месяц, два?
— Десять.
— Чего десять? — не сразу поняла, нахмурившись, — недель?
— Месяцев.
Наступила тягучая пауза. В этой тишине Сайена слышала, как бьется ее сердце. Эмоций никаких не было, разум просто не мог поверить в услышанное. Да это и не похоже на правду — приворот полностью завладевает человеком за сто восемьдесят дней. Далее идет разрушение личности, и к полугоду, если несчастный еще оставался в живых, от него ничего не оставалось. Лишь истерзанная темной магией оболочка. Случаев, когда кто-то продержался еще дольше, нигде прописано не было.
Она не знала, что сказать, ошарашенно глядя в потемневшие глаза мужчины и пытаясь найти в них крупицы обмана.
— Я знаю, что это на грани невозможного, — удивительно, он первым отвел взгляд. Прошел немного вперед, приглашающе указывая на кресло. — Присаживайтесь.
Сам прислонился к деревянному боку книжного шкафа и скрестил руки на груди.
Похоже, им предстоит долгий и совсем не простой разговор. Сайена послушно присела, пытаясь более или менее внятно сформировать следующий вопрос. Это плохо получалось, так как в голове красной лампочкой мигала цифра в десять месяцев. Десять! Либо Артан очень могущественный маг, либо у него имеется весьма сильный и талантливый помощник, наловчившийся ослаблять действие темных чар. Только вот почему они вместе не нашли противоядие? Уж ей-то с ними точно не тягаться.
— Вам кто-то помогает?.. Справиться с колдовством.
— Да. Это важно для изготовления антидота?
— Важно всё. А каким образом происходит ликвидация действия приворота? Тот человек берет часть на себя или только купирует симптомы?
— Это не человек.
— А кто?.. Или что? — она дернула бровью, в очередной раз ошарашенная услышанным.
— Призрак близкого мне человека.
Что ж, наверное, пора учиться ничему не удивляться. Пытаться разузнать личность привидения она не стала, хотя очень хотелось. Это дело все больше и больше заинтересовывало. Буквально вчера собиралась работать через силу, только потому, что тиранистый начальник с живой не слезет, пока не добьется своего. А сейчас… Сайена увидела Артана с другой стороны. И ей неимоверно захотелось ему помочь.
Он продолжал:
— Здесь действует более сильная магия, нежели та, что сотворила приворот. Она полностью убирает его действие, но лишь на время. Раз в месяц было достаточно, чтобы не лезть на стену. Сейчас практически каждую неделю.
— Колдовство усиливается…
— Что? — Артан нахмурился, — как это? Разве со временем не должно происходить наоборот?
Она сочувственно взглянула на подавшегося вперед мужчину. Он оттолкнулся от опоры и теперь стоял, сунув руки в карманы, совсем рядом, в нескольких шагах. Его глаза вновь были желтыми, как в первую их встречу, в лесу. Сайена уж было решила, что ей почудилось тогда. От чего вообще зависит перемена цвета? Да еще в столь разные оттенки.
— Это не простое колдовство, а основанное на зелье. Стандартная магия со временем рассеивается, здесь же, лишь крепнет. И если даже призрак не справляется так, как раньше, совсем скоро это будет уже невозможно. Вам придется сдаться… Со всеми вытекающими последствиями. Мне жаль.
В комнате повисла тишина. Он смотрел на Сайену, но словно не видел, думая о чем-то своем, и мыслями будучи совсем не здесь. Девушка прикусила губу, обнаруживая в себе вязкое чувство вины, будто это она во всем виновата и теперь обязана найти выход.
— Сколько приблизительно у меня времени? — наконец проговорил Артан, возвращаясь из своего мысленного путешествия.
— Пока магии призрака не перестанет хватать на сутки.
Она встала, не в силах больше смотреть снизу-вверх. Шагнула навстречу и взяла его руку в свои. Повернула ладонью вверх, скользнула от запястья к основанию пальцев — кожа твердая и грубая.
— Мне нужен нож, — не поднимая глаз, сосредоточилась на голубых полосах вен. — И пробирка.
Артан молчал. Не отнимая своей руки, призвал магией необходимые ей предметы. В воздухе между ними материализовались небольшой кинжал с тонким лезвием и стеклянный пузырек.
— Я начну изготавливать основу противоядия, — старалась говорить как можно непринужденнее, лишь бы нарушить гнетущую тишину. — Она универсальна, и какое именно зелье на ней будет сварено, зависит от последующих ингредиентов. Но требуется время. Две недели отвар будет настаиваться, и нам придется за этот срок найти недостающие части.
Сайена осторожно взялась за костяную ручку и прикусила губу. Далее следовал самый неприятный момент — нужно было сделать надрез и собрать кровь. Главное, чтобы от вида и запаха не замутило. Так уж сложилось, будучи человеком, которому приходится работать с кровью, ранами и даже трупами, она плохо переносила все вышеперечисленное. За несколько лет практики сумела выработать в себе слабый иммунитет, но и он имел особенность давать сбои.
— Давайте я, — тихо проговорил ректор, касаясь ее сжатого кулака, чтобы забрать нож.
— Нет, — качнула головой, — Я должна сама.
Она наконец подняла голову, взглянув на мужчину. Расплавленное золото глаз так близко, что впору утонуть в нем. В груди что-то дернулось навстречу, распространяя тепло по телу.
— Вам будет немного больно…
Одним быстрым движением сделала надрез у самого основания ладони. На лице Артана не дрогнула ни одна мышца. Лишь глаза еще больше потемнели, обращаясь оранжевым пламенем.
Сморгнув наваждение, взглянула вниз. Алая жидкость струилась по мужской ладони и быстрыми каплями срывалась на пол. Выронив кинжал, девушка схватила пробирку, приставляя ее к ране. Она наполнилась за считанные минуты.
— Вот и всё… Залечить сами сможете?
Он кивнул, опуская руки. Кровь продолжала капать, и к горлу девушки начал подкатывать ком.
— Отлично. Сейчас нужно торопиться, но у меня еще остались вопросы. Не против продолжить разговор позже?
— Конечно. Всё, что необходимо.
Закупорив пузырёк, Сайена поторопилась к выходу. Она старалась не думать о переменах в поведении ректора и своих чувствах.
Необходимо было завести основу, пока кровь не остыла.

Глава 13. Студенческие будни или как не умереть на парах?

Преподаватель боевой некромантии навевал ужас. А ведь это только первая пара!
Большой, страшный мужик с льдистыми глазами и черными лохмами, ниспадающими на лицо, целый час гонял по заснеженному полю, пуская вслед озлобленных зомби.
Как его вообще допустили к студентам?!
Уже четверо «выбыли» из навьей игры, отправившись в больничное крыло. Причем троих покусали мертвяки, а один неудачно повернул ногу, свалившись с покатой горы прямиком в ледяной сугроб, и порезался о корку наста. Яра подозревала, что сделал он это намеренно. Осталось восемь человек, и уже вставал вопрос: доживут ли они до конца практикума? Легкие горели от холодного воздуха, горло охрипло, в боку кололо. И ведь чарами воспользоваться нельзя! Препод оцепил территорию полигона подавляющими любые всплески колдовства ловушками. Как заявил он в самом начале: «Некромант должен уметь справиться с зомби голыми руками. Если не умеет — значит делать ему здесь нечего, пусть собирает манатки и тащит свою изнеженную задницу к мамочке». Услышать подобное было шоком, но судя по вялой реакции остальных, получали они подобные нагоняи регулярно.
Профессор Брик магией увеличил громкость голоса и теперь орал на все поле, какие третьекурсники несчастные задохлики, неспособные сбежать от трупиков, почивших сотню лет назад.
— Да они на ходу разваливаются! Видели бы вы себя со стороны! А ну взяли ноги в руки и развили нормальную скорость, черепахи вы контуженные!
Так хотелось пульнуть в ответ каким-нибудь жутко страшным проклятием, но возможности такой, увы, не было. Оставалось лишь стиснуть зубы и поклясться отомстить попозже. Хотя, вряд ли этот мужик ходит без защиты. Наверняка увешан всякими артефактами, раз еще жив и относительно здоров.
— Это вообще разрешено законом? — выдохнула Яра бегущему рядом парню, не приглядываясь даже, как он выглядел.
Она еще ни с кем толком не познакомилась. Едва лишь нашла нужный класс, уже необходимо было идти на улицу. Потом своим ходом добираться за переделы замка, к небольшой поляне у самого леса. А затем стараться оказываться быстрее озлобленных и голодных трупов. Где уж тут найти время для знакомства?
— Нет, — пропыхтели в ответ. — Так же, как и применять запретную магию в стенах академии. Но тебя же это не остановило.
Голос оказался до боли знакомым. Замедлив шаг, Ярина повернула голову. Ну, надо же! Тот самый некромант, которого вчера заставила рыдать кровью. Вот оно, возмездие в чистом виде… Теперь он вполне может отомстить, отпихнув ее прямиком в когтистые лапы умертвий, хрипящих совсем рядом, за спиной. Она бы, на его месте, так и поступила.
— Ты чего? Давно мертвые не кусали? Торопись давай. — Наверное, на ее лице отразилось удивление, так как он усмехнулся и что-то пробурчал себе под нос. Затем, уже громче, — до Витморта еще ни одна проверка не доходила, здесь царь и бог один — ректор. А он лично пригласил Брика на эту должность. Так что… Терпи и старайся не попасть на отработки.
Решив не испытывать судьбу, Яра ускорилась. Если ее природное чувство времени не обманывало, до конца пары оставалось совсем немного. День только начался, а на другие уроки уже сил не оставалось. Что там у нее дальше по расписанию? Практикум заклинаний? Ну, хоть бегать по морозу не надо.
— Тебя как звать? — продолжал разговор неожиданный собеседник. — Я — Дар. Вообще, Дариан, но я это имя не люблю.
— Ярина. Можно Яра.
Слишком уж расслабляться за разговором не стала. Не вызывал некромант доверия. Буквально накануне приложила парня темной магией, а он ни капельки не обиделся. Странно как-то. Еще и дружок Джо. Уж она точно Яру невзлюбила.
— Да ты не переживай, я вообще незлопамятный, — словно прочел мысли. — Напротив, даже люблю «зубастых» девочек. А то вокруг одни нежные ранимые принцессы.
После этих слов Яра насторожилась еще больше. Здесь, в Витморте, нежные и ранимые? Это он о некромантках? Да они оживляют мертвецов и заставляют их убивать для потехи своего ЧСВ! Явно в ближайшее время следует ожидать серьезной подставы.
Раздался свист. За спиной застучали кости — умертвия столкнулись друг с другом и повалились в кучу-малу.
Яра наконец-то остановилась, опираясь руками в колени и прикрывая глаза. Ветер окутывал холодными объятиями, пытаясь слизать жар ее тела. Казалось, если смотреть со стороны, от нее исходил пар. Спина взмокла, а лицо пылало и, наверняка, цвело всеми оттенками красного.
— Пара подошла к концу, — недовольно проговорил профессор, — шагом марш в замок!
Ярина зыркнула в сторону Брика, понимая, что это ненависть с первого взгляда. Возникшая мгновенно и навсегда. Такой неприязни у нее еще никто не вызывал.

Интерлюдия

Рагдар нетерпеливо постукивал длинным острым когтем по столу и хмуро зыркал сквозь длинные рыжие колтуны волос на пьянчуг, шумевших за соседним столиком.
Колдун обещал прибыть еще утром, и оборотень мчался в этот забытый богами паб, словно загнанный пёс, боясь опоздать. И что в итоге? Уже больше часа ждет наглого обманщика! Если он не явится в ближайшие десять минут — всё, сделке конец! Рагдар сам додумает план нападения на короля и найдет, где взять деньги на подготовку.
Хотя, отдать чужаку должное, он знал толк в хитроумных ходах. Следуя его инструкциям, стае удалось похитить двенадцать человеческих самок, даже не подняв панику в народе. Конечно, их совсем скоро хватятся, но никто и думать не будет, что их исчезновение — дело рук оборотней. А через месяц, тех, кто сможет выжить после произведения на свет гибридных щенков, возможно и возвратят назад. Так велел колдун, но Рагдар был против этого. Если бы стая не зависела от его спонсирования, поступала бы совсем иначе. Они не привыкли оставлять свидетелей своего разбоя.
— Я рад, что ты меня дождался, — напротив уселся человек в черной мантии. Голову покрывал глубокий капюшон, руки спрятаны в перчатках.
Нужно быть абсолютно тупым, чтоб не догадаться — он не просто так скрывает свою личность. За все время, что Рагдар имел с ним дело, еще ни разу не увидел лица. Наверняка и голос был изменен чарами. Кто бы это ни был, имел острый зуб на короля. Иначе, вряд ли планировал бы его убийство.
— Ты опоздал, — рявкнул оборотень.
— Были веские причины. Что с воспроизводством стаи?
Как всегда, человек переходил сразу к делу. Словно желал поскорее покончить с разговором и скрыться до следующей встречи. Подобное пренебрежение не на шутку раздражало, хоть Рагдар и понимал: маги с оборотнями никогда друзьями не будут. Уже много веков живут в условиях холодной войны. Они с удовольствием истребили бы друг друга, предоставь только возможность. Собственно, магия давала значительный перевес, оттого в этих заледенелых краях скитаются именно волки. А жалкие людишки восседают у власти, верша чужие судьбы.
Стукнув железной кружкой по столешнице, оборотень расплескал желтоватую жидкость. Привстал, подаваясь навстречу.
— Сначала ты! Пока выполняется только моя часть сделки. Мы словно заведенные собачки бегаем по твоим наводкам, не зная, какой приказ последует далее. Это все несущественно!
— Я же сказал, Витморт — напоследок. Когда стая пополнится. Тем количеством волков, что есть сейчас, замок не взять.
В груди Рагдара вновь закипела злость. Снова те же самые слова, что и на протяжении предыдущих месяцев их сотрудничества.
— Этих женщин мало! Они не того качества, которое нам нужно. В них слишком мало магии. Чем сильнее ведьма, тем неуязвимее и свирепее выйдет щенок от нее. Доставь хотя бы несколько. Я знаю, ты можешь!
Колдун молчал. Он даже не пошевельнулся, в попытке отодвинуться от нависающего над ним Рагдара.
— Ну? Каков твой ответ? Сам же знаешь, я прав. Любую крепость можно взять, не имея за плечами и половины того, что есть у стаи. Нужен лишь тот, кто сможет открыть ворота изнутри.
— Хорошо. Я подумаю над этим. Возможно, пара-тройка студенток случайно заблудится в лесу. Некромантки, они такие непослушные…
Рагдар заулыбался, откидываясь на спинку стула. Толстые длинные пальцы скользнули по щетинистому подбородку, довольно его потирая.
— Зато невероятно сильные и выносливые. То, что надо! Возможно, выберу и для себя, развлекусь, — запрокинув голову, расхохотался, не обращая внимания на редких посетителей. Да и не стоило, они уже так набрались дубовой водки, что едва держались в вертикальном положении.
Колдун с умом подошел к выбору места. Тут их точно мало кто подслушает.
— Теперь вернемся к главному вопросу, — голос человека понизился. — Что с воспроизводством? Действительно развитие происходит так быстро? Не влияет ли это на качество? Я бы хотел увидеть первый выживший образец.
— Приходи к пещерам, познакомитесь. Мальчонка уже выглядит, как шестилетний.
— Серьезно? Ему же от роду неделя…
Оборотень растянул губы в широкой улыбке, получая от столь явного удивления собеседника истинное удовольствие.
— Вот явишься, и увидишь собственными глазами. Хотя, пока соберешься, думаю, парень вымахает вдвое.
— Хм… А идея с лазутчиком не так уж и плоха. Он вообще как выглядит? Сойдет за студента?
Рагдар посерьезнел, смекнув, к чему клонит человек.
— Обычный человеческий детеныш. Так сразу не отличишь от нормального. Правда, малость неразговорчив.
— Думаю, смогу устроить его якобы перевод из другой академии, — колдун поднялся. — Я прибуду к пещерам через десять дней. Постарайся его полностью подготовить.
Оборотень встал следом, согласно кивая. Дела начали набирать обороты, и, если все намеченное выгорит, совсем скоро его стая обратится непобедимой армией.

Конец интерлюдии

Практикум по заклинаниям прошел относительно спокойно. После бешеного боевого некроманта, старенький профессор Милек показался божьим одуванчиком. Правда слегка чудным… Неустанно повторял про какой-то заговор против короны, и что к часу «икс» все должны быть в боевой готовности. А для этого необходимо не только знать как можно больше заклинаний, но и уметь правильно их применять.
Дариан, который и на этой паре оказался поблизости, будто специально усевшись на соседний стул, прокомментировал это очень просто: у старины Милека два серьезных сотрясения, так что обращать внимание на его «лирические отступления» необязательно. Профессор с самого первого курса стращал их государственным переворотом и войной, которая вот-вот начнется.
Занятие подходило к концу, Яра заканчивала списывать формулы защитных заклинаний, но из головы никак не выходили слова Дара. Они смешивались с недавним рассказом ведьмы Мартины, превращаясь в нечто пугающее. Ведь пророчество как раз говорило о свержении монархии, смерти короля, войне… Быть может, старик тоже в курсе предсказания?
Поставив точку, девушка убрала тетрадь в сумку и наклонилась к соседу. Он скучающе выводил по листу пергамента круги, зигзаги, различные фигуры — в общем, что угодно, только не строчки из учебника.
— А руководство вообще в курсе того, что Милек на парах рассказывает? Его слова проверяли? Может это не такой уж и бред…
Дар перечеркнул последние закорючки, оставляя на желтоватом листе большую кляксу, и убрал перо в чернильницу.
— Ну, насколько мне известно, у него это давно. Еще три года назад байки с пар практических заклинаний никого не удивляли. Заговоры, таинственные преследователи, страшные эксперименты над людьми, монстры — уже стали частью этих занятий. Просто слушай, как очередную сказку.
По спине прошелся холодок. Яра взглянула на профессора, листающего учебник. Он не выглядел сумасшедшим, по которому плачет лечебница. Пожилой человек, с короткими седыми волосами, серьезным взглядом темно-зеленых глаз и бледной морщинистой кожей, ничем не отличался от множества других стариков. Если он прав насчет грядущей войны, то и остальные его истории далеки от сказок. Вот только откуда ему все это известно?
Раздался удар колокола. Вокруг начал зарождаться шум: звуки голосов, хлопки закрывающихся учебников, шелест листьев, скрежет отодвигаемых стульев. Профессор Милек, даже не взглянув на студентов и не дав какого-либо домашнего задания, захлопнул свою книгу и повернулся уходить. Очень хотелось последовать за ним и расспросить обо всем подробнее.
— Не загружайся ненужной информацией.
Ярина вздрогнула, переводя взгляд на Дара. Он внимательно на нее смотрел, зарождая в глубине души необъяснимую тревогу. Вспомнив о недавнем решении держаться от него подальше, девушка коротко улыбнулась, быстро собирая оставшиеся на парте вещи. Застегнула сумку и встала, торопливо направляясь к выходу.
Пришло время обеда, что радовало. Яра здорово проголодалась, две пары вытрясли из нее кучу энергии. Следуя за основным потоком людей, она спустилась на первый этаж, к залу с различными статуями у стен и свернула к большой двухстворной двери, по левую сторону от лестницы. Длинные столы уже были накрыты, в воздухе витали приятные запахи различных блюд. От прикрытых крышками супниц исходил пар, блюда с жареной картошкой и мясом дымились соблазнительными ароматами. Да уж, если здесь каждый день так кормят, сложно будет сохранить фигуру. Ярина с самого детства любила вкусно поесть и не могла устоять перед чем-нибудь аппетитным, отчего мама частенько сажала ее на диету. Лишние килограммы набирались очень быстро. Конечно, после смерти родителей, она сильно похудела. Ни есть, ни пить не хотелось, в приюте ела лишь потому, что требовали воспитатели. Да и далека была та кухня от подобного изобилия.
Не став далеко заходить, девушка присела за один из столов и осмотрелась. Помимо вышеперечисленного, здесь были фаршированные грибы, тушеные овощи, жареные куриные ножки, несколько блюд, похожих на мясное рагу, и несколько разных салатов. Интересно, кто все это готовил? Явно без магии не обошлось. Ведь столько блюд, да еще в таком количестве, сложно успеть приготовить за короткое время, прошедшее с завтрака.
Хотелось попробовать все, что предлагалось, но Яра сдержанно налила в тарелку куриного супа, решив на этом пока остановиться. Необходимо было согреться, а бульон с этим справится лучше всего прочего.
— Как-то ты скромно обедаешь. Обычно после пары Брика хочется затрепать упитанного кабанчика и ведро картошки на гарнир.
Ярина мысленно застонала. Напротив плюхнулся Дар, а по обе стороны от нее два неизвестных ей парня.
— Знакомься, справа от тебя Череп, а слева Костолом.
Девушка медленно повернула голову сначала к первому, затем ко второму. Оба из категории, что мама называла горой мышц с куриными мозгами. По крайней мере, такими казались на первый взгляд. Оба широкоплечие, с короткими шеями, массивными подбородками, кривыми улыбками и темными прямыми волосами ниже плеч. Светло-карие глаза с одинаковым хитрым прищуром. По всем признакам — близнецы. Различить, кто их них Череп, а кто Костолом, крайне сложно.
— Очень приятно, — протянула Яра, берясь за ложку. — Надеюсь предположить, это ненастоящие ваши имена.
— Я же говорил, она милая, — заулыбался Дар, сгребая в свою тарелку половину содержимого блюда с мясным рагу.
— Ненастоящие, — холодно проговорили сзади.
Ярина обернулась. Длинные черные волосы, обведенные тенями темные глаза, бледная кожа. Ну, кто бы сомневался — Джо. Странно, что она не объявилась раньше.
— Привет, дорогая! — как ни в чем не бывало, воскликнул Дариан, — иди сюда, я тебе место занял. Как видишь, в нашей команде пополнение.
Судя по каменному выражению Джо, она не шибко этому рада. Как и сама Яра. Пополнение в команде? Какого Лешего здесь вообще происходит?
— Слушайте, я не знаю, что вам от меня надо, но в друзьях не нуждаюсь! — со стуком бросив ложку обратно на стол, Ярина резко встала. — И держитесь от меня подальше!
Подхватив сумку, не оборачиваясь, пошла глубже в зал, к самому дальнему столу, где пока практически никто не сидел. Нужно срочно пройти последнее испытание, стать истинной ведьмой и исчезнуть с этого места. Некромант с нее, как с медведя балерина, и тратить несколько лет на то, что ей не нравится, она не собиралась. У Артана есть зельеварка, которая прекрасно справится с противоядием и снимет этот груз с плеч Яры. Зачем она вообще здесь оказалась? Жениться на ней, к счастью, никто не собирался, а держать при себе игрушкой она не позволит. Решено! Сегодня же найдёт способ выскользнуть из замка после отбоя.
Наполнив тарелку супом, наконец, принялась за еду. Горячий бульон согревал изнутри, заметно улучшая состояние и настроение. После добавки Яра всерьез задумалась, что слишком резко отреагировала на слишком явно навязываемую дружбу.
Едва она успела об этом подумать, на стул рядом присел Дар.
— Да ты издеваешься! Я же сказала…
— Погоди! — он перебил ее, облокачиваясь на столешницу, и наклонился ближе, — мне нужна твоя помощь.
От неожиданности забыла, что хотела сказать. Молчаливо уставилась на некроманта, ожидая продолжения.
— Я знаю, что вчера ты вырубила меня намеренно, при помощи особой магии. К какой категории она относится, даже предположить боюсь, точно не некромантия.
Ну вот, наконец, подошли к тому, чего Яра боялась. Сейчас начнет воплощаться в жизнь план отмщения. Совсем не верилось, что матёрому некроманту, обитающему в Витморте уже три года, вдруг понадобилась ее помощь.
— Ты прав. И при каких же обстоятельствах моя магия может тебе пригодиться?
Дар придвинулся еще ближе, понижая голос до шёпота.
— Сегодня ночью дуэль. И мне нужно в ней победить.
— Дуэль? Это еще что такое?
Шедшие мимо ребята подозрительно на них поглядывали, отчего Ярине казалось, что все вокруг в курсе темы их разговора. Некромант видно почувствовал то же самое, так как откинулся на спинку стула и принялся наполнять тарелку едой. Когда основная волна студентов прошествовала мимо, парень вновь заговорил.
— Знаю, в это сложно поверить, но у меня здесь есть соперники, а возможно, даже враги.
— Как-то слишком самоуверенно прозвучало. Поверить, как раз-таки, несложно. А каким боком я здесь прохожу?
— У нас с другой компанией пари: те, кто проиграет в схватке, ретируется и не мешает победившим вести дела.
— Что за дела?
— Если поможешь выиграть, расскажу. А пока, извини, ты посторонняя.
Яра прищурилась и хмыкнула, разглядывая собеседника. Назревало нечто выгодное. Из этой ситуации можно вытащить немало полезного. Если подойти с умом и не торопиться соглашаться. Хотя, прижучить колдовством парочку некромантов не составляло особого труда. Уж прием с кровавыми слезами не самое сложное, что было в ее ведьмовском арсенале.
— Я не оказываю услуг просто так.
— Но ведь заинтересовалась? — он дернул уголком губ, отвечая на ее ухмылку. — Дуэль три на три, Череп с Костоломом тоже участвуют. Сразимся одновременно. Сможешь вывести из строя двух сразу — и проси взамен, чего душа пожелает.
— Победить честным путем кишка тонка?
Улыбка парня стала шире, но взгляд темных, словно сама ночь глаз, похолодел.
— А это уже тебя не касается.
Яра с минуту молчала, выдерживая паузу, и давая возможность бешено снующим в голове мыслям прийти к верному заключению. С одной стороны, выполнить то, что он просит, ей по силам. Даже если соперники будут сильнее и старше — особенность ведьмовской магии в ее хитрости. Если знать, как пользоваться своими преимуществами и чужими недостатками, можно выйти сухой из любой ситуации. Но всегда существует оборотная сторона медали. Что, если никакой дуэли нет, и Дар просто заманивает ее в лес, дабы расквитаться за унижение. Как никак, вчера она застала его врасплох на глазах подружки. Но если все так, как он говорит, существует весомый шанс ускорить выполнение последнего испытания инициации. Стоило рискнуть.
— Сделка, — наконец проговорила Ярина.
— Сделка?
— Именно. Магическая. Поклянешься и возьмешь в свидетели магию. Хочу быть уверенной, что клятвы своей не нарушишь.
— В чем? — голос напрягся, губы сжались в тонкую полосу.
Тревожный знак, но идти на попятную уже поздно.
— Ты не причинишь мне вреда и не позволишь этого кому — либо еще. И во что бы ни стало, выполнишь то, чего я попрошу взамен.
Дар заметно расслабился и согласно кивнул.
— Хорошо. Сегодня в шесть вечера встретимся в зале статуй, — он встал из-за стола, оставляя тарелку с едой нетронутой. — И, оденься потеплее. Ночи здесь холодные.
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Волчьи законы

Когда Ренар Второй выиграл войну со Срединным королевством, Лиму едва исполнилось четырнадцать. Он с отличием окончил школу анимагов и готовился поступать на некроманта. Вполне предсказуемо, ведь хозяином замка, как и самой академии, был его отец, Винсент Кариган — правнук Семиликого Мага, основателя Витморта. С самого рождения будущее Лима было расписанным, от первых шагов, до смерти. На его вторые именины, отец заключил брачный договор с одним из древних родов Севера, связав Лимерия нерушимой клятвой с еще неродившейся девочкой. Так было принято, и исполнялось их семьей не одно поколение. К сожалению, женщины рода Кариган жили недолго. Словно изощренное проклятие преследовало женский пол их семьи. Если вдруг рождалась девочка, она едва доживала до первого вдоха, в основном же, появлялась на свет мертвой. То же касалось и девушек, вступивших в род через замужество. Злой рок отбирал невинные жизни, будто брал плату за особую магию Кариганов.
Мать Лима погибла на следующий год после его рождения. Он ее практически не помнил. Лишь несколько картин и черно-белая фотография позволяли образу мамы оставаться в памяти не просто именем или сухим фактом родства, а красивой светловолосой женщиной с теплыми карими глазами. Ее звали Амелия, она была южанкой. Как рассказывал отец, многое во внешности и характере Лим унаследовал именно от нее.
Вообще, Винсент редко заводил разговор о жене. Она была его слабым местом, той незаживающей раной, которая начинала кровоточить, едва в памяти проснется отголосок, связанного с Амелией прошлого.
Сам Лим перенес потерю нареченной гораздо раньше. Та девочка не успела запечатлеться в его сердце. Всю ее семью унесла война.
Ренар Второй был далек от идеального правителя. Жестокий и беспринципный король Срединного не жалел средств и сил, отбрасывая армию Хаерлора все дальше и дальше в глубь его земель. Три кровавых года унесли немало жизней. Многие уже считали все грядущие бои проигранными, когда монарх, наконец, дал отпор врагу. На тот момент очень многие разочаровались в нем, назревали революционные волнения. Потушив огонь одной войны, Хаерлор рисковал сгореть в другой.
Но вдруг, что-то произошло.
Король изменился. Вместо ослабленного человека с едва тлеющей магией, на балу в честь победы появился совершенно другой. Здоровый, сияющий улыбкой, с невероятно сильной магической аурой. Многие посчитали это чудом: Ренар Второй, словно феникс, возродился из пепла потухших сражений. Это не могло не радовать, ведь королевство сильно настолько, насколько силен правитель. И Лим не мог понять, отчего отец при любом упоминании монарха становится мрачнее тучи. Ведь насколько он знал, их семьи были вхожи в дома друг друга. Столь древний род Кариганов никак не мог обходить стороной королевский дворец, как и король — обделять вниманием потомков Семиликого Мага. Ведь в их руках был такой далекий для Ренара Север, и без «своего» человека северяне ни за что бы не вступили в войну.
Сегодня почтовая птичка принесла очередное письмо с королевской печатью. Отец, как всегда, был занят в своем кабинете — после победы, он словно одержимый, окружил себя старинными книгами, вычитывая что-то непременно для него важное. Даже все дела касательно академии поручил этому странному типу — Тарону, преподававшему в Витморте боевую некромантию. Папа ему очень доверял. Настолько, что три года назад разрешил его неизвестно откуда взявшемуся сыну остаться жить в замке. Семь лет некромант ни слова не говорил о семье, и вдруг притащил шестилетнего мальчишку. Явно же, темными делишками попахивает! Но если Винсент и был в курсе чего-то тайного, то не делился этим с сыном. И Лима это очень сильно раздражало. Ведь отец на любые переговоры и важные встречи брал его с собой, подготавливая к тому, что однажды Лимерий станет главой их рода. А едва разговор заходил о вновь прибывшем пацане — уходил от ответа дежурными фразами вроде: «Не обижай его и постарайся подружиться» или «Однажды вам придется держать Витморт вдвоем». С какой кстати? Разве они родственники? Но Лим не перечил, а лишь молча кивал. Пока он не мог объяснить причину отцовского решения, хотя верил, что она должна быть весомая.
Поборов желание тут же сломать печать и прочесть письмо, поторопился в кабинет на четвертом этаже замка. Были летние каникулы, Витморт пустовал. Но даже сейчас ощущалось его дыхание, необъяснимое чувство чьего-то присутствия. Он не был безжизненным каменным строением, возведенным когда-то безразличными к своему делу людьми. Замок строился с душой, предки Лима вложили в каждый камушек, каждую доску частичку себя и своей магии. Этот величавый исполин, позволявший людям жить в его старинных комнатах, ходить по узким коридорам, стучать каблуками по сотням лестничных ступеней, обладал особой энергией. Отец говорил, таких строений на всем материке осталось очень мало, и любой ценой нужно его сберечь. Именно поэтому, он продолжил дело прадеда, а не прикрыл академию некромантии, как собирался. Замок должен чувствовать тепло жизни, и тогда сам не угаснет.
Преодолев последние несколько ступеней, Лим свернул налево и ускорил бег. Сердце колотилось о ребра, дыхание сбилось, он хотел как можно быстрее доставить свиток и узнать, что же написал король. А главное, ответит ли папа, или сожжет письмо в камине, как в прошлый раз.
Наконец, показались двери из черного дерева. Схватив витиеватую ручку в форме головы волка, Лимерий толкнул ее вовнутрь, вбегая в комнату. И замер столбом на пороге.
Отец стоял у камина с раскрытой книгой в руках и хмурился. А рядом с его столом, в полуметре над полом, парила женщина.
— …Пророчество говорило не о том, он ошибся! — ее голос, будто раздавался из глубокого колодца. — Война была и уже завершилась, но жизни нам никто не вернет. Так пусть заплатит!
— Элена, ты не понимаешь… Я видел, читал. Трактовка верная.
— И что же? Мой мальчик страдает не напрасно? Ты уверен, что это он?
Ее каштановые волосы развевались по плечам и спине, словно живые, бледное лицо было искажено гримасой страдания, будто изнутри разъедала невыносимая боль.
— Нет, не уверен, конечно.
Отец тяжело вздохнул, прикрывая глаза ладонью, потирая переносицу. Женщина осела на колени, опускаясь на пол. Она больше не парила в воздухе. Уронила голову, скрываясь за темными локонами.
— А мы? Заперты здесь, в его царстве. Ризандил не просто убил, он отдал нас Анохрису, — она шептала еле слышно, слова трудно было разобрать. Было похоже на шелест листьев на осеннем ветру. — Это несправедливо, Винс… Несправедливо.
Лим попятился, наконец, понимая, что не должен все это видеть и слышать. Каблук неудачно стукнул, скользнув по каменному порогу, привлекая внимание присутствующих. Женщина резко встала, оборачиваясь. Неизвестно откуда взявшийся поток воздуха разметал ее волосы в стороны, темные провалы глаз сверкнули желтым. Лимерий вжался спиной в холодную дверь, цепенея от ужаса.
Она была призраком!
— Нет, Элен! Это мой сын! — голос отца стрелой разрезал сгустившийся воздух.
Об пол стукнула упавшая книга, Винсент метнулся вперед.
Женщина опустила взгляд и исчезла, будто ее тут и не было.
Лим сполз на пол, чувствуя в ладони острую боль. Он так сильно сжал свиток, что твердая алая печать поломалась, врезаясь тонкими краями в кожу. Но, больно было не поэтому… Свиток потемнел, пуская по запястью вверх черные нити паутины. Они въедались, обжигали, ползли вверх по руке, опутывая ее прочной сетью.
— Папа… Что это?
— О Боги! Не двигайся! Я сейчас…
Сердце Лима выскакивало из груди, было трудно дышать. Отец подбежал, падая на колени рядом, схватил.
Отец быстро оказался рядом, падая на колени, и крепко сжимая руку Лима чуть выше локтевого сгиба. Туда еще не дошли черные ручейки паутины.
— Магия исцеления! Быстро! Как я учил.
Голова тяжелела, мысли начали путаться, но жесткий, не терпящий возражений тон папы стальным крюком выхватил из затягивающего в темноту тумана. Лим прикрыл глаза и сосредоточился на слабом, еле теплющемся огоньке в груди. Сложно представить, что он мог как-то помочь. Этот вид чар справлялся с болезнями, различными ранами и переломами. Но сейчас явно не тот случай. Скорее всего, сургучная печать, которую по неосторожности сломал, была сосудом черного колдовства. Проклятия.
— Ну же, Лим, сосредоточься. Одному тут не решить.
Магия не слушалась, упиралась, но все же поддалась. Свет увеличивался, тепло распространялось по всему телу. Пытаясь уцепиться за ускользающее сознание, Лимерий направил энергию к пульсирующему черному пучку на внутренней стороне предплечья. Что-то не давало ядовитым нитям ползти дальше по руке, к сердцу, а связывало их одним клубком.
Боль стала невыносимой, сжигающей все живое, поедающей кожу. Лим закричал, сгибаясь пополам.
— Терпи! — последнее, что он услышал, прежде чем тьма накрыла его с головой.
Звуки исчезли.
Чувства растворились.
Не существовало ничего, кроме учащенного пульса, молоточком выстукивающего ритм в висках.
Лим открыл глаза.
Окружающее — в черно-белом цвете, размытые линии с резкими перепадами света и тени. Темноволосый мужчина рядом. Его лицо знакомо, но память не может найти имя. Он что-то говорит. Лим сосредоточился на тонких губах.
— Все хорошо. Не бойся. Эта сторона твоей души справится с проклятием.
* * *
Винсент смотрел в золотые глаза белого волка, чувствуя необъяснимое смятение. В первое свое обращение анимаги очень редко принимали облик именно в этого зверя. Слишком сложна, слишком опасна и мудра его душа. Если она предъявила права на тело мага первой, очень сложно заставить ее уйти, чтобы место занял кто-то другой. У Семиликого она была шестой. После нее предок смог словить лишь орла, больше никого волчья сущность не желала видеть рядом. Если Лиму она явилась первой, велика вероятность, что больше ни в кого он обратиться не сможет.
Если бы не стал так резко призывать анимагию, если бы все произошло в свое время и естественным путем… Тогда быть может волк и не заинтересовался. Но лишь так можно разрушить черное колдовство.
Волк поднялся на лапы, внимательно глядя Винсу в глаза. Сложно понять, Лим это смотрит или сам зверь. Прикусив губу, мужчина медленно поднялся с колен, поднимая руки с раскрытыми ладонями.
— Лимерий, ты меня слышишь? Ты сейчас волк. Вспомни, чему тебя учили в школе. Самое время применить знания на практике.
Не опуская взгляда, волк сделал пару шагов навстречу. Если решит напасть, придется применить силу, а этого совсем не хотелось. Винсент не двигался, стараясь унять бешеный стук сердца. В мыслях сейчас было слишком много лишнего, душа сжималась, метаясь между двумя разными чувствами: страхом за сына и непреодолимым желанием отомстить.
Король — этот лживый, бесчестный подлец — посмел не просто попытаться убрать нежелательного свидетеля столь подлым способом, но и прислать проклятье обычной почтой, не опасаясь, что под смертельные чары попадет ребенок. И неужели он думал, что Винс попадется? И не решит после этого навестить Ренара лично. Это было очень глупо с его стороны.
Волк мотнул головой, и мужчина вынырнул из мрачных мыслей, снова пытаясь достучаться до сына.
— Лим, слушай меня очень внимательно. Колдовство разрушено, волчья сущность разорвала вашу связь. Сосредоточься, мальчик мой, попытайся теперь ее прогнать. Осторожно, медленно. Не зли зверя, пусть сам решит, что сейчас не его время.
Волк моргнул, переводя взгляд куда-то Винсу за спину. Снова мотнул головой, скребнул когтями пол. Попятился, тревожно прижимая уши.
И вдруг, каждый волосок белой шерсти начал источать слабый серебристый свет. Он усиливался, укрывая все его тело сияющим куполом. Зверь лег, пряча нос за лапами, заскулил. Мгновение — и его образ растворился, оставляя на каменном полу свернувшегося клубочком Лима. Он беззвучно плакал.
Винсент метнулся к нему, не веря тому, что видит.
Темные волосы сына обесцвечивались буквально на глазах, становясь полностью седыми.
* * *
Прежде чем выйти из комнаты, маг еще раз посмотрел на спящего Лима. Повертел в руках только что написанное письмо, размышляя, стоит ли пугать мальчишку раньше времени. Хотя, он нескоро проснется и, в случае успешного исхода событий, можно успеть вернуться до того, как сын прочтет это послание.
Может быть, Винсент и смог бы удержаться, смолчать, оставить все, как есть, если бы Ренар не посягнул на их жизни. Но дело сделано, и следующий ход решит возникшую проблему в пользу той или иной стороны. Король совершил преступление и теперь должен поплатиться за это. Иначе, дальше будет только хуже. Подобное не остается не замеченным высшими силами, закон равновесия всегда исполняется в полную меру. Одним Богам известно, к чему все может привести.
Винсента удивило, когда король лично явился в Витмортскую библиотеку и запросил список всех книг, в которых затронута тема стихийной магии. А потом на несколько дней засел изучать полученные тома. Это было более, чем странно, ведь на юге практиковали именно ее, и знали о ней гораздо больше северных чародеев. Сама Харбона — лучшая академия Хаерлора — специализировалась на четырех стихиях и принадлежности студентов к каждой из них.
Кроме того, в Тир-Линне, в самом закрытом южном городе королевства находился тайный орден, в котором хранилось много старинных свитков и фолиантов. Чего могло не быть в них, но находиться в книгах Витморта? Лишь только изучив все, что читал Ренар Второй, Винс понял причину.
Пятая стихия — самая таинственная из легенд. Мало кто помнил, но еще меньше, кто верил в ее существование. Древняя сила, самая могущественная энергия, давшая начало магии, породившая вселенную, природу, жизнь. Она носила имя Пустота, и считалась давно утерянной, исчезнувшей много веков назад.
Ее невозможно приручить, можно с ней родиться. Но главная особенность в том, что подвластна она лишь женщинам. Зачем монарх искал информацию о силе, для него абсолютно бесполезной? Насколько Винсент знал, жениться он не собирался, как и заводить детей в ближайшее время.
Каково же было удивление, когда Ренар прислал приглашение на тайную церемонию бракосочетания с никому неизвестной молоденькой девушкой. Ее звали Элария. Это случилось буквально через пару дней после победы в войне. А через неделю предстал на праздничном балу не обессиленным, слабым человеком, а пышущим энергией магом. Его силу тогда почувствовал каждый присутствующий. Но никто и думать не мог, каким способом он приобрел такую мощь.
Винсент принял то приглашение, и присутствовал на свадьбе. Потому, едва король с юной женой появился в бальном зале, сразу понял, что к чему. Они будто поменялись местами. Вялой, слабой и бледной теперь была Элария.
Молодая королева была источником Пустоты. И Ренар воспользовался им, полностью осушив магический резерв супруги. Он наплевал на все законы и восполнил свою, едва тлеющую магию, за счет чужой жизненной энергии. Это было преступлением. Винсент не смог промолчать, добившись аудиенции в тот же день.
Сейчас он понимал, как глупо тогда поступил. Нужно было обратиться в королевский совет и добиться расследования, обличить Ренара чужими руками, не подставляя свою жизнь и семью.
Теперь же, обратного пути нет, нужно идти до конца, пока те, кого любит, не пострадали еще больше.
Аккуратно положив письмо на стол, у изголовья кровати, Винсент бросил последний взгляд на Лима и вышел, аккуратно прикрыв дверь.
* * *
Две недели спустя

— Ты не можешь сесть в это кресло! Кто тебе позволил? Проваливай из его кабинета! — Лим подбежал к отцовскому рабочему столу и, ведомый горевшей в груди ненавистью, сбросил с него всё, что смог достать.
Листы пергамента закружили в воздухе, плавно опускаясь на пол, тяжелые книги глухо стукнули о каменные плиты, чернильница и какие-то склянки со звоном разбились, разбрызгивая разноцветные жидкости. Это взбесило еще больше. Папа никогда не ставил сюда стеклянные предметы.
— Успокойся, — облаченный во все черное мужчина не подавал признаков каких-либо эмоций. Медленно откинулся на спинку кресла, одаривая Лимерия ничего не выражающим взглядом черных глаз. Как всегда, он был невозмутимо спокойным, холодным и отстраненным.
Тарон Хард — человек, которого Лим невзлюбил с самого его появления в стенах замка. А уж когда он привел в Витморт своего якобы сына Артана, и папа стал себя слишком гостеприимно себя вести — и подавно. Теперь же, отец пропал. И некромант ни с того, ни с сего занял его место в управлении академией.
— За отсутствием ректора более семи дней, кто-то должен взять полномочия на себя, — продолжал колдун, рассматривая чудом задержавшиеся на столе перья.
— И этот «кто-то» конечно же, ты! Почему не провели заседание совета академии? Где результаты голосования?
— В этом не было необходимости, — Тарон тяжело вздохнул и чуть склонил голову набок. — Я понимаю, каково тебе сейчас. Будь уверен, поиски твоего отца продолжаются. И ничего в этих стенах не происходит вопреки его прямым указаниям.
Лим уронил руки, не зная, чем продолжить разговор. Так всегда, общаясь с Хардом, он натыкался на непреодолимую стену, о которую разбивались любые проявления эмоций. Тарон словно впитывал их, оставляя собеседника досуха выжатым.
— Как такое может быть? Когда он успел выдать указания и откуда знал, что они могут быть необходимы?
— Послушай, Лим. Твой отец очень мудрый человек. Он ничего не делает просто так, во всем есть смысл. Быть может, мы не сразу его видим и понимаем, но однажды все станет на свои места.
— Что ты хочешь сказать? Папа не просто так исчез? Это часть какого-то дурацкого плана?! — он вновь начал повышать голос, расхаживая перед длинным деревянным столом. — Я ни за что не поверю в этот бред! Он обязательно поставил бы меня в курс дела.
Скрипнул выдвигаемый ящичек, привлекая к себе внимание. Лимерий замер, хмуро глядя, как Тарон вынимает сложенный вдвое лист бумаги. В груди сразу же задрожал тревожный звоночек — так складывал пергамент папа. Не скручивал его, как все обычно делали, не скреплял восковой печатью, а просто сгибал пополам.
— Мне хотелось отсрочить этот момент… — странно, голос Харда стал тише и мягче, без привычных стальных ноток. — Две недели назад, в день исчезновения господина Каригана, я получил такое же послание. Оно возникло передо мной прямо из воздуха. В нем твой отец рассказывал, что подготовил все документы на передачу Витморта мне, и просил позаботиться о его единственном сыне… Меня не так удивило это, как испугало. Я тут же помчался сюда, но тут никого не было. Тогда я с помощью поисковых чар нашел тебя в одной из комнат. Ты спал. А на столе рядом лежало это.
Тарон протянул пергамент Лиму.
— Почему не отдал сразу? — он неотрывно смотрел на желтоватый лист, чувствуя, что тот содержит нечто плохое.
До этого момента Лимерий твердо знал — папа жив и очень скоро объявится. Беззвучно прикроет двери Зала Статуй, поднимется по широким каменным ступеням, войдет в свой кабинет. На кучу вопросов ответит, как обычно, сухо и немногословно, посоветовав пойти заняться чем-нибудь полезным вместо пустой болтовни.
Но письмо все меняло. Оно появилось в привычной последовательности впервые.
Новоиспеченный ректор поднялся, обошел сваленные на пол книги, и остановился рядом.
— Бери. Прочитай, и все поймешь.
Лим взял пергамент, развернул. Перед глазами побежали ровные, каллиграфически идеальные буквы. Это писал отец, сомнений нет.
Тихие шаги и стук закрываемой двери — Тарон покинул кабинет.
«Здравствуй, мой мальчик.
Прости, я должен все, что здесь написано, рассказать тебе лично, но, увы, ты слишком слаб после первого обращения и разбудить тебя мне кажется преступлением.
Обрадую или огорчу — это волк. Одна из самых сильных, мудрых и плохо поддающихся управлению сущностей. Уверен, ты справишься, и следующий раз пройдет более гладко. Главное, не забывай всего того, чему я тебя учил.
А теперь, о грустном. Если ты это читаешь, значит меня, скорее всего, нет в живых…»
Руки дрогнули, строчки поплыли перед глазами. Лим зажмурился, крепко сжимая зубы. Вот так просто, одной фразой выбить воздух из легких. Но «скорее всего» — еще не сто процентов. Нельзя сдаваться так быстро. Взяв себя в руки, продолжил чтение.
«О причинах нам с тобой еще рано говорить, но обещаю, когда придет время, ты получишь второе письмо, а затем и третье. Пока же, скажу лишь одно: не покидай Северные Долы. Оставайся в Витморте. Что бы ни творилось в мире, стены родового замка всегда защитят. Избегай любых контактов с королем и его приближенными — ничего хорошего от них тебя не ждет.
Я подготовил все документы и передал свои полномочия касательно академии Тарону. Как только его сын Артан закончит обучение, кресло ректора займет он. Это прописано и в завещании.
Понимаю, подобное может прозвучать обидно для тебя, но поверь, так будет лучше. Замок и окрестности, все, чем владел я, по праву переходит тебе. Кроме академии. Это не твой путь. Посвяти себя анимагии, постарайся достичь в этом гораздо большего, чем то, чего достиг я. Наш род славился не управленческими или преподавательскими талантами, а гораздо более важным.
И всегда помни: я рядом.
Не все, что мы видим — существует на самом деле. Иногда реальное остается недоступным нашему взору».
Лим перевернул лист — пусто. Письмо заканчивалось именно этими строками. Непонятными, похожими на какую-то загадку. Что он хотел сказать?
Почему это кажется таким сложным?
Отчего так болит в груди, а в голове слишком пусто для разгадывания каких-либо тайн? Прочитал всю страницу, но красными лампочками в сознании пульсируют лишь некоторые обрывки фраз: «Нет в живых», «Избегай короля», «Не покидай Северные Долы», «Займись анимагией», «Не принимай участия в управлении академией».
То есть, если обобщить: исчезни с глаз Ренара Второго.
Вывод складывался сам собой.
Прямо или косвенно, в исчезновении отца виновен Его Величество.

Глава 15. Тайны анимагии

Яра замерла перед полупрозрачной светящейся стеной магического купола. Волшебные переливы мерцали от белого к золотому, не позволяя отвести взгляд, завораживая, танцуя искорками бликов на коже и одежде.
— Ну ничего себе… — прошептала под нос, не сдержавшись.
Стадион для занятий полетами, тянувшийся несколько километров вдоль леса, был укрыт сверкающим покрывалом. Чтобы нечто подобное устроили в ее прошлой школе, Ярина и представить не могла. Слишком много энергии требует защитный купол такого масштаба. Ни одному магу, даже самому сильному, не удастся удерживать его слишком долго. Видимо, сам замок или земля, на которой он воздвигнут, обладали какими-то чарами. Несколько лет назад ей попадалась книга про магию стихий, и там подробно рассказывалось про силы природы, равномерно распределенные в четыре фундаментальные стихии. Или пять? Определенно фигурировала эта цифра, но может, то была опечатка? Огонь, воздух, вода и земля содержали в себе невероятную по мощи энергию, которую долгое время не могли «приручить» маги. Возможно и по сей день остались Места Силы, концентрирующие в себе большое количество магической мощи. И одним из них является Витморт? Тогда не удивительно, почему колдун, заметавший следы пророчества, не нашел Артана. Если, конечно, он не потерял интерес к этим поискам. Всякое могло произойти за столько лет.
— Завораживает, да?
Голос позади не принадлежал никому, кого Яра успела узнать, хотя была почти уверена, что где-то неподалеку трутся Дар со своими прихвостнями-близнецами. Обернувшись, убедилась в обратном. Это был совершенно незнакомый парень в обычной серой мантии. Он выделялся среди толпившихся поблизости третьекурсников не только отличной от здешней формы одеждой, но и внешностью. Казался старше, на вид ему было лет девятнадцать, может восемнадцать. Черные волосы нуждались в стрижке — длинная челка то и дело загонялась ветром на глаза, перекрывая их необычную яркую синеву. Тонкие губы напряженно сжаты, кожа слишком загорелая для севера. Видно, южанин, и точно не студент. Но и не преподаватель. Кто же он?
— Любая магия завораживает, — решила поддержать разговор, с трудом отлепив взгляд от лица незнакомца. — Но эта — особенно. Здесь чувствуется сила, гораздо большая, нежели та, которая доступна человеку.
Порыв ветра ударил в лицо, взметнул полы мантии, вынуждая сильнее кутаться в теплую ткань. Преподавателя полетов еще не было, приходилось стоять у входа на стадион в ожидании его прихода, и надеяться не замерзнуть насмерть.
— Глупость, — ровный голос вновь привлек внимание. Маг стоял с непокрытой головой и даже вида не подавал, что ему может быть холодно. — Людям подвластно всё, во что способен поверить разум. В будущем возможно даже победить смерть.
— Вы немного отстали от жизни. Некроманты давно поднимают из могил мертвецов.
— Да, как и положено Сынам Света, они освещают кромешную тьму потустороннего мира, озаряя угасший разум. Но душу это не возвращает. Мертвое остается мертвым, такой же гниющей оболочкой, как и прежде.
Ярина мысленно присвистнула. Возможно, она ошиблась, и перед ней студент Витморта. С таким восхищением отзываться о процессе оживления трупов, это еще постараться надо. Лучше бы держаться от него подальше, но любопытство взяло верх. Подойдя чуть ближе, отвернулась от толпившихся у входа под магический купол ребят.
— Что еще за Сыны Света?
— Доучились до третьего курса Витморта, а не знаете древних обычаев и поверий севера? Испокон веков так называли некромантов. Якобы они даруют свет давно угасшему, заново зажигают потухшую свечу жизни. Только благодаря верности старым устоям, в Северных Долах еще действует академия некромантии. Странно, как это отец еще ее не прикрыл.
— А вы некромант?
— Не совсем. Но я работаю над этим.
— Кто же такой ваш отец, способный закрыть Витморт? — смешок вырвался сам собой, прежде чем она успела поразмыслить над ответом. — И как вас зовут? А то беседуем на столь серьезную тему, даже не представившись.
Он дернул уголком губ, изображая подобие улыбки, и впервые за время разговора посмотрел ей прямо в глаза. Яра вздрогнула. Что-то в их небесно-синей глубине было отталкивающим и странным. Выражение? Или едва тлеющие темные огоньки в зрачках? Скорее всего, это игра искристых снежинок, кружащих вокруг, но в груди все равно поднялось неприятное чувство ожидания чего-то нехорошего.
— Я Ренар. А вы, насколько я знаю, та самая избранница господина Эварта. Приятное знакомство.
Сердце ухнуло вниз, пропустив удар. Откуда он знает? Ведь это никому здесь неизвестно! Артан притащил ее сюда, подписав брачный договор у короля лишь для того, чтобы не возникло вопросов в законности пребывания Яры в Витморте. В столице дела улажены, а здесь ректор сам себе бог и господин.
— У вас на лице сейчас такое забавное выражение, — улыбка Ренара стала шире, — смесь испуга и удивления.
— Откуда вы знаете? — голос внезапно охрип, и пришлось откашляться. — О нашем с Артаном… союзе.
— Он стал возможным лишь благодаря моему отцу.
На Ярину напал ступор. Перед ней что, принц?! Какими ветрами его сюда занесло? Зачем он явился к этому куполу и заговорил с ней? В мыслях тут же всплыли слова Мартины насчет грозящей Артану опасности, о старом пророчестве и людях, желающих не допустить его осуществления.
— Но не переживайте, я здесь не с проверкой, — как ни в чем не бывало, продолжил маг. — Его Величество уже забыл, какие бумаги подписывал и кого благословлял на брак. В данный момент я такой же ученик, как и вы.
— Верится с трудом…
— Как ни странно, но это так. Всегда восхищался способностью некромантов летать.
— Но ведь по закону, престолонаследники не должны быть некромантами. Это все знают.
— Как удачно, что я случайно оказался в курсе вашего не совсем обычного брака, да? А господин Эварт не расположен к его раскрытию общественности. Хотя, я удивлен… Вы красивая.
Яра не успела что-либо ответить, мимо прошествовала высокая пышнотелая женщина в коричневой шубе, громогласно приветствующая собравшихся.
— Ох, воробышки, как вас сегодня много! Сейчас, сейчас тетушка Зарема впустит вас погреться! Предыдущие уроки помним? Никого сегодня не придется отскребать от земли?
Пока Яра завороженно наблюдала, как могучее тело с густой рыжей копной волос на голове протискивается сквозь толпу, Ренар затерялся среди студентов.
Хотела она того или нет, придется наведаться к Артану, рассказать о состоявшемся разговоре. Быть может, он увидит гораздо больше, чем Ярина, и сможет раскрыть подоплеку слов принца. Что-то подсказывало, не так все просто, как он ей представил.
* * *
До урока было совсем немного времени, но Сайена больше не могла оставаться одна в кабинете. Она корпела над основой противоядия больше четырех часов, и теперь в чугунном котле булькала серо-зеленая вязкая жидкость, источающая приторно-сладкий запах. После полного остывания, зелье должно настаиваться несколько недель. За этот промежуток нужно отыскать другие ингредиенты. С парочкой из стандартного списка вряд ли встанет проблема — достаточно расспросить девчонку, которая заказывала приворот. Обычно клиент находится рядом в момент изготовления, иначе сила эликсира быстро развеется. Даже если она не помнит, что происходило в тот день, всегда можно прибегнуть к чарам, дабы вытащить воспоминания. А вот, что делать с другими составляющими, Сайена пока не знала. Придется потратить не один день за книгами, и то не факт, что найдет нужную информацию.
Замкнув аудиторию, девушка замешкалась. Если пойдет в комнату, наверняка Топатыч посадит за стол обедать. Он же не просто так что-то там готовит, еще и без помощи магии. Тут уж от дегустации не отвертеться. И вряд ли потом у нее останется рабочий настрой и желание идти к студентам, которых она, если честно, побаивается. Чем ближе пара, тем сильнее сжималась пружина напряжения внутри. Того и гляди, накроет мандраж или, чего еще хуже, паника. Ведь ученики всего на какие-то два-три года ее младше. Будут ли воспринимать молодого преподавателя всерьез? Еще издеваться начнут! Как бы того ни хотелось, придется задействовать Стефания.
Сайена постучала по брошке на поясе и дождалась, пока паук переберется к ней на ладонь. Поднесла руку к дверной ручке. Тарантул быстро перескочил на новую опору, замирая восьмилапой мохнатой статуэткой.
— Оставайся здесь, жди меня. И старайся быть на виду у тех, кто сюда явится.
Наверняка ребята придут раньше, пусть поубавят пыл перед занятием. И во время пары Стефачка будет прохаживаться между рядами, припугивая особо смелых адептов своим коронным взглядом голодного волкодава. Если еще ядом со жвал покапает — вообще красота будет. Вообще, он конечно безобидный, и укус никогда человека не убьет, но этого другим знать необязательно.
Утром, в столовой, Лим звал к себе в кабинет, хотел что-то показать. Сайена полдня возвращалась к этому предложению, мучаясь от любопытства. Сейчас самое время воспользоваться им. Девушка вспомнила анимага, детально представляя его внешность, черты лица, тембр голоса. Правая ладонь потеплела, являя небольшой золотистый мячик — поисковик. Взмыв к потолку, он стрелой вернулся к руке, покружил вокруг Сайены и шустро помчался вперед, указывая путь к человеку, на которого был настроен. Теперь главное — следовать за ним, никуда не сворачивая.
У Лимерия наверняка куча всяких интересностей, да и эта разновидность чар всегда была чем-то таинственным и непостижимым для Сайены. Такому не учат в академиях, насколько знала, последняя школа анимагии закрылась десять лет назад. Так же, как и Витморт, она находилась здесь, на севере. Южные города давно отошли от старых устоев, признавая лишь магию стихий.
Шар стремительно летел к цели, терялся за поворотами, но быстро возвращался, дожидаясь девушку. Оказалось, нужный кабинет был на том же этаже, только в другой стороне замка. Всего каких-то десять минут пути, и поисковик растворился в замочной скважине незаметной с первого раза двери. Она пряталась меж двух каменных статуй воющих волков. Очень символично.
Постучав, Сайена не услышала ответа. Выждала для приличия немного времени, повернула ручку и толкнула от себя. Та поддалась. Вряд ли анимаг будет сильно ругаться, если она войдет без разрешения. В конце концов, сам приглашал.
Прошла вперед, сразу же отмечая три огромных окна, без каких-либо штор. Два на два метра каждое, не меньше. Узкие промежутки между ними выглядели бесполезно и даже как-то нелепо. Зачем вообще нужно было разделять? Сделали бы панорамное, во всю стену. Пейзаж, правда, далеко не вдохновляющий: снежная степь с темнеющей вдалеке полосой леса. Это точно не тот, в который Сайена ходила недавно, видимо, окна выходят на другую сторону окрестностей.
Аудитория не такая просторная, как кабинет зельеварения, но благодаря обилию света казалась такой же большой. Скудные лучи северного солнца охотно стремились сквозь стекло, играя на мебели и стенах. Помимо учительского стола и парт, здесь был лишь один книжный стеллаж. Два десятка томов ютились на нижних полках, остальное место занимали различные предметы, вроде кубков, шкатулок, медальонов, статуэток, каких-то камней. Заинтересовавшись, Сайена приблизилась, дабы рассмотреть получше.
Вряд ли это обычные безделушки. Лим не похож на человека, который питает страсть к коллекционированию старинного барахла. Может, артефакты? Тогда вдвое странно выставлять их вот так, на всеобщее обозрение, еще и в учебной аудитории.
— Что-то привлекло?
Сайена обернулась, не успев сконцентрировать на чем-либо внимание. Оказывается, в дальнем углу была дверь, которую она не заметила. Фигура Лима темнела на фоне яркого желтоватого света в проеме комнаты за его спиной. Спокойная полуулыбка анимага на пару с прямым взглядом теплых карих глаз поднимали в груди необъяснимое пока чувство… трепета? Мотнув головой, чтобы избавиться от этого ощущения, сделала пару шагов навстречу.
— Утром вы говорили, что хотите показать нечто интересное. У меня как раз выдалась свободная минутка.
Лим слегка кивнул, приближаясь. С каждым своим движением словно увеличивал температуру воздуха вокруг. Да что же с ней! Этот мужчина как-то неправильно на нее действовал. Все в нем было невероятно привлекательным: от голоса и черт лица до древесного запаха осеннего леса.
— Вы почти добрались до него, — он прошел мимо, останавливаясь у стеллажа. — Посмотрите, мне любопытно, что думаете насчет вот этого медальона?
На черном неровном камне висела серебристая цепочка с невзрачным кулоном, похожим на старинную монету. Потемневший металл, по контуру выдавлены какие-то слова на непонятном языке, а посередине — смутно знакомый знак. Разорванная в двух местах восьмерка бесконечности. Она влекла, притягивала Сайену магнитом. Поддавшись, протянула к медальону руку.
— Погодите! — Лим быстро перехватил ее ладонь.
Вспышка!
Она бежит. Не просто быстро — на бешеной скорости. Мимо мелькают стволы деревьев, ноги практически не касаются мягкой разноцветной листвы. Звуки, запахи, цвета — все слишком ярко, громко, четко.
Вдруг — шорох. Едва слышный, даже для нее. Сбавляет бег, останавливается. Он где-то рядом, здесь, быть может, вон за тем деревом, ствол которого зарос зеленым мхом.
Так и есть. Мгновение, и к ней выходит огромный белый волк с красными глазами. Она уже видела его — он вез ее в упряжке до стены Витморта. Тогда он жутко напугал, но сейчас… Ничего не предвещало опасности.
Видение исчезло так же внезапно, как ворвалось в сознание.
— Сай? Вспомнили о чем-то? — Лим внимательно на нее смотрел, все еще держа за руку.
— Что?..
— Этот знак. Не первый раз вам встречается, не так ли?
— Я… Лим, я не знаю. Сейчас произошло нечто странное… Словно старое воспоминание, отголосок прошлого. Но не моего.
Он шагнул ближе, не отпуская ладони. Коснулся кончиками пальцев ее волос, легко, еле ощутимо провел вниз по щеке. Сайена подняла голову. В мыслях было удивительно пусто, а кожа горела в местах его прикосновений.
— Оно твое. Просто давно забытое.
— Я не понимаю…
— Возьми медальон.
Она с трудом отвела взгляд, потянулась к неровному камню и сняла с него цепочку. Металл был теплым. Пару секунд ничего не происходило, девушка завороженно смотрела на неизвестно откуда знакомый знак, как вдруг он засветился.
Сначала решила — показалось. Зажмурилась. Но даже сквозь тьму прикрытых век видела усиливающийся свет.
— Анимаг.
Распахнула ресницы, удивленно уставившись на Лима.
— Что?
— Это артефакт, реагирующий лишь на особые, древние чары. Анимагию.
Она ошарашено молчала, не зная, что сказать. Отняла ладонь, аккуратно повесила медальон обратно. Отошла к окну, зябко обнимая себя за плечи. Сложно уложить в мыслях все, что сейчас произошло. Вообще, слишком насыщенными оказались последние дни, слишком стремительно Витморт ворвался в ее жизнь.
— Я думал, ты вспомнишь быстрее. При первой встрече. Но вот уже третья, а ты смотришь на меня все еще, как на незнакомца.
— Разве мы были знакомы?
— Твой отец преподавал в школе анимагии. На протяжении нескольких лет он был моим учителем и часто бывал здесь с тобой. Правда ты тогда была совсем малышкой.
— Это ошибка. Я не знала папу с самого рождения. Мама никогда о нем не говорила, да и не особо хотела. Знаю лишь то, что он пропал, едва я появилась на свет. А уж что говорить об этом замке… Уж точно я бы его запомнила.
Лимерий подошел ближе, протягивая оставленный ею на камне артефакт.
— Возьми и рассмотри внимательнее.
— Я не хочу больше к нему прикасаться. Все это какая-то огромная ошибка.
— Сай, возьми!
Она вздрогнула от твердой настойчивости в голосе и короткой формы своего имени. Оно всегда было ей не по вкусу, напоминало о странностях, которые хотелось забыть. Как оказалось, все те мимолетные видения и голоса, вернее один голос, который Сайена слышала во сне, который мерещился ей наяву — не бред сознания, а эхо прошлого? Почему тогда оно стерто из памяти?
Лим не стал ждать ее решения — вложил медальон в сцепленные пальцы.
— Видишь знак? Это символ анимагии. Сама по себе бесконечность является показателем бессмертия души. Путь, который совершает энергия, путешествуя из одного тела в другое, не оглядываясь на смерть физической оболочки. Анимаги вмешиваются в этот путь. Разрывают его, заключая чужую душу в ловушку своего тела.
— Зачем ты мне все это говоришь? Я не принадлежу этой магии, у меня нет никаких, даже отдаленно похожих способностей. Безделушка ошиблась.
— Она не могла, — мужчина перевернул монету другой стороной. В круге непонятных слов, вместо символа бесконечности, выгравированы две вполне читаемые буквы: С. Ф. — Анимагия достается по наследству. Этот артефакт всегда висел у тебя на шее. Это твои инициалы. Он твой.
Буквы, как и сам медальон, поплыли перед глазами. В груди невыносимо пекло, словно к сердцу приложили раскаленное тавро. Разом накатили эмоции, так усердно сдерживаемые. Сайена была в смятении. Где-то в глубине души она понимала, что каждое слово Лима — правда, но разум усердно сопротивлялся, не находя связующих звеньев памяти.
Что же получается? Мама всю жизнь ее обманывала? Или кто-то стер память им обеим? Но зачем? И куда делся папа, если он все же присутствовал в ее детстве?
— Но почему я ничего не помню? Куда он пропал и где находится сейчас?
— Здесь помочь не могу… Он уехал на юг, когда мне было одиннадцать. И увез тебя. Потом мы несколько раз пересекались, но ты меня уже не узнавала. А после исчезновения моего отца, в одном из его писем я получил этот артефакт.
На пару минут повисла тягучая тишина, а затем Лим добавил:
— Но, мне кажется, Элен сможет рассказать больше. Когда он приезжал, первым делом искал ее. Они запирались в ректорском кабинете и долго о чем-то говорили. Иногда к ним присоединялся и мой отец. Что происходило за теми дверями, я не знаю, но после очередного разговора вы уехали и больше не вернулись.

Глава 16. Клин клином

Удивительно! Просто невероятно! Анимаги могут летать сами по себе, без помощи каких-либо специальных чар или подручных средств, вроде волшебной метлы. Нужно просто правильно оттолкнуться от земли и наловчиться прямо держаться в воздухе. И то, и другое у Ярины пока не получалось, но факт оставался фактом: она сможет то, чего большая половина населения королевства не в состоянии сделать. Нужно всего лишь приложить усилия, четко следовать инструкциям и всё получится на высшем уровне. Глядя на парящих высоко над землей однокашников, Яра представляла, как в очень скором будущем присоединится к ним.
— Так, птенчики, занятие подошло к концу, можете разлетаться! — Зарема махнула в сторону выхода и быстро потеряла интерес к ученикам, отправляясь в противоположную сторону.
Вдалеке, у дальней границы купола, виднелась небольшая лачужка, вроде сарайчика для спортивного инвентаря. Что там могло храниться у препода некромантских полётов — представить сложно.
Яра поторопилась к ней. Очень хотелось освоить столь полезное ремесло, но без парочки индивидуальных уроков вряд ли получится так быстро, как того желалось.
Зарема передвигалась невероятно шустро для женщины столь грузного телосложения, и Яра уже собралась перейти на бег, но словно назло, ее опередил Ренар. Взявшись словно из воздуха, принц очутился по правую руку профессорши, завязывая разговор.
— Вот ведь гадство! — прошипела под нос, останавливаясь.
После их, не сказать, что приятной беседы, сталкиваться с ним вновь определенно не хотелось. Пришлось дать заднюю, отворачиваясь и следуя за остальными.
На сегодня из расписания остались только зелья. Идти желания не было, к тому же, с грязно-серых небес опускались сумерки, а это лучшее время, чтобы незаметно скрыться в лесу. Ведь вот он, совсем близко. В конце концов, не стулья просиживать сюда приехала. Чем скорее пройдет последнее испытание, тем ближе окажется к заветной цели стать свободной и независимой ведьмой. Кто ее тогда удержит? Ярина готова терпеть бескрайнюю снежную тайгу и холод лишь ради шанса, что Артан ее полюбит. Но как только зельеварка придумает способ снять приворот, наверняка он избавится от нее. Станет «вдовцом» и заживет в свое удовольствие, как, впрочем, и жил до их встречи. А вот у нее уже никогда жизнь не станет прежней. Погибшие родители не воскреснут, душевные раны не заживут.
Мартина говорила, нужно как можно скорее завершить инициацию. Забрести в чащу леса, идти все время прямо, не оборачиваться, думать лишь о своей цели. Найти поляну, на которой ничего не растет — только там получится вызвать Духа подземного царства и взять у него задание для последнего испытания. Это звучало неимоверно странно. Что за Дух и почему он управляет процессом становления ведьм? Каким образом среди толщи снега определить пустынное, лишенное растительности место? Ей что, разгребать сугробы?
Для поисков Яра планировала использовать Дара. Не зря же она согласилась помочь в их странном соревновании за первенство банд, или как там оно называется… Некромант жил в Витморте уже третий год, неоднократно выходил за пределы замка. Наверняка он успел разузнать, где находятся наиболее сильные магические источники, почему бы не воспользоваться его знаниями. Но ждать еще день, а может и больше, уже казалось глупой затеей. Справится сама! Да и не факт, что ночное приключение в компании этих ребят пройдет гладко, без неприятных неожиданностей в ее сторону. Она, конечно, может приложить парочкой секретных магических «дубинок», но в физическом плане вряд ли справится с тремя бугаями.
Последняя пара студентов скрылись за воротами замка, а Яра все стояла перед шатким подвесным мостом, размышляя, стоит ли отправляться на поиски нужной поляны прямо сейчас или все же рискнуть, подождать и пойти с Даром. Если зельеварка сообщит Артану об отсутствии Ярины на уроке, тот непременно примет меры. Возможно даже запрет в четырех стенах.
Но если у нее все получится, в чем она ни капли не сомневалась, картина вырисовывалась совсем другая.
Уверенно кивнув своим мыслям, Яра глубже надвинула капюшон и повернула в сторону чернеющего неподалёку леса.
Среди деревьев мороз ощущался слабее. Прошло около получаса, прежде чем холод стал пробираться сквозь одежду, напоминая о скором приближении ночи. Определенно стоило зайти в замок и одеться теплее, но не факт, что смогла бы потом выскользнуть незамеченной.
Растерев замерзшие ладони, призвала магию. Теплые волны прошлись по телу, отгоняя прилипчивую стужу. Яра создала небольшой золотистый шар и велела ему парить впереди, освещая дорогу и согревая воздух. За все время пути поляна, хотя бы отдаленно похожая на нужную, так и не появилась. Лишь высокие ели, укутанные в снежные шубы, поваленные коряги, нахохленные кусты. Интересно: пока ей встречались только хвойные деревья. Неужели вся северная тайга состояла исключительно из них?
В неестественной тишине раздавался лишь хруст снега под ее шагами. Ни птиц, ни животных. Хотя о последних не стоило переживать, не встретить их гораздо лучше, нежели нарваться на голодных волков или медведей. Неизвестно, какая еще живность могла тут обитать. С парой-тройкой справиться не составит труда, а вот со стаей — уже сложнее.
Вдруг, откуда-то сбоку раздался треск поломанной ветки. Яра остановилась, прислушиваясь. Ничего. Скорее всего, показалось, но сердце забилось быстрее, а по спине пробежала мелкая дрожь.
Ярина возобновила движение, ускоряя шаг и держа магический заряд наготове. Пока отыщет эту навью поляну, сама на тот свет отправится!
Словно ответ на мысли — скрип снега позади.
Резко обернулась.
Нежить! Полуистлевший труп молчаливо надвигался прямо на нее, протягивая вперед скрюченные пальцы. И как она не заметила раньше? Насколько знала, эти твари поодиночке не ходят. И верно, за ним темнели еще фигуры. Размахнувшись, запустила в них заклятьем. Вспышка света показала истинную картину вещей, от которой душа упала в пятки. Впереди раскачивалась из стороны в сторону целая толпа! Пятнадцать-двадцать, не меньше. Взрыв магии повалил большинство на снег, но более вреда не причинил. Туши уже поднимались на ноги, причем заметно резвее прежнего.
Еще одна световая бомба разорвала на части трех ближайших зомби, отчего следовавшие за ними, угрожающе зарычали. С каждым ее резким выпадом монстры становились быстрее и злее. Отвернувшись, девушка бросилась бежать. Ноги утопали в сугробах, на пути то и дело попадались поваленные ветки или низкие кусты, снег забирался за голенища сапог, таял и мочил одежду. Судя по звукам, казавшимся жутко громкими, преследователи не отставали, намереваясь поужинать ее костями. Но как ни странно, еще не догнали.
Не зря сегодня утром упражнялась. Кто бы мог подумать, что она так скоро сменит гнев на милость в сторону бесцеремонного профессора боевой некромантии. Репетиция улепётывания от нежити помогала сейчас не впадать в панику, да еще трезво размышлять. Ведь до сегодняшнего дня Яра видела ходячего мертвеца лишь раз — на уроке в прежней школе. И то, он был в клетке.
Что там им говорили? Стандартная магия на эти создания тьмы не действует. Лишь раздражает или временно замедляет. Остановить их может лишь тот, кто создал или является хозяином земли, на которой они находятся. Какова ирония! Даже сейчас все пути ведут к Артану! Но его здесь, слава Богам, нет, и нужно как-то справляться самостоятельно.
Мыслительный процесс оборвал резкий толчок в бок, отталкивая Яру в сторону. Она упала, по инерции проехавшись животом по колючему снегу. Резко перевернулась, пытаясь встать, но не вышло, за ногу что-то держало. Приподняв голову, вскрикнула от ужаса: в сапог намертво прицепился скрученными костяшками в меру разложившийся труп. Вернее, его половина. Видно, когда столкнул ее на полной скорости — не рассчитал, и оставил нижнюю часть туловища болтаться на какой-нибудь ёлочке. Лучше б голова отвалилась! Ведь сейчас она клацала на удивление полностью сохранившимися челюстями, пытаясь отхватить кусок Ярининой лодыжки.
— Пошел прочь! — прошипела девушка, создавая очередное заклинание.
Переполовиненная тушка зомби в тот же миг отлетела, сбив по пути своего сотоварища. На сапоге осталась болтаться кисть. Вскочив, Яра попрыгала, пытаясь от нее избавиться.
Это не дело. Чем-то же можно избавиться ото всех сразу? Сдуть сильным потоком ветра? Для этого у Яры не найдется столько энергии. Да и не факт, что нежить далеко улетит… Спалить огнем? Точно! Огонь! После применения стихийных чар, скорее всего, на что-то еще просто не останется сил, но они и не понадобятся, если получится решить основную проблему.
Вскинув руки ладонями вперед, Ярина зажмурилась, вспоминая нужную формулу. Мгновение — в памяти вспыхнули витиеватые знаки, кончики пальцев потеплели, а в лицо ударила горячая волна.
Распахнув глаза, облегченно выдохнула. Вместо мертвецов в воздухе парил пепел.
Нужно идти дальше. Пережив такое, отправляться восвояси ни с чем — преступление. Она найдет этого Духа и возьмет у него задание, во что бы то ни стало! Необходимо лишь немного успокоиться и унять дрожь слабости в руках. Слишком много магии прошло через них за столь короткое время.
— Я уж думал, ты никогда до меня не доберешься.
Ярина резко выпрямилась, озираясь по сторонам в поисках источника голоса. Он исходил словно из колодца, но звучал очень близко. Пройдя немного вперед, остановилась, разглядывая местность. Чуть возвышенная поляна, окруженная ветвистыми елями. Они соприкасались друг с дружкой снежными лапами, создавая иллюзию сплошной стены, теряющейся где-то в темноте ночного неба.
— Кто здесь?
— Тот, кого искала.
Удивленно выдохнула, еще раз осмотревшись. Зомби пригнали ее к нужной поляне! Если б не сорвалась, куда глаза глядят, спасаясь бегством, не факт, что справилась бы с поисками за ночь.
— Но… как? Я даже не знаю, где нахожусь.
— В том-то и смысл. Чтобы найти место, в котором никогда не бывал, нужно сперва потеряться, — голос стал отчетливее, но его хозяина все еще не было видно.
— А как ты понял, что тебя ищут? Я же еще никого не вызывала, даже не зажгла костер.
— Ты слишком громко думаешь. Слишком яро желаешь заполучить то, что не каждому удается взять.
Девушка нахмурилась, оставляя попытки найти говорящего. Его слова намекали на сложность последнего испытания, но Яра и так прекрасно знала об этом. Мартина предупреждала. Самое тяжелое всегда остается напоследок, чтобы все предыдущее напоминало о цене, что развеется по ветру в случае неудачи.
— Да. И я готова.
Совсем рядом вспыхнул свет. Из ниоткуда появилась высокая темная фигура в черном плаще. Лицо скрывал капюшон, затянутые в перчатки руки держали на вытянутых ладонях серебряный клинок.
— Мой господин одаривает лишь достойных. Магия Анохриса изменит тебя и твой мир, всё перевернется с ног на голову и придется заново учиться жить.
Звучало устрашающе. Но не настолько, чтобы отказаться.
— Что нужно делать? — Яра уверенно шагнула чуть ближе, не отрывая взгляда от острия кинжала. Если ей придется принести Старому Богу жертву, она сделает это, не задумываясь. В этом лесу полно глупой живности: волки, лисы, олени — кто-то да сгодится для важного дела.
Дух опустил руки, сжимая украшенную замысловатыми узорами рукоять. Стал приближаться, обходя Яру, словно хищник, по кругу. Сердце тревожно сжалось. Может она не так поняла смысл фразы про жертву?
— Ведьмой становятся раз и навсегда. Беря этот дар, назад ты его уже не воротишь. И придется жить по законам Анохриса, исполнять его главное правило до конца своих дней.
— Какое? — по спине тонкой струйкой тянулся холод, Яра поворачивалась вслед за движением призрака, чтобы не оказаться к нему спиной.
— Сердце, душа и магия ведьмы принадлежат лишь ему одному. Это и есть последнее испытание.
Ярина похолодела. О смысле сказанных слов догадаться несложно. И все же, решила уточнить:
— То есть? Что это значит?
— Ведьма никогда не полюбит. Посвятит всю себя магии Анохриса, не используя другие источники. А на пороге смерти добровольно отправит свою душу в его царство.
Сложно сказать, сможет ли она ручаться за себя до конца своих дней. Ведь к тому моменту воды утечет немало… Но сейчас, на данный момент, даже не знала, чем может пожертвовать. Яра чувствовала себя пустой, словно разбитый вдребезги сосуд. Все, с кем могла разделить хоть какие-то светлые эмоции, либо мертвы, либо ее ненавидят. Ведь говоря о любви, Дух имел в виду истинное чувство, а не те глупые иллюзии, которые она питала к Артану. И говоря об опыте, который он предоставил, вряд ли ей захочется испытать все это снова. Стать ведьмой, оградиться от любых слабостей, перестать быть уязвимой и зависимой — вот то, о чем сейчас мечтала.
— Тогда я готова. Мне нечем жертвовать, у меня ничего нет. А на все условия я согласна.
Дух молчаливо продолжал нарезать круги, но теперь Яра не двигалась. Опустив голову, ждала ответа. Позади стало неимоверно холодно, будто к спине приложили глыбу льда. Волосы у виска щекотнуло морозное дыхание.
— Неправда, жертвовать, как раз — таки, есть чем.
Яра поежилась, обхватывая себя за плечи.
— О чем ты? Родители мертвы, чувства к мужчине оказались ложными.
— Твое сердце любит. Меня не обманешь, — призрак остановился напротив и протянул ей кинжал. — Человек из твоих мыслей. Либо жертвуй им, либо уходи и не возвращайся.
Яра, как завороженная, смотрела на оружие.
— Мне… Нужно его убить? Артана?
— Решай, что для тебя важнее.
Голова опустела, мысли разбежались, будто напуганные мыши. Лишь в груди невыносимо пекло. Глаза заволокло дымкой. Ярина мотнула головой, не веря, что она вновь льет по нему слезы. Это разозлило. Порывисто стерев мокрые дорожки со щёк, взяла кинжал.
Руку тут же обожгло чем-то, и девушка, вскрикнув, выронила нож.
— Это метка, — прокомментировал проявляющийся на внутренней стороне ладони отпечаток собачьей лапы. — У тебя шесть дней. Как только выполнишь условие, магия Анохриса тебя примет. Но если жертвы не будет, печать исчезнет, как и шанс вступить в круг ведьм. Навсегда, без возможности попытаться вновь.
— Я… У меня кружится голова…
Яра пошатнулась, оседая в снег. Перед глазами стремительно темнело, но последние слова Духа она все же услышала:
— Ты слишком ослабла, нужно восстановить силы. Поспи. Здесь для тебя безопасно.
* * *
Проводить урок оказалось очень легко. Больше боялась. Стефаний, как и планировалось, шастал с парты на парту, зыркая на студентов голодным взглядом, а те, в свою очередь, старались не делать резких движений, послушно конспектируя всё, что она говорит. Нашлись конечно в самом начале несколько умников, решивших запустить в тарантула заклинанием. Сайена не удивилась, узнав в них тех ребят, которые устроили потасовку в первый день ее появления в замке. Но они быстро умерили пыл, поняв, что от этого паучок лишь увеличивается в размерах и перемещается к ним поближе, довольно шевеля жвалами.
Тема у третьекурсников была несложной — нейтрализация простейших ядов. Для усвоения им и преподавателя не надо — все нужное весьма ёмко и понятно описано в учебниках. Но Сайена постаралась как можно подробнее разжевать материал, сопроводив лекцию схемами и формулами, появляющимися на доске вслед за ее словами.
Сейчас студенты корпели над практической частью, а занятие подходило к концу. Сайена лишь краем глаза поглядывала на кипящие котелки, чтобы в случае чего быстро затушить огонь или заморозить вышедшее из-под контроля зелье. Мысли же находились далеко отсюда. Она размышляла над тем, что рассказал Лим, и над неожиданными чувствами, вспыхнувшими в сердце. Память возвращалась обрывками, лоскутами коротких видений, эмоций, связанных с тем или иным событием, человеком. За два прошедших часа она вспомнила несколько эпизодов из детства — мимолетные отрывки, в которых мелькает отец. Он показан со спины, немым кадром, сдобренным эмоциями. Светлыми, радостными, пронизанными счастьем. Видно, основная часть ее странной амнезии связана именно с ним.
Еще одна картинка показывала Лима. Вернее, седовласого юношу, очень на него похожего. Это было уже в ее школьные годы, так как на фоне виднелись башни академии. Сайена помнила ту встречу, но только сейчас поняла, кто это был. В тот момент она его не узнала. Он проходил по аллее, опоясывающей замок, и пристально на нее смотрел. Поймал ее взгляд, улыбнулся. Но Сайена поторопилась скрыться за воротами, так как для нее он был незнакомым прохожим, проявляющим к ней подозрительный интерес.
Сколько еще таких встреч у них было? Сколько еще предстоит вспомнить? И кто виновен в этом? Пока связующим звеном прошлого и настоящего была Элен. Она знала папу, и могла так же знать, куда он делся. Но почему эта женщина не рассказала все при первой же встрече? И если она правая рука Артана, может, и он в курсе тех событий? Лим говорил об Элен и своем отце, но даже словом не обмолвился о ком-нибудь со стороны нынешнего ректора. Насколько она поняла, в те далекие годы этот пост занимал папа Лимерия. Каким образом столь высокие полномочия достались молодому Эварту? Ведь обычно они передавались по наследству, завещанию или возлагались приказом короля.
Голова уже гудела от размышлений. А еще нужно как-то решать проблему с приворотом. Вот, угораздило же вляпаться! Нужно спросить совета у Топатыча.
Тишину разбил удар колокола. Сайена вздрогнула от неожиданности, сосредотачивая внимание на классе. Большинство студентов все еще пыхтели над котлами, но некоторые уже справились, и теперь тихонько переговаривались друг с другом. Кажется, именно в этой группе должна находиться виновница приворота. Почему-то эта мысль посетила Сайену только сейчас. Проходя по рядам и оценивая результаты, пыталась найти среди остальных Ярину. Но ее не было. Нахмурившись, остановилась посреди класса, постучала ногтем по поясу, призывая Стефания к себе, и громко спросила у присутствующих:
— Ярина Шаер здесь?
Сразу никто не ответил. Все провожали настороженными взглядами тарантула, торопившегося занять свое место на хозяйкиной пояснице.
— Это новенькая которая? — наконец отозвался уже знакомый паренёк. Кажется, Элен называла его Дар.
— Да, она.
— На полётах еще с нами была, потом куда-то делась. Странная она.
Понятно, что странная, нормальные в столь юном возрасте не привораживают взрослых мужиков.
— Понятно… А, никто не знает, где она может быть?
— Да в комнате наверняка сидит, — пробурчала худая черноволосая девушка с обведенными черным карандашом глазами, — ее со мной поселили.
Судя по ее недовольному лицу, она этому была не шибко рада.
— Что ж, спасибо. Все свободны, можете идти.
— А задания на дом не будет? — донеслось с первых парт.
Не успел голос затихнуть, в его сторону полетели шипения, шиканья и стоны разочарования.
— Ах, да. Подготовьте реферат по пройденной теме.
В аудитории поднялся шум, кто-то возмущался, кто-то откровенно отчитывал посмевшего напомнить о домашнем задании, но Сайена уже практически ничего не слышала. Она поторопилась выйти из класса и направилась к себе в апартаменты. Прежде чем искать прогульщицу, нужно поговорить с домовым. Шестое чувство подсказывало это сделать как можно скорее. Странно, раньше оно редко проявлялось. Возможно, это побочные эффекты начинающей возвращаться памяти и древней магии, что должна была проявиться еще в детском возрасте. А может она и проявлялась, но ее заблокировали вместе с воспоминаниями. В сложившихся обстоятельствах Сайена уже ничему не удивится.
— Сай!
Она обернулась, уже зная, кого увидит. К ней торопился Лим, вид у него был какой-то напряженный. Молчаливо дождавшись, пока приблизится, прикусила губу, пытаясь унять участившийся пульс. То, что связывало их в прошлом, сейчас творило с ней нечто немыслимое, не позволяя спокойно дышать в присутствии анимага.
Он замер напротив, совсем рядом, и тихо проговорил:
— Не выходи из замка в ближайшие дни.
— Почему? — даже не знала, чему удивилась больше: самой просьбе или беспокойству в карих глазах. — Я и не собиралась, но прозвучало как-то странно…
— Там опасно. А ты любительница погулять по лесу в одиночестве.
— Так опасность была всегда. Что изменилось?
Лим ответил не сразу. Сайена едва выдержала его долгий взгляд.
— Просто доверься мне.
— Ну, хорошо, — все же отвела глаза, чувствуя прилив румянца к щекам.
— Ты подумала над моим предложением? Нужно дать выход магии, она слишком долго была взаперти. Ты носишь чужую душу в клетке больше десяти лет. Если не дать ей волю, последствия могут быть непоправимые.
Это прозвучало так ужасно и неправильно! Всю жизнь сдерживать в оковах своего тела звериную сущность… Почему за столько лет она никак себя не проявила? Неужели печать блокировки была так сильна?
— Да, конечно… Я хочу поскорее от нее избавиться. Но сама не знаю, как всё должно происходить. Нужна твоя помощь.
— Избавиться? Это невозможно. Ей некуда идти. Ты — ее пристанище. В первое обращение она откликнулась на зов и позволила себя словить. Теперь вы одно целое.
Сайена в ужасе расширила глаза.
— Но… Это же не проклятие, как у оборотней, почему я не могу отказаться? Я не хочу превращаться в зверя ночами, бегать по лесам, охотиться…
— Успокойся, — Лим перехватил ее руку, крепко сжимая в своих ладонях, — всё не так. Конечно это не проклятие, а древняя магия, но от нее невозможно отречься. Она проявила на тебя права еще до рождения. Она в твоей крови. И передастся детям, а затем внукам. Это дар и очень редкий. Ты просто еще не понимаешь всей важности.
— Хорошо, — она глубоко вздохнула, — расскажешь мне все, покажешь и научишь. Но не сейчас.
— Сейчас уже поздно, — он отпустил ее ладонь, — можно начать с завтрашнего дня.
— Согласна. Спокойной ночи, Лим.
Он улыбнулся, кивнул на прощанье и повернулся уходить. Сайена еще некоторое время смотрела ему в спину, пока анимаг не скрылся за поворотом. Затем поторопилась к себе.
Как ожидалось, домовой практиковался в кулинарном мастерстве и наготовил всякой всячины. Едва открыв дверь, вдохнула букет ароматов, от которого заурчал желудок.
— М-м-м! Топатыч, чего ты тут настряпал? Кто все это будет есть?
Ответа не последовало.
В отличие от нее, Стефанию аппетитные запахи были по боку, поняв, что он дома, паук шустро отцепился от хозяйкиного пояса и поторопился под кровать. Чего его туда так тянет! Но удерживать не стала. Он сегодня молодец, отлично потрудился и вполне заслужил отдых в темном мрачном местечке, из тех, которые так любил.
Домовой появился с приличной задержкой. Сайена успела раздеться, исследовать содержимое стола, на котором дымились различные блюда и принять уже наполненную горячей водой ванну. Когда из нее вылезла и, кутаясь в махровое полотенце, отправилась в спальню, Топатыч бесшумно возник прямо перед ней.
— Какое счастье! Хозяюшка здесь! — он выглядел обеспокоенным.
Сайена нахмурилась, крепче перевязывая полотенце.
— А где еще я могла быть? Что-то стряслось?
Домовой протопал к табурету, взобрался на него и только потом заговорил:
— В воздухе витает опасность. Лучше не покидать замок, эти стены защитят от любого зла.
— Да какая опасность, о чем вы все твердите! Лимерий то же самое мне сказал получасом ранее.
Топатыч помрачнел, насупившись.
— Конечно, уж ему-то не знать о том, что творится…
— О чем ты? — Сайена быстренько накинула махровый халат и принялась вытирать волосы. — Лим причастен ко всем этим неприятностям?
Волшебник потупил взгляд, отвлекаясь на пирожки. Взял один с подноса и принялся жевать.
— Ну же, не томи! Я же вижу, ты что-то скрываешь!
Девушка отбросила полотенце на кровать и присела за стол рядом с домовым. Наедаться на ночь не особо хотелось, но устоять против таких запахов просто невозможно! Сдавшись, налила себе травяного чая и отложила на блюдечко большой кусок пирога. Она точно отъест себе фигуру, достойную восхищенного взгляда Горга. Главное — не затмить в своем «великолепии» могучую Зарему.
— Лимерий истинный хозяин замка. Его предки возвели Витморт на этой земле много веков назад. И он прекрасно знает, что здесь творится.
Сайена аж перестала жевать от удивления. Топатыч понизил голос, и она наклонилась к нему, чтобы слышать каждое слово.
— Древняя магия связывает Лима с этим местом потуже любой веревки. Он в курсе всего. Птица с ветки не перелетит без его ведома.
— Ка-а-кая жуть… — она наконец прожевала и запила чаем, возвращая себе возможность говорить. — А как же Артан? Горг говорил, что именно он здесь хозяйничает, все подчиняется только ему. Даже волчья упряжка, которая меня сюда везла, Горг сказал — господин Эварт сдерживает тех зверей.
— Волков сдерживал их вожак. Хозяин имеет власть лишь в замке, потому что принял пост ректора по всем законам завещания господина Винсента.
— А это кто?
— Отец Лимерия.
Сайена надолго замолчала, пытаясь уложить в мыслях все, о чем узнала. Происходящее походило на огромную мозаику, частички которой разбросаны по самым неожиданным местам. И чтобы понять картинку, приходится искать эти кусочки, складывать в нужном порядке. А чем больше она узнавала, тем увереннее была, что сама является ее частью, и в итоге, кода все составляющие будут сложены, Сайена увидит саму себя. От этого мороз пробегал по коже.
— Раз уж мы заговорили об Артане… Ты в курсе, что на нем приворот?
— Да. Столь темную магию почувствует любой.
Девушка кивнула, повертев в руках кружку. Вот они и подошли к нужной теме, но продолжать ее почему-то было страшно. От слов Топатыча зависело очень многое: изготовит ли она антидот, и есть ли он вообще.
— Он попросил меня найти противоядие…
— Приворот не яд, потому и противоядия у него нет.
Сайена обреченно прикрыла глаза. Почему-то беда постороннего для нее Эварта сжимала сердце колючими тисками. Это была не жалость, а что-то другое. Примерно то же она чувствовала, когда целители рассказывали ей о диагнозе мамы. О том, что обратного пути нет, и дальше будет только хуже. Что яд нежити слишком глубоко проник в ее тело, просочился в кровь.
— Значит, эта дорога лишь в один конец… — прошептала она, отставляя кружку.
— Но есть другая возможность нейтрализовать чары.
— Что? Какая? — она оживилась, выпрямляя спину и впиваясь в морщинистое лицо волшебника жадным взглядом.
— Средство столь простое, что никому в голову прийти не может. Люди же всегда ищут пути посложнее, да поветвистее…
— Не томи!
— Другой приворот.
— Как это?..
— Нужно напоить его еще одним зельем, точно таким же, что он выпил в первый раз. Две столь мощные энергии, сталкиваясь, уничтожают друг друга.
— Ну, конечно же! Минус на минус дает плюс! — она подскочила, не веря столь легкому решению проблемы. — Топатыч, ты просто чудо! Настоящий волшебник!
— Да нет… Я просто слишком долго живу на этом свете.
Подбежав к домовому, сжала его лицо ладонями и чмокнула в мясистый нос. Он тут же покраснел, заражая румянцем всю физиономию.
— Говоришь, точно такое же должно быть зелье? Мне нужно срочно найти эту чертовку Яру!
Сайена, уже ни на кого не обращая внимания, скидывала халат, натягивала платье, Кое-как собирала в хвост волосы. Застегнув на пару пуговиц мантию, выбежала из комнаты.
Необходимо попасть на этаж общежития и выспросить у Ярины все подробности создания именно того, первого приворота. Ну и конечно, понадобится ее кровь. Придется Артану снова испробовать зелье, что едва его не погубило.

Глава 17. Когда прошлое сталкивается с настоящим

Сайена торопилась в ректорский кабинет, едва сдерживая сжатую в груди пружину паники.
Вчера вечером, не обнаружив Ярины в комнате, заподозрила неладное, но не стала трезвонить об исчезновении. Студенческие годы — мало ли где пропадала девчонка. Во время своей учебы тоже позволяла себе не ночевать дома: устраивала с однокурсницами посиделки до утра или гуляла с мальчиком под луной. Сейчас, конечно, ситуация была немного другая: Яра здесь новенькая и друзей у нее, скорее всего, нет. А по морозу особо не погуляешь. Но все равно бить тревогу в тот же миг даже в голову не пришло.
Потому она вернулась к себе. И еще долго не могла уснуть, размышляя о скорейшем избавлении от ответственности с приворотом. Сварить его, имея доступ к самым редким и дорогим ингредиентам — дело несложное. Топатыч сказал, зелье должно быть в точности таким же, как и первое. Все, до самых мельчайших составляющих. А значит, без крови Яры оно будет уже совсем другим.
Проснувшись ни свет ни заря, торопливо позавтракала, привела себя в порядок и вновь отправилась на этаж общежития. Когда к ней вышла заспанная студентка и заявила, что соседки всё еще нет, сердце рухнуло в пятки. Предчувствие поднялось беспокойной коброй и тихонько шипело о грядущих неприятностях. Куда она могла исчезнуть? И почему Артан допустил это?
Вдалеке мелькнул знакомый поворот в темный, плохо освещаемый коридор. Скорее всего, ректор еще спит. Ничего, придется ему пожертвовать утренними сновидениями!
Вдруг, впереди возникла стройная женщина в светлом платье. В полумраке она показалась неестественно бледной, словно призрак. Сайена испуганно отшатнулась, приглядываясь к чертам лица.
— Элен! Откуда вы только взялись!
— Доброе утро, — спокойно проговорила помощница Эварта, выплывая на свет волшебных шаров. — Вы рано сегодня проснулись. Что-то тревожит?
В мыслях мгновенно промелькнули слова Лима о том, что Элен может знать тайну исчезновения отца. Сразу же все остальные вопросы отошли на задний план.
— Да… Мне нужно с вами поговорить.
— Это не подождет до вечера? Я могу понадобиться Артану.
— Нет, не подождет!
Сейчас дай ей уйти, а потом ищи по всему замку! Эта женщина сразу показалась странной и то, что она знала людей, которых, скорее всего, нет в живых, чести ей не прибавляло. К тому же, она слишком молодо выглядела, чтобы быть свидетельницей событий такого далекого прошлого.
— Хорошо, давайте зайдем в какую-нибудь аудиторию. Мало ли куда заведет нас этот разговор.
И, улыбнувшись одними губами, прошествовала мимо. Сайена передернула плечами от неприятного холодка, скользнувшего по спине.
— Можно пройти в мой кабинет. Мне как раз необходимо вылить бесполезную теперь основу противоядий и завести приворот.
— Зачем? Вы же пытаетесь найти рецепт антидота, насколько я знаю.
— Вот я как раз его и нашла.
До класса зельеварения шли в молчании. Странно, Элен не стала интересоваться подробностями, хотя это вполне ожидалось. Она будто пропустила ответ мимо ушей или резко потеряла интерес к теме. А начинать спрашивать про папу, не видя ее лица, Сайена не хотела. Если она начнет обманывать, сложно будет об этом догадаться.
Пройдя в кабинет, сразу же потянулась к котлу с булькающей бесцветной жидкостью, но вовремя вспомнила, что о ее вернувшейся магии пока никто не знает.
— Эмм… Не могли бы вы мне помочь опустошить котёл?
— Простите, мои способности не позволяют пользоваться стандартными чарами, — Элен прошла мимо рядов парт и замерла у окна.
Сайена удивленно вздернула бровью. Она способна временно убирать действие такой сильной магии, как приворот, и не может одним взмахом ладони испарить литр жидкости? Это как минимум странно.
— Ладно, придется подождать, пока остынет, — задув огонь, обернулась к Элен. — Я хочу поговорить о моем отце.
Подобного она точно не ожидала. Всегда беспристрастное лицо едва заметно переменилось, губы дернулись, словно их хозяйка изо всех сил пыталась сдержать рвущиеся на волю слова, зеленые глаза посмотрели куда-то сквозь Сайену.
— Вы знаете! Точно его знаете и в курсе, что с ним стало!
— Это события давно минувших лет. Нет смысла ворошить прошлое, — она опустила взгляд и собралась уходить.
— Как это нет смысла!? — девушка дернулась к ней, хватая за предплечье. Кожу обожгло холодом, пришлось быстро одернуть руку. Элен замерла. Сайена непонимающе смотрела на свою стремительно краснеющую ладонь. — Что это значит?.. Кто вы такая?
— Ты не должна была вспомнить… Это всё Лимерий, наверняка не обошлось без него.
— Расскажите мне! Неважно, кто вернул мне воспоминания, главное, что они были! И кто-то их у меня отнял. Зачем? Где мой отец? Что вас с ним связывает?
— Тебе не нужно ничего о нем знать. Он не хотел этого. Потому и зачаровал вашу память, заблокировал анимагию в твоей крови. Она должна была привести тебя к гибели.
Сайена отшатнулась, сжимая пульсирующую от боли руку.
— Вы говорите, что мой папа действительно нас с мамой бросил? И не просто так, а стерев все воспоминания о нем? Вмешался в мою магию? Это же хуже, чем ложь! Это клевета.
Элен шагнула ей навстречу, схватила обожженные пальцы и с силой сжала. От боли у Сайены навернулись слёзы.
— Знаешь, что это? Призрачный ожог. Он возникает, когда прикоснешься к призраку против его воли. И снять его могу только я.
— П-п-призраку?..
— Да, я знала твоего отца. Сложно было не знать. Ведь он был братом моего мужа. Давно мертвого. Убитого хитрым, злобным королевским чародеем. Убитым сразу после меня.
Сайена выдернула руку, которая почти онемела, став ярко-красной до самого локтевого сгиба. Сердце билось, словно пойманная в клетку птица. Дыхание перехватило от ужаса. А Элен все продолжала говорить, с каждым словом становясь всё злее. Ее волосы уже непроизвольно шевелились, от тела исходил слабый призрачный свет, под глазами залегли тени.
— Когда я и Кастин исчезли, Мар принялся нас искать. Узнал, что мой сыночек родился далеко не мертвым, пронюхал своим звериным чутьем, кто стоит за трагедией нашей семьи. Добрался сюда, заручился поддержкой Винсента. А потом помог мне выбраться из ловушки Анохриса. Кастина, увы, уже было не спасти… Слишком сильно впился в его душу Старый Бог. Я же… теперь заперта здесь, в этом замке, месте, куда была вызвана. Без возможности попасть в какой-либо из других миров.
— Я не понимаю… Ничего не понимаю! Кто все эти люди? Мар — это мой папа?.. А Кастин?
Элен волком зыркнула в ее сторону. Казалось, за время своего монолога она забыла, что не одна в комнате. Перевела взгляд с искаженного ужасом и болью лица Сай на прижимаемую к груди руку. Сияние быстро сошло на нет, словно призрак взяла эмоции под контроль.
— Прости. Давай, я излечу.
Выбора особого не было, если в самое ближайшее время не унять жар, в невидимом костре которого пылала кожа, можно запросто потерять сознание. Сайена позволила женщине залечить ожог. А пока краснота медленно сходила на нет, и пульсация утихала, пыталась словить мысли в кучу, не сойдя при этом с ума. Элен — призрак! Которого, насколько поняла, вызвал папа! Но зачем? Чтобы найти ее ребенка, которого все считали мертвым?
— Да, Мариус Фрит — твой отец. И двоюродный брат Кастина, моего мужа, — тихо проговорила женщина, когда рука была полностью излечена. — Он боялся за тебя. И постарался исчезнуть из вашей жизни до того, как королевская гвардия до него добралась.
— Значит… Всё-таки мертв? Но зачем королю нужна была его смерть? Расскажите мне всё по порядку, прошу вас! Мне очень нужно это знать. Ко мне начала возвращаться память, а я не могу сопоставить одни отрывки с другими. Для меня это неимоверно важно!
Элен одарила ее долгим, ничего не выражающим взглядом, и отвернулась к окну. Редкие лучи зимнего солнца придавали ей потустороннюю бледность, прозрачность, невесомость. Она стояла на каменном полу, а казалось, будто бы парила над ним.
— Он исчез за несколько лет до того, как пропал Винсент. Король не причастен, он даже не знал, что творилось под его носом. Всему виной его правая рука… Ризандил. Колдун, в лапы которого попало роковое пророчество. Он неверно его истолковал и посчитал, что мой сын свергнет монархию. Для него это было невыгодно, он тогда слишком верил в величие и непобедимость своего монарха, которого защищал любой ценой. А когда наша семья была истреблена, прошелся кровавым возмездием по другим, подходящим под слова предсказания. Всё это время мой мальчик рос в обычном приюте. Не зная своего рода, не зная, кем является. Мар искал его долгие годы. Пока не обнаружил в одной из древних книг способ вытащить душу из царства Анохриса. А когда я оказалась на свободе, без труда нашла своего сыночка. Но твой отец уже начал скрываться от преследования Ризандила, а я покинуть стены Витморта не могла. По иронии судьбы здесь работал Тарон — моя первая школьная любовь… Я обратилась к нему. И он вытащил моего мальчика из того жуткого места. Назвал своим сыном, воспитывал и растил, как своего. Тогда все рисковали. Винсент постарался уберечь Лимерия, завещав кресло ректора тому, кто наследником не являлся. Этот жест посчитали его окончательным уходом от дел и потеряли интерес к Витморту. А потом началась война. Ризандил разочаровался в своем короле и уполз в подполье, замуровался в Харбоне. Ему уже не было дела до пророчества и тех судеб, что он искалечил, хотя приказы его всё еще имели силу, и королевская гвардия продолжала свою охоту.
Элен надолго замолчала, а Сайена пребывала в шоке от услышанного. Сказать было нечего, лишь пара шокирующих догадок лениво мигали в сознании. Папа, Тарон, Винсент — они все спасали и укрывали сына Элен не просто так. Он был наследником рода, частью семьи, тем, кто хоть как-то связывал их с родными, друзьями и любимыми. Мальчик, что появился в замке после неизвестно скольких лет жизни в приюте, оказался для них важнее своей собственной безопасности. А потом отец Лима оставил кресло ректора не сыну, а другому. Кому он мог вручить столь ценный дар? Лишь тому, кого знал, кто был ему, как родной.
— Артан… — девушка затаила дыхание, не веря мыслям, — он ваш сын? И, получается, мой…
— Брат. Да, всё верно. — Элен обернулась, всё так же безразлично на нее глядя, — но он не должен этого узнать. Потому я и пыталась продержать тебя в неведении как можно дольше.
— Но почему?.. Мы же родные люди. У него никого, кроме меня, нет. А у меня лишь умирающая в больнице мама, которая давно уже никого не узнает.
— Именно поэтому. Ты — его слабое место. Я не хочу, чтобы сын был уязвим еще больше, чем есть сейчас.
— Так приворот скоро будет снят. Неужели мы так и останемся чужаками друг для друга до конца своих дней?
— Приворот не самая большая беда, что вас ждет.
— О чем это вы?
— Мар усыпил в тебе анимагию не просто так. Ты словила первую душу слишком рано, всего в пять лет. И он понял, что проклятие всех анимагов скоро настигнет и его дочь.
— Какое еще проклятие? — Сайена похолодела. Только этого ей не хватало!
— Древняя магия слишком сильна для женщин. Она разрушает их за очень короткий срок. У каждого это происходит по-своему, отсчет ведется днями, неделями, месяцами, а иногда и годами, но итог всегда один. Чем дольше анимагия будет активничать в твоей крови, тем ближе ты окажешься к могиле.
* * *
Шесть часов назад
Интерлюдия

Рагдар пристально всматривался в темный провал капюшона, как обычно пытаясь разглядеть лицо. Маг прислал послание в виде иллюзии себя самого и заявил немыслимое! Видите ли, Витморт придется обойти стороной.
Что за детский лепет!
— О чем ты говоришь? Сам же хотел набрать войско побольше, прежде чем идти на юг! Это было в твоем плане! — оборотень ткнул в призрачную фигуру пальцем, проткнув ее насквозь, — и что теперь? Мне нужно рисковать теми, кто есть, и отправляться прямиком в лапы королевской армии?
— Успокойся. Не забывай, без меня вы бы не продвинулись к столице и на шаг. До сих пор выли бы на луну у дальних пещер Неизведанного Севера.
Рагдар ухмыльнулся, наклонившись ближе:
— Но сейчас-то я здесь. Думаешь, сможешь вернуть все, что успел в нас вложить? Думаешь, буду исполнять любые бредни, как послушная собачонка?
— Не думаю, а знаю. Вы пройдете мимо Витморта, и постараетесь сделать это настолько бесшумно, насколько возможно.
Вожак откинул голову и расхохотался. Он просто не мог поверить, что выслушивает эту нелепицу от туманного болванчика, вместо живого человека. Уж с ним был бы совсем другой разговор. Колдун обещал приехать, посмотреть на первые результаты эксперимента, но не явился. А теперь и вовсе идет на попятный, внося коррективы в давно утвержденный план. Это не просто бесило, а злило до кровавых огней перед глазами!
— Знаешь, — он наконец отсмеялся, — я с тобой не согласен. Мы хотели действовать по твоим указкам, тихо и без больших жертв: ты запускаешь в замок одного из наших, а он, в свою очередь, организует нам поставку девиц. Но нет, там что-то у тебя перемкнуло в мозгах, и теперь мы так делать не будем. Ты сам себя слышишь? Это несерьезно. Мы возьмем то, что хотим. Только теперь на наших условиях.
— Ты глуп, если решил идти сюда без союзника в академии. Стены неприступны, в окрестностях спит магия, способная уничтожить всю твою стаю за считанные часы.
— Мы рискнем, — Рагдар посерьезнел, сверкнув глазами. Разговор начал его утомлять, — нацепил этот костюмчик и считаешь, вычислить тебя невозможно? Мои волки готовы к более серьезным делам, нежели грабеж и похищения в окрестных деревушках. Изначально Витморт был короной нашего плана. Точкой, с которой мы двинемся на юг. Так и будет. А тебя я найду и убью, если станешь у меня на пути.
Подхватив прислоненный к столу топор, оборотень размахнулся и разрубил иллюзорную фигуру мага пополам. Лоскуты волшебного тумана разлетелись в стороны и осели на каменный пол.
Отбросив оружие, Рагдар повернулся к выходу из пещеры. Необходимо было собрать волков для вылазки в лес Витморта. Оттуда выходил прекрасный обзор на сам замок. Прежде чем напасть, нужно продумать новый план.
Хочет того маг или нет, они наберут трофеев в некромантской академии, а затем двинутся к столице.

Конец интерлюдии
* * *
Утро.
Яра очнулась от того, что начали неметь ноги. Тысячи мелких иголочек вонзались в ступни и щиколотки, не позволяя дальше лежать на снегу. С трудом сев, осмотрелась. Удивительно, рядом горел костер, не позволяя замерзнуть насмерть. Видимо, Дух организовал. Сама она не помнила, чтобы собирала и поджигала хворост.
Высокие ели, окружавшие поляну, не позволяли разглядеть небо, а по серости всего вокруг сложно сказать, что за время суток сейчас было. Вечер? День? Утро? На Севере всё в одних и тех же красках. Сколько она вообще проспала?
Поднявшись, растерла окоченевшие руки, поправила одежду и принялась засыпать огонь, загребая на него носками сапог снег. Взгляд зацепился о желтовато-белую костяную рукоять кинжала. Замерев на мгновение, наклонилась, чтобы его поднять. Оружие было теплым, словно и не пролежало неизвестно сколько времени на морозе. В груди неприятно скребнуло. Вчера выбор казался совсем легким: Ярина еще никогда не находилась так близко к своей цели, и любые жертвы виделись ничтожными на фоне долгожданного результата. Но сейчас, разговор с Духом проявился в другом свете. Он уверен, что она любит. Не иллюзорно, а по-настоящему, всем сердцем. И если раньше, за неимением какого-либо опыта, Яра сомневалась в своих чувствах, сейчас все сомнения развеялись, словно дым. Какой смысл в убийстве, если любовь фальшива? Для слуги Анохриса ничего иное значения не имеет. Но сможет ли она теперь пойти на такое? Ведь придется пожертвовать не только Артаном, но своей любовью… А значит, самой собой.
Нужно поскорее вернуться в замок, а там решение придет само собой. У нее для этого еще шесть суток. Хотя, теперь, скорее всего, меньше.
Убрав кинжал во внутренний карман мантии, поторопилась уйти с поляны. Спасибо, за время, пока спала, не сорвался снег. Можно найти обратный путь по своим шагам.
Но пройти по проложенной собой же дорожке пришлось недолго. Очень скоро появились следы множества других ног. Именно там, где обнаружила, что за ней следуют зомби. Растерянно остановившись, осмотрелась. Нужно быть следопытом, чтобы понять, где в этой снежной каше нужная тропа.
Может попробовать использовать поисковик? Настроить его на кого-нибудь из замка и постараться не потерять золотистый шарик из вида. Но тогда придется действительно идти прямиком до адресата, иначе волшебный мяч так и будет маячить поблизости, пока не доведет ее к назначенной цели… Лучше всего использовать самого Артана. Она же как раз к нему и собирается. А где гарантии, что он сейчас в замке?
Решив все же рискнуть, Яра собралась было наколдовать поисковик, как услышала невнятный шум за спиной. Неужели снова нежить! На еще одну волну стихийного огня у нее точно не хватит сил, да и на что-то еще более или менее действенное — тоже. Разве что отбиваться световыми бомбами. Один выход — поскорее скрыться из вида, спрятавшись за каким-нибудь стволом. Забраться на одно из деревьев у нее вряд ли получится — слишком высокими они были, а первые боковые ветви находились как минимум в двух метрах над землей.
Быстро отбежав как можно дальше в сторону от приближающихся звуков, присела за раскидистым кустом.
И вовремя! Буквально через пару минут к тому месту, где она недавно стояла, вышли три мужика-оборванца. По другому их и назвать было сложно: какие-то непонятные штаны заключали в себе всю одежду, что на них была. Голые торсы покрыты густой шерстью, волосы на голове не чесаны и завязаны в замысловатые узлы. Лица покрыты щетиной разной длины, а под кустистыми бровями горели нечеловечески дикие глаза.
Яра зажала рот и нос руками, чтобы скрыть дыхание и не выдать себя паром. Вряд ли эти люди заняты чьими-то поисками, но рисковать лишний раз не стоит.
— Здесь определенно была какая-то заварушка! — звучно прорычал хриплым, простуженным голосом один из них, — вы только гляньте, следы совсем свежие.
— Каркай потише! — прошипел на него товарищ, — скорее всего мертвецы. Рагдар говорил, их тут немерено шатается.
— Ну, раз они тут были, значит, уже не появятся. Остановимся здесь. Обождем остальных, — вступил в разговор третий.
Судя по всему, он у них был вроде начальника, так как остальные молча покивали, повернувшись в ту сторону, откуда пришли, и стали ждать.
Просто стоять и пялиться в пространство перед собой! Яра уже не могла дышать по минимуму, приоткрыла ладонь и тихонько вдохнула больше воздуха. Сердце стучало, как бешеное. Нужно срочно выбираться. От трех убежать сможет, а вот когда подоспеют остальные, скорее всего шансов не будет. Но даже сейчас выдать себя было неимоверно страшно! Дикари казались устрашающе огромными, что-то в них было совершенно ненормальное. Хотя бы даже их полуголый вид в такой мороз! О том, что они могли быть вполне безобидными, Яра даже думать не стала.
Вдруг, тот, что за главного, запрокинул голову и втянул носом воздух. А затем медленно повернулся в сторону куста, за которым пряталась Ярина.
— А у нас тут трофей… — без каких-либо эмоций протянул мужик, осклабившись в жуткой желтозубой улыбке.
Больше скрываться смысла не было. Собрав побольше энергии, запустила в приближающегося дикаря световой бомбой и сорвалась с места, не пытаясь даже узнать, причинила ли магия ему вред. Позади что-то кричали, рычали и улюлюкали, будто загоняли дикого зверя, но Яра не вслушивалась в эти звуки. На ходу создала еще один заряд, кинула его через плечо. Взрывная волна толкнула в спину, ускоряя движение, но едва не повалила на снег. Устояв, девушка на всей скорости перепрыгнула через поваленную корягу, поскользнулась и проехалась на пятой точке, скатываясь в какой-то овраг.
Подскочила, оборачиваясь. Наверху возникла массивная фигура одного из преследователей.
— Эх, какая резвая! Да еще магичка! Наверняка придешься по вкусу вожаку!
Размахнувшись, Ярина пульнула проклятье прямо в ухмыляющуюся рожу. Мужик не успел пригнуться и завопил, хватаясь за лицо. Не став ждать остальных, припустила быстрее прежнего прямиком по дну оврага. Куда-нибудь да выведет!
Вдруг, откуда-то сбоку, прыгнул какой-то зверь. Приземлился на четыре лапы, преграждая дорогу. Осклабился, сверкнув огнями глаз.
Волк! Нет, это был оборотень! Черная всклокоченная шерсть в рыжих подпалинах, слишком большие, остроконечные уши и большая, вытянутая морда.
Резко затормозив, Яра попятилась. Отвернулась бежать в другую сторону, но оттуда приближался подбитый ею дикарь. Лицо его пылало красными ожогами, шерсть на груди облезла неровными пятнами.
— Рагдар определенно будет в восторге, — зло выплюнул он, встряхивая удлиняющимися руками, увенчанными острыми когтями.
Ярина онемела от ужаса. Она еще никогда такого не видела. Это был не просто оборотень… Человек словно растягивался в высоту, буквально у нее на глазах покрывался шерстью и отращивал длинные клыки. Голова его практически не изменилась, если не считать волчьих ушей и увеличившихся челюстей.
Волк позади уже казался безобидным щенком. Глубоко дыша ртом, Яра отступала, чувствуя, как дрожат колени. Услышав рычание совсем рядом, остановилась.
Она была в ловушке. С боков почти отвесные стены оврага, за спиной оборотень, а впереди неизвестное нечто, медленно ковыляющее ей навстречу. Девушка вдруг поняла, что в голове ни единой мысли, а тело сковано ужасом.
Мутант был уже совсем рядом. Наклонился, приблизившись к ее лицу, и еле внятно проговорил:
— А теперь ты пойдешь с нами.
Молниеносное движение сбоку — и острый коготь вонзается в плечо. В тот же миг перед глазами поплыли красноватые круги, утягивая Ярину во мрак.

Глава 18. Однажды каждый встречает свой ветер

Она стояла у входа в ректорский кабинет, постукивая пальцами по миниатюрной копии головы волка, играющей роль дверной ручки. Оказалось, повернуть ее не так легко.
Элен просила ничего не говорить Артану, и после приведенных доводов Сайена оказалась с ней согласна. Когда их разговор подошел к концу, и призрак испарился в воздухе, она еще долгое время сидела в опустевшей аудитории, пока по коридору не послышались шум и гомон студенческих голосов. Меньше всего хотелось проводить занятие, быть на виду у большого количества народа, стараясь делать вид, что ничего особенного не произошло. Удивительно, будучи наедине с абсолютной пустотой в мыслях, она ничего не чувствовала. Но стоило веселым разговорам за стеной ворваться и разрушить это безразличие, натянутая в груди струна разорвалась. Сай расплакалась, впервые за долгое время, совершенно по-детски спрятав лицо в ладонях. Даже когда узнала о диагнозе мамы — старалась держать спокойствие, а сейчас просто не могла с собой ничего поделать. Ужасающая тоска съедала изнутри, причиняя почти физическую боль.
«Чем сильнее женщина, тем ранимей душа. Как бы она ни держалась, однажды все равно встретится с ветром, который ее сломает», — бабушкины слова обрели новый смысл. Кажется, Сайена встретила свой ветер. Настоящий ураган, объединивший прошлое с настоящим и ударивший в грудь со всей своей разрушительной мощью. За столь короткий срок жизнь перевернулась вверх дном, всё, что в ней присутствовало, оказалось до нитки пропитано ложью: магия, семья, она сама — чужое, ненастоящее. И вот, когда всё встало на место, обернулось смертельной отравой. Сай не могла поверить, что убивает себя изнутри своими же чарами. Темной и древней энергией, о которой толком ничего не знает. Захотелось немедленно исправить эту ошибку, узнать как можно больше, прочувствовать, попробовать, понять, с чем именно имеет дело. Оставалось надеяться, что Лим не пойдет на попятный и всему научит.
Ударили в колокол. Один раз, но его гулкое эхо еще несколько минут висело в воздухе протяжным звоном.
Стерев слёзы, встала. В аудиторию уже проходили пятикурсники. Занятий с ними у нее еще не было, но на вид ребята казались вполне взрослыми и серьезными. Как никак, по возрасту на каких-то два-три года ее младше. Когда все двенадцать человек расселись по местам, Сайена представилась, дала несложное задание и попросила старосту заменить ее на время этой пары. Никто и слова не сказал против, видимо, ее внутреннее состояние с лихвой отразилось внешне.
Извинившись, вышла и направилась к Артану.
Как бы больно ей ни было, исчезновение Ярины важнее собственных чувств. Ведь теперь от нее зависело излечение не чужого человека, а родного. Пусть ничего не знающего об их кровной связи, для Сай это всё равно имело большой вес.
Наконец, решившись, глубоко вздохнула и вошла.
Тут же споткнулась взглядом о призрачную фигуру Элен, стоящей позади своего сына. Приложив кончики пальцев к его вискам, женщина устраняла действие приворота. В который раз она это делала за эти сутки? Вид у Артана был усталый, будто он и не спал вовсе: брови нахмурены, веки прикрыты, губы сжаты в тонкую линию.
Тихонько пройдя, присела в кресло рядом с камином.
Наблюдая за процессом, вдруг задумалась: а было ли время у магии, чтобы подействовать? Артан не выглядел сломленным духовно или порабощенным темной стороной приворота, но вряд ли в этом заслуга Элен.
Что происходит, когда человек выпивает приворотное зелье? Если где-то в глубине сознания дремали чувства, они непременно проснутся, нейтрализуя колдовство. Но если их нет — случится эффект миража. Иллюзорная любовь, больше похожая на болезненную страсть, охватит с головой, и поначалу даже будет приносить наслаждение. Но чем дольше длится этот плен, тем больше он вытягивает сил, выпивая жертву досуха, сводя с ума и убивая.
А каков исход событий, в случае блокировки не успевших подействовать чар? Чаши весов остаются балансировать на одной черте, не имея возможности перевесить в какую-либо из сторон.
— Вы с хорошими новостями? — выловил из хоровода мыслей тихий голос Артана.
Призрака его матери уже не было видно. В присутствии Сайены ей больше не нужно притворяться живым человеком и выходить через двери… И судя по выражению лица Эварта, он уже об этом знал.
— Новости две: одна хорошая, другая плохая. Но сначала, я бы хотела вас кое о чем спросить.
— Да? — маг заметно напрягся.
— Вы постороннее колдовство сразу же начали блокировать? Как быстро вообще догадались, что выпили зелье?
— Сразу же, как только навья жидкость коснулась горла. Я очень чутко реагирую на сторонние чары и вовремя стараюсь принять меры.
Сайена кивнула своим мыслям. Значит, она догадалась верно.
— Приворот начинает действовать где-то через пятнадцать минут. Если за это время вы успели взять его под контроль… — она замолчала, давая возможность ему додумать самому.
Но ректор продолжал непонимающе на нее смотреть.
— И что? Я не разбираюсь в этих ваших зельеварских штучках.
— Вы правда не понимаете? Если магия нашла бы в сердце чувства…
— Это исключено, — оборвал на полуслове, — нужно было дождаться, пока зелье вытрусит из меня всю душу?
— А почему так принципиально? Были знакомы с этой девушкой много лет и уверены, что она точно не может понравиться?
— Леди Фрит, давайте вы не будете лезть не в свое дело? Симпатия и чувства не одно и то же. Я попросил вас найти противоядие. И всё.
— Что ж… — она встала, неожиданно почувствовав обиду, — тогда спешу обрадовать. Я нашла средство, которое поможет. Но для его приготовления мне нужна кровь Яры. А она пропала.
Он вздернул бровью, даже вида не подавая, что хоть немного обеспокоился. Похоже, и вовсе не принял новость всерьез.
— Ее не было на занятии?
— Ни сегодня, ни вчера. И в комнате она не ночевала.
Это подействовало чуть больше, ироничное выражение лица сменилось легким беспокойством. Нахмурившись, достал из ящика стола средних размеров белый шар, очень походивший на предсказательный. Но вместо тумана внутри плескалась какая-то жидкость. Накрыв его ладонью, Артан сосредоточенно устремлял взгляд в самый центр. Сайена заинтересованно подалась вперед, чтобы рассмотреть, происходят ли изменения. Но ничего не заметила.
— Странно… — протянул он, убирая руку.
— Что?
— Ее вообще нет на территории Витморта. Словно и не приезжала сюда.
— Она… мертва? — Сай похолодела.
— Нет. В этом случае я бы почувствовал освобождение от приворота. Да и тело все равно где-то находилось бы, — он резко встал, с грохотом отодвигая стул, — такой результат поисковик может выдать в двух случаях: либо человека нет в живых уже много лет, либо он находится в месте, куда магия проникнуть не может.
— Как это? Это же направленная энергия, она способна преодолеть огромные расстояния, независимо от встреченных на пути препятствий. Людей даже под завалами и каменными плитами находят.
— Во время войны со Срединным королевством создавались доспехи из особого антимагического металла… Он очень лёгкий и прочный, с абсолютной устойчивостью к любым чарам: от темной магии до стихийной. Если Ярина попала, например, в бункер, хотя бы с минимальным покрытием таким материалом, ее невозможно отыскать с помощью магии.
— Мы вообще не можем определить, хотя бы, где она была до того, как пропасть? — Сайена поднялась следом, наблюдая, как Эварт проходит к высокому деревянному шкафу, достает меховую мантию, одевается. — И как такое могло случиться? Я думала, она просто сбежала и заблудилась в лесу, но такое… Неужели похищение?
Мысли бежали галопом. Судя по поведению ректора, он не сильно удивлен. Словно ожидал чего-то подобного. Ни слова ей не говоря, стремительным шагом направился к выходу.
— Артан? Кто-то в этих землях опасен для нас?
Он замер. Обернулся. Сайена не ожидала увидеть такую явную тревогу в потемневших янтарных глазах. Кажется, она вычислила закономерность, по которой изменяется их цвет. Оттенок темного золота вещал о сильных чувствах, будь то ненависть, ярость, страх, любовь. Сейчас он либо очень боится за Яру, либо… Возможно сам еще этого не знает, но эта девушка небезразлична его сердцу. А постоянное сосредоточение на попытках избавиться от приворота, плюс вмешательство призрачного колдовства Элен, затмило все остальное.
— Я верну ее. Постарайтесь, чтобы зелье было готово к нашему возвращению. Мне хочется поскорее покончить со всем этим.
Сайена молча кивнула, еще некоторое время глядя на закрывшуюся после его ухода дверь. Она была уверена, ее троюродный брат, помешанный на контроле всего и вся, не заметил такого важного чувства, как зарождающаяся любовь. Своими руками создавал себе проблемы на протяжении стольких месяцев! И он обязательно поймет это, но как бы не было слишком поздно.
* * *
Интерлюдия

Послеобеденное солнце клонилось к закату. Сегодня оно было на редкость ярким, окрашивало серое небо в грязно-красные оттенки, разливало кровавое зарево по вершинам заснеженных елей. Предвещало беду.
Лим сжал оледеневшие перила балкона и прикрыл глаза. Глубже вдохнул морозный воздух.
Кажется, он совершил огромную ошибку. Стремясь отомстить за отца, ввязался в слишком опасную игру. Закрыл глаза на собственные моральные принципы и был готов пожертвовать чужими детьми. Кто знает, как далеко бы он зашел?
Но появилась она. Словно ангел — хранитель, в самый решающий, поворотный момент жизни. Чудесный мираж из прошлого, способный предотвратить необратимое.
Когда Артан рассказал, что к ним в академию направили некую Сайену Фрит, — сердце Лима забилось быстрее. Узнав день прибытия, обратился волком и позволил запрячь себя в упряжку. Ему не терпелось поскорее ее увидеть, удостовериться в безошибочности своих догадок. И ожидания оправдались. Это была она, та самая.
Память тут же подкинула десятки разных образов, в которых одним из ярких и светлых была смешливая пятилетняя девчушка с удивительными фиалковыми глазами. Малышка Сай — любопытная, веселая, умеющая невероятно заразительно и звонко смеяться. Потом был угольно-черный котенок северной пумы — первый зверь, которым она обернулась. Слишком рано. Накладывая глубокую печаль на своего отца — такого же синеглазого и улыбчивого господина, бывавшего в Витморте очень часто. Через неделю после появления зверя, он увез свою дочь, и ни разу с ней больше в замке не появлялся.
А в следующий раз, когда Лим ее увидел — она его не узнала. Задумчивая красивая девушка, в которой очень трудно было угадать ту смешливую девчушку, ставшую такой далёкой, будто и не существовала вовсе.
Он навещал ее много раз. Следил за ходом жизни и людьми, что были рядом. Оберегал и пытался понять, что же с ней стало. Почему малышка Сай навсегда исчезла, превратившись в эту странную, печальную маленькую женщину.
Когда в ее судьбе появился мужчина, Лим на нем буквально помешался. Пытался разузнать об этом человеке все, что можно и нельзя. Как он мог отдать Сайену в руки тому, кто сделает ее несчастной?
Накануне громкой свадьбы, наведшей немало шума в городе, Лимерий наконец откопал искомое. Бесспорные доказательства, что молодой наследник знатного рода — заядлый игрок и извращенец, ведущий двойную жизнь. Но донести информацию до нужных ушей не успел. Его подстрелили у северного леса Дифрифола и, если бы не старая знахарка, подобравшая умирающего белого волка, вряд ли остался бы в живых.
Потеряв несколько месяцев в борьбе за собственную жизнь, а затем еще столько же на возвращение из Пустынных земель, куда знахарка его завезла, Лим уже не смог найти Сайену. В том особняке, где видел в последний раз, следов девушки не оказалось. Тогда решил, что окончательно ее потерял.
Вернувшись в Витморт, с головой окунулся в давний план — месть королю. Человеку, виновному в смерти отца, исчезновении Мариуса Фрита, убийстве родителей Артана и, как следствие, его появлению на пути Лима. Как мог один человек разрушить столько жизней? Словно разбушевавшийся ветер разнес в клочья всё, к чему прикоснулся.
Попасть к монарху было непросто. Особенно сыну человека, едва не обличившего преступные делишки Ренара Второго, его махинации с магией и древней стихией. Даже задействовать личины зверей не удалось. Королевский дворец был опутан особым колдовским щитом, не пропускающим анимагов.
Как спасательный круг, был встречен Рагдар — вожак оборотней, уже много лет точивших зуб на власть королевства, изгнавшего их стаи в скалы забытого Севера. Их союз грозил ужасными последствиями, но на тот момент Лиму было все равно. Рядом не было никого, чья безопасность беспокоила бы его больше исполнения долгожданной мести.
«На войне все средства хороши» — долгое время он жил этим правилом, пока не понял, что ничем не отличается от того, кому собирается мстить.
И вот, третий раз в его судьбе появляется та, которую любил с самого детства. Для многих подобное кажется несерьезным и глупым. Ну что может значить такая любовь? Игры в песочнице, ничего более. Но это не так. Совсем, напротив. Именно такую часто называют «настоящей», толком не зная, что же это означает. А все весьма просто: когда влюбляются не в тело, черты лица или эмоции, а в душу. В душу Сай влюбиться было несложно. Она охватила Лимерия всего целиком, согревая ярким летним светом, и больше не отпустила.
В детстве это сделать очень просто, ведь тогда она еще нараспашку, ее свет отражается в глазах и улыбке, влияет на слова и поступки. Со временем он постепенно угасает, навсегда скрываясь за толстой кованой маской, пробиться за которую практически невозможно. Мир получает обиженных миром взрослых, давно забывших о тонком лучике света, скрывающимся за непроницаемыми стенами их груди.
После прибытия Сайены в Витморт, Лим несколько дней наблюдал за ней. Волком или филином оказываясь где-то поблизости, и надеясь понять, разгадать загадку ее странной амнезии. В какой-то момент даже решил, что так будет лучше. Каким-то чудом память Сай защищала ее от проклятия древней магии; кто он такой, чтобы вмешиваться и менять это? Но сердце решило по-своему.
Конечно, он знал, что женщин-анимагов давно уже не встретить. Они погибают совсем юными, не успевая войти в полную мощь своих чар. Но с Сайеной всё иначе. Она перешагнула опасный промежуток, и сейчас проснувшаяся анимагия расправляла крылья не в детском слабом теле, еще толком не знающем, что такое энергия колдовства, а во вполне окрепшем и магически сильном. И очень важно поскорее дать волю душе черной пумы, заточенной в клетке так много лет.
Сейчас Лимерий понимал, как опасен его союз с оборотнями. Ведь он вел к войне, причем путь этот проходил напрямую через Витморт. Кто же знал, что пойти на попятную окажется уже невозможно? Чтобы отомстить королю, нужно подвергнуть опасности Сай. На такие жертвы он был не согласен.
— Ты уверен в этом? — напряженный мужской голос позади вывел из раздумий.
За воспоминаниями Лимерий забыл, где находится. Обернулся, проходя в небольшую комнату, освещенную десятками стоящих на полу свечей. Двери на балкон оставил открытыми, как и любил хозяин этих апартаментов.
Расположившийся в кресле седой маг выглядел старше своих лет. Волосы полностью выбелены временем, лицо и руки покрыты морщинами, а спина чуть сгорблена, словно несла тяжкий груз своих лет. Лишь глаза оставались такими же черными и холодными, какими Лимерий помнил их с самого детства. Тарон. Бывший ректор академии, приемный отец Артана и опекун Лима. Этот человек сделал для него очень много, но стать родным так и не смог.
— Да. На Витморт в самое ближайшее время нападут. Я не могу пробиться в их пещеры с помощью наблюдательной магии, что-то мешает. Но в намерениях оборотней уверен.
Тарон тяжело вздохнул и с трудом встал. Оставил на кресле плед, которым укрывался, и направился к длинному книжному шкафу, занимающему всю стену.
— Чувствуется мне, руку к грядущим событиям ты все же приложил. А, может даже, и две. Иначе, откуда это сожаление в глазах?
Лим молча следил за передвижениями мага, не пытаясь оправдаться. Он давно понял, что Тарон зачастую задает вопросы, на которые знает ответы.
Проведя ладонью по корешкам книг, остановился на одной из них. Вытащил небольшой томик в черном кожаном переплете и обернулся.
— Черная Книга — последний артефакт, который я должен был тебе передать. В мирное время он ни к чему. А сейчас вполне пригодится.
— Как именно? Отец лишь раз упоминал о ней, но в подробности не вдавался, — Лим подошел ближе, разглядывая едва заметные вдавленные в переплет узоры. Удивительно, там было изображено солнце с длинными лучами, упирающимися в землю, из которой тянулись руки.
— Артефакт поможет воззвать к опасным и темным силам этих земель. Призовет армию мертвых, что будет сражаться на стороне владельца Черной Книги.
По спине потянуло холодом. Уж насколько Лимерий был непробиваем к подобным вещам, сейчас душу сковало предчувствие чего-то жуткого.
— А стоит ли это делать? Как потом избавиться от них?
— Здесь все написано, — Тарон протянул, казавшийся вполне безобидным томик, Лиму. — У меня еще есть кое-что для тебя. Винсент велел передать вместе с Черной Книгой.
Лимерий замер, с силой сжав принятый артефакт. Неужели еще одно послание? Последнее он получал, будучи еще мальчишкой. В нем отец советовал съездить на юг, к морю. Послушавшись совета лишь через несколько лет, встретил Сай…
— Письмо? — голос надломился, вдруг став хриплым.
— Да. Оно там. Вложено между самыми важными страницами.
Тарон продолжал что-то говорить, но Лим его уже не слушал. Он отвернулся, прошел обратно на продуваемый всеми ветрами балкон, и открыл книгу. Пятая и шестая страницы. И сложенный пополам, пожелтевший от времени, лист.

Конец интерлюдии

Глава 19. Две любви

Сайена практически завершила приворот. От прозрачной бесцветной жидкости в котле поднимался зеленоватый пар. Оставалось добавить кровь Яры, и зелье готово.
За окнами опускался вечер, а ведь она собиралась сегодня попробовать попрактиковаться в анимагии. Хотя бы разузнать у Лимерия побольше сведений об этой энергии, о том, что ждет в моменты превращения.
Словно ответ на ее мысли, в двери постучали и, не дожидаясь ответа, вошли. Это был Лим. Почему-то именно его она и ожидала увидеть. Едва их взгляды встретились, сердце ускорило ритм, дышать стало трудней. Сразу же мысли спрятались, а все проблемы отошли на задний план. Захотелось открыть настежь окна, дабы впустить свежий воздух и унять жар в груди. Какое бы прошлое их не связывало, та, другая Сайена, отчаянно желала подойти ближе к этому мужчине, подняться на носочки и коснуться поцелуем его губ, почувствовать дыхание на своей коже, прикрыть веки, и понять, что именно там, рядом с ним ее место.
Наверное, эти мысли отразились в выражении лица. Расплавленное золото глаз потемнело, ничего не говоря, он двинулся ей навстречу. А Сайена просто стояла, непонятно зачем перебирая пальцами шелковистую ткань пояска. Совершенно потерянная, с обостренными чувствами и желаниями, ее пугавшими.
Лим остановился напротив, на расстоянии вытянутой руки. Она могла поднять ладонь и коснуться его, но вместо этого крепче сжала пояс.
— Здравствуй, Сай, — он слегка улыбнулся, скользнул взглядом к ее губам.
Кивнула, заражаясь ответной улыбкой.
— Я как раз думала о тебе… Кхм, то есть о том, что ты обещал помочь с анимагией, — она шагнула в сторону и прошла мимо, к окну. Открыла ставни, впуская морозный воздух.
— Да, — чуть сдавленно ответил Лим, — я как раз по этому делу.
— Отлично! — обернулась, — стоит начать немедленно. Прям не терпится…
— Конечно. И мне. Но сначала нужно разрядить это напряжение между нами.
— Напряжение? — кажется, ветер, щипавший спину и заигрывающий с волосами, абсолютно не помогал. Лицо горело, словно от солнечного ожога.
Лимерий снова приближался, а она искала, куда бы переместиться на этот раз. Можно к столу. Да, определенно, стол между ними вполне мог помочь.
Не успела Сайена подумать об этом, маг оказался рядом. Обнял одной рукой за талию, прижимая к себе. Кончиками пальцев коснулся виска, опустился ниже, к щеке, собирая жар, и успокаивая бешено стучащее сердце. Без магии здесь точно не обошлось, но Сай и не думала возмущаться. Стало легче дышать, а душу мягким пледом объяло спокойствие. Будто ничего необычного не происходило. Словно всё так и должно быть.
Тепло его рук и глаз, в которых так легко утонуть. Свежий запах леса после весенней грозы. И такие уютные, убаюкивающие объятия.
— Сейчас лучше? — прошептал, проводя рукой по ее волосам. Щелкнул заколкой, отбрасывая ее на рядом стоящий стол, запустил пальцы в водопад рассыпавшихся по плечам и спине волос.
— Да, гораздо, — опустила взгляд на застегнутые до самого горла золотистые пуговицы рубашки. Захотелось прикоснуться к ним, приложить ладонь к его груди и почувствовать удары сердца.
— Расслабься, магия не пойдет в напряженное и сжатое, словно пружина, тело. Это очень важно.
Не удержалась, и все же скользнула пальчиками по мягкой ткани. Тук-тук, Тук-тук — ритм под ладонями. Спокойный, как и сам мужчина рядом с ней. Он заражал этой умиротворенностью, впервые за долгое время Сай не чувствовала тяжкого груза проблем и неприятностей, давивших на плечи с каждым днем все сильнее. Папа, Артан, смертельное проклятие — все исчезло, растворилось, не оставив и следа. Осталась лишь она и тихий голос Лима.
— В тебе спит душа очень редкого и опасного зверя. Я видел его маленьким котенком и не представляю, каким он будет сейчас. Но ты не бойся. Тебе он вреда не причинит.
— А тебе?..
— А я с ним справлюсь. Но не думаю, что будут проблемы. Ведь мы знакомы. Память души — вечная. Ей нипочем преграды, искусственные амнезии, стирающие воспоминания проклятия.
Сай прикрыла глаза, голова отяжелела. Глубоко вдохнув родной запах леса, коснулась лбом мужской груди. Его руки медленно поглаживали плечи и спину, распространяя по телу приятное тепло.
— Позови ее. Вспомни образ, он хранится в твоей памяти.
Бег. Ветер навстречу, мчащиеся мимо кусты и деревья. Цветы и зеленые травинки под лапами. Солнце. Яркое, согревающее, летнее.
Свобода!
Наконец-то клетку открыли, можно вдохнуть пахнущий лесом воздух, выгнуть спину, размять ноющие от бездействия суставы.
Распахнула глаза.
Что это? Никаких деревьев и травы, лишь стены… снизу, сверху, со всех сторон! Снова клетка! Нужно выбраться, найти выход!
— Сай, не бойся!
Замерла, услышав чужой голос. Повернула голову, повела носом.
Человек. Незнакомец стоял совсем рядом, присев на одно колено. Это он обманчиво пах лесом.
Выгнула спину, зарычала. Нужно показать ему клыки, чтобы знал — связываться с ней опасно.
— Всё хорошо, это же я. Ты помнишь?
Тряхнула головой, сосредотачиваясь на лице. Что-то отдаленно знакомое. Внимание привлекли глаза. Смотрят с теплом и спокойствием. В памяти мигнул образ человека помельче. Еще детеныша. Мальчишки.
Да, она определенно его знала. Когда-то давно, до клетки. С ним было хорошо и спокойно. Но это не значит, что ему можно доверять сейчас.
Перестала обходить его кругом, но и ближе не подошла. Уселась на странную твердую землю. Принялась осматриваться, но в то же время не упускала человека из вида.
— Хорошо, — улыбнулся.
Чему тут радоваться? Они в каменном мешке. Странный он.
— Теперь ты будешь часто гулять на свободе. Скоро сможешь пробежаться по лесу.
Хорошо бы. В клетку она больше не вернется.
— Но сейчас нужно поспать. Ты слишком долго была взаперти, ты растревожена.
Да, человек прав. Пять минут отдохнуть, вытянуть лапы, расслабить косточки. И можно, наконец, почувствовать себя счастливой.
Толчок!
Непонятно откуда взялось золотистое сияние. Оно успокаивало, усыпляло. Веки отяжелели и сами по себе закрылись.
Темнота.
Сайена распахнула глаза. Она лежала на полу, свернувшись клубочком, и пыталась понять, кем является. Вытянула руку перед собой — обычная, с пятью пальцами и тонкой ладонью. Чуть дрожит. Резко села, тут же проверяя, на месте ли одежда. Ведь когда обращаются оборотни, все их вещи приходят в негодность. Но платье было целым, словно никаких трансформаций тело и не переносило.
— Не переживай. Здесь немного другая магия, не та, о которой ты подумала.
Она повернулась в сторону голоса, находя Лима у дальней стены. Прислонившись к ней спиной и сложив руки на груди, он улыбался. Значит, все прошло хорошо.
Сайена поднялась с пола, вдруг обнаруживая в себе невероятную легкость и радость, бьющую через край. Неужели действие чар? Или ликует освобожденная душа?
— Это что-то невероятное! — она заулыбалась, запрокинула голову и покружилась, не сумев сдержаться. — Волшебное, удивительное! Ты не говорил, что будет такой эффект!
Остановилась, вновь глядя на Лимерия. Поймала его задумчивый, теплый взгляд, но не почувствовала прежнего напряжения или смущения. Словно знала его много лет.
— Я не думал, что все вернется так быстро.
Подойдя ближе, замерла напротив мага, наслаждаясь родными чертами лица. Прислушалась к себе, привыкая к новым ощущениям. Улыбка не сползала с губ, хотелось петь, танцевать, обнять и расцеловать весь мир!
— Ты удивительная, Сай, — в отличие от нее, Лим вдруг посерьезнел.
Подался вперед, порывисто обнимая Сайену и прижимая к себе. Скользнул губами по виску, к щеке, прокладывая горячую дорожку вниз. Девушка прикрыла ресницы, отдаваясь чувствам, неожиданно расцветшим в душе и желая, чтобы это никогда не кончалось.
Поцелуй. Лёгкий, практически невесомый, словно в первый раз. От такой нежности замирает сердце. От таких касаний горят губы и невыносимо щемит в груди. Их слишком мало для сгорающей в пламени страсти, но в то же время — с избытком для любви.
* * *
Яра пришла в себя в кромешной темноте. Холодный воздух пах сыростью и плесенью, но каменный пол, на котором лежала, не был мокрым. В первые секунды решила, что ослепла. Подскочила, во все глаза всматриваясь во мрак, пытаясь увидеть хоть что-нибудь. Безуспешно. Сердце бешено стучало, оглушая тягучую пустоту. Оборотни ее не убили, а это значит — уготовили для нее еще более худшую учесть. Нужно срочно выбираться отсюда. Но сначала понять, где находится. Вытянула руки перед собой, двинувшись вперед. Почти сразу же споткнулась обо что-то и едва не упала — пальцы вовремя вцепились в ледяные прутья. В тот же миг вспыхнул свет.
Она в клетке!
Маленькая комнатка давила со всех сторон решётчатыми стенами. Яра заозиралась, в попытке рассмотреть окружение более подробно. Толстые стальные прутья уходили вверх на несколько метров и упирались в потолок пещеры. Свет горел именно оттуда, зависнув в воздухе несколькими маленькими магическими шарами. Странно, она думала, что оборотням подобная магия не под силу.
Едва мысль успела промелькнуть в голове, откуда-то справа раздался крик. Кричала женщина. Всхлипы менялись стонами боли, за непонятными звуками сложно было расслышать отдельные слова, но судя по всему, несчастная молила о помощи.
— Эй! — Яра бросилась к той стороне клетки, вцепилась в прутья и прильнула к ним, пытаясь рассмотреть впереди хоть что-нибудь. — Ты меня слышишь? Что это за место?
Ответа не последовало, лишь к стонам и всхлипам добавились звуки глухих методичных ударов и мужские голоса. Они говорили на неизвестном языке, но по интонации было понятно, что там происходит какое-то веселье. Это так сильно не совпадало с тем ужасом и болью, отражавшимися с каждым женским стенанием! Но в подтверждение раздался громкий хохот, а следом и уже вполне различимые слова:
— Да кончай ты уже с ней, видно же, после двух родов она ни на что не годна.
— Прав был Рагдар. Слишком уж эти самки слабы для нас.
— А та, утрешняя, может и осилит. Как думаешь?
Яра похолодела, наконец понимая, что с таким сосредоточенным вниманием вслушивалась в звуки изнасилования. И сейчас эти твари вели речь о ней.
Сжав рот руками, дабы не вскрикнуть от ужаса, попятилась. Долго отступать не получилось — спина быстро уперлась в противоположную стену. В попытке успокоиться несколько раз глубоко вдохнула. Это обычно помогало запустить более-менее продуктивные мыслительные процессы.
Что делать? Нужно немедленно найти способ отсюда выбраться.
Магия! От первого шока Ярина даже забыла о колдовстве. Встряхнув руками, призвала магическую энергию. Золотистый свет, вспыхнувший вокруг ладоней, в один миг погас.
— Что? — не веря глазам, Яра повторила призыв.
Безрезультатно. Чары не действовали. Такое могло быть лишь в одном случае — где-то находится мощный силовой барьер, заглушающий магию. Возможно, он даже ближе, чем кажется.
Обернувшись, прищурилась, всматриваясь в покрытие железных прутьев. На темно — сером металле можно заметить едва различимые витиеватые знаки. Рунический щит! Он блокировал любую, даже самую сильную энергию. Но откуда об этом узнали безмозглые пещерные волки?! Да еще смогли воспользоваться!
— О, ты только глянь, — холодный тявкающий смех пустил холод по спине, — ведьмочка очнулась!
В той стороне, откуда слышались крики, зажглись еще несколько шаров. Желтоватый свет падал на лица двух шкафоподобных мужиков, один из которых на ходу завязывал шнуры набедренной повязки, болтающейся на нем, подобно парусу.
Яра не узнавала их, в лесу ее догнали не они.
— И чего? Рагдара еще нет, — плюнув себе под ноги, оборотень заправил концы веревок за пояс и повернулся уходить.
— И это все? — язвительно протянул второй, — когда это тебе одной бабы хватало?
— Не тупи. Вожак шкуру спустит, если узнает.
— А кто ему скажет?
Яра нащупала пояс, проверяя, на месте ли кинжал. Удивительно! Похитители ее даже не обыскали. Оружие было там, где оставляла. Стоять и ждать, пока дикари договариваются по ее душу, она не собиралась. Отвернувшись, принялась тихонечко скрести лезвием магические руны. Стоит повредить лишь одну — весь щит перестанет действовать.
Как назло, знаки оказались слишком глубоко врезанными. Надавив посильнее, не рассчитала. Нож с жутким скрежетом скользнул вниз и полоснул по ладони. Едва сдержав стон боли, Ярина с силой сжала кулак и быстро спрятала кинжал в складках платья.
— Эй, ты чего там делаешь?
Быстрые приближающиеся шаги. В надежде, что руна все же повредилась, девушка вскинула ладонь, направляя в сторону оборотня проклятье. Но ничего не произошло. Лишь громкий хохот, отражающийся от каменных стен.
— Твои чары тут не подействуют, чертовка!
— Выпустите меня! — наконец заговорила, стараясь придать голосу твердости. — Иначе беды не оберетесь.
Ответить ей не успели.
С абсолютным молчанием в пещеру прошел третий дикарь. Высокий, с покрытой рыжей шерстью грудью, и густой щетиной на лице. Длинные красноватые лохмы свисали по спине и плечам, звериные желтые глаза на пару с ядовитой усмешкой на губах сковали сердце Яры в ледяные тиски. Она сразу поняла, что это он — их вожак, для которого ее поймали.
Подтверждая догадку, оборотни быстро ретировались, оставляя их наедине.
Чуть приподняв голову, дикарь повел носом, глубоко вдыхая воздух. Ухмылка стала шире, обнажая заостренные желтые зубы.
— Ведьма, — грубый низкий голос полностью соответствовал внешности. — Как раз такая, как нужна.
— Я еще не ведьма.
— Не важно, в крови у тебя такой букет сильных чар, что хватит не на одного или двух щенков, а гораздо больше.
Что он несет? Яра крепче сжала клинок, передвигаясь как можно дальше от узкой дверцы, через которую оборотень будет входить. Оружие предназначалось совсем не ему, но сейчас ни о каком ритуале или сделке и речи не шло. Как бы выжить в конкретный момент.
— Я просто так не дамся…
— Ты уже здесь, в моих владениях, в этой клетке. Думаешь, еще есть смысл сопротивляться? — он щелкнул замком и со скрипом открыл дверь. — Только сделаешь хуже себе.
Ключ остался в скважине. Удастся ли проскользнуть мимо и запереть оборотня вместо себя?
Дикарь прошел внутрь, и Яра стала медленно двигаться по стенке в сторону выхода. В таком маленьком пространстве ему стоит лишь раз сигануть ей навстречу — и всё, поймает, словно кролика.
Словно прочитав ее мысли, он так и поступил. Быстрый рывок вперед, и удалось схватить за плечо. Она попыталась увернуться: вырвалась из цепких лап, еле сдерживая слезы от острой боли в руке. Наверняка заработала огромный синяк.
Схватилась за прутья железной калитки, осталось лишь толкнуть от себя и быстро захлопнуть, повернув ключ. Но не тут-то было. Сзади схватили за волосы и резко дернули назад. Не удержав всхлипа, почувствовала, как по щекам защекотало. Оборотень со всей силы отшвырнул ее на пол, молчаливо развязывая пояс штанов.
— Не надо! — шептала, заливаясь слезами, понимая, что мольбы все равно не помогут.
В голове поднялся шум, сердце колотилось, как бешеное. Мысли все, как трусливые зайцы, попрятались по закоулкам сознания, оставляя Яру один на один с ужасом, надвигающимся на нее огромной лохматой горой. Что значит магия, если вот в такие моменты спасти не может? Сколько себя помнила, считала чародейство панацеей от всех бед, мощной защитой, способной сдержать любую атаку. А что на деле? Оказалась заперта в ловушке собственных заблуждений.
Оставалась одна надежда — кинжал. Но попыток вряд ли будет много. Если сразу не убьет — уже не спасется.
Вдруг, в тягучую тишину ворвался крик:
— Нападение! Рагдар! Нас обнаружили!
Вожак замер в шаге от Ярины. Чертыхнулся, сплевывая в сторону.
— Придется тебе подождать, — быстро вышел, замкнув клетку. — Не скучай тут без меня.
Она слышала его как в тумане. Страх сковал все тело, и не сразу дал понять, что еще ничего не произошло. Но как только оцепенение спало, Яра подскочила, кидаясь к прутьям. Принялась снова спиливать руны, молясь всем богам, чтобы у нее получилось. Снаружи доносились шум, крики, лязг металла — неизвестно, кто там на них напал, может такие же монстры, как и они сами, но эти незнакомцы, возможно, спасли ей жизнь.
Ослепительная вспышка розоватого света, и все в один миг стихло. Ярина даже забыла о своем важном деле, завороженно уставившись в сторону потухшего сияния. На них напали точно не оборотни. От мощной магической волны звенело в воздухе и дрожал каменный пол под ногами.
— Яра! — ее звали.
Выронив кинжал, судорожно выдохнула, закрывая рот ладонями. С глаз брызнули слезы облегчения. Она не сразу поняла, кому принадлежит голос. Разобралась лишь со второй фразы:
— Ярина! Отзовись!
Артан. Это имя пульсировало в голове красной лампочкой. Он пришел за ней. Явился сюда, в логово монстров, хотя они могли помочь ему устранить главную проблему — приворот. Его чары испарились бы в тот же миг, как только сердце Яры остановилось. А то, что она тут не выжила бы — факт, который сложно опровергнуть.
— Я тут, — прошептала, понимая, что громче говорить просто не может. Горло сдавили эмоции, в ушах отбивал удары ритм сердца.
Быстро присев, нащупала рукоятку ножа и спрятала его за пояс. Практически в тот же миг по ту сторону прутьев показался Артан. Замер, с нечитаемым выражением лица вперив взгляд на Яру. Наверняка видок у нее был тот еще…
— Клетка защищена руническим щитом, — нарушила, наконец, молчание. — Я никак не могла выбраться…
Слезы сами по себе заливали щеки, застилая туманом глаза. Чего она ревет? Ведь все позади. Почему сердце так невыносимо саднит при виде Артана? Такого… растерянного.
— Да… — он, наконец отмер, шаря по карманам.
Вытащил уже знакомый ключ, вставил в скважину, повернул. Едва лишь послышался заветный щелчок, Яра бросилась к двери, оттолкнула ее и выскочила, наконец, оказываясь на свободе. Она больше ни секунды не могла там находиться.
— Спасибо, — застыла напротив Артана, — спасибо тебе!
Неожиданно для себя вдруг поднялась на цыпочки и обняла, вжалась в его тело, словно в спасательный круг. Осознание того непоправимого кошмара, от которого он ее уберег, продолжало поедать изнутри, обжигая душу.
— Все хорошо? — слишком мягко, таких ноток в его голосе она еще ни разу не слышала. — Ты цела?
Не в силах что-либо говорить, лишь кивнула, крепче вжимаясь в его грудь щекой. Зажмурилась, чувствуя такие долгожданные ответные объятия.
Артан обнимал ее. Аккуратно, словно поломанную игрушку, но в то же время крепко и уверенно прижимая к себе.
— Нам нужно скорее уходить. Мне повезло, здесь лишь часть стаи, остальные могут вернуться в любой момент. Да и эти долго под магическим сном не пролежат.
Два раза ей повторять не нужно. Отстранившись, согласно кивнула.
— Только не знаю, как отсюда выбраться. Не представляю даже, где мы.
— Зато я знаю, — взяв ее за руку, поторопился к выходу из пещеры. — Ты уже была на уроках полетов? Нужно как можно скорее оказаться в замке. Эти оборотни наверняка просто так не отстанут. Явятся мстить.
Они быстро оказались на улице. Ночь освещала полная луна, то и дело выглядывающая из-за туч.
— Только один раз. У меня вряд ли получится!
— Не страшно. Я тебя перенесу. Главное — держись крепче.
Артан, не дожидаясь ответа, подхватил ее на руки и, чуть присев, оттолкнулся от земли.

Глава 20. Сколько стоит счастье?

Яра неотрывно смотрела на дымок, поднимающийся от бокала с зельем. Казалось, совсем недавно она покупала точно такое же у странной женщины, сказавшей тогда чистую правду. Приворот не принес счастья. Он разрушил ее жизнь, попутно сметя на своем пути все, что было дорого. Если бы она тогда послушала, если бы не сглупила… Сейчас, скорее всего, была бы замужем за каким-нибудь уважаемым магом, которого подобрал бы отец, и обсуждала с подругами особенности семейной жизни. Любила бы она того незнакомца, с которым судьба предпочла ее не сводить? Может да, а может, и нет. Узнать наверняка уже не представлялось возможным.
— Ну же, поторопись! — зельеварка протягивала тонкую длинную иголку, которой Ярине нужно было проколоть палец.
Одна капля крови, а какой огромный вес. Носитель информации, магии, энергии, всей сущности человека.
Пока Сайена завершала изготовление, Яра пыталась понять, хочет ли участвовать в этом. Ведь обратного пути не будет. Чары нейтрализуются, а с ними последняя ниточка, связывающая ее с Артаном. Хотя, три часа назад, когда он спасал ее из лап оборотней, показалось, что приворот уже исполнил основную свою задачу. Тот взгляд, объятия, стук сердца под ее ладонями… Были такими реальными, настоящими. На какой-то миг Ярина забыла о сделке с Духом и условии, что пообещала выполнить. А должна ли? Ведь сама идея становления ведьмой родилась из необходимости противостоять ему, человеку, мыслями о котором жила последний год. И вот, как всегда бывает, в четкий строй планов ворвался судьбоносный вихрь, устанавливая свои правила. Она не успела расспросить Артана о том, как он ее нашел и почему вообще отправился искать. Но хотелось верить, что всему была особая причина.
Молчаливо приняв иглу, быстро проткнула кончик указательного пальца. Это не больно. После пережитого даже ножевое ранение показалось бы несерьезной царапиной.
В прозрачную жидкость упала темно-красная капля, мгновенно изменяя цвет зелья. Но лишь на пару секунд. Потом оно вновь стало подобным слезе.
— Отлично, — Сайена подняла бокал и направилась к выходу.
— Подожди, можно я отнесу?
Как только они прилетели к замку, Артан отвел ее в кабинет зельеварения, а сам быстро исчез из вида. Сайена разрешила сходить в комнату, искупаться и одеть чистые вещи. После ванной хотелось закутаться в теплое одеяло и уснуть, забыть весь тот кошмар, который пришлось пережить. Но вместо этого быстро вернулась назад.
Она понимала, сейчас Артану предстояло разобраться не с одной важной проблемой: подготовить замок к осаде оборотнями, оповестить всех, кто мог выйти на бой и попытаться выяснить, кем же они являются на самом деле. Даже Яра поняла, это не простые волки, а каким-то чудом наделённые магией. Вряд ли они задержатся у ворот надолго. Найдут способ проникнуть внутрь любой ценой.
Сейчас на дворе стояла глубокая ночь. Интуиция подсказывала, что это последняя возможность решить вопрос раз и навсегда, прийти к правильному выбору. Ведьмовская сила или любовь?
— Я не уверена, что это хорошая идея, — проговорила зельеварка, спустя пару минут раздумий.
Ярина быстро оказалась рядом, хватая ее за руку.
— Пожалуйста! Мне очень нужно с ним поговорить, а другой возможности может и не будет.
— Кто знает… — Сайена как-то странно на нее посмотрела, словно знала о чем-то важном. И вдруг спросила: — Ты действительно его любишь?
Яра растерялась от такого прямого вопроса. Скорее даже от того, что он оказался слишком неожиданным. Но колдунье будто и не нужен был ответ, после короткой паузы, заговорила вновь:
— Я никак не могу уложить в голове всю эту ситуацию. Ко мне приходило много девушек за любовными зельями, они были уверены в своих чувствах, но сомневались в избранниках. Зелья открывали им истину. Кого-то радовали, кого-то огорчали. Но лишь одна явилась ко мне потом за приворотом. И, знаешь, то, что она испытывала, не было похожим на любовь. Скорее, на стремление доказать себе и ему свою правоту. Желание отомстить за разбитое сердце. Любая колдунья, прежде чем приступить к столь темному колдовству, сначала расскажет заказчице обо всех подводных камнях. Тебе о них говорили?
— Да, — в груди похолодело от осознания того, к чему вела Сайена. — Но я не хотела мстить. Я надеялась, что он меня полюбит. До сих пор надеюсь.
— Странно. Если любят, то чаще отказываются от приворота. Не хотят причинить боль любимым.
— Я не собиралась его использовать! — не выдержала, повышая тон. — Артан вынудил меня это сделать! Вы бы видели, как он себя вел, слышали бы, что говорил. Никакое сердце не выдержит.
Яра отвернулась, обхватывая себя за плечи. Тот день возник в памяти, словно был вчера, оживляя призраков, мучивших ее не одну ночь.
— Жалела ли я? Конечно… Практически каждый день. Вы не знаете, как много я потеряла, скольким пожертвовала. Я уже наказана за свой проступок. Но продолжаю платить за него.
— Что ж, — начала зельеварка после короткой паузы, — я не вправе становиться у тебя на пути. Иди.
Не веря своим ушам, обернулась. Сайена протягивала ей дымящийся бокал. Приняв его, сжала в ладонях неожиданно ледяные серебряные стенки и поторопилась выйти, опасаясь, что колдунья передумает.
До кабинета ректора шла быстро и в полном молчании. Даже мысли отказывались комментировать весь букет эмоций, плескавшихся внутри. Остановилась лишь у самой двери, протянула руку, чтобы открыть ее, но вдруг замерла, сжав ладонь в кулак. Даже сквозь эти стены были слышны крики жуткой ссоры. Голос Артана узнала сразу же, но второго мужчину трудно было опознать.
— …как только ума хватило! Ты представляешь, под какую угрозу подставил всех, кто здесь находится? Тут же дети!
— Осуждать, не зная подробностей — в этом весь ты. Всю жизнь прячешься в моем доме от призраков собственного прошлого. Ты же прекрасно знаешь, кто виновен в смерти твоей семьи! Кто разрушил твою жизнь и загнал на обочину мира проживать остатки дней в вечной мерзлоте.
— Знаю. И смирился с этим. Мне хватает чести принять свою судьбу, какая она есть. А не гнаться за давно ушедшим поездом.
— Это не честь, Артан. Это трусость. В этом всё различие между нами. Ты смирился, я — нет.
— И что? Теперь пройдешься мечом справедливости по невинным? Пожертвуешь чужими жизнями ради призрачной надежды отомстить?
— Ты плохо меня слушал? Оборотни никого здесь не тронут. Я подниму мертвую армию, она справится с ними за считанные минуты.
— Но сначала стае нужно будет пройти на территорию Витморта, не так ли? Все равно кому-то придется жертвовать собой, принимая первый удар волков.
— Даже в бой вступать необязательно. Достаточно приманить как можно ближе к стенам замка. Можно использовать стадион практических занятий.
— Я поражаюсь тебе, Лим… Ты так спокойно об этом говоришь! Словно разрабатываешь план какой-то безобидной игры.
— А разве нет? Это и есть игра. Игра со смертью. Мы практикуемся в ней каждый день, просыпаясь на рассвете и не зная, что нас ждет в этот короткий промежуток времени до заката.
Наступила тишина, Яра боялась пошевелиться, будучи в ужасе от услышанного. Значит, всю эту заваруху с оборотнями затеял один из профессоров академии! Да еще, судя по разговору, давний знакомый Артана. Радовало хотя бы то, что у них имеется план. За дверью вновь послышались голоса, только гораздо более тихие, отчего пришлось даже замедлить дыхание, чтобы услышать:
— Кто-то вынудил тебя вычеркнуть Витморт из игры. Но от цели своей ты так и не отказался?
— Я убью его, Артан. Своими или чужими руками. Не знаю, что должно приключиться, чтобы я отказался от этого.
Снова повисло молчание. Яра уже думала поторопиться отойти, чтобы не выдать себя, но вновь послышался голос Артана.
— Винсент меньше всего на свете желал бы, чтобы его сын превратился в убийцу…
— Я знаю.
Размеренные, но уверенные шаги в сторону Ярины. И у самой двери:
— Будь готов, они явятся к рассвету. И постарайся больше не выпускать свою девчонку в лес.
Яра на носочках отбежала в сторону и спряталась в темной нише неподалеку. Очень вовремя, буквально через секунду из кабинета вышел высокий мужчина с белыми длинными волосами и, не оборачиваясь, направился к ступеням. Подождав, пока его шаги утихнут, вернулась к дверям, но в этот раз вошла без промедлений, даже не постучав.
Артан стоял спиной к ней, у камина. Блики огня танцевали на стенах, отбрасывая причудливые вытянутые тени к потолку. Даже отсюда она чувствовала его напряжение. Оно читалось в позе, наклоне головы, сцепленных за поясницей руках. Захотелось приблизиться, коснуться, постараться чем-то помочь. Крепче сжав бокал с зельем, тихонько прошла вперёд.
— Я принесла лекарство.
Обернулся, без капли удивления в выражении лица. Словно знал о ее присутствии все это время.
— То, что ты услышала, не должно покинуть этого кабинета.
Значит, и правда знал. Молча кивнула, аккуратно ставя бокал на стол. Удивило, что Артан не торопится выпить зелье, которое так долго искал.
— Сайена сварила его только что. Дело за малым: один глоток — и никаких чар.
Мужчина промолчал, вновь отвернувшись к камину. А Яра вдруг поняла, какой выбор сделает. Решение пришло само собой, будто было принято очень давно. Воспользовавшись, что он не смотрит, вытащила из-за пояса, спрятанный в складках платья, кинжал. Сжала костяную рукоять, провела ногтем по острию.
— Я хочу тебе кое о чем сказать… В лесу я оказалась неслучайно.
— Знаю.
— Что? — озадаченно нахмурилась, вперив взгляд в его спину.
— Ты ходила к Духу.
— Но… Откуда?..
— Я не хозяин этих земель, но все же имею власть над магией Витморта. С ее помощью быстро отследил твой маршрут до той поляны и обратно. А потом воспроизвел происходившее, до самого похищения. Любые чары оставляют след. Он остается в памяти пространства и времени на протяжении нескольких недель. И знающий человек может при желании заглянуть в прошлое, просмотрев интересующие его события.
Ярина выдохнула, чувствуя неожиданное спокойствие.
— Значит, ты знаешь про сделку. Я должна тебя убить.
Он повернулся, посмотрел на оружие в ее руках. Приблизился, останавливаясь совсем рядом. Стоит вскинуть руку — и она пронзит его сердце.
— Это было предсказуемо, Яра. Но я бы все равно удивился… Если бы уже не был удивлен другим.
— Чем же?
— Это зелье, — он наклонился, беря бокал. — В нем уже нет необходимости.
Она ошарашено захлопала ресницами. В который раз его слова выбивают воздух из легких.
— Почему?
— Сайена была права, — он задумчиво склонил голову набок, скользя взглядом по ее лицу. Яру бросило в жар, она даже подумать боялась, в чем именно зельеварка оказалась правой. — Я послушал ее. Сдался привороту. И он развеялся, словно дым.
— То есть, как?.. Разве такое возможно?
— Каково же твое решение? — перевел тему, — смотрю, кинжал принесла с собой.
Она опустила глаза, рассматривая свое отражение в идеально гладкой стали.
— Я очень виновата, Артан. Перед тобой и родителями. Перед своей жизнью. Мне кажется, совершённого уже не исправить. Никакая магия не поможет вернуть прошлое и сделать другой выбор. Изменить непоправимое…
— Мне не нравится то, к чему ты клонишь, — он отставил бокал и сжал плечи девушки двумя руками, — ты сама предлагала отпустить прошлое. Я отпустил. Очередь за тобой.
Она подняла глаза, чувствуя тягучую пустоту в груди. Не было ни слез, ни горечи, но и радости не было. Так долго ждала от него этих слов, но, когда наконец дождалась, они утонули в ней, словно в бездне.
— Моя любовь — худшее, что случалось с нами обоими. Этот год, всё, что произошло, навсегда останется стеной, возведенной между нами. Дух предложил очень правильное условие. Я должна избавиться от этой любви. Должна убить тебя в своем сердце.
Не дожидаясь какой-либо реакции или ответа, Ярина вскинула руки и вонзила острие кинжала себе в грудь.
Вспышка боли и яркий лиловый свет, окруживший со всех сторон. Удивление вперемешку со страхом в глазах Артана — последнее, что увидела перед тем, как упасть во мрак.
* * *
— Она просто взяла и проткнула себя ножом? Но где тогда рана и сам нож? — Сайена непонимающе разглядывала лежащую на постели девушку.
Она была бледна, но не настолько, чтобы казаться мертвой. К тому же, прослеживалось слабое дыхание. Без маленького зеркальца вряд ли бы оно обнаружилось, тут помогли бабушкины советы.
Артан мерил шагами свою спальню, чем неимоверно раздражал.
— Он просто испарился! Я не знаю, никогда еще не сталкивался с жертвенным самоубийством! Как только она себя пырнула, ее окружил красный туман, клинок упал на пол и растворился. А когда все рассеялось, крови я так и не обнаружил.
— Что ж… Ну, она жива — это единственное, что я могу с уверенностью сказать.
Выпрямившись, обернулась. Значит, оказалась права, и Артан все ж питает нежные чувства к этой девушке. И, как ожидалось, понял это слишком поздно. Если Ярина обращалась к тому Духу, к которому в свое время ходила она сама, то сложно предугадать результат их сделки. Судя по всему, условия Яра выполнила. Значит, то, чего так желала получить — получит.
— Не нужно переживать, для ее жизни опасности нет. Сейчас лучше подумать о более важном.
Вид такого растерянного Артана сжимал сердце. Так хотелось рассказать ему об их кровной связи, о том, что они не чужие люди. Но Элен просила этого пока не делать, а Сайена не привыкла нарушать обещания.
— Вы имеете в виду…
— Оборотней. Лимерий рассказал.
Сложно сказать, расстроился он ее информированности или нет, но определенно удивился.
Когда он вместе с Яриной появились в кабинете зельеварения, Сай практически обо всем расспросила Лима. После его поцелуя чувство эйфории начало медленно спадать, и она наконец смогла здраво рассудить произошедшее. Спросить об анимагии более подробно, рассказать о проклятии, про которое поведала Элен. Пока это было единственным, что пугало. Осознание смертельной опасности собственной магии и невозможности этого избежать, резало по живому, заставляло бояться саму себя.
Но Лимерий ее успокоил, рассказав свою гипотезу.
Поступок отца, заблокировавшего магию и стёршего себя из памяти дочери, оказался поистине судьбоносным для нее.
Анимагия действительно разрушительна для девочек. Проснувшись в детском теле, она быстро разрушает его, не давая даже возможности с собой справиться. У Сайены же она столкнулась с уже сформированной самостоятельной магией, что с легкостью может сдержать строптивую энергию. Нужно лишь немного потренироваться и научиться справляться с превращениями.
Артан отвлек их как раз в тот момент, когда Лимерий рассказывал про оборотней. Они собирались напасть на Витморт.
— Да, все верно. Нужно подготовиться. А вам надо бы немного поспать, всю ночь возились с приворотом…
Сай улыбнулась, согласно кивнув. Она и правда жутко устала. Хотелось упасть на кровать и не вставать несколько дней.
— Думаю, Яра проспит несколько суток. Можно спокойно оставить ее одну.
* * *
Сайена распахнула глаза.
Снаружи били в колокол. Слишком громко и долго, совершенно не так, как обычно. Подскочив с кровати, заозиралась, пытаясь найти в темноте одежду. Лишь через некоторое время додумалась зажечь магический шар.
Топатыча видно не было, зато Стефаний тут же бросился в глаза — паук нервно бегал по полу, топоча лапками по паласу. Удивительно, до этого момента Сайена и предположить не могла, что тарантулы могут топотать!
— Успокойся! — не выдержала, когда он шустро взобрался к ней на кровать и спрыгнул оттуда, шмякнувшись прямо на брюхо.
Обнаружив платье там же, куда бросила перед сном — на кресле, Сайена быстро оделась, собрала волосы в пучок и поторопилась выйти. Стефа последовал за ней.
— Э, нет! Ты тут останешься!
Если б ее еще кто послушал, паук вцепился в подол, наотрез отказываясь отпускать. После нескольких попыток безуспешно его струсить, смирилась и отправилась из комнаты вместе с ним.
В фойе не было ни души. Будто громогласный звон колокола слышала только она. Подобрав юбку, бросилась к ступеням. Выбираться на улицу через двери и смотреть, явились ли оборотни, как-то не очень хотелось, так что придется бежать до ближайшего окна. Неужели нападение? Так рано… Хотя, может уже утро, кто его разберет! На севере день с ночью перепутать несложно.
На втором этаже ее окликнули:
— Сай! Ты почему не у себя?
Остановилась и обернулась. Лим. Весь в черном, словно вестник смерти. Торопится к ней, с тревогой в золотистых глазах.
— Меня разбудил колокол. Где все, почему никого нет?
— Этаж общежития изолировали от любых звуков. И закрыли под щит, — он, наконец, оказался рядом, беря ее за руку. Поднес ладонь к губам, поцеловал запястье. По коже пробежала приятная дрожь от нежности этого прикосновения. — Иди назад. Замкнись, и ни в коем случае не выходи. Как все закончится, я тебя позову.
— Они уже напали, да?
Лим чуть помедлил с ответом. Отпустил ее пальцы, шагнул еще ближе, поцеловал в висок.
— Да. Иди.
Сайена согласно кивнула. Он не стал дожидаться ее ухода, быстрым шагом отправляясь в сторону кабинета Артана. Проводив его взглядом, отвернулась уходить. Но остановилась на ступенях, мучаясь от любопытства. Ее неимоверно тянуло выглянуть на улицу! Словно там ожидало нечто очень важное. Поднявшись обратно, свернула в коридор, ведущий к аудитории зельеварения. Уж через те окна можно увидеть очень далеко, чуть ли не все окрестности Витморта.
Через стекла пробивалась серость зимнего утра. Приблизившись, распахнула ставни и склонилась, опираясь на подоконник.
Воздух выбило из легких от увиденного!
Полуволки, полулюди сражались с нечистью! Мертвецы падали в почерневший от тлена снег, но тут же поднимались снова, окружая толпой и поваливая наземь. Волков было около двух сотен, но они все равно не справлялись с армией мертвых. До Сайены доносились рычание, ругательства, лязг зубов и хруст костей. Сжав рот ладонями, отвернулась было, но вдруг взгляд выхватил… Яру! Девчонка брела от ворот в сторону разразившейся схватки и, похоже, плохо соображала, что делает. Как же не вовремя она пришла в себя! Скорее всего, ею движет новая магия, которую она еще не успела взять под контроль.
Высунувшись из окна, Сай закричала:
— Яра! Ярина, стой!
Но девушка ее не слышала.
— Да чтоб тебя!
В поясницу больно кольнули. Ойкнув, вывернулась, посмотреть, что за напасть. Стефаний! Этот гадский паук ее цапнул!
— Ты что, с ума сошел?!
Схватив его за брюхо, отцепила от платья и посадила на одну из парт. Он тут же пополз к ней, но она вовремя остановила его с помощью магии.
— Сиди здесь! Как вернусь, мы еще поговорим!
Выбежала из кабинета, помчалась к лестнице. Вниз, до самого фойе и к дверям. Нужно успеть, обязательно успеть ее остановить. Если с ней что-нибудь случится, Артан просто не выдержит этого. Сейчас он и так винит себя за ситуацию с приворотом, что станет в случае беды с Ярой, подумать страшно!
Двери не были опечатаны магией. Видно никто не думал, что кто-то из оборотней мог обойти мертвецов и пробраться так близко к замку.
Выбежав на улицу, Сай, не останавливаясь, достигла ворот и вышла со двора.
Тревога сменилась накатившей внезапно паникой. На Яру бежали несколько оборотней.
Вспышка!
Яркость окружавших ее красок усилилась в несколько раз, но все так и осталось насыщенно-серым. Словно все цвета исчезли из этого мира.
Впереди две четкие фигуры обезображенных человечьими чертами волков. Их озлобленные морды оскалены, дикие глаза вперены в девушку, бредущую прямиком на них.
Они бегут убивать. В их взглядах другого намерения нет.
Нужно ее спасти.
С силой оттолкнувшись задними лапами, помчалась им навстречу. Обогнула девчонку и прыгнула прямиком на ближайшего зверя.
Рев и визг.
Вцепилась в его шею, повалила в снег, остервенело мотая головой.
Второй отвлекся от добычи, оборачиваясь и устремляясь волку на помощь.
Резкая боль в спине. Кожу разрывают чужие когти, в бок вгрызаются острые зубы.
Вывернувшись, прыгнула на обидчика, расцарапывая ему морду одним ударом лапы. Скуля, зверь попятился, его тут же повалили подошедшие мертвецы.
Второй оборотень лежал, не двигаясь.
Боль во всем теле, но сильнее всего в боку. Изогнувшись, увидела кровь. Она капала с нее в снег, медленно пожирая эту серость ярко-красной лужей.
В лапах слабость. Пошатнулась и осела.
К ней приблизилась девушка, которую она спасала. Испуганная, озирается по сторонам, будто не зная, как здесь очутилась. Упала на колени, совсем рядом. Протянула руку и коснулась ее головы.
Большего увидеть не удалось, глаза сами собой закрылись, мысли исчезли. Ее телом и сознанием завладела тьма.
* * *
Артан не мог поверить, что его кошмар осуществился! Но откуда взялась эта кошка? Кто она?
Сражение закончилось, мертвецы добивали последних, не успевших сбежать оборотней, а он торопился к лежавшей в снегу Яре. Рядом истекала кровью черная пума.
— Ярина! Как ты здесь оказалась? — он присел рядом, провел ладонью по ее голове, убеждаясь, что девушка цела и невредима.
Она поднялась, оставаясь сидеть на коленях.
— Я не знаю! Словно что-то руководило мной, я просто встала и пошла на улицу, уверенная, что мне туда надо. А потом она… Кто это? Почему она за меня заступилась? Почему я опять причина чьей-то смерти?!
Она безудержно рыдала, сумбурно поглаживая черную шерсть пумы. Та окрашивала ее ладони в алый цвет.
— С чего ты взяла, что она мертва?
— Потому что знаю! Я не чувствую биения сердца…
Обняв Яру за плечи, помог ей встать. Крепко прижал к себе, понимая, что никакие слова сейчас не помогут.
Вдруг, предрассветные сумерки озарил яркий золотистый свет. Откуда ни возьмись, появился белый красноглазый волк, подбежал к пуме. Ткнулся носом в ее шею, бок, спину. Уселся рядом и завыл. От этого жуткого звериного плача стало так тоскливо на сердце, что оставаться рядом не было никаких сил.
Отвернувшись, Артан подхватил Яру на руки и пошел к замку.
Он уже не видел, как сияние вокруг волка исчезло, являя вместо него Лимерия. Несколько минут он просто стоял на коленях, уронивши руки, словно безжизненные плети, и смотрел на пуму.
Потом медленно наклонился, накрывая ее своим телом.
Мгновение, и они исчезли, оставляя лишь пропитанный кровью снег.

Эпилог

— Пожалуйста, не сдавайся! Я не представляю этот мир без тебя, — Лим уложил раненую Сай на постель и обхватил ее лицо ладонями. Оно было таким бледным и безжизненным…
Едва они успели переместиться сюда, как анимагия опала, оставляя на руках Лимерия легкую и маленькую девушку. Он впервые в жизни почувствовал себя беспомощным и слабым перед судьбой. Ее сердце едва тлело, он сумел услышать его, лишь будучи в теле волка.
— Тебе бы отойти, хозяин.
Скрипучий голос Топатыча наполнен грустью. Волшебник уже ждал их появления, словно чувствовал необходимость в нем. Сейчас он единственный мог ей чем-то помочь.
— Ты справишься?
— Не знаю. Ее воплощение погибло. Она больше не сможет обращаться пумой. Но сама еще держится.
— Сделай всё возможное, Дух. И невозможное тоже.
Лим отступил, пропуская домового.
Как же он был виноват! Почему не прислушался к последнему письму отца? Почему не убедился, что Сайена в безопасности?
Отойдя к противоположной стене, сполз по ней на пол и достал из кармана смятый лист бумаги. Развернул, разглаживая строчки, написанные ровным красивым почерком.
«Это мое последнее послание тебе, сын. Дальше заглянуть в события будущего не удастся. Я расскажу тебе о самом важном, а ты постарайся правильно понять мои слова.
Король меня убьет. Этого не избежать, как бы ни пытался повернуть события в другую сторону, они всегда приводят меня к одному и тому же финалу. Я долго думал, как же обмануть судьбу… И, знаешь, у меня есть план. Не могу сказать с уверенностью, что он удастся, но надежда есть всегда, не так ли? Ты не знаешь об этом, мне в последний год удалось словить еще одну душу. Паука. Странно, что она не попалась мне первой, с моим-то мастерством плести паутину в игре со смертью. Есть вероятность, что мне удастся в самый последний момент обратиться тарантулом и спастись в его теле. Если все получится, обратного пути для меня не будет. Я до конца своих дней останусь пауком.
Но и в этом воплощении постараюсь тебе помочь. Я найду ее. Девочку, которая тронула твое сердце много лет назад. И буду оберегать, ожидать вашей встречи. Потому что без нее ты лишишься света своей души, совершишь слишком много ошибок.
Знаю, ты станешь мстить. За мою смерть и твое разрушенное детство. Но поверь, этот путь приведет во тьму. Он отберет у тебя все, включая эту девочку. А потеряв ее, ты потеряешь себя.
Надеюсь, письмо попало в твои руки не слишком поздно. Я попросил Тарона вручить его вместе с последним артефактом, управляющим защитной магией Витморта. Если он тебе понадобился, значит, наступил тот самый, переломный момент. Когда решится твоя судьба, и ты окончательно выберешь путь, по которому пойдешь.
Сбереги ее. Сбереги свое сердце. Иначе все мои планы, все жертвы будут напрасны. Иначе, игра со смертью окажется проигранной.
И если увидишь рядом с ней черно-оранжевого паука, знай, я гораздо ближе, чем ты все это время думал.
Твой отец, Винсент».
Он знал. Еще тогда, много лет назад, когда писал эти строки, будучи живым и здоровым, знал о событиях, которые произойдут спустя много лет после его смерти. И смерти ли? Нужно узнать, есть ли у Сайены паук. Раньше даже не обращал на этот факт внимания.
Отец прав. Если она погибнет, уже никто и ничто не остановит его месть. И в первую очередь, заплатит та девчонка, которую бросилась спасать Сай. А затем, Артан — за то, что притащил ее в это проклятое место. Потом придет возмездие и во дворец. Ибо именно там взяли начало события, приведшие в этот день, к этой постели, на которой умирает его любовь. А дальше, наступит очередь и самого Лима. Ведь не останется и души, ради которой ему стоило бы жить.
— Хозяин, ты нужен.
Голос Топатыча в гнетущей тишине прозвучал неимоверно громко. Подскочив, Лимерий бросился к кровати, приседая у изголовья на колени.
— Что? Что мне делать?
— Поделись с ней магией. Ее энергия еле тлеет, нужно поддержать этот огонек, не дать ему погаснуть, пока я исцеляю раны, — домовой взял руку Лима и приложил ладонь к солнечному сплетению Сай. — Закрой глаза и найди в себе свет. Направь его сюда, к центру ее груди. И не прекращай, пока я не скажу.
Лим послушно выполнил все, что было поручено. Сверкающий золотом поток энергии стремился по венам, согревая остывшую душу и даря надежду.
Вдруг, в учащенный пульс его сердца ворвался еще один, размеренный и спокойный. Лимерий вздрогнул от неожиданности. Дыхание сбилось, хотелось немедленно проверить догадку, убедиться, что самое страшное уже позади.
— Мы справились, — в голосе Духа слышалась улыбка.
Распахнув глаза, склонился над Сайеной. Не прекращая потока магии через одну руку, взял ладонь девушки в другую.
— Ну же… Посмотри на меня.
Ее губы приоткрылись, веки задрожали. Не веря тому, что видит, Лим замер, жадно впитывая каждое движение, каждый трепет ресниц. И только когда на него взглянули яркие фиалковые глаза, облегченно выдохнул, склонив голову к ее животу. Уткнулся лбом, обнял и замер на мгновение.
— Лим? — тонкие пальчики коснулись его волос, — что произошло? Почему я больше не чувствую ее? Ту, другую душу?
Она приподнялась на локтях.
Лимерий присел рядом, легкими движениями убирая растрепанные пряди с ее лица. Наклонился, целуя лоб, висок, щеки, губы. Чувствуя тепло кожи и радуясь этой победе. Грандиозной, самой важной в его жизни.
— Ее больше нет, родная. Она сыграла свою роль. Спасла тебя.
— А Яру?
— И ее тоже. Но больше так не делай. Не рискуй собой так необдуманно.
— Прости…
— Я хочу тебя кое о чем спросить…
— Да?
— У тебя есть паук?
— Конечно. Стефаний. Он очень вредный и непослушный. Но, кажется, изо всех сил старался не пустить меня из замка. Будто чувствовал, что там ждет беда. Нужно срочно отыскать его и успокоить!
Она шустро спрыгнула с кровати, словно и не лежала при смерти пятью минутами ранее. Все-таки, волшебство домовых — невероятная сила!
— Погоди, — Лим встал следом, ловя ее за руку и притягивая к себе, — я тоже хочу его поблагодарить.
— Ох, вряд ли вы подружитесь! — Сай заулыбалась. Чисто и светло, словно из детства. — Он у меня немного диковат и не любит посторонних.
— Уверен, мы найдем общий язык.
Лим чуть склонил голову, лаская взглядом любимые черты. Он не мог налюбоваться ими. И избавиться от мысли о потери, что чудом удалось избежать.
— Почему ты так смотришь? — она смутилась, чуть порозовев.
Он улыбнулся. Провел по ее щеке кончиками пальцев, склонился, слегка касаясь рта губами. Сайена замерла, и вдруг подалась навстречу, смыкая руки за его шеей.
Прижал к себе как можно крепче, углубил поцелуй, наслаждаясь волнами тепла, расходящимися по всему телу от сердца и чувствуя приятную дрожь по спине. Отстранился, заглядывая в фиалковые глаза.
— Ты — моя победа, Сай. Моя любовь. Моя жизнь.
Сайена счастливо заулыбалась.
Другого ответа он и не желал.

Конец

Бонусный рассказ. Предложение

Сайена торопилась из замка.
В Северные Долы пришло лето и хотелось за мимолетные деньки отсутствия сильных морозов завершить косметический ремонт в особняке. Лима не устраивало, что она ютится в комнатке завхоза, и сначала предложил ей целую башню в собственное распоряжение. Но ее угнетали стены замка. Этот громадный каменный исполин словно жил своей жизнью и обладал собственной энергией, душой. Сай постоянно чувствовала чье-то присутствие рядом, даже находясь в абсолютном одиночестве. А уж после нападения на Витморт оборотней и вовсе перестала чувствовать себя в безопасности.
Как же она была удивлена, когда в один из мрачных зимних вечеров Лимерий пригласил ее прогуляться в лес. Обычно он выступал ярым противником подобных прогулок.
Сначала они шли пешком, потом минут двадцать летели над лесом. Она никак не могла привыкнуть к способности некромантов летать, потому предпочла закрыть глаза и не видеть, как далеко внизу мелькают макушки заснеженных елей.
А когда они приземлились, некоторое время стояла с открытым ртом, не веря в то, что видит.
Лес расступился, являя взору небольшое озеро и трехэтажный особняк на берегу. Удивительно, мороз был нипочем озерной глади — кристально-чистая вода абсолютно не тронута льдом. Напротив, по берегу отсутствовал даже снег, пробивались зеленые растения, и даже цвели неизвестные ей голубые цветы.
— В этом месте особая магия, — прокомментировал тогда Лим, обнимая Сайену за плечи. — Особняк когда-то подарил моей маме отец. Она была южанка, а потому и чары здесь чуждые северу. Теперь он твой.
С того дня прошли три недели. Топатыч добровольно согласился перебраться к ней и теперь отвечал за уют и вкусную еду. Его страсть к готовке никак не угасала, напротив, даже набирала обороты и Сай, набрав аж два лишних килограмма, всерьез беспокоилась за свою фигуру. Горг начал отвешивать ей комплименты, а это самый тревожный звоночек из всех, какие только могли быть!
Стефаний, оказавшийся воплощением отца Лима, наконец, получил в свое распоряжение целый дом и теперь мог шастать, где душа пожелает, не рискуя оказаться раздавленным или прибитым каким-нибудь студентом. Но Сайена все равно брала его на занятия, дабы паучок подпитался магической энергией, а заодно и помог ей с дисциплиной в классе.
Она все чаще приезжала в особняк на волчьей упряжке, которую зачаровал Лимерий на полное подчинение ей. Первый раз было страшновато одной садиться в сани, запряженные четырьмя дикими животными, но каждый последующий раз давался все легче, а буквально позавчера волки впервые послушались ее мысленному зову. Лим сказал, что это знак добровольного подчинения и теперь ему необязательно сдерживать их разум, они сами выбрали себе хозяйку. Но Сайена просила и дальше продолжать контролировать их. Мало ли, что может переклинить в мозгах у этих зверей.
Лето в Витморте мало чем отличалось от зимы. Мороз стал немного слабее, чаще шел мягкий пушистый снег, и небо развиднелось, напоминая, что оно все же голубого цвета, а не темно-серого.
Но, если признаться, убегала Сай сейчас из замка не совсем по причине хорошей погоды и затянувшегося ремонта. Сегодня шел десятый день, как она вынудила Элен признаться Артану в их родственных связях, и та теперь жестоко мстила за последствия. Сложно пересказать, в каком он был шоке. Закатил жуткий скандал призраку матери, запретив ей в наказание свободно блуждать по замку. Конечно, скоро он упразднит это правило, но Элен Сайену вряд ли простит. Уже два раза на нее падали книги с полок, взрывались зелья на уроках, сами по себе разбивались окна в аудитории, а недавно так вообще: вся еда, что клала себе в тарелку, мгновенно прокисала! В общем, находиться в замке стало невыносимо. Пожаловаться Лиму или Артану совесть не позволяла. Несмотря ни на что, Сай чувствовала себя виноватой. Все-таки, не надо было так принижать гипертрофированные материнские чувства Элен.
Если говорить об Артане — у него только-только все наладилось в сердечных делах: приворот окончательно выветрился из крови, Яра начала ладить со своими новообретенными ведьмовскими чарами, и они, наконец, пришли к обоюдному согласию связать друг с другом судьбы. На днях Ярине исполнилось восемнадцать, и они по всем правилам провели ритуал бракосочетания. Стоило так долго водить себя и ее за нос? Сай еще не раз припомнила ему о глупом самолюбии и стремлении контролировать всё и вся. Целый год он издевался над собой и этой девочкой, не решаясь послушать собственное сердце! Слава Богам, все кончилось хорошо. Правда, парочка из них вышла такая же взбалмошная и чуток ненормальная, как и они оба вместе взятые.
— Сай! — оклик за спиной отвлек от мыслей.
Обернулась, расплываясь в мягкой улыбке. Лимерий торопился к ней по мосту, держа в руках какой-то сверток.
— Еще так рано, а ты уже торопишься сбежать!
Он ступил на твердую поверхность заледенелой земли и машинально обнял одной рукой, завлекая с собой по тропинке к лесу. Неподалеку переминались с ноги на ногу волки, но Лим провел Сайену мимо саней.
— Хочется больше проводить времени на свежем воздухе, — слукавила она, прижимаясь к телу любимого. — Лето ведь здесь скоротечно.
— Все верно… И ничего тебя в замке не тревожит? — будто знал о конфликте с призраком.
— Ты догнал меня, чтобы спросить об этом? — постаралась уйти от ответа.
Отстранилась и прошла немного вперед. Обернулась, ловя взгляд карих глаз. В груди тут же потеплело, по коже прошлась приятная волна легкой дрожи. Сай никак не могла привыкнуть к этому взгляду. Словно она — единственная ценность в его жизни.
Стоит вспомнить бабушкины слова, которые в очередной раз оказались верными: «Если мужчина тебя любит, ты почувствуешь это. В равной степени, как и тот момент, кода любовь угаснет». Сай и не задумывалась, что когда-нибудь наступит тот самый, второй момент. Она тонула в его глазах, объятиях, и неповторимых чувствах, в которые нырнула с головой. Хотелось верить, что это будет длиться вечно.
— Нет, не поэтому, — Лим остановился, разворачивая сверток.
Сайена заинтересованно наблюдала, как в его руках струится тонкая серебристая материя. Она переливалась в лучах солнца всеми цветами радуги, не сразу давая понять, что является мантией. Шагнув к Сай, Лимерий накинул ей на плечи невесомую ткань и взял за руки.
— Я хочу пригласить тебя на свидание.
— Что?.. — растерянно захлопала ресницами.
Мир завертелся, калейдоскопом сменяя пейзаж. У Сайены едва не закружилась голова, когда все наконец замерло, являя взору невероятную, волшебную картину: вечернее море, белый песок, беседка на берегу. Словно эпизод из далекого прошлого. Лицо целовал теплый ветерок, пахнущий солеными волнами и цветами распустившегося в аллее неподалеку жасмина.
— Как же волшебно! Это все настоящее? Или иллюзия?
— Настоящее. Мантия, что прикрывает твои плечи — один из самых древних артефактов. Переносит в пространстве в любую точку земного шара, куда только пожелаешь. Правда, воспользоваться ею можно лишь раз в десять лет.
— И ты использовал этот раз для сегодняшнего вечера?
— Не мог дождаться, — Лим притянул ее к себе, обнимая и целуя в губы.
Сайена ответила на поцелуй, поднимаясь на носочки и обнимая Лимерия за шею. Мантия спала под ноги, в теплом платье стало слишком жарко, захотелось избавиться от него и остаться лишь в этих объятиях, кружащих голову и пускающих дрожь по телу.
— Погоди, — он отстранился, — у нас свидание. Я приготовил для тебя подходящий для этого вечера наряд. Иди, он вон в том домике. И возвращайся скорее.
Нехотя отступив на шаг, улыбнулась и осмотрелась. Неподалеку и, правда, стоял небольшой деревянный домик. Проводив Лима взглядом до беседки, куда он поднялся, принимаясь колдовать над столом, Сай отправилась переодеваться.
В доме было всего две комнаты, одна из которых — спальня. На большой кровати разложено красивое голубое платье из тонкой материи. Быстро избавившись от мучительно жаркого наряда, надела приготовленную Лимом красоту и покружилась перед зеркалом. Тонкие бретели оголяли плечи, атласный поясок подчеркивал талию, а воздушные, полупрозрачные лепестки юбки струились по бедрам чуть ниже колен. Замерев на мгновение у зеркальной глади, Сайена стащила с волос заколку, позволяя локонам свободно рассыпаться по спине и плечам. И едва себя узнала. Она так давно не надевала ничего легкого, летнего, что совсем забыла, как ей идут подобные наряды.
Обнаружив на пороге сандалии, обулась и отправилась назад, к беседке. Она светила десятками зажжённых свеч, словно маленькими маяками. На землю опустились сумерки, рассыпая по небу пригоршни звезд и выкатывая растолстевшую луну. Вечер обещал быть не просто волшебным, а особенным, неповторимым.
— Какая ты у меня красавица, — замер на мгновение Лим, скользя взглядом по ее фигуре и пуская Сайене на лицо румянец.
— Спасибо, — робко ответила она, не в силах оторвать взгляд от стоящего на ступенях беседки мужчины. Он тоже переоделся. Светлые штаны и полурасстёгнутая на груди рубашка превращали его в совершенно другого и еще ей не знакомого. Невероятно привлекательного, рядом с которым сердце начинало учащенно биться.
Спустившись, подал ей руку и помог подняться к столику. На нем какие-то фрукты, салат, разлитое по бокалам малиновое вино и вкусно пахнущая запеченная рыба. Сайена едва не застонала от предчувствия, что опять ее будут откармливать, словно на убой. К слову, есть совсем не хотелось, но она все же села на отодвинутый Лимом стул и дождалась, пока он усядется напротив.
— Сай, мы знаем друг друга с самого детства. Жаль, что из нас двоих помню те дни только я, но надеюсь, память все же наверстает свое.
— Да… и я надеюсь.
Откуда ни возьмись, заиграла тихая романтическая мелодия, под которую невыносимо захотелось потанцевать.
— Я целую вечность не танцевала…
— Какое совпадение, — рассмеялся Лим, — я тоже!
— Давай вспомним, как это?
— Кто кому первый оттопчет ноги? Я надеялся на более романтичный вечер.
Напряжение ушло, Сайена, улыбаясь, встала и подала ему руку.
— Ну же, достопочтенный джентльмен! Будьте так добры, подарить леди танец.
Лимерий принял ее ладонь, поцеловал запястье и вдруг опустился на колено.
— Давай потанцуем, Сайена? Танец, длиною в жизнь. Я хочу чувствовать тебя, любить тебя, знать, что ты рядом и верить, что это до конца моих дней.
— Лим… — она смутилась, еле различая слова из-за бешеного стука сердца.
В его руке сверкнуло изумрудом кольцо.
— Ты станешь моей женой?
Воздух выбило из лёгких, глаза застлали неожиданные слезы. Сайена опустилась на колени, чтобы не смотреть на Лима сверху вниз, и ничего не говоря, подалась навстречу, обняла, вжимаясь в твердую грудь, чувствуя такой родной запах леса. Зажмурилась и прошептала:
— Да… Да! Разве может быть другой ответ?
Безымянный палец обняло колечко.
Лим осыпал ее лицо поцелуями. Нежными, легкими, любящими, от которых в истоме сгорала сама душа. Наконец, коснулся губ, даря дрожь наслаждения по коже и рассыпая перед закрытыми глазами Сай мириады звёзд.
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ГЛАВА 1

806 год от прихода Солнечных Богов.
— И зачем ты это сделала, котенок? — темноволосый худощавый мальчишка, сложив руки на груди укоризненно рассматривал короткие золотистые кудряшки своей сестры. Шестилетняя девочка, пряча взгляд светлых, как молодая зелень глаз, наматывала на пальчик неровно стриженые пряди.
— Хотела прическу, как у тебя, — буркнула она и незаметно задвинула ногой под кровать большие ножницы, выпавшие с рук, как только дверь ее комнаты открылась.
Брат расхохотался, притягивая ее к себе и обнимая одной рукой.
— Эх, а мне так нравились твои волосы. Обещай, что больше не сотворишь такого!
Девочка виновато прикусила губу.
— Они отрастут. Я попрошу маму, и она все исправит.
Парень покачал головой.
— Магия не сможет вернуть твои локоны, Лесси. Придется ждать целые годы, — заметив, как погрустнели глаза сестры, он быстро сменил тему, — пошли, отец привез кое-кого для тебя.
— Симурана!? — оживилась Алесана, подпрыгнув.
— Да, голубка, — улыбнулся он, беря девочку за руку, — и чем быстрее мы окажемся рядом с щенком, тем меньше у Фаба шанса сотворить с ним нечто пакостное. Ведь он еще совсем маленький, прям как ты.
— Сандор, почему Фабиан так меня не любит?
— Что ты! Он любит тебя! Просто не умеет показывать свою любовь.}
818 год
— Эй, Алесана! Говорят, вы с Фабианом переводитесь в Харбону. Это правда?
Невысокая девушка с длинными локонами цвета летних солнечных лучей с тяжелым вздохом обернулась. Одета она была в стандартную зеленую мантию Дома Земли поверх дорожного коричневого платья и шла явно не с уроков, которые еще не закончились. В дверях Общего зала с выжидающим выражением на лице застыл веснушчатый парень с всклокоченными волосами.
— Раз ты спрашиваешь это у меня, значит мой братец ответил тебе не слишком вежливо и понятно. Да, Кир, мы уже отчислены отсюда.
— Но… Харбона! Это же ад! Чего вы там забыли? Ладно, Фабиан впишется туда, как свой, но ты?
— Я не выбирала этой участи. Мне восемнадцать, и пока что моя жизнь полностью в руках родителей, — Алесана отвернулась, возобновляя путь к своей комнате. Ей нужно было собрать оставшиеся вещи и уложиться в короткий срок, иначе брат умотает на поезд без нее. Он уж точно не задержится здесь ни на минуту.
— Подожди, — теплая ладонь схватила девушку за предплечье, остановив, — то есть всё? Ты уезжаешь и больше здесь не появишься, да?
О, Боги! Сколько раз за этот день ей придется отвечать на данный вопрос?
— По всей логике — да! — вспылила Алесана, отдергивая руку, — что мне здесь искать?
— Ты проучилась с нами пять лет, — тихо проговорил Кирас, как-то приуныв, — неужели так просто вычеркнешь это время из памяти?
Алесана отступила на пару шагов, будто слова одноклассника ее толкнули. Он попал в больное место. С этими стенами связано слишком много, чтобы просто взять и забыть. Каждый уголок невысоких коридоров, каждый класс, лаборатории, беседки в школьном саду — вросли глубоко в сердце и не просто потому, что были неотъемлемой частью ее жизни в последние годы. Это все хранило память о Сандоре. Единственном человеке, который понимал ее и любил. Которого любила она.
— Нет. Это будет непросто… очень непросто, поверь, — она вновь попятилась, стараясь не выдать своих чувств, — не расстраивайся, мне будет приятно получать письма от одноклассников. Особенно от тебя.
Алесана знала о чувстве этого парня к себе. Возможно, если бы государственная служба не гнала ее семью в другой город, «просто дружба» и переросла бы во что-то большее. Но сейчас было бы жестоко подавать хоть какие-то надежды. И все же… Она нежно улыбнулась, чувствуя, как тоскливо сжимается сердце при виде уныло опущенных плеч Кираса и понимая, что чем скорее она покинет школу, тем меньше шансов хоть кому-то увидеть ее плачущей. Вот было бы зрелище! Алесана Волонская, всегда уверенная и несгибаемая колдунья Дома стихии Земли рыдает у всех на виду, словно маленькая девочка, потерявшая мягкую игрушку.
Торопливо покинув зал, она сорвалась на бег. Остановилась только привалившись спиной к обратной стороне двери своей комнаты. Сердце бешено стучало. Описав взглядом полупустое помещение, Алесана замерла, глядя на прикроватную тумбочку. Оттуда, с потертой фотографии, на нее смотрели глаза цвета мокрой ели. Смотрели так, как всегда — с теплотой, необъятной, давившей на грудь любовью. Девушка сползла на пол и впервые за долгое время расплакалась.
— Как ты мог оставить меня, братик? Ты же обещал, что всегда будешь рядом. Ты мне так нужен…
В спину больно толкнули, пытаясь войти. Подскочив, Алесана быстро стерла слезы и метнулась к сумке, в которую должна была еще двадцать минут назад запихнуть оставшиеся несобранными вещи.
— Тебе что, особое приглашение нужно? — донесся с порога недовольный голос Фабиана, — или решила идти до Харбоны пешком?
— Я сейчас, — сдавленно ответила она, укладывая учебники, по которым занималась вчера и школьную форму.
Увы, зеленая мантия ей вряд ли пригодится в Харбоне. Она там ни разу не была, но отец, отвозивший вчера их остальные вещи, говорил, что форма в академии совершенно другая. Да и Дома Земли, как такового наверняка нет. Это учебное заведение стояло на пару уровней выше ее родной школы, ученики звались студентами, а Дома стихий разбиты на факультеты. Алесана была уверена, что уровень подготовки ее нынешнего одиннадцатого класса был далек от уровня предпоследнего курса Харбоны, куда ее зачислили с легкой руки короля.
Она бы расспросила отца о большем, но связь оказалась жутко плохой, а ее в тот момент беспокоило лишь то, смог ли он договориться с ректором на счет Шаи. В уставе Харбоны не было прописано разрешение на питомцев. К счастью, там не указывалось так же и запрета, так что вопрос был решен. На определенных условиях, конечно. Папе пришлось увеличить сумму благотворительного взноса и закупить новый спортивный инвентарь. Скорее всего, Верховный Мастер мало знал о семье Волонских, иначе запросил бы гораздо больше.
Положив поверх мантии фотографию Сандора, Алесана задержала на ней взгляд, провела пальцем по бумажной щеке и застегнула молнию.
— Готово.
Она наконец посмотрела на Фабиана. Он очень похож на их старшего брата: такой же высокий, темноволосый, с по-мужски красивыми, хоть и испорченными надменным изгибом, губами и глазами цвета хвойного дерева. Но совершенно другой по характеру, поведению и своему отношению к ней. Вообще, — человек, которого не волнует ничего, кроме его собственных интересов. Узнав о переводе в другой город, он не повел и бровью, спросив лишь у отца о том, есть ли там для него перспективы. Исходя из того, что два месяца они уже проучились, Фабу оставалось всего полгода до выпуска. Тамошним Мастерам испортить его безупречный табель не получится, даже при всем их желании.
— Неужели, — сухо протянул он, сделав вид, что не заметил мокрых от слез щек сестры, взял ее сумку и вышел.
Ее от Фаба отделял всего год, а казалось, целая вечность. Между ними зияла пропасть, и гибель Сандора лишь углубила ее. Он был тем, кто хоть как-то держал их вместе. Колдовством своей доброты и открытой души.
Алесана до сих пор не могла понять, как он оказался на крыше той башни. И зачем на нее взобралась сама. Но разве нужно пытаться что-то объяснить, когда большую часть жизни ею управляла магия? Да, именно так, а не наоборот, как считают многие. Не ты обладаешь магией, а она тобой. После трагедии, вызвавшей жуткий резонанс в общественности, Алесана никогда больше не посещала то место, хоть и было оно совсем рядом, в старом и давно не используемом крыле замка. Казалось, стоит ей очутиться там, перед глазами вновь окажется шагающий в пустоту брат. Быть может ей все же стоит перебороть свой страх и сделать это? Возможно именно там хранится ключ к разгадке и покинув стены школы, она навсегда потеряет возможность найти его.
Решительно кивнув своим мыслям, Алесана выглянула за дверь, надеясь, что Фабиан все еще там. И правда, прислонившись к стене напротив, он насвистывал какую-то незамысловатую мелодию.
— Пошли уже, — оттолкнувшись от своей опоры, он, уверенный, что сестра последует за ним направился вперед по коридору.
— Фаб, подожди.
Он обернулся, удивленно вздернув бровь.
— Ты иди, я сама доберусь до вокзала. Ты просто прихвати мои вещи и все. Я успею. Мне нужно кое с кем попрощаться.
Казалось, Фабиан потерял дар речи. Впервые за несколько лет Алесана решила пойти наперекор его прямым указаниям. Ведь уже давно за них двоих решал он.
— Что ж, — вышел он из минутного оцепенения, — дерзай.
Алесана облегченно вздохнула, глядя на удаляющуюся спину. Почему-то она была уверена, что брат схватит ее за руку и безоговорочно потащит за собой, как собачонку на поводке. Что ж, все к лучшему. Плотно закрыв двери, Алесана вытащила из кармана гладкий черный камень — портал Памяти по территории школы, закрыла глаза и сжала прохладную поверхность в ладони. Представив нужное место, попыталась детально выудить из памяти роковой день. Сквозь белый туман видений, стали проявляться очертания крыши замка. Зачем Сандор поднялся на старую и давно заброшенную башню? Что он хотел там найти, кроме остатков гнезд и птичьего помета?
В лицо дохнул еще не тронутый холодом октябрьский ветер. Волосы, подхваченные воздушными ладонями небесного глашатая, защекотали лицо и шею. Алесана открыла глаза.
Да. Именно сюда в тот день привело ее поисковое заклинание, настроенное на Сандора. Именно на этом месте она стояла, поймав его последний взгляд. И улыбку. Все было так странно. Однажды, в течение одного несерьезного разговора с друзьями, он сказал: «Знаете, это чувство, когда стоишь на краю пропасти и тебя тянет спрыгнуть? У меня его нет». Это был элемент шутки или анекдота, над которым все посмеялись и забыли. Как позже оказалось это чувство у него было. И не просто мимолетным, а долго и тщательно обдуманным.
Случившееся здорово пошатнуло мир в их семье. Мама поседела за одну ночь, превратившись из молодой, пышущей здоровьем женщины в жалкую пародию на саму себя. Она долгие месяцы практически ничего не ела и плохо спала и это привело ее прямиком в палату королевской больницы. Несмотря на то, что самоубийство двадцати трехлетнего наследника очерняло фамилию рода, Его Величество Ренар Второй, сделал все, чтобы смягчить последствия. Он никак не мог позволить одному из советников его палаты, коим являлся лорд Мариус Волонский, потерять уважение и статус в обществе. Расследование прикрыли, едва оно успело начаться, а газеты заткнули объявлением о несчастном случае. Но в большинстве своем люди считали это заявление «пылью в глаза» и не переставали судачить, перебирая сплетни, что продолжалось по сей день.
Алесана тоже не верила газетам. Так же, как и версии самоубийства, хоть и видела все своими глазами. Сандор не мог этого сделать по своей воле. Расследование обязаны были продолжить. Но, к сожалению, в своей вере она оказалась единственной, и родители, и Фабиан были убеждены в обратном. Активные действия Его Величества прошлись волной облегчения по их семье.
Отец, с головой окунувшись в работу, предпочел забыть и никогда не вспоминать о том, что когда-то у него был старший сын. Мама же, напротив, закрылась в своем горе и лишь полгода назад выписалась из больницы. Алесана утратила большую часть своего задора и не сползающих с губ улыбок. Лишь Фабиан остался прежним — закрытым в себе, язвительным эгоистом. Дом, когда-то живой, наполненный радостью, любовью и смехом превратился в мрачную коробку, трещавшую по швам.
Закусив губу Алесана подошла к краю крыши. Осторожно глянув вниз, судорожно выдохнула и отшатнулась назад. Все, что она успела увидеть — это расплывчатые красные, желтые и зеленые пятна школьного сада. Только у сумасшедшего может возникнуть желание спрыгнуть, когда что-то невидимое хватает твою душу и тянет вниз. Наоборот, ты противишься, отчаянно нуждаясь в твердой поверхности под ногами и опоре за спиной.
— Ты не права.
Алесана резко обернулась, вздрогнув от неожиданности и онемела, увидев Фабиана. Он хмурился пуще прежнего, более того, на его лице читалась злость.
— Ты… Фаб… Как ты…
Слова смешались в голове. Она никак не ожидала, что Фабиан не просто останется ее ждать, но и последует в портал Памяти за ней.
— Помолчи. И послушай меня. Ты должна прекратить убиваться по Сандору. Он сделал выбор, не думая о ком-либо из нас. Он опозорил семью. А ты не упускаешь возможности напомнить окружающим своей кислой физиономией о случившемся уже чертовых два года назад!
Слова были обрывисты и холодны, словно лед. Не тот, что покрывает реки и делает скользкими дороги, а тот, что поломан, торчит острыми иглами и грозит поранить кожу до крови.
— Что?.. — Алесана не могла поверить ушам, — как ты можешь? Он же был нашим братом!
— Который наложил руки на себя и несмываемую тень на имя семьи.
— Как же просто ты поверил версии следователей! Сандор не мог так поступить. Его тело даже не обследовали на наличие сторонних чар. Они же закрыли дело уже через три дня!
В два шага Фабиан оказался рядом и схватил Алесану за плечи, впившись пальцами в кожу. Даже теплая ткань платья не спасала от его желания сделать ей как можно больнее.
— Какая же ты глупая девчонка! Да! Он сделал все сам! Стоя прямо на этом месте и глядя тебе в глаза! Без записки! Без каких-либо объяснений!
Он встряхивал сестру после каждой произнесенной фразы. Казалось еще немного, и стихийный Огонь, что уже запалил всполохи в его глазах, вырвется наружу, уничтожив все вокруг. Хотя, тут нечего было уничтожать… И пусто было не только на злополучной площадке старой башни, Алесана неожиданно поняла, что сама опустошена и ничего не чувствует. Она смотрела в лицо Фабиана абсолютно сухими глазами и ждала, когда его холодная истерика прекратится. И это произошло. Неожиданно, как и началось. Он просто остановился, не опуская рук и не отводя от ее лица взгляда.
Мягко притянув к себе, сжал в непривычном и отстраненном объятии.
Алесана не могла припомнить, обнимал ли ее Фабиан хоть раз за всю жизнь. Она прикрыла глаза и прижалась щекой к его груди. Впервые за два года, в голове у нее не было ни одной мысли.

Они находились в пути уже два часа. Алесана листала вчерашнюю газету, особо не вдумываясь в смысл текста и украдкой посматривала на Фаба. Он не произнес ни слова за все это время. Оказалось, что он увидел ее на крыше башни, когда ставил сумки в карету и переместился к ней без какого-либо портала памяти, задействовав кровную магию. Зачем это сделал и почему так разозлился, Алесана не могла понять. Но то короткое, отстраненное объятие и вовсе выбило ее из колеи. Оно говорило о том, что Фабу не все равно. Она неожиданно задумалась: почему стихией ее брата является Огонь, если рядом с ним всегда так холодно? Даже на близком расстоянии, какое было меж ними в тот момент.
— Фабиан? — решила первой нарушить слишком затянувшееся молчание.
Брат оторвался от разглядывания неразборчивых разводов за окном и молча направил на нее взгляд, ожидая продолжения.
— Неужели ты там хоть что-то видишь?
Раскочегаренный колдовством поезд мчался на такой большой скорости, что за маленьким окошком купе ничего не удавалось разглядеть более или менее отчетливо. Лишь размытые полосы приглушенных сумерками оттенков. Но Фабиан вглядывался в них довольно долго. Алесана понимала всю глупость своего вопроса — конечно же он ничего там не разбирал, просто нужно было смотреть куда угодно, только не на нее — но больше терпеть напряжение в купе она никак не могла.
— Мне так легче думается, — ответил он, но назад взгляд не отвел, что очень порадовало.
— О чем? — она отложила журнал, в надежде на разговор.
— О том, как тебе придется трудно в Харбоне.
Алесана ошарашено захлопала ресницами. Она никак не ожидала услышать такие слова от брата. Ведь он никогда о ней особо не заботился, считая навязанной родителями обузой, мешающей ему спокойно жить.
— Ты плохо меня знаешь… Я за себя постоять сумею. Да и Шая не просто домашняя волчица.
Он хмыкнул, не начиная спора и бросил взгляд на золотые наручные часы.
— Девятнадцать сорок. Нам пора собираться.
Через десять минут, если верить информации на билетах, они будут в Тир-Линне — единственном закрытом городе Хаерлора. Что весьма выгодно подчеркнуто его расположением. Въехать в город по суше можно лишь по одному из незначительных северных ответвлений центральной железной дороги. Зато с запада различной масти шхуны и корабли встречал красивейший белокаменный морской порт. На востоке поднимались скалистые горы. Юг же отрезан от внешнего мира бурной полноводной рекой Сиерой.
Его называли государством в государстве, он имел полноправную палату правления, собственную армию и минимально зависящий от общей казны бюджет. Какие именно долгосрочные дела государственной важности были в нем у отца, Алесана даже представить не могла. Особенно ее удивил штамп на билете: «Въезд на три года, без права выезда». Это первое, о чем она собиралась спросить у папы при встрече. Заканчивать учебу в Харбоне еще куда ни шло, но оставаться в чуждом ей Тир-Линне еще на целый год…
Фабиан надел куртку и протянул Алесане легкий дорожный плащ. Все-таки, несмотря на обманчивое тепло середины осени, вечерами на улице заметно прохладно. Поезд начал притормаживать, стали слышны голоса редких пассажиров и шаги за дверью. Как говорил отец, по прибытии на станцию в поезд войдёт дорожный патруль, для проверки документов и багажа, поэтому, они не спешили выходить из купе. Одевшись, Алесана присела, Фабиан же продолжал стоять, сунув руки в карманы и разглядывая носки ее туфель, выглядывающих из-под длинного подола коричневого платья.
— И все-таки, Фаб, почему ты считаешь, что в Харбоне мне будет нелегко? — не выдержала она.
— Ты слабая, — просто ответил он, — мне придется носиться с тобой, как с писаной торбой.
Алесана аж открыла рот от негодования. Нет, это чувство больше похоже на обиду. Под ложечкой заныло, а глаза защипало. Ну уж нет! Захлопнув рот и вздернув подбородок, она резко встала, запахнула плащ и вышла в коридор. С проверяющими разберется как-нибудь самостоятельно, раз он такой ответственный. Поезд окончательно остановился, послышался легкий скрип открывающихся дверей и шум мужских голосов. Буквально через минуту, навстречу ей направились двое высоких магов в патрульной форме. Поравнявшись с ней, один из них вытянул руку, не давая ей пройти дальше и сказал:
— Прошу прощения, леди, вам придется показать документы.
— Седьмое купе. Там мой брат со всеми документами и багажом. Мне нехорошо, нужен свежий воздух.
Не дожидаясь какого-либо ответа, она прошла к выходу. Судя по тому, что никто ее не окликнул, внутреннее состояние с лихвой отразилось внешне. Ей вдруг стало жизненно необходимо вдохнуть глубже, чего совсем не получалось в вагоне. Ускорив шаг, она почти бегом сошла с поезда.
Прохладный ветер ударил в лицо и заиграл собранными в хвост волосами. Отдельные пряди хлестали по щекам, впитывая струйки слез. Смазав щекотание ладонью, Алесана прикусила губу. Ну как? Как он мог быть таким жестоким? Ей вдруг невыносимо захотелось кого-нибудь обнять, хотя бы даже вон того задумчивого мужчину с одним лишь кейсом вместо багажа. Он сошел с соседнего вагона и, не оглядываясь по сторонам двинулся к выходу из станции. Или вон ту женщину, выглядывающую кого-то из… Алесана выдохнула, подавшись вперед.
— Мама?..
Женщина дрогнула и наконец нашла того, кого выискивала. Мягко улыбнувшись, она направилась в ее сторону.
— О Солнечные Боги, мамочка!
Алесана бегом преодолела тот десяток шагов, что их разделял, и буквально влетела в раскрытые объятия. Она не могла поверить в это. Последний раз они виделись три месяца назад, когда их с Фабианом отпустили домой на праздник Жатвы. Всем, что касалось их обучения занимался отец и больше увидеть маму ей не удалось.
— Ох, не плачь, моя хорошая, — мама провела ладонью по ее волосам и поцеловала в макушку, — ну чего ты так горько плачешь? Я же не с могилы встала, в самом-то деле!
Упоминание могил вызвало новый поток рыданий. Ну разве могла она объяснить, что, в переполненную чашу терпения только что упала последняя капля. И уже не важно, сколько вокруг свидетелей ее слабости, что подумают люди, и как пострадает гордость. Алесана не могла остановиться, опустошая душу на мамино плечо.
— Лесанька, что-то случилось? Расскажешь?
— Ничего… просто накопилось… все как-то, — всхлипывала она, успокаиваясь, — И воспоминания, и Фаб, и новая школа, и папа, словно чужой, и тебя нет…
— Я так и знал.
Презрительный тон сказанных слов окатил холодной волной. Алесана мгновенно успокоилась и выпрямилась. Утерев лицо тут же предложенным мамой платком, она обернулась. Фабиан стоял, сложив руки на груди. На лице у него читалась злость. Видимо патрульные устроили доскональную проверку, раз он так задержался. Мысли о том, что брат подвергся неприятным для него процедурам, взбодрили и окончательно успокоили. Как она вообще могла подумать, что между ними хоть что-то изменилось? Подумаешь, обнял. Это и на объятие не было похоже. Скорее на подавленное желание придушить.
— Здравствуй, милый, — мама потянулась к нему первой и коротко обняла не шелохнувшегося сына.
— Рад видеть тебя в полном здравии, матушка. Я думал, нас встретит отец.
— Мне хотелось вас увидеть. Как оказалось, Харбона закрытое учреждение и мне туда вход заказан, — мама говорила в пол голоса, одновременно жестами отдавая поручение извозчику погрузить багаж в стоящую неподалеку карету, запряженную двумя пегасами. — Конечно, мы бы увиделись с вами в декабре, но ждать еще два месяца у меня не было сил. Я так соскучилась!
Она нежно улыбнулась, взяла Алесану и Фабиана за руки, соединила их ладони и поцеловала получившийся кулак.
— Вы — самые близкие друг другу люди. Не забывайте этого. Мне больно видеть ваши ссоры.
Алесана украдкой вздохнула. Она не хотела разочаровывать ее, но их отношения были предрешены на годы вперед. Брат очевидно думал о том же, так как поторопился высвободить руку и отправился к карете.
— Отсюда до Харбоны двадцать минут, вы прибудете как раз до закрытия главных ворот. Аник донесет багаж до порога гостевого дома, я договорилась. Отец приедет завтра, к началу учебного дня.
— Ему на территорию заходить можно? — Алесана помнила о невозможности мамы проведывать их во время обучения.
— В документах на благотворительность стоит его имя, потому — да. Нынешний Верховный Мастер прямо-таки помешан на безопасности. Даже не знаю, чего ему опасаться? Нет более спокойного города в стране, чем Тир-Линн, не говоря уже о самой академии. Такая концентрация магии на территории… Скорее посторонним стоит опасаться за свои жизнь и здоровье.
Быть может, именно поэтому введены подобные правила? Алесана не хотела засорять голову ненужной информацией, но эта мысль надежно устроилась на своем месте. Не зря же, Харбону называют самым опасным местом Хаерлора.
— Ну все, милая, иди сюда, — мама притянула Алесану к себе и крепко обняла, — удачи, доченька. Я тебя люблю.
— Я тебя тоже люблю. Буду писать каждую неделю.
— Пиши по возможности.
На сердце было тяжело, но запасы слез исчерпали себя. Она, подобрав подол платья, поднялась по откидным ступеням кареты и закрыла железную дверцу, украшенную витиеватыми узорами. Фабиан махнул маме на прощанье и зашторил небольшое окошко.
Оставшийся путь они провели в молчании. У Алесаны не было возможности понаблюдать заоконный пейзаж — на мир опустился мрак безлунной ночи и даже редкие фонарные огни, то тут, то там на миг заглядывающие через занавеску не рассеивали нарастающего чувства безнадежности.
Когда карета стала, Фабиан сошел первым и подал руку ей. Оказавшись на мощеной площадке, она тут же огляделась, в поисках многообещающих зданий Харбоны, но разочарованно выдохнула, увидев лишь поднимающиеся на высоту не менее четырех метров ворота, свитые из множества железных прутьев. Сквозь них проглядывались неясные в слабом освещении очертания деревьев по обе стороны от такой же мощеной дороги, уходящей в темноту.
Извозчик Аник — худощавый мужчина в длинном плаще, висевшем на нем, словно на скелете, как и говорила мама, молчаливо вытащил багаж и подав какой-то знак своим пегасам направился к воротам. Подойдя к ним ближе, Алесана не сдержала удивленного вздоха. Железные прутья оказались ничем иным как разномастными магическими посохами.
Заметив ее реакцию, Аник проговорил:
— Странно, что леди вашего происхождения не знает истории про Харбонские врата.
Алесана заинтересованно ускорила шаг, чтобы поспевать за извозчиком и слышать каждое его слово.
— Они являются самым мощным щитом в мире. Ведь в их основу древние основатели сплавили свои посохи, наказав вечно хранить тех, кто спрячется за ними. И затем, каждый вышедший отсюда маг завещал свой посох Харбонским вратам.
— … И на данный момент, их здесь переплетено тринадцать тысяч семьсот двадцать три, — Фабиан остановился перед массивным сооружением и закинул голову, вглядываясь в замысловатые узоры.
— Ты знал об этом? — Аласана встала рядом, ошарашенная услышанным.
— Мне было интересно, где предстоит провести три года своей жизни. Библиотека прежней школы хранила кучу информации о Тир-Линне и его главной достопримечательности.
Ну надо же… Алесана даже не задумалась об этом.
— Но я сомневаюсь в точности этих цифр, — добавил Фабиан.
Алесана ничего не успела ответить, так как предмет их обсуждения, после тихого щелчка начал движение, открываясь вовнутрь.
Когда между массивными створами было достаточное расстояние, чтобы пропустить прибывших, все замерло, предлагая брату и сестре пройти на окруженную множеством нераскрытых тайн и порождающих их сплетен территорию Харбоны.

ГЛАВА 2

Знал ли он, отправляясь на прекрасные острова Даарии, что придется «делать ноги» с цветущих благоуханными садами берегов на первом попавшемся корабле? Да еще переплачивать капитану-снобу за билет. Откуда? Если бы хоть кто-то намекнул заядлому холостяку Ойру Габрингу о тамошних жестких законах, его нога туда бы не ступила. Ну где это видано, чтобы благородные дамы одевались словно усладительницы мужчин, затаскивали первого встречного на ложе, а поутру оставляли на растерзание родителям? Как оказалось, это один из современных способов выйти замуж, весьма распространённый в Даарии. Но связывать себя какими-либо узами Ойр не собирался, потому и причаливал сейчас к окутанному утренним туманом порту Тир-Линна, а не нежился на ласковом солнышке чужеземного острова. Две недели в пути жутко его измотали, вся одежда, которую он брал в дорогу висела на нем бесформенной тряпкой.
Все время поездки он провел в каюте, потому что стоило подняться на палубу, сразу же давала о себе знать морская болезнь. Разве не насмешка над человеком, родившимся и проведшим двадцать восемь лет жизни у моря?
— Патру-уль! Открыть каюты! — в деревянную дверь один раз смачно стукнули.
Ойр недоуменно уставился в ее сторону и только через пару секунд вспомнил, что перед сном накладывал на замок защитные чары. Ругнувшись, поторопился их снять. Невидимый механизм щелкнул, пропуская деловитого патрульного с пышными усищами и узенькими очками на кончике носа.
— Доброе утро, Симан. Я думал ты не берешь такие ранние смены, — Ойр улыбнулся старому знакомому и встал, готовясь пожать руку.
— О-о-о, аки тебя потрепало! — Симан схватился за протянутую ладонь и энергично ее затряс, — уплывал вроде как в отпуск, а вернулся будто с каторги. Вон, глазюки из серых в красные превратились, шевелюра лесом дремучим отросла, борода трехнедельная! Ну хоть загар не весь отцвёл. Как ты в таком виде студентов учить будешь?
Ойр скривился. Судя по всему, выглядел он хуже, чем себе представлял. Каюта ему попалась без зеркала, так что «насладиться» описанным он не мог. А вот упоминание о работе немного воодушевило. Вот где можно наслаждаться каждым мгновением. И зачем его потянуло в отпуск? Работал пять лет без него, и дальше бы продолжал в таком же духе. Нет, надо было послушаться Верховного Мастера: «А не отправиться ли тебе к берегам Даарии? Там чудный климат, мягкий песок. Много красивых девушек!» — на этих словах седеющий Мастер многозначительно подмигивал. Вспомнив о Даарийских девушках, Ойр поежился.
Высвободив уже немеющие пальцы из тисков Симановой ручищи, потянулся за чемоданом.
— Давай, показывай, чего ты там за морем-окияном приобрел, — патрульный указательным пальцем приблизил очки к глазам и приготовился записывать в листе отчета.
— Вот прям начнешь копаться в вещах бывшего однокашника? — Ойр недоверчиво вздернул брови. Показывать чемоданные богатства он никак не желал.
— Прости, старик, правила есть правила, — посерьезнел Симан и с еще большим любопытством вперил взгляд на коричневую кожу, исписанную замысловатыми вензелями, — смотрю руны защитные прописаны. И не внешние, а внутренние… Чего везешь, показывай давай.
Тяжело вздохнув, Ойр положил чемодан на кровать и щелкнул замками. Очки Симана вернулись в исходную позицию — на кончик носа, а кустистые брови взлетели вверх.
— Что это? — только и смог произнести он.
— Не что, а кто, — поправил Ойр с умилением глядя на свернутых клубочком шипастых ужиков, — редкие в наших краях Ужишипы.
Этих милах он выкупил у кармонандского торговца всего за восемьдесят шесть медяков. Бедолаг собирались скормить грифонам, так что он практически спас им жизнь. Они этому правда не впечатлились, тут же покусав нового хозяина. Ойру пришлось три дня смазывать места укусов вонючей мазью настоенной на жире водяных.
Судя по выражению лица Симана, он понятия не имел о существовании подобного, так что об их свойствах и способностях Ойр предпочел умолчать.
— Ладно, — патрульный черкнул пару слов для отчета и выжидающе уставился обратно. — Давай, открывай следующий отсек, я знаю, в таких чемоданах их несколько.
Ойр скрипнул зубами. Ну надо же, какой дотошный! Портит мужиков женитьба, однозначно портит. А ведь избранница у него с виду такая милая была. Легкое движение руки — и перед Симаном открылся второй отдел. Аккуратно сложенные листы сероватой бумаги и несколько ярко-синих перьев.
— Всё? — Симан не стал интересоваться в чем особенность этого раритета, находясь под впечатлением от увиденных колючих змей.
— Всё.
— Тогда, добро пожаловать домой!
Патрульный широко улыбнулся, хлопнул Ойра по плечу и вышел вон. И правильно. В следующие три отсека без специальных защитных перчаток лучше не заглядывать.
Торопливо собрав пожитки: черные мантию, шляпу и вышеупомянутый чемодан, самый молодой профессор академии Харбоны сошел на родной берег. Он собирался немного постоять у пирса, наслаждаясь прохладным ветром и писклявыми голосами чаек, а затем отправиться в ближайший паб, чтобы наесться за все две недели вынужденной ввиду морской болезни голодовки. Потом, как обычно, прикупив в дорожной цветочной лавке симпатичный букетик сезонных цветов, подарить их самой печальной женщине, которую встретит по пути к перекрестку двух центральных улиц. Сесть в первую подъехавшую карету и отправиться домой, размышляя о том, почему ею всегда становится дама после тридцати, скорее всего чья-то жена и мать. Ойра вот уже несколько лет, после того, как он начал свой несерьезный эксперимент с цветами, не покидала одна мысль: зачем все девушки поголовно стремятся выйти замуж, если потом так редко улыбаются? Причинно-следственные связи просматривались очень легко, и Ойр в очередной раз убеждался в правоте своей антибрачной позиции. Ведь больше всего на свете он боялся стать причиной женского разочарования, превращающегося в череду таких вот печальных лиц, которые он встречает каждый раз по пути домой.
Проделав все в точности по плану и потратив на это полтора часа, Ойр оказался перед старинным, серого оттенка зданием, являющимся его домом вот уже девять лет. Особняк достался по завещанию, от покойной бабушки. У нее не было никого, кроме матери Ойра, которую она удочерила. О родителях он знал по бабушкиным рассказам: совсем мало о их короткой совместной жизни и трагической смерти в огне пожара. Его, восьмимесячного, опытная повитуха достала из уже мертвой Дэлии Габринг. Историю своего рождения он старался забыть сразу же после того, как услышал. Но, увы, не получалось до сих пор. Таких, как он в Хаерлоре называли проклятыми, но не здесь, не в Тир-Линне, где никого не интересовали биографические подробности чужой жизни. Именно поэтому, он очень любил этот город. Как и свое трехэтажное жилище с широким открытым балконом и внушительными подвальными помещениями. Именно там проводил он большую часть свободного времени — разрываясь между лабораторией и тремя комнатами зверинца.
— Доброе утро, господин Ойр! — звонкий женский голос вырвал из омута мыслей, — вы потеряли ключи?
Он посмотрел по сторонам, и понял, что уже несколько минут просто стоит перед дверью своего дома. Чем привлек внимание соседки — любопытной юной леди с острыми темными глазками, так и норовящими высмотреть чего-нибудь от нее сокрытого. Она жила с больной мамой, за коей приходилось ухаживать и часто пыталась навязаться в гости или просто на разговор.
— Здравствуйте, Лана! Нет, что вы. Всего лишь не проснулся, — он дежурно улыбнулся, мысленно посочувствовав ее будущему избраннику и поторопился скрыться из ее поля зрения, чтобы не терять время на ненужную болтовню.
Не успел он закрыть за собой дверь, как невидимая сила схватила за ноги и подвесила вверх тормашками прямо под потолок.
— А-а-а-а! Поставь меня, окаянный! — Завопил Ойр, подумав в первую очередь о том, как обозлилось содержимое отлетевшего в неизвестном направлении чемодана.
— Ох, так это всего лишь жилец вернулся… — прокряхтел старческий голос Баича, — а я думу думаю, что за дух Нави у порога вот уж пять минут топчется!
— Да опусти же ты меня!
Домовой сложил в недовольстве руки на груди, которые тут же скрылись за седой бородой, а Ойр, бесформенной кучей брякнулся на пол. И ведь даже не попытался смягчить приземление, скверное создание!
— Какой я тебе дух нави! Хозяина дома не признал?
— Эт хто тут хозяин? — возмущенно завел излюбленную шарманку мелкий старикашка, — ты всего лишь жилец. По доброте душевной мною на груди пригретый. И вообще, ты в зеркало себя видел? Скажи спасибо, что сначала проверить решил, а не удалить на месте.
Да, дом достался ему уже с этим.
— Спасибо! — саркастично рявкнул Ойр.
Встав, сразу же скинул с себя мантию, ставшую за время поездки на пару размеров больше и огляделся в поиске чемодана. По пути рассмотрел сияющую чистоту вокруг и немного смягчился. Баич свое дело знает. Искомый оказался под столом, у печки, на которую уже направился обиженный до глубины души домовой. Он что-то ворчал себе под нос о планах мести и коте Царапыче. Где, кстати, это рыжее недоразумение?
— Ладно тебе бухтеть, помоги лучше, — пошел на мировую Ойр, не понаслышке зная, что «планы мести» Баича обычно исправно составляются и приводятся в действие.
— В чем это? — тут же заинтересовался дух, прищурив голубые глазки.
— Вот с этим, — задумчиво смотрел на чемодан Ойр, — отправь бумагу и перья в мой кабинет, а об остальном позаботься, как ты это умеешь.
Баич вздохнул, щелкнул пальцами и, неизменно бухча под нос, потопал в направлении подвала. Чемодан потащился за ним, подскакивая на каждом пороге и цепляясь углами за мебель. Ойр закрыл глаза и посчитал до десяти. В конце концов, не на него обрушится негодование его новоявленных питомцев.
Старые настенные часы без кукушки (которой подавился Царапыч в первую же ночевку в доме) показывали девять утра. А значит, у него осталось совсем немного времени, чтобы привести себя в порядок и отправиться на первую после отпуска рабочую неделю в академию.
Баньку пришлось отложить, так что Ойр скрылся в ванной комнате. Первый же взгляд в зеркало оповестил, что дела обстоят действительно в разы хуже, чем он себе представлял. Похудевшее лицо вытянулось, глаза помутнели от долгих бессонных ночей, но тем не менее, выглядели единственным живым органом на обросшей темной бородой физиономии.
Сбрив все лишнее начисто, понял — не все потеряно. Если бы еще не темные круги под глазами, делающие его похожим на вурдалака не первой свежести… Ну, ничего. Достоинство мужчин не в красоте. А мужчин-преподавателей — и подавно.
Наскоро помывшись, одевшись и накинув мантию самого маленького размера, что только нашел в шкафу, Ойр захватил из кабинета нужные вещи, нахлобучил шляпу и поторопился в подвал, к порталу памяти. Проходя мимо коридора, ведущего к зверинцу, услышал ругательства, скрежет и шипение. Ускорил шаг. Почти влетел в лабораторию и исчез в старом деревянном шкафу.

Верховный Мастер размеренно расхаживал перед камином, явно чем-то довольный. Сложив руки за спиной, посвистывал в седую, сплетённую в три косички короткую бороду гимн Тир-Линна. Когда мотив переключился на припев: «Да хранят Боги Солнца столицу святую, да пополнятся щедро запасы ее…», Ойр рискнул напомнить о себе и других присутствующих. Еще никогда начало совещания так не затягивалось.
— Кхе — кхе, Мастер Ризандил, коллектив работающий в седьмом и восьмом курсах собран в полном составе, по вашему велению. Через десять минут начало занятий, и мы… вот…
— Начал за здравие, кончил за упокой, — недовольно прошипела Марисса — весьма скверная колдунья, пытавшаяся научить детей ритуальной магии.
Ойр не любил в ней буквально все: от ядовито рыжих волос и землистых глаз, до неизменных железных набоек на каблуках, забивающих гвоздь за гвоздем ему в мозг при каждом своем шаге. Но, коллег не выбирают. Они даются свыше. Осталось уточнить, за какие грехи.
— И мы ждем указаний, — пришел на помощь Дэйринг — Мастер Заклинаний, преподававший на всех факультетах старших курсов. Что бы не твердили о нем слухи, человек он был не плохой, а заклинатель и вовсе — лучший в королевстве.
— Ах, да! — вышел из посиделок с самим собой Верховный, — спешу вас уведомить, что ряды наших студентов пополнились.
Он обошел изящный стеклянный стол, на котором громоздилось множество разных артефактов и важно уселся в кресло с высокой узорчатой спинкой. Разноцветные глаза обвели присутствующих внимательным взглядом и остановились на Ойре. Тот мысленно поежился. С первой встречи и по сей день пробирающий до глубины души фиолетовый и самый голубой, какой он только видел в своей жизни — именно таких оттенков были эти глаза. Словно на тебя одновременно со всей возможной пристальностью всматривались два разных человека.
— Мастер Ойр, наибольшая ответственность ложится на вас.
Ойр напрягся еще больше. Хорошие новости с таких слов не начинаются.
— Фабиан и Алесана Волонские учатся в стенах академии с сегодняшнего дня. Я бы попросил уделить им особое внимание. Девушка зачислена на ваш факультет, Мастер Ойр, седьмой курс. Юноша на восьмой курс факультета Мастера Стрига.
Ойр переглянулся с седеющим магом, специализирующимся на стихийных чарах. Внешне он был абсолютно невозмутим. Лишь пышные усы едва заметно дрогнули. Когда кого-то зачисляют на третьем месяце от начала учебного года невольно начинаешь ожидать подставы.
— Извините, а можно подробнее про наибольшую ответственность и меня? — так быть не должно, в первый же день после отпуска и сразу ответственность.
— Конечно, — Верховный отвлекся на перебирание каких-то бумажек на столе и только потом продолжил, — судя по всему девочка слабенькая. Аттестат прежней школы без троек, но наложите в два раза превышающий уровень нашей подготовки и получите весомую проблему. На отчисление ни в коем случае не подавать. Приказ о ее зачислении подписан королем.
— Это что ж, нам теперь закрывать глаза на уровень знаний? — возмутилась Ровелена, Мастер бытовой магии. Копна белых волос сплетенных в сотни косичек зашевелилась. Ойр, как можно незаметнее отодвинулся на один локоть. В прошлый раз, в пылу гнева, эти безобидные косички пытались его задушить.
— Если все будет совсем плачевно, мы рассмотрим данный вопрос коллективно, — вздохнул Ризандил, — но не стоит списывать со счетов контингент наших студентов. Я конечно проинформирован об обязательном пребывании Волонских на территории города в течении трех лет, но отсюда не раз уходили по собственному желанию.
— А что с юношей? — как бы между прочим напомнил о себе Стриг.
— С ним получше. Аттестат отличный, значит у нас потянет на средненьком уровне.
Из дальнего угла послышался саркастический хмык. Все как один повернулись на голос. Коллега Ойра, декан факультета Воды, заменявшая его на время отпуска, была тем человеком, которого побаивался даже Верховный. Очевидно потому что она была его женой, хоть и на четверть века младше.
— Вас невозможно слушать, коллеги. Обсуждаете то, как сгнобить детей. А может они гораздо способнее, чем нам кажется?
— Вы правы, Лорна, — натянуто улыбнулся Верховный, — не будем бежать поперед Пегаса. Что ж, осталось поздравить Мастера Ойра с возвращением из отпуска, позавидовать его загару и пожелать нам всем удачной учебной недели!
Тут же начался шум: задвигали стульями, обсуждали сказанное, выказывали недовольство. Хоть и большая часть присутствующих промолчало во время совещания, сейчас именно они громче всех его обсуждали.
— Пойдем, передам тебе полномочия, — подплыла откуда-то сбоку Лорна, окатив навязчивым запахом цветов.
Они вышли последними. Предстояло спуститься по длинной спиральной лестнице, миновать четвертый этаж и снова ступить на уже широкие и надежные ступени, ведущие в оживленные коридоры учебного корпуса. Ойр молча пережевывал новую информацию и не обращая внимание на суету вокруг, прорезал сотню студентов, словно ледокол просторы Северного моря. Лорна, как обычно молчаливо пристроилась за ним. Худой, высокий мужчина без труда добивался свободного прохода сквозь толпу.
До начала занятия оставалось пара минут, но территория перед его кабинетом была как всегда пуста. Он уже перестал удивляться своему странному воздействию на студентов — они с первых занятий побаивались его, будто на лбу у молодого Мастера было жирными буквами выведено смертельное заклятие, срабатывающее на движение. При чем на людей более взрослых такого эффекта Ойр добиться не мог, даже если бы попытался. Верховный пару раз намекал ему о смене тактики поведения, так не подходящей для декана. Но что он мог поделать, если никакой тактики и в помине не было?
Лорна тронула его за рукав мантии, обращая на себя внимание. Светлые волосы, собранные в тугой пучок и голубые глаза в сочетании с мягкими чертами лица, часто выбивали из колеи мужской состав коллектива. И Ойр был одним из них. Эта женщина однозначно имела в роду хотя бы одну лесную нимфу, иначе, чем объяснялись ее чары?
— Ты неважно выглядишь, — она мягко улыбнулась и провела пальцами по его лбу. — Вот, возьми. Это приведет тебя хоть и не в значительный, но порядок.
Она разжала пустую ладонь и на ней материализовались две склянки, наполненные бесцветной жидкостью.
— А все бумаги, я вспомнила, оставила у тебя на столе еще вчера. Удачного дня!
И упорхнула в обратном направлении унося за собой шлейф аромата и будоражащие кровь чары. Ойр мотнул головой, отрывая взгляд от пустого коридора, где только что была женщина и вошел в аудиторию.
Наличие в его, и без того сложном факультете, богатенькой выскочки окончательно сделали утро испоганенным. Осталось надеяться на прозорливость Лорны и верить, что с Алесаной Волонской на самом деле не все так плохо.

ГЛАВА 3

Они стояли у входа в лабиринт. Алесана, в нежно-сиреневом платье с длинными рукавами и драпированным легкими воланами со вставками кружева подолом, Фабиан полностью упакованный по школьным правилам и Мариус Волонский укрытый неизменно черной мантией из тяжелого плотного материала. Ветер, свободно играющий в нарядах новоявленных студентов едва мог пошевелить ее полами. Было по-осеннему прохладно, но Алесана едва ощущала это.
— Совсем забыл спросить о самом важном: как спалось на новом месте? Я особо не рассматривал ваши комнаты, когда оставлял багаж, но за такие деньги, они просто обязаны быть на высшем уровне. А как тебе вольер для Шаи по соседству со спальней? Спланировано лично мной.
— Спасибо, папочка, все замечательно, — Алесана улыбнулась и еще раз обняла отца на прощание.
На самом деле ей было все равно где жить, да и от нахождения волчицы в общем зверинце она бы не отказалась. Ведь именно так было в родной школе. Но отец любил показать всем, что у семьи Волонских есть деньги, а она не привыкла ему перечить. Если он сказал, что должно быть именно так, значит это правильно. В этом Фабиан был очень похож на него.
Прижимаясь к теплой широкой груди Алесана чувствовала неприятное скрежетание совести. На самом деле, ничего замечательного в бессонной ночи и как результат слипающихся сейчас глазах она не находила. Но разве можно прощаться на неопределенный срок с родным человеком, запоминаясь ему ворчливой и неблагодарной?
Хотя, Фаб делал именно так и судя по всему никаких душевных терзаний не испытывал. Брат выглядел безупречным — свежим и одетым с иголочки в бардовую, почти черную мантию новоявленного факультета, но выражение его лица заставило бы скиснуть все молочное в округе. Интересно, если ему тоже не спалось, то какие именно мысли его изматывали? Это вообще возможно?
Алесана наконец разжала объятия и отошла на пару шагов впитывая взглядом всегда обманчиво строгое лицо с постоянными морщинками между густыми темными бровями. У отца были чистые, светло-зеленые глаза, унаследованные ею и угольно-черные волосы, доставшиеся братьям. Если бы не эта черта, вряд ли кто-либо назвал Алесану его дочерью. Ведь цвет глаз — единственное, что делало ее на него похожей. А вот от мамы она получила практически все: оттенок волос, чуть припухлую форму губ, фигуру, даже интонацию голоса и природную стихию.
— Ну, скоро увидимся! Постараюсь заглянуть через пару недель, — отец махнул рукой и повернулся, нахлобучивая шляпу. Он не любил долгих прощаний, предпочитая вообще их пропускать.
Алесана провожала высокую фигуру взглядом до тех пор, пока она не скрылась за поворотом живого лабиринта, коим являлась дорога к воротам. То, что она успела рассмотреть за несколько часов утра навевало панику. Здесь все настолько сложно, продуманно и серьезно спланировано, будто на территории обучаются не студенты, а маньяки.
Двадцать минут от ворот нужно пройти по лабиринту с высокими стенами из непроходимого древовидного кустарника, опутанного лианами. Если бы не светлячки, указывающие нужный поворот, они бы блуждали по нему до утра. Затем, перебраться по небольшому мостику через бурный поток узкой речушки и оказаться на все еще совсем не по-осеннему зеленом газоне, покрывающем пологий холм, с прорезанными в нем ступенями. Их было ровно тридцать три — Алесана считала вчера ночью.
И только когда этот путь будет пройден, на вершине холма открывался взору маленький городок. Слева жались к друг дружке гостевые дома, в одном из которых теперь жили они с Фабианом (спасибо, на разных этажах). Вдалеке за ними виднелись могучие деревья древней рощи, о которой ходило не мало легенд и страшилок. Но путь до нее занял бы не менее сорока минут по заросшему высокой травой лугу. Алесана не сомневалась, что там протоптана не одна дорожка, но убеждаться в этом пока не собиралась.
Справа громоздким исполином возвышалось самое необычное здание, какое она только видела в своей жизни. Оно состояло из двух пятиэтажных особняков, расположенных на приличном расстоянии друг от друга, но соединенных на уровне четвертых этажей закрытым подвесным мостом. Каждый особняк поддерживался по бокам двумя высокими круглыми башнями с остроконечными крышами и по спирали опоясанными узкими балконами.
Отец назвал эти башни — студенческим общежитием, а особняки — учебными корпусами. В дальнем учились с первого по пятый курс, а в том, что поближе — старшие.
Любуясь самым оригинальным произведением архитектуры на свете, Алесана снова пожалела, что живет в обычном, гостевом домике, хоть и расположенном совсем рядом. Она бы с удовольствием ночевала в башне, на которую выходили окна ее элитной спальни, но отец был категорически против. Он считал, что в общежитиях творится беспредел, на который руководству Харбоны откровенно наплевать.
Между гостевыми домами и зданием-исполином расстилался широкий, вымощенный каменными плитами двор с лавочками, цветущими кустарниками, беседками и четырьмя мраморными фонтанами различной экспозиции.
На один из них Алесана засмотрелась по пути на занятия и остановилась, отстав от Фабиана. Посреди круглого бассейна возвышался необычайно красивый серебряный цветок. Из каждого его лепестка тонкими струйками лилась вода. Создавалось впечатление, что он плачет и это зрелище едва заметно затрагивало душу, от чего накатывала легкая печаль.
— Я не узнаю вас без учебной мантии, леди, — лукавый мужской голос совсем рядом пустил холодок по коже.
Алесана непроизвольно обхватила плечи и огляделась. Фабиана по близости не было, зато всего в шаге от нее возвышался молодой мужчина в такой же форме. Со стихией Огня ей всегда не везло, потому она попыталась побыстрее отделаться от случайного встречного. Дежурно улыбнулась и коротко сказала:
— По правилам, девушки могут ее не носить. Увы, мы с вами не знакомы. Я здесь первый день и уже опаздываю на занятие.
Темные бархатистые глаза казалось впитывали каждое ее движение, а тонкие губы напоминали одну из снисходительных улыбок брата. Алесана заторопилась через двор, но не тут-то было — мужчина последовал за ней и довольно быстро нагнал.
— Опаздывать не хорошо. Кто у вас первой парой?
Понимая, что пытаться убежать от человека, который направляется в то же самое место, что и она — глупо, Алесана мысленно расчленила Фабиана на множество мелких кусочков. Как он мог ее бросить в незнакомом месте? Украдкой вздохнув, достала из кармана сложенный в двое листок с расписанием, принесенный сегодня отцом и пробежала взглядом по первой строчке:
— Высшее Целительство. Мастер Ойр.
— Тогда вам лучше не медлить! — парень ускорил шаг и Алесана непроизвольно заторопилась следом.
— Почему? — заинтересовалась она.
— Ну, во-первых, это весьма специфичный человек. Не надо лишний раз обращать на себя его внимание. А во-вторых — Мастер Ойр ваш декан.
С каждой минутой все печальнее. В родной школе куратором Дома Земли была госпожа Нарилена — самая добрая и милая женщина в мире. К ней Алесана могла обратиться с любой проблемой и получить незамедлительную помощь. А вот чего ждать от «специфичного человека», да еще и мужчины, она боялась подумать.
— Главное, не заставляете его повышать на вас голос, — заметил обреченное выражение ее лица провожатый, — уверен, к вам он не будет слишком строг.
— Это почему?
— Вы внушаете очень редкое чувство — нужности. Мы, мужчины, это ценим и свято бережём.
Алесана озадаченно захлопала ресницами. Этого парня явно не учили тактичности. Как можно сказать подобное совершенно незнакомой девушке? Решив, что будет приличнее не акцентировать на этом внимание, она с облегчением увидела веер широких ступеней и резные призывно открытые двери совсем рядом.
— Вы обо всех Мастерах можете поведать полезную информацию?
— Абсолютно! Можем встретиться после пар и обсудить интересующие вас вопросы.
Почему-то Алесана сочла идею не слишком удачной. Когда все вокруг твердят об опасности данного учебного заведения, а ты не успев появиться встречаешь бескорыстных благожелателей, стоит напрячься. К тому же, Фабиан жутко озвереет, узнав о подобных планах, а он пока что для нее является единственной здесь защитой и опорой. Рассуждая об этом, она переступила долгожданный порог.
— Может быть, — неопределенно ответила Алесана и отвлеклась на рассматривание внутреннего убранства здания академии.
Тут она ничего сверхъестественного не заметила. Все, как в родной школе, только в больших масштабах. Просторный круглый зал с высоким, недоступным глазу куполообразным потолком. С двух сторон веером поднимались лестницы, ведущие на два разных этажа: правая — на второй, левая — третий. Прямо же — широкие арочные двери, пока плотно закрытые.
— Пройдемте сюда, я провожу до нужной аудитории, — он приложил ладонь к ее спине и мягко направил к левой лестнице.
«Пушистость» парня становилась все подозрительнее, но снующая в разные стороны толпа внушала большую опасность. Затопчут и не заметят. Она опоздает на пару, а там ее уже добьет специфичный Мастер. И слово-то какое, неприятное!
— Вы мне все же кого-то напоминаете, — не успокаивался провожатый, — как вас зовут?
— Алесана.
— А фамилия?
До конца лестницы оставалось совсем немного. Забитая последними событиями в дальний уголок сознания раздражительность уже вытягивала оттуда когтистые ручонки. Когда же эти ступени закончатся, и она отвяжется от надоедливого типа?
— Волонская.
— Волонская… Волон… Стой, а Сандор тебе кем приходится?
Алесана стала, как вкопанная на предпоследней ступени и круглыми глазами впилась в серьезное задумчивое лицо. Она даже не обратила внимание на перемену в обращении. Сердце ухнуло в пятки, по коже прошлись мурашки.
— Братом. Приходился.
Она не узнала свой голос. Напряженный, хриплый, совсем не ее.
— Вот так неожиданность! — мужчина чему-то обрадовался, не замечая ее реакции — А земля-то — круглая! Я — Ренар, провожу здесь исследование на звание Мастера. Сандор был куратором нашей группы. Как он там? Где работает?
— Он умер. Два года назад. Спрыгнул с крыши.
— Как? — улыбка сползла с его лица, а брови сошлись на переносице. В глазах, которые значительно посветлели и оказались синими читалось неверие, — Не может быть. Это какая-то ошибка…
— Вот и я так думаю…
Алесана на ватных ногах прошла мимо, следуя за основным потоком студентов. Краем уха услышав обрывки фраз: «Мастер Ойр», «Целительство», «Высшее», пристроилась к небольшой группе. На первый взгляд, среди зеленых, с золотистой окантовкой мантий чужих цветов не наблюдалось, и Алесана решила, что попала в нужную компанию.
Вместе со всеми она вошла в небольшую уютную аудиторию. Спускаться к первым рядам не хотелось, поэтому присела на ближайший к выходу стул, облокотилась на парту и попыталась успокоиться. Присутствие здесь, за сотню километров от дома, знакомых Сандора никак не укладывалось в голове. А с другой стороны, так приятно было слышать его имя без интонации разочарования и боли. Алесана встрепенулась. Как нехорошо она поступила с тем мужчиной. Быть может, он единственный, с кем она могла бы поговорить о Сандоре не переходя на выяснение отношений. Нужно будет непременно его найти и извиниться.
В аудитории наступила звенящая тишина, побудившая Алесану вынырнуть из своих мыслей и сосредоточиться на окружающем. Проблемы с Мастерами в первый же день ей совсем не нужны.
Оказалось, на седьмом курсе факультета Земли было не так много студентов, чтобы занять все парты до выхода, а девушек среди них и вовсе было всего две, вернее, теперь три. Алесана, словно белая ворона, восседала в одиночестве, тогда как остальные равномерно расселись по первым четырем рядам. Незаметно смешаться с толпой и сделать вид, что всегда тут училась не вышло. Сразу же, после того, как прошел к трибуне, высокий худощавый мужчина с удлиненными до плеч прямыми волосами обратил внимание именно на нее. Задержав на ее лице тяжелый взгляд серых, словно вечерний туман глаз, Мастер приглашающим жестом попросил ее пересесть, проговорив:
— Юная леди, спуститесь пожалуйста с «небес» поближе к нам, смертным.
Спокойный, негромкий голос пробрал до костей. Алесана почувствовала, как каждый волосок на ее теле зашевелился, от пробежавших толпой «мурашек». Не смея перечить и оправдываться, она торопливо выполнила указание, легко сбежав по нескольким ступеням и подсев к одной из новоявленных одногруппниц. Девушка с короткими рыжими волосами недовольно заерзала, но промолчала. Алесана сцепила пальцы в замок и посмотрела на Мастера, все это время не сводившего с нее глаз. В голове образовалась удивительная пустота, словно вокруг никого не было. Только темноволосый человек напротив, скрывшийся по пояс за деревянной трибуной и его убаюкивающие, наполненные безграничной мудрость глаза. Сколько ему лет? Выглядит молодо, словно не более года назад закончил академию.
— Хорошо, — наконец заговорил он, опуская взгляд на исписанные страницы лекции, — тема сегодняшнего занятия: «Исцеление стихийной магией». Запишите, пожалуйста.
И она поняла, что ничегошеньки не взяла. Может быть поэтому он так долго на нее смотрел, ожидая дойдет ли до нее столь важная информация, как отсутствие на парте пера и бумаги. Но как она могла? Все верно, она собиралась забежать домой после того, как проводит отца. И отвлеклась на фонтан. А потом на Ренара. О, Солнечные Боги! Поднять руку, попросить необходимое у Мастера? Это ж сквозь землю провалиться!
— Да не трусись ты так, — буркнула соседка, небрежно подвинув ей чистый лист и карандаш.
— Ой, спасибо тебе огромное! — прошептала Алесана, понимая, что руки у нее действительно дрожат.
Схватив предложенный карандаш, принялась быстро записывать мелким округлым почерком, практически не вникая в смысл слов.
— Он на всех так действует, — чуть погодя вновь заговорила рыжая, словно знала о том, что чувствовала Алесана. — У меня есть на этот счет теория.
— Какая?
— Возможно, он кем-то очень давно и основательно проклят. Только это может объяснить угнетающую ауру вокруг. Словно радость исчезла из мира, оставив лишь тягучую пустоту.
Алесана не стала ничего отвечать, побоявшись замечания лектора. Но описанное было далеко от ее ощущений. Угнетение? Совсем напротив — умиротворение.
— … Каждая из пяти стихий является одновременно и созидателем, и разрушителем. Именно поэтому, способна исцелять не только своего носителя, но и тех, на кого им направленна.
Алесана подняла взгляд, заинтересовавшись словами. Она знала о четырех силах природы, но Мастер назвал другую цифру. Неужели ошибся?
— Мастер, Ойр, простите… Пять?
Она не ожидала, что осмелится озвучить свой вопрос. Рыжая как-то странно выдохнула и пнула ее под партой ногой. Что не так? Она огляделась. Присутствующие смотрели на нее, словно на умалишённую.
— Прошу прощения, в прежней школе я еще не проходила этой темы, — она опустила голову, поняв, что сморозила глупость. Конечно же их пять. Никого не касается ее отсталость в этом вопросе.
— Здесь тоже ее никто не проходил. Именно поэтому у нас сейчас лекция, а не практикум.
Она посмотрела на Мастера. В его словах и выражении лица не было насмешки или неодобрения. Скорее легкое удивление. Вот только чему?
— А что является пятой стихией? — осмелела Алесана.
— Пустота.
Она недоуменно захлопала ресницами, глядя на него. Остальные, перестав испепелять ее взглядами тоже уставились на лектора.
— Но… как «ничего» может быть «чем-то»?
— Именно из «ничего» и рождается «что-то». Пустота — главная стихия, породившая вселенную. И она является самой исцеляющей из всех. Она настолько велика и сильна, что никому неподвластна. Мы сумели приручить землю, воздух, использовать в своих целях силу воды и обуздали огонь. В день, когда люди совладают с Пустотой, они откроют тайну бессмертия.
Алесана так и чувствовала, как мозги в голове начали медленно плавиться. Тема была очень интересной, но не совсем укладывалась в сознании.
— То есть, другими словами — это смерть?
— У нее много имен.
— Но разве, в таком случае некроманты не продвинулись в этом вопросе? Они оживляют мертвое.
Причем учатся этому на дальнем Севере долгих тринадцать лет в единственной школе некромантии на материке. Она знала об этом, потому что Фабиан мечтал там учиться. Но отец не мог позволить сыну уехать на сотни солнечных лик от дома, да еще в чужое королевство.
По губам Мастера промелькнула улыбка. Она так изменила его лицо, будто луч солнца, который на миг осветил мрачный лес. Щеки Алесаны запылали.
— Ни на йоту не продвинулись. Равно как иллюзионисты к истинному волшебству. Они заставляют мертвое двигаться, питаться, выполнять их приказы. Но это заслуга темной магии. Как только некромант перестанет подпитывать ею нежить, мертвое вновь станет мертвым и безжизненно рухнет полуистлевшей кучей костей, из которой поднялось.
Больше у нее вопросов не было. Да и продолжать расспрашивать лектора, словно он ведет занятие только лишь для нее одной было неприлично. Она и так каждой клеточкой кожи ощущала напряжение в аудитории.
Оставшиеся сорок минут прошли без каких-либо диалогов. Алесана исписала свой лист с двух сторон, прилепляя строчки друг к другу, как можно ближе. Она собиралась вызубрить эту лекцию сегодня же вечером. Стать неуспевающей на новом факультете — значит подвести декана. А этого она хотела меньше всего на свете.
Наконец, зазвучала мелодичная трель, похожая на пение птиц. Она оповестила, что пара подошла к концу. Мастер Ойр настоятельно рекомендовал подготовиться по написанному для следующего урока и быстро скрылся за неприметной дверью в углу.
— Ты видно совсем полоумная! — накинулась на нее рыжая, — Ты ж теперь к вечеру еле ноги передвигать будешь! Нельзя так долго напрямую с ним общаться, он все соки с тебя вытянул! Вон, какая бледнющая!
Что за глупость? Ничего он с нее не вытягивал… А светлый цвет лица у нее от природы.
— Да ну, я ничего подобного не ощущаю, — с сомнением в голосе пробормотала Алесана, вставая из-за парты.
Глаза рыжей, которые оказались ярко-синими, словно летнее небо, удивленно округлились и осмотрели ее с ног до головы и обратно.
— Так еще и не вечер. Я, кстати, Софина. А ты кто будешь? Что-то я не видела тебя раньше.
— Алесана. Приехала из Дифрифола. Сегодня мой первый день здесь.
— Оно и видно, — насмешливо изогнула напомаженные губы Софина. — Ничего, за пару дней оклемаешься, впредь умнее будешь. Декану даже экзамен сдают письменно. А на практикумы напяливают все защитные амулеты, имеющиеся в арсенале, дабы к духам Нави не загреметь.
— А как же общение по учебно-организационным вопросам? Он же наш декан.
Софина посмотрела на нее, словно на умалишенную и предпочла не отвечать на, по ее мнению, столь глупый вопрос. Что ж, понятно. Придется узнавать методом проб и ошибок.
У Алесаны было глупое чувство, что ее пытаются разыграть. Ни амулетов, ни артефактов у нее не было, и метаться в их поиске или пытаться изготовить самостоятельно она не собиралась. Рассеянно улыбнувшись, она вытащила расписание и сосредоточилась на нем. Следующая и последняя на сегодня строчка гласила: «Стихийные Заклинания — Мастер Дэйринг». В графе «номер аудитории» красноречиво восседало слово «полигон».
С практическими занятиями у нее всегда были самые лучшие отношения. Она могла недоучить или недопонять теорию, но каким-то чудом справлялась с практикой на отлично. К сожалению, аттестат составляли сборный, так что «удовлетворительно» и «отлично» сливались в безвкусное «хорошо».
— Для практикума нужно переодеться? — в прежней школе это конечно же было необходимо, но мало ли какие правила устоялись в Харбоне.
Уже уходя, Софина бросила через плечо:
— Конечно!
И поторопилась к выходу. Было ясно, новичка водружать на свои хрупкие плечи эта девица не желала. Алесана удрученно уронила руки. А во что? Есть специальная форма, или же этот вопрос остается на усмотрение студента? Она ничегошеньки не знала и начинала злиться на сложившуюся ситуацию. Отец не поставил в известность, брат бросил, декан не удосужился не то, что представить новую студентку группе, а даже объяснить толком законы и порядки не удосужился! Сокурсники тоже, милейшие создания — стоило занятию закончиться, шустро покинули аудиторию, шарахаясь от нее, словно от прокаженной. Да и сама хороша. Фаб, вон, подготовился, посидел в библиотеке, почитал.
А собственно, коль река не течет в ее сторону, почему бы ей самой не отправиться к ней?
Решительно сбежав по оставшимся ступенькам, направилась в сторону двери, за которой скрылся декан. И тут же в голове заплясали сомнения. А принято ли так здесь? Но ведь он руководитель факультета, почему не должно? В школе это вообще, поощрялось. Но как же «проклятие», нависшее над деканом? Ну и плут с ним! Лучше упасть без сил к вечеру, чем опозориться перед группой, явившись на полигон в платье. Кивнув своим мыслям, постучала в дверь и отошла на пару шагов.
Открыли не сразу. Уже когда она собралась было повторить, ручка опустилась, и навстречу вышел Мастер Ойр. Она мгновенно растерялась. На близком расстоянии он не был таким уж щуплым, каким показался у трибуны. Пару секунд посверлив взглядом мелкие пуговицы черной рубашки, за распахнутой мантией, подняла глаза на озадаченное лицо.
— Леди Волонская? У вас разве не практикум по заклинаниям?
— В том-то и дело, я в академии первый день. Здешние правила и порядки для меня темный лес.
Щеки начали припекать. Фразу закончила совсем тихо, уже жалея о своем решении:
— В какой форме необходимо быть, да и где сам полигон… Не могли бы вы меня проводить?
О, Солнечные Боги, как она могла произнести такое! Сам декан у нее в провожатых, да где ж это видано? Тем не менее, сказанного не воротишь. Дабы не выставить себя в еще более печальном свете, необходимо придерживаться взятой линии. Сцепив руки в замок, чтобы те не дрожали так явно, выжала из себя улыбку.

ГЛАВА 4

— Ты только глянь, Злыд. Во отжигает! Эт жеж такими темпами у подопечного нашего никакого иммунитета к противоположному полу не останется. Мало одной, что приворотным подпаивает, так эта появилась! Нимфа бракованная!
Между красивой светловолосой девушкой и высоким мрачноватого вида мужчиной, подбоченившись, стоял сотканный из сизого тумана скелет. Он недобро сверкал голубыми огнями глазниц и старался всем чем мог загородить Ойра от изумрудных глаз девчонки. Но, увы, при всем желании сделать этого не мог, ибо был абсолютно невидим. Понимая всю свою бесполезность, он крутанулся в сторону трибуны, на которой со скучающим видом восседал Злыд и вскинул руки:
— Я устал подливать ему в медовуху антидот. Устал! В последний раз, добывая окаянное зелье, я едва не попался в коварную ловушку для привидений!
Злыд тоже был подобием призрака, но далеко не скелета. В лучшие годы его знали, как одного из самых злобных карликовых драконов суши. Это было пару тысяч лет назад, еще до пришествия Солнечных Богов. Тогда люди только начинали постигать силы природы, и Злыд даже подумать не мог, что однажды попадется в Колдовской Круг и станет рабом Нави.
Он не особо напрягался на должности, полностью давая свободу действий Касу. И тот был абсолютно не против. От Злыда требовалось таскаться за ним хвостом, выполнять мелкие поручения и периодически сверкать красными огнями глаз, подбадривая перед сложной миссией. Например, перед походом за антидотом. Но порой, излишняя эмоциональность Каса его жутко нервировала. И в этот раз он тоже не выдержал, хлестнул воздух хвостом, спрыгнул с трибуны и, оскалившись, обошел по кругу девчонку, перед которой трясся в истерике Кас.
— Да успокойся ты. Эта мелкая совсем. Не похоже, что опасна. И вообще, госпожа ему сразу щит поставила не пробиваемый. Нам самое халявное место досталось, а ты все усложняешь. Нехай хлещет свое приворотное, максимум что заработает, так это насморк. Чтобы его завалить, надобно питьё посерьезнее.
Кас закрыл лицо, вернее череп, ладонью, и тяжело вздохнул.
— Нельзя быть таким безразличным, Злыд. Это наш человек и госпожа Маржана велела ограждать его от женских чар до тех пор, пока он не завершит дело.
— А потом что? Щит снимется, угнетающее на нежелательных для него людей воздействие исчезнет. Вместе с невосприимчивостью к приворотным и прочим вредным напиткам. И? Как, думаешь, он все это разом воспримет? Я считаю, нужно щит понемногу ослаблять.
— Ты что! — прошептал Кас, боясь, что госпожа все слышащая, — мы не можем это проделать без ее ведома!
Призрак дракона закатил глаза, красноречиво повернулся к Касу хвостом и направился в сторону выхода. Он не собирался оставаться и ждать, чем тут дело кончится. Скелет только открывал и закрывал челюсти, находясь в шоке от подобной наглости.
Решив не принимать Злыда близко к ребрам, вернулся к своей проблеме, задумчиво посмотрев на Ойра. Жаль, Кас не мог читать его мысли. Это здорово облегчило бы жизнь и оградило от непозволительных ошибок. По непроницаемому лицу мужчины трудно было понять, о чем он думает. Вот и сейчас, постояв пару секунд в оцепенении от слов девчонки, Ойр натянуто улыбнулся, жестом попросил подождать и скрылся в кабинете.
Вернулся очень быстро. С внушительной книгой.
— Вот. Здесь вы сможете прочесть о правилах и самом уставе академии, — вручив талмуд, явно потерявшей дар речи девушке, добавил, — там, кстати, весьма интересно описана история Харбоны, с самого ее основания. Рекомендуется к легкому чтению для всех первогодок.
— С-спасибо… — студентка заметно согнулась под весом «легкого чтива».
— А насчет формы… — тут он задумчиво обвел взглядом ее наряд, — в первый раз можете пойти прям так. Только не опаздывайте. Полигон на заднем дворе. Как выйдете, обойдите здание с любой стороны, а там увидите куда следовать.
Если бы Кас мог, он прослезился бы! От гордости за своего мальчика. Вот именно так и надо поступать с наглыми посягательницами на его бесценные сердце, мозги и другие немало важные для обладателя части тела. Скелет облегченно выдохнул и направился вслед за Злыдом. У него была пара свободных часов для распития ртути и блаженствования в серной ванне.
* * *
Нет, ну надо же! Ойр задумчиво пошевелил бровями, глядя на стремительно удаляющуюся фигуру. Алесана Волонская успела удивить его, едва ступив на порог академии. При чем он сразу же, как только увидел златовласое, зеленоокое создание в облаке нежно-сиреневых оборок, седьмым чувством понял — рано или поздно — жди подставы. Но не прям сразу же! Когда ему впервые за несколько лет во время лекции задали вопрос, он сначала решил — послышалось. Но потом, самое прекрасное в прохождении его занятий начало трещать по швам. Ибо создался диалог. Диалог! С ним! Боги, ну зачем? Теперь остальные, осмелев, и поняв, что перед ними простой смертный учитель станут заваливать этими своими «Как? Почему? Для чего?», начнут умничать и делиться своим мнением. И его уроки превратятся в балаган, творящийся на парах Мариссы и прочих недо-Мастеров.
Но это еще полбеды. Парочка таких ему уже попадалась. К счастью, они теряли активность уже ко второй паре. А какова же наглость постучать в его святая святых и попросить проводить на полигон! Он подписывался в деканы, но никак не в няньки.
Из кабинета послышалось шипение переговорного зеркала, и Ойр очнулся от мыслей. Поняв, что слишком долго стоит в пустой аудитории, зачем-то глядя в след уже ушедшей студентке, поторопился вернуться к тому, на чем его прервали.
Кабинет человека, не только практикующего целительство, но и занимающегося научной деятельностью выглядел мягко говоря далеким от идеального порядка. В дальнем углу прятался от посторонних взглядов лабораторный стол со множеством склянок и пробирок, напротив него, у окна — рабочий, заваленный бумагами, письменными принадлежностями и внушительной, искривившейся стопкой книг, которая еще немного и завалится на бок. По боковым стенам вытянулись массивные шкафы из черного дерева с плотно закрытыми дверцами. Не один любопытный посетитель пытался заглянуть за них, но тщетно — содержимое было настроено исключительно на хозяина кабинета и посторонним показываться никак не желало.
Вновь раздалось требовательное шипение и Ойр, усевшись за рабочий стол, снял с небольшого зеркала, едва державшегося на тонкой ножке, темную ткань. В отражении зависло недовольное женское лицо. Истинно прекрасные черты, черные прямые волосы, карие, с красными искорками глаза и белоснежная кожа. Если бы артефакт мог передавать изображение во весь рост, то показал бы тонкую талию, затянутую в корсет бордового платья и пышную грудь, скрытую под шелковым лифом. Именно такой была женщина, поклевывающая печень Ойра в течении последнего полугода. Он не один раз уже пожалел, что согласился поработать над проектом королевской важности. Хотя, выбора у него особого и не было.
— Ойр, Тьма тебя раздери! — выругалась она, мгновенно став на пару уровней менее привлекательной, — нельзя просто так взять и отойти посреди важного разговора.
— Прости, Маржана. Назойливая работа так и норовит отвлечь. То лекции, то студенты.
Она сделала вид, что не заметила сарказма.
— Как скоро эксперимент будет завершен? Сроки поджимают.
Ойр тяжело вздохнул. То, о чем просил Орден Вечности требовало много времени и сил. Ни того, ни другого у него в избытке не было. К тому же, чем дальше продвигалась работа над проектом, тем больше возникало вопросов. Зачем Ордену столь опасный, подчиняющий волю, артефакт? Эксперименты в аномальной магии ничем хорошим не заканчиваются. Ойр это прекрасно знал и специально оттягивал время.
— Артефактор, работавший до тебя, продвигался значительно быстрее, — поняв его молчание по-своему проговорила Маржана, — он завершил два этапа, позволив нам получить первые образцы. Поторопись, прошу тебя, не заставляй короля усомниться в твоей нужности.
— Могли бы оставить предыдущего, если он так замечательно справлялся, — дернул бровью Ойр.
— Увы, не все мы вечны под луной. И ты не просто артефактор. Высших целителей у нас не так много.
Она посмотрела куда-то сквозь него, будто Ойр был прозрачным. Ему не нравились такие взгляды. Чаще всего они оповещали о нехороших мыслях собеседника, а в случае с Маржаной, это было единственное объяснение.
Маг прекрасно помнил момент, когда увидел эту женщину впервые. Пять лет назад, на его посвящении в Мастера она сидела по левую руку Ренара II и молчаливо прожигала присутствующих взглядом. Ее невозможно было не запомнить: яркая, красивая и недоступная, словно звездный свет. Единственная фаворитка короля, которая уже в восемнадцать лет заняла пост советника при Ордене. А сейчас являлась главой отдела по аномальной магии.
После той первой встречи он видел ее еще несколько раз на важных приемах и балах. И лишь шесть месяцев назад наконец познакомился персонально.
Стоял теплый майский день. Ему принесли письмо с печатью Ордена. В конверте, без какой-либо записки находился активированный портал памяти. Недолго думая, он прошел по нему и очутился в кабинете, где последовало предложение, от которого нельзя было отказаться. Монархам не отказывают. Правда, от имени короля говорила Маржана, но это сути дела не меняло.
Контракт был подписан и с тех пор ему не хватало часов в сутках.
— Кстати, всегда хотел спросить, зачем нужен столь… кхм… одаренный человек как я, если меня ни разу не пригласили в главную лабораторию? Для чего вам артефакт Мор?
Ойр наконец задал интересующий так давно вопрос, но ответа не суждено было узнать. Маржана снисходительно улыбнулась, бросив короткое прощание и отключилась. Вся эта таинственная муть стала не на шутку его раздражать.
Не успел он откинуться на спинку кресла, как одна из двадцати лампочек над дверью замигала красным. Благодаря такому оповещению, деканы могли контролировать своих студентов, где бы те не находились. Лишь бросив короткий взгляд на раздражающий огонек, понял — полигон. В животе неприятно заскребло. Почему-то вспомнилась новоприбывшая Волонская. Скрипнув зубами, поднялся, рывком открыл двери и стремительно вышел.
Ойр ненавидел конфликты с Дэйрингом. Он нередко превышал полномочия, нарушал правила безопасности и никогда не считал себя виноватым. Потому, чаще всего, студенты оставались у него на долгие часы отработок независимо от того, на чьей стороне правда.
Осенняя природа встретила резким порывом ветра в лицо. Даже не подумав запахнуть мантию, Ойр сбежал со ступеней и завернул за угол академии. Защитный барьер сразу же бросился в глаза полыхающим зеленым свечением.
— Тьма! Волонская, вечная Тьма! — шипел сквозь зубы он, взвинчиваясь на ходу и почему-то абсолютно уверенный, кто стал причиной проблемы.
Подойдя к ограде, прошел сквозь защитный купол и очутился на территории полигона. О Боги! Трава, перемешанная с грязью, словно под землей по кругу прорыли тоннели гигантские черви. Редкие деревца и кустарники вывернуты с корнем. В горячем воздухе явная примесь серы. Яркий солнечный день царивший за оградой обратился в мрачные сумерки, укрытые удушающим туманом.
Впереди мелькали силуэты столпившихся подростков. Сердце ухнуло вниз и стало необычайно спокойно. Приблизился, растолкал мешающих и уставился на предмет приковавший всеобщее внимание.
Посреди идеально ровного, словно выжженного небесным огнем круга, ничком лежал паренек. Светлые волосы выпачканы грязью, мантия дымится. На руках, прикрывающих голову красные пятна ожогов. Над ним присела Волонская. Ее рука, растопырив пальцы, лежит на тяжело вздымающейся спине. Глаза девушки закрыты, брови нахмурены, прикушенная губа кровоточит, потускневшие пряди волос свисают на лицо, а некогда сиреневое платье обращено в рваные грязные тряпки.
Озадаченный Дэйринг стоит рядом, с полным непониманием происходящего. А вот Ойр все понял. Был удивлен, нет, шокирован, ведь неконтролируемых всплесков магии у столь взрослых студентов в принципе быть не могло.
Секунда — он присел рядом и накрыл ладонь девочки своей. Уже похолодевшие пальцы дрогнули. Помянул Тьму сквозь зубы. Еще немного, и было бы слишком поздно. Вместо одного трупа, увезли бы два.
— Алесана, — тихо прошептал, стараясь говорить спокойно, — медленно убирай ладонь.
Замену контролирующего целителя важно было делать практически незаметно. Иначе — взрыв магии неизбежен.
Она послушалась. Ойр не сводил глаз с практически белого лица. Она все еще жмурилась, с уголка губ струилась кровь. Как только ее ладонь перестала соприкасаться со спиной мальчишки, тот конвульсивно дернулся. Но Ойр успел поймать чуть было не ускользнувшую энергию. Девочка завалилась на бок, ее тут же подхватил Дэйринг, сам ставший белее мела. Он укутал ее в свою мантию и понес за ограду. Остальные потянулись за ним.
Ойр полностью сосредоточился на мальчишке. Закрыл глаза. Вошел в пылающее агонией сознание. Это был Тай Лоан, один из самых талантливых его студентов. Что могло произойти, чтобы мысли всегда улыбчивого задорного человека наполнились подобными ужасами?

Крики. Кровь. Всполохи зеленого, синего, белого.
Белокурая девочка шести лет с ужасом на лице пытается от кого-то убежать. Впереди деревья. Зависшая над лесом полная луна. Рев. Клыки. Кровь.
Тела мужчины и женщины, растерзанные в постели. Когти. Смерть.
Дом, объятый пламенем.
Красные огни глаз, кожистые крылья.
Крики. Кровь. Всполохи зеленого, синего, белого.
Белокурая девочка…

Ойр сжал зубы, пытаясь разорвать этот адский круг. Ища хоть одно светлое воспоминание. Но их не было. Они словно исчезли.
Времени не оставалось. Лишь один выход — сон. Глубокий, магический, сродни коме.
Сосредоточился. Мощный поток энергии, заполнивший по кругу идущие кадры сизым туманом.
Спина под рукой вздымается медленнее. Дыхание сходит на нет.
Ойр открыл глаза. Тут же звуки окружающего мира, оглушая, ворвались в сознание. Все тот же густой удушающий смог. Все та же каша грязи, окружающая выжженный круг. Рядом стоят лекари, в глазах пестрит от белых мантий. Встал, сосредоточенно думая. Люди, которых он видел мертвыми в реальности живы и здоровы. Это родители Тая и его младшая сестра. Но как их жуткая смерть могла стать воспоминанием о том, чего никогда не было?
— Отправьте его в госпиталь, — глухо проговорил он, — им буду заниматься я лично.
— На сколько это серьезно? — раздался рядом обеспокоенный голос Старшего Целителя.
Ойр не ответил, стремительно зашагав прочь. Как только пересек ограду, нащупал в кармане мантии портал Памяти, сжал его и тут же оказался перед дверью женского отделения госпиталя. Толкнул двери. Огляделся. Занята всего одна кровать. Направился к ней. Навстречу тут же выглянула из подсобки Сестра.
— Мастер, эта студентка с вашего факультета?
— Да.
Наклонился над бессознательным телом и коснулся холодного лба ладонью.
— Девочка практически выпита… — сокрушенно прошептала женщина, — еще бы немного и…
— Я знаю, — оборвал ее на полуслове. Жестко и холодно. Тут же раскаялся, ведь она ни в чем не виновата.
Никто не виноват. Сестра понимающе шагнула назад и ушла.
Он сможет вернуть ее в сознание уже к утру. Сможет реабилитировать и поставить на ноги. А вот как скоро источник магии восстановится, зависит только от нее самой.
Он вздохнул, присел на соседнюю кровать и сосредоточенно уставился на Алесану Волонскую. Фарфоровая куколка в облаке сиреневых кружев. Еще никто за столь короткий срок его не удивлял так часто.
— Кто ж знал, что ты окажешься Целительницей Душ, девочка? Еще слабой, неопытной, но все же…
Третьей из всех известных в королевстве.
Ойр просидел, не шелохнувшись, двадцать минут глядя в пустоту перед собой. Уставшее сознание неожиданно яркой лампочкой осветила одна единственная мысль: Орден не должен узнать о случившимся.

ГЛАВА 5

Она подходила к сияющему золотым свечением полигону, крепко прижимая к груди толстенный талмуд, любезно даденный ей Мастером Ойром. Алесана злилась. На себя и свою стеснительность, перетекающую в глупость. Всегда так, очутившись в неизвестной обстановке становилась совсем другой, не настоящей. Щеки до сих пор пылали, несмотря на похолодевший за пару часов лекции ветер. Он трепал подол платья и скручивал собранные сзади небольшой заколкой волосы в пружинистые кудряшки. Пройдя на полигон, она оставила книгу на одной из лавочек, выстроенных по кругу ограды, вложила под нее лист с предыдущей лекцией и направилась к уже построенным в ряд студентам. Они были одеты в черные или коричневые спортивные костюмы, причем даже девушки. Уже знакомая ей Софина, скрестив руки на груди, нетерпеливо дергала коленом, переговариваясь о чем-то со стоящим рядом брюнетом. Вторая же и последняя девушка в группе стояла через пять человек от рыжей. Ровная, словно струна, с абсолютной безмятежностью на загорелом лице наматывала на палец длинную каштановую прядку, выхваченную из высокого «хвоста».
Полигон представлял собой широкое поле, укрытое магическим куполом. Он ничем не отличался от того, где ей уже предстояло заниматься: ровный газон, несколько деревьев, густой кустарник, руины старых домов в дальней стороне и сложенные неровными кучами камни.
До Мастера, стоявшего к ней спиной, оставалось шагов двадцать, и она уже слышала его ровный голос:
— … и если кому-то, — многозначительная пауза, и вероятно, взгляд пущенный на определенных ребят, — вновь захочется показать себя идиотом, заставляя Голлемов выполнять ненужные действия, я буду рад предоставить несколько дней отработок.
Хмурые лица начали по очереди сиять улыбками, глядя мимо преподавателя. Алесана была уже совсем рядом и даже занятые разглядыванием своих ботинок услышали шорох ее шагов.
Мастер Дэйринг обернулся, и она не смогла скрыть своего удивления. Абсолютно седые прямые волосы, собранные в низкий длинный хвост, которые она увидела на подходе совсем не свидетельствовали о старческом возрасте. Без единой морщины лицо, прямой нос, миндалевидные фиолетовые глаза, излучающие спокойствие и выправленная не одной дуэлью осанка. На широкие плечи накинута черная мантия, за которой были видны брюки и рубашка такого-же цвета. Весь его вид говорил о том, что он собрался на важную встречу, а никак не на рядовые полигонные занятия. Он сделал шаг навстречу и чуть склонил голову:
— Леди, чем могу помочь?
Со стороны группы послышались смешки. А вот Алесана не видела ничего веселого в том, что Мастер не угадал в ней студентку. Тут же почувствовав себя виноватой за внешний вид, подошла еще ближе. Между ними оставался всего шаг и пришлось запрокинуть голову, чтобы говорить, как положено, глядя человеку в лицо, а не уткнувшись ему в грудь.
— Простите меня, Мастер. Я в академии первый день.
Понимание едва заметно промелькнуло в глазах учителя и Алесана уже приготовилась к насмешливым замечаниям. Но, он всего лишь чуть развернулся, сложил руки за спиной и проговорил:
— Проходите в строй. После занятия задержитесь на пару минут. — И сразу же продолжил, — разбейтесь на пары и разойдитесь в стороны.
Тут же все пришли в движение. Ее плеча коснулась теплая ладонь. Светловолосый парень с озорными искорками в карих глазах, рядом с которым она стала, дружелюбно улыбнулся:
— Ну, пошли?
Кивнула и последовала за ним.
— Меня зовут Тай.
— Алесана.
— Ты уже создавала Голлемов?
— Да, конечно… — это было одно из основных направлений магии Земли. Но в школе выбор материала всегда оставляли за ними. Алесана предпочитала растения камням. Конструировать фигуру из листьев и дубин, а затем вдыхать в нее жизнь было гораздо легче, нежели ворочать неподъемные глыбы.
— Из камней тоже? — догадался по ее взгляду на внушительную кучу валунов.
— Увы нет… Но принцип ведь тот же.
— Верно, — кивнул Тай и поднял руки.
Пальцы заиграли, будто на невидимых струнах, перебирая нити магии. Пара секунд — и узор из зеленых лучей мягко растворился в камнях. Тут же они пришли в движение, поднимаясь, перекатываясь, вставая друг на друга. Тай отошел на пару шагов, уступая место невысокой фигурке человека, собранной из округлых булыжников и гальки. Последние движения: ладони собирали из пустоты невидимый шар, перекатывали его, сужали и расширяли. Вот, волшебник держит в руках сияющий зеленым свечением мяч, перебрасывает с руки на руку и роняет на Голлем. Глухой хлопок, будто из переполненной газом бутылки выскочила пробка. «Голова» каменного существа укрылась полупрозрачным нимбом.
— Впечатляет! — захлопала в ладоши Алесана, сияя улыбкой. Она обожала наблюдать за работой магов Земли, ведь они единственные относились к чарам с бережным, почти трепетным чувством ответственности за сотворенное. Очевидно, именно поэтому лишь у них развивался дар Целителя.
Голлем Тая повернул в ее сторону голову, чуть наклонил ее на бок и, неожиданно оказавшись рядом, обнял за колени, сгребая ворох юбок.
— Ух! Ты умеешь наделять разумом? — она в шоке округлила глаза, не смея отвести их от существа.
— Недавно научился, — скромно ответил Тай, щелкая пальцами. Голлем отцепился от ее платья и отошел к почему-то смущенному парню. — Теперь твоя очередь.
Алесана глубоко вздохнула, сосредотачиваясь и подняла руки.
Неожиданный хриплый стон, звук рухнувшего тела. Резко обернулась. Тай стоял на коленях, с ужасом глядя в пустоту перед собой. Вокруг него начал нагреваться воздух.
— Солнечные Боги! Что с тобой? — она бросилась к нему, присела рядом и обхватила ладонями лицо.
Горячее. Переместила руку на шею, грудь, спину — Тай горел. Казалось, в потемневших глазах тоже плясали языки огня. Паника охватила разум. Алесана, не зная, что делать огляделась. Никто не замечал их, все были заняты заданием, а Мастер отчитывал кого-то на другой стороне полигона.
— Ну же, Тай, успокойся. Посмотри на меня. Сосредоточься на моем лице. Я сейчас позову помощь. Тай?
Она пыталась поймать застывший взгляд, но понимала, что он сейчас не здесь. А где-то далеко, в жутком, пугающем месте. Парень взмок от пота, да и она уже чувствовала мелкие струйки, стекающие по вискам и спине.
А потом случилось невероятное. Ее отшвырнуло взрывом горячего воздуха. Пролетев несколько метров больно ударилась спиной, продолжая скользить по влажной траве. Дыхание выбило из груди. Она закашлялась. Земля задрожала, в нос ударил резкий запах серы. Не обращая внимание на боль вскочила и бросилась вперед. Остановилась. Упавший ничком Тай горел в зеленом пламени, слишком быстро поглощающем территорию вокруг, превращая некогда яркий зеленый газон в черное пепелище. Из-под земли ударил сильный толчок. Алесана пошатнулась, чуть не упала, но продолжила движение. В голове маятником стучала одна единственная мысль: ей нужно туда, к нему. Срочно. Жизненно необходимо.
— Нет! — взревел чей-то голос, — остановись!
Еще немного. Осталась пара шагов. Кожа горела от жара, а платье, кажется, плавилось на ней. Ворвалась в стену огня и задохнулась от резкого холода. Упала рядом с Таем, с усилием вдавливая в его спину свою ладонь.
Огонь мгновенно исчез, оставляя в воздухе густой туман. Мысли заволокло тьмой.
* * *
Она резко открыла глаза. И тут же зажмурилась от накатившей волной боли в области груди. Словно воздух прокладывал себе путь к легким выжигая все на своем пути. Задышала ртом, надеясь, что станет легче. Кровать рядом прогнулась и ее ладонь взяли чьи-то прохладные руки. И тут же тихий спокойный голос:
— Не открывай глаза. Ты чувствуешь? — он немного сжал пальцы.
Она кивнула, сомневаясь, что сможет ответить в слух.
— Хорошо. Сосредоточься на моих руках. И не пугайся.
Одеяло потянули в сторону. Алесана вздрогнула, понимая, что не знает, одета ли. Попыталась пошевелиться, но не получилось. Тело налилось тяжестью, будто ее засыпали тонной камней.
— Не бойся, — повторил мужчина, — расслабься и попытайся увидеть.
Пальцы коснулись солнечного сплетения. Через пару секунд на обнаженную кожу опустилась вся ладонь. Успокаивающая прохлада распределилась по телу, агония в груди прекратилась, дыхание выровнялось. Она сосредоточилась, как и просил целитель. И увидела. Мягкий свет, наполняющий ее до краев, окутывающий, словно морские волны и дарящий восхитительное чувство свободы.
— Нет, не надо, — она сжала пальцы, понимая, что происходит и открыла глаза. Мир уже не пытался ее убить, и она смогла увидеть в свете тусклых огней склоненную над ней фигуру Мастера Ойра, — не нужно тратить на меня свою энергию.
Он улыбнулся и выпрямился.
— Я могу позволить себе это без какого-либо риска утратить силы. А вот вам стоило бы подумать, прежде чем вмешиваться в приступ господина Лоана.
— Я должна была…
— Конечно. Бездумная жертвенность всех целителей.
— Я не…
— У вас редкий дар. Но об этом позже. Отдыхайте. Сейчас глухая ночь, я ждал, пока вы очнетесь.
Он вернул на место одеяло, невесомо провел пальцами по ее лбу и сознание вновь укуталось в сон.

Алесана проснулась очень рано. В широкие окна палаты едва начали пробиваться первые лучики еще не вставшего солнца. В теле наблюдался привычный для утра прилив сил, а на душе пели птицы. Будто и не теряла кучу энергии накануне. Напевая себе под нос придуманную на ходу мелодию Алесана отыскала ванную, умылась, заплела растрепанные волосы в косу и улыбнулась отражению. На сегодняшний день у нее были очень значимые планы. Во-первых, узнать, что с Таем, во-вторых, отыскать Ренара, в-третьих, высказать Фабиану все, что она о нем думает. Интересно, он вообще в курсе, что с ней случилось?
Но для начала, надо было как-то решить проблему с нарядом. Вряд ли будет прилично выйти из палаты в белой бесформенной рубахе в которую ее облачили вчера. Кстати, вопрос с переодеванием ее очень волновал. Она совершенно не помнила этого момента. От мысли, что кто-то не только видел ее голой, но и прикасался к ней, щеки тут же начали пылать.
— Сестра! — резкий холодный голос, раздавшийся в соседнем помещении заставил вздрогнуть. Тут же послышались торопливые шаги — Не могли бы вы мне объяснить, куда делась больная?
Алесана на цыпочках подошла к двери и прислонилась к ней спиной. Это был не Мастер Ойр, которого она успела запомнить и не Фабиан, хотя, последнему были весьма свойственны и холод, и резкость. Говоривший был очень зол. С утра. Очевидно, у него выдалась не самая приятная ночь. Но при чем здесь окружающие?
— Ну как же, здесь, в постели. Из палаты никто не выходил, — осторожно ответил заспанный голос.
— Да что вы, — опасно язвительные нотки пустили холодок по коже, — покажите же мне ее.
— Так вот! Ой…, Наверное, ушла в ванную…
Тишина. Алесана закусила губу и постаралась не дышать. А в голову прокралась мысль, заставившая невольно улыбнуться. Неужели незнакомцу даже не пришло в голову, что девушка утром может отправиться в ванную комнату. Бывают же такие. Врываются в женскую палату, устраивают истерики, а догадаться до самого очевидного — не царское это дело. Сразу же пришел на ум Фаб. Разозлившись и наплевав на непотребный вид, распахнула дверь и вышла на всеобщее обозрение, решив поставить на место наглого типа. И тут же примерзла к месту, скрестив руки на груди. Ренар?
Немая картина. Алесана, хлопая ресницами и приоткрыв рот, не могла сместить воедино вчерашнего милого парня и сегодняшний властный тон. Ренар же как-то едва заметно переменился в лице, ослепительно улыбнувшись.
— Вот, — Сестра с легким поклоном указала на Алесану, — в целости и сохранности, как вы и…
— Оставьте нас, — перебил ее на полуслове Ренар, разворачивая черный сверток, который все это время держал в руках. С тихим шелестом ткань превратилась в мантию. Быстрым шагом преодолев расстояние между ними, накинул ее на плечи Алесаны. Она тут же ухватилась за края, скрываясь за плотной тяжелой материей. Очевидно, это была мужская мантия — полы опустились на пол, сложившись небольшой гармошкой.
— Что с вами? Отомрите, а то словно призрака увидели.
— Я… немножко удивлена, — наконец выдавила она, покосившись на Сестру.
Но той уже и близко не было. Возмущение тут же поднялось в груди, словно раненный цербер. Она не имела права оставлять девушку наедине с незнакомым мужчиной, если тот не являлся ее деканом, родственником или целителем.
— Вы защищаете звание Целителя? — в надежде спросила она, понимая, что в столь ранний час сюда вряд ли кто-нибудь заглянет.
— Моя стихия Огонь, — не понимая ее намека проговорил он, — могу заглушить боль или забрать часть себе, но никак не исцелить. А у вас что-то болит?
Алесана молчаливо прошла мимо и направилась к выходу. Компрометировать себя, находясь наедине с ним практически не одетой она не собиралась.
— Благодарю за мантию, Ренар. Мне необходимо попасть домой.
Она не слышала шагов за спиной, но почувствовала движение. Твердые руки легли на ее плечи и остановили. Сердце пропустило удар, а по телу прошлась волна страха. Он не прижимал ее к себе, но стоял слишком близко. Настолько, что при первом же вдохе она ощутила его запах. Запах горячего летнего воздуха, наполненного сотнями едва различимых ароматов, сходящихся в один ни с чем не сравнимый. Алесана собралась было применить магию, но тут щеки коснулось дыхание и Ренар очень тихо произнес:
— Нам нужно поговорить.
— Это не может подождать полчаса? — почти шепотом, будто принимая правила игры.
— Нет.
Алесана и не ожидала другого ответа. Прикрыла глаза, принимая решение. Да, она его совсем не знала, но с ним был знаком Сандор. Ее искренний, жизнерадостный, безумно любимый брат, которого она послушалась бы не задумываясь, чью сторону приняла в любой ситуации. Если Ренар дружил с Сандором, он не мог причинить ей ничего плохого. После этих мыслей напряжение в теле сошло на нет.
— Хорошо.
Хватка ослабла, мужские руки погладили вверх-вниз по плечам и опустились. Прежде чем обернуться, Алесана прошла немного вперед, дабы не оказаться с ним лицом к лицу так близко. Но это не уберегло от выражения его глаз, бросившего в жар. Она еще никогда не ощущала ничего подобного под мужским взглядом, хотя смотрели на нее часто и по-разному. В горле пересохло, захотелось открыть окно и подставить лицо холодному ветру, что трепал сейчас ветви Проклятой рощи.
— О чем нам нужно поговорить?
Он моргнул, улыбнулся и колдовство синих, почти черных глаз исчезло, стало легче дышать.
— Присядь.
Она послушалась, наблюдая, как он садится на кровать напротив.
— Когда ты сказала о смерти Сандора, я был шокирован. Мы учились с ним несколько лет вместе, и я часто слышал о его красавице сестренке, нежной белой голубке, как он тебя называл.
Сердце забилось чаще, нагнетая грусть. Да, Сандор называл ее так. Она помнила, как сейчас интонацию голоса и нежный взгляд.
— Ты была самым дорогим в его жизни. Действительно, самым дорогим. Ни многочисленные девушки, ни его достижения в артефакторике, все то, чего он успел добиться умом и талантом даже близко не стояло рядом с его маленькой голубкой.
Глаза заволокло туманом, на языке почувствовалась горечь. К чему сейчас эти слова?
— Он был мне дорог не меньше, — прошептала, глядя на свои сцепленные пальцы.
— Алесана, его убили.
Вскинула глаза, чувствуя, как щеку защекотала слеза. Душа словно оборвалась, унося с собой всю ее, без остатка. Нет, она знала, что в гибели брата не все чисто, но никогда еще не произносила вслух этого жуткого слова — «убили». Даже мысленно не произносила. Оно будто ставило черту, жирную точку, окончательно обрывающую жизнь Сандора. Алесана хотела что-то сказать, но язык онемел, а губы не слушались. Она только и могла, что смотреть на Ренара и молчаливо лить слезы. Он отвернулся. Не подскочил и не стал успокаивать, за что она испытывала благодарность. Сплошные утешения, которые окружали ее все это время не приносили должного покоя. Они лишь терзали сердце, напоминая о слабости и невозможности что-то изменить.
— Кто? — наконец выдавила она.
— Я не знаю. Но я уверен, что он ни за что бы не оставил тебя одну, без надежного плеча рядом. Ведь ты была смыслом его жизни… Когда Санд перестал выходить на связь, мне показалось это странным, но не настолько, чтобы предположить самое страшное. Я хотел сообщить ему, что уезжаю на несколько лет в Северные Долы, проводить исследования по теме выпускной диссертации. А когда вернулся, все оказалось окутано тайной. После нашего вчерашнего разговора я отправился в столицу. Мне не удалось узнать о последнем деле, над которым работал Сандор, но посчастливилось найти любопытный адрес. Туда и собираюсь наведаться сегодня.
— Я с вами! — тут же воскликнула Алесана, успевшая вытереть лицо и мысленно поклясться найти убийцу, чтобы собственноручно наказать его за все, что он сделал с ее семьей. Она не была уверенна, что в данный момент обладала необходимой силой для свершения мести, но твердо знала, что к моменту, когда ублюдок покажет свое лицо, сил у нее будет предостаточно.
— Нет, — он не раздумывая покачал головой, — тебе нужно быть осторожной. Я уверен, что вчерашний инцидент произошел не случайно.
Алесана закусила губу, анализируя случившееся накануне.
— Вряд ли. Даже если Тай проделал все намеренно, он мог погибнуть, не вмешайся бы я.
Ренар невесело рассмеялся, чем вызвал недоумение.
— Милая Алесана… Ты слишком наивна для Харбоны.
Она вспыхнула, чувствуя, как вновь поднимается в груди злость. Её начинало не хило раздражать то, что каждый считал делом чести высказаться на тему ее недостойности этого распрекраснейшего заведения.
Видимо почувствовав ее состояние, он тут же добавил:
— Знаешь, сколько раз за последние десять лет в стенах академии фиксировались непроизвольные всплески магии у семикурсников? Один. И он произошел вчера.
Алесана тут же забыла, что хотела сказать. Действительно странная закономерность: она появляется в Харбоне и в этот же день случается необъяснимая трагедия. Нужно было срочно увидеть Мастера Ойра и расспросить его про Тая. В каком он состоянии? Как все выглядит с его стороны?
— А если это совсем меня не касается, а я просто оказалась не в нужном месте в ненужный час? Может же быть и такое?
— Я не уверен. Понимаешь, на мой взгляд это выглядит более чем странно. Я узнаю от тебя о смерти Сандора, иду к серьезным людям за ответами, и практически в то же время ты попадаешь в госпиталь с едва тлеющей магией. Тем, кому мешал Санд, сейчас мешаешь ты. Тебе нужна защита.
— У меня есть Фабиан. Ему необходимо все рассказать, — Алесана рывком встала и направилась к выходу.
— Нет. Прости, но твой второй брат — это последний человек, которому я доверил бы твою жизнь.
Алесана замедлила шаг, с неким разочарованием понимая, что он прав. И тот факт, что Ренар нелестно отзывается о ее родной крови почему-то не казался чем-то неправильным. Она обернулась, надеясь найти правильный ответ бархатных глазах, вновь обдавших ее душу жаром.
— Папа только разозлится… Он считает меня зацикленной на призраках прошлого. — И пытаясь оправдать отца перед осуждающим взглядом Ренара, добавила — ему так легче справиться с горем. Ворошить все это для него словно ковырять в ране ножом.
— У меня есть предложение, — Ренар преодолел расстояние между ними и стал напротив, — это немного безумно и «слишком» даже для меня, но…
Секунду задержав на ней взгляд, он запустил руку во внутренний карман, вытаскивая… кольцо. Весьма широкая дужка, исписанная тонкими ниточками рассыпанных бесцветных камней, которые, словно язычки пламени устремлялись к большому рубину. Ренар протянул руку, взял ее безвольную ладонь и вопросительно посмотрел в глаза. Алесана же пребывала в абсолютном непонимании происходящего, ошарашено хлопая ресницами. В голове царил полный штиль, будто все мысли разом куда-то делись.
— Мой род влиятелен и магически силен. Это кольцо один из сильнейших оберегов, находящихся на сегодняшний день в королевстве.
— Это родовое кольцо? — понимание снежной лавиной прошлось по сознанию, — вы предлагаете мне стать вашей… избранницей?
— Не вижу причин, препятствующих этому.
А она видела! Причем не одну и даже не две, а целый список!
Не удержав нервный смешок, она выдернула ладонь из теплых пальцев.
— Простите, это безумие!
И не дожидаясь, пока он что-то скажет, повернулась и быстрым шагом покинула палату.

ГЛАВА 6

Алесана неслась по длинному коридору, словно за ней мчалась орава диких псов. Она не знала, вышел ли Ренар за ней следом, как не понимала и причины его поступка. Неужели он решил, что малознакомая девушка согласится на помолвку, хоть и скорее всего фиктивную, ради защиты, уже на второй день после знакомства с ним? Почему он внезапно начал ей помогать, взялся за расследование убийства Сандора? И почему он так уверен, что это именно оно, ведь явных доказательств у него не было. Одно дело, когда она сама отказывалась смириться с потерей, ища причины и странности, но Ренар совершенно чужой для их семьи человек. Или Сандор действительно был ему другом?
Вопросы вертелись в голове, а ноги несли, куда глаза глядят, в надежде рано или поздно вывести к выходу. Словно в тумане пролетело три лестничных пролета.
Едва повернув из-за угла, мгновенно остановилась, будто натолкнулась на стену. У основания лестницы стоял Фабиан. Даже отсюда, сверху, она видела, как пылают его глаза. Сразу же Ренар и его фиктивное предложение из жалости осталось далеко позади.
— Не стой, словно примороженная, спускайся.
В голосе дрожали эмоции, которые она еще не могла понять. Не смея перечить, Алесана повиновалась. По виду брата, он стоял тут уже давно. Мантия была распахнута, за ней виднелась расстегнутая на несколько верхних пуговиц синяя рубашка. Нервничал? Или злился?
Наконец, когда между ними оставался лишь шаг, Фабиан заговорил. С обманчивым спокойствием, от которого она невольно задрожала. Алесана чувствовала себя безумно виноватой, будто не сама попала в больницу, а уложила туда половину академии.
— И что в твоей палате делал наследный принц?
— П-принц?
Ее затрусило. Принц?! Сразу же его предложение и ее отказ встали перед глазами совершенно в ином свете. Она не просто выразила неуважение к короне… она… она повернулась к нему спиной и ушла!
Сейчас же, единственное, что Алесана могла сделать в свою защиту — не допустить, чтобы хоть кто-то узнал о том, что произошло в палате.
— Да, Ренар III. Таких имен у нас не так много.
Она даже не подумала сопоставить имена! Мало ли в честь кого называют родители своих детей!
— Я не знала… Он просто поинтересовался о моем самочувствии.
— Запечатав двери магией? — колючие глаза прищурились, — Откуда он вообще узнал о твоем существовании? Это его мантия?
Слишком много вопросов, на которые она не успевала подобрать правильные ответы. Алесана слышала о сыне короля очень мало и совсем не потому, что ей это не интересно. Информации о нем просто не существовало: ни в газетах, ни на языках. Лишь несколько раз, она случайно слышала в разговорах преподавателей о том, что стране не слишком повезло с престолонаследником. Причины этого ей были не важны, ведь нынешний король хорошо относился к их семье, а о каком-то далеком будущем думать не позволяли горькие события.
— Он проводил меня вчера до кабинета, когда ты ушел.
Видимо, ее внутренняя дрожь стала внешней. Лицо Фабиана немного смягчилось. Протянув к ней руку, коснулся центра груди кончиками пальцев. Даже сквозь толстую ткань мантии она почувствовала тепло. Это было необычно, ведь до этого момента от брата исходил лишь холод. Его губы сжались. Рука резко отпряла, лишив приятного ощущения.
— У тебя очень низкий потенциал магии. — И тут же со злостью, — как тебе только в голову пришло? Тебя кто-нибудь просил вмешиваться?
— Фаб… — устало прошептала Алсана, не желая спорить или оправдываться — я хочу домой. К Шае. Она поможет.
Он вздохнул, взгляд потеплел, на миг, сделав его похожим на Сандора. Одной рукой притянул к себе, тихо проговорив в макушку:
— Ладно, с твоей глупой жертвенностью поделать ничего нельзя. Но мозги у тебя должны работать. Не связывайся с наследным принцем.
Поздно, Фаб, уже связалась и самым неудачным способом. Алесана прижалась к его груди лбом, неожиданно понимая, что ей не нужно никакое кольцо, какой бы силой оно не обладало. Нет ничего сильнее кровной магии, источником которой являлся ее брат. Но от гнева Ренара вряд ли это оградит. Никто не защитит ее лучше, чем она сама. А для этого нужно восстановить энергию.
— Волчица должна быть всегда рядом, — неожиданно высказался Фабиан, — нечего ей сидеть взаперти. Пусть таскается за тобой, как это было в школе.
— Кто ж позволит ей зайти в академию? — она запрокинула голову, чтобы видеть его лицо. Оно было задумчивым и несколько отстраненным.
— Давай будем решать проблемы по мере их поступления. На данный момент, нет никакого запрета.
— Отец знает о случившемся?
— Нет.
Алесана облегченно выдохнула. Она была благодарна декану за неразглашение случившегося. Как отреагирует папа на угрозу ее жизни она не знала и проверять не хотела.

До начала занятий оставалось два часа, поэтому домой они пошли вместе. Оказалось, Фабиан приходил в госпиталь еще вчера, но его не пустили, так как в палате в тот момент был Мастер Ойр. Потом его выпроводили словами о ее сне и сказали приходить утром. А сегодня, совершенно случайно его опередил Ренар, запечатав двери магией. Алесана представила всю палитру бешенства, которое разразилось внутри брата и была удивлена, что он не выплеснул все на нее. С Фабианом очень редко так поступали. Обычно, если он чего-то хотел, получал сразу же, без каких-либо задержек.
Переступив порог своей спальни, Алесана удивленно уставилась на творившийся в ней разгром. Взгляд сразу же примагнитился к единственному неразрушенному месту — большой кровати с полупрозрачным пологом, из-за которого выглядывала осуждающая мордочка Шаи.
Она тут же беззвучно спрыгнула, подбежала к хозяйке и ткнулась носом в ее бедро, втягивая незнакомый запах мантии и едва слышно рыча.
— Девочка моя, прости! — Алесана присела, обнимая серую, словно вечерний туман волчицу, гладя по серебристым крыльям и наслаждаясь спокойствием, мгновенно окутавшим ее душу, словно теплое одеяло.
Отец привез ее Алесане, когда она была совсем маленькой. Симураны уже тогда были огромной редкостью, их запрещалось отлавливать и перевозить на большие расстояния от места обитания. За нарушение закона грозила тюрьма, а за причинение вреда — смертная казнь. Король верил, что Симураны были посланниками Солнечных Богов и пытался всеми силами сохранить их. Увы, его попытки принесли больше вреда, чем пользы. Браконьеры и Ловчии восприняли указ короля по-своему, принимаясь за свои черные делишки с большим усердием. Кто-то пустил слух о дарующем бессмертие сердце Симурана и в последствии, их на материке вовсе не осталось.
Каким чудом и где отец нашел исхудавшего щенка Алесана до сих пор не знала, а на ее вопросы он предпочитал отмалчиваться. Но она отчетливо помнила, что в тот год к ним часто захаживал королевский Целитель. Он осматривал Шаю, вкалывал какие-то лекарства и втирал в сухой нос ужасно пахнущую мазь.
Возможно, Шая осталась единственным Симураном на материке. Алесану всегда охватывала грусть по этому поводу.
«Ты оставила меня здесь взаперти. Я не могла пробиться к тебе на помощь».
Алесана будто вынырнула из омута, подхваченная осуждающим бархатным голосом, прозвучавшим в сознании.
— Вижу, ты очень старалась, — улыбнулась она, отстраняясь и всматриваясь в желтые, словно расплавленное золото глаза.
«Ты могла погибнуть. Даже сейчас твой свет едва тлеет».
— Спасла жизнь одному парню. Не знаю, каким чудом, но уверенна в этом.
«Но могла не спасти себя».
За спиной послышалось присвистывание. Шая рыкнула и мотнула головой.
— Я не собираюсь наводить здесь чистоту!
Обойдя все еще сидящую на коленях сестру, Фабиан прошел на середину комнаты и огляделся. Ему хватило бы пяти минут, чтобы создать идеальный порядок одним движением руки. Но, зная его, Алесана понимала, что делать он этого не будет.
— У меня сейчас вряд ли получится задействовать магию… — все же попыталась надавить на его совесть.
— Да, определенно, колдануть ты еще не скоро сможешь, — хмыкнул Фаб, опуская на нее повеселевший взгляд. — Но ты ручками. Как в далеком и не совсем осознанном детстве.
Алесана вздохнула. Глупо было надеяться воздействовать на брата посредством совести. Она у него отсутствовала с рождения.
— В те времена именно ты был основной причиной беспорядков в моей комнате.
— Это и придает им особую прелесть.
Он улыбался, а Алесана искала в этом подвох.
— Зачем ты тогда поднялся, если помогать не собираешься? — она встала с колен и наконец скинула с плеч чужую мантию, зашвырнув ее в ближайший угол.
Фабиан переменился в лице, узрев сестру в столь не лицеприятном виде. Последний раз он видел ее в ночной рубахе, когда им было семь — восемь лет, и то, тогда ее пижама была в разы симпатичнее. Не обращая на его странный взгляд внимания, Алесана прошла мимо, устремляясь в гардеробную.
— Ты же не собираешься на занятия? — с едва заметным напряжением в голосе спросил он ей в след, присаживаясь на край кровати и продолжая рассматривать прелести разгрома.
— Почему нет? — крикнула из смежной со спальней комнатки, проводя ладонью по висящим на вешалках нарядам. К сожалению, вчерашнее платье было одним из самых любимых и ничего такого же нежно-сиреневого, хотя бы отдаленно его напоминающего у нее не оказалось.
— Я могу назвать несколько причин, — раздалось с некой задержкой, — например, необходимость восстановить силы. Насколько я знаю, Симураны не лечат своих подопечных на ходу.
Алесана прикусила губу, рассматривая подол темно-зеленого с золотистой отстрочкой платья. Оно было не плохим, но расклешенные и слегка удлиненные рукава никогда ей не нравились. А еще, у него была шнуровка на спине. Что ж, у Фаба подходящее настроение, чтобы попросить его зашнуровать корсет.
— Мне нужно увидеть декана и навестить Тая, — она стащила рубаху и стала надевать бельё. Нежная шелковая ткань приятно скользила по телу.
Принимать ванну сейчас не было времени, но Алесана пообещала себе, что расслабится в горячей, пахнущей травами воде сразу же, как только сделает все дела, спланированные на сегодня.
— Я сам поговорю с твоим деканом. Не нужно выходить сегодня из дома.
Алесана замерла, с задранной юбкой выбранного платья, которое как раз начала надевать и уставилась на приоткрытую дверь. Фабиан собирался решить вопрос с ее деканом. Это было не хорошо. Очень нехорошо. Мастер Ойр человек, с которым Алесане еще нужны были хорошие отношения.
Торопливо опустив и разгладив юбки, она, поддерживая лиф вышла в спальню. Брат уже не сидел на кровати, там обосновалась Шая. Фабиан же стоял к Алесане спиной, сунув руки в карманы брюк и задумчиво глядя в окно.
— Фабиан, поможешь?
Он обернулся. Пару секунд посверлил ее взглядом, затем поманил к себе. Подошла, повернулась спиной и откинула вперед изрядно потрепанную косу. Кожи коснулись теплые пальцы, разравнивая шнуровку.
— Спасибо, но я сама схожу к декану. Он говорил, что хотел бы обсудить со мной случившееся…
Фабиан молчал, неторопливо выполняя ее просьбу. Нарочито медленно подтягивая каждый перехлест и сантиметр за сантиметром опускаясь к талии.
— Я не смогу просидеть целый день взаперти! — наконец не выдержала гнетущей тишина она.
Закончив с корсетом, он неожиданно потянул назад ее косу и начал расплетать. Алесану охватило странное чувство напряжения. Решив, что лучше прикусить язык и ждать результата, сосредоточенно уставилась на спокойно лежащую за пологом Шаю.
— Хорошо, — неожиданно проговорил он, когда ее волосы были расчёсаны и вновь заплетены.
Обернулась, но застала лишь удаляющуюся спину. Постояв немного озадаченно хмурясь, решила не заострять внимания на подобном поведении. В конце концов, это же Фабиан. Книга, смысл которой ей понять не дано.
— Пошли, Шая. Нам нужно застать декана до начала лекций.
Волчица тут же подняла голову и вопросительно встряхнула крыльями.
— Да, потом ты сможешь полетать, — улыбнулась Алесана, покидая комнату.

С каждым днем холодеющий ветер за ночь успел нагнать тяжелые темные тучи, но несмотря на угрожающую мрачность небес, воздух был теплый. Пахло дождем. Практически бегом преодолев все еще пустующий двор с фонтанами, Алесана скрылась за дверьми академии, пропустив вперед Шаю. Она шла осторожно, принюхиваясь и все время оглядываясь на хозяйку. Телепатическую связь они применяли редко, так как она требовала определенных сил. Шая старалась не нарушать мысленных границ и в лучшие времена, а сейчас явно чувствовала слабость Алесаны.
— Главное, никого не покусай, — уронила смешок она, прекрасно зная, что это невозможно. Шая никогда не тронет того, кто безопасен для них обоих, а в этих стенах опасные хищники вряд ли водились.
Алесана, боясь опоздать, быстро преодолела ступени и коридор, ведущий к аудитории Высшего Целительства. Потянув на себя двери, с облегчением поняла, что они открыты. Значит, Мастер здесь.
Едва она оказалась внутри, как Шая зарычала.
— Эй, ты чего, девочка? — Алесана положила ей руку на голову и успокаивающе потрепала, — все хорошо, здесь нет опасности.
В окутанном полумраком помещении далеко внизу горела одинокая свеча. За столом сидел мужчина, сосредоточенно что-то записывая. Алесана удивилась, почему-бы не зажечь свет по ярче и не открыть шторы?
— Оставайтесь там, где стоите, леди Волонская.
Спокойный мягкий голос вновь пустил по коже мурашки. Она даже не успела продвинуться от входа, так и застыв на месте, удивляясь своим ощущениям. Сразу вспомнился вчерашний разговор с Софиной, чудаковатая история о высасывающем жизненные соки страшном декане. Сейчас эта байка казалась еще более глупой, нежели тогда. Ведь она помнила тот яркий свет, которым делился с ней Целитель этой ночью. Такие люди обычно спасают жизни, а не отбирают их.
Больше всего ей хотелось ослушаться, преодолеть эти восемь широких ступеней, на каждой из которых вытянулись ряды парт и оказаться рядом с Мастером. Так она и поступила.
Мужчина, заметив движение поднял голову, молчаливо не сводя с нее глаз. Чем ближе она подходила, тем сильнее билось сердце, словно именно этот взгляд был источником его ритма.
— Здравствуйте, Мастер, — оказавшись напротив длинного стола из темного дерева, она смогла рассмотреть декана внимательнее. Все та же полу расстегнутая рубашка, закатанные рукава и упавшая со спинки стула, куда была наспех брошена, мантия. Лицо напряженное и уставшее, глаза в бликах свечи, будто расплавленное серебро.
— Я же просил не спускаться, — в голосе тоже, хорошо скрываемая усталость.
— Простите… Вы совсем не спали?
Она чувствовала свою вину за его изнуренный вид. Неожиданно, ей нестерпимо захотелось коснуться этого сосредоточенного лица. Что-то подобное она ощутила вчера на полигоне. Полное отсутствие логики и каких-либо объяснений, просто чей-то мысленных приказ, которого невозможно ослушаться.
Шая зарычала. Мастер вновь что-то сказал, уже громче и настойчивее.
Алесана не обращая ни на что внимания, обошла стол и оказалась совсем рядом с повернувшимся ей навстречу мужчиной. Он собрался было встать и отчитать ее за неподобающее поведение, но слова застыли в горле от удивления. Повинуясь неизвестному кукловоду, Алесана чуть наклонилась и обхватила колючее лицо ладонями.
Будто нырнула в глубокий омут.

Круговорот лиц, эмоций, чувств.
Красивая темноволосая девушка, выхваченная из толпы. Улыбка и счастье в серых глазах.
Мужчина привлекает ее и нежно целует.
Она ждет их ребенка.
Резкая смена кадра — огонь, крики, ужас. Мужчина в луже крови. Нож с белой костяной рукояткой.
Женский крик. Белая вспышка.
Огонь.

Нечем дышать. Алесана отшатывается и распахивает глаза, хватая ртом воздух.
Волчий вой окончательно возвращает к реальности. Ее прижимают к себе мужские руки, укачивая, будто ребенка. В сознание резко врываются звуки: собственные всхлипы, не прекращающее рычание Шаи, хриплый голос Мастера:
— Ч-ш-ш, ну же, приди в себя! Я так виноват! Нельзя было думать о таких вещах в твоем присутствии. Я просто не успел загнать их подальше…
Он будто успокаивал не ее, а себя. Несколько раз судорожно вздохнув, она уперлась в его грудь руками. Тут же отпустил. Отошла на шаг.
Страх овладел разумом, до боли сжимая сердце, руки дрожали. Что это было? Почему она прочувствовала весь тот ужас, будто подобное произошло с ней? Будто это ее растерзали и сожгли, предварительно отняв самое дорогое, что у нее было.
— Алесана, — тихий голос и протянутые к ней руки. Мастер приближался к ней, будто к раненному зверю, — я знаю, что ты сейчас чувствуешь. Позволь помочь.
— Кто это был? — она не узнала свой голос. Осипший и едва слышный.
— Моя мать. Ты сейчас нестабильна, тебя словно магнитом притягивает к потенциальным пациентам. Помнишь, я говорил о редком даре? Ты еще не можешь все это контролировать, тебе нужно учиться.
— Ваша мать? — повторила она, прослушав все, что было сказано после. На голову словно ушат с холодной водой вылили.
Мгновенно придя в себя, совершенно трезво посмотрела на декана. Вернее, на мужчину, на бледном лице которого читался целый букет эмоций: вина, раскаяние и страх. И причиной всего этого было не воспоминание, только что разорвавшее ее душу на части, а она сама.
Сколько же раз, он прокручивал подобное в памяти, если оно вызывает лишь чудовищную усталость, с которой Алесана его застала.
Ей захотелось обнять этого человека, как можно крепче. И попытаться отогнать липкий мрак, окружающий его, словно кокон.
Повинуясь своему желанию, преодолела короткое расстояние между ними и прильнула к оторопевшему мастеру.

ГЛАВА 7

Ойр сидел за столом, сложив пальцы домиком и напряженно думая. Алесана Волонская лежала на софе в его кабинете, а ее питомица восстанавливала ей силы. Это было волшебное зрелище, даже для него. Симуран стоял у нее в ногах, распахнув крылья, а от каждого кончика серебристого пера, тянулись к середине ее груди тонкие лучики яркого света.
Девушка не хотела делать это прямо здесь, но Ойр чувствовал — она потратила слишком много сил и даже та толика магии, которой он с ней поделился вчера ночью, почти иссякла. Закрыв дверь кабинета, чтобы никого не смущать, он уселся назад, к догорающей свече и невидящим взглядом уставился на пустые ряды парт. Только что, связавшись с Верховным, он отменил те две пары, которые у него должны были пройти. Объяснил это тяжелой обстановкой на факультете: два студента в критическом состоянии, один из которых еще не приходил в себя, а вторая та самая Волонская, за которую хлопотал король. Верховному долго объяснять не надо было. Главным для него являлся престиж академии и только тот факт, что Ойр решил не выносить случившееся за ее пределы было настоящим подарком судьбы.
За последнее время слишком многое свалилось на его плечи: злополучный артефакт Мор, и не менее проблемная начальница из Ордена Вечности; новенькая на факультете, у которой оказался редкий опасный дар, с коим она еще долго не сможет совладать; наследный принц, желающий именно его в руководители диссертации.
Вообще, Ойр не мог понять стремления Ренара III к знаниям и каким-то профессорским лаврам — он будущий король, который сможет позволить себе все, что угодно особо не напрягаясь. Но нет, этот человек отучился в Харбоне, съездил на два года в Витморт, где проводил какие-то исследования на базе школы некромантии. И теперь, вернувшись, вознамерился получить плащ Мастера под руководством не абы кого, а второго известного в королевстве Целителя Душ.
С одной стороны, это замечательно, через десяток лет народ получит самого образованного короля в истории, но можно было это делать без его, Ойра, участия?
Он жутко вымотался за эту ночь, проведя у постели Тая Лоана практически до утра. Ойр пытался понять, что с ним произошло. Мальчишка не поддавался стандартному лечению: заменой, тасовкой и устранением воспоминаний, так как из всего багажа памяти у него остался лишь тот отрывок кошмара, который вызвал неконтролируемый всплеск. Будто кто-то, пробившись через множество защитных заклинаний академии подобрался к Таю, наложил сильнейшее проклятие забвения и наполнил опустевшее сознание несуществующей реальностью. Где-то на задворках мигала мысль, что подобное мог сотворить лишь Целитель Душ, но Ойр отказывался развивать ее. Ведь это говорило о наличии еще одного неизвестного ему мага.
В данный момент, парень находился в вечном кошмаре, вывести из которого его было невозможно. Почему именно Тай Лоан? Если старались навредить самой академии, продуктивнее было напасть на одного из преподавателей, того же Дэйринга. Возможно, это было случайным ударом. А может, пробным экспериментом.
Ойр обязательно справится с этой задачей. Чутье подсказывало, что случилось это неспроста, что это лишь маленькая верхушка огромного айсберга. И Лоан — тот самый ключ, который поможет разгадать не одну загадку.
Когда Ойр очутился в родной аудитории, брезжил рассвет. Он не продвинулся ни на йоту в лечении Тая, и единственным достижением была пришедшая в себя Алесана. Он знал, что девушка примчится к нему сразу же, как только проснется, ведь лишь у него она могла найти ответы на самый важный вопрос: что случилось на полигоне.
И когда двери в аудиторию открылись, Ойр уже знал, кто стоит на пороге. Но не был готов к встрече. Ни морально, ни физически. Он не мог позволить нестабильному Целителю Душ оказаться с ним наедине. Вымотанное сознание, как всегда раскрыло дверцы самых глубоких подвалов памяти, выпуская мысли о странной смерти родителей и тайне собственного рождения. Все, что он знал об этом ограничивалось скудной информацией, полученной от бабки, а все остальное мастерски додумано и приукрашено. Но все равно являлось сильным магнитом для Алесаны. Симуран — еще одно потрясения для Ойра — словно почуяв грядущую неприятность зарычал. А она, ослушавшись начала приближаться, с тихим шелестом платья, неразличимого в полумраке цвета. И ему не захотелось ее останавливать. Все, что произошло далее, показалось отрывком из чьей-то чужой жизни.
Он никогда не видел того, что промелькнуло перед глазами за пару секунд неумелого контакта Алесаны. Знал о пожаре, догадывался об убийства, но чтоб так явно увидеть… Ойр просто опешил. Оказывается, его отцу нанесли множество ран ритуальным ножом. Он припоминал эту белую костяную ручку, но в какой именно книге видел изображение, вспомнить не мог. А мать? Во время пожара она была еще жива, значит все видела. Ойр представлял, какое он перенес потрясение находясь в утробе.
А потом, было то странное объятие. И вся суматоха, что творилась на тот момент в душе неожиданно опала, предоставив место спокойствию и чему-то еще. Едва различимому, но непременно светлому.
Неожиданно, он встал, с грохотом отодвигая стул.
Каким образом девочка, в которой едва тлела магия смогла вызвать сильнейшее видение из прошлого? Ведь это было не воспоминание, а именно видение! Словно ответ на давно мучащий его вопрос!
Ойр, будто опаздывая на важную встречу, влетел в кабинет. Симуран согнул лапы, готовясь незамедлительно защищать хозяйку, а та испуганно распахнула глаза.
Он стремительно приблизился, собираясь взять ее за руку и проанализировать состояние, но клацнувшие в миллиметре от протянутых пальцев зубы вмиг отрезвили.
— Ч-ш-ш, девочка, все в порядке, — проговорила Алесана, приподнимаясь на локтях.
Но волчица бдила, широко расставив лапы так, что девушка оказалась под ней.
Ойр поднял руки, показывая полную безоружность и постарался сосредоточиться на золоте волчьих глаз. Он знал, что подобные звери очень трудно сходятся с чужаками.
— Я не причиню вреда, — тихо, но все еще дрожащим от волнения голосом, проговорил Ойр. Он не хотел долго ждать. Ему необходимо было немедленно удостовериться в своих догадках, или же опровергнуть их.
— Ну, все, Шая, уйди. Если бы этот человек желал мне смерти, я бы отошла к духам Нави еще вчера, — в голосе послышалось раздражение. Очевидно, ей тоже было интересно, чего это декан ворвался в комнату, словно на пожар.
Симуран недовольно фыркнул и спрыгнул на пол, усевшись прямо тут, у изголовья. Ну кто бы сомневался.
Ойр сразу же навис над Алесаной, сжимая ее руки в своих ладонях. И мгновенно ощутил мощную магию.
— Этого не может быть… — шептал он, отходя к многочисленным шкафчикам и пытаясь найти в них нужную вещь.
— Что? Что не так?
Он молчал, занятый делом. Спустя пару минут содержимое нескольких полок было безжалостно вывалено на пол, и в ворохе этой кучи Ойр наконец нашел, то что искал: серебряный маятник на тонкой цепочке, собранный из двенадцати едва соприкасающихся друг с другом хрупких колец.
Ни секунды не медля, шагнул к испуганной девушке и замер с маятником в руках. Ноль реакции. Опустил артефакт совсем низко, чуть ли, не касаясь им обнаженной кожи между ключицами. Ничего.
Медленно, Ойр поднял взгляд от неподвижных колец к непонимающим зеленым глазам.
Только что самый точный артефакт в мире не отреагировал на Целителя Душ. Это было сродни тому, если бы фитиль свечи проигнорировал поднесенный к нему огонь. Из этого следовало только одно — Алесана им не являлась. Что вогнало Ойра в ступор.
— Ну не молчите же! Магия уже не восстановится? — в голосе звенела паника.
— Ты переполнена ею, — глухо пробормотал Ойр, не зная, что делать дальше.
Этого просто не могло быть.
Алесана Волонская только лишь вчера утром остановила взрыв неконтролируемой магии одним движением руки, — признак сильного Целителя Душ.
Она же час назад вызвала мощное видение из прошлого, источником которого никто из них двоих не являлся, — способность, выходящая за рамки целительского дара.
И только что, она полностью восстановила резерв практически потухшей магии всего лишь после двадцати минут с Симураном, тогда как по прогнозам, понадобились бы несколько недель, — чудо для любой из четырех Стихии.
— Алесана, опиши, что ты чувствовала, когда я восстанавливал твои силы. Я просил тебя не открывать глаз и попытаться увидеть… Как это выглядело?
— Будто меня переполняет яркий свет. Он окутывал, разрывал оковы и дарил свободу…
Ойр отошел к столу и оперся поясницей о холодное дерево столешницы.
Алесана уже совсем испуганно сжалась на софе.
Симуран бдил.
— Не было никакого выгорания. — голос Ойра оказался слишком спокойным для подобной ситуации, — Лишь искусная иллюзия.
— Но иллюзии — это область стихии Воздуха, — тут же подхватила девушка, зачем-то потянувшись к волчице. Та с готовностью подошла, подставив голову для рассеянных поглаживаний.
— Это не имеет значения. Ни один маг не способен так обмануть Высшего Целителя, коим я являюсь. А моя диагностика ставила уверенный диагноз — магическое истощение.
— Я… даже не пыталась кого-то обмануть!
— Да. Ты сама была обманута. Своей стихией.
— Землей? — она нервно хохотнула, — она самая безобидная из всех четырех!
— Ты невнимательно слушала мою лекцию, — Ойр не спускал взгляда с ее лица. Будто боялся потерять сокровище, которое нашел, — стихий пять. И последняя из них, самая строптивая, хитрая и могущественная, вдруг, чьей-то злой шуткой или же, напротив, светлой волей, оказалась наконец пойманной. Как думаешь, она позволит себя раскрыть?
Алесана нахмурилась. Затем резко побледнела.
— Вы же не хотите сказать…
В кабинете наступила звенящая тишина. В ушах отдавался лишь бешеный стук его сердца и практически визжащая в сознании мысль: перед ним представительница Пятой Стихии.
— И что мне делать? — почему-то шепотом произнесла Алесана.
Казалось, она сейчас упадет в обморок.
— Не паниковать! — Ойр оттолкнулся от столешницы и начал расхаживать по кабинету, сосредоточенно думая.
До кучи ему еще и этих забот не хватало, но оставить девушку один на один с подобным «сюрпризом» он не мог. Рано или поздно, Стихия себя скрывать больше не сможет и одним Богам известно, что тогда произойдет. Силу необходимо срочно исследовать и учиться брать под контроль, иначе, разум Алесаны ее просто не выдержит. Мир получит съехавшую с катушек ведьму управляемую, никому ранее не известной энергией. Кроме того, необходимо сохранить эту тайну от власти, как можно дольше. В противном случае, девчонку упрячут в лаборатории и превратят в экспериментальный проект.
Ойр не мог ответить себе, почему ему не все равно. Почему, от мысли, что до леди Волонской доберется король или, еще хуже, Маржана, ладони холодели, а сердце неприятно сжималось. Возможно, потому что он, как никто знал, что такое исследовательские работы над живыми существами. Половина его зверинца заполнена теми, кому посчастливилось попасть в его руки, на стадии вторичного отбора. Он не мог спасти всех, но даже та жалкая кучка несостоявшихся смертников казалась великим достижением. Это была его личная маленькая победа над смертью. Как он мог допустить участие Алесаны в подпольных экспериментах отдела Аномальной Магии?
— Все настолько плохо? — снова подала голос Волонская, вцепившись в своего Симурана, словно в спасательный круг.
Ойр остановился напротив, в упор глядя на нее.
— Для начала, нужно скрыть ото всех твою силу. Я создам артефакт, который не позволит ее увидеть невооруженным глазом. А ты, всячески стараешься избегать любых колдовских поползновений. Притворись слабой и глупой. На парах особо не блистай, от практических занятий вообще отлынивай.
— Я так не могу! Меня выгонят!
— Не выгонят, — холодно бросил Ойр, продолжая — придется по пресмыкаться подобным образом пару недель, потом мы начнем индивидуальные занятия. Я помогу тебе.
— А нельзя начать их сразу же? — девушка встала, заломив руки и устремляя на него умоляющий взгляд.
Он вздохнул, почувствовав себя еще более беспомощным, чем она.
— Во-первых, я не могу назначить дополнительные уроки со студенткой без каких-либо оснований. А во-вторых, мне нужно время, чтобы раскопать о Пятой Стихии все, что о ней когда-либо было известно.
— Хорошо, — она выпрямилась, будто принимая вызов, — давайте сюда ваш артефакт.
Он рассмеялся. Ну как можно быть такой наивной, обладая Пятой Стихией?
— Идите домой, леди Волонская. Как только он будет готов, я принесу его вам.
Ее щек коснулся румянец. Симуран тут же подбежал к двери, скребнув по ней лапой.
— Главное, постарайтесь никуда не вляпаться в ближайшие шесть часов.
Она молчаливо кивнула и, опустив глаза, вышла.
А он еще некоторое время стоял, не двигаясь, и глядя в пустоту, где только что была Алесана. Тряхнув головой избавился от ступора. Ему предстояла напряженная работа и было бы лучше, если он приступил к ней отдохнувшим. Увы, на это не было времени.
Со стола раздалось жужжание переговорного зеркала. Проигнорировав настойчивые звуки, Ойр распахнул одну из дверец старого шкафа и скрылся в портале Памяти.
— Я знал, что он явится! Посмотри только на этого неблагодарного павлина!
Скрипучий голос Баича повеял родным домом.
— Как вы тут? — бросил Ойр на ходу, проносясь мимо обозленного до нельзя домового. Рядом рыскал кот, норовив попасть под ноги и свершить над владельцем дома запоздавшее правосудие.
— Как мы тут?! — взвизгнул Баич, — не сказал бы, что очень хорошо! После того, как кое кто оставил кучу разъяренных диких тварей на мою бедную голову!
— Разъяренных? Диких? — Ойр сделал недоуменное лицо подражая Баичу переспрашиванием, — насколько я знаю, они таковыми не являлись. Пока не пересчитали все углы в доме, находясь в моем чемодане.
Домовой насупился, прищурив голубые глазки. Очевидно, Ойр проговорил то, что дух и так знал, но не предполагал, что об этом догадается кто-либо еще. Мгновенно подрастеряв пыл, молча поплелся следом.
Ойр привык к непростому характеру домового и никогда не принимал близко к сердцу его постоянные недовольства. Все-таки это был дух. Который мог запросто оставить дом, после появления нового хозяина. Но не сделал этого. Баич продолжал держать хозяйство и выполнять поручения. Это непременно стоило того, чтобы терпеть его скверный нрав.
— Подготовь пожалуйста вторую лабораторию, — попросил Ойр, стягивая одежду, — мне понадобится горелка, ритуальная чаша, серебро, пара нитей из гривы единорога и один маленький изумруд.
— Может еще кружечку медовухи? — осторожно спросил Баич у дверей банной.
— Нет. Лучше чего-нибудь горячего и бодрящего.
Очутившись в узкой деревянной комнатке с раскочегаренным камином, Ойр сел на пол и прислонился спиной к стене. Раздутые магией дома угли зашипели, выпуская клубы горячего пара с приятным древесным запахом. Тело окутало тепло, отдаваясь ноющей болью по всем мускулам и суставам. Закрыв глаза, он постарался ни о чем не думать, позволяя сознанию очиститься от ненужных мыслей и настроиться на предстоящее изготовление защитного артефакта.
* * *
— Разрази тебя Тьма, Ойр!
Маржана стукнула кулаком по стене, отворачиваясь от переговорного зеркала, которое хранило издевающееся молчание даже после третьего сигнала. Она ненавидела, когда кто-то осмеливался заставлять ее ждать.
— Кас! — крикнула она в пустоту, пылая яростью.
Посреди комнаты тут же возник сотканный из тумана скелет.
— Да, госпожа? — проблеял он, старательно отводя глазницы. Свечение в них было подозрительно тусклое и за километр разило виной.
— Где в данный момент находится Мастер Ойр Габринг?
— У себя дома, госпожа.
— И давно он там?
— Со вчерашнего вечера, госпожа.
Маржана прищурилась. Если бы она не была уверена в преданности прирученной нежити, заподозрила бы его во лжи. Ей мало верилось, что трудоголик Габринг спокойненько просиживал в своем защищенном какой-то неизвестной ей дьявольской магией доме, через паутину которой не могли пробиться ее слуги. Приходилось оставлять артефактора без присмотра в его свободное время, а это ей ой как не нравилось. И вообще, этот человек был слишком самоуверен и нагл. За последние пару месяцев она уже несколько десятков раз пообещала себе, что собственноручно покончит с ним, как только его дело в проекте Химера будет завершено. Пока же, приходилось терпеть что есть мочи и всеми силами стараться не выдать истинных эмоций. Иначе, он откажется от участия. А от мертвого артефактора никакой пользы проект не поимеет. Это уже было не один раз проверено и доказано.
— Сгинь! — она отмахнулась от скелета, словно от назойливой мухи и стремительно прошла прямо сквозь не успевшего исчезнуть Каса.
Облачка сизого тумана прилипли к подолу черного платья, постепенно исчезая, будто выпивались тяжелой бархатной тканью. Преодолев недлинный узкий коридор, Маржана ступила на крутую железную лестницу, спиралью тянущуюся в подземные лаборатории.
Она спускалась по ней так стремительно, будто проделывала это каждый день на протяжении многих лет, хотя на самом деле удостаивала нижние отсеки своим присутствием очень редко. По специальному приглашению, знаменующему особый случай.
Так было и сегодня.
Едва она успела проснуться, летучая мышь с клеймом Ордена на брюхе принесла письмо. Там было всего одно слово: «Химера». Но Маржана все поняла. Наконец-то, долгие месяцы упорного труда возымели результаты и сейчас она сможет воочию взглянуть на венец творения отдела аномальной магии.
Маржана наконец завершила спуск и вышла на яркий голубоватый свет широкой лаборатории.
— Утро доброе, госпожа! — к ней тут же подошел высокий улыбчивый мужчина в белой мантии. Его рыжие волосы были всклокочены, а карие глаза фанатично блестели.
— Где он? — холодно бросила она, нетерпеливо оглядываясь.
— Пройдемте!
Сотрудник быстрым шагом повел ее к одной из пятнадцати железных дверей, выделяющихся на фоне стерильно белого помещения, словно нечто потустороннее.
Остановился у номера девять, доставая связку длинных ключей.
— У нас пока еще не запрещена магия, — презрительно скривилась Маржана, глядя, как он отмыкает третий по счету замок.
— Чары его не удержат, — улыбнулся маг, буднично передернув плечами, будто они говорили о чем-то не достойном его серьезности, — пока не будет готов артефакт Мор, он не в нашей власти.
— То есть, это неподчиненное существо?
По спине Маржаны тонкой струйкой пробежал холодок. Ей не очень импонировала мысль, что придется войти в комнату с диким зверем.
— Вы боитесь, госпожа? — вкрадчиво проговорил мужчина, удивленно вздернув брови.
— Не смешите Тьму, доктор. И пошевеливайтесь, я не собираюсь здесь торчать до пришествия Солнечных Богов!
Он с усилием толкнул дверь. Та бесшумно отворилась, пропуская Маржану в полумрак. После яркого света предыдущего помещения, она словно ослепла. Прошло несколько секунд, прежде чем она смогла разглядеть подвешенное на толстых цепях тело.
Мощные руки и ноги, покрытые множеством почерневших шрамов, густая красноватая шерсть на груди. Черные длинные волосы, космами свисающие на лицо. Кожистые крылья, безвольно повисшие за спиной до самого каменного пола.
— Наконец-то мы снова встретились, — проговорила она дрожащим от волнения голосом.
Он был ее достижением. Ее победой. Ценой, которую она заплатила во имя великой цели.
Большие руки тут же дернулись, блеснув длинными когтями на скрюченных пальцах. Существо подняло голову. Оскалило зубастую пасть.
Маржана подошла ближе, чтобы заглянуть в его глаза.
Улыбнулась.
Все такие же — яркая зелень мокрой хвои.
И ненависть, горевшая, словно дьявольский огонь — все та же.
— Злишься? Все верно, Сандор. Злись, пока можешь. Пока артефакт Мор не оказался в моих руках.
Он дернулся навстречу. Цепи жалобно заскрипели.
Маржана отшатнулась. Испуг, на мгновение завладевший ее лицом быстро сменился победной улыбкой.
Не говоря более ни слова, она развернулась и вышла прочь.

ГЛАВА 8

Вода в деревянной, пахнущей липой ванне уже почти остыла. Пар, некогда заполонявший небольшое помещение стек по стенам редкими каплями. Пена осела, открыв плавающие по неподвижной глади листики мяты. Алесана продолжала лежать, вглядываясь в мерцание свечи, пустившей слезы по бортику, чувствуя, как холод потихоньку пробирается по коже и волосам.
Покинув Мастера сегодня утром, она сразу же пошла домой, ни с кем не заговаривая, и ни на кого не отвлекаясь. Хотя, Софина, с которой они столкнулись на лестнице, что-то крикнула ей вслед и жутко хотелось к ней обернуться, переспросить, заговорить. Почувствовать себя не чужой, а полноценной студенткой Харбоны. Одной из тех многочисленных девушек, смеющихся в коридорах и обсуждающих насущные проблемы, крутящиеся вокруг парней и нарядов.
Но, увы, Алесане не суждено было стать одной из них. Да и запросто поделиться с кем-либо своими переживаниями она не могла. Даже на банальный вопрос: «как дела?», ей пришлось бы выдумывать неправду. Всю жизнь ее раздражала присущая Фабиану скрытность и уходящие от ответа глаза, и вот, она сама стала пленницей этой паутины. Сможет ли она справиться с паучьей игрой, основанной на лжи и лицемерии?
Как ни странно, голова была практически пустой. За целый день, что Алесана провела в уборке, готовке никому не нужного торта, вышивке полотенец и просто лежании на кровати, сознание переварило и разложило по полочкам кучу информации, которая привела ее в панику утром. Алесана приняла свою старую новую стихию и даже нашла в прошлом несколько фактов, подтверждающих непричастность к ней магии Земли. Сотню раз прокрутила эпизод с матерью декана, пытаясь найти в нем что-то еще, кроме ужаса и боли. Проанализировала свои ощущения, накрывающие ее с головой в присутствии Ойра… да, теперь его имя в мыслях возникало без приставки «Мастер». Преподаватель не мог быть причиной приятного тепла в животе и сжимающей сердце нежности, а вот мужчина, которого она узнала всего лишь два дня назад — мог. И скорость развития этого чувства ее пугала. Но держало сейчас в остывшей воде Алесану отнюдь не это.
Она напряженно размышляла о Тае. Ойр не дал ей каких-либо ответов, не до того было. Но все же, что произошло на полигоне? Не она ли тому причина? Возможно ли, что сила, заключенная в пятой стихии, могла активировать что-то в магии окружающих? Но тогда ее прикосновение к Таю его скорее убило бы, нежели усмирило.
Она помнила промелькнувшие перед глазами смазанные картинки и общее, мгновенно угнетающее состояние. А что, если это такой же эпизод из прошлого, какой она увидела сегодня в памяти декана? Может именно в нем таится разгадка?
Алесана схватилась за бортики ванной и встала. Магией приманила полотенце, закуталась в него, вытаскивая из прохладной воды сначала одну ногу, потом вторую. Ступни коснулись холодных камней и по коже тут же пробежали мурашки.
В ванной комнате не было окон, но это не мешало слышать завывания ветра на улице и скрежет низких веток, касающихся крыши. Алесана не выходила из дома весь день, догадываясь о погоде лишь по доносящимся снаружи звукам. Судя по ним, ближе к обеду начался дождь и не прекращался до глубокого вечера.
Фабиан, пришедший уже по темну был насквозь промокшим. Это показалось странным. Обычно, он сотворял себе зонт даже в едва заметную морось. Алесана хотела было спросить, все ли в порядке, но брат, не говоря ни слова быстро скрылся в своих комнатах, а спускаться к нему ей не хотелось. Вместо этого, она заперла дверь и налила себе горячую ванну.
С того времени прошло не менее двух часов, брат ни коем образом не давал о себе знать, и можно было предположить, что он уснул. Значит, ей никто не помешает выскользнуть из дома.
Ойр говорил, что сделает артефакт к обеду, но не пришел ни в условленное время, ни позже. Причину этого Алесана не знала, а думать о чем-то плохом отказывалась. Скорее всего, изготовление затянулось. Уж проливной дождь никак не мог помешать декану до нее добраться.
Потрепав Шаю за ушами, Алесана хорошенько обтерлась, высушила волосы и принялась одеваться. Она не могла ждать до утра, ей нужно было убедиться в своих предположениях касательно Тая. Да и шанс натолкнуться на кого-либо в такую грозу сводился к минимуму.
Торопливо застегнув пуговицы теплого платья до самого горла, она накинула черную мантию и вышла за дверь. Шая протиснулась следом.
— Нет, милая. Ты остаешься дома.
«Тебе нельзя одной».
Шая не сводила глаз с лица Алесаны, и не собиралась послушно возвращаться в спальню.
— Все спят, на улице ливень. Меня никто не увидит!
«Человек расстроится, узнав, что ты бродила без защиты».
— Мастер? С каких это пор тебя волнуют чувства посторонних людей?
«Мне показалось, для тебя он уже не посторонний».
— Он тоже меня не увидит. — Проговорив это, она обернулась, прислушиваясь к звукам на первом этаже. Не хватало, чтобы их с волчицей беседа разбудила Фабиана. — Давай, Шая, зайди в комнату.
Волчица уселась в проеме, отказываясь слушаться. Ждать не было времени. Оставив дверь открытой, Алесана бесшумно сбежала по ступеням и, замерев на мгновение в фойе, выскользнула на улицу, щелкнув дверью прямо перед носом Шаи.
В лицо тут же ударил сноп брызг, ветер взметнул мантию, окутывая холодом.
Потерев ладонями, она создала вокруг себя непроницаемый купол и побежала к светящемуся десятками окон зданию.
Оказавшись внутри, воровато огляделась, опасаясь наткнуться на кого-либо. Но вокруг никого не было. Найти Тая не составляло особого труда. Сосредоточившись, Алесана припомнила его черты лица и фигуры: среднего роста, широкоплечий, светлые рыжеватые волосы, карие глаза, мягкая улыбка, едва заметные ямочки на щеках. В памяти возникла картинка, словно фотография. На мгновение сжав кулак, раскрыла его, выпуская на волю мигающий золотистый шарик.
— Веди меня к Таю, — прошептала она и побежала следом за мгновенно пришедшим в движение поисковиком.
Он разгонялся, возвращался к не поспевающей за ним Алесане и вновь набирал скорость, теряясь в поворотах лестниц. Наконец, его полет замедлился, и последние несколько метров она спокойно шла по пустынному широкому коридору, освещенному тусклым светом нарождающейся луны. Она то пряталась за тучами, то любопытно заглядывала в арочные высокие витражные окна, наблюдая за каждым движением Алесаны.
Поисковик растворился в замочной скважине одной из нескольких находившихся здесь дверей. Оказалось, мужской отдел госпиталя находился этажом выше женского, но в целом, расположение было тем же. Даже дверь, как и та, из которой выбежала Алесана утром — третья от поворота.
Тихонько приоткрыв ее, заглянула внутрь. Если в палате, заставленной двумя рядами коек и была дежурная Сестра, сейчас она видела далеко не первый сон.
Очевидно, попасть в лазарет умудрился лишь Тай. Алесана тихонько прикрыла за собой дверь и бесшумно подобралась к единственной занятой койке. Парень, укрытый по грудь одеялом лежал на спине, неестественно ровно, вытянув руки вдоль туловища. Из далека можно подумать, что он мертв. И лишь приглядевшись к чертам лица, убеждаешься в обратном. Он был бледен, по скулам играли желваки, а густые брови нахмурены, словно Тая терзали кошмары, из которых не было выхода.
Алесана огорченно сжала губы, приседая рядом. Взяла безжизненную холодную ладонь и тихонько сжала. Сразу же вспомнились тепло и магия этих рук, за которыми завороженно наблюдала она накануне. Кстати, где голлем, которого он создал? Ведь отнять жизнь у подобного существа мог лишь маг, вдохнувший ее. Неужели, он все еще там, на полигоне?
— Что же с тобой стало? — прошептала она, чуть наклоняясь и отодвигая с его лба прядь волос.
Вздохнула. Подышала на вмиг похолодевшие пальцы, морально подготавливаясь к самому худшему. В этот раз вытолкнуть из чужих воспоминаний будет не кому. Так же, как и прижать к груди и успокоить после. От этого стало особенно грустно, ей тут же захотелось спуститься на второй этаж, завернуть за угол, войти в аудиторию Высшего Целительства… Она мотнула головой и крепко зажмурилась. В темноте заплясали белые пятна.
— Ты сможешь! — уверенно прошептала она.
Наклонилась. Обхватила лицо Тая ладонями.
Вспышка!

Дверь жалобно поскрипывает, свисая на одной петели. От самого входа к лестнице и по ее ступеням тянется широкий кровавый след. Пахнет железом и мокрым древесным пеплом.
Впереди движение. Быстрый подъем вверх и застывший в горле ужас. Рыжеволосая женщина в разодранной сорочке распласталась на измазанных кровью простынях. Ее ноги неестественно вывернуты, а голова свисает с постели, глядя вперед застывшими стеклянными глазами. Рядом, на полу, бесформенной кучей лежит мужчина. В том, что он мертв сомнений нет. Именно его тащили от дверей, чтобы бросить здесь. Возможно, перед смертью, он видел, как убили эту женщину.
Топот детских ножек.
Рычание.
Резкий спуск и морозный воздух в лицо. Яркая розоватая луна.
Маленькая девочка бежит от калитки в сторону леса. На ней ничего нет кроме тонкой сорочки. С неба срывается снег.
За ней метнулась крылатая тень. Она двигалась быстро, на четвереньках, нелепо раскорячив кожистые крылья.
Девочка не успевала. Оглянулась. Запуталась в ногах и упала.
Тень настигла, резким прыжком прижимая ее к земле.
Крик. Полный ужаса и боли, он сменяется хрипом и затихает.
Тень встает на задние лапы и выпрямляется.
На припорошенную снегом землю капает кровь.

Алесана отшатнулась, с ужасом втягивая ртом воздух. Мир вокруг вертелся на бешеной скорости. К горлу подступил ком. Цепляясь за одеяло, она сползла на пол, беззвучно рыдая.
Резкий стук и мужские голоса, словно выцепили из вакуума. Не думая, что делает, Алесана быстро закатилась под койку и прикусила кулак, подавляя всхлипы.
— Я не понимаю, что за спешка, почему нельзя подождать утра? — недовольный голос был не знаком, — кроме того, студента нельзя трогать без позволения декана факультета!
— Это приказ короля.
Слезы тут же высохли. Властный, пускающий изморозь по коже голос принадлежал Ренару.
— На территории Харбоны действуют свои законы. Я запрещаю перевозить господина Лоана без ведома Мастера Ойра! Достаточно того, что вы вломились сюда без моего позволения.
Наверное, это был Верховный Мастер. Кто еще мог разговаривать с принцем в подобном тоне.
— То есть, вы отказываетесь содействовать короне?
Мужчины остановились рядом с койкой, под которой, боясь дышать, пряталась Алесана.
— Ваше Высочество, при всем моем уважении, предъявите пожалуйста приказ, подписанный лично королем.
Тишина.
— Я — будущий король. И вам недостаточно моего слова? Боюсь, наши с вами грядущие деловые отношения могут не срастись.
— С действующей властью у Харбоны весьма прочный союз. И если бы сюда явился ваш отец…
Вновь повисло молчание. Алесана не знала, что случилось бы далее, если бы входная дверь вновь не стукнула и в разговор не вмешался третий, уставший и раздраженный, вмиг снявший дрожь, от которой у Алесаны почти стучали зубы.
— Доброй ночи, господа. Мастер Ризандил, Ваше Высочество. Что я пропустил?
— Мастер Ойр, — в голосе Ренара звучало хорошо скрываемое разочарование, — Мне необходимо перевезти господина Лоана в Орден Вечности. В целях его же безопасности. Там смогут помочь в столь… непростом случае.
— Вам необходимо это сделать в — пауза — девять часов вечера, при разразившейся грозе и без письменного указа Его Величества?
— Указ будет завтра с утра. Начать же реабилитацию вашего студента необходимо немедленно.
— У меня странное чувство, что вы знаете в чем причина состояния Тая Лоана. Хотя не являетесь Целителем. Я намерен разобраться во всем сам и, если это необходимо делать прямо сейчас, я отправлюсь с вами.
— Что ж, — после некоторой задержки проговорил Ренар, — беспокоить вас в планы не входило. Поэтому я пойду навстречу. Но завтра утром, господин Лоан должен быть в госпитале Ордена.
С этими словами, Ренар покинул палату.
— Как-то все это странно, — пробормотал Верховный Мастер.
— В любом случае, мы больше не можем оставлять состояние Тая в неведении его семьи. Я напишу письмо немедленно.
Вздох.
— Что ж, другого выбора действительно нет.
Мужчины направились к выходу. Один из них вдруг остановился.
— Ты чего, Ойр?
— Идите, я проверю состояние Тая.
— Как считаешь нужным.
Алесана замерла, лихорадочно думая, действительно ли в планы декана входит проверить Тая, или же он каким-то никому не известным чутьем обнаружил ее присутствие.
— Ну и как это понимать?
Надежды не оправдались. Мгновенно вспыхнув, Алесана поняла, что попала.
— Мне самому вас вытащить или предпочитаете сделать это самостоятельно? — в голосе дрожало с каждым словом нарастающее раздражение.
На мгновение закрыв глаза и пожелав провалиться сквозь землю, она стала выбираться. И как ей удалось вообще протиснуться в такое узкое пространство? Не хватало еще застрять. Во позорище будет.
К счастью, немного усилий и, покрасневшая, с взлохмаченными волосами она оказалась на свободе. И тут же захотелось забиться обратно. В самый темный и пыльный угол, подальше от сверкающего недобрыми огнями взгляда ничего хорошего не предвещающего.
Порывистый шаг к ней, стальная хватка за руку и мгновенно изменившаяся обстановка. Он провел ее порталом Памяти в свой кабинет. Что ж, где день начала, там и закончит. Главное, уйти живой.
Отбросив ее ладонь, словно что-то противное, Ойр сложил руки на груди, не спуская колючего взгляда. Она сжалась под ним и обхватила себя руками.
— Простите… — прошептала, не зная, как оправдываться.
— Простите? — угрожающе тихо, — вы только что чуть не вылетели с треском! Это в лучшем случае и при лучших обстоятельствах!
— Мне нужно было увидеть! — неожиданно громко ответила она, делая шаг на встречу, — я думала, что смогу понять…
— И как? Смогли? — громкость увеличивалась, будто кто-то подкручивал ее на специальной панели.
Память мгновенно напомнила о том, что Алесане удалось увидеть. Внутри резко опустело, руки безвольно повисли, а глаза заволокло дымкой слез. Губы задрожали. Она до боли сжала зубы, чтобы это прекратить. Чтобы не позволить себя жалеть.
Лицо Ойра мгновенно переменилось. Он опустил руки, молча раскрыв их для объятия. Алесана отвела взгляд, чувствуя, как защекотало по щекам. Подошла. Уткнулась в предложенную грудь щекой и судорожно вздохнула. Тело окутало успокаивающее тепло.
— Существо похожее на человека, — зашептала она, — большое, с крыльями, словно у летучей мыши. Оно убьет сначала женщину. Жутко. Сначала изнасилует, потом убьет. А быть может, она умрет в процессе…
Ойр крепче прижал ее к себе. Чувства, которые пожирали душу мгновенно ушли, оставив лишь безразличие к прозвучавшим далее словам:
— Потом он убьет мужчину. А может, он умрет, не выдержав зрелища. А затем, девочка. Она попытается убежать. Совсем маленькая. Она не успеет.
— Это все только произойдет? Не воспоминание?
— Будет полнолуние. Мороз. И снег. Начало зимы, быть может.
— Алесана, — он отстранил ее, пошарил в кармане и достал тонкий браслет. В узорное плетение серебра вставлен не ограненный изумруд. — носи это спрятанным от чужих глаз.
Он застегнул артефакт на ее запястье спрятал его под рукав.
— Где Симуран?
Голос был тихим и спокойным, будто и не дрожал от гнева минутами раньше.
— Дома, — просто ответила Алесана, глядя на мокрое пятно на его рубашке. Ей очень хотелось повторить объятие.
Но в планы Ойра это не входило.
— Я проведу тебя порталом Памяти. Тебе нужно выспаться. Завтра трудный день.

ГЛАВА 9

30 лет назад
— Дэлия, ну как ты могла связаться с Габрингом! Ты же знаешь, он никогда не женится на тебе…
Миловидная девушка с красивыми бархатно-синими глазами укоризненно смотрела на сестру. Та беспечно улыбалась, поглаживая округлившийся живот одной рукой и накручивая на палец другой прядь темно-русых волос. В ее взгляде блестело расплавленное серебро, а улыбка растопила бы самый толстый лед. Но Элария не поддавалась этим чарам. Она знала об опасности, которая грозит им обоим. Нельзя было так опрометчиво раскрывать тайну своей стихии человеку, приближенному к короне.
— Успокойся и порадуйся за меня. Я любима, люблю и жду дитя, — Дэлия задумчиво посмотрела в сторону невысокого домика, едва виднеющегося за раскидистыми ветвями жасмина.
— Ты ей не сказала? — догадалась Элария.
— Она не поймет.
— Конечно! После того, как ты сбежала с малознакомым мужчиной и исчезла на полгода! Хоть бы письмецо написала, в самом деле.
— Она мне не мать, с чего бы ей так терзаться переживаниями? — девушка запахнула тонкую шаль, в попытке скрыться от неудачной темы.
— Ты мерзнешь? — не упустила этого жеста ее сестра, — это плохо… Очень плохо! В тебе еще осталась хоть капля магии?
Элария подалась вперед и схватила сцепленные руки Дэлии.
— О, Солнце! Да ты сплошной лед! Как же ты могла вступить в не благословлённый брак, да еще и понести!
У девушки дрожал голос от стоящих в горле слез. Всего год назад старый Мастер Хисс выявил у них обоих Пятую Стихию. Словно приговор. Она помнила, как он рассказывал бледной матушке о могущественной силе, подвластной лишь женщинам. И о коварных планах мужчин завладеть ею. Существовало несколько способов: ритуал на крови, когда часть силы передается путем убийства и вступление в супружеский союз. Как оказалось, деля ложе с мужем, обладательница Пятой Стихии полностью теряет свои силы, добровольно отдавая их избраннику. Дэлия же наплевала на все законы, поддавшись чувствам. Чем это ей грозит, Элария боялась даже предположить. Но магии она лишилась, было видно без всяких диагностик.
— Хватит смотреть на меня, словно я уже труп! — Дэлия усмехнулась ужасу, отразившемуся на лице сестры и встала с лавочки, — покидать этот мир я еще не собираюсь. Мне есть для кого жить.
Элария поднялась следом.
— Я очень за тебя переживаю, сестренка… Ты уверена, что Габринг тот, кому можно довериться?
— В любом случае, уже немного поздновато об этом думать, не так ли? — она снова погладила животик и послав ей воздушный поцелуй повернулась уходить.
Элария смотрела ей в след, пока синее платье и распущенные прямые волосы не исчезли в зелени цветущего жасмина.
Она еще не знала, что видит ее в последний раз.
Не знала и спустя три месяца, когда сидела в этом же саду, на усыпанной листьями лавочке и держала в руках ее фотографию. На красочный кадр капали слезы, быстро стекая по глянцевой поверхности. Рядом сидел мужчина, которому она не могла отказать в его предложении.
— Ее жизнь в обмен на ваше согласие. И не нужно лить слез, королевству гораздо полезнее иметь сильного правителя, нежели никому неизвестную девчонку с редким даром. К тому же, теряете вы гораздо меньше, чем приобретаете.
— У меня нет выбора… — шептала Элария скорее себе, нежели в ответ незнакомцу.
Она знала, корона всегда получает то, что хочет. Но сейчас ей предоставили возможность не запятнать свою честь и спасти жизнь сестре. А это многого стоит. Возможно, король не такое уж и чудовище.
— Выбор есть всегда, — все же ответил мужчина, забирая из ослабевших пальцев фотографию.
— Хорошо. Я согласна стать женой короля по доброй воле.

Она знала, что рано или поздно, Пятая Стихия объявится вновь. Но не ожидала застать ее на своем веку. Восемнадцать лет назад, когда она вскочила посреди ночи от раздирающей грудь боли, решила — все, срок, на который магия продлила ее жизнь после рождения сына истек и пора платить по счетам. Но нет. Оказалось, это образовалась тонкая, едва ощутимая связь между теми ничтожными каплями Стихии, оставшимся в ней и гораздо большим новым источником силы.
Чего ей стоило скрывать рвущиеся на волю эмоции и с привычной отстранённостью интересоваться о новостях у мужа. Не привлекая внимание найти-таки ее — девчушку с большими глазами цвета листьев жасмина и золотыми волосами. Следить за ее судьбой и периодически тянуть за редкие ниточки, своего влияния на короля.
Обмануть артефакт, определяющий стихию было не трудно. А вот добиться перевода в Харбону, под надежное крыло племянника — в разы сложнее.
После раскрывшегося обмана супруга, узнав об убийстве Дэлии, она на долгие месяцы словно выпала из жизни. В мыслях по кругу шли лишь два эпизода: беспечная улыбка сестры и непроницаемое лицо короля, говорившего: «А ты думала, я оставлю свидетелей?».
Для нее Дэлия была единственным родным человеком. Даже матушка, забравшая их из приюта, а после трагических событий потерявшая рассудок не стала ей настолько близкой, какой была сестра. Ее потеря практически уничтожила Эларию.
Но со временем, появился смысл для продолжения жизни — родился сын. Она с головой ушла в заботы о нем, в его воспитании. Отказавшись от каких-либо нянек и сиделок, Элария занималась ребенком исключительно сама.
Увы, едва ему исполнилось три года, к ее сокровищу протянул щупальца король. Словно ядовитые лозы плюща, влияние отца задушило в мальчике тот неповторимый свет, с которым он родился и который с таким трепетом взращивала она. Элария получила холодного, расчетливого сына, находящегося в постоянных метаниях от черного к белому. Он порой пугал ее. Она не знала, о чем он думал и чего хотел от жизни, но твердо была уверена — своего он добьется, какой бы ни была цена.
Новый свет в оконце появился шесть лет назад. Церемония посвящения в Мастера и темноволосый юноша с глазами Дэлии. Она узнала бы этот серебряный свет даже будучи мертвой! А когда загорелое лицо осветила «та самая» улыбка, заставляющая верить, что все невзгоды этого мира — жалкая мишура, сердце Эларии на мгновение перестало биться.
Ей нельзя было раскрывать их родство. Но она могла следить за его судьбой и стараться хоть как-то оградить от бед. Именно в тот самый момент, когда она увидела его, в черной строгой мантии посреди ярких нарядов, поняла кому стоит доверить девочку с Пятой Стихией.
В дверь тихонько постучали. На мгновение закрыв глаза, отгоняя воспоминания, королева обернулась и отошла от окна. Тусклый свет, едва пробивающийся из-за туч освещал небольшое полупустое помещение с горевшим камином. Она любила здесь уединяться, вместе с полочкой книг, старым креслом и огнем, горевшим для нее круглый год.
— Не заперто.
— Ваше Величество, вы просили сообщить, когда Его Высочество вернется.
Вошедшая худенькая девочка была единственной служанкой, которой Элария могла доверять. Без фанатизма конечно, тайны прошлого, терзающие ее каждую ночь, она не могла раскрыть даже ей.
— Спасибо, Лилия, — королева улыбнулась и запахнув крепче шаль направилась вниз, в надежде перехватить сына прежде чем он скроется в своих покоях.
Ренар пропадал чуть ли не каждый день, часто не ночуя во дворце. Чем он занимался, она не знала. Но вернувшись из школы некромантии пару месяцев назад, он стал еще более скрытным, позволяя себе не ставить в известность своих дел даже короля. Вообще, последнее время отношения между ними были более чем натянуты. Элария переживала, предчувствуя что-то недоброе.
Ей повезло. Ренар стоял в широком холле и снимал перчатки.
— Начинал утро с поездки верхом? — улыбнулась она и остановилась, не дойдя до него трех шагов.
— Как спалось, мама? — дернув уголком губ, он даже не попытался выглядеть приветливым.
— Как всегда, прекрасно, — солгала.
— Что ж, я рад, что твои сны ничего не тревожит, — он наконец удостоил ее вниманием синих бархатных глаз.
Элария на мгновение залюбовалась его чертами. Прямой нос, четкий контур губ, разлет черных бровей и высокие скулы. Он не был похож ни на нее, ни на своего отца. Взял от каждого по чуть-чуть, соединил в себе лишь только хорошее. Ее сын был наделен холодной мужской красотой, на которую обычно заглядываются женщины. Она с каждым годом все сильнее удивлялась, почему он все еще не нашел себе невесту. По закону, вполне мог себе это позволить, не оглядываясь на происхождение и титулы избранницы. Элария опасалась, что в итоге, король подберет на пустующее место экземпляр из собственных «запасов». Более того, она знала, что в планы мужа входило отправить Ренара в Сапфировый замок, на границу со Срединным королевством, вечно норовящим прихватить никем не охраняемые земли.
Скорее всего, рано или поздно это произойдет. Магия Пятой стихии обеспечила королю долгую жизнь и в свои шестьдесят он выглядел на двадцать лет моложе. Элария подозревала, что Ренару вообще не суждено было взойти на престол. Она ему этого и не желала. Власть портит людей, а принца она может изменить до неузнаваемости.
Единственное, что Элария всей душой пророчила сыну, так это полюбить. По-настоящему, всем сердцем, почувствовать то, чего не удалось в свое время ей. Только в любви она видела его спасение. Но никак не во власти.
— Я редко тебя вижу в последнее время, — нарушила затянувшуюся игру в гляделки она, — ты взялся за очередной проект? Признаюсь, твоя идея изучать нежить меня немного покоробила… Надеюсь очередное увлечение вполне себе живое, носит платья и очаровательно улыбается?
Она вновь попыталась завести беспокоящую ее тему. Неожиданно, Ренар не стал уходить от ответа и торопиться на нескончаемые важные дела. Его взгляд потеплел, что совсем выбило почву из-под ног. Неужели дождалась!
— Признаюсь, есть одна девушка, — губ коснулась едва заметная улыбка, — я даже предложил ей наше родовое кольцо.
Элария замерла, забыв выдохнуть. Подобного она никак не ожидала! Ее сын, ни разу не заговоривший ни об одной девчонке, прямо сейчас стоит перед ней и заявляет о помолвке? С кем? Кто она? Какими сетями словила его сердце? Стараясь не выдать волнения, королева взяла сына под руку и потянула на улицу.
— Я просто обязана расспросить тебя о подробностях!
— Их нет, — Ренар позволил себя вывести во двор и увлечь в сад, что раскинулся за дворцом. Холодная осень его практически не коснулась. Обилие так любимого Эларией жасмина не позволяло разноцветным краскам поселиться в нем. Душистый кустарник до сих пор цвел, радуя глаз белыми и нежно-розовыми цветами, в окружении светло-зеленых поредевших листьев.
Королева любила жасмин не спроста. По ее мнению, он олицетворял истинную женственность и силу, которая вопреки всем законам природы, способна выжить и расцвести даже под снегом.
— Она приняла кольцо? — Элария вцепилась в рукав мантии Ренара, желая услышать, как можно больше.
— Еще нет.
Нет?! В королевстве имеется девушка, которая не приняла кольцо от ее сына? В то же время, это его «еще», заставило насторожиться. Ренар всегда добивался цели, что бы это не стоило ему или окружающим и Эларии стало немного жаль эту девушку. Ведь в отказе должна была быть веская причина. Может она уже в кого-то влюблена?
— А в чем причина отказа? Если существует серьезное препятствие между вами, не правильнее ли оставить ее? — она говорила осторожно, дабы своими словами не подстегнуть его к чему-то нехорошему. Элария безумно любила сына, но не могла поклясться в том, что он не сможет причинить кому-либо вред.
— Причина, на самом деле, ничтожна. Мы знали друг друга всего день.
— Любовь с первого взгляда? — она не удержалась и взглянула на его лицо. Губы плотно сомкнуты, скулы напряжены, взгляд задумчив.
Они шли по мокрой белой плитке аллеи, между раскидистых кустарников. Ветер путался в подоле ее фиолетового платья. Воздух пах дождем и свежестью.
Эларии не нравилась пауза, затянувшаяся после ее вопроса. Она знала, так может начаться затяжное молчание и «уход в себя», потому постаралась подойти с другой стороны:
— Назовешь мне ее имя?
Неожиданно он остановился и повернулся к ней. Пару секунд она ничего не понимала под его внимательным взглядом.
— Куда делась твоя магия, мама?
Она опешила от такой резкой перемены темы. Не успев взять себя в руки, интуитивно сделала шаг назад и огляделась. И вдруг поняла, что не она увела его из дворца, дабы разузнать секреты, а совсем наоборот.
— О чем ты? Всё королевство знает эту историю…
— Да-да, «Вынашивая наследника престола, королева смертельно заболела и лишь чудо спасло их обоих. Но она расплатилась за это магией. Всей, до капли». Я слышал это и не раз. А теперь хочу правды.
Сердце бешено билось в груди, а лицо пылало. Если бы Элария не была уверена, что ее кожа всегда неизменно бледна, отвернулась бы и поспешила во дворец. Но вряд ли кто-либо мог прочесть ее чувства. Даже Ренар.
— Это и есть правда, сынок.
Она грустно улыбнулась и отвернулась, продолжая движение вглубь сада. Любое напоминание о прошлом ввергало ее в тоску, от которой не было спасения.
Ренар нагнал ее и пошел рядом.
— Я изучил повадки всех стихий. Особенно твоей — Земли. Ни одна из них не покидает мага, оставив ему жизнь.
По спине прошелся холодок. Ренар ступил на слишком тонкий лед. Она молчала.
— Но когда мои исследования дошли до некромантии, в одном из древних фолиантов нашлась короткая заметка о некой силе, с именем Пустота… Кто-то считал ее Пятой стихией. А кто-то, «матерью» четырех известных, «ибо все берет начало….
— … в Пустоте» — закончила она цитату, впервые услышанную от Хисса. Старый Мастер старался спасти их с Дэлией, просил не привлекать к себе внимание и умолял беречь свой дар. Для чего, какой цели — не говорил. Быть может скрывал, а может и не знал вовсе. Сейчас это не важно, ведь они обе не уберегли его. Одно Элария знала наверняка: ничего в мире этом не возникает просто так, бесцельно, ради собственного существования.
Ренар резко остановился. Его лицо побледнело, губы сомкнулись в тонкую линию, а в глазах полыхнул огонь.
— Значит, я был прав!
Он резко развернулся и почти бегом направился во дворец. Элария запаниковала, представляя, что натворила.
— Нет! Ренар! В чем прав? Остановись!
Она сорвалась с места, понимая, что вряд ли догонит сына. Но интуиция подсказывала — он направился к отцу.

ГЛАВА 10

Шла третья на этой неделе пара зельеварения, а она уже ненавидела, как предмет, так и его преподавательницу — белокурую красавицу Лорну. Называть ее Мастером просто язык не поворачивался. Она словно сошла с обложки журнала мод: точеная фигурка в бирюзовом платье, длинные локоны, струящиеся по спине, закрученные ресницы и небесно-голубые глаза под ними. В первые минуты, Алесана думала, что ее разыгрывает одна из одногруппниц и поспешила всем видом показать, что на столь дешевый маскарад она не купилась. Пока на столы не полетели из настенных шкафов разнообразные склянки-пробирки-котлы. Кабинет мог подчиняться лишь Мастеру, потому, после подобного фокуса, Алесана резко сменила выражение лица.
Увы, внешность оказалась не только обманчивой, она жестко поиздевалась над соответствием того, что снаружи с тем, что внутри. Эта женщина, своим маниакальным стремлением нести науку и просвещение в темные умы сумела в короткий срок превратить жизнь Алесаны в ад.
В первый же день получив в домашнее задание подготовку доклада по безвкусным ядам, Алесана благополучно на него забила. Ойр просил прикинуться дурочкой? Получите, распишитесь! К тому же, нежная улыбка и тонкие кружева наряда Лорны никак не состыковывались со строгим образом Мастера.
Но Лорна подобное отношение к своему предмету не оценила. И к предыдущему заданию втулила еще одно. Которое Алесана так же не выполнила, но уже с некой настороженностью и ожиданием худшего. И оно настало.
Проведя в первой части занятия практикум, Мастер совершала обход, проверяя субстанции в тонких серебряных котлах. В них должна была переливаться всеми цветами радуги киселе подобная жидкость Лунного зелья. Что-то подобное получилось лишь у единиц, у остальных же с высоты своего последнего ряда Алесана наблюдала варева самых разных цветов, консистенции и формы… да-да, у Сетта Морана зелье умудрилось не просто извергнуться, подобно вулкану, но и мгновенно застыть прямо в полете. Лорна остановилась рядом с красным, словно маков цвет парнем и красноречиво переводила взгляд с его работы на него самого. Молча черкнув что-то у себя в блокноте, она спросила про домашний доклад. Сетт тут же предоставил внушительного объема рукопись. Мастер провела по первому листу кончиком пера, считывая информацию и удовлетворенно кивнула, отходя к следующему.
Еще трое, и под внимательным взором окажется котел Алесаны. Нервно покусывая губы, она пыталась слиться с мебелью, в надежде, что про нее не вспомнят. Никогда бы не подумала, что плохо учиться так утомительно! Особенно по предмету, по которому всегда были пятерки. Пятнадцать минут назад получив идеальное Лунное, которым можно было погрузить в глубокий счастливый сон с добрую сотню человек, Алесана с мукой на лице влила в него лишние тридцать грамм сока топальи. Радужный перелив тут же сменился ядовито-зеленым цветом, к тому же котел начал источать жуткий запах тухлого мяса. Ближайшие к ней студенты тут же начали оборачиваться, озирая ее насмешливо-снисходительными взглядами. Такими обычно одаривают полоумных. Это жутко злило! У самих-то варево — хоть стены шпаклюй!
С последней встречи с Ойром прошло четыре дня, он куда-то пропал, а Высшее Целительство по расписанию стояло лишь послезавтра. Алесане очень хотелось его увидеть, почувствовать на себе тепло серебристых глаз и начать наконец индивидуальные уроки по приручению Пятой стихии. Ей срочно нужно было оградить себя от опасных проявлений силы, чтобы стать нормальной студенткой и доказать всем, что она не полная дура, коей её начали считать. Если теорию она могла принципиально не учить, то на практике так и тянуло поворожить! Но это было поистине опасно.
Необъяснимые всплески магии Алесана начала ощущать два дня назад. Проснувшись, словно от толчка посреди ночи с ужасом узрела свечение, исходящее от своих ладоней. А утром, она едва успела подумать, что не мешало бы принять освежающую ванну, как оказалась лежащей в ней! Она тогда едва не захлебнулась от неожиданности, сумев выбраться из деревянной тары лишь с третьего раза. Руки дрожали, а ноги подгибались в коленях, скользя по дну. Как тогда на шум не заявился Фабиан — вообще не ясно. Возможно, он еще крепко спал.
С тех пор, она не снимала артефакт, подаренный деканом даже на ночь. Каким-то чудом, невесомое украшение сдерживало ее силу. Алесана понимала это по ощущению напряжения внутри. Сердце постоянно ускоренно билось, а в голове временами стоял неясный шум.
— Леди Волонская, по зелью вы получаете тройку, — вырвал из мыслей голос Мастера, — оно конечно в корне загублено, но хотя бы не может никого убить… Разве что запахом.
До ушей донеслись пара смешков. В голове вновь начало подниматься гудение.
— Позвольте посмотреть ваши доклады? — небесно-голубые глаза с ожиданием вперились в ее лицо. Было жутко стыдно признаваться во второй раз, что она ничего не сделала. В подтверждение этого, щеки загорелись, мгновенно бросив Алесану в жар.
— Простите, — пролепетала она, отводя глаза, — по пути в библиотеку я…
Договорить на ходу сочиняемую легенду не удалось, так как дверь в аудиторию резко распахнулась, являя взору присутствующих Фабиана. От удивления, Алесана вмиг забыла все, что успела выдумать. Вид у брата был более чем ему не свойственный: взъерошенные волосы, перекошенная мантия, расстегнутый ворот рубашки. Но больше всего пугало выражение лица. Оно было растерянным.
— Мастер, я бы хотел отпросить Алесану Волонскую с пары, — напряженным, будто сдавленным невидимой рукой голосом проговорил он.
Лорна быстро кивнула, скорее всего находясь под впечатлением подобной наглости и отошла в сторону, пропуская резко побледневшую Алесану. Напрочь забыв об учебниках, аккуратно сложенных на крае стола и письменных принадлежностях, она под оглушительное молчание торопливо вышла вслед за скрывшимся в дверях Фабом. Душа стремительно сжималась от предчувствия беды.
— Что случилось? — тут же спросила бледного, словно призрак брата. Он пару секунд просто стоял, опустив руки и смотря ей в глаза каким-то потускневшим взглядом. Она шагнула на встречу, дергая его за рукав, — Фабиан! Не молчи!
— Мама… — прошептал он, вяло перехватывая ее руку, холодными пальцами — она… ее больше нет.
Слова оглушили ударом гонга. Она захлопала ресницами, не понимая, почему лицо Фабиана плывет перед глазами.
Ее сжали объятия.
Алесана словно издалека услышала странный звук, не до конца понимая, что это ее, заглушенный мантией брата крик, перетекающий в рыдание.
— Тише, — ладонь, прижимающая ее голову к груди, дрожала.
* * *
Спустя два дня, пролетевших, словно страшный сон, Алесана стояла поодаль от небольшого скопления людей, облаченных в черное. Она была пуста и с полным безразличием смотрела, как отец стоял на коленях, припав к красному ящику грудью и сотрясаясь в беззвучном плаче. Ей хотелось оттолкнуть его, напомнить об их с мамой отношениях. О последних двух годах безразличия в его взгляде и постоянных командировках. В голову упрямо лезла мысль, что, если бы он не оставлял ее так часто одну, ничего бы не случилось.
«Надо было любить ее живой!» — вертелось на языке. Но произнести что-либо она не смела. Запертая где-то в глубине души настоящая Алесана изо всех сил стучала в стены, рвясь туда, к отцу. Желая растолкать всех этих смутно знакомых ей людей, поднять тяжелую крышку и обнять безжизненное тело. Прильнуть к маме в последний раз, поцеловать холодный лоб и погладить мелкие морщинки вокруг глаз. Вспомнить, как они углублялись во время ее смеха. Как теплели глаза и растягивались в улыбке красивые губы.
Но нельзя. Алесана использовала свой последний раз еще там, на перроне.
По словам Целителей, на маму напал дикий зверь, не оставив живого места. Чтобы распознать ее, пришлось проверять останки на кровной магии. Экспертиза заняла целые сутки. Лишь после уверенного заключения, отец сообщил страшную новость им.
Было странно стоять от выкопанной могилы так далеко, но подойти ближе она не могла. Черная сырая яма даже сюда дотягивала свои холодные щупальца, скручиваясь вокруг груди и не давая свободно дышать. Если бы рядом был хоть кто-то родной, возможно она бы рискнула оказаться там, среди скорбящих.
Но Фабиана здесь не было. Он остался собой даже сейчас и переживал свалившееся на них горе в одиночку. Его терзало чувство вины за свое холодное отношение в ту последнюю их встречу. И бессилие, от осознания, что он не сможет что-либо изменить. Алесана все понимала.
Поэтому, Шаю она отправила к нему.
Сандора похоронила двумя годами ранее.
Больше у нее близких не было.
Оставалась лишь она сама, напряженно прямая, затянутая в длинное платье и скрытая за черной вуалью. На фоне ярких осенних листьев, укрывших толстым ковром всю округу она казалась себе изощренной насмешкой над самым красочным временем года. Маминой любимой осенью.
Алесана почувствовала теплое прикосновение к руке и апатично повернула голову к подошедшему мужчине. При виде Ренара ничего в ее груди не дрогнуло, сообщая хоть о каких-то эмоциях. Их просто не было. Осталась лишь информация — наследный принц пришел на похороны, чтобы отдать дань уважения приближенному лорду своего отца. Сам монарх не явился. Возможно, он выказал соболезнование раньше. Алесана не спрашивала. Она вообще за эти жуткие два дня не сказала ни слова.
— Я не могу представить, как тебе тяжело сейчас.
Она смотрела, как губы Ренара шевелятся, но едва слышала звуки слов. Лишь через некоторое время поняв, что он больше ничего не скажет, подняла взгляд к его глазам. Темные, словно штормовое море. И неподдельно печальные. Говорить ничего не хотелось, потому Алесана коротко кивнула, высвободила из теплых пальцев ладони и обхватив себя за плечи вернула взгляд к ярко-красному гробу. Его уже медленно опускали в могилу, поддерживая золотистым облаком магии.
Вот и все. Ее семья ровно на половину была мертва.
На плечи опустилась тяжелая ткань чужой мантии, но у Алесаны не было сил ее сбрасывать и объяснять, что любое внимание Ренара ей не нужно. Она сомневалась, что сейчас слова прозвучали бы убедительно. Кроме того, этот незначительный жест каким-то чудом вернул часть эмоций: сердце сжалось и к горлу вновь подкатил тяжелый ком.
Алесана закрыла глаза и прикусила губу, благодаря Солнце, что за траурной вуалью дорожки слёз вряд ли привлекут чье-то внимание.
Рука принца скользнула по ее спине в жесте, призванном успокоить, утешить, но вместо этого вызвала совершенно противоположную реакцию. Отшатнувшись, Алесана тут же сняла с себя его мантию и грубо втолкнула ему в грудь.
— Не надо! — голос прозвучал, словно из глубокого колодца, — оставьте меня в покое! Мне не нужны ни ваши мантии, ни ваше внимание, ни ваша забота!
Ренар резко отбросил скомканную в кучу ткань и схватив Алесану за запястья рванул на себя. От неожиданности, она чуть не упала, очутившись в его жестких объятиях. Со стороны, возможно, все выглядело невинно — сочувствующий утешал рыдающую у него на груди девушку, но в действительности, Алесана изо всех сил пыталась вырваться из стальной хватки. Откуда-то из глубины высвободились эмоции, с таким трудом замурованные в душе: обида, злость, нет — ярость на весь мир, так несправедливо отнимающий ее родных, досада, от собственной беспомощности, растерянность, от кучи вопросов, на которые не было ответов. Все это вместе отдавало звоном в ушах и почти осязаемой болью в душе. Она готова была пустить в ход ногти, зубы, что угодно, лишь бы избавиться от неподвижных тисков, сковавших ее тело, словно смирительная рубашка.
— Успокойся! — прорычал он сквозь зубы, — не заставляй меня причинять тебе боль. Приди, наконец, в себя!
— Отпустите! — в тон ему рыкнула она, — иначе, я закричу! И плевать мне на ваши кровь и титул! Я обращусь в королевский суд и обвиню вас в домогательстве!
Она совершенно не думала, что говорила, но под конец фразы вдруг замерла, испуганно глядя в его глаза. Шляпка вместе с вуалью давно слетела с головы, открыв ее бледное лицо и растрепанные волосы. Выражение лица Ренара было трудно объяснить.
Мгновение и ее губы накрыл жесткий, требовательный поцелуй. Она даже не пыталась сопротивляться, пребывая от происходящего, словно в невесомости. Хватка Ренара ослабла, одна из рук скользнула вверх по спине, окутывая Алесану необъяснимым теплом. Движения губ замедлились, стали мягче и нежнее, рассыпая перед глазами звездный дождь.
Она не сразу поняла, что поцелуй завершен. Открыла глаза, наткнувшись на синеву бархатного взгляда.
— Теперь обвинение будет не беспочвенно, — прошептал он, опуская руки.
Что ж, целиком и полностью виновата сама. Она отошла, присела за шляпкой. На фоне фейерверка только что прогремевшего в голове, факт с такой наглостью украденного у нее первого поцелуя бесцветно мерк. Вместо негодования и злости, в полупустом сознании лениво парила одна единственная мысль: терпкий, сладко-горький привкус поселившийся во рту был ей знаком. Зелье Сакрилла — самое сильное из известных обезболивающих, и от того запрещенное. Она принимала его лет пять назад, когда упала с пегаса и сломала ногу. Единственным в их семье, способным приготовить его был Сандор. На любые расспросы о том, откуда он знает рецепт, брат туманно ссылался на старого друга и сразу же менял тему разговора.
Алесана выпрямилась и сжав черный фетр прямо спросила:
— Кто изготовил вам зелье Сакрилла?
Ренар едва заметно дернул бровью. Медленно поднял и отряхнул мантию. Перекинул ее через плечо и только потом проговорил:
— Странный вопрос, после поцелуя.
— Вы не так хороши в этом деле, как вам кажется.
Он усмехнулся, глядя куда-то ей за спину.
— Зато немного привел тебя в чувства. Нельзя принимать удары судьбы, уходя в себя и превращаясь в статую. Можно запросто разбиться.
Она отвернулась и не прощаясь направилась в сторону поредевшей толпы. Церемония была завершена, люди старались поскорее высказать соболезнования и убраться восвояси. Поставленный ею вопрос остался без ответа, впрочем, одним больше… Но то, что Ренар своими действиями выдернул ее из ступора являлось неизменным фактом. Этого бы не случилось, если бы он не действовал на нее так раздражающе. После произошедшего, Алесана не знала, как себя вести дальше, чем объяснить ее неожиданные ощущения и учащенный ритм сердца.
Но думать об этом при нынешних обстоятельствах она не могла. И без того на плечи навалилось слишком много.
— Алесана, дочка, — она наконец добралась до отца, тут же сгребшего ее в объятия.
Он плохо выглядел: под глазами залегли темные круги, лицо постарело лет на десять, разом обнажая смертельную усталость.
Горечь во рту Алесаны стала сильнее, глаза болели, но оставались сухими. Все что могла, она уже выплакала.
— Держись, папа. Мы справимся.
Резким порывом ветер поднял листву, кружа ее в замысловатом танце. Плотные тучи, затянувшие небо с утра, немного развеялись, пропуская к земле тонкие лучики света.
— Мне стоило отказаться от переезда. Стоило уйти из палаты лордов еще два года назад…
Алесана закусила губу и зажмурилась. Стоило, папа, конечно же стоило. Но зачем терзать себя тем, чего не сделал в нужное время? Ты считал, что король нуждался в тебе больше, нежели твоя семья.
— Ни к чему сейчас себя винить, — Алесана отстранилась, — изменить что-либо никто не в силах. Ты нужен нам с Фибианом, потому не смей сдаваться. Не смей покидать нас, как это делала мама после смерти Сандора.
— Я переговорю с Его Величеством. Откажусь от курирования Ордена Вечности. Пора уступить эти вожжи молодым.
Алесана нахмурилась. Орден? Отец никогда не говорил, чем именно он занимается в парламенте. Стоило догадаться, после переезда не куда-нибудь, а именно в Тир-Линн — закрытый на всех рубежах военный центр Хаерлора. И почему именно на три года? Чем знаменателен этот срок?
— Папа, — она понизила голос, хотя среди могил они были одни, — Орден Вечности активизирован? Мы готовимся к войне?
— Нет, что ты! Король давно не следит за тем, что происходит за теми стенами. Думаю, он устал от абсолютной монархии… Потому, распределил некоторые свои обязанности на приближенных ему людей.
В сознании промелькнула страшная мысль. А что, если смерть мамы не случайна? Что, если это убийство в целях выведения из строя куратора Ордена, приближенного к королю? Да, новый дом расположен недалеко от окраинного леса, уходившего далеко в горы, откуда вполне мог выбежать дикий зверь, но мама редко гуляла вечерами. И какое же все-таки животное способно на такую кровожадность?
Сердце бешено стучало, дыхание сбилось. Алесану с головой накрывала паника. Ей нужно было срочно с кем-нибудь поговорить о своих догадках. Но не с отцом. И не с братом. На ум приходил лишь Ойр.
— Если ты откажешься, мы вернемся домой? В Диффрифол?
— Вас с таким трудом устроили в Харбону… Думаю, король позволит моим детям завершить образование в Тир-Линне.
Алесана кивнула. С одной стороны, хотелось в родной город, наполненный счастливыми воспоминаниями, в котором прошло ее детство и еще не развалилась семья. В школу, где ее все знали, и где не нужно притворяться кем-то другим, чтобы выжить. А с другой, единственный человек, способный помочь ей справиться с пятой Стихией находился в Харбоне. И это была не единственная причина, по которой ей не хотелось с ним прощаться.
— Мне нужно возвращаться. Фабиан меня тревожит. Он ничего не говорил, но я чувствую — ему плохо.
— Да… Твой брат не умеет быть слабым прилюдно. Иди. Портал Памяти при тебе?
— Конечно. Береги себя, папа.
Алесана поцеловала его в колючую щеку, бросила прощальный взгляд на серую плиту, под которой навсегда исчезла мама и отвернулась, с силой сжимая гладкий округлый медальон, зачарованный под портал.
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Возвращение домой не принесло успокоения и уж тем более не соответствовало ее планам: наскоро перекусить, проведать Фаба и отправиться в аудиторию Высшего Целительства, в надежде застать там Ойра.
Едва она открыла дверь, ее чуть не сбила с ног Шая. Волчица подпрыгнула, лизнула Алесану в щеку уткнулась носом в грудь, вынюхивая что-то.
— Эй! Перестань, ты тяжелая! — девушка схватилась за притолоку, чтобы не упасть, — и почему ты не с Фабианом?
Шая прекратила свои манипуляции и попятилась, старательно отводя взгляд.
— Где он? — сердце пропустило удар и тревожно сжалось.
Вот только проблем с братом ей не хватало!
Шая опустив голову поплелась мимо лестницы, вглубь первого этажа. Не зная, что и думать, Алесана пошла следом. Минуя несколько комнат, волчица уселась перед дверью в апартаменты Фабиана, скребнула по ней лапой и жалобно заскулила.
Наученная долгими годами проживания с ним в одном доме, Алесана не стала врываться, а тихонько постучала, проговаривая дрожащим от волнения голосом:
— Фаб? Открой, пожалуйста! Ты там?
Конечно он там, что за глупость? Иначе, Шая бы ее сюда не привела. Возможно, Фабиан просто выставил ее за дверь, не желая делить свое горе даже с Симураном, каким бы магическим он не являлся. Но своей сестре он открыть просто обязан!
За дверью стояла полная тишина. Волнение достигло своей наивысшей точки. Закусив губу, Алесана пару секунд смотрела на Шаю, в надежде услышать от нее совет, но та молчала, старательно отводя взгляд.
Кивнув для большей уверенности, Алесана повернула ручку и дернула дверь на себя. Заперто.
— Фабиан, Тьма тебя раздери! — воскликнула она, стукнув по неподвижной поверхности кулаком, — я открываю твой замок и вхожу!
Коснувшись замочной скважины указательным пальцем, почувствовала, как по коже прошелся небольшой разряд. Дверь с щелчком отварилась.
Шая вновь заскулила, всем видом показывая, что отправляться за хозяйкой следом она не собирается. Ни мгновения больше немедля, Алесана вошла, готовая высказать все, что она думает о поведении брата, но осеклась, поняв, что комната пуста.
Она еще ни разу здесь не была, но предполагала, что одной спальней апартаменты не заканчиваются. Осмотревшись, убедилась в своих мыслях. Планировка была такая же, как у нее: из просторной спальни выводили три плотно закрытые двери.
Стремительным шагом преодолев расстояние, она распахнула первую из них. Ванная комната — никого. Предполагая, что в гардеробной Фабиана так же не будет, Алесана открыла ту, за которой у нее скрывался вольер Шаи.
Горячая волна выбила воздух из легких. Алесана пошатнулась, закашлялась и замерла с открытым ртом.
Перед ней стояла стена огня. Комната горела! Но без дыма, запаха гари и треска. Был слышен лишь тихий гул, каким ветер обычно пугает детей по ночам. Сквозь танцующие языки пламени, не покидающие границ комнаты, Алесана рассмотрела фигуру Фабиана. Он стоял спиной к ней, опершись кулаками о стену и опустив голову. Огонь ему не вредил. Значит, пламя было стихийным. Настоящим, опаляющим кожу и шевелящим волосы теплыми потоками воздуха.
Ни разу за всю жизнь брат не вызвал у нее ни одной ассоциации с его стихией. Она считала, что артефакт опознающий магию ошибся. И тут, вдруг, комната в огне!
— Фабиан! — она негромко позвала его, стараясь не напугать, дабы не быть сожженной до тла. Но он не слышал. Словно находился не здесь. Как долго он пребывает в таком состоянии? Его срочно нужно было вытаскивать.
Нервно сглотнув, она медленно потянулась рукой к язычкам пламени. И тут же отдернула пальцы, сжав их в кулак. Горячо. От безысходности хотелось плакать. Закрыв двери, сползла по ним на пол, зажмуриваясь и пытаясь найти верное решение в мыслях. Позвать на помощь? Кого? Декана факультета Огня? Он то должен знать, что в таких ситуациях делать… А если подобное — не нормальный случай? Не повредит ли это Фабиану в будущем? Кого еще… Папу? Неужели родители не знали о подобных всплесках магии? Наверняка должны были. Но тревожить и без того замученного похоронами отца Алесана не могла себе позволить.
За мыслями, она не заметила, как изжевала нижнюю губу, очнувшись лишь когда во рту образовался солоноватый привкус. Это словно вылило на нее ушат холодной воды. Распахнув глаза, уставилась в пространство перед собой.
А что, если… Нет, это глупо!
Она встала и вновь открыла двери. Ситуация не переменилась, огонь по-прежнему полыхал в воздухе.
Как там говорил Ойр? Пятая стихия — самая могущественная из всех? Пришло время испытать ее.
— Ничто — есть все. И это все берет начало в Пустоте, — пробормотала она, всплывшие в памяти слова из лекции. Зажмурилась, настраиваясь, — ну, давай же. Защити меня. Помоги мне.
Алесана прислушивалась к самой себе, пытаясь обнаружить хоть какие-то признаки изменений. Она не знала, что это могло быть: голос, свет или банальное чувство всесильности. Ничего не было.
Она разочарованно открыла глаза. И вдруг, сердце бешено забилось, отдавая гулом в ушах. От центра груди разливалось по всему телу текучее, почти осязаемое тепло. Дойдя до запястий, вдруг обожгло кожу правой руки. Алесана тут же сорвала артефакт Ойра. Легкое украшение брякнуло на пол и в тот же миг Алесана откинула голову, глубоко вдыхая воздух, чувствуя, как неведанная энергия переполняет ее через край, мечется в ней, ищет пути наружу.
Сжав кулаки, в попытке совладать с ней, Алесана уверенно вошла в огонь.
Ничего не произошло. Ее волосы не вспыхнули, платье не загорелось, а кожа не покрылась ожогами. Пламя облизывало, целовало, играло с ней, не причиняя никакого вреда.
Сосредоточившись на брате, Алесана быстро преодолела расстояние между ними и остановилась совсем рядом.
— Фабиан? — тихонько позвала, проводя ладонями по взмокшей спине.
Он вздрогнул и выпрямился, отталкиваясь от стены, на которую опирался. Пламя вдруг замерло, но в тот же миг разразилось вновь, с большей силой.
Повинуясь исключительно интуиции, Алесана обняла его, прижимаясь к нему всем телом, чувствуя, как бешено бьющееся сердце под ее ладонью постепенно замедляет свой ритм.
— Вернись ко мне, братик, останови это. Все будет хорошо, мы справимся. Я знаю, как тебе больно. Но никто из нас не в силах повернуть время вспять. Никто не в силах что-либо исправить. И уж тем более, никто из нас ни в чем не виноват.
Алесана не видела, когда огонь сошел на нет. Просто в один момент почувствовала холодные пальцы сжимающие ее руки. Фабиан обернулся, разжимая кольцо объятий. Его лицо было мертвенно бледным, а глаза практически бесцветными.
— Пойдем, тебе нужно отдохнуть, — она потянула его за руку к выходу из этой жуткой комнаты. Только сейчас она увидела, что помещение было абсолютно пустым, без окон, с обитыми железными листами стенами и потолком. Стальной ящик. Значит, отец знал о вспышках Фабиана. И случались они регулярно.
Брат в молчании послушно плелся за ней, еле переставляя ноги. Алесана не торопилась, понимая, что сейчас его энергии вряд ли хватит на нечто большее. Еще бы немного, и он выгорел бы полностью.
Выйдя в спальню, она подвела Фаба к постели, резким движением стянула покрывало, откинула одеяло и усадила брата на белые простыни.
— Давай это снимем, — говорила тихо, успокаивающе, словно с ребенком. Расстегнула и сняла рубашку, тут же протирая ею мокрую грудь и спину.
Легонько нажала на плечи, призывая лечь. Стянула штаны. Подняла обессиленные ноги на кровать и укрыла одеялом, натягивая его повыше. Она знала, что Фабиан будет сильно мерзнуть. Это был один из безошибочных симптомов магического выгорания. Сотворив три небольших золотистых шара, призванных обогреть воздух вокруг, оставила их парить над постелью.
Все это время, брат неотрывно следил за ней. Неестественно светлый цвет глаз пускал мурашки по коже, словно перед ней и не Фабиан вовсе, а какой-то чужой человек. Отгоняя дурные мысли, Алесана мягко улыбнулась.
— Засыпай, — провела большим пальцем по его лбу, желая помочь поскорее уснуть.
Тут же взгляд Фаба затуманился и веки сомкнулись.
Алесана в недоумении посмотрела на свои руки. Пятая стихия была все еще активна.
Вскочив, девушка отыскала на полу сорванный артефакт и с ужасом поняла, что застежка сломана. Попыталась починить — не получилось. Сделать это мог лишь артефактор, создавший его.

Спустя двадцать минут, причесанная и переодетая в темно-серое простое платье, Алесана поднималась к аудитории Ойра. С собой она прихватила мешочек со сладостями, в надежде успокоить бурчащий желудок чаем, который наверняка у Мастера был. Тратить бесценное время на перекусы дома она никак не могла.
Алесана целиком и полностью сосредоточилась на сдерживании Пятой стихии, сначала считая шаги от дома, до академии, а теперь — ступени. Она выявила эту особенность совершенно случайно. Начиная что-либо считать, четко проговаривая в уме каждую цифру, каким-то чудом отвлекалась от маниакального стремления высвободить свои силы, раскрошив в песок каждый встречающийся на пути камень.
Было около шести вечера и основная волна занятий уже прошла. Редкие студенты быстро проходили мимо, не обращая на нее внимания, чему она была очень рада.
— Леди Волонская, вы ко мне? — мягкий голос позади, совсем близко, едва не лишил контроля над энергией, бушевавший внутри.
Алесана вздрогнула, сбившись со счета, выронила сладости и сжала кулаки, до боли впиваясь ногтями в кожу. Стихия вновь вскинула «голову», словно змея.
Мастер тем временем обошел ее, поднял пакет, оценил его содержимое и только потом посмотрел на нее, вопросительно подняв бровь.
С трудом отведя взгляд от серебристых глаз, она молча разжала пальцы, демонстрируя сломанный браслет. Ни слова не говоря, Ойр забрал его, схватил ее за предплечье и быстрым шагом потянул за собой.
Миновав аудиторию, они оказались в его кабинете. Но на этом молчаливый маршрут не был завершен. Открыв одну из дверец старого платяного шкафа, Мастер вошел в него все так же таща за собой Алесану, словно собачонку на поводке. Если бы не полное рассредоточение мыслей, она бы весьма удивилась выбору переговорного помещения.
Практически сразу, протискивание сквозь одежду завершилось выходом в просторную лабораторию, освещенную подвешенными в воздухе золотистыми шарами — точь-в-точь такими же, какие Алесана создала для Фабиана.
Исчезнув куда-то на пару секунд, Ойр вновь оказался рядом, протягивая тонкую пробирку с дымящейся сиреневой жидкостью.
— Пей, — напряженный голос пресек любые возражения.
Алесана послушалась, чего бы ни за что не сделала в другой ситуации, и тут же закашлялась от невыносимой горечи.
— Фу! Что за пакость!?
— Анискир. — он забрал опустевшую ёмкость из руки Алесаны, задержав взгляд на ее губах, — Используется боевыми магами при попадании в плен, для сокрытия своих магических способностей.
Она удивленно хлопала ресницами. Откуда у него подобное зелье?
Неожиданно, Ойр оказался рядом, приподнимая ее голову за подбородок. Большой палец, едва касаясь, прошелся по нижней губе, сопровождая свое движение легким покалыванием. Алесана совсем забыла, что всего час назад куснула себя до крови. От глаз целителя не могла скрыться даже такая незначительная рана.
— Не знаю, как поведет себя Пятая, но прочие стихии «засыпают» на двадцать четыре часа. Не делай такой удивленный вид. Если бы не халатное отношение к артефакту, в столь крайних мерах не было бы необходимости. Я исправлю его, но тебе придется побыть несколько часов у меня.
— Это произошло случайно.
— Иначе и быть не может.
Мастер бросил на стол с множеством пробирок пакет, что все это время держал в руках и направился к закрытой металлической двери. Весь его вид говорил о сильном раздражении или даже злости. Алесана не могла понять столь резкой перемены в настроении. Неужели, починить замочек на браслете настолько трудно?
Словно прочитав ее мысли, Ойр остановился.
— Прости, — не оборачиваясь глухо проговорил он, — я слышал о том, что случилось с твоей мамой. Мне глубоко и искренне жаль…
Алесана сцепила руки замком и опустила глаза в пол. К душе липкими лапками вновь начала подбираться печаль. Зато от давившей изнутри энергии не осталось и следа. Анискир действовал молниеносно.
— Баич! — уже более твердый голос заставил вскинуть взгляд. — Позаботься о гостье!
И скрылся, оставляя Алесану одну.
— Ну конечно! Кто, если не Баич!
Она подпрыгнула от неожиданности, оборачиваясь на скрипучий недовольный возглас. Позади нее подбоченившись стоял старичок, ростом едва доходивший ей до талии. Недовольно сжатые губы скрывались в кустистых седых усах, длинная борода сплетена в три косички, заправленные за пояс. Ясные голубые глаза, под густыми бровями без каких-либо следов недовольства внимательно следили за ней.
Отлепив наконец-таки взгляд от ее лица, Баич выкрикнул в сторону железной двери:
— Самому пора о гостьях заботиться!
— Меня зовут Алесана, — приветливо заговорила она, желая отвлечь ворчливого дедушку от Ойра.
И вышло без особых усилий. Байч мгновенно забыв о хозяине, расплылся в улыбке.
— Что ж, миленькая моя, пойдем, кормить тебя буду! Вон худенькая какая, да бледненькая! И где только он откопал такую прелесть?
— В академии… Сама откопалась, — рассеянно заметила Алесана, — я там сладости к чаю принесла.
— Студенточка, значит… Это не хорошо, по уставу им не положено, со студенточками. Ну, ничего, он у нас мальчик умный, обойти правила для него не проблема. А сладости — это хорошо! Обожаю конфеты! И печенья, и сахарные булочки. А у тебя что?
— Всего понемножку… — Алесана нахмурилась, не сразу понимая, что в словах Баича ее смутило. И тут же ее щеки вспыхнули, — Мастер Ойр помогает мне справиться со Стихией! Наши отношения исключительно деловые!
На последних словах голос дрогнул, а лицо запылало еще хлеще.
— Конечно-конечно, — закивал Баич, хватая ее за руку и таща ко второму выходу из лаборатории, который Алесана не сразу заметила, — что ты любишь: рыбку или курочку? На гарнир — картошка, увы без права выбора.

ГЛАВА 12

Ойр починил застежку браслета очень быстро. На самом деле, он даже не придал значения этой незначительной поломке — вещи не вечны, даже такие магически сильные. Но увидев страх в глазах своей студентки, ее сжатые кулаки, почувствовав сильнейшее напряжение и уже дрожащую вокруг нее, словно воздух в летний зной, энергию, Ойр не на шутку испугался.
Из головы мгновенно вылетели все проблемы, сновавшие по кругу всю эту неделю. Осталась лишь девушка, стоящая напротив и не подозревающая о том, что может произойти с минуты на минуту. Он действовал интуитивно. Единственным местом, где Ойр мог ей помочь, был его дом.
И только когда опасность миновала, он вдруг понял, что впервые пришел домой не один. Это словно выбило из колеи. Ему стало неудобно находиться рядом, и он поспешил сбежать, оставив Алесану на домового.
А сейчас, спустя сорок минут, подобное поведение показалось до жути глупым. Девушка каким-то чудом сдерживала рвущуюся наружу магию, похоронив сегодня не просто родного человека, а самого близкого. Ойр не мог представить, каково это. Да, он сам лишился родителей, но даже не узнав их. Подобные потери переживаются легче.
Из-под завалов собственных проблем, в которые он зарылся с головой, Ойр не видел ничего, что творилось вокруг. А ведь событий произошло не мало.
Тая Лоана все-таки забрали в Орден Вечности. Что удивительно, его отец с готовностью принял «помощь» королевской организации, даже не задумываясь, чем это грозит сыну. Хотя, с чего бы он должен был переживать о неизвестном будущем, когда его ребенок практически умирает сейчас, в настоящем. В таких ситуациях люди хватаются за любую соломинку.
Маржана доклевала-таки его печень и добилась первичного образца Мора. С тяжелым сердцем, два дня назад, Ойр завершил создание артефакта. Осталось настроить его энергополе. Ради этого, куратор отдела Аномальной магии удосужилась назначить ему встречу не где-нибудь, а в главной лаборатории. Завтра он наконец сможет приподнять занавес, под которым несколько лет взращивался жутко таинственный проект. Ойр надеялся успокоить свою не по-мужски развитую интуицию, убедившись в безобидности дел Маржаны.
А после завтра, он сможет целиком и полностью посвятить время Алесане и ее Пятой стихии. Вот уж где скрывается самая яркая сенсация королевства.
Подхватив починенный браслет, Ойр направился в столовую. Скорее всего, Баич все еще не выпустил Алесану из-за стола. Почему-то эта мысль пустила на лицо улыбку.
Проходя мимо коридора к зверинцу, он не смог проигнорировать доносившиеся оттуда звуки: скрежет, шипение, чирикание, мурлыкание и множество других. За возней с Мором, Ойр забыл, когда в последний раз занимался тем, что ему действительно нравится.
Как только он оказался в поле видимости десятка разномастных глаз, в зверинце наступила тишина. Ужишипы мигом ушуршали в дальний угол своего террариума, закопавшись в песок, Розовый павлин угрожающе раскрыл хвост, тут же наполнив полумрак ярким светом, от которого Савайские летучие мыши бесшумной стайкой пролетели над Ойром, едва не задев его когтями.
Не обращая внимания на всех остальных, он уверенно направился к дальнему вольеру. Облокотился на невысокую деревянную ограду и разочарованно вздохнул. Котенок Магрыси все так же неподвижно лежал на соломе. Шкурка не набралась блеска, как должна была, а живот едва заметно поднимался в такт слабому дыханию. Даже кисточки ужей не дернулись на звук подошедшего Ойра, хотя обладали самым острым в животном мире слухом.
— … да не переживай, он занят в своей лаборатории! Еще не скоро выйдет, — голос Баича прозвучал подозрительно близко.
— Не стоило, я поверила тебе на слово! Здесь живут несколько десятков редких животных. Давай теперь вернемся…
Ойр дернул уголком губ. Вот уж не думал, что когда-нибудь придется подслушивать в собственном доме.
— Нет, Лесанька, ты просто обязана увидеть…
Баич запнулся, недоговорив. Очевидно, узрев небольшую проблему в виде его, Ойра.
— Ой, — тут же подтвердил эту догадку, растерянный голос Алесаны.
Ойр бросил взгляд через плечо. Домовой был хмур, глаза его бегали из угла в угол, видимо подбирая фразу, которая подошла бы в данной ситуации, а его спутница сцепила руки за спиной, опустила голову и виновато смотрела в пол.
— Кого ей нужно увидеть, Баич? Не стесняйся, можешь устроить экскурсию.
Ойр вернул взгляд на котенка, спиной чувствуя напряжение. Не то, чтобы это увлечение было не для посторонних глаз, просто он никогда не думал поставить кого-либо в известность о нем.
— Кто это? — тихий голос раздался неожиданно рядом.
Алесана вцепилась в бортики ограды. На лице отразилась печаль. Ойр не задумываясь задержал на нем взгляд. Захотелось убрать от ее щеки выбившуюся из прически прядку. Вместо этого, сцепив пальцы в замок, проговорил:
— Магрысь. Его рано отняли от матери… Баич вскармливал с бутылочки целый месяц, но боюсь безрезультатно. Животному, от рождения наделенному магией, необходимо все время ее пополнять. Вот только та энергия, которая ему нужна есть лишь в материнском молоке.
— А что с его мамой?
Ойр напрягся. Говорить о том, что зверя замучили в лаборатории Ордена до смерти, язык не поворачивался.
— Я не знаю.
— Вы его нашли?
— Да.
— Папа мою Шаю тоже подобрал. Маленьким тощим щенком, которого пришлось лечить очень долго.
— Странно… Исходя из того, что я знаю, Симуран без матери выжить не мог. Разве что… — он замолчал, перебирая мысли.
— Что?
— Пятая стихия. Мне не известна вся ее сила. Возможно именно она подпитывала Шаю.
— Так может я…
— Нет. Двадцать четыре часа, помнишь? — Ойр выпрямился, доставая из кармана артефакт, — но потом, возможно ты сможешь попытаться помочь этому котенку.
Алесана с улыбкой протянула руку, подставляя запястье. Ойр во второй раз застегнул на нем браслет, едва коснувшись нежной кожи. Ее пальцы дрогнули и тут же исчезли за спиной. Взгляд метнулся вверх, к его глазам. Ойр почти физически почувствовал нарастающее напряжение, грозящее вот-вот пустить искры. Нужно было срочно отправить эту девушку назад в академию и подумать о складывающейся проблеме в одиночестве. Но вместо этого, с губ слетели слова:
— Ты не хотела бы прогуляться по набережной? Вечер сегодня теплый, осенний Тир-Линн очень красив.
Ну и какого, Тьма тебя раздери, Лешего? Откуда на языке подобные предложения? Да и к кому? Девочке, буквально взятой под крыло, которой обещал помочь. Кроме того, его студентке. Нужно было пресекать не известно откуда взятые чувства на корню. Он ничего не мог предложить им, кроме неизбежного в конечном итоге краха.
Ойр собрался пойти на попятную, вспомнив «важные» дела, о которых вдруг забыл, но Алесана не позволила воплотить план в жизнь. Ослепительно улыбнувшись, словно выбила воздух у него из легких словами:
— С удовольствием! Если честно, я совсем не знаю города.
Что ж, сам виноват. Тем не менее, в груди потеплело, словно происходящее было исключительно правильным течением событий и по-другому сегодняшний вечер сложиться просто не мог.
— Ну, тогда, как твой декан, я обязан исправить подобное недоразумение.

Набережная, до которой можно добраться от его дома буквально за десять минут была прекрасна. Березово-кленовая аллея, высаженная много лет назад практически на берегу моря, тянулась к серому небу яркими разнолистными ветвями, переговариваясь с ветром и периодически теряя позолоченную и багряную листву. Она, тихо кружась, опадала под ноги, сочетая свой танец с шелестом волн. Ойр часто задавал себе вопрос, кому пришло в голову завозить землю на мелкую морскую гальку, выстраивать основу для будущей аллеи в виде буквально нависающего над волнами моста и растягивать свое творение на несколько километров вдоль берега. Несомненно, сочетание леса и моря было волшебным и стоило потраченных сил. Здесь людный и оживленный Тир — Линн становился практически пустым, позволяя уединиться со своими мыслями и чувствами.
Хотя сумрак еще не окутал мир, фонари уже освещали мощеную камнем дорожку и резные лавочки у перил. Прохожих практически не было, лишь раз им встретилась влюбленная парочка, щебетавшая друг другу что-то на понятном лишь им языке и старик, в нахлобученной фетровой шляпе и коричневой мантии.
Алесана молчаливо шла рядом с Ойром. Их рукава иногда соприкасались и ему все время хотелось взять ее за руку. Но пахнущий свежестью воздух уже отрезвил его мысли, лишив терзавших дома эмоций. Ойру просто было хорошо. Он наслаждался запахами, звуками, молчаливой компанией и практически смеялся над своими переживаниями. Как он мог подумать, что влюблен? С его-то антибрачной позицией. Да еще в кого? В девушку, появившуюся в поле его зрения чуть больше недели назад. Весьма необычную, совершенно не вписывающуюся в бесцветную массу студенток Харбоны, но все же его ученицу. Которой необходима была его помощь.
— Завтра после пар зайдешь в мой кабинет, я назову план наших тренировок. С Мастером Ризандилом я договорился. Ты весьма умело на этой неделе изображала неуча, так что он особо не возражал о дополнительных уроках.
— Не представляете, каких мне это стоило трудов. Особенно на зельеварении! У меня же предрасположенность к предмету.
— Да, — Ойр тихо хохотнул, — Мастер Лорна поведала мне о своем негодовании по поводу «совершенно неподобающей несерьезности для столь предположительно способной ученицы». Твои учебники, кстати у меня. Она принесла мне их, когда ты…
Он осёкся, вспоминая о трагической утрате Алесаны. Утешать он никогда не умел и не хотел начинать учиться прямо сейчас. Бросив взгляд на ее лицо, с облегчением выдохнул — печаль бросившая тень на красивые черты не собиралась выливаться слезами.
— Спасибо, я заберу их завтра. Кстати, на счет смерти мамы… Мне хотелось поделиться с вами своими опасениями.
Она сошла с дорожки, пройдя к перилам и вцепилась в них, устремляя взгляд в сторону темных волн моря. Ойр заинтересованно последовал за ней, настраиваясь на серьезный разговор. Не то, чтобы ему очень хотелось ввязываться в семейные дела своей студентки, но Алесана умудрилась стать кем-то большим уже в первый день их знакомства. Сначала он был уверен, что нашел третьего в королевстве Целителя Душ, потом с благовонным ужасом убедился в своем заблуждении, а сейчас, никогда не подводившее чутье уверенно твердило, что это ещё не все потрясения, уготовленные Ойру.
— Вы не знаете, у нас с Фабом был старший брат. Сандор. Два года назад он… прыгнул с башни на моих глазах. Я уверенна, что он не мог этого сделать самостоятельно, но тогда король помог замять этот «позор» нашей семье, которая так и не оправилась от потери. А сейчас, неизвестный зверь, так и не найденный, растерзал до неузнаваемости маму. — Ее голос, все это время напряженный, дрогнул, — И снова это несчастный случай. Так не бывает. В ее… останках, нашли шерсть. Я подслушала слова Целителя, говорившего с отцом. Экспертиза не смогла определить происхождение животного. Это не волк, не медведь, не какой-либо из известных магических тварей, они предполагают, что это нечто мутировавшее. Но он как-то оказался в том парке. И убил…
Алесана замолчала и тяжело вздохнула. Ойр чувствовал себя опущенным в кипящую смолу. Мысли роем сновали в голове, то самое чутье металось в груди, словно загнанный зверь. Он никак не мог понять, что именно в рассказанном его так «активизировало». Девушка же немного помолчав продолжила:
— А сегодня, я узнала, что папа курирует Орден Вечности. — она повернулась к стоящему в ступоре Ойру и взялась за его предплечье двумя руками, — Мастер, я знаю, что не должна вас о чем-либо просить, вы и так слишком много времени тратите на меня, но… Я не знаю к кому еще обратиться. Мне кажется, моему отцу грозит опасность. Мне кажется, его «выводят из строя». Он уже собрался идти к королю за отстранением, так что, в принципе, кому бы это не было выгодно, он победил. Может вы что-то знаете? Отец сказал, что король давно не следит за делами Ордена, он сложил с себя множество обязанностей на плечи приближенных Лордов.
Ойр резко оттолкнулся от перил, за которые все это время держался. Орден не под властью короля? А как же секретный проект отдела Аномальной магии? Кому он создал Мор? В мозгу сложилось «два и два», сердце забилось быстрее. Схватившись за внезапно заболевшую голову, он пошатнулся.
— Мастер, что с вами?!
Алесана попыталась поддержать его, но ее сил было недостаточно. Привалившись к перилам, Ойр сполз по ним на колени. Перед глазами мелькали яркие быстрые вспышки, череп готов разорваться на части, к груди будто приложили раскаленное тавро.
— Солнечные Боги, помогите же ему!
Женский вскрик рядом выловил из омута боли. Проморгавшись от туманной пелены, осмотрел местность. Света фонарей недостаточно, чтобы увидеть опасность.
— Тебе стоило рассказать это у меня дома… Однозначно стоило, — прохрипел он, пытаясь не потерять контроль над невидимыми тисками, сжимающими его голову. Как на зло, он не взял с собой ни портала Памяти, ни какого-либо защитного артефакта. Мысли превратились в вязкую кашу, в которой он усиленно искал формулы заклинаний, но тщетно. Будто кто-то владел его разумом гораздо больше него самого.
Краем глаза уловил движение. Тот самый старик в коричневой мантии медленно вышел из тени в свет фонаря. От старческой сгорбленности не осталось и следа. Рука в белой перчатке сжимала короткий магический посох.
— Алесана, — Ойр нащупал в кармане ключ, схватил девушку за шиворот и притянул к себе, — беги ко мне домой. Баич проведет в лабораторию. Оттуда, через шкаф — в Харбону. Иди к Ризандилу. Расскажи ему все. И передай, что Орден Вечности работает с артефактом Мора. Вот ключ.
— Нет! Я не оставлю вас здесь!
— Твоя магия спит! Анискир, помнишь? — прорычал он, содрогаясь от новой порции боли. Неожиданно, нужная формула все же всплывает в памяти. — Беги!
Он отталкивает ошарашенную девушку, бросая ей в грудь заклинание невидимости. От середины его ладони отскакивает яркий голубоватый луч. Алесана мгновенно исчезает.
Старик рванулся к Ойру, на месте, где только что была Алесана взорвался яркий сноп красных искр.
— Быстро! За ней! — властный грубый голос кого-то напоминает.
Ойр прищуривается, разглядывая двух мужчин, бросившихся в глубь аллеи.
Резкий удар в висок.
Вспышка боли, утягивающая во мрак.
* * *
Алесана со всех ног мчалась по темной, ставшей жуткой и отчужденной аллее, стараясь не налететь на стволы деревьев. Наплевав на тропинки, она рванула поперек, в попытке срезать путь. Девушка плохо запомнила маршрут, по которому они с Ойром пришли сюда, но боялась остановиться и сконцентрировать мысли.
Почти сразу же, как она побежала, за ней пустились вдогонку два человека. Едва увернувшись от пущенного в нее заклинания, чуть не упала. Она слышала топот их ног, словно преследователи ступали не по укрытой листьями земле, а по железному настилу.
Тяжело дыша, остановилась, оглядываясь. Сбоку видна дорога. Чуть поодаль начинались дома. Она справится. Она почти добралась.
Сильный толчок в спину бросает на землю, красный свет ослепляет.
— Вот она! Теперь как на ладони, голубка. Нагоняй!
Злой мужской голос пустил по коже мороз. Алесана в ужасе вскочила и припустила быстрее прежнего, выбегая на дорогу.
Почему нет ни одного прохожего? Где люди?! Поднявшийся ветер бьет в лицо, словно желает ей помешать. Предательница луна скрылась за плотными ночными тучами, оставляя для Алесаны лишь тусклый свет фонарей.
— Помогите! — она пытается крикнуть, что есть мочи, но голос осип, словно его отбили ударом магии.
Дорога сменилась тротуаром.
Алесана чувствует, как преследователь практически дышит ей в спину. Впереди белеют стены знакомого дома.
Рывок назад и жгучая боль от выдранных волос.
— Нет! Отпусти!
Грубые руки схватили за мантию, поднимая Алесану над землей, словно котенка.
— Добегалась, мерзавка, — по щеке прошлось нечто мокрое и шершавое. Алесану окутал холодный липкий ужас. — м-м-м, а ты будешь вкусной! Люблю нетронутых…
— Оставь, развлечешься потом. Нужно доставить ее по приказу. Она свидетель.
Держащий ее отвлекся, оборачиваясь к собеседнику.
Алесана с силой пнула ногой, не зная куда попадет. Сработало, он замычал, ослабив хватку, но не отпустил. Воспользовавшись моментом, Алесана вывернулась, выскальзывая из мантии и падая на тротуар. Слава Богам, удержалась на ногах и рванула вперед.
— Ах ты сука! Ты определила свою судьбу!
Еще немного. Вот они, темнеющие в нише двери. Добежала! Дрожащими руками достала из кармана платья ключ. Он плясал, скрежеща по замку и никак не желая попасть в скважину.
— Ну давай же! — по щекам щекотали слезы, сердце с болью ударялось о ребра.
За волосы схватили и с силой дернули назад.
Упала, сжимая ключ в кулаке. Тяжелое тело навалилось сверху, прижимая к острым камням.
— Думала так просто удрать? Какая же ты глупая!
Удар. Во рту солоноватый вкус, в голове звон. Звук рвущейся ткани.
Алесана из последних сил вырывалась, царапаясь и пытаясь ударить подонка в глаз ключом. Один раз попала. Он взвыл, но еще больше обозлился. Снова удар по лицу и сноп искр перед глазами.
И вдруг легкость.
Не веря себе, подскочила.
Неподалеку, скорчившись валялись оба преследователя, будто их что-то отбросило от дома.
— Скорее сюда, милая!
Двери, что так старалась открыть были распахнуты. На пороге стоял Баич.
«Кучи» зашевелились, изрыгаясь руганью.
Два раза ей повторять не нужно было. Забежав в дом, собственноручно закрыла дверь, проворачивая ключ до упора.
— Ну-ну, деточка, они сюда не попадут! Превеликий Домовой, да что же это… да как же это… вот ведь ироды поганые! Дай сюда личико, сейчас все исправим…
Причитания Баича, словно выдернули из нее тот стержень, благодаря которому она все это время держалась. Обмякнув, словно тряпичная кукла, она сползла по двери на пол и разрыдалась в голос.
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Кас, съежившись, стоял у стены и покусывал кость, что когда-то была большим пальцем его руки. За прошедшую ночь он неопределенное количество раз желал оказаться в каком-нибудь другом месте. Да хоть в Нави! Только не в этой белой комнате с ярким светом.
Посреди пустого помещения стоял железный стул, привинченный к обагренному кровью полу. Он выделялся на общем фоне, словно черный неуклюжий паук, развесивший ремни и пряжки. Сейчас они были тоже измазаны. А если сюда не послали одну из рабынь с ведром и тряпкой, значит, с пленником еще не закончили.
Белый и красный. Любимые цвета его хозяйки давно приравнялись в сознании Каса с самыми жуткими кошмарами. Могла ли нежить испытывать чувство страха? Могла! Кас, как эта самая нежить, мог подписаться под каждым словом.
Почему-то, хозяйка заставляла участвовать в допросах именно его. Хотя от призрака злобного дракона, хоть и карликового было бы гораздо больше пользы. Злыд с превеликим удовольствием мог бы не только отхлестать кого угодно своим шипастым хвостом, но и пустить в ход весьма немаленькие клыки. Но нет, хозяйка вместо этого давала хлыст ему, Касу, и заполняла им небольшие просветы между допросом с пристрастием, мастерами которого были ее головорезы — солдаты Ордена.
Дверь бесшумно отварилась и через нее втолкнули человека, которого Кас еще вчера должен был охранять. Он едва удержался на ногах, но тут же выпрямился, сжав зубы и метнув в сторону скелета злой взгляд. С его разорванной одежды стекала вода, черные пряди волос сосульками свисали на глаза.
Снова пытали утоплением. Кас не раз удивлялся подходу госпожи. Несмотря на владение магией, она умудрялась придумывать изощренные пытки без какого-либо участия колдовства. Словно это доставляло ей удовольствие. И в девяносто девяти случаях из ста, ее пленники ломались, соглашаясь на что угодно и выкладывая любую информацию. Почему они не сопротивлялись? Не использовали свои силы и способности? Стены пыточных комнат им просто этого не позволяли. Они нейтрализовали любые всплески магии.
— Привяжите его и выйдите прочь.
Кас вздрогнул, переведя тусклые огни глазниц на вошедшую вслед за головорезами госпожу. Она была как всегда идеальна. Струящиеся по спине волосы черным полотном стекали до талии, перетянутой корсетом бордового платья. Она выделялась на фоне выпачканных в кровь солдат, с закатанными мокрыми рукавами и потными лицами, словно оказалась в подобной компании исключительно случайно.
— Да тебя же в порошок сотрут… — с насмешливой улыбкой проговорил мужчина, бросая на госпожу полный презрения взгляд.
Солдат толкнул его в грудь, усаживая в кресло и закрепляя застежки ремней на запястьях и щиколотках.
Маржана дождалась, когда лишние люди выйдут и только потом ответила:
— Кто? Король? За три года после моего назначения в отдел Аномальной магии любезный монарх не удосужился не то чтобы посетить Орден, а даже спросить меня о нем.
Госпожа медленно приближалась к пленнику, обходя его кругом, словно хищник жертву. Он же, несмотря на потрепанный вид не спускал с лица выражение вселенского презрения.
— Знаешь, к чему сводились наши разговоры? — она подошла к креслу сзади и наклонилась к уху мужчины, — К назначению времени очередной встречи. Едва лишь отымев меня на своих королевских простынях, он раздумывал, когда же повторит это вновь. Когда ему снова удастся погасить огонь, который не в силах обуздать его фригидная стерва женушка!
Последние слова она выплюнула, словно яд. И тут же выпрямилась, беря под контроль эмоции.
— Не уж то тебе не нравится забавляться с Его Величеством на его хваленых простынях? За столько лет, могла бы войти во вкус, — язвительно протянул пленник, скривив в усмешке губы.
Кас с силой вжался в стену, желая пройти сквозь нее, лишь бы не являться свидетелем подобных разговоров. Может, про него забыли? Не заметили на фоне белой краски? Едва он успел подумать об этом, хозяйка метнула на него недобрый взгляд, опровергая мысли. Значит, его работа еще не закончена.
— Не пытайся вывести меня из себя, Ойр. Мы оба знаем, что рано или поздно, я узнаю необходимую мне информацию. Разница лишь в жизнях.
Она встала напротив мужчины, сложив руки на груди. Лицо обратилось в жесткую бесчувственную маску.
— Сколькими ты готов пожертвовать в угоду своего самолюбия?
— Бесполезно, Маржана. Я один. У меня нет никого, чьей смертью ты могла бы меня напугать.
— Правда? — вкрадчиво поинтересовалась она, наклоняясь и впиваясь пальцами в его колени, — а я думаю, есть одна. У нее золотистые локоны, зеленые глаза и смазливая мордашка. Чары твоего дома ее не уберегут. Двери Харбоны для меня открыты. Я с большим удовольствием отдам это тельце на развлечения моим солдатам. А потом, размажу ее кровь по дверям кабинета Высшего Целительства. И заодно вздерну крылатую шавку на люстре в твоем кабинете.
Пленник дернулся вперед, словно желая впиться в шею Маржаны зубами. Но она резко выпрямилась. Губ коснулась победная улыбка.
— Где ты спрятал Мор? Что нужно для его активации?
— Тебе туда не попасть.
— Что ж. Ты решил играть по-крупному.
Она развернулась, уверенно двигаясь к выходу. Мужчина нахмурился и нехотя проговорил:
— Подожди. Ты действительно не сможешь туда попасть. — Она остановилась, но не оборачивалась, молчаливо ожидая продолжения. — Я сам принесу его. И активирую. С одним условием.
— Я согласна.
Маржана обернулась, складывая руки на груди.
— Ты же еще не слышала мои требования.
— Я не трону твою студенточку и остатки ее семьи. Мариус вчера вечером отказался от курирования Ордена, так что я могу смириться с их существованием.
— И ты даже не потребуешь обета молчания?
— В этом нет смысла. Противостояние короне назревало давно. Сейчас мы сильны как никогда, самое время выйти из тени.
На лице мужчины отразилось искреннее удивление.
— О чем ты говоришь? Не уж то собралась развязать войну, претендуя на трон?
— Я не на столько глупа!
— Значит, ты кому-то служишь… — он задумался, разглядывая засохшие потеки крови на своих руках. И вдруг вскинул взгляд, — принц? Решил не ждать долгие годы до коронации и взять все в свои руки прямо сейчас, — он хохотнул, — ай да мерзавец! Но зачем такая секретность? Долгие годы подготовки… выведение каких-то мутировавших тварей… Зачем эксперименты с Мором? Вся эта таинственная муть и никому не причинившие зла жертвы? Ренар Третий слишком прямолинеен для действий исподтишка.
Маржана презрительно хмыкнула.
— Если б было все так просто, дорогой Ойр. Монархия — это тупиковая ветвь для развития мира. Уже сейчас она постепенно консервирует нас в собственном соку без права вырваться из этой жижи. Миру не нужны короли. Не нужны навязанные ими законы.
— А что, по-твоему нужно? Бесконечный страх, кровь и ужас, которые ты все эти годы взращивала в своих лабораториях? Кто бы ни был главным на вашей стороне, королевская рать слишком сильна, а народ любит монарха.
— Ты сам ответил на свой вопрос. Для королевской рати и любящего народа мы и подготовили несколько сюрпризов.
Маржана стукнула несколько раз по двери, показывая всем своим видом, что откровения закончены. В комнату тут же вошли два солдата. Их вид уже не вызывал рвотных позывов, очевидно, за время разговора госпожи с пленником они успели привести себя в приличный вид.
— Помойте, подлатайте и отпустите, — приказала она и собралась было выйти, но Ойр окликнул ее.
— Маржана! Ответь мне на последний вопрос. Видения Таю Лоану наслала ты? Зачем?
Она замерла. Обернулась. Пленника отстегнули и подняли, крепко держа за руки.
— Видения? Кто такой Тай Лоан? И почему я должна быть с ним связанна?
На лице мужчины промелькнуло странное выражение. Кас не знал, заметила ли его хозяйка.
— Мальчишка с академии… ему начали сниться кошмары, мне пришлось лечить его от них. Думал, это тоже один из твоих экспериментов.
Госпожа заметно расслабилась. Значит, ничего подозрительного не увидела.
— Помни Ойр, мы следим за каждым твоим шагом, слышим каждое твое слово. Идешь за артефактом и возвращаешься. Иначе…
Она не договорила, красноречиво вздернув бровь.
Значит, служба Каса сегодня больше не понадобится. Он расслабленно выдохнул, хотя по природе своей уже давно не нуждался в дыхании.
— Кас, за мной! — щелкнула пальцами Маржана, скрываясь в проходе.
Вздрогнув, он поторопился выполнить приказ.
* * *
— Значит вы, два огроменных бугая, вооруженные магическим посохом упустили девчонку? Ночью, на неизвестной ей местности? — вкрадчиво вопрошала Маржана, меланхолично поглаживая густой черный мех переродка. Обезображенный экспериментами зверь скалил зубастую пасть, не спуская красных глаз с присутствующих в ее кабинете людей.
Она даже не смотрела на повинно склоненных перед ней двух солдат. Один из них упрямо сжимал губы и зло косился на второго, физиономия которого была исцарапана в кровь, будто на него напала стая диких кошек.
— Простите, госпожа, — начал он, перестав сверлить напарника взглядом, — Валар пожелал развлечься с ней, прежде чем сковать. Девка оказалась прыткой и вырвалась, успев добежать до треклятого дома!
— Если бы ты меня не отвлек… — возмущенно вскинулся обвиняемый, сверкая желтыми огнями песочных глаз.
— Роквуд, ты понимаешь, что сильно подставляешь сейчас себя в моих глазах? — Оба резко притихли. — Из вас двоих, недоумков, посох был у тебя. Почему ты не оглушил ее? Почему тебе не пришло в голову помочь товарищу в его нелегком деле?
На обезображенном несколькими шрамами лице отразилось удивление.
— Но… Вы приказали доставить леди Волонскую в целости и сохранности.
Губы Маржаны растянулись в улыбке. Она откинулась в кресле, наконец удостаивая солдат холодным взглядом.
— Я люблю творческий подход к исполнению моих приказов.
— Простите, госпожа! В следующий раз я не оплошаю!
— Следующего раза не будет.
Маржана сжала в кулаке недавно поглаживаемую шерсть своего любимца и резко отпустила. Переродок молчаливо сорвался с места, поваливая Роквуда на пол и вгрызаясь ему в глотку. Тот даже не успел закричать. Вместо этого, из его горла вырвались булькающие хриплые звуки, постепенно сходящие на нет.
Валар, побелел, не смея шевельнуться. Существо, похожее на волка-переростка трепало безжизненное тело, словно тряпичную куклу, не издавая при этом ни рычания, ни чего-либо еще, что хоть немного сделало бы его похожим на обычного зверя.
Слабый хруст и чавкающий глухой стук. Голова Роквуда приземлилась на пол и чуть откатилась в сторону.
Словно щелчок к действию.
Валар упал на колени.
— Прошу! Госпожа, дайте еще один шанс! Я все сделаю, я доставлю вам кого угодно, только не убивайте!
Маржана ответила не сразу, щелкнув пальцами и подзывая к себе увлекшегося трапезой переродка. Он тут же разжал челюсти, одним прыжком оказываясь рядом.
— Хороший, Соло, умница, — потрепала окровавленную морду, почесала за ухом.
Встала, подошла к солдату. Его плечи заметно дрожали.
— Я не ставлю временных рамок. Но чем скорее леди Волонская окажется у меня, тем лучше для тебя.
— Спасибо, спасибо! — он подполз ближе, намереваясь ухватить ее руку для поцелуя.
Маржана брезгливо одернула ладонь.
— Иди уже. И захвати с собой товарища. Соло уже наелся.
* * *
Магия домовых — удивительная сила. Ей нельзя научиться и взять каким-то образом ее под контроль. Она рождается с ними, и с ними же переходит в мир Нави. Никто не знает, как порождаются эти духи, с какой целью они приходят в Явь. Просто, чтобы поселиться в один из домов и прожить там не одну сотню лет, служа сменяющимся, словно листья в календаре хозяевам? Но ведь они вольны уйти в любой момент. Что держит их, что их привязывает к одному месту на долгие годы?
Алесана моргнула, отлепляя взгляд от своих сжатых в кулаки пальцев. Она сидела на стуле, у печки периодически посматривая на часы в виде домика. Уже не один раз деревянные дверцы распахивались, являя взору пустую жердочку и заявляли об очередном прошедшем часе гробовым молчанием. По идее, жердочка должна быть занята птицей, в идеале — кукушкой. Куда делось пернатое, Алесана не спрашивала. Она вообще провела большую часть прошедшей ночи в молчании, нарушая его лишь словами благодарности, когда Байч очередной раз интересовался, не нужно ли ей чего.
Он быстро залечил все ее раны: синяки и ссадины на спине, руках, лице, голове. Сделал это с завидной легкостью, на которую редкий целитель был способен. Алесана даже не успела почувствовать весь букет боли, что любезно скрывал от ее сознания шок, в котором она пребывала.
Едва с тела исчезли следы несостоявшегося насилия, она тут же отправилась в Харбону, как и просил Ойр — прямиком в покои Верховного Мастера. Она знала, что они находятся на пятом этаже и с легкостью нашла нужные двери. Но выплывший из стены после ее пятиминутного грохотания кулаками призрак сообщил, что хозяина нет дома.
Алесана немного удивилась этому. Ведь на часах было около полуночи. Но пытаться искать помощи у кого-либо еще не стала. Ойр четко назвал имя Мастера Ризандила, и никого более, а ослушаться его она не могла. Не сейчас, когда Ойра пленили, возможно, по ее вине. Когда ему грозила опасность. Да, определенно не стоило заводить подобные разговоры в общественном, хоть и пустынном на тот момент месте. Но почему за ними следили? Вернее, даже не за ними, а конкретно, за Ойром. Ведь она, по словам одного из нападавших была лишь свидетелем. Очевидно, не только у нее имелись опасные для жизни тайны.
Почему потом она вернулась сюда, Алесана не знала. Возможно, надеялась, что все произошедшее — бред ее сознания, и стоит немного успокоиться, дверь отварится, впуская целого и невредимого хозяина дома. Но этого не происходило. Алесана просидела на стуле у печки всю ночь, варясь в соку идущих по кругу воспоминаний прошедшего дня. Похороны мамы, приступ Фабиана, Пятая стихия, Анискир, усыпивший ее, прогулка, грозившая стать единственным светлым лучиком во всей это тьме, погоня, грубые лапищи мерзавца, удары…
На нее лишь сейчас навалилась страшное понимание того, что именно могло произойти. Если бы его не отвлекли. Если бы она не вырвалась и не добежала. Если бы в доме Ойра не было домового. Она прокручивала варианты возможных событий и с каждым разом все больше и больше уходила в себя, заваливая уставшее сознание вопросами. Что бы она тогда сделала? Осталась бы вообще жива? И захотела бы жить дальше?
— Лесанька, тебе надобно поспать. Уж рассвет за окном, а ты глаз не смыкала, — осторожный голос Баича выловил из омута мыслей.
— Рассвет? — она встала, кидая взгляд на часы. Пять утра.
Верховный просто обязан уже быть на месте.
— Спасибо тебе за все!
Она выбежала из комнаты, быстро пересекла запомнившийся маршрут и прошла через шкаф в Харбонский кабинет Ойра.
Распахнув двери в аудиторию, замерла, пригвоздившись к месту. У трибуны стоял Ренар.
Отдать ему должное, вид у него, увидевшего Алесану, был еще более потрясенный, чем у нее самой.
— Алесана? Что ты там делала?
— Артефакты воровала! — сорвалось с языка первое, что пришло на ум. Не правду же ему говорить.
Ренар несколько раз моргнул, не понимая, как реагировать на подобные слова. Воспользовавшись его замешательством, она пробежала мимо и практически добралась до выхода, когда в спину полетело:
— Стой! Как это все понимать? Да остановись же ты!
Серебристое сияние окутало с ног до головы, примораживая ее у самой двери.
Да когда же ее магия проснется!? Чертов Анискир!
Принц быстро оказался рядом, поворачивая безвольное тело к себе лицом и опираясь на притолоку за спиной Алесаны двумя руками так, что она оказалась между ними. Сердце забилось быстрее. Вновь вспомнились недавние события. Если бы нападавшие использовали это заклинание, шансов отбиться у нее не было.
— Мне надоело постоянно видеть твою спину. Ты заметила, еще ни один наш разговор не закончился нормально. Ты все время убегаешь. Это минимум невежливо.
Она вспыхнула. Невежливой ее еще ни разу не называли. Воспитанием занималась мама, а уж она была лучшим учителем в этом деле.
— Я тебя расколдую. Но мы поговорим ровно столько, сколько я посчитаю нужным.
Вот ведь самоуверенный сноб! На место липкому страху пришла злость и как только серебристый туман исчез, рука сама собой взлетела и всадила по красивому лицу смачную пощечину. От удара голова Ренара дернулась в сторону. Медленно вернулась назад. Глубокий вдох. Прямая линия губ и заигравшие желваки на скулах. Алесана съежилась под взглядом резко потемневших глаз.
— Спишем это на состояние аффекта, — тихо и совершенно спокойно проговорил он, — а теперь, скажи правду на первый мой вопрос.
— А что вы здесь делаете в пять утра?
— Не уходи от ответа.
— Я уже ответила.
— Хорошо. И какой же артефакт ты украла у своего декана? Покажи.
Да, к этому она не была готова. Что делать? Показать ему защитный браслет? А вдруг, он соображает в артефакторике и узнает его. Посыплются новые вопросы, заведя Алесану в тупик. Она вздохнула, неожиданно почувствовав сильную усталость. Бессонная ночь и перенесенные потрясения не нашли более удобного случая и напомнили о себе именно сейчас.
— Послушайте, Ренар, я правда не могу тратить время на разговор с вами. Мне срочно нужно попасть к Верховному Мастеру. Это вопрос жизни и смерти.
Он переменился в лице, наклоняясь ближе.
— Для подобных вопросов ты выбрала не совсем верный адресат. Поверь, Ризандил последний, к кому следует идти за помощью.
Алесана нервно сглотнула, не понимая, что именно окутало ее тело горячей волной: слова Ренара или его близость.
— Почему? — прошептала она, вжимаясь в прохладную поверхность за спиной.
Он помолчал, отстраняясь. Осмотрел ее внимательным взглядом.
Алесана нащупала ручку двери, но повернуть ее ей было не суждено. Быстрым движением сунув ладонь в карман мантии, принц взял девушку за руку и утянул за собой в Портал Памяти.
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Фабиан чувствовал себя, как после длительного запоя. Словно вновь вернулся в те времена, когда напивался до беспамятства, а на утро прибегал к помощи похмельного зелья, снимавшего все «внешние» признаки ночного рандеву с зеленым змием. Увы, из крови оно алкоголь не выветривало, так что состояние все равно было примерзким.
Баловаться выпивкой он начал еще в тринадцать лет. Отец, вечно занятый работой и уделяющий внимание любимому старшему сыну, не замечал ни исчезновение бутылок из погреба, ни с каждым днем становившееся еще более невыносимым поведение младшего. На тот момент Фабиан считал, что у него весомые причины для этого. Обжигающая горло жидкость, вкус которой он ни коем образом не считал приятным, дарила освобождение от множества эмоций и чувств, владевших им. Стирала мысли, приносящие боль. Но, увы, действие это было обманчивым. Проходило совсем немного времени, и все, от чего Фаб надеялся избавиться, наваливалось с еще большей тяжестью, принося с собой ненависть к самому себе.
А потом, он открыл для себя успокаивающее свойство табачного дыма, заволакивающего сознание и притупляющего чувства. С тех пор, он перестал вымещать злость на окружающих. Перестал вообще как-либо проявлять эмоции, загоняя их подальше и поглубже.
Но он не пил ни вчера, ни вообще на этой неделе. Академия требовала трезвости во всем, учиться, особо не напрягаясь, как в прежней школе здесь было невозможно. Иначе диплом с отличием, открывающий полную независимость и свободу выбора дальнейшей деятельности мог ускользнуть из рук, оставив мечту уехать в Северные Долы несбывшейся. Несмотря на категоричный запрет отца, Фабиан не поступил в Витморт из-за мамы. Она не выдержала бы исчезновение из ее жизни еще одного сына.
Фаб резко открыл глаза. Последние события лавиной прошлись по телу и душе, в разы ухудшая состояние. Он лежал у себя в спальне, под потолком летали светящиеся шары. Они выглядели нелепо в освещенной рассветом комнате. Кроме того, сильно нагрели воздух, отчего он видимо подрагивал, словно над камнями в летний зной.
Фабиан сел, резко почувствовав невыносимую жару. И как он только не задохнулся? В памяти всплыло лицо сестры. Вряд ли, потрясенная увиденным вчера, она задумывалась об элементарных правилах безопасности. Мысли о ней привычно сжали сердце колючими тисками. Он думал, что щемящее душу чувство, возникшее в тринадцатилетнем возрасте — временное помешательство, глупая издевка, но нет. Оно оказалось сильнее всех остальных. Ненависть и зависть к Сандору с годами трансформировались в безразличие, злость на отца притупилась. А по всем параметрам неправильные чувства к Алесане испаряться не собирались, становясь все крепче, глубже запуская ядовитые корни в измученное сердце.
Он ведь о некромантии задумался, чтобы уехать далеко-далеко, скрыться от фисташковых глаз, мягких, словно зацелованных самой природой губ, мелодичного смеха и ямочек на щеках. Алесана росла, превращаясь из нежной открытой всему миру улыбчивой девочки в прекрасную девушку. Желанную. И недоступную. Фабиан засматривался, заслушивался и ненавидел себя за это. За любовь, которой суждено навсегда остаться невысказанной, тайной, безответной.
Он практически решился. Договорился с мамой о своем отъезде, отправил письмо в Витморт и получил одобрительный ответ. Он собирался пойти наперекор отцу, не заботясь о том, чем это может грозить.
Но за две недели до отъезда разбился Сандор. Этот самодовольный мерзавец сошел с крыши заброшенной школьной башни прямо на Ее глазах! Разбил Ее сердце на мелкие кусочки. Как же Фаба злила эта ситуация! Нет, его огорошила новость самоубийства брата, словно удар лопатой, но, когда он узнал подробности… Его охватила бешеная ярость. Как Сандор мог себе такое позволить? Любимый брат, которому Алесана заглядывала в рот, которого боготворила и кому беспрекословно верила.
Она словно помешалась на своей личной, уходящей за семейные рамки трагедии. Ушла в себя, надолго лишая мир улыбок и смеха, что так любил Фабиан. Как он мог уехать? Как мог оставить двух родных ему женщин наедине с их общим горем? Мама сломалась. Она сама едва не отправилась в след за Сандором. Алесана же оказалась сильнее. Она просто изменилась, помрачнела, притихла. Тогда он пообещал себе, что подобной потери сестра больше не испытает.
Но Боги не спрашивают мнения простых смертных. Они смеются над их планами, играя в лишь им понятную Игру.
Стоит ли говорить, что смерть мамы выбила почву из-под ног? И не просто глупой подножкой, а ударом биты, со всей силы, в грудь. И именно ему пришлось сообщать об этом Алесане. Ему. Человеку, который обещал оградить ее от таких ударов.
Не удивительно, что строптивая стихия накрыла Фабиана с головой, как только он остался один. Он едва успел выставить за дверь волчицу сестры и забежать в специальную комнату, которую любезно сконструировал для него отец.
И чем все это закончилось бы, не вмешайся Алесана?
Его хрупкая девочка спасла Фабиана от худшего.
Он не знал, каким образом Алесана смогла преодолеть стихийный огонь и, тем более, потушить его. Возможно, это было одно из необычных проявлений родовой магии, которая позволяла ему безошибочно определять местоположение сестры, где бы та ни находилась. Фаб даже мог почувствовать ее настроение. Стоило лишь представить сестру перед собой, словно живую, в мельчайших подробностях. А это он умел.
Фабиан встал с постели, осматривая комнату. Хотелось распахнуть настежь все окна и двери, прогнать удушающую жару, что клубилась вокруг уплотняя воздух. Но он этого делать не стал.
Быстро умылся, оделся и пошел в покои Алесаны. Она навернякак пребывала в ужасном состоянии. Ведь ей пришлось не только простоять на похоронах, но и вернувшись, спасать жизнь брату. Многовато на один день для столь хрупких плеч.
Едва выйдя в гостиную ошарашено присвистнул. Ковер изодран в клочья, стулья, вернее все, что от них осталось, разметано во все стороны, окно рядом с входной дверью разбито.
Двумя широкими шагами оказавшись рядом, Фабиан увидел клочок серой шерсти и кровь, уже засохшую на острых зубьях осколков. На полу валялись несколько мелких обагренных пёрышка.
— Алесана! — крикнул он, взбегая по лестнице.
Даже не стал стучать, рывком распахивая дверь. Если она и была заперта, он этого не заметил. Вбежал и за озирался кругом. Комната была пуста. Кровать не тронута, будто никто на ней не ночевал.
— Сана! — паника в груди грозила вырваться наружу огнем. Одновременно сами собой открылись три двери смежных комнат. Ни в одной из них не было сестры.
Если Шая вырвалась из дома, значит она почувствовала опасность для своей хозяйки. Смертельную. А ведь он просил, чтобы Симуран повсюду таскался за ней!
Снизу раздался звонок. Громкая мелодичная трель оглушила обостренный до предела слух. Следом за ней последовали два настойчивых стука.
Оказался у входной двери со скоростью ветра. Распахнул ее. Душа ухнула в пятки, рвущаяся наружу энергия защипала ладони.
На пороге нетерпеливо переминался с ноги на ногу декан Алесаны. Бледный, с залегшими кругами под почти черными глазами.
— Можно мне увидеть леди Волонскую? — проговорил он напряженным голосом.
— Вы! — Фабиан не давал себе отчета ни в действиях, ни в словах. Мертвой хваткой сгреб мужчину за шиворот и втащил внутрь дома. — Где бы ни была сейчас моя сестра, я уверен, без вашего вмешательства тут не обошлось! Поэтому отвечайте — где она? Почему она не ночевала дома?! Из всех живых существ академии, она общается лишь с вами!
С каждым словом, он встряхивал Мастера, словно тот не был выше, старше, опытнее, сильнее. Не был деканом и Мастером Харбоны.
— Успокойтесь! — холодно оборвал это безобразие Мастер, рывком освобождаясь от цепких пальцев и поправляя мантию.
Он осмотрелся, задерживая взгляд на разбитом окне и окровавленных перьях.
— Значит она сюда не приходила…
— Что значит не приходила? Она была с вами? — голос Фабиана дрожал от горевших внутри гнева, страха, беспокойства.
— Ночь она провела в моем доме, мы… — он не успел договорить, как тяжелый кулак прилетел ему в челюсть, отбрасывая в сторону.
Ошарашено вытерев кровь, он пару секунд тупо на нее смотрел. Затем перевел взгляд на Фабиана. Тот медленно приближался. Воздух вокруг начал дрожать.
— Моя. Алесана. Провела. Ночь. В вашем. Доме? — черты лица заострились, становясь хищными и совсем не добрыми, — а потом исчезла. Не вернулась домой.
Он взметнул ладонь и в Ойра устремилось пламя. Мощное, гудящее, пожирающее воздух. Мастер едва успел отскочить в сторону, мгновенно выстраивая перед собой каменную стену. На стихийную магию можно ответить лишь ей подобной. Какие-либо стандартные заклинания обезоруживания, обездвиживания и прочая мелочь не работала. Маг, находящийся под властью стихии поглощал любую чуждую ей энергию, словно кислород.
— Успокойтесь! Я всего лишь изготавливал ей защитный артефакт! Прекратите это безобразие, пока я не предпринял меры. Я не причастен к пропаже Алесаны… — на последних словах голос дрогнул, выказывая неуверенность.
Огонь мгновенно исчез. Ойр вышел из-за стены, предусмотрительно ее не убирая.
— Защитный артефакт? — Фаб нахмурился, — Чего я не знаю? Зачем он ей?
— Это сейчас не столь важно. Нужно срочно узнать где ваша сестра.
Фабиан с минуту сверлил Мастера злым взглядом все еще уверенный в его виновности. Но он был прав. Разборки можно учинить после того, как Алесана окажется в его руках. Целая и невредимая.
Он резко отвернулся и направился в свою комнату. Карта королевства не раз помогала отыскать сестру. Одной родовой магии сейчас будет недостаточно. Шаги позади оповестили, что декан предпочел последовать за ним.
— Вы уже использовали магию крови? — голос был напряженный. Ему явно не понравился прием, но также, как и Фаб, Мастер решил разобраться со всем этим позже.
Проигнорировав вопрос, Фабиан достал из ящика письменного стола карту и расстелил ее на столешнице. Оттуда же выудил кинжал с тонким заостренным лезвием. Полоснул по ладони, даже не поморщившись. Когда на пожелтевшей от времени бумаге оказалась приличная лужица крови, замотал рану висевшим тут же, на стуле, полотенцем. Возвел над алой жидкостью нетронутую ладонь и громко проговорил, чеканя каждое слово:
— Огонь к Земле, кровь к крови. Алистар фах лами вилар.
Кровь забурлила, поднимаясь к ладони, словно башня, зашипела, сменяя цвет на черный, затанцевала, перетекая в различные фигуры.
— Алесана, — тихо проговорил Фаб, давая родовой магии мысленный приказ найти хозяйку имени.
Тут же черный цвет посветлел, возвращаясь к своему привычному оттенку, кровь опустилась на карту и тонкой струйкой отправилась в путь. Фабиан жадно следил за медленным передвижением и с каждой секундой его сердце ускоряло темп. Наконец, она остановилась. На месте ее «прибытия» запульсировал шарик, имитируя сердцебиение. Учащенное. Фабиан побелел, сжимая зубы.
Радом склонился Мастер.
— Пограничье?! Как она оказалась за пределами Тир-Линна?
Фабиан тяжело дышал. Он чувствовал, как внутри закипает дикий огонь, накрывший его вчера в железной комнате. Кулаки сжались и разжались.
До Пограничья можно добраться за секунду, если имеется Портал Памяти в те места. Но у него его не было. Значит нужно будет добираться долго и с препятствиями. Границу можно пересечь по воздуху, на пегасе, но исключительно ночью — выезд из Тир-Линна их семье запрещен в ближайшие три года. А дальше, нужно как-то преодолеть дикий лес, раскинувшийся на Мертвых скалах. И только потом окажешься перед вратами Пограничья — последнего города Хаерлора, на самой границе с Северными Долами. С применением магии и при помощи пегаса это займет как минимум три дня.
Он пытался себя успокоить. Она цела. Ее сердце бьется. Это главное.
Но перекрикивая все остальные мысли, в сознании билась лишь одна — Алесану похитили. Кто? Зачем? С какой целью?
— Эй, эй, тихо! — прохладные пальцы с силой ткнули в лоб, отрезвляя неприятной ледяной волной, — вот только Вспышки сейчас не хватало! И так проблем завались!
Совсем не преподавательский тон декана окончательно выудил из омута, грозившего поглотить Фаба с головой, вынуждая впериться на Мастера удивленным взглядом.
— Вы мне только что по физиономии врезали, я могу себе позволить опустить церемонии, — ответил на не озвученный вопрос Ойр.
— Пограничье, — хрипло проговорил Фабиан, — мне нужно туда попасть.
— Поверьте, это не так просто, особенно для студента Харбоны. Но я помогу. В том, что Алесана не в Тир-Линне есть свои плюсы.
По его лицу мелькнула тень. Фабиан заподозрил, что сильно отстал от жизни и не знает очень важных событий, информацией о которых располагал декан Алесаны.
— Просветите?
Ойр промолчал, думая о чем-то своем. Затем резко отвернулся и направился к выходу.
— Ждите меня через час, — бросил он через плечо. — В полной готовности к отъезду.

Проводив Мастера задумчивым взглядом, Фабиан вновь посмотрел на карту. Кровавый шарик все так же учащенно бился на территории Пограничья. Ждать, бездействуя, целый час было глупо. Возможно, у Алесаны не было этого времени. А то, что она находилась в опасности Фаб был уверен. Неожиданно, глупая теория сестры о возможном убийстве Сандора стала не такой уж и глупой. В самом деле, этот человек слишком любил жизнь, слишком много планировал, чтобы перечеркнуть все одним шагом в пустоту. А затем смерть мамы. И смерть ли вообще? Снова убийство? Подобный вариант приходит на ум сам собой после похищения Алесаны уже на второй день после похорон. Кому перешла дорогу его семья?
Фабиан запустил пальцы в шевелюру, напряженно думая. Несомненно, декан мог помочь. Но так ли быстро, как это необходимо? Здесь нужно задействовать другого человека. А для этого, понадобится переговорное зеркало. У Фаба его не было. Но зато он знал ту, которая может этот артефакт одолжить.
Перетянув полотенце на руке потуже, Фабиан поторопился в женское крыло башни факультета Огня.
Утреннее солнце полновластно заняло место на небосклоне, лениво согревая мокрую от росы землю. Редкие дымообразные облака погонялись неспешным ветром, предвещая теплый день.
Фойе Харбоны потихоньку оживало, заполняясь шумом голосов, шелестом конспектов и скрипом перьев по бумаге. Студенты наспех доделывали домашнюю работу, завтракая на ходу и периодически натыкаясь друг на друга.
Практически бегом поднявшись на пятый этаж по спиралевидной лестнице, Фабиан остановился у выкрашенной в черный цвет двери с покосившейся цифрой «девятнадцать». Постучал. Не удержался и поправил номерок, который возмущенно запищал на него, тут же перекашиваясь в исходную позицию.
Хмыкнул, насмешливо изогнув бровь.
Дверь отварилась.
— Фабиан? — на пороге застыла миловидная девушка с мокрыми светлыми волосами, мелкими кудряшками рассыпанными по плечам и груди. Карие глаза несколько раз удивленно моргнули. Руки с острыми ноготками непроизвольно плотнее запахнули белый банный халат, ниспадающий до пушистых тапочек с кошачьими мордочками.
— Утра, Катэль! Мне срочно нужно переговорное зеркало. Ты говорила, у тебя оно есть.
— Проходи, — отступила в сторону девушка. Выражение ее лица тут же стало непринужденным. — Кофе? Какао? Имбирный эль?
— Переговорное зеркало, — нетерпеливо повторил Фаб, оглядываясь. К носу пробрался запах чего-то сладкого и непременно вкусного, — и то, чем у тебя тут так аппетитно пахнет.
— Это шампунь, — рассмеялась Катэль, скрываясь в соседнем помещении. Вернулась быстро, неся укрытый черной тканью артефакт. — Но так уж и быть, накормлю.
Фабиан быстро откинул плотное полотнище, поставил круглое зеркало на стол и уселся в кресло. Настроиться на абонента было не сложно. Главное, чтобы он был еще дома.
Идеально чистая гладь пошла рябью, сообщая, что связь устанавливается. На столешницу поставили тарелку с пирожками и кружку горячего кофе.
— На парах сегодня не появишься? — девушка уселась на стоящую рядом кровать и принялась расчесывать волосы.
Фабиан бросил на нее быстрый взгляд, берясь за пирожок. В Катэль ему нравилось редкое для девчонок качество — полное отсутствие любопытства. Они оказались в паре на первом же занятии по зельеварению и с тех пор сидели вместе на всех уроках. С ней он не чувствовал постоянного напряжения, не стремился произвести на нее впечатление и не ждал заковыристых вопросов. Она не лезла в душу. Это Фабиан ценил больше всего.
— Нет. М-м-м, вкусно.
— «Блюда на стихийном Огне», книга вторая, рецепт тридцать шестой, попытка — восемь. Самая удачная.
— А куда дела результат первых семи?
— Скормила пятикурсникам. Вроде бы никто в больничное крыло не поступал…
— Пш-ш-ш… Фа…ш-ш-ш… Фабиан? Что-то случилось? — переговорное зеркало наконец проявило изображение. Несмотря на ранний час физиономия отца была свежа, а плечи покрывала мантия.
— Пойду еще раз приму ванну, — Катэль быстро встала и скрылась из поля зрения.
— Случилось, папа. Алесана пропала. Еще вчера она была здесь, а сейчас — в Пограничье. Я проверил на кровной магии.
— Что?! — лицо приблизилось, брови сошлись на переносице, — как это пропала?
— Я не знаю! Симуран разбил окно и сбежал. Отсюда до Пограничья добираться больше трех дней. Нужна помощь.
Отец стал белее мела, глаза застыли, словно остекленели.
— Я ведь отказался от поста. Ведь отрекся. Еще вчера. Король все подписал…
— Что ты бормочешь? — разозлился Фаб, — нужно идти с заявлением к твоему ненаглядному королю! Начинать следствие! Спасать Алесану!
— Нельзя… — все так же отстраненно пробормотал он, — Она навредит ей… Она узнает ее тайну…. Но я же все сделал…
— Кто — она? Какую тайну? Папа, что все это значит?
— Значит так, сын, — Мариус неожиданно трезво посмотрел Фабу в глаза и твердо проговорил, — никуда не рыпайся! Ни в коем случае не покидай территорию Харбоны. Я пойду к королеве. Она обещала, что с моей дочерью ничего не случится.
— Королеве? — Фабиан удивился еще больше. Эта женщина вообще не принимала участия в каких-либо делах королевства. — А что не так с монархом? Что, Тьма поглоти, творится?
— Ты там один? — лицо отца вновь приблизилось, практически вплотную.
— Да, один.
— Война, сын. Вот что творится. Орден восстал против монархии. А это практически половина военной мощи страны. — Он обернулся, будто проверяя, не стоит ли кто за спиной, и продолжил, — я курировал Орден и практически сразу заметил странные передвижения. Эксперименты. Но королева просила не ставить в известность Ренара Второго.
— Ты… ты… — Фабиан в шоке открывал и закрывал рот, — ты пошел на заговор против короны?! Как мог?
— Твоя сестра не совсем обычная девочка. Она сосуд для очень могущественной энергии. Магии созидания и разрушения такой неистовой мощи, что совладеющий ею станет на одну ступень с Богами! — в голосе послышалась горечь, — Элария обещала сохранить все в тайне. Обещала ей помочь… когда все закончится. Но Алесане ни в коем случае нельзя обнародовать свою силу! Нельзя позволить ей вырваться наружу и расцвести в полную мощь. Иначе, пути назад не будет…
Фабиан отшатнулся от артефакта, словно от ядовитой змеи.
Его Алесана, хрупкая, словно осенний цветок — сосуд с божественной энергией? Но как подобное все эти годы смогло остаться не замеченным? Когда стабильное королевство вдруг стало шатким и ненадежным, грозящим сгореть в огне грядущей революции?
— Отец? Ответь мне на вопрос. Мама и Сандор, они… — он не договорил, красноречиво уставившись в светло-зеленые глаза.
Отец опустил взгляд.
— Это цена. Непредвиденные потери. На войне такое случается.
— Что?! И ты все это время знал?
— Противостояние не возникает внезапно, Фабиан. Оно строится годами. Сандор сам заинтересовался этим, но, когда узнал истинные цели… Собрался сдать все королю. Я не смог его спасти. А твоя мама… Ее смерть — мое наказание за сомнения. Мне не стоило оставаться во главе Ордена слишком долго. Происходящее за его стенами вызывало во мне противоречие чаще, чем хотелось. Я практически повторил ошибку Сандора. Но сейчас я твердо уверен: будущее нашей семьи возможно лишь в новом мире. Либо мы крутимся в этом колесе, либо будем сметены им. Мне очень жаль, что…
— Достаточно, отец. Твоя исповедь мне не нужна, — холодно оборвал его Фабиан, — дальше я буду действовать, как считаю нужным. Подскажи напоследок: руководство Харбоны тоже участвует в восстании?
— Сынок… не делай глупостей, умоляю! Если Алесана в Ордене, королева ее защитит.
— Орден на территории Тир-Линна, а не Пограничья! Ты не ответил.
— Харбона независима, — устало выдохнул Мариус, роняя лицо в ладони. Надавил пальцами на веки и провел по волосам. Вновь посмотрел на Фаба блестящими глазами, — она не вступала в политические дрязги со времен основания.
— Спасибо, — ледяные нотки в голосе могли пустить изморозь по стеклу, — до скорого, отец.
И не дав ему что-либо еще сказать, Фабиан прервал связь, закрывая зеркальную гладь тканью. На душе было скверно. Сердце практически остановилось от сковавшего Фаба внутреннего холода.
— Что будешь делать? — тихий голос сбоку.
Катэль прислонилась плечом к притолоке ванной комнаты, сосредоточив на нем взгляд теплых карих глаз. Почему-то, Фабиана ничуть не тронуло, что она могла слышать весь разговор от начала до конца.
— В первую очередь расскажу все Алесаныному декану. На две головы будет думаться правильнее.
— Я бы и папе рассказала.
— Мастеру Дэйрингу?
— Он все-таки лучший заклинатель в королевстве… Мозги у него всяко быстрее, чем твои варят.
Фабиан наградил Катэль недовольным взглядом, но промолчал. Где-то в глубине души он понимал, что она права.
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— Выпусти меня, чертов извращенец! — Алесана со всей силы барабанила кулаками в запертую дверь. Кожа на руках неприятно ныла. Повернувшись спиной, застучала каблуком. Она уже успела выплакаться и разозлиться по второму кругу.
После того, как протащил через портал памяти в это богом забытое место, Ренар в полном молчании запер ее в комнате без окон и с весьма скромным интерьером: широкая кровать в углу, стол, стул и небольшой, огороженный ширмой закуток играющий роль ванной комнаты. Каменные полы, спасибо, покрывал густой бурый мех какого-то животного.
Почти сразу же после его ухода, в небольшое окошко вверху двери протянули тарелку с едой. Будучи в бешенстве, Алесана швырнула ее в не успевшее закрыться отверстие. Звон бьющегося стекла, шипение и ругательства снаружи принесли истинное удовольствие. Есть ей совершенно не хотелось, внутри жесткой пружиной сжалось такое сильное напряжение, что казалось, если она съест хоть кусочек — он будет тут же вытолкнут обратно.
Поняв, что шумом ничего не добьется, она уселась на кровать и в очередной раз прислушалась к себе. Ничего. Магия до сих пор пребывала в отключке. Да чтоб еще раз она приняла Анискир! От своей беспомощности хотелось рыдать в голос. Но нет. Слез с нее достаточно. Если верить Ойру, зелье прекратит действовать через двадцать четыре часа после приема, а значит уже к вечеру, Алесана сможет колдовать. И уж тогда — берегись! Сдерживать Пятую стихию она больше не станет. Плевать на конспирацию и предостережения декана, если уж ее похищают второй раз за последние сутки, тайна перестала быть таковой. Не за красивые ж глаза на нее все это свалилось? Знать бы еще, чего именно нужно Ренару.
Словно отражение ее мыслей, дверь отварилась, пропуская принца. Алесана тут же встала, настороженно ловя каждое его движение.
— Как это понимать? Куда ты меня притащил и зачем? — она наплевала на приличия и манеры. Принц давно перешел в обращении к ней на «ты», к чему продолжать ломать комедию? — Мое исчезновение наверняка уже вызвало резонанс.
— О, поверь, милая, здесь тебя сама Тьма не отыщет, — красивое лицо исказила усмешка, являя Алесане совершенно нового Ренара. Даже тот жесткий властный тип, что порой проскальзывал сквозь маску учтивости и ложной заботы казался милым котенком по сравнению с ним. В синих глазах плясали язычки пламени, не предвещающие ничего хорошего.
— Что ты со мной сделаешь? — тихо спросила она, понимая, что молить этого человека об освобождении — бессмысленно. Выражение его лица заочно отвечало отказом на все просьбы.
Посерьезневший взгляд лениво прошелся по ее фигуре, останавливаясь на лице. Холод скользкой змейкой прополз меж лопаток. Она внезапно захотела оказаться в прошлом вечере, в лапах не сложившихся насильников и снова пережить весь тот ужас. Можно даже несколько раз подряд. Лишь бы сделать в итоге другой выбор — не уходить из дома Ойра в академию, не встречать в его аудитории Ренара. Но, увы, путешествовать во времени она не умела.
— Для начала, проверю свои догадки. Раздевайся.
Будто с размаху ударил по лицу!
— Р-раздеваться? — начала отступать назад, пока не уперлась в стену, — не буду.
— Либо это сделаешь ты, либо я.
— Только попробуй!
Магией она конечно не приложит, но рожу исцарапает — в кровь! Без боя не сдастся.
— Что ж, — он уверенно приблизился, бесцеремонно схватил за плечи и попытался рвануть с них платье. Материя треснула, разрывая кружево на рукавах и лифе.
Весь его вид показывал, что какого-либо сопротивления он не ждет. И напрасно. Алесана дернулась в сторону, освобождая руки, подалась вперед и сжала пальцы на горле принца, впиваясь в кожу ногтями. Ее внезапной волной заполнила жуткая злость, буквально клокотавшая внутри. В голове быстрой лентой мелькали события последних дней, концентрируя вину за все произошедшее исключительно на человеке, напротив.
От неожиданности, он отступил пару шагов назад, споткнулся и повалился на кровать, увлекая Алесану, повисшую на нем, словно пиявка, за собой. С неизвестно откуда взявшейся силой, она, будучи в два раза меньше противника умудрилась оседлать его и всем своим весом вдавить горло в матрац. Лицо Ренара покраснело, из горла послышался хрип. Мгновение — и Алесану отбросило ударом горячего воздуха. Больно ударившись о дверь, девушка не стала концентрировать внимание на своих чувствах. Она вообще пыталась не вдумываться, как и что делает. Пока принц, шипя проклятия поднимался, Алесана вскочила, словно была на пружинах, рванула дверь на себя и выбежала в длинный узкий коридор. Несмотря на то, что на дворе стояло утро, здесь властвовал мрак. Глубоко вперед уходили огни горящих факелов, являя собой единственный источник света.
Не задумываясь, она повернулась в другую сторону, где огни обрывались резким поворотом. За ним скрывалась лестница, крутой спиралью уходящая вверх. Значит, это подземелья. И направление Алесана выбрала правильное.
Позади послышался грохот.
— Алесана! Не ухудшай свое положение! Не заставляй меня за тобой бегать!
Голос был спокойный и вкрадчивый, но эффект произвел сильнее самого громкого и злого окрика. Душу мгновенно сковал страх, пускаясь по всему телу мелкой дрожью. Мысленно поминая Тьму, Алесана приказала себе успокоиться и ускорилась в подъеме, хотя бежать по высоким ступеням еще быстрее уже не могла.
Неожиданно, на несколько ступеней выше материализовалась фигура Ренара. Алесана с ужасом наткнулась взглядом на серую злую маску, в которую обратилось лицо принца. Его шея и грудь за разорванной на месте первых трех пуговиц рубашке все еще хранили следы пальцев и ногтей. Морскую синь глаз заволок непроглядный мрак.
Она резко поменяла направление, где-то глубоко в душе понимая, что ей от него не скрыться. Не здесь. Не на его территории.
Остановилась. Обернулась. Он стоял все там же, будто делал ставки на время и ее скорость.
— Что ты хочешь со мной сделать? — голос дрожал.
Ледяная маска немного смягчилась. Но практически сразу украсилась кривой усмешкой.
— О, теперь даже я сам теряюсь в догадках. Но начало прежнее — я хочу тебя раздеть. И, как ты успела догадаться, успешно это сделаю. — Ее взгляд опустился от его глаз к отпечаткам ладоней на шее. Усмешка Ренара стала шире, — Согласен, в этом целиком и полностью моя вина. Нужно было сразу использовать магию.
Быстро оказавшись рядом, принц схватил Алесану за руку и потащил за собой. Она дрожала, и внутренне, и внешне, понимая, что слаба и беспомощна перед мужчиной, собирающемся применить магию в своих мерзких делишках.
Но это ненадолго. Пусть, сейчас ей предстоит вытерпеть боль и унижение, но потом она отомстит за каждую секунду, за каждую ссадину на теле и слезу, что еще упадет с ее глаз. И плевать, что по всем правилам и законам этим должен заниматься более сильный защитник, желательно мужчина. Вопреки всему она все стерпит, переживет и станет навью для каждого из своих мучителей.
Они быстро оказались перед комнатой, из которой Алесана пыталась бежать. Ренар грубо втолкнул ее внутрь, зашел сам и запер дверь. Обернулся, резанув взглядом. Сложил руки на груди.
— Я жду.
До боли сжав зубы, Алесана развязала шнуровку на груди, потянула разорванную ткань рукавов вниз, освободила сначала одну руку, перехватила ею грозившийся спасть лиф и стряхнула материю с другой. Все это время она смотрела принцу в глаза и представляла, как Пятая стихия, заключенная в ней, разрывает его тело на мелкие кусочки. Красочно и ярко. Разбрызгивая кровь по этим серым стенам, оживляя их мрачный тусклый вид. Разбрасывая куски плоти по всей комнате и поджаривая стихийным огнем до золотистой корочки.
Очевидно, какой-то из этих кадров отчетливо проявился у нее в зрачках, ибо Ренар сглотнул и отвел взгляд, маскируя это за оглядыванием ее фигуры. Ей осталось лишь опустить руки, чтобы придерживаемое платье спало к ногам. Не дожидаясь, пока он соберется ей в этом помочь, Алесана так и сделала, представ перед мужчиной в одном белье.
— Вот видишь, — чуть помолчав, проговорил Ренар мягким голосом, — не так это и сложно.
Он приблизился, обошел ее кругом, осматривая, будто товар на рынке и остановился в шаге от Алесаны. Поднял руку, касаясь девичей шеи, чуть погладил нежную кожу и слабо сжал пальцы, приподнимая ее подбородок.
Алесана послушно откинула голову назад. Глаза принца посветлели, проявляя теплый бархатный оттенок.
— Расилис камара ахазор. — Тихие слова, поплывшие с его губ, ввели Алесану в замешательство. Она растерянно моргнула, не понимая, что происходит. — Даар моритал ари фаш.
Кожа под его ладонью опалилась, словно огнем. Алесана дернулась в сторону, но Ренар быстро обхватил ее талию и прижал к себе, продолжая бормотать непонятные слова, которые девушка едва различала сквозь туман невыносимой боли, лозами обвившей руки, ноги, грудь, живот. На шее остро пульсировал огонь, давая им жизнь, заставляя их расти все быстрее и сильнее оплетать тело Алесаны. По щекам защекотало, с губ сорвался стон.
И вдруг все прекратилось.
Вынырнув из пучины ощущений, Алесана распахнула зажмуренные веки и наткнулась на взгляд. Странный, что-то понимающий, и от этого становящийся жестким.
Объятие медленно ослабилось. Принц отступил назад, оглядывая ее с ног до головы.
— Я нашел тебя, Пустота, — на губах заиграла почти сумасшедшая улыбка, — наконец-то отыскал.
Алесана опустила глаза на свои руки и ахнула.
Все ее тело обвивали золотистые узоры, сплетающиеся в непонятные символы и знаки, выводя на коже никому не известные письмена. С мягким светом они угасали, будто растворяясь в Алесане. Будто она была их единственным источником, хранителем, книгой.
Она вернула ошарашенный взгляд к лицу Ренара. И отшатнулась, читая в них свой приговор: с этого момента, сколько бы ни пыталась она сбежать, он не выпустит ее из своих рук до тех пор, пока не получит в свое владение все, что так долго и отчаянно искал.
— А ведь там, на кладбище, я почти поверила, что тебе не все равно…
Алесане вдруг резко стало холодно. Присев, она подняла платье и прижала его к груди.
— В тот момент я сам себе поверил, — Ренар натянуто улыбнулся, — мне нужно было проверить тебя на причастность к стихии Земли. К коей ты конечно же не имела никакого отношения. Было два варианта: либо подлить тебе настой в напиток, либо выпить самому и лезть с поцелуями. Как понимаешь, на похоронах шампанское не разносили.
Она непонимающе нахмурилась. Пренебрежение, с которым принц упомянул одну из самых горьких потерь ее жизни резануло по сердцу тупым ножом, оттеняя смысл слов.
— К твоему сведению, не только запрещенные лечебные зелья имеют горьковатый привкус. — продолжал он, — Право, я был удивлен, что ты знаешь вкус Сакрилла. Снадобья, рецепт которого придуман моим отцом. Но потом я вспомнил твоего брата с его доходящим до фанатизма стремлением к новым знаниям.
— Значит… С Сандором ты все же был знаком.
— Вообще-то, я ни слова тебе не солгал за все наше знакомство, — он отошел к стулу, повернул его спинкой вперед и уселся, с прищуром вглядываясь в черты лица Алесаны, будто искал в них нечто незнакомое, — как ни странно, ты привлекла мое внимание сразу, как я тебя увидел. Какая-то потерянная, будто мыслями где-то далеко, уставилась на тот фонтан, словно скульптура серебряного цветка была единственным объектом достойным твоего внимания. Самым волшебным, что когда-либо видела. Я даже на долю секунды позавидовал ему.
Алесана почувствовала себя еще более неуютно, чем раньше. Поняв, что хозяйка никуда не бежит и ни от кого не отбивается, услужливое сознание сбросило на ее плечи груз пережитого за последние часы. В затылке резкой иглой отразилась боль. Поняв, что колени дрожат от слабости, она поторопилась присесть на кровать, все так же вцепившись в платье, словно в спасательный круг. Ей не хотелось ничего говорить принцу, хотя вопросов на языке вертелось очень много.
Проследив за ней взглядом, и не увидев должной реакции на его слова, он продолжил свою исповедь:
— Кто знает, к чему бы привело наше знакомство, если бы не твоя выходка на полигоне. Но даже тогда я надеялся на ошибку, хотя точно знал, что ее не могло быть. В смятении от хлынувших мыслей я поторопился и оттолкнул желанную девушку глупым предложением родового кольца. Мне захотелось узнать тебя как можно скорее, дабы подтвердить свое заблуждение. Потом я забрал Лоана к себе и после нехитрых манипуляций понял — остановить его вспышку мог лишь Целитель Душ. А это Дар исключительно Пустоты.
И какое же отношение имеет Ойр к Пятой стихии? Алесана подняла глаза от смятого темно-синего покрывала и не без любопытства уставилась на Ренара. Он ухмыльнулся.
— Правильно мыслишь. Как только прибыл из Витморта, я обратил внимание на декана факультета Земли и Целительства. Мне все никак не удавалось застать его одного. Но сейчас это уже и не важно. Насколько я теперь знаю, Пятая стихия пускает корни лишь в женщинах. Они наиболее подходящие для нее сосуды.
Он резко встал, от чего Алесана вздрогнула. Подошел, возвышаясь над ней, словно башня, властно повернул к себе ее лицо. Опалил темной синью глаз, разжигая ответное пламя в душе, забившейся в груди, словно птичка в клетке. Большим пальцем неожиданно нежно погладил по щеке, обвел контур приоткрытых губ.
Ей бы вырваться, отшатнуться, но она, околдованная внезапными чувствами, замерла, не смея разорвать сплетение их взглядов.
Ренар наклонился, замирая в миллиметре от нее. Алесана вдохнула его запах — дурманящий, заволакивающий паутиной летнего дня, жаркого ветра, приносящего с собой оттенки сотни полевых трав. Ноющая тяжесть в животе, проснувшаяся при первом его поцелуе очнулась вновь, встряхиваясь и протягивая тягучие, плавящие ее изнутри лучики по всему телу. Алесана не понимала, что с ней творится. Прошлое, будущее и настоящее перестало существовать, оставляя один на один с желанием преодолеть это ничтожное расстояние между ними.
Ткань платья выскользнула из рук. Подавшись навстречу, коснулась горячего рта губами. Руки сами собой обвили мужскую шею, притягивая ближе.
Ренар рывком подхватил Алесану за талию, поднимая с кровати и прижимая к себе. Мелкая дрожь пронеслась по спине вслед за его ладонями. Уверенные, пьяняще нежные движения губ осаждали крепость ее рта, терпящего поражение в этой схватке.
Она едва касалась пола носочками туфель, утонувшая в ощущениях, чувствах, эмоциях. Находясь под властью ярких вспышек света в кромешной темноте.
И вдруг, ее оттолкнули. По инерции отшатнувшись назад, упала на кровать. Приоткрыла глаза и тут же села, не понимая, что происходит. Посмотрела на принца. Тот тяжело дышал, не скрывая горевшего во взгляде желания.
Щеки вспыхнули, а сердце сжалось от понимания всего спектра неправильности происходящего.
— Я не мой отец. — слова ударили сталью, — Я не настолько глуп, чтобы довольствоваться лишь частью этой силы. Мне нужна она вся, без остатка. А для этого…
Он уже полностью взял себя в руки, подошел и сорвал защитный браслет с ее запястья.
— …Пустоте необходимо вырваться из заточения. Где твоя магия? Почему она все еще молчит?
— Анискир…
— Как давно?
— Вчера вечером.
— Что ж, будем ждать, — он отвернулся, направляясь к выходу, — Тебе принесут одежду. Переоденься и выходи обедать. Дорогу ты уже знаешь — направо и вверх по лестнице.
Ренар ушел, оставив двери распахнутыми, а Алесану чуть живую от накатившего ужаса.
Она только что набросилась на принца, словно голодная кошка! Ее тело подчинялось кому-то совершенно чужому и абсолютно сумасшедшему.
Алесана не знала, для чего принцу нужно, чтобы Пятая стихия вырвалась из-под контроля. Ведь Ойр, напротив, опасался именно этого. Что ее ждет после окончательного пробуждения Пустоты? И как Ренар собирался подчинить ее? А главное — для чего?
Но в одном девушка была уверенна: ей нужно срочно выбираться из этого места, пока она сама не натворила глупостей.
Примерно через пять минут в комнату вошел умытый, одетый и в меру разложившийся труп. На согнутой руке висела темно-фиолетовая ткань.
Обернувшись на звук шагов, Алесана отшатнулась. Еще ни разу она не встречала прирученную нежить. Да и дикую — Боги отвели! Она и не представляла, как это мерзко выглядит! Серые клочки кожи и полуистлевшего мяса слабо висели на, местами проглядывающих, желтых костях. Скальп когда-то темных волос наполовину содран, верхняя губа кем-то сгрызена, нос провален. И эта конструкция мертвой ткани движется, выполняет приказы, живет… Отвратительно и в то же время ужасающе. Значит, принц не терял зря времени в Витморте… Ей стоило ожидать от этого человека гораздо больше неприятностей. Такой и после смерти достанет. Откопает, приручит и будет она таскаться за Его Высочеством с обожанием и слепой преданностью в глазах.
— У-у-у, — проблеял труп, протягивая платье.
Тихонько подошла, стянула материю с недрогнувшей конечности и тут же отпрыгнула в сторону, удивляясь, почему у такого «букета» нет соответствующего амбре. Она тут же представила, что за ароматы могли бы окружать стоящую в комнате нежить.
— Спасибо, — выдавила, сглатывая подступивший к горлу ком.
— Ы-ы-ы, — ответил он, продолжая стоять в проходе и пялиться на Алесану зеленым свечением в глазницах. В одной из них она узрела не до конца сгнивший глаз. В нем что-то шевелилось.
Глубоко вдохнула, отводя взгляд в сторону.
— Мне прям при тебе одеваться?
— Ы.
И в самом деле, уж перед этим-то стесняться…

ГЛАВА 16

Одеваясь под бдительным контролем трупа, Алесана обдумывала, кому раньше принадлежала одежка. Наличие в обители Ренара подобной комнаты навевало плохие мысли. Может, она не первая кандидатка с Пятой стихией? Или он маньяк-любитель? В любом случае, вряд ли прежние вхожие сюда закончили счастливо.
Чье бы платье ни было, на ней оно село, как влитое. Тугой бархат стягивал талию не хуже корсета, юбка мягкими воланами стекала к самому полу, по узким приспущенным с плеч рукавам выбиты замысловатые узоры. Без каких-либо других украшательств наряд выглядел по-королевски дорого. Алесана не понимала, зачем Ренар наряжал ее, если собирался держать в темнице и проводить над ней опыты, словно с подопытной крысой. С другой стороны, пора перестать удивляться поступкам этого человека. Что говорить о нем, если она сама рядом с ним становится сумасшедшей.
Переплетя растрепанную косу и немного посидев на кровати, собираясь с мыслями, Алесана встала. Нежить, бдящая все это время не шевелясь, оживилась, торопясь выйти, дабы показать путь.
— Да знаю я, куда идти, — тяжело вздохнула она, обгоняя труп. Наблюдать поблескивающий в свете факелов скальп перед обедом ей меньше всего хотелось. Да и есть особо не тянуло. Но ослушаться принца она не могла. Едва в голову проникала подобная мысль, сердце стягивала невидимая паутина, грозившая смять его в лепешку.
Спиралевидная лестница оказалась не такой уж и высокой, какой видилась ей в первый раз. Алесана насчитала двадцать семь ступеней, прежде чем выйти в освещенный приглушенными лампами коридор. Он синей дорожкой тянулся вперед, первым же поворотом уходя влево, в комнату, откуда слышался звон приборов о посуду и неразборчивый шум голосов.
Она нахмурилась, прислушиваясь. Неужели, здесь кто-то живет помимо принца? И он рискнул позвать ее на их общую трапезу? Уж не в качестве ли главного блюда? Нелепая мысль тут же расцвела в воображении яркой картинкой застолья людоедов и Алесану передернуло. В спину аккуратно толкнули. По коже пробежались сотни гигантских муравьев-мутантов. Ее коснулся труп! Живой, разлагающийся труп!
Не оглядываясь, она поторопилась на шум.
И замерла, как вкопанная на пороге.
В широком зале, освещенном десятками зависших под потолком свеч, во главе длинного прямоугольного стола сидел Ренар, а по бокам — разодетые в роскошные наряды мертвецы.
Алесана попятилась, наткнулась на сопровождающего. Сердце забилось быстро-быстро, накатила паника. И следом за ней — пьянящее спокойствие, будто увиденное было исключительно правильным.
— А вот и наша гостья, — буднично проговорил Ренар, указывая на стул с высокой спинкой напротив, — проходи, присаживайся. До вечера у нас достаточно времени, чтобы узнать друг друга поближе.
Нет, спасибо, ей хватит того, что она уже увидела. Вразрез с мыслями, она послушно прошла и даже натянуто улыбнулась отодвинувшему ей сидение старичку в камзоле. Он сохранился очень хорошо, папирусовая кожа на лице была разорвана лишь в нескольких местах, являя миру затемненное гнилью «за кулисье».
Перед носом поставили тарелку. Подняли куполообразную крышку.
Внушительный кусок красноватого, слабо прожаренного мяса ударил в нос всем спектром своего аромата. Это был единственный запах здесь, и он сопоставлял с собой все, окружающее Алесану. Четыре мертвеца по одну сторону, и пять по другую размеренно колупались в своих тарелках, периодически отправляя в рот небольшие куски. У некоторых прожеванное даже проходило дальше по пищеводу, не вываливаясь наружу.
— Я не ем мясо такой прожарки, — Алесана смотрела на хозяина дома, стараясь не отвлекаться на движения по сторонам.
— Ничего страшного, мы это исправим, — принц улыбнулся, показывая зубы, — ты слишком бледна и немощна, тебе понадобятся силы для нашей цели.
— Нашей? — в груди колыхнулась слабая злость.
— Конечно. Разве ты не хочешь, чтобы у моей семьи было будущее? — Ренар указал широким жестом на присутствующих и поднял бокал с темно-красной жидкостью, — ты — их надежда.
— Что значит, твоей семье? — взгляд, в ужасающей догадке, заметался от одного лица к другому, — ты поднял родовой склеп?!
Ренар, не отводя от Алесаны взгляда, отпил большой глоток, посмаковал напиток во рту, сглотнул, медленно отставил бокал.
— И почему, я — их надежда? — мысли метались в голове, опровергая друг друга, — никакая сила не способна повернуть процессы разложения вспять. Оживить бездушную полусгнившую оболочку. Они мертвы, Ренар. Окончательно и, некоторые, очень-очень давно!
— Кушай, Алесана. Хочешь, я сам разрежу мясо и покормлю тебя?
Блеск в его глазах не позволил усомниться. Схватив нож с вилкой, Алесана принялась с остервенением кромсать кусок, вымещая на нем все, что давило на нее изнутри: злость, негодование, страх. Когда в тарелке обосновался мелко нарубленный фарш она остановилась, не решаясь взять в рот хоть кусочек. Но ведь действительно накормит. Этот сумасшедший больной ублюдок может сделать, что угодно. С трудом проглотив часть порции, запила жидкостью из бокала, оказавшейся терпким малиновым вином.
— Тебе нужна помощь, — решилась вновь поднять глаза, — Ренар, позволь тебе помочь. Пойдем к Ойру, он же Целитель Душ, я уверена, он не придаст огласке опасные для твоей репутации факты…
— Давай я познакомлю тебя со своей семьей, — пропуская мимо ушей ее слова, принц встал и направился к ней, по пути поглаживая черепа давно усопших родственников, — Эти милые старички — мои прабабушка и прадедушка: Эсамея и Карион. Со стороны отца. Мать, увы, сирота, так что родственников с ее стороны у меня совсем нет. Напротив них ты имеешь счастье лицезреть самого Ренара Первого. Он отправился в мир Нави, когда меня и в помине не было. Рядом с ним его сестра, Лалинна. Ее я успел застать. По рассказам она была первой красоткой в королевстве. Подтвердить этого не могу, так что тебе придется поверить слухам.
Алесана перевела взгляд на полуистлевшую фигуру. Золотая парча платья висела на ней, словно мешок на скелете. Бывалую красоту заметить действительно было сложно. Внимание привлекла девушка рядом с ней. Видно, что умерла она совсем недавно, синюшно бледная кожа и мешки под глазами в паре с потемневшими губами определяли ее в категорию относительной свежести.
— О, — заметил ее внимание Ренар, быстро обогнул стол и остановился за спиной мертвячки. Нежно провел кончиками пальцев по рыжеватым волосам, наклонился и поцеловал в висок, — Хола. Моя первая любовь. Увы, Его Величество тоже положил на нее глаз…
Хола медленно повернула голову в сторону Алесаны. Покрасневшие, бывшие голубыми глаза не мигая уставились на нее.
— Ну-ну, — проворковал принц, — тебе ревновать не стоит.
Он отошел к следующему представителю королевской династии, а Хола и не думала отводить своего жуткого взгляда.
— Хватит! — не выдержала Алесана и резко встала, — я не хочу ни с кем знакомиться! Можно мне вернуться вниз?
Принц замер, удивляясь подобному поведению.
— Но леди Ровеленна так хотела с тобой пообщаться… — он сжал плечи одетой в черное женщине, бездвижно сложившей костлявые руки на коленях.
— Мы пообщаемся позже. Мне стало дурно.
— Ну ладно. Обед объявим законченным. Но вниз тебе еще рано. Предлагаю прогуляться на свежем воздухе.
Свежий воздух ассоциировался со свободой. Сбежать удастся вряд ли, но она хотя бы будет иметь представление, где находится.
— Прогулка была бы кстати!
Ренар провел ее длинным коридором к холлу. Просторный зал с одиноким роялем в углу в лучшие свои дни наверняка блистал балами и пышными приемами. Алесана не присутствовала ни на одном из них, но ярко представила, как хрустальная люстра под потолком сверкает огнями, рояль окружает оркестр, а отполированный черный мрамор пола аккомпанирует перестуком сотням каблуков.
— Родной замок Лалинны. Она любила устраивать праздники, — прочитал ее мысли принц, — Хочешь потанцевать?
Алесана не хотела. Она качнула головой и ускорила шаг, торопясь наконец выйти из наполненного призраками здания. Ей казалось, что усопшие родственники Ренара теперь частенько будут заглядывать в ее кошмары. Их яркие разлагающиеся молчаливые образы навсегда засели в памяти.
— Давай, тебе понравится! — он дернул ее за руку, притягивая к себе и цепко обхватывая талию.
Невидимый пианист заиграл нежную мелодию, и Ренар плавными движениями закружил Алесану в некоем подобии вальса. Медленного, слишком интимного, практически усыпляющего. Девушка в очередной раз почувствовала, что не владеет своим телом. Сапфировые глаза, словно магниты притягивали в свой опасный, кишащий чертями омут, опутывали душу прочными нитями паутины, не давая возможности вырваться из их шелкового плена.
Музыка внезапно смолкла, Ренар опустил руки и, улыбаясь своим мыслям продолжил путь к высоким двустворчатым дверям. Алесана, чуть задержавшись, последовала за ним. Она сверлила его прямую статную спину взглядом и молилась, чтобы замок усопшей и не по своей воле, воскресшей Лалинны оказался в Тир-Линне. Или где-то поблизости.
Двери с тихим скрежетом отворились, обдавая холодом. Алесана вышла на убегающую каскадом ступеней вниз лоджию. Подошла к узорчатым периллам и вцепилась в них до боли в пальцах. Сердце пропустило удар. Перед ней снежным полотном простирался лес. Неуклюжие деревья тянули к серому небу скрюченные руки-ветви, пытаясь вырваться из ледяного плена. В воздухе медленным танцем кружились редкие снежинки. Не в силах противиться своей судьбе они присоединялись к кладбищу из миллионов своих сестер, сливаясь с ними в переливающийся, мертвый, белоснежный ковер.
— Формально, замок находится в Пограничье, — подал голос Ренар, — но, как видишь, немного в другом измерении.
Алесану затрусило. Надежды на спасение вдребезги разбились и смешались со снегом. Даже если ее след приведет в Пограничье, этот замок встретит гостей пустыми стенами. Преломив измерения, Ренар обратил всех присутствующих в призраки. И вернуться назад можно будет лишь с его помощью. Какие-либо другие способы ей были не известны.
Она повернулась, впиваясь взглядом в спокойное лицо.
— Зачем? Ради чего все это?
— Здесь нам никто не помешает. Мы переждем глупую войну королей и построим новый мир на обломках старого.
— Войну? О чем ты?
— Забавно, да? Моя мать наконец-то выносила и воплотила в жизнь планы мести, — принц посмотрел в даль, — я уверен в ее победе. Отец совершил ошибку и должен поплатиться за это. Ломая судьбы нельзя оставлять осколки. Со временем они затачиваются и бьют в ответ.
Он перевел потемневший жесткий взгляд на бледное лицо Алесаны.
— Я вот этой ошибки не совершу.
Грубо схватив ее за руку, потащил обратно. Двери за спиной громко захлопнулись, замыкаясь звучным щелчком.
* * *
Маржана, под властью, бурлящей в ней злости, металась по комнате, заставляя Соло нервно рычать. Он только что закончил обгладывать кости неудачливого информатора и, вымазанный в кровь, стоящий в луже неопределенного цвета, выглядел до зубовного стука устрашающим, словно Навья сущность. Неподалеку валялась скомканная записка, на которой крупным размашистым почерком, до безобразия яркими фиолетовыми чернилами были выведены строки:
«Боюсь тебя расстроить, но Мор уничтожен. Пообщавшись с тобой ближе, я понял — подобные артефакты не должны попадать в такие руки. Не буду врать, что было приятно иметь с тобой дело.
О. Г.
P.S. Гонца не наказывай. Он честно пытался уговорить меня пойти с ним.»

Хозяйка Соло не обращала на него внимания, она не могла поверить, что годами выстраиваемые планы развалились за один короткий час. Именно в эти шестьдесят минут до нее дошли две отвратительные новости: чертов ублюдок Габринг уничтожил такой бесценный и необходимый ей Мор, а единственная ниточка, за которую она могла дернуть и приструнить артефактора исчезла. Вот просто взяла и растворилась в воздухе! Маржана была уверенна, что Ойр собственноручно спрятал девчонку за стенами своего дьявольского дома! Как по-другому объяснить его выбивший у нее почву из-под ног поступок?
— Заткнись! — рявкнула она переродку. Соло опустил голову и отправился под стол, где лег, перепачкав кровью и мозгами своего обеда начищенный паркет. — Габринг, Габринг, Габринг! Как же мне обойти приказ Эларии и прикончить тебя, строптивая ты куча дерьма!
Королева не ставила жестких рамок на выполнение своих поручений. Она даже предоставила Маржане некую свободу действий. Не считая нескольких бесивших до колик оговорок: не посягать на жизнь Габринга, позаботиться, чтобы он ни с кем не спутался серьезными любовными отношениями и перед началом каких-либо военных действий упрятать леди Волонскую сюда, в Орден. Маржана догадывалась, что ее Элария «застолбила» за Ойром, но вряд ли она могла подумать о естественном разрешении этого вопроса. Габринг явно к девчонке неровно дышит даже несмотря на «антилюбовный» прессинг Каса со Злыдом. Но это волновало Маржану меньше всего. У королевы было всего два золотых пункта, и Маржана умудрилась их нарушить. С посягательством на жизнь она как-нибудь справится, но вот с потерей и Мора, и Алесаны одновременно… И что такого особенного в этой девке?
В дверь робко постучали. Маржана тут же магией распахнула ее и волком уставилась на главного лаборанта — рыжего мужчину, немного потерянного вида. Чего еще ей могли сегодня сообщить? Определенно он явился не с добрыми вестями.
— Что? Докладывай уже, — стараясь говорить спокойно поторопила пялившегося на останки посреди комнаты лаборанта. Он не проявил какого-либо внимания к ее персоне. Она щелкнула пальцами, подходя ближе, — Эй, Флиппин, я тут!
Он дрогнул, потупился и замямлил:
— Объект «Химера № 9» сорвался с цепей. Дверь оцепили, но она долго не протянет. Нужны ваши указания. Усыпить или ликвидировать?
— Это я тебя сейчас ликвидирую!
Маржана выбежала из комнаты, оттолкнув Флиппина. Сандор нужен ей живым и никак иначе. Отсутствие Мора ставило под угрозу срыва некоторые аспекты плана Эларии, но Маржана отказывалась просто так сдаваться. В крайнем случае, можно воздействовать на Химер ритуалом связывания сознания и отправлять их на задания поодиночке. В этом случае придется для каждого объекта искать надежную «пару» — человека, который сможет контролировать сознание химеры на расстоянии. Который целиком и полностью предан королеве. Но это мелочи по сравнению с перспективами провала.
Она не умела и не хотела проигрывать. Только не ему. Не мужчине, растоптавшему ее чувства, словно мелкую букашку. Осмелившемуся поиграть с ней, а затем сбежать на поклон к королю, ставя под угрозу не только планы королевы, но и жизнь самой Маржаны. Разве любящий мужчина так поступил бы? А ведь он говорил, что любит. Что не представляет жизни без нее. А стоило увидеть плоды ее экспериментов — назвал ненормальной сукой, оглушил, оставил связанную прямо в лаборатории и сбежал! Трусливый пёс!
Как она могла проглотить подобное предательство? Как могла простить? Отдать ему должное, за тот короткий промежуток их романа, Маржана чувствовала себя настоящей женщиной — любимой, нужной, слабой, а не подстилкой короля, коей она стала по заданию Эларии. Но от этого, горький привкус разочарования оказался еще острее и противнее.
Первой ею овладела злость. Нет — слепая ненависть, благодаря которой Маржана смогла быстро перехватить Сандора, и отправить на смерть самым ужасным для человека, безумно любящего жизнь способом. Овладеть его разумом было сложно, и кто знает, смогла бы она это сделать, не пылай в ней лютый всепоглощающий огонь обиды. Еще сложнее оказалось заставить его сделать шаг в пустоту. Маржана ни за что бы так не поступила, если не была уверена, что успеет сжать его пальцы с порталом Памяти, подложенным ему в карман. Остальное: чужой, искусно иллюзированный труп, организация похорон, фальшивое расследование — взяла на себя королева. Она не могла понять, зачем из этого раздувать большую проблему, подкладывая скорбящим родственникам незнакомца, заставляя их рыдать над телом чужого человека. Но Маржана в тот момент не знала, что ответить. Просто не готова была навсегда проститься с Сандором, не отомстив как следует. Одной лишь смерти ей чертовски не хватало.
И только пережив жуткую неделю метания по дому в рыданиях и самоуничижении, перебрав в голове все мысли и моменты, которые могла упустить в их отношениях, сумев справиться с удушающей болью в груди, она поняла, какую участь уготовит своему обидчику.
Но даже сейчас, спустя два года, Маржана все еще не могла позволить себе простить. Она все еще ненавидела. Так же сильно, как когда-то любила.
Оказавшись в главной лаборатории, Маржана подошла к солдатам, вооруженным длинными шипастыми копьями и толстыми цепями. Шесть человек полукругом стояли напротив железной двери, о которую с внутренней стороны с бешеной силой выбивали удар за ударом. Монотонно, в устрашающей тишине.
В груди молчаливой коброй поднялся страх. Он распустил капюшон и в ожидании замер, глядя глазами Маржаны на побелевшие бугры вмятин.
Сможет ли она сейчас совладать с разумом измененного экспериментами Сандора? Должна! Другого выхода нет.
— Значит так, — властно заговорила она, пытаясь скрыть дрожь, — как только вырвется, колите в живот и крылья! Пригвоздите его к полу.
Железо жалобно заскрипело. Достав из ножен на поясе ритуальный кинжал с белой костяной ручкой, Маржана лихорадочно вспоминала слова ритуала. Использовать против Химеры какую-либо другую магию, с помощью которой можно легко сковать, оглушить или усыпить обычного человека — пустая трата энергии. Надежда лишь на скорость и холодные головы солдат королевы.
Бум. Бум. Бум.
Каждый следующий удар отражался в ее душе, пуская по телу холодные тягучие волны.
Хрясь! Покореженная сталь отлетела в сторону, пропуская разъяренное чудовище. Ни секунды не мешкая, два метра и сто килограмм чистого ужаса, экипированного кожистыми крыльями, острыми зубами и когтями бросилось на выставленные в его сторону копья.
Солдаты не разбежались врассыпную, ни одна мускула на их лицах не дрогнула. За годы службы при Ордене они повидали и не такое. Первым же организованным ударом, они нанесли Химере несколько ран и отбросили назад. Зверь будто и не заметил этого, зарычал и сверкая изумрудами глаз кинулся в сторону Маржаны.
— Валите его! — завопила она, — Быстрее! На пол!
В миллиметре от ее носа сверкнули лезвия когтей. Откуда ни возьмись блеснула толстая цепь, обвилась вокруг шеи зверя и повалила его на пол. Солдаты навалились сверху, пришпиливая крылья к полу, обматывая руки и ноги цепями. По темно-рыжей шерсти на животе растекались густые пятна крови. Чудовище продолжало вырываться, подбрасывая сильных поджарых вояк над собой, словно те были котятами.
Понимая, что другого шанса не будет, Маржана подбежала, на ходу разрезая себе ладонь, оседлала Сандора и накрыла сочащейся кровью рукой его пасть. В кожу тут же вцепились острые, словно иглы, зубы.
— Хааррас нарра аморрат! — не сдерживая слез боли выкрикнула она. Зверь резко замер, вперив в ее глаза полный злобы взгляд, — Анс аниум ла каариум!
Мокрую зелень хвои заволокла серебристая дымка. Черкнув по горлу зверя слабым надрезом, Маржана капнула густой темной крови себе на язык прямо с кончика ножа. По телу волной прокатился жар. Руки задрожали. Отбросив клинок, она схватила изуродованное лицо Сандора в саднящие ладони, заставляя обратить на себя внимание.
— Ты слышишь меня? Сандор? — сизый туман сошел прочь, являя ничего не выражающий взгляд. Маржана не удержала смеха сквозь льющиеся ручьями слезы, — конечно же слышишь! Так вот, мой родной, приготовься выполнить свой первый приказ. Первыми в списке приближенных королю Лордов стоят Лоаны. Сегодня ночью ты их навестишь.
Поднимаясь с неподвижного тела, она никак не могла успокоиться. Багровые разводы на голубом платье расцветали перед глазами размытыми маками.
— Как восстановится, отмойте и выпустите в первые часы ночи. Через тридцать минут жду у себя четырнадцать нигде не задействованных человек.
И, подняв ритуальный клинок, вышла прочь. Ей предстоял разговор с Эларией, которая еще пребывала в неведении последних событий. Она будет рада узнать, что сегодня ночью ее война начнется.
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Пустота проснулась три часа назад. Она билась внутри Алесаны запертым в клетке зверем, жгла огнем и опаляла холодом, сдавливала душу и сердце, будто была живой, разозленной сущностью, не согласной больше сидеть в неволе. Возможно, на нее так подействовал Анискир или заклинание-вызов Ренара. А может, просто пришло время.
Тело Алесаны выгибалось и металось по полу, куда она скатилась с кровати при первом же приступе.
Она кричала и глохла от этого звука, отскакивающего от пустых стен.
Она в кровь искусала губы.
Разодрала ногтями шею, пытаясь избавиться от удушающих невидимых пальцев.
Но в один потерявшийся в полубреду момент все прекратилось.
Не веря себе, Алесана откинулась на спину, тяжело, с хрипом дыша. К горлу подступила тошнота. Девушка едва успела вскочить на колени. Ее вырвало. И тут же затрусило от озноба. В нос ударил кислый запах, вызывая повторную волну тошноты. Тело ломило, кожа болела, перед глазами плыли светлые круги.
Дверь скрипнула, приблизились тихие шаги, чьи-то руки помогли встать и уложили на кровать. Алесана провалилась в небытие.
— … очнись. Тебе нельзя спать.
Женский голос звучал будто из глубокого колодца. По лицу слабо ударили. Потом еще раз. И еще. Наконец, звонкая пощечина выдернула из тумана. Алесана резко открыла глаза, села и тут же отшатнулась, падая на подушку. На крае кровати рядом с ней сидела мертвая Хола.
— Давай приведем тебя в порядок, — без каких-либо эмоций проговорила она, протягивая мокрую тряпку.
Шеи коснулась холодная ткань, заставив вздрогнуть. Прикосновения тут же отразились болью и Алесана поморщилась. Ей было все равно, что за ней ухаживает труп бывшей девушки принца, совсем недавно сверливший ее убийственным взглядом и, скорее всего, желающий разделаться с ней при первом подходящем случае. Сейчас ей наплевать практически на всё. Она молилась лишь об одном: чтобы хватило сил сдерживать Стихию как можно дольше, не позволить ей вырваться на радость Ренара и, кто знает, возможно, на погибель Алесане. Ойр не успел хоть что-то сказать о том, что ее ждет. Он обещал помочь совладать с силой, приручая ее постепенно, но судьба посмеялась над их планами, подкинув жирную прежирную свинью.
Ренар замкнул Алесану в уже знакомой ей комнате практически сразу после неудавшейся прогулки. Он был жутко зол на нее, но девушка перестала искать разумные причины переменам его настроения. Спустя час ей принесли вазу с фруктами, чему она была очень благодарна. Заесть неприятный привкус во рту после плохо прожаренного бифштекса было просто жизненно необходимо. А еще через час начались судороги. То, что последовало за ними до сих пор не отпустило затуманенный болью разум.
Хола завершила обтирать исцарапанную шею, подняла стоявший на полу стакан и протянула девушке.
— Пей. Это вода.
— Спасибо, — прошептала, не в силах говорить громче. Сделала два больших глотка и вдруг дернулась, разливая половину на себя.
В непонимании перевела взгляд на Холу. Трухнуло еще раз и до нее дошло — это сотрясается комната!
— Землетрясение?!
Жуткий немигающий взгляд мертвячки замер на лице Алесаны. По коже поползли мурашки. Казалось, она сейчас сделает рывок и вцепится полусгнившими зубами пленнице в шею. Может она и мыла ее для этого? Но Хола встала, отходя к дверям.
— Поднимайся. Ренар тебя переводит.
Алесана выдохнула, зажмуриваясь. Неужели, этому кошмару не будет конца?
— Хола? — с мольбой позвала она, — пожалуйста, помоги мне. Неужели тебе нравится то, что он с тобой сделал? Неужели ты хочешь существовать долгие годы в таком состоянии?
Хола обернулась. Ее лицо ничего не выражало.
— Это не землятрясение, — неожиданно заговорила она, — кто-то пытается пробиться в искаженную реальность Ренара. Кто-то, кто сильнее его. Но тебе это не поможет.
Неужели Ойр? Или брат сообщил отцу и тот обратился за помощью к королю? Ее пытаются спасти! Она расплакалась от облегчения.
— А ты знаешь, как выбраться из замка? — пропуская последние слова мертвячки мимо ушей, с надеждой спросила Алесана, поднимаясь с кровати.
— Пойдем. Тебя нужно перевести в другую комнату.
Меланхолично отвернувшись, Хола выплыла в коридор. Алесана поторопилась за ней. И вдруг:
«…сана…сана…слышишь…я… Алесана!»
Девушка покачнулась, хватаясь за стену. Она не могла поверить, что слышит голос Шаи! Неужели она пробилась сквозь преломленное измерение? Или что-то извне пошатнуло, пустило трещину в невидимых стенах, за которые упрятал ее принц?
— Что с тобой? — Хола приблизилась и ледяными руками отлепила дрожащее тело от стены, — нам нужно идти.
«Алесана! Отзовись! Тут замок… и лес, тебя нет, но я чувствую — ты рядом. Где ты?»
«Я слышу тебя, родная! Но я в другом измерении…»
«Нет. Мне удалось проскользнуть в прореху. Твой человек нашел способ. Он привел помощь, но тот замок пуст. Они сейчас пытаются прорваться к тебе».
Алесана схватила ее ладони умоляюще глядя в затянутые красной дымкой глаза.
— Покажи, как выбраться! Помоги мне!
— Тебе не убежать далеко, — неожиданно пошла на контакт Хола, — Это его реальность. Он пустит за тобой дикую погоню.
— Дикую погоню? — Алесана сглотнула, переводя взгляд на мерцание ближайшего факела, — а что это?
Хола опустила глаза.
— Мертвые псы. Много поднятых из самой Нави озлобленных псов с горящими глазами и ядовитой слюной.
— Мне все равно, — прошептала она, еще сильнее сжимая мертвячьи пальцы, — Если сюда прорываются, у меня есть шанс. Только не здесь, не взаперти. Ренар успеет утащить меня куда-нибудь еще. Пожалуйста, Хола!
С минуту в полном молчании труп когда-то красивой молодой девушки сверлил лицо Алесаны ничего не выражающим взглядом. Затем резко сжал ее запястье и потянул по коридору, в обратную сторону от лестницы. Сердце в надежде участило ритм. Она не могла до конца поверить, что нежить действительно помогает ей. Что если они направляются прямиком к принцу? Какое наказание тогда он ей придумает? Алесане было все равно. Хуже, чем есть, уже не будет.
«Шая? Где ты сейчас?»
«У леса. Смотрю на человека, который тебя украл. Он стоит на крыльце.»
— Хола? Куда мы выйдем?
— К заднему двору, через подвалы. Побежишь к деревьям. Как только я вернусь, мне придется сообщить Ренару о твоем побеге. У тебя будет не больше десяти минут.
«Шая! Обойди замок! Спрячься и жди меня!»
Поверхность под ногами вновь затрусило. Несколько факелов дрогнуло и погасло. Алесана бежала, не обращая внимание на сбившееся дыхание и дрожь в коленях. Какая все-таки ирония: в попытке сохранить свою жизнь, она доверилась существу давно мертвому. Которое согласилось помочь. Что Холой двигало? Вопреки всем представлениям Алесаны, нежить могла самостоятельно принимать решения, руководствуясь… чем? Памятью о прошлой жизни? Остатками чувств? Как вообще это могло быть правдой?
Алесана чуть не упала, не заметив крутых ступеней, уходящих глубоко вниз. Видимо, это был спуск в подвалы. Сколько уровней у этих подземелий?
Еще один извилистый коридор, похожий на ветвь лабиринта. Будучи одной, Алесана наверняка заблудилась бы в нем.
Снова лестница, но уже вверх.
Наконец, впереди забрезжил слабый лунный свет. Потянуло свежим воздухом и обдало непокрытую платьем кожу морозным холодом.
Железная дверь с открытой форточкой. Ее спасение. Выход на свободу.
Хола остановилась, не дойдя трех шагов.
— Дальше сама. Здесь заперто магией.
— Спасибо тебе! — Алесана не знала, как благодарить ее, а главное, не понимала мотивов. Некоторым вопросам изначально суждено остаться не озвученными и не разрешенными.
— Ты идешь на смерть. И я не прощаюсь.
Хола отвернулась и пошла назад. Ее слова зависли в воздухе, сдавливая Алесане горло. Растерев холодные ладони, она сосредоточилась на замке. Получится ли немножко поколдовать, не раздраконив Пятую стихию? Коснувшись указательным пальцем замочной скважины, Алесана замерла, прислушиваясь к себе. По телу прошлась теплая волна, выходя через ладонь слабым свечением. Щелк!
— Да! — не удержалась от радостного восклика.
Схватилась за ржавую ручку, толкнула — не поддалась. Потянула на себя. С жутким скрежетом сдвинулась с места, пропуская леденящий душу ветер. Выбежала наружу и не оглядываясь помчала к темнеющим неподалеку деревьям. Ей навстречу от общего мрака отделилась тень.
— Шая! — прошептала Алесана, вновь не сдержав слёз.
Ноги утопали в снегу, будто желающем затянуть ее в свои бескрайние мертвые недра. Ветер и снег щипали кожу, но тепло, разливающееся в груди не давало им завладеть телом Алесаны. Кособокая луна подвисла в просвете туч проливая на землю слабый голубоватый свет.
Еще немного. Симуран распахнул крылья, но взлететь не мог. На светлых перьях темнела кровь. Наконец, она добралась до волчицы, буквально навалившись на нее.
— Шаечка, моя родная, ты нашла меня! Не могу поверить… просто не могу…
«Ты совсем слаба… Чувствую сильную энергию, но она истязает тебя…»
Алесана тут же вспомнила сводящие с ума приступы боли, Ренара, сидящих за столом мертвецов, злобных порождений Нави о которых предупреждала Хола и резко поднялась с колен.
— Нам нужно торопиться. Что с крылом?
«Зацепилась, когда протискивалась в разлом».
— Лететь сможешь? Я попробую исцелить…
«Нет времени».
Шая повернулась в сторону леса, прорывая своим телом ход для хозяйки. Алесана торопилась следом. Они быстро достигли покореженных уродливых стволов, простирающих скрюченные ветви к небесам и скрылись в их тени. Здесь уровень снега был значительно ниже, позволяя бежать быстрее.
Алесана не знала, куда она стремится, что ждет ее впереди и как она попадет в свое измерение. Была лишь надежда на действия Ойра. Если он разрушит чары Ренара, полностью исчезнет навеянный им морок. Где бы она не оказалась в этот момент, главное — не рядом с ним.
Лес не отозвался на шорох шагов непрошенных гостей ни единым звуком. Не было шелеста крыльев воронья, уханья филинов или постукивания дятла. Даже ветер не мог разговорить неподвижные скованные льдом коряги.
И эту мертвую тишину, словно выпущенная из арбалета стрела, пронзил холодящий кровь вой множества голосов.
За ними пустилась дикая погоня.
* * *
Как только Фабиан пересказал ему разговор с отцом, Ойр не раздумывая отправился к Ризандилу. Сразу стало ясно для чего Маржане нужен был Мор. Решать что-то и дальше самостоятельно Ойр не мог себе позволить. Проделывать серьезные маневры за спиной Верховного Мага грозило последствиями. Мариус Волонский был прав в одном — Харбона никогда не принимала участие в политических дрязгах и войнах. Она находилась в самом независимом городе королевства, и сама была неким маленьким государством. Правда тот факт, что первые огоньки революции полыхнули именно с Тир-Линна, родины Ордена Вечности, немного пошатывал уверенность.
Последние военные действия на территории Хаерлора утихли тридцать лет назад, когда нападение Срединного королевства было подавлено, а их войска отброшены далеко за покрытую пустынями границу. Это происходило при памяти Верховного, а не как ни Ойра. Для него та война стала лишь частью истории.
Ризандил среагировал мгновенно. Дело в том, что каждый человек, ступивший под защиту Харбонских Врат действительно получал ее. На территории сразу же была перекрыта портальная сеть, а по адресу нахождения Алесаны отправлены опытные маги. Нервный представитель мужской половины семьи Волонских конечно же ни под каким предлогом отпущен не был. Он все еще оставался студентом. Хоть и разнесшим Ойру пол аудитории, в которой проводили экстренное собрание преподавателей и, собственно, донесли ему эту безрадостную для него новость. Ойр знал юношу всего пол дня, а уже испытывал к нему не самые радужные чувства. И судя по его поведению, это было взаимно.
Ойр качнулся, опираясь на стену, чтобы не упасть. Сложные хитросплетения магических формул разрушения границ преломленной реальности забирали много сил. А они колдовали в старом заброшенном замке уже пятый час.
— Отдохни, — коротко бросила Лорна, не отвлекаясь от голубых переливов, исходящих от ее пальцев, — еще немножко и прорвемся. Ты и так сделал больше, чем нужно.
Она два часа, как присоединилась к ним с Дейрингом. Практически следом за ней появился Стриг. Они распределились вдоль коридора подземелий — именно там прощупывалась самая тонкая грань. Это было сильное сочетание магии. Не удивительно, что плетение чар неизвестного похитителя трещало по швам.
— Не могу поверить, что ты решил скрыть от Ризандила нахождение в стенах Харбоны Пятой стихии! — наконец высказала она мысль, которую Ойр ждал от нее все это время. — Если бы ты хоть немного думал мозгами, девчонка ни за что бы не подверглась нападению!
— И как бы Верховный этого не допустил? — Ойр злился. Он ненавидел, когда человек, указывающий ему на ошибки оказывался прав. Если бы еще кто-то в академии прознал о его участии в проекте Маржаны, в свете открывшихся фактов его запросто могли уволить.
— Ну, для начала, немедленно перекрыл бы портальную сеть! Это позволяет отследить любые передвижения на территории.
— Портал Памяти в Харбону имели лишь те, кто хоть раз бывал в ней. Чуть больше времени, и вычислить похитителя не составило бы труда.
Лорна ничего не ответила, недовольно сжав губы. Ойр же выпрямился, но колдовать не стал. Он вновь попытался вычислить почерк похитителя: мощная энергетика Стихии огня переплеталась с чем-то еще, неизвестным и тянущим могильным холодом. На мгновение в голову пришла мысль о некромантии, но он тут же отбросил ее. В Хаерлоре истинных некромантов не было. Они все уже давно обосновались в Северных Долах — самом мрачном королевстве на материке.
— Не знаю, как вы, но я считаю, что без наших воюющих монархов тут не обошлось, — донесся скрипучий голос Стрига, работающего справа от Ойра.
Когда-то, замок теряющийся в облаках тремя острыми шпилями, принадлежал королевской семье. Но после смерти герцогини Лалинны, которая не оставила после себя наследника, он опустел и обветшал. Это было странно, обычно корона не разбрасывалась своим имуществом. Но факты говорили свое. Так что занять и использовать пустующее место мог кто угодно.
— Не факт.
— Дорогой лорд Габринг, сегодня нам предоставили информацию о грядущей революции. И обе стороны ее сидят на тронах. Однажды, Его Величество уже пошел на жесткие меры, чтобы сохранить власть, почему бы ему не воспользоваться этим вновь? Вот только в те дни угроза приходила извне. Что ждет нас сейчас, подумать страшно.
— О чем вы? — универсальный стихийный маг в прошлом году отпраздновал свое шестидесятилетие и Ойр был уверен, что знания его так же обширны, как и опыт. Но он никогда не позволял себе какие-либо высказывания в сторону короны.
— Нет ничего страшнее гражданской войны. Я бы предпочел оказаться как можно дальше от ее эпицентра, — уклончиво ответил он и затих.
Единственным подозреваемым у Ойра была Маржана. Но она этого не делала. Иначе мгновенно отреагировала бы на смелое известие об уничтожении Мора. Возможно не стоило так рисковать жизнью Алесаны, но другого, такого же быстрого способа Ойр не мог придумать. А реагировать и принимать решения ему необходимо было очень быстро. Неужели, Алесаной и правда заинтересовался король? Но он бы не стал действовать скрыто. Ведь именно он подписал указ о поступлении ее в Харбону. Король ни за что бы не отпустил нужного ему человека в другой город, да еще и в Тир-Линн.
Но на фоне грядущей войны подозрение падало лишь на противодействующие стороны. И если Маржана, работающая на королеву ни при чем, то оставался лишь король. Несомненно, источник невероятной силы заметно превышал шанс на победу.
— Есть! — ударил по ушам возглас Дэйринга, — скорее все сюда, нужна максимальная мощь!
Ойр сорвался с места и быстро очутился рядом с заклинателем. Его окружало серебристое сияние, а под вытянутыми вперед ладонями, вместо сплошной каменной стены зиял разлом. По рваным краям пульсировал тлеющий огонь, медленно пожирающий грань искусственного измерения.
* * *
Алесана задыхалась. Морозный воздух огнем прожигал горло, болью отражаясь в груди. Она слышала рычание диких псов за спиной и треск веток под их лапами. Если Шая в ближайшее время не сможет взлететь и унести их обоих из этого кошмара, то в следующие пять минут их настигнут и разорвут на части.
Впереди просветлело, деревьев стало значительно меньше. Поверхность под ногами будто накренилась вперед, увеличивая скорость бегущих по ней. Волчица резко затормозила, но Алесана не отличалась быстрой реакцией. Наткнувшись на Шаю, она упала и, утягивая ее за собой, кубарем покатилась с обрыва.
Их спасла глубина снега внизу.
— М-м-м, моя нога! — Алесана с трудом села.
Сугроб рядом зашевелился, снег разлетелся в стороны. Шая ткнула носом в быстро увеличивающееся пятно крови вокруг лодыжки Алесаны.
— И обо что только я могла зацепиться! Здесь же сплошной снег!
«Ледяная корка на краю обрыва».
— Иди сюда, — Алесана притянула волчицу за шею, распрямляя ее раненное крыло. Шая легла, укрывая им хозяйкины колени.
Растерев ладони, она сосредоточилась, прикладывая их к обагренным перьям, настраиваясь и стараясь обращаться к силе исцеления, дремлющей глубоко в груди. Она тут же отозвалась, теплой волной поднимаясь к шее, плечам, перетекая бурлящей рекой через руки. Желтоватое свечение мягко обнимало каждое перышко, приподнимая их и с мерцанием затягивая глубокие порезы вдоль сгиба крыла.
— У-у-у-у-у! — пронзило воздух над головой.
Алесана дернулась, метнув взгляд в сторону воя. Свечение исчезло. С края обрыва на нее смотрели десятки горящих красных огоньков. Шая бодро вскочила на лапы, встряхивая крыльями.
«Скорее! Забирайся ко мне на спину!»
Повторять дважды не нужно было, Алесана послушалась, приникая к волчице грудью и хватаясь за густую шерсть.
Симуран сорвался с места. Глубокие сугробы — плохое условие для разгона, но Шая, несмотря на это, быстро набирала скорость. Сзади слышались глухие звуки приземления падающих тел, приглушенное рычание и хруст снега.
Взмах крыльев. Второй, третий. Толчок.
Алесана зажмурилась, чувствуя, как затрепетала душа.
У них получилось! Они летели, медленно набирая высоту.
Резкий удар и толчок в сторону.
Алесана сорвалась, перед глазами завертелся бесцветный мир, отразившийся точечными уколами боли по всему телу. Дыхание выбило из груди сильным ударом о землю. Закашлявшись, сквозь пелену навернувшихся слез она увидела, как Шая рухнула в десяти шагах от нее, пробороздив снег еще на несколько метров вперед. Она поднялась, стряхивая с себя вцепившихся в крыло и лапу тварей, скорее всего сбивших ее в полете. Но Шаю быстро окружили с десяток смазанных теней. Они нападали рваными выпадами, кусая, царапая и тут же отпрыгивая в сторону, словно играя с добычей.
— Нет! — Алесана с трудом поднялась и бросилась к Шае, с грозным рычанием отбивающейся от нападавших.
К ней тут же повернулись четверо псов, являя взору оголенные оскаленные челюсти и свисающую рваными клочками шкуру. За некоторыми тянулись кишки, выпавшие из продырявленных животов.
— Пошли прочь! — она вскинула руки, ударной волной магии отбрасывая от волчицы восьмерых псов. Они тут же встали, накидываясь на свою жертву будто ни в чем ни бывало. Шая пошатнулась и распахнула крылья. Резкий взмах отбросил трех сиганувших в этот момент на нее тварей. Но со спины напали другие, повалив на постепенно темнеющих от крови снег.
Двое из четверки прыгнули на Алесану, поваливая на землю. Смрадное дыхание обожгло лицо, плечо пронзило болью.
— Нет, нет, нет, — будто мантру повторяла она, сбивая прицельным ударом сначала одного, потом другого. Руки стали липкими от крови и вонючей слизи, покрывавшей шерсть чудовищ. В голове начал подниматься знакомый шум, нарастающий с каждой секундой. Сердце жгло изнутри, отбивая о ребра удар за ударом.
Они не могли отнять у нее еще и Шаю. Это просто невозможно. Так не бывает. Это все ей снится в кошмаре, из которого она не может выбраться.
Алесана перекатилась со спины вставая на колени.
— Шая? — с губ сорвался сиплый шепот.
Мертвые псы уже не церемонясь терзали тело волчицы, потерявшее серый цвет.
Неожиданно, голова опустела. Жар перестал рваться из груди. Исчезли звуки. Черные тени застыли на местах, словно кто-то нажал на паузу. Даже колючие, искрящиеся в свете луны снежинки остановили свой полет.
Алесана медленно раскинула руки в стороны и запрокинула голову. Следующим ударом сердца ее накрыла тьма.

ГЛАВА 18

Признаться, Ренар был рад, что девчонка умудрилась бежать. Он пока не узнал — как и с чьей помощью, но несомненно в этом был смысл. Когда еще он мог напустить на нее Дикую погоню и посмотреть, что из этого выйдет? Маг Пустоты против своры мертвых. Симурана в его представлении конечно же не было, но все, что ни делается — в угоду судьбе! Это ускорит процесс высвобождения энергии вечности. Знал ли отец, что Орден, который он превратил в балаган военных экспериментов был основан именно магами Пустоты даже раньше самого Хаерлора? Знал ли о его истинном предназначении? Ренар в этом сильно сомневался. Но поклялся себе, что еще раз тщательно изучит древние карты подземелий Ордена Вечности и вернет все к истокам. Как только достигнет цели.
Земля под ногами вновь задрожала, а в воздухе прямо над замком, с громким хлопком, пролегла широкая трещина. Кто бы мог подумать, своды искусственной реальности вот-вот рухнут! Ренар даже предположить не мог, что такое возможно. Видно ценность сосуда с Пустотой понимал не только он. Наверняка старый змей Ризандил уже выстроил планы и вполне успешно их воплотил в своем извращенном умишке. Мастеру-Целителю не хватило мозгов скрыть от начальника Пятую стихию. Иначе, как объяснить столь искусное разрушение его измерения? Так умно сочетать силы мог только Верховный Маг. Ренар был уверен, что Грань атаковали представители всех четырех стихий, при чем выстроенные в нужном порядке.
Далеко впереди, за лесом, полыхнул яркий свет, сигнализирующий о вспышке магии. А девочка не промах! Таким темпом она размажет свору быстрее, чем та спровоцирует высвобождение Пустоты! И придется идти на крайние меры, тащить ее в Северные Долы, на кладбища Витморта, поднимать против нее мертвых… Ренар не хотел так долго ждать!
Присев на мгновение, оттолкнулся, взлетел над снежным покровом земли и направился в сторону света. Ему всегда нравилась некромантская способность летать и порой он даже расстраивался, что приходится скрывать свою принадлежность к этой магии. Но ничего, скоро ему не нужно будет прятаться. Скоро улицы Тир-Линна, а затем каждого города Хаерлора наводнят мертвые, которые возведут своего короля на престол. И будут награждены за верность вечной жизнью. Не существованием в гниющей оболочке, а истинной, полноценной жизнью.
Оставив за спиной лес, Ренар замер, завороженно смотря на открывшуюся перед его взором картину. Алесана стояла, раскинув руки, словно пригвожденная к кресту. Спина ее прогнулась, из груди, завиваясь спиралью исходил черный, пронизанный тонкими молниями дым. Он собирался над ней большой тучей, а когда тело девушки, дрогнув, рухнуло на снег, завертелся искрящимся, пульсирующим смерчем и вдруг обратился в огромную птицу с большими крыльями и длинным хвостом. С жутким криком, напоминающим тонкий свист, птица помчалась к его Дикой своре, остервенело треплющей тело крылатого волка.
Псы отвлеклись, разом вздернув головы вверх. И тут же были накрыты мраком. Птица вновь обратилась дымным облаком, молнии в нем стали ярче, казалось, Ренар слышит треск ломающихся сухих веток. Он подлетел ближе и приземлился. Он не мог поверить, что видит Пустоту. Не просто магию, Стихию или силу, а первозданную энергию, создательницу вселенной, воплощение безграничной власти над жизнью. Еще немного и он завладеет ей, продвинувшись к своей цели на несколько внушительных шагов. Победить смерть. Стать на одну ступень с Богами. Посмеяться в их самодовольные лица.
Медленно приблизившись, Ренар почувствовал, как снег под его ногами стремительно тает, превращаясь в мерзкую кашу. Воздух стал горячим.
Быстро выудив из специального крепления на поясе черный, овитый серебристой лозой жезл, Ренар начал создавать ловушку. Псы очень кстати отвлекли Пустоту на себя, позволяя хозяину накинуть на нее ошейник. А вновь поднять на лапы свору не сложно.
Он перелопатил кучу древних книг, прежде чем узнать эти формулы. Заклинание, запирающее любую Стихию в лишенный души предмет. Например, в кольцо, медальон или жезл. Гораздо удобнее, нежели таскать за собой разумного человека и заставлять его делать то, что тебе нужно. Особенно, если он женского пола и упрямством переплюнет стадо баранов.
Ренар бросил взгляд на тело Алесаны, так и лежащее бездвижной кучей. Главное, не забыть избавиться от нее. Одного короля, умудрившегося не только оставить в живых своего потенциального убийцу, но и жениться на нем, Хаерлору предостаточно.
С очередным свистом обратившись в птицу, Пустота взмыла вверх. Реанар бросил взгляд на то место, где она была и не удержался от судорожного вдоха. Вместо предполагаемых бездушных туш, со снегом смешался пепел. И лишь безжизненное тело Симурана напоминало о своих убийцах. Это определенно затрудняло их воскрешение. Что ж, не такая уж и дорогая цена за поимку Пятой стихии.
Ренар поторопился завершить ловушку.
Последний штрих — и призрачная сеть паутиной растянулась над ним.
— Эй! — завопил он, обращаясь в темные небеса, — Я рад, что тебе пришлись по вкусу мои собачки! Не хочешь отблагодарить папочку?
Где-то высоко над ним зародился птичий крик, с бешеной скоростью увеличивая громкость. Пустота приближалась, словно пикировавшая на свою жертву хищница. Губы Ренара растянулись в самодовольную усмешку. Не удержавшись, он расхохотался в голос. Еще немного и он сделает это! Станет единственным в своем роде повелителем Пятой стихии!
Вот, сотканная из тьмы и молний птица стрелой падает вниз. Ренар уже видит, как она попадается в сети, путается в них и грозный крик превращается в жалобный.
Так и происходит: Пустота врезается в сверкающую льдистым светом паутину, резко тормозит, взмахивает крыльями и… разрывает ее!
— Что?! Как! Навье отродье, как тебе это удалось!
Еще один взмах — потускневшие нити растворяются в воздухе.
Рывок — Пустота нависает над ним.
Широко распахивается крючковатый клюв — Ренара оглушает неестественный, перетекающий в ультразвук писк.
Он падает на колени, не в силах устоять. Чувствует, как кровь медленно замораживается в венах, а сердце рвется из груди, словно пёс с цепи.
Не рассчитал! Недооценил! Что ж, в следующий раз все будет иначе.
Вдоволь накричавшись, птица мотнула клювом, развернулась, с силой ударив Ренара хвостом и полетела в сторону Алесаны. Схватившись за шею, куда пришелся удар, он, шипя проклятия, повалился в лужу, бывшую еще три минуты назад снегом. Кожа под ладонью пузырилась, будто от ожога, пронизывая тело острой болью.
Не давая себе расслабиться, он вскочил.
Густые тучи небосвода резко растворились, будто кто-то стер их мокрой тряпкой. Ночь, освещенная не только луной, но и мириадами ярких звезд, посветлела.
Пустота на секунду зависла над телом девушки и медленно опустилась, рассеиваясь в черный дым, впитываясь ее кожей. Алесана с хрипом вдохнула воздух.
Ренар взмыл вверх. Терять нельзя ни секунды.
Схватить девчонку и бежать в Северные Долы! Грань измерения уже рухнула. Время для побега сводится к секундам.
— Я бы на твоем месте этого не делал! — прогремел над полем полный ярости голос.
Ренар не обращая на него внимания приземлился рядом с Алесаной, хватая ее за руки и рывком поднимая с земли.
— Пойдем, дорогая, у нас полно незавершенных дел.
— Нет! — она вырвалась, умудривший съездить ему по физиономии, да не просто ладошкой, а кулаком. Будучи ослабленным и ошарашенным последними событиями, Ренар позволил ей это сделать.
Солоноватый привкус во рту ослепил дикой яростью. С размаху ударив ее в ответ, сгреб упавшую ничком в охапку и потянулся к порталу Памяти.
В спину толкнула красная вспышка магии. Тело разом онемело и повалилось на девчонку.
Сознание поспешно покинуло Ренара, не дав увидеть, как высокий темноволосый мужчина с жесткими серыми глазами поднимает его за мантию и отбрасывает в сторону, прямо лицом в грязь. Падает на колени, переворачивает бессознательную девушку на спину и меняясь в лице, осторожно, словно хрупкий цветок поднимает ее с мокрой земли. Прижимает к груди, целует ее спутанные, выпачканные в кровь волосы, грязный лоб, исцарапанные щеки. Замирает, касаясь сухих потрескавшихся губ, будто делясь с ними своей жизненной силой.
Как хмурый мужчина с длинными белыми волосами приседает рядом с бездвижным телом волка. Проводит над ним ладонью и кивает подошедшей женщине.
Как приземистый седой маг с пышными усами говорит дрожащим голосом:
— Еще можно спасти. Нужно торопиться.
Как с окрестностей опадают последние клочки искусственной реальности, а по мертвому лесу проносится невидимая волна, сметающая снег, лед и его сонливую молчаливость.
* * *
Алесана открыла глаза. Сознание возвращалось постепенно, окружающее прорисовывалось из белого тумана. Первое, что она увидела — высокий потолок с вывешенными в ряд шарами искусственного света. Они пульсировали, мерцали переливами оранжевых и белых звездочек, напоминали о чем-то уютном. О тепле и жизни. Медленно повернула голову вправо — пустая больничная койка. Лазарет! Неужели ее спасли? Сердце забилось быстрее, разом накатили неприятные ощущения: саднящая боль в плече, зуд на лице и шее. Захотелось расчесать кожу, руки сами собой потянулись вверх.
— Нет, — знакомый голос и горячие сухие пальцы сжавшие ее запястья, — уже все зажило, это побочный эффект. Скоро пройдет.
— Фаб! — прошептала, поворачиваясь всем телом на голос, собираясь встать и броситься в объятия родного человека.
Брат действительно был здесь. Он торопливо склонился к ней, приподнимая за спину и прижимая к себе. Алесана расплакалась от переизбытка эмоций. Она столько вытерпела за последнее время, но осталась жива, относительно здорова и все-таки спаслась из цепких лап сумасшедшего принца. Вот только, как это произошло — не помнила. Последний образ сохранившийся в памяти нес собой искаженное яростью лицо Ренара и его кулак, отключивший реальность.
— Все хорошо, Лесси. Не плачь. Ты в Харбоне. Теперь тебя никто не обидит.
Она вздрогнула от звука своего короткого имени. Фабиан называл ее так очень редко. Оно было придумано Сандором и напоминало им обоим о нем. Она отстранилась, опускаясь на подушку и внимательно осматривая лицо брата. Бледное, с темными кругами под яркими, словно горящими зеленым светом глазами.
— Как долго я здесь лежу?
— Вторые сутки. Сейчас четыре часа дня. Целитель говорил, что до следующего утра ты не проснешься… — Фаб пересел на пустующую койку и сцепил пальцы в замок, облокачиваясь на колени, — тебя принесли позапрошлой ночью… в ужасном состоянии. Я очень испугался.
Память услужливо подкинула картинку одного из самых ярких событий: свора мертвых псов нападающая на Шаю. Губы сами собой задрожали.
— Фабиан? Моя Шая… она…
— Не переживай. Ее смогут спасти. Я смотрел. Она дышит.
Алесана выдохнула, закрывая глаза. И тут же распахивая их.
— А папа? Он в курсе?
Лицо брата резко потемнело. Взгляд стал жестким, возвращая того Фабиана, которого она всегда знала.
— Нет, — коротко ответил он, отводя глаза.
Что-то было не так, но узнавать конкретные причины сейчас не хотелось. Хватит с нее проблем. Нужна передышка. Хотя бы на один вечер.
Дверь в лазарет распахнулась, пропуская стремительный шаг мрачного высокого мужчины. Алесана не сразу узнала в нем Ойра. Всегда аккуратно стекающие на плечи волосы, прядями свисали на лицо, делая акцент на щетине и общей серости кожи. Еще бы косу к этой черной мантии — и все, один из лучших образов смерти готов.
— На сколько мне известно, у вас сейчас практика по заклинаниям, — сухо обратился он к Фабу.
Взгляд стальных глаз метнулся от брата к ней, и мужчина на мгновение замедлил шаг.
— Раз уж мы все здесь так удачно собрались, я бы хотел кое-что прояснить, — вспыхнул Фабиан, поднимаясь, — почему все-таки моя…
— Серьезно? — неприкрытый сарказм в голосе, — вы хотите об этом поговорить вот прям сейчас?
Алесана нахмурилась. Между этими двумя творилось явно что-то не хорошее.
— За дверью топчется весьма привлекательная леди, скорее всего ожидающая вас, — не обращая внимание на искры, готовые сорваться из глаз собеседника, продолжил Ойр, — А мне необходимо провести диагностику пациентки. — он подошел ближе и скинул с плеч мантию на койку рядом, оставаясь в черных брюках и темно-синей рубашке — вы позволите мне это сделать?
— Конечно, — прошипел сквозь зубы. И уже нормальным голосом, ей — через час вернусь.
— Не стоит. Скорее всего, ее здесь уже не будет.
— Да вы даже не представляете, что я с вами…
— Фабиан!
Алесана от возмущения аж села, отбросив в сторону одеяло и свешивая ноги. Ступни коснулись прохладного пола, запустив по спине неприятный холодок. Что на него нашло? Если бы она не была уверена в его непростом характере, предполагающем, любые необъяснимые финты в поведении, то решила бы, что он ее ревнует! В прежней школе она пережила не одну дуэль между нерадивыми претендентами на ее руку, сердце и прочие органы. Если бы еще хоть один из них поинтересовался у нее, надо ли ей это, возможно, она отдала бы ему предпочтение, хотя бы ради последующего за выбором кавалера спокойствия. Брат замолк на полуслове и крутанувшись на каблуках вышел. В воздухе повисло едва ощутимое напряжение.
— Что это было? — она встрепенулась, поняв, что в очередной раз предстала перед деканом в одной больничной рубахе и обхватила себя за плечи. Так дальше дело не пойдет. Этот мужчина не должен видеть ее в столь непотребном виде. У него, правда, видок не лучше, но он же мужчина, ему простительно.
Ойр тяжело вздохнул, стремительно меняясь в лице. Черты стали мягче, а взгляд светлее. Алесана почувствовала теплоту, разливающуюся по телу от контакта с этими серебристыми глазами. Кажется, он исцелял ее тело и душу вот так, на расстоянии, не прикасаясь к ней и пальцем. Захотелось исправить эту несправедливость, броситься к нему, обнять, почувствовать защищенность и спокойствие. Рассказать обо всем, что с ней приключилось в тяжелые несколько дней их расставания. Узнать, что пришлось пережить ему. Ведь в последние минуты, когда она его видела, на него напали. Было бы еще неплохо поинтересоваться — почему.
Опережая все вопросы, он приблизился и присел перед ней на корточки. Прохладные пальцы чуть сдвинули ворот ее рубахи, касаясь плеча. Ноющая боль постепенно утихла, оставляя лишь слабый дискомфорт от стянутой кожи. Захотелось увидеть эту рану. Вообще, сколько на ее теле сейчас шрамов? Или магия целителя убрала их без остатка? Скорее всего, это было невозможно. Всегда остается напоминание в виде белого некрасивого рубца. Она знала это, потому что видела на теле отца и Сандора. Да и у нее самой, после открытого перелома осталась тонкая светлая ниточка на бедре.
Алесана попыталась посмотреть на то, чем ее наградил один из мертвых псов Ренара и замерла, почувствовав прикосновение ладони к своей щеке. Ойр уверенно изменил направление ее головы, заставляя смотреть только на себя. Неужели все так плохо? Необходимо срочно найти зеркало… Хотя, разве это что-то изменит?
— Тебе не нужно зря расстраиваться, — тихо проговорил он, неотрывно глядя ей в глаза, — яд Навьих тварей проникает слишком глубоко, но я в силах залечить и не такие раны. Просто нужно чуть больше времени.
— Ойр…
Она впервые назвала своего декана по имени и неуверенно замолчала, ожидая возмущений или исправлений. Но их не последовало. Лишь в глубине серебряных глаз мелькнула тень и сердце от этого едва уловимого отклика затрепетало, разливая в груди мягкое тепло.
— Его Высочество, он… некромант. Он поднял свой родовой склеп и говорил о торжестве смерти над жизнью. Хотел использовать в своих планах Пятую стихию. Ожидал, пока она вырвется на волю. Говорил о войне королей и о том, как построит свой, наполненный мертвецами мир на руинах старого. Упоминал своих мать и отца. Неужели это правда? Началась война?
— В ночь, когда мы вытаскивали тебя из другого измерения, напали на семью одного из первых приближенных к королю Лордов. Никто не выжил. Кроме старшего сына. Его мы нашли в том же замке, что и тебя.
Алесана потрясенно выдохнула, закрыв рот ладонью. С глаз сами собой брызнули слезы. Она знала, что у принца в плену, помимо нее, был Тай. Улыбчивый паренек, первый и единственный одногруппник, сделавший шаг ей навстречу. И впавший в магическую кому в тот же день. Пришел ли он в себя или все еще находится под властью жуткого кошмара? Сказал ли ему кто-нибудь о том, что его родных больше нет среди живых? Убийство… страшное преступление, совершенное крылатым чудовищем, сбылось. Но ведь видение показывало полнолуние и снег. Неужели, какое-то событие ускорило течение времени?
— А вчера ночью таким же образом убили еще трех человек. Королева исчезла из дворца. Ренар Второй объявил о созыве знамен.
— Но… на Хаерлор никто не нападает! Король знает, что враг внутри королевства?
— Солдаты Ордена не явились на общий сбор, как и их Лорд-командующий. Потому, думаю, он догадывается. К тому же, Верховный Мастер отправил ему письмо с известными нам фактами, а также напоминанием, что Харбона все еще не вступает в политические конфликты.
В памяти всплыл разговор с отцом, слова принца, вереница событий, напрямую касающихся ее семьи и внутри полыхнула не просто злость, а пышущая огнем ярость. Она вскочила на ноги, не в силах сдерживать эмоции.
— Он вообще в курсе о том, что творит его сын?! Этот слетевший с катушек психопат! А королева? Что он сделал с ней? За что она мстит ему таким страшным способом?! В какой момент все успело выйти из-под контроля? Почему из-за семейных проблем короля должны страдать невинные люди?
Ойр поднялся вслед за ней, одним уверенным движением притягивая к себе и крепко обнимая. Алесана ткнулась лбом в твердую мужскую грудь и почувствовала себя безвольной тряпичной куклой. Слова, которые она прокричала на весь лазарет унесли с собой казалось, все ее чувства. Чем бы ни была вызвана война, она уже успела прикоснуться к душе Алесаны, оставив на ней черный, несмывающийся след.
— Проблемы короля, это проблемы всего королевства. Все слишком сложно и запутанно. Но тебя это больше не коснется. Я обещаю.
Алесана зажмурилась. Как же ей хотелось поверить в это. В то, что ее смогут защитить стены Харбоны, надежные руки Ойра или Фабиана. Но почему-то сердце тревожно жалось, а мысли возвращались к Пятой стихии. Ее не оставят в покое. Даже если случится чудо, и война обойдет стороной, потом однозначно злой рок вновь повернется к ней. Не исключено, что за «сосудом с могущественной силой», как называл ее Ренар, начнется настоящая охота.
— Я хочу избавиться от нее, — прошептала Алесана, скорее себе, чем Ойру. Да и вряд ли он мог догадаться о ходе ее мыслей.

ГЛАВА 19

Элария стояла у камина, лицом к огню, в штабе Ордена Вечности. Оранжевые язычки пламени танцевали на острых буквах стремительно темнеющего письма. Ее сын у него. Опасного любителя шахматных партий, крепких напитков и нарушений своих же правил. Харбона стоит особняком от любых политических дрязг? Надо бы напомнить Ризандилу, кто именно созывал антимонархические подпольные сборы тридцать лет назад. Кто так яро подбивал свергнуть тогда еще магически слабого короля и разнести дворец, не оставив на нем камня на камне. Кто потерял в стычках с королевской гвардией двух братьев и любимую девушку.
Несомненно, прежним антимонархистам его нужно было послушать. Но король, не смотря на свою ущербность умудрился выиграть войну со Срединным королевством и уверенность подпольщиков пошатнулась. А потом, Ренар нашел способ увеличить свои магические силы, выбрав не кого-нибудь, а ее. Девушку, семья которой положила свои жизни в борьбе с монархией.
Эларии было одиннадцать, когда родители погибли. Дэлии — тринадцать. На тот момент папа частенько брал их на тайные собрания, не скрывая от детей своего противостояния короне. На них обсуждали различные стратегии свержения и планы дальнейшего развития страны. За множеством непонятных слов Элария уже тогда усвоила главное — под ярким золотом и усыпанным самоцветами венцом скрывается истинное зло. Разделение людей на «достойных» и «ничтожных», на богатых и нищих, на магически одаренных и «пустышек», годных лишь для рабского труда. Их мама не была колдуньей, а отец не красовался тугим кошельком. Мир им был закрыт, без права доказать, что они чего-то стоили просто, как люди. Таких, как они в Хаерлоре проживали тысячи. Как долго они могли терпеть подобное положение дел?
Еще через год убили дядю, который оформил опеку над дочерями своего брата. На тот момент она была достаточно взрослой, чтобы во многом разобраться и сделать соответствующие выводы. Последующие три года в приюте не проходило и дня, чтобы Элария не думала о возмездии. Дэлия, несмотря на более старший возраст, была совершенно другая. Более юная душой, чистая, не тронутая черными мыслями. Она просто жила, не вникая в суть проблем и горестей, опустившихся ей на плечи. Дэлия просто принимала их и советовала поступать так же своей младшей сестре. Она пыталась донести до Эларии свою позицию: месть ничего хорошего не принесет, зло всегда порождает лишь только тьму, нужно забыть об ошибках своих родителей и попытаться найти свое счастье в любви и тихой семейной жизни.
И что случилось в итоге? Едва у них появилась приемная матушка, Дэлия нашла то, что всегда искала. Большую и светлую любовь в лице солдата Его Величества. Любовь, которая привела их обеих к пропасти.
Для Эларии тот день в жасминовом саду, стал решающим. Она сжимала фотографию своей глупой наивной сестренки, чистотой которой всегда восхищалась и мысленно клялась предкам, что доведет их дело до конца. Ради сестры и ее любви.
Стоит ли упоминать, что известие о ее убийстве на долгое время выбило почву из-под ног? Элария потеряла цель, смысл, веру в жизнь.
Пока не родила Ренара.
И сейчас, Ризандил пишет о тех ужасах, что вытворил ее любимый родной сынок? Поднял склеп, оживил мертвецов, покушался на жизнь хранительницы Пятой стихии. Это не могло быть правдой. Старый хитрый змей жестоко лжет, неизвестно зачем стараясь выбить у нее почву из-под ног. Ведь по идее, он должен быть на ее стороне. Но тот факт, что Верховный мастер Харбоны в курсе о Пустоте неприятно царапал душу. Уж как бы он не запустил загребущие ручонки и не только их прямиком в источник Пятой стихии.
— Значит, твоя дрожащая леди Волонская нашлась, — вывел из размышлений голос Маржаны, — и каков твой следующий шаг? Собственноручно выкрадешь ее из лап Ризандила? Стоит ли она вообще столь пристального внимания? Что касается Его Высочества, уж он то найдет способ не задерживаться в Харбоне, так что на его вызволение не стоит тратить время и силы. Вообще, чутье подсказывает мне — сына тебе стоит опасаться даже больше мужа. Чем дольше его там продержат, тем лучше для нас.
Элария сжала зубы. Она выбрала Маржану на место рядом с собой не просто так. Их отцы занимались одним делом и были убиты с интервалом в несколько лет. Вот только попала Маржана в приют всего в четыре, а через год их с Дэлией удочерили. Черноволосая белолицая девчушка, какой ее запомнила Элария, за десять лет в приюте растеряла всю свою детскую непринужденность, мягкость, а возможно и благоразумие. С ней в приюте обошлись жестоко. Старшие девчонки не могли терпеть мелкую самодовольную выскочку и подло подставили. Дело о групповом изнасиловании четырнадцатилетней девочки наделало много шума в королевстве. Именно тогда Элария обратила на нее внимание и вытащила под свое крыло. Она посчитала это чудовищное происшествие — знаком свыше. Ей будто напомнили о ее клятве, ткнув носом в последствия королевской «зачистки».
— Следи за языком! Он никогда не пойдет против родной матери. — королева обернулась, споткнувшись взглядом о безобразную морду Соло. — И будь добра, держи эту тварь подальше от меня.
— О, моя госпожа, ты будешь рада Соло, когда он будет единственным, кто станет между тобой и твоим убийцей. Он был создан специально для тебя.
Элария промолчала. Она была согласна с подоплекой ее слов. Люди имеют неприятную тягу к предательству, а прирученный зверь положит в борьбе за хозяина жизнь, не моргнув и глазом.
— Что с химерами? Помимо того, что тебе удалось упустить такой ценный для их управления Мор.
— Лоаны и Дэрвины уничтожены. — Элария была уверена, что услышала скрип зубов, — Сегодня ночью справимся с Карпович.
— Притормози с ними. Возможно старый лорд будет нам полезен. Подождем ответных действий короля. Лучше приведи ко мне нашего доброго друга Мариуса. Он уже должен был прибыть по моему приглашению.
Маржана кивнув, выскользнула за двери, оставив Эларию наедине с Соло. Посверлив немного расслабленно почесывающего за ухом переродка взглядом, она прошла к окну, выглядывая во двор. Весь день моросил дождь, умывая уставшую природу и готовя ее ко сну. Ноябрь подошел к концу. Ледяные ветра по утрам несли с собой запах снега. А значит, не за горами суровые бури зимы. Холода сойдут на руку их противостоянию. Королевская армия слаба в сильные морозы и беспроглядные метели, а выведенные отделом Аномальной магии Химеры практически неуязвимы. Под покровом белых ночей они вырежут всех приближенных и верных короне. С первыми же оттепелями армия Ордена уничтожит остатки королевской гвардии и свергнет монарха. Таков план: быстрая, кровопролитная, не продлившаяся и полу года война. Хаерлор избавится от разъедающей его плесени, ступив в новый год омытым и очистившимся, готовым к новому миру, в котором не будет места госпОдам и богачам.
Несомненно, дорогой племянничек подложил им небольшой сюрприз, уничтожив (или, скорее всего, сокрыв) Мор, но и без него ее планы начали воплощаться в жизнь. А Ойра она еще приручит. Новому Хаерлору необходим молодой и сильный политик, возможно Верховный Лорд или Министр, она еще не решила, как будет называться главенствующая должность. И он подходит на нее больше, чем кто-либо. Особенно, в брачном союзе с Алесаной Волонской.
Дверь негромко щелкнула, отразившись рычанием переродка.
— Моя королева! — немного дрожащий голос Мариуса заставил улыбнуться уголком губ.
Элария обернулась, прошла к одному из кресел у камина и уселась в него, кутаясь в шаль. Она так свыклась с постоянным холодом, который поселился в ее теле после ухода Пятой стихии, что не замечала этого, ставшего характерным жеста. Молчаливо пригласила гостя присесть напротив. Разлила по бокалам малиновое вино, сразу же вспомнив о Ренаре, так любившем этот терпкий напиток. И только когда Мариус приложился к хрустальному горлышку, заговорила:
— Как давно ты виделся с дочерью?
— На похоронах… Я же говорил вам, что она пропала из Харбоны, — он осушил бокал и отставил его на столик, сжав руки замком, — вы же обещали помочь.
Элария коротко улыбнулась ему и обратила взгляд на языки пламени, играющие в камине.
— Она уже нашлась.
— Нашлась?! А кто же? Как же…
— Успокойся. Кем она была похищена, не известно. Скорее всего девочка просто загулялась до поздна и забыла о времени, а ее брат воспринял это слишком близко к сердцу.
Мариус переменился в лице, заметно побледнев.
— Моя дочь не какая-то загульная простолюдинка, она Леди и просто так исчезнуть с поля зрения отвечающего за нее мужчины не может!
Элария дернула уголком губ. Не какая-то простолюдинка, значит? Несомненно, в Лорде Волонском чувствовался горький привкус приближенности к короне. И если бы не Пятая стихия, что так неосмотрительно обосновалась в теле его дочки, он пошел бы в расход одним из первых. Если его младший сын такой же, как и старший, стоит подумать о его устранении.
— Несомненно, — взяла себя в руки Элария, — мне так же, как и тебе это интересно. Так что, папочке нужно будет встретиться с родной кровиночкой и обсудить этот вопрос. И я бы хотела, чтобы встреча проходила где-нибудь… не знаю… да хоть прямо здесь.
Мариус заерзал в кресле, отводя глаза.
— Вряд ли в свете недавних событий Верховный Мастер отпустит свою студентку с территории Харбоны. Боюсь, это не зависит от меня.
— А ты сделай так, чтобы зависело. Надеюсь, девочка еще не разочаровалась в своем отце и безропотно последует за ним.
Элария подавила в себе отвращение и щелкнула пальцами, подзывая Соло. Переродок тут же отозвался и на полусогнутых лапах подошел к протянутой руке. Лизнул запястье и подставил одноухую голову под королевскую ладонь.
— Мне нужна эта встреча с Алесаной, — с нажимом на слове «нужна» проговорила Элария не сводя взгляда с испуганных светло-зеленых глаз мужчины. — Иначе, мне придется искать возможности поговорить с ней уже без твоей помощи.
* * *
— Что будем делать с Таем Лоаном, родная?
Ризандил глубоко затянулся дорогой рондарской сигарой и выпустил вверх кольца зеленоватого дыма. Он расслабленно раскинулся в кресле, наблюдая за их медленным полетом. Лорна, которой горьковатый запах совсем не нравился, в очередной раз недовольно отмахнулась от него.
— А мы должны? Мальчишка проснулся сразу после смерти своих родных. Мне кажется, он до сих пор не понял, что именно ему сообщили. Бедолага… пусть сначала придет в себя.
Она сделала большой глоток липового чая и задумчиво посмотрела в разноцветные глаза мужа. Для его возраста, у него были слишком пугающие планы на жизнь. Хотя, разве пятьдесят — предел? Для столь сильного мага это лишь середина пройденного пути. При верном раскладе, он вдоволь насладится наградой за победу в столь долгой партии.
— Не стоит его жалеть. Все идет по плану. Элария, как и ожидалось, начала свою антимонархистскую кампанию с уничтожения приближенных королю лордов. Лоан, как и должен был, увидел смерть своей семьи. Его провидение не могло обойти столь важное для него событие. Правда, я не ожидал, что видение будет у него первым и от шока он впадет в кому. Драгоценное время потеряно, им с леди Волонской придется начинать свое общение с нуля.
— Хочешь сказать, нашел одну из недостающих фигур? Будущая «Темная Леди» займет пустующую клеточку рядом со своим королем?
— А как же, — он довольно улыбнулся, вновь затягиваясь, — разве появление Пустоты — не знак свыше? Постепенно до Лоана дойдет, кто виновен в его разрушенной жизни. Или мы ненавязчиво его до этого осознания доведем. Нелегкая судьба в будущем любимой девушки, которая так удачно поделится с ним невероятно мощной силой, подстегнет темную сторону души. А у провидцев она всегда преобладает над светлой. За оставшиеся полтора года его обучения, мы сделаем все, чтобы вышел он отсюда в полной боевой готовности. Успешность выпускников всегда занимала не последнее место среди целей Харбоны.
Ризандил хитро прищурился и пригладил короткую бородку, неизменно заплетенную в три косички.
— Значит, могущественного темного мага мы имеем. Он подчистит недобитых войной сторонников монархии и значительно проредит победителей. А как на счет противодействия? Боюсь, то, что останется от настоящего Тая Лоана вряд ли подойдет на роль благородного правителя Хаерлора. Сам бросишься на амбразуру, зарабатывая желанные лавры?
Она не удержалась от язвительной нотки. Иногда, во время подобных разговоров, Лорне казалось, что муж развлекается, проговаривая вслух свои безумные фантазии и ведя шахматную партию одушевленными фигурами на воображаемой доске. Но, вопреки всем законам фарса, слоны, пешки, ладьи и ферзи оказывались вполне реальными. Она не раз задумывалась, кем сама является на этом поле. Какую роль он загадал для своей жены? За восемь лет их бездетного брака Лорна успела изучить Ризандила вдоль и поперек, с каждым годом понимая на сколько он опасен.
— Ну что-ты! — наигранно возмутился Ризандил, — на роль жертвенного агнца подберется кандидатура гораздо интереснее меня. Я же, явлюсь в конце спектакля, благородным спасителем, возложившим на себя ответственность поднять страну из руин и возродить жизнь.
— Вот так рождаются герои легенд, — задумчиво протянула Лорна. — И никто не узнает каков был их путь, сколько жизней смелось под их геройскими сапогами, скольких невинных подмяла под себя их великая цель.
Глаза Ризандила недобро блеснули.
— Я слышу неодобрение в твоих словах. Не забывай, ты будешь рядом со мной при любом исходе. Магически скрепленные союзы нерушимы.
Лорна улыбнулась, как можно непринужденнее. Он любил напоминать о ее безысходности. Рядом с ним, до конца, без права ослушаться или пойти наперекор. Посмертный подарок маменьки, расплатившейся дочерью за свои грехи. «За ошибки родителей платят дети» — великая мудрость, пропитанная горьким опытом поколений. И на своей шкуре испытанная Лорной.
— А если что-то пойдет не по твоему плану? Если кто-то повернет в другую сторону, полюбит не того человека, перемешает фигуры на доске? Что тогда?
— Этот жестокий волшебный мир создан не менее жестокими богами, моя родная. Чем интереснее игра, тем больше удовольствия они получают, сидя на своих солнечных тронах. — Ризандил повернул руку ладонью вверх, поигрывая пальцами с расцветшим на ней огненным цветком, — они наградили нас сильнейшим средством манипуляции. У искусного игрока фигуры не могут полюбить не того или перепутать поворот.
Он резко подался вперед, убирая стихийный огонь и отбрасывая в пепельницу недокуренную сигару. Фиолетовый глаз потемнел, создавая неестественный контраст со своим ясно-голубым собратом. Лорна внутренне сжалась, понимая, что сболтнула лишнего, задала слишком смелый вопрос. Но Ризандил вместо ожидаемой вспышки недовольства, обычно перетекающей в затяжной скандал, сложил пальцы замком и серьезно проговорил:
— Ты по-прежнему занимаешься Габрингом. Его активное нарезание кругов вокруг нашей будущей Темной Леди мне совсем не нравится. Что касается ее самой… вам стоит поболтать, «о своем, о женском». Направь ее мысли в нужное русло. У нас не так много времени.
Не успела Лорна согласно кивнуть, как переговорное зеркало на столе Ризандила громко зашипело.
— Кого там Навьи духи принесли… — пробурчал он в бороду, снимая красную бархатную ткань с артефакта. Лицо тут же укрылось доброжелательной маской, — Доброго вечера, Лорд, чем могу помочь?
— Здравствуйте, Верховный Мастер. Я бы хотел запросить разрешение на встречу с дочерью, леди Волонской.
Ризандил слабо кивнул, чуть склонив голову на бок.
— Всегда рады видеть вас на территории Харбоны.
— Простите, но мне необходимо забрать ее на пару часиков домой. После похорон необходимо разобрать в доме кое какие вещи…
— Это исключено, — резко оборвал собеседника Ризандил, прибавляя выражению лица строгости, — после недавних событий, мы вынуждены увеличить меры безопасности. Теперь студенты не имеют права покидать академию до начала каникул. Так же, на территорию перекрыта портальная сеть. Поэтому, вам придется пройти стандартным путем, через врата.
— Каникул? — голос на той стороне зеркала заметно поник, — ждать целый месяц… поймите, на нашу семью свалилось столько горя…
— Я все понимаю, и сочувствую вам. Но правила нерушимы. Я предупреждал вас об этом перед тем, как ваши дети поступили к нам.
— Хорошо, — после недолгого молчания пробормотал мужчина, — Тогда, будьте добры, скажите Алесане, что я прибуду завтра после обеда.
— Конечно, — на губах Ризандила вновь расцвела приветливая улыбка, — будем ждать вас, Лорд.
Артефакт замолчал. Верховный Мастер с минуту не мигая смотрел на затянувшуюся серой рябью гладь, монотонно подергивая правую косичку бороды. Лорна знала этот жест. Он означал, что в голове мужа идет активное передвижение фигур на воображаемой доске и отвлекать его сейчас чревато неприятными последствиями.
Молчаливо отставив белую фарфоровую чашку, которую все это время вертела в руках, Лорна поднялась с кресла. Немного помедлив, прибрала со стола остатки сладостей и чая, чуть прибавила огонь в камине и тихонько вышла из кабинета Ризандила. Стоило начать выполнять его поручения прямо сейчас. Идти к Ойру и снова окучивать не поддающегося ее фейским чарам коллегу совершенно не хотелось. Он вызывал у нее теплые чувства. Видят Боги, она не раз пыталась намекнуть ему об истинном раскладе вещей, но Мастер Целительства, сам будучи до безобразия прямолинейным никак не желал считывать ее петляющие намеки. А нарушать клятву брачных уз, в открытую идя против мужа она не могла.
За размышлениями, Лорна не заметила, как спустилась на третий этаж. Пары уже закончились, и редкие студенты старались поскорее скрыться из поля зрения преподавателей. Тем не менее, прежде чем свернуть на обычно безлюдный коридор Лазарета, ей пришлось кивнуть в ответ на студенческие приветствия раз десять точно.
Судя по прогнозу Ойра, Алесана пробудет в палате как минимум до утра. Девочку не слабо потрепали плоды сумасшествия наследного принца. Не зря люди судачили о странностях королевского сынка. Если ему когда-нибудь удастся занять трон, Хаерлор вздрогнет под лавиной таких чудовищных реформ, что мама не горюй. К счастью, королева позаботится, чтобы уже никто не взошел на престол. А если ей что-то не удастся, Ризандил доведет дело до конца, пустя в расход и саму королеву. Вопрос лишь в том, сколько людей во время этого пострадает. Невинных и ничего не подозревающих, спокойно живущих в нынешнем, не тронутом переделками мире. Какова ирония! Самые кровопролитные войны обычно ведутся двумя-четырьмя людьми. Теми, кому это выгодно, и кто, скорее всего не примет участия ни в одном из сражений. Остальные же, бесцельно кладут свои жизни на алтарь чужого противостояния. Многие даже не знают во имя какой цели погибают. Или идут под флагом навязанных иллюзий.
На мгновение задержавшись перед нужной дверью, Лорна, прежде чем войти, тихонько постучала. И удивленно замерла на пороге. Палата была пуста.
— Дежурная Сестра! — негромко позвала она, проходя дальше и оглядывая койки. Все они пребывали в идеально заправленном виде. — Севилла? Наина?
— Иду-иду! — послышалось из глубины длинного помещения.
Через пару секунд в полумраке ноябрьского вечера, протекающего сквозь не зашторенные арочные окна и свете одинокого светящегося шара под потолком, появилась полноватая невысокая фигура в белой мантии. Значит сегодня смена Наины.
— Да, Лорна? Вы что-то хотели? Снова разболелась голова?
— Нет, слава Богам, — отмахнулась Лорна искренне радуясь, что пришла не за микстурой от часто мучающих ее головных болей, — я хотела повидать ученицу. Ее должны были выписать только с утра…
— А, нашу постоянную гостью, — грустно улыбнулась Сестра, — так ее Мастер Ойр под свою ответственность забрал.
— Оу… Понятно. Спасибо, Наина! Доброго тебе вечера.
Она отвернулась, направляясь к выходу. Значит, Ойр забрал Алесану из Лазарета… Лорна могла поставить килограммовый мешок золотых монет на то, что девушка после столь скорой выписки дома не появилась.
Как бы уже не поздно воплощать план Ризандила в жизнь.
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Первое, что сделала Алесана, как только проснулась — полезла в наполненную горячей водой ванную. Она не стала нежиться в ней, замирая на несколько часов с закрытыми глазами и не добавляла душистых трав, которые так любила. Вместо этого, остервенело терла грубой мочалкой покрасневшую от высокой температуры кожу, всхлипывая от боли и глотая слезы.
Всю ночь ей снились кошмары. Не просто бессмысленные монстры и потрошённые маньяком жертвы, нет. Являлась мама. Она шептала что-то о предательстве, боли, разрывающей на части. Жаловалась на свою страшную смерть и спрашивала, чем заслужила такую участь. Словно виновницей была Алесана. Маму сменял Сандор, качающий головой, будто отрицающий что-то. Он поднимал к глазам руки и смотрел, как с его ладоней капает кровь. Затем переводил взгляд на нее и указывал пальцем куда-то ей за спину. Она оборачивалась, но не видела ничего, кроме непроглядной тьмы. А потом возникал из ниоткуда Ренар и молчаливо уводил ее родных с толпой поднятых им же мертвецов, бросая девушку одну на черно-буром пепелище.
Эти кадры шли по кругу, словно заезженная старая пластинка. Из раза в раз движения участников сна становились более резкими, отрывистыми. Они ускорялись, смазывая черты. Фразы выкрикивались громче и яростнее, а проснуться становилось все сложнее. После, наверное, сотого круга все резко замерло. Фантомы, играющие роли самых близких для Алесаны людей медленно оборачивались, смотрели на нее черными провалами глаз и, вторя друг другу, шептали: «Он ближе, чем ты думаешь».
Кто — «он» и почему, после всего пережитого, главными фигурами ее кошмаров стали именно родные? Зачем они являлись ей и о чем хотели предупредить? Или в ярких, словно прожитых наяву кадрах было не больше смысла, чем в обычном, навеянном уставшим сознанием сне?
Алесана не могла ответить на эти вопросы.
Когда жжение на коже стало невыносимым, девушка яростно закричала, со всей силы швырнула мочалку в стену и погрузилась в воду с головой. В сознание тут же ворвался учащенный стук сердца, отбивающий по ушам удар за ударом. Уже через пятнадцать секунд появилась потребность в воздухе, но Алесана не выныривала, продолжая слушать, как сердце ускоряет свой ритм, норовясь пробиться к воздуху прямо через грудную клетку. Перед глазами заплясали солнечные круги, быстро сменяясь вспышками непроглядной темноты.
И вдруг, невидимая сила поймала за волосы и потянула вверх. Высвободившись из водной толщи, ставшей вязкой, словно клей, Алесана закашлялась с шумом хватая ртом воздух.
— Да что на тебя нашло! — в вакуум, до этого лишенный каких-либо звуков ворвался разъяренный голос Фабиана.
Ее, словно не имеющую веса безвольную куклу, рывком вытащили с ванной и практически бросили на каменный пол. Сразу же в нее полетело полотенце, частично скрывшее наготу. Алесана сжалась, пряча лицо за мокрыми прядями.
Как же это было невыносимо! Ее мир, ее вселенная рушилась на части буквально на глазах. Сандор, мама, еле живая Шая, разрывающая изнутри магия и война, которая вот-вот заявит на нее свои права. Слишком много для одной. Она не справлялась с такой ношей.
— Чтобы еще раз!.. — брат сновал из угла в угол, запустив пальцы в шевелюру. Выглядел он запредельно злым, — Если ты вытворишь хоть что-то подобное!..
— То, что? — Алесана вздрогнула от звука собственного голоса, тянувшего замогильным холодом, — что ты тогда сделаешь? Накажешь меня? Отшлепаешь, словно маленькую девочку или придумаешь что-то посерьёзнее и побольнее? Сможешь ли, Фабиан?
Он замер, прожигая ее взглядом. Затем подошел, поставил на ноги, порывистыми движениями замотал в полотенце и прижал к себе. Стукнувшись о его плечо лбом, немного отрезвела. Чувства отхлынули, словно морская волна, оставляя после себя безразличное спокойствие и что-то еще. Холодно-липкое, скребущее по сердцу тоненькими ноготками.
— Я не собираюсь тебя терять, Алесана.
— Хватит с меня. — Она отстранилась и обойдя Фаба, вышла из наполненного паром помещения.
Действительно, хватит. Казалось, чем больше Алесана погружалась в плохие мысли, тем сильнее увязала в окружающей ее темноте. Таким темпом она погубит себя быстрее, чем это сделает кто-либо еще. Пора вернуться той жизнерадостной девчонке, которую Алесана, убитая потерей брата, собственноручно затолкала поглубже да подальше.
— Нет, подожди! — фурией вылетел вслед за ней Фабиан, — так просто ты от разговора не уйдешь! Ты что, реально собиралась утопиться?
Алесана скрылась за дверью гардеробной, выбирая нужные атрибуты к первому попавшемуся платью насыщенного синего цвета с широким поясом и чуть приспущенными широкими рукавами. У этой модели корсет накладывался поверх самого платья, что позволяло экспериментировать с цветами и дизайном. Но сейчас она отдала предпочтение однотонности.
— Фаб, ты не представляешь, что в последнее время мне пришлось пережить. Меня избивали, пытались изнасиловать, кормили отвратительным не прожаренным мясом за одним столом с мертвецами, пытались убить с помощью восставших из могил псов… Да меня собственная магия чуть не разорвала на части! Я не знаю, что тебе ответить. Могу сказать только одно: умирать в собственной ванной сегодня с утра мне не хотелось. Спасибо, что так удачно оказался поблизости.
Воцарилась тишина. Алесана быстро скинула полотенце и оделась, выпрямляясь перед зеркалом. Навела косметические чары, дабы убрать темные круги под глазами, соседствующие с мертвецкой бледностью. Задержала взгляд на розоватом следе собачьего укуса на непокрытом тканью плече. Мотнула головой, позволяя влажным волосам прикрыть обнаженную кожу и мягкими волнами стечь по груди. Еще бы вернуть яркость цвету глаз — и будто не было последних лет горечи и потерь.
Кивнув самой себе, распахнула дверь и чуть не налетела на стоящего столбом Фабиана.
— Эй! Ты спасал меня, чтобы собственноручно убить?
— Расскажи мне все, — убитым голосом пробормотал брат, — кто, как и когда причинил тебе боль.
Она растерянно потупила взгляд, понимая, что Фабиан ничегошеньки не знает о ее «приключениях». Если подумать, так они вообще живут в разных измерениях. Но едва заметные огоньки, пляшущие на дне его глаз, давали понять, что серьезного разговора не избежать. Да и надо ли?
— Хорошо, — Алесана проскользнула мимо и забралась на кровать, — думаю, тебе лучше присесть.
— Да. Мне тоже есть, что поведать.
Следующий час они говорили. В пол голоса, практически не перебивая друг друга, в тусклом полумраке почти уже зимнего рассвета. Алесана не могла определить истинную реакцию Фабиана за напускным его спокойствием, но зная непростой характер брата, заочно ожидала самых непредсказуемых действий. Что удивительно, впервые за долгое время ей было все равно. Единственное, умолчала о зарождающихся в душе теплых чувствах к Ойру. Их с Фабом вчерашняя перепалка заставила насторожиться.
Когда пришла очередь откровенничать Фабиану, он заговорил об отце. И собранное в кулак самообладание Алесаны в тот же момент со звоном разбилось.
— Как? Сандор и мама… он все знал?! Для него это непредвиденные потери?! — она вскочила с кровати, — Цена… За что он расплатился нашей семьей? Как мог? Я хочу посмотреть ему в глаза!
— Это вряд ли. Насколько я понял, он на стороне матери психованного принца. Ты уверенна, что королева не знала о твоем похищении? Рисковать нельзя. Здесь ты в безопасности.
— Уверенна! Из слов Ренара я точно усвоила, что он собирается сидеть тихо в компании нежити и ждать результата войны. Он не собирался делиться силой Пятой стихии. А папа… Боги! Ну сколько можно меня изводить!
Она уселась обратно и, облокотившись на колени, скрыла лицо в ладонях. Почувствовала успокаивающее прикосновение горячих пальцев к спине и аккуратное поглаживание вверх-вниз. Глубоко вздохнула. Выпрямилась, со злостью смахивая непрошенные слезинки. Раз судьба настойчиво отталкивает от нее близких, да еще такими страшными способами, не значит ли, что их рядом не должно быть? С ней остался лишь Фабиан. Надолго ли? Вдруг и с этой стороны жизнь готовит подставу?
Ей суждено справиться с неурядицами либо одной, либо никак.
— Спасибо, Фаб, — она мягко улыбнулась, — Я ценю то, что ты не скрыл от 0меня разговор с отцом. И то, что беспокоишься обо мне. Но дальше я буду решать за себя сама.
Встала, направляясь к выходу.
— Что за глупости ты говоришь? — поднялся следом Фабиан, от неожиданности забыв возмутиться, — как это: «решать сама»? В нашей семье решения всегда принимали мужчины!
— И к чему это привело? От семьи ничего не осталось.
Не дожидаясь ответа, подхватила теплую мантию, сумку с учебниками, что приготовила еще вчера и выскользнула из спальни. Первой парой стояла еще ни разу не посещаемая ею «Ритуальная магия». Пора всерьез браться за учебу. И сегодня же добиться от Ойра первого занятия по контролю над Пятой стихией.
Если конечно удастся застать его на месте. Вчера декан вел себя крайне странно, отрешенно, будто мыслями витал в другой вселенной. Он был рядом, вслушиваясь в ее слова, окружая вниманием, как истинный целитель, и в то же время безумно далеко. Один раз задержав взгляд в его глазах, наполненных завораживающим плеском вечернего тумана, она словила себя на мысли, что совершенно не видит в них прежней заинтересованности. Это больно кольнуло сердце. Хоть Алесана тут же объяснила это водоворотом событий, затянувших в последнее время их обоих, неприятный осадок замутил душу, словно капля болотистого ила сосуд с чистой водой.
После выписки из лазарета она еле упросила Ойра показать ей Шаю. Едва подписав больничный лист, декан быстро попрощался и направился к выходу. Ее просьбу он посчитал плохой затеей, ссылаясь на далекое от нормы состояние здоровья. Потом, конечно, она поняла, что он был прав. Вид слабой, испещрённой ранами и глубокими царапинами волчицы не слабо ударил по самой Алесане. Симуран — сильный магический зверь еле дыша лежал на белом послеоперационном столе, будто побитая собака. Обойти наблюдательное стекло и приблизиться к Шае, прикоснуться, постараться помочь своей энергией Ойр не позволил. Оставалось лишь глотать слезы, прислонившись лбом к стеклу и бездейственно наблюдать за сжимающей сердце слабостью того, кто по определению не мог ей поддаться. В такие моменты понимаешь — дальше может быть только хуже. Шанс легко и безболезненно все исправить, вернуться в прошлое и найти поворот на котором свернул неверно, утерян где-то очень далеко, по пути сюда, к этой беспроглядной тьме настоящего.
Алесана вышла на улицу и глубоко вдохнула свежий, пахнущий морозом воздух. Снега еще не было, округа встречала пожухшим, безрадостным видом готовой к зимней спячке природы. Небо стянуло серое клубящееся покрывало, нисколько не тревожимое ленивым ветром.
Фаб не пытался ее вернуть или остановить, хотя вполне мог себе позволить проявить силу и власть над ней, как старший. Не удивительно. Подобное поведение младшей сестренки, всегда покорно исполняющей его волю должно быть выбило почву из-под ног. Вечером она конечно же столкнется с последствиями-Фабиан не оставит без внимания ее слова, переварит, подготовит свои аргументы и заставит о многом пожалеть. Если не спишет все на шок от услышанной информации.
В голове все не укладывались слова брата. Как папа мог позволить себе пожертвовать Сандором и мамой? Да и ради чего, собственно? Он всегда был для нее закрытой книгой, чуточку холодным и отстраненным в проявлении чувств, но ведь это не мешало ему любить. Так плакать над гробом и знать истинные причины «несчастного случая»… Однозначно необходимо встретиться с ним, узнать все из первых уст, посмотреть ему в глаза.
— Алесана! Эй! Подожди!
Она удивленно замерла и обернулась на смутно знакомый голос. К ней бежал широкоплечий парень с рыжеватыми светлыми волосами, одетый в зеленую с золотом мантию факультета Земли.
— Тай!
Она, не отдавая себе отчета, сделала несколько быстрых шагов навстречу и едва сдержала желание крепко его обнять. Хоть и познакомились они меньше месяца назад, а общались и того — пол часа, Тай стал для нее крайне близким. Еще совсем недавно его жизнь волновала Алесану многим больше своей собственной, именно вспышка магии Тая активизировала Пятую стихию, которая позволила побывать в его снах и увидеть жуткую смерть родных. А еще, их похитил один и тот же человек. Это не может не сблизить.
Вот только во время всех этих событий, сам Тай находился в бессознательном состоянии и вряд ли мог помнить не только имя Алесаны, но и внешность. Странно, что он ее узнал, да еще со спины.
А сказал ли ему кто о смерти родителей и сестры? Понял ли он, что жуткий кошмар воплотился в реальность? По выражению лица сложно было догадаться. Кому и как удалость вывести его из коматозного состояния?
— Привет, Тай! Когда ты пришел в себя? — аккуратно спросила она, ища ответ в теплых карих глазах.
— О чем ты, котенок? — парень удивленно вздернул бровь, по-хозяйски притягивая ее к себе за талию, — Иди ко мне, за ночь я определенно соскучился.
Алесана замерла в ступоре, открыв рот и хлопая ресницами. Не успела она хоть как-то отреагировать, Тай крепче сжал объятия и накрыл ее губы своими. Короткий поцелуй взорвал целый фейерверк эмоций! С силой оттолкнув парня, влепила звонкую пощечину и отскочила на шаг назад, вытирая рот тыльной стороной ладони.
— Ты совсем сдурел!? Какой я тебе котенок?!
Может у него после комы такие отходняки или короткое помешательство на фоне стресса? Что бы то ни было, участвовать в этом Алесана не желала.
Тай между тем считал совсем по-другому. Он нахмурился и проговорил с ноткой обиды:
— Ты чего? Когда это тебе мои поцелуи опротивели?
— Никогда! То есть, они не могли ни понравиться, ни опротиветь, так как их вообще еще не было! Мы едва знакомы!
Тай сложил руки на груди, глядя на нее с таким ироничным выражением лица, будто она сморозила самую неправдоподобную чушь на свете. На его правой щеке начал прорисовываться отпечаток ее ладони, который скорее всего не слабо побаливал, но парень и бровью не вел.
Двор академии начал оживать, мимо прошествовала компания из трех человек в зеленых и красной мантиях. Один из парней хохотнул и бросил в их сторону:
— Что, Лоан, снова рычит твоя тигрица?
— Иди лесом, Крайский. И скажи Мегере, что мы опоздаем.
— Как скажешь, — одногруппник понимающе хмыкнул и потерял к ним интерес.
Тай начал приближаться с самым решительным выражением лица, какое Алесана вообще видела у мужчин. Складывающаяся вокруг ситуация выливала на голову одно за другим ведра с холодной водой, распространяя панику во все уголки сознания. Одного еще можно оправдать отходняками после комы, но двух…
— Не подходи, Тай, — голос дрогнул, сердце забилось быстрее.
Парень и не думал ее слушаться. Еще шаг, и она узнает, почему они опоздают на Ритуальную магию.
Сорвалась с места, со всех ног устремляясь к зданию академии. Если кто и мог объяснить происходящее, так только Ойр.
* * *
— У вас нет доступа к темнице.
Скучающий голос главного призрака подземелий жутко раздражал, а длящийся добрых десять минут разговор грозил разрушить и без того держащееся на ниточке терпение.
— Как такое может быть?! Я сам запирал пленника в одну из камер буквально несколько дней назад и свободно здесь перемещался!
Страж, облаченный в призрачные доспехи и вооруженный давно канувшим в Навь боевым топором завис в метре над полом, уставившись в пространство перед собой ничего не выражающим взглядом. Было ощущение, что он мысленно считает до десяти. Ойр терпеливо выжидал, постукивая носком ботинка по стертому серому камню, из которого был выстроен весь нижний сектор Харбоны. Торопить привидения нельзя, у них крайне медлительная соображалка. Вот отвлечешь его от дум, и он зависнет еще минут на пять. Наконец, страж «включился», фокусируя взгляд на лице посетителя. Ойр приподнял бровь.
— У вас нет дост…
— Да ты издеваешься!
Резко вскинул руку, будто стряхивая с пальцев невидимые капли воды — и призрак с легким потрескиванием покрылся изморозью, замирая прямо в воздухе. Магия сдержит его на ближайший час. Главное оказаться на внушительном расстоянии, когда она спадет.
Обойдя первый в мире памятник привидениям, Ойр немного поколдовал над замком и решительно открыл железную дверь. Поморщился громкому скрипу старых петель. Как бы не привлечь лишнее внимание. Оттаяв, страж конечно же полетит ябедничать Ризандилу, но к этому моменту Ойр собирался разузнать у принца все, что нужно.
Вчера Алесана рассказала ему о пребывании в плену и у Ойра возник целый список вопросов к некой венценосной особе. Конечно, он не исключал, что девушка могла напутать или утаить некоторые факты, учитывая ее состояние. Если он смыслит в целительстве, она находится на гране срыва и никакая магия не поможет его избежать. Напротив, эмоциональная и психологическая разрядка крайне необходима. А для этого, нужно вращаться в кругу людей, не запираясь в водовороте собственных мыслей и чувств. Поэтому, он выписал ее раньше положенного, наказав возвращаться к занятиям, как можно скорее. Что из этого выйдет, Ойр надеялся узнать в ближайшее время.
Воздух подземелий неприятно пах сыростью и плесенью. Ойра всегда раздражало, что Ризандил не стремился хоть как-то улучшить состояние нижних этажей. Он считал вероломством вмешиваться в устоявшиеся законы природы. Даже противодождевой магический купол соорудить не удосужился. Ойр частенько задумывался, какие бы изменения сам ввел, будучи в кресле Верховного. Уж уют и круглогодичное отсутствие сырости во всех уголках Харбоны обеспечил бы точно.
Торопливо преодолев несколько поворотов узкого коридора и оставив позади пять не занятых камер, Ойр столбом замер у решетки шестой. Она была пуста. Не веря глазам, схватился за толстые железные прутья, подергал двери и, убедившись, что они заперты, запустил в небольшое пространство с одинокой деревянной койкой проявляющий туман. Он не выявил никаких скрывающих чар. Значит, зрение не обмануло. Ренара Третьего под замком действительно не было.
— Тьма! Как это возможно!?
Из подземелий Ойр вылетел, словно спасаясь от погони. Чуть не сбив так и висевшего в воздухе призрака, помчался по длинному коридору, ведущему к круглому залу фойе и лестницам. Необходимо было сообщить о пропаже как можно скорее.
Харбона постепенно наполнялась звуками разговоров, смеха, шелеста бумаги, шарканья и стука шагов. В призывно распахнутые двери заваливались компании торопившихся на занятия студентов. Пришлось перейти на быстрый шаг и подниматься по лестнице отвлекаясь на редкие приветствия.
— Мастер Ойр! — прорвался сквозь толпу знакомый голос.
Обернулся, выхватывая взглядом взволнованное, нет, даже напуганное лицо Алесаны. Нахмурился, меняя направление.
— Мастер Габринг, не могли бы вы уделить мне внимание? — вкрадчиво произнесли совсем рядом.
На нижних ступенях ведущей на третий этаж лестницы стоял Верховный. На ловца и зверь бежит!
— У меня важная информация! — Ойр взбежал на верх, останавливаясь рядом с Ризандилом и понижая голос до шепота, — темница пуста…
— Давайте обсудим это у меня в кабинете, — напряженным тоном проговорил Ризандил.
Ойр кивнул, решив разобраться с проблемой Алесаны после разговора с Верховным. Вряд ли за сегодняшнее утро могло случиться что-то важнее побега Ренара Третьего.
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Лорна чувствовала себя виноватой. Скрываясь за колонной, поддерживающей высокий свод трех этажей, она наблюдала результат своего доклада Ризандилу. Девушка с пятой стихией замерла посреди круглого зала, со слезами провожая взглядом удаляющегося с Верховным Ойра. Несомненно, он мог помочь и ей, и Таю Лоану. Если бы их встреча случилась хотя бы на пять минут раньше. Сейчас, целителя увел тот, в планы которого не входило пересекать пути этих людей в ближайшие месяцы. Что придумал для Габринга ее муж, Лорна не знала. Но вряд ли он оставит его в стенах Харбоны. Замутить мозги Мастеру не так просто, как студентам, Ризандил это знает и рисковать не будет.
Глубоко вздохнув, Лорна разгладила несуществующие морщинки драпированной юбки бирюзового платья и решительно вышла из своего укрытия. Помочь в сложившейся ситуации она вряд ли сможет. Но поговорить и попытаться успокоить стоит попробовать.
— Леди Волонская, вы чем-то расстроены, — мягко улыбаясь, Лорна коснулась руки девушки, — я могу помочь?
Алесана обняла себя за плечи и бросила короткий взгляд на входные двери.
— Доброе утро, Мастер. Я… не знаю. Мне нужен декан моего факультета.
— Увы, сегодня я его не видела. Но день только начался, уверена вы сможете найти его в аудитории Высшего Целительства.
— Да, конечно. — Алесана натянуто улыбнулась и вновь взглянула через плечо.
В этот раз, Лорна увидела показавшегося на пороге Тая Лоана. Хмурого и решительного. Быстро отыскав в толпе нужного человека, он двинулся в их сторону.
Сердце в очередной раз кольнуло чувство вины. Одни Боги знают, какой ужас накроет этого мальчишку, когда сокрытые Ризандилом воспоминания обрушатся на него. Плюс ко всему, осознание того, что он совершит под действием сторонних чар окончательно выжжет его душу.
Может, все-таки удастся найти общий язык с Алесаной и попытаться помочь ей выбраться из тьмы, в которую она неосознанно ступила? Как бы еще не подставиться самой…
Конечно, если смотреть правде глаза, ей не мешало бы избавиться от совершенно не подходящей для девушки силы, но это должно произойти естественно, с будущим мужем, а не как ни насильственно. Уж об этом она знала, не по наслышке.
— Пойдемте проведаем вашего Симурана. Признаться, я бесконечно рада, что мне посчастливилось лечить столь редкого магического зверя.
Лорна взяла девушку под руку и быстро повела на второй этаж, к лазарету, уводя от смятенного Тая, так и не успевшего до них добраться. Алесана украдкой выдохнула и заторопилась по ступеням поперед Лорны.
— Я не знала, что вы тоже Целитель.
— Ох, я и близко к Целителям не стояла! Этот дар открывается лишь магам Земли. Моя же стихия — Вода. Я зельевар. И в случае с вашей волчицей зелья помогут лучше любой магической терапии.
— Мне кажется, я смогу ускорить ее выздоровление, — осторожно проговорила девушка, замирая у одной из дверей медицинского крыла. Очевидно, Ойр успел показать ей нужную палату.
— Имеете ввиду вашу стихию? — вот и подошли к нужной теме. — Уверена, вы много о ней не знаете.
Алесана впилась взглядом в лицо Лорны, будто надеясь прочесть мысли. В ее глазах светились удивление и заинтересованность.
— А вы о ней знаете больше?
— Думаю, что да, — она и не представляет, на сколько!
— Расскажите!
Лорна рассмеялась требовательным ноткам в ее голосе. Кажется, контакт налажен.
— Давайте сначала все же проведаем Симурана. А потом вы побежите на пары. Все-таки я Мастер и не хотела бы негативно влиять на обучение своей студентки.
— Но…
— А вечером, мы можем посидеть за липовым чаем и поговорить. Обещаю рассказать все, что знаю.
Тут слукавила, но зато выражение лица девушки заметно просветлело. Кажется, Лорне удалось зажечь в ней надежду. Главное — не попусту.
* * *
Алесана протянула к Шае чуть дрожащие руки и, закрыв глаза, запустила пальцы в густую шерсть загривка. Погладила по голове, почесала за ушами, переместилась ниже — к передним лапам, животу. Почувствовала слабые толчки сердца под ладонями, как едва заметно поднимается и опускается бок. Попыталась позвать Пустоту, сосредотачиваясь на исцелении. Но она молчала. В груди не потеплело, и пьянящая энергия не заструилась по венам, обещая выполнить любое поручение. Надо было смотреть правде в глаза. Пробуждение Пятой Стихии совсем не значило ее приручение. Она могла дать о себе знать в любое время, вот только по своему желанию, а не по требованию Алесаны. Ей срочно нужен Ойр и его дополнительные уроки.
Разочарованно выдохнув, она открыла глаза. Сжала зубы, чуть не плача рассматривая Шаю. Клочки шерсти вокруг ран были сбриты, а рваные края укусов аккуратно зашиты и смазаны зеленоватой субстанцией, вызывающей самые неприятные ассоциации. Вид у волчицы был не из лучших. Но главное — она жива, дышит. А сдаваться Алесана не собиралась. Она придет сюда завтра, и после завтра, и каждый последующий день.
— А кто проводил операцию?
— Мы с Ойром, — тихий голос Мастера по Зельям оказался совсем близко. Видимо она тоже подошла к столу, — он вправил и срастил поломанные кости, стабилизировал ее состояние. А вот самую неприятную работенку — обработка и сшивание ран досталась мне. Скажу по секрету, ваш декан весьма негативно относится к колющим предметам, особенно если они находятся в процессе пускания крови.
Алесана перевела взгляд на молодую женщину. Было видно, что она многое знает об Ойре. Да и в том, что он ей доверяет не было сомнений. Девушка боролась с двумя противоречащими желаниями: поспрашивать о декане, узнать о нем побольше из уст Лорны или выцарапать её красивые глаза чистого, небесного цвета. Слишком часто она оказывалась рядом с человеком, к которому неровно дышала сама Алесана.
Мотнув головой, поняла насколько глупы ее выводы. Преподаватели были коллегами на протяжении многих лет, между ними могли развиться самые разные виды отношений и не ей, новоиспеченной студентке, в них влезать. Но почему же по телу расплывается неприятное чувство раздражения?
— Давай не будем зря терять время, — проговорила Лорна, будто видела Алесану насквозь, — Я знаю, что тебе нравится Ойр. И совсем не как Мастер Высшего Целительства или декан.
Девушка часто заморгала, не ожидая такого поворота. Перемена в обращении усилила эффект от сказанных слов.
— Я… Откуда вы…
— Милая, посмотри на меня, — Лорна очаровательно улыбнулась, становясь еще красивее, — разве я похожа на человека, который ничего не смыслит в любви? У тебя на лице все написано.
— Что ж, вы правы. Но от этого легче не становится. Ойр… — она осеклась, отводя глаза, — Мастер Ойр никогда не взглянет на меня, как-то по-иному, нежели просто на ученицу. В какой-то момент мне показалось, что это возможно… Но я ошиблась. К тому же, сейчас на меня свалилась очередная проблема, которая может лишь все усугубить.
— Что за проблема, поделишься?
Алесана погладила Симурана, раздумывая, не подольет ли Лорна масла в огонь, если она расскажет о Тае. А, собственно, чего скрывать? Скоро вся академия будет в курсе.
— Мне кажется, я схожу с ума. Тай Лоан, мой одногруппник, пребывал целый месяц в магической коме. До нее мы общались не больше получаса. И вдруг, сегодня он ведет себя так, будто мы с ним встречаемся! При чем давно! Я думала, что у него мозги перекосило от горя, ведь его семья… — Алесана осеклась. Знает ли Лорна о произошедшем? — Но окружающие так же видят нас парой. Я в растерянности. Нет, мне страшно! Ведь это может быть только колдовство! Вдруг это принц таким способом пытается вновь добраться до меня? Или кто-то еще?
Лорна сжала ее плечи и развернула к себе лицом.
— И ты совсем не помнишь ваших отношений?
Алесана расширила глаза и отшатнулась, резко сбрасывая с себя ее руки.
— И вы туда же?! Я не встречалась с Таем Лоаном! Я его не знаю!
— Успокойся! — Лорна подняла ладони, показывая, что не причинит вреда, — Я вообще не в курсе всех этих ваших студенческих взаимоотношений. Просто сужу, как сторонний наблюдатель. Может, все случившееся с тобой вызвало сильный стресс? И ты что-то забыла?
— Нет! С памятью у меня все хорошо!
— Ладно. Просто послушай, что ты говоришь. Не могут же одновременно столько человек выдумать себе ваши отношения и поверить в них? Да и зачем им это делать?
— Говорю же, магия…
— Ренар Третий под стражей. Он будет осужден за преступления, которые совершил. Правда суд пришлось отложить из-за сложившейся в стране ситуации. Но это означает лишь то, что он лишнее время проведет в темнице. А на территории Харбоны нет мага, способного причинить вред кому-либо из студентов. Поэтому, еще раз повторюсь — повспоминай.
Алесане хотелось разбить что-нибудь очень дорогое и тяжелое. Внутри кипела такая злость, что впору искрам вырываться из глаз. Неужели все вокруг замешаны в этой навьей игре?!
— Да как вы не понимаете!..
— Алесана! — Мастер прикрикнула, заставив оборвать речь на полуслове, — Я не говорю тебе бросаться на шею тому, кого ты не любишь. Просто поговори с ним. Тай Лоан мальчик разумный, он поймет.
— У нас правда ничего не было. Мы впервые увиделись на одном единственном занятии, после чего он впал в кому. Сегодня была вторая встреча…
— Как скажешь. — Лорна пожала плечами, всем своим видом показывая, что вмешиваться ни в чьи отношения не желает, — Просто если тебе человек и правда безразличен, нужно донести до него это. Ведь для Тая все всерьез. Расскажи ему то, что сказала мне. А может, даже больше…
Алесана не сводила с лица Лорны взгляда. Что-то в его выражении было не естественным, схожим с одной из тех масок, которые люди одевают, надеясь слукавить. Но ее слова имели смысл. Нужно поговорить с Таем, рассказать ему все: о коме, о смерти его семьи, о похищении. Может даже показать… Попробовать использовать дар Целителя Душ, благодаря которому могла побывать в его сне.
Что бы ни пытался ей навязать неизвестный маг, заколдовавший Тая и его окружение, Алесана не собиралась играть по его правилам.
— Да, я так и сделаю. А потом, вы расскажете мне о Пятой Стихии. Я хочу научиться ею управлять.
Лорна кивнула. По коридорам Харбоны разнесся мелодичный перезвон птичьих трелей, оповещающий о начале первой пары.
— Ох, я же не знаю где кабинет Ритуальной магии! — всполошилась Алесана уже у выхода из палаты. Обернулась к Лорне. — В какую сторону мне идти?
— Аудитория прямо над Высшим Целительством. Третий этаж.
— Спасибо!
Алесана выбежала, хлопнув дверью и помчалась по опустевшим коридорам. Наверняка Тай назвал преподавателя «мегерой» не зря, и кто знает, как она отреагирует на опоздание. Не хотелось бы до кучи получить еще и отработки, достаточно того, что она за прошедший месяц ни разу не появилась на этом предмете. А ведь первые экзамены уже в начале января!
Переживала она напрасно. Мастера еще не было и в аудитории стоял негромкий гул множества голосов. Наличие среди знакомых лиц синих мантий говорило о присутствии факультета Воды. Алесана и не знала, что в Харбоне проводили сдвоенные пары. Обычно, это прерогатива более массовых школ.
Она простояла в дверях больше, чем стоило — ее заметили. С места поднялся Тай, обозначая свое месторасположение и махнул ей рукой. Алесана прикусила губу. Она поговорит с ним, обязательно поговорит, но не здесь, не при толпе народа. Скользнув взглядом по рядам, наткнулась на скучающее лицо Софины. Места рядом с ней пустовали и Алесана быстрым шагом направилась в ее сторону.
— Привет! — уселась рядом, стараясь не обращать внимания на чувство прожигаемой дыры в спине от чьего-то взгляда. Собственно, она прекрасно знала кому этот взгляд принадлежит. Вздохнув, передернула плечами, избавляясь от неприятного ощущения и принялась выкладывать учебник, карандаш и листы бумаги. Насколько она знала, на занятиях по Ритуальной Магии редко ведут записи, зато всегда зарисовывают различные схемы.
— Снова повздорила с Лоаном? — вместо приветствия протянула Софина.
— Почему, «снова»? — вскинулась Алесана. Неужели колдовство накрыло абсолютно всех! Или чары, наведенные на Тая так сильны, что отражаются на присутствующих рядом с ним людях?
— Издеваешься? — хмыкнула девушка, встряхивая короткой рыжей шевелюрой, — Не хочешь, не рассказывай. Просто удивилась, что ты надумала очередную ссору в канун Снежного бала.
— Снежный бал? — тупо повторила Алесана, забывая разозлиться на предыдущие слова.
Софина окинула ее с ног до головы ироничным взглядом.
— Вы вообще здесь обучаетесь, леди? Праздник, посвященный первому выпавшему в году снегу, символизирующему приход зимы. Война войной, а торжества по расписанию. Ты же собиралась «по-особенному» провести эту ночь, — Софина многозначительно подмигнула и указала большим пальцем себе за спину, — снегопад пророчат через три дня. Если не помиришься, планы придется поменять.
Алесана застыла монументом, чувствуя, как щеки наливаются огнем. Не нужно быть провидцем, чтобы догадаться чем именно планировалась ночь стать особенной. Нет, ну это уже ни в какие ворота! И откуда в голове Софины эти псевдовоспоминания?
Гул разговоров резко оборвался и Алесане пришлось перестать пытаться убить рыжую взглядом. Громко цокая металлическими набойками на тонких шпильках, к трибуне прошла худощавая колдунья с яркими оранжевыми волосами, свободной копной ниспадающими до пояса. Алесане почудилось, что от столь ядовитого цвета в глазах заплясали мотыльки. Несколько раз зажмурившись, она сосредоточилась на лице Мастера. Острые, грубые черты, словно наскоро вырубленные топором, большой рот, разлет темных бровей и, кажется, черные глаза. Она не была ни красавицей, ни уродиной, но вызывала крайне неприятные эмоции. И ее черное платье в пол, подчеркивало общее впечатление.
— Марисса себе не изменяет. Снова черное. Как на поминки ходим, еи Богу, — прошептала Софина.
— Прошу прекратить разговоры и открыть учебники на восьмидесятой странице. — разнесся по аудитории несколько грубоватый голос Мастера, — Сегодня мы поговорим об одном из самых сложных темномагических ритуалов: «Анима ин кавиам» или, как его прозвали в народе, Душегуб.
Студенты зашелестели страницами, и Алесана не без интереса присоединилась к ним. Название ритуала было многообещающим. Вполне возможно, он может пригодиться в жизни.
На нужной странице красовалось цветное изображение мужчины, распластанного в двух пылающих огнем полосах колдовского круга. На его запястьях, шее и щиколотках алели туго стянутые нити, расползающиеся от полуобнаженного тела к переливам пламени. Картинка завораживала. Алесана обвела пальцем контуры рисунка, чувствуя покалывающее тепло, исходящее от книжного листа. Это был настоящий учебник по практическому колдовству, напечатанный больше века назад, в нарождающуюся луну, чернилами, на основе человеческой крови. Таких сейчас не делали. Слишком энергоемкий и дорогостоящий процесс. Неужели Харбона раскошелилась и приобрела подобные редкости на всех студентов?
Алесана перевела взгляд на книгу Софины, и протянула к желтоватым страницам руку. Пальцы коснулись шероховатой поверхности, никак на это не отреагировавшей.
— Эй, куда ручонки тянешь! — возмутилась соседка, — ты же знаешь, книги не любят посторонних!
— Прости, — Алесана тут же отдернула ладонь.
Как бы то ни было, учебник Софины оказался далеко не магически заряженным. Простая книга, одна из тысячи своих собратьев. Не веря своему счастью, Алесана сосредоточилась на своей, аккуратно перелистывала страницы, жадно скользя взглядом по округлым буквам. В этом сокровище наверняка много интересных ритуалов, в успешном проведении которых будет содействовать сама книга.
— «Душегуб» один из древних, но его нередко проводят в наше время. Стоит отметить, что он весьма опасен. Один неверный шаг, ошибочно произнесенное слово, смазано начертанный символ — и подвергаемый чарам человек останется в вашей власти до конца своих дней. Они, к слову, наступят весьма скоро, так как магия ритуала питается исключительно за счет того, на кого направлена.
Алесана подняла глаза, ловя каждое слово Мастера. Та, сложив руки за спиной, неспешно прохаживала между рядами, с каждым новым шагом распространяя по аудитории терпкий запах лаванды и лимона.
— Кто-нибудь уже успел прочитать, в каких целях применяется «Анима ин кавиам»?
В воздух взлетело несколько рук, в том числе и Софины. Но скользнув по ней равнодушно отстраненным взглядом, Марисса кивнула загорелому парню из факультета Воды, темно-рыжие волосы которого были сплетены в сотни мелких косичек и собраны в низкий хвост.
— Мы вас слушаем, Дарвис.
— Для кратковременного подчинения своей воли. Во времена Кровавого Короля «Душегубу» подвергались убийцы-наемники. Это служило гарантией исполнения приказа, так как ни о какой верности и доверии речи не шло. Чары спадали только после исполнения воли заказчика. Но, Мастер, разве не легче и безопаснее использовать простые чары Потэстатэм? Ведь чем дольше человек находится под воздействием ритуала, тем слабее он становится. «Анима ин кавиам» — это медленная смерть…
Марисса вздернула бровь и снисходительно улыбнулась.
— Есть случаи, когда Потэстатэм использовать невозможно. Магическое истощение заклинателя или сторонние чары на заклинаемом. Как вы знаете из курса Практикума по колдовству, прежде чем накладывать новые чары, необходимо снять старые. А если это невозможно? В чем особенность Ритуальной магии?
В этот раз руки тянули практически все и Алесана почувствовала себя совсем глупой.
— Лора, пожалуйста.
Алесана наконец-то узнала, как зовут третью девушку их факультета. Стройная длинноволосая шатенка с прямой челкой, подчеркивающей выразительные синие глаза встала и без запинки протарахтела:
— Она не задействует магический резерв. Провести ритуал может даже человек без Дара.
— Все верно, — довольно кивнула Мастер и, отвернувшись, прошествовала к доске. — А теперь, запишем основные аспекты «Анима ин кавиам»…
Оставшееся время занятия они пытались более-менее похоже перенести на листы бумаги чертежи схем. Алесану настолько поразило услышанное, что она пообещала себе прочесть учебник от корки до корки. Если бы она знала хотя бы основы ритуальной магии, может удалось бы сбежать от Ренара значительно раньше и без вреда для Шаи или вообще не попасть к нему в плен. А еще, ее заинтересовал «Душегуб». Ей предстояло нелегкое дело — донести до Тая правду, попытаться пробиться сквозь неизвестные чары, сыгравшие с его памятью злую шутку. Вряд ли он согласиться спокойно выслушать и во все поверить. Да еще этот Снежный бал нежданно свалился на голову! Если верить псевдовоспоминаниям Софины, праздничная ночь грозит стать кульминацией всего этого фарса. Кому и зачем понадобилось соединять их с Таем в пару? Удастся ли ей снять паутину колдовства прежде чем беда вновь обрушится на ее голову?
До первого снега три дня. Слишком мало времени для подготовки, но ей придется в него уложиться, чего бы то ни стоило.
Мелодичная свирель оповестила об окончании пары. Не успела она затихнуть, как внимание Алесаны привлекла маленькая пестрая птичка, юркнувшая в приоткрытую форточку арочного окна. Лавируя между не замечающими ее студентами, птица приземлилась на парте Алесаны и вытянула вперед лапку с запиской. Сердце пропустило удар. Быстро открепив скрученную бумажку, развернула ее, не обратив внимание на тут же упорхнувшую пернатую почтальонку.
«Сегодня после полудня прибудет твой отец. Он запросил встречи вне территории академии, но Верховный не позволил. Тебе и правда сейчас небезопасно покидать Харбону.
Мне пришлось уехать по важным делам. Информация по Пятой стихии на столе в лаборатории моего дома. Изучай.
Надеюсь, вернусь через пару дней.
О.»

Алесана сжала клочок тетрадного листа в ладони, до боли прикусив губу. В груди тревожно похолодело. Отец торопится встретиться с ней, у Тая переклинило мозги, а Ойра отправили из Харбоны по некоему «важному» делу. Это не может быть совпадением. Единственная хорошая новость — она сможет начать изучение Пустоты уже сегодня, пусть и без наставника.
— Ты мне объяснишь, наконец, что происходит?
Алесана вздрогнула, оборачиваясь на голос.
Рядом, сложив руки на груди, стоял Тай. Неестественно темный шоколад его глаз почти физически обжигал кожу, заставляя сердце сбиваться с ритма.
— Да. Конечно, Тай. Пойдем куда-нибудь, где меньше народа?
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Когда Тай закрыл двери пустовавшей аудитории, поставил ее сумку на пол и обернулся, Алесана поняла, что сглупила. Осталась с ним наедине, не имея какого-либо плана действий. Нужно было вновь сбежать, в толпе студентов он не стал бы пытаться ее поймать. А сейчас, Тай надвигался, словно грозовая туча. По лицу сложно было прочитать намерения, но глаза… неестественно расширенные зрачки, от чего прежний мягкий карий цвет превратился в черную бездну. Если у нее и были какие-то сомнения в причастности колдовства, то сейчас они развеялись, словно дым.
Алесана пятилась, пока поясницей не наткнулась на одну из парт. Дальше отступать можно разве, что по верху. Конечно, был еще вариант спрятаться под стол, но такое укрытие вряд ли послужило бы долго.
— Тай! — вспомнила о способности говорить она, — мы пришли поговорить! Все, что ты чувствуешь — это морок! Между нами ничего не было и нет, я — твое наваждение.
Он навис над ней, вынуждая сильно наклоняться, прогибаясь в спине. В нос, тонкой змейкой скользнул запах его кожи — горьковатые нотки мёда, в любой другой ситуации способные вскружить ей голову. Она любила этот аромат. Тонкий, дурманящий, навевающий мысли о теплом лете.
Мотнув головой, Алесана чуть подпрыгнула, села на столешницу и принялась отползать от молчаливой опасности. Широкие ладони тут же накрыли ее колени, длинные пальцы сжались и рывком притянули девушку назад, заскользив вверх по бедрам. Даже сквозь плотную ткань платья кожа горела от этих совершенно не целомудренных прикосновений. Самое жуткое было то, что они разжигали в груди совершенно не нужные ощущения и пускали приятную дрожь по телу.
— Нет! Не прикасайся ко мне! — она оттолкнула его руки и уперлась кулаками в мужскую грудь, — выслушай, пожалуйста, прошу тебя!
Чернота в его глазах дрогнула, будто нашла сопротивление изнутри. Тишину, наполненную лишь гулкими ударами ее сердца, прорезала трель оповещающая о начале второй пары, на которую им обоим не суждено попасть.
— Хорошо. Слушаю тебя. Вновь выдумала несуществующую проблему?
Голос Тая звучал ровно, без каких-либо эмоций. Алесана облегченно выдохнула, на мгновение прикрыв глаза. Ей удалось остановить настойчивый натиск парня, а значит, колдовство не всесильно.
— Мы с тобой никогда не влюблялись друг в друга. Я поступила в Харбону лишь месяц назад, а первая наша встреча оказалась последней. Ты помнишь, как мы встретились?
— Еще бы, — его губы растянулись в полуулыбке, — на первом практическом занятии, на которое ты явилась в платье. До сих пор помню выражение лица Мастера Дэйринга. «Чем могу помочь, леди»?
Он передразнил учителя и рассмеялся, пуская по коже Алесаны очередную волну приятной дрожи. Да что же это?! Она обхватила себя руками, утыкаясь взглядом в золотую отстрочку его мантии.
Значит, это воспоминание было не тронуто.
— А что случилось потом?
— У тебя временный провал в памяти? — вздернул бровь, приседая и складывая руки у нее на коленях.
Сверху вниз смотреть на Тая было непривычно, а его свойское поведение смущало. Но слава Богам, он не выглядел опоенным любовным зельем, которое полностью вышибало мозги. Здесь действовала коварная сила неизвестного заклинания или… возможно ритуала.
— И все же? Что произошло дальше?
— У кого-то не удался Голлем, что-то пошло не так и занятие было сорвано. А мы оказались заперты в одной из комнат обвалившейся стены развалин, — взгляд потеплел, окончательно возвращая себе ореховый оттенок, — И пока нас откапывали, я успел разузнать, какая ты интересная девушка.
Алесана отрицательно качнула головой. Значит, в его воспоминаниях все развивалось по альтернативному сценарию именно с первой их встречи.
— Нет, Тай. Что-то пошло не так не у кого-то, а именно у тебя. Случился непроизвольный всплеск магии, ты впал в кому. И все эти недели твое сознание было заперто в жутком кошмаре, показывающем смерть твоих родных.
Сказала! Душа сжалась, голос дрогнул, но все же сказала!
Он резко поднялся, вновь нависая над ней. Глаза заполонило черным. Губы сжались в жесткую линию.
— Не стоит шутить такими вещами, — холодный тон мог заморозить воду в стакане, — ты считаешь, это смешно?
— Я могу показать, — прошептала, не в силах отвести взгляд.
Сосредоточилась, вылавливая в памяти сон, ставший пророчеством. Подалась навстречу, обхватывая ладонями его лицо. Мгновенно душу затянуло в черный омут, отнимая реальность. Она вновь стала свидетелем страшного убийства, способного разорвать на части даже самое черствое сердце. Красивая рыжеволосая женщина на кровавых простынях, растерзанный мужчина, не успевшая убежать девочка. И это не просто картинка кошмара. Это сбывшееся пророчество.
Ее вытолкнули одновременно со взявшейся из ниоткуда ужасающей мыслью: Тай — провидец! Кошмар не плод его воображения и не результат вмешательства из вне, а проявление его собственного темного Дара! Одним Богам известно, к чему может привести осознание им правды!
Алесана распахнула глаза, понимая, что лежит на полу. Очевидно, Лоан оттолкнул ее с такой силой, что она упала. Не обращая внимание на саднящую боль в правом бедре, девушка быстро встала, находя взглядом Тая.
Он стоял у выхода, спиной к ней. Сжатые в кулаки руки, напряженная спина. Неужели, все вспомнил? Это не могло быть так просто. Если не входило в чей-то коварный план, на крючок которого она попалась, думая лишь о своих проблемах. Рассматривая сложившуюся ситуацию исключительно относительно себя. Что если темная сущность присущая всем провидцам уже распустила в Тае свои щупальца? Что если именно она, Алесана, должна была стать этому причиной? Но если бы она догадалась раньше!
Парень медленно обернулся. Алесана дрогнула от непроглядной тьмы его глаз.
— Что. Это. Было? — напряжение потрескивало в голосе, будто горящие в костре ветки.
Она чуть не плакала, сцепив пальцы в замок и пытаясь найти выход из возникшего перед ней тупика. Пойти на попятную, подвергнув себя опасности или держаться взятой линии, идя до конца и надеясь не стать первой мишенью мести новоиспеченного Темного.
Судя по выражению лица Лоана, использовать первый вариант не выйдет. Вернулась к нему память или нет, но мрак, клубящийся у его ног уже заявил права на душу.
— То, что случилось несколько дней назад. Ты пришел в себя после исполнения провидения, — прошептала, не в силах говорить громче. И, в надежде достучаться до него — Тай? Я понимаю, как тебе больно слышать это, но, прошу тебя, не делай глупостей, давай поговорим. В королевстве многое изменилось. Вспыхнуло восстание.
Он сделал шаг в ее сторону, разбивая кольцо чернильного тумана, лизавшего полы его мантии и штанины брюк. Зачарованно проследив, как щупальца мрака потянулись к ней, Алесана сглотнула ком в горле и подняла глаза к мертвенно-бледному лицу парня.
— Ответь только на один вопрос. Как ты узнала об этом?
— У меня способности к Целительству. Я пыталась помочь тебе и увидела твой кошмар. Но не знала, что это пророчество, а кома — защитная реакция сознания. А потом кто-то с помощью магии изменил тебе воспоминания. Установил барьер, который я только что разрушила!
Алесана не удержала двух одиноких слезинок, проложивших по щекам свои влажные дорожки.
— Прости меня! Нужно было сначала подготовить, донести информацию постепенно, а не так сразу… Я просто испугалась. Теперь ты понимаешь, как выглядело твое поведение?
Она понимала, что в сложившейся ситуации ее обвинения выглядели жалко, но не знала, какими еще словами оправдать себя.
Темными называли колдунов, которым не нужно учиться, чтобы использовать даже самые сложные чары. Им в этом помогали духи самой Нави, заочно предъявляя права на их души. Темные появлялись очень редко. По крайней мере, Алесана знала о них лишь из книжек по истории. Обычно, Мрак выжигал печать на тех, кому даровал отличительные способности: видеть будущее и вмешиваться в ход времени. Первых называли провидцами, вторых — проводниками. И тех, и других отслеживали, подвергали особому ритуалу, сводящему к минимуму их способности. Почему этого не сделали с Таем, Алесана не знала.
Но теперь это не имело значения.
Тай отвернулся и, не говоря ни слова, вышел, оставив дверь открытой. На плечи Алесаны навалилась тяжесть пережитых эмоций и осознания произошедшего. Она попятилась к стене, прислоняясь к ней и сосредотачиваясь на спасительной прохладе, изгоняющей жар, в котором томилась все это время ее душа. Слабая глупая дурочка — вот кем оказалась она в своих глазах. Зациклившись лишь на себе, она сломала жизнь Таю.
Нужно попытаться ему помочь. Хотя, чем? Обуздать тьму его Дара? Или заглушить боль свалившегося из ниоткуда горя?
На ум пришла книга по Ритуальной магии. Настоящий колдовской учебник, способный помочь собственной энергией заключенной в его страницах силы.
Алесана подбежала к брошенной у выхода сумке, и быстро нашла нужный том. Открыла содержание, ведя пальцем по теплым строчкам букв.
— Вот! — палец замер на нужном названии, затем быстро перелистнул страницы.
Взгляд зацепился за рисунок, пустивший дрожь по телу. Снова человек в колдовском круге, но теперь, вместо красных нитей, связывающих руки и ноги, на груди алел вырезанный прямо по коже замысловатый знак. Стараясь не дышать, прочитала:
— «Нон анимум» — ритуал, купирующий чувства. Действует до тех пор, пока на теле остается руна Эйваз скрещенная с печатью Тхора. Проводится ночью. Требуется ритуальный нож, серебряная чаша и добровольное согласие человека, подверженного ритуалу.
Алесана подняла глаза, уставившись в пустоту. Пойдет ли на это Тай? Согласилась бы она сама? Вряд ли. Захочет ли он вообще ее видеть, говорить с ней?
Как бы то ни было, стоит попытаться.
А сейчас — третья пара Зельеварения и встреча с отцом. День обещал быть более чем насыщенным. Как бы к вечеру она сама не захотела воспользоваться ритуалом «нон анимум».
* * *
Когда в бар вошла компания солдат с кроваво-красным гербом Его Величества на белых плащах, Ренар глубже натянул капюшон мантии и приподнял газету, полностью скрывшись за ней. Он занял столик в дальнем углу, за колонной. Вид отсюда открывался не плохой, зато его самого, без тщательного осмотра помещения вряд ли кто заметил бы.
Скользнув по усталым лицам вошедших настороженным взглядом, принц потерял к ним интерес, сосредотачиваясь на статье.
«Его Величество Ренар Второй отказался как-либо комментировать открытое участие королевы Эларии во вспыхнувшем восстании. Солдаты Ордена Вечности, ранее являющиеся основной ударной силой Хаерлора поменяли белые плащи на красные, отказываясь тем самым от присяги королю. Тир-Линн из закрытого независимого города превратился в военный штаб, по нынешним прогнозам, он окончательно потерян. Основной удар нападений неизвестных ранее крылатых тварей приходится на столицу — Дифрифолл. Пограничье и Риздэйн остаются не тронутыми революцией, но даже там введен комендантский час. Люди усиливают магические щиты своих домов, боятся выходить на улицу после заката. Поможет ли это? На данный момент количество жертв превышает два десятка, четыре семьи приближенных короне лордов уничтожены в своих постелях. Так же, нападению были подвергнуты пятеро советников из внутреннего круга Парламента. Его Величество хоть и ввел военное положение, активных действий пока не начал. Чего он ждет? Сможет ли монарх защитить свой народ или эта война заочно им проиграна?…»

Ренар скривил губы, отбрасывая газету на соседний стул и нашел взглядом распивающих медовуху солдат. Жалкое зрелище. Не зря говорят: рыба гниет с головы. Отец давно потерял хватку, а предательство жены окончательно отбило ему яйца. Если Ренар и подумывал уклониться от свей части сделки с Ризандилом, то сейчас поменял решение. В его планы входила кровопролитная, ожесточенная гражданская война, которая оставит после себя неплохой урожай из мертвых тел для воплощения Великой цели. Новый мир будет щедро омыт кровью и наводнен мертвецами. А что происходит сейчас? Такими темпами, король через пару дней самолично откажется от престола и уползет зализывать несуществующие раны. Даже с внушительной долей Пятой стихии он оставался слабаком, единственным достижением которого была победа тридцатилетней давности. Опять же, завоеванная армией, опытными Лордами-командующими, а не как не отцом.
Другой вопрос, останется ли мать такой же уверенной в своем стремлении уничтожить монархию, во главе которой станет ее сын? Ренар сомневался в этом. Зато ее психованная помощница Маржана наверняка не откажется поиграть в войну. Именно в такую, какая необходима ему самому.
Что преследовал Верховный Мастер, идя на сделку, Ренар не знал. Возможно, у него оставались давние счеты с королем или же просто захотелось принять участие в этой игре. Скучно, наверное, безвылазно сидеть во главе академии изо дня в день следуя одному и тому же расписанию. В любом случае, его поступок казался наиглупейшим.
В планы Ренара не входило оставлять положение дел Харбоны не тронутыми. Как только в его руках окажется безграничная власть, он наведет порядок в этой обители самодовольных колдунов, отправив к праотцам в первую очередь их управляющего. Конечно, ход событий изрядно отошел от планируемого: Пустота так и осталась недоступной, надежно упрятанной Ризандилом. Но это ненадолго. Видят Боги, Ренар привык брать то, что ему хочется, даже если для этого придется убить собственных родителей.
Залпом допив ореховый коньяк, принц бросил на стол несколько смятых денежных бумажек и направился к выходу. Солдаты даже не взглянули на подозрительно нахлобучившего капюшон мужчину, разговаривая об очередном нападении, крови и выпотрошенных телах. Бармен, натирающий посуду и одновременно ловящий каждое слово разговорчивых посетителей, сосредоточенно жевал губы, боясь поднять от сверкающего чистотой стакана взгляд.
Выйдя на улицу, Ренар глубоко вдохнул свежий воздух, избавляясь от неприятного послевкусия табачного дыма и алкоголя. Повернув в сторону ближайшего проулка, ускорил шаг, не заметив одинокого прохожего, дохнувшего гнилостным запахом, смешанным с горечью лекарств.
— Куда прешь, бестолочь! — крякнул он скрипучим голосом.
Не обратив на это внимания, Ренар сжал портал Памяти исчезая с мощенной дороги и тут же появляясь позади дворца, в жасминовом саду, что обожала мать и на дух не переносил он сам. Белые и розовые цветы, рискующие распускаться даже в первый снег, а потом медленно умирать от сильного мороза, ассоциировались у него с безграничной глупостью и ненужной жертвенностью. В то время, когда вся природа благоразумно засыпала, этот недалекий кустарник расцветал, посмертно радуя глаз своих хозяев. К слову, сейчас ему не для кого было цвести, его госпожа обосновалась в Тир-Линне и не собиралась сюда возвращаться.
Недолго думая, Ренар пересек сад, останавливаясь у изящной витиеватой калитки и вскинул руки. Пальцы, быстро перебирая нити магии, начертали некромантский знак, тут же вспыхнувший в воздухе черным пламенем. Завершив плетение, принц с силой оттолкнул его. Мощная волна серого тумана прошлась по саду, жалобно шелестящего жасмина, мгновенно обращающегося в изуродованные, обугленные коряги.
— Эй, что ты творишь?! — Сзади послышались торопливые шаги и звон обнажаемого оружия. Неужели, стража его наконец-то заметила? — Подними руки и медленно обернись!
Принц выполнил приказ, но как только его лицо оказалось в пределах видимости, щелкнул пальцами направляя начертанный ранее знак на горе-солдат.
— Ваше Высоче…? — удивленный возглас не успел сорваться с губ. Смерть поглотила тело стражника, покрывая его черными язвами и серой гнилью.
Остальные трое в страхе бросив мечи побежали к воротам. Некромантия настигла их за считанные секунды, но Ренар не стал дожидаться результата, вбегая по белокаменным ступеням и исчезая в дверях.
Слабоватая охрана для военного положения. Либо отец окончательно смирился с поражением, либо не до конца поверил в происходящее. Позже, Ренар оживит убитых солдат, и они больше не упустят появление незнакомца на территории дворца. Идеальная стража — мертвая, бессмертная, не чувствующая боли и жалости, неспособная бросить оружие и трусливо сбежать.
Тронный зал встретил мрачностью и тишиной. Высокие окна зашторены, не пропуская дневной свет, люстры погашены, лишь две свечи, прикрепленные прямо к позолоченной спинке кресла, оплакивали развалившегося в нем седого мужчину. Король полулежал, облаченный в широкие семейные трусы и расстегнутую рубашку. На груди едва заметно мерцал кулон с Царским кристаллом. Он был настроен на сердце монарха и напрямую связан с сигнальными башнями.
Ренар снял капюшон и прошел к трем высоким ступеням, возвышающим трон. Скользнул взглядом по темным пятнам разлитого на белом ковре вина, поднял глаза к лицу короля. Закрученные вверх усы, треугольная бородка, кустистые брови и два прозрачно-серых хрусталика под ними. Длинные волосы давно не чесаны, корона сползла на бок. Подмигнув сыну, отсалютовал ему золотым кубком и допил рубиновый напиток, тонкими струйками стекающий по подбородку.
— Ты отпустил прислугу? — заговорил Ренар, брезгливо поморщившись, наблюдая, как вино орошает волосатое пузо.
— Кого я вижу! Меня решил проведать блудный сын! — Он с трудом поднялся и, покачиваясь, сделал шаг навстречу. — Наслышан о твоих похождениях. Должен сказать, не ожидал.
— Чего именно?
Принц неотрывно следил за каждым движением отца, ловя себя на мысли, что смерть для него станет спасением от еще большего позора. Нужно быстрее заканчивать с этим, пока есть возможность списать остановку сердца на огромное количество выпитого алкоголя.
— Ну как же, — король опустился на верхнюю ступень, поправил корону и облокотился на колени, — наследник престола оказался некромантом. Впервые за всю историю Хаерлора. Твоя бабушка, ярая противница этих Навьих слуг, в гробу перевернулась!
Ренар усмехнулся.
— Поверь, в гробу ее давно нет.
Король побледнел. Правый его глаз дернулся.
— Ты поднял мою мать с могилы?
— И не только ее. Видишь ли, папочка, я испытывал сильную нехватку в любви и поддержки со стороны живой родни. Пришлось искать все это на стороне мертвых.
Король нахмурился, устремляя взгляд в пустоту.
— Кого же я родил… воспитал кого? Мать твоя права оказалась. Нельзя тебе к власти, сын. Никак нельзя.
— А кому можно? Тебе? Матери? Достойных среди нашей семейки вообще не наблюдается. Но знаешь, что? — принц вытащил из карманов мантии руки, демонстрируя пульсирующий шар грязно-желтого цвета, — Власть из глубины веков по праву принадлежала сильнейшему.
Король резко встал, будто был совершенно трезв. Его лицо ожесточилось.
— Думаешь совладать с собственным отцом? С хозяином Пятой стихии? Да кого ты из себя возомнил, щенок?
Ренар расхохотался. Совершенно не чувствуя опасности, откинув голову назад, он заливался в практически истеричном смехе. По лицу короля мелькнула тень. Принц замолчал, резко становясь серьезным и обжигая отца холодным взглядом сапфировых глаз.
— Пустота, взятая насильно не дает и половины своей силы.
— Я не…
— Брось! Думаешь мать всем сердцем желала разделить с тобой ложе? Да она ненавидела тебя! — Растерянность на лице короля распаляла злость. — Не знаю, как ты умудрялся править столько лет, но твое время подошло к концу.
Желтоватый шар со всей силы ударил в грудь Ренару Второму, растворяясь в ней, будто впитываясь кожей. Он пошатнулся, хватаясь за сердце. Лицо не выражало ни удивления, ни боли. Мужчина медленно осел на испачканный вином ковер, пару раз дернулся и застыл.
Царский кристалл зашипел, растаял и стек по груди ртутной струйкой.
Воздух пронзил колокольный звон.
На сигнальной башне Дифрифолла вспыхнул огонь, оповещающий, что сердце правящего монарха остановилось.

ГЛАВА 23

На землю неумолимо опускались зимние сумерки, а отца все не было. розоватое солнце, стыдливо прячась за полосами серых облаков окрашивало горизонт в кровавые краски. Мама бы назвала такой закат «вестником смерти». Сама же Алесана не особо верила в природные приметы, хотя, наверное, стоило бы.
Она здорово замерзла, сидя в продуваемой всеми ветрами беседке у самого входа в живой лабиринт. Ожидать дома, в компании Фабиана, ей не хотелось. Кто знает, как отреагировал бы брат на предстоящую встречу. Наверняка запер бы в комнате или, и того хуже, обездвижил, оставив беззащитно лежать на кровати молчаливым бревном, как проделывал не один раз по их бурному детству.
Записка Ойра гласила, что отец прибудет после полудня, но время не уточнялось. Поэтому, Алесана прибежала домой сразу же после окончания четвертой пары, на которой Мастер Дэйринг гонял их по полигону, как взмыленных коз, заставляя уворачиваться от летящих в их стороны заклинаний, камней и предварительно затупленных ножей. О реакции черепа и прочих костей на встречу с внушительными булыжниками, Мастер видимо не подумал. Благо, обошлось без сильных травм. Сама Алесана заработала несколько синяков и ощутимый укол тупым клинком в бедро. Однозначно, военное положение в стране Дэйринг принял, как сигнал к радикальным приемам на своих занятиях.
Одно радовало — Софина не пыталась заговорить на тему их с Таем «парочки». Она вообще вела себя отстраненно. Даже на перерыве, когда Алесана подсела к ней в столовой, та ограничилась дежурными фразами, да вскользь заданным вопросом на тему наряда к Снежному балу. Все вернулось на свои места, она больше не считала себя закадычной подругой Алесаны, знающей самые сокровенные тайны, вроде «особых» планов на ночь. Они оставались просто знакомыми, девушками, с одного факультета. Это подтвердило факт разрушения сторонних чар, о хозяине которых она продолжала ломать голову. Неужели, на территории Харбоны у нее есть враг? А почему бы и нет? Ведь друзей у нее здесь не водилось.
Дома, наскоро обмывшись, Алесана переоделась в более теплое платье, сообразила себе бутербродов, налила горячего чая в термос и убежала, до прихода Фаба.
В беседке она сидела уже второй час. Бутерброды были съедены, а наполовину опустевший термос приятно грел руки. На коленях лежал учебник по Ритуальной магии, открытый на странице с «нон анимум». Тай на парах так и не появился, но она все же надеялась увидеть его завтра. А до этого, нужно было выучить все слова и последовательность проведения. Необходимые ингредиенты для зелья, играющего немаловажную роль в ритуале, она выпросила у Лорны. Пришлось рассказать ей о произошедшем между ней и Таем. Правда, Алесана утаила самое главное: то, что темная сущность у парня уже проснулась и он вспомнил сокрытую от него правду. Без этих важных пунктов, история вышла скучноватая, но все же нашла отклик в душе Мастера. Было видно, что она сочувствовала положению, в которое попала Алесана.
На страницы учебника легла тень, перекрыв и без того скудное освещение.
— Папа? — она вскинула взгляд и тут же отшатнулась, вжавшись спиной в твердую спинку лавочки. Термос выпал с рук, со стуком откатившись к ногам парня.
В высокой темной фигуре она узнала Тая Лоана. Чуть помедлив, он поднял термос, прошел внутрь беседки и опустился рядом с Алесаной. Она сцепила пальцы в замок, чувствуя… растерянность. Да, это было единственное, что вызвало появление одного из возможно самых опасных ныне живущих колдунов. Не было ни страха, ни сжимающего сердце ужаса. Может, после всего с ней случившегося, она утратила способность бояться? Вряд ли можно было на это надеяться. Что ж, если он явился ее прикончить, так ей и надо.
— Как ты? — тихо начала она, осторожно вглядываясь в черты его лица.
Напряженные скулы, твердая линия губ, сведенные на переносице брови и расплавленное золото глаз. Сердце вновь царапнуло чувство вины. Она понимала, каково ему сейчас. А может, и нет. Ей посчастливилось не терять всех своих родных одновременно. Не видеть жуткую сцену их смерти.
— Прости, что вел себя, как последний урод, — заговорил Тай, глядя на почти скрывшееся за горизонтом солнце.
Алесана не поверила своим ушам. После всего, что он узнал, при чем не самым мягким и тактичным способом, он просит прощения? У нее?
— Тебе не за что извиняться. Ты был не в себе. А вот я перед тобой очень виновата…
— В чем? Что открыла мне глаза на правду?
Вопрос был риторический и девушка поняла, что лучшим ответом будет тишина. Повисло молчание. Оно не вызывало ни капли напряжения. Алесана успокоилась, поняв, что с извинений не начинают воплощать в жизнь планы мести. Закрыв книгу, она, ни о чем не думая, рассматривала темные стены лабиринта.
— Я не нашел тебя дома, пришлось использовать поисковое заклинание.
Она непроизвольно улыбнулась, припоминая, как недавно сама настраивала светящийся шар на Тая, пробираясь к нему в лазарет.
— Ты был у меня дома? Стоп… что? — она со стоном закатила глаза, — Фабиан в курсе, что меня нет в комнате?
— Не знаю. Твоего брата я тоже не встретил.
А это уже странно. Где пропадал Фабиан? Может у него вечерние отработки? Вообще, после утрешней сцены, он вполне мог на нее обидеться.
Алесана промолчала, надеясь, что парень сам расскажет, зачем искал ее. То, что он пребывает во вполне адекватном состоянии немного настораживало, но не могло не радовать. Скорее всего, Тай запер эмоции глубоко внутри, не желая показывать кому-либо свою слабость. Именно так делал Фаб.
— Ты ждешь отца?
— Он должен был появиться после полудня… Но уже вечер. Я не смогу его ждать здесь всю ночь. Может, у него не получилось выбраться на встречу…
Это было странно. К сердцу липкими лапками подбиралась тревога. Фабиан рассказал, что папа предатель короны, вдруг, с ним что-то случилось? Она конечно очень злилась, ведь оказалось, смерть Сандора и мамы для него не стала такой уж неожиданностью. Но он был частью ее семьи. Ее кровью. Человеком, без которого она не появилась бы на свет. Родителей не выбирают, а содеянного не воротишь. Разве она имела право отказываться от отца, сколько бы ошибок он не совершил? И все же, Алесана надеялась услышать объяснения, хоть какие-то оправдания.
— Если ты сейчас свободна… я могу попросить тебя помочь мне?
Алесана замерла от неожиданности, но быстро оттаяв, закивала головой, надеясь хоть как-то сгладить свой поступок. Может самое время заговорить о ритуале?
— Конечно помогу! Я тут нашла хороший ритуал, «нон анимум», он…
— Стоп! Алесана, не надо ритуалов, особенно таких, — он бросил взгляд на книгу у нее на коленях, — самое ужасное я уже перетерпел.
Намек на видение, в которое она так эгоистично его зашвырнула?
— К тому же, я хочу сохранить всю палитру чувств для будущей мести.
— Значит, все-таки месть? — она не имела права осуждать или отговаривать.
Тем более, что темная сторона его души никогда от этого не откажется. Мрак уже завладел им, ее, между прочим, стараниями. И дальше будет лишь прогрессировать, вытесняя все светлое и доброе, заковывая сердце в стальные клешни. Тай не заслужил такого. Никто бы не заслужил.
Он не ответил. Повернулся к ней всем корпусом, беря ее ладони в свои. Прикосновение его рук было теплым и приятным.
— Я хочу посетить могилы, — голос надломился и Тай кашлянул, чтобы убрать хрипотцу, — но не уверен, что смогу вернуться. Мне нужна подстраховка. Лишь ты знаешь… обо всем.
Алесана высвободила пальцы, сцепляя их в замок и отворачиваясь. Новоиспеченный Темный просит ее отправиться с ним ночью на кладбище, где, скорее всего, его накроет приступ ненависти ко всему живому. На сколько она была глупой, чтобы пойти на такое?
— Тай… ты же понимаешь, как это опасно… для меня.
— Клянусь, не трону. Могу дать обет.
Она закусила губу, сосредоточенно думая. Магическая клятва вполне может защитить от его неожиданных всплесков эмоций. Он просто не сможет причинить ей вред, даже если захочет, чары отведут любые удары.
— А как мы покинем Харбону? Врата зачарованы, а порталы Памяти не действуют.
— Я могу обмануть врата. А за ними, можно использовать портал.
Она вновь повернулась к нему, внимательно глядя в глаза. Светлые, даже в полумраке опустившихся сумерек. Неожиданно, в душу прокрался страх. За Тая.
— Эти монстры убили уже четыре семьи приближенных к королю лордов. Не пожалели никого, даже младенцев. То, что ты остался жив — чистая случайность. Что, если за кладбищем следят? Что, если там тебя ждут?
Он отвел взгляд. Посмотрел на луну, белым диском зависшую над темными стенами живого лабиринта. Алесана понимала его. Она бы тоже в первую очередь помчалась к могилам, посмотреть на серые плиты, дотронуться до них, убедиться в их реальности. Окончательно поверить в смерть тех, с кем прощаясь в последний раз не думала, что это навсегда.
— Мне это необходимо, — повторил ее мысли Тай. — Кто бы нас там не встретил, поверь, он пожалеет об этом.
— Хорошо. Но сначала, ты дашь мне скрепленную магией клятву.
Он молчаливо протянул руку, приглашая приступить к ритуалу немедленно. Алесана вложила в его ладонь свою, чувствуя, как по коже медленно распространяется тепло.
— Я, Тай Лоан, клянусь не причинять вреда девушке, чью руку сейчас держу. Вольно или невольно, физически или колдовством. И прошу магию скрепить мою клятву.
Тонкая светящаяся лента золотистого цвета взяла начало в изгибе его предплечья, обвила прохладой соединенные ладони и растворилась в запястье Алесаны.
Она удовлетворенно кивнула, опустила руку и встала. Накинула капюшон, запахнула полы мантии.
— Что ж, теперь пошли.
Книгу и термос пришлось оставить на лавочке. Вряд ли за ночь кто-то утащит ее вещи.
Таю действительно удалось обмануть врата. Каким образом? Алесана даже думать не хотела. Наверняка, не обошлось без «темных» фокусов. Поколдовав пару минут над замком, он добился тихого щелчка — пятиметровые витиеватые створы пришли в ленивое движение, выпуская студентов из академии.
Как только они оказались на мощеной дороге, удалось пройти через портал Памяти. Убегающая по склону дорожная лента мгновенно сменилась кладбищем, заполоненным вытянутыми тенями крестов и надгробий.
— Почему ты думаешь, что не сможешь вернуться без подстраховки? — задала Алесана вопрос, который стоило бы озвучить еще в Харбоне.
Тай не ответил, быстро проходя меж разнокалиберных плит и памятников. Лунный свет ласкал его фигуру, будто утешая и уговаривая не торопиться на свидание, которое принесет ему лишь горечь. Решив помолчать, Алесана заторопилась следом, зябко кутаясь в мантию. Оставаться одной среди могил совсем не прельщало. Слишком свежи были воспоминания о поднятых принцем мертвецах. Да и холодеющий с каждой минутой ветер грозил превратить в ледышку, если стоять не двигаясь. Наверное, в эту ночь ударят первые морозы.
Пахло сыростью и холодом. Шорох волглых листьев под ногами едва заметно нарушал симфонию скрипящих веток и их скрежета о крыши склепов, расположенных где-то в темноте. Иногда, вклинивался одинокий филин, угрюмо рассказывающий мертвым о прожитом дне. Где-то далеко спорило друг с другом вороньё. Не самые приятные звуки, будто нарочно старались усилить беспокойство, скребущее Алесану изнутри.
Она шла практически вплотную к Таю, скрываясь за его спиной от крылатого холода. И когда парень резко остановился, налетела на него, стукнувшись лбом о его плечо.
— Ай! Мы пришли? — она потерла ушибленное место, осматриваясь.
Среди жавшихся друг к другу темных мраморных плит резко выделялась свежая могила. Еще не успевший осесть голый холм земли и тонкое белое надгробие с высеченными именами: Фатир, Аделина и Лила Лоаны. Ниже указаны даты рождения и смерти.
Тай медленно опустился на колени. Его плечи вздрагивали.
Алесана отвернулась, поднимая к небу защипавшие глаза. На каком этапе развития люди обратились ко злу? В какой момент стало нормальным создавать жестоких мутантов, убивать родителей и детей? Ради чего? Неужели в этом мире существует цель, которая способна такое оправдать?
Воздух пронзил рёв. Жуткий, надрывный крик холодящий кровь и до боли сжимающий сердце. Алесана зажмурилась, приказывая себе стоять на месте, не оборачиваться. Она не хотела видеть, что творится за спиной. Было достаточно ее слепого свидетельствования слабости столь сильного человека, за короткий срок поборовшего своих внутренних демонов, но не сумевшего справиться с чувствами здесь, над общей могилой своей семьи.
Через некоторое время наступила тишина, а еще через двадцать минут стало казаться, что вокруг нет ни единой живой души. Ветер стих, уханье филина резко оборвалось, даже крикливые вороны предпочли замолчать или же просто улететь куда подальше.
Алесана осторожно взглянула через плечо. Тай пребывал в том же положении: стоя на коленях, неподвижно смотрел на высокий холм земли, будто мысленно приказывая ему испариться. Она ожидала буйства эмоций, неконтролируемой магии, крушения всего подряд, а не этого убийственного спокойствия. Лишь черные клубы тумана неспешно покачивались над гнилыми листьями, устилавшими все вокруг.
— Тай?
Она приблизилась, не обращая внимание на беспокойно зашевелившийся дым. Присела рядом, дотрагиваясь до рук, висящих вдоль тела безвольными плетями. Даже своими замерзшими пальцами она почувствовала холод его кожи.
— Я очень соболезную тебе и понимаю, что ты чувствуешь. Но нам больше не стоит здесь оставаться…
Он перевел на нее взгляд абсолютно черных, без единой черточки света глаз. Алесана вздрогнула, но еще крепче сжала его ладонь.
— Пошли, Тай. Поднимайся.
Он не успел что-либо ответить или сделать. Тишину, облепившую их, словно кокон прорезал жуткий стрекочущий звук, пробирающий до мозга костей. Алесана подскочила, крутанувшись в сторону источника. Но вокруг были лишь ломанные тени надгробий и редких деревьев.
Звук повторился, но уже, с другой стороны. Сердце забилось, как сумасшедшее, кожу покрыл липкий холод. Быстро создав светящийся шар, запустила его в сторону стрекотания. Он ударился о ствол сосны, разлетаясь во все стороны, искрами освещая пустоту и в этот же момент уши уловили шорох за спиной.
Обернулась и завопила.
Совсем рядом, в трех шагах от нее возвышался монстр с распахнутыми кожистыми крыльями. Его тело покрывала красноватая шерсть, а с острых клыков стекала слюна. Расставив когтистые лапы, он прыгнул вперед.
Алесану с силой оттолкнуло в сторону. Приземляясь у чьей-то могилы, она успела увидеть, как в холостую пробороздивший место, где она только что стояла, нападавший врылся мордой в сырые листья.
С рыком, полным злости, на чудовище накинулся Тай. Он придавил не успевшую прийти в себя тварь к земле и со всей дури молотил кулаками, не заботясь о том, куда они попадали. Опомнившись, зверь сбросил с себя парня, словно тот был игрушкой, вскочил на задние лапы и вскинув морду к небу, завыл.
Страх, что все это время прижимал Алесану к чужой могильной плите, заставил подняться и броситься к Таю.
— Скорее! Уходим! — она схватила его за рукав, утягивая прочь, но Лоан оттолкнул ее, встряхивая ладони и призывая магию.
Из ниоткуда в воздух взмыли несколько ярко-красных стрел и метнулись в воющее чудовище. Достигнув его груди, они отскочили и со звоном разбились. Тай создал еще десяток, и еще. Все они не достигали своей цели.
— Тьма тебя разорви! — прошипел он, вскидывая руки.
— Нет! Тай, ты же видишь, магия его не берет! Прошу тебя, уходим, пока еще живы!
Тварь завершила вытье и вперилась сверкающими зеленым огнем глазами в Алесану. Ее затрусило. Было ощущение, что монстру плевать на Лоана, он был здесь ради нее. Отдернув руки от Тая, она развернулась и побежала. Не чуя под собой ног, не замечая обжигающий лицо ветер, лавируя между памятниками и надгробиями. За спиной не было слышно ни звука, но в какой-то момент ее толкнули и прижали к холодным, пахнущим гнилью листьям.
Она повернулась на спину, с ужасом глядя на обезображенную морду зависшего над ней зверя. Это был конец. Сейчас он распахнет полную острых зубов пасть, сделает резкий выпад и вгрызется ей в шею.
Но время будто остановилось и ничего не происходило.
Зеленый огонь погас, освобождая цвет мокрой хвои, резанувшей сердце наточенным клинком. В груди Алесаны стало невыносимо горячо. Она нахмурилась, вглядываясь в изуродованное лицо. И задохнулась, узнавая в нем родные черты. Разрез глаз, тонкий шрам над губой, едва заметная горбинка на носу, маленькая родинка на кончике брови.
— Боже, нет… Сандор?
Бушующий океан эмоций грозил разорвать ее тело и душу на части. Этого не могло быть. Лунная ночь и чья-то коварная магия над ней жестоко шутят.
Звук быстрых шагов и тело существа дернулось. Алесана увидела кончик меча, пронзившего могучую грудь. Словно во сне, проследила, как густая капля темной крови отрывается от лезвия и капает ей на платье.
— Нет… нет… только не снова…
Острие исчезло, как и нависавшее над ней тело. Алесана подорвалась, с ужасом глядя, как Тай стоит над неподвижным чудовищем и заносит меч для смертельного удара. Метнулась к нему, со всей силы отталкивая в сторону. Упала на колени, задыхаясь от рвущихся на волю рыданий, обхватила узнанное лицо ладонями, впилась взглядом в родные, такие любимые глаза.
— Братик мой, Сандор, как же так вышло? Прошу тебя, поговори со мной. Подтверди, что я не сошла с ума. Что это ты. Что я тебя вижу…
— Эта тварь убила мою семью! — раздался рядом холодный голос.
— Он не виноват! Его изменили! Его заставили! Это мой брат, Тай! Мой Сандор, который прыгнул с башни два года назад! И я голыми руками разорву тебя на мелкие кусочки, если ты тронешь его!
У нее самой промчались по телу мурашки от собственного крика. Тай переменился в лице, но к нему она уже потеряла интерес, вновь нависая над братом. Слезы уже не сдерживаясь ручьями умывали щеки, замерзшие от холода. Алесана уже не чувствовала кожи на лице. За пылающим пожаром в груди она вряд ли заметила бы у себя на теле и смертельную рану.
Все это время Сандор неотрывно следил за ней. Когтистая рука поднялась и коснулась ее лица, вытирая слезы.
— Моя… голубка, — не похожий на Сандора, страшный, хриплый голос, но слова, которые мог сказать только он, заставили разразиться новым приступом рыданий, — помоги мне. Освободи…
— Нет. Я тебя не потеряю. Больше не смогу. Только не снова.
Она наклонилась, целуя безобразные щеки, лоб, нос, губы, чувствуя их реальность и от этого заходясь страшной, граничащей с безумием радостью. Она не верила в его смерть. Искала причины, доказательства, мотивы. И когда наконец смирилась, он воскрес, не соглашаясь умирать в ее сердце.
— Алесана, ты же видишь, что это уже не твой брат, — на плечо легла теплая ладонь, мягкие нотки в словах Тая вызвали лишь большую волну протеста. — Мы узнаем, кто это с ним сделал, мы отомстим и за него, и за его поступки. Только отпусти его.
— Ты не понимаешь! — Алесана вновь сорвалась на крик, но волосатая лапа, сжавшая ее запястье оборвала грозившие слететь с языка слова. Девушка полностью сосредоточилась на Сандоре, утопая в яркой зелени глаз — единственном, что осталось не измененным.
— Отпусти… Мне больно… Не могу терпеть. Исполнять приказы Маржаны. Я останусь с тобой, — острый коготь ткнулся Алесане в грудь, — здесь.
Душа обессиленно ухнула вниз. Перед глазами вновь возникло лезвие меча. Острие уперлось Сандору в область сердца.
— Люблю, — едва слышно проговорил он и закрыл глаза.
Алесана подняла взгляд на стоявшего с оружием Тая. Понимание неизбежности медленно выжигало ее изнутри, унося пепел со слезами. Два года назад она похоронила живого брата. А сейчас, ей нужно было его убить.
Тишину пронзил вой сразу нескольких голосов. Она вздрогнула и за озиралась.
— Это по нашу душу, — прошептал Лоан, — не думаю, что это существо было в одном экземпляре.
Алесана закричала. От безысходности, терзающей ее на части боли, неизбежности очередной потери. Схватилась за лезвие двумя руками и навалилась на меч всем своим весом.
Острие легко прошло в тело не шелохнувшегося Сандора. Их кровь смешалась в темном пятне, расплывающемся на его груди.
Тяжелые удары крыльев оповестили о прибытии тварей.
— Идем!
Тай поднял ослабевшую Алесану и собрался было сжать портал Памяти, но девушка дернулась к брату, будто вспомнив что-то. Схватила его безжизненные руки.
— Я не могу его здесь оставить! Его нужно похоронить!
Тай молча присел рядом, приобнимая ее за плечи и активировал портал. В ту долю секунды, когда картинка перед глазами менялась, Алесана вскрикнула от острой боли в лодыжке.
А на мощеную дорогу перед Харбонскими вратами с ними рядом рухнул озлобленный монстр, успевший уцепиться за ее ногу в последний момент.
Тай подбежал к вратам, колдуя над замком. Алесана на чистом упрямстве создала мощный магический щит, отбросивший рванувшую к ней тварь на несколько метров.
— Скорее, Алесана! — Тай затащил тело Сандора, дождался пока девушка забежит следом и захлопнул ворота.
Налетевший на них зверь мгновенно занялся зеленоватым пламенем и с визгом обратился в пепел.
Алесана осела на камни убегающей в темноту дороги без каких-либо эмоций глядя перед собой. Ее мир в очередной раз рухнул. Она вновь осталась жива, но радостно от этого не становилось. В мыслях билось одно единственное имя: Маржана.
— Маржана, — вторила мыслям она, — я убью тебя. Клянусь. Чего бы мне это не стоило…
Тай присел рядом, бесцеремонно задирая ей юбку и осматривая рану. Сопротивляться не было никаких сил. Он был магом Земли, значит мог исцелить порез или царапину особо при этом не напрягаясь. А появляться в таком виде в Лазарете совершенно не хотелось.
Кожи коснулись мужские пальцы, распространяя покалывающее тепло.
— Показывай руки.
Она повиновалась, вытянув их ладонями вверх. Порезы от меча сильно саднили, но это было ничто по сравнению с тем, что она чувствовала в груди.
Тай быстро закончил с целительством и встал.
— Куда будем прятать труп?
Алесана непонимающе уставилась на него, потом перевела взгляд на тело Сандора. Измененного, обезображенного, во второй раз потерянного.
— Ко мне в дом. Там есть погреб. Сможешь наложить замораживающие чары? Я не знаю, когда мне удастся связаться с отцом.
Тай кивнул, помогая ей встать и магией поднял в воздух Сандора, направляя его впереди. Они двинулись к лабиринту. Каждый из них молчал, думая о своем.
* * *
— Ну ты даешь! В пятый раз!
Катэль звонко рассмеялась, откидываясь на подушку и бросая ему в лицо свои карты. Она вновь выиграла. Азартная сторона его души остервенело грызла локти.
— Кто тебя учил так играть? — Фабиан встал, ища взглядом свою мантию.
Он здорово задержался в гостях, хотя заходил всего лишь на вечерний чай.
— Любимый папенька, — улыбнулась девушка, вставая следом и откидывая с плеч мелкие кудри золотистых волос.
Фаб наконец нашел то, что искал на кресле. Встряхнул, накинул на плечи.
— А куда это ты собрался?
— Время около полуночи. Я и так задержался, — хмыкнул он.
— А как же исполнение желания? Карточный долг священен.
— Ты хочешь запрячь меня прямо сейчас?
— А чего ждать? — девушка приблизилась, сощурив красивые глаза цвета майского мёда.
— Ну ладно. Чего тебе хочется в столь поздний час? Огромный торт со взбитыми сливками? Выводок трехцветных котят? Или мне придется сбегать на крышу и прокричать, какой я идиот? — шутливо перечислил он все ее предыдущие желания.
— Поцелуй меня.
— Чего? — Фабиан замер, несколько раз моргнув. Катэль он воспринимал как друга, ему было с ней легко и уютно. Он не хотел портить эти отношения.
— Я желаю, чтобы ты меня поцеловал, — повторила она с мягкой улыбкой.
Фаб непроизвольно опустил взгляд на ее губы.
— Как будет угодно! — буркнул, наклонился и чмокнул в пахнущую клубникой щеку.
— Нет, — качнула она головой, — не так.
Взявшись за отвороты его мантии, Катэль привстала на носочки и коснулась губами его рта. Первое желание — оттолкнуть и сбежать. Он проходил все это и не раз. Стоит ему ответить, и вместо Катэль ему явится Алесана. Ее лицо, губы, глаза. Он не хотел этого. Ведь тогда с этой девушкой придется поступить так же, как со всеми остальными.
Но она настойчиво притянула его к себе, обвивая руками шею и углубляя поцелуй. Фабиан почувствовал тепло, разливающееся по всему телу, жар, концентрирующийся в животе. Ответил, обнимая Катэль за талию и прижимая к себе. Сделал несколько шагов, увлекаемый ею и повалился следом за ней на кровать. Поцелуй прервался, Фаб скользнул взглядом по разрумянившемуся лицу и с удивлением не заметил в нем кардинальных перемен. Это была все та же Катэль, только с чуть припухшими губами и потемневшими от желания глазами.
Она приоткрыла рот подаваясь навстречу и Фабиан, отгоняя лишние мысли, возобновил поцелуй.
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Шокирующие известия о смерти короля и скоропостижной коронации его сына настигли Ойра по пути из Северных Долов. Он не знал, чему больше удивился: кончине Ренара Второго от остановки сердца, официально подтвержденной целителями или появлению нового монарха в столь короткий срок. Ризандил совершил непоправимую ошибку, не обнародовав деяния принца в день его заключения под стражу. А сейчас пытаться бросить тень на него было весьма проблематично, если не сказать — невозможно. Хотя, что-то подсказывало, новоиспеченный король сам справится с очернением собственного имени. Уж больно остро прослеживалась связь между побегом и якобы естественным отхождением в мир иной его отцом. Не исключено, что престолонаследник собственноручно помог отцу отправиться за пелену Нави. А если он пошел на столь радикальные шаги, далее последуют деяния еще ужаснее.
Из газет Ойр узнал, что королевские похороны, в связи в военным положением, прошли без соблюдения должного этикета. А церемония коронации свершилась и вовсе на следующий день. Не было недели траура по умершему и комиссии Лордов, подтверждающей неоспоримость кандидатуры будущего правителя.
Покидая охваченный мятежом Хаерлор всего два дня назад, Ойр возвращался к еще большим проблемам. Если Ренар Второй не прибегал к серьезным действиям, наивно надеясь на мирное разрешение ситуации, то его сын наверняка бросится в революцию с головой.
Если бы не портал Памяти в Витморт, дело, порученное Ризандилом, не удалось бы выполнить и за пару месяцев. Говоря напутственные слова, Верховный явно не собирался увидеть Ойра в ближайшее время, а он не стал посвящать начальника в то, что прежде чем прийти устраиваться в Харбону, побывал в школе некромантии на правах практикующего Лекаря. И заработал не только портал, но и неплохие связи с профессорским составом.
Изначально, задание показалось весьма странным, учитывая нынешнее положение вещей в королевстве и предположительное неучастие во всем этом Харбоны. Ойр сначала не понял зачем Верховному нужна была информация о пребывании принца в Витморте. Но когда он узнал, чем тот занимался в школе некромантии, какую информацию там добывал, сердце забилось быстрее. И сейчас, Ойр мчался в академию на всех парах. В руках у него было свидетельство, официально подтверждающее, что нынешний король Хаерлора — некромант, что запрещал один из основных законов престолонаследия. А древние фолианты, прочитанные Ренаром, сообщали о его стремлении не только к власти и могуществу, но и к бессмертию. И единственный рецепт, какой он мог обнаружить в тех книгах — покорение Пятой стихии. Единственное, что Ойр не понимал, так это мотивы. Зачем Ренару такие сложности? Ведь он и так спустя некоторое время мог взять бразды правления в свои руки, имея в распоряжении все, что пожелает.
Страх за Алесану бился в груди Ойра, словно трусливый заяц. Девочка стала дорога ему, как бы он ни пытался подавить в себе чувства. Ренар был опасен для нее даже будучи просто на свободе, но сейчас, он уселся в кресло, с которого сможет заполучить желаемое при помощи одного единственного росчерка пера. Ему быстро и вполне законно доставят Алесану прямиком из Харбоны и, скорее всего, так же быстро забудут о ее нахождении во дворце. А когда Ренар достигнет цели, революция и иже с нею превратятся в детский лепет, игру в песочнице по сравнению с тем, что уготовил Хаерлору молодой король. Вот только, каким образом он собирался завладеть Пустотой?
Решив, что самый быстрый и не отслеживаемый начальством способ оказаться в нужном месте — это пройти через настроенный пространственный коридор, соединяющий домашний шкаф с кабинетным, Ойр вынырнул из портала Памяти недалеко от своего дома и заторопился по тротуару узкой улочки. Навстречу, зябко кутаясь в теплые мантии шли редкие прохожие. Под ноги сухой поземкой струился снег. Он медленно кружил в воздухе, неохотно покидая тяжелые грузные тучи, угрожающе нависшие над Тир-Линном. Уже к обеду скорее всего разразится сильная метель или безветренный снегопад.
Неожиданно, относительную тишину зимнего утра нарушил неясный шум впереди. Он постепенно нарастал, превращаясь в распугиваемый ветром гомон голосов, шипение выпущенных заклятий, а спустя пару секунд раздался пробирающий до костей вой и следующий за ним душераздирающий вопль:
— Навьи Твари! Спасайся, кто может!
И снова звук магического удара, словно хлопок мяча о стену.
Неужели нападения из Дифрифолла перешли сюда? Ведь вся правящая знать, на которую все это время был направлен основной удар революционеров проживала в столице. Да и описанные в газетах случаи происходили ночью, а не средь бела дня! Ойр сорвался на бег, поворачивая за угол. Открывшаяся картина заставила метнуться к стене ближайшего дома. Если кто и выпускал заклинания, они не помогли.
Два крылатых монстра разделывались с останками своих жертв — обычных прохожих. Заснеженный тротуар обагрила кровь трех, похожих на кучи тряпья растерзанных трупов. Одна из тварей, нелепо расставив кожистые крылья прижимала к земле дергающееся тело мужчины. Рывок — и острые клыки вонзились в его горло, остервенело пожирая плоть, работая челюстями, словно жерновами. Другой держал на весу женщину, сжимая ей горло когтистой лапой. Она что-то хрипела, выплевывая багровую жидкость, пытаясь отцепить волосатые пальцы двумя руками. Зверь приблизил ее к себе, обнюхал, и со злобным рыком полоснул когтями от груди вниз. На камень с хлюпаньем шлепнулись внутренности, обдавая могучую фигуру паром.
Ойр сжал рот ладонью, унимая рвотный позыв и стал медленно пятиться обратно за угол. Эти твари явно кого-то искали, и то, что они делали это в районе его дома не слабо настораживало.
Вдруг, тот, что держал женщину, повел носом и отбросил труп в сторону, теряя к нему всякий интерес. Обернулся. Взгляд красных глаз уставился прямиком на Ойра. Отбросив ненужную браваду, подмывающую прибегнуть к колдовству и испытать шкуры зверюшек на прочность, он запустил руку в карман мантии, нащупывая в нем портал Памяти.
— Вам лучше пройти со мной, — грубый бас сзади и рывок в неизвестность.
После перемещения, Ойра грубо прижали к стене, обшаривая карманы. Он мгновенно среагировал, перехватывая чужие руки и резко заламывая их за спину незнакомцу.
— Ау! Отпусти, придурок!
Ойр ударил локтем по спине согнутого в три погибели мужчины, поваливая его на пол и связывая запястья магически сплетенной цепью. Поднялся, и только потом разглядел красный плащ солдат Ордена Вечности.
— Тьма, снова! — выругался Ойр, оглядываясь и обнаруживая себя в небольшой комнатке с зашторенным окном, освещенной лишь огнем в камине и несколькими свечками. Нужно было срочно убираться отсюда. Проверил наличие портала. Его на месте не было. И когда успел?!
Наклонился, переворачивая солдата на спину.
— Верни портал, живо!
— За вами послала Ее Величество, и она сама решит, когда и что возвращать.
Ойр резко выпрямился. По последним сведениям, крылатые твари насылались именно с легкой руки королевы. Если она отправила парочку этих Навьих отродьев на его поиски, то зачем уволокла из-под их носа прямиком к себе на аудиенцию? Предложить сделку? Сотрудничество? Или это хитрый ход, призванный поймать его в ловушку? Ойр не знал. Но помимо всего прочего, Орден ассоциировался у него с одной принеприятнейшей особой, в последнюю их встречу желавшей оторвать ему голову и замариновать в собственном соку.
Дверь отварилась, пропуская королеву Эларию собственной персоной. Красивая женщина с едва тронутыми сединой темными волосами, поднятыми в замысловатую прическу. Глаза, цвета синего бархата скользнули взглядом по лежащему на полу солдату и вернулись к Ойру. Черное платье стягивало невысокую худощавую фигуру, делая ее еще тоньше и невесомее. Как такая женщина смогла поднять восстание? Как она вообще могла быть причастна к тем ужасам, что творились с ее руки?
— Рада видеть тебя невредимым. К сожалению, несколько наших Химер вышли из-под контроля, и я опасалась за твое здоровье, — она чуть наклонила голову и, слегка улыбнувшись, прошествовала к стоявшему у камина креслу. — Освободи Холда, его помощь еще пригодится тебе, по возвращению домой.
Значит, его возвращение все же планировалось. Это не могло не радовать. Но вот «Химеры» совсем не выглядели сорвавшимися с цепи. Они определенно кого-то или что-то искали. Королева не в курсе, что творится в ее армии? Или старается обмануть, играя на доверии?
Легким движением пальцев ослабив магические путы, Ойр прошел следом за женщиной и без приглашения уселся напротив, не обращая внимания, как притащивший его сюда солдат, шипя под нос ругательства, высвобождается и покидает комнату.
— Я вас слушаю, Ваше Величество, — перешел он прямиком к делу, краем сознания задумавшись: а мог ли он теперь обращаться к ней так? Ведь король умер, а престол занял ее сын. Как, кстати, она отнеслась к подобному повороту событий? Одно дело воевать против мужа, и совсем другое — против сына.
Она, видно подумала о том же. Невеселая улыбка на мгновение осветила ее лицо, тут же скрываясь за серьезностью.
— С места — в карьер. Весь в отца.
Ойр напрягся. Неожиданное начало.
— А к чему растягивать? Вы руководите восстанием, и просто так меня сюда не пригласили бы, — он сделал акцент на слове «пригласили», — но я, на правах сотрудника Харбоны, участие в войне принимать не намерен.
Королева промолчала, протягивая руку к стоявшей на низком столике бутылке с малиновым вином и наливая в бокалы. Взяла один из них. Отпила глоток. Бросила задумчивый взгляд в огонь тихо потрескивающего камина.
— А на правах моего племянника? — и сразу же подняла глаза на его лицо, будто желая увидеть реакцию, вызванную словами.
А посмотреть было на что! Ойр отшатнулся, откидываясь на спинку кресла, кровь отхлынула от лица, сосредотачивая жар в области груди. В глазах королевы не было и намека на шутку, но сосущее под ложечкой чувство витающего в воздухе обмана распаляло злость. Тема семьи всегда была его слабым местом. Не зная о родителях ничего, кроме того, что их жестоко убили, он учился жить самостоятельно, рано повзрослев и закалив сердце. Ограждая его от чувств, способных нанести удар, хоть на миг схожий с тем, что пришлось пережить. И вдруг появляется человек, да не абы кто, а сама королева, заявляющая ему о вполне еще живых родственных связях.
— Будем считать, что я посмеялся, — ледяным голосом проговорил Ойр, поднимаясь, — если это все, я пойду.
— Присядь, Ойр, — торопливо произнесла она, отставляя бокал, — у меня есть, что сказать. И доказать правдивость своих слов я смогу.
Любопытство пересилило пульсирующее в груди напряжение, и он уселся назад.
* * *
Элария вновь сжала бокал двумя ладонями, опасаясь, что дрожь ее пальцев будет замечена мужчиной, напряженной струной сидящем напротив. Одним Богам известно, чего ей стоило это невозмутимое спокойствие, скрывающее бурлящий океан эмоций. Она еще не отошла от буквально сбивших ее с ног событий прошедших дней и не хотела отпугнуть свой единственный спасательный круг лихорадочно трусящимися руками.
«Король скончался, да здравствует король» — язвительные слова Маржаны до сих пор набатом били в голове, а строки короткого письма, в котором Ренар признавался о своей причастности к смерти отца плыли перед глазами. Зачем он сказал ей это? Да еще так холодно и отстраненно, будто сообщал о переменах погоды. Почему торопился занять престол, зная, что в этом случае становится во главе сопротивления собственной матери? Элария была шокирована, сбита с толку, утоплена в собственных разрушенных планах и не знала, как выбраться из этого омута.
Не такой должна была быть смерть короля. Она не принесла Эларии ни отмщения, ни покоя. И уж точно, со свержением монархии, возглавляемой сыном вставали серьезные проблемы. А ведь он даже не попытался встретиться с ней, предложить мир или хоть как-то затупить выросшие между ними шипы. Словно чужой человек, он молчаливо принимал условия войны. Жестко. Без намека на эмоции и чувства. Это ранило, заточенным клинком врезаясь в сердце.
— Предположим, я поверил во все, что вы мне рассказали, — вклинился в поток мыслей напряженный голос Ойра. Его, похоже, не слишком впечатлило родство с королем, — И все же мой вопрос остался без ответа: зачем я здесь?
— Мне ожидалась немного другая реакция, — дернула уголком губ Элария, — тебе совсем не хочется по расспрашивать у меня о своей матери? Отце? Прошлом твоей семьи?
Он немного помолчал, пристально вглядываясь в ее глаза. Именно таким запомнился ей Золан Габринг. Холодным, прямолинейным, себе на уме. Возможно, она ошиблась, посчитав племянника копией Дэлии. В нем было гораздо больше от отца. Удивительна все же магия крови! Человек, не знающий родителей так похож на них. От внешности, до интонаций в голосе.
— Простите, Ваше Величество, но прошлое так и осталось прошлым. Состоись этот разговор лет пятнадцать назад, я бы визжал от радости и хлопал в ладоши. Сейчас же… Мне всего лишь стало известно несколько печальных фактов, так и не проливших свет на гибель родителей. Вы сказали, их убили по указке погибшего ныне короля — не слишком продуктивное заявление, совсем не объясняющее использование ритуального ножа, пожара, который охватил мою мать еще живой и каким-то чудом спасшегося меня. Если король желал избавиться от носителей Пятой стихии, почему первым убили отца? Почему ритуальным ножом? И почему не удостоверились в смерти самой хозяйки Пустоты и ее ребенка?
Элария нахмурилась. О том, что говорил Ойр она слышала впервые и это зарождало в душе неприятное скребущее чувство ожидания чего-то нехорошего. Племянник между тем, не замечая ее затуманенных глаз продолжал:
— От того, что вы оказались моей родственницей, ближе мне не стали. О принце, простите, теперь уже короле, и говорить нечего. Мы с вами чужие люди, при чем находящиеся по разные стороны баррикад. А сейчас, я бы хотел уйти.
Он встал, разбивая на мелкие кусочки ее надежду. Подобного исхода столь откровенного разговора она не ожидала. А ведь рассказала ему практически все, что знала! О семье, не одно поколение противостоящей короне, о чистой и добродушной Дэлии, которую сгубила ее же наивность. О Пятой стихии, принесшей им всем лишь горе. Могла ли она так просто его отпустить?
— Я знаю об Алесане Волонской, — бросила в спину уходящего мужчины, поднимаясь следом и удовлетворенно отмечая, что он замер, — и то, что мой сын наверняка пожелает использовать ее силу в своих целях. Так же, как это сделал его отец.
Ойр обернулся. Жесткая маска его лица не давала возможности прощупать истинные чувства, но одно то, что он остановился говорило о многом. Понимая, что начинать издалека у нее нет времени, Элария перешла сразу к сути:
— У тебя лишь один шанс ее спасти. Вы должны вступить в магически брак. Брачная ночь передаст тебе силу Пятой стихии. И девушка станет абсолютно безразлична Ренару, что непременно увеличит ее шансы выжить. А ты… станешь моим союзником в этой войне. С силой Пустоты у тебя все шансы победить моего сына, сохранив при этом ему жизнь.
Теперь сдержать эмоции у племянника не вышло. Губы дрогнули, брови сошлись на переносице, а взгляд устремился куда-то сквозь Эларию.
— Значит вот оно как. И что же останется ей, после… передачи Пустоты? Она лишится магии? Станет мерзнуть даже в летний зной, подобно вам? Превратится в жалкую пародию на саму себя?
Сердце Эларии неприятно кольнуло чувство обиды. Совершенно не учтиво с его стороны говорить ей подобные слова. Но он был прав, а то, что излагал мысли прямо, без словесных зигзагов… что ж, спасибо его папочке с невероятно сильными генами.
— Другого способа я не знаю. Его просто нет. Иначе я позабочусь, чтобы ее сила не досталась никому. Моего сына она окончательно разрушит. А доверять столь могучую энергию неизвестному… слишком рискованно. Придется ее убрать.
Ойр опустил взгляд, сосредоточено думая. Элария молилась, чтобы он пошел навстречу. Ей не хотелось насылать на Алесану Химер или мерзкого переродка Соло. Как и отказываться от, годами вынашиваемой цели свержения монархии. Если же племянник не согласится, можно смело складывать оружие, пока жертв не стало еще больше. Она не желала воевать с сыном, ей нужен человек, способный делать это за нее. Сильный, достойный Ренару противник.
— Мне нужно время, — наконец заговорил он, поднимая свинцовые глаза. Если бы они могли убивать, Элария лишилась бы жизни.
— До полуночи.
Она протянула ему гладкий черный камень — отобранный Холдом портал Памяти. Если девчонка Ойру не безразлична, он сделает правильный выбор. А скрываться, прятаться или пытаться переиграть Эларию совершенно не в его интересах. Она была уверенна в этом.
* * *
Ойр вошел в дом практически бесшумно. На улице не были встречены ни крылатые монстры, ни следы их недавнего пребывания. Пройдя по коридору, нырнул в проем кухни и устало опустился на стул. Осиротевшие без кукушки часы показывали час дня, а ему хотелось лечь в темный угол и уснуть на несколько лет. Вываленная королевой информация сильно давила на плечи, сжимала грудь в стальные клешни, не давая свободно дышать. Значит, со стороны матери он отпрыск давно воюющего с монархией рода. Об отце Ойр узнал лишь имя и должность солдата при короне. Ко всему прочему, бывшая королева оказалась родной тетушкой, а неуравновешенный некромант, сидящий в данный момент на троне никто иной, как двоюродный братец. Какая ирония.
Но это все меркло в сравнении с тем, что сказала Элария об Алесане. Над ней зависла смертельная опасность. И решение, предложенное королевой Ойру совершенно не нравилось. Если навязать ей замужество в целях сохранения ее жизни он еще мог, то вот за одно с невинностью лишить еще и магических сил наотрез отказывался. Это было бы слишком жестоко и эгоистично по отношению к ней. Когда человек долгое время живет с магией в сердце, уничтожение ее равносильно смерти. С таким же успехом можно задуть свечу, а затем жать от нее света и тепла.
— Какие люди! — взорвал усыпляющую тишину скрипучий голос возникшего из ниоткуда Баича, — а чего прокрался так тихо?
Ойр скривился, чувствуя тупую боль в виске.
— Будь добр, помолчи…
Домовой вздохнул и потупил взгляд.
— Еще один! То «уйди, не мешай», то «помолчи». Сговорились, что ли? Есть будешь?
От еды не отказался бы, но слова Баича насторожили, заставив пробуравить его взглядом сощуренных глаз.
— В доме есть еще кто-то?
— А как же! Пришла вчера ночью, бледнющая, словно с могилы вставшая! На вопросы отвечать отказалась, засела за книги, оставленные тобой в лаборатории и не выбиралась оттуда до утра. Зато потом…
— Алесана? — перебил его Ойр, поднимаясь.
— Нет, тетушка Кикимора! Конечно Алесана, кто еще может без вреда для собственной жизни посетить сие место! Но это я к чему, там…
Ойр махнул на домового рукой, торопясь в лаборатории. В последнюю их встречу, она шла на поправку, да и волчица ее умирать не собиралась. Что могло привести девушку сюда среди ночи, да еще в описанном Баичем состоянии?
— Она в зверинце! — крикнул ему вслед домовой.
И вовремя, Ойр как раз приблизился к нужному повороту. Сбавляя шаг, и непроизвольно прислушиваясь, он тихо прошел в отсек подземелья с вольерами. И замер, не веря своим глазам.
Алесана сидела, прислонившись спиной к вольеру Магрыси и рассеянно поглаживала пятнистого котенка, свернувшегося у нее на коленях. Ойр даже со своего места слышал умиротворенное и совершенно здоровое урчание зверя. Невероятно! У нее получилось его исцелить!
Ойр скользнул взглядом по распущенным светлым волосам, тонким пальчикам, перебирающим кошачий загривок, чуть приоткрытым губам. Сердце заныло от щемящей, такой чуждой для него нежности. Захотелось подойти ближе, сесть рядом, прижать к себе, поцеловать. Захотелось спрятать эту девушку от всего мира и его извечных проблем, от сумасшедшей королевской семейки, крылатых тварей, Маржаны, войны… Может, стоит сесть на первый отплывающий из Тир-Линна корабль и просто сбежать? И уже там, за сотнями солнечных лик от грозившей им обоим беды подумать, найти решение, отыскать способ сохранить Пятую стихию исключительно за Алесаной.
Увы, но это было невозможно. Порт патрулировался солдатами Ордена, да и мнение самой Алесаны значило очень многое.
Стараясь не дышать, Ойр попятился, не отводя от девушки взгляда. Что бы там ни желало его сердце, нужно мыслить здраво. Времени до полуночи оставалось не так много, а информации по Пятой стихии необходимо было изучить огромное количество. Ойр отказывался верить, что столь могущественная энергия избирала исключительно женщин лишь для того, чтобы их потом покинуть, опустошая и унося с собой жизненное тепло.
Должен быть другой способ спасти Алесане жизнь. И он найдет его.
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После убийства ею Сандора прошло два дня. Слишком долгие, окрашенные в серые краски ушедшей осени и наполненные тоскливой печалью.
Для Алесаны эти дни тянулись бесконечными занятиями, на которых она садилась за самые дальние ряды и практически ничего не записывала. Ей никого не хотелось слушать, ни с кем говорить. Она заперлась в своем мире, по кругу идущих воспоминаний.
На утро после встречи с крылатыми чудовищами, Алесана рассказала о произошедшем Фабиану, опустив некоторые моменты, касающиеся Тая. Брат, как и ожидалось отреагировал слишком эмоционально, обвинил во всем Лоана, на повышенных тонах высказав все, что он думает о нем и его сопливых желаниях таскаться ночами по кладбищам. Алесана не перебивала, не пыталась оправдать себя или Тая. Она тихо дождалась, когда слова у Фаба закончатся. Затем отправилась вместе с ним к его одногруппнице, чтобы связаться с отцом при помощи переговорного зеркала.
В просторной уютной комнате, сладко пахнущей шоколадными эклерами, Алесана молчаливо ожидала ответа, немигающим взглядом всматриваясь в шипящие черно-белые полосы. Она даже не рассмотрела девушку, которая гостеприимно предложила чай. Отметила лишь приятный успокаивающий голос, и узкие ладони с длинными изящными пальцами, поставившие ароматно пахнущую чашку перед ней.
Папа в зеркале не появился, и она ушла, не прикоснувшись к угощению. Есть совершенно не хотелось, хотя Алесана понимала, что это ненормально. Ведь весь день она ничего не ела.
На следующий день, проведала Шаю, которая начала приходить в себя. Мастер Лорна, широко улыбаясь, сообщила, что через пару дней волчицу можно будет выписать из лазарета. Но обойти смотровое зеркало не позволила, сославшись на восстановительные процедуры. Теплое, светлое чувство радости, возникшее в груди, быстро растаяло.
Последовавшие три пары Алесана буквально вымучила. Тело одолела жуткая слабость, а еще более яркие картины изматывающих душу событий превратились в кошмар наяву. Она поняла, что не справляется. Боль потерь и груз пережитого час за часом испепелял ее изнутри, медленно подводя к осознанию бесполезности и ничтожности жизни.
К вечеру она вспомнила о записке Ойра. Отправилась в его дом, где нашла внушительную стопку книг и слишком любопытного домового, чуть ли не насильно заставившего поесть. Алесана с трудом проглотила одну котлету, запила ее глотком чая и заперлась в лаборатории на всю ночь.
Информация из книг здорово отвлекла. Алесана узнала невероятное!
Оказывается, Пятая стихия открывалась лишь девушкам по весьма простой и древней, как сам мир причине — ради продолжения жизни, сохранения гармонии, равновесия во вселенной. Она защищала свою носительницу, помогала двум половинкам одного целого отыскать друг друга, а после их воссоединения делила свою энергию ровно пополам. Одаривая женщину силой созидания и исцеления, а мужчину — защиты и покровительства. Издревле люди знали об этом, создавая семьи по законам природы. Именно благодаря Пустоте человек был гармоничен с собой и окружающим миром, ведь все в его жизни происходило исключительно правильно от рождения, до самой смерти. Ему подчинились четыре стихии, открыв невероятный мир магии.
А потом случилось то, что привело человечество в настоящее. Люди слишком возгордились, посчитав себя центром вселенной. Испокон веков соблюдавшиеся традиции отмелись за ненадобностью, законы природы оказались втоптаны в грязь. Равновесие нарушилось, Пятая стихия потерялась в руинах прежних устоев. И лишь изредка она пробивалась к одной или двум женщинам на целое поколение. А так как знания практически утеряны, появление Пустоты грозило ее носительнице катастрофой. Ведь она не понимала языка могучей энергии, не могла прочувствовать ее и принять. Многие годы семьи создавались по соглашению родов, дети становились обещаны друг другу едва ли не с рождения, а судьбы соединялись, учитывая определенные критерии: титул, деньги, власть.
Это приводило к полному магическому выгоранию женщин, гипертрофированно сильным мужчинам и детям с множеством различных отклонений: от неспособности к магии, до физических, психических и умственных аномалий.
Перечитав некоторые отрывки из книг по нескольку раз, Алесана попыталась обратиться к Пустоте. Расслабилась, с трудом выкинула мысли из головы, отыскала в глубине себя едва заметный пульсирующий огонек. Представила, что он растет, согревает ее своим теплом, протягивает яркие лучики по всему телу. Попыталась вдохнуть в него жизнь, дать знать о своем присутствии.
И у нее получилось! Тонкий язычок пламени дрогнул, качнулся из стороны в сторону, начиная расти, раскрываясь, словно диковинный цветок. Распахнув глаза, Алесана с удивлением обнаружила свечение, исходящее от ладоней. Вскочила, бросилась в сторону коридора, ведущего к вольерам. В голове яркой лампочкой мигало воспоминание про умирающего котенка Магрыси. Если Пятая стихия действительно откликнулась, Алесана была обязана попытаться использовать ее силу в исцелении.
Девушка аккуратно взяла на руки едва дышащее животное и уселась на пол прямо у вольера. Положила пятнистого котенка себе на колени, провела ладонью по тусклой шерсти, почесала за ушами, запустила пальцы под его головой, нащупывая слабые толчки сердца. Мягкий свет медленно исчезал, впитываясь в маленькое тельце. Пульс под ладонью Алесаны постепенно возрастал, пока не стабилизировался на здоровом ритме. Черные веки дрогнули и на девушку посмотрели ярко-зеленые глаза с вытянутыми зрачками. Тишину, не тронутую даже ее затаенным дыханием, нарушило звучное мурчание.
Не веря ни глазам, ни ушам, Алесана несколько минут неподвижно вглядывалась в беспечный цвет молодой весны. И только когда Магрысь потянулась, шевельнув ушами, девушка выдохнула, зажмуриваясь от радости и облегчения. У нее получилось! Она смогла достучаться до Пятой стихии, не просто активизировав ее, а уговорив исполнить свое пожелание! Это был маленький, едва заметный шаг, но уже имеющий такое огромное значение.
Котенок повозился у нее в руках, двигаясь осторожно и медленно, так как все же был еще слаб. Затем, свернувшись клубком и положив голову ей на руку, уснул. Алесана просидела на полу несколько часов, вслушиваясь в мурлыкание и сопение. Радость вновь угасла, отступив во мрак скорбных мыслей.
Казалось, что на проклятом кладбище Алесана оставила последние силы, спасавшие ее все это время от худшего. Вонзив лезвие в сердце Сандора, она поразила и свое тоже.
Глубоко вдохнув носом, медленно выпустила воздух изо рта. Нужно было что-то делать. Как-то вытаскивать себя из этого болота. Но ведь мысли не выкинешь, а воспоминания не сотрешь… Они останутся до последнего, пока не сведут ее в могилу или превратят в бесчувственного робота.
Стоп. А если…
Алесана осторожно встала, положила котенка в солому его вольера и бегом направилась назад в лабораторию, к шкафу. Прошла через пространственный коридор, выскочила из кабинета Ойра в пустующую аудиторию, лихорадочно вспоминая, какая у нее сейчас должна идти пара. Огляделась, находя взглядом настенные часы. Время обеда. Значит, нужный ей человек должен быть в столовой.
Тай действительно сидел за одним из множества столиков, задумчиво вглядываясь в свой полупустой стакан. Янтарная жидкость напоминала яблочный сок. Рядом с ним о чем-то болтала Софина, уплетая имбирное печенье, изредка запивая чаем. Несколько удивившись подобной компании, Алесана подошла и присела на пустующий стул.
— Привет! — кивнула Софине и тут же потеряла к ней интерес, поворачиваясь к Таю, — нам нужно поговорить.
Парень поднял на нее глаза. Нахмурился. Не успел он что-то сказать, голос подала рыжая:
— Где твои манеры? Мы тут вообще-то Снежный бал обсуждали! — недовольство быстро сменилось язвительными нотками, — я смотрю, ты уже подобрала маскарадный костюм. Как он называется? «Прирученная нежить» или «подружка призрака»?
Алесана перевела озадаченный взгляд на девушку. Та с вполне серьезным выражением лица ее осматривала, чуть склонив голову набок.
— Снежный бал?
— Ну да, — Софина ткнула в сторону окна, — ночью снег выпал. Бал сегодня вечером. Вот только не говори, что не знала!
Алесана проследила за ее пальцем. Большие белые хлопья кружили в причудливом танце, то поднимаясь, то падая, то паря на невидимых волнах.
— Ты плохо выглядишь, — заговорил Тай, поднимаясь, — пойдем.
Натянуто улыбнувшись Софине, Алесана встала следом, беря парня за локоть и уводя из оживленной столовой. В молчании пересекли круглый зал, сворачивая за широкую колонну.
— Что случилось? — Тай прислонился к стене, внимательно скользя взглядом по бледному лицу, растрепанной, перекинутой вперед косе, расстегнутому на верхние пуговицы вороту, сцепленным в замок рукам, смятому подолу черного платья. Нахмурился еще больше, резко поднимая глаза, — ты ведь совсем не спала, да?
— Сможешь провести «нон анимум»? — голос дрогнул на последних словах.
— Алесана, я же говорил, что не нуждаюсь в ритуалах, особенно…
— Нет, — она перебила его, опустив взгляд, — это для меня.
— Тем более! Ты хоть знаешь, что это темномагический ритуал? Он опасен.
— Мне это очень нужно. Я не справляюсь. Чувства буквально разрывают меня на части. Еще немного и…
Она замолчала, закусив губу. Мраморный пол поплыл перед глазами, к горлу подступил ком.
Ее сцепленных пальцев коснулась теплая ладонь.
— Я понимаю, — Тай говорил глухо, будто ему что-то мешало произносить слова. — Хорошо. Рискнем. Когда ты хочешь его провести?
Алесана облегченно выдохнула, поднимая взгляд. Если бы он отказался… У нее не было альтернативы.
— Сейчас. Все ингредиенты для зелья и ритуальный нож у меня есть. Место — тоже. Наш с Фабом дом пуст до вечера, моя комната вполне подойдет.
Глаза Тая потемнели, превращаясь в горький шоколад. Было видно, что происходящее ему совершенно не нравится.
— Что ж. Тогда пошли.
Он первым вышел из-за колонны и направился к высоким двустворчатым дверям академии. Алесана заторопилась следом, стараясь успокоить бешено стучащее сердце. Если все пройдет гладко, уже через несколько часов съедающая ее изнутри ядовитая тьма отступит.
Полчаса она потратила на приготовление нужного зелья. Его принимать нужно в заключительном этапе ритуала. Как раз до этого времени оно должно остыть. Закрыв крышкой котел с булькающей янтарной жидкостью и стараясь лишний раз не вдыхать горький запах полыни, Алесана повернулась к Таю. Его работа оказалась более кропотливой и ответственной — начертание колдовского круга и прописывание нужных символов по краям.
Ковер был безжалостно стянут в сторону, оголив крашенные темно-коричневой краской доски. Кровать тоже пришлось отодвинуть, дабы освободить больше места. По правилам ритуала, диагональ круга должна соответствовать двум с половиной метрам, плюс огонь, разгорающийся примерно в пятьдесят сантиметров высотой.
Алесана не стала отвлекать Тая, сосредоточенно выводящего заключительные слова и направилась в гардеробную. Необходимо было снять с себя всю одежду, облачиться в белую сорочку и распустить волосы. В таком виде она точно составила бы конкуренцию местным призракам.
— У меня все готово, — послышалось из спальни, когда Алесана почти привела себя в должный вид.
— Иду.
Еще раз бросив взгляд в зеркало, тяжело вздохнула. Если бы два месяца назад ей кто-то сказал, что она практически голая будет лежать в колдовском круге и позволять малознакомому парню вырезать на ее теле темномагические знаки, Алесана посчитала бы шутника сумасшедшим. Хорошо, что этого не увидит Фабиан. Его бы точно Кондратий тюкнул. Что ж, как бы то ни было, она поступает правильно. Другого варианта попросту не было. Или она его не знала.
Алесана ступила на голые доски пола, почувствовав их гладкую прохладу босыми ступнями. Обнаженную кожу под тонкой длинной рубахой коснулись колючие язычки страха.
— Ты ведь все правильно изобразил? — голос звучал глухо, будто доносился откуда-то издалека.
Тай скользнул по ней мрачным взглядом, коротко кивая.
— Еще не передумала?
— Нет. Давай покончим с этим.
Уверенно перешагнула зеленую черту, присела на жесткий пол и откинулась на спину, вытягивая ноги. Раскинула руки в стороны, ладонями вверх, как показано было на рисунке учебника. Задумалась, стоит ли закрывать глаза? Вряд ли от этого что-то зависит. Уставилась в белый потолок, стараясь ни о чем не думать и прислушалась к тишине.
По бокам вспыхнуло зеленоватое свечение, сопровождаясь тихим гулом ритуального огня. К этому гипнотическому звуку присоединилось негромкое бормотание Тая, доносившееся каждый раз с разных сторон, будто парень ходил по кругу. Голос становился громче, слова произносились отчетливее, но Алесана не вникала в их суть, полностью сосредоточившись на странной ноющей боли, берущей начало в солнечном сплетении, откуда растекалась по всему телу, не пропуская ни единого сантиметра.
Усиливаясь, она возвращалась к истоку, подобно волне и вновь разбегалась в стороны. Так повторялось несколько раз, пока что-то в груди не натянулось до предела, а разбегающиеся волны не замерли в одной точке, обжигая изнутри раскаленным острием. Алесана стиснула зубы, чувствуя, как из глаз брызнули слезы.
Над ней нависла тень, в которой девушка угадала Тая. Присев на колени, он отодвинул ворот ее рубашки и занес лезвие ритуального кинжала над источником сконцентрированной боли. Очевидно, пришло время самого болезненного момента — вырезания знака, купирующего чувства.
Вдруг, что-то стукнуло, зеленое свечение разом погасло, а тянущий вакуум наступившей тишины пронзил мужской голос, выкрикнувший заклинание отмены чар. Тая откинуло в сторону, а узел из множества нитей в груди взорвался, разбрасывая по телу острые иглы осколков. Алесана закричала, прижимая кулаки к груди. Но в тот же миг болезненные ощущения испарились, возвращая все на свои места. И чувства, и воспоминания, и пустоту, которую они за собой несли.
Девушку охватила злость. Кто посмел влезть в такой сложный и опасный ритуал? Неужели брат? Она вскочила на ноги, быстро смахнув слезы вместе с пеленой тумана. И замерла, не веря своим глазам. Темные волосы, серые глаза, негодование на загорелом лице.
— Ойр? — Алесана интуитивно отступила на пару шагов, но тут же вновь отдалась во власть охватившей ее злости, — Как ты мог!? У меня почти получилось!
— Я? Нет, это как ты могла!? — неожиданно сорвался он в ответ, стремительно приближаясь и замирая, не доходя одного метра, — ты хоть знаешь, что чуть не лишилась возможности когда-либо испытывать хоть какие-то эмоции?
— У меня чуть не вышло избавиться от ужаса сводящих с ума воспоминаний! А ты лишил меня этого! Сорванные ритуалы невозможно повторить!
— Нон анимум — темномагический. Он лишает разом всего и навсегда. Стоило потратить немного времени на изучение столь важной информации.
Сталь в голосе и тяжелый взгляд в сторону Тая, который выглядел не менее обозленным. По крайней мере, свою внутреннюю тьму он уже не контролировал. Она разлилась в его глазах и распространялась вокруг в виде черного тумана.
— Темный? Серьезно? — в голосе Ойра скользнула чудовищная усталость, — Лоан, будь добр, покинь помещение, пока я не вынес особенности твоего второго «Я» на всеобщее собрание Мастеров. С тобой мы поговорим позже.
Тай вздрогнул, удивленно моргнув. Кажется, он ожидал другой реакции. Парень перевел вопрошающий взгляд на Алесану. Она кивнула, понимая, что стычки этих двух просто не выдержит.
Тай ушел, а Ойр обернулся к ней, скрещивая руки на груди.
— И ради чего все это? Что за глупая самодеятельность? Неужели нельзя было меня дождаться?..
— Сколько? Сколько мне нужно было ждать? — она сорвалась на крик, выплескивая все, что давило на нее изнутри, — Ты исчез, не успела я прийти в себя после плена этого чудовища Ренара! Привел меня в чувство, и решил — все, дальше сама как-нибудь справлюсь? А ты знал, что потом кто-то приворожил ко мне Тая Лоана, напрочь стерев ему память? А мне, чтобы привести его в чувства, пришлось показать ему видение, в котором убивают всю его семью?
Ойр нахмурился, собираясь ответить, но она не позволила, продолжая:
— Это я виновата в пробуждении его Тьмы. Я испортила ему жизнь! Собственноручно создала чудовище, с которым Тай пытается бороться. — Алесана замолчала на пару секунд, всматриваясь в серебристые глаза, глядевшие, казалось, в самую душу. Кричать больше не хотелось, или же просто не осталось на это сил. Но сказать еще было что, потому она тихо продолжила, стараясь сдержать стоящие в глазах слезы, — А знаешь, что случилось потом? Мы отправились на кладбище, чтобы он смог проститься… там нас ждала засада. Крылатая уродливая тварь. Та самая, убившая его семью.
— Алесана… — мужчина шагнул навстречу, протягивая руку.
Она вновь отступила.
— Нет, ты должен знать! Догадываешься, кто это был? Мой брат. Мой Сандор, которому приписали самоубийство. Над ним все два года проводили опыты под руководством некоей Маржаны. Это ее поручение он выполнял, когда изнасиловал до смерти мать Тая. Растерзал отца. И кровожадно убил его шестилетнюю сестру. Крылатый монстр оказался моим братом! Я его узнала. И убила. Воткнула клинок ему в грудь. Ты хоть представляешь, что творится сейчас в моей душе?
Она уронила руки, которыми все это время жестикулировала. Невыносимая тоска, завладевшая ее сердцем, вновь предъявила свои права.
— Это была последняя капля, Ойр. Еще немного и я сгорю изнутри.
Он наконец добрался до нее, притянул к себе и обнял. По измученному телу прошлась волна тепла, но душа продолжала медленно тлеть.
— Я же Целитель Душ, ну как ты могла забыть? Мне под силу притупить эту боль.
Алесана зажмурилась, вдавливаясь лбом в его грудь. А ведь стоило немного пораскинуть мозгами, и, возможно, это решение тоже могло прийти ей на ум. Или нет? Разве могла она ручаться за себя, пребывая в подобном состоянии?
— Так чего же ты ждешь? Быстрее, прошу…
Он отстранился, обхватывая ее лицо ладонями и соединяя взгляды. Алесана мгновенно утонула в его глазах, словно прыгнула с разбега в водопад. Голову наполнил шум воды, под серебристые переливы которой одна за одной всплывали картинки терзающих ее воспоминаний. Они стремительно тускнели, выцветали, превращаясь из ярких живых кадров в едва заметные черно-белые рисунки. И с каждой обесцвеченной фотографией, с плеч осыпались обращенные в песок камни прошлого. Тяжесть, сковавшая сердце чугунными тисками, растворилась, будто ее и не было.
Алесана пошатнулась, выныривая из омута. И замерла, от накативших эмоций. Совершенно других, светлых, согревающих изнутри.
— Все, что ты рассказала, мы еще обсудим. Но позже. Сейчас, мне нужно сообщить тебе кое-что очень важное.
Ойр сунул руки в карманы, замирая перед ней прямой напряженной фигурой. Алесана не сводила глаз с его лица, стараясь разгадать, что пытается донести до нее неразборчивый, едва слышный внутренний голос. Он окутывал сердце мягким теплом и выуживал из памяти строки об особенностях Пятой стихии.
— Тебе грозит большая опасность. Снова. Но на этот раз все гораздо серьезнее. Мне поставили условие, не выполнить которое я не могу… — он помолчал, разглядывая что-то у Алесаны за спиной, — За силой Пустоты, хозяйкой которой, ты на свою беду стала, открылась настоящая охота. На данный момент у меня лишь один способ тебя защитить.
Он достал из кармана изящное золотое колечко. Стебельки трех лилий змейками переплетались друг с другом, образуя венок из сверкающих зелеными и белыми искорками тонких лепестков.
— Тебе придется стать моей женой.
Алесана не сводила с него глаз, ошарашенная от вспыхнувшей в сознании мысли: перед ней не просто декан, Мастер или мужчина, а тот, кто активировал в ней Пятую стихию. Она вспомнила их самый первый перекресток взглядов и необъяснимое чувство, будто на свете были только они вдвоем. Тепло в груди и шум в ушах. Будто окружающего не существовало. Пустота проснулась именно тогда, а не на полигоне. Если бы их с Ойром встреча не состоялась, Алесана не смогла бы спасти Тая. Не обратила бы на себя внимание принца. Не закружилась бы в водовороте событий, приведших ее сюда. В эту комнату, в этот самый момент.
— Конечно же, все это будет фиктивно, — продолжал Ойр, понимая ее реакцию по-своему, — у меня будет больше времени на поиск других способов. До полуночи я этого сделать точно не успею…
Девушка молча протянула руку. Мужчина осекся, совершенно не ожидая столь быстрого согласия. Затем, справившись с собой, взял ее ладонь в свою и надел кольцо.
— Я понимаю, как это дико для тебя… Но, обещаю…
Алесана не дала ему договорить, подавшись вперед и накрывая его губы своими. Ойр на мгновение замер. Затем сгреб в объятия ее тело, прижал к себе, запустил пальцы в водопад волос. Нежный и одновременно страстный поцелуй унес Алесану к небесам, вместо искр и фейерверков распуская перед закрытыми глазами огненный цветок, каждый лепесток которого мерцал золотым язычком пламени.
Она поняла, что не ошиблась. Пятая стихия исполнила свой главный долг — объединила две половинки одного целого. И сколько бы испытаний Алесане не готовил этот жестокий волшебный мир, теперь ей будет гораздо легче справляться с ними.

Юлия Ханевская
Этот жестокий волшебный мир. Книга 2


Глава 1. Когда правда горше полыни

Шокирующие известия о смерти короля и скоропостижной коронации его сына настигли Ойра по пути из Северных Долов. Он не знал, чему больше удивился: кончине Ренара Второго от остановки сердца, официально подтвержденной целителями или появлению нового монарха в столь короткий срок. Ризандил совершил непоправимую ошибку, не обнародовав деяния принца в день его заключения под стражу. А сейчас пытаться бросить тень на него было весьма проблематично, если не сказать — невозможно. Хотя, что-то подсказывало, новоиспеченный король сам справится с очернением собственного имени. Уж больно остро прослеживалась связь между побегом и якобы естественным отхождением в мир иной его отцом. Не исключено, что престолонаследник собственноручно помог отцу отправиться за пелену Нави. А если он пошел на столь радикальные шаги, далее последуют деяния еще ужаснее.
Из газет Ойр узнал, что королевские похороны, в связи в военным положением, прошли без соблюдения должного этикета. А церемония коронации свершилась и вовсе на следующий день. Не было недели траура по умершему и комиссии Лордов, подтверждающей неоспоримость кандидатуры будущего правителя.
Покидая охваченный мятежом Хаерлор всего два дня назад, Ойр возвращался к еще большим проблемам. Если Ренар Второй не прибегал к серьезным действиям, наивно надеясь на мирное разрешение ситуации, то его сын наверняка бросится в революцию с головой.
Если бы не портал Памяти в Витморт, дело, порученное Ризандилом, не удалось бы выполнить и за пару месяцев. Говоря напутственные слова, Верховный явно не собирался увидеть Ойра в ближайшее время, а он не стал посвящать начальника в то, что прежде чем прийти устраиваться в Харбону, побывал в школе некромантии на правах практикующего Лекаря. И заработал не только портал, но и неплохие связи с профессорским составом.
Изначально, задание показалось весьма странным, учитывая нынешнее положение вещей в королевстве и предположительное неучастие во всем этом Харбоны. Ойр сначала не понял зачем Верховному нужна была информация о пребывании принца в Витморте. Но когда он узнал, чем тот занимался в школе некромантии, какую информацию там добывал, сердце забилось быстрее. И сейчас, Ойр мчался в академию на всех парах. В руках у него было свидетельство, официально подтверждающее, что нынешний король Хаерлора — некромант, что запрещал один из основных законов престолонаследия. А древние фолианты, прочитанные Ренаром, сообщали о его стремлении не только к власти и могуществу, но и к бессмертию. И единственный рецепт, какой он мог обнаружить в тех книгах — покорение Пятой стихии. Единственное, что Ойр не понимал, так это мотивы. Зачем Ренару такие сложности? Ведь он и так спустя некоторое время мог взять бразды правления в свои руки, имея в распоряжении все, что пожелает.
Страх за Алесану бился в груди Ойра, словно трусливый заяц. Девочка стала дорога ему, как бы он ни пытался подавить в себе чувства. Ренар был опасен для нее даже будучи просто на свободе, но сейчас, он уселся в кресло, с которого сможет заполучить желаемое при помощи одного единственного росчерка пера. Ему быстро и вполне законно доставят Алесану прямиком из Харбоны и, скорее всего, так же быстро забудут о ее нахождении во дворце. А когда Ренар достигнет цели, революция и иже с нею превратятся в детский лепет, игру в песочнице по сравнению с тем, что уготовил Хаерлору молодой король. Вот только, каким образом он собирался завладеть Пустотой?
Решив, что самый быстрый и не отслеживаемый начальством способ оказаться в нужном месте — это пройти через настроенный пространственный коридор, соединяющий домашний шкаф с кабинетным, Ойр вынырнул из портала Памяти недалеко от своего дома и заторопился по тротуару узкой улочки. Навстречу, зябко кутаясь в теплые мантии шли редкие прохожие. Под ноги сухой поземкой струился снег. Он медленно кружил в воздухе, неохотно покидая тяжелые грузные тучи, угрожающе нависшие над Тир-Линном. Уже к обеду скорее всего разразится сильная метель или безветренный снегопад.
Неожиданно, относительную тишину зимнего утра нарушил неясный шум впереди. Он постепенно нарастал, превращаясь в распугиваемый ветром гомон голосов, шипение выпущенных заклятий, а спустя пару секунд раздался пробирающий до костей вой и следующий за ним душераздирающий вопль:
— Навьи Твари! Спасайся, кто может!
И снова звук магического удара, словно хлопок мяча о стену.
Неужели нападения из Дифрифолла перешли сюда? Ведь вся правящая знать, на которую все это время был направлен основной удар революционеров проживала в столице. Да и описанные в газетах случаи происходили ночью, а не средь бела дня! Ойр сорвался на бег, поворачивая за угол. Открывшаяся картина заставила метнуться к стене ближайшего дома. Если кто и выпускал заклинания, они не помогли.
Два крылатых монстра разделывались с останками своих жертв — обычных прохожих. Заснеженный тротуар обагрила кровь трех, похожих на кучи тряпья растерзанных трупов. Одна из тварей, нелепо расставив кожистые крылья прижимала к земле дергающееся тело мужчины. Рывок — и острые клыки вонзились в его горло, остервенело пожирая плоть, работая челюстями, словно жерновами. Другой держал на весу женщину, сжимая ей горло когтистой лапой. Она что-то хрипела, выплевывая багровую жидкость, пытаясь отцепить волосатые пальцы двумя руками. Зверь приблизил ее к себе, обнюхал, и со злобным рыком полоснул когтями от груди вниз. На камень с хлюпаньем шлепнулись внутренности, обдавая могучую фигуру паром.
Ойр сжал рот ладонью, унимая рвотный позыв и стал медленно пятиться обратно за угол. Эти твари явно кого-то искали, и то, что они делали это в районе его дома не слабо настораживало.
Вдруг, тот, что держал женщину, повел носом и отбросил труп в сторону, теряя к нему всякий интерес. Обернулся. Взгляд красных глаз уставился прямиком на Ойра. Отбросив ненужную браваду, подмывающую прибегнуть к колдовству и испытать шкуры зверюшек на прочность, он запустил руку в карман мантии, нащупывая в нем портал Памяти.
— Вам лучше пройти со мной, — грубый бас сзади и рывок в неизвестность.
После перемещения, Ойра грубо прижали к стене, обшаривая карманы. Он мгновенно среагировал, перехватывая чужие руки и резко заламывая их за спину незнакомцу.
— Ау! Отпусти, придурок! — взвыл тот.
Ойр ударил локтем по спине согнутого в три погибели мужчины, поваливая его на пол и связывая запястья магически сплетенной цепью. Поднялся, и только потом разглядел красный плащ солдат Ордена Вечности.
— Тьма, снова! — выругался Ойр, оглядываясь и обнаруживая себя в небольшой комнатке с зашторенным окном, освещенной лишь огнем в камине и несколькими свечками. Нужно было срочно убираться отсюда. Проверил наличие портала. Его на месте не было. И когда успел?!
Наклонился, переворачивая солдата на спину.
— Верни портал, живо!
— За вами послала Ее Величество, и она сама решит, когда и что возвращать.
Ойр резко выпрямился. По последним сведениям, крылатые твари насылались именно с легкой руки королевы. Если она отправила парочку этих Навьих отродьев на его поиски, то зачем уволокла из-под их носа прямиком к себе на аудиенцию? Предложить сделку? Сотрудничество? Или это хитрый ход, призванный поймать его в ловушку? Ойр не знал. Но помимо всего прочего, Орден ассоциировался у него с одной принеприятнейшей особой, в последнюю их встречу желавшей оторвать ему голову и замариновать в собственном соку.
Дверь отварилась, пропуская королеву Эларию собственной персоной. Красивая женщина с едва тронутыми сединой темными волосами, поднятыми в замысловатую прическу. Глаза, цвета синего бархата скользнули взглядом по лежащему на полу солдату и вернулись к Ойру. Черное платье стягивало невысокую худощавую фигуру, делая ее еще тоньше и невесомее. Как такая женщина смогла поднять восстание? Как она вообще могла быть причастна к тем ужасам, что творились с ее руки?
— Рада видеть тебя невредимым. К сожалению, несколько наших Химер вышли из-под контроля, и я опасалась за твое здоровье, — она чуть наклонила голову и, слегка улыбнувшись, прошествовала к стоявшему у камина креслу. — Освободи Холда, его помощь еще пригодится тебе, по возвращению домой.
Значит, его возвращение все же планировалось. Это не могло не радовать. Но вот «Химеры» совсем не выглядели сорвавшимися с цепи. Они определенно кого-то или что-то искали. Королева не в курсе, что творится в ее армии? Или старается обмануть, играя на доверии?
Легким движением пальцев ослабив магические путы, Ойр прошел следом за женщиной и без приглашения уселся напротив, не обращая внимания, как притащивший его сюда солдат, шипя под нос ругательства, высвобождается и покидает комнату.
— Я вас слушаю, Ваше Величество, — перешел он прямиком к делу, краем сознания задумавшись: а мог ли он теперь обращаться к ней так? Ведь король умер, а престол занял ее сын. Как, кстати, она отнеслась к подобному повороту событий? Одно дело воевать против мужа, и совсем другое — против сына.
Она, видно подумала о том же. Невеселая улыбка на мгновение осветила ее лицо, тут же скрываясь за серьезностью.
— С места — в карьер. Весь в отца.
Ойр напрягся. Неожиданное начало.
— А к чему растягивать? Вы руководите восстанием, и просто так меня сюда не пригласили бы, — он сделал акцент на слове «пригласили», — но я, на правах сотрудника Харбоны, участие в войне принимать не намерен.
Королева промолчала, протягивая руку к стоявшей на низком столике бутылке с малиновым вином и наливая в бокалы. Взяла один из них. Отпила глоток. Бросила задумчивый взгляд в огонь тихо потрескивающего камина.
— А на правах моего племянника? — и сразу же подняла глаза на его лицо, будто желая увидеть реакцию, вызванную словами.
А посмотреть было на что! Ойр отшатнулся, откидываясь на спинку кресла, кровь отхлынула от лица, сосредотачивая жар в области груди. В глазах королевы не было и намека на шутку, но сосущее под ложечкой чувство витающего в воздухе обмана распаляло злость. Тема семьи всегда была его слабым местом. Не зная о родителях ничего, кроме того, что их жестоко убили, он учился жить самостоятельно, рано повзрослев и закалив сердце. Ограждая его от чувств, способных нанести удар, хоть на миг схожий с тем, что пришлось пережить. И вдруг появляется человек, да не абы кто, а сама королева, заявляющая ему о вполне еще живых родственных связях.
— Будем считать, что я посмеялся, — ледяным голосом проговорил Ойр, поднимаясь, — если это все, я пойду.
— Присядь, Ойр, — торопливо произнесла она, отставляя бокал, — у меня есть, что сказать. И доказать правдивость своих слов я смогу.
Любопытство пересилило пульсирующее в груди напряжение, и он уселся назад.

***
Элария вновь сжала бокал двумя ладонями, опасаясь, что дрожь ее пальцев будет замечена мужчиной, напряженной струной сидящем напротив. Одним Богам известно, чего ей стоило это невозмутимое спокойствие, скрывающее бурлящий океан эмоций. Она еще не отошла от буквально сбивших ее с ног событий прошедших дней и не хотела отпугнуть свой единственный спасательный круг лихорадочно трусящимися руками.
«Король скончался, да здравствует король» — язвительные слова Маржаны до сих пор набатом били в голове, а строки короткого письма, в котором Ренар признавался о своей причастности к смерти отца плыли перед глазами. Зачем он сказал ей это? Да еще так холодно и отстраненно, будто сообщал о переменах погоды. Почему торопился занять престол, зная, что в этом случае становится во главе сопротивления собственной матери? Элария была шокирована, сбита с толку, утоплена в собственных разрушенных планах и не знала, как выбраться из этого омута.
Не такой должна была быть смерть короля. Она не принесла Эларии ни отмщения, ни покоя. И уж точно, со свержением монархии, возглавляемой сыном вставали серьезные проблемы. А ведь он даже не попытался встретиться с ней, предложить мир или хоть как-то затупить выросшие между ними шипы. Словно чужой человек, он молчаливо принимал условия войны. Жестко. Без намека на эмоции и чувства. Это ранило, заточенным клинком врезаясь в сердце.
— Предположим, я поверил во все, что вы мне рассказали, — вклинился в поток мыслей напряженный голос Ойра. Его, похоже, не слишком впечатлило родство с королем, — И все же мой вопрос остался без ответа: зачем я здесь?
— Мне ожидалась немного другая реакция, — дернула уголком губ Элария, — тебе совсем не хочется по расспрашивать у меня о своей матери? Отце? Прошлом твоей семьи?
Он немного помолчал, пристально вглядываясь в ее глаза. Именно таким запомнился ей Золан Габринг. Холодным, прямолинейным, себе на уме. Возможно, она ошиблась, посчитав племянника копией Дэлии. В нем было гораздо больше от отца. Удивительна все же магия крови! Человек, не знающий родителей так похож на них. От внешности, до интонаций в голосе.
— Простите, Ваше Величество, но прошлое так и осталось прошлым. Состоись этот разговор лет пятнадцать назад, я бы визжал от радости и хлопал в ладоши. Сейчас же… Мне всего лишь стало известно несколько печальных фактов, так и не проливших свет на гибель родителей. Вы сказали, их убили по указке погибшего ныне короля — не слишком продуктивное заявление, совсем не объясняющее использование ритуального ножа, пожара, который охватил мою мать еще живой и каким-то чудом спасшегося меня. Если король желал избавиться от носителей Пятой стихии, почему первым убили отца? Почему ритуальным ножом? И почему не удостоверились в смерти самой хозяйки Пустоты и ее ребенка?
Элария нахмурилась. О том, что говорил Ойр она слышала впервые и это зарождало в душе неприятное скребущее чувство ожидания чего-то нехорошего. Племянник между тем, не замечая ее затуманенных глаз продолжал:
— От того, что вы оказались моей родственницей, ближе мне не стали. О принце, простите, теперь уже короле, и говорить нечего. Мы с вами чужие люди, при чем находящиеся по разные стороны баррикад. А сейчас, я бы хотел уйти.
Он встал, разбивая на мелкие кусочки ее надежду. Подобного исхода столь откровенного разговора она не ожидала. А ведь рассказала ему практически все, что знала! О семье, не одно поколение противостоящей короне, о чистой и добродушной Дэлии, которую сгубила ее же наивность. О Пятой стихии, принесшей им всем лишь горе. Могла ли она так просто его отпустить?
— Я знаю об Алесане Волонской, — бросила в спину уходящего мужчины, поднимаясь следом и удовлетворенно отмечая, что он замер, — и то, что мой сын наверняка пожелает использовать ее силу в своих целях. Так же, как это сделал его отец.
Ойр обернулся. Жесткая маска его лица не давала возможности прощупать истинные чувства, но одно то, что он остановился говорило о многом. Понимая, что начинать издалека у нее нет времени, Элария перешла сразу к сути:
— У тебя лишь один шанс ее спасти. Вы должны вступить в магически брак. Брачная ночь передаст тебе силу Пятой стихии. И девушка станет абсолютно безразлична Ренару, что непременно увеличит ее шансы выжить. А ты… станешь моим союзником в этой войне. С силой Пустоты у тебя все шансы победить моего сына, сохранив при этом ему жизнь.
Теперь сдержать эмоции у племянника не вышло. Губы дрогнули, брови сошлись на переносице, а взгляд устремился куда-то сквозь Эларию.
— Значит вот оно как. И что же останется ей, после… передачи Пустоты? Она лишится магии? Станет мерзнуть даже в летний зной, подобно вам? Превратится в жалкую пародию на саму себя?
Сердце Эларии неприятно кольнуло чувство обиды. Совершенно не учтиво с его стороны говорить ей подобные слова. Но он был прав, а то, что излагал мысли прямо, без словесных зигзагов… что ж, спасибо его папочке с невероятно сильными генами.
— Другого способа я не знаю. Его просто нет. Иначе я позабочусь, чтобы ее сила не досталась никому. Моего сына она окончательно разрушит. А доверять столь могучую энергию неизвестному… слишком рискованно. Придется ее убрать.
Ойр опустил взгляд, сосредоточено думая. Элария молилась, чтобы он пошел навстречу. Ей не хотелось насылать на Алесану Химер или мерзкого переродка Соло. Как и отказываться от, годами вынашиваемой цели свержения монархии. Если же племянник не согласится, можно смело складывать оружие, пока жертв не стало еще больше. Она не желала воевать с сыном, ей нужен человек, способный делать это за нее. Сильный, достойный Ренару противник.
— Мне нужно время, — наконец заговорил он, поднимая свинцовые глаза. Если бы они могли убивать, Элария лишилась бы жизни.
— До полуночи.
Она протянула ему гладкий черный камень — отобранный Холдом портал Памяти. Если девчонка Ойру не безразлична, он сделает правильный выбор. А скрываться, прятаться или пытаться переиграть Эларию совершенно не в его интересах. Она была уверенна в этом.
***
Ойр вошел в дом практически бесшумно. На улице не были встречены ни крылатые монстры, ни следы их недавнего пребывания. Пройдя по коридору, нырнул в проем кухни и устало опустился на стул. Осиротевшие без кукушки часы показывали час дня, а ему хотелось лечь в темный угол и уснуть на несколько лет. Вываленная королевой информация сильно давила на плечи, сжимала грудь в стальные клешни, не давая свободно дышать. Значит, со стороны матери он отпрыск давно воюющего с монархией рода. Об отце Ойр узнал лишь имя и должность солдата при короне. Ко всему прочему, бывшая королева оказалась родной тетушкой, а неуравновешенный некромант, сидящий в данный момент на троне никто иной, как двоюродный братец. Какая ирония.
Но это все меркло в сравнении с тем, что сказала Элария об Алесане. Над ней зависла смертельная опасность. И решение, предложенное королевой Ойру совершенно не нравилось. Если навязать ей замужество в целях сохранения ее жизни он еще мог, то вот за одно с невинностью лишить еще и магических сил наотрез отказывался. Это было бы слишком жестоко и эгоистично по отношению к ней. Когда человек долгое время живет с магией в сердце, уничтожение ее равносильно смерти. С таким же успехом можно задуть свечу, а затем жать от нее света и тепла.
— Какие люди! — взорвал усыпляющую тишину скрипучий голос возникшего из ниоткуда Баича, — а чего прокрался так тихо?
Ойр скривился, чувствуя тупую боль в виске.
— Будь добр, помолчи…
Домовой вздохнул и потупил взгляд.
— Еще один! То «уйди, не мешай», то «помолчи». Сговорились, что ли? Есть будешь?
От еды не отказался бы, но слова Баича насторожили, заставив пробуравить его взглядом сощуренных глаз.
— В доме есть еще кто-то?
— А как же! Пришла вчера ночью, бледнющая, словно с могилы вставшая! На вопросы отвечать отказалась, засела за книги, оставленные тобой в лаборатории и не выбиралась оттуда до утра. Зато потом…
— Алесана? — перебил его Ойр, поднимаясь.
— Нет, тетушка Кикимора! Конечно Алесана, кто еще может без вреда для собственной жизни посетить сие место! Но это я к чему, там…
Ойр махнул на домового рукой, торопясь в лаборатории. В последнюю их встречу, она шла на поправку, да и волчица ее умирать не собиралась. Что могло привести девушку сюда среди ночи, да еще в описанном Баичем состоянии?
— Она в зверинце! — крикнул ему вслед домовой.
И вовремя, Ойр как раз приблизился к нужному повороту. Сбавляя шаг, и непроизвольно прислушиваясь, он тихо прошел в отсек подземелья с вольерами. И замер, не веря своим глазам.
Алесана сидела, прислонившись спиной к вольеру Магрыси и рассеянно поглаживала пятнистого котенка, свернувшегося у нее на коленях. Ойр даже со своего места слышал умиротворенное и совершенно здоровое урчание зверя. Невероятно! У нее получилось его исцелить!
Ойр скользнул взглядом по распущенным светлым волосам, тонким пальчикам, перебирающим кошачий загривок, чуть приоткрытым губам. Сердце заныло от щемящей, такой чуждой для него нежности. Захотелось подойти ближе, сесть рядом, прижать к себе, поцеловать. Захотелось спрятать эту девушку от всего мира и его извечных проблем, от сумасшедшей королевской семейки, крылатых тварей, Маржаны, войны… Может, стоит сесть на первый отплывающий из Тир-Линна корабль и просто сбежать? И уже там, за сотнями солнечных лик от грозившей им обоим беды подумать, найти решение, отыскать способ сохранить Пятую стихию исключительно за Алесаной.
Увы, но это было невозможно. Порт патрулировался солдатами Ордена, да и мнение самой Алесаны значило очень многое.
Стараясь не дышать, Ойр попятился, не отводя от девушки взгляда. Что бы там ни желало его сердце, нужно мыслить здраво. Времени до полуночи оставалось не так много, а информации по Пятой стихии необходимо было изучить огромное количество. Ойр отказывался верить, что столь могущественная энергия избирала исключительно женщин лишь для того, чтобы их потом покинуть, опустошая и унося с собой жизненное тепло.
Должен быть другой способ спасти Алесане жизнь. И он найдет его.

Глава 2. Ритуал «нон анимум» и вся правда о Пятой стихии

После убийства ею Сандора прошло два дня. Слишком долгие, окрашенные в серые краски ушедшей осени и наполненные тоскливой печалью.
Для Алесаны эти дни тянулись бесконечными занятиями, на которых она садилась за самые дальние ряды и практически ничего не записывала. Ей никого не хотелось слушать, ни с кем говорить. Она заперлась в своем мире, по кругу идущих воспоминаний.
На утро после встречи с крылатыми чудовищами, Алесана рассказала о произошедшем Фабиану, опустив некоторые моменты, касающиеся Тая. Брат, как и ожидалось отреагировал слишком эмоционально, обвинил во всем Лоана, на повышенных тонах высказав все, что он думает о нем и его сопливых желаниях таскаться ночами по кладбищам. Алесана не перебивала, не пыталась оправдать себя или Тая. Она тихо дождалась, когда слова у Фаба закончатся. Затем отправилась вместе с ним к его одногруппнице, чтобы связаться с отцом при помощи переговорного зеркала.
В просторной уютной комнате, сладко пахнущей шоколадными эклерами, Алесана молчаливо ожидала ответа, немигающим взглядом всматриваясь в шипящие черно-белые полосы. Она даже не рассмотрела девушку, которая гостеприимно предложила чай. Отметила лишь приятный успокаивающий голос, и узкие ладони с длинными изящными пальцами, поставившие ароматно пахнущую чашку перед ней.
Папа в зеркале не появился, и она ушла, не прикоснувшись к угощению. Есть совершенно не хотелось, хотя Алесана понимала, что это ненормально. Ведь весь день она ничего не ела.
На следующий день, проведала Шаю, которая начала приходить в себя. Мастер Лорна, широко улыбаясь, сообщила, что через пару дней волчицу можно будет выписать из лазарета. Но обойти смотровое зеркало не позволила, сославшись на восстановительные процедуры. Теплое, светлое чувство радости, возникшее в груди, быстро растаяло.
Последовавшие три пары Алесана буквально вымучила. Тело одолела жуткая слабость, а еще более яркие картины изматывающих душу событий превратились в кошмар наяву. Она поняла, что не справляется. Боль потерь и груз пережитого час за часом испепелял ее изнутри, медленно подводя к осознанию бесполезности и ничтожности жизни.
К вечеру она вспомнила о записке Ойра. Отправилась в его дом, где нашла внушительную стопку книг и слишком любопытного домового, чуть ли не насильно заставившего поесть. Алесана с трудом проглотила одну котлету, запила ее глотком чая и заперлась в лаборатории на всю ночь.
Информация из книг здорово отвлекла. Алесана узнала невероятное!
Оказывается, Пятая стихия открывалась лишь девушкам по весьма простой и древней, как сам мир причине — ради продолжения жизни, сохранения гармонии, равновесия во вселенной. Она защищала свою носительницу, помогала двум половинкам одного целого отыскать друг друга, а после их воссоединения делила свою энергию ровно пополам. Одаривая женщину силой созидания и исцеления, а мужчину — защиты и покровительства. Издревле люди знали об этом, создавая семьи по законам природы. Именно благодаря Пустоте человек был гармоничен с собой и окружающим миром, ведь все в его жизни происходило исключительно правильно от рождения, до самой смерти. Ему подчинились четыре стихии, открыв невероятный мир магии.
А потом случилось то, что привело человечество в настоящее. Люди слишком возгордились, посчитав себя центром вселенной. Испокон веков соблюдавшиеся традиции отмелись за ненадобностью, законы природы оказались втоптаны в грязь. Равновесие нарушилось, Пятая стихия потерялась в руинах прежних устоев. И лишь изредка она пробивалась к одной или двум женщинам на целое поколение. А так как знания практически утеряны, появление Пустоты грозило ее носительнице катастрофой. Ведь она не понимала языка могучей энергии, не могла прочувствовать ее и принять. Многие годы семьи создавались по соглашению родов, дети становились обещаны друг другу едва ли не с рождения, а судьбы соединялись, учитывая определенные критерии: титул, деньги, власть.
Это приводило к полному магическому выгоранию женщин, гипертрофированно сильным мужчинам и детям с множеством различных отклонений: от неспособности к магии, до физических, психических и умственных аномалий.
Перечитав некоторые отрывки из книг по нескольку раз, Алесана попыталась обратиться к Пустоте. Расслабилась, с трудом выкинула мысли из головы, отыскала в глубине себя едва заметный пульсирующий огонек. Представила, что он растет, согревает ее своим теплом, протягивает яркие лучики по всему телу. Попыталась вдохнуть в него жизнь, дать знать о своем присутствии.
И у нее получилось! Тонкий язычок пламени дрогнул, качнулся из стороны в сторону, начиная расти, раскрываясь, словно диковинный цветок. Распахнув глаза, Алесана с удивлением обнаружила свечение, исходящее от ладоней. Вскочила, бросилась в сторону коридора, ведущего к вольерам. В голове яркой лампочкой мигало воспоминание про умирающего котенка Магрыси. Если Пятая стихия действительно откликнулась, Алесана была обязана попытаться использовать ее силу в исцелении.
Девушка аккуратно взяла на руки едва дышащее животное и уселась на пол прямо у вольера. Положила пятнистого котенка себе на колени, провела ладонью по тусклой шерсти, почесала за ушами, запустила пальцы под его головой, нащупывая слабые толчки сердца. Мягкий свет медленно исчезал, впитываясь в маленькое тельце. Пульс под ладонью Алесаны постепенно возрастал, пока не стабилизировался на здоровом ритме. Черные веки дрогнули и на девушку посмотрели ярко-зеленые глаза с вытянутыми зрачками. Тишину, не тронутую даже ее затаенным дыханием, нарушило звучное мурчание.
Не веря ни глазам, ни ушам, Алесана несколько минут неподвижно вглядывалась в беспечный цвет молодой весны. И только когда Магрысь потянулась, шевельнув ушами, девушка выдохнула, зажмуриваясь от радости и облегчения. У нее получилось! Она смогла достучаться до Пятой стихии, не просто активизировав ее, а уговорив исполнить свое пожелание! Это был маленький, едва заметный шаг, но уже имеющий такое огромное значение.
Котенок повозился у нее в руках, двигаясь осторожно и медленно, так как все же был еще слаб. Затем, свернувшись клубком и положив голову ей на руку, уснул. Алесана просидела на полу несколько часов, вслушиваясь в мурлыкание и сопение. Радость вновь угасла, отступив во мрак скорбных мыслей.
Казалось, что на проклятом кладбище Алесана оставила последние силы, спасавшие ее все это время от худшего. Вонзив лезвие в сердце Сандора, она поразила и свое тоже.
Глубоко вдохнув носом, медленно выпустила воздух изо рта. Нужно было что-то делать. Как-то вытаскивать себя из этого болота. Но ведь мысли не выкинешь, а воспоминания не сотрешь… Они останутся до последнего, пока не сведут ее в могилу или превратят в бесчувственного робота.
Стоп. А если…
Алесана осторожно встала, положила котенка в солому его вольера и бегом направилась назад в лабораторию, к шкафу. Прошла через пространственный коридор, выскочила из кабинета Ойра в пустующую аудиторию, лихорадочно вспоминая, какая у нее сейчас должна идти пара. Огляделась, находя взглядом настенные часы. Время обеда. Значит, нужный ей человек должен быть в столовой.
Тай действительно сидел за одним из множества столиков, задумчиво вглядываясь в свой полупустой стакан. Янтарная жидкость напоминала яблочный сок. Рядом с ним о чем-то болтала Софина, уплетая имбирное печенье, изредка запивая чаем. Несколько удивившись подобной компании, Алесана подошла и присела на пустующий стул.
— Привет! — кивнула Софине и тут же потеряла к ней интерес, поворачиваясь к Таю, — нам нужно поговорить.
Парень поднял на нее глаза. Нахмурился. Не успел он что-то сказать, голос подала рыжая:
— Где твои манеры? Мы тут вообще-то Снежный бал обсуждали! — недовольство быстро сменилось язвительными нотками, — я смотрю, ты уже подобрала маскарадный костюм. Как он называется? «Прирученная нежить» или «подружка призрака»?
Алесана перевела озадаченный взгляд на девушку. Та с вполне серьезным выражением лица ее осматривала, чуть склонив голову набок.
— Снежный бал?
— Ну да, — Софина ткнула в сторону окна, — ночью снег выпал. Бал сегодня вечером. Вот только не говори, что не знала!
Алесана проследила за ее пальцем. Большие белые хлопья кружили в причудливом танце, то поднимаясь, то падая, то паря на невидимых волнах.
— Ты плохо выглядишь, — заговорил Тай, поднимаясь, — пойдем.
Натянуто улыбнувшись Софине, Алесана встала следом, беря парня за локоть и уводя из оживленной столовой. В молчании пересекли круглый зал, сворачивая за широкую колонну.
— Что случилось? — Тай прислонился к стене, внимательно скользя взглядом по бледному лицу, растрепанной, перекинутой вперед косе, расстегнутому на верхние пуговицы вороту, сцепленным в замок рукам, смятому подолу черного платья. Нахмурился еще больше, резко поднимая глаза, — ты ведь совсем не спала, да?
— Сможешь провести «нон анимум»? — голос дрогнул на последних словах.
— Алесана, я же говорил, что не нуждаюсь в ритуалах, особенно…
— Нет, — она перебила его, опустив взгляд, — это для меня.
— Тем более! Ты хоть знаешь, что это темномагический ритуал? Он опасен.
— Мне это очень нужно. Я не справляюсь. Чувства буквально разрывают меня на части. Еще немного и…
Она замолчала, закусив губу. Мраморный пол поплыл перед глазами, к горлу подступил ком.
Ее сцепленных пальцев коснулась теплая ладонь.
— Я понимаю, — Тай говорил глухо, будто ему что-то мешало произносить слова. — Хорошо. Рискнем. Когда ты хочешь его провести?
Алесана облегченно выдохнула, поднимая взгляд. Если бы он отказался… У нее не было альтернативы.
— Сейчас. Все ингредиенты для зелья и ритуальный нож у меня есть. Место — тоже. Наш с Фабом дом пуст до вечера, моя комната вполне подойдет.
Глаза Тая потемнели, превращаясь в горький шоколад. Было видно, что происходящее ему совершенно не нравится.
— Что ж. Тогда пошли.
Он первым вышел из-за колонны и направился к высоким двустворчатым дверям академии. Алесана заторопилась следом, стараясь успокоить бешено стучащее сердце. Если все пройдет гладко, уже через несколько часов съедающая ее изнутри ядовитая тьма отступит.
Полчаса она потратила на приготовление нужного зелья. Его принимать нужно в заключительном этапе ритуала. Как раз до этого времени оно должно остыть. Закрыв крышкой котел с булькающей янтарной жидкостью и стараясь лишний раз не вдыхать горький запах полыни, Алесана повернулась к Таю. Его работа оказалась более кропотливой и ответственной — начертание колдовского круга и прописывание нужных символов по краям.
Ковер был безжалостно стянут в сторону, оголив крашенные темно-коричневой краской доски. Кровать тоже пришлось отодвинуть, дабы освободить больше места. По правилам ритуала, диагональ круга должна соответствовать двум с половиной метрам, плюс огонь, разгорающийся примерно в пятьдесят сантиметров высотой.
Алесана не стала отвлекать Тая, сосредоточенно выводящего заключительные слова и направилась в гардеробную. Необходимо было снять с себя всю одежду, облачиться в белую сорочку и распустить волосы. В таком виде она точно составила бы конкуренцию местным призракам.
— У меня все готово, — послышалось из спальни, когда Алесана почти привела себя в должный вид.
— Иду.
Еще раз бросив взгляд в зеркало, тяжело вздохнула. Если бы два месяца назад ей кто-то сказал, что она практически голая будет лежать в колдовском круге и позволять малознакомому парню вырезать на ее теле темномагические знаки, Алесана посчитала бы шутника сумасшедшим. Хорошо, что этого не увидит Фабиан. Его бы точно Кондратий тюкнул. Что ж, как бы то ни было, она поступает правильно. Другого варианта попросту не было. Или она его не знала.
Алесана ступила на голые доски пола, почувствовав их гладкую прохладу босыми ступнями. Обнаженную кожу под тонкой длинной рубахой коснулись колючие язычки страха.
— Ты ведь все правильно изобразил? — голос звучал глухо, будто доносился откуда-то издалека.
Тай скользнул по ней мрачным взглядом, коротко кивая.
— Еще не передумала?
— Нет. Давай покончим с этим.
Уверенно перешагнула зеленую черту, присела на жесткий пол и откинулась на спину, вытягивая ноги. Раскинула руки в стороны, ладонями вверх, как показано было на рисунке учебника. Задумалась, стоит ли закрывать глаза? Вряд ли от этого что-то зависит. Уставилась в белый потолок, стараясь ни о чем не думать и прислушалась к тишине.
По бокам вспыхнуло зеленоватое свечение, сопровождаясь тихим гулом ритуального огня. К этому гипнотическому звуку присоединилось негромкое бормотание Тая, доносившееся каждый раз с разных сторон, будто парень ходил по кругу. Голос становился громче, слова произносились отчетливее, но Алесана не вникала в их суть, полностью сосредоточившись на странной ноющей боли, берущей начало в солнечном сплетении, откуда растекалась по всему телу, не пропуская ни единого сантиметра.
Усиливаясь, она возвращалась к истоку, подобно волне и вновь разбегалась в стороны. Так повторялось несколько раз, пока что-то в груди не натянулось до предела, а разбегающиеся волны не замерли в одной точке, обжигая изнутри раскаленным острием. Алесана стиснула зубы, чувствуя, как из глаз брызнули слезы.
Над ней нависла тень, в которой девушка угадала Тая. Присев на колени, он отодвинул ворот ее рубашки и занес лезвие ритуального кинжала над источником сконцентрированной боли. Очевидно, пришло время самого болезненного момента — вырезания знака, купирующего чувства.
Вдруг, что-то стукнуло, зеленое свечение разом погасло, а тянущий вакуум наступившей тишины пронзил мужской голос, выкрикнувший заклинание отмены чар. Тая откинуло в сторону, а узел из множества нитей в груди взорвался, разбрасывая по телу острые иглы осколков. Алесана закричала, прижимая кулаки к груди. Но в тот же миг болезненные ощущения испарились, возвращая все на свои места. И чувства, и воспоминания, и пустоту, которую они за собой несли.
Девушку охватила злость. Кто посмел влезть в такой сложный и опасный ритуал? Неужели брат? Она вскочила на ноги, быстро смахнув слезы вместе с пеленой тумана. И замерла, не веря своим глазам. Темные волосы, серые глаза, негодование на загорелом лице.
— Ойр? — Алесана интуитивно отступила на пару шагов, но тут же вновь отдалась во власть охватившей ее злости, — Как ты мог!? У меня почти получилось!
— Я? Нет, это как ты могла!? — неожиданно сорвался он в ответ, стремительно приближаясь и замирая, не доходя одного метра, — ты хоть знаешь, что чуть не лишилась возможности когда-либо испытывать хоть какие-то эмоции?
— У меня чуть не вышло избавиться от ужаса сводящих с ума воспоминаний! А ты лишил меня этого! Сорванные ритуалы невозможно повторить!
— Нон анимум — темномагический. Он лишает разом всего и навсегда. Стоило потратить немного времени на изучение столь важной информации.
Сталь в голосе и тяжелый взгляд в сторону Тая, который выглядел не менее обозленным. По крайней мере, свою внутреннюю тьму он уже не контролировал. Она разлилась в его глазах и распространялась вокруг в виде черного тумана.
— Темный? Серьезно? — в голосе Ойра скользнула чудовищная усталость, — Лоан, будь добр, покинь помещение, пока я не вынес особенности твоего второго «Я» на всеобщее собрание Мастеров. С тобой мы поговорим позже.
Тай вздрогнул, удивленно моргнув. Кажется, он ожидал другой реакции. Парень перевел вопрошающий взгляд на Алесану. Она кивнула, понимая, что стычки этих двух просто не выдержит.
Тай ушел, а Ойр обернулся к ней, скрещивая руки на груди.
— И ради чего все это? Что за глупая самодеятельность? Неужели нельзя было меня дождаться?..
— Сколько? Сколько мне нужно было ждать? — она сорвалась на крик, выплескивая все, что давило на нее изнутри, — Ты исчез, не успела я прийти в себя после плена этого чудовища Ренара! Привел меня в чувство, и решил — все, дальше сама как-нибудь справлюсь? А ты знал, что потом кто-то приворожил ко мне Тая Лоана, напрочь стерев ему память? А мне, чтобы привести его в чувства, пришлось показать ему видение, в котором убивают всю его семью?
Ойр нахмурился, собираясь ответить, но она не позволила, продолжая:
— Это я виновата в пробуждении его Тьмы. Я испортила ему жизнь! Собственноручно создала чудовище, с которым Тай пытается бороться. — Алесана замолчала на пару секунд, всматриваясь в серебристые глаза, глядевшие, казалось, в самую душу. Кричать больше не хотелось, или же просто не осталось на это сил. Но сказать еще было что, потому она тихо продолжила, стараясь сдержать стоящие в глазах слезы, — А знаешь, что случилось потом? Мы отправились на кладбище, чтобы он смог проститься… там нас ждала засада. Крылатая уродливая тварь. Та самая, убившая его семью.
— Алесана… — мужчина шагнул навстречу, протягивая руку.
Она вновь отступила.
— Нет, ты должен знать! Догадываешься, кто это был? Мой брат. Мой Сандор, которому приписали самоубийство. Над ним все два года проводили опыты под руководством некоей Маржаны. Это ее поручение он выполнял, когда изнасиловал до смерти мать Тая. Растерзал отца. И кровожадно убил его шестилетнюю сестру. Крылатый монстр оказался моим братом! Я его узнала. И убила. Воткнула клинок ему в грудь. Ты хоть представляешь, что творится сейчас в моей душе?
Она уронила руки, которыми все это время жестикулировала. Невыносимая тоска, завладевшая ее сердцем, вновь предъявила свои права.
— Это была последняя капля, Ойр. Еще немного и я сгорю изнутри.
Он наконец добрался до нее, притянул к себе и обнял. По измученному телу прошлась волна тепла, но душа продолжала медленно тлеть.
— Я же Целитель Душ, ну как ты могла забыть? Мне под силу притупить эту боль.
Алесана зажмурилась, вдавливаясь лбом в его грудь. А ведь стоило немного пораскинуть мозгами, и, возможно, это решение тоже могло прийти ей на ум. Или нет? Разве могла она ручаться за себя, пребывая в подобном состоянии?
— Так чего же ты ждешь? Быстрее, прошу…
Он отстранился, обхватывая ее лицо ладонями и соединяя взгляды. Алесана мгновенно утонула в его глазах, словно прыгнула с разбега в водопад. Голову наполнил шум воды, под серебристые переливы которой одна за одной всплывали картинки терзающих ее воспоминаний. Они стремительно тускнели, выцветали, превращаясь из ярких живых кадров в едва заметные черно-белые рисунки. И с каждой обесцвеченной фотографией, с плеч осыпались обращенные в песок камни прошлого. Тяжесть, сковавшая сердце чугунными тисками, растворилась, будто ее и не было.
Алесана пошатнулась, выныривая из омута. И замерла, от накативших эмоций. Совершенно других, светлых, согревающих изнутри.
— Все, что ты рассказала, мы еще обсудим. Но позже. Сейчас, мне нужно сообщить тебе кое-что очень важное.
Ойр сунул руки в карманы, замирая перед ней прямой напряженной фигурой. Алесана не сводила глаз с его лица, стараясь разгадать, что пытается донести до нее неразборчивый, едва слышный внутренний голос. Он окутывал сердце мягким теплом и выуживал из памяти строки об особенностях Пятой стихии.
— Тебе грозит большая опасность. Снова. Но на этот раз все гораздо серьезнее. Мне поставили условие, не выполнить которое я не могу… — он помолчал, разглядывая что-то у Алесаны за спиной, — За силой Пустоты, хозяйкой которой, ты на свою беду стала, открылась настоящая охота. На данный момент у меня лишь один способ тебя защитить.
Он достал из кармана изящное золотое колечко. Стебельки трех лилий змейками переплетались друг с другом, образуя венок из сверкающих зелеными и белыми искорками тонких лепестков.
— Тебе придется стать моей женой.
Алесана не сводила с него глаз, ошарашенная от вспыхнувшей в сознании мысли: перед ней не просто декан, Мастер или мужчина, а тот, кто активировал в ней Пятую стихию. Она вспомнила их самый первый перекресток взглядов и необъяснимое чувство, будто на свете были только они вдвоем. Тепло в груди и шум в ушах. Будто окружающего не существовало. Пустота проснулась именно тогда, а не на полигоне. Если бы их с Ойром встреча не состоялась, Алесана не смогла бы спасти Тая. Не обратила бы на себя внимание принца. Не закружилась бы в водовороте событий, приведших ее сюда. В эту комнату, в этот самый момент.
— Конечно же, все это будет фиктивно, — продолжал Ойр, понимая ее реакцию по-своему, — у меня будет больше времени на поиск других способов. До полуночи я этого сделать точно не успею…
Девушка молча протянула руку. Мужчина осекся, совершенно не ожидая столь быстрого согласия. Затем, справившись с собой, взял ее ладонь в свою и надел кольцо.
— Я понимаю, как это дико для тебя… Но, обещаю…
Алесана не дала ему договорить, подавшись вперед и накрывая его губы своими. Ойр на мгновение замер. Затем сгреб в объятия ее тело, прижал к себе, запустил пальцы в водопад волос. Нежный и одновременно страстный поцелуй унес Алесану к небесам, вместо искр и фейерверков распуская перед закрытыми глазами огненный цветок, каждый лепесток которого мерцал золотым язычком пламени.
Она поняла, что не ошиблась. Пятая стихия исполнила свой главный долг — объединила две половинки одного целого. И сколько бы испытаний Алесане не готовил этот жестокий волшебный мир, теперь ей будет гораздо легче справляться с ними.

Глава 3. Радости и тревоги Зимнего Бала

Пройдя в бальный зал, Алесана очутилась в зимней сказке. Со звездного неба-потолка медленно падал снег. Искрясь и сверкая в свете старинных уличных фонарей, покрытых кружевом искусственного инея, снежинки растворялись в воздухе, не успевая приземлиться на мраморный пол. Далеко впереди возвышалась небольшая сцена, окруженная заснеженными елями. Расположившиеся на ней музыканты играли тихую приятную мелодию, не отвлекающую собравшихся здесь людей от их разговоров. Искусная иллюзия стирала границы просторного зала, рисуя вместо привычных каменных стен, волшебный лес, окутанный теплыми сугробами.
Насладившись оформлением, Алесана стала выглядывать в неспешно передвигающейся толпе нужного ей человека. Учитывая, что все присутствующие были в масках, это заметно осложняло процесс. Сама она, конечно же, не знала особенностей Снежного бала и, если бы не брат, вряд ли додумалась ее надеть. Алесана вообще не собиралась идти на этот праздник. Но отказать приглашению не смогла. Когда белая голубка постучалась к ней в окно, девушка сидела над книгой по ритуальной магии, пытаясь невидящим взглядом прочесть то, что упустила в ритуале «нон анимум». Информация, которую сообщил ей Ойр не на шутку растревожила, а мысли о едва не совершенной ошибке неприятно царапали душу. Но буквы плыли перед глазами совсем не из-за этого. Алесана не могла выкинуть из головы объятия, поцелуи, эмоции, захлестнувшие ее каких-то три часа назад и не отпустившие до сих пор. В стекло постучали настойчивее, обращая на себя внимание. Девушка открыла ставни и, поежившись от ворвавшегося в комнату холода, позволила голубке приземлиться на ладонь. Не успела она удивиться столь необычному почтальону, птица рассыпалась сотнями звездочек, оставляя в руке Алесаны сложенную вдвое записку. Невероятно красивая магия тронула сердце, распуская цветы приятного волнения в груди. На белой бумаге, знакомым почерком были выведены слова: «Не откажите мне в удовольствии танцевать с Вами».
— Ты уверена? — голос Фабиана, за предплечье которого она все это время держалась и с кем, собственно, пришла, выхватил из мыслей.
Отпустив его руку, Алесана улыбнулась.
— Да, конечно. Иди. Я не буду одна.
Фаб кивнул и растворился в цветастой толпе.
Глядя на яркие пышные наряды, она чувствовала себя немного не в своей тарелке. Нежно-голубое платье с завышенной талией и короткими рукавами, высокие перчатки, простая серебристая маска в пол лица выделяли девушку среди остальных. Единственным ее украшением была тонкая диадема в собранных высокой прической золотистых волосах.
Негромкий шум разговоров неожиданно смолк. На сцену взошел маг в темно-синем камзоле и золотой маске. Борода, сплетенная в три косички, выдавала в нем Верховного Мастера. Дождавшись абсолютной тишины, он заговорил:
— Добрый вечер, дорогие дамы и господа! Сегодня мы отмечаем самое волшебное и значимое для нас событие — приход зимы. Времени, когда истинное колдовство расцветает в полную силу. Когда для магии стираются границы и рушатся преграды. А Солнечные Боги уступают небесный трон Ледяной Богине — нашей покровительнице, матери чародейства и колдовства. И пусть Хаерлор омрачён войной, давайте сегодня забудем об этом! Распорядитель бала подготовил для нас прекрасную музыку, танцы, игры, угощения и напитки. Не будем же медлить! Объявляю Снежный бал открытым! Первый танец — нестареющий вальс!
Заиграла музыка, с первых нот уносящая плохие мысли, успевшие пробраться в голову Алесаны во время слов о войне. Верховный был прав: один вечер стоит выделить под счастье и не думать о плохом.
— Принимаете ли Вы мое приглашение на танец, прекрасная незнакомка?
Девушка обернулась на голос и тут же попала в плен расплавленного серебра глаз в прорезях черной маски. Мужчина слегка поклонился и подал затянутую в перчатку руку.
Алесана весело улыбнулась, узнавая Ойра, но тут же посерьезнела, решая полностью соблюдать бальный этикет и кивнула в знак согласия.
— С удовольствием!
Он приблизился, мягко сжимая ее ладонь в своей и обнимая за талию. Алесана легко положила левую руку чуть ниже его плеча и позволила закружить себя в плавных движениях танца. В свете фонарей искрился падающий снег, мягкое мерцание звезд и полной луны окутывало волшебством. Алесана, не опуская взгляда, тонула в глазах Ойра, чувствуя уже знакомый трепет в груди. Не хотелось ни о чем говорить, лишь наслаждаться уносящими в небо эмоциями от ощущения его близости, прикосновений, нарастающего темпа вальса. Алесана так давно не танцевала, что забыла, как это прекрасно — отдаваться во власть мелодии и мужчины, в руках которого превращаешься в нечто невесомое, эфемерное, воздушное.
Музыка становилась спокойнее и медленнее, возвращаясь к чувственно-нежному темпу. Ойр позволил себе слегка прижать ее талию к себе и наклонился ближе.
— Вы прекрасно двигаетесь. Низкий поклон вашему учителю.
— Спасибо, вы танцуете не хуже, — она улыбнулась, глубже вдыхая пьянящий запах морозной свежести, окружающий их, — не знаете, кто распорядитель бала? Он сотворил настоящую сказку. Я безумно рада, что пришла.
— Отчего же не знаю, распорядитель в этом году Лорна.
— Нужно будет выказать ей мое восхищение.
Прозвучал последний аккорд, и мелодия стихла. Алесана с сожалением отодвинулась от Ойра.
— Принести вам что-нибудь выпить? — он жестом указал на круглые столики под фонарями. Сейчас на них стояли различные бутылки и бокалы. — До банкета еще несколько танцев, способных вытрясти всю душу.
Алесана рассмеялась, припомнив, как три года назад Сандор делился впечатлениями об одном из балов, на котором ему пришлось танцевать не один час, меняя партнерш. Как назло, дамы попадались одна резвее другой.
— Чуть позже, спасибо. В любом случае, особо надрываться я не собираюсь.
— Посмотрим-посмотрим, — он хитро прищурился, приподнимая уголок губ в улыбке.
Вновь наступила молчаливая игра взглядов, пускающая по телу приятные волны тепла. Алесана наслаждалась сказочной атмосферой, ничего не значащей беседой, позволяющей отдохнуть от проблем, ожидающих ее за стенами этого зала. Но в голове все равно витали тяжелые мысли, хотелось увести Ойра в менее людное место, остаться с ним наедине, поговорить о недавних событиях, об их обручении, наконец. Все случилось так быстро, без обдумывания и обсуждения. Даже Фабиан и отец поставлены в курс дела не были. Она так легко согласилась, надев предложенное кольцо, будто они шли к этому не один год. Алесана не уверена была, поняла ли смысл сказанных им слов об опасности, в который раз грозившей ей, и о том, что замужество — единственный способ решения проблемы. А, собственно, почему? Какие существенные изменения в ней может повлечь кольцо на пальце?
Ее мысли прервал подошедший к ним мужчина в нарядном красно-золотом костюме. Его голову покрывала широкополая шляпа, а маска полностью скрывала лицо, не позволяя даже предположить, кто перед ними.
— Позвольте украсть вашу даму на следующий танец? — приглушенный маской голос Алесана так же не узнала.
Девушка натянуто улыбнулась, встречаясь с Ойром взглядом. По этикету маскарада она не имела права отказать, если только танец уже не был кому-то обещан.
Заиграла веселая мелодия польки, и медлить с ответом уже было нельзя.
— Да, конечно, — чуть кивнул головой Ойр, отступая на шаг назад.
Незнакомец подал руку в белой перчатке и Алесана вложила пальцы в широкую ладонь, краем глаза замечая, как декан приглашает на танец девушку в красном пышном платье. Конечно же он станет рядом в танцевальный круг.
Подняв взгляд, Алесана попыталась рассмотреть хотя бы цвет глаз нового партнера. В приглушенном свете они казались темными, но выражение их было отдаленно знакомое. Может, Тай? Нет, мужчина перед ней был значительно выше.
А, собственно, что могло с ней случиться здесь, в Харбоне, на праздничном балу? Похоже, недавние события поселили в ее голове матушку паранойю. В самом деле, она даже не будет с ним наедине весь танец. Полька предполагала смену партнеров и весьма оживленный темп.
— Сегодня вы особенно прекрасны, — проговорил «маска», на мгновение склонившись к ее уху. По коже прошлось горячее дыхание, пустившее мурашки по спине, а носа коснулся запах летнего зноя, смешавшего в себе сотни различных трав.
Алесана не успела что-либо ответить, перед ней оказался уже другой мужчина. А дальше, движения она выполняла на автомате. Перестановка пар, кружение, лодочка и снова смена партнера. В голове красной лампочкой в панике мигала одна единственная мысль: это запах Ренара. Это его широкие ладони и длинные пальцы. Его голос. Его темно-синие омуты глаз.
Мужчина в белом камзоле прошелся с ней лодочкой, смело крутанул в очередном па и подмигнул на прощание.
Наконец, она оказалась рядом с Ойром, хватаясь за его локоть, словно за спасательный круг.
— Это Ренар! — прошептала она, чувствуя, как начинают дрожать руки.
— Не может быть, — так же тихо ответил Ойр, — он сейчас в Дифрифолле.
А музыка уже уносила Алесану дальше, и так несколько кругов танцевального шага, пока она не остановилась напротив «маски». Он слегка поклонился, она присела в реверансе. Мелодия смолкла, тут же уступая шуму голосов. Кто-то весело переговаривался, кто-то смеялся. Народ здорово «разогрелся», в руках многих мужчин появились бокалы, девушки посматривали в сторону столиков, на которых расставили первые закуски.
Незнакомец, не сказав более ни слова скрылся в толпе.
— Дамы и господа! Менуэт! — провозгласили со стороны сцены.
Пары начали рассредоточиваться по залу, становясь в четыре ряда. Алесане больше не хотелось танцевать. И пусть «правило трех танцев» настойчиво напоминало о себе, девушка быстрым шагом направилась к ближайшему фонарю. Внезапная сухость во рту неприятно скребла горло, вызывая кашель. Дрожащей рукой налила себе воды из хрустального графина и вцепилась в стакан, делая несколько больших глотков. К Нави этикет, правила и прочие заморочки. Нужно срочно идти домой, пока сумасшедший некромант, ставший ее личным кошмаром не утащил ее в очередное путешествие по альтернативным вселенным.
К ней подошел Ойр.
— Что стряслось? — в голосе звучало волнение, — с чего ты решила, что Ренар здесь?
— А с чего ты решил, что он в Дифрифолле? — раздраженно парировала она, вглядываясь в лица топтавшихся неподалеку людей.
Ойр приблизился, перекрывая ей обзор. Взял ее ладони, в свои, унимая дрожь и не позволяя прозрачной жидкости расплескаться.
— Потому что король, как и положено, сидит на троне.
— Король?
Сердце ухнуло вниз, дыхание перехватило. Алесана вскинула глаза, в надежде прочитать во взгляде Ойра иронию, увидеть искорки смеха. Но он был серьезен. И спокоен.
— Нам о многом нужно поговорить. Не хотел портить этот вечер, думал отложить на завтра…
— Как Ренар стал королем? — тревога расцветала в груди черным цветком, распространяя по телу неприятное, тянущее чувство нарастающей паники.
Если принц взошел на престол, почему об этом не было торжественно объявлено? Что стало с его отцом? Как Ренар за столь короткий срок преодолел расстояние от темницы, до кресла монарха?
— Алесана, прошу тебя, успокойся. Я не позволю кому-либо тебя обидеть.
Ойр забрал стакан и поставил обратно на столик. Коснулся губами похолодевших пальцев, согревая их дыханием сквозь тонкую ткань перчаток.
— Давай станцуем еще один вальс?
— Прости, — она высвободила руки, подавляя желание прильнуть к стоящему так близко мужчине. Раствориться в нем, в его тепле, в его запахе. Откинуть все мысли прочь и поверить, что некроманта на балу нет. Но сделать этого не могла, — Я уверена, что «маска» это Ренар.
Он вздохнул. Отпустил ее руки, повернулся и скрылся в толпе. Алесана не верящим взглядом смотрела ему в след. Вот так просто уходит, оставляя ее одну в помещении, где бродит одержимый ею некромант? По губам пробежала нервная улыбка. Вот уж от кого не ожидала. Маска на лице стала раздражать, кожа головы разболелась от шпилек, поддерживающих прическу, а по спине и рукам пробежал озноб. Царящая вокруг волшебность зимней ночи уже не вызывала прежнего восхищения.
Алесана быстрым шагом направилась к выходу.
— Можно пригласить вас на следующий танец? — прозвучало рядом.
Мотнув головой, она прошла мимо, даже не взглянув на хозяина голоса.
Из зала она практически выбежала, но потом заставила себя перейти на шаг. Лишних вопросов ей сейчас совершенно не хотелось. Скорей бы Шаю выписали. На нее уж точно можно положиться, она не оставит одну в опасном месте.
— Алесана!
Резко обернулась, готовая разразиться гневной тирадой, но так и замерла с открытым ртом. Быстрым шагом к ней направлялся Ойр, таща за собой того самого «маску».
— Что ты делаешь? — в ужасе прошептала она, неотрывно следя за незнакомцем. Гордая посадка головы, прямая спина и… связанные сзади руки.
— Не хотел идти, — прокомментировал ее взгляд Ойр. И уже незнакомцу, — Не могли бы вы снять маску?
Мужчина не пошевелился.
— Издеваешься? — саркастические нотки в голосе кого-то смутно напомнили.
— Ах, да, — Ойр взмахнул ладонью, ослабляя магические путы.
Он раздраженно встряхнул руками, нарочито медленно потянулся к лицу, снял маску, а затем и шляпу.
Правильные черты лица, белые волосы, вопросительно вздернутая бровь.
— Мастер Дэйринг? — Алесана в шоке отступила на несколько шагов, — простите, пожалуйста!
— Тьма! Почему сразу не сказал? — возмутился Ойр.
— Было интересно, чем всё закончится.
— И что за жуткая маска? Ты напугал мою даму.
Мастер Дейринг сложил руки на груди.
— Пугливые нынче дамы пошли. Ко мне вопросы еще есть?
Алесана мотнула головой, чувствуя, как щеки начинают пылать. Но как же запах? И голос? Интуиция, которая никогда не подводила? Неужели у нее действительно развилась паранойя? Какая неловкая вышла ситуация!
Мастер Заклинаний бросил на нее ничего не выражающий взгляд, чуть склонил голову, развернулся на каблуках и неторопливым шагом направился в сторону зазвучавшей мелодии венского вальса.
— Ну? Теперь все хорошо? — Ойр стянул маску, рассеяно повертел ее в руках и не дождавшись ответа взглянул на Алесану, — Я понимаю, слишком много потрясений на тебя одну. Но нам нужно доверять друг другу. Это не мог быть Ренар. На территорию Харбоны его нога не ступит.
— Почему ты в этом так уверен?
— Потому что сам устанавливал сигнальные чары по всем границам. Если бы король или Маржана пересекли их, я бы первым об этом узнал.
— Ты знаешь Маржану?
— Нам о многом стоит поговорить. К тебе или ко мне?
— Ко мне.
Алесана отвернулась, чувствуя себя не в своей тарелке и выскользнула на свежий воздух. Непокрытую кожу рук и плеч тут же лизнул мороз. Слабый ветер запутался в подоле легкого платья, пуская по телу холодную дрожь. Он играл поземкой, заметая под ноги тонкое кружево из лучистых снежинок, еще не успевших превратиться в белую безликую крупу. Полная луна отлично освещала окрестности и приглашала идти через двор уверенно, не опасаясь наткнуться на лавочку или ограду фонтана.
Едва Алесана сбежала со ступеней, Ойр нагнал её, укутывая своей мантией и прижимая к себе одной рукой.
— Я понимаю твои страхи. После того, что пришлось тебе пережить в замке Ренара…
— Да, ты прав, — не дала ему продолжить она, — мне просто почудилось. Все эти маски, куча незнакомых людей, сотни глаз. Не стоило мне так резко выходить в люди.
— Напротив, запираться в четырех стенах гораздо опаснее.
Он остановился у одного из спящих фонтанов и мягко взял ее лицо в ладони. Удивительно, но они были теплыми. Хотя руки Алесаны почти сразу же замерзли и приходилось сжимать пальцы в кулаки. Она замерла, в очередной раз попадаясь на уловку серебристых глаз, от которых невозможно оторваться. Они ловили и притягивали к себе, словно колдовские огни на болотах. Стоит лишь раз попасться — уже не отпустят. Пока не завладеют твоей душой и не утащат в пучину.
Пальцы, едва касаясь, скользнули по щекам, опустились к шее, плечам, переместились к талии, оставляя по пути тягучее тепло, ускоряющее ритм сердца. Алесана прильнула к Ойру, прикрывая глаза и наслаждаясь ощущением его близости, прикосновений, обжигающих, даже сквозь ткань платья. Исчез окружающий мир со всем своим холодом, ветром и снегом, оставляя их только вдвоем.
Приоткрытые губы опалил поцелуй. Нежный, томительно медленный, уносящий куда-то далеко, за пределы города, королевства, планеты. Оставляющий несмываемый след в душе. Именно такие поцелуи вспоминаешь много лет спустя и чувствуешь волны дрожи по телу, словно возвращаешься в тот самый момент, в те объятия. А когда он прерывается, еще некоторое время боишься открыть глаза, чтобы не спугнуть состояние невесомости, присущее лишь истинному счастью.
— Не хотел завершать наше первое свидание сухим разговором о проблемах, — шепот на ухо и горячее дыхание, скользнувшее по коже.
Короткий поцелуй в шею заставил улыбнуться.
— Свидание? — Алесана отстранилась, окончательно возвращаясь «на землю».
— Конечно. Нужно же наверстать упущенное, прежде чем ставить в известность о нашей помолвке твоих родных.
Его слова полностью развеяли волшебность ситуации. Алесана плохо себе представляла, как будет выглядеть реакция Фабиана или отца на столь неожиданное заявление. К тому же, память возвращала тот факт, что не вся семья станет свидетелем такого важного для нее события. Мама часто говорила, как бы она хотела организовать свадьбу дочери, а Сандор, начиная с ее пятилетия шутил об «испытаниях», которые он лично разработал для проверки претендента на руку и сердце его сестры.
Алесана в очередной раз убеждалась, как больно могут ранить несбывшиеся ожидания, разбитые мечты. Что бы ты не планировал на ближайшее будущее, у Богов всегда найдется несколько поправок с которыми придется мириться.
— Пойдем скорее в дом, — она взяла Ойра за руку и быстрым шагом направилась к виднеющемуся неподалеку коттеджу. Хотелось поскорее узнать о Ренаре, его столь скором восхождении на престол, обсудить, чем это грозит ей. И что за смертельная опасность вынудила Мастера второпях сделать предложение.
Вопросов вертелось на языке хоть отбавляй, но не на все Алесана хотела услышать ответы.
Впереди замаячил знакомый порог из трех широких ступенек.
— Алесана, стой!
Она испуганно замерла, оглядываясь на дернувшего ее на себя Ойра. Его лицо было напряженным, глаза неотрывно всматривались в окна первого этажа. Алесана проследила за взглядом Мастера, заметив шевельнувшуюся занавеску. По спине скользнул холодок.
Дверь тихонько щелкнула и отварилась, являя в проеме высокую темную фигуру. Она шагнула вперед, попадая под освещение луны.
— Папа?.. — дыхание перехватило, словно горло сжали чьи-то невидимые пальцы, — папочка!
Алесана дернулась вперед, освобождаясь от рук Ойра. За пару секунд добежала до порога и поднялась по ступеням. Замерла, на мгновение, останавливая взгляд на осунувшемся, покрытом ссадинами и порезами лице.
Отец подался навстречу, заключая ее в объятия.

Глава 4. Паутину судьбы плетет паук

Софина выскочила во двор, на ходу срывая маску. Нет, ну как он посмел? Мерзавец!
— Софи! Подожди! — вслед за ней по ступеням здания академии сбежал парень в черном костюме с серебряной отделкой по манжетам и краям сюртука. — Ты все не так поняла!
— Я все правильно поняла! — девушка резко обернулась и швырнула в него маской. Та не долетела, приземляясь к его ногам. Взявшийся из ниоткуда ветер протащил ее по заснеженной плитке в сторону ближайшего фонтана.
Софина желала сжечь предателя взглядом, и сделала бы это, если могла. Но вместо искр и молний возмездия из глаз брызнули слезы. Впервые за долгое время она позволила кому-то войти в ее душу, позволила себе открыться. И сразу же такое разочарование. Будучи ее парой на балу, Тарон посмел целовать другую. Прямо во время медленного танца, у нее на глазах. Подонок!
Не желая больше видеть извиняющееся лицо, Софина отвернулась и быстрым шагом направилась куда глаза глядят.
— Не уходи, пожалуйста, дай мне объяснить! — кололи в спину слова полные отчаяния.
Она на секунду ему даже поверила. Замерла, давая шанс себя переубедить.
Хруст снега под торопливыми шагами и теплые руки на плечах. Девушка зажмурилась.
— Я даже не успел что-либо понять, она сама полезла с поцелуем. Мне нужна только ты, поверь…
Софина нервно хохотнула. Ей всегда казалось, что такое вот «поверь» стопроцентно указывает на обман. В очередной раз обернувшись, впилась взглядом в голубые глаза. Они ничуть не сожалели о том, что произошло. Порой, она ненавидела свой дар читать чувства людей по глазам. Желала избавиться от него, вырвать из себя с корнями и спалить в ритуальном огне. Но именно он не раз спасал ей жизнь.
— Как ее зовут? — спросила совершенно спокойно, удивляясь своему самообладанию.
— М-мора, — удивленно хлопая ресницами протянул он.
Ничего больше не говоря, Софи размахнулась и всадила Тарону пощечину. Этого показалось мало, и она оттолкнула парня от себя. Затем еще раз и еще, с каждым шагом надвигаясь на отступающего Тарона. До боли сжимая кулаки и скрипя зубами от бессильной злости. Пока в очередной раз занесенные руки не перехватили и не отшвырнули в стороны.
— Прекрати! — выкрикнул он ей в лицо, — Да, это вышло не случайно. Ты это хотела знать?
Софина застыла столбом. Да, она была полностью уверенна в правдивости этих слов, но никак не ожидала их услышать.
— Я проклинаю тебя, Тарон… — она отшатнулась от него, словно от чумы. Вскинула руку, ткнула пальцем в его сторону и прокричала, — Проклинаю!
— Что ты творишь? Ты в своем уме?!
Ни слова больше не говоря, Софи двинулась в сторону темнеющих впереди гостевых домиков. Из всех своих знакомых, ей хотелось поговорить лишь с одной — с Алесаной. Хоть она и появилась совсем недавно, как в академии, так и в ее жизни, вызывала наибольшее доверие. В глазах этой девчонки она ни разу не увидела обмана. Порой подобный феномен жутко злил — ну разве такое могло быть возможным? В мире полном лжи встретить человека, на ложь не способного. Или Софина просто не хотела замечать?
Сейчас это было не важно. Главное, чтобы Алесана оказалась дома. По крайней мере, Софина видела, как она уходила из бального зала.
Не замечая ни снега, слепившего глаза, ни холода, колющего неприкрытую одеждой кожу, она почти бегом добралась до нужного дома. Взбежала по ступеням и замерла с поднятой рукой, уже готовая нажать на кнопку звонка. Что-то ее останавливало. Нахмурившись, она прислушалась.
Внутри бушевал скандал. Незнакомый мужской голос почти кричал совершенно неприличные вещи, тогда как Алесана слабо оправдывалась, с каждым разом становясь все раздражительнее.
— Я не могу поверить! Просто не могу поверить, что ты это говоришь!
— А что ты хотела от меня услышать? Благословления? Да я этого человека даже не знаю!
— При чем здесь вообще ты? Это моя жизнь!
— Я отказываюсь слышать подобный бред! Твое поведение просто немыслимо!
— Успокойтесь и прекратите кричать, — встрял третий участник разразившейся ссоры, — согласитесь, наконец, что вы не способны защитить свою дочь. Позвольте этим заняться мне.
Софина пару раз часто моргнула, уставившись на дверь перед собой. Этот голос она прекрасно знала. Он принадлежал Мастеру Ойру.
Понимая, что сует нос в совершенно не свои дела, Софина мотнула головой и спустилась с порога. Алесане явно было не до сторонних проблем. Что за неприятности могли собрать у нее в доме отца и декана?
Возвращаться совершенно не хотелось. Наверняка не удастся проскользнуть в башню общежития незамеченной для Тарона. Сердце все еще больно сжималось от осознания его предательства и брошенное в запале проклятие не улучшало состояния. Конечно, это были просто слова, без какой-либо магической подоплеки, но осознание того, что она способна на такое, неприятно скребло в груди.
Неожиданно, ей почудилось чье-то присутствие. То неприятное ощущение злого взгляда брошенного в спину. Поежившись, Софина растерла обнаженные плечи и за озиралась по сторонам. Никого поблизости не было, лишь белый туман от срывающейся с неба мелкой крупы в голубоватом свете полнолуния.
— Что за глупости, — прошептала она, лишь бы себя успокоить и с тяжелым вздохом отправилась в обратный путь. К нави Тарона, окоченеть из-за него она не собиралась.
Но едва возобновила движение, боковое зрение выловило приглушенный свет там, где его быть не должно.
Софина остановилась, повернув голову. Приставила ладонь к глазам, защищаясь от снега. На самой окраине Сонной Рощи кто-то жег костер.
— О, ребята! — Софи недоверчиво вскинула брови, — неужели решились на гулянки у костра? В лесу, да в такую погоду…
Она припомнила, как знакомые с факультета Огня договаривались устроить вечеринку на природе, но никак не ожидала от них подобного безумства. Растянув губы в улыбке, она подобрала подол пышного платья и направилась меж гостевых домиков, к знакомой тропинке, ведущей в рощу. Всяко лучше, нежели упиваться своим несчастьем в любви, зарывшись лицом в подушку.
Голова соображала уже заметно лучше, припомнив о способности к магии. Создав теплый плед, Софина укуталась в него, пробираясь через наметенные сугробы. Такие чары были недолговечны и развеивались через пару часов, но обеспечивали хоть временное, но тепло.
Желтоватый свет костра, едва дрожащий всполохами пламени был уже более заметен. Хотя отсутствие хоть каких-то звуков неприятно тикало в мозгу тревогой. Разве могли студенты праздновать Снежный Бал в полной тишине? Задав себе этот вопрос, Софи остановилась и оглянулась. Гостевые домики были заметно дальше, нежели сама роща. Ощущение чужого взгляда на спине вновь возникло из ниоткуда.
Софина глубоко вдохнула морозный воздух и медленно выпустила его ртом. Вернула взгляд к свету. Он был так близко, буквально в пяти минутах от нее, за первыми же толстыми стволами древних сосен. Если его зажгли не друзья, тогда кто? В любом случае, она хотела это узнать. Плотнее запахнув плед, упрямо двинулась вперед.
Вдруг, на ее пути возникла бесплотная тень, сотканная из рваных лоскутов мрака. В свете луны она отчетливо была видна: бесформенная, вытянутая, постоянно меняющая очертания. Софина отшатнулась, резко вдохнув и затаив дыхание. Бежать было глупо. Нужно готовиться отразить удар.
Практически вакуумную тишину разорвал мерзкий чавкающий звук. Словно кто-то пытался высвободиться из болотистой жижи.
Тень метнулась в сторону Софины. Она вскинула руки, создавая магический барьер и зажмурилась, ожидая сильный удар по невидимому куполу.
Но ничего не происходило. Открыв глаза, Софи вскрикнула, попятилась и упала в сугроб. Порождение тьмы взметнулось вверх, разогналось, ударило девушку резким порывом ветра и растворилось прямо над ней.
Она тяжело дышала, чувствуя, как сердце с болью ударяется о ребра, грозя выскочить наружу. По снегу вокруг нее тлели лоскуты черного дыма. Перекатившись подальше от них, Софи вскочила, остервенело стряхивая с себя невидимые щупальца.
— Что? Что это было?
Поборов желание стрекануть со всех ног в академию, девушка вернула взгляд к деревьям и бликам огня. Что-то настойчиво говорило ей идти на свет, увидеть, разоблачить загадку. И она послушалась. Плед потерялся, смешавшись со снегом, но Софина не чувствовала холода. Шок от происходящего окутал ее тело жаром.
Наконец, она коснулась шершавой коры одного из окраинных деревьев. Огонь горел прямо за ними. Стараясь не дышать, Софи выглянула из-за ствола. Посреди небольшой поляны действительно догорал костер. Отбрасывая тени на подвешенное прямо в воздухе вверх ногами тело и шипя на монотонно капающую сверху жидкость. Подняв глаза, девушка потрясенно выдохнула. Труп медленно вращался. Свет скользнул по серебряной отделке на черном сюртуке и полоснул по мертвому лицу с открытыми глазами. Они были залиты кровью, стекающей из вспоротого живота.
Немо открывая и закрывая рот, словно выброшенная на сушу рыба, Софина шагнула вперед, протягивая дрожащую руку. Чтобы коснуться, поверить в реальность до боли знакомых черт, позволить себе, наконец, закричать.
Следующим шагом нога угодила во что-то скользкое и теплое. Опустив глаза, Софи с ужасом поняла, что стоит на человеческом сердце. На сердце Тарона.
Отшатнулась.
Попятилась.
Споткнулась и упала.
Взгляд метался от тела к разбросанным вокруг костра внутренностям и натянутое струной напряжение взорвалось в груди.
Тихую снежную ночь пронзил полный ужаса крик.
***
Ойр медленно отпил остывший кофе, мысленно считая до десяти, дабы немного успокоиться. Запахи шоколадного кекса, апельсинов и горящих в камине дров упрямо лезли в нос, напоминая о чем-то родном и уютном, но в то же время не позволяли расслабиться. На кухне стояла напряженная тишина и ему больше всего на свете хотелось испариться с глаз Мариуса Волонского. Тот настойчиво прожигал взглядом дочь, периодически возвращаясь к ее декану.
Вообще, ситуация сложилась очень странная. Почему этот человек так яро выступает против их брака? Даже после терпеливого рассказа Ойра о королеве, ее сыне, Пятой стихии и смертельной опасности, нависшей над Алесаной.
Он наконец рассказал все, что знал и на сердце заметно полегчало.
— Ты так и не рассказал, откуда у тебя все эти синяки, — девушка отставила кружку, которую все это время сжимала в руках и откинулась на спинку стула. Ей хотелось перевести тему в иное русло, — что с тобой приключилось и почему ты не пришел тогда, в назначенное время. Я ведь ждала.
Мариус сжал зубы, отводя глаза. Автоматически пригладил растрепанные, требующие стрижки волосы и нехотя проговорил:
— Что ж, придется сказать все, как есть, — он вернул взгляд на дочь. Жесткий и холодный. — Королева требовала, чтобы я привел тебя к ней. У нее грандиозные планы на Пятую стихию. Ты уже знаешь, каким способом ее отберут у тебя?
— Отберут? Н-нет… — голос Алесаны дрогнул, а Ойр напрягся еще больше. Если она прочла книги, оставленные им в лаборатории, то прекрасно знала ответ на этот вопрос.
— В брачную ночь, дорогая моя. К слову, именно своего племянничка Элария уготовила на роль твоего супруга.
— Я дала согласие на брак с Ойром, при чем тут племянник королевы? И ты далеко не все знаешь о Пятой стихии, папа. Истинная любовь магию не отбирает. Она ее делит.
— Истинная, говоришь?
Мариус встал, отходя к разожженному камину и поворачиваясь к ним спиной. Сотворенные огнем тени прыгали на его пыльном плаще и отбрасывали по стенам вытянутые изломанные силуэты. Тишина нарушалась лишь методичным ходом стрелок в настенных часах, да потрескиванием дров. Наконец, он продолжил:
— Племянник королевы, брат Ренара Третьего сидит напротив, дочка. Человек, выбранный для тебя главным зачинщиком революции — твоя истинная любовь. Совпадение? Или…
Мариус не договорил, красноречиво промолчав. Ойр встретился взглядом с Алесаной. Зеленые глаза потемнели, с лица исчез румянец.
— Я многое не успел тебе рассказать. Отложил на потом, чтобы поговорить без… свидетелей. Мое родство с ними ничего не значит.
Девушка прикусила губу и опустила ресницы. Молча встала, опираясь на столешницу сжатыми кулаками. Повернулась и ни на кого не глядя прошла ко входной двери. Открыла ее, замирая на пороге и глубоко вдыхая морозный воздух.
— Алесана… — позвал Ойр, поднимаясь следом. В голове царила удивительная пустота. Как он мог объяснить то, о чем сам узнал совершенно недавно? Как теперь доказать правдивость своих чувств? Убедить, что он и Ренар — совершенно разные люди и общая кровь ни о чем не говорит.
Алесана шагнула вперед, отпуская дверь. Та с громким стуком захлопнулась, отражаясь острым уколом в груди Ойра.
Сорвавшись с места, он выскочил следом за ней. Сбежал по ступеням и огляделся. Мелкая крупа колючими иглами впивалась в кожу лица, шеи, рук, слепила глаза, не позволяя быстро отыскать ту, которая была так нужна.
— Алесана! — вновь позвал он, наконец вылавливая взглядом темный силуэт, стремительно удаляющийся от гостевых домиков. Куда она направилась? К лабиринту?
Ойр побежал в ее сторону, быстро нагоняя и хватая за руку. Рванул на себя, прижал к груди, обхватив двумя руками. Она молчаливо вырывалась, стараясь не смотреть ему в глаза.
— Остановись, успокойся, прошу тебя! — голос, словно в горле застрял ком.
— Ренар… это чудовище… твой брат! — наконец заговорила она, не переставая вырываться. — Отпусти меня! Ты все знал! Ты был с ним в сговоре!
Хватка ослабла и Алесана наконец высвободилась. Но не пустилась прочь, а медленно попятилась, наконец подняв глаза. На щеках блестели мокрые дорожки слез.
— Ну, что за глупости ты несешь! Я сам узнал об этом родстве буквально на днях! Вспомни всё, Алесана. Как я мог быть с ним связан?
Она остановилась, не сводя взгляда с его лица. Снег путался в волосах, ветер лениво перебирал светлые пряди, то откидывая их за спину, то возвращая вперед. Длинное платье практически неподвижно стекало по силуэту. В безжизненном свете луны Алесана казалась мраморной статуэткой.
Ойр быстро приблизился, замирая напротив. Взял ее руку, поднес к губам, вдыхая сладкий апельсиновый запах ладони, целуя тонкое запястье и прижимая холодные пальчики к своей груди. Туда, где каждый удар ее необдуманных слов отражался ноющей болью.
— Почувствуй. Разве сердце может обмануть?
Алесана молчала и не двигалась, словно давая ему возможность все решить за них обоих. Он обнял ее свободной рукой. Поцеловал в висок, скользнул по влажной щеке, чувствуя солоноватый вкус кожи. Опустился к приоткрытым губам.
Тишину зимней ночи пронзил крик.
Алесана дрогнула, Ойр резко отстранился, замирая и прислушиваясь. В стороне рощи прокричали во второй раз.
— Бегом в дом! — он сорвался с места, крепко сжимая девичью ладонь. — Замкнись и не выходи на улицу.
— Но… Ты пойдешь туда? Не отпущу! — вцепилась в его предплечье двумя руками.
— Не спорь! — грубо втолкнув Алесану внутрь, он захлопнул дверь и побежал к роще.
В ушах все еще стоял полный ужаса вопль, а пульс перестуком отбивал в висках. Снег прекратился, словно нависшая над Харбоной туча вытрусила из себя все, что могла и теперь собиралась с силами для следующего захода.
Ветер принес запах смерти. Горько-кислый, ни на что другое не похожий. Впереди выросли черные стволы деревьев. Ойр перешел на быстрый шаг, спотыкаясь взглядом о свернутое клубочком тело. Склонился над ним, сдвигая рыжие короткие волосы, скрывающие лицо и шею, нащупывая пульс.
— Жива, — выдохнул он, переворачивая девушку на спину. Белое, словно мел лицо, распахнутые глаза. Она беззвучно рыдала. — О, Боги! Софина! Что случилось? Как ты здесь оказалась?
Она что-то шептала, но расслышать было практически невозможно. Склонился ближе.
— Я не х-хотела… не со зла… не с-специально…
— Что ты сделала?
— Т-тарон… он т-там.
Ойр проследил за указывающим в сторону рощи пальцем и нахмурился, замечая едва тлеющее кострище.
— Давай поднимем тебя, — он помог студентке встать на ноги. Обнял и несколько минут растирал ледяную кожу плеч.
Она была в бальном платье, значит ушла посреди праздника. Почему? Что ее потащило в рощу ночью, да еще в такую погоду. Добиться чего-либо вразумительного он от нее сейчас вряд ли мог. А вот пройти глубже в лес нужно было обязательно. С кем связаться? Кто сейчас мог быть открытым для телепатического вызова?
Ойр настроился, приложив указательный палец к виску и прикрыл глаза. Шум сотен разных голосов, чьи-то крики, смех, неразличимые в общем потоке слова и, наконец, звенящая тишина.
«Это Габринг. Мне нужна помощь».
Послание перехватили быстро, практически без заминки. Женский встревоженный голос. Лорна.
«Ойр? Ты где?»
«На окраине рощи. Направь кого-нибудь сюда. Здесь студентка практически в бессознательном состоянии. И нужно обследовать лес, возможно есть раненные».
На той стороне быстро отключились, возвращая прежний шум. Ойр мотнул головой, выныривая в реальность. Девушка в его руках практически не двигалась, словно и не дышала вовсе.
— Эй, — он трухнул ее за плечи, опасаясь худшего.
Софина не моргая смотрела в одну точку перед собой.
Тяжело вздохнув, Ойр прибегнул к вещевой магии, создавая одеяло и укутывая девушку.
— Стой здесь. Сейчас за тобой придут. Ты меня слышишь?
Она кивнула, продолжая взглядом сверлить пустоту. Отойдя на несколько шагов и убедившись, что она не свалится без сил в сугроб, Ойр повернулся и направился в сторону едва заметного огонька.
Открывшаяся картина выбила воздух из легких. Столбом замерев на месте, Ойр прилепил взгляд к медленно вращающемуся телу, подвешенному магией вверх ногами. Лунного света было достаточно, чтобы разглядеть вспоротый живот и умытое кровью лицо. Это был Тарон Солт — студент факультета Огня. Еще пять месяцев, и он бы выпустился из Харбоны.
Ойр запустил в воздух несколько созданных магией шаров света и отвел глаза от мертвеца. Внимательно осмотревшись, обнаружил присыпанные снегом внутренности. Они были не разбросаны в случайном порядке, а аккуратно разложены. Медленно двинувшись по кругу, Ойр различил сердце, печень, легкие, желудок, почки. На равном расстоянии друг от друга и от костра, бывшего центром. Ойр шагнул ближе и наклонился к лицу трупа. Ничуть не тронуто огнем, как и волосы с пальцами рук. Но тело висело так низко, что даже самое слабое пламя должно было опалить хотя бы голову.
Выпрямившись, он задумчиво обвел взглядом снег на поляне. Натоптано было лишь в той стороне, откуда пришел он сам и, наверняка, Софина. Но если приглядеться…
Он пошел в обратную сторону, ступая в отпечатки своих шагов. Присел недалеко от печени убитого. Рядом проглядывались едва заметные следы. Хозяин обуви, оставившей их должен был быть очень легким, практически невесомым. Но все же сотканным из плоти и крови.
Взгляд зацепился за что-то белеющее в черных углях кострища.
Ойр не хотел топтать еще больше, потому поднялся и потянулся к ближайшему дереву. Отломил ветку, решая не копошиться в золе магией, дабы не стереть отпечатки чужого колдовства.
Осторожно поддел палкой белеющий предмет. Вытащил на снег.
Ойра бросило в жар.
Ритуальный кинжал с костяной ручкой. Коряво вырезанные темные вензеля и три полосы у основания лезвия.
Перед глазами размытыми кадрами пробежали сцены из видения, вызванного Алесаной в первые дни их знакомства. Умом Ойр понимал, что мог перепутать, подобных ножей скорее всего сотни. Но сердце упрямо твердило: это он. Тот самый.
Кинжал, которым убили его родителей.

Глава 5. События набирают обороты

Элария стояла перед воротами королевского замка и пыталась не смотреть на покрытых трупными пятнами солдат, охраняющих место, где когда-то жила. Позади нее вцепились в оружие четыре войника. Вряд ли они смогли бы хоть чем-то помочь, вздумай мертвецы напасть. Королева почти физически ощущала их страх, смешанный с отвращением, и сама заражалась этим чувством.
После долгой недели терзаний и попыток связаться с сыном посредством птиц и гонцов, она решилась прийти сама. Не потому, что несчастные почтальоны возвращались уже обращенными в умертвия, без каких-либо писем, записок, устных посланий. Просто не могла вытерпеть этой гнетущей тишины, отсутствия хоть каких-то действий со стороны Ренара. Он сидел на троне вот уже девять дней и, вопреки ожиданиям, ничего не предпринимал. Словно затаился и ждал чего-то особенного.
Сегодня племянник должен дать ответ по поводу своего решения на счет Алесаны. Но Элария была уверена в выгодном для себя повороте событий. Слишком уж явно чувствовалось его отношение к этой девушке. Он непременно женится на ней, консумирует брак и станет единственным владельцем Пятой стихии. Она сметет армию мертвых, которой руководит Ренар и сохранит ему жизнь. Замок разрушат, трон расплавят, монархия навсегда покинет эти земли. Именно таков был план королевы. Но начать воплощать его в жизнь не попытавшись уговорить сына сдаться без жертв, она не могла. Химеры Маржаны и так пролили достаточно крови, уничтожив практически всех приближенных короне лордов. Остались лишь те, кто вовремя успел сбежать заграницу или был чем-то выгоден Эларии.
Хотя, нет. В живых пребывал еще один. Наследник Лоанов, самой верной королю семьи. Они принадлежали древнему роду, свято чтившему старые традиции и самому дьяволу известно на что способен их отпрыск, какие тайны хранит магия их крови. К тому же, королева не смогла получить точной информации о смерти всех представителей семьи. Несомненно, нужно решить эту проблему, пока она не расправила крылья и не помешала воплотиться планам в жизнь.
Ворота бесшумно начали движение, отвлекая Эларию от мыслей. Охрана расступилась, молчаливо приглашая во двор.
Подул холодный ветер, осыпая снег с раскидистых елей, посаженных более ста лет назад в королевском парке. Он растянулся по левую сторону от мощеной аллеи. Она стремилась к замку скованной льдом рекой, огибая широкий бассейн с фонтаном, стелясь под позолоченными лавочками и теряясь за оградой жасминового сада.
Проходя мимо, Элария не сдержала восклика ужаса. Прикрыв рот ладонью, она замерла, всматриваясь в серые и черные покореженные смертью коряги, бывшие когда-то упрямым, не боявшемся стужи кустарником с розовыми и белыми цветами. Неужели это сотворил Ренар? Как он мог так поступить с возлюбленным детищем своей матери?
— Вижу, ты уже оценила дела рук моих, — ровный, не тронутый какими-либо эмоциями голос резанул по ушам, запуская в сердце острые иглы равнодушия.
Она обернулась, поднимая взгляд. На широких ступенях, ведущих в замок, стоял сын. Каштановые волосы, синие глаза, красивые черты лица. Ровный, как струна, в простом черном одеянии с накинутой на плечи мантией. Без короны и каких-либо царских украшений и все же окруженный незримой аурой величия. Единственный мужчина, способный причинить нестерпимую боль ее душе.
Ей хотелось спросить: «Почему? За что?». Но Элария молчала. Еще раз посмотрев на уничтоженный сад, стала подниматься. Семь ступеней в полной тишине дались очень трудно, словно с каждым шагом вокруг королевы сгущался воздух, не позволяя свободно дышать.
Наконец, она остановилась. Вновь посмотрела сыну в глаза.
— Здравствуй, Ренар. Я пришла с тобой поговорить.
— Это очень смело, — улыбнулся он, жестом приглашая во внутрь, — мне казалось, я дал понять о своих намерениях.
Элария прошла в широкий зал, сняла теплый плащ, осыпав мраморный пол снегом, и обернулась. Молодой король с минуту смотрел на нее ничего не предпринимая, словно давая возможность передумать и уйти. Она терпеливо ждала, пытаясь отыскать в его чертах намек на сумасшествие, толкнувшее ее родного красивого мальчика на те ужасы, которые он совершил. Но ничего не обнаружила. Это был он. Тот Ренар, которого она знала с пеленок, которого растила и воспитывала хорошим человеком. На каком этапе была совершена ошибка? В какой момент все пошло не так?
Улыбка Ренара стала шире. В глазах блеснуло нечто… возможно, то самое, что королева искала в его чертах.
— Пройдем к камину, мама. Не хочу, чтобы ты умерла от холода.
Ступая следом за сыном на второй этаж, в кабинет его отца, Элария осматривалась, готовясь обнаружить разительные перемены в интерьере, но взгляд ни за что не зацепился. Все было по-прежнему, словно ничего не изменилось ни в королевстве, ни в их семье. Разве что исчезли слуги. Замок был пуст и молчалив.
Святая святых покойного мужа встретила неизменным полумраком и насыщенным запахом лаванды. Пламя камина рассеивало по комнате желтоватый свет; отбрасывали по стенам и зашторенным окнам тени несколько толстых свеч. Их огни лениво танцевали на тонких фитилях, отзываясь на любое движение, затронувшее сонный воздух.
Присев в глубокое кресло, Элария заговорила, пытаясь избавиться от давящей напряженной тишины:
— Вот, мой сын занял престол. Король мертв, но этого будто никто не заметил. В стране революция, по улицам бродят химеры и мертвецы. Люди прячутся в домах, запираясь на все засовы и уползая в защищенные толстыми железными дверьми подвалы, словно трусливые крысы. Что ты предпримешь? Чего ждешь? Ты объявил войну собственной матери…
— Нет-нет!
Ренар прервал ее и рассмеялся. Он все это время стоял в дверях и не сводил с нее глаз. Элария недоуменно хмурилась, наблюдая за его весельем. Резко замолчав, он обошел комнату по кругу и остановился рядом с матерью. Ей пришлось задрать голову, чтобы видеть выражение его лица. Неожиданно серьезное, словно не заливался хохотом секундой ранее.
— Это не я объявил тебе войну. А ты подняла восстание против короля, — он наклонился, приблизившись практически вплотную. — И то, что трон занял другой, дела не меняет.
— Ренар, ты меня пугаешь, — голос дрогнул, хотя она старалась держать себя в руках. — Только послушай себя!
Он отстранился и плюхнулся в кресло по ту сторону массивного стола. Сложил пальцы домиком, приготовился слушать.
— Так уж сложилось, что тебе известно о наших истинных отношениях с твоим отцом. Он искалечил мне жизнь, уничтожил всю мою семью, — Элария подалась вперед. — Услышь меня, это противостояние началось очень давно, задолго до твоего рождения.
— Что ж, ты отмщена, обидчик мертв. Отойди в сторону и не препятствуй.
— Все не просто. Я не успокоюсь, пока монархия ломает жизни тысячам людей. Это дело моего отца, моего рода. Пойми, короли не будут править этой землей… Помоги мне, Ренар. Откажись от престола, позволь разрушить дворцы и замки, стань во главе новой власти. Выдумай свои законы, построй новую, улучшенную жизнь на обломках старой. Иначе, все жертвы напрасны, все пойдет по новому кругу.
— Ты не поняла меня, — он подался навстречу, впиваясь леденящим душу взглядом ей в глаза, — наши планы не совпадают. Либо ты бросаешь свою глупую затею перекроить королевство по своим меркам, либо уйдешь вслед за отцом. Решать ваши проблемы, не мешаясь у меня под ногами.
Элария отшатнулась. В Ренаре говорил не ее сын, а чужой, жестокий человек, порабощенный навьей сущностью.
— Одумайся! Вслушайся в свои слова! Что это?
— Правда. Все честно и без обмана. Чтобы ты не питала напрасных надежд.
Королева сжала зубы, сглатывая неприятный ком в горле. На глаза наворачивались слезы. Обиды, злости, бессилия. Она не хотела подвергать опасности единственного на всем белом свете любимого человека, искала повороты и пути на которых ему причинят наименьший вред, а он… Вот так легко грозится ее убить.
Значит, пытаться идти на мир бесполезно.
— Хорошо, — она встала, — на этом переговоры стоит завершить.
— Тебя проводят, — его губ вновь коснулась улыбка. Повернувшись в сторону двери, Ренар громко свистнул.
— Не нужно, я знаю где…
— Я сказал. Тебя. Проводят.
К душе Эларии подобрался липкий страх. Замерев на пол пути к выходу из кабинета, она послушно ждала провожатого. С ресниц сорвалась слеза, прощекотав дорожку на щеке. Королева не оборачивалась. Не хотела видеть постороннего, занявшего место ее сына.
Ручка двери повернулась.
В комнату медленно втекла полоса полумрака коридора.
В проеме выросла высокая грузная фигура.
Язычки света выпрыгнули из камина и скользнули по грязной королевской мантии, накинутой на абсолютно голое тело, короне, криво сидящей на круглой голове, чертам лица — посеревшим, безжизненным, отстраненным.
Эларии вдруг стало нечем дышать.
Отшатнувшись и закрыв рот двумя ладонями, она полными ужаса глазами смотрела на своего мертвого мужа.

***

Алесана стояла в дверях подвала и не знала, куда себя деть.
Она в очередной раз стала свидетелем отцовской слабости, снова смотрела, как он плачет над телом родного для них человека. Только в этот раз их окружали не памятные плиты и надгробия, а холодные бетонные стены.
Больно видеть то, во что превратили Сандора. От него-настоящего практически ничего не осталось. Покрытое шерстью гипертрофированное тело; острые черные когти на скрюченных пальцах; нижние и верхние клыки, удлиненные настолько, что выглядывали из-под сомкнутых губ; кожистые, словно у гигантской летучей мыши крылья. Сейчас это зрелище Алесану не пугало. Напротив, в груди ничего не вздрагивало и не сжималось — все сожглось, переболело во время бессонных ночей и серых, лишенных смысла дней. Тех самых, что она пережила после возвращения с кладбища.
На котором ей пришлось убить любимого брата.
На котором умерла часть ее души.
— Это сделала Маржана, — без каких-либо эмоций проговорила Алесана, — та самая, работающая на королеву. Все еще хочешь отвести меня к ней? Эта навья семейка объявила охоту на мою магию, силу, жизнь… и Ойр единственный, кто пытается меня защитить.
Отец обернулся. Бледный, с темными кругами, от чего глаза казались запавшими и безжизненными.
— Никуда я тебя отводить не буду. Но и сродниться с королевской семьей не позволю. Собирайся, ищи Фабиана. Мы уплываем первым же кораблем.
— Что?! — Алесана потеряла дар речи, по телу волной пробежала холодная дрожь.
— Я уже купил билеты. Собственно, потому и приехал вчера за вами. Отправление через три часа.
Он качнулся, схватившись за стол, на котором лежало замороженное тело Сандора. Еще раз посмотрел на обезображенное лицо сына, оттолкнулся и, тяжело переставляя ноги, прошел мимо Алесаны. Она очнулась, когда папа был уже на лестнице, ведущей из подвальных комнат. Сорвавшись с места, побежала за ним.
— О чем ты говоришь? Как же тело Сандора, кто его похоронит? А учеба? В стенах Харбоны революция не страшна… — она наконец догнала его и с силой дернула за рукав, оборачивая к себе лицом. — Я никуда не поеду! И Фабиан тоже. Если вздумал бежать, делай это без нас!
— Алесана, дочка, в нашей семье все еще главный — я. Мне не нужно согласие детей для принятия столь важного решения. Ты либо добираешься в порт будучи в полном сознании, либо окажешься там при воздействии родовой магии.
— Если ты это сделаешь, я возненавижу тебя… — кровь стучала в висках, и девушка ненавидела себя за эти слова, но они продолжали срываться с губ, словно те принадлежали кому-то другому. — Ты навсегда умрешь в моих глазах.
— Зато моя дочь останется живой. Целой, невредимой и при своей магии.
Он отдернул руку и прошел оставшиеся несколько ступеней, выходя в узкий коридорчик, ведущий к фойе и кухне.
Стукнула входная дверь.
Алесана ускорила шаг, опережая отца и спотыкаясь о довольную физиономию только что вернувшегося с гулянок Фаба. Ни слова не сказав, сорвала с вешалки зимнюю мантию и выбежала на улицу. В лицо ударил холодный ветер, тщетно пытающийся поднять с дороги выпавший за ночь снег. Он громоздился высокими сугробами по обе стороны от узкой тропинки, вычищенной неизвестным дворником рано утром. Она тонким ручейком тянулась вдоль гостевых домиков, устремляясь к высоким неуклюжим зданиям академии.
Серое, тяжело нависшее над землей небо грозилось опрокинуться и раздавить все живое. Несмотря на то, что небосклон все еще пребывал на месте, Алесана чувствовала себя разбитой, уничтоженной и одинокой.
Да, у нее был Фабиан, но с каждым днем он становился все более далеким. Еще два месяца назад она не могла и предположить, что такое в принципе возможно.
Отец? Алесана никогда до конца не знала этого человека. Разве мог ее родной папа оставить тело погибшего сына не погребенным? Вообще, пустить убийства членов его семьи на самотек. Закрыть глаза и уши на чувства и желания единственной дочери и совершенно по-варварски увезти своих уже взрослых детей из их давно сформированных миров, наплевав на мнения, семейный устав и общепринятые морали. Да и вообще, когда это Мариус Волонский — приближенный лорд короля, не один год курирующий секретный военный орден — сдавался? Позволял себе бежать от проблем, скрываться от собственной судьбы.
Оставалось надеяться на Ойра. Но вот не примет ли он сторону ее отца?
Алесана не знала, что будет делать в этом случае. Но уплывать в неизвестные ей края не собиралась.
За чередой галопом скачущих в голове мыслей, девушка не заметила, как оказалась у дверей нужной аудитории. Занятий сегодня не было, после Зимнего Бала начальство Харбоны позволило студентам и преподавателям отдохнуть. Кроме того, приближались семестровые экзамены, требующие от каждого жителя академии больших сил и терпения. По идее, следующая неделя должна стать подготовительной, затем четырнадцать зачетных дней и долгожданные, но короткие зимние каникулы.
Ни секунды не медля, Алесана дернула посеребренную ручку на себя и замерла, нахмурившись. Потянула сильнее — тщетно. Дверь оказалась запертой. Тяжело вздохнув, припала спиной к гладкой металлической поверхности и сползла по ней на пол. Обняла колени, сосредоточенно закусывая губу. Отведенных ей отцом трех часов должно хватить, чтобы придумать способ обхода родовой магии. Но в голову, как на зло, ничего путного не приходило.
Когда в коридор свернули люди, девушке казалось, что сидит она у аудитории целую вечность. Хотя, в действительности прошло не больше полу часа. Подскочив, она быстрым шагом пошла навстречу Ойру, не обращая внимания на Лорну и незнакомого приземистого колдуна с блестевшей в искусственном свете лысиной. Завидев Алесану, они прекратили разговор.
— Доброе утро! — лучезарно заулыбалась Лорна. — Я уж думала, раньше обеда не встречу в стенах академии ни одного студента!
— Здравствуйте. Мне нужна помощь Мастера Ойра.
— Что-то случилось? — настороженно проговорил он, все это время, не сводивший с нее взгляда.
— Слушайте, дело требует немедленного решения! Не следовало уходить из кабинета Верховного. Если бы я знал, что нам будут мешать… — встрял лысый маг, недовольно хмурясь на обоих мастеров одновременно. Поняв, что те не стремятся избавиться от надоедливой студентки, зыркнул в ее сторону. — Сегодня выходной деточка, оставьте преподавателей в покое, дайте им от вас отдохнуть.
— Прошу меня простить, — Ойр передал Лорне ключи от кабинета и, взяв Алесану за руку, потянул в обратную сторону.
Она терпеливо ждала, пока возмущения незнакомца перестанут долетать до ее слуха. Полная тишина образовалась лишь когда они оказались у призывно открытых дверей столовой. Вокруг не было ни души, хотя на запахи, разносившиеся отсюда, могли подняться даже мертвые.
— Ойр, подожди! У меня нет времени на заседания у тарелки с завтраком! — она резко остановилась, хватаясь за его ладонь свободной рукой.
— Вот за этой самой тарелкой и поговорим.
Интонация его слов Алесане совсем не понравилась. Напряженный голос, отсутствие какого-либо приветствия настораживали еще больше. Если вспомнить вчерашние события, можно предположить о чем-то весьма неприятном. Теряясь в догадках, девушка послушно прошла следом, уселась за предложенный столик и терпеливо дождалась подноса с едой.
Когда перед ней были расставлены вазочка с салатом, начиненные блинчики и дымящаяся кружка какао, рискнула наконец заговорить. При чем, начиная с самого главного, не нарезая вокруг проблемной темы:
— Папа грозится увести меня. И Фаба. У него билеты на десятичасовой рейс.
Ойр замер с поднесенной ко рту кружкой кофе. Сделал глоток и посмотрел на девушку.
— Ну, во-первых, так быстро вас увести отсюда у него не получится. Нужно разрешение Ризнадила, да и…
— Ты не понимаешь! Отец прибегнет к родовой магии. В этом случае ни чье позволение не требуется. Даже мое.
— Но ведь подобное запрещено. Он нарушит ряд законов и будет осужден.
— Разве сейчас это важно? Какие уставы остались не разрушенными за последние недели? В стране революция. Старых законов скорее всего уже не существует.
Мастер на долго замолчал и девушке пришлось взяться за какао с блинчиками, чтобы не сидеть, молчаливо пялившись на мужчину, ожидая хоть какого-то ответа. Кружка практически опустела, когда он заговорил:
— Ночью убили студента.
Алесана вздрогнула, подняв ошарашенный взгляд. Перемена темы могла бы ее возмутить, но… Смерть… Очередная печать нави, преследовавшей девушку вот уже несколько лет.
— Убили?.. — тупо повторила она, не зная, что сказать.
— Это был ритуал, но мы еще не знаем кем совершен и с какой целью.
— А кого?
— Восьмикурсник, с факультета Огня. Твоя знакомая, Софина оказалась на месте преступления.
— Значит, защитные чары Харбоны разрушены? Не может же убийцей быть кто-то из присутствующих здесь?
— Я это к чему, — не стал поддерживать начатого разговора Ойр, — возможно, твой отец прав.
Слова ударили. Девушка рванулась с места, чтобы уйти, но мужчина поймал ее ладони, крепко сжав.
— Пойми, за стенами академии Ренар и королева, стремящиеся завладеть Пятой Стихией, здесь же, как оказалось, тоже не безопасно. Словно весь мир сошел с ума! Быть может, уехать из страны на время — как раз то решение, которое поможет избежать худшего!
— На время? Какое? Сколько месяцев или лет мне нужно прятаться, скрываться по чужим городам? Пока не кончится война? Или король не отойдет в мир Нави естественной смертью? — Алесана вскочила, выдергивая руки из цепких пальцев. — Я устала! Не успевает решиться одна проблема, как на меня взваливаются сразу несколько других! Ты говорил, магия, которой я владею — сильнейшая из всех существующих. Так почему же необходимо убегать? Разве мне не под силу защититься?
Она шагнула вперед, опираясь на стол и нависая над Ойром.
— Научи меня ею пользоваться. Вступи со мной в законный брак. Сделай наконец то, что обещаешь. Хоть что-нибудь из этого!
Ойр резко поднялся, хватая девушку за шиворот и притягивая к себе, впиваясь в ее губы жестким поцелуем. Она не сопротивлялась, подалась навстречу, на сколько позволял столик между ними, обняла за шею, отдаваясь чувствам и охватившим ее с головой эмоциям. Злость и обида, клокотавшие в ней, сливались, образуя странное возбуждение, поддавшись которому Алесана могла сотворить, что угодно.
Металлически ножки стола заскрежетали, отодвигаемые в сторону, давая возможность прильнуть к возлюбленному всем телом. И плевать, что в любую минуту в столовую могли зайти студенты или преподаватели, даже столь серьезная тема их беседы отошла на задний план.
— Кхе-кхе… Алесана?
Девушка замерла, прерывая поцелуй, и медленно отступила на шаг от Ойра. Обернулась.
С нечитаемым выражением лица перед ней стоял Фабиан.
Ну, когда-нибудь, этот момент должен был настать.
— Да? — откашлявшись, отозвалась она, пустив взгляд на Мастера. Тот передвигал столик обратно, поднимая опрокинутые кружки.
Фабиан молчал. Снова прочистил горло, скрестил руки на груди. И проговорил то, чего она от него совсем не ожидала:
— Вижу, ты уже решила, как избежишь переезда.
— В смысле?.. — щеки девушки пылали. Она никак не могла принять спокойный тон и отсутствие истерических визгов, которых ожидала со стороны брата в подобной ситуации.
— Отец рассказал о помолвке, но я как-то сразу не поверил. Что ж, неплохой вариант.
— Я не понимаю…
— Ну, вступив в семью мужа, ты избавишься от влияния нашей родовой магии, — бросив ничего не выражающий взгляд ей за спину, повернулся уходить. — Поговорим позже. Буду ждать тебя дома.
Не веря ни ушам, ни глазам, Алесана еще некоторое время смотрела вслед удаляющегося брата. В голове не было ни единой мысли, способной более-менее адекватно объяснить причину изменения в его поведении. Зато, набатом звучали последние слова. Вот оно, решение проблемы.
Обернулась. Подошла к молчавшему все это время Ойру.
— Женись на мне. Прямо сейчас. Кто может провести церемонию?

Глава 6. Неожиданное предложение

Вот так просто: «Женись на мне», и перед глазами за секунду проносится вся жизнь.
Когда он дарил Алесане обручальное кольцо, в голове стояли хорошо продуманный план по сохранению Пятой Стихии, да схема обхода требований королевы. Изначально, фиктивная женитьба была единственным выходом из сложившейся ситуации с целью потянуть время, дабы придумать наилучший вариант решения проблемы. Но потом все так стремительно завертелось: ее обезоруживающе искренний поцелуй и вспыхнувшие чувства между ними. С самой первой их встречи, Ойр не мог ровно дышать рядом с этой девушкой. А с того вечера, когда он едва успел вмешаться в темномагический ритуал, чуть не отнявший у него Алесану, эмоции накрыли с головой, затуманивая здравый рассудок.
И только сейчас маг на секунду вынырнул в жестокую реальность. Сознание тут же высветило целый список препятствующих браку обстоятельств.
Во-первых, без официального благословления отца Алесаны, бракосочетание не может считаться действительным. По магическим законам она станет его женой, а вот по юридическим — нет.
Во-вторых, единственным человеком на территории Харбоны, имеющим полномочия провести церемонию, был Ризандил. И что-то подсказывало Ойру — тот не согласится. Не говоря уже о том, что отношения с Алесаной грозят серьезными разбирательствами. Ведь она студентка, хоть и совершеннолетняя, а он все еще ее декан.
В-третьих, он сам. Его антибрачная позиция, страх оказаться причиной женского разочарования в любви, уверенность в том, что все построенное ими в конечном итоге развалится, оставив после себя лишь руины несбывшихся надежд. Так уж случилось, у Ойра не было ни одного счастливого примера перед глазами.
Когда планы носили исключительно фиктивный характер, все было просто. Сейчас же, разительно поменялось.
— Алесана, давай поговорим на чистоту, — Ойр взял ее за руку, приглашая сесть обратно за столик. — Что касается нашей женитьбы, твой отец прав и ошибается одновременно.
— В смысле? — она изменилась в лице, слегка побледнев.
Маг глубоко вздохнул, собираясь с мыслями:
— Знай, ты мне не безразлична. Ни к одной женщине я не чувствовал того, что испытываю к тебе. Потому, хочу быть максимально честным. Вступить с тобой в священный брак — это действительно изначально идея королевы. Способ отобрать у тебя магические силы и использовать в своих целях. Это ее условие, то, что мне необходимо сделать для сохранения твоей жизни. При других обстоятельствах наши отношения развивались бы гораздо медленнее, как у всех нормальных людей. Сейчас же, мне придется нарушить кучу правил и, конечно же, никто в Харбоне подобного не одобрит. Необходимую нам церемонию может провести лишь Верховный Мастер. Но он не пойдет на это. Я же планировал задействовать саму королеву. За оставшиеся у тебя два часа этого сделать при всем желании не удастся.
Алесана с минуту молчала, опустив глаза. По лицу было видно, что она сосредоточенно переваривает полученную информацию. Ойр постарался подать все как можно более нейтрально, дабы не ранить ее чувств и не стать причиной очередной эмоциональной вспышки. Нервы их обоих казались натянутыми до предела, а частые ссоры ни к чему хорошему не приведут.
— Что же делать? — наконец заговорила она, все еще не поднимая взгляда. — Я не хочу уезжать. Папа не думает о том, как все это будет выглядеть. Без документов из Харбоны меня не примут в другое учебное заведение, а остаться с незавершенным образованием, то же самое, что лишить себя будущего. К тому же, Пятая Стихия… Кто мне поможет с ней справиться?
— Не нагнетай. Узнай, куда вы направляетесь. Как только здесь все уляжется, хотя бы отловят ритуального убийцу, я приеду за тобой. А на счет обучения, не переживай. Доверься мне.
Девушка встала, коротко улыбнувшись. Зеленые глаза казались неестественно светлыми, но по выражению лица Ойру трудно было определить, что творится у нее в душе, о чем она думает и что чувствует. Одно он знал точно: это спокойствие может означать параллельно разное. Либо она со всем согласилась и смирилась, либо уже приняла какое-то свое решение, абсолютно не совпадающее с тем, которое они только что обсудили. Оставалось надеяться на ее благоразумие. Хотя, что еще она могла сделать, как поступить? Другого выхода просто не было. По крайней мере, чем дальше она будет от королевской семейки, тем лучше.
«Ойр, Тьма тебя раздери! Я уже не могу развлекать инспектора пустым диалогом! Ты где?» — нотки раздражения в голосе Лорны неприятно скребнули по мозгам. Он совсем забыл закрыть сознание от невербальной связи.
«Сейчас буду».
«Направляйся прямиком к роще. Он захотел еще раз взглянуть на место преступления, а Ризандил скинул это дело на меня».
— Иди сюда, — Ойр поднялся из-за стола, шагнул навстречу девушке и обнял, крепко прижимая к себе. Закрыл глаза, вдыхая тонкий сладкий запах ее волос.
Алесана порывисто ответила на объятие, тут же отстранилась, провела кончиками пальцев по его щеке и, ничего не говоря, развернулась уходить.
Сердце сжалось, словно предчувствуя что-то нехорошее. Может, это грядущее расставание так сказывается на нем?
— Через час я приду к тебе. Поговорю еще раз с твоим отцом.
Она на мгновение замедлила шаг, но затем еще больше заторопилась. Скрылась за поворотом к лестницам, даже не обернувшись.
Копаться в чувствах и дальше времени не было. Он оставил весьма серьезного человека, сбежав с Алесаной, и сейчас нужно было придумать логическое объяснение своему поведению. Если конечно оно вообще потребуется.
Маг заторопился на улицу, мысленно возвращаясь к ритуальному кинжалу, найденному в золе вчера ночью. Проведенная экспертиза не обнаружила каких-либо отпечатков или остаточных следов чужой энергии. Словно к нему и вовсе никто не притрагивался за последние тридцать лет. Очередная загадка, решение которой заменит Ойру здоровый сон на ближайшие несколько недель, а то и месяцев. Но разобраться со всем было жизненно необходимо. Это преступление касалось его больше, чем что-либо произошедшее за последние годы. Он впервые так близко подошел к болезненной теме убийства родителей.
Очутившись на пороге академии, Ойр не стал пробираться через высокие сугробы выпавшего за ночь снега. Вместо этого, нащупал в кармане портал Памяти и тихонько сжал, представляя себе место, куда необходимо отправиться.
Моргнул — и уже на знакомой поляне. Жаль нельзя было пользоваться столь выгодным средством передвижения слишком часто. Как говорят лекари: не более пяти перемещений за двадцать четыре часа. Ограничение не категорично, просто с шестого раза портал начинает активно вытягивать силы у хозяина, восстанавливая собственный резерв.
— Ну наконец-то! — выросла перед глазами Лорна в наглухо застегнутом розовом пальто и меховой шапке.
— Непредвиденные обстоятельства, — опередил ее вопрос Ойр. И, оглядевшись, добавил, — где Цервиг?
— Пошел вглубь леса. Его следопытская чуйка что-то там обнаружила.
В словах женщины просквозил сарказм. Не удивительно. Арамон Цервиг был весьма неординарной личностью. Пока в страну не пришла революция, его не воспринимали серьезно ни в одной королевской организации. Теперь же, неизвестно какими заслугами обратив на себя внимание Ренара Третьего, этот человек стал во главе инспекторской конторы Хаерлора.
Странно было наблюдать, как Ризандил вызывал именно Цервига. Со своими-то связями, мог найти кого-нибудь, далекого от политических дрязг. Тем более, пока не ясно, что новоиспеченный король-некромант собирался делать с Харбоной. И какие планы у его мамаши. Нет, она конечно примерно расписала свои намерения в последнюю их встречу, но в свете сегодняшних событий, Ойр собирался огорчить ее отказом. А единственный способ влияния на него, через два часа отчаливал от берегов Тир-Линна. Значит, Эларии придется воевать с сыном своими руками и страшно предположить, что она может предпринять. Особенно если учесть наличие в ее рядах психованной Маржаны.
В какую сторону ни посмотри, перспективы одна другой краше. В одном маг был уверен: не зависимо от того, кто в итоге завоюет власть, перемен ждать осталось не долго и отсутствие на тот момент в стране Алесаны развязывало ему руки.
Маг обвел взглядом то, что осталось от вчерашней кровавой картины. Внутренние органы и тело, коему они принадлежали, были аккуратно упакованы и отправлены в мед блок еще ночью. Все остальное заботливо припорошил снег. Если бы Софина не оказалась здесь во время бала, все улики растащили бы дикие животные и Тарон Солт считался бы безвести пропавшим. В праздничные выходные его бы точно никто не кинулся.
— Пойдем за ним, что ли? — Ойр запахнул плотнее рабочую мантию. — Еще со зверьем каким встретится. И собирай потом останки по деревьям.
— Да ну тебя! — Лорна слабо толкнула его в бок и заторопилась по свежим следам.

***
Яркий белый свет, тянувшийся из арочных окон, практически слепил глаза. Если подойти ближе к подоконнику и стать на цыпочки, можно увидеть лишь бескрайнюю снежную пустыню, без намека на деревце или какое-нибудь ветхое здание.
Западная сторона Харбоны смотрела на заброшенные поля, давно одичавшие, поросшие сорняками, а сейчас заметенные снегом. И даже если наклониться, прислониться лбом к холодному стеклу и глянуть в сторону, едва ли получится заметить деревья рощи.
Когда-то, эту землю обрабатывали крестьяне, населявшие две небольшие деревни неподалеку от владений академии. Но несколько десятков лет назад ее выкупили, поставив людей перед выбором: получить компенсацию за жилище и уехать добровольно или же попытаться договориться с новым хозяином. Остались лишь самые смелые, отказавшиеся покинуть свои дома. Никто не знал, какие сделки они заключили с этим человеком и кем он вообще был. Для чего ему понадобились сотни гектаров земли? Ведь вопреки ожиданиям никакого строительства затеяно не было.
Алесана узнала об этом еще до переезда, из рассказов отца. Сначала ей было любопытно найти ответы, но потом история поблекла в памяти, отойдя на задний план. А сейчас, девушка вновь к ней вернулась. Она не собиралась слушаться Ойра. Ей были обидны его слова, сердце неприятно ныло от осознания горькой правды: между ними зияла пропасть, которую перепрыгнуть не удастся даже при помощи взаимной любви. Да и есть ли она? Если Алесана ему действительно не безразлична, разве искал бы он причины и целый список «но»?
Глубоко вдохнув, Алесана на секунду прикрыла глаза. У нее не было времени на проявления слабости. Необходимо действовать, принимать решения, о правильности которых можно поразмыслить лишь после их осуществления. Первым на ум пришел Верховный Мастер. Она могла бы обратиться к нему за помощью, рассказать об отце и его намерениях. Наверняка, Ризандилу не составит труда найти выход из сложившейся ситуации и даже защитить ее от короля. Но девушка понимала — такие люди ничего просто так не делают и в итоге придется платить.
К Лорне обращаться бессмысленно. Она связана как с ректором, так и с Ойром и наверняка сразу же расскажет им о ее визите.
Больше Алесане пойти было не к кому.
Оставалось одно — бежать. Забрать Шаю и отправиться в одну из деревень. Там куча заброшенных домов, в которых вряд ли ее станут искать. А потом, с помощью ритуала спутать следы так, чтобы даже Фабиан по кровной магии не смог ее отыскать. Прятаться долго не удастся, рано или поздно отец найдет ее, но по крайней мере, он опоздает на рейс и возможно не сможет оперативно поменять билеты. У нее появится время для обдумывания нового плана.
Алесана во что бы то ни стало хотела остаться здесь, в Тир-Линне, не уплывать в неизвестном направлении с отцом. И на самом деле причина была не в документах или образовании, как она сказала Ойру, а в ее собственном страхе. Папа уже принес в жертву революции двух близких человек, чего ему стоит сделать это еще раз? Особенно теперь, когда он знает цену собственной дочери, когда крепко попался на крючок королеве.
Девушка боялась вновь оказаться в лапах Ренара. Она все еще помнила каждое его слово, движение, чувствовала саднящую боль на коже от давно залеченных ран. За короткий срок принц въелся в сердце, словно кислота, и продолжал разъедать ее даже на расстоянии.
— Я пытался отыскать тебя на балу, но не смог…
Алесана вздрогнула и резко обернулась. Парень в черном свитере с высоким воротом и темно-синих брюках. Светлые рыжеватые волосы, глаза, цвета горячего шоколада.
— Ох, Тай! Ты меня напугал, — она облегченно выдохнула и тут же поежилась от внезапного холода, змейкой пробежавшего по спине. — Что ты здесь делаешь?
Девушка не думала, что в этот закуток с одиноким узким оконцем кто-то может заглянуть. Он прятался под лестницей у самого чердака башни общежития, куда Алесану привели раздумья.
— Ну, вообще-то, это мое место, — Тай приблизился и остановился рядом, облокачиваясь на подоконник и выводя пальцем на запотевшем стекле замысловатые вензеля. — А вот что ты здесь потеряла?
Алесана повернулась, возвращая взгляд к пустынному полю.
— Верное решение. Но не уверена, что нашла его. А с бала я рано ушла.
Он перестал выводить закорючки, внимательно посмотрев на девушку.
— Что за проблема?
Она помедлила с ответом. Стоило ли вмешивать Тая в семейные дела? Хотя, после той ночи на кладбище он и так знал больше, чем любой другой ее сокурсник.
— Папа увозит меня без моего согласия. Корабль отплывает через два часа. И самое путное, что я придумала — сбежать в заброшенную деревню.
Вот так просто. Выложила все, как на духу, постороннему человеку. Кому сломала жизнь из-за собственного глупого страха и переживаний лишь о себе любимой. Если бы не она, Таю не пришлось бы бороться с внутренней Тьмой, предъявившей на него права несколько дней назад. Его последовавшие за этим поступки совершенно не укладывались в голове. Он не стремился отомстить и не был зол на нее. Напротив, уже несколько раз помог, не запросив ничего взамен. Быть может, еще не осознал?
— Но это же опасно. Да и не надежно. Через день, максимум — два, тебя найдут и уже вряд ли допустят очередную подобную выходку.
Алесана удивленно взглянула на него.
— Даже не поинтересуешься, почему я не хочу ехать? Не возьмешься отговаривать и убеждать, что не права?
— Судя по всему, ты уже все решила. Лучше подумаю, чем смогу помочь, — он отвернулся, задумчиво потерев переносицу. — Я так понимаю, переубедить твоего отца невозможно?
— Нет. Он настроен более чем серьезно.
— Тогда выход один — нужно обмануть родовую магию. Заключить союз с более магически сильной семьей.
— Ты имеешь ввиду обручение?
— Не обязательно. Слышала о ритуале кровного братства?
— Нет…
— Описывая кратко и максимально просто: искусственное кровосмешение, скрепленное темным колдовством. Минус здесь один, но весомый — родовая магия Волонских перестанет защищать тебя.
— А твоя?
— Я Провидец, забыла? Темные всегда на ступень сильнее, даже если родились в подворотне. Я останусь при своем. А ты вступишь в мою семью и под мою защиту. Вернее… станешь единственным ее представителем.
Алесана задумалась. С одной стороны, наилучшего варианта все равно не было, а с другой — не променяет ли она одну проблему на еще более серьезную? Породниться с Темным всегда огромный риск.
— Тай? Ты сейчас просто объясняешь, приводя нас в пример или предлагаешь сделать все это на полном серьезе?
Он с минуту помолчал, опустив взгляд. Воцарившуюся тишину нарушал лишь ветер, воющий о чем-то за окном. Как на зло, голова девушки опустела, словно нарочно ограждая от лишних раздумий.
— Я предлагаю, — наконец ответил Тай. — Почему-то, мне очень не хочется, чтобы ты таскалась по заброшенным домам, да еще в такой холод.
Слова нашли неожиданный отклик в сердце Алесаны. Стало как-то по-особому тоскливо.
— Спасибо… Что нам понадобится?
— Для начала, твой учебник.

Глава 7. Не проводите ритуал, если не знаете его подводных камней

— Вот уж не думала, что все же посещу эту деревню… — Алесана шла следом за Таем по заметенной снегом проселочной дороге, узкой речушкой тянувшейся между двумя рядами покосившихся низких домов.
У нее оставалось меньше часа до отъезда из Харбоны, но отец еще не кинулся ее искать. Наверное, давал возможность проститься со знакомыми и уложить все в мыслях. О том, что она собралась сделать, он точно не мог предположить.
Собрав все необходимое, Тай ждал ее за дальним блоком академии, в котором обучались младшие курсы. Оттуда можно было перейти поле незамеченными и выйти на нужную им тропу. Как оказалось, место для проведения ритуала должно быть абсолютно безлюдным. Ни ее дом, ни какая-либо комната общежития не могли послужить этому. Долго не раздумывая, Тай предложил один из заброшенных домов опустевшей много лет назад деревни. Откуда он знал, как туда добраться, Алесана предпочитала не спрашивать. Время торопливо утекало сквозь пальцы, с каждым мигом приближая к отъезду.
Ее путник всю дорогу молчал, несмотря даже на то, что она несколько раз пыталась его разговорить, задавая ничего не значащие вопросы. Вместе с тем, между ними не ощущалось никакого напряжения, обостренная интуиция Алесаны настойчиво молчала. Значит, Тай просто настраивался на предстоящий ритуал. Ведь снова проводить его придется ему.
— Этот подходит.
Он наконец остановился напротив покосившейся деревянной калитки, ведущей в небольшой заснеженный дворик.
Алесана ускорила шаг и свернула вслед за парнем, еле-еле сумевшем отодвинуть примерзшую дверцу.
— Почему именно этот? — она остановилась, задрав голову к окнам второго этажа. Шапка чуть не упала под тяжестью спрятанных под ней волос и Алесана едва успела ее подхватить.
Старинный коттедж был одним из трех встреченных ими двухэтажных строений. Он казался таким же разваливающимся, как и все остальные дома, но сохранил какую-то необъяснимую величавость. Резные крыльцо и балкон с облезшей синей краской напоминали об особенностях тех давних времен, в которых жили далекие предки. Алесана помнила, как очень давно, будучи еще совсем маленькой, приезжала в похожий на этот дом, где ее встречали теплые морщинистые руки маминой бабушки, сладкий запах пирогов с творогом и мурчание рыжего ленивого кота. Те дни давно покрылись паутиной и забрались в самые дальние уголки памяти, но почему-то именно они вынырнули на свет сейчас.
— Потому, что это мой дом. Вернее, моего прапрадеда. Я его никогда не знал, но неделю назад с удивлением обнаружил себя в его завещании. Так что, эта разваливающаяся древность часть моего наследия. Странно, почему отец никогда не говорил об этом… не отремонтировал его или не продал.
Девушка, опасливо держась за перилла, поднялась по трем скрипящим ступеням и обернулась к Таю. Тот как-то странно на нее смотрел. Задумчиво и отстраненно, будто здесь пребывало лишь его физическое тело, тогда как сам он находился совершенно в другом месте.
— Тай? Мне очень хочется тебя обо всем расспросить, но давай сделаем это после ритуала? Время уходит.
Он моргнул и опустив взгляд быстро взбежал к ней. Достал из кармана теплой мантии длинный ключ, со второй попытки попал в скважину и с трудом провернул три раза. Тяжелая дверь неожиданно тихо отварилась, пропуская во мрак помещения широкую полосу дневного света.
Колдун прошел внутрь, аккомпанируя себе скрипом половиц. Алесана вошла следом, торопливо прикрывая дверь, чтобы никто случайно не увидел их. Хотя, кому взбредет в голову гулять по заброшенному поселению в столь суровую погоду?
На миг воцарилась темнота. Но практически сразу к потолку взвились созданные Таем желтоватые шары света.
Алесана огляделась. Широкая прихожая, из которой можно было пройти в трех направлениях. Прямо, напротив входа, поднималась лестница, а по обе стороны от нее сворачивали коридоры.
Не задерживаясь, незваные гости практически одновременно двинулись к ступеням. Если верить планировке таких домов, на втором этаже должна была находиться просторная комната с камином, которую частенько отводили под гостиную или библиотеку. Именно она и была им нужна.
Оказавшись наверху, Алесана облегченно выдохнула. Ее ожидания оправдались. Торопливо стянув мантию и шапку, оставила их на стоявшем в дальнем углу запыленном фортепиано — единственном представителе здесь мебели.
— Что мне делать? — повернулась к Таю. Он так же скинул верхнюю одежду и закатывал сейчас рукава свитера, осматривая пол.
— Нужно убрать пыль… — он вытащил из сумки учебник по ритуальной магии и открыл оглавление, — чтобы надписи легли ровно.
— Сейчас!
Алесана припомнила необходимые движения руками и, сосредоточившись, вызвала сильный поток ветра, за считанные секунды испаривший в неизвестном направлении толстый пылевой ковер, из-под которого тут же показались выкрашенные коричневой краской широкие доски.
Напарник нашел нужную страницу, внимательно вчитываясь в строки. Видимо, ему они уже были знакомы, так как он спустя каких-то пару минут отложил книгу на пол, принимаясь раскладывать принесенные вещи: широкую кисть, баночку красного масла, пять толстых свечей, и ритуальный нож с белой костяной ручкой. Алесана присела рядом, сосредотачивая внимание на последнем атрибуте.
— Никогда раньше не видела настоящего ритуального оружия. Тот, которым ты собирался исполнить «Нон анимум» был не таким…
— В моей семье большое значение придавали этой стороне магии. Я унаследовал все тринадцать ножей — полный набор. Подобного в королевстве нет ни у кого. Лорды Хаерлора не придают большого значения темному колдовству.
У Алесаны по спине пробежал холодок. То, с каким благоговением Тай говорил о причастности к черной магии всей его семьи, было очередным тревожным звоночком. Темная сторона души практически полностью завладела им.
— Не знала, что твой отец тоже был Темным…
— Не был. Но это наследственное, так что кто-то в роду точно замарал ручонки, —  парень улыбнулся, посмотрев на Алесану. Она вздрогнула от тьмы его глаз.
Значит, пути назад нет. Созданное ею чудовище не просто запустило в Тая свои когти, но уже обосновалось в нем. Она опустила взгляд, не в силах выдержать давления.
Следующие десять минут ушли на подготовку. Начертание большой пятиконечной звезды, в центре которой они должны были встать, расстановкой и зажжением свечей у каждой ее вершины, прорисовыванием витиеватых знаков, тайный смысл которых был Алесане не известен.
Наконец, масло, которым была нарисована пентаграмма вспыхнуло огнем.
Тай протянул через него руку, приглашая Алесану пройти в самый центр. Больше не раздумывая о правильности своего решения, девушка вложила пальцы в широкую ладонь, перешагивая через красный огонь.
Глядя в глаза Темный проговорил длинную фразу на неизвестном языке. Практически не меняя интонации, без каких-либо кратких пауз и длительных остановок. Когда было произнесено последнее слово, пентаграмма загорелась зеленым, а в воздухе появился запах жженого дерева.
— Теперь самое важное, — Тай отпустил руку девушки, проводя лезвием ножа поперек своей правой ладони. Под ноги упали алые капли. — Теперь ты.
Алесана приняла оружие. Ей вдруг стало трудно дышать. Чернота глаз стоящего напротив человека, запах золы и крови, зеленые всполохи пламени вокруг — все было похоже на элементы ночного кошмара, в который она шагнула по доброй воле. Что она делает? Зачем? Минуту назад это было единственным решением ее проблем. Так почему же сейчас должно быть иначе?
Порывисто вдохнув, она зажмурилась и повторила за Таем. Ладонь опалилась острой болью, по коже лица защекотали слезы.
Руку перехватили и с силой сжали.
— Кровь от крови и в кровь вернется. Риг харум дагаж.
Алесана открыла глаза, успевая заметить полыхнувшее синим цветом пламя. Задрожав, оно резко исчезло, оставляя лишь удушливый запах и дым, поземкой лижущий выжженный рисунок.
Пару секунд ничего не происходило.
А затем, в груди Алесаны вспыхнул нестерпимый пожар.
Вжав в солнечное сплетение кулак, девушка рухнула на пол, с шумом вдыхая ртом воздух, который, казалось, еще больше разжигал кипящую лаву внутри ее вен.
Хотелось кричать, но из горла не исходило ни звука.
— Что с тобой?! — рядом присел Тай, пытаясь отлепить ее руки от груди. — Дай, я посмотрю!
Ему наконец удалось. Не заботясь об одежде, разорвал пуговицы лифа и замер. Из-под белой сорочки тянулись вверх черные нити вен. Они пульсировали и увеличивая скорость опутывали тело потерявшей сознание Алесаны.
Тай не успел даже подумать о том, что это может быть и как помочь в подобной ситуации. Паутина, оплетавшая девушку, прекратила движение. Начала медленно «угасать» теряя цвет, полностью растворяясь на светлой коже.
Наклонившись ближе, Лоан затаил дыхание, пытаясь определить, дышит ли она. У него самого, казалось, сейчас сердце перестанет биться.
Неожиданно, губы Алесаны приоткрылись, а ресницы дрогнули и распахнулись.
На пораженно замершего Тая смотрели глаза, цвета спелой вишни.
— Алесана? — голос надломился.
Она вдруг приподнялась, обнимая его за шею и впиваясь в рот не терпящим отказа поцелуем. От неожиданности, Лоан пошатнулся, позволяя утащить себя на пол, но быстро отстранился, приподнимаясь над ней, тяжело дыша и вглядываясь в ставшее незнакомым лицо. Алые губы призывно открыты, зрачки вишневых глаз до предела расширены, белая кожа практически светится изнутри.
 Мгновение — и у него самого сознание заволок красноватый туман, распространяя по телу горячие волны.
Медленно наклонившись, Тай вновь коснулся горьковато-сладких губ, целовать которые оказалось невыносимо приятно.
***
В сознание ворвался ядовито-зеленый свет, прогоняя на мгновение завладевший рассудком мрак.
Трудно дышать.
Горько-сладкий вкус аспирина во рту.
К горлу подступил ком, Алесана дернулась в сторону, пытаясь освободиться от сдавливающих её тело оков и глубоко вдохнула горячий воздух. Закашлялась. Распахнула глаза, с ужасом обнаруживая над собой приподнявшегося на локтях Тая. Свитера на нем уже не было. Опустила взгляд на себя и порывисто прикрыла обнаженную грудь. Лиф порван, платье стянуто практически до бёдер.
— Что… что ты делаешь? — еле слышно прошептала она, не в силах говорить громче. Попыталась прислушаться к себе, чтобы понять, сотворила ли ту самую непоправимую ошибку, мысли о которой, ворвались в сознание одними из первых.
Лоан пару раз часто моргнул. Беспросветно черные глаза прояснились. Он резко отшатнулся и встал, возвышаясь над ней, словно грозовая туча. Слава Богам, штаны на нем были не тронуты, значит в себя пришла она вовремя.
— Я… не понимаю, — он отвел виноватый взгляд и отвернулся, подхватывая валявшийся на полу учебник по ритуальной магии, — ты не была собой… Твои глаза поменяли цвет, разум помутился. И меня за собой потащила!
Сгорая от стыда, Алесана кое как вернула лиф на место и за озиралась в поисках мантии. Воспоминания неожиданно ярко всплыли перед глазами. Синие язычки пламени, невыносимая боль во всем теле, возгласы Тая и накрывший с головой мрак. А затем невесомая легкость, теплый огонь в крови, склонившийся над ней человек за пеленой красной дымки. В тот момент он был центром ее мира. Разумом завладели обострившиеся до предела чувства, первобытные, дикие желания. Последним кадром мелькнули объятия и сводящий с ума поцелуй. Затем провал в бездну, откуда словно сачком выловил толчок знакомой энергии изнутри. Яркий свет вытеснял чужую, инородную силу, плескавшуюся в венах Алесаны, загонял ее поглубже, да подальше. Что это могло быть? Пустота? Или частичка мрака, просочившаяся в нее с кровью Темного? И о чем она только думала!
Схватив висевшую на фортепиано мантию, девушка поторопилась к выходу. Она старалась не поднимать лишний раз глаза, чувствуя, как щеки до сих пор пылают, до боли обжигая кожу.
— Ты куда собралась? — голос Тая звучал раздраженно и как-то глухо. Он злился. На себя? Или на нее?
— Мне нужно домой. Я не хорошо себя чувствую.
— Постой! — Темный оказался рядом неестественно быстро, — Прости меня. Я не знал о таких побочных эффектах, в книгах об этом не написано. Видимо это было что-то вроде конфликта твоей магии с моей… Ничего не произошло, теперь все в порядке. Посмотри же на меня!
Он значительно повысил голос, от чего она вздрогнула, поднимая взгляд. Сердце билось часто-часто, будто птичка в клетке. Что с ней? Алесана не ощущала страха или тревоги, но вместе с тем почему-то было невыносимо трудно дышать. И находиться рядом — тоже.
Тай словно почувствовал то же самое, отошел на пару шагов, поворачиваясь, чтобы собрать разбросанные по полу вещи.
— Одной ходить не стоит, в любом случае. Пойдем вместе.
Она обхватила себя руками, неотрывно глядя на обнаженную спину. В полумраке заброшенного дома их фигуры облепила тьма, словно предъявляя права на души. Даже если все это Алесана сотворила зря, отступать назад было поздно. К тому же, отцу теперь не удастся ее увезти, а это однозначный плюс.
Девушка прикрыла глаза, глубоко вдохнула и медленно выпустила ртом воздух. Сейчас она как никогда нуждалась в трезвом рассудке. Произошедшее в этой комнате должно здесь и остаться. А отталкивать единственного готового ей помочь человека непоправимо глупо.
— Ты тоже меня прости, — неожиданно для себя проговорила она, открыв глаза. Тай уже успел натянуть свитер и застегивал пуговицы мантии. — За то, что заставила тебя почувствовать себя виноватым. Этот ритуал и всё случившееся позже должно остаться между нами.
Он закончил с застежками, подхватил сумку и подошел к Алесане, останавливаясь в шаге от нее.
— Такими воспоминаниями не разбрасываются. Можешь быть уверенна, я буду нем, словно покойник.
Ее сердце пропустило удар. Уж она то знала, что смерть не гарантия тишины. Но развивать тему дальше не хотелось.
— Спасибо… Идём?
Обратный путь занял чуть больше времени. Разыгралась метель, и пришлось обращаться к магии, чтобы скрыться от летящей в лицо мелкой крупы, гонимой колючим ветром.
Они подходили к зданиям академии, нахохлившимся под снежным одеялом и отражающим темными стеклами тусклое солнце. Стрелки часов еще не достигли десяти дня, а казалось, что на землю опускаются вечерние сумерки. Должно быть, ее уже разыскивает отец. Взывает к родовой магии, но та не отвечает. Как он отреагирует на ее поступок? А Фаб что на это скажет? Странно, каких-то два часа назад ей было абсолютно все равно на чьи-либо чувства и мнения, ее разум занимала единственная проблема. А сейчас, когда она решена, на первый план вышли родные, о которых стоило подумать в первую очередь. Конечно, можно просто смолчать и дать возможность отцу самостоятельно додумать причины внезапной «поломки» в кровной связи. Сколько времени ему понадобится, чтобы прийти к правильному выводу?
Наверное, прежде всего нужно сходить в лазарет и забрать Шаю. Какая бы реакция отца не ожидала, волчица не даст Алесану в обиду.
— С завтрашнего дня начинаются дополнительные занятия подготовки к экзаменам. Ты записана? — неожиданно заговорил Тай, чуть замедлив шаг.
Алесана настолько была поглощена раздумьями, что столь отстраненная тема ввела ее в ступор. Некоторое время она смотрела в лицо собеседника с абсолютно пустой головой.
— Занятия?
— Ну да. Каждый день, после основных пар. Ты не знала?
Конечно же эта информация прошла мимо ее ушей. Последние события затянули, подобно смерчу, отбрасывая обыденные вещи. Она даже не могла толком припомнить, чему научилась за прошедший месяц в академии. Казалось, из пары в пару преподаватели переливали одни и те же законы, заклинания, рецепты. Лишь ритуальная магия отложилась в сознании и то, благодаря тому, что занимала не последнее место в жизни. И сложившуюся ситуацию необходимо было срочно исправлять. Иначе, страшно подумать, к чему приведут проваленные экзамены.
— А туда нужно обязательно записываться? Просто так прийти нельзя?
— Думаю, на первые уроки можно. Завтра в расписании стоят Высшие Зелья. Лорна точно не будет против пополнения.
Ответить Алесана не успела. Тихое завывание метели пронзил гулкий, протяжный звериный вой со стороны рощи. Жуткий, пускающий мороз по коже звук был ей знаком. Перед глазами смазанной лентой пронеслись картинки из воспоминаний о кладбище и крылатом монстре.
Резко обернувшись, увидела, как из леса выбегают двое. Лорна, не останавливаясь, устремилась в сторону академии. Второй же маг обернулся на ходу, вскидывая руки и отталкивая от себя широкий красный луч. Сердце Алесаны на мгновение сжалось, сбивая ритм. Это был Ойр. Треск веток и не прекращающееся вытье на пару с рычанием свидетельствовали о приближающихся чудовищах. Какое бы заклинание не пустил в их сторону декан, магия не причинила им вреда.
— Ойр! — крик вырвался сам собой, но мужчина его не услышал.
Алесана рванула в его сторону. За руку крепко схватили, дергая назад.
— С ума сошла?! — прошипел Тай, утягивая ее за собой, — В академию! Живо!

Глава 8. Осада Харбоны

За шесть часов до этого.
— Ты говоришь, моя мать не собирается продолжать со мной войну?
Ренар Третий сосредоточенно выводил инициалы на свежем, еще непослушно скручивающимся пергаменте. Он сидел в отцовском кресле, за длинным дубовым столом и даже не смотрел в сторону гостьи. Красивая женщина с длинными черными волосами недовольно кривила ярко-алые губы и постукивала каблуком сапога. Она приняла приглашение молодого короля не потому, что очень этого хотела. Просто конвою из шести мертвецов сложно отказать. Они перехватили ее по пути во дворец Ордена, передав запечатанный красным сургучом конверт. Его Величество желал встретиться с ней. Будто кадр из далекого прошлого… История повторялась, только с другими переменными.
— Расстроены? Элария любит вас. Покойного короля она ненавидела всем сердцем — слишком много он причинил ей боли. Вы же… ее единственный сын.
Она скрестила пальцы в замок, обхватив колено. Скользнула взглядом по склоненному над документами лицу. Блики свечей, освещающих эту ночь, ложились неровными тенями, придавая образу Ренара пугающую потусторонность. Вопреки ее ожиданиям, он не выглядел сумасшедшим маньяком, каким успел себя зарекомендовать общественности. Напротив, его спокойствие и отстраненность притягивали к себе, манили, будто далекие огоньки звездного света. Отложив перо, он поднял наконец-таки взгляд.
Маржана выдержала его давящую темную глубину, готовую навеки затянуть в свой омут. Дернув уголком губ, король подался вперед, протягивая женщине подписанный лист.
Она приняла его, развернула и прочла.
— Этой распиской я обещаю тебе жизнь и свободу по завершении военных дрязг. А также, перечисляю приличную сумму на твой счет, — прокомментировал он написанное.
Маржана свернула пергамент трубочкой и вновь посмотрела на Ренара. Дорого же он готов заплатить в погоне к поставленной цели.
— Честными способами победить матушку не способны? — ступила на тонкий лед, но смолчать никак не могла.
Король рассмеялся. Легко и чисто, будто над анекдотом, рассказанным старым другом. Но почему-то от этого смеха у Маржаны по телу пробежала волна страха. Зачем она распускает язык, глупая?
— Я не стремлюсь ее победить, — наконец отсмеялся он.
— Зачем же тогда вам химеры? Это единственный туз в рукаве Эларии. Стоит мне передать управление чудовищами в руки ее противника, ей нет смысла продолжать противостояние.
Маржана отвела взгляд, не в силах выдержать давящей пустоты насыщенно синих глаз мужчины. Он вызывал в ней странные чувства. Хотелось немедленно сбежать из этого мрачного места, и в то же время остаться, узнать, к чему же приведет их встреча. Она бывала в королевском кабинете не один раз. Здесь она пыталась выведать важную для Эларии информацию у Ренара Второго, убеждала его поступить не так, как он планировал. Соблазняла, ублажала, заставляла поверить в искренность чувств молоденькой девушки, чье сердце принадлежало лишь монарху. Именно эту роль Мажана здесь играла. И была на высоте. Ни разу ее венценосный любовник не заподозрил обмана.
И вот, сейчас, она сидит напротив его сына и не знает, как правильно себя вести. Прочитать его никак не получалось. О чем он думает? Что скрывается в глубине темных глаз? Что прячет за собой безразличное выражение красивого лица?
Ренар поднялся из-за стола. Маржана внутренне сжалась, словно перед ней выросла стена, готовая сию минуту рухнуть и раздавить ее, словно таракана.
Медленно обойдя препятствия, король приблизился и остановился совсем рядом. Его ноги касались подола ее платья и это прикосновение жгло сквозь плотную ткань раскаленным железом. Как же глупо она поступила, согласившись на встречу! Или нет? Маржана откинулась на спинку кресла, чтобы видеть лицо некроманта. Все такое же непроницаемое.
— У отца был хороший вкус на женщин, — вдруг заговорил он. Отстраненно и холодно. Потянулся к ее лицу, касаясь щеки кончиками пальцев. Провел ими сверху вниз, продолжая обжигающие полосы к шее, обхватывая ее и сжимая.
Сердце Маржаны билось в груди, словно сумасшедшее. Стало трудно дышать и она открыла рот, пытаясь вдохнуть больше воздуха. Хватка ослабла. Ладонь опустилась ниже, забираясь под лиф и сминая грудь.
— Он рассказывал тебе, как однажды затащил в койку мою невесту? — Ренар наклонился, опираясь одной рукой на подлокотник.
Дыхание шевельнуло волосы над ухом. Женщина оцепенела, не в силах выполнить хоть какое-то движение, не говоря уже о побеге. Ноги будто онемели, в животе распалился огонь. Ее тело отчаянно желало прикосновений этого мужчины, а разум кричал, бился в истерике, замурованный глубоко внутри.
— Она была красивая. Юная. Не тронутая. Я любил ее, — каждое слово впивалось колючей иголкой. Неторопливые движения пальцев переместились на плечи, оголяя их, освобождая от плотной бархатной ткани. — Она могла бы стать моей принцессой. Но он трахнул ее. Здесь, в этой комнате. На рабочем столе.
Губы Ренара коснулись венки на шее и Маржана судорожно вдохнула. Его слова тонули в безразличии, словно эта история ведала о ком-то чужом и ей неизвестном. В общем-то, так и было. Король для нее был лишь заданием.
— Мне всегда хотелось отплатить ему той же монетой, — он резко отстранился. — Увы, отец уже вряд ли сможет расстроиться. Но вот посмотреть мы его пригласим. Ты не против?
Маржана вынырнула из медленно затягивающего омута неизвестного ей колдовства и вскочила, пытаясь вернуть лиф платья на место.
— Наши переговоры затянулись, Ваше Величество… — она подняла выроненный свиток и заторопилась к выходу.
Но не тут-то было. За руку грубо схватили и дернули на себя.
— Они закончатся, когда я скажу, — Ренар оттолкнул ее к столу, повернулся к двери и свистнул.
Она больно ударилась поясницей. В груди всколыхнулась злость. Уже давно никто не позволял себе так с ней обращаться. Воспользовавшись тем, что некромант смотрит в другую сторону, Маржана дернулась к камину, схватила кочергу и со всей силы ударила ею по его затылку. Магия магией, но вот совсем не чары помогали ей отбиваться от таких вот уродов в приюте.
Ренар покачнулся и упал лицом вниз. Чавкающий звук проинформировал о сломанном носе или, как минимум, разбитой губе.
Не дожидаясь, пока новоиспеченные король очухается, ломанула к выходу, слабо представляя, как пробьется через толпу умертвий, охраняющих замок.
Распахнув двери, на всей скорости во что-то врезалась.
Шаг назад и взгляд вверх.
Ужас вперемешку с отвращением.
В проходе стояла гниющая туша мертвого короля.
— Чертов извращенец! — прошипела, бросая взгляд на все еще неподвижно лежащего Ренара. И, уже его почившему отцу, — уйди с дороги!
Зомби не двинулся с места. Он вообще не порывался что-либо сделать. Видимо, пока «центр управления» в отключке, мертвецы не получают никаких указаний. Это шанс!
Осторожно протиснувшись мимо, Маржана со всех ног бросилась из замка.
На выходе действительно толпилась куча разлагающихся трупов, припорошенных недавним снежком. С полным отстранением во взглядах они ходили из стороны в сторону или просто стояли на месте, тупо вглядываясь перед собой.
Холодный ветер зимней ночи напомнил о забытом в кабинете плаще. Но туда она возвращаться не собиралась! Выбежав за ворота, Маржана остановилась, отдышалась и нащупала в поясном футляре портал памяти. Он не действовал на территории дворца, зато отсюда вполне можно было по нему пройти. Необходимо срочно рассказать все королеве. И начать наконец-таки воплощать их планы в жизнь.
Заняв самую сильную крепость королевства, они уравняют шансы на победу в этом противостоянии.
Чтобы взять Харбону, Ренару придется бросить на осаду все свои силы. Ведь ему не известно о слабом месте в защите Харбонских Врат и о том, что есть способ отключить ее изнутри.
***
Тай тянул Алесану ко входу в академию, а она все время оборачивалась. Пыталась найти взглядом Ойра, но не могла из-за поднявшийся метели. Погода резко переменилась и скорее всего это не просто природная прихоть. Помимо химер на Харбону напали маги.
Напали. Это слово высветилось в мозгу, замигало красной лампочкой, выбивая воздух из легких. Война снова была рядом. Дышала в лицо. Когда удалось вырваться из лап некроманта, Алесане казалось ее роль отыграна, а за харбонскими вратами можно не опасаться попасться в ловушку вновь. Но снова всё пошло наперекосяк, не так, как ожидалось.
— Не останавливайся! — выкрикнул Тай, резко дергая ее на себя.
Алесана едва не упала, споткнувшись о первую ступень широкой каменной лестницы. Ее совсем не было видно за белым покрывалом тумана.
Они ворвались в холл. Будто кто-то протер запотевшее окно — окружающее вынырнуло из ниоткуда. Навстречу бежал мастер Дэйринг.
— Лоан! Вы в курсе, что нельзя покидать территорию академии без ведома декана? — он был в бешенстве. Видимо о нападении им сообщили заранее и профессора торопились собрать всех студентов, пересчитать по головам, дабы быть уверенным в их сохранности.
Алесану хватиться было не кому, так как ее декан сам находился в лесу. Быть может он и предупредил остальных?
Тай наконец отпустил ее руку, и она оперлась на колени, тяжело вдыхая теплый воздух, пытаясь согреться и прийти в себя. Вокруг стоял невыносимый шум, студенты громко обсуждали происходящее, многие даже не подозревали, зачем их всех здесь держат, почему не дают выйти на улицу, добраться до своих домов.
— Фаб… папа… — Алесана выпрямилась, оглядывая присутствующих. Шагнула вперед, проталкиваясь сквозь толпу и пытаясь разглядеть родные лица.
Неужели они уехали? Сердце сжалось от этой мысли, но девушка не могла точно понять причину: от облегчения, что отца и брата не настигнет та же беда, что и ее или от обиды. Ведь она уложилась в отведенный срок и появилась в Харбоне вовремя, чтобы еще их застать. Хотелось попрощаться. Попытаться объяснить… А если они все еще там, в гостевом домике? Если не успели добраться сюда?
— Алесана!
Она остановилась и резко обернулась. К ней навстречу пробивался Фабиан. Облегченно выдохнула.
— Фаб! Почему ты не уехал? — они наконец настигли друг друга, брат крепко обнял ее, прижимая к груди так сильно, что она почувствовала, как быстро бьется его сердце.
— Я не мог тебя найти, — Фабиан отстранил ее и заглянул в глаза, — кровная магия. Она не отвечала. Ты все-таки сделала это? Согласилась на церемонию?
Он не обвинял и не отчитывал. Его голос звучал ровно, будто тема была абсолютно обыденна. Но Алесана видела опровержение этому в потемневших зеленых глазах.
— А где папа? — она не ответила, боясь его реакции на правду. Как сказать столь близкому человеку, что они больше не кровная родня? Что он теперь ей больше посторонний, нежели Тай Лоан.
— Уплыл, наверное. Мы поругались. Он даже не стал применять родовые чары, дабы увезти меня насильно. И тебя не искал.
В глазах потемнело. Неужели, все напрасно и в столь сложном ритуале не было необходимости?
— Я… Фаб, кажется я совершила ошибку. Очень большую глупость.
— Все поправимо.
— Не в этот раз…
— Поговорим позже. Нужно забрать Шаю. Она как никогда сейчас необходима.
Фабиан был прав. Впервые он не докапывался до правды, не пытался надавить на нее и разузнать все, что ему необходимо. Быть может это и к лучшему. Не время для столь шокирующих бесед. Она все расскажет позже, когда нападавших нейтрализуют. Алесане хотелось верить, что это произойдет быстро.
— Подожди, — она задержала его, схватив за руку. Заметила, как к дверям направляются маги, на ходу создавая яркую, светящуюся сеть. — Там же Ойр… Еще не все! Еще не все пришли!
Алесана отпустила брата, начала пробираться сквозь толпу. Они не могли просто так взять и запечатать вход, отрезать от безопасного места Ойра и Лорну. Когда она настигла магов, щит был практически сплетен, его красные нити впитывались в камень и дерево, накрывая всю внешнюю сторону здания.
— Там же люди! Нельзя закрывать перед ними двери! — она вцепилась в локоть высокого черноволосого мужчины в темно-синей мантии. Если это и был профессор, у нее он не вел занятий.
— Успокойся, девочка. Приказ дал Верховный Маг. На улице никого, кроме химер и колдунов королевы. Защита Врат разорвана. И пока ее не восстановят, нельзя дать им прорваться внутрь.
— Как это никого?! Там профессор Габринг! И Лорна!
— Ничего подобного, я сам видел их недавно в толпе студентов. Не мешай! — он рывком высвободил руку и вернулся к заклинанию.
Алесана, не веря собственным глазам, наблюдала, как стихийная магия четырех человек заплетает выход прочнейшей паутиной. Она совершенно точно знала — Ойра здесь не было. Он не успел бы добежать быстрее неё. Тогда что все это значит? Почему этот маг уверен в обратном?
Неужели, снова колдовство иллюзий. То самое, жертвами которого недавно оказались она с Таем.
***
Ойр схватил Лорну за руку. Нащупал в кармане портал памяти и сжал его. Холодная метель тут же сменилась полумраком с затхлым запахом сырости.
— Чертов мерзавец! — воскликнула женщина, со злостью ударяя кулаком по стене. — И как мы только не заметили! У него же на лбу были написаны поганые мыслишки!
Она согнулась, пытаясь выровнять дыхание. Все-таки бежать по сугробам через лес, спасаясь от крылатых тварей — тот еще марафон. Целитель осмотрелся. Он полностью разделял мнение Лорны насчет мерзавца, но позволить себе так открыто проявлять эмоции не мог. Трудно поверить, что Верховный вызвал для расследования человека, взломавшего защиту Врат. Если бы Ойр задержался с Алесаной, липовый инспектор быстро бы покончил с Лорной, а солдаты королевы заняли Харбону за считанные часы, не встретив какого-либо сопротивления.
— Где мы вообще? — она выпрямилась, растирая замерзшие руки. Всегда заплетённые в аккуратную прическу волосы, сейчас растрепались по плечам и спине. Шапку Лорна потеряла где-то в лесу.
— В погребе паба «Веселый олень».
— Серьезно? И что мы тут делаем?
Глаза окончательно привыкли к темноте и Ойр смог найти шаткую деревянную лестницу наверх.
— Нужно восстановить щит Харбоны. И сделать это придется снаружи. Важно успеть до захода солнца. Если к дверям соберется вся армия королевы, те, кто внутри, вряд ли смогут долго сдерживать осаду.
— Тебе это Ризандил приказал?
— Да.
Ойр поднял дверцу погреба, вылез наружу и помог Лорне. Она отряхнула пыль с подола платья, сняла паутину с волос и хмуро взглянула на целителя.
— Ты слишком доверяешь ему. Почему именно тебя он послал на это дело? Ведь запросто мог поручить кому-то другому, а нас телепортировать в академию. Сильные маги сейчас там больше необходимы.
— Думаешь, восстановить такой щит, как Харбонские Врата — плёвое дело? А в сложившихся обстоятельствах это гораздо важнее, нежели сдерживание осады.
Он не хотел думать о правильности приказов начальника, как и размышлять об их причинах. Неизвестно, к чему может привести взятие Харбоны королевой. Сдерживает ли она своих химер? Или те, ворвавшись в здание, перебьют всех, кого встретят на своем пути? А ведь там дети. Хорошо, что Алесану увез ее отец. Все-таки, что ни делается — к лучшему. Таинственный убийца, враждующие монархи, чудовища Маржаны… нет сейчас более опасного места, чем академия.
— Ох, зря… — продолжила гнуть взятую линию, — Когда-нибудь это тебя и погубит.
— Давай разберемся с подозрениями позже?
Ойр передернул плечами, стараясь избавиться от неприятного ощущения, что она права. Это было странно, за все время, что он ее знал, Лорна слова не сказала против мужа, а сейчас так упорно старалась предостеречь насчет него. Всем известно — Верховный далеко не безгрешен, но чтоб вот так открыто подставлять одного из своих профессоров… Если он и желает зла Ойру по какой-то неведомой причине, то наверняка придумает более продуманный план.
Они прошли узкий коридорчик подсобки и вышли в просторное помещение, заставленное столиками. В пабе не было посетителей, лишь одинокий бородатый мужичок — хозяин — дремал у барной стойки, опершись щекой о кулак.
Улица встретила морозной свежестью без намека на метель. Ярко-синее небо не предвещало каких-либо осадков. Значит, вьюга у Харбоны была вызвана искусственно. Королева обзавелась сильными магами, это не могло не настораживать. Видно всерьез взялась за противостояние сыну. Интересно, когда же себя проявит Ренар? Его подозрительное бездействие растягивало струну напряжения еще сильнее.
«Веселый олень» находился недалеко от дома Ойра. Он иногда захаживал сюда выпить кружку пива и поговорить о жизни. Перемещаться сразу к вратам было бы глупо: мало ли, кто мог их там ожидать. А так, пройдя своим ходом, увидят опасность на расстоянии.
***
Алесана торопилась в больничное крыло, словно от ее скорости зависела жизнь. Фабиан отстал, отвлекшись на какую-то девушку, позвавшую его по имени. Размышлять о том, кто это и зачем ей понадобился брат, было некогда. Там, снаружи, в любую минуту мог погибнуть Ойр. Единственный выход заблокирован, и лишь Шая способна вытащить отсюда, чтобы отправиться на помощь.
Вокруг стоял невообразимый шум, к лестницам спешили студенты, стремясь поскорее оказаться на первом этаже и узнать причину возникшей из ниоткуда суеты. У большинства занятия еще не должны были закончиться, а тех, кто уже отправился в комнаты общежития, привлекли крики и ощутимые волны магии снаружи.
Даже за то короткое время, пока она поднималась наверх по ступеням, здание академии несколько раз ощутимо встряхнуло, будто по стенам ударили огромным молотом. Алесана едва не упала, вовремя схватившись за перилла.
Наконец, впереди замаячили знакомые двери лазарета. Перейдя на бег, распахнула их и буквально ворвалась в белое, пахнущее лекарствами помещение. Два дня назад Лорна говорила, что перевела волчицу сюда, на послеоперационное лечение. Она уже должна восстановить силы, но даже если нет, теперь во власти Алесаны была целительная сила Пятой стихии. Замерев на пороге, пробежала взглядом по рядам пустых коек. Справа было еще несколько дверей, девушка направилась к ним.
В первой же комнате находился стеклянный вольер.
— Шая! — шагнув к прозрачной стене, прильнула к ней, жадно всматриваясь внутрь. Волчица дремала. Положив голову на лапы, беспокойно водила ушами, будто старалась что-то услышать, но не могла.
Очевидно, стекло было звуконепроницаемым. Еще и какого-либо входа в вольер не было, казалось, половину комнаты просто закупорили толстой прозрачной преградой.
Понимая, что стучать и звать бесполезно, девушка приложила к стеклу пальцы, призывая магию. Пустота тут же отозвалась, устремляя огненные ручейки по венам, ища выход через ладонь. Это приподняло настроение, вселяя надежду, что не все так плохо, как может казаться. Ведь еще совсем недавно строптивая стихия даже не подавала признаков своего присутствия, не то чтобы слушаться свою хозяйку.
Поверхность под рукой стала нагреваться, с приглушенным звуком ломающихся веток пролегла глубокая трещина.
Волчица распахнула глаза и вскочила на ноги. Она наконец заметила Алесану. Кинулась вперед и в это же самое время раздался громкий хлопок — стеклянная стена пошатнулась, а затем осыпалась горой хрустальных осколков. Шая прыгнула через нее, едва не повалив Алесану на спину. Девушка осела на колени, повисая на шее волчицы.
— Шаечка, родная, как же я рада тебе! Ты здорова? Как твои раны?
Она отстранилась, запустила пальцы в густую серую шерсть, провела до тех мест, где в прошлый свой визит наблюдала жуткие швы, обработанные ядовито-зеленой заживляющей мазью. Сейчас их не было видно, волосяной покров полностью восстановился.
«Я в порядке. Немного болит шея, но это не важно»
Как же она рада была вновь слышать ее голос!
Алесана радостно обхватила руками волчью морду, впитывая взглядом родные черты. Да, возможно кто-то считает, что все звери похожи, но нет. Шаю она бы узнала даже в тысячной стае, если бы конечно нашлось столько симуранов. Ее умные золотые глаза, черный нос с тонким шрамом, оставшимся еще с раннего детства, белая окантовка ушей. Облегченно вздохнув, поцеловала горячий шелковистый лоб и поднялась на ноги.
«В тебе что-то изменилось…»
Волчица не опускала глаз с ее лица. Алесана помрачнела, понимая, что Шая почуяла темную энергию Тая.
«Твоя магия, она стала сильнее! Разве такое может быть возможным? На том поле, когда ты спасла меня от мертвой своры, был твой предел… Что произошло?»
— Ошибка. Непоправимая.
«Непоправимых ошибок не бывает. Но эта сила мне не известна, и я боюсь ее».
— Ох, Шая… Я сама ее боюсь. Но на сожаления нет времени. Мне нужна твоя помощь.

Глава 9. Гонка на грани

Алесана взбежала по оставшимся четырем ступеням и замерла, озираясь по сторонам. В башне общежития было пусто. Все любопытные стеклись в общий зал и фойе, тогда как надо бы держаться оттуда подальше. Если защита стихий не выдержит, нападавшие ворвутся в первую очередь туда.
Но она забралась на чердачный этаж не для укрытия, а совсем наоборот. Только здесь поисковые чары обнаружили незапертое магией окно. Непростительная оплошность для защитников Харбоны, и шанс помочь Ойру для нее.
— Сюда! — девушка наконец разглядела едва заметную дымчатую стрелку заклинания. Она указывала налево, в темную нишу под лестницей.
Пришлось немного согнуться, чтобы не стукнуться головой о низкий навес ступеней. Прямо под ним блестело узором инея небольшое стекло в деревянной раме. Одновременно вдвоем в это окошко вылезти было невозможно.
— Придется рисковать… Шая, ты вылетишь первой, потом приблизишься насколько возможно, и я спрыгну на тебя.
«Ты уверена?» — голос волчицы звучал встревоженно.
Не удивительно, ведь если сорваться с такой высоты, никакой снег внизу не поможет. Башни были гораздо выше основного корпуса, с их последнего этажа все снаружи казалось элементом игрушечного пейзажа из стеклянного шара. У Алесаны был такой когда-то. Внутри находилась миниатюрная копия их дома, который накрывался белыми искристыми снежинками всякий раз, когда встряхивали шар.
«А если не удержишься? Соскользнешь и не успеешь вовремя схватиться?»
— Ты меня поймаешь, — глубоко вздохнув, дабы успокоить учащенно бьющееся сердце, потянулась открывать раму.
— Нет! Совсем с дуба рухнула?
Алесана замерла, на мгновение зажмурившись. Не успела. Фабиан решил свои проблемы и добрался до нее раньше, чем успела сбежать.
— Не мешай мне, пожалуйста. Ты не понимаешь…
— Считаешь, я совсем идиот? — пара быстрых шагов, и Фаб рывком вытащил ее из ниши. — Катель видела, как ты утром уходила из академии с Лоаном. И вернулась только сейчас. С не отвечающей на мои призывы родовой магией.
Кто такая Катель? Странно, в голове вертелся только этот вопрос. Она не испытывала ровным счетом ничего, хотя раньше наверняка бы уже внутренне сжалась, ожидая очередного обидного разговора. Что это? Результат ритуала? Неужели подавляющее воздействие на нее оказывала именно кровная связь?
Фабиан повернул к себе лицом, больно сдавливая плечи. Темная зелень глаз, как всегда напомнила Сандора. Только тот никогда не смотрел на нее с таким холодом.
— Что ты натворила?
— Мы же решили обсудить это позже? Думаешь, сейчас самое время?
Он сжал зубы, едва заметно меняясь в лице. Слишком часто в последнее время позволяла себе дерзость в его сторону.
— Семья в первую очередь. Так говорила мама, если еще помнишь.
Уколом на укол. Все верно. В этом весь Фабиан. Он наверняка знал, как свежи в ее душе раны от недавней потери, и так жестоко, глядя прямо в глаза, надавил на живое. Алесана сглотнула ком в горле, чувствуя подступающие слезы. Правду говорят: больнее всего ранят именно близкие люди, ведь кто, как не они, знают, куда бить.
— Семьи больше нет, — прошептала, высвобождаясь от его цепких рук и растирая занывшие плечи. — Мы с тобой больше не кровные брат и сестра. Можешь радоваться, наконец освободился от обузы.
Фаб пару раз часто моргнул, потеряв на мгновение контроль над эмоциями. Так странно видеть эту растерянность в его исполнении. Но продлилось всё несколько секунд, затем вновь воцарилась прежняя надменность.
— Лоан? Серьезно? Тебе всё равно было, в чей род вступать?
Она не сразу поняла, что он имел ввиду.
— Нет, это было не обручение. А ритуал. Его действие необратимо.
Воспользовавшись его замешательством, Алесана повернулась к окну и одним движением руки распахнула ставни. В лицо тут же ударил холодный ветер, занесший вовнутрь случайно затянутые потоком снежинки. Шая встряхнула крыльями и молчаливо вылетела наружу.
Не дожидаясь действий Фабиана, девушка последовала за ней.
Сразу же окутал холод, беспроглядная метель захватила в свой необузданный танец, предлагая беспрекословно повиноваться ей. Шая быстро набрала высоту, в надежде вырваться за пределы магически вызванной пурги, но она все никак не кончалась, будто и не было у нее границ.
Алесана крепко схватилась за шерсть и прильнула к волчице как можно плотнее. Зажмурилась, полностью доверив ей свою жизнь.
Самой не верилось, как ей удалось сбежать из опечатанной Харбоны, да еще под носом у брата и Тая. Последний скорее всего вообще не в курсе, куда она делась, хотя теперь может отследить ее передвижения с помощью кровной магии. Но зачем ему это? Ведь ритуал они провели по необходимости, Алесана как была ему посторонней, так и осталась. Даже несмотря на странные побочные эффекты вроде недавнего помутнения рассудка. Алесана до сих пор не могла уложить в мыслях то, что случилось в заброшенном доме.
Но думать сейчас об этом нет смысла. На повестке более важные вопросы. Например, каким образом на территории академии оказались посторонние? Ведь накануне Ойр говорил, что Врата никого не пропустят. А теперь сам рисковал погибнуть из-за их ненадежности.
Вокруг резко посветлело. Девушка открыла глаза, приподнимаясь и оглядываясь. Шая наконец смогла покинуть территорию действия колдовства. На синем небе не было и облачка, холодное зимнее солнце клонилось к закату, окрашивая горизонт в красные оттенки. Тревожный знак. Значит, сегодня прольется кровь.
Внизу бушевала метель, не давая разглядеть даже контуры башен, не говоря уже о более низких объектах.
— Нам нужно отыскать Ойра. Если я создам поисковик, ты сможешь лететь точно за ним, не теряя из вида?
«Смогу»
— Отлично!
На создание золотистого шарика потребовалось всего пара секунд. Мигнув желтоватыми переливами, он взлетел высоко вверх и резко пикировал к земле. Шая сорвалась вслед, едва не скинув со спины Алесану.
Они стремительно удалялись от места, в котором по всем расчетам было здание академии и сам лес, где мелькнул Ойр, перед тем, как потеряться из вида. Значит, он точно сумел убежать от мчавшихся за ним Химер. А также, его точно не было в помещении, тогда как маг, запирающий вход был уверен в обратном. По всем признакам, и в стенах Харбоны у нее есть враг. Осталось его вычислить.
Снежный туман начал рассеиваться, внизу показались верхушки деревьев и кустарников живого лабиринта. Впереди были Врата, а за ними…
Дыхание перехватило, словно кто-то невидимый сжал горло.
Пять Химер полукругом надвигались на Лорну. Она сдерживала их какими-то чарами, тогда как Ойр вообще стоял к ним спиной, сосредоточенно колдуя над вратами. Наверное, пытался починить их. Ведь просто так столь древний защитный артефакт не мог дать сбой.
— Скорее, Шая! К ним!
Насколько Алесана знала, этим чудовищам магия не страшна. Сандора заклинания Тая, тогда, на кладбище, даже не ослабили. Разве что разозлили. Если Лорне и удается каким-то чудом держать их на расстоянии, сил у нее надолго не хватит.
Волчица взмахнула крыльями, увеличивая скорость и быстро перелетела границу Врат.
Собрав магическую энергию в кулак, девушка запустила в Химер огненной бомбой. С ослепительной вспышкой прогрохотал взрыв. Как и ожидалось, вреда никакого не сделал, но внимание привлёк. Сразу четверо мутантов вскинули клыкастые морды и с устрашающим рычанием взмыли вверх.
Шая стремительно уносила Алесану прочь, а она в свою очередь пыталась не свалиться прямо в когтистые лапы преследователей. Они не отставали, но было видно, что столь резкий подъем давался им тяжело. Крепко сжав бока волчицы коленями, приподнялась, бросая наугад за спину проклятие. Судя по обозленному рыку — попала. Жаль только, что безрезультатно. И как только сердце позволило этой бездушной Маржане сотворить таких чудовищ! А ведь они когда-то были людьми… Чьи-то отцы, братья, возлюбленные. Как и Сандор.
Мысли о нём полоснули словно бритвой. В груди поднялась злость.
— Шая, стой! Поворачивай.
«Это глупо. Я унесу тебя. Мы меньше и быстрее, им нас не догнать».
— Нет. убегая проблему не решить. Нужно действовать.
«Разве их можно убить? Даже если и так, Алесана, ты же не такая… Убийство не по тебе».
— Можно. Клинком в сердце. И ты права, раньше бы я вряд ли смогла причинить зло, даже в ответ. Но сейчас… Они страдают. Их разум в подчинении у злобной ведьмы, а обратного пути их мутация не имеет.
«Откуда ты знаешь? Не надо, Сана. Не черни душу».
— Поздно, милая… На моих руках кровь брата. Что может очернить еще сильнее?
Волчица ничего не ответила и стала поворачивать. Меч или нож на таком расстоянии вряд ли поможет, а вот стрела запросто долетит. Если бы еще Алесана умела стрелять… но ничего, здесь справится магия.
Наколдовав стрелу, прищурилась, намечая цель. Во время полета торс у них был открыт. Сосредоточив взгляд на самом центре поросшей шерстью груди, щелкнула пальцами. Тонкая молния со свистом разрезала воздух, вонзаясь в сердце одного из химер.
Замерев на мгновение в одной позе, он начал стремительно падать. Остальные прекратили погоню. Практически одновременно зыркнули в ее сторону, оскалились и повернули прочь.
И всё? Это всё, что нужно было сделать? Видимо их разумом управляли. Не могли они просто так взять и сдаться, оставить свою цель и вернуться ни с чем. На кладбище химеры показывали совсем другую тактику: даже несмотря на смерть Сандора, преследовали до самого конца, один из них даже прыгнул за Алесаной в портал памяти. А тут просто взяли и ушли?
Шая молчала, скорее всего у нее свое мнение на этот счет и оно показывало Алесану не в самом хорошем свете. Не удивительно. Ведь она всегда прислушивалась к советам симурана, а сейчас пошла наперекор.
Чувствуя себя виноватой, погладила серебристую шерсть на шее волчицы и тихо проговорила:
— Ты умница. Давай спускаться…
Движение вниз заняло больше времени, позволяя подумать над произошедшем. Как бы ни пыталась уговорить себя, что все нормально, на самом деле перемены действительно пугали. И благодаря какой силе это происходило угадать невозможно. Раньше, любые странности смело списывались на Пятую стихию, но сейчас в крови Алесаны текло чуждое ей темное колдовство Тая. Она всё ждала какого-то всплеска, взрыва, чего-то, чем тьма безапелляционно заявит о себе. Но та пока притаилась, словно исследовала свою новую хозяйку, пыталась узнать получше и ждала звездного часа. С другой стороны, странно, что Пустота молчаливо приняла постороннюю энергию. Уж здесь точно должен быть хоть какой-то отклик!
Глянув вниз, не обнаружила химер. Неужели ушли сами? Однозначно здесь дело не чисто!
Едва Шая ступила на землю, к ним подбежал Ойр.
— Что ты здесь делаешь?! — вид у него был не просто расстроенный, а даже сердитый. — Вы же должны были уплыть первым кораблем!
— Пожалуйста, Ойр. Я рада была отвлечь от вас компанию злобных монстров! — огрызнулась в ответ, сама удивляясь своей реакции.
— Спасибо… — глаза целителя опасно блеснули.
— Может сначала скроемся за Вратами? — влезла в грозящую вот-вот вспыхнуть ссору Лорна. — Мы чинили их не для того, чтобы скончаться у самого порога! Эти твари наверняка вернутся с подкреплением.
Она тоже выглядела раздраженной и усталой. Сдерживание Химер сильно ее измотало.
Шая в несколько прыжков оказалась рядом с ней, проскользнув в проём медленно закрывающихся ворот.
— Тебе удалось восстановить защиту? — Алесана поторопилась последовать совету зельеварки, пользуясь возможностью перевести тему в другое русло.
— Как видишь.
— Но как они вообще оказались взломаны? Ты же рассказывал, что это проделать практически невозможно.
— Снаружи — нет. Их нарушили изнутри.
— Но кто?
Они наконец оказались на территории Харбоны. Железные створы бесшумно закрылись, по сплавленным посохам прошлись голубоватые молнии магии, волнами поднимаясь до верхних пиков. Алесана отвлеклась на это зрелище, восхищенно наблюдая, как самый надежный магический щит снова примеривает на себя отобранную роль. Больше никто через них не пробьется. Осталось одолеть тех, кто успел воспользоваться моментом, и прошёл внутрь.
— Алесана, — теплая рука коснулась ее ладони и крепко сжала, — Почему ты осталась?
Вот ведь не уймется теперь! В груди поднялось раздражение. Она совсем иначе представляла их встречу. Так переживала за него, торопилась помочь… А наткнулась на ледяную стену.
— Я же говорила тебе утром. Не хочу повторяться. К тому же, Фабиан тоже здесь, уплыл лишь отец.
Целитель нахмурился:
— Он вас здесь так просто бросил?
Алесана потупила взгляд. Сейчас не время рассказывать о Тае, его магии и ритуале. О том, что у папы все равно не вышло бы увезти ее отсюда, даже если бы он очень сильно этого захотел. Что она сама все решила и, возможно, совершенно неоправданно совершила непоправимую ошибку. Зачем все портить, когда глаза Ойра наконец потеплели и лёд между ними вот-вот треснет? Ведь на данный момент — это не важно. Ценность имеет совсем другое.
Шагнув к нему ближе, подняла взгляд. Улыбнулась, чувствуя, как теплеет в груди от выражения его лица. Того, настоящего Ойра, который умел смотреть на нее, как на нечто драгоценное, хрупкое и неимоверно ему важное.
— Так уж вышло, я здесь и никуда отсюда не денусь. Прости, если разочаровала.
— Глупая… — прошептал, порывисто притягивая к себе.
Поцеловал в висок, вдыхая запах ее волос и обнимая еще крепче. Алесана прикрыла глаза, наконец расслабляя нервный пучок беспокойства в душе. Хотелось верить, что дальше их ждет лишь только хорошее.

***
Ступени мелькали сплошным полотном, глаза застилала туманная пелена злости. Фаб не знал, что именно творилось с его сестрой, но это было нечто неправильное и опасное. Во-первых, она изменилась и не совсем в хорошую сторону. Во-вторых, кровная магия снова не смогла ее найти, а это уже значило гораздо более серьезные проблемы, нежели перемены в характере.
Он не сразу поверил словам Алесаны, насчет ритуала и его необратимости. Она была зла на него и могла ляпнуть на зло, что угодно. Но с другой стороны, подобное было ей совсем не свойственно. Ну неужели настолько глупа? Одно дело вступить в фиктивный брак, который можно будет в любой момент расторгнуть, но это… Уже за пределами здравого смысла. Связаться с темной магией! Да еще с легкой подачи Лоана! Просто немыслимо!
Осталось найти этого поганца и вытрусить из него всю душу, пока тот не сподобится на подробности.
Соорудив поисковик, Фабиан быстрым шагом пробирался за ним сквозь толпившихся в фойе студентов. Как ни пытались профессора спровадить всех по комнатам, те ошивались тут, в самом опасном месте. Хотя, не верилось, что защита этих стен может пасть. Стихийная магия одна из самых мощных, а ее щиты и подавно — лучшие. За пределами академии могла разразиться вселенская катастрофа, но сюда не просочился бы даже дым от пепелищ.
Чем больше Фаб думал об этом, тем страннее казался сам факт нападения. Ну неужели королева или король — не важно, кто сподобился сюда явиться с армией, — не знали об этом? Харбона всегда являлась центром стихийной магической мощи, с самой высокой концентрацией сильных чародеев на территории. Чего ждали? Что Верховный распахнет двери и встретит с хлебом-солью? Разве что была иная причина. Какая именно, угадать сложно.
Неожиданно, сотрясания и шум на улице стихли. Фабиан замер, теряя интерес к золотистому шарику.
— Что такое? Они ушли?
— Перестали нападать… странно.
— Передышку может решили взять?
— Да ну, что за глупость?
Зал наполнился гомоном голосов, каждый пытался предположить верный ответ тому, что происходит.
— Так, а ну живо все расползлись по комнатам! — громогласный, увеличенный чарами выкрик откуда-то сверху. Кому он принадлежал сложно было догадаться из-за сильного искажения звука.
Вскинув голову, Фаб увидел мастера Ризандила. Он спускался по лестнице, на ходу наколдовывая паутину ядовито-зеленого цвета. Мгновенно воцарилась тишина. Ребята послушно ретировались в стороны, освобождая ректору дорогу. Последовав здравомыслию, Фабиан отошел подальше, к одной из колонн. Уходить пока не собирался. Поисковик мельтешил поблизости, напоминая о другом важном деле, но любопытство взяло верх.
Резко вскинув ладонями вверх, Верховный запустил паутину к выходу. Та прошла сквозь попавших ей на пути преподавателей и ударилась в двери. Замерла, на мгновение, придавая всему вокруг потусторонний зеленоватый оттенок. А затем впиталась в деревянную поверхность, словно та не имела твердости.
— Верховный Мастер! Зачем?.. — только и успел воскликнуть декан Фабиана, Дэйринг.
Не успел он договорить, как замок щелкнул, распахивая створы настежь.
На пороге никого не было. Лишь медленно падал снег, лениво заползая внутрь.
— Врата восстановлены, — коротко проговорил Ризандил. — Их защитная сила смела всех нападавших за пределы территории.
Да уж, как началось внезапно, так и закончилось. Был ли вообще смысл во всем этом? Не дожидаясь продолжения речи ректора, Фаб оттолкнулся от колонны и продолжил свой изначальный путь. Волшебный шар тут же пришел в движение, указывая дорогу. Странно, почему-то она вела в подземелья. Что Лоан там забыл? Насколько было известно, там располагались лишь камеры для заключенных. Харбона обладала старым, повидавшем не мало веков замком. В те времена они строились по особым чертежам. Обязательно присутствовали глубокие, многоярусные катакомбы, которыми хозяева распоряжались в своих интересах. Даже если наземную часть здания снесут под ноль, всегда была возможность укрыться внизу, за надежными секретными дверями, которые редко кто из чужаков мог обнаружить.
Вот, впереди замаячили массивные стальные двери. По всем правилам их должен охранять призрак, но его поблизости не было. Неожиданно, поисковик замер. Качнулся из стороны в сторону, развернулся и помчался назад.
— Эй, ты чего? — удивился Фабиан, едва увернувшись от пролетевшего мимо шара.
Странно, неужели магия ошиблась? Не мог же Лоан в одно мгновение переместиться в другое место? Подозрительно прищурившись, Фаб двинулся вперед. Не проверить подземелья он теперь просто не мог. Если не Тай, то кто-то другой, с похожей колдовской аурой там все же был.
Двери поддались с трудом. Жутко скрежеща по каменному полу, они все же приоткрылись, позволяя протиснуться внутрь. Моментально стало в разы холоднее. Воздух неприятно пах сыростью и плесенью, горевшие по влажным стенам факелы отбрасывали блики к низкому потолку. Пол уходил вниз под сильным углом, приходилось сосредотачиваться на каждом шаге, дабы не поскользнуться.
Фаб шел таким образом минут десять. Когда наконец поверхность под ногами немного выровнялась, а коридор расширился. Теперь по обе стороны виднелись зарешеченные камеры. Просматривая каждую, то и дело ожидал кого-нибудь увидеть. Не Лоана, так хоть кого-то. Не укладывалось в голове, что поисковик мог так сильно обмануться. Хотя, столь мощные чары, которыми мастера защищали академию могли внести свои поправки в общую энергию замка. И почему сразу об этом не додумался? Не пришлось бы переться, рискуя свернуть шею на мокром каменном полу.
Скользнув взглядом по очередной темной комнате, Фабиан вдруг что-то заметил. Остановился, пытаясь унять тут же ускорившее ритм сердце. В самом дальнем углу камеры кто-то стоял.
— Кто здесь?
Тишина. Фигура даже не пошевелилась. Фаб уже подумал, что тьма его обманывает и на самом деле там никого нет. Ведь комната была заперта. Чтобы убедиться, дернул несколько раз железные двери — не поддались. Ну точно проделки тетушки паранойи! Махнув рукой собрался уходить, как вдруг тишину пронзил удар железа о камень. Резко обернулся, направляя в сторону звука заклинание. Вспышка красного света озарила камеру вспыхнувшим по границе решеток огнем.
— Святые Боги… — протянул Фаб, не веря тому, что видит.
В том самом месте, где ему причудилась темная фигура действительно был человек. Он висел вниз головой в метре над полом и медленно вращался на месте, рисуя на сером камне неровные круги льющейся из горла кровью. Алые капли то и дело попадали на белую костяную ручку кинжала, лежащего точно под телом. Видимо, он выпал из раны, создав тот самый звук, привлекший внимание.
Сглотнув ком в горле, Фаб попятился. Повернулся и побежал к выходу. Нужно срочно позвать кого-нибудь из профессоров, а лучше самого Ризандила. В то время, пока все пытались защититься от врага из вне, он появился внутри Харбоны.
Путь назад оказался гораздо быстрее, несмотря на то, что бежать нужно было в гору. Вырвавшись из плена затхлого сырого воздуха, не сбавляя скорости двинулся дальше — к фойе.
Как на зло, оно было пусто. Видно Верховный разогнал всех по комнатам, а сам отправился обсуждать с мастерами важные вопросы. Вполне на него похоже. Фабиан уже собрался бежать на этаж ректорского кабинет, как двери открылись, пропуская морозный воздух, ведомый холодным ветром. В зал прошел декан Алесаны, Лорна и… сама сестра собственной персоной. Ну конечно, к кому еще она могла от него сбежать? К этому великовозрастному мужику. Но воротить нос не время, нужно выдать информацию хоть кому-то.
— Фаб? Что стряслось? — тут же заговорила Алесана, встревоженно хватая его за руку. Словно они и не ссорились часом ранее.
Не обращая на нее внимание, проговорил глядя исключительно на Лорну:
— В подземельях труп.
— Что?! — почти одновременно воскликнули все трое.
— Подвешенный вверх ногами…
— Кто? Там был ритуальный нож? — бледнея на глазах, начал расспросы Мастер Ойр.
— Я как-то не вглядывался в лицо, меня больше волновал фонтан крови из шеи!
— Клинок! Там был клинок с белой ручкой? — Ойр шагнул вперед, повышая голос.
— Да, кажется что-то такое валялось в луже.
Не говоря больше ни слова, декан торопливо прошел мимо, в сторону коридора, откуда недавно прибежал сам Фабиан.
— Ойр! Подожди! — Лорна сорвалась за ним.
— Ты серьезно? — прошептала Алесана, когда звуки их шагов перестали быть слышны. — Там действительно убийство?
Ее голос дрожал, и сама она наверняка выглядела испуганной, но Фаб принципиально на нее не смотрел. Выдернув руку из ее цепких пальцев, направился к выходу. Почему-то поведение сестры сильно задевало сердце. Хотелось оказаться подальше от нее и этих стен, остаться в тишине своей комнаты и подумать обо всем произошедшем. Слишком много событий для одного дня.
— Фаб! Зачем ты так?
— Зачем? — не выдержал и выкрикнул, резко обернувшись. — У тебя что, совсем долговременная память отключилась?! Не помнишь, что говорила мне час назад?
— Брось… Ну что за глупые обиды…
— Знаешь, Алесана, это не ты. Ты не можешь так легко бросаться словами, что мы больше не семья и тут же забывать об этом. Ты никогда себе не позволишь сбежать, не закончив разговор. И куда? В окно, на симуране! Где кстати, он?
— Я… Она попросилась полетать.
— Вот! И ты ни за что не отпустишь Шаю одну, если не уверена, что она будет в безопасности, — Фаб замолчал, пытаясь найти в лице сестры хоть слабые намеки на ответы всего, что было неправильным в ее поведении. — Это не ты. Когда поймешь, приходи домой, обсудим все те проблемы, что навалились на нас. Но пока мне не с кем разговаривать.
Не в силах больше смотреть на ничего не выражающее лицо, отвернулся. Вышел на улицу, сбежал по заснеженным ступеням. Замершая вода фонтанов напоминала причудливых монстров с множеством извивающихся рук и ног. Видно мороз сковал в одно мгновение, что точно указывало на искусственность этого похолодания. Странно другое — щит восстановлен, нападавших смело древней защитной магией, но магически вызванный холод рассеиваться не спешил. Лишь опала метель, позволяя ясно видеть окрестности, а не блуждать в ее непроглядных вихрах.
Плотнее запахнув мантию, Фабиан нахлобучил капюшон и направился к двухэтажному, заметенному снегом дому. Следовало разобрать чемоданы, которые он сложил, думая, что сегодня утром покинет Харбону вместе с отцом.

Глава 10. Какие тайны хранит Витморт?

Верховный собирал срочный совет.
Это удивило, ведь вчера, когда Ойр заявил об очередном убийстве студента, Ризандил приказал заморозить место преступления и никому, кроме профессоров, о нем не рассказывать. То, что об этом знали, как минимум еще двое: Алесана с ее братом, целитель решил не говорить. Мало ли, какие меры мог принять загнанный в угол начальник. А эта его растерянность читалась на лице без всяких прикрытий. Ведь он сам вызвал для расследования человека, оказавшегося шпионом королевы и взломавшего защиту Врат. Если бы их не восстановили, сегодня Харбона была бы занята военными и Химерами. Быть может такой поворот событий гораздо ускорил ход войны, но для всех, кто хоть как-то связан с академией ничем хорошим бы не кончилось.
— Тебя тоже вызвали? — раздался за спиной голос Лорны.
Она быстро нагнала его и пошла рядом. Впереди уже маячили двери нужного кабинета, и заводить разговор о вчерашнем совсем не хотелось. К тому же, наверняка придется отвечать на кучу вопросов, связанных с убийствами. От нее не укрылась реакция Ойра на тот же самый ритуальный нож, который он оставил в пепелище, в лесу. Лорна сказала, что кинжал еще был там, когда инспектор осматривал место преступления. Значит, его забрали уже после нападения или за считанный минуты до него. И еще каким-то образом успели очутиться в здании до того, как вход запечатали.
И снова белая костяная рукоять залита кровью… Снова орудие убийства оставили на виду. Убийца словно играл с Ойром, прекрасно зная о трагедии его прошлого. Но как всё это могло быть связано?
— Я думал собрание общее.
— Сейчас узнаем, — она взялась за ручку двери и толкнула от себя.
Внутри уже находился весь профессорский состав. Значит, объявление Ризандила действительно будет очень важным. Кивнув присутствующим, Ойр занял пустующий стул рядом с выходом. Лорне пришлось пройти чуть дальше.
— Все наконец собрались и можно начинать, — напряженный голос Верховного полностью соответствовал его хмурому виду.
Ойр никогда еще не видел начальника таким серьезным. Начинало казаться, что его невозможно вывести из равновесия, на любое происшествие найдется продуманный план действий и ряд четких указаний по решению проблемы. Судя по решительному выражению лица, план у него имеется и сейчас, но что-то явно выбило Ризандила из колеи.
— Я принял решение распустить студентов по домам.
Поднялся шум. Многие возмущались, Ойр же решил принять наблюдающую позицию.
— Простите, но вы в своем уме? — в таком тоне могла обратиться к мужу только Лорна. — Этого делать ни в коем случае нельзя! Харбона одно из самых безопасных мест в королевстве!
— А я соглашусь с Мастером Ризандилом, — встал Дэйринг. — При всем моем уважении, Лорна, но вчера на нас напали.
— Да при чем тут нападение! — перебила его Марисса. Ойр машинально передернул плечами от неприятного мороза по спине, традиционно вызванного слишком громким голосом этой женщины. — Два убийства! Стоило прийти к такому решению уже после смерти мальчика, но мы решили дождаться следующего хода этого ненормального мясника.
Все притихли, соглашаясь с высказанным.
— Вы не поняли, — заговорил Ризандил, откидываясь в своем королевском кресле. — Я не выношу этот вопрос на обсуждение, а довожу до вашего сведения уже принятое решение. Письма родителям отосланы еще вчера, сегодня, ровно в полдень я открою портал Памяти на территорию академии, чтобы они могли забрать своих детей.
— А как быть с убитыми? — решил подать голос Ойр. — Вы же сами приказали заморозить места преступлений вместе с телами.
— Их тоже заберут. Чтобы попрощаться и похоронить по всем правилам. Быть может нам повезет, и на Харбону никто не заявит в Королевский суд.
О чем он говорит! Волноваться о судебных исках в такой ситуации — просто чудовищно. На месте родителей погибших детей Ойр бы собственноручно прикончил всех, кто недоглядел и допустил подобное… Но чего удивляться, Ризандил даже сейчас оставался самим собой.
— К слову сказать, для вас, Мастер Габринг, у меня есть особое поручение. Вам придется снова отправиться в Витморт…
— Нет.
— Что? — от удивления, он аж подался вперед, облокачиваясь на столешницу.
— Найдите для своего поручения кого-нибудь другого. У меня имеются собственные планы на ближайшие недели.
Если до этого кто-то еще тихонько переговаривался, сейчас наступила гробовая тишина.
— И каковы же они? Студентов здесь не будет, занятия проводить не с кем. Чем вы будете заняты? Расследованием? Так вот, я заранее запрещаю вам это. Я уже вызвал проверенного человека для этого дела.
— Такого же, как в прошлый раз? — в груди закипело, и Ойр уже не мог сдержаться.
Ризандил сжал губы в тонкую полоску, одинаково опасно сверкнув разноцветными глазами. Целитель ступил на тонкий лед.
— Я спрашиваю, чем вы намерены заниматься, Мастер Габринг?
— Ну в самом-то деле! Зачем кому-то ехать в Северные Долы? — вмешалась Лорна. — Если это действительно так необходимо, туда могу отправиться я.
— Нет. Из всех присутствующих, только у Габринга есть портал Памяти в Витморт, — судя по раздражению Верховного, Лорна сильно рисковала, так открыто заступаясь за Ойра. — Любой другой потратит на это в пять раз больше времени.
Целитель напрягся. О портале он никому не рассказывал.
— Откуда вы об этом знаете?
По тонким губам мага пробежала усмешка:
— Я знаю обо всем, что творится на территории замка. Кто, когда уехал и почему вернулся значительно раньше положенного…
Намек совершенно не понравился. Что этими словами Ризандил хотел сказать? Он в курсе намерений Ойра относительно Алесаны? Знает почему для него так важно докопаться до истины в деле про убийства? Вряд ли. Но ощущения очень неприятные.
— Хорошо, зачем я должен поехать в академию некромантии? Мне казалось, всю важную информацию относительно нынешнего короля, уже вам предоставил. И что-то она не слишком помогла предотвратить его восхождение на престол. Некромант на троне вопреки законам это запрещающим.
Верховный сжал зубы, откидываясь назад в кресле. Этот факт действительно был ему неприятен.
— Мастер Габринг, останьтесь. Остальные могут быть свободны. Подготовьте студентов к отбытию по домам.
Когда кабинет опустел, он еще некоторое время молчал, внимательно глядя на Ойра и нагнетая без того напряженную атмосферу. Затем встал, прошествовал к одному из множества ящичков из длинного, на всю стену шкафа. Открыл его, доставая небольшой хрустальный шарик. Обернулся, наконец нарушая гнетущую тишину:
— Здесь хранится несколько минут моих воспоминаний. Отрывок одной встречи, важность которой я не смог вовремя понять, чтобы сохранить в памяти целиком.
Прошептав заклинание, Ризандил подбросил сферу в воздух. Зависнув под потолком, она вдруг засияла, выпустила широкий серебристый луч к полу и из той точки, куда он ударил, выросла едва различимая женская фигура.
Худенькая рыжеволосая девушка стояла посреди комнаты отголоском давно минувшего прошлого и протягивала старый тонкий блокнот из сложенных небольшой стопкой листов.
— Я произнесла это десять минут назад. Вы можете расшифровать?
Пауза, будто ей кто-то отвечал, но здесь его слов не было слышно. Блокнот исчез, и она опустила руку.
— Сегодня первый раз такое. Мне кажется, здесь два пророчества… Я боюсь, мастер… Мне никогда еще не было так страшно там, за чертой. Казалось, я подглядываю за чем-то слишком… слишком тайным.
Голограмма пошла рябью и исчезла. Шарик, погаснув, упал в вытянутую ладонь Ризандила.
— Эта женщина принесла запись с предсказанием. Я забрал лист с написанными строками, в надежде расшифровать. Что мне частично удалось. Но потом он затерялся… Даже не знаю, куда делся. Быть может был уничтожен во время войны со Срединным королевством… — он замолчал, глядя куда-то в пустоту. Качнул головой, словно отгоняя воспоминания и продолжил: — Так вот, то пророчество гласило, что монархию свергнет Сын Света. Как ты понял, оно не сбылось и по сей день. Король на троне.
— Думаете, пророчество говорит о ком-то, способном уничтожить Ренара Третьего?
— Вы всегда нравились мне за тонкий ум и сообразительность. Если б еще не были так своевольны… — Ризандил приторно улыбнулся, занимая прежнее место за столом. — Мне стало известно, что у ректора Витморта хранится копия этого предсказания. Вы должны его забрать. Или переписать, не важно. Главное, доставить мне. И чем быстрее, тем лучше.
— Считаете, его так просто отдадут?
— Думаю, для тамошнего правления эта бумажка не имеет какого-либо веса.
Почему-то, у Ойра были на этот счет сомнения. Зачем столь серьезные человек, как ректор Эварт хранил бы документ, не считая его важным? Но вступать в полемику с Ризандилом — дело глупое. И так пререканиями привлек слишком пристальное его внимание.
— Хорошо. Я достану пророчество. Но с условием.
Верховный вздернул бровью, молчаливо ожидая продолжения.
— По возвращении, вы позволите мне самостоятельно вести расследование.
— Пусть будет по-вашему, — слишком быстро согласился он, всем видом показывая, что разговор окончен.
Ойр кивнул, быстро поднялся и вышел.
У него появился отличный шанс увезти Алесану отсюда. И он непременно им воспользуется.
***
Маржана была вне себя от ярости. Элария отчитывала ее, как глупую школьницу! А за что? За правоту! Она в который раз оказалась правой в отношении ее самовольного племянничка Габринга. Он так и не выполнил обещания, не сдержал слова. Девчонка все еще была при магии, да к тому же и стала в разы смелее! Это ж надо было додуматься в одиночку увязать за собой трех Химер! А эти утырки тоже хороши… Нет, чтобы догнать ее и прикончить — отступили сразу же, как задание было выполнено. Собственно, весь этот фарс с нападением Элария устроила только чтобы прижать тамошнего ректора и разузнать, выполнил ли Габринг свою часть сделки.
Сначала в планах было идти до конца. Ведь Харбона занимала весьма выгодное положение. Хорошо укрепленный замок, с природным местом Силы. При продуманной защите, они могли держать там оборону не один год. Но столь долгая война не была в приоритете Эларии. К тому же, после последней встречи с сыночком, она совсем растеряла пыл. Того и гляди поднимет белый флаг, пустив все, чего удалось добиться по ветру!
Королева знала, что проиграет. И чем дальше, тем легче было предугадать исход событий.
Если Маржана не решит вмешаться. А она об этом уже всерьез задумывалась.
— Ты поняла меня? — выловил из раздумий голос начальницы, поднимая в груди новую волну раздражения.
— Да! Но каким образом это прикажете сделать? Нужно было не отступать, а выполнить все сразу же.
— Заметь, это твои Химеры подкачали.
Маржана скрипнула зубами, но смолчала.
— А потому, решай сама, как ты выполнишь порученное. Но в ближайшие дни Алесана должна умереть. Если Ренар доберется…
— А разве это уже важно? — не выдержала-таки, всплеснув руками. — Будет у него сила Пятой стихии, не будет — мы все равно не одолеем его. Ваш сын стремится заполучить темную энергию не для того, чтобы уничтожить сопротивление. Это сделать он сможет и без нее.
Элария побледнела, хотя, казалось бы, куда больше? Она давно уже походила на призрак, нежели на живую женщину.
— Ты хорошо меня услышала? Выполняй.
Повернулась и направилась к выходу, щелчком подозвав к себе Соло. Переродок тяжело поднялся на длинные лапы, виновато опустил голову и поплелся вслед за королевой. Она уже не воротила нос от защитника. Неужели чувствовала опасность даже в стенах Ордена Вечности? Знала ли, что от Маржаны он спасти ее не сможет?

***
Алесана стояла в погребе, у опустевшего стола и не верила своим глазам. Сандор исчез. Его изуродованного экспериментами крылатого тела не было на прежнем месте. В первые секунды душу охватил страх. По спине пробежал мороз, как бывает от осознания, что в любой момент из темноты может выскочить чудовище. Но практически сразу мысленно себя отругала. Даже если бы брат каким-то чудом воскрес, он ни за что бы не напал на нее.
Она за озиралась по сторонам, обошла комнату кругом и даже заглянула в шкафы. Химеры нигде не было.
— Фабиан! — закричала Алесана, метнувшись к лестнице, — Фаб!
Взбежав по ступеням, едва не столкнулась лоб в лоб с мчавшимся на ее зов братом.
— Что? Что стряслось?
— Сандор исчез!
— В смысле? Отец не забирал его тела…
— Я знаю! Но его нигде нет!
— Но кто мог сюда забраться? Не на своих же ногах он ушел, — в голосе мелькнули саркастичные нотки, и Алесана поняла, что Фаб ей не верит.
— Считаешь, мне показалось?
Молча посверлив ее взглядом, отодвинул одной рукой со своего пути и отправился в погреб. Едва черноволосая макушка скрылась из поля зрения, в дверь постучали. Странно, обычно пользовались звонком… Все еще находясь в смятении, Алесана даже не подумала посмотреть в «глазок» — сразу же открыла. Слава Богам, на пороге стоял Ойр.
— Нам нужно поговорить, — прошел внутрь, не дожидаясь приглашения.
— Поверь, сейчас не самое подходящее время…
— Почему?
— Тело Сандора исчезло. И честно говоря, у меня даже вариантов нет, куда оно могло деться…
Ойр удивленно приподнял брови, не сразу понимая смысл сказанных ею слов.
— Сандор — это твой брат? Тот который Химера?
Алесана взялась за голову, проходя на кухню и усаживаясь на стул. Мысли, казалось, сейчас сломают череп изнутри. В висках неприятно тикало от напряжения.
— Кто мог его похитить… зачем?
— Успокойся, — целитель последовал за ней, накрывая ее руки своими. Давление в голове мгновенно исчезло, даже бешено стучащее сердце замедлило ритм. — Как бы тебе сейчас ни казалось обратное, но существует более важное дело.
— Более важное? — она скинула его руки, поворачиваясь так, чтобы видеть лицо. — Как ты можешь так говорить?
Ойр немного помолчал, выдерживая ее взгляд. Присел на корточки, чтобы не смотреть на нее сверху вниз.
— Мне очень нужна твоя помощь. Ризандил отправляет меня в Витморт, поездка займет не более пары дней. Но один я с этим заданием не справлюсь.
— Я… — она растеряно хлопала ресницами, мгновенно растеряв поднявшееся было раздражение. Он знал, с какой стороны к ней подойти! Разе могла отказать ему в помощи?
— А с Сандором разберемся по возвращении. Вряд ли с его телом за это время сделают что-то ужасное.
Со стороны погреба послышались шаги и через минуту на кухню прошел Фаб. Узрев целителя, тут же напрягся, заиграв желваками на скулах.
— Убедился? — холодно протянула Алесана, давая понять, что Ойр в курсе дела.
— Не обижайся, звучало это и правда странно. Я до сих пор поверить не могу. К кому посоветуете обратиться, мастер Габринг? Верховный не в курсе событий, приведших к появлению в нашем погребе трупа Химеры, и я не уверен, что его нужно оповещать…
— Это наш брат, Фабиан! Не говори о нем с таким пренебрежением!
— Он прав, — заговорил Ойр, — не нужно ничего говорить Ризандилу. Я правда не стал бы так уверенно утверждать, что ректор чего-либо не знает, но… Дело странное. Лучше я сам сначала постараюсь разобраться. Алесана? Ты решила?
— Что она должна решить? — настороженно прищурился Фаб.
— Да, — не обращая на него внимания, ответил она, — Я поеду. Это же не на долго?
— Пара дней.
— Так, стоп! Куда вы снова собираетесь потащить мою сестру?
— Северные Долы. Со мной она будет в большей безопасности, нежели здесь, ты же сам это знаешь. Давай наконец отбросим ребячество и посмотрим на вещи трезво.
Фабиан сжал зубы. Было видно, что он изо всех сил сдерживается от скандала. Но последние события, включая их с Алесаной ссору, сыграли свою роль. Опустив взгляд, он прислонился плечом к притолоке, молчаливо соглашаясь.
— Пока мы не вернемся, тебе нужно будет кое-что сделать, — продолжил Ойр, поднимаясь и шаря по карманам. Наконец, обнаружил то, что искал и вытащил сложенный в несколько раз лист пергамента. Протянул Фабиану.
— Что это? — развернув бумагу и пробежав взглядом по строчкам, протянул он.
— Список ингредиентов. А это, — целитель звякнул связкой ключей, — от моего кабинета и подсобки. Свари зелье по этому рецепту, и постарайся сделать все не привлекая к себе внимания.
— А зачем оно? — встряла Алесана, все больше хмурясь.
— Верховный распускает студентов. Завтра к вечеру здесь уже никого не будет.
— А как же те, кому некуда ехать? Многие из студентов потеряли родных в стычках с Химерами!
— Насколько я понял, это Ризнадила не особо волнует. Как раз-таки, зелье которое сварит твой брат поможет вам находиться здесь без чьего-либо ведома. Вы будете сокрыты ото всех, кому не захотите попадаться на глаза.
— А раньше нельзя было этим чудо-эликсиром воспользоваться? Дабы скрыться от Ренара или королевы? Я же каждый день проживаю в страхе, что чокнутый некромант меня вновь похитит!
— Поверь, Алесана, те, кто целенаправленно захочет тебя найти — найдет. Верховному вряд ли придет в голову шерстить каждый дом и комнату общежития на наличие зайцев. Да и долго вы здесь не пробудете. Я постараюсь решить вопрос и с этим.
Все это время, молчавший Фабиан вдруг заговорил:
— А может поинтересуетесь у нас? Вообще-то родительский дом в Дифрифоле никуда не делся. И мы с легкостью можем уехать туда.
— В столицу? Под нос королю. Серьезно? Твоя сестра — самый желанный для него трофей, и, если здесь она будет хоть под какой-то защитой, там — как на ладони.
— Ладно… Я всё сделаю.
Даже не верилось, что Фаб так легко сдался. Обычно, он отстаивал точку зрения до последнего, даже если был точно уверен в своей неправоте.
— Что мне нужно брать с собой? — нарушила воцарившуюся тишину Алесана, — и как быть с Шаей?
— Ничего, просто теплее оденься. А волчица подождет тебя здесь.
Оставлять любимицу очень не хотелось, к тому же, после слов Фабиана, Алесана чувствовала перед ней вину. Так опрометчиво отпустила ее от себя в столь опасное время, к тому же не заметила в этом ничего странного. А ведь подобное поведение Шаи было далеким от нормы. Наверняка она пребывала в смятении от резких перемен в хозяйке.
Переодевшись, остановилась перед зеркалом. Внешне никаких изменений в ней не было. Разве что глаза… Потемневшая зелень теперь не напоминала «первые листики весны», как любил описывать их Сандор. Но подобное можно оправдать беспокойством и переживаниями, что накрыли Алесану с головой.
Наглухо застегнув теплое черное платье, заплела волосы в тугую косу и потянулась за шубой. Последний подарок папы. Он всегда ворчал, видя, как она легкомысленно накидывала лишь мантию в зимнее время. Купил ей шубу из белоснежного, словно покрытого инеем меха. Невероятно легкую, длинною в пол, с глубоким капюшоном и скрытыми застежками. Алесана ни разу ее так и не надела. Убийство животных ради одежды считала неоправданной жестокостью. Кто ж знал, что однажды придется поступиться принципами и все же воспользоваться отцовым подарком. Насколько ей было известно, в Северных Долах зима разительно отличалась от зимы Дифрифола или даже Тир-Лина. Никакая мантия, какой бы утепленной ни была, не спасет от тамошних морозов.
Спускаясь на первый этаж, размышляла о предстоящем путешествии. Какова ирония… На дух не перенося некромантов, она отправляется прямиком в сердце концентрации их магии. Одно радовало, как сказал Ойр, это не займет больше двух дней. Оставалось разузнать, по какому именно делу его направил в Витморт Верховный и не будет ли ее там поджидать Ренар. Хотя, рядом с Ойром ей вряд ли грозит опасность.
— Готова? — целитель стоял у выхода.
— Я переживаю… Шая так и не вернулась.
— Она Симуран. Ей хватит ума не попасть в неприятности, но даже в случае них, постоять за себя уж точно сумеет.
— Ты прав, — от сердца немного отлегло. — Я уже стала забывать, что в любимцах у меня магический зверь. А где Фаб?
— Уже ушел в академию. Попасть в мой кабинет ему лучше до того момента, как студенты начнут покидать Харбону.
Ойр протянул ей руку, помогая спуститься с последних ступеней и неожиданно обнял. Сердце пропустило удар. Вжалась в его тело, наслаждаясь теплом и чувством защищенности. Сейчас, в эту самую минуту, Алесана была абсолютно уверенна, что никакая беда ее не достанет. В кольце этих рук она надежно спрятана абсолютно ото всех: Ренара, королевы, Химер, войны.
— Прости меня, — прошептал целитель, вводя Алесану в еще больше смятение, — за то, что оттолкнул тогда, в столовой. Сказал уезжать с отцом. Я хотел лишь обезопасить тебя…
— Не надо, не извиняйся, — она отстранилась, заглядывая в серебристые глаза, — ты всегда был прав. Это я — глупая девочка, без капли здравого смысла.
В груди шевельнулся холод, отдавая горечью во рту. Решится ли она признаться о связи с Таем? Быть может когда-нибудь, не сейчас.
— Давай сделаем это. Проведем ритуал по законам магии. Ты все еще хочешь стать моей женой?
Алесана от неожиданности слишком резко вдохнула воздух и закашлялась. Подобного уж точно не ожидала! Ойр ясно дал понять, что на такой шаг пойти пока не готов.
— Я… — она наконец отдышалась, — Конечно хочу, но разве ты не говорил о сложностях в проведении? Полномочия есть лишь у Верховного мага или ректора, а здесь, как на зло, и тот, и другой — одно лицо.
— В Витморте есть тот, кто без труда нас поженит. Обойдя согласие твоего отца.
Сердце вновь защемило. Папа, как и Фабиан уже не играли большой роли в ее судьбе. Их место занял другой человек. Возможно ли обойти воздействие чар Темного? Или гораздо легче взять согласие у него лично?
Алесана нехотя отстранилась и отошла на шаг. Отвернулась, всматриваясь куда-то перед собой невидящим взглядом. Если откажется сейчас, вряд ли в ближайшее время найдется возможность связать свою жизнь с тем, кого любит. Выход один: рассказать. И быть может вместе они найдут способ исправить ее ошибку. К тому же, Тай ни за что не станет препятствовать их с Ойром свадьбе.
Решившись, глубоко вздохнула. постаралась успокоить бешено бьющееся сердце, но не вышло.
— Ойр, мне нужно кое в чем, признаться.
— Как-то мне не нравится интонация…
— Я вступила в кровное родство с Таем Лоаном.
— Что!? Как?
— Мы провели ритуал… Сегодня утром.
Позади не раздалось ни звука, и Алесана обеспокоенно обернулась. Ойр стоял белее мела и, кажется, не знал, что сказать. Видно масштабы ее глупости и правда были грандиозны.
— Я была загнана в угол, пойми! Фаб смирился с решением отца, ты так же стал на его сторону, да и вообще думал только о вчерашнем убийстве. И тут Тай… Он показался той соломинкой, за которую я могла ухватиться. А о последствиях в тот момент вообще не думала.
— Оно и видно, — голос оказался охрипшим, и Ойр прокашлялся. — Ты отказалась от семьи, Алесана… Как только могла пойти на такое?
Он казался в тысячу раз спокойнее, чем ожидала. Но в купе с резко потемневшими глазами это затишье навевало ужас. Стало страшно, действительно страшно, хотя она была уверена в том, что Ойр не причинит ей вреда.
— Я же объяснила!..
— Нет! Это не объяснение. А оправдание.
— И что теперь? — она снова начала раздражаться, но держала себя в руках, дабы не сделать еще хуже. — Исправить подобное никак нельзя?
Целитель молчал, просто глядя на нее. Будто изо всех сил пытался сдержать слова, что вертелись на языке.
— Не смотри на меня так, пожалуйста! — обхватила себя руками, чтобы хоть как-то укрыться от холода, вдруг охватившего ее.
Но его источник был не снаружи, а внутри. Он брал начало в солнечном сплетении и стремительно разрастался по всему телу. Удивленно уставившись на свои ладони, увидела, как они дрожат. Сжала в кулаки оледеневшие пальцы, вскинула испуганный взгляд.
— Ойр… помоги мне! Я не понимаю, что со мной происходит! Мне холодно… Словно внутри громадная глыба льда…
Она попятилась, понимая, что колени дрожат вслед за руками и долго держаться прямо не сможет. Спина коснулась входной двери и Алесана сползла по ней на пол.
Ойр все это время стоял не шелохнувшись, словно не верил в происходящее. Затем отмер, метнулся к девушке, подхватывая ее и поднимая на руки. Ничего не говоря взбежал по лестнице, ногой открыл дверь в спальню. Освободил Алесану от шубы и уложил на кровать.
— Что ты чувствуешь? Болит где-нибудь? — это прозвучало ровно и безразлично, но выражение лица говорило больше любых слов.
Он боялся за нее. Алесана и сама не могла унять обеспокоенно колотившееся сердце. Будто только что пробежала через заснеженные лес, спасаясь от Дикой погони принца Ренара. Воспоминания ударили новой волной холода, и она, не сдержавшись, расплакалась.
— Ну же… Я не смогу понять, если не скажешь, — интонация переменилась, голос потеплел. — Милая… Ты говоришь про холод, откуда он исходит? Когда это началось?
— Внезапно, — она наконец смогла заговорить, с трудом сглотнув ком в горле. Потянулась ослабевшей рукой к груди, — Вот здесь. Больно… Невыносимо холодно…
Целитель одним движением ладони, магией, расстегнул мелкие пуговички платья, распахнул ворот и приложил кончики пальцев к месту солнечного сплетения. Как тогда, в их первую близкую встречу, когда он делился с ней своей энергией. В тот момент ее переполнял свет. Золотистые переливы стремились от Ойра, наполняя Алесану магией и жизнью. Но сейчас все было по-другому. Все было наоборот. Прикрыв отяжелевшие веки, девушка увидела тьму.
Черные щупальца вытягивались из ее тела, тянулись к мужской ладони, обвивали его пальцы. Она видела, как Ойр приподнимал руку, а мрак следовал за ней, словно привязанный. И чем выше целитель отдалял ее, тем больше щупалец покидало ее грудь. Становилось легче. Холод уходил вместе с этими извивающимися лентами. В сознании просветлело и больше ничего увидеть не удалось.

Глава 11. Защитник. Любимый. Муж?

Очнулась буквально через пару минут. Вернее, ей так показалось. Резко сев в кровати, схватилась за грудь, припоминая какие жуткие шупальца тьмы извивались оттуда. И только не обнаружив ничего даже отдаленно похожего, облегченно выдохнула. Заинтересовала мягкая белая ткань сорочки, в которую была одета. Это не ее вещь. Огляделась. И комната тоже незнакомая. Начала подниматься паника, но с головой накрыть не успела — откуда-то сбоку раздался тихий стук двери, и в помещение вошла высокая светловолосая женщина.
— Кто вы? Где я нахожусь? — вскочив с кровати, Алесана попятилась к противоположной стене.
Незнакомка подняла на нее взгляд удивительно красивых синих глаз. О таких говорят: «фиалковые». Заправив выбившиеся пряди за уши, прошла чуть вперед.
— Не переживайте, вас сюда привез Ойр Габринг. Вы, я так понимаю, с ним знакомы?
От сердца отлегло. Но на вопросы так и не услышала ответы. Едва успела подумать об этом, женщина вновь заговорила:
— Вы в Витморте. Меня зовут Сайена, я вас лечила.
— Лечили?
Мысль о том, как она могла так быстро переместиться аж в Северные Долы пришла не сразу. Больше удивил именно факт лечения. Ойр же сам целитель! Неужели не смог ей помочь? Но ведь отчетливо помнила его руку, вытягивающую из тела черные плети, после чего невыносимый холод отступил.
— Мистер Габринг не смог справиться с вашим недугом. Лишь замедлил его. Смертельные проклятия далеко не каждый может снять. Здесь должна вмешаться еще более сильная магия зелий.
— Но… откуда? — Алесана поняла, как нелепо выглядит, переминаясь с ноги на ногу в одной тонкой сорочке и решила вернуться в постель. Натянула белую простынь до самого горла, чтобы скрыть дрожь. — Кто мог меня проклясть, в доме были только мы вдвоем.
Сайена присела на край кровати, принося потоком воздуха свежий запах леса. Это так удивило… Здесь, в снежной пустыне сочная весенняя зелень и цветы?
— Колдовство дремало, ждало своего часа в вашей шубе. Которую вы скорее всего давно не надевали, и кто-то сумел сокрыть чары. Хорошо, что целитель додумался привести ее сюда. Я быстрее поняла, какое нужное зелье.
— Она была новая! Это подарок папы. И в дом к нам никто посторонний не заходил…
Женщина повела плечом, отказываясь спорить.
— Сейчас вы в полном порядке, но возможна слабость в мышцах. Не переживайте, это не страшно и скоро пройдет. Думаю, остальные вопросы вам лучше обсудить со спутником. — она встала и мягко улыбнулась. — Он несколько часов продежурил у двери. Я позову его.
И направилась к выходу, тихо шелестя подолом голубого платья.
— Сайена?
— Да? — обернулась, уже взявшись за ручку двери.
— Спасибо вам. Я еще плохо понимаю, что со мной случилось и то, о чем услышала не укладывается в голове… Но, если бы не вы, меня бы уже, наверное, не было в живых.
— Я ничего не смогла бы сделать, прибудь бы вы на пару часов позже.
Она слегка склонила голову и вышла в коридор. Практически сразу, в комнату шагнул Ойр. Алесана не двинулась с места, внимательно вглядываясь в выражение его лица. Последний разговор едва не обернулся ссорой, чего ожидать от него сейчас — даже не знала. Он имел полное право злиться, ругаться, кричать о ее глупости и недальновидности, главное, чтобы не молчал. Тишина в подобных ситуациях, главный признак разочарования.
— Как ты себя чувствуешь? — начал мягким, спокойным голосом без малейшего признака прошлого холода.
Приблизился, замирая у самого края, неотрывно смотря в глаза. Этот взгляд… Разливался горячими волнами от груди по всему телу. Стало жарко под простыней, и Алесана, откинула ее в сторону. Медленно поднялась прямо на кровати, пошатнувшись на мягком матраце и проделала несколько шагов к целителю. Остановилась напротив, глядя на него сверху вниз. Его лицо было так близко, что кожу щекотало дыхание.
— Хорошо, — прошептала, — я снова обязана тебе жизнью…
Теплые руки коснулись ее колен, скользнули вверх, медленно двигаясь по задней стороне бедер, слегка задевая ягодицы и останавливаясь на пояснице. Притянул к себе, крепко обнимая и утыкаясь носом в ложбинку между грудей. Тонкая ткань сорочки не спасала от жара этих прикосновений. А девушка и не хотела их избегать. Впервые где-то в глубине, внизу живота, отозвался колокольчик, задевающий каждую струнку в теле. На мгновение прикрыв глаза, Алесана поцеловала черноволосую макушку, обхватила ладонями лицо Ойра.
Он отстранился, поднимая взгляд. Расплавленное серебро казалось затягивающими в свои глубины омутами.
— Поцелуй меня… — просьба сорвалась с губ сама собой.
Сильные руки любимого приподняли с кровати. По наитию обхватила мужскую талию ногами и почувствовала мягкую поверхность матраца за спиной. Ойр уложил ее обратно на постель, замирая сверху, скользя взглядом по чертам лица, с каждой секундой своей близости разжигая в теле Алесаны не стихающий огонь.
Наконец, накрыл ее губы своими. Крепко прижал к себе, даря страстный, настойчивый поцелуй, зарождающий совершенно новые и незнакомые ощущения.
***
Ойр торопился в ректорский кабинет. Сердце бешено стучало, он едва мог справляться с эмоциями, охватившими его целиком, без остатка. Только что, подчиняясь чувствам, едва не наделал глупостей. Но, Тьма подери, как же трудно было устоять! В Алесане что-то изменилось. Мимолетное, едва заметное, но разительно ее меняющее. Она уже не казалась наивной беззащитной девочкой с чистыми невинными глазами. В ней плескалось нечто темное и запретное, позволившее за считанные минуты обольстить его, человека с крепким устойчивым самообладанием!
И вот, одно касание, взгляд этих бесподобных зеленых глаз с чем-то неимоверно притягательным в их глубине, и все границы, все стены рассыпаются мелкой крупой. Есть только она, он, и это пламя между ними. Как бы ни хотелось поддаться ему, Ойр понимал, что его союз с Алесаной должен быть законным и скрепленным магией. Собственно, за этим он ее сюда и собирался привезти. Но теперь, с вылезшими наружу фактами о ее связи с Темным меняли очень многое, если не всё. И как только ей ума хватило! главное, чтобы это оказалось поправимо…
Насколько было известно, Артан Эварт, ректор Витморта не только сильный некромант, но и хозяин замка. Уже несколько раз он помогал Ойру: содействовал поискам информации о Пятой стихии, принял много лет назад еще молодого и неопытного целителя на практику, предоставив всё необходимое, да к тому же выдал портал Памяти на территорию академии. Это многого стоило. Это спасло жизнь Алесане. Ведь Витморт был сокрыт от многих чар, пройти на его территорию возможно лишь по приглашению, своим ходом преодолев лес и Стену, разделяющую два измерения. Условно, замок со всеми землями находился в другом мире. Если бы не Портал, так быстро доставить девушку к зельеварке было бы невозможно.
Сайена Кариган — сестра Артана — была причиной его хорошего отношения к Ойру. Эварт немного отстраненный и холодный человек, мало кого подпускающий к себе настолько близко. Скорее всего именно Сайена подталкивала его на подобные поступки. Она удивительная женщина, настоящая волшебница и лучшая из всех зельеваров, которых он знал. В замке практически не появлялась, но в годы практики Ойра нередко помогала ему советами. Он даже тайно был в нее влюблён. Пока не узнал, что она счастливо замужем и растит двух детей. Сейчас им уже, скорее всего, лет по десять…
Воспоминания о прошлом немного отрезвили и помогли прийти в себя. На нужный этаж Ойр поднялся уже полностью уравновешенным. Необходимо было настроиться на весьма важный разговор.
Едва лишь собрался поднять руку для стука в дверь, та распахнулась, являя взору молодую женщину. Горящие синие глаза полоснули злостью, копна золотистых волос взметнулась при резком повороте. Она обернулась, выкрикивая куда-то в глубь кабинета:
— Я ни за что не позволю этого! Моя дочь не пойдет по стопам отца!
И, крутанувшись на каблуках промчалась мимо, даже не поздоровавшись.
— Яра! Не смей уходить, мы еще не закончили!
Кажется, Ойр пришел не вовремя… В поле зрения появился ректор собственной персоной, торопившийся вслед за своей строптивой женой, но увидев гостя, резко затормозил.
— Добрый день. Ваша спутница уже пришла в себя? — тон резко поменялся, стал более спокойным, но некая дрожь раздражения на заднем плане все равно осталась.
— Да, у леди Кариган волшебные руки. Если б не она… — он не уходил, всем видом показывая, что разговор так быстро не закончится, и Эварт, поняв это, приглашающе повел рукой.
— Проходите. Чувствую, в Витморт вас привело не только проклятие, насланное на девушку.
Ойр молча прикрыл за собой дверь и двинулся в сторону неизменно горящего камина. Независимо от времени года и суток, здесь всегда танцевали язычки пламени, рассеивая полумрак. Из больших окон пробивался тусклый дневной свет, но даже он дарил комнате меньше освещения, нежели этот огонь.
— Вы правы, изначально у меня было задание от Ризандила. Несчастье с Алесаной случилось уже позже.
На имени Верховного Артан, как обычно, чуть переменился в лице. Глаза сверкнули сталью. Неизвестно, что связывало его с ректором Харбоны, но явно нечто очень нехорошее. Спрашивать Ойр не решался, да и зачем ему эти наверняка безрадостные знания? Эварт молчал, ожидая продолжения.
— А еще у меня к вам личная просьба…
— Давайте начнем с вашего начальника. Что на этот раз ему от меня понадобилось?
Лучше бы конечно сначала решить вопрос, связанный с Алесаной. Вряд ли после разговора о пророчестве у Артана останется желание на что-либо еще…
— Поверьте, это не так важно, как то, о чем я хочу попросить.
— Ну, будь по-вашему. Говорите.
— Нужно провести ритуал бракосочетания. Вы, как хозяин Витморта, имеете на это все права.
— Увы, я лишь управленец. Эти земли принадлежат другому человеку.
— Да? — Ойр искренне удивился, вздернув бровью.
— Но, уверен, Кариган не будет против. Именно он связывал нас с женой магической клятвой десять лет назад. Он это дело любит, — на последних словах Артан помрачнел. Очевидно семейная жизнь радости ему приносила мало.
— Знакомая фамилия… Ваша сестра с ним как-то связана?
— Конечно. Лимерий Кариган ее муж. Я поговорю с ним, думаю к вечеру этот вопрос уладим. Избранница, я так понимаю, и есть та леди, с которой сюда прибыли?
— Да… — Ойр никак не мог уложить в голове мысль, что тихая скромная Сайена — супруга человека, владеющего Витмортом. — Там еще проблема с ее кровным родством. Она связана ритуалом с Темным магом.
— И он согласия на ваш брак не давал?
— Нет. Это и есть основная загвоздка.
Артан задумчиво потер подбородок. Можно было подумать, что ситуация его заинтересовала.
— Она совершеннолетняя?
— Конечно!
— Тогда всё решаемо.
Ойр не ожидал, что это окажется так легко. Какая же сила должна быть у Каригана, если он способен обойти столь сильную магию, как кровная защита? Главное, чтобы никаких неожиданностей не приключилось. С Алесаной ни в чем не стоит быть абсолютно уверенным. Ведь помимо связи с Темным, она обладает собственной весьма непростой стихией. Порой, девушка казалась ему шкатулкой с секретами каждый последующий из которых удивлял больше предыдущего. Оставалось надеяться, что после ритуала, когда она по всем законам станет его женой и перейдет под защиту рода Габрингов, этим неожиданностям придет конец. К тому же, Алесана перестанет быть открытой мишенью для королевы и ее ненормального сыночка.
— Поговорим о поручении Ризандила? — отвлек от мыслей Артан.
Он уже уселся за рабочий стол и что-то писал на отдельном листе бумаги. Быстро черкнув пару строк, стукнул, по выведенным словам, и те мгновенно исчезли. Любопытный способ переписки… Пройдя к стоящему рядом креслу, Ойр присел.
— У вас должна храниться запись одного старого пророчества, — решил не ходить кругом да около, — Верховному оно очень сильно понадобилось. Вроде как в нем кроится ответ, как положить конец вспыхнувшей в королевстве революции.
На лице хозяина кабинета не дрогнул ни один мускул, но и без того холодные серые глаза обратились жесткой сталью.
— Любопытно, — он откинулся на спину стула, — разве у него нет оригинала?
— Говорит, где-то затерялся. Признаться, мне самому хочется, как можно скорее прекратить войну и если в предсказании действительно скрыт ответ…
— Возможно так и есть. Одно скажу точно, оно еще не осуществилось.
— Так вы отдадите его?
Артан промолчал, некоторое время внимательно глядя на Ойра. У того мурашки пробежали от колкости этого взгляда. Словно тысячи тоненьких игл жалили кожу спины. Стало неуютно, захотелось поерзать в кресле, отвернуться или вовсе уйти. Но прежде чем он что-либо предпринял, некромант встал и направился в сторону стеллажей книг. Обогнул один из них, скрылся из вида. Воспользовавшись случаем Ойр передернул плечами, избавляясь от неприятного ощущения.
— Признаться, я уже и не думал, что когда-нибудь оно вновь кому-то понадобится, — донеслось из дальнего угла. Видимо там находился сейф или тайник, в котором хранились важные бумаги. — А уж тем более, что придется отдавать его человеку, который уничтожил мою семью.
Маг показался из-за стеллажа, неся небольшую коробочку из черного дерева. Ойр лишь скользнул по ней взглядом, пытаясь переварить только что услышанное. Ризандил никогда не казался добрым дедушкой, но чтоб приложить руку к убийству… Это в голове укладываться отказывалось.
— Простите?
— Видите ли, около сорока лет назад, когда эти строки были записаны, — он сел на прежнее место, открыл коробку и достал пожелтевший от времени лист пергамента, — Ризандил был далек от того человека, кем является сейчас. Ярому защитнику монархии попало в руки предупреждение о скором рождении того, кто уничтожит ее. Свергнет с престола короля и сотрет в пыль все, чем он жил. Не знаю, какими умозаключениями он пришел к выводу, что в пророчестве говорится именно обо мне. Но выжил я чудом.
— Это… просто немыслимо! Сколько его знаю, Ризандил всегда держался особняком от политики.
— Видно знаете вы его не так давно.
— И что же, он собственноручно убил ваших родных? И пытался убить вас?
Артан помолчал немного, задумчиво глядя на листок в своих руках
— Тем событиям слишком много лет, чтобы ворошить их. Просто имейте ввиду, — он поднял взгляд и протянул пергамент Ойру, — ваш начальник в сотни раз опаснее, чем кажется на первый взгляд. Он переступит через всех, кто станет у него на пути. Всегда помните, что когда-то, этот человек приказал убить новорожденного ребенка, а потом уничтожил всех, кто пытался докопаться до правды.
Ойр ошарашено принял бумагу, пару минут в ступоре глядя на нее невидящими глазами. В голове отказывались зарождаться какие-либо мысли, потому, он просто развернул лист и прочел еле заметные строки:
Я вижу кровь и в золотых палатах пир.
Грядет Сын Света и несет погибель трону.
Он заберет и государство, и корону –
Тот, кто готов из чрева выйти в этот мир.
От силы — сила, и ее не удержать…
От Света — Свет! И от него нам не укрыться…
Пятном Анохриса отмеченный родится,
Чтобы всех нас мечом, разящим покарать…
— Сын Света? Насколько мне известно, так в старину звали некромантов. И как Ризандил мог додуматься, что едва только родившийся младенец станет некромантом? — Ойр из всего прочитанного смог выловить лишь это, остальное казалось сплошной бессмыслицей.
— Я долго вчитывался в слова, пытался найти ответы. И сперва мне тоже пришло на ум обратить внимание именно на этот ключ. Но Сынами Света некромантов звали лишь здесь, на Севере, и более двухсот лет назад. Во времена Старых Богов, когда магия вся, без исключения была темной и опасной. Тогда не было даже понятия стихийных чар, колдовство держалось на ведьмах и темных магах. Любых из них могли так назвать. Сыны и дочери Света — те, кто прикасался к таинственному и неизведанному — к магии.
— Но предсказано ведь это не в прошлом столетии, а сравнительно недавно. Ведунья не могла говорить о том, чего сейчас нет. и скорее всего, расшифровывается все гораздо проще.
Некромант вздохнул, потерев переносицу. Он вдруг постарел лет на десять, превращаясь из мужчины в самом рассвете сил, в измученного жизнью старика. Видно судьба у него была и правда непростой… Стараниями Ризандила. Немыслимо! До сих пор разум отказывался это принимать. Странно, что после всего зла, что причинил Верховный Эвартам, Артан не стал мстить. И говорил сейчас обо всем так легко, словно давно простил. Но разве подобное заслуживает прощения?
— Я не знаю, — наконец заговорил ректор, — Теперь это ваша головная боль. Надеюсь, оно вам поможет.
Разговор прервал скрип открывшейся двери. Ойр обернулся.
В кабинет вошел высокий статный мужчина во всем чёрном. Длинные седые волосы никак не соответствовали далеко еще не пожилому возрасту. Теплый карий цвет глаз резко выделялся на фоне мнимой холодности всего его образа.
— Кто тут горит желанием обвенчаться? — веселые нотки в голосе и вовсе внесли диссонанс в общую картину.
Видимо это и есть тот самый Лимерий Кариган — хозяин Витморта.
***
Когда Ойр ушел, вернее, сбежал прямо из ее объятий, Алесана долгое время сидела на кровати, прижав колени к груди и думала над своими чувствами. Кто бы мог подумать, она едва не отдалась ему прямо здесь, в чужом и незнакомом месте, на старой, неизвестно кому принадлежащей кровати. Раньше здравый рассудок всегда брал верх над эмоциями, не позволив вытворить нечто подобное. Слишком часто за последнее время она ловит себя на мысли, что ни за что бы так не поступила пару месяцев назад. С тех пор, как чары таинственной стихии пробудились, все катится под гору на бешеной скорости.
— А может… — прошептала себе под нос, спрыгивая на пол и меряя шагами комнату.
Догадка осветила сознание яркой вспышкой, отгоняя ватный морок, державший Алесану в напряжении все это время. Вдруг, это Пятая стихия подгоняет ее разделить наконец силу, что сдерживается глубоко внутри? Ведь старинные книги, что она прочла поведали об этом много дней назад. Но постоянные потрясения не позволяли спокойно разложить полученную информацию по полочкам и понять главное: Пустота ее сломает. Разрушит изнутри, постепенно обратив в кого-то незнакомого и чужого. Свое предназначение магия выполнила — соединила две половинки одного целого, помогла Алесане найти свою истинную пару. А что дальше? Необходимо разделить энергию пополам, а для этого…
Девушка передернула плечами, чувствуя, как полыхает лицо. Но очевидно именно это Пустота и ждет. Вот откуда постоянные перемены в настроении, неконтролируемые вспышки непривычных для нее эмоций.
Алесана опустилась обратно на кровать, обхватив себя за плечи. Она однозначно кем-то проклята. Давно и основательно. Все в ее жизни происходит наперекосяк, не так, как должно быть. И даже такое сокровенное и интимное, как первый раз с любимым мужчиной обретает ритуальный смысл. Магия подталкивает ее на то, к чему она, возможно, еще не скоро бы пришла.
А шуба? Кто навел темные чары на предмет гардероба? К тому же, ни разу за долгое время не «выгулянный». То, что папа подарил уже заколдованную вещь, девушка тут же отбрасывала прочь. Разве мог он принести ей нечто настолько опасное?
В дверь тихонько постучали. Глубоков вздохнув, Алесана натянула простынь по самый подбородок. И куда дели ее одежду? Пора бы уже привести себя в порядок и получше осмотреть местность.
— Войдите.
В комнату прошла Сайена, бережно неся нечто воздушное, белое, состоящее из множества оборок и кружев.
— Что это?
— Мой вам подарок на венчание.
Алесана потеряла дар речи. Венчание? Неужели Ойр уже договорился? Так быстро… А как же неполученное благословление и кровная связь с Лоаном? Почему-то не верилось, что все это легко можно обойти. Сердце непривычно сжалось, предчувствуя неприятности. Гладко уж точно ритуал не пройдет. Как бы темная сила Тая, которой он поделился с Алесаной, не дала о себе знать самым неприятным образом.
— Как-то вы не слишком радостны… — Разложив на кровати невероятно красивое белое платье, Сайена присела рядом, чуть нахмурившись. — Вас принуждают к браку?
— Нет, что вы!.. И обращайтесь ко мне на «ты», а то как-то неудобно даже.
— Хорошо. Так почему ты не рада?
— Я рада. Действительно рада! Ойр именно тот самый и я люблю его. Просто… Со мной не все нормально. Наш случай далек от типичного, иначе мы бы не приехали за венчанием так далеко.
Сайена улыбнулась, взяв ладонь Алесаны в свои и легонько сжав. Странно, почему-то от этого простого жеста стала намного легче. С плеч опал тяжелый груз переживаний, а в груди разлилось приятное тепло.
— Все будет хорошо. Ритуал проведет мой супруг, а для него нет ничего невозможного.
— Спасибо… Должно быть, это какая-то магия, но вы и правда меня успокоили.
Отпустив ее руки, Сайена встала.
— Одевай! Оно должно быть тебе в пору.
— Зачем? Это же просто свидетельствование магией нашего союза. Свадьбу мы сделаем потом, после войны. Я не хочу облачаться в белое дважды.
— Конечно, но поверь, запомнится тебе именно этот вечер. Ведь дважды ритуал не проводится. Именно сегодня ты свяжешь жизнь с Ойром и станешь его женой, — Сайена мягко улыбнулась и разгладила воздушные кружева. — Я бы на твоем месте хотела идти под венец самой красивой невестой на свете, даже если твёрдо была уверена, что настоящее празднество организуется позже.
Алесана украдкой вздохнула. Совсем скоро её жизнь изменится и больше никогда не будет прежней. Как жаль, что ни мама, ни Сандор не дожили до этого момента. Что отец стал чужим и бросил ее. Даже Фабиан был непростительно далеко. Никто из родных и близких не увидит её в этом прекрасном платье, не порадуется вместе с ней её счастью. Она выходит замуж. Не потому, что надо, или так положено, а потому, что любит. И пусть события торопит строптивая стихия и война, опаляющая спину ледяным дыханием. Через месяц или год, Алесана непременно пошла бы к алтарю. И не с кем-то, а именно с Ойром. Просто встретились они не в то время. Поздно, а быть может рано. Им не дали насладиться постепенным развитием отношений, походить на свидания, погулять под луной. Узнавать друг друга день за днем и влюбляться с каждой встречей все сильнее.
Они обязательно наверстают это время. Потом, когда небо станет мирным, а за поворотами не будет ожидать беда.
— Поможете? — тихо попросила она, снимая рубашку. Её белье лежало на соседнем стуле. Быстро надев его, повернулась к Сайене.
Женщина продержалась длинные юбки, поправила оборки, зашнуровала корсет и указала в сторону высокого шкафа, стоящего в углу.
— Открой дверцу, там зеркало. Взгляни, какая ты невероятно красивая.


Глава 12. Сюрпризы брачной ночи

Алесана давно уже не видела себя такой красивой. Да и Ойр, наверняка, тоже. На протяжении всего их знакомства, она ни дня не пробыла по-настоящему счастливой. Сначала над душой мрачной тенью висела гибель Сандора, потом к ней присоединилась смерть мамы. А уж плен сумасшедшего Ренара и вовсе едва не превратил Алесану в ходячего покойника. Какой только она не представала перед любимым, но настолько… сияющей — никогда!
Сайена поколдовала над волосами и лицом, накладывая косметические чары и убирая следы нескончаемых переживаний, терзавших девушку в последние месяцы.
В итоге, перед зеркалом стояла и не Алесана вовсе, а хрупкая леди со светлыми локонами, стекающими по спине, и сияющими зелеными глазами. Белоснежный корсет сверкал россыпью хрустальных капелек, три яруса воздушных воланов, переливающихся на свету голубоватым инеем, струились от талии до самого пола.
— Пойдем, я провожу тебя.
Женщина направилась к выходу, но Алесана еще пару секунд не могла оторвать от своего отражения глаз. Наконец, отлепив взгляд от переливов юбки, последовала за Сайеной. В голове было пусто, на сердце легко. Она будто пребывала во сне, при чем и не своем вовсе. Сны уже давно ей не снились.
Они вышли в узкий длинный зал. Под потолком сияли волшебные шары, у стен возвышались статуи различных животных и птиц, а на второй этаж множеством широких ступеней убегала лестница.
Алесана не знала, как долго они поднимались, сворачивали в коридоры и снова следовали вверх, пока путь не завершился металлической дверью.
— Здесь находится священный алтарь. Обычно, в замках такого не встретишь, но Витморт далек от обыденности, — Сайена повернула узорчатую ручку и, улыбнувшись, толкнула дверь от себя.
Вошла первой и придержала ее не давая захлопнуться.
Мерцание свечей освещало путь, по которому ей нужно было пройти. Они были выстроены прямо на полу, по обе стороны от дорожки. А там, на той стороне, стоял Ойр. И беловолосый мужчина, по пояс скрытый алтарным камнем. Они о чем-то переговаривались. Видимо заметив краем глаза движение, целитель оглянулся, скользнул по застывшей в дверях Алесане и отвернулся было, словно не узнав! Но резко вернул взгляд, замирая изваянием.
— А вот и невеста, насколько я понимаю, — разрядил обстановку приятный голос незнакомого мага, что будет проводить ритуал.
Алесана думала, что муж Сайены будет старше. Когда речь шла о хозяине Витморта, способном обойти магию Темного, перед глазами представал поживший не мало лет колдун с тяжелым взглядом, полным тайных знаний. Но ожидания в этот раз сильно промахнулись.
Отлепив взгляд от хозяина замка, двинулась к Ойру. Смотреть на него и не вспоминать их недавние объятия, поцелуи, чувства, охватывающие с головой практически невозможно. Сердце учащенно забилось, а щеки запылали. Опустив глаза, сосредоточилась на шелесте юбок и бликах свечей по воланам.
— Алесана? — вновь чужой голос. Неужели Ойр так и будет молчать?
— Да, — мягко улыбнулась, посмотрев на мужчину за алтарем.
— Меня зовут Лимерий, я сейчас начну очень сложный ритуал и хотел бы кое-что спросить. Обещайте говорить только правду.
Она напряглась. Не на все вопросы могла ответить откровенно. К тому же, предчувствие подсказывало, что рассказывать придется о Тае и ее связи с ним. Произошедшее в заброшенном доме должно остаться тайной, тем более, от Ойра. Остается надеяться на удачу.
— Обещаю.
Коротко посмотрела на любимого. Улыбнулась, поймав теплый взгляд серебристых глаз и попыталась справиться с волнением. Почувствовала тепло его руки, сжавшей ладонь. Стало немного легче.
— Как называется ритуал, который вы использовали с Темным?
— Я не знаю, он полностью взял его на себя… И подготавливал и проводил сам.
— Тогда опишите, что происходило. Это очень важно, от ваших слов зависит, к какой магии я буду обращаться, дабы обвенчать вас.
Интуиция подводила редко и сейчас решила отработать по полной. Случилось именно то, чего Алесана боялась. Что ж, подробности можно опустить.
— Начертил круг и пентаграмму в нем. Мы стали в центр, порезали ладони и сжали их в рукопожатии. Он читал заклинание. Круг вспыхнул пламенем, три раза изменив цвет. А потом я потеряла сознание, а когда очнулась, пребывала словно в тумане и ничего не помнила.
Лимерий прищурился, внимательно глядя ей в глаза, словно размышляя, стоит ли задавать следующий вопрос. судя по его виду, он понял, что за ритуал они проводили. Вообще, для Алесаны оказалось новостью, что их могло быть несколько вариантов.
— Понятно. Этот маг весьма силен… Давно он инициировался?
— Что?.. Не поняла.
— Как давно в нем проснулась тьма?
— Совсем немного времени прошло. Месяц где-то… или меньше.
Она вдруг поняла, что не помнит. За последнее время произошло столько всего! Разве могло все промчаться в столь короткий срок? Видимо, могло. Жизнь ускоряла движение, вертела события калейдоскопом, словно боялась куда-то опоздать.
Маг нахмурился, но больше ничего не сказал. Достал откуда-то небольшую вытесанную из белого камня чашу, короткий кинжал, красную ленту… Пока он раскладывал на алтаре все необходимое, Алесана повернулась к Ойру.
— Ты решил дело, порученное Ризандилом?
— Да. После ритуала мы сразу можем отправляться домой.
— А говорил, нужна моя помощь… Неужели изначально в твои планы входило привести меня сюда только ради венчания?
— Каюсь, — он улыбнулся, крепче сжав ее ладонь. — Понимал, что другого шанса может и не представится.
Шагнула к нему, обнимая свободной рукой. Прикрыла веки, чувствуя разливающееся в груди тепло.
— Знаешь, я бы сейчас воспользовалась предложением сбежать, — прошептала ему в плечо, не уверенная даже, что Ойр услышит. — Уехать из королевства, уплыть, улететь. Лишь бы только с тобой, и подальше от всех несчастий, что ходят за мной попятам, словно приклеенные.
— Ну всё, — слишком громко проговорил Лимерий. — Можем начинать!
Алесана отстранилась, замечая, что целитель собирался ответить на ее мимолетное откровение. Но сдержался, видно решив отложить на потом.
— Встаньте лицом друг к другу. Ойр, возьмите ее руки в свои.
***
Ризандил торопился в подземелья.
Такой продуманный и выстроенный до мельчайших подробностей план с треском рушился. Мало того, что так называемая «революция» вышла из-под контроля, так еще и главные фигуры шахматной партии вздумали своевольничать! Хитрый лис Габринг увез-таки Пятую стихию в Северные Долы. Где, скорее всего и завладеет львиной долей ее могущества, пока новоиспеченный Темный пропадает неизвестно где и щелкает клювом. Местоположение Тая Лоана Ризандил не мог отследить даже с помощью колдовства. Видно он начинает вступать в полную мощь своих чар, а они гораздо сильнее тех, которыми владеет Верховный. Да еще эти убийства… Второй студент за последние сутки! Все профессора чисты, он лично их проверил. Да и зачем кому-то из них это нужно? Остается два варианта, причем один фантастичнее другого: либо кто-то из учеников возомнил себя потрошителем, либо на территорию проникает посторонний, минуя защиту Врат.
Вот надо ж было такому случиться! Сплошные разочарования.
Найденный в доме Волонских замороженный труп Химеры пришелся очень кстати. Вытащить его из подвала было совершенно не сложно. С помощью него получится решить проблему с королевой, а быть может и с самим Ренаром Третьим. Революция перестала быть Ризандилу полезной, при данных обстоятельствах погасить ее как можно скорее было бы наилучшим исходом событий.
Тяжелые двери гулко хлопнули за спиной, в нос скользнул затхлый сырой запах. Мокрый камень под ногами норовил выскочить из-под сапог, но Верховный умудрялся держать равновесие и на приличной скорости следовать в глубь коридора.
По правую руку начали мелькать камеры. В одной из них до сих пор стоял неприятный запах свежей крови, не успевший выветриться после того, как тело мертвого студента убрали в лазарет. Еще предстоит встреча с его родными. Благо, у этого третьекурсника лишь еле сводящая концы с концами мать. Хороший адвокат, способный засудить правление Харбоны, был ей не по карману.
Когда решетки перестали вылавливаться боковым зрением из темноты, Ризандил остановился, поворачиваясь к левой стене. Провел ладонью по влажным камням рядом с еле мерцающим факелом, нащупал железный прут, торчащий в расщелине между валунами и с усилием нажал на него. Тихий щелчок. Мгновение ничего не происходило, но затем камни пришли в движение, перестраиваясь, отодвигаясь, формируя низкий дверной проем.
Верховный согнулся в три погибели, чтобы протиснуться в него. Прошел немного вперед, и выпрямился, оглядывая небольшую круглую комнату лишенную какой-либо мебели. Лишь посередине возвышался длинный алтарь, вытесанный из белого мрамора. На нем лежало уродливое тело Химеры.
Кожистые крылья смяты под могучей тушей, когтистые руки свисают чуть ли не до самого пола, изрезанное шрамами лицо повернуто набок.
— Ну, здравствуй…
Ризандил приблизился к алтарю, сжимая и разжимая кулаки. Нужно было размять пальцы перед сложным ритуалом воскрешения. Конечно разум вернуть не удастся, как и запустить заново сердце. Но вот бездушная марионетка выйдет превосходная.
Несколько раз глубоко вдохнув и выдохнув, Верховный положил одну ладонь на холодный сухой лоб Химеры, а второй нажал на грудную клетку, в район солнечного сплетения. Прикрыл глаза, призывая магию. Темную, опасную, строптивую, как сама жизнь.
Некромант из него всегда был посредственный, но заклинание воскрешения вызубрил еще в юности.
— Galwaf ar eich enaid i ddychwelyd o y Deyrnas Anghrist1.
Ничего не произошло. Ризандил повторил заклятье три раза, прежде чем тело на алтаре дернулось, словно ударенное током. Сжав зубы, надавил ладонями сильнее, вспоминая вторую строку:
— Dod i mewn i'r corff ac yn dod yn was tragwyddol eich gwaredydd.2
Монстр задрожал всем телом, забился в судорогах. Голова замоталась из стороны в сторону, словно шея была лишена каких-либо мышц и костей. Кожа под ладонями стала невыносимо горячей.
— Yn codi!3
Вдруг, все прекратилось. Замерло, окутывая Ризандила в тягучую тишину. Он неотрывно смотрел на закрытые веки Химеры, ожидая, когда те задрожат и откроются. Температура резко спала, кожа вновь стала ледяной.
— Ну давай… Неужели не вышло? — протянул сквозь зубы, чувствуя сводящую боль в напряженных руках и растущее в груди раздражение.
Он терпеть не мог проигрывать. Повторить ритуал воскрешения на одном и том же «материале» дважды — невозможно. Придется либо искать нового монстра, либо вновь перекраивать планы.
Наконец, веки распахнулись, являя кроваво-красные глаза, лишенные зрачка. Химера медленно сел.
Верховный опустил руки, отходя на шаг. губы сами по себе растягивались в самодовольной улыбке. У него все получилось! Он снова держит ситуацию под контролем.
____________________________________________________________
1 — Я призываю твою душу вернуться из царства Анохриса.
2 — Явись в это тело и стань вечным слугой своего освободителя.
3 — Восстань.

***
Алесана внутренне напряглась, чувствуя, что еще чуть-чуть и струна, натянутая до предела, лопнет.
Минуту назад Лимерий произнес последние слова ритуала, и все замерли в ожидании. Но венчальная лента, связывающая их ладони, оставалась на месте, хотя по всем правилам, должна была засиять и раствориться.
— Что-то не так, — озвучила мысли всех присутствующих Сайена. — Должно быть, ты не все рассказала о связи с Темным. Или он настолько силен?
— Я понял, — спас положение хозяин замка, — Нужно более весомое заклятие. На ваше счастье, его я тоже знаю. Уж если оно не подействует, то брак нам сегодня точно не заключить.
Чувство вины за обман настойчиво грызло изнутри, Алесана не поднимала на Ойра глаз, делая вид, что сосредоточена на кроваво-красной ленте. В конце концов, почему ее это так мучает!? Ничего же не было. Она вовремя пришла в себя, да и у Тая голова на плечах сидит крепко. Единственное, в чем виновата, что вступила под кровную защиту Лоана. И еще не известно, такая ли это ошибка. Ведь на тот момент она была абсолютно одинока в своей проблеме, даже Ойр отошел в сторону, соглашаясь с решением отца увести ее с материка. Лишь Тай пришел на помощь.
Алесана прикусила губу. К букету из эмоций, плескавшихся в груди, присоединилось что-то еще. Тяжелое, не дающее свободно дышать. Сомнение? Вскинув взгляд, задержала его в серебристых глазах целителя. Она же любит его, почему уверенность, охватившая ее час назад, сейчас сошла на нет, вытаскивая на свет совершенно неожиданные вещи? В самых ответственных моментах ее жизни, рядом был кто угодно, только не Ойр.
Первое проявление Пятой Стихии — Тай.
Похороны мамы — Ренар.
Спасение от насильников, насланных Маржаной — Топатыч.
Похищение и побег из замка принца — Шая.
Кладбище, появление Сандора и его смерть… Снова Тай. И вытащить из водоворота пожирающей ее тоски пытался именно он. У Ойра всегда находились дела важнее, он постоянно был занят чем-то другим.
События мелькали перед глазами серыми вспышками, Алесана уже не видела лица мужчины перед собой, лишь чувствовала, как слабеют ее руки, выскальзывая из его пальцев.
Алая лента скользнула по коже и змейкой приземлилась к ногам.
— Алесана?
Может она не справедлива, запуталась, нуждается в мудром совете? В любом случае, отказывающийся действовать ритуал — это знак. Что еще не время. Что надо подумать. Делать такой важный шаг, с такой кашей в голове, чревато последствиями.
Моргнув несколько раз, поняла, что глаза на мокром месте.
— Прости, но я не могу…
— Что?!
— Вы бы решали все вопросы до того, как приезжать на край мира за тайным ритуалом, — в голове Лимерия слышался сарказм, но Алесане было не до шуток.
— Прости, Ойр, — повторилась, отходя на шаг и все еще на него не глядя, — Я запуталась. Ты такой близкий, родной, а в то же время… Всегда далеко, абсолютно не знаешь меня настоящую и даже не пытаешься узнать. Мне очень хочется быть с тобой. И я понимаю важность нашего союза. Что-то внутри неистово к тебе рвется, но нечто другое тянет назад. И мне пока сложно определить, кто из них прав.
Повисла тишина. Хотелось рыдать, кричать, разнести все вокруг. Но глаза быстро высохли, а в груди оставалась пустота. Алесану словно раздирали на части совершенно противоположные сущности.
Отвернувшись, быстрым шагом направилась к выходу. Платье слишком громко шелестело, мешая движению. Вышла за дверь, наконец глубоко вдохнув, зажмурившись и откинув голову назад, дабы прийти в себя.
Грохот хлопнувшей двери за спиной.
Даже не успела вздрогнуть, за предплечье схватили и дернули назад.
— О чем ты только думаешь?! — Ойр почти кричал, не заботясь о том, что подумают хозяева замка. — Мы же говорили об этом! Сомнения, мысли, терзающие чувства неопределенности — это все не важно. Абсолютно сейчас не важно!
Алесана ошарашенно замерла, глядя в потемневшие серые глаза.
— Как это?.. Что ты такое говоришь? А что же тогда имеет значение?
— Твоя жизнь, Алесана! С самого начала наш союз был оговорен, как вынужденный шаг. Это потом уже присоединились чувства. И сейчас нельзя идти на попятную.
Он прав. Чертовски прав, но почему же сердцу так больно от его слов?
— Я так не могу. Для меня все по-настоящему.
— Для меня тоже, — Ойр ослабил хватку, проведя свободной ладонью по ее щеке. — Твои сомнения вполне понятны, мы знакомы не так давно… Но на раздумья времени нет. Давай притворимся, что этот ритуал будет фиктивным. И если потом, после того, как наши враги будут повержены, решишь, что все это одна большая ошибка — мы разорвем его.
Как же он может так говорить? Даже не пытается переубедить ее, доказать свою любовь. Обнять и сказать, что все сомнения — глупости уставшего сознания. Что все это не ошибка, не маскарад.
— Я не играю, Ойр. Только не с этим.
Освободила руку, отвернулась, держа себя изо всех сил.
— Королева убьет тебя. Наша женитьба — ее условие сохранения твоей жизни. Пожалуйста, дай мне помочь тебе…
— Не надо! — резко обернулась, под влиянием неожиданно вспыхнувшей в груди злости, — Ради чего ты решил мне помогать? Зачем тебе это? Если для тебя все несерьезно, на время, пока не закончится война.
— Ну что ты говоришь, только послушай себя!
— Разговор окончен. Если ты решил вопрос, по которому я якобы должна была тебе помочь, давай поскорее вернемся в Харбону.
Коридорные стены, лестница, статуи длинного узкого зала мелькнули сплошным смазанным полотном. Она почти бежала, Ойр больше не останавливал и не пытался догнать. Сама не заметила, как очутилась перед высокой деревянной дверью с массивным железным кольцом вместо ручки. Схватила за нее и толкнула от себя. Поддалась.
По коже тут же прошелся мороз и слабый ветер. Снежная ночь Северных Долов накинулась на Алесану всем букетом серых оттенков, остужая пылающий в груди пожар. Обиды, злости, разочарования и чего-то еще. Невыносимо саднившего в области сердца.

Глава 13. Начало конца

Глухая ярость стихла и Ренар принялся планировать дальнейшие действия. Чертовка Маржана здорово его разозлила, вывела из спокойного равновесия, в котором он пребывал все это время. Король был убит и, казалось, что пол дела сделано. Мать не была тем препятствием, которого стоит опасаться. Но ее правая рука Маржана… Эта ведьма способна на многое. Он впервые задумался о том, что его смогут, если не остановить, то хорошенько сбить с намеченного пути.
Несколько часов назад ему принесли известие о попытке королевы взять Харбону. Наверняка она не сама до этого додумалась. Хорошо, что Ризандилу удалось отбросить ее солдат обратно за Врата.
Столь смелый шаг Эларии напомнил ему о главном, о том, ради чего он затеял все это. О Пятой Стихии. Лишь она способна вернуть жизни всем, кто был поднят с могил. А в первую очередь, семье. Как только Пустота будет взята, он отправится в свой тайный замок в Пограничье и вытащит из лап Мрака своих родных. И Лилу. Его первую любовь, отнятую королем. Собственно, тот уже поплатился за все свои грешки, хоть второго шанса и не заслужил. Его Ренар планировал так и оставить в роли комнатной нежити. Он будет в первых рядах, когда воскресшие подданные, солдаты и близкие люди возведут своего истинного правителя на трон.
Глупости матушки по поводу свержения монархии Ренар считал ничем иным, как заблуждением помутненного сознания. Все-таки, она слишком долго не жила, а существовала рядом с отцом, лишенная магии, опустошенная и одинокая. В таком состоянии можно додуматься до чего угодно. Да еще эта тварь Маржана науськивает, советует и принимает самостоятельные решения, пользуясь слабостью начальницы! Нет, однозначно от нее надо избавиться. Пора отправлять к стенам Ордена Вечности армию мертвецов. уж они точно не оставят там камня на камне, никакие Химеры не пасут. Что они смогут сделать с бессмертными солдатами? Убить?
Эта мысль вызвала улыбку. Не сдержавшись, Ренар рассмеялся, представляя эту картину.
Вдоволь нахохотавшись и нагулявшись в раздумьях по кабинету, вернулся к столу. Поднял недавно доставленное письмо, вновь его перечитал. Ризандил явно теряет нюх. Мало того, что не замечает у себя под носом соглядатая Ренара, так еще допускает такие ошибки. Открыть портальную сеть! Сейчас, в такое время! О чем он только думает? Все для студентов и родителей, которые приедут за детьми? Когда это старого интригана волновало что-то, кроме его собственной задницы?
Не важно, в данный момент подобная оплошность Верховного могла сыграть на руку. Сегодня вечером Ренар вновь ступит на территорию академии. И в этот раз, Пустота от него уже никуда не денется. За время затворничества в королевском дворце, пока противники гадали, чего это он притаился, Ренар перерыл всю библиотеку, изучая старинные фолианты и выискивая способы заточения Пятой стихии. И кажется, нашел то, что нужно. Осталось испробовать на деле.
Смяв письмо, кинул его в камин. Пергамент тут же вспыхнул, обращаясь в пепел. Сосредоточившись, Ренар мысленно выбрал нужных ему солдат и призвал к себе.
Спустя некоторое время, по коридору послышались шаркающие шаги и в комнату прошли четверо мертвецов, двое из которых весьма неплохо сохранились. Несколько минут внимательно рассматривал вошедших, размышляя, кому какое поручение дать и попутно вспоминая, кого как зовут. Это удавалось с трудом. Он и при их жизни не особо запоминал имена. Бросив эту затею, ткнул пальцем в первого.
— Ты, который без глаза, набираешь отряд из пары дюжин человек и ведешь к портальному камню. Через час отправляетесь со мной в Тир-Лин, к стенам Харбоны. Будете прятаться в развалинах старой деревни и ожидать моего приказа. Понял?
— Мы-у-ы-м-м, — промычал зомби, но Ренар уже перевел взгляд на следующего.
Чуть помедлил с отдачей приказа, раздумывая, стоит ли слать к Ордену все силы или достаточно будет сотни-другой? Решив не мелочиться, ухмыльнулся сам себе.
— Вы трое, собираете всех, кто на данный момент ошивается по территории дворца и самостоятельно переходите порталами к стенам Ордена Вечности. Надеюсь, порталы Памяти у всех сохранились?
— М-м-м
— Э-у-э
— Ы-ы-ы
— Понятно, — скривился, отмахиваясь от заголосивших мертвецов, — свободны!
Когда солдаты покинули кабинет, Ренар мысленно дал указ одному из троицы пленить Маржану. Любым путем и не важно какими средствами. Хоть подстерегут толпой в темном углу и мешок на голову накинут. Главное, чтобы притащили ее сюда. А уж он найдет для нее идеальный способ отправиться к праотцам. А потом, быть может, вернет назад и оставит в своих служанках, пока ее красивое тело не истлеет и не осыплется прахом на королевский паркет.
***
Обратно в Харбону они вернулись так же, как и ушли — с помощью портала памяти. На это потребовалось всего пара минут, за которые Ойр не произнес ни слова. Кажется, Алесана здорово его задела своим отказом, но никак не могла понять, чего это он обижается? Разве все, что сказала — не правда? Это она стала жертвой разбитых вдребезги ожиданий и уязвленных чувств.
Доставив ее домой, Ойр ушел, даже не попрощавшись. Видно торопился к начальнику, отчитаться о выполненном поручении. Интересно, за чем именно послал его Верховный в Витморт? Задумалась об этом лишь сейчас.
— Фабиан! — позвала, не в силах осматривать весь дом. — Фаб, ты тут?
Тишина. Неужели до сих пор возится с зельем в кабинете целителя? Идти туда и проверять совершенно не хотелось. Но брат непременно должен узнать о покушении на нее, да еще через вещь, подаренную отцом. Кто же все-таки это подстроил? Ну не папа же! Зачем ему это?
В дверь постучали, прерывая размышления. Алесана резко обернулась, в одно мгновение передумав кучу разных вероятностей, кто мог стоять на пороге. В какой-то момент даже мелькнула мысль не открывать, но она тут же ее отбросила. Призвала на всякий случай магию и двинулась в сторону выхода. Голубоватое сияние, тут же окутавшее правую ладонь придавало смелости.
— Кто там? — замерла, приложив руку к притолоке.
— Алесана, открой, пожалуйста!
Тихий, какой-то не живой голос Софины полоснул по груди горячим клинком. Стряхнув колдовство, быстро распахнула дверь и ахнула! Девушка была неестественно бледна и лишь в одном только платье, да по такому холоду. На фоне белого полотна лица рыжие волосы казались еще более яркими и отдавали красным. Резким движением схватив однокашницу за рукав, втянула внутрь и захлопнула дверь.
— Боги, что с тобой?! Почему ты раздета?
Алесана еще ни разу не видела ее такой потерянной. Всегда уверенная в себе Софина сейчас казалась жалкой пародией на саму себя.
— За мной приехали родители…
— И отпустили тебя на улицу в таком виде?
— Нет… Я сказала им, что пошла в библиотеку. Они ждут меня в комнате.
С минуту Алесана непонимающе хлопала ресницами, ожидая хоть какого-то продолжения.
— Так, все, я сдаюсь! Говори уже, не томи!
Софина обхватила себя за плечи, отводя глаза.
— Ты же знаешь, что Тарона убили на моих глазах?
— Эмм… Декан рассказывал, что ты нашла тело, но чтоб застала само убийство…
— Нет, — она покачала головой, отворачиваясь, — я не видела, как его зарезали, но столкнулась с тем, кто это сделал. Когда мастер Ойр меня нашел, мне сложно было рассказать ему об этом, а потом не представилось возможным.
— Так зачем же ты пришла ко мне? Нужно срочно найти его! Прости, но мне же эта информация ни к чему. Расследованием занимается Ойр…
— Думаю, что как раз тебе лучше узнать первой.
Это уже интересно. Алесана нахмурившись, обошла гостью кругом, чтобы видеть ее лицо.
— Кого ты видела?
— Бесплотный дух. Порождение самой тьмы.
По спине пробежали мурашки. И каким боком подобное «нечто» может быть с ней связано?
— Об этом точно нужно говорить Ойру, а не мне!
— Столкнувшись с ним, толком не поняла, с чем имею дело. Но когда начала приходить в себя, будучи уже в тепле и безопасности, вспомнила, где встречала подобное.
— И где же?
— В учебнике по ритуальной магии, — Софина подняла взгляд, посмотрев прямо Алесане в глаза. — Это Тень. Ее мог вызвать лишь маг, лишенный души.
— Но, разве такое вообще возможно?
— Я не дура, Алесана. Прекрасно вижу, как изменился Тай. Он — Темный и ты с ним дружишь. Думала, тебе будет важно узнать о нем подобное.
— Тай? Нет, ну ты скажешь! Я не дружу с ним, и даже тот факт, что он Темный не делает его бездушным животным.
— Я предупредила. А дальше, решай сама во что тебе верить.
Софина пошла к выходу, каждым своим шагом словно вбивая Алесане в сердце гвоздь. Она не могла уложить в голове услышанное. Неужели Тай действительно способен на убийство? Не просто случайное и непреднамеренное, а тщательно спланированное, кровожадное, облаченное в ритуал. Но с какой целью? Зачем ему это?
— Подожди! — она догнала уходящую уже на пороге.
Холодный ветер ворвался через приоткрытую дверь, мгновенно пуская по коже зябкую дрожь.
— Задумалась? — Софина остановилась.
— Даже если на секунду предположить, что я верю. Почему ты решила сказать об этом именно мне? Неужели не расскажешь ничего нашему декану?
Девушка помолчала немного, уставившись на белоснежные сугробы, оккупировавшие порог. Затем перевела взгляд на Алесану.
— Я знаю Тая дольше чем ты. Он светлый, добрый, мягкосердечный… был, до твоего появления. С тех пор очень сильно изменился. Мне тяжело принимать решения, с учетом последних событий. Да и не хочу быть с этим хоть чем-то связанной… Достаточно с меня.
— Легко же ты сломалась, — горько усмехнулась Алесана, припоминая все то, через что сама прошла за прошедшие пару месяцев. — Перекладываешь, значит, все на меня?
Софина не ответила. Передернула плечами, ежась от холода, и вышла. Ветер оборвался, оставаясь за стенами дома, но холод, занесенный им, никуда не делся. Он пробирался через плотную ткань платья, просачивался сквозь кожу, стремился прямиком к сердцу. Алесана понимала, если сказанное правда, эти убийства на ее совести. Ведь именно она — причина, по которой Тай стал Темным.
Но размышляя в одиночестве она ничего конкретного не узнает. Нужно найти самого Лоана и спросить в лоб обо всем, что интересует. В конце концов, их связывает искусственная кровная магия, и зла он причинить ей теперь не сможет, даже если очень захочет.
***
Здание Ордена Вечности на первый взгляд было самым обычным белокаменным особняком, и человек, далекий от политики никогда бы не догадался, что именно скрывается за его стенами. Невысокий кованный забор и калитка более походили на ограду дачного домика какой-нибудь среднестатистической семьи. А если сравнивать с Вратами Харбоны, так и вовсе — жалкая пародия на безопасность. В общем-то, основной ее целью была маскировка, за которой пряталась магия. Хитросплетения чар опутывали особняк с самой высокой точки крыши, до фундамента и вряд ли пропустили бы мимо себя и таракана, не говоря уже о ком-то более значительном.
Но в этот раз, магия не помогла.
Химерам она нипочем. Ее не существует для изувеченных чарами существ, они испытали на себе всю палитру силы и жестокости колдовства, впитали его каждой клеткой своего организма. Знал ли об этом Ризандил, посылая к стенам Ордена воскресшего Химера? Когда-то его звали Сандор, теперь же это существо имени не имело. Не помнило своего прошлого, событий и людей, которые когда-то его окружали. В красных глазах не было ни капли осмысленности, а косматая голова абсолютно пуста от мыслей. В мертвом мозгу лишь один часто мигающий импульс — тот, который зажег Верховный, поручив одно единственное задание: убить королеву Эларию.
Химера добрался к нужному месту в ту же ночь. Зарылся в сугроб у лишенных листвы кустов через дорогу от низкого забора и стал ждать. Словно знал, что жертва в скором времени появится у него на виду.
Так и случилось. Едва затянутое серыми тучами небо просветлело, металлические двери особняка распахнулись, пропуская на порог невысокую худенькую женщину. В черном платье, без какой-либо верхней одежды, она выглядела на фоне снега не человеком, а его отголоском. Тенью, непонятно как оказавшейся в мире живых.
Пару минут она просто стояла, опустив руки, прикрыв глаза и глубоко вдыхая морозный воздух. На бледном лице следы бессонной ночи в виде впалых кругов вокруг глаз и глубокой морщины между бровей.
Химера выбрался из сугроба, в один прыжок преодолел забор и двинулся к порогу.
Королева открыла глаза и тут же отшатнулась, едва не упав. Схватилась за стену, с ужасом глядя, как расстояние между нею и чудовищем стремительно сокращается. Развернуться и скрыться за дверью не позволила слепая вера в силу магического щита, хотя Маржана не раз говорила: Химерам чары вреда не приносят. А еще, первый шок быстро сменился уверенностью в то, что выведенный специально для личной войны Эларии монстр не способен причинить вред своей хозяйке. И только когда когтистая лапа ступила на первую ступень порога, оба этих заблуждения со звоном рухнули под ноги.
Она увидела его глаза. Пылающие потусторонним огнем и холодной ненавистью лишь к ней одной.
Наощупь отыскав ручку, быстро шагнула назад и захлопнула дверь буквально перед носом Химеры.
— Охрана! — крикнула и не узнала свой голос. Сдавленный, далекий, словно из глубокого колодца.
Послышался топот ног и в холл вбежали четверо солдат. В этот же миг на дверь обрушились удары. Монотонные, размеренные, словно ломившийся был уверен в своем превосходстве и не спешил врываться, давая жертве фору.
— Почему на выходе никого нет?!
— Так ведь магический щит… — один из солдат быстро оказался рядом, берясь за ручку.
— Нет! Там Химера, на него колдовство не действует.
— Химера? Но разве это не наши…
— Это другой, — коротко перебила Элария. Ее голос дрожал, — Сдерживайте дверь, пока не появится подкрепление.
Подобрав подол платья, королева побежала через весь холл и скрылась в одном из узких коридоров. Со всей силы ударив по определенному месту в стене, активировала оповещающее заклинание. Воздух наполнился противным звуком тревожной серены. Скоро все занятые по лабораториям войны окажутся здесь. Главное, чтобы они смогли одолеть Химеру. Если он доберется до Эларии, защититься ей будет нечем. Ни магии, ни физической силы. Разве что Соло — последняя линия ее обороны. Но переродок как обычно ошивался поблизости с Маржаной, словно изобретен был именно для нее, а не для королевы.
Едва успела об этом подумать, из-за поворота показалась красивая черноволосая женщина в красном платье. Она никогда не изменяла своему стремлению быть на высоте всегда и во всем. Следом за ней хвостом следовал Соло.
— Что стряслось?!
— Химера. Судя по его виду, убитая и воскресшая.
— Ренар… — по губам Маржаны прошлась усмешка, — Ну, предприимчивый гаденыш!
— Это не он! Он не мог…
— Что? Уничтожить Химеру? Воскресить? Или отправить ее тебя убить?
Каждое слово ведьмы сочилось ядом, запуская иглы в сердце. Королева больше не чувствовала себя главной.
— В любом случае, эта тварь не пройдет, — махнув переродку, Маржана прошла мимо в сторону холла, даже на нее не взглянув.
Соло уселся у ног Эларии, всем видом показывая, что ему глубоко все равно, на то, что творится вокруг.
***
Шая сидела у одного из фонтанов, внимательно разглядывая людей, входивших и выходивших из здания академии. На фоне снега ее белые крылья казались серыми. Алесана на мгновение замерла, почувствовав себя виноватой за отстраненный вид волчицы. Впервые она позволила себе улететь без всякого предупреждения, да еще в такое опасное время для них обеих.
Стало даже холоднее от этих мыслей. Плотнее запахнув шерстяную мантию, глубже надвинула капюшон и тихонько подошла к симурану.
— Шая?
Она чуть повернула голову, но даже не взглянула. Алесана не решалась дотронуться до нее или сказать еще что-то, казалось, что волчица вообще не желает с ней общаться. Но спустя пару минут тишины, в голове прозвучал ее голос:
«Я чувствую беду. Все эти люди вошли через двери, которые не должны были открываться».
От сердца немного отлегло, Алесана сделала еще шаг и присела, обнимая волчицу за шею, запуская пальцы в теплую, пахнущую морозом шерсть.
— Прости меня… Я понимаю, что обидела тебя.
«Ты не виновата в этих переменах. Твоя магия поменялась и гораздо сильнее влияет на все, что чувствуешь, делаешь, говоришь. Скоро она и вовсе изменит мою хозяйку. Но я от этого не перестану ей служить».
— Ну что ты говоришь! Какая хозяйка, какое служение? Ты — мой друг. И других у меня здесь нет.
Помедлив, Шая молчаливо ткнулась носом Алесане в плечо. От этого странного порывистого движения защемило сердце и образовался ком в горле. Чтобы немного развеять это состояние, вернулась к первой фразе волчицы.
— Какие двери ты имела ввиду?
Она отстранилась и вновь глянула в сторону высокого порога.
«Невидимые. Которые до этого момента были надежно заперты. А теперь через них может пройти кто угодно».
— Портал памяти… Ойр говорил, что Верховный откроет его, чтобы все студенты покинули Харбону.
«Не ходи туда. Вернись в дом, запри все замки и не выходи».
— Не волнуйся, что может произойти? Я буду не одна, а с тобой. Мне очень нужно поговорить с Таем.
«Я могу привести его к тебе».
Неужели, Шая чувствует настолько сильную угрозу? Тревога подкралась к душе, скребя по сердцу острыми коготками. У Алесаны слишком много врагов, чтобы не принимать в расчет интуицию симурана.
— Хорошо, найди его, пожалуйста. Как можно скорее.
Волчица вскочила на ноги и трусцой побежала куда-то в сторону беседок и лабиринта. Это немного удивило. Что там мог делать Тай в такой холод? Решив спросить об этом у него лично, повернулась к гостевым домикам. Хотелось поскорее скрыться за дверью своего дома.
Едва лишь переступив порог, Алесана защелкнула все замки и даже проверила магический щит, установленный папой еще в начале года. Он был цел. Это вернуло к размышлениям о проклятой шубе и похищенном теле Сандора. Если никто посторонний не мог сюда войти, как тогда объяснить все это? Неужели заклятье было на ее вещи еще до того, как они сюда въехали? А Сандор? Сам ушел? Глупости! Видимо кто-то смог обойти щит. Не Фабиана же подозревать!
Сосредоточенно думая над терзавшими ее вопросами, Алесана нарезала круги по дому. Сесть и спокойно дождаться Шаю никак не могла. Обошла весь первый этаж, спустилась в подвал, постояла у стола, на котором когда-то лежало тело Сандора, во всех подробностях вспомнила его изуродованное экспериментами тело. Следом, ураганом ворвались воспоминания о маминых похоронах. Еще совсем недавно за окном стояла ее любимая осень, она была жива и провожала их с Фабом на перроне. Говорила о том, как важна их связь, что у них в этом мире никого роднее друг друга нет.
Как мало времени понадобилось вселенной, чтобы разбросать их семью в разные стороны. Уничтожить все, что Алесане было дорого. Да и сама она в этом преуспела. Отказалась от остатков своей семьи, связалась с Темным магом.
Вместо ответов вернулась тоска. Наверное, она никогда не перестанет горевать по брату и маме, сокрушаться над совершенными ошибками.
Сверху раздался стук в дверь.
Встрепенувшись, Алесана взбежала по лестнице и припала к дверному глазку. На пороге стоял Тай, а рядом с ним нетерпеливо перебирала лапами Шая.

Глава 14. Тайна Лоана

Быстро щелкнув замком, открыла.
— Нам нужно серьезно поговорить!
— И тебе привет. Да уж я понял, что дело срочное, когда твоя любимица чуть ли не за шкирку меня сюда поволокла.
Осуждение в его тоне ничуть не охладило. Слова Софины стояли в ушах, не давая забыть о подозрениях касательно Тая. Отступив в сторону, приглашающе повела рукой.
— Входи.
Через порог переступил не сразу. На мгновение их взгляды встретились, и Алесана вздрогнула от беспроглядной тьмы его глаз. Лоан смотрел со скрытой настороженностью, словно догадывался о теме предстоящего разговора. На мгновение показалось, что он отвернётся уходить.
Шая встряхнула крыльями и ткнула носом ему в бедро. Маг немного помедлил, но все же вошел в дом. Дверь оборвала поток холодного воздуха, оставляя его на улице, и в помещении резко стало слишком душно. Алесана вдруг вспомнила, что произошло в прошлый раз, когда они были наедине.
— Ты не уехала, значит ритуал помог, — начал он, пройдя немного вперед и повернувшись к ней лицом. — Я этому рад. Хотя, в какой-то момент мне показалось, что тебя нет поблизости. Магия крови еще действует не в полную силу, может это был ошибочный сигнал.
— Нет, все верно. Вчера я была в Северных Долах. Ойр едва успел доставить меня к целителю. Странно, что наша кровная связь не подсказала тебе о моей едва не состоявшейся смерти.
Тай нахмурился.
— Что произошло?
Алесана хотела было перевести тему на более важную, но задумалась, не будет ли Тай знать о проклятиях и способах их наведения? Шуба, чуть не отправившая на тот свет, не давала покоя.
— Кто-то заколдовал одну из моих вещей. И, что странно, она здесь с самого моего приезда… В дом входили только те, кого мы с Фабом приглашали, по-другому магический щит никого бы не пропустил.
— Значит, эта вещь была проклята с самого начала.
— Это невозможно, ее подарил мой отец.
— Значит, нужно провести диагностику, но вряд ли кто-то из учителей сейчас за это возьмется. Харбона пустеет. Многих студентов забрали, даже некоторые профессора уехали. Думаю, к вечеру останутся лишь единицы. Если хочешь, я могу попробовать это сделать. Правда, еще ни разу ничего подобного не проводил.
Ну разве мог он совершить то, что ему приписывала Софина? Алесана почувствовала вину. В который раз Тай без замедлений предлагает свою помощь, даже не спрашивая подробностей. И зря она думала, что он мог встать между нею и Ойром. Если бы попросила дать благословление на брак, он непременно бы его дал.
— Спасибо, Тай… Но сейчас слишком много вопросов требует решения.
— Какие, например?
— Тело Сандора исчезло.
— Что? То есть, как?
— Не знаю, как, но его здесь нет. А еще эти убийства… Ты в курсе, что жертв уже две? — спросила и внимательно всмотрелась в его лицо.
Выражение не изменилось: нахмуренные брови, плотно сжатые губы, чернота, превращающая глаза в бескрайнее ночное небо.
— В курсе, — он двинулся ей навстречу и остановился совсем рядом, на расстоянии вытянутой руки. — Почему мне кажется, что ты считаешь, я как-то с этим связан?
— Наверное, потому что это так и есть? — слова вырвались сами по себе, хотя она почти убедила себя в обратном. Прикусила губу, едва сдерживаясь, чтоб не отступить. — Я права?
У ног Тая заклубился черный туман. Алесана продолжала отступать, пока спина не уперлась в стену. Несмотря на то, что маг стоял на месте, ей казалось, он надвигается на нее вместе с этим жутким дымом.
— Надобность в ответе отпала сама собой… Но зачем? Для чего тебе смерть двух человек?! И… у меня просто в голове не укладывается, как ты мог такое совершить!
Тёмный запустил руку в карман мантии, помедлил немного и вытащил нож. Это был ритуальный кинжал с костяной ручкой. Свет заиграл на тонком лезвии, заточенном с двух краев. Он был ей знаком. Нахмурившись, прилепила взгляд к вырезанному на белой кости узору. Где могла его видеть?
— Три. На самом деле мне нужны три души. Верховный слишком рано решил распустить студентов. Я не успел завершить начатое.
Он говорил об этом так просто и легко, словно о погоде. Ужас охватил с головой, поднялся вверх по позвоночнику, окутал холодом. Алесана сжала кулаки, призывая магию. Комнату тут же наполнил красноватый свет, заиграл бликами на стенах, удлинил тени, расходившиеся от Тая в разные стороны. Он опустил взгляд к ее рукам и усмехнулся.
— Что? Я же произнес обет, забыла? Причинить вред тебе не смогу, даже если захочу, — в несколько больших шагов оказался рядом. — Но разве это вообще возможно? Ближе тебя у меня никого нет.
Сердце сжалось. Отвела глаза, чувствуя какую-то незнакомую неловкость. Заметила в дальнем углу Шаю. Волчица выглядела абсолютно невозмутимой. Спокойно вылизывала шерстку, будто хозяйка и не пребывала в предобморочном состоянии, окруженная самой Тьмой. Все верно, сама же попросила привести сюда Лоана, чего жаловаться?
— Я все еще не могу поверить в это, Тай. Зачем? — проговорила совсем тихо, вернув взгляд к его глазам. Черным, жутким, потусторонним. Хотелось увидеть их прежний золотистый, солнечный цвет и согреться в их тепле. Увы, она сама пробудила этот мрак.
— Это оружие принадлежало моему отцу, — он повертел кинжал в руках, провел пальцем по острому краю лезвия, оставляя на нем красный след. Алесана передернула плечами, словно сама ощутила боль, но Тай даже не нахмурился. Вытер кровь изнаночной стороной мантии и убрал оружие обратно. — Я уже говорил тебе, что в моей семье придавали большое значение ритуальной магии. У нас сохранился полный набор этих ножей и передавался из поколения в поколение. Как и внушительное собрание древних фолиантов по этой теме. Они мне очень помогли. Ты знала, что владеть магией совсем не обязательно, чтобы ее творить?
— Да, проффесор говорила на одном из занятий.
— Зелья и ритуалы не нуждаются в подпитке дополнительными чарами. Они сами — источник огромной энергии. И если обладаешь нужными знаниями, нет заклятия, которого они не смогли бы повторить, а где-то даже и превозмочь.
— Ты меня пугаешь. Зачем все это рассказываешь?
Черный туман немного рассеялся, и Алесана встряхнула ладони, убирая свечение. Про обет она не забывала, но почему-то не слишком была уверена в его абсолютной защите. Она же имеет дело не с обычным магом.
— Затем, чтобы подвести к главному. Ты же знаешь о том, что повернуть вспять обращение в Темного невозможно?
Тай приблизился к теме, на которую она не могла спокойно думать и говорить. Чувство вины вновь подняло голову и зашипело ядовитой змеей. Отлипнув от стены, прошла на кухню, спиной чувствуя, как Лоан идет следом.
— Да, знаю, — сжала спинку одного из стульев, сосредоточившись на ярко-оранжевом цвете апельсинов, лежащих в вазочке на столе.
— Это не совсем так.
— Что?! — резко обернулась.
— Я нашел способ все вернуть на свои места.
— Но как такое возможно?
Он глубоко вздохнул. Зажмурился, вздохнул еще раз, словно беря над собой контроль. И вдруг взглянул на нее совершенно чистыми от мрака глазами. Теплый светло-карий цвет с желтыми искорками в радужке. Это был прежний Тай, ставший таким родным за очень короткий срок. Именно с ним она бы провела любой ритуал, не задумываясь и не испытывая дурацкого чувства совершенной ошибки. Сейчас контраст между двумя разными людьми, которые делили между собой тело Тая Лоана показался особенно резким.
Маг подошел, быстро выдвинул стул и чуть надавил на плечи Алесаны, призывая сесть. Затем поставил еще один напротив и опустился на него, облокачиваясь на колений.
— Оказывается, когда в таком как я просыпается Тьма, она не стремится заполнить собой душу, она ее отбирает. Это цена. За невероятную силу, могущество, неуязвимость. Все, что творится со мной сейчас — это не по правилам. Я хожу по грани между этим миром и царством Анохриса. Обычно, маг становится Темным практически сразу, он полностью меняется, как внутренне, так и внешне. Мне же, благодаря знаниям в ритуальной магии, удалось заключить сделку.
Алесана слушала, затаив дыхание, во все глаза глядя на, в мгновение ока, изменившегося Тая.
— С кем? — прошептала, едва оборов желание наклониться ближе и взять его за руку.
— Выбор не велик… С Анохрисом. Он согласился оставить мою душу в покое, но взамен я должен заплатить ему втрое больше.
— Как это?
— Три души. Три ритуала. Три убийства.
Алесана откинулась на спинку стула, словно на голову вылили ведро холодной воды. Вернулись на мгновение забытые воспоминания и мысли. Жестокая действительность. Тай стал убийцей. На его счету две невинные жертвы. И не важно, как он оправдывает это, действия не станут менее отвратительными и ужасными.
— Понимаю тебя и догадываюсь, о чем думаешь, — он выпрямился, — Если бы чудовище, в которого превращаюсь, не завладевало мной с каждым днем все больше и сильнее, не смог бы даже подумать о чем-то подобном. Не смог бы жить после всего, что уже совершила темная сущность, живущая во мне. Но это единственный шанс. Мне совсем не хочется оставаться таким навсегда… Не представляешь, как больно видеть страх на твоем лице. Когда ты смотришь на меня-другого, на этот проклятый туман и жуткие бездушные глаза зверя, которым я становлюсь. Когда понимаю, что ты боишься. Боишься оправданно. Самому становится страшно от мысли, что однажды, потеряю всякий контроль над этой Тьмой, и она причинит тебе боль.
— Тай… — Алесана подалась навстречу, обнимая его за шею и зажмурилась. Тупая боль в груди и ком в горле не давали свободно дышать.
Он встал, увлекая ее за собой и крепче прижал к себе.
— Мне пора. Сдерживать мрак становится все труднее. Не хочу, чтобы он смотрел на тебя моими глазами.
Отстранившись, Тай коснулся губами ее лба и на мгновение замер. Алесана сморгнула непрошенную слезу. Так уж предписано ей судьбой: рано или поздно терять всех, кто становится хоть капельку дорог. Если у него все получится, вряд ли они смогут спокойно смотреть друг на друга и не вспоминать то, на что она его толкнула.
Отвернувшись, маг быстрым шагом покинул дом.
Дверь звучно хлопнула за его спиной, заставив Алесану вздрогнуть. Постояв некоторое время в тишине, вытерла тыльной стороной ладоней глаза и отправилась переодеваться. Нужно найти Фабиана и как можно скорее покинуть это место. Что бы ни говорил Ойр, им будет гораздо безопаснее в родовом поместье, а Ренару и в голову не придет искать ее у себя под носом.
Едва она успела подняться в свою комнату, снизу послышалось рычание Шаи. Быстро выбежав на лестничную площадку, вцепилась в перилла.
— Что случилось? — проговорила еле слышно, затаив дыхание.
Ожидать худшего уже вошло у нее в привычку.
Волчица крадучись приближалась к входной двери. Какая-то доля секунды — и раздался звонок, заставивший Алесану вздрогнуть. Призвав магию, медленно спустилась по ступеням, настраивая себя отразить любой удар.
Но на пороге оказался мастер Дэйринг. Удивленно хлопая глазами, уставилась на профессора. Гордая осанка, длинные белые волосы ниже плеч и взгляд сверху вниз. Его голова, казалось, никогда не опускается, словно к шее привинчен стальной каркас.
— Мастер? — только и сумела выговорить, спешно убирая магическое сияние с рук.
Шая продолжала рычать, что ей было совсем не свойственно.
«Закрой дверь, Алесана. Я чувствую опасность»
«Да ладно тебе, это же мой учитель! Если ты забыла, он приложил руку к моему спасению из лап Ренара».
Волчица ничего не ответила. Откуда ей знать такие подробности, ведь она пострадала больше чем кто-либо другой. Сердце неприятно кольнула острая игла сожаления. То чувство, которое дает о себе знать, когда напрасные слова уже слетели с губ и назад их не воротишь.
— Здравствуй, — он чуть улыбнулся уголком рта, — Ойр просил провести тебя к нему. Выходить одной сейчас для тебя опасно.
Алесана нахмурилась.
— Но я не собиралась к нему идти.
— Дело важное и касается твоего брата. Мне некогда разбираться со всем этим, портал скоро закроется, а моя дочь еще здесь. Потому, давай ты не будешь создавать лишних проблем?
Раздражительность, совсем не присущая Дэйрингу подкупила. Если уж даже этот всегда размеренный и деловитый человек позволяет себе срываться, дела правда плохи. Не стоит усложнять ему жизнь их неразрешенными с Ойром проблемами.
— Хорошо, я только накину теплую мантию. И Шая пойдет со мной.
Мастер неопределенно повел плечом.
Быстро одевшись, выпустила волчицу перед собой и заторопилась вслед за Дэйрингом.
Уходя, Ойр выглядел оскорбленным до глубины души. Он ведь с ней даже не заговорил! А тут, прислал провожатого без какого-либо объяснения… Подобное конечно вполне могло быть, ведь он взрослый мужчина и явно дал понять, что ставит рациональность гораздо выше чувств. Алесана для него в первую очередь носительница редкой и опасной в чужих руках энергии, Пятой стихии, которую непременно нужно уберечь. Во-вторую — его студентка, за которую он несет ответственность, как декан. И уже в последнюю — девушка, вызывающая в сердце теплые чувства… Да и вызывающая ли? Может он вообще ее любить? Или это иллюзия, вызванная всеми описанными выше факторами вкупе с близким общением с ней самой. Ойр стремился ей помочь, а она приняла его отношение за любовь. Как ни больно об этом думать, скорее всего так и есть.
Они быстро дошли до ступеней академии, Алесана принялась было подниматься, но мастер Дэйринг миновал их, двинувшись дальше.
— Вы куда? Разве мы следуем не в кабинет Ойра?
— Нет, нам нужно попасть к тайному ходу. Для этого придется обойти здание.
«Мне кажется тут что-то не так», — вновь подала голос Шая. Она обошла Алесану кругом и остановилась, глядя в след профессору.
«Знаю. Я буду настороже».
Проснулось любопытство. Ойр никогда не говорил о каких-либо тайных ходах, но и по душам они мало разговаривали… На всякий случай, Алесана тихонько обратилась к чарам, дремавшим в груди. Пятая стихия уже начала понемногу откликаться, и, если вдруг что-то пойдет не так, наверняка поможет. Да и Шая вцепится в глотку кому угодно, тем более, уже чует опасность.
***
Маржана встряхнула рукой, материализуя пылающую ядовито-зеленым огнем плеть. Что бы за тварь не ломилась сейчас в двери Ордена, она пожалеет, что явилась сюда.
— Открывайте!
— Но, госпожа… Не лучше ли подождать, пока он выдохнется? Это очень прочная…
— Я сказала, открывайте! — оборвала солдата на полуслове, яростно зыркнув на него. — Мне что, слушать эти чудовищные звуки до скончания века? Химера ломится сюда, так давайте дадим ему то, что желает.
Ударив хлыстом, чуть расставила ноги, принимая более устойчивую позицию. В голове не укладывалось, как мог один из монстров выйти из-под контроля! Это все слабовольное управление королевы. Если бы Маржана не отдала ей власть над этими мутантами, сейчас никто бы не прорывался сюда ее убить. А быть может и препятствовать не надо? Элария сказала, что тварь жаждет ее прикончить, так пусть действует! Разве это ей не на руку?
Идея конечно хорошая, но вряд ли найдет отклик у солдат. А вот если они сами его не удержат…
— Как только ворвется, цельтесь копьями в крылья и живот. Это его слабые места. А потом постарайтесь связать цепями. Мне хочется знать, какой именно образец сорвался с узды, прежде чем перерезать ему глотку.
Еще несколько тягучих минут монотонных ударов и раздался щелчок. Мгновение тишины. А потом сокрушительный треск! Дверь сорвало с петель и откинуло на несколько метров, снеся двух людей. В холл одним длинным прыжком запрыгнул волосатый монстр с черными кожистыми крыльями. Пасть оскалена, с заостренных, словно лезвие, клыков стекает пенистая слюна, глаза горят таким же зеленым огнем, как и плеть в руке Маржаны.
Она выдохнула, отступив на шаг.
— Не может быть… Ты же сдох! Тебя уже давно не должно быть на этом свете!
Химера дернулась в ее сторону, фокусируя взгляд. Темная зелень сменилась кровавым свечением. Сложно было сказать, узнал ли ее тот, кто когда-то был Сандором, но он застыл на пару мгновений, которых оказалось достаточно, чтобы войны нанесли ему несколько серьезных ран.
Взревев, монстр стряхнул с себя впившиеся в крылья копья и прыгнул на Маржану. Она отскочила, резко взметнув хлыстом, рассекла левую сторону его морды. Копья полетели в спину, одна из цепей обвилась вокруг шеи.
Казалось бы, еще немного, и Химера упадет ей под ноги. Но что-то пошло не так. Раны зверя не сочились кровью, он не ревел от боли и не казался ослабленным. Лишь дикий огонь его глаз, вновь ставший таким знакомым.
За считанные секунды Сандор избавился от пут, разбросал копья, порывистыми и очень быстрыми движениями раскидал кинувшихся на него солдат. Он прочищал себе путь к ней.
Маржана вновь отступила, глядя на созданного ею монстра расширившимися от ужаса глазами. Что там говорила Элария? Он жаждал ее убить? Как бы не так. В данный момент она видела в его зрачках лишь свою смерть.
Два десятка человек хватило Химере не на долго. Сейчас должны подоспеть войны из другого крыла и подземелий, но Маржана не была уверена, что они прибудут вовремя. Остались только они. Один на один.
— Ну что, снова, как в старые добрые времена, да. Сандор? — ее голос дрожал, хотя она всеми силами старалась не подавать вида, что боится.
Сейчас перед ней был далеко не тот мужчина, которого она когда-то любила. И даже не тот монстр, которого создала в своей лаборатории. На нее, такими ненавистно-родными глазами смотрело нечто совершенно иное. Давно уже мертвое, но восставшее из небытия.
— Кто тебя вернул? Ренар?
Это имя первым пришло на ум. Других знакомых некромантов у нее не было.
— Нет, — вдруг прорычала Химера, медленно двинувшись к ней.
Никаких резких движений. Подкрадывается, словно хитрый зверь, заманивающий добычу в ловушку.
Маржана размахнулась и ударила хлыстом в сантиметре от его морды. Он даже не моргнул. Осклабился, демонстрируя сабле подобные клыки.
— О… Ну, тогда остается один человек — Верховный Мастер Харбоны. Не так ли? Весьма неожиданный поворот. И кого же он поручил тебе убить? Королеву, ведь так?
Сандор промолчал, двинувшись в сторону, принимаясь обходить ее кругом.
— Так чего же тут со мной теряешь время? Не выполнить приказ ты не можешь.
Как он вообще мог ее вспомнить? Эта мысль пульсировала в напряженном сознании красной лампочкой. Неужели ненависть к ней была настолько сильна, что не исчезла даже после смерти?
Вдруг, полыхнуло пламя.
Кто-то из подоспевших солдат создал стихийный огонь, направив его на Химеру.
— Глупцы! — завопила Маржана, не отводя взгляда от зверя, — Магия ему нипочем!
Сандор ничего не предпринимал. Просто стоял в нескольких шагах от Маржаны, горел в ярко-красных языках пламени и смотрел на нее. Только на нее, словно никого вокруг не существовало. Словно в него не летели копья и цепи, не наносили ему бескровных ран.
 На мгновение, Маржана попалась в этот гипнотический плен зеленых глаз. Глубоко вдохнула, чувствуя нехватку воздуха в легких. Горло будто сжали невидимые пальцы, а на грудь уронили тяжелый камень. В памяти пронеслось совсем иное время. Совсем другой взгляд. И мужчина, который, быть может, ее любил.
Она сжала задрожавшие губы, не понимая, откуда взялся этот туман перед глазами. По щекам защекотало. Проведя пальцами по лицу, неверяще уставилась на них. Влажные. Как же давно она не плакала. Целую вечность.
Минутная слабость стоила ей очень многого. Она даже понять не успела, когда Химера метнулась к ней и крепко сжала в стальных объятиях.
Пламя мгновенно принялось за ее платье, кожу опалил невыносимый жар.
Она закричала. Попыталась вырваться. Но не смогла.
Сандор широко расставив ноги обнимал горящую в стихийном огне Маржану, даже не пошатываясь от ударов копий, окруживших его солдат.
Когда женщина в его руках затихла, Химера рухнул на колени, позволяя опутать себя толстыми железными цепями.

Глава 15. Эхо прошлого

«Я вижу смерть, и в золотых палатах пир.
Грядет Сын Света и несет погибель трону,
Он заберет и государство, и корону…»
Ризандил отложил поблекший от времени пергамент и откинулся в кресле. Честно сказать, его слегка удивило то, как быстро вернулся Габринг, да еще с выполненным поручением. На самом деле, он прекрасно помнил это пророчество. Выучил его наизусть еще в те далекие времена, когда корона что-то для него значила. Отправить дотошного целителя подальше из Харбоны было неплохой идеей, к тому же, хотелось проверить, какое значение предсказание имеет для Артана Эварта спустя столько лет.
Не сказать, чтобы Ризандил испытывал чувство вины за совершенное, но давняя ошибка настойчиво не забывалась. Кто бы мог подумать… Сорок лет прошло с самого грандиозного заблуждения его жизни. Скольких он тогда убил? Не своими руками, конечно. Все на благо королевства и монарха, оказавшегося гнилым яблоком. Самому Ризандилу было тогда чуть за пятьдесят — середина жизни для мага, самый ее рассвет. Он не раз вспоминал те дни и размышлял, как бы поступил, если получил бы возможность вернуться, отмотать время вспять. И всегда приходил к одному и тому же выводу: точно так же. «Не жалеть, не раскаиваться, не оглядываться назад» — девиз, который слишком часто нарушался в последние несколько лет. Видно, с приходом старости, начинаешь по-другому смотреть на вещи.
Казалось, время летит слишком быстро, утекает сквозь пальцы, подобно морской воде. А главную тайну Ризандил так и не раскрыл. О ком же говорит треклятое пророчество? Все, кого он подозревал, уже давно мертвы, либо находятся за сотни километров от столицы.
Или… Быть может, уже все исполнилось, а он и не заметил?
Сколько теорий он уже перешерстил! Первой была самая буквальная — Сын Света принадлежит роду, с рассветом на гербе. Потом углубился в историю и припомнил о некромантах. Именно их так называли в далекой древности, за уникальные, недоступные боле никому способности «зажигать свет» в давно потухшем разуме. В тот период устроил настоящую охоту на этих магов, окончательно изгнав их на север. Именно с его легкой руки в уставе королевства появился закон, что некромант не имеет права занимать престол.
Потом последовала война со Срединным королевством. Период, когда все, во что верил — рухнуло под ноги. Король оказался слишком слабым, дабы привести свой народ к победе и никакие советы или даже магия ему не помогали. Государство начало разваливаться изнутри. Начали вспыхивать первые очаги революции, к участникам которой все больше и больше хотелось примкнуть. Информация о Пятой стихии, ее невероятной силе и возможностях была последним подарком монарху от Ризандила. Рассказав все, что на тот момент знал, он оставил пост советника короля, добровольно заточив себя за Харбонскими вратами.
То, что монарх каким-то чудом отыщет носительницу столько древней энергии он и подумать не мог. Но последовавшая спустя некоторое время победа и разительные перемены в правителе, дали знать об успехе.
Монархия не рухнула, король усидел на троне, пророчество не сбылось.
На тот момент Ризандила не должно было это волновать. На какое-то время он даже забыл о нем. Решил проблему с провидицей и солдатами, что исполняли его приказы. Свидетелей не должно было остаться. Отныне он добропорядочный Верховный Маг, ректор самой престижной академии Хаерлора и ничто не должно бросать тень на его репутацию.
Спустя несколько лет, в его жизни появилась Лорна. Шестнадцатилетняя девочка-сирота, поступившая в Харбону. Она сразу же привлекла его внимание удивительно знакомыми чертами лица. Он долго вспоминал, кого эта девушка могла ему напоминать. И вспомнил. Если сменить белокурый цвет на рыжий, выходила та самая провидица. Но ведь он знал лишь об одной ее дочери! Кажется, ее забрала бабка, едва той исполнилось десять лет. Старуха была той еще ведьмой и не позволила растить внучку в Харбоне.
Видимо, Лорну она родила не за долго до своей смерти, а занятый своими проблемами Ризандил пропустил ее беременность мимо себя.
Оформление нужных документов и фиктивного брачного договора оказалось делом нескольких дней. По всем бумагам, мать Лорны заплатила ею за свои долги, а благородный Верховный Маг милостиво спас бедняжку. Едва девушке исполнилось восемнадцать, она стала его женой. Но на тот момент Ризандилу было за шестьдесят, встал вопрос о сохранении сил и магии.
Несложный ритуал решил проблему. Отныне, Лорна была привязана к нему колдовским узлом, через который Ризандилу поступала ее энергия. Совсем по не многу, чтобы это не бросалось в глаза, но достаточно для ограждения мага от глубокой старости.
Молодая жена своей ужасающей схожестью с матерью вновь напомнила о пророчестве. И Верховный снова начал рыть информацию в поисках ответов. Именно тогда он узнал, что давнее поручение не позволить сыну Эвартов родиться не было исполнено, и вполне живой-здоровый отпрыск занимает должность ректора в академии некромантии. То, что его обвела вокруг пальца какая-то вшивая знахарка, здорово ударили по самолюбию, но возвращаться к этому уже не хотелось, да и теория у него появилась совсем иная.
Он углубился еще дальше в историю. Во времена Старых Богов, когда любая магия считалась чем-то невероятно редким, и никого, кроме темных колдунов и ведьм не было, всех, кто хоть как-то имел отношение к колдовству называли Сынами и Дочерями Света. А ведь прорицание тоже считалось Тёмным даром. Провидица обращала свой внутренний взор в самую глубину царства Анохриса, откуда к ней приходили видения.
А значит, по новой теории Ризандила, «тем самым» мог оказаться любой из Тёмных магов и ведьм. Так же, не хотелось забывать и некромантов, они тоже недалеко ушли.
Мысли переполняли голову, в висках уже болезненно тикало от напряжения. Встав, Ризандил принялся нарезать круги по комнате.
Сейчас у него было две версии.
Первая — пророчество уже сбылось. В тот самый миг, когда Ренар Третий убил своего отца. По всем законам, некромант не может быть королем, а значит, сейчас у Хаерлора нет монарха. Как и говорится в предсказании:
«Грядет Сын Света и несет погибель трону,
Он заберет и государство, и корону».
Вторая — все еще впереди. Последнего, хоть и фиктивного короля уничтожит Темный маг. Этот вариант оправдывал вторую часть, написанную провидицей:
«Пятном Анохриса отмеченный родится,
Чтобы всех нас мечом, разящим покарать».
Кто, как не Темный, имеет связь со Старым Богом?
В дверь постучали, отвлекая от размышлений. Ризандил сначала хотел промолчать и тихонько защелкнуть замок магией, дабы прийти наконец к разгадке, мучавшей его столько лет, но стук повторился более настойчиво. Пришлось отложить копошение в теориях.
— Да! Войдите.
На пороге показался Габринг. Мрачный, с пугающей решительность в глазах. Ризандил едва удержался, дабы разочарованно не скривиться. Целитель раздражал его с каждым днем все больше.
— Что за срочность?
Ойр вошел в кабинет, прикрыв за собой дверь.
— Я бы хотел поговорить о вашем прошлом. Вы действительно уничтожили всю семью Артана Эварта и приказали убить невинного младенца?
***
Струна в груди натянулась до предела.
Мастер Дэйринг шел впереди и даже не оборачивался проверить, следует ли она за ним, а Алесана все гадала: неужели он способен привести ее прямиком к врагу? Ведь он был в числе тех, кто взломал магическую грань иного измерения, в которое затащил ее Ренар. Если бы работал на него, стал бы помогать? Хотя, откуда ей знать о тонкостях работы двойных агентов…
— Профессор, а почему Ойр не послал мне записку? Да и виделись мы всего пару часов назад, странно как-то все это.
— Вот у него и спросишь, — кинул через плечо, заворачивая за угол.
Дорога была ей знакома. Именно по ней они с Таем возвращались из заброшенной деревни.
Убрав руки за спину, сжала правый кулак, готовая в любой момент вскинуть его перед собой, защищаясь магией. Кожа покалывала от пульсирующей энергии, которой не терпелось высвободиться из заточения. Шая прыгнула за деканом факультета огня первой, но тут же замерла, настороженно навострив уши и вперив взгляд перед собой.
Алесана наконец добралась до нее и смогла увидеть того, кто так смутил волчицу. За поворотом стоял Ойр. Никакой потайной двери поблизости не было, лишь сплошная каменная стена без окон. Она замерла, вглядываясь в его черты и пытаясь понять, что в них было не так.
— Ойр? Что мы здесь делаем?
Загорелая кожа, темные волосы, собранные сзади в низкий хвост, серые глаза. Он шагнул ей навстречу. Полы черной мантии колыхнулись при движении и слабый ветер донес ни с чем не сравнимый запах душного лета и сотни полевых трав. Алесана тут же отшатнулась, отталкивая от себя волну голубоватого света. Магия ударила не ожидавших атаки мужчин в грудь, отшвыривая назад. Упав в снег, они почти синхронно проехались спинами на несколько метров.
— Скорее! Уходим! — она отвернулась, не став ждать, пока они, придя в себя, ударят в ответ, и припустила так быстро, насколько позволяла заметенная снегом дорожка.
Этот запах она никогда не забудет. Запах жаркого дня, палящего солнца, букета горько-сладких растений. Запах Ренара, от которого кружится голова и мутится рассудок.
В спину ударила взрывная волна. Не удержавшись, Алесана упала, едва успев подставить вперед руки. Острая боль пронзила кожу ладоней, проехавшихся по колючему снегу. Кто-то схватил ее за ворот и дернул вверх. Повернув голову, с облегчением увидела серую шерсть Шаи.
«Забирайся мне на спину!»
Два раза повторять не нужно было. Она панически боялась снова оказаться в руках некроманта. Обхватив волчицу за шею, закинула ногу ей на спину. Шая сорвалась с места, ни секунды не мешкая. Практически в тот же миг, снег, где они стояли взорвался ярко-алым снопом искр. Алесана спиной почувствовала раскаленный ветер. Сев верхом, выпрямилась. Симуран не сбавлял скорости, но не взлетал. В небе, пока не наберут высоту, они слишком легкая мишень. Создав несколько небольших огненных шаров, запустила их по очереди через плечо. Один за другим они взорвались, создавая непроглядную завесу дыма.
— Быстрее, Шая! Мчи во весь опор! Эта дорога ведет в заброшенную деревню, мы просто обязаны добраться туда быстрее Ренара.
«Не лучше ли в лес, а оттуда, чуть погодя, — в академию? Только там тебе могут помочь».
— Мне уже нигде не помогут. Ты видела? Мастер Дэйринг привел меня к нему! Откуда мне знать, кто еще служит некроманту?
Волчица промолчала. Она бежала быстрее ветра, Алесане пришлось опуститься и прижаться всем телом к ее спине. В голове сновали сотни мыслей. На свои места встали многие моменты, которым трудно было найти объяснение. Декан Фабиана наверняка имел доступ в их дом и запросто мог проклясть любую из вещей, в том числе и шубу. Так же, он мог похитить тело Сандора, хотя вообще не понятно, для чего ему это? И теперь можно объяснить странное ощущение во время зимнего бала, когда, танцуя с мастером Дэйрингом, ей казалось, что рядом с ней Ренар. Быть может это было сделано специально, чтобы она не забывала — он всегда рядом и скрыться от него невозможно. Тем более сейчас, когда принц стал королем. Если ей не удастся сейчас от него скрыться, выбраться из дворца вряд ли получится.
Впереди показались первые домики. Выбежав на широкую улицу, меж двух рядов заброшенных особняков, волчица замедлила ход.
Алесана спрыгнула в снег, оглядываясь и прислушиваясь. Тишина. Удивительная, почти звенящая. Такая была лишь в местах, куда давно не ступала нога человека. Сосредоточив внимание на правом ряду строений, быстрым шагом двинулась вперед.
— Я должна его узнать… Если попаду внутрь, создать щит не составит труда.
«Что ты ищешь?»
— Дом Тая. Он приводил меня сюда для ритуала.
Шая затрусила рядом, все время оглядываясь и принюхиваясь.
Наконец, нужный особняк нашелся. Удивительно, как она не прошла мимо и узнала его среди десятков абсолютно таких же. Просто оказавшись напротив, словно почувствовала едва ощутимый толчок в плечо.
— Это здесь, — облегченно выдохнула, с трудом отодвигая заметенную снегом калитку. — Скорее, нас не должны засечь.
Взбежав по ступеням крыльца, приложила ладонь к двери. Прикрыла глаза, призывая магию. По коже прошелся слабый разряд, замок тихо щелкнул. Оказавшись внутри, пропустила Шаю и быстро запечатала вход несколькими заклятиями. Обычных чар тут не хватит, нужна помощь Пустоты.
Решительно кивнув мыслям, скинула мантию и отступила на пару шагов. Опустилась на пол, удобно усевшись на лестницу. Расслабилась и попыталась полностью очистить сознание, отбросить все мысли. Получилось не сразу, но спустя несколько минут наступил абсолютный штиль.
— Помоги мне, — прошептала еле слышно, — отзовись.
В груди что-то шевельнулось, опалив изнутри. По венам медленно заструилась разгоряченная энергия, приносящая знакомое уже ощущение могущества и всесильности. Все, что окружало стало таким ничтожным, жалким, ненужным. Проблемы, казавшиеся непреодолимыми, в миг превратились в ничего незначащую пыль. Перед глазами заиграли вспышки: красные, золотые, черные. Дышать стало легко-легко, будто она сама состояла из воздуха и плоти совсем не имела.
Медленно подняв веки, Алесана с полным безразличием взглянула на Шаю. Та изваянием сидела напротив, рядом с дверью. На какую-то долю секунды, на мгновение, она показалась чужой, незнакомой. Затем огонь в груди стал усиливаться, причиняя боль, вынуждая согнуться пополам и закричать. Словно в тумане видеть очертания перил, ступеней, подбежавшей к ней волчицы.
И вдруг, — освобождение. Чувство полета, полной свободы, единения с вечностью.
Тело Алесаны изогнулось дугой, из груди вырвалась серая, пронизанная молниями тень, устремляясь вверх, к самому потолку и резко пикируя обратно.
С трудом придя в себя, зажмурилась, дабы избавиться от тумана перед глазами, и посмотрела перед собой.
В метре от нее зависла в воздухе большая, размером с Шаю, черная птица. Сотканная из самого мрака, с тонкими венами молний, сверкающих в крыльях. Длинный острый клюв и красные глаза, смотрящие прямо в душу.
***

Ойр не спускал с Ризандила глаз, держа магию наготове. Он долго собирался со смелостью, прежде чем пришел сюда, в его кабинет, с таким вопросом и прекрасно понимал, что ничем хорошим эта затея не закончится. Но слова Артана Эварта не выходили из головы. Если он не лгал, Верховного ждал суд и наказание. Преступления не имеют срока давности, нужно лишь привести улики или свидетелей королевскому суду. Только вот при нынешнем политическом положении в стране вряд ли в ближайшее время удастся собрать полноценное заседание.
— О чем ты? — голос Ризандила прозвучал вкрадчиво, но, если бы Ойр не был настороже, вряд ли бы услышал эти перемены.
— Эварт рассказал мне об убийстве своей семьи. А также о покушении на него самого. Я не мог поверить в то, что услышал… И до сих пор не верю.
— И потому решил услышать опровержение лично от меня?
Верховный выглядел серьезным и от этого абсолютно не походил на себя. Сколько Ойр его помнил, он никогда не убирал с лица вкрадчивую улыбку, даже когда говорил о далеких от веселья вещах.
— А у кого мне нужно было искать правды? Разве кто-то помимо вас о ней знает?
— Что ж, в этом есть смысл, — Ризандил двинулся к своему столу и медленно осел в кресло, откидываясь на спинку.
Натянутое безразличие было слишком фальшивым, чтобы в него поверить. Очевидно затронутая тема оказалась из тех, которые могут выбить ректора из колеи. А подобное не случалось за все то время, что Ойр был с ним знаком.
— И что вы на это скажете?
— Эварт солгал. Я не причинял вреда его родственникам, как и ему самому, — хмурый взгляд настороженно впился в лицо целителя, словно прощупывал, поверил ли тот словам. — Но его вполне могли ввести в заблуждение, и я могу предположить, что он верит в то, что рассказал. Вопрос в другом, зачем тебе все это?
Ойр не был настолько глуп, чтобы принять сказанное за чистую монету. Но и показывать свое отношение не собирался. Интересно, как далеко зайдет Ризандил в своем обмане? И понимает ли он, что истинное отношение к вопросу проявилось на его лице слишком явно? Он непременно замешен в преступлении, а быть может даже не в одном. Но как заставить его признаться?
— Зачем ему мне лгать?
— А мне зачем это делать? — узкие губы тронула улыбка. Видимо, Верховный взял эмоции под контроль. — В те далекие годы я имел слишком много врагов. Приурочить меня к столь громкому преступлению вполне ожидаемый исход. Тогда моя репутация была слишком чиста, чтобы суд поверил моей причастности. Давай не будем вспоминать столь неприятные моменты прошлого? Лучше принимайся за дело — как и обещал, расследовать убийства студентов будешь только ты. И желательно, найти виновного в самое ближайшее время.
— Теперь мне все ясно. Спасибо, что объяснили и простите за беспокойство. Мне действительно нужно приступать к работе.
Ойр не стал задерживаться. Кивнул Ризандилу и вышел.
Стремительно пошел по коридору, в направлении своего кабинета. Если до разговора он сомневался в виновности Верховного, сейчас был в ней абсолютно уверен. Но продолжать напор, пытаться выведать правду слишком опасно. Нужно подготовиться и продумать план. Ректор поплатится за свои преступления, но сначала нужно раскрыть другое. Чтобы еще один убийца не избежал наказания, выйдя сухим из воды.
— Ойр! — ему навстречу из-за поворота вырулила Лорна. Она была чем-то растревожена, красивые черты портили нахмуренные брови и отсутствие привычной беззаботной улыбки. — Ты в курсе, что у тебя в лаборатории ошивается студент?
Она быстро его настигла и поменяла направление, зашагав рядом.
— Да, знаю.
Из памяти совсем выветрилось поручение Фабиану Волонскому. Скорее всего он уже сварил нужное зелье, только вот планы совершенно поменялись. Неожиданный отказ Алесаны выбил почву из-под ног. Ее строптивость и странное поведение раздражали. Как можно быть такой несерьезной в столь опасное время? Ойр конечно понимал, как важны для девушки чувства и их проявление, но он уж точно не был из тех мужчин, что всегда и везде готов на это. Но это не значит, что он ничего не чувствует.
— Эй, ты чего такой задумчивый? — Лорна тронула за руку, пытаясь заглянуть в глаза, — Был у Ризандила?
— Нужно еще раз сходить в лес. И проверить подземелья, — он пропустил слова женщины мимо ушей. — Мне не дают покоя эти ритуалы.
— Как я вижу, не только они. Ты что-то скрываешь, Ойр. Что-то, касающееся моего мужа.
Он остановился, обернувшись к Лорне. Как такая молодая красивая волшебница могла связать свою жизнь с человеком, вроде Верховного? Неужели она его любит?
— Да, ты права. Но я пока не готов делиться с тобой этим. Лучше скажи, могу ли обратиться к тебе с просьбой?
— Конечно!
— Вернись ко мне в кабинет, скажи Волонскому, чтобы забрал зелье, которое варил и отправился к сестре. Я приду через пару часов и расскажу, что им делать.
— Они же должны покинуть Харбону…
— Алесане возвращаться в столицу нельзя.
— Но и оставаться здесь, тоже.
— Я решу это позже.
— Ойр, — она взяла его за руку, — Я могу помочь. Если тебе нужно спрятать эту девочку, мы можем увезти ее ко мне. Она не покинет Тир-Линна, но и не будет здесь, где нынешний король может в любой момент ее достать.
— Быть может, это выход. Жди меня вместе с ними.
Лорна молча кивнула и отошла на шаг. задержав на мгновение взгляд в синих глазах, Ойр поторопился в сторону подземелий. Там еще не должен был выветриться магический след убийцы.
Раз обычные методы не могли отследить его, придется прибегнуть к нестандартным. Они опаснее и сложнее, но результат непременно будет.

Глава 16. Перелом

Элария привалилась к стене, опасаясь, что ноги ее не удержат.
Химера раскрыла смертельные объятия, и безжизненное тело Маржаны рухнуло на пол. Стихийный огонь облизывал ее тлеющую кожу, остатки платья. Танцевал по неузнаваемым чертам, потемневшей коже. Колдунья была мертва.
Солдаты выпускали поочередно заклятья, пытаясь потушить пламя. В воздухе витал дым и тошнотворный запах паленого мяса, жженых волос. В горле королевы стояла горечь, а глаза слезились от этого ядовитого тумана.
Соло тяжело уселся у ее ног, вскинул морду к потолку и завыл. Протяжно, тоскливо. От этого звука трепетала душа и сжималось сердце. Зверь оплакивал свою хозяйку. Человека, которые изуродовал его и обрек на существование в покалеченном экспериментами теле. Элария никогда не понимала подобного рода любви, преданности. Это, как если бы она сама слепо обожала своего покойного мужа, несмотря на все то, что он с ней сотворил. Соло был отражением ее самой. Возможно поэтому она так его ненавидела.
Наконец, огонь был потушен. Химере он не причинил никакого вреда, но чудовище не шевелилось. Словно поломанная игрушка стояло на коленях, уронив ужасающе огромные лапы. Сейчас он тоже походил на переродка Соло. Искалеченного существа, окутанного вселенской грустью по тому, кто его изуродовал.
Маржана была жестокой. Беспринципной, идущей по головам стервой, способной на что угодно. Она не жалела никого, даже тех, кто когда-то ее любил, и кого возможно любила сама. Быть может потому, что так же была ранена от рук множества чужих людей, вылепивших из маленькой девочки ту, которой она стала. Элария помнила черноволосую девчушку из приюта. Красивую, с открытыми глазами и яркой, запоминающейся улыбкой. Но мир жесток. Особенно с такими чистыми и наивными сердцами. Он сломал ту девочку, а злые люди растоптали ее чистоту и наивность. Маржана переняла эту дьявольскую эстафету, продолжая нести тьму, разрушения, боль, потому что в ней самой этого было слишком много. Наполненный горьким ядом сосуд не может пролить сладкий эликсир.
— Что с ним делать, Ваше Величество?
Элария перевела взгляд с дымящейся серой кучи на подошедшего солдата. Раньше он получал указания от Маржаны. Королева вообще старалась оградить себя от общения с кем-либо.
— Уничтожьте, — проговорила еле слышно, не узнав свой голос. — Вы знаете, как это сделать.
Оттолкнувшись от опоры, хлопнула по бедру, обращаясь к переродку:
— Пошли, Соло.
Зверь нехотя поднялся, прекращая вытье, и поплелся за ней.
Не успела Элария скрыться в коридоре, снаружи послышался шум. Скрежет, стук, приглушенное рычание, пускающее по коже дрожь ужаса. Замерев, обернулась.
— Это мертвые!
— Они пробрались через ограду! Их держит лишь магический щит, но он создавался госпожой, а она мертва. Магии надолго не хватит.
Солдаты что-то кричали, бежали мимо Эларии к дверям, звали на помощь оставшихся в подземных лабораториях. Но она не вслушивалась больше в эти звуки. Возобновила движение, медленно идя по коридору, ведущему к лестнице на нижние этажи.
Ренар прислал к стенам Ордена свою поднятую из самой Нави армию. Маржана бы справилась с ними. Она бы властно и громко раздавала приказы, ругалась, кричала, сама рвалась в бой. Была бы такой же сильной и несгибаемой, как всегда, заражая этой сумасшедшей уверенностью в себе всех, кто ее окружал. Но сейчас она молчала. Ее тело все еще дымилось на каменном полу большого зала.
— Не отставай, — бросила через плечо еле переставляющему лапы Соло.
Казалось, вместе с Маржаной ушла и его сила, кровожадность, внушающая страх аура бессердечного убийцы. Огромный, испещрённый ранами и ожогами экспериментов волк больше походил на побитую собаку. Но все же приказ королевы выполнил. Ускорив шаг и опередив ее, он первым ступил на железную винтовую лестницу, круто уходящую вниз.
Тысяча ступеней, не меньше. Хотя, Элария никогда их не считала и не интересовалась этим.
Воздух становился более холодным и влажным, лишенным каких-либо запахов. Но спуститься на самый низ было больше, чем необходимо. Королева была уверенна, что мертвые войны сына непременно одержат верх, прорвут оборону и ворвутся в здание Ордена Вечности. Они завоюют эту крепость, за всю свою историю ни разу не взятую врагом. И конечно же начнут искать ее, Эларию. Ведь именно она является тем трофеем, который так жаждет заполучить Ренар. Она и Маржана. Насладиться убийством второй он уже не сможет, а вот отыграться на своей матери обязательно захочет.
Когда зомби придут сюда, их встретит Соло. Он защитит ее ценой своей жизни. А потом… что будет потом Элария пока не знала. Но то, что война проиграна, было ей очевидно.
С трудом открыв железную дверь, вошла в просторное помещение. Практически сразу с ее появлением зажегся белый холодный свет, позволяя разглядеть пустые железные столы и стальные полки с различными пробирками, инструментами, книгами. Здесь проходили первые этапы проекта «Химера». Если не обманывает память, тут был создан и Соло. Словно вспомнив те жуткие дни, переродок поджал хвост и тихонько заскулил.
Элария заперлась на несколько замков. Прошла к стоящему у дальней стены дивану, на котором скорее всего когда-то сидела Маржана, наблюдая за своими работниками, и опустилась на край. Вздохнула. Осталось ждать. Ведь больше ничего она сделать уже не сможет.

***
Фабиан спускался по заметенным снегом ступеням академии, когда к нему подлетела необычная, сотканная из лоскутов тьмы птица. Она была похожа на орла, лишь клюв вместо крючковатого оказался тонким и острым. Описав вокруг замершего мага пару кругов, словно убеждаясь, тот ли он, кто ей нужен, опустилась ему на плечо. Фаб ничего не почувствовал, словно ее и не было вовсе, а птичий образ ему почудился.
Спрятав в кармане закупоренную пробирку с зельем, которое сварил в кабинете мастера Габринга, протянул руку к пернатой незнакомке.
— Кто ты? — прошептал, чуть дрогнув, когда пальцы прошли сквозь перья и шею.
Ответа не последовало. Зато в ладонь упал тонкий маленький сверток, ничем не скрепленный. Птица вспорхнула, исчезая в серых облаках. Проводив ее взглядом, Фаб развернул послание.
«Ренар здесь, он пришел за мной. Принял образ Ойра, и я едва спаслась… Кроме того, на него работает Дэйринг! Нужна твоя помощь. Я в заброшенной деревне. Постарайся не попасться им на глаза.
Алесана».
Фабиан сжал лист в кулаке, отправляя его в карман вслед за зельем. Не раздумывая поменял курс, сбегая по ступеням и быстрым шагом обходя здание. Заброшенная деревня находилась в нескольких километрах от Харбоны, стоит немного пройти вдоль леса и можно разглядеть ветхие дома и заваленные от старости крыши. Он ни разу там не был, но читал о ней в книгах по истории.
Алесана не написала, в каком из домов она прячется, а родовая магия молчала. Оставалось надеяться, что найти сестру не составит особого труда. Жаль, призрачная птица скрылась в облаках, могла бы проводить до нужного порога.
То, что некромант снова пытается похитить Алесану, почему-то не удивило. Фабиан ожидал чего-то подобного, особенно сейчас, когда Ренар Третий стал королем. Удивительно, что он не явился раньше. Наверное, все же не стоило слушать Габринга, а уехать в родовое поместье. Там они были бы под большей защитой.
С трудом отыскав тропинку, Фаб двинулся по ней, расчищая снег потоком магии. Это помогало идти быстрее. Как только доберется, отправятся порталом памяти домой. И плевать на все запреты.
— Далеко собрался?
Услышав чужой голос за спиной, интуитивно отшатнулся в сторону. Тут же, буквально в нескольких сантиметрах от головы со свистом промчалась огненная стрела.
Фабиан резко обернулся, вскидывая обе ладони. Заклинание яркой вспышкой выпустило в противников три световых заряда. Первый на мгновение ослепил, и Фаб не увидел, куда он ударил. Второй взорвался у ног высокого мужчины в темной мантии, а третий попал прямо в грудь его напарнику. Тот словно в замедленной съемке отлетел на несколько метров и рухнул бездвижной кучей. Скорее всего отключился, но не на долго. Не став ждать ответного удара, Фабиан выпустил еще партию бомб, но едва они материализовались перед ним, мужчина в черном как-то странно повел рукой и все замерло. Световые шары зависли над землей, не успевший опасть после первого взрыва снег, замер в воздухе, ветер испарился, будто его и не было.
На долю секунды, Фабиан подумал, что и сам онемел. Но колдун повторно взмахнул ладонью, вновь запуская время. Только вот заряды не продолжили свою траекторию, а стремительно помчались вверх, взрываясь высоко в облаках оранжево-желтым фейерверком. Брызги снега опали, позволяя разглядеть лицо мага. Это был король.
— Прости, но мне кое-что от тебя нужно, — его губ коснулась улыбка. Некромант стремительно приближался, а Фабиан стоял, словно статуя, не смея шевельнуться.
Изо всех сил попытавшись двинуться, понял, что не в состоянии. Ренар его заколдовал. И когда только успел? Разве может одно заклятие и время остановить, и человека заморозить? Если и может, время-то уже запущено, почему же тело продолжает не слушаться!
— Понимаешь, — продолжал колдун, остановившись совсем рядом, — мне необходимо во что бы то ни стало добраться до твоей сестрицы. Прошлая наша встреча не увенчалась успехом. Но я проанализировал все и понял, где ошибался. В чем был не прав. Просто мне хотелось слишком многого. Хотелось завладеть всей силой, без остатка. Но оказалось, что цели достигнуть я могу и с половиной той мощи, которой девчонка обладает. Как бы мне того не хотелось, придется пойти по стопам папеньки.
Если бы мог, Фаб нахмурился бы, от непонимания того, что этот ненормальный несет. Но даже мышцы лица отказывались слушаться. Понятно, что Пятая стихия сестры не дает негодяю покоя, он жаждет ее отобрать. Но разве такое возможно? И что он собирается для этого сделать? Убить ее?
Поток мыслей прервал грубый толчок в плечо. Фабиан не заметил, как вырубленный им второй маг пришел в себя и оказался рядом, принявшись распускать руки. Это был мастер Дэйринг. Злой, раскрасневшийся, с всклокоченными волосами, которые всегда безупречно стекали по плечам и спине.
— Как ты посмел напасть на преподавателя! — прошипел он и, размахнувшись, влепил Фабиану пощечину.
Кожа вспыхнула от боли, но голова даже не дернулась — замораживающее заклятие даже не думало ослабевать.
— Хватит тебе, Дэйринг. Не мешай. Сначала я возьму необходимое, а потом делай с ним, что хочешь.
Холодные синие глаза Ренара безразлично скользнули по лицу Фаба. Пару секунд постояв в задумчивости, некромант поднял руку и приложил ладонь к его лбу. Прикосновение обожгло огнем и пронзило острой болью. Фабиан мысленно закричал, не в силах произнести ни звука, огненные иглы вонзались в каждую клеточку его тела, проворачивались, отрывались и втыкались вновь. Казалось, время снова остановилось, и пытка будет продолжаться бесконечно. В глазах потемнело, и, если бы не чары, он уже упал бы без сил.
— Прошу простить меня, — донеслось, словно из тумана, — но мне нужна исключительная достоверность. Прошлый мой образ девчонка почему-то раскусила практически сразу. Придется прибегнуть к более серьезным чарам.
Мир постепенно исчезал. Сначала пропали даже мизерные лучи света, просачивавшиеся сквозь темноту, затем ушли звуки, запахи, ощущение холода и ветра.
А потом Фабиан и вовсе провалился в безликое ничто.

***
Ойр присел на корточки перед призрачным следом недавнего убийства. Иллюзорный мертвец висел вниз головой и медленно вертелся, вокруг своей оси. Тонкая струйка сотканной из белого тумана крови описывала неровный круг на каменном полу. А прямо в его середине светилась проекция ритуального кинжала с темными каплями крови.
Целитель провел над ним ладонью, шепча заклинание. Сложное, длинное, с витиеватыми древними словами. Его он вычитал относительно недавно в одной из книг своей библиотеки. Оно относилось к темной магии позапрошлой эпохи, когда колдовства светлого в помине не существовало.
— Dilynwch y llwybr a dod o hyd i beth fi angen, lle bynnag y mae, ni waeth pa mor dda yn cuddio(1).
Едва последнее слово слетело с губ, пальцы нагрелись, словно он держал их над огнем. А затем пять тонких золотистых ниточек обвили его руку, заструились вверх по запястью, предплечью. Ойр почувствовал, словно кто-то невидимый потянул его вверх, а затем в сторону — к выходу из камеры.
Послушно поднявшись, пошел туда, куда вела незримая сила. Быстро взошел вверх по коридору, выбежал из подземелий, покинул академию. Тело окутал холод зимнего дня, редкие снежинки летели в лицо, оставляя колючий след, опаляя кожу. Лишь когда пересек площадь с фонтанами, понял, что направляется к живому лабиринту. Это удивило. Ойр рассчитывал, что магия приведет в чью-либо комнату общежития или гостевой домик. Из головы не выветривалась мысль о причастности к преступлению кого-либо из студентов. Сейчас практически все покинули Харбону и могли забрать орудие убийства с собой. Но нет, древнее колдовство обнаружило след кинжала именно в этой стороне.
Ойр вошел в лабиринт. Рука, за которую тянули чары заледенела и приходилось сжимать кулак, пытаясь согреться.
Всего пара поворотов, длинный коридор, приведший в тупик. Золотистые ниточки распутали предплечье, тонким ручейком заструились к переплетениям вечнозеленого кустарника и исчезли в его ветвях.
Целитель поторопился призвать поисковую магию, провел рукой перед собой. Легкий искусственный ветер прошелся по живой изгороди, шелестя плотными мелкими листиками, создавая мерцающий вихрь из снега, покрывающего их. Пара секунд — и к ногам Ойра упал сверток.
Не веря в успех, маг присел. Потянул за края черной материи. Когда полотно полностью раскрутилось, на снегу оказался уже знакомый ритуальный нож с белой костяной рукояткой. Ойр прилепил к нему взгляд, не смея дышать. Вот оно, оружие, принесшие смерь его матери. Лишившее нормальной семьи, превратившее ребенка в уже повидавшего немало горя взрослого, не верящего в счастье и светлые чувства.
Как один предмет может покалечить жизнь и принести смерть стольким людям?
Ойр поднял кинжал и стиснул в кулаке. Оставалось дело за малым. Еще одно заклинание приведет прямиком к убийце.
— Pwynt y ffordd y mae eich meistr. Сymryd i mi iddo, lle bynnag y mae'n (2).
Рукоятка нагрелась, уже знакомые тонкие нити обвили ладонь, потянули в обратную сторону. Целитель обернулся, не противясь колдовству, и замер. В десяти шагах от него, в клубящемся черном дыме стоял Тай Лоан.
Через мгновение понял, что невидимая сила больше не сжимает его руку.
— Ты? — прошептал, неверяще глядя на студента. В голове абсолютная пустота, словно все мысли разом сбежали прочь.
— Не ожидал, что кто-то сможет выйти на мой след. Это все-таки темное колдовство. Как вы решились на него, Мастер? — он сделал несколько медленных шагов и вновь остановился. Будто хищник, загоняющий в ловушку свою жертву.
— Ты убил двух человек! Ради чего?! — эмоции ворвались ураганом, Ойр не сдерживаясь повысил голос, — Как только в голову могло подобное прийти!
— Если я что-то сделал, значит, мне это нужно.
— Что? Смерть двух невинных людей?
— Именно. Хотя, не совсем так. Мне нужны три души, а не две, — колдун шагнул немного в сторону, приближаясь к Ойру полукругом. — Одно место еще свободно. Но прежде чем мы продолжим общение, отдайте то, что принадлежит мне.
Он протянул ладонь и резко ее сжал. Кинжал выскочил из крепкой хватки целителя и, словно выпущенная стрела, помчался к Таю. Тот поймал его, даже не моргнув глазом.
— Как долго ты владеешь этим ножом?
Ойр призвал магию, позволяя ей окутать тело серебристым коконом. Такой щит спасет от любых проклятий, но Лоан почему-то лишь улыбнулся, завидев его сияние. Он молчал, что здорово раздражало.
— Отвечай. Как он к тебе попал?
— Перешел по наследству. Мой род владеет им, как и другими ножами из набора, не одно поколение.
Холодок прошелся по спине, закупоривая сердце в глыбу льда.
Лоаны.
Как он не догадался? Самые приближенные к Короне лорды были подвергнуты нападению Химер, едва те вылупились из лабораторий Маржаны. И первыми устранили именно Лоанов. Кто, как не они знали самые сокровенные тайны короля, выполняли его поручения, заметали следы преступлений. В те далекие годы мать стала на пути молодого Ренара Второго, когда тот стремился завладеть силой Пятой Стихии. Именно жизнью Делии монарх шантажировал ее сестру, будущую королеву Эларию.
Но почему родителей убили именно ритуальным кинжалом? Ведь сила Пустоты была уже разделена, к тому же, какая-то ее часть досталась и ребенку…
Наверное, этого Ойру уже не суждено узнать. Все Лоаны мертвы. А Тай вряд ли что-то знает о том, чем занимались его родные. Хотя… Было известно лишь о смерти родителей и сестры.
— Тай, твой дед еще жив? — Ойр не узнал свой голос. Осипший и грубый, будто простуженный.
Лоан несколько раз часто моргнул. Было видно, вопрос выбил его из колеи и сильно удивил. Беспроглядная тьма глаз просветлела, а затем и вовсе исчезла, являя светло-карий, медовый цвет. Ойр нахмурился. Сущность Темного уже давно должна была взять над ним верх.
Воспользовавшись замешательством парня, целитель метнулся к нему, скрутил руки за спиной и придавил к мерзлой земле. Мгновенно связал запястья магическими цепями, блокируя его магию.
— Так-то лучше! А теперь, отвечай на вопросы. Почему Тьма еще не завладела тобой? Что ты делаешь? Ритуальные убийства как-то с этим связаны?
Ойр тяжело дышал, его разрывали сотни вопросов, которые он старался выстроить в логический ряд, чтобы задать лишь самые важные.
— Да, — сдавленно ответил Лоан.
Целитель перевернул его на спину, убеждаясь, что с ним говорит настоящий Тай, а не его вторая сущность.
— Каким образом?
— Три души Старому Богу, взамен моей.
Парень сжал зубы, а Ойр на мгновение замер, сглотнув ком в горле. Мальчишка был невероятно силен, раз открыл портал к самому Анохрису. Да еще умудрился провести два столь сложных ритуала.
— Но сможешь ли ты жить с этим грузом?
— Пока не сделаю, не узнаю.
Имеет ли он право осуждать его? Добиться правосудия и наказания — непременно, а вот судить самостоятельно… Ойр не знал, как бы поступил на его месте. На что бы пошел ради призрачной надежды на нормальную жизнь. Если бы ему сейчас сказали, что требуется отдать Богу мертвых две чужие души взамен родительских, что бы он ответил?
— Разберемся с этим позже, — он поднялся на ноги, утягивая за собой Тая. Тот был полностью обезврежен и связан, но целитель все еще держал его за плечи. — Твой дед. Он жив?
Тай молчал. Смотрел спокойно и серьезно, без капли страха, либо еще каких-то эмоций.
— Говори!
— Отпустите, тогда скажу.
— Вздумал торговаться? Ты не в том положении, сынок.
— Вам нужен мой дед. Мне — свобода. Достойная мена, разве нет? Я не прошу забыть обо мне, можете поймать снова, если удастся. Но сейчас я уйду, и вы не станете этому препятствовать.
— Три души… — догадался Ойр, — Ты совершишь еще одно убийство.
— Я не спрашиваю, какое отношение к вам имеет ритуальный кинжал и моя семья. Быть может, вы ответите тем же?
Мальчишка играл на интересе, на том, что Ойру действительно было необходимо.
— Хорошо! Согласен на обмен. Но не жди, что потом я не стану тебя искать.
Тай кивнул. Целитель убрал цепи, но нейтрализующие чары не снимал.
— Твоя очередь выполнить уговор.
Молодой колдун потер запястья, исподлобья глянув на Ойра.
— Он жив. Но узнав, что отныне я Темный, отказался от общения со мной. Честно сказать, деда давно одолел маразм, и даже не знаю, чем он сможет вам помочь.
— Как его найти?
— В Пограничье. Могу дать портал памяти.
Ойр молча снял заклинание и протянул раскрытую ладонь. Тай повторил за ним.
— Нож. Он мне нужен.
Стиснув зубы, целитель отдал кинжал, в тот же момент получив круглый гладкий камень — Портал. Он надеялся успеть разузнать все, что необходимо и вновь отыскать Лоана до того, как тот еще кого-нибудь убьет. В Харбоне студентов почти не было, так что вряд ли он останется здесь. Зато теперь Ойр знал, к каким чарам обращаться, дабы быстро выйти на след Темного.
— Благодарю, — парень чуть кивнул, резко крутанулся вокруг себя и исчез в облаке черного дыма.
Целитель сжал камень.
Пейзаж мгновенно поменялся. Теперь вокруг рос обнаженные лес, а вперед убегала вымощенная плоским известняком дорожка. Было так же холодно, только снега здесь практически не осталось. Чистым белым краскам пришли на смену темные тона мокрых стволов и мерзлой земли.

______

1 — Возьми след и найди то, что мне так необходимо, где бы это ни было, как бы хорошо ни спрятано.
2 — Укажи путь к своему хозяину. Приведи меня к нему, где бы он ни находился.

Глава 17. Преступники и судьи

Алесана высматривала Фаба больше часа. Не может быть, чтобы он не получил ее послание! Пустота вернулась сорок минут назад и вновь растворилась в ее теле, влетев прямо в грудь. Девушка едва не задохнулась от жгучей боли, но та быстро прошла. Стоило наказать птице показать брату путь, но строптивая стихия и письмо отнести согласилась не сразу.
Ренара тоже не было. Он не преследовал ее, как ожидалось, и даже не послал за ней Дэйринга. Наверняка задумал что-то в своем репертуаре. Простых дорог этот человек не ищет.
Солнце уже клонилось к закату, небо окрасилось алыми разводами. Тревожный знак. Шая беспокойно ходила из комнаты в комнату, не оставляя на долго Алесану одну. Взглянув в очередной раз в окно, подскочила.
— Фаб! Наконец-то!
Подскочила было с места, дабы пуститься навстречу брату, но остановилась. А вдруг, это снова Ренар?
— Шая, иди сюда. Глянь, это Фабиан?
Волчица поднялась на задние лапы, опираясь передними о подоконник. Несколько минут вглядывалась в бредущего по заснеженной дороге парня. Вильнула хвостом и опустилась.
«Я не вижу второй сущности».
— Ура!
Алесана сбежала по ступеням, открыла дверь и замерла на пороге. Фабиан ее не видел — глядел сейчас в другую сторону. Искал нужный дом. Воспользоваться кровной магией, чтобы с легкостью обнаружить сестру, где бы та ни была он теперь не мог. Быть может повезет, и она отыщет способ, как исправить эту ошибку.
Шая выскочила поперед нее, заскребла в калитку. Послушно последовав за ней, девушка вышла со двора.
— Фаб! — крикнула, и как только он обернулся, махнула рукой.
Он, не улыбаясь, хмуро двинулся в ее сторону. Внутри привычно заскребли кошки. С такой кислой физиономией к ней мог направляться только брат. Не задумываясь, пошла навстречу, ожидая услышать очередную тираду, на тему: «Как у нее мозгов хватило сюда сбежать». Но едва они оказались рядом, Фабиан схватил ее за руку, дернув на себя. Она едва удержалась и упала бы, если б он не прижал крепко к себе.
— Это уже через чур! — раздраженно воскликнула, подняв голову. Осеклась, столкнувшись со взглядом синих глаз. — Нет… Нет!
Начала вырываться, но ее лишь крепче сжимали дьявольские объятия. Словно издалека слышала рычание Шаи. Мир вокруг завертелся, тьма окутала мягким пледом и утащила за собой.
*
Слабый удар по щеке. Еще один, и еще. Кожа лица уже горела, когда в сознание ворвался голос:
— Хватит спать, дорогая, пора просыпаться. Ты дома.
Распахнула глаза. Над ней завис Ренар. Ненавистное лицо привычно украшено сумасшедшей улыбочкой. Он выпрямился, глядя на нее сверху вниз. Алесана быстро села, попыталась подняться на ноги, но поняла, что н может. Нашла взглядом то, что мешало — вокруг талии мерцал призрачный серебряный пояс.
— Что это?
— Ну мы же не хотим, чтобы ты снова сбежала, — ровный безразличный тон абсолютно не совмещается с задорным блеском глаз. — Но не беспокойся, эти оковы будут на тебе не долго. Лишь до венчания.
— В смысле? — внутри все похолодело, она замерла, перестав пытаться избавиться от колдовских пут, — Я ни за что не дам согласие у алтаря.
— А этого и не надо! Церемонию ведь буду проводить я сам, — он хохотнул, присев рядом на кровать. Провел кончиками пальцев по плечу Алесаны, скользнул вверх, обвел подбородок и крепко сжав повернул ее лицо к себе. — Тебе нужно лишь присутствовать и послушно протянуть руку для родового кольца.
— Если я не озвучу согласие, брак будет считаться недействительным.
— А ты собралась становиться новой королевой? Никто не узнает о нашем союзе. Да и мне необходима лишь одна ночь с милой супругой, — Ренар коснулся ее щеки губами, опалив кожу дыханием. — Но тебе эта ночь понравится, обещаю.
— Насколько я помню, ты не хотел повторять ошибки своего отца, — голос Алесаны дрожал.
— Видишь ли, мне больше не нужна вся твоя сила целиком. Достаточно половины. Я нашел заклятие, способное претворить мои планы в жизнь и с малой долей Пустоты.
Некромант встал и направился к выходу из комнаты. Алесана огляделась, в попытке найти способы себе помочь, вновь попыталась подняться с кровати, но словно была приклеена к ней.
— Ну хорошо, — он обернулся у двери, — Тебе же нужно будет привести себя в порядок, нарядиться, в конце концов… Я ослаблю чары. Но выйти за этот порог ты все равно не сможешь.
Щелкнул пальцами, создавая тонкую алую ленту. Она взвилась вверх, к самому потолку, затем метнулась к Алесане. Обвила призрачный пояс, растворилась в нем. Он больше не вдавливал в матрац, удалось наконец-таки вскочить.
— Наряды можешь найти в шкафу. Я пришлю слуг, чтобы помогли тебе принять ванну…
— Не надо! — воскликнула, припомнив, в каком состоянии могут быть эти несчастные, — Я сама.
— Ни в коем случае! Ты же будущая королева. Хоть и на одну ночь, — он усмехнулся, скользнув по ней взглядом сверху вниз и обратно. — И, если ты не приоденешься, как подобает невесте, я одену тебя сам.
Отвернулся, и вышел. Замок не щелкнул, видимо Ренар и правда был уверен в колдовстве, опоясывающем пленницу.
— Как же я тебя ненавижу… Ненавижу! — прокричала в закрытую дверь и рухнула на пол, скрыв лицо в ладонях.
Слез не было. Лишь горечь и страх, бьющийся в груди испуганной птицей.

***
Ойр поднялся на порог небольшого одноэтажного каменного дома и постучал в дверь. Никто не ответил. Постучал еще раз, и еще. Лишь с четвертой попытки щелкнул замок и приоткрылась небольшая щель, выпустившая на волю тонкую полоску приглушенного света.
— Кто? — коротко буркнули по ту сторону.
— Мне нужен господин Лоан.
— Кто спрашивает?
— Габринг. Ойр Габринг.
Тишина затянулась. Целитель уже собирался повторить, как дверь вдруг захлопнулась, а через мгновение открылась полностью, являя взору высокого худого старика в домашнем халате. Густые седые волосы коротко стрижены, дряблая кожа вытягивала черты лица, коверкая и изменяя их. Тонкие губы, крючковатый нос, светлые карие глаза. Старший Лоан был некрасив, его внешность отталкивала. Но взгляд притягивал внимание, давая понять, что старик знает Ойра.
— Я и не думал, что увижу тебя. Входи.
Он шагнул в сторону, пропуская гостя. Целитель прошел внутрь, отмечая скудность убранства: тяжелые темно-зеленые портьеры, старый диван и кресла, выцветший ковер, большой, во всю стену книжный шкаф. Из комнаты в разные стороны вели арочные дверные проемы. Дом был спланирован со вкусом и когда-то непременно блистал богатой обстановкой. Но сейчас познавал не лучшие свои времена. Это удивило, ведь Лоаны всегда отличались набитыми кошельками и любовью к роскоши. Неужели старик не позаботился о беспечной жизни до конца своих дней?
— Вы меня знаете? — начал Ойр, оборачиваясь к хозяину дома.
Тот прошел к деревянному круглому столику, взял единственное, что на нем стояло — начатую бутылку коньяка — и отправился в одну из арок. Вернулся с двумя стаканами, наполненными на половину янтарной жидкостью. Протянул один из них целителю.
— Присаживайся, в ногах правды нет.
Послушно приняв угощение, Ойр опустился в одно из старых кресел, обитых бархатистой зеленой тканью и стал ждать ответа на свой вопрос. Старик сделал несколько глотков, сел на диван, напротив гостя.
— Ты не должен был родиться. Но мы сделали все, чтобы это случилось.
В груди похолодело, Ойр сжал хрупкие стенки бокала.
— Мы — это кто? — он намеревался выслушать все, что Лоан ему решит рассказать, потому нужно было набраться терпения, дабы выдержать всю информацию.
— Приближенные Лорды Короны. Ренар Второй нашел источник силы, невероятно его изменивший, и нельзя было допустить, чтобы на свет появился тот, кто сможет противостоять ему.
— И этот кто-то — я? Тогда еще не родившийся младенец? Каким образом я мог ему чем-то помешать? Вы уничтожили мою семью и искалечили мне жизнь ради призрачной угрозы.
— Отнюдь не призрачной. Дэлия Габринг была не просто источником Пустоты. Она исполнила ее волю — разделила свою силу добровольно с человеком, которому отдала сердце. В этом случае вся мощь Пятой Стихии доставалась квинтэссенции их любви, их союза — ребенку.
— Но… Эта стихия подвластна лишь женщинам.
— Она выбирает их своим сосудом. Дает им выбор и позволяет решить свою судьбу. А если выбор сделан верный, космическая энергия находит своего истинного владельца и расцветает в нем на полную мощь. В любом другом случае, ее сила скудеет и разрушает всех, кого коснется. Так вышло с принцем. Он дитя насилия и позора. То, что живет в нем — обратная сторона Пустоты — Хаос. И Ренар несет его в мир, стремясь овладеть тем, что уже у него есть. Не подозревая, что каждый шаг к источнику первозданной энергии разрушает его изнутри.
— То есть, стремясь заполучить Пустоту, он движется к собственной смерти? — Ойр на мгновение забыл, что перед ним человек, убивший его мать и отца. Услышанное просто перевернуло весь мир с ног на голову. — А я… Так же, как и Алесана, обладаю Пятой Стихией…
— Верно. Потому тебя так к ней тянет. Но вы не предначертаны друг другу. Ты не тот, кто ей нужен. Тебе предписан совершенно другой путь.
Слова кольнули в самое сердце. Но где-то в глубине подсознания, Ойр понимал, что старик прав.
— Постойте, а откуда вы знаете?
Он помедлил с ответом. Отпил небольшой глоток коньяка и покрутил тонкую ножку бокала.
— Я знал ее отца. Он долгое время был приближенным Лордом и направлен Ренаром Вторым в Тир-Лин с определенной целью. Следить за Верховным Мастером Харбоны и контролировать дела Ордена Вечности. Что он весьма успешно делал. Даже когда вспыхнуло восстание, и за него взялась королева — играл трусливого предателя, готового на все, ради свободы.
— Хотите сказать, что подлым трусом он на самом деле не был? — Ойр презрительно скривился, припомнив Мариуса Волонского. — Он бросил своих детей и сбежал с материка. Плясал под дудку моей тетки и готов был продать дочь.
— О, вы сильно ошибаетесь. Этот человек ничего не делал просто так. Он намеренно выстраивал такие отношения с отпрысками, чтобы в определенный момент они не почувствовали себя брошенными, а сами решили остаться одни. Дело в том, что Харбона — то место, где должна быть Пятая Стихия. Эта земля пропитана древним колдовством, она источник энергии, которая во сто крат усиливает любые чары. Чтобы Пустота проснулась, Алесане нужно было попасть в Харбону. А для ее активации, девушка должна была столкнуться с тем, кто предначертан ей самой судьбой, кого выбрала для нее магия. Вы помните, кто находился рядом в момент пробуждения Пятой стихии?
Конечно помнил. От волнения не сумев усидеть на месте, встал, принявшись расхаживать по комнате. Отставил стакан, дабы освободить руки и вытер выступившую испарину со лба. Это все меняло. Абсолютно все. Если Алесана найдет свое счастье лишь с Темным, он не мог препятствовать этому, но что подумает обо всем этом она сама? Она же приняла участие в ритуале, объединившем их кровь. К тому же, Тай Лоан — убийца. И не важно, ради какой цели он пошел на этот шаг. Собственно, продолжил семейное дело, принявшись отбирать чужие жизни.
— Вы проткнули ритуальным кинжалом моего отца и ранили мать, — решил перевести тему. — А потом еще и подожгли дом. Какой ритуал вы стремились провести?
— Не стремился, а провел. Ты был гораздо ценнее, нежели Делия и ее муж вместе взятые. Их смерть дала шанс выжить тебе. Мне пришлось скрыть Пустоту, а для этого нужна была кровь твоих родных.
Ойра словно мешком по голове огрели.
— То есть в этом виновен я?
— Она знала. Твоя мать добровольно пожертвовала собой. Думаешь случайность, что ты успел родиться? Что не сгорел в том доме.
— Но зачем вам нужно было это делать? Разве приближенные Лорды работают не на короля?
— Все мы — члены Ордена Вечности. А его изначальная цель с времен основания — сохранение Пятой Стихии. Вот только она очень давно не давала о себе знать. И вдруг, на свет появляется тот, кто сможет положить начало рассвету новой эпохи.
— О чем вы говорите?
— О твоем предназначении. Прими его и не противься. Орден слишком долго занимается далеко не тем, для чего создавался основателями.
Взять на себя столь серьезную организацию и пытаться переиначить годами устоявшиеся законы? Слишком глупая затея.
— Элария тебя поддержит. А подписанный королевой приказ и вовсе откроет все двери. Дай ей возможность помочь тебе. Проложить тот мостик от монархии к государству, о котором она мечтает. В конце концов, она тебе не враг. А такая же жертва, как и ты.
Ойр глубоко вздохнул, прикрыв глаза. Слишком много для одного разговора. Слишком невероятно и сложно для того, чтобы поверить.
— Сейчас есть куда более важные дела. Ренар. Пока что он делает все, чтобы вами сказанное никогда не претворилось в жизнь.
— О нем не стоит беспокоиться. Он уничтожит себя сам.
Целитель ничего не ответил. Молчал долгое время, переваривая услышанное и пытаясь уложить все в сознании. Мама пожертвовала собой, дабы сохранить ему жизнь и магию. Да какую! Пятую Стихию, древнюю могущественную энергию, когда-то очень давно единолично царившую на Земле. Люди жили по ее законам и чтили их. А когда забыли, ступили на путь собственного разрушения. Возможно ли сейчас вернуть все, что было потеряно так давно? Но ведь зачем-то она вернулась. Для чего-то появилась на свет хранительница Пустоты, а вселенная сделала все, чтобы они с Ойром встретились. Но не соединились. Им суждено полюбить кого-то еще, но все равно идти бок о бок, и стать друг для друга чем-то большим, нежели просто знакомыми. Быть может все, что происходило и происходит — делается ради одной единственной Высшей цели, и каждый играет отведенную ему роль. Сотни судеб, тысячи дорог переплетаются, скрещиваются, образуют огромную паутину, сотканную самой Судьбой.
Ойр опустился обратно в кресло, вдруг ощущая свою слабость и беспомощность. Он лишь марионетка в руках вселенной, которая задолго до его рождения спланировала весь путь, расписала встречи, создала множество альтернативных миров, куда он мог прийти, в результате того или иного выбора. Но итог она подготовила один. Менялись лишь пути, которыми Ойр к нему продвигался.
— А Ризандил? — с губ слетел вопрос, прежде чем целитель успел подумать, — Вы что-нибудь знаете об убийстве семьи Эвартов?
— О… Жертвы знаменитого пророчества… Конечно знаю. Кариган, бывший хозяин Витморта, потратил много лет на разоблачение Ризандила.
— И?
— Что, и? Винсент Кариган давно в могиле, а Верховный Мастер Харбоны все еще строит личные планы по покорению мира.
— Но как привлечь его к ответственности? Наказать за свершенное?
— Никак. Его накажет жизнь. Все в конечном итоге возвращается на круги своя. Мой великий и ужасный поступок заключался в ритуале, приведшем к гибели двух людей, но спасшем тебя. Зло ли я совершил? Или благодетель? И вот, спустя столько лет, мы снова встретились. Очевидно, где-то недалеко притаился мой финал.
Ойр опустил взгляд к замку своих ладоней. Старик подтолкнул к интересной идее. Быть может, получится поторопить судьбу с наказанием одного хитрого колдуна.
— Что ж, — целитель встал, — Спасибо за информацию, меня ждут дела.
Лоан улыбнулся, тяжело поднимаясь следом.
— Буду рад видеть тебя снова. Только не затягивай следующий визит на тридцать лет. Боюсь, так долго я не выжду.
Пройдя к выходу, Ойр остановился. Он забыл задать хозяину дома еще один вопрос. Обернулся, столкнувшись взглядом с внимательными карими глазами.
— Скажите еще кое-что: почему вы не общаетесь с внуком? Узнав, что он Тёмный, отказались от него? Из-за убийств?
— Те двое не прожили бы долго. Одного ждала жуткая смерть буквально на следующий день, в момент нападения Химер, а другой был смертельно болен.
— Это не ответ.
— Я слишком люблю раздавать советы. А самый важный выбор в своей жизни он должен сделать сам.
— Обменять ли ему три души на свою?
— Открыть ли сердце той, которую уже любит.
Намек на Алесану вновь опалил грудь изнутри. Ничего не ответив, Ойр кивнул на прощание и вышел. Постоял немного, прислонившись плечом к периллам и вдыхая морозный воздух. Задумчиво покрутил Портал Памяти, решая, куда отправиться в первую очередь.


Глава 18. Мёртвому смерть или каждому по заслугам

Алесана была готова ко всему, что мог вытворить Ренар и в первый час ждала рейда из зомби-служанок. К удивлению, их не появилось. Не уж то пошел ей навстречу?
Она послушно переоделась, дабы не слишком его злить, а перед этим приняла ванну, о которой, если быть откровенной, мечтала последние сутки. Некромант четко дал понять, что сбежать она в этот раз не сможет, значит и силы тратить на попытки не стоит. А вот наладить связь с Пустотой — как раз то, что нужно. Алесана знала, на что способен Ренар, что ему от нее нужно, и не была слепым котенком, гадающем о своей участи.
Несмотря на то, что она очень переживала о Шае и Фабиане, связаться с Пустотой удалось. Стихия с готовностью пошла на контакт, больше не мучая Алесану строптивым нравом. Расслабившись в горячей воде, вновь удалось вызвать образ черной призрачной птицы и заставить ее остаться в комнате. Теперь Ренар не сможет причинить ей вред, не одолев Пустоту.
Платье она выбрала самое простое из тех, что висели в шкафу. Но если рассматривать его в отдельности, Алесана ни за что бы такое не надела, будь у нее более скромная альтернатива.
Ярко-красное, с пышной юбкой, кружевом по лифу и рукавам. Оно село, как влитое, но все равно казалось жутко неудобным. Быть может из-за насыщенного цвета или слишком откровенного выреза. А может потому, что такой красивой для Ренара быть совершенно не хотелось.
Собрав еще влажные волосы на затылке небольшой заколкой, присела, выжидающе уставившись на дверь.
Пять минут. Десять. Двадцать.
Ничего не происходило, и от этого напряжение внутри сжималось тугой пружиной, готовой в любой момент выскочить из груди вместе с сердцем. Наконец, когда Алесана уже решила открыть эту чертову дверь самостоятельно, она отварилась, пропуская в комнату нежить.
Два неплохо сохранившихся мужчины в безликих серых нарядах были убиты и обращены сравнительно недавно.
— Выходи, — сипло проговорил один из них, указывая в сторону коридора.
Будто Алесана могла понять его приказ по-иному и выйти в окно. Поманив Пустоту за собой, направилась вслед за провожатыми, которые не обратили на птицу внимания.
В королевском дворце она еще не была. Но вряд ли он выглядел так же мрачно и безлюдно в свои лучшие времена… Приглушенный свет зависших под потолком огненных шаров, закрытые темными шторами окна, гнетущая тишина — все создавало атмосферу опустошенности и безнадежности, словно все светлое исчезло из этого мира, оставив лишь тьму.
Зомби шли медленно, не оборачиваясь. Пересекли длинный коридор, спустились по широкому полотну ступеней в большой зал с высокими потолками. Свернули направо и очутились в узком помещении с лестницей вниз. Снова подземелья? Алесана опасливо огляделась. Едва начали спускаться, появилось стойкое ощущение, что они не одни. Кто-то невидимый следил за каждым шагом, пуская холодок по спине. Даже Пустота подлетела ближе, а потом и вовсе опустилась на плечо, чувствуя, что хозяйке грозит опасность.
— Куда мы идем?
Ответа не последовало. Мертвецы будто забыли о ее присутствии. Решив проверить догадку, остановилась. А затем и вовсе стала пятиться в обратном направлении. Поднялась наверх, повернулась и ускорившись, выбежала обратно в большой зал.
— Скрой меня! — прошептала птице, останавливаясь и сосредотачиваясь на все еще мерцающем на талии колдовском ремне.
Должен же быть способ его снять!
Пустота слетела с плеча, описала узкий круг над головой и опустилась обратно. Вышло ли у нее что-нибудь, проверять не было времени. Алесана призвала магию, обратилась к той незнакомой темной энергии, поселившейся в ней после ритуала с Таем. Интуиция подсказывала, что обычными чарами тут не обойтись.
И Тьма откликнулась. Резким порывом девушку бросило в жар, в глазах на мгновение потемнело, но тут же яркой вспышкой освещение поменялось. Вокруг стало ярче, насыщеннее, каждый изгиб, каждая трещинка отчетливо видны. Не отвлекаясь на удивление, Алесана соединила кончики пальцев и направив ладони к животу, сосредоточилась на подрагивающем сиянии. С каждой секундой температура поднималась все выше, руки горели, как опущенные в кипяток, опоясывающие ее ленты слабели, истончались, превращались в едва заметную паутинку.
Вдруг — толчок!
Потеряла связь, и сила исчезла, не успев разорвать оковы. Но пояс так и остался тонкой едва заметной ниточкой. Не хватило совсем немного!
Алесана вскинула взгляд, дабы увидеть, что произошло. Замерла, не дыша. В метре от нее озирался Ренар. На лице гримаса злости, в глазах язычки стихийного пламени. Он был похож на поднявшегося из глубин Нави демона, готового на все, чтобы заполучить желаемое. Но вместе с этим, совершил такую глупую ошибку — отправил за ней мертвецов, вместо того, чтобы явиться самому. Гипертрофированная самоуверенность сыграла на руку его пленнице. Лишь бы не сумел пробиться сквозь скрывающую ее завесу Пустоты.
Решив не ждать чуда, Алесана тихонько двинулась подальше от него. В нескольких десятках метров виднелись высокие арочные двери. Должно быть, они ведут к выходу.

***
— Мне нужна твоя помощь.
Тай удивленно вздернул бровь, уставившись на мастера Габринга. Он вновь его нашел, хотя в этот раз Темная сущность завела далеко за территорию Харбоны. Сложно было понять, кого она ищет, чью душу решит забрать последней. Но Тай пообещал себе затолкать чувства подальше да поглубже и не противиться Тьме, совершенно не желающей оставаться в его теле. Иначе, зачем она так рьяно стремится помочь ему? Или это он отдает ей приказы, от исполнения которых та не в силах отказаться?
— В чем именно? — пришел в себя, отступив на пару шагов.
Ойр застал его посреди узкой улочки, ведущей к кладбищу. Зачем Тай следовал по этой дороге в опустившихся сумерках, он и сам объяснить не мог.
— Ты — Темный. Тебя невозможно отследить на территории академии. Нужно застать одного очень сильного мага врасплох и отвлечь, пока я сплету заклятье изгнания.
— И кто этот несчастный? — упоминание столь древних чар удивило, если не шокировало. Обычно изгоняли преступников, отрезая им любые пути обратно и запечатывая в определенном месте на выбранный заклинателем срок. И последний раз подобное совершали несколько десятков лет назад, если верить книгам по истории.
— Верховный Мастер.
— Что? Вы серьезно?
— Вполне. Он совершил преступление и должен быть наказан.
— Ага, а потом моя очередь, я так понимаю?
— Вот мы и приблизились к главному, — Мастер подошел ближе, — Еще одна сделка. Ты помогаешь мне, я забываю о том, что узнал про тебя. Идет?
Тай нахмурился. Слишком просто и легко… Габринг не из тех людей, кто может вот так запросто «забыть» об убийствах.
— В чем подвох? — прищурился, пытаясь отыскать подводные камни грядущего перемирия.
— Его нет. Я поговорил с твоим родственником и поменял мнение по некоторым вопросам.
Упоминание деда неприятно скребнули душу. Тай все еще не простил ему последнюю встречу и закрытую у самого носа дверь. После смерти родителей и сестры у него никого не осталось и такое отношение единственного близкого человека ударили в самое сердце.
Хотя, теперь магия его связывала еще и с Алесаной. Девушкой, чье присутствие с первого дня их встречи вызывало приятный трепет в груди.
Но ритуал слишком тесно связал их судьбы. Как только ей больше не нужна будет его кровная защита, он найдет способ разорвать эти узы. Быть Алесане кем-то вроде брата совершенно не хотелось. Жаль, что понял это уже после того, как чары вступили в силу. Возможно они и открыли ему глаза… Ведь та странная реакция их обоих в старом доме заброшенной деревни совершенно не вписывалась даже в самые неожиданные последствия колдовства. Возможно оно подстегнуло то, что дремало в его сердце и чему было еще не время просыпаться.
— Так что? Ты согласен? — напомнил о себе Габринг.
— Да, — неожиданно ответил Тай, — Я помогу вам, но исключительно на оговоренных условиях. Рассчитываю на слово чести и не буду требовать клятвы.
Мастер кивнул, протягивая руку. Лоан взялся за его предплечье, и местность мгновенно изменилась. Теперь они были в стенах Харбоны.

***
Ойр не ожидал, что Лоан так быстро согласится, но был рад этому. Помощь Тёмного изрядно облегчит исполнение плана, да к тому же ускорит его. Раз есть такая возможность, почему бы не использовать ее?
— Запомни, мне нужно пять минут. Делай что угодно, но не дай ему наслать на меня заклятье.
— Напомните, почему нельзя обездвижить и спокойно доделать руны?
— Потому что он должен быть абсолютно чист от сторонних чар.
— Но как же мое воздействие?
— Ты — Темный! Можешь отвлекать и без применения стандартного колдовства! Хватит вопросов. Идем.
Остановившись у дверей в кабинет Ризандила, Ойр понизил голос до шепота:
— Судя по показаниям поисковика, там Лорна. Как только она выйдет, заходишь и начинаешь свое дело. Понял?
Тай кивнул. Судя по выражению лица, он до сих пор не воспринимал всерьез то, что они собирались сделать.
Обвинять, наказывать, пытаться признаться в содеянном Верховного бесполезно. Да и надо ли? Пусть с ним разбираются те, кому он причинил вред. Изгнать его в Витморт было неплохой идеей, хоть и потребовало небольшой подготовки. Прежде чем искать Лоана, Ойр переместился порталом Памяти к Артану Эварту и рассказал о том, что хочет сделать. Ректор академии некромантии категорически оказался против. Он давно оставил прошлое в прошлом и старался не возвращаться к нему. А вот Лимерий Кариган напротив, охотно согласился. Как оказалось, он, еще будучи юношей стремился отомстить за гибель отца и хоть пострадал не так сильно, как Эварт, расправиться с Ризандилом хотел в разы сильнее.
Он попросил Ойра оставить их наедине и разговаривал с Артаном около получаса. Все же, они пришли к обоюдному согласию. Спрашивать, какую участь они подготовили Верховному, он не стал. Лишь взял магические координаты одной из темниц Витморта и пообещал, что изгонит туда Ризандила ровно на час. Дольше просто не мог — древняя магия и так выжмет из него все силы. Оставалось надеяться, что этого времени им хватит.
Глубоко вздохнув, Ойр постучал и открыл дверь.
В ректорском кабинете стоял полумрак, по стенам прыгали тени, созданные огнем разожженного камина. За столом восседал Ризандил, привычно откинувшись в кресле и покручивая косички в бороде. Напротив сидела Лорна с чашкой чая. Она обернулась и заулыбалась той самой улыбкой, которая могла согреть любое, даже самое холодное сердце. В очередной раз промелькнула мысль, что в роду этой женщины непременно были феи. Иначе как объяснить эту ее эфемерную, воздушную красоту и влияние небесно-синих глаз на ритм его сердца?
— Что-то важное? — вывел из секундного замешательства голос Верховного.
Отлепив от Лорны взгляд, Ойр приблизился к стеклянному столу.
— Шел мимо лаборатории Лорны и услышал странный шум. Заходить без хозяйки не стал, но считаю, нужно проверить, — принялся на ходу сочинять, — На фоне того, что убийца еще не найден, любой шорох кажется подозрительным.
— Ой! Да какой убийца! — воскликнула она, со стуком отставляя чашку. Содержимое выплеснулось и растеклось небольшой лужицей по стеклу. Лицо Ризандила перекосилось. — Я же заживляющую мазь вариться поставила!
Подскочив, она стрелой вылетела из кабинета.
То ли подыграла, то ли и правда у нее там что-то на огне стояло, Ойр так и не понял. Верховный не меньше был сбит с толку. Не успела дверь за Лорной захлопнуться, в комнате появился Тай. Из ниоткуда, просто вырос из пола, окруженный черным дымом. Признаться, такое появление было свыше всяких похвал. Пока до Ризандила дошло происходящее, Ойр успел начертить две золотистые руны из семи.
— Ах ты предатель! — завопил колдун, подскакивая с кресла и вскидывая руки для заклятья, но не тут-то было.
Тай слегка повел ладонью, и угольные щупальца тумана связали Верховного по запястьям и щиколоткам, поднимая высоко к потолку. Это было то, что нужно.
— Что ты творишь, сумасшедший? А ну опусти меня! Габринг!
— Однажды, всем приходит по заслугам, Мастер, — целитель завершил шестую руну, вспыхнувшую ярко-алым и растворившуюся в воздухе. сосредоточился, принимаясь вырисовывать последнюю, самую сложную. — Я не в праве судить вас и наказывать. Но вот в Витморте этим займутся вплотную.
Ризандил побелел. Секунда тишины прервалась громким гортанным голосом, будто ему не принадлежащим:
— Khartra vira…
Лоан молниеносно взмахнул рукой, и рот Верховного запечатался внушительным кляпом. Реакция у паренька будь здоров! Еще б немного и колдун выдворил бы их отсюда прямиком на тот свет.
Седьмая руна завершена. Последний штрих заставил витиеватый знак вспыхнуть серебром, подняться выше, заискриться, зашипеть и медленно раствориться на груди Ризандила. Он пошатнулся в воздухе, словно через него прошел сильный поток ветра. Откуда ни возьмись поднялся вихрь пепла и огненных искр, закрутился вокруг колдуна воронкой, ускоряясь с каждым мигом все быстрее. Затем громкий хлопок — и все исчезло.
Лишь редкие снежинки пепла витали в раскаленном душном воздухе.
Ойр стоял, не двигаясь и не веря, что у него получилось. Руки мелко подрагивали от волнения, ритм в ушах практически оглушал.
— Невероятно… — озвучил его мысли Лоан, — Значит, вы не шутили…
Целитель отмер, повернулся к Таю. Его потусторонний черный туман исчез, глаза не застилала тьма. И вдруг, в голове промелькнула совершенно неподходящая для данного момента мысль: Алесана рядом с ним будет, как за каменной стеной. Какой бы магией он ни владел, будь то стихийная, темная, древняя или запретная. Даже без каких-либо способностей, он сможет защитить ее от любых бед и потерь. Потому что не магия определяет силу человека. А все совсем наоборот.
— Чего вы так на меня уставились? Напоминаю, у нас был уговор, и вы не… — он вдруг осекся, схватившись за грудь, и согнулся пополам.
— Что с тобой?
Отдышавшись, словно от сильного удара, Лоан выпрямился. Взглянул на Ойра. Такой взгляд он видел лишь однажды — когда Тай узнал о смерти своих родных.
— Да говори же ты!
— Алесана… — прошептал, и рванулся к выходу, — мне нужно идти!
— Постой, что с ней?! — Ойр помчался следом.
— Она в беде.
Парень выскочил в коридор, вокруг начал вновь появляться черный туман, облепляя своего хозяина со всех сторон.
— Где она находится?
— Королевский дворец, — успел ответить Тай, прежде чем Тьма окутала его в кокон и утащила прочь.
На его месте остались лишь рваные лоскуты дыма.

***
Она сделала ошибку, попытавшись выбежать из зала.
Едва коснулась двери, ее словно током ударило, отбрасывая назад. Пустота взмыла вверх, истошно крича. Иллюзия невидимости опала, являя Алесану тому, кто так желал ее найти. Согнувшись пополам, вдавила кулак в центр груди, задыхаясь от невыносимой боли. Не дожидаясь, пока она ослабнет, перевернулась на живот и еле-еле поднялась на ноги.
— Вот ты где! — воскликнул Ренар, поворачивая в ее сторону, — Как же ты смогла меня обдурить? Ах ты ж хитрюга!
В его тоне не было злости, хотя лицо казалось перекошенным яростью и от этого вызывало еще более сильный страх. Щеки заливали слезы, Алесана сердито вытирала их свободной ладонью, продолжая пятиться. Внутри царила пустота, мыслей не было, а глупая вода брызгала из глаз, в ответ на болевые волны, разливающиеся по всему телу. Они слегка утихали, давая возможность легче дышать.
— Остановись, Ренар. Не подходи ко мне.
— Да? А что мне будет, если я ослушаюсь? — он лишь ускорил шаг, неумолимо приближаясь.
Алесана остановилась, подняла руку вверх, нашла взглядом парившую под потолком птицу и перевела указательный палец на некроманта. Пустота протяжно закричала, распахнула крылья и помчалась навстречу Ренару. Тот замер. выражение лица переменилось, в глазах блеснул огонь.
Размахнувшись, запустил в птицу десятки ледяных стрел. Таких Алесана еще не видела. Воздух резко похолодел. Образ Пятой Стихии легко увернулся от многих из них, но пара штук се же задела черные крылья. В одно мгновение призрачные перья покрылись льдом, а затем и вся птица обратилась хрустальной статуей.
Ренар заулыбался. Медленно перевел взгляд на Алесану, возобновляя путь к ней.
— Я учусь на своих ошибках, дорогая. Жалкой частицей пятой Стихии меня не победить. Скоро я отберу у тебя всю до капли. И плевать, что мне из этого достанется лишь половина. Я хочу уничтожить тебя, как отец когда-то уничтожил мою мать. Существование без капли магии — именно этой участи ты заслуживаешь.
Вдруг, позади подул морозный воздух. Алесана даже не успела подумать, что в этот раз ей действительно не справиться. Обернулась. И замерла, не веря глазам.
— Тай?
Тот, кто стоял в дверях мало был похож на Лоана. Сам Мрак явился в этот замок, принеся с собой всю тьму Нави, клубящуюся у его ног. Он взглянул на Алесану лишенными света глазами и черты лица еще больше изменились. Стали более острые, страшные, потусторонние.
— Что это еще за маскарад? — в интонации Ренара сквозило искреннее удивление.
— Ты цела? — коротко спросил Темный, не сводя с нее жутких глаз.
Она испуганно кивнула, не понимая, что чувствует: облегчение, восхищение или еще больший страх. Боль наконец отпустила, и тело окутала внезапная слабость. Пошатнувшись, Алесана осела на пол, продолжая смотреть на мужчину перед собой и пытаясь найти в нем знакомые черты.
Темный вошел внутрь и уверенно двинулся к некроманту. Дверь с тяжелым стуком оборвала вой ветра. Ренар молча создал стену огня и резким выпадом направил ее на незваного гостя. Тот лишь махнул ладонью, сдувая пламя, будто его и не было.
— Слуга Анохриса? Ну надо же! Думаешь, у меня нет, чем дать тебе отпор?
Далее началось что-то немыслимое. Ренар зашвыривал Тая заклятьями, огненными и ледяными стрелами, световыми бомбами — все попусту. Тот пер, словно бронепоезд, откидывая от себя препятствия, будто те были игрушками. Наконец, некромант принялся отступать. С лица сползла самоуверенность и улыбочка, которая так сильно раздражала Алесану.
Когда король ступил на лестницу, Темный впервые призвал магию, подняв обе руки, ладонями вверх. Непонятная Алесане фраза сорвалась с его губ, вызывая серый вихрь. Тот окутал кричащего что-то Ренара, поднял над полом и перевернул вверх ногами. Следующим выпадом, Лоан метнул взявшийся из ниоткуда кинжал с белой костяной ручкой.
Некромант затих, звуки смолкли, всё замерло. Казалось, даже время остановилось.
Алесана широко открытыми глазами смотрела, как лезвие вонзается в горло Ренара Второго и медленно движется в сторону. В одну, затем в другую. На пол заструилась кровь, и в месте, куда упала первая капля, вспыхнул костер. Языки пламени дрожали и шипели, обращаясь зеленоватым дымом.
Тело короля пришло в движение, еле заметно оборачиваясь вокруг и разрисовывая алыми кругами ступени под собой.
Поднявшись, Алесана на негнущихся ногах направилась к Таю. Как вдруг он рухнул на колени.
— Тай! — она бросилась к нему, но воздух вокруг мага задрожал и в тот же миг взорвался, разбрасывая вокруг волны энергии невиданной силы.
Девушку отбросило назад. Упав на спину, она проехалась по гладкому мрамору до самого выхода. Стукнулась головой о двери, тут же зажмурившись, ожидая очередную порцию боли. Но ничего не произошло. Опустила взгляд на талию — опоясывающих нитей уже не было.
Упрямо поднявшись на ноги, посмотрела в сторону Тая.
Он все еще стоял на коленях, руки безвольно свисали вдоль тела, голова откинута назад. Его окружал золотой туман. Последние лоскуты черного дыма стремительно уничтожались искрящимися мелкими звездами, обращающими Тьму в солнечную пыль.
Еще мгновение, еще пара ударов сердца.
Яркий свет опал, унося с собой все, что витало в воздухе и возвращая прежний полумрак. Когда не осталось ничего, что бы напоминало о невероятном светопреставлении, только что разразившемся у Алесаны на глазах, она поняла, что ни зеленого костра, ни тела Ренара здесь больше не было.
Все кончилось.
Встрепенувшись, со всех ног побежала к Лоану. Присела перед ним на колени, хватая в ладони его лицо, заглядывая в глаза. Светло-карие, как окружавший его недавно золотой туман. Как летнее солнце или майский мёд. Те самые, настоящие, без капли Тьмы.
— Ох, Тай! — расплакалась, от переизбытка чувств, порывисто обняла.
Почувствовала ответные объятия и не заметила, как заулыбалась сквозь слёзы.

***
Они пришли за ней. Спустились в подземелья, приблизились к лабораториям. Догадались, что она здесь.
Элария закусила губу от волнения.
Соло заскулил, опустившись у ее ног и положив обезображенную голову на хозяйские колени. Впервые, королева погладила, почесала за рваными полысевшими ушами переродка без привычной гримасы отвращения.
— Вот кажется и все, — прошептала, грустно улыбнувшись, — моя война близится к финалу.
За дверью послышался скрежет, рычание, глухие удары железа о металл. Эти звуки с каждой секундой становились громче, яростнее, неудержимее. Видно нежити в подземельях пребывало.
И вдруг, все прекратилось.
На миг показалось, что Элария оглохла. Сглотнув ком в горле, откашлялась, убеждаясь, что она себя слышит. Встала, обошла Соло и медленно двинулась к дверям. Замерла, приложив ладонь к холодной ручке. Постояла так еще немного и открыла.
Коридор, освещенный яркими белыми лампами усыпан мертвецами. Полуистлевшими, грязными, в остатках рваной одежды.
Королева смотрела на пол и ни о чем не думала. Лишь сердце отбивало ритм в ушах.
Тук-тук. Тук-тук.
Темно-серая куча тел начала оседать. Становилась все ниже и ниже, бесформенней. В какой-то момент Элария поняла, что смотрит на прах.
Черный прах на белом мраморе.
И тут, словно открылась дверца в душу — букет эмоций и чувств ударил наотмашь, загрохотал, зазвенел в ушах. Королева пошатнулась, закрыв рот ладонью, чтобы не закричать. Попятилась, пока не уперлась спиной в преграду. Осела на пол. По щекам заструились слезы.
Все это могло значить только одно.
Ее сын был мертв.

Эпилог

Два месяца спустя.

Алесана обняла Фабиана, крепко-крепко прижав к себе.
— Ты уверен? — прошептала ему на ухо, прикрыв глаза.
Решение брата ей не нравилось. Но это его выбор.
— Да, более чем. Я с самого детства хотел поступить в Витморт. А сейчас, когда Ойр договорился насчет меня с тамошним ректором, глупо было бы отказываться, — он отстранился, улыбаясь. — А ты? Как насчет твоей уверенности?
— А что я? — улыбнулась в ответ, — Впервые за долгое время все на своих местах.
— Ну, хорошо. Пиши мне.
Фаб попятился к своему вагону, не отрывая взгляда от ее лица.
— Я буду скучать, — прошептала одними губами.
Он кивнул и отвернулся, заскакивая в тронувшийся поезд. Не стал оборачиваться, скрылся в темноте тамбура. Фабиан не любил долгие прощания.
Сердце тоскливо сжалось, но грусть была светлой. Они расстаются не навсегда. Каких-то полгода и начнутся каникулы. А если попросить Ойра, он даст ей портал Памяти в Северные Долы. Хотя, сейчас до него не добраться — слишком занят в своем Ордене Вечности. Удивительно, после того, как в королевстве наступил мир и трон заняла его тетка, он все чаще пропадал во дворце. А потом и вовсе уволился с академии, принявшись восстанавливать то, что осталось от тайной организации.
Кресло ректора заняла Лорна. Королева подписала все нужные бумаги, сменив так же и Мастера Заклинаний — Дэйринга. Вместо него теперь работал невысокий плешивенький старичок. Занятия вел не шибко интересно, зато на сторону Зла перебираться не собирался.
А две недели назад вернулся папа.
Господин Говард — дед Тая — рассказал о работе бывших приближенных Лордов и объяснил, почему отец поступил так, а не иначе. Алесана поняла и простила. А вот Фабиан, не изменяя себе, так с ним и не заговорил. Оставалось надеяться, что его каменное сердце все же смягчится, и когда-нибудь он найдет в нем место для прощения.
Королева передала им тело Сандора. Семь дней назад они наконец смогли его похоронить, проведя церемонию, как положено. Алесана надеялась, это были последние похороны в ее семье.
— Сана! Мы здесь!
В груди потеплело от звука знакомого голоса. Обернувшись, заулыбалась, ускорив шаг. У выхода с перрона стояли Тай и счастливо машущая хвостом Шая. Встряхнув крыльями, она побежала навстречу Алесане, прыгнула на нее, едва не завалив.
— Ох, Шая! Успокойся! Мы расставались всего на пол часа!
— Кажется, для нее это не аргумент.
Тай взял ее за руку, притягивая к себе, коротко поцеловал в лоб. Она заглянула ему в глаза. Золотисто-карие, согревающие душу и дарящие солнце в этот мартовский хмурый день.
— Все хорошо? — убрал прядь распущенных волос ей за ухо.
— Да, конечно.
Он обнял Алесану за плечи одной рукой, направляя по мокрой от недавнего дождя дороге. Рядом резвилась Шая, запрыгивая в небольшие лужицы, стряхивая с крыльев сверкающие брызги.
Им по восемнадцать. Впереди светлое будущее, омытое грозами и ураганами прошлого. Они пережили войну и многих в ней потеряли. Смогут ли затянуться эти раны? Забудутся ли?
Но самая темная ночь уже позади. Горизонт окрасился золотом рассвета, предвещая лишь только хорошее.

Александр Верес
Десятый турист. Парадокс Дятлова


Глава 1. Спуск в никуда

“...Он хотел узнать правду.
Но правда не нуждалась в нём —
ей нужен был тот,
кто сделает её неизбежной…”

Глава 1. Спуск в никуда.

Солнце над хребтом было обманчиво-ласковым. Оно рассыпалось миллиардами искр по искристому насту, слепило глаза, заставляя щуриться, но почти не грело. Воздух на Алтае в этот предвесенний час был особенно коварен: он казался прозрачным и невесомым, но с каждым вдохом обжигал ноздри изнутри, напоминая, что до настоящего тепла ещё далеко. Артём Соболев стоял на вершине пологого, длинного склона, опершись на лыжные палки, и смотрел вниз. Ему было сорок три, работал учителем истории в обычной подмосковной школе, любящий муж для своей жены Лены и хороший отец для их совместной дочери Сони. Обычный человек, с обычной профессией, какой не хватал с неба звёзд. Жена Лена работала бухгалтером в каком-то госучреждение с труднопроизносимым названием, дочка Соня училась в школе. Каждую зиму, как только выпадал снег они на выходных доставали с кладовки лыжи и отправлялись на прогулку в лесополосу расположенную по соседству. Дочку Соню стали ставить на специальные детские лыжи, как только она начала самостоятельно ходить. Девочка быстро освоила новый вид передвижения и сейчас уже могла практически самостоятельно скатиться с небольшой горки без сопровождения Артёма или Лены. Они копили на эту поездку практически целый год. Лена откладывала с зарплаты, он брал подработки — репетиторство, проверку олимпиадных работ. Соня, их десятилетняя дочка, всё это время смотрела на них большими глазами, слушала их рассказы про то как здорово кататься на заснеженных горах Алтая, каждый вечер рисовала горы—треугольники, покрытые белыми шапками, с оранжевым солнцем наверху. Когда они наконец сели в поезд Москва — Барнаул, Артём почувствовал, что самое счастливое время в его жизни уже наступило. Теперь они были здесь. Трассы оказались скромнее, чем на картинках в интернете: две бугельные вытяжки, небольшое кафе из клееного бруса с панорамными окнами и пара домиков для проката. Но для Артёма, привыкшего к подмосковным лесопосадкам, это было настоящее приключение и почему судьба выбрала именно его сделать свидетелем давно минувшей истории прошлого, для него так и осталось загадкой. 
Снег здесь был совсем другим — сухим, скрипучим, рассыпающимся под лыжами, как сахарный песок. Рядом, чуть ниже по склону, возилась его семья. Лена в ярко-розовой куртке, которую они купили на распродаже прошлой зимой, сосредоточенно резала дугу, придерживая за куртку Соню. Дочка, укутанная в шарф по самые глаза, неуклюже повторяла движения матери, смешно растопыривая лыжи “плугом”. Артём улыбнулся, чувствуя, как внутри разливается ровное, спокойное тепло. Ради этого он и тащил их сюда почти четыре тысячи километров.
— Пап! — донёсся до него тонкий, искажённый расстоянием голос Сони. — Я больше не могу! У меня ноги отваливаются!
Лена выпрямилась, откинула выбившуюся из-под шлема прядь волос и устало покачала головой, потом подняла палку вверх, показывая ему большой палец, а затем указала в сторону кафе. Жест был ясен: мы сдаёмся, идём греться и ждать тебя там. Артём кивнул и махнул рукой в ответ. Он понимал их. Снег сегодня был тяжеловат, “весенний”, как говорят местные, и для новичков это был настоящий труд. Он проводил их взглядом до того места, где склон упирался в ровную площадку перед подъёмником, и только убедившись, что они благополучно отстегнули лыжи и направились к кафе, перевёл взгляд на склон. На самом деле ему тоже хотелось в кафе— выпить кофе, согреть замёрзшие пальцы, послушать, как Соня будет жаловаться на уставшие ноги. Но перед этим ему хотелось сделать ещё один спуск вниз. Один, самый быстрый, чтобы запомнить его на всю зиму. Он знал, что в следующем году такой поездки может и не быть — слишком дорого, слишком много всего накопилось в школе, да и Лена поговаривала о ремонте дома. Поэтому нужно было накататься сейчас, пока есть такая возможность.
Он оттолкнулся лыжными палками, склон пошёл под ноги ровно, без рывков. Артём не гнался за скоростью — просто наслаждался движением. Лыжи шли легко, палки мягко упирались в наст, ветер свистел в ушах, но не злой, а какой-то весёлый, озорной. Внизу, в долине, кафе казалось маленькой игрушечной коробочкой, а фигурки жены и дочери уже скрылись за дверью. Он летел вниз, выписывая широкие, спокойные дуги. Тело работало само, на мышечной памяти, позволяя мыслям плыть свободно. Вспомнилось, как они с Леной собирали рюкзаки, как Соня в поезде всё время выглядывала в окно и кричала: “Горы, папа, горы!”. А потом они приехали, и она первый раз увидев настоящие, заснеженные вершины — замолчала, открыла рот и долго стояла так, пока мать не укутала её шарфом. Артём чуть сместил траекторию, уходя вправо, где снег лежал ровнее, там за невысоким скальным выступом, начиналась целина — нетронутая, белая, притягательная. Он знал, что туда лучше не соваться: под этим чистым с виду, девственным белым снегом, могли быть камни, толстые ветки деревьев, да и рельеф плохо читался. Но соблазн был слишком велик. Хотелось проехать несколько десятков метров по этому нетронутому снегу — и потом сразу вернуться на трассу.
“Аккуратнее, — сказал он себе. — Просто проехать краешек, без выпендрёжа и ковбойских штучек, здесь не перед кем рисоваться и делать крутые виражи.” Заложив небольшую дугу, перенёс вес на правую лыжу и въехал в целину. Снег здесь был плотнее, слежавшийся, с твёрдой коркой. Лыжи сразу загудели, задрожали. Артём чуть присел, стараясь держать ровную стойку. Всё было нормально, он уже почти выезжал обратно на трассу, когда увидел корягу в снегу, напоминающую косо торчащую сломанную руку. Уворачиваться было уже поздно— скорость не та, чтобы маневрировать. Удар пришёлся в носок правой лыжи, хруст показался ему неестественно громким, отчётливый звук ломающегося стеклопластика, она слетела с его ботинка, один кусок так и остался торчать под корягой, второй улетел куда-то в сторону, а дальше всё случилось довольно быстро. Палки вылетели из рук, вторая лыжа щёлкнула креплением и отлетела в сторону. Его подбросило, и он полетел спиной вперёд, глядя в синее, равнодушное небо. В голове пронеслась одна дурацкая мысль: “Только бы не сломать что-нибудь, у него в школе ещё масса работы”. Потом было приземление — жёсткое, сбивающее дыхание — и мир превратился в месиво из снега, веток и его собственного тела. Он кубарем катился вниз, задевая плечами и спиной стволы деревьев. Снег набивался под куртку, за шиворот, в рукава. Шлем спасал голову, но вскоре тоже слетел катясь по склону рядом, весело подскакивая. Щёку обожгло веткой, и он почувствовал вкус крови. Попытался сгруппироваться, но сил не было — его просто швыряло, как тряпичную куклу. В какой-то момент он ударился ногой о что-то твёрдое, и боль пронзила всё тело, но тут снег под ним провалился и он полетел вниз, скользя по ледяным стенам, задевая выступающие камни. Удар головой о твёрдое поставил яркую, болезненную точку. И всё погасло.
Сознание возвращалось медленно, неохотно. Первым пришло тепло. Не то обманчивое, солнечное, которое было на склоне, а настоящее, густое, пахнущее дымом и деревом. Потом — чьи-то руки. Сильные, шершавые пальцы растирали ему ладонь, запястье, поднимались выше, к локтю, разминая онемевшие мышцы. 
— Живой, — сказал голос над ухом. — Живой, хвала богам.
Артём с трудом разлепил веки. Ресницы слиплись, веки казались свинцовыми. Перед глазами всё плыло, но постепенно проступили очертания низкого, тёмного потолка. Не крашеного, не беленого — просто грубо отёсанные брёвна, почерневшие от времени и копоти.
Он лежал на чём-то жёстком, застеленном грубым одеялом. Левая нога пульсировала тупой, ноющей болью. Он попытался пошевелиться, и тут же сильная рука мягко, но настойчиво прижала его плечо к лежанке..
— Лежи, лежи. Не дёргайся. Ты похоже сильно шибанулся.
Артём повернул голову. Рядом с ним на корточках сидел парень, лет двадцати двух-трёх, не больше. Светлые, почти белые волосы выбивались из-под вязаной шапки-ушанки. Лицо скуластое, обветренное, глаза внимательные. На нём был толстый свитер грубой вязки и поверх него — куртка из плотной ткани песочного цвета, с большими пуговицами и высокой горловиной. На груди эмблема 
— лыжник на фоне горы с белой вершиной и надписью: “Турист СССР".
Парень растирал его левую ногу, сильно надавливая на икру, разгоняя кровь.
— Ритм надо восстановить, — бормотал он, не глядя Артёму в глаза. — А то застудишь конечности, потом гангрена, ампутация и привет.
Артём перевёл взгляд дальше. В полумраке помещения двигались другие фигуры. У печки-буржуйки, которая гудела и дышала жаром, хлопотали две девушки. На них — такие же странные, мешковатые куртки, поверх которых надеты ватные телогрейки. Одна, с двумя длинными русыми косами, помешивала, что-то в алюминиевом чайнике, стоящем на раскалённой конфорке, другая, пониже ростом, с короткой стрижкой “под мальчика”, с серьёзным, сосредоточенным лицом, резала ножом какие-то корешки, бросая их в кружки.
В углу, у стола, стояли ещё двое парней. Один — высокий, худой, в очках с круглой металлической оправой, второй — коренастый, широкоплечий, с абсолютно спокойным, даже флегматичным лицом. И ещё один, чуть поодаль, возился с рюкзаками — невысокий, плотный, с жёстким ёжиком тёмных волос.
Артём с трудом сглотнул. Горло пересохло, язык был будто наждачный.
— Где я? — спросил он, и голос его прозвучал хрипло, чужим.
— В зимовье, — ответил парень с белыми волосами. — Нашли тебя в карстовой пещере, метрах в двадцати от входа. Как ты там оказался?
Артём попытался собрать мысли до кучи. Карстовая пещера? Значит, он провалился в какую-то выработку оставшуюся здесь ещё очень давно, а эти туристы нашли, вытащили и теперь отогревают его. Свои, лыжники. Но почему они так странно одеты? Может, какая-то секция? Исторический кружок?
— Я катался на лыжах, — начал он, осторожно подбирая слова. — Наехал на корягу, сломал лыжу, меня понесло. Провалился сквозь наст… Очнулся уже здесь. Спасибо вам, что вытащили…—Он обвёл взглядом помещение. Низкий бревенчатый свод, дощатый стол, самодельная скамья. В углу рюкзаки — старые, брезентовые, с деревянными лыжами, прислонёнными к стене. На верёвке, натянутой над печкой, сушились варежки-краги. Всё это выглядело не как костюмированная реконструкция, а как… как будто время здесь остановилось много лет назад.
— А вы сами откуда? — спросил Артём, стараясь, чтобы голос звучал уверенно, — Туристы?
— Туристы, — кивнул белобрысый. — Из Свердловска. Идём по маршруту третьей категории.
Артём нахмурился. Свердловск? Так сейчас называют Екатеринбург только люди старшего поколения. Или…
— Тут база какая-то есть? — спросил он, кивнув на стены. — Я просто думал, здесь только заброшенные посёлки. Мы приехали с семьёй на лыжах покататься, там есть кафе у подъёмника…
— Какой подъёмник? — перебил его парень в очках, до этого молча стоявший у стола. Он подошёл ближе, и в его взгляде сквозило недоумение. — Ты про что?
— Ну, горнолыжный комплекс, — пояснил Артём. — Бугельные подъёмники, кафе. Мы там с семьёй остановились. Жена, дочка. Они сейчас в кафе должны ждать меня, я должен был к ним подъехать.
Повисла тишина. Парни переглянулись. Девушки перестали помешивать чай.
— Слушай, — медленно произнёс белобрысый. — Ты в каком месте катался-то?
— На склоне, — Артём начал ощущать неловкость. — За посёлком Северный-2. Там сейчас трассы проложены, подъёмники работают…
— Какие трассы? — встрял коренастый, отходя от стены. — Какие подъёмники? Северный-2 — это лесоучасток. Там сейчас консервация, лесорубы только летом заходят. Никаких лыжных баз там нет и быть не может.
— Как нет? — Артём даже привстал, но боль в ноге заставила его снова опуститься на топчан. — Я только что оттуда спустился. Семья там осталась. Жена в розовой куртке, дочка маленькая. Вы могли их видеть? Может, они внизу, в посёлке?
— В посёлке? — усмехнулся коренастый, но усмешка вышла невесёлой. — В Северном-2 от силы пять бараков, два из них разобраны на дрова. Ни одной бабы, ни одного ребёнка. Только мы, да ещё, может, геологи наведаются.
— Эй, Семён, не кипятись, — осадил его белобрысый и снова повернулся к Артёму. — Ты головой похоже сильно ударился. Может, тебе показалось?
— Ничего мне не показалось! — Артём почувствовал, как внутри закипает раздражение. Что за чушь они несут? Он же только что видел подъёмник, кафе, людей. — Я приехал сюда с семьёй. Сегодня утром. Зарегистрировались в гостинице “Алтай” в Иогаче. Могу показать документы…—Он машинально потянулся к карману куртки и только сейчас понял, что кармана нет. Вернее, карман есть, но в нём пусто. Сердце ёкнуло, судорожно похлопал по другим карманам, по внутренним, по боковым.
— Ты что ищешь? — спросила девушка с короткой стрижкой, наблюдая за его метаниями.
— Документы… паспорт, — Артём поднял на неё растерянный взгляд. — У меня всё в барсетке было. Я её… — Он зажмурился, восстанавливая в памяти последние минуты перед спуском. — Я отдал жене, сказал: подержи, а то мешает.
Вспомнил: Лена взяла его старую кожаную барсетку, сунула в свой рюкзак. В барсетке были паспорта, права, банковские карты, телефон, наличка — всё, что связывало его с нормальной жизнью. Сейчас у него не было ничего.
— Так нет при тебе ничего? — спросил парень в очках. — Ни документов, ничего что могло бы подтвердить твои слова?
— Выходит, что ничего…— вынужден был признать Артём. Он почувствовал, как по спине побежал холодок. Без документов в чужом месте, среди незнакомых людей, которые уже смотрят на него с подозрением.
— Странно, — сказал коренастый — Семён. — Мужик в тайге, без группы, без документов, в невиданной одежде, — он кивнул на куртку Артёма, всё ещё расстёгнутую на груди, — и рассказывает про жену с дочкой, которых здесь нет. Ты это сам-то как объяснишь?
Артём опустил взгляд на свою куртку. Ярко-синяя, с неоново-зелёными вставками, на молнии, с логотипом известного бренда — стилизованная гора и надпись. В полумраке избы она казалась чем-то чуждым, почти инопланетным. Парни и девушки в своих брезентовых куртках и ватниках смотрели на неё так, будто он прилетел с другой планеты.
— А что в ней невиданного? Обычная горнолыжная куртка, — сказал он, чувствуя, как его голос звучит неубедительно. — Такие здесь все носят.
— Таких мы не носим, — отрезал Семён. — И не видели ни разу. Ткань какая-то чудная, швы проклеенные. Судя по надписям на ней, заграничная?
— Ну да, — простодушно кивнул Артём. — Импортная. Купил в спортивном магазине.
— В магазине, значит… Интересно, где это сейчас такие куртки продают?
— Да ладно, ребята, хорош вам прикалываться, обычная горнолыжная куртка, в любом спортивном магазине в Москве можно купить такую.
— В Москве? — переспросила девушка с косами, отставляя чайник. — Так ты москвич?
— Да. Из Москвы. Я ж говорю с семьёй выбрались покататься здесь на лыжах.
— А почему без документов в тайгу пошёл? — продолжал допрос Семён. — Граница тут недалеко. Может, ты вообще не советский?
— Как это — не советский? — Артём даже растерялся. — Я русский. Из России.
— Из Российской Советской Федеративной Социалистической Республики, всмысле? — уточнил парень в очках, поправляя очки.
— Ну… — Артём запнулся. Какая-то странная формулировка. Обычно говорят просто “Россия”, или “РФ”, но тут… Он вдруг подумал, что с этими людьми происходит какой-то языковой сбой. Они говорят так, будто живут в другой эпохе. Одежда, рюкзаки, лыжи деревянные. И Свердловск вместо Екатеринбурга— Ну точно видать какие-то исторические реконструкторы или типа того, хрен поймёшь, их сейчас столько развелось.
— Ты что, не знаешь, как называется твоя республика? — в голосе парня в очках появилось подозрение.
— Знаю, конечно, — Артём поморщился. — Российская Федерация, теперь. 
Наступила тишина. Такая густая, что стало слышно, как потрескивают дрова в печке.
— Что значит “теперь”? — Медленно спросил белобрысый, который растирал ему ногу. Его руки замерли. — С какого это “теперь”?
Артём посмотрел на него. На его молодое, обветренное лицо, на светлые волосы, на эмблему на куртке. Эмблема была ему знакома. Он видел её где-то на старых фотографиях связанных с СССР. В голове что-то щёлкнуло, но он ещё не мог ухватить эту мысль.
— Вы ребята из какого сообщества? Какие-то исторические события тут восстанавливаете?
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Артём всё ещё держал в голове свой последний вопрос, когда белобрысый парень, который только что растирал ему ногу, выпрямился и вытер ладони о штаны.
— Из какого сообщества? — он усмехнулся уголком рта, но без злости. — Да из никакого. Говорят же тебе, мы студенты Уральского политехнического, из Свердловска. Идём в поход третьей категории сложности. От Второго Северного по Лозьве вверх, потом на Ауспию, радиальный выход на Отортен, дальше по Поясовому Камню на Ойко-Чакур и выход к Вижаю. Сегодня здесь ночевали, завтра с утра дальше двинем.
Артём моргнул. Названия были знакомые — он где-то читал про эти реки и горы, но сейчас они звучали как из старого учебника по географии. Он ещё раз обвёл взглядом барак: низкий потолок из почерневших брёвен, буржуйка, которая гудела и плевалась искрами, деревянные лыжи у стены — настоящие, с кожаными креплениями, без единой пластиковой детали. Запах — густой, тяжёлый: дым, старое дерево и немного пота. Ни одной детали за какую можно было бы зацепиться и привязать её к реальности знакомой ему.
— Ладно, а почему вы тогда… так одеты? — вырвалось у него. Голос прозвучал странно, будто не свой. — Для зимнего похода в горах это… ну, старомодно как-то, в магазинах сейчас полно нормальной, зимней экипировки на любой вкус и кошелёк.
Парень в очках поправил оправу и посмотрел на него с лёгким удивлением.
— Старомодно? Не знаю о чём вы говорите, наша одежда соответствует всем требованиям похода зимой, в условиях севера, согласно ГОСТу от 1956 года. Брезентовые штормовки, ватные телогрейки под ними, шерстяные свитера. Всё как и надо в горах зимой — чтобы ветер не продувал и снег не набивался. Это же стандарт для наших походов, ещё с послевоенных норм.
Артём фыркнул. Смех вырвался сам — короткий, нервный.
— Нормы… Понятно. Слушайте, ребята, вы меня разыгрываете, да? Классно, честно. Но мне пора. Семья в кафе у подъёмника ждёт. Лена, жена там наверное с ума сходит, я обещал только спуститься с горы и назад…если б не врезался в корягу и не провалился в эту штольню, уже с ними был бы сейчас.
Он упёрся ладонями в топчан и попробовал встать. Левая нога отозвалась тупой болью, но держала. Нормально, перелома нет, можно идти.
— Эй, ты куда? — белобрысый быстро подхватил его за плечо. — Лежи, говорю. Ты в пещере чуть не окоченел, отогрейся хоть, куда тебя несёт?
— Да нормально всё! — Артём дёрнул плечом, но парень не отпустил. — Нога работает, а мне к семье надо. Спасибо, что вытащили и помогли, я очень признателен вам за это, но мне правда пора…
Коренастый, что стоял в углу, шагнул ближе. Голос у него был низкий, спокойный, но твёрдый:
— Ты это серьёзно? Здесь в посёлке никого нет сейчас кроме нас, да может ещё местных жителей манси, тут в Северном-2 пять бараков осталось, два уже на дрова разобрали. Так что сейчас здесь по сути только мы и лес.
Артём почувствовал, как внутри что-то сжимается. Сердце стукнуло чаще. Он посмотрел на их лица — все смотрели на него с одинаковым выражением: смесь жалости и лёгкого подозрения. Девушка с косами тихо поставила чайник на печку, будто не хотела мешать.
— Ладно, — выдохнул Артём, стараясь говорить ровно. — Тогда помогите хотя бы выйти на улицу. Я сориентируюсь, где я, и… ну, по малой нужде до ветру схожу. А то совсем невмоготу.
Они переглянулись. Белобрысый кивнул коренастому.
— Давай, Семён, поддержим.
Они помогли ему натянуть его ярко-синюю куртку, поддерживая под локти, вывели наружу. Мороз ударил сразу — густой, колючий, с запахом хвои и дыма. Снег скрипел под их валенками. Артём остановился на пороге барака и замер.Вокруг была снежная пустошь.
Ни единого намёка на цивилизацию. Не было слышно гула подъёмника, музыки из кафе, лыжных следов или снегоходов. Он находился рядом со старым бревенчатым бараком, почерневшему от времени, с покосившейся крышей. Рядом ещё пара таких же — половина разобрана, брёвна лежат штабелями. Дальше — лес, густой, тёмный, уходящий вверх по склону. Ни одного электрического столба, ни провода, ни машины. Только ветер в соснах и скрип снега. Из-за деревьев со склона спускались двое ребят с вязанками хвороста на плечах — верёвки врезались в плечи, лица красные от мороза. Увидев Артёма — остановились рассматривая, его как какую-то диковинку. Он огляделся шире. Сердце уже колотилось в горле. Вокруг куда хватало взгляда не было ничего кроме снега и деревьев. Только идущий дым из трубы барака и тишина, от которой закладывало уши.
— Где… всё? — прошептал он.
Коренастый хмыкнул:
— Всё здесь, 2-й Северный, лесоучасток. Лесорубы сюда летом только заходят.
Артёма повели за угол. Он справил нужду, чувствуя, как холод пробирает до костей, а внутри растёт что-то холодное и липкое. Страх? Нет, пока ещё нет. Просто… ощущение, что мир, как-то видоизменился вокруг, но не мог понять насколько?
Когда вернулись в барак, тепло внутри обдало, как одеялом, но Артёму стало ещё холоднее. Он сел на топчан, растирая виски. Руки дрожали. Белобрысый принёс ему кружку чая — горячего, с травяным запахом и дымком.
— На вот согрейся, ты головой сильно приложился, видно.
Артём взял кружку. Чай плескался — руки не слушались.
— Ребята… вы серьёзно? Как это вообще возможно? Я ведь только сегодня утром недалеко отсюда катался на лыжах с семьёй и всё было на своих местах: и кафе, и подъёмник…Не могли же они испариться сами по себе? 
Ребята снова переглянулись. Подозрение в их глазах таяло, сменялось тревогой за него.
— Слушай, — начал белобрысый мягче, присаживаясь на край топчана. — У тебя видать правда беда с памятью, раз ничего не помнишь и несёшь какую-то околесицу. Думаю тебе врачу надо показаться будет.
Ты своё имя то хоть помнишь?
— Конечно помню…меня звать Артём, Артём Соболев, моя фамилия.
Белобрысый кивнул.
— Ну хоть имя своё помнишь, значит уже хорошо. А меня звать Игорь, Игорь Дятлов— я старший в нашей группе, это ( он указал на девушку с косами)— Зина Колмогорова, это Люда, — кивнул на стоящую с ней рядом девушку с короткой стрижкой.
— Дубинина Людмила, — уточнила та, не отрываясь от ножа, которым резала корешки.
— Юра Дорошенко.
— Рустем Слободин.
— Саша Колеватов.
— Гоша Кривонищенко, — невысокий с ёжиком волос кивнул от печки.
— Коля Тибо-Бриньоль.
В углу, ближе к стене, сидел ещё один парень — чуть в стороне от остальных, нога вытянута, лицо немного бледное. А это Юра Юдин… правда, к сожалению он не сможет продолжать с нами поход, потому что у него ногу прихватило — седалищный нерв, или радикулит, хрен разберёшь, одним словом придётся ему возвращаться обратно в Вижай, а оттуда домой, продуло видать его в грузовике пока ехали сюда. Тут параллельно с нами на санях, запряженных лошадью дядя Миша приехал оттуда, у него тут заимка в лесу и он время от времени наведывается туда, так что он заберёт с собой завтра Юру и тебя соответственно может подбросить, а там смотри сам уже чем добираться будешь дальше.
Их имена легли на Артёма тяжёлыми камнями. Ему показалось он узнал эти лица. Из чёрно-белых фотографий в старых статьях. Из документальных фильмов, которые он смотрел по ночам.
— Как ты сказал ещё раз повтори твоя фамилия?— Переспросил он белобрысого.
— Дятлов. Игорь Дятлов, а что не так?
У Артёма забилась пульсирующей точкой в голове мысль”Этого не может быть! Это какой-то бред. Но если это бред, то как тогда объяснить их одежду, их экипировку и наконец то, как они все разительно похожи на тех парней и девушек о ком он читал книги, всякие научные очерки, смотрел чёрно-белые снимки?!”
Ещё сам будучи студентом, он изучал архивные документы таинственной гибели экспедиции под руководством Игоря Дятлова. Группа, которая вышла в поход в январе пятьдесят девятого… и девять из них не вернулись. А десятый — Юрий Юдин — сошёл раньше именно из-за больной ноги. Голова закружилась. Он попытался рассмеяться — вышло хрипло, нервно, почти истерично.
— Ребята… это розыгрыш? Очень качественный, но ведь этого не может быть…Вы что же… реально та самая группа Игоря Дятлова? Да ну нафиг!
Игорь Дятлов спокойно полез в карман своей брезентовой куртки. Достал паспорт. Обложка плотная, красновато-коричневая, с золотым оттиском гербом СССР — серп и молот на фоне земного шара — и надписью “ПАСПОРТ” большими золотыми буквами. Внутри — разворот с вертикальной чёрно-белой фотографией: на ней молодой ещё Игорь, данные записаны чёрными чернилами, аккуратным, каллиграфическим почерком, от руки: “Дятлов Игорь Алексеевич, 13 января 1936 года рождения, Свердловск”, всё как полагается—штампы паспортного стола, штамп о прописке, подписи. Даже запах типографской краски исходящий от паспорта не выветрился ещё.
Артём смотрел и чувствовал, как воздух в бараке густеет. Остальные тоже полезли в карманы достали и показали ему свои паспорта. Те же обложки, те же гербы, те же аккуратные записи. Даже Юдин, поморщившись, достал свой и протянул. Для обычного розыгрыша или чего-то другого было слишком уж всё правдоподобно и реалистично. Мир медленно проваливался и наступала какая-то странная, тягучая, тишина в какой он барахтался пытаясь убедить себя, что окружающие его сейчас люди не могут быть теми за кого они себя выдают.
Он впал в ступор. Губы шевельнулись сами:
— Какой… сейчас год?
Ребята переглянулись. В их глазах мелькнуло уже не подозрение, а скорее жалость к нему.
— У тебя похоже память совсем отшибло? — покачал головой Дятлов. — Сегодня 29 января, тысяча девятьсот пятьдесят девятого года.
Артём молчал. Чай в кружке давно остыл. За мутным окошком поскрипывал снег под ветром, а у него внутри, что-то надломилось. Не крик. Не паника. Пока. Просто огромное, ледяное непонимание и отторжение: “Этого просто не может быть!"
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Артём сидел неподвижно, уставившись в остывшую кружку. Чай уже покрылся тонкой плёнкой, а он всё ещё не мог отвести взгляд от его бурой поверхности. Слова " девятьсот пятьдесят девятый” продолжали звучать внутри черепа, как эхо в пустой штольне.
“Это невозможно. Просто невозможно. Я стукнулся головой. У меня провалы в памяти, галлюцинации, всё что угодно. Жена уже наверняка вызвала МЧС и меня ищут… Не думаю, что меня занесло далеко от места спуска, так что скоро меня должны найти. А если нет — завтра он доберётся до Вижая или любого другого уголка цивилизации, найдёт телефон, чтобы позвонить и всё произошедшее с ним окажется просто нелепой случайностью, а эти ребята…просто будем считать их по прежнему реконструкторами событий давно минувших дней, какие очень точно и тщательно просто следуют своим интересам в этой области.
Он медленно выдохнул, пытаясь унять дрожь в пальцах. Тем не менее большой червяк сомнения уже не просто грыз его внутри — он вгрызался глубоко, оставляя за собой холодную пустоту.
— Ладно… — тихо сказал Артём самому себе. — Не будем форсировать события. Пока просто… побуду здесь. Посмотрим.
Он не заметил, как задремал — сказалось потрясение, холод и боль в ноге. Сон был тяжёлым, без сновидений, будто кто-то накрыл его мокрым ватным одеялом.
Разбудил его запах еды — густой, домашний, совсем не туристический. В бараке уже горела керосиновая лампа, отбрасывая тёплые жёлтые круги на стены. Девушки — Зина и Люда — хлопотали у печки. На столе, сбитом из грубых досок, стоял большой алюминиевый котелок с дымящейся гречневой кашей, щедро сдобренной тушёнкой. Рядом сама открытая банка “Говядины тушёной” с красной бумажной этикеткой, на которой было стилизованное изображение головы коровы и чуть рядом герб СССР. Нарезанный толстыми ломтями чёрный хлеб, вареные яйца в кружке и большая жестяная кружка с топлёным салом, в котором плавали шкварки. Зина поставила на стол ещё одну миску — с тёртой морковью и чесноком, заправленной тем же салом. От всего этого шёл такой сытный, настоящий запах, что у Артёма невольно заурчало в животе.
— Проснулся? — улыбнулась Зина, вытирая руки о фартук, который явно был сшит из старой простыни. — Давай с нами к столу. Гречку с тушёнкой поешь, пока горячая. И сала возьми, сил набирайся. У нас правило — в походе все едят вместе.
Артём кивнул, стараясь не показывать, как сильно ему не по себе. Он сел за стол вместе со всеми. Игорь Дятлов положил ему в миску большую ложку каши и щедро полил её жиром из банки. Рустем подвинул хлеб. Ели молча, только ложки стучали по алюминиевым тарелкам да иногда, кто-то просил передать соль. Артём ел механически, хотя еда была неожиданно вкусной — простая, но сытная, настоящая походная. После ужина о нём будто забыли. Дятлов и Кривонищенко склонились над картой, разложенной на топчане, тихо обсуждая завтрашний маршрут. Колеватов и Тибо-Бриньоль занялись ремонтом рюкзаков — один чинил лямки толстой иглой, второй латал дырку на брезенте. Зина и Люда сели штопать носки и варежки, перешёптываясь о чём-то своём. Семён Золотарёв точил нож на небольшом бруске, время от времени проверяя лезвие большим пальцем. Атмосфера была спокойной, деловой — обычный вечер туристской группы перед выходом в поход.
Артём почувствовал себя здесь лишним, словно пятым колесом в телеге, сидя в углу, ощупывая ногу, глядя на огонь в буржуйке. Потом его взгляд упал на Юрия Юдина. Тот сидел чуть в стороне, ближе к стене, подложив под свою вытянутую ногу свёрнутую фуфайку. В руках у него был небольшой перочинный ножик и тонкая сухая ветка, он медленно, сосредоточенно строгал из неё что-то похожее на фигурку — то ли человечка, то ли зверька. Стружки тихо падали на пол.
Артём поднялся, осторожно перенося вес на здоровую ногу, и подошёл.
— Не помешаю? — спросил он тихо.
Юра поднял голову. Глаза у него были усталые, но спокойные.
— Нет, садись. Места хватает.
Артём опустился рядом на низкую скамью. Некоторое время они просто молчали. Только ножик тихо скрёб по дереву.
— Мы с тобой, выходит, братья по несчастью, — начал Артём с лёгкой улыбкой. — У тебя седалищный нерв прихватило, у меня нога после падения… Оба теперь не в строю.
Юра хмыкнул, не отрываясь от работы.
— Похоже на то. Только я уже третий день хромаю, а ты только сегодня…присоединился, так сказать.
Артём кивнул.
— А ты чем занимаешься обычно? Ну, когда не в походах и нога не болит?
Юра пожал плечами.
— Учусь. Радиотехнический факультет, как и Игорь с Рустемом. Люблю технику, приёмники собирать. Ещё фотографирую немного — у меня “Зоркий” есть, плёнку сам проявляю. А так… книги читаю. Особенно нравятсям про полярников—Нансена, Амундсена… Мечтаю когда-нибудь на Северный полюс попасть, хотя бы на мыс Челюскина и совершить такой же переход на лыжах, как эти героические люди в своё время.—
Он улыбнулся краешком губ, продолжая строгать. Фигурка уже начала обретать очертания — похоже, получался медвежонок.
— А ты? — спросил Юра. — Ты же не из наших… Откуда взялся-то вообще?
Артём на секунду замешкался, подбирая слова для ответа:
— Я… учитель истории. В школе преподаю. И сам, честно говоря, люблю походы. Только вот по настоящему выбраться покататься на лыжах удалось только в этом году, да и то не очень удачно, лыжи сломал ещё и в расщелину умудрился провалиться, спасибо вашим ребятам спасли. Эх, жаль нет с собой какого-нибудь GPS-трекера, по нему бы меня спасатели уже давно нашли.
Юра поднял бровь.
— GPS-трекер? Это что за зверь?
— Ну… такая штука, которая показывает, где ты находишься. По спутникам.
Юра тихо рассмеялся.
— Спутники… Ты точно головой сильно приложился, Артём. Спутники — это фантастика пока что. Хотя, почему фантастика? В пятьдесят седьмом наша страна первой в мире сумели создать и запустить искусственный спутник какой облетел вокруг земли, а ещё ты слышал мы собираемся отправить такие спутники к Луне, чтобы изучить её поверхность?!… Но вот, чтобы с помощью них кого-то находили…лет через двадцать, может так и будет, но пока не слышал о таком.
Артём почувствовал, как внутри снова шевельнулся холодок. Он решил не углубляться в будущее и продолжил:
— А ты почему именно с этой группой пошёл? Игорь говорил, вы давно вместе ходите?
— Да, не первый поход, — кивнул Юра, сдувая стружку с фигурки. — С Игорем ещё со стройотряда знакомы. Хороший он парень. Надёжный. Зина вот… она ему нравится, по-моему, хотя оба делают вид, что ничего такого. Люда — та вообще огонь, всегда всех подбадривает. А я… я просто люблю ходить. Когда идёшь — думаешь о разном. О жизни, о том, что дальше будет, опять таки компания ребят у нас замечательная.
Артём внимательно смотрел на него. Юра говорил спокойно, без пафоса, но в голосе чувствовалась настоящая любовь к походам — та самая, которую он читал в воспоминаниях единственного выжившего.
— Слушай… — Артём понизил голос, чтобы никто не услышал. — А можно задам тебе между нами один вопрос, но ответь на него только честно? 
Юра насторожился, но кивнул.
— Защемление нерва в ноге— это единственная причина, почему ты решил сойти с маршрута? Или… было что-то ещё?
Юра замер. Ножик на мгновение остановился.
— Что ты имеешь в виду?
— Ну… — Артём подбирал слова. — Иногда человек чувствует что-то. Предчувствие там или какие-то видения…Или знает больше, чем говорит. … Может, ты понял, что дальше будет тяжело? Или услышал что-то странное перед выходом?
Юра посмотрел на него долгим взглядом. Потом вдруг широко улыбнулся — слишком широко и как-то неправдоподобно.
— Слушай, ты прям как следователь из уголовки—”Знает больше, чем говорит”… Да ладно тебе! Ногу прихватило — вот и вся причина. Продуло в кузове, когда ехали. Дядя Миша ещё шутил: “Юра, ты как барышня, чуть ветерком обдуло тебя — и уже болеешь”. Так что нет тут никакой тайны. Просто здоровье подвело.
Артём, как учитель истории, привыкший вытягивать из учеников информацию о предмете не отступал.
— Юра, я не следователь. Просто… мне кажется, ты чего-то недоговариваешь. Не потому ли ты уходишь, что знаешь про этот маршрут больше, чем остальные? Может, кто-то из местных предупреждал? Или сам что-то почувствовал?
Юра отложил ножик и фигурку. В его взгляде мелькнуло раздражение, смешанное с усталостью.
— Слушай, Артём… Ты хороший мужик, но давай без этого. Я ухожу из-за ноги. Точка. Завтра сядем с дядей Мишей на сани и поедем в Вижай. Там я сяду на поезд и домой. Всё! Никаких тайн, никаких предчувствий. У меня просто защемило тройничный нерв вот и всё.
Артём придвинулся к нему ближе и тихим заговорщицким тоном произнёс: 
— А если я скажу, что знаю, чем этот поход закончится? Что девять человек не вернутся? Что через несколько недель их найдут мёртвыми у подножия горы Холатчахль… и никто до сих пор не знает, что там произошло…
Юра побледнел. На секунду в бараке будто стало тише — даже треск буржуйки отступил на задний план.
— Ты… что несёшь? — голос у него дрогнул. — Это уже не смешно.
Артём не отвёл взгляд.
— А я и не шучу. Если б я тебе сказал, что…попал сюда из будущего, поэтому знаю эту историю, знаю что ждёт группу и знаю, что ты единственный, кто выжил только потому что не пошёл с ними дальше. Вот поэтому и спрашиваю — ты уходишь только из-за ноги? Или ты тоже что-то почувствовал? Может, знал что-то, о чём не говоришь даже Игорю?
Юра долго молчал. Потом резко встал, поморщившись от боли в ноге, и засунул недостроганную фигурку в карман.
— Знаешь что, Артём… Ложись-ка ты спать. Голова у тебя после удара совсем не в порядке. Завтра с утра всё по-другому покажется. А я… я просто домой еду. Из-за ноги. И точка.
Он отвернулся и захромал к своему спальному мешку в углу, явно давая понять, что разговор окончен.
Артём остался сидеть, глядя на стружки на полу. Червь сомнения теперь грыз выгрызал у него целые лабиринты внутри. Если это была всё же, всего лишь реконструкция похода по маршруту погибшей группы Дятлова, слишком уж реалистичная, да и совпадений по разным мелочам слишком много выходит. Отсюда напрашивается вывод, что…он действительно попал каким-то образом в прошлое и видит настоящую, ещё живую группу Дятлова. Тогда всё становится на свои места. Никакое МЧС его здесь никогда не найдёт, на дворе одна тысяча девятьсот пятьдесят девятый год, а его жена с дочкой остались там…в будущем и понятия не будут иметь, что с ним стало.
А Юра тем временем, устроившись в углу и натянув спальный мешок до подбородка, не мог заснуть. Внутри у него всё кипело.
Он действительно знал больше, чем признавался… Гораздо больше.
С детства у него был этот дар — редкий, пугающий, как незваный гость. Иногда он просто “видел” картинки: яркие, чёткие, будто кто-то вставил ему в голову киноплёнку. В пятом классе например увидел, как у соседа по парте во время опытов на уроке химии взорвётся колба с серной кислотой. На следующий день точно так и произошло — мальчишка получил ожог, но Юра успел шепнуть ему: “Не трогай ту банку”, но тот не послушал его. В девятом классе он за неделю до экзамена “увидел” точные вопросы билетов и написал их на листке. Сдал на пять. А потом… потом была бабушка. Он проснулся среди ночи и ясно увидел, как она лежит на полу в своей комнате, а часы на стене показывают ровно семь утра. Через три дня всё случилось именно так. Он никому не говорил про свой дар.
В советском обществе такие вещи не обсуждали, считая что этого просто не может быть. За всякие прогнозы и предсказания могли и в психушку отправить, или, того хуже, в “органы” заявить — вдруг он шпион какой-то!? Поэтому Юра старался не распространяться об этом никому.
А в прошлом году, в пятьдесят восьмом, он случайно попал на выступление Вольфа Мессинга в Свердловском доме культуры. Зал был набит до отказа. Знаменитый менталист выходил на сцену в строгом костюме, спокойный, будто на работу. Сначала он просил выйти на сцену добровольцев. Одному внушил, что тот — курица: человек начал кудахтать и клевать воображаемые зёрна. Другому — что он дирижёр Большого театра, и тот размахивал руками, начал дирижировать невидимым оркестром. Третьему передал мысль: “Встань, подойди к третьему ряду и возьми у женщины в зелёном пальто сумочку”. — Тот в точности всё выполнил. Зал ахал и аплодировал.
Юру, Мессинг сам выбрал из зала, когда тот поднялся на сцену, то положил ему свою тяжёлую тёплую ладонь на плечо, посмотрел прямо в глаза — взгляд был глубокий, будто сверлил насквозь.
— У тебя, молодой человек, очень сильное биополе, — сказал он тихо, так, что слышали только первые ряды. — Ты видишь то, что не видят другие. Картины будущего приходят к тебе сами. Это редкий дар, почти как у меня…береги его. И благодаря ему… однажды ты сумеешь избежать гибели. Смерть будет совсем рядом, но ты уйдёшь в сторону. Запомни это. Не бойся своего дара. Он — твой щит.
Зал жидко зааплодировал, потому что не все услышали о чём он говорил Юре, а тот стоял, как оглушённый. Мессинг улыбнулся уголком губ и отпустил его плечо. С тех пор эти слова жгли Юру изнутри. И вот теперь, здесь, на Втором Северном, дар снова проснулся. Три дня назад, когда группа только вышла к Ауспии, он ночью увидел перевал. Ярко, чётко. Снег, ветер, палатка, разрезанная изнутри. И девять тел. Холодные. Мёртвые. Игорь, Зина, Люда, Рустем… Все. Смерть пришла не от мороза и не от лавины. Что-то другое. Что-то, чего он не мог объяснить словами. Что-то страшное и необъяснимое. Проснувшись в холодном поту понял: дальше идти нельзя, а нога стала лишь удобным предлогом. Он не мог сказать правду. Никто бы не поверил, просто скорее всего посмеявшись над ним. И теперь этот странный человек, Артём, вдруг говорит то же самое: “Девять человек не вернутся”,—как будто прочитал его видение. Юра лежал в темноте, уставившись в потолок, и сердце колотилось так, что казалось — слышно всем. Страх был настоящий, взрослый. Не за себя — за них. За друзей, которые завтра пойдут дальше. А он будет сидеть на санях дяди Миши и ехать назад, в Вижай, зная, что мог бы их спасти… но не смог бы объяснить, как. За окном завывал ветер, а в бараке продолжалась тихая, будничная жизнь группы, которая ещё не знала, что через несколько дней их ждёт нечто, чего никто из них не сможет объяснить. Артём лёг, но сон не шёл. Он смотрел в низкий потолок и думал: “Если это всё правда… то я — десятый турист. Тот, кого в оригинальной истории не было”.
И впервые за весь день ему стало по-настоящему страшно.
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Рассвет в зимней тайге не наступает — он пробивается, крадётся, словно боясь спугнуть ночную тишину. Сначала горизонт над верхушками кедров едва заметно светлеет, приобретая цвет старого молока с примесью синевы. Потом снег начинает переливаться — от густо-сизого к бледно-голубому, и наконец, первые лучи солнца, ещё слабые, ещё не греющие, касаются вершин, окрашивая их в розово-золотистый цвет, который бывает только в этих широтах — чистый, стерильный, почти нереальный.
Воздух такой морозный, что каждый вдох режет ноздри и оседает инеем на ресницах. Деревья стоят неподвижно, закутанные в пушистые шубы из изморози, и только редкий снег срывается с веток, падая вниз с едва слышным шелестом. Где-то далеко, за несколько километров отсюда, уханье филина разрывает тишину — низкое, протяжное, похожее на стон самой земли.
В бараке стало холодно — буржуйка прогорела ещё за час до рассвета, и теперь воздух внутри почти не отличался от уличного. Артём лежал с открытыми глазами, прислушиваясь к мерному дыханию спящих людей. За ночь он так и не сомкнул глаз по-настоящему — лишь короткие провалы в забытьё, из которых он выныривал с колотящимся сердцем.
Но было и кое-что хорошее. Нога.
Он осторожно пошевелил ступнёй, потом согнул колено. Боль не исчезла совсем, но стала какой-то… тупой, далёкой, будто повредил её не вчера, а неделю назад. Вчерашняя острая простреливающая боль сменилась ноющей тяжестью. “Переутомление, — подумал он. — Плюс стресс. Организм просто вырубил всё лишнее, чтобы выжить”. Поднявшись со своего места, свесил ноги с топчана и осторожно наступил на пол. Нога слушалась и это было главное.
Первый зашевелился Колеватов. Он сел на своём месте, с минуту был неподвижен, глядя в одну точку, потом громко и со вкусом зевнул, разбудив тем самым остальных.
— Подъём, орлы! — сказал он хрипловатым со сна голосом. — День короткий, а дел много.
Постепенно барак ожил. Люди начинали ворочаться, кто-то кряхтел, кто-то чертыхался, натягивая на себя холодные ватные штаны. Первыми вышли на улицу Зина и Люда — девушки явно стеснялись делать всё при мужчинах, поэтому торопливо накинули телогрейки и выскользнули за дверь. За ними потянулись и остальные. Артём вышел следом слегка прихрамывая. На улице мороз щипал лицо, но после спёртого воздуха барака это было даже приятно. Он отошёл подальше от входа, нашёл укромное место за большим кедром, справил нужду, потом набрал пригоршню чистого снега и растёр лицо. Снег жёг холодом, но это было то, что нужно — кровь прилила к щекам, сонливость отступила. Вернувшись к бараку, увидел, что девушки уже хлопочут у печки. Завтрак готовили прямо здесь — на раскалённой поверхности буржуйки стоял большой закопчённый чайник и сковорода, на которой шипело и пузырилось что-то очень аппетитное.
— Садись, Артём, не стесняйся, — сказала Люда, кивнув на лавку. — Сегодня каша особая — с салом и луком. Дорога дальняя, подкрепиться надо всем хорошо.
На столе уже стояли миски. Зина разливала из чайника крепкий чёрный чай — такой тёмный, что в кружке отражался свет лампы как в зеркале. Люда тем временем начала накладывать в тарелки из котелка гречневую кашу, рассыпчатую, щедро сдобренную шкварками и жареным луком. Рядом появилась миска с квашеной капустой, в которую для сытости добавили конопляного масла — пахло от неё терпко и непривычно. К завтраку присоединились все. Ели молча, быстро, как люди, которым предстоит тяжёлый день. Ложки стучали по мискам, кто-то дул на горячий чай, кто-то доедал кашу, макая в неё краюху чёрного хлеба. Игорь Дятлов сидел во главе стола, сосредоточенно жуя и время от времени поглядывая на карту, которую положил рядом на скамью. Кривонищенко рядом с ним что-то помечал карандашом на полях своей тетради— какие-то свои заметки.
Юра почти не ел. Он сидел, уставившись в свою миску, и крутил в пальцах кусок хлеба, который так и не отправил в рот. Взгляд у него был отсутствующий, потерянный, как у человека, который смотрит сквозь предметы, видя что-то другое.
— Юр, ты чего? — спросил его Рустем, толкнув локтем. — Ешь, а то сил не будет.
— Ага, — рассеянно ответил Юра и отправил хлеб в рот, но жевал его долго, механически, будто не чувствуя вкуса.
Артём заметил, как Игорь бросил на Юру быстрый взгляд, но ничего не сказал. Командир вообще был немногословен по утрам — казалось, он уже мысленно был на маршруте, прокладывал путь, прикидывал переходы.
Когда завтрак закончился, начались сборы. Это было похоже на отлаженный механизм — каждый знал, что делать. Колеватов и Тибо-Бриньоль увязывали рюкзаки, проверяли крепления. Дятлов и Кривонищенко последний раз сверили маршрут по карте. Золотарёв смазывал лыжи салом, чтобы лучше скользили и не налипал снег— длинными, плавными движениями, без спешки, как человек, который делает это каждый день.
Зина и Люда быстро мыли посуду — прямо снегом, используя кусок чистой ветоши, натирая миски до блеска, потом упаковывали провизию в мешки. Делали они это быстро, ловко, перебрасываясь короткими фразами:
— Мясо в какой рюкзак?
— К Игорю, он в середине колонны потом пойдёт.
— Сало осталось ещё на три дня?
— Если экономно, то на четыре.
Артём стоял у стены, наблюдая за этим размеренным, будничным ритуалом, и понимал, что смотрит на историю. Живую, настоящую. Людей, которые через несколько дней станут частью легенды. И он ничего не может сделать.
“Должен предупредить!”, — стучало в голове. — Но как? Что сказать? Я из будущего и знаю, что вы погибнете”? В лучшем случае — посмеются и покрутят пальцем у виска, а в худшем его могут привязать к саням того же дяди Миши, чтобы тот отвёз его к фельдшеру проверять голову. А может и не к фельдшеру — в те времена с “нездоровыми идеями” разбирались быстро и без лишних разговоров.
Он вздохнул и отошёл к окну, делая вид, что рассматривает утренний пейзаж. Стекло было покрыто толстым слоем льда, но в одном месте удалось отковырять прозрачный пятачок. За ним белела бескрайняя тайга, застывшая в морозном безмолвии.
Наконец, всё было готово. Группа выстроилась у выхода. Лыжи вставлены в крепления, палки в руках, рюкзаки плотно сидят на спинах. Игорь Дятлов окинул всех взглядом — быстрым, оценивающим, командирским.
— Все готовы?
— Готовы, — ответили они практически хором, на лицах играли улыбки, как у людей готовящихся увидеть, что-то очень важное в своей жизни.
Игорь повернулся к Юре, который стоял чуть поодаль, опираясь на костыль, который ему соорудили из ветки. Лицо командира смягчилось.
— Юра, ты не расстраивайся. Главное — здоровье. Ногу вылечишь — ещё сто походов будет.
— Сто два, — поправил его Кривонищенко с улыбкой. — Мы за тебя и твою сотню пройдём.
— Обязательно пройдём, — добавил Колеватов, похлопав Юру по плечу. — А потом вернёмся и всё расскажем. Каждый привал, каждую ночёвку. Будешь знать всё до мелочей.
— И фотографии сделаем, — сказал Тибо-Бриньоль, который держал в руках небольшой фотоаппарат. — Ты будешь смотреть и жалеть, что не пошёл. Но это будет хорошая зависть.
Юра выдавил из себя улыбку, но она получилась кривой, натянутой. Глаза остались грустными, и Артём видел, как тот смотрит на друзей — жадно, будто запоминая каждую чёрточку, каждую морщинку на лицах.
— Вы главное… — начал Юра и запнулся. — Вы берегите себя там. Ладно? Не рискуйте по-пустому.
— Мы всегда рискуем по делу, — усмехнулся Золотарёв. — Не впервой.
Дятлов подошёл к Артёму и протянул руку.
— Спасибо, что составил компанию, хоть и случайно. Надеюсь, свою семью найдёшь. А ногу береги — в тайге это не шутка.
— Спасибо, — сказал Артём, пожимая крепкую, тёплую ладонь. — Удачи вам.
Они пожали друг другу руки — все по очереди, по-мужски, молча. Зина и Люда тоже подошли, сказали тёплые слова, пожелали скорейшей встречи с родными. Артём кивнул, чувствуя, как внутри всё сжимается.
“Прощайте”, — подумал он. — “Хотя вы ещё об этом не знаете”.
Группа выстроилась в колонну. Первым пошёл Дятлов, за ним — Дорошенко, потом Золотарёв, следом девушки, замыкали Колеватов и Тибо-Бриньоль. Кривонищенко шёл предпоследним — он любил держать в поле зрения всю группу.
— Ну, с богом, — сказал кто-то.
Лыжи заскрипели по снегу. Палки оттолкнулись — и колонна медленно, плавно поплыла вперёд, оставляя за собой две ровные параллельные полосы.
Тибо-Бриньоль обернулся, поднял фотоаппарат и щёлкнул затвором, поймав в кадр барак, две фигуры у входа и уходящую вдаль вереницу лыжников. Потом махнул рукой и прибавил шагу, догоняя остальных.
Артём и Юра стояли молча, глядя вслед. Снег скрипел всё тише, фигуры становились всё меньше, пока не превратились в чёрные точки на белом полотне. Потом точки исчезли за поворотом.
— Ушли, — сказал Юра глухо.
— Ушли, — эхом повторил Артём.
В бараке воцарилась тишина. Только печь потрескивала да ветер завывал в трубе. Дядя Миша должен был приехать с минуты на минуту. Они зашли внутрь. Артём сел на лавку, Юра устроился напротив, подобрав под себя больную ногу. Несколько минут молчали, каждый думал о своём. Тишина была тяжёлой, давящей, и Артём чувствовал, что если не заговорит сейчас, то потом будет поздно.
— Юра, — сказал он тихо, но твёрдо. — Я хочу, чтобы ты ответил мне честно. Что ты знаешь?
Юра поднял голову, в глазах мелькнула тревога.
— О чём?
— О том, что случится с группой. С твоими друзьями.
— Я ничего не знаю, — слишком быстро ответил Юра. — С чего ты взял?
— Не ври, — Артём подался вперёд, глядя прямо в глаза. — Я видел, как ты смотрел на них. Как будто в последний раз. Ты знаешь что-то, чего не говоришь. И я хочу знать, что именно.
Юра дёрнулся, будто его ударили.
— Ты не понимаешь… Я не могу… Если я скажу, меня за дурака примут.
— А меня не примешь?
Юра замолчал, тяжело дыша. Пальцы его теребили край телогрейки.
— Я… у меня бывают видения, — выдавил он наконец, словно выплёвывая что-то горькое. — С детства. Я вижу иногда то, что должно случиться. Не всегда, не по заказу, но иногда… приходит.
— И что ты увидел перед этим походом?
Юра закрыл глаза. Губы его задрожали.
— Я видел… их. На склоне. Ночью. Темно, ветер, палатка разорвана изнутри. И тела. Все девять. Я не знаю, что их убило. Не знаю. Но знаю, что это случится. — Он открыл глаза, и в них стояли слёзы. — Поэтому я ухожу. Не из-за ноги. Нога — просто предлог. Я боюсь, Артём. Я боюсь идти туда, потому что знаю — не вернусь. Или вернусь не я. Не знаю, как объяснить…
Артём молча слушал, и с каждым словом у него внутри крепла уверенность. Юра говорил правду. Ту самую, которую он искал.
— А теперь послушай меня, — сказал он медленно, подбирая слова. — Я тоже иногда вижу. Не так, как может быть ты, но… у меня есть предчувствия. И они меня ещё ни разу не подводили. И сейчас у меня тоже всё кричит внутри, что с ними случится беда. Такая же, как ты описываешь. — Он сделал паузу. — Я не знаю, откуда у нас эта способность. Может, дар, может, проклятье. Но сейчас не это важно. Важно то, что мы вдвоём знаем то, чего не знают они. И можем попробовать их спасти.
Юра посмотрел на него долгим, тяжёлым взглядом.
— Ты предлагаешь… догнать их? И что мы им скажем? Да и ты сам видишь с моей ногой я далеко не уйду.
— Тогда так, — Артём встал. — Ты даёшь мне свои лыжи. И часть своего вещмешка — самое необходимое. Еду, спички, нож, компас. Я догоню их. А ты поедешь с дядей Мишей, как и планировал, если у меня всё получится, то очень скоро ты с ними встретишься в институте.
— А если ты не сумеешь их убедить?— спросил Юра.
— Должен… — твёрдо сказал Артём. — Должен суметь.
— И что ты им скажешь, когда догонишь?— Юра прищурился. — “Я вижу будущее?” Или “у меня было предчувствие”? Они же не поверят тебе.
Артём задумался. Это была самая большая проблема.
— Не знаю ещё, — признался он. — Но что-нибудь придумаю. Может, скажу, что видел следы на перевале. Медведя там или что похуже. Заставлю их сменить маршрут. Хоть что-то.
Юра молчал. Потом тяжело вздохнул и достал свой рюкзак.
— Бери. Лыжи вон у стены стоят. Только смотри, крепления старые, привыкай сразу. Еды у меня не много, но на пару дней хватит. И… — он порылся в кармане и достал маленький потёртый компас. — Это от отца. Надёжный, не врёт. Бери.
Артём взял компас, почувствовав в ладони тёплый металл.
— Спасибо, Юра.
— Не благодари. — Юра отвернулся, чтобы не показывать слёзы. — Только… если получится, если ты их спасёшь… скажи им, что я люблю их. Ладно? И что я жалею, что не пошёл с ними. Даже если знал, чем кончится.
— Скажу, — пообещал Артём.
Он приладил лыжи к ботинкам, — те, в которых он был, оказались на удивление удобными для такого крепления. Вещмешок Юры был небольшим, но вместительным — туда вошли банка тушёнки, сухари, спички в непромокаемой упаковке, свёрток с солью, нож в кожаном чехле и фляга с водой.
— Всё, — сказал Артём, затягивая последнюю верёвку. — Я готов.
Они вышли на улицу. Мороз ударил в лицо, но теперь это не пугало. Артём встал на лыжи, опробовал их — скользили хорошо, не хуже современных. Где-то вдалеке послышался скрип полозьев — дядя Миша уже ехал.
— Артём, — окликнул его Юра. — Там, на перевале… я не знаю, что произойдёт. Но я видел вспышку. Яркую, синюю. А потом — темноту. Будто кто-то выключил свет. Будь осторожен.
— Синяя вспышка, — повторил Артём, и внутри у него всё похолодело. — Запомню.
Он оттолкнулся палками и скользнул вперёд, туда, где за поворотом исчезли лыжни группы Дятлова.
Юра стоял у барака, глядя ему вслед. Ветер трепал полу его телогрейки, но он не чувствовал холода. Сани дяди Миши уже показались из-за деревьев.
Артём скользил по насту, набирая скорость. Лыжи слушались, нога болела, но терпимо. Где-то впереди, в паре-тройке километров, шли девять человек, которые не знали, что идут навстречу смерти.
“Я смогу, — думал он, отталкиваясь с каждым шагом сильнее. — Я должен смочь. Иначе зачем всё это? Зачем я здесь?” Лес вокруг молчал. Только снег скрипел под полозьями, да сердце колотилось где-то в горле.
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Артём шёл быстро, почти бежал на лыжах. Нога ныла тупой, но терпимой болью, дыхание вырывалось облачками пара, а сердце колотилось не только от нагрузки. Лес расступался постепенно: сначала редкие ели, потом открытый склон, покрытый толстым слоем нетронутого снега. Примерно через сорок минут он поднялся на небольшой гребень и замер.
Далеко внизу, в широкой ложбине, двигалась колонна — девять тёмных фигурок, вытянувшихся цепочкой. Они шли размеренно, как муравьи по белому листу. Лыжи оставляли за ними две параллельные борозды, которые блестели на солнце. Артём оттолкнулся палками и помчался вниз по склону. Снег скрипел под полозьями, ветер бил в лицо, выжимая слёзы из глаз. Он нагонял быстро — сказывалась лёгкость Юриного рюкзака и свежие силы. Когда расстояние сократилось метров до двухсот, он уже различал отдельные силуэты: широкую спину Золотарёва впереди, яркую шапку одной из девушек.
— Стойте! — закричал Артём, приставив ладони ко рту. Голос разнёсся по заснеженной ложбине звонко и резко.
— Эй, ребята! Остановитесь! Подождите меня!
Колонна замедлилась. Головной — Игорь Дятлов — повернулся первым. За ним остановились остальные, недоумённо оглядываясь. Артём подлетел ближе, тормозя “плугом”, и резко воткнул палки в снег. Дыхание у него сбилось, всё таки в сорок лет дыхалка уже была не та что в двадцать, плюс быстрый спуск и ноющая нога дали о себе знать. Он поднял руку в примирительном жесте давая понять, что хочет им что-то сказать, как только сердце перестанет выскакивать из груди.
— Ребята… пять минут. Сделайте короткий привал. Мне нужно вам кое-что сказать. Очень важное— это касается вашего дальнейшего похода на перевал.
Раздался разноголосый гул. Кто-то удивлённо присвистнул увидев Артёма. Игорь Дятлов сдвинул брови, опираясь на палки.
— Артём? Почему вы не поехали с Юрой? Дядя Миша приехал за вами? Что-то случилось?
Артём перевёл дыхание и заметил, как взгляды группы скользнули по его лыжам и рюкзаку. Они конечно же узнали вещи Юры Юдина. На лицах мелькнуло недоумение, потом — тень подозрения. Рустем Слободин нахмурился, Колеватов переглянулся с Тибо-Бриньолем. Зина Колмогорова приоткрыла рот, а Люда Дубинина невольно сделала шаг назад.
— Нет, с Юрой всё хорошо, думаю он на у полпути уже в санях к Вижаю с этим дядей Мишей. Дело в том, то что я хочу вам сказать одновременно попросил сказать вам и он и, если б не нога, то приехал на лыжах сам, чтобы сообщить вам эту информацию…
— Таак, а почему на тебе его лыжи и вещмешок? Ты забрал их у него?— Подозрительно спросил Слободин.
Артёму пришлось собрать все силы, чтобы голос не дрогнул.
— Послушайте, я же говорю: Юра уехал с дядей Мишей на санях. Он в безопасности. Я сам попросил его одолжить мне его лыжи и вещмешок с частью припасов и снаряжением, чтобы догнать вас и попытаться отговорить идти дальше, потому что он сказал, у него были плохие предчувствия насчёт этого похода. Очень плохие. И я подумал… дело в том, что я как бы тоже чувствую, что с вами может случиться беда. Не знаю, откуда это, но внутри всё кричит, что на перевале что-то не так.
— Предчувствия? — переспросил Тибо-Бриньоль с лёгкой усмешкой. — Серьёзно? Мы идём по утверждённому маршруту, у нас есть карта, снаряжение, опыт. Какие ещё предчувствия?
— Я знаю, что это звучит глупо, — Артём чувствовал, как земля уходит из-под ног, но продолжал. — Но вы же наверняка слышали ту женщину в Вижае. Манси. Она говорила вам про эту…как её… Гору мёртвых…Холатчахль.
— Может и говорила,— уклончиво ответил Игорь Дятлов, — только я не пойму откуда ты знаешь об этом?
— Так это, Юра мне в браке рассказал всё.
Говорит, что мол вы собирались, как раз уже в грузовик погрузиться, а перед этим он, ты и Саша Колеватов к местному леснику ходили, хотели у него на старые карты взглянуть, чтобы маршрут более детально понять. У него жена вроде потомственная обрусевшая манси. Пожилая, в национальной одежде. Она говорила с вами о горе, куда вы идёте. Верно?
Несколько человек кивнули. Зина Колмогорова тихо сказала:
— Да, была такая…
— Она говорила несколько названий Холатчахль и Холат-Сяхыл, — продолжил Артём. — У манси это значит “Гора мертвецов” или “Мёртвая вершина”. Она просила вас не ходить туда. Говорила, что на этой горе не водятся ни звери, ни птицы — даже деревья не растут на ней. Местные охотники обходят её за многие километры. Говорила, что люди, которые туда поднимаются, часто не возвращаются живыми. Что там “плохое место”, где нарушаются законы природы, где можно сойти с ума или просто исчезнуть. Она повторяла вам : “Не ходите на Холатчахль. Там смерть живёт”. И ещё про древнюю легенду — будто когда-то там, во время большого потопа, погибло девять человек из их народа, и с тех пор гора забирает по девять жизней…—Артём говорил дальше, смешивая то, что “узнал от Юры”, с тем, что помнил сам о трагедии, но без намёка на будущее. Он говорил о странных предчувствиях, о том, что в этих краях иногда случаются вещи, которым нет объяснения: внезапные бури, которые налетают ниоткуда, странные звуки по ночам, места, где компас начинает врать. Говорил, что лучше перестраховаться — свернуть маршрут, обойти гору стороной или вообще вернуться и выбрать другой перевал. “Не стоит рисковать, — повторял он. — Мы все молодые, у всех планы, семьи… Зачем лезть туда, где даже местные боятся ходить?”
Ребята слушали молча. Когда он закончил, повисла пауза. Потом раздались голоса.
— Сказки, — фыркнул Кривонищенко. — Местный фольклор. Манси вообще много чего рассказывают про духов и проклятые места.
— Это не сказки. Это опыт поколений, которые живут в этой тайге с рождения.— Возразил Артём.— Говорю вам, Юра мне лично признался, что боится идти туда потому что несколько раз видел то что случится дальше с вами, да и я тоже имею плохие предчувствия.
— На ту гору туристы давно ходят, и ничего, — пожал плечами Колеватов. — Манси — народ тёмный, суеверный.
— А что, если не просто суеверный? — Артём повернулся к нему. — Что, если они знают то, чего не знаем мы? Я не прошу верить в духов. Я прошу: измените маршрут. Обойдите перевал стороной. Вернитесь хотя бы на пару километров и подождите, день-два пока не утихнет… не знаю… пока не станет яснее, может то что ждёт вас там оно пройдёт…
Дятлов молчал, скрестив руки на груди.
— Мы комсомольцы, а не бабки у печки, — ответил Колеватов с улыбкой. — Наука и прогресс, товарищ— давно уже победили всякие предрассудки. Не будем же мы в самом деле из-за старушечьих баек маршрут менять.
Люда Дубинина, сидевшая с косичками, заправленными под шапку, вдруг подняла руку и тихо, но твёрдо сказала:
— А мне… мне тоже не по себе от этого места. Я вчера вечером думала об этом. Что-то в воздухе… странное.
Остальные тут же зашумели, начали подшучивать:
— Ой, Люда, ты ещё про леших расскажи!
— Девчонки всегда чувствительные к таким историям.
— Время зря теряем на сказки!
Артём почувствовал бессилие. Он думал, что его знания — весомый аргумент, что они хотя бы задумаются. Но ребята были закоренелыми материалистами, детьми своего времени: все эти рассказы про злых духов и проклятые места, для них не более чем народный фольклор местных народов живущих по своим устаревшим поверьям.
Игорь Дятлов задумчиво тёр переносицу разглядывая исподлобья Артёма.
— Артём, не хочу показаться грубым, но ты выглядишь весьма подозрительно. На тебе странная ненашенская лыжная форма, никаких при себе документов, появился из ниоткуда…А теперь пытаешься нас заставить изменить маршрут, пугая какими-то домыслами, что якобы вам с Юркой Юдиным, что-то привиделось.
Были бы мы были в посёлке, я бы решил, что ты иностранный шпион и сдал тебя в милицию, но здесь глухая тайна поэтому я не знаю, что нам с тобой делать?
— Ребята, ну какой с меня шпион? Вы чего? Я обычный, росс…советский (поправился он) человек, просто заблудился и плюс неудачно спустился с горы попав в расщелину выработки шахты.
Ну какая скажите мне выгода с того, что вы пойдёте или не пойдёте туда?
— Кто знает?! Может вы нас хотите в заложники взять и привести к своим сообщникам.— Подала голос Зина Колмогорова.
— Послушайте, я говорю вам правду. Ну сами подумайте, если я шпион, то тогда и та старая жена лесника манси тоже шпионка получается? Она ведь вас очень сильно просила не ходить на этот перевал. Да и лесник насколько я знаю, тоже отказывался показать вам старые карты, ссылаясь на то, что маршрут по какому вы идёте довольно сложный, а местами и опасный и он боится, что если с вами что-то случится, он не хочет потом нести за это ответственность. Вам по сути четыре человека уже говорят, что ваш дальнейший маршрут опасен и пока не поздно надо либо свернуть с него, либо вообще не идти дальше.
Ребята молчали, каждый думая о чём-то своём.
Дятлов молчал. Потом словно, что-то для себя решил, отряхнул налипший на штанинах снег произнёс:
— Артём, я тебя уважаю за то, что ты несмотря на свою травму ноги приехал, чтобы предупредить нас о якобы опасности какая поджидает нас. Но мы не можем бросить маршрут из-за непроверенных слухов и чьих-то предчувствий, даже если они говорятся из лучших побуждений, и даже если эти предчувствия озвучил наш товарищ, какой из-за воспаления тройничного нерва вынужден был покинуть нас. — Он оглядел группу. — Я как командир не буду решать один. Давайте проголосуем: кто за то, чтобы повернуть назад или пойти другим маршрутом, поднимите руки.
Поднялись только две руки: Артёма и Людмилы Дубининой. Но Люда, увидев, что она в меньшинстве, быстро опустила свою, словно устыдившись. Остальные молчали, глядя выжидающе.
— Большинство за продолжение похода, — объявил Дятлов. — Группа выразила желание идти дальше. Да и менять маршрут мы тоже не можем, это дополнительное время, а у нас строгий график и запас провизии ограничен. Так что…— Он развёл руки в стороны.
Все начали подниматься, отряхиваться, вставать на лыжи. Когда колонна снова выстроилась, Игорь подошёл к Артёму и посмотрел на него пытливо, почти по-отечески.
— Если хочешь — иди с нами вместо Юры. Сам увидишь, что на перевале всё нормально. Через два дня вернёмся, и ты убедишься, что это были просто страшные сказки. Отсюда одному возвращаться — без карты, без нормального снаряжения — глупо. Да и нога у тебя, я вижу, болит. А мы будем рады новому товарищу…если конечно ты действительно не иностранный шпион.— Он улыбнулся.
Артёму ничего не оставалось другого , как согласиться на предложение. Вернуться назад к семье, в своё время прямо сейчас не было никакой возможности. Если он откажется, то просто сгинет в этой тайге, а пойдёт с ними…может всё таки удастся спасти группу от гибели и неплохо бы выжить и самому.
— Хорошо. Я с вами.
Они двинулись дальше.
Первая половина дня прошла в размеренном ритме зимнего перехода. Лес был густой, снег глубокий, но наст держал хорошо. Группа шла колонной, переговариваясь, иногда перебрасываясь шутками. На первом привале, через час с небольшим, разожгли маленький костерок из сухих веток — кипятили чай в котелке. Зина Колмогорова достала сухари с салом, все ели с аппетитом, смеялись над тем, как Тибо-Бриньоль чуть не упал, когда лыжа провалилась в скрытую под снегом яму. Все выглядели радостными и беззаботным ещё не подозревая, что смерть уже пометила их в своём списке.
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День тянулся медленно, но ровно. Лес стоял величественный, белый, искрящийся на солнце. Снег скрипел под лыжами с такой чистотой, что казалось, будто идёшь по сахарной глазури. Группа Дятлова привычно растянулась цепочкой: впереди шёл Золотарёв — он лучше всех чувствовал наст, за ним Дятлов, потом девушки, замыкали Колеватов и Тибо-Бриньоль. Артём плёлся в середине, стараясь не отставать. Юрина экипировка была добротной, но нога давала о себе знать. Боль стала почти привычной, тупой, фоновой — как зуб, который ноет, но терпишь, потому что деваться некуда. Он смотрел на спины ребят и думал: “Как их спасти? Чёрт возьми, как?” Время от времени группа останавливалась. На одном из привалов Рустем Слободин заметил на старой лиственнице следы когтей — крупные, глубокие, оставшиеся на высоте человеческого роста.
— Росомаха, — определил Кривонищенко, присвистнув. — Вон как когти загнуты. Недалеко где-то бродит.
— Пусть бродит, — отмахнулся Дятлов. — Нас десять человек, не тронет.
Ближе к полудню вышли к небольшому распадку, где среди снега виднелись странные выходы камней — серые, слоистые, будто кто-то гигантским ножом нарезал пласты породы. Колеватов достал фотоаппарат, принялся щёлкать, приговаривая:
— Для отчёта. Геологический материал.
— Ты бы лучше ноги берёг, — буркнул Тибо-Бриньоль. — До перевала ещё топать и мне не хотелось бы тащить тебя туда на себе.
В воздухе пахло морозом и хвоей. Где-то далеко, за гребнем, слышался глухой гул — то ли ветер, то ли что-то другое. Артём прислушался. Гул не повторялся. Они сделали привал на обед у подножия невысокого холма. Разожгли костёр, повесили котелок. Зина Колмогорова, раскрасневшаяся от ходьбы, достала сухари, сало, термос с чаем. Смеялись, шутили. Люда Дубинина рассказывала, как в прошлом году на Алтае медведь ходил вокруг палатки, а они боялись высунуться.
— А ты говоришь — предчувствия, — усмехнулся Колеватов, глядя на Артёма. — Вот где настоящий страх был. А тут — красота, тишина…
Он не договорил.
Сначала никто ничего не понял. Просто в какой-то момент воздух будто загустел. Тишина стала не просто тишиной — она стала плотной, как вода. Птицы, которые ещё минуту назад перекликались в редколесье, замолкли разом. Артём почувствовал, как волосы на затылке встали дыбом.
— Что это? — прошептала Дубинина.
А потом небо над восточным склоном — чистое, голубое, без единого облачка — вдруг изменило цвет. Будто кто-то невидимой кистью провёл по нему полосу изумрудного свечения. Полоса расширилась, задрожала, распалась на три луча, которые сошлись в одной точке над горизонтом. Там, в этой точке, что-то вспыхнуло — белым, ослепительным, настолько ярким, что все зажмурились.
Когда открыли глаза — небо снова было обычным. Голубым. Спокойным.
— Северное сияние? — неуверенно спросил Слободин. — Но днём же… и не в этих широтах…
— Не бывает такого, — отрезал Золотарёв. Он стоял, опираясь на палки, и лицо у него было серое. — Я в геологических партиях десять лет. Видел разное. Но чтобы днём… на безоблачном небе…
— Оптический обман? — предположил Кривонищенко. — Снег слепит, показалось…
— Показалось всем? — Воскликнул Артём. — Всем одновременно?
Наступила тишина. Ребята переглядывались. Кто-то нервно засмеялся, кто-то, наоборот, замолчал и принялся собирать рюкзак слишком поспешно, будто хотел поскорее уйти с этого места.
— Идёмте отсюда, — сказал Дятлов, и голос его прозвучал жёстче обычного. — Нечего гадать. Времени мало.
Они двинулись дальше, но настроение переменилось. Шутки исчезли. Шли молча, только лыжи скрипели да ветер иногда вздыхал в кронах.
А потом началось странное.
Часа через два, когда солнце уже клонилось к закату, они вышли к небольшому ручью. Ручей не замёрз — такое в этих местах случается, если бьют ключи. Вода бежала по камням, поблёскивая на свету. Колеватов наклонился, чтобы набрать в котелок для чая, и вдруг замер.
— Ребята… — позвал он не своим голосом. — Посмотрите.
Все подошли. Ручей тёк… в гору. Вода спокойно, без брызг и водоворотов, поднималась по пологому склону, обтекая камни и кусты. Просто — вверх. Без всяких видимых причин.
— Уклон кажется, — неуверенно сказал Слободин. — Снег скрывает перепад…
— Нет, — Артём покачал головой. — Я с гор спускался. Здесь явный подъём. Вода не может течь вверх.
— Может, если под ней пустота, — предположил Тибо-Бриньоль. — Полость, воздух выдавливает…
— Тогда бы пузыри шли, — отрезал Золотарёв. — А тут ровно, спокойно. Как по заказу.
Дятлов молча достал компас. Покрутил его. Стрелка дёрнулась, замерла, потом медленно поползла по кругу — сначала на восток, потом на юг, потом обратно. И застыла, указывая… прямо на ручей.
— Чёрт, — выругался Игорь и постучал по прибору. — Сломался, что ли?
— У меня тоже, — сказал Кривонищенко, глядя на свой компас. — Стрелка пляшет.
— И у меня, — добавил Золотарёв.
Повисла пауза. Было слышно, как вода течёт вверх по склону — тихо, неправильно, жутковато.
— Обходим ручей, — приказал Дятлов. — Быстро. Не задерживаемся.
Они обогнули странное место по дуге метров в сто. Компасы успокоились не сразу — ещё с полчаса стрелки подрагивали, будто их кто-то дразнил невидимой рукой. Потом снова вошли в норму. Солнце садилось. Тени становились длинными, фиолетовыми. Лес поредел, открывая вид на пологие склоны, уходящие к горизонту. Вдалеке угадывалась тёмная громада — Холатчахль. Гора мертвецов.
Артём смотрел на неё и чувствовал, как внутри разрастается холод. Не от мороза. От чего-то другого.
К ночи разбили лагерь в небольшом распадке, защищённом от ветра. Поставили палатку, развели костёр. Ели кашу из тушёнки, пили чай с сухарями. Говорили мало. Все ещё помнили дневное свечение и ручей, текущий вверх. Даже самые закоренелые скептики помалкивали, никто не мог внятно объяснить почему это так повлияло на их настроение. Артём сидел у огня, глядя на языки пламени, и лихорадочно соображал. Всё шло к тому, что они приближаются к перевалу. Ещё день — и они окажутся там, где… он не хотел даже думать. “Надо что-то делать. Сейчас. Пока не поздно”.
Когда остальные начали забираться в палатку, он подошёл к Дятлову. Тот стоял чуть в стороне, проверяя крепление лыж.
— Игорь, — тихо сказал Артём. — Можно с тобой поговорить? Наедине.
Дятлов поднял глаза. В свете костра лицо его казалось вырезанным из дерева — жёсткое, усталое, но спокойное.
— Говори.
Они отошли шагов на двадцать, за ближайшую лиственницу. Снег глушил звуки, из палатки доносился приглушённый гул голосов — ребята укладывались спать.
— Игорь, послушай меня как человек человека, — начал Артём. Он старался говорить вполголоса, но весомо. — Ты видел сегодня то же, что и я. Свечение днём, ручей, текущий вверх, компасы, которые сходили с ума. Это не нормально. Это вообще никуда не лезет, разве это не является каким-то предостережением для нас? Природа по моему сама намекает, что дальше может быть только хуже.
— Оптические обманы. Геомагнитные аномалии. — Дятлов пожал плечами. — В тайге всякое бывает.
— Бывает, — согласился Артём. — Но всё сразу? В одном районе? За один день? Игорь, я не знаю, как тебе ещё сказать. Я не прошу тебя верить в духов или проклятия. Я прошу тебя подумать головой. Ты командир. Твоя задача — довести людей до цели и вернуть их домой живыми. А цель, она что — святая? Нельзя её обойти? Нельзя подождать пару дней, пока… пока что-то не успокоится?
Дятлов молчал, глядя куда-то в темноту.
— Я понимаю, — продолжал Артём, — вы комсомольцы, материалисты, наука и всё такое. Я и сам такой был. Но наука, она не про то, чтобы отрицать то, чего не понимаешь. Наука про то, чтобы признавать: есть вещи, которым у нас пока нет объяснения. И когда ты сталкиваешься с такими вещами, разумный человек не лезет на рожон. Он берёт паузу. Он смотрит, думает, проверяет. А не прет напролом, потому что “так запланировано”.
Он замолчал. Костерок потрескивал в тишине. Где-то далеко ухнула сова.
Дятлов повернулся к нему. В глазах его не было злости. Была усталость и что-то похожее на сожаление.
— Артём, — сказал он негромко, — ты хороший человек. Я это вижу. Но пойми и ты меня…—Он вздохнул, собрал в кулак снег, сжал, разжал.— Я не один здесь принимаю решения. У нас демократия. Группа проголосовала. Люди хотят идти дальше. Если я сейчас скажу “разворачиваемся” — они не поймут. Они решат, что я струсил. Или что тебя послушался, чужого человека, который появился непонятно откуда. Авторитет потеряю. А без авторитета в походе — всё. Развал. Хаос. Кто-то пойдёт сам, кто-то останется, ещё кого-то потеряем. Понимаешь?
— Но лучше потерять авторитет, чем людей! — в каком-то порыве отчаяния воскликнул Артём.
— А я не верю, что мы потеряем людей. — Дятлов посмотрел ему прямо в глаза. — Я не верю в чертовщину. Не верю в проклятые места. Не верю в предчувствия. Я атеист, комсомолец, в будущем собираюсь вступить в партию. С детства приучен верить в факты, в логику, в собственные силы. То, что мы видели сегодня — у этого есть объяснение. Просто мы его пока не нашли. Может, магнитная буря, может, подземные газы. Может, игра света и снега. Но это не причина отступать.
Он положил руку Артёму на плечо.
— Мы дойдём до перевала. Поставим палатку. Переночуем. И на следующий день пойдём обратно. Увидишь — всё будет нормально. Ты просто перенервничал. И Юра перенервничал. Это бывает, когда долго в горах. А теперь пошли спать. Завтра тяжёлый переход.
Он развернулся и пошёл к палатке. Артём остался стоять под лиственницей, глядя ему вслед. Ветер подул сильнее. Где-то на склоне Холатчахль глухо завыло — то ли зверь, то ли ветер в расщелине, то ли… он не хотел думать “то ли” и посмотрел на небо. Звёзды горели ярко, но одна из них — самая крупная, что висела прямо над горой — мигнула и словно погасла…Совсем. Артём перекрестился — хотя никогда раньше не крестился — и побрёл к палатке. Долго не мог уснуть, мысли о предстоящем событие не давали уснуть, но больше всего терзала сердце мысль, как вернуться к своей семье? Неужели он навсегда застрял здесь, в 1959 году? И даже, если каким-то чудом он сможет спасти ребят от гибели и они вернутся назад живыми и здоровыми, что будет делать он в стране о какой знал только по рассказам своих родителей? Ни документов, ни денег, ни прописки…Но это будет потом, для начала надо выжить, а уже потом решать остальные вопросы. Он лежал, слушая, как дышат во сне ребята. Ровно. Спокойно. Абсолютно не беспокоясь, что их ждёт впереди.
Палатка была тесной — десять человек в одном брезентовом мешке, даже с учётом того, что спали вперемешку, головами к стенкам, ногами к центру. Сосед слева, Кривонищенко, что-то бормотал во сне. Справа кто-то из девушек — то ли Зина, то ли Люда — тихо и жалобно вздыхала. Воздух внутри спёкся от дыхания, но стоило высунуть нос из-под одеяла, как его тут же хватало морозом.
Что он мог сделать? Силой развернуть группу? Связать Дятлова? Это было смешно. Против восьмерых молодых, здоровых, уверенных в себе людей он, сорокалетний мужик с ноющей ногой, был никем. Убежать? Куда? В тайгу без карты, без компаса, с одной палкой? Да он замёрзнет через два часа. Оставалось только одно: идти с ними и попытаться спасти их там, на месте. Если получится…
Мысль была слабой, почти безнадёжной, но другой не было. Он закрыл глаза и провалился в тяжёлое, липкое забытьё, полное обрывков снов: бегущая вверх вода, изумрудные вспышки в небе, чьи-то тени на снегу, которые двигались сами по себе.
Утро выдалось ясным, морозным и тихим. Слишком тихим. Артём выбрался из палатки первым и замер. Снег лежал ровный, нетронутый, но на нём не было никаких следов. Вообще никаких. Ни заячьих, ни лисьих, ни птичьих. Будто вся тайга вымерла.
— Игорь, — позвал он негромко, когда Дятлов вылез следом, протирая заспанные глаза. — Посмотри.
Дятлов посмотрел. Хмыкнул.
— Зверьё чувствует непогоду. Уходит вниз, в укрытия. К вечеру, глядишь, метель начнётся.
— Вчера тоже была тишина, — заметил Артём.
Дятлов не ответил. Достал свой компас, проверил. Стрелка вела себя спокойно, указывала на север.
— Видишь? Нормально всё. — Он сунул компас обратно в карман куртки. — Подъём, ребята! Завтракаем и идём. Сегодня должны выйти к подножию перевала.
Все выползали из палатки сонные, лохматые, но бодрые. Колеватов тут же полез за фотоаппаратом — снимать восход. Тибо-Бриньоль налаживал примус. Люда Дубинина расчёсывала волосы, высунувшись из палатки, и смеялась над чем-то, что сказала ей Зина. Они выглядели такими живыми. Такими обычными. Он помог разжечь костёр, сварили чай. Ел без вкуса, механически. Всё его существо было натянуто, как струна. Он ждал. Чего — не знал. Но ждал.
Двинулись около девяти. Солнце уже поднялось, но грело слабо — зимнее, низкое, обманчивое. Лыжи скрипели по насту. Идти становилось труднее: склоны круче, снег глубже, местами попадались каменные россыпи, покрытые тонкой ледяной коркой. Группа растянулась, Артём плёлся в хвосте, рядом с Тибо-Бриньолем и Колеватовым. Француз — хотя все называли его “нашим иностранным товарищем” — оказался молчаливым, но внимательным. Он несколько раз ловил на себе взгляд Артёма и наконец спросил вполголоса:
— Ты правда веришь в то, что говорил вчера? Про опасность?
— Если б не верил, не пошёл за вами, чтобы предупредить…ответил Артём.
— Я не суеверный, — сказал Тибо-Бриньоль. — Но вчерашнее… ручей, текущий вверх. Я такого не видел никогда. Даже в Альпах.
— В Альпах такого нет, — согласился Артём. — И нигде нет. Потому что так не бывает в природе без какого-то вмешательства извне о каком мы не знаем. Но как это объяснить?
Они замолчали. Колеватов, шедший чуть впереди, обернулся:
— Вы о чём там шушукаетесь?
— О погоде, — соврал Артём.
Колеватов хмыкнул и отвернулся.
Ближе к полудню случилось ещё одно событие. Они вышли на широкое плато, засыпанное снегом. Ветер здесь почти не чувствовался — мешали невысокие каменные гряды, торчащие из-под снега, как спины доисторических чудовищ. Идти было легко, и группа ускорилась. Артём уже начал надеяться, что сегодня обойдётся без странностей, как вдруг Золотарёв, шедший впереди, резко поднял руку.
— Стойте.
Все замерли.
— Слышите?
Артём прислушался. Сначала ничего. Потом — очень далеко, будто из-под земли — донёсся звук. Низкий, гудящий, похожий на удар в колокол, только гораздо глубже. Такой звук не услышишь ушами — его скорее чувствуешь грудной клеткой, костями.
Гул повторился. Дольше. Громче.
— Лавина? — неуверенно спросил Слободин.
— Нет, — отозвался Кривонищенко. — Лавина рычит по-другому. Это что-то… ритмичное.
Гул прозвучал в третий раз — и внезапно оборвался. Тишина навалилась такая плотная, что заложило уши.
— Может, военные учения? — предположила Зина. — Там, за горами, полигон какой-нибудь?
— Не слышал про полигоны в этих местах, — покачал головой Дятлов. Но добавил уже увереннее: — Ладно, идём. Не останавливаться.
Они пошли дальше, но темп сбился. Все прислушивались, оглядывались. Гул больше не повторился.
Артём заметил, что Дятлов то и дело бросает взгляд на компас. Стрелка вела себя спокойно, но командир всё равно проверял её каждые пять минут.
Он тоже боялся, понял Артём. Просто не показывал вида.

Глава 7. Перевал

Глава 7. Перевал.
После обеда, когда солнце начало клониться к закату, они наконец увидели перевал. Он открылся внезапно: лес кончился, и впереди, за пологим склоном, поднималась седловина между двумя вершинами. Снег там лежал неровно, косыми полосами, будто кто-то гигантской метлой замёл его в одну сторону. Над перевалом висела странная, мутноватая дымка — не туман, не облако, а что-то среднее, полупрозрачное, шевелящееся, как желе.
— Холатчахль, — тихо сказала Люда Дубинина. — Гора мёртвых.
Никто не засмеялся, не было шуток и подколов в её адрес, все ощущали внутри какое-то странное чувство.
Дятлов смотрел на перевал долго. Потом обернулся к группе.
— Лагерь разобьём здесь, на границе леса. Завтра с утра выходим на перевал, делаем необходимые замеры, ставим палатку для отчёта — и возвращаемся. Если повезёт, к вечеру уже будем спускаться.
Артём шагнул вперёд.
— Игорь, можно тебя на секунду?
Дятлов вздохнул. Вздохнул так, как вздыхают, когда знают, что разговор будет тяжёлым, но деваться некуда.
— Давай.
Они отошли в сторону, за толстый ствол дерева. Из-за палатки уже доносились голоса — ребята ставили её, спорили, кому сегодня дежурить по кухне. Обычные, живые голоса.
— Игорь, последний раз прошу. — Артём говорил быстро, почти шёпотом, но с таким нажимом, что слова резали морозный воздух. — Не ходи туда. Обойди. Сделай круг. Скажи группе, что передумал, словом придумай что угодно — метеорологи не рекомендуют, опасность лавин, снежный покров не надёжный. Я не знаю…Но не ходи на этот перевал!
Дятлов молчал. Смотрел на свои лыжи.
— Я тебя умоляю, Игорь,— Артём схватил его за рукав. — Я не знаю, что там произойдёт. Я не знаю как. Но я знаю, что что-то произойдёт страшное и вы не вернётесь. Все вы— девять человек включая и меня. Я это чувствую каждой клеткой. Это не суеверие. Это знание. Я не могу объяснить откуда, но оно у меня есть. И если ты хоть немного мне веришь — ну не как шпиону или сумасшедшему, а как человеку, который пришёл чёрт знает откуда, чтобы вас спасти — то послушайся меня. Пожалуйста. Ради них, ради Зины, ради Люды, ради Семёна, ради Коли. Ради всех!
У Дятлова дрогнуло лицо. На секунду — всего на секунду — Артём увидел в его глазах сомнение. Самую малость. Тень сомнения, а потом Игорь покачал головой.
— Артём, — ответил он почти ласково, как говорят с больным ребёнком. — Ты хороший человек. Но то, что ты говоришь — это не знание. Это страх. Страх перед неизвестным. Он понятен, он естественен. Но нельзя позволять ему управлять тобой. Нельзя принимать решения, основанные на чувствах.— Аккуратно освободил рукав из пальцев Артёма.— Команда решила идти. Я — командир. Я не могу отменить решение группы только потому, что у одного из нас “плохие предчувствия”. С плохими предчувствиями по горам не ходят, а сидят дома, а мы должны верить в реальность. А реальность такова: перед нами обычный перевал, который проходили десятки групп. И мы пройдём. И вернёмся. И ты сам будешь смеяться над своими страхами после возвращения.
Он положил руку Артёму на плечо и сжал её несильно, как старого друга.
— Отдыхай сегодня. Завтра трудный день. И — спасибо. Правда, за то, что пришёл, за то что беспокоишься о нас, но это ни к чему. Всё будет хорошо, вот увидишь.—
Он развернулся и пошёл к палатке. Твёрдо. Уверенно. Командир, который не имеет права сомневаться.
Артём остался стоять один под деревом.
Солнце село. С запада наползали тяжёлые, свинцовые тучи. Пахло снегом и чем-то ещё — горьким, металлическим, как запах грозы перед ударом молнии.
Он посмотрел на перевал. В сгущающихся сумерках седловина казалась чёрной прорезью — разрезом между мирами. Дымка над ней стала гуще, темнее.
Он пошёл к палатке. Ночь обещала быть долгой. Внутри палатки было тесно, душно, но и одновременно почти уютно. Спальники лежали вплотную, чьё-то плечо упиралось в бок Артёма, чьи-то волосы щекотали щёку. Кто-то тихо пел — кажется, Колеватов, старую туристическую “Бродят по небу шапки-ушанки”. Смеялись. Перешучивались. Обсуждали завтрашний подъём.
— Главное — фотографии сделать, — говорил Колеватов. — А то в институте не поверят, что мы дошли.
— Поверят, — отвечал Золотарёв. — Если уши не отморозишь.
Артём лежал с открытыми глазами, слушая их голоса, и думал: “Это, может быть, последняя ночь. Для кого-то — точно последняя. А они смеются. Поют. Не знают”. Где-то далеко, со стороны перевала, снова донёсся тот низкий гул. На этот раз тише, глуше, будто из-под земли. Никто, кроме Артёма, его не услышал. Или сделал вид, что не услышал. Он закрыл глаза. И почти сразу провалился в сон — тяжёлый, чёрный, без снов. А может, со снами. Просто утром он ничего не помнил.
Утро 1 февраля выдалось хмурым и тревожным. Солнце так и не показалось из-за туч — только бледное, молочное пятно угадывалось за пеленой низкой облачности. Снег за ночь стал жёстким, покрылся тонкой ледяной коркой, которая хрустела под лыжами, как битое стекло.
Артём под утро проснулся первым, сон уже не шёл, поэтому просто лежал в палатке, слушая, как дышат ребята, и считал минуты до рассвета.
Завтракали молча, быстро. Ели сухари, запивая горячим чаем из общего котелка. Говорили мало, деловито — о том, кто какое снаряжение несёт, кто будет фотографировать, сколько времени займёт подъём. Никто не вспоминал ни о странном свечении, ни о ручье, текущем вверх, ни о вчерашнем гуле. Будто сговорились всё забыть.
Артём смотрел на них и думал: “Как же вы не понимаете. Как же вы не чувствуете”.
— Артём, ты с нами? — спросил Дятлов, застёгивая рюкзак. В голосе не было насмешки. Только спокойная констатация факта: ты теперь часть группы, так что решай.
— С вами, — ответил Артём. Голос не дрогнул. Он для себя уже решил: будет рядом до конца, а там пусть будет, что будет…А если повезёт может и удастся предотвратить. Хотя верилось в это с трудом.
Вышли около девяти. Перевал был виден уже открыто — седловина между двумя вершинами, покрытая косыми снежными нашлёпками, похожими на языки. Ветер здесь чувствовался сильнее: он дул с запада, ровный, холодный, безжалостный, и нёс с собой мелкую снежную крупу, которая колола лицо, как песок.
— Красиво! — крикнул Колеватов, пытаясь перекричать ветер. Он уже достал фотоаппарат и щёлкал на ходу, то и дело отставая, чтобы поймать удачный кадр.
— Не отставай! — рявкнул Дятлов. — В такую погоду нечего разбредаться!
Подъём был пологим, но тяжёлым. Снег под настом оказался рыхлым, лыжи то и дело проваливались, приходилось вытаскивать их, обливаясь потом под несколькими слоями одежды. Артём чувствовал, как ноет нога, но боль уже стала привычной, почти родной. Он шёл, переставляя палки, и смотрел в спину идущей впереди Люды Дубининой. Её яркая шапка мелькала между снежными вихрями, как маленький огонёк.
Огонёк, который скоро погаснет.
Он отогнал эту мысль.
К одиннадцати утра они вышли на седловину. Ветер здесь стал не просто сильным — он стал яростным. Он дул так, что невозможно было стоять прямо: приходилось наклоняться вперёд, упираясь палками, как в бурю на корабле. Снег летел не сверху, а горизонтально, сек лицо, забивался под воротники, в рукава, за шиворот. Температура, наверное, упала градусов до двадцати пяти, но из-за ветра казалось, что все пятьдесят.
— Ставим палатку! — заорал Дятлов, перекрывая ветер. — Здесь, на ровном месте! Быстро, пока руки не отморозили!
Палатку ставили всем миром. Это было нелегко: полотно хлопало, вырывалось, норовя улететь в снежную мглу. Колеватов и Тибо-Бриньоль держали стойки, Зина и Люда вбивали колышки в промёрзшую землю — точнее, пытались, потому что земля под снегом оказалась каменистой, остальные расчищали место вокруг насколько это было возможно при такой погоде. Артём помогал, насколько мог, но его нога ныла всё сильнее, и он чувствовал, что через несколько часов она вообще откажется его слушаться.
Наконец палатку установили. Дятлов распорядился немедленно разжечь примус — готовить обед, отогреваться. Внутри, прижавшись друг к другу, они сидели в тесноте, пили чай, ели тушёнку из банок. Говорили мало — все устали, все замёрзли, но настроение было приподнятое.
— До чего дошли! — сказал Кривонищенко, жуя сухарь. — До самого перевала. Теперь надо только спуститься и в отчёте написать.
— Не спускаться, — поправил его Золотарёв. — Идти дальше. До Отортена. Мы же не просто так шли.
— Это да, — кивнул Кривонищенко. — Но главное — перевал позади.
Артём молчал. Он сидел у самого выхода из палатки, поджав колени к груди, и слушал. Ветер за брезентом выл на разные голоса — то басом, то тонким, жалобным свистом. Ему казалось, что в этом вое есть что-то осмысленное. Что ветер поёт. Или что-то поёт через ветер.
После обеда Дятлов предложил сделать несколько фотографий для отчёта. Вылезли из палатки по очереди — быстро, чтобы не замёрзнуть. Колеватов снимал группу у палатки, потом отдельно каждого. Артём отказался фотографироваться, сказал, что не турист, а так, попутчик. Колеватов пожал плечами и не настаивал.
— Вот тут хорошо, — сказал он, пристраивая фотоаппарат на рюкзак для устойчивости. — Игорь, встань правее. Да, так. Зина, улыбнись.
Зина улыбнулась. На снимке, который никогда не будет проявлен в той реальности, улыбка получилась вымученной — ветер и холод не располагали к веселью. Но никто этого тогда не знал.
После фотосессии Дятлов оглядел группу.
— Так, ребята. План такой: сейчас мы начинаем спуск на обратную сторону перевала, к верховьям реки Лозьвы. Там, по карте, есть склон, удобный для ночёвки. Выйдем засветло, успеем. Вещей много не брать, часть припасов и всё остальное оставляем здесь в лабазе, — на обратном пути заберём. Только наложите сверху веток, чтобы проще потом было найти.
— А если метель начнётся? — спросил Слободин.
— Успеем до метели, — уверенно ответил Дятлов. — Да и какая метель при таком ветре? Снега нет, всё сдуло.
Он ошибался. Оба раза.
Они двинулись на спуск около трёх часов дня. Ветер не утихал, но теперь дул в спину, что делало путь чуть легче. Артём плёлся последним, часто останавливаясь, чтобы перевести дух. Нога болела и не просто ныла — она стреляла при каждом шаге, и он понимал, что долго так не протянет. “Держись, — сказал он себе. — Ещё несколько часов. Потом ночёвка. Завтра — назад”— Во всяком случае хотелось в это верить.
В какой-то момент он поднял глаза и замер. Склон, по которому они спускались, был странным. Слишком правильным. Будто кто-то гигантским ножом срезал землю под одним углом, без единого камня, без единой морщины. И снег лежал на нём не так, как везде, — не ровным слоем, а волнами, длинными параллельными полосами, уходящими вниз, в белую пустоту.
— Странное место, — сказал он ни к кому не обращаясь.
Тибо-Бриньоль, шедший чуть впереди, обернулся.
— Что ты сказал?
— Ничего. Идём.
Они спускались дальше.
К вечеру ветер начал стихать. Небо очистилось, даже показались звёзды — холодные, острые, как иглы. Температура упала резко, градусов до тридцати, но в отсутствие ветра это было терпимо.
Дятлов нашёл место для ночлега — пологий склон, защищённый с трёх сторон невысокими каменными грядами. Здесь почти не чувствовалось ветра, и снег лежал глубокий, рыхлый — можно было выкопать яму для палатки, чтобы теплее было.
— Ставим здесь, — скомандовал он. — Завтра утром — обратно на перевал, забираем палатку и домой.
— Домой, — повторила Зина тихо, и в голосе её прозвучало такое облегчение, что у Артёма сжалось сердце.
Она ещё не знала, что домой она не вернётся. Никто из них не вернётся.
Палатку ставили в сумерках. Светало поздно, а темнело рано — к пяти вечера уже было почти совсем темно. Фонариков у них не было, работали наощупь, подсвечивая спичками. Артём помогал, как мог, хотя руки уже плохо слушались.
Когда палатка была готова, Дятлов предложил поужинать.
— Сухари, сало, чай горячий. Прошу к столу.
Кто-то достал губную гармонь — крошечную, походную. Заиграл тихо, негромко, чтобы не привлекать внимания — не понятно кого в этой пустоте.
— А давайте письма писать, — предложила вдруг Люда. — Домой. Мамам, папам. Всё равно делать нечего, а завтра пойдём обратно, можно будет отправить из Вижая.
— Идея, — кивнул Золотарёв. — Я напишу жене.
Они достали клочки бумаги, карандаши. Писали, прижав листы к коленям, стараясь не толкать друг друга. Артём сидел в углу, смотрел на них и думал: “Вы пишете письма, которые никто никогда не прочитает. Потому что вы не вернётесь”.
У него перехватило горло. Он отвернулся к стенке палатки, притворился, что спит.
— Артём, а ты не будешь писать? — спросила Зина.
— Некому, — тихо ответил он. И добавил, подумав: — И незачем.
Наступила тишина, только скрипели карандаши да потрескивал примус. Потом все убрали письма — кто в карман, кто за пазуху — и начали укладываться.
— Спокойной ночи, — сказал Дятлов. — Завтра рано вставать.
— Спокойной ночи, — ответил хор голосов.
Артём закрыл глаза. Он не спал. Он чего-то ждал.
Ночь была тихой. Слишком тихой. Ветер утих совсем, даже деревья — там, внизу, у подножия — не шумели. Стояла та особенная, звенящая тишина, которая бывает только в горах перед чем-то большим. Около часа ночи Артём всё ещё не спал. Он лежал с открытыми глазами, вслушиваясь в темноту, и вдруг понял, что палатка… шевелится. Не от ветра — от чего-то другого. Брезент мягко колыхался, будто кто-то гладил его снаружи огромной, невидимой рукой. Он сел прислушиваясь.
Рядом заворочался Дятлов.
— Ты чего? — спросил он шёпотом.
— Тихо, — ответил Артём. — Слышишь?
Снаружи не было ничего слышно. Но было что-то… Какое-то присутствие. Тяжёлое, давящее, нечеловеческое.
— Ничего не слышу, — сказал Дятлов, но голос его дрогнул.
— Вот именно, — ответил Артём. — Ничего не слышно: ни звука ветра, ни снега.
Палатка колыхнулась снова. Сильнее.
— Игорь, — прошептал Артём, — нам надо уходить. Прямо сейчас. Бежать отсюда без оглядки подальше отсюда.
Дятлов молчал несколько долгих секунд. Потом лёг обратно в спальник.
— Утром, — сказал он. — Всё утром. Спи.
Артём не лёг. Он остался сидеть, прислонившись спиной к стенке палатки, и ждал. Ещё не знал, чего именно. Но знал, что это близко.
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Артём не понял, когда именно он задремал. Это был не сон — так, провал в темноту на несколько минут, может, на полчаса. Очнулся он словно от толчка в бок. Потом услышал очередной звук. Не тот низкий гул, который они слышали раньше, а другой — высокий, тонкий, похожий на свист, но в то же время не свист. Скорее вибрацию, которая рождалась не в ушах, а прямо в черепе, в костях, в зубах. Артём зажмурился от резкой боли, пронзившей голову. Рядом кто-то застонал — кажется, Слободин.
— Что это? — прошептала Люда. Голос её был тонким, детским, полным ужаса.
— Не знаю, — ответил Дятлов. Но в его голосе впервые не было командирской уверенности. Он тоже испугался.
Свист усилился. Теперь это было похоже на звук лопающейся ледяной корки, только многократно умноженный, усиленный, превращённый в сплошной визг, который пронизывал всё существо. Артёму показалось, что его внутренности переворачиваются. Он почувствовал тошноту, головокружение, слабость в ногах.
— Надо выйти, — сказал он, хватаясь за полог палатки. — Надо посмотреть.
— С ума сошёл? — рявкнул Золотарёв. — Там минус тридцать, ветер…
— Ветра нет, — перебил Артём. — Вы же слышите. Ветра нет.
Это было правдой. За брезентом стояла мёртвая, абсолютная тишина — если не считать этого пронзительного визга, который, казалось, исходил отовсюду и ниоткуда одновременно.
Артём отстегнул клапан палатки и выглянул наружу. То, что он увидел, заставило его сердце остановиться на несколько ударов.
Снег светился. Не от луны — луны не было. Звёзды на небе потускнели, будто кто-то прикрыл их матовым стеклом. Но сам снег — под ногами, на склоне, на камнях — излучал бледное, голубоватое свечение. Оно было слабым, но достаточным, чтобы видеть всё вокруг. И то, что он увидел, было хуже, чем темнота.
Со стороны перевала, оттуда, где они оставили первую палатку, шли фигуры.
Они были не людьми. Слишком высокие, слишком тонкие, с конечностями, которые сгибались не в тех местах, где должны быть суставы. Они двигались не по снегу, а словно — над снегом, на высоте нескольких сантиметров, не оставляя следов. Их было… Артём попытался сосчитать, но числа расплывались в голове. Много. Десять? Двадцать? Или одна фигура, которая дробилась на множество, а потом срасталась обратно?
— Игорь, — позвал он шёпотом, не оборачиваясь. — Игорь, посмотри.
Дятлов вылез следом. Смотрел долго — секунд десять, двадцать. Потом, не говоря ни слова, влез обратно в палатку и застегнул полог. Артём услышал, как он дрожащими руками шарит по карманам, ищет спички, зажигалку.
— Игорь, что там? — спросила Зина. — Что происходит?
— Ничего, — ответил он, и голос его прозвучал неестественно ровно. — Ничего особенного. Просто… снег светится.
— Что? — раздалось несколько голосов одновременно.
— Светится, — повторил Дятлов. — Голубым. И там… с гор кто-то идёт.
В палатке повисла такая тишина, что стало слышно, как бьются сердца. Даже примус, казалось, перестал шипеть.
— Кто идёт? — спросил Тибо-Бриньоль.
— Не знаю, — признался Дятлов. — Не люди.
Следующие полчаса стали самыми долгими в жизни Артёма. Фигуры приближались. Медленно, но неумолимо. Свечение снега становилось ярче, вибрация — сильнее. Ребята сидели в палатке, прижавшись друг к другу, и молчали. Зина плакала, зажимая рот рукой, чтобы не всхлипывать. Дятлов сидел с закрытыми глазами и сжимал в руке компас — стрелка которого, Артём заметил, вращалась с бешеной скоростью, как заведённая. И тут случилось неожиданное—Люда Дубинина, самая младшая в группе, вдруг поднялась на ноги — насколько это было возможно в низкой палатке — и сказала звонко, почти весело:
— Я пойду посмотрю.
— С ума сошла! — закричал Колеватов. — Сидеть!
— Не кричи на меня, — спокойно ответила Люда. — Они не злые. Я чувствую. Они просто… хотят посмотреть на нас. Убедиться…
Она отстегнула полог и выскользнула наружу, прежде чем кто-то успел её схватить. Артём вылез за ней через секунду. Он увидел, как Люда стоит на светящемся снегу, раскинув руки, и смотрит на приближающиеся фигуры. Те остановились в двадцати метрах от палатки. Они тоже смотрели на неё — если у них были глаза. Артём не мог разглядеть лиц, только силуэты, мерцающие в голубоватом свете, как марево над костром.
— Что вам нужно? — спросила Люда. Голос её не дрожал. В нём было что-то странное — спокойствие, которого не могло быть в такой ситуации.
Фигуры молчали. Но Артёму показалось, что он слышит ответ — не словами, а так, как слышат мысли, когда они очень громкие. Ответ был простым:
“Вы пришли туда, куда не должны были приходить. Теперь вы наши”.
— Нет, — прошептал Артём. — Нет, пожалуйста.
Люда обернулась к нему. В свете свечения её лицо было прекрасным — и мёртвым. Не мёртвым в смысле безжизненным, а каким-то… нечеловеческим. Будто она уже была не совсем здесь.
— Артём, — сказала она тихо. — Ты ведь знал, чем это кончится. Ты знал с самого начала.—Она улыбнулась — и в этой улыбке было столько покоя, что Артёму стало страшнее, чем от фигур.
— Не надо, — сказал он. — Пожалуйста, не надо…
Но Люда уже повернулась обратно к фигурам и сделала шаг навстречу…
И… в этот момент Артём проснулся.
Он сидел в палатке, прижавшись спиной к стенке. Рядом мирно посапывали ребята. Снаружи судя по всему было темно — абсолютно, беспросветно темно. Никакого свечения. Никаких фигур. Ветер затих, но не полностью — иногда порывы налетали, заставляя брезент хлопать.
“Сон, — понял Артём. — Просто сон”.
Он выдохнул, чувствуя, как колотится сердце. Пот провёл дорожки по спине. Он уже почти успокоился, когда заметил, что полог палатки — тот, через который он “вылезал” во сне — отстёгнут.
Не сорван ветром. Не распустился сам. Именно отстёгнут — аккуратно, двумя руками, изнутри.
— Люда? — позвал он шёпотом.
Никто не ответил. Место, где должна была спать Люда Дубинина, было пустым. Спальник валялся смятый, брошенный — будто из него выскользнули, не потрудившись закрыть.
Артём выглянул наружу.
Луна вышла из-за туч. В её бледном свете снег казался обычным, белым. И на нём — свежие следы. Они вели от палатки к склону, к перевалу. Один человек. Босиком.
— Люда! — закричал Артём во весь голос, забыв обо всём. — Люда, вернись!
В палатке зашевелились, заворочались. Дятлов вылез вторым, за ним Золотарёв.
— Что случилось? — спросил Игорь, ещё не до конца проснувшись.
— Люда ушла, — сказал Артём, показывая на следы. — Босиком. На перевал.
Они смотрели на следы, уходящие в темноту. Десять метров, двадцать, тридцать — потом они терялись в сумерках.
— Не может быть, — пробормотал Золотарёв. — Зачем? Почему?
Артём вспомнил свой сон. Улыбку Люды. Те фигуры на светящемся снегу.
— Она сказала, что они не злые, — ответил он. — Она сказала, что они просто хотят посмотреть.
Никто не понял, о чём он. Но всем вдруг стало очень страшно.
Они искали её два часа.
Разбрелись по склону, кричали, светили спичками и зажигалками. Следы привели к каменной гряде и там оборвались — будто человек просто растворился в воздухе. Ни крови, ни обрывков одежды, ни следов борьбы. Ничего.
— Может, она ушла в лес? — предположил Колеватов. — Спустилась ниже?
— Босиком? В такой мороз? — покачал головой Тибо-Бриньоль. — Через пятнадцать минут ноги бы отморозила. Через час — умерла бы.
Но трупа не нашли. И следов дальше гряды — тоже. Когда рассвело, Дятлов принял решение.
— Мы не можем оставаться здесь. Ищем ещё час — и уходим. На перевал, за палаткой — и вниз, в Вижай. В посёлке сообщим властям. Пусть ищут профессионалы.
— А если она просто заблудилась? — спросила Зина. — Если она сейчас где-то рядом, ждёт помощи?
Дятлов не ответил. Все знали, что ответа нет. Поиски не дали ничего. К десяти утра они свернули лагерь и двинулись обратно к перевалу. Шли молча, быстро, почти бежали на лыжах. Артём едва поспевал, нога болела невыносимо, но он заставлял себя двигаться. Он думал о Люде, о своём сне, который не был получается сном. О том, что он мог предотвратить это, если бы… если бы что? Он не знал.
Они вышли на перевал около полудня. Их лабаз стоял на месте закиданный еловыми ветками и припорошенный снегом.
Когда Дятлов наклонился, чтобы отстегнуть крепления на своих лыжах замер. В снегу, рядом с лабазом была выдавлена фигура. Человеческая. Маленькая, хрупкая — будто кто-то лежал здесь, свернувшись калачиком, несколько часов назад. Или до сих пор лежал, а потом просто… поднялся и ушёл.
— Это наверняка Люда, — сказал Артём. — Она здесь была.
— Откуда ты знаешь? — спросил Золотарёв.
— А кто ещё кроме неё мог здесь быть?— с какой-то горькой ноткой в голосе ответил Артём.
— Всё, — сказал Дятлов. Его голос был жёстким, почти злым. — Забираем лабаз и уходим. Сейчас же.
Они ушли с перевала в час дня. Шли быстро, почти бегом, не оглядываясь. Артём оглянулся один раз — когда они уже спустились на сотню метров, и перевал скрылся за гребнем. В тот момент, когда он смотрел, небо над седловиной на секунду полыхнуло изумрудным светом — точно таким же, как три дня назад.
А потом всё стихло.
Девять лыжников двигались вниз по склону, к лесу, к жизни. Но Артём знал, что они несут с собой нечто, что нельзя унести. Или что-то несёт их.
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Они брели уже несколько часов. Солнце давно скрылось за тяжёлыми, свинцовыми тучами, и мир вокруг стал серым, плоским, лишённым теней. Снег скрипел под лыжами с каким-то болезненным, тоскливым звуком — будто сами небеса оплакивали то, что должно было случиться. Артём чувствовал это каждой клеткой. Нога уже не просто болела, она пульсировала, отдавала тупой болью в поясницу. Но он шёл. Они все шли. Девять человек — один из которых не был частью их команды, но был им поневоле.
— Игорь, — позвал Колеватов, когда они вышли на пологий склон, защищённый с трёх сторон невысокими каменными грядами. — Может, здесь встанем? Темнеет уже. Люду мы всё равно не нашли. А завтра с утра…
Дятлов остановился. Огляделся. Место было не лучше и не хуже любого другого — ровная площадка, снег глубокий, ветер почти не чувствуется из-за камней. Идти дальше не имело смысла — все вымотались до предела.
— Хорошо, — сказал он. — Разбиваем лагерь здесь.
Палатку ставили молча, быстро, без обычных шуток и перебранок. Руки двигались автоматически — вбить колышки, натянуть брезент, закрепить растяжки. Зина Колмогорова, бледная, с красными от холода щеками, помогала Слободину утрамбовывать снег у входа. Тибо-Бриньоль и Кривонищенко возились с примусом, пытаясь разжечь его в сгущающихся сумерках. Колеватов, как всегда, достал фотоаппарат, но сделал всего один снимок — палатка на фоне темнеющего неба — и убрал обратно. Не до фотографий было. Артём сидел на рюкзаке в стороне, смотрел, как ребята работают, и думал. Думал о том, что знает, чем это кончится. Думал о том, что не может ничего изменить. Думал о Люде — где она? Жива ли? Или уже лежит где-то в снегу, и её лицо обветривает мороз?
— Эй, — окликнул его Дятлов. — Ты чего сидишь? Помогай давай.
Артём поднялся. Нога стрельнула болью, но он стиснул зубы и пошёл.
Внутри палатки, когда её наконец поставили, было тесно, но тепло. Девять человек — в одном брезентовом мешке. Спальные мешки вплотную, рюкзаки в ногах, в центре — примус, на котором грелся котелок с чаем. Пахло тушёнкой, сухарями, потом и дымом. Ужинали молча. Говорили мало — о том, сколько километров осталось до Вижая, о том, что завтра нужно встать пораньше, чтобы успеть до темноты. О Люде не говорили. Будто её никогда и не было с ними и от этого становилось особенно жутко.
— Я спать, — сказал Кривонищенко, залезая в спальник. — Завтра тяжёлый день.
Один за другим ребята начали укладывались следом. Золотарёв, самый старший из группы, сидел у входа, курил, выпуская дым в щель между пологами. Дятлов проверял снаряжение, что-то записывал в блокнот карандашом. Артём не ложился. Он сидел, прислонившись спиной к стенке палатки, и смотрел на ребят. В куртке, в шапке, в перчатках.
— Ты спать не будешь? — спросила Зина, выглядывая из спальника.
— Не хочется, — ответил Артём. — И зябко что-то. Я если что в своей одежде покемарю, так теплее.
— Ну смотри, — Зина пожала плечами и отвернулась.
В палатке было относительно тепло — градусов пять, наверное, выше нуля. Девять тел грели воздух, примус ещё не остыл. Но Артём действительно мёрз. Только не снаружи — изнутри. Какой-то холод, которого он не мог объяснить, разливался по венам, забирался под кожу, сковывал мышцы. “Они не знают, — думал он, глядя на спящих ребят. — Они спят, а я знаю. И ничего не могу сделать”.
Он не спал. Он ждал. Он прислушивался к каждому шороху, чтобы понять, когда придёт опасность.
Ночь навалилась тяжёлая, чёрная, без единой звезды. Ветер за стенами палатки то затихал, то налетал порывами, заставляя брезент хлопать и вздрагивать. Где-то далеко, за горами, глухо ухало — то ли снег скатывался по склону, то ли что-то другое. Артём продолжал бодрствовать, прислушиваясь к дыханию ребят, к скрипу снега под порывами ветра, к собственному сердцу, которое колотилось где-то у горла. И ждал. Сон медленно, но неуклонно начал одолевать и его, ему показалось он только на минуту закрыл глаза. Но даже сквозь опущенные веки внезапно ощутил бьющий сквозь брезент палатки яркий свет. Сначала решил, что это вышла Луна, но её на небосклоне не было, свет шёл от источника какой находился снаружи. После, он преобразовался в слабый голубоватый свет, какой просачивался сквозь ткань, делая её полупрозрачной. Артём замер. Он узнал этот свет. Видел его во сне прошлой ночью.
“Началось”, — подумал он.
Потом пришёл звук. Низкий, вибрирующий, похожий на гудение огромной машины, работающей где-то глубоко под землёй. Гул нарастал, становился плотнее, тяжелее, давил на уши, на грудь, на глаза. Артём почувствовал, как у него заложило нос и уши словно его резко подняли вверх.
— Что это? — раздался сонный голос Колеватова. — Кто гудит?
— Не знаю, — ответил Дятлов. Он уже сидел, нащупывая в темноте спички. — Может, ветер в камнях…
— Это не ветер, — сказал Золотарёв жёстко. — Я такое слышал на войне. Когда “Катюши” работали. Но здесь… здесь нет никаких “Катюш”.
Свет снаружи снова становился ярче. Теперь уже все проснулись. Сидели, прижавшись друг к другу, и смотрели на светящийся брезент. Кто-то — кажется, Слободин — тихо выругался. Зина Колмогорова вцепилась в рукав Дятлова, побелевшими пальцами.
— Игорь, мне страшно, — прошептала она.
— Не бойся, всему есть рациональное объяснение…— ответил он, но голос его дрогнул.
А потом началось самое странное. Палатка… шевелилась. Не от ветра — от чего-то другого. Брезент колыхался, будто кто-то огромный и невидимый гладил его снаружи, вдавливал внутрь, тянул во все стороны, словно пробуя сорвать её с места. Воздух внутри стал плотным, тяжёлым, его трудно было вдохнуть.
— Выходим, — скомандовал Дятлов, хватаясь за полог. — Быстро, все на улицу!
— Стойте! — крикнул Артём, перекрывая нарастающий гул. — Не выходите! Снаружи может быть опасно!
— Опасно? — переспросил Кривонищенко, уже наполовину высунувшийся из спальника. — А здесь, по-твоему, безопасно?
— Послушайте меня! — Артём вскочил, забыв о больной ноге. — Я не знаю, что это, но я знаю, что если вы выйдете сейчас, это станет гибелью для вас.
— Откуда ты знаешь? — спросил Тибо-Бриньоль, и в голосе его прозвучало не недоверие — страх.
— Знаю, — сказал Артём. — Просто знаю, я ведь предупреждал вас, что у меня плохие предчувствия… А теперь доверьтесь мне. Пожалуйста!
Дятлов замер с рукой на пологе. Он смотрел на Артёма, и в его глазах металась борьба — командирская привычка действовать против животного ужаса, который скручивал внутренности.
— Пять минут, — сказал он. — Ждём пять минут. Если не прекратится — выходим.
— Оденьтесь в тёплые вещи,— Сказал Артём— на улице сильный мороз и ветер. Свет снаруши стал невыносимо ярким — даже сквозь брезент он резал глаза, заставлял щуриться, отворачиваться. Гул перешёл в вибрацию — мелкую, противную, которая дробила кости, заставляла зубы стучать, а внутренности — содрогаться. У Зины Колмогоровой пошла носом кровь — тонкая струйка, которую она вытирала рукавом, не понимая, что происходит, потом в ужасе прошептала так и не одев до конца на себя тёплую фуфайку, её глаза были неестественно широко раскрыты:
— Игорь… Игорь, я вижу… я вижу людей. Снаружи. Они стоят. Они смотрят на нас.
— Каких ещё людей? — нервно спросил Дятлов, натягивая на себя свитер.
— Мёртвых, — ответила Зина — Они мёртвые. Они в старой одежде. Манси. Они… они показывают на нас пальцами. Они зовут нас.
— Это галлюцинации, — выпалил Золотарёв. — От страха, от усталости… Я уверен там никого нет, а этот свет…— он не смог подобрать правдоподобного объяснения и замолк.
В следующий момент, словно кто-то невидимый и невероятно сильный взял палатку в кулак и сдавил. Брезент начал вдавливаться внутрь, пол сложился гармошкой, люди покатились друг на друга, вскрикивая и матерясь. Огромный пласт снега снаружи обрушился на вход, заваливая его — сразу, тяжело, многопудово. Полог, который только что держал Дятлов, исчез под его толщей.
— Завалило! — закричал Кривонищенко. — Выход завалило! Мы в ловушке!
— Режьте стенку! — скомандовал Дятлов, хватая нож. — С противоположной стороны! Живо!
Колеватов, Тибо-Бриньоль, Слободин — все, у кого были ножи, принялись резать брезент. Палатка трещала, рвалась, но не поддавалась — ткань была прочной, морозной, скользкой. Артём помогал ощущая, как его сердце вот-вот выскочит из груди от переизбытка адреналина.
Наконец брезент поддался. Образовалась рваная дыра, и ребята, толкаясь, крича, давя друг друга, начали вываливаться наружу. Артём выскочил последним — и то, что он увидел, заставило его замереть на месте.
Мир вокруг изменился.
Гора Холатчахль пульсировала. Не просто светилась — жила. От подножия до вершины по склону пробегали волны яркого, холодного света: сначала бледно-голубого, почти ртутного, потом — густо-фиолетового, как синяк под кожей. Свет шёл изнутри, будто под снегом и камнем билось огромное сердце. Каждый пульс заставлял воздух дрожать, и снег вокруг палатки начинал мелко вибрировать, словно по нему проходила невидимая волна. Над вершиной небо разорвалось цветными вспышками. Не северное сияние — нет. Это было что-то другое, неправильное. Ярко-зелёные сполохи извивались, как живые змеи, переплетаясь с кроваво-красными и ослепительно-белыми. В воздухе, прямо над ними, на высоте двух-трёх этажей, начали проступать… проекции. Временные разрывы. Артём увидел их первым и почувствовал, как желудок сжимается в ледяной ком. А потом воздух над горой… разорвался окончательно. Из центра самых ярких вспышек вырвалось нечто. Оно не появилось — оно просочилось, как масло сквозь ткань реальности. Высокое, выше любого человека, вытянутое, с непропорционально длинными конечностями, которые заканчивались не руками, а чем-то вроде пульсирующих отростков — тонких, полупрозрачных, усеянных тысячами крошечных огоньков, будто звёзды, вживлённые в плоть. Тело было чёрным, но не просто тёмным — оно поглощало свет, создавая вокруг себя ореол абсолютной пустоты. Голова — если это можно было назвать головой — представляла собой сплошной сгусток мерцающего тумана, в глубине которого медленно открывался единственный огромный глаз. Не белок, не зрачок — просто бездонная дыра, в которой крутились галактики и одновременно — ничего. Абсолютный вакуум. Существо издавало низкий, инфразвуковой гул — тот самый, который они слышали ночью в палатке. Гул проникал в кости, в зубы, в череп. Он вызывал тошноту, головокружение, желание вывернуть себя наизнанку. От него в воздухе возникали трещины — настоящие, видимые разрывы пространства, через которые проглядывало… ничто. Чёрное, звёздное, бесконечное. Артём почувствовал, как ноги подкашиваются. Это был не страх. Это был первобытный, животный ужас — такой, какой испытывали наверное пещерные люди при виде саблезубого тигра. Сердце колотилось так, что казалось, сейчас разорвётся. В голове вспыхнула ясная, ледяная мысль:
“Вот оно. Вот что убило их всех. Не лавина. Не радиация. Не шпионы и не испытания. Это нечто…То что невозможно было описать словами и дать ему название, потому что в человеческом языке не было просто слов позволяющих его как-то охарактеризовать.
Существо повернуло свой “глаз” в их сторону. Медленно. Лениво. Как будто решало — стоит ли тратить на них силы.
И в этот момент паника взорвалась.
— Бежим!!! — заорал Дятлов, и голос его был уже не человеческим. Они рванули вниз по склону. Босиком. В носках. По твёрдому, как камень, насту. Кто-то упал сразу — Тибо-Бриньоль, кажется, — но вскочил и побежал дальше, хромая. Люда кричала на бегу — тонко, по-детски. Зина цеплялась за руку Колеватова. Артём бежал последним, подгоняя их, хотя сам едва держался на ногах. Нога горела огнём, но он не чувствовал боли — только этот гул в голове, этот взгляд за спиной, который сверлил затылок.
Снег светился — не слабо, как в прошлый раз, а ослепительно, болезненно ярко. Голубовато-белое сияние исходило отовсюду: из-под ног, из камней, из воздуха. Небо исчезло — вместо него была какая-то рябь, мерцание, будто кто-то накрыл мир гигантской, колеблющейся плёнкой. И в этой ряби… мелькали картинки. Артём остановился и оглянулся назад: жуткая тварь исчезла, только эта колеблющаяся рябь вокруг волнами начала накрывать всех. Он и сам не понял откуда пришла эта мысль, но внезапно осознал, что впервые видит время. Он вживую видел, как оно течёт и ему стало ещё более жутко. Время— кружилось вокруг них, как река в половодье, как сигаретный дым, как утренний туман… но не равномерно — водоворотами, завихрениями, разрывами. Картинки прошлого, настоящего и будущего перемешивались, наслаивались друг на друга, создавая калейдоскоп, от которого кружилась голова. Вот он увидел себя — но не такого, каким был сейчас. Другого, старше, с сединой на висках. Он стоял на каком-то городском балконе и смотрел на закат. Рядом с ним — женщина. Жена, Лена. Она смеялась, запрокинув голову, и он целовал её в щёку. Потом картинка сменилась: война. Не та, что была, а какая-то другая, будущая. Странные машины, летящие над землёй, огненные шары, падающие на города. Люди в противогазах бегут по улице, и среди них — ребёнок. Маленькая девочка с косичками. Она плачет, зовёт маму, но мамы нет… А потом — снова прошлое. Манси в старинных одеждах стоят вокруг костра и смотрят на гору. Их лица искажены ужасом. Один из них, старик с длинной седой бородой, поднимает руки к небу и кричит что-то на незнакомом языке. И гора отвечает ему — глухим, низким гулом, от которого содрогается земля.
Картинки мелькали всё быстрее. Артём видел строительство какого-то подземного бункера внутри горы — бетон, арматура, люди в военной форме с непонятными знаками на погонах. Видел огромные машины, которые гудели и светились тем же голубоватым светом, что и снег. Видел учёных в белых халатах, которые что-то записывали в журналы, спорили, указывали пальцами на графики.
Потом всё это закружилось, завертелось и пропало, вместо этого он заметил, как поднимался из трещин в земле — густой, бесцветный, почти невидимый дым, но его можно было почувствовать. Пахло сладко, приторно, как перезрелыми фруктами. Артём вдохнул — и мир поплыл. Голова закружилась, перед глазами заплясали цветные пятна, а звуки стали то слишком громкими, то слишком тихими.
И мир вокруг внезапно начал распадаться на куски. Ребята вели себя по-разному. Артём видел их словно сквозь пелену, как через мутное стекло — их силуэты, их движения, их крики. И понимал, что каждый из них видит что-то своё. Зина Колмогорова закричала первой. Она смотрела на пустое место в нескольких метрах от палатки — и отступала, зажимая рот руками, мотая головой, будто пытаясь отогнать видение.
— Нет, — бормотала она. — Нет, мама, не надо. Я не хотела. Я не специально. Прости меня, прости, прости…
Она упала на колени, потом повалилась на бок и начала кататься по снегу, судорожно хватая ртом воздух. Артём попытался подойти к ней, но ноги не слушались — они стали ватными, чужими, будто принадлежали кому-то другому.
Кривонищенко бежал. Он просто бежал — прочь от палатки, прочь от света, прочь от всего. Бежал босиком — скинув ботинки, содрал носки, не чувствуя холода, потому что газ убил чувствительность. Бежал по снегу, оставляя кровавые следы, и кричал — одно и то же слово, которое Артём не мог разобрать. Тибо-Бриньоль стоял на месте, раскинув руки, и смотрел в небо. Лицо его было спокойным — даже блаженным. Он улыбался, и слёзы текли по щекам, замерзая на морозе мелкими ледяными крупинками.
— Жанна, — шептал он. — Жанна, я иду к тебе. Подожди немного. Я уже почти пришёл.—Потом он упал. Просто осел в снег, как подкошенный, и замер. Артём не знал, жив он или нет.
Слободин и Колеватов держались вместе. Они стояли спина к спине и оглядывались, будто отражали атаку невидимых врагов. Их лица были перекошены от ужаса, глаза бешено вращались, руки сжимали ножи — те самые, которыми они резали палатку.
— Отойдите! — кричал Колеватов. — Не подходите! Мы будем защищаться!
— Кто? — спросил Слободин. — Кого ты видишь?
— Их! — заорал Колеватов. — Много их! С волчьими мордами! Эти твари хотят нас сожрать!—Они начали размахивать ножами — хаотично, страшно, не глядя. И в какой-то момент Слободин зацепил лезвием плечо Колеватова. Тот взвыл, отшатнулся — и в этот момент пространство сжалось снова. Артём увидел это, увидел, как воздух между ребятами стал плотным, как желе, как начал пульсировать, сжиматься и разжиматься с огромной частотой. Увидел, как Колеватов и Слободин замерли на секунду, будто их сфотографировали, а потом их тела бросило в разные стороны, как тряпичных кукол. Когда они упали, их грудные клетки были вмяты внутрь. Сломанные рёбра пробили лёгкие. Кровь хлынула изо рта, окрашивая снег в алый, розовый, а потом — в чёрный.
Артём хотел закричать, но не смог. Голос застрял в горле. Золотарёв стоял на четвереньках, как животное, и смотрел на свои руки. Они светились — не голубым, как снег, а красным, пульсирующим, болезненным. Кожа на них трескалась, слезала лоскутами, обнажая мясо, и мясо тоже светилось.
— Какого хрена? Что со мной происходит?..—Он попытался встать, но тело не слушалось, шатаясь упал лицом в снег и больше не шевелился.
Дятлов пытался всех собрать. Он бегал от одного к другому, кричал, командовал, пытался поднять упавших, но его никто не слышал. Он сам был бледен, как полотно, и по его лицу текла кровь из носа, ушей, даже из глаз — тонкие красные струйки, которые замерзали на морозе, превращая его лицо в страшную маску.
— Стоять! — орал он. — Не бежать! Держаться вместе!
Но никто не слушал. Потому что каждый видел своё. Каждый убегал от своего монстра. А потом из горы вышла… Люда.
Артём не заметил, когда именно это произошло. Она просто появилась — из колеблющегося марева, из голубоватого свечения, будто гора родила её заново. Она была босая, в одной ночной рубашке, и на её лице застыло выражение абсолютного, вселенского ужаса. Она смотрела на то, что происходило вокруг, и не могла пошевелиться. Её губы шевелились, но звука не было. А потом пространство сжалось вокруг неё так же, как вокруг Колеватова и Слободина — но не снаружи, а изнутри. Артём услышал хруст — влажный, страшный, нечеловеческий. Увидел, как рот Люды открывается в беззвучном крике, она упала на колени, схватилась за горло и замерла. Глаза её были открыты, но они уже ничего не видели. Всё это происходило на глазах у Артёма. Он стоял на границе аномалии — там, где колеблющееся марево встречалось с обычным, нормальным миром. И видел всё. Каждую смерть, каждый крик, каждую каплю крови на белом снегу. Он пытался крикнуть — не смог. Пытался шагнуть вперёд, к ним — не смог. Ноги приросли к земле, будто кто-то держал их невидимыми руками. Он мог только смотреть. Смотреть и запоминать.
А потом гора заговорила.
Не голосом — вибрацией. Такой низкой, такой мощной, что Артём почувствовал, как его внутренности начинают вибрировать в такт. Желудок, печень, почки — всё задвигалось внутри, зажило своей собственной жизнью, и это было больно. Невыносимо больно. Он упал на колени. Схватился за голову, потому что в мозг будто вонзили раскалённую спицу. Мир перед глазами распался на миллион осколков — цветных, острых, режущих. Он видел прошлое, настоящее и будущее одновременно, и это разрывало его сознание на части. Он видел, как строится гора. Как внутри неё монтируют огромную сферу — “Сердце”. Как учёные в белых халатах запускают реактор, и время вокруг начинает течь вспять. Как кто-то — он сам? — падает в расщелину, проваливается сквозь время, сквозь пространство, сквозь реальность…
А потом он почувствовал, как что-то невидимое и огромное, как гигантская ладонь, схватило его за грудь и швырнуло прочь. Он полетел — сквозь снег, сквозь свет, сквозь время. Со скоростью камня, выпущенного из рогатки. Мимо звёзд, мимо гор, мимо прожитых и непрожитых лет.
И через мгновение — упал, в рыхлый снег. Знакомый, обычный, холодный снег. Боль в ноге вернулась — тупая, ноющая, живая. Он открыл глаза и увидел над собой небо. Серое, низкое, зимнее. Обычное небо. Без голубого свечения, без колеблющихся картинок.
— Сюда! — крикнул кто-то. — Здесь кто-то есть!
Лица. Незнакомые, в шапках-ушанках, в тёплых куртках с надписью “МЧС” на груди. Спасатели. Они наклонились над ним, что-то говорили, но Артём не слышал — в ушах стоял гул, остаточный, далёкий, как эхо. А потом сквозь толпу протиснулась она. Женщина. С распухшими от слёз глазами, с растрёпанными волосами, в зимней лыжной куртке. Лена, его жена.
— Артём! — закричала она. — Артём, родной мой! Слава богу, живой!
Она упала на колени рядом с ним, обхватила его лицо руками, целовала в лоб, в щёки, в губы — солёные, холодные, живые. И плакала. Плакала так, как плачут, когда теряют надежду — и обретают её снова, рядом с ней появилось заплаканное детское личико его дочки Сони, какая схватила его за шею и просто начала тихо рыдать у него на груди.
Артём смотрел на них и не верил своим глазам.
— Лена, Соня? — прошептал он. — Я… я вернулся?
— Вернулся, дурачок, — всхлипнула она. — Три дня тебя искали. Три дня! Мы думали, ты замёрз, думали, волки, думали, провалился куда-нибудь… А ты… откуда ты только что выпал? Тебя же здесь минуту назад не было!
Артём закрыл глаза. Он знал, что не сможет ей рассказать всей правды, во всяком случае не сейчас…а может быть, никогда. Он видел такое, что нельзя уложить в слова. Смерть группы Дятлова, он увидел что именно стало с ними, но дать логическое объяснение вряд ли смог бы, потому что не знал, как это описать.
— Лена, — еле шевеля запёкшимися губами сказал он, не открывая глаз. — Отвези меня домой. Пожалуйста. Просто отвези меня домой.
Она кивнула. И заплакала снова — уже от облегчения.
Спасатели подняли его на носилки, укутали в одеяло, понесли к машине. А в его голове в это время пульсировала мысль: Он выжил. Он вернулся. Но те девять человек— они остались там. В прошлом. В снегу. На горе, которая забирает жизни. И никто, никогда не узнает правду, а он не мог её никому озвучить, потому что и сам не понимал до конца в чём она заключается?!
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Артём пробыл в больнице полторы недели. Врачи обнаружили лёгкое обморожение пальцев рук и кончиков ушей — ничего серьёзного, кожа восстановится. Сильный ушиб ноги, который уже начал проходить. Множество мелких порезов и ссадин, так что физически он был почти здоров. Ментально — нет. Он не спал по ночам. Вернее, спал, но видел одни и те же сны: светящийся снег, колеблющееся марево, лица ребят, искажённые ужасом. И гул. Тот самый низкий, вибрирующий гул, от которого закладывало уши и начинало сосать под ложечкой. Он просыпался в холодном поту, долго сидел на кровати, прислушиваясь к тишине квартиры, и не мог понять — где реальность, а где сон.
Дома было тепло, пахло пирогами и Лениными духами. Кот Мурзик, которого Артём не видел целую вечность, потёрся о ноги, замурлыкал, требуя внимания. Всё было как раньше — и одновременно иначе. Он сидел за кухонным столом, пил чай с брусничным вареньем и смотрел на Лену. Она мыла посуду, напевала что-то себе под нос, и в этом простом, обыденном жесте было столько жизни, столько уюта, столько счастья, что у него перехватило горло.
— Лен, — сказал он. — Я должен тебе кое-что рассказать.
Она обернулась, вытирая руки полотенцем.
— Что-то серьёзное?
— Серьёзное, — кивнул он. — Очень серьёзное. Ты должна знать, где я был те три дня после того, как при спуске сломал лыжи и упал в заброшенную выработку. И начал рассказывать про то как встретил группу Дятлова, про поход с ними на перевал, про пульсирующую гору, про то существо с глазом-вакуумом, про бег босиком по снегу. Лена слушала, не перебивая. Когда он закончил, она виновато улыбнулась, коснулась его руки и тихо сказала:
— Милый… я верю, что ты в это веришь. Но это звучит слишком… фантастично. Как будто ты начитался тех самых конспирологических сайтов. Если честно, мне намного важнее, что с тобой всё хорошо, а про всё остальное я не хочу даже думать.
Артём не обиделся. Он и сам бы не поверил, в рассказанное, если бы не видел это своими глазами.
На следующий день, оставшись один дома, сел за компьютер.
Он не знал, что ищет. Может быть, подтверждение тому что он пережил — любое, даже самое маленькое — что то, что подтвердило бы, что всё было реальным. Кроме этого, надеялся найти в интернете фотографии или документы, которые объяснили бы всё. Он не знал. Он просто открыл браузер и начал искать.
“Гибель группы Дятлова”, — напечатал он в поисковой строке.
Результатов было тысячи. Статьи, форумы, документальные фильмы, любительские расследования. Он читал всё подряд, впитывая информацию, как губка. Смотрел на фотографии тел — те самые, которые когда-то шокировали весь мир. Странные травмы внутренних органов, ожоги на одежде. Следы радиации на некоторых вещах… Странное, леденящее душу чувство росло в нём: он видел всё это. Не на фотографиях — вживую. Той ночью. На склоне Холатчахль.
Он углубился в чтение. Версия за версией — лавина, ураган, инфразвук, испытания оружия, нападение манси, секретные агенты КГБ, НЛО. Каждая теория была безумнее предыдущей, и ни одна не объясняла всего. Ни одна!
Уже к вечеру у него голова пухла от переизбытка информации, хотелось бросить всё и выключить компьютер, но тут попалась скупая заметка в одном из рассекреченных сборников Минобороны СССР (документ был помечен “для служебного пользования”, но кто-то выложил скан в сеть). В конце 1950-х на Урале проводились сверхсекретные испытания под кодовым названием “Проект „Резонанс-59“ (иногда в переписке упоминался как “Объект ГМР”). Официально — “эксперимент по изучению усиления естественных геомагнитных аномалий для создания нового вида оборонительного оружия”. В реальности — установка, размещённая глубоко внутри горы. Компактный ядерный реактор (прототип, работавший на принципе самоподдерживающейся цепной реакции) питал гигантский электромагнитный резонатор. Учёные и военные рассчитывали создать оружие, способное на расстоянии вызывать у противника массовую панику, галлюцинации и дезориентацию: низкочастотные поля, усиленные естественными магнитными аномалиями региона, должны были нарушать работу компасов, радиосвязи и даже воздействовать на психику. “Бесшумный щит”, как его называли в отчётах. Идеальное оружие холодной войны — без взрыва, без видимых следов.
Место выбрали не случайно. Холатчахль и окрестности лежали точно на одной из самых мощных геомагнитных аномалий Северного Урала. Учёные надеялись, что природный “усилитель” позволит добиться эффекта при минимальной мощности. Испытания шли в режиме строгой секретности. Лаборатория была вырублена в толще породы, замаскирована под геологическую выработку. Группа Дятлова оказалась там чисто случайно. Они поставили палатку точно в зоне действия экспериментальной установки в момент, когда та была активирована для очередного тестового цикла. Артём вспомнил свои видения: людей в белых халатах, бетонные коридоры внутри горы, мерцающие панели приборов, низкий гул реактора. Всё совпадало. После гибели девяти туристов (официальная версия — “непреодолимая сила природы”)испытания срочно свернули из-за большого наплыва всякого рода исследователей пытающихся докопаться до реальной причины гибели группы Дятлова, что могло вскрыть сверхсекретный объект со всеми вытекающими отсюда последствиями. Лабораторию законсервировали, входы и шахты взорвали, засыпав тысячами тонн породы.—Артём откинулся на стуле. Экран монитора светился холодным светом.Читая дальше, он наткнулся на пост одного из участников форума — человека, который утверждал, что имеет доступ к рассекреченным документам ФСБ. Пост был датирован 2015 годом, и в нём говорилось о том, что ядерный реактор нельзя просто “выключить”. Он продолжает работать — на минимальной мощности, в режиме тлеющего, почти незаметного распада. И продолжает взаимодействовать с кристаллической решёткой горы. Раз в 20–25 лет, когда накопленная энергия достигала критической массы, происходил спонтанный выброс — локальное искажение пространства-времени, которое открывало “окна” между эпохами. Эти выбросы были непредсказуемыми, короткими (длились от нескольких секунд до нескольких минут) и крайне опасными для всего живого в радиусе нескольких километров. Первый выброс произошёл в 1959 году — и убил группу Дятлова.
Второй — в 1981 году. Тогда в районе Холатчахль пропала группа туристов из Перми. Их нашли только через месяц — все девять человек погибли при странных, необъяснимых обстоятельствах. Дело засекретили. Третий — в 2003 году. Бесследно исчезла группа геологов, работавшая в отрогах горы. Поиски не дали результатов. Официальная версия — сход лавины. Четвёртый — в 2025 году… Артём тогда ещё не знал об этом, но через несколько месяцев после его возвращения новости облетят все мировые СМИ: в районе перевала Дятлова зафиксирована мощная геомагнитная аномалия, сопровождавшаяся свечением неба и странными звуками. Спасатели эвакуируют туристические группы в радиусе ста километров. Никто не пострадал — в этот раз.
“Система закольцована, — писал автор поста. — Реактор создаёт искажение времени, искажение времени запускает реактор. Это замкнутый круг, который невозможно разорвать, не уничтожив гору целиком. А гора — это не просто скала. Это часть Уральского хребта, одна из древнейших горных систем на Земле. Уничтожить её невозможно. Остаётся только ждать следующего выброса”.
И дальше — слова, от которых Артём похолодел:
“Любой, кто окажется в зоне выброса, может быть переброшен во времени. Чаще всего — в прошлое, в момент первого запуска реактора, 1 февраля 1959 года. Но известны случаи перемещения и в другие эпохи. Некоторые из этих людей возвращаются. Большинство — нет. Те, кто возвращается, никогда не могут доказать, что с ними произошло. Им не верят. Они остаются одни со своей правдой.”
Он сидел и смотрел в монитор словно снова выпав из этой реальности.
Он не был членом группы Дятлова. Его не было в списках. Он появился из ниоткуда, из другого времени, и стал свидетелем того, что не должно было увидеть ни одно живое существо. Он видел их смерть. Он слышал голос горы. Он прошёл сквозь ад и вернулся. И теперь только он один знал правду. Но эта правда была страшнее любого кошмара. Потому что она не давала утешения. Не давала ответа на главный вопрос — зачем? Зачем всё это? Зачем реактор? Зачем эксперименты? Зачем девять случайных жизней, принесённых в жертву безумной идее управлять временем?
Он не знал. И, наверное, никогда не узнает. На душе у него было пусто. Потому что он знал: он вернулся не совсем тот, кто уходил. Часть его осталась там — на склоне Холатчахль, в светящемся снегу, среди криков умирающих и безмолвного, всевидящего ужаса. И эта часть никогда уже не вернётся.
Гора Холатчахль стоит до сих пор.
Она стоит там же, где и всегда — на Северном Урале, в тысяче километров от ближайшего города, среди тайги и снегов. Внутри неё, глубоко под землёй, всё ещё гудит реактор — который не могут остановить. Он гудит, разогревается, накапливает энергию. Раз в двадцать лет он выдыхает облако искажённого времени, и тот, кто оказывается рядом, может уйти в прошлое и не вернуться.
Туристы по-прежнему ходят на перевал Дятлова. Они ставят палатки на склоне, фотографируются на фоне седловины, оставляют цветы и записки. Они не знают, что под их ногами — на глубине тридцати метров — работает машина, которая убила девять человек. И которая, возможно, убьёт ещё.
За окном тихо падал снег. Он, десятый турист, пытался предотвратить то, что сам же и запустил, вернувшись в 1959-й. Его присутствие изменило прошлое — но не так, как он надеялся. Не отменило трагедию, а возможно, сделало её ещё страшнее, ещё безумнее, ещё загадочнее для тех, кто спустя десятилетия будет ломать голову над версиями и догадками.
Это и был тот самый парадокс, о котором если бы узнали — назвали бы, наверное, “Парадоксом Дятлова”.
Не потому, что Игорь Дятлов был физиком или математиком. Он был просто туристом, комсомольцем, командиром, который повёл своих ребят в горы и не вернулся. Но его имя осталось. Оно стало символом загадки, которую никто не может разгадать. Загадки, у которой нет ответа — потому что ответ лежит за гранью линейного времени, в петле, где причина и следствие меняются местами, где спасатель становится палачом, где прошлое нельзя изменить, потому что ты уже изменил его, ещё до того, как родился.
Артём улыбнулся в пустоту кухни, горько, устало, но с каким-то странным облегчением. Теперь он знал правду. И эта правда была страшнее любых страшилок и версий, что выдвигали разные люди — журналисты, блогеры, исследователи, энтузиасты. Страшнее теории о лавине, о ракетных испытаниях, о секретном оружии, о нападении манси, о НЛО, о сходе снежной доски, о шаровой молнии, об инфразвуке, о ядовитых грибах, о самовозгорании, о временной петле, о чём угодно ещё.Правда была проста и чудовищна одновременно: всё, что случилось с группой Дятлова, случилось потому, что он, Артём, попытался это предотвратить. Парадокс замкнулся. Круг сомкнулся. Время, которое должно было течь прямо, как река, свернулось в петлю, в узел, в гордиев узел, который нельзя разрубить — можно только принять.

И он принял.

Примечания

1 Бурель — в средневековой Англии грубая шерстяная ткань, использовавшаяся главным образом бедняками. — Здесь и далее примеч. авт.

2 Фюль’сан — букв.: за солнцем, то есть на запад.

3 Виггер — рыцарь.

4 Аол — старейшина (в деревне), избираемый из числа наиболее уважаемых виггеров.

5 От англ. towerland — букв.: «башенная страна».

6 Имеется в виду английское weapon (староангл. woepen) — «оружие».

7 Букв, означает «Кто ты?». При этом выражается не столько желание узнать имя или род деятельности собеседника, сколько его намерения: мирные или агрессивные. Кроме того, использованный порядок слов предполагает отсутствие враждебности со стороны того, кому задается вопрос.

8 «А вы кто?» — обращение к трем и более собеседникам, по сути, подчеркивающее безразличие спрашивающего. Нечто вроде: «А вам-то чего надо?»

9 Отвечай, или стреляю!

10 Попробуй.

11 Как твое имя?

12 На языке вабонов «киль» означает «худой».

13 «Ростовыми» они назывались потому, что делались точно по росту каждого лучника. Считалось, что совпадение роста хозяина и длины лука (в распрямленном виде, то есть без тетивы) придает последнему особенную силу и точность. Ростовые луки использовались вабонами, главным образом, при обороне укреплений, однако иногда к ним прибегали и в сражении на открытом пространстве, чаще всего для защиты от атакующей конницы противника.

14 Легкая женская обувь наподобие мокасин, но с длинной шнуровкой.

15 Вежливое обращение к замужним женщинам.

16 Вежливое обращение к собеседнику мужского пола, подчеркивающее почтение к его опытности и уму (в отличие, например, от керл — при вежливом обращении к зажиточному мужчине вообще, будь то торговец, ремесленник или крестьянин, или хелет, когда говорящий хочет подчеркнуть героические заслуги собеседника, или хевод — при обращении к стоящему выше по званию, или маго — при обращении к более молодому, но достойному уважения собеседнику).

17 Сверами у вабонов называлась тяжелая пехота, вооруженная, как правило, арбалетами. Тяжесть возникала за счет почти сплошных металлических доспехов, делавших воина одновременно неуязвимым для стрел врага, но опасно неповоротливым при рукопашной. Поэтому в лесных сражениях при каждом свере находилось по нескольку помощников (фултумов), вооруженных длинными мечами или копьями. Тактика боя заключалась в том, чтобы предоставить возможность сверу, пользуясь прикрытием лат, выпустить как можно больше стрел в противника, прежде чем тот окажется в непосредственной близости. Тогда в дело вступали более подвижные помощники, в зависимости от обстоятельств дававшие сверу необходимое время либо перезарядить арбалет, либо отстегнуть сковывающие движение доспехи, либо отступить.

18 Речь идет о сооружении, подобное которому в средневековой Европе называлось «шателет» или «бастилия», а в случае временной постройки — «бастид». Оно преграждало подступы к замку и представляло собой своеобразную крепость в миниатюре, снабженную подъемным мостом и воротами. Деревянная постройка возводилась на двух каменных опорах-башнях с внутренними или внешними лестницами. Могла как являться частью крепостной стены, так и стоять отдельно в случае, если охраняло переправу через ров, сам по себе являющийся преградой.

19 — Кто ты? (Употребленный порядок слов подчеркивает враждебность того, к кому обращаются.)

20 — Вставай! Вставай и защищайся!

21 Фолдит — крестьянин. — Здесь и далее примеч. авт.

22 Шеважа — дикие племена, обитатели Пограничья.

23 Силфур — денежная единица.

24 Фра’ниман — сборщик оброка, гафола.

25 Виггер — воин, от слова «виг» («война»).

26 Эфен’мот — вечеринка, званый ужин у эделей.

27 Эльгяры — защитники заставы.

28 Тун — обособленное поселение, деревня.

29 Хелет — вежливое обращение, когда говорящий хочет подчеркнуть героические заслуги собеседника.

30 Миси — вежливое обращение к девушке.

31 Имеется в виду древнеанглийское имя Gijs, которым называли как мальчиков, так и девочек.

32 Здесь речь идет об искаженных мужских древнеанглийских именах Will (иногда Willa) и Wells (иногда Welles).

33 Херетога — командир мергов, руководящий сотней всадников.

34 Вежливое обращение к более молодому, но достойному уважения собеседнику.

35 Торп — хутор, крестьянское хозяйство на одну семью.

36 Хорена — проститутка.

37 Илюли — прозвище вабонов на языке шеважа.

38 Ана’хабан — сборщик гафола.

39 Брегон — конной гвардии командир десятка.

40 Аби’мерг — помощник брегона.

41 Хевод — вежливое обращение к стоящему выше по званию.

42 Эдельбурн — полное название представителей знати.

43 Понятие «гевол» схоже с названием послушниц в Обители Матерей, которые обучаются знаниям и мудрости, то есть «гевитам».
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